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نوح :  آفرينش 
تاريخ  نامشخص 

ولادت ابراهيم 
٢١٦٦ ق م 

ورود ابراهيم 
به  کنعان 
٢٠٩١ ق م 

ولادت اسحاق 
٢٠٦٦ ق م 

پيدايش

آمار حياتي : 
هدف : 

ثبت  آفرينش  جهان  به  دست  خدا 
خاص   قوم   داشتن   به   او  علاقه  و 

خود که  او را بپرستند.
نويسنده : 

موسي 
گيرندگان : 

مردم  اسرائيل 
تاريخ  نگارش : 

١٤٥٠ـ١٤١٠ ق .م 
محل  رويدادها: 

آن  منطقه اي  که  در حال  حاضر به  
خاورميانه  معروف  است 

آيه کليدي : 
خود  شبيه   را  انسان   خدا  «پس  
آفريد. او انسان  را زن  و مرد خلق  

کرد» (١: ٢٧).
بزرگي   امت   پدر  را  تو  «من  
مي گردانم . تو را برکت  مي دهم  و 
نامت  را بزرگ  مي سازم  و تو مايه 

برکت  خواهي  بود» (١٢: ٢).
شخصيت هاي  مهم : 

ساره ،  ابراهيم ،  نوح ،  حوا،  آدم ، 
اسحاق ، ربکا، يعقوب  و يوسف 

و  شادي   احساس   کلمات   اين   ابتدا!  شروع !  آغاز! 
آنها،  شنيدن   با  مي آورد.  به وجود  انسان   در  خوش بيني  
انسان ممکن  است  با شنيدن آنها به  ياد خيلي  چيزها بيفتد:  
آغاز دوره اي  جديد در زندگي ، تولد يک  کودک ، شغلي  
جديد، شروع  به  تحصيل  در رشته مورد علاقه ، يا ساعات  
نخستينِ يک  مسافرت  خانوادگي ! آغاز هر کاري  معمولاً 
به دور از مشکلات  و پر از نويدهاست  و موجب  اميدواري  
و پديد آمدن  رؤياها مي شود. کتاب  پيدايش  يعني  کتاب  
«آغازها». اين  کتاب  بيانگر رويدادهاي  مربوط  به  شروع  جهان ، تاريخ  بشر ، خانواده ، 
تمدن  و نجات  است . کتاب  پيدايش  داستانِ هدف  و نقشه خدا براي  خلقتش  مي باشد. 
پيدايش  به عنوان  کتاب  آغازين ، مقدمات  را براي  کل  کتاب مقدس  آماده  مي سازد. اين  
کتاب  آشکارکننده نکات  مهمي  است  از قبيل  شخصيت  و ذات  خدا (در مقام  خالق ، 
روزي دهنده ، داور، رهاننده )؛ ارزش  و مقام  انسان  (که  به  صورت  خدا آفريده  شد، از 
طريق  فيض  نجات  يافت ، خدا او را در جهان  به  کار برد)؛ فاجعه  و عواقب  گناه  (سقوط ، 
جدايي  از خدا، مجازات )؛ و وعده نجات  و رستگاري  (پيمان ، بخشش ، مسيح  موعود). 
کتاب  پيدايش  را بخوانيد تا دلگرم  شويد آنگاه. خواهيد ديد که  براي  انسان  اميدي  
هست ! هر چقدر هم  وضع  دنيا تاريک  به نظر برسد، خدا نقشه اي  دارد. هر چقدر هم  که  
فکر مي کنيد بي اهميت  و بي فايده ايد، خدا شما را دوست  دارد و مي خواهد که  شما را 
در نقشه اش  به کار ببرد. هر چقدر هم  گناهکار باشيد و هر چقدر هم  که  از خدا فاصله  

گرفته  باشيد، نجات  او در اختيار شماست . پيدايش  را بخوانيد... و اميدوار باشيد!
خدا! اين  نقطه  آغاز کتاب  پيدايش  است . او ناگهان  وارد صحنه  مي شود و جهان  را با 
قدرتي  عظيم  و هدفي  مشخص  خلق  مي کند؛ و سرانجام  خلقتش  را با آفريدنِ مرد و 
زني  به شباهت  خود به  اوج  مي رساند (١: ٢٦، ٢٧). اما ديري  نپاييد که  گناه  وارد جهان  
شد و نقاب  از چهره شيطان  کشيد. سقوط  (نااطاعتي  عمدي  آدم  و حوا) آرامش  درياي  
معصوميت  آفرينش  را بر هم  زد. دوستي  با خدا قطع  شد و شرارت  شروع  به  تنيدن  تار 
و پود مخربش  کرد. کتاب  پيدايش  طي  وقايعي  متوالي  و سريع ، نشان  مي دهد که  چطور 
آدم  و حوا از باغ  زيباي  خدا رانده  شدند، پسر اولشان  قاتل  شد، شرارت  شرارت  را به  بار 
آورد، تا آنکه  بالاخره  خدا همه ساکنان  زمين  را نابود ساخت ، به جز خانواده اي  کوچک  

به  رهبري  و هدايت  نوح  که  تنها شخص  خداپرستِ باقي مانده  بر روي  زمين  بود.
وقتي  به  ماجراي  ابراهيم  در دشتهاي  کنعان  مي رسيم ، پا گرفتنِ قومي  را مي بينيم  که  خدا 
با آنان  عهد و ميثاق  بست . آنگاه  نقشه فراگير خدا براي  رستگاري  بشر آشکار مي شود؛ 
اين  نقشه  مي بايست  از طريق  نسل  ابراهيم  تحقق  يابد؛ منجي  جهان  مي بايست  از نسل  
ابراهيم  ظهور کند؛ و اين  رستگاري  فقط  از طريق  ايمان  قابل  دستيابي  خواهد بود. داستان  
از  فراتر  چيزي   مي شود،  نقل   ابراهيم   ماجراي   متعاقب   که   يوسف   و  يعقوب ،  اسحاق ، 
زندگي نامه هاي  دل انگيز مي باشد. در اين  زندگي نامه ها بر وعده هاي  خدا و اثبات  امانت  
او تأکيد مي شود. افرادي  که  در کتاب  پيدايش  با آنها برخورد مي کنيم ، افرادي  ساده  و 
معمولي اند؛ با اينحال  خدا از طريق  آنان  کارهاي  عظيمي  انجام  داد. اين  تصوير روشني  از 
اين  واقعيت  است  که  خدا براي  انجام  مقاصد نيکش ، مي تواند از افرادي  با شخصيت هاي  

گوناگون  استفاده  کند، و استفاده  هم  مي کند... حتي  افرادي  مثل  من  و شما.



ولادت
يعقوب  و عيسو

٢٠٠٦ ق م 

فرار يعقوب 
به  حران 

١٩٢٩ ق م 

ولادت يوسف  
١٩١٥ ق م 

فروش  يوسف 
به  بردگي 
١٨٩٨ ق م 

يوسف ،
حاکم  مصر
١٨٨٥ ق م 

وفات  يوسف 
١٨٠٥ ق م 

تقسيم بندي  کلي : 
انسان  از ارزش  و احترامي  والا برخوردار است  زيرا آفريده خدا است .الف ـ ماجراي  خلقت (١: ١ تا ٢: ٣)

ب - ماجراي  آدم  (٢: ٤ تا ٥: ٣٢)
١ـ آدم  و حوا

٢ـ قائن  و هابيل 
٣ـ فرزندان  آدم 

پي   آن   تلخ   عواقب   و  گناه   مخرب   قدرت   به   حوا  و  آدم   ماجراي   از 
مي بريم .

ج - ماجراي  نوح  (٦: ١ تا ١١: ٣٢)
١ـ طوفان  عظيم 

٢ـ پرشدن  دوباره زمين  از انسانها
٣ـ برج  بابل 

همان طور که  خدا از نوح  و خانواده اش  محافظت  کرد، از کساني  هم  که  
امروز به  او وفادارند، محافظت  مي کند.

غرور باعث  مي شود که  خود را مهم تر از خدا بينگاريم .

د- ماجراي  ابراهيم  (١٢: ١ تا ٢٥: ١٨)
١ـ خدا امتي  را به  ابراهيم  وعده  مي دهد

٢ـ ابراهيم  و لوط
٣ـ خدا پسري  را به  ابراهيم  وعده  مي دهد

٤ـ سدوم  و عموره 
٥ـ ولادت و قرباني محتمل اسحاق

٦ـ ازدواج اسحاق با ربکا
٧ـ رحلت ابراهيم

ابراهيم  در آزمايشهاي  سخت ، به  خدا وفادار ماند. زندگي  ابراهيم  به  ما 
مي آموزد که  چطور بر پايه ايمان  زندگي  کنيم .

ما بايد کاملاً به  خدا اعتماد کنيم ، حتي  وقتي  اعتماد به  او به  ضرر ما 
باشد.

هـ- ماجراي  اسحاق  (٢٥: ١٩ تا ٢٨: ٩)
١ـ يعقوب  و عيسو، پسران  دوقلوي  اسحاق 

٢ـ اسحاق  و ابيملک  پادشاه 
٣ـ اسحاق  يعقوب  را به جاي  عيسو برکت  مي دهد

اسحاق  وقتي  قرار شد قرباني  شود، هيچ  مخالفتي  نشان  نداد؛ همينطور 
با خوشحالي  زني  را که  ديگران  براي  همسري  او انتخاب  کرده  بودند، 
پذيرفت . ما بايد مانند اسحاق  اراده خدا را مقدم  بر خواسته هاي  خود 

قرار دهيم .

و- ماجراي  يعقوب  (٢٨: ١٠ تا ٣٦: ٤٣)
١ـ يعقوب  تشکيل  خانواده  مي دهد

٢ـ يعقوب  به  سرزمين  پدري اش  باز مي گردد

با آنکه  يعقوب  اشتباهاتِ زيادي  کرد، اما کار پرتلاش  او به  ما ياد 
مي دهد که  زندگي  خود را صرف  خدمت  به  خداوندمان  کنيم .

با وجود نقص ها و نارسايي هاي  ما، خدا مشغول  ايجاد تحول  در زندگي  
ما مي باشد.

ز- ماجراي  يوسف  (٣٧: ١ تا ٥٠: ٢٦)
١ـ يوسف  را به  بردگي  مي فروشند

٢ـ يهودا و تامار
٣ـ يوسف  را به  زندان  مي اندازند

٤ـ يوسف  در رأس  امور مصر قرار مي گيرد
مصر  در  را  يکديگر  برادرانش   و  يوسف   ٥ـ 

ملاقات  مي کنند
٦ـ خانواده  يعقوب  به  مصر نقل  مکان  مي کنند

٧- رحلت يعقوب و يوسف در مصر

از زندگي  يوسف  مي آموزيم  که  درد و رنج  هر چقدر هم  که  ناعادلانه  
باشد، مي تواند شخصيتي  قوي  در ما ايجاد کند.

خدا مي تواند حتي  بزرگترين  شکست هاي  ما را به  پيروزي  مبدل  کند.



٤ پيدايش   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

پديده هاي  آغازها آغاز  چگونگي   پيدايش   کتاب  
زمين ،  هستي ،  عالم   مي دهد:   شرح   را  مهم  

انسان ، گناه  و نقشه  نجات  خدا.

زمين ،  که   مي آموزد  ما  به   پيدايش   کتاب  
خوب  ساخته  شده  و نيکوست . نوع  بشر براي  
خدا خلقتي  خاص  و منحصر به فرد است . خدا 

زندگي بخش  و نگاه دارنده زندگي  است .

انتخاب هاي  نااطاعتي  به   دست   بايد  هميشه   انسان  
بزرگي  بزند. نااطاعتي  زماني  رخ  مي دهد که  
انسان  نخواهد نقشه خدا را براي  زندگي  خود 

عملي  سازد.

چرا  که   مي دهد  توضيح   پيدايش   کتاب  
انتخاب   را  خطاکاري   آنان   شرورند:   انسانها 
مي کنند. حتي  قهرمانانِ بزرگِ کتاب مقدس  

هم  قصور ورزيدند و نااطاعتي  کردند.

وقتي  گـناه  مي کند.  تباه   را  انسان   زندگي   گناه ، 
از خدا نااطاعتي  مي کنيم ، زندگي مان  رو به  

تباهي  مي رود.

را  زندگي   خدا،  اراده  طبق   کردن   زندگي  
پرثمر و رضايت بخش  مي سازد.

کند وعده ها کمک   بشر  به   که   مي دهد  وعده   خدا 
را  وعده اي   چنين   نمايد.  محافظت   او  از  و 

«عهد» مي ناميم .

خدا در آن  زمان  به  وعده هايش   عمل  کرد و 
حالا هم  عمل  مي کند. او به  ما وعده  داده  که  

ما را دوست  داشته  باشد، بپذيرد، و ببخشد.

از اطاعت  اطاعت   است .  اطاعت   گناه ،  مقابل   نقطه  
خدا، رابطه ما را با او دوباره  برقرار مي کند.

تنها راهِ برخوردار شدن  از مزاياي  وعده هاي  
خدا، اطاعت  کردن  از اوست .

مادي  کاميابي  رفاه   از  عميق تر  خوشبختي   معناي  
است . خوشبختي  واقعي  و رضايت خاطر در 

نتيجه اطاعت  از خدا به دست  مي آيد.

وقتي  انسان  از خدا اطاعت  مي کند، با خدا و 
با ديگران  و با خودش  در صلح  بسر مي برد.

قومي  اسرائيل  تا  آورد  به وجود  را  اسرائيل   قوم   خدا 
متعهد باشند که  (١) طرق  او را در دنيا زنده  
نگه  دارند، و (٢) به  مردم  دنيا اعلام  کنند که  
خدا واقعاً چگونه  است  و (٣) دنيا را براي  

ظهور مسيح  آماده  کند.

خدا امروز در جستجوي  کساني  است  که  از 
او متابعت  کنند. ما بايد حقايق  الهي  و محبت  
او را نه  فقط  به  ملت  خود، بلکه  به  تمامي  ملل  

اعلام  کنيم .



پيدايش    ٥

خدا عالم  هستي  و زمين  را آفريد. سپس  مرد و زن  را خلق  کرد 
و آنان  را در باغي  زيبا سکونت  داد. بدبختانه ، آدم  و حوا از خدا 

نااطاعتي  کردند و از باغ  رانده  شدند (٣: ٢٤).
١ـ کوههاي  آرارات  گناه  آدم  و حوا باعث  ورود گناه  به  نسل  
بشر گرديد. سالها بعد، گناه  آنقدر شيوع  پيدا کرده  بود که  
خدا تصميم  گرفت  جهان  را با طوفاني  عظيم  نابود سازد. اما 
نوح  و خانواده اش  و يک  جفت  از هر حيوان  در يک  کشتي  
عظيم  از طوفان  در امان  ماندند. وقتي  طوفان  فروکش  کرد، 

قايق  بر کوههاي  آرارات  قرار گرفت  (٨: ٤).
٢ـ بابِل   انسان  هرگز درس  عبرت  نمي گيرد. دوباره  گناه  زياد 
شد و غرورِ مردم  آنان  را به  جايي  رساند که  برجي  عظيم  
ساختند تا شکوه  و عظمت  خود را جاوداني  کنند. معلوم  بود 
که   کرد  کاري   خدا  نداشتند.  خدا  به   ايماني   هيچ   آنان   که  
زبانشان  عوض  شود و گفته  يکديگر را درک  نکنند؛ به اين  

ترتيب ، ايشان  را پراکنده  ساخت  (١١: ٨، ٩).
٣ـ اور کلدانيان   ابرام  که  از نسل  سام  بود، در اين  شهر بزرگ  

متولد شد (١١: ٢٧).
٤ـ حران   تارح ، لوط ، ابرام  و ساراي  اور را ترک  کردند و در 
امتدادِ هلالِ حاصل خيزِ رود فرات  عازم  سرزمين  کنعان  شدند. 

در بين  راه ، مدتي  در حران  سکونت  گزيدند (١١: ٣١).
٥ـ شکيم   خدا از ابرام  خواست  که  حران  را ترک  کند و به  
مکاني  برود که  در آنجا پدر ملت  بزرگي  بشود (١٢: ١ ،٢). به  
اين  ترتيب  ابراهيم ، لوط  و ساراي  عازم  سرزمين  کنعان  شدند 

و نزديک  شهري  به  نام  شکيم  سکونت  گزيدند (١٢: ٦).

٦ـ حبرون   ابراهيم  به  حبرون  در نزديکي  «بلوطستان  موره » 
کوچ  کرد. در آنجا بود که  ابراهيم  و اعقابش  ريشه اي  عميق  
زندگي   آنجا  در  همه   يعقوب   و  اسحاق ،  ابراهيم ،  دواندند. 

کردند و در آنجا نيز دفن  شدند.
٧ـ بئرشبع   در اينجا به  نشانه عهدي  بين  ابراهيم  و سپاه  ابيملک ، 
جايي   از  اسحاق   وقتي   بعد،  سالها   .(٢١: ٣١) شد  حفر  چاهي  
به  جايي  ديگر کوچ  مي کرد، خدا در اينجا بر  او ظاهر شد 
و عهدي  را که  با پدرش  ابراهيم  بسته  بود، به  او منتقل  کرد 

(٢٦: ٢٣ـ٢٥).
حق   به خاطر  را  برادرش   آنکه   از  پس   يعقوب   بيت ئيل    ٨ـ 
نخست زادگي  و نيز براي  برکت  پدرش  فريب  داد، بئرشبع  را 
ترک  کرد و به  حران  متواري  شد تا همسري  براي  خود بيابد. 
در راه ، خدا خود را در خواب  به  يعقوب  آشکار کرد و دوباره  
عهدي  را که  با ابراهيم  و اسحاق  بسته  بود، به  او منتقل  کرد 
(٢٨: ١٠ـ٢٢). يعقوب  در حران  ساکن  شد و براي  لابان  کار 
کرد و با ليه  و ربکا ازدواج  نمود (٢٩: ١٥ـ٢٨). يعقوب  بعد از 

ملاقات  پرتنش  با برادرش  عيسو، به  بيت ئيل  بازگشت .
٩ـ  مصر  يعقوب  ١٢ پسر داشت ، از جمله  يوسف  که  نور چشم  
او بود. حسادت  برادرها شدت  گرفت  تا اينکه  روزي  بيرون  
از خانه ، در چراگاهها، يوسف  را به  تجار اسماعيلي  که  به  مصر 
مي رفتند، فروختند. عاقبت ، يوسف  از بردگي  در مصر به  مقام  
معاونت  اول  فرعون  ارتقا يافت  و مصر و سرزمينهاي  مجاور را 
از قحطي  نجات  داد. در زمان  قحطي  شديد، همه خانواده اش  از 

کنعان  به  مصر کوچ  کردند و در آنجا سکونت  گزيدند.

مکان هاي  مهم  در پيدايش
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الف ـ ماجراي  خلقت  (١: ١ تا ٢: ٣)
گاه  از خود مي پرسيم که  دنيا چطور به  وجود آمد. جواب  آن  را در همين  بخش  مي يابيم . 
زمين  و هر چه  را که  در آن  است ، خدا آفريد؛ او انسان  را شبيه  خود خلق  کرد. گرچه  
خلقت  او امري  است  پيچيده  و شايد هرگز نتوانيم  به  چگونگي  آن  پي ببريم ، اما آنچه  مهم  
است  اين  است  که  تمام  هستي  را خدا آفريده  است . اين  نه  تنها حاکميت  خدا را بر بشريت  

نشان  مي دهد، بلکه  حاکي  از محبت  عميق  او به  همه  مردم  نيز مي باشد.

روايت خلقت

در آغاز، هنگامي كه  خدا آسمانها و زمين  را آفريد، ٢زمين ، خالي  ١ 
حركت   بخار  تاريکِ  توده هاي  روي  خدا  روح   و  بود،  شكل   بي  و 

١: ٢
ايو ٢٦: ١٣
مز ١٠٤: ٣٠

١: ٢
ايو ٢٦: ١٣
مز ١٠٤: ٣٠

١: ١
مز ٣٣: ٦ ؛ ٨٩: ١١
اش  ٤٢: ٥ ؛ ٤٨: ١٣

يوحنا ١: ١ـ٣

١: ١
مز ٣٣: ٦ ؛ ٨٩: ١١
اش  ٤٢: ٥ ؛ ٤٨: ١٣

يوحنا ١: ١ـ٣

٦ پيدايش  ١ 

١: ١  اين  گفته  ساده  که  خدا آسمانها و زمين  را آفريد، در  
مغايرت  کامل  با تفکر امروزي  قرار دارد. کهکشان  عظيمي  
که  ما در آن  زندگي  مي کنيم ، با سرعت  باور نکردني حدود 

٠٠٠ر٧٩٠ کيلومتر در ساعت  به  دور خود مي چرخد.
اما کهکشان  ما حتي  با اين  سرعت  سرسام آور، ٢٠٠ ميليون  
سال  طول  مي کشد که  يک  بار دور خود بچرخد، و بيش  از 
يک  ميليارد  کهکشان  ديگر شبيه  کهکشان  ما وجود دارد.

برخي  از دانشمندان  مي گويند که  تعداد ستارگان  عالم  به  
با  دنياست .  سواحل   تمام   ريز  ماسه هاي   همه   تعداد  اندازه  
وجود اين ، عملکرد اين  انبوهِ در هم  و برهم  ستارگانِ در 
حال  چرخش  از نظم  و کارآيي چشمگيري  برخوردار است . 
يا «شکل   آمد»  پديد  دفعه   عالم  «يک   شود  گفته   اينکه  
گرفت » مستلزم  ايمانِ بيشتري  است  تا باور اين  که  همه  

هستي  را خدا آفريد. خدا واقعاً عالم  خارق العاده اي  آفريد.
خدا  احتياجي   به  آفرينش  عالم  هستي   نداشت  ؛ او  تصميم  
گرفت   آن  را خلق  کند. چرا؟ خدا محبت  است  و محبت  
زيباترين  تجلي  احساس  نسبت  به  چيزي  يا کسي  است . 
بنابراين ، خدا جهان  و انسانها را آفريد تا محبت  خود را 
به   خدا  خلقت   دادن   تقليل   از  بايد  ما  دارد.  ابراز  آنها  به  
اصطلاحات  صرفاً آماري  اجتناب  کنيم  و از ياد نبريم  که  

خدا عالم  را آفريد چون  ما را دوست  داشت .
١: ١  داستان  آفرينش  چيزهاي  زيادي  درباره  خدا و انسان  
به  ما مي آموزد. اول ، چيزهايي  درباره  خدا فرا مي گيريم :  
(١) او خلاق  است ؛ (٢) او به عنوان  خالق  از مخلوق  متمايز 
است ؛ (٣) او جاوداني  است  و کنترل  جهان  را در دست  
مي آموزيم :   زيادي   مطالب   هم   خودمان   دربـاره   ما  دارد. 
(١) از آنجايي  که  خدا تصميم  به  خلق  ما گرفت ، ما در 
نظر او ارزش  داريم ؛ (٢) به  ما جايگاهي  بالاتر از حيوانات  

داده  شده  است .
١: ١  آيا جهان  را خدا آفريد؟ اگر خدا جهان  را آفريده ، 

چطور آن  را آفريد؟ اين  موضوعي  است  که  هنوز بحث  
داغي  بر سر آن  به  پاست . بعضي ها مي گويند که  انفجاري  
ناگهاني  صورت  گرفت  و عالم  هستي  به وجود آمد. ديگران  
آفرينش  به  دست  خدا بوده  و بقيه   مي گويند که  شروع  
طي  ميلياردها سال  شکل  گرفته  است . تقريباً همه  مذاهب  
قديمي  به  نوبه  خود توضيحي  در مورد نحوه  به وجود آمدن  
جهان  دارند. و هر دانشمندي  نيز نظري  درباره  منشأ عالم  
هستي  دارد. اما فقط  کتاب مقدس است که  نشان  مي دهد 
خدايي  متعالي  جهان  را از روي  محبت  عظيمش  خلق  کرد 

و در اين  خلقت  به  تمامي  انسانها جايگاه  ويژه اي  داد.
ما هرگز به  تمامي  جوابها در خصوص  چگونگي  آفرينش  
جهان  دست  نخواهيم  يافت . اما کتاب مقدس  به  ما مي گويد 
که  خدا آن  را آفريد. اين  حقيقت  به  تنهايي  به  همه  انسانها 

ارزش  و اعتبار مي بخشد.
١: ٢  چه  کسي  خدا را خلق  کرد؟ براي  پاسخ  دادن  به  اين  
سؤال ، بايد تصور کنيم  که  پيش  از خدا آفريننده  ديگري  
وجود داشته  است . اما بالاخره  زماني  مي رسد که  مجبور 
مي شويم  دست  از اين  سؤالات  برداريم  و قبول  کنيم  که  

وجودي  بوده  که  هميشه  وجود داشته  است .
خدا آن  وجود نامحدودي  است  که  هميشه  بوده  و کسي  
او را خلق  نکرده  است . درک  اين  امر مشکل  است ، چون  
ذهن  محدود ما نمي تواند درک  کند که  نامحدود چيست . 
مثلاً، بالاترين  عدد، چه  عددي  است ؟ بالاترين  عدد اصلاً 
وجود ندارد و تلاش  براي  کشف  بزرگترين  عدد فايده اي  
ندارد. به  همان  گونه ، ما بايد از فکر کردن  درباره  خدايي  

نامحدود در قالب  الفاظِ محدود دست  برداريم .
مي توان   را  بود»  بي شکل   و  خالي   عبارتِ «زمين ،    ١: ٢
و  هم   در  و  تُهي   کرد:  «زمين   ترجمه   نيز  شکل   اين   به  
آفرينش   داستان   براي   را  زمينه   عبارت   اين   بود.».  برهم  
طي   مي سازد.  مهيا  مي آيد،  عبارت   همين   به دنبال   که  



را  روشنايي  ٤خدا  شد.  روشنايي  و  بشود.»  فرمود: «روشنايي  ٣خدا  مي كرد. 
پسنديد و آن  را از تاريكي جدا ساخت . ٥او روشنايي را «روز» و تاريكي را 

«شب » ناميد. شب  گذشت  و صبح  شد. اين ، روز اول  بود.
٦سپس  خدا فرمود: «توده هاي بخار از هم  جدا شوند تا آسمان  در بالا و اقيانوسها 
در پايين  تشكيل  گردند.» ٧و٨خدا توده هاي بخار را از آبهاي پايين  جدا كرد و 

آسمان  را به  وجود آورد. شب  گذشت  و صبح  شد. اين ، روز دوم  بود.
٩و١٠پس  از آن  خدا فرمود: «آبهاي زير آسمان  در يكجا جمع  شوند تا خشكي 
پديد آيد.» و چنين  شد. خدا خشكي را «زمين » و اجتماع  آبها را «دريا» ناميد 

١: ٥،٤
 مز ٧٤: ١٦

١: ٥،٤
 مز ٧٤: ١٦

١: ٣
مز ٣٣: ٩ ؛ ١٠٤: ٢

۲قرن  ٤: ٦

١: ٣
مز ٣٣: ٩ ؛ ١٠٤: ٢

۲قرن  ٤: ٦

١: ٩
ايو ٢٦: ٧

مز ٢٤: ١ـ٢ ؛ ٩٥: ٥
امث  ٨: ٩
ار ٥: ٢٢

۲ پطر ٣: ٥

١: ٩
ايو ٢٦: ٧

مز ٢٤: ١ـ٢ ؛ ٩٥: ٥
امث  ٨: ٩
ار ٥: ٢٢

۲ پطر ٣: ٥
١: ١٠

پيدا ١: ٤ ؛ ١: ١٢
١: ١٠

پيدا ١: ٤ ؛ ١: ١٢

پيدايش   ١  ٧

 

روزهاي  دوم  و سوم  آفرينش ، خدا به  عالم  هستي   شکل  
مي دهد؛ طي  سه  روز بعد، خدا زمين  را از موجودات  زنده   
شد،  خلق   اول   روز  در  که   روشنايي   سپس   مي سازد.  پر 

تاريکي  را زدود.
١: ٢  حرکت  کردنِ روح  خدا بر روي  توده هاي  تاريک  
بخار (يا بر سطح  آبهاي  عميق )، او را به  پرنده اي  تشبيه  
مي نمايد  حمايت   و  مراقبت   جوجه هايش   از  که   مي کند 
فعالانه   خدا  روح    .(٣١: ٥ اشعيا  و   ٣٢: ١١ تثنيه   به   (ر.ش . 
در آفرينش  جهان  نقش  داشت  (ر.ش . به  ايوب  ٣٣: ٤ و 

مزمور ١٠٤: ٣٠).
خلق   را  جهان   خدا  که   کشيد  طول   مدت   چه   ١: ٣ـ٢: ٧  
کند؟ دو ديدگاه  اساسي  درباره  روزهاي  آفرينش  وجود 

دارد:  (١) طول  هر روز، ٢٤ ساعت  واقعي  بود؛ (٢) هر 
سال )  ميليونها  نامحدودي  (حتي   زماني   دوره   بيانگر  روز 

مي باشد.
کتاب مقدس  ذکر نمي کند که  کدام  نظريه  درست  است . 
چقدر  جهان   آفرينش   که   نيست   اين   اصلي   موضوع  اما 
طول  کشيد، بلکه  اين  است  که  خدا چگونه  آن  را خلق  
کرد. خدا جهان  را به  شيوه اي  منظم  خلق  کرد (او گياهان  
زن   و  مرد  او  و  نياورد)؛  وجود  به   روشنايي   از  قبل   را 
را به عنوان  موجودات  منحصر به فردي  آفريد که  قابليت  
ديگري   مخلوق   هيچ   داشتند.  را  او  با  ارتباط   برقراري  
نمي تواند ادعاي  داشتنِ چنين  امتياز استثنايي  را بکند. نکته  
را  خدا جهان   کشيد که   طول   نيست  که  چقدر  اين   مهم  

کتاب مقدس  چيزي  درباره  تکامل  نمي گويد. به  بيان  دقيق تر، ديدگاه  کتاب مقدس  اين  است  که  منشأ هستي
عالم  هستي  را خدا آفريد. ديدگاه  کتاب مقدس  با علم  در تضاد نيست ، بلکه  با آن  ديدگاههايي  در 

تضاد است  که  براي  عالم  هستي  آفريننده اي  قائل  نيستند.
موضوع  آغاز و منشأ هستي  براي  مسيحيان  متعهد و واقعي  نيز مسأله اي  قابل  بحث  و مطالعه  بوده  
است . اين  دسته  از مسيحيان ، در اثر مطالعات  علمي ، به  نتايج  متفاوتي  رسيده اند. اين  امر خلاف  انتظار 
نيست ، چرا که  شواهد و قرائن  ديرينه شناسي  در اين  زمينه  بسيار قديمي  هستند و در اثر گذر زمان ، 
فرسوده  شده  يا نتيجه گيري  قطعي  را غيرممکن  مي سازند. دانشجويان  کتاب مقدس  و علوم  بايد از 
موضع گيريهاي  قطعي  و تک بعدي  اجتناب  کنند. دانشجويان  کتاب مقدس  بايد مراقب  باشند عقايدي  
از کتاب مقدس  استخراج  نکنند که  خود کتاب مقدس  چيزي  در آن  باره  نمي گويد؛ دانشجويان  علوم  

نيز نبايد عقايدي  از علم  استخراج  کنند که  خود علم  چيزي  در آن  باره  نمي گويد.
مهم ترين  جنبه  از اين  بحث  دائمي ، بحث  درباره   مراحلِ  آفرينش  نيست ، بلکه  در مورد  منشأ  آن  

است . جهان  محصول  تصادف  و احتمالات  نيست ، بلکه  آفريده  خدا است .
کتاب مقدس  نه  تنها به  ما مي گويد که  جهان  را خدا آفريد، بلکه  مهم تر از آن ، به  ما مي گويد که  
اين  خدا کيست . کتاب مقدس  شخصيت ، خصوصيات  و نقشه  او را براي  خلقتش  آشکار مي سازد. 
کتاب مقدس  علاقه  و اشتياق  بسيار عميق  خدا را نيز نشان  مي دهد، که همانا  برقراري ارتباط  و دوستي  
با انسانهايي است  که  آفريده  است . خدا در مقطع  خاصي  از تاريخ ، در شخصيت  پسرش  عيسي  مسيح ، 
قـدم  به  اين  کـره  خـاکي  گذارد و با ايـن  عمل ، گام  نهايي  را براي  برقراري  دوستي  با ما برداشت . ما 

اکنون  مي توانيم  با اين  خدا که  عالم  هستي  را آفريد، رابطه اي  نزديک  و شخصي  داشته  باشيم .
در اينجاست  که  مي توانيم  مهيج ترين  و رضايت بخش ترين  سفر قابل  تصور را آغاز کنيم .



و خدا اين  را پسنديد. ١١و١٢سپس  خدا فرمود: «انواع  نباتات  و گياهان  دانه دار و 
درختان  ميوه  دار در زمين  برويند و هر يک ، نوع  خود را توليد كنند.» همينطور 

شد و خدا خشنود گرديد. ١٣شب  گذشت  و صبح  شد. اين ، روز سوم  بود.
١٤و١٥سپس  خدا فرمود: «در آسمان  اجسام  درخشاني باشند تا زمين  را روشن  
كنند و روز را از شب  جدا نمايند و روزها، فصلها و سالها را پديد آورند.» و 
چنين  شد. ١٦پس  خدا دو روشنايي بزرگ  ساخت  تا بر زمين  بتابند: روشنايي 
بزرگتر براي حكومت  بر روز و روشنايي كوچكتر براي حكومت  بر شب . 
او همچنين  ستارگان  را ساخت . ١٧خدا آنها را در آسمان  قرار داد تا زمين  را 
روشن  سازند، ١٨بر روز و شب  حكومت  كنند، و روشنايي و تاريكي را از هم  
جدا نمايند. و خدا خشنود شد. ١٩شب  گذشت  و صبح  شد. اين ، روز چهارم  

بود.
فراز  بر  پرندگان   و  شوند  پر  زنده   موجودات   از  فرمود: «آبها  خدا  ٢٠سپس  
انواع   و  دريايي  بزرگ   حيوانات   خدا  ٢١و٢٢پس   درآيند.»  پرواز  به   آسمان  
جانوران  آبزي و انواع  پرندگان  را آفريد. خدا از اين  نيز خشنود شد و آنها را 
بركت  داده ، فرمود: «موجودات  دريايي بارور و زياد شوند و آبها را پُر سازند 
و پرندگان  نيز روي زمين  زياد شوند.» ٢٣شب  گذشت  و صبح  شد. اين ، روز 

پنجم  بود.
و  وحشي  و  اهلي  حيوانات   و  جانوران   انواع   «زمين ،  فرمود:  خدا  ٢٤سپس  
خزندگان  را به  وجود آوَرَد.» و چنين  شد. ٢٥خدا انواع  حيوانات  اهلي و وحشي 

و تمام  خزندگان  را به  وجود آورد، و از كار خود خشنود گرديد.

١: ١٤ ،١٥
پيدا ٨: ٢٢
تث  ٤: ١٩

مز ٧٤: ١٦ ؛ ١٠٤: ١٩ 

١: ١٤ ،١٥
پيدا ٨: ٢٢
تث  ٤: ١٩

مز ٧٤: ١٦ ؛ ١٠٤: ١٩ 
١: ١٦

مز ٨: ٣ ؛ ١٩: ١ـ٦ ؛
١٣٦: ٧ـ٩
۱قرن  ١٥: ٤١
مکا  ٢١: ٢٣

١: ١٦
مز ٨: ٣ ؛ ١٩: ١ـ٦ ؛

١٣٦: ٧ـ٩
۱قرن  ١٥: ٤١
مکا  ٢١: ٢٣

١: ١٨
ار ٣١: ٣٥

١: ١٨
ار ٣١: ٣٥

١: ٢٠
پيدا ٨: ١٧

مز ١٠٤: ٢٤ ،٢٥ ؛ ١٤٨: ٧

١: ٢٠
پيدا ٨: ١٧

مز ١٠٤: ٢٤ ،٢٥ ؛ ١٤٨: ٧
١: ٢١ ،٢٢

پيدا ٦: ٢٠ ؛ ٨: ١٧ ،١٩ ؛
٣٥: ١١
لاو ٢٦: ٩

١: ٢١ ،٢٢
پيدا ٦: ٢٠ ؛ ٨: ١٧ ،١٩ ؛

٣٥: ١١
لاو ٢٦: ٩

١: ٢٥
پيدا ٢: ١٩ ،٢٠
ايو ١٢: ٧ـ٩

ار ٢٧: ٥

١: ٢٥
پيدا ٢: ١٩ ،٢٠
ايو ١٢: ٧ـ٩

ار ٢٧: ٥

٨ پيدايش  ١ 

 

خلق  کند:  چند روز يا چند ميليون  سال ؟ نکته  در اينجاست  
که  کتاب مقدس  مي گويد خدا جهان  را به  آن  طريقي  که  

خودش  مي خواست  آفريد.
١: ٢٥  اين  حقيقت  که  «خدا خشنود گرديد»، بيانگر اين  
احساس   مردم   گاهي   ببرد.  لذت   مي تواند  خدا  که   است  
تقصير مي کنند از اينکه  وقت  خوشي  داشته اند يا احساس  

داده   دست   آنان   به   موفقيت   کسب   به خاطر  خوشايندي  
است . اما نبايد اين  طور باشد. همان  طور که  خدا از کار 
خود خشنود گرديد، ما هم  بايد از کار خودمان  خشنود 
شويم . اما اگر خدا از کار ما خشنود نباشد، ما نيز نبايد از 
آن  خشنود شويم . شما چه  کاري  مي کنيد که  هم  شما را 

خشنود سازد و هم  خدا را؟

روز اول ، روشنايي  (بنابراين  روشنايي  و تاريکي  وجود داشت )روزهاي  آفرينش
روز دوم ، آسمان  و آب  (توده هاي  بخار از هم  جدا شد)

روز سوم،  دريا و زمين  (آبها يکجا جمع  شدند)
روز چهارم،  خورشيد، ماه  و ستارگان  (تا بر روز و شب  حکومت  کنند، و روزها، فصل ها و 

سالها را پديد آورند)
روز پنجم،  آبزيان  و پرندگان  (تا آبها و آسمان  را پر سازند)

روز ششم ، جانوران  (تا زمين  را پر سازند)
مرد و زن  (تا از زمين  مراقبت  کنند و با خدا مشارکت  داشته  باشند)

روز هفتم  خدا استراحت  کرد و از کارش  خشنود گرديد.



٢٦سرانجام  خدا فرمود: «انسان  را شبيه  خود بسازيم ، تا بر حيوانات  زمين  و 
ماهيان  دريا و پرندگان  آسمان  فرمانروايي كند.» ٢٧پس  خدا انسان  را شبيه  
خود آفريد. او انسان  را زن  و مرد خلق  كرد ٢٨و ايشان  را بركت  داده ، فرمود: 
«بارور و زياد شويد، زمين  را پُر سازيد، بر آن  تسلط  يابيد، و بر ماهيان  دريا 
و پرندگان  آسمان  و همة  حيوانات  فرمانروايي كنيد. ٢٩تمام گياهان  دانه دار 
و ميوه هاي درختان  را براي خوراک به  شما دادم ، ٣٠و همة  علفهاي سبز را به  

حيوانات  و پرندگان  و خزندگان  بخشيدم .»
٣١آنگاه  خدا به  آنچه  آفريده  بود نظر كرد و كار آفرينش  را از هر لحاظ  عالي 

ديد. شب  گذشت  و صبح  شد. اين ، روز ششم  بود.

به  اين  ترتيب  آسمانها و زمين  و هر چه  در آنها بود، تكميل  گرديد.  ٢ 
٢با فرارسيدن  روز هفتم ، خدا كار آفرينش  را تمام  كرده ، دست  از كار 

١: ٢٦
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١: ٢٩
پيدا ٩: ٣

مز ١١٥: ١٦ ؛ ١٣٦: ٢٥ ؛
١٤٥: ١٥

١: ٣٠
مز ١٠٤: ١٤

١: ٣٠
مز ١٠٤: ١٤

١: ٣١
مز ١٩: ١ ؛ ١٠٤: ٢٤

١: ٣١
مز ١٩: ١ ؛ ١٠٤: ٢٤

٢: ١
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عبر ٤: ٤
٢: ٢
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پيدايش  ٢،١  ٩

خود    شبيه    را  «انسان   مي گويد  خدا  وقتي   چرا    ١: ٢٦
بسازيم ،» ضمير جمع  به  کار مي برد؟ يک  ديدگاه  هست  
که  مي گويد اين  به  تثليث  اشاره  دارد؛ يعني  به  خدا که  پدر 
است ، و به  پسرش  عيسي  مسيح ، و به  روح القدس ، که  هر 
سه  يک  خداي  واحد را تشکيل  مي دهند. اثبات  (و فهم ) 
وجود تثليث  در پيدايش  مشکل  است . اما نگاه  کنيد به  
يوحنا ١٤: ٢٦ که  در آنجا از خدا، عيسي ، و روح القدس  هر 
سه  در يک  آيه  نام  برده  شده  است . ديدگاه  ديگر در مورد 
اين  مسأله  مي گويد که  ضمير جمع  دلالت  بر عظمت  و 
شکوه  دارد:  همان  طور که  پادشاهان  بسياري  امروز هنوز 

در صحبت  از خودشان ، ضمير جمع  به کار مي برند.
١: ٢٦  ما چطور شبيه  خدا آفريده  شده ايم ؟ عبارت  «انسان  
ما  خدا  که   نمي دهد  را  معني   اين   بسازيم »  خود  شبيه   را 
را عيناً شبيه  خود ساخت ، به خصوص  از حيث  جسماني ، 
بلکه  ما انعکاسي  از جلال  خدا هستيم . خدا عاري  از گناه 
است و جاوداني  و نامحدود . با آنکه  خدا اين  امکان  را در 
ما قرار داده  که  مانند  خودش  عاري  از گناه  و جاوداني  
شويم ، اما اين  آزادي  نيز  به  ما داده  شده  که  راه  ديگري  را 
انتخاب  کنيم . ما هرگز کاملاً مانند  خدا نخواهيم  شد، چون  
او خالق  ما و از ما برتر است . بزرگترين  اميد ما اين  است  
که  بتوانيم  خصوصيات  او را منعکس  سازيم ، خصوصياتي  

نظير محبت ، صبر، بخشش ، مهرباني ، و وفاداري .
از  بسياري   از  رو  اين   از  و  شده ايم   ساخته   خدا  شبيه   ما 
اين   دانستن   برخورداريم .  خدا  عواطف   و  خصوصيات  
موضوع  پايه  و اساس  ارزش  فرد را بنياد مي گذارد. ارزش  
فرد با ثروت ، موفقيت ، جذابيتِ چهره ، يا تحسين  مردم  
تعيين  نمي شود. بهاي  فردي  دانستن  اين  موضوع  است  که  
خدا ما را شبيه  خود آفريد. ايراد گرفتن  از خود يا ارزش  

قائل  نشدن  براي  خويشتن ، ايراد گرفتن  از چيزي  است  که  
خدا ساخته  است . از آنجا  که  ما شبيه  خدا هستيم ، مي توانيم  
باشيم .  داشته   مثبت   تفکر  توانايي هاي مان   و  خود  درباره  
خدا  نظر  در  ما  از  يک   هر  که   حقيقت   اين   از  آگاهي  
ارزشي  بي حد و حصر داريم ، اين  آگاهي  را به  ما مي دهد 
را  او  شخصاً  باشيم ،  داشته   دوست   را  خدا  مي توانيم   که  

بشناسيم ، و کمکي  باشيم  براي  اطرافيان  خود.
١: ٢٧  خدا مرد و زن ، هر دو را به  صورت  خود آفريد. نه  
مرد بيشتر شبيه  خداست  و نه  زن ؛ از همان  شروع  مي بينيم  
که  کتاب مقدس  هم  مرد و هم  زن  را در اوج  خلقت  خدا 
قرار مي دهد. به  هيچ  يک  ارزشي  کمتر از ديگري  داده  

نمي شود.
صنعت گر  استادي   مانند  زمين   آفرينش   در  خدا    ١: ٢٨
عمل  نمود. حالا مانند استادي  مهربان  به  خلقت  خود نگاه  
زمين   بر  محبت   و  توجه   با  خدا  که   طور  همان   مي کند. 
فرمانروايي  مي کند، ما نيز بايد بر آن  فرمانروايي  کنيم . 
دستور خدا به  انسان  مبني  بر تسلط  يافتن  بر زمين ، متضمن  
پذيرشِ مسؤوليت  نسبت  به  محيط  پيرامون  خود و ساير 
مخلوقاتي  است  که  در سياره  ما زندگي  مي کنند. خدا در 
آفرينش  زمين  دقت  فراواني  به خرج  داد. پس  ما نبايد در 

نگهداري  از آن  بي دقت  و بي مبالات  باشيم .
١: ٣١  خدا از تمام  چيزهايي  که  آفريد، خشنود گرديد، 
چون  از هر لحاظ  عالي  بود. شما جزئي  از آفرينش  خدا 
است .  خشنود  شما  آوردن   به وجود  نحوه   از  او  و  هستيد 
شايد گاهي  وقت ها احساس  کنيد بي فايده  و بي ارزشيد. اما 
به  خاطر داشته  باشيد که  خدا شما را براي  هدفي  ارزشمند 

آفريد. شما براي  خدا ارزش  داريد.
٢: ٢ ،٣  ما در دنيايي  زندگي  مي کنيم  که  بر محور کار و 



كشيد. ٣خدا روز هفتم  را بركت  داده ، آن  را مقدس  اعلام  فرمود، زيرا روزي 
بود كه  خدا پس  از پايان  كار آفرينش ، آرام  گرفت . ٤به  اين  ترتيب  آسمانها 

و زمين  آفريده  شد.

ب - ماجراي  آدم  (٢: ٤ تا ٥: ٣٢)
آگاهي  يافتن  درباره  پيشينيانمان اغلب  به  ما کمک  مي کند تا خود را بهتر بشناسيم . آدم  
و حوا، اجداد اوليه  ما، برجسته ترين  قسمت  آفرينش  خدا بودند و خدا به خاطر آنها جهان  
را ساخت . اما آنان  به  طريق  مورد نظر خدا زندگي  نکردند. ما مي توانيم  از اشتباهات  آنان  
درسهاي  مهمي  در مورد شيوه  درست  زندگي  بياموزيم . نکته  مهمي  که  از زندگي  آنان  

مي توانيم  بياموزيم ، طبيعت  گناه  و عواقب  آن  مي باشد.

١ـ آدم  و حوا
هنگامي كه  خداوند آسمانها و زمين  را ساخت ، ٥هيچ  بوته  و گياهي بر زمين  
نبود  آدمي  همچنين   و  بود،  نبارانيده   باران   هنوز  خداوند  زيرا  بود،  نروييده  
كه  روي زمين  كشت  و زرع  نمايد؛ ٦اما آب  از زمين  بيرون  مي آمد و تمام  

خشكيها را سيراب  مي كرد.
٧آنگاه  خداوند از خاکِ زمين ، آدم  را سرشت . سپس  در بيني آدم  روح  حيات  

دميده ، به  او جان  بخشيد و آدم ، موجود زنده  اي شد.

باغ  عدن 
٨پس  از آن ، خداوند در سرزمين  عدن ، واقع  در شرق ، باغي به  وجود آورد و 
آدمي را كه  آفريده  بود در آن  باغ  گذاشت . ٩خداوند انواع  درختان  زيبا در آن  
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فعاليت  مي چرخد. با وجود اين،  خدا نشان  داد که  استراحت   
کاري  است  درست  و به جا. اگر خدا خودش  دست  از کار 
کشيد و استراحت  کرد، پس  نبايد تعجب آور باشد که  ما 
هم  به  استراحت  احتياج  داشته  باشيم . عيسي  اين  اصل  را در 
عهدجديد نشان  داد؛ او و شاگردانش  براي  دور شدن  از 
غوغاي  جمعيت ، سوار قايق  شدند تا به  جاي  آرامي  بروند 
(مرقس  ٦: ٣١ ،٣٢). اوقات  استراحت  نيروي  تازه اي  براي  

خدمت  به  ما مي بخشد.
٢: ٧  «از خاک  زمين » اشاره  بر اين  دارد که  در عناصر 
شيميايي  که  ما از آنها ساخته  شده ايم ، چيز فوق العاده اي  
نهفته  نيست . مواد تشکيل دهنده  بدن  ما، آب ، گل  و کمي  
پروتئين  است  که  مواد خارق العاده اي  نيستند. تا وقتي  خدا 
با «روح  حيات » خودش  به  اين  بدن  زندگي  نبخشد، بدن  
پوسته اي  بي جان  است . وقتي  خدا دمِ حيات بخش  خود را 
بنابراين ،  مي گردد.  باز  خاک   به   ما  بدن   مي گيرد،  ما  از 
اين   مي گيرد.  نشأت   خدا  روح   از  انسان   ارزش   و  حيات  

امر به وضوح  نياز ما را به  خدا نشان  مي دهد. بسياري  به  
موفقيت هاي  چشمگيرشان  مي بالند، اما چه  فايده  که  بعد 
از مدتي، اين  موفقيت ها به  شکست  منتهي  مي شود. عده اي  
ديگر موفقيتي  ندارند که  به  آن  ببالند. اما واقعيت  اين  است  
که  حيات  و ارزش  انسان  از خداي  آفريننده  عالم  هستي  
سرچشمه  مي گيرد و او بر آن  شد که  آن  هديه  اسرارآميز 
و اعجاب آور را به  ما بدهد. همان  طور که  خدا براي  آن  

هديه  ارزش  قائل  است ، شما هم  به  آن  بها بدهيد.
٢: ٨ـ١٤  باغ  عدن  جلوه اي  از آن  زيبايي  باشکوهي  بود 
که  خدا براي  خلقتش  در نظر گرفته  بود. باغ  عدن  بدون  
حوا  و  آدم   که   بود  جايي   بلکه   بود،  نشده   ساخته   هدف  

مي توانستند از همه  چيز آن  برخوردار شوند.
٢: ٩  درخت  شناخت  نيک  و بد که  آن  را مي توان  درخت  
وجدان  نيز نام  نهاد، اشاره  بر اين  دارد که  شرارت  در آن  
موقع  وجود داشته  است ؛ حتي  اگر در باغ  وجود نداشت ، 

به هنگام  سقوط  شيطان  به  وجود آمده  بود.



باغ  رويانيد تا ميوه هاي خوش  طعم  دهند. او در وسط  باغ ، «درخت  حيات » و 
همچنين  «درخت  شناخت  نيک و بد» را قرار داد. ١٠از سرزمين  عدن  رودخانه اي 
بسوي باغ  جاري شد تا آن  را آبياري كند.سپس  اين  رودخانه  به  چهار رود 
كوچكتر تقسيم  گرديد. ١١و١٢رود اول  «فيشون » است  كه  از سرزمين  حَويله  
مي گذرد. در آنجا طلاي خالص ، مرواريد و سنگ  جزع  يافت  مي شود. ١٣رود 
دوم  «جيحون » است  كه  از سرزمين  كوش  عبور مي كند. ١٤سومين  رود، «دجله » 

است  كه  بسوي شرق  آشور جاري است  و رود چهارم  «فرات » است .
١٥خداوند، آدم  را در باغ  عدن  گذاشت  تا در آن  كار كند و از آن  نگهداري 

ميوة   بجز  بخور،  باغ   درختان   ميوه هاي  همة   «از  گفت :  او  به   ١٦و١٧و  نمايد، 
درخت  شناخت  نيک و بد، زيرا اگر از ميوة  آن  بخوري، مطمئن  باش  خواهي 

مرد.»

حوا خلق  مي شود
١٨خداوند فرمود: «شايسته  نيست  آدم  تنها بماند. بايد براي او يار مناسبي به  

وجود آورم .» ١٩آنگاه  خداوند همة  حيوانات  و پرندگاني را كه  از خاک سرشته  
گذاشت . بدين   خواهد  آدم  چه  نامهايي بر آنها  آدم  آورد تا ببيند  بود، نزد 
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پيدايش  ٢  ١١

٢: ٩ ،١٦ ،١٧  آيا درخت  حيات  و درخت  شناخت  نيک   
و بد، درختان  واقعي  بودند؟ اغلب  دو نظر متفاوت  در اين  

مورد بيان  مي شود: 
(١)  اين  درختان  واقعي ، اما نمادين  بودند . طبق  اين  نظر، 
زندگي  جاوداني  در حضور خدا به طور نمادين  يا سمبليک ، 

با خوردن  از درخت  حيات  نشان  داده  مي شد.
(٢)  اين  درختان  واقعي  بودند و خواص  ويژه اي  داشتند . 
آدم  و حوا با خوردن  از ميوه  درخت  حيات ، مي توانستند 
صاحب  زندگي  جاوداني  شوند و به عنوان  فرزندان  خدا از 

ارتباط  دائمي  با خدا برخوردار گردند.
در هر دو حال ، گناه  آدم  حوا آنها را از درخت  حيات  جدا 
جاوداني   زندگي   کسب   از  را  ايشان   نتيجه ،  در  و  ساخت  

باز داشت .
کتاب   در  ديگر  بار  حيات   درخت   که   اينجاست   جالب  
مکا شفه فصل  ٢٢ نمايان  مي شود، در جايي  که  انسان  از 

زندگي  جاوداني  در کنار خدا برخوردار خواهد شد.
٢: ١٥ـ١٧  خدا مسؤوليت  باغ  را به  آدم  سپرد و به  او گفت  
که  از درخت  شناخت  نيک  و بد نخورد. نه  تنها خدا آدم  
را از خوردن  ميوه  درخت  منع  کرد، بلکه  حق  انتخابي  نيز 
پيش  پاي  او گذاشت ، حتي  اگر انتخاب  او نادرست  مي بود. 
خدا امروز نيز انتخاب هايي  پيش  پاي  ما مي گذارد و ما هم ، 
اغلب  انتخاب  نادرستي  مي کنيم . اين  انتخاب هاي  نادرست  

ممکن  است  سبب  رنج  و ناراحتي  ما شوند، اما مي توانند ما 
را در يادگيري  و رشد و اتخاذ تصميمات  درست  در آينده  
مي کنيم ،  که   انتخاب هايي   عواقب   تحمل   کنند.  کمک  

بهترين  راه  است  براي  احساس  مسؤوليت  بيشتر.
٢: ١٦ ،١٧  چرا خدا درختي  را در باغ  گذاشت  و بعد هم  آدم  
را از خوردن  ميوه  آن  منع  کرد؟ خدا از آدم  خواست  که  
از او اطاعت  کند، اما اين  آزادي  را هم  به  او داد که  با ميل  
خودش  اطاعت  از او را انتخاب  کند. آدم  بدون  حق  انتخاب ، 
زنداني اي  مي شد که  مجبور به  اطاعت  کردن  بود. اين  دو 
درخت  تمريني  بود براي  يادگيري  نحوه  انتخاب ؛ انتخاب  

اطاعت  پاداش  به همراه  داشت  و انتخاب  نااطاعتي ، مجازات .
٢: ١٨ـ٢٤  کار خدا در امر آفرينش  کامل  نشد تا وقتي  
که  زن  را آفريد. او مي توانست  زن  را مانند  مرد از خاک  
زمين  بيافريند. اما او تصميم  گرفت  زن  را از گوشت  و 
استخوان  مرد بسازد. با اين  کار، خدا به  ما نشان  داد که  
مرد و زن  در ازدواج  به  طور نمادين  يک  تن  مي شوند. 
اين  اتحاد عرفاني مرد و زن  در ازدواج  است . در سرتاسر 
جدي   به گونه اي   خاص ،  اتحاد  اين   با  خدا  کتاب مقدس ، 
ازدواج   صدد  در  يا  هستيد  متأهل   اگر  مي کند.  برخورد 
دو  واقع   در  که   ببنديد  پيماني   حاضريد  آيا  مي باشيد، 
نفرتان  را يکي  مي کند؟ هدف  در ازدواج  بايد بالاتر از 

دوستي  باشد؛ هدف  بايد يکي  شدن  باشد.



ترتيب  تمام  حيوانات  و پرندگان  نامگذاري شدند. ٢٠پس  آدم  تمام  حيوانات  و 
پرندگان  را نامگذاري كرد، اما براي او يار مناسبي يافت  نشد.

را  دنده هايش   از  يكي  و  برد  فرو  عميقي  خواب   به   را  آدم   خداوند  ٢١آنگاه  
برداشت  و جاي آن  را با گوشت  پُر كرد، ٢٢و از آن  دنده ، زني سرشت  و او 

را پيش  آدم  آورد. ٢٣آدم  گفت :
«اين  است  استخواني از استخوانهايم 

و گوشتي از گوشتم .
نام  او «نسا» باشد،

چون  از انسان  گرفته  شد.»
٢٤به  اين  سبب  است  كه  مرد از پدر و مادر خود جدا مي شود و به  همسر خود 

مي پيوندد، و از آن  پس ، آن  دو يكي مي شوند.
٢٥آدم  و همسرش ، هر چند برهنه  بودند، ولي احساس  خجالت  نمي كردند.
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٢: ٢١ـ٢٣  خدا مرد و زن  را براي  وظايف  مختلفي  آماده  و 
مجهز مي سازد، اما همه  کارهايي  که  به  آنان  محول  مي کند، 
به  يک  هدف  منتهي  مي شود و آن  جلال  خداست . مرد به  
زن  زندگي  بخشيد؛ زن  نيز به  دنيا زندگي  مي بخشد. هر يک  
از اين  وظايف  امتيازات  منحصربه فردي  دارد که  هر نوع  

برتري  مرد و زن  بر يکديگر را از ميان  بر مي دارد.
٢: ٢٤  خدا ازدواج  را به عنوان  هديه  به  آدم  و حوا داد. آنان  
کاملاً براي  يکديگر خلق  شدند. ازدواج  نه  امري  بود مصلحتي  
و نه  زاييده  فرهنگ ؛ آن  را خدا بنياد گذاشت . ازدواج  سه  بعُد 

اساسي  داشت :  (١) مرد از پدر و مادرش  «جدا مي شود» و 
به  طور علني  با زنش  عهد مي بندد؛ (٢) مرد و زن  با قبول  
مسؤوليت  در قبال  سعادت  يکديگر و تعهد به  دوست  داشتن  
همسر خود بيش  از ديگران ، با هم  يکي  مي شوند؛ (٣) آن  دو 
در صميميت  و تعهد ناشي  از پيوند جنسي  که  فقط  مختص  
ازدواج  است ، «يک  تن » يا «يک  بدن » مي شوند. ازدواج  

موفق  ازدواجي  است  که  بر اين  سه  بعُد استوار باشد.
٢: ٢٥  آيا تا به حال  توجه  کرده  بوديد که  چطور بچه هاي  
کوچک  در اتاقي  پر از افراد غريبه ، بدون  خجالت  برهنه  اين  

کتاب مقدس  
درباره  ازدواج  
چه  مي گويد؟

ازدواج  طرح  الهي  است پيدايش  ٢: ١٨ـ٢٤
تعهدْ لازمه  ازدواجِ موفق  است پيدايش  ٢٤: ٥٨ـ٦٠
عشق  مهم  است پيدايش  ٢٩: ١٠ ،١١

ازدواج  شادي  عظيمي  به  همراه  داردارميا ٧: ٣٤
ازدواج  بهترين  محيط  را براي  پرورش  فرزندان  به  وجود مي آوردملاکي  ٢: ١٤ ،١٥

خيانت ، بنياد اعتماد را که  اساس  همه  روابط  است ، فرو مي ريزدمتي  ٥: ٣٢
ازدواج  امري  است  دائميمتي  ١٩: ٦

فقط  مرگ  بايد پيوند ازدواج  را فسخ  کندروميان  ٧: ٢ ،٣
ازدواج  بر عشقي  واقعي  استوار است ، نه  بر هيجانات  و احساساتافسسيان ٥: ٢١ـ٣٣
ازدواج  نماد زنده اي  از مسيح  و کليساستافسسيان  ٥: ٢٣،٣٢

ازدواج  محترم  و نيکوستعبرانيان  ١٣: ٤



آدم  و حوا گناه  مي کنند

مار از همة  حيواناتي كه  خداوند به  وجود آورد، زيركتر بود. روزي  ٣ 
مار نزد زن  آمده ، به  او گفت : «آيا حقيقت  دارد كه  خدا شما را از 

خوردن  ميوة تمام  درختان  باغ  منع  كرده  است ؟»
٢و٣زن  در جواب  گفت : «ما اجازه  داريم  از ميوة  همة  درختان  بخوريم ، بجز ميوة 
درختي كه  در وسط  باغ  است . خدا امر فرموده  است  كه  از ميوة آن  درخت  

نخوريم  و حتي آن  را لمس  نكنيم  و گرنه  مي ميريم .»
٤مار گفت : «مطمئن  باش  نخواهيد مُرد! ٥بلكه  خدا خوب  مي داند زماني كه  
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پيدايش  ٣  ١٣

طرف  و آن  طرف  مي دوند؟ آنها درست  مانند آدم  و حوا  
که  به خاطر بي گناهي  خجالت  نمي کشيدند، از برهنگي  خود 
آگاه  نيستند. اما بعد از آنکه  آدم  و حوا گناه  کردند، خجالت  
و شرم  وارد زندگي شان  شد و همين  امر در روابط  با يکديگر  
و نيز در رابطه شان  با خدا مانع  ايجاد کرد. ما اغلب  همان  
موانع  را در ازدواج  تجربه  مي کنيم . ايده آل  آن  است  که  زن  
و شوهر هيچ  مانعي  بين  هم  نداشته  باشند و در نشان  دادن  
خود به  يکديگر و به  خدا خجالت  نکشند. مانند آدم  و حوا 
(٣: ٧)، ما با برگهاي  انجير (موانع ) خود را مي پوشانيم ، چون  
چيزهايي  داريم  که  نمي خواهيم  همسرمان  (يا خدا) از آن  
مطلع  شود. در نتيجه  خود را پنهان  مي کنيم ، درست  مثل  آدم  
و حوا که  خود را از خدا پنهان  کردند. فقدان  ارتباط  روحاني  
و عاطفي  و فکري  در ازدواج  معمولاً قبل  از گسستن  ارتباط  
آشکار  از  ما  وقتي   شکل ،  همين   به   مي شود.  واقع   جسمي  
کردن  گناهان  و افکار مخفي  خود به  خدا قصور مي ورزيم ، 

بندهاي  ارتباطي  خود را با خدا پاره  مي کنيم .
او  تا  آمد  حوا  نزد  زيرک   ماري   شکل   به   شيطان     ٣: ١
را وسوسه  کند. شيطان  زماني  فرشته اي  قدرتمند بود، اما 
عليه  خدا طغيان  کرد . خدا او را از آسمان  بيرون  راند. 
و  است   مخلوق   شيطان   که   مي سازد  روشن   کتاب مقدس  
نتيجتاً محدوديت هايي  دارد. گرچه  شيطان  مي کوشد همه  
پيروز  نهايتاً  اما  شوند،  دور  خدا  از  که   کند  وسوسه   را 
نخواهد شد؛ خدا در پيدايش  ٣: ١٤،١٥ وعده  مي دهد که  

سر شيطان  کوبيده  خواهد شد.
٣: ١ ،٦  چرا شيطان  ما را وسوسه  مي کند. وسوسه  يعني  
دعوت  شيطان  براي  پيروي  از او و سرپيچي  از خدا. شيطان  
حوا را وسوسه  کرد و موفق  شد او را به  گناه  بيندازد. او 
هنوز نيز مشغول  وسوسه  انسان  است ؛ او حتي  عيسي  را نيز  

وسوسه  کرد (متي  ٤: ١١)
وسوسه  مقاومت  کند؟  مقابل   در  مي توانست   حوا چطور 
اول   مي دهيم .  قرار  استفاده   مورد  ما  که   وسايلي   همان   با 
اينکه ، ما بايد تشخيص  بدهيم  که  خودِ وسوسه  گناه  نيست . 
ما تا وقتي  که   تسليم   وسوسه  نشده ايم ، گناه  نکرده ايم . 

بعد، براي  مقاومت  کردن  در برابر وسوسه ، بايد:  (١) دعا 
کنيم  تا خدا براي  مقاومت  کردن  در برابر آن  به  ما قوت  
معناي   به   گاهي   (که   کنيم   فرار  وسوسه   از   (٢) ببخشد؛ 
مسأله اي   با  وقتي    (٣) و  کرد)؛  فرار  بايد  کلمه   واقعي  
روبرو شديم  که  مي دانيم  گناه  است ، پاسخ  منفي  بدهيم . در 
يعقوب  ١: ١٢ به  برکات  و پاداشهايي  اشاره  شده  که  نصيب  

کساني  مي شود که  تسليم  وسوسه  نمي شوند.
نيکي   به   که   کرد  وسوسه   را  حوا  مار (شيطان )  ٣: ٢ـ٦  
خدا شک  کند؛ شيطان  گفت  که  خدا سخت گير و بخيل  و 
خودخواه  است  و نمي خواهد حوا مانند  او نيکي  و بدي  را 
از هم  تميز دهد. شيطان  کاري  کرد که  حوا تمام  چيزهايي  
فقط   فکرش   و  کند  فراموش   بود،  داده   او  به   خدا  که   را 
معطوف  به  تنها چيزي  شود که  نداشت . ما نيز گاه  به  جاي  
فکر کردن  به  چيزهاي  بي شماري  که  خدا به  ما داده  است ، 
معطوف  به  چيزهاي  اندکي  مي شويم  که  نداريم ، و به  اين  

ترتيب ، در شک  و ترديد مي افتيم .
٣: ٥  آدم  و حوا به  آنچه  که  مي خواستند، دست  يافتند:  
شناخت  دقيق  خوبي  و بدي . اما آنان  از طريق  نادرست  
و پردردسري  به  آن  دست  يافتند. شيطان  به  ايشان  گفت  
هم   از  را  بدي   و  بدي ، خوبي   با  ارتکاب    مي توانند  که  
تشخيص  دهند و با اين  حرف  فکر آنان  را منحرف  کرد. 
ما گاهي  اين  تصور غلط  را داريم  که  «آزادي » يعني  انجام  
هر کاري  که  دلمان  مي خواهد. اما کلام  خدا مي گويد که  
منع شده   کارهاي   از  آگاهي   و  اطاعت   از  واقعي   آزادي  
سرچشمه  مي گيرد. محدوديت هايي  که  خدا براي  ما تعيين  
مي کند، به نفع  ماست  و به  ما نشان  مي دهد که  چطور از 
بدي  دوري  کنيم . ما اين  آزادي  را داريم  که  جلوِ اتومبيلي  
بپريم  که  با سرعت  به  ما نزديک  مي شود، اما حتماً نبايد 
آن  اتومبيل  به  ما بزند تا بفهميم  کارمان  اشتباه  بوده  است . 
را تجربه   بدي   وسوسه  کند تا  را  است  شيطان  ما  ممکن  
زندگي   باره   در  بيشتري   چيزهاي   طريق   اين   از  و  کنيم  

بياموزيم ؛ اما ما نبايد تسليم  اين  وسوسه ها شويم .
٣: ٥  شيطان  براي  وسوسه  کردن  حوا از انگيزه اي  واقعي  



از ميوة آن  درخت  بخوريد، چشمان  شما باز مي شود و مانند خدا مي شويد و 
مي توانيد خوب  را از بد تشخيص  دهيد.»

٦آن  درخت  در نظر زن ، زيبا آمد و با خود انديشيد: «ميوة اين  درختِ دلپذير، 
مي تواند، خوش  طعم  باشد و به  من  دانايي ببخشد.» پس  از ميوة درخت  چيد و خورد 
و به  شوهرش  هم  داد و او نيز خورد. ٧آنگاه  چشمانِ هر دو باز شد و از برهنگي 
خود آگاه  شدند؛ پس  با برگهاي درختِ انجير پوششي براي خود درست  كردند.
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١٤ پيدايش  ٣ 

 

استفاده  کرد. او به  حوا گفت :  «شما مانند خدا مي شويد!» 
هدفي   اين   است .  انسان   هدف   بالاترين   شدن   خدا  شبيه  
است  که  براي  ما مقرر شده  است . اما شيطان  حوا را براي  
رسيدن  به  اين  هدف ، از راه  راست  منحرف  کرد. او به  حوا 
گفت  که  اگر از خدا اطاعت  نکند، و زندگي  خودش  را 
خود به دست  بگيرد، و خود را جاي  خدا بگذارد، بيشتر 
شبيه  خدا مي شود. شيطان  در واقع  حوا را تشويق  مي کرد 

که  «خداي » خودش  بشود.
اما کتاب مقدس  به  وضوح  بيان  مي کند که  شبيه  خدا شدن ، 
به معني  «خدا شدن » نيست . شبيه  خدا شدن  يعني  منعکس  
زندگي   بر  او  حاکميت   قبول   و  خدا  خصوصيات   کردن  
ماست . ما، مانند حوا، اغلب  هدف  با ارزشي  داريم  اما سعي  

مي کنيم  از طريق  نادرستي  به  آن  دست  يابيم .
اگر هدف  نهايي مان  جلال  دادن  خودمان  باشد، اين  امر به منزله  
طغيان  عليه  خداست . به محض  اينکه  خدا را از برنامه هاي  
زندگي مان  کنار مي گذاريم ، خود را بالاتر از او قرار مي دهيم ، 

و اين  درست  چيزي  است  که  شيطان  مي خواهد.
گناه   که   دهد  نشان   حوا  به   کرد  سعي   شيطان     ٣: ٦
«دلپذير» است . معرفت  نيک  و بد به  نظر حوا نه  تنها چيز 
بدي  نبود، بلکه  مطلوب  و بي ضرر نيز بود. مردم  معمولاً 
چيزهاي  اشتباه  را انتخاب  مي کنند چون  متقاعد شده اند که  
اين  چيزها، حداقل  براي  خودشان ، خوب  است . گناهاني  
که  مرتکب  مي شويم  هميشه  به نظر خودمان  زشت  نيست ، 
است .  سخت تر  بسيار  «دلپذير»  گناهان   از  اجتناب   و 
بنابراين ، خود را براي  وسوسه هاي  پرجذبه  که  ممکن  است  

برايتان  پيش  بيايد، آماده  کنيد. ۱قرن  ١٠: ١٣ مي فرمايد که  
گرچه  هميشه  نمي توانيم  جلوِ وسوسه  را بگيريم ، اما هميشه  

مي توانيم  در برابر آن  مقاومت  کنيم .
٣: ٦ ،٧  به  کاري  که  حوا انجام  داد توجه  کنيد:  اول  نگاه  
کرد، بعد چيد، بعد خورد، بعد به  شوهرش  داد. برد و باخت  
وسوسه   مي شود.  مشخص   آغاز  همان   از  گاه   جنگ   در 
شروع   مي کند،  طلب   دلمان   که   چيزي   به   نگاه   با  اغلب  
مي شود. اگر با وسوسه  در کشمکش  هستيد، شايد به  اين  
دليل  است  که  نياموخته ايد که  «نگاه  کردن » نخستين  قدم  
به  سوي  گناه  است . اگر از اندرز پولس  پيروي  کرده ، از 
آنچه  افکار شهوت آلود به  ذهن مان  مي آورد بگريزيم ، بر 

وسوسه  غالب  مي شويم  (دوم  تيموتائوس  ٢: ٢٢).
٣: ٦ ،٧  يکي  از واقعياتي  که  در باره  گناه  وجود دارد اين  
است  که  اثر آن  به  ديگران  نيز سرايت  مي کند. حوا بعد از 
آنکه  خود گناه  کرد، آدم  را نيز در اين  گناه  سهيم  نمود. 
اغلب  وقتي  مي خواهيم  خود را از بار گناه  خلاص  کنيم ، 
اولين  کاري  که  مي کنيم  اين  است  که  ديگران  را نيز در 
گناه  خود سهيم  سازيم . گناه  مانند سمي  که  در رودخانه  
ريخته  باشند، به  سرعت  گسترش  مي يابد و رهايي  از آن  
غيرممکن  مي شود. قبل  از آنکه  وسوسه  شويد و اطرافيان  
خود را نيز به  گناه  آلوده  کنيد، گناه  خود را بپذيريد و آن  

را نزد خدا اعتراف  نماييد.
٣: ٧  آدم  و حوا تصميم  گرفتند راه  خود را در پيش  گرفته ، 
نااطاعتي  کنند. و حال  نوبت  خدا بود که  مطابق  معيارهاي  
خود با آنان  رفتار کند. او به عنوان  خدايي  مقدس  مي بايست  

کاري  مي کند که  کلام  خدا و نيکويي  او را زير سؤال  ببريدشک  و ترديدنقشه  شيطان 
کاري  مي کند که  به  جاي  نگاه  کردن  به  خدا، به  مشکلات  نگاه  کنيدتضعيف  روحيه

کاري  مي کند که  چيزهاي  نادرست  در نظرتان  جذاب  جلوه  کند تا به جاي انحراف 
چيزهاي  خوب  در پي  چيزهاي  بد و نادرست  باشيد

کاري  مي کند که  احساس  شکست  کنيد تا حتي  زحمت  سعي  کردن  نيز  شکست 
به  خود ندهيد

کاري  مي کند که  کارها را به  تأخير بيندازيد تا هيچگاه  انجام  نشوندبه  تأخير انداختن 



پيدايش    ١٥

مشکل  بتوان  اولين  و تنها شخص  روي  زمين  بودن  را تصور کرد. تنهايي  ما با تنهايي  آدم  که  هرگز 
انسان  ديگري  را نديده  و نشناخته  بود فرق  دارد. او از بسياري  از چيزهايي  که  هويت  ما را شکل  مي دهد 
بي بهره  بود:  او نه  دوران  کودکي  را پشت  سر گذاشته  بود، و نه  پدر و مادر، خانواده  يا دوست  و آشنايي  
داشت . مجبور بود خودش  مستقلاً فرا بگيرد چگونه  انسان  باشد. خوشبختانه ، ديري  نگذشت  که  خدا يار و 
مونسي  ايده آل ، يعني  حوا را برايش  آفريد و بدين  ترتيب  او را از مخمصه  رهانيد. يگانگي آن  دو، کامل 

و معصومانه  و به  دور از هر نوع  احساس  شرم  بود.
احتمالاً يکي  از اولين  سخنان  آدم  با يار جديد و زيبايش  درباره  قوانين  باغ  بود. خدا قبل  از آنکه  حوا را 
بيافريند، به  آدم  آزادي  کامل  داده  بود تا از باغ  استفاده  کند و مسؤوليت  نگهداري  و مراقبت  از آن  را به  
او سپرده  بود. اما يک  درخت  خارج  از دسترس  او بود:  درخت  معرفت  نيک  و بد. آدم  احتمالاً همه  چيز 
را درباره  اين  درخت  به  حوا گفته  بود. حوا وقتي  شيطان  به  او نزديک  شد، قطعاً مي دانست  که  نبايد از 
ميوه  آن  درخت  بخورد. با وجود اين ، تصميم  گرفت  از ميوه  درخت  ممنوعه  بخورد. بعد هم  مقداري  از آن  
را به  آدم  داد. در آن  لحظه ، سرنوشت  آفرينش  به  خطر افتاد. متأسفانه ، آدم  قبل  از خوردن  ميوه  درخت  

شناخت  نيک  و بد، تأمل  نکرد تا به  عواقب  آن  بينديشد.
در آن  لحظه  که  طغيان  کوچکي  صورت  گرفت: چيزي  عالي ، زيبا و آزاد نابود گرديد. اين  چيز همانا 
آفرينش  کامل  خدا بود. انسان  خواست  مستقل  عمل  کند و همين  امر باعث  شد ميان  او و خدا جدايي  
افتد. چه  سنگ کوچکي بطرف  شيشه  پرتاب  کنيم ، چه  تخته  سنگي  بزرگ ، نتيجه  يکي  است : هزاران  تکه  

شيشه  خرد شده  را هرگز نمي توان  به  شکل  اول  برگرداند.
با اينحال  در مورد مسأله  گناه  انسان ، خدا از همان  ابتدا نقشه اي  داشت  تا از طريق  آن،  بر پيامدهاي  اين  طغيان  
غالب  آيد. کتاب مقدس  يکسره  داستان  آشکار شدن  اين  نقشه  است :  نقشه اي  که  غايت  آن  همانا متجلي شدن 
خود خدا بر زمين  از طريق  پسرش  عيسي  بود. زندگي  عاري  از گناه  و مرگ  او باعث  شد خدا بتواند بخشش  را 
به  تمامي  کساني  که  خواهان  آنند، ارزاني  دارد. سرکشي هاي  کوچک  و بزرگ  ما ثابت  مي کند که  ما از نسل  

آدم  هستيم . فقط  با درخواست  بخشش  از عيسي  مسيح  است  که  مي توانيم  فرزند خدا شويم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها

اولين  جانورشناس  بود و حيوانات  را نامگذاري  کرد.  *
اولين  معمار و نخستين  طراح  بود. خدا او را در باغ  گذاشت  تا از آن  مواظبت  کند.  *

پدر نسل  بشر بود.  *
اولين  شخصي  بود که  شبيه  خدا ساخته  شد و اولين  انساني  که  از رابطه اي  شخصي  و دوستانه  با خدا   *

برخوردار بود.
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

از خود سلب  مسؤوليت  کرد و تقصير را به  گردن  ديگران  انداخت ؛ پنهان  شدن  را به  رويارويي    *
با خدا ترجيح  داد؛ به  جاي  پذيرفتن  حقيقت ، عذر و بهانه  آورد.

بزرگترين  اشتباهش  اين  بود که  در آوردن  گناه  به  جهان  با حوا همدست  شد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

ما فرزندان  آدم ، همگي  تا اندازه اي  شبيه  خداييم .  *
خدا طالب  کساني  است  که  با وجود اين  که  آزادند گناه  کنند، مي خواهند او را دوست  بدارند.  *

نبايد ديگران  را به خاطر اشتباهات  خود مقصر بدانيم .  *
ما نمي توانيم  خود را از خدا پنهان  کنيم .  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  باغ  عدن .  *

شغل :  مباشر؛ باغبان ، کشاورز.  *
خويشاوندان :  همسر:  حوا، فرزندان :  قائن ، هابيل ، شيث .  *

فرزندانِ متعددِ ديگر.  *
تنها انساني  که  مادر و پدر زميني  نداشت .  *

آيات  کليدي : 
«اين  زن  که  يار من  ساختي ، از آن  ميوه  به  من  داد و من  هم  خوردم» (پيدايش ٣: ١٢).

«همه  ما مي ميريم ، زيرا از نسل  گناهکار آدم  هستيم ، چون  هر جا گناه  باشد، مرگ  نيز وجود دارد. اما همه  
کساني  که  از آن  مسيح  مي باشند، پس  از مرگ  بار ديگر زنده  خواهند شد» (۱قرن ١٥: ٢٢).

ماجراي  آدم  در پيدايش ١: ٢٦ـ٤: ٢٦ نقل  شده  است. از او در اول قرنتيان ١: ١ ؛ ايوب ٣١: ٣٣ ؛ لوقا ٣: ٣٨ ؛ 
روميان ٥: ١٤ ؛ اول قرنتيان ١٥: ٢٢ ،٤٥ و اول تيموتائوس ٢: ١٣ ،١٤ هم  نام  برده  شده  است .

آدم



٨عصر همان  روز، آدم  و زنش ، صداي خداوند را كه  در باغ  راه  مي رفت  شنيدند 
و خود را لابلاي درختان  پنهان  كردند. ٩خداوند آدم  را ندا داد: «اي آدم ، چرا 

خود را پنهان  مي كني؟»
١٠آدم  جواب  داد: «صداي تو را در باغ  شنيدم  و ترسيدم ، زيرا برهنه  بودم ؛ پس  

خود را پنهان  كردم .»
١١خداوند فرمود: «چه  كسي به  تو گفت  كه  برهنه اي؟ آيا از ميوة آن  درختي 

خوردي كه  به  تو گفته  بودم  از آن  نخوري؟»
١٢آدم  جواب  داد: «اين  زن  كه  يار من  ساختي، از آن  ميوه  به  من  داد و من  هم  

خوردم .»

٣: ٨
لاو ٢٦: ١٢
تث  ٢٣: ١٤
ايو ٣١: ٣٣

٣: ٨
لاو ٢٦: ١٢
تث  ٢٣: ١٤
ايو ٣١: ٣٣

٣: ١٠
ايو ٢٣: ١٥
۱يو ٣: ٢٠

٣: ١٠
ايو ٢٣: ١٥
۱يو ٣: ٢٠

٣: ١١
پيدا ٤: ١٠

٣: ١١
پيدا ٤: ١٠

١٦ پيدايش  ٣ 

مطابق  ذات  خود که  به  لحاظ  اخلاقي  کاملاً پاک  و منزه   
اجازه   نمي توانست   خدا  مي کرد.  برخورد  آنان   با  است، 
باشد.  کار  در  مجازاتي   آنکه   بدون   يابد  ادامه   گناه   دهد 
اگر عواقب  گناهِ آدم  و حوا سخت  و شديد به نظر مي رسد، 
نبايد از ياد برد که  گناه  آنان  باعث  شد تمام  دنيا پيوسته  
مايل  باشد از خدا نااطاعتي  کند. به  همين  دليل  است  که  ما 
امروز گناه  مي کنيم :  تمام  انسانهايي  که  تا به  حال  به  دنيا 
برده اند  ارث   به   را  حوا  و  آدم   گناه آلود  طبيعت   آمده اند 
(روميان  ٥: ١٢ـ٢١). مجازات  آدم  و حوا (٣: ١٦ـ٢٤) نشان  

مي دهد که  هيچ  گناهي  از نظر خدا قابل  تحمل  نيست .
٣: ٧ ،٨  آدم  و حوا بعد از ارتکاب  گناه ، از برهنگي  خود 
احساس  تقصير و شرم  نمودند. وجدان  ناراحت  آنها سبب  
شد از حضور خدا بگريزند و سعي  کنند خود را پنهان  سازند. 
احساس  گناه  يا عذاب  وجدان  علامت  هشدار دهنده اي  است  
که  خدا در درونتان  قرار داده  تا هر وقت  مرتکب  خطا شديد 
به  صدا در آيد. بدترين  کار اين  است  که  اين  احساس  را 
در خود از بين  ببريم  بي آنکه  در صدد رهايي  از منشاء آن  
باشيم . درست  مثلِ استفاده  از مُسَکن  که  تأثيري  در از بين  
بردن  خود بيماري  ندارد. بنابراين  از اينکه  چنين  احساسي  در 
شما است  خوشحال  باشيد چون  باعث  مي شود از گناه  خود 
آگاه  شده ، بتوانيد از خدا طلب  بخشش  کنيد و از او بخواهيد 

اصلاحتان  کند تا ديگر مرتکب  آن  خطا نشويد.
٣: ٨  آدم  و حوا بعد از ارتکاب  گناه ، سعي  کردند خود را 
از خدا پنهان  سازند. اينکه  دو انسان  که  جز چند برگ  انجير 
چيزي  به  تن  ندارند بخواهند خود را از خدايي  که  همه  چيز 
را مي بيند و مي داند پنهان  کنند، براستي  مضحک  و خنده دار 
است . واقعاً چقدر احمق  بودند که  فکر مي کردند مي توانند از 
ديد خدا پنهان  شوند! ما هم  وقتي  مي کوشيم  مسائل  را از خدا 
مخفي  کنيم ، همين  حالت  را داريم . بنابراين  تمامي  اعمال  و 
افکارتان  را با خدا در ميان  بگذاريد و در صدد پنهان کاري  

نباشيد که  چنين  کاري  به  هيچ  وجه  ممکن  نيست .

٣: ٨  اين  آيه  اشتياق  خدا را براي  مشارکت  با ما نشان  
مي دهد. نيز نشان  مي دهد که  چرا ما از داشتن  مشارکت  
با خدا در هراسيم . آدم  و حوا وقتي  شنيدند خدا به  آنها 
نزديک  مي شود، خود را پنهان  کردند. خدا مي خواست  با 
مي ترسيدند  گناهشان   حوا به خاطر  آدم  و  اما  باشد،  آنان  
خود را به  خدا نشان  دهند. گناه ، مشارکت  و دوستي  آنان  
با خدا را به  هم  زده  بود. گناه  باعث  شده  دوستي  ما و خدا 
نيز به  هم  بخورَد. اما از طريق  عيسي  مسيح ، پسر خدا، اين  
خدا  با  را  خود  دوستي   که   آمده   به وجود  برايمان   امکان  
دوباره  از سر گيريم . آرزوي  خدا اين  است  که  با ما باشد. 
او هرگز محبت  بي قيد و شرط  خود را از ما دريغ  نمي دارد. 
ترس ، واکنش  طبيعي  ما نسبت  به  خدا است  چون  مي دانيم  
که  نمي توانيم  مطابق  معيارهاي  او زندگي  کنيم . اما وقتي  
مي دانيم  که  خدا ما را با وجود گناهانمان  دوست  دارد، اين  

امر در از بين  رفتن  احساس  ترس  به  ما کمک  مي کند.
توجه   در ٢: ١٦ ،١٧  خدا  هشدار  به   حوا  و  آدم   ٣: ١١ـ١٣  
نکردند. دستور خدا مبني  بر نخوردن  ميوه  درخت  نيک  و بد 
نشان  مي داد اطاعت  کردن  از او تا چه  حد مهم  است . بيشتر 
دستورات  خدا آشکارا به  نفع  ما است . اما از اين  مهم تر، به  
اين  دليل  از خدا اطاعت  مي کنيم  که  او خود چنين  مي فرمايد، 

و همين  بايد براي  ما دليل  کافي  و قانع  کننده اي  باشد.
٣: ١٢ ،١٣  وقتي  خدا درباره  گناه  آدم  از او سؤال  کرد، 
آدم  تقصير را به  گردن  حوا انداخت . حوا هم  تقصير را به  
گردن  مار انداخت . چقدر راحت  است  که  با مقصر جلوه  
دادن  کسي  ديگر، گناهان  خود را توجيه  کنيم . اغلب  در 
اين  دام  مي افتيم  که  شکستهاي  خود را به  گردنِ ديگران  يا 
شرايط  بيندازيم . اما خدا حقيقت  را مي داند! و او هر يک  
آيات   به   مي داند (ر.ش .  مسؤول   اعمالمان   را بابت   ما  از 
١٤ـ١٩). بنابراين  گناه  خود را بپذيريد و از خدا به خاطر 
دادن   جلوه   مقصر  با  نکنيد  سعي   کنيد.  عذرخواهي  آن  

ديگران  از به  گردن  گرفتن  گناه  خود شانه  خالي  کنيد.



پيدايش    ١٧

درباره  حوا، اولين  زن  روي  زمين ، چيز زيادي  نمي دانيم ، حال  آنکه  او مادر همه  ما است . او آخرين  
اثر قلم نقاش الهي در تصوير ظريف  و پيچيده  آفرينش بود. اکنون  آدم  از مصاحبت  انساني  ديگر 
برخوردار بود، انساني  که  مانند خود او به  شباهت  خدا آفريده  شده  بود. خدا براي  آدم  کسي  را آفريد 
آنقدر شبيه  خودش  که  بتواند مونس  و همدم  او باشد، و در عين  حال  آنقدر متفاوت  که  آدم  بتواند با 

او ارتباط  برقرار نمايد. آن  دو به  اتفاق  هم ، بهتر و کامل تر از هر يک  به  تنهايي  بودند.
شيطان   به   باغ   در  گردش   به هنگام   حوا  روزي   مي کردند.  زندگي   عدن   باغ   در  دو  هر  حوا  و  آدم  
برخورد. شيطان  از او پرسيد آيا براستي  خوشحال  و راضي  است ؟ چطور مي توانست  خوشحال  باشد 
وقتي  اجازه  نداشت  از ميوه  يکي  از درختان  بخورد؟ شيطان  کاري  کرد که  حوا هر آنچه  خدا براي  
او انجام  داده  و بدو بخشيده  بود، از ياد ببرد و در عوض  به  تنها چيزي  که  خدا از او دريغ  داشته  بود 
بينديشد. و حوا آگاهانه  ترجيح  داد نظر شيطان  را بپذيرد بدون  آنکه  آن  را با ديدگاه  خدا مطابقت  

دهد.
آيا اين  امر، موضوعِ آشنايي  نيست ؟ آيا بارها پيش  نيامده  که  به جاي  ديدن  چيزهاي  زيادي  که  
داريم ، توجه مان  معطوف  اندک  چيزهايي  مي شود که  نداريم ؟ احساس  مي کنيم  «حتماً بايد فلان  چيز 
را داشته  باشم .» حوا نمونه  همه  ماست  و پيوسته  با تکرار اشتباهات  او، نشان  مي دهيم  که  فرزندان  او 
هستيم . تمايلاتمان  به  آساني  مي تواند ما را فريب  دهد، درست  همان  طور که  شيطان  با استفاده  از 
تمايلات  حوا او را فريب  داد. درست  نيست  هميشه  مطابق  تمايلاتمان  رفتار کنيم  زيرا اين  تمايلات  
لزوماً پايه  و اساس  خوبي  براي  اعمال  ما نيستند. بايد هميشه  و در تمام  تصميم گيري هايمان  خدا را 

مد نظر داشته  باشيم . کلام  او يعني  کتاب مقدس ، به  ما در تصميم گيري  کمک  مي کند.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
اولين  همسر و مادر.  *

اولين  زن . به  عنوان  اولين  زن  از رابطه اي  خاص  با خدا برخوردار بود؛ به  اتفاق  آدم  مسؤول    *
مخلوقات خدا  بود و برخي  از خصوصيات  خدا را منعکس  مي کرد.

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
اجازه  داد شيطان  احساس  رضايتش  را از زندگي  تباه  سازد.  *

خودسرانه  و بدون  آنکه  با خدا يا با همسرش  مشورت  کند، دست  به  عمل  مي زد.  *
نه  تنها گناه  کرد، بلکه  همسرش  را نيز در گناهش  سهيم  ساخت.  *

وقتي  در مقابل  خدا قرار گرفت ، تقصير را به  گردن  ديگران  انداخت .  *
درس هايي  از زندگي  او: 

زن  نيز  به  صورت  خدا آفريده  شده  است (١: ٢٧).  *
ارکان  اصلي ازدواجي  مستحکم  عبارت  است  از وفاداري  به  يکديگر، دوستي ، اتحاد کامل ، و   *

فائق  آمدن  بر احساس  خجالت (٢: ٢٤ ،٢٥).
تمايل  ذاتي  انسان  به  گناه  به  ابتداي  خلقت  بشر باز مي گردد.  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  باغ  عدن .  *

شغل :  همسر، دستيار، مونس  و غم خوار، همکار آدم  در اداره  باغ .  *
خويشاوندان :  همسر:  آدم . فرزندان :  قائن ، هابيل ، شيث  و فرزندان  ديگر.  *

آيه  کليدي : 
آورم »  وجود  به   مناسبي   يار  او  براي   بايد  بماند.  تنها  آدم   نيست   شايسته   فرمود:   «خداوند 

(پيدايش ٢: ١٨).
ماجراي  حوا در پيدايش ٢: ١٩ـ٤: ٢٦ نقل  شده  است . مرگ  او در کتاب مقدس  ذکر نشده  است .

ـوا
حــ



١٣آنگاه  خداوند از زن  پرسيد: «اين  چه  كاري بود كه  كردي؟»
زن  گفت : «مار مرا فريب  داد.»

١٤پس  خداوند به  مار فرمود: «بسبب  انجام  اين  كار، از تمام  حيوانات  وحشي 
و اهلي زمين  ملعونتر خواهي بود. تا زنده اي روي شكمت  خواهي خزيد و 
خاک خواهي خورد. ١٥بين  تو و زن ، و نيز بين  نسل  تو و نسل  زن ، خصومت  

مي گذارم . نسلِ زنْ سر تو را خواهد كوبيد و تو پاشنة  وي را خواهي زد.»
١٦آنگاه  خداوند به  زن  فرمود: «درد زايمان  تو را زياد مي كنم  و تو با درد 
فرزندان  خواهي زاييد. مشتاق  شوهرت  خواهي بود و او بر تو تسلط  خواهد 

داشت .»
١٧سپس  خداوند به  آدم  فرمود: «چون  گفتة زنت  را پذيرفتي و از ميوة آن  
قرار  لعنت   زير  زمين   نخوري،  آن   از  بودم   گفته   تو  به   كه   خوردي  درختي 
خواهد گرفت  و تو تمام  ايام  عمرت  با رنج  و زحمت  از آن  كسب  معاش  
خواهي كرد. ١٨از زمين  خار و خاشاک برايت  خواهد روييد و گياهان  صحرا 
را خواهي خورد. ١٩تا آخر عمر به  عرق  پيشاني ات  نان  خواهي خورد و سرانجام  
به  همان  خاكي باز خواهي گشت  كه  از آن  گرفته  شدي؛ زيرا تو از خاک 

سرشته  شدي و به  خاک هم  برخواهي گشت .»
٢٠آدم ، زن  خود را حَوّا (يعني «زندگي») ناميد، چون  او مي بايست  مادر همة 

زندگان  شود.
٢١خداوند لباسهايي از پوست  حيوان  تهيه  كرد و آدم  و همسرش  را پوشانيد. 

را  بد  و  خوب   و  است   شده   ما  مانند  آدم   كه   فرمود: «حال   خداوند  ٢٢سپس  
زنده   ابد  وتا  بخورد  نيز  حيات »  «درخت   ميوة   از  گذاشت   نبايد  مي شناسد، 

٣: ١٣
۲قرن  ١١: ٣
۱تيمو  ٢: ١٤

٣: ١٣
۲قرن  ١١: ٣
۱تيمو  ٢: ١٤

٣: ١٤
تث  ٢٨: ١٥
اش  ٦٥: ٢٥

٣: ١٤
تث  ٢٨: ١٥
اش  ٦٥: ٢٥

٣: ١٥
يو ٨: ٤٤

اعما  ١٣: ١٠
روم  ١٦: ٢٠

غلا  ٤: ٤
۱يو ٣: ٨ـ١٠
مکا  ١٢: ٧

٣: ١٥
يو ٨: ٤٤

اعما  ١٣: ١٠
روم  ١٦: ٢٠

غلا  ٤: ٤
۱يو ٣: ٨ـ١٠
مکا  ١٢: ٧

٣: ١٦
پيدا ٣٥: ١٦

۱قرن  ٧: ٤ ؛ ١١: ٣
افس  ٥: ٢٢
تيط  ٢: ٥

٣: ١٦
پيدا ٣٥: ١٦

۱قرن  ٧: ٤ ؛ ١١: ٣
افس  ٥: ٢٢
تيط  ٢: ٥
٣: ١٧

ايو ٥: ٧،٦
روم  ٨: ٢٠ـ٢٢

٣: ١٧
ايو ٥: ٧،٦

روم  ٨: ٢٠ـ٢٢
٣: ١٨

عبر ٦: ٨
٣: ١٨

عبر ٦: ٨
٣: ١٩

پيدا ٢: ٧
مز ٩٠: ٣ ؛ ١٠٤: ٢٩

جا ١٢: ٧
روم  ٥: ١٢

۱قرن  ١٥: ٢١ ،٢٢

٣: ١٩
پيدا ٢: ٧

مز ٩٠: ٣ ؛ ١٠٤: ٢٩
جا ١٢: ٧
روم  ٥: ١٢

۱قرن  ١٥: ٢١ ،٢٢
٣: ٢٠

۱تيمو  ٢: ١٣
٣: ٢٠

۱تيمو  ٢: ١٣
٣: ٢١

۲قرن  ٥: ٣،٢
٣: ٢١

۲قرن  ٥: ٣،٢
٣: ٢٢

يو ٦: ٤٨
٣: ٢٢

يو ٦: ٤٨

١٨ پيدايش  ٣ 

٣:٣ ١ـ١٩  آدم  و حوا بواسطه  تجربه اي  دردناک  آموختند  
بايد  دارد،  نفرت   گناه   از  و  است   مقدس   خدا  چون   که  
گناهکاران  را تنبيه  کند. بقيه  کتاب  پيدايش  سرگذشتِ 
دردناک  کساني  است  که  زندگي شان  در نتيجه  گناه  تباه  
شد. نااطاعتي  گناه  است  و رابطه  ما را با خدا تيره  و تار 
مي سازد. خوشبختانه ، وقتي  نااطاعتي  مي کنيم ، خدا مي تواند 

ما را ببخشد و رابطه  اوليه  را دوباره  برقرار کند.
٣: ١٥  شيطان  دشمن  ما است ؛ او هر کاري  مي کند تا ما را 
مجبور سازد طريق  مرگبار و شرارت آميز وي  را در پيش  
گيريم . عبارتِ «تو پاشنه  او را خواهي  زد» به  تلاشهاي  
مکرر شيطان  براي  شکست  دادن  مسيح  در طول  زندگي  
اين  جهاني اش  اشاره  دارد، و عبارت  «او سر تو را خواهد 
کوبيد»پيشاپيش  شکست  شيطان  را به  هنگام  زنده  شدن  
اما  نيست ،  کشنده   پاشنه   روي  زخمِ  مي دهد.  نويد  مسيح  
ضربه اي  که  بر سر وارد آيد مهلک  و کشنده  است . بدين  

ترتيب  خدا از همان  هنگام  نقشه  خود را مبني  بر شکست  
شيطان  و نجات  دنيا از طريق  پسرش  عيسي  مسيح ، آشکار 

مي کرد.
از  آفرينش ،  تمامي   بر  حوا  و  آدم   نااطاعتي   ٣: ١٦ـ١٩  
جمله  محيط  زيست ، تأثير گذارد. سالها پيش  براي  مردم  
مواد  يا  زباله   توسط   رودخانه ها  آب   که   نبود  مهم   اصلاً 
شيميايي مضر آلوده  شود. اين  موضوع  از نظر آنها ناچيز 
سه   يا  دو  تنها  که   مي دانيم   اکنون   اما  بود.  کم اهميت   و 
عنصر در ميليونها مولکولِ بعضي  مواد شيميايي ، مي تواند 
به   ما  زندگي   در  گناه   برساند.  آسيب   انسان   سلامت   به  
آن   از  کمي   مقدار  حتي   دارد.  شباهت   سمّي   تفاله هاي  

کشنده  است .
٣: ٢٢ـ٢٤  زندگي  در باغ  عدن  مانند زندگي  در بهشت  
بود؛ همه  چيز کامل  بود. وقتي  خدا آدم  و حوا را به  باغ  
عدن  آورد، از همان  اول  روشن  و واضح  برايشان  توضيح  



بماند.» ٢٣پس  خداوند او را از باغ  عدن  بيرون  راند تا برود و در زميني كه  
از خاکِ آن  سرشته  شده  بود، كار كند. ٢٤بدين  ترتيب  او آدم  را بيرون  كرد 
ودرسمت  شرقي باغ  عدن  فرشتگاني قرار داد تابا شمشير آتشيني كه  به  هر 

طرف  مي چرخيد، راه  «درخت  حيات » را محافظت  كنند.

٢ـ قائن  و هابيل 
قائن  هابيل  را به قتل  مي رساند

كمک  ٤  گفت : «به   حوّا  آنگاه  زاييد.  پسري  شده ،  حامله   آدم   از  حوّا 
«حاصل   (يعني  قائن   را  او  نام   پس   نمودم .»  حاصل   مردي  خداوند 
شده ») گذاشت . ٢حوّا بار ديگر حامله  شده ، پسري زاييد و نام  او را هابيل  

گذاشت .
هابيل  به  گله داري پرداخت  و قائن  به  كشاورزي مشغول  شد. ٣پس  از مدتي، قائن  
هديه اي از حاصلِ زمينِ خود را بحضور خداوند آورد. ٤هابيل  نيز چند رأس  از 
نخست زادگان  گلة  خود را ذبح  كرد و بهترين  قسمت  گوشت  آنها را به  خداوند 
تقديم  نمود. خداوند هابيل  و هديه اش  را پذيرفت ، ٥اما قائن  و هديه اش  را قبول  

نكرد. پس  قائن  بر آشفت  و از شدت  خشم  سرش  را به  زير افكند.

٣: ٢٤
مکا  ٢: ٧ ؛ ٢٢: ٢ ،١٤

٣: ٢٤
مکا  ٢: ٧ ؛ ٢٢: ٢ ،١٤

٤: ٢
لو ١١: ٥٠ ،٥١

٤: ٢
لو ١١: ٥٠ ،٥١

٤: ٣
لاو ٢: ١

اعد ١٨: ١٢

٤: ٣
لاو ٢: ١

اعد ١٨: ١٢
٤: ٤

خرو ١٣: ١٢
لاو ٣: ١٥ ،١٦

عبر ١١: ٤

٤: ٤
خرو ١٣: ١٢
لاو ٣: ١٥ ،١٦

عبر ١١: ٤
٤: ٥

متي  ٢٠: ١٥
٤: ٥

متي  ٢٠: ١٥

پيدايش  ٤،٣  ١٩

داد که  اگر کاملاً از او اطاعت  کنند، پاداششان  زندگي   
جاويد خواهد بود. به  عبارت  ديگر، تا ابد در بهشت  عدن  
نااطاعتي ،  از  پس   حوا  و  آدم   اما  کرد.  خواهند  زندگي  
ديگر شايستگي  زندگي  کردن  در آنجا را نداشتند. از اين  
رو خدا به  آنها گفت  که  بايد از باغ  بيرون  بروند. اگر 
ميوه   از  اگر  و  بودند  داده   ادامه   باغ   در  زندگي   به   آنان  
درخت  حيات  خورده  بودند، تا به  ابد زنده  مي ماندند. اما 
زندگي  جاويد در حاليکه  در دام  گناه  افتاده ايم  بدان  معنا 
است  که  بايد تا ابد خود را از حضور خدا پنهان  سازيم . 
همه  ما مانند آدم  و حوا گناه  کرده ايم  و رابطه مان  با خدا 
تيره  شده  است . خدا در حال  آماده  کردنِ زمين  تازه اي 
است  تا بهشت  جاودان  براي همه  کساني  باشد که  متعلق  

به  اويند (مکا  ٢٢).
٣: ٢٤  رابطه  آدم  و حوا با خدا به  اين  دلايل  گسسته  شد:  
(١) آدم  و حوا متقاعد شدند که  طريق  خودشان  بهتر از 
طريق  خدا است ؛ (٢) خجل  شدند و خود را مخفي  ساختند؛ 
(٣) سعي  کردند عذر موجهي  بيابند و از خودشان  دفاع  
کنند. براي  ارتباط  با خدا بايد خلاف  جهت  آدم  و حوا 
سير کرده ، بر عکس  آنان  عمل  کنيم :  بايد (١) در صدد 
بهانه تراشي  و دفاع  از خود نباشيم ؛ (٢) سعي  نکنيم  خود 
را از ديد خدا پنهان  سازيم ؛ (٣) اطمينان  داشته  باشيم  که  

طريق  خدا بهتر از طريق  ما است .

چيز  همه   ديگر  اکنون   عدن ،  باغ   دوران   برخلاف     ٤: ٢
در  آنان   که   است   درست   نبود.  فراهم   حوا  و  آدم   براي  
باغ  کار مي کردند و از آن  نگهداري  به عمل مي آوردند، 
و  داشت   تفريحي   جنبه   بيشتر  وظايفشان   احتمالاً  اما 
بودند  مجبور  خانواده اش   و  آدم   حالا  اما  بود.  لذت بخش  
براي  تهيه  خوراک  و لباس  با طبيعت  دست  و پنجه  نرم  
کنند. قائن  که  پسر بزرگتر آدم  بود کشاورز شد و پسر 
کوچکتر يعني  هابيل ، چوپان . کشاورزي  و شباني  از جمله  
در  نيز  امروزه   و  است ،  زمين   روي   مشاغل   قديمي ترين  
خاورميانه  پس  از قرنها به  همان  صورت  قديم  ادامه  دارد و 

چندان  تغييري  نکرده  است .
٤: ٣ ،٤  معلوم  نيست  چرا خدا قرباني  قائن  را قبول  نکرد. 
او  هديه   هم   شايد  يا  داشته ،  ناشايستي   رفتار  قائن   شايد 
مطابق  معيارهاي  خدا نبوده  است . خدا هم  انگيزه  را در 
نظر مي گيرد و هم  کيفيت  هديه اي  را که  به  او تقديم  
بايد  مي دهيم ،  چيزي   ديگران   يا  خدا  به   وقتي   مي کنيم . 
وقتي   باشد.  شاد  بدهيم ،  مي توانيـم   آنچه   به خاطر  دلمان  
هديه  مي دهيم ، نبايد نگران  اين  باشيم  که  چه  چيزي  را 
از  نخست   وهله   در  چيز  همه   چون   مي دهيم ؛  دست   از 
آنِ خدا است . در عوض ، بايد با شادي  بهترين  قسمت  
از وقت ، پول ، اموال  و استعدادهايمان  را به  خدا تقديم  

نماييم .



٦خداوند از قائن  پرسيد: «چرا خشمگين  شده اي و سرت  را به  زير افكنده اي؟ 

٧اگر درست  عمل  مي كردي، آيا مقبول  نمي شدي؟ اما چون  چنين  نكردي، گناه  
در كمين  توست  و مي خواهد بر تو مسلط  شود؛ ولي تو بر آن  چيره  شو!»

٨روزي قائن  از برادرش  هابيل  خواست  كه  با او به  صحرا برود. هنگامي كه  آنها 
در صحرا بودند، ناگهان  قائن  به  برادرش  حمله  كرد و او را كشت .

٩آنگاه  خداوند از قائن  پرسيد: «برادرت  هابيل  كجاست ؟»
قائن  جواب  داد: «از كجا بدانم ؟ مگر من  نگهبان  برادرم  هستم ؟»

١٠خداوند فرمود: «اين  چه  كاري بود كه  كردي؟ خون  برادرت  از زمين  نزد من  

فرياد برمي آورد. ١١اكنون  ملعون  هستي و از زميني كه  با خون  برادرت  آن  را 
رنگين  كرده اي، طرد خواهي شد. ١٢از اين  پس ، هر چه  كار كني، ديگر زمين  
محصول  خود را آنچنان  كه  بايد، به  تو نخواهد داد، و تو در جهان  آواره  و 

پريشان  خواهي بود.»
١٣قائن  گفت : «مجازات  من  سنگينتر از آن  است  كه  بتوانم  تحمل  كنم . ١٤امروز 
مرا از اين  سرزمين  و از حضور خودت  مي راني و مرا در جهان  آواره  و پريشان  

مي گرداني، پس  هر كه  مرا ببيند مرا خواهد كُشت .»

٤: ٧
يوش  ١: ١٥
لو ١١: ٣٥
روم  ٦: ١٢

٤: ٧
يوش  ١: ١٥
لو ١١: ٣٥
روم  ٦: ١٢

٤: ٨
عبر ١٢: ٢٤
۱يو ٣: ١٢

٤: ٨
عبر ١٢: ٢٤
۱يو ٣: ١٢

٤: ٩
مز ٩: ١٢ ؛ ١٠: ١٣ ،١٤

٤: ٩
مز ٩: ١٢ ؛ ١٠: ١٣ ،١٤

٤: ١٠
عبر ١٢: ٢٤

٤: ١٠
عبر ١٢: ٢٤

٤: ١١
تث  ٢٧: ١٥ـ٢٦

غلا  ٣: ١٠

٤: ١١
تث  ٢٧: ١٥ـ٢٦

غلا  ٣: ١٠
٤: ١٢

لاو ٢٦: ٢٠
تث  ٢٨: ١٥ـ٢٤

٤: ١٢
لاو ٢٦: ٢٠

تث  ٢٨: ١٥ـ٢٤
٤: ١٤

پيدا ٩: ٦
ايو ١٥: ٢٢

٤: ١٤
پيدا ٩: ٦

ايو ١٥: ٢٢

٢٠ پيدايش  ٤ 

٤: ٦ ،٧  اگر کسي  به  شما بگويد مرتکب  کار اشتباهي   
شده ايد، چه  واکنشي  نشان  مي دهيد؟ آيا در صدد اصلاح  
را  اشتباهتان   بايد  نمي پذيريد  آنکه   يا  مي آييد،  بر  خود 
جبران  کنيد؟ خدا بعد از رد قرباني  قائن ، به  او فرصت  داد 
تا اشتباهش  را اصلاح  کند و تلاشي  مجدداً به عمل آورد. 
خدا حتي  تشويقش  کرد چنين  کند! اما قائن  زير بار نرفت  
و بقيه  زندگي  او نمونه  تکان دهنده اي  است  از آن  چه  بر 
سر کساني  مي آيد که  از قبول  اشتباهاتشان  سر باز مي زنند. 
بنابراين  دفعه  بعد اگر کسي  به  شما گفت  اشتباه  کرده ايد، 
با خود صادق  باشيد و به  جاي  پيروي  از قائن ، طريق  خدا 

را در پيش  گيريد.
٤: ٨ـ١٠  اين  اولين  قتل  است ، يعني  اولين  باري  است  که  
زندگي انساني  با ريختن  خونش  از او گرفته  مي شود. خون  
نشان  حيات  است  (لاويان  ١٧: ١٠ـ١٤). اگر خون  از بدن  
شخص  زنده اي  خارج  شود، خواهد مرد. از آنجا که  حيات  
و زندگي  را خدا آفريد و به  انسان  بخشيد، فقط  خدا است  

که  مي تواند زندگي  کسي  را از او بگيرد.
نسل   به   گناه   شد  باعث   حوا  و  آدم   نااطاعتي   ٤: ٨ـ١٠  
گناهشان   مي کردند  فکر  حوا  و  آدم   شايد  يابد.  راه   بشر 
(خوردنِ کمي  ميوه  «بي ضرر») چندان  اشکالي  ندارد، اما 
در  سرعت   چه   به   گناه آلودشان   طبيعت   که   کنيد  توجه  
ناگهان   نااطاعتي   گناهِ  شد.  ظاهر  نيز  فرزندانشان   زندگي 
به  قتلي  آشکار بدل  گرديد. آدم  و حوا فقط  نسبت  به  خدا 

گناه  کردند، اما قائن  هم  به  خدا گناه  ورزيد، هم  به  انسان . 
گناهي  کوچک  ناگاه  به طرزي  مهارناشدني  رشد مي کند. 
بنابراين  بگذاريد خدا گناهان  کوچکتان  را قبل  از آن  که  

فاجعه  بيافريند، از زندگي تان  بردارد.
٤: ١٢ـ١٥  قائن  به  خاطر قتلي  که  انجام  داد، سخت  مجازات  
شد. خدا هر گناهي  را به طرزي  عادلانه ، داوري  و مجازات  
يا  خشم   روي   از  صرفاً  او  مجازات   و  داوري   اما  مي کند. 
انتقام جويي  نيست ، بلکه  براي  اصلاح  و احياي  رابطه  ما با 
خودش  مي باشد . وقتي  خدا شما را تأديب  و اصلاح  مي کند، 

نرنجيد بلکه  رابطه  دوستانه تان  را با او تجديد کنيد.
٤: ١٤  تا اينجا فقط  راجع  به  چهار نفر صحبت  کرديم :  
آدم ، حوا، قائن  و هابـيل . حال  دو سؤال  مطـرح  مي شود:  
(١) چرا قائن  نگران  اين  بود که  مبادا ديگران  او را بکشند، 

و (٢) از کجا زن  گرفت ؟
آدم  و حوا فرزندان  زيادي  داشتند؛ خدا به  آنها گفته  بود:  
«زمين  را پر سازيد» (١: ٢٨). قائن  به خاطر کشتن  برادرش  
از  احتمالاً  و  مي کرد.  گناه   احساس   و  مي ترسيد  شديداً 
واکنش  خانواده اش  نسبت  به  اين  موضوع  بيم  داشت . اگر 
او مي توانست  کسي  را بکشد، پس  بقيه  اعضاي  خانواده  
هم  مي توانستند چنين  کنند. شايد قائن  يکي  از خواهرها 
يا دخترِ يکي  از برادران  يا خواهرانش  را به  زني  گرفت . 
نژاد بشر در آن  زمان  هنوز از لحاظ  ژنتيکي  خالص  بود و 

ترسي  از اثرات  جانبي ازدواج  خانوادگي  در کار نبود.



١٥خداوند جواب  داد: «چنين  نخواهد شد؛ زيرا هر كه  تو را بكشد، مجازاتش  

هفت  برابر شديدتر از مجازات  تو خواهد بود.» سپس  خداوند نشاني بر قائن  
گذاشت  تا اگر كسي با او برخورد كند، او را نكشد. ١٦آنگاه  قائن  از حضور 
خداوند بيرون  رفت  و در زمين  نوُد (يعني «سرگرداني») در سمت  شرقي عدن  

ساكن  شد.

فرزندان  قائن 
١٧چندي بعد همسر قائن  حامله  شده ، پسري بدنيا آورد و او را خَنوخ  ناميدند. در 

آن  موقع  قائن  سرگرم  ساختن  شهري بود، پس  نام  پسرش  خنوخ  را بر آن  شهر 
گذاشت .

٤: ١٥
مکا  ١٤: ٩

٤: ١٥
مکا  ١٤: ٩

٤: ١٦
٢پاد ١٣: ٢٣ ؛ ٢٤: ٢٠

ار ٢٣: ٣٩ ؛ ٥٢: ٣

٤: ١٦
٢پاد ١٣: ٢٣ ؛ ٢٤: ٢٠

ار ٢٣: ٣٩ ؛ ٥٢: ٣

٤: ١٧
مز ٤٩: ١١

٤: ١٧
مز ٤٩: ١١

پيدايش  ٤  ٢١

 
هابيل  دومين  فرزندي  بود که  در دنيا متولد شد، اما اولين  کسي  بود که  از خدا اطاعت  کرد. درباره  
اين  مرد همين  قدر مي دانيم  که  پدر و مادرش  آدم  و حوا بودند، چوپان  بود، قرباني پسنديده اي  به  خدا 

تقديم  کرد و زندگي  کوتاهش  به  دست  برادر بزرگتر و حسودش ، قائن ، به  پايان  رسيد.
کتاب مقدس  به  ما نمي گويد که  چرا خدا از هديه  هابيل  خشنود شد و هديه  قائن  را نپسنديد، اما هم  
قائن  و هم  هابيل  مي دانستند خدا چه  انتظاري  از آنها دارد. در سراسر تاريخ ، هابيل  را به  خاطر اطاعت  

و ايمانش  ارج  نهاده (عبرانيان ١١: ٤) و او را «عادل» خوانده اند (متي ٢٣: ٣٥).
کتاب مقدس  پر است  از رهنمودهاي  کلي  خدا و انتظاراتي  که  او از ما دارد. بااين حال  دستورالعمل هاي  
جزئي تر و مشخص تر نيز در کتاب مقدس  کم  نيست . ما نيز بايد مانند هابيل  از خدا اطاعت  کنيم  

بدون  آنکه  به  عواقب  گران  آن  بينديشيم ، و مطمئن  باشيم  که  خدا حق  را به  حق دار خواهد داد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

نخستين  مشعل دار ايمان  در عبرانيان ١١: ٤.  *
اولين  چوپان .  *

اولين  شهيد راه  حق (متي ٢٣: ٣٥).  *
درس هايي  از زندگي  او: 

خدا دعاي  کساني  را که  نزد او مي آيند، مستجاب  مي کند.  *
خدا مي داند چه  کسي  بي گناه  است  و دير يا زود گناه  را داوري  مي کند.  *

آمار حياتي :  
محل  زندگي :  درست  بيرون  باغ  عدن .  *

شغل :  چوپان .  *
خويشاوندان :  والدين :  آدم  و حوا. برادر:  قائن.  *

آيه  کليدي : 
«خدا با قبول  هديه  هابيل ، نشان  داد که  او را مورد لطف  و عنايت  خود قرار داده  است . و اکنون ، 
با اينکه  هزاران  سال  از دوران  هابيل  مي گذرد، اما هنوز هم  مي توانيم  درسهاي  بسياري  از زندگي  او 

درباره  ايمان  به  خدا بياموزيم» (عبرانيان ١١: ٤).
ماجراي  هابيل  در پيدايش ٤: ١ـ٨ نقل  شده  است. از او در متي ٢٣: ٣٥ ؛ لوقا ١١: ٥١ ؛ عبرانيان ١١: ٤ 

و ١٢: ٢٤ هم  نام  برده  شده  است .

ـيل
ابــ

ه



١٨خنوخ  پدر عيراد، عيراد پدر محويائيل ، محويائيل  پدر متوشائيل  و متوشائيل  

پدر لمِک بود. ١٩لمِک دو زن  به  نامهاي عاده  و ظله  گرفت . ٢٠عاده  پسري زاييد 
و اسم  او را يابال  گذاشتند. او كسي بود كه  خيمه نشيني و گله داري را رواج  داد. 
٢١برادرش  يوبال  اولين  موسيقي دان  و مخترع  چنگ  و ني بود. ٢٢ظله ، زنِ ديگر 
لمک هم  پسري زاييد كه  او را توبل  قائن  ناميدند. او كسي بود كه  كار ساختن  

آلات  آهني و مسي را شروع  كرد. خواهر توبل  قائن ، نعَمه  نام  داشت .
٢٣روزي لمک به  همسران  خود، عاده  و ظله ، گفت : «اي زنان  به  من  گوش  
كنيد. جواني را كه  مرا مجروح  كرده  بود، كُشتم . ٢٤اگر قرار است  مجازات  
كسي كه  قائن  را بكشد، هفت  برابر مجازات  قائن  باشد، پس  مجازات  كسي 

هم  كه  بخواهد مرا بكشد، هفتاد و هفت  برابر خواهد بود.»

٣ـ فرزندان  آدم 
٢٥پس  از آن ، آدم  و حوّا صاحب  پسر ديگري شدند. حوّا گفت : «خدا بجاي 
هابيل  كه  بدست  برادرش  قائن  كشته  شده  بود، پسري ديگر به  من  عطا كرد.» 

پس  نام  او را شيث  (يعني «عطا شده ») گذاشت .
٢٦چون  شيث  بزرگ  شد، برايش  فرزندي به  دنيا آمد كه  او را انوش  نام  نهادند. 

در زمان  انوش  بود كه  مردم  شروع  به  عبادت  خداوند نمودند.

اين  است  شرح  پيدايش  آدم  و نسل  او. هنگامي كه  خدا خواست  انسان   ٥ 
را بيافريند، او را شبيه  خود آفريد. ٢او انسان  را مرد و زن  خلق  فرموده ، 

آنها را بركت  داد و از همان  آغاز خلقت ، ايشان  را «آدم » ناميد.

٤: ٢٣
لاو ١٩: ١٨
تث  ٣٢: ٣٥

٤: ٢٣
لاو ١٩: ١٨
تث  ٣٢: ٣٥

٤: ٢٥
پيدا ٤: ٨ ؛ ٥: ٣

١توا ١: ١
لو ٣: ٣٨

٤: ٢٥
پيدا ٤: ٨ ؛ ٥: ٣

١توا ١: ١
لو ٣: ٣٨

٤: ٢٦
پيدا ١٢: ٨

٤: ٢٦
پيدا ١٢: ٨

٥: ١
پيدا ١: ٢٦ ؛ ٦: ٩

٥: ١
پيدا ١: ٢٦ ؛ ٦: ٩

٥: ٢
پيدا ١: ٢٧
مر  ١٠: ٦

٥: ٢
پيدا ١: ٢٧
مر  ١٠: ٦

٢٢ پيدايش  ٥،٤ 

٤: ١٩ـ٢٦  متأسفانه  وقتي  مردم  به  حال  خود واگذاشته  شوند،  
به  جاي  بهتر شدن ، بدتر و بدتر مي شوند. شرح  مختصري  که  
در اين  آيات  درباره  لمک  و خانواده اش  آمده ، نشان  مي دهد 
خدا چه  استعدادها و مهارت هاي  گوناگوني  به  اين  شخص  
عطا کرده  بود. بااين حال  نشان دهنده  اين  نکته  نيز هست  که  
گناه  به  مرور زمان  بيشتر و بيشتر مي شد. مي بينيم  که  قتل  
ديگري  نيز احتمالاً در دفاع  از خود صورت  مي گيرد، و 
خشونت  رو به  فزوني  مي گذارد . اکنون  با دو گروه  کاملاً 
متمايز مواجه ايم :  (١) کساني  که  نسبت  به  گناه  و شرارت  
بي اعتنا بودند و (٢) کساني  که  «قوم  خدا» خوانده  مي شوند 
(فرزندان  شيث ، ٤: ٢٦). شيث  به عنوان  رهبر نسل  قومي  که  

به  خدا وفادار است ، جايگزين  هابيل  مي شود.
٥: ١  در کتاب مقدس  گاه  به  فهرست  اسامي  پيشينيان  بر 
نسب نامه )  (يا  شجره نامه    را   فهرست ها  اين   مي خوريم . 
مي نامند. در مورد اين  شجره نامه ها دو ديدگاه  مهم  وجود 
دارد:  (١) به  خودي  خود کامل اند و تاريخچه  کامل  خاندان ، 

قبيله ، يا ملتي  را ثبت  مي کنند؛ يا (٢) به منظور ارائه  تاريخچه  
کامل  خاندان ، قبيله ، يا قومي  خاص  نوشته  نشده اند و شايد 
فقط  حاوي  اسامي  افراد مشهور يا بزرگان  هر خاندان  باشند. 
عبارت  «پسرِ ... بود» در شجره نامه هاي  اصلي  به  زبان  عبري  

اغلب  به  معناي  «از نسل  ... بود» نيز هست .
چرا شجره نامه ها در کتاب مقدس  درج  شده اند؟ عبري ها 
منتقل   بعدي   نسل هاي   به   شفاهي   طور  به   را  عقايدشان  
و  داشت   ابتدايي   بسيار  صورتي   هنوز  نوشتن   مي کردند. 
والدين   نداشت .  وجود  نوشته اي   اصلاً  جاها  بسياري   در 
مي کردند  نقل   فرزندانشان   براي   را  مرسوم   داستان هاي  
بودند  شنيده   را  آنچه   آينده   در  خود  نوبه   به   نيز  آنان   و 
تصويري   شجره نامه ها  مي کردند.  نقل   فرزندانشان   براي  
کلي  از روايات  مذکور به دست  مي داد که  باعث  مي شد 
به  ياد آوردنشان  براي  مردم  آسانتر باشد. خانواده ها اين  
بعدي   نسل هاي   به   متمادي   قرون   طي   در  را  شجره نامه ها 
بااين حال   مي افزودند.  آن   محتواي   بر  و  مي کردند  منتقل  



پيدايش    ٢٣

به  رغم  تلاشها و نگراني هاي  والدين ، ظاهراً دعوا و مرافعه  بين  فرزندان  امري  اجتناب ناپذير است . 
ميان  خواهر و برادر هم  حس  همکاري  هست ، هم  احساس  رقابت . در بيشتر موارد، اين  رابطه  محبت  
و نزاع  در نهايت  به  ايجاد پيوندي  مستحکم  ميان  خواهر و برادر مي انجامد. هر چند اغلب  مي شنويم  
که  والدين  در مورد فرزندانشان  مي گويند:  «آنها خيلي  با هم  دعوا مي کنند. اميدوارم  تا قبل  از بزرگ  
شدن  همديگر را نکشند.» اين  جنگ  و دعواها در مورد قائن  فاجعه  آفريد. و اگر چه  در مورد 
بسياري  از جزئيات  مربوط  به  زندگي  قائن ، اين  نخستين  فرزند انسان ، اطلاع  درستي  نداريم ، ماجراي  

زندگي  او هنوز هم  درس هايي  براي  ما دارد.
قائن  خشمگين  شد و از شدت  عصبانيت  برافروخته  گرديد. او و برادرش  هابيل  براي  خدا قرباني  
گذراندند، اما قرباني  وي  پذيرفته  نشد. از عکس العمل  قائن  اين  طور مي فهميم  که  احتمالاً رويه اش  از 
همان  اول  اشتباه  بود. قائن  دو راه  پيش  روي  خود داشت . يا مي توانست  ديدگاهش  در مورد تقديم  
کردن  قرباني  به  خدا را اصلاح  کند، و يا آنکه  خشمش  را روي  برادرش  خالي  کند. تصميم  قائن  به  
وضوح  يادآور اين  واقعيت  است  که  چه  بسا مي دانيم  راه  درست  و اشتباه  کدام  است ، اما درست  مثل  
قائن  راه  غلط  را انتخاب  مي کنيم . شايد تصميم  نداريم  مرتکب  قتل  شويم ، اما مصمم  هستيم  دست  به  

انتخابي  بزنيم  که  درست  نيست .
احساساتي  را که  تعيين کننده  رفتار ماست  هميشه  نمي توان  صرفاً با نيروي  فکر عوض  کرد. اما در 
اينجا مي توان  ديد که  خدا چقدر مشتاق  است  ما را کمک  کند. اگر از خدا بخواهيم  به  ما در انجام  

آنچه  درست  است  کمک  کند، هرگز کاري  نخواهيم  کرد که  بعداً از انجام  آن  پشيمان  شويم .

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
اولين  فرزند انسان.  *

اولين  کسي  بود که  کار پدرش ، کشاورزي  را دنبال  کرد.  *
نقاط  ضعفت  و اشتباهات : 

وقتي  مأيوس  شد، واکنشش  از روي  خشم  و يأس  بود.  *
حتي  وقتي  راه  حلي  مثبت  به  او پيشنهاد شد، راه  منفي  را برگزيد.  *

اولين  قاتل  بود.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

روي   از  که   اعمالي   يا  مي شويم   عصباني   خاطرش   به   چه   آن   بلکه   نيست   گناه   عصبانيت    *
عصبانيت  انجام  مي دهيم ، آن  است  که  مي تواند گناه آلود باشد. عصبانيت  بايد نيرويي  باشد در 

پسِ اعمال  خوب ، نه  آنکه  انگيزه  انجام  اعمال  بد قرار گيرد.
هر هديه اي  که  به  خدا تقديم  مي کنيم  بايد از دل  باشد، يعني  بهترين هاي  خود را به  او بدهيم .  *

گاهي  عواقب  گناه  تا آخر عمر با ما است .  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  حوالي  باغ  عدن ، که  احتمالاً جايي  در کشورهاي  عراق  يا ايران  امروزي  بود.  *
شغل :  اول  کشاورزي  بود، بعد آواره  شد.  *

خويشاوندان :  والدين :  آدم  و حوا؛ برادران :  هابيل ، شيث ، و بقيه  که  اسمي  از آنان  نيست .  *
آيه  کليدي : 

«چرا خشمگين  شده اي  و... اگر درست  عمل  مي کردي ، آيا مقبول  نمي شدي ؟ اما چون  چنين  نکردي ، 
گناه  در کمين  توست  و مي خواهد بر تو مسلط  شود؛ ولي  تو بر آن  چيره  شو!» (پيدايش ٤: ٧).

٣: ١٢ و  ١١: ٤ ؛ اول يوحنا  ٤: ١ـ١٧ نقل  شده  است. از او در عبرانيان  ماجراي  قائن  در پيدايش 
يهودا ١١ هم  نام  برده  شده  است .

ــن
ــائ

قـــ



٣و٤و٥آدم : وقتي آدم  ١٣٠ ساله  بود، پسرش شيث  به  دنيا آمد. او شبيه  پدرش  
آدم  بود. بعد از تولد شيث ، آدم  ٨٠٠ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  و 

دختران  شد. آدم  در سن  ٩٣٠ سالگي مرد.
٦و٧و٨شيث : وقتي شيث  ١٠٥ ساله  بود، پسرش  انوش  به  دنيا آمد. بعد از تولد 
انوش ، شيث  ٨٠٧ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد. شيث  

در سن  ٩١٢  سالگي مرد.
٩و١٠و١١انوش : وقتي انوش  نود ساله  بود، پسرش  قينان  به  دنيا آمد. بعد از تولد 
قينان ، انوش  ٨١٥ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد. انوش  

در سن  ٩٠٥ سالگي مرد.
١٢و١٣و١٤قينان : وقتي قينان  هفتاد ساله  بود، پسرش  مهلل ئيل  به  دنيا آمد. بعد از 
تولد مهلل ئيل ، قينان  ٨٤٠ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد. 

او در سن  ٩١٠ سالگي مرد.
١٥و١٦و١٧مهلل ئيل : وقتي مهلل ئيل  شصت  و پنج  ساله  بود، پسرش  يارد به  دنيا 
آمد. پس  از تولد يارد، مهلل ئيل  ٨٣٠ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  و 

دختران  شد. او در سن  ٨٩٥ سالگي مرد.
١٨و١٩و٢٠يارد: وقتي يارد ١٦٢ ساله  بود، پسرش  خنوخ  به  دنيا آمد. بعد از تولد 
خنوخ ، يارد ٨٠٠ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد. يارد 

در سن  ٩٦٢ سالگي مرد.
٢١-٢٤خنوخ : وقتي خنوخ  شصت  و پنج  ساله  بود، پسرش  متوشالح  به  دنيا آمد. 

بعد از تولد متوشالح ، خنوخ  ٣٠٠ سال  ديگر با خدا زيست .او صاحب  پسران  
و دختراني شد و ٣٦٥ سال  زندگي كرد. خنوخ  با خدا مي زيست  و خدا او را 

بحضور خود به  بالا برد و ديگر كسي او را نديد.
٢٥و٢٦و٢٧متوشالح : وقتي متوشالح  ١٨٧ ساله  بود، پسرش  لمک به  دنيا آمد. بعد از 

٥: ٥
پيدا ٣: ١٩
عبر ٩: ٢٧

٥: ٥
پيدا ٣: ١٩
عبر ٩: ٢٧

٥: ٤
١توا ١: ١

٥: ٤
١توا ١: ١

٥: ٣
پيدا ٤: ٢٥

٥: ٣
پيدا ٤: ٢٥

٥: ٦
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧

٥: ٦
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧

٥: ٩
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧

٥: ٩
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧

٥: ١٢
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧

٥: ١٢
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧

٥: ١٨
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧
يهو ١٤

٥: ١٨
١توا ١: ١
لو ٣: ٣٧
يهو ١٤

٥: ٢٤
٢پاد ٢: ١١

مز ٤٩: ٥ ؛ ٧٣: ٢٤

٥: ٢٤
٢پاد ٢: ١١

مز ٤٩: ٥ ؛ ٧٣: ٢٤

٥: ٢٢
پيدا ٦: ٩ ؛ ٢٤: ٢٠ ؛

٤٨: ١٥
عبر ١١: ٥
يهو ١٤

٥: ٢٢
پيدا ٦: ٩ ؛ ٢٤: ٢٠ ؛

٤٨: ١٥
عبر ١١: ٥
يهو ١٤

٢٤ پيدايش  ٥ 

اهميت  شجره نامه ها تنها در حفظ  سنت  خانوادگي  خلاصه   
گنجانده   کتاب مقدس   در  مهم تر،  آن   از  بلکه   نمي شود، 
عيسي   که   کتاب مقدس   وعده   اين   شود  ثابت   تا  شده اند 

يعني  مسيحِ موعود از نسل  ابراهيم  است ، صحت  دارد.
شجره نامه ها به  يکي  از خصوصيات  جالب  خدا اشاره  دارند. 
مردم  نه  فقط  به صورت  گروهي  بلکه  فرد فرد هم  براي  خدا 
اهميت  دارند. از اين  رو است  که  خدا از انسانها به  اسم  نام  
مي برد و طول  عمر و فرزندان  هر يک  را بر مي شمارد. 
بنابراين  هر گاه  احساس  کرديد در انبوه  جمعيتي  عظيم  
گم  شده ايد و به  چشم  نمي آييد، به  ياد داشته  باشيد که  خدا 

به  تک تک  افراد محبت  و توجه  دارد.
٥: ٣ـ٥  در مفهومي  کلي  مي توان  گفت  منشاء همه  ابناء 
بشر به  آدم  و حوا باز مي گردد. در واقع ، ما به  خانواده  نوع  

بشر تعلق  داريم  و در جسم  و خون  هم  مشترکيم . هر وقت  
تعصب  به  ذهنتان  راه  يافت  يا نفرت  تمام  وجودتان  را فرا 
گرفت ، اين  واقعيت  را به  خاطر بياوريد. هر فردي  مثل  

خود شما مخلوق  باارزش  و منحصر به  فرد خداست .
٥: ٢٥ـ٢٧  اين  مردم  چطور اين  همه  عمر مي کردند؟ برخي  
معتقدند سن  ذکر شده  نه  سن  تک  تک  افراد، بلکه  مجموعه  
سالهاي  عمر يک  خاندان  است . کساني  که  معتقدند اين  اعداد 
نشان دهنده  سن  واقعي  افراد است ، براي  ادعاي  خود سه  دليل  
عمده  مي آورند:  (١) در آن  دورانِ صدر تاريخ ، نژاد بشر از 
نظر ژنتيکي  خالص تر بود و از اين  رو چندان  بيماريي  وجود 
نداشت  که  طول  عمر انسان  را کوتاه  کند. (٢) هنوز باراني  
روي  زمين  نباريده  بود و بنابراين  «توده هاي  بخار» (١: ٧ ،٨) 
زمين  را در برابر اشعه هاي  مضّر محفوظ  نگاه  مي داشت . بدين  



تولد لمک ، متوشالح  ٧٨٢ سال  ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  
شد. متوشالح  در سن  ٩٦٩ سالگي مرد.

٢٨-٣١لمک : وقتي لمک ١٨٢ ساله  بود، پسرش  نوح  به  دنيا آمد. لمک گفت : 
«اين  پسر، ما را از كار سختِ زراعت  كه  در اثر لعنت  خداوند بر زمين ، دامنگير 
ما شده ، آسوده  خواهد كرد.» پس  لمک اسم  او را نوح  (يعني «آسودگي») 
گذاشت . بعد از تولد نوح ، لمک ٥٩٥ سال  ديگر عمر كرد و صاحب  پسران  

و دختران  شد. او در سن  ٧٧٧ سالگي مرد.
٣٢نوح : نوح  در سن  ٥٠٠ سالگي صاحب  سه  پسر به  نامهاي سام ، حام  و يافث  بود.

ج - ماجراي  نوح  (٦: ١ تا ١١: ٣٢)
اکنون  ديگر زمين ، آن  بهشت  کاملي  نبود که  خدا در نظر داشت . چه  وحشتناک  است  که  
مردم  به  اين  زودي  خدا را فراموش  کردند. باور نکردني  است ، اما اکنون  در تمام  دنيا 
فقط  يک  مرد به  اتفاق  خانواده اش  هنوز خدا را مي پرستيد. اين  مرد نوح  بود. خدا وقتي  
اطاعت  و وفاداري  نوح  را ديد، او و خانواده اش  را از طوفان  عظيمي  که  باعث  نابودي  
همه  انسانهاي  روي  زمين  شد، نجات  داد. اين  آيات  به  ما نشان  مي دهد که  خدا تا چه  حد 

از گناه  نفرت  دارد و چطور کساني  را که  از گناه  لذت  مي برند، مجازات  مي کند.

١ـ طوفان  عظيم 

خدا  ٦  پسران   مي شد،  زياد  زمين   روي  انسانها  تعداد  كه   زمان   اين   در 
مجذوب  دختران  زيباروي انسانها شدند و هر كدام  را كه  پسنديدند، 
براي خود به  زني گرفتند. ٣آنگاه  خداوند فرمود: «روح  من  هميشه  در انسان  
باقي نخواهد ماند، زيرا او موجودي است  فاني و نفساني. پس  صد و بيست  سال  

به  او فرصت  مي دهم  تا خود را اصلاح  كند.»

٥: ٢٩
پيدا ٣: ١٧ ؛ ٨: ٢١

روم  ٨: ٢٠

٥: ٢٩
پيدا ٣: ١٧ ؛ ٨: ٢١

روم  ٨: ٢٠

٥: ٣٢
پيدا ٧: ٦
پيدا ٩: ١٨

٥: ٣٢
پيدا ٧: ٦
پيدا ٩: ١٨

٦: ٢
۲پطر  ٢: ١٤

٦: ٢
۲پطر  ٢: ١٤

٦: ١
پيدا ١: ٢٨

٦: ١
پيدا ١: ٢٨

٦: ٣
مز ٧٨: ٣٩
۱پطر  ٣: ٢٠

٦: ٣
مز ٧٨: ٣٩
۱پطر  ٣: ٢٠

پيدايش  ٦،٥  ٢٥

چندان    مي شود  پيري   موجب   که   محيطي   عوامل   ترتيب ، 
برجسته  نبود. (٣) خدا به  مردم  عمر طولاني  داد تا به  اندازه  
کافي  وقت  داشته  باشند که  «زمين  را پر سازند» (١: ٢٨) و با 

خدا ارتباط  برقرار سازند.
٦: ١ـ٤  «موجودات  عالم  روح » يا در معناي  لفظي تر «پسران  
خدا» احتمالاً فرشتگان  نبودند، چون  فرشتگان  نمي توانند 
ازدواج  يا توليد مثل  کنند (متي  ٢٢: ٣٠ ؛ مرقس  ١٢: ٢٥). 
برخي  از مفسرين  معتقدند که  اين  عبارت  به  پسران  شيث  
(که  مردمي  خداپرست  خوانده  شده اند ٤: ٢٦)، اشاره  دارد 
آيات   اين   بنابراين ،  نبودند.  خداپرست   ديگر  اکنون   که  
درباره  ازدواج  ميان  فرزندان  خداپرستِ شيث  و نسل  شرير 
تضعيف   خداپرستي   شد  باعث   ازدواج ها  اين   است .  قائن  
شود و فساد اخلاقي  در دنيا بيداد کند. ماحصل  افزايش  

جمعيت  دنيا، افزايش  بي حد و حصر شرارت  بود.

٦: ٣  براستي  خدا چقدر بردبار بود که  به  مردم  روزگار 
راههاي   از  تا  سال )   ١٢٠) داد  فرصت   همه   آن   نوح  
گناه آلودشان  دست  بردارند. خدا در مورد ما نيز  از خود 
فرصت   ما  به   او  مي دهد.  نشان   بسيار  شکيبايي   و  صبر 
برداريم   دست   خودمان   شيوه   به   زندگي   از  تا  مي دهد 
به   کلامش   در  خدا  که   طريقي   يعني   او،  طريق   به   و 
سال    ١٢٠ است   ممکن   کنيم .  زندگي   مي دهد،  نشان   ما 
زمان  زيادي  به  نظر برسد، اما بالاخره  اين  زمان  روزي  
به  پايان  رسيد و طوفان  تمام  زمين  را فرا گرفت . ممکن  
اتمام   به   رو  نيز  داده   شما  به   خدا  که   فرصتي   است  
باشد. بنابراين  به  سوي  خدا برگرديد تا او گناهانتان  را 
ببخشد، چون  نمي دانيد چه  وقت  صبر خدا تمام  مي شود، 
و نمي توانيد با او چانه  بزنيد تا فرصت  ديگري  به  شما 

بدهد.



مرداني  نمودند،  وصلت   باهم   انسانها  دختران   و  خدا  پسران   آنكه   از  ٤پس  
غول آسا از آنان  به  وجود آمدند. اينان  دلاوران  معروف  دوران  قديم  هستند. 
٥و٦هنگامي كه  خداوند ديد مردم  غرق  در گناهند و دائماً بسوي زشتي ها و 

پليدي ها مي روند، از آفرينش  انسان  متأسف  و محزون  شد.
٧پس  خداوند فرمود: «من  انساني را كه  آفريده ام  از روي زمين  محو مي كنم . 
حتي حيوانات  و خزندگان  و پرندگان  را نيز از بين  مي برم ، زيرا از آفريدن  

آنها متأسف  شدم .»
٨اما در اين  ميان  نوح  مورد لطف  خداوند قرار گرفت . ٩و١٠اين  است  سرگذشت  

او:
نوح  سه  پسر داشت  به  نامهاي سام ، حام  و يافث . او تنها مرد درستكار و خدا 
ترس  زمان  خودش  بود و هميشه  مي كوشيد مطابق  خواست  خدا زندگي كند.

١١در اين  زمان ، افزوني گناه  و ظلم  در نظر خدا به  منتها درجة  خود رسيده  و 
دنيا بكلي فاسد شده  بود.

١٢و١٣وقتي خدا فساد و شرارت  بشر را مشاهده  كرد، به  نوح  فرمود: «تصميم  
گرفته ام  تمام  اين  مردم  را هلاک كنم ، زيرا زمين  را از شرارت  پُر ساخته اند. 

من  آنها را همراه  زمين  از بين  مي برم .
١٤«اما تو، اي نوح ، با چوب  درخت  سرو يک كشتي بساز و در آن  اتاقهايي 

درست  كن . درزها و شكافهاي كشتي را با قير بپوشان . ١٥آن  را طوري بساز 
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٦: ٤  مردان  غول پيکري  که  در اينجا به  آنها اشاره  شده ،  
احتمالاً انسانهاي  قوي  هيکلي  بوده اند که  قدشان  گاه  به  ٣ 
متر مي رسيد. اينها شايد مثل  همان  انسانهايي  بوده  باشند 
اول   در  است .  شده   اشاره   آنها  به    ١٣: ٣٣ اعداد  در  که  
سموئيل  فصل  ١٧ به  جُليات  برمي خوريم  که  قدش  به  ٣ متر 
مي رسيد. اين  انسانهاي  غول پيکر از برتري  بدني خود براي  

ستم  رساندن  به  انسانهاي  پيرامونشان  استفاده  مي کردند.
٦: ٦ ،٧  آيا اين  بدان  معنا است  که  خدا از آفريدن  انسان  
پشيمان  شد؟ آيا اذعان  مي داشت  که  اشتباهي  کرده  است ؟ 
نه ، خدا نظرش  را عوض  نمي کند (اول  سموئيل  ١٥: ٢٩). 
اين  سخن  خدا، در واقع  اظهار تأسف  او بود از ظلمي  که  
انسانها در حق  خود روا داشته  بودند، درست  مانند احساس  
متأسف   خدا  فرزندانشان .  نافرماني   قبال   در  مادر  و  پدر 
بود که  انسانها به  جاي  برقراري  رابطه  با او، راه  گناه  را 

انتخاب  کرده اند.
را شکست ». گناهان   خدا  اين  گناه  مردم ، «دل   ٦: ٦ـ٨  
امروز ما نيز به  همان  اندازه  زمان  نوح  دل  خدا را مي شکند 
و او را محزون  مي سازد. و اما خدا از نوح  کاملاً راضي  و 
خشنود بود. ما نيز با اينکه  هنوز تا کامليت  خيلي  فاصله  

داريم ، مي توانيم  از نوح  الگو بگيريم  و به  رغم  وجود گناه  
که  ما را احاطه  کرده  است ، مايه  خشنودي  خدا باشيم .

٦: ٩ ،١٠  با اينکه  نوح  در بين  مردم  شرير زندگي  مي کرد، 
سعي  داشت  با زندگي  کردن  مطابق  خواست  خدا، او را 
خشنود سازد. او تمام  عمر قدم  به  قدم  در ايمان  زندگي  
کرد و براي  مردم  روزگار خود نمونه اي  زنده  بود. ما نيز  
شرارت   از  پر  که   مي کنيم   زندگي   دنيايي   در  نوح   مانند 
است . آيا ما بر ديگران  تأثير مي گذاريم  يا ديگران  بر ما؟ 
يا فضاي  چند متري  اطرافمان  روز به  روز شبيه  ما مي شود، 

يا ما روز به  روز شبيه  آن .
٦: ١٥  کشتي اي  که  نوح  ساخت  يک  کشتي  معمولي  نبود! 
و  يک   آن   طول   که   بسازيد  کشتي اي   بايد  کنيد  فرض  
ساختماني   بلندي   به   ارتفاعش   و  فوتبال   زمين   برابر  نيم  
چهار طبقه  باشد . طولِ کشتي  نوح  دقيقاً شش  برابر عرض  
رعايت   امروزي   کشتي سازان   که   نسبتي   همان   بود،  آن  
دست   به   تنها  بزرگ   بسيار  قايق   اين   احتمالاً  مي کنند. 
تني  چند از مردان  ايمان  که  به  خدا و وعده هاي  او اعتماد 
رودخانه اي   يا  آب   هرگونه   از  دور  به   فرسنگها  داشتند، 

ساخته  شد.



كه  طولش  ٣٠٠ ذراع ، عرضش  ٥٠ ذراع  و ارتفاع  آن  ٣٠ ذراع  باشد. ١٦يک 
ذراع  پايين تر از سقف ، پنجره اي براي روشنايي كشتي بساز. در داخل  آن  سه  

طبقه  بنا كن  و در ورودي كشتي را در پهلوي آن  بگذار.
١٧«بزودي من  سراسر زمين  را با آب  خواهم  پوشانيد تا هر موجود زنده اي 

كه  در آن  هست ، هلاک گردد. ١٨اما با تو عهد مي بندم  كه  تو را با همسر 
حيوانات ،  تمام   ١٩و٢٠از  نگاه دارم .  سلامت   كشتي  در  عروسانت   و  پسران   و 
خزندگان  و پرندگان  يک جفت  نر و ماده  با خود به  داخل  كشتي ببر، تا از 
خطر اين  طوفان  در امان  باشند. ٢١همچنين  خوراک كافي براي خود و براي 

تمام  موجودات  در كشتي ذخيره  كن .» ٢٢نوح  تمام  اوامر خدا را انجام  داد.

سپس  خداوند به  نوح  فرمود: «تو و اهل خانه ات  داخل  كشتي شويد،  ٧ 
يافتم .  درستكار  را  تو  فقط   روزگار  اين   مردمان   همة  بين   در  زيرا 
٢و٣همراه  خود هفت  جفت  از حيوانات  حلال  گوشت ، هفت  جفت  از پرندگان  
و يک جفت  از بقيه  حيوانات  را به  درون  كشتي ببر، تا بعد از طوفان ، نسل  
آنها روي  زمين  باقي بماند. ٤پس  از يک هفته ، به  مدت  چهل  شبانه  روز باران  
فرو خواهم  ريخت  و هر موجودي را كه  به  وجود آورده ام ، از روي زمين  محو 

خواهم  كرد.»
٥پس  نوح  هر آنچه  را كه  خداوند به  او امر فرموده  بود انجام  داد. ٦وقتي كه  
آن  طوفان  عظيم  بر زمين  آمد، نوح  ششصد ساله  بود. ٧او و همسرش  به  اتفاق  
پسران  و عروسانش  به  درون  كشتي رفتند تا از خطر طوفان  در امان  باشند. 
٨و٩پرندگان  و خزندگان  و حيوانات  نيز، چه  حلال  گوشت  و چه  حرام  گوشت ، 
همراه  او به  كشتي رفتند. همانطوري كه  خدا فرموده  بود، آنها جفت  جفت ، نر 

و ماده ، داخل  كشتي جاي گرفتند.
١٠و١١و١٢بعد از يک هفته ، هنگامي كه  نوح  ششصد ساله  بود، در روز هفدهم  
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٦: ١٨  نوح  به مجرد آنکه  خدا به  او گفت  بايد کشتي اي   
بسازد، دست  به  کار شد. بي ترديد به  مردم  نيز درباره  اين  
ظاهراً  اما   ،(٣: ٢٠ (۱پطر   داد  هشدار  قريب الوقوع   بلاي  
مردم  فکر نمي کردند چنين  اتفاقي  رخ  دهد. امروزه  هم  
نفر  هزاران   به   روز  هر  است .  طور  همين   تقريباً  وضع  
هشدار داده  مي شود که  نمي توانند از داوري  خدا بگريزند، 
اما بيشتر آنان  باور نمي کنند که  چنين  چيزي  واقعاً اتفاق  
بيفتد. انتظار نداشته  باشيد مردم  از پيغامتان  مبني  بر اينکه  
خدا گناه  را عنقريب  داوري  خواهد کرد، استقبال  کنند 
يا آن  را بپذيرند. کساني  که  به  خدا ايمان  ندارند داوري  
او را منکر خواهند شد و سعي  خواهند کرد شما را نيز 

به   را  نوح   به   خدا  وعده   اما  کنيد.  انکار  را  خدا  وادارند 
ياد داشته  باشيد که  قول  داد او را امن  و امان  نگاه  دارد. 
يادآوري  اين  واقعيت  مي تواند به  شما نيرو و قوت  قلب  
داوري   را  گناه   قطعاً  خدا  که   باشيد  جمع   خاطر  تا  دهد 
به   مؤمنان   براي   را  نجات   طريق   اين   از  و  کرد  خواهد 

ارمغان  خواهد آورد.
٧: ١  از هر حيوان  يک  جفت  به  همراه  نوح  سوار کشتي  
شد؛ از اين  حيوانات ، هفت  جفت  از بين  حيواناتي  بودند 
اکثر  مي شدند.  گذرانده   خدا  براي   قرباني   عنوان   به   که  
گنجايش   نوح   کشتي   که   باورند  اين   بر  صاحب نظران  

قريب  به  ٠٠٠ر٤٥ حيوان  را داشت .



ماه  دوم ، طوفان  شروع  شد و چهل  شبانه  روز بشدت  باران  باريد. همچنين  همة 
آبهاي زيرزميني فوران  كرده ، بر زمين  جاري شدند.

و  حام   و  سام   پسرانش ،  و  همسر  و  نوح   شد،  شروع   طوفان   كه   روزي  ١٣اما 
يافث  و زنان  آنها داخل  كشتي بودند. ١٤و١٥از هر نوع  حيوان  اهلي و وحشي، 
پرنده  و خزنده  نيز يک جفت  با آنها بودند. ١٦پس  از آنكه  حيوانات  نر و ماده ، 
طبق  دستور خدا به  نوح ، وارد كشتي شدند خداوند درِ كشتي را از عقب  آنها 

بست .
١٧به  مدت  چهل  شبانه  روز باران  سيل  آسا مي باريد و بتدريج  زمين  را مي پوشانيد، 
تا اينكه  كشتي از روي زمين  بلند شد. ١٨رفته  رفته  آب  آنقدر بالا آمد كه  

كشتي روي آن  شناور گرديد.
١٩سرانجام  بلندترين  كوهها نيز به  زير آب  فرو رفتند. ٢٠باران  آنقدر باريد كه  
سطح  آب  به  هفت  متر بالاتر از قلة كوهها رسيد. ٢١همة  جاندارانِ روي زمين  
يعني حيواناتِ اهلي و وحشي، خزندگان  و پرندگان ، با آدميان  هلاک شدند. ٢٢هر 
موجودِ زنده اي كه  در خشكي بود، نابود گشت . ٢٣بدينسان  خدا تمام  موجودات  
زنده  را از روي زمين  محو كرد، بجز نوح  و آناني كه  در كشتي همراهش  بودند. 

٢٤آب  تا صد و پنجاه  روز همچنان  پهنة زمين  را پوشانيده  بود.

اما خدا، نوح  و حيوانات  درون  كشتي را فراموش  نكرده  بود. او بادي  ٨ 
بر سطح  آبها وزانيد و سيلاب  كم كم  كاهش  يافت . ٢آبهاي زيرزميني 
از فوران  باز ايستادند و باران  قطع  شد. ٣و٤آب  رفته رفته  فرو نشست  تا اينكه  
كشتي صد و پنجاه  روز پس  از شروع  طوفان  روي كوههاي آرارات  قرار 
گرفت . ٥سه  ماه  بعد قله هاي كوهها نيز نمايان  شدند. ٦و٧پس  از گذشت  چهل  
داخل   به   كلاغ   ولي  كرد،  رها  كلاغي  و  گشود  را  كشتي  پنجرة  نوح   روز، 
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٧: ١٦  بسياري  در شگفت اند که  چطور نوح  توانست  اين   
همه  حيوان  را يکجا در کشتي  جمع  کند. آيا سالها به  طول  
هم   گرد  را  حيوان   تعداد  اين   پسرانش   و  نوح   تا  انجاميد 
آورند؟ در واقع ، خود آفرينش  همگام  با نوح  در اطاعت  
هيچ   ظاهراً  مي کرد.  را  کار  همين   دقيقاً  خدا  دستور  از 
مشکلي  در جمع آوري  حيوانات  پيش  نيامد. نوح  سهم  خود 
نوبه   به   نيز  خدا  و  مي ساخت ،  کشتي   و  مي داد  انجام   را 
خود به  ديگر جزئيات  امر مي پرداخت . اغلب  ما درست  بر 
عکس  نوح  عمل  مي کنيم . در زندگي  خود نگران  جزئياتي  
هستيم  که  هيچ  قدرت  و اختياري  بر آنها نداريم ، و حال  
آنکه  اموري  را که  تحت  قدرت  و اختيار ما است ، ناديده  
مي گيريم ، اموري  چون  حالت ها، روابط  و وظايفمان  را. 
سعي  کنيد بيشتر مانند نوح  باشيد؛ بر چيزهايي  متمرکز 

شويد که  خدا قدرت  انجام  آن  را به  شما داده  است ، و باقي  
امور را به  او واگذاريد.

٧: ١٧ـ٢١  آيا طوفان  تنها يک  واقعه  محـلي  بود، يا اينکه  تمام  
کره  زمين  را فرا گرفت ؟ وقوع  طوفاني  عالمگير بي ترديد 
ممکن  و محتـمل  بود. بر روي  کره  زمين  آنقدر آب  وجود 
دارد که  تمام  خشکي  را بپوشاند (زمين  در پيدايش  ١: ٩ ،١٠ 
به  همين  ترتيب  شکل  گرفت ). پس  از اين  واقعه ، خدا قول  
داد که  ديگر هرگز دنيا را با طوفـان  نابود نکند. بنابراين ، 
مي توان  چنين  نتيجه  گرفت  که  طوفان  احتمالاً يا تمام  کره  
زمين  را فرا گرفت ، و يا همه  مناطق  مسکوني  آن  را نابود 
ساخت . به  ياد داشته  باشيد که  هدف  خدا از فرستادن  طوفان ، 
نابودي  تمام  و کمال  شرارت  روي  زمين  بود. و براي  عملي  

شدن  چنين  هدفي  به  طوفاني  عظيم  نياز بود.



كشتي باز نگشت ، بلكه  به  اين  سو و آن  سو پرواز كرد تا زمين  خشک شد. 
٨پس  از آن ، كبوتري رها كرد تا ببيند آيا كبوتر مي تواند زمين  خشكي براي 
نشستن  پيدا كند. ٩اما كبوتر جايي را نيافت ، زيرا هنوز آب  بر سطح  زمين  
بود. وقتي كبوتر برگشت ، نوح  دست  خود را دراز كرد و كبوتر را گرفت  

و به  داخل  كشتي برد.

٨: ٨
اش  ٦٠: ٨
هو ١١: ١١
متي  ١٠: ١٦

٨: ٨
اش  ٦٠: ٨
هو ١١: ١١
متي  ١٠: ١٦

پيدايش  ٨  ٢٩

در شرح حال  زندگي  نوح  نه  به  يک  طوفان ، که  به  دو طوفان  بسيار سهمگين  بر مي خوريم . دنيا در  
روزگار نوح  غرق  شرارت  بود. تعداد کساني  که  خداي  آفرينش  و کامليت  و محبت  او را هنوز 
فراموش  نکرده  بودند به  يک  نفر تقليل  پيدا کرده  بود. تنها نوح  بود که  هنوز خدا را عبادت  مي کرد. 
عکس العمل  خدا در قبال  اين  وضعيت  دردناک  اين  بود که  به  عنوان  آخرين  فرصت ١٢٠ سال  ديگر 
هم  به  مردم  وقت  دهد، و در اين  مدت  بر نوح  بود که  از پيام  زندگي اش  براي  مردم  تصويري  روشن  
و گويا بسازد. هيچ  چيز نمي توانست  به  اندازه  ساختن  کشتي اي  غول آسا بر زميني  خشک ، بر مردم  

تأثير بگذارد! اطاعت  براي  نوح  به معناي  پذيرش  تعهدي  درازمدت  در قبال  برنامه اي  نامعلوم  بود.
اگر مسؤوليت  برنامه اي  به  ما واگذار شود، بسياري  از ما از انجام  يا به  اتمام  رساندن  آن  عاجزيم ، چه  
اين  برنامه  دستور خدا باشد، چه  نباشد. جالب  است  که  طول  دوراني  که  در آن  نوح  از خدا اطاعت  
مي کرد، از ميانگين  طول  عمر امروز مردم  بيشتر بود. تنها برنامه  درازمدتي  که  مي توان  آن  را با طرح  
طولاني مدت  نوح  مقايسه  کرد، دوران  زندگي  خود ماست . اما شايد همين  خود يکي  از نکات  مهم  
زندگي  نوح  باشد که  ما را به  مبارزه  مي طلبد:  اينکه  مطابق  فيض  خدا زندگي  کنيم  و در تمام  طول  

زندگي  از خدا اطاعت  کنيم  و ممنونِ او باشيم .

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
در بين  مردم  روزگار خود تنها او همچنان  از خدا پيروي  مي کرد.  *

دومين  پدر نسل  بشر بود.  *
مردي  صبور، باثبات  و مطيع  بود.  *

اولين  کشتي ساز بزرگ  تاريخ  بود.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

خدا حامي  کساني  است  که  از او اطاعت  مي کنند.  *
خدا هميشه  به هنگام  مشکلات  از ما محافظت  نمي کند، اما به  رغم  وجود مشکلات  به  فکر ما   *

است .
اطاعت  يعني  پذيرش  مسؤوليتي  درازمدت .  *

ممکن  است  کسي  با ايمان  باشد، اما طبيعت  گناه آلود هميشه  با او است .  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  در کتاب مقدس  بيان  نشده  که  محل  سکونت  مردم  تا چه  حد از باغ  عدن  فاصله    *
داشت .

شغل :  کشاورز، سازنده  کشتي  و واعظ .  *
خويشاوندان :  پدر بزرگ :  متوشالح . پدر:  لمک . پسران :  حام ، سام  و يافث .  *

آيه  کليدي : 
«نوح  تمام  اوامر خدا را انجام  داد» (پيدايش ٦: ٢٢)

؛   ٥٤: ٩ اشعيا  ؛   ١: ٤ تواريخ  اول   در  او  از  است .  شده   نقل   ٥: ٢٩ـ١٠: ٣٢  پيدايش  در  نوح   ماجراي  
و   ٣: ٢٠ ۱پطر  ؛   ١١: ٧ عبرانيان  ؛   ١٧: ٢٦ ،٢٧ ؛   ٣: ٣٦ لوقا  ؛   ٢٤: ٣٧ ،٣٨ متي  ؛   ١٤: ١٤،٢٠ حزقيال 

۲پطر ٢: ٥ نيز  نام  برده  شده  است .

وح
ــــ

ن



١٠نوح  هفت  روز ديگر صبر كرد و بار ديگر همان  كبوتر را رها نمود. ١١اين  
بار، هنگام  غروب  آفتاب ، كبوتر در حالي كه  برگ  زيتون  تازه اي به  منقار 
داشت ، نزد نوح  بازگشت . پس  نوح  فهميد كه  در بيشتر نقاط ، آب  فرو نشسته  
است . ١٢يک هفته  بعد، نوح  باز همان  كبوتر را رها كرد، ولي اين  بار كبوتر 

باز نگشت .
١٣يک ماه  پس  از رها كردن  كبوتر، نوح  پوشش  كشتي را برداشت  و به  بيرون  
نگريست  و ديد كه  سطح  زمين  خشک شده  است . ١٤هشت  هفتة ديگر هم  
گذشت  و سرانجام  همه  جا خشک شد. ١٥و١٦در اين  هنگام  خدا به  نوح  فرمود: 
حيوانات ،  ١٧تمام   شويد.  خارج   كشتي  از  همه   كه   رسيده   آن   زمان   «اينک 
زياد  زمين   برروي  و  كنند  مثل   توليد  تا  كن   رها  را  خزندگان   و  پرندگان  
شوند.» ١٨و١٩پس  نوح  با همسر و پسران  و عروسانش  از كشتي بيرون  آمد. 

تمام  حيوانات  و خزندگان  و پرندگان  نيز دسته  دسته  از كشتي خارج  شدند.
٢٠آنگاه  نوح  قربانگاهي براي خداوند ساخت  و از هر حيوان  و پرندة  حلال  
گوشت  بر آن  قرباني كرد. ٢١خداوند از اين  عمل  نوح  خشنود گرديد و با 
خود گفت : «من  بار ديگر زمين  را بخاطر انسان  كه  دلش  از كودكي بطرف  
گناه  متمايل  است ، لعنت  نخواهم  كرد و اين  چنين  تمام  موجودات  زنده  را از 
بين  نخواهم  برد. ٢٢تا زماني كه  جهان  باقي است ، كشت  و زرع ، سرما و گرما، 

زمستان  و تابستان ، و روز و شب  همچنان  برقرار خواهد بود.»

٨: ١٣
پيدا ٧: ١١

٨: ١٣
پيدا ٧: ١١

٨: ١٥
پيدا ٦: ١٣ ؛ ٧: ١
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٨: ١٧
پيدا ٧: ٨ ،١٤
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٨: ١٩
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٨: ٢٠
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١٣: ١٨ ؛ ٢٢: ٢

٨: ٢٠
پيدا ٤: ٤ ؛ ١٢: ٧ ؛
١٣: ١٨ ؛ ٢٢: ٢

٨: ٢١
پيدا ٣: ١٧ ؛ ٥: ٢٩

لاو ١: ٩
اش  ٥٤: ٩

٨: ٢١
پيدا ٣: ١٧ ؛ ٥: ٢٩

لاو ١: ٩
اش  ٥٤: ٩

٨: ٢٢
پيدا ٤٥: ٦

مز ٧٤: ١٦و١٧

٨: ٢٢
پيدا ٤٥: ٦

مز ٧٤: ١٦و١٧

٣٠ پيدايش  ٨ 

 

کوههاي  آرارات : 
مرز  نزديک   امروزي ،  ترکيه   در  که   آرارات   کوههاي   بر  نوح   کشتي  
قله   بر  ماه   هشت   تقريباً  کشتي   نشست .  خشکي   به   است ،  واقع   ارمنستان  
کوه  ماند تا سرانجام  نوح  و خانواده اش  به  اتفاق  جميع  حيوانات  توانستند 

بر خشکي  گام  نهند.

را  زمين   وضعيت   يکبار  وقت   چند  هر  نوح     ٨: ١٥ ،١٦
بررسي  مي کرد تا ببيند خشک  شده  است  يا نه . بااين حال  
تا وقتي  خدا به  او نگفت ، قدم  به  خشکي  نگذاشت و از 

کشتي  خارج  نشد. نوح  منتظر زمان  تعيين شده  خدا بود. خدا 
مي دانست  که  گر چه  آب  روي  زمين  تقريباً ناپديد شده ، 
اما زمين  هنوز آنقدر خشک  نيست که  نوح  و خانواده اش  
بتوانند به خود جرأت  داده ، از کشتي  خارج  شوند. براستي  
نوح  چه  صبري  داشت ، به  ويژه  آنکه  يک  سال  تمام  را در 
داخل  کشتي اش  سپري  کرد! ما نيز بايد مانند نوح  به  خدا 
توکل  کنيم  تا آنگاه  که  به  وقت  تنگي  لازم  است  انتظار 

بکشيم ، به  ما صبر دهد.
که   مي بينيم   بارها  و  بارها  کتاب مقدس   در    ٨: ٢٢،٢١
چطور خدا به  مردم  محبت  مي کند و نسبت  به  آنان  صبور 
اينکه   با  خدا  دهد.  نجاتشان   طريق   اين   از  مگر  تا  است  
مي داند دلِ مردم  به  بدي  تمايل  دارد، کماکان  سهم  خود 
را در نجات  ما ايفا مي کند. وقتي  گناه  مي کنيم  يا از خدا 
دور مي شويم ، قطعاً سزاوار داوري  و مجازات  هستيم . اما 
اکنون  خدا قول  داده  که  ديگر زمين  را به  لعنت  داوري  
خود نابود نسازد تا هنگامي  که  عيسي  مسيح  باز گردد و 
شرارت  را براي  هميشه  نابود سازد. اکنون  هر بار که فصل 

تغيير مي کند، به ياد وعده خدا مي افتيم.

اورشليم

کوههاي آرارات

درياي سرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه رود فرات
رود دجله



٢ـ انسان  دوباره  زمين  را پر مي سازد

خدا، نوح  و پسرانش  را بركت  داد وبه  ايشان فرمود: «بارور و زياد  ٩ 
زمين ،  خزندگان   و  حيوانات   ٢و٣همة  سازيد.  پُر  را  زمين   و  شويد 
پرندگان  هوا و ماهيان  دريا از شما خواهند ترسيد، زيرا همة  آنها را زير سلطة 
شما قرار داده ام  و شما مي توانيد علاوه  بر غلات  و سبزيجات ، از گوشت  آنها 
حيات   بدان   كه   خونش   با  را  گوشت   ٤اما  كنيد.  استفاده   خوراک  براي  نيز 
مي بخشد نخوريد. ٥و٦كُشتن  انسان  جايز نيست ، زيرا انسان  شبيه  خداآفريده  
شده  است . هر حيواني كه  انساني را بكُشد بايد كشته  شود. هر انساني هم  كه  
انسان  ديگري را به  قتل  برساند، بايد به  دست  انسان  كشته  شود. ٧و اما شما، 

فرزندان  زياد توليد كنيد و زمين  را پُر سازيد.»

رنگين کمان
٨سپس  خدا به  نوح  و پسرانش  فرمود: ٩و١٠و١١«من  با شما و با نسلهاي آيندة 
شما و حتي با تمام  حيوانات ، پرندگان  و خزندگان  عهد مي بندم  كه  بعد از اين  
هرگز موجودات  زنده  را بوسيلة طوفان  هلاک نكنم  و زمين  را نيز ديگر بر اثر 
طوفان  خراب  ننمايم . ١٢اين  است  نشان  عهد جاوداني من : ١٣رنگين كمان  خود 
را در ابرها مي گذارم  و اين  نشان  عهدي خواهد بود كه  من  با جهان  بسته ام . 
١٤وقتي ابرها را بالاي زمين  بگسترانم  و رنگين  كمان  ديده  شود، ١٥آنگاه  قولي 
را كه  به  شما و تمام  جانداران  داده ام  به  ياد خواهم  آورد و ديگر هرگز تمام  
موجودات  زنده  بوسيلة  طوفان  هلاک نخواهند شد. ١٦و١٧آري، رنگين  كمان  

نشانة  عهد من  است  با تمام  موجودات  زندة روي زمين .»

اعقاب نوح
١٨سه  پسر نوح  كه  از كشتي خارج  شدند، سام  و حام  و يافث  بودند. (حام  پدر 

قوم  كنعان  است .). ١٩همه  ملل  دنيا از سه  پسر نوح  به  وجود آمدند.
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پيدايش  ٩  ٣١

٩: ٥ ،٦  خدا در اينجا توضيح  مي دهد که  چرا قتل  اينقدر  
گناه  بزرگي  است :  کشتن  انسان ، کشتن  کسي  است  که  
شبيه  خدا آفريده  شده  است . از آنجا که  همه  انسانها شبيه  
که   هستند  خصايصي   داراي   همگي   شده اند،  آفريده   خدا 
اخلاقي ،  معيارهاي   مي سازد:   متمايز  حيوانات   از  را  آنان  
عقل ، خلاقيت  و ارزش  فردي . وقتي  ما بر ديگران  تأثير 
مي گذاريم  و متقابلاً از آنان  تأثير مي پذيريم ، بر موجوداتي  
تأثير مي گذاريم  و نيز از موجوداتي  تأثير مي پذيريم  که  
شبيه  خدا آفريده  شده اند، موجوداتي  که  زندگي  جاودانه  
خواهند داشت . خواست  و اراده  خدا اين  بود که  ما اين  

ويژگي ها را در همه  مردم  ببينيم .

زميني   بر  قدم   و  آمد  بيرون   کشتي   از  نوح   ٩: ٨ـ١٣  
گذاشت  خالي  از سکنه . اما خدا وعده اي  قطعي  به  او داد. 
اين  وعده ، يا عهد، سه  قسمت  داشت :  (١) ديگر هرگز 
طوفاني  اين  چنين  دنيا را نابود نخواهد کرد؛ (٢) تا زماني  
که  جهان  باقي  است  فصل هاي  سال  کماکان  طبق  روال  
ببارد،  باران   گاه   هر   (٣) شد؛  خواهد  تکرار  هميشگي  
رنگين کماني  در آسمان  خواهد درخشيد که  نشان  مي دهد 
خدا به  وعده هايش  وفادار است . خدا تا به  امروز به  اين  
وعده ها وفا کرده  است . نظم  جهان  و ترتيب  فصول  سال  
همچنان   نيز  رنگين کمان   و  است   باقي   کماکان   هنوز 

يادآور وفاداري  خدا نسبت  به  مردم  دنيا است .



٢٠و٢١نوح  به  كار كشاورزي مشغول  شد و تاكستاني غرس  نمود. روزي كه  شراب  
زياد نوشيده  بود، در حالت  مستي در خيمه اش  برهنه  خوابيد. ٢٢حام ، پدر كنعان ، 
برهنگي پدر خود را ديد و بيرون  رفته  به  دو برادرش  خبر داد. ٢٣سام  و يافث  با 
شنيدن  اين  خبر، ردايي روي شانه هاي خود انداخته  عقب  عقب  بطرف  پدرشان  
رفتند تا برهنگي او را نبينند. سپس  او را با آن  ردا پوشانيدند. ٢٤و٢٥وقتي نوح  به  

حال  عادي برگشت  و فهميد كه  حام  چه  كرده  است ، گفت :
«كنعان  ملعون  باد.

برادران  خود را بندة بندگان  باشد.
٢٦و٢٧خداوند سام  را بركت  دهد و كنعان  بندة او باشد.

خدا يافث  را بركت  دهد و او را شريک سعادت  سام  گرداند،
و كنعان  بندة او باشد.»

٢٨پس  از طوفان ، نوح  ٣٥٠ سال  ديگر عمر كرد ٢٩و در سن  ٩٥٠ سالگي وفات  
يافت .

اينها هستند نسل  سام  و حام  و يافث ، پسران  نوح ، كه  بعد از طوفان   ١٠ 
متولد شدند:

٢پسران يافث  عبارت  بودند از: جومر، ماجوج ، ماداي، ياوان ، توبال ، ماشَک 
و تيراس .

٣پسران  جومر: اشَكناز، ريفات  و توجَرمِه .
٤پسران  ياوان : اليشه ، ترشيش ، كتيم  و رودانيم .

٥فرزندان  اين  افراد بتدريج  در سواحل  و جزاير دنياپخش  شدند و اقوامي را با 
زبانهاي گوناگون  به  وجود آوردند.

٦پسران  حام  عبارت  بودند از: كوش ، مصرايم ، فوط  و كنعان .
٧پسران  كوش : سبا، حويله ، سبته ، رعمه  و سبتكا. پسران  رعمه : شبا و ددان .

دلاوري  دنيا،  در  كه   نمروُد  نام   به   بود  شخصي  كوش ،  فرزندان   از  ٨يكي 
بزرگ  و معروف  گشت . ٩او با قدرتي كه  خداوند به  وي داده  بود، تيرانداز 
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٩: ٢٠ـ٢٧  نوح ، اين  قهرمان  بزرگ  ايمان ، مست  بود و با  
اين  عمل ، در زمينه  تقوي  براي  پسرانش  نمونه اي  ناشايست  
شد. شايد در داستان  زندگي  نوح  به  اين  ماجرا نيز اشاره  شده  
تا آگاه  باشيم  که  حتي  مردان  پرهيزکار هم  ممکن  است  گناه  
کنند، و تأثير بدي  که  از خود بر جا  مي نهند خانواده شان  
را نيز گرفتار مي سازد. با اينکه  شريران  روي  زمين  نابود 
شده  بودند، هنوز امکان  شرارت  در دل  نوح  و خانواده اش  
وجود داشت . رفتار تمسخرآميز حام ، نشان  مي داد که  او هيچ  

احترامي  براي  خدا يا پدرش  قائل  نيست .

٩: ٢٥  بسياري  در توجيه  تبعيض نژادي  و يا حتي  برده داري  
به  اين  آيه  استناد کرده اند. و حال  آنکه  نفرينِ نوح  متوجه  
نژاد خاصي  نبود، بلکه  او قوم  کنعان  را نفرين  کرد (قومي  
که  خدا مي دانست  رذل  و شرير خواهند شد). اين  لعنت  
و  شدند  موعود  سرزمين   وارد  اسرائيل   قوم   که   زماني  
کنعاني ها را از آنجا بيرون  راندند، به  تحقق  پيوست  (نگاه  

کنيد به  کتاب  يوشع ).
١٠: ٨ـ١٢  نمرود که  بود؟ چيز زيادي  درباره  او نمي دانيم  
بود.  خدا»  «متبارک   و  توانا  مقتدر،  مردي   اينکه   جز 



ماهري شد؛ از اين  جهت ، وقتي مي خواهند از مهارتِ تيراندازي كسي تعريف  
كنند، مي گويند: «خداوند تو را در تيراندازي مانند نمرود گرداند.» ١٠قلمرو 
بود.  شنعار  سرزمين   در  اكدوكلنه   ارک ،  بابل ،  شامل   ابتدا  او  فرمانروايي 
١١و١٢ولي بعد كشور آشور را نيز به  قلمرو خود در آورد و نينوا، رحوبوت  
عير، كالح  وريسن  را (واقع  در بين  نينوا و كالح ) كه  با هم  شهر بزرگي را 

تشكيل  مي دادند، در آن  كشوربنا كرد.
١٣و١٤مصرايم ، جد اقوام  زير بود: لودي ها، عناميها، لهابيها، نفتوحيها، فتروسيها، 

كسلوحيها (كه  فلسطينيها از اين  قوم  به  وجود آمدند) و كفتوريها.
١٥-١٩صيدون  پسر ارشد كنعان  بود و از كنعان  اقوام  زير به  وجود آمدند: حيتّي ها، 

اروادي ها،  سيني ها،  عرقي ها،  حوّي ها،  جرجاشي ها،  اموري ها،  يبوسي ها، 
صماري ها و حماتي ها. فرزندان  كنعان  از سرزمين  صيدون  بسمت  جرار تا غزه  

و بطرف  سدوم  و عموره  و ادمه  و صبوئيم  تا به  لاشع  پراكنده  شدند.
٢٠اينها نسل  حام  بودند كه  در قبايل  و سرزمينهاي خود زندگي مي كردند و هر 

يک زبان  خاص  خود را داشتند.
٢١از نسل  سام ، كه  برادر بزرگ  يافث  بود، عابر به  وجودآمد (عابر جد عبرانيان  

است ). ٢٢اين  است  اسامي پسران  سام : عيلام ، آشور، ارفكشاد، لود و ارام .
٢٣اينانند پسران  ارام : عوص ، حول ، جاتر و ماشک .

٢٤ارفكشاد پدر شالح ، و شالح  پدر عابر بود.
٢٥عابر صاحب  دو پسر شد به  نامهاي: فالح  (يعني «تفرقه » زيرا در زمان  او بود 

كه  مردم  دنيا متفرق  شدند) و يُقطان .
٢٦-٣٠الموداد، شالف ، حضرموت ، يارح ، هدورام ، اوزال ، دقله ، عوبال ، ابيمائيل ، 
تا  ميشا  نواحي  از  ايشان   بودند.  يُقطان   پسران   يوباب   و  حويله   اوفير،  شبا، 

كوهستانهاي شرقي سفاره  پراكنده  بودند و در آنجا زندگي مي كردند.
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بااين حال  براي  کساني  که  از برکاتي  بزرگ  برخوردارند، 
مغرور  آنها   اثر  در  که   دارد  وجود  خطر  اين   هميشه  
شده ، اعتماد به  نفسي  کاذب  پيدا کنند. احتمالاً در مورد 
خدا»  يافته   اگر چه  «برکت   شد.  همين  طور  نمرود نيز  
ناميده  شده ، بعضي  او را بنيان گذار امپراطوري  کبير بابل  

مي دانند که  مملکتي  خدانشناس  بود. در کتاب مقدس  به  
است   شده   اشاره   او  ساختمان سازي   طرح هاي   از  بعضي  
(١٠: ١١و١٢). شايد نمرود فکر مي کرد از طريق  مذهب  
مي تواند مردم  را براي  رسيدن  به  اهداف  سياسي  خود با 

هم  متحد سازد.

اقوامي  که  از 
نسل  پسران  

نوح  بودند و 
کتاب مقدس  از 
آنها نام  مي برد

سـام 
عبرانيان 
کلدانيان 

آشوري ها
پارس ها
سوري ها

حــام 
کنعاني ها
مصري ها

فلسطيني ها
حتي ها

اموري ها

يافث 
يوناني ها
تراسي ها
اشکناز

نسل  سام  را «سامي » نام  نهادند. ابراهيم ، 
داود و عيسي  از نسل  سام  بودند.

نسل  حام  در کنعان ، مصر و بقيه  آفريقا 
ساکن  شدند.

نسل  يافث  بيشتر در اروپا و آسياي  ميانه  
سکني  گزيدند.



٣١اينها بودند فرزندان  سام  كه  در قبايل  و سرزمينهاي خود زندگي مي كردند و 
هر يک زبان  خاص  خود را داشتند.

٣٢همة افرادي كه  در بالا نام  برده  شدند، از نسل  نوح  بودند كه  بعد از طوفان ، 
در دنيا پخش  شدند و ملل  گوناگون  را به  وجود آوردند.

٣- برج بابـل

مي گفتند.  ١١  سخن   زبان   يک  به   جهان   مردم   همة  روزگار  آن   در 
٢جمعيت  دنيا رفته رفته  زياد مي شد و مردم  بطرف  شرق  كوچ  مي كردند. 

آنها سرانجام  به  دشتي وسيع  و پهناور در بابل  رسيدند و در آنجا سكني گزيدند. 
٣و٤مردمي كه  در آنجا مي زيستند با هم  مشورت  كرده ، گفتند: «بياييد شهري 
بزرگ  بنا كنيم  و برجي بلند در آن  بسازيم  كه  سرش  به  آسمان  برسد تا نامي 
براي خود پيدا كنيم . بناي اين  شهر و برج  مانع  پراكندگي ما خواهد شد.» براي 
بناي شهر و برج  آن  خشتهاي پخته  تهيه  نمودند. از اين  خشتها بجاي سنگ  و از 
قير بجاي گچ  استفاده  كردند. ٥و٦اما هنگامي كه  خداوند به  شهر و برجي كه  در 
حال  بنا شدن  بود نظر انداخت ، گفت : «زبان  همة مردم  يكي  است  و متحد شده ، 
اين  كار را شروع  كرده اند. اگر اكنون  از كار آنها جلوگيري نكنيم ، در آينده  
هر كاري بخواهند انجام  خواهند داد. ٧پس  زبان  آنها را تغيير خواهيم  داد تا سخن  
يكديگر را نفهمند.» ٨اين  اختلافِ زبان  موجب  شد كه  آنها از بناي شهر دست  
بردارند؛ و به  اين  ترتيب  خداوند ايشان  را روي زمين  پراكنده  ساخت . ٩از اين  
سبب  آنجا را بابل  (يعني «اختلاف ») ناميدند، چون  در آنجا بود كه  خداوند در 

زبان  آنها اختلاف  ايجاد كرد و ايشان  را روي زمين  پراكنده  ساخت .
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برج  بابل 
دشت  بين  رودهاي  دجله  و فرات  براي  بناي  «معبدِ برج ، مانندِبابل  که  سر 

به  فلک  مي کشيد»، مکاني  ايده آل  بود.

١١: ٣ ،٤  برج  بابل  به  احتمال  قوي  برجي  پله دار بود. در 
آن  روزگار چنين  بناهايي  در آن  مناطق  زياد يافت  مي شد. 

اغلب  از آن  به عنوان  معبد استفاده  مي شد و از اين  حيث  به  
اهرامي  شبيه  بود با پله  يا شيب راه هايي  در جوانبِ بنا که  تا 
نوک  برج  ادامه  پيدا مي کرد. بلندي  اين  برجها به  ١٠٠ متر 
مي رسيد و اغلب ، پهناي  آنها به  اندازه  طول  خود بنا بود. 
برج  را در نقطه  مرکزي  شهر بنا مي کردند. در اين  داستان ، 
مردم  برج  را ساختند تا از اين  طريق  شکوه  و عظمت  خود 
را جاودانه  سازند و مهارتشان  را براي  جهانيان  به  نمايش  

بگذارند.
١١: ٤  برج  بابل  شاهکار دست  بشر و از عجايب  دنيا بود. اما 
به جاي  آنکه  براي  خدا ساخته  شود، براي  جلال  يافتن  انسان  
ساخته  شد. ما نيز اغلب  عجايبي  براي  خود مي سازيم  (نظير 
لباسهاي  گرانقيمت ، خانه  بزرگ ، اتومبيل  آخرين  سيستم  
و شغل  مهم ) تا جلب  توجه  کنيم . ممکن  است  اين  چيزها 
به خودي  خود بد نباشد، اما وقتي  هويت  و ارزش  خود را در 

آنها مي جوييم ، جاي  خدا را در زندگي  ما مي گيرند.

اورشليم

درياي سرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

رود فرات رود دجله
بابـل



اعقاب سـام
بود،  ساله    ١٠٠ سام   وقتي  طوفان ،  از  بعد  سال   دو  سام :  نسل   است   ١٠و١١اين  
پسرش ارفكشاد به  دنيا آمد. پس  از آن  سام  ٥٠٠ سال  ديگر زندگي كرد و 

صاحب  پسران  و دختران  شد.
١٢و١٣وقتي ارفكشاد سي و پنج  ساله  بود، پسرش  شالح  متولد شد و پس  از آن ، 

ارفكشاد ٤٠٣ سال  ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
١٤و١٥وقتي شالح  سي ساله  بود، پسرش  عابر متولد شد. بعد از آن  شالح  ٤٠٣ سال  

ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
١٦و١٧وقتي عابرسي و چهار ساله  بود، پسرش  فالج  متولد شد. پس  از آن ، عابر 

٤٣٠ سال  ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
١٨و١٩فالج  سي ساله  بود كه  پسرش  رعو متولد شد. پس  از آن ، او ٢٠٩ سال  

ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
٢٠و٢١وقتي رعو سي و دوساله  بود، پسرش  سروج  متولد شد. پس  از آن ، رعو 

٢٠٧ سال  ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
٢٢و٢٣وقتي سروج  سي ساله  بود، پسرش  ناحور به  دنيا آمد. پس  از آن  سروج  

٢٠٠ سال  ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
٢٤و٢٥ناحور در موقع  تولدِ پسرش  تارح ، بيست  و نه  سال  داشت ، و ١١٩ سال  

ديگر زندگي كرد و صاحب  پسران  و دختران  شد.
٢٦و٢٧تارح  پس  از هفتاد سالگي صاحب  سه  پسر شد به  نامهاي ابرام ، ناحور و 
هاران . هاران  پسري داشت  به  نام  لوط . ٢٨هاران  در همانجايي كه  به  دنيا آمده  

بود (يعني اور كلدانيان ) در برابر چشمان  پدرش  در سن  جواني درگذشت .
٢٩ابرام  با خواهر ناتني خود ساراي، و ناحور با برادرزادة خويش  مِلكه  ازدواج  
كردند. (مِلكه  دختر هاران  بود و برادرش  يسكا نام  داشت .) ٣٠ساراي نازا بود 

و فرزندي نداشت .
و  برداشت   خود  با  را  ساراي  عروسش   و  لوط   نوه اش   ابرام ،  پسرش   ٣١تارح  
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پيدايش  ١١  ٣٥

در   مهم   شهري   کلدانيان،  اور  در  ابراهيم   ١١: ٢٦ـ٢٨  
مدارکي   باستان شناسان   يافت .  پرورش   باستان ،  دنياي  
روزگار  در  غني   تمدني   وجود  از  که   آورده اند  به دست  
داد  خود  همسايگان   با  شهر  اين   دارد.  حکايت   ابراهيم  
و ستد خوبي  داشت  و به  کتابخانه اي  بزرگ  مجهز بود. 
احتمالاً ابراهيم  که  در اين  شهر بزرگ  شده  بود، فردي  

تحصيل کرده  بود.
١١: ١٠ـ٢٧  در پيدايش  ٩: ٢٤ـ٢٧ مي خوانيم  که  نوح  نسل  
حام  را لعنت  مي کند، اما براي  نسل  سام  و يافث  برکت  
تحقق   تدريج   به   چطور  نوح   سخنان   ببينيد  حال   مي طلبد. 

يافت :  يکي  از پسران  حام ، کنعان  است  (١٠: ٦). فهرست  
اسامي  پسران  سام،  هم  در اينجا و هم  در ١٠: ٢٢ـ٣١ ذکر 
در  که   بود  کرده   نفرين   را  حام   پسران   نوح   است .  شده  
نهايت  از آنان، کنعاني هاي  شرور به وجود آمدند. و اما 
قوم   تمامي   و  ابراهيم   و  طلبيد،  برکت   سام   پسران   براي  
يهود از نسل  آنان  به  وجود آمدند، قومي  که  عاقبت  در 

روزگار يوشع  سرزمين  کنعان  را فتح  کرد.
اما  کرد؛  ترک   کنعان   قصد  به   را  اور  تارح ،    ١١: ٣١
به جاي  کنعان  در حران  سکني  گزيد. چرا در نيمه  راه  از 
ادامه  سفر منصرف  شد؟ علت  شايد وضع  جسماني ، آب  



اوركلدانيان  را به  قصد كنعان  ترک گفت . اما وقتي آنها به  شهر حران  رسيدند 
در آنجا ماندند. ٣٢تارح  در سن  ٢٠٥ سالگي در حران  درگذشت .

د- ماجراي  ابراهيم  (١٢: ١ تا ٢٥: ١٨)
و  بودند  بي اعتنا  او  به   نسبت   مردم   بيشتر  مي کرد،  مجازات   فوراً  را  گناه   خدا  اينکه   با 
کماکان  به  گناه  ادامه  مي دادند. بااين حال  تعدادي  انگشت شمار جداً کوشيدند از او تبعيت  
کنند، و ابراهيم  يکي  از همين  معدود افراد بود. يک  روز خدا بر ابراهيم  ظاهر شد و به  
او وعده  داد که  نسل  او را به  امتي  بزرگ  تبديل  کند. سهم  ابراهيم  در تحقق  اين  وعده  
اين  بود که  از خدا اطاعت  کند. ابراهيم  در خلال  آزمايشهاي  ناگهاني  و به  رغم  حادثه اي  
که  کم  مانده  بود به  نابودي  کامل  خانواده اش  بينجامد، به  خدا وفادار ماند. در اين  قسمت  

مي آموزيم  که  چطور با ايمان  زندگي  کنيم .

١ـ خدا امتي  را به  ابرام  وعده  مي دهد

خداوند به  ابرام  فرمود: «ولايت ، خانه  پدري و خويشاوندان  خود  ١٢ 
را رها كن  و به  سرزميني كه  من  تو را بدانجا هدايت  خواهم  نمود 
برو. ٢من  تو را پدر امت  بزرگي مي گردانم . تو را بركت  مي دهم  و نامت  را 
بزرگ  مي سازم  و تو مايه  بركت  خواهي بود. ٣آناني را كه  به  تو خوبي كنند 
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و هوا، يا حتي  ترس  بوده  باشد. اما اين  امر دعوت  ابراهيم   
را تغيير نداد («خداوند به  ابرام  فرمود»، ١٢: ١). ابراهيم  
احترام   او  براي   رهبري   امر  در  پدرش   توانايي   به خاطر 
گذشت،  در  پدرش   آنکه   به مجـرد  اما  بود،  قائل   زيادي  
است   ممکن   خدا  اراده   کرد.  حرکت   کنعان   طرف   به  
مرحله  به  مرحله  به اجرا در آيد. درست  همان  طور که  
انتقالي   دوره   يک   ابراهيم   براي   حران   در  اقامت   مدت  
انتقالي   دوراني   در  را  ما  گاه   است   ممکن   نيز  خدا  بود، 
کمکمان   طريق   اين   از  تا  دارد  نگاه   انتظار  حالت   به   يا 
او  زمان بنـدي شده   برنامه   به   و  کنـيم   توکل   او  به   کند 
اطمينان  داشته  باشـيم . اگر در دوران  انتقال ، اراده  او را با 
شکيبـايي  انجـام  دهيم ، هنگامي  که  ما را به  خدمت  خود 
بايد،  که   طور  آن   را  او  بود  خواهـيم   آماده   بخـواند  فرا 

خدمت  نماييم .
١٢: ١ـ٣  ابرام  با ايمان  از اور بيرون  آمد، به  حران  رفت  
با  پيماني   و  عهد  سپس   خدا  رسيد.  کنعان   به   عاقبت   و 
خواهـد  بزرگ   امتي   باني   که   گفت   او  به   و  بست   ابرام  
شد. خدا به  ابرام  وعده  داد که  نه  فقط  اين  امت  بزرگ ، 
ابرام ،  به خاطر  همگي   نيز  را  امت ها  ديگر  تمامي   بلکه  
برکت  خواهد داد. نقشه  خدا اين  بود که  اسرائيل ، قومي  

از نسل  ابرام ، قومي  خداترس  باشد و بر کساني  نيز که  
با آنها در ارتباط  بودند تأثير گذارد. ما هم  بايـد محبت  
خدا را نه  فقط  به  ملت  خودمان ، بلکه  به  تمام  ملل  جهان  
آشکار سازيم، درست  مانند عيسي  مسيح  که  از خاندان  
همه   بخشد.  نجـات   را  بشر  ابناء  تمام   تا  شد  متولد  ابرام  
طريق   از  مي توانـند  باشند،  که   ملتي   و  قوم   هر  از  مردم  
مسـيح  با خدا رابطـه اي  شخصي  داشـته  باشند و بي نهايت  
برکت  بيابند. به هنگام  مطالعه  بقيه  کتابِ پيدايش ، ببينيد 
امت ها (مصر)  و  لوط )  و  لابان   اشخاص  (عيسو،  چطور 
بواسطه  تماس  با کساني  که  مستقيماً از نسل  ابرام  بودند، 

برکت  يافتند.
را  او  و  دهد  برکت   را  ابرام   که   داد  وعده   خدا    ١٢: ٢
ابرام   داشت .  شرط   يک   وعده   اين   اما  گرداند.  بزرگ  
مي بايست  آنچه  را که  خدا از او خواسته  بود انجام  دهد. 
به   عزيمت   و  دوستان ،  و  خانه   ترک   معناي   به   امر  اين  
سرزمين  جديدي  بود که  برطبق  وعده  خدا امتي  بزرگ  از 
خاندان  ابرام  در آنجا به وجود مي آمد. ابرام  اطاعت  کرد 
و با توکل  به  اين  وعده  خدا که  در آينده  چيزهايي  بس  
کاشانه اش   و  خانه   داد،  خواهد  او  به   گذشته   از  عظيم تر 
را  شما  مي خواهد  خدا  شايد  نيز  امروز  کرد.  ترک   را 



بركت  مي دهم ، و آناني را كه  به  تو بدي نمايند لعنت  مي كنم . همه  مردم  دنيا 
از تو بركت  خواهند يافت .»

٤پس  ابرام  طبق  دستور خداوند، روانه  شد و لوط  نيز همراه  او رفت . ابرام  هفتاد 
و پنج  ساله  بود كه  حران  را ترک گفت . ٥او همسرش  ساراي و برادرزاده اش  
بود،  آورده   دست   به   حران   در  كه   را  خود  دارايي  تمامي  و  غلامان   لوط ، 
برداشت  و به  كنعان  كوچ  كرد. ٦وقتي به  كنعان  رسيدند، در كنار بلوطِ موره  
واقع  در شكيم  خيمه  زدند. در آن  زمان  كنعاني ها در آن  سرزمين  ساكن  بودند، 
٧اما خداوند بر ابرام  ظاهر شده ، فرمود: «من  اين  سرزمين  را به  نسل  تو خواهم  
بخشيد.» پس  ابرام  در آنجا قربانگاهي براي خداوند كه  بر او ظاهر شده  بود، 

بنا كرد.
به   غرب   طرف   از  كه   كوهستاني  سرزمين   به   كرده ،  كوچ   آنجا  از  ٨سپس  
بيت ئيل  و از طرف  شرق  به  عاي ختم  مي شد، رفت . ابرام  در آن  محل  خيمه  زد 
و قربانگاهي براي خداوند بنا كرده ، او را پرستش  نمود. ٩بدين  طريق  ابرام  با 

توقفهاي پي درپي بسمت  جنوبِ كنعان  كوچ  كرد.
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براي   بيشتر  مي توانيد  آن   در  که   کند  هدايت   جايي   به  
وضعيت   امنيت   و  رفاه   نگذاريد  بنابراين   باشيد.  مفيد  او 
فعلي  باعث  شود از نقشه  و برنامه اي  که  خدا برايتان  دارد 

غافل  شويد.
امت   که   بود  امتي   آوردن   به وجود  خدا،  نقشه     ١٢: ٥
و  خدانشناس   شهر  از  را  ابرام   خدا  شوند.  خوانده   او 
انسان محورِ اور به  سرزمين  حاصل خيز کنعان  فرا خواند، 
سرزميني  که  امتي  پاک  و خداترس  مي توانست  در آن  
کم ،  وسعت   وجود  با  کنعان   سرزمين   گزيند.  سکني  
ظهورِ  محل   نيز  و  اسرائيل   تاريخ   وقايع   بيشتر  کانون  
مسيحيت  بود. اين  سرزمين  کوچک  که  تنها به  يک  نفر 
يعني  به  ابرام  داده  شد، بر تاريخ  جهان  تأثيري  شگرف  

بر جاي  نهاد.
١٢: ٧  ابرام  قربانگاهي  براي  خدا ساخت . قربانگاه  به عنوان  
اما  داشت .  وجود  مذاهب   اکثر  در  عبادت،   براي   محلي  
محل   صِرف   از  بيش   چيزي   مکان   اين   خدا،  قوم   براي  
گذراندن  قرباني  بود. قربانگاه  مظهر ارتباط  قوم  با خدا و 
يادآور ملاقات هايي  مهم  با او بود. مذبح  يا قربانگاه  که  
از خاک  و سنگهايي  سخت  ساخته  مي شد، پيوسته  يادآور 
وعده هاي  خدا و دست  محافظ  او بود و اغلب  ساليان  دراز 

پا بر جا مي ماند.
مي ساخت :   خدا قربانگاه   براي   پيوسته   دليل   دو  به   ابرام  
خدا  وعده   آوردن   خاطر  به    (٢) و  عبادت   و  دعا   (١)

مبني  بر اينکه  او را برکت  خواهد داد. ابرام  اگر پيوسته  
محبت  و وفاداري اش  به  خدا را تجديد خاطر نمي کرد، 
ساختن   مي شد.  پژمرده  روحاني   لحاظ   از  زود  خيلي  
قربانگاه  به  او کمک  مي کرد پيوسته  به  ياد داشته  باشد 
پرستش   بدون   است .  او  زندگي   اصلي   محور  خدا  که  
مداوم ، مشکل  مي توان  خواسته هاي  خدا را به  ياد داشت  

و از آن  مشکل تر، از اين  خواسته ها اطاعت  کرد.

سفر ابرام  به  کنعان 
ابرام ، ساراي و لوط  از راه  حران  از اور کلده  عازم  کنعان  شدند. اين  مسير 
گرچه  مسيري  غيرمستقيم  بود، اما رودخانه اي  در امتداد آن  وجود داشت  
ترجيح   وسيع   بياباني   از  عبور  به   را  مسير  اين   مسافران   مي شد  باعث   که  

دهند.

اورشليم
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١٠ولي درآن  سرزمين  قحطي شد، پس  ابرام  به  مصر رفت  تا در آنجا زندگي 
كند. ١١و١٢و١٣وقتي به  مرز سرزمين  مصر رسيد به  ساراي گفت : «تو زن  زيبايي 
هستي و اگر مردم  مصر بفهمند كه  من  شوهر تو هستم ، براي تصاحب  تو، مرا 
خواهند كُشت ؛ اما اگر بگويي خواهر من  هستي، بخاطر تو با من  به  مهرباني 
رفتار خواهند كرد و جانم  در امان  خواهد بود.» ١٤وقتي وارد مصر شدند، مردم  
آنجا ديدند كه  ساراي زن  زيبايي است . ١٥عده اي از درباريانِ فرعون ، ساراي 
را ديدند و در حضور فرعون  از زيبايي او بسيار تعريف  كردند. فرعون  دستور 
داد تا او را به  قصرش  ببرند. ١٦آنگاه  فرعون  بخاطر ساراي، هداياي فراواني از 

قبيل  گوسفند و گاو و شتر و الاغ  و غلامان  و كنيزان  به  ابرام  بخشيد.
١٧اما خداوند، فرعون  و تمام  افراد قصر او را به  بلاي سختي مبتلا كرد، زيرا 
ساراي، زن  ابرام  را به  قصر خود برده  بود. ١٨فرعونْ ابرام  را به  نزد خود فرا 
خواند و به  او گفت : «اين  چه  كاري بود كه  با من  كردي؟ چرا به  من  نگفتي 
كه  ساراي زن  توست ؟ ١٩چرا او را خواهر خود معرفي كردي تا او را به  زني 

بگيرم ؟ حال  او را بردار و از اينجا برو.»
٢٠آنگاه  فرعون  به  مأموران  خود دستور داد تا ابرام  و همسرش  را با نوكران  و 

كنيزان  و هر آنچه  داشتند روانه  كنند.
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٣٨ پيدايش  ١٢ 

سفر ابرام  به  مصر 
مي توانست   قحطي  
فرد  ثروت   تمام  
باد  بر  را  گله دار  
ابرام   بنابراين   دهد. 
عبور  نگب   بيابان   از 
کرده ، عازم  مصر شد 
چون  در آنجا هم  غذا 
مراتعي   هم   بود،  زياد 
و  گله   براي   سبز  سر 
رمه اش وجود داشت .

١٢: ١٠  وقتي  قحطي  فرا رسيد، ابرام  به  سفر ادامه  داد و 
اما  و  مي شد.  يافت   غذا  آنجا  در  چون   شد  مصر  رهسپار 
چرا بايد سرزميني  که  خدا ابرام  را بدانجا فرا خواند، دچار 
قحطي  و خشکسالي  شود؟ قحطي  براي  امتحان  ايمان  ابرام  
بود. ابرام  وقتي  با اين  مشکل  روبرو شد، هدايت  خدا را زير 
سؤال  نبرد. بسياري  از ايمانداران  به  محض  آنکه  تصميم  
مي گيرند از خدا اطاعت  کنند، با کوهي  از موانع  مواجه  

مي شوند. اين بار که  با چنين  آزمايشي  روبرو شديد، سعي  
نکنيد بهتر از خدا اظهار نظر کنيد. عقل  و هوشي  را که  
خدا به  شما داده  به کار ببنديد (مانند کاري  که  ابرام  کرد 
و موقتاً به  مصر، سرزميني  که  غذا به  وفور در آن  يافت  

مي شد، رفت ) و منتظر فرصت هايي  تازه  باشيد.
فقط   خواست   ساراي  از  ترس   روي   از  ابرام   ١٢: ١١ـ١٣  
نيمي  از حقيقت  را بگويد و ادعا کند که  خواهر او است . 
درست  است  که  ساراي خواهر ناتني  ابرام  بود، اما همسرش 
نيز بود (١١: ٢٩). ابرام  مي خواست  با اين  کار مصري ها را 
فريب  دهد چون  مي ترسيد اگر به  حقيقت  پي ببرند، او را 
بکشند تا ساراي را تصاحب  کنند. بي ترديد پيوستن  ساراي 
به  حرمسراي  فرعون ، به خاطر بهره اي  که  از ثروت  و زيبايي  
داشت  و مي توانست  موجب  پيوندهاي  سياسي  گردد، کاملاً 
احترام   و  عزت   جز  برادر،  مقام   در  بود.  فرعون   ميل   باب  
نصيب  ابرام  نمي شد؛ اما اگر مي گفت  شوهر ساراي است  
جانش  به  خطر مي افتاد، چون  فرعون  نمي توانست  ساراي را 
به  حرمسراي  خود بياورد، مگر پس  از کشتن  ابرام . از اين  
رو ابرام  فقط  نيمي  از حقيقت  را بيان  کرد و با وجود آن  همه  
وعده اي  که  خدا به  او داده  بود، ايمان  نداشت  که  خدا مي تواند 
از او محافظت  کند. از اين  واقعه  درس  ديگري  نيز مي آموزيم  
و آن  اينکه  دروغ  تأثير گناه  را تشديد مي کند. مشکل  ابرام  با 

دروغي  که  گفت  آسانتر نشد که  هيچ ، پيچيده تر هم  شد.
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٢ـ ابرام  و لوط 
ابرام  و لوط  از هم  جدا مي شوند

جنوبِ  ١٣  به   داشت   كه   آنچه   هر  و  لوط   و  ساراي  خود  زن   با  ابرام  
و  نقره   و  طلا  او  بود.  ثروتمند  بسيار  ٢ابرام   كرد.  كوچ   كنعان  
و  شمال   بسوي  خود  سفر  به   همراهانش   و  ٣و٤ابرام   داشت .  فراواني  گله هاي 
بطرف  بيت ئيل  ادامه  دادند و به  جايي رسيدند كه  قبلاً ابرام  در آنجا خيمه  زده ، 
قربانگاهي بنا كرده  بود. آن  مكان  درميان  بيت ئيل  و عاي قرار داشت . او در 

آنجا بار ديگر خداوند را عبادت  نمود.
بعلت   لوط   و  ٦ابرام   داشت .  زيادي  غلامان   و  گوسفندان   و  گاوان   نيز  ٥لوط  
داشتن  گله هاي بزرگ  نمي توانستند با هم  در يكجا ساكن  شوند، زيرا براي 
نزاع   لوط   و  ابرام   چوپانان   بين   ٧و  نداشت   وجود  كافي  چراگاه   گله هايشان  
در مي گرفت . (در آن  زمان  كنعاني ها و فرّزي ها نيز در آن  سرزمين  ساكن  
بودند.) ٨پس  ابرام  به  لوط  گفت : «ما قوم  و خويش  هستيم ، و چوپانان  ما نبايد 
اينک  شويم .  جدا  هم   از  كه   است   اين   در  ٩مصلحت   كنند.  نزاع   يكديگر  با 
دشتي وسيع  پيش  روي ماست . هر سمتي را كه  مي خواهي انتخاب  كن  و من  
هم  بسمت  مقابل  تو خواهم  رفت . اگر بطرف  چپ  بروي، من  بطرف  راست  

مي روم  و اگر طرف  راست  را انتخاب  كني، من  بسمت  چپ  مي روم .»
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پيدايش  ١٣  ٣٩

١٣: ١ ،٢  در روزگار ابرام ، گله داران  مي توانستند ثروت   
زيادي  به  هم  زنند. ابرام  نيز  گله دار بود. ثروتش  نه  فقط  
پول ، بلکه  گله  و رمه  و گوسفندان  فراوان  نيز بود. گوسفند 
کالاي  باارزشي  به  شمار مي رفت  و از آن  در تهيه  غذا، 
لباس ، پارچه  خيمه  و نيز به عنوان  قرباني  استفاده  مي شد. 
معاوضه   ديگر  اجناس   قبال   در  را  گوسفندان   اغلب ، 
مي کردند. ابرام  به  چشم  خود مي ديد که  ثروتش  روز به  

روز زيادتر مي شود.
او  ميان   روزي   است   ممکن   مي ديد  که   ابرام   ١٣: ٥ـ٩  
فصل   و  حل   براي   درگيرد،  نزاع   لوط   برادرزاده اش   و 
اختلافات  پيش  قدم  شد. با اين  که  از لوط  بزرگتر بود 
مي خواهد  که   را  جايي   هر  او  از  پيش  داشت   حق   و 
حاضر  حتي   داد.  لوط   به   را  انتخاب   حق   کند،  انتخاب  
به   ميل   کمال   با  نيز  را  لوط   سوي   از  تقلب   احتمال   شد 
چطور  که   مي دهد  نشان   ما  به   ابرام   نمونه   بخرد.  جان  
بايد در موقعيت هاي  دشوار خانـوادگي  از خود واکنش  
شويم ؛  پيش قـدم   مناقشـات   حل   در   (١) دهـيم :   نشـان  
(٢) انتخاب  اول  را به  ديگران  واگذاريم ، حتي  اگر اين 
کار باعث  شود به  چيزي  که  مي خواهيم  نرسيم ؛ (٣) صلح  

و آرامش  خانواده  را مهم تر از خواسته هاي  شخصي  خود 
بدانيم .

احاطه   در  سو  هر  از  که   ابرام   و  لوط   چوپانانِ    ١٣: ٧ ،٨
هم   با  مي بايست   قاعدتاً  بودند،  متخاصم   همسايگاني  
دادند  اجازه   کار،  اين   جاي   به   اما  مي کردند.  همکاري  
حسادت هاي  جزئي  و بي مورد ميانشان  نفاق  اندازد. امروز 
نيز  همين  طور است . بسياري  از مسيحيان  با هم  به  نزاع  
و بگومگو مي پردازند، در حالي  که  شيطان  در اطرافشان  

سخت  مشغول  کار است .
رقابت ، چشم  و هم چشمي ، و بحث  و جدل  و نزاع  در بين  
ايمانداران  به  سه  طريق  مي تواند مخرب  باشد:  (١) اعتماد، 
حسن  نيت ، و صلح  و آرامش  را که  اساس  روابط  انساني  
است ، از بين  مي برد؛ (٢) مانع  از دستيابي  به  اهداف  مهم  
مي شود؛ (٣) باعث  مي شود به  جاي  آنکه  محبت  را اساس  
عيسي   باشيم .  خودمحور  افرادي   دهيم ،  قرار  خود  کار 
مي دانست  نزاع  و درگيري  تا چه  حد مي تواند مخرب  باشد. 
به  همين  جهت  پيش  از آنکه  به  او خيانت  کنند و دستگير 
شود، در آخرين  دعايش  از خدا خواست  که  پيروانش  را 

«يکدل  و يک رأي » سازد (يوحنا ١٧: ٢١).



١٠آنگاه  لوط  نگاهي به  اطراف  انداخت  و تمام  دره  رود اردن  را از نظر گذراند. 
همة آن  سرزمين  تا صوغر، چون  باغ  عدن  و مصر سر سبز بود. (هنوز خداوند 
شهرهاي سدوم  و عموره  را از بين  نبرده  بود.) ١١لوط  تمام  درة اردن  را برگزيد 
و بطرف  شرق  كوچ  كرد. بدين  طريق  او و ابرام  از يكديگر جدا شدند. ١٢پس  
ابرام  در زمين  كنعان  ماند و لوط  بطرف  شهرهاي درة  اردن  رفت  و در نزديكي 
سدوم  ساكن  شد. ١٣مردمان  شهر سدوم  بسيار فاسد بودند و نسبت  به  خداوند 

گناه  مي ورزيدند.
١٤بعد از جدا شدن  لوط  از ابرام ، خداوند به  ابرام  فرمود: «با دقت  به  اطراف  خود 
نگاه  كن ! ١٥تمام  اين  سرزمين  را كه  مي بيني، تا ابد به  تو و نسل  تو مي بخشم . 
١٦نسل  تو را مانند غبار زمين  بي شمار مي گردانم . ١٧برخيز و در سراسر اين  
سرزمين  كه  آن  را به  تو مي بخشم ، بگرد.» ١٨آنگاه  ابرام  برخاست  و خيمة خود 
را جمع  كرده ، به  بلوطستانِ ممري كه  در حبرون  است  كوچ  نمود. در آنجا 

ابرام  براي خداوند قربانگاهي ساخت .

ابرام لوط را رهايي مي دهد

در آن  زمان  امرافل  پادشاه  بابل ، اريوک پادشاه  الاسار، كَدُرلاعُمَر پادشاه   ١٤ 
عيلام  و تدعال  پادشاه  قوئيم ، با پادشاهان  زير وارد جنگ  شدند:

بارع  پادشاه  سدوم ،
برشاع  پادشاه  عموره ،
شنعاب  پادشاه  ادمه ،

شم ئيبر پادشاه  صبوئيم ،
و پادشاه  بالع  (بالع  همان  صوغر است ).

١٣: ١٠
پيدا ٢: ٨ ؛ ١٤: ٢ ،٨ ؛

١٩: ٢٢ ،٣٠
تث  ٣٤: ٣

١٣: ١٠
پيدا ٢: ٨ ؛ ١٤: ٢ ،٨ ؛

١٩: ٢٢ ،٣٠
تث  ٣٤: ٣

١٣: ١٣
پيدا ١٨: ٢٠
تث  ٣٢: ٣٢

اش  ١: ٩ ؛ ٣: ٩
روم  ٩: ٢٩
۲پطر  ٢: ٧

١٣: ١٣
پيدا ١٨: ٢٠
تث  ٣٢: ٣٢

اش  ١: ٩ ؛ ٣: ٩
روم  ٩: ٢٩
۲پطر  ٢: ٧
١٣: ١٤

پيدا ٢٨: ١٤
تث  ٣: ٢٧ ؛ ٣٤: ١ـ٤

١٣: ١٤
پيدا ٢٨: ١٤

تث  ٣: ٢٧ ؛ ٣٤: ١ـ٤
١٣: ١٥

پيدا ١٢: ٢ ،٧ ؛ ١٥: ١٨ ؛
١٧: ٧ ،٨

١٣: ١٥
پيدا ١٢: ٢ ،٧ ؛ ١٥: ١٨ ؛

١٧: ٧ ،٨

١٣: ١٧
اعد ١٣: ١٧ـ٢٤

١٣: ١٧
اعد ١٣: ١٧ـ٢٤

١٣: ١٦
پيدا ١٥: ٥ ؛ ٢٨: ١٤

اعد ٢٣: ١٠

١٣: ١٦
پيدا ١٥: ٥ ؛ ٢٨: ١٤

اعد ٢٣: ١٠

١٣: ١٨
پيدا ٨: ٢٠ ؛ ١٢: ٧ ؛
١٤: ١٣ ؛ ١٨: ١

١٣: ١٨
پيدا ٨: ٢٠ ؛ ١٢: ٧ ؛
١٤: ١٣ ؛ ١٨: ١

١٤: ٢
١٣: ١٠ ؛ ١٩: ٢٤

تث  ٢٩: ٢٣

١٤: ٢
١٣: ١٠ ؛ ١٩: ٢٤

تث  ٢٩: ٢٣

١٤: ١
ار ٤٨: ٣٤
دان  ٨: ٢
اعما  ٢: ٩

١٤: ١
ار ٤٨: ٣٤
دان  ٨: ٢
اعما  ٢: ٩

٤٠ پيدايش  ١٤،١٣ 

١٣: ١٠ ،١١  از روي  انتخاب لوط، مي توانيم  به  شخصيت   
خود  براي   را  زمين   قسمت   بهترين   او  ببريم .  پي   او 
خواست ، هر چند مي دانست  اين  انتخاب  به  معناي  سکونت  
در مجاورت  شهر سدوم  است  که  به  مرکز گناه  و فساد 
معروف  بود. او با حرص  و طمع  هميشه  بهترين  را براي  
به   توجه   يا  انصاف   و  عدل   رعايت   و  مي خواست   خود 

احتياجات  عمويش  ابداً برايش  مهم  نبود.
زندگي  ما مجموعه اي  است  از انتخاب هاي  گوناگون . ما 
بدون   بخواهيم   خود  براي   را  بهترين ها  است   ممکن   نيز 
باشيم .  داشته   توجه   ديگران   احساسات   و  نيازها  به   آنکه  
اين  طرز انتخاب ، چنانکه  از زندگي  لوط  مي بينيم ، مشکل  
مي آفريند. وقتي  انتخاب هايمان  در راه  خدا نباشد، در راه  

نادرست  دست  به  انتخاب  مي زنيم .

با  لوط   که   مي رسد  نظر  به   چنين   اول   نگاه   در    ١٣: ١٢
به   دست   علف ،  و  آب   پر  و  سرسبز  مراتع   برگزيدن  
تأثير  که   نمي دانست   لوط   اما  است .  زده   عاقلانه   انتخابي  
وسوسه هاي  شهر سدوم  مي تواند چنان  بد و مخرب  باشد 
که  در نهايت  به  نابودي  خانواده اش  بينجامد. آيا شما نيز 
تصميم  گرفته ايد در نزديکي  جايي  مثل  «سدوم » کار يا 
که   باشيد  قوي   آنقدر  خودتان   اگر  حتي   کنيد؟  زندگي  
بتوانيد با وسوسه هاي  مختلف  مقاومت  کنيد، ممکن  است  
ديگر اعضاي  خانواده تان  به  اندازه  شما قوي  نباشند. درست  
است  که  کتاب مقدس  به  ما دستور مي دهد به  کساني  که  
مي کنند  زندگي   ما  نزديک   مانندِ»  «سدوم   مناطق   در 
بشارت  دهيم ، اما بايد مواظب  باشيم  که  خودمان  در نهايت  

مثل  کساني  که  قصد نجاتشان  را داريم  نشويم .



٣پس  پادشاهان  سدوم ، عموره ، ادمه ، صبوئيم  و بالع  باهم  متحد شده ، لشكرهاي 
خود را در دره  سدّيم  بسيج  نمودند. (درة سدّيم  بعداً به  «درياي مُرده » تبديل  

١٤: ٣
اعد ٣٤: ١٢
تث  ٣: ١٧

يوش  ٣: ١٦

١٤: ٣
اعد ٣٤: ١٢
تث  ٣: ١٧

يوش  ٣: ١٦

پيدايش  ١٤  ٤١

 
بعضي  اشخاص  در زندگي  هيچ  هدف  مشخصي  ندارند. اينگونه  اشخاص  حتي  در صورت  تصميم گيري  

نيز هميشه  راحت ترين  و آسان ترين  را برمي گزينند. لوط ، برادرزاده  ابرام  چنين  فردي  بود.
لوط  در کودکي  پدر خود  را از دست  داد. اين  امر اگر چه  برايش  واقعه اي  دردناک  بود، از آنجا که  
پدربزرگش  تارح  و عمويش  ابرام  سرپرستي  او را به  عهده  گرفتند، همواره  در زندگي  الگويي  شايسته  
در مقابل  خود داشت . با اين  حال  زندگي  لوط  نشان  مي دهد که  همواره  مقطعي  عمل  مي کرد و فقط 
دم را غنيمت مي شمرد، طوري که  گويي  به  هيچ  وجه  پيامد اعمالش  را نمي ديد. تصور اينکه  زندگي  

لوط  بدون  مراقبت  ابرام  و مداخله  خدا به  چه  صورت  در مي آمد، براستي  دشوار است .
وضع  زندگي  لوط  بزودي  رقت بار شد. او به  حدي  با فرهنگ  گناه آلود روزگار خود عجين  شده  بود 
که  نمي خواست  از آن  دست  بکشد. سپس  دخترانش  را مي بينيم  که  با او زنا کردند. جدايي  لوط  از 

حقيقت  عاقبت  او را به  سمت  نابودي  کامل  سوق  داد.
با وجود اين ، عهدجديد لوط  را فردي  نيک  مي خواند (٢پطر ٢: ٧). روت  که  از نسل  موآب  بود، جد 
عيسي  مسيح  بود و اين  در حالي  است  که  موآب  نتيجه  رابطه  نامشروع  لوط  با يکي  از دخترانش  بود.

اين  امر نشان  مي دهد که  هميشه  بايد به  بخشش  خدا اميدوار باشيم  زيرا او گناه  ما را مي بخشد و اغلب  
شرارت  و بدي  را وسيله  خير و خوبي  مي گرداند.

زندگي  شما در کدام  مسير است ؟ آيا هر روزه  به  خدا نزديکتر مي شويد يا دورتر؟ اگر شخص  
بي هدفي  هستيد و مانند لوط  با حقيقت  فاصله  داريد، شايد انتخاب  راه  خدا به نظرتان  مشکل  آيد، اما 

تنها انتخابي  است  که  مي تواند ساير انتخاب ها را تحت الشعاع  قرار دهد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
تاجر موفقي  بود.  *

پطرس  او را مردي  نيک  و درستکار مي نامد (۲پطر ٢: ٧ ،٨).  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

تصميم گيري  را به  تأخير مي انداخت ، و هميشه  آسانترين  راه  را انتخاب  مي کرد.  *
اگر به  او حق  انتخاب  مي دادند، اول  از همه  به  فکر منافع  خودش  بود.  *

درس هايي  از زندگي  او:
خدا نمي خواهد سرسري  و بدون  هدف  زندگي  کنيم،. بلکه  مي خواهد براي  او ثمر  بياوريم .  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  اول  در اور کلده  زندگي  مي کرد، بعد با ابرام  به  کنعان  رفت ، و عاقبت  به  شهر   *

بدکار سدوم  نقل  مکان  نمود.
شغل :  دامداري  ثروتمند؛ از مقامات  شهر نيز بود.  *

خويشاوندان :  پدر:  هاران . وقتي  پدرش  مرد، ابرام  او را بزرگ  کرد. نام  زنش  که  به  پشت  سر   *
نگاه  کرد و به  ستون  نمک  تبديل  شد، ذکر نگرديده  است .

آيه  کليدي : 
«در حالي  که  لوط  درنگ  مي کرد، آن  دو مرد دستهاي  او را گرفتند» (پيدايش ١٩: ١٦).

داستان  لوط  در پيدايش ١١ـ١٤ ؛ ١٩ نقل  شده  است. از او در تثنيه ٢: ٩ ؛ لوقا ١٧: ٢٨ـ٣٢ و ۲پطر ٢: ٧ 
نيز  نام  برده  شده  است.

وط
ــــ

لـ



سيزدهم   سال   در  اما  بودند.  كدرلاعمر  سلطة   زير  سال   دوازده   ٤ايشان   شد.) 
شورش  نمودند و از فرمان  وي سرپيچي كردند.

٥و٦در سال  چهاردهم ، كدرلاعمر با پادشاهان  هم پيمانش  به  قبايل  زير حمله  
برده ، آنها را شكست  داد:

رفائيها در زمين  عشتروت  قرنين ،
زوزي ها در هام ،

ايمي ها در دشت  قريتين ،
حوري ها در كوه  سعير تا ايل  فاران  واقع  در حاشية  صحرا.

٧سپس  به  عين  مشفاط  (كه  بعداً قادش  ناميده  شد) رفتند و عماليقي ها و همچنين  
اموري ها را كه  در حَصّون  تامار ساكن  بودند، شكست  دادند.

٨و٩آنگاه  لشكريان  پادشاهان  سدوم ، عموره ، ادمه ، صبوئيم  و بالع  (صوغر) به  
جنگ  با كدرلاعمر و پادشاهان  هم پيمان  او، تدعال  و امرافل  واريوک كه  در 
درة سدّيم  مستقر شده  بودند، برخاستند؛ چهار پادشاه  عليه  پنج  پادشاه . ١٠درة سدّيم  
پُر از چاههاي  قير طبيعي بود. وقتي پادشاهان  سدوم  و عموره  مي گريختند، به  
داخل  چاههاي قير افتادند، اما سه  پادشاه  ديگر به  كوهستان  فرار كردند. ١١و١٢پس  
پادشاهان  فاتح ، شهرهاي سدوم  و عموره  را غارت  كردند و همة  اموال  و مواد 
غذايي آنها را بردند. آنها لوط ، برادرزادة  ابرام  را نيز كه  در سدوم  ساكن  بود، با 
تمام  اموالش  با خود بردند. ١٣يكي از مرداني كه  از چنگ  دشمن  گريخته  بود، اين  
خبر را به  ابرامِ عبراني رساند. در اين  موقع  ابرام  در بلوطستانِ ممري اموري زندگي 

مي كرد. (ممري اموري برادر اشكول  و عانر بود كه  با ابرام  هم پيمان  بودند.)
١٤چون  ابرام  از اسيري برادرزاده اش  لوط  آگاهي يافت ، ٣١٨ نفر از افراد كارآزمودة  

١٤: ٥
تث  ١: ٤ ؛ ٢: ١٠ ،٢٠ ؛ ٣: ١١

يوش  ١٣: ١٩

١٤: ٥
تث  ١: ٤ ؛ ٢: ١٠ ،٢٠ ؛ ٣: ١١

يوش  ١٣: ١٩

١٤: ٧
پيدا ١٦: ١٤ ؛ ٢٠: ١

اعد ١٣: ٢٦
تث  ١: ١٩
٢توا ٢٠: ٢

١٤: ٧
پيدا ١٦: ١٤ ؛ ٢٠: ١

اعد ١٣: ٢٦
تث  ١: ١٩
٢توا ٢٠: ٢

١٤: ٨
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پيدا ١٠: ١٦ ؛ ١٣: ١٨ ؛

٣٩: ١٤

١٤: ١٣
پيدا ١٠: ١٦ ؛ ١٣: ١٨ ؛

٣٩: ١٤
١٤: ١٤

پيدا ١٢: ٥
تث  ٣٤: ١

١٤: ١٤
پيدا ١٢: ٥
تث  ٣٤: ١

٤٢ پيدايش  ١٤ 

١٤: ٤ـ١٦  کدرلاعمر که  بود، و چرا شخصي  مهم  محسوب   
را  خود  خاص   پادشاه   شهر  هر  ابرام ،  روزگار  در  مي شد؟ 
داشت . جنگ  و رقابت  امري  رايج  بود. شهري  که  مغلوب  
مي شد، به  پادشاه  فاتح  باج  و خراج  مي داد. درباره  کدرلاعمر 
چيز زيادي  نمي دانيم  جز همان  مطالبي  که  در کتاب مقدس  
درباره  او گفته  شده است . او ظاهراً از اقتدار و قدرت  فراواني  
برخوردار بود. پنج  شهر به  مدت  دوازده  سال  به  او باج  و 
خراج  مي دادند که  شهر سدوم  هم  يکي  از آنها بود. اين  پنج  
شهر با هم  متحد شده ، تصميم  گرفتند از پرداخت  خراج  به  
کدرلاعمر امتناع  ورزند و بدين  گونه  عليه  او طغيان  کنند. اما 
کدرلاعمر به  سرعت  دست  به کار شد و بار ديگر همه شان  را 
مغلوب  کرد. وقتي  سدوم  را شکست  مي داد، لوط  و خانواده اش  
را نيز اسير کرد و اموالشان  را به  يغما برد. و اما ابرام  با تنها 
٣١٨ مرد جنگي ، به  تعقيب  سپاه  کدرلاعمر پرداخت  و در 
نزديکي  دمشق  بر آنان  يورش  برد. او کدرلاعمر را به  ياري  

خدا شکست  داد، لوط  و خانواده اش  را آزاد کرد و اموال  
غارت  شده  را باز پس  گرفت .

١٤: ١٢  حرص  و آز لوط  براي  تصاحب  بهترين ها ، او را به  
محيطي  گناه آلود سوق  داد. اشتياق  شديدي  که  او نسبت  به  
مال  و منال  و کسب  موفقيت  داشت ، در نهايت  به  از دست  
دادن  خوشي  و آزادي اش  منجر شد. به  هنگام  اسارت  در 
چنگال  کدرلاعمر، با شکنجه ، بردگي  و حتي  مرگ  مواجه  
شويم   وسوسه   است   ممکن   نيز  ما  ترتيب   همين   به   بود. 
کاري  کنيم  که  نبايد، يا به  جايي  رويم  که  نشايد. سعادت  
و خوشبختي  که  ما در آرزوي  آنيم ، اسيرمان  مي کند:  اگر 
انگيزه هايمان  با خواسته هاي  خدا مطابقت  نداشته  باشد، چنين  

سعادتي ، هم  اغفالمان  مي کند و هم  اسيرمان  مي سازد.
١٤: ١٤ـ١٦  اين  وقايع  به  دو ويژگي  ابرام  اشاره  دارند:  
(١) او شجاعتي  داشت  که  از طرف  خدا بود. با دشمني  
نيرومند روبه رو شد و بر او حمله  برد. (٢) از قبل  خود 



خود را آماده  كرد و سپاه  دشمن  را تا دان  تعقيب  نمود. ١٥شبانگاه  ابرام  همراهان  
خود را به  چند گروه  تقسيم  كرده ، بر دشمن  حمله  برد و ايشان  را تارومار كرد و تا 
حوبهَ  كه  در شمالِ دمشق  واقع  شده  است ، تعقيب  نمود. ١٦ابرام ، برادرزاده اش  لوط  و 

زنان  و مرداني را كه  اسير شده  بودند، با همة  اموالِ غارت  شده  پس  گرفت .
١٧هنگامي كه  ابرام  كدرلاعمر و پادشاهان  هم پيمان  او را شكست  داده ، مراجعت  
مي نمود، پادشاه  سدوم  تا درة  شاوه  (كه  بعدها درة پادشاه  ناميده  شد) به  استقبال  
ابرام  آمد. ١٨همچنين  مَلک صادق ، پادشاه  ساليم  (اورشليم ) كه  كاهن  خداي 
متعال  هم  بود، براي ابرام  نان  و شراب  آورد. ١٩و٢٠آنگاه  مَلک صادق ، ابرام  را 
بركت  داد و چنين  گفت : «سپاس  بر خداي متعال ، خالق  آسمان  و زمين  كه  
تو را بر دشمن  پيروز گردانيد. او تو را بركت  دهد.» سپس  ابرام  يک دهم  از 

غنايم  جنگي را به  مَلک صادق  داد.
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پيدايش  ١٤  ٤٣

تا   بود  گذاشته   مايه   خود  وقت   از  بود.  کرده   آماده   را 
افرادش  را براي  مواجهه  با جنگي  احتمالي  آماده  سازد. ما 
هيچ  وقت  نمي دانيم  چه  وقت  خدا از ما مي خواهد از عهده  
وظايف  مشکل  بر آييم . بنابراين  بايد مانند ابرام  خود را 
براي  چنين  مواقعي  آماده  کنيم،  و وقتي  مشکلات  و موانع  

فرا رسيد از خدا بخواهيم  جرأت  لازم  را به  ما بدهد.
١٤: ١٤ـ١٦  وقتي  ابرام  شنيد که  لوط  اسير شده  است ، فوراً 
به  کمک  برادرزاده اش  شتافت . در اين  گونه  موارد راحت تر 
و امن تر آن  است  که  خود را درگير ماجرا نکنيم . اما ابرام  تا 
فهميد لوط  دچار مشکلي  جدي  شده  است ، فوراً دست  به کار 
شد. ما نيز بايد حاضر باشيم  براي  کمک  به  ديگران  خود را 
به  مخمصه  اندازيم . وقتي  ديگران  به  کمک  ما احتياج  دارند، 

بايد فوراً و با کمال  ميل  به  کمکشان  بشتابيم .
١٤: ١٨  ملکيصدق  که  بود؟ ظاهراً مرد خداپرستي  بود، 
چون  معني  اسمش  «پادشاه  عدالت » و «پادشاه  سلامتي » 
متعال »  «خداي   کاهن   ملکيصدق    .(٧: ٢ (عبرانيان   است  
ديگر  مي دانست .  زمين   و  آسمان   خالق   را  خدا  او  بود. 
ديدگاه  عمده   اين  باره  چهار  درباره  او چه  مي دانيم ؟ در 
وجود دارد:  (١) ملکيصدق  يکي  از پادشاهان  مشهور آن  
منطقه  بود و ابرام  صرفاً احترام  منصبش  را نگاه  مي داشت . 
ساليم   پادشاهان   تمام   عنوانِ  احتمالاً  ملکيصدق    (٢)
است   اي   ملکيصدق  «نمونه »  است . (٣)  بوده   (اورشليم ) 
از مسيح  (عبرانيان  ٧: ٣). نمونه ، رويداد يا تعليمي  است  در 
عهدعتيق  که  چنان  به  کار  مسيح  مرتبط  است  که  از طريق  
هفتِ  فصل   آموخت .  مسيح   به   راجع   درسي   مي توان   آن  
عبرانيان  به  تفصيل  درباره  ملکيصدق  صحبت  مي کند و او 
را نمونه اي  از مسيح  مي خواند. (٤) ملکيصدق  تجلي  مسيح  
است ، به اين معنا که مسيح پيش از تجسم، خود را در 

هيأتي انساني به طور موقت  بر زمين  ظاهر ساخت.

١٤: ٢٠  ابرام  از غنايم  جنگي ، يک دهم  را به  ملکيصدق  داد. 
حتي  در برخي  مذاهب  بت پرستي  نيز رسم  بود که  ده يک 
دارايي شان  را به  خدايان  مي دادند. ابرام  نيز مطابق  رسم  رايج  
آن  زمان  عمل  کرد. بااين حال  از پادشاه  سدوم  هيچ  غنيمتي  
نپذيرفت . درست  است  که  اگر از سدوم  غنيمت  مي گرفت ، 
بر ميزان  آنچه  مي توانست  به  خدا دهد بطور قابل  توجهي  
افزوده  مي شد، اما از اين کار به  دلايلي  مهم تر سر باز زد:  او 
نمي خواست  مردم  خدانشناس  سدوم  بگويند، «ببينيد چطور 
ما ابرام  را بزرگ  و مهم  ساخته ايم !» اگر ابرام  غنايم  پادشاه  
سدوم  را مي پذيرفت ، توجه  همگان  به  جاي  آنکه  به  خدا 
ابرام   متوجه   شود،  معطوف   بود  پيروزي   اصلي   عامل   که  
بايد  مي کنند،  نگاه   ما  به   وقتي   مردم   بنابراين   مي گرديد. 

کاري  را که  خدا در زندگي  ما انجام  داده  است ، ببينند.

رهايي  لوط 
از  پس   کدرلاعمر 
همراه   به   سدوم ،  فتح  
راهي   بسيار  اسيران 
شد.  خود  سرزمين  
اين   از  وقتي   ابرام  
يافت،  آگاهي  اتفاق  
در تعقيب  کدرلاعمر 
کرده   عبور  دان   از 
در  شد.  دمشق   عازم  
را  کدرلاعمر  آنجا 
شکست  داد و اسرا را 
که  لوط  نيز در بينشان  

بود، آزاد کرد. درياي مرده

درياي مديترانه
دمشق

حبرون

دان

اورشليم

رود اردن

درياي
جليل

سدوم و عموره
محل احتمالي 



٢١پادشاه  سدوم  به  ابرام  گفت : «مردمِ مرا به  من  واگذار، ولي اموال  را براي 
خود نگاهدار.» ٢٢ابرام  در جواب  گفت : «قسم  به  خداوند، خداي متعال ، خالق  
آسمان  و زمين ، ٢٣كه  حتي يک سر سوزن  از اموال  تو را برنمي دارم ، مبادا 
بگويي من  ابرام  را ثروتمند ساختم . ٢٤تنها چيزي كه  مي پذيرم ، خوراكي است  
كه  افراد من  خورده اند؛ اما سهم  عانر و اشكول  و ممري  را كه  همراه  من  با 

دشمن  جنگيدند، به  ايشان  بده .»

٣ـ خدا پسري  به  ابرام  وعده  مي دهد

بعد از اين  وقايع ، خداوند در رويا به  ابرام  چنين  گفت : «اي ابرام   ١٥ 
نترس ، زيرا من  همچون  سپر از تو محافظت  خواهم  كرد و اجري 

بسيار عظيم  به  تو خواهم  داد.»
٢و٣ابرام  در پاسخ  گفت : «خداوندا، تو مي داني كه  من  فرزندي ندارم  تا وارثم  
شود و اختيار اموالم  در دست  اين  العاذار دمشقي است . پس  اين  اجر تو چه  
فايده اي براي من  خواهد داشت ؟ چون  بعد از من  غلام  من  كه  در خانه ام  متولد 

شده  است ، صاحب  ثروتم  خواهد شد.»
٤خداوند به  او فرمود: «اين  غلام  وارث  تو نخواهد شد، زيرا تو خود پسري 

خواهي داشت  و او وارث  همه  ثروتت  خواهد شد.»
٥خداوند شب  هنگام  ابرام  را به  بيرون  خانه  فرا خواند و به  او فرمود: «ستارگان  

آسمان  را بنگر و ببين  آيا مي تواني آنها را بشماري؟ نسل  تو نيز چنين  بي شمار 
خواهد بود.» ٦آنگاه  ابرام  به  خداوند اعتماد كرد و به  همين  سبب  خداوند از او 

خشنود شده ، او را پذيرفت .

١٤: ٢٢
پيدا ١: ١
١٤: ٢٢
پيدا ١: ١
١٤: ٢٣

٢پاد ٥: ١٦
١٤: ٢٣

٢پاد ٥: ١٦
١٤: ٢٤

پيدا ١٤: ١٣
١٤: ٢٤

پيدا ١٤: ١٣

١٥: ١
پيدا ٢١: ١٧ ؛ ٢٦: ٢٤ ؛ ٤٦: ٢

اعد ١٢: ٦

١٥: ١
پيدا ٢١: ١٧ ؛ ٢٦: ٢٤ ؛ ٤٦: ٢

اعد ١٢: ٦

١٥: ٣
پيدا ١٤: ١٤

١٥: ٣
پيدا ١٤: ١٤

١٥: ٤
پيدا ١٧: ١٦
غلا  ٤: ٢٨

١٥: ٤
پيدا ١٧: ١٦
غلا  ٤: ٢٨

١٥: ٥
پيدا ١٢: ٢ ؛ ٢٢: ١٧ ؛ ٣٢: ١٢

روم  ٤: ١٨

١٥: ٥
پيدا ١٢: ٢ ؛ ٢٢: ١٧ ؛ ٣٢: ١٢

روم  ٤: ١٨
١٥: ٦

مز ١٠٦: ٣١
روم  ٤: ٣
غلا  ٣: ٦

١٥: ٦
مز ١٠٦: ٣١

روم  ٤: ٣
غلا  ٣: ٦

٤٤ پيدايش  ١٥،١٤ 

بود   ممکن   چرا  نترسد.  که   گفت   ابرام   به   خدا    ١٥: ١
اخـيراً  که   پادشاهـاني   انتقـام جويي   از  شايد  بترسد؟ 
شکستشان  داده  بود مي ترسيد (١٤: ١٥). بنابراين  خدا براي  
آنکه  به  ابرام  شهامت  دهد، دو دلـيل  قانع کنـنده  برايش  
خواهد  محافظت   او  از  که   داد  وعده   ابرام   به   آورد:  (١) 
کرد و در مشکلات  کنارش  خواهد بود؛ و (٢) به او وعده  
«برکاتِ بسيار» داد. شما نيز وقتي  از آينده  مي ترسيد و 
نمي دانيد چه  پيش  خواهد آمد، به  خاطر داشته  باشيد که  
خدا در سختي ها شما را تنها نخواهد گذاشت  و وعده  داده  

است  که  برکات  بسيار به  شما دهد.
١٥: ٢ ،٣  الِعِاذار قابل  اعتمادترين  خادم  ابرام  بود و مسؤوليت  
نظارت  بر خانه  ابرام  به  عهده  او بود (پيدايش  ٢٤). مطابق  
رسم  و رسوم  آن  روزگار، اگر ابرام  مي مرد بدون  آنکه  
پسري  از خود بر جاي گذارد، بزرگترين  خادمش  وارث  
دارايي  او مي شد. ابرام  با اينکه  خادمش  را دوست  داشت ، 

دلش  مي خواست  صاحب  پسري  باشد تا نام  خاندان  او را 
ادامه  دهد.

چون   نداد،  وعده   ابرام   به   شهرت   يا  ثروت   خدا    ١٥: ٥
به  اندازه  کافي  از آن  بهره  داشت . بلکه  در عوض  به  او 
ستارگان   همچون   که   ببخشد  او  به   نسلي   که   داد  وعده  
آسمان  «بي شمار» باشند. براي  آنکه  ببينيد تعداد ستارگان  
آسمان  براستي  چه  زياد است ، بايد مانند ابرام  از هر نوع  
دور  مي شود  ستارگان   رويت   مانع   که   ساختماني   يا  نور 
شويد. يا اينکه  يک  مشت  ماسه  برداريد و سعي  کنيد آنها 
وقتي   درست   است !  غيرممکن   ديد  خواهيد  بشماريد.  را 
ابرام  از داشتن  وارث  قطع  اميد کرده  بود، خدا به  او نسلي  

بي شمار وعده  داد!
اعمالش   طريق   از  را  خود  ايمان   ابرام   چه   اگر    ١٥: ٦
نشان  مي داد، اما آنچه  باعث  شد خدا او را عادل  شمارد، 
ايمانش  بود نه  اعمال  او (روميان  ٤: ١ـ٥). ما نيز  اگر در 



پيدايش    ٤٥

آيا از معما خوشتان  مي آيد؟ تاريخ  پر است  از ابهام  و معما! اين  معماها معمولاً در مورد انسانها است . 
يکي  از اسرارآميزترين  افراد کتاب مقدس  ملکيصدق ، پادشاه  سلامتي  است . يک  روز در زندگي  
ابراهيم  (که  آن  موقع  اسمش  ابرام  بود) ظاهر شد و از آن  پس  ديگر از او خبري  نشد. بااين حال  
همان  يک  اتفاقي  که  آن  روز افتاد، در سرتاسر تاريخ  تجديد خاطره شد و عاقبت  نيز موضوع  يکي  

از رسالات  عهدجديد قرار گرفت (رساله  عبرانيان).
ملاقات  ابرام  و ملکيصدق ، ديداري  بس  عجيب  بود. با اينکه  اين  دو نفر يکديگر را نمي شناختند و با 
هم  بيگانه  بودند، وجه  اشتراک  بسيار مهمي  داشتند:  هر دو، خداي  يکتا يعني  خالق  آسمان  و زمين  را 
مي پرستيدند و خدمت  مي کردند. ابرام  در آن  زمان  در اوج  پيروزي  بود. به تازگي  سپاهي  را شکست  
داده  و اسيران  زيادي  را آزاد ساخته  بود. اگر در مورد منشاء اين  پيروزي  کمترين  ترديدي  در ذهن  
ابرام  وجود داشت ، ملکيصدق  با يادآوري  اين  واقعيت  که  «سپاس  بر خداي  متعال ، خالق  آسمان  و 
زمين  که  تو را بر دشمن  پيروز گردانيد،» حقيقت  امر را بر ابرام  روشن  ساخت . ابرام  متوجه  شد که  

اين  مرد نيز خداي  او را مي پرستد.
ملکيصدق  در کتاب مقدس  از معدود افراد خداپرستي  است  که  با يهوديان (اسرائيلي ها) نشست  و 
برخاست  داشت  بي آنکه  خود يهودي  باشد. اين  امر ظاهراً نمايانگر اين  واقعيت  است  که  قوم  و نژاد 
(يعني  يهودي   بودن) شرط  پيروي  از خدا نيست، بلکه  اگر کسي  مي خواهد پيرو خدا باشد، بايد با 

وفاداري  از تعاليم  خدا اطاعت  کند و بر بزرگي  و عظمت  او گردن  نهد.
آيا اجازه  مي دهيد خدا از طريق  اشخاص  ديگر با شما سخن گويد؟ آيا در ارزيابي  ديگران ، مقامي  را 
که  خدا به  آنان  داده  در نظر مي گيريد؟ آيا در برخورد با ديگران  بيشتر به  تفاوت هاي  جزئي  توجه  
داريد يا به  نقاط  مشترک ؟ آيا به  اندازه  کافي  با خداي  کتاب مقدس  آشنا هستيد که  بتوانيد تشخيص  
دهيد آيا او را حقيقتاً مي پرستيد يا نه ؟ بگذاريد ملکيصدق ، ابراهيم ، داود، عيسي  و بسياري  از ديگر 
مردان  کتاب مقدس ، خداي  بزرگ  خالق  آسمان  و زمين  را به  شما بشناسانند و او را بر شما مکشوف  

سازند. خدا مي خواهد بدانيد که  چقدر دوستتان  دارد؛ مي خواهد شخصاً او را بشناسيد.

نقاط  قوت  و موفقيت هاي  ملکيصدق : 
اولين  کاهن  کتاب مقدس  که  در عين  حال  پادشاه  نيز بود؛ رهبري  بود که  دل  در گرو خدا   *

داشت .
ديگران  را ماهرانه  تشويق  مي کرد تا با تمام  وجود خدا را خدمت  کنند.  *

شخصيتش  آشکارا محبتش  نسبت  به  خدا را منعکس  مي کرد.  *
در عهدعتيق  فردي  است  که  ما را به  ياد عيسي  مي اندازد و بعضي  معتقدند واقعاً خود عيسي  بود.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
اگر براي  خدا زندگي  کنيد، خواهيد ديد که  او هميشه  در زمان  و مکان  مناسب  از شما   *
استفاده  خواهد کرد. اولين  کار خدا اين  است  که  دلتان  را امتحان  کند تا ببيند آيا واقعاً 
مي توانيد او را خدمت  کنيد يا نه . به  چه  کس  يا چه  چيز بيش  از همه  وفاداريد؟ اگر در پاسخ  

بگوييد «خدا»، از آزمايش  سرافراز بيرون  مي آييد. چيزهاي  ديگر بي اهميت اند.
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  در ساليم (محل  اورشليم  آينده)  حکومت  مي کرد.  *
شغل :  پادشاه  ساليم  و کاهن  خداي  متعال.  *

آيه  کليدي : 
«اين  ملک  صادق ، هم  پادشاه  شهر ساليم  بود و هم  کاهن  خداي  بزرگ» (عبرانيان ٧: ١).

ماجراي  ملک  صادق  در پيدايش ١٤: ١٧ـ٢٠ نقل  شده  است . از او در مزمور ١١٠: ٤ و عبرانيان ٥ـ٧ 
نيز  نام  برده  شده  است.

دق
يص

ملک



٧خدا به  ابرام  فرمود: «من  همان  خداوندي هستم  كه  تو را از شهر اور كلدانيان  

بيرون  آوردم  تا اين  سرزمين  را به  تو دهم .»
٨اما ابرام  در پاسخ  گفت : «خداوندا، چگونه  مطمئن  شوم  كه  تو اين  سرزمين  را به  

من  خواهي داد؟»
٩خداوند فرمود كه  يک گوسالة  مادة  سه  ساله ، يک بز مادة  سه  ساله ، يک قوچ  

سه  ساله ، يک قمري و يک كبوتر بگيرد، ١٠آنها را سر ببُِرد، هر كدام  را از 
بالا تا پايين  دو نصف  كند و پاره هاي هر كدام  از آنها را در مقابل  هم  بگذارد؛ 
ولي پرنده ها را نصف  نكند. ابرام  چنين  كرد ١١و لاشخورهايي را كه  بر اجساد 

حيوانات  مي نشستند، دور نمود.
١٢هنگام  غروب ، ابرام  به  خواب  عميقي فرو رفت . در عالم  خواب ، تاريكي 
وحشتناكي او را احاطه  كرد. ١٣در آن  حال ، خداوند به  ابرام  فرمود: «نسل  تو 
مدت  چهارصد سال  در مملكت  بيگانه اي بندگي خواهند كرد و مورد ظلم  
و ستم  قرار خواهند گرفت . ١٤ولي من  آن  مملكت  را تنبيه  خواهم  نمود و 
سرانجام  نسل  تو با اموال  زياد از آنجا بيرون  خواهند آمد. ١٥(تو نيز در كمال  
پيري در آرامش  خواهي مُرد و دفن  شده ، به  پدرانت  خواهي پيوست .) ١٦آنها 
بعد از چهار نسل ، به  اين  سرزمين  باز خواهند گشت ، زيرا شرارت  قوم  اموري 

كه  در اينجا زندگي مي كنند، هنوز به  اوج  خود نرسيده  است .»
١٧وقتي آفتاب  غروب  كرد و هوا تاريک شد، تنوري پُر دود و مشعلي فروزان  

١٥: ٧
پيدا ١٢: ١ ؛ ١٣: ١٥

اعما  ٧: ٢ـ٤

١٥: ٧
پيدا ١٢: ١ ؛ ١٣: ١٥

اعما  ٧: ٢ـ٤
١٥: ٨

داو ٦: ١٧
لو ١: ١٨

١٥: ٨
داو ٦: ١٧
لو ١: ١٨
١٥: ٩

لاو ١: ٢
١٥: ٩

لاو ١: ٢

١٥: ١٢
پيدا ٢: ٢١ ؛ ٢٨: ١١

١سمو ٢٦: ١٢

١٥: ١٢
پيدا ٢: ٢١ ؛ ٢٨: ١١

١سمو ٢٦: ١٢
١٥: ١٣

خرو ١٢: ٤٠
اعما  ٧: ٦
غلا  ٣: ١٧

١٥: ١٣
خرو ١٢: ٤٠

اعما  ٧: ٦
غلا  ٣: ١٧
١٥: ١٤

خرو ٦: ٥
١٥: ١٤

خرو ٦: ٥
١٥: ١٥

پيدا ٢٥: ٧ ،٨
١٥: ١٥

پيدا ٢٥: ٧ ،٨
١٥: ١٦

خرو ٣٣: ٢
١٥: ١٦

خرو ٣٣: ٢

٤٦ پيدايش  ١٥ 

زندگي  به  خدا اعتماد کنيم،  مي توانيم  با او رابطه اي  شفاف   
داشته  باشيم . اعمال  ظاهري  ما نظير رفتن  به  کليسا، دعا، و 
انجام  اعمال  نيک ، به خودي  خود ما را در برابر خدا عادل  
نمي سازد. رابطه  درست  با خدا بر ايمان  استوار است ، يعني  
و  مي گويد  خود  که   است   هماني   خدا  اينکه   به   اطمينان  
آنچه  مي گويد انجام  خواهد داد. اعمال  نيک  نتيجه  طبيعي ، 

اما جانبي ايمان  است .
١٥: ٦  پيشتر در مورد اشتباهات  ابرام  خوانديم  و مي دانيم  
او نيز يک  انسان  بود. پس  خدا چطور مي توانست  او را 
عادل  بخواند؟ ابرام  با وجود اينکه  انسان  بود و گناهکار، 
به  خدا ايمان  آورد و به  او اعتماد کرد. ايمان  بود که  ابرام  
را در نظر خدا بي گناه  ساخت  نه  تقوي  و کامليت  او. اين  
اصل  در مورد ما نيز صادق  است . اولين  کار ما اين  است  
که  به  خدا ايمان  داشته  باشيم . وقتي  به  او ايمان  مي آوريم ، 

او نيز ما را «عادل » مي شمارد.
را  عجيب   سفر  اين   ماجراي   خروج   کتاب     ١٥: ١٣ ،١٤

شرح  مي دهد.
کنعان-  در  که   بودند  اقوامي   از  يکي   اموري ها    ١٥: ١٦
زندگي   بود-  داده   وعده   ابرام   به   خدا  که   سرزميني  

بدتر  روزبه روز  مردم   اين   که   مي دانست   خدا  مي کردند. 
مي شوند و عاقبت  روزي  بايد آنها را مجازات  کند. بخشي  
از اين  مجازات  اين  بود که  سرزمينشان  را از آنان  گرفته،  
به  نسل  ابرام  بدهد. خدا بواسطه  رحم  و شفقتي  که  داشت ، 
فرصت  زيادي  به  اموري ها داد تا توبه  کنند، اما پيشاپيش  
مي دانست  که  هرگز توبه  نخواهند کرد. سرانجام  در زمان  
خدا  که   کاري   هر  مي رسيد.  فرا  آنان   تنبيه   وقت   معين ، 
مي کند مطابق  شخصيت  او است . او رحيم  است ، همه  چيز 
را مي داند، با عدل  و انصاف  عمل  مي کند و برنامه  زماني  

او بي عيب  و نقص  است .
١٥: ١٧  چرا خدا اين  روياي  عجيب  را به  ابرام  نشان  داد؟ 
نمايانگر  بود.  جدي   مسأله اي   ابرام   با  خدا  پيمان   و  عهد 
وعده اي  باورنکردني  از جانب  خدا و مسؤوليتي  عظيم  از 
طرف  ابرام  بود. خدا در تأييد وعده اش ، نشانه اي  به  ابرام  
داد:  تنوري  پر دود و مشعلي  سوزان . خدا ابتکار عمل  را 
به  دست  گرفت ، بر وعده اش  مهر تأييد زد و تا به  آخر 
به  اين  وعده ها وفادار ماند. نشانه اي  که  خدا به  ابرام  داد، 
به گونه اي  روشن  و واضح  او را مطمئن  ساخت  که  عهدي  

که  خدا با او بسته ، واقعي  است .



از وسط  پاره هاي حيوانات  گذشت . ١٨آن  روز خداوند با ابرام  عهد بست  و 
فرمود: «من  اين  سرزمين  را از مرز مصر تا رود فرات  به  نسل  تو مي بخشم ، 
١٩و٢٠و٢١يعني سرزمين  اقوام  قيني، قنِِزّي، قَدموني، حيتّي، فِرزّي، رِفايي، امَوري، 

كَنعاني، جِرجاشي و يبِوسي را.»

زن  دوم  ابرام 

اما ساراي زن  ابرام ، بچه دار نمي شد؛ پس او كنيز مصري خود هاجر  ١٦ 
را به  ابرام  داد و گفت : «خداوند به  من  فرزندي نداده  است ، پس  تو 
با اين  كنيز همبستر شو تا براي من  فرزندي به  دنيا آوَرَد.» ابرام  با پيشنهاد 
ساراي موافقت  نمود. (اين  جريان  ده  سال  پس  از ورود ابرام  به  كنعان  اتفاق  
افتاد.) ٤ابرام  با هاجر همبستر شد و او آبستن  گرديد. هاجر وقتي دريافت  كه  

حامله  است ، مغرور شد و از آن  پس ، بانويش  ساراي را تحقير مي كرد.
٥ساراي به  ابرام  گفت : «تقصير توست  كه  اين  كنيز مرا حقير مي شمارد. خودم  
او را به  تو دادم ، ولي از آن  لحظه اي كه  فهميد آبستن  است ، مرا تحقير مي كند. 

خداوند خودش  حق  مرا از تو بگيرد.»
رفتار  او  با  مي داني  صلاح   كه   طور  هر  توست ،  كنيز  داد: «او  جواب   ٦ابرام  
كن .» پس  ساراي بناي بدرفتاري با هاجر را گذاشت  و او از خانه  فرار كرد.

١٥: ١٨
اعد ٣٤: ١ـ١٥
تث  ١: ٧ ،٨

١٥: ١٨
اعد ٣٤: ١ـ١٥
تث  ١: ٧ ،٨

١٥: ٢١
پيدا ١٠: ١٥

خرو ٢٣: ٢٣، ٢٨

١٥: ٢١
پيدا ١٠: ١٥

خرو ٢٣: ٢٣، ٢٨

١٥: ١٩
اعد ٢٤: ٢١

١٥: ١٩
اعد ٢٤: ٢١

١٦: ٣
پيدا ١٣: ١

١٦: ٣
پيدا ١٣: ١

١٦: ٢
پيدا ٣٠: ٣
خرو ٢١: ٤

١٦: ٢
پيدا ٣٠: ٣
خرو ٢١: ٤

١٦: ١
پيدا ١١: ٣٠ ؛ ١٥: ٢ ؛ ٢١: ٩

غلا  ٤: ٢٤ ،٢٥

١٦: ١
پيدا ١١: ٣٠ ؛ ١٥: ٢ ؛ ٢١: ٩

غلا  ٤: ٢٤ ،٢٥

١٦: ٥
پيدا ٣١: ٥٣

١٦: ٥
پيدا ٣١: ٥٣

پيدايش  ١٦،١٥  ٤٧

١٦: ١ـ٣  ساراي هاجر را مطابق  عرف  معمول  آن  زمان    
به  عنوان  زني  مناسب  در اختيار ابرام  نهاد. زن  شوهردارِ 
اغلب   و  بود  سرافکنده   ديگر  زنان   نزد  هميشه   بي اولاد 
اين   از  تا  مي يافت   شوهرش   براي   کنيزکي   مي بايست  
طريق  وارثاني  براي  او به  دنيا آورد. فرزندان  کنيز در واقع  
مطابق   نيز  ابراهيم   مي شدند.  محسوب   زن   خود  فرزندان  
که   مي داد  نشان   عملش   اما  کرد.  عمل   زمان   آن   سنت  
به  وعده  خدا که  گفته  بود او و  ساراي  صاحب  فرزند 

خواهند شد، ايمان  ندارد (١٥: ٤).
١٦: ٣  ساراي خود دست  به کار شده ، هاجر را به  ابرام  
که   خدا  وعده   کردن   باور  در  ابرام   مانند  نيز  او  داد. 
ظاهراً مختص  ابرام  و ساراي بود، مشکل  داشت . به خاطر 
همين  بي ايماني  يک  رشته  مشکلات  به  وجود آمد. وقتي  
تلاشهايي   طريق   از  و  بگيريم   را  خدا  جاي   مي خواهيم  
عمل   جامه   او  وعده   به   نيست   منطبق   خدا  شيوه   با  که  
بپوشانيم ، هميشه  اين  مشکلات  به  وجود مي آيد. در مورد 
آنان   که   مي کرد  ثابت   زمان   گذشت   ابرام ،  و  ساراي 
براستي  تا چه  حد حاضرند براي  رفع  نيازهايشان  به  خدا 
توکل  کنند. گاهي  اوقات  تنها بايد صبر کرد و منتظر 
شد. وقتي  از خدا چيزي  مي خواهيم  که  مي دانيم  بايد براي  

دست   خود  که   مي شويم   وسوسه   بيشتر  کنيم ،  صبر  آن  
نادرست   طريق   به   را  چيز  آن   کنيم   سعي   شده ،  به کار 

عملي  سازيم .
١٦: ٥  ساراي خودش  خواسته  بود ابرام  از هاجر صاحب  
اين   مطابق   که   خاطر  اين   به   را  ابرام   حال   و  شود  فرزند 
نيز  ساراي  مي کرد.  ملامت   بود  کرده   عمل   او  خواسته  
مانند آدم  و حوا در پيدايش  ٣: ١٣،١٢، ديگري  را مسبب  
مواقع   اينگونه   در  مي دانست .  خود  نابسامان   وضعيت  
هميشه  آسان تر است  که  به جاي پذيرفتن  اشتباه  خود و 
و  بيندازيم   ديگران   گردن   به   را  تقصير  بخشايش ،  طلب  

نوميدانه  به  ديگران  حمله  کنيم .
١٦: ٦  آيا ساراي واقعاً هاجر را کتک  زد؟ پس  از آنکه  
ساراي ابرام  را مسبب  مشکلاتش  خواند، ابرام  به  او اجازه  
ساراي  کند.  تنبيه   مي خواهد  که   طور  هر  را  هاجر  داد 
از خودش  و ابرام  خشمگين  بود، اما در عوض  خشمش  
ساراي  است   ممکن   چه   اگر  کرد.  خالي   هاجر  سر  را 
واقعاً هاجر را کتک  نزده  باشد، رفتارش  با او آنقدر بد 
بود که  باعث  شد هاجر از خانه  فرار کند. عصبانيت ، به  
ويژه  آنگاه  که  مقصر اصلي  خودمانيم ، مي تواند خطرناک  

باشد.



٧و٨در بيابان ، فرشتة خداوند هاجر را نزديک  چشمه اي كه  سر راه  «شور» است ، يافت . 
فرشتة خداوند پرسيد: «اي هاجر، كنيز ساراي، از كجا آمده اي و به  كجا مي روي؟»

گفت : «من  از خانة بانويم  گريخته ام .»
٩و١٠و١١فرشتة  خداوند فرمود: «نزد بانوي خود برگرد و مطيع  او باش . من  نسل  
تو را بي شمار مي گردانم . اينک تو حامله  هستي، و پسري خواهي زاييد. نام  او 
را اسماعيل  (يعني «خدا مي شنود») بگذار، چون  خداوند آه  و نالة  تو را شنيده  
نخواهد  سرسازگاري  خود  برادران   با  و  بود  خواهد  وحشي  تو  ١٢پسر  است . 

داشت . او بر ضد همه  و همه  بر ضد او خواهند بود.»
١٣هاجر با خود گفت : «آيا براستي خدا را ديدم  و زنده  ماندم ؟» پس  خداوند 
كه   هستي  خدايي  (يعني «تو  رُئي»  ايل   بود «انَتَ  گفته   سخن   او  با  كه   را 
مي بيني») ناميد. ١٤به  همين  جهت  چاهي كه  بين  قادش  و بارد است  «بئرلحََي 

رُئي» (يعني «چاه  خداي زنده اي كه  مرا مي بيند») ناميده  شد.
١٥هاجر براي ابرام  پسري زاييد و ابرام  او را اسماعيل  ناميد. ١٦در اين  زمان  ابرام  

هشتاد و شش  ساله  بود.
شروط  وعده 

وقتي ابرام  نود و نه  ساله  بود، خداوند بر او ظاهر شد و فرمود: «من   ١٧ 
خداي قادر مطلق  هستم . از من  اطاعت  كن  و آنچه  راست  است  بجا 

آور. ٢با تو عهد مي بندم  كه  نسل  تو را زياد كنم .»
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٤٨ پيدايش  ١٧،١٦ 

١٦: ٨  هاجر از خانه  بانويش  و از معضلي  که  گريبانگير  
او بود مي گريخت . فرشته  خداوند او را نصيحت  کرد که :  
از  برگشته ،  بود  مشکلاتش   مسبب   که   ساراي  نزد   (١)
نصيحت   باشد.  او  مطيع   و (٢)  نترسد؛  او  شدن  با  روبرو 
با  رفتارش   در  مي بايست   هاجر  که   مي دهد  نشان   فرشته  
ناحق   به   ساراي  آنکه   ولو  مي کرد،  نظر  تجديد  ساراي 
او را رانده  باشد. فرار از مشکلات  اغلب  کمکي  به  حل  
مشکل  نمي کند. از نمونه  هاجر اين  درس  را مي آموزيم  
که  عاقلانه تر آن  است  که  به  سوي  مشکلات  برگرديم ، 
بپذيريم ،  را  خدا  کمک   وعده   شويم ،  رو  در  رو  آنها  با 
رفتارمان  را اصلاح  کنيم ، مطيع  باشيم ، و آنطور که  درست 

است رفتار کنيم  نه  هر طور دلمان  خواست .
وحشي،  الاغ  مانند  تو  ”پسر  آمده:  اصل  در  ١٦: ٩ـ١٢  
آزاد و نامطيع خواهد بود“. اين در واقع، نوعي تعريف و 
تمجيد بود و هاجر مي توانست بدان مباهات کند. الاغ در 

فرهنگ روزگار ابرام، حيوان بسيار با ارزشي بود.
١٦: ١٣  تا اينجا ديديم  چطور سه  نفر مرتکب  اشتباهاتي  
بزرگ  شدند:  (١) ساراي، که  خود ابتکار عمل  را بدست  
مطابق   که   ابرام ،   (٢) داد؛  ابرام   به   را  کنيزش   و  گرفت  

خواسته  سارا عمل  کرد، اما وقتي  به  وخامت  اوضاع  پي  
هاجر،   (٣) بالاخره   و  رفت ،  طفره   مشکل   حل   از  برد، 
وضعيت   اين   رغم   به   بااين حال   کرد.  فرار  مشکل   از  که  
متشنج  و نابسامان ، خدا نشان  داد که  در قيد و بند مسائل  و 
مشکلات  زندگي  ما نيست . او مي تواند هر وضعيتي  را به  
خيريت  تبديل  کند. ساراي و ابرام  بالاخره  صاحب  پسري  
شدند که  سخت  منتظرش  بودند، و خدا نيز عاقبت  مشکل  
هاجر را حل  کرد، هر چند ابرام  خود را بالکل  از ماجرا 
کنار کشيده  بود. اگر اجازه  دهيد خدا در مشکلات  به  شما 
کمک  کند، خواهيد ديد هيچ  مشکلي  در زندگي  آنقدر 

پيچيده  نيست  که  خدا از حل  آن  عاجز باشد.
١٧: ١  خداوند به  ابرام  گفت :  «من  خدا هستم ؛ بنابراين  از 
من  اطاعت  کن  و آنچه  راست  است  به  جا آور.» خدا براي  
امروز ما نيز همين  پيام  را دارد. بايد از او اطاعت  کنيم  چون  
او خدا است . همين  دليل  براي  اطاعت  از او کافي  است . اگر 
فکر نمي کنيد منافعي  که  در اين کار نهفته  به  اطاعت  کردن  
از خدا مي ارزد، بد نيست  ببينيد خدا براستي  کيست :  او تنها 

کسي  است  که  مي تواند تمام  نيازهايتان  را برآورده  سازد.
کرد؟  تجديد  را  ابرام   با  خود  عهد  خدا  چرا  ١٧: ٢ـ٤  



پيدايش    ٤٩

آيا تا به  حال  شده  از خود بپرسيد که  نکند اشتباهاً در خانواده  ديگري  متولد شده ايد؟ راجع  به  اينکه  
اسماعيل  درباره  زندگي  چه  فکر مي کرد چيز زيادي  نمي دانيم ، اما اين  سؤال  بي ترديد گاه  ذهن  او را 
به  خود مشغول  مي داشت . زندگي ، نام ، و وضعيتي  که  در آن  بسر مي برد همه  و همه  ماحصل  نزاع  دو 
زن  حسود بود. ساره  که  نمي توانست  تا زمان  مقرر خدا صبر کند، خودش  دست  به کار شد و تصميم  
گرفت  از طريق  زن  ديگري  صاحب  فرزند شود. هاجر نيز  که  کنيز بود، به  خواسته  او تن  در داد. اما 
بارداري اش  باعث  شد احساس  کند از ساراي برتر است . در همين  گير و دار، اسماعيل  به  دنيا آمد.

ابرام  به  مدت ١٦ سال  فکر مي کرد تولد اسماعيل  تحقق  وعده  خدا است . وقتي  شنيد خدا از طريق  
فرزند خود ابرام  و ساره  به  وعده اش  عمل  خواهد کرد، سخت  شگفت زده  شد. احتمالاً حامله  شدن  
ساره  و تولد اسحاق  تأثيري  ويرانگر بر اسماعيل  داشت . تا قبل  از بدنيا آمدن  اسحاق ، با او به  عنوان  
پسر خانواده  رفتار مي کردند، اما آمدن  اين  نورسيده  موجب  شد اسماعيل  آينده اي  نامعلوم  پيش  رو 
داشته  باشد. ساراي در جشن  از شير گرفتن  اسحاق  متوجه  شد اسماعيل  برادر ناتني خود را اذيت  

مي کند. در نتيجه  هاجر و اسماعيل  را براي  هميشه  از خانه  ابرام  بيرون  راند.
بيشتر اتفاقاتي  که  در زندگي  اسماعيل  رخ  داد تقصير خود او نبود. او درگير جرياناتي  شد بس  
بزرگتر و پيچيده تر از درک  و فهمش . با وجود اين ، اعمال  و رفتار خود او نشان  مي داد که  بيشتر 
مايل  است  جزئي  از مشکل  باشد تا بخشي  از راه حل . به  جاي  آنکه  وراي  شرايط  حاکم  زندگي  کند، 

بر آن  شد در همان  وضع  بماند.
انتخاب  اسماعيل  انتخابي  است  که  همه  ما با آن  روبرو هستيم . بر برخي  شرايط  هيچ  کنترلي  نداريم (نظير 
وراثت)، اما اموري  نيز هست  که  در اختيار خود ما است (مانند تصميماتي  که  مي گيريم). مسأله  اصلي  
همانا طبيعت  گناه آلودي  است  که  همگي  به  ارث  برده ايم . اگرچه  با تلاش  و کوشش  انساني  نمي توان  
بر اين  طبيعت  گناه آلود غالب  آمد، تا اندازه اي  مي توان  بر آن  تسلط  پيدا کرد. در بعُدِ تاريخي ، زندگي  
اسماعيل  نمايانگر تمام  آن  خرابکاري هايي  است  که  به بار مي آوريم  چون  حاضر نيستيم  آنچه  را قادر به  
تغيير آنيم ، تغيير دهيم . خداي  کتاب مقدس  راه حلي  پيش  روي مان  گذاشته  است . راه  حل  او اين  نيست  
که  بکوشيم  بر طبيعت  گناه آلود خود مسلط  شويم ، بلکه  راه  حل  همانا زندگي  تازه  و متبدل شده اي  است  
که  خود خدا به  رايگان  به  ما مي بخشد. براي  اينکه  زندگي تان  عوض  شود، به  سوي  خدا باز گرديد، به  او 

ايمان  بياوريد تا گذشته  گناه آلودتان  را ببخشد و رويه تان  را نسبت  به  او و ديگران  تغيير دهد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

يکي  از اولين  کساني  بود که  ختنه ، اين  علامت  ظاهري  عهد و پيمان  خدا با قوم  را، تجربه  کرد.  *
در تيراندازي  و شکار شهره  خاص  و عام  بود.  *

پدر دوازده  پسر بود که  رهبران  قبايلي  جنگجو شدند.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

به  جايگاه  والاي  برادر ناتني اش  اسحاق  پي نبرد و او را مسخره  کرد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

اشتباه  انسان  نيز جزئي  از نقشه  خدا است .  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  کنعان  و مصر.  *
شغل :  تيرانداز، شکارچي  و جنگجو.  *

خويشاوندان :  والدين :  هاجر و ابرام ؛ برادر ناتني :  اسحاق .  *
آيه  کليدي : 

«اي  هاجر، چه  شده  است ؟ نترس ! زيرا خدا ناله هاي  پسرت  را شنيده  است . برو و او را بردار و در 
آغوش  بگير. من  قوم  بزرگي  از او به  وجود خواهم  آورد» (پيدايش ٢١: ١٧ ،١٨).

ماجراي  اسماعيل  در پيدايش ١٦ـ١٧ ؛ ٢٥ـ٢٨ و ٣٦ نقل  شده  است . از او در اول  تواريخ ١: ٢٨ـ٣١ و 
غلاطيان ٤: ٢٩،٢٨ نيز  نام  برده  شده  است .

عيل
سما

ا



٣و٤ابرام  به  خاک افتاد و خدا به  وي گفت : «من  با تو عهد مي بندم  كه  قومهاي 
بسيار از تو به  وجود آورم . ٥از اين  پس  نام  تو ابرام  نخواهد بود، بلكه  ابراهيم ؛ 
زيرا من  تو را پدر قومهاي بسيار مي سازم . ٦نسل  تو را زياد مي كنم  و از آنها 
ملتها و پادشاهان  به  وجود مي آورم . ٧من  عهد خود را تا ابد با تو و بعد از تو با 
فرزندانت ، نسل اندرنسل  برقرار مي كنم . من  خداي تو هستم  وخداي فرزندانت  
نيز خواهم  بود. ٨تمامي سرزمين  كنعان  را كه  اكنون  در آن  غريب  هستي، تا 

ابد به  تو و به  نسل  تو خواهم  بخشيد و خداي ايشان  خواهم  بود.»
٩و١٠و١١خدا به  ابراهيم  فرمود: «وظيفة تو و فرزندانت  و نسلهاي بعد، اين  است  

كه  عهد مرا نگاه داريد. تمام  مردان  و پسران  شما بايد ختنه  شوند تا بدين  وسيله  
نشان  دهند كه  عهد مرا پذيرفته اند.

١٢«هر پسر هشت  روزه  بايد ختنه  شود. اين  قانون  شامل  تمام  مردان  خانه زاد 

و زرخريد هم  مي شود. ١٣همه  بايد ختنه  شوند و اين  نشاني بر بدن  شما خواهد 
بود از عهد جاوداني من . ١٤هركس  نخواهد ختنه  شود، بايد از قومِ خود طرد 

شود، زيرا عهد مرا شكسته  است .»
١٥خدا همچنين  فرمود: «اما در خصوص  ساراي، زن  تو: بعد از اين  ديگر او را 

ساراي مخوان . نام  او ساره  (يعني «شاهزاده ») خواهد بود. ١٦من  او را بركت  
خواهم  داد و از وي به  تو پسري خواهم  بخشيد. بلي، او را بركت  خواهم  داد 
و از او قومها به  وجود خواهم  آورد. از ميان  فرزندان  تو، پادشاهان  خواهند 

برخاست .»
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لاو ٧: ٢٠

١٧: ١٤
خرو ٣٠: ٣٣
لاو ٧: ٢٠
١٧: ١٦

پيدا ١٨: ١٠
١٧: ١٦

پيدا ١٨: ١٠

٥٠ پيدايش  ١٧ 

خدا پيش  از اين  دو بار به  قول  و قرارش  با ابرام  اشاره   
کرده  بود (پيدايش  ١٢  و ١٥). اما الان  مي خواست  دقيقاً 
اکنون   خدا  سازد.  عملي   را  آن   و  ورزد  تأکيد  آن   بر 
مواردي  مشخص  از عهد و پيمانش  را براي  ابرام  مکشوف  
خواهد  قدرتمند  قومي   پدر  را  ابرام   او   (١) مي ساخت :  
بسياري   پادشاهان   و  ملت ها  او  نسل   از   (٢) گرداند؛ 
به   نسل   اندر  نسل   را  خود   (٣) آورد؛  خواهد  وجود  به  
فرزندان  ابرام  آشکار خواهد کرد؛ (٤) سرزمين  کنعان  را 

به  نسل  ابرام  خواهد داد.
١٧: ٥  خدا به  نشانه  اين  عهد و پيمان  تازه ، نام  او را از 
ابرام  به  ابراهيم  تغيير داد تا بيانگر اين  واقعيت  باشد که  او 
از اين  پس  پدر يک  قوم  است . از اين  لحظه  به  بعد هميشه  

از او به  عنوان  ابراهيم  ياد مي شود.
١٧: ٥ـ٨  خدا با ابراهيم  عهد و پيماني  تازه  بست . مفاد اين  
عهد و پيمان  بسيار ساده  بود. سهم  ابراهيم  اين  بود که  به  
خدا ايمان  داشته  باشد و از او اطاعت  کند. سهم  خدا اين  بود 
که  به  ابراهيم  ورثه ، ملک ، قدرت  و ثروت  دهد. بيشتر عهد 

و پيماني  که  ما با ديگران  مي بنديم  صرفاً جنبه  معامله  دارد. 
چيزي  مي دهيم  و در عوض  چيزي  که  همان  قدر ارزش  دارد 
از طرف  مقابل  دريافت  مي کنيم . اما وقتي  توافق  مي کنيم  که  
جزو خانواده  خدا شويم ، برکاتي  که  مي گيريم  خيلي  بيشتر از 

آن  چيزي  است  که  بايد از دست  دهيم .
١٧: ٩، ١٠  چرا خدا ختنه  را الزامي  کرد؟ (١) تا نشان  آن  
باشد که  بايد در تمام  امور از او اطاعت  کرد. (٢) تا نشان  
تعلق  داشتن  به  قوم  عهد و پيمان  باشد. کسي  که  يک  بار 
ختنه  مي شد ديگر راه  بازگشت  نداشت . مرد ختنه شده  تا ابد 
يهودي  شناخته  مي شد. (٣) تا نشان  دهد فرد ختنه شده  زندگي  
کهنه  گناه آلود خود را به  اصطلاح  «بريده » و دور انداخته  
است  و از اين  پس  دلش  پاک  است  و خودش  وقف  خدا و 

وعده هاي  او است . (٤) شايد به  عنوان  عملي  بهداشتي .
همسايگان   از  را  خدا  قوم   ديگر  چيز  هر  از  بيش   ختنه  
روزگار  در  مي ساخت .  متمايز  و  ممتاز  بت پرستشان  
را  حقيقي   خداي   تنها  مي خواست   کسي   اگر  ابراهيم ، 

بپرستد حتماً لازم  بود ختنه  شود.



پيدايش    ٥١

همه  ما مي دانيم  که  هر عملي  که  انجام  دهيم ، پيامدي  به  دنبال  دارد. هر کاري  که  مي کنيم  به  وقوع  
سلسله  حوادثي  مي انجامد که  ممکن  است  حتي  تا پس  از مرگمان نيز همچنان  ادامه  داشته  باشد. 
متأسفانه ، در تصميم گيري ها اغلب  صرفاً به  پيامدهاي  فوري  امر فکر مي کنيم . و حال  آنکه  پيامدهاي  

آني  گمراه کننده اند چون  گذرا و موقتي اند.
ابراهيم  مي بايست  دست  به  انتخابي  مهم  مي زد. بايد تصميم  مي گرفت  که  آيا خانواده  و مايملکش  
را برداشته ، به  دياري  دوردست  و نامعلوم  برود، يا آنکه  در همان  جايي  که  بود بماند. مي بايست  
بين  امنيت  کنوني  و ابهامِ سفري  نامعلوم  تحت  هدايت  خدا، يکي  را انتخاب  مي کرد. در اين  مورد 
دوم ، تنها انگيزه اي  که  ابراهيم  داشت  همانا وعده  خدا بود مبني  بر اينکه  او را هدايت  خواهد کرد و 
برکتش  خواهد داد. بعيد است  بتوان  از ابراهيم  انتظار داشت  که  پيش  خود تجسم  کند که تصميمش  
مبني  بر رفتن  يا ماندن،  تا چه  حد بر آيندگان  تأثير خواهد گذارد. تصميمش  مبني  بر اطاعت  از خدا 
بر کل  تاريخ  دنيا تأثير گذاشت  و موجب  تحول  و تکامل  ملتي  شد که  خدا به هنگام  ورود به  اين  
جهان  در نهايت  از آن  به  عنوان  قوم  خود استفاده  کرد. وعده  خدا با ورود مسيح  به  اين  جهان  به  انجام  

رسيد:  از طريق  ابراهيم  تمامي  جهان  برکت  يافت .
شايد متوجه  نباشيد که  بيشتر تصميماتتان  تأثيري  درازمدت  دارد. و آيا نه  اين  است  که  اين  امر- 
يعني  اين  واقعيت  که  تصميم گيري هايمان  نتايجي  درازمدت  در بر دارد- بايد سبب  شود در مورد 

اقدامات  و تصميم گيري هاي  امروزمان  خوب  بينديشيم  تا تحت  اراده  و هدايت  خدا باشد؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

ايمان  او خدا را خشنود کرد.  *
بنيانگذار  قوم  يهود شد.  *

مورد احترام  ديگران  بود و در دفاع  از خانواده اش  متهورانه  عمل  مي کرد.  *
نه  تنها براي  خانواده اش  پدري  دلسوز بود، بلکه  نسبت  به  ديگران  روحيه  مهمان نوازي  نيز داشت .  *

گله داري  متمول  و موفق  بود.  *
معمولاً خود را از درگيري  و نزاع  کنار مي کشيد، اما وقتي  مي ديد درگيري  اجتناب ناپذير   *

است ، اجازه  مي داد طرف  مقابل  براي  فيصله  دادن  به  منازعه  شرط  و شروط  تعيين  کند.
نقطه  ضعف  و اشتباهات : 

تحت  فشار، حقيقت  را پنهان  ساخت .  *
درس هايي  از زندگي  او: 

خدا مي خواهد به  جاي  اتکا به  توانايي هاي  خود، به  او ايمان  و اعتماد داشته  باشيم . اين  امر   *
باعث  مي شود خدا از ما خشنود باشد.

نقشه  خدا از همان  ابتدا اين  بود که  خودش  را به  همه  مردم  بشناساند.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  در اور کلده  به  دنيا آمد؛ بيشتر عمرش  را در سرزمين  کنعان  گذراند.  *
شغل :  دامداري ثروتمند.  *

فرزندان :   لوط .  برادرزاده :   ساره .  زن :   تارح ،  پدر:   هاران .  و  ناحور  برادران :   خويشاوندان :    *
اسماعيل  و اسحاق .

افراد هم عصر:  ابيملک ، ملک  صادق .  *
آيه  کليدي : 

«آنگاه  ابراهيم  به  خداوند اعتماد کرد و به  همين  سبب  خداوند از او خشنود شده ، او را پذيرفت» 
(پيدايش ١٥: ٦).

ماجراي  ابراهيم  در پيدايش ١١ـ٢٥ نقل  شده  است . از او در خروج ٢: ٢٤ ؛ اعمال ٧: ٢-٨ ؛ روميان ٤ ؛ 
غلاطيان ٣ و عبرانيان ۲ ؛ ۶ ؛ ۷ ؛ ۱۱ نيز  نام  برده  شده  است .

ـيم
راهـ

اب



١٧آنگاه  ابراهيم  سجده  كرد و خنديد و در دل  خود گفت : «آيا براي مرد صد 
ساله  پسري متولد شود و ساره  در نود سالگي بزايد؟» ١٨پس  به  خدا عرض  

كرد: «خداوندا، همان  اسماعيل  را منظور بدار.»
١٩ولي خدا فرمود: «مطمئن  باش  خودِ ساره  براي تو پسري خواهد زاييد و تو 
نام  او را اسحاق  (يعني «خنده ») خواهي گذاشت . من  عهد خود را با او و نسل  
وي تا ابد برقرار خواهم  ساخت . ٢٠اما در مورد اسماعيل  نيز تقاضاي تو را 
اجابت  نمودم  و او را بركت  خواهم  داد و نسل  او را چنان  زياد خواهم  كرد 
كه  قوم  بزرگي از او به  وجود آيد. دوازده  امير از ميان  فرزندان  او برخواهند 
خاست . ٢١اما عهد خود را با اسحاق  كه  ساره  او را سال  ديگر در همين  موقع  

براي تو خواهد زاييد، استوار مي سازم .»
٢٢آنگاه  خدا از سخن  گفتن  با ابراهيم  باز ايستاد و از نزد او رفت . ٢٣سپس  
ابراهيم ، فرزندش  اسماعيل  و ساير مردان  و پسراني را كه  در خانه اش  بودند، 
چنانكه  خدا فرموده  بود ختنه  كرد. ٢٤-٢٧در آن  زمان  ابراهيم  نود و نه  ساله  و 
اسماعيل  سيزده  ساله  بود. هر دو آنها در همان  روز با ساير مردان  و پسراني 

كه  در خانه اش  بودند، چه  خانه زاد و چه  زرخريد، ختنه  شدند.

٤ـ سدوم  و غموره 
سه  فرشته  به  ملاقات  ابراهيم  مي آيند

هنگامي كه  ابراهيم  در بلوطستان  ممري سكونت  داشت ، خداوند بار  ١٨ 
ديگر بر او ظاهر شد. شرح  واقعه  چنين  است : ابراهيم  در گرماي روز 
بر در خيمه  خود نشسته  بود. ٢ناگهان  متوجه  شد كه  سه  مرد بطرفش  مي آيند. 
از جا برخاست  و به  استقبال  آنها شتافت . ابراهيم  رو به  زمين  نهاده ، ٣و٤گفت : 
درخت   اين   سايه   زير  در  كرده ،  توقف   اندكي  مي كنم   تمنا  سَروَران ،  «اي 
استراحت  كنيد. من  مي روم  و براي شستن  پاهاي شما آب  مي آورم . ٥لقمه  ناني 

١٧: ١٧
پيدا ١٧: ٣ ؛ ١٨: ١٣

١٧: ١٧
پيدا ١٧: ٣ ؛ ١٨: ١٣

١٧: ١٩
پيدا ٢١: ١، ٢ ؛ ٢٦: ٣ـ٥

١٧: ١٩
پيدا ٢١: ١، ٢ ؛ ٢٦: ٣ـ٥

١٧: ٢٠
پيدا ٢١: ١٣ ؛ ٢٥: ١٦

١٧: ٢٠
پيدا ٢١: ١٣ ؛ ٢٥: ١٦

١٧: ٢١
پيدا ١٧: ٧، ١٩

١٧: ٢١
پيدا ١٧: ٧، ١٩

١٧: ٢٣
پيدا ١٤: ١٤

١٧: ٢٣
پيدا ١٤: ١٤

١٧: ٢٢
پيدا ١٨: ٣٣ ؛ ٣٥: ١٣

١٧: ٢٢
پيدا ١٨: ٣٣ ؛ ٣٥: ١٣

١٧: ٢٥
پيدا ١٦: ١٦

١٧: ٢٥
پيدا ١٦: ١٦

١٧: ٢٤
پيدا ١٦: ١٦ ؛ ١٧: ١

روم  ٤: ١١

١٧: ٢٤
پيدا ١٦: ١٦ ؛ ١٧: ١

روم  ٤: ١١

١٨: ١
پيدا ١٢: ٧ ؛ ١٣: ١٨ ؛ ١٤: ١٣

١٨: ١
پيدا ١٢: ٧ ؛ ١٣: ١٨ ؛ ١٤: ١٣

١٨: ٢
پيدا ١٩: ١ ؛ ٢٣: ٧ ؛

٣٣: ٣ ،٦ ،٧
يوش  ٥: ١٣ـ١٥

١٨: ٢
پيدا ١٩: ١ ؛ ٢٣: ٧ ؛

٣٣: ٣ ،٦ ،٧
يوش  ٥: ١٣ـ١٥

١٨: ٣
پيدا ١٩: ٢ ؛ ٢٤: ٣١

١٨: ٣
پيدا ١٩: ٢ ؛ ٢٤: ٣١

١٨: ٥
داو ٦: ١٨ ؛ ١٣: ١٥ ،١٦

١٨: ٥
داو ٦: ١٨ ؛ ١٣: ١٥ ،١٦

٥٢ پيدايش  ١٨،١٧ 

١٧: ١٧ـ٢٧  ابراهيم  چطور مي توانست  به  خدا شک  کند؟ او  
کسي  بود که  خدا وي  را محض  ايمانش  عادل  شمرده  بود، و 
حال  در باور کردن  وعده  خدا مشکل  داشت . بااين حال  ابراهيم  
به  رغم  شک  و ترديدهايش ، همچنان  از فرامين  خدا اطاعت  
مي کرد (١٧: ٢٢ـ٢٧). حتي  مردان  بزرگ  ايمان  نيز  ممکن  
است  دچار ترديد شوند. شما نيز وقتي  مي بينيد خدا ظاهراً 
چيز غيرممکني  از شما انتظار دارد و در مورد رهبري او دچار 
ترديد مي شويد، مانند ابراهيم  عمل  کنيد. بر تعهد خدا نسبت  به  
انجام  وعده اش  متمرکز شويد، و کماکان  از او اطاعت  کنيد.

١٨: ٢ـ٥  ابراهيم  نيز مانند لوط  در پيدايش  ١٩: ٢، مشتاق  
بود از اين  مردان  مهمان نوازي  کند. در روزگار ابراهيم ، 

مي زد-  رقم   را  شهرتش   که   بود  فرد  مهمان نوازي  غالباً 
اينکه  شخص  تا چه  حد حاضر است  ديگران  را در منزل  و 
خوراک  خود سهيم  سازد. حتي  با غريبه ها هم  مي بايست  
نياز  برآوردن   شود.  رفتار  عالي قدر  مهماناني   همچون  
ديگران  به  خوراک  يا سرپناه ، هنوز هم  يکي  از بهترين  و 
عملي ترين  راههاي  اطاعت  از خدا و انجام  اراده  او است . به  
علاوه  مهمان نوازي  طريقي  است  قديمي  و سنتي  در ايجاد 
ارتباط  با ديگران  است . عبرانيان  ١٣: ٢ مي فرمايد که  ما نيز 
ممکن  است  مانند ابراهيم  عملاً از فرشتگان  پذيرايي  کنيم . 
بنابراين،  اين  بار که  فرصت  يافتيم  احتياجات  فرد غريبه اي  

را برطرف  کنيم ، اين  نکته  را مدنظر داشته  باشيم .



پيدايش    ٥٣

شايد بتوان  انتظار کشيدن  را سخت ترين  کار ممکن  خواند، خواه  اين  انتظار براي  چيزي  خوب  باشد، 
خواه  براي  چيزي  بد، و يا براي  چيزي  نامعلوم .

يکي  از راههايي  که  اغلب  از طريق  آن  سعي  مي کنيم  با انتظاري  طولاني  مدت (و يا حتي  با انتظاري  
کوتاه) کنار آييم ، اين  است  که  بخواهيم  به  خدا در عملي  کردن  نقشه اش  کمک  کنيم . ساره همين  
طريق  را در پيش  گرفت . او ديگر آنقدر پير شده  بود که  نمي توانست  صاحب فرزند شود، از اين  
رو فکر کرد حتماً خدا چيز ديگري  در نظر دارد. از ديد محدود او، عملي  شدن  وعده  خدا تنها از 
طريق  همبستر شدن  ابراهيم  با زني  ديگر ميسر بود- سنتي  که  در زمان  ساره رواج  بسيار داشت . 
ظاهراً نقشه اي  که  ساره داشت  بي ضرر بود. ابراهيم  با کنيز او همبستر مي شد و بعد هم  آن  کنيزک  
فرزندي  به  دنيا مي آورد. در نگاه  اول ، نقشه اي  عالي  بود. اما وقتي  در ادامه  مي بينيد که  اين  تدبير 
او چه  مشکلاتي  به بار آورد، متوجه  مي شويد که  احتمالاً ساره بارها و بارها افسوس  خورده  که  چرا 

خواست  برنامه  زماني  خدا را جلو بيندازد.
نتيجه   تدريج   به   که   اين   آن   و  آوريم ،  تاب   را  انتظار  دوران   مي کوشيم   نيز  ديگري   شيوه   به   گاه  
مي گيريم  که  آنچه  برايش  انتظار مي کشيم ، هرگز به  وقوع  نخواهد پيوست . ساره  نود سال  براي  
خنديد.  شد،  خواهد  فرزند  صاحب   بالاخره   که   گفت   او  به   خدا  وقتي   کشيد!  انتظار  شدن   بچه دار 
خنده اش  بيشتر از سر ترديد نسبت  به  کاري  بود که  خدا مي توانست   از طريق  او  انجام  دهد، نه  از 
روي  بي ايماني  به  کار خدا. و وقتي  از او سؤال  شد که  چرا مي خندد، دروغ  گفت - چون  ديده  بود 

شوهرش  نيز گه گاه  دروغ  مي گويد. شايد نمي خواست  احساسات  واقعي اش  برملا شود.
در مورد شما نيز کدام  قسمت  زندگي تان  در حال  حاضر ظاهراً در وضعيت  «معلق » و نامعلومي  است  و 
هر چه  صبر مي کنيد ترتيب  اثر داده  نمي شود؟ آيا مي دانيد که  اين  حالت  ممکن  است  بخشي  از نقشه  
خدا براي  زندگي تان  باشد؟ کتاب مقدس  براي  آن  دوراني  که  منتظريم  مسير زندگي مان  به  جريان  بيفتد، 

به  اندازه  کافي  رهنمودهاي  روشن  و عملي  در اختيارمان  مي گذارد تا ضمن  انتظار، فعال  نيز باشيم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

به  شدت  نسبت  به  فرزندش  وفادار بود.  *
مادر يک  قوم  و جده  عيسي  شد.  *

زن  ايمان  بود. اولين  زني  است  که  در فهرست  مشعلداران  ايمان  در عبرانيان  فصل ١١ به  او   *
اشاره  شده  است .

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
در قبولِ وعده هاي  خدا مشکل  داشت .  *

سعي  داشت  بدون  مشورت  با خدا، خودش  مشکلات  را حل  کند.  *
سعي  کرد با مقصر خواندنِ ديگران ، اشتباهاتش  را بپوشاند.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدا حتي  وقتي  در اوج  ناکامي  هستيم ، چنانچه  به  او ايمان  داشته  باشيم ، به  ياري مان  مي شتابد.  *

خدا وراي  اتفاقات  و جريانات  معمول  است . قادر است  مرزها را در هم  شکسته ، باعث  وقوع    *
حوادثي  بي سابقه  گردد.

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  در اور کلده  با ابراهيم  ازدواج  کرد، بعد با او به  کنعان  رفت .  *

شغل :  همسر، مادر، خانه دار.  *
خويشاوندان :  پدر:  تارح . شوهر:  ابراهيم . برادران :  ناحور و هاران . برادرزاده :  لوط . فرزند:  اسحاق .  *

آيه  کليدي : 
«همسر او ساره نيز به  خدا ايمان  داشت  و به  دليل  همين  ايمان ، قدرت  يافت  تا باردار شود، گرچه  
بسيار سالخورده  بود. زيرا او پي  برده  بود که  خدا قادر است  به  وعده اي  که  به  او داده ، وفا کند» 

(عبرانيان ١١: ١١).
ماجراي  سارا در پيدايش ١١ـ٢٥ نقل  شده  است . از او در اشعيا ٥١: ٢ ؛ روميان ٤: ١٩ ؛ ٩: ٩ ؛ عبرانيان ١١: ١١ 

و ١پطرس ٣: ٦ نيز  نام  برده  شده  است .

اره
ــــ

سـ



نيز خواهم  آورد تا بخوريد و قوت  بگيريد و بتوانيد به  سفر خود ادامه  دهيد. 
شما مهمان  من  هستيد.»

آنها گفتند: «آنچه  گفتي بكن .»
٦آنگاه  ابراهيم  با شتاب  به  خيمه  برگشت  و به  ساره  گفت : «عجله  كن ! چند 
نان  از بهترين  آردي كه  داري بپز.» ٧سپس  خودش  بطرف  گله  دويده ، يک 
گوسالة خوب  گرفت  و به  نوكر خود داد تا هر چه  زودتر آن  را آماده  كند. 
٨طولي نكشيد كه  ابراهيم  مقداري كره  و شير و كباب  براي مهمانان  خود آورد 
و جلو آنها گذاشت  و درحالي كه  آنها مشغول  خوردن  بودند، زير درختي در 

كنار ايشان  ايستاد.
٩مهمانان  از ابراهيم  پرسيدند: «همسرت  ساره  كجاست ؟»

جواب  داد: «او در خيمه  است .»
١٠يكي از ايشان  گفت : «سال  بعد در چنين  زماني نزد تو خواهم  آمد و ساره  
پسري خواهد زاييد!» (ساره  پشت  درِ خيمه  ايستاده  بود و به  حرفهاي آنها 
گوش  مي داد.) ١١در آن  وقت  ابراهيم  و ساره  هر دو بسيار پير بودند و ديگر 

از ساره  گذشته  بود كه  صاحب  فرزندي شود.
١٢پس  ساره  در دل  خود خنديد و گفت : «آيا زني  به  سن  و سال  من  با چنين  

شوهر پيري مي تواند بچه دار شود؟»
١٣خداوند به  ابراهيم  گفت : «چرا ساره  خنديد و گفت : آيا زني به  سن  و سال  

من  مي تواند بچه دار شود؟ ١٤مگر كاري هست  كه  براي خداوند مشكل  باشد؟ 
همانطوري كه  به  تو گفتم  سال  بعد، در چنين  زماني نزد تو خواهم  آمد و ساره  

پسري خواهد زاييد.»
١٥اما ساره  چون  ترسيده  بود، انكار نموده ، گفت : «من  نخنديدم !» گفت : «چرا 

خنديدي!»
١٦آنگاه  آن  سه  مرد برخاستند تا به  شهر سدوم  بروند و ابراهيم  نيز برخاست  
تا ايشان  را بدرقه  كند. ١٧اما خداوند گفت : «آيا نقشة خود را از ابراهيم  پنهان  
كنم ؟ ١٨حال  آنكه  از وي قومي بزرگ  و قوي پديد خواهد آمد و همة قومهاي 
جهان  از او بركت  خواهند يافت . ١٩من  او را برگزيده ام  تا فرزندان  و اهل  خانة 

١٨: ٧
داو ١٣: ١٥

١٨: ٧
داو ١٣: ١٥

١٨: ٨
تث  ٣٢: ١٤

١٨: ٨
تث  ٣٢: ١٤

١٨: ١٠
پيدا ٢٢: ١٥
داو ١٣: ٣
روم  ٩: ٩

١٨: ١٠
پيدا ٢٢: ١٥
داو ١٣: ٣
روم  ٩: ٩
١٨: ١١

پيدا ١٧: ١٧
١٨: ١١

پيدا ١٧: ١٧

١٨: ١٢
۱پطر  ٣: ٦
١٨: ١٢

۱پطر  ٣: ٦

١٨: ١٤
پيدا ١٨: ١٠

ار ٣٢: ١٧، ٢٧
لو ١: ٣٧

١٨: ١٤
پيدا ١٨: ١٠

ار ٣٢: ١٧، ٢٧
لو ١: ٣٧

١٨: ١٦
پيدا ١٨: ٢٢ ؛ ١٩: ١

١٨: ١٦
پيدا ١٨: ٢٢ ؛ ١٩: ١

١٨: ١٧
پيدا ١٩: ٢٤

١٨: ١٧
پيدا ١٩: ٢٤

١٨: ١٨
پيدا ١٢: ٢ ،٣
غلا  ٣: ١٨

١٨: ١٨
پيدا ١٢: ٢ ،٣
غلا  ٣: ١٨
١٨: ١٩
نح ٩: ٧
١٨: ١٩
نح ٩: ٧

٥٤ پيدايش  ١٨ 

١٨: ١٤  «مگر کاري  هست  که  براي  خداوند مشکل  باشد؟»  
اين  سؤال  نکات  زيادي  را درباره  خدا آشکار مي سازد. عادت  
شخصي تان   نيازهاي   به   سؤال   اين   چارچوب   در  که   کنيد 
براي   من   امروز  مشکلات   کردن   برطرف   «مگر  بنگريد:  
خداوند مشکل  است ؟» «مگر رفع  مشکلي  که  در ايجاد ارتباط  
با ديگران  دارم ، براي  خداوند مشکل  است ؟» اين  کار باعث  
مي شود مدام  به  ياد داشته  باشيم  که  خدا شخصاً وارد زندگي  ما 

شده ، قدرتش  را براي  کمک  به  ما به  کار مي گيرد.

١٨: ١٥  ساره دروغ  گفت  چون  مي ترسيد مبادا آنچه  در 
دلش  مي گذرد  آشکار شود. معمولاً ترس  است  که  باعث  
مي شود دروغ  بگوييم . از اين  مي ترسيم  که  مبادا تفکرات  
و احساسات  دروني مان  آشکار شود يا خطاهايمان  برملا 
گردد. و حال  آنکه  دروغ  در مقايسه  با بيان  حقيقت  مشکل  
را پيچيده تر مي کند. اگر نهاني ترين  افکار و ترسهايمان  
مشکل   دچار  تصور  حد  از  بيش   کنيم ،  پنهان   خدا  از  را 

خواهيم  شد.



خود را تعليم  دهد كه  مرا اطاعت  نموده ، آنچه  را كه  راست  و درست  است  به  
جا آورند. اگر چنين  كنند من  نيز آنچه  را كه  به  او وعده  داده ام ، انجام  خواهم  

داد.»

ابراهيم  براي  سدوم  دعا مي کند
٢٠پس  خداوند به  ابراهيم  فرمود: «فرياد عليه  ظلمِ مردم  سدوم  و عموره  بلند 
شده  است  و گناهان  ايشان  بسيار زياد گشته  است . ٢١پس  به  پايين  مي روم  تا 

به  فريادي كه  به  گوش  من  رسيده  است ، رسيدگي كنم .»
٢٢آنگاه  آن  دو نفر بجانب  شهر سدوم  روانه  شدند، ولي خداوند نزد ابراهيم  
با  را  درستكاران   آيا  «خداوندا،  گفت :  شده ،  نزديک  او  به   ٢٣ابراهيم   ماند. 
بدكاران  با هم  هلاک مي كني؟ ٢٤شايد پنجاه  آدم  درستكار در آن  شهر باشند. 
دارم   ٢٥يقين   كرد؟  نخواهي  صرفنظر  آنجا  كردن   نابود  از  آنها،  بخاطر  آيا 
كه  تو درستكاران  را با بدكاران  هلاک نخواهي نمود. چطور ممكن  است  با 
درستكاران  و بدكاران  يكسان  رفتار كني؟ آيا داور تمام  جهان  از روي عدل  

و انصاف  داوري نخواهد كرد؟»

١٨: ٢٠
پيدا ١٣: ١٣ ؛  ١٩: ١٣

١٨: ٢٠
پيدا ١٣: ١٣ ؛  ١٩: ١٣

١٨: ٢١
پيدا ١١: ٥
خرو ٣: ٨

١٨: ٢١
پيدا ١١: ٥
خرو ٣: ٨
١٨: ٢٢

پيدا ١٨: ١٦ ؛ ١٩: ١
١٨: ٢٢

پيدا ١٨: ١٦ ؛ ١٩: ١
١٨: ٢٣

خرو ٢٣: ٧
١٨: ٢٣

خرو ٢٣: ٧

١٨: ٢٥
تث  ١: ١٦ ؛ ٣٢: ٤

مز ٥٨: ١١

١٨: ٢٥
تث  ١: ١٦ ؛ ٣٢: ٤

مز ٥٨: ١١

پيدايش  ١٨  ٥٥

١٨: ٢٠ـ٣٣  آيا ابراهيم  نظر خدا را تغيير داد؟ قطعاً خير. بهتر  
آن  است  که  بگوييم  خدا نظر ابراهيم  را عوض  کرد. ابراهيم  
مي دانست  که  خدا عادل  است  و گناه  را مجازات  مي کند. اما 
شايد در مورد احتمال  رحمت  خدا نيز با خود انديشيده  بود. 
ظاهراً ابراهيم  ذهن  خدا را سبک  و سنگين  مي کرد تا ببيند رحم  
و شفقت  او واقعاً تا کجا است . ابراهيم  در پايـان  گفتگويش  
با خدا متقاعد شد که  خدا، هم  مهربـان  است  و هم  منصف . 
ممکن  است  دعايي  که  مي کنيم  فکر خدا را عوض  نکند، اما 
مي تواند فکر ما را عوض  کند- درست  مثل  دعاي  ابراهيم  که  
باعث  شد ديدگاهش  عوض  شود. دعا وسيله اي  است  که  از 

طريق  آن  بهتر مي توانيم  فکر خدا را درک  کنيم .
١٨: ٢٠ـ٣٣  چرا خدا به  ابراهيم  اجازه  داد عدالت  او را زير 
سؤال  ببرد و براي  شهري  گناهکار شفاعت  کند؟ ابراهيم  
مي دانست  که  خدا گناه  را مجازات  مي کند، اما اين  را نيز  
رحيم   به  تجربه  مي دانست  که  خدا نسبت  به  گناهکاران  
است . خدا مي دانست  که  حتي  ده  شخص  عادل  هم  در شهر 
يافت  نمي شود، اما رحم  و شفقتش  به  حدي  بود که  اجازه  
بود  رحيم   آنقدر  نيز  کند.  شفاعت   برايشان   ابراهيم   داد 
که  به  لوط ، برادرزاده  ابراهيم ، کمک  کرد قبل  از نابودي  
سدوم  از آنجا بيرون  بيايد. خدا از نابود ساختن  گناهکاران  
لذت  نمي برد، اما بايد گناه  را تنبيه  کند. او هم  عادل  است  
و هم  رحيم . بنابراين  بايد از اين  که  رحمت  خدا شامل  حال  

ما است،  از او سپاسگزار باشيم .

او  کرد.  امتحان   عادلانه   را  سدوم   اهالي   خدا    ١٨: ٢١
به خوبي  مي دانست  که  مردم  اين  شهر چقدر گناهکارند، 
تصميم   است ،  صبور  و  عادل   خدايي   که   آنجا  از  اما 
گرفت  براي  آخرين  بار به  آنان  فرصت  دهد به  سوي  او 
بازگردند. او هنوز هم  اميدوارانه  منتظر است  مردم  جهان  
کسي   عاقل    .(٣: ٩ (۲پطر   نمايند  بازگشت   او  سوي   به  
است  که  قبل  از لبريز شدن  کاسه  صبر خدا به  سوي  او 

بازگشت  کند.
بود؟  بي انصاف   سدوم   مردم   به   نسبت   خدا  آيا    ١٨: ٢٥
هلاک   يکجا  را  بدان   و  نيکان   داشت   نظر  در  واقعاً  آيا 
سازد؟ خير! بلکه  برعکس ، عدل  و انصاف  او را به وضوح  
نفر  ده   فقط   اگر  حتي   که   پذيرفت   خدا   (١) مي بينيم :  
درستکار در شهر وجود داشته  باشد، از نابود کردن  شهر 
شهر  در  ظاهراً  که   لوط   به   نسبت    (٢) شود؛  منصرف  
رحم   داشت ،  خدا  با  رابطه اي   اندک   که   بود  کسي   تنها 
يک   همين   حتي   البته   (که   داد  نشان   زيادي   مروت   و 
آنجا  به   تا  خدا  بود).  ترديد  محل   نيز  خداترسي   مورد 
پيش  رفت  که  تقريباً لوط  را به زور واداشت  تا سدوم  را 
پيش  از نابودي  ترک  کند. بنابراين  وقتي  گاهي  وسوسه  
را  خدا  صبر  نيست ،  عادل   خدا  کنيد  فکر  که   مي شويد 
مستحق   نيز  مردم   درستکارترين   حتي   بياوريد.  ياد  به  
مجازات  خدا مي باشند. بايد خوشحال  باشيم  که  خدا ما را 

مثل  اهالي  سدوم  مجازات  نمي کند.



٢٦خداوند در پاسخ  ابراهيم  فرمود: «اگر پنجاه  آدمِ درستكار در شهر سدوم  پيدا 

كنم ، بخاطر آنها از نابود كردن  آنجا صرفنظر خواهم  كرد.»
٢٧ابراهيم  عرض  كرد: «به  منِ ناچيز و خاكي اجازه  بده  جسارت  كرده ، بگويم  
كه  ٢٨اگر در شهر سدوم  فقط  چهل  و پنج  نفر آدمِ درستكار باشند، آيا براي 

پنج  نفر كمتر، شهر را نابود خواهي كرد؟»
خداوند فرمود: «اگر چهل  و پنج  نفر آدم  درستكار در آنجا باشند، آن  را از 

بين  نخواهم  برد.»
٢٩ابراهيم  باز به  سخنان  خود ادامه  داد وگفت : «شايد چهل  نفر باشند!»

خداوند فرمود: «اگر چهل  نفر هم  باشند آنجا را از بين  نخواهم  برد.» ٣٠ابراهيم  
عرض  كرد: «تمنا اينكه  غضبناک نشوي و اجازه  دهي سخن  گويم . شايد در 

آنجا سي نفر پيدا كني!»
خداوند فرمود: «اگر سي نفر يافت  شوند، من  آنجا را از بين  نخواهم  برد.» 
٣١ابراهيم  عرض  كرد: «جسارت  مرا ببخش  و اجازه  بده  بپرسم  اگر بيست  آدمِ 

درستكار در آنجا يافت  شوند، آيا باز هم  آنجا را نابود خواهي كرد؟»
خداوند فرمود: «اگر بيست  نفر هم  باشند شهر را نابود نخواهم  كرد.»

٣٢ابراهيم  بار ديگر عرض  كرد: «خداوندا، غضبت  افروخته  نشود! اين  آخرين  
سؤال  من  است . شايد ده  نفر آدمِ درستكار در آن  شهر يافت  شوند!»

خداوند فرمود: «اگر چنانچه  ده  آدم  درستكار نيز باشند، شهر را نابود نخواهم  
كرد.»

٣٣خداوند پس  از پايان  گفتگو با ابراهيم ، از آنجا رفت  و ابراهيم  به  خيمه اش  

بازگشت .

خدا لوط  را مي رهاند

سدوم   ١٩  شهر  دروازة  به   فرشته   دو  آن   كه   وقتي  روز  همان   غروب  
جا  از  آنها،  مشاهدة   بمحض   بود.  نشسته   آنجا  در  لوط   رسيدند، 
برخاست  و به  استقبالشان  شتافت  و گفت : «اي سَروَران ، امشب  به  منزل  من  
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١٨: ٢٧
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لو ١٨: ١
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اش  ٦: ٥
لو ١٨: ١
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١٩: ١
پيدا ١٨: ٢

٥٦ پيدايش  ١٩،١٨ 

 
مي تواند از او هر  خدا به  ابراهيم  نشان  داد که     ١٨: ٣٣
چيزي  طلب  کند، به  شرط  اين  که  بداند خدا متناسب  با 
ديدگاه  الهي  خودش  به  خواسته  ما جواب  مي دهد. جواب  
خدا هميشه  مطابق  خواسته  ما نيست ، چون  تنها او است  که  
کل  ماجرا را مي بيند. آيا وقتي  جز آنچه  از خدا خواسته ايد 
انتظار جواب  ديگري  نداريد، و مي بينيد خبري  نمي شود، 

فکر مي کنيد خدا به  دعايتان  جواب  نداده  است ؟
ديگر  و  شهر  مقامات   ملاقات   محل   شهر،  دروازه     ١٩: ١

بزرگان  بود تا در آنجا گرد هم  جمع  شده ، درباره  مسائل  روز 
با هم  گفتگو  کنند و به  داد و ستد بپردازند. جايگاهي  مهم  
و اسم  و رسم دار بود که  هر که  مي خواست  بزرگان  را ببيند 
يا خود ديده  شود، به  آنجا مي رفت . از قرار معلوم  لوط  در 
دستگاه  حکومتي  صاحب  منصبي  بود و يا با مقامات  دولتي  
نشست  و برخاست  داشت ، چون  وقتي  فرشته ها به  دروازه  
شهر رسيدند او را آنجا يافتند. شايد به  همين  دليل  بود که  

لوط  چندان  مايل  نبود شهر را ترک  کند (١٩: ١٦، ١٨ـ٢٢).



بياييد و مهمان  من  باشيد. فردا صبحِ زود هر وقت  بخواهيد، مي توانيد حركت  
كنيد.»

٢ولي آنها گفتند: «در ميدان  شهر شب  را به  سر خواهيم  برد.»
٣لوط  آنقدراصرار نمود تا اينكه  آنها راضي شدند و به  خانة وي رفتند. او نان  
فطير پخت  و شام  مفصلي تهيه  ديد و به  ايشان  داد كه  خوردند. ٤سپس  در حالي 
كه  آماده  مي شدند كه  بخوابند، مردان  شهر سدوم ، پير و جوان ، از گوشه  و 
كنار شهر، منزل  لوط  را محاصره  كرده ، ٥فرياد زدند: «اي لوط ، آن  دو مرد را 

كه  امشب  مهمان  تو هستند، پيش  ما بياور تا به  آنها تجاوز كنيم .»
٦لوط  از منزل  خارج  شد تا با آنها صحبت  كند و در را پشت  سر خود بست . 
٧او به  ايشان  گفت : «دوستان ، خواهش  مي كنم  چنين  كار زشتي نكنيد. ٨ببينيد، 
من  دو دختر باكره  دارم . آنها را به  شما مي دهم . هر كاري كه  دلتان  مي خواهد 
با آنها بكنيد؛ اما با اين  دو مرد كاري نداشته  باشيد، چون  آنها در پناه  من  

هستند.»
٩مردان  شهر جواب  دادند: «از سر راه  ما كنار برو! ما اجازه  داديم  در شهر ما 
ساكن  شوي و حالا به  ما امر و نهي مي كني. الان  با تو بدتر از آن  كاري كه  
مي خواستيم  با آنها بكنيم ، خواهيم  كرد.» آنگاه  بطرف  لوط  حمله  برده ، شروع  
به  شكستن  در خانة  او نمودند. ١٠اما آن  دو مرد دست  خود را دراز كرده ، لوط  
را به  داخل  خانه  كشيدند و در را بستند، ١١و چشمان  تمام  مرداني را كه  در 

بيرون  خانه  بودند، كور كردند تا نتوانند درِ خانه  را پيدا كنند.
١٢آن  دو مرد از لوط  پرسيدند: «در اين  شهر چند نفر قوم  و خويش  داري؟ 
پسران  و دختران  و دامادان  و هر كسي را كه  داري از اين  شهر بيرون  ببر. 
١٣زيرا ما اين  شهر را تماماً ويران  خواهيم  كرد. فرياد عليه  ظلمِ مردمِ اين  شهر 

بحضور خداوند رسيده  و او ما را فرستاده  است  تا آن  را ويران  كنيم .»
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پيدايش  ١٩  ٥٧

يک    به   را  دخترانش   پدري   است   ممکن   چطور    ١٩: ٨
مشت  اراذل  و اوباشِ منحرف  بسپارد تا بي رحمانه  به  آنها 
تجاوز کنند، صرفاً از آن  رو که  از دو نفر غريبه  محافظت  
و  مهمانان   که   بود  اين   لوط   نقشه   شايد  آورد؟  به عمل 
دخترانش  را يک  جا نجات  دهد، و به  اين  اميد بود که  
نامزدان  دخترانش  (١٩: ١٤) آنها را از چنگ  آن  شيادان  
به   اعتنايي   هم جنس باز  مردان   اينکه   يا  و  دهند  نجات  
دختران  او نکنند و از خانه  او دور شوند. درست  است  که  
مطابق  رسم  آن  زمان،  فرد مي بايست   به  هر قيمتي  شده  از 
مهمانانش  محافظت  مي کرد، با اين حال،  پيشنهاد هولناک  
لوط  نشان  مي دهد که  گناه  تا چه  حد در زندگي  او نفوذ 
کرده  بود. در شهري  گناهکار، دل  او نيز نسبت  به  اعمال  
گناه آلود سخت  شده  بود. انگيزه  لوط  هر چه  که  بود، در 

پس  اين  حادثه  نمونه اي  از شرارت  وحشتناک  سدوم  را 
مي بينيم - شرارتي  چنان  عظيم  که  خدا مجبور بود کل  شهر 

را نابود سازد.
١٩: ١٣  خدا قول  داد که  اگر ده  نفر درستکار در سدوم  
باشد، شهر را نابود نکند (١٨: ٣٢). از قرار معلوم  حتي  ده  
نفر عادل  هم  در شهر يافت  نمي شد، زيرا فرشته ها آمده  
بودند شهر را ويران  سازند. شواهد و قرائن  باستان شناسي  
حاکي  از اين  است  که  در روزگار ابراهيم  تمدني  پيشرفته  
در اين  منطقه  وجود داشته  است . بيشتر صاحب نظران  نيز 
تأييد مي کنند که  احتمالاً اين  منطقه  ناگاه  بالکل  ويران  
شده  و با خاک  يکسان  گرديده  است . امروزه  عمدتاً بر 
اين  باورند که  شهرِ مدفون شده  سدوم  جايي  در زير آبهاي  
قسمت  انتهاي  جنوبي درياي  مرده  قرار دارد. گناهان  شهر 



١٤پس  لوط  با شتاب  رفت  و به  نامزدان  دخترانش  گفت : «عجله  كنيد! از شهر 
بگريزيد، چون  خداوند مي خواهد آن  را ويران  كند!» ولي اين  حرف  به  نظر 

آنها مسخره  آمد.
١٥سپيده  دم  روز بعد، آن  دو فرشته  به  لوط  گفتند: «عجله  كن ! همسر و دو 
دخترت  را كه  اينجا هستند بردار و تا دير نشده  فرار كن  والاّ شما هم  با مردمِ 

گناهكار اين  شهر هلاک خواهيد شد.»
١٦در حالي كه  لوط  درنگ  مي كرد آن  دو مرد دستهاي او و زن  و دو دخترش  
را گرفته ، به  جاي امني به  خارج  شهر بردند، چون  خداوند بر آنها رحم  كرده  

بود.
و  كنيد  فرار  خود  جان   نجات   گفت : «براي  لوط   به   مرد  دو  آن   از  ١٧يكي 
به  پشت  سر هم  نگاه  نكنيد. به  كوهستان  برويد، چون  اگر در دشت  بمانيد 

مرگتان  حتمي است .»
١٨لوط  جواب  داد: «اي سَروَرم ، تمنا مي كنم  از ما نخواهيد چنين  كاري بكنيم . 
١٩و٢٠حال  كه  اين  چنين  در حق  من  خوبي كرده ، جانم  را نجات  داده ايد، بگذاريد 

بجاي فرار به  كوهستان ، به  آن  دهكدة كوچک بروم ، زيرا مي ترسم  قبل  از رسيدن  
به  كوهستان  اين  بلا دامنگير من  بشود و بميرم . ببينيد اين  دهكده  چقدر نزديک و 

كوچک است ! اينطور نيست ؟ پس  بگذاريد به  آنجا بروم  و در امان  باشم .»
خراب   را  دهكده   آن   و  مي پذيرم   را  تو  خواهش   خوب ،  گفت : «بسيار  ٢١او 
نخواهم  كرد. ٢٢پس  عجله  كن ! زيرا تا وقتي به  آنجا نرسيده اي، نمي توانم  كاري 

انجام  دهم .» (از آن  پس  آن  دهكده  را صوغر يعني «كوچک » نام  نهادند.)
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٥٨ پيدايش  ١٩ 

سدوم  نشان  مي دهد که  مردم  روزگار لوط  احتمالاً گرفتار  
همان  گناهان  نفرت انگيزي  بودند که  دنياي  امروز ما با 

آن  روبه رو است .
زندگي   خدانشناس   مردم   ميان   در  آنقدر  لوط     ١٩: ١٤
کرده  بود و به  قدري  از اين  زندگي  راضي  بود که  ديگر 
شاهدي  امين  براي  خدا به  حساب  نمي آمد. به  جاي  آنکه  او 
بر محيط  تأثير گذارد و آن  را شکل  دهد، اجازه  داده  بود 
محيط  پيرامونش  زندگي  او را شکل  دهد. آيا آشنايان  و 
اطرافيانتان  شما را شاهدي  امين  براي  خدا مي دانند، يا اينکه  
شما نيز صرفاً جزئي  از مردم  دنيا هستيد و همرنگ  جماعت  
شده ايد؟ لوط  چنان  سازش  کرده  بود که  ديگر تقريباً براي  
خدا بي فايده  شده  بود. و وقتي  سرانجام  خواست  براي  خدا 
بايستد، کسي  به  حرفش  گوش  نمي کرد. آيا شما هم  چنان  
با محيط  خود عجين  شده ايد که  ديگر نمي توانيد براي  خدا 
مثمر ثمر باشيد؟ براي  اينکه  بتوانيد محيط  را عوض  کنيد 

نخست  لازم  است  خودتان  عوض  شويد.

را  او  دست   فرشته   رو  اين   از  بود،  مردد  لوط     ١٩: ١٦
گرفت  و به  جاي  امني  برد. او نمي خواست  از ثروت  و 
رفاهي  که  در سدوم  داشت  دست  بکشد. براي  ما که  در 
تشخيص  انتخاب  درست  ترديدي  نداريم ، آسان  است  که  
لوط  را به  جهت  دلبستگي  مفرط  به  سدوم  محکوم  کنيم . اما 
اگر مي خواهيم  عاقلانه تر از لوط  عمل  کنيم ، بايد بدانيم  که  
دلبستگي  کاذب  ما به  لذاتِ فرهنگي مان  است  که  باعث  

مي شود در اطاعت  از خدا مردد باشيم .
به   نسبت   خدا  شفقت   و  رحم   چطور  ببينيد    ١٩: ١٦ ،٢٩
ابراهيم ، لوط  و خانواده اش  را نيز شامل  شد. خدا به خاطر 
شفاعت  ابراهيم ، به  لوط  رحم  کرد و او را از آتش  مرگي  
که  سدوم  را در کام  خود فرو مي برد، نجات  داد. شخص  
درستکار اغلب  مي تواند بر سايرين  نيز تأثيري  هميشگي  
بر جاي  نهد. يعقوب  مي گويد که  دعاي  شخص  درستکار 
از  بايد  مسيحيان   همه    .(٥: ١٦ (يعقوب   است   پرقدرت  

ابراهيم  الگو بگيرند و براي  نجات  ديگران  دعا کنند.



از  خداوند  ٢٤آنگاه   شد.  صوغر  وارد  لوط   كه   مي كرد  طلوع   داشت   ٢٣آفتاب  
آسمان  گوگرد مشتعل  بر سدوم  و عموره  بارانيد ٢٥و آنها را با همة  شهرها و 
دهات  آن  دشت  و تمام  سكنه  و نباتات  آن  بكلي نابود كرد. ٢٦اما زن  لوط  به  

پشت  سر نگاه  كرد و به  ستوني از نمک مبد ل  گرديد.
٢٧ابراهيم  صبح  زود برخاست  و بسوي مكاني كه  در آنجا در حضور خداوند 
ايستاده  بود، شتافت . ٢٨او بسوي شهرهاي سدوم  و عموره  و آن  دشت  نظر 

انداخت  و ديد كه  اينک دود از آن  شهرها چون  دود كوره  بالا مي رود.
٢٩هنگامي كه  خدا شهرهاي دشتي را كه  لوط  در آن  ساكن  بود نابود مي كرد، 
دعاي ابراهيم  را اجابت  فرمود و لوط  را از گرداب  مرگ  كه  آن  شهرها را به  

كام  خود كشيده  بود، رهانيد.

گناه  دختران  لوط 
٣٠اما لوط  ترسيد در صوغر بماند. پس  آنجا را ترک نموده ، با دو دختر خود به  
كوهستان  رفت  و در غاري ساكن  شد. ٣١روزي دختر بزرگ  لوط  به  خواهرش  
گفت : «در تمامي اين  ناحيه  مردي يافت  نمي شود تا با ما ازدواج  كند. پدر ما 
هم  بزودي پير خواهد شد و ديگر نخواهد توانست  نسلي از خود باقي گذارد. 
٣٢پس  بيا به  او شراب  بنوشانيم  و با وي همبستر شويم  و به  اين  طريق  نسل  
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پيدايش  ١٩  ٥٩

١٩: ٢٤  در داستان  سدوم  و عموره ، با دو جنبه  از شخصيت   
خدا مواجه  مي شويم : يکي آنکه  صبر عظيم  او را مي بينيم 
(او  حاضر بود حتي  اگر ده  نفر عادل  در شهر يافت  شود از 
نابودي  شهري  شرير چشم پوشي  کند). ديگر آنکه خشم  
شديد او را مشاهده مي کنيم (او  هر دو شهر را با خاک  
يکسان  کرد). ما نيز بايد به هنگام  رشد روحاني ، هم  در 
خشمگين   گناه   مشاهده   با  (چون   کنيم   رشد  خدا  ترس  
مي شود) و هم  در محبتي  عميق تر نسبت  به  او (چون  وقتي  

گناه  مي کنيم ، صبر و تحمل  او زياد است ).
١٩: ٢٦  زن  لوط  برگشت  تا به  شهر سدوم  که  در آتش  
مي سوخت  نگاه  کند. او که  سخت  به  رفاه  و آسايش  گذشته  
چسبيده  بود، دوست  نداشت  بالکل  از گناه  رويگردان  شود. 
آيا شما نيز ضمن  اينکه  سعي  داريد قدم  به  قدم  با خدا به  
پيش  برويد، با حسرت  و اشتياق  به  گناهان  گذشته  خود 
نگاه  مي کنيد؟ مادام  که  به  چيزي  از زندگي  گذشته تان  
چسبيده ايد، نمي توانيد با خدا به  پيش  برويد. عيسي  اين  
مطلب  را در متي  ٦: ٢٤ اين  طور بيان  فرمود:  «نمي تواني  به  

دو ارباب  خدمت  کني .»
١٩: ٣٠ـ٣٨  در ادامه  ماجراي  اسف بار ويراني  سدوم ، دو زن  
را مي بينيم  که  ناگزير شدند نسل  پدرشان  را حفظ  کنند. آنان  

از روي  شهوت  اين  کار را نکردند، بلکه  از روي  ناچاري ، 
چون  مي ترسيدند هرگز نتوانند ازدواج  کنند. در اينجا، اوج  
سازشکاري  لوط  و عدم  احساسِ مسؤوليت  او را شاهديم . 
لوط  مي بايست  مدتها پيش  شوهراني  مناسب  براي  دخترانش  
پيدا مي کرد، چون  خانواده  ابراهيم  چندان  از خانواده  او دور 
نبود. اما اکنون  دو دختر او خود را تا سر حد زناي  با محارم  
خوار و ذليل  ساختند. اين  امر نشان  مي دهد که  آنان  بي بند 
و باري  رايج  در سدوم  را قبول  داشتند. وقتي  براي  چيزي  
که  سخت  در پي  آنيم  بي تابي  مي کنيم ، به  احتمال  زياد براي  

به دست  آوردنش  مرتکب  گناه  مي شويم .
را  خواهر  دو  اين   علناً  کتاب مقدس   چرا  ١٩: ٣٠ـ٣٨  
به خاطر کاري  که  کردند محکوم  نمي کند؟ در بسياري  
داوري   مردم   اعمال   مورد  در  کتاب مقدس   موارد،  از 
با  مي دهد.  دست   به   وقايع   از  گزارشي   فقط   و  نمي کند 
ديگر  قسمت هاي   در  آشکارا  محارم   با  زنا  اين ،  وجود 
؛  ١٨: ٦ـ١٨  (لاويان   است   شده   محکوم   کتاب مقدس  
؛   ٢٧: ٢٠-٢٣ ؛   ٢٢: ٣٠ تثنيه   ؛  ٢٠: ١١ ،١٩،١٧،١٢ـ٢١ 
حزقيال  ٢٢: ١١ ؛ اول قرنتيان  ٥: ١). شايد خدا از طريق  
ثمرات  گناهشان  آنان  را داوري  کرد (موآب  و عمون  

دشمن  اسرائيل  شدند).



پدرمان  را حفظ  كنيم .» ٣٣پس  همان  شب  او را مست  كردند و دختر بزرگتر با 
پدرش  همبستر شد. اما لوط  از خوابيدن  و برخاستن  دخترش  آگاه  نشد.

٣٤صبح  روز بعد، دختر بزرگتر به  خواهر كوچک خود گفت : «من  ديشب  با 

پدرم  همبستر شدم . بيا تا امشب  هم  دوباره  به  او شراب  بنوشانيم  و اين  دفعه  
تو برو و با او همبستر شو تا بدين  وسيله  نسلي از پدرمان  نگهداريم .» ٣٥پس  
آن  شب  دوباره  او را مست  كردند و دختر كوچكتر با او همبستر شد. اين  بار 
هم  لوط  مثل  دفعة پيش  چيزي نفهميد. ٣٦بدين  طريق  آن  دو دختر از پدر خود 
حامله  شدند. ٣٧دختر بزرگتر پسري زاييد و او را موآب ناميد. (قبيلة  موآب  
بِن عمّي  را  او  ونام   زاييد  پسري  نيز  كوچكتر  ٣٨دختر  آمد.)  وجود  به   او  از 

گذاشت .(قبيله  عمون  ازاو بوجود آمد.)

ابراهيم  پادشاه  را فريب  مي دهد

آنگاه  ابراهيم  بسوي سرزمين  نگِِب  كوچ  كرد و در بين  قادش  و  ٢٠ 
شور ساكن  شد. وقتي او در شهر جرار بود، ساره  را خواهر خود 
معرفي كرد. پس  ابيملک ، پادشاه  جرار، كساني فرستاد تا ساره  را به  قصر وي 

ببرند.
٣اما همان  شب  خدا در خواب  بر ابيملک ظاهر شده ، گفت : «تو خواهي مُرد، 

زيرا زن  شوهرداري را گرفته اي.»
من   «خداوندا،  كرد:  عرض   پس   بود،  نشده   همبستر  او  با  هنوز  ٤ابيملک 
بي تقصيرم . آيا تو مرا و قومم  را خواهي كشت ؟ ٥خودِ ابراهيم  به  من  گفت  كه  
او خواهرش  است  و ساره  هم  سخن  او را تصديق  كرد و گفت  كه  او برادرش  

مي باشد. من  هيچگونه  قصد بدي نداشتم .»
٦خدا گفت : «بلي، مي دانم ؛ به  همين  سبب  بود كه  تو ر ا از گناه  باز داشتم  و 
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٦٠ پيدايش  ٢٠،١٩ 

لوط    دختران   زناي   ثمره   بن عمّي   و  موآب     ١٩: ٣٧ ،٣٨
اسرائيل   بزرگ   دشمن   دو  پدر  آنان   بودند.  پدرشان   با 
در  ملت   دو  اين   گرديدند.  عموني ها  و  موآبي ها  يعني  
شرق  رود اردن  ساکن  شدند و اسرائيلي ها هرگز نتوانستند 
آنها را شکست  دهند. از آنجا که  با قوم  اسرائيل  نسبت  
خويشاوندي  داشتند، موسي  اجازه  نيافت  به  آنان  حمله  کند 
(تثنيه  ٢: ٩). روت ، جده بزرگ  داود پادشاه ، که  يکي  از 

اجداد عيسي  نيز بود، فردي  موآبي  بود.
٢٠: ٢  ابراهيم  براي  حفظ  جان  خودش  و ساره قبلاً هم  
همين  حيله  را به  کار برده  بود (١٢: ١١ـ١٣). اگر چه  او 
يکي  از قهرمانان  ايمان  است ، اما از حادثه  اول  آن  طور 
که  بايد و شايد درس  نگرفت . در واقع ، وقتي  دوباره  تسليم  
وسوسه  شد، در معرض  اين  خطر قرار گرفت  که  عملي  

گناه آلود را به  صورت  الگو و روشي  گناه آلود درآورد، 
بدين  معني  که  هر وقت  که  حس  مي کرد جانش  در خطر 

است ، به  دروغ  متوسل  شود.
هر قدر هم  که  افرادي  درستکار باشيم ، وسوسه هايي  هست  
که  مقاومت  در برابرشان  بسيار مشکل  است . اين  وسوسه ها، 
نقاط  آسيب پذيرِ زرهِ روحاني  ما هستند. به هنگام  دست  و 
واقعيت   اين   از  آگاهي   ضعف ها،  اين   با  کردن   نرم   پنجه  
مي تواند مايه  تشويق  و دلگرمي مان  باشد که  خدا همان  طور 

که  از ابراهيم  محافظت  کرد، از ما نيز محافظت  مي کند.
٢٠: ٦  ابيملک  ندانسته  با زن  شوهرداري  ازدواج  کرده  بود 
و نزديک  بود مرتکب  زنا شود. اما خدا به  طريقي  مانع  از 
آن  شد که  ساره را لمس  کند و گناه  ورزد. براستي  خدا چه  
رحم  و شفقتي  از خود نشان  داد. آيا بارها نشده  که  خدا به  



نگذاشتم  به  او دست  بزني. ٧اكنون  اين  زن  را به  شوهرش  بازگردان . او يک 
نبي است  و براي تو دعا خواهد كرد و تو زنده  خواهي ماند. ولي اگر زن  او 

را بازنگرداني، تو و اهل  خانه ات  خواهيد مُرد.»
٨پادشاه  روز بعد، صبح  زود از خواب  برخاسته ، با عجله  تمامي درباريان  را 
بحضور طلبيد و خوابي را كه  ديده  بود براي آنها تعريف  كرد و همگي بسيار 

ترسيدند.
٩و١٠آنگاه  پادشاه ، ابراهيم  را بحضور خوانده ، گفت : «اين  چه  كاري بود كه  با 
ما كردي؟ مگر من  به  تو چه  كرده  بودم  كه  مرا و مملكتم  را به  چنين  گناه  
عظيمي دچار ساختي؟ هيچ  كس  چنين  كاري نمي كرد كه  تو كردي. چرا به  

من  بدي كردي؟»
١١و١٢ابراهيم  در جواب  گفت : «فكر كردم  مردم  اين  شهر ترسي از خدا ندارند 
و براي اين  كه  همسرم  را تصاحب  كنند، مرا خواهند كشت . علاوه  بر اين ، 
او خواهر ناتني من  نيز هست . هر دو از يک پدر هستيم  و من  او را به  زني 
بيگانه   و  دور  سرزمينهاي  به   زادگاهم   از  مرا  خداوند  كه   ١٣هنگامي  گرفتم . 
فرستاد، از ساره  خواستم  اين  خوبي را در حق  من  بكند كه  هر جا برويم  بگويد 

خواهر من  است .»
١٤پس  ابيملک گوسفندان  و گاوان  و غلامان  و كنيزان  به  ابراهيم  بخشيد و همسرش  
ساره  را به  وي بازگردانيد، ١٥و به  او گفت : «تمامي سرزمين  مرا بگرد و هر جا را 
كه  پسنديدي براي سكونت  خود انتخاب  كن .» ١٦سپس  رو به  ساره  نموده ، گفت : 
«هزار مثقال  نقره  به  برادرت  مي دهم  تا بي گناهي تو بر آناني كه  با تو هستند 

ثابت  شود و مردم  بدانند كه  نسبت  به  تو به  انصاف  رفتار شده  است .»
١٧آنگاه  ابراهيم  نزد خدا دعا كرد و خدا پادشاه  و همسر و كنيزان  او را شفا 
بخشيد تا بتوانند صاحب  اولاد شوند؛ ١٨زيرا خداوند به  اين  دليل  كه  ابيملک ، 

ساره  زن  ابراهيم  را گرفته  بود، همة  زنانش  را نازا ساخته  بود.
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پيدايش  ٢٠  ٦١

ما هم  رحم  کرده ،  و بي آنکه  خود متوجه  شويم ، به  طريقي   
ما را از ارتکاب  گناه  باز داشته  باشد ؟ ما از درک  طرق  او 
عاجزيم ، اما از اين  داستان  همين  قدر مي فهميم  که  مي تواند 
چنين  کند. خدا به  طرقي  که  براي  ما قابل  درک  است ، 

همانقدر عمل  مي کند که  به  طرق  غيرقابل  درک .
٢٠: ١١ ،١٢  ابراهيم  چنين   تصور کرد  که  ابيملک  مردي  
در  تصور  همين   پايه   بر  و  است ،  خدانشناس   و  شرور 
مورد او قضاوتي  شتابزده  کرد که  شايد درست  نبود. به  
همين  دليل، تنها نيمي  از حقيقت  را بيان  داشت  و به  جاي  
زندگي   در  مي تواند  او  اينکه   به   ايمان   و  خدا  به   اعتماد 
در  خدا  نکنيد  فکر  داد.  فريب   را  او   کند،  عمل   پادشاه  

شرايط  مشکل آفرين  و موقعيت هاي  بغرنج  عمل  نمي کند. 
هيچ   که   شود  عمل   وارد  وقتي   درست   است   ممکن   خدا 

انتظارش  را نداريد.
بود،  گفته   دروغ   ابراهيم   اينکه   با  خدا  چرا    ٢٠: ١٧ ،١٨
خدا  کارِ  اين   براي   دليل   دو  کرد؟  محکوم   را  ابيملک  
مي آورند:  (١) انگيزه  ابيملک  اين  بود که  از لحاظ  سياسي  
حرم سراي   به   ساره  بردن   با  او  شود.  هم پيمان   ابراهيم   با 
مي ساخت .  مستحکم   منطقه   سطح   در  را  موقعيتش   خود، 
(٢) خدا به  ابيملک  گفت  که  اگر تنها آنچه  را که درست  
است  انجام  دهد، مجازات  نخواهد شد. خدا به  او فرصت  

داد تا از وصلتي  ناحق  و رابطه اي  نامشروع  اجتناب  کند.



٥- ولادت و قرباني محتمل اسحاق

خداوند به  وعدة  خود وفا كرد و ساره  در زماني كه  خداوند مقرر فرموده   ٢١ 
بود، حامله  شد و براي ابراهيم  در سن  پيري پسري زاييد. ٣ابراهيم  
پسرش  را اسِحاق  (يعني «خنده ») نام  نهاد. ٤و٥او طبق  فرمان  خدا اسحاق  را هشت  

روز بعد از تولدش  ختنه  كرد. هنگام  تولدِ اسحاق ، ابراهيم  صد ساله  بود.
٦ساره  گفت : «خدا برايم  خنده  و شادي آورده  است . هر كس  خبر تولد پسرم  را 
بشنود با من  شادي خواهد كرد. ٧چه  كسي باور مي كرد كه  روزي من  بچة  ابراهيم  

را شير بدهم ؟ ولي اكنون  براي ابراهيم  در سن  پيري او پسري زاييده ام !»

بيرون راندن هاجر و اسماعيل
٨اسحاق  بزرگ  شده ، از شير گرفته  شد و ابراهيم  به  اين  مناسبت  جشن  بزرگي 

برپا كرد.
٩يک روز ساره  متوجه  شد كه  اسماعيل ، پسر هاجر مصري، اسحاق  را اذيت  
مي كند. ١٠پس  به  ابراهيم  گفت : «اين  كنيز و پسرش  را از خانه  بيرون  كن ، 
زيرا اسماعيل  با پسر من  اسحاق  وارث  تو نخواهد بود.» ١١اين  موضوع  ابراهيم  

را بسيار رنجاند، چون  اسماعيل  نيز پسر او بود.
١٢اما خدا به  ابراهيم  فرمود: «دربارة پسر وكنيزت  آزرده  خاطر مباش . آنچه  
نسلي  توصاحب   كه   است   اسحاق   توسط   زيرا  بده ،  انجام   است   گفته   ساره  
مي شوي كه  وعده اش  را به  تو داده ام . ١٣از پسر آن  كنيز هم  قومي به  وجود 

خواهم  آورد، چون  او نيز پسر توست .»
بر  و  آب  برداشت   از  پُر  مشكي  و  ونان   زود برخاست   صبح   ابراهيم   ١٤پس  
دوش  هاجر گذاشت ، و او را با پسر روانه  ساخت . هاجر به  بيابان  بئرشِبَع  رفت  
و در آنجا سرگردان  شد. ١٥وقتي آب  مشک تمام  شد، هاجر پسرش  را زير 
بوته ها گذاشت  ١٦و خود حدود صد متر دورتر از او نشست  و با خود گفت : 

«نمي خواهم  ناظر مرگ  فرزندم  باشم .» و زارزار بگريست .
١٧آنگاه  خدا به  ناله هاي پسر توجه  نمود و فرشتة  خدا از آسمان  هاجر را ندا 
داده ، گفت : «اي هاجر، چه  شده  است ؟ نترس ! زيرا خدا ناله هاي پسرت  را 
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مز ٦: ٨

٦٢ پيدايش  ٢١ 

٢١: ١ـ٧  چه  کسي  باور مي کرد که  ابراهيم  در سن  ١٠٠ سالگي   
صاحب  پسري  شود و تا بالغ  شدن  او در قيد حيات  باشد؟ اما 
کار هر روزِ خدا اين  است  که  غيرممکن ها را ممکن  سازد. ما 
نيز اگر مشکلات  بزرگ  خود را به  خدا بسپاريم ، خواهيم  ديد 

آنقدرها هم  که  فکر مي کرديم  غيرممکن  نيستند.
٢١: ٧  «براستي  چه  کسي  باور مي کرد!» پس  از چندين  
خداوند،  خود  شدن   ظاهر  و  فرشته ،  دو  ديدار  وعده ،  بار 

عاقبت  ساره با متولد شدن  پسرش ، فرياد شادي  و تعجب  
سر داد. شک  و ترديد، نگراني ، و ترس  او سبب  شده  بود 
از آرامشي  که  مي توانست  به خاطر وعده  شگفت انگيز خدا 
از آن  برخوردار باشد، محروم  بماندَ. از طريق  متمرکز شدن  
بر وعده هاي  خدا است  که  مي توان  به  فکر و دلي  مضطرب  
آرامش  بخشيد. به  او اعتماد کنيد و ايمان  داشته  باشيد که  

هر چه  مي گويد، انجام  مي دهد.



پيدايش    ٦٣

در نام  هر شخص  قدرت  و اقتدار خاصي  نهفته  است . اين نام شما  است  که  شما را از ديگران  متمايز 
بي درنگ   بشنويد،  را  خود  نام   که   جا  هر  مي کند.  زنده   ذهن   در  را  زيادي   خاطرات   نام ،  مي کند. 

توجه تان  جلب  مي شود.
قدرت  بسياري  از اسامي  کتاب مقدس  حتي  از اين  هم  فراتر است . اسامي  کتاب مقدس  اغلب  حقايق  
مهمي  را راجع  به  گذشته  شخص  و اميد و آرزوهايش  براي  آينده ، بيان  مي دارند. ابراهيم  و سارا احتمالاً 
هر بار پسرشان  را که  او را  اسحاق   يعني  «خنده » نام  نهاده  بودند، به  نام  صدا مي زدند، احساساتِ 
مختلفي  در آنان  به وجود مي آمد. احتمالاً بعضي  اوقات نام  پسرشان  يادآور خنده  ناباورانه شان  بود به  
هنگام  شنيدن  اين  خبر که  بزودي  در سن  پيري  صاحب  فرزند خواهند شد. اين  نام  احتمالاً گاه  يادآور 
اين  احساس  شادي بخش  نيز بود که  پس  از مدت ها دعا براي  داشتن  فرزند، سرانجام  خدا دعايشان  را 

مستجاب  کرده  بود. از همه  مهم تر، اين  نام  گواهي  بود بر قدرت  خدا در انجام  وعده هايش .
در خانواده اي  که  همه  فعال  و خلاق  بودند و در هر چيز پيشقدم  مي شدند، اسحاق  به  اصطلاح  سرش  
به  کار خودش  بود و تا از او چيزي  نمي خواستند پيش قدم  نمي شد. او از زماني  که  ساره اسماعيل  را 
از خانواده  راند، تا وقتي  که  ابراهيم  ربکا را برايش  به  زني  گرفت ، يگانه  فرزند خانواده  بود و تحت  

حمايت  پدر و مادر قرار داشت.
در خانواده  خودِ اسحاق  مردسالاري  حاکم  بود، اما قدرت  در اصل  در دست  ربکا بود. اسحاق  براي  

فرار از درگيري ، دروغ  و سازش  را به  پايداري  و ايستادگي  ترجيح  مي داد.
علي رغم  اين  معايب ، اسحاق  جزئي  از نقشه  خدا بود. الگوي  والايي  که  پدرش  مقابل  او نهاد، عطاي  
عظيم  ايمان  به  خداي  يکتا و حقيقي  را نيز شامل  مي شد. وعده  خدا مبني  بر به  وجود آوردن  قومي  که  

از طريق  آن  تمامي  دنيا برکت  خواهد يافت ، از اسحاق  به  دو پسر دو قلويش  نيز منتقل  شد.
معمولاً به راحتي  مي توان  ديد که  نقاط  ضعف  اسحاق ، مشکل  ما نيز هست . اما توجه  داشته  باشيد که  
خدا به  رغم  معايب  انسان - و اغلب  از طريق  همان  معايب - عمل  مي کند. به  هنگام  دعا به  خدا بگوييد 
که  مشتاق  هستيد که  شما را به  کار گيرد. در آن  صورت  در خواهيد يافت  که  اشتياق  خدا براي  

استفاده  از شما، بسيار بيشتر از خودتان  است .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

تولدش  معجزه آسا بود. هنگامي  زاده  شد که  از عمر ساره ٩٠ سال  و از عمر ابراهيم ١٠٠ سال    *
مي گذشت .

اولين  نسل  در تحقق  وعده  خدا به  ابراهيم  بود.  *
ظاهراً لااقل  تا هنگام  تولد پسرانش ، براي  زنش  شوهري  دلسوز و مهربان  بود.  *

صبر عظيمي  داشت .  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

تحت  فشار، به  دروغ  و تقليد از پدر متوسل  شد.  *
به  هنگام  درگيري ، از رويارويي  با طرف  مقابل  بيم  داشت .  *
بين  پسرانش  فرق  مي گذاشت  و زنش  را از خود بيزار کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
صبر اغلب  پاداش  به  دنبال  دارد.  *

نقشه  و وعده هاي  خدا عظيم تر از انسان  است .  *
خدا به  وعده هايش  عمل  مي کند! با آنکه  ما اغلب  بي وفاييم ، او همچنان  وفادار مي ماند.  *

تبعيض  قائل  شدن  بين  اعضاي  خانواده  به  بروز نزاع هاي  خانوادگي  مي انجامد.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  ناحيه اي  به  نام  نگِِب ، در قسمت  جنوبي  فلسطين ، بين  قادش  و شور (پيدايش ٢٠: ١).  *
شغل :  دامداري  ثروتمند.  *

خويشاوندان :  والدين :  ابراهيم  و ساره. برادر ناتني :  اسماعيل . زن :  ربکا فرزندان :  يعقوب  و عيسو.  *
آيه  کليدي : 

«مطمئن  باش  خود سارا براي  تو پسري  خواهد زاييد و تو نام  او را اسحاق (يعني «خنده») خواهي  
گذاشت . من  عهد خود را با او و نسل  وي  تا ابد برقرار خواهم  ساخت» (پيدايش ١٧: ١٩).

ماجراي  اسحاق  در پيدايش ١٧: ١٥ ـ ٣٥: ٢٩ نقل  شده  است . از او در روميان ٩: ٧ ،٨ ؛ عبرانيان ١١: ١٧ـ٢٠ 
و يعقوب ٢: ٢١ـ٢٤ نيز  نام  برده  شده  است .

ـاق
حــ

اس



شنيده  است . ١٨برو و او را بردار و در آغوش  بگير. من  قوم  بزرگي از او به  
وجود خواهم  آورد.» ١٩سپس  خدا چشمان  هاجر را گشود و او چاه  آبي در 
مقابل  خود ديد. پس  بطرف  چاه  رفته ، مشک را پر از آب  كرد و به  پسرش  
در  شده ،  بزرگ   فاران   بيابانِ  در  او  و  بود  اسماعيل   با  خدا  ٢٠و٢١و  نوشانيد. 

تيراندازي ماهر گشت  و مادرش  دختري از مصر براي او گرفت .

معاهده اي  در کنار چاه 
٢٢در آن  زمان  ابيملکِ پادشاه ، با فرماندة سپاهش  فيكول  نزد ابراهيم  آمده ، 
گفت : «خدا در آنچه  مي كني با توست ! ٢٣اكنون  به  نام  خدا سوگند ياد كن  
كه  به  من  و فرزندان  و نواده هاي من  خيانت  نكني و همانطوري كه  من  با تو 
به  خوبي رفتار كرده ام ، تو نيز با من  و مملكتم  كه  در آن  ساكني، به  خوبي 

رفتار نمايي.»
٢٤ابراهيم  پاسخ  داد: «سوگند مي خورم  چنان  كه  گفتيد رفتار كنم .»

٢٥سپس  ابراهيم  دربارة چاهِ آبي كه  خدمتگزاران  ابيملک به  زور از او گرفته  
بودند، نزد وي شكايت  كرد. ٢٦ابيملکِ پادشاه  گفت : «اين  اولين  باري است  
كه  راجع  به  اين  موضوع  مي شنوم  و نمي دانم  كدام  يک از خدمتگزارانم  در اين  

كار مقصر است . چرا پيش  از اين  به  من  خبر ندادي؟»
٢٧آنگاه  ابراهيم ، گوسفندان  و گاواني به  ابيملک داد و با يكديگر عهد بستند. 
٢٨سپس  ابراهيم  هفت  بره  از گله  جدا ساخت . ٢٩پادشاه  پرسيد: «چرا اين  كار 

را مي كني؟»
٣٠ابراهيم  پاسخ  داد: «اينها هدايايي هستند كه  من  به  تو مي دهم  تا همه  بدانند 

كه  اين  چاه  از آنِ من  است .»
آنها  زيرا  شد،  ناميده   سوگند»)  بئرشبع  (يعني «چاه   چاه ،  اين   پس   آن   ٣١از 
در آنجا با هم  عهد بسته  بودند. ٣٢آنگاه  ابيملک و فيكول  فرماندة  سپاهش  به  
گزي  آن  چاه  درخت   گشتند. ٣٣ابراهيم  در كنار  سرزمين  خود فلسطين  باز 
در  زيادي  مدت   ٣٤ابراهيم   نمود.  عبادت   را  ابدي  خداي  خداوند،  و  كاشت  

سرزمين  فلسطين  زندگي كرد.

٢١: ١٨
پيدا ١٦: ١ـ١٢ ؛ ٢٥: ١٢
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٢١: ١٩
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٢١: ١٩
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٢١: ٢٢
پيدا ٢٦: ٢٦

٢١: ٢٣
پيدا ٢٤: ٢
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٢١: ٢٧
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امث  ١٨: ١٦ ؛ ٢١: ١٤

٢١: ٢٧
پيدا ٢٦: ٣١

امث  ١٨: ١٦ ؛ ٢١: ١٤

٢١: ٣٠
پيدا ٣١: ٤٤

٢١: ٣٠
پيدا ٣١: ٤٤

٢١: ٣١
پيدا ٢١: ١٤ ؛ ٢٦: ٣٣

يوش  ١٥: ٢٨

٢١: ٣١
پيدا ٢١: ١٤ ؛ ٢٦: ٣٣

يوش  ١٥: ٢٨
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١سمو ٢٢: ٦ ؛ ٣١: ١٣
مز ٩٠: ٢

اش  ٩: ٦ ؛ ٤٠: ٢٨

٢١: ٣٣
١سمو ٢٢: ٦ ؛ ٣١: ١٣

مز ٩٠: ٢
اش  ٩: ٦ ؛ ٤٠: ٢٨

٢١: ٣٤
پيدا ٢٢: ١٩

٢١: ٣٤
پيدا ٢٢: ١٩

٦٤ پيدايش  ٢١ 

٢١: ١٨  چه  بر سر اسماعيل  آمد و فرزندان  او چه  کساني   
شد.  بزرگ   قومي   يا  قبيله   فرمانرواي   اسماعيل   بودند؟ 
و  سينا  بيابانهاي   در  که   بودند  باديه نشيناني   اسماعيلي ها 
فاران  (واقع  در جنوب  فلسطين ) زندگي  مي کردند. يکي  
از دختران  اسماعيل  با عيسو، پسر برادر اسماعيل ، ازدواج  
کرد (٢٨: ٩). کتاب مقدس  از آنان  به  عنوان  دشمن  خدا و 

بني اسرائيل  ياد مي کند (مزمور ٨٣: ٦).
در  فلسطين ،  شهر  جنوبي ترين   يعني   بئرشبع     ٢١: ٣١

تا  غربي،   جنوب   ناحيه   از  که   دارد  قرار  بياباني   حاشيه  
عبارتِ  سينا.  کوه   تا  جنوب ،  از  و  دارد،  امتداد  مصر 
قديمي   محدوده   توصيف   در  اغلب   بئرشبع »  تا  دان   «از 
 .(١٧: ١١ (٢سموئيل   مي رفت   کار  به   موعود  سرزمين  
و  بئرشبع   جنوب   جغرافيايي   موقعيت   به خاطر  احتمالاً 
وجود چاههاي  متعدد در اين  ناحيه  بود که  ابراهيم  تصميم  
گرفت  در آنجا ساکن  شود. بئرشبع  زادگاه  اسحاق ، پسر 

ابراهيم  نيز بود.



پيدايش    ٦٥

معمولاً به هنگام  بروز مشکلات ، وسوسه انگيزترين  راه حل  اين  است  که  به  نوعي  از مواجه  شدن  با 
آن  بگريزيم . در واقع ، فرار از مشکلات  مي تواند به  يک  عادت  تبديل  شود. هاجر نيز اغلب  به  همين  

شگرد متوسل  مي شد. هر وقت  شرايط  بر وفقِ مرادش  نبود، ميدان  را خالي  مي کرد.
با وجود اين ، نکته  جالب  توجه  اين  است  که  اکثر مشکلات  هاجر نتيجه  تصميماتي  بود که   ديگران   
اتخاذ کرده  بودند. ساره بود که  تصميم  گرفت  هاجر به  جاي  او فرزند بياورد، و احتمالاً به  هيچ  وجه  

نظر هاجر را در اين  مورد جويا نشد.
به راحتي  مي توان  درک کرد که  چرا بارداري هاجر موجب  شد به ساره به  ديده  تحقير بنگرد. نحوه  
برخورد هاجر با ساره سب شد ساره از او منزجر شده ، در صدد مجازات  وي  بر آيد. به  همين  خاطر 
بود که  هاجر بار اول  فرار کرد. پس  از بازگشت  هاجر و به دنيا آوردن  اسماعيل ، ادامه  نازايي  ساره 

بي ترديد باعث  شده  بود هر دو طرف  از هم  متنفر باشند.
وقتي  سرانجام  اسحاق  به  دنيا آمد، ساره مدام  به  دنبال  بهانه  بود تا هاجر و اسماعيل  را از خانه  بيرون  
کند. و وقتي  يک بار ديد اسماعيل  اسحاق  را اذيت  مي کند، بهانه  خوبي  براي  بيرون  راندن  آنان  
به دست آورد . هاجر آنگاه  که  در بياباني  بي آب  و علف  گير افتاده  بود و مرگ  پسرش  را نظاره  
مي کرد، يک  بار ديگر سعي  کرد از مهلکه  بگريزد. اسماعيل  را گذاشت  و رفت  تا شاهد مرگ  او 

نباشد. اما اين  بار نيز باز خدا از سر لطف  مداخله کرد.
آيا متوجه  شده ايد که  چطور خدا صبورانه  وارد عمل  مي شود تا تلاش  و کوششمان  را براي  فرار 
از مشکلات  عقيم  بگذارد؟ آيا در يافته ايد که  فرار فقط راه  حلي  موقتي  است ؟ خدا هميشه  از ما 
مي خواهد با توکل  بر او به  مصاف  مشکلات  برويم . زيرا در مشکلات  و از خلال  آنها است  که  ياري  
و استعانتِ خدا را تجربه  مي کنيم ، نه  آنگاه  که  از مشکلات  دوريم . آيا در زندگي  شما نيز مشکلاتي  
وجود دارد که  براي  رفع آنها  به  «راه  حل  هاجر» متوسل  شده  باشيد؟ از ميان  آن  مشکلات  يکي  را 

برگزينيد، براي  حل  آن  از خدا کمک  بخواهيد، و از همين  امروز با آن  رويارو شويد.

نقطه  قوت  و موفقيت : 
مادر نخستين  فرزند ابراهيم  يعني  اسماعيل  بود که  باني ملل  عرب  گشت .  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
وقتي  با مشکلات  روبرو مي شد، فرار را بر قرار ترجيح  مي داد.  *

به خاطر بارداري اش  به  شدت  مغرور شد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
وعده هايش  وفادار است ، حتي  وقتي  انسان  کار را پيچيده   خدا در عملي  ساختن  برنامه  و   *

مي سازد.
خدا نشان  مي دهد که  ما را مي شناسد، و مي خواهد ما نيز او را بشناسيم .  *

عهدجديد هاجر را نمونه  کساني  مي داند که  مي کوشند به  جاي  توکل  بر رحمت  و بخشش    *
خدا، او را با تلاش  و کوشش  خودشان  خشنود سازند.

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  کنعان  و مصر.  *

شغل :  برده ، کنيز، تنها ولي  فرزندش .  *
خويشاوندان :  فرزند:  اسماعيل .  *

آيه  کليدي : 
«نزد بانوي  خود برگرد و مطيع  او باش . من  نسل  تو را بي شمار مي گردانم» (پيدايش ١٦: ٩).

ماجراي  هاجر در پيدايش ١٦ـ٢١ نقل  شده  است . از او در غلاطيان ٤: ٢٤ ،٢٥ نيز نام  برده  شده  است .

ــر
اجـ

هـ



خدا اطاعت  ابراهيم  را امتحان  مي کند

مدتي گذشت  و خدا خواست  ابراهيم  را امتحان  كند. پس  او را ندا  ٢٢ 
داد: «اي ابراهيم !» ابراهيم  جواب  داد: «بلي، خداوندا !»

٢خدا فرمود: «يگانه  پسرت  يعني اسحاق  را كه  بسيار دوستش  مي داري برداشته ، 

به  سرزمين  موريا برو و در آنجا وي را بر يكي از كوههايي كه  به  تو نشان  
خواهم  داد بعنوان  هدية  سوختني، قرباني كن !»

٣ابراهيم  صبح  زود برخاست  و مقداري هيزم  جهت  آتش  قرباني تهيه  نمود، 
الاغ  خود را پالان  كرد و پسرش  اسحاق  و دو نفر از نوكرانش  را برداشته ، 
بسوي مكاني كه  خدا به  او فرموده  بود، روانه  شد. ٤پس  از سه  روز راه ، ابراهيم  
آن  مكان  را از دور ديد. ٥پس  به  نوكران  خود گفت : «شما در اينجا پيش  الاغ  

بمانيد تا من  و پسرم  به  آن  مكان  رفته ، عبادت  كنيم  و نزد شما برگرديم .»
٦ابراهيم  هيزمي را كه  براي قرباني سوختني آورده  بود، بردوش  اسحاق  گذاشت  
و خودش  كارد و وسيله اي را كه  با آن  آتش  روشن  مي كردند برداشت  و با 

هم  روانه  شدند.
٧اسحاق  پرسيد: «پدر، ما هيزم  و آتش  با خود داريم ، اما برة  قرباني كجاست ؟»

٨ابراهيم  در جواب  گفت : «پسرم ، خدا برة  قرباني را مهيا خواهد ساخت .» و 
هر دو به  راه  خود ادامه  دادند.
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٢پاد ٣: ٢٧
٢توا ٣: ١
يو ٣: ١٦
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يو ٣: ١٦
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يو ١: ٢٩
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٢٢: ٧
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خرو ٢٩: ٣٨
يو ١: ٢٩

امث  ١٣: ٧
٢٢: ٨

پيدا ١٨: ١٤
متي  ١٩: ٢٦
۱پطر  ١: ١٩

مکا  ٥: ٦

٢٢: ٨
پيدا ١٨: ١٤
متي  ١٩: ٢٦
۱پطر  ١: ١٩

مکا  ٥: ٦

٦٦ پيدايش  ٢٢ 

سفر ابراهيم  به  کوه   
موريا

اسحاق   و  ابراهيم  
 ١٠٠ حدود  مسافت  
بئرشبع   بين   کيلومتر 
را  موريا  کوه   تا 
تقريباً در سه  روز طي  
روز  سه   اين   کردند. 
براي  ابراهيم  روزهاي  
بود،  سختي   بي نهايت  
محبوبش ،  پسر  چون  
تا  مي برد  را  اسحاق ، 

قرباني  کند.

هدف   آورد.  عمل   به   امتحاني   ابراهيم   از  خدا    ٢٢: ١
سقوط   يا  لغزش   باعث   که   نبود  اين   امتحان   اين   از  خدا 
ابراهيم  شود. بلکه  هدف  اصلي اش  اين  بود که  بر ظرفيت  
ابراهيم  براي  اطاعت  از خدا بيفزايد و بدين گونه  شخصيت  
آتش   که   همان طور  درست   دهد.  پرورش   و  رشد  را  او 
و  اوضاع   طريق   از  خدا  مي زدايد،  را  طلا  ناخالصي هاي  

شرايط  و مشکلات ، ما را پاک  و خالص  مي سازد. وقتي  
امتحان  مي شويم،  هم  مي توانيم  گله  و شکايت  سر دهيم ، 
و هم  مي توانيم  سعي  کنيم  ببينيم  چطور خدا مي خواهد با 

آزمايش  کردن  ما، شخصيتمان  را شکل  دهد.
٢٢: ٣  صبح  روز بعد ابراهيم  دست  به  کاري  زد که  يکي  
روي   از  تابه حال   انسان   که   است   اعمالي   بزرگترين   از 
اطاعت  انجام  داده است . او در طي  ساليان  دراز، درسهاي  
بسيار مهمي  درباره  اهميت  اطاعت  از خدا آموخته  بود. به  
همين  جهت  اين  بار بي درنگ  و بطور کامل  از فرمان  خدا 
مبارزه   نوعي   اغلب   خدا  از  کردن   اطاعت   کرد.  اطاعت  
چيزي   دادن   دست   از  بهاي   به   است   ممکن   چون   است ، 
تمام  شود که  واقعاً دوستش  داريم . بنابراين  هميشه  نبايد 
انتظار داشته  باشيم  که  اطاعت  کردن  از خدا کاري آسان  

يا طبيعي  باشد.
قرباني   را  انساني   خواست   ابراهيم   از  خدا  چرا    ٢٢: ٧ ،٨
کند؟ اقوام  بت پرست ، انسان ها  را براي  خدايانشان  قرباني  
مي کردند، اما خدا خودش  چنين  کاري  را همچون  گناهي  
بزرگ  محکوم  ساخته  بود (لاويان  ٢٠: ١ـ٥). خدا مرگ  
جسماني  اسحاق  را نمي خواست ، بلکه  مي خواست  ابراهيم  
اسحاق  را در قلب  خود «قرباني  کند» تا به  اين  ترتيب  در 
دل  خود يقين  حاصل  کند که  خدا را بيشتر از پسري  که  

درياي

درياي مرده

درياي مديترانه

بئرشبع

رود اردن

کوه موريا
اورشليم
(ساليم)

جليل



٩وقتي به  مكاني كه  خدا به  ابراهيم  فرموده  بود رسيدند، ابراهيم  قربانگاهي بنا 
كرده ، هيزم  را بر آن  نهاد و اسحاق  را بسته  او را بر هيزم  گذاشت . ١٠سپس  او 
كارد را بالا برد تا اسحاق  را قرباني كند. ١١در همان  لحظه ، فرشتة خداوند از 

آسمان  ابراهيم  را صدا زده  گفت : «ابراهيم ! ابراهيم !»
او جواب  داد: «بلي خداوندا !»

١٢فرشته  گفت : «كارد را برزمين  بگذار و به  پسرت  آسيبي نرسان . الان  دانستم  
كه  مطيع  خدا هستي، زيرا يگانه  پسرت  را از او دريغ  نداشتي.»

١٣آنگاه  ابراهيم  قوچي را ديد كه  شاخهايش  در بوته اي گير كرده  است . پس  
رفته  قوچ  را گرفت  و آن  را در عوض  پسر خود بعنوان  هدية  سوختني قرباني 
كرد. ١٤ابراهيم  آن  مكان  را «يهوه  يري» (يعني «خداوند تدارک مي بيند») 

ناميد كه  تا به  امروز به  همين  نام  معروف  است .
١٥بار ديگر فرشتة خداوند از آسمان  ابراهيم  را صدا زده ، به  او گفت : ١٦«خداوند 
مي گويد به  ذات  خود قسم  خورده ام  كه  چون  مرا اطاعت  كردي و حتي يگانه  
پسرت  را از من  دريغ  نداشتي، ١٧تو را چنان  بركت  دهم  كه  نسل  تو مانند ستارگان  
آسمان  و شنهاي دريا بي شمار گردند. آنها بر دشمنان  خود پيروز شده ، ١٨موجب  
كرده اي.»  اطاعت   مرا  تو  زيرا  گشت ،  خواهند  جهان   قومهاي  همة  بركت  
١٩پس  ايشان  نزد نوكران  باز آمده ، بسوي منزل  خود در بئرشِبَع  حركت  كردند.

٢٠-٢٣بعد از اين  واقعه ، به  ابراهيم  خبر رسيد كه  مِلْكَه  همسر ناحور برادر ابراهيم ، 
هشت  پسر زاييده  است . اسامي آنها از اين  قرار بود: پسر ارشدش  عوص ، و 
بعد بوز، قموئيل  (پدر ارام )، كاسد، حزو، فلداش ، يدلاف  و بتوئيل  (پدر ربكا). 
به   داشت   ديگر  فرزند  چهار  رئومه ،  اسم   به   خود  كنيز  از  همچنين   ٢٤ناحور 

نامهاي طابح ، جاحم ، تاحش  و معكه .
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پيدايش  ٢٢  ٦٧

وعده  خدا بود و مدت ها انتظارش  را کشيده  بود، دوست   
مي کرد.  امتحان   را  ابراهيم   داشت   واقع   در  خدا  دارد. 
کردن   عميق   و  ما  شخصيت   تقويت   امتحان ،  از  هدف  
سرسپردگي  ما به  خدا است . ابراهيم  از طريق  اين  تجربه  
خداي   از  اطاعت   به   را  خود  حد  چه   تا  دريافت   سخت ، 
خود متعهد مي داند. نيز دريافت  که  خدا هميشه  قادر است  

راهي  مهيا سازد.
٢٢: ١٣  به  شباهت  ميان  قرباني  قوچ  و قرباني  مسيح  توجه  
کنيد:  قوچ  به جاي  اسحاق  بر قربانگاه  قرباني  شد و مسيح  
نيز به  جاي  ما بر صليب . خدا نگذاشت  ابراهيم  پسرش  را 
قرباني  کند، در حالي  که  پسر خود عيسي  را از مردن  بر 
صليب  نرهاند. اگر عيسي  نمرده  بود، بقيه  انسان ها هلاک 
مي شدند. خدا يگانه پسرش  را فرستاد تا براي  ما بميرد تا 

ما از مرگ  ابدي  که  سزاوار آنيم  نجات  يافته ، از زندگي  
جاودان  بهره مند شويم .

٢٢: ١٨،١٧  ابراهيم  برکاتي  باورنکردني  از خدا گرفت  چون  
از او اطاعت  مي کرد. منتهي  ببينيم  برکت  باورنکردني  از نظر 
خدا چيست ؟ اول  اينکه  خدا به  ابراهيم  وعده  داد فرزندان  
و نوه هايي  به  او عطا کند که  در آينده  رشد کرده ، خدا را 
جلال  دهند و از او اطاعت  کنند. دوم  اينکه  خدا به  ابراهيم  
قدرت  داد تا با دشمنانش  مقابله  کند و در نهايت  آنان  را 
شکست  دهد. سوم  اينکه ، خدا به  ابراهيم  فرصت  داد تا بر 
ديگران  تأثير مثبت  بگذارد و ديگران  در نتيجه  شناخت  او 
زندگي شان  عوض  شود. اغلب  تصور مي کنيم  برکت  هديه اي  
است  از جانب  خدا تا  از آن  لذت  ببريم . اما برکت  از ديدگاه  

خدا چيزي  است  که  شامل  حال  ديگران  نيز مي شود.



ابراهيم  ساره را دفن  مي کند

ساره  در سن  صدوبيست  و هفت  سالگي در حبرون  واقع  در سرزمين   ٢٣ 
كنعان  درگذشت  و ابراهيم  در آنجا براي او سوگواري كرد. ٣سپس  

ابراهيم  از كنار بدن  بي جان  ساره  برخاسته ، به  مردم  حيتّي گفت :
٤«من  در اين  سرزمين  غريب  و مهمانم  و جايي ندارم  همسر خود را دفن  كنم . 

خواهش  مي كنم  قطعه  زميني به  من  بفروشيد تا زن  خود را در آن  به  خاک 
بسپارم .»

در  را  خود  همسر  مي توانيد  و  هستيد  ما  سَروَر  «شما  دادند:  جواب   ٥و٦آنها 
بهترين  مقبرة ما دفن  كنيد. هيچ  يک از ما مقبرة  خود را از شما دريغ  نخواهد 

داشت .»
٧و٨ابراهيم  در برابر آنها تعظيم  نموده ، گفت : «حال  كه  اجازه  مي دهيد همسر 
٩غار  بگوييد  صوحار  پسر  عفرون   به   دارم   تمنا  كنم ،  دفن   اينجا  در  را  خود 
مكفيله  را كه  در انتهاي مزرعة اوست ، به  من  بفروشد. البته  قيمت  آن  را تمام  

و كمال  خواهم  پرداخت  و آن  غار، مقبرة خانوادة من  خواهد شد.»
١٠عفرون  در حضور مردم  حيتّي كه  در دروازة  شهر جمع  شده  بودند گفت : 
١١«اي سَروَرم ، من  غار مكفيله  و مزرعه  را در حضور اين  مردم  به  شما مي بخشم . 

برويد و همسر خود را در آن  دفن  كنيد.»
١٢ابراهيم  بار ديگر در برابر حيتّي ها سر تعظيم  فرود آورد، ١٣و در حضور همه  
به  عفرون  گفت : «اجازه  بده  آن  را از تو خريداري نمايم . من  تمام  بهاي مزرعه  

را مي پردازم  و بعد همسر خود را در آن  دفن  مي كنم .»
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٦٨ پيدايش  ٢٣ 

غار مکفيله  
حبرون   در  ساره 
ابراهيم   درگذشت . 
در  واقع   مکفيله   غار 
را  حبرون   نزديکي  
را  زنش   تا  خريد 
کند.  دفن   آنجا  در 
فرزند  ابراهيم ،  خود 
نوه اش   و  اسحاق ،  او 
همان   در  نيز  يعقوب  

جا دفن  شدند.

تدفين   و  مرگ   به هنگام   ابراهيم ،  روزگار  در  ٢٣: ١ـ٤  
مردگان، آداب  و رسوم  مذهبي  مختلفي به جا مي آوردند. 

به   بي احترامي   بزرگترين   مرده   شخصِ  از  نکردن   تجليل  
او بود. اگر کسي  به طرز شايسته اي  دفن  نمي شد، اين  امر 
نوعي  لعنت  محسوب  مي شد. قسمت  اصلي  مراسم  مربوط  
به  مرگ ، سوگواري  براي  شخص  متوفي  بود. دوستان  و 
خويشان  متوفي  با صداي  بلند گريه  و زاري  مي کردند تا 
همه  همسايگان  بشنوند. از آنجا که  در آن  روزگار موسسه  
مخصوص  به  امور کفن  و دفن  وجود نداشت ، خود دوستان  
و خويشان  متوفي  جسد را براي  دفن  آماده  مي کردند، و 
روز  همان   در  هوا  بودن   گرم   خاطر  به   معمولاً  کار  اين  

صورت  مي گرفت .
٢٣: ٤ـ٦  ابراهيم  در سرزمين  بيگانه اي  بود و دنبال  جايي  
او  به   بيگانه   افرادي   کند.  دفن   را  همسرش   تا  مي گشت  
متبارک   ابراهيم  «شاهزاده   چون   کردند،  کمک   پيشنهاد 
خدا بود» و کمک  به  او را مايه  افتخار خود مي دانستند. 
شهرت  ابراهيم  به عنوان  مرد خدا در همه  جا پيچيده  بود. 
کساني  که  در اطاعت  از خدا از وقت  و پول  و سرمايه  خود 
مايه  مي گذارند، در عوض  از نامي  نيک  بهره مند مي شوند.

درياي مرده

درياي مديترانه

حبرون

رود اردن

غار مکفيله

اورشليم
(ساليم)

درياي
جليل



١٤و١٥عفرون  گفت : «اي سرورم ، قيمت  آن  چهار صد مثقال  نقره  است ؛ ولي 
اين  مبلغ  در مقابل  دوستي ما چه  ارزشي دارد؟ برويد و همسر خود را در آن  
دفن  كنيد.» ١٦پس  ابراهيم  چهار صد مثقال  نقره ، يعني بهايي را كه  عفرون  در 

حضور همه  پيشنهاد كرده  بود، تمام  و كمال  به  وي پرداخت .
١٧اين  است  مشخصات  زميني كه ابراهيم خريد: مزرعه  عفرون  واقع  در مكفيله  
تمامي  و  داشت   قرار  مزرعه   انتهاي  در  كه   غاري  با  ممري  مِلک  نزديک 
درختهاي آن . ١٨اين  مزرعه  و غاري كه  در آن  بود در حضورمردم  حيتّي كه  
در دروازة  شهر نشسته  بودند، به  ملكيت  ابراهيم  در آمد. ١٩و٢٠پس  ابراهيم  ساره  
را در غار مكفيله  كه  آن  را از مردم  حيتّي بعنوان  مقبرة خانوادگي خود خريده  

بود، دفن  كرد.

٦ـ اسحاق  با ربکا ازدواج  مي کند

ابراهيم  اكنون  مردي بود بسيار سالخورده  و خداوند او را از هر لحاظ   ٢٤ 
بركت  داده  بود. ٢و٣روزي ابراهيم  به  ناظر خانة خود كه  رئيس  نوكرانش  
بود، گفت : «دستت  را زير ران  من  بگذار و به  خداوند، خداي آسمان  و زمين  قسم  
بخور كه  نگذاري پسرم  با يكي از دختران  كنعاني اينجا ازدواج  كند. ٤به  زادگاهم  

نزد خويشاوندانم  برو و در آنجا براي اسحاق  همسري انتخاب  كن .»
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پيدايش  ٢٤،٢٣  ٦٩

٢٣: ١٤ ،١٥  داد و ستدي  که  در کمال  ادب  و نزاکت   
بارز  نمونه اي   گرفت ،  صورت   عفرون   و  ابراهيم   بين  
سخاوتمندانه   عفرون   بود.  زمان   آن   در  معامله   نحوه   از 
خواست  زمينش  را به  رايگان  در اختيار ابراهيم  بگذارد. 
بپردازد.  را  زمين   بهاي   که   داشت   اصرار  ابراهيم   اما 
اما  شد،  متذکر  را  زمين   قيمت   ادب   کمال   در  عفرون  
قبال   در  ابراهيم   نيست .  مهم   اصلاً  آن   قيمت   که   گفت  
٤٠٠ مثقال  نقره  پرداخت . هر دو مرد مي دانستند  زمين  
دارند چه  مي کنند؛ در واقع  هر دوِ ايشان  مراحل  معمول  
معامله  و تعارفات متداول را طي  مي کردند. اگر ابراهيم  
زمين  را به عنوان  هديه  قبول  کرده  بود، اين  کار توهين  
مي داشت   وا  را  عفرون   و  مي شد  محسوب   عفرون   به  

پيشنهادش  را پس  گيرد.
در خاور ميانه  اکثر فروشندگان  هنوز هم  با مشتريان  خود 
همين  طور عمل  مي کنند. هر مشتري  که  بخواهد با استناد 
به  پيشنهاد اوليه  خودِ فروشنده  از پرداخت  بها طفره  رود، 

سر از زندان  در خواهد آورد.
٢٣: ١٦  چهار صد مثقال  نقره  براي  خريد آن  قطعه  زمين  
نداشتند  خوش   منطقه   آن   حِتّي هاي   بود.  بالايي   قيمتِ 
بيگانگان  در سرزمينشان  صاحب  ملک  باشند، از اين  رو 

در مورد نرخ  قيمت  زمين  در منطقه شان  چيزي  به  ابراهيم  
نگفتند.

زمان   آن   در  کرد.  پيشنهاد  سرسام آوري   قيمت   عفرون  
قيمتِ  برابر  دو  بهايي   ابتدا  در  فروشنده   که   بود  رسم  
کند،  پيشنهاد  به  خريدار  خود  زمين   براي   بازار  ميانگينِ 
با اين  پيش فرض  که  خريدار قطعاً نصف  بهاي  پيشنهادي  
آن   وزن   به   نقره   پاره   يک   ارزش   پرداخت .  خواهد  را 
آن   در  وزن   تعيين   معيار  که   آنجا  از  اما  داشت ،  بستگي  
زمان  معياري  يکسان  نبود، به  هيچ  وجه  نمي توان  با توجه  
به  معيارهاي  امروزي  پي  برد که  ابراهيم  چقدر بابت  زمين  
پرداخت . درست  است  که  خدا اين  سرزمين  را به  ابراهيم  
وعده  داده  بود، اما اينطور نبود که  ابراهيم  بخواهد آن  را 

به يک باره  از مالکيت  عفرون  خارج  سازد.
طايفه   از  دختري   با  اسحاق   مي خواست   ابراهيم     ٢٤: ٤
خودشان  ازدواج  کند. در آن  زمان  کاملاً طبيعي  بود که  
بت پرست   همسايگانِ  با  نخواهند  خداپرست   عبرانيانِ 
خود ازدواج  کنند. والدين  بودند که  براي  پسرشان  همسر 
انتخاب  مي کردند. ازدواج  دختران  در سن  ١٢ يا ١٣ سالگي  
امري  عادي  بود، هر چند ربکا احتمالاً به  هنگام  ازدواج  

بيشتر از ١٣ سال  داشت .



٥ناظر پرسيد: «اگر هيچ  دختري حاضر نشد زادگاه  خود را ترک كند و به  اين  
ديار بيايد، آن  وقت  چه ؟ در آنصورت  آيا اسحاق  را به  آنجا ببرم ؟»

٦ابراهيم  در جواب  گفت : «نه ، چنين  مكن ! ٧خداوند، خداي قادر متعال ، به  من  
فرمود كه  ولايت  و خانه  پدري ام  را ترک كنم  و وعده  داد كه  اين  سرزمين  را 
به  من  و به  فرزندانم  به  مِلكيت  خواهد بخشيد. پس  خودِ خداوند فرشتة  خود را 
پيش  روي تو خواهد فرستاد و ترتيبي خواهد داد كه  در آنجا همسري براي 
پسرم  اسحاق  بيابي و همراه  خود بياوري. ٨اما اگر آن  دختر نخواست  بيايد، تو 

از اين  قسم  آزاد هستي. ولي به  هيچ  وجه  نبايد پسرم  را به  آنجا ببري.»
٩پس  ناظر دستش  را زير ران  سَرور خود ابراهيم  گذاشت  و قسم  خورد كه  

مطابق  دستور او عمل  كند.
شمالِ  بسوي  او  اموالِ  از  هدايا  مقداري  و  ابراهيم   شتران   از  شتر  ده   با  ١٠او 
بين النهرين ، به  شهري كه  ناحور در آن  زندگي مي كرد، رهسپار شد. ١١وقتي 
به  مقصد رسيد، شترها را در خارج  شهر، در كنار چاه  آبي خوابانيد. نزديک 

٢٤: ٥
پيدا ٢٤: ٥٨

٢٤: ٥
پيدا ٢٤: ٥٨

٢٤: ٧
پيدا ١٢: ٧ ؛ ١٥: ١٨ ؛
١٦: ١٧ ؛ ٢٢: ١١

خرو ٢٣: ٢٠ ،٢٣

٢٤: ٧
پيدا ١٢: ٧ ؛ ١٥: ١٨ ؛
١٦: ١٧ ؛ ٢٢: ١١

خرو ٢٣: ٢٠ ،٢٣

٢٤: ١٠
پيدا ١١: ٢٢ ؛ ٢٢: ٢٠

تث  ٢٣: ٤

٢٤: ١٠
پيدا ١١: ٢٢ ؛ ٢٢: ٢٠

تث  ٢٣: ٤
٢٤: ١١

پيدا ٢٤: ٤٣
٢٤: ١١

پيدا ٢٤: ٤٣

٧٠ پيدايش  ٢٤ 

 

٢٤: ٩  در فرهنگ  آن  زمان  وقتي  کسي  مي خواست  قولي  
به  طرف  مقابل  دهد، دستش  را زير رانِ او مي گذاشت . 
ما  امروز  فرهنگ   در  دادن   دست   شبيه   خيلي   کار  اين  

است .
٢٤: ١١  چاه  که  منبع  اصلي  آب  مردم  بود، معمولاً بيرون  
شهر، کنار جاده  اصلي  قرار داشت . اکثراً مي بايست  براي  
رسيدن  به  چاه  آب  مسافتي  حدود دو کيلومتر  يا بيشتر را 

پياده  طي  مي کردند. سهم  هر کس  از آب ، همان  مقداري  
بود که  توانسته  بود از سر چاه  به  خانه  ببرد. ربکا براي  
تأمين  آب  مورد نياز خانواده اش  مجبور بود روزي  دو بار 
به سرِ چاه  برود. کشاورزان  و چوپانان  از مزارع  مجاور به  
طرف  چاه  مي رفتند تا براي  حيواناتشان  آب  بر دارند. چاه  
آب  بهترين  جا براي  آشنا شدن  با دوستان  تازه  و گپ  

زدن  با دوستان  قديمي  بود.

اِلعِاذار: 
نماي  يک  

خادم  واقعي 
حال   به   تا  آيا 
اين   مسؤوليتي  
شما  به   چنين  
است   شده   محول  
انجام   براي   که  
هم   باشد  لازم   آن  
و  دقيق   نقشه اي  
داشته   مشخص  
در  هم   و  باشيد 
نهايت  براي  عملي  
خدا  به   آن   شدن  

توکل  کنيد؟

مسؤوليتي  را که  به  او محول  کرده  بودند پذيرفت ٢٤: ٣ ،٩
احتمالات  ديگر را نيز  در نظر گرفت ٢٤: ٥
قول  داد طبق  دستورات  عمل  کند٢٤: ٩

نقشه  کشيد٢٤: ١٢ـ١٤
نقشه اش  را به  حضور خدا آورد٢٤: ١٢ـ١٤
دعا کرد تا خدا او را هدايت  کند٢٤: ١٢ـ١٤
تدبيري  اتخاذ کرد و به  خدا فرصت  داد تا آن  را عملي  سازد٢٤: ١٢ـ١٤

صبر کرد٢٤: ٢١
به  دقت  نگاه  کرد٢٤: ٢١
پاسخ  را با سپاسگزاري  پذيرفت٢٤: ٢٦

وضعيت  را به  هر دو طرف  توضيح  داد٢٤: ٣٤ـ٤٩
تأخير غيرضروري  را نپذيرفت ٢٤: ٥٦
نقشه اش  را از اول  تا آخر به  مورد اجرا در آورد٢٤: ٦٦



غروب  كه  زنان  براي كشيدن  آب  به  سر چاه  مي آمدند، ١٢او چنين  دعا كرد: 
«اي خداوند، خداي سَروَر من  ابراهيم ، التماس  مي كنم  نسبت  به  سرورم  لطف  
فرموده ، مرا ياري دهي تا خواستة او را برآورم . ١٣اينک من  در كنار اين  چاه  
ايستاده ام  و دختران  شهربراي بردن  آب  مي آيند. ١٤من  به  يكي از آنان  خواهم  
بگويد:  دختر  آن   اگر  بنوشم .»  آب   تا  بياور  پايين   را  خود  «سبوي  گفت : 
«بنوش  و من  شترانت  را نيز سيراب  خواهم  كرد،» آنگاه  خواهم  دانست  كه  
او همان  دختري است  كه  تو براي اسحاق  در نظر گرفته اي و سرورم  را مورد 

لطف  خويش  قرار داده اي.»
١٥و١٦در حالي كه  ناظر هنوز مشغول  راز و نياز با خداوند بود، دختر زيبايي 
پُر  چاه   آب   از  را  آن   و  رسيد  سر  داشت ،  دوش   بر  سبويي  كه   رِبكِا  نام   به  
كرد. (ربكا دختر بتوئيل  و نوة ناحور و مِلكه  بود و ناحور برادر ابراهيم  بود.) 
١٧ناظر نزد او شتافت  و از وي آب  خواست . ١٨دختر گفت : «سَروَرم ، بنوش !» 
و فوري سبوي خود را پايين  آورد و او نوشيد. ١٩سپس  افزود: «شترانت  را 
نيز سيراب  خواهم  كرد.» ٢٠آنگاه  آب  را در آبشخور ريخت  و دوباره  بطرف  
چاه  دويد و براي تمام  شترها آب  كشيد. ٢١ناظر چشم  بر او دوخته ، چيزي 
نمي گفت  تا ببيند آيا خداوند او را در اين  سفر كامياب  خواهد ساخت  يا نه .

٢٢پس  از آنكه  ربكا شترها را سيراب  نمود، ناظر يک حلقة طلا به  وزن  نيم  
مثقال  و يک جفت  النگوي طلا به  وزن  ده  مثقال  به  او داده ، گفت : ٢٣«به  من  
بگو دختر كه  هستي؟ آيا در منزل  پدرت  جايي براي ما هست  تا شب  را به  

سرببريم ؟»
٢٤او در جواب  گفت : «من  دختر بتوئيل  و نوة  ناحور و مِلكه  هستم . ٢٥بلي، ما 

براي شما و شترهايتان  جا و خوراک كافي داريم .»

٢٤: ١٢
پيدا ٢٤: ٢٧ ،٤٨

٢٤: ١٢
پيدا ٢٤: ٢٧ ،٤٨

٢٤: ١٤
داو ٦: ١٧

١سمو ١٤: ٩ ،١٠
امث  ١٩: ١٤
پيدا ١٥: ٨

خرو ٤: ١ـ٩

٢٤: ١٤
داو ٦: ١٧

١سمو ١٤: ٩ ،١٠
امث  ١٩: ١٤
پيدا ١٥: ٨

خرو ٤: ١ـ٩

٢٤:  ١٦
پيدا ١٢: ١١ ؛ ٢٦: ٧ ؛ ٢٩: ١٧

٢٤:  ١٦
پيدا ١٢: ١١ ؛ ٢٦: ٧ ؛ ٢٩: ١٧

٢٤: ١٥
پيدا ٢٢: ٢٠ـ٢٤ ؛ ٢٥: ٢٠

٢٤: ١٥
پيدا ٢٢: ٢٠ـ٢٤ ؛ ٢٥: ٢٠

٢٤: ١٧
١پاد ١٧: ١٠

يو ٤: ٧

٢٤: ١٧
١پاد ١٧: ١٠

يو ٤: ٧
٢٤: ١٩

پيدا ٢٤: ١٤ ،٤٥، ٤٦
٢٤: ١٩

پيدا ٢٤: ١٤ ،٤٥، ٤٦
٢٤: ٢١

٢سمو ٧: ١٨ـ٢٠
٢٤: ٢١

٢سمو ٧: ١٨ـ٢٠

٢٤: ٢٢
پيدا ٢٤: ٤٧

٢٤: ٢٢
پيدا ٢٤: ٤٧

٢٤: ٢٤
پيدا ٢٤: ١٥

٢٤: ٢٤
پيدا ٢٤: ١٥

پيدايش  ٢٤  ٧١

٢٤: ١٤  آيا درست  بود که  خادم  ابراهيم  علامتي  اينچنين   
مشخص  از خدا بخواهد؟ «علامتي » که  او خواست  غيرعادي  
سر  که   زناني   زمان ،  آن   مهمان نوازي  آداب   مطابق   نبود. 
چاه  بودند به  مسافرينِ خسته  آب  مي دادند، اما ديگر نه  به  
حيواناتشان . الِعِاذار صرفاً از خدا مي خواست  زني  را به  او 
نشان  دهد که  به راستي  روحيه  خدمت  داشته  باشد، کسي  که  
حاضر باشد عملي  وراي  رسم  و رسوم  عادي  انجام  دهد. به  
اين  ترتيب ، هر دختري  که  به  الِعِاذار مي گفت  حاضر است  
علاوه  بر خود او، به  شترانش  هم  آب  بدهد، ثابت  مي کرد 
که  از اين  روحيه  خدمت  برخوردار است . الِعِاذار به  دنبال  
زني  زيبا يا ثروتمند نبود چون  مي دانست  برخورداري  از دلي  
پاک  و صاف  تا چه  حد مهم  است . نيز مي دانست  که  چقدر 

مهم  است  در انجام  اين  وظيفه  خطير از خدا ياري  بخواهد.
٢٤: ١٥ ،١٦  ربکا از سيمايي  زيبا برخوردار بود، اما خادم  

ابراهيم  در پي علامتي  بود که  زيبايي  درون  را آشکار کند. 
ظاهر زيبا براي  همه  ما مهم  است ؛ از وقت  و پول  خود 
براي   چقدر  اما  برسيم .  نظر  به   زيباتر  تا  مي گذاريم   مايه  
زيباتر کردن  باطن  خود تلاش  مي کنيم ؟ صبر، مهرباني ، 
و شادي  مواد زيباکننده اي  هستند که  باعث  مي شوند به  

زيبايي  باطني  دست  يابيم .
٢٤: ١٨ـ٢٠  وقتي  ربکا به  فوريت  و باکمال  ميل  براي  
الِعِاذار و شترانش  آب  کشيد، «روحيه  خدمتگزاري» خود 
را کاملاً آشکار ساخت . ظروفي  که  از آن  براي  حمل  آب  
عطش   رفع   براي   بود.  سنگين   و  بزرگ   مي شد،  استفاده  
شتري  تشنه  آب  زيادي  لازم  بود (هر شتر بعد از يک  هفته  
سفر تا صد ليتر  آب  مي خورد). الِعِاذار کسي  را مقابل  خود 
داشت  که  با دلي  خدمتگزار آماده  بود بسيار بيشتر از آنچه  

از او انتظار داشتند خدمت  کند.



٢٦آنگاه  آن  مرد خداوند را سجده  كرده ، گفت : ٢٧«اي خداوند، خداي سَروَرم  
ابراهيم ، از تو سپاسگزارم  كه  نسبت  به  او امين  و مهربان  بوده اي و مرا در اين  

سفر هدايت  نموده ، به  نزد بستگان  سرورم  آوردي.»
٢٨پس  آن  دختر دوان  دوان  رفته ، به  اهل  خانة خود خبر داد. ٢٩و٣٠وقتي كه  
برادرش  لابان  حلقه  و النگوها را بر دست  خواهرش  ديد و از جريان  امر مطلع  
شد، نزد ناظر ابراهيم  كه  هنوز كنار چاه  پيش  شترهايش  ايستاده  بود، شتافت  
و به  او گفت : ٣١«اي كه  بركت  خداوند برتوست ، چرا اينجا ايستاده اي؟ به  

منزل  ما بيا. ما براي تو و شترهايت  جا آماده  كرده ايم .»
٣٢پس  آن  مرد با لابان  به  منزل  رفت  و لابان  بار شترها را باز كرده ، به  آنها 
كاه  و علف  داد. سپس  براي خادم  ابراهيم  و افرادش  آب  آورد تا پاهاي خود 
را بشويند. ٣٣وقتي غذا را آوردند، خادم  ابراهيم  گفت : «تا مقصود خود را از 

آمدن  به  اينجا نگويم  لب  به  غذا نخواهم  زد.»
لابان  گفت : «بسيار خوب ، بگو.»

٣٤ناظر گفت : «من  خادم  ابراهيم  هستم . ٣٥خداوند او را بسيار بركت  داده  است  
و او مردي بزرگ  و معروف  مي باشد. خداوند به  او گله ها و رمه ها، طلا و نقرة  
بسيار، غلامان  و كنيزان ، و شترها و الاغهاي فراواني داده  است . ٣٦ساره  همسر 
سرورم  در سن  پيري پسري زاييد، و سرورم  تمام  دارايي خود را به  پسرش  
بخشيده  است . ٣٧سرورم  مرا قسم  داده  كه  از دختران  كنعاني براي پسرش  زن  
نگيرم ، ٣٨بلكه  به  اينجا نزد قبيله  و خاندان  پدري اش  آمده ، زني براي او انتخاب  
كنم . ٣٩من  به  سرورم  گفتم : «شايد نتوانم  دختري پيدا كنم  كه  حاضر باشد به  
اينجا بيايد؟» ٤٠او به  من  گفت : «خداوندي كه  از او پيروي مي كنم ، فرشتة  
خود را همراه  تو خواهد فرستاد تا در اين  سفر كامياب  شوي و دختري از 
قبيله  و خاندان  پدري ام  پيدا كني. ٤١تو وظيفه  داري به  آنجا رفته ، پرس  و جو 
كني. اگر آنها از فرستادن  دختر خودداري كردند، آن  وقت  تو از سوگندي 

كه  خورده اي آزاد خواهي بود.»
٤٢«امروز كه  به  سر چاه  رسيدم  چنين  دعا كردم : اي خداوند، خداي سَروَرم  

ابراهيم ، التماس  مي كنم  مرا در اين  سفر كامياب  سازي. ٤٣اينک در كنار اين  
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۲۴: ۲٧،۲٦  خادم ابراهيم به مجرد اينکه پي برد که خدا  
به دعايش پاسخ گفته، دعا کرد و خدا را براي نيکويي و 
هدايتش سپاس گفت. اگر ما نيز خود را همچون العاذار 
در دستان خدا قرار دهيم، او ما را نيز به کار خواهد برد 
بايد  ما  واکنش  نخستين  آنگاه  کرد.  خواهد  هدايت  و 
سپاسگزاري باشد به اين سبب که خدا بر آن شده که از 

ما استفاده کند و از طريق ما کار خود را انجام دهد.

بازگو  لابان  به  را  ماجرا  وقتي  العاذار    ۴٨،۴٢ :۲۴
کرد، در مورد خدا و نيکويي اش آشکارا سخن گفت. 
مي ترسيم  و  مي کنــيم  عمل  اين  عکس  بر  اغلب  ما 
مردم در مورد ما دچار سوء تفاهم شوند يا ما را طرد 
در  آشکارا  بايد  ما  بپندارند.  ”اُمُل“  را  ما  يا  کنند، 
سخن  ديگران  با  مي کند،  ما  با  خدا  که  کاري  باره 

گوييم.



پيدايش    ٧٣

بعضي ها هميشه  ابتکار عمل  را در دست  دارند و به  اصطلاح  کارها را روي  غلطک  مي اندازند. بي شک  
ربکا يک  چنين  شخصي  بود. در زندگي  هميشه  ابتکار عمل  را در دست  داشت  و در هر چيز پيشقدم  

مي شد. به  وقت  ضرورت  وارد عمل  مي شد، هر چند اعمالش  هميشه  درست  نبود.
همين  پيشقدم  شدن  ربکا بود که  در ابتدا باعث  شد توجه  الِعِاذار - خادمي  که  ابراهيم  فرستاده  بود تا 
براي  اسحاق  همسري  بيابد- به  او جلب  شود. اکثر مردم  محض  رعايت  ادب  به  غريبه ها آب  مي دادند، 
اما کمتر پيش  مي آمد که  کسي  حاضر باشد به  ده  شتر تشنه  نيز آب  دهد. ربکا بعد از شنيدن  جزئيات  

مربوط  به  مأموريت  الِعِاذار، بلافاصله  پذيرفت  به  عقد زن  اسحاق  در آيد.
چند واقعه  که  پس  از آن  رخ  داد نشان  مي دهد که  ابتکار عمل  چطور مي تواند مخرب  نيز باشد. ربکا 
مي دانست  که  نقشه  خدا نه  از طريق  عيسو، بلکه  از طريق  يعقوب  اجرا خواهد شد (پيدايش ٢٥: ٢٣). 
از اين  رو نه  فقط  يعقوب  را بيشتر از عيسو دوست  مي داشت ، بلکه  عملاً نقشه هايي  چيد تا مطمئن  شود 
يعقوب  بر برادر دوقلوي  بزرگترش  مسلط  خواهد بود. و اما اسحاق  عيسو را بيشتر دوست  داشت . همين  
امر باعث  شد بين  زن  و شوهر اختلاف  بيفتد. وقتي  عيسو مي خواست  پسرانش  را برکت  دهد، ربکا 

فريب  دادن  شوهر را کاملاً حق  خود مي دانست . و نقشه  ماهرانه اش  بطور تمام  و کمال  عملي  شد.
ما نيز اغلب  مي کوشيم  اعمالمان  را موجّه  جلوه  دهيم . و اغلب  سعي  مي کنيم  خدا را نيز واداريم  بر 
اعمالمان  مُهر تأييد بزند. درست  است  که  اعمال  ما نقشه  خدا را بر هم  نخواهد زد، اما اين  نيز درست  
است  که  ما مسؤول  اعمال  خود هستيم  و بايد هميشه  مواظب  انگيزه هايمان  باشيم . آيا وقتي  به  فکر 
انجام  کاري  هستيد، صرفاً مي کوشيد خدا را نيز واداريد بر آنچه  از اول  تصميم  خودتان  بوده  است  
مُهر تأييد بزندَ؟ يا اينکه  اگر کارتان  مطابق  معيار کلام  خدا نباشد، با کمال  ميل  حاضريد از انجام  
آن  صرف  نظر کنيد؟ وارد عمل  شدن  و ابتکار عمل  را به  دست  گرفتن  وقتي  صحيح  و درست  است  

که  تحت  حکمت  خدا باشد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
وقتي  مي ديد کسي  در احتياج  است ، فوراً دست  به کار مي شد.  *
وقتي  کاري  را شروع  مي کرد، آن  را تا به  آخر ادامه  مي داد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات  او: 
پيشقدم  شدنش  در امور هميشه  حکيمانه  نبود.  *

يکي  از پسرهايش  را بيشتر از ديگري  دوست  داشت .  *
شوهرش  را فريب  داد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
اعمال  ما بايد تحت  هدايت  خدا صورت  گيرد.  *

خدا حتي  از اشتباهات  ما نيز براي  پيشبرد نقشه اش  استفاده  مي کند.  *
اگر والدين  بين  فرزندانشان  تبعيض  بگذارند، کل  خانواده  آسيب  مي بيند.  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  هاران ، کنعان .  *
شغل :  همسر، مادر، خانه دار.  *

خويشاوندان :  والدين :  بتوئيل  و مِلکه . شوهر:  اسحاق . برادر:  لابان . پسران  دوقلو:  عيسو و يعقوب .  *
آيات  کليدي : 

«اسحاق ، ربکا را به  داخل  خيمه  مادر خود آورد و وي  را به  زني  گرفته  به  او دل  بست  و از غم  مرگ  
مادرش  تسلي  يافت» (پيدايش ٢٤: ٦٧).

«... ربکا يعقوب  را دوست  مي داشت» (پيدايش ٢٥: ٢٨).
ماجراي  ربکا در پيدايش ٢٤ـ٢٧ نقل  شده  است . از او در روميان ٩: ١٠ نيز  نام  برده  شده  است .

ـکا
بـــ

ر



چاه  مي ايستم  و به  يكي از دختراني كه  از شهر براي بردن  آب  مي آيند خواهم  
گفت : «از سبوي خود قدري آب  به  من  بده  تا بنوشم .» ٤٤اگر آن  دختر جواب  
بدهد: «بنوش  و من  شترانت  را نيز سيراب  خواهم  كرد،» آنگاه  خواهم  دانست  
كه  او همان  دختري است  كه  تو براي اسحاق  پسر سرورم  در نظر گرفته اي. 
٤٥هنوز دعايم  تمام  نشده  بود كه  ديدم  ربكا با سبويي بر دوش  سر رسيد و به  
سر چاه  رفته ، آب  كشيد و سبو را از آب  پُر كرد. به  او گفتم : «كمي آب  به  
من  بده  تا بنوشم .» ٤٦او فوراً سبو را پايين  آورد تا بنوشم  و گفت : «شترانت  را 

نيز سيراب  خواهم  كرد» و چنين  نيز كرد.
٤٧«آنگاه  از او پرسيدم : تو دختر كه  هستي؟

«او به  من  گفت : «دختربتوئيل  و نوه  ناحور و مِلكه  هستم . »
«من  هم  حلقه  را در بيني او و النگوها را به  دستش  كردم . ٤٨سپس  سجده  كرده  
خداوند، خداي سَروَرم  ابراهيم  را پرستش  نمودم ، چون  مرا به  راه  راست  هدايت  
فرمود تا دختري از خانواده  برادر سرور خود براي پسرش  پيدا كنم . ٤٩اكنون  به  
من  جواب  بدهيد؛ آيا چنين  لطفي در حق  سرور من  خواهيد كرد و آنچه  درست  

است  به  جا خواهيد آورد؟ به  من  جواب  بدهيد تا تكليف  خود را بدانم .»
٥٠لابان  و بتوئيل  به  او گفتند: «خداوند تو را به  اينجا هدايت  كرده  است ، پس  

ما چه  مي توانيم  بگوييم ؟ ٥١اينک ربكا را برداشته  برو تا چنان  كه  خداوند اراده  
فرموده  است ، همسر پسر سرورت  بشود.»

٥٢بمحض  شنيدن  اين  سخن ، خادمِ ابراهيم  در حضور خداوند به  خاک افتاد و او 
را سجده  نمود. ٥٣سپس  لباس  و طلا و نقره  و جواهرات  به  ربكا داد و هداياي 
گرانبهايي نيز به  مادر و برادرانش  پيشكش  كرد. ٥٤پس  ازآن  او و همراهانش  
شام  خوردند و شب  را در منزل  بتوئيل  به  سر بردند. خادم  ابراهيم  صبح  زود 

برخاسته ، به  آنها گفت : «حال  اجازه  دهيد برويم .»
٥٥ولي مادر و برادر ربكا گفتند: «ربكا بايد اقلاً ده  روز ديگر پيش  ما بماند 

و بعد از آن  برود.»
سفر  اين   در  مرا  خداوند  نكنيد.  معطل   مرا  مي كنم   گفت : «خواهش   او  ٥٦اما 
كامياب  گردانيده  است . بگذاريد بروم  و اين  خبر خوش  را به  سرورم  برسانم .»

خودش   نظر  ببينيم   تا  مي پرسيم   دختر  از  ما  خوب .  «بسيار  گفتند:  ٥٧ايشان  
چيست .» ٥٨پس  ربكا را صدا كرده ، از او پرسيدند: «آيا مايلي همراه  اين  مرد 

بروي؟» وي جواب  داد: «بلي، مي روم .»
٥٩آنگاه  با او خداحافظي كرده ، دايه اش  راهمراه  وي فرستادند. ٦٠هنگام  حركت ، 
ربكا را بركت  داده ، چنين  گفتند: «خواهر، اميدواريم  مادرِ فرزندان  بسياري  

شوي! اميدواريم  نسل  تو بر تمام  دشمنانت  چيره  شوند.»
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٦١پس  ربكا و كنيزانش  بر شتران  سوار شده ، همراه  خادمِ ابراهيم  رفتند.
٦٢در اين  هنگام  اسحاق  كه  در سرزمين  نگِِب  سكونت  داشت ، به  بئرلحي رُئي 
بازگشته  بود. ٦٣يک روز عصر هنگامي كه  در صحرا قدم  مي زد و غرق  انديشه  
ديدن   با  ٦٤ربكا  مي آيند.  شتران   اينک  كه   ديد  كرده ،  بلند  را  خود  سر  بود، 
اسحاق  به  شتاب  از شتر پياده  شد ٦٥و از خادم  پرسيد: «آن  مردي كه  از صحرا 

به  استقبال  ما مي آيد كيست ؟»
وي پاسخ  داد: «اسحاق ، پسر سَروَر من  است .» با شنيدن  اين  سخن ، ربكا با 

روبندِ خود صورتش  را پوشانيد.
٦٦آنگاه  خادم  تمام  داستان  سفر خود را براي اسحاق  شرح  داد. ٦٧اسحاق  ربكا 
را به  داخل  خيمة مادر خود آورد و او را به  زني گرفته  به  او دل  بست  و از غم  

مرگ  مادرش  تسلي يافت .

٧ـ رحلت  ابراهيم 

ابراهيم  بار ديگر زني گرفت  به  نام  قطوره  كه  براي او چندين  فرزند  ٢٥ 
به  دنيا آورد. اسامي آنها عبارت  بود از: زمران ، يُقشان ، مدان ، مديان ، 
يشباق  و شوعه . ٣شبا و ددان  پسران  يقشان  بودند. ددان  پدر اشوريم ، لطوشيم  و 

لئوميم  بود. ٤عيفه ، عيفر، حنوک ، ابيداع  و الداعه ، پسران  مديان  بودند.
٥ابراهيم  تمام  دارايي خود را به  اسحاق  بخشيد، ٦اما به  ساير پسرانش  كه  از 
كنيزانش  به  دنيا آمده  بودند، هدايايي داده ، ايشان  را در زمان  حيات  خويش  از 

نزد پسر خود اسحاق ، به  ديار مشرق  فرستاد.
٧و٨ابراهيم  در سن  صد و هفتاد و پنج  سالگي، در كمال  پيري، كامياب  از دنيا 
رفت  و به  اجداد خود پيوست . ٩و١٠پسرانش  اسحاق  و اسماعيل  او را در غار 
مكفيله ، جايي كه  ساره  دفن  شده  بود، نزديک مِلک ممري واقع  در مزرعه اي 

كه  ابراهيم  از عفرون  پسر صوحارِ حيتّي خريده  بود، دفن  كردند.
١١بعد از مرگ  ابراهيم ، خدا اسحاق  را بركت  داد. (در اين  زمان  اسحاق  نزديک 

بئرلحي رُئي ساكن  بود.)
١٢-١٥اسامي فرزندان  اسماعيل ، پسر ابراهيم  و هاجر مصري (كنيز ساره ) بترتيب  
تولدشان  عبارت  بود از: نبايوت ، قيدار، ادبيل ، مبسام ، مشماع ، دومه ، مسا، حداد، 

تيما، يطور، نافيش  و قدمه .
١٦هر كدام  از اين  دوازده  پسر اسماعيل ، قبيله اي به  نام  خودش  به  وجود آورد. 
محل  سكونت  و اردوگاه  اين  قبايل  نيز به  همان  اسامي خوانده  مي شد. ١٧اسماعيل 
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پيدا ١٢: ٤

٢٥: ٩ ،١٠
پيدا ٢٣: ١٧ ؛ ٤٩: ٢٩ ؛

٥٠: ١٣

٢٥: ٩ ،١٠
پيدا ٢٣: ١٧ ؛ ٤٩: ٢٩ ؛

٥٠: ١٣
٢٥: ١١

پيدا ٢٤: ٦٢ ؛ ٢٦: ٣
٢٥: ١١

پيدا ٢٤: ٦٢ ؛ ٢٦: ٣

٢٥: ١٣
پيدا ١٧: ٢٠

٢٥: ١٣
پيدا ١٧: ٢٠

٢٥: ١٢
پيدا ١٦: ١٥

١توا ١: ٢٨ـ٣١

٢٥: ١٢
پيدا ١٦: ١٥

١توا ١: ٢٨ـ٣١

پيدايش  ٢٥،٢٤  ٧٥

۲۴: ۶۴- ۶۵  ربکا وقتي دانست که مردي که براي تحيت  
ايشان مي آيد، اسحاق، شوهر آينده او است، دو رسم مشرق زمين 

را به جا آورد. او نخست براي نشان دادن احترام، از شتر پايين 
آمد؛ و دوم، در مقام عروس، حجاب بر سر خود گذاشت.



 در سن  صد و سي و هفت  سالگي مُرد و به  اجداد خود پيوست . ١٨اعقاب  
اسماعيل  در منطقه اي بين  حويله  و شوركه  در مرز شرقي مصر و سر راه  آشور 

واقع  بود، ساكن  شدند. آنها دائماً با برادران  خود در جنگ  بودند.

هـ- ماجراي  اسحاق  (٢٥: ١٩ تا ٢٨: ٩)
اسحاق  همه  چيز را از پدرش  به  ارث  برد، از جمله  اين  وعده  خدا را که  نسل  او به  ملتي  
بزرگ  تبديل  خواهد شد. اسحاق  در کودکي  هنگامي  که  پدرش  او را به  قربانگاه  مي برد، 
مقاومت  نکرد و اکنون  نيز آنچه  را زنش  و ديگران  براي  او انتخاب  کرده  بودند، با روي  
خوش  پذيرفت . از ماجراي  اسحاق  اين  درس  را فرا مي گيريم  که  بگذاريم  خدا زندگي  ما 

را هدايت  کند و اراده  او را بر خواست  خود مقدم  بدانيم .

١ـ يعقوب  و عيسو، پسران  دوقلوي  اسحاق 
١٩اين  است  سرگذشت  فرزندان  اسحاق ، پسر ابراهيم : ٢٠اسحاق  چهل  ساله  بود كه  
ربكا را به  زني گرفت . ربكا دختر بتوئيل  و خواهر لابان ، اهل  بين  النهرين  بود. 
٢١ربكا نازا بود و اسحاق  براي او نزد خداوند دعا مي كرد. سرانجام  خداوند دعاي 
او را اجابت  فرمود و ربكا حامله  شد. ٢٢به  نظر مي رسيد كه  دو بچه  در شكم  او 
با هم  كشمكش  مي كنند. پس  ربكا گفت : «چرا چنين  اتفاقي براي من  افتاده  
است ؟» و در اين  خصوص  از خداوند سؤال  نمود. ٢٣خداوند به  او فرمود: «از دو 
پسري كه  در رحم  داري، دو ملت  به  وجود خواهد آمد. يكي از ديگري قويتر 

خواهد بود، و بزرگتر كوچكتر را بندگي خواهد كرد!»
بدنياآمد،  ٢٥پسراولي كه   زاييد.  دوقلو  ربكا  رسيد،  حمل   وضع   زمان   ٢٤وقتي 
سرخ  روبود وبدنش  چنان  با مو پوشيده  شده  بودكه  گويي پوستين  برتن  دارد. 
بنابراين  او را عيسو نام  نهادند. ٢٦پسر دومي كه  به  دنيا آمد پاشنة پاي عيسو را 
گرفته  بود! پس  او را يعقوب ناميدند. اسحاق  شصت  ساله  بود كه  اين  دوقلوها 

به  دنيا آمدند.

عيسو حق  نخست زادگي  را مي فروشد
٢٧آن  دو پسر بزرگ  شدند. عيسو شكارچي اي ماهر و مرد بيابان  بود، ولي 

٢٥: ١٨
(a پيدا ٢٠: ١

(b پيدا ١٦: ١٢

٢٥: ١٨
(a پيدا ٢٠: ١

(b پيدا ١٦: ١٢

٢٥: ١٧
پيدا ٢٥: ٨
٢٥: ١٧

پيدا ٢٥: ٨

٢٥: ١٩
پيدا ٢١: ٣
١توا ١: ٣٤

٢٥: ١٩
پيدا ٢١: ٣
١توا ١: ٣٤
٢٥: ٢١

پيدا ٢١: ٢
٢٥: ٢١

پيدا ٢١: ٢

٢٥: ٢٣
پيدا ١٧: ٢ـ٤ ؛ ٢٧: ٢٩ ؛

٤٨: ١٩
اعد ٢٠: ١٤
تث  ٢: ٤ ،٨
روم  ٩: ١٢

٢٥: ٢٣
پيدا ١٧: ٢ـ٤ ؛ ٢٧: ٢٩ ؛

٤٨: ١٩
اعد ٢٠: ١٤
تث  ٢: ٤ ،٨
روم  ٩: ١٢
٢٥: ٢٥

پيدا ٢٧: ١١
٢٥: ٢٥

پيدا ٢٧: ١١
٢٥: ٢٦
هو ١٢: ٣
٢٥: ٢٦
هو ١٢: ٣

٧٦ پيدايش  ٢٥ 

٢٥: ٢١  سراسر کتاب مقدس  ما را تشويق  مي کند که  درست   
چيزي   خدا  از  ناله   و  آه   و  التماس   با  که   اسحاق   مثل  
و  شخصي ترين   نيز  ما  خواست ،  فرزند-  -يعني   باارزش  
مهم ترين  خواسته هايمان  را به  حضور خدا بياوريم  و ملتمسانه  
از او کمک  بطلبيم . خدا مي خواهد به  ما چيزهايي  نيکو بدهد، 
اما مي خواهد که  اين  چيزها را از او بطلبيم . بااين حال  حتي  

اسحاق   مورد  در  که   همانگونه    - هم   طلبيدن   صورت   در 
را  دعايمان   نخواهد  مدتي   تا  خدا  است   ممکن   مي بينيم  - 
جواب  دهد تا (١) درکمان  را نسبت  به  آنچه  واقعاً بدان  نياز 
داريم  عميق تر سازد، (٢) کمکمان  کند به  ارزش  جوابي  که  
مي دهد بهتر پي  ببريم ، يا (٣) رشد کنيم  و بالغ تر شويم  تا 

بتوانيم  حکيمانه تر از عطاياي  او استفاده  نماييم .



پيدايش    ٧٧

اکثر  اشتراک   وجه   واقع ،  در  نيست .  متداول   و  رايج   مي کنيم   فکر  که   هم   آنقدرها  سليم   عقل  
از  بود  پر  عيسو  زندگي   نيست .  خبري   سليم   عقل   از  آنها  در  که   است   اين   ما  تصميم گيري هاي  
تصميماتي  که  قطعاً بعدها بابتشان  به شدت  افسوس  خورده  بود. چنين  به  نظر مي رسد که  او ابداً به  
عواقب  کاري  که  مي کرد نمي انديشيد. او تحت  تأثير نيازهاي  لحظه اي اش  عمل  مي کرد، بدون  آنکه  
متوجه  باشد در عوضِ رفع  آن  نياز، چه  چيزهاي  مهمي  را از دست  خواهد داد. بارزترين  نمونه  اين  
ضعف  او، معاوضه  حق  نخست زادگي اش  با کاسه اي  آش  است . از اين  گذشته  همسراني  براي  خود 

برگزيد که  به  هيچ  وجه  مورد تأييد والدينش  نبودند.
در ازاي  رسيدن  به  چيزهايي  که  مي خواهيد، حاضريد از چه  چيزهايي  بگذريد؟ آيا بعضي  اوقات 
حاضر نيستيد در ازاي  بدست  آوردن  چيزي  که  همين   الان   به  آن  احتياج  داريد، از  همه  چيزِ خود  
بگذريد؟ آيا خانواده ، همسر، صداقت ، و جسم  و روحتان  نيز جزو اين  «همه  چيز» هست؟ آيا گاه 
احساس  نمي کنيد در حالي که  در پي  به دست  آوردن  چيزي  بوده ايد، قسمت هايي  مهم  از زندگي تان  

بر باد رفته  است؟
اگر چنين است ، شايد مانند عيسو اولين  واکنشتان  اين  باشد که  شديداً خشمگين  شويد. اين  خشم  به  
خودي  خود گناه نيست، به شرط اينکه  به جاي  مقصر خواندن  ديگران ، نيروي  حاصل  از آن  را صرف  
يافتن  راه حل  کنيد. بزرگترين  نيازتان  اين  است  که  به جاي  اينکه  از خود بپرسيد «نيازِ همين  الانِ من  
چيست»، به  نياز اصلي تان  پي  ببريد . و تنها نياز اصلي  شما خود خداوند است . رابطه  با او نه  تنها در 

نهايت  به  زندگي تان  هدف  خواهد بخشيد، بلکه  به  زندگي  روزانه تان  نيز جهت  خواهد داد.

نقاط  قوت  و موفقيت هاي  عيسو: 
جد ادومي ها بود.  *

تيراندازي  ماهر بود.  *
مي توانست  با وجود خشم  شديد، طرف  مقابل  را ببخشد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
به  هنگام  مواجهه  با تصميمات  مهم،  ترجيح  مي داد به جاي  انديشيدن  به  عواقب  درازمدت ،   *

مطابق  نياز همان  لحظه  تصميم  بگيرد.
با انتخاب  بد در امر ازدواج ، والدينش  را عصباني  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
درست  است  که  خدا براي  تحقق  اهداف  کلي اش  گاه  اجازه  مي دهد بعضي  اتفاقات  در زندگي    *

ما روي  دهد، اما ما کماکان  مسؤول  اعمال  خود هستيم .
هميشه  بايد به  عواقب  کاري  که  مي کنيم  يا تصميمي  که  مي گيريم  بينديشيم .  *

مي توان  به  شدت  عصباني  شد، امادر عين  حال  گناه  نکرد.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  کنعان .  *
شغل :  شکارچي  ماهر.  *

خويشاوندان :  والدين :  اسحاق  و ربکا. برادر:  يعقوب . زنان :  يهوديه ، بسمه  و محلت .  *
آيات  کليدي : 

«همچنين  مراقب  باشيد کسي  گرفتار زنا و بي عفتي  نشود و يا در مورد امور الهي  لاقيد نگردد، 
مانند عيسو برادر بزرگ  يعقوب  که  حق  ارشدي  خود را به  يک  کاسه  آش  فروخت ! و بعد از آن ، 
وقتي  خواست  حق  خود را باز پس  گيرد، هر چه  اشک  ريخت ، موفق  نشد، چون  ديگر دير شده  بود 
و پشيماني  فايده اي  نداشت . بنابراين ، از اين  واقعه  درس  عبرت  بگيريد و مواظب  خودتان  باشيد» 

(عبرانيان ١٢: ١٦ ،١٧).

ــو
يـس

ع



مي داشت ،  دوست   را  عيسو  آرام  و چادرنشين  بود. ٢٨اسحاق ،  مردي  يعقوب  
چون  از گوشت  حيواناتي كه  او شكار مي كرد، مي خورد؛ اما ربكا يعقوب  را 

دوست  مي داشت .
٢٩روزي يعقوب  مشغول  پختن  آش  بود كه  عيسو خسته  و گرسنه  از شكار 

برگشت .
٣٠عيسو گفت : «برادر، از شدت  گرسنگي رمقي در من  نمانده  است ، كمي از آن  

آش  سرخ  به  من  بده .» (به  همين  دليل  است  كه  عيسو را ادوم نيز مي نامند.)
٣١يعقوب  جواب  داد: «بشرط  آنكه  در عوض  آن ، حق  نخست زادگي خود را 

به  من  بفروشي!»
٣٢عيسو گفت : «من  از گرسنگي مي ميرم ، حق  نخست زادگي چه  سودي برايم  

دارد؟»
٣٣اما يعقوب  گفت : «قسم  بخور كه  بعد از اين ، حق  نخست زادگي تو از آن  

من  خواهد بود.»
برادر  به   را  خود  زادگي  نخست   حق   ترتيب   اين   به   و  خورد  قسم   عيسو 

كوچكترش  يعقوب  فروخت .
٣٤سپس  يعقوب  آش  عدس  را با نان  به  عيسو داد. او خـورد و برخاسـت  و 

رفت . ايـن  چنين  عيسونخست زادگي خود را بي ارزش  شمرد.

٢٥: ٣٠
پيدا ٣٦: ١، ٩
خرو ١٥: ١٥

٢٥: ٣٠
پيدا ٣٦: ١، ٩
خرو ١٥: ١٥

٢٥: ٣١
تث  ٢١: ١٥ـ١٧

٢٥: ٣١
تث  ٢١: ١٥ـ١٧

٢٥: ٣٣
پيدا ٢٧: ٣٦
عبر ١٢: ١٦

٢٥: ٣٣
پيدا ٢٧: ٣٦
عبر ١٢: ١٦

٧٨ پيدايش  ٢٥ 

٢٥: ٣١  حق  نخست زادگي  افتخار ويژه اي  بود مخصوص   
پسر ارشد خانواده . پسر ارشد علاوه  بر اينکه  به هنگام  تقسيم  
ارث  و ميراث  دو برابر ديگران  سهم  داشت ، از اين  امتياز 
فرزند  شود.  خانواده   رهبر  روزي   که   بود  برخوردار  نيز 
ارشد چنانچه  مي خواست  مي توانست  حق  نخست زادگي اش  
را بفروشد يا آن  را به  کسي  ديگر ببخشد. اما اگر اين  کار 
را مي کرد، مقام  خود را به عنوان  بزرگ  خانواده  از دست  
مي داد. عيسو اين  حق  را داشت  که  نخست زادگي اش  را با 
چيز ديگري  معاوضه  کند. اما نشان  داد که  نسبت  به  برکات  
روحاني  که  در صورت  حفظِ حق  نخست زادگي اش  به  او 

تعلق  مي گرفت ، کاملاً بي اعتنا است .
نخست زادگي   حق   ماندگار  امتيازات   عيسو    ٢٥: ٣٢ ،٣٣
روي   از  و  عجولانه   او  کرد.  عوض   غذا  آني   لذتِ  با  را 
هوي  و هوس  عمل  مي کرد؛ بدون  آنکه  فکر کند و به  
عواقب  درازمدت  کاري  که  مي کند بينديشد، صرفاً در پي 
ارضاي  اميال  زودگذرش  بود. ما نيز  ممکن  است  در همين  
دام  بيفتيم . وقتي  چيزي  مي بينيم  و آن  را طلب  مي کنيم ، 
اولين  انگيزه مان  اين  است  که  آن  را هر طور شده  به  دست  
آوريم . اوايل  چون  چيزي  را به  دست  آورده ايم  که  سخت  
بدان  تمايل  داشتيم ، شديداً احساس  رضايت  مي کنيم  و گاه  

حتي  به  قدرت  خود مي نازيم . اما لذات  آني  اغلب  به  مرور 
مي دهند.  دست   از  را  خود  جذبه   و  مي بازند  رنگ   زمان  
رضايت خاطري   کار،  هر  انجام   از  قبل   بايد  بنابراين  
کوتاه مدت  را در کنار عواقب  درازمدت  آن  قرار دهيم  تا 

مرتکب  اشتباهِ عيسو نشويم .
عيسو در مورد گرسنگي اش  اغراق  کرد. گفت ، «دارم  از 
باعث   نگرش   نوع   اين   مي شوم .»  هلاک   گرسنگي   فرط  
شد دست  زدن  به  چنين  انتخابي  برايش  آسانتر باشد، چون  
اگر قرار بود از گرسنگي  بميرد ارث  و ميراث  خانوادگي  
به  چه  دردش  مي خورد؟ آن  فشارِ لحظه اي  ديدگاهش  را 
فوراً  بايد  که   کند  فکر  شد  موجب   و  ساخت   مخدوش  
تصميم  بگيرد، زيرا نيازش  ضروري  و حياتي  است . ما نيز 
اغلب  در موقعيت هايي  مشابه  قرار مي گيريم . به عنوان  مثال ، 
وقتي  ميل  جنسي  به  ما فشار مي آورد، داشتن  تعهد ازدواج  
چندان  مهم  به  نظر نمي رسد. گاه  چنان  در موردي  خاص  
تحت  فشاريم  که  ديگر هيچ  چيز غير از آن  برايمان  مهم  
نيست . فشار لحظه اي  باعث  مي شود ديدگاهمان  مخدوش  
گردد و قوّه  تشخيص  خود را از دست  بدهيم . در بيشتر 
موارد سخت ترين  قسمت  وسوسه  همان  عبور از اين  لحظه  

پر فشار است .



٢ـ اسحاق  و ابيملک پادشاه 

روزي قحطي شديدي همانند قحطي زمان  ابراهيم  سراسر سرزمين   ٢٦ 
كنعان  را فراگرفت . به  همين  دليل  اسحاق  به  شهر جرار نزد ابيملک ، 
پادشاه  فلسطين  رفت . ٢و٣خداوند در آنجا بر او ظاهر شده ، گفت : «به  مصر 
نرو، در همين  جا بمان . اگر سخن  مرا شنيده ، اطاعت  كني با تو خواهم  بود و 
تو را بسيار بركت  خواهم  داد و تمامي اين  سرزمين  را به  تو و نسل  تو خواهم  
بخشيد، چنانكه  به  پدرت  ابراهيم  وعده  داده ام . ٤نسل  تو را چون  ستارگان  آسمان  
بي شمار خواهم  گردانيد و تمامي اين  سرزمين  را به  آنها خواهم  داد و همه  ملل  
جهان  از نسل  تو بركت  خواهند يافت . ٥اين  كار را بخاطر ابراهيم  خواهم  كرد، 

چون  او احكام  و اوامر مرا اطاعت  نمود.»

اسحاق  پادشاه  را فريب  مي دهد
٦پس  اسحاق  در جرار ماندگار شد. ٧وقتي كه  مردم  آنجا دربارة  ربكا از او 
سؤال  كردند، گفت : «او خواهر من  است !» چون  ترسيد اگر بگويد همسر من  
است ، بخاطر تصاحب  زنش  او را بكشند، زيرا ربكا بسيار زيبا بود. ٨مدتي بعد، 
يک روز ابيملک ، پادشاه  فلسطين  از پنجره  ديد كه  اسحاق  با زن  خود شوخي 
مي كند. ٩پس  ابيملک ، اسحاق  را نزد خود خوانده ، به  او گفت : «چرا گفتي 

ربكا خواهرت  است ، در حالي كه  زن  تو مي باشد؟»
اسحاق  در جواب  گفت : «چون  مي ترسيدم  براي تصاحب  او مرا بكشند.»
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پيدايش  ٢٦  ٧٩

از   يکي   به   که   بودند  قبيله اي   و  قوم   فلسطيني ها    ٢٦: ١
بي رحم ترين  دشمنان  بني اسرائيل  تبديل  شدند. «فلسطين » 
يعني  «قوم  دريا»، چون  در ابتدا در نواحي  درياي  مديترانه  
به  دريانوردي  روزگار مي گذراندند. اين  قوم  که  در امتداد 
ابتدا  در  داشتند،  سکونت   فلسطين   غربي   جنوب   کرانه  
قومي  کم جمعيت  بودند، اما در جنگ ، درنده خويي  خاصي  
داشتند. اين  گروه  کوچک  گرچه  با اسحاق  از در دوستي  
در آمدند، اما در دوران  يوشع ، داوران  و داود پادشاه  از 
جمله  خطرناک ترين  دشمنانِ قوم  اسرائيل  بودند و ايشان  

را براستي  به  ستوه  آوردند.
تا  بکشند  را  او  جرار  مردان   ترسيد  اسحاق   ٢٦: ٧ـ١١  
همسرش  ربکا را که  زني  زيباروي  بود، تصاحب  کنند. از 
اين  رو به  دروغ  گفت  که  ربکا خواهر او است . او اين  حيله  
را از کجا آموخته  بود؟ ظاهراً اسحاق  از کارهاي  پدرش  
و  ١٢: ١٠ـ١٤  پيدايش   به   کنيد  داشت  (نگاه   خبر  ابراهيم  
٢٠: ١ـ٤). والدين  از طريق  نحوه  تربيت  فرزندانشان ، آينده  
و  عادل   فرزنداني   است   بنا  اگر  مي دهند.  شکل   را  دنيا 
درستکار داشته  باشيم ، اولين  قدم  اين  است  که  خود والدين  

عادل  و درستکار باشند. زيرا اغلب  کساني  که  از همه  به  
شما نزديکترند، کارهايتان  را تقليد مي کنند.

اسحاق  به  جرار
مي رود

اسحاق  در بئرلحي رئي  
که  دو پسرش  يعقوب  
و عيسو در آنجا متولد 
سکونت   بودند،  شده  
قحطي   بروز  داشت . 
جرار  به   شد  باعث  
اما  کند.  مکان   نقل  
شد،  ثروتمند  وقتي  
همسايگانش  حسادت  
کردند و از او خواستند 
جرار را ترک  کند. به  
همين  جهت  به  بئرشبع  

رفت .
درياي مرده

درياي مديترانه

حبرون

رود اردن

بئرشبع

اورشليم
(ساليم)

درياي
جليل

جرار

بئرلحي رئي



١٠ابيملک گفت : «اين  چه  كاري بود كه  با ما كردي؟ آيا فكرنكردي كه  
ممكن  است  شخصي با وي همبستر شود؟ در آن  صورت  ما مقصر مي شديم .» 
١١سپس  ابيملک به  همه  اعلام  نمود: «هر كس  به  اين  مرد و همسر وي زيان  

رساند، كشته  خواهد شد.»

اسحاق  از جنگ  امتناع  مي کند
١٢اسحاق  در جرار به  زراعت  مشغول  شد و در آن  سال  صد برابر بذري كه  
كاشته  بود درو كرد، زيرا خداوند او را بركت  داده  بود. ١٣هر روز بر دارايي او 
افزوده  مي شد و طولي نكشيد كه  او مرد بسيار ثروتمندي شد. ١٤وي گله ها و 
رمه ها و غلامان  بسيار داشت  بطوري كه  فلسطيني ها بر او حسد مي بردند. ١٥پس 

 آنها چاههاي آبي را كه  غلامان  پدرش  ابراهيم  در زمان  حيات  ابراهيم  كنده  
بودند، با خاک پُر كردند. ١٦ابيملکِ پادشاه  نيز از او خواست  تا سرزمينش  را 
ترک كند و به  او گفت : «به  جايي ديگر برو، زيرا تو از ما بسيار ثروتمندتر 

و قدرتمندتر شده اي.»
١٧پس  اسحاق  آنجا را ترک نموده ، در درة  جرار ساكن  شد. ١٨او چاههاي آبي را 
كه  در زمان  حيات  پدرش  كَنده  بودند و فلسطيني ها آنها را پُر كرده  بودند، دوباره  
كَند و همان  نامهايي را كه  قبلاً پدرش  بر آنها نهاده  بود بر آنها گذاشت . ١٩غلامان  

او نيز چاه  تازه اي در درة جرار كَنده ، در قعر آن  به  آب  روان  رسيدند.
٢٠سپس  چوپانان  جرار آمدند و با چوپانان  اسحاق  به  نزاع  پرداخته ، گفتند: «اين  

چاه  به  ما تعلق  دارد.» پس  اسحاق  آن  چاه  را عِسِق  (يعني «نزاع ») ناميد.
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٨٠ پيدايش  ٢٦ 

دادن    برکت   بر  مبني   خود   وعده   به   خدا  ٢٦: ١٢ـ١٦  
او  به   اسحاق   فلسطيني  همسايگان   کرد.  عمل   اسحاق  
رشک  ورزيدند چون  ظاهراً دست  به  هر کاري  مي زد، در 
آن  توفيق  مي يافت . به  همين  دليل چاههاي  او را مسدود 
دارند.  بر  راه  سر  از  را  او  نوعي   به   کوشيدند  و  کردند 
مي اندازد.  جدايي   افراد  بين   که   است   نيرويي   حسادت  
را  ملت ها  قدرتمندترين   مي تواند  که   دارد  قدرت   آنقدر 
بپاشد.  هم   از  را  دوستي ها  مستحکم ترين   يا  ببرد  بين   از 
حسادت  باعث  مي شود خودتان  به  صورت  مانع  در آمده ، 
آوردنش   به دست   پي  در  سخت   امر  ابتداي   در  آنچه   از 
ممکن   که   ديديد  گاه   هر  بنابراين   بمانيد.  محروم   بوديد 
است  نسبت  به  ديگران  حسادت  ورزيد، بکوشيد از خدا 

براي موفقيت هايشان  تشکر کنيد.
جديد  چاههايي   بار  سه   غلامانش   و  اسحاق   ٢٦: ١٧ـ٢٢  
حفر کردند. اسحاق  در پي دو منازعه  اول ، به  جايي  ديگر 
جا  کافي   اندازه   به   همه   براي   سرانجام   کرد.  مکان   نقل  
بود. اسحاق  به  جاي  آنکه  نزاع  کند، به  خاطر حفظ  صلح ، 

با دشمنان خود  کنار آمد. آيا شما نيز حاضريد به  خاطر 
حفظ  صلح ، از شغلي  مهم  يا ثروتي  باارزش  دست  بشوييد؟ 
از خدا بخواهيد به  شما حکمت  بدهد تا بدانيد چه  وقت  
بايد خود را کنار بکشيد و چه  وقت  لازم  است  بايستيد 

و بجنگيد.
٢٦: ١٨  جرار منطقه اي  متروکه  در حاشيه  بيابان  بود. آب  
در آن  منطقه  به  اندازه  طلا ارزش  داشت . اگر کسي  در 
آن  ناحيه  چاهي  حفر مي کرد، با اين  کار کل  زمين  آن  
محدوده  را از آن  خود مي ساخت . حتي  بعضي  از چاهها 
بدزدند.  را  چاه   آب   نتوانند  دزدان   تا  مي کردند  قفل   را 
آن   در  و  بود  جنگ   اعلان   حکم   در  چاه   کردن   مسدود 
وقتي   بنابراين   مي شد.  محسوب   بزرگ   جنايتي   منطقه  
فلسطيني ها چاههاي  اسحاق  را نابود کردند، او کاملاً حق  
داشت  در مقابلشان  بايستد و با آنان  بجنگد. با وجود اين  
تصميم  گرفت  از درگيري  بپرهيزد. سرانجام  فلسطيني ها 
را مي بينيم  که  به  خاطر صبر اسحاق  و تلاش هايش  براي  

حفظ  صلح ، او را حرمت  نهادند.



پيدايش    ٨١

ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  از مهم ترين  افراد عهدعتيق  مي باشند. دانستن  اين  موضوع  ضروري  است  که  اهميت  
آنان  نه  به خاطر ويژگي هاي  شخصيتي شان ، بلکه  در گرو شخصيت  خدا است . تمام  بزرگان  آن  دوران  -هر 
چند بااکراه - براي  اين  سه  نفر احترام  قائل  بودند و حتي  از ايشان  مي ترسيدند؛ تمامي اين  سه  نفر افرادي  توانا 

و توانگر بودند و بعضاً دروغ  مي گفتند، ديگران  را فريب  مي دادند و خودخواه  بودند.
آري ، آنان  بر خلاف  آنچه  احتمالاً تصور مي کنيم ، قهرماناني  بي عيب  و نقص  نبودند، بلکه  آنها نيز مثل  ما 

انسان  بودند و سعي  داشتند خدا را خشنود سازند- هر چند اغلب  در اين  کار شکست  مي خوردند.
يعقوب  در نقشه  خدا مبني  بر به وجود آوردن  ملتي  از نسل  ابراهيم ، حلقه  سوم  بود. بااين حال  اين  نقشه  نه  
بواسطه  نحوه  زندگي  يعقوب ، بلکه  عليرغم  آن  موفقيت آميز بود. حتي  پيش  از تولد يعقوب ، خدا وعده  داده  
بود که  نقشه اش  از طريق  يعقوب  عملي  خواهد شد، نه  از طريق  برادرِ دوقلوي  او، عيسو. با آنکه  طرز زندگي  
يعقوب  هميشه  آبرومندانه  نبود، اما بايد مهارت ، اراده  و صبر او را تحسين  کرد. وقتي  زندگي  او را از تولد 

تا مرگ  مرور مي کنيم ، مي بينيم  خدا واقعاً در زندگي اش  عمل  کرده  است .
زندگي  يعقوب  چهار مرحله  داشت  و او در هر يک  از اين  مراحل  خدا را شخصاً رو در رو ملاقات  کرد. 
يعقوب  در مرحله  اول  به راستي  در خورِ اسمش  يعني «قاپنده» زندگي  کرد. به  هنگام  تولد پاشنه  پاي  عيسو را 
قاپيد و به هنگام  فرار از خانه  نيز حق  نخست زادگي  و برکات  برادرش . در حين  فرار بود که  خدا براي  اولين  
بار بر او ظاهر شد. خدا نه  تنها بر برکاتي  که  از آن  يعقوب  شده  بود مهر تأئيد زد، بلکه  اجازه  داد يعقوب  او 
را شخصاً بشناسد. در مرحله  دوم ، با يعقوب  همان  رفتاري  شد که  خود با ديگران  داشت :  لابان  وي  را فريب  
داد. اما در اينجا متوجه  حقيقت  جالبي  مي شويم :  يعقوبِ  مرحله  اول  صرفاً مي کوشيد از پيش  لابان  برود؛ 
يعقوبِ  مرحله  دوم  نيز همين  تصميم  را گرفت ، اما شش  سال  صبر کرد تا خدا اجازه  اين  کار را به  او بدهد. 
در مرحله  سوم ، يعقوب  به عنوان ”قاپنده“ در نقش  جديدي  ظاهر مي شود. اين  بار، کنار رود اردن ، خدا را قاپيد 
و نگذاشت  برود. در آنجا بود که  يعقوب  دريافت  تا چه  حد به  اين  خدايي  که  مدام  او را برکت  داده  بود 
وابسته  است . رابطه  با خدا در آنجا برايش  به صورت  مسأله اي  حياتي  در آمد، و اسمش  به  اسرائيل  تغيير پيدا 
کرد. يعقوب  در آخرين  مرحله  زندگي  متوجه  شد خودش  قاپيده  شده  و به  چنگ  افتاده  است ؛ او به  چنگ  
خدا افتاده  بود و خدا کاملاً بر او تسلط  داشت . بي ترديد وقتي  يوسف  از او دعوت  کرد به  مصر بيايد، حاضر 

نبود بدون  رضايت  خدا قدمي  بردارد.
آيا تابه حال  شده  که  خدا خود را شخصاً به  شما شناسانيده  باشد؟ آيا آماده ايد که  به  هنگام  مطالعه  کلامش ، 
او را ملاقات  کنيد؟ اين  تجربيات  چه  تغييري  در زندگي تان  ايجاد کرده  است ؟ آيا بيشتر به  يعقوب  جوان  
شباهت  داريد و خدا را وا مي داريد در بيابان  اشتباهات  و نقشه هاي  مغشوش  شما دنبال  رد پايتان  باشد؟ 
يا اينکه  بيشتر شبيه  يعقوبي  هستيد که  قبل  از اقدام  به  کاري ، خواسته ها و نقشه هايش  را به  حضور خدا 

مي آورد تا از او کسبِ تکليف  کند؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

پدر دوازده  قبيله  اسرائيل  بود.  *
در چارچوب  نقشه  خدا، سومين  نسل  از خاندان  ابراهيم  بود.  *

مصصم  بود چيزي  را که  مي خواست ، به دست  آورد. و حاضر بود براي  به دست  آوردن  آن  براي    *
مدتي  طولاني  سخت  کار کند.

دامداري  ثروتمند بود.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

به  هنگام  روبرو شدن  با مشکلات ، به  جاي  کمک  گرفتن  از خدا به  ثروت  و امکانات  خودش  اتکا داشت .  *
ثروت  را محض  خاطر ثروت اندوزي  دوست  داشت .  *

درس هايي  از زندگي  او: 
امنيت  در گرو مال اندوزي  نيست .  *

خدا تمام  اعمال  و مقاصد انسان  را - چه  خوب  و چه  بد- در چارچوب  نقشه  پيش رونده اش  به  کار مي گيرد.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  کنعان .  *

شغل :  چوپان ، دامدار.  *
در  ليه .  و  راحيل   زنان :   لابان .  زن :   پدر  عيسو.  برادر:   ربکا.  و  اسحاق   والدين :   خويشاوندان :    *

کتاب مقدس  به  اسامي  دوازده  پسر و يک  دختر او اشاره  شده  است .
آيه  کليدي : 

«هر جا که  بروي  من  با تو خواهم  بود و از تو حمايت  نموده ، دوباره  تو را به  سلامت  به  اين  سرزمين  باز 
خواهم  آورد. تا آنچه  به  تو وعده  داده ام  به  جا نياورم  تو را رها نخواهم  کرد» (پيدايش ٢٨: ١٥).

ماجراي  يعقوب  در پيدايش ٢٥ـ٥٠ نقل  شده  است . از او در هوشع ١٢: ٣ـ٥ ؛ متي ١: ٢ ؛ ٢٢: ٣٢ ؛ اعمال ٣: ١٣ ؛ 
٧: ٤٦ ؛ روميان ٩: ١١ـ١٣ ؛ عبرانيان ١١: ٩ و ٢٠ـ٢١ نيز  نام  برده  شده  است .

وب
يعق



٢١غلامانِ اسحاق  چاه  ديگري كَندند و باز بر سر آن  مشاجره اي در گرفت . 
اسحاق  آن  چاه  را سِطنه  (يعني «دشمني») ناميد. ٢٢اسحاق  آن  چاه  را نيز ترک 
نموده ، چاه  ديگري كَند، ولي اين  بار نزاعي درنگرفت . پس  اسحاق  آن  را 
رحوبوت  (يعني «مكان ») ناميد. او گفت : «خداوند مكاني براي ما مهيا نموده  

است  و ما در اين  سرزمين  ترقي خواهيم  كرد.»
٢٣وقتي كه  اسحاق  به  بئرشبع  رفت  ٢٤در همان  شب  خداوند بر وي ظاهر شد و 
فرمود: «من  خداي پدرت  ابراهيم  هستم . ترسان  مباش ، چون  من  با تو هستم . 
من  تو را بركت  خواهم  داد و بخاطر بندة  خود ابراهيم  نسل  تو را زياد خواهم  
كرد.» ٢٥آنگاه  اسحاق  قربانگاهي بنا كرده ، خداوند را پرستش  نمود. او در 

همانجا ساكن  شد و غلامانش  چاه  ديگري كندند.
٢٦روزي ابيملکِ پادشاه  به  اتفاق  مشاور خود احوزات  و فرماندة سپاهش  فيكول  
از جرار نزد اسحاق  آمدند. ٢٧اسحاق  از ايشان  پرسيد: «چرا به  اينجا آمده ايد؟ 

شما كه  مرا با خصومت  از نزد خود رانديد!»
٢٨و٢٩آنان  به  وي گفتند: «ما آشكارا مي بينيم  كه  خداوند با توست  و تو را 
قول  بده  ضرري به  ما  تو پيماني ببنديم .  آمده ايم  با  پس   است ؛  بركت  داده  
نرساني همانطور كه  ما هم  ضرري به  تو نرسانديم . ما غير از خوبي كاري در 

حق  تو نكرديم  و تو را با صلح  و صفا روانه  نموديم .»
٣٠پس  اسحاق  مهماني اي براي آنها بر پا نمود و خوردند و آشاميدند. ٣١صبح  روز 
بعد برخاستند و هر يک از آنها قسم  خوردند كه  به  يكديگر ضرري نرسانند. 

سپس  اسحاق  ايشان  را بسلامتي به  سرزمينشان  روانه  كرد.
٣٢در همان  روز، غلامان  اسحاق  آمدند و او را از چاهي كه  مي كَندند خبر داده ، 
گفتند كه  در آن  آب  يافته اند. ٣٣اسحاق  آن  را شَبَع  (يعني «سوگند») ناميد و 
شهري كه  در آنجا بنا شد، بئرشبع  (يعني «چاه  سوگند») ناميده  شد كه  تا به  

امروز به  همان  نام  باقي است .

٣ـ اسحاق  يعقوب  را به  جاي  عيسو برکت  مي دهد
٣٤عيسو پسر اسحاق  در سن  چهل  سالگي يوديه ، دختر بيري حيتّي و بسمه  دختر 

ايلونِ حيتّي را به  زني گرفت . ٣٥اين  زنان  زندگي را بر اسحاق  و ربكا تلخ  كردند.

٢٦: ٢٢
مز ٤: ١ ؛ ١٨: ١٩ ؛ ١١٨: ٥

اش  ٥٤: ٢

٢٦: ٢٤
پيدا ١٢: ١ ،٢ ؛ ١٧: ١ـ٧

خرو ٣: ٦

٢٦: ٢٣
پيدا ٢١: ٣١ ؛ ٤٦: ١
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٢٦: ٢٦
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٢٦: ٢٧
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٢٦: ٢٩
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٢٦: ٢٨
پيدا ٢٦: ٣، ١٢ـ١٦

٢٦: ٣١
پيدا ١٤: ٢٢ ؛ ٢١: ٣١ ؛

٣١: ٥٥

٢٦: ٣٠
پيدا ٢١: ٨ ؛ ٣١: ٥٤

٢٦: ٣٣
پيدا ٢١: ٣١

٢٦: ٣٤
پيدا ٢٨: ٦ـ٨

٢٦: ٣٥
پيدا ٢٧: ٤٦

٨٢ پيدايش  ٢٦ 

٢٦: ٢٦ـ٢٩  حال  که  دشمنان  اسحاق  خواهان  صلح  و آرامش   
بودند، اسحاق  بي درنگ  به  خواسته شان  پاسخ  مثبت  داد و 
باعث  شادي  و سرور همگان  شد. ما نيز بايد همچون  اسحاق  
پذيراي  کساني  باشيم  که  مي خواهند اختلافاتشان  را با ما حل  
و فصل  کنند. وقتي  تقوي  و خداترسي  ما باعث  مي شود مردم  
- حتي  دشمنان  - مجذوب  ما شوند، بايد از فرصتي  استفاده  

کنيم  تا مژده  نجات  و محبتِ خدا را به  گوششان  برسانيم .

اين   کرد.  ازدواج   بت پرست   زنان   با  عيسو    ٢٦: ٣٤ ،٣٥
والدين   اکثر  شد.  والدينش   فراوان   رنجش   باعث   موضوع  
بخوبي  با خصوصيات  شخصيتي  فرزندانشان  آشنايي  دارند 
و مي توانند برايشان  گنجينه اي  از نصايح  مفيد باشند. ممکن  
است  با تمام  گفته هاي  والدينتان  موافق  نباشيد. اما حداقل  با 
آنان  صحبت  کنيد و به  دقت  به  حرفهايشان  گوش  دهيد. اين  

کار باعث  مي شود مانند عيسو دچار تجربيات  تلخ  نشويد.



اسحاق  پير شده  و چشمانش  تار گشته  بود. روزي او پسر بزرگ   ٢٧ 
خود عيسو را خواند و به  وي گفت : «پسرم ، من  ديگر پير شده ام  و 
پايان  زندگيم  فرارسيده  است . ٣پس  تير و كمان  خود را بردار و به  صحرا برو 
و شكاري كن  ٤و از آن ، خوراكي مطابق  ميلم  آماده  ساز تا بخورم  و پيش  از 

مرگم  تو را بركت  دهم .»
٥اما ربكا سخنان  آنها را شنيد. وقتي عيسو براي شكار به  صحرا رفت ، ٦ربكا، 
يعقوب  را نزد خود خوانده ، گفت : «شنيدم  كه  پدرت  به  عيسو چنين  مي گفت : 
٧«مقداري گوشت  شكار برايم  بياور و از آن  غذايي برايم  بپز تا بخورم . من  هم  

قبل  از مرگم  در حضور خداوند تو را بركت  خواهم  داد.» ٨حال  اي پسرم  هر چه  
به  تو مي گويم  انجام  بده . ٩نزد گله  برو و دو بزغالة  خوب  جدا كن  و نزد من  بياور 
تا من  از گوشت  آنها غذايي را كه  پدرت  دوست  مي دارد برايش  تهيه  كنم . ١٠بعد 

تو آن  را نزد پدرت  ببر تا بخورد و قبل  از مرگش  تو را بركت  دهد.»
١١يعقوب  جواب  داد: «عيسو مردي است  پُر مو، ولي بدن  من  مو ندارد. ١٢اگر پدرم  
به  من  دست  بزند و بفهمد كه  من  عيسو نيستم ، چه ؟ آنگاه  او پي خواهد برد كه  

من  خواسته ام  او را فريب  بدهم  و بجاي بركت ، مرا لعنت  مي كند!»
١٣ربكا گفت : «پسرم ، لعنت  او بر من  باشد. تو فقط  آنچه  را كه  من  به  تو 

مي گويم  انجام  بده . برو و بزغاله ها را بياور.»
١٤يعقوب  دستور مادرش  را اطاعت  كرد و بزغاله ها را آورد و ربكا خوراكي را 
كه  اسحاق  دوست  مي داشت ، تهيه  كرد. ١٥آنگاه  بهترين  لباس  عيسو را كه  در خانه  

٢٧: ٢
پيدا ٤٧: ٢٩
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پيدا ٢٥: ٢٥ ؛ ٤٨: ١٠

٢٧: ٣
پيدا ٢٥: ٢٨

٢٧: ٤
پيدا ٢٤: ٦٠ ؛ ٢٧: ١٩ ؛ ٤٨: ٩

٢٧: ٦
پيدا ٢٥: ٢٨

٢٧: ٨
پيدا ٢٧: ١٣ ،٤٣

٢٧: ٩
داو ١٣: ١٥

٢٧: ١٢
پيدا ٩: ٢٥ ؛ ٢٧: ٢١ ،٢٢

٢٧: ١١
پيدا ٢٥: ٢٥

٢٧: ١٣
پيدا ٢٧: ٨ ،٤٣

٢٧: ١٥
پيدا ٢٧: ٢٧

پيدايش  ٢٧  ٨٣

را   عيسو  مي خواهد  اسحاق   فهميد  ربکا  وقتي   ٢٧: ٥ـ١٠  
برکت  دهد، به  سرعت  دست  به کار شد و نقشه  کشيد تا 
اسحاق  را فريب  داده ، کاري  کند که  به جاي  عيسو، يعقوب  
که   بود  گفته   ربکا  به   قبلاً  خدا  آنکه   با  دهد.  برکت   را 
يعقوب  بزرگ  خانواده  خواهد شد (پيدايش  ٢٥: ٢٣ـ٢٦)، اما 
ربکا در صدد بر آمد خودش  وارد عمل  شود. او در تلاش  
براي  عملي  ساختن  گفته  خدا، به  گناه  متوسل  شد. از نظر 
ربکا، هدف  وسيله  را توجيه  مي کرد. شايد اهدافي  که  داريم  
خوب  و عالي  به  نظر برسند، اما هر چقدر هم  خوب  باشند، 

نبايد سعي  کنيم  آنها را از راه  نادرست  عملي  سازيم .
که   دشواري   وضعيت   برابر  در  واکنشمان     ٢٧: ١١ ،١٢
انگيزه هاي  واقعي مان  را آشکار مي سازد، چيست ؟ اغلب  
باشيم ،  درست   کار  انجام   فکر  در  اينکه   جاي   به   بيشتر 
نگران  اين  هستيم  که  مبادا مشتمان  باز شود. ظاهراً يعقوب  
تنها  بلکه   نبود،  ناراحت   مادرش   فريبکارانه   نقشه   از  ابداً 
اگر  بنابراين   بيفتد.  گير  مبادا  که   بود  اين   نگراني اش  
اعمالتان  توأم  با صداقت  و راستي  نيست ، ترس  از گرفتار 
شدن  بايد برايتان  در حکم  هشداري  باشد تا به  راستي  عمل  

کنيد. يعقوب  به  خاطر عملي  ساختن  نقشه اي  فريبکارانه ، 
بهاي  سنگيني  پرداخت .

٢٧: ١١ـ١٣  يعقوب  پس  از آگاهي از نقشه  فريبکارانه  
ربکا، مردد بود که  آيا به  آن  عمل  کند يا نه . اگرچه  او 
نقشه  مادرش  را بنا به  انگيزه اي  نادرست  -يعني  ترس  از 
گرفتار شدن - زير سؤال  برد، اما لااقل  ابراز مخالفت  کرد 
و به  اين  ترتيب  آخرين  فرصت  را به  ربکا داد تا درباره  
تصميمش  بيشتر فکر کند. اما ربکا چنان  معطوف  نقشه اش  
بود که  نمي توانست  ببيند چه  مي کند. او به  دام  گناه  افتاده  
بود و اين  گناه ، شخصيت  او را تباه  مي کرد. اگر پس  از 
اين   برآييد،  خود  اصلاح   صدد  در  نادرست   کاري   انجام  
آزرده خاطر  و  سرخورده   گردد  باعث   است   ممکن   کار 

شويد، اما در عوض  از اسارت  گناه  آزاد خواهيد شد.
٢٧: ١٤  اگر چه  يعقوب  به  برکتي  که  مي خواست  رسيد، 
اما فريب  دادنِ پدر برايش  بسيار گران  تمام  شد. برخي  
از عواقب  اعمال  او عبارتند از:  (١) ديگر هرگز مادرش  
را نديد؛ (٢) برادرش  مي خواست  او را بکشد؛ (٣) دايي 
خودش ، لابان ، او را فريب  داد؛ (٤) خانواده اش  به  خاطر 



بود به  يعقوب  داد تا بر تن  كند. ١٦سپس  پوست  بزغاله  را بر دستها و گردن  او 
بست ، ١٧و غذاي خوش  طعمي را كه  درست  كرده  بود همراه  با ناني كه  پخته  بود 

به  دست  يعقوب  داد. ١٨يعقوب  آن  غذا را نزد پدرش  برد و گفت : «پدرم !»
اسحاق  جواب  داد: «بلي، كيستي؟»

١٩يعقوب  گفت : «من  عيسو پسر بزرگ  تو هستم . همانطور كه  گفتي به  شكار 
رفتم  و غذايي را كه  دوست  مي داري برايت  پختم . بنشين ، آن  را بخور و مرا 

بركت  بده .»
٢٠اسحاق  پرسيد: «پسرم ، چطور توانستي به  اين  زودي شكاري پيدا كني؟»

يعقوب  جواب  داد: «خداوند، خداي تو آن  را سر راه  من  قرار داد.»
٢١اسحاق  گفت : «نزديک بيا تا تو را لمس  كنم  و مطمئن  شوم  كه  واقعاً عيسو 

هستي.»
و  كشيد  دست   او  گردن   و  دستها  بر  پدرش   و  رفت   پدرش   نزد  ٢٢يعقوب  
گفت : «صدا، صداي يعقوب  است ، ولي دستها، دستهاي عيسو!» ٢٣اسحاق  او را 
نشناخت ، چون  دستهايش  مثل  دستهاي عيسو پرمو بود. پس  يعقوب  را بركت  

داده ، ٢٤پرسيد: «آيا تو واقعاً عيسو هستي؟»
يعقوب  جواب  داد: «بلي پدر.»

٢٥اسحاق  گفت : «پس  غذا را نزد من  بياور تا بخورم  و بعد تو را بركت  دهم .» 
يعقوب  غذا را پيش  او گذاشت  و اسحاق  آن  را خورد و شرابي را هم  كه  يعقوب  
ببوس .»  مرا  و  بيا  نزديک  «پسرم ،  گفت :  ٢٦بعد  نوشيد.  بود،  آورده   برايش  
٢٧يعقوب  جلو رفت  و صورتش  را بوسيد. وقتي اسحاق  لباسهاي او را بوييد به  
او بركت  داده ، گفت : «بوي پسرم  چون  رايحة خوشبوي صحرايي است  كه  
خداوند آن  را بركت  داده  است . ٢٨خدا باران  بر زمينت  بباراند تا محصولت  
فراوان  باشد وغله  و شرابت  افزوده  گردد. ٢٩ملل  بسياري تو را بندگي كنند، بر 
برادرانت  سَروَري كني و همة خويشانت  تو را تعظيم  نمايند. لعنت  بر كساني 

كه  تو را لعنت  كنند و بركت  بر آناني كه  تو را بركت  دهند.»
٣٠پس  از اين  كه  اسحاق  يعقوب  را بركت  داد، يعقوب  از اطاق  خارج  شد. بمحض  
خروج  او، عيسو از شكار بازگشت . ٣١او نيز غذايي را كه  پدرش  دوست  مي داشت ، 
تهيه  كرد و برايش  آورد و گفت : «اينک غذايي را كه  دوست  داري با گوشتِ 

شكار برايت  پخته  و آورده ام . برخيز؛ آن  را بخور و مرا بركت  بده .»
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٨٤ پيدايش  ٢٧ 

درگيري  و نزاع  از هم  پاشيد؛ (٥) عيسو پدر قومي  شد که   
تا ابد نسبت  به قوم  اسرائيل  احساس  دشمني  داشت ؛ (٦) و 
سالها در تبعيد به  دور از خانواده اش  زيست . جالب  اينجا 
است  که  حق  نخست زادگي  و وعده  برکت  به  هر حال  به  

يعقوب  مي رسيد (پيدايش  ٢٥: ٢٣). تصور کنيد اگر او و 
مادرش  اجازه  داده  بودند خدا کارها را در وقت  معين  و به  
طريق  خودش  انجام  دهد، زندگي  يعقوب  چقدر با وضعيت  

کنوني  فرق  مي داشت !



٣٢اسحاق  گفت : «تو كيستي؟»
عيسو پاسخ  داد: «من  پسر ارشد تو عيسو هستم .»

٣٣اسحاق  در حالي كه  از شدت  ناراحتي مي لرزيد گفت : «پس  شخصي كه  قبل  
از تو براي من  غذا آورد و من  آن  را خورده ، او را بركت  دادم  چه  كسي بود؟ 

هر كه  بود بركت  را از آنِ خود كرد.»
٣٤عيسو وقتي سخنان  پدرش  را شنيد، فريادي تلخ  و بلند بر آورد و گفت : 

«پدر، مرا بركت  بده ! تمنّا مي كنم  مرا نيز بركت  بده !»
٣٥اسحاق  جواب  داد: «برادرت  به  اينجا آمده ، مرا فريب  داد و بركت  تو را گرفت .»

٣٦عيسو گفت : «بي دليل  نيست  كه  او را يعقوب ناميده اند، زيرا دوبار مرا فريب  
داده  است . اول  حق  نخست زادگي مرا گرفت  و حالا هم  بركت  مرا. اي پدر، 

آيا حتي يک بركت  هم  براي من  نگه  نداشتي؟»
٣٧اسحاق  پاسخ  داد: «من  او را سَروَر تو قرار دادم  و همه  خويشانش  را غلامان  
وي گردانيدم . محصول  غله  و شراب  را به  او دادم . ديگر چيزي باقي نمانده  

كه  به  تو بدهم .»
٣٨عيسو گفت : «آيا فقط  همين  بركت  را داشتي؟ اي پدر، مرا هم  بركت  بده !» 

و زارزارگريست .
٣٩اسحاق  گفت : «باران  بر زمينت  نخواهد باريد و محصول  زياد نخواهي داشت . 
٤٠به  شمشير خود خواهي زيست  و برادر خود را بندگي خواهي كرد، ولي 

سرانجام  خود را از قيد او رها ساخته ، آزاد خواهي شد.»
٤١عيسو از يعقوب  كينه  به  دل  گرفت ، زيرا پدرش  او را بركت  داده  بود. او 
با خود گفت : «پدرم  بزودي خواهد مُرد؛ آنگاه  يعقوب  را خواهم  كُشت .» 
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٢٧: ٣٣ـ٣٧  رسم  اين  بود که  پدر خانواده  قبل  از مرگ ، طي  
آييني  موسوم  به  «آيين  برکت » رسماً حق  نخست زادگي  را 
به  فرزندي  ببخشد که  وارثِ بر حقِ ميراث  خانوادگي  بود. 
اگر چه  عنوانِ نخست زادگي  مخصوص  فرزند ارشد بود، تا 
وقتي  پدر خانواده  رسماً آن  را اعلام  نمي کرد، به طور تمام  
و کمال  از آن  پسر ارشد نمي شد. پدر خانواده  تا قبل  از 
اعطاي  برکت،  مي توانست  حق  نخست زادگي  را از فرزند 
بزرگ  گرفته ، آن  را به  کسي  بدهد که  بيشتر شايسته  آن  
حق   نمي توانست   ديگر  برکت ،  اعطاي   از  بعد  اما  است . 
نخست زادگي  را پس  بگيرد. به  همين  دليل  پدران  معمولاً 
براي  اعطاي  اين  برکتِ برگشت ناپذير، تا آخر عمر صبر 
مي کردند. با آنکه  برادر بزرگتر يعقوب ، سالها پيش  حق  
نخست زادگي  را به  او بخشيده  بود، اما يعقوب  براي  آنکه  

اين  برکت  قطعيت  يابد، به  تأييد پدرش  نياز داشت .
٢٧: ٤١  عيسو به  حدي  از دست  يعقوب  خشمگين  بود 

که  متوجه  نبود از کف  دادن  حق  نخست زادگي  در درجه  
اول  نتيجه  اشتباه  خودش  بوده  است . خشم و حسد باعث  
مي شود چشمانمان  را به  روي  چيزهاي  خوبي  که  داريم  

ببنديم  و تنها به  آنچه  نداريم  فکر کنيم .
ارزشمندِ  برکتِ  دادن   دست   از  با  عيسو  آينده     ٢٧: ٤١
خانوادگي ، به  ناگاه  تغيير کرد. خشم  و عصبانيتش  به  حدي  
بود که  تصميم  گرفت  يعقوب  را بکشد. شما نيز اگر چيز 
باارزشي  را از دست  بدهيد يا ديگران  عليه تان  توطئه  بچينند 
اين   واکنشتان   طبيعي ترين   و  اولين   بشوند،  هم   موفق   و 
خواهد بود که  خشمگين  و عصباني  شويد. اما به  طرق  زير 
تشخيص    (١) کنيد:   کنترل   را  خود  احساسات   مي توانيد 
بدهيد که  به راستي  چه  چيز شما را به  خشم  آورده  است ، 
(٢) دعا کنيد تا خدا به  شما قدرت  ببخشد و (٣) از خدا 
بخواهيد کمکتان  کند تا به  فرصت هاي  نيکويي  که  ممکن  

است  در نتيجه  پيشامدي  نامطلوب  دست  دهد، پي  ببريد.



٤٢اما ربكا از نقشة پسر بزرگ  خود عيسو آگاه  شد، پس  بدنبال  يعقوب  پسر 
كوچک خود فرستاد و به  او گفت  كه  عيسو قصد جان  او را دارد.

٤٣ربكا به  يعقوب  گفت : «كاري كه  بايد بكني اين  است : به  حران  نزد دايي 
خود لابان  فرار كن . ٤٤مدتي نزد او بمان  تا خشم  برادرت  فرو نشيند ٤٥و آنچه  
را كه  به  او كرده اي فراموش  كند؛ آنگاه  براي تو پيغام  مي فرستم  تا برگردي. 

چرا هر دو شما را در يک روز از دست  بدهم ؟»
٤٦سپس  ربكا نزد اسحاق  رفته  به  او گفت : «از دست  زنان  حيتّي عيسو جانم  به  
لب  رسيده  است . حاضرم  بميرم  و نبينم  كه  پسرم  يعقوب  يک دختر حيتّي را 

به  زني گرفته  است .»

گفت :  ٢٨  او  به   و  داد  بركت   را  او  خوانده ،  را  يعقوب   اسحاق   پس  
به   فوراً  ٢بلكه   نكن .  ازدواج   كنعاني  دختران   اين   از  هيچيک  «با 
بين النهرين ، به  خانة  پدر بزرگت  بتوئيل  برو و با يكي از دختران  دايي خود 
لابان  ازدواج  كن . ٣خداي قادر مطلق  تو را بركت  دهد و به  تو فرزندان  بسيار 
ببخشد تا از نسل  تو قبايل  زيادي به  وجود آيند! ٤او بركتي را كه  به  ابراهيم  
وعده  داد، به  تو و نسل  تو دهد تا صاحب  اين  سرزميني كه  خدا آن  را به  

ابراهيم  بخشيده  و اكنون  درآن  غريب  هستيم  بشوي.»
٥پس  اسحاق  يعقوب  را روانه  نمود و او به  بين النهرين ، نزد دايي خود لابان ، 

پسر بتوئيل  ارامي رفت .
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شجره نامه  يعقوب 

خويشانِ  بين   ازدواج  
زمان   آن   در  نزديک  
معمول  و مجاز بود. اگر 
با  مي خواست   يعقوب  
کسي  غير از خويشان  
کنـد،  ازدواج   خــود 
کــسي   با  مي بايســت  
به   که   کند  وصلت  
نداشت .  ايمان   خدا 
دختر  با  او  رو  اين   از 
و  راحيل  دايي هايش ، 

ليه  ازدواج  کرد.

نـــوح 

يافـث ســام حــام 

تـارح

هـاران ابراهيم  شوهر  ساره
ناحور شوهر ملکه

لوطيسکاه بتوئيل و همسرش

لابان و همسرشاسحاق  شوهر  ربکا

لــــيهيعقوب  شوهر  راحيل



٦و٧و٨عيسو فهميد كه  پدرش  از دختران  كنعاني بيزار است ، و يعقوب  را شديداً 
به   را  وي  او،  دادن   بركت   از  پس   و  داشته   برحذر  كنعاني  زن   گرفتن   از 
بين النهرين  فرستاده  است  تا از آنجا زني براي خود بگيرد و يعقوب  هم  از پدر 
و مادر خود اطاعت  كرده  به  بين النهرين  رفته  است . ٩پس  عيسو هم  نزد خاندان  
داشت ،  كه   زناني  بر  علاوه   و  رفت   بود  ابراهيم   پسر  كه   اسماعيل   عمويش  

محلت ، دختر اسماعيل ، خواهر نبايوت  را نيز به  زني گرفت .

و- ماجراي  يعقوب  (٢٨: ١٠ تا ٣٦: ٤٣)
يعقوب  هر کاري  را با شور و حرارت  بسيار انجام  مي داد - چه  درست ، چه  نادرست . او 
برادرش  عيسو و پدرش  اسحاق  را فريب  داد. با فرشته اي  کشتي  گرفت  و به خاطر ازدواج  
با زني  که  دوست  داشت ، چهارده  سال  کار کرد. از يعقوب  مي آموزيم  که  چگونه رهبري  
قدرتمند در عين  حال  مي تواند خادم  هم  باشد. نيز فرا مي گيريم  که  چطور اعمال  نادرستي  

که  انجام  مي دهيم،  عاقبت  روزي  گريبان  خود ما را خواهد گرفت .

١- يعقوب  خانواده  تشکيل  مي دهد
خواب  يعقوب 

از  پس   روز  ١١همان   نمود.  ترک  حران   قصد  به   را  بئرشبع   يعقوب   ١٠پس  
غروب  آفتاب ، به  مكاني رسيد و خواست  شب  را در آنجا به  سر برد. او سنگي 
برداشت  و زير سر خود نهاده ، همانجا خوابيد. ١٢در خواب  نردباني را ديد كه  
پاية آن  بر زمين  و سرش  به  آسمان  مي رسد و فرشتگان  خدا از آن  بالا و 
پايين  مي روند ١٣و خداوند بر بالاي نردبان  ايستاده  است . سپس  خداوند گفت : 
«من  خداوند، خداي ابراهيم  و خداي پدرت  اسحاق  هستم . زميني كه  روي آن  
خوابيده اي از آن  توست . من  آن  را به  تو و نسل  تو مي بخشم . ١٤فرزندان  تو 
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بود.  اسحاق   ناتني   برادر  عيسو،  عموي   اسماعيل ،    ٢٨: ٩
(١٦: ١ـ٤ ،١٥).  بود  ابراهيم ،  کنيز  هاجر،  پسر  اسماعيل  
از  بود  اميدوار  بيگانه ،  دختر  دو  با  ازدواج   از  بعد  عيسو 
والدينش   اسماعيل ،  خاندانِ  از  عضوي   با  ازدواج   طريق  

اسحاق  و ربکا را خشنود سازد.
حالِ  شامل   اسحاق ،  و  ابراهيم   به   خدا  وعده   ٢٨: ١٠ـ١٥  
يعقوب  نيز  مي شد. اما يعقوب  تنها کافي  نبود که  نوه  ابراهيم  
باشد، بلکه  مي بايست  خودش  شخصاً با خدا ارتباط  برقرار 
کند. خدا را هيچ  نوه  و نتيجه اي  نيست ؛ او فقط  فرزندان  
دارد. هر يک  از ما بايد رابطه اي  شخصي  با او داشته  باشيم . 
کافي  نيست  صرفاً در محيط  خانواده  درباره  مسيحيان  ديگر 
از  جزئي   خودمان   بايد  بشنويم .  شگفت انگيز  داستانهايي  

داستان  باشيم  (نگاه  کنيد به  غلاطيان  ٣: ٦ ،٧).

سفر يعقوب  به  حران 
فرار  به   پا  جانش   حفظ   براي   داد،  فريب   را  عيسو  آنکه   از  بعد  يعقوب  
محل  زندگي   گذاشت . پس  از پيمودن  قريب  به ٧٠٠ کيلومتر، به  حران  

دايي اش  رسيد. يعقوب  در حران  ازدواج  کرد و تشکيل  خانواده  داد.

درياي سرخخليج فارس
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بئرشبع

حران
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اورشليم
(ساليم)



چون  غبار، بي شمار خواهند شد! از مشرق  تا مغرب ، و از شمال  تا جنوب  را 
خواهند پوشانيد. تمامي مردمِ زمين  توسط  تو و نسل  تو بركت  خواهند يافت . 
١٥هر جا كه  بروي من  با تو خواهم  بود و از تو حمايت  نموده ، دوباره  تو را 
بسلامت  به  اين  سرزمين  باز خواهم  آورد. تا آنچه  به  تو وعده  داده ام  به  جا 

نياورم  تو را رها نخواهم  كرد.»
١٦و١٧سپس  يعقوب  از خواب  بيدار شد و با ترس  گفت : «خداوند در اين  مكان  
حضور دارد و من  نمي دانستم ! اين  چه  جاي ترسناكي است ! اين  است  خانة خدا 

و اين  است  دروازة آسمان !»
چون   بود،  سرنهاده   زير  كه   را  سنگي  و  برخاست   زود  صبح   يعقوب   ١٨پس  
ستوني بر پا داشت  و بر آن  روغن  زيتون  ريخت . ١٩او آن  مكان  را بيت ئيل  

(يعني «خانة خدا») ناميد. (نام  اين  شهر قبلاً لوز بود.)
٢٠آنگاه  يعقوب  نذر كرده  به  خداوند گفت : «اگر تو در اين  سفر با من  باشي 
و مرا محافظت  نمايي و خوراک و پوشاک به  من  بدهي، ٢١و مرا بسلامت  
به  خانة پدرم  بازگرداني، آنگاه  تو، خداي من  خواهي بود؛ ٢٢و اين  ستون  كه  
بعنوان  ياد بود بر پا كردم ، مكاني خواهد بود براي عبادت  تو و ده  يک هر 

چه  را كه  به  من  بدهي به  تو باز خواهم  داد.»

يعقوب  راحيل  را ملاقات  مي کند

يعقوب  به  سفر خود ادامه  داد تا به  ديار مشرق  رسيد. ٢در صحرا چاهي  ٢٩ 
ديد كه  سه  گله  گوسفند كنار آن  خوابيده اند، زيرا از آن  چاه ، گله ها 
را آب  مي دادند. اما سنگي بزرگ  بر دهانه  چاه  قرار داشت . ٣(رسم  بر اين  بود 
كه  وقتي همة گله ها جمع  مي شدند، آن  سنگ  را از سر چاه  برمي داشتند و پس  
از سيراب  كردن  گله ها، دوباره  سنگ  را بر سرچاه  مي غلطانيدند.) ٤يعقوب  نزد 
چوپانان  رفت  و از آنها پرسيد كه  از كجا هستند. آنها گفتند كه  از حران  

هستند. ٥به  ايشان  گفت : «آيا لابان  پسر ناحور را مي شناسيد؟»
گفتند: «بلي، او را مي شناسيم .»
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٨٨ پيدايش  ٢٩،٢٨ 

٢٨: ١٩  بيت ئيل  در حدود ١٦ کيلومتري  شمال  اورشليم  و  
١٠٠ کيلومتري شمال  بئرشبع ، جايي  که  يعقوب  خانواده اش  
را ترک  کرد، واقع  بود. ابراهيم  در بدو ورودش  به  اين  
سرزمين ، يکي  از اولين  قرباني هايش  را در بيت ئيل  تقديم  
خدا کرد. بااين حال  بيت ئيل  بعدها مرکز بت پرستي  شد و 

هوشع  نبي  اعمال  شريرانه  مردم  آنجا را محکوم  کرد.
٢٨: ٢٠ـ٢٢  آيا يعقوب  سعي  داشت  با خدا معامله  کند؟ 
اين  احتمال  وجود دارد که  يعقوب  به  علت  عدم  آگاهي  
او  خدمتکار  را  خود  خدا،  به   خدمت   و  عبادت   نحوه   از 

مي پنداشت  که  مي بايست  در ازاي  دريافت  پاداش ، کاري  
برايش  انجام  دهد. يا ممکن  است  که  يعقوب  در واقع  با 
که   مي شد  متعهد  حقيقت   در  بلکه   نمي کرد،  معامله   خدا 
مي گفت :  «از  او  واقع   در  بسپارد.  خدا  به   را  خود   آينده 
آنجايي  که  تو مرا به  رغم  ناشايست  بودنم  برکت  داده اي ، 
من  نيز قول  مي دهم  از تو پيروي  کنم .» به  هر حال  يعقوب  
خواه  با خدا مشغول  معامله  بود، خواه  صرفاً زندگي اش  را به  
او مي سپرد، خدا او را برکت  داد. اما در عين  حال  درسهاي  

سختي  نيز به  او ياد داد.



٦يعقوب  پرسيد: «حالِ او خوب  است ؟»
گفتند: «بلي، حالش  خوب  است . آن  هم  دختر اوست  كه  با گله اش  مي آيد.»

آب   گوسفندها  به   چرا  است .  مانده   خيلي  غروب   تا  گفت : «هنوز  ٧يعقوب  
نمي دهيد تا دوباره  بروند و بچرند؟»

٨جواب  دادند: «تا همة  گله ها سر چاه  نيايند ما نمي توانيم  سنگ  را برداريم  و 

گله هايمان  را سيراب  كنيم .»
٩در حالي كه  اين  گفتگو ادامه  داشت ، راحيل  با گلة پدرش  سر رسيد، زيرا او 
نيز چوپان  بود. ١٠وقتي يعقوب  دختر دايي خود، راحيل  را ديد كه  با گله  لابان  
مي آيد، سنگ  را از سر چاه  برداشت  و گلة او را سيراب  نمود. ١١سپس  يعقوب ، 
راحيل  را بوسيده ، شروع  به  گريستن  نمود! ١٢يعقوب  خود را معرفي كرد و 
گفت  كه  خويشاوند پدرش  و پسر ربكاست . راحيل  بمحض  شنيدن  سخنان  او، 
دوان  دوان  به  منزل  شتافت  و پدرش  را باخبر كرد. ١٣چون  لابان  خبر آمدن  
خواهرزادة خود يعقوب  را شنيد به  استقبالش  شتافت  و او را درآغوش  گرفته ، 
بوسيد و به  خانة  خود آورد. آنگاه  يعقوب  داستان  خود را براي او شرح  داد. 

١٤لابان  به  او گفت : «تو از گوشت  و استخوان  من  هستي!»

يعقوب  با دو خواهر ازدواج  مي کند
اينكه   بدليل   نبايد  «تو  گفت :  او  به   ١٥لابان   يعقوب ،  آمدن   از  بعد  ماه   يک 
خويشاوند من  هستي براي من  مجاني كار كني. بگو چقدر مزد به  تو بدهم ؟» 
١٦لابان  دو دختر داشت  كه  نام  دختر بزرگ  ليَه  و نام  دختر كوچک راحيل  بود. 

١٧ليه  چشماني ضعيف  داشت ، اما راحيل  زيبا و خوش  اندام  بود. ١٨يعقوب  عاشق  
به   را  كوچكت   دختر  راحيل ،  «اگر  گفت :  لابان   به   پس   بود.  شده   راحيل  

همسري به  من  بدهي، هفت  سال  براي تو كار مي كنم .»
از  كه   تو  به   را  دخترم   مي دهم   ترجيح   مي كنم .  «قبول   داد:  جواب   ١٩لابان  

بستگانم  هستي بدهم  تا به  يک بيگانه .»
٢٠يعقوب  براي ازدواج  با راحيل  هفت  سال  براي لابان  كار كرد، ولي بقدري 

راحيل  را دوست  مي داشت  كه  اين  سالها در نظرش  چند روز آمد.
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پيدايش  ٢٩  ٨٩

٢٩: ١٨ـ٢٧  در آن  زمان  رسم  بود که  مرد به  خانواده   
جبران   نوعي   به   عمل   اين   بدهد.  هديه  آينده اش   همسر 
فقدان  دختر در خانواده  تلقي  مي شد. هديه  يعقوب  ثروت  
براي   سال   هفت   کرد  قبول   عوض   در  بلکه   نبود،  مادي  
نيز  ديگري   رسم   سرزمين   آن   در  اما  کند.  کار  لابان  
يعقوب   به   چيزي   آن   مورد  در  لابان   که   داشت   وجود 
بزرگ   دختر  مي بايست   اول   اينکه   آن   و  بود،.  نگفته 
بنابراين   بعدي .  دخترهاي   بعد  مي کرد،  ازدواج   خانواده  

او  از  رايگان   سال   هفت   و  داد  فريب   را  يعقوب   لابان  
کار کشيد.

دارد  ارزش   آيا  که   نمي دانند  اغلب   مردم   ٢٩: ٢٠ـ٢٨  
براي  مدتي  طولاني  بابت  به دست  آوردن  چيزي  که  واقعاً 
خواهان  آنند صبر کنند يا خير. يعقوب  براي  ازدواج  با 
راحيل  هفت  سال  صبر کرد. پس  از آنکه  فريبش  دادند، 
قبول  کرد که  هفت  سال  ديگر هم  به  خاطر راحيل  کار 
کند! بيشتر اهداف  و خواسته هاي  مهم  ارزش  آن  را دارند 



٢١آنگاه  يعقوب  به  لابان  گفت : «مدت  قرارداد ما تمام  شده  و موقع  آن  رسيده  
است  كه  راحيل  را به  زني بگيرم .»

٢٢لابان  همة مردم  آنجا را دعوت  كرده ، ضيافتي بر پا نمود. ٢٣وقتي هوا تاريک 

يعقوب  با وي همبستر شد.  حجله  فرستاد و  را به   شد، لابان  دختر خود ليه  
٢٤(لابان  كنيزي به  نام  زلفه  به  ليه  داد تا او را خدمت  كند.) ٢٥اما صبح  روز 
بعد، يعقوب  بجاي راحيل ، ليه  را در حجلة  خود يافت . پس  رفته ، به  لابان  گفت : 
«اين  چه  كاري بود كه  با من  كردي؟ من  هفت  سال  براي تو كار كردم  تا 

راحيل  را به  من  بدهي. چرا مرا فريب  دادي؟»
٢٦لابان  جواب  داد: «رسم  ما بر اين  نيست  كه  دختر كوچكتر را زودتر از دختر 

بزرگتر شوهر بدهيم . ٢٧صبر كن  تا هفتة  عروسي ليه  بگذرد، بعد راحيل  را نيز 
به  زني بگير، مشروط  بر اينكه  قول  بدهي هفت  سال  ديگر برايم  كار كني.»

٢٨يعقوب  قبول  كرد و لابان  پس  از پايان  هفتة عروسي ليه ، دختر كوچک 
خود راحيل  را هم  به  يعقوب  داد. ٢٩(لابان  كنيزي به  نام  بلهه  به  راحيل  داد تا او 
را خدمت  كند.) ٣٠يعقوب  با راحيل  نيز همبستر شد و او را بيشتر از ليه  دوست  

مي داشت  و بخاطر او هفت  سال  ديگر براي لابان  كار كرد.

پسران  متعدد يعقوب 
٣١وقتي خداوند ديد كه  يعقوب  ليه  را دوست  ندارد، ليه  را مورد لطف  خود قرار 
داد و او بچه دار شد، ولي راحيل  نازا ماند. ٣٢آنگاه  ليه  حامله  شد و پسري زاييد. 
او گفت : «خداوند مصيبت  مرا ديده  است  و بعد از اين  شوهرم  مرا دوست  
خواهد داشت .» پس  او را رئوبين  (يعني «خداوند مصيبت  مرا ديده  است ») 
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٩٠ پيدايش  ٢٩ 

که  برايشان  انتظار بکشيم  و دعا کنيم . فيلم  و سينما اين   
توهم  را به وجود آورده اند که  کافي  است  يکي  دو ساعت  
صبر کنيم  تا تمام  مشکلات  حل  شوند و هر چه  مي خواهيم  
ممکن  گردد. فريب  اين  چيزها را نخوريد و فکر نکنيد در 
زندگي  واقعي خارج  از سينما نيز همين وضع حاکم است . 
صبر، آنگاه  که  بيش  از هر چيز ديگر بدان  نياز داريم ، 
سخت ترين  چيز است ، اما نبايد فراموش  کنيم  که  کليد 

دستيابي  به  اهدافمان  همين  صبر است .
به   داده ،  فريبش   لابان   فهميد  وقتي   يعقوب   ٢٩: ٢٣ـ٢٥  
شدت  عصباني  شد. کسي  که  عيسو را فريب  داد، حالا خود 
فريب  مي خورد. وقتي  کسي  در حق  ما بي عدالتي  مي کند 
به راحتي  عصباني  مي شويم ، در حالي  که  چشمانمان  را به  روي  
بي عدالتي هايي  که  خود در حق  ديگران  روا مي داريم ، فرو 
مي بنديم . گناه  سرانجام  به  طريقي  گريبان  خود ما را مي گيرد.

اما  خورد،  را  لابان   فريب   يعقوب   آنکه   با  ٢٩: ٢٨ـ٣٠  
کرد،  ادا  بود  بينشان   که   قراري   و  قول   در  را  خود  سهم  

زيرا مسأله  فقط  دلخوري  يعقوب  نبود، بلکه  موضوع  راحيل  
براي   خدا  نقشه   به   يعقوب   گذشته ،  اين   از  بود.  ميان   در 
فريب   را  ما  ديگران   وقتي   مي کرد.  فکر  نيز  زندگي اش  
مي دهند، عاقلانه تر آن  است  که  با وجود دلخوري ، سهم  
خود در قول  و قراري  که  گذاشته ايم  انجام  دهيم . اينکه  
صرفاً به  جريحه دار شدن  احساساتمان  بينديشيم  يا در صدد 
انتقام جويي  بر آييم ، مانع  از آن  مي شود که  به  نقشه اي  که  

خدا براي  آينده  ما دارد پي  ببريم .
٢٩: ٣٢  امروزه  والدين  معمولاً نامهايي  براي  فرزندانشان  
برانگيز  احساس   و  خوش آهنگ   که   مي کنند  انتخاب  
باشد. اما اسامي  افراد در عهدعتيق  کاربردِ پوياتري  دارد. 
در  فرزندانشان   کردار  و  رفتار  که   بودند  اميدوار  والدين  
زندگي  شايسته  اسمي  باشد که  بر آنها است . والدين  بعدها 
مي توانستند به  گذشته  نگاهي  انداخته ، ببينند آيا فرزندانشان  
اسمشان   معناي   مطابق   شده اند،  بزرگ   ديگر  حال   که  
زندگي  کرده اند يا نه . گاه  نام  شخص  را عوض  مي کردند 



نام  نهاد. ٣٣او بار ديگر حامله  شده ، پسري زاييد و گفت : «خداوند شنيد كه  
من  مورد بي مهري قرار گرفته ام  و پسر ديگري به  من  داد.» پس  او را شمعون  
(يعني «خداوند شنيد») ناميد. ٣٤ليه  باز هم  حامله  شد و پسري زاييد و گفت : 
«اينک مطمئناً شوهرم  به  من  دلبسته  خواهد شد، زيرا اين  سومين  پسري است  
كه  برايش  زاييده ام .» پس  او را لاوي (يعني «دلبستگي») ناميد. ٣٥بار ديگر او 
حامله  شد و پسري زاييد و گفت : «اين  بار خداوند را ستايش  خواهم  نمود.» و 

او را يهودا (يعني «ستايش ») ناميد. آنگاه  ليه  از زاييدن  باز ايستاد.

راحيل  چون  دانست  كه  نازاست ، به  خواهر خود حسد برد. او به   ٣٠ 
يعقوب  گفت : «به  من  فرزندي بده ، اگر نه  خواهم  مرد!»

٢يعقوب  خشمگين  شد و گفت : «مگر من  خدا هستم  كه  به  تو فرزند بدهم ؟ 
اوست  كه  تو را نازا گردانيده  است .»

٣راحيل  به  او گفت : «با كنيزم  بلهه  همبستر شو و فرزندان  او از آن  من  خواهند 
بود.» ٤پس  بلهه  را به  همسري به  يعقوب  داد و او با وي همبستر شد. ٥بلهه  
حامله  شد و پسري براي يعقوب  زاييد. ٦راحيل  گفت : «خدا دعايم  را شنيد 
وبه  دادم  رسيد و اينک پسري به  من  بخشيده  است ،» پس  او را دان  (يعني 
«دادرسي») ناميد. ٧بلهه  كنيز راحيل ، باز آبستن  شد و دومين  پسر را براي 
يعقوب  زاييد. ٨راحيل  گفت : «من  با خواهر خود مبارزه  كردم  و بر او پيروز 

شدم ،» پس  او را نفتالي (يعني «مبارزه ») ناميد.
٩وقتي ليه  ديد كه  ديگر حامله  نمي شود، كنيز خود زلفه  را به  يعقوب  به  زني 
داد. ١٠زلفه  براي يعقوب  پسري زاييد. ١١ليه  گفت : «خوشبختي به  من  روي 
آورده  است ،» پس  او را جاد (يعني «خوشبختي») ناميد. ١٢سپس  زلفه  دومين  
پسر را براي يعقوب  زاييد. ١٣ليه  گفت : «چقدر خوشحال  هستم ! اينک زنان  مرا 

زني خوشحال  خواهند دانست .» پس  او را اشَير (يعني «خوشحالي») ناميد.
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پيدايش  ٣٠،٢٩  ٩١

چون  شخصيتش  با نامش  هماهنگي  نداشت . همين  موضوع   
را در مورد يعقوب  مي بينيم . اسم  او (به  معناي  «قاپنده ») به  
اسرائيل  (به  معناي  «قدرت يافته  خداوند») تغيير پيدا کرد. 
شخصيتِ يعقوب  به  حدي  تغيير کرد که  ديگر نه  فردي  
حيله گر، بلکه  مردي  ديندار و خداپرست  محسوب  مي شد.

٣٠: ٣  زنانِ هر يک  از سه  پاتريارخ  بزرگ  يعني  ابراهيم ، 
اسحاق  و يعقوب ، مشکل  نازايي  داشتند. جالب  است  ببينيم  
هر يک  از اين  سه  مرد نسبت  به  مشکل  همسرانشان  چه  
ساره  کنيز  با  ابراهيم   دادند.  نشان   خود  از  عکس العملي  
همبستر شد تا فرزندي از گوشت  و خونِ خودش  داشته  
نداشت .  ثمره اي   حسادت   و  تلخي   جز  او  کار  اين   باشد. 
اسحاق  در مورد نازايي زنش  نزد خدا دعا کرد. خدا نيز 

اما  و  زاييد.  دوقلو  ربکا  و  پاسخ  داد  او  عاقبت  به  دعاي  
يعقوب  شيوه  پدر بزرگش  را در پيش  گرفت . او نيز با 
کنيزانِ زنانش  همبستر شد، و نتايج  غم انگيز و عواقبِ تلخ  

آن  را به  چشم  ديد.
٣٠: ٤-١٢  راحيل  و ليه  در کمال  سنگدلي  با هم  مسابقه  
گذاشته  بودند. در رقابت  براي  داشتن  فرزندان  بيشتر، هر دو 
کنيزان  خود را در اختيار يعقوب  نهادند. با اينکه  چنين  کاري  
در آن  زمان  رسم  بود، اما يعقوب  مي بايست  حکيمانه  رفتار 
مي کرد و زير بار نمي رفت . قابل  قبول  بودن  رسمي  در جامعه  
به  معناي  حکيمانه  بودن  آن  نيست . اگر در ابتدا به  پيامدهاي  
بالقوه اي  که  اعمالتان  مي تواند بر خودتان  يا بر ديگران  داشته  

باشد بينديشيد، بعدها از کرده  خود پشيمان  نخواهيد شد.



١٤روزي هنگام  درو گندم ، رئوبين  مقداري مِهرگياه  كه  در كشتزاري روييده  بود، 
يافت  و آن  را براي مادرش  ليه  آورد. راحيل  از ليه  خواهش  نمود كه  مقداري 
از آن  را به  وي بدهد. ١٥اما ليه  به  او جواب  داد: «كافي نيست  كه  شوهرم  را از 

دستم  ربودي، حالا مي خواهي مِهرگياه  پسرم  را هم  از من  بگيري؟»
مي دهم   اجازه   هم   من   بدهي،  من   به   را  پسرت   مِهرگياه   گفت : «اگر  راحيل  

امشب  با يعقوب  بخوابي.»
١٦آن  روز عصر كه  يعقوب  از صحرا بر مي گشت ، ليه  به  استقبال  وي شتافت  و 
گفت : «امشب  بايد با من  بخوابي، زيرا تو را در مقابل  مِهر گياهي كه  پسرم  يافته  
است ، اجير كرده ام !» پس  يعقوب  آن  شب  با وي همبستر شد. ١٧خدا دعاهاي وي 
را اجابت  فرمود و او حامله  شده ، پنجمين  پسر خود را زاييد. ١٨ليه  گفت : «چون  
كنيز خود را به  شوهرم  دادم ، خدا به  من  پاداش  داده  است .» پس  او را يساكار 
(يعني «پاداش ») ناميد. ١٩او بار ديگر حامله  شده ، ششمين  پسر را براي يعقوب  
زاييد، ٢٠و گفت : «خدا به  من  هديه  اي نيكو داده  است . از اين  پس  شوهرم  مرا 
احترام  خواهد كرد، زيرا برايش  شش  پسر زاييده ام .» پس  او را زبولون  (يعني 

«احترام ») ناميد. ٢١مدتي پس  از آن  دختري زاييد و او را دينه  ناميد.
٢٢سپس  خدا راحيل  را به  ياد آورد و دعاي وي را اجابت  نموده ، فرزندي به  او 
بخشيد. ٢٣او حامله  شده ، پسري زاييد و گفت : «خدا اين  ننگ  را از من  برداشته  
است .» ٢٤سپس  افزود: «اي كاش  خداوند پسر ديگري به  من  بدهد!» پس  او 

را يوسف ناميد.

يعقوب  ثروتمند مي شود
٢٥بعد از آن  كه  راحيل  يوسف  را زاييد، يعقوب  به  لابان  گفت : «قصد دارم  به  وطن  
خويش  بازگردم . ٢٦اجازه  بده  زنان  و فرزندانم  را برداشته  با خود ببرم ، چون  مي داني 
با خدمتي كه  به  تو كرده ام  بهاي آنها را تمام  و كمال  به  تو پرداخته ام .» ٢٧لابان  به  
وي گفت : «خواهش  مي كنم  مرا ترک نكن ، زيرا از روي فال  فهميدم  كه  خداوند 

بخاطر تو مرا بركت  داده  است . ٢٨هر چقدر مزد بخواهي به  تو خواهم  داد.»
٢٩يعقوب  جواب  داد: «خوب  مي داني كه  طي ساليان  گذشته  با چه  وفاداري 
به  تو خدمت  نموده ام  و چگونه  از گله هايت  مواظبت  كرده ام . ٣٠قبل  از اينكه  
پيش  تو بيايم ، گله  و رمة چنداني نداشتي و اكنون  اموالت  بي نهايت  زياد شده  
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٩٢ پيدايش  ٣٠ 

٣٠: ٢٢ـ٢٤  سرانجام  خدا دعاي  راحيل  را اجابت کرد و  
فرزندي  از گوشت  و خون  خودش  به  او بخشيد. او از آنجا 
که  خواست  خودش  مستقلاً دست  به کار شود (از طريقِ 
دادن  بلهه  به  يعقوب )، غم  و اندوه  زيادي  براي  خود به وجود 
آورد. توکل  کردن  به  خدا زماني  که  ظاهراً هيچ  جوابي  

نيست ، کار مشکلي  است . اما از آن  مشکل تر، روبه رو شدن  
با عواقب  تلخ  تلاشهاي  انساني مان  است . بنابراين  هر گاه  
وسوسه  مي شويد که  فکر کنيد خدا شما را فراموش  کرده  
است ، فوراً در برابر اين  وسوسه  مقاومت  کنيد. صبر کنيد 

تا خود خدا وارد عمل  شود؛ شجاعانه  انتظار بکشيد.



پيدايش    ٩٣

ظاهراً تاريخ  در اينجا تکرار مي شود. چاه  شهر حران  دو بار در زندگي  يک  خانواده  محل  وقوع  
رويدادهايي  مهم  گرديد. اين  چاه  محل  ديدار ربکا و الِعِاذار، خادم  ابراهيم  بود که  آمده  بود براي  
دختر  براي   چاه   همين   سرِ  ربکا  پسر  يعقوب   بعد،  سال    ٤٠ تقريباً  بيابد.  مناسب   همسري   اسحاق  
دايي اش  راحيل  و گوسفندان  او آب  کشيد و بدين  ترتيب  به  او ابراز علاقه  کرد. رابطه اي  که  بين  
آن  دو به وجود آمد، نه  تنها يادآور اين  واقعيت  است  که  عشق  و عاشقي  اختراع  امروزي ها نيست ، 

بلکه  درباره  صبر و محبت  نيز درسهايي  مهم  براي  ما دارد.
عشق  يعقوب  نسبت  به  راحيل ، هم  صبورانه  بود و هم  عملي . يعقوب  هفت  سال  براي  راحيل  انتظار 
کشيد، اما در اين  فاصله  بيکار ننشست . وفاداري اش  به  راحيل  باعث  شد در دل  او نيز وفاداري عميقي  
نسبت  به  يعقوب  به وجود آيد. در واقع  اين  احساس  وفاداري  راحيل  قدري  خارج  از حد بود و حالتي  
ويرانگر به خود گرفت . او به  سبب  نازايي اش  احساس  عجز و درماندگي  مي کرد و براي  به  دست  
آوردن  محبت  يعقوب ، به  ناچار با خواهرش  به  رقابت  بر خاست . راحيل  سعي  داشت  از يعقوب  چيزي  

را بگيرد که  پيشاپيش  به  او داده  بود:  عشقي  بي شائبه  و صادقانه .
به   اشتباه   از  است   نمونه اي   نداشت ،  را  استحقاقش   که   چيزي   آوردن   دست   به   براي   راحيل   تلاش  
مراتب  بزرگتري  که  ما ممکن  است  مرتکب  شويم . وقتي  به  خود مي نگريم ، مي بينيم  ما هم  مانند او 
به  طريقي  سعي  داريم  محبت  خدا را به  دست  بياوريم . اگر به  آنچه  کلام  خدا در اين  باره  مي گويد 
که   خوبيم   آنقدر  مي کنيم   فکر  يا  مي رسيم :   اشتباه   نتيجه گيري  دو  اين   از  يکي   به   نکنيم ،  توجه  
شايستگي  محبت  او را داريم ، و يا برعکس  در مي يابيم  که  نمي توانيم  محبت  او را به  دست  آوريم  
و بنابراين  محبت  خدا هرگز نمي تواند از آن  ما باشد. و حال  آنکه  کتاب مقدس  در اين  مورد بسيار 
روشن  و صريح  تعليم  مي دهد که   خدا ما را دوست  دارد! محبت  او را نقطه  آغازي  نيست ، محبتي  
است  فوق العاده  شکيبا. تنها کاري  که  بايد بکنيم  اين  است  که  به  محبت  او پاسخ  دهيم . لازم  نيست  
سعي  کنيم  چيزي  را که  به  رايگان  به  ما داده  شده ، با تلاش  و کوشش  به  دست  آوريم . خدا به  طرق  
مختلف  به  ما مي گويد: «دوستت  دارم . محبتم  را با کارهايي  که  برايت  کرده ام ، به  تو نشان  داده ام . 
حتي  پسرم  عيسي  را در راه  شما قرباني  کرده ام  تا تاوان  چيزي  باشد که  به  هيچ  وجه  تاب  تحمل  آن  
را ندارم - يعني  گناهانتان . اکنون  به واسطه  محبت  من  زيست  نماييد. به  محبت  من  پاسخ  بگوييد؛ مرا 
با تمام  وجود دوست  بداريد؛ خود را تسليم  من  کنيد نه  تا بهاي  اين  محبت  را پرداخته  باشيد، بلکه  به  

نشانه  تشکر. در آزادي  اين  واقعيت  که  من دوستتان  دارم، غني  و پربار زندگي  کنيد.»
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

نسبت  به  خانواده اش  بي نهايت  وفادار بود.  *
بعد از سالها نازايي ، يوسف  و بنيامين  را به  دنيا آورد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
حس  حسادت  و رقابت  باعث  شد با خواهرش ، ليه ، رابطه  خوبي  نداشته  باشد.  *

در ابراز وفاداري  چنان  افراط  کرد که  ناگزير به  ناراستي  متوسل  شد.  *
متوجه نبود که عشق يعقوب به او، بستگي به بچه دار شدنش ندارد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
وفاداري  بايد با راستي  و درستکاري  همراه  باشد.  *

عشق  چيزي  نيست  که  بتوان  آن  را به  دست  آورد، بلکه  نوعي  پذيرش  است .  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  حران .  *
شغل :  چوپان ، خانه دار.  *

خويشاوندان :  پدر:  لابان . عمه :  ربکا. خواهر:  ليه . شوهر:  يعقوب . فرزندان :  يوسف  و بنيامين .  *
آيه  کليدي : 

«يعقوب  براي  ازدواج  با راحيل  هفت  سال  براي  لابان  کار کرد، ولي  به  قدري  راحيل  را دوست  
مي داشت  که  اين  سالها در نظرش  چند روز آمد» (پيدايش ٩: ٢٠).

ماجراي  راحيل  در پيدايش ٢٠: ٢٩ـ٣٥ نقل  شده  است . از او در روت ٤: ١١ نيز  نام  برده  شده  است .

ـيل
حــ

را



است . خداوند بخاطر من  از هرنظر به  تو بركت  داده  است . اما من  الان  بايد به  
فكر خانوادة  خود باشم  وبراي آنها تدارک ببينم .»

٣١و٣٢لابان  بار ديگر پرسيد: «چقدر مزد مي خواهي؟»

يعقوب  پاسخ  داد: «اگر اجازه  بدهي امروز به  ميان  گله هاي تو بروم  و تمام  
گوسفندان  ابلق  و خالدار و تمام  بره هاي سياه  رنگ  و همة بزهاي ابلق  و خالدار 
را بجاي اجرت  براي خود جدا كنم ، حاضرم  بار ديگر براي تو كار كنم . ٣٣از 
آن  به  بعد، اگر حتي يک بز يا گوسفند سفيد در ميان  گلة من  يافتي، بدان  كه  

من  آن  را از تو دزديده ام .»
٣٤لابان  گفت : «آنچه  را كه  گفتي قبول  مي كنم .»

٣٥و٣٦پس  همان  روز لابان  به  صحرا رفته ، تمام  بزهاي نري كه  خطّدار و خالدار 
بودند و بزهاي ماده اي كه  ابلق  و خالدار بودند و تمامي بره هاي سياه  رنگ  
را جدا كرد و به  پسران  يعقوب  سپرد. سپس  آنها را به  فاصلة سه  روز راه  از 

يعقوب  دور كرد. خود يعقوب  در آنجا ماند تا بقية گلة لابان  را بچراند.
٣٧آنگاه  يعقوب  شاخه هاي سبز و تازة درختان  بيد و بادام  و چنار را كَند و 
خطّهاي سفيدي بر روي آنها تراشيد. ٣٨اين  چوبها را در كنار آبشخور قرار 
داد تا وقتي كه  گله ها براي خوردن  آب  مي آيند، آنها را ببينند. وقتي گله ها 
مي خواستند جفتگيري كنند و براي آب  خوردن  مي آمدند، ٣٩جلو چوبها با 
يكديگر جفتگيري مي كردند و بره هايي مي زاييدند كه  خطّدار، خالدار و ابلق  
بودند. ٤٠يعقوب ، اين  برّه ها را از گلة لابان  جدا مي كرد و به  گلة خود مي افزود. 
به  اين  ترتيب  او با استفاده  از گلة  لابان ، گلة خودش  را بزرگ  مي كرد. ٤١در 
ضمن  هرگاه  حيوانات  مادة قوي مي خواستند جفتگيري كنند، يعقوب  چوبها 
٤٢ولي  كنند.  جفتگيري  آنها  كنار  تا  مي داد  قرار  آنها  جلو  آبشخور  در  را 
اگر حيوانات  ضعيف  بودند، چوبها را در آنجا نمي گذاشت . بنابراين  حيوانات  
ضعيف  از آنِ لابان  و حيوانات  قوي از آن  يعقوب  مي شدند. ٤٣بدين  ترتيب  
يعقوب  بسيار ثروتمند شد و صاحب  كنيزان  و غلامان ، گله هاي بزرگ ، شترها 

و الاغهاي زيادي گرديد.

٢ـ يعقوب  به  سرزمين  پدري اش  باز مي گردد

روزي يعقوب  شنيد كه  پسران  لابان  مي گفتند: «يعقوب  همة دارايي  ٣١ 
پدر ما را گرفته  و از اموال  پدر ماست  كه  اين  چنين  ثروتمند شده  

٣٠: ٣٢
پيدا ٣١: ٨، ١٠، ١٢

٣٠: ٣٧
پيدا ٣١: ٩ـ١٣

٣٠: ٤٣
پيدا ١٣: ٢ ؛ ٢٤: ٣٥ ؛
٢٦: ١٣ ؛ ٣٣: ١١

٣١: ١
امث  ٢٧: ٤

٩٤ پيدايش  ٣١،٣٠ 

او   به   لابان   پسران   شد  باعث   يعقوب   ثروت   ٣١: ١ـ٣  
موفقيت   از  است   سخت   اوقات  بعضي   کنند.  حسادت  
است که   خطرناک  بس  خوشحال  باشيم . کاري  ديگران  
بخواهيم  از طريق  مقايسه  ميزان  موفقيت  خود با ديگران،  

کيفيت  زندگي مان  را تعيين  کنيم ، زيرا اين  کار اغلب  به  
است   اين   حسادت   از  اجتناب   طريق   مي انجامد.  حسادت  
شادي   مي شود  ديگران   نصيب   که   موفقيت هايي   در  که  

کنيم  (نگاه  کنيد به  روميان  ١٢: ١٥).



دوستانه   سابق   مثل   وي  با  لابان   رفتار  كه   دريافت   بزودي  ٢يعقوب   است .» 
نيست .

٣١: ٢
پيدا ٣١: ٣٦
١سمو ١٨: ٩

پيدايش  ٣١  ٩٥

 
همه  ما خودخواهيم ، اما اين  امر در بعضي  از ما نقطه  ضعفي  جدّي  است . خودمحوري  وجه  مشخصه  
زندگي  لابان  بود. او هميشه  در درجه  اول  به  خودش  فکر مي کرد و تنها هدفش  تأمين  منافعِ خودش  
بود. نحوه  برخوردش  با ديگران  را نيز همين  هدف  تعيين  مي کرد. براي  اينکه  خواهرش  ربکا با اسحاق  
ازدواج  کند، ترتيبي  داد تا در اين  ميان  منفعت  بسياري عايدش شود، و بر سر زندگي  دخترانش  نيز 
معامله  کرد. يعقوب  عاقبت  بر لابان  برتري  يافت ، اما لابان  حاضر نبود شکست  را بپذيرد. او با اينکه  
نفوذش  را بر يعقوب  از دست  داده  بود، هنوز سعي  داشت  به  زور يعقوب  را وادار کند به  اينکه  سوگند 
بخورد که آن  سرزمين  را براي  هميشه  ترک  کند - و بدين  ترتيب  به  نوعي  سلطه اش  را بر او حفظ  

کند. لابان  به خوبي  مي دانست  که  توان  مقابله  و اعمال  نفوذ بر يعقوب  و خداي  او  را ندارد.
در ظاهر، شايد فکر کنيم  ما را با شخصيتِ لابان  هيچ  قرابتي  نيست . اما خودخواهي  او خصيصه اي  است  
که  همگي  ما در آن  شريکيم . ما نيز مثل  او اغلب  به  شدّت  در پي آنيم  که  در راستاي  تأمين  منافع  خود، 
بر مردم  و وقايع  اعِمال  نفوذ کنيم . شايد انگيزه هاي «خوب» ما براي  رفتاري  که  با ديگران  داريم ، 
صرفاً پوشش  نازکي  باشد بر انگيزه  خودمحوري . با وجود اين ، شايد پي  به  خودخواهي  خويش  نبريم . 
يکي  از راههاي  پي  بردن  به  اين  موضوع،  اين  است  که  خود را امتحان  کنيم  و ببينيم  آيا حاضريم  اشتباه  
خود را بپذيريم  يا نه . لابان  به  هيچ  وجه  نمي توانست  اشتباهش  را بپذيرد. اگر در شگفتيد که  چطور 
بعضي  اوقات  براي  اجتناب  از مواجهه  با اعمال  نادرستتان ، چيزهايي  مي گوييد و کارهايي  مي کنيد که  

حتي  خودتان  هم  باورتان  نمي شود، بدانيد درست  در مسير خلاف  جهت  خدا قرار داريد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

بر ازدواجِ دو نسل  از خاندان  ابراهيم (ربکا، راحيل ، ليه) نظارت  داشت .  *
تيزهوش  و زرنگ  بود.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
به خاطر منافع  شخصي  خود، ديگران  را گول  مي زد و از آنان  سوءاستفاده  مي کرد.  *

حاضر نبود اشتباهاتش  را بپذيرد.  *
از طريق  استثمار يعقوب  از او نفع  مالي  برد، اما هرگز به  منفعت  کاملي  که  مي توانست  از   *

طريقِ شناخت  و پرستشِ خداي  يعقوب  کسب  کند، پي  نبرد.
درس هايي  از زندگي  او: 

کساني  که  از ديگران  سوءاستفاده  مي کنند، عاقبت  خودشان  مورد سوءاستفاده  قرار خواهند   *
گرفت .

نقشه  خدا را نمي توان  متوقف  کرد.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  حران .  *
شغل :  چوپان  ثروتمند.  *

خويشاوندان :  پدر:  بتوئيل ، خواهر:  ربکا، شوهرخواهر:  اسحاق ، دختران :  راحيل  و ليه . داماد:    *
يعقوب .

آيه  کليدي : 
«اگر رحمت  خداي  جدم  ابراهيم  و هيبت  خداي  پدرم  اسحاق  با من  نمي بود، اکنون  مرا تهي دست  
روانه  مي کردي . ولي  خدا مصيبت  و زحمات  مرا ديده  و به  همين  سبب  ديشب  بر تو ظاهر شده  

است» (پيدايش ٣١: ٤٢).
ماجراي  لابان  در پيدايش ٢٧: ٤٣ ـ ٣١: ٥٥ نقل  شده  است .

ـان
بـــ

لا



٣در اين  موقع  خداوند به  يعقوب  فرمود: «به  سرزمين  پدرانت  و نزد خويشاوندانت  
باز گرد و من  با تو خواهم  بود.»

٤پس  يعقوب ، براي راحيل  و ليه  پيغام  فرستاد كه  به  صحرا، جايي كه  گله  او 
هست ، بيايند تا با آنها صحبت  كند. ٥يعقوب  به  آنها گفت : «من  متوجه  شده ام  كه  
رفتار پدر شما با من  مثل  سابق  دوستانه  نيست ، ولي خداي پدرم  مرا ترک نكرده  
است . ٦شما مي دانيد با چه  كوشش  طاقت  فرسايي براي پدرتان  خدمت  كرده ام ، 
٧اما او بارها حق  مرا پايمال  كرده  و مرا فريب  داده  است . ولي خدا نگذاشت  او به  
من  ضرري برساند؛ ٨زيرا هر وقت  پدرتان  مي گفت : «حيواناتِ خالدار از آن  تو 
باشند،» تمامي گله  بره هاي خالدار مي آوردند و موقعي كه  از اين  فكر منصرف  
مي شد و مي گفت : «تمام  خط دارها مال  تو باشند،» آنگاه  تمام  گله  بره هاي خط دار 

مي زاييدند! ٩بدين  طريق  خدا اموال  پدر شما را گرفته  و به  من  داده  است .
١٠«هنگامي كه  فصل  جفتگيري گله  فرا رسيد، در خواب  ديدم  قوچهايي كه  

با ميشها جفتگيري مي كردند خطدار، خالدار و ابلق  بودند. ١١آنگاه  در خواب  
فرشتة خدا مرا ندا داده  ١٢گفت : «ببين ، تمام  قوچهايي كه  با ميشها جفتگيري 

٣١: ٣
پيدا ٢٨: ١٥ ؛ ٣٢: ٩

٣١: ٥
پيدا ٣١: ٤٢ ،٥٣

٣١: ٦
پيدا ٣٠: ٢٩

٣١: ٧
پيدا ٢٩: ١٥ ؛ ٣٠: ٢٨ ؛

٣١: ٤١
٣١: ٨

پيدا ٣٠: ٣٢
٣١: ٩

پيدا ٣١: ١ ،١٦
٣١: ١٠

پيدا ٣١: ٢٤
٣١: ١١

پيدا ١٦: ٧ـ١٣ ؛ ١٨: ١ ؛
٢٢: ١ ،١١

٣١: ١٢
پيدا ٣٠: ٣٧ـ٤٣

خرو ٣: ٧
لاو ١٩: ١٣

تث  ٢٤: ١٤ ،١٥

٩٦ پيدايش  ٣١ 

 

٣١: ٤ـ١٣  با آنکه  لابان  در حقِ يعقوب  بي انصافي  کرد، 
اما خدا کماکان  او را برکت  داد و ثروت  و دارايي اش  را 
فزوني  بخشيد. آري ، بي انصافي  ديگران  نمي تواند قدرت  
خدا را محدود سازد. او اين  توانايي  را دارد که  نيازهايمان  

را بر آوَرَد و کار و پيشه مان  را رونق  بخشد، ولو آنکه  
ديگران  به  انصاف  با ما رفتار نکنند. اگر بخواهيم  تسليم  
غيرمنصفانه   آنان   با  ديگران   بي عدالتي  ازاي   در  و  شويم  

برخورد کنيم ، تفاوتي  با دشمنانمان  نخواهيم  داشت .

فرزندان  يعقوب 
اين  نمودار از راست  به  
چپ  فرزندان  يعقوب  
را به  ترتيب  تولدشان  

نشان  مي دهد.

جادزلفه  (کنيز ليه )يعقوب 
اشير

رئوبين لــيه 
شمعون 

لاوي 
يهودا

يساکار
زبولون 

دينه  (تنها دختر)

يوسف راحيل 
بنيامين 

دان بلهه  (کنيز راحيل )
نفتالي 

زنان  متعدد يعقوب  (دو همسر و دو همسر «نيابتي »)، در بين  فرزندان  عواقبي  تلخ  و غم انگيز به  دنبال  داشت . خشم ، نفرت  
و حسادت  فوق العاده  در بين  پسران  يعقوب  رواج  داشت . جالب  اينجا است  که  بدترين  و خونين ترين  وقايع ، بين  فرزندان  

ليه  و فرزندان  راحيل ، و نيز بين  قبايلي  که  از نسل  اين  دو بودند، اتفاق  افتاد.



مي كنند خط دار، خالدار و ابلق  هستند، زيرا از آنچه  كه  لابان  به  تو كرده  است  
آگاه  هستم . ١٣من  همان  خدايي هستم  كه  در بيت ئيل  به  تو ظاهر شدم ، جايي 
كه  ستوني از سنگ  بر پا نموده  بر آن  روغن  ريختي و نذر كردي كه  مرا 

پيروي كني. اكنون  اين  ديار را ترک كن  و به  وطن  خود بازگرد.»»
١٤راحيل  و ليه  در جواب  يعقوب  گفتند: «در هر حال  چيزي از ثروت  پدرمان  
به  ما نخواهد رسيد، ١٥زيرا او با ما مثل  بيگانه  رفتار كرده  است . او ما را فروخته  
و پولي را كه  از اين  بابت  دريافت  داشته ، تماماً تصاحب  كرده  است . ١٦ثروتي 
كه  خدا از اموال  پدرمان  به  تو داده  است ، به  ما و فرزندانمان  تعلق  دارد. پس  

آنچه  خدا به  تو فرموده  است  انجام  بده .»

لابان  يعقوب  را تعقيب  مي کند
بود،  رفته   بيرون   خود  گلة  پشم   چيدن   براي  لابان   كه   هنگامي  ١٧-٢١روزي 
يعقوب  بدون  اينكه  او را از قصد خود آگاه  سازد، زنان  و فرزندان  خود را بر 
شترها سوار كرده ، تمام  گله ها و اموال  خود را كه  در بين النهرين  فراهم  آورده  
بود برداشت  تا نزد پدرش  اسحاق  به  زمين  كنعان  برود. پس  با آنچه  كه  داشت  
گريخت . آنها از رود فرات  عبور كردند و بسوي كوهستان  جلعاد پيش  رفتند. 

(در ضمن  راحيل  بتُهاي خاندان  پدرش  را دزديد و با خود برد.)
٢٢سه  روز بعد، به  لابان  خبر دادند كه  يعقوب  فرار كرده  است . ٢٣پس  او چند 
نفر را با خود برداشت  و با شتاب  به  تعقيب  يعقوب  پرداخت  و پس  از هفت  
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پيدايش  ٣١  ٩٧

٣١: ١٤ ،١٥  ترک  زادگاه  براي  راحيل  و ليه  چندان  دشوار  
بود،  کرده   رفتاري   بد  مدام   آنها  با  پدرشان   چون   نبود، 
همانطور که  با يعقوب  بدرفتاري  نموده  بود. مطابق  رسم  
آن  زمان ، دختران  لابان  مي بايست  از سود و مزاياي  هديه 
خواستگاري  يعقوب  -که  همانا چهارده  سال  کار و تلاش  
مداوم  بود- بهره مند مي شدند. اما وقتي  ديدند لابان  چيزي  
را که  حق  آنها است  به  آنان  نمي دهد، دانستند که  هرگز 

از پدرشان  چيزي  به  ارث  نخواهند برد.
٣١: ٢١  بسياري  از مردم  در خانه هايشان  بتهاي  کوچک  
”ترافيم “  را  بتها  اين   مي داشتند.  نگاه   فلزي   يا  چوبي  
مي ناميدند و تصور بر اين  بود که  از خانه  محافظت  مي کنند 
و به  وقت  نياز به  اهل  خانه  مشورت  مي دهند. اين  بتها به  
لحاظ  قانوني  نيز حائز اهميت  بودند، زيرا به  هر کس  که  
به  ارث  مي رسيدند، آن  شخص  حق  داشت  که  از ارث  و 
بنابراين   کند.  مطالبه   را  سهم   بيشترين   خانوادگي   ميراث  
عجيب  نيست  که  وقتي  لابان  فهميد بتهايش  گم  شده اند ، 
نگران  باشد. به  احتمال  زياد راحيل  بتهاي  پدرش  را دزديد 

چون  مي ترسيد مبادا لابان  از آنها مشورت  بخواهد و در 
هم   شايد  رفته اند.  کجا  يعقوب   و  او  که   ببرد  پي   نتيجه  

مي خواست  ارث  خانوادگي  را از آن  خود سازد.

يعقوب  به  کنعان  باز مي گردد
خدا به  يعقوب  گفت  حران  را ترک  کند و به  سرزمين  آبا و اجدادي اش  
و  گذشت ،  فرات   رودخانه   از  برداشت ،  را  خانواده اش   يعقوب   بازگردد. 

نخست  عازم  جلجال  شد. در آنجا بود که  لابان  به  او رسيد.
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روز در كوهستان  جلعاد به  او رسيد. ٢٤همان  شب ، خدا در خواب  بر لابان  ظاهر 
شد و فرمود: «مراقب  باش  حرفي به  يعقوب  نزني.»

٢٥يعقوب  در كوهستانِ جلعاد خيمه  زده  بود كه  لابان  با افرادش  به  او رسيد. او 
نيز در آنجا خيمه  خود را بر پا كرد. ٢٦لابان  از يعقوب  پرسيد: «چرا مرا فريب  
دادي و دختران  مرا مانند اسيران  جنگي برداشتي و رفتي؟ ٢٧چرا به  من  خبر 
ندادي تا جشني برايتان  بر پا كنم  و با ساز و آواز شما را روانه  سازم ؟ ٢٨لااقل  
مي گذاشتي نوه هايم  را ببوسم  و با آنها خداحافظي كنم ! كار احمقانه اي كردي! 
٢٩قدرت  آن  را دارم  كه  به  تو صدمه  برسانم ، ولي شبِ گذشته  خداي پدرت  
بر من  ظاهر شده ، گفت : «مراقب  باش  حرفي به  يعقوب  نزني.» ٣٠از همة  اينها 
گذشته ، تو كه  مي خواستي بروي و اينقدر آرزو داشتي كه  به  زادگاه  خويش  

بازگردي، ديگر چرا بتُهاي مرا دزديدي؟»
٣١يعقوب  در جواب  وي گفت : «علت  فرار پنهاني من اين  بودكه  مي ترسيدم  
بزور دخترهايت  را از من  پس  بگيري. ٣٢اما در مورد بتُهايت ، هر كه  از ما آنها 
را دزديده  باشد، كُشته  شود. اگر از مال  خودت  چيزي در اينجا پيدا كردي، 
در حضور اين  مردان  قسم  مي خورم  آن  را بدون  چون  و چرا به  تو پس  بدهم .» 

(يعقوب  نمي دانست  كه  راحيل  بتُها را با خود آورده  است .)
٣٣لابان  به  جستجو پرداخت . اول  خيمة  يعقوب ، بعد خيمة  ليه  و سپس  خيمة  

كنيزان  يعقوب  را جستجو كرد، ولي بتُها را نيافت . سرانجام  به  خيمة  راحيل  
رفت . ٣٤راحيل  كه  بتُها را دزديده  بود، آنها را زير جهاز شتر پنهان  نموده ، 
روي آن  نشسته  بود! پس  با اين  كه  لابان  با دقت  داخل  خيمه  را جستجو كرد 
نمي توانم  در  اين  كه   گفت : «پدر، از  پيدا نكرد. ٣٥راحيل  به  پدرش   چيزي 

حضور تو بايستم  مرا ببخش ، چون  عادت  زنان  بر من  است .»
٣٦يعقوب  ديگر طاقت  نياورد و با عصبانيت  به  لابان  گفت : «چه  جرمي مرتكب  
شده ام  كه  مرا اين  چنين  تعقيب  كردي؟ ٣٧حال  كه  تمام  اموالم  را تفتيش  كردي، 
چه  چيزي يافتي؟ اگر از مال  خود چيزي يافته اي آن  را پيش  همة  مردان  خودت  
و مردان  من  بياور تا آنها ببينند و قضاوت  كنند كه  از آن  كيست ! ٣٨در اين  
بيست  سال  كه  نزد تو بوده ام  و از گلة تو مراقبت  نموده ام ، حتي يكي از بچه هاي 
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٣١: ٣٢  آيا موضوعي  را به  خاطر داريد که  در موردش  کاملاً  
مطمئن  بوده  باشيد؟ يعقوب  در اين  مورد که  کسي  بتهاي  
لابان  را ندزديده  است ، چنان  مطمئن  بود که  سوگند خورد 
خطاکار را بکشد. اين  سخن  يعقوب  جان  زنش  را جداً به  خطر 
انداخت ، چون  بتها را راحيل  برداشته  بود. ما حتي  اگر در مورد 
موضوعي  نيز يقين  کامل  داريم ، بهتر و مطمئن تر آن  است  که  
عجولانه  سخني  بر زبان  نياوريم ، چون  ممکن  است  کسي  از 

شما به خاطر حرفي  که  زده ايد باز خواست  کند.

٣١: ٣٨ـ٤٢  يعقوب  حتي  پس  از آنکه  چندين  بار ميزان  
مي کرد.  کار  سخت   همچنان   يافت ،  کاهش   دستمزدش  
به   مواشي اش   و  گله   داد:   نتيجه   عاقبت   او  سخت کوشي  
سرعت  زياد شدند. اگر خود را عادت  دهيم  بيشتر از آنچه  
از ما انتظار دارند کار کنيم ، اين  نتايج  را شاهد خواهيم  بود:  
(١) رضايت  خدا، (٢) پيشرفت  و شهرت ، (٣) نيک نامي ، 
(٤) جلب  اعتماد ديگران ، (٥) تجربه  و دانش  بيشتر، و 

بالاخره  (٦) رشد روحاني  سريع تر.



حيواناتت  تلف  نشد و هرگز يكي از آنها را نخوردم . ٣٩اگر حيوان  درنده اي به  
يكي از آنها حمله  مي كرد و آن  را مي كشت ، حتي بدون  اين  كه  به  تو بگويم ، 
تاوانش  را مي دادم . اگر گوسفندي از گله  در روز يا در شب  ربوده  مي شد، مرا 
مجبور مي كردي پولش  را بدهم . ٤٠در گرماي سوزان  روز و سرماي شديد شب ، 
بدون  اين  كه  خواب  به  چشمانم  راه  دهم ، براي تو كار كردم . ٤١آري، بيست  
سال  تمام  براي تو زحمت  كشيدم ، چهارده  سال  بخاطر دو دخترت  و شش  سال  
براي به  دست  آوردن  اين  گله اي كه  دارم ! تو بارها حق  مرا پايمال  كردي. 
٤٢اگر رحمت  خداي جدم  ابراهيم  و هيبت  خداي پدرم  اسحاق  با من  نمي بود، 
اكنون  مرا تهيدست  روانه  مي كردي. ولي خدا مصيبت  و زحمات  مرا ديده  و به  

همين  سبب  ديشب  بر تو ظاهر شده  است .»
٤٣لابان  گفت : «زنان  تو، دختران  من  و فرزندانت ، فرزندان  من  و گله ها و هر 

آنچه  كه  داري از آن  من  است . پس  امروز چگونه  مي توانم  به  دختران  و نوه هايم  
ضرر برسانم ؟ ٤٤حال  بيا با هم  عهد ببنديم  و از اين  پس  طبق  آن  عمل  كنيم .»

٤٥پس  يعقوب  سنگي برداشت  و آن  را بعنوان  نشانة عهد، بصورت  ستوني بر 
پا كرد ٤٦و به  همراهان  خود گفت  كه  سنگها گرد آورند و آنها را بصورت  
غذا  سنگها  تودة  پاي  در  هم   با  لابان   و  يعقوب   آنگاه   كنند.  برپا  توده اي 
خوردند. ٤٧و٤٨آنها آن  تودة  سنگها را «تودة شهادت » ناميدند كه  به  زبان  لابان  
«يجرسهدوتا» و به  زبان  يعقوب  «جلعيد» خوانده  مي شد. لابان  گفت : «اگر 
يكي از ما شرايط  اين  عهد را رعايت  نكند، اين  سنگها عليه  او شهادت  خواهد 
داد.» ٤٩همچنين  آن  توده  سنگها را مصفه  (يعني «برج  ديده  باني») نام  نهادند، 
چون  لابان  گفت : «وقتي كه  ما از يكديگر دور هستيم ، خداوند بر ما ديده باني 
كند. ٥٠اگر تو با دخترانم  با خشونت  رفتار كني يا زنان  ديگري بگيري، من  
نخواهم  فهميد، ولي خدا آن  را خواهد ديد.» ٥١و٥٢لابان  افزود: «اين  توده  و اين  
ستون  شاهد عهد ما خواهند بود. هيچ كدام  از ما نبايد به  قصد حمله  به  ديگري 
از اين  توده  بگذرد. ٥٣هرگاه  يكي از ما اين  عهد را بشكند، خداي ابراهيم ، 

خداي ناحور، و خداي پدر ايشان  تارح ، او را هلاک كند.»
سپس  يعقوب  به  هيبت  خداي پدرش  اسحاق  قسم  ياد نمود كه  اين  عهد را 
و  كرد  قرباني  خداوند  براي  كوهستان   همان   در  يعقوب   ٥٤آنگاه   نگهدارد. 
همراهانش  را به  مهماني دعوت  نموده ، با ايشان  غذا خورد و همگي شب  را در 
آنجا به  سر بردند. ٥٥لابان  صبح  زود برخاسته ، دختران  و نوه هايش  را بوسيد و 

آنها را بركت  داد و به  خانة خويش  مراجعت  نمود.
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مي شد،   لازم الاجرا  قراري   و  قول   آنکه   براي     ٣١: ٤٩
لازم  بود شخصِ ثالثي  شاهد بر آن  باشد. در اين  جا، هم  

حرفشان   به   کنند  ثابت   اينکه   براي   لابان   هم   و  يعقوب  
عمل  خواهند کرد، خدا را شاهد گرفتند.



يعقوب  هدايايي  براي  عيسو مي برد

يعقوب  با خانواده اش  به  سفر خود ادامه  داد. در بين  راه  فرشتگان   ٣٢ 
خدا بر او ظاهر شدند. يعقوب  وقتي آنها را ديد، گفت : «اين  است  

لشكر خدا.» پس  آنجا را محنايم ناميد.
٣و٤آنگاه  يعقوب ، قاصداني با اين  پيغام  نزد برادر خود عيسو به  ادوم ، واقع  در 
لابان   خود  دايي  نزد  قبل   چندي  تا  يعقوب   فرستاد: «بنده ات   سعير  سرزمين  
سكونت  داشتم . ٥اكنون  گاوها، الاغها، گوسفندها، غلامان  و كنيزان  فراواني 
به  دست  آورده ام . اين  قاصدان  را فرستاده ام  تا تو را از آمدنم  آگاه  سازند. اي 

سَروَرم ، اميدوارم  مورد لطف  تو قرار بگيرم .»
٦قاصدان  نزد يعقوب  برگشته ، به  وي خبر دادند كه  برادرت  عيسو با چهار صد 
نفر به  استقبال  تو مي آيد! ٧يعقوب  بي نهايت  ترسان  و مضطرب  شد. او اعضاء 
خانوادة خود را با گله ها و رمه ها و شترها به  دو دسته  تقسيم  كرد ٨تا اگر عيسو 

به  يک دسته  حمله  كند، دستة ديگر بگريزد.
٩سپس  يعقوب  چنين  دعا كرد: «اي خداي جدم  ابراهيم  و خداي پدرم  اسحاق ، 
اي خداوندي كه  به  من  گفتي به  وطن  خود نزد خويشاوندانم  برگردم  و قول  
دادي كه  مرا بركت  دهي، ١٠من  لياقت  اين  همه  لطف  و محبتي كه  به  من  
اردن   رود  از  و  كردم   ترک  را  خود  زادگاه   كه   زمان   آن   ندارم .  نموده اي 
گذشتم ، چيزي جز يک چوبدستي همراه  خود نداشتم ، ولي اكنون  مالک  دو 
گروه  هستم ! ١١اكنون  التماس  مي كنم  مرا از دست  برادرم  عيسو رهايي دهي، 
چون  از او مي ترسم . از اين  مي ترسم  كه  مبادا اين  زنان  و كودكان  را هلاک 
كند. ١٢بياد آور كه  تو قول  داده اي كه  مرا بركت  دهي و نسل  مرا چون  شنهاي 

ساحل  دريا بي شمار گرداني.»
١٣و١٤و١٥يعقوب  شب  را آنجا به  سر برد و دويست  بز ماده ، بيست  بزنر، دويست  
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در   شدند؟  ظاهر  يعقوب   بر  خدا  فرشتگان   چرا    ٣٢: ١
بسياري  از قسمت هاي  کتاب مقدس ، فرشتگان  را مي بينيم  
چه   اگر  مي کنند.  مداخله   انسانها  به   مربوط   امور  در  که  
فرشتگان  اغلب  به  شکل  انسان  ظاهر مي شوند، احتمالاً اين  
فرشتگان  به  شکل  ديگري  بودند، چون  يعقوب  به  محض  

ديدن  آنها تشخيص  داد فرشته اند.
زماني   ديد،  را  عيسو  يعقوب   که   باري   آخرين     ٣٢: ٣
بود که  برادر بزرگترش  آماده  بود او را به خاطر دزديدن  
برکت  خانوادگي  بکشد (پيدايش  ٢٥: ٢٩ ـ ٢٧: ٤٢). عيسو 
قسم  خورده   يعقوب  عصباني  بود که   دست   به  قدري  از 
بود به  محض  مردن  پدرشان  اسحاق ، او  را بکشد (٢٧: ٤١). 
مي ترسيد،  عيسو  با  مجدد  رويارويي   از  که   يعقوب  
پيشاپيش  پيکي  همراه  با هداياي  فراوان  نزد او فرستاد، 

به  اين  اميد که  بتواند از طريق  هديه ، نظر لطف  عيسو را 
جلب  کند.

٣٢: ٩ـ١٢  اگر به  شما مي گفتند به  زودي  با کسي  روبرو 
مي شويد که  با دوز و کلک  ارزشمندترين  دارايي اش  را از 
چنگش  در آورده ايد، چه  احساسي  به  شما دست  مي داد؟ 
عيسو  برکت   و   (٢٥: ٣٣) نخست زادگي   حق   يعقوب  
(٢٧: ٢٧ـ٢٩) را از او گرفته  بود. اکنون  پس  از بيست  سال  
براي  اولين  بار برادرش  را مي ديد، و به  همين  دليل ، ترس  
همه  وجودش  را فرا گرفته  بود. با وجود اين ، افکارش  را 
متمرکز کرد و مشغول  دعا شد. به هنگام  مواجهه  با مشکل  
يا نزاعي  ناگهاني  و اجتناب ناپذير، هم  مي توانيم  سراسيمه  از 
آن  فرار کنيم  و هم  مي توانيم  لختي  درنگ  کرده ، به  درگاه  
خدا دست  به  دعا برداريم . کدام  يک  مؤثرتر خواهد بود؟



ميش ، بيست  قوچ ، سي شتر شيرده  با بچه هايشان ، چهل  گاو ماده ، ده  گاونر، 
بيست  الاغ  ماده  و ده  الاغ  نر بعنوان  پيشكش  براي عيسو تدارک ديد.

١٦او آنها را دسته  دسته  جدا كرده ، به  نوكرانش  سپرد و گفت : «از هم  فاصله  
بگيريد و جلوتر از من  حركت  كنيد.» ١٧به  مرداني كه  دستة  اول  را مي راندند 
گفت  كه  موقع  برخورد با عيسو اگر عيسو از ايشان  بپرسد: «كجا مي رويد؟ 
براي چه  كسي كار مي كنيد؟ واين  حيوانات  مال  كيست ؟» ١٨بايد بگويند: 
«اينها متعلق  به  بنده ات  يعقوب  مي باشند و هدايايي است  كه  براي سَروَر خود 

عيسو فرستاده  است . خودش  هم  پشت  سر ما مي آيد.»
١٩و٢٠يعقوب  همين  دستورات  را با همان  پيغام  به  ساير دسته ها نيز داد. نقشة 
يعقوب  اين  بود كه  خشم  عيسو را قبل  از اين  كه  با هم  روبرو شوند، با هدايا 
فرونشاند تا وقتي يكديگر را مي بينند او را بپذيرد. ٢١پس  او هدايا را جلوتر 

فرستاد اما خود، شب  را در خيمه  گاه  به  سر برد.

يعقوب  با فرشته  کشتي  مي گيرد
٢٢و٢٣و٢٤شبانگاه  يعقوب  برخاست  ودو همسر و كنيزان  و يازده  فرزند و تمام  
اموال  خود را برداشته ، به  كنار رود اردن  آمد وآنها را از گذرگاه  يبوق  به  
آنطرف  رود فرستاد و خود در همانجا تنها ماند. سپس  مردي به  سراغ  او آمده ، 
تا سپيدة صبح  با او كشتي گرفت . ٢٥وقتي آن  مرد ديد كه  نمي تواند بر يعقوب  

غالب  شود، بر بالاي ران  اوضربه اي زد و پاي  يعقوب  صدمه  ديد.
٢٦سپس  آن  مرد گفت : «بگذار بروم ، چون  سپيده  دميده  است .» اما يعقوب  

گفت : «تا مرا بركت  ندهي نمي گذارم  از اينجا بروي.»
٢٧آن  مرد پرسيد: «نام  تو چيست ؟»

جواب  داد: «يعقوب .»
٢٨به  او گفت : «پس  از اين  نام  تو ديگر يعقوب  نخواهد بود، بلكه  اسرائيل ، زيرا 

نزد خدا و مردم  مقاوم  بوده  و پيروز شده اي.»
٢٩يعقوب  از او پرسيد: «نام  تو چيست ؟»

آن  مرد گفت : «چرا نام  مرا مي پرسي؟» آنگاه  يعقوب  را در آنجا بركت  داد.
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٣٢: ٢٦  يعقوب  براي  اينکه  برکت  بگيرد، تمام  شب  را  
تشويق   را  ما  خدا  بود.  سمج   به راستي   او  گرفت .  کشتي  
مي کند در همه  قسمت هاي  زندگي مان ، از جمله  در امور 
روحاني ، سماجت  به  خرج  دهيم . بايد بدانيم  در کدام  قسمت  
سماجت   و  پايداري   است   لازم   روحاني مان   زندگي   از 
در  کردن   مبارزه   نتيجه   در  دهيم .  نشان   خود  از  بيشتري  

شرايط  سخت  است  که  شخصيتمان  مستحکم  مي شود.

٣٢: ٢٧ـ٢٩  خدا به  بسياري  از شخصيت هاي  کتاب مقدس ، 
و  پطرس   يعقوب ،  ساره،  (ابراهيم ،  داد  جديدي   اسامي  
حد  چه   تا  خدا  مي داد  نشان   جديد  اسامي   اين   پولس ). 
که   مي بينيم   اينجا  در  است .  داده   تغيير  را  زندگي شان  
بود.  کرده   تغيير  حد  چه   تا  به راستي   يعقوب   شخصيت  
تبديل   اسرائيل   به   اکنون   جاه طلب ،  و  فريب کار  يعقوبِ 

شده  بود- مردي  که  با سماجت  به  خدا متمسک  مي شد.



٣٠يعقوب  گفت : «در اينجا من  خدا را روبرو ديده ام  و با اين  وجود هنوز زنده  
هستم .» پس  آن  مكان  را فني ئيل  (يعني «چهرة خدا») ناميد.

رانش   به   كه   صدمه اي  بخاطر  او  افتاد.  راه   به   آفتاب   طلوع   هنگام   ٣١يعقوب  
وارد شده  بود، مي لنگيد. ٣٢(بني اسرائيل  تا به  امروز ماهيچة عِرق  النِساء  را كه  
در ران  است  نمي خورند، زيرا اين  قسمت  از رانِ يعقوب  بود كه  در آن  شب  

صدمه  ديد.)

دو برادر هم  آشتي  مي کنند

از  ٣٣  نفر  صد  چهار  با  عيسو  كه   ديد  دور  فاصلة   از  يعقوب   آنگاه  
افراد خود مي آيد. ٢او خانوادة خود را در يک صف  به  سه  دسته  
تقسيم  كرد و آنها را پشت  سر هم  به  راه  انداخت . در دستة اول  دو كنيز 
و  راحيل   سوم   دستة   در  و  فرزندانش   و  ليه   دوم   دستة  در  فرزندانشان ،  و  او 
مي كرد.  حركت   آنها  پيشاپيش   در  نيز  يعقوب   ٣خود  داشتند.  قرار  يوسف  
وقتي يعقوب  به  برادرش  نزديک شد، هفت  مرتبه  او را تعظيم  كرد. ٤عيسو

 دوان  دوان  به  استقبال  او شتافت  و او را در آغوش  كشيده ، بوسيد و هر دو 
گريستند. ٥سپس  عيسو نگاهي به  زنان  و كودكان  انداخت  و پرسيد: «اين  

همراهان  تو كيستند؟»
يعقوب  گفت : «فرزنداني هستند كه  خدا به  بنده ات  عطا فرموده  است .» ٦آنگاه  
كنيزان  با فرزندانشان  جلو آمده ، عيسو را تعظيم  كردند، ٧بعد ليه  و فرزندانش  

و آخر همه  راحيل  و يوسف  پيش  آمدند و او را تعظيم  نمودند.
٨عيسو پرسيد: «آن  حيواناتي كه  در راه  ديدم ، براي چه  بود؟» يعقوب  گفت : 

«آنها را به  تو پيشكش  كردم  تا مورد لطف  تو قرار گيرم .»
٩عيسو گفت : «برادر، من  خود گله  و رمه  بسيار دارم . آنها را براي خودت  
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٣٣: ١ـ١١  ديدنِ اينکه  دل  عيسو به هنگام  ملاقات  دوباره   
مي شود،  منقلب   و  مي آيد  رحم   به   چطور  برادرش   با 
از  بابت   دلخوري اش   ظاهراً  است .  شادي آور  به راستي  
شده   برطرف   برکت ،  و  نخست زادگي   حق   دادن   دست  
جاي   به   که   مي بينيم   را  عيسو  بود (پيدايش  ٢٥: ٢٩ـ٣٤). 
دلخوري  و تلخي ، به  آنچه  دارد قانع  است . حتي  يعقوب  
از شگفتي  فرياد بر مي آورد که  ديدن  روي  برادرش  مثل  

ديدن  روي  خدا است  (٣٣: ١٠).
ما  بر  را  بدي   شرايط   و  موقعيت ها  است   ممکن   زندگي  
کنيم   احساس   عيسو  همچون   است   ممکن   کند.  تحميل  
فريب  خورده ايم . اما نبايد هميشه  از اين  موضوع  ناراحت  
ميان   در  خدا  با  صادقانه   را  احساساتمان   مي توانيم   باشيم . 

بگذاريم ، کساني  را که  نسبت  به  ما بدي  کرده اند ببخشيم ، 
و به  آنچه  داريم  قانع  باشيم ، تا بدين  ترتيب  کدورت  و 

دلخوري  را از زندگي  خود بزداييم .
بود.  پادشاه   به   احترام   نشانه   تعظيم ،  مرتبه   هفت     ٣٣: ٣
يعقوب  به  هنگام  روبرو شدن  با عيسو، محض  احتياط  هر 
عيسو  که   اميد  اين   به   داد،  انجام   رسيد  فکرش   به   کاري  

انتقام  را فراموش  کند.
٣٣: ٤  عيسو به  هنگام  روبرو شدن  با برادرش  يعقوب ، 
کرد.  استقبال   او  از  اينگونه   و  کشيد  آغوش   در  را  او 
تصورش  را بکنيد که  اين  کار براي  عيسو که  زماني  عملاً 
نقشه  کشتن  برادرش  را در سر داشت ، چقدر بايد سخت  
بوده  باشد (٢٧: ٤١). اما مدت ها دوري  از يکديگر باعث  



نگاهدار.» ١٠يعقوب  پاسخ  داد: «اگر واقعاً مورد لطف  تو واقع  شده ام ، التماس  
دارم  هدية  مرا قبول  كني. ديدن  روي تو براي من  مانند ديدن  روي خدا بود! 
پيشكش   تو  به   كه   را  هدايايي  ١١پس   پذيرفتي،  مرا  مهرباني  با  تو  كه   حال  
كرده ام  قبول  فرما. خدا نسبت  به  من  بسيار بخشنده  بوده  و تمام  احتياجاتم  را 

رفع  كرده  است .» يعقوب  آنقدر اصرار كرد تا عيسو آنها را پذيرفت .
١٢عيسو گفت : «آماده  شو تا برويم . من  و افرادم  تو را همراهي خواهيم  كرد.»

١٣يعقوب  گفت : «چنانكه  مي بيني بعضي از بچه ها كوچكند و رمه ها و گله ها 
نوزاداني دارند كه  اگر آنها را بسرعت  برانيم  همگي تلف  خواهند شد. ١٤پس  
شما جلو برويد و ما هم  همراه  بچه ها و گله ها آهسته  مي آييم  و در سعير به  شما 

ملحق  مي شويم .»
١٥عيسو گفت : «لااقل  بگذار چند نفر از افرادم  همراه  تو باشند.»

سَروَرم   لطف   از  مي آييم .  خودمان   ما  ندارد،  «لزومي  داد:  پاسخ   يعقوب  
سپاسگزارم .»

١٦عيسو همان  روز راه  خود را پيش  گرفته ، به  سعير مراجعت  نمود، ١٧اما يعقوب  
با خانواده اش  به  سوكوت  رفت  و درآنجا براي خود خيمه  و براي گله ها و 
رمه هايش  سايبانها درست  كرد. به  همين  دليل  آن  مكان  را سوكوت  (يعني 
كنعان   در  واقع   شكيم   به   بسلامتي  آنجا  از  ١٨سپس   ناميده اند.  «سايبانها») 
خيمه   آن   در  كه   را  زميني  ١٩او  زدند.  خيمه   شهر  از  خارج   و  كردند  كوچ  
آنجا  ٢٠در  خريد.  نقره   پاره   صد  به   شكيم   پدر  حمور،  خانوادة  از  بود  زده  
يعقوب  قربانگاهي ساخت  و آن  را ايل  الوهي اسرائيل  (يعني «قربانگاه  خداي 

اسرائيل ») ناميد.
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شده  بود کدورتي  که  بينشان  بود از ميان  برداشته  شود.  
که   بود  يافته   در  برادر  دو  از  يک   هر  زمان ،  گذشت   با 

رابطه شان  مهم تر است  از اموالشان .
عيسو  براي   هدايايي   پيشاپيش   يعقوب   چرا    ٣٣: ١١
هديه   دليل   چند  به   کتاب مقدس ،  زمان   در  فرستاد؟ 
مي دادند:  (١) به عنوان  رشوه . حتي  امروزه  نيز براي  جلب  
بعيد  مي دهند.  هديه   او  به   کسي   مساعد  نظر  يا  حمايت  
نيست  که  عيسو در ابتدا هداياي  يعقوب  را رد کرده  باشد 
(٣٣: ٩)، چون  نمي خواست  يا نيازي  نمي ديد رشوه  قبول  
کند. او يعقوب  را بخشيده  بود و خودش  به  اندازه  کافي  
ثروت  داشت . (٢) به عنوان  ابراز محبت . (٣) اغلب  پيش  
از آن  که  دو نفر با يکديگر ملاقات  کنند، هدايايي  بينشان  
رد و بدل  مي شد. نوع  هدايا غالباً به  شغل  شخص  مربوط  
مي شد. به  همين  دليل  يعقوب  براي  عيسو که  گله دار بود، 

گوسفند، بز و گاو فرستاد.

سفر يعقوب  به  شکيم 
يعقوب  پس  از تجديد 
مسرت بخش   ديداري  
با برادرش  عيسو (که  
در  مي آمد)،  ادوم   از 
زد.  اردو  سوکوت  
سپس  به  شکيم  رفت . 
دخترش   به   آنجا  در 
تجاوز شد و دو تن  از 
آن   مردم   از  پسرانش  

شهر انتقام  گرفتند.

درياي
مرده

درياي مديترانه

شکيم دن
د ار

رو

سرزمين 
ادوم

اورشليم

درياي
جليل

سکوت
رود يبوق

وب
 يعق

سير
م

سو
ر عي

مسي



پسران  يعقوب  انتقام  مي گيرند

در  ٣٤  كه   دختراني  ديدن   براي  وليه ،  يعقوب   دختر  دينه ،  روزي 
حمور،  پسر  شكيم   ٢وقتي  رفت .  داشتند  سكونت   آنها  همسايگي 
پادشاه  حّوي، دينه  را ديد او را گرفته ، به  وي تجاوز نمود. ٣شكيم  سخت  عاشق  

دينه  شد و سعي كرد با سخنان  دلنشين  توجه  او را به  خود جلب  نمايد.
٤شكيم  موضوع  رابا پدر خويش  در ميان  نهاد و از او خواهش  كرد كه  آن  

دختر را برايش  به  زني بگيرد.
٥چيزي نگذشت  كه  خبر به  گوش  يعقوب  رسيد، ولي چون  پسرانش  براي 

نكرد.  اقدامي  هيچ   آنها  مراجعت   تا  بودند،  رفته   صحرا  به   گله ها  چرانيدن  
٦حمور، پدر شكيم ، نزد يعقوب  رفت  تا با او صحبت  كند. ٧او وقتي به  آنجا 

رسيد كه  پسران  يعقوب  نيز از صحرا برگشته  بودند. ايشان  از شنيدن  آنچه  بر 
سر خواهرشان  آمده  بود بشدت  خشمگين  بودند، زيرا اين  عملِ زشت  حيثيت  

آنها را پايمال  كرده  بود.
٨حمور به  يعقوب  گفت : «پسرم  شكيم  واقعاً عاشق  دخترت  مي باشد. خواهش  

مي كنم  وي را به  زني به  او بدهيد. ٩و١٠علاوه  بر اين  شما مي توانيد همين جا 
در بين  ما زندگي كنيد و بگذاريد دختران  شما با پسران  ما ازدواج  كنند و 
ما هم  دختران  خود را به  همسري به  پسران  شما خواهيم  داد. مِلک من  وسيع  
است ، پس  هر جا كه  مايل  هستيد ساكن  شويد و كار كنيد و صاحب  املاک 

شويد.»
١١و١٢آنگاه  شكيم  به  پدر و برادران  دينه  گفت : «خواهش  مي كنم  در حق  من  
اين  لطف  را بكنيد و اجازه  دهيد دينه  را به  زني بگيرم . هر چقدر مهريه  و 

پيشكش  بخواهيد به  شما خواهم  داد.»
١٣برادران  دينه  بخاطر اين  كه  شكيم  خواهرشان  را رسوا كرده  بود، به  نيرنگ  
به  شكيم  و پدرش  گفتند: ١٤«ما نمي توانيم  خواهر خود را به  يک ختنه  نشده  
بدهيم . اين  ماية رسوايي ما خواهد شد. ١٥ولي به  يک شرط  حاضريم  اين  كار را 
بكنيم ، و آن  شرط  اين  است  كه  همة  مردان  و پسران  شما ختنه  شوند. ١٦آنگاه  
دختران  خود را به  شما خواهيم  داد و دختران  شما را براي خود خواهيم  گرفت  
و در بين  شما ساكن  شده ، يک قوم  خواهيم  بود. ١٧اگر اين  شرط  را نپذيريد و 

ختنه  نشويد، دخترمان  را برداشته  از اينجا خواهيم  رفت .»

٣٤: ١
پيدا ٣٠: ٢١

٣٤: ٢
تث  ٢١: ١٤ ؛ ٢٢: ٢٩

٢سمو ١١: ٢

٣٤: ٤
داو ١٤: ٢ ،٦

٣٤: ٧
٢سمو ١٣: ١٢

٣٤: ٩
پيدا ٢٤: ٣ ؛ ٢٨: ١

٣٤: ١٢
پيدا ٢٤: ٥٣ ؛ ٢٩: ١٨ ؛

٣١: ٤١
خرو ٢٢: ١٦

٣٤: ١١
پيدا ٣٣: ١٠

٣٤: ١٣
پيدا ٢٧: ٣٥ ؛ ٣١: ٧ ؛ ٣٤: ٣١

٣٤: ١٤
پيدا ١٧: ١٣ ،١٤

هو ٥: ٢

١٠٤ پيدايش  ٣٤ 

٣٤: ١ـ٤  شکيم  ممکن  است  قرباني «عشقِ  در نگاه  اول »  
بوده  باشد، اما بر اساس  اين  عشقِ ناگهاني ، عملي  شرارت بار 
تمام   به   نسبت   بلکه   دينه ،  به   نسبت   تنها  نه   او  داد.  انجام  
اعضاي  خانواده  او نيز گناه  ورزيد (٣٤: ٦ ،٧)، و اين  گناهش  

ابراز  حتي   (٣٤: ٢٥ـ٣١).  آورد  بار  به   بدي   بسيار  عواقب  
علاقه  شکيم  به  دينه  نيز نمي توانست  گناه  تجاوز جنسي  را 
توجيه  کند. نگذاريد شهوت  جنسي  طغيان  کرده ، منجر به  

اعمال  گناه آلود شود. اميال  جنسي  را بايد کنترل  کرد.



١٨و١٩حمور و شكيم  شرط  آنها را پذيرفتند و شكيم  در انجام  اين  كار درنگ  

ننمود، زيرا عاشق  دينه  بود. مردم  شهر براي شكيم  احترام  زيادي قايل  بودند 
و از سخنان  او پيروي مي كردند. ٢٠پس  او و پدرش  به  دروازة  شهر رفتند و 
به  اهالي آنجا گفتند: ٢١«اين  مردم ، دوستان  ما هستند. اجازه  دهيد در ميان  ما 
ساكن  شده ، به  كسب  و كار خود مشغول  شوند. زمين  وسيع  است  و جاي كافي 
براي آنها وجود دارد و ما و آنها مي توانيم  با هم  وصلت  كنيم . ٢٢اما آنها فقط  
به  اين  شرط  حاضرند در اينجا بمانند و با ما يک قوم  شوند كه  همه  مردان  و 
پسران  ما مانند ايشان  ختنه  گردند. ٢٣اگر چنين  كنيم ، اموال  و گله ها و آنچه  
كه  دارند از آن  ما خواهد شد. بياييد با اين  شرط  موافقت  كنيم  تا آنها در اينجا 

با ما زندگي كنند.»
٢٤اهالي شهر پيشنهاد شكيم  و پدرش  را پذيرفتند و ختنه  شدند. ٢٥ولي سه  روز 
بعد، در حالي كه  هنوز درد داشتند، شمعون  و لاوي، برادران  دينه ، شمشيرهاي 
خود را برداشته ، بدون  روبرو شدن  با كوچكترين  مقاومتي وارد شهر شدند و 
تمام  مردان  را از دمِ شمشير گذرانيدند. ٢٦آنها حمور و شكيم  را كُشتند و دينه  را 
از خانة  شكيم  برداشته ، با خود بردند. ٢٧سپس  پسران  يعقوب  رفتند و تمام  شهر 
را غارت  كردند، زيرا خواهرشان  در آنجا رسوا شده  بود. ٢٨ايشان  گله ها و رمه ها 
و الاغها و هر چه  را كه  بدستشان  رسيد، چه  در شهر و چه  در صحرا، ٢٩با زنان  

و اطفال  و تمامي اموالي كه  در خانه ها بود غارت  كردند و با خود بردند.
حال   و  انداخته ايد  دردسر  به   مرا  «شما  گفت :  لاوي  و  شمعون   به   ٣٠يعقوب  
كنعانيها و فرّزيها و تمامي ساكنان  اين  مرزوبوم  دشمن  من  خواهند شد. عدة ما 
در برابر آنها ناچيز است ؛ اگر آنها بر سر ما بريزند، ما را نابود خواهند كرد.»

٣١آنها در جواب  پدر خود گفتند: «آيا او مي بايست  با خواهر ما مانند يک 
فاحشه  رفتار مي كرد؟»

٣٤: ١٩
پيدا ٢٩: ٢٠

٣٤: ٢٠
پيدا ٢٣: ١٠
تث  ١٧: ٥

٣٤: ٢٢
پيدا ٣٤: ١٥

٣٤: ٢٥
پيدا ٤٩: ٥ ،٦

هو ٥: ٨

٣٤: ٢٤
پيدا ١٧: ٢٣
يوش  ٥: ٢

٣٤: ٢٨
يوش  ٧: ٢١

٣٤: ٣٠
پيدا ١٣: ٧ ؛ ٤٩: ٥ـ٧

خرو ٥: ٢١
١توا ١٦: ١٩

پيدايش  ٣٤  ١٠٥

شکيم    شهر  مردم   از  لاوي   و  شمعون   چرا  ٣٤: ٢٤ـ٣١  
را  خود  يعقوب   خانواده   گرفتند؟  انتقام   سخت   اينچنين 
همين   نيز  خدا  مي دانست .  متمايز»  و  ديگران  «ممتاز  از 
همسايگان   از  را  خود  مي بايست   آنان   مي خواست .  را 
بت پرستشان  دور نگاه  مي داشتند. اما اين  دو برادر به  غلط  
فکر کردند که  جدا بودن  به  معني  بهتر بودن  هم  هست . 
وحشتناک  قتل عام   به   منجر  خودپسندانه   فکرِ  طرز  اين  

مردم  بي گناه  شد.
عواقب   کرد،  تجاوز  دينه   به   شکيم   وقتي   ٣٤: ٢٧ـ٢٩  
کار او هولناک تر از آن  بود که  بتواند تصورش  را بکند. 
برادران  دينه  سخت  بر آشفتند و در صدد انتقام  برآمدند. 
گناه  شکيم،  درد، دروغ ، فريب  و قتل  را به  دنبال  داشت . 

گناهان  جنسي  فجيع تر از ساير گناهان  نيست ، اما عواقب  
اين  نوع  گناه  ممکن  است  خانمان برانداز باشد.

از  انتقام جويي   پي  در  که   لاوي   و  شمعون     ٣٤: ٣١،٣٠
شاهزاده  شکيم  بودند، مرتکب  دروغ ، قتل  و دزدي  شدند. 
عملي   نحوه   اما  بود.  به جا  و  درست   خواهي شان   عدالت  
هنگام   به   لاوي   و  شمعون   پدر  نبود.  درست   آن   ساختن  
بودند  شده   مرتکب   که   گناهي   به  خاطر  را  آنان   مرگ ، 
لعنت  کرد (٤٩: ٥ـ٧). فرزندان  شمعون ، نسل ها بعد از او، 
بخشي  از سرزمين  موعود را که  مخصوص  آنان  بود، از 
بدي   با  را  بدي   که   مي شويد  وسوسه   وقتي   دادند.  دست  
دامنگير  را  خدا بسپاريد و خود  را به   انتقام   دهيد،  پاسخ  

عواقب  وحشتناک  گناه  نکنيد.



وفات راحيل  و اسحاق 

آنجا  ٣٥  در  برو.  بيت ئيل   به   و  برخيز  «حال   فرمود:  يعقوب   به   خدا 
ساكن  شو و قربانگاهي بساز و آن  خدايي را كه  وقتي از دست  

برادرت  عيسو مي گريختي بر تو ظاهر شد، عبادت  نما.»
٢آنگاه  يعقوب  به  تمامي اهل  خانة خود دستور داد كه  بتُهايي را كه  با خود 
آورده  بودند، دور بيندازند و غسل  بگيرند و لباسهايشان  را عوض  كنند. ٣او 
به  ايشان  گفت : «به  بيت ئيل  مي رويم  و من  در آنجا براي خدايي كه  به  هنگام  
سختي، دعاهايم  را اجابت  فرمود و هر جا مي رفتم  با من  بود، قربانگاهي خواهم  

ساخت .»
٤پس  همگي، بتُهاي خود و گوشواره هايي را كه  در گوش  داشتند به  يعقوب  
دادند و او آنها را زير درخت  بلوطي در شكيم  دفن  كرد. ٥سپس  آنها بار ديگر 
كوچ  كردند. و ترس  خدا بر تمامي شهرهايي كه  يعقوب  از آنها عبور مي كرد 
قرار گرفت  تا به  وي حمله  نكنند. ٦سرانجام  به  لوز كه  همان  بيت ئيل  باشد، 
واقع  در سرزمين  كنعان  رسيدند. ٧يعقوب  در آنجا قربانگاهي بنا كرد و آن  را 
قربانگاه  «خداي بيت ئيل » ناميد (چون  هنگام  فرار از دست  عيسو، در بيت ئيل  

بود كه  خدا بر او ظاهر شد.)
٨چند روز پس  از آن ، دبوره  داية پير ربكا مُرد و او را زير درخت  بلوطي 

٣٥: ١
پيدا ١٢: ١ ؛ ٢٢: ١ ؛
٢٨: ١٩ ؛ ٣١: ٣

٣٥: ٢
پيدا ٣١: ١٩

٣٥: ٣
پيدا ٢٨: ١٥ـ٢٢

٣٥: ٤
خرو ٣٢: ٢

يوش  ٢٤: ٢٣ـ٢٦
داور ٨: ٢٤
هو ٢: ١٣
٣٥: ٥

پيدا ٣٤: ٣٠
خرو ١٥: ١٦

٣٥: ٦
پيدا ١٢: ٨ ؛ ٢٨: ١٩ ؛ ٤٨: ٣

٣٥: ٧
پيدا ٢٨: ١٩

٣٥: ٨
پيدا ٢٤: ٥٩

١٠٦ پيدايش  ٣٥ 

يعقوب  به  حران  باز  
مي گردد

پسران   آنکه   از  بعد 
و  شمعون   يعقوب،  
شکيم   شهر  لاوي ، 
ساختند،  ويران   را 
خدا به  يعقوب  گفت  
 - برود  بيت ئيل   به  
به    آن   در  که   جايي  
نام   تغيير  اسرائيل   
يعقوب   بود.  يافته  
حبرون   عازم   سپس  
راه ،  ميانه   در  اما  شد، 
همسر دلبندش  راحيل  
(بيت لحم )  افراته   در 

درگذشت .

٣٥: ٢  چرا مردم  اين  بتها را نگاه  مي داشتند؟ اغلب  اوقات  
بتها را بيشتر طلسم  خوش اقبالي  مي دانستند تا خدا. بعضي  
از اسرائيلي ها نيز با اينکه  خدا را مي پرستيدند، در خانه هاي  
مسيحيانِ  بعضي   مانند   درست   مي داشتند،  نگاه   بت   خود 

امروزي  که  زيورآلاتي  به  خود مي آويزند به  اين  نيت  که  
خوش اقبالي مي آورند. يعقوب  معتقد بود که  اهل  خانه اش  
طلسم   نوع   هيچ   نمي خواست   او  باشند.  داشته   بت   نبايد 
خوش اقبالي  در بين  اعضاي  خانواده اش  باشد تا فکرشان  

از امور روحاني  منحرف  نشود.
يعقوب  به  تمامي  اهل  خانه  خود دستور داد همه  بتها را 
دور بريزند. بت  هر آن  چيزي  است  که  ما آن  را بالاتر 
از خدا قرار مي دهيم . اگر چيزي  را که  برايمان  به صورت  
بت  درآمده  از زندگي  خود دور نسازيم ، ايمانمان  را تباه  
مي کند. بت  لزوماً اشياء مادي  و فيزيکي  نيست . افکار و 
تمايلاتمان  نيز ممکن  است  به  صورت  بت  درآيد. بنابراين  
بايد مانند يعقوب  فوراً دست  به  کار شويم  و هر نوع  بتي  

را از زندگي  خود دور کنيم .
٣٥: ٤  چرا قوم  گوشواره هاي  خود را به  يعقوب  دادند؟ 
جواهرآلات  به  خودي خود چيز بدي  نيست . اما در زمان  
يعقوب ، غالباً مردمي  که  در همسايگي  اسرائيلي ها زندگي  
به   خوش اقبالي   طلسم   عنوان   به   را  گوشواره   مي کردند، 
گوش  مي آويختند تا از بلا و مصيبت  در امان  باشند. قوم  
مي بايست  تمام  مظاهر بت پرستي  را - از جمله  چيزهايي  

که  يادآور خدايان  بيگانه  بود- دور مي ريختند.

درياي
مرده

درياي مديترانه

شکيم دن
د ار

رو

اورشليم

درياي
جليل

رود يبوق
بيت ئيل

بيت لحم
(افراته)

حبرون



در درة پايين  بيت ئيل  به  خاک سپردند. از آن  پس ، درخت  مذكور را «بلوط  
گريه » ناميدند.

٩پس  از آن  كه  يعقوب  از بين النهرين  وارد بيت ئيل  شد، خدا بار ديگر بر وي 
ظاهر شد و او را بركت  داد ١٠و به  او فرمود: «بعد از اين  ديگر نام  تو يعقوب  
خوانده  نشود، بلكه  نام  تو اسرائيل خواهد بود. ١١من  هستم  خداي قادر مطلق . 
بارور و زياد شو! ملل  زياد و پادشاهان  بسيار از نسل  تو پديد خواهند آمد. 
١٢سرزميني را كه  به  ابراهيم  و اسحاق  دادم ، به  تو و به  نسل  تو نيز خواهم  داد.» 

١٣سپس  خدا از نزد او به  آسمان  صعود كرد.
١٤پس  از آن ، يعقوب  در همانجايي كه  خدا بر او ظاهر شده  بود، ستوني از 
سنگ  بنا كرد و هدية  نوشيدني براي خداوند بر آن  ريخت  و آن  را با روغن  
زيتون  تدهين  كرد. ١٥يعقوب  آن  محل  را بيت ئيل  (يعني «خانه  خدا») ناميد، 

زيرا خدا در آنجا با وي سخن  گفته  بود.
١٦سپس  او و خانواده اش  بيت ئيل  را ترک گفتند و بسوي افرات  رهسپار شدند. 
اما هنوز به  افرات  نرسيده  بودند كه  دردِ زايمانِ راحيل  شروع  شد. ١٧در حالي 
كه  راحيل  با سختي وضع  حمل  مي نمود، قابله اش  گفت : «نترس ، چون  اين  بار 
نيز پسر زاييده اي.» ١٨ولي راحيل  در حال  مرگ  بود. او در حين  جان  سپردن ، 
پسرش  را بن  اوني (يعني «پسر غم  من ») نام  نهاد، ولي بعد پدرش  او را بنيامين  

(يعني «پسر دست  راست  من ») ناميد.
١٩پس  راحيل  وفات  يافت  و او را در نزديكي راه  افرات  كه  بيت لحم  هم  ناميده  
مي شد، دفن  كردند. ٢٠يعقوب  روي قبرش  ستوني از سنگ  بنا كرد كه  تا به  

امروز باقي است .
٢١آنگاه  اسرائيل  از آنجا كوچ  كرد و در آن  طرف  برج  عيدر خيمه  زد. ٢٢در همينجا 
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پيدايش  ٣٥  ١٠٧

به    که   را  اسرائيل   يعني   يعقوب   جديد  نام   خدا    ٣٥: ١٠
معناي  «قدرت يافته  خدا» يا کسي  است  که  «با خدا مجادله  
سراسر  يعقوب   زندگي   شد.  يادآور  يعقوب   به   مي کند»، 
مشکل  و آزمايش  بود. با وجود اين ، نام  جديد او گواهي  
بود بر ميل  و اشتياق  دروني اش  براي  حفظ  رابطه  نزديک  با 

خدا به  رغم  تمام  نوميدي ها وناملايماتِ زندگي .
بسياري  معتقدند مسيحيت  بايد يک  زندگي راحت  و عاري  
از مشکل  براي  مردم  به  ارمغان  آورد. به  همين  جهت  وقتي  
زندگي  سخت  مي شود، در کمال  نوميدي  در جا مي زنند. 
و حال  آنکه  بايد مصمم  باشند به  قدرت  خدا بر طوفانهاي  
زندگي  فائق  آيند. درست  است  که  مشکلات  و سختي ها 
دردآور است ، اما انسان  را از آن  گريزي  نيست . بنابراين  به  
مشکلات  و سختي ها به  عنوان  فرصتي  براي  رشد نگاه  کنيد. 

بدون  مشکلات  نمي توانيد پيروزي الهي را به دست آوريد.

٣٥: ١٣ ،١٤  روغني  که  براي  تدهين  به  کار مي رفت ، از 
بسيار  زيتون   روغن   بود.  زيتون   روغن   نوع   خالص ترين  
روغن   اين   با  را  چيزي   اگر  بود.  باارزش   و  گران قيمت  
گرانبها تدهين  مي کردند، اين  کار ارزش  فوق العاده  آن  
چيز را نشان  مي داد. يعقوب  با تدهين  آن  مکان  مي خواست  
نشان  دهد براي  محلي  که  در آن  با خدا ملاقات  کرده ، 

احترام  زيادي  قائل  است .
٣٥: ٢٢  اگر چه  پيامد گناه  رئوبين  بي درنگ  گريبانش  را 
نگرفت ، اما در نهايت  برايش  بسيار گران  تمام  شد. رئوبين  
به  عنوان  فرزند ارشد خانواده ، سهمش  از ارث  خانوادگي  دو 
برابر ديگران  بود و رهبر قوم  نيز به  شمار مي رفت . شايد 
رئوبين  فکر کرده  بود گناهش  بدون  مجازات  مي ماند. در اين  
مورد ديگر چيزي  نمي خوانيم  تا اينکه  يعقوب  در بستر مرگ  
خانواده اش  را دور خود جمع  مي کند تا براي  آخرين  بار آنان  



بود كه  رئوبين  با بلهه  كنيز پدرش  همبستر شد و اسرائيل  از اين  جريان  آگاهي 
يافت .

٢٣يعقوب  دوازده  پسر داشت  كه  اسامي آنها از اين  قرار است :
پسران  ليه : رئوبين  (بزرگترين  فرزند يعقوب )، شمعون ، لاوي، يهودا، يساكار 

و زبولون .
٢٤پسران  راحيل : يوسف  و بنيامين .

٢٥پسران  بلهه  كنيز راحيل : دان  و نفتالي.
٢٦جاد و اشير هم  از زلفه ، كنيز ليه  بودند.

همه  پسران  يعقوب  در بين  النهرين  متولد شدند.
٢٧سرانجام  يعقوب  نزد پدر خود اسحاق  به  قرية اربع  واقع  در مِلک ممري آمد. 
(آن  قريه  را حبرون  نيز مي گويند و ابراهيم  هم  در آنجا زندگي كرده  بود.) 
٢٨و٢٩اسحاق  در سن  صد و هشتاد سالگي در كمال  پيري وفات  يافت  و به  اجداد 

خويش  پيوست  و پسرانش  عيسو و يعقوب  او را دفن  كردند.

نسل  عيسو

اين   ٣٦  از  مي گفتند  نيز  ادوم   را  او  كه   عيسو  فرزندان   و  زنان   اسامي 
قرار است :

٢و٣عيسو با سه  دختر كنعاني ازدواج  كرد: عاده  (دختر ايلون  حيتّي)، اهوليبامه  
(دختر عنا، نوه  صبعون  حّوي) و بسمه  (دختر اسماعيل  و خواهر نبايوت .)

٤عاده ، اليفاز را براي عيسو زاييد و بسمه  رعوئيل  را. ٥اهوليبامه ، يعوش  و يعلام  
و قورح  را زاييد. همة  پسران  عيسو در سرزمين  كنعان  متولد شدند.

٦و٧و٨عيسو، زنان  و پسران  و دختران  و همة اهل  بيت  و تمامي حيوانات  و 
دارايي خود را كه  در سرزمين  كنعان  به  دست  آورده  بود، برداشت  و از نزد 
فراوان   رمه هاي  و  گله ها  دو  هر  زيرا  رفت ،  سعير  كوه   به   يعقوب   برادرش  

داشتند و زمين  آنقدر بزرگ  نبود كه  در يكجا باهم  زندگي كنند.
در  بسمه   و  عاده   او  زنان   از  كه   عيسو،  نوادگان   يعني  ادومي ها  ٩-١٢اسامي 

كوهستان  سعير متولد شدند، از اين  قرار است :
فرزندان  اليفاز پسر عاده : تيمان ، اومار، صفوا، جعتام ، قناز و عماليق  (كه  مادرش  
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را برکت  دهد. ناگهان  يعقوب  را مي بينيم  که  سهم  دو برابر  
رئوبين  را از او گرفته ، به  کسي  ديگر مي دهد. چرا؟ «تو با 

يکي  از زنان  من  نزديکي  نموده ، ...» (پيدايش  ٤٩: ٤).
را  ما  گريبان   گناه ،  ارتکاب   از  بعد  مدتها  گناه   عواقب  
کنيم   فکر  شايد  مي کنيم ،  خطايي   کار  وقتي   مي گيرد. 
مي توانيم  از مجازات  بگريزيم ، اما به  تدريج  در مي يابيم  

که  عواقب  وخيم  گناهمان  رفته رفته  آشکار مي شود.

٣٦: ٩  ادومي ها از نسل  عيسو بودند و در نواحي  جنوبي  
مشخصه   وجه   مي کردند.  زندگي   مرده   درياي   شرقي   و 
سرزميني  که  در آن  زندگي  مي کردند، کوههاي  ناهموار 
جاده   چندين   بود.  علف   و  بي آب   و  خشک   بيابانهايي   و 
مهم  از ادوم  مي گذشت  زيرا اين  سرزمين  از حيث  منابع  
طبيعي  بسيار غني  بود. خدا در زمان  خروج ، به  اسرائيلي ها 
گفته  بود کاري  به  کار ادومي ها نداشته  باشند (تثنيه  ٢: ٥) 



تمناع  كنيز اليفاز بود). ١٣عيسو نوه هاي ديگري هم  داشت  كه  فرزندان  رعوئيل  
پسر بسمه  بودند؛ اسامي آنها از اين  قرار است : نحت ، زارح ، شمه  و مزه .

١٤اهوليبامه ، زن  عيسو (دختر عنا و نوة  صبعون ) سه  پسر براي عيسو زاييد به  
نامهاي يعوش ، يعلام  و قورح .

١٥و١٦نوه هاي عيسو سران  اين  قبايل  شدند: تيمان ، اومار، صفوا، قناز، قورح ، جعتام  
و عماليق . قبايل  نامبرده  فرزندان  اليفاز پسر ارشد عيسو و همسرش  عاده  بودند.

١٧سران  اين  قبايل  فرزندان  رعوئيل  پسر عيسو از همسرش  بسمه  بودند: نحت ، 
زارح ، شمه  و مزه .

١٨و١٩سران  اين  قبايل  پسران  عيسو از همسرش  اهوليبامه  بودند: يعوش ، يعلام  
و قورح .

٢٠و٢١قبايلي كه  از نسل  سعير حوري، يكي از خانواده هاي ساكن  سرزمين  سعير، به  
وجود آمدند عبارتند از: لوطان ، شوبال ، صبعون ، عنا، ديشون ، ايصر و ديشان .

٢٢-٢٨حوري و هومام  فرزندان  لوطان  بودند. لوطان  خواهري داشت  به  نام  تمناع . 
فرزندان  شوبال : علوان ، مناحت ، عيبال ، شفو و اونام . فرزندان  صبعون : ايّه  و 
عنا (عنا همان  پسري بود كه  موقع  چرانيدن  الاغهاي پدرش  چشمه هاي آب  
گرم  را در صحرا يافت ). فرزندان  عنا: ديشون  و اهوليبامه . فرزندان  ديشون : 
حمدان ، اشبان ، يتران  و كران . فرزندان  ايصر: بلهان ، زعوان  و عقان . فرزندان  

ديشان : عوص  و اران .
٢٩و٣٠اسامي سران  قبايل  حوري كه  در سرزمين  سعير بودند عبارتند از: لوطان ، 

شوبال ، صبعون ، عنا، ديشون ، ايصر و ديشان .
٣١-٣٩پيش  از اين  كه  در اسرائيل  پادشاهي روي كار آيد، در سرزمين  ادوم  اين  

پادشاهان  يكي پس  از ديگري به  سلطنت  رسيدند:
بالع ، پسر بعور اهل  دينهابه  واقع  در ادوم .

يوباب ، پسر زارح  از شهر بصره .
حوشام ، از سرزمين  تيمانيها.

حداد، پسر بداد. او لشكر مدياني ها را در سرزمين  موآب  شكست  داد. نام  شهر 
او عويت  بود.

سمله ، از اهالي مسريقه .
شائول ، اهل  رحوبوت  كه  در كنار رودخانه  اي واقع  بود.

بعل  حانان ، پسر عكبور.
حداد، از اهالي فاعو كه  نام  زنش  مهيطب ئيل  دختر مطرد و نوة  ميذهب  بود.
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پيدايش  ٣٦  ١٠٩

چون  هر چه  باشد با هم  برادرند. اما ادومي ها به  قوم  اسرائيل   
اجازه  عبور از سرزمينشان  را ندادند و بعدها نيز از دشمنان  
سرسختِ داود پادشاه  شدند. ادومي ها و اسرائيلي ها جدّشان  

يکي  بود (اسحاق ) و مرزي  مشترک  داشتند. اما اسرائيلي ها 
به  ادوميان  به  ديده  تحقير مي نگريستند زيرا آنان  با کنعاني ها 

ازدواج  کرده  بودند.



٤٠-٤٣اين  قبايل  از عيسو به  وجود آمدند: تمناع ، علوه ، يتيت ، اهوليبامه ، ايله ، 
فينون ، قناز، تيمان ، مبصار، مجدي ئيل  و عيرام . همة اينها ادومي بودند و هر 

يک نام  خود را بر ناحيه اي كه  در آن  ساكن  بودند نهادند.

ز- ماجراي  يوسف  (٣٧: ١ تا ٥٠: ٢٦)
يوسف ، يکي  از دوازده  پسر يعقوب ، آشکارا فرزند دلبند پدرش  بود. برادرانش  که  به  
خاطر اين  موضوع  از يوسف  نفرت  داشتند، او را به  برده فروشان  فروختند. اما در نهايت  
يوسف  را مي بينيم  که  در مقام  فرمانرواي  تمامي  مصر ظاهر مي شود. از ماجراي  يوسف  
مي آموزيم  که  چطور رنج  و زحمت  - هر چقدر هم  که  غيرمنصفانه  بر ما تحميل  شود- 

باعث  مي گردد شخصيتمان  قوي  شود و در حکمت  عميق  گرديم .

١ـ يوسف  را به  بردگي  مي فروشند

يعقوب  بار ديگر در كنعان  يعني سرزميني كه  پدرش  در آن  اقامت   ٣٧ 
كرده  بود، ساكن  شد. ٢در اين  زمان  يوسف  پسر يعقوب  هفده  ساله  
بود. او برادران  ناتني خود را كه  فرزندان  بلهه  و زلفه  كنيزان  پدرش  بودند، در 
چرانيدن  گوسفندان  پدرش  كمک مي كرد. يوسف  كارهاي ناپسندي را كه  از 
آنان  سر مي زد به  پدرش  خبر مي داد. ٣يعقوب  يوسف  را بيش  از ساير پسرانش  
دوست  مي داشت ، زيرا يوسف  در سالهاي آخر عمرش  به  دنيا آمده  بود، پس  
جامه اي رنگارنگ  به  يوسف  داد. ٤برادرانش  متوجه  شدند كه  پدرشان  او را بيشتر 
از آنها دوست  مي دارد؛ در نتيجه  آنقدر از يوسف  متنفر شدند كه  نمي توانستند 
به  نرمي با او سخن  بگويند. ٥يک شب  يوسف  خوابي ديد و آنرا براي برادرانش  

شرح  داد. اين  موضوع  باعث  شد كينة آنهانسبت  به  يوسف  بيشتر شود.
٦او به  ايشان  گفت : «گوش  كنيد تا خوابي را كه  ديده ام  براي شما تعريف  
كنم . ٧در خواب  ديدم  كه  ما در مزرعه  بافه ها را مي بستيم . ناگاه  بافة  من  بر پا 
شد و ايستاد و بافه هاي شما دور بافة  من  جمع  شدند و به  آن  تعظيم  كردند.»
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١١٠ پيدايش  ٣٧،٣٦ 

٣٧: ٣  در روزگار يوسف ، همگان  ردا به  تن  داشتند. از  
ردا استفاده هاي  مختلفي  مي شد:  پوششي  بود در برابر سرما، 
به  هنگام  سفر وسايل  شخصي  را در آن  حمل  مي کردند، 
نوزادان  را در آن  مي پيچيدند، بر آن  مي نشستند، و يا آن  را 
به  وديعه  مي سپردند تا در ازاي  آن  چيزي  به  امانت  گيرند. 
رداهاي  آن  زمان  اکثراً ساده  و آستين  کوتاه  بود و بلندي  آن  
تا روي  زانوان  مي رسيد. و اما رداي  يوسف ، رداي  مخصوص  
اشراف زادگان  بود:  آستين  بلندي داشت ، رنگارنگ  بود و 
تا قوزک پا مي رسيد. اين  امر به  وضوح  نشان  مي داد که  

يعقوب ، يوسف  را بيشتر از پسران  ديگرش  دوست  دارد.
ساير پسران  کوچکترين  ترديدي  نداشتند که  يوسف  نور 

چشمي يعقوب  است  -به  خصوص  از وقتي  يعقوب  آن  رداي  
رنگارنگ  را به  او داده  بود. اين  هديه ، رابطه  تيره  ميان  يوسف  
و برادرانش  را تيره تر ساخت . شايد تبعيض  در خانواده  امري  
اجتناب ناپذير باشد، اما بايد آثار تفرقه انگيز آن  را به  حداقل  
رساند. ممکن  است  والدين  نتوانند احساسي  را که  نسبت  به  
فرزند مورد علاقه شان  دارند تغيير دهند، اما مي توانند با ساير 

فرزندانشان  برخوردي  درست  داشته  باشند.
برادر  روزي   مبادا  اينکه   از  يوسف   برادران   ٣٧: ٦ـ١١  
کوچکشان  بر آنان  حاکم  شود، سخت  خشمگين  بودند. 
و  خام   عملکرد  با  يوسف   احوالي ،  و  اوضاع   چنين   در 
کس   هيچ   زد.  دامن   آنان   کينه   به   خودپسندانه اش   رفتار 



٨برادرانش  به  وي گفتند: «آيا مي خواهي پادشاه  شوي و بر ما سلطنت  كني!» 
پس  خواب  و سخنان  يوسف  بر كينه  برادران  او افزود.

تعريف  كرد:  براي برادرانش  چنين   را  آن   خوابي ديد و  ٩يوسف  بار ديگر 
«خواب  ديدم  كه  آفتاب  و ماه  و يازده  ستاره  به  من  تعظيم  مي كردند.»

٣٧: ٨
خرو ٢: ١٤
تث  ٣٣: ١٦

٣٧: ٩
پيدا ٤١: ٢٥ ،٣٢

پيدايش  ٣٧  ١١١

 

مورد  در  مي خواهيد  اگر  نمي آيد.  خوشش   زدن   لاف   از 
طوري   کنيد،  صحبت   ديگران   با  کرده ايد  که   کارهايي  
راجع  به  موفقيت هايتان  سخن بگوييد که  باعث  جلال  خدا 
باشد. يوسفِ جوان  اين  درس  را به  بهايي  سنگين  آموخت . 

برادران  خشمگينش  او را به  بردگي  فروختند تا از شرّش  
خلاص  شوند. با اين حال  بعدها در پيدايش  ٤١: ١٦ مي بينيم  
که  يوسف  خدا را عامل  اصلي  موفقيت هايش  مي خواند و 

بدين  ترتيب  جلال  را از آن  او مي داند.

يوسف  با اينکه  از همه  کوچکتر بود، اعتماد به  نفسي  بيش  از حد داشت . اتکا به  نفسِ ذاتي يوسف  
که  زاييده  علاقه  خاص  يعقوب  به  او و نيز آگاهي  از نقشه  خدا براي  زندگي اش  بود، براي  ده  برادر 
بزرگترش  که  عاقبت  عليه  او توطئه  کردند، غير قابل  تحمل  بود. اما اين  اتکا به  نفس ، آنگاه  که  با 
درد و رنج  و نيز شناختي  شخصي  از خدا همراه  شد، به  يوسف  اين  امکان  را داد که  در جايي  که  
بيشتر افراد احتمالاً شکست  مي خوردند، زنده  بماند و موفق  شود. او به  تدريج  سکوتي  حکيمانه  را نيز 
به  اعتماد به  نفسش  افزود و همين  امر باعث  شد دل  همه  را به  دست  آورد - از فوطيفار و زندانبان  و 

خود زندانيان  گرفته ، تا شخصِ پادشاه . حتي  سالها بعد، دل  ده  برادرش  را نيز به  دست  آورد.
شايد شما هم  با برخي  از مشکلات  يوسف  مواجه  شده  باشيد:  خانواده اش  به  او خيانت  کرد و او را 
تنها گذاشت ، در معرض  وسوسه  جنسي  قرار گرفت ، به  خاطر انجام  کار درست  مجازات  شد، مجبور 
شد مدتي  طولاني  در زندان  بسر برََد، و کساني  که  به  آنان  کمک  کرده  بود، فراموشش  کردند. به  
هنگام  خواندن  ماجراهاي  او، ببينيد در هر مورد  چه  عکس العملي  از خود نشان  داد. واکنش  مثبت  او 
در برابر مشکلاتي  که  پيش  روي  داشت ، باعث  شد تمام  موانع  به  پله  صعود تبديل  گردد. او وقت  
خود را صرفِ اين  نمي کرد که  ببيند علت  وقوع  مشکل  چيست، بلکه  بيشتر مي خواست  بداند که  چه  
بايد کرد. کساني  که  زندگي  او را مي ديدند، به خوبي  مي دانستند که  يوسف  به  هر جا رود و دست  
به  هر کاري  بزند، خدا با او است . اگر مي خواهيد به  هنگام  رويارويي  با موانع  مانند يوسف  عمل  
کنيد، پيش  از هر چيز بايد بپذيريد که  خدا با شما است . تنها واقعيت  حضور خدا است  که  مي تواند 

بر ابهامات  و پيچيدگي هاي  زندگي  نوري  تازه  بيفکند.
نقاط  قوت  و موفقيت هاي : 

به  بردگي  فروخته  شد اما در نهايت  فرمانرواي  مصر گرديد.  *
به  داشتن  شخصيتي  محکم  و مقتدر معروف  بود.  *

نسبت  به  مسائل  روحاني  حساس  بود.  *
باعث  شد ملتي  از قحطي  نجات  يابد.  *

نقطه  ضعف  و اشتباه : 
به خاطر غرور جواني ، کاري  کرد بين  او و برادرانش  اختلاف  بيفتد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
واکنشِ ما در برابر وقايع  و اوضاع  و شرايط  زندگي ، مهم تر از خود اين  وقايع  است .  *

با کمک  خدا، هر موقعيتي  مي تواند به  جهت  خيريت  ما به کار رود- ولو آنکه  قصد ديگران    *
آزار رساندن  به  ما باشد.

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  کنعان ، مصر.  *

شغل :  چوپان ، برده ، مجرم ، فرمانروا.  *
خويشاوندان :  والدين :  يعقوب  و ربکا؛ دوازده  برادر. زن :  اسنات ؛ فرزندان :  منسي  و افرايم .  *

آيه  کليدي : 
«فرعون  و همه  افرادش  پيشنهاد يوسف  را پسنديدند. سپس  فرعون  گفت: «چه  کسي  بهتر از يوسف  

مي تواند از عهده  اين  کار برآيد، مردي  که  روح  خدا در او است»» (پيدايش ٤١: ٣٧ ،٣٨).
ماجراي  يوسف  در پيدايش ٣٧ـ٥٠ نقل  شده  است . از او در عبرانيان ١١: ٢٢ نيز  نام  برده  شده  است .

ـف
ســـ
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١٠اين  بار خوابش  را براي پدرش  هم  تعريف  كرد؛ ولي پدرش  او را سرزنش  
نموده ، گفت : «اين  چه  خوابي است  كه  ديده اي؟ آيا واقعاً من  و مادرت  و 
حسادت   او  به   ١١برادرانش   كرد؟»  خواهيم   تعظيم   تو  پيش   آمده ،  برادرانت  

مي كردند، ولي پدرش  درباره  خوابي كه  يوسف  ديده  بود، مي انديشيد.
بودند.  برده   شكيم   به   چرانيدن   براي  را  پدرشان   گله هاي  يوسف   ١٢برادران  
گله ها  چرانيدن   مشغول   شكيم   در  گفت : «برادرانت   يوسف   به   ١٣و١٤يعقوب  

هستند. برو و ببين  اوضاع  چگونه  است ؛ آنگاه  برگرد و به  من  خبر بده .»
يوسف  اطاعت  كرد و از دره  حبرون  به  شكيم  رفت . ١٥در آنجا شخصي به  او 
برخورد و ديد كه  وي در صحرا سرگردان  است . او از يوسف  پرسيد: «در 

جستجوي چه  هستي؟»
١٦يوسف  گفت : «در جستجوي برادران  خود و گله  هايشان  مي باشم . آيا تو 

آنها را ديده اي؟»
١٧آن  مرد پاسخ  داد: «بلي، من  آنها را ديدم  كه  از اينجا رفتند و شنيدم  كه  مي گفتند 
به  دوتان  مي روند.» پس  يوسف  به  دوتان  رفت  و ايشان  را در آنجا يافت . ١٨همين  

كه  برادرانش  از دور ديدند يوسف  مي آيد، تصميم  گرفتند او را بكشند.
١٩و٢٠آنها به  يكديگر گفتند: «خواب  بيننده  بزرگ  مي آيد! بياييد او را بكشيم  و 
در يكي از اين  چاهها بيندازيم  و به  پدرمان  بگوييم  جانور درنده اي او را خورده  

است . آن  وقت  ببينيم  خوابهايش  چه  مي شوند.»
٢١و٢٢اما رئوبين  چون  اين  را شنيد، به  اميد اين  كه  جان  او را نجات  بدهد، گفت : 
«او را نكشيم . خون  او را نريزيم ، بلكه  وي را در اين  چاه  بيندازيم . با اين  كار 
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ديدن    به   يوسف  
برادرانش  مي رود

يوسف   از  يعقوب  
براي   تا  خواست  
به   برادرانش   ديدن  
برود  شکيم   نزديکي  
گله هاي   آنان   زيرا 
به   چرا  براي   را  خود 
آنجا برده  بودند. وقتي  
يوسف  به  آنجا رسيد، 
به   برادرانش   دريافت  
در  که   رفته اند  دوتان  
بزرگ   جاده   کنار 
بود  واقع   بازرگاني  
منتهي   مصر  به   که  
آنجا  در  مي شد. 
او  حسودش   برادرانِ 
به   برده   عنوان   به   را 
تاجران   از  گروهي  
عازم   که   اسماعيلي  
مصر بودند، فروختند.

کسي   به   نسبت   چنان   شده   تابه حال   آيا    ٣٧: ١٩ ،٢٠
آن   از  پيش   بکشيد؟  را  او  بخواهيد  که   کنيد  حسادت  
که  بگوييد «البته  که  نه »، به  اتفاقي  که  در اين  داستان  
افتاد توجه  کنيد. ده  مرد ناگهان  تصميم  گرفتند به خاطر 
ردايي  رنگارنگ ، برادرشان  را به  قتل  برسانند. حسادت  
شديدشان  به  خشمي  قبيح  تبديل  گشته  بود و نمي گذاشت  
به   نمي توان   راحتي   به   معمولاً  ببينند.  را  راستي   طريق  
وجود حسادت  در درونِ خود پي  برد، زيرا دلايلي  که  
براي  اين  کار مي آوريم ، به  نظرمان  عاقلانه  و قانع کننده  
باقي   عنان گسيخته   حسادتْ  دهيم   اجازه   اگر  مي رسد. 
گناهان   به   منجر  و  مي کند  رشد  سرعت   به   بماند، 
جدي تري  مي شود. هر قدر اجازه  دهيم  حسادت  به  مدتي  
طولاني تر در ما بماند، زدودن  آن  سخت تر خواهد شد. 
اگر پي  برديد که  تمام  توجه تان  به  اين  است  که  ديگران  
چه  دارند، درست  در همين  زمان  است  که  بايد حسادتتان  

را مهار بزنيد.
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بدون  اين  كه  به  او دستي بزنيم  خودش  خواهد مرد.» (رئوبين  در نظر داشت  
بعداً او را از چاه  بيرون  آورد و نزد پدرش  باز گرداند.)

٢٣بمحض  اين  كه  يوسف  نزد برادرانش  رسيد، آنها بر او هجوم  برده ، جامة 
رنگارنگي را كه  پدرشان  به  او داده  بود، از تنش  بيرون  آوردند. ٢٤سپس  او 
را در چاهي كه  آب  نداشت  انداختند ٢٥و خودشان  مشغول  خوردن  غذا شدند. 
ناگاه  از دور كاروان  شتري را ديدند كه  بطرف  ايشان  مي آيد. آنها تاجران  

اسماعيلي بودند كه  كتيرا و ادويه  از جلعاد به  مصر مي بردند.
٢٦و٢٧يهودا به  سايرين  گفت : «نگاه  كنيد، كاروان  اسماعيليان  مي آيد. بياييد 
يوسف  را به  آنها بفروشيم . كُشتن  او و مخفي كردن  اين  موضوع  چه  نفعي 
شود.»  كشته   ما  بدست   نبايد  ماست ؛  برادر  او  حال   هر  به   دارد؟  ما  براي 

برادرانش  با پيشنهاد او موافقت  كردند.
٢٨وقتي تاجران  رسيدند، برادران  يوسف  اورا از چاه  بيرون  آورده ، به  بيست  
سكه  نقره  به  آنها فروختند. آنها هم  يوسف  را با خود به  مصر بردند. ٢٩رئوبين  
كه  هنگام  آمدن  كاروان  در آنجا نبود، وقتي به  سر چاه  آمد و ديد كه  يوسف  
در چاه  نيست ، از شدت  ناراحتي جامة خود را چاک زد. ٣٠آنگاه  نزد برادرانش  
آمده ، به  آنها گفت : «يوسف  را برده اند و من  نمي دانم  كجا بدنبالش  بروم ؟»

٣١پس  برادرانش  بزي را سر بريده  جامه  زيباي يوسف  را به  خون  بز آغشته  
نمودند. ٣٢سپس  جامة آغشته  به  خون  را نزد يعقوب  برده ، گفتند: «آيا اين  

همان  جامه  يوسف  نيست ؟ آن  را در صحرا يافته ايم .»
٣٣يعقوب  آن  را شناخت  و فرياد زد: «آري، اين  جامه  پسرم  است . حتماً جانور 

درنده اي او را دريده  و خورده  است .»
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پيدايش  ٣٧  ١١٣

در   که   بودند  اين   نگرانِ  يوسف   برادران     ٣٧: ٢٦ ،٢٧
صورت  کشتن  برادرشان ، خون  او گريبانشان  را بگيرد. 
يهودا راه  حلي  پيشنهاد کرد که  هرچند درست  نبود، اما 
آنان  را از ريختن  خون  يوسف  باز مي داشت . بعضي  اوقات  
بر  را  حلي   راه   ميل   کمال   با  نادرست ،  عمل   دو  بين   از 
مي گزينيم  که  به  ظاهر «گناهِ آن  کمتر است » - هر چند 
عملي  درست  نيست . بنابراين  وقتي  مردم  راه  حلي  به  نظر 
عملي  به  شما پيشنهاد مي کنند، اول  از همه  بايد از خود 

بپرسيد که  آيا اين  راه  حل  درست  است ؟
٣٧: ٢٨  اگر چه  برادران  يوسف  او را بي درنگ  نکشتند، 
تصورشان  اين  بود که  با فروختن  او به  تاجران  برده ، عملاً او 
مرده  پنداشته  خواهد شد (يا حداقل  او را از صحنه  زندگي شان  
خارج  کرده اند). در واقع  قصدشان  اين  بود که  گناه  قتل  او را 
به  گردن  اين  مردان  ظالم  بيندازند. يوسف  مي بايست  به  مدت  
٣٠ روز در بياباني  بي  آب  و علف  سفر مي کرد و در تمام  

اين  مدت  احتمالاً دست  و پايش  را با قل  و زنجير بسته  بودند 
و او را بر زمين  مي کشيدند. با يوسف  مانند  اسباب  و اثاثيه  
سفر رفتار مي کردند و به  محض  ورود به  مصر نيز او را به  

عنوان  کالايي  تجارتي  به  فروش  مي رساندند.
٣٧: ٣٠  رئوبين  به  چاه  بازگشت  تا يوسف  را بيابد، اما از 
يوسف  خبري  نبود. به جاي آنکه  بگويد «چه  بر سر يوسف  
خواهد آمد؟»، اولين  واکنشش  اين  بود که  «چه  بر سر من  
خواهد آمد؟» آيا وقتي  در وضعيتي  دشوار قرار مي گيريد، 
اول  از همه  نگران  خودتان  هستيد؟ به  فکر کسي  باشيد که  
بيش  از همه  در مشکل  است ، زيرا اين  کار ممکن  است  

باعث  شود مشکل  خودتان  نيز رفع  گردد.
٣٧: ٣٣ ،٣٤  پسران  يعقوب  براي  سرپوش  نهادن  بر عمل  
شيطاني خود ، پدرشان را فريب  دادند تا فکر کند يوسف  
مرده  است . خود يعقوب  بارها ديگران  را فريب  داده  بود 
(حتي  پدرش  را نيز فريب  داد:  ر.ش . ٢٧: ٣٥). اکنون  نيز 



٣٤آنگاه  يعقوب  جامة خود را پاره  كرده ، پلاس  پوشيد و روزهاي زيادي براي 
دلداري  را  وي  كردند  سعي  خانواده اش   اهل   ٣٥تمامي  گرفت .  ماتم   پسرش  
دهند، ولي سودي نداشت . او مي گفت : «تا روز مرگم  غم  يوسف  را نمي توانم  

فراموش  كنم .» و همچنان  از غم  فرزندش  مي گريست .
٣٦اما تاجران  پس  از اين  كه  به  مصر رسيدند، يوسف  را به  فوطيفار، يكي از 

افسران  فرعون  فروختند. فوطيفار رئيس  محافظان  دربار بود.

٢ـ يهودا و تامار

در همان  روزها بود كه  يهودا خانة پدر خود را ترک نموده ، به  عدولام   ٣٨ 
رفت  و نزد شخصي به  نام  حيره  ساكن  شد. ٢در آنجا او دختر مردي 
كنعاني به  نام  شوعا را به  زني گرفت  ٣و از او صاحب  پسري شد كه  او را عير 
ناميد. ٤شوعا بار ديگر حامله  شد و پسري زاييد و او را اونان  نام  نهاد. ٥وقتي آنها 

در كزيب  بودند، زن  يهودا پسر سوم  خود را به  دنيا آورد و او را شيله  ناميد.
٦وقتي عير، پسر ارشد يهودا، بزرگ  شد پدرش  دختري را به  نام  تامار براي او 

به  زني گرفت . ٧اما چون  عير شخص  شروري بود، خداوند او را كُشت .
٨آنگاه  يهودا به  اونان  برادر عير گفت : «مطابق  رسم  ما، تو بايد با زن  برادرت  
تامار ازدواج  كني تا نسل  برادرت  از بين  نرود.» ٩اونان  با تامار ازدواج  كرد، 
او  با  وقت   هر  باشد،  ديگري  كس   آنِ  از  فرزندش   نمي خواست   چون   اما 
نزديكي مي كرد، جلوگيري نموده ، نمي گذاشت  تامار بچه اي داشته  باشد كه  از 
آنِ برادر مرده اش  شود. ١٠اين  كار اونان  در نظر خداوند ناپسند آمد و خدا او 
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١١٤ پيدايش  ٣٨،٣٧ 

عواقب    با  مي بايست   بود،  داده   برکت   را  او  خدا  گرچه  
گناهانش  مواجه  شود. خدا شايد بي درنگ  يعقوب  را به  خاطر 
گناهانش   عواقب   اما  نکرد،  مجازات   ديگران   دادن   فريب  

بالاخره  گريبان  او را گرفت  و تا آخر عمر با او ماند.
به   مصر  به   ورود  بدو  در  يوسف   کنيد  تصور    ٣٧: ٣٦
لحاظ  تفاوت  فرهنگي،  چقدر از آنچه  مي ديد يکه  خورد. 
او که  تا پيش  از آن  باديه نشين  بود و همراه  خانواده اش  
به  نواحي  روستايي  سفر مي کرد و از گوسفندان  مراقبت  
مي نمود، حال  به  ناگاه  به  پيشرفته ترين  جامعه  متمدن  دنيا 
پا مي گذاشت ؛ اهرامي  عظيم  و بي نظير، و خانه هاي  زيبا 
مي ديد و با مردمي  متمدن  و زباني  جديد آشنا مي شد. با 
اين حال  يوسف  ضمن  اينکه  مهارت  و هوش  مصري ها را 
به  بهترين  وجه  شاهد بود، از کوري روحاني شان  نيز غافل  
نبود:  مصريان  براي  تمام  جنبه هاي  زندگي شان  به  پرستش  

خداياني  بي شمار روي  مي آوردند.
٣٨: ١  اين  فصل  به خوبي  شخصيتِ غيراخلاقي  يهودا را در 

تقابل  با پاکي  اخلاقي يوسف  به  تصوير مي کشد. حسادت  و 
بي بندوباري ، شخصيت  يهودا را فاسد ساخته  بود، و به زودي  
بعدي ،  فصل   در  مي آموخت .  سختي   درسهاي   مي بايست  
درستکاري  شاهديم .  را  يوسف   خداترسي  و  پرهيزکاري  
جملگي   مي گرفت،   که   عاقلانه اي   تصميمات   نيز  و  او 
منعکس کننده  شخصيت  خداپرستانه  او  بود. پاداش  وفاداري  
او برکاتي  بود بزرگتر از آن  چه  مي توانست  تصورش  را 

بکند.
٣٨: ٨ـ١٠  اين  حکم  درباره  ازدواج  با بيوه  «در خانواده »، 
در تثنيه  ٢٥: ٥ـ١٠ تشريح  شده  است . علت  وجود اين  حکم  
آن  بود که  زن  بيوه اي  که  هيچ  فرزندي  نداشت ، مطمئن  باشد 
از  برََد.  ارث   به   را  دارايي اش   بتواند  که   بود  خواهد  کسي  
آنجايي  که  پسر يهودا (شوهر تامار) فرزندي  نداشت ، کسي  
از خانواده  يهودا نبود تا وارث  ثروت  و برکت  عهد و پيمان  
باشد. خدا اونان  را از آن  جهت  کشت  که  نمي خواست  به  

تعهد ديني اش  در قبال  حکم  خدا و تامار عمل  کند.



را نيز كشت . ١١يهودا به  عروس  خود تامار گفت : «به  خانة  پدرت  برو و بيوه  
بمان  تا اين  كه  پسر كوچكم  شيله  بزرگ  شود. آن  وقت  مي تواني با او ازدواج  

٣٨: ١١
روت  ١: ١٣

پيدايش  ٣٨  ١١٥

 

٣٨: ١١ـ٢٦  وقتي  تامار فاش  کرد که  حامله  است ، يهودا 
(که  ندانسته  او را آبستن  کرده  بود) در صدد کشتن  او 
در  اما  بود،  کرده   کتمان   را  خودش   گناه   يهودا  برآمد. 
رفتار  خشونت   با  و  سختگيرانه   مي خواست   تامار  مورد 
کند. ما در زندگي  خودمان ، اغلب  سعي  مي کنيم  بر همان  

ديگران   زندگي   در  اگر  که   بگذاريم   سرپوش   گناهاني  
ببينيم ، سخت  به  خشم  مي آييم . وقتي  مي بينيد از گناهان  
ديگران  برآشفته  مي شويد، بدانيد که  احتمالاً خودتان  نيز 
مايليد همان  گناهان  را انجام  دهيد، اما نمي خواهيد با اين  

واقعيت  روبرو شويد.

معمولاً والدين  بهتر مي توانند در مورد شخصيت  فرزندانشان  قضاوت  کنند. يعقوب  آنگاه  که  رئوبين  
را به  امواج  خروشان  تشبيه  کرد، شخصيت  وي  را در در قالب  اين  تشبيه  خلاصه  نمود. آب  جز در 
حالت  انجماد هيچ  شکل  ثابتي  ندارد، بلکه  شکل  و حالت  آن  هميشه  تابع  ظرف  يا محيطي  است  که  
در آن  قرار دارد. نياتِ رئوبين  معمولاً خوب  بود، اما ظاهراً هيچگاه  نمي توانست  در برابر رأي  مردم  
مقاومت  کند. همين  بي ثباتي اش  موجب  شده  بود که  کسي  نتواند به  او اعتماد کند. او هم  معيارها و 
ارزشهايي  شخصي  داشت  و هم  ارزشهايي  اجتماعي ، اما اين  دو نوع  نظام  ارزشي  معمولاً با يکديگر 
مطابقت  نداشتند و ناقض  هم  بودند. او با برادرانش  که  مي خواستند آثار شرارتِ مخفيانه شان  عليه  
يوسف  را از ميان  برند، هم رأي  شد. نقشه  آنان  با شکست  روبرو گشت . سازش کاري  و همرنگي  با 
ديگران ، دير يا زود اعتقاد راسخ  را از بين  مي برد. و بدون  اعتقاد راسخ ، بي هدفي  و سرگرداني  پديد 
مي آيد که  موجب  تباهي زندگي  است . رئوبين  با همبستر شدن  با کنيز پدرش،  نشان  داد که  از آن  

صداقت  و ثباتي  که  زماني  از خود بروز داده  بود، چيزي  نمانده  است .
زندگي  شخصي  و اجتماعي  شما چقدر با يکديگر همخواني  دارد؟ شايد بخواهيم  اين  دو را از هم  جدا 
بدانيم ، اما نمي توانيم  تأثيري  را که  بر هم  دارند منکر شويم . کدام  اعتقاد  راسخ  هميشه  در زندگي  شما 
وجود دارد و همواره  با آن  زندگي  مي کنيد؟ اين  توصيف  يعقوب  در مورد پسرش  که  او «مانند 

امواج  خروشان  دريا بي ثبات  است»، تا چه  حد در زندگي  شما صادق  است ؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

برادرانش  را متقاعد کرد که  يوسف  را نکشند، و بدين  ترتيب  جان  يوسف  را نجات  داد.  *
يعقوب   نزد  را  خودش   پسران   بود،  خواهد  امان   در  بنيامين   جانِ  کند  تضمين   اينکه   براي    *

گروگان  گذارد و با اين  کار نشان  داد تا چه  حد پدرش  را دوست  دارد.
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

زير فشار جمع  خيلي  زود تسليم  مي شد.  *
علناً از يوسف  در برابر برادرانش  محافظت  نکرد، هر چند به  عنوان  فرزند ارشد اختيار چنين    *

کاري  را داشت .
با کنيز پدرش  نزديکي  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
معيارهاي  خصوصي  و اجتماعي  ما  بايد يکي  باشد، و گر نه  يکي  ديگري  را تباه  خواهد ساخت .  *

مجازات  گناه  شايد فوري  نباشد، اما حتمي  است .  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  کنعان ، مصر.  *
شغل :  چوپان .  *

خويشاوندان :  والدين :  يعقوب  و ليه . يازده  برادر.  *
آيه  کليدي : 

«ولي  چون  امواج  سرکش  دريا، خروشاني . پس  از اين  ديگر برتر از همه  نخواهي  بود، زيرا با يکي  
از زنان  من  نزديکي  نموده ، مرا بي حرمت  کردي» (پيدايش ٤٩: ٤).

ماجراي  رئوبين  در پيدايش ٢٩ـ٥٠ نقل  شده  است .

ـين
وبــ

رئ



كني.» (ولي يهودا قلباً راضي به  اين  كار نبود، چون  مي ترسيد شيله  نيز مثل  
دو برادر ديگرش  هلاک شود.) پس  تامار به  خانه  پدرش  رفت .

شد،  سپري  سوگواري  روزهاي  كه   وقتي  مُرد.  يهودا  زن   مدتي،  از  ١٢پس  
يهودا با دوستش  حيرة عدولامي براي نظارت  بر پشمچيني گوسفندان  به  تمنه  

رفت .
بطرف   گوسفندان   پشمِ  چيدنِ  براي  شوهرش   پدر  كه   دادند  خبر  تامار  ١٣به  
تمنه  حركت  كرده  است . ١٤تامار لباس  بيوگي خود را از تن  در آورد و براي 
اين  كه  شناخته  نشود چادري بر سر انداخته ، دم  دروازة  عينايم  سر راه  تمنه  
نشست ، زيرا او ديد كه  هر چند شيله  بزرگ  شده  ولي او را به  عقد وي در 

نياورده اند.
١٥يهودا او را ديد، ولي چون  او روي خود را پوشانيده  بود، او را نشناخت  و 
پنداشت  زن  بدكاره اي است . ١٦پس  به  كنار جاده  بطرف  او رفته ، به  او پيشنهاد 
كرد كه  با وي همبستر شود، غافل  از اين  كه  عروس  خودش  مي باشد. تامار 

به  او گفت : «چقدر مي خواهي به  من  بدهي؟»
١٧يهودا گفت : «بزغاله اي از گله ام  برايت  خواهم  فرستاد.»

زن  گفت : «براي اين  كه  مطمئن  شوم  كه  بزغاله  را مي فرستي بايد چيزي نزد 
من  گرو بگذاري.»

١٨يهودا گفت : «چه  چيزي را گرو بگذارم ؟»
زن  جواب  داد: «مُهر و عصايت  را.» پس  يهودا آنها را به  او داد و با وي 
همبستر شد و در نتيجه  تامار آبستن  شد. ١٩پس  از اين  واقعه  تامار بازگشت  و 

دوباره  لباس  بيوِگي خود را پوشيد.
٢٠يهودا بزغاله  را به  دوستش  حيرة  عدولامي سپرد تا آن  را براي آن  زن  ببرد 
و اشياء گرويي را پس  بگيرد، اما حيره  آن  زن  را نيافت . ٢١پس ، از مردم  آنجا 

پرسيد: «آن  زن  بدكاره اي كه  دمِ دروازه  ، سر راه  نشسته  بود كجاست ؟»
به  او جواب  دادند: «ما هرگز چنين  زني در اينجا نديده ايم .»

٣٨: ١٢
پيدا ٣١: ١٩

يوش  ١٣: ٢٣ـ٢٧
١سمو ٢٥: ٤

٢سمو ١٣: ٢٣ـ٢٧

٣٨: ١٤
پيدا ٢٣: ١٠

يوش  ١٥: ٣٤

٣٨: ١٥
پيدا ٢٤: ٦٥

٣٨: ١٦
٢سمو ١٣: ١١
تث  ٢٣: ١٨
حز ١٦: ٣٣

٣٨: ١٧
پيدا ٣٨: ٢٠ ،٢٥

٣٨: ١٨
پيدا ٤١: ٤٢
هو ٤: ١١

١١٦ پيدايش  ٣٨ 

اين    در  روسپيگري   موضوع   ظاهراً  چرا  ٣٨: ١٥ـ٢٣  
در  روسپيگري   نمي شود؟  گرفته   جدي   چندان   ماجرا  
داشت .  رواج   کاملاً  کنعان   مانند  بت پرستي   جوامع  
خدمت   بت پرستان   الهه هاي   به   عمومي   روسپيان  
مي کردند و جزئي  از آيين  و مراسم  مذهبي  بت پرستان  
روسپيان   از  بيش   روسپيان  اين   مي رفتند.  شمار  به  
گاه   خصوصي   روسپيان   بودند.  احترام   مورد  خصوصي  
در صورت  گرفتار شدن ، به مجازات  مي رسيدند. تامار 
شدت   به   که   آورد  روي   روسپيگري   به   رو  اين   از 
از  يهودا  مقابل ،  در  شود.  فرزند  صاحب  مي خواست  

روي  شهوت  به  فحشا روي  آورد. هر دو دليل  غيرموجه  
است .

٣٨: ١٨  مُهر چيزي  بود شبيه  به  اثر انگشت  که  براي  تعيين  
هويت  به کار مي رفت . معمولاً طرحي  بـود منحصر به  فرد، 
که  بر سنگ  حکاکي  مي شد و صاحبش  آن  را بر انگشتر 
يا گردنبند خود حمل  مي کرد و هرگز آن  را از خود جدا 
نمي ساخت . اشخاص  ثروتمند و صاحب نام  با استفاده  از مُهر بر 
روي  خاک  رس  يا موم  علامت  مي گذاشتند و اين  علامت  در 
حکمِ امضاي  آنان  بود. ظاهـراً از آنجا که  تامــار مُهر يهودا را 

داشت ، مي توانست  ثابت  کند که  يهودا با او خوابيده  است .



٢٢حيره  نزد يهودا بازگشت  و به  او گفت : «او را نيافتم  و مردمان  آنجا هم  

مي گويند چنين  زني را در آنجا نديده اند.»
٢٣يهودا گفت : «بگذار آن  اشياء مال  او باشد، مبادا رسوا شويم . به  هر حال  من  

بزغاله  را براي او فرستادم ، ولي تو نتوانستي او را پيدا كني.»
٢٤حدود سه  ماه  بعد از اين  واقعه ، به  يهودا خبر دادند كه  عروسش  تامار زنا 

كرده  و حامله  است . يهودا گفت : «او را بيرون  آوريد و بسوزانيد.»
٢٥در حالي كه  تامار را بيرون  مي آوردند تا او را بكشند اين  پيغام  را براي پدر 
شوهرش  فرستاد: «مردي كه  صاحب  اين  مُهر و عصا مي باشد، پدر بچة من  

است ، آيا او را مي شناسي؟»
٢٦يهودا مُهروعصا راشناخت  و گفت : «او تقصيري ندارد، زيرا من  به  قول  خود 

وفا نكردم  و او را براي پسرم  شيله  نگرفتم .» يهودا ديگر با او همبستر نشد.
٢٧چون  وقت  وضع  حمل  تامار رسيد، دو قلو زاييد. ٢٨در موقع  زايمان ، يكي از پسرها 

دستش  را بيرون  آورد و قابله  نخ  قرمزي به  مچ  دست  او بست . ٢٩اما او دست  خود 
را عقب  كشيد و پسر ديگر، اول  به  دنيا آمد. قابله  گفت : «چگونه  بيرون  آمدي؟» 
پس  او را فارص  (يعني «بيرون  آمدن ») ناميدند. ٣٠اندكي بعد، پسري كه  نخ  قرمز 

به  دستش  بسته  شده  بود متولد شد و او را زارح  (يعني «قرمز») ناميدند.

٣ـ يوسف  را به  زندان  مي اندازند

و اما يوسف  بدست  تاجران  اسماعيلي به  مصر برده  شد. فوطيفار  ٣٩ 
كه  يكي از افسران  فرعون  و رئيس  محافظان  دربار بود، او را از 

٣٨: ٢٣
امث  ٦: ٣٢ ،٣٣

٣٨: ٢٤
پيدا ٣٤: ٣١

لاو ٢٠: ١٠ ؛ ٢١: ٩
جا ٧: ٢٦
٣٨: ٢٥

پيدا ٣٧: ٣٢

٣٨: ٢٦
١سمو ٢٤: ١٧
حز ١٦: ٥٢
٣٨: ٢٧

پيدا ٢٥: ٢٤
٣٨: ٢٩

پيدا ٤٦: ١٢
اعد ٢٦: ٢٠
روت  ٤: ١٢
١توا ٢: ٤
متي  ١: ٣
لو ٣: ٣٣

٣٩: ١
اعما  ٧: ٩

پيدايش  ٣٩،٣٨  ١١٧

بود   محارم   با  زناي   و  فحشا  ثمره   فارص       ٣٨: ٢٩ ،٣٠
که  هر دو از ديد اسرائيليان  گناهاني  وحشتناک  به  شمار 
مي آمدند. با اين  حال  او جد مسيح  شد- يعني  کسي  که  در 

راه  گناهان  همه  مرد (متي  ١: ٣).
٣٩: ١  در مورد تاريخ  دقيق  ورود يوسف  به  مصر بحث  و 
جدل  بسيار است . اغلب  صاحب نظران  معتقدند يوسف  در 
دوران  فرمانروايي هيکسوس ها وارد مصر شد. هيکسوس ها 
بيگانگاني  بودند از سرزمين  کنعان  که  بر مصر تاختند و 
به  مدت  تقريباً ١٥٠ سال  بر آن  حکومت  راندند. اگر چه  
حکومت   دوران   پيدايش ،  کتاب   تاريخي   ترتيب   مطابق  
ذکر  يوسف   فرمانراوايي   از  بعد  معمولاً  هيکسوس ها 
مي شود، درستي  اين  تاريخ ها  محل  ترديد است . اگر يوسف  
در دوران  هيکسوس ها وارد مصر شده  باشد، از آنجا که  
هيکسوس ها نيز خود بيگانه  بودند، قابل  درک  است  که  
چرا در ترفيع  مقام  جواني  بيگانه  و باهوش  و دعوت  از او 

براي  پيوستن  به  جرگه  سلطنت  هيچ  مشکلي  نداشتند.

٣٩: ١  مصرِ باستان  سرزميني  بود با اختلاف  طبقاتي  زياد. 
مردم  يا بيش  از اندازه  ثروتمند بودند يا گرفتار فقر. طبقه  
متوسط  به  آن  صورت  وجود نداشت . يوسف  خود را در 
خدمت  فوطيفار، عضو فوق العاده  ثروتمند کابينه  فرعون ، 
يافت . خانواده هاي  ثروتمندي  مثل  فوطيفار در خانه هايي  
سکونت  داشتند که  به  طرزي  استادانه  بنا شده  بود، بلندي  آن  
به  دو يا سه  طبقه  مي رسيد، و باغها و بالکن هاي  زيبا داشت . 
زنده   برنامه هاي   خانه شان   در  مدام   و  مي گذراندند  خوش  
تفريحي  اجرا مي شد، و در ظرفهايي  گرانقيمت  ميوه هايي  
نقاشي ،  تابلوهاي   مرمر،  گلدانهاي   مي خوردند.  خوشمزه  
قالي هاي  زيبا و صندلي هايي  دست دوز  و کنده کاري شده  
گرداگردشان  بود و منزلشان  را مزين  مي ساخت . شام  را در 
ظروف  طلايي  صرف  مي کردند و اتاقهاي  آنان  با شمعدانهاي  
طلا نوراني  بود. کساني  چون  يوسف  که  خدمتکار بودند، 
در طبقه  اول  کار مي کردند، در حالي  که  اعضاي  خانواده  

طبقات  بالايي  را به  خود اختصاص  مي دادند.



ايشان  خريد. ٢خداوند يوسف  را در خانة اربابش  بسيار بركت  مي داد، بطوري 
كه  آنچه  يوسف  مي كرد موفقيت  آميز بود. ٣فوطيفار متوجه  اين  موضوع  شده  
و دريافته  بود كه  خداوند با يوسف  مي باشد. ٤از اين  رو يوسف  مورد لطف  
امور  كليه   و  برخانه   را  وي  فوطيفار  كه   نكشيد  طولي  گرفت .  قرار  اربابش  
تجاري خود ناظر ساخت . ٥خداوند فوطيفار را بخاطر يوسف  بركت  داد چنانكه  
تمام  امور خانة  او بخوبي پيش  مي رفت  و محصولاتش  فراوان  و گله هايش  زياد 
مي شد. ٦پس  فوطيفار مسئوليت  ادارة  تمام  اموال  خود را بدست  يوسف  سپرد و 

ديگر او براي هيچ  چيز فكر نمي كرد جز اين  كه  چه  غذايي بخورد.
همسر  نظر  چندي،  از  ٧پس   بود.  قيافه   خوش   و  خوش اندام   جواني  يوسف  
فوطيفار به  يوسف  جلب  شد و به  او پيشنهاد كرد كه  با وي همبستر شود. 
٨اما يوسف  نپذيرفت  و گفت : «اربابم  آنقدر به  من  اعتماد دارد كه  هر آنچه  
در اين  خانه  است  به  من  سپرده  ٩و تمام  اختيار اين  خانه  را به  من  داده  است . 
او چيزي را از من  مضايقه  نكرده  جز تو را كه  همسر او هستي. پس  چگونه  
مرتكب  چنين  عمل  زشتي بشوم ؟ اين  عمل ، گناهي است  نسبت  به  خدا.» ١٠اما 
او دست  بردار نبود و هر روز از يوسف  مي خواست  كه  با وي همبستر شود. ولي 
يوسف  به  سخنان  فريبنده  او گوش  نمي داد و تا آنجا كه  امكان  داشت  از وي 

دوري مي كرد.
روز  آن   مي كرد.  رسيدگي  منزل   كارهاي  به   معمول   طبق   يوسف   ١١روزي 

٣٩: ٢
پيدا ٢١: ٢٢ ؛ ٢٦: ٢٤ ،٢٨ ؛

٢٨: ١٥
٣٩: ٤

پيدا ٣٢: ٥ ؛ ٤١: ٤٠
امث  ١٤: ٣٥ ؛ ١٧: ٢ ؛ ٢٧: ١٨

٣٩: ٥
تث  ٢٨: ٣ـ٦

٣٩: ٦
پيدا ٢٩: ١٧
خرو ٢: ٢

١سمو ١٦: ١٢ ،١٨
لو ١٦: ١٠
اعما  ٧: ٢٠

٣٩: ٧
مز ١١٩: ٣٧

امث  ٢: ١٦ ؛ ٥: ٣ ؛ ٧: ١٣
حز ٢٣: ٥

٣٩: ٨
پيدا ٣٩: ٥

امث  ١: ١٠ ؛ ٦: ٢٣ ،٢٤
٣٩: ٩

٢سمو ١٢: ١٣
مز ٥١: ٤
٣٩: ١٠

١قرن  ٦: ١٨ ؛ ١٥: ٣٣
١تسا ٥: ٢٢
٢تيمو ٢: ٢٢
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را  خود  وضع   مي توانست   بود،  برده   که   يوسف     ٣٩: ٢
نااميدکننده  ببيند. اما به  جاي  آن ، نهايت  تلاشش  را مي کرد 
تا وظيفه  کوچکي  را که  به  او محول  مي شد به  بهترين  وجه  
انجام  دهد. اربابش  خيلي  زود به  پشتکار و رفتار سازنده اش  
پي  برد و او را ترفيع  مقام  داده ، به  نظارت  بر امور کاخ  
به   که   مي بريد  بسر  مشکلي   در  شما  آيا  گماشت .  خود 
ظاهر هيچ  راه  گريزي  از آن  وجود ندارد؟ در محل  کار، 
هر  و  بگيريد  الگو  يوسف   از  مدرسه ،  در  يا  منزل ،  در 
وجه   بهترين   به   مي شود،  محول   شما  به   که   را  وظيفه اي  
انجام  دهيد. به  خاطر بسپاريد که  خدا چطور وضع  يوسف  
را دگرگون  کرد. او تلاشهايتان  را مي بيند و مي تواند حتي  

عظيم ترين  مشکلات  را در جهت  خيريتتان  به کار برََد.
٣٩: ٩  زن  فوطيفار نتوانست  يوسف  را اغوا کند. يوسف  در 
برابر اين  وسوسه  مقاومت  کرد و گفت :  «اين  عمل  گناهي  

بزرگ  نسبت  به  خدا است ». يوسف  نگفت :  «ممکن  است  با 
اين  عمل  به  تو آسيب  برسانم »، يا «اين  عمل ، گناهي  است  
نسبت  به  فوطيفار» و يا «با اين  عمل  در حق  خود گناه  
کرده ام .» وقتي  شخص  زير فشار است ، به راحتي  مي تواند 
براي  اين  گونه  بهانه ها توجيهي  منطقي  بيابد. به  خاطر داشته  
باشيد که  گناه  جنسي  فقط  بين  دو نفري  که  با هم  گناه  

مي کنند نيست، بلکه  اين  کار نااطاعتي  از خدا است .
٣٩: ١٠ـ١٥  يوسف  تا آنجا که  ممکن  بود از زن  فوطيفار 
دوري  مي کرد، حرکات  وسوسه آميز او را رد مي کرد و 
بالاخره  از دست  او گريخت  . بعضي  اوقات صرفاً تلاش  
براي  دوري  از وسوسه  کافي  نيست ، بلکه  بايد به  آن  پشت  
کرده ، از آن  بگريزيم  -به  خصوص  در مورد وسوسه هايي  
که  توان  مقاومت  در برابرشان  را نداريم . اين  امر اغلب  در 

مورد وسوسه هاي  جنسي  صادق  است .

زناني  که  در 
شجره نامه  عيسي  

وجود دارند

تامار
راحاب 
روت 
بتشبع 

کنعاني 
کنعاني 
موآبي 

اسرائيلي 

پيدايش  ٣٨: ١ـ٣٠
يوشع  ٦: ٢٢ـ٢٥
روت  ٤: ١٣ـ٢٢

دوم  سموئيل  ١٢: ٢٤ ،٢٥



شخص  ديگري هم  در خانه  نبود. ١٢پس  آن  زن  چنگ  به  لباس  او انداخته ، 
گفت : «با من  بخواب .» ولي يوسف  از چنگ  او گريخت  و از منزل  خارج  شد، 

اما لباسش  در دست  وي باقي ماند.
١٣آن  زن  چون  وضع  را چنين  ديد، ١٤و١٥با صداي بلند فرياد زده ، خدمتكاران  
را به  كمک طلبيد و به  آنها گفت : «شوهرم  اين  غلام  عبراني را به  خانه  آورد، 
حالا او ما را رسوا مي سازد! او به  اتاقم  آمد تا به  من  تجاوز كند، ولي چون  

مقاومت  كردم  و فرياد زدم ، فرار كرد و لباس  خود را جا گذاشت .»
آمد  شوهرش  به  منزل   را نزد خود نگاه داشت  و وقتي  زن  لباس   آن   ١٦پس  
١٧داستاني را كه  ساخته  بود، برايش  چنين  تعريف  كرد: «آن  غلامِ عبراني كه  
به  خانه  آورده اي مي خواست  به  من  تجاوز كند، ١٨ولي من  با داد و فرياد، خود 

را از دستش  نجات  دادم . او گريخت ، ولي لباسش  را جا گذاشت .»
١٩فوطيفار چون  سخنان  زنش  را شنيد، بسيار خشمگين  شد ٢٠و يوسف  را به  
زنداني كه  ساير زندانيان  پادشاه  در آن  در زنجير بودند انداخت . ٢١اما در آنجا 
هم  خداوند با يوسف  بود و او را بركت  مي داد و وي را مورد لطف  رئيس  
زندان  قرار داد. ٢٢طولي نكشيد كه  رئيس  زندان ، يوسف  را مسئول  ادارة زندان  
مورد  در  زندان   ٢٣رئيس   بودند.  او  نظر  زير  زندانيان   همة  كه   بطوري  نمود، 
كارهايي كه  به  يوسف  سپرده  بود نگراني نداشت ، زيرا خداوند با يوسف  بود 

و او را در انجام  كارهايش  موفق  مي ساخت .

يوسف  دو خواب  را تعبير مي کند

مدتي پس  از زنداني شدن  يوسف ، فرعون  رئيس  نانوايان  و رئيس   ٤٠ 
ساقيان  خود را به  زندان  انداخت ، زيرا خشم  او را برانگيخته  بودند. 
بود  آنجا  در  يوسف   كه   دربار  محافظان   رئيس   فوطيفار،  زندان   به   را  آنها 
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نامطلوب    شرايطي   با  مخوف   بود  جايي   زندان     ٣٩: ٢٠
يا  شاقّه   اعمال   به   محکوم   زندانيانِ  ناخوشايند.  و 
بودند،  محاکمه   انتظار  در  که   را  يوسف   چون   متهميني  
مجرم   زندانيان   قديم ،  روزگار  در  مي انداختند.  زندان   به  
بي گناهند.  شود  ثابت   که   زماني   تا  مي شدند  محسوب  
نمي يافتند  محاکمه   فرصت   هيچگاه   زندانيان   از  بسياري  
بر  محکمه اي   مي خواست   دلش   وقت   هر  فرمانروا  زيرا 
فرعون   حضور  به   که   آن   از  پيش   يوسف   مي کرد.  پا 
نه   هم   آن   از  بعد  تازه   و  ماند  زندان   در  سال   دو  برسد، 
براي  محاکمه ، بلکه  صرفاً جهت  تعبير خواب  به  حضور 

فرعون  شرفياب  شد.
٤٠: ١  «فرعون » عنوان  تمام  پادشاهان  مصر بود. عنواني  

که   جمهور»،  رئيس   «جناب   يا  «اعليحضرت »  مثل   بود 
خطاب  به  رهبر کشور به کار مي رفت . فرعون هاي مذکور 

در کتاب هاي  پيدايش  و خروج  يکي  نيستند.
٤٠: ١ـ٣  نانوا و ساقي  (کسي  که  شراب  را مي چشيد) دو 
تن  از معتمدترين  افراد دربار فرعون  بودند. نانوا مسؤول  
پخت وپز غذاي  پادشاه  بود و کار ساقي  هم  اين  بود که  
خوراک  و آشاميدني  پادشاه  را پيش  از او بچشد تا مبادا 
که   بود  شده   ظنين   فرعون   احتمالاً  باشد.  سمي   يا  آلوده  
اين  دو مردِ مورد اعتماد، خطايي  جدي  مرتکب  شده اند، 
چه  در غير اينصورت  آنان  را به  زندان  نمي انداخت . شايد 
فرعون  مشکوک  شده  بود که  آن  دو مرد عليه  او توطئه  

چيده اند. او بعدها ساقي  را آزاد کرد و نانوا را اعدام .



انداختند. ٤آنها مدت  درازي در زندان  ماندند و فوطيفار يوسف  را به  خدمت  
آنها گماشت . ٥يک شب  هر دو آنها خواب  ديدند. ٦صبح  روز بعد، يوسف  ديد 

كه  آنها ناراحت  هستند. ٧پس ، از آنها پرسيد: «چرا امروز غمگين  هستيد؟»
٨گفتند: «ديشب  ما هر دو خواب  ديديم  و كسي نيست  كه  آن  را تعبير كند.»

يوسف  گفت : «تعبير كردن  خوابها كار خداست . به  من  بگوييد چه  خوابهايي 
ديده ايد؟»

٩و١٠اول  رئيس  ساقيان  خوابي را كه  ديده  بود، چنين  تعريف  كرد: «ديشب  در 
خواب  درخت  انگوري را ديدم  كه  سه  شاخه  داشت . ناگاه  شاخه ها شكفتند و 
خوشه هاي زيادي انگور رسيده  دادند. ١١من  جام  شراب  فرعون  را در دست  
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٤٠: ٨  وقتي  موضوع  خواب  مطرح  شد، يوسف  توجه  همه  را 
به  خدا معطوف  داشت . به  جاي  آنکه  از موقعيت  پيش آمده  
فرصتي   را  آن   کند،  استفاده   خود  دادن   جلوه   نيک   براي  
ساخت  براي  ارائه  شهادتي  مؤثر در مورد عظمت  خدا. يکي  

از رموز شهادت  دادن  به  نحو مؤثر اين  است  که  بدانيم  چه  
موقع  مي توان  از فرصت  استفاده  کرد و تجربيات  افراد را به  
خدا مربوط  ساخت . و وقتي  چنين  فرصت هايي  دست  داد، 

بايد مانند يوسف  شهامت  سخن  گفتن  داشته  باشيم .

وجوه  تشابه  بين  
يوسف  و عيسي 
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چوپانِ گوسفندان  پدرش  بود
پدرش  او را بسوي  برادران  فرستاد
مورد نفرت  برادرانش  قرار گرفت 

ديگران  براي  صدمه  رساندن  به  او توطئه  چيدند
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به  مصر برده  شد
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در بند کشيده  شد

اتهام  کاذب  به  او زدند
نجات   يکي   که   دادند،  قرار  ديگر  زنداني   دو  کنار  در  را  او 

يافت  اما ديگري  هلاک  شد
هر دو سي  ساله  بودند که  شهرتشان  فراگير شد

پس  از تحمل  رنج  و عذاب  به  مقام  والايي  رسيدند
کساني  را که  به  آنان  بدي  کردند، بخشيدند

قومشان  را نجات  دادند
خدا همه  تلاشهايي  را که  انسان ها براي  صدمه  رساندن  به  آنان  

به  کار بسته  بودند، به  خيريت  تبديل  کرد
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داشتم ، پس  خوشه هاي انگور را چيده ، در جام  فشردم  و به  او دادم  تا بنوشد.»
١٢يوسف  گفت : «تعبير خواب  تو اين  است : منظور از سه  شاخه ، سه  روز است . 
١٣تا سه  روز ديگر فرعون  تو را از زندان  آزاد كرده ، دوباره  ساقي خود خواهد 
ساخت . ١٤پس  خواهش  مي كنم  وقتي دوباره  مورد لطف  او قرار گرفتي، مرا به  
ياد آور و سرگذشتم  را براي فرعون  شرح  بده  و از او خواهش  كن  تا مرا از اين  
زندان  آزاد كند. ١٥زيرا مرا كه  عبراني هستم  از وطنم  دزديده ، به  اينجا آورده اند. 

حالا هم  بدون  آنكه  مرتكب  جرمي شده  باشم ، مرا در زندان  انداخته اند.»
١٦وقتي رئيس  نانوايان  ديد كه  تعبير خواب  دوستش  خير بود، او نيز خواب  
خود را براي يوسف  بيان  كرده ، گفت : «درخواب  ديدم  كه  سه  سبد پر از نان  
روي سرخود دارم . ١٧در سبد بالايي چندين  نوع  نان  براي فرعون  گذاشته  بودم ، 

اما پرندگان  آمده  آنها را خوردند.»
١٨و١٩يوسف  به  او گفت : «مقصود از سه  سبد، سه  روز است . سه  روز ديگر 
فرعون  سرت  را از تنت  جدا كرده ، بدنت  را به  دار مي آويزد و پرندگان  آمده  

گوشت  بدنت  را خواهند خورد.»
٢٠سه  روز بعد، جشن  تولد فرعون  بود و به  همين  مناسبت  ضيافتي براي مقامات  
مملكتي ترتيب  داد. او فرستاد تا رئيس  ساقيان  و رئيس  نانوايان  را از زندان  به  
حضورش  آورند. ٢١سپس  رئيس  ساقيان  را به  كار سابقش  گمارد، ٢٢ولي رئيس  
نانوايان  را به  دار آويخت ، همانطور كه  يوسف  گفته  بود. ٢٣اما رئيس  ساقيان  

يوسف  را به  ياد نياورد.

٤ـ يوسف  در رأس  امور مصر قرار مي گيرد
خواب  عجيب  فرعون 

دو سال  بعد از اين  واقعه ، شبي فرعون  خواب  ديد كه  كنار رود  ٤١ 
نيل  ايستاده  است . ٢ناگاه  هفت  گاو چاق  و فربه  از رودخانه  بيرون  
آمده ، شروع  به  چريدن  كردند. ٣بعد هفت  گاو ديگر از رودخانه  بيرون  آمدند 
و كنار آن  هفت  گاو ايستادند، ولي اينها بسيار لاغر و استخواني بودند. ٤سپس  

گاوهاي لاغر، گاوهاي چاق  را بلعيدند. آنگاه  فرعون  از خواب  پريد.
٥او باز خوابش  برد و خوابي ديگر ديد. اين  بار ديد كه  هفت  خوشة گندم  
هستند.  رسيده   گندم   دانه هاي  از  پُر  همگي  كه   دارند  قرار  ساقه   يک  روي 
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يوسف    شد،  آزاد  زندان   از  فرعون   ساقي  وقتي     ٤٠: ٢٣
بود.  او   مديون   را  آزادي اش   چند  هر  کرد،  فراموش   را 
دو سال  تمام  طول  کشيد تا يوسف  فرصت  ديگري  براي  
آزادي  يافت  (٤١: ١). با وجود اين ، ايمانِ يوسف  عميق  
بود و او براي  استفاده  از فرصت  بعدي  آمادگي داشت. 

از  بي اعتنايي   با  گاه   ديگران   اينکه   از  کنيم   تعجب   نبايد 
به   را  ما  يا  نمي کنند،  ما  به   توجهي   مي گذرند،  ما  کنار 
فراموشي  مي سپارند، چون  ما انسان ها  اغلب  ناسپاسيم. در 
اينگونه  مواقع  حتماً بايد مثل  يوسف  به  خدا توکل  کنيم . 

ممکن  است  فرصت هاي  ديگري  در انتظارمان  باشد.



٦سپس  هفت  خوشة نازک ديگر كه  باد شرقي آنها را خشكانيده  بود، ظاهر شدند. 
٧خوشه هاي نازک و خشكيده ، خوشه هاي پُر و رسيده  را بلعيدند. آنگاه  فرعون  

از خواب  بيدار شد و فهميد كه  همه  را در خواب  ديده  است .
٨صبح  روز بعد، فرعون  كه  فكرش  مغشوش  بود، تمام  جادوگران  و دانشمندان  

مصر را احضار نمود و خوابهايش  را براي ايشان  تعريف  كرد، ولي كسي قادر 
به  تعبير خوابهاي او نبود.

چه   كه   آمد  يادم   گفت : «الان   فرعون   به   آمده ،  پيش   ساقيان   رئيس   ٩آنگاه  
خود  غلامان   بر  كه   وقتي  پيش ،  ١٠و١١مدتي  شده ام .  مرتكب   بزرگي  خطاي 
غضب  نمودي و مرا با رئيس  نانوايان  به  زندانِ رئيس  محافظانِ دربار انداختي، 
هر دو ما در يک شب  خواب  ديديم . ١٢ما خوابهايمان  را براي جواني عبراني 
او  و  كرديم   تعريف   بود،  همزندان   ما  با  و  دربار  محافظان   رئيس   غلامِ  كه  
خوابهايمان  را براي ما تعبير كرد؛ ١٣و هر آنچه  كه  گفته  بود اتفاق  افتاد. من  

به  خدمت  خود برگشتم  و رئيس  نانوايان  به  دار آويخته  شد.»
١٤فرعون  فوراً فرستاد تا يوسف  را بياورند، پس  با عجله  وي را از زندان  بيرون  
و  كرد  عوض   را  لباسهايش   و  نمود  اصلاح   را  صورتش   و  سر  او  آوردند. 

بحضور فرعون  رفت .
١٥فرعون  به  او گفت : «من  ديشب  خوابي ديدم  و كسي نمي تواند آن  را براي 

من  تعبير كند. شنيده ام  كه  تو مي تواني خوابها را تعبير كني.»
١٦يوسف  گفت : «من  خودم  قادر نيستم  خوابها را تعبير كنم ، اما خدا معني 

خوابت  را به  تو خواهد گفت .»
١٧پس  فرعون  خوابش  را براي يوسف  اينطور تعريف  كرد: «در خواب  ديدم  
كنار رود نيل  ايستاده ام . ١٨ناگهان  هفت  گاو چاق  و فربه  از رودخانه  بيرون  
آمده ، مشغول  چريدن  شدند. ١٩سپس  هفت  گاو ديگر را ديدم  كه  از رودخانه  
بيرون  آمدند، ولي اين  هفت  گاو بسيار لاغر و استخواني بودند. هرگز در تمام  
سرزمين  مصر، گاوهايي به  اين  زشتي نديده  بودم . ٢٠اين  گاوهاي لاغر آن  

٤١: ٦
حز ١٧: ١٠ ؛ ١٩: ١٢

٤١: ٨
خرو ٧: ١١

دان  ٢: ١ـ٣ ؛ ٤: ٥
متي  ٢: ١
٤١: ٩

پيدا ٤٠: ١٤ ،٢٣

٤١: ١١
پيدا ٤٠: ٥ـ٨

٤١: ١٠
پيدا ٤٠: ٢

٤١: ١٢
پيدا ٤٠: ١٢ـ١٩

٤١: ١٣
پيدا ٤٠: ٢٢

٤١: ١٤
خرو ١٠: ١٦

مز ١٠٥: ١٦ـ٢٢

٤١: ١٥
پيدا ٤١: ٨
دان  ٢: ٢٥
٤١: ١٦

پيدا ٤٠: ٨
اعد ١٢: ٦

دان  ٢: ٢٨ـ٣٠
اعما  ٣: ١٢
٤١: ١٧

پيدا ٤١: ١ـ٧، ٢٦ ،٢٧
٤١: ١٨

پيدا ٤١: ٢٨، ٣٢

١٢٢ پيدايش  ٤١ 

٤١: ٨  وجود جادوگران  و حکيمان  در قصرهاي  فرمانروايان   
قديم  معمول  بود. کارشان  عبارت  بود از مطالعه  علوم  و هنرهاي  
مقدسه ، مطالعه  وضعيت ستارگان ، تعبير خواب ، پيشگويي  
وقايع  آينده ، و جادوگري . اينان  از قدرت  برخوردار بودند 
(مراجعه  کنيد به  خروج  ٧: ١١ ،١٢)، اما قدرتشان  شيطاني  بود. 
آنان  از تعبير خواب  فرعون  عاجز ماندند، اما خدا خواب  او را 

در زندان  بر يوسف  آشکار ساخت .
رو  ما  به   وقتي   است   ممکن   فرصت ها  بهترين     ٤١: ١٤
کند که  ابداً انتظارش  را نداريم . يوسف  را با عجله  از زندان  
بيرون  آوردند و به  سرعت  به  حضور فرعون  بردند. آيا او 

اين  وقت  را داشت  که  از پيش  خود را آماده  کند؟ هم  بله  
و هم  نه . درست  است  که  پيشاپيش  نمي دانست  ناگهان  او 
را از زندان  بيرون  خواهند آورد و به  حضور پادشاه  خواهند 
برد. اما يوسف  تقريباً براي  همه  چيز آماده  بود چون  رابطه  
شفافي  با خدا داشت . آنچه  باعث  شد خواب  فرعون  را تعبير 
کند، دانش  و آگاهي اش  در مورد خواب  و رويا نبود، بلکه  
شناختي  بود که  از خدا داشت . بنابراين  شما نيز با افزودن  
شناختتان  از خدا، خود را براي  استفاده  از فرصت هايي  که  
دست  مي دهد آماده  کنيد. تنها در آن  صورت  است  که  

خواهيد توانست  از عهده  تقريباً همه  چيز برآييد.



هفت  گاو چاقي را كه  اول  بيرون  آمده  بودند، بلعيدند. ٢١پس  از بلعيدن ، هنوز 
هم  گاوها لاغر و استخواني بودند. در اين  موقع  از خواب  بيدار شدم . ٢٢كمي 
بعد باز به  خواب  فرورفتم . اين  بار در خواب  هفت  خوشة گندم  روي يک 
ساقه  ديدم  كه  همگي پر از دانه هاي رسيده  بودند. ٢٣اندكي بعد، هفت  خوشه  
كه  باد شرقي آنها را خشكانيده  بود، نمايان  شدند. ٢٤ناگهان  خوشه هاي نازک 
خوشه هاي پُر و رسيده  را خوردند. همة اينها را براي جادوگران  خود تعريف  

كردم ، ولي هيچ  كدام  از آنها نتوانستند تعبير آنها را براي من  بگويند.»
٢٥يوسف  به  فرعون  گفت : «معني هر دو خواب  يكي است . خدا تو را از آنچه  
كه  در سرزمين  مصر انجام  خواهد داد، آگاه  ساخته  است . ٢٦هفت  گاو چاق  و 
فربه  و هفت  خوشة  پُر و رسيده  كه  اول  ظاهر شدند، نشانة  هفت  سالِ فراواني 
است . ٢٧هفت  گاو لاغر و استخواني و هفت  خوشة نازک و پژمرده ، نشانة  
هفت  سال  قحطي شديد است  كه  بدنبال  هفت  سال  فراواني خواهد آمد. ٢٨بدين  
ترتيب ، خدا آنچه  را كه  مي خواهد بزودي در اين  سرزمين  انجام  دهد، بر تو 
آشكار ساخته  است . ٢٩طي هفت  سال  آينده  در سراسر سرزمين  مصر محصول ، 
بسيار فراوان  خواهد بود. ٣٠و٣١اما پس  از آن ، چنان  قحطي سختي به  مدت  هفت  
سال  پديد خواهد آمد كه  سالهاي فراواني از خاطره ها محو خواهد شد و قحطي، 
سرزمين  را از بين  خواهد برد. ٣٢خوابهاي دوگانه  تو نشانة  اين  است  كه  آنچه  
برايت  شرح  دادم ، بزودي به  وقوع  خواهد پيوست ، زيرا از جانب  خدا مقرر 
شده  است . ٣٣من  پيشنهاد مي كنم  كه  فرعون  مردي دانا و حكيم  بيابد و او را بر 
ادارة  امور كشاورزي اين  سرزمين  بگمارد. ٣٤و٣٥سپس  مأموراني مقرر كند تا 
در هفت  سال  فراواني، يک پنجم  محصولات  را در شهرها، در انبارهاي سلطنتي 
ذخيره  كنند، ٣٦تا در هفت  سال  قحطي بعد از آن ، با كمبود خوراک مواجه  

نشويد. در غير اين  صورت ، سرزمين  شما در اثر قحطي از بين  خواهد رفت .»

يوسف  حاکم  مي شود
٣٧فرعون  و همه  افرادش  پيشنهاد يوسف  را پسنديدند. ٣٨سپس  فرعون  گفت : 
«چه  كسي بهتر از يوسف  مي تواند از عهده  اين  كار بر آيد، مردي كه  روح  

خدا در اوست .»

٤١: ٢٦
پيدا ٤٠: ١٢ ،١٨

٤١: ٢٧
پيدا ٤١: ٣٠ ،٥٤
٢سمو ٢٤: ١٣

٢پاد ٨: ١

٤١: ٢٩
پيدا ٤١: ٤٧

٤١: ٣٠
پيدا ٤٧: ١٣

٤١: ٣٢
پيدا ٣٧: ٩
ايو ٣٣: ١٤

اش  ١٤: ٢٤ ؛ ٤٦: ١٠
٤١: ٣٣

پيدا ٤١: ٣٩
دان  ٤: ٢٧
٤١: ٣٤

خرو ١٨: ١٩
تث  ١: ١٣

٢توا ٣٤: ١٢
٤١: ٣٦

پيدا ٤٧: ١٣

٤١: ٣٨
ايو ٣٢: ٨

دان  ٤: ٨ ،١٨ ؛ ٥: ١١ ،١٤

٤١: ٣٧
امث  ٢٥: ١١
اعما  ٧: ١٠

پيدايش  ٤١  ١٢٣

٤١: ٢٨ـ٣٦  يوسف  پس  از تعبير خواب  فرعون ، برنامه اي   
به  پادشاه  پيشنهاد کرد که  با پياده  کردن  آن  مي شد در 
تنها  آورد .  دوام   و  ماند  زنده   قحطي   سال    ١٤ آن   طول  
اگر  بود:   دقيق   نقشه اي   اجراي   قحطي ،  از  پيشگيري   راه  
از  مصر  نمي آمد،  در  اجرا  مورد  به   خشکسالي »  «طرح  
بسياري   مي کرد.  سقوط   نابودي   ورطه   به   قدرت   اوج  
و  خسته کننده   را  مفصل   و  دقيق   برنامه ريزي هاي   افراد، 

غيرضروري  مي دانند. اما ايمانداران  بايد واقف  باشند که  
برنامه ريزي  نوعي  مسؤوليت  است ، نه  صرفاً يکي  از راهها. 
اقداماتي   قالب   در  مصر  براي   خدا  نقشه   تعبير   با  يوسف  

عملي  (مرحله  عملي  طرح )، توانست  ملتي  را نجات  دهد.
٤١: ٣٨ـ٤٠  يوسف  خيلي  سريع  از کنج  زندان  به  بالاترين  
مقام  در دربار فرعون  ترفيع  مقام  يافت . او دوران  آمادگي  
براي  اين  مقام  مهم  را هنگامي  که  نخست  برده  بود و بعد 



٣٩سپس  فرعون  رو به  يوسف  نموده ، گفت : «چون  خدا تعبير خوابها را به  تو 
آشكار كرده  است ، پس  داناترين  و حكيم ترين  شخص  تو هستي. ٤٠هم  اكنون  
تو را بر اين  امر مهم  مي گمارم . تو شخص  دوم  سرزمين  مصر خواهي شد و 
فرمانت  در سراسر كشور اجرا خواهد گرديد.» ٤١و٤٢و٤٣سپس  فرعون  انگشتر 
سلطنتي خود را به  انگشت  يوسف  كرد و لباس  فاخري بر او پوشانيده ، زنجير 
طلا به  گردنش  آويخت ، و او را سوار دومين  عرابة سلطنتي كرد. او هر جا 

مي رفت  جلو او جار مي زدند: «زانو بزنيد!»
بدين  ترتيب  يوسف  بر تمامي امور مصر گماشته  شد.

٤٤فرعون  به  يوسف  گفت : «من  فرعون ، پادشاه  مصر، اختيارات  سراسر كشور 
مصر را به  تو واگذار مي كنم .» ٤٥فرعون  به  يوسف ، نام  مصري صفنات  فعنيح  
را داد و اسنات  دختر فوطي فارع ، كاهن  اون  را به  عقد وي در آورد. و يوسف  

در سراسر كشور مصر مشهور گرديد.
٤٦يوسف  سي ساله  بود كه  فرعون  او را به  خدمت  گماشت . او دربار فرعون  را 

ترک گفت  تا به  امور سراسر كشور رسيدگي كند.
٤٧طي هفت  سالِ فراواني محصول ، غله  در همه  جا بسيار فراوان  بود. ٤٨در اين  
سالها يوسف  محصولات  مزارع  را در شهرهاي اطراف  ذخيره  نمود. ٤٩بقدري 

غله  در سراسر كشور جمع  شد كه  ديگر نمي شد آنها را حساب  كرد.
٥٠قبل  از پديد آمدن  قحطي، يوسف  از همسرش  اسنات ، دختر فوطي فارع ، 
كاهن  اون  صاحب  دو پسر شد. ٥١يوسف  پسر بزرگ  خود را منسي (يعني 
«فراموشي») ناميد و گفت : «با تولد اين  پسر خدا به  من  كمک كرد تا تمامي 
خاطرة تلخ  جواني و دوري از خانة پدر را فراموش  كنم .» ٥٢او دومين  پسر خود 
را افرايم  (يعني «پرثمر») ناميد و گفت : «خدا مرا در سرزمينِ سختي هايم ، 

پرثمر گردانيده  است .»
فراواني به  پايان  رسيد ٥٤و همانطور كه  يوسف  گفته   هفت  سالِ  ٥٣سرانجام  

٤١: ٣٩
پيدا ٤١: ٢٨ ،٣٣

٤١: ٤٠
پيدا ٣٩: ٤ ،٢٢ ؛ ٤٢: ٦ ؛

٤٥: ٨
مز ١٠٥: ٢١
امث  ٢٢: ٢٩
اعما  ٧: ١٠

٤١: ٤٢
استر ٣: ١٠ ؛ ٦: ٨

٤١: ٤١
استر ١٠: ٣
امث  ١٧: ٢
دان  ٦: ٣

٤١: ٤٤
پيدا ٤٥: ٨

مز ١٠٥: ٢١ ،٢٢
٤١: ٤٥

حز ٣٠: ١٧

٤١: ٤٦
پيدا ٣٧: ٢ ؛ ٥٠: ٢٢

٤١: ٤٨
پيدا ٤٧: ٢١

٤١: ٤٧
پيدا ٢٦: ١٢

٤١: ٤٩
داو ٦: ٥ ؛ ٧: ١٢

١سمو ١٣: ٥
٤١: ٥٠

پيدا ٤٦: ٢٠
٤١: ٥١

پيدا ٤٨: ٥
تث  ٣٣: ١٧
امث  ٣١: ٧

٤١: ٥٤
پيدا ٤١: ٢٧ ؛ ٤٥: ١١

اعما  ٧: ١١

١٢٤ پيدايش  ٤١ 

زنداني ، طي  کرد. او در هر وضعيتي  که  قرار مي گرفت ،  
مي برد.  پي   ديگران   و  خدا  به   خدمت   اهميت   به   بيشتر 
بنابراين  در هر وضعي  که  هستيد، ولو بد و نامطلوب ، آن  
را بخشي  از برنامه  آمادگي  بدانيد که  خدا براي  خدمت  

آينده تان  در نظر گرفته  است .
٤١: ٤٥  شايد فرعون  سعي  داشت  با دادن  نام  و زني  مصري  
به  يوسف ، فرهنگ  او را عوض  کند. شايد او مي خواست  
بود،  چادرنشين   چوپاني   يوسف   که   را  واقعيت   اين    (١)
نفرت   مورد  چوپاني   شغل   زيرا  دهد  جلوه   کم اهميت  
مصري ها بود؛ (٢) مصري ها راحت تر بتوانند نام  يوسف  
را تلفظ  کنند و به  خاطر بسپارند؛ و (٣) با دادن  دختر يکي  

از مقامات  صاحب نام  مصري ، به  او نشان  دهد چقدر مورد 
احترام  او است .

٤١: ٤٦  يوسف  سي ساله  بود که  حاکم  مصر شد. ١٧ ساله  
بود که  برادرانش  او را به  بردگي  فروختند. به  اين  ترتيب ، 
١١ سال  به  عنوان  برده  در مصر کار کرده  بود و دو سال  

را نيز در کنجِ زندان  بسر برده  بود.
٤١: ٥٤  در دوران  قديم ، قحطي  مصيبت  بود. براي  آنکه  
محصول  خوب  باشد، مي بايست  شرايط  کاملاً مساعد مي بود، 
چون  نه  از کود شيميايي  خبري  بود، نه  از مواد آفت کش . هر 
گونه  تغيير در ميزان  بارندگي  يا تعداد حشرات  مي توانست  
محصول  را نابود سازد و گرسنگي عظيمي  به وجود آورد، 



بود، هفت  سالِ قحطي شروع  شد. در كشورهاي همساية مصر قحطي بود، اما 
در انبارهاي مصر غلة  فراوان  يافت  مي شد. ٥٥گرسنگي براثر كمبود غذا آغاز 
شد و مردمِ مصر براي طلب  كمک نزد فرعون  رفتند و فرعون  نيز آنها را نزد 
يوسف  فرستاده ، گفت : «برويد و آنچه  يوسف  به  شما مي گويد انجام  دهيد.»

٥٦و٥٧در اين  موقع ، قحطي سراسر جهان  را فرا گرفته  بود. يوسف  انبارها را 
مي آمدند  خارج   از  كه   مردمي  به   و  مصريان   به   را  نياز  مورد  غلة   گشوده ، 

مي فروخت .

٥ـ يوسف  و برادرانش  يکديگر را در مصر ملاقات  مي کنند

گفت :  ٤٢  پسرانش   است ، به   فراوان   مصر غله   چون  شنيد در  يعقوب  
«چرا نشسته ، به  يكديگر نگاه  مي كنيد؟ ٢شنيده ام  در مصر غله  فراوان  

است . قبل  از اين  كه  همه  از گرسنگي بميريم ، برويد و از آنجا غله  بخريد.»
٣بنابراين  ده  برادر يوسف  براي خريد غله  به  مصر رفتند. ٤ولي يعقوب ، بنيامين  
از  هم   را  او  كه   مي ترسيد  چون   نفرستاد،  آنها  همراه   را  يوسف   تني  برادر 
دست  بدهد. ٥پس  پسران  يعقوب  هم  با ساير اشخاصي كه  براي خريد غله  از 
سرزمينهاي مختلف  به  مصر مي آمدند وارد آنجا شدند، زيرا شدت  قحطي در 

كنعان  مثل  همه  جاي ديگر بود.
٦چون  يوسف  حاكم  مصر و مسئول  فروش  غله  بود، برادرانش  نزد او رفته  در 

برابرش  به  خاک افتادند. ٧يوسف  فوراً آنها را شناخت ، ولي وانمود كرد كه  
ايشان  را نمي شناسد و با خشونت  از آنها پرسيد: «از كجا آمده ايد؟»

گفتند: «از سرزمين  كنعان  براي خريد غله  آمده ايم .»

٤١: ٥٥
پيدا ٤١: ٤٠ ،٤١ ،٤٩

ار ١٤: ١

٤١: ٥٧
پيدا ٤٢: ٥ ؛ ٥٠: ٢٠

مز ١٠٥: ١٦

٤٢: ١
اعما  ٧: ١٢

٤٢: ٢
پيدا ٤٣: ٢ ؛ ٤٥: ٩

٤٢: ٤
پيدا ٤٣: ٨

٤٢: ٣
پيدا ٤٢: ١٣

٤٢: ٥
پيدا ٤١: ٥٧
اعما  ٧: ١١

٤٢: ٦
مز ١٠٥: ١٦ـ٢١

٤٢: ٧
پيدا ٤٢: ١٤ـ١٧

پيدايش  ٤٢،٤١  ١٢٥

چون  مردم  براي  تأمين  غذا منحصراً به  محصولِ خودشان   
و  منجمدسازي   صنعت   نبودِ  و  انبار،  فقدان   بودند.  متکي  
حمل  و نقل ، باعث  مي شد يک  قحطي  معمولي  به  سرعت  
به  وضعيتي  بحراني  تبديل  شود. قحطي اي  که  يوسف  مصر را 
براي  آن  آماده  کرد، يک  قحطي «وحشتناک » توصيف  شده  

است . اگر خدا مداخله  نمي کرد، ملت  مصر نابود شده  بود.
٤٢: ١  چرا قيمت  غله  در آن  روزگار اينقدر گران  بود؟ 
غله  منبع  غذايي  تمام  مردم  دنيا بود و تقريباً در تهيه  هر 
نوع  خوراکي  از آن  استفاده  مي شد. غله  را مي شد بيش  از 
هر نوع  سبزي ، لبنيات ، يا فراورده  گوشتي  خشک  و انبار 
نمود، و اهميتِ آن  به  حدي  بود که  حتي  از آن  به  جاي  

پول  استفاده  مي شد.
٤٢: ٢  يعقوب  علاقه  خاصي  به  بنيامين  داشت  چون  (١) او 
تنها برادرِ تني  يوسف  بود، (٢) او به  غير از يوسف ، تنها 
فرزندي  بود که  از زن  مورد علاقه اش ، راحيل ، داشت . بنيامين  

کوچکترين  پسر يعقوب  و فرزند دوران  پيري اش  بود.

برادرانش   به   را  خود  فوراً  مي توانست   يوسف     ٤٢: ٧
بود  زماني   برادرانش   از  او  خاطره   آخرين   اما  بشناساند. 
که  تاجران  اسماعيلي  او را به  عنوان  برده  مي بردند و او 
با نگاهي  هراسان  در چهره  برادرانش  خيره  شده  بود. آيا 
را  آنها  زمان   گذشت   يا  بودند،  خائن   و  شرور  هم   هنوز 
عوض  کرده  بود؟ يوسف  تصميم  گرفت  براي  پي بردن  به  

اين  موضوع ، آنان  را امتحان  کند.
٤٢: ٨ ،٩  يوسف  خوابهاي  دوران  طفوليتش  را که  در آن  
برادرانش  در برابر او تعظيم  مي کردند، به خاطر آورد (٣٧: ٩). 
آن  خوابها اکنون  به  حقيقت  مي پيوست ! وقتي  پسر جواني  
بود، به  خوابهايش  مي باليد. اما اکنون  که  مرد شده  بود، ديگر 
به  مقام  والايش  نمي نازيد. نيازي  نمي ديد به  اينکه  بگويد، 
«ديديد گفتم  روزي  در مقابل  من  تعظيم  خواهيد کرد!» هنوز 
وقت  آن  نبود که  هويتش  را آشکار کند، از اين  رو سکوت  
اختيار کرد. بعضي  اوقات  به  نفع  ما است  که  سکوت  اختيار 

کنيم ، حتي  وقتي  دوست  داريم  حرف  آخر را ما بزنيم .



٨هر چند يوسف  برادرانش  را شناخت ، اما ايشان  او را نشناختند. ٩در اين  موقع  
يوسف  خوابهايي را كه  مدتها پيش  در خانة پدرش  ديده  بود، به  خاطر آورد. او به  

آنها گفت : «شما جاسوس  هستيد و براي بررسي سرزمين  ما به  اينجا آمده ايد.»
١٠آنها گفتند: «اي سَروَر ما، چنين  نيست . ما براي خريد غله  آمده ايم . ١١همة ما 

برادريم . ما اشخاص  درستكاري هستيم  و براي جاسوسي نيامده ايم .»
١٢يوسف  گفت : «چرا، شما جاسوس  هستيد و آمده ايد سرزمين  ما را بررسي كنيد.»

١٣آنها عرض  كردند: «اي سَروَر، ما دوازده  برادريم  و پدرمان  در سرزمين  كنعان  
است . برادر كوچک ما نزد پدرمان  است  و يكي از برادران  ما هم  مرده  است .»

١٤يوسف  گفت : «از كجا معلوم  كه  راست  مي گوييد؟ ١٥فقط  در صورتي درستي 
حرفهاي شما ثابت  مي شود كه  برادر كوچكتان  هم  به  اينجا بيايد وگرنه  به  حيات  
فرعون  قسم  كه  اجازه  نخواهم  داد از مصر خارج  شويد. ١٦يكي از شما برود و برادرتان  
را بياورد. بقيه  را اينجا در زندان  نگاه  مي دارم  تا معلوم  شود آنچه  گفته ايد راست  است  

يا نه . اگر دروغ  گفته  باشيد خواهم  فهميد كه  شما براي جاسوسي به  اينجا آمده ايد.»
١٧آنگاه  همة آنها را به  مدت  سه  روز به  زندان  انداخت . ١٨در روز سوم  يوسف  به  
ايشان  گفت : «من  مرد خداترسي هستم ، پس  آنچه  به  شما مي گويم  انجام  دهيد 
و زنده  بمانيد. ١٩اگر شما واقعاً افراد صادقي هستيد، يكي از شما در زندان  بماند 
و بقيه  با غله اي كه  خريده ايد نزد خانواده هاي گرسنه  خود برگرديد. ٢٠ولي شما 
بايد برادر كوچک خود را نزد من  بياوريد. به  اين  طريق  به  من  ثابت  خواهد شد 

كه  راست  گفته ايد و من  شما را نخواهم  كشت .» آنها اين  شرط  را پذيرفتند.
٢١آنگاه  برادران  به  يكديگر گفتند: «همة اين  ناراحتي ها بخاطر آن  است  كه  به  

برادر خود يوسف  بدي كرديم  و به  التماس  عاجزانة او گوش  نداديم .»
٢٢رئوبين  به  آنها گفت : «آيا من  به  شما نگفتم  اين  كار را نكنيد؟ ولي حرف  مرا 
قبول  نكرديد. حالا بايد تاوان  گناهمان  را پس  بدهيم .» ٢٣البته  آنها نمي دانستند 
صحبت   ايشان   با  مترجم   توسط   او  زيرا  مي فهمد،  را  سخنانشان   يوسف   كه  
مي كرد. ٢٤در اين  موقع  يوسف  از نزد آنها به  جايي خلوت  رفت  و بگريست . 
پس  از مراجعت ، شمعون  را از ميان  آنها انتخاب  كرده ، دستور داد در برابر 
چشمان  برادرانش  او را در بند نهند. ٢٥آنگاه  يوسف  به  نوكرانش  دستور داد 
تا كيسه هاي آنها را از غله  پُر كنند. ضمناً مخفيانه  به  نوكران  خود گفت  كه  
پولهايي را كه  برادرانش  براي خريد غله  پرداخته  بودند، در داخل  كيسه هايشان  
بگذارند و توشة  سفر به  آنها بدهند. پس  آنها چنين  كردند و ٢٦برادران  يوسف  

غله  را بار الاغهاي خود نموده ، روانة منزل  خويش  شدند.

٤٢: ٩
پيدا ٤٢: ١٦ ،٣٠ـ٣٤

٤٢: ٨
پيدا ٣٧: ٢ ،٦ـ٩

٤٢: ١١
پيدا ٤٢: ١٩ ،٣١ـ٣٤

٤٢: ١٠
پيدا ٢٧: ٢٩ ؛ ٣٧: ٨ ؛ ٤٢: ٢

٤٢: ١٣
پيدا ٣٧: ٣٠ ؛ ٤٢: ٤ ؛ ٤٣: ٧ ؛

٤٤: ٢٠ ؛ ٤٦: ٨ـ٢٦

٤٢: ١٥
پيدا ٤٢: ٣٤

٤٢: ١٤
پيدا ٤٢: ٩

٤٢: ١٨
پيدا ٢٠: ١١
لاو ٢٥: ٤٣

٤٢: ١٧
پيدا ٤٠: ٤

٤٢: ٢٠
پيدا ٤٢: ٣٤ ؛ ٤٣: ١٥

٤٢: ٢١
پيدا ٣٧: ٢٣ـ٢٨ ؛ ٤١: ٩

اعد ٣٢: ٢٣
٤٢: ٢٢

پيدا ٦: ٩ ؛ ٣٧: ٢١ ،٢٢
لو ٢٣: ٤١

٤٢: ٢٤
پيدا ٤٣: ١٤ ،٢٣ ،٣٠ ؛ ٤٥: ١٤

٤٢: ٢٥
پيدا ٤٤: ١

١٢٦ پيدايش  ٤٢ 

مطمئن    تا  مي کرد  امتحان   را  برادرانش   يوسف     ٤٢: ١٥
شود آنان  با بنيامين  مثل  او ظالمانه  رفتار نکرده اند. بنيامين  

تنها برادر تني  يوسف  بود و يوسف  مي خواست  او را از 
نزديک  ببيند.



٢٧هنگام  غروب  آفتاب ، وقتي كه  براي استراحت  توقف  كردند، يكي از آنها 
كيسة  خود را باز كرد تا به  الاغها خوراک بدهد و ديد پولي كه  براي خريد 
غله  پرداخته  بود، در دهانة كيسه  است . ٢٨پس  به  برادرانش  گفت : «ببينيد! 
پولي را كه  داده ام  در كيسه ام  گذارده اند.» از ترس  لرزه  بر اندام  آنها افتاده ، به  

يكديگر گفتند: «اين  چه  بلايي است  كه  خدا بر سر ما آورده  است ؟»
٢٩و٣٠ايشان  به  سرزمين  كنعان  نزد پدر خود يعقوب  رفتند و آنچه  را كه  برايشان  
اتفاق  افتاده  بود براي او تعريف  كرده ، گفتند: «حاكم  مصر با خشونت  زياد با 
ما صحبت  كرد و پنداشت  كه  ما جاسوس  هستيم . ٣١به  او گفتيم  كه  ما مردماني 
درستكار هستيم  و جاسوس  نيستيم ؛ ٣٢ما دوازده  برادريم  از يک پدر. يكي از 
ما مرده  و ديگري كه  از همة ما كوچكتر است  نزد پدرمان  در كنعان  مي باشد. 
٣٣حاكم  مصر در جواب  ما گفت : «اگر راست  مي گوييد، يكي از شما نزد من  

بعنوان  گروگان  بماند و بقيه ، غله ها را برداشته ، نزد خانواده هاي گرسنة خود 
برويد ٣٤و برادر كوچک خود را نزد من  آوريد. اگر چنين  كنيد معلوم  مي شود 
كه  راست  مي گوييد و جاسوس  نيستيد. آنگاه  من  هم  برادر شما را آزاد خواهم  
كرد و اجازه  خواهم  داد هر چند بار كه  بخواهيد به  مصر آمده ، غلة موردنياز 

خود را خريداري كنيد.»»
خريد  بابت   كه   پولهايي  ديدند  كردند،  باز  را  خود  كيسه هاي  وقتي  ٣٥آنها 
غله  پرداخته  بودند، داخل  كيسه هاي غله  است . آنها و پدرشان  از اين  پيشامد 
بسيار ترسيدند. ٣٦يعقوب  به  ايشان  گفت : «مرا بي اولاد كرديد. يوسف  ديگر 
برنگشت ، شمعون  از دستم  رفت  و حالا مي خواهيد بنيامين  را هم  از من  جدا 

كنيد. چرا اين  همه  بدي بر من  واقع  مي شود؟»
٣٧آنگاه  رئوبين  به  پدرش  گفت : «تو بنيامين  را بدست  من  بسپار. اگر او را نزد 

تو باز نياوردم  دو پسرم  را بكُش .»
٣٨ولي يعقوب  در جواب  او گفت : «پسر من  با شما به  مصر نخواهد آمد؛ چون  
برادرش  يوسف  مرده  و از فرزندان  مادرش  تنها او براي من  باقي مانده  است . 

اگر بلايي بر سرش  بيايد پدر پيرتان  از غصه  خواهد مُرد.»

يعقوب  به  بنيامين  اجازه  رفتن  مي دهد

پسرانش   ٤٣  از  يعقوب   ٢پس   داشت .  ادامه   همچنان   كنعان   در  قحطي 
خواست  تا دوباره  به  مصر بروند و مقداري غله  بخرند، زيرا غله اي 

كه  از مصر خريده  بودند، تمام  شده  بود.

٤٢: ٢٧
پيدا ٤٣: ٢١
خرو ٤: ٢٤
٤٢: ٢٨

پيدا ٢٧: ٣٣
اش  ٤٥: ٧

مراثي  ٣: ٣٧

٤٢: ٣٠
پيدا ٤٢: ٧

٤٢: ٣١
پيدا ٤٢: ١١

٤٢: ٣٢
پيدا ٤٢: ١٣

٤٢: ٣٣
پيدا ٤٢: ١٩

٤٢: ٣٤
پيدا ٤٢: ٢٠

٤٢: ٣٥
پيدا ٤٢: ٢٧ ؛ ٤٣: ١٢ ،٢١

٤٢: ٣٦
پيدا ٤٣: ١٤ ؛ ٤٤: ٢٠ـ٢٢

٤٢: ٣٧
پيدا ٤٣: ٩ ؛ ٤٤: ٣٢

٤٢: ٣٨
پيدا ٣٧: ٣٥ ؛ ٤٤: ٢٠ـ٢٢ ،٢٩

١پاد ٢: ٦

٤٣: ١
پيدا ٤١: ٥ ،٦ ،٧ ؛ ٤٢: ٥

٤٣: ٢
پيدا ٤٣: ١٥

پيدايش  ٤٣،٤٢  ١٢٧

عذاب    در  سخت   قحطي   از  پسرانش   و  يعقوب     ٤٣: ١
که   ببينند  را  خدا  کلي   نقشه   نمي توانستند  آنان   بودند. 
تا  بفرستد  مصر  به   را  ايشان   طريق ،  اين   از  مي خواست  

دوباره  به  يوسف  بپيوندند و از انبارهاي  مصر خوراک  و 
آذوقه  بر گيرند. اگر شما دعا مي کنيد تا از رنج  و عذاب  
و فشار خلاصي  يابيد و مي بينيد خدا آن  طور که  انتظار 



٣و٤و٥يهودا به  او گفت : «پدر، حاكم  مصر با تأكيد به  ما گفت  كه  اگر برادر 
كوچک خود را همراه  نبريم ، ما را بحضور خود نخواهد پذيرفت . پس  اگر 

بنيامين  را با ما نفرستي ما به  مصر نمي رويم  تا براي تو غله  بخريم .»
٦يعقوب  به  آنها گفت : «چرا به  او گفتيد كه  برادر ديگري هم  داريد؟ چرا با 

من  چنين  كرديد؟»
٧گفتند: «آن  مرد تمام  جزئيات  خانوادة  ما را بدقت  از ما پرسيد و گفت : «آيا 

پدر شما هنوز زنده  است ؟ آيا برادر ديگري هم  داريد؟» ما مجبور بوديم  به  
سؤالات  او پاسخ  بدهيم . ما از كجا مي دانستيم  به  ما مي گويد: «برادرتان  را نزد 

من  بياوريد؟»»
اين   غير  در  شويم .  روانه   تا  بسپار  من   به   را  گفت : «پسر  پدرش   به   ٨يهودا 
صورت  ما و فرزندانمان  از گرسنگي خواهيم  مُرد. ٩من  تضمين  مي كنم  كه  
او را سالم  برگردانم . اگر او را نزد تو باز نياوردم  گناهش  تا ابد به  گردن  من  
باشد. ١٠اگر موافقت  كرده  و او را همراه  ما فرستاده  بودي تا بحال  به  آنجا رفته  

و برگشته  بوديم .»
بهترين   از  است   چنين   اين   كه   «حال   گفت :  ايشان   به   يعقوب   ١١سرانجام  
ببريد.  ارمغان   به   مصر  حاكم   براي  داريم ،  سرزمين   اين   در  كه   محصولاتي 
مقداري بلسان و عسل ، كتيرا و مُر، پسته  و بادام  بار الاغهايتان  نموده ، به  مصر 
برويد. ١٢دو برابر پولي را هم  كه  دفعه  پيش  در كيسه هايتان  گذاشته  بودند با 
خودتان  ببريد، شايد اشتباهي در كار بوده  است . ١٣در ضمن ، برادرتان  بنيامين  
نيز همراه  شما خواهد آمد. ١٤اميدوارم  كه  خداي قادر مطلق  شما را مورد لطف  
آن  مرد قرار دهد تا شمعون  و بنيامين  را برگرداند. اگر خواستِ خدا چنين  

است  كه  بي اولاد شوم ، بگذار بي اولاد شوم .»

٤٣: ٣
پيدا ٤٢: ١٥ ؛ ٤٤: ٢٣

٤٣: ٧
پيدا ٤٢: ١٣ ؛ ٤٣: ٢٧

٤٣: ٨
پيدا ٤٢: ٢ ؛ ٤٤: ٢٦ ؛

٤٥: ١٨ ،١٩
٤٣: ٩

پيدا ٤٢: ٣٧ ؛ ٤٤: ٣٢
عبر ٧: ٢٢

٤٣: ١١
پيدا ٣٢: ١٣ ؛ ٣٧: ٢٥ ؛

٤٣: ٢٥

٤٣: ١٢
پيدا ٤٢: ٣٥

٤٣: ١٣
پيدا ٤٢: ٣٨ ؛ ٤٣: ٤

٤٣: ١٤
پيدا ٣٩: ٢١ ؛ ٤٢: ٣٦

مز ١٠٦: ٤٦

١٢٨ پيدايش  ٤٣ 

داشته    خاطر  به   نمي دهد،  جواب   دعايتان   به   سريع   داريد 
خزايني   جانب   به   را  شما  مي خواهد  خدا  شايد  که   باشيد 

ويژه  هدايت  کند.
به   را  بنيامين   سلامتي   کامل   مسؤوليت   يهودا    ٤٣: ٩
عهده  گرفت . او نمي دانست  قبولِ اين  مسؤوليت  برايش  
را  مسؤوليتي   چنين   بود  مصمم   اما  است ،  معنا  چه   به  
يهودا  تکان دهنده   سخنانِ  نيز  عاقبت   بگيرد.  گردن   به  
بياورد  طاقت   نتواند  ديگر  يوسف   شد  باعث   که   بود 
سازد  فاش   برادرانش   بر  را  خود  هويت   نتيجه   در  و 
(٤٤: ١٨ـ٣٤). قبول  مسؤوليت  مشکل  است ، اما اين  کار 
زياد  را  نفسمان   به   اعتماد  و  مي سازد  را  ما  شخصيت  
مي کند؛ باعث  مي شود ديگران  به  ما احترام  بگذارند و 
انجام   آخر  به   تا  را  کارمان   مي شويم   ترغيب   نيز  خود 
دهيم . بنابراين  وقتي  مأموريتي  به  شما محول  مي شود يا 

مسؤوليتي  بر دوشتان  مي گذارند، خود را متعهد به  انجام  
کامل  آن  بدانيد.

بادام ،  و  پسته   و  مُر،  و  کتيرا  عسل ،  و  بلسان     ٤٣: ١١
هداياي  بسيار گرانقيمتي  بود. اينها در مصر بسيار نادر و 

کمـياب  بود و به  خاطر قحطي ، ناياب تر هم  شده  بود.
٤٣: ١٢  برادران  يوسف  از مصر به  سرزمين  خود رسيدند. 
اما در بازگشت  متوجه  شدند پولي  را که  بابت  غله  پرداخته  
بودند، در کيسه هاي  غله شان  است . چند ماه  بعد، زمان  آن  
شد که  براي  تهيه  آذوقه  بيشتر مجدداً به  مصر باز گردند. 
باشد،  کرده   عمل   صادقانه   و  درست   آنکه   براي   يعقوب  
دو برابر قيمت  غله  پول  پرداخت . ما نيز بايد از يعقوب  
الگو بگيريم  و صداقت  خود را حفظ  کنيم . ارزش  صداقت  
خيلي  بيشتر از مقدار پولي  است  که  بابت  به  دست  آوردن  

و حفظ  آن  خرج  مي کنيم .



١٥پس  ايشان  هدايا و دوبرابر پول  دفعة پيش  را برداشته ، همراه  بنيامين  عازم  
مصر شدند و نزد يوسف  رفتند. ١٦چون  يوسف  بنيامين  را همراه  آنها ديد، به  
ناظر خانة خود گفت : «امروز ظهر اين  مردان  با من  نهار خواهند خورد. آنها 

را به  خانه  ببر و براي خوراک تدارک ببين .»
١٧پس  ناظر چنان  كه  دستور يافته  بود، ايشان  را به  قصر يوسف  برد. ١٨پسران  
به   و  شدند  ترسان   بي نهايت   مي برند،  كجا  به   را  آنها  فهميدند  وقتي  يعقوب  
يكديگر گفتند: «شايد بخاطر آن  پولي كه  در كيسه هاي ما گذاشته  شده  بود، 
مي خواهند ما را بگيرند و به  اسارت  خود درآورند و الاغهاي ما را نيز تصاحب  

نمايند.»
١٩و٢٠وقتي به  دروازة  قصر رسيدند، به  ناظر يوسف  گفتند: «اي آقا، دفعه  اول  
كه  براي خريد غله  به  مصر آمديم ، ٢١هنگام  مراجعت  چون  كيسه هاي خود را 
گشوديم ، پولهايي را كه  براي خريد غله  پرداخته  بوديم  در آنها يافتيم . حال ، 
آن  پولها را آورده ايم . ٢٢مقداري هم  پول  براي خريد اين  دفعه  همراه  خود 

آورده ايم . ما نمي دانيم  آن  پولها را چه  كسي در كيسه هاي ما گذارده  بود.»
اجدادتان   خداي  و  شما  خداي  حتماً  نباشيد.  «نگران   گفت :  آنها  ٢٣ناظربه  
شما  رااز  پول  غله ها  من   چون   است ،  گذاشته   را در كيسه هايتان   ثروت   اين  

گرفتم .»
پس  آن  مرد شمعون  را از زندان  آزاد ساخته ، نزد برادرانش  آورد. ٢٤سپس  
آنها را به  داخل  قصر برده ، آب  به  ايشان  داد تا پاهاي خود را بشويند و براي 

الاغهايشان  نيز علوفه  فراهم  نمود.
٢٥آنگاه  آنها هداياي خود را آماده  كردند تا ظهر كه  يوسف  وارد مي شود به  او 
بدهند، زيرا به  آنها گفته  بودند كه  در آنجا نهار خواهند خورد. ٢٦وقتي كه  يوسف  

به  خانه  آمد هداياي خود را به  او تقديم  نموده ، در حضور او تعظيم  كردند.
٢٧يوسف  از احوال  ايشان  پرسيد و گفت : «پدر پيرتان  كه  دربارة او با من  صحبت  

كرديد چطور است ؟ آيا هنوز زنده  است ؟»
٢٨عرض  كردند: «بلي، او هنوز زنده  و سالم  است .» و بار ديگر در مقابل  او 

تعظيم  كردند.
٢٩يوسف  چون  برادر تني خود بنيامين  را ديد پرسيد: «آيا اين  همان  برادر 
كوچک شماست  كه  درباره اش  با من  صحبت  كرديد؟» سپس  به  او گفت : 
«پسرم ، خدا تو را بركت  دهد.» ٣٠يوسف  با ديدن  برادرش  آنچنان  تحت  تأثير 
قرار گرفت  كه  نتوانست  از گريستن  خودداري نمايد؛ پس  به  جايي خلوت  
برادرانش   نزد  شسته   را  خود  صورت   ٣١سپس   گريست .  آنجا  در  و  شتافت  

بازگشت  و درحالي كه  بر خود مسلط  شده  بود، دستور داد غذا را بياورند.

٤٣: ١٦
پيدا ٣١: ٥٤ ؛ ٤٤: ١

٤٣: ١٨
پيدا ٤٢: ٢٨ ،٣٥
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٤٣: ٢٦
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خرو ١٨: ٧
٤٣: ٢٨

خرو ١٨: ٧

٤٣: ٢٩
اعد ٦: ٢٥
مز ٦٧: ١
٤٣: ٣٠

پيدا ٤٢: ٢٤ ؛ ٤٥: ٢ ،١٤ ،١٥ ؛
٤٦: ٢٩

٤٣: ٣١
پيدا ٤٣: ٢٥ ؛ ٤٥: ١

اش  ٤٢: ١٤

پيدايش  ٤٣  ١٢٩



٣٢براي يوسف  جداگانه  سفره  چيدند و براي برادرانش  جداگانه . مصرياني هم  
كه  در آنجا بودند از سفرة  ديگري غذا مي خوردند، زيرا مصري ها عبراني ها را 
نجس  مي دانستند. ٣٣يوسف  برادرانش  را برحسب  سن  ايشان  بر سر سفره  نشانيد 
و آنها از اين  عمل  او متعجب  شدند. ٣٤او از سفرة خود به  ايشان  غذا داد و براي 
بنيامين  پنج  برابر سايرين  غذا كشيد. پس  آن  روز ايشان  با يوسف  خوردند و 

نوشيدند و شادي نمودند.

خانه   ٤٤  ناظر  به   يوسف   شدند،  حركت   آمادة   يوسف   برادران   وقتي 
مي توانستند  كه   حدي  تا  را  آنها  كيسه هاي  كه   داد  دستور  خود 
ببرند از غله  پُر كند و پول  هر يک را در دهانة كيسه اش  بگذارد. ٢همچنين  به  
ناظر دستور داد كه  جام  نقره اش  را با پولهاي پرداخت  شده  در كيسه  بنيامين  

بگذارد. ناظر آنچه  كه  يوسف  به  او گفته  بود انجام  داد.
٣برادران  صبح  زود برخاسته ، الاغهاي خود را بار كردند و به  راه  افتادند. ٤و٥اما 
هنوز از شهر زياد دور نشده  بودند كه  يوسف  به  ناظر گفت : «بدنبال  ايشان  
بشتاب  و چون  به  آنها رسيدي بگو: «چرا بعوض  خوبي بدي كرديد؟ چرا جام  

مخصوص  سَروَر مرا كه  با آن  شراب  مي نوشد و فال  مي گيرد دزديديد؟»»
ايشان   به   بود،  شده   داده   دستور  او  به   آنچه   هر  رسيد،  آنها  به   چون   ٦ناظر 
گفت . ٧آنها به  وي پاسخ  دادند: «چرا سَروَر ما چنين  سخناني مي گويد؟ قسم  
مي خوريم  كه  مرتكب  چنين  عمل  زشتي نشده ايم . ٨مگر ما پولهايي را كه  دفعة 
پيش  در كيسه هاي خود يافتيم  نزد شما نياورديم ؟ پس  چطور ممكن  است  طلا 
يا نقره اي از خانة اربابت  دزديده  باشيم ؟ ٩جام  را پيش  هر كس  كه  پيدا كردي 

او را بكش  و بقية  ما هم  بردة سَروَرمان  خواهيم  شد.»
١٠ناظر گفت : «بسيار خوب ، ولي فقط  همان  كسي  كه  جام  را دزديده  باشد، 

غلام  من  خواهد شد وبقية شما مي توانيد برويد.»
و  نهادند  زمين   بر  الاغ   پشت   از  را  خود  كيسه هاي  عجله   با  همگي  ١١آنگاه  
آنها را باز كردند. ١٢ناظر جستجوي خود را از برادر بزرگتر شروع  كرده ، به  
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١٣٠ پيدايش  ٤٤،٤٣ 

٤٣: ٣٢  چرا يوسف  جداگانه  غذا خورد؟ اين  کار را به   
پيروي  از نظام  طبقاتي دوران  قديم  انجام  داد. مصري ها خود 
را بسيار باهوش  و فرهيخته  مي دانستند. آنان  به  چوپانان  
و چادرنشينان  به  چشم  مردماني  بي فرهنگ  و حتي  پست  
چوپان   و  بيگانه   عنوان   به   يوسف   برادران   مي نگريستند. 
از نظر طبقاتي  از تمام  مردم  مصر پايين تر بودند. يوسف  
حتي  نمي توانست  با مصرياني  که  پايين تر از او بودند غذا 

بخورد، چه  رسد به  برادرانش  که  غيرمصري  بودند.

٤٤: ٢  جام  نقره اي يوسف  نشانه  اقتدار او بود. عقيده  بر 
اين  بود که  اين  جام  قدرتي  مافوق  طبيعي  دارد و از اين  
رو دزديدن  آن  جرمي  بزرگ  محسوب  مي شد. از اينگونه  
جامها براي  پيشگويي  وقايع  آينده  استفاده  مي شد. در جام  
نيز  و  مي افتاد،  آب   در  که   را  عکسي   و  مي ريختند  آب  
امواج  و حباب هاي  روي  آن  را، تعبير و تفسير مي کردند. 
يوسف  احتياجي  به  اين  جام  نداشت ، چون  خدا هر چه  را 

که  لازم  بود در مورد آينده  بداند، به  او مي گفت .



كوچكتر رسيد و جام  را در كيسة بنيامين  يافت . ١٣برادران  از شدت  ناراحتي 
لباسهاي خود را پاره  كردند و كيسه ها را بر الاغها نهاده ، به  شهر بازگشتند.

آنجا  در  هنوز  او  رسيدند،  يوسف   خانه   به   برادرانش   ساير  و  يهودا  ١٤وقتي 
بود. آنها نزد او به  خاک افتادند. ١٥يوسف  از ايشان  پرسيد: «چرا اين  كار 
را كرديد؟ آيا نمي دانستيد مردي چون  من  به  كمک فال  مي تواند بفهمد چه  

كسي جامش  را دزديده  است ؟»
١٦يهودا گفت : «در جواب  سَروَر خود چه  بگوييم ؟ چگونه  مي توانيم  بي گناهي 
خود را ثابت  كنيم ؟ خواست  خداست  كه  بسزاي اعمال  خود برسيم . اينک 
برگشته ايم  تا همگي ما و شخصي كه  جام  نقره  در كيسه اش  يافت  شده ، غلامان  

شما شويم .»
١٧يوسف  گفت : «نه ، فقط  شخصي كه  جام  را دزديده  است  غلام  من  خواهد 

بود. بقيه  شما مي توانيد نزد پدرتان  باز گرديد.»
مقتدر  فرعون   چون   شما  كه   مي دانم   سَروَر،  «اي  گفت :  رفته ،  جلو  ١٨يهودا 
هستيد، پس  بر من  خشمگين  نشويد و اجازه  دهيد مطلبي به  عرض  برسانم . 
برادر  و  پدر  آيا  كه   پرسيديد  ما  از  رسيديم ،  شما  بحضور  كه   اول   ١٩دفعه  
ديگري داريم ؟ ٢٠عرض  كرديم ، بلي. پدر پيري داريم  و برادر كوچكي كه  
فرزندِ زمانِ پيري اوست . اين  پسر برادري داشت  كه  مرده  است  و او اينک 
تنها پسر مادرش  مي باشد و پدرمان  او را خيلي دوست  دارد. ٢١دستور داديد 
آن  برادر كوچكتر را بحضورتان  بياوريم  تا او را ببينيد. ٢٢عرض  كرديم  كه  
اگر آن  پسر از پدرش  جدا شود، پدرمان  خواهد مرد. ٢٣ولي به  ما گفتيد ديگر 
به  مصر برنگرديم  مگر اين  كه  او را همراه  خود بياوريم . ٢٤پس  نزد غلامت  
پدر خويش  برگشتيم  و آنچه  به  ما فرموده  بوديد، به  او گفتيم . ٢٥وقتي او به  ما 
گفت  كه  دوباره  به  مصر برگرديم  و غله  بخريم ، ٢٦گفتيم  كه  نمي توانيم  به  مصر 
برويم  مگر اين  كه  اجازه  بدهي برادر كوچک خود را نيز همراه  ببريم . چون  
اگر او را با خود نبريم  حاكم  مصر ما را بحضور نخواهد پذيرفت . ٢٧پدرمان  به  
ما گفت : «شما مي دانيد كه  همسرم  راحيل  فقط  دو پسر داشت . ٢٨يكي از آنها 
رفت  و ديگر برنگشت . بدون  شک حيوانات  وحشي او را دريدند و من  ديگر 
او را نديدم . ٢٩اگر برادرش  را هم  از من  بگيريد و بلايي بر سرش  بيايد، پدر 

٤٤: ١٣
پيدا ٣٧: ٢٩، ٣٤

اعد ١٤: ٦
٤٤: ١٤

پيدا ٤٣: ٢٦
٤٤: ١٥

پيدا ٤١: ٣٨ ؛ ٤٤: ٥

٤٤: ١٦
پيدا ٤٢: ٢١ ؛ ٤٣: ٨ ،٩

اعد ٣٢: ٢٣
عز ٩: ١٠

٤٤: ١٨
پيدا ٣٧: ٧ ،٨ ؛ ٤١: ٤٠

٤٤: ١٩
پيدا ٤٢: ١٣ـ١٦ ؛ ٤٣: ٧

٤٤: ٢١
پيدا ٤٢: ٢٠ ،٣٤ ؛ ٤٣: ٧

٤٤: ٢٢
پيدا ٤٢: ٣٨

٤٤: ٢٣
پيدا ٤٢: ٢٠

٤٤: ٢٤
پيدا ٤٢: ٢٩ـ٣٤

٤٤: ٢٥
پيدا ٤٣: ٢
٤٤: ٢٦

پيدا ٤٣: ٤ ،٥
٤٤: ٢٧

پيدا ٤٦: ١٩
٤٤: ٢٨

پيدا ٣٧: ٣٣
٤٤: ٢٩

پيدا ٤٢: ٣٨

پيدايش  ٤٤  ١٣١

و   غم   ابراز  نشانه   لباس   کردن   پاره   و  دريدن     ٤٤: ١٣
شيوه  مرسوم  عزاداري  بود. برادرها از اينکه  ممکن  است  

صدمه اي  به  بنيامين  برسد، سخت  ناراحت  بودند.
٤٤: ١٦ـ٣٤  يهودا وقتي  جوانتر بود، به  برادرش  يوسف  يا 
پدرش  يعقوب  کوچکترين  توجهي  نداشت . اول  برادرانش  
را متقاعد کرد که  يوسف  را به  بردگي  بفروشند (٣٧: ٢٦)؛ 

گفت   دروغ   پدرش   به   يوسف   سرنوشت   درباره   هم   بعد 
(٣٧: ٣٢). اما حالا ببينيد چقدر تغيير کرده  بود! او اکنون  
حاضر  که   بود  کوچکترش   برادر  و  پدر  فکر  به   چنان  
بود به خاطرشان  بميرد. وقتي  از خود يا ديگران  قطع  اميد 
حتي   مي تواند  خدا  که   باشيد  داشته   خاطر  به   مي کنيد، 

خودخواه ترين  افراد را نيز از بيخ  و بن  عوض  کند.



پيرتان  از غصه  خواهد مُرد.» ٣٠و٣١حال ، اي سَروَر، اگر نزد غلامت ، پدر خود 
برگردم  و اين  جوان  كه  جان  پدرمان  به  جان  او بسته  است  همراه  من  نباشد، 
پدرم  از غصه  خواهد مُرد. آن  وقت  ما مسئول  مرگ  پدر پيرمان  خواهيم  بود. 
٣٢من  نزد پدرم  ضامن  جان  اين  پسر شدم  و به  او گفتم  كه  هرگاه  او را سالم  
برنگردانم ، گناهش  تا ابد به  گردن  من  باشد. ٣٣بنابراين  التماس  مي كنم  مرا 
بجاي بنيامين  در بندگي خويش  نگاهداريد و اجازه  دهيد كه  او همراه  سايرين  
نزد پدرش  برود. ٣٤زيرا چگونه  مي توانم  بدون  بنيامين  نزد پدرم  برگردم  و 

بلايي را كه  بر سر پدرم  مي آيد ببينم ؟»
يوسف  از برادرانش  مي خواهد يعقوب  را نزد او بياورند

يوسف  ديگر نتوانست  خودداري كند، پس  به  نوكران  خود گفت :  ٤٥ 
«همه  از اينجا خارج  شويد.» پس  از اين  كه  همه  رفتند و او را با 
برادرانش  تنها گذاشتند او خود را به  ايشان  معرفي كرد. سپس  با صداي بلند 
گريست ، بطوري كه  اطرافيان  صداي گرية او را شنيدند و اين  خبر را به  گوش  

فرعون  رسانيدند.
٣او به  برادرانش  گفت : «من  يوسف  هستم . آيا پدرم  هنوز زنده  است ؟» اما 

برادرانش  كه  از ترس  زبانشان  بند آمده  بود، نتوانستند جواب  بدهند.
٤يوسف  گفت : «جلو بياييد!» پس  به  او نزديک شدند و او دوباره  گفت : «منم ، 
يوسف ، برادر شما كه  او را به  مصر فروختيد. ٥حال  از اين  كار خود ناراحت  
نشويد و خود را سرزنش  نكنيد، چون  اين  خواست  خدا بود. او مرا پيش  از 
شما به  مصر فرستاد تا جان  مردم  را در اين  زمان  قحطي حفظ  كند. ٦از هفت  
سال  قحطي، دو سال  گذشته  است . طي پنج  سال  آينده  كشت  و زرعي نخواهد 
شد. ٧اما خدا مرا پيش  از شما به  اينجا فرستاد تا براي شما بر روي زمين  نسلي 

٤٤: ٣٠
١سمو ١٨: ١

٤٤: ٣٢
پيدا ٤٣: ٩

٤٥: ١
پيدا ٤٢: ٢٤ ؛ ٤٣: ٣٠

٤٥: ٣
پيدا ٥٠: ١٧ـ١٩

متي  ١٤: ٢٧
اعما  ٧: ١٣

٤٥: ٤
پيدا ٣٧: ٢٨

٤٥: ٥
پيدا ٥٠: ٢٠

٤٥: ٦
پيدا ٤١: ٢٩ ،٣٠ ؛ ٤٧: ١٨ ،٢٣

١٣٢ پيدايش  ٤٥،٤٤ 

٤٤: ٣٢  در پيدايش  ٤٣: ٩، يهودا به  يعقوب  قول  داد که   
امنيت  و سلامتِ بنيامين  جوان  را تضمين  کند. حالا يهودا 
فرصتي  يافته  بود تا به  اين  قولش  عمل  کند. اگرچه  غلامي  
سرنوشت  وحشتناکي  بود، اما يهودا مصمم  بود بر سر قولي  
عهدش ،  به   وفا  براي   او  بايستد.  بود  داده   پدرش   به   که  
شجاعت  زيادي  از خود نشان  داد. قبول  مسؤوليت  بدين  
معنا است  که  مسؤوليتمان  را شجاعانه  و با عزمي  راسخ  انجام  
دهيم،  بدون  آنکه  نگران  فداکاري  و از خودگذشتگي  اي 

باشيم  که  براي  اين  کار لازم  است .
٤٤: ٣٣  يوسف  مي خواست  بداند که  آيا اخلاق  و رفتار 
برادرانش  بهتر شده  است  يا نه . از اين  رو آنان  را امتحان  
کرد تا ببيند چگونه  با هم  رفتار مي کنند. يهودا در نقشه  
نيز  اينجا  در   .(٣٧: ٢٦) بود  شده   پيشقدم   يوسف   فروش  
يهودا پيشقدم  شد به  جاي  بنيامين  مجازات  شود تا بنيامين  

بتواند نزد پدرشان  برگردد. عمل  متهورانه  يهودا يوسف  
که   شود  متقاعد  گرديد  باعث   و  آورد  شوق   سر  بر  را 

برادرانش  عوض  شده اند.
٤٥: ٤ـ٨  اگرچه  قصد برادران  يوسف  در گذشته  اين  بود 
که  او را از ميان  بردارند (پيدايش  ٣٧: ٢٦ـ٣٦)، اما نقشه  
تحقق   به   آنان   شيطاني   اعمال   طريق   از  دقيقاً  خدا  نهايي  
پيوست . خدا يوسف  را پيشاپيش  به  مصر فرستاد تا زندگي  
آنان  را حفظ  کند، مصر را نجات  دهد و راه  را براي  تکوينِ 
قوم  اسرائيل  مهيا سازد. خدا قادر است . اعمال  انساني  ما 
ديگران   وقتي   ندارد.  تأثيري   هيچ   او  نقشه هاي   تعيين   در 
براي  زندگي  ما مقاصد پليدي  در سر دارند، به  ياد داشته  
باشيد که  آنها فقط  ابزاري  هستند در دست  خدا. يوسف  در 
پيدايش  ٥٠: ٢٠ مي گويد:  «هرچند شما به  من  بدي  کرديد، 

اما خدا عمل  بد شما را براي  من  به  نيکي  مبدل  نمود.»



پيدايش    ١٣٣

 

رهبران  همواره  افرادي  برجسته اند و اعمال  و رفتارشان  مورد توجه  همگان  است . لزوماً به  شيوه اي  
خاص  دست  به  عملي  نمي زنند و حالتي  خاص  از خود نشان  نمي دهند مگر آنکه  براي  اين  کار ضرورتي  
آشکار وجود داشته  باشد. رک گويي ، قاطعيت ، فعال  بودن ، و تسلط  بر امور، از مهارت هاي  آنها است . 
از اين  مهارت ها، هم  مي توانند براي  انجام  اعمال  نيک  استفاده  کنند، هم  به  جهت  بدي . يهودا، پسر 
چهارم  يعقوب ، ذاتاً رهبر بود. در زندگي اش  براي  به  کار گرفتن  اين  مهارت ها، فرصت هاي  زيادي  
براي  او پيش  آمد. متأسفانه  يهودا اغلب  بيشتر در نتيجه  فشارهاي  لحظه اي  تصميمي  مي گرفت  تا از 
روي  آگاهي  و با  هدف  همکاري  با نقشه  خدا. با اين حال  وقتي  متوجه  مي شد که  اشتباه  کرده ، حاضر 
بود اشتباهش  را بپذيرد. ماجرايي  که  با تامار داشت  و نيز آخرين  رويارويي اش  با يوسف ، هر دو 
نمونه هايي  است  از اينکه  چطور حاضر بود وقتي  اشتباه  مي کند، تقصير را به  گردن  بگيرد. اين  يکي  

از ويژگي هايي  بود که  يهودا به  داود که  از نسل  او بود منتقل  کرد.
خصوص   اين   در  نباشيم ،  چه   باشيم ،  برخوردار  رهبري   امر  در  يهودا  ذاتي   خصوصيات   از  چه   ما 
که  مايليم  بر گناهان  خود چشم  فرو بنديم  با يهودا وجه  اشتراک  داريم . اما اغلب  اوقات  حاضر 
نيستيم  مثل  او اشتباهاتمان  را بپذيريم . از يهودا مي توانيم  اين  درس  را بياموزيم  که  نبايد صبر کنيم  
تا اشتباهاتمان  ما را وادارند واقعيتِ خطاکار بودنمان  را بپذيريم ، بلکه  بهتر آن  است  که  علناً به  

اشتباهات  خود اذعان  کنيم ، تقصير را به  گردن  بگيريم  و طلب  بخشايش  کنيم .

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
ذاتاً رهبر بود؛ رک  بود و قاطعانه  عمل  مي کرد.  *

آنگاه  که  تحت  فشار قرار مي گرفت ، به  وضوح  فکر مي کرد و قاطعانه  عمل  مي نمود.  *
حاضر بود به  حرفش  عمل  کند و در صورت  لزوم  خود را به  خطر بيندازد.  *

چهارمين  پسر از ١٢ پسر يعقوب  بود و از نسل  او بود که  خدا در نهايت  داود پادشاه  و نيز   *
عيسي ، مسيح  موعود را برانگيزانيد.

نقاط  ضعف  و اشتباهات  او: 
به  برادرانش  پيشنهاد کرد يوسف  را به  بردگي  بفروشند.  *

در انجام  قولي  که  به  عروسش ، تامار، داده  بود قصور ورزيد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
در اوضاع  و شرايطي  که  پيش  مي آيد، نبايد تنها به  زمان  حال  بنگريم ، زيرا خدا در نهايت  بر   *

کل  اوضاع  مسلط  است .
تعلل  و مسامحه  اغلب  کار را خراب تر مي کند.  *

پيشنهاد يهودا مبني  بر اينکه  جان  خود را به  جاي  بنيامين  گرو بگذارد، پيشاپيش  تصويري    *
است  از کاري  که  عيسي  -که  از نسل  وي  بود- براي  همه  انسان ها کرد.

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  کنعان  و مصر.  *

شغل :  چوپان .  *
خويشاوندان :  والدين :  يعقوب  و ليه . زن :  بتشبع . عروس :  تامار. يازده  برادر و حداقل  پنج  پسر   *

(پيدايش ٢٩: ٣١ ـ ٣٠: ٢٤).

آيه  کليدي : 
«اي  يهودا، برادرانت  تو را ستايش  خواهند کرد. تو دشمنانت  را منهدم  خواهي  نمود. يهودا مانند 
شير بچه اي  است  که  از شکار برگشته  و خوابيده  است . کيست  که  جرأت  کند او را بيدار سازد؟» 

(پيدايش ٤٩: ٨ ،٩).
ماجراي  يهودا در پيدايش ٢٩: ٣٥ ـ ٥٠: ٢٦ نقل  شده  است . از او در ۱قرن ٢ـ٤ نيز  نام  برده  شده  است .

ودا
هـــ

ي



باقي بگذارد و جانهاي شما را بطرز شگفت انگيزي رهايي بخشد. ٨آري، خدا 
بود كه  مرا به  مصر فرستاد، نه  شما. در اينجا هم  خدا مرا مشاور فرعون  و 
سرپرست  خانه  او و حاكم  بر تمامي سرزمين  مصر گردانيده  است . ٩حال ، نزد 
پدرم  بشتابيد و به  او بگوييد كه  پسر تو، يوسف  عرض  مي كند: «خدا مرا 
حاكم  سراسر مصر گردانيده  است . بي درنگ  نزد من  بيا ١٠و در زمين  جوشن  
ساكن  شو تا تو با همة فرزندانت  و نوه هايت  و تمامي گله  و رمه  و اموالت  
نزديک من  باشي. ١١و١٢من  در اينجا از تو نگهداري خواهم  كرد، زيرا پنج  سالِ 
ديگر از اين  قحطي باقيست  و اگر نزد من  نيايي تو و همه  فرزندان  و بستگانت  
از گرسنگي خواهيد مُرد.» همة  شما و برادرم  بنيامين  شاهد هستيد كه  اين  من  
هستم  كه  با شما صحبت  مي كنم . ١٣پدرم  را از قدرتي كه  در مصر دارم  و از 

آنچه  ديده ايد آگاه  سازيد و او را فوراً نزد من  بياوريد.»
١٤آنگاه  يوسف ، بنيامين  را در آغوش  گرفته  و با هم  گريستند. ١٥بعد ساير 

برادرانش  را بوسيد و گريست . آنگاه  جرأت  يافتند با او صحبت  كنند.
١٦طولي نكشيد كه  خبر آمدن  برادران  يوسف  به  گوش  فرعون  رسيد. فرعون  

و تمامي درباريانش  از شنيدن  اين  خبر خوشحال  شدند.
١٧پس  فرعون  به  يوسف  گفت : «به  برادران  خود بگو كه  الاغهاي خود را بار 
كنند و به  كنعان  بروند. ١٨و پدر و همة خانواده هاي خود را برداشته  به  مصر 
بيايند. من  حاصلخيزترين  زمينِ مصر را به  ايشان  خواهم  داد تا از محصولاتِ 
فراوانِ آن  بهره مند شوند. ١٩براي آوردن  پدرت  و زنان  و اطفال ، چند عرابه  به  
آنها بده  كه  با خود ببرند. ٢٠به  ايشان  بگو كه  دربارة اموال  خود نگران  نباشند، 

زيرا حاصلخيزترين  زمين  مصر به  آنها داده  خواهد شد.»
٢١يوسف  چنانكه  فرعون  گفته  بود، عرابه ها و آذوقه  براي سفر به  ايشان  داد. 
٢٢او همچنين  به  هر يک از آنها يكدست  لباس  نو هديه  نمود، اما به  بنيامين  پنج  
دست  لباس  و سيصد مثقال  نقره  بخشيد. ٢٣براي پدرش  ده  بارِ الاغ  از بهترين  
كالاهاي مصر و ده  بارِ الاغ  غله  و خوراكيهاي ديگر بجهت  سفرش  فرستاد. 
٢٤به  اين  طريق  برادران  خود را مرخص  نمود و به  ايشان  تأكيد كرد كه  در 

بين  راه  باهم  نزاع  نكنند.
٢٥آنها مصر را به  قصد كنعان  ترک گفته ، نزد پدر خويش  باز گشتند. ٢٦آنگاه  
نزد يعقوب  شتافته ، به  او گفتند: «يوسف  زنده  است ! او حاكم  تمام  سرزمين  

٤٥: ٨
پيدا ٤١: ٣٩
داو ١٧: ١٠
مز ١٠٥: ٢١

يو ١٥: ١٦ ؛ ١٩: ١١
٤٥: ٩

اعما  ٧: ١٤
٤٥: ١٠

پيدا ٤٦: ٢٨ ،٣٤ ؛ ٤٧: ٦
خرو ٨: ٢٢
٤٥: ١١

پيدا ٤٥: ٨ ؛ ٤٧: ١٢

٤٥: ١٣
اعما  ٧: ١٤

٤٥: ١٤
پيدا ٤٣: ٣٠ ؛ ٤٦: ٢٩

٤٥: ١٦
اعما  ٧: ١٣

٤٥: ١٧
پيدا ٤٢: ٢٥ ؛ ٤٤: ١

٤٥: ١٨
پيدا ٢٧: ٢٨ ؛ ٤٧: ٦

٤٥: ١٩
پيدا ٤٥: ٢٧ ؛ ٤٦: ٥

٤٥: ٢٠
پيدا ٢٠: ١٥

٤٥: ٢٢
پيدا ٤٣: ٣٤
داو ١٤: ١٢
٢پاد ٥: ٥
٤٥: ٢٣

پيدا ٤٣: ١١

٤٥: ٢٤
پيدا ٣٧: ٢٢ ؛ ٤٢: ٢١

مز ١٣٣: ١ـ٣
٤٥: ٢٦

پيدا ٣٧: ٣١ـ٣٥

١٣٤ پيدايش  ٤٥ 

بردگي    به   ربودند،  کردند،  طرد  را  يوسف   ٤٥: ١٧ـ٢٠  
بردند و به زندان انداختند. يوسف  با اينکه  از برادرانش  
بي وفايي  ديده  بود، اما آنها را از سر لطف  بخشيد و در 
خدا  که   داد  نشان   يوسف   گرداند.  سهيم   خود  موفقيت  

چطور ما را مي بخشد و با آنکه  نسبت  به  او گناه  کرده ايم ، 
ما را غرق  محبت  مي سازد. همين  بخشش  و برکت  از آن  

ما نيز هست . تنها کافي  است  آن  را از خدا بطلبيم .
٤٥: ٢٦ ،٢٧  يعقوب  براي  آنکه  بتواند خبر حيرت انگيزِ 



مصر مي باشد.» اما يعقوب  چنان  حيرت  زده  شد كه  نتوانست  سخنان  ايشان  را 
قبول  كند. ٢٧ولي وقتي چشمانش  به  عرابه ها افتاد و پيغام  يوسف  را به  او دادند، 
روحش  تازه  شد ٢٨و گفت : «باور مي كنم ! پسرم  يوسف  زنده  است ! مي روم  تا 

پيش  از مردنم  او را ببينم .»

٦ـ خانواده  يعقوب  به  مصر نقل  مکان  مي کنند

پس  يعقوب  با هر چه  كه  داشت  كوچ  كرده ، به  بئرشبع  آمد و در  ٤٦ 
آنجا براي خداي پدرش  اسحاق ، قرباني ها تقديم  كرد. ٢شب  هنگام ، 

خدا در رويا به  وي گفت : «يعقوب ! يعقوب !»
عرض  كرد: «بلي، خداوندا!»

٣گفت : «من  خدا هستم ، خداي پدرت ! از رفتن  به  مصر نترس ، زيرا در آنجا از 

تو ملت  بزرگي به  وجود خواهم  آورد. ٤من  با تو به  مصر خواهم  آمد، اما نسل  
تو را از آنجا به  سرزمين  خودت  باز خواهم  گردانيد. ليكن  تو در مصر خواهي 

مُرد و يوسف  در كنارت  خواهد بود.»
٥يعقوب  از بئرشبع  كوچ  كرد و پسرانش  او را همراه  زنان  و فرزندانشان  با 
عرابه هايي كه  فرعون  به  ايشان  داده  بود، به  مصر بردند. ٦آنها گله  و رمه  و 
تمامي اموالي را كه  در كنعان  اندوخته  بودند، با خود به  مصر آوردند. ٧يعقوب  
با پسران  و دختران  و نوه هاي پسري و دختري خود و تمام  خويشانش  به  

مصر آمد.

٤٥: ٢٧
پيدا ٤٥: ١٩ ،٢١

داو ١٥: ١٩
١سمو ٣٠: ١٢

٤٥: ٢٨
پيدا ٤٦: ٣٠
لو ٢: ٢٨ـ٣٠

٤٦: ١
پيدا ٢١: ١٤ ؛ ٢٦: ٢٢ ؛

٢٨: ١٠ ،١٣ ؛ ٣١: ٤٢ ؛
٣٣: ٢٠ ؛ ٣٥: ٧

٤٦: ٢
پيدا ٢٢: ١١ ؛ ٣١: ١١

اعد ١٢: ٦
٤٦: ٣

پيدا ١٥: ١ ؛ ١٧: ١ ؛ ٢٦: ٢
اش  ٤١: ١٠

٤٦: ٤
پيدا ٢٨: ١٥ ؛ ٤٨: ٢١ ؛ ٥٠: ٥

خرو ٣: ٨
٤٦: ٥

پيدا ٤٥: ١٩
٤٦: ٦

اعد ٢٠: ١٥
تث  ١٠: ٢٢ ؛ ٢٦: ٥

اعما  ٧: ١٤، ١٥

پيدايش  ٤٦،٤٥  ١٣٥

 
زنده  بودنِ يوسف  را باور کند، مدرک  و دليل  مي خواست . 
به  همين  ترتيب ، توما را نيز مي بينيم  که  حاضر نبود زنده  
شخصاً  اينکه   مگر  کند  باور  مردگان   از  را  عيسي   شدن  
عيسي  را ببيند و او را لمس  نمايد (يوحنا ٢٠: ٢٥). اينکه  
وجود  با  گاه   حتي   -و  دليل   و  مدرک   بدون   بخواهيم  
مدرک  و دليل - اعتقاداتمان  را تغيير دهيم ، کار دشواري  
است . باور کردن  خبر خوش  ممکن  است  بسيار سخت  
خدا  که   واقعيت   اين   به   را  خود  اميد  هرگز  اما  باشد. 
خبرهاي  فوق العاده  شگفت انگيزي  برايتان  دارد، از دست  

ندهيد.
٤٦: ٣ ،٤  خدا از يعقوب  خواست  زادگاهش  را ترک  گويد 
و به  سرزميني  غريب  و دور سفر کند. خدا به  يعقوب  قول  
داد که  با او به  مصر خواهد رفت  و از او مراقبت  خواهد 
کرد، و بدين  ترتيب  او را کاملاً از اين  بابت  خاطرجمع  
ساخت . هر گاه  مي بينيد اوضاع  يا محيط  جديد باعث  ترس  
يا نگراني  شما است ، بدانيد که  ترس  امري  طبيعي  است . 
اما اگر اجازه  دهيم  اين  ترس  زندگي مان  را فلج  کند، در 

واقع  توانايي  خدا را در مواظبت  نمودن  از خود زير سؤال  
برده ايم .

نقل   مصر  به   يعقوب  
مکان  مي کند

يعقوب  پس  از شنيدن  
مسرت بخشِ  خبر 
يوسف ،  بودنِ  زنده  
برداشت   را  دارايي اش  
خانواده   اتفاق   به   و 
راهي مصر شد. در بين  
راه ، نخست  در بئرشبع  
توقف  کرد و براي  خدا 
قرباني  گذراند، و خدا 
اطمينان   او  به   مجدداً 
داد که  به راستي  بايد به  
و  يعقوب   برود.  مصر 
خانواده اش  در سرزمين  
جوشن ، واقع  در شمال  
ساکن   مصر،  شرقي  

شدند. درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

حبرون

کنعان
اورشليم

کوه سينا

جوشـن
بئرشبع



٨-١٤اسامي پسران  و نوه هاي يعقوب  كه  با وي به  مصر آمدند از اين  قرار است :
رئوبين  پسر ارشد او و پسرانش : حنوک ، فلو، حصرون  و كرمي.

(مادر  وشائول .  صوحر  ياكين ،  اوحد،  يامين ،  يموئيل ،  پسرانش :  و  شمعون  
شائول  كنعاني بود.)

لاوي و پسرانش : جرشون ، قهات  و مراري.
يهوداوپسرانش : عير، اونان ، شيله ، فارص  و زارح . (اما عير و اونان  پيش  از 
حامول   و  حصرون   فارص ،  پسران   كنعان  مردند.)  مصر در  به   يعقوب   رفتن  

بودند.
يساكار و پسرانش : تولاع ، فوّه ، يوب  و شمرون .

زبولون  و پسرانش : سارد، ايلون  و ياحل ئيل .
١٥تمامي اعقاب  يعقوب  و ليه  كه  در بين النهرين  متولد شده  بودند، با محاسبه  

دخترشان  دينه ، جمعاً سي و سه  نفر بودند.
١٦جاد و پسرانش : صفيون ، حجّي، شوني، اصبون ، عيري، ارودي و ارئيلي.

١٧اشير و پسرانش : يمنه ، يشوه ، يشوي، بريعه  و دخترش  سارح . پسران  بريعه  
حابر و ملكي ئيل  بودند.

١٨اين  شانزده  نفر اعقاب  يعقوب  و زلفه  بودند. زلفه  كنيزي بود كه  لابان  به  
دخترش  ليه  داده  بود.

١٩و٢٠و٢١راحيل ، زن  يعقوب ، دو پسر زاييد به  نامهاي يوسف  و بنيامين .
اسنات ،  افرايم . (مادرشان   و  منسي  شدند:  متولد  مصر  در  كه   يوسف   پسران  

دختر فوطي فارع ، كاهن  اون  بود.)
پسران  بنيامين : بالع ، باكر، اشبيل ، جيرا، نعمان ، ايحي، رش ، مفيّم ، حفيّم  و آرد.

٢٢اين  چهارده  نفر اعقاب  يعقوب  و راحيل  بودند.
٢٣و٢٤دان  و پسرش : حوشيم .

نفتالي و پسرانش : يحص ئيل ، جوني، يصر و شليّم .
به   لابان   كه   بود  كنيزي  بلهه   بودند.  بلهه   و  يعقوب   اعقاب   نفر  هفت   ٢٥اين  

دخترش  راحيل  داده  بود.
٢٦پس  تعداد افرادي كه  از نسل  يعقوب  همراه  او به  مصر رفتند (غير از زنان  
افراد  جمع   يوسف ،  پسر  دو  افزودن   ٢٧با  بود.  نفر  شش   و  شصت   پسرانش ) 

خانوادة  يعقوب  كه  در مصر بودند، هفتاد نفر مي شد.
٢٨يعقوب ، پسرش  يهودا را جلوتر نزد يوسف  فرستاد تا از او بپرسد كه  از چه  
راهي بايد به  زمين  جوشن  رفت . وقتي كه  به  جوشن  رسيدند، ٢٩يوسف  عرابة 
خود را حاضر كرد و براي ديدن  پدرش  به  جوشن  رفت . وقتي در آنجا پدرش  

را ديد، او را در آغوش  گرفته ، مدتي گريست .

٤٦: ١٤
پيدا ٣٠: ٢٠ ؛ ٤٩: ١٣

٤٦: ١٣
١توا ٧: ١

٤٦: ١٢
١توا ٢: ٣

٤٦: ١١
١توا ٦: ١

٤٦: ١٠
١توا ٤: ٢٤

٤٦: ٩
١توا ٥: ٣

٤٦: ٨
پيدا ٢٩: ٣٢ ؛ ٣٥: ٢٣ ؛ ٤٩: ٣

٤٦: ١٥
پيدا ٣٠: ٢١

٤٦: ١٦
پيدا ٣٠: ١١ ؛ ٣٥: ٢٦ ؛ ٤٩: ١٩

اعد ٢٦: ١٥
١توا ٥: ١١
٤٦: ١٧

پيدا ٣٠: ١٣ ؛ ٤٩: ٢٠
اعد ٢٦: ٤٤
١توا ٧: ٣٠

٤٦: ٢١
اعد ٢٦: ٣٨
١توا ٧: ٦

٤٦: ٢٠
پيدا ٤١: ٤٥ ؛ ٥٠: ٥٢

٤٦: ١٩
پيدا ٣٠: ٢٤ ؛ ٣٥: ١٨

٤٦: ٢٢
پيدا ٣٥: ٢٤

٤٦: ٢٤
پيدا ٣٠: ٨ ؛ ٤٩: ٢١

اعد ٢٦: ٤٨
١توا ٧: ١٣

٤٦: ٢٣
پيدا ٣٠: ٦ ؛ ٣٥: ٢٥ ؛ ٤٩: ١٦

اعد ٢٦: ٤٢

٤٦: ٢٥
پيدا ٣٥: ٢٥

٤٦: ٢٧
خرو ١: ٥ ؛ ٢٤: ١

تث  ١٠: ٢٢
اعما  ٧: ١٤
٤٦: ٢٨

پيدا ٤٣: ٨ ؛ ٤٥: ١٠ ؛ ٤٧: ١
٤٦: ٢٩

پيدا ٣٣: ٤ ؛ ٤٥: ١٠ ،١٤
لو ١٥: ٢٠

١٣٦ پيدايش  ٤٦ 



٣٠آنگاه  يعقوب  به  يوسف  گفت : «حال ، مرا غم  مُردن  نيست ، زيرا بار ديگر 
افراد  تمامي  و  برادرانش   به   ٣١يوسف   زنده اي.»  كه   مي دانم   و  ديدم   را  تو 
خانواده  آنها گفت : «حال  مي روم  تا به  فرعون  خبر دهم  كه  شما از كنعان  
تمامي  و  هستيد  چوپان   شما  كه   گفت   خواهم   او  ٣٢به   آمده ايد.  من   نزد  به  
گله ها و رمه ها و هر آنچه  را كه  داشته ايد همراه  خويش  آورده ايد. ٣٣پس  
اگر فرعون  از شما بپرسد كه  شغل  شما چيست ، ٣٤به  او بگوييد كه  از ابتداي 
جواني تا بحال  به  شغل  چوپاني و گله داري مشغول  بوده ايد و اين  كار را از 
پدران  خود به  ارث  برده ايد. اگر چنين  به  فرعون  پاسخ  دهيد او به  شما اجازه  
خواهد داد تا در جوشن  ساكن  شويد، چون  مردم  ساير نقاط  مصر از چوپانان  

نفرت  دارند.»

يوسف  بحضورفرعون  رفت  وبه  اوخبرداد و گفت : «پدرم  و برادرانم   ٤٧ 
با گله ها و رمه ها و هر آنچه  كه  داشته اند از كنعان  به  اينجا آمده اند، 
و الان  در جوشن  هستند.» ٢او پنج  نفر از برادرانش  راكه  با خود آورده  بود، 

به  فرعون  معرفي كرد.
٣فرعون  از آنها پرسيد: «شغل  شما چيست ؟»

گفتند: «ما هم  مثل  اجدادمان  چوپان  هستيم . ٤آمده ايم  در مصر زندگي كنيم ، 
زيرا در كنعان  بعلت  قحطي شديد براي گله هاي ما چراگاهي نيست . التماس  

مي كنيم  به  ما اجازه  دهيد در جوشن  ساكن  شويم .»
٥و٦فرعون  به  يوسف  گفت : «حال  كه  پدرت  و برادرانت  به  اينجا آمده اند، هر 
جايي را كه  مي خواهي به  آنها بده . بگذار در جوشن  كه  بهترين  ناحية مصر 
است  ساكن  شوند. اگر افراد شايسته اي بين  آنها هست ، آنها را بر گله هاي 

من  نيز بگمار.»

٤٦: ٣٠
پيدا ٤٥: ٢٨

لو ٢: ٢٩
٤٦: ٣١

پيدا ٤٥: ١٦ ؛ ٤٧: ١
٤٦: ٣٢

پيدا ٣٧: ٢ ،١٤ ؛ ٤٧: ٣
٤٦: ٣٣

پيدا ٤٧: ٢
٤٦: ٣٤

پيدا ١٣: ٧ ؛ ٤٣: ٣٢ ؛ ٤٧: ٤

٤٧: ١
پيدا ٤٦: ٣١

٤٧: ٢
اعما ٧: ١٣

٤٧: ٣
پيدا ٤٦: ٣٣

عا ٧: ١٤
٤٧: ٤

پيدا ١٥: ١٣ ؛ ٤٣: ١ ؛ ٤٦: ٣٤
تث  ٢٦: ٥

٤٧: ٦
پيدا ٤٥: ١٨ ؛ ٤٦: ٣٤ ؛ ٤٧: ١١

خرو ١٨: ٢١

پيدايش  ٤٧،٤٦  ١٣٧

مصر   به   را  خانواده اش   اهل   همه   يعقوب   ٤٦: ٣٢ـ٣٤  
برد، اما خواسته شان  اين  بود که  جدا از مصري ها زندگي  
کنند. يوسف  براي  آنکه  اين  خواسته شان  برآورده  شود، 
از آنان  خواست  به  فرعون  بگويند که  چوپانند. اگر چه  
ممکن  است  فرعون  نسبت  به  چوپانان  دلسوز بوده  باشد 
(چون  احتمالاً خود پادشاهي  باديه نشين  از تبار هيکسوسها 
بود)، اما فرهنگ  مصر کماکان  به  چوپانان  با نظر تحقير 
مي نگريست  و هنوز براي  پذيرش  آنها آمادگي  نداشت . 
اين  تدبير يوسف  مؤثر واقع  شد و بدين  ترتيب  خانواده  
يعقوب  توانستند هم  از سخاوتمندي  فرعون  سود جويند، 

هم  از تعصب  مصري ها.
يعقوب   نسل   و  شدند  قومي  بزرگ   اسرائيل  ٤٦: ٣٤  بني 

عاقبت  به  سرزمين  کنعان  باز گشتند. کتاب  خروج  شرح  
(که   است   مصر  در  اسرائيل   بردگي   سال   صد  چهار  حالِ 
تحقق  همان  چيزي  است  که  خدا در ١٥: ١٣ـ١٦ به  ابراهيم  
گفته  بود). کتاب  يوشع  نيز بيانگر ماجراي  هيجان انگيز ورود 

اسرائيل  به  «سرزمين  موعود» کنعان ، و تسخير آن  است .
تأثير  خانواده اش  همه  بر  يوسف  وفاداري    ۶ -۱ :۴۷
گذاشت. يوسف زماني که در چاه و در زندان بود، قطعاً در 
مورد آينده خود بسيار نگران بود. او به جاي نااميد شدن، 
وفادارانه از خدا اطاعت کرد و کار درست را انجام داد. در 
اينجا، يکي از پيامدهاي هيجان انگيز آن را مشاهده مي کنيم. 
شايد هميشه اثرات ايمان خود را نبينيم، اما مي توانيم يقين 

بداريم که خدا وفاداري را حرمت مي گذارد.



٧سپس  يوسف ، پدرش  يعقوب  را نزد فرعون  آورد، و يعقوب  فرعون  را بركت  
داد. ٨فرعون  از يعقوب  پرسيد: «چند سال  از عمرت  مي گذرد؟»

غربت   در  را  عمرم   سالهاي  و  دارم   سال   سي  و  «صد  داد:  جواب   ٩يعقوب  
گذرانده ام . عمرم  كوتاه  و پر از رنج  بوده  است  و به  سالهاي عمر اجدادم  كه  

در غربت  مي زيستند، نمي رسد.»
١٠يعقوب  پيش  از رفتن ، بار ديگر فرعون  را بركت  داد.

١١آنگاه  يوسف  چنان  كه  فرعون  دستور داده  بود بهترين  ناحية مصر، يعني 
ناحية رعمسيس  را براي پدر و برادرانش  تعيين  كرد و آنها را در آنجا مستقر 

نمود، ١٢و يوسف  برحسب  تعدادشان  خوراک كافي در اختيار آنها گذاشت .
كنعان   و  مصر  مردم   همه   كه   بطوري  مي گرفت   شدت   روزبروز  ١٣قحطي 
گرسنگي مي كشيدند. ١٤يوسف  تمام  پولهاي مردم  مصر و كنعان  را در مقابل  
غله هايي كه  خريده  بودند، جمع  كرد و در خزانه هاي فرعون  ريخت . ١٥وقتي 
پولِ مردم  تمام  شد، نزد يوسف  آمده ، گفتند: «ديگر پولي نداريم  كه  بعوض  

غله  بدهيم . به  ما خوراک بده . نگذار از گرسنگي بميريم .»
١٦يوسف  در جواب  ايشان  گفت : «اگر پول  شما تمام  شده ، چهارپايان  خود را به  
من  بدهيد تا در مقابل ، به  شما غله  بدهم .» ١٧آنها چاره اي نداشتند جز اين  كه  چهار 
پايان  خود را به  يوسف  بدهند تا به  ايشان  نان  بدهد. به  اين  ترتيب  در عرض  يک 

سال ، تمام  اسبها و الاغها و گله ها و رمه هاي مصر از آنِ فرعون  گرديد.
١٨سال  بعد، آنها بار ديگر نزد يوسف  آمده ، گفتند: «اي سَروَر ما، پول  ما تمام  
شده  و تمامي گله ها و رمه هاي ما نيز از آن  تو شده  است . ديگر چيزي براي 
ما باقي نمانده  جز خودمان  و زمينهايمان . ١٩نگذار از گرسنگي بميريم ؛ نگذار 
زمينهايمان  از بين  بروند. ما و زمينهايمان  را بخر و ما با زمين هايمان  مالِ فرعون  

خواهيم  شد. به  ما غذا بده  تا زنده  بمانيم  و بذر بده  تا زمينها باير نمانند.»
٢٠پس  يوسف  تمامي زمين  مصر را براي فرعون  خريد. مصريان  زمينهاي خود 
را به  او فروختند، زيرا قحطي بسيار شديد بود. ٢١به  اين  طريق  مردمِ سراسر مصر 
غلامان  فرعون  شدند. ٢٢تنها زميني كه  يوسف  نخريد، زمين  كاهنان  بود، زيرا 

فرعون  خوراک آنها را به  آنها مي داد و نيازي به  فروش  زمين  خود نداشتند.
٢٣آنگاه  يوسف  به  مردم  مصر گفت : «من  شما و زمينهاي شما را براي فرعون  
خريده ام . حالا به  شما بذر مي دهم  تا رفته  در زمينها بكاريد. ٢٤موقع  برداشت  
محصول ، يک پنجم  آن  را به  فرعون  بدهيد و بقيه  را براي كشت  سال  بعد و 

خوراک خود و خانواده هايتان  نگاهداريد.»
٢٥آنها گفتند: «تو در حق  ما خوبي كرده اي و جان  ما را نجات  داده اي، بنابراين  

غلامان  فرعون  خواهيم  بود.»

٤٧: ٧
پيدا ٤٧: ١٠
خرو ١٢: ٣٢
اعد ٦: ٢٣

٤٧: ٩
پيدا ٣٥: ٢٨
١توا ٢٩: ١٥

٤٧: ١٠
پيدا ١٤: ١٩

٤٧: ١١
خرو ١: ١١ ؛ ١٢: ٣٧

٤٧: ١٢
پيدا ٤٥: ١١ ؛ ٤٧: ٢٤

٤٧: ١٣
پيدا ٤١: ٣٠
ار ١٤: ١ـ٦
اعما  ٧: ١١
٤٧: ١٤

پيدا ٤١: ٥٦
١توا ٤: ٢
٤٧: ١٥

پيدا ٤٧: ١٨، ١٩، ٢٤
٤٧: ١٧

خرو ٩: ٣
١پاد ١٠: ٢٨

٤٧: ١٩
نح  ٥: ٢
ايو ٢: ٤

مراثي  ١: ١١
متي  ١٦: ٢٦

٤٧: ٢٢
پيدا ٤١: ٤٥
تث  ١٢: ١٩

٤٧: ٢٣
پيدا ٤٥: ٦

امث  ١١: ٢٦
٤٧: ٢٤

پيدا ٤١: ٣٤
لاو ٢٧: ٣٢

٤٧: ٢٥
پيدا ٣٣: ١٥ ؛ ٤٥: ٧ ؛ ٥٠: ٢٠

روت  ٢: ١٣

١٣٨ پيدايش  ٤٧ 



٢٦پس  يوسف  در تمامي سرزمين  مصر مقرر نمود كه  از آن  به  بعد، هر ساله  
محصول   شود.  داده   فرعون   به   ماليات   بعنوان   محصول   تمامي  از  پنجم   يک 
زمينهاي كاهنان  مشمول  اين  قانون  نبود. اين  قانون  هنوز هم  به  قوت  خود 

باقي است .

٧ـ يعقوب  و يوسف  در مصر مي ميرند
يعقوب  يوسف  را برکت  مي دهد

٢٧پس  بني اسرائيل  در سرزمين  مصر در ناحية  جوشن  ساكن  شدند و بر تعداد 
و ثروت  آنها پيوسته  افزوده  مي شد. ٢٨يعقوب  بعد از رفتن  به  مصر، هفده  سال  
ديگر زندگي كرد و در سن  صد و چهل  و هفت  سالگي در گذشت . ٢٩او در 
روزهاي آخر عمرش ، يوسف  را نزد خود خواند و به  او گفت : «دستت  را زير 
ران  من  بگذار و سوگند ياد كن  كه  مرا در مصر دفن  نكني. ٣٠بعد از مردنم  

جسد مرا از سرزمين  مصر برده ، در كنار اجدادم  دفن  كن .»
يوسف  به  او قول  داد كه  اين  كار را بكند.

٣١يعقوب  گفت : «برايم  قسم  بخور كه  اين  كار را خواهي كرد.» وقتي يوسف  برايش  
قسم  خورد، يعقوب  خدا را شكر كرد و با خيال  راحت  در بسترش  دراز كشيد.

پس  از چندي به  يوسف  خبر دادند كه  پدرش  سخت  مريض  است .  ٤٨ 
خود  پدر  ديدن   به   برداشته ،  را  افرايم   و  منسي  پسرش   دو  پس  
رفت . ٢چون  يعقوب  خبرآمدن  يوسف  را شنيد، نيروي خود را جمع  كرده ، 
در رختخواب  نشست . ٣او به  يوسف  گفت : «خداي قادر مطلق  در ناحيه  لوز 
كنعان  به  من  ظاهر شد و مرا بركت  داد. ٤او به  من  فرمود: «به  تو فرزندان  
زيادي خواهم  بخشيد و از نسل  تو قومهاي بسياري به  وجود خواهم  آورد و 
اين  سرزمين  را به  نسل  تو خواهم  داد تا مِلک دايمي ايشان  باشد.» ٥اكنون  
دو پسرت  منسي و افرايم  كه  قبل  از آمدن  من ، در مصر به  دنيا آمده اند، مانند 
فرزندانم  رئوبين  و شمعون  وارثان  من  خواهند بود. ٦ولي فرزنداني كه  بعد از 
اين  برايت  به  دنيا بيايند متعلق  به  خودت  بوده  از سهم  افرايم  و منسي ارث  
بيرون   از  پس   مي كنم .  راحيل   مادرت   بخاطر  را  كار  اين   ٧من   برد.  خواهند 
آمدنم  از بين النهرين  او بين  راه  در نزديكي افرات  مُرد و من  هم  او را كنار راه  

افرات  دفن  كردم .» (افرات  همان  بيت لحم  است .)

٤٧: ٢٦
پيدا ٤٧: ٢٢

٤٧: ٢٧
پيدا ١٣: ١٦ ؛ ٤٦: ٣

خرو ١: ٧
٤٧: ٢٩

پيدا ٢٤: ٢ ،٤٩ ؛ ٥٠: ٢٤ ،٢٥
اعما  ٧: ١٥ ،١٦
عبر ١١: ٢١

٤٧: ٣٠
پيدا ١٥: ١٥ ؛ ٢٣: ١٩ ؛

٢٥: ٩ ؛ ٤٩: ٢٩

٤٨: ١
پيدا ٤١: ٥٠ـ٥٢ ؛ ٤٦: ٢٠

عبر ١١: ٢١

٤٨: ٣
٥ـ١ ٩ـ١ ؛ ٣٥: ٩ پيدا ٢٨: ٣، ١٢

٤٨: ٥
پيدا ٤٦: ٢٠ ،٢٧

٤٨: ٦
يوش  ١٤: ٤

٤٨: ٧
پيدا ٣٥: ١٩
١سمو ١٠: ٢
متي  ٢: ١٨

پيدايش  ٤٨،٤٧  ١٣٩

٤٧: ٢٩ـ٣١  يعقوب  از يوسف  قول  گرفته  بود که  او را  
در سرزمين  آبا و اجدادي اش  دفن  کنند. در فرهنگ  آن  
زمان  رسم  نبود چيزي  را بنويسند، بنابراين  سخنان  شخص  
به  اندازه  پيماني  مکتوب  قدرت  و سنديت  داشت . ظاهراً 

امروزه  مردم  خيلي  راحت  مي گويند، «منظور من  اين  نبود 
با  و  بگويند  را  حقيقت   هميشه   بايد  خدا  قوم   اما  که ...» 
پيماني   اندازه   به   سخنانتان   بگذاريد  کنند.  زندگي   راستي  

مکتوب  معتبر باشد.



٨وقتي يعقوب  پسران  يوسف  را ديد از او پرسيد: «آيا اينها پسران  تو هستند؟» 
٩يوسف  گفت : «بلي، اينها پسران  من  هستند كه  خدا آنها را در مصر به  من  

بخشيده  است .» يعقوب  گفت : «آنها را نزد من  بياور تا بركتشان  بدهم .»
١٠يعقوب  بر اثر پيري چشمانش  ضعيف  و تار گشته ، نمي توانست  خوب  ببيند. 

پس  يوسف  پسرانش  را پيش  او آورد. او آنها را بوسيد و در آغوش  كشيد.
١١يعقوب  به  يوسف  گفت : «هرگز فكر نمي كردم  دوباره  تو را ببينم  و حال  

آنكه  خدا اين  توفيق  را عنايت  فرمود كه  فرزندانت  را نيز ببينم .»
١٢و١٣يوسف  پسرانش  را از روي زانوان  يعقوب  برداشت  و در مقابل  پدرش  سر 
تعظيم  فرود آورد. سپس  افرايم  را در طرف  چپ  و منسي را در طرف  راست  
يعقوب  قرار داد. ١٤اما يعقوب  دستهاي خود را عمداً طوري دراز كرد و بر سر 
پسرها گذاشت  كه  دست  راست  او بر سر افرايم ، پسر كوچكتر، و دست  چپ  

او بر سر منسي، پسر بزرگتر قرار گرفت .
١٥آنگاه  يوسف  را چنين  بركت  داد: «خدايي كه  پدرانم  ابراهيم  و اسحاق  در 
حضورش  زندگي مي كردند، اين  دو پسرت  را بركت  دهد. خدايي كه  مرا در 
تمام  عمرم  شباني كرده ، ١٦آن  فرشته اي كه  مرا از هر بدي محفوظ  داشته ، آنها 
را بركت  دهد. باشد كه  اين  دو پسر نام  من  و نام  پدرانم  ابراهيم  و اسحاق  را 

زنده  نگاهدارند و از آنها ملت  عظيمي به  وجود آيد.»
١٧اما يوسف  چون  دست  راست  پدرش  را روي سر افرايم  ديد ناراحت  شد، پس  
دست  راست  او را گرفت  تا آن  را روي سر منسي بگذارد. ١٨يوسف  گفت : 
«پدر، تو دستهايت  را به  اشتباه  روي سر پسرها گذاشته اي! پسر بزرگتر من  

اين  يكي است . دست  راست  خود را روي سر او بگذار.»
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پيدا ٢٧: ٤ ؛ ٣٣: ٥ ؛ ٤٩: ٢٨
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٣١: ١١ ؛ ٣٢: ٢٨

تث  ٢٨: ١١

١٤٠ پيدايش  ٤٨ 

٤٨: ٩ـ٢٠  يعقوب  افرايم  را بيشتر از برادر بزرگترش  منسي   
برکت  داد. وقتي  يوسف  به  اين  کار اعتراض  کرد، يعقوب  
افرايم   که   بود  گفته   او  به   خدا  زيرا  نمود  سرزنش   را  او 
بزرگتر خواهد شد. خدا اغلب  به  طرقِ غيرمنتظره  عمل  
مي کند. او وقتي  کسي  را براي  عملي  ساختن  نقشه هايش  
انتخاب  مي کند، همواره  فراتر از ظاهر، سنت ، يا مقام  و 
منصبِ فرد مي نگرد. خدا گاه  کساني  را بر مي گزيند که  
لااقل  از ديد انساني ما چندان  به  حساب  نمي آيند، و بدين  
شما  از  مي تواند  خدا  مي انگيزد.  بر  را  ما  شگفتي  ترتيب  
براي  انجام  نقشه هايش  استفاده  کند، ولو آنکه  گمان  نکنيد 

که  براي  اين کار شرايط  لازم  را داريد.
٤٨: ١١  وقتي  يوسف  را به  بردگي  بردند (٣٧: ٣٠)، يعقوب  
فکر کرد او مرده  و از فرط  نااميدي  زارزار گريست . اما 
نقشه  خدا چنين  بود که  يعقوب  در نهايت  نه  تنها پسرش ، 
بلکه  نوه هاي خود  را نيز  ببيند. اوضاع  و شرايط  هيچگاه  
آنقدر بد نيست  که  خدا نتواند کاري  بکند. يعقوب  پسرش  

را باز يافت . به  همين  ترتيب ، ايوب  را مي بينيم  که  زندگي  
خانوادگي خود را باز يافت  (ايوب  ٤٢: ١٠ـ١٧)، و مريم  
برادرش  ايلعازر را که  مرده  بود (يوحنا ١١: ١ـ٤٤). بنابراين  
هستيم .  مهربان   خدايي   آنِ  از  چون   شويم ،  مأيوس   نبايد 
هرگز نمي دانيم  او از پسِ وضعي  به  ظاهر مأيوس کننده  

چه  خيريتي  برايمان  در نظر دارد.
٤٨: ١٥  يعقوب  از خدا به عنوان  کسي  ياد کرد که  در تمام  
عمر «شبانِ» او بوده  است . خود را نيز به  گوسفندي  تشبيه  
کرد که  محتاجِ حکمت  و راهنمايي  شبان  است  تا او را به  
بهترين  راهها هدايت  نمايد. اين  امر نشان  مي داد يعقوب  
با آن  يعقوبِ متقلب  و فريب کار دوران  جواني  به غايت  
زندگي تان   مي خواهيد  اگر  نيز  شما  است.  کرده   تفاوت  
مانند  يعقوب  دگرگون  شود، نخست  بايد قبول  کنيد که  
توصيه  خدا براي  زندگي  شما دقيقاً همان  چيزي  است  که  
بيش  از هر چيز ديگر به  آن  نياز داريد. به  صداي  شبان  

نيکو گوش  دهيد تا شما را رهبري  کند.



١٩اما پدرش  نپذيرفت  و گفت : «پسرم ، من  مي دانم  چه  مي كنم . از منسي هم  
يک ملت  بزرگ  به  وجود خواهد آمد، ولي برادر كوچكتر او افرايم ، بزرگتر 

خواهد بود و از نسل  او ملل  بسياري به  وجود خواهند آمد.»
٢٠آنگاه  يعقوب  پسران  يوسف  را در آن  روز بركت  داده ، گفت : «باشد كه  قوم  
اسرائيل  با اين  كلمات  يكديگر را بركت  داده ، بگويند: خدا تو را مثل  افرايم  و 
منسي كامياب  و سعادتمند گرداند.» به  اين  طريق  يعقوب  افرايم  را بر منسي 

برتري بخشيد.
٢١سپس  يعقوب  به  يوسف  گفت : «من  بزودي مي ميرم ، اما خدا با شما خواهد 
بود و شما را بار ديگر به  سرزمين  اجدادتان  باز خواهد گردانيد. ٢٢من  زميني را 
كه  به  كمان  و شمشير خود از اموري ها گرفتم ، به  تو كه  بر برادرانت  برتري 

داري، مي بخشم .»

پيشگويي هاي  يعقوب 

آنگاه  يعقوب  همة پسرانش  را نزد خود فرا خواند و به  ايشان  گفت :  ٤٩ 
چه   شما  بر  آينده   در  كه   بگويم   شما  به   تا  شويد  جمع   من   «دور 

خواهد گذشت . ٢اي پسران  يعقوب  به  سخنان  پدر خود اسرائيل  گوش  دهيد.
٣«رئوبين ، تو پسر ارشد من  و فرزند اوايل  جواني من  هستي. تو از لحاظ  مقام  

و قدرت  از همه  برتر مي باشي، ٤ولي چون  امواج  سركش  دريا، خروشاني. پس  
از اين  ديگر برتر از همه  نخواهي بود، زيرا با يكي از زنان  من  نزديكي نموده ، 

مرا بي حرمت  كردي.
٥«شمعون  و لاوي، شما مثل  هم  هستيد، مرداني  بي رحم  و بي انصاف . ٦من  هرگز 

در نقشه هاي پليد شما شريک نخواهم  شد، زيرا از روي خشم  خود انسانها را 
كُشتيد و خودسرانه  رگ  پاهاي گاوان  را قطع  كرديد. ٧لعنت  بر خشم  شما كه  
اين  چنين  شديد و بي رحم  بود. من  نسل  شما را در سراسر سرزمين  اسرائيل  

پراكنده  خواهم  ساخت .

٤٨: ١٩
پيدا ٢٨: ١٤ ؛ ٤٦: ٣

تث  ١: ١٠

٤٨: ٢٠
پيدا ٢٨: ٣

روت  ٤: ١١

٤٨: ٢١
پيدا ٢٨: ١٥ ؛ ٤٦: ٤ ؛ ٥٠: ٢٤

٤٨: ٢٢
پيدا ١٥: ١٦

يوش  ١٧: ١٧ ،١٨ ؛ ٢٤: ٣٢
يو ٤: ٥

٤٩: ٣
اعد ٢٦: ٥

تث  ٢١: ١٧
١توا ٢: ١ ؛ ٥: ١

٤٩: ٤
پيدا ٣٥: ٢٢
تث  ٢٧: ٢٠

٤٩: ٦
پيدا ٣٤: ٣٠

٤٩: ٥
پيدا ٢٩: ٣٣ ،٣٤ ؛ ٣٤: ٢٥

٤٩: ٧
يوش  ١: ٩ ؛ ٢١: ١ـ٤٢

پيدايش  ٤٩،٤٨  ١٤١

جوان    پسر  دو  اين   به   را  سرزميني   يعقوب   ٤٨: ٢٠ـ٢٢  
مي بخشيد که  در تصرف  فلسطيني ها و کنعانيان  بود. اما 
آنگاه  که  قبيله افرايم  و نيمي  از قبيله  منسي  نواحي شرقي  
و غربي  رود اردن  را به  تصرف  خود در آوردند، اين  هديه  

يعقوب  به  واقعيت  پيوست  (يوشع  ١٦).
و  داد  برکت   يک يک   را  پسرانش   يعقوب   ٤٩: ٣ـ٢٨  
طرز  کرد.  پيشگويي   کدام   هر  آينده   مورد  در  سپس  
زندگي  گذشته  هر کدام  نقش  مهمي  در نوع  پيشگويي اي 
داشت  که  يعقوب  در مورد آينده شان  مي کرد. اين  امر در 
مورد ما نيز صادق  است . اعمال  امروز ما تا طلوع  صبحِ 

فردا جزئي  از گذشته  ما خواهد شد. و همين  اعمال  امروز، 
آينده مان  را نيز شکل  مي دهد. بنابراين  امروز مي توانيد چه  
اعمالي  انجام  دهيد يا از انجام  چه  اعمالي  پرهيز کنيد که  
بتواند در شکل گيري آينده تان  تأثير مثبت  داشته  باشد؟

برابر  دو  پدر  ميراث   از  ارشد  پسر  سهم   بود  بنا    ٤٩: ٤
ديگران  باشد. اما رئوبين  مقام  و منزلت  خاص  خود را از 
دست  داد. او که  به  خصوص  در روزگار جواني  فرزندي  
ناخلف  و سرکش  بود، تا بدانجا پيش  رفت  که  حتي  با يکي  
از زنان  پدرش  نزديکي  کرد. بنابراين  يعقوب  نمي توانست  

چنان  برکت  مهمي  را به  پسري  چنين  بي مقدار بخشد.



منهدم   را  دشمنانت   تو  كرد.  خواهند  ستايش   را  تو  برادرانت   يهودا،  ٨«اي 

خواهي نمود. ٩يهودا مانند شير بچه اي است  كه  از شكار برگشته  و خوابيده  
است . كيست  كه  جرأت  كند او را بيدار سازد؟ ١٠عصاي سلطنت  از يهودا دور 
نخواهد شد تا شيلو كه  همة قومها او را اطاعت  مي كنند، بيايد. ١١الاغ  خود را 
به  بهترين  درخت  انگور خواهد بست  و جامة  خود را در شراب  خواهد شست . 

١٢چشمان  او تيره  تر از شراب  و دندانهايش  سفيدتر از شير خواهد بود.

١٣«زبولون  در سواحل  دريا ساكن  خواهد شد و بندري براي كشتيها خواهد بود 

و مرزهايش  تا صيدون  گسترش  خواهد يافت .
است .  خوابيده   خود  بار  زير  كه   است   نيرومندي  باركش   حيوان   ١٤«يساكار 

١٥وقتي ببيند جايي كه  خوابيده  دلپسند است ، تن  به  كار خواهد داد و چون  
برده اي به  بيگاري كشيده  خواهد شد.

١٧او  كرد.  خواهد  داوري  اسرائيل   قبايل   از  يكي  چون   را  خود  قبيلة   ١٦«دان  

مثل  مار بر سر راه  قرار گرفته ، پاشنه  اسبان  را نيش  خواهد زد تا سوارانشان  
سرنگون  شوند. ١٨خداوندا، منتظر نجات  تو مي باشم .

١٩«جاد مورد حملة غارتگران  واقع  خواهد شد، اما او بر آنها هجوم  خواهد آورد.

٢٠«اشير سرزميني حاصلخيز خواهد داشت  و از محصول  آن  براي پادشاهان  

خوراک تهيه  خواهد كرد.
٢١«نفتالي غزالي است  آزاد كه  بچه هاي زيبا به  وجود مي آورد.

٢٢«يوسف  درخت  پرثمريست  در كنار چشمة آب  كه  شاخه هايش  به  اطراف  

سايه  افكنده  است . ٢٣دشمنان  بر او هجوم  آوردند و با تيرهاي خود به  او صدمه  

٤٩: ٨
تث  ٣٣: ٧

داو ١: ١، ٢ ؛ ٢٠: ١٨
عبر ٧: ١٤

٤٩: ٩
اعد ٢٤: ٩
ميکا ٥: ٨
٤٩: ١٠

اعد ٢٤: ١٧
مز ٢: ٦ـ٩ ؛ ٦٠: ٧

٤٩: ١٣
تث  ٣٣: ١٩

يوش  ١٩: ١٠
٤٩: ١٤

يوش  ١٩: ١٧
داو ٥: ١٦

٤٩: ١٦
تث  ٣٣: ٣٢

داو ١٣: ٢ ؛ ١٥: ٢٠ ؛ ١٨: ٢٦

٤٩: ١٩
تث  ٣٣: ٢٠

٤٩: ٢٠
تث  ٣٣: ٢٤

٤٩: ٢١
تث  ٣٣: ٢٣

٤٩: ٢٢
تث  ٣٣: ١٣ـ١٧

٤٩: ٢٣
پيدا ٣٧: ٤ ،١٨

١٤٢ پيدايش  ٤٩ 

٤٩: ٨ـ١٢  چرا يعقوب  يهودا را که  يکي  از شرورترين   
پسران  او بود، اين  همه  برکت  داد؟ خدا يهودا را برگزيده  
بود تا جد سلسله  پادشاهي  اسرائيل  باشد (در اين  آيات  از 
اين  امر با عنوان  «عصاي  سلطنت » ياد مي شود). شايد اين  
برکت  به  خاطر تغيير و تحول  اساسي  بود که  در شخصيت  
يعني   موعود،  مسيح    .(٤٤: ٣٣ ،٣٤) بود  آمده   پديد  يهودا 

عيسي  نيز از سلسله  يهودا به  دنيا آمد.
مشکل   قسمت   اين   فهم   معناست ؟  چه   به   شيلو    ٤٩: ١٠
است  و معناي  آن  محل  ترديد. شايد شيلو اسمِ ديگرِ مسيح 
موعود  بود، چون  ترجمه  تحت اللفظي آن  چنين  است :  «تا 
همگان   و  است ،  او  آنِ  از  چيز  همه   که   بيايد  کس   آن  
اطاعتش  نمايند.» نيز شيلو ممکن  است  به  خيمه اي  اشاره  
داشته  باشد که  در شهر ”شيلوه“ بر پا گرديد و در يوشع  

١٨: ١ از آن  سخن  به  ميان  آمده  است .
آينده   مورد  در  پيشگويي اش   ميانه   در  يعقوب     ٤٩: ١٨
تو  نجات   بر  توکلم   «خداوندا،  برآورد:   فرياد  دان ، 

دان   که   مي کرد  تأکيد  واقع   در  کار  اين   با  او  است .» 
جاي   به   که   آن   شرط   به   شد  خواهد  قدرتمند  رهبري  
توکل   خدا  به   ذاتي اش ،  توانايي هاي   و  قدرت   به   اتکا 
و  هوش   يا  جذابيت   قدرت ،  از  که   کساني   براي   کند. 
توکل   به جاي  است   آسانتر  اغلب   برخوردارند،  استعداد 
به  خدايي  که  اين  عطايا را به  آنان  ارزاني  داشته ، به  خود 
اتکا کنند. بنابراين  هميشه  خدا را به  خاطر آنچه  هستيد 
شما  اتکاي   او،  بر  توکل   تا به جاي  کنيد  شکر  و داريد 

بر خودتان  نباشد.
٤٩: ٢٢  يوسف  حقيقتاً «درختي  پرثمر» بود، و قهرمانان  
زيادي  از نسل  او ظهور کردند. در بين  آنان  مي توان  از اين  
عده  نام  برد:  يوشع  (که  اسرائيلي ها را به  سرزمين  موعود 
داورانِ  از  (يکي   دبوره   ١: ١٠ ،١١)؛  يوشع   کرد،  رهبري  
اسرائيل ، داوران  ٤: ٤)؛ جدعون  (يکي  از داوران  اسرائيل ، 
داوران  ٦: ١١ ،١٢)؛ و سموئيل  (از انبياي  بزرگ  اسرائيل ، 

اول  سموئيل  ٣: ١٩).



زدند. ٢٤ولي خداي قادر يعقوب  يعني شبان  و پناهگاه  اسرائيل  بازو و كمان  
آنها را شكسته  است . ٢٥باشد كه  خداي قادر مطلق ، خداي پدرت ، تو را ياري  
كند و از بركات  آسماني و زميني بهره مند گرداند و فرزندان  تو را زياد سازد. 
٢٦بركت  پدر تو عظيم تر از وفور محصولات  كوه هاي قديمي است . تمام  اين  

بركات  بر يوسف  كه  از ميان  برادرانش  برگزيده  شد، قرار گيرد.
و  مي بلعد  را  دشمنانش   صبحگاهان   كه   است   درنده اي  گرگ   ٢٧«بنيامين  

شامگاهان  آنچه  را كه  به  غنيمت  گرفته  است ، تقسيم  مي نمايد.»
٢٨اين  بود بركات  يعقوب  به  پسران  خود كه  دوازده  قبيلة  اسرائيل  را به  وجود 

آوردند.
٢٩و٣٠سپس  يعقوب  چنين  وصيت  كرد: «من  بزودي مي ميرم  و به  اجداد خود 
مي پيوندم . شما جسد مرا به  كنعان  برده ، در كنار پدرانم  در غار مكفيله  كه  مقابل  
ممري است  دفن  كنيد. ابراهيم  آن  را با مزرعه اش  از عفرون  حيتّي خريداري 
نمود تا مقبره  خانوادگي اش  باشد. ٣١در آنجا ابراهيم  و همسرش  ساره ، اسحاق  و 
همسر وي ربكا دفن  شده اند. ليه  را هم  درآنجا به  خاک سپردم . ٣٢پدربزرگم  

ابراهيم  آن  غار و مزرعه اش  را براي همين  منظور از حيتّي ها خريد.»
٣٣پس  از آن  كه  يعقوب  اين  وصيت  را با پسرانش  به  پايان  رساند، بر بستر خود 

دراز كشيده ، جان  سپرد و به  اجداد خود پيوست .

يعقوب  در کنعان  دفن  مي شود

آنگاه  يوسف  خود را روي جسد پدرش  انداخته ، گريست  و او را  ٥٠ 
بوسيد. ٢سپس  دستور داد تا جسد وي را موميايي كنند. ٣كار موميايي 
كردن  مرده  چهل  روز طول  مي كشيد. پس  از موميايي كردن  جسد يعقوب ، 

مردمِ مصر مدت  هفتاد روز براي او عزاداري كردند.

٤٩: ٢٤
اش  ٢٨: ١٦ ؛ ٤٩: ٢٦

٤٩: ٢٦
اعد ٦: ٢

تث  ٣٣: ١٥ ،١٦
٤٩: ٢٧

تث  ٣٣: ١٢
داو ٣: ١٥

٤٩: ٢٩
پيدا ٢٣: ١٦ ؛ ٢٥: ٨ ،٩ ؛

٣٥: ٢٩ ؛ ٤٧: ٢٩ ؛ ٥٠: ٥

٤٩: ٣١
پيدا ٢٣: ١٩ ؛ ٢٥: ٩ ؛ ٣٥: ٢٩

٤٩: ٣٣
پيدا ٢٥: ٨ ،١٧ ؛ ٣٥: ٢٩

اعما  ٧: ١٥
عبر ١١: ٢١

٥٠: ١
پيدا ٢٣: ٢ ؛ ٤٦: ٤ ،٢٩

٥٠: ٣
اعد ٢٠: ٢٩
تث  ٣٤: ٨

٥٠: ٢
پيدا ٥٠: ٢٦

پيدايش  ٥٠،٤٩  ١٤٣

٤٩: ٢٤  يعقوب  کار خدا را در زندگي  يوسف  در قالبِ  
کمان   و  بازو  قادر  «خداي   نمود:   خلاصه   عبارت   اين  
آنها را شکسته  است .» بدين  ترتيب  بيان  کرد که  چطور 
او  از  که   گرفت   قرار  کساني   حمله   مورد  يوسف   وقتي  
داد.  رهايي اش   و  شتافت   او  کمک   به   خدا  بودند،  متنفر 
اغلب  اوقات  تقلا مي کنيم  و دست  و پا مي زنيم  بدون  آن  
که  بدانيم  خدا است  که  به  ما کمک  مي کند تا در نبرد 
زندگي  پيروز شويم  - خواه  اين  نبرد عليه  انسانها باشد، 
خواه  عليه  نيروهاي  روحاني . يوسف  قادر بود در سختي ها 
و ناملايمات  به  خدا نزديکتر شود. اگر براي  نجاتتان  به  
خدا توکل  کنيد، نشان  مي دهيد که  ايمانتان  عظيم  است . 
آيا مي توانيد اعتماد داشته  باشيد که  خدا سلاح  توهين  و 
بي حرمتي  و آزار و جفا را که  به  طرف  شما نشانه  رفته  

در  پيروزي   لازمه   ساخت ؟  خواهد  نابود  و  نيست   است ، 
اينگونه  نبردهاي  روحاني ، کار گروهي  بين  افرادي  شجاع  
و باايمان  از يک  سو، و خداي  قادر از سويي  ديگر است .

٥٠: ١ـ١١  وقتي  يعقوب  در سن  ١٤٧ سالگي  وفات  يافت ، 
از  يکي   وقتي   گرفت .  ماتم   و  کرد  گريه   ماهها  يوسف  
و  غم   دوران   بر  آمدن   فائق   براي   مي ميرد،  ما  نزديکانِ 
اندوه،  به  زماني  طولاني  نياز  داريم . گريستن  و ديگران  را 
در غم  خود شريک  کردن  باعث  مي شود بهبود يابيم  و 
به  زندگي  ادامه  دهيم . بنابراين  براي  عزاداري  در سوگ  
عزيزي  از دست رفته ، خود و ديگران  را آزاد بگذاريد و 

براي  اين  کار وقت  کافي  صرف  کنيد.
امري   مصري ها  براي   جسد  کردن   موميايي     ٥٠: ٢ ،٣
بسيار  چادرنشين   چوپانانِ  اين   نظر  در  اما  بود،  عادي  



٤بعد از اتمام  ايام  عزاداري، يوسف  نزد درباريان  فرعون  رفته ، از ايشان  خواست  
كه  از طرف  وي به  فرعون  بگويند: ٥«پدرم  مرا قسم  داده  است  كه  پس  از 
مرگش  جسد وي را به  كنعان  برده ، در قبري كه  براي خود آماده  كرده  است  
دفن  كنم . درخواست  مي كنم  به  من  اجازه  دهيد بروم  و پدرم  را دفن  كنم . پس  

از دفن  پدرم  فوراً مراجعت  خواهم  كرد.»
٦فرعون  موافقت  كرد و به  يوسف  گفت : «برو و همانطوري كه  قول  داده اي 

پدرت  را دفن  كن .»
٧و٨پس  يوسف  روانه  شد تا پدر خود را دفن  كند. تمام  مشاوران  فرعون  و 
بزرگان  مصر و همچنين  اهل  خانة  پدرش  و خانوادة  خودش  و برادرانش ، همراه  
وي رفتند. اما بچه ها و گله ها و رمه ها در جوشن  ماندند. ٩عرابه ها و سواران  نيز 

آنها را همراهي مي كردند. به  اين  ترتيب  گروه  عظيمي راهي كنعان  شد.
بلند  صداي  با  رسيدند،  اردن   رود  آنطرف   در  اطاد  خرمنگاه   به   كه   ١٠وقتي 
ماتم   روز  هفت   پدرش   براي  يوسف   و  پرداختند  نوحه گري  به   و  گريستند 
گرفت . ١١كنعاني هاي ساكن  اطاد چون  اين  سوگواري را ديدند آن  محل  را 
آبل  مصرائيم  (يعني «ماتم  مصريها») ناميدند و گفتند: «اينجا مكاني است  كه  

مصريها ماتمي عظيم  گرفتند.»

٥٠: ٥
پيدا ٤٧: ٢٩ ؛ ٤٨: ٢١

٥٠: ٨
خرو ١٠: ٩
اعد ٣٢: ٢٤

٥٠: ٩
پيدا ٤١: ٤٣ ؛ ٤٦: ٢٩

خرو ١٤: ٧

١٤٤ پيدايش  ٥٠ 

 

داشتند  عقيده   مصري ها  که   آنجايي   از  مي آمد.  عجيب  
را  اجساد  مي روند،  ديگر  دنياي   به   خود  بدن   با  مردگان  
براي  جلوگيري  از فساد، موميايي  مي کردند تا در آن  دنيا 
به  کار آيند. خانواده  يوسف  به  نشانه  احترام ، به  مصري ها 

اجازه  دادند بدن  يعقوب  را موميايي  کنند.

٥٠: ٥  يوسف  در مقام  مشاور فرعون ، اعتماد او را به دست  
آورده  بود. بنابراين  از آنجا که  يوسف  در گذشته  نشان  
داده  بود فردي  قابل  اعتماد است ، فرعون  هيچ  شکي  نداشت  
که  يوسف  همان  طور که  قول  داده ، بعد از دفن  پدرش  در 
کنعان ، به  مصر باز خواهد گشت . آزادي  عمل  و امتيازات  

پسران  يعقوب  و 
اشخاص  برجسته اي  

که  از نسل  آنان  بودند
اجداد  يعقوب   پسر   ١٢ 
بودند.  اسرائيل   قبيله    ١٢
اين   از  اسرائيل   قوم   کل  

مردان  به  وجود آمد.

رئوبين 
شمعون 

لاوي 
يهودا

دان 
نفتالي 
جاد
اشير

يساکار
زبولون 
يوسف 
بنيامين 

هيچ  کس
هيچ  کس 

هارون ، موسي ، عيلي ، يحياي  تعميددهنده 
داود، عيسي 

سامسون 
باراق ، ايليا (؟)

يفتاح  (؟)
هيچ  کس 
هيچ  کس 
هيچ  کس 

يوشع ، جدعون ، سموئيل
شائول ، استر، پولس



كنعان   به   را  او  پسرانش   بود،  كرده   وصيت   يعقوب   كه   همانطور  ١٢و١٣پس  
براي  حيتّي  عفرون   از  با مزرعه اش   را  آن   ابراهيم   كه   غار مكفيله   برده ، در 
خود خريده  بود و در نزديكي مِلک ممري قرار داشت ، دفن  كردند. ١٤يوسف  
پس  از دفن  پدرش ، با برادران  و همة  كساني كه  همراه  او رفته  بودند به  مصر 

مراجعت  كرد.

يوسف  با برادرانش  با مهرباني  رفتار مي کند
گفتند:  يكديگر  به   است ،  مرده   پدرشان   كه   ديدند  يوسف   برادران   ١٥وقتي 
«حالا يوسف  انتقام  همة  بديهايي را كه  به  او روا داشتيم  از ما خواهد گرفت .» 
١٦و١٧پس  اين  پيغام  را براي او فرستادند: «پدرت  قبل  از اين  كه  بميرد به  ما 
امر فرمود به  تو بگوييم  كه  از سر تقصير ما بگذري و انتقام  آن  عمل  بدي را 
كه  نسبت  به  تو انجام  داديم  از ما نگيري. حال  ما بندگان  خداي پدرت  التماس  

مي كنيم  كه  ما را ببخشي.» وقتي كه  يوسف  اين  پيغام  را شنيد گريست .
١٨آنگاه  برادرانش  آمده ، به  پاي او افتادند و گفتند: «ما غلامان  تو هستيم .»

١٩اما يوسف  به  ايشان  گفت : «از من  نترسيد. مگر من  خدا هستم ؟ ٢٠هر چند 
شما به  من  بدي كرديد، اما خدا عمل  بد شما را براي من  به  نيكي مبدل  نمود و 
چنان  كه  مي بينيد مرا به  اين  مقام  رسانيده  است  تا افراد بي شماري را از مرگِ 
ناشي از گرسنگي نجات  دهم . ٢١پس  نترسيد. من  از شما و خانواده هاي شما 
مواظبت  خواهم  كرد.» او با آنها به  مهرباني سخن  گفت  و خيال  آنها آسوده  

شد.

٥٠: ١٣
پيدا ٢٣: ١٦ـ١٨

٥٠: ١٢
خرو ٢٠: ١٢
اعما  ٧: ١٦

٥٠: ١٥
پيدا ٤٢: ١٧ ،٢٢

٥٠: ١٧
پيدا ٤٥: ٥
تث  ٣٢: ٣٥
متي  ٦: ١٢
لو ٦: ٢٧

روم  ١٢: ١٩

٥٠: ١٦
امث  ٢٩: ٢٥

٥٠: ١٨
پيدا ٣٧: ٧ـ١١ ؛ ٤٢: ٦ ؛

٤٤: ١٤

٥٠: ٢٠
پيدا ٣٧: ٢٦

مز ٧٦: ١٠ ؛ ١٥: ١٧ـ١٩

٥٠: ١٩
پيدا ٣٠: ٢

٥٠: ٢١
پيدا ٤٥: ١١

پيدايش  ٥٠  ١٤٥

ويژه  اغلب  وقتي  نصيب  ما مي شود که  قبلاً درستکاري  و  
امانت داري  خود را ثابت  کرده باشيم . از آنجا که  اعتماد 
به  تدريج  و با گذشت  زمان  به وجود مي آيد، از هر فرصتي  
استفاده  کنيد تا نشان  دهيد فردي  قابل  اعتماد هستيد - ولو 

آنکه  فرصتِ پيش آمده  به  ظاهر کم اهميت  باشد.
٥٠: ١٢ ،١٣  ابراهيم  غار مکفيله  را به عنوان  مدفن  زنش  
ساره خريده  بود (٢٣: ١ـ٩). اين  غار محل  دفن  تمام  اعضاي  
خاندان  ابراهيم  محسوب  مي شد. يعقوب  نوه  ابراهيم  بود و 
به  همين  جهت  پسران  يعقوب  به  کنعان  بازگشتند تا او 
را در اين  غار در کنار ابراهيم  و اسحاق  دفن  کنند. تمايل  
بيانگر  غار،  اين   در  شدن   سپرده   به خاک   بر  مبني   آنان  
سرزمين   اينکه   بر  مبني   بود  خدا  وعده   به   ايشان   ايمان  

کنعان  را به  نسل  آنان  خواهد داد.
٥٠: ١٥ـ٢١  برادران  يوسف  فکر کردند حال  که  يعقوب  
يوسف   آيا  گرفت .  خواهد  انتقام   آنان   از  يوسف   مرده ، 
فروخته   بردگي   به   را  او  که   را  آنان   مي توانست   واقعاً 

انتظارشان ،  برخلاف   اما  ٣٧)؟  (پيدايش   ببخشد  بودند، 
يوسف  نه  تنها آنها را بخشيد، بلکه  حاضر بود از آنان  و 
خانواده هايشان  مواظبت  کند. بخشش  يوسف  کامل  بود. او 
نشان  داد که  چطور خدا از روي  لطف  ما را مي پذيرد- هر 
چند شايستگي  آن  را نداريم . آگاهي  از اين  واقعيت  که  
خدا حتي  آنگاه  که  ما نسبت  به  او بي توجهيم  و او را رد 
مي کنيم  حاضر است  ما را ببخشد، کمکمان  مي کند تا ما 

نيز بتوانيم  ديگران  را ببخشيم .
همچون   قدرتمند،  افرادي   وقتي   حتي   يوسف     ٥٠: ٢٠
رسانند،  صدمه   او  به   که   بودند  کرده   توطئه   برادرانش ، 
مي دانست  که  خدا نيت  پليدشان  را به  خيريت  او تبديل  
خواهد کرد. تجربيات  زندگي  يوسف  به  او ياد داده  بود که  
خدا بدي  را براي  کساني  که  به  او اعتماد دارند، به  نيکي  
مبدل  مي سازد. آيا آنقدر به  خدا اعتماد داريد که  صبورانه  
منتظر شويد تا او پيشامدهاي  بد و ناگوار زندگي تان  را به  
جهت  خيريت  شما به کار برََد؟ آري ، شما نيز مي توانيد به  



يوسف  وفات  مي يابد
٢٢و٢٣يوسف  و برادرانش  و خانواده هاي آنها مثل  سابق  به  زندگي خود در مصر 
ادامه  دادند. يوسف  صد و ده  سال  زندگي كرد و توانست  فرزندان  و نوه هاي 

پسرانش  افرايم  و فرزندان  ماخير، پسر منسي را ببيند.
٢٤يوسف  به  برادران  خود گفت : «من  بزودي مي ميرم ، ولي بدون  شک خدا 
شما را از مصر به  كنعان ، سرزميني كه  وعدة آن  را به  نسل  ابراهيم  و اسحاق  
داده ،  قسم   را  برادرانش   يوسف   ٢٥سپس   برد.»  خواهد  است ،  داده   يعقوب   و 
گفت : «هنگامي كه  خدا شما را به  كنعان  مي برد، استخوانهاي مرا نيز با خود 

ببريد.»
٢٦يوسف  در سن  صد و ده  سالگي در مصر درگذشت  و جسد او را موميايي 

كرده  در تابوتي قرار دادند.

٥٠: ٢٣
پيدا ١٦: ٣ ؛ ٣٠: ٣

٥٠: ٢٤
پيدا ١٣: ١٥ ؛ ٢٨: ١٣ ؛
٣٥: ١٢ ؛ ٤٨: ٢١ ؛

٤٩: ٢٩
٥٠: ٢٥

پيدا ٤٧: ٢٩
خرو ١٣: ١٩
يوش  ٢٤: ٣٢
عبر ١١: ٢٢

١٤٦ پيدايش  ٥٠ 

 
او اعتماد کنيد چون  همان  طور که  يوسف  در يافته  بود، 

خدا قادر است  بدي  را به  نيکي  تبديل  کند.
ترديد  ابداً  اما  بود.  رحلت   آماده   يوسف     ٥٠: ٢٤
نداشت  که  خدا به  وعده اش  عمل  خواهد کرد و روزي  
خواهد  باز  اجدادي شان   سرزمين   به   را  بني اسرائيل 
ايماني ،  چنين   راز  فوق العاده اي !  نمونه   چه   گرداند. 
اعتماد نمودن  به  خدا در تمام  طول  زندگي  است . ايمان  
ما درست  مثل  ماهيچه  است  که  در اثر ورزش  و تمرين  
نيز  ما  مي گردد.  قوي   زمان   مرورِ  به   و  مي کند  رشد 
توکل   خدا  به   که   کنيم   تمرين   عمر  طول   تمام   اگر 
نماييم ، ايمانمان  مثل  ايمان  يوسف  قوي  مي شود. آنگاه 
به   خدا  که   باشيم   مطمئن   مي توانيم   مرگ   هنگام   به  
وعده هاي  خود به ما و به آناني  که  پس  از ما مي آيند، 

عمل  خواهد کرد.
کتاب   در  آنچه   از  روشن   است   بياني   آيه   اين     ٥٠: ٢٤
کمال   به   يوشع   کتاب   در  و  افتاد  خواهد  اتفاق   خروج  

به   را  يعقوب   خاندان   داشت   قصد  خدا  رسيد.  خواهد 
مصر بيرون  برَد و  را از  آنان   تبديل  سازد،  امتي  بزرگ  
قوم  کند.  هدايت   بود  داده   را  وعده اش   که   سرزميني   به  
اسرائيلْ  سخت  به  اين  وعده  توکل  داشت ، و يوسف  نيز بر 
اين  ايمانش  تأکيد داشت  که  خدا عاقبت  به  وعده اي  که  

داده  عمل  خواهد کرد.
زندگي   از  غني   است   شرحي   پيدايش   کتاب     ٥٠: ٢٦
موفق   گاه   رفتند.  راه   خدا  با  که   بزرگي   زنان   و  مردان  
بودند، ولي  اغلب  با شکست  روبرو مي شدند. با اين  حال ، 
شخصيت هاي   و  مشهور  افراد  اين   سرگذشت   خواندن   از 
از  آنان   اما  و  مي آموزيم .  زيادي   مطالب   تاريخي ،  مهم  
کجا الهام  مي گرفتند؟ الهام بخششان  اين  واقعيت  بود که  
با وجود نقص هايي  که  دارند، خدا با آنها است . آگاهي  از 
اين  واقعيت  بايد الهام بخشِ ما نيز باشد تا بتوانيم  کماکان  
با خدا راه  رويم  و توانايي هاي  بالقوه اي  را که  خدا به  ما 

بخشيده  است ، شکوفا سازيم .



وفات 
يوسف 

١٨٠٥ ق .م 

خـروج 

آما ر حياتي : 
هدف : 

رهايي   به   مربوط   وقايعِ  ثبت  
اسرائيل  از مصر و رشد و تکاملشان  

به عنوان  يک  قوم 
نويسنده : 

موسي 
تاريخ  نگارش : 

١٤٥٠ـ١٤١٠ ق .م ،  تقريباً مقارن  با 
تاريخ  نگارش  پيدايش 

محل  نگارش :
سرگرداني   به هنگام   بيابان   در 
اسرائيل ،  جايي  در شبه  جزيره  سينا

زمينه  تاريخي : 
مصر. قوم  خدا که  زماني  مورد لطف  
مصريان  بودند،  حال  به عنوان  برده  
در اين  سرزمين  زجر مي کشند. اما 
را  آنان   به زودي   معجزات   خداي 

رهايي خواهد داد .
آيه کليدي : 

«من  رنج  و مصيبت  بندگان  خود 
را در مصر ديدم ... حال  تو را نزد 
از  مرا  قوم   تا  مي فرستم   فرعون  

مصر بيرون  آوري » (٣: ٧ـ١٠).
شخصيت هاي  مهم : 

دختر  فرعون ،   مريم ،   موسي ،  
فرعون ،  يترون ،  هارون ،  يوشع  و 

بَصَلْـئيل 
مکان هاي  مهم : 

مصر،  جوشن ،  رود نيل ،  سرزمين  
مديان ،  درياي  سرخ ،  شبه  جزيره  

سينا و کوه  سينا
ويژگي هاي  خاص  کتاب  

خروج : 
ديگر  کتاب   هر  از  بيش   خروج  
سخن   معجزات   از  عهدعتيق ،  
مي گويد. نيز،  حاوي  ده  فرمان  است  
و از اين  لحاظ  حائز اهميت  مي باشد.

براي   کلمات   اين    - برويد  کنيد...  ترک   برخيزيد... 
کساني  که  اسيرند يا محبوس ،  کلمات  خوشايندي  است . با 
اين  حال ،  برخي  با دستور حرکت  مخالفند و محيط  آشناي  
مي دهند.  ترجيح   ناشناخته   و  تازه   محيطي   به   را  موجود 
آينده اي   با  فعلي   خاطرِ  اطمينانِ  تعويض   نيز  به راستي   و 
از  حرکت   دستور  اگر  اما  نيست .  آساني   کار  نامعلوم ،  
از  آيا  چيست ؟  تکليف   باشد،   شده   صادر  خدا  طرف  
سلسله   حالِ  شرح   خروج   کتاب   مي کنيم ؟  اطاعت   آن  

دعوت هايي  است  که  خدا از قوم  به  عمل  آورد،  و پاسخ  قوم  به  اين  دعوت ها.
از زماني  که  يوسف  خانواده اش  را به  مصر آورد،  چهار صد سال  مي گذشت . تعداد اين  
فرزندان  ابراهيم  اکنون  به  دو ميليون  نفر بالغ  مي شد. اين  عبراني ها از نظر فرعونِ جديد 
مصر،  افرادي  بيگانه  بودند و کثرتِ تعدادشان  تهديدي  بزرگ  بود. بنابراين  تصميم  
گرفت  از آنان  به عنوان  برده  استفاده  کند تا توازن  قدرت  را بر هم  نزنند. با اين حال،  
وقايع  بعدي  نشان  داد که  فرعون  با اين  کار بزرگترين  اشتباه  را مرتکب  شد،  چون  خدا 
به  کمک  قوم  خود شتافت  و آنان  را از مصر رهانيد. به  دنبال  سلسله  اتفاقاتي  عجيب ،  
پسري  عبراني  به  نام  موسي  نخست  شاهزاده  دربار فرعون  گرديد و بعد به عنوان  فراري  

در سرزميني  بياباني  آواره  شد.
خدا به طرزي  اسرارآميز در قالب  شعله هاي  آتشِ بوته اي  فروزان  با موسي  ملاقات  کرد. 
موسي  پس  از قدري  گفتگو با خدا،  پذيرفت  به  مصر باز گردد و قوم  او را از بردگي  
بلايايي   سلسله   نزول   از  پس   سرانجام   رفت؛  فرعون   مصاف   به   موسي   دهد.  خلاصي  
وحشتناک  و قول هايي  که  فرعون  يک  روز مي داد و روز بعد زير پا مي گذاشت ،  قوم  
اسرائيل  از چنگال  او آزاد شدند. آماده سازي اين  همه  مردم  کار آساني  نبود،  اما عاقبت  
به  رهبري موسي  و در تبعيت  از ستونهاي  آتش  و ابر،  از مصر خارج  شدند،  از درياي  
سرخ  گذشتند،  و به  بيابان  رسيدند. با اين حال،  قوم  با وجود اينکه  مدام  نشانه هاي  محبت  
و قدرت  خدا را در کار مي ديدند،  لب  به  شکايت  گشودند و رفته  رفته  بر ايامي  که  
در مصر بودند غبطه  خوردند. خدا برايشان  خوراک  و عبادتگاه  فراهم  نمود و بدين  
ترتيب  نيازهاي  جسماني  و روحاني شان  را بر آورده  ساخت ،  اما در عين  حال  نااطاعتي  
و بي ايماني شان  را نيز بدون  مجازات  نگذاشت . خدا سپس  در پي  ملاقاتي  شگفت انگيز 

با موسي ،  شريعت  خود را در اختيارشان  نهاد تا درست  زندگي  کنند.
خدا موسي  و قوم  اسرائيل  را فرا خواند،  و اکنون  نيز مي خواهد ما را رهبري  کند. آيا او 
در حال  حاضر شما را نيز مثل  موسي  براي  کاري  خاص  آماده  مي کند؟ او با شما خواهد 
بود،  بنابراين  از او اطاعت  و پيروي  کنيد. آيا او در شرف  رهانيدن  شما از چنگال  
دشمن  يا وسوسه اي  خاص  است ؟ به  او اعتماد کنيد و هر چه  مي گويد،  انجام  دهيد. آيا 
به  رهنمودهاي  اخلاقي واضح  و روشن  او گوش  فرا داده ايد؟ کلام  او را بخوانيد،  در آن  
تعمق  نماييد و از آن  اطاعت  کنيد. آيا او شما را به  عبادتِ حقيقي  فرا مي خواند؟ در 
زندگي  خود،  در خانه ،  و در جمع  ايمانداران  حضور خدا را حس  کنيد. کتاب  خروج  
داستان  شگفت انگيز رهبري  خدا است . اين  کتاب  را با اين  نيت  بخوانيد که  حاضريد با 

عزمي  راسخ  به  هر جا که  خدا رهبري تان  کند،  برويد.



ولادت 
موسي 
١٥٢٦

خروج 
از مصر
١٤٤٦

اعطاي 
ده  فرمان 

١٤٤٥

ورود اسرائيل 
به  کنعان 

١٤٠٦

آغاز دوران 
حکومت  داوران 

١٣٧٥

تقسيم بندي  کلي : 
الف ـ اسرائيل  در مصر (١: ١ ـ ١٢: ٣٦)

١ـ بردگي  در مصر
٢ـ خدا موسي  را انتخاب  مي کند

٣ـ خدا موسي  را نزد فرعون  مي فرستد
٤ـ بلاياي  مختلف  بر مصر نازل  مي شود 

٥ـ عيد پسح 

خدا صداي  ناله  و فغان  قومش  را در مصر شنيد؛ امروز نيز گريه  و فغان  
ما را مي شنود و به  فريادمان  مي رسد. درست  همان  طور که  خدا موسي  
را براي  کار خود آماده  کرد،  امروز نيز براي  پيشبرد کار خود رهبران  

آماده  مي کند.

ب ـ اسرائيل  در بيابان  (١٢: ٣٧ ـ ١٨: ٢٧)
١ـ فرار از مصر 

٢ـ رهايي  از طريق  درياي  سرخ 
٣ـ شکايت  در بيابان 

واقعه  نجات  اسرائيل  به دست خدا،  در خصوص  چگونگي  نجات  مسيحيان  
از قيد گناه  و مرگ  نکات  زيادي   به  ما مي آموزد. وقايع  اين  قسمت ،  
به  زندگي  فرد مسيحي  پس  از نجات  شباهت  بسيار دارد. مسيحيان  هنوز 

در زندگي  با کشمکشهاي  فراواني  دست  به  گريبانند.
ابراز  اوضاع   از  و  بگشاييم   شکايت   به   زبان   است   ممکن   به راحتي  

نارضايتي  کنيم .

ج - اسرائيل  در سينا (١٩: ١ ـ ٤٠: ٣٨)
١ـ اعطاي  شريعت 

خيمه   بناي   به   مربوط   دستورالعمل هاي   ٢ـ 
عبادت 

٣ـ زير پا گذاردن  شريعت 
٤ـ ساخت  خيمه  عبادت 

و  خدا  بين   است   رابطه اي   آغاز  نقطه   سينا،   در  اسرائيل   قوم   تجربيات  
انسان . به  کمک  شريعت  خدا مي توانيم  گناه  را تشخيص  دهيم  و آن  را 
برملا سازيم ،  و در خصوصِ طريق  صحيح  زندگي  نيز معياري  ثابت  در 

اختيار داشته  باشيم .



١٥٠ خروج   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

اسرائيلي ها به  مدت  ٤٠٠ سال  در بردگي  بسر بردگي 
مي بردند و فرعون ،  پادشاهِ مصر،  با بي رحمي 

تمام  به  آنان  ستم  مي کرد.

برده  گناه  بودن  نيز درست  مثل  بردگي  در 
غل  و زنجير است . پس  از مدت  زماني  مديد 
بردگي ،  آزاد شدن  از آن  کار دشواري  است . 
نياز  انسان   رهبري   به   هم   کار،   اين   براي  
داريم  و هم  به  رهبري  و هدايتِ خدا. خاطره  
بردگي  پس  از رهايي  قوم  از قيد اسارت ،  به  
اسرائيل  کمک  کرد تا با ديگران  بزرگوارانه  

رفتار کند.

از رهايي  ـ نجات  و  موسي   رهبري   تحت   را  اسرائيل   خدا 
طريق  معجزاتي  عظيم ،  رهايي  داد. عيد پسح  

هر ساله  يادآور نجات  آنان  از بردگي  بود.

عيسي   مي رهاند.  گناه   بردگي   از  را  ما  خدا 
با  آخر  شام   واقعه   در  را  پسح   عيد  مسيح  
شاگردانش  جشن  گرفت  و سپس  به  جاي  ما 

مرد تا از گناه  نجاتمان  دهد.

خدا قوم  اسرائيل  را به  اين طرق  از قيد بندگي  رهبري 
قهرمانانه   شجاعت   بلا،   فرستادنِ  با  رهانيد:  

موسي ،  معجزه  درياي  سرخ ،  و ده  فرمان .

اما  ندارد،   کاري   خدا  براي   معجزه   اينکه   با 
خردمند  رهبراني   طريق   از  را  ما  او  معمولاً 
و تلاشهاي  جمعي خودمان  رهبري  مي کند. 
سخنان  او به  ما حکمت  مي دهد تا بتوانيم  در 
مورد زندگي  روزمره  خود تصميم  بگيريم  و 

آن  را به خوبي  اداره  کنيم .

ده  ده  فرمان   (١ بود:   بخش   سه   شامل   خدا  شريعت  
دستورالعمل هايي   از  بود  عبارت   که   فرمان ،  
زندگي   مورد  در  برگشت ناپذير  و  قطعي  
روحاني  و اخلاقي  قوم؛ ٢) قوانين  مدني ،  که  
مردم؛  زندگي   اداره   نحوه   به   مي شد  مربوط  
تشريفات   و  مراسم   به   مربوط   قوانين    (٣ و 
مذهبي   که  به  قوم  نشان  مي داد چطور خدا را 

بپرستند و خيمه  عبادت  را بنا نمايند.

خدا به  قوم  اسرائيل  ياد مي داد که  تصميم گيري  
و مسؤوليت پذيري  تا چه  حد مهم  است . هر 
مي کردند،   اطاعت   شريعت   فرامين   از  گاه  
شريعت   از  اگر  و  مي داد؛  برکت   را  ايشان  
سرپيچي  مي کردند يا آن  را ناديده  مي گرفتند،  
به   مختلف   بلاياي   و  مي کرد  مجازاتشان  
کشورهاي   از  بسياري   مي فرستاد.  سراغشان  
نظام   براساس   را  خود  قوانين   دنيا،   بزرگ  

اخلاقي  کتاب  خروج  تدوين  کرده اند.

خدا قوم  اسرائيل  را بنياد نهاد تا براي  جهانيان  قوم 
منشأ حقيقت  و نجات  باشد. او با قوم  خود با 
محبت  اما قاطعانه  رفتار مي کرد. قوم  اسرائيل  
نه   داشت ،   سپاهي   نه   مصر  ترک   به هنگام  
شهرداري   و  قانون   از  مدرسه اي .  و  مکتب  
مي بايست   خدا  نبود.  خبري   هم   پليس   و 
کارهاي   و  جامعه   اساسي   قوانين   مورد  در 
روزمره شان  به  آنان  تعليم  مي داد. بنابراين  به  
آنها نشان  داد چطور عبادت  کنند و چگونه  

اعياد ملي  را برگزار نمايند.

ويژگي هاي   کليه   از  اسرائيل   نوبنيادِ  قوم  
بود.  برخوردار  امروزي   مسيحيان   رفتاري  
ترتيب  و  بي نظم   و  بي هدف   اغلب   نيز  ما 
هستيم ،  گاه  طغيان  مي کنيم ،  گاه  نيز پيروزيم . 
شخصيت  و کلام  خدا هنوز هم  يگانه  سرمشق  

ما است .



خروج    ١٥١

١ـ سرزمين  جوشن   اين  منطقه  به هنگام  کوچ  يعقوب  و خانواده اش  
به  مصر،  در اختيار ايشان  قرار گرفت  (پيدايش  ٤٧: ٥ ، ٦)،  و تا 
٤٠٠ سال  محل  زندگي  ايشان  بود. با اين حال،  از مراکز عمده  
محل  سکونتِ مصريان  جدا ماند،  زيرا در فرهنگ  مصريان ،  
مي نگريستند.  تحقير  ديده   به   را  چادرنشـينان   و  چوپـانان  
خانواده  يعقوب  با گذشت  زمان  به  قومي  بزرگ  تبديل  شد 

.(١: ٧)
٢و٣ـ فيتوم  و رعمسيس   پس  از ٤٠٠ سال ،  فرعوني  بر تخت  
پادشاهي  نشست  که  براي  نسل  يوسف  کمترين  احترامي  قائل  
نبود و از کثرت  تعداد آنان  مي ترسيد. بنابراين ، براي  آنکه  
سرکوب  و مهارشان  کند،  آنان  را مجبور کرد به عنوان  برده  
براي  او کار کنند. اينگونه  بود که  در نتيجه  کار و مشقتِ 
آنان ،  شهرهاي  فيتوم  و رعمسيس  بنا شد تا مصريان  از آنها 

به عنوان  انبار غلات  و مواد خوراکي  استفاده  کنند (١: ١١).
٤ـ سرزمين  مديان   موسي ،  شاهزاده  مصري  که  از نسل  عبرانيان  
بود،  کارفرمايي  مصري  را کشت  و براي  حفظ  جان خود،  به  
سرزمين  مديان  گريخت . در آنجا به  چوپاني  پرداخت  و با 
زني  به  نام  صفوره  ازدواج  کرد. هم  در آنجا بود که  خدا به  او 
مأموريت  داد عبراني ها را تحت  رهبري خود از مصر خارج  

سازد (٢: ١٥ ـ ٤: ٣١).
٥ـ بعل  صفون   بردگي  قوم  اسرائيل  نمي بايست  ادامه  مي يافت ،  

چون  خدا قصد داشت  قومش  را رهايي  
دهد. خدا پس  از آنکه  موسي  و هارون  
فرعون   حضور  در  تا  کرد  انتخاب   را 
مصر  سرزمين   در  باشند،   او  سخنگوي  
داد  انجام   شگفت آور  معجزاتي   سلسله  
عبراني ها  ساختنِ  رها  به   را  فرعون   تا 
قوم   وقتي   (٥: ١ـ١٢: ٣٣).  سازد  وادار 
با  را  مصر  ثروت   شدند،   آزاد  سرانجام  
ترک   را  سرزمين   آن   برداشته ،   خود 
اولين   از  يکي   (١٢: ٣٤ـ٣٦).  کردند 
بود  صفون   بعل   توقفشان ،   اماکن  
از  پس   فرعون   که   جا  همان     ،(١٤: ١)
تغيير عقيده ،  عبراني ها را تعقيب  کرد 
و آنان  را در مقابل  درياي  سرخ  به  دام  
انداخت، اما خدا آب  دريا را شکافت  و 
قوم  را از ميان  آن  عبور داد. آن هنگام  
که  سپاهيانِ فرعون  در صدد تعقيبشان  
و  گرفت   فرو  را  آنان   آب   آمدند،   بر 

همگي  غرق  شدند (١٤: ٥ـ٣١).
٦ـ ماره   موسي  قوم  را به  طرف  جنوب  
رهبري  کرد. قوم  که  مي بايست  عرضِ 
بيابان  را با پاي  پياده  مي پيمودند و تشنگي  
مفرط  نيز جانشان  را به  لب  رسانده  بود،  
رفته رفته  به  خشم  آمدند. در ماره  اندک  
آبي  يافتند،  اما تلخ  بود. اما خدا آب  را 

شيرين  ساخت  (١٥: ٢٢ـ٢٥).
٧ـ ايليم   عبراني ها (که  اکنون  اسرائيلي  
خوانده  مي شدند) در ادامه  سفر، به  ايليم  
رسيدند که  واحه اي  بود با دوازده  چشمه  

.(١٥: ٢٧)
٨ـ صحراي  سين   قوم  پس  از ترک  ايليم ،  
عازمِ صحراي  سين  گرديدند. به تدريج  گرسنه  شدند؛ از اين  رو 
خدا از آسمان  برايشان  منّ نازل  کرد که  هر روزه  صبحگاهان  
بر زمين  مي باريد و آن  را مي پوشاند (١٦: ١، ١٣ـ١٥). قوم  تا 

به هنگام  ورود به  سرزمين  موعود،  از اين  منّ مي خوردند.
٩ـ رفيديم   موسي  قوم  را به  رفيديم  رهبري  کرد. در آنجا هيچ  آبي  
يافت  نشد،  اما خدا به  طرزي  معجزه آسا از دل  صخره  برايشان  
آب  فراهم  کرد (١٧: ١، ٥و٦). قوم  اسرائيل  در اينجا براي  اولين  
بار خود را با امتحان  جنگ  مواجه  ديد:  عماليقي ها حمله  کردند 
و شکست  خوردند (١٧: ٩ـ١٣). سپس  پدر زن  موسي ،  يترون ،  
را مي بينيم  که  در خصوص  تقسيم  مسؤوليت ،  رهنمودهايي  بجا 

ارائه  مي دهد و بدين  ترتيب  وارد صحنه  مي شود (فصل  ١٨).
١٠ـ کوه  سينا  خدا پيشتر در کوه  سينا بر موسي  ظاهر شده  بود و 
به  او مأموريت  داده  بود قوم  اسرائيل  را رهبري  کند (٣: ١، ٢). 
حال  موسي  با قومي  که  خدا رهبري شان  را به  او محول  کرده  
بود،  مجدداً به  سوي  همين  کوه  باز مي گشت . قوم  قريب  به  
يک  سال  در پاي  کوه  سينا اردو زدند. در اين  مدت  خدا ده  
فرمان  و نيز برخي  احکام  ديگر را به  موسي  داد تا قوم  بر اساس  
آن  به  شايستگي  زيست  کنند. به علاوه ،  طرحِ اساسي ساخت  

خيمه  را نيز بر آنان  آشکار ساخت  (فصل هاي  ١٩ـ٤٠).
خدا در کارِ ايجاد قومي  مقدس  بود،  قومي  که  تنها براي  او 

زيست  کنند و او را خدمت  نمايند.

مکان هاي  مهم  در کتاب  خروج 
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الف ـ اسرائيل  در مصر (١:١ ـ ١٢: ٣٦)
يوسف  خانواده اش  را به  مصر آورد و در آنجا از آنان  حمايت  کرد. اما وقتي  يوسف  وفات  
يافت،  فرزندان  يعقوب  که  رفته رفته  به  ملتي  بزرگ  تبديل  مي شدند،  مجبور گرديدند 
به عنوان  برده  براي  مصري ها کار کنند. تا اينکه  خدا موسي  را آماده  ساخت  تا قومش  را 
از بردگي  در سرزمينِ مصر رهايي  دهد. او براي  کمک  به  موسي  ده  بلا بر اين  سرزمين  
نازل  کرد. فرعون  پس  از بلاي  دهم  به  قوم  اجازه  داد مصر را ترک  کنند. شب  قبل  از اين  
خروج  عظيم ،  قوم  جديدِ خدا آيين  عيد پِسَح  را به جاي  آوردند. خدا درست  همان  طور که  

قوم  اسرائيل  را از مصر رهانيد،  ما را نيز از گناه ،  مرگ  و شرارت  مي رهاند.

١ـ بردگي  در مصر

اين  است  نامهاي پسران  يعقوب  كه  با خانواده هاي خود همراه  وي به   ١ 
مصر مهاجرت  كردند: رئوبين ، شمعون ، لاوي، يهودا، يساكار، زبولون ، 
بنيامين ، دان ، نفتالي، جاد و اشير. ٥كساني كه  به  مصر رفتند هفتاد نفر بودند. 

(يوسف  پيش  از آن  به  مصر رفته  بود.)
٦سالها گذشت  و در اين  مدت  يوسف  و برادران  او و تمام  افراد آن  نسل  مردند. 
٧ولي فرزنداني كه  از نسل  ايشان  بدنيا آمدند بسرعت  زياد شدند و قومي بزرگ  
تشكيل  دادند تا آنجا كه  سرزمين  مصر از ايشان  پر شد. ٨سپس ، پادشاهي در 
مصر روي كار آمد كه  يوسف  و خدمات  او را ناديده  گرفت . ٩او به  مردم  
گفت : «تعداد بني اسرائيل  در سرزمين  ما روزبروز زيادتر مي شود و ممكن  است  
براي ما وضع  خطرناكي پيش  بياورند. ١٠بنابراين  بياييد چاره اي بينديشيم  و گرنه  
تعدادشان  زيادتر خواهد شد و در صورت  بروز جنگ ، آنها به  دشمنان  ما ملحق  

شده  بر ضد ما خواهند جنگيد و از سرزمين  ما فرار خواهند كرد.»

١: ٢
خرو ٦: ١٤-١٦

١: ٢
خرو ٦: ١٤-١٦

١: ١
پيدا ٤٦: ٨ـ٢٦ ؛ ٤٩: ٣ـ٢٧

١توا  ٢: ١، ٢
مکا ٧: ٤-٨

١: ١
پيدا ٤٦: ٨ـ٢٦ ؛ ٤٩: ٣ـ٢٧

١توا  ٢: ١، ٢
مکا ٧: ٤-٨

١: ٥
پيدا ٤٦: ٢٧
خرو ٢٤: ١
تث  ١٠: ٢٢
داور ٨: ٣٠
اعما  ٧: ١٤

١: ٥
پيدا ٤٦: ٢٧
خرو ٢٤: ١
تث  ١٠: ٢٢
داور ٨: ٣٠
اعما  ٧: ١٤

١: ٦
پيدا ٥٠: ٢٦

اعما  ٧: ١٥، ١٦

١: ٦
پيدا ٥٠: ٢٦

اعما  ٧: ١٥، ١٦
١: ٧

پيدا ١: ٢٧ ؛ ١٢: ٢ ؛ ٣٥: ١١ ؛
٤٦: ٣ ؛ ٤٧: ٢٧ ؛

٤٨: ٤
خرو ١٢: ٣٧
اعما  ٧: ١٧

١: ٧
پيدا ١: ٢٧ ؛ ١٢: ٢ ؛ ٣٥: ١١ ؛

٤٦: ٣ ؛ ٤٧: ٢٧ ؛
٤٨: ٤

خرو ١٢: ٣٧
اعما  ٧: ١٧

١: ٨
اعما  ٧: ١٨

١: ٨
اعما  ٧: ١٨

١: ٩
مز ١٠٥: ٢٤

١: ٩
مز ١٠٥: ٢٤

١: ١٠
مز ١٠٥: ٢٥
اعما  ٧: ١٩

١: ١٠
مز ١٠٥: ٢٥
اعما  ٧: ١٩

١٥٢ خروج  ١ 

١: ١  خانواده  يعقوب  زماني  وارد مصر شدند که  فراعنه   
اين   بودند.  خود  جلالِ  و  شوکت   اوج   در  سرزمين   اين  
خانواده  عبري  به  مرور ايام  به  ملتي  بزرگ  تبديل  گشت . 
اما چون  بيگانه  و تازه وارد بودند،  شيوه  زندگي شان  آشکارا 
با زندگي مصريان  در تضاد بود. عبرانيان  خداي  واحد را 
بسياري   خدايان   به   مصري ها  آنکه   حال   و  مي پرستيدند،  
اعتقاد داشتند. عبرانيان  سرگردان  و باديه نشين  بودند،  در 
حاليکه  مصري ها از فرهنگي  غني  و تمدني  کهن  برخوردار 
معمار.  مصري ها  و  بودند  چوپان   اغلب   عبراني ها  بودند. 
بودند،  ملتشان   کم توجهي   و  بي مهري   مورد  عبراني   زنان  
والا  جايگاهي   از  خود  جامعه   در  مصر  زنان   آنکه   حال  
بهره مند بودند. از تمام  اين  تفاوت ها که  بگذريم ،  عبراني ها  
کرده   جدا  مصري ها  از  را  خود  نيز  جغرافيايي   لحاظ   به  

بودند:  آنان  در سرزمين  جوشن  زندگي  مي کردند که  در 
شمال  مراکز عمده  سکونت  مصريان  واقع  بود.

که   بود  شده   زياد  حدي   به   اسرائيلي ها  تعداد    ١: ٩، ١٠
فرعون  ترسيد مبادا روزي  عليه  او بسيج  شوند و مملکتش  
را به  خطر بيندازند. بنابراين  عبرانيان  را به  بردگي  گرفت  تا 
هم  روحيه شان  تضعيف  گردد و هم  از تعداد روزافزونشان  
کاسته  شود. برده داري  شيوه اي  قديمي  بود که  تقريباً تمام  
ملل  بزرگِ آن  زمان  بدان  متوسل  مي شدند تا از اين  طريق  
مللِ مغلوب  و نيز ديگر اسرا را «به  کار وادارند». اهرام  
بزرگ  مصر به  ظنّ قريب  به  يقين  توسط  همين  بردگان  
ساخته  شده  است . اسرائيل  نيز گرچه  قومي  مغلوب  نبود،  از 
نظر مصريان  قومي  بي فرهنگ  و کندذهن  بشمار مي رفت  

و کلاً  آنها را به  ديده  تحقير نگاه مي کردند.



١١پس  مصري ها، قوم  اسرائيل  را بردة خود ساختند و مأموراني بر ايشان  گماشتند 
تا با كار اجباري، آنها را زير فشار قرار دهند. اسرائيلي ها شهرهاي فيتوم  و 
رعمسيس  را براي فرعون  ساختند تا از آنها بصورت  انبار استفاده  كند. ١٢با 
وجود فشار روزافزون  مصري ها، تعداد اسرائيلي ها روزبروز افزايش  مي يافت . 
اين  امر مصري ها را به  وحشت  انداخت . ١٣و١٤بنابراين ، آنها را بيشتر زير فشار 
قرار دادند، بطوري كه  قوم  اسرائيل  از عذاب  بردگي جانشان  به  لب  رسيد، 
چون  مجبور بودند در بيابان  كارهاي طاقت  فرسا انجام  دهند و براي ساختن  

آن  شهرها، خشت  و گل  تهيه  كنند.
١٥و١٦و١٧از اين  گذشته ، فرعون  به  قابله هاي اسرائيلي دستور داد كه  پسران  اسرائيلي را 
در هنگام  تولد بكشند، ولي دختران  را زنده  نگهدارند. قابله ها كه  نام  يكي شفره  و 
ديگري فوعه  بود، از خدا مي ترسيدند؛ از اينرو، دستور فرعون  را اطاعت  نكردند و 
نوزادان  پسر را هم  زنده  نگهداشتند. ١٨پس  فرعون  ايشان  را احضار كرد و پرسيد: 

«چرا از دستور من  سرپيچي كرديد؟ چرا پسران  اسرائيلي را نكشتيد؟»

١: ١١
خرو ٢: ١١ ؛ ٣: ٧

١: ١١
خرو ٢: ١١ ؛ ٣: ٧

١: ١٤
خرو ٢: ٢٣

١: ١٤
خرو ٢: ٢٣

١: ١٦
اعما  ٧: ١٩

١: ١٦
اعما  ٧: ١٩

خروج  ١  ١٥٣

از   بعضي   داشت .  مختلف   انواع   مصر  در  بردگي     ١: ١١
کار  گِلي   گودالهايي   در  ساعت ها  بودند  مجبور  برده ها 
کنند،  در حالي  که  برخي  ديگر نجاراني  ماهر و زرگران  
و صنعت گراني  قابل  بودند. تمامي  برده ها صرف  نظر از 
مهارت  يا درجه  و منصبشان ،  مجبور بودند زير نظر مأموران 
يا کارفرماياني  ظالم  و قسي القلب  کار کنند. عنوانِ  مأمور 
در اينجا به  معناي  کسي  است  که  «در رأسِ مشقّات  است » 
يا «ظالمانه » و به  ناحق  فرمان  مي دهد. وظيفه  ايشان  اين  
بود که  تا سر حد امکان  از برده ها کار بکشند. تخصص  اين  

افراد،  سيه روز کردن  زندگي  بردگان  بود.
عبراني   برده هاي   که   مي خوانيم   کتاب مقدس   در    ١: ١١
شهرهاي  فيتوم  و رعمسيس  را ساختند تا از آنها به عنوان  
انبار استفاده  شود. شواهد و قرائن  باستاني  حاکي  از اين  
است  که  اين  دو شهر به  سال  ١٢٩٠ ق .م  ساخته  شدند. اما 
اکثر صاحب نظران  مُصِرانه  تأکيد دارند که  عبرانيان  مصر 
را در سال  ١٤٤٦ ق .م  ترک  کردند. بنابراين  چطور ممکن  
است  اين  شهرها را ١٥٠ سال   پس  از  ترک  مصر ساخته  
باشند؟ در اين  باره  دو نظريه  وجود دارد:  (١) واقعه  خروج  
در حقيقت  حوالي  سالِ ١٢٩٠ ق .م  اتفاق  افتاد. اين  نظريه  را 
«نظريه  خروج  ديرتر» مي نامند. (٢) آن  رعمسيس  که  به  
سالِ ١٢٩٠ ق .م  فرعون  بود،  اين  دو شهر را نساخت ، بلکه  
صرفاً اسامي شان  را تغيير داد. در آن  زمان  معمول  بود که  
حاکمانِ مصر پس  از قدري  بازسازي  و مرمت  يک  شهر،  
افتخار بناي  آن  را به  خود نسبت  مي دادند و بدين  ترتيب  
نشاني  از بنيانگذاران  قبلي  بر جاي  نمي ماند. مراجعه  کنيد 

به  توضيحاتِ مربوط  به  ١٣: ١٧، ١٨.

١: ١٢  مصري ها کوشيدند با به  بردگي  گرفتنِ عبرانيان  و 
اعِمال  فشار بر آنان ،  اين  قوم  را بالکل  تضعيف  کنند. اما 
برعکس ،  تعداد عبرانيان  روز به  روز بيشتر شد و قوي تر 
گشتند. وقتي  باري  بر دوشمان  سنگيني  مي کند يا با ما 
شکست   کنيم   احساس   است   ممکن   مي شود،   بدرفتاري  
در  بارها  اين   که   باشيم   داشته   به ياد  بايد  اما  خورده ايم . 
واقع  مي تواند ما را نيرومندتر سازد و خصوصياتي  را در 
آينده   مصاف   به   بهتر  مي شود  باعث   که   کند  تقويت   ما 
برويم . اگر مشکلي  در کار نباشد،  از پيروزي  نيز خبري  
نيست . بنابراين  خدا را به  خاطر ايام  سخت  زندگي  شکر 
کنيد،  چون  حتي  بدترين  شرايط  نيز در نهايت  مي تواند از 

ما افراد بهتري  بسازد.
مي کردند  کمک   زنان   به   عبراني   قابله هاي   ١: ١٥ـ١٧  
فرزندانشان  را به دنيا آورند،  و تا زمان  بهبودِ حالِ مادر، از 
قابله ها  به   فرعون   وقتي   بنابراين   مي کردند.  مراقبت   نوزاد 
دستور داد نوزادان  پسر عبراني ها را بکشند،  افراد نامناسبي  را 
براي  اجراي  فرمانش  انتخاب  کرد. قابله ها اکثراً از دوستان ،  
همسايگان ،  يا خويشاوندانِ زن  آبستن بودند. اين  زنان  با 
سرپيچي  از دستور فرعون  و به  خطر انداختنِ جان  خود،  نشان  

دادند تا چه  حد در راه  خدا محبت  و دليري  دارند.
١: ١٧ـ٢١  قابله ها دستور فرعون  را ناديده  گرفتند و با اين 
کار جان  نوزادان  عبراني  را نجات  دادند. ايمانشان  به  خدا 
اين  شهامت  را به  آنها داد تا براي  آنچه  مي دانستند درست  
اشکالي   مورد  اين   در  مقامات   از  نااطاعتي   بايستند.  است  
نداشت . خدا از ما انتظار ندارد از فرمان  صاحبان  قدرت  که  
مي خواهند از خدا و کلام  او سرپيچي  کنيم ،  اطاعت  نماييم . 



١٩آنها جواب  دادند: «اي پادشاه ، زنان  اسرائيلي مثل  زنان  مصري ضعيف  نيستند؛ 
آنها پيش  از رسيدن  قابله  وضع  حمل  مي كنند.»

٢٠و٢١خدا بر اين  قابله ها لطف  نموده ، خانه  و خانوادة ايشان  را بركت  داد، زيرا آنها 

ترس  خدا را در دل  داشتند. به  اين  ترتيب  تعداد بني اسرائيل  روزبروز زيادتر 
مي شد تا بصورت  قوم  بزرگي درآمدند. ٢٢پس  فرعون  بار ديگر به  ملت  خود 
چنين  دستور داد: «از اين  پس  هر نوزاد پسر اسرائيلي را در رود نيل  بيندازيد؛ اما 

دختران  را زنده  نگهداريد.»

٢ـ خدا موسي  را انتخاب  مي کند
تولد موسي 

در آن  زمان  مردي از قبيلة لاوي، با يكي از دختران  قبيله  خود ازدواج   ٢ 
كرد. ثمرة اين  ازدواج  يک پسر بسيار زيبا بود. مادرش  او را تا مدت  
سه  ماه  از ديد مردم  پنهان  كرد. ٣اما اين  پرده پوشي نمي توانست  بيش  از آن  ادامه  
يابد. پس ، از ني سبدي ساخت  و آن  را قير اندود كرد تا آب  داخل  سبد نشود. 
سپس ، پسرش  را در آن  گذاشت  و آن  را در ميان  نيزارهاي رود نيل  رها ساخت . 

٤ولي خواهر آن  كودک از دور مراقب  بود تا ببيند چه  بر سر او مي آيد.
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١٥٤ خروج  ٢،١ 

بودند   حاضر  که   کساني   نمونه   از  است   پر  کتاب مقدس  
به  خاطر اطاعت  از خدا و يا نجات  دادنِ جان  ديگران ،  از 
جان  خود بگذرند. استر و مردخاي  (استر ٣: ٢ ؛ ٤: ١٣ـ١٦) 
جمله   از  ٣: ١٦ـ١٨)  (دانيال   عبدنغو  و  ميشک   شدرک ،   و 

کساني  هستند که  شجاعانه  در راه  حق  ايستادند.
ممکن  است  تمامي يک  ملت  دچار فساد اخلاقي  شود (نظير 
مواردي  چون  تبعيضِ نژادي ،  برده داري ،  و شکنجه  زندانيان )،  
بنابراين  درست  نيست  هميشه  از رأي اکثريت  يا خط  مشي 
صاحبانِ قدرت  پيروي  کنيم . وقتي  به  ما دستور مي دهند 
کاري  خلاف  کلام  خدا انجام  دهيم ،  بايد قاطعانه  بايستيم  و 

اعلام  نماييم  که  از خدا اطاعت  مي کنيم ، نه  از انسان .
دروغ   به خاطر  را  عبراني   قابله هاي   خدا  آيا  ١: ١٩ـ٢١  
داد  برکت   را  آنان   خدا  داد؟  برکت   فرعون   به   گفتن  
اطفال   جان   که   سبب   اين   به   بلکه   دروغشان ،   به خاطر  نه  
بي گناه  را نجات  دادند. البته  اين  بدان  معنا نيست  که  دروغ  
به   قابله ها  اما  بود.  فرعون   به   ممکن   پاسخِ  بهترين   لزوماً 
علت  زير پا نگذاشتنِ قانون  برترِ خدا که  قتل  عامِ وحشيانه  

اطفال  بي گناه  را منع  مي ساخت ،  برکت  يافتند.
٢: ١، ٢  کودک نو رسيده  در اين  داستان  خودِ موسي  است ،  هر 
چند هنوز از او نامي  نيست . پدر و مادر موسي  عمرام  و يوکابد 

نام  داشتند؛ اسم  برادرش  هارون  بود و نام  خواهرش  مريم .
٢: ٣، ٤، ٥  مادر موسي  مي دانست  که  از بين  بردن  فرزند، 

فرمان   کردنِ  بي اعتبار  از  اما  نابخشودني .  است   گناهي  
جديدِ فرعون  نيز عاجز بود. چاره  کار تنها اين  بود که  
طفل  را پنهان  کرده ،  در سبدي  کوچک  که  از ني  ساخته  
شده  بود قرار دهد و در رودخانه  رها کند. خدا اين  اقدام  
کوچک  اما شجاعانه  مادر موسي  را به کار برد و کاري  
کرد موسي  که  عبراني  و برگزيده  او بود،  در نهايت  سر 
از خانه  فرعون  در آورد. آيا گاه  احساس  نمي کنيد که  
شرارت  و بدي  از هر سو احاطه تان  کرده،  اما از شما کار 
که   اقدامي   مواقع ،   گونه   اين   در  نيست ؟  ساخته   چنداني  
کند،  جلوه   کم اهميت   و  ناچيز  شما  نظر  به   است   ممکن  
با  مي خواهد  خدا  که   است   چيزي   همان   درست   اغلب   
استفاده  از آن  شرايط  را تغيير دهد. بنابراين  وقتي  با بدي  
روبه رو مي شويد،  در پي راههاي  مقابله  با آن  باشيد. آنگاه  
به  خدا اعتماد کنيد تا از هر عملتان ،  ولو کوچک  و ناچيز،  

در جهت  پيکار با شرارت  استفاده  نمايد.
٢: ٣  اين  سبد کوچک بافته شده  از ني  را زني  ماهر ساخته  
بود. مصريان  قايقهاي  خود را از همين  ني ها مي ساختند و 
پس  از قيراندود کردن ،  به  آب  مي انداختند. اين  ني ها که  
اغلب  ني بوريا ناميده  مي شد،  در مناطقِ باتلاقي امتداد رود 
نيل  يافت  مي شد  و بلندي شان  گاه  به  شانزده  پا مي رسيد. 
بنابراين  سبد کوچکي  که  در ميان  اين  نيزارها پنهان  مي شد،  

هم  در معرض  هوا نبود و هم  به  اين  آساني ها ديده  نمي شد.



٥در همين  هنگام  دختر فرعون  براي آب  تني به  كنار رودخانه  آمد. دو كنيز 
او هم  در اطراف  رودخانه  به  گشت  پرداختند. دختر فرعون  ناگهان  چشمش  
بگيرد.  آب   از  را  سبد  آن   تا  فرستاد  را  كنيزان   از  يكي  پس   افتاد؛  سبد  به  
٦هنگامي كه  سرپوش  سبد را برداشت  چشمش  به  كودكي گريان  افتاد و دلش  به  

حال  او سوخت  و گفت : «اين  بچه  بايد متعلق  به  عبراني ها باشد.»
٧همان  وقت  خواهر كودک نزد دختر فرعون  رفت  و پرسيد: «آيا مي خواهيد 

بروم  و يكي از زنان  شيرده  عبراني را بياورم  تا به  اين  كودک شير دهد؟»
٨دختر فرعون  گفت : «برو!» آن  دختر به  خانه  شتافت  و مادرش  را آورد. ٩دختر 
فرعون  به  آن  زن  گفت : «اين  كودک را به  خانه ات  ببر و او را شير بده  و براي 
من  بزرگش  كن ، و من  براي اين  كار به  تو مزد مي دهم .» پس  آن  زن ، كودک 
خود را به  خانه  برد و به  شير دادن  و پرورش  او پرداخت . ١٠وقتي كودک بزرگتر 
شد، مادرش  او را پيش  دختر فرعون  برد. دختر فرعون  كودک را به  فرزندي قبول  

كرد و او را موسي (يعني «از آب  گرفته  شده ») ناميد.

فرار موسي 
١١سالها گذشت  و موسي بزرگ  شد. روزي او به  ديدن  قوم  خود يعني عبراني ها 
رفت . هنگامي كه  چشم  بركارهاي سخت  عبرانيها دوخته  بود، يک مصري را 
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خروج  ٢  ١٥٥

ديدگاه    دو  مورد  اين   در  بود؟  که   فرعون   دختر    ٢: ٥
بنام   زني   مي گويند  برخي    (١) دارد.  وجود  معروف  
بيرون   رودخانه   از  را  موسي   که   بود  هَت پشپ سوت  
بود.  زمان   آن   فرعونِ  دوم ،   توت موس   شوهرش   کشيد. 
شود،   فرزند  صاحب  نمي توانست   هت شپ سوت   ظاهراً 
شد  پسري   صاحب   ديگر  زني   از  توت موس   رو  اين   از 
که  تاج  و تخت  پادشاهي  به  او مي رسيد. هت شپ سوت  
زيرا  کرد،   تلقي   خدايان »  جانب   از  «هديه اي   را  موسي  
حال  از خود پسري  داشت  که  وارث  قانوني  تاج  و تخت  
پادشاهي  شود. (٢) بسياري  معتقدند شاهزاده  خانمي  که  
موساي نوزاد را نجات  داد،  دختر رعمسيس  دوم ،  فرعونِ 
بي رحم  و ستمکاري  بود که  بعدها برده هاي  عبراني  را به  

خاک  سياه  نشاند.
٢: ٧، ٨  مريم ،  خواهر طفل ،  ديد که  دختر فرعون  موسي  را 
پيدا کرده  است . بنابراين  فوراً قدم  پيش  گذاشت  و گفت  
دايه اي  را مي شناسد که  مي تواند از طفل  مراقبت  کند. اين  
دايه  در واقع  کسي  جز مادر خود طفل  نبود. کتاب مقدس  
در اين  مورد چيزي  نمي گويد که  آيا مريم  مي ترسيد به  
شاهزاده  خانم  مصري  نزديک  شود يا نه . نيز نمي دانيم  که  
آيا شاهزاده  مصري  نسبت  به  اين  دختر عبراني  مظنون  شد 
يا خير. به  هر حال  مريم  نزد او رفت  و شاهزاده  مصري  

نيز مريم  و مادرش  را به  خدمت  گماشت . بدين  ترتيب  
طرزي   به   اغلب   پيوستند.  هم   به   دوباره   خانواده   اعضاي  
غيرمنتظره  به  فرصت هايي  استثنايي  بر مي خوريم . نگذاريد 
ترس  از آنچه  ممکن  است  پيش  آيد،  باعث  شود فرصتي  
طلايي  را از دست  بدهيد. هوشيار و مترصد باشيد و ببينيد 
آنها  از  و  مي سازد،   فراهم   برايتان   فرصت هايي   چه   خدا 

نهايتِ استفاده  را بکنيد.
فرزندش   به   دوباره   موسي   مادر  ترتيب   بدين     ٢: ٩
استفاده   او  شجاعانه   اما  کوچک   عمل   از  خدا  پيوست ! 
براي   آن   بر  چيرگي   که   آيد  فائق   شرايطي   بر  تا  کرد 
انسان  تقريباً غيرممکن  بود. خدا براي  آنکه  نقشه اش  را 
در زندگي  ما تحقق  بخشد، چيز زيادي  از ما نمي خواهد. 
اگر بخواهيم  تنها به  مشکلات  انساني  خود توجه  داشته  
باشيم ،  به زودي  از پا مي افتيم  زيرا شرايط  اغلب  از ديد 
و  خدا  به   نگاهمان   اگر  اما  است .  علاج ناپذير  انسان  
قدرت  او باشد،  متوجه  راه  چاره  مي شويم . ممکن  است  
و  کنيد  احساس   زندگي   «نيزارِ»  در  را  خود  هم اکنون  
راه  گريزي  مقابل  خود نبينيد. درست  آن  است  که  در 
عوض  به  خدا توکل  کنيد تا شما را از مشکلات  برهاند. 
خدا براي  آنکه  کار خود را در شما آغاز کند،  از شما 

تنها همين  را مي خواهد.



ديد كه  يكي از عبرانيها را مي زند. ١٢آنگاه  به  اطراف  خود نگاه  كرد و چون  
كسي را نديد، مرد مصري را كشت  و جسدش  را زير شنها پنهان  نمود.

١٣روز بعد، باز موسي به  ديدن  همنژادانش  رفت . اين  بار دو نفر عبراني را ديد كه  
با هم  گلاويز شده اند. جلو رفت  و به  مردي كه  ديگري را مي زد، گفت : «چرا 

برادر خود را مي زني؟»
١٤آن  مرد گفت : «تو كه  هستي كه  بر ما داوري مي كني؟ آيا مي خواهي مرا هم  
بكشي، همانطور كه  آن  مصري را كشتي؟» وقتي موسي فهميد كه  كشته  شدن  

آن  مصري بدست  او برملا شده ، ترسيد.
١٥هنگامي كه  خبر كشته  شدن  آن  مصري به  گوش  فرعون  رسيد، دستور داد موسي 
را بگيرند و بكشند. اما موسي به  سرزمين  مديان  فرار كرد. روزي در آنجا سرچاهي 
نشسته  بود. ١٦هفت  دختر يترون ، كاهن  مديان  آمدند تا از چاه ، آب  بكشند و 
آبشخورها را پر كنند تا گلة پدرشان  را سيراب  نمايند. ١٧ولي چوپانان ، دختران  
يترون  را از سر چاه  كنار زدند تا گله هاي خود را سيراب  كنند. اما موسي جلو 
رفت  و چوپانان  را عقب  راند و به  دختران  كمک كرد تا گوسفندانشان  را آب  

دهند.
١٨هنگامي كه  دختران  به  خانه  باز گشتند، پدرشان  پرسيد: «چطور شد كه  امروز 

اينقدر زود برگشتيد؟»
١٩گفتند: «يک مرد مصري به  ما كمک كرد و چوپانان  را كنار زد و برايمان  

از چاه  آب  كشيد و گله  را سيراب  كرد.»
٢٠پدرشان  پرسيد: «آن  مرد حالا كجاست ؟ چرا او را با خود نياورديد؟ برويد و 

او را دعوت  كنيد تا با ما غذا بخورد.»
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١٥٦ خروج  ٢ 

فرار موسي  به   
سرزمين  مديان 

کشتن   از  پس   موسي  
به   مصري   فردي  
مديــان   سرزمــين  
با  آنجا  در  گريخت. 
کرد  ازدواج   صفوره  
مشغول   چوپاني   به   و 

شد.

خواست   مصري ،  آن   کشتن   از  پيش   موسي   ٢: ١٢ـ١٤  
مطمئن  شود که  کسي  او را نمي بيند. اما از قضا يکي  او 
را ديد؛ بنابراين  موسي  ناگزير از کشور گريخت . ما نيز 
گاهي  اوقات  به  اشتباه  فکر مي کنيم  اگر کسي  ما را نبيند 
يا مچمان  را نگيرد،  از مجازات  در امان  خواهيم  بود. اما 
دير يا زود خطايمان  گريبان  ما را خواهد گرفت ،  درست  
همان  طور که  گريبان  موسي  را گرفت . و حتي  اگر در 
اين  دنيا گرفتار نشويم ،  باز بايد روزي  به خاطر اعمالمان  

در حضور خدا بايستيم  و به  او حساب  پس  دهيم .
آن   پسِ  از  آساني   اين   به   توانست   موسي  چطور    ٢: ١٧
چوپانان  بر آيد؟ او به عنوان  شاهزاده اي  مصري ،  به خوبي  
در سپاه  مصر که  از مجرب ترين  ارتشهاي  آن  روزگار بود،  
تعليم  ديده  بود. بنابراين  حتي  گروه  کثيري  از چوپانان  نيز 
نمي توانست  حريفِ فنون  جنگي  پيشرفته  اين  جنگجوي  

آبديده  باشد.
درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

سـامره
اورشليم

جوشن

سـينا
کوه سينا

مديــان



٢١موسي دعوت  او را قبول  كرد و از آن  پس  در خانة آنها ماند. يتَرون  هم  دختر 
خود صفوره  را به  عقد موسي درآورد. ٢٢صفوره  براي موسي پسري زاييد و موسي 
كه  در آن  ديار غريب  بود، به  همين  مناسبت  او را جرشون  (يعني «غريب ») 

ناميد.
٢٣و٢٤سالها گذشت  و پادشاه  مصر مرد. اما بني اسرائيل  همچنان  در بردگي بسر 
مي بردند و از ظلمي كه  به  آنان  مي شد، مي ناليدند و از خدا كمک مي خواستند. 
خدا نالة ايشان  را شنيد و عهد خود را با اجدادشان  يعني ابراهيم  و اسحاق  و 
يعقوب  به  ياد آورد. ٢٥پس  خدا از روي لطف  بر ايشان  نظر كرد و تصميم  

گرفت  آنها را از اسارت  و بردگي نجات  دهد.

بوته  فروزان 

روزي هنگامي كه  موسي مشغول  چرانيدن  گلة پدر زن  خود يتَرون ،  ٣ 
حوريب ،  كوه   طرف   به   بيابان ،  آنسوي  به   را  گله   بود،  مديان   كاهن  
معروف  به  كوه  خدا راند. ٢ناگهان  فرشتة خداوند چون  شعلة آتش  از ميان  بوته اي 
بر او ظاهر شد. موسي ديد كه  بوته  شعله ور است ، ولي نمي سوزد. ٣با خود گفت : 

«عجيب  است ! چرا بوته  نمي سوزد؟» پس  نزديک رفت  تا علتش  را بفهمد.

٢: ٢١
خرو ٤: ٢٥ ؛ ١٨: ٢

اعما  ٧: ٢٩

٢: ٢١
خرو ٤: ٢٥ ؛ ١٨: ٢

اعما  ٧: ٢٩
٢: ٢٢

پيدا ٢٣: ٤
خرو ٤: ٢٠ ؛ ١٨: ٣

عبر ١١: ١٣

٢: ٢٢
پيدا ٢٣: ٤

خرو ٤: ٢٠ ؛ ١٨: ٣
عبر ١١: ١٣

٢: ٢٣
خرو ٦: ٥، ٩
تث  ٢٦: ٧
اعما  ٧: ٣٤
يوش  ٥: ٤

٢: ٢٣
خرو ٦: ٥، ٩
تث  ٢٦: ٧
اعما  ٧: ٣٤
يوش  ٥: ٤

٢: ٢٤
پيدا ٢٢: ١٦ـ١٨ ؛ ٢٦: ٢، ٣ ؛

٢٨: ١٣ ؛ ٤٦: ٣، ٤
مز ١٠٥: ٨، ٤٢

٢: ٢٤
پيدا ٢٢: ١٦ـ١٨ ؛ ٢٦: ٢، ٣ ؛

٢٨: ١٣ ؛ ٤٦: ٣، ٤
مز ١٠٥: ٨، ٤٢

٣: ٢
اعما  ٧: ٣٠

٣: ٢
اعما  ٧: ٣٠

٣: ٣
اعما  ٧: ٣١

٣: ٣
اعما  ٧: ٣١

خروج  ٣،٢  ١٥٧

٢: ٢٢  موسي  براي  فرار از مجازات  قتل  آن  مرد مصري ،  به   
سرزمينِ مديان  گريخت  و در سرزميني  بيگانه ،  از خانه  و 
خانواده اش  دور افتاد. پس  از اين  واقعه ،  سالها طول  کشيد 
تا سرانجام  موسي  براي  خدمت  به  خدا آماده  شد. با اين 
کرد  توکل   خدا  به   پادشاه ،   از  ترسيدن   جاي   به   او  حال،  
(عبرانيان  ١١: ٢٧). ما نيز اغلب  وقتي  کار اشتباهي  انجام  
مي دهيم ،  احساس  مي کنيم  همه  ما را ترک  کرده اند،  و از 
ديگران  و نيز از خانه  و کاشانه  خود دور افتاده ايم  و يکه  و 
تنها هستيم . با اين حال،  با وجود اينگونه  احساسات  ترس  و 
انزوا،  نبايد تسليم  شويم . موسي  تسليم  نشد. او براي  رهايي ، 
به  خدا توکل  کرد،  هر چند گذشته اش  تاريک  بود و آينده  

تيره  و تار مي نمود.
٢: ٢٣ـ٢٥  نجات  خدا هميشه  در همان  لحظه اي  که  خواهان  
آنيم ،  فرا نمي رسد. خدا وعده  داده  بود که  برده هاي  عبراني  را 
از مصر رهايي  خواهد داد (پيدايش  ١٥: ١٦ ؛ ٤٦: ٣، ٤). با اينکه  
قوم  مدت  زماني  مديد براي  عملي  شدن  اين  وعده  انتظار کشيده  
بودند،  اما خدا آنها را تنها زماني  نجات  داد که  مي دانست  زمان  
مناسب  فرا رسيده  است . خدا مي داند بهترين  زمانِ انجام  هر 
کار کدام  است . بنابراين  وقتي  احساس  مي کنيد در مشکلات  
فراموشتان  کرده ،  به  خاطر داشته  باشيد که  او برنامه  زماني  

مشخصي  دارد که  انسان  را توان  درک  آن  نيست .
مصري   شاهزاده اي   مقام   در  موسي   ميان   به راستي     ٣: ١
چوپاني   به   روزگار  مديان   سرزمين   در  که   موسايي   و 

مي گذراند،  چه  تفاوتِ فاحشي  بود! وقتي  شاهزاده  بود همه  
هر  به  زيرا  مي دادند،  انجام   برايش   ديگران   را  کارهايش  
حال،   پسر معروف  ملکه اي  مصري  بود. اما حال  به عنوان  
چوپان  مجبور بود همه  کارهايش  را خودش  انجام  دهد. 
شغلي  داشت  که  به  او آموخته  بودند از آن  منزجر باشد 
(پيدايش  ٤٣: ٣٢ ؛ ٤٦: ٣٢ـ٣٤)،  و فردي  غريب  و ناشناس  
بود. اين  وضع  به راستي  چقدر براي  موسي  تحقيرآميز بود! 
اما خدا داشت  موسي  را براي  رهبري  آماده  مي کرد. موسي  
از طريق  چوپاني  و چادرنشيني ،  با شيوه  زندگي  مردمي  که  
بنا بود رهبري شان  کند و نيز با نحوه  زندگي  در بيابان  آشنا 
مي شد. او خود متوجه  اين  امر نبود،  اما خدا داشت  آماده اش  

مي کرد تا اسرائيل  را از چنگال  فرعون  آزاد سازد.
٣: ٢  خدا از جايي  غيره منتظره  با موسي  سخن  گفت :  از 
ميان  بوته اي  مشتعل . وقتي  موسي  با اين  منظره  مواجه  شد،  
نزديک  رفت  تا ببيند علت  چيست . خدا وقتي  مي خواهد 
در زندگي  ما عمل  کند اغلب  به  طرقي  غيرمنتظره  وارد 
عمل  مي شود. بنابراين  در پي  يافتن  علت  باشيد. خدا خواه  
از خود مردم  استفاده  کند،  خواه  از تفکر يا تجربياتشان ،  
همواره  براي  اعمال  عجيب  و غافلگيرکننده  او آماده  باشيد. 
شايد خدا هدايتي  خاص  برايتان  دارد،  اما اين  هدايت  تنها 
زماني  آشکار مي شود که  براي  شنيدن  صداي  او از ميانِ 

«بوته اي  مشتعل » آمادگي  داشته  باشيد.
٣: ٣، ٤  موسي  خدا را در بوته اي  مشتعل  «ديد» و با او 



٤وقتي خداوند ديد كه  موسي به  بوته  نزديک مي شود، از ميان  بوته  ندا داد: 
«موسي! موسي!»

موسي جواب  داد: «بلي!»
٥خدا فرمود: «بيش  از اين  نزديک نشو! كفشهايت  را از پاي درآور، زيرا 

تو  اجداد  خداي  ٦من   است .  مقدسي  زمين   ايستاده اي،  آن   در  كه   مكاني 
ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  هستم .» موسي روي خود را پوشاند، چون  ترسيد 

به  خدا نگاه  كند.
٧خداوند فرمود: «من  رنج  و مصيبت  بندگان  خود را در مصر ديدم  و ناله شان  را 

براي رهايي از بردگي شنيدم . ٨حال ، آمده ام  تا آنها را از چنگ  مصري ها آزاد 
كنم  و ايشان  را از مصر بيرون  آورده ، به  سرزمين  پهناور و حاصلخيزي كه  
كنعاني،  قبايل   اينک  كه   سرزميني  ببرم ،  است   جاري  عسل   و  شير  آن   در 
حيتّي، اموري، فرزّي، حوّي و يبوسي در آن  زندگي مي كنند. ٩آري، ناله هاي 
بني اسرائيل  به  گوش  من  رسيده  است  و ظلمي كه  مصري ها به  ايشان  مي كنند، 
از نظر من  پنهان  نيست . ١٠حال ، تو را نزد فرعون  مي فرستم  تا قوم  مرا از مصر 

بيرون  آوري.»
١١موسي گفت : «خدايا، من  كيستم  كه  نزد فرعون  بروم  و بني اسرائيل  را از مصر 

بيرون  آورم ؟»
١٢خدا فرمود: «من  با تو خواهم  بود و وقتي بني اسرائيل  را از مصر بيرون  آوردي، 

٣: ٥
پيدا ٢٨: ١٦، ١٧
خرو ١٩: ١٢
يوش  ٥: ١٥
اعما  ٧: ٣٣

٣: ٥
پيدا ٢٨: ١٦، ١٧
خرو ١٩: ١٢
يوش  ٥: ١٥
اعما  ٧: ٣٣

٣: ٦
پيدا ٣١: ٤٢ ؛ ٣٢: ٩

متي  ٢٢: ٣٢
مر ١٢: ٢٦
لو ٢٠: ٣٧
اعما  ٧: ٣٢

٣: ٦
پيدا ٣١: ٤٢ ؛ ٣٢: ٩

متي  ٢٢: ٣٢
مر ١٢: ٢٦
لو ٢٠: ٣٧
اعما  ٧: ٣٢

٣: ٧
اعما  ٧: ٣٤

٣: ٧
اعما  ٧: ٣٤

٣: ٨
الف ) پيدا ١٥: ١٦ ؛ ٤٦: ٤ ؛

٥٠: ٢٤
ب ) پيدا ١٥: ١٩ ؛ خرو ٣: ١٧
تث  ٦: ٣ ؛ ٨: ٧ـ٩ ؛
١١: ٩ ؛ ٢٦: ٩

٣: ٨
الف ) پيدا ١٥: ١٦ ؛ ٤٦: ٤ ؛

٥٠: ٢٤
ب ) پيدا ١٥: ١٩ ؛ خرو ٣: ١٧
تث  ٦: ٣ ؛ ٨: ٧ـ٩ ؛
١١: ٩ ؛ ٢٦: ٩

٣: ١٠
اعما  ٧: ٣٤ ؛ ١٢: ٦

٣: ١٠
اعما  ٧: ٣٤ ؛ ١٢: ٦

٣: ١١
خرو ٤: ١٠ ؛ ٦: ١٢

٣: ١١
خرو ٤: ١٠ ؛ ٦: ١٢

٣: ١٢
خرو ٤: ١٢ ؛ ١٩: ٢

اعما  ٧: ٧

٣: ١٢
خرو ٤: ١٢ ؛ ١٩: ٢

اعما  ٧: ٧

١٥٨ خروج  ٣ 

صحبت  کرد. بسياري  از شخصيت هاي  کتاب مقدس  خدا  
را به  شکلي  ملموس  و مرئي  (اما نه  الزاماً به  صورت  انسان ) 
مشاهده  کرده اند. ابراهيم  تنوري  پردود و مشعلي  فروزان  
گرفت   کشتي   انساني   با  يعقوب   ١٥: ١٧)؛  (پيدايش   ديد 
(پيدايش  ٣٢: ٢٤ـ٢٩)؛ و قوم  اسرائيل  نيز پس  از آزادي  از 
مصر،  به دنبال  ستوني  از ابر و آتش  که  مظهر حضورِ خدا 
بود حرکت کردند. تجلياتي  اينچنين  را بيشتر در دوران  
عهدعتيق  شاهديم . خدا خود را اينگونه  ظاهر مي ساخت  تا 
قوم  جديدش  را تشويق  و دلگرم  سازد و ثابت  کند آنچه  

مي گويد معتبر و قابل  اعتماد است .
٣: ٥، ٦  خدا به  موسي  دستور داد کفشهايش  را درآورد 
چون  در مکاني  مقدس  ايستاده  بود. موسي  اطاعت  کرد 
و صورتش  را نيز پوشاند. موسي  کفشهايش  را در آورد 
تا بر عظمت  و جلال  خدا و ناشايستگي  خودش  در مقابل  
او صحه  بگذارد. درست  است  که  خدا دوست  ما است ،  
اما او خداي  قادر مطلق  نيز هست . اگر با بي احترامي  و 
مي دهيم   نشان   برويم ،   او  حضور  به   ناشايست   به طرزي  
وقتي   آيا  نمي نهيم .  حرمت   را  خدا  و  نيستيم   که  صادق  
براي  عبادت  به  حضور خدا مي رويد،  رفتارتان  سبک  و 

تؤام  با بي احترامي  است،  يا چنان  است  که  گويي  مهمانِ 
حضورش   به   کرده   دعوت   شما  از  که   هستيد  پادشاهي  
و  رفتار  در  است   لازم   اوقات   بعضي   شويد؟  شرفياب  
حضور  به   رفتن   درخور  تا  کنيم   تجديدنظر  حرکاتمان  

خدايي  مقدس  باشد.
٣: ١٠ـ١٢  موسي  عذر و بهانه  آورد چون  احساس  مي کرد 
براي  کاري  که  خدا از او خواسته ،  به  اندازه  کافي  صلاحيت  
ندارد. طبيعي  نيز بود،  چون  به  تنهايي  صلاحيت  اين  کار 
را نداشت . اما خدا از موسي  نمي خواست  قوم  اسرائيل  را 
دست  تنها از مصر نجات  دهد. او بدين  منظور امکانات  
مختلفي  در اختيار موسي  گذاشت  تا وي  را در انجام  اين  
مأموريت  ياري  دهد (امکانات  و عطايايي  چون  خود خدا،  
مي خواهد  ما  از  اغلب   خدا  معجزات ).  عطاي   و  هارون  
کاري  انجام  دهيم  که  به  ظاهر بيش  از حد مشکل  است ،  اما 
هرگز انتظار ندارد آن  را به  تنهايي  انجام  دهيم . او امکانات  
خود را در اختيارمان  مي گذارد،  درست  همان  طور که  در 
اختيار موسي  گذاشت . بنابراين  نبايد خود را مانند موسي  
در پسِ ناتواني هايمان  پنهان  کنيم ،  بلکه  بايد وراي  خود 
نگريسته ،  به  امکانات  عظيم  موجود نگاهي  بيندازيم . تنها 



در همين  كوه  مرا عبادت  خواهيد كرد. اين  نشانه اي خواهدبود كه  من  تو را 
فرستاده ام .»

١٣موسي عرض  كرد: «اگر پيش  بني اسرائيل  بروم  و به  ايشان  بگويم  كه  خداي 
اجدادشان ، مرا براي نجات  ايشان  فرستاده  است ، و آنها از من  بپرسند: «نام  او 

چيست ؟» به  آنها چه  جواب  دهم ؟»
١٤خدا فرمود: «هستم  آنكه  هستم ! به  ايشان  بگو «هستم » مرا نزد شما فرستاده  

ابراهيم ،  خداي  شما،  اجداد  خداي  يعني  خداوند  بگو:  ايشان   به   ١٥بلي،  است . 
اسحاق  و يعقوب  مرا پيش  شما فرستاده  است . اين  نام  جاودانة من  است  و تمام  

نسلها مرا به  اين  نام  خواهند شناخت .»
١٦سپس ، خدا به  موسي دستور داد: «برو و تمام  رهبران  اسرائيل  را جمع  كن  و به  
ايشان  بگو: خداوند، خداي اجداد شما ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  بر من  ظاهر 
شد و فرمود كه  رفتاري را كه  درمصر با شما مي شود، ديده  است  و به  ياري 
شما آمده  است . ١٧او وعده  فرموده  است  كه  شما را از سختيهايي كه  در مصر 
مي كشيد، آزاد كند و به  سرزميني ببرد كه  در آن  شير و عسل  جاري است ، 
سرزميني كه  اينک كنعاني ها، حيتي ها، اموري ها، فرزي ها، حوي ها و يبوسي ها 

در آن  زندگي مي كنند.
١٨«آنگاه  بزرگان  اسرائيل  سخن  تو را خواهند پذيرفت . تو همراه  آنان  بحضور 

پادشاه  مصر برو و به  او بگو: «خداوند، خداي عبراني ها، بر ما ظاهر شده  و 

٣: ١٣
خرو ١٥: ٣

٣: ١٣
خرو ١٥: ٣

٣: ١٤
خرو ٦: ٣
يو ٨: ٥٨

مکا ١: ٨ ؛ ٤: ٨

٣: ١٤
خرو ٦: ٣
يو ٨: ٥٨

مکا ١: ٨ ؛ ٤: ٨
٣: ١٥

مز ٧٢: ١٧ ؛ ١٠٢: ١٢ ؛
١٣٥: ١٣ ؛ ١٤٥: ١

اعما  ٧: ٣٢

٣: ١٥
مز ٧٢: ١٧ ؛ ١٠٢: ١٢ ؛
١٣٥: ١٣ ؛ ١٤٥: ١

اعما  ٧: ٣٢
٣: ١٦

خرو ٤: ٢٩ ؛ ١٨: ١٢
٣: ١٦

خرو ٤: ٢٩ ؛ ١٨: ١٢

٣: ١٧
خرو ٣: ٨

يوش  ٢٤: ١١

٣: ١٧
خرو ٣: ٨

يوش  ٢٤: ١١

٣: ١٨
خرو ٤: ٣١ ؛ ٥: ١، ٣

اعد ٢٣: ٤، ١٦

٣: ١٨
خرو ٤: ٣١ ؛ ٥: ١، ٣

اعد ٢٣: ٤، ١٦

خروج  ٣  ١٥٩

در اين  صورت  است  که  خدا مي تواند ما را آن  طور که   
بايد و شايد به کار برََد.

٣: ١٣ـ١٥  مصري ها خدايان  متعددي داشتند که  هر يک  
را اسم  و عنواني  بود. به  همين  جهت  موسي  از خدا نام  او 
را پرسيد تا عبرانيان  دقيقاً بدانند چه  کسي  او را نزد ايشان  
فرستاده  است . خدا نام  خود را  من  هستم   عنوان  کرد، نامي  
که  بيانگر قدرت  جاودان  و شخصيت  تغييرناپذير او است . 
در دنيايي  که  ارزشها،  قوانين  و معيارهاي  اخلاقي  مدام  در 
به   تغييرناپذير  خدايي   پناه   در  مي توانيم   است ،   تغيير  حال  
ثبات  و امنيت  دست  يابيم . خدايي  که  به  موسي  ظاهر شد،  
همان  خدايي  است  که  امروز نيز مي تواند در ما ساکن  شود. 
عبرانيان  ١٣: ٨ مي گويد خدا «ديروز،  امروز و تا ابدالآباد» 
همان  است . از آنجايي  که  او ذاتاً قابل  اعتماد است ،  مي توانيم  
به  جاي  آنکه  بکوشيم  او را با عقل  و فهم  انساني  خود بشناسيم ،  

صرفاً بر او توکل  کنيم  و از وجودش  لذت  بريم .
٣: ١٤  يهوه  يعني   من  هستم  . خدا با به کار بردن  اين  اسم ، 
در واقع  به موسي يادآور مي شد که چه وعده هايي به  ابراهيم  
(پيدايش  ١٢: ١ـ٣ ؛ ١٥ ؛ ١٧)،  اسحاق  (پيدايش  ٢٦: ٢ـ٥) و 
يعقوب  (پيدايش  ٢٨: ١٣ـ١٥) داده است. بعدها که  موسي  
گذاشت   ميان   در  قوم   بزرگان   با  را  خدا  وعده هاي   اين  

که   وعده اي   به   قوم   مي کرد  کاري   واقع   در  (٤: ٢٩ـ٣١)،  
تقريباً ٥٠٠ سال  پيش  به  آنها داده  شده  بود ببالد،  و بدين  

ترتيب  غرور ملي  را در دلهايشان  زنده  مي کرد.
بوته   در  را  آنچه   داد  دستور  موسي   به   خدا  ٣: ١٦ـ١٨  
ما،   خداي   بگويد.  مردم   به   است   شنيده   و  ديده   فروزان  
وقتي   مي گويد.  سخن   و  مي کند  عمل   که   است   خدايي  
از  يکي   بگوييم ،   سخن  ديگران   با  او  درباره   مي خواهيم  
بگوييم   برايشان   که   است   اين   راهها  متقاعدکننده ترين  
مقدسين   با  چطور  و  کرده   عجيبي   کارهاي   چه   خدا  اين  
خود سخن  گفته  است . بنابراين  اگر مي خواهيد در مورد 
در  او  آنچه   از  آنان   با  دهيد،   توضيح   ديگران   براي   خدا 
زندگي  شما يا زندگي  شخصيت هاي  کتاب مقدس  کرده  

سخن بگوييد.
٣: ١٧  سرزميني  که  «شير و عسل  در آن  جاري  است »،  
و  زيبايي   بازگوکننده   که  شاعرانه   است   تصويري  

حاصل خيزي  سرزمين  موعود است.
٣: ١٨ـ٢٠  بزرگان  اسرائيل  پيغام  خدا را پذيرفتند،  اما رهبران  
مصر آن  را رد کردند. خدا پيش  از آنکه  دو طرف  حتي  
يک  چگونه   هر  واکنشِ  مي دانست   نيک   بشنوند،   پيغامي  
خواهد بود. اين  امر صرفاً تبحّر در روان شناسي  نيست ؛ خدا 



دستور داده  است  كه  به  فاصلة سه  روز راه ، به  صحرا برويم  و در آنجا براي 
خداوند، خداي خود قرباني كنيم .»

١٩«ولي من  مي دانم  كه  پادشاه  مصر اجازه  نخواهد داد كه  برويد، مگر اينكه  زير 

فشار قرار بگيرد. ٢٠پس  من  با قدرت  و معجزات  خود، مصر را به  زانو در مي آورم ، 
تا فرعون  ناچار شود شما را رها كند. ٢١همچنين  كاري مي كنم  كه  مصري ها 
براي شما احترام  قايل  شوند، بطوري كه  وقتي آن  سرزمين  را ترک مي گوييد، 
تهيدست  نخواهيد رفت . ٢٢هر زن  اسرائيلي از همسايه  و از بانوي خود لباس  و 
جواهرات  خواهد خواست  و با آن  پسران  و دختران  خود را زينت  خواهد داد. 

به  اين  ترتيب  شما مصريان  را غارت  خواهيد نمود.»

موسي  کمک  مي طلبد

سخنان   ٤  و  نپذيرند  مرا  بني اسرائيل   گفت : «اگر  خدا  به   موسي  آنگاه  
مرا باور نكنند و بگويند: «چگونه  بدانيم  كه  خداوند بر تو ظاهر شده  

است ؟» من  به  آنان  چه  جواب  دهم ؟»
٢خداوند از موسي پرسيد: «در دستت  چه  داري؟»

جواب  داد: «عصا.»
٣خداوند فرمود: «آن  را روي زمين  بينداز!» وقتي موسي عصا را بر زمين  انداخت ، 

ناگهان  عصا به  ماري تبديل  شد و موسي از آن  فرار كرد! ٤خداوند فرمود: 
«دستت  را دراز كن  و دمش  را بگير!» موسي دست  خود را دراز كرد و دم  

مار را گرفت  و مار دوباره  به  عصا تبديل  شد!
٥آنگاه  خداوند فرمود: «اين  كار را بكن  تا سخنان  تو را باور كنند و بدانند كه  
خداوند، خداي اجدادشان  ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  بر تو ظاهر شده  است .» 

٣: ١٩
خرو ٥: ٢ ؛ ٦: ١ ؛ ٧: ٤

تث  ٦: ٢٢

٣: ١٩
خرو ٥: ٢ ؛ ٦: ١ ؛ ٧: ٤

تث  ٦: ٢٢
٣: ٢٠

خرو ١١: ١ ؛ ١٢: ٣١ ؛ ١٥: ١١
نح  ٩: ١٠

اعما  ٧: ٣٦

٣: ٢٠
خرو ١١: ١ ؛ ١٢: ٣١ ؛ ١٥: ١١

نح  ٩: ١٠
اعما  ٧: ٣٦

٣: ٢١
خرو ١١: ٣ ؛ ١٢: ٣٦

٣: ٢١
خرو ١١: ٣ ؛ ١٢: ٣٦

٣: ٢٢
خرو ١١: ٢ ؛ ١٢: ٣٥

٣: ٢٢
خرو ١١: ٢ ؛ ١٢: ٣٥

٤: ١
خرو ٣: ١١، ١٣ـ١٦

٤: ١
خرو ٣: ١١، ١٣ـ١٦

٤: ٢
خرو ٤: ١٧، ٢٠

٤: ٢
خرو ٤: ١٧، ٢٠

٤: ٣
خرو ٧: ١٠ـ١٢

٤: ٣
خرو ٧: ١٠ـ١٢

٤: ٥
خرو ٤: ٣٠، ٣١ ؛ ١٩: ٩

٤: ٥
خرو ٤: ٣٠، ٣١ ؛ ١٩: ٩

١٦٠ خروج  ٤،٣ 

از آينده  خبر دارد. بنابراين  هر فرد ايماندار مي تواند آينده اش   
را به  خدا بسپارد،  زيرا  او از آينده  خبر دارد.

او  بود.  آينده   از  نگراني اش   به خاطر  موسي   ترس     ٤: ١
نگران  آن  بود که  مردم  چه  واکنشي  نشان  خواهند داد. ما 
اغلب  بي جهت  به  پيش بيني  وقايع  آينده  مي پردازيم  و بعد 
نگران  و هراسان  مي شويم  که  اگر بر فرض  فلان  مشکل  
پيش  آيد، تکليف  چيست . و حال  آنکه  خدا هيچگاه  از ما 
نمي خواهد به  جايي  برويم  که  خود پيشاپيش  راه  را مهيا 
نساخته  باشد. بنابراين  هر جا که  خدا هدايتتان  کرد برويد 
و مطمئن  باشيد او در وقت  مناسب  به  شما دليري ،  اعتماد 

به  نفس ،  و ديگر امکانات  لازم  را خواهد بخشيد.
طول   به   بود  چوبدستي   معمولاً  چوپاني   عصاي   ٤: ٢ـ٤  
يک تا دو متر،  و يک  سرِ آن  قدري  خميده  بود. چوپانان  
از آن  براي  راه  رفتن ،  هدايت  گوسفندان ،  کشتن  مار و 

بسياري  از کارهاي  ديگر استفاده  مي کردند. مع الوصف ،  
خود عصا يک  چوبدستي  ساده  بيش  نبود، اما خدا از همين  
عصاي  ساده  چوپاني  که  موسي  به  دست  داشت  استفاده  
کرد تا درس  مهمي  به  او بياموزد. تقدير خدا گاه  اين  
است  که  از چيزهاي  معمولي  براي  مقاصدي  خارق العاده  
چيزهاي   چه   شما  زندگي   در  کند.  استفاده   نامعمول   و 
چکش ،  جارو  خودکار،   صدايتان ،   دارد؟  وجود  معمولي  
يا آلتي  موسيقي ؟ تصور اينکه  تنها مهارت هايي  خاص  و 
به   بايد  اما  است ،   آساني   کار  مي آيد  خدا  کارِ  به   ويژه  
خدا اجازه  دهيد از امور معمولي  و به  ظاهر پيش پاافتاده  
حتي   موسي   کند.  استفاده   نيز  روزمره تان   زندگي  
چوپاني اش   ساده   عصاي   که   نمي کرد  هم   را  تصورش  
وقتي  به عنوان  چوب  خدا به کار رود، چه  قدرتِ عظيمي  

خواهد داشت .



٦سپس  خداوند فرمود: «دستت  را داخل  ردايت  ببر!» موسي دستش  را داخل  
ردايش  برد و همينكه  آن  را بيرون  آورد، ديد كه  دستش  بر اثر جذام  مثل  

٤: ٦
خرو ١٢: ١٠
اعد ١٢: ١٠

٤: ٦
خرو ١٢: ١٠
اعد ١٢: ١٠

خروج  ٤  ١٦١

 

٤: ٦  جذام  يکي  از هولناک ترين  امراض  آن  زمان  بود. هيچ  
درماني  نداشت  و فرد بيمار پيش  از مرگ ، فوق العاده  زجر 
مي کشيد. اما موسي  در يافته  بود که  خدا مي تواند هر مشکلي  را 

سبب  شود و يا آن  را برطرف  سازد. مي ديد که  تمامي قدرت  
به راستي  در دست  خدا است  و خدا نيز به  او مأموريت  داده  تا با 
استفاده  از اين  قدرت ،  عبراني ها را از اسارتِ مصر آزاد سازد.

کساني  چون  يترون  و ملک  صادق  که  هر چند عبراني  نبودند،  اما خداي  حقيقي  را مي پرستيدند،  نقش  
مهمي  در عهدعتيق  ايفا کردند. اينگونه  افراد تعهد خدا را نسبت  به  کلِ دنيا به  ما يادآور مي شوند. 
درست  است  که  خدا تنها يک  ملت  را برگزيد تا از طريق  آن  عمل  کند،  اما محبت  و علاقه  او  تمام  

ملل  دنيا را شامل مي شود !
پيشينه  مذهبي  يترون  به  جاي  آنکه  او را از ايمان  به  خدا باز دارد،  باعث  شد براي  ايمان  داشتن  و 
توکل  داشتن  به  خدا بهتر آماده  شود. يترون  وقتي  ديد و شنيد که  خدا براي  اسرائيلي ها چه  کارهاي  
عظيمي  کرده ،  او را با تمام  وجود پرستش  کرد. با اين حال،  مي توانيم  حدس  بزنيم  که  او در مدت  
٤٠ سالي  که  پدر زن  موسي  بود،  به وضوح  دست  خدا را در زندگي دامادش  در کار ديده  بود و 
ملاحظه  کرده  بود که  چطور خدا از او رهبري  لايق  ساخته  است . احتمالاً آن  دو با هم  رابطه اي  
نزديک  و صميمانه  داشتند،  زيرا موسي  را مي بينيم  که  نصيحت  او را بي درنگ  مي پذيرد. هر دو از 
شناخت  يکديگر سود بردند. يترون  از طريق  موسي  با خدا ملاقات  کرد و موسي  نيز از مهمان نوازي  

و حکمت  يترون  سود جست  و دختر او را به  همسري  گرفت .
به کار  هديه   اين   اما  است .  خدا  به   ايمان   بدهد،   ديگري   به   مي تواند  کسي   که   هديه اي   بزرگترين  
نمي آيد آن هنگام که طرز نگرشِ فرد ايماندار چنين  باشد:  «من  قادرم  بزرگترين  هديه  را به  تو 
بدهم  در حالي  که  تو چيزي  نداري  که  در مقابل  به  من  بدهي .» دوستان  واقعي  به  هم  مي دهند و از 
هم  مي ستانند. اهميتِ هديه  ارتباط  با خدا،  از ارزشمندي آنچه  ديگري  در مقابل  به  ما مي دهد چيزي  
نمي کاهد. بلکه  برعکس ،  متوجه  مي شويم  که  وقتي  يک  نفر را با خدا آشنا مي کنيم ،  بر ميزان  آگاهي  

خودمان  از شناختِ خدا نيز افزوده  مي شود.
آيا شناختتان  از خدا صرفاً ملغمه اي  است  از مشتي  اطلاعات  پيش پاافتاده ،  يا اينکه  واقعاً با او رابطه اي  
زنده  و پويا داريد؟ تنها از طريق  داشتن  رابطه اي  زنده  با خدا است  که  مي توانيد شور و شوقي  را که  
در سپردنِ افسار زندگي تان  به  خدا نهفته  است ،  به  ديگران  نيز منتقل  کنيد. آيا به  مرحله اي  رسيده ايد 
که  بتوانيد هم صدا با يترون  بگوييد:  «اکنون  مي دانم  که  خداوند بزرگتر از همه  خدايان  است ،  زيرا 

او قوم  خدا را... نجات  داده  است » (خروج  ١٨: ١١)؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

در مقام  پدر زن  موسي ،  يگانه  خداي  حقيقي  را شناخت   *
به  طرزي  واقع گرايانه  گره  از مشکلات  مي گشود و توانايي اش  در امر سازماندهي  فوق العاده  بود  *

درس هايي  از زندگي  او: 
نظارت  و سازماندهي ،  کاري  گروهي  است   *

نقشه  خدا همه  ملت ها را شامل  مي شود  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  سرزمين  مديان  و صحراي  سينا  *
شغل :  چوپان ،  کاهن   *

خويشاوندان :  دختر:  صفوره . داماد:  موسي ،  پسر:  حوباب   *
آيه  کليدي : 

«اکنون  مي دانم  که  خداوند بزرگتر از همه  خدايان  است ،  زيرا او قوم  خود را از دست  مصريان  متکبر 
و بي رحم  نجات  داده  است » (خروج  ١٨: ١١).

ماجراي  يترون  در خروج  ٢: ١٥ ـ ٣: ٢ ؛ ١٨: ١ـ٢٧ نقل  شده  است . از او در داوران  ١: ١٦ ؛ ٤: ١١ هم  
نام  برده  شده  است .

ون 
ــر

ــــ
يت



برف  سفيد شده  است . ٧او گفت : «حالا دستت  را دوباره  داخل  ردايت  ببر!» 
وقتي موسي بار ديگر دستش  را داخل  ردايش  برد و آن  را بيرون  آورد، ديد 

كه  دستش  دوباره  صحيح  و سالم  است .
٨آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «اگر چنانچه  مردم  معجزة اول  را باور نكردند، 
دومي را باور خواهند كرد. ٩اما اگر پس  از اين  دو معجزه  باز سخنان  تو را قبول  
نكردند، آنگاه  از آب  رود نيل  بردار و روي خشكي بريز. آب  به  خون  تبديل  

خواهد شد!»
١٠موسي گفت : «خداوندا، من  هرگز سخنور خوبي نبوده ام ، نه  در سابق  و نه  

اكنون  كه  با من  سخن  گفته اي، بلكه  لكنت  زبان  دارم .»
١١خداوند فرمود: «كيست  كه  زبان  به  انسان  داده  است ؟ گنگ  و كر و بينا 

و نابينا را چه  كسي آفريده  است ؟ آيا نه  من  كه  خداوند هستم ؟ ١٢بنابراين ، 
برو و من  به  تو قدرت  بيان  خواهم  داد و هر آنچه  بايد بگويي به  تو خواهم  

آموخت .»
١٣اما موسي گفت : «خداوندا، تمنا مي كنم  كس  ديگري را بجاي من  بفرست .»

١٤پس  خداوند بر موسي خشمگين  شد و فرمود: «برادرت  هارون  سخنور خوبي 
است  و اكنون  مي آيد تا تو را ببيند و از ديدنت  خوشحال  خواهد شد. ١٥آنچه  را 
كه  بايد بيان  كني به  هارون  بگو تا از طرف  تو بگويد. من  به  هر دو شما قدرت  
بيان  خواهم  بخشيد و به  شما خواهم  گفت  كه  چه  بايد كرد. ١٦او در برابر مردم  
سخنگوي تو خواهد بود و تو براي او چون  خدا خواهي بود و هر چه  را كه  به  
او بگويي بيان  خواهد كرد. ١٧اين  عصا را نيز همراه  خود ببر تا با آن  معجزاتي را 

كه  به  تو نشان  دادم  ظاهر سازي.»

٤: ٧
اعد ١٢: ١٣، ١٤

تث  ٣٢: ٣٩
٢پاد ٥: ١٤
متي  ٨: ٣

لو ١٧: ١٢ـ١٤

٤: ٧
اعد ١٢: ١٣، ١٤

تث  ٣٢: ٣٩
٢پاد ٥: ١٤
متي  ٨: ٣

لو ١٧: ١٢ـ١٤

٤: ٩
خرو ٧: ١٩

٤: ٩
خرو ٧: ١٩

٤: ١٠
ار ١: ٦

اعما  ٧: ٢٢

٤: ١٠
ار ١: ٦

اعما  ٧: ٢٢
٤: ١١

مز ٩٤: ٩
اش  ٣٥: ٦
متي  ١١: ٥

٤: ١١
مز ٩٤: ٩
اش  ٣٥: ٦
متي  ١١: ٥

٤: ١٤
خرو ٤: ٢٧ ؛ ٦: ٧

٤: ١٤
خرو ٤: ٢٧ ؛ ٦: ٧

٤: ١٥
اعد ٢٢: ٣٨

ار ١: ٩

٤: ١٥
اعد ٢٢: ٣٨

ار ١: ٩
٤: ١٦

خرو ٧: ١ ؛ ١٨: ١٩
٤: ١٦

خرو ٧: ١ ؛ ١٨: ١٩

٤: ١٧
خرو ١٤: ١٦ ؛ ١٧: ٩

٤: ١٧
خرو ١٤: ١٦ ؛ ١٧: ٩

١٦٢ خروج  ٤ 

اين    خواست   خدا  از  التماس کنان   موسي   ٤: ١٠ـ١٢  
مأموريت  را از دوشِ او بر دارد. آخر او سخنور خوبي  
نبود و احتمالاً، هم  خودش  را بي آبرو مي ساخت  و  هم  خدا 
را. اما خدا با ديد ديگري  به  ناتواني موسي  مي نگريست . 
موسي  تنها به  اندکي  کمک  احتياج  داشت ،  و چه  کسي  
بهتر از خود خدا مي توانست  او را کمک  کند تا آنچه  
بر  شدن   متمرکز  دهد.  انجام   و  بگويد  است   درست   را 
ضعف ها کار آساني  است ،  اما اگر خدا مي خواهد کاري  
کمک   ما  به   آن   انجام   در  هم   خودش   دهيم ،   انجام   را 
خواهد کرد. و اگر اين  کار به  نوعي  به  نقطه ضعف هايمان  
مربوط  باشد،  مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  او هر جا لازم  
باشد کلمات ،  قوت ،  دليري  و توانايي  لازم  را به  ما خواهد 

داد.
٤: ١٤  بالاخره  خدا اجازه  داد هارون  به  جاي  موسي  صحبت  
کند. احساسِ عجز و ناتواني موسي  به  حدي  بود که  حتي  

باور نمي کرد خدا بتواند به  او کمک  کند. موسي  بارها و 
بارها ناگزير شد با اين  احساس  عدم  کفايت  دست  و پنجه  
دشوار  به غايت   موقعيت هايي   با  وقتي   بنابراين   کند.  نرم  

مواجه  مي شويم ،  بايد اجازه  دهيم  خدا کمکمان  کند.
به دست   محکم   را  چوپاني اش   عصاي   موسي   ٤: ١٧ـ٢٠  
گرفت  و عازم  مصر شد تا با بزرگترين  چالش  زندگي اش  
روبه رو شود. اين  عصا به  او اطمينان  مي داد که  قدرت  و 
حضور خدا با او است . بعضي  از مردم  وقتي  در بلاتکليفي  
قرار مي گيرند و نمي دانند چه  کنند،  به  چيزي  نياز دارند 
تا به  آنان  ثبات  و اطمينان  دوباره  ببخشد. خدا نيز براي  
آنکه  از خلال  امتحانات  بزرگ  زندگي  سربلند بيرون  آييم  
و اطمينان  خود را از دست  ندهيم ،  وعده هايي  از کلامش  و 
نمونه هايي  از قهرمانان  بزرگ  ايمان  پيش  روي  ما گذاشته  
چيزها  اين   به   محکم   مي تواند  مسيحي   فرد  هر  و  است ،  

چنگ  بزند.



موسي  و هارون  به  مصر مي روند
١٨موسي نزد پدر زن  خود يترون  بازگشت  و به  او گفت : «مي خواهم  به  مصر بروم  

و ببينم  بستگانم  زنده اند يا نه .»
يترون  گفت : «برو بسلامت .»

١٩پيش  از آنكه  موسي سرزمين  مديان  را ترک كند، خداوند به  او گفت : «به  مصر 
برو، چون  كساني كه  مي خواستند تو را بكشند، ديگر زنده  نيستند.»

٢٠پس ، موسي «عصاي خدا» را در دست  گرفت  و زن  و فرزندان  خود را برداشت  
و آنان  را بر الاغ  سوار كرده ، به  مصر بازگشت .

٢١خداوند به  او فرمود: «وقتي به  مصر رسيدي، نزد فرعون  برو و معجزاتي را كه  به  

تو نشان  داده ام  در حضور او ظاهر كن ؛ ولي من  قلب  فرعون  را سخت  مي سازم  تا 
بني اسرائيل  را رها نكند. ٢٢به  او بگو كه  خداوند مي فرمايد: «اسرائيل ، پسر ارشد 
من  است ؛ ٢٣بنابراين ، به  تو دستور مي دهم  بگذاري او از مصر خارج  شود و مرا 

عبادت  كند. اگر سرپيچي كني، پسر ارشد تو را خواهم  كشت .»»
٢٤پس  موسي و خانواده اش  بسوي مصر رهسپار شدند. در بين  راه  وقتي استراحت  
مي كردند، خداوند بر او ظاهر شد و او را به  مرگ  تهديد كرد. ٢٥و٢٦پس  صفوره  
يک سنگ  تيز گرفت  و پسرش  را ختنه  كرد و پوست  اضافي را جلو پاي موسي 
انداخت  و گفت : «بسبب  ختنه  نكردن  پسرت  نزديک بود خودت  را به  كشتن  

دهي.» بنابراين ، خدا از كشتن  موسي چشم  پوشيد.
٢٧آنگاه  خداوند به  هارون  فرمود تا به  پيشواز برادرش  موسي به  صحرا برود. پس  
هارون  بسوي كوه  حوريب  كه  به  «كوه  خدا» معروف  است ، روانه  شد. وقتي 
آن  دو بهم  رسيدند، يكديگر را بوسيدند. ٢٨سپس ، موسي براي هارون  تعريف  
كرد كه  خداوند به  او چه  دستوراتي داده ، و چه  معجزاتي بايد در حضور پادشاه  

مصر انجام  دهد.

٤: ١٨
خرو ٣: ١ ؛ ١٨: ٥

٤: ١٨
خرو ٣: ١ ؛ ١٨: ٥

٤: ١٩
خرو ٢: ١٥، ٢٣

٤: ١٩
خرو ٢: ١٥، ٢٣

٤: ٢٠
خرو ٤: ١٧ ؛ ١٨: ٣

متي  ٢: ٢٠

٤: ٢٠
خرو ٤: ١٧ ؛ ١٨: ٣

متي  ٢: ٢٠
٤: ٢١

خرو ٧: ٣، ١٣ ؛ ٩: ١٢
تث  ٢: ٣٠
يو ١٢: ٤٠

٤: ٢١
خرو ٧: ٣، ١٣ ؛ ٩: ١٢

تث  ٢: ٣٠
يو ١٢: ٤٠

٤: ٢٢
اش  ٦٣: ١٧ ؛ ٦٤: ٨

ار ٣١: ٩
هو ١١: ١
روم  ٩: ٤

٤: ٢٢
اش  ٦٣: ١٧ ؛ ٦٤: ٨

ار ٣١: ٩
هو ١١: ١
روم  ٩: ٤
٤: ٢٣

خرو ٥: ١ ؛ ٦: ١١ ؛ ٧: ١٦ ؛
١٢: ٢٩

٤: ٢٣
خرو ٥: ١ ؛ ٦: ١١ ؛ ٧: ١٦ ؛

١٢: ٢٩
٤: ٢٤

اعد ٢٢: ٢٢
١توا ٢١: ١٦

٤: ٢٤
اعد ٢٢: ٢٢
١توا ٢١: ١٦
٤: ٢٥، ٢٦
پيدا ١٧: ١٤
يوش  ٥: ٢

٤: ٢٥، ٢٦
پيدا ١٧: ١٤
يوش  ٥: ٢

٤: ٢٧
خرو ٤: ١٤

٤: ٢٧
خرو ٤: ١٤

٤: ٢٨
خرو ٤: ١٥، ١٦

٤: ٢٨
خرو ٤: ١٥، ١٦

خروج  ٤  ١٦٣

٤: ٢٤  خدا موسي  را به  مرگ  تهديد کرد زيرا پسرش   
را ختنه  نکرده  بود. چرا موسي  چنين  نکرده  بود؟ به  ياد 
داشته  باشيد که  موسي  نيمي  از عمرش  را در قصر فرعون ،  
و نيم  ديگر را در صحراي  مديان  سپري  کرده  بود. بنابراين  
ممکن  است  چندان  با احکام  خدا آشنا نبوده ،  به  ويژه  آنکه  
تمام  آنچه  خدا به  موجب  عهد و پيمانش  با اسرائيل  از اين  
 ٤٠٠ از  بيش   مدت   به    ،(١٧ (پيدايش   داشت   انتظار  قوم  
سال  چندان  به درستي  اجرا نشده  بود. به علاوه ،  بسياري  از 
صاحب نظران  معتقدند که  زن  موسي  به  خاطر پيشينه اش ،  

مخالف  ختنه  بود.
اما موسي  نمي توانست  به طور مؤثر در نقش  رهاننده  قوم  
خدا انجام  وظيفه  کند مگر آنکه  نخست  شروط  عهد خدا را 
به  جا بياورد،  و ختنه  يکي  از اين  شروط  بود. قبل  از آنکه  

موسي  و خانواده اش  قدمي  بر دارند،  مي بايست  فرامين  خدا 
را تمام  و کمال  به  جا مي آوردند.

مطابق  احکام  عهدعتيق ،  اگر کسي  پسرش  را ختنه  نمي کرد، 
هم  خودش  و هم  خانواده اش  از برکات  خدا محروم  مي گشتند. 
موسي  به زودي  دريافت  که  نااطاعتي  از خدا حتي  از درافتادن  

با فرعون  مصر نيز  خطرناک تر است .
٤: ٢٥، ٢٦  چرا صفوره  پسر موسي  را ختنه  کرد؟ بسياري  
از صاحب نظران  بر اين  عقيده اند که  احتمالاً صفوره  مانع  
شده  بود موسي  پسرش  را ختنه  کند چون  به عنوان  فردي  
حال   نمي دانست .  چيزي   ختنه   ضرورت   به   راجع   مدياني  
را  آن   مي بايست   نيز  خود  بود،   شده   کار  اين   مانع   که  
به جا آورد. نيز احتمال  دارد که  موسي  در نتيجه  بي اطاعتي  
بيمار شده  باشد و بنابراين  صفوره  ناگزير براي  نجات  جان  



٢٩سپس  موسي و هارون  به  مصر بازگشتند و تمام  بزرگان  بني اسرائيل  را جمع  
ايشان   براي  بود،  فرموده   موسي  به   خداوند  كه   را  چه   هر  ٣٠هارون   كردند. 
تعريف  كرد و موسي نيز معجزات  را به  آنها نشان  داد. ٣١آنگاه  قوم  اسرائيل  
باور كردند كه  آنها فرستادگان  خدا هستند، و هنگامي كه  شنيدند خداوند به  
مصيبت هاي ايشان  توجه  فرموده  و مي خواهد آنها را نجات  دهد، رو به  زمين  

نهاده  خدا را عبادت  كردند.

٣ـ خدا موسي  را نزد فرعون  مي فرستد

پس  از ديدار با بزرگان  قوم ، موسي و هارون  نزد فرعون  رفتند و به  او  ٥ 
گفتند: «ما از جانب  خداوند، خداي اسرائيل  پيامي براي تو آورده ايم . 

او مي فرمايد: «قوم  مرا رها كن  تا به  صحرا بروند و مرا عبادت  كنند.»»
٢فرعون  گفت : «خداوند كيست  كه  من  به  حرفهايش  گوش  بدهم  و بني اسرائيل  

را آزاد كنم ؟ من  خداوند را نمي شناسم  و بني اسرائيل  را نيز آزاد نمي كنم .»
٣موسي و هارون  گفتند: «خداي عبرانيها ما را ملاقات  كرده  و به  ما فرموده  
براي  آنجا  در  و  برويم   صحرا  به   راه   روز  سه   مسافت   پيمودن   با  كه   است  
خداوند، خداي خود قرباني كنيم  و گر نه  او ما را بوسيله  بيماري يا جنگ  

خواهد كشت .»

خشت  بدون  کاه 
كارشان   از  را  بني اسرائيل   «چرا  گفت :  هارون   و  موسي  به   مصر  ٤و٥پادشاه  

٤: ٢٩
خرو ٣: ١٦

٤: ٢٩
خرو ٣: ١٦

٤: ٣٠
خرو ٤: ١٦، ١٧

٤: ٣٠
خرو ٤: ١٦، ١٧

٤: ٣١
خرو ٣: ١٨ ؛ ١٢: ٢٧

٤: ٣١
خرو ٣: ١٨ ؛ ١٢: ٢٧

٥: ١
خرو ٣: ١٨ ؛ ٤: ٢١ ؛ ١٠: ٩

٥: ١
خرو ٣: ١٨ ؛ ٤: ٢١ ؛ ١٠: ٩

٥: ٢
خرو ٣: ١٩
٢پاد ١٨: ٣٥
ايو ٢١: ١٥

٥: ٢
خرو ٣: ١٩
٢پاد ١٨: ٣٥
ايو ٢١: ١٥

٥: ٣
خرو ٣: ١٨
تث  ٢٨: ٢١

٥: ٣
خرو ٣: ١٨
تث  ٢٨: ٢١

٥: ٤، ٥
خرو ١: ١١ ؛ ٢: ١١

ار ٣٨: ٤
عا ٧: ١٠

٥: ٤، ٥
خرو ١: ١١ ؛ ٢: ١١

ار ٣٨: ٤
عا ٧: ١٠

١٦٤ خروج  ٥،٤ 

شوهر و پسرش ،  ختنه  را خود انجام  داده  است . اين  کار  
طبعاً بابِ طبع  او نبود و به  همين  خاطر است  که  سخت  از 

موسي  انتقاد مي کند.

باز  مصر  به   موسي  
مي گردد

سينا  کوه   بر  خدا 
حوريب   کوه   (که  
در  مي شد)  ناميده   هم  
بوته اي  که  به  گونه اي  
مشتعل   اسرارآميز 
ظاهر  موسي   بر  بود،  
در  هارون   بعد  شد. 
موسي   با  کوه   همين  
ديدار کرد و به  اتفاق  
قريب  به  ۳۵۰ کيلومتر  
پيمودند تا به  سرزمين  

مصر رسيدند.

٥: ١، ٢  فرعون  با خدايان  زيادي  آشنا بود؛ سرزمين  مصر 
پر بود از انواع  و اقسام  خدايان . اما نام  يهوه  برايش  تازگي  
داشت . فرعون  پيش  خود گفت  اگر اين  يهوه  خداي  همين  
عبراني هايي  است  که  براي  او بردگي  مي کنند،  نمي تواند 
چندان  قدرتمند باشد. به  همين  جهت  در ابتدا برايش  مهم  
نبود که  پيغام  موسي  از جانب  يهوه  هست  يا نه ،  چون  هنوز 

نشانه اي  از قدرت  اين  خدا را نديده  بود.
نکرد  توجهي   هارون   و  موسي   سخن   به   فرعون     ٥: ٣
چون  نه  خدا را مي شناخت ،  نه  احترامي  برايش  قائل  بود. 
ممکن  است  کساني  که  خدا را نمي شناسند به  کلام  او يا 
کساني  که  از طرف  او پيغام  دارند گوش  فرا ندهند. اما 
ما نيز بايد مانند موسي  و هارون  سماجت  به  خرج  دهيم . 
وقتي  مي بينيد ديگران  شما را رد مي کنند و ايمانتان  را 
مردود مي شمارند،  متعجب  و مأيوس  نشويد. کماکان  با 
آنها راجع  به  خدا صحبت  کنيد و مطمئن  باشيد که  خود 
نرم   را  سختشان   قلب   و  مي کند  باز  را  مردم   اذهان   خدا 

مي سازد.
که   طور  همان   را  خود  پيغام   هارون   و  موسي   ٥: ٤ـ٩   درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

سـامره
اورشليم

جوشن

کوه سينا
مديــان

فيتوم



است ،  شده   زياد  تعدادتان   كه   حال   كار خود برويد!  دنبال   به   مي داريد؟  باز 
مي خواهيد دست  از كار بكشيد؟»

٦در آن  روز فرعون  به  ناظران  و سركارگران  مصري خود چنين  دستور داد: 
٧و٨«از اين  پس  به  اسرائيلي ها براي تهية خشت ، كاه  ندهيد؛ آنها خودشان  بايد 

كاه  جمع  كنند و تعداد خشتها نيز نبايد كمتر شود. پيداست  به  اندازة كافي كار 
ندارند و گر نه  فكر رفتن  و قرباني كردن  به  سرشان  نمي زد. ٩چنان  از آنها كار 

بكشيد كه  فرصتي براي گوش  دادن  به  حرفهاي بيهوده  نداشته  باشند.»
١٠پس  ناظران  و سركارگران  به  قوم  اسرائيل  گفتند: «به  فرمان  فرعون  از اين  
پس  به  شما براي تهيه  خشت ، كاه  داده  نخواهد شد. ١١خودتان  برويد و از هر 
جا كه  مي خواهيد كاه  جمع  كنيد و از آن  خشت  بسازيد. مقدار خشتها نيز 
نبايد از گذشته  كمتر باشد.» ١٢پس ، بني اسرائيل  در سراسر مصر پراكنده  شدند 
تا كاه  جمع  كنند. ١٣در اين  ميان ، ناظران  مصري نيز بر آنها فشار مي آورند تا 
به  همان  اندازة سابق  خشت  توليد كنند ١٤و سركارگران  اسرائيلي را مي زدند و 

مي گفتند: «چرا كارتان  را مثل  گذشته  انجام  نمي دهيد؟»
١٥سركارگران  اسرائيلي نزد فرعون  رفتند و شكايت  كرده ، گفتند: «چرا با ما 
اينچنين  رفتار مي شود؟ ١٦ناظران  به  ما كاه  نمي دهند و انتظار دارند به  اندازة 
گذشته  خشت  توليد كنيم ! آنها بي سبب  ما را مي زنند، در حاليكه  ما تقصيري 

نداريم ، بلكه  خودشان  مقصرند.»
١٧فرعون  گفت : «شما به  اندازة كافي كار نداريد و گر نه  نمي گفتيد: «اجازه  
بازگرديد،  كارتان   سر  به   ١٨حال   كنيم .»  قرباني  خداوند  براي  و  برويم   بده  
همانطور كه  دستور داده ام  كاه  به  شما داده  نخواهد شد و به  اندازة گذشته  بايد 

خشت  تحويل  بدهيد.»
١٩سركارگران  اسرائيلي هنگامي كه  سخنان  فرعون  را شنيدند، فهميدند در وضع  
بدي گرفتار شده اند. ٢٠وقتي آنها از قصر فرعون  بيرون  مي آمدند، به  موسي و 
هارون  كه  بيرون  قصر منتظر ايستاده  بودند، برخوردند. ٢١پس  به  ايشان  گفتند: 
«خداوند داد ما را از شما بگيرد كه  همة ما را از نظر فرعون  و درباريانش  انداختيد 

و بهانه اي به  دست  ايشان  داديد تا ما را بكشند.»

٥: ٦
خرو ٣: ٧ ؛ ٥: ١٠، ١٤

٥: ٦
خرو ٣: ٧ ؛ ٥: ١٠، ١٤

٥: ٧
پيدا ١١: ١٣

٥: ٧
پيدا ١١: ١٣

٥: ١٤
خرو ٥: ٦

اش  ١٠: ٢٤

٥: ١٤
خرو ٥: ٦

اش  ١٠: ٢٤

٥: ١٧
خرو ٥: ٨

٥: ١٧
خرو ٥: ٨

٥: ٢١
پيدا ١٦: ٥ ؛ ٣٤: ٣٠

خرو ١٤: ١١ ؛ ١٥: ٢٤

٥: ٢١
پيدا ١٦: ٥ ؛ ٣٤: ٣٠

خرو ١٤: ١١ ؛ ١٥: ٢٤

خروج  ٥  ١٦٥

نتيجه    اما  رساندند.  فرعون   عرض   به   بود،   کرده   امر  خدا 
غم انگيز پيغامشان  اين  بود که  فرعون  عبرانيان  را واداشت  
گاه   راند.  ستم   آنان   بر  چندان   دو  و  کنند  کار  سخت تر 
نتيجه  اطاعت  از خدا،  مشقّت  و سختي  است . آيا با وجود 
اينکه  از خدا پيروي  مي کنيد،  کماکان  در رنج  و عذابيد، 
يا حتي  مي بينيد رنج  و عذابتان  بيشتر هم  شده  است ؟ اگر 
چنين  است ،  فکر نکنيد که  خدا ديگر دوستتان  ندارد. شايد 

رنج  و عذابتان  به  اين  خاطر است  که  مي خواهيد در دنيايي  
شرير،  نيکي  کنيد.

٥: ٧، ٨  اضافه  کردن  کاه  به  گِل  موجب  استحکام  و دوام  
در  فرعون   خود  را  نياز  مورد  کاهِ  مي شد.  خشت   بيشتر 
وا  را  آنان   فرعون   حال   اما  مي گذاشت ،   برده ها  اختيار 
داشت  که  هم  کاه  مورد نياز را خودشان  تهيه  کنند،  هم  

ميزان  توليد خشت  را افزايش  دهند.



٢٢پس ، موسي نزد خداوند آمد و گفت : «خداوندا، چرا قوم  خود را با سختيها 
مواجه  مي كني؟ آيا براي همين  مرا فرستادي؟ ٢٣از وقتي كه  پيغام  تو را به  

فرعون  رسانده ام ، بر اين  قوم  ظلم  مي كند و تو هم  به  داد ايشان  نمي رسي.»

بي توجهي  عبراني ها به  سخنان  موسي 

خداوند به  موسي فرمود: «اكنون  خواهي ديد كه  با فرعون  چه  مي كنم !  ٦ 
من  او را چنان  در فشار مي گذارم  كه  نه  فقط  قوم  مرا رها كند، بلكه  

ايشان  را بزور از مصر بيرون  براند.
٢و٣«من  همان  خداوندي هستم  كه  بر ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  به  نام  خداي قادر 

مطلق  ظاهر شدم ، ولي خود را با نام  خداوند به  آنان  نشناساندم . ٤من  با آنها عهد 
بستم  كه  سرزمين  كنعان  را كه  در آنجا غريب  بودند، به  ايشان  ببخشم . ٥من  ناله هاي 
بني اسرائيل  را كه  در مصر اسير و برَده اند، شنيدم  و عهد خود را به  ياد آوردم . 
٦پس  برو و به  بني اسرائيل  بگو كه  من  خداوند هستم  و با قدرت  عظيم  خود معجزات  
بزرگي ظاهر خواهم  كرد تا آنها را از اسارت  و بردگي رهايي بخشم . ٧آنها را 
قوم  خود خواهم  ساخت  و خداي ايشان  خواهم  بود و آنها خواهند دانست  كه  من  
خداوند، خداي ايشان  هستم  كه  آنها را از دست  مصريان  نجات  دادم . ٨من  كه  
خداوند هستم ، ايشان  را به  سرزميني خواهم  برد كه  وعدة آن  را به  اجدادشان  ابراهيم  

و اسحاق  و يعقوب  دادم  و آن  سرزمين  را به  ملكيت  ايشان  خواهم  داد.»
٩موسي آنچه  را كه  خدا فرموده  بود، تماماً براي قوم  اسرائيل  باز گفت ، ولي 

٥: ٢٢
اعد ١١: ١١

ار ٤: ١٠ ؛ ٢٠: ٧

٥: ٢٢
اعد ١١: ١١

ار ٤: ١٠ ؛ ٢٠: ٧
٥: ٢٣

خرو ٣: ٨، ١٩
٥: ٢٣

خرو ٣: ٨، ١٩
٦: ١

خرو ٣: ١٩، ٢٠ ؛ ١١: ١ ؛
١٢: ٣١

٦: ١
خرو ٣: ١٩، ٢٠ ؛ ١١: ١ ؛

١٢: ٣١
٦: ٢، ٣

پيدا ١٥: ٧
خرو ٣: ١٤ ؛ ١٤: ١٨

مز ٨٣: ١٨
اش  ٤٢: ٨ ؛ ٥٢: ٦

حز ٣٧: ٦، ١٣
يو ٨: ٥٨

٦: ٢، ٣
پيدا ١٥: ٧

خرو ٣: ١٤ ؛ ١٤: ١٨
مز ٨٣: ١٨

اش  ٤٢: ٨ ؛ ٥٢: ٦
حز ٣٧: ٦، ١٣

يو ٨: ٥٨
٦: ٤

پيدا ١٥: ١٨
٦: ٤

پيدا ١٥: ١٨
٦: ٥

خرو ٢: ٢٤
تث  ٦: ١٢
مز ١٠٥: ٨

٦: ٥
خرو ٢: ٢٤
تث  ٦: ١٢
مز ١٠٥: ٨

٦: ٦
خرو ٣: ١٧ ؛ ٧: ٤

تث  ٢٦: ٨

٦: ٦
خرو ٣: ١٧ ؛ ٧: ٤

تث  ٢٦: ٨
٦: ٧

خرو ١٦: ١٢
تث  ٤: ٢٠
اش  ٦٠: ١٦

٦: ٧
خرو ١٦: ١٢
تث  ٤: ٢٠
اش  ٦٠: ١٦

٦: ٨
اعد ١٤: ٣٠

يوش  ٢٤: ١٣

٦: ٨
اعد ١٤: ٣٠

يوش  ٢٤: ١٣

١٦٦ خروج  ٦،٥ 

٥: ٢٢، ٢٣  فرعون  ميزان  کار عبراني ها را چند برابر کرده   
بود و عرصه  را بر آنان  تنگتر ساخته  بود. موسي  به  خدا 
اعتراض  کرد که  چرا به جاي  رهانيدن  قوم ،  مصائبشان  را 
با  و  به سرعت   مي خواست   موسي   است .  ساخته  دوچندان  
کمترين  مشکل  به  نتيجه  برسد. و حال  آنکه  حتي  وقتي  دست  
خدا در کار است ،  باز ممکن  است  رنج  و عذاب ،  موانع  و 
سختي ها هر آن  به  سراغمان  آيد. در يعقوب  ١: ٢ـ٤ مي خوانيم  
که  وقتي  مشکلات  سدّ راهمان  مي شود،  بايد خوشحال  باشيم . 
زيرا مشکلات  به  طرق  زير شخصيت  ما را مي سازند و صبر 
و تحملمان  را زياد مي کنند:  (١) از مشکلات  مي آموزيم  که  
بايد به  خدا توکل  کنيم  تا آنچه  را بهترين  است  براي  ما انجام  
دهد؛ (٢) در هر وضعيتي  هستيم ،  ببينيم  چطور مي توانيم  از 
وضعيت  موجود براي  جلال  خدا استفاده  کنيم ؛ (٣) به  ياد 
داشته  باشـيم  که  خدا ما را تنها نخواهد گذاشت ؛ و (٤) به  

نقشه  خدا براي  زندگي مان  چشم  داشته  باشيم .
کوچک   و  ساده   راه حل هايي   کوچک ،   مشکلات     ٦: ٦
مي شويم ،   روبه رو  بزرگ   مشکلات   با  وقتي   اما  مي طلبد. 
خدا فرصت  مي يابد قدرت  عظيمش  را آشکار سازد. وقتي  

خدا ديد که  مشکلات  عبراني ها روز به  روز بدتر مي شود، 
تصميم  گرفت  مداخله  کرده ،  از طريق  قدرت  عظيم  خود 
و انجام  معجزاتي  بزرگ  قوم  را نجات  دهد. مشکلات  شما 
به   دست   بزرگ   مشکلاتي   با  اگر  است ؟  بزرگ   چقدر 
او  از  خدا،  به   توکل   با  تا  داريد  عالي   فرصتي   گريبانيد،  

پاسخهايي  بزرگ  بخواهيد.
٦: ٦ـ٨  وعده هاي  خدا در اين  آيات  زماني  به طور تمام  و 
کمال  تحقق  يافت  که  عبراني ها مصر را ترک  کردند. او 
آنان  را از بردگي  نجات  داد،  خداي  ايشان  شد،  و آنان  را 
به عنوان  قوم  خود پذيرفت . سپس  آنان  را به  سرزميني  که  
وعده اش  را داده  بود،  هدايت  کرد. عبراني ها با آزادي  از 
قيد بردگي ،  پيشاپيش  تصويري  از نجات  همه  ما نيز ارائه  
مي دادند. خدا با آزاد ساختنِ ما از گناه ،  نجاتمان  مي دهد،  
همچنانکه   آنگاه ،   و  مي شود.  ما  خداي   و  مي پذيرد  را  ما 
تازه   زندگي   يک   سوي   به   را  ما  مي کنيم ،   پيروي   او  از 

رهنمون  مي شود.
٦: ٩ـ١٢  موسي  پيغام  خدا را در شرايطي  به  گوش  مردم  
رساند که  قوم  چنان  مأيوس  و نوميد بودند که  نمي توانستند 



اعتنا  او  سخنان   به   بود،  رسيده   لب   به   جانشان   كار  سختي  بسبب   كه   ايشان  
نكردند.

١٠آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: ١١«بار ديگر نزد فرعون  برو و به  او بگو كه  
بايد قوم  اسرائيل  را رها كند تا از اين  سرزمين  بروند.»

اعتنا  گفته هايم   به   اسرائيل   قوم   «وقتي  گفت :  خداوند  درجواب   ١٢موسي 
نمي كنند، چطور انتظار داشته  باشم  كه  پادشاه  مصر به  سخنانم  گوش  دهد؟ من  

سخنور خوبي نيستم .»
١٣خداوند به  موسي و هارون  امر فرمود كه  پيش  بني اسرائيل  و پادشاه  مصر 

بروند و بني اسرائيل  را از مصر بيرون  آورند.

شجره نامه  موسي  و هارون 
١٤رئوبين ، پسر ارشد يعقوب  چهار پسر داشت  به  نامهاي حنوک ، فلو، حصرون  
و كرمي. از هر يک از اين  افراد، طايفه اي بوجود آمد. ١٥شمعون  شش  پسر 
داشت  به  نامهاي يموئيل ، يامين ، اوحد، ياكين ، صوحر و شائول . (مادر شائول  

كنعاني بود.) از هر يک از اين  افراد نيز طايفه اي بوجود آمد.
قهات   جرشون ،  از:  بودند  عبارت   سن   بترتيب   كه   داشت   پسر  سه   ١٦لاوي 

پسر  دو  ١٧جرشون   كرد.)  عمر  سال   هفت   و  سي  و  صد  مراري. (لاوي  و 
داشت  به  نامهاي لبني و شمعي. از هر يک از اين  افراد خانداني  بوجود آمد. 
١٨قهات  چهار پسر داشت  به  نامهاي عمرام ، يصهار، حبرون  و عزي ئيل . (قهات  
صد و سي و سه  سال  عمر كرد.) ١٩مراري دو پسر داشت  به  نامهاي محلي 
و موشي. همه  كساني كه  در بالا بترتيب  سن  نامشان  آورده  شد، طايفه هاي 

لاوي را تشكيل  مي دهند.
٢٠عمرام  با عمة خود يوكابد ازدواج  كرد و صاحب  دو پسر شد به  نامهاي 
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اعد ٢٦: ٥

٦: ١٤
پيدا ٤٦: ٩
اعد ٢٦: ٥

٦: ١٥
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٦: ١٥
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اعد ٣: ١٨

١توا ٦: ١، ١٦

٦: ١٦
پيدا ٤٦: ١١
اعد ٣: ١٨

١توا ٦: ١، ١٦
٦: ١٧

اعد ٣: ١٨ـ٢٠
٦: ١٧

اعد ٣: ١٨ـ٢٠
٦: ١٨

اعد ٣: ٢٥ـ٣٠
١توار ٦: ١٧

٦: ١٨
اعد ٣: ٢٥ـ٣٠
١توار ٦: ١٧

٦: ١٩
اعد ٣: ٣٣ـ٣٥

٦: ١٩
اعد ٣: ٣٣ـ٣٥

٦: ٢٠
خرو ٢: ١، ٢

اعد ١: ٧ ؛ ٢: ٣ ؛ ٣: ٢
اعد ٢٦: ٥٩

٦: ٢٠
خرو ٢: ١، ٢

اعد ١: ٧ ؛ ٢: ٣ ؛ ٣: ٢
اعد ٢٦: ٥٩

خروج  ٦  ١٦٧

به  سخنان  او گوش  فرا دهند. عبراني ها ديگر نمي خواستند  
راجع  به  خدا و وعده هايش  چيزي  بشنوند،  چون  آخرين  
باري  که  به  حرف  موسي  گوش  دادند، جز کار بيشتر و 
گاهي   بود.  نشده   عايدشان   چيزي   عظيم تر  رنجي   و  درد 
اوقات  به  دنبال  پيامي  واضح  از طرف  خدا،  ظاهراً تا مدتها 
تغييري  در وضعيتمان  پديد نمي آيد. در طول  اين  مدت ،  
موانع  ظاهري  ممکن  است  باعث  شود مردم  ديگر نخواهند 
با  رهبري   مسؤوليت   اگر  اما  بشنوند.  چيزي   خدا  درباره  
شما است ،  تسليم  نشويد. مانند موسي  همچنان  پيغام  خدا 
به   که   است   کسي   خوب   رهبر  کنيد.  اعلام   مردم   به   را 
جاي  آنکه  تنها به  نتايج  و دستاوردهاي  محسوس  بينديشد،  

بتواند وراي  موانع  و شکستهاي  موقتي  بنگرد.
٦: ١٠ـ١٢  تصورش  را بکنيد که  چقدر بايد براي  موسي  

سخت  بوده  باشد که  بخواهد پيغام  خدا را به  گوش  فرعون  
آن   کردن   باور  در  خودش   قومِ  که   حالي   در  برساند، 
مشکل  داشت . عاقبت  عبراني ها مطمئن  شدند که  موسي  
تا  موسي   که   نيست   ترديدي   اما  است .  فرستاده   خدا  را 
اين  با  است .  مي کرده   تنهايي   احساس   فوق العاده   مدتي  
حال،  موسي  از خدا اطاعت  کرد و اين  اطاعت  او به راستي  
امکان   مي بينيد  وقتي   بنابراين   داشت !  مهمي   تأثير  چه  
داشته   خاطر  به   نيست ،   زياد  چندان   کاري   در  موفقيتتان  
باشيد که  وقتي  وظيفه  محول  شده  آسان  است  و همه  از 
آن  حمايت  مي کنند،  اطاعت  از خدا کار چندان  دشواري  
وظائفِ  با  مواجهه   در  مي توانند  کساني   تنها  اما  نيست . 
ايمانشان   در  که   کنند  اطاعت   خدا  از  ناممکن   به ظاهر 

پايدارند.



هارون  و موسي. (عمرام  صد و سي و هفت  سال  عمر كرد.) ٢١يصهار سه  پسر 
داشت  به  نامهاي قورح ، نافج  و زكري. ٢٢عزي ئيل  سه  پسر داشت  به  نامهاي 

ميشائيل ، ايلصافان  و ستري.
٢٣هارون  با اليشابع  دختر عميناداب  و خواهر نحشون  ازدواج  كرد. فرزندان  
هارون  عبارت  بودند از: ناداب ، ابيهو، العازار و ايتامار. ٢٤قورح  سه  پسر داشت  
به  نامهاي اسير، القانه  و ابياساف . اين  افراد سران  خاندانهاي طايفه  قورح  هستند. 
٢٥العازار پسر هارون  با يكي از دختران  فوتي ئيل  ازدواج  كرد و صاحب  پسري 

به  نام  فينحاس  شد.
اينها بودند سران  خاندانها و طايفه هاي لاوي.

٢٦و٢٧هارون  و موسي كه  نامهايشان  در بالا ذكر شد، همان  هارون  و موسي هستند 
كه  خداوند به  ايشان  فرمود تا تمام  بني اسرائيل  را از مصر بيرون  ببرند و ايشان  

نزد فرعون  رفتند تا از او بخواهند قوم  اسرائيل  را رها كند.
٢٨و٢٩وقتي خداوند در سرزمين  مصر با موسي سخن  گفت ، به  او فرمود: «من  

خداوند هستم . پيغام  مرا به  فرعون  برسان .»
٣٠اما موسي به  خداوند گفت : «من  سخنور خوبي نيستم ؛ چگونه  انتظار داشته  

باشم  پادشاه  مصر به  سخنانم  گوش  دهد؟»

عصاي  موسي  به  شکل  مار در مي آيد

خداوند به  موسي فرمود: «تو فرستادة من  نزد فرعون  هستي و برادرت   ٧ 
هارون  سخنگوي توست . ٢هر چه  به  تو مي گويم  به  هارون  بگو تا آن  
را به  فرعون  باز گويد و از او بخواهد تا قوم  اسرائيل  را رها كند. ٣ولي بدان  كه  
من  قلب  فرعون  را سخت  مي سازم ، بطوري كه  با وجود معجزات  زيادي كه  در 
مصر ظاهر مي كنم ، ٤او باز به  سخنانتان  گوش  نخواهد داد. اما من  با ضربه اي 
مهلک مصر را به  زانو درخواهم  آورد و قوم  خود بني اسرائيل  را از مصر بيرون  
خواهم  آورد. ٥وقتي قدرت  خود را به  مصري ها نشان  دادم  و بني اسرائيل  را از 

مصر بيرون  آوردم ، آنگاه  مصري ها خواهند فهميد كه  من  خداوند هستم .»
٦پس  موسي و هارون  آنچه  را كه  خداوند فرموده  بود، انجام  دادند. ٧زماني كه  
آنها پيش  پادشاه  مصر رفتند، موسي هشتاد سال  داشت  و برادرش  هارون  هشتاد 

و سه  سال .
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١٦٨ خروج  ٧،٦ 

٧: ١  خدا موسي  را فرستاده  خود ناميد. فرستاده،  نماينده  کشور  
متفاوت   ديدگاهي   معرفِ  اغلب   و  است   ديگر  مردمي   يا 
مي باشد . هر يک  از ما فرستاده  خداييم  و مأموريت  داريم  به  
مردم  دنيا نشان  دهيم  که  مسيحيان  با ديگران  فرق  دارند و طور 
ديگري  زندگي  مي کنند. شناخت  و آگاهي اکثر مردم  دنيا 

در باره خدا محدود به  همان  چيزهايي  است  که  در زندگي  
قوم  خدا مي بينند. فکر مي کنيد تصور آنان  از خدايي  که  شما 
معرف  آنيد چيست؟ توجه  به  اين  نکته  که  ديگران  در مورد 
شما چه  نظري  دارند،  علامت  خوبي  است  براي  اينکه  بفهميد 

تا چه  حد در نماياندن  خدا به  ديگران  موفق  بوده ايد.



٨خداوند به  موسي و هارون  فرمود: ٩«اين  بار پادشاه  مصر از شما معجزه اي 

خواهد خواست ، پس  هارون  عصاي خود را در حضور فرعون  به  زمين  اندازد 
و عصا، مار خواهد شد.»

١٠موسي و هارون  باز پيش  فرعون  رفتند و همانطور كه  خداوند فرموده  بود، 
هارون  عصاي خود را پيش  پادشاه  و درباريان  او بر زمين  انداخت  و عصا مار 
شد. ١١اما فرعون  حكيمان  و جادوگران  مصري را احضار كرد و آنها نيز به  
كمک افسونهاي خود همين  عمل  را انجام  دادند. ١٢آنها عصاهاي خود را به  
زمين  انداختند و عصاهايشان  به  مار تبديل  شد! اما مار هارون ، همة مارهاي 
جادوگران  را بلعيد. ١٣با وجود اين  معجزه ، دل  پادشاه  مصر همچنان  سخت  ماند 

و همانطور كه  خداوند فرموده  بود، به  سخنان  موسي و هارون  اعتنايي نكرد.

٤ـ بلاياي  مختلف  بر مصر نازل  مي شود
تبديل  آب  رودخانه  به  خون 

١٤خداوند به  موسي فرمود: «دل  فرعون  همچنان  سخت  است  و هنوز هم  حاضر 

نيست  قوم  مرا رها كند. ١٥فردا صبح  عصايي را كه  به  مار تبديل  شده  بود به  
دست  بگير و كنار رودخانه  برو و در آنجا منتظر فرعون  باش . ١٦آنوقت  به  
او بگو: خداوند، خداي عبراني ها مرا نزد تو فرستاده  است  كه  بگويم  قوم  مرا 
رها كني تا به  صحرا بروند و او را عبادت  كنند. تا بحال  از دستور خدا اطاعت  
نكرده اي، ١٧ولي اكنون  كاري مي كند كه  بداني او خداوند است . من  به  دستور 
او، با ضربة عصاي خود، آب  رود نيل  را تبديل  به  خون  مي كنم . ١٨تمام  ماهيها 
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خروج  ٧  ١٦٩

٧: ١١  اين  حکيمان  و جادوگران  چطور توانستند معجزات   
موسي  را تکرار کنند؟ بعضي  از کارهاي  اعجاب انگيزشان  
در واقع  تردستي  و چشم بندي  بود. اما برخي  نيز احتمالاً 
با قدرت  شيطان  دست  به  اين  گونه  اعمال  مي زدند،  زيرا 
پرستش  خدايان  متعلق به عالم  ارواح پليد  جزئي  از آداب  
مذهبي شان  بود. جالب  اينجا است  که  جادوگران  هر بار 
که  يکي  از بلاياي  موسي  را تکرار مي کردند،  تنها وضع  
را بدتر مي ساختند. در صورتي  که  اگر به راستي  مانند  خدا 
بر  اينکه   نه   کنند،  دفع   را  بلا  مي بايست   بودند،   قدرتمند 

وخامت  آن  بيفزايند.
تبديل   مار  به   هارون   عصاي   و  کرد  معجزه   خدا    ٧: ١٢
شد. اما جادوگران  فرعون  نيز با تردستي  يا سحر و جادو 
موفق  شدند عين  همين  کار را انجام  دهند. درست  است  
که  معجزات  به  ما کمک  مي کند ايمان  بياوريم ،  اما اتکاي  
مي تواند  شيطان   است .  خطرناکي   کار  معجزه   به   صِرف  
بعضي  از کارهاي  خدا را تقليد کند و از اين  طريق  مردم  
را گمراه  سازد. فرعون  به  جاي  آنکه  به  پيغام  خدا توجه  

کند،  فکر و ذهنش  يکسره  معطوف  معجزات  بود. بنابراين  
بايد اجازه  دهيم  ايمانمان  بر کلام  خدا استوار باشد تا دچار 
باشد،   خدا  طرف   از  معجزه اي   اگر  نشويم .  خطايي   چنين  
هرگز بر پيامي  که  با تعاليم  کلام  خدا در تضاد است  مُهر 

تأييد نمي زند.
را  نيل   رودخانه   آب   شگفت انگيز  به طرزي   خدا    ٧: ١٧
به  خون  تبديل  کرد تا فرعون  بفهمد او کيست . آيا گاه  
آرزو نمي کنيد که  خدا به  شما علائمي  معجزه آسا نشان  
دهد تا بتوانيد از وجود او خاطرجمع  شويد؟ خدا معجزه  
زندگي  جاويد را که  از طريق  ايمان  به  او ميسر مي گردد 
آن   به   هرگز  فرعون   که   چيزي   است ،   بخشيده   شما  به  
دست  نيافت . اين  معجزه اي  است  آرام  که  گرچه  در زمان  
و  خارق العاده   همانقدر  نمي آيد،   چشم   به   چندان   حاضر 
اگر  خون .  به   آب   تبديل   معجزه   که   است   اعجاب انگيز 
صرفاً در پي علائمي  عجيب  و خارق العاده  باشيم ،  ممکن  
است  معجزات  ظريف تر و نهاني تري  را که  خدا هر روزه  

در زندگي مان  انجام  مي دهد از ياد ببريم .



خواهند مرد و آب  خواهد گنديد، بطوري كه  ديگر نتوانيد از آب  رودخانه  
جرعه اي بنوشيد.

١٩«سپس  به  هارون  بگو كه  عصاي خود را بسوي تمام  رودخانه ها، چشمه ها، 

جويها و حوضها درازكند تا آب  آنها به  خون  تبديل  شود. حتي آبهايي كه  در 
ظرفها و كوزه هاي خانه هاست  به  خون  تبديل  خواهد شد.»

٢٠موسي و هارون  همانطور كه  خداوند فرموده  بود، عمل  كردند. هارون  در 
حضور پادشاه  مصر و همراهان  او، با عصاي خود ضربه اي به  رود نيل  زد و 
آب  تبديل  به  خون  شد. ٢١تمام  ماهيها مردند و آب  گنديد، و از آن  پس  مردم  
مصر نتوانستند از آب  رود نيل  بنوشند. در سراسر مصر بجاي آب ، خون  بود. 
٢٢ولي جادوگران  مصري هم  با افسون  خود توانستند آب  را به  خون  تبديل  
كنند. پس  دل  فرعون  همچنان  سخت  ماند و همانطور كه  خداوند فرموده  بود، 
به  گفته هاي موسي و هارون  اعتنايي نكرد. ٢٣او بدون  اينكه  تحت  تأثير اين  
معجزه  قرار گيرد، به  كاخ  خود بازگشت . ٢٤از آن  پس  مصري ها در كنارة 
رود نيل  چاه  مي كندند تا آب  براي نوشيدن  پيدا كنند، چون  در رود بجاي 

آب ، خون  جاري بود.
٢٥از اين  واقعه  يک هفته  گذشت .

بلاي  قورباغه 

خداوند به  موسي فرمود: «پيش  فرعون  برگرد وبه  او بگو كه  خداوند  ٨ 
چنين  مي فرمايد: بگذار قوم  من  بروند و مرا عبادت  كنند؛ ٢و گر نه  
پر  قورباغه   از  بقدري  نيل   ٣و٤رود  نمود.  خواهم   قورباغه   از  پر  را  سرزمينت  
خواهد شد كه  قورباغه ها از آن  بيرون  آمده ، به  كاخ  تو هجوم  خواهند آورد 
و به  خوابگاه  و بسترت  و نيز خانه هاي درباريان  و تمام  قوم  تو رخنه  خواهند 
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١٧٠ خروج  ٨،٧ 

٧: ٢٠  مصر کشور بزرگي  بود،  اما اکثر جمعيت  آن  در  
حاشيه  رود نيل  متمرکز بود. اين  آبراه  که  طول  آن  به حدود 
۴۵۰۰ کيلومتر مي رسيد،  به راستي  براي  مصري ها در حکم  
رود حيات  بود. رود نيل  که  آب  آشاميدني  مردم  را تأمين  
مي کرد و از آن  براي  کشاورزي ،  استحمام  و ماهيگيري  نيز 
استفاده  مي شد،  ادامه  حيات  را در سرزميني  که  قسمت  اعظم  
آن  بيابان  بود ميسّر مي ساخت. جامعه  مصر باريکه  تمدني  بود 
واقع  در حاشيه  اين  منبع  حياتي ،  و کمتر ممکن  بود از آن  
فاصله  بگيرند و از دلِ بيابان  سر در آورند. بدون  آب  رودخانه  
بنابراين   دهد.  ادامه   خود  حيات   به   نمي توانست   مصر  نيل ،  
تصور کنيد خشم  و اضطرابِ فرعون  را وقتي  که  ديد موسي  

آب  اين  رود مقدس  را به  خون  تبديل  کرده  است !

٨: ٣  موسي  پيشگويي  کرد که  تک تک خانه هاي  مصريان  
پر از قورباغه  خواهد شد. فقراي  مصر در خانه هاي  کوچک 
گِلي  زندگي  مي کردند که  يک يا دو اتاق  بيشتر نداشت  و 
با تنه  درختان  نخل  مُسقّف  بود. اما منازل  ثروتمندان  اغلب  
دو يا سه  طبقه  داشت ،  گرداگرد آن  باغهايي  زيبا بود و 
ديواري  بلند دور تا دور آن  را احاطه  مي کرد. مستخدمين  
و  مي کردند،   کار  و  زندگي   اول   طبقه   در  خدمتکاران   و 
اعضاي  خانواده  در طبقات  فوقاني . بنابراين  از راه  يافتن  
قورباغه ها به  خوابگاه  اشراف زادگان  چنين  نتيجه  مي گيريم  
که  اين  موجودات  حتي  به  طبقات  فوقاني  منازل  مصريان  
نيز رخنه  کرده  بودند. در مصر جايي  نبود که  از هجوم  

قورباغه ها در امان  مانده  باشد.



كرد، بطوري كه  حتي تغارهاي خمير و تنورهاي نانوايي را پر خواهند ساخت  
و از سر و رويتان  بالا خواهند رفت .»

بسوي  را  خود  عصاي  كه   بگو  هارون   فرمود: «به   موسي  به   خداوند  ٥سپس  
رودخانه ها، چشمه ها و حوضها دراز كند تا قورباغه ها بيرون  بيايند و همه  جا 

را پر سازند.»
٦هارون  چنين  كرد و مصر از قورباغه  پر شد. ٧ولي جادوگران  مصري هم  با 
جادوي خود، همين  كار را كردند و قورباغه هاي بسيار زيادي پديد آوردند.

٨پس  فرعون ، موسي و هارون  را فرا خواند و گفت : «از خداوند درخواست  
كنيد اين  قورباغه ها را از ما دور كند و من  قول  مي دهم  بني اسرائيل  را رها كنم  

تا بروند و براي خداوند قرباني كنند.»
٩موسي در جواب  فرعون  گفت : «زماني را معين  كن  تا براي تو و درباريان  
و قومت  دعا كنم  و تمام  قورباغه ها بجز آنهايي كه  در رود نيل  هستند نابود 

شوند.»
١٠فرعون  گفت : «فردا.»

موسي جواب  داد: «اين  كار را خواهم  كرد تا تو بداني كه  مثل  خداوند ما 
خدايي نيست . ١١تمام  قورباغه ها از بين  خواهند رفت ، بجز آنهايي كه  در رود 

نيل  هستند.»
١٢موسي و هارون  از دربار فرعون  بيرون  آمدند و موسي از خداوند خواهش  
كرد تا قورباغه ها را از بين  ببرد. ١٣خداوند هم  دعاي موسي را اجابت  فرمود 
و تمام  قورباغه ها در سراسر مصر مردند. ١٤مردم  آنها را جمع  كرده ، روي هم  
انباشتند، آنچنانكه  بوي تعفن  همه  جا را فرا گرفت . ١٥اما وقتي قورباغه ها از 
بين  رفتند، فرعون  باز هم  دل  خود را سخت  كرد و همانطور كه  خداوند فرموده  

بود راضي نشد قوم  اسرائيل  را رها كند.

غبار زمين  تبديل  به  پشه  مي شود
١٦آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «به  هارون  بگو كه  عصاي خود را به  زمين  
بزند تا سراسر مصر از پشه  پر شود.» ١٧موسي و هارون  همانطور كه  خداوند 
به  ايشان  فرموده  بود عمل  كردند. وقتي هارون  عصاي  خود را به  زمين  زد 
انبوه  پشه  سراسر خاک مصر را فرا گرفت  و پشه ها بر مردم  و حيوانات  هجوم  
بردند. ١٨جادوگران  مصر هم  سعي كردند همين  كار را بكنند، ولي اين  بار 
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خروج  ٨  ١٧١

موسي ،    مکرر  اخطارهاي   وجود  با  حال ،   اين  با    ٨: ١٥
کند.  اطاعت   خدا  دستور  از  نبود  حاضر  هنوز  فرعون  
مملکتش   کل   و  خودش   براي   او  لجوجانه   نااطاعتي 

مصيبت  و بدبختي  به  بار آورد. بنابراين  نااطاعتي  نکنيد 
نزديکترين   گريبانگِير  است   ممکن   آن   عواقب   زيرا 

کسانتان  گردد.



موفق  نشدند. ١٩پس  به  فرعون  گفتند: «دست  خدا در اين  كار است .» ولي 
همانطور كه  خداوند فرموده  بود، دل  فرعون  باز نرم  نشد و به  موسي و هارون  

اعتنايي نكرد.

بلاي  مگس 
٢٠پس  خداوند به  موسي فرمود: «صبح  زود برخيز و به  كنار رودخانه  برو و 
منتظر فرعون  باش . وقتي او به  آنجا آيد به  او بگو كه  خداوند مي فرمايد: قوم  
مرا رها كن  تا بروند و مرا عبادت  كنند، ٢١و گرنه  خانة تو و درباريان  و تمام  
مردم  مصر را از مگس  پر مي كنم  و زمين  از مگس  پوشيده  خواهد شد. ٢٢اما در 
سرزمين  جوشن  كه  محل  سكونت  بني اسرائيل  است ، مگسي نخواهد بود تا بداني 
كه  من  خداوند اين  سرزمين  هستم  ٢٣و بين  قوم  تو و قوم  خود فرق  مي گذارم . 

اين  معجزه  فردا ظاهر خواهد شد.»
٢٤خداوند بطوري كه  فرموده  بود، قصر فرعون  و خانه هاي درباريان  را پر از 

مگس  كرد و در سراسر خاک مصر ويراني به  بار آمد. ٢٥پس  فرعون ، موسي 
و هارون  را احضار كرد و به  آنها گفت : «بسيار خوب ، به  شما اجازه  مي دهم  

كه  براي خداي خود قرباني كنيد، ولي از مصر بيرون  نرويد.»
٢٦موسي جواب  داد: «ما نمي توانيم  در برابر چشمان  مصريان  حيواناتي كه  
كنيم ؛  قرباني  خود  خداي  خداوند،  براي  دارند،  كراهت   كشتنشان   از  آنها 
چون  ممكن  است  ما را سنگسار كنند. ٢٧ما بايد به  مسافت  سه  روز راه ، از 
مصر دور شويم  و طبق  دستور خداوند، در صحرا براي خداوند، خداي خود 

قرباني كنيم .»
٢٨فرعون  گفت : «من  به  شما اجازه  مي دهم  تا به  صحرا برويد و براي خداوند، 
دعا  من   براي  حال ،  نشويد.  دور  زياد  ولي  كنيد؛  تقديم   قرباني  خود  خداي 

كنيد.»
٢٩موسي گفت : «وقتي از اينجا خارج  شوم ، نزد خداوند دعا خواهم  كرد و فردا 
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٨: ١٩  بعضي  از مردم  با خود مي گويند:  «تنها اگر يک   
معجزه  مي ديدم ،  به  خدا ايمان  مي آوردم .» خدا به  فرعون  
چنين  فرصتي  داد. وقتي  تمام  مصر از پشه  پر شد،  حتي  
جادوگران  هم  پذيرفتند که  اين  يکي  ديگر کارِ خدا بوده  
او  بياورد.  ايمان   نبود  حاضر  کماکان   فرعون   اما  است ،  
لجوج  و سرسخت  بود،  و لجاجت  مي تواند چشمان فرد را 
نسبت  به  حقيقت  کور کند. بنابراين  لجاجت  و سرسختي  
را از زندگي  خود بزداييد تا بتوانيد به  اطراف  خود نگاهي  
داده،   انجام   زندگي تان   در  خدا  آنچه   مشاهده   از  انداخته ،  

غرق  در حيرت  شويد.

«بسيار  گفت :   بود.  سازش   پي  در  فرعون   ٨: ٢٥ـ٢٩  
را  کار  اين   اما  بگذرانيد،   قرباني   خدايتان   براي   خوب ،  
انجام  دهيد.» بعد که  ديد نشد،  گفت :  «بسيار  همين  جا 
خوب ،  برويد؛ اما خيلي  دور نشويد.» اما شرط  خدا ردخور 
گاهي   مي کردند.  ترک   را  مصر  بايد  عبراني ها  نداشت :  
اوقات  مي بينيم  که  ديگران  مي خواهند بر سر آنچه  خدا به  
ايمانداران  دستور داده  مسامحه  کنند. و حال  آنکه  وفاداري  
نسبت  به  خدا و اطاعت  از او چيزي  نيست  که  بشود بر 
سرش  چک  و چانه  زد. هرگز نمي توان  نيمه کاره  از خدا 

اطاعت  کرد.



اين  بلا از تو و درباريان  و مردم  مصر دور خواهد شد. اما مواظب  باش  بار 
ديگر ما را فريب  ندهي، بلكه  بگذاري قوم  من  برود و براي خداوند قرباني 

تقديم  كند.»
كرد.  دعا  خداوند  نزد  و  رفت   بيرون   فرعون   حضور  از  موسي  ٣٠پس  
٣١خداوند دعاي موسي را اجابت  فرمود و تمام  مگسها را دور كرد، بطوري كه  

حتي يک مگس  هم  باقي نماند. ٣٢ولي اين  بار نيز دل  فرعون  نرم  نشد و اجازه  
نداد قوم  اسرائيل  از مصر بيرون  بروند.

بلاي  طاعون 

آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «نزد فرعون  باز گرد و به  او بگو كه   ٩ 
خداوند، خداي عبراني ها مي فرمايد: قوم  مرا رها كن  تا بروند و مرا 
عبادت  كنند، ٢و٣و گر نه  تمام  گله هاي اسب ، الاغ ، شتر، گاو و گوسفند شما 
را به  مرض  كشندة طاعون  دچار مي كنم . ٤من  بين  گله هاي مصريان  و گله هاي 
اسرائيليان  فرق  خواهم  گذاشت ، بطوري كه  به  گله هاي اسرائيليان  هيچ  آسيبي 

نخواهد رسيد. ٥من  اين  بلا را فردا بر شما نازل  خواهم  كرد.»
٦روز بعد، خداوند همانطور كه  فرموده  بود، عمل  كرد. تمام  گله هاي مصريان  
فرعون   نشد. ٧پس   تلف   هم   يكي  حتي  بني اسرائيل   از چارپايان   ولي  مردند، 
مأموري فرستاد تا تحقيق  كند كه  آيا راست  است  كه  از چارپايان  بني اسرائيل  
هيچ  كدام  نمرده اند. با اينحال  وقتي فهميد موضوع  حقيقت  دارد باز دلش  نرم  

نشد و قوم  خدا را رها نساخت .

بلاي  دُمل 
٨پس  خداوند به  موسي و هارون  فرمود: «مشتهاي خود را از خاكستر كوره  پر 
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خروج  ٩،٨  ١٧٣

٩: ١  اين  پنجمين  باري  بود که  خدا موسي  را نزد فرعون   
مي فرستاد با اين  پيام  که  «قوم  مرا رها کن .» شايد موسي  
تا الآن  ديگر خسته  و دلسرد شده  بود،  اما خدا همچنان  
اطاعت   کماکان   نيز   او  و  مي فرستاد  فرعون   نزد  را  او 
مي کرد. آيا در زندگي تان  مشکل  بغرنجي  وجود دارد که  
ناگزيريد بارها و بارها با آن  مواجه  شويد؟ وقتي  مي دانيد 
و  پايداري   زيرا  نشويد.  تسليم   است ،   کدام   درست   کار 
نخواهد  بي پاداش   دريافت ،   موسي   همچنانکه   استقامت ،  

ماند.
٩: ٦  مصري ها با هر بلاي  وحشتناکي  که  بر اين  سرزمين  
نازل  مي شد، بيشتر متوجه  مي شدند که  خدايانشان  تا چه  
رود  قدرتمند  خداي   «هاپي »،   عاجزند.  بلا  رفع   از  حد 
نيل ،  نتوانسته  بود از تبديل  آب  به  خون  جلوگيري  کند. 

تلف   دسته دسته   مصريان   گوسفندان   و  گاو  که   آنگاه   و 
شکل   به   خود  که   مکاري   الهه   «هاتور»،   نيز  مي شدند 
گاو بود،  نتوانسته  بود کاري  از پيش  برََد. «آمون  رَع»،  
خداي  خورشيد و سرکرده  خدايان  مصر،  نتوانسته  بود جلوِ  
سرزمين   بر  شبانه روز  سه   که   را  خوف انگيزي   تاريکي 
به   هم   خدا  ترتيب،   بدين   بگيرد.  بود  افکنده   سايه   مصر 
عبراني ها و هم  به  مصريان  ثابت  مي کرد که  تنها او يگانه  

خداي  زنده  و قادر مطلق  است .
چون   غيرشخصي   تصاوير  حول    (١) مصر  خدايان     ٩: ٧
خورشيد يا رودخانه  بنا شده  بودند،  (٢) تعدادشان  زياد بود،  
و (٣) در کنار خدايان  متعدد ديگري  پرستيده  مي شدند. اما 
خداي  عبراني ها (١) شخصيتي  زنده  بود،  (٢) تنها خداي  
حقيقي  بود و (٣) تنها خدايي  بود که  بايد پرستيده  مي شد.



١٧٤ خروج   

نتيجه آنچه  رخ  دادبــلامحل  آيات بلايـــا
رودخانه  خون ٧: ١٤ـ٢٤ آب   مي ميرند،   ماهي ها 

بوي  تعفن  مي دهد،  و مردم  بي آب  
مي مانند

جادوگران  فرعون  موفق  مي شوند از طريق  
«سحر و جادو» عين  همان  معجزه  را انجام  
تأثير قرار  تحت   فرعون   دهند،  در نتيجه  

نمي گيرد
قورباغه ها از آب  بيرون  مي آيند و قورباغه ٨: ١ـ١٥

تمام  سرزمين  مصر را مي پوشانند
همان   عين   مجدداً  فرعون   جادوگرانِ 
انجام   جادو  و  سحر  کمک   به   را  معجزه  
مي دهند و بنابراين  باز فرعون  تحت تأثير 

قرار نمي گيرد
گرد و غبار سرزمينِ مصر تماماً به  پشه ٨: ١٦ـ١٩

صورت  انبوهي  از پشه  در مي آيد
را  معجزه   نمي توانند  بار  اين  جادوگران  
مي کنند  اعتراف   بنابراين   و  کنند  تکرار 
باز  اما  است »،   کار  در  خدا  «دست   که  

فرعون  دل  خود را سخت  مي سازد
عبراني ها مصر پر از مگس  مي شودمگس ٨: ٢٠ـ٣٢ بگذارد  مي دهد  قول   فرعون  

بروند،  اما بعد دل  خود را سخت  مي سازد 
و چنين  اجازه اي  به  آنها نمي دهد

مصر طاعون ٩: ١ـ٧ مردم   اهلي   حيواناتِ  تمام  
مي ميرند،  اما از حيوانات  بني اسرائيل  

حتي  يکي  هم  تلف  نمي شود

قوم   نمي دهد  اجازه   کماکان   فرعون  
اسرائيل  مصر را ترک  کنند

مصريان  دمل ٩: ٨ـ١٢ بدن   بر  دردناکي   دملهاي  
ظاهر مي شود

جادوگران  نمي توانند واکنشي  نشان  دهند،  
مبتلا  دمل   بيماري   به   نيز   خودشان   چون  
به   کماکان   فرعون   حال،   اين  با  شده اند. 

سخنان  موسي  و هارون  وقعي  نمي نهد
تگرگ  همه  برده ها و حيواناتي  را تگرگ ٩: ١٣ـ٣٥

گذاشته   وا  بي حفاظ   صحرا  در  که  
هر  تقريباً  و  مي کشد،   بودند  شده  

گياهي  را نابود مي سازد

بعد  اما  مي پذيرد،   را  گناهش   فرعون  
نمي دهد  اجازه   و  مي شود  عوض   نظرش  

بني اسرائيل  بروند

هر ملخ ١٠: ١ـ٢٠ و  مي پوشانند  را  مصر  ملخها 
آنچه  را که  از بلاي  تگرگ  مصون  

مانده  بود،  مي خورند

که   مي کنند  نصيحت   را  فرعون   همه  
دل   خدا  اما  بروند،   عبراني ها  بگذارد 
فرعون  را سخت  کرده  و بنابراين  گوشش  

به  اين  حرفها بدهکار نيست 
تاريکي  کامل  مصر را به  مدت  سه  تاريکي ١٠: ٢١ـ٢٩

که   طوري   به   مي گيرد،  فرا  روز 
هيچ کس  نمي توانست  حتي  از جاي  
خود تکان  بخورد- البته  به  غير از 
عبراني ها که  طبق  معمول  از نعمت  

روشنايي  برخوردار بودند

بگذارد  که   مي دهد  قول   دوباره   فرعون  
منصرف   باز  اما  بروند،   بني اسرائيل  

مي شود

مرگ  ١١: ١ـ١٢: ٣٣
نخست زادگان 

نخست زادگان  تمام  مردم  مصر و گاو 
هلاک   سرزمين   اين   گوسفندان   و 
نخست زادگان   از  خدا  اما  مي شوند،  

بني اسرائيل  در مي گذرد.

فرعون  و مصريان  ملتمسانه  از بني اسرائيل  
مي خواهند مصر را بي درنگ  ترک  کنند؛ اما 
بعد از رفتن  بني اسرائيل ،  فرعون  دوباره  نظرش  

بر مي گردد و آنان  را تعقيب  مي کند



كنيد و موسي آن  خاكستر را پيش  فرعون  به  هوا بپاشد. ٩آنگاه  آن  خاكستر 
حيوان   و  انسان   بدن   بر  و  پوشانيد  خواهد  را  مصر  خاک  سراسر  غبار،  مثل  

دملهاي دردناک ايجاد خواهد كرد.»
١٠پس  آنها خاكستر را برداشتند و به  حضور فرعون  ايستادند. موسي خاكستر 
را به  هوا پاشيد و روي بدن  مصري ها و حيواناتشان  دملهاي دردناک درآمد، 
١١چنانكه  جادوگران  هم  نتوانستند در حضور موسي بايستند، زيرا آنها نيز به  

اين  دملها مبتلا شده  بودند. ١٢اما خداوند همانطور كه  قبلاً به  موسي فرموده  بود، 
دل  فرعون  را سخت  كرد و او به  سخنان  موسي و هارون  اعتنا ننمود.

بلاي  تگرگ 
١٣آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «صبح  زود برخيز و در برابر فرعون  بايست  
و بگو كه  خداوند، خداي عبراني ها مي فرمايد: قوم  مرا رها كن  تا بروند و مرا 
عبادت  كنند، ١٤و گر نه  اين  بار چنان  بلايي بر سر تو و درباريان  و قومت  
خواهم  آورد تا بدانيد در تمامي جهان  خدايي مانند من  نيست . ١٥من  مي توانستم  
تو و قومت  را با بلاهايي كه  نازل  كردم  نابود كنم . ١٦ولي اين  كار را نكردم ، 
زيرا مي خواستم  قدرت  خود را به  تو نشان  دهم  تا نام  من  در ميان  تمامي مردم  
جهان  شناخته  شود. ١٧آيا هنوز هم  سرسختي مي كني و نمي خواهي قوم  مرا رها 
سازي؟ ١٨بدان  كه  فردا در همين  وقت  چنان  تگرگي از آسمان  مي بارانم  كه  
در تاريخ  مصر سابقه  نداشته  است . ١٩پس  دستور بده  تمام  حيوانات  و آنچه  را 
كه  در صحرا داري جمع  كنند و به  خانه ها بياورند، پيش  از آن  كه  تگرگ  

تمام  حيوانات  و اشخاصي را كه  در صحرا مانده اند از بين  ببرد.»
٢٠بعضي از درباريان  فرعون  از اين  اخطار خداوند ترسيدند و چارپايان  و نوكران  
خود را به  خانه  آوردند. ٢١ولي ديگران  به  كلام  خداوند اعتنا نكردند و حيوانات  

و نوكران  خود را همچنان  در صحرا واگذاشتند.
كن  تا بر  آسمان  دراز  را بطرف   فرمود: «دستت   موسي  ٢٢آنگاه  خداوند به  
تمامي مصر تگرگ  ببارد، بر حيوانات  و گياهان  و بر تمامي مردمي كه  در 

آن  زندگي مي كنند.»
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خروج  ٩  ١٧٥

٩: ١٢  خدا بارها به  فرعون  فرصت  داد تا به  هشدارهاي   
موسي  گوش  فرا دهد. اما ظاهراً سرانجام  خدا را مي بينيم  
که  مي گويد:  «بسيار خوب  فرعون ،  راه  خود را در پيش  
بگير» ،  و اينگونه  است  که  دل  فرعون  براي  هميشه  سخت  
مي شود. آيا خدا تعمداً دل  فرعون  را سخت  کرد و اراده  
آزاد را از او گرفت ؟ خير،  بلکه  تنها بر اين  واقعيت  مُهر 
تأييد نهاد که  فرعون  داوطلبانه  تصميم  گرفته  است  تمام  

شما  ترتيب ،  همين   به   کند.  مقاومت   خدا  برابر  در  عمر 
نيز ممکن  است  پس  از يک  عمر مقاومت  در برابر خدا، 
ديگر نتوانيد به  سوي  او باز گرديد. بنابراين  هم اکنون  که  
هنوز فرصت  باقي  است،  به  سويش  بازگشت  نماييد. اگر 
مدام  به  صداي  خدا بي اعتنايي  کنيد،  سرانجام  زماني  خواهد 
رسيد که  ديگر به  هيچ  وجه  قادر نخواهيد بود صداي  او 

را تشخيص  دهيد.



٢٣پس  موسي عصاي خود را بسوي آسمان  دراز كرد وخداوند رعد و تگرگ  
چنين   كسي  مصر  تاريخ   تمام   ٢٤در  آورد.  فرود  زمين   بر  صاعقه   و  فرستاد 
تگرگ  و صاعقة وحشتناكي نديده  بود. ٢٥در سراسر مصر، تگرگ  هر چه  را 
كه  در صحرا بود زد، انسان  و حيوان  را كشت ، نباتات  را از بين  برد و درختان  
را در هم  شكست . ٢٦تنها جايي كه  از بلاي تگرگ  در امان  ماند، سرزمين  

جوشن  بود كه  بني اسرائيل  در آن  زندگي مي كردند.
٢٧پس  فرعون ، موسي و هارون  را به  حضور خواست  و به  ايشان  گفت : «من  به  
گناه  خود معترفم . حق  به  جانب  خداوند است . من  و قومم  مقصريم . ٢٨حال  از 
خداوند درخواست  كنيد تا رعد و تگرگ  تمام  شود و من  هم  بي درنگ  اجازه  

خواهم  داد شما از مصر بيرون  برويد.»
٢٩موسي گفت : «بسيار خوب ، بمحض  اينكه  از شهر خارج  شوم  دستهاي خود 

را بسوي خداوند دراز خواهم  كرد تا رعد و تگرگ  تمام  شود تا بداني كه 
جهان  از آن  خداوند است . ٣٠ولي مي دانم  كه  تو و افرادت  باز هم  از خداوند 

اطاعت  نخواهيد كرد.»
٣١(آن  سال  تگرگ  تمام  محصولات  كتان  و جو را از ميان  برد، چون  ساقة جو 
خوشه  كرده  و كتان  شكوفه  داده  بود، ٣٢ولي گندم  از بين  نرفت ، زيرا هنوز 

جوانه  نزده  بود.)
٣٣موسي قصر فرعون  را ترک كرد و از شهر بيرون  رفت  و دستهايش  را بسوي 
خداوند بلند كرد و رعد و تگرگ  قطع  شد و باران  بند آمد. ٣٤و٣٥ولي وقتي 
فرعون  و درباريان  او اين  را ديدند، باز گناه  ورزيدند. آنها به  سرسختي خود ادامه  
دادند و همانطور كه  خداوند توسط  موسي فرموده  بود، اين  بار هم  بني اسرائيل  

را رها ننمودند.

بلاي  ملخ 

آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «اي موسي نزد فرعون  باز گرد. من   ١٠ 
قلب  او و درباريانش  را سخت  كرده ام  تا اين  معجزات  را در ميان  
آنها ظاهر سازم ، ٢و تو بتواني اين  معجزات  را كه  من  در مصر انجام  داده ام  
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يوش  ١٠: ١١
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١قرن  ١٠: ٢٦، ٢٨
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١٧٦ خروج  ١٠،٩ 

دهد   اجازه   داد  قول   آنکه   مجرد  به   فرعون   ٩: ٢٧ـ٣٤  
براي   کار  اين  با  و  کرد  وعده   خُلف   بروند،   عبرانيان  
سرزمين  مصر مشکلات  تازه اي  پديد آورد. اعمال  فرعون  
نيز  ما  نيست .  واقعي   توبه اش   که   مي داد  نشان   به وضوح  
اگر وانمود کنيم  که  عوض  شده ايم ، در حالي  که  در واقع  
تغييري  نکرده  باشيم ،  هم  به  خودمان  لطمه  مي زنيم ،  هم  به  

ديگران .

١٠: ٢  موسي  به راستي  چه  داستانهايي  براي  گفتن  داشت ! 
او که  يکي  از عظيم ترين  وقايع  تاريخ  را پشت  سر گذارده  
بود،  اتفاقاتي  را شاهد بود که  کمتر کسي  در طول  تاريخ  
شاهد آن  بوده  است . خدا از موسي  خواست  تجربه  معجزات  
و وقايع  اعجاب انگيزي  را که  در رويارويي  با فرعون  از سر 
گذرانده  بود،  براي  نسل هاي  بعدي  بازگو کند. جا دارد آنچه  
را که  خدا در زندگي  گذشته مان  انجام  داده،  براي  فرزندانمان  



براي فرزندان  و نوه هاي خود تعريف  كني تا همة شما بدانيد كه  من  خداوند 
هستم .»

٣پس  موسي و هارون  باز نزد فرعون  رفتند و به  او گفتند: «خداوند، خداي 
بگذار  كني؟  سرپيچي  من   فرمان   از  مي خواهي  كي  تا  مي فرمايد:  عبراني ها 
قوم  من  بروند و مرا عبادت  كنند. ٤و٥اگر آنها را رها نكني، فردا سراسر مصر 
را با ملخ  مي پوشانم  بطوري كه  زمين  زير پايتان  را نتوانيد ببينيد. ملخها تمام  
گياهاني را كه  از بلاي تگرگ  به  جاي مانده  است ، مي خورند و از بين  مي برند. 
٦قصر تو و خانه هاي درباريان  تو و همة اهالي مصر پر از ملخ  مي شود. چنين  
بلايي در سرزمين  مصر بي سابقه  خواهد بود.» سپس  موسي روي برگردانيده ، 

از حضور فرعون  بيرون  رفت .
٧درباريان  نزد پادشاه  آمده ، گفتند: «تا به  كي بايد اين  مرد ما را دچار مصيبت  
كند؟ مگر نمي داني كه  مصر به  چه  ويرانه اي تبديل  شده  است ؟ بگذار اين  

مردم  بروند و خداوند، خداي خود را عبادت  كنند.»
٨پس  درباريان ، موسي و هارون  را نزد فرعون  برگرداندند و فرعون  به  ايشان  
گفت : «برويد و خداوند، خداي خود را عبادت  كنيد، ولي بايد به  من  بگوييد 

كه  چه  كساني مي خواهند براي عبادت  بروند.»
٩موسي جواب  داد: «همة ما با دختران  و پسران ، جوانان  و پيران ، گله ها و 
رمه هاي خود مي رويم ، زيرا همگي بايد در اين  جشن  مقدس  شركت  كنيم .»

١٠فرعون  گفت : «به  خداوند قسم  هرگز اجازه  نمي دهم  كه  زنها و بچه ها را با 
خود ببريد، چون  مي دانم  نيرنگي در كارتان  است . ١١فقط  شما مردها برويد و 
خداوند را عبادت  كنيد، زيرا از اول  هم  خواست  شما همين  بود.» پس  ايشان  

را از حضور فرعون  بيرون  راندند.
١٢سپس  خداوند به  موسي فرمود: «دستت  را بر سرزمين  مصر دراز كن  تا ملخها 
هجوم  بياورند و همة گياهاني را كه  پس  از بلاي تگرگ  به  جاي مانده  است ، 

بخورند و از بين  ببرند.»
١٣وقتي موسي عصاي خود را بلند كرد، خداوند يک روز و يک شب  تمام ، 
باد شرقي را وزانيد و چون  صبح  شد باد انبوهي از ملخ  را با خود آورده  بود. 
١٤ملخها سراسر خاک مصر را پوشانيدند. چنين  آفت  ملخي را مصر نه  ديده  
و نه  خواهد ديد. ١٥شدت  هجوم  ملخها بحدي زياد بود كه  همه  جا يكباره  
باقي  تگرگ   بلاي  از  كه   را  ميوه هايي  و  گياهان   تمام   ملخها  شد.  تاريک 
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خروج  ١٠  ١٧٧

بازگو  نماييم  تا از اين  طريق  به  آنان  کمک  کنيم  ببينند خدا  
در حال  حاضر چه  مي کند. نقاط  عطفِ زندگي  شما که  طي  
آن  آشکارا دست  خدا را در کار ديده ايد،  کدامها هستند؟ 

خدا در حال  حاضر برايتان  چه  مي کند؟ آنچه  که  شما راجع  
به  اعمال  خدا در زندگي تان  براي  فرزندانتان  تعريف  مي کنيد،  

شالوده  ايمان  به  خدا را در زندگي شان  پي  مي افکند.



مانده  بود، خوردند بطوري كه  در سراسر خاک مصر درخت  و گياه  سبزي 
به  جاي نماند.

به   «من   گفت :  ايشان   وبه   خواست   را  هارون   و  موسي  شتاب   با  ١٦فرعون  
خداوند، خداي شما و خود شما گناه  كرده ام . ١٧اين  بار هم  مرا ببخشيد و از 

خداوند، خداي خود درخواست  كنيد تا اين  بلا را از من  دور كند.»
١٨آنگاه  موسي از حضور فرعون  بيرون  رفت  و از خداوند خواست  تا ملخها 
باد  وزش   و  وزانيد  شديد  بادي  مغرب ،  طرف   از  هم   ١٩خداوند  كند.  دور  را 
تمام  ملخها را به  درياي سرخ  ريخت  آنچنانكه  در تمام  مصر حتي يک ملخ  
هم  باقي نماند. ٢٠ولي باز خداوند دل  فرعون  را سخت  كرد و او بني اسرائيل  

را رها نساخت .

بلاي  تاريکي 
٢١سپس  خداوند به  موسي فرمود: «دستهاي خود را بسوي آسمان  بلند كن  تا 
تاريكي غليظي مصر را فرا گيرد.» ٢٢موسي چنين  كرد و تاريكي غليظي به  
مدت  سه  روز مصر را فرا گرفت ، ٢٣آنچنانكه  چشم  چشم  را نمي ديد و هيچ  
كس  قادر نبود از جاي خود تكان  بخورد. اما در منطقة مسكوني اسرائيلي ها 

همه  جا همچنان  روشن  ماند.
٢٤آنگاه  فرعون  بار ديگر موسي را احضار كرد و گفت : «برويد و خداوند را عبادت  

كنيد. فرزندانتان  را نيز ببريد، ولي گله ها و رمه هاي شما بايد در مصر بماند.»
٢٥اما موسي گفت : «ما گله ها و رمه ها را بايد همراه  خود ببريم  تا براي خداوند، 
خدايمان  قرباني كنيم . ٢٦از گلة خود حتي يک حيوان  را هم  بر جاي نخواهيم  
گذاشت ، زيرا تا به  قربانگاه  نرسيم  معلوم  نخواهد شد خداوند چه  حيواني براي 

قرباني مي خواهد.»
٢٧خداوند دل  فرعون  را سخت  كرد و اين  بار هم  آنها را رها نساخت . ٢٨فرعون  

به  موسي گفت : «از حضور من  برو و ديگر برنگرد. اگر بار ديگر با من  روبرو 
شوي بدان  كه  كشته  خواهي شد.»

٢٩موسي جواب  داد: «همانطور كه  گفتي، ديگر مرا نخواهي ديد.»

موسي  مرگ  پسران  ارشد را اعلان  مي کند

آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «يک بلاي ديگر بر پادشاه  مصر  ١١ 
و قومش  نازل  مي كنم  تا شما را رها سازد. اين  بار او خود از شما 
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١٧٨ خروج  ١١،١٠ 

١٠: ٢٧، ٢٨  چرا فرعون  اين  طور سرسختانه  اجازه  نمي داد  
که   است   اين   علتش   کنند؟  ترک   را  مصر  اسرائيل   قوم  
عبراني ها به طور رايگان  براي  مصري ها بردگي  مي کردند 

به عنوان   فرعون   مي ساختند.  برايشان   بزرگ   شهرهايي   و 
رهبر مصر نمي خواست  چنين  سرمايه  گرانبهايي  را به  اين  

آساني  از دست  بدهد.



خواهد خواست  تا مصر را ترک گوييد. ٢به  تمام  مردان  و زنان  قوم  اسرائيل  
بگو كه  پيش  از رفتن  بايد از همسايگان  مصري خود طلا و نقره  بخواهند.» 
٣(خداوند قوم  اسرائيل  را در نظر مصري ها محترم  ساخته  بود و درباريان  و تمام  

مردم  مصر موسي را مردي بزرگ  مي دانستند.)
٤پس  موسي به  فرعون  گفت : «خداوند مي فرمايد: حدود نيمه  شب  از ميان  مصر 
عبور خواهم  كرد. ٥همة پسران  ارشد خانواده هاي مصري خواهند مرد از پسر 
ارشد فرعون  كه  جانشين  اوست  گرفته ، تا پسر ارشد كنيزي كه  كارش  دستاس  
كردن  گندم  است . حتي تمام  نخست  زاده هاي چارپايان  مصر نيز نابود خواهند 
شد. ٦آنچنان  شيوني در سراسر مصر خواهد بود كه  نظير آن  تابحال  شنيده  نشده  و 
نخواهد شد. ٧اما به  قوم  اسرائيل  و حيواناتشان  حتي يک سگ  هم  پارس  نخواهد 
تفاوت   تو  قوم   و  اسرائيل   قوم   ميان   خداوند  كه   دانست   خواهي  آنگاه   كرد. 
قايل  است . ٨تمام  درباريان  تو پيش  من  به  زانو افتاده ، التماس  خواهند كرد تا هر 
چه  زودتر بني اسرائيل  را از مصر بيرون  ببرم . آنگاه  من  مصر را ترک خواهم  

گفت .» سپس  موسي با عصبانيت  از كاخ  فرعون  بيرون  رفت .
٩خداوند به  موسي فرموده  بود: «فرعون  به  حرفهاي تو اعتنا نخواهد كرد واين  

به  من  فرصتي خواهد داد تا معجزات  بيشتري در سرزمين  مصر انجام  دهم .»
١٠با اينكه  موسي و هارون  در حضور فرعون  آن  همه  معجزه  انجام  دادند، اما 

١١: ٢
خرو ١٢: ٣٥

١١: ٢
خرو ١٢: ٣٥

١١: ٣
تث  ٣٤: ١٠ـ١٢

١١: ٣
تث  ٣٤: ١٠ـ١٢

١١: ٤
خرو ١٢: ٢٩

عا ٤: ١٠

١١: ٤
خرو ١٢: ٢٩

عا ٤: ١٠
١١: ٥

خرو ٤: ٢٣ ؛ ١٢: ١٢ ؛ ١٣: ١٥
١١: ٥

خرو ٤: ٢٣ ؛ ١٢: ١٢ ؛ ١٣: ١٥

١١: ٦
خرو ١٢: ٣٠

عا ٥: ١٧

١١: ٦
خرو ١٢: ٣٠

عا ٥: ١٧
١١: ٧

خرو ٨: ٢٢ ؛ ١٠: ٢٣
١١: ٧

خرو ٨: ٢٢ ؛ ١٠: ٢٣
١١: ٨

خرو ١٢: ٣١
عبر ١١: ٢٧

١١: ٨
خرو ١٢: ٣١
عبر ١١: ٢٧

١١: ٩
خرو ٧: ٤ ؛ ١٠: ١

١١: ٩
خرو ٧: ٤ ؛ ١٠: ١

١١: ١٠
خرو ٤: ٢١

روم  ٢: ٢ ؛ ٩: ١٧

١١: ١٠
خرو ٤: ٢١

روم  ٢: ٢ ؛ ٩: ١٧

خروج  ١١  ١٧٩

١١: ٧  موسي  به  فرعون  گفت  که  خدا بين  عبراني ها و  
مصري ها تمايز قائل  است . اين  تمايز در اين  مرحله  کاملاً 
براي  خدا روشن  بود:  او نيک  مي دانست  که  عبراني ها قوم  
برگزيده  او خواهند شد. اين  تمايز رفته رفته  براي  موسي  
نيز مشخص  شد. اما عبراني ها هنوز چنين  تمايزي  را تنها 
در چارچوب  برده  و آزاد مي ديدند. بعدها،  خدا در بيابان  
شريعت  و اصول  و معيارهاي  اخلاقي  را به  آنان  تعليم  داد 
تا در يابند که  به عنوان  قوم  خدا،  با ديگران  فرق  دارند و از 
امت هاي  ديگر ممتاز و متمايز گشته اند. خدا به ما آنگونه 
مي نگرد که خواهيم شد، نه آنگونه که هم اکنون هستيم؛ 

اين واقعيت مايه  بسي خوشوقتي  و طيب خاطر ما است .
١١: ٩، ١٠  شايد از خود بپرسيد چطور ممکن  است  فرعون  
را  خدا  معجزه آساي   قدرت   که   باشد  بوده   احمق   آنقدر 
ببيند، اما باز به  حرفهاي  موسي  بي اعتنايي  کند. اما فرعون  
مدت ها پيش  از آغاز بلايا تصميم  خود را گرفته  بود. او 
نمي توانست  باور کند که  کسي  بزرگتر از او نيز وجود 
دارد. اين  بي ايماني  لجوجانه  سبب  شد دلش  سخت  گردد،  
چنان  سخت  که  حتي  آن  همه  بلاياي  عظيم  هم  نتواند او 
را تغيير دهد. تا اينکه  عاقبت  وقوع  بزرگترين  بلا،  يعني  
مرگ  پسرش ،  او را وا داشت  قدرت  و اقتدار خدا را باور 
کند. اما حتي  پس  از اين  واقعه  نيز دلش  مي خواست  خدا 

مصر را ترک  کند،  نه  اينکه  بر کشورش  حکومت  نمايد. 
ما نيز نبايد منتظر شويم  تا بلاياي  بزرگ  ما را به  سوي  
خدا سوق  دهد،  بلکه  بايد همين  الآن  فکر و دل  خود را به  

روي  او باز کنيم  تا به  آن  جهت  ببخشد.
و  ساخت   سخت   را  فرعون   دل   واقعاً  خدا  آيا    ١١: ١٠
مجبورش  کرد گناه  ورزد؟ موسي  و هارون  پيش  از آغاز 
آن  ده  بلا به  فرعون  هشدار داده  بودند که  اگر اجازه  ندهد 
قوم  مصر را ترک  کنند،  خدا چه  خواهد کرد. اما پيغامشان  
صرفاً دلِ فرعون  را سخت تر ساخت . به  عبارت  ديگر او 
خود بود که  دل  خود را سخت  مي ساخت . فرعون  با اين  

کار هم  از خدا نافرماني  کرد،  هم  از پيام آورانِ او.
نيز  سخت تر  را  دلش   اول   بلاي   شش   ديدن   با  فرعون  
کرد.  داوري   آنان   بر  ششم ،   بلاي   از  پس   خدا  ساخت. 
شريران  دير يا زود به  خاطر گناهانشان  مجازات  خواهند 
شد. امثال  ٢٩: ١ مي گويد کسي  که  با وجود تنبيه  بسيار 
باز سرسختي  کند،  ناگهان  خرد خواهد شد و ديگر علاجي  
نخواهد داشت . وقتي  معلوم  شد فرعون  قصد ندارد دست  
او  مغرورانه   تصميم   اين   بر  نيز  خدا  بردارد،   لجاجت   از 
صحه  گذاشت  و عواقب  دردناک  اعمالش  را گريبانگير 

وي  ساخت .
خدا فرعون  را وانداشت  او را رد کند، بلکه  برعکس ،  بارها 



او بني اسرائيل  را رها نساخت  تا از مصر خارج  شوند، زيرا خداوند دل  فرعون  
را سخت  ساخته  بود.

٥ـ عيد پِسَح 

خداوند در مصر به  موسي و هارون  فرمود: «از اين  پس  بايد اين  ماه   ١٢ 
براي شما اولين  و مهمترين  ماه  سال  باشد. ٣پس  به  تمام  قوم  اسرائيل  
بگوييد كه  هر سال  در روز دهم  همين  ماه ، هر خانواده اي از ايشان  يک بره  
تهيه  كند. ٤اگر تعداد افراد خانواده اي كم  باشد مي تواند با خانوادة كوچكي 
در همسايگي خود شريک شود، يعني هر خانواده  به  تعداد افرادش  به  همان  
مقداري كه  خوراكش  مي باشد، سهم  قيمت  بره  را بپردازد. ٥اين  حيوان ، خواه  

گوسفند و خواه  بز، بايد نر و يک ساله  و بي عيب  باشد.
٦«عصر روز چهاردهم  ماه ، همة قوم  اسرائيل  اين  بره ها را قرباني كنند ٧و خون  آنها 

را روي تيرهاي عمودي دو طرف  در و سر در خانه هايشان  كه  در آن  گوشت  
بره  را مي خورند، بپاشند. ٨در همان  شب ، گوشت  را بريان  كنند و با نان  فطير (نان  
بدون  خميرمايه ) و سبزيهاي تلخ  بخورند. ٩گوشت  را نبايد خام  يا آب پز بخورند، 
بلكه  همه  را بريان  كنند حتي كله  و پاچه  و دل  و جگر آن  را. ١٠تمام  گوشت  بايد 

تا صبح  خورده  شود، و اگر چيزي از آن  باقي ماند آن  را بسوزانند.
١١«قبل  از خوردن  بره ، كفش  به  پا كنيد، چوبدستي به  دست  گيريد و خود را 
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١٢: ٦
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تث  ١٦: ١
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١٢: ٦
لاو ٢٣: ٥

اعد ٩: ٣ ؛ ٢٨: ١٦
تث  ١٦: ١
مر ١٤: ١٢

١٢: ٨
خرو ١٣: ٣ ؛ ٣٤: ٢٥

اعد ٩: ١١
تث  ١٦: ٧

١٢: ٨
خرو ١٣: ٣ ؛ ٣٤: ٢٥

اعد ٩: ١١
تث  ١٦: ٧
١٢: ١٠

خرو ٢٣: ١٨ ؛ ٢٩: ٣٤
لاو ٧: ١٥

١٢: ١٠
خرو ٢٣: ١٨ ؛ ٢٩: ٣٤

لاو ٧: ١٥
١٢: ١١

اعد ٢٨: ١٦
١٢: ١١

اعد ٢٨: ١٦

١٨٠ خروج  ١٢،١١ 

به  او فرصت  داد نظرش  را تغيير دهد. خدا در حزقيال  ٣٣: ١١  
مي فرمايد:  «من  از مردن  شخص  شرور خشنود نمي شوم .»

١٢: ١ـ٣  برخي  اعياد را خودِ خدا مقرر داشته  بود. پِسَح  
از  را  رهايي شان   که   بود  قوم   بر  بود.  اعياد  اين   از  يکي  
اسارت  مصر جشن  بگيرند تا کاري  را که  خدا برايشان  
کرده  بود هيچگاه  از ياد نبرند. امروزه  نيز اعياد مي توانند 
حائز اهميت  باشند،  زيرا هر ساله  کاري  را که  خدا براي  
ما کرده  است  يادآور مي شوند. در خانواده تان  رسم  را بر 
اين  بگذاريد که  حتماً به  اهميت  مذهبي  برخي  اعياد توجه  
داشته  باشيد. اين  اعياد براي  افراد مسن تر يادآور اعمال  

خدا است  و براي  جوانترها فرصت  يادگيري  است .
١٢: ٣، ٤  چرا عبراني ها بره اي  قرباني  کردند؟ اهميت  قرباني  
در اين  بود که  خون  بي گناهي  ريخته  مي شد. اسرائيلي ها 
اگر مي خواستند از بلاي  مرگ  نخست زادگانشان  در امان  
را  خونش   و  مي کشتند  را  بي عيبي   بره   مي بايست   باشند،  
واقع   در  قرباني   بره   مي پاشيدند.  خانه هايشان   درِ  سر  بر 
جانشيني  بود براي  کسي  که  مستحق  مرگ  بود. عبراني ها 
از آن  لحظه  به  بعد خوب  مي دانستند که  در امان  بودن  از 
به   ديگري   زنده   موجود  بايد  که   است   معنا  بدين   مرگ  

جايشان  قرباني  شود.

١٢: ٦ـ١١  عيد پِسَح  مي بايست  هر ساله  برگزار مي شد تا 
يادآور شبي  باشد که  فرشته  خداوند از منازل  اسرائيليان  
«عبور کرد.» عبراني ها به  دستورات  خدا عمل  کردند و 
شب ،   آن   پاشيدند.  خانه هايشان   سردرِ  بر  را  بره اي   خون  
پسر ارشد هر خانواده اي  که  خون  بره  بر سردرِ خانه اش  
نبود کشته  شد. قوم  براي  تهيه  خوني  که  آنان  را از مرگ  
اين   و  مي کشتند،   را  بره اي   مي بايست   مي داشت   محفوظ  
خود پيشاپيش  تصويري  بود از خون  مسيح ،  بره  خدا،  که  
خون  خود را در راه  گناهان  تمام  مردم  دنيا داد. اسرائيلي ها 
عبارت   که   خوردند  را  پِسَح   شام   خانه هايشان   داخل   در 
بود از گوشت  بره  بريان ،  نان  فطير و سبزيجات  تلخ . نان  
فطير را مي شد به سرعت  آماده  کرد، چون  لازم  نبود منتظر 
شوند تا خمير ور بيايد. بدين  ترتيب  قوم  مي توانستند هر 
لحظه  آماده  رفتن  باشند. سبزيجات  تلخ  نيز نمايانگر ايام  
تلخ  بردگي  بود. عيد پِسَح  امروزه  نيز هنوز جشن  گرفته  

مي شود و آغازگرِ سال  نوِ  عبري  است .
١٢: ١١  عبراني ها لباس  سفر به  تن  کرده،  مشغول  خوردن  
خوراک  مخصوص  عيد پِسَح  بودند؛ ايشان  با اين کار نشان  
اينکه   با  دارند.  ايمان   خدا  سخن   به   حد  چه   تا  مي دادند 
هنوز آزاد نشده  بودند،  بايد خود را آماده  مي ساختند، زيرا  



براي سفر آماده  كنيد، و بره  را با عجله  بخوريد. اين  آيين ، پِسَح خداوند خوانده  
خواهد شد. ١٢چون  من  كه  خداوند هستم ، امشب  از سرزمين  مصر گذر خواهم  
كرد و تمام  پسران  ارشد مصريان  و همة نخست زاده هاي حيوانات  ايشان  را 
هلاک خواهم  نمود و خدايان  آنها را مجازات  خواهم  كرد. ١٣خوني كه  شما 
روي تيرهاي در خانه هاي خود مي پاشيد، نشانه اي بر خانه هايتان  خواهد بود. 

من  وقتي خون  راببينم  از شما مي گذرم  و فقط  مصريان  را هلاک مي كنم .
١٤«هر سال  به  ياد بود اين  واقعه  براي خداوند جشن  بگيريد. اين  آييني ابدي براي 

تمام  نسلهاي آينده  خواهد بود. ١٥در اين  جشن  كه  هفت  روز طول  مي كشد بايد 
فقط  نان  فطير بخوريد. در روز اول ، خميرمايه  را از خانة خود بيرون  ببريد، زيرا 
اگر كسي در مدت  اين  هفت  روز نان  خميرمايه دار بخورد از ميان  قوم  اسرائيل  
طرد خواهد شد. ١٦در روز اول  و هفتم  اين  جشن ، بايد تمام  قوم  بطور دسته  جمعي 

خدا را عبادت  كنند. در اين  دو روز بجز تهية خوراک كار ديگري نكنيد.
١٧«اين  عيد كه  همراه  نان  فطير جشن  گرفته  مي شود، به  شما يادآوري خواهد 
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مر ١٤: ١٢ـ١٦

١٢: ١٧
خرو ١٣: ٣

اعد ٩: ٤ ؛ ٢٨: ١٦
يوش  ٥: ١٠
٢پاد ٢٣: ٢١

عز ٦: ٢٠
مر ١٤: ١٢ـ١٦

خروج  ١٢  ١٨١

 

خدا خود گفته  بود ايشان  را از مصر بيرون  خواهد برد. 
ساختنِ  آماده   با  نيز  ما  بود.  ايمان   روي   از  آمادگي شان  
داده ،   وعده   کتاب مقدس   در  خدا  آنچه   تحققِ  براي   خود 
ايمان  خود را ثابت  مي کنيم  - ولو آنکه  اين  وعده ها بعيد 

و غيرممکن  به نظر رسد.

که   بود  حقيقت   اين   يادآور  ساله   هر  پِسَح     ١٢: ١٧، ٢٣
چطور خدا عبراني ها را از مصر نجات  داد. قوم  همه  ساله  
لختي  درنگ  مي کردند تا روزي  را به  ياد آوردند که  فرشته  
مرگ  -يعني  فرشته  نابودي - از مقابل  منازلشان  گذشت . 
آنان  خدا را به  اين  خاطر که  از مرگ  نجاتشان  داد و از 

معادل در مــاه تقويم  عبري 
تقويم  امروز

اعياد بني اسرائيل محل  آيات 

ماه  عبري  مطابق  
امروزي   تقويم  
از  درست   ما 
وسط  ماه  شروع  
مي شد. محصول  
آذر  ماه  در  را 
و  مي کاشــتند 
در ماه فروردين  

درو مي کردند.

١ـ نيسان  (ابيب )

٢ـ ايار (زيو)
٣ـ سيوان 
٤ـ تموز
٥ـ آب 

٦ـ ايلول 
٧ـ تيشري  (ايتانيم )

٨ـ مارچِسـوان  (بول )
٩ـ کيسلِو

١٠ـ تبِِت 
١١ـ شِبَت 
 ١٢ـ آدار

فروردين

ارديبهشت
خرداد

تير
مرداد

شهريور
مهر

آبان
آذر

دي
بهمن
اسفند

خروج  ١٣: ٤ ؛ ٢٣: ١٥ ؛ 
٤: ١٨ ؛

تثنيه  ١٦: ١
اول  پادشاهان  ٦: ١، ٣٧

استر ٨: ٩

نحميا ٦: ١٥
اول  پادشاهان  ٨: ٢

اول  پادشاهان  ٦: ٣٨
نحميا ١: ١

استر ٢: ١٦
زکريا ١: ٧
استر ٣: ٧

پِسَح  (لاويان  ٢٣: ٥)

نان  فطير (لاويان  ٢٣: ٦)
نوبر محصولات  (لاويان  ٢٣: ١٠)

پنطيکاست   يا  پنجاهم   روزِ  عيد 
(لاويان  ٢٣: ١٥)

کرناها (اعداد ٢٩: ١ ؛ لاويان  ٢٣: ٢٤)
روز کفاره  (لاويان  ٢٣: ٢٧)

خيمه  ها (لاويان  ٢٣: ٣٤)

سالگرد بناي  خانه  خدا
(يوحنا ١٠: ٢٢)



كرد كه  من  در چنين  روزي شما را از مصر بيرون  آوردم . پس  برگزاري اين  
جشن  بر شما و نسلهاي آيندة شما تا به  ابد واجب  خواهد بود. ١٨از غروب  روز 
چهاردهم  تا غروب  روز بيست  و يكم  اين  ماه  بايد نان  بدون  خميرمايه  بخوريد. 
١٩در اين  هفت  روز نبايد اثري از خميرمايه  در خانه هاي شما باشد. در اين  
مدت  اگر كسي نان  خميرمايه دار بخورد، بايد از ميان  قوم  اسرائيل  طرد شود. 
رعايت  اين  قوانين  حتي براي غريبه هايي كه  در ميان  شما ساكن  هستند نيز 
واجب  خواهد بود. ٢٠باز تأكيد مي كنم  كه  در اين  هفت  روز نان  خميرمايه دار 

نخوريد. فقط  نان  فطير بخوريد.»
٢١آنگاه  موسي، بزرگان  قوم  را نزد خود خواند و به  ايشان  گفت : «برويد و بره هايي 
براي خانواده هايتان  بگيريد و براي عيد پسح  آنها را قرباني كنيد. ٢٢خون  بره  
را در يک طشت  بريزيد و بعد با گياه  زوفا خون  را روي تيرهاي دو طرف  در 
و سر در خانه هايتان  بپاشيد. هيچ  كدام  از شما نبايد در آن  شب  از خانه  بيرون  
رود. ٢٣آن  شب  خداوند از سرزمين  مصر عبور خواهد كرد تا مصريان  را بكشد. 
ولي وقتي خون  را روي تيرهاي دو طرف  در و سر در خانه هايتان  ببيند از آنجا 
مي گذرد و به  «هلاک كننده » اجازه  نمي دهد كه  وارد خانه هايتان  شده ، شما را 
بكشد. ٢٤برگزاري اين  مراسم  براي شما و فرزندانتان  يک قانون  دايمي خواهد 
بود. ٢٥وقتي به  آن  سرزميني كه  خداوند وعدة آن  را به  شما داده ، وارد شديد، عيد 
پسح  را جشن  بگيريد. ٢٦هرگاه  فرزندانتان  مناسبت  اين  جشن  را از شما بپرسند، 
٢٧بگوييد: عيد پسح  را براي خداوند بمناسبت  آن  شبي جشن  مي گيريم  كه  او 
از مصر عبور كرده ، مصري ها را كشت ، ولي وقتي به  خانه هاي ما اسرائيلي ها 

رسيد از آنها گذشت  و به  ما آسيبي نرساند.»
قوم  اسرائيل  روي بر خاک نهاده ، خداوند را سجده  نمودند. ٢٨سپس  همانطور 

كه  خداوند به  موسي و هارون  دستور داده  بود، عمل  كردند.

١٢: ١٩
خرو ١٢: ١٥

١٢: ١٩
خرو ١٢: ١٥

١٢: ٢١
خرو ٣: ١٦ ؛ ١٧: ٥

عبر ١١: ٢٨

١٢: ٢١
خرو ٣: ١٦ ؛ ١٧: ٥

عبر ١١: ٢٨
١٢: ٢٢

لاو ١٤: ٦
اعد ١٩: ١٨
مز ٥١: ٧

عبر ٩: ١٣، ١٤ ؛ ١١: ٢٨

١٢: ٢٢
لاو ١٤: ٦

اعد ١٩: ١٨
مز ٥١: ٧

عبر ٩: ١٣، ١٤ ؛ ١١: ٢٨
١٢: ٢٣

خرو ١٢: ١٢
٢سمو ٢٤: ١٦
اش  ٣٧: ٣٦

١٢: ٢٣
خرو ١٢: ١٢
٢سمو ٢٤: ١٦
اش  ٣٧: ٣٦

١٢: ٢٤
پيدا ١٧: ٨
١٢: ٢٤

پيدا ١٧: ٨
١٢: ٢٥

پيدا ٥٠: ٢٤
خرو ٣: ٨

تث  ٤: ٥ ؛ ١٢: ٩

١٢: ٢٥
پيدا ٥٠: ٢٤
خرو ٣: ٨

تث  ٤: ٥ ؛ ١٢: ٩
١٢: ٢٦

خرو ١٣: ٨
تث  ٦: ٧

يوش  ٤: ٦
مز ٧٨: ٥

١٢: ٢٦
خرو ١٣: ٨
تث  ٦: ٧

يوش  ٤: ٦
مز ٧٨: ٥
١٢: ٢٧

الف ) تث  ١٦: ٢
١قرن  ٥: ٧
ب ) خرو ٤: ٣١

١٢: ٢٧
الف ) تث  ١٦: ٢
١قرن  ٥: ٧
ب ) خرو ٤: ٣١

١٨٢ خروج  ١٢ 

سرزمين  بردگي  و گناه  بيرونشان  آورد،  سپاس  مي گفتند.  
امروز نيز ايمانداران  طعم  روز نجات  را چشيده اند- روزي  
که  از مرگ  روحاني  و بردگي  گناه  نجات  يافتند . آيين  
شام  خداوند نوعي  «پِسَح » است  به  يادبود زندگي  تازه  و 
آزادي  از گناه . بنابراين  اين بار که  در آزمايش  و مشکل  
افتاديد،  فکر خود را معطوف  اين  واقعيت  سازيد که  چطور 
خدا در گذشته  شما را نجات  داده  است  و اکنون  نيز وعده  

مي دهد که  با او زندگي  تازه اي  را آغاز خواهيد کرد.
به   اما  مردند،   همه   مصري ها  ارشد  فرزندان   ١٢: ٢٨ـ٣٠  
فرزندان  بني اسرائيل  هيچ  آسيبي  نرسيد. قوم  از آنجا که  خون  
اين   به  يافتند.  نجات   داشتند،   خود  منازل   سردرِ  بر  را  بره  
ترتيب ، داستان  فديه  که  موضوع  اصلي  کتاب مقدس  است ،  
آغاز شد. فديه  -آنگونه  که  در کتاب مقدس  به  کار رفته - به  

معناي  آزاد شدن  از بردگي  گناه  است . همه  ما گناه  کرده ايم  
و باز هم  خواهيم  کرد؛ و همين  امر باعث  مي شود برده  گناه  
باشيم . ما به خودي  خود نمي توانيم  خويشتن  را از عواقب  
بردگي  گناه  برهانيم . اينجا است  که  موضوع  فديه  مطرح  
مي شود. فديه  دو قسمت  دارد:  (١) خون بها،  که  بهايي  است  
که  به عنوان  تاوان  گناه  پرداخته  مي شود،  و (٢) جايگزين ،  
يعني  کسي  که  به  جاي  ما اين  تاوان  را مي پردازد. در اين  
قوم  از  نيابت   به   زيرا  دارد  را  جايگزين   حکم   بره   ماجرا ،  
اسرائيل قرباني  مي گردد. بره  اين  تاوان  را با حيات  خود 
حيوانات   قرباني   طريق   از  عتيق   عهد  در  خدا  مي پردازد. 
گناهان  انسان  را مي بخشيد و پاک  مي ساخت . کسي  که  
مرتکب گناه  مي شد، حيوان  گران قيمتي  را قرباني  مي کرد 

تا نشان  دهد که  تاوان  گناه  را بايد پرداخت .



مرگ  نخست زادگان 
٢٩نيمه  شب ، خداوند تمام  پسران  ارشد مصر را كشت ، از پسر ارشد فرعون  كه  
جانشين  او بود گرفته  تا پسر ارشد غلامي كه  در سياه چال  زنداني بود. او حتي تمام  
نخست زاده هاي حيوانات  ايشان  را نيز از بين  برد. ٣٠در آن  شب  فرعون  و درباريان  
و تمام  اهالي مصر از خواب  بيدار شدند و ناله  سر دادند، بطوري كه  صداي شيون  

آنها در سراسر مصر پيچيد، زيرا خانه اي نبود كه  در آن  كسي نمرده  باشد.
٣١فرعون  در همان  شب  موسي و هارون  را فراخواند و به  ايشان  گفت : «هر چه  
زودتر از سرزمين  مصر بيرون  برويد و بني اسرائيل  را هم  با خود ببريد. برويد 
و همانطور كه  خواستيد خداوند را عبادت  كنيد. ٣٢گله ها و رمه هاي خود را هم  
ببريد. ولي پيش  از اينكه  برويد براي من  دعا كنيد.» ٣٣اهالي مصر نيز به  قوم  
اسرائيل  اصرار مي كردند تا هر چه  زودتر از مصر بيرون  بروند. آنها به  بني اسرائيل  

مي گفتند: تا همة ما را به  كشتن  نداده ايد از اين  جا بيرون  برويد.»
٣٤پس  قوم  اسرائيل  تغارهاي پر از خمير بي مايه  را درون  پارچه  پيچيدند و بر 
دوش  خود بستند، ٣٥و همانطور كه  موسي به  ايشان  گفته  بود از همسايه هاي 
مصري خود لباس  و طلا و نقره  خواستند. ٣٦خداوند بني اسرائيل  را در نظر اهالي 
مصر محترم  ساخته  بود، بطوري كه  هر چه  از آنها خواستند به  ايشان  دادند. به  

اين  ترتيب  آنها ثروت  مصر را با خود بردند.

١٢: ٢٩
خرو ٤: ٢٣

مز ٧٨: ٥١ ؛ ١٠٥: ٣٦

١٢: ٢٩
خرو ٤: ٢٣

مز ٧٨: ٥١ ؛ ١٠٥: ٣٦
١٢: ٣٠

خرو ١١: ٦
١٢: ٣٠

خرو ١١: ٦

١٢: ٣١
خرو ٣: ١٩ ؛ ١٠: ٩، ٢٩ ؛ ١١: ٨

مز ١٠٥: ٣٨

١٢: ٣١
خرو ٣: ١٩ ؛ ١٠: ٩، ٢٩ ؛ ١١: ٨

مز ١٠٥: ٣٨

١٢: ٣٣
پيدا ٢٠: ٣
خرو ١١: ١
اعد ١٧: ١٢

١٢: ٣٣
پيدا ٢٠: ٣
خرو ١١: ١
اعد ١٧: ١٢

١٢: ٣٥
خرو ٣: ٢٢
١٢: ٣٥

خرو ٣: ٢٢
١٢: ٣٦

پيدا ٣٩: ٢١
خرو ١١: ٣
مز ١٠٥: ٣٧

١٢: ٣٦
پيدا ٣٩: ٢١
خرو ١١: ٣
مز ١٠٥: ٣٧

خروج  ١٢  ١٨٣

در عهد جديد،  عيسي  را مي بينيم  که  با قرباني  کردن  جان   
را  آخرين  فديه   ما،   راه  گناهان   صليب  در  روي   خود بر 
انجام  مي دهد. با اين کارِ عيسي ، ديگر به  قرباني  حيوانات  
نيازي  نيست . او جايگزين  ما شد و خونش  بهايي  بود که  
به عنوان  تاوان  گناهان  ما پرداخت  (اول  پطرس  ١: ١٨، ١٩). 
تنها عيسي  مي توانست  تمام  مردم  دنيا را از بردگي  گناه  
نجات  دهد، چون  تنها زندگي  او از هر جهت  کامل  بود 
(عبرانيان  ٧: ٢٦، ٢٧ ؛ اول  يوحنا ٣: ٥). از آنجا که  تنها او 
توانست  مطابق  خواسته هاي  خدا زندگي  کند،  فقط  او اين  
شايستگي  را داشت  که  ما را از «محکوميتِ» مرگ  که  
به خاطر گناهانمان  سزاوارش  بوديم  برهاند. عيسي  به جاي  ما 

قرباني  شد تا ما بتوانيم  دوباره  با خدا رابطه  برقرار نماييم .
بايد توجه  داشته  باشيم  که  اگر مي خواهيم  از عواقب  مرگبار 
گناهانمان  آزاد شويم ،  بايد بهاي  عظيمي  پرداخته  شود. اما  
ما  نبايد آن  را بپردازيم . عيسي  مسيح  (يعني  جايگزين  ما) 
با مرگش  بر صليب  اين  بها را به جاي  ما پرداخت . سهمِ ما 
صرفاً اين  است  که  کاملاً به  او توکل  کنيم  و اين  حقيقت  
و  است   پرداخته   را  گناهانمان   تاوان   او  که   بپذيريم   را 
اکنون  مي توانيم  با خدا رابطه اي  تازه  و شفاف  داشته  باشيم  

(تيطس  ٢: ١٤ ؛ عبرانيان  ٩: ١٣ـ١٥، ٢٣ـ٢٦).

موسي   و  خدا  با  اينچنين   که   فرعون   اين     ١٢: ٣١، ٣٢
بين   مصر  از  خروج   واقعه   اگر  بود؟  که   شد،   درگير 
احتمالاً  باشد،   افتاده   اتفاق   ق .م    ١٤٠٠ و   ١٥٠٠ سالهاي  
اگر  و  است .  بوده   مصر  فرمانرواي   دومِ»  «آمِن هوتِپ  
خروج  بين  سالهاي  ١٣٠٠ و ١٢٠٠ ق .م  روي  داده  باشد،  
احتمالاً رعمسيسِ دوم  بوده  است  که  به راستي  بي رحم  و 
قسي القلب  بود. او در دوران  کودکي موسي  فرمانروايي  
مي رانده   ستم   عبراني   بردگانِ  بر  به راحتي   و  مي کرده  
«مرنپِتاه »  شود.  وجدان   عذاب   دچار  بي آنکه   است ، 
با  احتمالاً  که   بود  ضعيفي   حاکم   رعمسيس ،   جانشينِ 
مشاهده  آن  همه  بلا و ديدن  قدرت  خدا بي درنگ  اجازه  

مي داد عبراني ها از مصر بروند.
که   بود  سفالي   يا  برنزي ،   چوبي ،   ظرفي   تغار    ١٢: ٣٤
در آن  خمير درست  مي کردند. آب  را در تغار با آرد 
مخلوط  مي کردند و کمي  از خميرمايه  نان  روز قبل  را 
بني   مي پختند.  نان   ترتيب   بدين   و  مي افزودند،   آن   به  
اسرائيل  حتماً مي بايست  تغارهايشان  را با خود مي بردند 
زيرا براي  تهيه  نان  که  حياتشان  بدان  بستگي  داشت ،  به  
آنها نياز داشتند. تغار را به راحتي  مي شد بر دوش  حمل  

کرد.



ب  - بني اسرائيل  در بيابان  (١٢: ٣٧ ـ ١٨: ٢٧)
در حالي  که  مصريان  مردگان  خود را دفن  مي کردند،  بردگان  عبراني  که  سرانجام  طعم  
آزادي  را مي چشيدند آن  سرزمين  را ترک  نمودند. فرعون  يک  بار ديگر نيز  تلاش  کرد 
آنان  را باز گرداند،  اما خدا به طرزي  معجزه آسا آب  درياي  سرخ  را از ميان  شکافت  و قوم  
توانستند بگريزند. با اين حال،  به  محض  آنکه  به  آن  سوي  دريا رسيدند،  بي تابي  کردند و 
به خاطر سفر سخت  و طولاني شان  در بيابان،  به  تلخي  نزد موسي  و هارون  لب به شکايت  
گشودند. از اين  تجربه  عبراني ها مي آموزيم  که  زندگي  مسيحي  هميشه  خالي  از مشکل  
نيست . هنوز هم  ناگزير با مشکلاتي  دست  به  گريبانيم  و اغلب  به خاطر اوضاع  و شرايط  

به تلخي  نزد خدا شکايت  مي کنيم .

١ـ فرار از مصر
٣٧و٣٨در همان  شب  بني اسرائيل  از رعمسيس  كوچ  كرده ، روانة سوكوت  شدند. 
تعداد ايشان  به  غير از زنان  و كودكان  قريب  به  ششصد هزار مرد بود كه  پياده  
در حركت  بودند. از قوم هاي ديگر نيز در ميان  آنها بودند كه  همراه  ايشان  از 
مصر بيرون  آمدند. گله ها و رمه هاي فراواني هم  به  همراه  ايشان  روان  بودند. 
٣٩وقتي سر راه  براي غذا خوردن  توقف  كردند، از همان  خمير بي مايه اي كه  
آورده  بودند، نان  پختند. از اين  جهت  خمير را با خود آورده  بودند چون  با 

شتاب  از مصر بيرون  آمدند و فرصتي براي پختن  نان  نداشتند.
٤٠بني اسرائيل  مدت  چهار صد و سي سال  در مصر زندگي كرده  بودند. ٤١در 
آخرين  روز چهار صد و سي امين  سال  بود كه  قوم  خدا از سرزمين  مصر بيرون  
آمدند. ٤٢خداوند آن  شب  را براي رهايي آنها از مصر در نظر گرفته  بود و قوم  
اسرائيل  مي بايست  نسل  اندر نسل ، همه  ساله  در آن  شب  به  ياد رهايي خود از 

دست  مصريان ، براي خداوند جشن  بگيرند.

مقررات  مربوط  به  عيد پِسَح 
٤٣و٤٤آنگاه  خداوند به  موسي و هارون  مقررات  آيين  پسح  را چنين  تعليم  داد: 
«هيچ  غير يهودي نبايد از گوشت  برة قرباني بخورد، اما غلامي كه  خريداري 
و ختنه  شده  باشد مي تواند از آن  بخورد. ٤٥خدمتكار و مهمان  غير يهودي نبايد 
از آن  بخورند. ٤٦تمام  گوشت  بره  را در همان  خانه اي كه  در آن  نشسته ايد 
بخوريد. آن  گوشت  را از خانه  نبايد بيرون  ببريد. هيچ  يک از استخوانهاي آن  

را نشكنيد. ٤٧تمام  قوم  اسرائيل  بايد اين  مراسم  را برگزار نمايند.

١٢: ٣٧
خرو ١: ١١ ؛ ٣٨: ٢٦

اعد ١: ٤٦
١٢: ٣٨

اعد ١١: ٤
تث  ٣: ١٩
زکر ٨: ٢٣

١٢: ٣٧
خرو ١: ١١ ؛ ٣٨: ٢٦

اعد ١: ٤٦
١٢: ٣٨

اعد ١١: ٤
تث  ٣: ١٩
زکر ٨: ٢٣
١٢: ٣٩

خرو ٦: ١ ؛ ١١: ١
١٢: ٣٩

خرو ٦: ١ ؛ ١١: ١

١٢: ٤٠، ٤١
پيدا ١٥: ١٣، ١٦

اعما  ٧: ٦
غلا ٣: ١٦، ١٧

١٢: ٤٠، ٤١
پيدا ١٥: ١٣، ١٦

اعما  ٧: ٦
غلا ٣: ١٦، ١٧

١٢: ٤٢
خرو ١٣: ٣
تث  ١٦: ١

١٢: ٤٢
خرو ١٣: ٣
تث  ١٦: ١

١٢: ٤٣
اعد ٩: ١٤
١٢: ٤٤

پيدا ١٧: ١٢، ١٣
لاو ٢٢: ١١

١٢: ٤٣
اعد ٩: ١٤
١٢: ٤٤

پيدا ١٧: ١٢، ١٣
لاو ٢٢: ١١
١٢: ٤٦

الف ) ١قرن  ١٢: ١٢
افس  ٢: ١٩

ب ) اعد ٩: ١٢
يو ١٩: ٣٣، ٣٦

١٢: ٤٦
الف ) ١قرن  ١٢: ١٢
افس  ٢: ١٩

ب ) اعد ٩: ١٢
يو ١٩: ٣٣، ٣٦

١٨٤ خروج  ١٢ 

به    قريب   مجموع   در  که   زده اند  تخمين     ١٢: ٣٧، ٣٨
عبارت  «قوم هاي   کردند.  ترک   را  مصر  نفر  ميليون   دو 
ديگر» شايد اشاره اي  باشد به  مصريان  و ديگراني  که  با 

مشاهده  اعمال  عظيم  خدا به  سوي  عبراني ها جذب  شده و 
برخي  تصميم  گرفته بودند به  اتفاق  آنان  مصر را ترک  

کنند.



٤٨«اگر غريبه هايي درميان  شما زندگي مي كنند و مايلند اين  آيين  را براي 

خداوند نگاه دارند، بايد مردان  و پسران  ايشان  ختنه  شوند تا اجازه  داشته  باشند 
از  نبايد  هرگز  نشده   ختنه   شخص   اما  كنند.  شركت   آيين   اين   در  شما  مثل  
گوشت  برة قرباني بخورد. ٤٩تمام  مقررات  اين  جشن  شامل  حال  غريبه هايي 

نيز كه  ختنه  شده اند و در ميان  شما ساكنند، مي شود.»
٥٠قوم  اسرائيل  تمام  دستورات  خداوند را كه  توسط  موسي و هارون  به  ايشان  
داده  شده  بود، بكار بستند. ٥١در همان  روز خداوند تمام  بني اسرائيل  را از مصر 

بيرون  آورد.

وقف  نخست زاده ها

خداوند به  موسي فرمود: «تمام  پسران  ارشد قوم  اسرائيل  و نخست زادة  ١٣ 
نر حيوانات  را وقف  من  كنيد، چون  به  من  تعلق  دارند.»

٣پس  موسي به  قوم  گفت : «اين  روز را كه  روز رهايي شما از بردگي مصر 
است  هميشه  به  ياد داشته  باشيد، چون  خداوند با قدرت  عظيم  خود، شما را از 
آن  رها ساخت . به  خاطر بسپاريد كه  در روزهاي عيد، نان  بدون  خمير مايه  
بخوريد. ٤امروز در ماه  ابيب  شما از مصر خارج  مي شويد. ٥بنابراين ، وقتي وارد 
سرزميني كه  به  «سرزمين  شير و عسل » معروف  است  و خداوند وعدة آن  
را به  اجدادتان  داده  است ، شديد يعني سرزمين  كنعاني ها، حيتي ها، اموري ها، 
حويها و يبوسيها، آنگاه  اين  روز آزادي خود را جشن  بگيريد. ٦و٧به  مدت  
هفت  روز نان  فطير بخوريد و در اين  هفت  روز در خانه هاي شما و حتي در 
سرزمين  شما هيچ  خمير مايه اي پيدا نشود. آنگاه  در روز هفتم  بخاطر خداوند، 

جشن  بزرگي برپا كنيد.
٨«هر سال  هنگام  برگزاري اين  جشن ، به  فرزندان  خود بگوييد كه  اين  جشن  به  

مناسبت  آن  كار بزرگي است  كه  خداوند بخاطر شما انجام  داد و شما را از مصر 
بيرون  آورد. ٩اين  جشن  مانند علامتي بر دستتان  يا نشاني بر پيشاني تان  خواهد 
بود تا به  ياد شما آورد كه  هميشه  در شريعت  خداوند تفكر كنيد و از آن  سخن  

بگوييد، زيرا خداوند با قدرت  عظيم  خود، شما را از مصر بيرون  آورد.
١٠«پس  هر سال  در ماه  ابيب ، به  مناسبت  اين  رويداد، جشن  بگيريد. ١١زماني كه  

خداوند، شما را به  سرزمين  كنعان  كه  وعدة آن  را از پيش  به  اجداد شما داده  بود 

١٢: ٤٨
پيدا ١٧: ١٢

اعد ٩: ١٤ ؛ ١٥: ١٥
غلا ٣: ٢٨

١٢: ٤٨
پيدا ١٧: ١٢

اعد ٩: ١٤ ؛ ١٥: ١٥
غلا ٣: ٢٨

١٢: ٤٩
لاو ٢٤: ٢٢
١٢: ٤٩

لاو ٢٤: ٢٢

١٢: ٥٠
خرو ١٢: ٢٨

تث  ٤: ١، ٢ ؛ ١٢: ٣٢

١٢: ٥٠
خرو ١٢: ٢٨

تث  ٤: ١، ٢ ؛ ١٢: ٣٢

١٣: ١، ٢
خرو ١٣: ١١ ؛ ٢٢: ٢٩ ؛

٣٤: ١٩
لاو ٢٧: ٢٦
اعد ٣: ١٣

تث  ١٥: ١٩
لو ٢: ٢٣

١٣: ١، ٢
خرو ١٣: ١١ ؛ ٢٢: ٢٩ ؛

٣٤: ١٩
لاو ٢٧: ٢٦
اعد ٣: ١٣

تث  ١٥: ١٩
لو ٢: ٢٣
١٣: ٣

خرو ١٢: ٤٢ ؛ ٢٣: ١٥
تث  ٥: ١٥

١٣: ٣
خرو ١٢: ٤٢ ؛ ٢٣: ١٥

تث  ٥: ١٥
١٣: ٤، ٥

پيدا ١٧: ٧، ٨
خرو ٣: ٨، ١٧ ؛ ٣٤: ١١

تث  ٧: ١

١٣: ٤، ٥
پيدا ١٧: ٧، ٨

خرو ٣: ٨، ١٧ ؛ ٣٤: ١١
تث  ٧: ١
١٣: ٦

خرو ١٢: ١٥، ١٩
١٣: ٦

خرو ١٢: ١٥، ١٩

١٣: ٩
خرو ١٢: ١٤
اعد ١٥: ٣٩
تث  ٦: ٨

١٣: ٩
خرو ١٢: ١٤
اعد ١٥: ٣٩
تث  ٦: ٨
١٣: ١٠

خرو ١٢: ١٤ ؛ ٢٣: ١٥
لاو ٢٣: ٦ـ٨
تث  ١٦: ٣، ٤

١٣: ١٠
خرو ١٢: ١٤ ؛ ٢٣: ١٥

لاو ٢٣: ٦ـ٨
تث  ١٦: ٣، ٤

خروج  ١٣،١٢  ١٨٥

١٣: ٩  اين  يک  هفته  جشن  که  به  يادبود خروج  از مصر برگزار  
مي شد،  عبراني ها را به عنـوان  قومي  ويژه  و منحصربه فرد که  
مُهر خدا بر آنان  است ،  از ديگر اقوام  متمايز مي کرد. شما 
براي  آنکه  نشان  دهيد پيرو خدا هستيد، چه  مي کنيد؟ نحوه  
از  دستگيري   ديگران ،   به   کردن   محبت   فرزندان ،   تربيت  

فقرا،  و خدمت  به  خدا همگي  علائمي  هستند که  ديگران  با 
توجه  به  آن  مي توانند بفهمند به  خدا تعلق  داريد. مليت هاي  
مختلف  از روي  آداب  و سنن  و مراسم  ويژه شان  باز شناخته  
مي شوند،  و حال  آن  که  وجه  مشخصه  مسيحيان  همانا محبتي  

است  که  به  يکديگر دارند (يوحنا ١٣: ٣٤، ٣٥).



بياورد، به  خاطر داشته  باشيد كه  ١٢پسران  ارشد و همچنين  نخست زادة نر حيوانات  
شما از آن  خداوند مي باشند و بايد آنها را وقف  خدا كنيد. ١٣بجاي نخست زادة 
الاغ ، بره  وقف  كنيد. ولي اگر نخواستيد آن  را با بره  عوض  كنيد، بايد گردن  

الاغ  را بشكنيد. امابراي پسران  ارشد خود حتماً بايد عوض  دهيد.
١٤«در آينده  وقتي فرزندانتان  از شما بپرسند: اين  كارها براي چيست ؟ بگوييد: 

خداوند با قدرت  عظيم  خود ما را از بردگي مصري ها نجات  بخشيد. ١٥فرعون  
ما را از اسارت  رها نمي كرد، براي همين ، خداوند تمام  پسران  ارشد مصري ها و 
همچنين  نخست زاده هاي نر حيوانات  آنان  را هلاک كرد تا ما را نجات  دهد. 
به  همين  دليل  نخست زادةنر حيوانات  خود را براي خداوند قرباني مي كنيم  و 
براي پسران  ارشد خود عوض  مي دهيم . ١٦اين  جشن  مانند علامتي بر دستتان  و 
يا نشاني بر پيشاني تان  خواهدبود تا به  ياد شما آورد كه  خداوند با دست  قوي 

خود ما را از مصر بيرون  آورد.»

ستون  ابر،  ستون  آتش 
١٧و١٨سرانجام  فرعون  به  قوم  اسرائيل  اجازه  داد تا از مصر بيرون  روند.

١٣: ١٢
خرو ١٣: ٢ ؛ ٢٢: ٢٩

اعد ٨: ١٧
تث  ١٥: ١٩

١٣: ١٢
خرو ١٣: ٢ ؛ ٢٢: ٢٩

اعد ٨: ١٧
تث  ١٥: ١٩

١٣: ١٣
خرو ٣٤: ٢٠
اعد ١٨: ١٥
مکا ١٤: ٤

١٣: ١٣
خرو ٣٤: ٢٠
اعد ١٨: ١٥
مکا ١٤: ٤
١٣: ١٤

خرو ١٢: ٢٦ ؛ ١٣: ٨
تث  ٦: ٢٠

١٣: ١٤
خرو ١٢: ٢٦ ؛ ١٣: ٨

تث  ٦: ٢٠
١٣: ١٥

خرو ١٢: ٢٩ ؛ ١٣: ١٢
١٣: ١٥

خرو ١٢: ٢٩ ؛ ١٣: ١٢

١٣: ١٦
خرو ١٢: ١٣ ؛ ١٣: ٩
تث  ٦: ٧ـ٩ ؛ ١١: ١٨

١٣: ١٦
خرو ١٢: ١٣ ؛ ١٣: ٩
تث  ٦: ٧ـ٩ ؛ ١١: ١٨

١٣: ١٧، ١٨
خرو ١٤: ١١ ؛ ١٦: ١٢

اعد ١٤: ١ـ٤
تث  ١٧: ١٦

يوش  ١: ١٤ ؛ ٤: ١٢، ١٣

١٣: ١٧، ١٨
خرو ١٤: ١١ ؛ ١٦: ١٢

اعد ١٤: ١ـ٤
تث  ١٧: ١٦

يوش  ١: ١٤ ؛ ٤: ١٢، ١٣

١٨٦ خروج  ١٣ 

خروج  
«سکوت »  اسرائيلي ها 
و  کردند  ترک   را 
رهسپارِ  آنکه   از  قبل  
تا  شوند  صفون   بعل  
در «کنار ساحل » اردو 
ايتام   در  نخست   زنند،  
 .(١٤: ٢) زدند  خيمه  
معجزه آسا  به طور  خدا 
دريا  از  را  آنان  
بيابان   به   و  داد  عبور 
«شور» هدايتشان  کرد 
از  پس   قوم    .(١٥: ٢٢)
ايليم   واحه   در  توقف  
رفتند  سين   بيابان   به  

.(١٦: ١)

براي   «شما  که   گفته   اين   از  خدا  منظور  ١٣: ١٢ـ١٤  
پسران  ارشد خود حتماً بايد عوض  دهيد»،  چيست ؟ خدا 
در نخستين  واقعه  پِسَح ،  پسران  ارشد عبراني ها را چنانچه  
بر سردر خانه اي  که  در آن  سکونت  داشتند علامت  خون  
را  آنان   جان   خدا  که   آنجايي   از  رهانيد.  مرگ   از  بود،  
نجات  داده  بود،  او صاحب  ايشان  بود و حق  داشت  بر آنها 
ادعاي  مالکيت  کند. اما در عوض  به  اسرائيلي ها دستور داد 
پسرانشان  را از او بازخريد نمايند. در پسِ اين  آيين ،  سه  
هدف  عمده  نهفته  بود:  (١) خدا مي خواست  از اين  طريق  

از  را  پسرانشان   جان   چطور  که   کند  يادآوري   آنان   به  
چنگال  فرشته  مرگ  نجات  داد و قوم  را از بردگي  رهانيد؛ 
(٢) نشان  مي داد خدا چقدر براي  جان  انسان  احترام  قائل  
است . خدا مي خواست  از اين  طريق  حساب  قوم  خود را از 
مذاهب  بت پرستي  که  در آن  انسانها را قرباني  مي کردند تا 
خدايان  خشنود باشند،  جدا کند؛ (٣) پيشاپيش  نويدبخشِ 
روزي  بود که  عيسي  مسيح  با پرداخت  بهاي  گناه ،  ما را 

براي  هميشه  بازخريد خواهد کرد.
بهترين   ما  نظر  از  که   آنطور  هميشه   خدا    ١٣: ١٧، ١٨
را  اسرائيلي ها  آنکه   به جاي   او  نمي کند.  عمل   است ،  
مستقيماً از مصر به  سرزمين  موعود ببرد،  آنان  را از مسير 
و  اسرائيل   بني  بين   جنگ   از  تا  داد  عبور  طولاني تري  
فلسطيني ها جلوگيري  کند. بنابراين  اگر مي بينيد خدا شما 
را از کوتاهترين  مسير به  مقصد نمي رساند،  گله  و شکايت  
رغبت  از  مخالفت  نورزيد، بلکه  با ميل  و  نکنيد و با او 
عقب  او برويد و مطمئن  باشيد که  شما را از ميان  موانع  
مقصد  به   سلامت   به   دارد،   وجود  اطراف   در  که   نامرئي  
مي رساند. خدا پايان  سفرتان  را از همان  آغاز مي بيند،  و از 

اين  رو مي داند امن ترين  و بهترين  راه  کدام  است .
١٣: ١٧، ١٨  عبراني ها چه  زماني  مصر را ترک  کردند؟ 
در اين  باره  دو نظريه  وجود دارد. بنا بر نظريه  «متأخر»،  
واقعه  خروج  تقريباً مابين  سالهاي  ١٤٤٦ـ١٤٤٥ ق .م  اتفاق  
افتاد. و اما نظريه  «متقدم » تاريخ  خروج  را بين  سالهاي  
١٣٠٠ و ١٢٠٠ ق .م  مي داند. طرفداران  نظريه  «متأخر» در 
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با اينكه  نزديكترين  راه  رسيدن  به  كنعان  عبور از سرزمين  فلسطيني ها بود، خدا 
قوم  اسرائيل  را از اين  مسير نبرد، بلكه  آنها را از طريق  صحرايي كه  در حاشية 
درياي سرخ  بود هدايت  نمود، زيرا مي دانست  كه  قوم  با وجود مسلح  بودن  
ممكن  است  وقتي ببينند كه  مجبورند براي رسيدن  به  كنعان  بجنگند، دلسرد 

شده ، به  مصر باز گردند.
١٩موسي در اين  سفر استخوانهاي يوسف  را نيز همراه  خود برد، چون  يوسف  
در زمان  حيات  خود بني اسرائيل  را قسم  داده ، گفته  بود: «وقتي خدا شما را 

برهاند، استخوانهاي مرا هم  با خود از اينجا ببريد.»
صحرا  حاشية  در  كه   ايتام   در  كرده ،  ترک  را  سوكوت   اسرائيل   قوم   ٢٠پس  
بود، خيمه  زدند. ٢١در اين  سفر، خداوند ايشان  را در روز بوسيلة ستوني از ابر 
و در شب  بوسيلة ستوني از آتش  هدايت  مي كرد. از اين  جهت  هم  در روز 
مي توانستند سفر كنند و هم  در شب . ٢٢ستونهاي ابر و آتش  لحظه اي از برابر 

آنها دور نمي شد.

خداوند به  موسي فرمود: «به  قوم  من  بگو كه  بسوي فم الحيروت  كه   ١٤ 
در ميان  مجدل  و درياي سرخ  و مقابل  بعل  صفون  است  برگردند و 
در كنار دريا خيمه  بزنند. ٣فرعون  گمان  خواهد كرد كه  چون  روبروي شما 
دريا و پشت  سر شما بيابان  است ، شما در ميان  دريا و صحرا در دام  افتاده ايد، 
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يوش  ٢٤: ٣٢
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خروج  ١٤،١٣  ١٨٧

اثبات  ديدگاهشان  به  اول  پادشاهان  ٦: ١ استناد مي کنند.  
سليمان   که   مي گويد  صريحاً  آيه   اين   در  کتاب مقدس  
پادشاه  هيکل  را ٤٨٠ سال  پس  از خروج  عبراني ها از مصر 
بنا نهاد. از آنجا که  تقريباً تمام  صاحب نظران  در اين  باره  
متفق القولند که  سليمان  بناي  هيکل  را در سال  ٩٦٦ ق .م  
آغاز کرد،  اين  امر نشان  مي دهد که  واقعه  خروج  در سال  

١٤٤٦ ق .م  اتفاق  افتاده  است .
و اما پيروان  نظريه  «متقدم » بر اين  باورند که  اين  ٤٨٠ 
سال  را نمي توان  به  معناي  لفظي آن  تعبير کرد. اين  عده  
در اثبات  ديدگاه  خود به  خروج  ١: ١١ استناد مي کنند که  
مي گويد عبراني ها شهرهاي  فيتوم  و رعمسيس  را ساختند 
به   شهرها  اين   و  شود؛  استفاده   انبار  به عنوان   آنها  از  تا 
افتخار رعمسيس  نامگذاري  شده  بود که  حوالي  سال  ١٢٩٠ 

ق .م  فرعونِ مصر بود.
با اين حال،  صرف نظر از اينکه  کدام  تاريخ  درست  است ،  
واقعيت  مهم  اين  است  که  خدا درست  همان  طور که  وعده  
داده  بود،  عبراني ها را از مصر خارج  ساخت . اين  کارِ او 
قومش   به   نسبت   که   را  فراواني   محبت   و  عظيم   قدرت  

داشت  نشان  مي دهد.

روي   پيش   آتش   و  ابر  از  ستوني   خدا    ١٣: ٢١، ٢٢
عبراني ها قرار داد تا بدانند که  در طي  سفر به  سرزمين  
داده   چه   ما  به   خدا  هست .  همراهشان   شبانه روز  موعود،  
با  حضورش   باشيم   جمع   خاطر  عبراني ها  مانند  بتوانيم   تا 
ما است ؟ او کتاب مقدس  را در اختيارمان  نهاده- چيزي  
که  قوم  اسرائيلي  از آن  بي بهره  بودند. اگر مي خواهيد از 
حضور خدا مطمئن  باشيد،  به  کلامش  مراجعه  کنيد. همان  
طور که  عبراني ها مدام  نگاهشان  به  ستون  ابر و آتش  بود،  
ما نيز مي توانيم  شبانه روز به  کلام  خدا نگاه  کنيم  تا بدانيم  
او با ما است  و در سفري  که  پيش  رو داريم  به  ياري مان  

مي شتابد.
تجلي  از  بود  نمونه اي   آتش   و  ابر  ستون     ١٣: ٢١، ٢٢
مرئي حضور خدا، به اين  معنا که  خدا در قالب  و هيأتي  
محسوس  خود را بر آدميان  ظاهر مي ساخت . خدا از اين  
طريق  راه  قوم  اسرائيل  را منوّر گرداند،  آنان  را از گزند 
دشمنان  محفوظ  داشت ،  به  آنان  اطمينان  خاطر بخشيد،  در 
سفر هدايتشان  مي کرد،  و به شکلي نمادين  به  قوم  اسرائيل  
مي آموخت  که بايد نسبت  به  خداي  خود غيرتي  اينچنين  

آتشين  داشته  باشند.



٤و من  دل  فرعون  را سخت  مي سازم  تا شما را تعقيب  كند. اين  باعث  مي شود 
كه  من  بار ديگر قدرت  و بزرگي خود را به  او و به  تمام  لشكرش  ثابت  كنم  تا 
مصري ها بدانند كه  من  خداوند هستم .» پس  بني اسرائيل  در همانجا كه  خداوند 

نشان  داده  بود خيمه  زدند.

سپاه  مصر اسرائيلي ها را تعقيب  مي کند
٥وقتي به  فرعون  خبر رسيد كه  اسرائيليها از مصر فرار كرده اند او و درباريانش  
پشيمان  شده ، گفتند: «اين  چه  كاري بود كه  ما كرديم ؟ براي چه  به  بردگان  
خود اجازه  داديم  از اينجا دور شوند؟» ٦پس  پادشاه  مصر عرابة خود را آماده  
كرده ، سپاه  خود را بسيج  نمود. ٧سپس  با ششصد عرابة مخصوص  خود و نيز 
تمام  عرابه هاي مصر كه  بوسيلة سرداران  رانده  مي شد، رهسپار گرديد. ٨خداوند 
دل  فرعون  را سخت  كرد و او به  تعقيب  قوم  اسرائيل  كه  با سربلندي از مصر 
دسته هاي  و  جنگي  عرابه هاي  با  مصر  لشكر  ٩تمام   پرداخت .  رفتند،  بيرون  

سواره  و پياده ، قوم  اسرائيل  را تعقيب  كردند.
قوم  اسرائيل  در كنار دريا، نزديک فم  الحيروت  مقابل  بعل  صفون  خيمه  زده  

بودند كه  لشكر مصر به  آنها رسيد.
١٠وقتي قوم  اسرائيل  از دور مصريها را ديدند كه  به  آنان  نزديک مي شوند دچار 
وحشت  شدند و از خداوند كمک خواستند. ١١آنها به  موسي گفتند: «چرا ما را 
به  اين  بيابان  كشاندي؟ مگر در مصر قبر نبود كه  ما را آوردي در اين  بيابان  
بميريم ؟ چرا ما را مجبور كردي از مصر بيرون  بياييم ؟ ١٢وقتي در مصر برده  
بوديم ، آيا به  تو نگفتيم  كه  ما را به  حال  خودمان  واگذار؟ ما مي دانستيم  كه  

برده  ماندن  در مصر بهتر از مردن  در بيابان  است .»
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اسرائيليان    بر  جنگي   عرابه   ششصد  با  مصريان   ١٤: ٦ـ٩  
درمانده اي  که  بين  کوه  و دريا به  دام  افتاده  بودند،  يورش  
بردند. هر يک  از اين  عرابه ها گنجايش  دو نفر را داشت :  
عبارت   عرابه   جنگي .  مردي   ديگري   و  عرابه ران   يکي  
چرخ   دو  روي   بر  که   چرمي ،   يا  چوبين   اتاقکي   از  بود 
سوار بود و اسبها آن  را مي کشيدند. اين  عرابه ها در زمان  
اين  با  داشت .  را  امروزي   تانکهاي   حکمِ  کتاب مقدس  
حال،  حتي  قدرت  رزمي شان  هم  حريف  خدا نبود. خدا هم  

عرابه هاي  جنگي شان  را نابود ساخت ،  هم  سوارانشان  را.
دام  افتاده   اسرائيلي ها که  در مقابل  دريا به     ١٤: ١٠، ١١
بودند،  خود را با لشکريان  مصر مواجه  ديدند که  آماده  
اسرائيلي ها فکر کردند پايان   بودند تار و مارِشان  کنند. 
دست   چطور  بودند  ديده   اينکه   با  است .  رسيده   فرا  کار 
پرقدرت  خدا آنان  را از مصر رهانيده،  باز واکنششان  جز 

ترس  و نوميدي  و آه  و ناله  نبود. پس  توکلشان  به  خدا 
کجا بود؟ بني اسرائيل  پس  از آن  همه  تجربيات  مکرر بايد 

مي دانستند  که  خدا قادر است  آنان  را از مهلکه  برهاند.
خدا اين  نمونه ها را در کتاب مقدس  قرار داده  تا بدانيم  که  
بايد در همان  مرتبه  اول  به  او اعتماد کنيم . تعمق  در مورد 
وفاداري خدا در وقايع گذشته، باعث  مي شود در بحران ها 

از ترس  و غرغر و شکايت  بپرهيزيم .
١٤: ١١  اين  نخستين  مورد از غرغر و شکاياتِ پي  در 
پي بني  اسرائيل  است . بي ايماني  اين  قوم  واقعاً حيرت آور 
است . با اين حال،  آيا خود ما نيز بارها مانند آنان  رفتار 
نکرده ايم ؟ آيا بارها نشده  که  وقتي  در سختي  و مشکلات  
اسرائيلي ها  گشوده ايم ؟  گلايه   و  شکوه   به   زبان   افتاده ايم  
مي بايست  درسهاي  سختي  مي آموختند. اگر از همان  اول  

به  خدا توکل  کرده  بودند،  آن  همه  محنت  نمي کشيدند.



١٣ولي موسي جواب  داد: «نترسيد! بايستيد و ببينيد چگونه  خداوند امروز شما 
را نجات  مي دهد. اين  مصري ها را كه  حالا مي بينيد، از اين  پس  ديگر هرگز 

نخواهيد ديد. ١٤آرام  باشيد، زيرا خداوند براي شما خواهد جنگيد.»

٢ـ رهايي  از طريق  درياي  سرخ 
١٥آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «ديگر دعا و التماس  بس  است . نزد قوم  
اسرائيل  برو و بگو كه  حركت  كنند و پيش  بروند. ١٦و تو عصاي خود را 
بطرف  دريا دراز كن  تا آب  آن  شكافته  شود و قوم  اسرائيل  از راهي كه  در 
وسط  دريا پديد مي آيد، عبور كنند. ١٧و١٨ولي من  دل  مصريها را سخت  مي سازم  
تا در پي شما وارد راهي كه  در دريا پديد آمده ، شوند. آنگاه  مي بينيد كه  من  
چگونه  فرعون  را با تمام  سربازان  و سواران  و عرابه هاي جنگيش  شكست  
داده ، جلال  خود را ظاهر خواهم  ساخت ، و تمام  مصريها خواهند دانست  كه  

من  خداوند هستم .»
١٩آنگاه  فرشتة خدا كه  پيشاپيش  بني اسرائيل  حركت  مي كرد، آمد و در پشت  
سر آنها قرار گرفت . ستون  ابر نيز به  پشت  سر آنها منتقل  شد ٢٠و در ميان  
قوم  اسرائيل  و مصريها حايل  گرديد. وقتي شب  فرا رسيد، ابر به  ستون  آتش  
تبديل  شد، بطوري كه  مصريها در تاريكي بودند و بني اسرائيل  در روشنايي. 

پس  مصريها تمام  شب  نمي توانستند به  اسرائيليها نزديک شوند.
٢١سپس  موسي عصاي خود را بطرف  دريا دراز كرد و خداوند آب  دريا را 
شكافت  و از ميان  آب  راهي براي عبور بني اسرائيل  آماده  ساخت . تمام  شب  

نيز از مشرق  باد سختي وزيدن  گرفت  و اين  راه  را خشک كرد.

١٤: ١٣
پيدا ١٥: ١

خرو ١٤: ٣٠ ؛ ٢٠: ٢٠

١٤: ١٣
پيدا ١٥: ١

خرو ١٤: ٣٠ ؛ ٢٠: ٢٠
١٤: ١٤

خرو ١٥: ٣
تث  ١: ٣٠ ؛ ٣: ٢٢

اش  ٣٠: ١٥ ؛ ٣١: ٤، ٥

١٤: ١٤
خرو ١٥: ٣

تث  ١: ٣٠ ؛ ٣: ٢٢
اش  ٣٠: ١٥ ؛ ٣١: ٤، ٥

١٤: ١٥
يوش  ٧: ١٠

١٤: ١٥
يوش  ٧: ١٠

١٤: ١٦
خرو ٤: ٢ ؛ ٧: ٩

اعد ٢٠: ٨

١٤: ١٦
خرو ٤: ٢ ؛ ٧: ٩

اعد ٢٠: ٨
١٤: ١٨

خرو ٧: ٥ ؛ ١٤: ٢٥
١٤: ١٨

خرو ٧: ٥ ؛ ١٤: ٢٥

١٤: ١٩
پيدا ٢٤: ٧

خرو ١٣: ٢١، ٢٢ ؛ ٢٣: ٢٠

١٤: ١٩
پيدا ٢٤: ٧

خرو ١٣: ٢١، ٢٢ ؛ ٢٣: ٢٠
١٤: ٢٠

مز ١٨: ١١
١٤: ٢٠

مز ١٨: ١١

١٤: ٢١
خرو ٧: ١٩

مز ١٠٦: ٩ ؛ ١١٤: ٣، ٥ ؛
١٣٦: ١٣

اش  ٦٣: ١٢، ١٣

١٤: ٢١
خرو ٧: ١٩

مز ١٠٦: ٩ ؛ ١١٤: ٣، ٥ ؛
١٣٦: ١٣

اش  ٦٣: ١٢، ١٣

خروج  ١٤  ١٨٩

١٤: ١٣  قوم  نوميد بودند و پرخاشگرانه  رفتار مي کردند،   
شيوه   چه   به   خدا  ببينند  مي کرد  تشويقشان   موسي   اما 
فکر  طرز  موسي   رهانيد.  خواهد  را  آنان   حيرت انگيزي  
دام   به   که   مي رسيد  به نظر  چنين   وقتي   داشت !  مثبتي  
افتاده اند،  موسي  از خدا مي خواست  وارد عمل  شود. ممکن  
است  دشمن  در تعقيب  ما نباشد،  اما باز احساس  کنيم  به  دام  
افتاده ايم  و راه  چاره اي  نداريم . درست  است  که  در اينگونه  
مواقع  شايد اولين  واکنشمان  يأس  و نااميدي  باشد،  اما بايد 

مانند موسي  «منتظر شويم  و ببينيم  خدا چه  خواهد کرد.»
١٤: ١٥  خداوند به  موسي  گفت  که  دعا ديگر بس  است  و 
حال  وقت  آن  است  که  حرکت  کنند! دعا بايد جايگاهي  مهم  
در زندگي  ما داشته  باشد،  اما زماني  نيز هست  که  بايد عمل  
کنيم . گاهي  اوقات  خوب  مي دانيم  چه  بايد بکنيم ،  اما براي  
توجيه  کوتاهي  و تنبلي  خود ،  دعا مي کنيم  تا بيشتر هدايت  
شويم . بنابراين  اگر مي دانيم  چه  کاري بايد انجام دهيم،  بايد 

بدون  فوت  وقت  دست  به کار شويم  و حرکت  کنيم .

١٤: ٢١  ظاهراً هيچ  راه  فراري  وجود نداشت ،  اما ناگاه  خداوند 
از ميان  دريا راهي  باز کرد. ما نيز گاهي  اوقات  خود را در 
مشکلي  گرفتار مي بينيم  و فکر مي کنيم  هيچ  راه  گريزي  

وجود ندارد. اما نترسيد؛ خدا قادر است  راهي  مهيا کند.
١٤: ٢١، ٢٢  برخي  از صاحب نظران  معتقدند که  اسرائيليان  
از  تنها  بلکه   نکردند  عبور  سرخ   درياي   خود  از  واقع   در 
درياي   شمال   کم عمق   باتلاقهاي   يا  درياچه ها  از  يکي  
سرخ  گذشتند که  در اوقات  معيني  از سال  خشک  بود. اما 
را  دريا  آب   که  «خداوند  مي گويد  صريحاً  کتاب مقدس  
شکافت  و از ميان  آب  راهي  براي  عبور بني اسرائيل  آماده  
ساخت .» تمام  شب  نيز از مشرق  باد سختي  وزيدن  گرفت  
و اين  راه  را خشک  کرد (١٤: ٢١ ؛ همچنين  مراجعه  کنيد به  
يوشع  ٣: ١٥، ١٦ و ٢پادشاهان  ٢: ١٣، ١٤). برخي  نيز گفته اند 
درياي   که   گذشتند  «نيزارها»  درياي   از  اسرائيلي ها  که  
بسيار کوچکتري  بود واقع  در شمال  درياي  سرخ  و آبش  
آن   ميان   از  به راحتي   مي شد  که   کم عمق  بود  اندازه اي   به  



٢٢بنابراين ، قوم  اسرائيل  از آن  راه  خشک در ميان  دريا گذشتند در حالي كه  
آب  دريا در دو طرف  راه ، همچون  ديواري بلند بر پا شده  بود. ٢٣در اين  هنگام  
تمام  سواران  و اسبها و عرابه هاي فرعون  در پي قوم  اسرائيل  وارد دريا شدند. 
٢٤در سپيده  دم ، خداوند از ميان  ابر و آتش  بر لشكر مصر نظر انداخت  و آنها 
بسختي  چنانكه   شدند  كنده   جا  از  عرابه ها  همة  ٢٥چرخهاي  كرد.  آشفته   را 
مي توانستند حركت  كنند. مصري ها فرياد برآوردند: «بياييد فرار كنيم ، چون  

خداوند براي اسرائيليها با ما مي جنگد.»
٢٦وقتي همة قوم  اسرائيل  به  آن  طرف  دريا رسيدند خداوند به  موسي فرمود: 
«بار ديگر دست  خود را بطرف  دريا دراز كن  تا آبها بر سرمصري ها و اسبها 
و عرابه هايشان  فرو ريزند.» ٢٧موسي اين  كار را كرد و سپيده  دم  آب  دريا 
دوباره  به  حالت  اول  باز گشت . مصري ها كوشيدند فرار كنند، ولي خداوند 
همة آنها را در دريا غرق  كرد. ٢٨پس  آب  برگشت  و تمام  عرابه ها و سواران  
را فروگرفت ، بطوري كه  از لشكر فرعون  كه  به  تعقيب  بني اسرائيل  پرداخته  

بودند حتي يک نفر هم  زنده  نماند.
٢٩به  اين  ترتيب ، بني اسرائيل  از ميان  راهي كه  بر دو طرف  آن  ديوارهاي بلند 
آب  برپا شده  بود، گذشتند. ٣٠اينچنين ، خداوند در آن  روز بني اسرائيل  را از 
چنگ  مصريها نجات  بخشيد. اسرائيليها اجساد مصريها را ديدند كه  در ساحل  
معجزة عظيم  خداوند را به  چشم   دريا افتاده  بودند. ٣١وقتي قوم  اسرائيل  اين  

ديدند، ترسيدند و به  خداوند و به  بندة او موسي ايمان  آوردند.

سرودهايي  براي  خداوند

آنگاه  موسي و بني اسرائيل  در ستايش  خداوند اين  سرود را خواندند: ١٥ 
خداوند را مي سراييم  كه  شكوهمندانه  پيروز

شده  است ، 
او اسبها و سوارانشان  را به  دريا افكنده  است .

١٤: ٢٢
اعد ٣٣: ٨

مز ٦٦: ٦ ؛ ٧٨: ١٣
اش  ١١: ١٥
عبر ١١: ٢٩

١٤: ٢٢
اعد ٣٣: ٨

مز ٦٦: ٦ ؛ ٧٨: ١٣
اش  ١١: ١٥
عبر ١١: ٢٩

١٤: ٢٦
خرو ٧: ١٩ ؛ ١٤: ٢١

١٤: ٢٦
خرو ٧: ١٩ ؛ ١٤: ٢١

١٤: ٢٧
خرو ١٥: ١، ٧
تث  ١١: ١٤
يوش  ٤: ١٨

١٤: ٢٧
خرو ١٥: ١، ٧
تث  ١١: ١٤
يوش  ٤: ١٨

١٤: ٢٨
خرو ١٥: ١٠

نح  ٩: ١١
مز ٧٨: ٥٣ ؛ ١٠٦: ١١

١٤: ٢٨
خرو ١٥: ١٠

نح  ٩: ١١
مز ٧٨: ٥٣ ؛ ١٠٦: ١١

١٤: ٢٩
مز ٦٦: ٦

اش  ١١: ١٥
مز ٥٨: ١٠ ؛ ١٠٦: ١٠

اش  ٦٣: ١١

١٤: ٢٩
مز ٦٦: ٦

اش  ١١: ١٥
مز ٥٨: ١٠ ؛ ١٠٦: ١٠

اش  ٦٣: ١١
١٤: ٣١

خرو ٤: ٣١ ؛ ١٩: ٩
٢توا ٢٠: ٢٠
مز ١٠٦: ١٢

١٤: ٣١
خرو ٤: ٣١ ؛ ١٩: ٩

٢توا ٢٠: ٢٠
مز ١٠٦: ١٢

١٥: ١
مز ١٠٦: ١٢

اش  ١٢: ٥ ؛ ٤٢: ١٠ـ١٢
ار ٥١: ٢١
مکا ١٥: ٣

١٥: ١
مز ١٠٦: ١٢

اش  ١٢: ٥ ؛ ٤٢: ١٠ـ١٢
ار ٥١: ٢١
مکا ١٥: ٣

١٩٠ خروج  ١٥،١٤ 

عبور کرد. عده اي  ديگري  نيز هستند که  مي گويند درياي   
امتداد  در  امروز  از  بيشتر  خيلي   قديم   زمان هاي   در  سرخ  
شمال  گسترش  داشت ،  و درياچه هاي  امروزي  صرفاً بقاياي  
انشعاب  غربي  درياي  سرخ  هستند (که  در حال  حاضر خليج  
عقبه  ناميده  مي شود). مع الوصف  آنچه  مهم  است  اين است 
که  خداي  خالقِ خشکي  و دريا براي  نمايان ساختن قدرت  
لحظه   در  درست   قومش،   به   نسبت   خود  عظيم  محبت   و 

مناسب  دست  به  معجزه اي  بزرگ  زد.
دال   مدرکي   هيچ   مصر  تاريخي   اسناد  در    ١٤: ٢٧، ٢٨
بر وجود چنين  خروج  عظيمي  در دست  نيست . در بين  
کنند.  ثبت   را  خود   شکست هاي  نبود  رسم   مصر  فراعنه  

حتي  اسناد و مدارک  آن  زمان  را نيز بر مي داشتند و اسامي  
خائنين  و دشمنان  سياسي شان  را از آنها حذف  مي کردند. 
به  احتمال  زياد فرعون  بسيار  مواظب  بود تا مبادا نابودي  
سپاه  عظيمش  که  به هنگام  تعقيب  مشتي  برده  فراري  تار و 
مار شده  بود،  در جايي  ثبت  شود. بنابراين  از آنجا  که  يا 
مصري ها واقعه  خروج  را ثبت  نکردند يا اسناد و مدارک  
مربوط  به  اين  واقعه  هنوز کشف  نشده  ،  تعيين  تاريخ  دقيق  

واقعه  خروج  ميسر نيست .
١٥: ١  موسيقي  در پرستش  و اعياد قوم  اسرائيل  نقشي  بسزا 
داشت . سرود خواندن ،  وسيله  ابراز محبت  و شکرگزاري  
بود و راهي  بود خلاّق  جهت  انتقال  سنتهاي شفاهي  که  سينه  



٢خداوند قوت  و سرود و نجات  من  است .

او خداي من  است ، پس  او را ستايش  مي كنم .
او خداي نياكان  من  است ، پس  او را تجليل  مي نمايم .

٣او جنگاور است  و نامش  خداوند مي باشد.
٤خداوند، لشكر و عرابه هاي فرعون 

را به  دريا سرنگون  كرد.
مبارزان  برگزيدة مصر در درياي سرخ  غرق  شدند.

٥آبهاي دريا آنها را پوشاندند،
و آنها مانند سنگ  به  اعماق  آب  فرو رفتند.

٦دست  راست  تو اي خداوند، قدرت  عظيمي دارد.
به  نيروي دستت ، دشمنانت  را در هم  كوبيدي.
٧با عظمت  شكوهت  دشمنان  را نابود ساختي،

آتش  خشم  تو، ايشان  را همچون  كاه  سوزانيد.
٨تو بر دريا دميدي و آن  را شكافتي،

آبها مانند ديوار ايستاد و عمق  دريا خشک  گرديد.
٩دشمن  گفت : «ايشان  راتعقيب  مي كنم ،

آنها را مي گيرم  و با شمشيرم  هلاک مي كنم ،
ثروتشان  را تقسيم  كرده ، هر چه  بخواهم  براي خود بر مي دارم .»

١٠اما تو اي خداوند، چون  بر دريا دميدي 
موجها يكباره  آنها را پوشانيد،

همگي مثل  سرب  در درياي خروشان  غرق  شدند.
١١كيست  مانند تو اي خداوند در ميان  خدايان ؟

كيست  مثل  تو عظيم  در قدوسيت ؟
كيست  كه  مانند تو بتواند كارهاي مهيب  و عجيب  انجام  دهد؟

١٢چون  دست  راست  خود را دراز كردي،

زمين ، دشمنان  ما را بلعيد.
١٣قوم  خود را كه  بازخريد نموده اي 

با رحمت  خود رهبري خواهي فرمود.
تو آنها را با قدرت  خود

به  سرزمين  مقدست  هدايت  خواهي كرد.

١٥: ٢
خرو ٣: ١٥، ١٦

تث  ١٠: ٢١
٢سمو ٢٢: ٤٧، ٥١

مز ١٨: ١، ٢ ؛ ١٤٠: ٧
اش  ١٢: ٢

١٥: ٢
خرو ٣: ١٥، ١٦

تث  ١٠: ٢١
٢سمو ٢٢: ٤٧، ٥١

مز ١٨: ١، ٢ ؛ ١٤٠: ٧
اش  ١٢: ٢

١٥: ٣
خرو ٦: ٢ ؛ ١٤: ١٤

مز ٢٤: ٨

١٥: ٣
خرو ٦: ٢ ؛ ١٤: ١٤

مز ٢٤: ٨
١٥: ٤

خرو ١٤: ٦، ٧، ٢٧، ٢٨
١٥: ٤

خرو ١٤: ٦، ٧، ٢٧، ٢٨
١٥: ٥

نح  ٩: ١١
حز ٢٧: ٣٤
يونس  ٢: ٢

١٥: ٥
نح  ٩: ١١

حز ٢٧: ٣٤
يونس  ٢: ٢

١٥: ٦
خرو ٣: ٢٠

مز ١٧: ٧ ؛ ١١٨: ١٥

١٥: ٦
خرو ٣: ٢٠

مز ١٧: ٧ ؛ ١١٨: ١٥
١٥: ٧

خرو ٩: ١٦ ؛ ١٤: ٢٤
مز ٧٨: ٤٩، ٥٠

١٥: ٧
خرو ٩: ١٦ ؛ ١٤: ٢٤

مز ٧٨: ٤٩، ٥٠
١٥: ٨

خرو ١٤: ٢٢، ٢٩
٢سمو ٢٢: ١٦

مز ٧٨: ١٣ ؛ ١١٤: ٥ ؛ ١١٨: ١٥
عبر ٣: ٨-١٠

١٥: ٨
خرو ١٤: ٢٢، ٢٩
٢سمو ٢٢: ١٦

مز ٧٨: ١٣ ؛ ١١٤: ٥ ؛ ١١٨: ١٥
عبر ٣: ٨-١٠

١٥: ٩
خرو ١٤: ٥، ٨، ٩

١٥: ٩
خرو ١٤: ٥، ٨، ٩

١٥: ١٠
خرو ١٤: ٢٧

مز ٧٤: ١٣ ؛ ١٤٧: ١٨

١٥: ١٠
خرو ١٤: ٢٧

مز ٧٤: ١٣ ؛ ١٤٧: ١٨
١٥: ١١

خرو ٨: ١٠
تث  ٣: ٢٤
١سمو ٢: ٢
٢سمو ٧: ٢٢

مز ٢٢: ٣
اش  ٦: ٣ ؛ ٥٧: ١٥

ار ٢٣: ٩
ميکا ٧: ١٨
مکا ٤: ٨

١٥: ١١
خرو ٨: ١٠
تث  ٣: ٢٤
١سمو ٢: ٢
٢سمو ٧: ٢٢

مز ٢٢: ٣
اش  ٦: ٣ ؛ ٥٧: ١٥

ار ٢٣: ٩
ميکا ٧: ١٨
مکا ٤: ٨
١٥: ١٢

خرو ١٥: ٦
١٥: ١٢

خرو ١٥: ٦
١٥: ١٣
نح  ٩: ١٢

مز ٧٧: ١٤، ١٥، ٢٠
ار ٢: ٦

١٥: ١٣
نح  ٩: ١٢

مز ٧٧: ١٤، ١٥، ٢٠
ار ٢: ٦

خروج  ١٥  ١٩١

به  سينه  به  نسل هاي  بعدي  منتقل  مي شد. برخي  مي گويند که   
سرود موسي  قديمي ترين  سرود ثبت شده  در دنيا است . اين  
سرود شعري  شاد و حماسي  بود در تجليل  از پيروزي  خدا  

که  دل  و صداي  مردم  را به  عرش  برين  مي رساند. مزامير 
و سرودهاي  مذهبي  مي تواند شيوه  خوبي  باشد براي  بيان  

احساس  آرامش  خاطر،  و ابراز پرستش  و شکرگزاري .



١٤ملتها وقتي اين  را بشنوند مضطرب  خواهند شد،
ساكنان  فلسطين  از ترس  خواهند لرزيد،

١٥اميران  ادوم  وحشت  خواهند كرد،
بزرگان  موآب  خواهند لرزيد.

وحشت ، مردم  كنعان  را فرو خواهد گرفت .
١٦ترس  و دلهره  بر ايشان  غلبه  خواهد كرد.

اي خداوند از قدرت  تو، آنها چون  سنگ ، خاموش  خواهند ايستاد،
تا قوم  تو كه  آنها را خريده اي از كنار ايشان  بگذرند.

١٥: ١٤
اعد ١٤: ١٤
تث  ٢: ٢٥
اش  ١٤: ٢٩

١٥: ١٤
اعد ١٤: ١٤
تث  ٢: ٢٥
اش  ١٤: ٢٩

١٥: ١٥
اعد ٢٢: ٣
تث  ٢: ٤

يوش  ٢: ١١

١٥: ١٥
اعد ٢٢: ٣
تث  ٢: ٤

يوش  ٢: ١١

١٩٢ خروج  ١٥ 

 
سرودهاي  معروف 

در کتاب مقدس 
محل  سرود درهدف  از سرود

کتاب مقدس 
سرود پيروزي  و پرستشِ موسي  پس  از آنکه  خدا قوم  اسرائيل  را از مصر 
رهانيد و با شکافتنِ درياي  سرخ  از سپاه  فرعون  نجاتشان  داد؛ مريم  نيز  به  

جمعِ سرايندگان  پيوست .
سرود پرستشي  اسرائيل  خطاب  به  خدا به  جهتِ آبي  که  در بيابان  برايشان  

مهيا کرده  بود.
را  سرود  اين   موسي   بود.  اسرائيل   تاريخ   سرگذشتِ  که   موسي   سرود 
با  مي شدند،   آماده   موعود  سرزمين   به   ورود  براي   عبرانيان   که   هنگامي  

پرستش  و شکرگزاري  به  حضور خدا آورد.
سرودِ دبوره  و باراق  در پرستش  خدا و شکرگزاري  از او به  خاطر پيروزي  

اسرائيل  بر سپاهيانِ ياعيلِ پادشاه  در کوه  تابور.
سرود داود در سپاس  و پرستشِ خدا که  او را از چنگال  شائول  و ديگر 

دشمنانش  نجات  داده  بود.
سرود عاشقانه  سليمان  به  مناسبت  پيوند بين  زن  و شوهر.

سرود نبوتي  اشعيا در اين  مورد که  نجات يافتگان  چگونه  در اورشليم  جديد 
سرود خواهند خواند.

سرود پرستشي اسرائيل  به  مناسبت  تکميل  پايه گذاري خانه  خدا.
سرود تسبيح  مريم  به  خاطر قرار گرفتن  عيسي  در رحِمش .

سرود تسبيح  زکريا به  خاطر وعده  خدا مبني  بر اعطاي  فرزند پسر به  او.
سرودهاي  روحاني  پولس  و سيلاس  در زندان .

مسيح   که  مي خواندند  يکصدا  که   رهبر  چهار  و  بيست   «جديد»  سرود 
شايسته  است  هفت  مهر طومارِ خدا را بگشايد.

سرود آن  يکصد و چهل  و چهار هزار نفري  که  از تمام  دنيا بازخريد 
شده  بودند.

سرود جميعِ نجات يافتگان  در حمد و پرستش  بره  که  آنان  را نجات  داد.

خروج  ١٥: ١ـ٢١

اعداد ٢١: ١٧ـ١٨

تثنيه  ٣٢: ١ـ٤٣

داوران  ٥: ٢ـ٣١

٢سموئيل  ٢٢: ١ـ٥١

سرود سليمان 
اشعيا ٢٦: ١

عزرا ٣: ١١
لوقا ١: ٤٦-٥٥
لوقا ١: ٦٨ـ٧٩
اعمال  ١٦: ٢٥

مکاشفه  ٥: ٩ـ١٠

مکاشفه  ١٤: ٣

مکاشفه  ١٥: ٣ـ٤



١٧اي خداوند، تو ايشان  را به  كوه  مقدس  خود بياور
و در جايي كه  براي سكونت  خود انتخاب  كرده اي 

و خانة خود را در آن  ساخته اي، ساكن  ساز.
١٨خداوندا، تو تا ابد سلطنت  خواهي كرد.

دريا  وارد  اسرائيلي ها  بدنبال   سوارانش   و  عرابه ها  با  فرعون   اسبهاي  ١٩وقتي 
شدند، خداوند آب  دريا را بر ايشان  برگردانيد، اما اسرائيلي ها از ميان  دريا به  

خشكي رسيدند.
٢٠پس  از خواندن  اين  سرود، مريم  نبيه ، خواهر هارون  دف  به  دست  گرفت  و 
به  رقصيدن  پرداخت  و زنان  ديگر نيز بدنبال  وي چنين  كردند، ٢١و مريم  اين  

سرود را خطاب  به  ايشان  خواند:
«خداوند را بسراييد كه  شكوهمندانه  پيروز شده  است ، او اسبها و سوارانشان  

را به  دريا افكنده  است .»

٣ـ شکايت  در بيابان 
شکايت از آب تلخ

٢٢موسي قوم  اسرائيل  را از درياي سرخ  حركت  داد و بطرف  صحراي شور 
آب   قطره اي  راهپيمايي،  روز  سه   از  پس   صحرا  آن   در  ولي  كرد.  هدايت  
نيافتند. ٢٣سپس  آنها به  ماره  رسيدند، ولي از آب  آنجا نيز نتوانستند بنوشند، 
چون  تلخ  بود. (از اين  جهت  آن  مكان  را ماره  يعني «تلخ » ناميدند.) ٢٤مردم  

غرغر كنان  به  موسي گفتند: «ما تشنه ايم ؛ چه  بنوشيم ؟»
٢٥موسي نزد خداوند دعا كرد و خداوند درختي به  او نشان  داد و فرمود: «اين  
درخت  را در آب  ماره  بينداز تا آب  آن  شيرين  شود.» موسي چنين  كرد و 

آب ، شيرين  شد.
بيازمايد.  را  آنها  اطاعت   تا  داد  اسرائيل   قوم   به   دستوراتي  خداوند  ماره ،  در 
٢٦او فرمود: «اگر دستورات  و احكام  مرا كه  خداوند، خداي شما هستم  اطاعت  
كنيد و آنچه  را كه  در نظر من  پسنديده  است  بجا آوريد، از تمام  مرض هايي 
كه  مصريان  را بدان  دچار ساختم  در امان  خواهيد ماند، زيرا من ، خداوند، شفا 

دهندة شما هستم .»

١٥: ١٧
خرو ٢٣: ٢٠ ؛ ٣٢: ٣٤
مز ٢: ٦ ؛ ٧٨: ٥٤، ٦٨

اش  ٥: ١، ٢
ار ٢: ٢١

١٥: ١٧
خرو ٢٣: ٢٠ ؛ ٣٢: ٣٤
مز ٢: ٦ ؛ ٧٨: ٥٤، ٦٨

اش  ٥: ١، ٢
ار ٢: ٢١
١٥: ١٨

مز ١٠: ١٦ ؛ ٢٩: ١٠
اش  ٥٧: ١٥
مکا ١١: ١٥

١٥: ١٨
مز ١٠: ١٦ ؛ ٢٩: ١٠

اش  ٥٧: ١٥
مکا ١١: ١٥

١٥: ١٩
خرو ١٤: ٢٢، ٢٣، ٢٩ ؛

١٥: ٥، ١٠
عبر ١١: ٢٩

١٥: ١٩
خرو ١٤: ٢٢، ٢٣، ٢٩ ؛

١٥: ٥، ١٠
عبر ١١: ٢٩

١٥: ٢٠
خرو ٢: ٤

اعد ٢٦: ٥٩
١سمو ١٨: ٦
مز ١٠٥: ٤

١٥: ٢٠
خرو ٢: ٤

اعد ٢٦: ٥٩
١سمو ١٨: ٦
مز ١٠٥: ٤
١٥: ٢١

خرو ١٥: ١
داور ٥: ٣
مکا ٥: ٩

١٥: ٢١
خرو ١٥: ١
داور ٥: ٣
مکا ٥: ٩

١٥: ٢٢
پيدا ١٦: ٧ ؛ ٢٥: ١٨

خرو ٣: ١٨

١٥: ٢٢
پيدا ١٦: ٧ ؛ ٢٥: ١٨

خرو ٣: ١٨
١٥: ٢٣

اعد ٣٣: ٨
روت  ١: ٢٠

١٥: ٢٣
اعد ٣٣: ٨

روت  ١: ٢٠
١٥: ٢٤

خرو ١٤: ١١ ؛ ١٦: ٢ ؛ ١٧: ٣
١٥: ٢٤

خرو ١٤: ١١ ؛ ١٦: ٢ ؛ ١٧: ٣
١٥: ٢٥

خرو ١٤: ١٠ ؛ ١٦: ٤ ؛ ١٧: ٤
١٥: ٢٥

خرو ١٤: ١٠ ؛ ١٦: ٤ ؛ ١٧: ٤

١٥: ٢٦
خرو ١٩: ٥ ؛ ٢٠: ٢ـ١٧

تث  ٧: ١٥ ؛ ١٢: ٢٨
مز ١٠٣: ٣

١٥: ٢٦
خرو ١٩: ٥ ؛ ٢٠: ٢ـ١٧

تث  ٧: ١٥ ؛ ١٢: ٢٨
مز ١٠٣: ٣

خروج  ١٥  ١٩٣

 
١٥: ٢٠  مريم  را نبيه  مي خواندند نه  صرفاً از آن  رو که  از 
جانبِ خدا مکاشفاتي  داشت  (خروج  ١٥: ٢٠ ؛ ميکاه  ٦: ٤)، 
و  نبوت   موسيقي .  زميـنه   در  مهارتش   سبب   به   نيـز  بلکه  
موسيقي  اغلب  در کتاب مقدس  با هم  پيوندي  نزديک  داشتند 

(١سموئيل  ١٠: ٥ ؛  ١تواريخ  ٢٥: ١). دايره  زنگـي مريم  آلت  
موسيقي اي بود به شـکل  دايره . دورتـادور آن  قطعات  برنجي  
آهنگي   آوردن   در  حرکت   به   به هنگام   که   داشـت   وجود 

موزون  ايجاد مي کرد. دايره  زنگي او چيزي  شبيه  دهل  بود.



٢٧سپس  بني اسرائيل  به  ايليم  آمدند. در آنجا دوازده  چشمه  و هفتاد درخت  خرما 
بود؛ پس  در كنار چشمه ها خيمه  زدند.

خدا گوشت  و نان  مهيا مي کند

قوم  اسرائيل  از ايليم  كوچ  كردند و به  صحراي سين  كه  بين  ايليم   ١٦ 
و كوه  سينا بود رفتند. روزي كه  به  آنجا رسيدند، روز پانزدهم  ماه  
دوم  بعد از خروج  ايشان  از مصر بود. ٢در آنجا بني اسرائيل  باز از موسي و 
هارون  گله  كرده ، ٣گفتند: «اي كاش  در مصر مي مانديم  و همانجا خداوند ما 
را مي كشت . آنجا در كنار ديگهاي گوشت  مي نشستيم  و هر قدر مي خواستيم  
مي خورديم ، اما حالا در اين  بيابان  سوزان  كه  شما، ما را به  آن  كشانيده ايد، 

بزودي از گرسنگي خواهيم  مرد.»
٤آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «حال  از آسمان  براي ايشان  نان  مي فرستم . هر 
كس  بخواهد مي تواند بيرون  برود و هر روز نان  خود را براي همان  روز جمع  
كند. به  اين  وسيله  آنها را آزمايش  مي كنم  تا ببينم  آيا از دستوراتم  پيروي 
مي كنند يا نه . ٥به  قوم  اسرائيل  بگو كه  روزهاي جمعه  نان  به  اندازة دو روز 

جمع  كرده ، آن  را آماده  نمايند.»

١٥: ٢٧
اعد ٣٣: ٩
١٥: ٢٧

اعد ٣٣: ٩

١٦: ١
خرو ١٧: ١ ؛ ١٩: ١

اعد ٣٣: ١٠

١٦: ١
خرو ١٧: ١ ؛ ١٩: ١

اعد ٣٣: ١٠
١٦: ٢

خرو ١٤: ١١
اعما  ٧: ٣٩

١قرن  ١٠: ١٠

١٦: ٢
خرو ١٤: ١١
اعما  ٧: ٣٩

١قرن  ١٠: ١٠

١٦: ٤
خرو ١٥: ٢٥
تث  ٨: ٢، ١٦

مز ٧٨: ٢٤ ؛ ١٠٥: ٤٠
يو ٦: ٣١

١قرن  ١٠: ٣

١٦: ٤
خرو ١٥: ٢٥
تث  ٨: ٢، ١٦

مز ٧٨: ٢٤ ؛ ١٠٥: ٤٠
يو ٦: ٣١

١قرن  ١٠: ٣
١٦: ٥

خرو ١٦: ٢٢ ؛ ٣٥: ٢
١٦: ٥

خرو ١٦: ٢٢ ؛ ٣٥: ٢

١٩٤ خروج  ١٦،١٥ 

دستوراتش    از  اگر  که   داد  وعده   قوم   به   خدا    ١٥: ٢٧
اطاعت  کنند،  از امراضي  که  مصريان  بدان  مبتلا مي شدند 
اخلاقي   قوانين   اکثر  که   نمي دانستند  قوم   بمانند.  مصون  
حفظ  آنان   واقع  به منظور  خدا بعدها به  آنها داد،  در  که  
فحشا  ضد  بر  خدا  حکم   مثال ،   به عنوان   بود.  بيماري   از 
باعث  مي شد به  بيماري هاي  مقاربتي  دچار نشوند. قوانين  
است  که  آسيبي  به  ما  اغلب  براي  آن   و دستورات  خدا 
زندگي   هستند.  پيچيده اي   موجودات   زن   و  مرد  نرسد. 
و  است   وابسته   هم   به   ما  روحاني  و  احساسي   فيزيکي ،  
بر  پزشکي   نوين   دانش   امروزه   است .  شده   تنيده   هم   در 
اعلام  مي داشتند صحه   مدت ها پيش   اين  قوانين  از  آنچه  
مواظبت   ما  از  خدا  مي خواهيم   اگر  بنابراين   مي گذارد. 
زندگي   براي   او  رهنمودهاي   و  دستورات   از  بايد  کند،  

خود اطاعت  کنيم .
و  پهناور  خشک ،   بود  منطقه اي   سين   صحراي     ١٦: ١
آن   در  سنگلاخ   و  ماسه   و  شن   جز  که   علف ،   و  بي آب  
يافت  نمي شد. محيط  لم يزرع  و طاقت فرساي  صحراي  سين  
براي  خدا جايي  مناسب  بود تا در آن  قومش  را بيازمايد و 

شخصيتشان  را بپرورد.
١٦: ٢  قوم  باز لب  به  شکايت  گشودند. آنان  هر گاه  خود 
را با خطر،  کمبود و زحمت  مواجه  مي ديدند،  به  تلخي  گله  
و شکايت  مي کردند و به  ايام  مصر حسرت  مي خوردند. 

تأمين   را  نيازهايشان   هميشه   مثل   باز  خدا  اين   وجود  با 
مي کرد.

روحي   فشار  و  اضطراب   موجب   مي تواند  سخت   شرايط  
طبيعي   امري   شکايت   نيز  روحي   فشار  تحت   و  شود،  
است . واقعيت  امر آن  است  که  بني اسرائيل  به  هيچ  وجه  
نمي خواستند به  مصر باز گردند. خواسته شان  تنها اين  بود 
که  زندگي شان  قدري  راحت تر و بي دردسرتر باشد. منتهي  
علتِ  به   را  توجه شان   نمي توانستند  سخت   شرايط   آن   در 
اضطراب  و فشار روحي شان  به خدا معطوف  کنند (که  در 
اين  مورد،  همانا عدم  توکل  به  خدا بود). تنها مي توانستند 

به  سريع ترين  راه  گريزِ ممکن  بينديشند.
در  مي آيد،   سراغتان   به   اضطراب   و  فشار  وقتي   نيز  شما 
بيابيد  گريزي   راهِ  زودتر  چه   هر  که   وسوسه   اين   مقابل  
خدا  حکمت   و  قدرت   بر  عوض ،   در  کنيد.  مقاومت  
متمرکز شويد تا کمکتان  کند بر  علت   اضطراب  و فشار 

روحي  فائق  آييد.
اسرائيل   قوم   براي   بيابان   در  داد  قول   خدا    ١٦: ٤، ٥
خوراک  فراهم  کند و اين  نيازشان  را برآورده  سازد،  اما 
اول  مي خواست  ببيند قوم  تا چه  حد از او اطاعت  مي کنند. 
خدا مي خواست  بداند که  آيا آنان  از تک تک دستورات  
او پيروي  خواهند کرد يا نه . تنها با اطاعت  کردن  از خدا 

است  که  مي توانيم  طريق  پيروي  از او را فرا بگيريم .



خروج    ١٩٥

بعضي  افراد هميشه  پي دردسر مي گردند. هر جا نزاعي  در مي گيرد،  فوراً آنجا حاضرند و حتماً هم  بايد 
عکس العملي  از خود نشان  دهند. موسي  يکچنين  فردي  بود. ظاهراً هميشه  مي خواست  از حق  ديگران  دفاع  
کند. در سراسر زندگي اش ،  بهترين  و بدترين  حالات  او را هنگامي  شاهديم  که  نسبت  به  حوادث  پيرامونش  
واکنش  نشان  مي دهد. حتي  واقعه  بوته  مشتعل  نيز تصويري  است  از شخصيت  او. موسي  ديده  بود که  آتش  
فروزان  است  اما بوته  نمي سوزد،  بنابراين  حتماً مي بايست  علت  را بررسي  مي کرد. آري ،  موسي  با مشاهده  
هرگونه  درگيري  از خود عکس العمل  نشان  مي داد- از مداخله  در دعواي  بين  مصري  و عبراني  و دفاع  از برده  

عبراني  گرفته  تا تلاشش  در داوري  ميان  دو خويشاوند که  با هم  نزاع  کرده  بودند.
نکته  حيرت انگيز در خصوص  تغيير شخصيت  موسي  اين  نيست  که  ديگر نسبت  به  حوادث  پيرامونِ خود 
واکنش  نشان  نداد،  بلکه  اين  است  که  آموخت  واکنش  صحيح  نشان  دهد. اتفاقات  بيشماري  که  به هنگام  
سفر دو ميليون  نفر در بيابان  هر روزه  رخ  مي داد،  چالشي  بود فوق  از توانِ واکنشي موسي . او اغلب  در نقش  
ميانجي بين  خدا و مردم  عمل  مي کرد. زماني  مي بايست  نسبت  به  خشم  خدا بابت  سرسختي  و فراموشکاري  
قوم  واکنش  نشان  مي داد و زماني  ديگر در قبال  شکايات  و لجبازي هاي  ايشان، و گاه نيز وقتي نسبت  به  

حملات  غيرمنصفانه  قوم  که  شخصيت  او را آماج  سخنانِ گزنده  خود مي ساختند.
منصب  رهبري  اغلب  مستلزم  آن  است  که  در قبال  امور مختلف  واکنش  نشان  دهيم . بنابراين  براي  آنکه  
واکنشمان  مطابق  اراده  خدا باشد،  لازم  است  که  خود را عادت  دهيم  که  همواره  از او اطاعت  کنيم . اطاعت  
مداوم  از خدا را وقتي  مي توان  بهتر تمرين  کرد که  فشار مشکلات  کمتر است . بدين  ترتيب  وقتي  انبوه  

مشکلات  بر ما هجوم  مي آورند،  عکس العمل  طبيعي مان  اين  خواهد بود که  از خواسته  خدا اطاعت  کنيم.
در روزگار ما که  معيارهاي  اخلاقي  روز به  روز افت  مي کند،  باور اين  نکته  که  خدا موسي  را فقط  به خاطر 
يک  بار بي اطاعتي  آن  طور سخت  مجازات  کرد،  تقريباً غيرممکن  است . با اين حال،  از اين  نکته  غافليم  که  
خدا موسي  را از خود نراند؛ اشتباهش  تنها باعث  شد از ورود به  سرزمين  موعود محروم  گردد. بزرگي  و 

عظمت  يک  شخص  باعث  نمي شود وي  در برابر ارتکاب  خطا يا عواقب  آن  مصون  باشد.
در وجود موسي  شخصيتِ برجسته اي  را شاهديم  که  خدا بدان  شکل  داده  بود. با اين حال،  نبايد از کار اصلي  خدا 
در زندگي  موسي  غافل  شويم . خدا  شخصيت   يا  ماهيت  موسي  را تغيير نداد،  بلکه  صرفاً روي  نحوه  عملکرد او  

کار کرد. آنچه  عوض  شد نه  نقاط  قوت  و توانايي هاي  موسي ،  بلکه  نحوه  استفاده  او  از اين  توانايي ها بود.
آيا آگاهي  از اين  واقعيت  به  شما کمک  مي کند هدف  خدا را در زندگي  خود بهتر درک  کنيد؟ هدف  خدا اين  
است  که  آنچه  را در ابتدا خلق  کرد گرفته ،  آن  را به  شکلي  که  از همان  ابتدا در نظر داشت  در آورد. بنابراين  اين  

بار که  مي خواهيد با خدا صحبت  کنيد،  نپرسيد:  «من  بايد چه  باشم ؟»، بلکه  بپرسيد:  «بايد چگونه  باشم ؟»
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

تحصيل کرده  مصر بود و آبديده  بيابان   *
بزرگترين  رهبر يهودي  بود؛ واقعه  خروج  تحت  رهبري  او صورت  گرفت   *

نبي ،  قانون گذار،  و نگارنده  ده  فرمان  بود  *
پنج کتاب تورات را نگاشت   *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
به  خاطر نااطاعتي  از خدا نتوانست  وارد سرزمين  موعود شود  *

هميشه  به  استعدادهاي  ديگران  توجه  نداشت  و از آن  استفاده  نمي کرد  *
درس هايي  از زندگي  او: 

خدا اول  فرد را آماده  مي کند،  بعد او را به  کار مي برد؛ برنامه  زماني  خدا شامل تمام  طول  عمر   *
ما مي باشد

خدا بزرگترين  کارهايش  را از طريق  افراد ضعيف  انجام  مي دهد  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  مصر،  مديان ،  صحراي  سينا  *
شغل :  شاهزاده ،  چوپان ،  رهبر قوم  اسرائيل  *

خويشاوندان :  خواهر:  مريم ؛ برادر:  هارون ؛ همسر:  صفوره ؛ پسران :  جرشوم  و ايلعاذر  *
آيه  کليدي : 

«به  خاطر ايمان  به  خدا بود که  او بدون  ترس  از غضب  پادشاه ،  مصر را ترک  گفت  و استوار به  پيش  
رفت ،  همچون  کسي  که  خداي  ناديده  را در مقابل  ديدگان  خود دارد» (عبرانيان  ١١: ٢٧).

ماجراي  موسي  در کتاب هاي  خروج  تا تثنيه  نقل  شده  است . از او در اعمال  ٧: ٢٢ـ٣٧ و عبرانيان  ١١: ٢٣ـ٢٩ 
نيز ياد  شده  است .
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٦پس  موسي و هارون ، بني اسرائيل  را جمع  كردند و به  ايشان  گفتند: «امروز 
عصر به  شما ثابت  مي شود كه  اين  خداوند بود كه  شما را از سرزمين  مصر 
آزاد كرد. ٧و٨فردا صبح  حضور پر جلال  خداوند را خواهيد ديد، زيرا او گله  و 
شكايت  شما را كه  از وي كرده ايد شنيده  است ؛ چون  شما در واقع  از خداوند 
شكايت  كرده ايد نه  از ما. ما كيستيم  كه  از ما شكايت  كنيد؟ از اين  پس ، 

عصرها خداوند به  شما گوشت  خواهد داد و صبحها نان .»
٩آنگاه  موسي به  هارون  گفت  كه  به  قوم  اسرائيل  بگويد: «به  حضور خداوند 

بياييد، زيرا او شكايات  شما را شنيده  است .»
١٠در حاليكه  هارون  با قوم  سخن  مي گفت  آنها بطرف  بيابان  نگاه  كردند، و 
ناگهان  حضور پر جلال  خداوند ازميان  ابر ظاهر شد. ١١و١٢خداوند به  موسي 
فرمود: «شكايات  اين  قوم  را شنيده ام . برو و به  ايشان  بگو كه  عصرها گوشت  
خواهند خورد و صبحها با نان  سير خواهند شد تا بدانند كه  من  خداوند، خداي 

ايشان  هستم .»
اردوگاه   سراسر  و  آمدند  بلدرچين   زيادي  تعداد  روز،  همان   عصر  ١٣در 
زمين   بر  شبنم   اردوگاه   اطراف   در  سحرگاه   در  و  پوشاندند  را  بني اسرائيل  
نشست . ١٤صبح ، وقتي شبنم  ناپديد شد، دانه هاي ريزي روي زمين  باقي ماند 
كه  شبيه  دانه هاي برف  بود. ١٥وقتي قوم  اسرائيل  آن  را ديدند، از همديگر 

پرسيدند: «اين  چيست ؟»
بخوريد.  تا  داده   شما  به   خداوند  كه   است   ناني  «اين   گفت :  آنها  به   موسي 
١٦خداوند فرموده  كه  هر خانواده  به  اندازة احتياج  روزانة خود از اين  نان  جمع  

كند، يعني براي هر نفر، يک عومر. »
١٧پس  قوم  اسرائيل  بيرون  رفتند و به  جمع  آوري نان  پرداختند. بعضي زياد 
جمع  كردند و بعضي كم . ١٨اما وقتي ناني را كه  جمع  كرده  بودند با عومر 
اندازه  گرفتند ديدند كساني كه  زياد جمع  كرده  بودند چيزي اضافه  نداشتند 
و آناني كه  كم  جمع  كرده  بودند چيزي كم  نداشتند، بلكه  هر كس  به  اندازة 
احتياجش  جمع  كرده  بود. ١٩موسي به  ايشان  گفت : «چيزي از آن  را تا صبح  
نگه  نداريد.» ٢٠ولي بعضي به  حرف  موسي اعتنا نكردند و قدري از آن  را براي 
صبح  نگهداشتند. اما چون  صبح  شد، ديدند پر از كرم  شده  و گنديده  است . 
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نح  ٩: ٥
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خرو ١٦: ٣١
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نح  ٩: ٥
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خرو ١٦: ١٨، ٣٣، ٣٦
١٦: ١٦
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١٦: ١٨
٢قرن  ٨: ١٥

١٦: ١٨
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١٦: ١٩
خرو ١٢: ١٠ ؛ ٢٣: ١٨

متي  ٦: ٣٤

١٦: ١٩
خرو ١٢: ١٠ ؛ ٢٣: ١٨
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اعد ١٦: ١٥
١٦: ٢٠

اعد ١٦: ١٥

١٩٦ خروج  ١٦ 

١٦: ١٤ـ١٦  خوراک منّ هر روز به  صورت  قرص  ناني   
سفيد و تازه  به  اندازه  يک  مرواريد،  بر زمين  نمايان  مي شد. 
قوم  آن  را جمع  مي کردند،  مانند گندم  مي ساييدند،  قوامش  
مي دادند و نوعي  نان  فطير از آن  درست  مي کردند که  به  
شيريني  عسل  بود. منّ براي  قوم  اسرائيل  عطيه اي  رايگان  

بود که  هر روزه  به  قدر کفايتشان  به  آنها داده  مي شد. منّ 
نياز موقتي جسماني شان  را برآورده  مي ساخت . مسيح  در 
منّ   خوراک   به عنوان   خودش   وجود  از   ٦: ٤٨، ٤٩ يوحنا 
ياد مي کند. او نان  روزانه  ما است  و نياز ابدي  و روحاني  

ما را مرتفع  مي سازد.



بنابراين ، موسي از دست  ايشان  بسيار خشمگين  شد. ٢١از آن  پس ، هر روز 
صبح  زود هر كس  به  اندازة احتياجش  از آن  نان  جمع  مي كرد، و وقتي آفتاب  

بر زمين  مي تابيد نانهايي كه  بر زمين  مانده  بود آب  مي شد.
٢٢روز جمعه ، قوم  اسرائيل  دو برابر نان  جمع  كردند، يعني براي هر نفر بجاي 
موسي  به   را  اين   و  آمدند  بني اسرائيل   بزرگان   آنگاه   عومر.  دو  عومر،  يک 
گفتند. ٢٣موسي به  ايشان  گفت : «خداوند فرموده  كه  فردا روز استراحت  و 
عبادت  است . هر قدر خوراک لازم  داريد امروز بپزيد و مقداري از آن  را براي 

فردا كه  «سبت  مقدس  خداوند» است  نگهداريد.»
٢٤آنها طبق  دستور موسي نان  را تا روز بعد نگهداشتند و صبح  كه  برخاستند 
غذاي  گفت : «اين   ايشان   به   ٢٥موسي  است .  مانده   باقي  سالم   همچنان   ديدند 
امروز شماست ، چون  امروز «سَبَّتِ خداوند» است  و چيزي روي زمين  پيدا 
نخواهيد كرد. ٢٦شش  روز خوراک جمع  كنيد، اما روز هفتم ، سَبَّت  است  و 

خوراک پيدا نخواهيد كرد.»
٢٧ولي بعضي از مردم  در روز هفتم  براي جمع  كردن  خوراک بيرون  رفتند، 
اما هر چه  گشتند چيزي نيافتند. ٢٨خداوند به  موسي فرمود: «اين  قوم  تا كي 
مي خواهند از احكام  و اوامر من  سرپيچي كنند؟ ٢٩مگر نمي دانند كه  من  در 
روز ششم ، خوراک دو روز را به  آنها مي دهم  و روز هفتم  را كه  شنبه  باشد روز 
استراحت  و عبادت  معين  كردم  و نبايد براي جمع  كردن  خوراک از خيمه هاي 
خود بيرون  بروند؟» ٣٠پس  قوم  اسرائيل  در روز هفتم  استراحت  كردند. ٣١آنها 
اسم  ناني را كه  صبح ها جمع  مي كردند، مَنّ (يعني «اين  چيست ؟») گذاشتند و 

آن  مثل  دانه هاي گشنيز سفيد بود و طعم  نان  عسلي را داشت .
٣٢موسي بني اسرائيل  را خطاب  كرده ، گفت : «خداوند فرموده  كه  از اين  نان  
به  مقدار يک عومر بعنوان  يادگار نگهداريم  تا نسلهاي آينده  آن  را ببينند و 
بدانند اين  همان  ناني است  كه  خداوند وقتي اجدادشان  را از مصر بيرون  آورد 
در بيابان  به  ايشان  داد.» ٣٣موسي به  هارون  گفت : «ظرفي پيدا كن  و در آن  به  
اندازة يک عومر مَنّ بريز و آن  را در حضور خداوند بگذار تا نسلهاي آينده  

١٦: ٢٢
خرو ١٦: ٥ ؛ ٣٤: ٣١
لاو ٢٥: ١١، ١٢، ٢٢

١٦: ٢٢
خرو ١٦: ٥ ؛ ٣٤: ٣١
لاو ٢٥: ١١، ١٢، ٢٢

١٦: ٢٣
پيدا ٢: ٢

خرو ٢٠: ٨ ؛ ٢٣: ١٢ ؛
٣١: ١٤، ١٥

نح  ٩: ١٤
مر  ٢: ٢٧

١٦: ٢٣
پيدا ٢: ٢

خرو ٢٠: ٨ ؛ ٢٣: ١٢ ؛
٣١: ١٤، ١٥

نح  ٩: ١٤
مر  ٢: ٢٧
١٦: ٢٤

خرو ١٦: ٢٠، ٣٣
١٦: ٢٤

خرو ١٦: ٢٠، ٣٣

١٦: ٢٦
تث  ٥: ١٣
١٦: ٢٦

تث  ٥: ١٣

١٦: ٢٨، ٢٩
اعد ١٤: ١١

مز ٧٨: ١٠، ١٨ـ٢٤

١٦: ٢٨، ٢٩
اعد ١٤: ١١

مز ٧٨: ١٠، ١٨ـ٢٤

١٦: ٣١
خرو ١٦: ١٥
اعد ١١: ٦

تث  ٨: ٣، ١٦

١٦: ٣١
خرو ١٦: ١٥
اعد ١١: ٦

تث  ٨: ٣، ١٦

١٦: ٣٠
لاو ٢٣: ٣
تث  ٥: ١٢

١٦: ٣٠
لاو ٢٣: ٣
تث  ٥: ١٢

١٦: ٣٢
مز ١١١: ٤، ٥

١٦: ٣٢
مز ١١١: ٤، ٥

١٦: ٣٣
عبر ٩: ٤
مکا ٢: ١٧

١٦: ٣٣
عبر ٩: ٤
مکا ٢: ١٧

خروج  ١٦  ١٩٧

١٦: ٢٣  اسرائيلي ها اجازه  نداشتند در روز سبّت کار کنند.  
حتي  نمي بايست  غذا مي پختند. چرا؟ خدا مي دانست  که  
زندگي پر مشغله  قوم  و فعاليت هاي  روزمره شان  مي تواند 
موجب  شود از پرستش  او غافل  بمانند. کار و تفريح  و 
به   را  ما  چنان   است   ممکن   گاه   خانوادگي   مسؤوليتهاي  
خود مشغول  سازد و وقتمان  را پر کند که  ديگر براي  خدا 
خدا  براي   بايد  که   وقتي   از  بنابراين   باشيم .  نداشته   وقت  

کنار گذاريد،  با غيرت  محافظت  نماييد.

١٦: ٣٢  عبراني ها چند قرص  نان  منّ را در کوزه  مخصوصي  
بيابان   در  خدا  چگونه   که   باشد  آن   يادآور  تا  گذاشتند 
برايشان  خوراک  فراهم  کرد. سمبل  و نماد مي تواند بخش  
مهمي  از پرستش  مسيحيان  را تشکيل  دهد. از برخي  اشياء 
به عنوان  سمبل  استفاده  مي کنيم  تا يادآورِ کاري  باشد که  
خدا در زندگي  ما انجام  داده  است . اين  سمبول ها مادام  که  
خود به  صورت  بت  در نيايند و پرستيده  نشوند،  مي توانند به  

ما در پرستشِ بهتر خدا کمک  شايان  توجهي  کنند.



آن  را ببينند.» ٣٤هارون  همانطور كه  خداوند به  موسي فرموده  بود عمل  كرد.
بعدها اين  نان  در «صندوق  عهد» نهاده  شد.

٣٥بني اسرائيل  تا رسيدن  به  كنعان  و ساكن  شدن  در آن  سرزمين ، مدت  چهل  
سال  از اين  ناني كه  به  منّ معروف  بود، مي خوردند. ٣٦(عومر ظرفي بود به  

گنجايش  دو ليتر كه  براي اندازه گيري بكار مي رفت .)

شکايت  مردم  از نبود آب 

بني اسرائيل  به  دستور خداوند از صحراي سين  كوچ  كردند و پس  از  ١٧ 
چند توقف  كوتاه ، در رفيديم  اردو زدند. اما وقتي به  آنجا رسيدند، 

ديدند كه  در آن  مكان  نيز آب  براي نوشيدن  پيدا نمي شود.
٢پس  گله  و شكايت  آغاز كردند و به  موسي گفتند: «به  ما آب  بده  تا بنوشيم .»

امتحان   را  خداوند  چرا  مي كنيد؟  شكايت   و  گله   «چرا  داد:  جواب   موسي 
مي نماييد؟»

٣اما آنها كه  از تشنگي بي تاب  شده  بودند، فرياد زدند: «چرا ما را از مصر 
بيرون  آوردي؟ آيا ما را به  اينجا آوردي تا با فرزندان  و گله هاي خود از 

تشنگي بميريم ؟»
٤موسي به  حضور خداوند رفت  و گفت : «من  با اين  قوم  چكنم ؟ هر آن  ممكن  

است  مرا سنگسار كنند.»
٥و٦خداوند در جواب  موسي فرمود: «برخي از بزرگان  بني اسرائيل  را همراه  

خود بردار و پيشاپيش  مردم  بطرف  كوه  حوريب  حركت  كن . من  در آنجا 
كنار صخره ، پيش  تو خواهم  ايستاد. با همان  عصايي كه  به  رود نيل  زدي، 
به  صخره  بزن  تا آب  از آن  جاري شود و قوم  بنوشند.» موسي همانطور كه  

١٦: ٣٤
خرو ٢٥: ١٦ ؛ ٣٠: ٦

اعد ١: ٥٠

١٦: ٣٤
خرو ٢٥: ١٦ ؛ ٣٠: ٦

اعد ١: ٥٠
١٦: ٣٥

يوش  ٥: ١٢
نح  ٩: ١٥، ٢٠، ٢١

مز ٧٨: ٢٤

١٦: ٣٥
يوش  ٥: ١٢

نح  ٩: ١٥، ٢٠، ٢١
مز ٧٨: ٢٤

١٧: ١
خرو ١٦: ١ ؛ ١٩: ٢

اعد ٣٣: ١٤

١٧: ١
خرو ١٦: ١ ؛ ١٩: ٢

اعد ٣٣: ١٤

١٧: ٢
خرو ٥: ٢١ ؛ ١٤: ١١ ؛
١٥: ٢٤ ؛ ١٦: ٢
اعد ١٤: ٢٢ ؛ ٢٠: ٢

تث  ٦: ١٦

١٧: ٢
خرو ٥: ٢١ ؛ ١٤: ١١ ؛
١٥: ٢٤ ؛ ١٦: ٢
اعد ١٤: ٢٢ ؛ ٢٠: ٢

تث  ٦: ١٦
١٧: ٣

خرو ١٦: ٣
اعد ١١: ٤، ٥

١٧: ٣
خرو ١٦: ٣
اعد ١١: ٤، ٥

١٧: ٤
خرو ١٥: ٢٥

اعد ١١: ١١ ؛ ١٤: ١٠ ؛ ١٦: ١٩

١٧: ٤
خرو ١٥: ٢٥

اعد ١١: ١١ ؛ ١٤: ١٠ ؛ ١٦: ١٩
١٧: ٥، ٦

خرو ٣: ١، ١٦ ؛ ٧: ٢٠
اعد ٢٠: ٨-١٠

نح  ٩: ١٥
مز ٧٨: ١٥ ؛ ١٠٥: ٤١

١قرن  ١٠: ٤

١٧: ٥، ٦
خرو ٣: ١، ١٦ ؛ ٧: ٢٠

اعد ٢٠: ٨-١٠
نح  ٩: ١٥

مز ٧٨: ١٥ ؛ ١٠٥: ٤١
١قرن  ١٠: ٤

١٩٨ خروج  ١٧،١٦ 

سفر به  کوه  سينا 
به طــــرزي   خـــدا 
بيابان   در  معجزه آسا 
اسرائيل   قوم   براي  
تدارک  آب   و  غذا 
ديد. در صحراي  سين  
منّ  خوراک  برايشان  
در  و    ،(١٦) فرستاد 
صخره   دل   از  رفيديم  
آب   ايشان   براي  
فراهم  کرد (١٧: ١ـ٧). 
خدا سرانجام  آنها را به  
پاي  کوه  سينا آورد و 
شريعت   آنجا  در 
ايشان  به  را  مقدسش  

اعطا فرمود. 

١٧: ٢  بار ديگر قوم  را مي بينيم  که  به  جاي  آنکه  براي  
رفع  مشکلات  دعا کنند،  لب  به  شکايت  مي گشايند. بعضي  
از مشکلات  را مي توان  به  کمک  عقل  و خرد و با داشتن  
يک  برنامه ريزي  صحيح  براي  زندگي ،  حل  نمود؛ و برخي  
اما  حل اند.  قابلِ  نظر  تبادل   و  مشورت   طريق   از  ديگر 
مشکلاتي  نيز هست  که  تنها از طريق  دعا حل  مي شود. 
بنابراين  هر گاه  احساس  کرديم  مي خواهيم  لب  به  غرغر 
و شکايت  بگشاييم ،  بايد با جديت  دست  به  دعا برداريم  
زيرا گله  و شکايت  جز اضطراب  و فشار اعصاب  حاصلي  

در پي  ندارد.

درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

اورشليم

کوه سينا
رفيديم

بيابان سينايليم



خداوند به  او دستور داد، عمل  كرد و آب  از صخره  جاري شد. ٧موسي اسم  
آنجا را مسّا (يعني «قوم ، خداوند را امتحان  كردند») گذاشت ؛ ولي بعضي اسم  
آنجا را مريبه  (يعني «محل  بحث  و مجادله ») گذاشتند، چون  در آنجا قوم  
اسرائيل  به  مجادله  با خداوند پرداختند و گفتند: «آيا خداوند در ميان  ما هست  

يا نه ؟» و به  اين  ترتيب  او را امتحان  كردند.
٨عماليقي ها به  رفيديم  آمدند تا با بني اسرائيل  بجنگند. ٩موسي به  يوشع  گفت : 
«افرادي از قوم  انتخاب  كن  و فردا به  جنگ  عماليقي ها برو. من  عصاي خدا را 
به  دست  گرفته  بر فراز تپه  خواهم  ايستاد.» ١٠پس  يوشع  طبق  دستور موسي به  
جنگ  عماليقي ها رفت  و موسي و هارون  و حور به  بالاي تپه  رفتند. ١١موسي 
دستهاي خود را بطرف  آسمان  بلند كرد. تا زماني كه  دستهاي موسي بالا بود، 
جنگاوران  اسرائيلي پيروز مي شدند، اما هر وقت  دستهاي خود را از خستگي 
پايين  مي آورد، عماليقي ها بر آنان  چيره  مي گشتند. ١٢سرانجام  موسي خسته  
شد و ديگر نتوانست  دستهاي خود را بالا ببرد. پس  هارون  و حور، او را روي 
سنگي نشاندند و از دو طرف  دستهاي او را تا غروب  آفتاب  بالا نگه داشتند. 

١٣در نتيجه ، يوشع  و سپاهيان  او، عماليقي ها را بكلي تارومار كردند.
١٤آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «شرح  اين  پيروزي را بنويس  تا به  يادگار 
بماند و به  يوشع  بگو كه  من  نام  و نشان  مردم  عماليق  را از روي زمين  محو 

خواهم  كرد.»
(يعني  نسي»  «يهوه   را  آن   و  ساخت   قربانگاه   يک  مكان   آن   در  ١٥موسي 
اسرائيل   قوم   به   موسي  ١٦سپس   ناميد.  است »)  من   پيروزي  پرچم   «خداوند 
گفت : «پرچم  خداوند را برافرازيد، زيرا خداوند با مردم  عماليق  نسل  اندر نسل  

در جنگ  خواهد بود.»

١٧: ٧
تث  ٦: ١٦ ؛ ٩: ٢٢
مز ٨١: ٧ ؛ ٩٥: ٨

عبر ٣: ٨

١٧: ٧
تث  ٦: ١٦ ؛ ٩: ٢٢
مز ٨١: ٧ ؛ ٩٥: ٨

عبر ٣: ٨

١٧: ٩
خرو ٢٤: ١٣
اعد ١١: ٢٨

١٧: ٩
خرو ٢٤: ١٣
اعد ١١: ٢٨

١٧: ٨
پيدا ٣٦: ١٢، ١٦

اعد ٢٤: ٢٠
تث  ٢٥: ١٧
١سمو ١٥: ٢

١٧: ٨
پيدا ٣٦: ١٢، ١٦

اعد ٢٤: ٢٠
تث  ٢٥: ١٧
١سمو ١٥: ٢

١٧: ١٠
خرو ٢٤: ١٤ ؛ ٣١: ٢

١توا ٢: ١٨، ١٩

١٧: ١٠
خرو ٢٤: ١٤ ؛ ٣١: ٢

١توا ٢: ١٨، ١٩
١٧: ١١، ١٢
عبر ١٢: ١٢
١٧: ١١، ١٢
عبر ١٢: ١٢

١٧: ١٤
خرو ٢٤: ٤ ؛ ٣٤: ٢٧

اعد ٣٣: ٢
تث  ٢٥: ١٩

١٧: ١٤
خرو ٢٤: ٤ ؛ ٣٤: ٢٧

اعد ٣٣: ٢
تث  ٢٥: ١٩

١٧: ١٥، ١٦
پيدا ٢٢: ١٤
مز ٦٠: ٤

١٧: ١٥، ١٦
پيدا ٢٢: ١٤
مز ٦٠: ٤

خروج  ١٧  ١٩٩

١٧: ٨  عماليقي ها از نسل  عماليق ،  يکي  از نوه هاي  عيسو،   
بودند. ايشان قوم  و قبيله اي  وحشي  و باديه نشين  بودند،  و 
در نواحي بياباني درياي  مرده  زندگي  مي کردند. يکي  از 
طرق  امرار معاششان  اين  بود که  گاه به گاه  به  قبايل  ديگر 
شبيخون  مي زدند و غنيمت مي گرفتند. آدم کشي  برايشان  
توهين  اسرائيل   قوم  فرهنگ   در  بود.  سرگرمي   نوعي  
بزرگي به شمار مي رفت که کسي  را «دوست  عماليقي ها» 

بخوانند.
وقتي  اسرائيلي ها وارد منطقه  عماليقي ها شدند،  اين  باديه نشينانِ 
کاملاً  منفعت   کسب   و  تفريح   براي   را  فرصت   درنده خو 
مناسب  ديدند. اما اين بار نقشه شان  اشتباه  از آب  در آمد زيرا 
قوم  اسرائيل  را خدا رهبري  مي کرد. شکست  قبيله اي  چنين  
خونخواه  به دست  مشتي  برده  اسرائيلي ،  براي  اين  قوم  دليلي  

کاملاً متقاعدکننده  بود که  خدا همان  طور که  وعده  داده  
بود با آنها است .

مي خوريم .  بر  يوشع   به   بار  اولين   براي   اينجا  در    ١٧: ٩
وي  بعدها رهبر بزرگ  قوم اسرائيل  شد و قوم  خدا را به  
سرزمين  موعود رساند. يوشع  در مقام  يکي  از فرماندهان  
که   بزرگتري   جنگهاي   براي   اسرائيل ،   ارتش   عالي رتبه  

به زودي  پيش  رو داشت،  تجربياتي  باارزش  مي اندوخت .
١٧: ١٠ـ١٣  هارون  و حور در دو طرف  موسي  ايستادند و 
دستهاي  او را بالا نگاه  داشتند تا بدين  ترتيب  حتماً بر عماليقي ها 
پيروز شوند. ما نيز بايد دستان  رهبران  روحاني  خود را «بالا نگاه  
داريم ». با قبول  برخي  از مسؤوليت ها،  بر زبان  راندن  کلامي  
تشويق آميز،  يا دعا مي توانيم  به  رهبرانِ روحاني  خود  نيرويي  

تازه  بدهيم  تا خدمتشان  را به  نحو احسن  انجام  دهند.



يترون  به  ملاقات  موسي  مي رود

چه   ١٨  خدا  كه   شنيد  وقتي  مديان   كاهن   و  موسي  زن   پدر  يترون ، 
كارهايي براي موسي و قوم  اسرائيل  كرده  و چگونه  آنها را از مصر 
رهانيده  است ، ٢و٣صفوره  زن  موسي را با دو پسر او برداشت  و پيش  موسي 
رفت . (موسي قبلاً زن  خود را نزد يترون  فرستاده  بود.) نامهاي دو پسر موسي 
هنگام   به   چون   است ،  «غريب »  معني  به   (جرشون   بود.  اليعازر  و  جرشون  
تولد او، موسي گفته  بود: «من  در زمين  بيگانه ، غريب  هستم .» ٤اليعازر هم  
يعني «خدا ياور من  است »، چون  موسي هنگام  تولد او گفته  بود: «خداي پدرم  

مرا ياري كرد و مرا از شمشير فرعون  نجات  داد.»)
٥و٦هنگامي كه  بني اسرائيل  در دامنة كوه  سينا خيمه  زده  بودند، زن  و پدر زن  
و فرزندان  موسي از راه  رسيدند. پس  به  موسي خبر دادند كه  همسر و دو 
پسرش  و يترون  آمده اند. ٧موسي به  استقبال  يترون  رفت ، به  او تعظيم  كرد و 
صورت  او را بوسيد. پس  از احوالپرسي، آنها به  خيمة موسي رفتند ٨و موسي 
براي پدر زنش  تعريف  كرد كه  خداوند چه  بلاهايي بر سر فرعون  و مصريها 
آورد تا بني اسرائيل  را رهايي دهد و چه  مشقتي را در طول  اين  سفر تحمل  
كردند تا به  آنجا رسيدند و چگونه  خداوند قوم  خود را از خطرات  و دشواريها 
نجات  داد. ٩يترون  بسبب  احسان  خداوند بر بني اسرائيل  و آزادي آنها از مصر 
بسيار خوشحال  شد ١٠و گفت : «متبارک باد خداوند كه  قوم  خود را از دست  
همة  از  بزرگتر  خداوند  كه   مي دانم   ١١اكنون   داد.  نجات   مصريان   و  فرعون  
خدايان  است ، زيرا او قوم  خود را از دست  مصريان  متكبر و بي رحم  نجات  

داده  است .»
١٢يترون  قرباني سوختني و قرباني هاي ديگر به  خدا تقديم  كرد، و هارون  و 
همة بزرگان  قوم  اسرائيل  به  ديدن  او آمدند و در حضور خدا براي خوردن  

گوشت  قرباني دور هم  نشستند.

١٨: ١
خرو ٢: ١٦، ١٨ ؛ ٣: ١

١٨: ١
خرو ٢: ١٦، ١٨ ؛ ٣: ١

١٨: ٢
خرو ٢: ٢١ ؛ ٤: ٢٥

١٨: ٣
خرو ٢: ٢٢ ؛ ٤: ٢٠

اعما  ٧: ٢٩
عبر ١١: ١٣

١٨: ٢
خرو ٢: ٢١ ؛ ٤: ٢٥

١٨: ٣
خرو ٢: ٢٢ ؛ ٤: ٢٠

اعما  ٧: ٢٩
عبر ١١: ١٣

١٨: ٤
پيدا ٢٨: ١٣ ؛ ٤٩: ٢٥

مز ٤٦: ١
اش  ٥٠: ٧

١٨: ٤
پيدا ٢٨: ١٣ ؛ ٤٩: ٢٥

مز ٤٦: ١
اش  ٥٠: ٧
١٨: ٥، ٦

خرو ٣: ١ ؛ ٤: ٢٧
١٨: ٥، ٦

خرو ٣: ١ ؛ ٤: ٢٧
١٨: ٧

پيدا ٤٣: ٢٦
١٨: ٧

پيدا ٤٣: ٢٦
١٨: ٨

خرو ١٥: ٤، ٨، ٢٢
اعد ٢٠: ١٤
نح  ٩: ٩ـ١٥

١٨: ٨
خرو ١٥: ٤، ٨، ٢٢

اعد ٢٠: ١٤
نح  ٩: ٩ـ١٥

١٨: ٩
اش  ٤٤: ٢٣ ؛ ٦٣: ٧

١٨: ٩
اش  ٤٤: ٢٣ ؛ ٦٣: ٧

١٨: ١٠
١پاد ٨: ٥٦

مز ٦٨: ١٩ ؛ ١٠٦: ٤٤ـ٤٦

١٨: ١٠
١پاد ٨: ٥٦

مز ٦٨: ١٩ ؛ ١٠٦: ٤٤ـ٤٦
١٨: ١١

خرو ١٠: ٢ ؛ ١٥: ١١
١٨: ١١

خرو ١٠: ٢ ؛ ١٥: ١١

١٨: ١٢
پيدا ٣١: ٥٤
خرو ٢٤: ٥

ايو ١: ٥

١٨: ١٢
پيدا ٣١: ٥٤
خرو ٢٤: ٥

ايو ١: ٥

٢٠٠ خروج  ١٨ 

١٨: ٧  يترون  وارد خيمه  موسي  شد و در آنجا با هم  به  گفتگو  
نشستند. چوپانان  در آن  زمان  در خيمه  زندگي  مي کردند. 
اين  خيمه ها از لحاظ  شکل  و طرح  شبيه  خيمه هاي  امروزي  
بود،  منتهي  از پارچه اي  زخيم  از پشم  بز يا شتر بافته  مي شد. 
جنس  پارچه  طوري  بود که  در فصل  گرما هوا را از خود 
عبور مي داد و به  هنگام  سرما منقبض  مي شد تا بدين  ترتيب  
ساکنين  را از باد و باران  زمستان  حفظ  کند. کف  خيمه  را 
غالباً با پوست  حيوانات  فرش  مي کردند و فضاي  داخل  نيز 

به  وسيله  پرده  به  اتاقهاي  مختلف  تقسيم  مي شد.
١٨: ٨ـ١١  موسي  هر آنچه  را که  خدا انجام  داده  بود براي  
پدرزنش  باز گفت  و او را متقاعد کرد که  خداوند از تمام  

خدايان  ديگر برتر و بزرگتر است . اغلب  با خويشاوندانمان  
مشکل تر از هر کس  ديگري  مي توانيم  راجع  به  رابطه مان  
با خدا صحبت  کنيم . با اين  حال  بايد هر فرصتي  را مغتنم  
شمرده،  با آنان  درباره  آنچه  که  خدا در زندگي مان  انجام  
داده  صحبت  کنيم ،  زيرا از اين  طريق  مي توانيم  بر آنان  

تأثيري  شگرف  بر جاي  نهيم .
هم   اتفاق   به   را  قرباني   گوشت   غالباً  اسرائيليان     ١٨: ١٢
مي خوردند. قوم  قرباني  سوختني  را تقديم  خدا مي کردند. 
مطابق   بود،  شده   خدا  وقف   که   را  گوشت  قرباني   آنگاه  
هم   با  مشارکتي   ضيافت   به عنوان   مذهبي   رسوم   و  آيين  

مي خوردند.



اندرز حکيمانه  يترون 
١٣روز بعد، موسي براي رسيدگي به  شكايات  مردم  در جايگاه  خود نشست  و 

مردم  از صبح  تا غروب  در حضور او ايستادند.
١٤يترون  وقتي ديد كه  رسيدگي به  شكايات  مردم ، وقت  زيادي را مي گيرد، 
به  موسي گفت : «چرا اين  كار را به  تنهايي انجام  مي دهي؟ چرا مردم  را تمام  

روز سر پا نگه  مي داري؟»
١٥موسي جواب  داد: «من  بايد اين  كار را بكنم ، زيرا مردم  براي حل  مشكلات  
خود پيش  من  مي آيند تا از خدا مسئلت  نمايند. ١٦وقتي بين  دو نفر اختلافي 
پيش  مي آيد، نزد من  مي آيند و من  تشخيص  مي دهم  كه  حق  با كدامست  و 

احكام  و اوامر خدا را به  آنها تعليم  مي دهم .»
١٧پدر زن  موسي گفت : «اين  درست  نيست . ١٨تو با اين  كار، خود را از پاي 
در مي آوري و قوم  را نيز خسته  مي كني. تو نمي تواني اين  كار سنگين  را 
خدا  و  بپذير  مرا  نصيحت   و  كن   گوش   مرا  ١٩حرف   دهي.  انجام   تنهايي  به  
تو را بركت  خواهد داد. تو در حضور خدا نمايندة اين  مردم  باش  و مسايل  
و بگو  بده   ياد  را به  آنها  خدا  او بگو. ٢٠دستورات   را به   ايشان   مشكلات   و 
ميان   از  ضمن   ٢١و٢٢در  باشند.  داشته   رفتاري  چه   و  كنند  زندگي  چطور  كه  
قوم  اسرائيل  افرادي كاردان  و خداترس  و درستكار كه  از رشوه  متنفر باشند 
انتخاب  كن  تا ميان  مردم  قضاوت  كنند. براي هر هزار نفر يک قاضي تعيين  
كن . آن  قاضي هم  به  نوبة خود از ميان  هر هزار نفر، ده  نفر را انتخاب  كند 
تا هر يک قاضي صد نفر باشد. هر يک از اين  ده  قاضي به  نوبة خود از ميان  
گروه  صد نفرة خويش  دو نفر را انتخاب  كنند تا هر يک ، قاضي پنجاه  نفر 
باشد. هر يک از اين  دو قاضي نيز از ميان  گروه  پنجاه  نفرة خود پنج  نفر را 
انتخاب  كنند تا هر يک ، قاضي ده  نفر باشد. بگذار قضاوت  قوم  برعهدة اين  
افراد باشد و آنها فقط  مسايل  بسيار مهم  و پيچيده  را نزد تو بياورند، ولي مسايل  
كوچک را خود حل  كنند. به  اين  ترتيب ، ديگران  را در كار خود شريک 
مي كني و بار مسئوليت  تو سبكتر مي شود. ٢٣اگر اين  روش  را در پيش گيري 
و خواست  خدا نيز چنين  باشد، آنوقت  خسته  نخواهي شد و قوم  نيز در حاليكه  

اختلافشان  حل  شده  است ، راضي به  خانه هاي خويش  باز خواهند گشت .»

١٨: ١٥، ١٦
لاو ٢٤: ١٢ـ١٤

اعد ٩: ٦ـ٨ ؛ ١٥: ٣٤
تث  ١٧: ٨ـ١٣
٢سمو ١٥: ٣

١٨: ١٥، ١٦
لاو ٢٤: ١٢ـ١٤

اعد ٩: ٦ـ٨ ؛ ١٥: ٣٤
تث  ١٧: ٨ـ١٣
٢سمو ١٥: ٣

١٨: ١٨
اعد ١١: ١٤
تث  ١: ٩

اعما  ٦: ١ـ٤

١٨: ١٨
اعد ١١: ١٤
تث  ١: ٩

اعما  ٦: ١ـ٤
١٨: ١٩، ٢٠

تث  ١: ١٧ ؛ ٤: ١
١٨: ١٩، ٢٠

تث  ١: ١٧ ؛ ٤: ١

١٨: ٢١
تث  ١: ١٢ـ١٥ ؛ ١٦: ١٨

١پاد ٣: ٩
مز ١٥: ١ـ٥

١٨: ٢٢
اعد ١٥: ٣٣ ؛ ٢٧: ٢ ؛ ٣٦: ١

تث  ١٧: ٨

١٨: ٢١
تث  ١: ١٢ـ١٥ ؛ ١٦: ١٨

١پاد ٣: ٩
مز ١٥: ١ـ٥

١٨: ٢٢
اعد ١٥: ٣٣ ؛ ٢٧: ٢ ؛ ٣٦: ١

تث  ١٧: ٨

خروج  ١٨  ٢٠١

١٨: ١٣ـ٢٦  موسي  وقت  و نيروي خود  را چنان  صرف   
ديگر  که   بود  کرده   عبراني ها  شکايات   به   رسيدگي  
نمي توانست  به  کارهاي  مهم تر برسد. پيشنهاد يترون  اين  
بود که  موسي  بخش  اعظم  اين  کار را به  ديگران  واگذار 
نمايد و نيروي  خود را تنها معطوف  آن  وظايفي  کند که  
فقط  و فقط  از عهده  او ساخته  بود. کساني  که  مسؤوليتي  

به  عهده  دارند، گاه  تصور مي کنند تنها کسي  هستند که  
مي تواند از عهده  انجام  آن  وظايف  بر آيد،  و حال  آنکه  
بسپارند.  ديگران   به   مي توانند  را  مسؤوليت ها  از  بخشي  
واگذار کردن  برخي  از وظائف  به  ديگران  باعث  شد تمام  
فشار بر دوش  موسي  نباشد و در نتيجه  کيفيت  زندگي قوم  

نيز بهبود يابد.



٢٤موسي نصيحت  پدر زن  خود را پذيرفت  و مطابق  پيشنهاد او عمل  كرد. ٢٥او 
مردان  كارداني را برگزيد و از ميان  آنها براي هر هزار نفر، صد نفر، پنجاه  نفر 
و ده  نفر قضاتي تعيين  كرد. ٢٦آنها مرتب  به  كار قضاوت  مشغول  بودند و به  
مشكلات  و اختلافات  كوچكتر رسيدگي مي كردند، ولي براي حل  مسايل  مهم  

و پيچيده  نزد موسي مي آمدند.
٢٧پس  از چند روز، موسي پدر زنش  را بدرقه  كرد و او به  ولايت  خود بازگشت .

ج - اسرائيل  در سينا (١٩: ١ ـ ٤٠: ٣٨)
عبراني ها پس  از رهايي  از طريق  درياي  سرخ ،  از بيابان  گذشتند و به  سينا،  اين  کوه  مقدس  
خدا،  رسيدند. در آنجا بود که  خدا ده  فرمان  را به  آنان  داد و به  علاوه  به ايشان آموخت که 
چگونه خيمه  عبادت  را بسازند تا از آن  پس  محل  پرستش  او باشد. از تجربيات  اسرائيل  در 
کوه  سينا اين  نکته  را مي آموزيم  که  اطاعت  تا چه  حد در ارتباط ما  با خدا مهم  است . شريعت  
او گناه  را برملا مي سازد و براي  زندگي  خداپسندانه  معياري  متعالي  فرا روي ما  مي گذارد.

١ـ اعطاي  شريعت 

از  ١٩  پس   ماه   سه   درست   و  گفتند  ترک  را  رفيديم   بني اسرائيل  
خروجشان  از مصربه  بيابان  سينا رسيدند و در مقابل  كوه  سينا اردو 
زدند. ٣موسي براي ملاقات  با خدا به  بالاي كوه  رفت . خداوند از ميان  كوه  
خطاب  به  موسي فرمود: «دستورات  مرا به  بني اسرائيل  بده  و به  ايشان  بگو: 
٤شما ديديد كه  من  با مصري ها چه  كردم  و چطور مانند عقابي كه  بچه هايش  
را روي بالها مي برد، شما را برداشته ، پيش  خود آوردم . ٥حال  اگر مطيع  من  

١٨: ٢٥
تث  ١: ١٥ ؛ ١٦: ١٨

١٨: ٢٥
تث  ١: ١٥ ؛ ١٦: ١٨

١٨: ٢٦
تث  ١٧: ٨
١٨: ٢٦

تث  ١٧: ٨

١٨: ٢٧
اعد ١٠: ٢٩، ٣٠

١٨: ٢٧
اعد ١٠: ٢٩، ٣٠

١٩: ١
خرو ١٢: ٥١ ؛ ١٦: ١

١٩: ١
خرو ١٢: ٥١ ؛ ١٦: ١

١٩: ٤
تث  ٤: ٩ ؛ ٣٢: ١١
اش  ٤٠: ٣١ ؛ ٦٣: ٩

مکا ١٢: ١٤

١٩: ٤
تث  ٤: ٩ ؛ ٣٢: ١١
اش  ٤٠: ٣١ ؛ ٦٣: ٩

مکا ١٢: ١٤
١٩: ٥

خرو ١٥: ٢٦ ؛ ٢٣: ٢٢ ؛ ٢٤: ٧
تث  ٤: ٢٠ ؛ ١٤: ٢

اش  ٤١: ٨

١٩: ٥
خرو ١٥: ٢٦ ؛ ٢٣: ٢٢ ؛ ٢٤: ٧

تث  ٤: ٢٠ ؛ ١٤: ٢
اش  ٤١: ٨

٢٠٢ خروج  ١٩،١٨ 

١٩: ٢، ٣  کوه  سينا يکي  از مقدس ترين  مکان ها در تاريخ   
قوم اسرائيل  مي باشد . اين  کوه  که  در مرکز بخش  جنوبي  
شبه  جزيره  سينا واقع  است ،  جايي  است  که  خدا در واقعه  
بوته  سوزان  با موسي  ملاقات  کرد،  با اسرائيل  عهد و پيمان  
بست ،  و نيز ايليا صداي  خدا را به  صورت  «آوازي  ملايم » 
شنيد. هم  در اينجا بود که  قوم  خدا به  برکات  بالقوه اي  که  
در اطاعت  نهفته  (خروج  ٢٤: ٩ـ١٨)،  و عواقب  وحشتناک 

نااطاعتي  پي بردند (خروج  ٣٢).
١٩: ٤ـ٦  خدا قوم  اسرائيل  را به  دليل  خاصي  از قيد بردگي  
نجات  داده  بود،  و اکنون  مي خواست  اين  دليل  را برايشان  
قومِ  باشد،   مقدس   قومي   مي بايست   اسرائيل   سازد:   فاش  
خدا  نزد  آزادانه   بتواند  يک   هر  که   گونه اي   به   کاهنان  
نقش   را  خدا  برنامه   اين   به زودي   قوم   حال،   اين  با  بيايد. 
کهانت   منصب   به   را  لاويان   آنگاه   خدا  ساخت .  آب   بر 
گمارد تا مظهر آن چيزي  باشند که  قوم  مي بايست  مي بود 
ديگر  بار  خدا  مسيح ،   عيسي   آمدن   با  اما  ٨ـ٩).  (لاويان  

نقشه اش  را به  همه  ايمانداران  تعميم  داد. بنابراين ما  بايد 
باشيم .  خدا»  روح   از  «پر  و  متبدل شده   مقدس ،   افرادي  
مرگ  و قيام  مسيح  باعث  شده  تا هر يک  از ما بتوانيم  بار 

ديگر آزادانه  به  سوي  خدا بياييم .
انتخاب   خود  قوم   به عنوان   را  اسرائيل   خدا  چرا    ١٩: ٥
کرد؟ خدا مي دانست  که  هيچ  قومي  بر روي  زمين  آنقدر 
خوانده   او  قوم   باشد  داشته   شايستگي   که   نيست   خوب  
شود. او قوم  اسرائيل  را نه  به خاطر کارهايي  که  انجام  داده  
بودند،  بلکه  علي رغم  خطاهايي  که  پيوسته  مرتکب  شده  و 
مي شدند،  انتخاب  کرد. چرا خدا مي خواست  قومي  خاص  
در دنيا داشته  باشد؟ تا اين  قوم  معرف  راههاي  او باشند و 
وجودشان  باعث  نجات  جهانيان  باشد. بر ذريت  ابراهيم  بود 
که  «براي  همه  قومهاي  جهان  منبع  خير و برکت » باشند 
(پيدايش  ١٨: ١٨). اشعيا پيشگويي  کرد که  «همه  قومها به  
سوي  نور تو (اسرائيل ) خواهند آمد» (اشعيا ٦٠: ٣). خدا 
با انتخاب  يک  قوم  و به  تعليم  و انضباط  در آوردنِ آن ،  



باشيد و عهد مرا نگهداريد، از ميان  همة اقوام ، شما قوم  خاص  من  خواهيد بود. 
هر چند سراسر جهان  مال  من  است ، ٦اما شما براي من  ملتي مقدس  خواهيد بود 

و چون  كاهنان ، مرا خدمت  خواهيد كرد.»
٧موسي از كوه  فرود آمد و بزرگان  بني اسرائيل  را دور خود جمع  كرد و هر 

چه  را كه  خداوند به  او فرموده  بود به  ايشان  باز گفت .
٨همة قوم  يک صدا جواب  دادند: « هر چه  خداوند از ما خواسته  است ، انجام  

مي دهيم .» موسي پاسخ  قوم  را به  خداوند عرض  كرد.
٩خداوند به  موسي فرمود: «من  در ابر غليظي نزد تو مي آيم  تا هنگامي كه  با 

تو گفتگو مي كنم  قوم  به  گوش  خود صداي مرا بشنوند و از اين  پس  گفتار 
تو را باور كنند.»

فرمود: «حال   او  به   خداوند  ١٠و  كرد  عرض   خداوند  به   را  قوم   پاسخ   موسي 
پايين  برو و امروز و فردا آنها را براي ملاقات  با من  آماده  كن . به  ايشان  بگو 
كه  لباسهاي خود رابشويند، ١١چون  من  مي خواهم  پس  فردا در برابر چشمان  
بني اسرائيل  بر كوه  سينا نازل  شوم . ١٢حدودي دور تا دور كوه  تعيين  كن  كه  
قوم  از آن  جلوتر نيايند و به  ايشان  بگو كه  از كوه  بالا نروند و حتي به  آن  
نزديک هم  نشوند. هر كه  از اين  حدود پا فراتر گذارد كشته  خواهد شد. ١٣او 
بايد سنگسار گردد و يا با تير كشته  شود بدون  اينكه  كسي به  او دست  بزند. 
اين  قانون  شامل  حيوانات  نيز مي شود. پس  به  كوه  نزديک نشويد تا اينكه  

صداي  شيپور برخيزد، آنگاه  مي توانيد به  دامنة كوه  برآييد.»
١٤موسي از كوه  فرود آمد و بني اسرائيل  را تقديس  نمود و آنها لباسهاي خود 

را شستند.
١٥موسي به  ايشان  فرمود: «دو روز بعد، خداوند خود را بر شما ظاهر خواهد 
كرد. پس  خود را براي ملاقات  با او آماده  كنيد و در اين  دو روز با زنان  خود 

نزديكي ننماييد.»
١٦صبح  روز سوم ، هنگام  طلوع  آفتاب ، صداي هولناک رعد و برق  شنيده  شد و 

ابر غليظي روي كوه  پديد آمد. سپس  صداي بسيار بلندي چون  صداي شيپور 
برخاست . تمام  قوم  از ترس  لرزيدند.

١٧آنگاه  موسي آنها را براي ملاقات  با خدا از اردوگاه  بيرون  برد. همه  در پاي 
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خروج  ١٩  ٢٠٣

آنان  را آماده  کرد تا يک  روز از طريق  آنها تمام  مردم   
جهان  را برکت  دهد.

ابراهيم   با  خدا  پيدايش ،   ١٥و١٧  فصل هاي   در  ١٩: ٥ـ٨  
بزرگ   ملتي   به   را  او  نسل   داد  وعده   او  به   و  بست   عهد 
تبديل  کند. آن  وعده  اکنون  به تدريج  به  تحقق  مي پيوست  
زيرا خدا همان  عهد و پيمان  را مجدداً با بني  اسرائيل  که  

از نسل  ابراهيم  بودند،  تثبيت  مي کرد. خدا وعده  داد که  
ايشان  را برکت  دهد و از آنان  محافظت  نمايد. قوم  هم  
قول  دادند از او اطاعت  کنند. به  اين  ترتيب  عهدي  بين  
قوم   که   نکشيد  طولي   اما  شد.  منعقد  اسرائيل   قوم   و  خدا 
نيات  نيک  خود را از ياد بردند. آيا شما نيز عهدي  با خدا 

بسته ايد؟ آيا به  آن  وفادار هستيد؟



كوه  ايستادند. ١٨تمام  كوه  سينا از دود پوشيده  شد، زيرا خداوند در آتش  بر آن  
نزول  كرد. از كوه  دود برخاست  و مانند دود كوره ، در هوا بالا رفت  و تمام  
كوه  لرزيد. ١٩صداي شيپور هر لحظه  بلندتر مي شد. آنگاه  موسي با خدا سخن  
گفت  و خدا هم  با صدايي نظير صداي رعد به  او جواب  داد. ٢٠وقتي خداوند بر 

قلة كوه  نزول  كرد، موسي را فراخواند و موسي نيز به  قلة كوه  بالا رفت .
٢١خداوند به  موسي فرمود: «پايين  برو و به  قوم  بگو كه  از حدود تعيين  شده  تجاوز 

نكنند و براي ديدن  من  بالا نيايند و گرنه  هلاک مي شوند. ٢٢حتي كاهناني كه  به  
من  نزديک مي شوند بايد خود را تقديس  كنند تا بر ايشان  غضبناک نشوم .»

٢٣موسي عرض  كرد: «آنها به  بالاي كوه  نخواهند آمد، زيرا تو ايشان  را از اين  
كار برحذر داشته اي و به  من  دستور داده اي كه  كوه  را تقديس  كرده ، حدودي 

براي آن  تعيين  كنم  و به  آنها بگويم  كه  از آن  حدود تجاوز نكنند.»
٢٤خداوند فرمود: «پايين  برو و هارون  را با خود بالا بياور. به  بني اسرائيل  و 

كاهنان  آنها بگو كه  از آن  حد، تجاوز نكنند و براي ديدن  من  به  بالاي كوه  
نيايند، و گر نه  مي ميرند.»

٢٥پس  موسي از كوه  پايين  رفت  و هر چه  را كه  خداوند به  او فرموده  بود به  
قوم  باز گفت .

ده  فرمان 

خدا با موسي سخن  گفت  و اين  احكام  را صادر كرد: ٢٠ 
٢«من  خداوند، خداي تو هستم ، همان  خدايي كه  تو را از اسارت  و 

بندگي مصر آزاد كرد.
٣«تو را خدايان  ديگر غير از من  نباشد.

٤«هيچگونه  بتي به  شكل  حيوان  يا پرنده  يا ماهي براي خود درست  نكن . ٥در 

١٩: ١٨
خرو ٢٤: ١٧

تث  ٥: ٤
مز ٦٨: ٧، ٨ ؛ ١٠٤: ٣٢

١٩: ١٨
خرو ٢٤: ١٧

تث  ٥: ٤
مز ٦٨: ٧، ٨ ؛ ١٠٤: ٣٢

١٩: ١٩
مز ٨١: ٧
١٩: ١٩
مز ٨١: ٧
١٩: ٢٠

خرو ٢٤: ١٢
نح  ٩: ١٣

١٩: ٢٠
خرو ٢٤: ١٢

نح  ٩: ١٣
١٩: ٢١

خرو ٣: ٥ ؛ ٣٣: ٢٠
١٩: ٢١

خرو ٣: ٥ ؛ ٣٣: ٢٠
١٩: ٢٢

لاو ١٠: ٢، ٣ ؛ ٢١: ٥ـ٨
١٩: ٢٢

لاو ١٠: ٢، ٣ ؛ ٢١: ٥ـ٨

١٩: ٢٤
خرو ٢٤: ١، ٩، ١٢

١٩: ٢٤
خرو ٢٤: ١، ٩، ١٢

٢٠: ٣
خرو ١٥: ١١ ؛ ٢٠: ٢٣

تث  ٥: ٧ ؛ ٦: ١٤

٢٠: ٣
خرو ١٥: ١١ ؛ ٢٠: ٢٣

تث  ٥: ٧ ؛ ٦: ١٤

٢٠: ٥
خرو ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٤: ١٤

اعد ١٤: ١٨
تث  ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٩

٢٠: ٥
خرو ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٤: ١٤

اعد ١٤: ١٨
تث  ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٩

٢٠: ٤
لاو ٢٦: ١

تث  ٤: ١٥ـ٢٠

٢٠: ٤
لاو ٢٦: ١

تث  ٤: ١٥ـ٢٠

٢٠٤ خروج  ٢٠،١٩ 

٢٠: ١  چرا اين  قوم  جديدِ خدا به  شريعت  نياز داشت ؟ خدا  
در کوه  سينا،  زيبايي  و عملکرد واقعي شريعت  را بر قومش  
آشکار ساخت . شريعت  براي  آن  بود که  به  اسرائيل  کمک  
کند  در عمل   زندگي  مقدسي  داشته  باشد. هدف  از احکام  و 
فرامين  شريعت  اين  بود که  جامعه  به  گونه اي  مسؤولانه  و در 
کمال  محبت ، در راستاي  برآورده  ساختن  نيازهاي  تک تک  
افراد پيش  رود. با اين حال،  وقتي به  زمان  عيسي  مي رسيم،  
مي بينيم  اکثر مردم  تصور نادرستي  از شريعت  داشتند. آنان  
شريعت  را وسيله  نجات  مي پنداشتند و فکر مي کردند اگر 
از احکام  آن  پيروي  کنند، بي چون و چرا  از حيات  جاودان  
نشان   اينجا  در  خدا  آنکه   حال   و  شد.  خواهند  برخوردار 
مي دهد که  شريعت  تنها دستورالعملي  است  براي  زندگي  

خداپسندانه ،  نه  اينکه  به  خودي  خود عامل  نجات  باشد.
٢٠: ١، ٢  اسرائيلي ها تازه  از مصر- سرزمين  بت ها و خدايان  

نمايانگر  خدا  هر  که   آنجا  از  بودند.  شده   خارج   متعدد- 
جنبه  متفاوتي  از زندگي  مردم  بود،  پرستش  خدايان  متعدد 
معمول  بود زيرا تصور مي کردند از اين  طريق  زندگي غني  
و پربارتري  خواهند داشت . بنابراين  وقتي  خدا از قوم  خود 
خواست  او را بپرستند و به  او ايمان  آورند،  چنين  کاري  
به عنوان   صرفاً  او  در  زيرا  نبود،  دشوار  چندان   قوم   براي  
يکي  ديگر از بيشمار خدايان  موجود مي نگريستند. اما وقتي  
من   از  غير  ديگر  خدايان   را  گفت ،  «تو  قوم   به   خدا  اين  
نباشد»،  چنين  چيزي  به راستي  برايشان  دشوار بود. اما اگر در 
نمي يافتند که  خدايي  که  آنها را از مصر بيرون  آورده، تنها 
خداي  حقيقي  است ،  هر قدر هم  که  وفادارانه  از نـُه  فرمان  
ديگر اطاعت  مي کردند، نمي توانستند قوم  او محسوب  شوند. 
به  همين  دليل است  که  خدا اين  فرمان  را در رأس  احکام  

ديگر قرار داد و بيش  از بقيه  بر آن  تأکيد گذاشت.



برابر آنها زانو نزن  و آنها را پرستش  نكن ، زيرا من  كه  خداوند، خداي تو مي باشم ، 
خداي غيوري هستم  و كساني را كه  با من  دشمني كنند، مجازات  مي كنم . اين  

خروج  ٢٠  ٢٠٥

 

به صورت   ما  براي   است   ممکن   ارزشها  بعضي   هم   امروز 
بت  در آيد و به  اصطلاح  خدايمان  شود. اگر بيش  از اندازه  
به  پول ،  شهرت ،  کار،  يا لذات  دنيا توجه  داشته  باشيم  و 
رسيدن  به  آنها برايمان  به صورت  هدف  درآيد و راحت  و 
امنيت  خود را در آنها بجوييم ،  اين  چيزها براي  ما حکم  
بت  را پيدا مي کند. درست  است  که  هيچ  کس  به  قصد 

پرستش  در پي اين  چيزها نيست ،  اما وقتي  بيشتر اوقات  
زندگي مان  را به  خود اختصاص  دهند و سرانجام  تمام  فکر 
و ذهن  و نيرو و توانمان  را معطوف  خود سازند،  برايمان  
حکم  بت  را پيدا مي کنند. بنابراين  بايد اجازه  دهيم  خدا 
چيزها  اين   تا  باشد  داشته   را  نخست   مقام   زندگي مان   در 

برايمان  به صورت  بت  در نيايد.

عيسي  مي فرمايدده  فرمان  مي گويد...عيسي  و ده  فرمان 
خروج  ٢٠: ٣

«تو را خدايان  ديگر غير از من  نباشد»
خروج  ٢٠: ٤

«هيچ  گونه  بتي  براي  خود درست  نکن »
خروج  ٢٠: ٧

«از نام  من ... سوء استفاده  نکن ،  اگر نام  مرا 
با بي احترامي  به  زبان  بياوري  يا به  آن  قسم  

دروغ  بخوري ،  تو را مجازات  مي کنم »
خروج  ٢٠: ٨ـ١٠

آن   و  باش   داشته   ياد  به   را  سبّت  «روز 
سبّت  که   هفتم   روز  در  بدار...  مقدس   را 

خداوند است  هيچ  کار نکن »

خروج  ٢٠: ١٢
«پدر و مادرت  را احترام  کن »

خروج  ٢٠: ١٣
«قتل  نکن »

خروج  ٢٠: ١٤
«زنا نکن »

خروج  ٢٠: ١٥
«دزدي  نکن »

خروج  ٢٠: ١٦
«دروغ  نگو»

خروج  ٢٠: ١٧
 «طمع  نداشته  باش »

متي  ٤: ١٠
«فقط  خداوند را بپرست  و تنها از او اطاعت  کن »

لوقا ١٦: ١٣
«هيچ  خدمتکاري  نمي تواند دو ارباب  را خدمت  کند»

متي  ٥: ٣٤
اما من  مي گويم :  «هيچگاه  قسم  نخور،  نه  حتي  به  آسمان  

که  تخت  خدا است »

مرقس  ٢: ٢٧ـ٢٨
«روز شنبه  براي  استراحت  انسان  به  وجود آمد،  نه  انسان  
و  هستم   شنبه   روز  صاحب اختيار  من   شنبه .  روز  براي  
اختيار دارم  بگويم  مردم  در روزهاي  شنبه  چه  بايد بکنند 

و چه  نبايد بکنند»
متي  ١٠: ٣٧

«اگر پدر و مادر خود را بيش  از من  دوست  بداريد،  
لايق  من  نيستيد»

متي  ٥: ٢٢
«... حتي  اگر... خشمگين  شوي  ... بايد تو را محاکمه  کرد»

متي  ٥: ٢٨
«اگر حتي  با نظر شهوت آلود به  زني  نگاه  کني ،  همان  

لحظه  در دل  خود با او زنا کرده اي »
متي  ٥: ٤٠

را  پيراهنت   تا  بکشاند  دادگاه   به   را  تو  کسي   «اگر 
بگيرد،  عباي  خود را نيز به  او ببخش »

متي  ١٢: ٣٦
خدا  به   داوري   روز  در  بايد  بيهوده ،   سخن   هر  «براي  

جواب  بدهيد»
لوقا ١٢: ١٥

«اما اگر از من  مي شنويد،  از طمع  فرار کنيد»



مجازات ، شامل  حال  فرزندان  آنها تا نسل  سوم  و چهارم  نيز مي گردد. ٦اما بر 
كساني كه  مرا دوست  داشته  باشند و دستورات  مرا پيروي كنند، تا هزار پشت  

رحمت  مي كنم .
مرا با  اگر نام   سوءاستفاده  نكن .  هستم   تو  خداي  خداوند،  من  كه   نام   ٧«از 

مجازات   را  تو  بخوري،  دروغ   قسم   آن   به   يا  بياوري  زبان   به   بي احترامي 
مي كنم .

٨«روز سبت  را به  ياد داشته  باش  و آن  را مقدس  بدار. ٩در هفته  شش  روز كار 

كن ، ١٠ولي در روز هفتم  كه  «سبت  خداوند» است  هيچ  كار نكن ، نه  خودت ، 
نه  پسرت ، نه  دخترت ، نه  غلامت ، نه  كنيزت ، نه  مهمانانت  و نه  چهارپايانت . 
در  كه   را  چه   هر  و  دريا  و  زمين   و  آسمان   روز،  شش   در  خداوند  ١١چون  

آنهاست  آفريد و روز هفتم  دست  از كار كشيد. پس  او روز سبت  را مبارک 
خواند و آن  را روز استراحت  تعيين  نمود.

١٢«پدر و مادرت  را احترام  كن  تا در سرزميني كه  خداوند، خداي تو به  تو 

خواهد بخشيد، عمر طولاني داشته  باشي.
١٣«قتل  نكن .

١٤«زنا نكن .

١٥«دزدي نكن .

١٦«دروغ  نگو.

٢٠: ٦
خرو ٣٤: ٦، ٧

تث  ٧: ٩
٢٠: ٦

خرو ٣٤: ٦، ٧
تث  ٧: ٩
٢٠: ٧

لاو ١٩: ١٢
تث  ٥: ١١ ؛ ٦: ١٣

٢٠: ٧
لاو ١٩: ١٢

تث  ٥: ١١ ؛ ٦: ١٣

٢٠: ٩
خرو ٢٣: ١٢ ؛ ٣٤: ٢١

تث  ٥: ١٣
٢٠: ٩

خرو ٢٣: ١٢ ؛ ٣٤: ٢١
تث  ٥: ١٣

٢٠: ٨
پيدا ٢: ٣

خرو ١٦: ٢٣ ؛ ٣١: ١٢ـ١٥
تث  ٥: ١٢

٢٠: ٨
پيدا ٢: ٣

خرو ١٦: ٢٣ ؛ ٣١: ١٢ـ١٥
تث  ٥: ١٢

٢٠: ١١
پيدا ٢: ٢، ٣
مر  ٢: ٢٧
٢٠: ١١

پيدا ٢: ٢، ٣
مر  ٢: ٢٧
٢٠: ١٢

لاو ١٩: ١ـ٣
تث  ٥: ١٦، ٣٣

مر ١٥: ٤
افس  ٦: ٢

٢٠: ١٢
لاو ١٩: ١ـ٣

تث  ٥: ١٦، ٣٣
مر ١٥: ٤
افس  ٦: ٢
٢٠: ١٣

پيدا ٤: ٨ـ١٢ ؛ ٩: ٥
تث  ٥: ١٧

مر ٥: ٢١، ٢٢

٢٠: ١٣
پيدا ٤: ٨ـ١٢ ؛ ٩: ٥

تث  ٥: ١٧
مر ٥: ٢١، ٢٢

٢٠: ١٤
لاو ٢٠: ١٠

مر ٥: ٢٧، ٢٨
٢٠: ١٤

لاو ٢٠: ١٠
مر ٥: ٢٧، ٢٨

٢٠: ١٥
لاو ٦: ١ـ٧ ؛ ١٩: ١١، ١٣

مر  ١٥: ١٩ ؛ ١٩: ١٨
٢٠: ١٥

لاو ٦: ١ـ٧ ؛ ١٩: ١١، ١٣
مر  ١٥: ١٩ ؛ ١٩: ١٨

٢٠: ١٦
تث  ٥: ٢٠ ؛ ١٩: ١٥ـ٢١

٢٠: ١٦
تث  ٥: ٢٠ ؛ ١٩: ١٥ـ٢١

٢٠٦ خروج  ٢٠ 

زيرا   است،   منحصربه فرد  و  ويژه   نامي   خدا،   نام     ٢٠: ٧
بيانگر هويت  و شخصيت  او است . امروزه  به کار بردنِ نام  
خدا به طور سرسري  يا به  منظور لعنت  و نفرين  چنان  باب  
شده  که  شايد نتوانيم  جدي  بودن  موضوع  را به درستي  درک  
کنيم . نحوه  به کار بردن  نام  خدا نشان  مي دهد به راستي  چه  
احساسي  نسبت  به  او داريم . بايد براي  نام  خدا احترام  قائل  
باشيم  و آن  را به طور شايسته- به  منظور ستايش  و پرستش - 
به کار ببريم ،  نه  به  شوخي  يا به  منظورِ لعن  و نفرين . اگر به  

اسم  خدا بي احترامي  کنيم ،  ما را مجازات  خواهد کرد.
٢٠: ٨ـ١١  روز سبّت روز استراحت  و عبادت  بود. خدا 
اين  روز را از آن  جهت  تعيين  کرد که  مي دانست  احتياج  
داريم  در طول  هفته  وقتي  را بدون  شتابزدگي  به  عبادت  
فکر  به   آنقدر  که   خدايي   دهيم .  اختصاص   استراحت   و 
در  ما  استراحت   براي   را  روز  يک   هفته   در  که   بوده   ما 
است .  شگفت انگيزي   و  عالي   خداي   حقيقتاً  گرفته  ،   نظر 
اين   در  عبادت   و  استراحت   براي   معين   وقتي   اختصاص  
و  روح   آنکه   ضمن   جوش ،   و  پرجنب   و  شلوغ   دنياي  
روانمان  را طراوت  مي بخشد،  نشان  مي دهد تا چه  حد در 

زندگي  خود براي  خدا ارزش  قائليم .

٢٠: ١٢  اين  اولين  حکمي  است  که  با وعده  همراه  است . 
صلح   در  متمادي   نسل هاي   مي خواستند  اگر  اسرائيلي ها 
و آرامش  در سرزمين  موعود زندگي  کنند،  لازم  بود به  
استحکام   را  خانوادگي   روابط   و  بگذارند  احترام   بزرگان  
معنا  چه   به   والدين »  کردن   ببينيم  «احترام   اما  و  بخشند. 
مؤدبانه   آنان   با  که   است   معنا  اين   به   حدودي   تا  است ؟ 
با  که   است   معنا  بدين   نيز  گوييم .  سخن   به ملايمت   و 
آنان  با احترام  رفتار کنيم . با اين حال،  اگر والدينمان  از 
خدا نااطاعتي  مي کنند نبايد در اين  زمينه  از آنان  پيروي  
کنيم . والدين  از نظر خدا مقام  و منزلتي  ويژه  دارند. حتي  
کساني  نيز که  نمي توانند با والدينشان  کنار آيند و با آنان  

هم عقيده  نيستند،  دستور دارند احترام  آنها را نگاه  دارند.
ديگران .  دادن   فريب   براي   است   تلاشي   دروغ     ٢٠: ١٦
اگر تنها قسمتي  از ماجرا را بيان  کنيم ،  نيمي  از حقيقت  را 
بر زبان  آوريم ،  حقايق  را تحريف  کنيم  و از خود دروغ  
ببافيم ،  با اين کار ديگران  را فريب  داده ايم . خدا ما را از 
اين  گونه  فريب کاري ها برحذر مي دارد. درست  است  که  
فريب  و نيرنگ  براي  بسياري  از مردم  به صورت  جزئي  از 
زندگي  در آمده ،  اما ما بايد در برابر آن  ايستادگي  کنيم !



١٧«چشم  طمع  به  مال  و ناموس  ديگران  نداشته  باش . به  فكر تصاحب  غلام  و 

كنيز، گاو و الاغ ، و اموال  همسايه ات  نباش .»
١٨وقتي قوم  اسرائيل  رعد و برق  و بالا رفتن  دود را از كوه  ديدند و صداي 
شيپور را شنيدند، از ترس  لرزيدند. آنها در فاصله اي دور از كوه  ايستادند و 

١٩به  موسي گفتند:
«تو پيام  خدا را بگير و به  ما برسان  و ما اطاعت  مي كنيم . خدا مستقيماً با ما 

صحبت  نكند، چون  مي ترسيم  بميريم .»
٢٠موسي گفت : «نترسيد، چون  خدا براي اين  نزول  كرده ، كه  قدرت  خود را 

بر شما ظاهر سازد تا از اين  پس  از او بترسيد و گناه  نكنيد.»
٢١در حاليكه  همة قوم  آنجا ايستاده  بودند، ديدند كه  موسي به  ظلمت  غليظي 

كه  خدا در آن  بود، نزديک شد.
٢٢آنگاه  خداوند از موسي خواست  تا به  قوم  اسرائيل  چنين  بگويد:

«شما خود ديديد چگونه  از آسمان  با شما صحبت  كردم ، ٢٣پس  ديگر براي 
خود خداياني از طلا و نقره  نسازيد و آنها را پرستش  نكنيد. ٢٤قربانگاهي كه  
براي من  مي سازيد بايد از خاک زمين  باشد. از گله  و رمة خود قرباني هاي 
سوختني و هداياي سلامتي روي اين  قربانگاه  قرباني كنيد. در جايي كه  من  
براي عبادت  تعيين  مي كنم  قربانگاه  بسازيد تا من  آمده ، شما را در آنجا بركت  

٢٠: ١٨
عبر ١٢: ١٨

٢٠: ١٨
عبر ١٢: ١٨

٢٠: ١٩
پيدا ٣٢: ٣٠
خرو ٣٣: ٢٠

٢٠: ١٩
پيدا ٣٢: ٣٠
خرو ٣٣: ٢٠

٢٠: ٢١
تث  ٥: ٢٢
مز ٩٧: ٢

٢٠: ٢١
تث  ٥: ٢٢
مز ٩٧: ٢

٢٠: ٢٣
خرو ٢٠: ٤ ؛ ٣٢: ٤

تث  ٢٩: ١٧

٢٠: ٢٣
خرو ٢٠: ٤ ؛ ٣٢: ٤

تث  ٢٩: ١٧
٢٠: ٢٤

خرو ١٠: ٢٥ ؛ ١٨: ١٢ ؛
٢٤: ٥ ؛ ٢٧: ١ـ٨

تث  ١٢: ٤، ٥

٢٠: ٢٤
خرو ١٠: ٢٥ ؛ ١٨: ١٢ ؛
٢٤: ٥ ؛ ٢٧: ١ـ٨

تث  ١٢: ٤، ٥

خروج  ٢٠  ٢٠٧

طمع    ديگران   اموال   به   نبايد  که   مي گويد  خدا    ٢٠: ١٧
در  ما  سعادت   و  خوشبختي   که   مي داند  او  باشيم .  داشته  
گرو مال  و منال  نيست . مي توانيد آنچه  را ديگري  دارد 
تحسين  کنيد و حتي  با خود بگوييد «اي  کاش  من  هم  
چشم   اموالشان   به   آنکه   بدون   داشتم »،   چيزهايي   چنين  
طمع  داشته  باشيد. وقتي  به  مال  ديگران  طمع  مي کنيد،  از 
اينکه  آنان  چيزي  دارند که  شما نداريد سخت  ناراحت  و 
آزرده خاطر مي شويد. طمع  و آزردگي  خاطر دوشادوش  

هم  عمل  مي کنند.
را  ما  نيازهاي   تمام   مي تواند  خدا  فقط   که   آنجايي   از 
برآورده  سازد،  رضايتِ واقعي  را تنها در او مي توان  جست . 
بنابراين  وقتي  دچار حسادت  يا طمع  مي شويد،  ببينيد آيا 
در پسِ اين  احساس  حسادت  نياز اساسي تري  نهفته  نيست . 
به عنوان  مثال ،  شايد با مشاهده  موفقيت  ديگران  حسادت  
باشند،  بلکه   آن  رو که  نمي خواهيد موفق   مي کنيد نه  از 
چون  نياز اساسي تري  داريد و آن  اينکه  ديگران  شما را 
تحسين  کنند. بنابراين  اگر چنين  است ،  دعا کنيد تا خدا 
نيازهاي   کند  کمکتان   و  دهد  نجات   حسادت   از  را  شما 

اساسي ترتان  را برآورده  سازيد.
٢٠: ١٨  گاهي  خدا در اوج  قدرت  و جلالش  ظاهر مي شود 

و با قوم  سخن  مي گويد،  و گاه  به  نرمي  و ملايمت  با آنان  
صحبت  مي کند. چرا گاه  چنين  است  و گاه  چنان ؟ خدا 
به  گونه اي  سخن  مي گويد که  به  بهترين  وجه  اهدافش  را 
تحقق  بخشد. در کوه  سينا،  لازم  بود به  طرزي  پرهيبت  در 
قالب  نور و صدا بر قوم  متجلي  شود تا به  قدرت  و اقتدار 
سخنان   به   صورت   آن   در  تنها  زيرا  ببرند،   پي   عظيمش  

موسي  و هارون  گوش  فرا مي دادند.
٢٠: ٢٠  در سرتاسر کتاب مقدس  به  کرات  به  اين  عبارت  
برمي خوريم :  «نترسيد!» خدا سعي  نداشت  مردم  را بترساند،  
بلکه  صرفاً مي خواست  قدرت  عظيمش  را به  قوم  اسرائيل  
نشان  دهد تا بدانند که  او خداي  حقيقي  است  و بنابراين  
از او اطاعت  کنند. خدا مي خواهد ما از روي  محبت  از او 
پيروي  کنيم  نه  از روي  ترس . براي  آنکه  بر ترس  چيره  
شويم ، بايد پيوسته  به  محبت  او بينديشيم . اول  يوحنا ٤: ١٨ 
مي فرمايد:  «لازم  نيست  از کسي  که  ما را به  طور کامل  

دوست  دارد،  بترسيم ».
٢٠: ٢٤ـ٢٦  چرا براي  ساختن  قربانگاه  دستورالعمل هاي  
اختيار  در  کتاب مقدس   نه   خدا  قوم   مي شد؟  داده   خاصي  
برخوردار  مذهبي   سنن   از  کافي   اندازه   به   نه   و  داشتند  
بودند تا نکات  لازم  را از روي  آن  بياموزند. خدا بايد از 



دهم . ٢٥اگر خواستيد قربانگاه  را از سنگ  بنا كنيد، سنگها را با ابزار نشكنيد و 
نتراشيد، چون  سنگهايي كه  روي آنها ابزار بكار رفته  باشد مناسب  قربانگاه  من  
نيستند. ٢٦براي قربانگاه ، پله  نگذاريد مبادا وقتي از پله ها بالا مي رويد عورت  

شما ديده  شود.

احکام  و قوانينِ مربوط  به  مردم 

«ساير احكامي كه  بايد اطاعت  كنيد، اينها هستند: ٢١ 
٢«اگر غلامي عبراني بخري فقط  بايد شش  سال  تو را خدمت  كند. 

سال  هفتم  بايد آزاد شود بدون  اينكه  براي كسب  آزادي خود قيمتي بپردازد. 
٣اگر قبل  از اينكه  غلام  تو شود همسري نداشته  باشد و در حين  غلامي همسري 
اختيار كند در سال  هفتم  فقط  خودش  آزاد شود. اما اگر قبل  از اينكه  غلام  تو 
شود همسري داشته  باشد، آنگاه  هر دو آنها در يک زمان  آزاد شوند. ٤ولي 
اگر اربابش  براي او زن  گرفته  باشد و او از وي صاحب  پسران  و دختراني شده  

باشد، آنگاه  فقط  خودش  آزاد شود و زن  و فرزندانش  پيش  او بمانند.
٥«اگر آن  غلام  بگويد: من  ارباب  و زن  و فرزندانم  را دوست  دارم  و آنها را بر آزادي 

خود ترجيح  مي دهم ، ٦آنوقت  اربابش  او را پيش  قضات قوم  ببرد و در حضور همه  
گوش  او را با درفشي سوراخ  كند تا از آن  پس  هميشه  غلام  او باشد.

٧«اگر مردي دختر خود را به  كنيزي بفروشد، آن  كنيز مانند غلام  در پايان  سال  

ششم  آزاد نشود. ٨اگر اربابش  كه  آن  كنيز را خريده  و نامزد خود كرده  است ، 
از او راضي نباشد، بايد اجازه  دهد تا وي بازخريد شود؛ ولي حق  ندارد او را 
به  يک غيراسرائيلي بفروشد، چون  اين  كار در حق  او خيانت  شمرده  مي شود. 

٢٠: ٢٥
تث  ٢٧: ٥

يوش  ٨: ٣١

٢٠: ٢٥
تث  ٢٧: ٥

يوش  ٨: ٣١
٢٠: ٢٦

خرو ٢٨: ٤٢
٢٠: ٢٦

خرو ٢٨: ٤٢

٢١: ١
لاو ١٨: ٤، ٥، ٢٦

تث  ٥: ١، ٣١

٢١: ١
لاو ١٨: ٤، ٥، ٢٦

تث  ٥: ١، ٣١
٢١: ٢

لاو ٢٥: ٣٩ـ٤٣
تث  ١٥: ١٢
نح  ٥: ١، ٢

ار ٣٤: ٩ـ١١

٢١: ٢
لاو ٢٥: ٣٩ـ٤٣

تث  ١٥: ١٢
نح  ٥: ١، ٢

ار ٣٤: ٩ـ١١

٢١: ٥
تث  ١٥: ١٦

٢١: ٥
تث  ١٥: ١٦

٢١: ٦
خرو ١٨: ٢١

٢١: ٦
خرو ١٨: ٢١

٢١: ٧
نح  ٥: ٥
٢١: ٧
نح  ٥: ٥
٢١: ٨

تث  ٢١: ١١ـ١٤
٢١: ٨

تث  ٢١: ١١ـ١٤

٢٠٨ خروج  ٢١،٢٠ 

ابتداي  کار شروع  مي کرد و به  آنان  ياد مي داد چطور او  
را عبادت  نمايند. به  همين  جهت  در مورد بناي  مذبح  يا 
داد  ارائه   آنان   به   خطاب   مشخص   رهنمودهايي   قربانگاه  
تا بر نحوه  قرباني  گذراندنِ قوم  نظارت  داشته  باشد. خدا 
اجازه  نداد سنگ  قربانگاهها را به  شکل  و هيأت  خاصي  
بسازند مبادا به  تدريج  آداب  بت پرستي  به  آيينِ پرستشي 
دلشان   قوم  راه  يابد. نيز اجازه  نداد قربانگاه ها را هر جا 
قوم   نگذارد  که   بود  اين   خدا  قصد  بسازند.  مي خواست  
دوباره  به  مذاهب  پيشينشان  باز گردند يا خدا را آنطور که  

شايسته نبود بپرستند.
٢١: ١  اين  احکام  و فرامين  از آن  رو صادر شد که  بدانيم  
هر کاري  که  مي کنيم  عواقبي  در پي  دارد. بنابراين  خيلي  
مهم  است  که  قبل  از آنکه دست به  کاري  بزنيم ، خوب  
بگيريم .  نظر  در  را  آن   پيامدهاي   و  عواقب   و  بينديشيم  
راجع  به  کارهايي  که  مي خواهيد امروز انجام  دهيد، خوب  

در  دارد.  عواقبي   چه   درازمدت   در  ببينيد  و  کنيد  فکر 
برخوردهايمان  با ديگران  هميشه  بايد روح  حاکم  بر اين  
احکام  را مد نظر داشته  باشيم . بايد با همه  - چه  دوست  و 

چه  دشمن - عادلانه  و مسؤولانه  رفتار نماييم .
بردگي   قيد  از  به تازگي   خود  اينکه   با  عبراني ها    ٢١: ٢
ممکن   شخص   داشتند.  بردگاني   بعضاً  بودند،   شده   آزاد 
به عنوان   جرم ،   ارتکاب   حتي   يا  بدهي   فقر،   علت   به   بود 
برده  براي  کسي  ديگر کار کند. با اين حال،  با بردگان  
عبراني  مثل  انسان  رفتار مي شد نه  به عنوان  جزئي  از دارايي  
آزادي   بازخريدِ  جهت   داشتند  اجازه   بردگان   و  اربابان ؛ 
خود کار کنند. کتاب مقدس  تأييد مي کرد که  چيزي  به  
اسم  بردگي  وجود دارد،  اما هرگز مردم  را به  برده داري  
تشويق  نمي نمود. امروزه  نيز مثل  زمان  موسي ،  برخي  از 
مردم  نمي توانند به  لحاظ  فيزيکي  آزاد باشند. اما مي توانند 

با پيروي  از احکام  خدا،  از مرگ  روحاني  آزاد شوند.



٩اگر ارباب  بخواهد كنيز را براي پسرش  نامزد كند، بايد مطابق  رسوم  دختران  
آزاد با او رفتار كند، نه  به  رسم  يک كنيز. ١٠اگر خودش  با او ازدواج  كند 
و بعد زن  ديگري نيز بگيرد، نبايد از خوراک و پوشاک و حق  همسري او 
چيزي كم  كند. ١١اگر ارباب  در رعايت  اين  سه  نكته  كوتاهي كند، آنوقت  آن  

كنيز آزاد است  و مي تواند بدون  پرداخت  قيمتي، او را ترک كند.
١٢«اگر كسي انساني را طوري بزند كه  منجر به  مرگ  وي گردد، او نيز بايد 

باشد ،  بوده   تصادفي  مرگ ،  و  نداشته   كشتن   قصد  او  اگر  ١٣اما  شود.  كشته  
آنوقت  مكاني برايش  تعيين  مي كنم  تا به  آنجا پناهنده  شده ، بست  بنشيند ١٤ولي 
اگر شخصي، به  عمد و با قصد قبلي به  كسي حمله  كند و او را بكشد، حتي اگر 

به  قربانگاه  من  نيز پناه  برده  باشد، بايد از بست  بيرون  كشيده ، كشته  شود.
١٥«هر كه  پدر يا مادرش  را بزند، بايد كشته  شود.

١٦«هر كس  انساني را بدزدد، خواه  او را به  غلامي فروخته  و خواه  نفروخته  

باشد، بايد كشته  شود.
١٧«هر كس  پدر يا مادر خود را لعنت  كند، بايد كشته  شود.

١٨«اگر دو نفر با هم  گلاويز بشوند و يكي از آنها ديگري را با سنگ  يا با 

مشت  چنان  بزند كه  مجروح  و بستري شود اما نميرد، ١٩و بعد از اينكه  حالش  
خوب  شد بتواند با كمک عصا راه  برود، آنوقت  ضارب  بخشيده  شود، بشرطي 
كه  تمام  مخارج  معالجه  و تاوان  روزهاي بيكاري مجروح  را تا وقتي كه  كاملاً 

خوب  نشده  بپردازد.
٢٠«اگر كسي غلام  يا كنيز خود را طوري با چوب  بزند كه  منجر به  مرگ  او 

گردد، بايد مجازات  شود. ٢١اما اگر آن  غلام  يا كنيز چند روزي پس  از كتک 
خوردن  زنده  بماند، اربابش  مجازات  نشود، زيرا آن  غلام  يا كنيز به  او تعلق  دارد.

٢٢«اگر عده اي با هم  درگير شوند و در جريان  اين  دعوا، زن  حامله اي را طوري 

بزنند كه  به  سقط  جنين  او منجر شود، ولي به  خود او آسيبي نرسد، ضارب  
هر مبلغي را كه  شوهر آن  زن  بخواهد و قاضي آن  را تأييد كند، بايد جريمه  
بدهد. ٢٣ولي اگر به  خود او صدمه اي وارد شود، بايد همان  صدمه  به  ضارب  
نيز وارد گردد: جان  بعوض  جان ، ٢٤چشم  بعوض  چشم ، دندان  بعوض  دندان ، 

٢١: ١٠
١قرن  ٧: ٢ـ٦

٢١: ١٠
١قرن  ٧: ٢ـ٦

٢١: ١١
خرو ٢٠: ٢، ٣

٢١: ١١
خرو ٢٠: ٢، ٣

٢١: ١٢
پيدا ٩: ٥

خرو ٢٠: ١٣
لاو ٢٤: ٢١

٢١: ١٢
پيدا ٩: ٥

خرو ٢٠: ١٣
لاو ٢٤: ٢١
٢١: ١٣

اعد ٣٥: ٩ـ٢٩، ٣٢
تث  ١٩: ١ـ١٠

يوش  ٢٠: ١ـ١٠

٢١: ١٣
اعد ٣٥: ٩ـ٢٩، ٣٢

تث  ١٩: ١ـ١٠
يوش  ٢٠: ١ـ١٠

٢١: ١٤
خرو ٢٠: ١٣
اعد ٣: ٣٠، ٣١

تث  ١٩: ١١ـ١٣
١پاد ٢: ٢٨ـ٣٤

٢١: ١٤
خرو ٢٠: ١٣
اعد ٣: ٣٠، ٣١

تث  ١٩: ١١ـ١٣
١پاد ٢: ٢٨ـ٣٤

٢١: ١٥
خرو ٢٠: ١٢
تث  ٢١: ١٨

امث  ٣٠: ١١، ١٧

٢١: ١٥
خرو ٢٠: ١٢
تث  ٢١: ١٨

امث  ٣٠: ١١، ١٧
٢١: ١٦

تث  ٢٤: ٧
١تيمو ١: ١٠

٢١: ١٦
تث  ٢٤: ٧

١تيمو ١: ١٠
٢١: ١٧

لاو ٢٠: ٩
تث  ٢٧: ١٦
متي  ١٥: ٤
مر ٧: ١٠

٢١: ١٧
لاو ٢٠: ٩

تث  ٢٧: ١٦
متي  ١٥: ٤
مر ٧: ١٠
٢١: ١٨

اعد ٣٥: ١٦، ١٧
٢١: ١٨

اعد ٣٥: ١٦، ١٧
٢١: ٢١

لاو ٢٥: ٤٤ـ٤٦
٢١: ٢١

لاو ٢٥: ٤٤ـ٤٦

٢١: ٢٣
خرو ٢٠: ١٣ ؛ ٢١: ١٢

٢١: ٢٣
خرو ٢٠: ١٣ ؛ ٢١: ١٢

٢١: ٢٤، ٢٥
لاو ٢٤: ٢٠ـ٢٢

تث  ١٩: ٢١
متي  ٥: ٣٨

٢١: ٢٤، ٢٥
لاو ٢٤: ٢٠ـ٢٢

تث  ١٩: ٢١
متي  ٥: ٣٨

خروج  ٢١  ٢٠٩

صرفاً   چشم »  عوض   به   «چشم   قانون     ٢١: ٢٤، ٢٥
رهنمودي  بود براي  قُضّات ،  نه  اينکه  به عنوان  معيار روابط  
شخصي  به کار رود. اين  قانون  باعث  مي شد مجازات  با نوع  
جرم  متناسب  باشد و بدين  ترتيب  از آنگونه  مجازات هاي  
بي رحمانه  و وحشيانه اي  که  تا قرنها وجه  مشخصه  دنياي  

باستان  بود جلوگيري  شود.
فراتر  قدم   يک   را  اصل   اين   ٥: ٣٨ـ٤٨  متي   در  عيسي  

قاضي ،   مقام   در  خواه   مادر،   يا  پدر  مقام   در  خواه   برد. 
اگر مي خواهيد تأديبتان  سودمند افتد، بايد تصميمي  که  
مي گيريد به جا و منصفانه  باشد. مجازات  اگر بيش  از حد 
از  بيش   اگر  و  است   انصاف   از  دور  باشد،  سخت گيرانه  
اندازه  سبک  باشد،  قدرت  تعليمي  ندارد. بنابراين  پيش  از 
آنکه  در مورد کسي  حکم  کنيد،  از خدا بخواهيد به  شما 

حکمت  عطا کند.



دست  بعوض  دست ، پا بعوض  پا، ٢٥داغ  بعوض  داغ ، زخم  بعوض  زخم ، و ضرب  
بعوض  ضرب .

٢٦«اگر كسي با وارد كردن  ضربه اي به  چشم  غلام  يا كنيزش  او را كور كند، 

بايد او را بعوض  چشمش  آزاد كند. ٢٧اگر كسي دندان  غلام  يا كنيز خود را 
بشكند، بايد او را بعوض  دندانش  آزاد كند.

٢٨«اگر گاوي به  مرد يا زني شاخ  بزند و او را بكشد، آن  گاو بايد سنگسار 

شمرده   بي گناه   گاو  آن   صاحب   آنوقت   نشود،  خورده   هم   گوشتش   و  شود 
مي شود. ٢٩ولي اگر آن  گاو قبلاً سابقة شاخ  زني داشته  و صاحبش  هم  از اين  
موضوع  با خبر بوده ، اما گاو را نبسته  باشد، در اينصورت  بايد هم  گاو سنگسار 
گردد و هم  صاحبش  كشته  شود. ٣٠ولي اگر بستگان  مقتول  راضي شوند كه  
خون بها را قبول  كنند، صاحب  گاو مي تواند با پرداخت  خونبهاي تعيين  شده ، 

جان  خود را نجات  دهد.
٣١«اگر گاوي به  دختر يا پسري شاخ  بزند و او را بكشد، همين  حكم  اجرا 

شود. ٣٢اما اگر گاو به  غلام  يا كنيزي شاخ  بزند و او را بكشد، بايد سي مثقال  
نقره  به  ارباب  آن  غلام  يا كنيز داده  شود و گاو هم  سنگسار گردد.

قوانين  مربوط  به  اموال 
٣٣«اگر كسي چاهي بكند و روي آن  را نپوشاند و گاو يا الاغي در آن  بيفتد، 

٣٤صاحب  چاه  بايد قيمت  آن  حيوان  را تماماً به  صاحبش  بپردازد و حيوان  مرده  

از آن  او باشد.
٣٥«اگر گاوي، گاو ديگري را بزند و بكشد، صاحبان  آن  دو گاو بايد گاو 

زنده  را بفروشند و قيمت  آن  را ميان  خود تقسيم  كنند، و هر يک از آنها 
هم  مي تواند نيمي از گاو كشته  شده  را براي خود بردارد. ٣٦ولي اگر گاوي 
كه  زنده  مانده ، سابقة  شاخ  زني داشته  و صاحبش  آن  را نبسته  باشد، بايد گاو 

زنده اي بعوض  گاو كشته  بدهد و گاو كشته  شده  را براي خود بردارد.

«اگر كسي گاو يا گوسفندي را بدزدد و بفروشد يا سرببرد بايد  ٢٢ 
بعوض  گاوي كه  دزديده  پنج  گاو و بعوض  گوسفند، چهار گوسفند 

٢١: ٢٦
ايو ٣١: ١٣
٢١: ٢٦

ايو ٣١: ١٣

٢١: ٢٨
پيدا ٩: ٥
٢١: ٢٨
پيدا ٩: ٥

٢١: ٣٠
اعد ٣٠: ١١، ١٢ ؛ ٣٥: ٣١

٢١: ٣٠
اعد ٣٠: ١١، ١٢ ؛ ٣٥: ٣١

٢١: ٣٢
پيدا ٣٧: ٢٨
زکر ١١: ١٢

متي  ٢٦: ١٥ ؛ ٢٧: ٣، ٩

٢١: ٣٢
پيدا ٣٧: ٢٨
زکر ١١: ١٢

متي  ٢٦: ١٥ ؛ ٢٧: ٣، ٩

٢١: ٣٤
خرو ٢٢: ٥
٢١: ٣٤

خرو ٢٢: ٥

٢٢: ١
لاو ٦: ١ـ٧

٢سمو ١٢: ٦
امث  ٦: ٣١
لو ١٩: ٨

٢٢: ١
لاو ٦: ١ـ٧

٢سمو ١٢: ٦
امث  ٦: ٣١
لو ١٩: ٨

٢١٠ خروج  ٢٢،٢١ 

احکام    مشتي   صرفاً  آمده   آيات   اين   در  آنچه     ٢٢: ١
دست وپاگير نيست ،  بلکه  نمونه اي  است  از آنچه  امروزه   
بررسي قضيه اي  مي خوانند. خدا با پيش  کشيدنِ شرايطي  
خاص ،  نشان  مي داد احکامي  که  وضع  نموده ، چگونه  بايد 

در زندگي  روزمره  قوم  اسرائيل  پياده  شود.
از:   بود  عبارت   قضيه اي   بررسي هاي   نوع   اين   از  هدف  

(١) محافظت  از قوم ،  (٢) سازمان دهي قوم ،  و اين  نکته  
که   قوانيني   باشد.  خدا  به   بايد  اسرائيل   نگاه    (٣) که  
شرايط   تمام   شده ،   اشاره   آنها  به   اينجا  در  فهرست وار 
و  احکام   از  يک   هر  زيرا  نمي گيرد،   بر  در  را  ممکن  
پيدا  مصداق   بي شمار  مواردي   در  مي تواند  خدا  قوانين  

کند.



اين   قبال   در  برنيايد،  غرامت   كامل   پرداخت   عهدة  از  ٢و٣و٤اگر  بدهد.  پس  
غرامت  به  غلامي فروخته  شود. اگر دزد در حين  دزديدن  گاو، گوسفند و يا 
الاغ  دستگير شود بايد دو برابر ارزش  حيوان  دزديده  شده  جريمه  بدهد. اگر 
دزد به  هنگام  شب  در حين  عمل  دزدي كشته  شود، كسي كه  او را كشته  
است  مجرم  شناخته  نمي شود، اما اگر اين  قتل  در روز واقع  شود كسي كه  او 

را كشته  مجرم  است .
٥«اگر كسي چارپايان  خود را عمداً به  داخل  تاكستان  شخص  ديگري رها 

كند، و يا آنها را در مزرعة شخص  ديگري بچراند، بايد از بهترين  محصول  
خود، برابر خسارت  وارده  به  صاحب  تاكستان  يا مزرعه  غرامت  بپردازد.

٦«اگر كسي در مزرعه اش  آتشي روشن  كند و آتش  به  مزرعة شخص  ديگري 

سرايت  نمايد و بافه ها يا محصول  درو نشده  و يا تمام  مزرعة  او را بسوزاند، 
آنكه  آتش  را افروخته  است  بايد غرامت  تمام  خسارات  وارده  را بپردازد.

٧«اگر كسي پول  يا شي اي را پيش  شخصي به  امانت  گذاشت  و آن  امانت  

دزديده  شد، اگر دزد دستگير شود بايد دو برابر آنچه  را كه  دزديده  است  
عوض  دهد. ٨ولي اگر دزد گرفتار نشود، آنوقت  شخص  امانتدار را نزد قضات 

ببرند تا معلوم  شود آيا خود او در امانت  خيانت  كرده  است  يا نه .
٩«هر گاه  گاو، گوسفند، الاغ ، لباس  و يا هر چيز ديگري گم  شود و صاحبش  

ادعا كند كه  گمشدة او پيش  فلان  شخص  است ، ولي آن  شخص  انكار كند، 
بايد هر دو به  حضور قضات  بيايند و كسي كه  مقصر شناخته  شد دو برابر مالي 

كه  دزديده  شده ، تاوان  دهد.
١٠«اگر كسي گاو يا الاغ  يا گوسفند يا هر حيوان  ديگري را به  دست  همسايه  

به  امانت  بسپارد و آن  حيوان  بميرد، يا آسيب  ببيند، و يا غارت  شود و شاهدي 
در بين  نباشد، ١١آن  همسايه  بايد سوگند بخورد كه  آن  را ندزديده  است  و 
صاحب  مال  بايد سوگند او را بپذيرد و از گرفتن  تاوان  مال ، خودداري كند. 
١٢ولي اگر حيوان  يا مال  امانتي از نزد امانتدار دزديده  شود، امانتدار بايد به  
باشد،  دريده   را  آن   وحشي  جانوري  احياناً  ١٣اگر  دهد.  غرامت   مال   صاحب  
شخص  امانتدار بايد لاشة  دريده  شده  را براي اثبات  اين  امر نشان  دهد، كه  در 

اينصورت  غرامت  گرفته  نمي شود.
١٤«اگر كسي حيواني را از همساية خود قرض  بگيرد و آن  حيوان  آسيب  ببيند 

٢٢: ٢
اعد ٣٥: ٢٦، ٢٧

٢٢: ٣
خرو ٢٠: ١٣ ؛ ٢١: ٢، ١٤

٢٢: ٤
امث  ٦:  ٣٠

ار ٢: ٢٦
يو ١٢: ٦

٢٢: ٢
اعد ٣٥: ٢٦، ٢٧

٢٢: ٣
خرو ٢٠: ١٣ ؛ ٢١: ٢، ١٤

٢٢: ٤
امث  ٦:  ٣٠

ار ٢: ٢٦
يو ١٢: ٦

٢٢: ٥
خرو ٢١: ٣٤

٢٢: ٥
خرو ٢١: ٣٤

٢٢: ٧
لاو ٦: ١ـ٧

امث  ٦: ٣٠، ٣١

٢٢: ٧
لاو ٦: ١ـ٧

امث  ٦: ٣٠، ٣١
٢٢: ٨

خرو ٢١: ٦
تث  ١: ١٧

٢٢: ٨
خرو ٢١: ٦
تث  ١: ١٧

٢٢: ٩
اعد ٥: ٧

تث  ٢٥: ١
٢توا ١٩: ١٠

٢٢: ٩
اعد ٥: ٧

تث  ٢٥: ١
٢توا ١٩: ١٠

٢٢: ١٢
لاو ٦: ٢
٢٢: ١٢
لاو ٦: ٢
٢٢: ١٣

پيدا ٣٧: ٣٣
٢٢: ١٣

پيدا ٣٧: ٣٣
٢٢: ١٤

تث  ٢٣: ١٩
نح  ٥: ٤

مز ٣٧: ٢١

٢٢: ١٤
تث  ٢٣: ١٩

نح  ٥: ٤
مز ٣٧: ٢١

خروج  ٢٢  ٢١١

٢٢: ٣  در سراسر فصل  ٢٢ با اصل  «جبران »،  يعني  اصلاحِ  
اشتباهي  که  مرتکب  شده ايم ،  مواجه ايم . به عنوان  مثال ،  اگر 
کسي  حيواني  مي دزديد، موظف  بود دو برابر قيمت  آن  
را به  نرخ  روز بپردازد. اگر شما نيز نسبت  به  کسي  خطا 
قدمي   خطايتان   جبران   براي   باشد  لازم   شايد  ورزيده ايد،  

فراتر از حد معمول  بر داريد. اين  کار باعث  خواهد شد 
(١) اگـر دلخـوري  يا کدورتي  پيش  آمـده ،  رفع  شـود؛  
(٢) طرف  مقابل  بخشش  و گذشت  بيشتري  از خود نشان  
دهد؛  و (٣) به  احتمال  زياد باعث  خواهد شد ديگر آن  

اشتباه  را تکرار نکنيد.



يا كشته  شود، و صاحبش  هم  در آن  زمان  در آنجا حاضر نبوده  باشد، قرض  
گيرنده  بايد عوض  آن  حيوان  را بدهد. ١٥اما اگر صاحبش  در آنجا حاضر بوده  
باشد، احتياجي به  پرداخت  تاوان  نيست . اگر حيوان  كرايه  شده  باشد همان  

كرايه ، غرامت  را نيز شامل  مي شود.

قوانين  کلي 
١٦«اگر مردي، دختر باكره اي را كه  هنوز نامزد نشده  اغفال  كند، بايد مهرية 

دختر را پرداخته ، او را به  عقد خود در آورد. ١٧ولي اگر پدر دختر با اين  
ازدواج  راضي نباشد، آن  مرد بايد فقط  مهرية  تعيين  شده  را به  او بپردازد.

١٨«زني كه  جادوگري كند، بايد كشته  شود.

١٩«هر انساني كه  با حيواني نزديكي نمايد، بايد كشته  شود.

٢٠«اگر كسي براي خدايي ديگر، غير از خداوند قرباني كند، بايد كشته  شود.

٢١«به  شخص  غريب  ظلم  نكنيد. به  ياد آوريد كه  شما نيز در سرزمين  مصر 

غريب  بوديد.
و  داريد  روا  ظلمي  آنها  بر  ٢٣اگر  نكنيد.  بهره كشي  يتيم   و  زن   بيوه   ٢٢«از 

ايشان  پيش  من  فرياد برآورند، من  به  داد آنها مي رسم ، ٢٤و بر شما خشمگين  
شده ، شما را به  دست  دشمنان  هلاک خواهم  نمود تا زنان  شما بيوه  شوند و 

فرزندانتان  يتيم  گردند.
٢٥«اگر به  يكي از افراد قوم  خود كه  محتاج  باشد، پول  قرض  دادي، مثل  يک 

رباخوار رفتار نكن  و از او سود نگير. ٢٦اگر لباس  او را گرو گرفتي، قبل  از 

٢٢: ١٦
تث  ٢٢: ٢٨، ٢٩

٢٢: ١٦
تث  ٢٢: ٢٨، ٢٩

٢٢: ١٧
تث  ٧: ٣
٢٢: ١٧
تث  ٧: ٣
٢٢: ١٨

لاو ١٩: ٢٦ ؛ ٢٠: ٢٧
تث  ١٨: ١٠

٢٢: ١٨
لاو ١٩: ٢٦ ؛ ٢٠: ٢٧

تث  ١٨: ١٠
٢٢: ١٩

لاو ١٨: ٢٣ ؛ ٢٠: ١٥
٢٢: ١٩

لاو ١٨: ٢٣ ؛ ٢٠: ١٥
٢٢: ٢٠

خرو ٣٢: ٨ ؛ ٣٤: ١٥
٢٢: ٢٠

خرو ٣٢: ٨ ؛ ٣٤: ١٥
٢٢: ٢١

لاو ١٩: ٣٣، ٣٤
٢٢: ٢١

لاو ١٩: ٣٣، ٣٤
٢٢: ٢٢

تث  ٢٤: ١٧
٢٢: ٢٢

تث  ٢٤: ١٧

٢٢: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٦
تث  ٢٣: ١٩

٢٢: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٦
تث  ٢٣: ١٩

٢٢: ٢٦
تث  ٢٤: ٦، ١٠ـ١٣

٢٢: ٢٦
تث  ٢٤: ٦، ١٠ـ١٣

٢١٢ خروج  ٢٢ 

٢٢: ١٨  چرا حکم  خدا در مورد جادوگري  چنين  سخت گيرانه   
١٨: ١٠ـ١٢)؟  تثنيه   ؛   ٢٠: ٦، ٢٧ ؛   ١٩: ٣١ (لاويان   است  
جادوگري  مجازات  مرگ  در پي  داشت  زيرا جنايتي  بود 
نقضِ  همانا  شرير،   نيروهاي   به   توسّل   خدا.  خود  ضدّ  بر 
ديگر  خدايان   را  «تو  مي فرمود:  که   بود  خدا  اول   حکم  
غير از من  نباشد». جادوگري ،  طغيان  عليه  خدا و قدرت  
و اقتدار او بود و فرد جادوگر در واقع  به جاي  پيروي  از 

خدا،  در صف  شيطان  مي ايستاد.
٢٢: ٢١  خدا از اسرائيلي ها خواست  با غريبه ها منصفانه  
رفتار کنند،  چون  خود نيز زماني  در مصر غريب  بودند. 
ورود به  محيطي  جديد که  در آن  احساس  مي کنيد تنها 
کار  ناجوريد،   وصله اي   اصطلاح   به   و  هستيد  بي کس  و 
هست ؟  غريبه اي   نيز  شما  کشور  در  آيا  نيست .  آساني  
آيا در منطقه  شما پناهندگان  يا مهاجريني  از کشورهاي  
ديگر وجود دارند؟ آيا هستند کساني  که  از قوم  و تباري  
ديگر در مدارس  فرزندانتان  ثبت نام  کرده  باشند؟ نسبت  

به  مشکلاتشان  بي توجه  نباشيد و محبت  خدا را در قالب  
اعمال  و رفتارتان  به  آنها نشان  دهيد.

٢٢: ٢٢ـ٢٧  قوانين  عبراني ها به خاطر موضع  منصفانه اش  
در قبال  فقرا و افراد کم بضاعت ،  شهره  خاص  و عام  بود. 
خدا مؤکداً اصرار داشت  که  با فقرا و ضعفا خوش رفتاري  
شود تا بتوانند خود را از فلاکت  فعلي  رهانيده ،  بخت  و 
با  که   است   ما  بر  رو  اين   از  يابند.  باز  را  ديرين   اقبالِ 
دستگيري  از مستمندان ،  منعکس کننده  توجه  خدا نسبت  

به  اين  قشر باشيم .
٢٢: ٢٦  چرا شريعت  تأکيد داشت  که  اگر کسي  رداي  
کسِ ديگري  را از او به  عاريت  مي گيرد،  حتماً بايد تا پيش  
از غروب  آفتاب  آن  را باز گرداند؟ ردا جزو با ارزشترين  
کاري   روزگار  آن   در  لباس   تهيه   بود.  اسرائيلي ها  اموال  
سخت  و وقت گير بود. به  همين  جهت  قيمت  يک  ردا بسيار 
بالا بود و بيشتر مردم  تنها يک  ردا داشتند. از ردا به عنوان  

پتو،  سبد،  صندلي ،  وثيقه ،  و البته  لباس  استفاده  مي شد.



غروب  آفتاب  آن  را به  او پس  بده ، ٢٧چون  ممكن  است  آن  لباس  تنها پوشش  
او براي خوابيدن  باشد. اگر آن  لباس  را به  او پس  ندهي و او پيش  من  ناله  كند 

من  به  داد او خواهم  رسيد، زيرا خدايي كريم  هستم .
٢٨«به  خدا كفر نگو و به  رهبران  قوم  خود لعنت  نفرست .

٢٩«نوبر غلات  و عصير انگور خود را به  موقع  بحضور من  بياور.

«براي پسر ارشد خود، عوض  بده .
اين   بگذار  بده .  من   به   را  خود  گوسفندان   و  گاوان   نر  زاده هاي  ٣٠«نخست  

نخست زاده ها يک هفته  پيش  مادرشان  بمانند و در روز هشتم  آنها را به  من  
بده .

٣١«شما قوم  مقدس  من  هستيد، پس  گوشت  حيواني را كه  بوسيله  جانور وحشي 

دريده  شده ، نخوريد؛ آن  را پيش  سگان  بيندازيد.

خطاكار  ٢٣  با  دروغ   شهادت   دادن   با  و  نكن   منتشر  را  دروغ   «خبر 
همكاري منما. ٢دنباله رو جماعت  در انجام  كار بد مشو. وقتي در 
دادگاه  در مقام  شهادت  ايستاده اي تحت  تأثير نظر اكثريت ، عدالت  را پايمال  

نكن ، ٣و از كسي صرفاً بخاطر اينكه  فقير است  طرفداري منما.
صاحبش   پيش   را  آن   برخوردي  خود  دشمن   گمشدة   الاغ   يا  گاو  به   ٤«اگر 

٢٢: ٢٧
خرو ٢: ٢٣

مز ٣٤: ٦ ؛ ٧٢: ١٢
اش  ١٩: ٢٠

٢٢: ٢٧
خرو ٢: ٢٣

مز ٣٤: ٦ ؛ ٧٢: ١٢
اش  ١٩: ٢٠

٢٢: ٢٨
لاو ٢٤: ١٥
اعما  ٢٣: ٥

٢٢: ٢٨
لاو ٢٤: ١٥
اعما  ٢٣: ٥
٢٢: ٢٩

خرو ١٣: ٢ ؛ ٢٣: ١٦، ١٩ ؛
٣٤: ١٩، ٢٠

تث  ٢٦: ٢

٢٢: ٢٩
خرو ١٣: ٢ ؛ ٢٣: ١٦، ١٩ ؛

٣٤: ١٩، ٢٠
تث  ٢٦: ٢
٢٢: ٣٠

پيدا ١٧: ١٢
لاو ١٢: ٣ ؛ ٢٢: ٢٧

٢٢: ٣٠
پيدا ١٧: ١٢

لاو ١٢: ٣ ؛ ٢٢: ٢٧
٢٢: ٣١

خرو ١٩: ٦
لاو ٧: ٢٤ ؛ ١٧: ١٥ ؛ ٢٢: ٨

٢٢: ٣١
خرو ١٩: ٦

لاو ٧: ٢٤ ؛ ١٧: ١٥ ؛ ٢٢: ٨

٢٣: ١
تث  ٥: ٢٠ ؛ ١٩: ١٦

٢٣: ١
تث  ٥: ٢٠ ؛ ١٩: ١٦

٢٣: ٢، ٣
تث  ١: ١٧ ؛ ١٦: ١٩

٢٣: ٢، ٣
تث  ١: ١٧ ؛ ١٦: ١٩

٢٣: ٤
تث  ٢٢: ١ـ٤

٢٣: ٤
تث  ٢٢: ١ـ٤

خروج  ٢٣،٢٢  ٢١٣

٢٢: ٢٩  بر اسرائيليان  بود که  ده يک اموالشان  را بي درنگ   
تقديم  خدا نمايند. مطابق  شريعت  خدا،  ده يک  مي بايست  فوراً 
پرداخت  مي شد. از آنجا  که  خدا بابت  ده يک هاي  عقب افتاده  
اخطاريه  نمي فرستد،  به آساني  ممکن  است  اين کار را پشت  
گوش  بيندازيم  و در عوض  به  ديگر تعهدات  مالي مان  عمل  
کنيم . اما اگر پيش  از هر چيزِ ديگر ده يک آنچه  را خود خدا 
به  ما بخشيده  است  به  او بدهيم ،  با اين کار نشان  مي دهيم  که  

او به راستي  در زندگي مان  مکان  اول  را دارا است .
٢٣: ١  خدا نشر اکاذيب  را به شدت  منع  کرده  بود،  زيرا 
سخنان  کذب  و شهادت هاي  دروغ  بنياد خانواده  را سست  
مي کرد،  همسايگان  را به  جان  هم  مي انداخت ،  و جامعه  را 
دچار هرج  و مرج  و بي عدالتي  مي ساخت . شايعه پراکني  
يا  کذب   سخنان   انتشار  با  مي آفريند.  مشکل   نيز  امروزه  
شايعات  بي اساس ،  مسؤول  خواهيم  بود- ولو آنکه  مسبب  
اصلي  ما نباشيم . شراکت  در اينگونه  اعمال ،  شراکت  در 
شايعه   از  هميشه   زندگي   در  بنابراين   است .  دروغ گويي  

بپرهيزيد و در افشاي  آن  بکوشيد.
٢٣: ٢، ٣  در آن  زمان  ثروتمندان  اغلب  با پرداخت  رشوه  به  
شاهدان  دروغين  يا جلب  حمايت  مردم  از طريق  پول ،  خود 
را تبرئه  مي کردند. اما خدا به  قوم  اسرائيل  هشدار داد هيچگاه  
همکاران   و  دوستان   فشار  نشوند.  فشارها  اينگونه   تسليم  

وادارمان   و  است   ما  زندگي   در  قوي   نيرويي   نيز  امروزه  
خدا  ببينيم   آنکه   بدون   شويم ،  جماعت   همرنگ   مي کند 
مي خواهد از کدام  مسير هدايتمان  کند. بنابراين  بايد پيوسته  
به ياد داشته  باشيم  که  شهرت  و موفقيت  اموري  زودگذر 
است  و تنها آنچه  از طرفِ خدا است  تا ابد باقي  مي ماند . اگر 
اين  حقيقت  را مدام  مدِ نظر داشته  باشيم ،  مي توانيم  در برابر 

فشار جمع  مقاومت  کنيم  و همرنگ  جماعت  نشويم .
اجراي   شيوه   رايج ترين   انتقام   که   دنيايي   در    ٢٣: ٤، ٥
عدالت  بود،  اين  انديشه  که  بايد دشمنان  خود را دوست  
بداريم ، انديشه اي  تازه  و سخت  تکان دهنده  بود. اما خدا 
نه  تنها قوم  اسرائيل  را با اين  انديشه  آشنا کرد،  بلکه  آن  
گمشده   حيوانِ  کسي   اگر  آورد!  در  قانون   به صورت   را 
دشمنش  را پيدا مي کرد،  مي بايست  فوراً آن  را به  صاحبش  
آسيب   جهت   آن   از  دشمنش   آنکه   ولو  مي گرداند،   بر 

رساندن  به  او استفاده  کند.
عيسي  در لوقا ١٠: ٣٠ـ٣٧ به وضوح  تعليم  مي دهد که  بايد از 
تمام  نيازمندان  دستگيري  کنيم - ولو آنکه  دشمنمان  باشند. 
اجراي  قوانين  مربوط  به  شيوه  صحيح  زندگي  در برخورد با 
دوستان ،  به  اندازه  کافي  دشوار هست . اما اگر از حکم  خدا 
در مورد مهرباني  و انصاف  نسبت  به  دشمنانمان  اطاعت  

کنيم ،  نشان  مي دهيم  که  واقعاً با مردم  دنيا فرق  داريم .



برگردان . ٥اگر الاغ  دشمنت  را ديدي كه  در زير بار افتاده  است ، بي اعتنا از 
كنارش  رد نشو، بلكه  به  او كمک كن  تا الاغ  خود را از زمين  بلند كند.

٦«در دادگاه ، حق  شخص  فقير را پايمال  نكن . ٧تهمت  ناروا به  كسي نزن  و 

نگذار شخص  بي گناه  به  مرگ  محكوم  شود. من  كسي را كه  عدالت  را زير پا 
گذارد بي سزا نخواهم  گذاشت .

٨«رشوه  نگير، چون  رشوه  چشمان  بينايان  را كور مي كند و راستگويان  را به  

دروغگويي واميدارد.
٩«به  اشخاص  غريب  ظلم  نكن ، چون  خود تو در مصر غريب  بودي و از حال  

غريبان  آگاهي.
١٠«در زمين  خود شش  سال  كشت  و زرع  كنيد، و محصول  آن  را جمع  نماييد. 

١١اما در سال  هفتم  بگذاريد زمين  استراحت  كند و آنچه  را كه  در آن  مي رويد 
واگذاريد تا فقرا از آن  استفاده  كنند و آنچه  از آن  باقي بماند حيوانات  صحرا 

بخورند. اين  دستور در مورد باغ  انگور و باغ  زيتون  نيز صدق  مي كند.
١٢«شش  روز كار كنيد و در روز هفتم  استراحت  نماييد تا غلامان  و كنيزان  و 

غريباني كه  برايتان  كار مي كنند و حتي چارپايانتان  بتوانند استراحت  نمايند.
١٣«از آنچه  كه  به  شما گفته ام  اطاعت  كنيد. نزد خدايان  غير دعا نكنيد و حتي 

اسم  آنها را بر زبان  نياوريد.
١٤«هر سال  اين  سه  عيد را به  احترام  من  نگاهداريد. ١٥اول ، عيد فطير: همانطور كه  

قبلاً دستور دادم  در اين  عيد هفت  روز نان  فطير بخوريد. اين  عيد را بطور مرتب  در 
ماه  ابيب  هر سال  برگزار كنيد، چون  در همين  ماه  بود كه  از مصر بيرون  آمديد. 
در اين  عيد همة شما بايد به  حضور من  هديه  بياوريد. ١٦دوم ، عيد حصاد: آن  وقتي 
است  كه  شما بايد نوبر محصولات  خود را به  من  تقديم  كنيد. سوم ، عيد جمع آوري: 
اين  عيد را در آخر سال ، هنگام  جمع آوري محصول  برگزار كنيد. ١٧هر سال  در اين  

سه  عيد، تمام  مردان  بني اسرائيل  بايد در حضور خداوند حاضر شوند.
نكنيد.  تقديم   من   به   مايه دار  خمير  نان   با  همراه   را  قرباني  حيوان   ١٨«خون  

نگذاريد پيه  قرباني هايي كه  به  من  تقديم  كرده ايد تا صبح  بماند.
١٩«نوبر هر محصولي را كه  درو مي كنيد، به  خانة خداوند، خدايتان  بياوريد.

«بزغاله  را در شير مادرش  نپزيد.

دستورالعمل هايي  در خصوص  نحوه  برخورد با دشمنان 
٢٠«من  فرشته اي پيشاپيش  شما مي فرستم  تا شما را بسلامت  به  سرزميني هدايت  

٢٣: ٧
خرو ٢٠: ١٣، ١٦

تث  ٢٧: ١٥

٢٣: ٧
خرو ٢٠: ١٣، ١٦

تث  ٢٧: ١٥

٢٣: ٦
خرو ٢٢: ٢١ـ٢٤

تث  ٢٧: ١٩

٢٣: ٦
خرو ٢٢: ٢١ـ٢٤

تث  ٢٧: ١٩

٢٣: ٨
تث  ١٦: ١٩

١سمو ٨: ٣ ؛ ١٢: ٣

٢٣: ٨
تث  ١٦: ١٩

١سمو ٨: ٣ ؛ ١٢: ٣
٢٣: ٩

خرو ٢٢: ٢١
لاو ١٩: ٣٣، ٣٤

٢٣: ٩
خرو ٢٢: ٢١

لاو ١٩: ٣٣، ٣٤
٢٣: ١٠

لاو ٢٥: ١
٢٣: ١٠

لاو ٢٥: ١
٢٣: ١١

لاو ٢٦: ٣٤، ٣٥
٢٣: ١١

لاو ٢٦: ٣٤، ٣٥

٢٣: ١٢
خرو ٢٠: ٨ـ١١

تث  ٥: ١٣

٢٣: ١٢
خرو ٢٠: ٨ـ١١

تث  ٥: ١٣
٢٣: ١٣

تث  ٤: ٩، ٢٣
٢٣: ١٣

تث  ٤: ٩، ٢٣

٢٣: ١٥
خرو ١٢: ٢ ؛ ١٣: ٤

لاو ٢٣: ٥
اعد ٩: ٢

٢٣: ١٥
خرو ١٢: ٢ ؛ ١٣: ٤

لاو ٢٣: ٥
اعد ٩: ٢

٢٣: ١٤
خرو ٣٤: ٢٢
لاو ٢٣: ٤

تث  ١٦: ١٦

٢٣: ١٤
خرو ٣٤: ٢٢
لاو ٢٣: ٤

تث  ١٦: ١٦

٢٣: ١٦
خرو ٣٤: ٢٢
لاو ٢٣: ٩، ٣٤
تث  ١٦: ٩، ١٣

٢٣: ١٦
خرو ٣٤: ٢٢
لاو ٢٣: ٩، ٣٤
تث  ١٦: ٩، ١٣

٢٣: ١٧
تث  ١٢: ٥ ؛ ١٦: ١٦

٢٣: ١٧
تث  ١٢: ٥ ؛ ١٦: ١٦

٢٣: ١٨
خرو ١٢: ١٠ ؛ ٣٤: ٢٥

لاو ٢: ١١ ؛ ٧: ١٥

٢٣: ١٨
خرو ١٢: ١٠ ؛ ٣٤: ٢٥

لاو ٢: ١١ ؛ ٧: ١٥
٢٣: ١٩

خرو ٢٢: ٢٩ ؛ ٣٤: ٢٦
لاو ٢٣: ١٠

٢٣: ١٩
خرو ٢٢: ٢٩ ؛ ٣٤: ٢٦

لاو ٢٣: ١٠

٢٣: ٢٠
خرو ٣: ٢ ؛ ١٤: ١٩

٢٣: ٢٠
خرو ٣: ٢ ؛ ١٤: ١٩

٢١٤ خروج  ٢٣ 

که    مي رفت   اسرائيلي ها  همراه   که   فرشته   اين     ٢٣: ٢٠
آيه   اين   شايد  بود.  خدا  فرشته   زياد  احتمال   به   بود؟ 

باشد  داشته   اشاره   آتش   و  ابر  ستون   در  خدا  حضور  به  
(خروج  ١٣: ٢١، ٢٢).



كند كه  براي شما آماده  كرده ام . ٢١به  سخنان  او توجه  كنيد و از دستوراتش  
پيروي نماييد. از او تمّرد نكنيد، زيرا گناهان  شما را نخواهد بخشيد، چراكه  او 
نمايندة من  است  و نام  من  بر اوست . ٢٢اگر مطيع  او باشيد و تمام  دستورات  مرا 
اطاعت  كنيد، آنگاه  من  دشمن  دشمنان  شما خواهم  شد. ٢٣فرشتة من  پيشاپيش  
شما خواهد رفت  و شما را به  سرزمين  اموري ها، حيتي ها، فرزي ها، كنعاني ها، 
حوي ها و يبوسي ها هدايت  خواهد كرد و من  آنها را هلاک خواهم  نمود. 
٢٤بتهاي آنها را سجده  و پرستش  نكنيد و مراسم  ننگين  آنها را بجا نياوريد. اين  

قومها را نابود كنيد و بتهايشان  را بشكنيد.
٢٥«خداوند، خداي خود را عبادت  كنيد و او نان  و آب  شما را بركت  خواهد 

داد و بيماري را از ميان  شما دور خواهد كرد. ٢٦در ميان  شما سقط  جنين  و 
نازايي وجود نخواهد داشت . او به  شما عمر طولاني خواهد بخشيد.

٢٧«به  هر سرزميني كه  هجوم  بريد، ترس  خداوند بر مردمانش  مستولي خواهد 

شد و آنها از برابر شما خواهند گريخت . ٢٨من  زنبورهاي سرخ  مي فرستم  تا 
قوم هاي حوي، كنعاني و حيتي را از حضور شما بيرون  كنند. ٢٩البته  آن  قومها 
را تا يک سال  بيرون  نخواهم  كرد مبادا زمين  خالي و ويران  گردد و حيوانات  
درنده  بيش  از حد زياد شوند. ٣٠اين  قومها را بتدريج  از آنجا بيرون  مي كنم  تا 
كم كم  جمعيت  شما زياد شود و تمام  زمين  را پر كند. ٣١مرز سرزمين  شما 
را از درياي سرخ  تا كرانة فلسطين  و از صحراي جنوب  تا رود فرات  وسعت  
مي دهم  و به  شما كمک مي كنم  تا ساكنان  آن  سرزمين  را شكست  داده ، بيرون  

كنيد.
٣٢«با آنها و خدايان  ايشان  عهد نبنديد ٣٣و نگذاريد در ميان  شما زندگي كنند 

مبادا شما را به  بت  پرستي كشانده ، به  مصيبت  عظيمي گرفتار سازند.»

قول  قوم  به  اطاعت  از احکام  خدا

سپس  خداوند به  موسي فرمود: «تو و هارون  و ناداب  و ابيهو با  ٢٤ 
من   من  به  كوه  برآييد ولي به   هفتاد نفر از بزرگان  اسرائيل  نزد 

٢٣: ٢١
خرو ٣: ١٤ ؛ ٣٤: ٥

اعد ١٤: ١٠، ١١

٢٣: ٢١
خرو ٣: ١٤ ؛ ٣٤: ٥

اعد ١٤: ١٠، ١١
٢٣: ٢٢

اعد ٢٤: ٩
تث  ٣٠: ٧

٢٣: ٢٢
اعد ٢٤: ٩
تث  ٣٠: ٧
٢٣: ٢٣

پيدا ١٥: ١٩ـ٢١
تث  ٧: ١

يوش  ٢٤: ١١

٢٣: ٢٣
پيدا ١٥: ١٩ـ٢١

تث  ٧: ١
يوش  ٢٤: ١١

٢٣: ٢٤
خرو ٢٠: ٥ ؛ ٣٤: ١٣

٢٣: ٢٤
خرو ٢٠: ٥ ؛ ٣٤: ١٣

٢٣: ٢٥
خرو ١٥: ٢٦
لاو ٢٦: ٣

تث  ٧: ١٥ ؛ ٢٤: ١ـ١٤

٢٣: ٢٥
خرو ١٥: ٢٦
لاو ٢٦: ٣

تث  ٧: ١٥ ؛ ٢٤: ١ـ١٤

٢٣: ٢٧
پيدا ٣٥: ٥

خرو ١٥: ١٦
تث  ٢: ٢٥

٢٣: ٢٧
پيدا ٣٥: ٥

خرو ١٥: ١٦
تث  ٢: ٢٥
٢٣: ٢٨

تث  ٧: ٢٠
٢٣: ٢٨

تث  ٧: ٢٠
٢٣: ٣٠

تث  ٧: ٢٢
يوش  ١٥: ٦٣ ؛ ١٦: ١٠ ؛

١٧: ١٢

٢٣: ٣٠
تث  ٧: ٢٢

يوش  ١٥: ٦٣ ؛ ١٦: ١٠ ؛
١٧: ١٢

٢٣: ٣١
پيدا ١٥: ١٨

يوش  ٢١: ٤٤ ؛ ٢٤: ١٢، ١٨

٢٣: ٣١
پيدا ١٥: ١٨

يوش  ٢١: ٤٤ ؛ ٢٤: ١٢، ١٨

٢٣: ٣٣
تث  ٧: ١٦ ؛ ١٢: ٣٠

٢٣: ٣٣
تث  ٧: ١٦ ؛ ١٢: ٣٠

٢٣: ٣٢
تث  ٧: ٢
٢٣: ٣٢
تث  ٧: ٢

٢٤: ١
 خرو ٦: ٢٣ ؛ ١٩: ٢٤

٢٤: ١
 خرو ٦: ٢٣ ؛ ١٩: ٢٤

خروج  ٢٤،٢٣  ٢١٥

٢٣: ٢٤، ٢٥  اگر داخلِ تنور شويد،  طولي  نمي کشد که   
خصوص   در  اسرائيل   قوم   به   خدا  مي سوزيد.  آتش   در 
عقايدشان   و  اعمال   که   خود  همسايگان   با  معاشرت  
مي توانست  آنها را از خدا دور سازد،  هشدار داد. ما نيز با 
کساني  همسايه ايم  که  معيارهاي  ارزشي شان  اغلب  کاملاً 
با ما فرق  دارد. دعوت  ما اين  است  که  با نحوه  زندگي  
خود نشان  دهيم  به  خدا ايمان  داريم . اين  کار ممکن  است  
مسيحايي  زندگي  شيوه   اگر  به ويژه   نباشد،   آسان   چندان  
با  بايد  باشد.  داشته   فرق   دنيا  مردم   معمولِ  زندگي   با  ما 

شيوه  زندگي  خود نشان  دهيم  که  ايمانمان  را بر معيارهاي  
جامعه  مقدم  مي دانيم .

٢٣: ٣٢، ٣٣  خدا پيوسته  به  قوم  هشدار مي داد که  از بت  و 
مذاهب  دروغين  بپرهيزند. در مصر بت ها قوم  را از هر سو 
احاطه  کرده  بودند،  اما ترک  آن  سرزمين  بت پرست  بدان  
معنا نبود که  ديگر از قيد بت پرستي  آزاد شده اند. بت پرستي  
خدا  داشت .  رواج   مصر  اندازه   به   نيز  کنعان   سرزمين   در 
مي دانست  که  قومش  به  قدرت  بيشتري  نياز دارند،  از اين  

رو پيوسته  تأکيد مي کرد از بت ها دوري  جويند.



نزديک نشويد، بلكه  از فاصلة  دور مرا سجده  كنيد. ٢تنها تو اي موسي، بحضور 
من  بيا، ولي بقيه  نزديک نيايند. هيچ  يک از افراد قوم  نيز نبايد از كوه  بالا 

بيايند.»
٣پس  موسي بازگشت  و قوانين  و دستورات  خداوند را به  بني اسرائيل  باز گفت .
تمام  مردم  يک صدا گفتند: «هر چه  خداوند فرموده  است ، انجام  خواهيم  داد.»

٤موسي تمام  دستورات  خداوند را نوشت  و صبح  روز بعد، بامدادان  برخاست  و 
در پاي آن  كوه  قربانگاهي بنا كرد و به  تعداد قبايل  بني اسرائيل ، دوازده  ستون  
در اطراف  آن  برپا نمود. ٥آنگاه  چند نفر از جوانان  بني اسرائيل  را فرستاد تا 
قرباني هاي سوختني و قرباني هاي سلامتي به  خداوند تقديم  كنند. ٦موسي نيمي 
از خون  حيوانات  قرباني شده  را گرفت  و در تشتها ريخت  و نيم  ديگر خون  را 
روي قربانگاه  پاشيد. ٧سپس  كتابي را كه  در آن  دستورات  خدا را نوشته  بود 
يعني كتاب  عهد را براي بني اسرائيل  خواند و قوم  بار ديگر گفتند: «ما قول  

مي دهيم  كه  از تمام  دستورات  خداوند اطاعت  كنيم .»
٨پس  موسي خوني را كه  در تشتها بود گرفت  و بر مردم  پاشيد و گفت : «اين  خون ، 

عهدي را كه  خداوند با دادن  اين  دستورات  با شما بست ، مهر مي كند.»
٩موسي و هارون  و ناداب  و ابيهو با هفتاد نفر از بزرگان  اسرائيل  از كوه  بالا 
رفتند، ١٠و خداي اسرائيل  را ديدند. به  نظر مي رسيد كه  زير پاي او فرشي از 
ياقوت  كبود به  شفافي آسمان  گسترده  شده  باشد. ١١هر چند بزرگان  اسرائيل  
خدا را ديدند، اما آسيبي به  ايشان  وارد نشد. آنها در حضور خدا خوردند و 

آشاميدند.
١٢آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «نزد من  به  بالاي كوه  بيا و آنجا باش  و من  
قوانين  و دستوراتي را كه  روي لوح هاي سنگي نوشته ام  به  تو مي دهم  تا آنها 
را به  بني اسرائيل  تعليم  دهي.» ١٣پس  موسي و دستيار او يوشع  برخاستند تا از 

٢٤: ٢
خرو ٢٠: ٢١

٢٤: ٢
خرو ٢٠: ٢١

٢٤: ٣
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٢٤: ٥
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حز ١: ٢٦
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٢٤: ١٢
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ار ٣١: ٣٣
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خرو ١٧: ٩ ؛ ٣٢: ١٧ ؛ ٣٣: ١١
٢٤: ١٣

خرو ١٧: ٩ ؛ ٣٢: ١٧ ؛ ٣٣: ١١

٢١٦ خروج  ٢٤ 

٢٤: ٦ـ٨  چرا موسي  بر قوم  خون  پاشيد و اين  خون  چطور  
«عهد و پيماني  را که  خداوند با آنان  بسته  بود»  مُهر مي کرد؟

خدا داورِ قادر مطلق  جهان  است . از اين  گذشته ،  قدوسِ 
را  گناه   جهانيان ،   قدوسِ  داور  مقامِ  در  هست .  نيز  مطلق  
در  خدا  مي داند.  مرگ   سزاوار  را  آن   و  مي کند  محکوم  
حيواني   گناهکار،   شخص   به جاي   که   پذيرفت   عهدعتيق  
که   مي داد  نشان   حيوان   ريخته شده   خون   شود.  کشته  
جانِ يک  موجود به جاي  موجودي  ديگر فدا شده  است . 
بنابراين ،  خون  از يک  طرف  نمايانگر مرگ  حيوان  بود 
و از طرف  ديگر سمبل  جان  نجات يافته اي  که  به واسطه  
که   حيوانات   مرگ   البته   بود.  رسته   مرگ   از  خون   آن  
صرفاً  مي شد،   گناه   آمرزش   موجب   عهدعتيق   دوران   در 

راه حلي  موقتي  بود و پيشاپيش  مرگ  عيسي  مسيح  را نويد 
مي داد (عبرانيان  ٩: ٩ ـ ١٠: ٢٤).

موسي  در اين  مراسم ،  نيمي  از خون  حيوانات  قرباني  را بر 
قربانگاه  پاشيد تا نشان  دهد که  شخص  گناهکار مي تواند 
دوباره  نزد خدا بيايد، چون  موجود ديگري  به جاي  او مرده  
است . و اما نيم  ديگر خون  قرباني  را در تشت هايي  ريخت  
تاوانِ  که   دهد  نشان   تا  پاشيد  مردم   بر  را  آن   آنگاه   و 
گناهشان  پرداخته  شده  است  و مي توانند دوباره  به  سوي  
خدا باز گردند. خدا از طريق  اين  عملِ نمادين  مجدداً بر 
عهد خود با اسرائيل  مهر تأييد زد و در خصوص  کفاره 
مي داد،  درسهاي  روحاني  که  در آينده  رخ   مسيح   عيسي  

مهمي  به  قوم  داد.



كوه  بالا بروند. ١٤موسي به  بزرگان  قوم  گفت : «در اينجا بمانيد و منتظر باشيد 
تا برگرديم . اگر در غياب  من  مشكلي پيش  آمد با هارون  و حور مشورت  

كنيد.»
برد  فرو  خود  در  را  كوه   ابري  و  رفت   بالا  سينا  كوه   از  موسي  ١٥بنابراين ، 
١٦و حضور پر جلال  خداوند بر آن  قرار گرفت . شش  روز ابر همچنان  كوه  را 
پوشانده  بود و در روز هفتم ، خداوند از ميان  ابر موسي را صدا زد. ١٧حضور 
پر جلال  خداوند بر فراز كوه  بر مردمي كه  در پايين  كوه  بودند چون  شعله هاي 
فروزان  آتش  به  نظر مي رسيد. ١٨موسي به  بالاي كوه  رفت  و آن  ابر، او را 

پوشانيد و او چهل  شبانه  روز در كوه  ماند.

٢ـ دستورالعمل هاي  مربوط  به  بناي خيمه  عبادت 

خداوند به  موسي فرمود: «به  بني اسرائيل  بگو كه  هدايا به  حضور  ٢٥ 
من  بياورند. از كساني هديه  قبول  كن  كه  با ميل  و رغبت  مي آورند. 
هدايا بايد از اين  نوع  باشند: طلا، نقره  و مفرغ ؛ نخهاي آبي، ارغواني و قرمز؛ 
كتان  لطيف ؛ پشم  بز؛ پوست  قوچ  كه  رنگش  سرخ  شده  باشد و پوست  خز؛ 
چوب  اقاقيا؛ روغن  زيتون  براي چراغها؛ مواد خوشبو براي تهيه  روغن  مسح ؛ 

٢٤: ١٥
خرو ١٩: ٩
٢توا ٦: ١

٢٤: ١٥
خرو ١٩: ٩
٢توا ٦: ١
٢٤: ١٦

لاو ٩: ٢٣
اعد ١٤: ١٠

٢٤: ١٦
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اعد ١٤: ١٠
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تث  ٩: ٩ ؛ ١٠: ١٠

١پاد ١٩: ٨
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خروج  ٢٥،٢٤  ٢١٧

 

٢٥: ١  فصل هاي  ٢٥ الي  ٣١ شامل  دستورالعمل هاي  خدا 
فصل هاي   و  عبادت ،   خيمه   ساختن   نحوه   مورد  در  است  
٣٥ الي  ٣٩ نشان  مي دهد که  اين  دستورالعمل ها چطور در 
عمل  به  مورد اجرا در آمد. و اما ببينيم  اين  همه  جزئيات  
به   مربوط   که   خيمه اي   ساخت   دستور  مورد  در  پيچيده  
گذشته هاي  دور است ،  براي  امروزِ ما چه  درسي  دارد؟ از 
اين  جزئيات  چند چيز فرا مي گيريم :  اول  اينکه ،  کيفيت  

بالاي  مصالحِ ارزشمندي  که  در ساخت  خيمه  به کار رفته  
دوم ،   نکته   مي کرد.  بيان   را  خدا  تعالي  و  عظمت   بود،  
بود،  شده   کشيده   قدس الاقداس   دورتادورِ  که   پرده اي  
نمادي  بود از پاکي  و قدوسيتِ خدا که  نمي توانست  با 
بودن   حمل   قابل   اينکه ،   سوم   شود.  عجين   ناپاک   عوامِ 
همراهِ  همواره   است   مايل   خدا  که   مي داد  نشان   خيمه  

قومش  باشد.

موارد تجلي 
خدا بر انسان  در

کتاب مقدس 
 آيه موارد تجلي  خدا بر انسان 

سينا،  کوه  پاي  در 
خدا بر قوم اسرائيل 
فيزيکي  به شکلي 
ظاهر شد. اين امر را 
”تجلي خدا“ مي نامند. 
مواردي  اينجا  در 
مي کنيم  ذکر  را 
آنها  طي  خدا  که 
بر  کتاب مقدس  در 

افراد تجلي فرمود.

فرشته  خداوند به  هاجر، کنيز سارا ظاهر شد و تولد اسماعيل  پسر ابراهيم  را 
اعلام  کرد

 خداوند به  ابراهيم  ظاهر شد و تولد اسحاق  را نويد داد
 فرشته  خداوند مانع  از آن  شد که  ابراهيم  پسرش  اسحاق  را قرباني  کند

 فرشته  خداوند در قالب  زبانه هاي  آتش  از ميان  بوته اي  بر موسي  ظاهر شد
 خدا در ستوني  از ابر و آتش  بر اسرائيل  ظاهر شد تا قوم  را در بيابان  هدايت  کند

 خداوند رو در رو با موسي  سخن گفت
 هنگامي  که  شدرک ،  ميشک  و عبدنغو را در تون  آتش  انداخته  بودند،  خدا 

 به صورت  نفر چهارم  در کنارشان  ظاهر شد

پيدايش  ١٦: ٧

پيدايش  ١٨: ١ـ١١
پيدايش  ٢٢: ١١، ١٢

خروج  ٣: ٢
خروج  ١٤: ١٩
خروج  ٣٣: ١١
دانيال  ٣: ٢٥



بند  سينه   و  ايفود  براي  ديگر  قيمتي  سنگهاي  و  جزع   سنگ   خوشبو؛  بخور 
كاهن .

٨«بني اسرائيل  بايد خيمة مقدسي برايم  بسازند تا در ميان  ايشان  ساكن  شوم . 

٩اين  خيمه  و تمام  لوازم  آن  را عيناً مطابق  طرحي كه  به  تو نشان  مي دهم  
بساز.

قربانگاه 
١٠«صندوقي از چوب  اقاقيا بساز كه  درازاي آن  ١٢٥ سانتي متر و پهنا و بلندي آن  

هر كدام  ٧٥ سانتي متر باشد. ١١بيرون  و درون  آن  را با طلاي خالص  بپوشان  و 
نواري از طلا دور لبة آن  بكش . ١٢براي اين  صندوق ، چهار حلقه  از طلا آماده  
كن  و آنها را در چهار گوشة قسمت  پايين  آن  متصل  نما يعني در هر طرف  دو 
حلقه . ١٣و١٤دو چوب  بلند كه  از درخت  اقاقيا تهيه  شده  باشد با روكش  طلا بپوشان  
و آنها را براي برداشتن  صندوق  در داخل  حلقه هاي دو طرف  صندوق  بگذار. 
١٥اين  چوبها درون  حلقه هاي «صندوق  عهد» بماند واز حلقه ها خارج  نشود. 
١٦وقتي ساختن  صندوق  عهد به  پايان  رسيد، آن  دو لوح  سنگي را كه  دستورات  و 

قوانين  روي آن  كنده  شده  به  تو مي سپارم  تا در آن  بگذاري.
١٧«سرپوش  صندوق  عهد را به  درازاي ١٢٥ سانتي متر و پهناي ٧٥ سانتي متر 

از طلاي خالص  درست  كن . اين  سرپوش ، «تخت  رحمت » است  براي كفارة 
گناهان  شما. ١٨و١٩دو مجسمة فرشته  از طلا در دو سر تخت  رحمت  بساز. 
فرشته ها را طوري روي تخت  رحمت  بساز كه  با آن  يكپارچه  باشد. ٢٠مجسمة 
فرشته ها، بايد روبروي هم  و نگاهشان  بطرف  تخت  و بالهايشان  بر بالاي آن  
گسترده  باشد. ٢١تخت  رحمت  را روي صندوق  نصب  كن  و لوحهاي سنگي 
را كه  به  تو مي سپارم  در آن  صندوق  بگذار. ٢٢آنگاه  من  در آنجا با تو ملاقات  
خواهم  كرد و از ميان  دو فرشته اي كه  روي تخت  رحمت  قرار گرفته اند با تو 

سخن  خواهم  گفت  و دستورات  لازم  را براي بني اسرائيل  به  تو خواهم  داد.

ميز نان  مقدس 
٢٣«يک ميز از چوب  اقاقيا درست  كن  كه  به  درازاي يک متر و به  پهناي نيم  متر 

و بلندي ٧٥ سانتي متر باشد. ٢٤آن  را با روكش  طلاي خالص  بپوشان  و قابي از 
طلا بر دور لبة ميز نصب  كن . ٢٥حاشية دور لبة ميز را به  پهناي چهارانگشت  

٢٥: ٨
خرو ٢٩: ٤٥ ؛ ٣٦: ١

تث  ١٢: ١١
مکا ٢١: ٣

٢٥: ٨
خرو ٢٩: ٤٥ ؛ ٣٦: ١

تث  ١٢: ١١
مکا ٢١: ٣

٢٥: ٩
اعما  ٧: ٤٤
عبر ٨: ٥

٢٥: ٩
اعما  ٧: ٤٤
عبر ٨: ٥

٢٥: ١٠
خرو ٣٧: ١ـ٥

٢٥: ١٠
خرو ٣٧: ١ـ٥

٢٥: ١٢
خرو ٢٦: ٢٩ ؛ ٢٧: ٧ ؛

٣٧: ٥ ؛ ٣٨: ٧

٢٥: ١٢
خرو ٢٦: ٢٩ ؛ ٢٧: ٧ ؛

٣٧: ٥ ؛ ٣٨: ٧
٢٥: ١٣

خرو ٣٠: ٥ ؛ ٣٧: ٤ ؛ ٤٠: ٢٠
٢٥: ١٣

خرو ٣٠: ٥ ؛ ٣٧: ٤ ؛ ٤٠: ٢٠
٢٥: ١٥
١پاد ٨: ٨
٢٥: ١٥
١پاد ٨: ٨
٢٥: ١٦

خرو ١٦: ٣٤ ؛ ٣٠: ٦
عبر ٩: ٤

٢٥: ١٦
خرو ١٦: ٣٤ ؛ ٣٠: ٦

عبر ٩: ٤
٢٥: ١٧

خرو ٣٧: ٦ ؛ ٤٠: ٢٠
لاو ١٦: ١٣
روم  ٣: ٢٥
عبر ٩: ٥

٢٥: ١٧
خرو ٣٧: ٦ ؛ ٤٠: ٢٠

لاو ١٦: ١٣
روم  ٣: ٢٥
عبر ٩: ٥
٢٥: ١٨

خرو ٣٧: ٧
٢٥: ١٨

خرو ٣٧: ٧
٢٥: ٢٠
١پاد ٨: ٧
عبر ٩: ٥

٢٥: ٢٠
١پاد ٨: ٧
عبر ٩: ٥

٢٥: ٢٢
خرو ٣٠: ٦، ٣٦

لاو ١: ١

٢٥: ٢٢
خرو ٣٠: ٦، ٣٦

لاو ١: ١

٢٥: ٢٣
خرو ٣٧: ١٠ ؛ ٤٠: ٢٢

٢٥: ٢٣
خرو ٣٧: ١٠ ؛ ٤٠: ٢٢

٢١٨ خروج  ٢٥ 

٢٥: ١٠  بيشتر قسمت هاي  خيمه  و وسايل  داخل  آن  از چوب   
اقاقيا ساخته  شده  بود. درخت  اقاقيا در مناطق  خشک  رشد 
مي کرد و در زمان  عهد عتيق  درختي  نسبتاً متداول  بود. چوب  

اقاقيا خرمايي رنگ  و بسيار سخت  بود و همين  ويژگي  باعث  
شده  بود براي  ساختن  اسباب  و اثاثيه  بسيار مطلوب  باشد. از 

چوب  اقاقيا هنوز نيز در ساخت  لوازم  خانه  استفاده  مي شود.



درست  كن  و دور حاشيه  را با قاب  طلا بپوشان . ٢٦و٢٧چهار حلقه  از طلا براي  
ميز بساز و حلقه ها را به  چهار گوشة بالاي پايه هاي ميز نصب  كن . اين  حلقه ها 
براي چوبهايي است  كه  به  هنگام  جابجا كردن  و برداشتن  ميز بايد در آنها قرار 
بگيرد. ٢٨اين  چوبها را از جنس  درخت  اقاقيا با روكشهاي طلا بساز. ٢٩همچنين  
بشقابها، كاسه ها، جامها و پياله هايي از طلاي خالص  براي ريختن  هداياي نوشيدني 

درست  كن . ٣٠«نان  مقدس » دايم  روي ميز در حضور من  باشد.

چراغدان 
٣١«يک چراغدان  از طلاي خالص  درست  كن . پايه  و بدنه  آن  بايد يكپارچه  

و از طلاي خالص  ساخته  شود و نقش  گلهاي روي آن  كه  شامل  كاسبرگ  و 
غنچه  است  نيز بايد از جنس  طلا باشد. ٣٢از بدنة چراغدان  شش  شاخه  بيرون  
آيد سه  شاخه  از يک طرف  و سه  شاخه  از طرف  ديگر. ٣٣روي هر يک از 
شاخه ها سه  گل  بادامي شكل  باشد. ٣٤و٣٥خود بدنه  با چهار گل  بادامي تزيين  
شود طوري كه  گلها بين  شاخه ها و بالا و پايين  آنها قرار گيرند. ٣٦تمام  اين  
نقشها و شاخه ها و بدنه  بايد از يک تكه  طلاي خالص  باشد. ٣٧سپس  هفت  
چراغ  بساز و آنها را بر چراغدان  بگذار تا نورش  بطرف  جلو بتابد. ٣٨انبرها و 
سيني هاي آن  را از طلاي خالص  درست  كن . ٣٩براي ساختن  اين  چراغدان  و 

لوازمش  ٣٤ كيلو طلا لازم  است .
٤٠«دقت  كن  همه  را عيناً مطابق  طرحي كه  در بالاي كوه  به  تو نشان  دادم ، بسازي.

خيمه  عبادت 

نخهاي  ٢٦  و  بافت   ريز  لطيف   كتان   از  پرده   ده   با  را  عبادت   «خيمه  
آبي، ارغواني و قرمز درست  كن . هر يک از پرده ها چهارده  متر 
درازا و دو متر پهنا داشته  باشد و روي آنها نقش  فرشتگان  با دقت  گلدوزي 
شود. ده  پرده  را پنج  پنج  به  هم  بدوز بطوري كه  دو قطعة  جداگانه  تشكيل  
دهند. ٤و٥براي وصل  كردن  اين  دو قطعة بزرگ ، در لبة آخرين  پردة  هر قطعه ، 
با نخ  آبي پنجاه  جاتكمه  درست  كن . ٦بعد پنجاه  تكمه  از طلا براي پيوستن  دو 
قطعه  پرده  به  همديگر درست  كن  تا پرده هاي دور خيمه  بصورت  يكپارچه  

درآيد.
٧و٨«پوشش  سقف  عبادتگاه  را از پشم  بز به  شكل  چادربباف . يازده  قطعه  پارچه  

كه  از پشم  بز تهيه  شده  باشد، هر كدام  به  طول  پانزده  متر و به  عرض  دو متر 
بگير؛ ٩پنج  تا از آن  قطعه ها را به  هم  بدوز تا يک قطعة بزرگ  تشكيل  شود. 
شش  قطعة ديگر را نيز به  همين  ترتيب  به  هم  بدوز. (قطعة  ششم  از قسمت  

٢٥: ٢٩
خرو ٣٧: ١٦

اعد ٤: ٧

٢٥: ٢٩
خرو ٣٧: ١٦

اعد ٤: ٧
٢٥: ٣٠

خرو ٣٥: ١٣ ؛ ٣٩: ٣٦ ؛
٤٠: ٢٣
لاو ٢٤: ٥
اعد ٤: ٧

٢توا ١٣: ١١

٢٥: ٣٠
خرو ٣٥: ١٣ ؛ ٣٩: ٣٦ ؛

٤٠: ٢٣
لاو ٢٤: ٥
اعد ٤: ٧

٢توا ١٣: ١١
٢٥: ٣١

خرو ٣٧: ١٧ ؛ ٤٠: ٢٤
١پاد ٧: ٤٩
عبر ٩: ٢

٢٥: ٣١
خرو ٣٧: ١٧ ؛ ٤٠: ٢٤

١پاد ٧: ٤٩
عبر ٩: ٢

٢٥: ٣٧
خرو ٣٧: ٢٣

زکر ٤: ٢
مکا ١: ٤، ١٢، ٢٠ ؛ ٤: ٥

٢٥: ٣٧
خرو ٣٧: ٢٣

زکر ٤: ٢
مکا ١: ٤، ١٢، ٢٠ ؛ ٤: ٥

٢٥: ٤٠
اعما  ٧: ٤٤
عبر ٨: ٥

٢٥: ٤٠
اعما  ٧: ٤٤
عبر ٨: ٥

٢٦: ١
خرو ٣٦: ٨ـ١٩

٢٦: ١
خرو ٣٦: ٨ـ١٩

٢٦: ٧
خرو ٣٥: ٢٦ ؛ ٣٦: ١٤

٢٦: ٧
خرو ٣٥: ٢٦ ؛ ٣٦: ١٤

خروج  ٢٦،٢٥  ٢١٩



بالاي جلو خيمة مقدس  آويزان  خواهد شد.) ١٠و١١در حاشية هر يک از اين  دو 
قطعة بزرگ  پنجاه  جاتكمه  باز كن  و آنها را با پنجاه  تكمة مفرغي به  هم  وصل  
كن  تا بدينگونه  دو قطعة بزرگ  به  هم  وصل  شوند. ١٢اين  پوشش  خيمه  از 
پشت  نيم  متر، ١٣و از جلو هم  نيم  متر آويزان  باشد. ١٤دو پوشش  ديگر درست  
كن  يكي از پوست  قوچ  كه  رنگش  سرخ  شده  باشد و ديگري از پوست  خز، 
و آنها را به  ترتيب  روي پوشش  اولي بينداز. بدين  ترتيب  سقف  عبادتگاه  

تكميل  مي شود.
١٥و١٦«چوب بست  خيمة عبادت  را از تخته هاي چوب  اقاقيا بساز. درازاي هر 

عمودي  بطور  را  تخته ها  باشد.  متر  سانتي   ٧٥ آن   پهناي  و  متر  پنج   تخته  
قرار بده . ١٧در هر طرف  تخته ، زبانه اي باشد تا با تختة  پهلويي جفت  شود. 
١٨و١٩تخته هاي لازم  براي عبادتگاه  بايد بدين  تعداد باشد: بيست  تخته  با چهل  
پاية نقره اي براي قسمت  جنوبي، كه  زير هر تخته  دو پاية نقره اي قرار گيرد تا 
زبانه ها را نگاهدارند؛ ٢٠و٢١بيست  تختة ديگر با چهل  پاية نقره اي براي قسمت  
شمالي كه  در قسمت  پايين  هر كدام  از آنها هم  دو پاية نقره اي باشد. ٢٢شش  
تخته  براي سمت  غربي پشت  خيمه . ٢٣دو تختة ديگر براي گوشه هاي پشت  
خيمه . ٢٤اين  دو تخته  بايد از بالا و پايين  بوسيلة حلقه ها به  تخته ها وصل  شوند. 
٢٥پس  جمعاً در انتهاي عبادتگاه  بايد هشت  تخته  با شانزده  پاية  نقره اي باشد، 

زير هر تخته  دو پايه .
٢٦«پشت  بندهايي از چوب  اقاقيا بساز تا بطور افقي تخته ها را نگه دارند: پنج  

تير پشت بند براي تخته هايي كه  در يک سمت  قرار دارند، ٢٧پنج  تير براي 
تخته هاي سمت  ديگر و پنج  تير براي تخته هايي كه  در طرف  غربي انتهاي 

خيمه  قرار دارند. ٢٨تير وسطي بايد بطور سراسري از وسط  تخته ها بگذرد.
٢٩«روكش  تمام  تخته ها از طلا باشد. براي نگهداشتن  تيرها، حلقه هايي از طلا 

بساز. تيرها را نيز با روكش  طلا بپوشان . ٣٠مي خواهم  اين  خيمه  را درست  
همانطور بسازي كه  طرح  و نمونة آن  را در بالاي كوه  به  تو نشان  داده ام .

پرده ها
٣١«در داخل  خيمه ، يک پرده  از كتان  لطيف  ريز بافت  و نخهاي آبي، ارغواني 

٢٦: ١٤
خرو ٣٦: ١٩

٢٦: ١٤
خرو ٣٦: ١٩

٢٦: ١٥
خرو ٣٦: ٢٠ ؛ ٤٠: ١٨، ١٩

اعد ٤: ٣١

٢٦: ١٥
خرو ٣٦: ٢٠ ؛ ٤٠: ١٨، ١٩

اعد ٤: ٣١

٢٦: ٣٠
خرو ٢٥: ٤٠ ؛ ٣٩: ٤٢

اعد ٨: ٤
اعما  ٧: ٤٤
عبر ٨: ٥

٢٦: ٣٠
خرو ٢٥: ٤٠ ؛ ٣٩: ٤٢

اعد ٨: ٤
اعما  ٧: ٤٤
عبر ٨: ٥
٢٦: ٣١

خرو ٣٦: ٣٥ ؛ ٤٠: ٣
لاو ١٦: ٢
٢توا ٣: ١٤
متي  ٢٧: ٥١

عبر ٩: ٣ ؛ ١٠: ٢٠

٢٦: ٣١
خرو ٣٦: ٣٥ ؛ ٤٠: ٣

لاو ١٦: ٢
٢توا ٣: ١٤
متي  ٢٧: ٥١

عبر ٩: ٣ ؛ ١٠: ٢٠

٢٢٠ خروج  ٢٦ 

قدس    يعني   خيمه ،   مقدس   قسمت   دو  پرده اي     ٢٦: ٣١
هر  کاهن   فرد  مي کرد.  جدا  هم   از  را  قدس الاقداس   و 
روز وارد قدس  مي شد تا با خدا راز و نياز کند و مذبحِ 
بخور،  چراغدان  و ميز نان  مقدس  را نظافت  نمايد. و اما 
قدس الاقداس  محل  سکونت  خود خدا بود. خدا بر تختِ 
رحمت  که  صندوق  عهد را مي پوشاند،  حضور داشت . فقط  

کاهن  اعظم  اجازه  داشت  وارد قدس الاقداس  شود،  آن  هم  
تنها سالي  يک  بار (در روز کفاره ) تا بابت  گناهان  تمامي  

قوم  کفاره  دهد.
وقتي  عيسي  مسيح  بر صليب  جان سپرد،  پرده  معبد  (که  
در آن زمان  حکم  خيمه  عبادت  را داشت ) از بالا تا پايين  
به  دو نيم  شد (مرقس  ١٥: ٣٨)،  که  نمودي  است  از اين  



و قرمز درست  كن  و نقش  فرشتگان  را با دقت  روي آن  گلدوزي نما. ٣٢چهار 
ستون  از چوب  اقاقيا با روكش  طلا كه  چهار قلاب  طلا هم  داشته  باشد برپا 
كن . ستونها بايد در چهارپاية  نقره اي قرار گيرند. پرده  را به  قلابها آويزان  كن . 
٣٣اين  پرده  بايد بين  «قدس » و «قدس  الاقداس » آويزان  شود تاآندو را ازهم  
جدا كند. صندوق  عهد را كه دولوح  سنگي درآن  است  درپشت اين پرده قرار 

بده .
٣٤«صندوق  عهد را با تخت  رحمت  كه  روي آن  قرار دارد در قدس الاقداس  

بگذار. ٣٥ميز و چراغدان  را در مقابل  هم  بيرون  پرده  قرار بده ، بطوري كه  
چراغدان  در سمت  جنوبي و ميز در سمت  شمالي قدس  باشد.

٣٦«يک پرده  ديگر براي در عبادتگاه  از كتان  لطيف  ريز بافت  كه  با نخهاي 

آبي، ارغواني و قرمز گلدوزي شده  باشد، تهيه  كن . ٣٧براي اين  پرده ، پنج  
ستون  از چوب  اقاقيا با روكش  طلا درست  كن . قلابهايشان  نيز از طلا باشد. 

براي آنها پنج  پاية مفرغي هم  بساز.

قربانگاه 

«قربانگاه  را از چوب  اقاقيا بساز، به  شكل  چهارگوش  كه  طول  هر  ٢٧ 
ضلع  آن  دو ونيم  متر و بلنديش  يک و نيم  متر باشد. ٢آن  را طوري 
بساز كه  در چهار گوشة  آن  چهار زايده  به  شكل  شاخ  باشد. تمام  قربانگاه  
براي  آن  كه  شامل  سطلهايي  روكش  مفرغي داشته  باشند. ٣لوازم   و شاخها، 
برداشتن  خاكستر، خاک اندازها، كاسه ها، چنگكها و آتش  دانها مي باشد بايد 
همگي از مفرغ  باشند. ٤و٥يک منقل  مشبک مفرغي كه  در هر گوشة آن  يک 
حلقه  مفرغي باشد، براي آن  بساز و آن  را تا نيمة قربانگاه  فرو ببر تا روي 
لبه اي كه  در آنجا وجود دارد، قرار گيرد. ٦و٧براي جابجا كردن  قربانگاه ، دو 
چوب  از درخت  اقاقيا با روكش  مفرغي درست  كن  و چوبها را در حلقه هايي 
كه  در دو طرف  قربانگاه  نصب  شده  فرو كن . ٨همانطور كه  در بالاي كوه  

نشان  دادم ، قربانگاه  بايد درونش  خالي باشد و از تخته  درست  شود.

حياط  عبادتگاه 
٩و١٠«سپس  براي عبادتگاه ، حياطي درست  كن  كه  ديوارهايش  از پرده هاي كتان  

لطيف  ريز بافت  باشد. طول  پرده هاي سمت  جنوب  پنجاه  متر باشد و پرده ها را از 
بيست  ستون  مفرغي آويزان  كن . براي هر يک از اين  ستونها پايه هاي مفرغي 
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اعد ١٦: ٣٨
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٢٧: ٨
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٢٧: ٩
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خروج  ٢٧،٢٦  ٢٢١

واقعيت  که  به واسطه  مرگ  مسيح  از اين  پس  مي توانيم   
نبود  لازم   ديگر  باشيم .  داشته   دسترسي   خدا  به   آزادانه  

خدا  حضور  به   قرباني   تقديم   و  کاهنان   طريق   از  مردم  
آيند.



وقلابها و پشت  بندهاي نقره اي درست  كن . ١١براي سمت  شمالي حياط  نيز همين  
كار را بكن . ١٢طول  ديوار پرده هاي سمت  غربي حياط  بايد بيست  و پنج  متر باشد 
با ده  ستون  و ده  پايه . ١٣طول  ديوار پردهاي سمت  شرقي هم  بايد بيست  و پنج  
متر باشد. ١٤و١٥پرده هاي هر طرف  در ورودي بايد هفت  و نيم  متر باشد. براي 

نگاه  داشتن  اين  پرده ها هم  سه  ستون  و سه  پايه  در هر طرف  بساز.
١٦«براي در ورودي حياط  يک پرده  به  طول  ده  متر از كتان  لطيف  ريزبافت  

تهيه  كن  و با نخهاي آبي، ارغواني و قرمز گلدوزي نما و آن  را از چهار ستون  
حياط   اطراف   ستونهاي  ١٧تمام   كن .  آويزان   دارند  قرار  پايه   چهار  روي  كه  
بايد بوسيلة  پشت  بندها و قلابهاي نقره اي به  هم  مربوط  شوند. ستونها بايد در 
پايه هاي مفرغي قرار گيرند. ١٨پس  حياط  بايد پنجاه  متر طول  و بيست  و پنج  
متر عرض  و دو و نيم  متر بلندي داشته  باشد. پرده هاي آن  نيز از كتان  لطيف  

ريز بافت  و پايه هاي آن  از مفرغ  باشد.
١٩«تمام  وسايل  ديگري كه  در خيمه  بكار برده  مي شوند و تمام  ميخهاي خيمه  

و حياط  آن  بايد از مفرغ  باشند.
٢٠«به  بني اسرائيل  دستور بده  روغن  زيتون  خالص  براي ريختن  در چراغدان  

عبادتگاه  بياورند تا عبادتگاه  هميشه  روشن  باشد. ٢١هارون  و پسرانش  چراغدان  
را در قدس  بگذارند و شب  و روز در حضور خداوند از آن  نگاهداري كنند تا 
شعله اش  خاموش  نشود. اين  براي تمام  نسلهاي بني اسرائيل  يک قانون  جاوداني 

است .

لباس  کاهنان 

را  ٢٨  ايتامار  و  العازار  ابيهو،  ناداب ،  پسرانش   و  هارون   خود  «برادر 
از ساير مردم  اسرائيل  جدا كرده ، به  مقام  كاهني تعيين  كن  تا مرا 
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٢٢٢ خروج  ٢٨،٢٧ 

٢٨: ١  خدا به  قومش  مي آموخت که چگونه او را بپرستند.  
او بدين  منظور به  خادميني  نياز داشت  تا بر امور مربوط  به  
خيمه  عبادت  نظارت  کنند و به  مردم  نشان  دهند چطور بايد 
با خدا ارتباط  داشته باشند . اين  خادمين  را کاهن  و لاوي  

مي ناميدند؛ ايشان مي بايست  تنها از سبط  لاوي  باشند.
کاهنان   درمورد  جزئياتي   شرح   به   ٢٨و٢٩  فصل هاي  
مي پردازد. شخص  کاهن  نه  فقط  از سبط  لاوي  بود،  بلکه  
مي بايست  از نسل  هارون ،  نخستين  کاهنِ اعظم  اسرائيل  نيز 
باشد. بدين  ترتيب ،  کاهنان  در مقايسه  با لاويان  مسؤوليت  

بيشتري  بر دوش  داشتند.
و  کاهنان   تمام   رأس   در  اعظم   کاهن   به عنوان   هارون  
اعظم   کاهن   مي توانست   کسي   تنها  داشت .  قرار  لاويان  

شود که  مستقيماً از نسل  هارون  بود.

عبادت   خيمه   از  مي گذراندند،   قرباني   روزه   هر  کاهنان  
خدا  از  چطور  مي گفتند  مردم   به   و  مي کردند،   مواظبت  
خدا  پيشگاهِ  در  مردم   نمايندگان   آنان   کنند.  پيروي  
بودند و بنابراين  مي بايست  به شايستگي  اين  مقام  زندگي  

کنند.
اکنون  که  عيسي  کاهن  اعظم  ما است  (عبرانيان  ٨)،  ديگر 
بگذرانيم ،   قرباني   گناهانمان   بابت   روز  هر  نيست   نيازي  
زيرا او خود را بر صليب  به خاطر گناهان  ما قرباني  کرد. 
را قرباني  نمي کنند بلکه   حيوانات   خادمين  ديگر  امروزه  
در عوض ،  ما را در دعا هدايت  مي کنند؛ ايشان، هم  در 
خصوص  برکات زندگي  تازه  مسيحي به ما تعليم  مي دهند، 
و هم  ما را از فداکاري ها و از خودگذشتگي هايي  که  لازمه  

چنين  زندگي  است  آگاه  مي سازند.



خدمت  كنند. ٢لباس هاي مخصوصي براي هارون  تهيه  كن  تا معلوم  باشد كه  
او براي خدمت  من  جدا شده  است . لباس هاي او زيبا و برازندة  كار مقدس  او 
باشد. ٣به  كساني كه  استعداد و مهارت  دوزندگي داده ام  دستور بده  لباسهاي 
هارون  را تهيه  كنند لباس هايي كه  با لباس هاي ساير مردم  فرق  داشته  باشد 
كه   ٤لباسهايي  مي كند.  خدمت   من   به   كاهني  مقام   در  او  كه   شود  معلوم   و 
بايد دوخته  شوند اينها هستند: سينه  بند، ايفود، ردا، پيراهن  نقشدار، عمامه  و 
كمربند. براي پسران  هارون  هم  بايد از همين  لباسها دوخت  تا بتوانند در مقام  

كاهني به  من  خدمت  كنند.
٥و٦«ايفود را از نخهاي آبي، ارغواني، قرمز و كتان  لطيف  ريزبافت  و رشته هاي 

طلا درست  كرده ، روي آن  را با دقت  گلدوزي كنند. ٧اين  جليقة  بلند از دو 
قسمت ، جلو و پشت ، كه  روي شانه ها با دو بند به  هم  مي پيوندند، تشكيل  
شود. ٨بند كمر ايفود هم  بايد متصل  به  آن  و از جنس  خودش  باشد، يعني از 
رشته هاي طلا و كتان  لطيف  ريز بافت  و نخهاي آبي، ارغواني و قرمز. ٩و١٠دو 
قطعه  سنگ  جزع  بگير و نامهاي دوازده  قبيلة بني اسرائيل  را كه  از دوازده  پسر 
يعقوب  بوجود آمده اند روي آنها نقش  كن ، يعني روي هر سنگ  شش  نام  به  
ترتيب  سن  آنها. ١١مثل  يک خاتم كار و حكاک ماهر نامها را روي سنگها 
بكن  و آنها را در قابهاي طلا بگذار. ١٢سپس  آنها را روي شانه هاي ايفود نصب  
كن  تا بدين  ترتيب  هارون  نامهاي قبايل  بني اسرائيل  را به  حضور من  بياورد و 
من  به  ياد آنها باشم . ١٣و١٤دو زنجير تابيده  از طلاي خالص  درست  كن  و آنها 

را به  قابهاي طلايي كه  روي شانه هاي ايفود است  وصل  كن .
١٥«براي كاهن  يک سينه  بند جهت  پي بردن  به  خواست  خداوند درست  كن . آن  

را مانند ايفود از كتان  لطيف  ريز بافت ، نخهاي آبي، ارغواني و قرمز و رشته هاي 
طلا بساز و روي آن  را با دقت  گلدوزي كن . ١٦اين  سينه  بند بايد دولا و مثل  
يک كيسه  چهارگوش  به  ضلع  يک وجب  باشد. ١٧چهار رديف  سنگ  قيمتي 
روي آن  نصب  كن . رديف  اول  عقيق  سرخ ، ياقوت  زرد و ياقوت  آتشي باشد. 
١٨رديف  دوم  زمرد، ياقوت  كبود و الماس . ١٩رديف  سوم  فيروزه ، عقيق  يماني 
و ياقوت  بنفش . ٢٠رديف  چهارم  زبرجد، جزع  و يشم . همة آنها بايد قابهاي طلا 
داشته  باشند. ٢١هر يک از اين  سنگها علامت  يكي از دوازده  قبيلة  بني اسرائيل  

خواهد بود و نام  آن  قبيله  روي آن  سنگ  حک خواهد شد.
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خروج  ٢٨  ٢٢٣

بناي    کار  به   کمک   در  خود  مهارت   از  خياطان     ٢٨: ٣
خانه  خدا استفاده  مي کردند. ما نيز هر يک  مهارت هايي  
داريم . خدا مي خواهد از اين  مهارت ها براي  جلال  دادن  او 
استفاده  کنيم . ببينيد چه  استعدادها و توانايي هايي  در خود 

داريد و چطور مي توانيد از آنها براي  پيشبرد کار خدا در 
دنيا استفاده  کنيد. اگر خدا به  شما استعدادي  عطا کرده ،  
بايد از آن  استفاده  کنيد،  چه  در غير اين  صورت  تحليل  

خواهد رفت .



٢٢و٢٣و٢٤«قسمت  بالاي سينه  بند را بوسيله  دو رشته  زنجير طلاي تابيده  به  ايفود 

ببند. دو سر زنجيرها به  حلقه هاي طلا كه  در گوشه هاي سينه  بند جاسازي شده ، 
بسته  شود. ٢٥دو سر ديگر زنجيرها از جلو به  قابهاي طلاي روي شانه ها وصل  
شود. ٢٦دو حلقة طلاي ديگر نيز درست  كن  و آنها را به  دو گوشة  پاييني سينه  
بند، روي لاية زيرين ، ببند. ٢٧دو حلقة طلاي ديگر هم  درست  كن  و آنها را 
در قسمت  جلو ايفود و كمي بالاتر از بند كمر نصب  كن . ٢٨بعد حلقه هاي 
سينه  بند را با نوار آبي رنگ  به  حلقه هاي ايفود كه  بالاتر از بند كمر قرار دارد 
ببند تا سينه بند از ايفود جدا نشود. ٢٩به  اين  ترتيب  وقتي هارون  به  قدس  وارد 
مي شود، نامهاي تمام  قبايل  بني اسرائيل  را كه  روي سينه  بند كنده  شده ، با خود 
حمل  خواهد كرد تا به  اين  وسيله  قوم  هميشه  در نظر خداوند باشند. ٣٠اوريم  و 
تميم  را داخل  سينه بند بگذار تا وقتي هارون  به  حضور من  مي آيد آنها هميشه  

روي قلب  او باشند و او بتواند خواست  مرا در مورد قوم  اسرائيل  دريابد.
سر،  براي  باشد. ٣٢شكافي  است  بايد از پارچة آبي  ٣١«ردايي كه  زير ايفود 

در آن  باشد. حاشية اين  شكاف  بايد با دست  بافته  شود تا پاره  نگردد. ٣٣و٣٤با 
نخهاي آبي، ارغواني و قرمز، منگوله هايي به  شكل  انار درست  كن  و دور تا 
دور لبة  دامن  ردا بياويز. زنگوله هايي از طلا نيز بساز و آنها را در فاصلة  بين  
انارها آويزان  كن . ٣٥هارون  در موقع  خدمت  خداوند بايد ردا را بپوشد تا وقتي 
به  حضور من  به  قدس  وارد مي شود يا از آن  بيرون  مي رود، صداي زنگوله ها 

شنيده  شود، مبادا بميرد.
٣٦«يک نيم  تاج  از طلاي خالص  بساز و اين  كلمات  را روي آن  نقش  كن : 

«مقدس  براي خداوند». ٣٧و٣٨اين  نيم  تاج  را با يک نوار آبي رنگ  به  قسمت  
خطاي  و  گناه   هر  هارون   اينكه   از  باشد  نشانه اي  تا  ببند  هارون   عمامة  جلو 
مربوط  به  قرباني هاي مقدس  قوم  اسرائيل  را بر خود حمل  مي كند. وقتي هارون  
به  حضور من  مي آيد، هميشه  اين  نيم  تاج  را روي پيشاني خود داشته  باشد تا 

من  قرباني هاي بني اسرائيل  را بپذيرم .
٣٩«پيراهن  هارون  را از كتان  لطيف  بباف ؛ عمامه اي از كتان  لطيف  و كمربندي 

گل دوزي شده  نيز براي او درست  كن .
٤٠«براي پسران  هارون  نيز پيراهن ، كمربند و كلاه  تهيه  كن . اين  لباسها بايد 

زيبا و برازنده  كار مقدس  ايشان  باشند. ٤١اين  لباسها را به  هارون  و پسرانش  
بپوشان . با روغن  زيتون  آنها را مسح  كن  و ايشان  را براي خدمت  كاهني 
كتان   جنس   از  زير  لباس   ايشان   عورت   ستر  ٤٢براي  نما.  تقديس    و  تعيين  
بدوز كه  اندازة آن  از كمر تا بالاي زانو باشد. ٤٣هارون  و پسرانش ، وقتي به  
عبادتگاه  داخل  مي شوند، يا نزديک قربانگاه  مي آيند تا در قدس  خدمت  كنند، 
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خرو ٣٩: ٢٧
لاو ٨: ١٣

٢٨: ٤٠
خرو ٣٩: ٢٧
لاو ٨: ١٣

٢٨: ٤٢
خرو ٢٠: ٢٦

٢٨: ٤٢
خرو ٢٠: ٢٦

٢٢٤ خروج  ٢٨ 



بايد اين  لباسها را بپوشند، مبادا عورت  آنها ديده  شود و بميرند. اين  آيين  براي 
هارون  و نسل  او يک قانون  جاوداني خواهد بود.

مراسم  تقديس  کاهنان 

«مراسم  تقديس  هارون  و پسرانش  به  مقام  كاهني به  اين  ترتيب   ٢٩ 
برگزار شود: يک گوساله  و دو قوچ  بي عيب ، ٢نان  بدون  خميرمايه ، 
قرصهاي نان  بدون  خميرماية  روغني و قرصهاي نازک نان  بدون  خميرماية  
روغن  مالي شده ، كه  از آرد نرم  مرغوب  پخته  شده  باشد، فراهم آور. ٣و٤نانها را 
در يک سبد بگذار و با گوساله  و قوچها، دم  در عبادتگاه  بياور. دم  در ورودي، 
هارون  و پسران  او را غسل  بده . ٥آنگاه  پيراهن ، ردا، ايفود و سينه بند هارون  را 
به  او بپوشان  و بند كمر را روي ايفود ببند. ٦عمامه  را با نيم  تاج  طلا بر سرش  
بگذار. ٧بعد روغن  مسح  را بر سرش  ريخته ، او را مسح  كن . ٨سپس  لباسهاي 
پسرانش  را به  ايشان  بپوشان  ٩و كلاه ها را بر سر ايشان  بگذار. بعد كمربندها را 
به  كمر هارون  و پسرانش  ببند. مقام  كاهني هميشه  از آن  ايشان  و فرزندانشان  

خواهد بود. بدين  ترتيب  هارون  و پسرانش  را براي كاهني تقديس  كن .
١٠«گوساله  را نزديک عبادتگاه  بياور تا هارون  و پسرانش  دستهاي خود را 

بر سر آن  بگذارند ١١و تو گوساله  را در حضور خداوند دربرابر در عبادتگاه  
قرباني كن . ١٢خون  گوساله  را با انگشت  خود بر شاخهاي قربانگاه  بمال  و 
بقيه  را در پاي آن  بريز. ١٣سپس  همة چربيهاي درون  شكم  گوساله ، سفيدي 
روي جگر، قلوه ها و چربي دور آنها را بگير و بر قربانگاه  بسوزان ، ١٤و بقيه  
لاشة  گوساله  را با پوست  و سرگين  آن  بيرون  از اردوگاه  ببر و همه  را بعنوان  

قرباني گناهان  در همانجا بسوزان .
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خروج  ٢٩،٢٨  ٢٢٥

٢٩: ١ـ٢٦  چرا خدا منصبِ کهانت  را مقرر داشت ؟ قصد  
خدا در ابتدا اين  بود که  قوم  برگزيده اش  جملگي  «کاهنان » 
باشند،  بدين  معنا که  هم  تمامي قوم  و هم  تک تک  افرادِ 
آن  مستقيماً بتوانند با خدا ارتباط  داشته  باشند. اما گناه  قوم  
گناهکار  انسان   زيرا  ساخت ،   غيرممکن   را  چيزي   چنين  
شايستگي  آمدن  به  حضور خدايي  پاک  و کامل  را ندارد. 
بنابراين  خدا کساني  را از سبط  لاوي  به  منصب  کهانت  
گماشت  تا خواسته  آغازينِ او را تحقق  بخشند. قوم  اکنون  
تنها مي توانست  از طريق  کاهنان  و نظام  قرباني  به  حضور 
خدا بيايد. گذراندن  قرباني  ضروري  بود تا از اين  طريق  
گناهان  مردم  آمرزيده  شود،  و وظيفه  کاهنان  اين  بود که  

به  نيابت  از طرف  مردم  قرباني  بگذرانند.
خدا مي خواست  از طريق  اين  کاهنان  و مسؤوليتي  که  بر 
عهده  داشتند،  مردم  دنيا را براي  آمدن  عيسي  مسيح  آماده  
بخواهد  که   هر  او  طريق   از  تا  مي آمد  که   کسي   کند- 

تا  اما  باشد.  داشته   مستقيم   رابطه اي   خدا  با  مجدداً  بتواند 
قبل  از آمدن  مسيح ،  کاهنان  نمايندگان  مردم  در حضور 
خدا بودند. از طريق  اين  نظام  عهد عتيق ،  اهميت  کاري  را 
که  مسيح  براي  ما انجام  داد،  بهتر درک  مي کنيم  (مراجعه  

کنيد به  عبرانيان  ١٠: ١ـ١٤).
٢٩: ١٠ـ٤١  چرا اين  قرباني ها با اين  همه  ريزه کاري ها و 
تشريفات  دست وپاگير همراه  بود؟ علت  تا اندازه اي  «کنترل  
کيفيت » بود،  بدين  معنا که  با متمرکز کردن  و به  ضابطه  
در  احتمالي   مشکلاتِ  بروز  از  عبادت،   شيوه   آوردن   در 
عبادت هاي  فردي  اجتناب   شود. از اين  گذشته ،  اين  تشريفات  
عبراني ها را از کنعاني هاي  بت پرستِ ساکن  سرزمين  موعود 
که  هر جا،  هر وقت ،  و به  هر شکلي  که  دلشان  مي خواست  
براي  خدايان  خود قرباني  مي گذراندند،  متمايز مي ساخت . و 
بالاخره  اين  تشريفات  به  بني  اسرائيل  نشان  مي داد که  مسأله  

ارتباط  با قوم  براي  خدا موضوعي  مهم  و جدي  است .



١٥و١٦«آنگاه  هارون  و پسرانش  دستهاي خود را بر سر يكي از قوچها بگذارند و 

آن  را قرباني كنند. خون  قوچ  بر چهار طرف  قربانگاه  پاشيده  شود. ١٧قوچ  را به  
چند قطعه  تقسيم  كن  و احشا و پاچه هايش  را بشوي. سپس  آنها را با كله  و 
ساير قطعه هاي قوچ ، ١٨روي قربانگاه  بگذار و بسوزان . اين  قرباني سوختني كه  

بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود مورد پسند خداوند است .
آن   بر  را  خود  دستهاي  پسرانش   و  هارون   تا  بگير  را  دوم   قوچ   ١٩و٢٠«بعد 

بگذارند و آن  را قرباني كنند. خون  آن  را بردار و بر نرمة گوش  راست  هارون  
و پسرانش  و بر شست  دست  راست  و شست  پاي راست  آنها بمال . بقية  خون  
را بر چهار طرف  قربانگاه  بپاش . ٢١آنگاه  مقداري از خوني كه  روي قربانگاه  
است  بردار و با روغن  مسح  بر هارون  و پسران  او و بر لباس هايشان  بپاش . 

بدين  وسيله  خود آنان  و لباس هايشان  تقديس  مي شوند.
٢٢«آنگاه  پيه ، دنبه ، پيه  داخل  شكم ، سفيدي روي جگر، قلوه ها و چربي دور 

آنها و ران  راست  قوچ  را بگير، ٢٣و از داخل  سبد نان  بدون  خميرمايه  كه  در 
حضور خداوند است  يک نان  و يک قرص  نان  روغني و يک نان  نازک بردار، 
٢٤و همة  آنها را به  دست  هارون  و پسرانش  بده  تا بعنوان  هدية مخصوص  در 
حضور خداوند تكان  دهند. ٢٥سپس  آنها را از دست  ايشان  بگير و بر قربانگاه  
همراه  با قرباني سوختني بسوزان . اين  قرباني كه  بر آتش  تقديم  مي شود مورد 
پسند خداوند است . ٢٦آنگاه  سينة قوچي را كه  براي تقديس  هارون  است  به  
دست  بگير و آن  را به  نشانة هدية مخصوص  در حضور خداوند تكان  بده  و 

آنگاه  آن  را براي خود بردار.
بده .  پسرانش   و  هارون   به   و  كن   تقديس   را  قوچ   اين   ران   و  ٢٧و٢٨«سينه  

بني اسرائيل  بايد هميشه  اين  قسمت  از قرباني، يعني سينه  و ران  قوچ  را كه  
قسمتي از قرباني سلامتي آنهاست ، به  خداوند تقديم  كنند تا از آن  كاهن  

باشد.
٢٩«لباسهاي مقدس  هارون  بايد براي پسرانش  و نسلهاي بعد كه  جانشين  او 

بپوشند.  را  آنها  تقديس   مراسم   برگزاري  هنگام   تا  شوند  نگاهداري  هستند 
٣٠كسي كه  بجاي او به  مقام  كاهني مي رسد تا در قدس  مشغول  خدمت  شود، 

بايد هفت  روز آن  لباس  را بر تن  كند.
جاي  يک  در  را  آن   و  بگير  را  تقديس   مراسم   مخصوص   قوچ   ٣١«گوشت  

مقدس  در آب  بپز. ٣٢هارون  و پسرانش  بايد گوشت  قوچ  را با ناني كه  در 
آن   خودشان   تنها  بايد  ٣٣آنها  بخورند.  عبادت   خيمة  در  برابر  در  است   سبد 
قسمت هايي را كه  در موقع  اجراي مراسم ، براي تقديس  و كفارة  ايشان  منظور 
شده  است ، بخورند؛ افراد معمولي نبايد از آن  بخورند چون  مقدس  است . ٣٤اگر 
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چيزي از اين  گوشت  و نان  تا صبح  باقي بماند آن  را بسوزان ، نبايد آن  را 
خورد زيرا مقدس  مي باشد.

اجرا  كاهني  مقام   براي  پسرانش   و  هارون   تقديس   مراسم   طريق   اين   ٣٥«به  

شود. مدت  اين  مراسم  بايد هفت  روز باشد. ٣٦در اين  هفت  روز، روزي يک 
گوساله  براي كفارة گناهان ، روي قربانگاه  قرباني كن . با اين  قرباني، قربانگاه  
را طاهر ساز و با روغن  زيتون  آن  را تدهين  كن  تا مقدس  شود. ٣٧براي مدت  
هفت  روز، هر روز براي قربانگاه  كفاره  كن  تا قربانگاه  تقديس  شود. به  اين  
ترتيب ، قربانگاه ، جايگاه  بسيار مقدسي مي شود و هر كسي نمي تواند به  آن  

دست  زند.
٣٨«هر روز دو برة يک ساله  روي قربانگاه  قرباني كن . ٣٩يک بره  را صبح  و 

ديگري را عصر قرباني كن . ٤٠با برة اول  يک كيلو آرد مرغوب  كه  با يک 
ليتر روغن  زيتون  مخلوط  شده  باشد تقديم  كن . يک ليتر شراب  نيز بعنوان  
هدية  نوشيدني تقديم  نما. ٤١برة ديگر را موقع  عصر قرباني كن  و با همان  
مقدار آرد و روغن  و شراب  تقديم  كن . اين  قرباني كه  بر آتش  تقديم  مي شود 

موردپسند خداوند خواهد بود.
٤٢«اين  قرباني سوختني، هميشگي خواهد بود و نسلهاي آيندة شما نيز بايد در 

كنار در عبادتگاه ، آن  را به  حضور من  تقديم  كنند. در آنجا من  شما را ملاقات  
نموده ، با شما سخن  خواهم  گفت . ٤٣در آنجا بني اسرائيل  را ملاقات  مي كنم  
و عبادتگاه  از حضور پرجلال  من  تقديس  مي شود. ٤٤بله ، عبادتگاه ، قربانگاه ، 
و هارون  و پسرانش  را كه  كاهنان  من  هستند تقديس  مي كنم . ٤٥من  در ميان  
بني اسرائيل  ساكن  شده ، خداي ايشان  خواهم  بود ٤٦و آنها خواهند دانست  كه  
من  خداوند، خداي ايشان  هستم  كه  آنها را از مصر بيرون  آوردم  تا در ميان  

ايشان  ساكن  شوم . من  خداوند، خداي آنها هستم .

تشريفات  مربوط  به  آماده  شدن  براي  عبادت 

«قربانگاه  ديگري به  شكل  چهارگوش  از چوب  اقاقيا بساز تا روي  ٣٠ 
آن  بخور بسوزانند. ضلع  قربانگاه  نيم  متر باشد و بلندي آن  يک 
متر. آن  را طوري بساز كه  در چهار گوشة آن  چهار زايده  به  شكل  شاخ  باشد. 
٣روكش  قربانگاه  و شاخهاي آن  از طلاي خالص  باشد. قابي دورتا دور آن  
از طلا درست  كن . ٤در دو طرف  قربانگاه ، زير قاب  طلايي، دو حلقه  از طلا 
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١پاد ٢٩: ٣٦
٢پاد ١٦: ١٥

عز ٩: ٤
مز ١٤١: ٢

٢٩: ٤٥
خرو ٢٥: ٨
لاو ٢٦: ٥
اعد ٥: ٣

مز ٦٨: ١٨
زکر ٢: ١٠
مکا ٢١: ٣

٢٩: ٤٥
خرو ٢٥: ٨
لاو ٢٦: ٥
اعد ٥: ٣

مز ٦٨: ١٨

٢٩: ٤٦
خرو ٢٠: ٢
ار ٣١: ٣٣

٣٠: ١
خرو ٢٧: ١ ؛ ٣٧: ٢٥

لاو ٤: ٧
١پاد ٦: ٢٢
مکا ٨: ٣

خروج  ٣٠،٢٩  ٢٢٧

٢٩: ٤٥، ٤٦  خدا با بيرون  آوردن  قوم  اسرائيل  از مصر نشان   
داد تا چه  حد علاقمند است  با آنان  باشد و محافظتشان  نمايد. 
او در سراسر کتاب مقدس  به وضوح  نشان  مي دهد که  صرفاً 
صاحب خانه اي  غايب  نيست ،  بلکه  مي خواهد در ميان  ما و 

حتي  در قلب ما  زندگي  کند. بنابراين  خدا را از زندگي  خود 
در  او  با  دعا  طريق   از  و  کنيد  اطاعت   کلامش   از  نرانيد. 
ارتباط  باشيد،  و بدينسان  بگذاريد او خداي  شما باشد. بگذاريد 

صاحب خانه  زندگي تان  باشد و با شما زيست  کند.



براي قرار گرفتن  چوبها بساز تا با آنها قربانگاه  را حمل  كنند. ٥اين  چوبها بايد 
از درخت  اقاقيا تهيه  شود و روكش  طلا داشته  باشد. ٦قربانگاه  بخور را بيرون  
پرده اي كه  روبروي صندوق  عهد قرار گرفته  بگذار. من  در آنجا با تو ملاقات  
خواهم  كرد. ٧هر روز صبح  كه  هارون ، روغن  داخل  چراغها مي ريزد و آنها را 
آماده  مي كند، بايد بر آن  قربانگاه ، بخور خوشبو بسوزاند. ٨هر روز عصر نيز 
كه  چراغها را روشن  مي كند بايد در حضور خداوند بخور بسوزاند. اين  عمل  
بايد مرتب  نسل  اندر نسل  انجام  شود. ٩بخور غير مجاز، قرباني سوختني و هدية 

آردي روي آن  تقديم  نكنيد و هدية نوشيدني بر آن  نريزيد.
١٠«هارون  بايد سالي يكبار با پاشيدن  خون  قرباني گناه ، بر شاخهاي قربانگاه ، 

آن  را تقديس  نمايد. اين  عمل  بايد هر سال  مرتباً نسل  اندر نسل  انجام  شود، 
چون  اين  قربانگاه  براي خداوند بسيار مقدس  است .»

مي كني  سرشماري  را  بني اسرائيل   موقع   «هر  فرمود:  موسي  به   ١١و١٢خداوند 

هر كسي كه  شمرده  مي شود، بايد براي جان  خود به  من  فديه  دهد تا هنگام  
سرشماري بلايي بر قوم  نازل  نشود. ١٣فديه اي كه  او بايد بپردازد نيم  مثقال  
نقره  است  كه  بايد به  من  تقديم  شود. ١٤تمام  افراد بيست  ساله  و بالاتر بايد 
سرشماري شوند و اين  هديه  را به  من  بدهند. ١٥آنكه  ثروتمند است  از اين  
مقدار بيشتر ندهد و آنكه  فقير است  كمتر ندهد، چون  اين  كفاره  را براي 
جانهاي خود به  من  مي دهند. ١٦پول  كفاره  را كه  از بني اسرائيل  مي گيري، براي 
تعمير و نگهداري خيمة عبادت  صرف  كن . پرداخت  اين  فديه  باعث  مي شود 

كه  من  به  ياد بني اسرائيل  باشم  و جان  ايشان  را حفظ  كنم .»
١٧و١٨سپس  خداوند به  موسي فرمود: «حوضي از مفرغ  با پايه اي مفرغي براي 
شستشو بساز. آن  را بين  خيمة عبادت  و قربانگاه  بگذار و از آب  پر كن . 
١٩و٢٠وقتي هارون  و پسرانش  مي خواهند به  خيمه  عبادت  وارد شوند و يا وقتي 
بر قربانگاه ، هدية سوختني به  من  تقديم  مي كنند، بايد اول  دستها و پاهاي خود 
را با آب  آن  بشويند و گرنه  خواهند مرد. ٢١هارون  و پسرانش  و نسل هاي 

آيندة آنها بايد اين  دستورات  را هميشه  رعايت  كنند.»

٣٠: ٧
خرو ٢٧: ٢٠ ؛ ٣٠: ٣٤

١سمو ٢: ٢٨
لو ١: ٩

٣٠: ١٠
لاو ١٦: ٨

٣٠: ١١، ١٢
خرو ٣٨: ٢٥

اعد ١: ٢ ؛ ٢٦: ٢
٢سمو ٢٤: ١
متي  ٢٠: ٢٨

١پطر ١: ١٨، ١٩
٣٠: ١٣

متي  ١٧: ٢٤
٣٠: ١٥

امث  ٢٢: ٢

٣٠: ١٧
خرو ٣١: ٩ ؛ ٣٨: ٨

لاو ٨: ١١
٣٠: ١٩

خرو ٤٠: ٣١

٣٠: ٢١
خرو ٢٨: ٤٣

٢٢٨ خروج  ٣٠ 

٣٠: ١٠  اين  مراسم  را که  سالي  يک  بار برگزار مي شد،   
مراسم  «روز کفاره » مي ناميدند. در اين  روز بابت  گناهان  
تمام  قوم  اسرائيل  قرباني  گذرانده  مي شد. کاهن  اعظم  تنها 
در اين  روز مي توانست  به  قدس الاقداس  که  داخلي ترين  
قسمت  خيمه  عبادت  بود،  داخل  شود. او در اينجا از خدا 

مي خواست  قوم  را ببخشد.
که   قرباني هايي   که   بود  واقعيت   اين   يادآور  کفاره   روز 
تنها  مي شد،   گذرانده   ماهيانه   يا  هفتگي   روزانه ،   به طور 
به طور موقت  گناه  را مي زدايد. اين  روز پيشاپيش  به  عيسي  

مسيح  اشاره  داشت  که  به عنوان  کفاره  کامل ،  مي توانست  
گناه  را براي  هميشه  بزدايد.

٣٠: ١١ـ١٥  هر وقت  که  سرشماري  انجام  مي شد، همه ،  
اعم  از فقير و غني ،  موظف  به  پرداخت  فديه  بودند. خدا 
بنا به  نژاد،  جنسيت ،  ثروت ،  يا حتي  اعمال  گذشته  افراد 
راههاي   خاطر  به   ما  همه   نمي شود.  قائل   تمايز  آنان   بين  
گناه آلودمان  به  رحمت  و آمرزش  نياز داريم . هيچ  راهي  
يا  بخرد  را  خدا  بتواند  ثروتمند  شخص   تا  ندارد  وجود 
شخص  فقير از پرداخت  فديه  شانه  خالي  کند. خدا از همه  



٢٢خداوند به  موسي فرمود: ٢٣«اين  مواد خوشبوي مخصوص  را تهيه  كن : شش  

كيلوگرم  مر خالص ، سه  كيلوگرم  دارچين  خوشبو، سه  كيلوگرم  ني معطر، 
٢٤شش  كيلوگرم  سليخه . آنگاه  چهار ليتر روغن  زيتون  روي آنها بريز، ٢٥و از 
تركيب  آنها روغن  مقدس  مسح  درست  كن . ٢٦و٢٧با روغن  معطري كه  تهيه  
مي شود، خيمة  عبادت ، صندوق  عهد، ميز با تمام  ظروف  آن ، چراغدان  با تمام  
وسايل  آن ، قربانگاه  بخور، ٢٨قربانگاه  هدية سوختني و هر چه  كه  متعلق  به  
آن  است ، حوض  و پايه هاي آن  را مسح  كن . ٢٩آنها را تقديس  كن  تا كاملاً 
درست   كه   روغني  ٣٠با  بزند.  دست   آن   به   نتواند  كسي  هر  و  شوند  مقدس  
مي كني هارون  و پسرانش  را مسح  نموده ، تقديس  كن  تا كاهنان  من  باشند. 
٣١به  بني اسرائيل  بگو كه  اين  روغن  در نسل هاي شما روغن  مسح  مقدس  من  
خواهد بود. ٣٢نبايد اين  روغن  را روي افراد معمولي بريزيد و حق  نداريد شبيه  
آن  را درست  كنيد، چون  مقدس  است  و شما هم  بايد آن  را مقدس  بدانيد. 
٣٣اگر كسي از اين  روغن  درست  كند و يا اگر بر شخصي كه  كاهن  نيست  

بمالد، از ميان  قوم  اسرائيل  طرد خواهد شد.»
٣٤سپس  خداوند به  موسي فرمود: «براي ساختن  بخور از اين  مواد خوشبو به  
مقدار مساوي استفاده  كن : ميعه ، اظفار، قنه  و كندر خالص . ٣٥از تركيب  اين  
مواد خوشبو با نمک ، بخور خالص  و مقدس  درست  كن . ٣٦قدري از آن  را 
بكوب  و در خيمه  پيش  صندوق  عهد، جايي كه  با تو ملاقات  مي كنم  بگذار. 
اين  بخور كاملاً مقدس  خواهد بود. ٣٧هرگز بخوري با اين  تركيب  براي خود 
درست  نكنيد، چون  اين  بخور از آن  من  است  و بايد آن  را مقدس  بشماريد. 
٣٨هر كس  بخوري مانند اين  بخور براي خودش  تهيه  كند، از ميان  قوم  اسرائيل  

طرد خواهد شد.»

صنعت گراني  با مهارت هايي  خاص 

نوة  ٣١  و  اوري  پسر  كه   را  بصل ئيل   «من   فرمود:  موسي  به   خداوند 
حور از قبيلة يهودا است  انتخاب  كرده ام  ٣و او را از روح  خود پر 
ساخته ام . ٤او در ساختن  ظروف  طلا و نقره  و مفرغ ، ٥همچنين  در كار خراطي 

و جواهر سازي و هر صنعتي استاد است .
٦«در ضمن  اهولياب ، پسر اخيسامک از قبيلة  دان  را نيز انتخاب  كرده ام  تا 

٣٠: ٢٢
مز ٤٥: ٨

٣٠: ٢٥
خرو ٣٧: ٢٩ ؛ ٤٠: ٩

لاو ٨: ١٠
٣٠: ٢٦
اعد ٧: ١

٣٠: ٣٣
پيدا ١٧: ٤

خرو ١٢: ١٥
لاو ٧: ٢٠، ٢١

٣١: ١
خرو ٣٥: ٣٠ ؛ ٣٦: ١ ؛ ٣٧: ١

١قرن  ٢: ٢٠
٣١: ٣

١پاد ٧: ١٤

٣١: ٦
خرو ٣٥: ٣٤ ؛ ٣٦: ١

خروج  ٣١،٣٠  ٢٢٩

ما مي خواهد با فروتني  به  حضور او بياييم  تا ما را ببخشد  
و به  جمع  خانواده اش  باز گرداند.

٣٠: ٣٤ـ٣٨  قوم  اسرائيل  اغلب  به  مناسبت هايي  خاص  بخور 
مي سوزاندند،  اما در خيمه  عبادت  تنها مي شد بخور مقدس  
سوزاند. خدا در اينجا طرز تهيه  اين  بخور مخصوص  را آموزش 

مي دهد. بخور معطّر را در ظرف هاي  کم عمقي  به  نام  بخوردان  
مي سوزاندند و از آن  به عنوان  نماد  احترام  و تکريمِ خدا استفاده  
مي کردند. انجام  اين  کار در مراسم  مقدس  روز کفاره  نيز 
حتمي  و ضروري  بود،  و کاهن  اعظم  در حالي  که  بخوردان  

مقدس  را به  دست  داشت  وارد قدس الاقداس  مي شد.



دستيار او باشد. علاوه  بر اين  به  تمام  صنعتگراني كه  با او كار مي كنند، مهارت  
مخصوصي بخشيده ام  تا بتوانند همة آن  چيزهايي را كه  به  تو دستور داده ام  
بسازند ٧خيمة عبادت ، صندوق  عهد با تخت  رحمت  كه  بر آن  است ، تمام  ابزار 
و وسايل  خيمة عبادت ، ٨ميز و ظروف  آن ، چراغدان  طلاي خالص  و لوازم  
آن ، قربانگاه  بخور، ٩قربانگاه  قرباني سوختني با لوازم  آن ، حوض  و پايه اش ، 
١٠لباسهاي مخصوص  هارون  كاهن  و پسرانش  براي خدمت  در مقام  كاهني، 
١١روغن  مسح  و بخور معطر براي قدس . همة اينها را بايد درست  مطابق  آنچه  

به  تو دستور داده ام  بسازند.»

استراحت  در روز سبّت 
سبت   «روز  بگويد:  بني اسرائيل   به   كه   فرمود  موسي  به   خداوند  ١٢و١٣سپس  
را كه  براي شما تعيين  كرده ام  نگاه داريد، زيرا اين  روز نشاني جاوداني بين  
من  و شما خواهد بود تا بدانيد من  كه  خداوند هستم ، شما را براي خود جدا 
روز  چون   كنيد،  عبادت   و  استراحت   سبّت ،  روز  در  ١٤و١٥و١٦پس   ساخته ام . 
مقدسي است . آنكه  از اين  آيين  سرپيچي نمايد و در اين  روز كار كند بايد 
كشته  شود. در هفته  فقط  شش  روز كار كنيد و روز هفتم  كه  روز مقدس  
خداوند است  استراحت  نماييد. اين  قانون ، عهدي جاوداني است  و رعايت  آن  
براي بني اسرائيل  نسل  اندر نسل  واجب  است . ١٧اين  نشانة هميشگي آن  عهدي 
است  كه  من  با بني اسرائيل  بسته ام ، چون  من  در شش  روز آسمان  و زمين  را 

آفريدم  و در روز هفتم  استراحت  كردم .»
١٨وقتي خدا در كوه  سينا گفتگوي خود را با موسي به  پايان  رسانيد، آن  دو 
لوح  سنگي را كه  با انگشت  خود ده  فرمان  را روي آنها نوشته  بود، به  موسي 

داد.

٣١: ٧
خرو ٢٥: ٩

٣١: ٨
خرو ٢٥: ٣١
لاو ٢٤: ٤

٣١: ١٢
خرو ٢٠: ٨، ١٢

لاو ١٩: ٣٠ ؛ ٢٦: ٢
تث  ٥: ١٢

٣١: ١٤
خرو ١٦: ٢٣ ؛ ٣٥: ٢

يو ٧: ٢١
٣١: ١٦

خرو ٢٠: ٩
تث  ٥: ١٣

٣١: ١٧
پيدا ٢: ٢، ٣

خرو ٢٠: ١١
عبر ٤: ٤

٣١: ١٨
خرو ٢٤: ١٢ ؛ ٣٤: ١، ٢٨ ؛

٣٢: ١٥

٢٣٠ خروج  ٣١ 

بود   فرصتي   داشت :   هدف   دو  سبّت  روز  ٣١: ١٢ـ١٧  
براي  استراحت ،  و به  ياد آوردن  اعمال  خدا. ما همگي  به  
استراحت  احتياج  داريم . اگر براي  خود وقتي  فارغ  از هياهو 
زندگي مان   نگذاريم ،   کنار  زندگي   تندِ  ضرب آهنگ   و 
پرتکاپو و پرمشغله،  اما بي محتوا خواهد بود. در روزگار ما 
نيز همچون  زمان  موسي ، يافتن  اوقات  فراغت  کار آساني  
نيست ،  اما خدا اين  واقعيت  را به  ما يادآور مي شود که  
بدون  آن ،  فراموش  خواهيم  کرد اين  همه  تلاش  و فعاليت  
ايماني مان   زندگي   براي   که   توازني   و  چيست ،   به خاطر 
بسيار  حياتي  است ،  به  هم  مي خورد. بنابراين  حتماً روزي  
را به عنوان  استراحت  کنار بگذاريد تا در آن  هم  تجديد قوا 

کنيد و هم  اعمال  عظيم  خدا را به  ياد آوريد.

دنياي   در  موجود  قوانين   تنها  موسي   فرمان   ده     ٣١: ١٨
باستان  نبود. بلکه  هر گاه  شهر يا قومي  احساس  مي کرد 
که  براي  تأمين  حقوق  ديگران ،  رعايت  انصاف  و اصلاح  
پاره اي  خطايا، به  ضوابط  و معيارهايي  خاص  نياز است ،  
ويژگي   منتهي   مي نمود.  وضع   مقرراتي   و  قوانين   سلسله  
قوانينِ خدا براي  قوم  اسرائيل  که  آن  را از ساير قوانين  
ممتاز و متمايز مي کرد، اين  بود که  اين  قوانين ،  احکام  
و مجازات هاي  خودسرانه اي  را که  معمول  آن  زمان  بود 
به طور  غني   و  فقير  خدا،   قوانين   طبقِ  بر  مي داد.  کاهش  
قوانين   خدا  شريعتِ  به علاوه ،   مي شدند.  مجازات   يکسان  
مذهبي  را از قوانين  مدني  و اجتماعي  جدا نمي دانست . و 

پشتوانه  تمام  قوانين  همانا قدرت  و اقتدار خدا بود.



٣ـ زير پا گذاشتن  شريعت 
گوساله  طلايي 

وقتي بازگشت  موسي از كوه  سينا به  طول  انجاميد، مردم  نزد هارون   ٣٢ 
جمع  شده ، گفتند: «برخيز و براي ما خدايي بساز تا ما را هدايت  
كند، چون  نمي دانيم  بر سر موسي كه  ما را از مصر بيرون  آورد، چه  آمده  

است .»
٢و٣هارون  گفت : «گوشواره هاي طلا را كه  در گوشهاي زنان  و دختران  و 
پسران  شماست  پيش  من  بياوريد.» بنابراين ، قوم  گوشواره هاي طلاي خود 
را به  هارون  دادند. ٤هارون  نيز گوشواره هاي طلا را گرفت  و آنها را ذوب  
كرده ، در قالبي كه  ساخته  بود، ريخت  و مجسمه اي به  شكل  گوساله  ساخت . 
اين   بني اسرائيل ،  برآوردند: «اي  فرياد  ديدند  را  گوساله   وقتي  اسرائيل   قوم  

همان  خدايي است  كه  شما را از مصر بيرون  آورد.»
٥هارون  با ديدن  اين  صحنه ، يک قربانگاه  نيز جلو آن  گوساله  ساخت  و گفت : 

«فردا براي خداوند جشن  مي گيريم .»

٣٢: ١
خرو ٢٤: ١٨
تث  ٩: ١٠
اعما  ٧: ٤٠

٣٢: ٢
خرو ١٢: ٣٥ ؛ ٣٥: ٢٢

٣٢: ٤
خرو ٢٠: ٢٣
تث  ٩: ١٦

مز ١٠٦: ١٩
اعما  ٧: ٤١

٣٢: ٥
هوشع  ٨: ١١

خروج  ٣٢  ٢٣١

٣٢: ١ـ١٠  باز هم  بت پرستي ! قوم  اسرائيل  با اينکه  دست   
همان   خواهان   باز  بود،   ديده   کار  در  را  ناديدني   خداي  
خدايان  آشنايي  بود که  قابل  رؤيت  بودند و مي شد به  هر 
مثل   درست   نيز  ما  که   به راستي   و  آورد.  درشان   شکلي  
روبرو  آن   با  که   وسوسه اي   بزرگترين   هستيم !  قوم   اين  
هستيم،  هنوز هم  اين  است  که  خدا را به  آن  شکلي  که  
خواست   دلمان   وقت   هر  آوريم ،   در  مي خواهيم   خودمان  
از او اطاعت  کنيم  و هر وقت  منافعمان  ايجاب  کرد، او 
را ناديده  بگيريم . خدا آنگاه  که  به  رحمت  او بي اعتنايي  
مي کنيم ،  به  شدت  خشمگين  مي شود. بت  باعث  مي شود از 
آن  محبتي  که  خدا مي خواهد نثارمان  کند، محروم  بمانيم  
زندگي   ما  در  نتواند  خدا  مي شود  باعث   نبينيم .  را  آن   و 
کند،  زيرا او خداي  غيوري  است  و حاضر نيست  براي ما 
با خدايان  ديگر شريک  شود. آيا در زندگي  شما بت هايي  

هست  که  نگذارد خدا در شما زندگي  کند؟
پرطرفدارترين   از  يکي   گوساله   يا  گاو  تمثال     ٣٢: ٤، ٥
بت هاي  مصر بود. هاپي  و هاتور،  دو خدايي  که  به  شکل  
گاو بودند و تعداد پرستندگانشان  بيش  از همه  بود،  مظهر 
جهت ،   همين   به   و  مي رفتند  شمار  به   باروري   و  قدرت  
با انجام  اعمال  جنسي  نامشروع  و خلاف  اخلاق ، پيوندي  

نزديک  داشتند.
احتمالاً  ساختند،   را  گوساله   آن   بتِ  اسرائيل   قوم   وقتي  
بعضي  از افراد قوم  واقعاً فکر مي کردند دارند خداي  واقعي  
را مي پرستند،  زيرا هر چه  باشد آن  بت  را به عنوان  مظهر 

خود خدا ساخته  بودند. درست  همان  طور که  هاپي  براي  
مصريان  خداي  رود نيل  بود،  اين  گوساله  طلايي  هم  خداي  
اهداف   جهت   را  بت   ايده   صرفاً  واقع   در  بود.  اسرائيليان  

خودشان  از مصري ها به  عاريت  گرفته  بودند.
اگرچه  ممکن  است  بعضي  از اسرائيلي ها واقعاً صادقانه  در 
پي  پرستيدن  خدا بوده  باشند،  مسلم  است  که  او را به  شيوه  
درست  نمي پرستيدند. آنان  با اين  کار،  فرامين  خدا را زير 
پا مي گذاشتند، فراميني که  گفته  بود هيچ  بت  يا تمثالي  
نسازند و آن  را پرستش  نکنند (٢٠: ٤، ٥)،  و اينکه فقط  و 

فقط  بايد او را پرستيد.
نمي پرستيدند،   را  حقيقي   خداي   ديگر  اينکه   بدتر  آن   از 
ذهن   در  او  از  خودشان  که   تصويري   مطابق   را  او  زيرا 
و  اوضاع   و  انتظارات   خواسته ها،   با  متناسب   و  داشتند 
از  آنان   بودند.  پرداخته   و  ساخته   خودشان   فعلي  شرايط  
خدا تصويري  مخدوش  ابداع  کرده  بودند تا از اين  طريق  
رفتار غيراخلاقي شان  را توجيه  کنند. اين  امر نشان  مي دهد 
خودمان   صورت   را «به   خدا  است   ممکن   آسان   چه   که  
بيافرينيم »،  و کلام  او را طوري  تفسير کنيم  که  با اعمال  
صداقت   تنها  ديگر  اينجا  در  بيايد.  در  جور  عقايدمان   و 
کافي  نيست ،  چون  هميشه  اين  خطر وجود دارد که  او را 
به  صورت  نيازها،  علايق  يا جديدترين  ديدگاههاي  فکري  
در آوريم . خدا همواره  برتر و عظيم تر از مفاهيم  و القاب  
بگوييد  اگر  مي دهيم .  نسبت   او  به   که   است   عناويني   و 
ندارد،  اهميتي   برايش   يا  نمي فهمد  را  چيزها  اينطور  خدا 



قرباني هاي  گوساله   آن   پيش   برخاستند،  مردم   وقتي  زود،  صبح   بعد،  ٦روز 
سوختني و قرباني هاي سلامتي تقديم  نمودند. آنگاه  نشسته ، خوردند و نوشيدند 

و دست  به  كارهاي شرم آور زدند.
٧خداوند به  موسي فرمود: «بشتاب  و به  پايين  برو، چون  قوم  تو كه  آنها را از 

مصر بيرون  آوردي، فاسد شده اند. ٨آنها به  همين  زودي احكام  مرا فراموش  
پرستش   را  آن   ساخته ،  گوساله اي  خود  براي  و  گشته اند  منحرف   و  كرده  
مي كنند و برايش  قرباني كرده ، مي گويند: اي بني اسرائيل ، اين  همان  خدايي 

است  كه  تو را از مصر بيرون  آورد.»
آتش   ١٠بگذار  سركشند.  چقدر  قوم   اين   فرمود: «مي دانم   موسي  به   ٩خداوند 

خشم  خود را بر ايشان  شعله ور ساخته ، همه  را هلاک كنم . بجاي آنها از تو 
قوم  عظيمي بوجود خواهم  آورد.»

١١ولي موسي از خداوند، خداي خود خواهش  كرد كه  آنها را هلاک نكند و 
گفت : «خداوندا چرا بر قوم  خود اينگونه  خشمگين  شده اي؟ مگر با قدرت  و 
معجزات  عظيم  خود آنها را از مصر بيرون  نياوردي؟ ١٢آيا مي خواهي مصريها 
بگويند: خدا ايشان  را فريب  داده ، از اينجا بيرون  برد تا آنها را در كوه ها بكشد 
و از روي زمين  محو كند؟ از تو خواهش  مي كنم  از خشم  خود برگردي و 
از مجازات  قوم  خود درگذري. ١٣به  يادآور قولي را كه  به  خدمتگزاران  خود 
ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  داده اي. به  يادآور چگونه  براي ايشان  به  ذات  خود 
قسم  خورده ، فرمودي: فرزندان  شما را مثل  ستارگان  آسمان  بي شمار مي گردانم  
و سرزميني را كه  دربارة  آن  سخن  گفته ام  به  نسل هاي شما مي دهم  تا هميشه  

در آن  زندگي كنند.»
١٤بنابراين ، خداوند ازتصميم  خود منصرف  شد. ١٥آنوقت  موسي از كوه  پايين  
آمد، در حالي كه  دو لوح  سنگي در دست  داشت  كه  بر دو طرف  آن  لوح ها 
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اعما  ٧: ٤١
١قرن  ١٠: ٧
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٢٣٢ خروج  ٣٢ 

توجيه    را  غيراخلاقي تان   اعمال   بخواهيد  طريق   اين   از  و 
کنيد،  خدا را در حد يک  بتِ قابل  کنترل  پايين  آورده ايد. 
احترام  گذاشتن  به  کلام  خدا و اشتياق  براي  شناخت  دائمي 
و هر چه  بيشتر خداي  حقيقي  که  کتاب مقدس  از آن  سخن  
دروغيني   تصاوير  چنين   خدا  از  مي شود  باعث   مي گويد،  

ترسيم  نکنيم .
٣٢: ٩ـ١٤  خدا آماده  بود که  تمام  قوم  را به  خاطر گناهشان  
خواست   موسي  التماس کنان  از خدا  اما  از ميان بر دارد. 
ساختنشان   نابود  از  خدا  رو،   ين  از  کند؛  رحم   آنان   بر 
است   نمونه هايي   بي شمار  از  يکي   اين   کرد.  صرف نظر 
در کتاب مقدس  که  قدرت  و تأثير دعا را نشان  مي دهد. 
بنابراين  از دعا غافل  مشويد به  اين  بهانه  که  اوضاع  ظاهراً 

تغييرناپذير است . هر روز براي  ديگران  دعا کنيد،  و آن  
وقت  خواهيد ديد چطور دعا اوضاع  را عوض  مي کند.

کند؟  عوض   را  نظرش   خدا  بود  ممکن   چطور    ٣٢: ١٤
تغيير عقيده  خدا مثل  پدر و مادري  نبود که  از تصميمشان  
مبني  بر تنبيه  فرزند منصرف  شوند،  بلکه  خدا تغيير رويه  
ابتدا  در  وقتي   باشد.  کرده   عمل   طبيعتش   مطابق   تا  داد 
عمل   عدالتش   مطابق   کند،   هلاک   را  قوم   مي خواست  
مي نمود. در نتيجه  شفاعت  موسي ،  نظرش  را «عوض  کرد» 
تا مطابق  رحمانيتش  عمل  نمايد. خدا بارها به  قوم  گفته  
بود که  اگر راه  و روششان  را عوض  کنند،  آنان  را محکوم  
نخواهد کرد. اکنون  راههايشان  را عوض  کرده  بودند و 

خدا هم  همان  طور که  قول  داده  بود،  عمل  نمود.



ده  فرمان  خدا نوشته  شده  بود. ١٦(آن  ده  فرمان  را خود خداوند روي لوح هاي 
سنگي نوشته  بود.)

١٧يوشع  كه  همراه  موسي بود، وقتي صداي داد و فرياد و خروش  قوم  را كه  
از دامنة كوه  بر مي خاست  شنيد، به  موسي گفت : «از اردوگاه  صداي جنگ  

به  گوش  مي رسد.»
١٨ولي موسي گفت : «اين  صدا، فرياد پيروزي يا شكست  نيست ، بلكه  صداي 

ساز و آواز است .»
١٩وقتي به  اردوگاه  نزديک شدند، موسي چشمش  به  گوسالة طلايي افتاد كه  
مردم  در برابرش  مي رقصيدند و شادي مي كردند. پس  موسي آنچنان  خشمگين  
٢٠سپس  شد.  تكه تكه   لوح ها  و  كرد  پرت   كوه   پايين   به   را  لوح ها  كه   شد 
 گوسالة طلايي را گرفت  و در آتش  انداخته  آن  را ذوب  كرد. سپس  آن  را 

كوبيد و گردش  را روي آب  پاشيد و از آن  آب  به  بني اسرائيل  نوشانيد.
٢١آنگاه  موسي به  هارون  گفت : «اين  قوم  به  تو چه  بدي كرده  بودند كه  ايشان  

را به  چنين  گناه  بزرگي آلوده  ساختي؟»
٢٢هارون  گفت : «بر من  خشم  مگير. تو خود اين  قوم  را خوب  مي شناسي كه  
چقدر فاسدند. ٢٣آنها به  من  گفتند: خدايي براي ما بساز تا ما را هدايت  كند، 
چون  نمي دانيم  چه  بر سر موسي كه  ما را از مصر بيرون  آورد، آمده  است . 
٢٤من  هم  گفتم  كه  گوشواره هاي طلاي خود را پيش  من  بياورند. گوشواره هاي 

طلا را در آتش  ريختم  و اين  گوساله  از آن  ساخته  شد.»
٢٥وقتي موسي ديد كه  قوم  با كمک هارون  اينچنين  افسار گسيخته  شده  و 
پيش  دشمنان ، خود را بي آبرو كرده اند، ٢٦كنار دروازة  اردوگاه  ايستاد و با 
صداي بلند گفت : «هر كه  طرف  خداوند است  پيش  من  بيايد.» تمام  طايفة  
لاوي دور او جمع  شدند. ٢٧موسي به  ايشان  گفت : «خداوند، خداي بني اسرائيل  
مي فرمايد: شمشير به  كمر ببنديد و از اينسوي اردوگاه  تا آنسويش  برويد و 
برادر و دوست  و همساية خود را بكشيد.» ٢٨لاوي ها اطاعت  كردند و در آن  

روز در حدود سه  هزار نفر از قوم  اسرائيل  كشته  شدند.
٢٩موسي به  لاوي ها گفت : «امروز ثابت  كرديد كه  شايستة خدمت  خداوند هستيد 
با اينكه  مي دانستيد كه  اطاعت  شما به  قيمت  جان  پسران  و برادرانتان  تمام  مي شود، 

از فرمان  خدا سرپيچي نكرديد؛ پس  خدا به  شما بركت  خواهد داد.»

شفاعت موسي براي قوم
٣٠روز بعد موسي به  قوم  گفت : «شما مرتكب  گناه  بزرگي شده ايد. حال ، من  
به  بالاي كوه  مي روم  تا در حضور خداوند براي شما شفاعت  كنم . شايد خدا 

از گناهان  شما درگذرد.»
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تث  ١٣: ٦ ؛ ٣٣: ٩

خروج  ٣٢  ٢٣٣



٣١پس  موسي به  حضور خداوند بازگشت  و چنين  دعا كرد: «آه  اي خداوند، 
٣٢تمنا  ساختند.  طلا  از  بتي  خود  براي  شده ،  بزرگي  گناه   مرتكب   قوم   اين  

مي كنم  گناه  آنهاراببخش  وگرنه  اسم  مرا از دفترت  محو كن.»
٣٣خداوند به  موسي فرمود: «چرا اسم  تو را محو كنم ؟ هر كه  نسبت  به  من  گناه  

كرده  است ، اسم  او را محو خواهم  كرد. ٣٤حال  باز گرد و قوم  را به  جايي كه  
گفته ام  راهنمايي كن  و فرشتة من  پيشاپيش  تو حركت  خواهد كرد. ولي من  

به  موقع ، قوم  را بخاطر اين  گناه  مجازات  خواهم  كرد.»
بر  هولناكي  بلاي  بود،  ساخته   هارون   كه   بتي  پرستش   بخاطر  ٣٥خداوند 

بني اسرائيل  نازل  كرد.

مردم  ماتم  مي گيرند

خداوند به  موسي فرمود: «اين  قوم  را كه  از مصر بيرون  آوردي  ٣٣ 
بسوي سرزميني كه  وعدة آن  را به  ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  داده ام ، 
ببخشم .  ايشان   فرزندان   به   را  آن   كه   داده ام   قول   آنها  به   چون   كن ،  هدايت  
٢و٣من  فرشتة خود را پيشاپيش  تو خواهم  فرستاد تا كنعاني ها، اموري ها، حيتي ها، 
فرزي ها، حوي ها و يبوسي ها را از آن  سرزمين  كه  شير و عسل  در آن  جاري 
است ، بيرون  برانم . اما من  در اين  سفر همراه  شما نخواهم  آمد، چون  مردمي 

سركش  هستيد و ممكن  است  شما را در بين  راه  هلاک كنم .»
٤وقتي قوم  اين  سخنان  را شنيدند ماتم  گرفتند و هيچكس  با زيورآلات ، خود 
را نياراست ؛ ٥چون  خداوند به  موسي فرموده  بود به  قوم  اسرائيل  بگويد: «شما 
مردمي سركش  هستيد. اگر لحظه اي در ميان  شما باشم ، شما را هلاک مي كنم . 
و  زينتي  آلات   نوع   هر  نكرده ام ،  روشن   را  شما  تكليف   كه   زماني  تا  پس  
جواهرات  را از خود دور كنيد.» ٦بنابراين  بني اسرائيل  از آن  پس  زيور آلات  

خود را كنار گذاشتند.

خيمه  مقدس 
٧از آن  پس ، موسي خيمة مقدس  را كه  «خيمة  عبادت » نامگذاري كرده  بود، 
هميشه  بيرون  از اردوگاه  بني اسرائيل  برپا مي كرد و كساني كه  مي خواستند با 

خداوند راز و نياز كنند، به  آنجا مي رفتند.
خيمه هاي  در  دم   قوم   تمام   مي رفت ،  عبادت   خيمة   بطرف   موسي  وقت   ٨هر 
خيمة   وارد  موسي  كه   ٩زماني  مي كردند.  تماشا  را  او  و  مي شدند  جمع   خود 

٣٢: ٣١
خرو ٢٠: ٢٣

٣٢: ٣٢
تث  ٩: ١٤

مز ١٣٩: ١٦
اش  ٤: ٣

دان  ١٢: ١
ملا ٣: ١٦
مکا ٣: ٥
٣٢: ٣٣

تث  ٢٩: ٢٠
مز ٩: ٥ ؛ ٦٩: ٢٨

حز ١٨: ٤
٣٢: ٣٤

خرو ٣: ١٧ ؛ ٢٣: ٢٠ ؛ ٣٣: ٢
اعد ٢٠: ١٦

٣٣: ١
پيدا ١٢: ٧ ؛ ٢٢: ١٦

خرو ٣٢: ١٣، ٣٤

٣٣: ٢
خرو ٢٣: ٢٣، ٢٧

٣٣: ٣
خرو ٣: ٨ ؛ ١٣: ٥ ؛
٣٢: ٩، ١٠، ١٤

٣٣: ٤
اعد ١٤: ١، ٣، ٩

٣٣: ٥
اعد ١٦: ٤٥

٣٣: ٧
خرو ١٨: ٢٦ ؛ ٢٩: ٤٣

٣٣: ٨
اعد ١٦: ٢٧

٣٣: ٩
خرو ١٣: ٢١ ؛ ١٩: ٩ ؛ ٢٥: ٢٢

مز ٩٩: ٧

٢٣٤ خروج  ٣٣،٣٢ 

قانوني    جواهرات ،  از  استفاده   ممنوعيتِ    ٣٣: ٥، ٦
در  بود.  ماتم   و  توبه   نشانه   صرفاً  بلکه   نبود،   هميشگي  

خروج  ٣٥: ٢٢ مي بينيم  قوم  هنوز جواهراتشان  را همراه  
دارند.



عبادت  مي شد، ستون  ابر نازل  شده  بر در خيمه  مي ايستاد و در اين  ضمن  خدا 
با موسي صحبت  مي كرد. ١٠قوم  اسرائيل  وقتي ستون  ابر را مي ديدند، در برابر 
در خيمه هاي خود به  خاک افتاده  خدا را پرستش  مي كردند. ١١در داخل  خيمة 
عبادت ، خداوند مانند كسي كه  با دوست  خود گفتگو كند، با موسي رودررو 
گفتگو مي كرد. سپس  موسي به  اردوگاه  باز مي گشت ، ولي دستيار جوان  او 

يوشع  (پسر نون ) در آنجا مي ماند.

موسي  مي خواهد روي  خدا را ببيند
١٢موسي به  خداوند عرض  كرد: «تو به  من  مي گويي اين  قوم  را به  سرزمين  
موعود ببرم ، ولي نمي گويي چه  كسي را با من  خواهي فرستاد. گفته اي: تو را 
به  نام  مي شناسم  و مورد لطف  من  قرار گرفته اي. ١٣پس  اگر حقيقت  اينطور 
است  مرا به  راهي كه  بايد بروم  راهنمايي كن  تا تو را آنطور كه  بايد بشناسم  
و به  شايستگي در حضورت  زندگي كنم . اين  مردم  نيز قوم  تو هستند، پس  

لطف  خود را از ايشان  دريغ  مدار.»
١٤خداوند در جواب  موسي فرمود: «من  خود همراه  شما خواهم  آمد و به  شما 

توفيق  خواهم  بخشيد.» ١٥خداوند از اين  جهت  اين  را فرمود، زيرا موسي گفته  
بود: «اگر با ما نمي آيي ما را نيز نگذار كه  از اينجا جلوتر رويم . ١٦اگر تو 
همراه  ما نيايي از كجا معلوم  خواهد شد كه  من  و قوم  من  مورد لطف  تو قرار 

گرفته ايم  و با ساير قوم هاي جهان  فرق  داريم ؟»
١٧خداوند فرمود: «در اين  مورد هم  دعاي تو را اجابت  مي كنم ، چون  تو مورد 

لطف  من  قرار گرفته اي و تو را به  نام  مي شناسم .»
١٨موسي عرض  كرد: «استدعا دارم  جلال  خود را به  من  نشان  دهي.»

١٩خداوند فرمود: «من  شكوه  خود را از برابر تو عبور مي دهم  و نام  مقدس  خود 

را در حضور تو ندا مي كنم . من  خداوند هستم  و بر هر كس  كه  بخواهم  رحم  
و شفقت  مي كنم . ٢٠من  نخواهم  گذاشت  چهرة مرا ببيني، چون  انسان  نمي تواند 
مرا ببيند و زنده  بماند. ٢١حال  برخيز و روي اين  صخره ، كنار من  بايست . 

٣٣: ١١
پيدا ٣٢: ٣٠
اعد ١٢: ٨

تث  ٣٤: ١٠

٣٣: ١٢
خرو ٣: ١٠ ؛ ٣٢: ٣٤

٣٣: ١٣
خرو ٣: ١٠ ؛ ٥: ١
مز ٢٥: ٤ ؛ ٢٧: ١١

٣٣: ١٤
خرو ١٣: ٢١
يوش  ٢٢: ٤
اش  ٦٣: ٩
٣٣: ١٥

مز ٨٠: ٣، ٧، ١٩
٣٣: ١٦

خرو ٨: ٢٢
لاو ٢٠: ٢٤، ٢٦

اعد ١٤: ١٤
٣٣: ١٧

پيدا ١٩: ٢١
خرو ٣٣: ١٢

٣٣: ١٨
مز ٤: ٦

٢قرن  ٣: ١٨
٣٣: ٢٠

خرو ٢٤: ١٠
اش  ٦: ٥
يو ١: ٨

١تيمو ٦: ١٦

خروج  ٣٣  ٢٣٥

٣٣: ١١ـ١٧  خدا به  موسي  گفت :  «تو دوست  من  هستي ».  
چرا موسي  اينچنين  مورد لطف  خدا واقع  شد؟ قطعاً علتش  
اين  نبود که  وي  فردي  کامل ،  با استعداد،  يا قدرتمند بود. 
موسي  از آن  رو دوست  خدا بود زيرا  دوستان  خوب به  
همديگر اعتماد دارند،  با هم  صحبت  مي کنند و علايقشان  
مشترک  است . هيچ  کس  نمي تواند ميانشان  کينه  و دشمني  
بيفکند. موسي  هرگز در نيافت  با خدا کجا مي رود. مهم  هم  
نبود. مهم  تنها اين  بود که  مي دانست  با چه  کسي  مي رود.

مي گفت،   سخن  موسي   با  رو  در  رو  خدا    ٣٣: ١٤، ١٥

مي کنند.  صحبت   هم   با  دوستان   که   طور  همان   درست  
ارادت  خالصانه  و قلبي  موسي  نسبت  به  خدا و توکل  وي  
بر حکمت  و هدايت  او،  موجب  شد موسي  چنين  رابطه  
نزديک  و ثمربخشي  با خدا داشته  باشد. اين  رابطه  ويژه  
به راستي  براي  موسي  مايه  افتخار بود زيرا ساير عبراني هاي  
رابطه   اين   اما  بودند.  بي بهره   رابطه اي   چنين   از  زمان   آن  
ويژه  امروزه  براي  ما دست نيافتني  نيست . ما نيز  مي توانيم  
به واسطه   نيز  و  خدا  به   نسبت   خالصانه   ارادت   طريق   از 

آمرزشي  که  به  ما عطا مي کند،  دوستان  خدا شويم .



٢٢وقتي جلال  من  مي گذرد، تو را در شكاف  اين  صخره  مي گذارم  و با دستم  
تو را مي پوشانم  تا از اينجا عبور كنم ؛ ٢٣سپس  دست  خود را برمي دارم  تا مرا 

از پشت  ببيني، اما چهرة مرا نخواهي ديد.»

ده  فرمان  دوباره  نوشته  مي شود

كه   ٣٤  اول   لوح هاي  مثل   سنگي  لوح   «دو  فرمود:  موسي  به   خداوند 
شكستي تهيه  كن  تا دوباره  ده  فرمان  را روي آنها بنويسم . ٢فردا 
صبح  حاضر شو واز كوه  سينا بالا بيا و بر قلة كوه  در حضور من  بايست . 
٣هيچكس  با تو بالا نيايد و كسي هم  در هيچ  نقطة كوه  ديده  نشود. گله  و رمه  

هم  نزديک كوه  نچرند.»
٤موسي همانطور كه  خداوند فرموده  بود، صبح  زود برخاست  و دو لوح  سنگي 

مثل  لوح هاي قبلي تراشيد و آنها را به  دست  گرفته ، از كوه  سينا بالا رفت .
٥و٦آنگاه  خداوند در ابر نزول  فرمود و كنار او ايستاد. سپس  از برابر موسي 
عبور كرد و نام  مقدس  خود را ندا داد و فرمود: «من  خداوند هستم ، خداي 
هزاران   ٧به   كه   امين   خداي  پراحسان ؛  و  ديرخشم   خداي  مهربان ،  و  رحيم  
را  گناه   ولي  مي بخشم ؛  را  گناه   و  عصيان   و  خطا  و  مي كنم   رحمت   نفر 
هرگز بي سزا نمي گذارم . انتقام  گناه  پدران  را از فرزندان  آنها تا نسل  چهارم  

مي گيرم .»
٩گفت :  كرده ،  پرستش   را  او  و  افتاد  خاک  به   خداوند  حضور  در  ٨موسي 
«خداوندا، اگر واقعا مورد لطف  تو قرار گرفته ام ، استدعا مي كنم  كه  تو نيز 
همراه  ما باشي. مي دانم  كه  اين  قوم  سركشند، ولي از سر تقصيرها و گناهان  

ما بگذر و بار ديگر ما را مثل  قوم  خاص  خود بپذير.»
كارهاي  قوم   تمامي  نظر  در  و  مي بندم   عهد  تو  با  فرمود: «اينک  ١٠خداوند 

عجيب  مي كنم  كارهاي عجيبي كه  نظير آن  در هيچ  جاي دنيا ديده  نشده  است . 
تمام  بني اسرائيل  قدرت  مهيب  مرا كه  بوسيلة تو به  آنها نشان  مي دهم ، خواهند 
ديد. ١١آنچه  را كه  امروز به  شما امر مي كنم ، اطاعت  كنيد. من  قبايل  اموري، 
كنعاني، حيتي، فرزي، حوي و يبوسي را از سر راه  شما برمي دارم . ١٢مواظب  

٣٣: ٢٢
مز ١٨: ٢

اش  ٢: ٢١ ؛ ٤٩: ٢ ؛ ٥١: ١٦

٣٤: ١
خرو ٢٤: ١٢ ؛ ٣١: ١٨

تث  ١٠: ١

٣٤: ٣
خرو ١٩: ١٢
لاو ١٦: ١٧

٣٤: ٥، ٦
خرو ١٩: ٩ ؛ ٣٣: ٩

اعد ١٤: ١٧، ١٨
نح  ٩: ١٧

مز ٨٦: ١٥ ؛ ١٠٣: ٨
٣٤: ٧

خرو ٢٠: ٥، ٦ ؛ ٢٣: ٧
تث  ٥: ١٠
نح  ١: ٥

٣٤: ٩
اعد ١٤: ١٩

تث  ٤: ٢٠ ؛ ٣٢: ٩
مز ٢٥: ١١

٣٤: ١٠
خرو ٨: ١٠
تث  ٤: ٣٥

مز ٧٢: ١٨ ؛ ١٣٦: ٤
٣٤: ١١

خرو ٣٣: ٢
تث  ٤: ١ ،٤٠ ؛ ٦: ٣

٣٤: ١٢
خرو ٢٣: ٣٢، ٣٣

تث  ٧: ١ـ٤

٢٣٦ خروج  ٣٤،٣٣ 

٣٤: ٧  خدا واقعيت  هولناکي  را بر موسي  آشکار ساخت :   
او انتقام  گناه  پدران  را از فرزندانشان  و از نسل هاي  آينده  
والدينشان   گناهان   به خاطر  هم   هنوز  فرزندان   مي گرفت . 
رنج  و زحمت  مي بينند. سوء استفاده  جنسي  از کودکان  و 
نيز مشکل  اعتياد در اين  خصوص  نمونه هايي  گويا هستند. 
اين  گناهان  عيان  و آشکارند،  اما گناهاني  چون  خودخواهي  
و طمع  نيز  مي تواند به  نسل هاي  بعدي  انتقال  يابد. عواقب  
وحشتناک گناه  تنها گريبان  اعضاي  خانواده  خود شخص  

را نمي گيرد. بنابراين  گناه  را سرسري  نگيريد. توبه  کنيد 
و ديگر سراغِ آن  نرويد. ممکن  است  در حال  حاضر بابت  
گناهتان  چندان  در زحمت  نباشيد،  اما اين  گناه  مي تواند 
زندگي تان ،   قسمت   حساس ترين   بر  را  خود  زهرِ  بعدها 

يعني  بر فرزندان  و نوه هايتان ،  بريزد.
٣٤: ١٢-١٤  خدا به  اسرائيلي ها گفت  با ملت هاي  گناهکار 
اطراف  خود سازش  نکنند و طرح  دوستي  نريزند،  بلکه  تنها 
نسبت  به  او وفادار باشند و جز او کسي  را خدمت  ننمايند. 



باشيد هرگز با آن  قبايل  پيمان  دوستي نبنديد، مبادا شما را به  راه هاي گمراه  
كننده  بكشانند. ١٣بلكه  بايد بتها، مجسمه هاي شرم آور و قربانگاه هاي آنها را 
ويران  كنيد. ١٤نبايد خدايي را جز من  عبادت  نماييد، زيرا من  خداي غيوري 

هستم  و پرستش  خداي غير را تحمل  نمي كنم .
١٥«هرگز نبايد با ساكنان  آنجا پيمان  دوستي ببنديد؛ چون  آنها بجاي پرستش  

من ، بتها را مي پرستند و براي آنها قرباني مي كنند. اگر با ايشان  دوست  شويد 
شما را به  بت پرستي خواهند كشانيد؛ ١٦شما دختران  بت  پرست  آنها را براي 
پسران  خود خواهيد گرفت  و در نتيجه  پسران  شما هم  از خدا برگشته  بتهاي 

زنان  خود را خواهند پرستيد.
١٧«براي خود هرگز بت  نسازيد.

را  جشن   اين   بگيريد.  جشن   روز  هفت   مدت   به   سال   هر  را  فطير  ١٨«عيد 

همانطور كه  گفتم  در ماه  ابيب  برگزار كنيد، چون  درهمين  ماه  بود كه  از 
بندگي مصريان  آزاد شديد.

١٩«تمام  نخست زاده هاي نر گاو و گوسفند و بز شما به  من  تعلق  دارند. ٢٠در 

برابر نخست زادة نر الاغ ، يک بره  به  من  تقديم  كنيد و اگر نخواستيد اين  كار 
را بكنيد گردن  الاغ  را بشكنيد. ولي براي تمام  پسران  ارشد خود حتماً بايد 

عوض  دهيد.
«هيچكس  نبايد با دست  خالي به  حضور من  حاضر شود.

٢١«فقط  شش  روز كار كنيد و در روز هفتم  استراحت  نماييد، حتي در فصل  

شخم  و فصل  درو.
٢٢«عيد هفته ها را در هنگام  نخستين  درو گندم  و عيد سايبانها را در پاييز كه  فصل  

جمع آوري محصول  است  نگاهداريد.
٢٣«سالي سه  بار تمام  مردان  و پسران  قوم  اسرائيل  بايد براي عبادت  به  حضور 

خداوند، خداي اسرائيل  بيايند. ٢٤زماني كه  بحضور من  مي آييد، كسي دست  
طمع  بسوي سرزمين  شما دراز نخواهد كرد، زيرا تمام  قبايل  بيگانه  را از ميان  

شما بيرون  مي رانم  و حدود سرزمين  شما را وسيع  مي گردانم .
٢٥«خون  قرباني را هرگز همراه  با نان  خميرمايه دار به  حضور من  تقديم  نكنيد و 

از گوشت  برة عيد پسح  تا صبح  چيزي باقي نگذاريد.
٢٦«هر سال  بهترين  نوبر محصولات  خود را به  خانة خداوند، خداي خود بياوريد.

«بزغاله  را در شير مادرش  نپزيد.»

٣٤: ١٣
خرو ٢٣: ٢٤

تث  ٧: ٥ ؛ ١٢: ٢ ؛ ١٦: ٢١
٢توا ٣٤: ٤
٣٤: ١٤

خرو ٢٠: ٣، ٤
تث  ٤: ٢٤
٣٤: ١٥

اعد ٢٥: ١، ٢
تث  ٣١: ١٦

٣٤: ١٦
تث  ٧: ٣

يوش  ٢٣: ١٢
٣٤: ١٧

لاو ١٩: ٣، ٤
تث  ٢٩: ١٧

٣٤: ١٨
خرو ١٢: ٢، ١٥، ١٧ ؛ ٢٣: ١٥

تث  ١٦: ١

٣٤: ٢٠
خرو ١٣: ١٣
اعد ٣: ٤٥
لو ٢: ٢٣

٣٤: ١٩
خرو ١٣: ٢ ؛ ٢: ٢٩، ٣٠

٣٤: ٢١
خرو ٢٠: ٨ ؛ ٣١: ١٥ ؛ ٣٥: ٢

٣٤: ٢٢
خرو ٢٣: ١٦
لاو ٢٣: ٤
٣٤: ٢٣

خرو ٢٣: ١٤ـ١٧
تث  ١٦: ١٦

٣٤: ٢٤
خرو ٢٣: ٢٧ ؛ ٣٣: ٢

٣٤: ٢٥
خرو ١٢: ١٠، ٢٠ ؛ ٢٣: ١٨

لاو ٢: ١١
٣٤: ٢٦

خرو ٢٣: ١٩
تث  ٢٦: ٢

خروج  ٣٤  ٢٣٧

به    نسبت   حساسيتمان   مسامحه کاري ،   و  سازش   به هنگام  
گناه  ضعيف  مي شود. آيا معيارتان  در خصوص  چگونگي 
اعمال  و افکارتان  روز به  روز پايين  و پايين تر مي آيد؟ 

اين  امر مي تواند باعث  شود طوري  در ورطه  سقوط  قرار 
شما   عملکرد  نحوه   اين  نباشد.  بازگشتي   راه   که   گيريد 

است  که  نشان  مي دهد دلتان  واقعاً کجا است .



٢٧خداوند به  موسي فرمود: «اين  قوانين  را بنويس ، چون  عهد خود را بر اساس  اين  

قوانين  با تو و با قوم  اسرائيل  بسته ام .»
٢٨موسي چهل  شبانه  روز بالاي كوه  در حضور خداوند بود. در آن  مدت  نه  
چيزي خورد و نه  چيزي آشاميد. در آن  روزها بود كه  خداوند ده  فرمان  را 
روي دو لوح  سنگي نوشت . ٢٩و٣٠وقتي موسي با دو لوح  سنگي از كوه  سينا 
فرودآمد، چهره اش  بر اثر گفتگو با خدا مي درخشيد؛ ولي خود موسي از اين  
درخشش  خبر نداشت . هارون  و قوم  اسرائيل  وقتي موسي را با آن  صورت  

نوراني ديدند، ترسيدند به  او نزديک شوند.
٣١ولي موسي ايشان  را به  نزد خود خواند. آنوقت  هارون  و بزرگان  قوم  نزد 
او آمدند و موسي با ايشان  سخن  گفت . ٣٢سپس  تمام  مردم  پيش  او آمدند 
و موسي دستوراتي را كه  خداوند در بالاي كوه  به  او داده  بود، به  ايشان  باز 
گفت . ٣٣موسي پس  از آنكه  سخنانش  تمام  شد، نقابي بر صورت  خود كشيد. 
٣٤هر وقت  موسي به  خيمة  عبادت  مي رفت  تا با خداوند گفتگو كند، نقاب  را از 
صورتش  بر مي داشت . وقتي از خيمه  بيرون  مي آمد هر چه  از خداوند شنيده  
بود براي قوم  بازگو مي كرد، ٣٥و مردم  صورت  او را كه  مي درخشيد، مي ديدند. 
سپس  او نقاب  را دوباره  به  صورت  خود مي كشيد و نقاب  بر صورت  او بود تا 

وقتي كه  باز براي گفتگو با خداوند به  خيمة عبادت  داخل  مي شد.

٤ـ ساخت خيمه  عبادت 

موسي تمام  قوم  اسرائيل  را دور خود جمع  كرد و به  ايشان  گفت :  ٣٥ 
«اين  است  دستوراتي كه  خداوند به  شما داده  است  تا از آن  اطاعت  
كنيد: ٢فقط  شش  روز كار كنيد و روز هفتم  را كه  روز مقدس  خداوند است  
استراحت  و عبادت  نماييد. هر كس  كه  در روز هفتم  كار كند بايد كشته  شود. 

٣آن  روز در خانه هايتان  حتي آتش  هم  روشن  نكنيد.»

جمع آوري  مواد و مصالح 
٤سپس  موسي به  قوم  اسرائيل  گفت : «خداوند فرموده  كه  ٥از آنچه  داريد براي 

٣٤: ٢٧
خرو ١٧: ١٤ ؛ ٢٤: ٤

تث  ١: ٥ ؛ ٣١: ٩
٣٤: ٢٨

خرو ٢٤: ١٨
تث  ٤: ١٣ ؛ ١٠: ٤

٣٤: ٢٩
خرو ٣٢: ١٥
متي  ١٧: ٢

اعمال  ٦: ١٥
٢قرن  ٣: ٧

٣٤: ٣١
خرو ٤: ٢٩ ؛ ٢٤: ١

٣٤: ٣٣
٢قرن  ٣: ١٣

٣٤: ٣٤
٢قرن  ٣: ١٦

٣٥: ١
خرو ٢٥: ١ ؛ ٣٤: ٣٢

٣٥: ٢
خرو ١٦: ٢٣ ؛ ٢٠: ٨ ؛
٢٣: ١٢ ؛ ٣٤: ٢١

اعد ١٥: ٣٢
تث  ٥: ١٣، ١٤

٣٥: ٥ـ٩
خرو ٢٥: ١ـ٧

٢٣٨ خروج  ٣٥،٣٤ 

٣٤: ٢٨-٣٥  چهره  موسي  پس  از اوقاتي  که  در حضور  
به وضوح   قوم   مي درخشيد.  به راستي   کرد،   سپري   خدا 
هر  مي ديدند.  او  صورت   در  را  خدا  حضور  انعکاس  
و  راز  به   و  مي کنيد  خلوت   خدا  با  يک بار  وقت   چند 
نياز با او وقت  مي دهيد؟ ممکن  است  چهره تان  اتاقي  را 
کتاب مقدس   مطالعه   دعا،   به   که   وقتي   اما  نکند،   نوراني  
و شفاعت  براي  ديگران  سپري  شده،  بايد در زندگي تان  

چنان  تأثير عميقي  گذاشته  باشد که  مردم  به وضوح  ببينند 
فرق  کرده ايد.

٣٥: ٥ـ٢١  خدا آوردن  اين  هدايا را اجباري  نکرد،  بلکه  
تنها از کساني  که  مايل  بودند خواست  با سخاوتمندي  و 
گشاده دستي  براي  او هديه  بياورند. خدا بخشنده  خوش  را 
دوست  دارد (دوم  قرنتيان  ٩: ٧). ما نيز بايد با گشاده دلي  و 
از صميم  قلب  به  خدا هديه  دهيم ،  نه  از سرِ وجداني  معذب .



او هديه  بياوريد. هداياي كساني كه  از صميم  قلب  هديه  مي دهند بايد شامل  
اين  چيزها باشد: طلا، نقره ، مفرغ ؛ ٦نخهاي آبي، ارغواني و قرمز؛ كتان  لطيف ؛ 
پشم  بز؛ ٧پوست  قوچ  كه  رنگش  سرخ  شده  باشد و پوست  خز؛ چوب  اقاقيا؛ 
٨روغن  زيتون  براي چراغها؛ مواد خوشبو براي تهية روغن  مسح ؛ بخور خوشبو؛ 

٩سنگ  جزع  و سنگهاي قيمتي ديگر براي ايفود و سينه  بند كاهن .
١٠«شما اي صنعتگران  ماهر، بياييد و آنچه  را كه  خداوند امر فرموده  است ، 

بسازيد: ١١خيمة عبادت  و پوششهاي آن ، تكمه ها، چوب  بست  خيمه ، پشت  
بندها، ستونها و پايه ها؛ ١٢صندوق  عهد و چوبهاي حامل  آن ، تخت  رحمت ، 
پردة حايل  بين  قدس  و قدس  الاقداس ؛ ١٣ميز و چوبهاي حامل  آن  و تمام  
آن ؛  ديگر  لوازم   و  روغن   و  چراغها  با  ١٤چراغدان   مقدس ؛  نان   آن ،  ظروف  
پردة   خوشبو؛  بخور  و  تدهين   روغن   آن ،  حامل   چوبهاي  و  بخور  ١٥قربانگاه  
در ورودي خيمه ؛ ١٦قربانگاه  قرباني سوختني، منقل  مشبک مفرغي قربانگاه  
و چوبهاي حامل  با تمام  لوازم  آن ؛ حوض  مفرغي با پاية آن ؛ ١٧پرده هاي دور 
حياط ، ستونها و پايه هاي آنها، پردة در ورودي حياط ؛ ١٨ميخهاي خيمه  و حياط  
خيمه  و طنابهاي  آن ؛ ١٩لباسهاي بافته  شده  براي خدمت  در قدس  يعني لباس  

مقدس  هارون  كاهن  و لباسهاي پسرانش .»
٢٠پس  تمام  قوم  اسرائيل  از نزد موسي رفتند، ٢١اما كساني كه  تحت تأثير قرار 
گرفته  بودند با اشتياق  بازگشتند و هدايايي براي آماده  ساختن  لباسهاي مقدس ، 
خيمه  و وسايل  موردنياز جهت  خدمت  در آن ، با خود آوردند تا به  خداوند 
تقديم  كنند. ٢٢مردان  و زنان  با اشتياق  زياد آمدند و جواهراتي از قبيل  سنجاق ، 
گوشواره ، انگشتر، گردنبند و اشياء ديگري از طلا تقديم  كردند. ٢٣برخي نيز 
نخهاي آبي، ارغواني و قرمز؛ كتان  لطيف ؛ پشم  بز؛ پوست  سرخ  شدة قوچ  

٣٥: ١٠ـ١٩
خرو ٣٩: ٣٢ـ٤١

٣٥: ٢١
خرو ٢٥: ٢ ؛ ٣٥: ٥

خروج  ٣٥  ٢٣٩

٣٥: ١٠ـ١٩  موسي  از تمام  صنعت گرانِ ماهر خواست   
از  يک   هر  به   خدا  کنند.  کمک   خيمه   بناي   کار  در 
بخشيده   خاصي   توانايي هاي   و  مهارت   خود  فرزندان   ما 
آنکه   ولو  را-  توانايي ها  اين   که   است   ما  بر  است . 
«مذهبي » هم  نباشند- پرورش  دهيم  و از آن  براي  جلال  
اعمال   در  دقت   مطالعه ،   طريق   از  کنيم .  استفاده   خدا 
ديگران  و نيز تمرين  و ممارست ، مي توانيم  افرادي  ماهر 
و کارآزموده  شويم . بنابراين  به  مهارت ها و توانايي هايي  
خدمت   را در  آنها  مي توانيد  و  بر خورداريد  آن   از  که  
کليسا،  محل کار يا در جامعه  به کار بنديد،  توجه  کافي  

مبذول  بداريد.
٣٥: ٢٠ـ٢٤  اسرائيلي ها که  زماني  براي  مصريان  بردگي  
مي کردند،  اين  همه  طلا و جواهر را از کجا آورده  بودند؟ 
را  سرزمين   آن   ثروت   تمام   مصر،  ترک   به هنگام   آنان  

به عنوان  غنايم  جنگي  همراه  خود بردند (خروج  ١٢: ٣٥). 
و  پوست   کتان ،   جواهر،   نقره ،   طلا،   غنائم   اين   جمله   از 

ديگر اشياي  قيمتي  بود.
٣٥: ٢١  کساني  که  دل  در گرو خدا داشتند و از درخواست  
او به  هيجان  آمده  بودند،  با خوشحالي  و شور و شوق  براي  
بناي  خيمه  هديه  دادند، زيرا مي دانستند هديه شان  تا چه  
تکمه هاي   خلبانان   است .  مؤثر  خدا  خانه   تکميل   در  حد 
مخصوصي  دارند که  با فشار دادن  آنها مي توانند بفهمند 
نيز  خدا  نه .  يا  مي کند  کار  درست   هواپيما  تجهيزات  
دادن   فشار  با  که   ما،   امتحان   جهت   دارد  فوري   تکمه اي  
آن  مي تواند بفهمد تا چه  حد نسبت  به  او احساس  تعهد 
مي کنيم ؛ اين تکمه،  جيبِ ما است . مردم  سخاوتمند لزوماً 
به  خدا وفادار نيستند. اما کساني  که  نسبت  به  خدا وفادارند، 

هميشه  سخاوتمندند.



و پوست  خز آوردند. ٢٤عده اي ديگر نقره  و مفرغ  به  خداوند تقديم  كردند. 
بعضي هم  چوب  اقاقيا براي ساختن  خيمه  با خود آوردند.

و  ارغواني  و  آبي  نخهاي  داشتند،  مهارت   ريسندگي  كار  در  كه   ٢٥و٢٦زناني 
قرمز و كتان  لطيف  و پشم  بز ريسيدند و آوردند. ٢٧بزرگان  قوم ، سنگ  جزع  
و سنگهاي قيمتي ديگر براي تزيين  ايفود و سينه بند كاهن  آوردند، ٢٨و نيز 
عطريات  و روغن  براي روشنايي و روغن  مسح  و بخور معطر. ٢٩بدين  ترتيب  
تمام  مردان  و زنان  بني اسرائيل  كه  مشتاق  بودند در كاري كه  خداوند به  موسي 
امر فرموده  بود كمک كنند، با خرسندي خاطر هداياي خود را به  خداوند 

تقديم  كردند.
٣٠و٣١سپس  موسي به  قوم  گفت : «خداوند، بصل ئيل  (پسر اوري) را كه  نوة حور 
و از قبيلة  يهودا است  برگزيده  و او را از روح  خود پر ساخته  است  و حكمت  
بسازد.  را  آن   وسايل   تمام   و  عبادت   خيمة  تا  بخشيده ،  مهارت   و  توانايي  و 
٣٢او در ساختن  ظروف  طلا و نقره  و مفرغ ، ٣٣همچنين  در كار خراطي و جواهر 
سازي و هر صنعتي استاد است . ٣٤خدا به  او و اهولياب  (پسر اخيسامک از قبيلة  
دان ) استعداد تعليم  دادن  هنر به  ديگران  را عطا فرموده  است . ٣٥خداوند به  آنها 
دركار طراحي، نساجي و طرازي پارچه هاي آبي، ارغواني، قرمز و كتان  لطيف  

مهارت  خاصي بخشيده  است . ايشان  صنعتگران  ماهري هستند.

«صنعتگران  ديگر هم  با استعدادهاي خدادادي خود بايد بصل ئيل   ٣٦ 
و اهولياب  را در ساختن  و آراستن  خيمة  عبادت ، طبق  طرحي كه  

خداوند داده ، كمک كنند.»
آنها  به   خداوند  كه   را  صنعتگراني  تمام   و  اهولياب   و  بصل ئيل   موسي  ٢پس  
شوند.  كار  مشغول   تا  احضاركرد  بودند  خدمت   به   مايل   و  بخشيده   مهارت  
٣آنها تمام  هدايايي را كه  بني اسرائيل  هر روز صبح  براي بناي خيمة عبادت  
مشغول   تحويل  مي گرفتند. ٤و٥سرانجام  صنعتگراني كه   موسي  مي آوردند، از 
ساختن  خيمه  بودند دست  از كار كشيدند و نزد موسي رفتند و گفتند: «مردم  
براي كاري كه  خداوند دستور آن  را داده  است  بيش  از آنچه  لازم  است  هديه  
آورده اند.» ٦پس  موسي فرمود تا در اردوگاه  ندا كرده ، بگويند كه  ديگركسي 
هديه  نياورد. بدين  ترتيب  بني اسرائيل  از آوردن  هديه  بازداشته  شدند، ٧چون  

هداياي موجود، براي اتمام  كار خيمه  بيش  از حد مورد نياز بود.

٣٥: ٢٥
خرو ٢٨: ٣ ؛ ٣١: ٦ ؛ ٣٦: ١

٣٥: ٢٧
١توا ٢٩: ٦
عز ٢: ٦٨
٣٥: ٢٩

١توا ٢٩: ٩

٣٥: ٣٠، ٣١
خرو ٣١: ١ ؛ ٣٨: ٢٢

١توا ٢: ٢٠
١قرن  ٣: ١٠

٣٥: ٣٢
١پاد ٧: ١٣
٢توار ٢: ١٤

٣٥: ٣٥
خرو ٣١: ٣

١پاد ٣: ١٢ ؛ ٧: ١٣
٢توا ٢: ١٤
اش  ٢٨: ٢٦

٣٦: ٢
١توا ٢٩: ٥

٣٦: ٥
٢توا ٣١: ١٠
٢قرن  ٨: ٢، ٣

٣٦: ٧
١پاد ٨: ٦٤

٢٤٠ خروج  ٣٦،٣٥ 

مي توانستند   تا  بافندگان   و  ريسندگان   خياطان ،     ٣٥: ٢٦
در زيبايي  خيمه  عبادت  کوشيدند. صنعت گران  ماهر، هم  
نيز  خدا  آن .  زيبايي  به   هم   مي بالند،   کارشان   کيفيت   به  
هم  به  کيفيت  کارهايمان  توجه  دارد،  هم  به  زيبايي آن . 

اگر بنا مي شد کارتان  را نقاشي  کنند،  آيا تابلوي  زيبايي  
باشيد،   شرکت   مدير  خواه   بنابراين   مي آمد؟  در  آب   از 
منعکس کننده   بايد  کارتان   داروخانه ،   صندوق دارِ  خواه  

قابليت هاي  خلاّقه اي  باشد که  خدا به  شما بخشيده  است .



ساختن  خيمه  عبادت 
٨و٩صنعتگراني كه  مشغول  كار بودند، خيمة عبادت  را با ده  پرده  از كتان  لطيف  

ريز بافت  و نخهاي آبي، ارغواني و قرمز درست  كردند. هر يک از پرده ها 
چهارده  متر طول  و دو متر عرض  داشت . آنها نقش  فرشتگان  را روي پرده ها 

٣٦: ٨ـ٣٨
خرو ٢٦: ١ـ٣٧

خروج  ٣٦  ٢٤١

 

٣٦: ٨، ٩  در زمان  موسي  درست  کردن  پارچه  (ريسيدن  
يا  دو  داشتن   رو  اين   از  مي بُرد.  زيادي   وقت   بافتن )  و 
و  تلاش   بنابراين   بود.  ثروت   نشانه   لباس   دست   چند 
بنايي   براي   تا  مي شد  صرف   مي بايست   که   کوششي  
شود،   تهيه   پارچه   کافي   اندازه   به   عبادت   خيمه   چون  

به راستي  حيرت آور بود و از زحمات  بي دريغ  و گروهي 
قوم  حکايت  داشت . امروزه  نيز کليساها و جوامع  محل  
زندگي مان  اغلب  به  همين  نوع  تلاش  مشترک  و جمعي  
نياز دارند. بدون  چنين  تلاشي ،  بسياري  از خدماتِ مهم  و 

ضروري  انجام  نخواهد شد.

بخش هاي  مهم 
خيمه  عبادت 

نقش  و اهميت  آن نام 

صندوق  عهد

تخت  رحمت 
پرده 

ميز (نان  مقدس )

نان  مقدس 

چراغدانها و چراغهد

قربانگاه  بخور

روغن  مقدس

قربانگاه  قرباني  سوختني 

حوض 

جعبه اي  مستطيلي  از جنس  طلا که  حاوي  ده  فرمان  بود  *
نماد  عهد خدا با قوم  اسرائيل  بود  *

در قدس الاقداس  قرار داشت   *
درپوش  صندوق  عهد بود  *

نماد  حضور خدا بود در ميان  قوم   *
پرده اي  بود که  دو قسمت  مقدس  خيمه  يعني  قدس  و قدس الاقداس  را از هم    *

جدا مي کرد
نماد  اين  بود که  چطور انسان به خاطر گناه  از خدا دور افتاده  است  *

ميزي  چوبي  بود که  در قدس  واقع  در خيمه  عبادت  قرار داشت . نان  مقدس    *
و ظروف  مختلف  را بر آن  مي گذاشتند

دوازده  قرص  نان  به  نشانه  دوازده  سبط  اسرائيل   *
نماد  غذاي  روحاني اي  است  که  خدا به  قومش  مي دهد  *

چراغداني  طلايي  بود در قدس ،  که  در آن  هفت  چراغ  منوّر بود  *
چراغدان  قدس  را براي  کاهنان  منوّر مي ساخت   *

قربانگاهي  بود مقابل  پرده  در قدس   *
براي  سوزاندن  بخور مخصوص  به  کار مي رفت  و نماد  دعايي  بود که  خدا مي پذيرد  *

روغني  مخصوص  بود که  از آن  براي  مسح  کاهنان  و تدهين  تمامي  اشياي    *
خيمه  عبادت  استفاده  مي شد

نماد  آن  بود که  شخص  يا شيئي  براي  خدا وقف  شده  است   *
قربانگاهي  بود از جنس  مفرغ  که  در بيرونِ خيمه  قرار داشت  و از آن  جهت    *

گذراندن  قرباني  استفاده  مي شد
نماد  اين  بود که  چطور قرباني  باعث  مي شود رابطه  بين  انسان  و خدا دوباره    *

برقرار شود
حوض  بزرگي  بود بيرون  از خيمه  عبادت   که  کاهنان  قبل  از انجام  فرائض    *

مذهبي ، خود را در آن  مي شستند و غسل  مي کردند
نماد  ضرورتِ پاکي  و طهارتِ روحاني  بود  * 



با دقت  گلدوزي كردند. ١٠سپس  آن  ده  پرده  را پنج  پنج  بهم  دوختند تا دو 
قطعة جداگانه  تشكيل  شود. ١١و١٢براي وصل  كردن  اين  دو قطعة بزرگ ، در 
لبة آخرين  پردة  هر قطعه  پنجاه  جا تكمة آبي ساختند. ١٣سپس  پنجاه  تكمه  از 
طلابراي پيوستن  اين  دو قطعه  پرده  به  يكديگر درست  كردند تا پرده هاي دور 

خيمه  بصورت  يكپارچه  درآيد.
١٤و١٥براي پوشش  سقف  عبادتگاه ، يازده  قطعة ديگر از پشم  بز بافتند. طول  هر 
يک از آنها پانزده  متر و عرض  هر يک دو متر بود. ١٦پنج  قطعه  را بهم  وصل  
كردند بطوري كه  بصورت  يک قطعة بزرگ  درآمد. شش  قطعة ديگر را نيز 
بهم  دوختند. ١٧در حاشية هر يک از اين  دو قطعة  بزرگ  پنجاه  جا تكمه  باز 
كردند ١٨و آنها را با پنجاه  تكمة مفرغي بهم  وصل  كردند تا بدينگونه  دو قطعة 
بزرگ  بهم  وصل  شوند. ١٩دو پوشش  ديگر درست  كردند يكي از پوست  قوچ  
كه  رنگش  سرخ  شده  بود و ديگري از پوست  خز، تا آنها را به  ترتيب  روي 

پوشش  اولي بيندازند.
٢٠چوب  بست  خيمة عبادت  را از تخته هاي چوب  اقاقيا ساختند تا بطور عمودي 

قرار گيرد. ٢١درازاي هر تخته  پنج  متر و پهناي آن  هفتاد و پنج  سانتي متر بود. 
٢٢هر طرف  تخته  دو زبانه  داشت  كه  آن  را به  تختة  پهلويي جفت  مي كرد. 
٢٣و٢٤تخته هاي لازم  براي عبادتگاه  بدين  تعداد بود: بيست  تخته  با چهل  پاية  
نقره اي براي قسمت  جنوبي، كه  زير هر تخته  دو پايه  قرار داشت  تا زبانه ها 
را نگاهدارند. ٢٥و٢٦بيست  تختة ديگر براي سمت  شمالي خيمه  با چهل  پاية 
پشت   كه   خيمه   غربي  سمت   ٢٧براي  پايه .  دو  تخته   هر  براي  يعني  نقره اي، 
آن  بود، شش  تخته  ساخته  شد. ٢٨سپس  دو تختة ديگر براي گوشه هاي پشت  
خيمه  درست  كردند. ٢٩شش  تختة سمت  غربي از بالا و پايين  بوسيلة حلقه ها 
به  تخته هاي گوشه  متصل  مي شد. ٣٠پس  در سمت  غربي، مجموعاً هشت  تخته  

با شانزده  پاية نقره اي، يعني زير هر تخته  دو پايه ، قرار گرفت .
را  تخته ها  افقي  بطور  تا  ساختند  اقاقيا  ازچوب   بندهايي  پشت   ٣١و٣٢سپس  
نگهدارند: پنج  تير پشت  بند براي تخته هايي كه  درسمت  شمال  قرارداشتند 
وپنج  تير براي تخته هاي سمت  جنوب  و پنج  تير براي تخته هايي كه  در سمت  
غربي انتهاي خيمه  قرار داشتند. ٣٣تير وسطي را نيز ساختند تابطور سراسري  
از وسط  تخته ها بگذرد. ٣٤سپس  تخته ها و تيرها را با روكش  طلا پوشاندند و 

حلقه هايي از طلا جهت  نگهداشتن  تيرها روي تخته ها ساختند.
٣٥پردة  مخصوص  را كه  بين  قدس  و قدس الاقداس  بود از كتان  لطيف  ريز 
بافت  و نخهاي آبي، ارغواني و قرمز درست  كردند و نقش  فرشتگان  را با 
دقت  روي آن  گلدوزي نمودند. ٣٦براي آويزان  كردن  پرده ، چهار ستون  از 

٣٦: ١٤
خرو ٢٦: ٧ ؛ ٣٥: ٢٦

٣٦: ٢٠-٣٤
٩ـ٢ ؛ ٤٠: ١٨، ١٩ خرو ٢٦: ١٥

اعد ٤: ٣١

٣٦: ٣٥ـ٣٨
خرو ٢٦: ٣١ـ٣٧ ؛ ٤٠: ٣

لاو ١٦: ٢

٢٤٢ خروج  ٣٦ 



چوب  اقاقيا با روكش  طلا و قلابهايي از طلا ساختند و براي ستونها چهار پاية 
نقره اي درست  كردند. ٣٧سپس  يک پرده  از كتان  لطيف  ريزبافت  براي در 
عبادتگاه  تهيه  نموده ، آن  را با نخهاي آبي، ارغواني و قرمز گلدوزي كردند. 
٣٨براي اين  پرده  پنج  ستون  قلابدار ساختند. سپس  سر ستونها و گيره ها را با 

روكش  طلا پوشاندند و پنج  پاية مفرغي براي ستونها درست  كردند.

ساختن  صندوق  عهد

بصل ئيل ، صندوق  عهد را از چوب  اقاقيا كه  درازاي آن  يک متر و  ٣٧ 
٢٥ سانتي متر و پهنا و بلندي آن  هر كدام  هفتاد وپنج  سانتي متر 
بود، ساخت . ٢بيرون  و درون  آن  را با طلاي خالص  پوشانيد و نواري از طلا 
دور لبة آن  كشيد. ٣براي صندوق  چهار حلقه  از طلا آماده  كرد و آنها را در 
چهار گوشة قسمت  پايين  آن  متصل  نمود، يعني در هر طرف  دو حلقه . ٤و٥بعد 
دو چوب  بلند تهيه  شده  از درخت  اقاقيا با روكش  طلا براي برداشتن  صندوق  

فراهم  ساخت  و چوبها را در داخل  حلقه هاي دو طرف  صندوق  گذاشت .
٦سرپوش  صندوق  يعني تخت  رحمت  را به  درازاي يک متر و ده  سانتيمتر 
و پهناي هفتاد سانتيمتر، از طلاي خالص  درست  كرد. ٧و٨سپس  دو مجسمة 
فرشته  از طلا در دو سر تخت  رحمت  ساخت . فرشته ها را طوري روي تخت  
و  هم   روبروي  فرشته ها،  ٩مجسمة   شد.  يكپارچه   آن   با  كه   ساخت   رحمت  

نگاهشان  بطرف  تخت  و بالهايشان  بر بالاي آن  گسترده  بود.
١٠آنگاه  بصل ئيل ، ميز نان  مقدس  را از چوب  اقاقيا به  درازاي يک متر و پهناي نيم  
متر و بلندي ٧٥ سانتي متر ساخت . ١١آن  را با روكشي از طلاي خالص  پوشانيد 
و قابي از طلا بر دورتادور لبة آن  نصب  كرد. ١٢حاشية دور لبة ميز را به  پهناي 
چهار انگشت  درست  كرد و دور حاشيه  را با قاب  طلا پوشانيد. ١٣و١٤چهار حلقه  
از طلا براي ميز ساخت  و حلقه ها رابه  چهار گوشة  بالاي پايه هاي ميز نصب  
كرد. اين  حلقه ها براي چوبهايي بود كه  به  هنگام  برداشتن  و جابجا كردن  ميز 
مي بايست  در آنها قرار گيرد. ١٥اين  چوبها را از درخت  اقاقيا با روكش  طلا 
ساخت . ١٦همچنين  بشقابها، كاسه ها، جامها و پياله هايي از طلاي خالص  براي 

ريختن  هداياي نوشيدني درست  كرد تا آنها را روي ميز بگذارند.

٣٧: ١ـ٩
خرو ٢٥: ١٠ـ٢٠ ؛ ٢٦: ٣٣

تث  ١٠: ٣

٣٧: ١٠ـ١٦
خرو ٢٥: ٢٣ـ٢٩ ؛ ٤٠: ٢٢

خروج  ٣٧،٣٦  ٢٤٣

٣٧: ١  صندوق  (که  آن  را صندوق  عهد هم  مي ناميدند)  
حاوي   سنگي  لوح هاي   که   بود  شده   ساخته   منظور  بدين  
ده  فرمان  را در آن  بگذارند. اين  صندوق  نماد  عهد خدا 
با قومش  بود. در بالاي  آن  دو فرشته  طلايي  قرار داشت  
که  کروبي  (به  معني  «فرشته  نگهبان ») خوانده  مي شدند. 

در  و  بود  اسرائيل   قوم   شي ء  مقدس ترين   عهد  صندوق  
مقدس ترين  مکان  خيمه  نگه داري  مي شد. کاهن  اعظم  تنها 
بر  شده ،   قدس الاقداس   وارد  داشت   اجازه   بار  يک   سالي  
صندوق  عهد (که  تخت  رحمت  ناميده  مي شد) خون  بپاشد 

تا به اين  ترتيب  بابت  گناهان  تمام  قوم  کفاره  دهد.



ساختن  چراغدان 
١٧چراغدان  را نيز از طلاي خالص  درست  كرد. پايه  و بدنة آن  را يكپارچه  و 

از طلاي خالص  ساخت  و نقش  گلهاي روي آن  را نيز كه  شامل  كاسبرگ  
و غنچه  بود از طلا درست  كرد. ١٨بر بدنة  چراغدان  شش  شاخه  قرار داشت ، 
يعني در هر طرف  سه  شاخه . ١٩روي هر يک از شاخه ها سه  گل  بادامي شكل  
بود. ٢٠و٢١خود بدنه  را با چهار گل  بادامي شكل  تزيين  كرد طوري كه  گلها 
بين  شاخه ها و بالا و پايين  آنها قرار گرفتند. ٢٢تمام  اين  نقشها و شاخه ها و 
بدنه  از يک تكه  طلاي خالص  بود. ٢٣هفت  چراغ  آن  و انبرها و سيني هايش  را 
از طلاي خالص  ساخت . ٢٤براي ساختن  اين  چراغدان  و لوازمش  سي و چهار 

كيلو طلا بكار رفت .

ساختن  قربانگاه  بخور
٢٥قربانگاه  بخور را به  شكل  چهار گوش  به  ضلع  نيم  متر و بلندي يک متر از 
چوب  اقاقيا درست  كرد. آن  را طوري ساخت  كه  در چهار گوشة آن  چهار 
زايده  به  شكل  شاخ  بود. ٢٦روكش  قربانگاه  و شاخهاي آن  از طلاي خالص  
بود. قابي دورتادور آن  از طلا درست  كرد. ٢٧در دو طرف  قربانگاه ، زير قاب  
طلايي، دو حلقه  از طلا براي قرار گرفتن  چوبها ساخت  تا با آنها قربانگاه  را 
حمل  كنند. ٢٨اين  چوبها از درخت  اقاقيا تهيه  شده  بود و روكش  طلا داشت .

٢٩سپس  روغن  مسح  مقدس  و بخور خالص  معطر را تهيه  كرد.

ساختن  قربانگاه  مخصوص  قرباني هاي  سوختني 

چهارگوش   ٣٨  شكل   به   اقاقيا  چوب   با  نيز  سوختني  قرباني  قربانگاه  
ساخته  شد. هر ضلع  آن  دو و نيم  متر و بلنديش  يک و نيم  متر بود. 
٢آن  را طوري ساخت  كه  در چهار گوشه اش  چهار زايده  به  شكل  شاخ  بود. تمام  
قربانگاه  و شاخها روكشي از مفرغ  داشت . ٣لوازم  آن  كه  شامل  سطلها، خاک 
اندازها، كاسه ها، چنگكها و آتشدانها بود، همگي از مفرغ  ساخته  شد. ٤و٥يک 
منقل  مشبک مفرغي كه  در هر گوشة آن  يک حلقة  فلزي بود، براي قربانگاه  
ساخت  و آن  را تا نيمة  قربانگاه  فرو برد تا روي لبه اي كه  در آنجا وجود داشت  
قرار گيرد. ٦و٧براي جابجا كردن  قربانگاه  چوبهايي از درخت  اقاقيا با روكش  
مفرغ  ساخت  و چوبها را درحلقه هايي كه  در دو طرف  قربانگاه  نصب  شده  بود، 

فرو كرد. قربانگاه ، درونش  خالي بود و از تخته  ساخته  شده  بود.
٨حوض  مفرغي و پاية  مفرغي اش  را از آيينه هاي زناني كه  در كنار در خيمه  

خدمت  مي كردند، ساخت .
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٢٤٤ خروج  ٣٨،٣٧ 



ساختن  حياط 
٩بعد بصل ئيل  براي عبادتگاه  حياطي درست  كرد كه  ديوارهايش  از پرده هاي 
كتان  لطيف  ريزبافت  بود. طول  پرده هاي سمت  جنوب  پنجاه  متر بود. ١٠بيست  
ستون  مفرغي براي پرده ها ساخت  و براي اين  ستونها پايه هاي مفرغي و قلابها 
و پشت بندهاي نقره اي درست  كرد. ١١براي سمت  شمالي حياط  نيز همين  كار 
را كرد. ١٢طول  ديوار پرده اي سمت  غربي بيست  و پنج  متر بود. ده  ستون  با 
ده  پايه  براي پرده ها ساخت  و براي هر يک از اين  ستونها قلابها و پشتبندهاي 
نقره اي درست  كرد. ١٣طول  ديوار پرده اي سمت  شرقي هم  بيست  و پنج  متر 
بود. ١٤و١٥پرده هاي هر طرف  در ورودي هفت  و نيم  متر بود. براي نگاه داشتن  
اين  پرده ها هم  سه  ستون  و سه  پايه  در هر طرف  ساخت . ١٦تمام  پرده هاي 
ديوار حياط  خيمه  از كتان  لطيف  ريز بافت  بود. ١٧پايه هاي ستونها از مفرغ ، 
و قلابها و پشت بندها و روكش  سر ستونها از نقره  بود. تمام  ستونهاي اطراف  

حياط  با پشت بندهاي نقره اي به  هم  مربوط  شدند.
١٨پردة در ورودي خيمه  از كتان  لطيف  ريزبافت  تهيه  گرديد و با نخهاي آبي، 
ارغواني و قرمز گلدوزي شد. طول  اين  پرده  ده  متر و بلنديش  مانند پرده هاي 
پايه هاي  ساخت .  پرده   براي  ستون   ١٩چهار  بود.  متر  نيم   و  دو  حياط ،  ديوار 

ستونها از مفرغ ، و قلابها و پشت بندها و روكش  سر ستونها از نقره  بود.
٢٠تمام  ميخهايي كه  در بناي خيمه  و حياط  آن  بكار رفت ، از مفرغ  بود.

٢١اين  است  صورت  مقدار فلزي كه  در ساختن  خيمة عبادت  بكار رفت . اين  
صورت  به  دستور موسي، بوسيلة لاويها و زير نظر ايتامار پسر هارون  كاهن  
تهيه  شد. ٢٢(بصل ئيل  پسر اوري و نوة حور از قبيلة يهودا، آنچه  را كه  خداوند 
پسر  اهولياب   كار  اين   در  او  ٢٣دستيار  ساخت .  بود،  داده   دستور  موسي  به  
اخيسامک از قبيلة دان  بود كه  در كار طراحي، نساجي  و طرازي پارچه هاي 

آبي، ارغواني، قرمز و كتان  لطيف  مهارت  داشت .)

مصالح  به کار رفته  در بناي  خيمه 
٢٤بني اسرائيل  جمعاً حدود هزار كيلوگرم  طلا هديه  كردند كه  تمام  آن  صرف  

ساختن  عبادتگاه  شد.
٢٥و٢٦مقدار نقرة مصرف  شده  حدود سه  هزار و چهارصد و سي كيلوگرم  بود. 
اين  مقدار نقره  از ٥٥٠ر٦٠٣ نفر دريافت  شده  بود كه  اساميشان  در سرشماري 

٣٨: ٩ـ٢٠
خرو ٢٧: ٩ـ١٩ ؛ ٤٠: ٨
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خروج  ٣٨  ٢٤٥

٣٨: ٢١  گامهاي مربوط به ساخت  خيمه  عبادت  را موسي   
تعيين مي کرد،  اما ايتامار بود که  بر روند بناي  آن  نظارت  
داشت . هر يک  از ما از استعدادها و توانايي هاي خاصي  
برخورداريم . خدا از موسي  نخواست  خودش  خيمه  عبادت  

را بسازد،  بلکه  به  او گفت  صنعت گراني  ماهر را به  انجام  
اين کار ترغيب  کند. بنابراين  ببينيد خدا در چه  زمينه هايي  
به  شما استعداد بخشيده  است ،  و منتظر فرصتي  باشيد تا خدا 

از آنها استفاده  کند.



نوشته  شده  و سنشان  بيست  سال  به  بالا بود. هر يک از اين  افراد حدود شش  
گرم  نقره  هديه  داده  بودند. ٢٧براي پايه هاي چوب  بست  خيمة  عبادت  و پايه هاي 
ستونهاي پردة داخل  آن ، سه  هزار و چهارصد كيلوگرم  نقره  مصرف  شد، يعني 
براي هر پايه  سي و چهار كيلوگرم . ٢٨باقي ماندة  نقره  كه  سي كيلوگرم  بود 

براي قلابهاي ستونها، پشت بندها و روكش  سر ستونها مصرف  شد.
٢٩و٣٠و٣١بني اسرائيل  دوهزار و چهارصد و بيست  و پنج  كيلوگرم  مفرغ  هديه  
آوردند. اين  مقدار مفرغ  براي پايه هاي ستونهاي در ورودي خيمه ، قربانگاه  
مفرغي، منقل  مشبک و ساير لوازم  قربانگاه ، همچنين  براي پايه هاي ستونهاي 
دور حياط  و پايه هاي در ورودي آن ، و نيز براي ميخهاي خيمه  و پرده هاي 

دور حياط  بكار رفت .

لباس  کاهنان 

لباس هايي  ٣٩  قرمز  و  ارغواني  آبي،  نخهاي  از  كاهنان   براي  سپس  
بافتند. اين  لباسها را موقع  خدمت  در قدس  مي پوشيدند. لباس  مقدس  

هارون  كاهن  هم  طبق  دستوري كه  خداوند به  موسي داده  بود، تهيه  شد.
و  قرمز  و  ارغواني  آبي،  نخهاي  و  ريزبافت   لطيف   كتان   از  كاهن   ٢ايفود 
رشته هايي از طلا درست  شد. ٣آنها ورقه هاي طلا را چكش  زدند تا باريک 
آبي،  نخهاي  با  و  آوردند  در  رشته هايي  بصورت   بريده ،  را  آنها  سپس   شد، 
ارغواني و قرمز و كتان  لطيف  در تهيه  ايفود بكار بردند و روي ايفود را با 

دقت  گلدوزي كردند.
٤و٥ايفود از دو قسمت ، جلو و پشت ، تهيه  شد و با دو بند روي شانه ها، بهم  
وصل  گرديد. همانطوركه  خداوند به  موسي دستور داده  بود، بند كمر ايفود 
متصل  به  آن  و از جنس  خود ايفود بود، يعني از رشته هاي طلا و كتان  لطيف  
ريز بافت  و نخهاي آبي، ارغواني و قرمز. ٦و٧دو سنگ  جزع  در قابهاي طلا 
گذاشتند و آنها را روي بندهاي شانه هاي ايفود دوختند. نامهاي دوازده  قبيلة 
بني اسرائيل  با مهارتي خاص  روي آن  دو قطعه  سنگ  حكاكي شده  بود. اين  

٣٩: ٢
خرو ٢٨: ٦
لاو ٨: ٧

٢٤٦ خروج  ٣٩،٣٨ 

٣٩: ٢ـ٢١  کاهنان  هر روز براي  ورود به  خيمه  مي بايست   
اين   قسمت هاي   از  بعضي   مي پوشيدند.  مخصوصي   لباس  
لباس  فقط  براي  زيبايي  نبود، بلکه  از معنا و اهميتي  خاص  
برخوردار بود. دو قسمت  از لباس  مخصوص  کاهن  اعظم  
عبارت  بود از ايفود و سينه بند. ايفود چيزي  شبيه  جليقه  
بود و آن  را روي  لباس  مي پوشيدند. سينه بند نيز ( که  گاه  

آن  را ايفود هم  مي خواندند) بر روي  ايفود بسته  مي شد.
سينه بند را از کتان  رنگارنگ  که  طول  هر ضلع  آن  تقريباً 

آن   جلويي  قسمت   در  مي کردند.  تهيه   بود،   وجب   يک  
دوازده  سنگ  قيمتي  مي آويختند که  بر روي  هر يک  نام  
يکي  از دوازده  قبيله  اسرائيل  حکاکي  شده  بود. اين  کار 
نمادي  بود از اين  واقعيت  که  کاهنِ اعظم  به  نمايندگي  از 

طرف  تمام  قوم  به  حضور خدا مي رود.
سينه بند دو جيب  هم  داشت  که  حاوي  دو قطعه  سنگ  يا 
ورقه  فلزي  به  نامهاي  اوريم  و تمُيم  بود. کاهن  اعظم  با مراجعه  

به  اوريم  و تميم  به  نوعي  مي توانست  به  اراده  خدا پي ببرد.



سنگها باعث  مي شد خدا به  ياد قوم  باشد. همة اين  كارها طبق  دستوري كه  
خداوند به  موسي داد، انجام  گرفت .

٨سينه  بند را مثل  ايفود از كتان  لطيف  ريزبافت ، نخهاي آبي، ارغواني و قرمز، 
را  ٩آن   كردند.  گلدوزي  دقت   با  را  آن   روي  نموده ،  تهيه   طلا  رشته هاي  و 
دولا، مثل  يک كيسة  چهارگوش  دوختند كه  طول  هر ضلعش  يک وجب  بود. 
١٠چهار رديف  سنگ  قيمتي روي آن  نصب  شد. در رديف  اول ، عقيق  سرخ  

و ياقوت  زرد و ياقوت  آتشي بود. ١١در رديف  دوم ، زمرد و ياقوت  كبود و 
الماس  بود. ١٢در رديف  سوم ، فيروزه  و عقيق  يماني و ياقوت  بنفش  ١٣و در 
رديف  چهارم ، زبرجد و جزع  و يشم  نصب  شد. همة  اين  سنگهاي قيمتي را در 
قابهاي طلا جاي دادند. ١٤هر يک از اين  سنگها علامت  يكي از دوازده  قبيلة  

بني اسرائيل  بود و نام  آن  قبيله  روي آن  سنگ  حک شد.
١٥-١٨دو قاب  از طلا و دو رشته  زنجير طلاي تابيده  درست  كردند و قسمت  
بالاي سينه بند را بوسيلة دو رشته  زنجير طلا به  ايفود بستند. دو سر زنجيرها به  
حلقه هاي طلا كه  در گوشه هاي سينه بند جاسازي شده  بود، بسته  شد، و دو سر 
ديگر زنجيرها را از جلو به  قابهاي طلاي روي شانه ها وصل  كردند. ١٩دو حلقة 
طلاي ديگرنيز درست  كردند و آنها را به  دو گوشة پايين  سينه بند، روي لاية 
زيرين  بستند. ٢٠دو حلقه  طلاي ديگر هم  درست  كردند و آنها را در قسمت  
جلو ايفود و كمي بالاتر از بند كمر نصب  كردند. ٢١بعد، همانطور كه  خداوند 
به  موسي فرموده  بود، حلقه هاي سينه بند را با نوار آبي رنگ  به  حلقه هاي ايفود 

كه  بالاتر از بند كمر قرار داشت  بستند تا سينه  بند از ايفود جدا نشود.
٢٢ردايي كه  زير ايفود پوشيده  مي شد، تمام  از پارچة آبي تهيه  شد. ٢٣شكافي 
براي سر در آن  باز كردند و حاشية شكاف  را با دست  بافتند تا پاره  نشود. ٢٤با 
نخهاي آبي، ارغواني و قرمز و كتان  ريزبافت  منگوله هايي به  شكل  انار درست  
كردند و آنها را دور تا دور لبة دامن  ردا آويختند. ٢٥و٢٦زنگوله هايي از طلاي 
خالص  نيز ساختند و آنها را در فاصلة  بين  انارها آويزان  كردند، همانطور كه  

خداوند به  موسي فرموده  بود. اين  ردا موقع  خدمت  خداوند پوشيده  مي شد.
٢٧و٢٨و٢٩آنها از كتان  لطيف  براي هارون  و پسرانش  پيراهن ، عمامه  و كلاه هاي 
ديدند.  تهيه   زير  لباس هاي  ريزبافت   لطيف   كتان   از  و  كردند  درست   زيبا 
كمربند را از كتان  لطيف  ريزبافت  تهيه  نموده ، آن  را با نخهاي آبي، ارغواني 
و قرمز گلدوزي كردند، همانطور كه  خداوند به  موسي فرموده  بود. ٣٠نيم  تاج  
مقدس  را از طلاي خالص  ساختند و اين  كلمات  را روي آن  نقش  كردند: 
«مقدس  براي خداوند.» ٣١همانطوركه  خداوند گفته  بود، نيم  تاج  را با يک نوار 

آبي رنگ  به  قسمت  جلو عمامه  بستند.

٣٩: ٨ـ٢١
خرو ٢٨: ١٥ـ٢٨

٣٩: ١٤
مکا ٢١: ١٢

٣٩: ٢٢
خرو ٢٨: ٣١

٣٩: ٢٧
خرو ٢٨: ٤٠
لاو ٨: ١٣

٣٩: ٣٠
خرو ٣٨: ٣٦

لاو ٨: ٩

خروج  ٣٩  ٢٤٧



موسي  از ماحصل  کار بازديد مي کند
٣٢سرانجام  تمام  قسمت ها و لوازم  خيمة عبادت  طبق  آنچه  خداوند به  موسي 
ساخته   قسمت هاي  ايشان   ٣٣سپس   شد.  آماده   بني اسرائيل   بوسيلة  بود  فرموده  
شده  خيمه  و همة لوازم  آن  را پيش  موسي آوردند: تكمه ها، چوب  بست  خيمه ، 
پشت بندها، ستونها، پايه ها؛ ٣٤پوشش  از پوست  سرخ  شدة قوچ  و پوشش  از 
پوست  خز، پردة حايل  بين  قدس  و قدس الاقداس ؛ ٣٥صندوق  عهد و ده  فرمان  
خدا كه  در آن  بود و چوبهاي حامل  آن ، تخت  رحمت ؛ ٣٦ميز و تمام  وسايل  
لوازم   همة  و  روغن   چراغها،  با  خالص   طلاي  ٣٧چراغدان   مقدس ؛  نان   آن ، 
آن ؛ ٣٨قربانگاه  طلايي، روغن  تدهين  و بخور معطر؛ پردة در ورودي خيمه ؛ 
٣٩قربانگاه  مفرغي با منقل  مشبک مفرغي و چوبهاي حامل  و ساير لوازم  آن ؛ 
حوض  و پايه اش ؛ ٤٠پرده هاي دور حياط  با ستونها و پايه هاي آنها، پردة در 
ورودي حياط ؛ طنابها و ميخهاي خيمه ، و تمام  ابزارهايي كه  در ساختن  خيمه  

بكار مي رفت .
لباس هاي  يعني  قدس   در  خدمت   براي  شده   بافته   لباس هاي  همچنين   ٤١آنها 

مقدس  هارون  كاهن  و پسرانش  را از نظر موسي گذراندند.
٤٢به  اين  ترتيب  بني اسرائيل  تمام  دستورات  خداوند را كه  براي ساختن  خيمه  
به  موسي داده  بود، بكار بستند. ٤٣موسي تمام  كارهاي انجام  شده  را ملاحظه  
كرد و بخاطر آن ، قوم  را بركت  داد، چون  همه  چيز مطابق  دستور خداوند 

ساخته  شده  بود.

برپايي خيمه 

خيمة  ٤٠  اول ،  ماه   روز  نخستين   فرمود: «در  موسي  به   خداوند  آنگاه  
عبادت  را برپا كن  ٣و صندوق  عهد را كه  ده  فرمان  در آن  قرار 
دارد، در داخل  خيمه  بگذار و پردة مخصوص  را جلو آن  آويزان  كن . ٤سپس  

٣٩: ٤٣
لاو ٩: ٢٢، ٢٣

اعد ٦: ٢٣
يوش  ٢٢: ٦
١پاد ٨: ١٤
٢توا ٣٠: ٢٧

٤٠: ٢
خرو ١٢: ١ ؛ ١٩: ١ ؛ ٤٠: ١٧

اعد ١: ١ ؛ ٧: ١
٤٠: ٣

خرو ٢٥: ٩، ١٠
اعد ٤: ٥

٢٤٨ خروج  ٤٠،٣٩ 

٣٩: ٣٢  سرانجام  کار بناي  خيمه  به  پايان  رسيد. خدا عميقاً  
به  تک تک جزئيات  کار علاقه مند بود. خالق  عالم  حتي  
به  چيزهاي  بسيار جزئي  نيز توجه  داشت . در متي  ١٠: ٣٠ 
مي خوانيم  که  خدا حتي  از تعداد موهاي  سر ما نيز آگاهي 
علاقمند  ما  به   چقدر  خدا  که   مي دهد  نشان   اين   دارد . 
و  جزئي   ولو  را-  نگراني هايتان   اينکه   از  بنابراين   است . 

کم اهميت - با او در ميان  بگذاريد،  هراسان  مباشيد.
٣٩: ٤٣  موسي  درس  مديريت  را به خوبي  فرا گرفته  بود. 
بعد  و  مي کرد  واگذار  ديگران   به   را  مهم   مسؤوليت هاي  
از آنها مي خواست  وظايف  محوله  را انجام  دهند. رهبران  
مشخص   را  اصلي   سيرِ  خط   هميشه   موسي   چون   بزرگي  
در  ولي   مي دهند،   جهت   و  برنامه   ديگران   به   و  مي کنند 

عين  حال  به  ديگران  نيز اجازه  مي دهند ايفاي  نقش  کنند. 
بنابراين  اگر وظيفه  رهبري  به  عهده  شما است ،  قسمتي  از 

کار را نيز به  ديگران  محول  کنيد.
٣٩: ٤٣  موسي  از نتيجه  کار ديدن  کرد و ديد که  همه  
چيز به  همان  صورتي  که  مورد نظر خدا بود انجام  شده  
است . بنابراين  قوم  را برکت  داد. رهبر خوب  کسي  است  
آخر  به   تا  کرده ،  محول   ديگران   به   که   را  وظايفي   که  
انجام   خوب   را  کارشان   که   کساني   به   و  مي گيرد،   پي  
داده اند پاداش  مي دهد. بنابراين  در هر مقام  و مسؤوليتي  
که  هستيد،  کيفيت  کار را بررسي  کنيد تا مطمئن  شويد 
دست اندرکاران   تمام   از  و  رفته ،   پيش   برنامه   طبق   کار 

قدرداني  کنيد.



ميز را در خيمه  بگذار و لوازمش  را روي آن  قرار بده . چراغدان  را نيز در خيمه  
بگذار و چراغهايش  را روشن  كن .

پردة  بگذار.  عهد  صندوق   روبروي  بخور  سوزاندن   براي  را  طلا  ٥«قربانگاه  

ورودي  در  مقابل   را  سوختني  قرباني  ٦قربانگاه   بياويز.  را  خيمه   ورودي  در 
بگذار. ٧حوض  را بين  خيمة عبادت  و قربانگاه  قرار بده  و آن  را پر از آب  
كن . ٨ديوار پرده اي حياط  اطراف  خيمه  رابرپا نما و پردة  در ورودي حياط  را 

آويزان  كن .
كرده ،  مسح   را  آن   وسايل   و  لوازم   تمام   و  خيمه   و  بردار  را  مسح   ٩«روغن  

تقديس نما تا مقدس  شوند. ١٠سپس  قربانگاه  قرباني سوختني و وسايل  آن  را 
مسح  نموده ، تقديس  كن  و قربانگاه ، جايگاه  بسيار مقدسي خواهد شد. ١١بعد، 

حوض  و پايه اش  را مسح  نموده ، تقديس  كن .
١٢«سپس  هارون  و پسرانش  را كنار در ورودي خيمة عبادت  بياور و آنها 

را با آب  غسل  بده . ١٣لباس  مقدس  را بر هارون  بپوشان  و او را مسح  كرده  
تقديس  نما تا در مقام  كاهني مرا خدمت  كند. ١٤سپس  پسرانش  را بياور و 
لباس هايشان  را به  ايشان  بپوشان . ١٥آنها را نيز مانند پدرشان  مسح  كن  تا در 
مقام  كاهني مرا خدمت  كنند. اين  مسح  بمنزلة  انتخاب  ابدي آنها و نسل هاي 

ايشان  است  به  مقام  كاهني.»
١٦موسي هر چه  را كه  خداوند به  او فرموده  بود بجا آورد. ١٧در نخستين  روز ماه  
اول  سال  دوم ، بعد از بيرون  آمدن  از مصر، خيمة عبادت  برپا شد. ١٨موسي خيمة 
عبادت  را به  اين  ترتيب  برپا كرد: اول  پايه هاي آن  را گذاشت ، سپس  تخته هاي 
چوب  بست  را در پايه ها نهاده ، پشت بندهاي آنها را نصب  كرد و ستونها را برپا 
نمود. ١٩آنگاه ، همانطور كه  خداوند فرموده  بود، پوشش  داخلي سقف  را روي 
چوبها كشيد و پوششهاي خارجي را روي آن  گسترانيد. ٢٠بعد، دو لوح  سنگي را 
كه  ده  فرمان  خدا روي آنها نوشته  بود در صندوق  عهد گذاشت  و چوبهاي حامل  
را درون  حلقه ها قرار داد و سرپوش  صندوق  را كه  «تخت  رحمت » بود، روي 
آن  نهاد. ٢١آنگاه  صندوق  عهد را به  درون  خيمة عبادت  برد و پردة مخصوص  

را جلو آن  كشيد، درست  همانگونه  كه  خداوند فرموده  بود.
٢٢سپس  موسي ميز را در سمت  شمالي خيمة عبادت ، بيرون  پرده  گذاشت ، 
٢٣و همانطور كه  خداوند به  او فرموده  بود، نان  مقدس  را روي ميز در حضور 
خداوند قرار داد. ٢٤چراغدان  را مقابل  ميز در سمت  جنوبي خيمه  گذاشت  ٢٥و 

٤٠: ١٢
خرو ٢٨: ٤١ ؛ ٢٩: ١

لاو ٨: ١ـ١٣

٤٠: ١٥
خرو ٢٩: ٩
اعد ٣: ١٠
تث  ١٨: ٥
عبر ٥: ٤
٤٠: ١٧

خرو ٤٠: ٢
اعد ٧: ١

٤٠: ٢٠
تث  ١٠: ٥
١پاد ٨: ٩
عبر ٩: ٤

٤٠: ٢٣
خرو ٢٥: ٣٠ ؛ ٣٥: ١٣

لاو ٢٤: ٥

خروج  ٤٠  ٢٤٩

و   بسازد،   را  خيمه   چطور  گفت   موسي   به   خدا    ٤٠: ١٦
موسي  هم  مطابق  گفته  خدا عمل  کرد. خدا به  انسان  اجازه  
مي دهد در انجام  اراده اش  با او سهيم  شود. وظيفه  شما اين  

نيست  که  فقط  بنشينيد و کار خدا را تماشا کنيد،  بلکه  بايد 
وقتي  براي  کاري  خوانده  مي شويد، نهايت  سعي  و تلاشتان  

را براي  انجام  آن  به  عمل  آوريد.



مطابق  دستور خداوند چراغهاي چراغدان  را در حضور خداوند روشن  كرد. 
٢٦قربانگاه  طلا را در خيمه ، بيرون  پرده  گذاشت  ٢٧و مطابق  دستور خداوند بر 

آن  بخور معطر سوزاند.
قرباني  ٢٩قربانگاه   كرد.  آويزان   را  عبادت   خيمة   ورودي  در  پردة  ٢٨موسي 
سوختني را مقابل  در ورودي خيمه  گذاشت  و روي آن  قرباني سوختني و 

هديه  آردي تقديم  كرد، درست  همانطور كه  خداوند فرموده  بود.
٣٠حوض  را بين  خيمة عبادت  و قربانگاه  قرار داد و آن  را پر از آب  كرد. ٣١و٣٢موسي، 

هارون  و پسرانش  هر وقت  مي خواستند داخل  خيمه  بروند و يا به  قربانگاه  نزديک 
شوند، مطابق  دستور خداوند در حوض  دست  و پاي خود را مي شستند.

٣٣موسي ديوار پرده اي دور خيمه  و قربانگاه  را برپا نموده  پردة در ورودي 
حياط  را آويزان  كرد. به  اين  ترتيب  او همة كار را به  پايان  رسانيد.

جلال  خدا
٣٤و٣٥آنگاه  ابري خيمة عبادت  را پوشانيد و حضور پرجلال  خداوند آن  را پر 
ساخت  بطوري كه  موسي نتوانست  وارد خيمه  شود. ٣٦از آن  پس ، هر وقت  ابر 
از روي خيمه  برمي خاست  قوم  اسرائيل  كوچ  مي كردند و به  راهنمايي آن  به  
سفر ادامه  مي دادند. ٣٧اما تا وقتي كه  ابر روي خيمه  باقي بود، قوم  همچنان  در 
جاي خود مي ماندند. ٣٨در روز، ابر روي خيمة  عبادت  قرار داشت  و در شب ، 
آتش  در ابر پديدار مي شد و قوم  مي توانستند آن  را ببينند. به  اين  طريق ، ابر، 

بني اسرائيل  را در تمام  سفرهايشان  هدايت  مي كرد.

٤٠: ٣١
خرو ٣٠: ١٩

٤٠: ٣٤
١پاد ٨: ١٠، ١١
حجي  ٢: ٧، ٩

٤٠: ٣٥
١پاد ٨: ١
٤٠: ٣٦

اعد ٩: ١٧ ؛ ١٠: ١١
٤٠: ٣٧، ٣٨
اعد ٩: ١٥ـ٢٣

٢٥٠ خروج  ٤٠ 

٤٠: ٣٣  وظايف  مربوط  به  مراقبت  از بناي  خيمه ،  فهرست   
بلندبالايي  را شامل  مي شد که  انجام  هر يک  نيز بي نهايت  
خانه   که   نيز  امروز  بود.  ضروري   و  مهم   خدا  کار  براي  
اندازه   همان   به   اصل   اين   داشتن   ياد  به   است ،   کليسا  خدا 
مهم  مي باشد. براي  حفظ  و مراقبت  از ساختمان  کليسايتان  
کارهاي  زيادي  بايد انجام  شود که  ممکن  است  چندان  مهم  
کردن   رنگ   ظرف ها،   شستن   نرسند.  به نظر  ضروري   و 
ديوارها،  يا پارو کردن  برف  پشت بام  کليسا شايد کارهاي  
خيلي  روحاني  به نظر نرسد. اما انجام  آن  براي  تداوم  خدمتِ 
کليسا حياتي  است ،  و در عبادات  ما نقشي  مهم  ايفا مي کند.

٤٠: ٣٤  خيمه  عبادت ،  خانه  خدا بر زمين  بود و او اين  خانه  
را با حضور و جلال  خود پر ساخت . تقريباً ٥٠٠ سال  بعد،  
سليمان  معبد (يا هيکل)  را بنا نمود که  به عنوان  مکان  اصلي 
عبادت  جايگزين  خيمه  شد. خدا هيکل  را نيز از جلال  خود 
پر ساخت  (٢تواريخ  ٥: ١٣، ١٤). اما وقتي  قوم  اسرائيل  از 
خدا رويگردان  شدند،  جلال  و حضور او از معبد  رخت  بر 
بست  و دشمنان  آن  را نابود کردند (٢پادشاهان  فصل  ٢٥). 

در سال  ٥١٦ ق .م  ساختمان  معبد  بازسازي  شد و پنج  قرن  
بعد،  هنگامي  که  عيسي  مسيح  پسر خدا بدانجا وارد شد و 
به  تعليم  پرداخت ،  جلال  خدا را شاهديم  که  به  طرزي  بس  
باشکوه تر به  اين  مکان  باز مي گردد. اما با مصلوب  شدن  
حال   زيرا  کرد،  ترک   را  معبد   دوباره   خدا  جلال   عيسي ،  
ديگر نيازي  به   خدا  برخاسته  بود،   مردگان   از  عيسي   که  
ساختمان  نداشت . هيکل  خدا اکنون  کليساي  او يعني  بدن  

ايمانداران  است .
٤٠: ٣٨  بني اسرائيل  زماني  برده  مصريان  بودند و خشت  
بدون  کاه  درست  مي کردند. اما اکنون  از پي ستونِ ابر و 
آتش  روان  بودند،  و خيمه اي  را با خود حمل  مي کردند که  
براي  خدا ساخته  بودند. کتاب خروج  با درد و آه  آغاز، 
و با  جلال  ختم  مي شود؛ اين نمادي  است  از طي طريقِ ما 
در زندگي  مسيحي . در آغاز برده  گناهيم ،  خدا ما را از اين  
بردگي  نجات  مي دهد،  و در پايان  اين  سفر عمر تا ابد با 
خدا خواهيم  بود. آنچه  قوم  اسرائيل  در طول  سفر آموختند،  

براي  ما نيز درسهايي  عملي  دارد.



وفات 
يوسف 

١٨٠٥ ق .م 

بردگي  در مصر

لاويـــان 

آمار حياتي : 
هدف : 

که   لاويان   براي   راهنما  کتابي  
امر  در  ايشان   کهانتي  وظايف  
عبادت را  شرح  مي داد،  و کتابي  
جامع  و مفيد براي  عبراني ها که  
به  آنان  مي آموخت  چطور مقدس  

زندگي  کنند.
نويسنده : 

موسي 
تاريخ  وقايع :

 ١٤٤٥ ـ١٤٤٤ ق .م .
زمينه  تاريخي : 

قوم   به   خدا  سينا.  کوه   پاي   در 
اسرائيل  ياد مي دهد چطور مقدس  

زندگي  کنند.
آيه  کليدي : 

خداوند،   من   زيرا  باشيد  «مقدس  
خداي  شما،  مقدس  هستم » (١٩: ٢).

شخصيت هاي  مهم : 
ابيهو،   ناداب ،   هارون ،   موسي ،  

الِعِازار،  ايتامار
مکان  مهم : 
کوه  سينا

ويژگي  خاص : 
در اين  کتاب  بيش  از هر کتاب  
موضوع   به   کتاب مقدس   ديگرِ 
تقدس  اشاره  شده  است  (١٥٢ بار).

«خدا در آن  دور دستها به  نظر مي رسد... اي  کاش  مي شد 
او را ببينم  يا صدايش  را بشنوم » آيا تابحال  دچار چنين  
احساسي  شده ايد؟ آيا شده  با تنهايي  و نوميدي  دست  به  
گريبان  باشيد،  در منجلاب  گناه  افتاده  باشيد و مشکلات  
شما را از هر سو احاطه  کرده  باشد؟ ما به  صورت  خدا 
داشته   نزديک   رابطه اي   او  با  بتوانيم   تا  شده ايم   آفريده  
باشيم ؛ وقتي  رابطه مان  با او گسسته  شود،  احساس  نقص  
مي کنيم  و لازم  است  مرمت  شويم . اصل  و اساسِ عبادت  
مرکزي  هسته   و  است   حياتي   مشارکتي   چنين   است .  زنده   خداي   با  مشارکت   همانا 
زندگي مان  را تشکيل  مي دهد. شايد به  همين  دليل  است  که  از ميان  کتبِ کتاب مقدس ،  
يک  کتاب  تمام  به  موضوع  عبادت  اختصاص  يافته  است . قوم  اسرائيل  در پي خروج  
شگفت انگيزشان  از مصر،  دو سالِ تمام  در پاي  کوه  سينا اردو زدند تا به  صداي  خدا 
گوش  دهند (از خروج  باب  ١٩ تا اعداد فصل  ١٠). اين  دو سال ،  دورانِ استراحت ،  
تعليم ،  پرورش ،  و ملاقات  رودررو با خدا بود. نجاتي  که  در خروج  شاهد آنيم،    پايه  
و اساسِ پاکي ،  عبادت ،  و خدمتي  را تشکيل  مي دهد که  موضوع  اصلي  کتاب  لاويان  

است .
پيام  اصلي لاويان ،  قدوسيت  خدا است  - «مقدس  باشيد زيرا من  خداوند،  خداي  شما،  
خدايي   حضور  به   مي توانند  چطور  گناهکار  انسانهاي   اما  (١٩: ١و٢).  هستم »  مقدس  
قدوس  بيايند؟ پاسخ  اين  است  که  اول  بايد گناه  از ميان  بر داشته  شود. به  همين  خاطر 
و  مبسوط   است   دستورالعمل هايي   حاوي   لاويان   کتاب   آغازين   فصل هاي   که   است  
مفصل  درباره  نحوه  تقديم  قرباني ،  زيرا در آن  زمان  قرباني  نماد  توبه  و اطاعت  بود. 
قرباني  که  تقديم  خدا مي شد - از گاو و بز و گوسفند گرفته  تا گندم  و جو- مي بايست  
کاملاً بي عيب  و نقص  مي بود و هيچ  ايرادي  نبايد در آن  يافت  مي شد؛ زيرا اين  قرباني ها 
تصويري  بود از آن  قرباني  نهايي  يعني  عيسي ،  بره  خدا،  که  مي آمد تا در راه  گناهان  
عبادت   سازد.  هموار  خدا  با  ما  ارتباط   براي   را  راه   ترتيب   بدين   و  شود  قرباني   بشر 
حقيقي  و يگانگي  با خدا زماني  آغاز مي شود که  به  گناهان  خود اعتراف  کنيم  و مسيح  
را به عنوان  تنها کسي  که  مي تواند ما را از گناه  نجات  دهد و دستمان  را در دست  خدا 

بگذارد،  بپذيريم .
در کتاب  لاويان ،  قرباني هايي  که  گذرانده  مي شد،  و نيز کاهنان و روز مقدس  کفاره ،  
جملگي  راه  را براي  قوم  اسرائيل  باز مي کرد تا بتوانند به  حضور خدا بيايند. قوم  خدا 
مي بايست  با نحوه  زندگي شان  نيز خدا را عبادت  مي کردند. به  همين  خاطر است  که  در 
اين  کتاب  در مورد احکام  طهارت  (١١ـ١٥)،  قوانين  روزمره  مربوط  به  مسؤوليت هاي  
خانوادگي ،  قوانين  مربوط  به  امور جنسي ،  روابط ،  و امور دنيوي  (١٨ـ٢٠)،  و نيز مقررات  
مربوط  به  ايراد سوگند (٢٧) مطلب ها مي خوانيم . هدف  از اين  احکام  و دستورالعمل ها 
اين  است  که  به  فرد کمک  کند تا در کمال  تقدس  با خدا راه  رود؛ الگويي  است  براي  
زندگي  روحاني  که  امروزه  نيز کماکان  کاربرد دارد. بنابراين ،  عبادت  و پرستشِ خدا 
بعُدي  افقي  نيز دارد و آن  زماني  است  که  او را از طريق  زندگي  و نحوه  ارتباط مان  با 

ديگران  جلال  مي دهيم .



خروج 
از مصر
١٤٤٦

اعطاي 
ده  فرمان 

١٤٤٥

اردو زدنِ اسرائيل 
در کوه  سينا

١٤٤٤

رحلت  موسي  /
ورود به  کنعان 

١٤٠٦

آغاز دوران 
حکومتِ داوران 

١٣٧٥

پادشاهي  متحد تحت 
سلطنت  شائول 

١٠٥٠

باره   اين   در  و  دارد  تأکيد  مختلف   اعياد  برگزاري   بر  لاويان   کتاب   بالاخره   و 
رهنمودهايي  مهم  ارائه  مي دهد. اين  اعياد فرصتي  بود ويژه  براي  به ياد آوردن  اعمال  
خدا،  سپاسگزاري  از او،  و وقف  نمودنِ مجدد زندگي  در راه  خدمت  به  او؛ اين امر 
به طور منظم  تکرار مي شد (فصل  ٢٣). سنن  و اعياد مسيحي  متفاوتند،  اما جملگي  جزء 
جدايي ناپذير عبادت  خدايند. ما نيز به  روزهاي  به خصوصي  نياز داريم  تا در آن  به  اتفاق  
برادران  و خواهران  ايماندار خود خدا را بپرستيم  و نيکويي هاي  او را در زندگي خود به  
ياد آوريم . بنابراين  با مطالعه  کتاب  لاويان ،  خود را مجدداً وقف  زندگي  مقدس  بنماييد. 
در خلوت  نزد خدا به  گناهانتان  اعترافات  کنيد،  و در جمع  او را خدمت  کرده ،  به  اتفاقِ 

يکديگر خدا را با جشن  و پايکوبي  بپرستيد.

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ پرستش  خدايي  مقدس 

(١: ١ ـ ١٧: ١٦)
١ـ مقررات  مربوط  به  قرباني 

٢ـ مقررات  مربوط  به  کاهنان 
٣ـ مقررات  مربوط  به  قوم 

٤ـ مقررات  مربوط  به  قربانگاه 

آنچه  خدا در مورد نحوه  عبادت  دستور مي دهد،  براي  امروز ما نيز کاربرد 
دارد و رهنمودهايي  عملي  در خصوص  پرستش  ارائه  مي دهد.

بايد  و  جدي ،   است   مسأله اي   گناه   که   مي يابيم   در  قرباني   واسطه   به  
گناهانمان  را به  حضور خدا بياوريم  تا ما را ببخشد.

ما  گناهان   راه   در  که   مسيح   از  است   تصويري   پيشاپيش   کفاره   روز 
قرباني  شد.

ب  ـ مقدس  زندگي  کردن 
(١٨: ١ ـ ٢٧: ٣٤)

١ـ معيار زندگي  قوم 
٢ـ معيار زندگي  کاهنان 

٣ـ فصول  و اعياد
٤ـ بهره مند شدن  از برکات  خدا

اين  واقعيت  که  چطور خدا با گناهان  قوم  اسرائيل  مقابله  مي کرد،  براي  
ما نشاندهده  اين  است  که  او امروز نيز مي خواهد گناه  را از زندگي  ما 

بزدايد.

خدا بين  اسرائيل  و اقوام  بت پرست  مجاور تمايز قائل  شد. امروز نيز بر 
مسيحيان  است  که  از گناه  دوري  جويند و خود را وقف  خدا سازند.

تمام  قوم - از  جمله  کاهنان - مي بايست  پيش  از آمدن  به  حضور خدا 
و  پاکي   به   امر  اين   از  مي آوردند.  به جا  را  ويژه اي   طهارت   مراسم  

قدوسيت  خدا پي  مي بريم .



٢٥٤ لاويـان   

موضوعات  مهم 
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

بر قرباني / هدايايي  تقديمي  که   دارد  وجود  تقديمي   هديه   نوع   پنج  
روي  هم  دو هدف  اصلي  را دنبال  مي کنند:  
و  ستايش   نشاندهنده   هدايا  اين   اينکه   اول  
ارادت   و  اخلاص   و  خدا  درگاه   به   سپاس  
کفاره اي   اينکه   ديگر  و  است ،   او  به   نسبت  
است  براي  زدودن  گناهان  و خطاهاي  مردم .

و  عبادت   به منظور  تقديمي   هداياي   يا  قرباني  
کسب  آمرزش  گناه  به  حضور خدا آورده  مي شد. 
از اين  طريق  است  که  به  تاوان  گناه  پي  مي بريم ،  
زيرا در مي يابيم  که  از آمرزيدن  گناهان  خود 
عاجزيم . مطابق  شريعت  خدا،  جان  موجودي  بايد 
در ازاي  رهايي موجودي  ديگر فدا شود. در نظام  
عهدعتيق ،  جان  حيواني  فدا مي شد تا انسان  نجات  
يابد؛ اما اين  کار صرفاً جنبه اي  موقتي  داشت  تا 
زماني  که  عيسي  با مرگ  خود براي  هميشه  تاوان  

گناه  تمام  ابناي  بشر را بپردازد.

هفت  عيد به عنوان  اعياد مذهبي  و ملي  تعيين  عبادت 
را  خدا  که   خصوص   اين   در  اعياد  اين   شد. 
هم  بايد با جشن  و سرور پرستيد و هم  در 
نکات   اخلاص ،   و  تفکر  با  توأم   سکوتِ 

زيادي  به  ما مي آموزد.

نشان   عبادت   نحوه   درخصوص   خدا  قوانين  
در  او  با  مي خواهد  انسان   اگر  که   مي داد 
معين   و  منظم   الگويي   از  بايد  باشد،   ارتباط  
پيروي  کند. اين  قوانين  مشخص  مي کرد که  
چه  وقت  مي توان  به  شکرگزاري  و جشن  و 
پايکوبي  پرداخت ،  و چه  وقت  هنگام  تکريم  
و وقفِ مجدد خود به  خدا است . ما نيز بايد 
در عبادات  خود از همين  الگو پيروي  کنيم .

نحوه  سلامتي  غذا،   مصرف   چگونگي   خصوص   در 
روابط   به   مربوط   مسائل   و  بيماري   با  مقابله  
در  شد.  وضع   مدني   قوانيني   سلسله   جنسي  
روحاني   حقايق   جسماني ،   اصول   اين   پس  
با  که   بود  اسرائيل   بر  بود.  نهفته    بسياري  
امت هاي  پيرامونِ خود فرق  داشته  باشد. خدا 
بدين  ترتيب  قوم  خود را از گزند بيماري  و 

مشکلات  ژنتيکي  محفوظ  مي داشت .

بايد از لحاظ  اخلاقي  و روحاني  با بي ايماناني  
باشيم .  داشته   فرق   هستند  ما   اطراف   در  که  
اصول  مربوط  به  شيوه  صحيحِ زندگي ،  امروز 
و  محيط   مهم اند.  موسي   زمان   اندازه   به   نيز 
بدني  سالم  باعث  مي شود خدمت  مان  مفيدتر 

و بيشتر مُثمرثمر باشد.

«وقف شده » تقدس  يا  «جداشده »  معني   به   مقدس  
مي باشد. خدا قوم  خود را از مصر بيرون  آورده  
بود؛ حال  مي خواست  هر چيزي  را نيز که  رنگ  
و نشاني  از مصر داشت  از زندگي  قوم  خارج  
سازد. به  قوم  نشان  مي داد که  چطور بايد زندگي  

به  سبک مصر را با طرق  او جايگزين سازند.

تمام  جنبه هاي  زندگي  ما  بايد وقف  خدا باشد. خدا 
مي خواهد هم  در انگـيزه هايمان  مطـيع  او باشيم ،  هم  
در اعمالمان . درست  است  که  ديگر لازم  نيست  
تمام   فرايض  و مناسک  عبادتي  قوم  اسرائيل  را 
رعايت  کنيم ،  اما بايد با همان  روحيه  اخلاص  و 

سرسپردگي  آماده  خدمت  به  او باشيم .

لاويان  و کاهنان  به  قوم  ياد مي دادند چطور خدا لاويان 
را بپرستند. آنان  خادمين  و کشيشان  روزگار 
اخلاقي ،   امور  بر  اين ،   بر  افزون   بودند.  خود 
مدني ،  و شرعي  نيز نظارت  داشتند،  به  وضع  
بهداشتي  و رفاهي قوم  رسيدگي  مي کردند،  و 

در اجراي  عدل  و داد نيز مرجع  بودند.

لاويان  خادميني  بودند که  راه  دستيابي  به  خدا 
را به  قوم  اسرائيل  نشان  مي دادند. آنان  زمينه  
را به لحاظ  تاريخي  براي  ظهور مسيح  که  هم  
کاهن  اعظم  ما است  و هم  در عين  حال  خادمِ 

ما،  هموار کردند.



الف ) پرستش  خدايي  مقدس  (١: ١ - ١٧: ١٦)
قوم  اسرائيل  به  سلامت  به  پاي  کوه  سينا رسيده اند و کار بناي  خيمه  عبادت  نيز تکميل  
شده  است . قوم  مدت  زماني  مديد همين  جا مي مانند. خدا در طي اين  مدت  شيوه  زندگي  
جديدي  به  آنان  مي آموزد و به وضوح  - در قالب  دستورالعمل هايي  مشخص  - به ايشان 
نشان  مي دهد که  انسان  گناهکار چگونه  مي تواند با خدايي  مقدس  ارتباط  برقرار نمايد. 
اين  قوانين  و دستورالعمل ها به  ما کمک  مي کند رابطه مان  را با اين  خداي  مقدس  سرسري  
نگيريم . در اين  قسمت  به  تقدس  و عظمت  خدايي  پي  مي بريم  که  اجازه  يافته ايم  با او 

رابطه اي  شخصي  داشته  باشيم .

١ مقررات  مربوط  به  قرباني 
قرباني  سوختني 

كه   ١  فرمود  او  به   و  گفت   سخن   موسي  با  عبادت   خيمة  از  خداوند 
دستورات  زير را به  قوم  اسرائيل  بدهد:

وقتي كسي براي خداوند قرباني مي كند، قرباني او بايد گاو، گوسفند و يا 

١: ١
خرو ٢٥: ٢٢
اعد ٧: ٨٩

١: ١
خرو ٢٥: ٢٢
اعد ٧: ٨٩

١: ٢
لاو ٦: ٩ـ١٣ ؛ ١٧: ١ـ٨ ؛

٢٢: ١٩  ؛  ٢٠ـ٢٥
عبر ٩: ١٤

١: ٢
لاو ٦: ٩ـ١٣ ؛ ١٧: ١ـ٨ ؛

٢٢: ١٩  ؛  ٢٠ـ٢٥
عبر ٩: ١٤

لاويـان  ١  ٢٥٥

پايان    خروج   کتاب   که   همانجا  سينا،   کوه   پاي     ١: ١
مي يابد،  نقطه  آغاز لاويان  است . کار بناي  خيمه  عبادت  
اکنون  به  اتمام  رسيده  (خروج  فصل هاي  ٣٥ تا٤٠) و خدا 

آماده  است  به  قوم  ياد دهد چگونه  او را عبادت  نمايند.
١: ١و٢و٣  ممکن  است  دچار اين  وسوسه  شويم  که  کتاب  
لاويان  را همچون  کتابي  که  جز مقداري  تشريفات  مذهبي  
عجيب  و غريب  مربوط  به  روزگاري  بعيد در آن  نيست ،  
آن   مردم   براي   مذهبي   مراسم   اين   اما  بشماريم .  مردود 
زمان  کاملاً پرمعني  بود و امروز نيز در خصوص  ذات  و 

شخصيت  خدا نکات  مهمي  به  ما مي آموزد.
حساس   مردمِ  از  بسياري   ديد  از  حيوانات   کردن   قرباني  
بي شک   نفرت انگيز.  و  وحشيانه   است   کاري   ما  روزگار 
نکته   است .  بوده   طور  همين   هم   کتاب مقدس   زمان   در 
جدي   مسأله اي   به راستي   گناه   است :   جا  همين   دقيقاً  هم  
است . قوم  با مشاهده  ماهيت  رقّت انگيز و تکان دهنده  عمل  
قرباني ، در مي يافتند اعمال  و رفتارشان  به راستي  چقدر مهم  
است ،  و بنابراين  بيشتر مواظب  رفتارشان  بودند. امروزه  در 
فرهنگ  ما با مسأله  خشونت  چنان  سطحي  برخورد مي شود 
که  نسبت  به  موضوعِ درد و گناه  نيز نگرشي  سطحي  در 

اذهان  پديد آمده  است .
کتاب   در  موجود  مناسک   و  آيينها   از  بسياري   اگرچه  
لاويان  مربوط  به  فرهنگ  آن  زمان  است ،  هدف  از آنها 
اين  بود که  قوم  در يابند خدا متعالي  و قدوس  است  و بايد 
او را بپرستند و دوست  بدارند. مراد از دستورات  خدا و 
ضرورت  قرباني  اين  بود که  قوم  از اين  طريق  اخلاص  و 

ارادت  قلبي خود  را نسبت  به  خدا ابراز نمايند. رعايت  اين  
گونه  مراسم  و تشريفات  مذهبي  براي  قوم  بهترين  طريقِ 

دل  بستن  به  خدا بود.
اين   داشت ؟  فرق   تقديمي   هديه   با  قرباني   آيا  ١: ٢و٣  
دو کلمه  در کتاب  لاويان  هر دو به  يک  معنا مي باشند. 
معمولاً مراد از هديه  تقديمي ،  قرباني  مخصوصي  بود (نظير 
هداياي  سوختني ،  هديه  آردي ،  يا هديه  سلامتي ). هدايا را 
که   است   اينجا  مهم   نکته   مي ناميدند.  قرباني   کلي   به طور 
فرد از طريقِ  قرباني  کردنِ هديه اش   بر قربانگاه ،  آن  را  
تقديم  خدا مي کرد. در عهدعتيق ،  قرباني  تنها راه  رسيدن  

به  خدا و برقراري  ارتباط  مجدد با او بود.

قوم  اسرائيل 
در کوه  سينا

قوم  اسرائيل  در سراسر 
کتاب  لاويان  پاي  کوه  
بودند.  زده   اردو  سينا 
مهياي   اکنون   قوم  
جانب   به   عزيمت  
بود  موعود  سرزمين  
مي بايست   بنابراين   و 
ملت   يک   به عنوان  
به   و  مي يافت   انسجام  
اهميت  پيروي  از خدا 

پي  مي برُد. درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

اورشليم

کوه سينا



بز باشد. ٣اگر بخواهد براي قرباني سوختني يک گاو قرباني كند، آن  گاو 
بايد نر و بي عيب  باشد. گاو را دم  در ورودي خيمة عبادت  بياورد تا مورد 
قبول  خداوند قرار گيرد. ٤شخصي كه  آن  را مي آورد، بايد دستش  را روي 

١: ٤
خرو ٢٩: ١٠ ؛  ١٥، ١٩

لاو ٤: ١٣ـ٣٥
اعد ٨: ١٠ـ١٢ ؛ ١٥: ٢٥

٢توا ٢٩: ٢٣، ٢٤

١: ٤
خرو ٢٩: ١٠ ؛  ١٥، ١٩

لاو ٤: ١٣ـ٣٥
اعد ٨: ١٠ـ١٢ ؛ ١٥: ٢٥

٢توا ٢٩: ٢٣، ٢٤

٢٥٦ لاويـان  ١ 

١: ٢و٣  وقتي  خدا به  قومش  ياد داد چطور او را بپرستند،  بر  
قرباني  تأکيدي  خاص  داشت . چرا؟ زيرا در زمان  عهدعتيق  
خدا مي خواست  مردم  از اين  طريق  بابت  گناهانشان  از او 
آمرزش  بطلبند. خدا از همان  زماني که بشر نخستين گناه را 
مرتکب شد، اين  نکته  را روشن  ساخت که  گناه  ميان  او و 
انسان  جدايي  مي افکند،  و هر کس  که  گناه  کند مستحق  مرگ  
است . ولي  از آنجايي  که  همه  گناه  کرده اند (روميان  ٣: ٢٣)،  
خدا آيين  قرباني  را مقرر داشت  تا انسان  گنهکار بتواند از اين  

طريق  آمرزيده  شود و مجدداً با او ارتباط  برقرار نمايد.
از آنجا که  او خداي  رحمت  و محبت  است ،  از همان  ابتداي  
کار تصميم  گرفت  به  دنياي  ما بياييد و به عنوان  تاوان  گناه  
جميع  مردم  جهان ،  جان  خود را فدا کند. او اين  کار را از 
بودن ،   خدا  وجود  با  که   کسي   داد-  انجام   پسرش   طريق  
هيأت  و ويژگيهاي  انسان  را به  خود گرفت . و اما خدا در 
اين  ضمن ،  پيش  از آنکه  پسرش  را همچون  قرباني  غايي  
بشر به  اين  جهان  بفرستد،  به  تمام  مردم  دستور داد به عنوان  
تاوان  گناهانشان،  حيوانات  را قرباني  کنند. قرباني  حيوانات  
به  دو هدف  صورت  مي گرفت :  (١) حيوان  به طور نمادين  
جايگزين  فرد گناهکار مي شد و جريمه  گناه  را به  جاي  او 
مي پرداخت ،  و (٢) مرگ  حيوان  مظهر جان  موجودي  بود 

که  فدا مي شد تا موجودي  ديگر از مرگ  خلاصي  يابد.
اين  شيوه  قرباني  در سراسر دوران  عهدعتيق  ادامه  يافت  و 
در تعليم ،  هدايت ،  و باز گرداندن  مردم  به  سوي  خدا بسي  
سودمند افتاد. اما در زمان  عهدجديد،  مرگ  مسيح  آخرين  
و کامل ترين  قرباني  انسان  بود. با مرگ  او، ديگر نيازي  به  
قرباني  حيوانات  نبود. اکنون  همه  مي توانند با ايمان  آوردن  به  
عيسي  و قبول  هديه  بخشايش ،  از مجازات  گناه  رهايي  بيابند.

قرباني  يا هديه  تقديمي  انواع  مختلف  داشت . اين  تنوع ، به  
قرباني هايي  که  به  حضور خدا آورده  مي شد معنا و مفهوم  
بيشتري  مي بخشيد،  زيرا هر يک  به  جنبه  و موقعيتي  خاص  
پرستش ،   نشانه   به   قرباني   مي شد.  مربوط   فرد  زندگي   از 
کسب   وسيله   به عنوان   نيز  و  شکرگزاري ،   و  ستايش  
تقديم   او  حضور  به   خدا  با  ارتباط   برقراري   و  آمرزش  
مي شد. هفت  فصل  اول  کتاب  لاويان  شرحي  است  بر انواع  

قرباني  و چگونگي  گذراندن  آن  توسط  قوم .
قرباني   داشت ،   مقرر  خدا  که   قرباني   اولين   ١: ٢و٣  
سوختني  بود. فرد گناهکار مي بايست  حيوان  بي عيبي  را 
کمال   آن   نماد   بي عيب   حيوان   اين   مي آورد.  کاهن   نزد 
اخلاقي  بود که  خداي  قدوس  از قوم  خود انتظار داشت ،  و 

نيز نماد  ذات  کامل  قرباني  واقعي ،  يعني  عيسي  مسيح  بود 
که  به زودي  مي آمد.

سپس  بر فرد گناهکار بود که  به هنگام  ذبح  حيوان  توسط  
نماد   کار  اين   بگذارد.  حيوان   سر  بر  را  دستش   کاهن ،  
که   حيواني   با  کاملاً  را  خود  گناهکار  فرد  که   بود  آن  
جايگزين  او شده ،  تداعي  مي کند. او اندوه  و پشيماني خود 
را بابت  گناهاني  که  مرتکب  شده  بود، به  آن  حيوان  منتقل  
مي کرد،  و از اين  رو گناهانش  بر داشته  مي شد. در آخر،  
روي   بر  پوستش )  و  خون   جز  (به   کامل   به طور  حيوان  
سرسپردگي   و  وقف   نشانه   که   مي شد،   سوزانده   قربانگاه  

کامل  شخص  نسبت  به  خدا بود.
صِرف   از  بيش   چيزي   قومش   از  خدا  که   است   بديهي  
قرباني  انتظار داشت . او از فرد گناهکار مي خواست  هنگام  
تقديم  قرباني،  با توبه  و پشيماني  به  حضور او بيايد. قرباني  
با  مي بايست   بود  بخشايش   درخواست   ظاهري  نماد  که  
توأم   پشيماني   و  ندامت   احساس   يعني   دروني ،   تغييري  
مي بود. بااين حال  بايد اين  واقعيت  را به  ياد داشته  باشيم  که  
در عمل ، گناه را نه  قرباني  مي زدود و نه  توبه  فرد گنهکار،  
بلکه  تنها خدا است  که  گناه  را مي بخشايد. از خوش اقبالي 

ما اين  بخشايش  جزئي  از ذات  پرمحبت  او است .
١: ٣  اين  قرباني ها چه  چيزي  به  قوم  مي آموخت ؟ (١) از 
آنجا که  حيوان مي بايست  بي عيب  باشد و کاهن  نيز مقدس 
براي   بايد  مي يافت   در  قوم   گردد،   واقع   مقبول   قرباني   تا 
خدايي  مقدس  حرمت  و احترام  فراوان  قائل  باشد. (٢) از 
آنجا که  قوم  مي بايست  در خصوص  نحوه  قرباني  گذراندن  
دقيقاً از دستورات  خدا اطاعت  مي کرد،  از اين  طريق  ياد 
مي گرفت  کاملاً به  قوانين  خدا اعتماد کند. (٣) از آنجا 
که  قوم  مي بايست  حيوانات  را قرباني  مي کرد که  در زمان  
اين   از  بودند،   گران قيمت   و  باارزش   بسيار  کتاب مقدس  
طريق  در مي يافت  که  تاوان  گناه  به راستي  چه  سنگين  است  
و کسي  که  براي  خدا قرباني  مي گذراند، حتماً بايد اين کار 

را در کمال  خلوص نيت  انجام  دهد.
قرباني   را  حيوانات   که   نبود  قومي   تنها  اسرائيل     ١: ٤
براي   نيز  بت پرستي   مذاهب   از  بسياري   بلکه   مي کرد،  
خشنود ساختنِ خدايان  خود،  حيوانات  را قرباني  مي کردند. 
حتي  گاه  انسانها را نيز قرباني  مي نمودند- عملي  که  به شدت  
از سوي  خدا منع  شده  بود. مع الوصف ،  معنا و مفهومي  که  
در پس  قرباني  حيوانات  در اسرائيل  نهفته  بود، آشکارا با 
قرباني  بت پرستان  فرق  داشت . قوم  اسرائيل  حيوانات  را به  



سر حيوان  بگذارد. به  اين  ترتيب  آن  قرباني پذيرفته  شده ، گناهان  شخص  را 
كفاره  مي كند. ٥بعد خود آن  شخص  حيوان  را در حضور خداوند سر ببرد و 
پسران  هارون  كه  كاهنند، خون  آن  را بياورند و بر چهار طرف  قربانگاه  كه  
جلو در ورودي خيمة عبادت  است ، بپاشند. ٦سپس  آن  شخص  پوست  گاو را 

١: ٥
لاو ١: ١١ ؛ ٣: ٧و٨ ؛

١٦: ١٥
عبر ١٢: ٢٤

١: ٥
لاو ١: ١١ ؛ ٣: ٧و٨ ؛

١٦: ١٥
عبر ١٢: ٢٤

١: ٦
لاو ٧: ٨

نح  ١٣: ٣١

١: ٦
لاو ٧: ٨

نح  ١٣: ٣١

لاويـان  ١  ٢٥٧

 

قصد خشنود ساختن  خدا قرباني  نمي کردند،  بلکه  اين کار 
را از آن  رو انجام  مي دادند که  حيوان  قرباني  جايگزيني  
بود براي  مجازاتي  که  خود به  علت  گناه  مستحق  آن  بودند. 
قرباني  نشانه  ايمان  به  خدا و اطاعت  از احکام  او بود. از آن  
مهم تر اينکه  نظام  قرباني  پيشاپيش  روزي  را نويد مي داد 
که  بره  خدا (عيسي  مسيح ) در راه  ما مي ميرد و با اين کار 

يک  بار و براي  هميشه  بر گناه  پيروز مي شود.
مقررات   همه   اين   هر قرباني   تقديم   براي   چرا  ١: ٤ـ١٣  
وجود داشت ؟ خدا از صدور اين  دستورات  هدفي  داشت . 

نحوه   مي کرد:   شروع   صفر  از  خود  قومِ  با  مي بايست   او 
اداره  امور جامعه  را به  آنان  مي آموخت ،  پرستش  حقيقي  
را از نو يادشان  مي داد،  و رسم  و رسومات  بت پرستي  را 
که  در مصر ياد گرفته  بودند از ميانشان  مي زدود. دقيق  
و موشکافانه  بودن  اين  احکام  مانع  از اين  مي شد که  قوم 
اسرائيل  دوباره  به  شيوه  زندگي  سابق  باز گردد. به علاوه ،  
جدي   از  تکان دهنده   و  گويا  است   تصويري   قانون   هر 
است   حاضر  که   خدا  عظيم   رحمت   و  گناه   مسأله   بودن  

گناهکاران  را ببخشايد.

قرباني ها
مهمي   قرباني   پنج  
به   اسرائيل   قوم   که  
حضــور خـدا تقديم  
اينجا  در  مي کردند،  
فهرست وار ذکر شده  
است . يهوديــان  اين  
تقديم   را  قرباني ها 
خـدا  تا  مي کـردند 
گناهانشان  را ببخشد 
با  دوباره   بتوانند  و 
داشته   مشارکت   او 
باشـند. اما بـا مرگ  
ديگر  مسيح   عيسي  
گونه   اين   به   نيازي  
نيســت.  قربــاني ها 
ما  گناهــان   تمــام  
او  مرگ   به خاطر 
به طور کامل  بخشيده  
شده  و ميان  ما و خدا 
دوســتانه   رابطـه اي  
گرديـــده   برقـــرار 

است .

قرباني 
 قرباني  سوختني 

(لاويان  فصل  ١ ـ اختياري  )

 هديه  آردي 
(لاويان  فصل  ٢ ـ اختياري  )

 قرباني  سلامتي 
(لاويان  فصل  ٣ ـ اختياري )

 قرباني  گناه 
(لاويان  فصل  ٤ ـ اجباري)

 قرباني  گناه 
(لاويان  فصل  ٥ ـ اجباري )

هدف 
تاوان   کلي   به طور  تا 

گناه  باشد

عبادت   به هنگام   تا 
به   احترام   نشاندهنده  

خدا باشد

و  سـپاس   بيانـگر  تا 
قدرداني  از خدا باشد

به عنوان  تاوان  نجاست ،  
و  سهــوي   گناهــان  
به   غيرعمدي   گناهانِ 
حضــور خــدا آورده  

مي شد

که   بود  گناهي   تاوان  
خـدا  به   نسـبت   فرد 
مرتکب   ديگران   يا 
گناهکار  فرد  شده . 
بـراي   هم   مي بـايست  
خدا قرباني  مي گذراند،  
هم  به  کسي  که  نسبت  
بود  کرده   گناه   او  به  

خسارت  مي پرداخت 

اهميت 
سرسپردگي   علامت  
فرد نسبت  به  خدا بود

فرد با تقديم  اين  هديه  
اذعان  مي داشت  که  هر 
خدا  آنِ  از  دارد   چه  

است 
و  آشــتي   مظــهر 
مشارکت  با خدا بود

فـرد  مي شـد  باعــث  
دوبــــاره   گناهکــار 
بتواند با خدا در ارتباط  
باشد؛ نشان  مي داد که  
است   مسأله اي   گناه  

جدي 
به   طـريق   ايــن   از 
آسـيب   کــه   کسي  
خســارت   بود  ديـده  
به   و  مي شد   پرداخت  
اصطلاح  جبران  مافات  

مي گرديد

مسيح ،  قرباني  کامل 
قربــاني   مسـيح ،   مرگ  

کامل  بود

کاملي   انســان   مسـيح  
وجود  تماميت   که   بود 
و  خدا  راه   در  را  خود 

مردم  نهاد
دوستي   راه   تنها  مسيح  
خدا  با  ما  مشارکت   و 

است 
رابطه   مســيح   مرگ  
دوستانه  ما را با خدا بار 

ديگر  برقرار مي سازد

عواقب   مسيح   مرگ  
مرگبار گناه  را از ميان  

بر مي دارد



بكند و آن  را قطعه قطعه  كند، ٧و كاهنان  هيزم  روي قربانگاه  بگذارند، آتش  
روشن  كنند ٨و قطعه ها و سر و پيه  آن  را روي هيزم  قرار دهند. ٩آنگاه  آن  
شخص  بايد دل  و روده  و پاچه هاي گاو را با آب  بشويد و كاهنان  همه  را 
روي قربانگاه  بسوزانند. اين  قرباني سوختني كه  بر آتش  تقديم  مي شود، مورد 

پسند خداوند خواهد بود.
باشد.  بي عيب   و  نر  بايد  نيز  آن   بياورند،  قرباني  براي  بز  يا  گوسفند  ١٠اگر 
١١شخصي كه  آن  را مي آورد بايد در سمت  شمالي قربانگاه  درحضور خداوند 
سرش  را ببرد و كاهنان  كه  پسران  هارونند، خونش  را بر چهار طرف  قربانگاه  
بپاشند. ١٢سپس ، آن  شخص  حيوان  قرباني شده  را قطعه  قطعه  كند و كاهنان  اين  
قطعه ها را با سر و پيه  آن  روي هيزم  قربانگاه  بگذارند. ١٣آن  شخص  بايد دل  
و روده  و پاچه هاي گوسفند يا بز را با آب  بشويد. سپس  كاهنان  همة آنها را 
روي آتش  قربانگاه  بسوزانند. اين  قرباني سوختني كه  بر آتش  تقديم  مي شود، 

موردپسند خداوند خواهد بود.
١٤اگر كسي مي خواهد براي قرباني سوختني پرنده  قرباني كند، آن  پرنده  بايد 
قمري يا جوجه  كبوتر باشد. ١٥و١٦و١٧كاهن ، پرنده  را بگيرد و جلو قربانگاه  
ببرد، سرش  را بكند بطوري كه  خونش  بر پهلوي قربانگاه  بريزد. چينه دان  و 
محتويات  داخل  شكمش را درآورد و آنها را در طرف  شرق  قربانگاه  درجايي 
گرفته ،  را  پرنده   بالهاي  سپس   بيندازد.  مي شود  ريخته   قربانگاه   خاكستر  كه  
آن  را از وسط  پاره  كند بدون  اينكه  پرنده  دو تكه  شود. آنگاه  كاهن  آن  را 
روي هيزم  قربانگاه  بسوزاند. اين  قرباني سوختني كه  بر آتش  تقديم  مي شود، 

موردپسند خداوند خواهد بود.

هدية آردي 

آرد  ٢  از  بايد  او  هدية  آورد،  آردي  هدية  خداوند  براي  كسي  هرگاه  
روغن  زيتون  روي آن  بريزد و كندر بر آن   مرغوب  باشد. او بايد 
از  يكي  به   است   هديه   تمام   نمونة  كه   را  آن   از  مشت   يک  ٢سپس   بگذارد. 
كاهنان  بدهد تا آن  را بسوزاند. اين  هديه  كه  بر آتش  تقديم  مي شود، موردپسند 
خداوند خواهد بود. ٣بقية آرد به  هارون  و پسرانش  داده  شود تا براي خوراک 

١: ٩
پيدا ٨: ٢١

خرو ٢٩: ١٧و١٨
اعد ١٥: ٨و٩

افس  ٥: ٢
فيل  ٤: ١٨

١: ٩
پيدا ٨: ٢١

خرو ٢٩: ١٧و١٨
اعد ١٥: ٨و٩

افس  ٥: ٢
فيل  ٤: ١٨

١: ٨
خرو ٢٩: ١٧
لاو ٣: ٣و٤و٥

١: ٨
خرو ٢٩: ١٧
لاو ٣: ٣و٤و٥

١: ١٤
پيدا ١٥: ٩
لاو ١٢: ٨

١: ١٤
پيدا ١٥: ٩
لاو ١٢: ٨

١: ١٥
لاو ٥: ٩
١: ١٥

لاو ٥: ٩

٢: ١
خرو ٢٩: ٢

لاو ٦: ١٤ـ١٨ ؛ ٢٤: ٧
اعد ١٥: ٤ـ٢١

٢: ١
خرو ٢٩: ٢

لاو ٦: ١٤ـ١٨ ؛ ٢٤: ٧
اعد ١٥: ٤ـ٢١

٢: ٢
لاو ٢: ٩ ؛ ٥: ١٢، ١٣ ؛

٦: ١٥ـ١٨

٢: ٢
لاو ٢: ٩ ؛ ٥: ١٢، ١٣ ؛

٦: ١٥ـ١٨
٢: ٣

لاو ١٠: ١٢، ١٣
اعد ٨: ٨ـ١١

٢: ٣
لاو ١٠: ١٢، ١٣
اعد ٨: ٨ـ١١

٢٥٨ لاويـان  ٢،١ 

٢: ١  تمام  قرباني هاي  سوختني  با هديه  آردي  همراه  بود  
براي   آردي   هديه   مي شد.  خدا  تقديم   تشکر  به عنوان   و 
قوم  يادآور آن  بود که  خدا است  که  خوراک روزانه شان  
را تأمين  مي کند و از اين  رو زندگي شان  را مديون  خدا 
هستند. به  سه  نوع  هديه  آردي  اشاره  شده  است :  (١) آرد 
مرغوب  همراه  با روغن  و کندر،  (٢) نان  پخته شده  از آرد 

و روغن  مرغوب ،  (٣) دانه هاي  گندم  برشته شده ،  آغشته  
به  روغن  و کندر. فقدانِ خميرمايه  نماد  فقدان  گناه  بود 
مقداري   آردي ،   هديه   اين   از  خدا.  حضور  نماد   روغن   و 
به عنوان  هديه  روي  قربانگاه  براي  خدا سوزانده  مي شد و 
بقيه  را کاهنان  مي خوردند. اين  هدايا کمکي  بود در جهتِ 

تأمين  مايحتاجِ زندگي  ايشان .



از آن  استفاده  كنند. قسمتي كه  به  كاهنان  داده  مي شود بسيار مقدس  است ، 
زيرا از هديه اي گرفته  شده  كه  به  خداوند تقديم  شده  است .

٤هرگاه  كسي نان  پخته  شده  در تنور براي خداوند هديه  آورد، آن  نان  بايد بدون  
خميرمايه  و از آرد مرغوب  مخلوط  با روغن  زيتون  تهيه  شده  باشد. از نان  بدون  
خمير مايه  كه  روغن  روي آن  ماليده  شده  باشد نيز مي توان  بعنوان  هديه  استفاده  
كرد. ٥اگر كسي نان  پخته  شده  روي ساج  هديه  آورد، آن  نان  نيز بايد از آرد 
مرغوب  بدون  خميرمايه  و مخلوط  با روغن  زيتون  باشد. ٦او بايد آن  را تكه تكه  
كند و رويش  روغن  بريزد. اين  نيز يک نوع  هدية آردي است . ٧اگر هدية شما 

در تابه  پخته  شود، آن  هم  بايد از آرد مرغوب  و روغن  زيتون  باشد.
٨اين  هداياي آردي را نزد كاهن  بياوريد تا به  قربانگاه  ببرد و به  خداوند تقديم  
كند. ٩كاهنان  بايد فقط  مقدار كمي از هديه  را بعنوان  نمونه  بسوزانند. اين  هديه  
كه  بر آتش  تقديم  مي شود، مورد پسند خداوند است . ١٠بقية هديه  به  كاهنان  
تعلق  دارد. اين  قسمت  كه  به  كاهنان  داده  مي شود بسيار مقدس  است ، زيرا از 

هديه اي گرفته  شده  كه  به  خداوند تقديم  شده  است .
١١براي تهية هديه  آرديي كه  به  خداوند تقديم  مي شود از خميرمايه  استفاده  
نكنيد، زيرا بكار بردن  خمير مايه  يا عسل  در هدايايي كه  بر آتش  به  خداوند 
خداوند  به   خود  محصول   نوبر  تقديم   ١٢هنگام   نيست .  جايز  مي شود،  تقديم  
مي توانيد از نان  خميرمايه دار و عسل  استفاده  كنيد، ولي اين  هديه  را نبايد بر 

آتش  قربانگاه  بسوزانيد.
١٣به  تمام  هدايا بايد نمک بزنيد، چون  نمک يادآور عهد خداست .

١٤هرگاه  از نوبر محصول  خود به  خداوند هديه  مي دهيد دانه ها را از خوشه ها 
جدا كرده ، بكوبيد و برشته  كنيد. ١٥سپس  روغن  زيتون  بر آن  بريزيد و كندر 
كاهنان   ١٦آنگاه   است .  آردي  هدية  نوعي  نيز  اين   زيرا  بگذاريد،  آن   روي 
قسمتي از غلة كوبيده  شده  و مخلوط  با روغن  را با تمام  كندر بعنوان  نمونه  بر 

آتش  بسوزانند و به  خداوند تقديم  كنند.

٢: ٤
خرو ٢٩: ٢
لاو ٧: ١٢

٢: ٤
خرو ٢٩: ٢
لاو ٧: ١٢

٢: ٩
پيدا ٨: ٢١

خرو ٢٩: ١٨
لاو ٢: ٢ ؛ ٦: ١٥

٢: ٩
پيدا ٨: ٢١

خرو ٢٩: ١٨
لاو ٢: ٢ ؛ ٦: ١٥

٢: ١٠
لاو ٢: ٣
٢: ١٠

لاو ٢: ٣
٢: ١١

لاو ٦: ١٦، ١٧
٢: ١١

لاو ٦: ١٦، ١٧

٢: ١٢
لاو ٧: ١٣ ؛ ٢٣: ٩ـ١٤

٢: ١٢
لاو ٧: ١٣ ؛ ٢٣: ٩ـ١٤

٢: ١٣
اعد ١٨: ١٩
٢توا ١٣: ٥
حز ٤٣: ٢٤
مر ٩: ٤٩

٢: ١٣
اعد ١٨: ١٩
٢توا ١٣: ٥
حز ٤٣: ٢٤
مر ٩: ٤٩
٢: ١٤

لاو ٢٣: ٩ـ١٤
٢پاد ٤: ٤٢

٢: ١٤
لاو ٢٣: ٩ـ١٤
٢پاد ٤: ٤٢

٢: ١٦
لاو ٢: ١و٢

٢: ١٦
لاو ٢: ١و٢

لاويـان  ٢  ٢٥٩

خميرمايه    از  نمي بايست   آردي   هداياي   در  چرا    ٢: ١١
استفاده  مي شد؟ خميرمايه  در واقع  باکتري قارچ  يا کپک  
است  و باعث  ور آمدن  يا قـوام  يافتنِ خمير مي شـود. به  
همين  جهت ،  براي  گنـاه  نماد  مناسبي  بود. درست  همانطـور 
تکثير  و  مي کند  رشد  نـان   در  به سرعت   خميرمايه   که  
گسترش   انسان   زندگي   در  سرعت   به   نيز  گناه   مي يابد،  
مي يابد. و درست  همانطـور که  اندک  خميرمـايه اي  کافي  
است  تا بر کلِ نان  تأثير گذارد،  اندکي  گناه  نيز کافي  
است  تا کلِ زندگي  فرد را به  نابودي  بکشاند. عيسي  نيز 
برحذر  فريسـيان   خميرمايه   از  را  شاگـردان   که   آنگاه  

؛   ١٦: ٦ (متي   داشـت   نظر  تشـبيه   همين   به   مي داشـت ،  
مرقس  ٨: ١٥).

٢: ١٣  قوم  به  هداياي خود نمک  مي زدند تا يادآورِ عهد 
و پيمانشان  با خدا باشد. نمک  نماد  خوبي  است  از کار 
نفوذ  بدن   سلولهاي   تمامي  به   زيرا  فرد،   زندگي   در  خدا 
مي کند،  بدن  را سالم  نگاه  مي دارد،  و کمک  مي کند فرد از 
بيماري  شفا يابد. خدا مي خواهد در زندگي  شما عمل  کند. 
جنبه هاي   تمام   در  شود،   وجودتان   از  جزئي   او  بگذاريد 
زندگي تان  نفوذ کند،  شما را از شرارت  و پليدي دنياي  
اطراف  محفوظ  بدارد،  و خطاها و گناهانتان  را شفا بخشد.



قرباني سلامتي 

هرگاه  كسي بخواهد قرباني سلامتي به  خداوند تقديم  كند، مي تواند براي  ٣ 
اين  كار از گاو نر يا ماده  استفاده  نمايد. حيواني كه  به  خداوند تقديم  مي شود 
بايد سالم  و بي عيب  باشد. ٢شخصي كه  حيوان  را تقديم  مي كند، بايد دست  خود 
را روي سر آن  بگذارد و دم  در خيمة عبادت  سرش  را ببرد. پسران  هارون  خون  
آن  را بر چهار طرف  قربانگاه  بپاشند، ٣و٤و٥و پيه  داخل  شكم ، قلوه ها و چربي روي 
آنها، وسفيدي روي جگر را همراه  قرباني سوختني بر آتش  قربانگاه  براي خداوند 

بسوزانند. اين  هديه  كه  بر آتش  تقديم  مي شود، موردپسند خداوند خواهد بود.
٦براي قرباني سلامتي مي توان  از گوسفند و بز (نر يا ماده ) كه  سالم  و بي عيب  
به   را  آن   كه   شخصي  باشد،  گوسفند  قرباني،  ٧و٨اگر  كرد.  استفاده   نيز  باشد 
خداوند تقديم  مي كند بايد دستش  را روي سر حيوان  بگذارد و دم  در خيمة 
بپاشند  قربانگاه   طرف   چهار  بر  را  آن   خون   كاهنان   ببرد.  را  سرش   عبادت  
٩و١٠و١١و پيه ، دنبه ، پيه  داخل  شكم ، قلوه ها و چربي روي آنها، و سفيدي روي 
جگر را همچون  خوراک به  خداوند تقديم  كرده ، بر آتش  قربانگاه  بسوزانند.

بايد  مي كند  تقديم   خداوند  به   را  آن   كه   شخصي  باشد،  بز  قرباني،  ١٢و١٣اگر 
دستش  را روي سر حيوان  بگذارد و دم  در خيمة عبادت  سرش  را ببرد. كاهنان  
خون  آن  را بر چهار طرف  قربانگاه  بپاشند ١٤و١٥و١٦و پيه  داخل  شكم ، قلوه ها و 
چربي روي آنها، و سفيدي روي جگر را همچون  خوراک به  خداوند تقديم  
مي شود،  تقديم   آتش   بر  كه   هديه   اين   بسوزانند.  قربانگاه   آتش   بر  كرده ، 
موردپسند خداوند خواهد بود. تمام  پيه  آن  حيوان  به  خداوند تعلق  دارد. ١٧هيچ  
و  شما  براي  ابدي  است   قانوني  اين   بخوريد.  پيه   يا  خون   نبايد  شما  از  يک 

نسل هايتان ، در هر جا كه  باشيد.
قرباني گناه 

خداوند به  موسي فرمود تا ٢به  قوم  اسرائيل  بگويد كه  هر كه  سهواً  ٤ 
مرتكب  گناهي شود و يكي از قوانين  خداوند را زير پا گذارد، بايد 

طبق  اين  مقررات  عمل  كند:

٣: ١
لاو ١: ٢ ؛ ٧: ١١ـ٢١

٣: ١
لاو ١: ٢ ؛ ٧: ١١ـ٢١

٣: ٢
خرو ٢٩: ١١

لاو ١: ٤ ؛ ٧: ١٤

٣: ٢
خرو ٢٩: ١١

لاو ١: ٤ ؛ ٧: ١٤
٣: ٣ـ٥

خرو ٢٩: ١٣، ٢٢
لاو ٣: ٩ـ١١، ١٤ـ١٦

٣: ٣ـ٥
خرو ٢٩: ١٣، ٢٢

لاو ٣: ٩ـ١١، ١٤ـ١٦

٣: ٦
لاو ١: ٢ ؛ ٣: ١

٣: ٦
لاو ١: ٢ ؛ ٣: ١

٣: ١٢
اعد ١٥: ٦، ١١ـ١٦

٣: ١٣
لاو ١: ٢

٣: ١٢
اعد ١٥: ٦، ١١ـ١٦

٣: ١٣
لاو ١: ٢

٣: ١٥، ١٦
لاو ٤: ٢٦ ؛ ٧: ٢٣ـ٢٥

حز ٤٤: ٧

٣: ١٥، ١٦
لاو ٤: ٢٦ ؛ ٧: ٢٣ـ٢٥

حز ٤٤: ٧

٣: ١٧
لاو ٧: ٢٦، ٢٧ ؛ ١٧: ١٠

تث  ١٢: ١٦
اعما  ١٥: ٢٠، ٢٧ـ٢٩

٣: ١٧
لاو ٧: ٢٦، ٢٧ ؛ ١٧: ١٠

تث  ١٢: ١٦
اعما  ١٥: ٢٠، ٢٧ـ٢٩

٤: ٢
لاو ٤: ٢٢ ؛ ٢٢: ١٤

اعد ١٥: ٢٢ـ٢٩

٤: ٢
لاو ٤: ٢٢ ؛ ٢٢: ١٤

اعد ١٥: ٢٢ـ٢٩

٢٦٠ لاويـان  ٤،٣ 

٣: ١  شخص  براي  خدا قرباني تشکر (يا قرباني سلامتي )  
مي گذراند تا از اين  طريق  از او شکرگزاري  کند يا مجدداً 
با او ارتباط  برقرار نمايد. از آن جايي  که  اين  قرباني  نماد  
صلح  و آشتي  با خدا بود،  کسي  که  آن  را تقديم  مي کرد 

مي توانست  قسمتي  از آن  را بخورد.
تنها  و  شويد  گناهي   مرتکب   شده   تابه حال   آيا    ٤: ١، ٢
مدتها بعد به  آن  پي  برده باشيد؟ گناهتان  اگر چه  سهوي  
بوده ،  باز گناه  است . يکي  از اهداف  شريعت  خدا اين  بود 

تا  ببرند  پي   عمدي شان   غير  گناهان   به   اسرائيل   قوم   که  
ديگر آنها را تکرار نکنند و بتوانند بخشوده  شوند.

نقطه  مقابل  محبت  نه  کينه  و نفرت ،  بلکه  بي تفاوتي  است . 
غيرعمدي   اغلب  به  گناهان   نسبت  به  زندگي،   بي تفاوتي  
منجر مي شود،  يعني  گناهاني  که  انجام  مي دهيم  بدون  آنکه  
خود متوجه  باشيم . فصل هاي  ٤و٥ کتاب  لاويان  به  برخي  از 
اين  گناهان  غيرعمدي  اشاره  مي کند و توضيح  مي دهد که  
قوم  اسرائيل  چطور مي توانند از اين  گونه  گناهان  آمرزيده  



٣اگر خطا از كاهن  اعظم  سر زده  باشد و بدين  ترتيب  قوم  را نيز گناهكار 
ساخته  باشد، براي گناه  خود بايد گوساله هاي سالم  و بي عيب  به  خداوند تقديم  
كند. ٤گوساله  را دم  در خيمة عبادت  بياورد، دستش  را روي سر آن  بگذارد 
خون   از  مقداري  اعظم   ٥كاهن   ببرد.  را  سرش   خداوند  حضور  در  همانجا  و 
گوساله  رابه  داخل  خيمة عبادت  ببرد، ٦انگشت  خود را در خون  فرو برد و 
در حضور خداوند آن  را هفت  بار جلو پردة قدس الاقداس  بپاشد. ٧سپس  در 
حضور خداوند قدري از خون  را روي شاخهاي قربانگاه  بخور كه  داخل  خيمه  
است ، بمالد. باقيماندة خون  را به  پاي قربانگاه  قرباني سوختني كه  نزديک 
در خيمة عبادت  است ، بريزد. ٨آنگاه  تمام  پيه  داخل  شكم ، ٩قلوه ها و چربي 
روي آنها، و سفيدي روي جگر را بردارد، ١٠و آنها را روي قربانگاه  قرباني 
سوختني بسوزاند، درست  همانطور كه  پيه  گاو قرباني سلامتي  را مي سوزاند. 
و  روده   و  دل   پاچه ،  كله ،  گوشت ،  پوست ،  يعني  گوساله ،  باقيماندة  ١١و١٢اما 
سرگين  را به  مكان  طاهري ببرد كه  در خارج  از اردوگاه  براي ريختن  خاكستر 

قربانگاه  مقرر شده  است  و در آنجا آنها را روي هيزم  بسوزاند.
١٣اگر تمام  قوم  اسرائيل  سهواً مرتكب  گناهي شوند و يكي از قوانين  خداوند را 
زير پا بگذارند، هر چند اين  كار را ندانسته  انجام  داده  باشند، مقصر محسوب  
مي شوند. ١٤وقتي آنها به  گناه  خود پي بردند، بايد گوساله اي براي كفارة گناه  
خود قرباني كنند. گوساله  را به  خيمة عبادت  بياورند ١٥و در آنجا بزرگان  
قوم  در حضور خداوند دستهاي خود را روي سر حيوان  بگذارند و آن  را ذبح  
كنند. ١٦آنگاه  كاهن  اعظم  مقداري از خون  گوساله  را به  داخل  خيمة عبادت  
بياورد ١٧و انگشت  خود را در خون  فرو برد و در حضور خداوند آن  را هفت  
بار جلو پردة قدس الاقداس  بپاشد. ١٨بعد در حضور خداوند قدري از خون  را 
بر شاخهاي قربانگاه  بخور كه  در خيمة عبادت  است ، بمالد و باقي ماندة خون  
را به  پاي قربانگاه  قرباني سوختني كه  نزديک در خيمه  است ، بريزد. ١٩تمام  
پيه  بايد روي قربانگاه  سوزانده  شود. ٢٠كاهن  اعظم  بايد از همان  روش  قرباني 
گناه  پيروي كند. به  اين  طريق  براي قوم  خدا كفاره  خواهد كرد و خطاي 
آنان  بخشيده  خواهد شد. ٢١او گوسالة قرباني شده  را از اردوگاه  بيرون  ببرد و 
بسوزاند، همانطور كه  گوسالة قرباني گناه  خود را مي سوزاند. اين  قرباني گناه  

تمام  قوم  اسرائيل  است .

٤: ٣
لاو ٤: ١٤ ؛ ٩: ٢

حز ٤٣: ١٩

٤: ٣
لاو ٤: ١٤ ؛ ٩: ٢

حز ٤٣: ١٩

٤: ٥و٦
لاو ٤: ١٧ ؛ ١٦: ١٤

اعد ١٩: ٤

٤: ٥و٦
لاو ٤: ١٧ ؛ ١٦: ١٤

اعد ١٩: ٤
٤: ٧

خرو ٣٠: ١٠
لاو ٨: ١٥

٤: ٧
خرو ٣٠: ١٠
لاو ٨: ١٥

٤: ٨
لاو ٣: ٣

٤: ٨
لاو ٣: ٣

٤: ١١
خرو ٢٩: ١٤
لاو ٦: ١١
اعد ١٩: ٩

عبر ١٣: ١١

٤: ١١
خرو ٢٩: ١٤
لاو ٦: ١١
اعد ١٩: ٩

عبر ١٣: ١١
٤: ١٣

اعد ١٥: ٢٣-٢٦
١سمو ١٤: ٣٢-٣٤

٤: ١٣
اعد ١٥: ٢٣-٢٦

١سمو ١٤: ٣٢-٣٤
٤: ١٤

لاو ٤: ٣
٤: ١٤

لاو ٤: ٣
٤: ١٥

لاو ٨: ١٤
اعد ٨: ١٠ـ١٢

٤: ١٥
لاو ٨: ١٤

اعد ٨: ١٠ـ١٢

٤: ١٧
لاو ٤: ٦
٤: ١٧

لاو ٤: ٦

٤: ١٩
لاو ٤: ٨
٤: ١٩

لاو ٤: ٨
٤: ٢٠

اعد ١٥: ٢٥
٤: ٢٠

اعد ١٥: ٢٥

٤: ٢١
لاو ٤: ١١
٤: ٢١

لاو ٤: ١١

لاويـان  ٤  ٢٦١

شوند. بنابراين  به هنگام  مطالعه  احکام  و قوانينِ خدا، به  ياد  
داشته  باشيد که  هدف  از آنها تعليم  و راهنمايي  قوم  بود.

سهواً   (١) که   بود  کساني   مخصوص   گناه   قرباني     ٤: ٢
مرتکب  گناه  مي شدند،  يا (٢) گناهشان  از روي  ضعف  يا 

ندانم کاري  بود،  نه  اينکه  بخواهند تعمداً و از سرِ ياغي گري  
نسبت  به  خدا گناه  ورزند. براي  هر گناه ،  حيوانِ به خصوصي  
قرباني  مي شد. مرگ  عيسي  مسيح  آخرين  قرباني  گناه  در 

کتاب مقدس  است  (٢قرنتيان  ٥: ٢١).



٢٢اگر يكي از رهبران  سهواً مرتكب  گناهي شود و يكي از قوانين  خداوند، 
خداي خود را زير پا گذارد، مقصر محسوب  مي شود. ٢٣وقتي او به  گناهش  
پي برد، بايد يک بز نر سالم  و بي عيب  تقديم  كند. ٢٤دست  خود را روي سر 
بز بگذارد و در جايي كه  قرباني هاي سوختني را سر مي برند آن  را ذبح  كند 
و به  خداوند تقديم  نمايد. اين ، قرباني گناه  اوست . ٢٥بعد كاهن  قدري از خون  
قرباني گناه  را بگيرد و با انگشت  خود روي شاخهاي قربانگاه  قرباني سوختني 
بمالد و بقية خون  را به  پاي قربانگاه  بريزد. ٢٦تمام  پيه  بايد مثل  پيه  قرباني 
سلامتي، روي قربانگاه  سوزانده  شود. به  اين  ترتيب  كاهن  براي گناه  رهبر 

كفاره  خواهد كرد و او بخشيده  خواهد شد.
٢٧اگر يک فرد عادي سهواً مرتكب  گناهي شود و يكي از قوانين  خداوند را 
زير پا گذارد، مقصر محسوب  مي شود. ٢٨وقتي او به  گناه  خود پي برد، بايد 
يک بز مادة سالم  و بي عيب  بياورد تا آن  را براي گناهش  قرباني كند. ٢٩بز 
را به  مكاني بياورد كه  قرباني هاي سوختني را سر مي برند. در آنجا دست  خود 
را روي سر حيوان  بگذارد و آن  را ذبح  كند. ٣٠كاهن  با انگشت  خود قدري 
از خون  را روي شاخهاي قربانگاه  قرباني سوختني بمالد و بقية خون  را به  پاي 
قربانگاه  بريزد. ٣١تمام  پيه  بايد مثل  پيه  قرباني سلامتي، روي قربانگاه  سوزانده  
آن   گناه   كاهن   ترتيب   اين   به   بود.  خواهد  خداوند  پسند  مورد  اين   و  شود 

شخص  را كفاره  خواهد كرد و او بخشيده  خواهد شد.
٣٢اگر آن  شخص  بخواهد براي كفارة گناهش  بره  قرباني كند، بايد آن  بره ، 
ماده  و بي عيب  باشد. ٣٣او بايد دست  خود را روي سر بره  بگذارد و آن  را در 
مكاني كه  قرباني هاي سوختني را سر مي برند، بعنوان  قرباني گناه  ذبح  كند. 
٣٤كاهن  با انگشت  خود قدري از خون  را بر شاخهاي قربانگاه  قرباني سوختني 

قرباني  برة  پيه   مثل   آن   ٣٥پيه   بريزد.  قربانگاه   پاي  به   را  خون   بقية  و  بمالد 
بر  كه   قرباني هايي  مانند  را  آن   كاهن   شود.  سوزانده   قربانگاه   روي  سلامتي 
آتش  به  خداوند تقديم  مي شود، بسوزاند. به  اين  ترتيب  كاهن  گناه  آن  شخص  

را كفاره  خواهد كرد و او بخشيده  خواهد شد.

هرگاه  كسي از وقوع  جرمي اطلاع  داشته  باشد ولي در مورد آنچه  كه   ٥ 
ديده  يا شنيده  در دادگاه  شهادت  ندهد، مجرم  است .

٢هرگاه  كسي لاشة حيوان  حرام  گوشتي را لمس  كند، حتي اگر ندانسته  اين  
كار را كرده  باشد، نجس  و مجرم  است .

٣هرگاه  كسي نجاست  انسان  را لمس  كند، حتي اگر ندانسته  اين  كار را كرده  
باشد، وقتي متوجه  شد چه  كرده  است ، مجرم  مي باشد.

٤: ٢٢
لاو ٤: ٢، ١٣

٤: ٢٢
لاو ٤: ٢، ١٣

٤: ٢٤
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠ ؛ ٩: ٢ـ١١

٤: ٢٤
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠ ؛ ٩: ٢ـ١١

٤: ٢٥
لاو ٤: ٧
٤: ٢٥

لاو ٤: ٧

٤: ٢٦
لاو ٤: ٨ـ١٢

٤: ٢٦
لاو ٤: ٨ـ١٢

٤: ٢٧
لاو ٤: ٢٣
٤: ٢٧

لاو ٤: ٢٣
٤: ٢٨

لاو ١: ٢ـ٤
٤: ٢٨

لاو ١: ٢ـ٤

٤: ٣٠
لاو ٩: ٩ـ١١

٤: ٣٠
لاو ٩: ٩ـ١١

٤: ٣١
پيدا ٨: ٢١

خرو ٢٩: ١٨
لاو ٢: ٢ ؛ ٤: ٨ ؛ ٦: ١٥

٤: ٣١
پيدا ٨: ٢١

خرو ٢٩: ١٨
لاو ٢: ٢ ؛ ٤: ٨ ؛ ٦: ١٥

٤: ٣٢
لاو ٤: ٢٨
٤: ٣٢

لاو ٤: ٢٨

٤: ٣٥
لاو ٣: ٣
٤: ٣٥

لاو ٣: ٣

٥: ٢
لاو ١١: ٤ـ١١، ٢٤ـ٣٩

اعد ١٩: ١١ـ١٦
تث  ١٤: ٣ـ٢١

٥: ٢
لاو ١١: ٤ـ١١، ٢٤ـ٣٩

اعد ١٩: ١١ـ١٦
تث  ١٤: ٣ـ٢١

٢٦٢ لاويـان  ٥،٤ 



بعد  ولي  بجاآورد  را  آن   كه   بخورد  قسم   و  دهد  قولي  نسنجيده   كسي  ٤اگر 
پي ببرد كه  قول  بي جايي داده  است ، مجرم  مي باشد.

٥در هر يک از اين  موارد، شخص  بايد به  گناهش  اعتراف  كند ٦و براي قرباني 
گناه  خود يک بره  يا بز ماده  نزد خداوند بياورد تا كاهن  برايش  كفاره  كند.

٧اگر شخص  مجرم  تنگدست  باشد و نتواند بره اي بياورد، مي تواند دو قمري 
يا دو جوجه  كبوتر براي كفارة گناه  خود به  خداوند تقديم  كند، يكي براي 
براي  كه   را  پرنده اي  ٨كاهن   سوختني.  قرباني  براي  ديگري  و  گناه   قرباني 
قرباني گناه  آورده  شده ، بگيرد و سرش  را ببرد، ولي طوري كه  از تنش  جدا 
نشود. ٩سپس  قدري از خون  آن  را بر پهلوي قربانگاه  بپاشد و بقيه  را به  پاي 
قربانگاه  بريزد. اين ، قرباني گناه  است . ١٠پرندة دوم  را بعنوان  قرباني سوختني 
طبق  دستورالعملي كه  قبلا داده  شده  است  قرباني كند. به  اين  ترتيب  كاهن  

براي گناه  او كفاره  خواهد كرد و گناه  او بخشيده  خواهد شد.
١١اگر او فقيرتر از آنست  كه  بتواند دو قمري يا دو جوجه  كبوتر براي كفارة 
گناه  خود قرباني كند، مي تواند يک كيلو آرد مرغوب  بياورد. ولي نبايد آن  
را با روغن  زيتون  مخلوط  كند يا كندر بر آن  بگذارد، زيرا اين ، قرباني گناه  
است . ١٢آرد را پيش  كاهن  بياورد تا كاهن  مشتي از آن  را بعنوان  نمونه  بردارد 
خداوند  به   آتش   بر  كه   قرباني هايي  مثل   درست   بسوزاند،  قربانگاه   روي  و 
تقديم  مي شود. اين ، قرباني گناه  اوست . ١٣به  اين  ترتيب  كاهن  براي گناه  او 
در هر يک از اين  موارد، كفاره  خواهد كرد و او بخشيده  خواهد شد. در اين  

قرباني نيز مثل  هدية آردي، بقية آرد به  كاهن  تعلق  مي گيرد.

قرباني جبران 
١٤خداوند اين  دستورات  را به  موسي داد: ١٥هرگاه  كسي در دادن  هديه اي كه  

در نظر خداوند مقدس  است  سهواً قصور ورزد، بايد يک قوچ  سالم  و بي عيب  

٥: ٤
داو ١١: ٣١

١سمو ١٤: ٢٤، ٢٥
اعما  ٢٣: ١٢

٥: ٤
داو ١١: ٣١

١سمو ١٤: ٢٤، ٢٥
اعما  ٢٣: ١٢

٥: ٦
لاو ٤: ٢٨، ٣٢ ؛ ٧: ١ـ١٠

٥: ٦
لاو ٤: ٢٨، ٣٢ ؛ ٧: ١ـ١٠

٥: ٥
لاو ١٦: ٢١
اعد ٥: ٧

يوش  ٧: ١٩
عز ١٠: ١١

٥: ٥
لاو ١٦: ٢١
اعد ٥: ٧

يوش  ٧: ١٩
عز ١٠: ١١

٥: ٧
لو ٢: ٢٤

٥: ٧
لو ٢: ٢٤

٥: ٨
لاو ١: ١٥ـ١٧

٥: ٨
لاو ١: ١٥ـ١٧

٥: ٩
لاو ٤: ٧ ؛ ٧: ٢

٥: ٩
لاو ٤: ٧ ؛ ٧: ٢

٥: ١٠
لاو ١: ١٤ـ١٧

٥: ١٠
لاو ١: ١٤ـ١٧

٥: ١١
لاو ١٤: ٢١

اعد ١٥: ٣ـ٩ ؛ ٥: ١٥

٥: ١١
لاو ١٤: ٢١

اعد ١٥: ٣ـ٩ ؛ ٥: ١٥

٥: ١٢
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠

٥: ١٢
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠

٥: ١٥
خرو ٣٠: ١٣

لاو ٦: ٦ ؛ ٧: ١ـ١٠ ؛
٢٢: ١٤ـ١٦ ؛ ٢٧: ٣، ٢٥

٥: ١٥
خرو ٣٠: ١٣

لاو ٦: ٦ ؛ ٧: ١ـ١٠ ؛
٢٢: ١٤ـ١٦ ؛ ٢٧: ٣، ٢٥

لاويـان  ٥  ٢٦٣

٥: ٤  آيا تا به  حال  شده  قسم  بخوريد که کاري  را انجام   
کار  چه   که  شويد  متوجه   بعد  و  ندهيد)،   انجام   دهيد (يا 
ابلهانه اي  کرده ايد؟ بر قوم  خدا است  که  روي  حرفشان  
بايستند و به  عهدي  که  بسته اند وفا کنند،  ولو آنکه  اين 
کار به غايت  سخت  باشد. عيسي  فرمود:  «فقط  بگو:  بلي  يا 
نه . همين  کافي  است . اما اگر براي  سخني  که  مي گويي ،  
است »  کار  در  نيرنگي   که   مي دهي   نشان   بخوري ،   قسم  
(متي  ٥: ٣٧). تنها به  قول هايي  نبايد وفا کرد که  منتهي  
هيچگاه   خويشتندار  و  حکيم   شخص   مي شوند.  گناه   به  

عجولانه  قسم  نمي خورد.
و  توبه   با  اگر  بود  بي فايده   قرباني   نظام   کل     ٥: ٥، ٦

اعتراف  به  گناه  همراه  نمي بود. امروز ما به واسطه  مرگ  
را  حيوانات   نيست   لازم   ديگر  صليب   روي   بر  مسيح  
و  ضروري   هم   هنوز  گناه   به   اعتراف   اما  کنيم .  قرباني  
حياتي  است ،  زيرا نشان  مي دهد که  فرد به  گناه  خود پي  
برده ،  از قدوسيت  خدا آگاه  است ،  خود را در حضور او 
فروتن  کرده ،  و حاضر است  از راههاي  گناه آلود خود 
باز گردد (مزمور ٥١: ١٦، ١٧). اگر مفهوم  مرگ  عيسي  را 
در زندگي  خود به درستي  درک  نکنيم ،  حتي  اين  قرباني  
نيز ممکن  است  چندان  کمکي  به  ما نکند- درست  مانند 
واکسن  براي  پيشگيري  از بيماريي  مهلک ،  که  تا وقتي  

وارد جريان  خون  نشده  چندان  فايده اي  ندارد.



براي قرباني جبران  به  خداوند تقديم  نمايد. قوچي كه  براي قرباني جبران  اهدا 
مي شود بايد مطابق  معيار رسمي، ارزيابي شود. ١٦او بايد علاوه  بر باز پرداخت  
هديه ، يک پنجم  ارزش  آن  را نيز به  آن  افزوده ، همه  را به  كاهن  بدهد. كاهن  
با آن  قوچ  قرباني جبران ، برايش  كفاره  خواهد كرد و او بخشيده  خواهد شد.

١٧و١٨اگر كسي مرتكب  گناهي شده ، يكي از قوانين  خداوند را زير پا بگذارد، 
ولي نداند كه  چنين  كاري از او سرزده  است ، باز مجرم  است  و براي قرباني 
جبران  بايد يک قوچ  سالم  و بي عيب  نزد كاهن  بياورد. قيمت  قوچ  بايد مطابق  
قيمت  تعيين  شده  باشد. كاهن  با اين  قرباني براي او كفاره  كند تا گناهش  
بخشيده  شود. ١٩اين  قرباني جبران  است  براي جرمي كه  او نسبت  به  خداوند 

مرتكب  شده  است .

خداوند اين  دستورات  را به  موسي داد: هرگاه  كسي نسبت  به  من  گناه   ٦ 
كرده ، از پس  دادن  چيزي كه  پيش  او گرو گذاشته  شده  خودداري 
نمايد يا در امانت  خيانت  ورزد، يا دزدي كند يا مال  همسايه اش  را غصب  
نمايد، و يا اينكه  دربارة چيز گمشده اي كه  پيدا كرده  است  دروغ  بگويد و 
قسم  بخورد كه  پيش  او نيست ، ٤و٥روزي كه  جرم  او ثابت  شود بايد اصل  
مال  را پس  دهد و يک پنجم  ارزش  آن  را نيز به  آن  افزوده ، به  صاحب  مال  
بپردازد. ٦او بايد قرباني جبران  را كه  يک قوچ  سالم  و بي عيب  است  نزد كاهن  
به  خيمة عبادت  بياورد و به  خداوند تقديم  كند. قوچ  بايد مطابق  معيار رسمي، 
ارزيابي شود. ٧كاهن  با اين  قرباني براي او در حضور خداوند كفاره  خواهد 

كرد و گناه  او بخشيده  خواهد شد.

مقررات  مربوط  به  قرباني هاي  سوختني 
٨و٩آنگاه  خداوند به  موسي فرمود كه  در مورد قرباني سوختني اين  مقررات  را 
به  هارون  و پسرانش  بدهد: قرباني سوختني بايد تمام  شب  بر قربانگاه  باشد 

٥: ١٦
لاو ٦: ٤ـ٦ ؛ ٢٢: ١٥ ؛

٢٧: ١٣

٥: ١٦
لاو ٦: ٤ـ٦ ؛ ٢٢: ١٥ ؛

٢٧: ١٣

٥: ١٧
لاو ٥: ١٧، ١٩

٥: ١٧
لاو ٥: ١٧، ١٩

٦: ٢
خرو ٢٢: ٧ـ١٥

اعد ٥: ٦
کول  ٣: ٩

٦: ٢
خرو ٢٢: ٧ـ١٥

اعد ٥: ٦
کول  ٣: ٩

٦: ٣
لاو ١٩: ١٢
تث  ٢٢: ١ـ٣

٦: ٣
لاو ١٩: ١٢
تث  ٢٢: ١ـ٣

٦: ٤
خرو ٢٢: ١، ٤، ٧، ٩

لاو ٥: ١٦
امث  ٦: ٣١

ار ٧: ٩
زکر ٥: ٤
لو ١٩: ٨

٦: ٤
خرو ٢٢: ١، ٤، ٧، ٩

لاو ٥: ١٦
امث  ٦: ٣١

ار ٧: ٩
زکر ٥: ٤
لو ١٩: ٨

٦: ٩
خرو ٢٩: ٣٨ـ٤٢

لاو ١: ٢-١٧
اعد ٢٨: ١-٢٥

٦: ٩
خرو ٢٩: ٣٨ـ٤٢

لاو ١: ٢-١٧
اعد ٢٨: ١-٢٥

٢٦٤ لاويـان  ٦،٥ 

جبران    براي   بود  ديگري   راه   جبران   قرباني     ٥: ١٦
گناهاني  که  سهواً انجام  مي شد . اين  قرباني  علي الخصوص  
است   ممکن   مي کردند  فکر  که   بود  کساني   براي  
اگر  نبودند.  مطمئن   اما  باشند،   شده   گناهي   مرتکب  
پرداختِ  از  غفلت   (نظير  بود  خدا  به   نسبت   گناه   اين  
ده يک )،  مي بايست  قوچ  سالم  و بي عيبي  قرباني  مي شد. 
و اگر گناه  نسبت  به  کس  ديگري  بود،  لازم  بود نه  فقط  
گناه   اثر  در  که   نيز  صدمه اي   بلکه   شود،   قرباني   قوچي  
به  طرف  مقابل  وارد شده  جبران  گردد و به علاوه  معادل  
که   است   درست   شود.  پرداخت   جريمه   نيز  درصد   ٢٠
نيست ،   نيازي   جبران   قرباني  به   ديگر  مسيح   مرگ   با 

آسيب   آنان   به   که   را  کساني   حق   بايد  کماکان   ولي  
رسانده ايم  ادا کنيم .

٦: ١ـ٧  در اينجا مي فهميم  که  دزدي  فقط  اين  نيست  که  
چيزي  را از کسي  برباييم ،  بلکه  اگر چيزي  پيدا کنيم  و 
چيزي   يا  گردانيم ،   بر  صاحبش   به   را  آن   نباشيم   حاضر 
باز  دهيم ،   پس   را  آن   نخواهيم   و  کنيم   قرض   کسي   از 
به   نسبت   فقط   گناهاني   چنين   شده ايم .  دزدي   مرتکب  
همسايه مان  نيست ،  بلکه  با اين کار نسبت  به  خدا نيز گناه  
آن   صاحب   از  کرده ايد،   چنين   اگر  بنابراين   ورزيده ايم . 
و  کنيد،   اعتراف   گناهتان   به   خدا  نزد  بخواهيد،   معذرت  

آنچه  را دزديده ايد به  صاحبش  برگردانيد.



و آتش  قربانگاه  خاموش  نشود. ١٠صبح  روز بعد، كاهن  لباس  زير و لباس  
كتاني خود را بپوشد و خاكستر قرباني سوختني را برداشته ، كنار قربانگاه  
بگذارد. ١١سپس  لباسش  را عوض  كند و خاكستر را بيرون  اردوگاه  ببرد و در 
مكان  طاهري كه  براي اين  كار مقرر شده  است ، بريزد. ١٢و١٣كاهن  هر روز 
صبح  هيزم  تازه  بر آن  بنهد و قرباني سوختني روزانه  را روي آن  بگذارد و 
پيه  قرباني سلامتي را بر آن  بسوزاند. آتش  قربانگاه  بايد هميشه  روشن  بماند 

و خاموش  نشود.

مقررات  مربوط  به  هداياي  آردي 
١٤مقررات  مربوط  به  هدية آردي از اين  قرار است : كاهن  براي تقديم  هدية 
آردي به  خداوند جلو قربانگاه  بايستد، ١٥سپس  مشتي از آرد مرغوب  آغشته  به  
روغن  زيتون  را با كندري كه  بر آن  است  بردارد و بعنوان  نمونه  براي خداوند 
روي قربانگاه  بسوزاند. اين  هديه  مورد پسند خداوند خواهد بود. ١٦و١٧بقية آرد، 
متعلق  به  كاهنان  مي باشد تا از آن  براي خوراک خود استفاده  كنند. اين  آرد 
بايد بدون  خميرمايه  پخته  شود و در حياط  عبادتگاه  كه  مكان  مقدسي است  
خورده  شود. اين  قسمت  از هدية آردي را كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود، 
خداوند به  كاهنان  داده  است . مانند قرباني گناه  و قرباني جبران ، اين  قسمت  از 
هدية آردي نيز بسيار مقدس  مي باشد. ١٨پسران  هارون  نسل  اندر نسل  مي توانند 
اين  قسمت  از هديه  را بخورند. اين  هديه  كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود، 

هميشه  سهم  كاهنان  خواهد بود و كس  ديگري حق  ندارد به  آن  دست  بزند.
از  كدام   هر  و  هارون   داد:  موسي  به   را  دستورات   اين   همچنين   ١٩و٢٠خداوند 

پسرانش  در روزي كه  براي مقام  كاهني انتصاب  مي شوند بايد يک كيلو آرد 
مرغوب ، به  اندازة هدية آردي روزانه  به  حضور خداوند بياورند ونصف  آن  را 
در صبح  و نصف  ديگر را در عصر به  خداوند تقديم  كنند. ٢١اين  هديه  بايد 
روي ساج  با روغن  زيتون  پخته  شود سپس  تكه تكه  شده ، بعنوان  هدية آردي به  
خداوند تقديم  گردد. اين  هديه  مورد پسند خداوند خواهد بود. ٢٢و٢٣هر كاهني 
كه  بجاي پدر خود، كاهن  اعظم  مي شود بايد در روز انتصاب  خود همين  هديه  
را تقديم  كند. اين  فريضه اي ابدي است . اين  هديه  بايد تماماً در حضور خداوند 

سوزانده  شود و چيزي از آن  خورده  نشود.

٦: ١٠
خرو ٢٨: ٣٩-٤٣

لاو ١٦: ٤

٦: ١٠
خرو ٢٨: ٣٩-٤٣

لاو ١٦: ٤
٦: ١١

١٦: ٢٣ـ٢٥
٦: ١١

١٦: ٢٣ـ٢٥
٦: ١٢

لاو ٣: ٣ ؛ ٦: ٩
٦: ١٣

خرو ٢٧: ٢٠، ٢١
لاو ٦: ٩، ١٢ ؛ ٢٤: ١ـ٤

٦: ١٢
لاو ٣: ٣ ؛ ٦: ٩

٦: ١٣
خرو ٢٧: ٢٠، ٢١

لاو ٦: ٩، ١٢ ؛ ٢٤: ١ـ٤

٦: ١٤
لاو ٢: ١ـ١٦

٦: ١٤
لاو ٢: ١ـ١٦

٦: ١٥
لاو ٢: ١، ٢، ٩

٦: ١٥
لاو ٢: ١، ٢، ٩

٦: ١٦
لاو ١٠: ١٢ـ١٥
اعد ١٨: ٨ـ١١

٦: ١٧
خرو ٢٩: ٣٣، ٣٤، ٣٧

لاو ٢: ١١ ؛ ٦: ٢٦، ٢٩ ؛
١٠: ١٧

٦: ١٦
لاو ١٠: ١٢ـ١٥
اعد ١٨: ٨ـ١١

٦: ١٧
خرو ٢٩: ٣٣، ٣٤، ٣٧

لاو ٢: ١١ ؛ ٦: ٢٦، ٢٩ ؛
١٠: ١٧

٦: ١٨
لاو ٦: ٢٩

اعد ١٨: ١٠
١قرن  ٩: ١٣

٦: ١٨
لاو ٦: ٢٩

اعد ١٨: ١٠
١قرن  ٩: ١٣

٦: ١٩
خرو ٢٩: ٤٠
لاو ٨: ١٢

٦: ١٩
خرو ٢٩: ٤٠
لاو ٨: ١٢

٦: ٢١
لاو ٢: ٥، ٨ ؛ ٧: ٩

٦: ٢١
لاو ٢: ٥، ٨ ؛ ٧: ٩

٦: ٢٢، ٢٣
خرو ٢٩: ٢٥
٦: ٢٢، ٢٣

خرو ٢٩: ٢٥

لاويـان  ٦  ٢٦٥

٦: ١٢، ١٣  آتش  مقدسِ روي  قربانگاه  مي بايست  هميشه   
اين   بود.  کرده   مشتعل   را  آن   خدا  خود  زيرا  مي سوخت  
آتش  نمايانگرِ حضور ابدي  خدا در نظام  قرباني ها بود و 
به  قوم  نشان  مي داد که  قرباني  انسان  تنها به واسطه  لطفِ و 

فيض  خدا است  که  مقبول  واقع  مي شود. آتش  خدا امروزه  
نيز در زندگي  هر فرد ايماندار فروزان  است ،  و بر ما است  
که  آتش  اخلاص  و سرسپردگي  نسبت  به  خدا را همواره  

در قلب  خود شعله ور نگاه  داريم .



مقررات  مربوط  به  قرباني  گناه 
٢٤و٢٥خداوند به  موسي فرمود كه  در مورد قرباني گناه  اين  مقررات  را به  هارون  

و پسرانش  بدهد: اين  قرباني بسيار مقدس  است  و بايد در حضور خداوند در 
جايي ذبح  شود كه  قرباني هاي سوختني را سر مي برند. ٢٦كاهني كه  قرباني 
را تقديم  مي كند، گوشت  آن  را در حياط  عبادتگاه  كه  جاي مقدسي است ، 
بخورد. ٢٧فقط  كساني كه  تقديس  شده اند، يعني كاهنان ، اجازه  دارند به  اين  
گوشت  دست  بزنند. اگر خون  آن  قرباني به  لباس  ايشان  بپاشد بايد لباس  خود 
را در مكاني مقدس  بشويند. ٢٨ظرف  سفاليني كه  گوشت  در آن  پخته  مي شود 
بايد شكسته  شود. اگر گوشت  در يک ظرف  مسي پخته  شده  باشد بايد آن  
ظرف  را كاملاً تميز كنند و با آب  بشويند. ٢٩اولاد ذكور كاهنان  مي توانند از 
اين  گوشت  بخورند. اين  قرباني بسيار مقدس  است . ٣٠اما در مواردي كه  خون  
قرباني گناه  براي كفاره  در قدس  به  داخل  خيمة عبادت  برده  مي شود، گوشت  

قرباني را نبايد خورد بلكه  بايد تماماً سوزاند.

مقررات  مربوط  به  قرباني  جبران 

قرار  ٧  اين   از  است ،  مقدسي  بسيار  قرباني  كه   جبران   قرباني  مقررات  
سر  را  سوختني  قرباني  كه   مكاني  در  بايد  قرباني  ٢حيوان   مي باشد: 
مي برند، ذبح  شود و خونش  بر چهار طرف  قربانگاه  پاشيده  شود. ٣كاهن  تمام  
پيه  آن  را كه  شامل  دنبه  و پيه  داخل  شكم ، ٤و نيز قلوه ها و چربي روي آنها، 
و سفيدي روي جگر مي شود روي قربانگاه  بگذارد. ٥سپس ، او همة آنها را 
بعنوان  قرباني جبران  بر آتش  قربانگاه  براي خداوند بسوزاند. ٦پسران  كاهنان  
مي توانند از اين  گوشت  بخورند. اين  گوشت  بايد در جاي مقدسي خورده  شود. 

اين  قرباني، بسيار مقدس  است .
٧قانوني كه  بايد در مورد قرباني گناه  و قرباني جبران  رعايت  شود اين  است : 
گوشت  قرباني به  كاهني تعلق  دارد كه  مراسم  كفاره  را اجرا مي كند. ٨(در 
ضمن  پوست  قرباني سوختني نيز به  آن  كاهن  تعلق  دارد.) ٩هر هدية آردي 
كه  در تنور يا در تابه  يا روي  ساج  پخته  مي شود به  كاهني تعلق  خواهد گرفت  
كه  آن  را به  خداوند تقديم  مي كند. ١٠تمام  هداياي آردي ديگر، خواه  مخلوط  

با روغن  زيتون  و خواه  خشک ، بطور مساوي به  پسران  هارون  تعلق  دارد.

مقررات  مربوط  به  قرباني  سلامتي 
١١مقررات  قرباني سلامتي كه  به  خداوند تقديم  مي شود از اين  قرار است : ١٢اگر 
قرباني به  منظور شكرگزاري باشد، همراه  آن  بايد اين  نانهاي بدون  خميرمايه  نيز 
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٢٦٦ لاويـان  ٧،٦ 



تقديم  شود قرصهاي نان  كه  با روغن  زيتون  مخلوط  شده  باشد، نانهاي نازک كه  
روغن  مالي شده  باشد، نانهايي كه  از مخلوط  آرد مرغوب  و روغن  زيتون  تهيه  
شده  باشد. ١٣در ضمن  همراه  قرباني بايد قرصهاي نان  خميرمايه دار نيز تقديم  
شود. ١٤از هر نوع  نان  بايد يک قسمت  بعنوان  هدية مخصوص  به  خداوند تقديم  
شود تا به  كاهني تعلق  گيرد كه  خون  حيوان  قرباني را روي قربانگاه  مي پاشد. 
١٥گوشت  حيوان  قرباني سلامتي بايد در روزي كه  بعنوان  هديه  شكرگزاري 

تقديم  مي گردد، خورده  شود و چيزي از آن  براي روز بعد باقي نماند.
١٦اگر قرباني، داوطلبانه  يا نذري باشد، گوشت  قرباني در روزي كه  آن  را 
تقديم  مي كنند، خورده  شود. اگر از گوشت  قرباني چيزي باقي بماند مي توان  
آن  را روز بعد نيز خورد. ١٧و١٨ولي هر چه  تا روز سوم  باقي بماند، بايد سوزاند. 
اگر در روز سوم  چيزي از گوشت  قرباني خورده  شود، خداوند آن  قرباني را 
قبول  نخواهد كرد و به  حساب  نخواهد آورد زيرا آن  گوشت  نجس  شده  است . 
كسي هم  كه  آن  را بخورد مجرم  مي باشد. ١٩گوشتي را كه  به  چيزي نجس  

خورده  است  نبايد خورد، بلكه  بايد آن  را سوزاند.
گوشت  قرباني را فقط  كساني مي توانند بخورند كه  طاهر هستند. ٢٠هر كه  طاهر 
نباشد و گوشت  قرباني سلامتي را بخورد بايد از ميان  قوم  خدا طرد شود زيرا 
اين  قرباني، مقدس  است . ٢١هر كس  به  چيزي نجس  دست  بزند، خواه  نجاست  
انسان  باشد، خواه  حيوان  نجس  و ياهر چيز نجس  ديگر، و بعد از گوشت  قرباني 

سلامتي بخورد، بايد از ميان  قوم  خدا طرد شود زيرا اين  قرباني، مقدس  است .
٢٢و٢٣خداوند به  موسي فرمود كه  اين  دستورات  را به  قوم  اسرائيل  بدهد: هرگز 

پيه  گاو و گوسفند و بز را نخوريد. ٢٤پيه  حيواني كه  مرده  يا توسط  جانوري 
دريده  شده  باشد هرگز خورده  نشود بلكه  از آن  براي كارهاي ديگر استفاده  
شود. ٢٥هر كس  پيه  حيواني را كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود بخورد 

بايد از ميان  قوم  طرد شود.
٢٦و٢٧هرگز خون  نخوريد، نه  خون  پرنده  و نه  خون  حيوان  چهارپا. هركس ، در 

هرجا، خون  بخورد، بايد از ميان  قوم  خدا طرد شود.
بدهد:  اسرائيل   قوم   به   را  دستورات   اين   كه   فرمود  موسي  به   ٢٨و٢٩و٣٠خداوند 

هركس  بخواهد قرباني سلامتي به  خداوند تقديم  كند بايد با دست  خود آن  
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لاويـان  ٧  ٢٦٧

٧: ٢٨، ٢٩  خدا از قوم  اسرائيل  خواست  هدايا و قرباني هاي   
شکرگزاري  خود را  شخصاً و با دست  خود به  حضور 
او بياورند. بر آنان  بود که  اگر مي خواهند خدا را شکر 
مايه   توانشان   و  وقت   از  منظور  بدين   گويند،   سپاس   و 
بگذارند. تنها خود شما هستيد که  مي توانيد از خدا و از 

ديگران  تشکر و قدرداني  کنيد. آيا انتظار داريد ديگران  
به جاي  شما بابت  کاري  که  برايتان  شده  تشکر کنند؟ آيا 
وظيفه  شکرگزاري  را به  گردنِ رهبر جلسه  دعا مي اندازيد؟ 
لازم  است  خودتان  از وقت  و توانتان  مايه  گذاشته ،  از خدا 

و از ديگران  تشکر کنيد.



قرباني را كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود، بياورد. پيه  و سينه  را جلو 
حضور  در  مخصوص ،  هدية  بعنوان   را  قرباني  سينة  و  كند  تقديم   قربانگاه  
خداوند تكان  دهد. ٣١كاهن  پيه  را بر قربانگاه  بسوزاند، ولي سينة قرباني متعلق  
به  هارون  و پسرانش  باشد. ٣٢و٣٣ران  راست  قرباني، بعنوان  هدية مخصوص ، به  
كاهني داده  شود كه  خون  و پيه  قرباني را تقديم  مي كند؛ ٣٤زيرا خداوند سينه  
و ران  قرباني سلامتي را از قوم  اسرائيل  گرفته  و آنها را بعنوان  هدية مخصوص  
به  كاهنان  داده  است  و هميشه  به  ايشان  تعلق  خواهد داشت . ٣٥(اين  قسمت  
از هدايايي كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود در روز انتصاب  هارون  و 
پسرانش  به  خدمت  خداوند، به  ايشان  داده  شد. ٣٦در روزي كه  ايشان  مسح  
شدند، خداوند دستور داد كه  قوم  اسرائيل  اين  قسمت  را به  ايشان  بدهند. اين ، 

قانوني براي تمام  نسلهاي ايشان  مي باشد.)
٣٧و٣٨اينها مقرراتي بود درمورد قرباني سوختني، هدية آردي، قرباني گناه ، قرباني 
جبران ، قرباني تقديس  و قرباني سلامتي كه  خداوند در بيابان ، در كوه  سينا به  موسي 

داد تا قوم  اسرائيل  بدانند چگونه  قرباني هاي خود را به  خداوند تقديم  كنند.

٢- مقررات  مربوط  به  کاهنان 
موسي ،  کاهنان  را تقديس  مي کند

خداوند به  موسي فرمود: «هارون  و پسرانش  را با لباس هاي مخصوص   ٨ 
ايشان  و روغن  تدهين ، گوسالة قرباني گناه ، دو قوچ  و يک سبد نان  
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٢٦٨ لاويـان  ٨،٧ 

داده    تکان   قربانگاه   مقابل   در  که   را  قرباني   ٧: ٣٠ـ٣٦  
مي شد،  قرباني  جنبانيدني  مي ناميدند. آن  قسمت  از قرباني  
تعلق   او  خود  به   مي شد،   جنبانده   کاهن   فرد  توسط   که  
مي گرفت . اين  عملِ پيش بردنِ قرباني  به  طرف  قربانگاه  
و پس آوردن آن ،  به طور نمادين  نشانه  تقديم  قرباني  به  

خدا و باز گرداندنِ آن  به  کاهن  توسط  خدا بود.
اين  قرباني ها به  رفع  احتياجات  کاهنان  کمک  مي کرد- 
کاهناني  که  خود در رفع  احتياجاتِ خانه  خدا مي کوشيدند. 
تعليم  عهدجديد نيز اين  است  که  احتياجاتِ خادمين  بايد 
توسط  خود مؤمنين  تأمين  شود (١قرنتيان  ٩: ١٠). بنابراين  

ما نيز بايد در رفع  مايحتاج  خادمين  بکوشيم .
احکام   و  تشريفات   از  خواست   خود  قوم   از  خدا    ٧: ٣٨
مذهبي  بسياري  پيروي  کنند. هدف  از تمام  آيينهايي  که  
در کتاب  لاويان  آمده  اين  بود که  قوم  درسهايي  باارزش  
بياموزند. اما  قوم  به  مرور زمان  نسبت  به  معناي  اين  آيينها 

بي تفاوت  شدند و در نتيجه  ارتباطشان  با خدا قطع  شد.
وقتي  چنين  به  نظر مي رسد که  کليسايتان  جز اجراي  يک  
سلسله  آيين  و مراسم  خشک  و بي محتوا  کاري  نمي کند،  

سعي  کنيد به  معنا و مفهوم  اوليه  هر يک  از اين  مراسم  پي  
ببريد. اين  کار باعث  مي شود پي ببريد چرا مراسم  عبادتي  

کليسايتان  اينگونه  برگزار مي شود.
٨: ١  چرا لازم  بود هارون  و پسرانش  طاهر و تقديس  شوند؟ 
اگر چه  تمام  مردان  قبيله  لاوي  خود را وقف  خدمت  به  خدا 
کرده  بودند،  فقط کساني  که  از نسل  هارون  بودند مي توانستند 
کاهن  شوند. مسؤوليت  تقديم  قرباني  بر عهده  آنان  بود و 
افتخار اين کار نيز نصيب  آنان  مي شد. لذا  اين  کاهنان  قبل  
از اينکه  بتوانند در گذراندن  قرباني  به  مردم  کمک  کنند،  

مي بايست  اول  خودشان  را پاک  و تطهير مي کردند.
مي شود،   توصيف   لاويان   ٨و٩  فصل هاي   در  که   مراسمي  
مراسم  انتصاب  آنان  به  مقام  کهانت  است . بر فرد کاهن  
وجود  تمامي   که   باشد  آن   نمايانگرِ  تا  مي پاشيدند  خون  
که   مي داد  نشان   کار  اين   است .  خدا  به   خدمت   وقف   او 
قدوسيت  نه  در گرو منصب  کهانت ،  بلکه  فقط  و فقط  از 
جانبِ خدا است . به  همين  ترتيب ،  ما نيز با رسيدن  به  مقام  و 
موقعيت  مذهبي  نيست  که  از لحاظ  روحاني  پاک  مي شويم ،  

بلکه  سرچشمه  اين  طهارت  و پاکي  فقط  و فقط  خدا است .



بدون  خميرمايه  دم  در خيمة عبادت  بياور و تمام  قوم  اسرائيل  را در آنجا جمع  
كن .»

٤موسي طبق  فرمان  خداوند عمل  كرد. همة قوم  اسرائيل  دم  در خيمة عبادت  
جمع  شدند. ٥موسي به  ايشان  گفت : «آنچه  اكنون  انجام  مي دهم  طبق  فرمان  

خداوند است .»
٦آنگاه  موسي، هارون  و پسرانش  را فراخواند و ايشان  را با آب  غسل  داد. 
٧پيراهن  مخصوص  كاهني را به  هارون  پوشانيد و كمربند را به  كمرش  بست . 
سپس  ردا را بر تن  او كرد و ايفود را بوسيلة بند كمر آن  بر او بست . ٨بعد 
سينه بند را بر او بست  و اوريم  و تُميم را در آن  گذاشت ، ٩و چنانكه  خداوند 
فرموده  بود، عمامه  را بر سر هارون  نهاد و نيم  تاج  مقدس  را كه  از طلا بود 

جلو عمامه  نصب  كرد.
١٠آنگاه  موسي روغن  مسح  را گرفت  و آن  را بر خيمة عبادت  و هر چيزي كه  
در آن  بود پاشيد و آنها را تقديس  نمود. ١١سپس  مقداري از روغن  را برداشت  

٨: ٦
خرو ٢٩: ٣و٤

٨: ٦
خرو ٢٩: ٣و٤

٨: ٨
خرو ٢٨: ٣٠، ٣١

عز ٢: ٦٢، ٦٣

٨: ٨
خرو ٢٨: ٣٠، ٣١

عز ٢: ٦٢، ٦٣
٨: ٩

خرو ٢٨: ٤، ٣٦ـ٣٨ ؛
٢٩: ٦ ؛ ٣٩: ٢٧ـ٣١

زکر ٦: ١١ـ١٤

٨: ٩
خرو ٢٨: ٤، ٣٦ـ٣٨ ؛

٢٩: ٦ ؛ ٣٩: ٢٧ـ٣١
زکر ٦: ١١ـ١٤

٨: ١٠
خرو ٣٠: ٢٦ـ٣٣ ؛ ٤٠: ٩ـ١١

٨: ١٠
خرو ٣٠: ٢٦ـ٣٣ ؛ ٤٠: ٩ـ١١

٨: ١١
خرو ٢٩: ٣٧
لاو ١٦: ١٤

٨: ١١
خرو ٢٩: ٣٧
لاو ١٦: ١٤

لاويـان  ٨  ٢٦٩

 
در  داشـت ؟  نياز  کاهنـان   به   اسرائيل   قـوم  چرا    ٨: ١
خروج  ١٩: ٦ مي بينيم  که  خدا از اسرائيل  مي خواهد براي  او 
مملکت  کاهنان  باشند؛ مي خواهد همه  ايشان  مقدس  باشند 
از  پيش   تا  نمايند.  برقرار  ارتباط   او  با  آزادانه   بتوانند  و 
آن ،  بزرگان  قوم  (مانند ابراهيم  و ايوب ) بودند که  کاهن  
خاندان  يا قبيله خود  محسوب  مي شدند و براي  اهل  خانه  
خود قرباني  تقديم  مي کردند. در جريان  واقعه  پسح ،  تمام  
فرزندان  ارشد از هر قبيله  و خاندان  وقف  خدا شدند. اما بعد 
به خاطر خدمت  خاصي  که  لازم  بود انجام  شود،  خدا لاويان  
را انتخاب  کرد تا به جاي  نخست زاده  هر قبيله  بايستند. و از 
ميان  لاويان  نيز فرزندان  هارون  را انتخاب  کرد تا به عنوان  

کاهنان  قوم  انجام  وظيفه  کنند.
رهبران   ايشان  بودند.  انسان   و  خدا  بين   واسطه   کاهنان  
روحاني قوم  بودند،  بر اجراي  قرباني  نظارت  مي کردند،  و 
اولين  عالمان  ديني  بودند. نظام  قرباني  و انجام  عبادت  به  آن  
صورتي  که  خدا از قوم  انتظار داشت،  مستلزم  آن  بود که  
کساني  به طور تمام  وقت  در خدمت  خدا باشند. نظام  کهانت  
از بسياري  جهات  تخفيفي  بود که  خدا در پاسخ  به  عجز و 
ناتواني  انسان  در برقراري  ارتباط  فردي  و جمعي  با خدا،  
براي  انسان  قائل  شده  بود. اين  نظام  ناقص  با آمدن  مسيح  
بالکل  تغيير يافت . اکنون  همه  ايمانداران  مي توانند شخصاً به  

حضور خدا بيايند،  و عيسي  مسيح  کاهن  اعظم  ما است .
باره   اين   در  زيادي   چيز  بودند؟  چه   تُميم   و  اوريم     ٨: ٨
نمي دانيم . احتمالاً نوعي  سنگ  گرانبها يا اشياي  مسطحي  
آشکار  قوم   بر  را  اراده اش   آنها  طريق   از  خدا  که   بودند 
اين   کاهن   مي کرد.  هدايتشان   ترتيب   بدين   و  مي ساخت  

دو شي ء را در کيسه اي  که  به  سينه بندش  آويزان  بود نگاه  
مي داشت . برخي  صاحب نظران  معتقدند که  احتمالاً اوريم  
نمايانگر جواب  منفي ،  و تُميم  نشاندهنده  جواب  مثبت  از 
طرف  خدا بود. بر فرد کاهن  بود که  کيسه  را تکان  دهد 
به طوري که  يکي  از سنگها به  بيرون  پرتاب  شود،  و خدا بر 
حسبِ هدايتش  کاري  مي کرد که  سنگ  مناسب  از کيسه  

کاهن  بيرون  بيفتد.
و  کوچک   اشيائي   تميم   و  اوريم   ديگر،   ديدگاهي   بر  بنا 
مسطح  بودند که  بر يک  طرفشان  نوشته  شده  بود «آري » 
و بر طرفِ ديگر،  «خير». کاهن  هر دو را از کيسه اش  بر 
زمين  مي انداخت . اگر هر دو طرف  «آري » مي آمد،  جواب  
خدا مثبت  بود و اگر هر دو طرف  «خير» بود،  جواب  خدا 
منفي . و اگر يکي  «آري » مي آمد و ديگري  «خير»،  به  

معناي  جواب  نگرفتن  از خدا بود.
هدف   مردم ،   هدايت   در  روش   اين   به کارگيري   از  خدا 
خاصي  داشت . او مي خواست  اصول  پيروي  از خود را به  
که   باشيم   داشته   خاطر  به   بايد  حال   اين   با  دهد.  ياد  قوم  
بنابراين   و  دارد،   فرق   اسرائيل   قوم   با  ما  موقعيت   اکنون  
نبايد انتظار داشته  باشيم  که  خدا امروز نيز ما را به  همين  

شکل  هدايت  کند.
٨: ١٠ـ١٣  چرا کاهنان  موظف  بودند تمام  اين  اصول  و 
دوران   همان   از  اسرائيل   قوم   کنند؟  رعايت   را  مقررات  
اسارت  در مصر با کاهنان  آشنايي  کامل  داشتند. کاهنان  
مصر بيشتر به  سياست  علاقمند بودند و مذهب  را وسيله اي  
قوم   جهت   همين   به   مي دانستند.  قدرت   کسب   براي  
اسرائيل  به  هر نظام  جديد براي امر کهانت  به  ديده  ترديد 



و آن  را هفت  مرتبه  بر قربانگاه ، لوازم  آن ، حوض  و پايه اش  پاشيد و آنها را 
نيز تقديس  كرد. ١٢بعد قدري از روغن  مسح  را بر سر هارون  ريخت  و به  اين  
ترتيب  او را براي خدمت  كاهني تقديس  نمود. ١٣سپس  موسي به  امر خداوند 
پسران  هارون  را فراخواند و پيراهنها را به  آنان  پوشانيد و كمربندها را به  

كمرشان  بست  و كلاه ها را بر سرشان  گذاشت .
١٤بعد گوسالة قرباني گناه  را جلو آورد و هارون  و پسرانش  دستهاي خود را 
روي سر آن  گذاشتند. ١٥موسي گوساله  را ذبح  كرد و قدري از خون  آن  را با 
انگشت  بر چهار شاخ  قربانگاه  ماليد تا آن  را طاهر سازد. باقيماندة خون  را به  
پاي قربانگاه  ريخت . به  اين  ترتيب  قربانگاه  را تقديس  كرده ، براي آن  كفاره  
نمود. ١٦سپس  تمام  پيه  داخل  شكم ، سفيدي روي جگر، قلوه ها و چربي روي 
آنها را گرفت  و همه  را روي قربانگاه  سوزانيد، ١٧و همانطور كه  خداوند فرموده  

بود، لاشه  و پوست  و سرگين  گوساله  را در خارج  از اردوگاه  سوزانيد.
١٨بعد قوچ  قرباني سوختني را جلو آورد و هارون  و پسرانش  دستهاي خود 
چهار  بر  را  خونش   و  كرد  ذبح   را  قوچ   ١٩موسي  گذاشتند.  آن   سر  روي  را 
طرف  قربانگاه  پاشيد. ٢٠سپس  لاشة قوچ  را قطعه قطعه  كرد و آنها را با كله  
و پيه  حيوان  سوزانيد. ٢١دل  و روده  و پاچه ها را با آب  شست  و آنها را نيز 
بر قربانگاه  سوزانيد. پس  همانطور كه  خداوند به  موسي دستور داده  بود تمام  
آن  قوچ  بر قربانگاه  سوزانده  شد. اين  قرباني سوختني كه  بر آتش  تقديم  شد، 

مورد پسند خداوند بود.
٢٢پس  از آن  موسي قوچ  دوم  را كه  براي تقديس  كاهنان  بود جلو آورد و 
هارون  و پسرانش  دستهاي خود را روي سر آن  گذاشتند. ٢٣موسي قوچ  را ذبح  
كرده ، قدري از خونش  را بر نرمة گوش  راست  هارون  و شست  دست  راست  
او و شست  پاي راستش  ماليد. ٢٤بعد قدري از خون  را بر نرمة گوش  راست  و 
شست  دست  راست  و شست  پاي راست  پسران  هارون  ماليد. بقية خون  را بر 

چهار طرف  قربانگاه  پاشيد.
٢٥پس  از آن  پيه ، دنبه ، پيه  داخل  شكم ، سفيدي روي جگر، قلوه ها و چربي 

٨: ١٢
خرو ٢٨: ٤١ ؛ ٣٠: ٣٠

لاو ٢١: ١٠-١٢

٨: ١٢
خرو ٢٨: ٤١ ؛ ٣٠: ٣٠

لاو ٢١: ١٠-١٢
٨: ١٣

خرو ٢٨: ٣٦ـ٣٨
٨: ١٣

خرو ٢٨: ٣٦ـ٣٨

٨: ١٤
خرو ٢٩: ١٠ـ١٤

لاو ١٦: ٦

٨: ١٤
خرو ٢٩: ١٠ـ١٤

لاو ١٦: ٦
٨: ١٥

خرو ٣٠: ١٠
لاو ٤: ٧

٨: ١٥
خرو ٣٠: ١٠

لاو ٤: ٧

٨: ١٧
لاو ٤: ١١
اعد ١٩: ٩

٨: ١٧
لاو ٤: ١١
اعد ١٩: ٩

٨: ١٨
خرو ٢٩: ١٥ـ١٩

٨: ١٨
خرو ٢٩: ١٥ـ١٩

٨: ٢٢
خرو ٢٩: ٣١ ؛ ٨: ٢٣

خرو ٢٩: ١٩، ٢٠

٨: ٢٢
خرو ٢٩: ٣١ ؛ ٨: ٢٣

خرو ٢٩: ١٩، ٢٠

٨: ٢٥
خرو ٢٩: ٢٢
لاو ٣: ٩ـ١١

٨: ٢٥
خرو ٢٩: ٢٢
لاو ٣: ٩ـ١١

٢٧٠ لاويـان  ٨ 

در   مي خواست   خود  کاهنان   از  خدا  اما  و  مي نگريست . 
خدمتِ او و مردم  باشند. آنان  اجازه  مالکيت  زمين  نداشتند 
وظايفشان   بگيرند.  کسي   از  نمي توانستند  نيز  پولي   و 
منحصراً مذهبي  بود،  يعني  تنها مي بايست  به  مردم  کمک  
مي کردند تا به  خدا نزديک  شوند و او را به طور صحيح  
عبادت  نمايند. تمام  اين  آيينها  و مقررات  براي  اين  بود 
که  هم  خيال  مردم  راحت  باشد،  و هم  کاهنان  وظايفشان  

را بهتر انجام  دهند.

٨: ١٢  اهميت  تدهين  نمودنِ هارون  به عنوان  کاهن  اعظم  
در چه  بود؟ کاهن  اعظم  وظايف  ويژه اي  داشت  که  هيچ  
اجازه   او  تنها  دهد.  انجام   نمي توانست   ديگري   کاهن  
داشت  در روز کفاره  وارد قدس الاقداس  يعني  مقدس ترين  
جاي  خيمه  عبادت  شود تا براي  گناهان  قوم  کفاره  دهد. 
بنابراين  او در رأس  ديگر کاهنان  قرار داشت . کاهن  اعظم  
است   ما  اعظم   کاهن   که   مسيح   عيسي   از  بود  تصويري  

(عبرانيان  ٧: ٢٦ـ٢٨).



روي آنها و ران  راست  قوچ  را گرفت  ٢٦و از داخل  سبد نان  بدون  خميرمايه  
كه  در حضور خداوند بود، يک قرص  نان  بدون  خميرمايه ، يک قرص  نان  
روغني و يک نان  نازک برداشت  و آنها را روي پيه  و ران  راست  گذاشت . 
٢٧سپس ، همة اينها را بر دستهاي هارون  و پسرانش  قرار داد تا بعنوان  هدية 
مخصوص ، آنها را جلو قربانگاه  تكان  دهند و به  خداوند تقديم  كنند. ٢٨پس  
از انجام  اين  تشريفات ، موسي آنها را از هارون  و پسرانش  گرفت  و با قرباني 
شد،  تقديم   آتش   بر  كه   تقديس   قرباني  اين   سوزانيد.  قربانگاه   بر  سوختني 
مورد پسند خداوند بود. ٢٩موسي سينة قرباني را گرفت  و آن  را بعنوان  هدية 
مخصوص  تكان  داده ، به  خداوند تقديم  كرد، درست  همانطور كه  خداوند به  
او دستور داده  بود. اين  سهم  خود موسي از قوچي بود كه  براي مراسم  تقديس  

ذبح  مي شد.
٣٠سپس  موسي قدري از روغن  مسح  و قدري از خوني را كه  بر قربانگاه  بود 
گرفت  و بر هارون  و لباس هاي او و بر پسران  او و لباس هاي ايشان  پاشيد و 

به  اين  ترتيب  هارون  و پسرانش  و لباس هاي آنها را تقديس  كرد.
٣١آنوقت  موسي به  هارون  و پسرانش  گفت : «همانطور كه  خداوند فرموده  
است ، گوشت  را دم  در خيمة عبادت  بپزيد و در آنجا آن  را با نان  مراسم  
ماند  باقي  نان   و  گوشت   از  چه   ٣٢هر  بخوريد.  است ،  سبد  در  كه   تقديس  
بايد سوزانده  شود. ٣٣هفت  روز از در خيمة عبادت  بيرون  نرويد تا روزهاي 
مي كشد.  طول   روز  هفت   شما  تقديس   مراسم   زيرا  شود،  سپري  تقديستان  
٣٤آنچه  امروز انجام  شد به  فرمان  خداوند بود تا به  اين  ترتيب  براي گناه  شما 
و  بمانيد  دم  در خيمة عبادت   هفت  شبانه  روز  شود. ٣٥شما بايد  داده   كفاره  
آنچه  را كه  خداوند فرموده  است  انجام  دهيد و گر نه  خواهيد مرد. اين  دستور 

خداوند است .»
٣٦بنابراين  هارون  و پسرانش  هر چه  را كه  خداوند توسط  موسي امر فرموده  

بود، انجام  دادند.

کاهنان  قرباني ها را تقديم  مي کنند

در روز هشتم ، موسي، هارون  و پسرانش  را با بزرگان  قوم  اسرائيل   ٩ 
جمع  كرد ٢و به  هارون  گفت : «يک گوسالة نر سالم  و بي عيب  براي 

٨: ٢٦
خرو ٢٩: ٢٣

٨: ٢٦
خرو ٢٩: ٢٣

٨: ٢٧
خرو ٢٩: ٢٤

٨: ٢٧
خرو ٢٩: ٢٤

٨: ٢٨
خرو ٢٩: ٢٥

٨: ٢٨
خرو ٢٩: ٢٥

٨: ٢٩
خرو ٢٩: ٢٦
لاو ٨: ٢٢

٨: ٢٩
خرو ٢٩: ٢٦
لاو ٨: ٢٢

٨: ٣٠
خرو ٢٩: ٢١

٨: ٣٠
خرو ٢٩: ٢١

٨: ٣١
خرو ٢٩: ٣١، ٣٢
١سمو ٢: ١٢ـ١٧

٨: ٣١
خرو ٢٩: ٣١، ٣٢
١سمو ٢: ١٢ـ١٧

٨: ٣٢
لاو ٧: ١٧، ١٨

٨: ٣٢
لاو ٧: ١٧، ١٨

٨: ٣٣
خرو ٢٩: ٣٥

٨: ٣٣
خرو ٢٩: ٣٥

٨: ٣٥
لاو ٨: ٣٣

٨: ٣٥
لاو ٨: ٣٣

٩: ٢
خرو ٢٩: ٢٤

٩: ٢
خرو ٢٩: ٢٤

لاويـان  ٩،٨  ٢٧١

٨: ٣٦  هارون  و پسرانش  هر چه  را که  خداوند به  آنان  گفته   
بود،  انجام  دادند. و اين کار با توجه  به  آن  همه  فهرست  
شاهکار  به راستي   آمده ،   لاويان   کتاب   در  که   بلندبالايي  
بزرگي  بود. آنان  مي دانستند خواست  خدا چيست ،  مي خواهد 

خواسته هايش  چطور انجام  شود،  و با چه  حالتي  بايد اين  
خواسته ها را انجام  داد. ما نيز بايد با همين  دقت  از اوامر 
خدا اطاعت  کنيم . خدا از ما مي خواهد قومي  کاملاً ممتاز و 

مقدس  باشيم ،  نه  اينکه  صرفاً قدري  مقدس  جلوه  کنيم .



قرباني گناه  و يک قوچ  سالم  و بي عيب  براي قرباني سوختني بگير و آنها را 
به  حضور خداوند تقديم  كن . ٣بعد به  قوم  اسرائيل  بگوكه  يک بزغالة نر براي 
قرباني گناه  خود و يک گوساله  ويک بره  كه  هر دو يک ساله  و بي عيب  
باشند براي قرباني سوختني بياورند. ٤علاوه  بر اينها قوم  اسرائيل  بايد يک گاو 
و يک قوچ  براي قرباني سلامتي، و آرد مخلوط  با روغن  زيتون  براي هدية 
آردي به  خداوند تقديم  كنند زيرا امروز خداوند بر ايشان  ظاهر خواهد شد.»

٥پس  قوم  آنچه  را كه  موسي امر فرموده  بود، جلو خيمة عبادت  آوردند و تمام  
جماعت  نزديک شده ، در حضور خداوند ايستادند.

٦موسي به  ايشان  گفت : «خداوند فرموده  دستورات  او را انجام  دهيد تا حضور 
پرجلال  خود را بر شما ظاهر كند.»

٧آنگاه  موسي به  هارون  گفت : «نزديک قربانگاه  بيا و همانطور كه  خداوند 
فرموده  است  قرباني گناه  و قرباني سوختني خود را تقديم  كرده ، براي خود 

كفاره  كن  و سپس  قرباني هاي قوم  را تقديم  نموده ، براي آنها كفاره  نما.»
را ذبح   گوسالة قرباني گناه  خود  ٨بنابراين  هارون  نزديک قربانگاه  رفت  و 
كرد. ٩پسرانش  خون  گوساله  را پيش  وي آوردند و او انگشت  خود را در 
خون  فرو برد و بر شاخهاي قربانگاه  ماليد و بقية خون  را به  پاي قربانگاه  
ريخت . ١٠بعد همانطور كه  خداوند به  موسي دستور داده  بود، پيه ، قلوه ها و 
سفيدي روي جگر قرباني گناه  را بر قربانگاه ، ١١و گوشت  و پوست  آن  را 

بيرون  از اردوگاه  سوزانيد.
١٢پس  از آن  هارون  قرباني سوختني را ذبح  كرد و پسرانش  خون  قرباني را 
آوردند و هارون  آن  را بر چهار طرف  قربانگاه  پاشيد. ١٣ايشان  كله  و قطعه هاي 
ديگر حيوان  را نزد هارون  آوردند و او آنها را بر قربانگاه  سوزانيد. ١٤دل  و روده  

و پاچه ها را شست  و اينها را نيز بعنوان  قرباني سوختني بر قربانگاه  سوزانيد.
١٥سپس  هارون  قرباني قوم  اسرائيل  را تقديم  كرد. او بز قرباني گناه  قوم  را ذبح  
نموده ، آن  را مانند قرباني گناه  خود براي گناه  قوم  تقديم  كرد. ١٦آنگاه  مطابق  
مقررات ، قرباني سوختني ايشان  را به  خداوند تقديم  نمود. ١٧بعد هدية آردي 
را آورد و مشتي از آن  را گرفت  و بر قربانگاه  سوزانيد. (اين  قرباني غير از 

قرباني سوختني اي بود كه  هر روز صبح  تقديم  مي شد.)
١٨پس  از آن  هارون  گاو و قوچ  را بعنوان  قرباني سلامتي قوم  ذبح  كرد. پسران  
هارون  خون  قرباني را نزد او آوردند و او آن  را بر چهار طرف  قربانگاه  پاشيد. 
١٩سپس  پيه  گاو و قوچ  را كه  شامل  پيه  داخل  شكم  و قلوه ها و سفيدي روي 
جگر گاو و قوچ  مي شد، گرفت  ٢٠و آنها را روي سينه هاي حيوان  گذاشته ، 
نزديک قربانگاه  آورد و تمام  پيه  را روي قربانگاه  سوزانيد. ٢١همانطور كه  
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موسي دستور داده  بود، هارون  سينه ها، و رانهاي راست  حيوان  را بعنوان  هدية 
مخصوص  در حضور خداوند تكان  داد.

٢٢پس  از تقديم  قرباني ها، هارون  دستهاي خود را بطرف  قوم  اسرائيل  دراز 
كرده ، ايشان  را بركت  داد و از قربانگاه  به  زير آمد. ٢٣موسي و هارون  به  خيمة 
عبادت  رفتند. وقتي از آنجا بيرون  آمدند قوم  اسرائيل  را بركت  دادند. آنگاه  
حضور پرجلال  خداوند بر تمام  جماعت  ظاهر شد ٢٤و از حضور خداوند آتش  
فرود آمده ، قرباني سوختني و پيه  روي قربانگاه  را بلعيد. بني اسرائيل  وقتي اين  

را ديدند، فرياد برآورده ، درحضور خداوند به  خاک افتادند.

پسران  هارون  با آتش  هلاک  شدند

ناداب  و ابيهو، پسران  هارون ، برخلاف  امر خداوند، آتش  غير مجاز  ١٠ 
بر آتشدان  خود نهاده ، بر آن  بخور گذاشتند و به  حضور خداوند 
تقديم  كردند. ٢ناگاه  آتش  از حضور خداوند بيرون  آمده ، آنها را سوزاند و 

آنها در همانجا، در حضور خداوند مردند.
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٩: ٢٢، ٢٣  موسي  در لاويان  ٩: ٦ به  قوم  گفت :  «خداوند  
جلال   پر  حضور  تا  دهيد  انجام   را  او  دستورات   فرموده  
خود را بر شما ظاهر کند» آنگاه  موسي ،  هارون  و تمامي  
قوم  را مي بينيم  که  دست  به  کار شدند و مطابق  دستورات  
خدا عمل  کردند. مدتي  بعد،  جلال  خداوند ظاهر شد. ما 
اغلب  منتظر ديدن  اعمال  پرجلال  خدا هستيم  بي آنکه  در 
پي اطاعت  از دستورات  او باشيم . آيا در کارهاي  عادي  
و روزانه  زندگي تان  خدا را خدمت  مي کنيد،  يا اينکه  فقط  
اعمال   به   تنها  اگر  دهد؟  انجام   عظيمي   کار  او  منتظريد 
پرجلال  او متکي  و وابسته  باشيد،  ممکن  است  رفته رفته  

حتي  از انجام  وظائف  معمولتان  نيز شانه  خالي  کنيد.
٩: ٢٤  خدا براي  آنکه  قدرت  عظيمش  را نشان  دهد،  از آسمان  
آتش  فرستاد تا قرباني  هارون  را فرو بلعد. مردم  از ترس  بر  
خاک  افتادند. امروزه  بعضي  از مردم  از خود مي پرسند آيا 
واقعاً خدايي  وجود دارد،  زيرا نمي بينند در اين  دنيا کاري  
انجام  دهد. و حال  آنکه  خدا در دنياي  امروز نيز درست  مانند 
دنياي  زمان  موسي  عمل  مي کند. خدا وقتي  مي بيند جماعت  
ايمانداران  به  خوبي  براي  او فعال  است ،  نيازي  نمي بيند که  
قدرتش  را در قالب  اعمال  فيزيکي  عظيم  به  نمايش  بگذارد. 
در عوض  از طريق  اعمال  همين  ايمانداران  در مردم  کار 
مي کند تا زندگي شان  عوض  شود. هر گاه  به  اين  حقيقت  پي  
برديد،  رفته رفته  در زندگي  خود اعمال  محبت آميز و ناشي  
از ايمان  را مشاهده  خواهيد کرد - اعمالي  که  به  اندازه  وقايع  

ثبت شده  در کتاب  لاويان ،  عجيب  و خارق العاده اند .
١٠: ١  آتش  ناپاک  و غيرمجازي  که  ناداب  وابيهو بر آتشدان  

خود گذاشتند و به خدا تقديم  کردند،  چه نوع  آتشي  بود؟ 
در لاويان  ٦: ١٢و١٣ مي خوانيم  که  آتش  قربانگاه  هرگز نبايد 
خاموش  شود. اين  امر تلويحاً به  مقدس  بودن  اين  آتش  اشاره  
دارد. احتمالاً ناداب  و ابيهو از جاي  ديگري  اخگر آتش  به  
قربانگاه  برده  بودند و همين  امر باعث  شده  بود قرباني شان  
غير مجاز تلقي  گردد. نيز برخي  گفته اند که  احتمالاً ناداب  
و ابيهو خارج  از زمان  مقرر براي  خداوند قرباني  گذراندند و 
همين  امر سبب  شد آتش ايشان  غير مجاز خوانده  شود. به  هر 
حال  توضيح  درست  هر چه  باشد،  نکته  اينجا است  که  ناداب  
و ابيهو از سِمَت  خود به عنوان  کاهن  سوءاستفاده  کرده، با اين 
کار گستاخانه  به  خدا بي حرمتي  کردند- خدايي  که  به تازگي  
به  آنها گفته  بود دقيقاً چطور بايد او را بپرستند. ناداب  و 
ابيهو در مقام  رهبران  قوم  علي الخصوص  وظيفه  داشتند از 
خدا اطاعت  کنند،  زيرا موقعيتشان  طوري  بود که  به راحتي  

مي توانستند بسياري  را منحرف  سازند.
مربوط   قوانين   رعايت   مورد  در  هارون   پسران     ١٠: ١، ٢
نابود  آتش   با  را  آنان   نيز   خدا  کردند.  تساهل   قرباني   به  
خدا  از  اطاعت   نشانه   قرباني   مراسم   آوردن   به جا  ساخت . 
بود،  و انجام  صحيح  اين  مراسم  نشاندهنده  احترام  به  او. ما 
نيز به راحتي  ممکن  است  تدريجاً  نسبت  به  اطاعت  از خدا 
خدا  فرامين   از  بعضي   از  اطاعت   شويم .  بي توجه   و  لاقيد 
آسان  است ،  اما فراميني  نيز هست  که  بايد دقيقاً به  آنها 
توجه  داشت . خدا به خوبي  مي داند که  آيا او را از صميم  
قلب  مي پرستيم  يا اينکه  عبادتمان  صرفاً از روي  ظاهرسازي  

است . نااطاعتي  از خدا هميشه  مجازات  در پي  دارد.



٣آنگاه  موسي به  هارون  گفت : «منظور خداوند همين  بود وقتي فرمود: كساني 
كه  مرا خدمت  مي كنند بايد حرمت  قدوسيت  مرا نگاه  دارند تا تمام  قوم ، مرا 

احترام  كنند.» پس  هارون  خاموش  ماند.
٤بعد موسي، ميشائيل  و الصافان  (پسران  عزي ئيل ، عموي هارون ) را صدا زد و 
به  ايشان  گفت : «برويد و اجساد را از داخل  خيمة عبادت  برداريد و به  خارج  

از اردوگاه  ببريد.»
٥آنها رفتند و همانطور كه  موسي گفته  بود ايشان  را در پيراهنهاي كهانتشان  

از اردوگاه  بيرون  بردند.
٦آنگاه  موسي به  هارون  وپسرانش  العازار و ايتامار گفت : «عزاداري ننماييد، 
موي سرتان  را ژوليده  نكنيد و گريبان  لباس  خود را چاک نزنيد. اگر عزاداري 
كنيد خدا شما را نيز هلاک خواهد كرد و خشم  او بر تمام  قوم  اسرائيل  افروخته  
خواهد شد. ولي بني اسرائيل  مي توانند براي ناداب  و ابيهو كه  در اثر آتش  هولناک 
خداوند مردند، عزاداري نمايند. ٧شما از در خيمة عبادت  بيرون  نرويد مبادا بميريد، 

چون  روغن  مسح  خداوند بر شماست .» ايشان  طبق  دستور موسي عمل  كردند.
هرگز  مي رويد،  عبادت   خيمة  به   گفت : «وقتي  هارون   به   خداوند  ٨و٩آنگاه  
شراب  يا مشروبات  مست  كنندة ديگر ننوشيد مبادا بميريد. اين  قانوني است  
بين   فرق   بايد  ١٠شما  آينده ات .  نسل هاي  تمام   و  پسرانت   و  تو  براي  دايمي 
مقدس  و نامقدس ، و نجس  و طاهر را تشخيص  دهيد. ١١بايد تمام  دستورات  مرا 

كه  توسط  موسي به  قوم  اسرائيل  داده ام ، به  ايشان  بياموزيد.»
گفت :  ايتامار  و  العازار  بازمانده اش ،  پسر  دو  و  هارون   به   موسي  ١٢سپس  
«باقيماندة هدية آردي را كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  شده  است  برداريد 
و از آن ، نان  بدون  خميرمايه  پخته ، در كنار قربانگاه  بخوريد زيرا اين  هديه ، 
بسيار مقدس  است . ١٣چنانكه  خداوند به  من  فرموده  است  بايد اين  را در جاي 
مقدسي بخوريد زيرا اين  سهم  شما و پسرانتان  از هديه اي است  كه  بر آتش  
به  خداوند تقديم  مي شود. ١٤شما و پسران  و دخترانتان  مي توانيد سينه  و ران  
هدية مخصوص  را كه  در حضور خداوند تكان  داده  مي شود، در مكان  طاهري 
بخوريد. اين  هدايا كه  سهم  شما از قرباني سلامتي قوم  اسرائيل  مي باشد به  شما 

و فرزندانتان  داده  شده  است .
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اعد ١: ٥٣
تث  ٣٣: ٩
يوش  ٧: ١

١٠: ٦
لاو ٢١: ١ـ١٥

اعد ١: ٥٣
تث  ٣٣: ٩
يوش  ٧: ١

١٠: ٧
لاو ٢١: ١٢

١٠: ٧
لاو ٢١: ١٢

١٠: ٨، ٩
حز ٤٤: ٢١
١٠: ٨، ٩

حز ٤٤: ٢١

١٠: ١٠
لاو ١١: ٤٧
حز ٢٢: ٢٦

١٠: ١٠
لاو ١١: ٤٧
حز ٢٢: ٢٦
١٠: ١١

تث  ٦: ٤ـ٩ ؛ ٣٣: ١٠
١٠: ١١

تث  ٦: ٤ـ٩ ؛ ٣٣: ١٠
١٠: ١٢

لاو ٢: ١ـ٣ ؛ ٢١: ٢٢
اعد ٣: ٢

١٠: ١٢
لاو ٢: ١ـ٣ ؛ ٢١: ٢٢

اعد ٣: ٢

١٠: ١٣
لاو ١٦: ١٤ـ١٨

١٠: ١٣
لاو ١٦: ١٤ـ١٨

١٠: ١٤
لاو ٧: ٢٨ـ٣٦

١٠: ١٤
لاو ٧: ٢٨ـ٣٦

٢٧٤ لاويـان  ١٠ 

به    ورود  به هنگام   نداشتند  اجازه   کاهنان   ١٠: ٨ـ١١  
در  تا  بنوشند،   الکلي   مشروبات   يا  شراب   عبادت   خيمه  
حين  تقديم  قرباني  يا تعليم  مردم ، قوّه  درکشان  ضعيف  

نشود.
١٠: ١٠، ١١  جـانِ کلام  کتاب  لاويـان  در اين  قسـمت  

در  که   ده  ”فرمان “  است .  شده   بيان    (١٩: ١، ٢ در  نيز  (و 
به   خدا  که   بود  اساسي   قوانين   آمده ،   خروج    ٢٠ فصل 
اين  قوانين  در کتاب  لاويان  به  مرحله   آموخت .  قومش  
اجرا در مي آيد. اصول  و رهنمودهاي  مطرح شده  در اين  

کتاب  به  ”ده  فرمان “ معنا مي بخشد.



لاويـان   لاويـان  ٢٧٥   ٢٧٥

وقتي  موضوع  مشکلات  به  ميان  مي آيد،  يکي  از دو مورد زير در خصوص کساني  که  با هم  برادرند 
صدق  مي کند:  يا خودشان  يکديگر را به  دردسر مي اندازند،  يا هر دو با هم  به  دردسر مي افتند. اين  
روند بارها و بارها در طول  تاريخ  بشري  تکرار شده  است - از هابيل  و قائن  در نخستين  روزهاي  واقعه  
پيدايش  گرفته ،  تا يعقوب  و عيسو از خاندان  ابراهيم ،  دوازده  پسر يعقوب ،  و اکنون  نيز به  صورتي  

غم انگيز در مورد ناداب  و ابيهو.
اگرچه  در مورد نخستين  سالهاي  زندگي  اين  دو برادر اطلاع  چنداني  در دست  نيست ،  در خصوص  
محيطي  که  در آن  پرورش  يافتند و بزرگ  شدند مطالب  زيادي  مي دانيم . آنان  که  متولد مصر بودند،  
اعمال  عظيم  خدا را در جريان  واقعه  خروج  به  چشم  ديده  بودند. پدرشان  هارون ،  و عمويشان  موسي  را 
بارها و بارها مشغول  کار ديده  بودند. اين  دو در زمره  معدود افرادي  بودند که  در مورد خدا شناختي  
مستقيم  و بلاواسطه  داشتند،  و لااقل  تا مدتي  با تمام  وجودشان  از او اطاعت  مي کردند (لاويان  ٨: ٣٦). 
منتهي  در لحظه اي  حساس  و سرنوشت ساز بر آن  شدند دستورات  روشن  و صريحِ خدا را ناديده  

بگيرند. عواقب  گناهشان  مرگبار و سريع  بود،  و همگان  را به  وحشت  انداخت .
ما نيز اگر عدالت  و قدوسيت  خدا را سرسري  بگيريم ،  با اين  خطر روبرو خواهيم شد  که  مرتکب  همان  
اشتباهي  شويم  که  اين  دو برادر شدند. البته  بايد به  خدا نزديک  شويم ،  ولي  در عين  حال  لازم  است  
بر اين  امر نيز واقف  باشيم  که  بايد براي  خدا حرمت  قائل  بود و از او ترسيد. هرگز اين  واقعيت  را 
فراموش  نکنيد که  فرصت  کسب  شناختي  شخصي  در مورد خدا،  ابتکار عملِ خودِ خدا است  که  از سر 
لطف  و فيض  بيکرانش  به  کساني  عطا فرموده  که  به راستي  افرادي  ناشايست  و نالايق اند،  و آن  را نبايد 

هديه اي  بديهي  فرض  کرد. آيا در فکر و ذهنتان  فروتنانه  به  تقدس  عظيم  خدا اذعان  مي کنيد؟

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
پسران  ارشد هارون  بودند  *

مهم ترين  جانشينانِ مقام  کهانت  اعظم  پس  از پدر  *
در واقعه  تقديس  خيمه  عبادت  شرکت  داشتند  *

دادند»،   انجام   بود  فرموده   خداوند  که   را  چه   «هر  که   سبب   اين   به   را  آنها  کتاب مقدس    *
مي ستايد (لاويان  ٨: ٣٦).

نقطه  ضعف  و اشتباه : 
فرامين  صريح  خدا را سرسري  گرفتند  *

درسي  از زندگي  آنان : 
گناه  عواقبي  مرگبار دارد  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   شبه  جزيره  سينا  *

شغل :   کارآموزانِ منصبِ کهانت   *
خويشاوندان :   پدر:  هارون . عمو و عمه :  موسي  و مريم .  *

برادران :   العازار و ايتامار.  *

آيه  کليدي : 
«ناداب  و ابيهو،  پسران  هارون ،  بر خلاف  امر خداوند،  آتش  غيرمجاز بر آتشدان  خود نهاده ،  بر آن  
بخور گذاشتند و به  حضور خداوند تقديم  کردند. ناگاه  آتش  از حضور خداوند بيرون  آمده ،  آنها را 

سوزاند و آنها در همانجا،  در حضور خداوند مردند» (لاويان  ١٠: ١، ٢).
 ماجراي  ناداب  و ابيهو در لاويان  فصل هاي  ٨ـ١٠ نقل  شده  است . از آنها در خروج  ٢٤: ١، ٩ ؛ ٢٨: ١ 

و اعداد ٣: ٢ـ٤ ؛ ٢٦: ٦١ نيز ياد  شده  است .

يهو
 / اب

اب 
ناد



١٥«بني اسرائيل  بايد ران  و سينه  را هنگام  تقديم  پيه  بر آتش ، بياورند و بعنوان  

هدية مخصوص  در حضور خداوند تكان  دهند. آن  ران  و سينه  هميشه  به  شما 
و فرزندانتان  تعلق  خواهد داشت ، همانطوركه  خداوند فرموده  است .»

١٦موسي سراغ  بز قرباني گناه  را گرفت ، ولي پي برد كه  سوزانده  شده  است . 
پس  بر العازار و ايتامار خشمگين  شده ، گفت : ١٧«چرا قرباني گناه  را در مكان  
مقدس  نخورديد؟ اين  قرباني، بسيار مقدس  مي باشد و خدا آن  را به  شما داده  
است  تا گناه  قوم  اسرائيل  را در حضور خداوند كفاره  نماييد. ١٨چون  خون  آن  
به  داخل  قدس  برده  نشد، بايد حتماً آن  را در محوطة عبادتگاه  مي خورديد، 

بطوري كه  به  شما دستور داده  بودم .»
١٩ولي هارون  به  موسي گفت : «با وجودي كه  ايشان  قرباني گناه  و قرباني 
سوختني خود را به  حضور خداوند تقديم  كردند اين  واقعة هولناک براي من  
پيش  آمد. حال  اگر از گوشت  قرباني گناه  مي خورديم ، آيا خداوند خشنود 

مي شد؟» ٢٠موسي وقتي اين  را شنيد، قانع  شد.

٣- مقررات  مربوط  به  قوم 
حيوانات  حلال  و حرام 

قوم   ١١  به   را  دستورات   اين   كه   فرمود  هارون   و  موسي  به   خداوند 
اسرائيل  بدهند: هر حيواني كه  شكافته  سم  باشد و نشخوار كند حلال  
گوشت  است . ٤-٧ولي گوشت  شتر، گوركن  و خرگوش  را نبايد خورد، زيرا 
اين  حيوانات  هر چند نشخوار مي كنند اما شكافته سم  نيستند؛ همچنين  گوشت  
خوک را نيز نبايد خورد، زيرا هر چند شكافته  سم  است  اما نشخوار نمي كند. 
٨پس  نبايد اين  حيوانات  را بخوريد و يا حتي دست  به  لاشة آنها بزنيد، زيرا 

گوشت  آنها حرام  است .
٩از حيواناتي كه  در آب  زندگي مي كنند چه  در رودخانه  باشند و چه  در دريا 

١٠: ١٥
لاو ٧: ٣٠ـ٣٤

١٠: ١٥
لاو ٧: ٣٠ـ٣٤

١٠: ١٦
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠ ؛ ٩: ٣

١٠: ١٦
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠ ؛ ٩: ٣

١٠: ١٧
لاو ٧: ٦
١٠: ١٧
لاو ٧: ٦

١٠: ١٨
لاو ٦: ٢٩، ٣٠

١٠: ١٨
لاو ٦: ٢٩، ٣٠

١١: ٢ـ١٩
تث  ١٤: ٣ـ٢١

١١: ٢ـ١٩
تث  ١٤: ٣ـ٢١

١١: ٤
حز ٤: ١٤
دان  ١: ٨

متي  ١٥: ١١
اعما  ١٠: ١٤
روم  ١٤: ٢، ٣

عبر ٩: ١٠ ؛ ١٣: ٩
١١: ٧

اش  ٦٥: ٤ ؛ ٦٦: ٣، ١٧

١١: ٤
حز ٤: ١٤
دان  ١: ٨

متي  ١٥: ١١
اعما  ١٠: ١٤
روم  ١٤: ٢، ٣

عبر ٩: ١٠ ؛ ١٣: ٩
١١: ٧

اش  ٦٥: ٤ ؛ ٦٦: ٣، ١٧
١١: ٨

مر ٧: ١٥، ١٨
اعما  ١٠: ١٤، ١٥

١قرن  ٨: ٨
عبر ٩: ١٠

١١: ٨
مر ٧: ١٥، ١٨

اعما  ١٠: ١٤، ١٥
١قرن  ٨: ٨
عبر ٩: ١٠

٢٧٦ لاويـان  ١١،١٠ 

١٠: ١٦ـ٢٠  کاهني  که  قرباني  گناه  را تقديم  مي کرد،   
را  بقيه   و  مي خورد  را  حيوان   گوشت   از  قسمتي   بايد 
مي سوزاند (لاويان  ٦: ٢٤ـ٣٠). خشم موسي  به  اين  سبب  
بود که  الِعِازار و ايتامار قرباني  گناه  را سوزانده  بودند 
توضيح   در  هارون   بخورند.  آن   از  چيزي   آنکه   بدون  
اين  کار به  موسي  گفت  دو پسرش  از اين  جهت  چيزي  
گوشت   خوردن   مي کردند  فکر  که   نخوردند  قرباني   از 
يعني   برادرشان ،  دو  شدن   کشته   از  پس   درست   قرباني  
صحيحي   کار  نادرست ،   قرباني   دليل   به   ابيهو،  و  ناداب  
قصد  ايتامار  و  اِلعـازارِ  که   دريافت   موسي   نباشد. 
آنچه   به خاطر  صرفاً  بلکه   نداشتند،   را  خدا  از  نااطاعتي  

ناراحت   و  ترسان   بود،  گذشته   برادرانشان   بر  اخيراً 
بودند.

اکيداً  بعضي  از حيوانات  را  خدا خوردن  گوشت     ١١: ٨
منع  کرده  بود؛ و براي  آنکه  بر اين  ممنوعيت  تأکيد ورزد،  
قوم  را حتي  از لمس  کردن  گوشت  اينگونه  حيوانات  نيز 
برحذر داشته  بود. خدا مي خواست  قومش  کاملاً خود را 
از آنچه  او منع  کرده  دور نگاه  دارند. ما نيز اغلب  با گناه  
بازي  مي کنيم  و بعد کارمان  را اينطور توجيه  مي کنيم  که  
لااقل  عملاً دست  به  گناه  نزده ايم  و بنابراين  از فرمان  خدا 
تخطي  نورز يده ايم . و حال  آنکه  خدا از ما مي خواهد خود 
را به طور کامل  از هر نوع  گناه  و وسوسه  دور نگاه  داريم .



آنهايي را مي توانيد بخوريد كه  باله  و فلس  داشته  باشند. ١٠تمام  جانوران  آبزي 
ديگر براي شما حرامند؛ ١١نه  گوشت  آنها را بخوريد و نه  به  لاشة آنها دست  
بزنيد. ١٢باز تكرار مي كنم ، هر جانور آبزي كه  باله  و فلس  نداشته  باشد براي 

شما حرام  است .
١٣-١٩از ميان  پرندگان  اينها را نبايد بخوريد: عقاب ، جغد، باز، شاهين ، لاشخور، 
كركس ، كلاغ ، شترمرغ ، مرغ  دريايي، لک لک ، مرغ  ماهي خوار، مرغ  سقا، 

قره قاز، هدهد و خفاش .
٢٠حشرات  بالدار نبايد خورده  شوند، ٢١و٢٢بجز آنهايي كه  مي جهند، يعني ملخ  و انواع  

گوناگون  آن . اينها را مي توان  خورد. ٢٣اما ساير حشرات  بالدار براي  شما حرامند.
شرعاً  غروب   تا  دست  بزند  گوشت   حرام   اين  حيوانات   لاشة  به   كس   ٢٤هر 
نجس  خواهد بود. ٢٥هركس  لاشة آنها را بردارد بايد لباسش  را بشويد؛ او تا 

غروب  شرعاً نجس  خواهد بود.
٢٦اگر به  حيواني دست  بزنيد كه  سمش  كاملاً شكافته  نباشد و يا نشخوار نكند، 
شرعاً نجس  خواهيد بود، زيرا حرام  گوشت  هستند. ٢٧هر حيوان  چهارپا كه  
روي پنجه  راه  رود خوردنش  حرام  است . هركس  به  لاشة چنين  حيواني دست  
بزند تا غروب  نجس  خواهد بود. ٢٨هركس  لاشة آن  را بردارد تا غروب  نجس  

خواهد بود و بايد لباس  خود را بشويد. اين  حيوانات  براي شما حرام  هستند.
٢٩و٣٠موش  كور، موش  صحرايي، موش  خانگي و انواع  مارمولک حرامند و 
نبايد خورده  شوند. ٣١هركس  به  لاشة اين  جانوران  دست  بزند تا غروب  شرعاً 
نجس  خواهد بود. ٣٢اگر لاشة آنها روي شي اي كه  از جنس  چوب ، پارچه ، 
چرم  يا گوني باشد بيفتد آن  شي شرعاً نجس  خواهد شد؛ بايد آن  را در آب  
بگذاريد و آن  تا غروب  نجس  خواهد بود ولي بعد از آن ، مي توان  دوباره  آن  
را بكار برد. ٣٣اگر لاشة يكي از اين  جانوران  در يک ظرف  سفالين  بيفتد، هر 
چيزي كه  در ظرف  باشد نجس  خواهد بود و بايد ظرف  را شكست . ٣٤اگر آب  
چنين  ظرفي روي خوراكي ريخته  شود آن  خوراک نيز شرعاً نجس  خواهد شد 

و هر آشاميدني هم  كه  در چنين  ظرفي باشد، نجس  خواهد بود.
٣٥اگر لاشة يكي از اين  جانوران  روي تنور يا اجاقي بيفتد، آن  تنور يا اجاق  

١١: ٢٢
متي  ٣: ٤
مر ١: ٦

١١: ٢٢
متي  ٣: ٤
مر ١: ٦

١١: ٢٥
لاو ١١: ٢٨، ٤٠
اعد ١٩: ١١ـ١٣

١١: ٢٥
لاو ١١: ٢٨، ٤٠
اعد ١٩: ١١ـ١٣

١١: ٣٢
لاو ١٥: ١٢
١١: ٣٢

لاو ١٥: ١٢

١١: ٣٣
لاو ٦: ٢٨

٢تيمو ٢: ٢٠، ٢١

١١: ٣٣
لاو ٦: ٢٨

٢تيمو ٢: ٢٠، ٢١

لاويـان  ١١  ٢٧٧

مي بايست    عبادت   مراسم   در  شرکت   براي   قوم     ١١: ٢٥
خود را از قبل  آماده  مي کردند. برخي  نااطاعتي ها،  يا برخي  
اعمال  طبيعي  (نظير زايمان ،  عادت  ماهيانه ،  يا رابطه  جنسي )،  
و نيز برخي  وقايع  (نظير لمس  کردن  لاشه  يا جسد مرده ) 
باعث  مي شد شخص  شرعاً نجس  محسوب  شود و در نتيجه  
فصل ،   اين   گردد.  محروم   عبادت   مراسم   در  شرکت   از 
شرح  بسياري  از وقايع  عمدي  يا سهوي  است  که  باعث  

مي شد شخص  تا زماني که  «طاهر» نشده  و نجاستش  از 
بين  نرفته ،  نتواند خدا را عبادت  کند. کسي  که  مي خواست  
خدا را عبادت  کند، مي بايست  از قبل  خود را براي  اين کار  
آماده  مي کرد.  ما نيز نمي توانيم  در طول  هفته  هر طور که  
دلمان  خواست  زندگي  کنيم  و بعد روز يکشنبه  که  آمد، به  
حضور خدا بشتابيم . رابطه  ما  با خدا بايد پيوسته  با توبه  و 

طهارت  همراه  باشد تا براي  عبادت  او آماده  باشيم .



شرعاً نجس  خواهد شد و بايد آن  را شكست . ٣٦اما اگر لاشه  در چشمه  يا آب  
انباري بيفتد، چشمه  يا آب  انبار نجس  نخواهد شد ولي كسي كه  لاشه  را بيرون  
مي آورد نجس  خواهد شد. ٣٧و٣٨اگر لاشه  روي دانه هايي كه  قرار است  كاشته  
شود بيفتد آن  دانه ها نجس  نخواهند شد، ولي اگر روي دانه هاي خيس  كرده  

بيفتد دانه ها نجس  خواهند گرديد.
٣٩اگر حيوان  حلال  گوشتي بميرد، هركس  لاشة آن  را لمس  كند تا غروب  
شرعاً نجس  خواهد بود. ٤٠همچنين  اگر كسي گوشت  آن  را بخورد و يا لاشة 

آن  را جابجا كند بايد لباس  خود را بشويد و او تا غروب  نجس  خواهد بود.
٤١و٤٢جانوراني كه  روي زمين  مي خزند، چه  آنهايي كه  دست  و پا ندارند و 

چه  آنهايي كه  چهار دست  و پا و يا پاهاي زياد دارند، حرامند و نبايد خورده  
شوند. ٤٣با آنها خود را نجس  نسازيد. ٤٤من  خداوند، خداي شما هستم . خود را 
تقديس  نماييد و مقدس  باشيد، چون  من  مقدس  هستم . پس  با اين  جانوراني 
كه  روي زمين  مي خزند خود را نجس  نكنيد. ٤٥من  همان  خداوندي هستم  كه  
شما را از سرزمين  مصر بيرون  آوردم  تا خداي شما باشم . بنابراين  بايد مقدس  

باشيد، زيرا من  مقدس  هستم .
٤٦اين  قوانين  را بايد در مورد حيوانات ، پرندگان ، جانوران  آبزي و خزندگان  
رعايت  كنيد. ٤٧بايد در ميان  حيوانات  نجس  و طاهر، حرام  گوشت  و حلال  

گوشت ، تفاوت  قائل  شويد.

١١: ٤٠
لاو ١١: ٢٥ ؛ ١٧: ١٥

تث  ١٤: ٢١
حز ٤: ١٤ ؛ ٤٤: ٣١

١١: ٤٠
لاو ١١: ٢٥ ؛ ١٧: ١٥

تث  ١٤: ٢١
حز ٤: ١٤ ؛ ٤٤: ٣١

١١: ٤١
لاو ١١: ٢٠، ٢٣
تث  ١٤: ١٩، ٢٠

١١: ٤١
لاو ١١: ٢٠، ٢٣
تث  ١٤: ١٩، ٢٠

١١: ٤٤
خرو ١٩: ٦ ؛ ٢٠: ٢

لاو ١٩: ٢ ؛ ٢٠: ٧، ٢٦
اش  ٦: ٣، ٤

عا ٣: ٣
متي  ٥: ٤٨
١تسا ٤: ٧

١پطر ١: ١٦
مکا ٤: ٨ ؛ ٢٢: ١١

١١: ٤٤
خرو ١٩: ٦ ؛ ٢٠: ٢

لاو ١٩: ٢ ؛ ٢٠: ٧، ٢٦
اش  ٦: ٣، ٤

عا ٣: ٣
متي  ٥: ٤٨
١تسا ٤: ٧

١پطر ١: ١٦
مکا ٤: ٨ ؛ ٢٢: ١١

١١: ٤٧
لاو ١٠: ١٠
١١: ٤٧

لاو ١٠: ١٠

٢٧٨ لاويـان  ١١ 

که    نيست   مورد  اين   در  فقط   قسمت   اين     ١١: ٤٤، ٤٥
چه  بخوريم  و چه  نخوريم ،  بلکه  کليد درک  تمام  قوانين  
و مقررات  مطرح شده  در لاويان  در همين  چند آيه  نهفته  
درست   باشند،   مقدس   مي خواست   قومش   از  خدا  است . 
او  خواسته   نيز  امروز  بود.  مقدس   خودش   که   همانطور 
همان  است . او از ما نيز مي خواهد پاک  و مقدس  باشيم ،  
و تقدس  يعني  وقفِ کامل  خدا بودن  و فقط  و فقط  براي  

او زندگي  کردن .
افراد مقدس  از بي دينان  و خدانشناسان  ممتاز و متمايزند. 
قوانين  و محدوديت هايي  که  در اينجا و ديگر قسمت هاي  
واقعيت   اين   بر  است   گواهي   جملگي   مي بينيم ،   لاويان  
که  خدا مي خواهد قومش - هم  از نظر اجتماعي  و هم  به  
لحاظِ روحاني -  از پليدي  و شرارتِ لجام گسيخته  پيرامون  
خود دور باشند. خدا قوم  اسرائيل  را از بين  آن  همه  اقوام  
بت پرست  فرا خواند و در صدد بر آمد از آنان  قومي  ويژه  
خدمت   وقف   را  خود  که   قومي   بسازد،   منحصربه فرد  و 
که   بود  آنان   بر  مي کنند.  زندگي   مقدس   و  کرده اند  او 
به واسطه  ارتباط ،  همکاري ،  و اخلاص  و ارادتشان  نسبت  به  
خدا،  افرادي  پاک  و مقدس  باشند. نمي بايست  خود را با 

عقايد و عاداتي  که  مورد پسند خدا نبود،  آلوده  مي ساختند. 
خدا از ما نيز مي خواهد در تقدس  رشد کنيم  و پيوسته  در 
اين  مسير گام  بر داريم . اين  کار آسان  نيست  و مستلزم  
تلاش  و کوشش  مستمرِ ما است . بااين حال  حتي  با وجود 
که   را  آنچه   متأسفانه   که   مي بينيم   اغلب   نيز  تلاشها  اين  
رويم ،   پيش   تقدس   در  چه   هر  اما  مي دهيم .  انجام   نبايد، 

بيشتر شبيه  خدا مي شويم .
هيچ   حيوان   يک   نجاست )  ناپاکي  (يا  و  پاکي     ١١: ٤٧
ربطي  به  ويژگيهاي  ظاهري آن  نداشت ،  بلکه  تنها مشخص  
مي کرد که  قوم  اسرائيل  چه  حيواناتي  را مي توانند بخورند 
و چه  حيواناتي  را نمي توانند. منع  ساختن  برخي  حيوانات  
چند دليل  داشت :  (١) ضامن  سلامتي  قوم  بود. حيواناتي  که  
گوشتشان  حرام  بود معمولاً جانورانِ لاشخوري  بودند که  از 
حيوانات  مرده  تغذيه  مي کردند و بنابراين  ممکن  بود ناقلِ 
بيماري  باشند؛ (٢) تا قوم  اسرائيل  آشکارا از اقوام  ديگر 
معمول   قرباني   خوک   مثال   به عنوان   زيرا  گردد،   متمايز 
اديانِ بت پرستي  بود؛ (٣) تا از تداعي  اموري  ناخوشايند 
اجتناب  شود. به عنوان  مثال ،  «خزندگان » يادآور مار بودند 

که  اغلب  نمادي  از گناه  بود.



طهارت  بعد از زايمان 

خداوند به  موسي فرمود كه  اين  دستورات  را به  قوم  اسرائيل  بدهد:  ١٢ 
هرگاه  زني پسري بزايد، آن  زن  تا مدت  هفت  روز شرعاً نجس  
خواهد بود، همانگونه  كه  به  هنگام  عادت  ماهانة خود نجس  است . ٣روز هشتم ، 
از  تا  كند  صبر  روز  سه   و  سي  مدت   بايد  زن   ٤آن   شود.  ختنه   بايد  پسرش  
خونريزي خود كاملاً طاهر گردد. در اين  مدت  او نبايد به  چيز مقدسي دست  

بزند و يا وارد عبادتگاه  شود.
٥هرگاه  زني دختري بزايد، آن  زن  تا دو هفته  شرعاً نجس  خواهد بود همانگونه  
كه  به  هنگام  عادت  ماهانة خود نجس  است . او بايد شصت  و شش  روز صبر 

كند تا از خونريزي خود كاملاً طاهر شود.
٦وقتي مدت  طهارت  تمام  شد، نوزاد، خواه  پسر باشد خواه  دختر، مادرش  بايد 
يک برة يک ساله  براي قرباني سوختني و يک جوجه  كبوتر يا قمري براي 

قرباني گناه  تقديم  كند.
اين  هدايا را بايد دم  در خيمة عبادت  نزد كاهن  بياورد. ٧كاهن  آنها را براي 
خداوند قرباني نموده ، براي مادر كفاره  كند. آنوقت  او از خونريزي زايمان  

طاهر خواهد شد. اين  است  آنچه  يک زن  بعد از زايمان  بايد انجام  دهد.
٨ولي اگر آن  زن  فقيرتر از آن  باشد كه  بتواند يک بره  قرباني كند، مي تواند 
دو قمري يا دو جوجه  كبوتر بياورد. يكي براي قرباني سوختني و ديگري 
تا  كند  كفاره   برايش   قرباني ها  اين   تقديم   با  بايد  كاهن   گناه .  قرباني  براي 

دوباره  طاهر شود.
قوانين  مربوط  به  جذام 

خداوند اين  قوانين  را به  موسي و هارون  داد: ١٣ 
٢اگر روي پوست  بدن  شخصي دمل ، جوش  يا لكة براقي مشاهده  

١٢: ٢
لاو ١٥: ١٩ ؛ ١٨: ١٩

١٢: ٢
لاو ١٥: ١٩ ؛ ١٨: ١٩

١٢: ٣
پيدا ١٧: ١٢ـ١٤
يوش  ٥: ٢ـ٧

لو ١: ٥٩ ؛ ٢: ٢١
فيل  ٣: ٥

١٢: ٣
پيدا ١٧: ١٢ـ١٤
يوش  ٥: ٢ـ٧

لو ١: ٥٩ ؛ ٢: ٢١
فيل  ٣: ٥

١٢: ٦
لاو ١٤: ٢١، ٢٢

لو ٢: ٢٢

١٢: ٦
لاو ١٤: ٢١، ٢٢

لو ٢: ٢٢

١٢: ٨
لاو ٥: ٧ ؛ ١٥: ٢٩ـ٣١

لو ٢: ٢٤

١٢: ٨
لاو ٥: ٧ ؛ ١٥: ٢٩ـ٣١

لو ٢: ٢٤

١٣: ٢، ٣
لاو ١٣: ٣٨ ؛ ١٤: ٥٦

تث  ٢٤: ٨
لو ١٧: ١٤

١٣: ٢، ٣
لاو ١٣: ٣٨ ؛ ١٤: ٥٦

تث  ٢٤: ٨
لو ١٧: ١٤

لاويـان  ١٣،١٢  ٢٧٩

١٢: ١ـ٤  چرا زن  را پس  از معجزه  شگفت انگيز زايمان ،   
نجس  (يعني  ناپاک ) به حساب  مي آوردند؟ احتمالاً به خاطر 
مايعات  و ترشحاتي  بود که  در حين  زايمان  و بعد از آن  از 
بدن  زن  خارج  مي شد. اين  ترشحات  را ناپاک  مي دانستند 
خيمه   پاک   محوطه   به   نتواند  زني   چنين   مي شد  باعث   و 

عبادت  وارد شود.
١٢: ١ـ٤  نجس  يا ناپاک  به  معناي  «گناه  آلود» نيست ،  
و بنابراين  نمي توان  مسائلي  چون  رابطه  جنسي  و زايمان  
را اموري  کثيف  خواند. بلکه  نجس  بودن  شخص  به  اين  
در  ندارد».  را  قرباني   تقديم   او «شايستگي   که   بود  معنا 
کنعان ،  روسپيگري  و آيينهاي  مربوط  به  باروري  جزئي  از 
عبادت  مردم  بود. بر عکس ،  در اسرائيل  به هنگام  عبادت  

خدا مي بايست  از هر چيزي  که  به نحوي  به  امور جنسي  
ارتباط  پيدا مي کرد اجتناب  مي شد.

دوران   امراض   هولناک ترين   از  يکي   جذام   ١٣: ١ـ٣  
بدان   مصر  در  بار  اولين   اسرائيل   قوم   بود.  کتاب مقدس  
بيماريهاي   اقسام   و  انواع   به   عبري ،   زبان   در  شدند.  مبتلا 
مختلف  جذام  مي گفتند. فقط  يکي  از آنها بيماري زا است  
اين   ميان   از  مي شناسيم .  جذام   نام   به   را  آن   امروزه   که  
بيماريها برخي  مُسري  بودند. بدترين  نوع  جذام ،  بيماري  
بود که  بدن  را ذره  ذره  از بين  مي برد. براي  اغلب  اين  نوع 
و  خانواده   از  را  جذاميان   نداشت .  وجود  علاجي   بيماري  
دوست  و آشنايانشان  جدا مي کردند و بيرون  از اردوگاه  

در قرنطينه  نگاه  مي داشتند.



شود، بايد وي را نزد هارون  يا يكي از كاهنان  نسل  او بياورند، چون  احتمال  
دارد آن  شخص  مبتلا به  جذام  باشد. ٣كاهن  لكه  را معاينه  خواهد كرد. اگر 
موهايي كه  در لكه  است  سفيد شده  باشد و اگر آن  لكه  از پوست  عميق تر 

باشد،پس  مرض  جذام  است  و كاهن  بايد او را شرعاً نجس  اعلام  كند.
٤اگر لكة روي پوست  سفيد باشد اما عميق تر از پوست  نباشد و موهايي كه  
در لكه  است  سفيد نشده  باشد، كاهن  بايد او را تا هفت  روز جدا از ديگران  
نگه  دارد. ٥در روز هفتم ، كاهن  دوباره  او را معاينه  كند. اگر آن  لكه  تغيير 
ديگر  روز  هفت   بايد  كاهن   آنوقت   باشد،  نشده   نيز  بزرگ   و  باشد  نكرده  
هم  او را از مردم  جدا نگه  دارد. ٦روز هفتم ، كاهن  دوباره  او را معاينه  كند. 
اگر نشانه هاي مرض  كمتر شده  و لكه  بزرگ  نشده  باشد، كاهن  او را شرعاً 
طاهر اعلام  كند، چون  يک زخم  معمولي بوده  است . كافي است  آن  شخص  
لباس هايش  را بشويد تا شرعاً طاهر شود. ٧ولي اگر پس  از آنكه  كاهن  او را 
طاهر اعلام  كرد، آن  لكه  بزرگ  شود، بايد دوباره  نزد كاهن  بيايد. ٨كاهن  
باز به  آن  نگاه  كند، اگر لكه  بزرگ  شده  باشد آنوقت  او را نجس  اعلام  كند، 

زيرا اين  جذام  است .
٩شخصي را كه  گمان  مي رود مرض  جذام  دارد بايد نزد كاهن  بياورند ١٠و 
كاهن  او را معاينه  كند. اگر آماس  چركي سفيدي در پوست  باشد و موهاي 
روي آن  نيز سفيد شده  باشد، ١١اين  جذام  مزمن  است  و كاهن  بايد او را نجس  
اعلام  كند. ديگر نبايد او را براي معاينات  بيشتر نگه  داشت ، چون  مرض  وي 
قطعي است . ١٢و١٣ولي اگر كاهن  ديد كه  مرض  جذام  پخش  شده  و بدنش  را 
از سر تا پا پوشانيده  است ، آنوقت  كاهن  بايد اعلام  كند كه  او طاهر است  
چون  تمام  بدنش  سفيد شده  است . ١٤و١٥ولي اگر در جايي از بدنش  زخم  بازي 
باشد، او را بايد شرعاً نجس  اعلام  كند چون  زخم  باز نشانة جذام  است . ١٦و١٧اما 
اگر آن  زخم  باز سفيد شود آن  شخص  بايد نزد كاهن  باز گردد. كاهن  آن  را 

معاينه  كند و اگر زخم  سفيد شده  باشد، آنگاه  او را طاهر اعلام  كند.
١٨اگر در پوست  بدن  كسي دملي به  وجود بيايد و پس  از مدتي خوب  بشود، 
١٩ولي در جاي آن ، آماسي سفيد يا لكه اي سفيد مايل  به  سرخ  باقي مانده  باشد، 
آن  شخص  بايد براي معاينه  نزد كاهن  برود. ٢٠اگر كاهن  ديد كه  لكه  عميق تر 
از پوست  است  و موهايي كه  در آن  است  سفيد شده  است ، آنوقت  بايد او را 

١٣: ٦
لاو ١١: ٢٥

١٣: ٦
لاو ١١: ٢٥

١٣: ٩، ١٠
اعد ١٢: ١٠
٢پاد ٥: ٢٧

١٣: ٩، ١٠
اعد ١٢: ١٠
٢پاد ٥: ٢٧

١٣: ١٨
خرو ٩: ٩
١٣: ١٨

خرو ٩: ٩

٢٨٠ لاويـان  ١٣ 

از آن جا  که  مسؤوليت  حفظ  سلامتي  و بهداشت  اردوگاه   
از  را  جذامي ها  داشتند  وظيفه   ايشان  بود،   کاهنان   متوجه  
کسي   جذام   مي رفت   گمان   اگر  کنند.  بيرون   اردوگاه  
برطرف  شده ،  تنها کاهن  مي توانست  بگويد که  آيا چنين  

فردي  واقعاً بهبود يافته  است  يا نه . در کتاب مقدس  اغلب  
از جذام  به عنوان  تصويري  از گناه  استفاده  مي شود،  زيرا 
به بار  جدايي   و  است   مخرب   و  مسري   جذام ،  همچون  

مي آورد.



نجس  اعلام  كند چون  مرض  جذام  از آن  دمل  بيرون  زده  است . ٢١ولي اگر 
كاهن  ببيند كه  موهاي سفيدي در لكه  نيست  و لكه  نيز عميق تر از پوست  
نيست  و رنگ  آن  هم  روشن تر شده  است ، آنوقت  كاهن  او را هفت  روز از 
مردم  جدا نگه  دارد. ٢٢اگر در آن  مدت  لكه  بزرگ  شد كاهن  بايد او را شرعاً 
نجس  اعلام  كند، زيرا اين  جذام  است . ٢٣ولي اگر لكه  بزرگ  نشد، اين  لكه  

فقط  جاي دمل  است  و كاهن  بايد او را طاهر اعلام  نمايد.
٢٤اگر كسي دچار سوختگي شود و در جاي سوختگي لكه  سفيد يا سفيد مايل  
به  سرخ  بوجود آيد، ٢٥آنوقت  كاهن  بايد لكه  را معاينه  كند. اگر موهاي روي 
آن  لكه  سفيد شده  و جاي سوختگي عميق تر از پوست  بدن  باشد، اين  مرض  
جذام  است  كه  در اثر سوختگي بروز كرده  و كاهن  بايد او را نجس  اعلام  كند. 
٢٦ولي اگر كاهن  ببيند كه  درلكه ، موهاي سفيدي نيست  و لكه  عميق تر از 
پوست  بدن  به  نظر نمي آيد و كمرنگ  مي شود، كاهن  بايد هفت  روز او را از 
مردم  جدا نگه  داشته ، ٢٧روز هفتم  دوباره  او را معاينه  كند. اگر لكه  بزرگ  شده  
باشد، كاهن  بايد او را نجس  اعلام  كند، زيرا اين  جذام  است . ٢٨ولي اگر لكه  
بزرگ  نشده  و كمرنگ  شده  باشد، اين  فقط  جاي سوختگي است  و كاهن  بايد 
اعلام  نمايد كه  او شرعاً طاهر است ، زيرا اين  لكه  فقط  جاي سوختگي است .

٢٩و٣٠اگر مردي يا زني روي سر يا چانه اش  لكه اي داشته  باشد، كاهن  بايد او 
را معاينه  كند. اگر به  نظر آيد كه  لكه  عميق تر از پوست  است  و موهاي زرد 
و باريكي در لكه  پيدا شود، كاهن  بايد او را نجس  اعلام  كند، زيرا اين ، جذام  
است . ٣١ولي اگر معاينة كاهن  نشان  داد كه  لكه  عميق تر از پوست  نيست  و 
در ضمن  موهاي سياه  نيز در آن  ديده  نمي شود، آنوقت  بايد او را هفت  روز از 
مردم  جدا نگاه  داشت  ٣٢و روز هفتم  دوباره  وي را معاينه  كرد. اگر لكه  بزرگ  
نشده  باشد و موهاي زردي نيز در آن  نمايان  نشده  باشد، و اگر لكه  عميق تر از 
پوست  به  نظر نيايد، ٣٣آنگاه  شخص  بايد موي اطراف  زخمش  را بتراشد (ولي 
نه  روي خود لكه  را) و كاهن  هفت  روز ديگر او را از مردم  جدا نگه  دارد. 
٣٤روز هفتم  باز معاينه  شود و اگر لكه  بزرگ  نشده  باشد و از پوست  عميق تر 
به  نظر نيايد، كاهن  او را شرعاً طاهر اعلام  نمايد. او بعد از شستن  لباس هايش  
طاهر خواهد بود. ٣٥و٣٦ولي اگر بعداً اين  لكه  بزرگ  شود، آنوقت  كاهن  بايد 
دوباره  او را معاينه  كند و بي آنكه  منتظر بماند تا موهاي زرد ببيند، او را نجس  
اعلام  كند. ٣٧ولي اگر معلوم  شود كه  لكه  تغييري نكرده  و موهاي سياهي نيز 
در آن  ديده  مي شود، پس  او شفا يافته  و جذامي نيست  و كاهن  بايد او را شرعاً 

طاهر اعلام  كند.
٣٨اگر مرد يا زني لكه هاي سفيدي روي پوست  بدنش  داشته  باشد ٣٩كاهن  بايد 

١٣: ٢٧
تث  ٢٤: ٨
١٣: ٢٧

تث  ٢٤: ٨

١٣: ٣٣
لاو ١٤: ٩
١٣: ٣٣

لاو ١٤: ٩

١٣: ٣٤
لاو ١٤: ٨
١٣: ٣٤

لاو ١٤: ٨

لاويـان  ١٣  ٢٨١



او را معاينه  كند. اگر اين  لكه ها سفيد كمرنگ  باشند، اين  يک لكة معمولي 
است  كه  در پوست  بروز كرده  است . بنابراين  آن  شخص  طاهر است .

٤٠و٤١اگر موي سر مردي در جلو يا عقب  سرش  ريخته  باشد، اين  نشانة جذام  
نيست ، ٤٢اما چنانچه  در سر طاس  او لكة سفيد مايل  به  سرخي وجود داشته  
باشد، ممكن  است  جذام  باشد كه  از آن  بيرون  زده  است . ٤٣و٤٤در آنصورت  
كاهن  بايد او را معاينه  كند. اگر روي سر او آماس  سفيد مايل  به  سرخ  باشد، 

او جذامي است  و كاهن  بايد او را شرعاً نجس  اعلام  كند.
بگذارد  و  بپوشد  پاره   لباس   بايد  او  است ،  جذامي  كسي  شود  معلوم   ٤٥وقتي 
درحين   پوشانيده ،  را  خود  صورت   پايين   قسمت   و  بماند  ژوليده   موهايش  
او  باشد،  مرض  باقي  جذامي!» ٤٦تا زماني كه   حركت  فرياد بزند: «جذامي! 

شرعاً نجس  است  و بايد بيرون  از اردوگاه ، تنها بسر برد.
٤٧و٤٨اگر گمان  رود كه  مرض  جذام  به  لباس  يا پارچة پشمي يا كتاني و يا 
يک تكه  چرم  يا شي چرمي سرايت  كرده ، ٤٩زيرا لكهاي مايل  به  سبز يا قرمز 
در آن  ديده  مي شود، بايد آن  را به  كاهن  نشان  داد. ٥٠كاهن  لكه  را ببيند و آن  
پارچه  يا شي را مدت  هفت  روز نگه  دارد ٥١و روز هفتم  دوباره  به  آن  نگاه  
كند. اگر لكه  پخش  شده  باشد، اين  مرض ، جذام  مسري است  و آن  پارچه  يا 
شي نجس  مي باشد، ٥٢و كاهن  بايد آن  را بسوزاند، چون  جذام  مسري در آن  
است  و بايد بوسيلة آتش  آن  را از بين  برد. ٥٣ولي اگر لكه  پخش  نشده  باشد، 
٥٤كاهن  بايد دستور دهد كه  شي مظنون  شسته  شود و هفت  روز ديگر آن  را 

نگه  دارند. ٥٥اگر بعد از آن  مدت ، رنگ  لكه  تغيير نكرد، هر چند پخش  هم  
نشده  باشد، نجس  است  و بايد سوزانده  شود، خواه  لكه  روي آن  و خواه  زير 
آن  باشد. ٥٦اما اگر كاهن  ببيند كه  لكه  بعد از شستن  كمرنگ تر شده ، آنوقت  
قسمت  لكه دار را از پارچه  يا شي چرمي جدا كند. ٥٧ولي اگر لكه  دوباره  ظاهر 
شود، جذام  است  و كاهن  بايد آن  را بسوزاند. ٥٨اما چنانچه  بعد از شستن ، ديگر 

اثري از لكه  پيدا نشد، مي توان  بار ديگر آن  شي را شست  و بكاربرد.
٥٩اين  است  مقررات  مربوط  به  مرض  جذام  در لباس  پشمي يا كتاني يا هر 

شي اي كه  از چرم  درست  شده  باشد.

طهارت  از جذام 

خداوند اين  دستورات  را دربارة شخصي كه  مرض  جذام  او شفا يافته   ١٤ 
است ، به  موسي داد:

١٣: ٤٥
مراثي  ٤: ١٥

حز ٢٤: ١٧، ٢٢
ميکا ٣: ٧

١٣: ٤٥
مراثي  ٤: ١٥

حز ٢٤: ١٧، ٢٢
ميکا ٣: ٧
١٣: ٤٦

اعد ٥: ١ـ٤ ؛ ١٢: ١٤
٢پاد ٧: ٣ ؛ ١٥: ٥

٢توا ٢٦: ٢١
لو ١٧: ١٢

١٣: ٤٦
اعد ٥: ١ـ٤ ؛ ١٢: ١٤
٢پاد ٧: ٣ ؛ ١٥: ٥

٢توا ٢٦: ٢١
لو ١٧: ١٢

١٣: ٥١
لاو ١٤: ٤٤
١٣: ٥١

لاو ١٤: ٤٤

١٤: ٢
متي  ٨: ٤

مر ١: ٤٠ـ٤٥
لو ٥: ١٢ـ١٤ ؛ ١٧: ١٢ـ١٤

١٤: ٢
متي  ٨: ٤

مر ١: ٤٠ـ٤٥
لو ٥: ١٢ـ١٤ ؛ ١٧: ١٢ـ١٤

٢٨٢ لاويـان  ١٤،١٣ 

١٣: ٤٥، ٤٦  فرد جذامي  مي بايست  اين  مراسم  عجيب  را  
نزديک   او  به   حد  از  بيش   کسي   مبادا  تا  مي آورد  به جا 

شود. جذام  بيماري  اي مسري  بود و از اين  رو مردم  حتماً 
مي بايست  از افراد جذامي  فاصله  مي گرفتند.



٣كاهن  بايد براي معاينة او از اردوگاه  بيرون  رود. اگر ديد كه  جذام  برطرف  

شده  است  ٤دستور دهد دو پرندة زندة حلال  گوشت ، چند تكه  چوب  سرو، نخ  
قرمز و چند شاخه  زوفا براي مراسم  تطهير شخص  شفا يافته  بياورند. ٥سپس  
دستور دهد كه  يكي از پرندگان  را در يک ظرف  سفالين  كه  آن  را روي 
آب  روان  گرفته  باشند سر ببرند ٦و چوب  سرو، نخ  قرمز، شاخة زوفا و پرندة 
زنده  را در خون  پرنده اي كه  سرش  بريده  شده  فرو كند. ٧سپس  كاهن  خون  
را هفت  مرتبه  روي شخصي كه  از جذام  شفا يافته ، بپاشد و او را شرعاً طاهر 

اعلام  كند و پرندة زنده  را هم  در صحرا رها نمايد.
٨آنگاه  شخصي كه  شفا يافته  لباس  خود را بشويد و تمام  موي خود را بتراشد و 
خود را بشويد تا شرعاً طاهر شود. سپس  او مي تواند به  اردوگاه  باز گشته ، در 
آنجا زندگي كند؛ ولي بايد تا هفت  روز بيرون  خيمه اش  بماند. ٩در روز هفتم  
دوباره  تمام  موي خود را كه  شامل  موي سر، ريش ، ابرو و ساير قسمتهاي 
بدن  او مي شود، بتراشد و لباس هايش  را بشويد و حمام  كند. آنگاه  آن  شخص  

شرعاً طاهر خواهد بود.
١٠روز بعد، يعني روز هشتم ، بايد دو برة نر بي عيب  و يک ميش  يک سالة 
بي عيب  با سه  كيلو آرد مرغوب  مخلوط  با روغن  زيتون  بعنوان  هدية آردي 
و يک سوم  ليتر روغن  زيتون  نزد كاهن  بياورد. ١١سپس  كاهن  آن  شخص  
خداوند بياورد. ١٢كاهن  بايد  دم  در خيمة عبادت  به  حضور  را  وي  هدية  و 
جلو  در  آنها  دادن   تكان   با  گرفته ،  زيتون   روغن   با  را  نر  بره هاي  از  يكي 
قربانگاه ، بعنوان  قرباني جبران  به  خداوند تقديم  كند. (اين  قرباني جزو هداياي 
مخصوصي است  كه  به  كاهن  تعلق  مي گيرد.) ١٣سپس  كاهن  در خيمة عبادت  
در جايي كه  قرباني گناه  و قرباني سوختني ذبح  مي شوند، بره  را سر ببرد. اين  
براي خوراک به   قرباني جبران  بسيار مقدس  است  و بايد مثل  قرباني گناه  
كاهن  داده  شود. ١٤كاهن ، خون  قرباني جبران  را بگيرد و مقداري از آن  را بر 
نرمة گوش  راست  شخصي كه  طاهر مي شود و روي شست  دست  راست  او و 

روي شست  پاي راستش  بمالد.
١٥پس  از آن ، كاهن  مقداري از روغن  زيتون  را گرفته ، آن  را در كف  دست  
چپ  خود بريزد، ١٦و انگشت  دست  راست  خود را در آن  فرو برده ، هفت  
بار روغن  را به  حضور خداوند بپاشد. ١٧سپس  كاهن  مقداري از روغن  كف  
دست  خود را روي نرمة گوش  راست  آن  شخص  و روي شست  دست  راست  
و روي شست  پاي راست  او بمالد. ١٨بعد روغن  باقيمانده  در كف  دست  خود 
را بر سر آن  شخص  بمالد. به  اين  ترتيب  كاهن  در حضور خداوند براي او 

كفاره  خواهد كرد.

١٤: ٣
لاو ١٣: ٣٦

١٤: ٣
لاو ١٣: ٣٦

١٤: ٤
لاو ١٤: ٦، ٤٩ـ٥٣

اعد ١٩: ٦

١٤: ٤
لاو ١٤: ٦، ٤٩ـ٥٣

اعد ١٩: ٦

١٤: ٦
مز ٥١: ٧
عبر ٩: ١٩

١٤: ٦
مز ٥١: ٧
عبر ٩: ١٩

١٤: ٨
لاو ١٤: ٩
اعد ٨: ٧

١٤: ٨
لاو ١٤: ٩
اعد ٨: ٧
١٤: ٩

لاو ١٣: ٣٣ ؛ ١٤: ٨
اعد ٦: ٩

١٤: ٩
لاو ١٣: ٣٣ ؛ ١٤: ٨

اعد ٦: ٩

١٤: ١٠
لاو ٢٣: ١٢، ١٣
اعد ٦: ١٤، ١٥

١٤: ١٠
لاو ٢٣: ١٢، ١٣
اعد ٦: ١٤، ١٥

١٤: ١٢
خرو ٢٩: ٢٤

١٤: ١٢
خرو ٢٩: ٢٤

١٤: ١٣
لاو ١: ١١ـ١٣ ؛ ٤: ٤ـ١٢ ؛

٦: ١ ـ ٧: ١٠

١٤: ١٣
لاو ١: ١١ـ١٣ ؛ ٤: ٤ـ١٢ ؛

٦: ١ ـ ٧: ١٠

١٤: ١٤
خرو ٢٩: ١٩ـ٢١

لاو ٨: ٢٣، ٢٤

١٤: ١٤
خرو ٢٩: ١٩ـ٢١

لاو ٨: ٢٣، ٢٤

١٤: ١٨
لاو ٨: ٣٠
١٤: ١٨

لاو ٨: ٣٠

لاويـان  ١٤  ٢٨٣



١٩پس  از آن ، كاهن  بايد قرباني گناه  را تقديم  كند و بار ديگر مراسم  كفاره  را 
براي شخصي كه  از جذام  خود طاهر مي شود به  جا آورد. سپس  كاهن  قرباني 
سوختني را سر ببرد، ٢٠و آن  را با هدية آردي بر قربانگاه  تقديم  نموده ، براي 

آن  شخص  كفاره  كند تا شرعاً طاهر شناخته  شود.
٢١اگر آن  شخص  فقير باشد و نتواند دو بره  قرباني كند، مي تواند يک برة نر 
بعنوان  قرباني جبران  بياورد تا هنگام  برگزاري مراسم  كفاره  جلو قربانگاه  تكان  
داده  شود و به  خداوند تقديم  گردد. همراه  با آن  يک كيلو آرد مرغوب  مخلوط  
با روغن  زيتون  بعنوان  هدية آردي و يک سوم  ليتر روغن  زيتون  نيز تقديم  
شود. ٢٢آن  شخص  بايد دو قمري يا دو جوجه  كبوتر نيز بياورد و يكي را براي 
قرباني گناه  و ديگري را براي قرباني سوختني تقديم  كند. ٢٣روز هشتم  آنها را 
دم  در خيمة عبادت  نزد كاهن  بياورد تا در حضور خداوند براي مراسم  طهارت  
او تقديم  شوند. ٢٤كاهن  بره  را بعنوان  قرباني جبران  همراه  با روغن  بگيرد و 
آنها را جلو قربانگاه  تكان  داده ، به  خداوند تقديم  كند. (اين  قرباني جزو هداياي 
مخصوصي است  كه  به  كاهن  تعلق  مي گيرد.) ٢٥سپس  بره  را بعنوان  قرباني 
جبران  ذبح  كند و قدري از خون  آن  را روي نرمة گوش  راست  شخصي كه  

طاهر مي شود و روي شست  دست  راست  و روي شست  پاي راست  او بمالد.
٢٦سپس  كاهن  مقداري از روغن  زيتون  را در كف  دست  چپ  خود بريزد ٢٧و با 
انگشت  راستش  قدري از آن  را هفت  بار به  حضور خداوند بپاشد. ٢٨بعد قدري 
از روغن  زيتون  كف  دستش  را روي نرمة گوش  راست  آن  شخص  و روي 
شست  دست  راست  و روي شست  پاي راست  وي بمالد. ٢٩روغن  باقيمانده  در 
دست  خود را بر سر شخصي كه  طاهر مي شود بمالد. به  اين  ترتيب  كاهن  در 
حضور خداوند براي او كفاره  خواهد كرد. ٣٠پس  از آن ، بايد دو قمري يا دو 
جوجه  كبوتري را كه  آورده  است  قرباني كند، ٣١يكي را براي قرباني گناه  
و ديگري را براي قرباني سوختني. همراه  آنها هدية آردي نيز تقديم  شود. به  
اين  ترتيب  كاهن  در حضور خداوند براي آن  شخص  كفاره  خواهد كرد. ٣٢اين  
است  مقررات  مربوط  به  اشخاصي كه  از مرض  جذام  شفا يافته ، ولي قادر نيستند 

قرباني هايي را كه  معمولاً براي انجام  مراسم  طهارت  لازم  است  بياورند.
٣٣و٣٤خداوند اين  دستورات  را در مورد خانه اي كه  جذام  بر آن  عارض  شده ، به  
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١٤: ٣٣ـ٥٣  آيا جذام  واقعاً مي توانست  لباس  يا خانه  کسي   
را آلوده  سازد؟ کلمه  عبري  براي  جذام ،  انواع  بيماريهاي  
پوستي  و نيز انواع  و اقسام  قارچها و کپکها را شامل  مي شد. 
«جذامي » که  بر لباس  يا ديوار منازل  يافت  مي شد بيشتر به  
کپک ،  قارچ ،  يا باکتري  شباهت  داشت . اين  قارچ  مي توانست  

مانند کپک  به سرعت  گسترش  يابد و توليد بيماري  کند. 
از اين  رو حتماً مي بايست  هر چه  زودتر جلو گسترش  آن  
گرفته  مي شد. در مواردي  خاص  که  اين  قارچهاي  بيماري زا 
بيش  از حد گسترش  يافته  و آسيب  وارد کرده  بودند،  لباس  

يا خانه  آلوده  را مي سوزاندند و ويران  مي کردند.



موسي و هارون  داد. (اين  قوانين  براي زماني بود كه  قوم  اسرائيل  به  سرزمين  
موعود كنعان  كه  خداوند قرار بود به  آنها ببخشد، وارد مي شدند.) ٣٥هرگاه  
كسي در خانه اش  متوجة جذام  شود، بايد بيايد و به  كاهن  بگويد: «به  نظر 
مي رسد در خانة من  مرض  جذام  وجود دارد!» ٣٦كاهن  پيش  از اينكه  خانه  
رامشاهده  كند دستور بدهد كه  خانه  تخليه  شود تا اگر تشخيص  داد كه  مرض  
جذام  در آنجا وجود دارد، هر چه  در خانه  است ، شرعاً نجس  اعلام  نشود. سپس  
كاهن  وارد خانه  شده  ٣٧آن  را مشاهده  كند. اگر رگه هاي مايل  به  سبز يا سرخ  
در ديوار خانه  پيدا كرد كه  عميق تر از سطح  ديوار به  نظر رسيد، ٣٨بايد در 
خانه  را تا هفت  روز ببندد. ٣٩روز هفتم  برگشته ، دوباره  به  آن  نگاه  كند. اگر 
رگه ها در ديوار پخش  شده  باشند، ٤٠آنوقت  كاهن  دستور بدهد آن  قسمت  
رگه دار ديوار را كنده ، سنگهاي آن  را درجاي ناپاكي خارج  از شهر بيندازند. 
٤١سپس  دستور بدهد ديوارهاي داخل  خانه  را بتراشند و خاک تراشيده  شده  را 
نيز در جاي ناپاكي خارج  از شهر بريزند. ٤٢بعد بايد سنگهاي ديگري بياورد 
و بجاي سنگهايي كه  كنده  شده  كار بگذارند و با ملاط  تازه  خانه  را دوباره  

اندود كنند.
٤٣ولي اگر رگه ها دوباره  نمايان  شدند، ٤٤كاهن  بايد دوباره  بيايد و نگاه  كند، 
اگر ديد كه  رگه ها پخش  شده اند، بداند كه  جذام  مسري است  و خانه  شرعاً 
نجس  مي باشد. ٤٥آنوقت  كاهن  دستور دهد خانه  را خراب  كنند و تمام  سنگها، 
تيرها و خاک آن  را به  خارج  از شهر برده ، در جاي ناپاكي بريزند. ٤٦وقتي در 
خانه  بسته  است ، اگر كسي داخل  آن  شود، تا غروب  شرعاً نجس  خواهد بود. 

٤٧هر كه  در آن  خانه  بخوابد يا چيزي بخورد، بايد لباس  خود را بشويد.
٤٨اما زماني كه  كاهن  دوباره  براي مشاهدة خانه  مي آيد، ببيند كه  رگه ها ديگر 
پخش  نشده اند، آنگاه  اعلام  كند كه  خانه  شرعاً طاهر است  و جذام  بر طرف  
شده  است . ٤٩سپس  براي طهارت  خانه ، دستور دهد دو پرنده ، چند تكه  چوب  
سرو، نخ  قرمز و چند شاخه  زوفا بياورند. ٥٠يكي از پرندگان  را روي آب  روان  
در يک ظرف  سفالين  سر ببرد ٥١و٥٢و چوب  سرو و شاخة زوفا و نخ  قرمز و 
پرندة زنده  را در خون  پرنده اي كه  سربريده  است  و همچنين  در آب  روان  فرو 
كند و هفت  بار بر خانه  بپاشد. به  اين  طريق  خانه  طاهر مي شود. ٥٣سپس  پرندة 

زنده  را بيرون  شهر در صحرا رها كند. اين  است  روش  تطهير خانه .
٥٤و٥٥و٥٦اين  مقررات  مربوط  به  جذام  است  كه  ممكن  است  در لباس  يا در خانه ، 
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لاويـان  ١٤  ٢٨٥

را   جذام   چطور  گفت   اسرائيلي ها  به   خدا  ١٤: ٥٤ـ٥٧  
را  آن   يا  گزينند  دوري   آن   از  بتوانند  تا  دهند  تشخيص  
معالجه  کنند. خدا اين  قوانين  را براي  حفظ  سلامتي  و امنيت  

خود مردم  در اختيارشان  نهاد. اين  قوانين  به  قوم  اسرائيل  
کمک  مي کرد از بيماريهاي  خطرناک  و کشنده اي  که  در 
آن  زمان  و تحت  آن  شرايط  ممکن  بود بدان  دچار شوند،  



در آماس  روي پوست  بدن  يا در جوش ، و يا در لكة براق  ديده  شود. ٥٧طبق  
اين  مقررات  تشخيص  خواهيد داد كه  چه  وقت  چيزي نجس  است  و چه  وقت  

طاهر.

طهارت  بعد از ترشحات  بدن 

خداوند به  موسي و هارون  فرمود كه  اين  دستورات  را نيز به  قوم   ١٥ 
شرعاً  او  شود،  ترشح   مايعي  مردي  بدن   از  هرگاه   بدهند:  اسرائيل  
نجس  است . ٣اين  مايع ، چه  از بدنش  به  بيرون  ترشح  كند و چه  نكند، او را 
نجس  مي سازد. ٤هر رختخوابي كه  او در آن  بخوابد و هر چيزي كه  روي آن  
بنشيند نجس  خواهد شد. ٥هركس  به  رختخواب  او دست  بزند، شرعاً تا غروب  
نجس  خواهد بود و بايد لباس  خود را بشويد و غسل  كند. ٦هر كس  روي 
جايي بنشيند كه  آن  مرد هنگام  آلودگي روي آن  نشسته  بود، شرعاً تا غروب  
نجس  خواهد بود و بايد لباس  خود را بشويد و غسل  كند. ٧هركس  به  آن  مرد 
دست  بزند، بايد همين  دستورات  را اجرا كند. ٨به  هركس  آب  دهان  بياندازد، 
آن  شخص  شرعاً تا غروب  نجس  خواهد بود و بايد لباس  خود را بشويد و 
غسل  كند. ٩روي هر زيني كه  بنشيند، آن  زين  نجس  خواهد بود. ١٠اگر كسي 
چيزي را كه  زير اين  مرد بوده  است  بردارد يا به  آن  دست  بزند، شرعاً تا 
غروب  نجس  خواهد بود و بايد لباس  خود را بشويد و غسل  كند. ١١اگر اين  
مرد نجس  بي آنكه  اول  دستهاي خود را بشويد، به  كسي دست  بزند، آن  شخص  
بايد لباس  خود را بشويد و غسل  كند و تا غروب  شرعاً نجس  خواهد بود. 
١٢اگر مرد نجس  به  يک ظرف  سفالين  دست  بزند، آن  ظرف  بايد شكسته  شود؛ 

ولي اگر به  ظرفي چوبي دست  بزند آن  ظرف  را بايد شست .
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دور بمانند. قوم  گر چه  ممکن  است  توجيه  پزشکي  بعضي   
از اين  قوانين  را نمي فهميدند،  اما با اطاعت  از آنها سلامت  

خود را تضمين  مي کردند.
احتمالاً بسياري  از قوانين  خدا براي  بني اسرائيل عجيب  
به نظر مي رسيد. بااين حال  اين  احکام  الهي  نه  تنها قوم  را 
از بيماريهاي  جسماني  مصون  نگاه مي داشت ،  بلکه  باعث  
مي شد از بيماريهاي  اخلاقي  و روحاني  نيز در امان  باشند. 
کلام  خدا هنوز نيز  الگويي  متعال  فرا رويمان  مي گذارد 
روحاني ،   جسماني ،   زندگي   سلامت   آنها،   به   عمل   با  تا 
به   هميشه   است   ممکن   کنيم .  تأمين   را  خود  اخلاقي   و 
حکمت  اين  قوانين  پي  نبريم ،  اما اگر از آنها اطاعت  کنيم ،  

کامياب  و سعادتمند خواهيم  بود.
و اما آيا اين  بدان  معنا است  که  ما نيز بايد به  ممنوعيت هايي  
که  در خصوص  بهداشت  و تغذيه  در عهدعتيق  آمده  عمل  

و  بهداشت   اساسي   اصول   گفت   بايد  کلي   به طور  کنيم ؟ 
پاکيزگي ،  براي  امروز ما نيز همان  قدر کاربرد دارد که  
براي  مردم  آن  زمان  داشت. اما اگر بخواهيم  تک تک  اين  
ممنوعيت ها را رعايت  کنيم ،  اگر نگوييم  اشتباه ،  لااقل  بايد 
گفت  کاري  است  بيش  از حد شريعت گرايانه . بعضي  از اين  
مقررات  براي  آن  وضع  شده  بود که  قوم  اسرائيل  را از اقوام  
شرور و بت پرست  مجاور ممتاز و متمايز گرداند. برخي  
ديگر نيز براي  آن  بود که  قوم  خدا به  آداب  و سنن  اديان  
بت پرستِ آن  زمان  روي  نياورد- معضلي  که  به راستي  از 
حادترين  مسائلِ آن  روزگار بود. برخي  ديگر از اين  قوانين  
نيز مربوط  مي شد به  قرنطينه هايي  که  در آن  دوران  باب  بود، 
زيرا براي  بعضي  بيماريها هيچ  درمان  پزشکي  وجود نداشت . 
و حال  آنکه  امروزه  مي توانيم  انواع  مختلف  جذام  را از هم  

تشخيص  دهيم  و بگوييم  کداميک  مُسري  است.



را  بعد لباس هايش   هفت  روز صبر كند و  شود، بايد  قطع   ١٣وقتي ترشح  او 
بشويد و در آب  روان  غسل  نمايد تا شرعاً طاهر شود. ١٤روز هشتم  بايد دو 
قمري يا دو جوجه  كبوتر دم  در خيمة عبادت  به  حضور خداوند بياورد و آنها 
را به  كاهن  بدهد. ١٥كاهن  بايد يكي را براي قرباني گناه  و ديگري را براي 
قرباني سوختني ذبح  كند. به  اين  ترتيب  كاهن  در حضور خداوند براي آن  مرد 

بسبب  ترشحي كه  داشته  است  كفاره  مي نمايد.
١٦هر وقت  از مردي مني خارج  شود بايد خود را كاملا بشويد؛ او تا غروب  
نجس  خواهد بود. ١٧هر پارچه  يا چرمي كه  مني روي آن  ريخته  باشد بايد 
شسته  شود و آن  پارچه  يا چرم  تا غروب  نجس  خواهد بود. ١٨زن  و مرد بعد از 

نزديكي بايد غسل  كنند و تا غروب  شرعاً نجس  خواهند بود.
١٩زن  تا هفت  روز بعد از عادت  ماهانه اش  شرعاً نجس  خواهد بود. در آن  مدت  
هر كس  به  او دست  بزند، تا غروب  نجس  خواهد شد، ٢٠و او روي هر چيزي 
بخوابد يا بنشيند، آن  چيز نجس  خواهد شد. ٢١و٢٢و٢٣اگر كسي به  رختخواب  
آن  زن  يا به  چيزي كه  او روي آن  نشسته  باشد دست  بزند بايد لباس  خود را 
بشويد و غسل  كند و شرعاً تا غروب  نجس  خواهد بود. ٢٤مردي كه  در اين  
مدت  با او نزديكي كند، شرعاً تا هفت  روز نجس  خواهد بود و هر رختخوابي 

كه  او روي آن  بخوابد نجس  خواهد بود.
٢٥اگر خونريزي عادت  ماهانه  بيش  از حد معمول  جريان  داشته  باشد يا در طول  
ماه ، بي موقع  عادت  ماهانة او شروع  شود، همان  دستورات  بالا بايد اجرا گردد. 
٢٦بنابراين  در آن  مدت  او روي هر چيزي كه  بخوابد يا بنشيند، درست  مثل  دورة 
عادت  ماهانة عادي نجس  خواهد بود. ٢٧هر كس  به  رختخواب  او يا به  چيزي كه  
او روي آن  نشسته  باشد دست  بزند نجس  خواهد شد و بايد لباس  خود را بشويد 
و غسل  كند. او تا غروب  شرعاً نجس  خواهد بود. ٢٨هفت  روز بعد از تمام  شدن  
عادت  ماهانه ، او ديگر نجس  نيست . ٢٩روز هشتم  بايد دو قمري يا دو جوجه  
كبوتر دم  در عبادتگاه  پيش  كاهن  بياورد ٣٠و كاهن  يكي را براي قرباني گناه  و 
ديگري را براي قرباني سوختني ذبح  كند و در حضور خداوند براي نجاست  عادت  
ماهانه  آن  زن  كفاره  نمايد. ٣١به  اين  طريق  قوم  اسرائيل  را از ناپاكيهايشان  طاهر 
كنيد مبادا بخاطر آلوده  كردن  خيمة عبادت  من  كه  در ميان  ايشان  است  بميرند.
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١٥: ٢٥
متي  ٩: ٢٠
مر ٥: ٢٥

لو ٨: ٤٣، ٤٤

١٥: ٣٠
لاو ٥: ٧ ؛ ١٤: ٢٢ ؛ ١٥: ١٥

١٥: ٣٠
لاو ٥: ٧ ؛ ١٤: ٢٢ ؛ ١٥: ١٥
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اعد ٥: ٣ ؛ ١٩: ١٣، ٢٠
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لاويـان  ١٥  ٢٨٧

جنسي    رابطه   که   نيست   اين   آيه   اين   از  منظور    ١٥: ١٨
را  جنسي   رابطه   خدا  است .  نفرت انگيز  يا  کثيف   عملي  
برند  لذت   يکديگر  از  شوهر  و  زن   هم   تا  داشته   معين  
تداوم   و  استمرار  وعده،   قومِ   نسل   نيز  و  بشر  نسل   هم   و 
توجه   با  و  خدا  محبت   دريچه   از  بايد  را  چيز  همه   يابد. 
به  تسلط  او بر امور،  ديد و انجام  داد. امور جنسي  نيز از 

روحانيت  و لطف  و توجه  خدا نسبت  به  ما جدا نيست . 
خدا به  عادات  و تمايلات  جنسي  ما توجه  دارد. ما معمولاً 
زندگي  جسماني  را از زندگي  روحاني  خود جدا مي دانيم ،  
وجود  گسست ناپذير  پيوندي   دو  اين   ميان   آنکه   حال   و 
دارد. خدا بايد بر تماميت  وجود ما حاکم  باشد- از  جمله  

زندگي  خصوصي مان .



٣٢اين  مقررات  براي مردي كه  بسبب  ترشح  مايع  يا خارج  شدن  مني نجس  شود 
٣٣و همچنين  براي دورة عادت  ماهانة زن  و در مورد هر شخصي است  كه  با 

آن  زن  قبل  از طهارت  وي نزديكي كند.

٤- مقررات  مربوط  به  قربانگاه 
روز کفاره  گناه 

غير  ١٦  آتش   بر  بخور  سوزاندن   بعلت   هارون   پسر  دو  آنكه   از  پس  
مجاز در حضور خداوند مردند، خداوند به  موسي فرمود: «به  برادرت  
هارون  بگو كه  غير از موعد مقرر، در وقت  ديگري به  قدس الاقداس  كه  پشت  
پرده  است  و صندوق  عهد و تخت  رحمت  در آن  قرار دارند داخل  نشود، مبادا 
بميرد؛ چون  من  در ابر بالاي تخت  رحمت  حضور دارم . ٣شرايط  داخل  شدن  
او به  آنجا از اين  قرار است : او بايد يک گوساله  براي قرباني گناه  و يک قوچ  

براي قرباني سوختني بياورد.»
٤سپس  خداوند اين  مقررات  را داد: قبل  از آنكه  هارون  به  قدس الاقداس  داخل  
شود، بايد غسل  نموده ، لباس هاي مخصوص  كاهني را بپوشد، يعني پيراهن  
كتاني.  عمامه   و  كتاني  كمربند  كتان ،  جنس   از  زير  لباس   كتاني،  مقدس  
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و  شأن   دارد.  توجه   انسان   سلامتي   به   خدا    ١٥: ٣٢، ٣٣
ارزش   و  اهميت   و  دارد،   که   بدني   ارزش   انسان ،   منزلت  
تجربه  جنسي،  همه  و همه  در نظر خدا مهم  است . فرامين  
او مردم  را فرا مي خواند تا از اعمال  ناسالم  بپرهيزند و در 
عوض  اين  اعمال  را به طرزي  سالم  انجام  دهند. حکم  مربوط  
به  شستشوي  بدن  به خاطر حفظ  سلامت  جسماني  مردم  بود 
و فرمان  مربوط  به  طهارت  يا پاکي ،  به خاطر حفظ  شأن  
براي   حد  چه   تا  خدا  مي دهد  نشان   امر  اين   روحاني شان . 
امور جنسي  اهميت  قائل  است . تبليغاتِ شرم آور روزگار 
ما،  امور جنسي  را به  ابتذال  کشانده  است . حريم  خصوصي  
روابط  جنسي  گسسته  و به  امري  فاحش  و عيان  بدل  گشته  
امور  براي   خدا  خود  همچون   داريم   دعوت   نيز  ما  است . 
جنسي  ارزش  قائل  باشيم - هم  از جهت  بهداشت ،  و هم  از 

روي  پاکدامني .
١٦: ١  اين  روز براي  بني اسرائيل  مهم ترين  روز سال  بود.  
کفاره  دادن   در زبان  عبري  به  معناي  «پوشاندن » است . 
قرباني هايي  که  در زمان  عهدعتيق  گذرانده  مي شد در عمل  
نمي توانست  گناه  را بزدايد،  بلکه  فقط  آن  را مي پوشاند. در 
اين  روز،  تمام  مردم  اسرائيل  به عنوان  يک  قوم  به  گناهان 
قدس الاقداس   به   اعظم   کاهن   و  مي کردند،   اعتراف   خود  

مي رفت  تا براي  گناه  آنان  کفاره  دهد. به  جهت  «پوشانده  
شدنِ» گناهان  قوم  قرباني  گذرانده  مي شد و خون  ريخته  
مي شد،  تا آنگاه  که  مسيح  با قرباني  خود بر صليب ،  براي  
براي   را  گناه   که   سازد  فراهم   را  امکان   اين   مردم   همه  
هميشه  از زندگي  خود بزدايند. بني اسرائيل به واسطه  ديد 
گناهاني   بين   فرق   به   داشتند،   خدا  نقشه   از  که   محدودي  
که  صرفاً «پوشيده  مي شد» و گناهاني  که  کاملاً پاک  و 

زدوده  مي گشت ،  پي  نبردند.
١٦: ١ـ٢٥  هارون  مي بايست  قبل  از ملاقات  با خدا ساعتها 
خود را بدين  منظور آماده  مي کرد. اما ما در هر وقت  و 
 .(٤: ١٦ (عبرانيان   برويم   خدا  حضور  به   مي توانيم   زماني  
به راستي  که  چه  امتياز بزرگي  نصيب ما  شده ! خدا به  ما 
اين  افتخار را داده  که  بسي  آسانتر از کاهنان  اعظم  زمان  
بااين حال ،   باشيم !  داشته   دسترسي   او  به   بتوانيم   عهدعتيق  
هرگز نبايد فراموش  کنيم  که  خدا مقدس  است . نبايد اجازه  
سبک سري   و  بي احترامي   با  شود  باعث   امتياز  اين   دهيم  
به  حضور او برويم . درست  است  که  مسيح  راه  ورود به  
حضور خدا را براي  ما باز کرده  است ،  اما دسترسي  آسان  
به  خدا چيزي  از اهميت  و ضرورت  آمدن  به  حضور او در 

حالت  دعا و با قلبي  آماده  نمي کاهد.



٥آنوقت  قوم  اسرائيل  دو بز نر براي قرباني گناهشان  و يک قوچ  براي قرباني 
سوختني نزد او بياورد. ٦هارون  بايد اول  گوساله  رابعنوان  قرباني گناه  خودش  
به  حضور خداوند تقديم  كند و براي خود و خانواده اش  كفاره  نمايد. ٧سپس  
دو بز نر را دم  در خيمة عبادت  بحضور خداوند بياورد. ٨او بايد يک بز را ذبح  
كند و ديگري را در بيابان  رها سازد. ولي براي اين  كار لازم  است  اول  قرعه  
بياندازد. ٩آنگاه  بزي را كه  به  قيد قرعه  براي خداوند تعيين  شده ، بعنوان  قرباني 
گناه  ذبح  كند ١٠و بز ديگر را زنده  به  حضور خداوند آورد و سپس  به  بيابان  

بفرستد تا گناه  قوم  اسرائيل  را با خود ببرد.
١١پس  از اينكه  هارون  گوساله  را بعنوان  قرباني گناه  براي خود و خانواده اش  
ذبح  كرد، ١٢آتش  داني پر از زغالهاي مشتعل  از قربانگاه  بخور برداشته ، آن  رابا 
دو مشت  بخور كوبيدة خوشبو به  قدس الاقداس  بياورد ١٣و در حضور خداوند، 
بخور را روي آتش  بريزد تا ابري از بخور، تخت  رحمت  روي صندوق  عهد 
را بپوشاند. بدين  ترتيب  او نخواهد مرد. ١٤هارون  مقداري از خون  گوساله  را 
رحمت ،  تخت   قسمت  جلويي  انگشت  خود آن  را يک مرتبه  بر  آورده ، با 

سپس  هفت  مرتبه  جلو آن  روي زمين  بپاشد.
١٥پس  از آن ، او بايد بيرون  برود و بز قرباني گناه  قوم  را ذبح  كند و خون  
آن  را به  قدس الاقداس  بياورد و مانند خون  گوساله  بر تخت  رحمت  و جلو 
آن  بپاشد. ١٦به  اين  ترتيب  براي قدس الاقداس  كه  بسبب  گناهان  قوم  اسرائيل  
آلوده  شده  و براي خيمة عبادت  كه  در ميان  قوم  واقع  است  و با آلودگيهاي 
ايشان  احاطه  شده ، كفاره  خواهد كرد. ١٧از زماني كه  هارون  براي كفاره  كردن  
وارد قدس الاقداس  مي شود تا وقتي كه  از آنجا بيرون  مي آيد هيچكس  نبايد 
در داخل  خيمة عبادت  باشد. هارون  پس  از اينكه  مراسم  كفاره  را براي خود و 
خانواده اش  و قوم  اسرائيل  بجا آورد، ١٨بايد در حضور خداوند بطرف  قربانگاه  
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لاويـان  ١٦  ٢٨٩

١٦: ٥ـ٢٨  آنچه  در مورد اين  دو بز نوشته  شده ،  در روز  
بود  کاري   دو  نمايانگر  بز  دو  اين   مي شد.  انجام   کفاره  
انجـام   اسرائيل   قوم   گنـاه   آمرزيدن   به هنگام   خـدا  که  
مي داد:  (١) از طريق  بز اول  که  قرباني  مي شد،  گناهشان  را 
مي بخشيد،  و (٢) از طريق  بز دوم  که  روانه  بيابان  مي شد 
و حکم  سپر بلا را داشت ،  گناهشان  را مي زدود. اين  کار 
نمادي  بود از اينکه  چطور خدا گناهان  قوم  را مي زدايد. اين  
مراسم  مي بايست  همه ساله  تکرار مي شد. اما مرگ  عيسي  
مسيح  يک  بار و براي  هميشه  جايگزين  اين  نظام  گرديد. 
اگر به  مسيح  که  «سپر بلاي » هميشگي  ما است  اعتماد و 
توکل  کنيم ،  هر گاه  مرتکب  گناه  شويم ، ما را مي بخشد و 

بار گناه  را از دوشمان  بر مي دارد (عبرانيان  ١٠: ١ـ٤).

به   که   بود  کم عمقي   کاسه   يا  بشقاب   آتش دان ،     ١٦: ١٢
زنجيري  مي آويختند و با انبرک  در دست  مي گرفتند. درون  
آن  بخور (که  مخلوطي  بود از ادويه جات  معطر و خوشبو) و 
زغال هاي  مشتعلِ برگرفته  از قربانگاه  مي ريختند. کاهن  اعظم  
در روز کفاره  با آتش داني  که  بخور از آن  بلند بود،  وارد 
قدس الاقداس  مي شد. اين  دود حکم  سپر را داشت  و باعث  
مي شد ميان  کاهن  و صندوق  عهد که  محل  حضور خدا بود،  
حفاظي  ايجاد شود؛ چه  در غير اين  صورت  کاهن  اعظم  مي مرد. 
البته  احتمالاً بخور کاربردي  بسيار عملي  نيز داشت . زيرا بوي  
خوش  آن  جلب  توجه  مي کرد و باعث  مي شد قوم  به  مراسم 
قرباني هايي  که  به هنگام  صبح  و عصر گذرانده  مي شد بيايند. 

به علاوه  بوي  قرباني  را که  گاه  ناخوشايند بود،  مي پوشاند.



برود و براي آن  كفاره  كند. او بايد خون  گوساله  و خون  بز را بر شاخهاي 
قربانگاه  بمالد ١٩و با انگشت  خود هفت  بار خون  رابر قربانگاه  بپاشد، و به  اين  

ترتيب  آن  را از آلودگي گناهان  بني اسرائيل  پاک نموده ، تقديس  كند.
٢٠وقتي هارون  مراسم  كفاره  را براي قدس الاقداس ، خيمة عبادت  و قربانگاه  به  
انجام  رسانيد، بز زنده  را بياورد و ٢١هر دو دست  خود را روي سر حيوان  قرار 
داده ، تمام  گناهان  و تقصيرات  قوم  اسرائيل  را اعتراف  كند و آنها را بر سر 
بز قرار دهد. سپس  بز را به  دست  مردي كه  براي اين  كار تعيين  شده  است  
بدهد تا آن  را به  بيابان  برده  در آنجا رهايش  سازد. ٢٢بدين  ترتيب  آن  بز تمام  

گناهان  بني اسرائيل  را به  سرزميني كه  كسي در آنجا سكونت  ندارد مي برد.
٢٣پس  از آن ، هارون  بار ديگر بايد داخل  عبادتگاه  شده  لباس هاي كتاني را 
كه  هنگام  رفتن  به  قدس الاقداس  پوشيده  بود از تن  بيرون  بياورد و آنها را در 
عبادتگاه  بگذارد. ٢٤آنوقت  در مكان  مقدسي غسل  نموده ، دو باره  لباس هايش  
را بپوشد و بيرون  رفته ، قرباني سوختني خود و قرباني سوختني بني اسرائيل  را 
تقديم  كند و به  اين  وسيله  براي خود و بني اسرائيل  كفاره  كند. ٢٥او بايد پيه  

قرباني گناه  را هم  بر قربانگاه  بسوزاند.
٢٦مردي كه  بز را به  بيابان  برده  است ، بايد لباس  خود را بشويد و غسل  كند و 
بعد به  اردوگاه  باز گردد. ٢٧گوساله  و بزي كه  بعنوان  قرباني گناه  ذبح  شدند و 
هارون  خون  آنها را به  داخل  قدس الاقداس  برد تا كفاره  كند، بايد از اردوگاه  
بيرون  برده  شوند و پوست  و گوشت  و سرگين  آنها سوزانده  شود. ٢٨سپس  
شخصي كه  آنها را سوزانده ، لباس  خود را بشويد و غسل  كند و بعد به  اردوگاه  

باز گردد.
٢٩اين  قوانين  را هميشه  بايد اجرا كنيد: درروز دهم  ماه  هفتم  نبايد كار بكنيد، 
بلكه  آن  روز را در روزه  بگذرانيد. اين  قانون  بايد هم  بوسيلة قوم  اسرائيل  و هم  
بوسيلة غريباني كه  در ميان  قوم  اسرائيل  ساكن  هستند رعايت  گردد، ٣٠چون  
درآن  روز، مراسم  كفاره  براي آمرزش  گناهان  انجام  خواهد شد تاقوم  درنظر 
خداوند طاهر باشند. ٣١اين  روزبراي شمامقدس  است  و نبايد در اين  روز كار 
كنيد بلكه  بايد در روزه  بسر بريد. اين  قوانين  را هميشه  بايد اجراكنيد. ٣٢اين  
مراسم  در نسلهاي آينده  بوسيلة كاهن  اعظمي كه  بجاي جد خود هارون  براي 
كتاني  مقدس   لباس هاي  اوبايد  شد.  خواهد  انجام   شده ،  تقديس   كاهني  كار 
رابپوشد، ٣٣و براي قدس الاقداس ، عبادتگاه ، قربانگاه ، كاهنان  و قوم  اسرائيل  
كفاره  كند. ٣٤شما بايد سالي يک مرتبه  براي گناهان  قوم  اسرائيل  كفاره  كنيد 

و اين  براي شما يک قانون  هميشگي است .
هارون  تمام  دستوراتي را كه  خداوند به  موسي داد بجا آورد.

١٦: ١٩
لاو ٤: ٦ ؛ ١٦: ١٤

١٦: ١٩
لاو ٤: ٦ ؛ ١٦: ١٤

١٦: ٢١
لاو ٥: ٥
اعد ٥: ٧

١٦: ٢١
لاو ٥: ٥
اعد ٥: ٧

١٦: ٢٢
اش  ٥٣: ٤ـ٧

١٦: ٢٢
اش  ٥٣: ٤ـ٧

١٦: ٢٣
خرو ٢٨: ٣٩ـ٤٣

لاو ١٦: ٤

١٦: ٢٣
خرو ٢٨: ٣٩ـ٤٣

لاو ١٦: ٤
١٦: ٢٤

خرو ٢٩: ٣ـ٩
١٦: ٢٤

خرو ٢٩: ٣ـ٩

١٦: ٢٦
اعد ١٩: ٧
١٦: ٢٦

اعد ١٩: ٧
١٦: ٢٧

لاو ٤: ١١، ١٢ ؛ ٨: ١٧
١٦: ٢٧

لاو ٤: ١١، ١٢ ؛ ٨: ١٧

١٦: ٢٨
لاو ١٦: ٢٦
١٦: ٢٨

لاو ١٦: ٢٦

١٦: ٢٩
لاو ٢٣: ٢٦ـ٣٢

اعد ٢٧: ٧
مز ٥١: ٧

١٦: ٢٩
لاو ٢٣: ٢٦ـ٣٢

اعد ٢٧: ٧
مز ٥١: ٧

١٦: ٣١
خرو ١٢: ١٦ ؛ ٢٠: ١٠

لاو ٢٣: ٣٢
عز ٨: ٢١

١٦: ٣١
خرو ١٢: ١٦ ؛ ٢٠: ١٠

لاو ٢٣: ٣٢
عز ٨: ٢١
١٦: ٣٢

خرو ٢٨: ٣٩ـ٤٣
١٦: ٣٢

خرو ٢٨: ٣٩ـ٤٣

١٦: ٣٤
خرو ٣٠: ١٠

لاو ٢٣: ١٤، ٢١، ٣٠، ٣١
عبر ٩: ٧

١٦: ٣٤
خرو ٣٠: ١٠

لاو ٢٣: ١٤، ٢١، ٣٠، ٣١
عبر ٩: ٧

٢٩٠ لاويـان  ١٦ 



هشدار در مورد قرباني هاي  ناشايست 

قوم   ١٧  تمامي  و  پسرانش   و  هارون   براي  را  زير  دستورات   خداوند 
اسرائيل  به  موسي داد: ٣و٤هر اسرائيلي كه  گاو يا گوسفند يا بزي را 
در جايي ديگر غيرازخيمة عبادت  براي خداوند ذبح  كند، خون  ريخته  و مجرم  
است  و بايد ازميان  قوم  خود طرد شود. ٥هدف  از اين  قانون  اين  است  كه  قوم  
اسرائيل  ديگر در صحرا قرباني نكنند. قوم  بايد قرباني هاي خود را دم درخيمة 
عبادت  پيش  كاهن  بياورند و آنها را بعنوان  قرباني سلامتي به  خداوند تقديم  
كنند. ٦سپس  كاهن  خون  آنها را بر قربانگاه  خداوند كه  دم  در خيمة عبادت  
است  بپاشد و پيه  آنها را همچون  عطر خوشبويي كه  مورد پسند خداوند است  

١٧: ٣، ٤
لاو ١: ٢، ٣

تث  ١٢: ٥ـ٧

١٧: ٣، ٤
لاو ١: ٢، ٣

تث  ١٢: ٥ـ٧
١٧: ٥

تث  ١٢: ٤ـ٧
١٧: ٥

تث  ١٢: ٤ـ٧

١٧: ٦
خرو ٢٩: ١٨

١٧: ٦
خرو ٢٩: ١٨

لاويـان  ١٧  ٢٩١

 

١٧: ١  اغلب  اوقات، فصل هاي  ١٧ تا ٢٦ کتاب  لاويان  
اين   در  اصلي   موضوع   زيرا  مي خوانند،   تقدس   اصول   را 
فصل ها، تشريح  زندگي  مقدس مي باشد . مهم ترين  آيه  اين  
قسمت ،  لاويان  ١٩: ١ است  که  مي گويد:  «مقدس  باشيد 

زيرا من  خداوند،  خداي  شما، مقدس  هستم».
١٧: ٣ـ٩  چرا قوم  اسرائيل  اجازه  نداشتند خارج  از خيمه  
قرباني   براي   خدا  بگذرانند؟  قرباني   خدا  براي   عبادت  
از  يک   هر  و  بود،   کرده   تعيين   خاصي   مکان   و  وقت  
مناسبت هاي  قرباني  پر بود از رمز و راز و معاني  نمادين . 
اگر قوم  به دلخواه  خودشان  قرباني  مي گذراندند، نه  تنها با 

اين کار به شدت  به  خدا بي احترامي  مي کردند،  بلکه  باعث  
چيزهايي   زندگي شان   سبک   فراخور  به   بخواهند  مي شد 
بر احکام  خدا بيفزايند يا از آن  بکاهند. از آنجا  که  در 
بسياري  از اديان  بت پرستي ،  هر کاهني  اجازه  داشت  به  
باعث   خدا  حکم   اين   کند،   وضع   قوانيني   خودش   اختيار 
الگوي   از  پيروي   وسوسه   برابر  در  اسرائيل   قوم   مي شد 
بت پرستان  مقاومت  کنند. جالب  اينجا است  که  هر وقت  
قوم  به  بت پرستي  کشيده  مي شدند،  به  اين  خاطر بود که  
مي داد»  انجام   مي خواست   دلش   کاري   هر  کس   «هر 

(داوران  ١٧: ٦).

 نظام  قديم  و
جديد قرباني 

نظام  قديم  قرباني 
موقتي  بود (عبرانيان  ٧: ٢١)

هارون ،  اولين  کاهن  اعظم  (لاويان  ١٦: ٣٢)
از قبيله  لاوي  (عبرانيان  ٧: ١٦)

بر روي  زمين  اجرا مي شد (عبرانيان  ٨: ٥)
 در آن  از خون  حيوانات  استفاده  مي شد

(لاويان  ١٦: ١٥)
مستلزم  قرباني هاي  زيادي  بود (لاويان  ٢٢: ١٩)

 به  حيواناتي  پاک  و بي عيب  نياز بود
(لاويان  ٢٢: ١٩)

مستلزم  آن  بود که  فرد کاهن  با آمادگي  قبلي  و 
رعايت  تمام  جوانب  امر وارد خيمه  عبادت  شود 

(لاويان  ١٦: ٣)
 پيشاپيش  تصويري  بود از نظام  جديد

(عبرانيان  ١٠: ١)

نظام  جديد قرباني 
دائمي  است  (عبرانيان  ٧: ٢٠)

عيسي ،  تنها کاهن  اعظم  (عبرانيان  ٤: ١٤)
از قبيله  يهودا (عبرانيان  ٧: ١٤)

در آسمان  خدمت  مي کند (عبرانيان  ٨: ١٢)
در اين  نظام ،  خون  مسيح  باعث  آمرزش  گناهان  

است  (عبرانيان  ١٠: ٥)
تنها يک  قرباني  کافي  است  (عبرانيان  ٩: ٢٨)

نقصي   و  بي عيب   و  کامل   زندگي   بايد  قرباني  
داشته  باشد (عبرانيان  ٥: ٩)

در اين  نظام  تشويق  مي شويم  بي هيچ  واهمه  به  
 حضور تخت  پادشاهي  خدا بياييم 

(عبرانيان  ٤: ١٦)
نظام  قديم  را باطل  مي کند (عبرانيان  ١٠: ٩)



بسوزاند. ٧قوم  اسرائيل  ديگر نبايد در صحرا براي ارواح  شرير قرباني كنند وبه  
خداوند خيانت  ورزند. اين  براي شما قانوني است  هميشگي كه  بايد نسل  اندر 

نسل  بجا آورده  شود.
٨و٩هرگاه  يک اسرائيلي يا غريبي كه  در ميان  قوم  ساكن  است  در جايي غير از 

دم  در خيمة عبادت  براي خداوند قرباني كند، بايد از ميان  قوم  طرد شود.
١٠هركس  خون  بخورد، چه  اسرائيلي باشد، چه  غريبي كه  در ميان  شما ساكن  
است ، روي خود را از او برگردانده  او را از ميان  قوم  طرد خواهم  كرد، ١١زيرا 
جان  هر موجودي در خون  اوست  و من  خون  را به  شما داده ام  تا براي كفارة 
جانهاي خود، آن  را بر روي قربانگاه  بپاشيد. خون  است  كه  براي جان  كفاره  
مي كند. ١٢به  همين  دليل  است  كه  به  قوم  اسرائيل  حكم  مي كنم  كه  نه  خودشان  
خون  بخورند و نه  غريبي كه  در ميان  ايشان  ساكن  است . ١٣هركس  به  شكار 
برود، خواه  اسرائيلي باشد خواه  غريبي كه  در ميان  شماست  و حيوان  يا پرندة 
خاک  با  را  آن   روي  و  بريزد  را  خونش   بايد  كند،  شكار  را  گوشتي  حلال  
بپوشاند، ١٤زيرا جان  هر موجودي در خون  اوست . به  همين  دليل  است  كه  
به  قوم  اسرائيل  گفتم  كه  هرگز خون  نخورند، زيرا حيات  هر موجود زنده اي 
در خون  آن  است . پس  هر كس  خون  بخورد بايد از ميان  قوم  اسرائيل  طرد 

شود.
١٥هر اسرائيلي يا غريبي كه  گوشت  حيوان  مرده  يا دريده  شده اي را بخورد، 
بايد لباس  خود را بشويد و غسل  كند. او بعد از غروب  شرعاً طاهر خواهد بود. 

١٦ولي اگر لباس هايش  را نشويد و غسل  نكند مجرم  خواهد بود.

١٧: ٧
خرو ٢٢: ٢٠ ؛ ٣٢: ٨

تث  ٣٢: ١٧
٢توا ١١: ١٥
١قرن  ١٠: ٢٠

١٧: ٧
خرو ٢٢: ٢٠ ؛ ٣٢: ٨

تث  ٣٢: ١٧
٢توا ١١: ١٥
١قرن  ١٠: ٢٠

١٧: ٩
لاو ١٧: ٣، ٤
تث  ١٢: ٤ـ٧

١٧: ٩
لاو ١٧: ٣، ٤
تث  ١٢: ٤ـ٧

١٧: ١٠
لاو ٣: ١٧ ؛ ١٩: ٢٦

تث  ١٢: ٢٣

١٧: ١٠
لاو ٣: ١٧ ؛ ١٩: ٢٦

تث  ١٢: ٢٣
١٧: ١١
پيدا ٩: ٤

لاو ١٧: ١٤
متي  ٢٦: ٢٨
روم  ٣: ٢٥
افس  ١: ٧

کول  ١: ١٤، ٢٠
عبر ٩: ٢٢
١پطر ١: ٢
١يو ١: ٧

١٧: ١١
پيدا ٩: ٤

لاو ١٧: ١٤
متي  ٢٦: ٢٨
روم  ٣: ٢٥
افس  ١: ٧

کول  ١: ١٤، ٢٠
عبر ٩: ٢٢
١پطر ١: ٢
١يو ١: ٧
١٧: ١٣

تث  ١٢: ١٦، ٢٤، ٢٥ ؛ ١٥: ٢٣
حز ٢٤: ٧

١٧: ١٣
تث  ١٢: ١٦، ٢٤، ٢٥ ؛ ١٥: ٢٣

حز ٢٤: ٧
١٧: ١٤

لاو ٧: ٢٦، ٢٧ ؛ ١٧: ١١
١٧: ١٤

لاو ٧: ٢٦، ٢٧ ؛ ١٧: ١١

١٧: ١٥
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٢٩٢ لاويـان  ١٧ 

١٧: ١١ـ١٤  خون  چطور گناه  را کفاره  مي کند؟ قرباني  و  
خوني که از آن مي ريخت ،  چنانچه  با حالتي  درست  تقديم  

خدا مي شد،  بخشايش  گناهان  را ممکن  مي ساخت .
خون  از يک  طرف  نمودي  بود از زندگي  شخص  گناهکار 
که  در نتيجه  گناه  آلوده  گشته  و رو به  فنا است . و اما از 
طرف  ديگر،  اين  خون  نمايانگر زندگي  حيوان  بي گناهي  
بود که  به جاي  شخص  گناهکار فدا مي شد. مرگ  حيوان  
(که  خون  گواه  آن  بود) گناه  را کفاره  مي کرد و از اين  

رو خدا فرد گناهکار را مي بخشيد.
اين   بود؟  ممنوع   خون   آشاميدن   يا  خوردن   چرا    ١٧: ١٤
ممنوعيت  به  زمان  نوح  باز مي گردد (پيدايش  ٩: ٤). خوردن  
خون  جزو مراسم  معمولِ بت پرستان  بود و اغلب  به  اين  اميد 
انجام  مي شد که  خصائص  ممدوحِ حيوان  ذبح شده   (نظير قدرت ،  

سرعت ،  و غيره ) به  فردي که خون را مي نوشد انتقال  يابد.
خدا به  چند دليل  خوردن  يا آشاميدن  خون  را منع  کرد :  
مناسک   با  مي بايست   اسرائيل   قوم   رسوم   و  آداب    (١)

نماد   خون    (٢) مي داشت ؛  فرق   مجاور  اقوام   بت پرستي  
قرباني   گناهکار  شخص   به جاي   که   بود  حيواني   زندگي  
نماد   که   را  خون   نمادين   مفهوم   خون ،   آشاميدن   مي شد. 
آنکه   جاي   به   خون   (زيرا  مي داد  تغيير  بود  گناه   قرباني  
ريخته  شود،  وارد بدن  مي شد)؛ (٣) اگر کسي  مي خواست  
رابطه اش  را با خدا تجديد کند،  ريختن  خون  بهايي  بود که  
مي بايست  مي پرداخت . اين  کار ثابت  مي کرد که  جاني  
ديگر به  عوض  جان  فرد گناهکار فدا شده  است . نوشيدن  

خون  اين  مدرک  قرباني  را از بين  مي برد.
به  اين  دليل  است  که  مردم وقتي  در عهدجديد عيسي  به  
ايشان  فرمود :  «خون  مرا بنوشيد» (يوحنا ٦: ٥٤، ٥٥)،  تا بدين  
حد بر آشفتند. البته  منظور او اين  نبود که  به راستي  خون  او را 
بنوشند. بلکه  عيسي  به عنوان  خود خدا و آخرين  قرباني  لازم  
براي  گناهان ،  از ايمانداران  مي خواست  خود را کاملاً با او 
تداعي  کنند و يک  ببينند. او از ما نيز مي خواهد که  حيات  او 

را بر خود بگيريم  و نيز بگذاريم  در حيات  ما سهيم  شود.



ب-  مقدس  زندگي  کردن  (١٨: ١ - ٢٧: ٣٤)
خدا پس  از آنکه  نظام  قرباني  را براي  بخشش  گناهان  مقرر داشت ،  به  مردم  آموخت چطور 
به شايستگي  قومي  آمرزش يافته  زندگي  کنند. ما نيز اگر اين  معيارها را در زندگي  خود 

به کار ببنديم ،  در اطاعت  رشد خواهيم  کرد و زندگي  خدا پسندانه اي  خواهيم  داشت .

١- معيار زندگي  قوم 
انحرافـات  جنسي  منع  گرديده  است 

سپس  خداوند به  موسي فرمود كه  به  قوم  اسرائيل  بگويد: ١٨ 
«من  خداوند، خداي شما هستم . ٣پس  مانند بت  پرستان  رفتار نكنيد 
يعني مثل  مصرياني كه  در كشورشان  زندگي مي كرديد و يا مانند كنعانيهايي 
كه  مي خواهم  شما را به  سرزمينشان  ببرم . ٤و٥بايد فقط  از دستورات  و قوانين  
من  اطاعت  كنيد و آنها را بجا آوريد، چون  من  خداوند، خداي شما هستم . اگر 

قوانين  مرا اطاعت  كنيد، زنده  خواهيد ماند.
٦«هيچ  يک از شما نبايد با محارم  خود همبستر شود. ٧با مادر خود همبستر 

نشو، زيرا با اين  كار به  او و به  پدرت  بي احترامي مي كني. ٨با هيچ  يک از زنان  
پدرت  همبستر نشو، چون  با اين  كار به  پدرت  بي احترامي مي كني. ٩همچنين  

١٨: ١
خرو ٢٠: ٢

١٨: ١
خرو ٢٠: ٢

١٨: ٤
لاو ١٩: ٣٧ ؛ ٢٠: ٢٢

تث  ٤: ١ ؛ ٦: ١
حز ٢٠: ١١

١٨: ٤
لاو ١٩: ٣٧ ؛ ٢٠: ٢٢

تث  ٤: ١ ؛ ٦: ١
حز ٢٠: ١١

١٨: ٧
لاو ٢٠: ١١

١٨: ٧
لاو ٢٠: ١١

١٨: ٨
پيدا ٣٥: ٢٢
لاو ٢٠: ١٠
تث  ٢٧: ٢٠

١٨: ٨
پيدا ٣٥: ٢٢
لاو ٢٠: ١٠
تث  ٢٧: ٢٠

١٨: ٩
لاو ٢٠: ١٧

١٨: ٩
لاو ٢٠: ١٧

لاويـان  ١٨  ٢٩٣

١٨: ٣  قوم  اسرائيل  از سرزميني  که  بت پرستي  در آن  بيداد  
مي کرد، رهسپار سرزمين  بت پرستِ ديگري بودند. خدا 
آنگاه  که  کمکشان  کرد تا از خود فرهنگي  نو داشته  باشند،  
به  آنها هشدار داد که  از تمام  اعمال  و مظاهر بت پرستي  
زندگي  گذشته  دست  بکشند. نيز هشدار داد که  به راحتي  
ممکن  است  تحت  تأثير فرهنگ  بت پرستي  کنعان  واقع  
شوند- سرزميني  که  عازم  آن  بودند. جامعه  و اديان  رايج  
در کنعان  در بند تمايلات  نفساني ،  به  ويژه  بي بند و باري  
جنسي  و مستي  و ميگساري  بود. بر قوم  اسرائيل  بود که  
خدا  باشند.  خدا  وقفِ  تنها  و  دارند  نگاه   پاک   را  خود 
از قومش  خواست  جذب  فرهنگ  و محيط  پيرامونِ خود 
نشوند. ما نيز ممکن  است  از سوي  جامعه  تحت  فشار باشيم  
تا خود را با شيوه  زندگي  و طرز فکر رايج  وفق  دهيم ،  اما 
بايد بدانيم  که  تن  در دادن  به  اين  فشارها باعث  خواهد شد 
(١) ندانيم به  کدام  طرف  تعلق  داريم  و دچار سردرگمي  
شويم ،  و (٢) تأثير و کارآيي مان  از بين  برود. بنابراين  از 
خدا پيروي  کنيد و نگذاريد فرهنگ  دنياي  اطراف،  طرز 

فکر و اعتقاداتتان  را شکل  دهد.
فيزيکي ،   دلايل   به   را  محارم   با  ازدواج   خدا  ١٨: ٦ـ١٨  
اين   ثمره   که   فرزنداني   کرد .  منع   اخلاقي ،   و  اجتماعي ،  
نوع  وصلت ها هستند،  ممکن  است  از نظر جسماني  بيشتر 

آسيب پذير باشند و به  انواع  و اقسام  بيماريها دچار شوند. 
اگر خدا اين  قوانين  دقيق  را وضع  نمي کرد،  بي بندوباري  
جنسي  رواج  بيشتري  مي يافت ،  اول  در بين  اعضاي  خانواده ،  
و بعد در کل  افراد جامعه . روابط  جنسي  نامشروع  همواره  

به  نابودي  نظام  خانواده  منجر مي شود.
نام   شريرانه   و  شنيع   عمل   چند  از  اينجا  در  ١٨: ٦ـ٢٧  
برده  مي شود:  (١) ازدواج  با محارم ،  (٢) همبستر شدن  با 
زن  کسي  ديگر،  (٣) سوزاندن  اطفال ،  (٤) همجنس بازي ،  
(٥) و نزديکي  با حيوانات . اين  اعمال  در اديان  بت پرستي  
به راحتي   جهت   همين   به   بود.  معمول   کاملاً  زمان   آن  
اينگونه   به   که   کساني   با  خدا  چرا  که   فهميد  مي توان  
اعمال  بت پرستان  روي  مي آوردند،  با چنين  شدتي  برخورد 
مي کند. اين  گونه  اعمال  نه  تنها منشاء انواع  بيماريها است ،  
بلکه  از آن  مهم تر،  حيات  خانواده  و اجتماع  را نيز سخت  
به  مخاطره  مي افکند. فرد با ارتکاب  اين  اعمال  شنيع  نشان  

مي داد که  براي  خود وديگران  هيچ  ارزشي  قائل  نيست .
سرسري   بسيار  را  اعمال   اين   از  بعضي   امروز  جامعه  
مي گيرد و حتي  مي کوشد آنها را مجاز جلوه  دهد. اما چنين  
کارهايي  از ديد خدا گناه  است . و اگر اين گونه  اعمال  از 
نظر شما مجاز و قابل  قبولند،  قضاوتتان  با معيارهاي  خدا 

مطابقت  ندارد.



با خواهر تني يا با خواهر ناتني خود، چه  دختر پدرت  باشد چه  دختر مادرت ، 
چه  در همان  خانه  بدنيا آمده  باشد چه  در جاي ديگر، همبستر نشو.

١٠«با دختر پسرت  يا دختر دخترت  همبستر نشو، چون  با اين  كار خود را 

رسوا مي كني. ١١با دختر زن  پدرت  همبستر نشو، چون  او خواهر ناتني توست . 
١٢با عمة خود همبستر نشو، چون  از بستگان  نزديک پدرت  مي باشد. ١٣با خالة 
خود همبستر نشو، چون  از بستگان  نزديک مادرت  است . ١٤با زن  عموي خود 

همبستر نشو، چون  او مثل  عمة توست .
١٥«با عروس  خود همبستر نشو، چون  زن  پسر توست . ١٦با زن  برادرت  همبستر 

نشو، چون  با اين  كار به  برادرت  بي احترامي مي كني. ١٧با يک زن  و دختر 
او يا نوه اش  همبستر نشو، چون  آنها بستگان  نزديک همديگرند و اين  عمل  
قبيحي است . ١٨مادامي كه  زنت  زنده  است  نبايد خواهر او را هم  به  زني بگيري 

و با او همبستر شوي.
١٩«با زني به  هنگام  عادت  ماهانه اش  همبستر نشو. ٢٠با زني كه  همسر مرد 

ديگري است  همبستر نشو و خود را بوسيلة او نجس  نساز.
٢١«هيچ  يک از فرزندان  خود را به  بت  مولک هديه  نكن  و آنها را بر قربانگاه  

خواهي  بي حرمت   را  خود  خداي  خداوند،  نام   كار  اين   با  زيرا  نسوزان   آن  
كرد.

٢٢«هيچ  مردي نبايد با مرد ديگري نزديكي كند، چون  اين  عمل ، بسيار قبيح  

است . ٢٣هيچ  مرد يا زني نبايد با حيوان  نزديكي كند و با اين  كار خود را نجس  
سازد. اين  عمل ، بسيار قبيح  است .

٢٤«با اين  كارها خود را نجس  نسازيد، چون  اين  اعمالي است  كه  بت  پرست ها 

انجام  مي دهند و بخاطر اين  كارهاست  كه  مي خواهم  آنان  را از سرزميني كه  
شما داخل  آن  مي شويد بيرون  كنم . ٢٥تمامي آن  سرزمين  با اين  نوع  اعمال ، 
نجس  شده  است . به  همين  دليل  است  كه  مي خواهم  مردماني را كه  در آنجا 
تمام   از  بايد  ٢٦شما  اندازم .  بيرون   آنجا  از  را  ايشان   و  كنم   مجازات   ساكنند 
قوانين  و دستورات  من  اطاعت  كنيد و هيچ  يک از اين  اعمال  قبيح  را انجام  
ندهيد. اين  قوانين  هم  شامل  شما مي شود و هم  شامل  غريباني كه  در ميان  شما 

ساكنند.
٢٧«آري، تمامي اين  اعمال  قبيح  بوسيلة مردمان  سرزميني كه  مي خواهم  شما را 

به  آنجا ببرم  بعمل  آمده  و آن  سرزمين  را نجس  كرده  است . ٢٨شما اين  اعمال  
را انجام  ندهيد و گرنه  شما را نيز مثل  اقوامي كه  اكنون  در آنجا ساكنند از 
آن  سرزمين  بيرون  خواهم  راند. ٢٩و٣٠هركس  مرتكب  يكي از اين  اعمال  قبيح  
گردد، از ميان  قوم  طرد خواهد شد. پس  قوانين  مرا اطاعت  كنيد و هيچ  يک 
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از اين  عادات  زشت  را انجام  ندهيد. خود را با اين  اعمال  قبيح  نجس  نكنيد زيرا 
من  خداوند، خداي شما هستم .»

احکام  خدا در مورد زندگي  روزمره  مردم 

خداوند همچنين  به  موسي فرمود كه  به  بني اسرائيل  بگويد: «مقدس   ١٩ 
باشيد زيرا من  خداوند، خداي شما مقدس  هستم . ٣به  مادر و پدر خود 
احترام  بگذاريد و قانون  روز سبت  مرا اطاعت  كنيد، چون  من  خداوند، خداي شما 
هستم . ٤بت  نسازيد و بتها را پرستش  نكنيد، چون  من  خداوند، خداي شما هستم .

٥«وقتي كه  قرباني سلامتي به حضور من  تقديم  مي كنيد آن  را طوري هديه  

كنيد كه  مورد قبول  من  باشد. ٦گوشتش  را در همان  روزي كه  آن  را ذبح  
مي كنيد و يا روز بعد بخوريد. هر چه  را كه  تا روز سوم  باقي مانده ، بسوزانيد، 
قبول   را  قرباني  آن   من   بخورد  را  آن   كسي  اگر  و  است   نجس   شرعاً  ٧زيرا 
نخواهم  كرد. ٨اگر در روز سوم  از آن  بخوريد مقصريد، چون  به  قدوسيت  

خداوند بي احترامي كرده ايد و بايد از ميان  قوم  طرد شويد.
٩«وقتي كه  محصول  خود را درو مي كنيد، گوشه  و كنار مزرعه هاي خود را 

درو نكنيد و خوشه هاي گندم  به  جا مانده  را برنچينيد. ١٠درمورد حاصل  انگور 
زمين   بر  كه   را  انگوري  دانه هاي  و  خوشه ها  كنيد  عمل   همينطور  نيز  خود 
مي افتد، جمع  نكنيد. آنها را براي فقرا و غريبان  بگذاريد، چون  من  خداوند، 

خداي شما هستم .
١١«دزدي نكنيد، دروغ  نگوييد و كسي را فريب  ندهيد. ١٢به  نام  من  قسم  دروغ  

نخوريد و به  اين  طريق  نام  مرا بي حرمت  نكنيد، زيرا من  خداوند، خداي شما 
هستم .

١٣«مال  كسي را غصب  نكنيد و به  كسي ظلم  ننماييد و مزد كارگران  خود را 

به موقع  بپردازيد.
١٤«شخص  كر را نفرين  نكنيد و پيش  پاي كور سنگ  نياندازيد. از من  بترسيد، 

زيرا من  خداوند شما هستم .

١٩: ١
خرو ٢٠: ٨ـ١١
لاو ١١: ٤٤، ٤٥

١٩: ١
خرو ٢٠: ٨ـ١١
لاو ١١: ٤٤، ٤٥

١٩: ٣
خرو ٢٠: ٣ـ٥، ٢٣

لاو ٢٦: ١
تث  ٢٧: ١٥

١٩: ٣
خرو ٢٠: ٣ـ٥، ٢٣

لاو ٢٦: ١
تث  ٢٧: ١٥

١٩: ٥
لاو ٣: ١ـ١٧ ؛

٧: ١١ـ٢١، ٢٨ـ٣٨

١٩: ٥
لاو ٣: ١ـ١٧ ؛

٧: ١١ـ٢١، ٢٨ـ٣٨

١٩: ٨
اعد ١٥: ٣١

١٩: ٨
اعد ١٥: ٣١

١٩: ٩
لاو ٢٣: ٢٢

تث  ٢٤: ١٩ـ٢٢

١٩: ٩
لاو ٢٣: ٢٢

تث  ٢٤: ١٩ـ٢٢

١٩: ١١
خرو ٢٠: ١٥، ١٦
تث  ٥: ١٩، ٢٠

١٩: ١١
خرو ٢٠: ١٥، ١٦
تث  ٥: ١٩، ٢٠

١٩: ١٣
خرو ٢٢: ٧ـ١٥، ٢١ـ٢٧ ؛

٢٣: ٤ـ٩
تث  ٢٤: ١٤، ١٥

امث  ٢٢: ٢٢
ملا ٣: ٥

١٩: ١٣
خرو ٢٢: ٧ـ١٥، ٢١ـ٢٧ ؛

٢٣: ٤ـ٩
تث  ٢٤: ١٤، ١٥

امث  ٢٢: ٢٢
ملا ٣: ٥
١٩: ١٤

تث  ٢٧: ١٨
١٩: ١٤

تث  ٢٧: ١٨

لاويـان  ١٩،١٨  ٢٩٥

براي    و  فقرا  از  حمايت   به منظور  قانون   اين     ١٩: ٩، ١٠
يادآوري  اين  واقعيت  وضع  شد که  خدا مالک  حقيقي زمين  
است ؛ مردم  فقط ناظر و مباشر اموال  خود بودند. قوانيني  
از اين  دست ،  سخاوتمندي  و بزرگ منشي ذاتي  شخصيت  
خدا را مي رساند. بر بني اسرائيل  بود که  به عنوان  قوم  خدا،  
ذاتِ خدا و ويژگيهاي  او را در اعمال  و رفتارشان  منعکس  
سازند. روت  و نعومي  هر دو  از اين  قانون  بزرگ منشانه  

خدا سود جستند (روت  ٢: ٢).

احتياجات   داد  دستور  عبراني ها  به   خدا    ١٩: ٩، ١٠
نيازمندان  را تأمين  کنند. او قوم  را موظف  ساخت  محصول  
حاشيه هاي مزارع خود را درو نکنند تا خوراکي باشد براي  
فقرا و رهگذران . به راحتي  ممکن  است  از فقرا و آناني  که  
دارايي شان  کمتر از ما است  غافل  شويم . اما خدا مي خواهد 
بزرگوار و سخاوتمند باشيم . از چه  راههايي  مي توانيد از 
نيازمندان   نفع   به   خود»  مزارع   حاشيه هاي  کردن   «درو 

صرفنظر کنيد؟



١٥«هنگام  قضاوت ، از فقير طرفداري بيجا نكنيد و از ثروتمند ترسي نداشته  

باشيد، بلكه  هميشه  قضاوتتان  منصفانه  باشد.
مرگ   به   كسي  نشويد  باعث   دروغ   خبر  پخش   با  و  نكنيد  چيني  ١٦«سخن  

محكوم  شود.
١٧«از كسي كينه  به  دل  نگيريد، بلكه  اختلاف  خود را با او حل  كنيد مبادا 

بخاطر او مرتكب  گناه  شويد. ١٨از همساية خود انتقام  نگيريد و از وي نفرت  
نداشته  باشيد بلكه  او را چون  جان  خويش  دوست  بداريد زيرا من  خداوند، 

خداي شما هستم .
١٩«از قوانين  من  اطاعت  كنيد. حيوانات  اهلي خود را به  جفت گيري با حيوانات  

غير همجنسشان  وامداريد. در مزرعة خود دو نوع  بذر نكاريد و لباسي را كه  
از دو جنس  مختلف  بافته  شده  نپوشيد.

٢٠«اگر مردي با كنيزي كه  نامزد شخص  ديگري است  همبستر شود و آن  

كنيز هنوز بازخريد و آزاد نشده  باشد، ايشان  رانبايد كشت  بلكه  بايد تنبيه  
كرد، چون  كنيز آزاد نبوده  است . ٢١مردي كه  آن  دختر را فريب  داده ، بايد 
خداوند  حضور  به   عبادت   خيمة  در  دم   را  قوچي  خود  جبران   قرباني  بعنوان  
بياورد. ٢٢كاهن  بايد با اين  قوچ  براي گناه  آن  مرد نزد خداوند كفاره  كند و 

به  اين  ترتيب  گناهش  بخشيده  خواهد شد.
٢٣«وقتي كه  داخل  سرزمين  موعود شديد و انواع  درختان  ميوه  در آنجا كاشتيد، 

سه  سال  از محصول  آن  نخوريد، چون  شرعاً نجس  به  حساب  مي آيد. ٢٤تمامي 
محصول  سال  چهارم  را وقف  من  كنيد و براي تمجيد و تشكر از من  به  من  
مي توانيد  پنجم   سال   در  هستم .  شما  خداي  خداوند،  من   ٢٥زيرا  كنيد،  هديه  
محصول  را براي خود برداريد. اگر اين  قانون  را رعايت  كنيد، درختان  شما 

پرثمر خواهند بود.
جادوگري  و  فالگيري  نخوريد.  است   آن   در  خون   هنوز  كه   را  ٢٦«گوشتي 

نكنيد. ٢٧مثل  بت  پرست ها موهاي ناحية شقيقه  خود را نتراشيد و گوشه هاي 
ريش  خود را نچينيد. ٢٨هنگام  عزاداري براي مردگان  خود مثل  بت پرستان  بدن  

خود را زخمي نكنيد و مانند آنها روي بدن  خود خالكوبي ننماييد.
٢٩«حرمت  ناموس  دخترتان  را با وادار كردن  او به  فاحشگي از بين  نبريد مبادا 

سرزمين  شما از شرارت  و زنا پر شود.

١٩: ١٥
خرو ٢٣: ٢، ٣، ٦

تث  ١: ١٧ ؛ ١٦: ١٩، ٢٠
امث  ٢٤: ٢٣
يوش  ٢: ١ـ٧

١٩: ١٥
خرو ٢٣: ٢، ٣، ٦

تث  ١: ١٧ ؛ ١٦: ١٩، ٢٠
امث  ٢٤: ٢٣
يوش  ٢: ١ـ٧

١٩: ١٦
خرو ٢٣: ١، ٧
امث  ٢٠: ١٩
حز ٢٢: ٩

متي  ٢٦: ٦٠، ٦١
اعما  ٦: ١١ـ١٤

١٩: ١٦
خرو ٢٣: ١، ٧
امث  ٢٠: ١٩
حز ٢٢: ٩

متي  ٢٦: ٦٠، ٦١
اعما  ٦: ١١ـ١٤

١٩: ١٧
امث  ٩: ٧، ٨ ؛ ٢٧: ٥، ٦

متي  ١٧: ١٧، ١٨
١يو ٣: ١٥

١٩: ١٧
امث  ٩: ٧، ٨ ؛ ٢٧: ٥، ٦

متي  ١٧: ١٧، ١٨
١يو ٣: ١٥
١٩: ١٨

خرو ٢٣: ٤، ٥
تث  ٣٢: ٣٥
مز ١٠٣: ٩

متي  ٥: ٤٣ ؛ ١٩: ١٩
مر ١٢: ٣١ـ٣٣
لو ١٠: ٢٧ـ٣٧

روم  ١٢: ١٧ـ٢١
غلا ٥: ١٤

عبر ١٠: ٣٠

١٩: ١٨
خرو ٢٣: ٤، ٥
تث  ٣٢: ٣٥
مز ١٠٣: ٩

متي  ٥: ٤٣ ؛ ١٩: ١٩
مر ١٢: ٣١ـ٣٣
لو ١٠: ٢٧ـ٣٧

روم  ١٢: ١٧ـ٢١
غلا ٥: ١٤

عبر ١٠: ٣٠
١٩: ١٩

تث  ٢٢: ٩ـ١١
١٩: ١٩

تث  ٢٢: ٩ـ١١
١٩: ٢٠

خرو ٢١: ٢٠، ٢١
١٩: ٢٠

خرو ٢١: ٢٠، ٢١
١٩: ٢١

لاو ٥: ١٤ـ١٩
١٩: ٢١

لاو ٥: ١٤ـ١٩

١٩: ٢٦
خرو ٢٢: ١٨

١٩: ٢٦
خرو ٢٢: ١٨

١٩: ٢٧
حز ٤٤: ٢٠
١٩: ٢٧

حز ٤٤: ٢٠
١٩: ٢٨

تث  ١٤: ١
ار ١٦: ٦ ؛ ٤٨: ٣٧

١٩: ٢٨
تث  ١٤: ١

ار ١٦: ٦ ؛ ٤٨: ٣٧
١٩: ٢٩

لاو ٢١: ٩
تث  ٢٣: ١٧، ١٨

هو ٤: ١٣

١٩: ٢٩
لاو ٢١: ٩

تث  ٢٣: ١٧، ١٨
هو ٤: ١٣

٢٩٦ لاويـان  ١٩ 

١٩: ١٨  بعضي ها فکر مي کنند کتاب مقدس  صرفاً کتابي   
است  درباره  بايدها و نبايدها. اما عيسي  آنگاه  که  فرمود 
خدا را با تمام  قلب  خود محبت  کنيم و همسايه خود  را 
مثل  نفس  خودمان  دوست  داشته  باشيم ،  تمامي  اين  قوانين  

را به طرزي  زيبا خلاصه  کرد. او اين  فرمان  را بزرگترين  
حکم  خدا خواند (متي  ٢٢: ٣٤ـ٤٠). اگر ما به  اين  فرموده  
به   کار  اين   با  که   ديد  خواهيم   کنيم ،   عمل   عيسي   ساده  

ديگر فرامين  خدا نيز عمل  کرده ايم .



من   چون   نماييد،  احترام   مرا  عبادتگاه   و  نگاه داريد  را  سبت   روز  ٣٠«قوانين  

خداوند، خداي شما هستم .
٣١«به  جادوگران  و احضاركنندگان  ارواح  متوسل  نشويد و با اين  كار خود را 

نجس  نكنيد، زيرا من  خداوند، خداي شما هستم .
٣٢«جلو پاي ريش  سفيدان  بلند شويد، به  پيرمردان  احترام  بگذاريد و از من  

بترسيد، زيرا من  خداوند، خداي شما هستم . ٣٣با غريباني كه  در سرزمين  تو 
زندگي مي كنند بدرفتاري مكن . ٣٤با ايشان  مانند ساير اهالي سرزمينت  رفتار 
كن ، زيرا نبايد از ياد ببري كه  تو نيز خودت  در سرزمين  مصر غريب  و بيگانه  

بودي. من  خداوند، خداي تو هستم .
از  حجم ،  و  وزن   و  طول   اندازه گيري  در  مكن !  طرفداري  داوري  ٣٥و٣٦«در 

مقياسها و وسايل  صحيح  استفاده  كن . زيرا من  خداوند، خداي تو هستم  كه  تو 
را از سرزمين  مصر بيرون  آوردم . ٣٧از احكام  و فرايض  من  بدقت  اطاعت  و 

پيروي كن ، زيرا من  يهوه  هستم .»

مجازات  گناه 

خداوند همچنين  اين  دستورات  را براي قوم  اسرائيل  داد: هركس ،  ٢٠ 
چه  اسرائيلي باشد چه  غريبي كه  در ميان  شما ساكن  است ، اگر بچة 
خود را براي بت  مولک قرباني كند، قوم  اسرائيل  بايد او را سنگسار كنند. 
٣من  خود بر ضد او برمي خيزم  و او را از ميان  قوم  اسرائيل  طرد كرده  به  سزاي 
اعمالش  خواهم  رساند، زيرا فرزند خود را براي مولک قرباني كرده  و بدين  
وسيله  عبادتگاه  مرا نجس  نموده  و نام  مقدس  مرا بي حرمت  ساخته  است . ٤اگر 
اهالي محل  وانمود كنند كه  از كاري كه  آن  مرد كرده ، بي خبرند و نخواهند 

١٩: ٣٠
خرو ٢٠: ٨ـ١١

لاو ٢٦: ٢

١٩: ٣٠
خرو ٢٠: ٨ـ١١

لاو ٢٦: ٢
١٩: ٣١

لاو ١٩: ٢٦
١٩: ٣١

لاو ١٩: ٢٦

١٩: ٣٢
١تيمو ٥: ١، ٢

١٩: ٣٢
١تيمو ٥: ١، ٢

١٩: ٣٤
لاو ١٩: ١٨
١٩: ٣٤

لاو ١٩: ١٨

١٩: ٣٥
تث  ٢٥: ١٣ـ١٦

امث  ١١: ١ ؛ ١٦: ١١ ؛
٢٠: ١٠

عا ٨: ٥
ميکا ٦: ١١

١٩: ٣٥
تث  ٢٥: ١٣ـ١٦

امث  ١١: ١ ؛ ١٦: ١١ ؛
٢٠: ١٠

عا ٨: ٥
ميکا ٦: ١١

٢٠: ٢
لاو ١٨: ٢١ ؛ ٢٤: ١٣، ١٤، ٢٣

تث  ١٣: ١٠ ؛ ١٧: ٥ـ٧

٢٠: ٢
لاو ١٨: ٢١ ؛ ٢٤: ١٣، ١٤، ٢٣

تث  ١٣: ١٠ ؛ ١٧: ٥ـ٧

٢٠: ٣
لاو ١٨: ٢١
اعد ١٩: ٢٠

حز ٥: ١١ ؛ ٢٣: ٣٨، ٣٩

٢٠: ٣
لاو ١٨: ٢١
اعد ١٩: ٢٠

حز ٥: ١١ ؛ ٢٣: ٣٨، ٣٩

لاويـان  ٢٠،١٩  ٢٩٧

١٩: ٣٢  بعضي  اوقات  خيلي  ساده  عقايد ريش سفيدان  را  
مردود مي شماريم  و براي  ديدار از آنان  وقت  پيدا نمي کنيم . 
اما اين  واقعيت  که  خدا به  قوم  اسرائيل  دستور داد جلو پاي  
ريش سفيدان  به پا خيزند و به  آنها احترام  بگذارند،  نشاندهنده  

آن  است  که  اين  مسؤوليت  را بايد به راستي  جدي  بگيريم .
١٩: ٣٣، ٣٤  به هنگام  مواجه  شدن  با غريبه ها ،  به خصوص  
احساسي   چه   نمي گويند،   سخن  شما  زبان   به   که   کساني  
را  کردنشان   تحمل   حوصله   آيا  مي دهد؟  دست   شما  به  
که   است   به گونه اي   حرکاتتان   و  فکر  طرز  آيا  نداريد؟ 
گويي  به  زبان  بي زباني  به  آنها مي گوييد چرا به  سرزمين  
خودشان  بر نمي گردند؟ آيا وسوسه  مي شويد از آنان  سوء 
با  مي خواهد  ما  از  خدا  دهيد؟  فريبشان   و  کنيد  استفاده  
غريبه ها چنان  رفتار کنيم  که  گويي  هموطن  مايند،  و آنان  
را مثل  خودمان  دوست  بداريم . در واقع  ما همه  در اين  دنيا 

غريبيم ،  چون  دنيا خانه  موقتي  ما است . بنابراين  ملاقات 
با افراد غريبه ،  تازه  وارد،  و بيگانه  را فرصتي  بدانيد براي  

نشان  دادن  محبت  خدا.
عملي   خدايان ،   براي   کودکان   کردن   قرباني   ٢٠: ١ـ٣  
رايج  در اديان  باستان  بود. عَموني ها که  در همسايگي  قوم  
يعني   خود،  ملي  خداي   براي   مي کردند،   زندگي   اسرائيل  
مولِک ، اطفال  را قرباني  مي کردند و اين کار جزو فرائض  
ديني شان  بود. اين  کار را بهترين  هديه اي  مي دانستند که  
مي توانست موجب  رفع  بلا يا فرو نشستن  خشم  خدايان  
شود. اما خدا صريحاً اعلام  کرد که  اين  عمل،  زشت  و  
قتل   زيرا (١)  مي باشد ،   ممنوع   اکيداً  و  است  نفرت انگيز 
نابودي   (٢) خدا،   شريعت   خلاف   بر  رو  اين   از  و  است 
آيين   به    (٣) و  است،   انسان   يک   زندگي   رقّت انگيز 

پرستش  بتها مربوط  مي شود.



او را بكشند، ٥آنگاه  من  بر ضد او و خانواده اش  برمي خيزم  و او را با تمامي 
اشخاص  ديگري كه  از مولک پيروي نموده ، به  من  خيانت  ورزيده اند طرد 

مي كنم  و به  سزاي اعمالشان  مي رسانم .
٦اگر كسي به  جادوگران  و احضاركنندگان  ارواح  متوسل  شده ، با اين  عمل  
به  من  خيانت  ورزد من  بر ضد او بر مي خيزم  و او را از ميان  قوم  خود طرد 
كرده ، به  سزاي اعمالش  مي رسانم . ٧پس  خود را تقديس  نماييد و مقدس  باشيد، 
چون  من  خداوند، خداي شما هستم . ٨از فرامين  من  كه  خداوند هستم  و شما را 

تقديس  مي كنم ، اطاعت  كنيد.
٩كسي كه  پدر يا مادرش  را نفرين  كند، بايد كشته  شود؛ و خونش  بر گردن  

خودش  خواهد بود.
١٠اگر فردي با همسر شخص  ديگري زنا كند، مرد و زن  هر دو بايد كشته  
شوند. ١١اگر مردي با زن  پدر خود همبستر شود به  پدر خود بي احترامي كرده  
خودشان   گردن   به   خونشان   و  شوند؛  كشته   بايد  زن   و  مرد  آن   پس   است ، 
مي باشد. ١٢اگر مردي با عروس  خود همبستر شود، هر دو بايد كشته  بشوند، 
زيرا زنا كرده اند؛ و خونشان  به  گردن  خودشان  مي باشد. ١٣اگر دو مرد با هم  
به   خونشان   و  شوند؛  كشته   بايد  و  داده اند  انجام   قبيحي  عمل   كنند،  نزديكي 
گردن  خودشان  مي باشد. ١٤اگر مردي با زني و با مادر آن  زن  نزديكي كند، 

٢٠: ٥
لاو ١٧: ١٠

٢٠: ٥
لاو ١٧: ١٠

٢٠: ٦
لاو ١٩: ٢٦، ٣١

٢٠: ٦
لاو ١٩: ٢٦، ٣١

٢٠: ٧
لاو ١١: ٤٤

٢٠: ٧
لاو ١١: ٤٤

٢٠: ٩
خرو ٢١: ١٧
تث  ٢٧: ١٦
متي  ١٥: ٤

٢٠: ٩
خرو ٢١: ١٧
تث  ٢٧: ١٦
متي  ١٥: ٤
٢٠: ١٠

خرو ٢٠: ١٤
تث  ٢٢: ٢٢ـ٢٤

٢٠: ١٠
خرو ٢٠: ١٤

تث  ٢٢: ٢٢ـ٢٤
٢٠: ١١

لاو ١٨: ٧، ٨
تث  ٢٧: ٢٠

٢٠: ١١
لاو ١٨: ٧، ٨
تث  ٢٧: ٢٠

٢٠: ١٢
لاو ١٨: ١٥
٢٠: ١٢

لاو ١٨: ١٥
٢٠: ١٣

پيدا ١٩: ٥
لاو ١٨: ٢٢
تث  ٢٣: ١٧
داو ١٩: ٢٢

٢٠: ١٣
پيدا ١٩: ٥
لاو ١٨: ٢٢
تث  ٢٣: ١٧
داو ١٩: ٢٢
٢٠: ١٤

لاو ١٨: ١٧
تث  ٢٧: ٢٣

٢٠: ١٤
لاو ١٨: ١٧
تث  ٢٧: ٢٣

٢٩٨ لاويـان  ٢٠ 

اتفاق    چه   آينده   در  بدانيم   داريم   دوست   ما  همه     ٢٠: ٦
چشم   ديگران   به   امر  اين   دانستن   براي   اغلب   و  مي افتد،  
و  ساحران   از  که   داد  هشدار  قوم   به   خدا  اما  مي دوزيم . 
جادوگران ،   کار  خدا  نخواهند.  مشورت   جادوگران  
خواند  نامشروع   را  طالع بينان   و  ارواح ،   احضارکنندگان  
نمي شد  بنابراين   و  نبود  خدا  طرف   از  ايشان   دانش  زيرا 
به  آن  اعتماد کرد. اين  گونه  افراد که  مدعي اند از دانشي  
خارق العاده  و مافوق  انساني  بهره  دارند،  يا شيادند و ادعاي  
کاذب  دارند،  و يا دانششان  شيطاني  است . خدا کتاب مقدس  
را از اين  جهت  در اختيار ما  قرار داده  تا با خواندن  آن  به  
دانش  خارق العاده اي  که  در عين  حال  درست  و قابل اعتماد 

نيز هست ،  دست  يابيم .
٢٠: ١٠ـ٢١  اين  دستورات  که  در رابطه  با گناهان  جنسي  
صادر شده ،  با مجازات هاي  بسيار سختي  همراه  است . چرا؟ 
اعمال  نفرت انگيزي  که  فهرست وار در اينجا از آنها نام  
متداول   بسيار  کنعان   بت پرست   اقوام   بين   در  شده ،   برده  
بود؛ اديان  آنان  پر بود از الهه هايي  که  ايزدبانوهاي  امور 
جنسي  بودند؛ فحشا و روسپيگري  در معابد و نيز ديگر 
ايشان   ديني   فرائض   بارز  ويژگيهاي   از  زشت ،   گناهان  
بود. فرهنگ  کنعان ،  فرهنگي  ويرانگر بود،  و ساکنان  آن  

سرزمين  فايده اي  به حال  دنيا نداشتند. و اما از طرف  ديگر،  
خدا در کار ايجاد قومي  بود که  مي توانست  بر دنيا تأثيري  
مثبت  و سازنده  بر جاي  نهد. به  همين  خاطر است  که  قوم  
را براي  آنچه  در سرزمين  موعود در انتظارشان  بود آماده  
مي کرد،  و به  ايشان  دستور مي داد در دام  اين  گونه  گناهان  

جنسي  نيفتند.
برخورد  به شدت   و  فوراً  جنسي   گناهان   با  عهدعتيق   در 
مي شد. خدا به  اين  دلايل  چنين  گناهاني  را به  هيچ  وجه  
تحمل  نمي کرد:  اين  اعمال  (١) تعهد دو جانبه اي  را که  
زن  و شوهر در چارچوب  ازدواج  نسبت  به  هم  دارند،  فرو 
مي پاشد؛ (٢) حرمت  خانواده  را از بين  مي برد؛ (٣) سلامت  
رواني  انسان  را از ميان مي برد؛ و (٤) باعث  شيوع  بيماري  
مي شود. گناهان  جنسي  هميشه  به طور گسترده  وجود داشته  
روابط   ترويج   از  تمجيد  و  تعريف   در  که   کساني   است . 
سخنها  نکـرده اند  ازدواج   هم   با  که   افرادي   بين   جنسي  
در  که   مي کنند  پنهان   را  حقيقت   اين   اغـلب   مي گويـند،  
پسِ اين  ماجراجويي ها چه  لطماتِ غم انگيز و آسيب هاي  
جبران ناپذيري  نهفته  است . وقتي  جامعه  گناهان  جنسي  را 
جذاب  جلوه  مي دهد،  خيلي  آسان  مي توان  آنچه  را خدا در اين  
باره  مي گويد- و دليل  اين  دستورات  را- به  فراموشي  سپرد.



گناه  بزرگي كرده  است  و هر سه  بايد زنده  زنده  سوزانده  شوند تا اين  لكة 
ننگ  از دامن  شما پاک شود.

١٥اگر مردي با حيواني نزديكي كند، آن  مرد و حيوان  بايد كشته  شوند. ١٦اگر 
زني با حيواني نزديكي كند، آن  زن  و حيوان  بايد كشته  شوند؛ و خونشان  به  

گردن  خودشان  مي باشد.
دختر  خواه   شود،  همبستر  او  با  و  كند  ازدواج   خود  خواهر  با  مردي  ١٧اگر 
پدرش  باشد، خواه  دختر مادرش ، عمل  شرم آوري كرده  است  و هر دو بايد 
در ملاءعام  از ميان  قوم  طرد شوند و آن  مرد بايد به  سزاي گناه  خود برسد، 
زيرا خواهر خود را بي عصمت  كرده  است . ١٨اگر مردي با زني به هنگام  عادت  
ماهانه اش  همبستر شود، هر دو نفر بايد از ميان  قوم  اسرائيل  طرد شوند، زيرا 

مقررات  مربوط  به  طهارت  را رعايت  نكرده اند.
١٩اگر مردي با خاله  يا عمة خود همبستر شود، هر دو آنها بايد به  سزاي گناه  
خود برسند زيرا بستگان  نزديک يكديگرند. ٢٠اگر مردي با زن  عموي خود 
همبستر شود، به  عموي خود بي احترامي كرده  است . آنها به  سزاي گناه  خود 
خواهند رسيد و بي اولاد خواهند مرد. ٢١اگر مردي زن  برادر خود را به  زني 
بگيرد، كار قبيحي كرده  است  زيرا نسبت  به  برادرش  بي احترامي نموده  است . 

هر دو ايشان  بي اولاد خواهند مرد.
٢٢بايد از تمامي قوانين  و دستورات  من  اطاعت  كنيد تا شما را از سرزمين  
جديدتان  بيرون  نكنم . ٢٣از رسوم  مردمي كه  از پيش  شما مي رانم  پيروي نكنيد 
چون  ايشان  همة اعمالي را كه  من  شما را از آنها برحذر ساخته ام  انجام  مي دهند 

و به  همين  دليل  است  كه  از آنها نفرت  دارم .
٢٤قول  داده ام  سرزمين  ايشان  را به  شما بدهم  تا آن  را به  تصرف  خود درآورده ، 
مالک آن  باشيد. آنجا سرزميني است  كه  شير و عسل  در آن  جاري است . من  

خداوند، خداي شما هستم  كه  شما را از قوم هاي ديگر جدا كرده ام .
٢٥بين  پرندگان  و حيواناتي كه  گوشت  آنها براي شما حلال  است  و آنهايي كه  
حرام  است  فرق  بگذاريد. با خوردن  گوشت  پرندگان  يا حيواناتي كه  خوردن  
آنها را براي شما حرام  كرده ام  خود را آلوده  نكنيد. ٢٦براي من  مقدس  باشيد، 

٢٠: ١٥
لاو ١٨: ٢٣
تث  ٢٧: ٢١

٢٠: ١٥
لاو ١٨: ٢٣
تث  ٢٧: ٢١

٢٠: ١٧
لاو ١٨: ٩
٢٠: ١٧

لاو ١٨: ٩

٢٠: ١٨
لاو ١٥: ٢٤ ؛ ١٨: ١٩

٢٠: ١٨
لاو ١٥: ٢٤ ؛ ١٨: ١٩

٢٠: ١٩
لاو ١٨: ١٢، ١٣

٢٠: ١٩
لاو ١٨: ١٢، ١٣

٢٠: ٢٠
لاو ١٨: ١٤
٢٠: ٢٠

لاو ١٨: ١٤

٢٠: ٢١
لاو ١٨: ١٦
٢٠: ٢١

لاو ١٨: ١٦

٢٠: ٢٢
لاو ١٨: ٢٨
٢٠: ٢٢

لاو ١٨: ٢٨
٢٠: ٢٣

لاو ١٨: ١ـ٣، ٢٤ـ٣٠
تث  ٩: ٥

٢٠: ٢٣
لاو ١٨: ١ـ٣، ٢٤ـ٣٠

تث  ٩: ٥
٢٠: ٢٤

پيدا ١٥: ١٦
خرو ٣: ١٧ ؛ ٦: ٨، ٩

تث  ٦: ٣ ؛ ٨: ٧ـ٩ ؛ ١١: ٩ ؛
٢٦: ٩ ؛ ٢٧: ٣
يوش  ٥: ٦ ؛ ٢٤: ١١

٢٠: ٢٤
پيدا ١٥: ١٦

خرو ٣: ١٧ ؛ ٦: ٨، ٩
تث  ٦: ٣ ؛ ٨: ٧ـ٩ ؛ ١١: ٩ ؛

٢٦: ٩ ؛ ٢٧: ٣
يوش  ٥: ٦ ؛ ٢٤: ١١

٢٠: ٢٥
لاو ١١: ١ـ٤٧
تث  ١٤: ٣ـ٥

٢٠: ٢٥
لاو ١١: ١ـ٤٧
تث  ١٤: ٣ـ٥

٢٠: ٢٦
لاو ١١: ٤٤
٢٠: ٢٦

لاو ١١: ٤٤

لاويـان  ٢٠  ٢٩٩

٢٠: ٢٢، ٢٣  خدا قوانين  زيادي  براي  قومش  وضع  کرد،   
اما هيچ  يک  از اين  قوانين  بدون  دليل  نبود. خدا نيکويي  
را از آنان  دريغ  نداشت ؛ تنها آنان  را از انجام  کارهايي  
تباهي شان   و  نابودي   موجب   مي دانست   که   داشت   باز 
مقرر  خدا  که   طبيعت   فيزيکي   قوانين   درک   مي شود. 
داشته ،  براي  همه  ما ميسر است . براي  مثال ،  اگر کسي  
خودش  را از ساختماني  ده  طبقه  پايين  بيندازد،  به  علت  

قانون  جاذبه  خواهد مرد. اما بعضي  از ما از درک  قوانين  
روحاني  خدا عاجزيم . خدا ما را از برخي  چيزها برحذر 
ببنديم .  خود  نابودي   به   کمر  نمي خواهد  چون   مي دارد 
بنابراين  بايد مواظب  باشيم  در دام  لذات  ممنوع  نيفتيم ،  
از  جدايي   و  مرگ ،   رنج ،   و  درد  جز  آن،  حاصل   چون  
خدا نخواهد بود- خدايي  که  صرفاً مي خواهد کمکمان  

کند.



زيرا من  كه  خداوند هستم  مقدس  مي باشم  و شما را از ساير اقوام  جدا ساخته ام  
تا از آن  من  باشيد.

٢٧احضاركنندة روح  يا جادوگر، چه  مرد باشد چه  زن ، بايد حتماً سنگسار شود. 
خون  او به  گردن  خودش  است .

٢- معيار زندگي  کاهنان 

خداوند به  موسي فرمود: «به  كاهنان  كه  از نسل  هارون  هستند بگو  ٢١ 
كه  هرگز با دست  زدن  به  شخص  مرده  خودشان  را نجس  نكنند، 
٢و٣مگر اينكه  مرده  از بستگان  نزديک آنها باشد، مثل : مادر، پدر، پسر، دختر، 
برادر يا خواهري كه  شوهر نكرده  و تحت  تكفل  او بوده  است . ٤كاهنان  در 

ميان  قوم  خود رهبر هستند و نبايد مثل  افراد عادي خودشان  را نجس  سازند.
٥«كاهنان  نبايد موي سر يا گوشه هاي ريش  خود را بتراشند و يا بدن  خود 

را مجروح  كنند. ٦ايشان  بايد براي من  مقدس  باشند و به  اسم  من  بي احترامي 
بايد  پس   مي كنند،  تقديم   آتش   بر  خوراكي  هداياي  من   براي  آنها  نكنند. 
مقدس  باشند. ٧كاهن  نبايد با يک فاحشه  كه  خود را بي عصمت  كرده  و يا 
با زني كه  طلاق  گرفته ، ازدواج  كند؛ چون  او مرد مقدسي است . ٨كاهنان  را 
مقدس  بشماريد زيرا ايشان  هداياي خوراكي به  من  تقديم  مي كنند، و من  كه  
خداوند هستم  و شما را تقديس  مي كنم ، مقدس  مي باشم . ٩اگر دختر كاهني 

فاحشه  شود به  تقدس  پدرش  لطمه  مي زند و بايد زنده  زنده  سوزانده  شود.
لباس هاي  و  شده   تقديس   و  مسح   مخصوص ،  روغن   با  كه   اعظم   ١٠«كاهن  

مخصوص  كاهني را مي پوشد، نبايد هنگام  عزاداري موي سر خود را باز كند 
يا گريبان  لباس  خود را چاک بزند. ١١و١٢او نبايد با خارج  شدن  از عبادتگاه  و 
وارد شدن  به  خانه اي كه  جنازه اي در آن  هست ، حتي اگر جنازة پدر يا مادرش  
باشد، خود را و عبادتگاه  مقدس  مرا بي حرمت  سازد، زيرا تبرک روغن  مسح  
من  كه  خداوند هستم  بر سر اوست . ١٣او بايد با دختر باكره اي ازدواج  كند. 
١٤و١٥او نبايد با زن  بيوه  يا طلاق  گرفته  يا فاحشه  ازدواج  كند بلكه  با دختر 
باكره اي از قوم  خود، در غيراينصورت  فرزندان  او ديگر مقدس  نخواهند بود. 

من  كه  خداوند هستم  او را براي كاهني تقديس  كرده ام .»
١٦و١٧خداوند به  موسي فرمود: « به  هارون  بگو كه  در نسلهاي آينده  هر كدام  
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٢١: ١٦ـ٢٣  آيا خدا با گفتن  اينکه  معلولين  براي  تقديم   
قرباني  صلاحيت  ندارند،  غيرمنصفانه  عمل مي کرد و در 
طور  همان   درست   خدا  مي شد؟  قائل   تبعيض   آنان   حق  
براي   را  معيوبي   حيوان   هيچ   که  بود  خواسته   قوم   از  که  
کاهن  «معيوبي »  هيچ   که   داشت   مقرر  نکنند،   قرباني   او 

نيز نبايد براي  او قرباني  بگذراند. اين  دستور خدا توهين  
به  نقص عضو معلولين  نبود،  بلکه  هدفش  نشان  دادن  اين  
واقعيت  بود که  کاهن  مي بايست  به  نوعي  با خداي  کاملي  
که  براي  او خدمت  مي کرد،  همخواني  و هماهنگي  داشته 
مسيح   عيسي   آمدن   با  تنها  کامليت   اين   هرچند  باشد- 



از فرزندانش  كه  عضوي از بدنش  معيوب  باشد نبايد هداياي خوراكي را به  
حضور من  تقديم  كند. ١٨كسي كه  نقصي در صورت  داشته  باشد و يا كور، 
شل ، ناقص  الخلقه ، ١٩دست  يا پا شكسته ، ٢٠گوژپشت  يا كوتوله  باشد، چشم  
معيوب  يا مرض  پوستي داشته  يا خواجه  باشد، ٢١بسبب  نقص  جسمي اش  اجازه  
ندارد هداياي خوراكي را كه  بر آتش  به  من  تقديم  مي شود، تقديم  كند. ٢٢با 
وجود اين  بايد از خوراک كاهنان  كه  از هداياي تقديمي به  خداوند است  به  او 
غذا داده  شود هم  از هداياي مقدس  و هم  از مقدس ترين  هدايا. ٢٣ولي او نبايد 
به  پردة مقدس  عبادتگاه  يا به  قربانگاه  نزديک شود چون  نقص  بدني دارد و 
اين  عمل  او عبادتگاه  مرا بي حرمت  مي كند، زيرا من  كه  خداوند هستم  آن  را 

تقديس  كرده ام .»
٢٤موسي اين  دستورات  را به  هارون  و پسرانش  و تمامي قوم  اسرائيل  داد.

حرمت   ٢٢  كه   بگو  پسرانش   و  هارون   فرمود: «به   موسي  به   خداوند 
قرباني ها و هداياي مقدسي را كه  قوم  به  من  وقف  مي كنند، نگه  
دارند و نام  مقدس  مرا بي حرمت  نسازند، زيرا من  خداوند هستم . در نسلهاي 
شما اگر كاهني كه  شرعاً نجس  است  به  اين  هداياي مقدس  دست  بزند بايد از 

مقام  كاهني بر كنار شود.
شرعاً  كه   وقتي  تا  شود،  ترشح   مايع   بدنش   از  يا  باشد  جذامي  كه   ٤«كاهني 

طاهر نشده ، حق  ندارد از قرباني هاي مقدس  بخورد. هر كاهني كه  به  جنازه اي 
دست  بزند يا در اثر خروج  مني نجس  گردد، ٥و يا حيوان  يا شخصي را كه  
شرعاً نجس  است  لمس  كند، ٦آن  كاهن  تا عصر نجس  خواهد بود، و تا هنگام  
غروب  كه  غسل  مي كند نبايد از قرباني هاي مقدس  بخورد. ٧وقتي كه  آفتاب  
غروب  كرد، او دوباره  طاهر مي شود و مي تواند از خوراک مقدس  بخورد، 
چون  معاش  او همين  است . ٨و٩كاهن  نبايد گوشت  حيوان  مرده  يا حيواني را 
كه  جانوران  وحشي آن  را دريده  باشند بخورد، چون  اين  عمل  او را نجس  
مي كند. به  كاهنان  بگو كه  با دقت  از اين  دستورات  اطاعت  كنند، مبادا مجرم  
شناخته  شده ، بسبب  سرپيچي از اين  قوانين  بميرند. من  كه  خداوند هستم  ايشان  

را تقديس  كرده ام .
١٠«هيچكس  غير از كاهنان  نبايد از قرباني هاي مقدس  بخورد. مهمان  يا نوكر 

اگر  ١١ولي  بخورد.  خوراک  اين   از  نبايد  نيز  مي گيرد  مزد  او  از  كه   كاهن  
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بقيه    مانند  نيز  معلول   کاهنان   يافت .  تحقق   کامل   به طور 
افراد سبط  لاوي  مورد توجه  و عنايتي  خاص  قرار داشتند 
و خوراکشان  از طريق  قرباني هايي  که  براي  خدا گذرانده  

مي شد تأمين  مي گشت . آنان  به  هيچ  وجه  به  حال  خود رها 
عبادت   خيمه   مهم   خدمات   از  بسياري   زيرا  بودند،   نشده  

توسط  آنان  انجام  مي شد.



كاهن  با پول  خود غلامي بخرد، آن  غلام  مي تواند از قرباني هاي مقدس  بخورد. 
فرزندان  غلام  يا كنيزي نيز كه  در خانة او بدنيا بيايند مي توانند از آن  بخورند. 
١٢اگر دختر يكي از كاهنان  با شخصي كه  كاهن  نيست  ازدواج  كند، نبايد از 
هداياي مقدس  بخورد؛ ١٣ولي اگر بيوه  شده  يا طلاق  گرفته  باشد و فرزندي هم  
نداشته  باشد كه  از او نگهداري كند و به  خانة پدرش  باز گشته  باشد، مي تواند 
مانند سابق  از خوراک پدرش  بخورد. پس  كسي كه  از خانوادة كاهنان  نيست ، 

حق  ندارد از اين  خوراک بخورد.
به   را  مقدار  همان   بايد  بخورد،  مقدس   قرباني هاي  از  ندانسته   كسي  ١٤«اگر 

اضافه  يک پنجم  به  كاهن  باز گرداند. ١٥و١٦كاهنان  نبايد اجازه  دهند اشخاص  
غير مجاز قرباني هاي مقدس  را بخورند و به  اين  وسيله  مجرم  شوند. اين  كار 
بي حرمتي به  هداياي مقدسي است  كه  بني اسرائيل  به  من  تقديم  مي كنند. من  

خداوند هستم  و اين  هدايا را تقديس  كرده ام .»

حيوانات  مورد قبول  براي  قرباني 
١٧و١٨خداوند به  موسي فرمود كه  اين  دستورات  را به  هارون  و پسرانش  و تمامي 

قوم  اسرائيل  بدهد: اگر يک نفر اسرائيلي يا غريبي كه  در ميان  شما ساكن  
است ، به  خداوند هديه اي براي قرباني سوختني تقديم  كند، خواه  نذري باشد 
خواه  داوطلبانه ، ١٩فقط  بشرطي مورد قبول  خداوند خواهد بود كه  آن  حيوان ، 
گاو يا گوسفند يا بز، نر و بي عيب  باشد. ٢٠حيواني كه  نقصي داشته  باشد نبايد 
تقديم  شود، چون  مورد قبول  خداوند نمي باشد. ٢١وقتي كسي از رمه  يا گلة 
خود حيواني را بعنوان  قرباني سلامتي به  خداوند تقديم  مي كند، خواه  نذري 
باشد خواه  داوطلبانه ، آن  حيوان  بايد سالم  و بي عيب  باشد و گر نه  مورد قبول  
خداوند واقع  نمي شود. ٢٢حيوان  كور، شل  يا مجروح  و يا حيواني كه  بدنش  پر 
از زخم  است  و يا مبتلا به  گري يا آبله  مي باشد، نبايد به  خداوند هديه  شود. اين  
نوع  هديه  را بر آتش  قربانگاه  به  خداوند تقديم  نكنيد. ٢٣اگر گاو يا گوسفندي 
كه  تقديم  خداوند مي شود عضو زايد يا ناقصي داشته  باشد، آن  را بعنوان  قرباني 
داوطلبانه  مي توان  ذبح  كرد ولي نه  بعنوان  نذر. ٢٤حيواني كه  بيضه اش  نقص  
براي  خود  سرزمين   در  نبايد  هرگز  باشد  بريده   يا  كوفته   يعني  باشد  داشته  
خداوند قرباني كنيد. ٢٥اين  محدوديت ، هم  شامل  قرباني هاي غريباني است  كه  
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٢٢: ١٩ـ٢٥  حيوانات  معيوب  براي  قرباني  قابل  قبول  نبود  
زيرا با طبيعت  مقدس  خدا مطابقت  نداشت . از اين  گذشته ،  
زيرا  مي بود  نقص   و  بي عيب   مي بايست   قرباني   حيوان  
پيشاپيش  تصويري  بود از زندگي  کامل  و بي گناه  عيسي  

مسيح . ما نيز وقتي  به جاي  تقديمِ آنچه  معيوب  و معمولي  
است ،  از وقت  و  استعداد و سرمايه خود  بهترين ها را تقديم  
و  مي دهيم   نشان   را  واقعي   عبادت   معناي   مي کنيم ،   خدا 

ارزش  والاي  خدا را تصديق مي کنيم .



در ميان  شما ساكنند و هم  قرباني هاي خود شما، چون  هيچ  حيوان  معيوبي براي 
قرباني پذيرفته  نمي شود.

٢٦و٢٧خداوند به  موسي فرمود: «وقتي گاو يا گوسفند يا بزي زاييده  شود بايد تا 

هفت  روز پيش  مادرش  بماند ولي از روز هشتم  به  بعد مي توان  آن  را بر آتش  
براي خداوند قرباني كرد. ٢٨گاو يا گوسفند را با نوزادش  در يک روز سر نبريد. 
٢٩و٣٠وقتي كه  قرباني شكرگزاري به  من  كه  خداوند هستم  تقديم  مي كنيد، بايد 
طبق  مقررات  عمل  كنيد تا مورد قبول  من  واقع  شويد. در همان  روز تمام  گوشت  

حيوان  قرباني شده  را بخوريد و چيزي از آن  را براي روز بعد باقي نگذاريد.
٣٢و٣٣نام   هستم .  خداوند  من   چون   كنيد،  اطاعت   مرا  اوامر  تمام   بايد  ٣١«شما 

مقدس  مرا بي حرمت  نكنيد. مرا مقدس  بدانيد زيرا من  كه  خداوند هستم ، شما 
را تقديس  كردم  و از مصر نجات  دادم  تا خداي شما باشم .»

٣- فصول  و اعياد

خداوند مقررات  اعياد مقدس  را توسط  موسي به  قوم  اسرائيل  داد و  ٢٣ 
فرمود: «براي برگزاري اين  اعياد، تمام  قوم  بايد براي عبادت  من  
جمع  شوند. ٣(در روز سبت  نيز كه  هفتمين  روز هفته  مي باشد، قوم  بايد براي 
عبادت  من  جمع  شوند. در هر جا كه  ساكن  باشند بايد در اين  روز دست  از 
كار كشيده ، استراحت  كنند.) ٤اين  اعياد مقدس  كه  بايد هر سال  جشن  گرفته  

شوند از اين  قرارند:
عيد پسح  و عيد نان  فطير

٥«در غروب  روز چهاردهم  اولين  ماه  هر سال  مراسم  پسح  را به  احترام  من  

بجا آوريد. ٦از روز پانزدهم  همان  ماه ، عيد فطير آغاز مي شود و تا هفت  روز 

٢٢: ٢٦
خرو ٢٢: ٣٠

٢٢: ٢٦
خرو ٢٢: ٣٠

٢٢: ٢٨
تث  ٢٢: ٦
٢٢: ٢٨

تث  ٢٢: ٦
٢٢: ٢٩

خرو ١٦: ١٩
لاو ٧: ١٥

٢٢: ٢٩
خرو ١٦: ١٩
لاو ٧: ١٥

٢٢: ٣٣
لاو ٢٢: ٣١
٢٢: ٣٣

لاو ٢٢: ٣١

٢٢: ٣١
خرو ٢٠: ٢
لاو ١٨: ٤

٢٢: ٣١
خرو ٢٠: ٢
لاو ١٨: ٤

٢٣: ١
خرو ٢٣: ١٧ ؛ ٣٤: ٢٢

لاو ٢٣: ٤، ٣٧، ٤٤
اعد ٢٩: ٣٩

٢٣: ١
خرو ٢٣: ١٧ ؛ ٣٤: ٢٢

لاو ٢٣: ٤، ٣٧، ٤٤
اعد ٢٩: ٣٩

٢٣: ٣
خرو ٢٠: ٨ـ١١ ؛ ٢٣: ١٢ ؛

٣١: ١٥
تث  ٥: ١٣، ١٤

لو ١٣: ١٤

٢٣: ٣
خرو ٢٠: ٨ـ١١ ؛ ٢٣: ١٢ ؛

٣١: ١٥
تث  ٥: ١٣، ١٤

لو ١٣: ١٤
٢٣: ٥

خرو ١٢: ٣ـ٢٠
متي  ٢٦: ١٧
مر ١٤: ١٢

٢٣: ٥
خرو ١٢: ٣ـ٢٠

متي  ٢٦: ١٧
مر ١٤: ١٢

٢٣: ٦
مر ١٤: ١ـ١٢

لو ٢٢: ١

٢٣: ٦
مر ١٤: ١ـ١٢

لو ٢٢: ١

لاويـان  ٢٣،٢٢  ٣٠٣

ايفا   اسرائيل   فرهنگ   در  مهمي   نقش   اعياد    ٢٣: ١
فرق   اقوام   ديگر  اعياد  با  اسرائيل   قوم   اعياد  مي کردند. 
داشت،  زيرا اين  اعياد را خود خدا تعيين  کرده  بود. آنها 
نه  زمانِ بي بند و باري اخلاقي ،  بلکه  ايام  جشن  و سرور 
با خدا بودند. خدا مي خواست  قومش  روزهاي  خاصي  را 
براي  استراحت ،  تجديد قوا،  و به  خاطر آوردن  تمام  آن  
کارهاي  عظيمي  که  براي ايشان  کرده ،  کنار بگذارند و 

به منظور شکرگزاري  از اعمال  او گرد هم  بيايند.
٢٣: ١ـ٤  خدا چند عيد ملي  مقرر کرد تا قوم  همه ساله  در 
آن  ايام  جشن  بگيرند،  عبادت  کنند و با هم  همدل  شوند. 
با مشاهده  اعياد هر ملت  و نحوه  برگزاري  آنها مي توان  
چيزهاي  زيادي  درباره  آن  ملت  آموخت . بنابراين  به  اعياد 
و سنن  ملي  خود توجه  داشته  باشيد. اين  سنن  در مورد شما 

و نحوه  زندگي تان  چه  حقايقي  را روشن  مي سازند؟

٢٣: ٦  عيد فطير براي  قوم  اسرائيل  يادآور خروجشان  از 
سرزمين  مصر بود. آنان  به  مدت  هفت  روز نان  فطير،  يعني  
که   طور  همان   درست   مي خوردند،   خميرمايه   بدون   نانِ 
به هنگام  واقعه  خروج  چنين  کرده  بودند (خروج  ١٢: ١٥). 
معناي   و  مي کردند،   درست   خميرمايه   بدون   را  فطير  نان  
نمادين  آن  براي  اسرائيلي ها فوق العاده  حائز اهميت  بود. 
نخست  اينکه  چون  نان  فطير ناني  مخصوص  و منحصربه فرد 
بود،  منحصربه فرد بودن  اسرائيل  را به عنوان  قوم  خدا نشان  
مي داد. دوم  اينکه  خميرمايه  (که  ماهيت  خمير نان  را عوض  
مي کرد) نماد  گناه  بود و از اين  رو به کار نبردنِ آن  به  قوم  
مي آموخت که بايد از گناه  دوري  جويند. سوم  اينکه  براي  
قوم  يادآور اين  واقعيت  بود که  بايد سريعاً از دستور خدا 
و  بود  شتابزده   نيز  مصر  از  فرارشان   چون   کنند،   اطاعت  

فرصت  نداشتند صبر کنند تا خمير  نانشان  ور بيايد.



بايد فقط  نان  بدون  خميرمايه  خورده  شود. ٧در روز اول  اين  عيد براي عبادت  
جمع  شويد و از همة كارهاي معمول  خود دست  بكشيد. ٨هفت  روز هداياي 
سوختني به  من  تقديم  نماييد و در روز هفتم  نيز از كارهاي معمول  خود دست  

كشيده  براي عبادت  جمع  شويد.

عيد نوبر محصولات 
٩و١٠و١١«وقتي به  سرزميني كه  من  به  شما مي دهم  رسيديد و اولين  محصول  خود 

را درو كرديد، روز بعد از سبت ، اولين  بافه  را نزد كاهن  بياوريد تا او آن  را 
در حضور من  تكان  دهد و من  آن  را از شما قبول  كنم . ١٢همان  روز يک برة 
يک سالة سالم  و بي عيب  بعنوان  قرباني سوختني به  من  تقديم  كنيد. ١٣براي 
هدية آردي آن ، دو كيلو آرد مرغوب  مخلوط  با روغن  زيتون  آورده ، بر آتش  
به  من  تقديم  كنيد؛ اين  هديه  موردپسند من  است . يک ليتر شراب  هم  بعنوان  

٢٣: ٧
خرو ١٢: ٦
اعد ٢٨: ١٨

٢٣: ٧
خرو ١٢: ٦
اعد ٢٨: ١٨

٢٣: ٩ـ١١
خرو ٢٣: ١٦، ١٩ ؛ ٣٤: ٢٢
اعد ١٥: ١٧ـ٢١ ؛ ٢٨: ٢٦ـ٣١

تث  ١٦: ٩ـ١٢
روم  ١١: ١٦
يوش  ١: ١٨
مکا ١٤: ٤

٢٣: ٩ـ١١
خرو ٢٣: ١٦، ١٩ ؛ ٣٤: ٢٢
اعد ١٥: ١٧ـ٢١ ؛ ٢٨: ٢٦ـ٣١

تث  ١٦: ٩ـ١٢
روم  ١١: ١٦
يوش  ١: ١٨
مکا ١٤: ٤
٢٣: ١٣

لاو ٦: ١٤ـ٢٣
اعد ١٥: ٣-١٠

٢٣: ١٣
لاو ٦: ١٤ـ٢٣
اعد ١٥: ٣-١٠

٣٠٤ لاويـان  ٢٣ 

 

اولين   بود  لازم   محصولات   نوبر  عيد  در  ٢٣: ٩ـ١٤  
محصول  به عنوان  هديه  به خدا تقديم  شود. قوم  اسرائيل  تا 
وقتي  نوبر محصولاتشان  را تقديم  خدا نکرده  بودند،  حتي  
اجازه  خوردن  آن  را نيز  نداشتند. امروز نيز خدا از ما انتظار 

دارد  اول  از هر چيز  سهم  او را کنار بگذاريم ،  نه  اينکه  
بخواهيم  در آخر اگر چيزي  باقي  ماند سهم  او را بدهيم . 
رسم  ابراز تشکر از خدا اين  نيست  که  از مازاد آنچه  داريم  

به  او بدهيم .

اعيـــاد
قـوم  اسرائــيل  عـلاوه  
در  هفته   هر  آنکه   بر 
استراحت   سبّت   روز 
مي کــردند،  در تقـويم  
ساليانه  خود نوزده  روز 
اعياد  مناسبت   به   نيز 
جشن  و  گوناگون  در 

سرور بودند.

عيد
 پسح 

به  مدت  يک  روز
(لاويان  ٢٣: ٥)

نان  فطير هفت  روز
(لاويان  ٢٣: ٦ـ٨)

نوبر محصولات  يک  روز
(لاويان  ٢٣: ٩ـ١٤)

پنطيکاست  يک  روز
(لاويان  ٢٣: ١٥ـ٢٢)

شيپورها يک  روز
(لاويان  ٢٣: ٢٣ـ٢٥)

روز کفاره  يک  روز
(لاويان  ٢٣: ٢٦ـ٣٢)

سايه بانها هفت  روز
(لاويان  ٢٣: ٣٣-٤٣)

مناسبت  هر يک  از اعياد
از  مصر  در  خدا  که   زماني  
گرفتن  جان  نخست زادگان  قوم  
اسرائيل  در گذشت  و عبراني ها 

را از قيد بردگي  رهانيد
خروج  از مصر

به هنــگام   محصــول   اولــين  
برداشت  جو

پايــان  برداشت  جو و آغــاز 
برداشت  گندم 

جديد  (سال   هفتم   ماه   آغاز 
ملي )

آمرزش  گناه  قوم 

خــدا در  هدايت   و  حفاظـت  
بيابان 

اهميت  هر يک  از اين  اعياد
به  قوم  يادآور مي شد که  چطور خدا آنان  

را رهانيد

به  قوم  يادآور مي شد که  زندگي  سابق  را 
را  جديدي   زندگي   و  گذاشته  سر  پشت  

آغاز کرده اند
خدا  چطور  که   مي شد  يادآور  قوم   به  

برايشان  خوراک  فراهم  کرد
بيانگر شادماني  و شکرگزاري  قوم  بابت  

محصول  پربرکت  بود
بيانگر شادي  و شکرگزاري  قوم  به  درگاه  

خدا بود
رابطه  قوم  را با خدا را احيا مي کرد

تجديد پيمان  قوم  اسرائيل  بود با خدا. قوم  
از اين  طريق  اعتماد و توکل  خود را بر 

هدايت  و حفاظت  خدا نشان  مي داد



هدية نوشيدني تقديم  نماييد. ١٤تا اين  هدايا را به  من  تقديم  نكرده ايد، نبايد نان  
يا حبوبات  تازه  يا برشته  بخوريد. اين  قانوني است  هميشگي براي تمام  نسلهاي 

شما در هر جايي كه  زندگي كنيد.

عيد پنطيکاست 
١٥«هفت  هفته  بعد از روزي كه  اولين  بافة خود را به  من  تقديم  كرديد، ١٦يعني 

در روز پنجاهم  كه  روز بعد از هفتمين  سبت  است  هدية ديگري از محصول  تازة 
خود به حضور من  بياوريد. ١٧هر خانواده اي دو قرص  نان  كه  از دو كيلو آرد 
مرغوب  همراه  با خميرمايه  پخته  شده  باشد، بياورد تا در حضور من  تكان  داده  
شود و بعنوان  هديه اي از آخرين  برداشت  محصول  به  من  تقديم  شود. ١٨همراه  
با اين  نانها، هفت  برة يک سالة سالم  و بي عيب ، يک گوساله  و دو قوچ  بعنوان  
قرباني سوختني با هداياي آردي و نوشيدني آنها به  من  تقديم  كنيد. اين  هدايا 
كه  بر آتش  تقديم  مي شوند موردپسند من  مي باشند. ١٩همچنين  يک بز نر بعنوان  

قرباني گناه  و دو برة نر يكساله  بعنوان  قرباني سلامتي ذبح  كنيد.
٢٠«كاهن ، اين  دو برة ذبح  شده  را با نانهاي پخته  شده  از آخرين  برداشت  محصول  

شما بعنوان  هدية مخصوص  در حضور من  تكان  دهد. اين  هدايا براي من  مقدسند 
و بايد براي خوراک به  كاهنان  داده  شوند. ٢١در آن  روز اعلان  شود كه  مردم  از 
كارهاي محصول  خود دست  كشيده ، براي عبادت  جمع  شوند. اين  قانوني است  
هميشگي براي نسلهاي شما در هر جا كه  باشيد. ٢٢(وقتي كه  محصولات  خود 
را درو مي كنيد، گوشه هاي مزرعة خود را تمام  درو نكنيد و خوشه هاي برزمين  
افتاده  را جمع  نكنيد. آنها را براي فقرا و غريباني كه  در ميان  شما ساكنند، 

بگذاريد.) من  خداوند، خداي شما اين  دستورات  را به  شما مي دهم .

عيد شيپورها
٢٣و٢٤«روز اول  ماه  هفتم  هر سال  روز استراحت  است  و همة قوم  اسرائيل  بايد 

با شنيدن  صداي شيپورها، براي عبادت  جمع  شوند. ٢٥در آن  روز هديه اي بر 
آتش  به  من  تقديم  كنيد و هيچ  كار ديگري انجام  ندهيد.

٢٣: ١٤
لاو ٣: ١٧
٢٣: ١٤

لاو ٣: ١٧

٢٣: ١٥، ١٦
لاو ٢٣: ٩ـ١٤

اعد ٢٨: ٢٦ـ٣١
اعما  ٢: ١

٢٣: ١٥، ١٦
لاو ٢٣: ٩ـ١٤

اعد ٢٨: ٢٦ـ٣١
اعما  ٢: ١

٢٣: ١٩
لاو ١٦: ١٥
٢٣: ١٩

لاو ١٦: ١٥

٢٣: ٢٠
اعد ١٨: ١٢
تث  ١٨: ٤

٢٣: ٢٠
اعد ١٨: ١٢
تث  ١٨: ٤

٢٣: ٢٢
لاو ١٩: ٩، ١٠

تث  ٢٤: ١٩ـ٢١
امثال  ١١: ٢٤، ٢٥

٢٣: ٢٢
لاو ١٩: ٩، ١٠

تث  ٢٤: ١٩ـ٢١
امثال  ١١: ٢٤، ٢٥

٢٣: ٢٣، ٢٤
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٩: ١ـ٦

٢٣: ٢٣، ٢٤
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٩: ١ـ٦

٢٣: ٢٥
لاو ٢٣: ٧
٢٣: ٢٥

لاو ٢٣: ٧

لاويـان  ٢٣  ٣٠٥

٢٣: ٢٣  عبادت ، هم  زمان  جشن  و سرور است ،  هم  فرصت   
اعتراف . اما  در مورد اعياد ملي  بني اسرائيل  به  نظر مي رسد 
که  حالت  جشن  و سرور اعياد بيشتر از حالت اعتراف  بود ،  
زيرا از هفت  عيد،  پنج  عيد فرصت  شادماني  بود و تنها دو 
عيد حالت  جدي  و رسمي  داشت . خداي  کتاب مقدس  مردم  
را به  شادي  تشويق  مي کند! مذهب  از نظر خدا فقط  تعمق  
و درون گرايي  نيست ،  بلکه  مي خواهد وقتي  را نيز به  جشن  
و شادي  اختصاص  دهيم . البته  لازم  است  واکنشمان  در قبال  

گناه  جدي  باشد و فوراً به آن  اعتراف  کنيم . اما بايد بين  اين  
حالت  و حالت تمجيد و تجليل  از شخصيت  خدا و کارهايي  

که  براي  قومش  کرده  است ،  تعادل  وجود داشته  باشد.
قوچ »  معني  «شاخ   به   اصل   در  شيپور  کلمه     ٢٣: ٢٣، ٢٤
شاخ   از  اکثراً  را  شيپورهايشان   اسرائيل   قوم   زيرا  است ،  
حيوانات  مي ساختند. شيپورهاي  مخصوصي  نيز وجود داشت  
که  از نقره  تفته شده  درست  مي شد. به هنگام  آغاز هر ماه  و 

نيز در آغاز اعياد،  اين  شيپورها را به  صدا در مي آوردند.



روز كفاره 
٢٦و٢٧«روز دهم  ماه  هفتم  هر سال ، روز كفاره  است . در آن  روز تمام  قوم  بايد 

براي عبادت  جمع  شوند و روزه  بگيرند و هديه اي بر آتش  به  من  تقديم  كنند. 
٢٨در روز كفاره  هيچ  كار نكنيد، زيرا روزي است  كه  بايد براي گناهان  خود 
از من  كه  خداي شما هستم  طلب  آمرزش  نماييد. ٢٩هر شخصي كه  آن  روز را 
در روزه  بسر نبرد، از ميان  قوم  خود طرد خواهد شد. ٣٠و٣١من  كسي را كه  در 
آن  روز دست  به  هر گونه  كاري بزند، طرد كرده ، مجازات  خواهم  نمود. اين  
قانوني است  هميشگي براي نسلهاي شما در هر جا كه  باشيد. ٣٢از غروب  روز 
نهم  ماه  هفتم  تا غروب  روز بعد، روز مخصوص  كفاره  است  و بايد در آن  روز 

روزه  بگيريد و استراحت  كنيد.
عيد سايه بانها

٣٣و٣٤«روز پانزدهم  ماه  هفتم ، عيد سايه بانها آغاز مي شود و بايد تا مدت  هفت  

روز در حضور من  جشن  گرفته  شود. ٣٥در روز اول  تمامي قوم  اسرائيل  را 
براي عبادت  جمع  كنيد و از كارهاي معمول  خود دست  بكشيد. ٣٦در هر هفت  
روز عيد، هديه اي بر آتش  به  من  تقديم  نماييد. در روز هشتم  دوباره  تمامي 
قوم  را براي عبادت  جمع  كنيد و هديه اي بر آتش  به  من  تقديم  نماييد. اين  

روز، آخرين  روز عيد است  و نبايد هيچ  كاري انجام  دهيد.
٣٧(«اين  است  اعياد مقدسي كه  در آنها بايد تمامي قوم  براي عبادت  جمع  شده ، 
قرباني هاي سوختني، هداياي آردي، هداياي نوشيدني و ساير قرباني ها را بر 
آتش  به  درگاه  من  تقديم  كنند. ٣٨اين  اعياد مقدس  غير از روزهاي مخصوص  
سبت  است . هدايايي كه  در اين  اعياد تقديم  مي كنيد غير از هداياي روزانه ، 

نذري و داوطلبانه اي است  كه  به  خداوند تقديم  مي كنيد.)
٣٩«از روز پانزدهم  ماه  هفتم  كه  پايان  برداشت  محصول  است ، اين  عيد هفت  

روزه  را در حضور من  جشن  بگيريد. به  ياد داشته  باشيد كه  روزهاي اول  و آخر 
اين  عيد، روزهاي استراحت  مي باشند. ٤٠در روز اول ، از درختان  خود ميوه هاي 
خوب  بچينيد و شاخه هاي نخل  و شاخه هاي درختان  پربرگ  و شاخه هاي بيد 
گرفته  با آنها سايه بان  درست  كنيد و هفت  روز در حضور من  كه  خداوند، 
خداي شما هستم  شادي كنيد. ٤١برگزاري اين  عيد هفت  روزه  در ماه  هفتم ، يک 
قانون  دايمي است  كه  بايد نسل  اندر نسل  انجام  گيرد. ٤٢در طول  آن  هفت  روز 
همة شما اسرائيليها بايد در سايه بانها بسر بريد. ٤٣هدف  از اين  عيد آن  است  كه  
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٣٠٦ لاويـان  ٢٣ 

خانوادگي    مناسبت هايي   جملگي   اسرائيل   اعياد    ٢٣: ٤٣
بودند. در عيد پسح ،  پنطيکاست ،  و عيد سايه بانها مي بايست  
به   اعياد  اين   مي کردند.  شرکت   خانواده   اعضاي   تمام  

و  خدا  ذات   مورد  در  اعصار  تمام   در  خانواده ها  اعضاي  
زمانِ  اعياد،   مي آموخت .  مهمي   حقايق   او  عظيم   اعمال  
تجديد پيمان  اعضاي  خانواده  با خدا بود. ما نيز لازم  است  



نسلهاي شما بدانند هنگامي كه  من  بني اسرائيل  را از مصر بيرون  آوردم ، آنها 
رادر زير سايه بانها سكونت  دادم . من  خداوند، خداي شما هستم .»

٤٤بدين  ترتيب  موسي مقررات  اعياد مقدس  را به  اطلاع  قوم  اسرائيل  رسانيد.

هديه  يادبود

زيتون   ٢٤  روغن   كه   بگو  اسرائيل   قوم   فرمود: «به   موسي  به   خداوند 
هميشه   آن   چراغهاي  تا  بياورند  عبادتگاه   چراغدان   براي  خالص  
روشن  بماند. ٣و٤هارون  چراغدان  طلاي خالص  را كه  در بيرون  پردة حايل  
نموده ،  پر  تازه   روغن   با  غروب   روز  هر  است ،  قدس الاقداس   و  قدس   بين  
فتيله هايش  را تميز كند و تا صبح  آن  را در حضور من  روشن  نگه  دارد. اين  

يک قانون  هميشگي براي نسلهاي شماست .
٥-٨«در هر سبت ، دوازده  قرص  نان  بگير و آنها را در دو رديف  شش  تايي 

روي ميزي كه  از طلاي خالص  است  و در حضور من  قرار دارد بگذار. (اين  
نانها بايد با آرد مرغوب  پخته  شوند و براي پختن  هر قرص  يک كيلو آرد 
مصرف  شود.) روي هر رديف  نان ، بخور مقدس  خالص  گذاشته  شود. اين  
بخور بعنوان  نمونه اي از نان ، بر آتش  به  درگاه  من  تقديم  شود. ٩نانها به  هارون  
و پسرانش  و نسلهاي او تعلق  دارد و ايشان  بايد آن  را در جاي مقدسي كه  براي 
اين  منظور در نظر گرفته  شده  است  بخورند، چون  اين  هديه  از مقدس ترين  

هدايايي است  كه  بر آتش  به  درگاه  من  تقديم  مي شود.»

مجازات  كفر
١٠روزي در اردوگاه ، مرد جواني كه  مادرش  اسرائيلي و پدرش  مصري بود 
با يكي از مردان  اسرائيلي به  نزاع  پرداخت . ١١هنگام  نزاع  مردي كه  پدرش  
مصري بود به  خداوند كفر گفت . پس  او را نزد موسي آوردند. (مادر آن  مرد، 
دختر دبري از قبيلة دان  بود و شلوميت  نام  داشت .) ١٢او را به  زندان  انداختند 

تا هنگامي كه  معلوم  شود خواست  خداوند براي او چيست .
١٣و١٤خداوند به  موسي فرمود: «او را بيرون  اردوگاه  ببر و به  تمام  كساني كه  

كفر او را شنيدند، بگو كه  دستهاي خود را بر سر او بگذارند. بعد تمام  قوم  
اسرائيل  او را سنگسار كنند. ١٥و١٦به  قوم  اسرائيل  بگو كه  هر كس  به  خداي 
خود كفر بگويد بايد سزايش  را ببيند و بميرد. تمام  جماعت  بايد او را سنگسار 

كنند. اين  قانون  هم  شامل  اسرائيلي ها مي شود و هم  شامل  غريبه ها.
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لاويـان  ٢٤،٢٣  ٣٠٧

در قالب  اينگونه  اعياد و مراسم ،  ايمانمان  را نسبت  به  خدا  
تجديد کنيم  و آن  را به  فرزندانمان  نيز منتقل  نماييم . بايد 

علاوه  بر سالروز ميلاد مسيح و قيام ،  روزهاي  خاصي  را نيز 
تعيين  کنيم  تا در آن  نيکويي  خدا را گرامي  بداريم .



١٧«هر كه  انساني را بكشد، بايد كشته  شود. ١٨هر كس  حيواني را كه  مال  خودش  

نيست  بكشد، بايد آن  را عوض  دهد جان  در برابر جان . ١٩و٢٠هر كه  صدمه اي 
به  كسي وارد كند، بايد به  خود او نيز همان  صدمه  وارد شود. شكستگي در 
برابر شكستگي، چشم  در برابر چشم  و دندان  در برابر دندان . ٢١پس ، هر كس  
حيواني را بكشد، بايد آن  را عوض  دهد، اما اگر انساني را بكشد، بايد كشته  
شود. ٢٢اين  قانون  هم  براي غريبه ها و هم  براي اسرائيلي هاست . من  كه  خداوند، 

خداي شما هستم  اين  دستور را مي دهم .»
٢٣پس  آن  جوان  را بيرون  اردوگاه  برده ، همانطور كه  خداوند به  موسي امر 

فرموده  بود، سنگسار كردند.

استراحت  پس  از هر هفت  سال 

هنگامي كه  موسي بالاي كوه  سينا بود، خداوند اين  دستورات  را  ٢٥ 
براي قوم  اسرائيل  به  او داد:

وقتي به  سرزميني كه  من  به  شما مي دهم  رسيديد، هر هفت  سال  يک بار بگذاريد 
زمين  در حضور من  استراحت  كند. ٣شش  سال  زمينهاي زراعتي خود را بكاريد، 
درختان  انگورتان  را هرس  نماييد و محصولات  خود را جمع  كنيد، ٤ولي در طول  
سال  هفتم  زمين  را وقف  خداوند كنيد و چيزي در آن  نكاريد. در تمام  طول  آن  
سال  بذري نكاريد و درختان  انگورتان  را هرس  نكنيد. ٥حتي نباتات  خودرو را 
براي خود درو نكنيد و انگورها را براي خود نچينيد، زيرا آن  سال  براي زمين ، 
سال  استراحت  است . ٦و٧هر محصولي كه  در آن  سال  برويد براي همه  مي باشد، 
يعني براي شما، كارگران  و بردگان  شما، و هر غريبي كه  در ميان  شما ساكن  

است . بگذاريد حيوانات  اهلي و وحشي نيز از محصول  زمين  بخورند.

سال  يوبيل 
٨هر پنجاه  سال  يک بار، ٩در روز كفاره  كه  روز دهم  از ماه  هفتم  است ، در سراسر 
سرزمين تان  شيپورها را با صداي بلند بنوازيد. ١٠سال  پنجاهم ، سال  مقدسي است  و 
بايد آزادي براي تمام  ساكنان  سرزمين  اعلام  شود. در آن  سال  بايد تمام  مايملک 
فاميلي كه  به  ديگران  فروخته  شده  به  صاحبان  اصلي يا وارثان  ايشان  پس  داده  شود 

و هر كسي كه  به  بردگي فروخته  شده  نزد خانواده اش  فرستاده  شود.
١١سال  پنجاهم ، سال  يوبيل  است . در آن  سال  نه  بذر بكاريد، نه  محصولاتتان  
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٢٥: ٢
خرو ٢٣: ١١

لاو ٢٦: ٣٣ـ٣٥، ٤٣

٢٥: ٣
خرو ٢٣: ١٠

٢٥: ٣
خرو ٢٣: ١٠

٢٥: ٤
لاو ٢٥: ١، ٢٠ـ٢٣

٢٥: ٤
لاو ٢٥: ١، ٢٠ـ٢٣

٢٥: ٥
٢پاد ١٩: ٢٩

٢٥: ٥
٢پاد ١٩: ٢٩

٢٥: ٦
لاو ٢٥: ٢٠ـ٢٢

٢٥: ٦
لاو ٢٥: ٢٠ـ٢٢

٢٥: ٩
اعد ١٠: ١٠

٢٥: ٩
اعد ١٠: ١٠

٢٥: ١٠
لاو ٢٥: ٨ـ١٦، ٢٨ـ٥٤

اش  ٦١: ١، ٢
ار ٣٤: ٨، ١٥، ١٧

لو ٤: ١٧ـ٢٠

٢٥: ١٠
لاو ٢٥: ٨ـ١٦، ٢٨ـ٥٤

اش  ٦١: ١، ٢
ار ٣٤: ٨، ١٥، ١٧

لو ٤: ١٧ـ٢٠

٣٠٨ لاويـان  ٢٥،٢٤ 

٢٥: ٨ـ١٠  سال  يوبيل  را مي بايست  هر پنجاه  سال  يک بار  
جشن  مي گرفتند. اين  سال ،  سال  بخششِ هر گونه  قرض  و 
بدهي  و استرداد تمام  املاک  فروخته شده  بود. متأسفانه  در 

هيچ  جاي  کتاب مقدس  نمي بينيم  به  اين  سنت  عمل  شده  باشد. 
بي ترديد اگر قوم اسرائيل  وفادارانه  به  اين  سنت  عمل  مي کرد،  

فقر و نداري  براي  هميشه  از اين  جامعه  رخت  بر مي بست .



را درو كنيد، و نه  انگورتان  را جمع  كنيد، ١٢زيرا سال  يوبيل  براي شما سال  
در  كه   باشد  خودرويي  محصولات   از  شما  سال   آن   خوراک  است .  مقدسي 
مزرعه ها مي رويند. ١٣آري، در طول  سال  يوبيل  هر كسي بايد به  ملک اجدادي 
خود باز گردد. اگر آن  را فروخته  باشد، دوباره  از آن  خودش  خواهد شد. 
١٤و١٥و١٦به  همين  علت  اگر در طول  چهل  و نه  سال  آن  زمين  خريد و فروش  
شود، بايد قيمت  عادلانة زمين  را با توجه  به  نزديک و يا دور بودن  سال  پنجاهم  
تعيين  كرد. اگر سالهاي زيادي به  سال  پنجاهم  مانده  باشد قيمت  زمين  بيشتر و 
اگر سالهاي كمي مانده  باشد قيمت ، كمتر خواهد بود چون  در واقع  خريدار، 

قيمت  محصولي را كه  در طول  اين  مدت  مي تواند بدست  آورد، مي پردازد.
١٧از خداوند، خداي خود بترسيد و يكديگر را فريب  ندهيد. ١٨اگر از احكام  و 
قوانين  خداوند اطاعت  كنيد در آن  سرزمين ، امنيت  خواهيد داشت  ١٩و زمين  
محصول  خود را خواهد داد و شما سير و آسوده  خاطر خواهيد بود. ٢٠شايد 
بپرسيد: «پس  در سال  هفتم  كه  نه  اجازه  داريم  چيزي بكاريم  و نه  محصولي 
جمع  كنيم ، چه  بخوريم ؟» ٢١و٢٢جواب  اين  است : خداوند محصول  سال  ششم  
هشتم   سال   در  كه   محصولي  زمان  برداشت   تا  كه   مي دهد  بركت   بقدري  را 

كاشته ايد باقي بماند و شما از آن  بخوريد.
براي  را  آن   نمي توانيد  و  است ،  خداوند  مال   زمين   كه   باشيد  داشته   ياد  ٢٣به  
هميشه  بفروشيد. شما مهمان  خداوند هستيد و مي توانيد فقط  از محصول  زمين  
فروشنده   وقت   هر  كه   شود  قيد  بايد  زمين ،  فروش   ٢٤هنگام   كنيد.  استفاده  
بخواهد، مي تواند زمين  را بازخريد نمايد. ٢٥اگر كسي تنگدست  شد و مقداري 
از زمين  خود را فروخت ، آنوقت  نزديكترين  خويشاوند او مي تواند زمين  را 
بازخريد نمايد. ٢٦اما اگر كسي را نداشته  باشد كه  آن  را بازخريد كند ولي 
خود او پس  از مدتي به  اندازة كافي پول  به  دست  آورد، ٢٧آنگاه ، هر وقت  كه  
بخواهد مي تواند با در نظر گرفتن  مقدار محصولي كه  تا سال  پنجاهم  از زمين  
حاصل  مي شود، قيمت  آن  را بپردازد و زمين  را پس  بگيرد. ٢٨ولي اگر صاحب  
اصلي نتواند آن  را بازخريد نمايد، زمين  تا سال  يوبيل  از آن  مالک جديدش  

خواهد بود، ولي در سال  يوبيل  بايد دوباره  آن  را به  صاحبش  برگرداند.
٢٩اگر مردي خانة خود را كه  در شهر است  بفروشد، تا يک سال  مهلت  دارد 
براي  آنوقت   نكرد  بازخريد  سال   آن   طي  در  ٣٠اگر  نمايد.  بازخريد  را  آن  

٢٥: ١٢
لاو ٢٥: ٥
٢٥: ١٢

لاو ٢٥: ٥

٢٥: ١٣
لاو ٢٥: ١٠، ٢٤ـ٣١

٢٥: ١٣
لاو ٢٥: ١٠، ٢٤ـ٣١

٢٥: ١٤
لاو ٢٥: ١٧، ٥١، ٥٢

٢٥: ١٤
لاو ٢٥: ١٧، ٥١، ٥٢

٢٥: ١٧
لاو ٢٥: ١٤ـ١٦

٢٥: ١٧
لاو ٢٥: ١٤ـ١٦

٢٥: ٢١
لاو ٢٥: ٣، ٤

٢٥: ٢١
لاو ٢٥: ٣، ٤

٢٥: ٢٣
خرو ١٩: ٥
٢توا ٧: ٢٠
حز ٤٨: ١٤

٢٥: ٢٣
خرو ١٩: ٥
٢توا ٧: ٢٠
حز ٤٨: ١٤

٢٥: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٥

روت  ٢: ٢٠ ؛ ٤: ٤، ٦
ار ٣٢: ٦ـ٨

٢٥: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٥

روت  ٢: ٢٠ ؛ ٤: ٤، ٦
ار ٣٢: ٦ـ٨

٢٥: ٢٧
لاو ٢٥: ٥٠ـ٥٣

٢٥: ٢٧
لاو ٢٥: ٥٠ـ٥٣

٢٥: ٢٨
لاو ٢٥: ١٠، ١٣

٢٥: ٢٨
لاو ٢٥: ١٠، ١٣

لاويـان  ٢٥  ٣٠٩

٢٥: ٢٣  در چارچوب  نقشه  خدا،  تنها خود او مالک  مطلق   
بود. خدا از قومش  مي خواست  از مادي گرايي  بپرهيزند. 
با داشتن  اين  طرز نگرش  که  شما در واقع  صرفاً از اموال  
را  ديگران   توانست   خواهيد  مي کنيد،   مراقبت   خداوند 

بيشتر در آنچه  داريد سهيم  سازيد. اما اگر فکر کنيد آنچه  
ديگران   ساختن   سهيم   مي باشد ،   خودتان   به   متعلق   داريد 
بي نهايت  برايتان  دشوار خواهد بود. بنابراين  خود را ناظر 

و مباشر اموال  خود بدانيد،  نه  مالک  آن .



هميشه  مال  صاحب  جديدش  خواهد بود و در سال  يوبيل  به  صاحب  اصلي اش  
پس  داده  نخواهد شد. ٣١اما خانه هايي را كه  در روستاهاي بدون  حصار قرار 
دارند، مي توان  مثل  زمين  زراعتي در هر زمان  بازخريد نمود و در سال  يوبيل  

بايد آنها را به  صاحبان  اصلي بازگردانيد.
٣٢اما يک استثناء وجود دارد: خانه هاي لاويها، حتي اگر در شهر نيز باشند، 
در هر موقع  قابل  بازخريد خواهند بود ٣٣و بايد در سال  پنجاهم  به  صاحبان  
اصلي پس  داده  شوند، چون  به  لاويها مثل  قبيله هاي ديگر زمين  زراعتي داده  
نمي شود، بلكه  فقط  در شهرهاي خودشان  به  ايشان  خانه  داده  مي شود. ٣٤لاويها 
اجازه  ندارند مزرعه هاي حومة شهر خود را بفروشند، زيرا اينها ملک دايمي 

ايشان  است .
٣٥اگر يكي از هم  نژادان  اسرائيلي تو فقير شد، وظيفة توست  كه  به  او كمک 
كني. پس  از او دعوت  كن  تا به  خانة تو بيايد و مثل  مهمان  با تو زندگي 
كند. ٣٦از او هيچ  سود نگير، بلكه  از خداي خود بترس  و بگذار برادرت  با تو 
زندگي كند. ٣٧براي پولي كه  به  او قرض  مي دهي سود نگير و بدون  منفعت  به  
او خوراک بفروش ، ٣٨زيرا خداوند، خدايتان ، شما را از سرزمين  مصر بيرون  

آورد تا سرزمين  كنعان  را به  شما بدهد و خداي شما باشد.
٣٩اگر يكي از هم  نژادان  اسرائيلي تو فقير شد و خود را به  تو فروخت ، تو 
نبايد با او مثل  برده  رفتار كني، ٤٠بلكه  بايد با او مثل  كارگر روزمزد يا مهمان  
رفتار كني و او فقط  تا سال  يوبيل  براي تو كار كند. ٤١در آن  سال  او بايد با 
پسرانش  از پيش  تو برود و نزد فاميل  و املاک خود بازگردد. ٤٢شما بندگان  
خداوند هستيد و خداوند شما را از مصر بيرون  آورد، پس  نبايد به  بردگي 
فروخته  شويد. ٤٣با ايشان  با خشونت  رفتار نكن  و از خداي خود بترس . ٤٤اما 

٢٥: ٣٤
اعد ٣٥: ٢ـ٥

٢٥: ٣٤
اعد ٣٥: ٢ـ٥

٢٥: ٣٥
لاو ٢٥: ٢٥

تث  ١٥: ٧ـ١١
امث  ١٤: ٢١ ؛ ١٩: ١٧

٢٥: ٣٥
لاو ٢٥: ٢٥

تث  ١٥: ٧ـ١١
امث  ١٤: ٢١ ؛ ١٩: ١٧

٢٥: ٣٦
خرو ٢٢: ٢٥

تث  ٢٣: ١٩، ٢٠
نح  ٥: ١٠

٢٥: ٣٦
خرو ٢٢: ٢٥

تث  ٢٣: ١٩، ٢٠
نح  ٥: ١٠
٢٥: ٣٨

خرو ٢٠: ٢
لاو ١١: ٤٥

٢٥: ٣٨
خرو ٢٠: ٢
لاو ١١: ٤٥
٢٥: ٣٩

خرو ٢١: ٢ـ١١
تث  ١٥: ١٢ـ١٨

٢٥: ٣٩
خرو ٢١: ٢ـ١١
تث  ١٥: ١٢ـ١٨

٢٥: ٤٠
لاو ٢٥: ٥٣
٢٥: ٤٠

لاو ٢٥: ٥٣
٢٥: ٤٢

روم  ٦: ٢٢
١قرن  ٧: ٢٣

٢٥: ٤٢
روم  ٦: ٢٢

١قرن  ٧: ٢٣
٢٥: ٤٣
افس  ٦: ٩
٢٥: ٤٣
افس  ٦: ٩

٣١٠ لاويـان  ٢٥ 

گناه    فقرا  به   نسبت   بي توجهي   فرمود  خدا  ٢٥: ٣٥ـ٣٧  
است . فقر نمي بايست  در ميان قوم اسرائيل  وجود مي داشت . 
به   و  کنند  کمک   نيازمندان   به   داشت   وظيفه   کسي   هر 
آنها جا و مکان  بدهد. ما اغلب  اوقات  دست  روي  دست  
اين   به   نه   نمي کنيم،   کاري   نيازمندان   براي   و  مي گذاريم  
علت که  نسبت  به  آنها دلسوز نيستيم ،  بلکه  به  اين  دليل  
که  مشکل  چنان  به  نظرمان  بزرگ  مي رسد که  نمي دانيم  از 
کجا شروع  کنيم . و حال  آنکه  خدا نه  از شما انتظار دارد 
فقر را ريشه کن  کنيد و نه  مي خواهد براي  تأمين  نيازهاي  
ديگران ،  احتياجات  خانواده  خود  را ناديده  بگيريد. انتظار 
او از ما اين  است  که  اگر مي بينيم  کسي  در احتياج  است ،  

براي  کمک  به  او هر چه  در توان  داريم  انجام  دهيم .
٢٥: ٣٥  کتاب مقدس  بر اين  نکته فوق العاده  تأکيد دارد که  

بايد به  هر طريق  ممکن  به  فقرا کمک  کرد. اغلب  اوقات 
يتيمان ،  بيوه زنان ،  و معلولين  بيشتر دچار فقر مي شدند و از 
تهيه  مايحتاج  زندگي  عاجز بودند. در جامعه  آن  روز بني 
اسرائيل ،  زنان  در ازاي  کار دستمزد نمي گرفتند. از اين  رو 
اگر زني  بيوه  مي شد،  نه  او و نه  فرزندانش  هيچ  وسيله اي  
براي  امرار معاش  نداشتند. نيز در اين  جامعه  کشاورزي  
و گله داري  براي  معلولين  کاري  نبود. بنابراين  مي بايست  
که   آنجا  از  و  مي شد.  کمک   فقرا  به   سود،   توقع   بدون  
از کمکهاي  دولت  خبري  نبود،  مسؤوليت  افراد در قبال  

حمايت  از فقرا دو چندان  مي شد.
را  برده ها  داد  اجازه   اسرائيلي ها  به   خدا  چرا    ٢٥: ٤٤
خريد و فروش  کنند؟ مطابق  قوانين  عبراني ها،  با بردگان  
متفاوت  از ديگر اقوام  رفتار مي شد. اسرائيلي ها مي بايست  



اجازه  داريد بردگاني از اقوامي كه  در اطراف  شما ساكنند خريداري كنيد ٤٥و 
همچنين  مي توانيد فرزندان  غريباني را كه  در ميان  شما ساكنند بخريد، حتي 
اگر در سرزمين  شما بدنيا آمده  باشند. ٤٦آنان  بردگان  هميشگي شما خواهند 
با  ولي  واگذاريد.  فرزندانتان   براي  را  ايشان   مي توانيد  خودتان   از  بعد  و  بود 

برادرانتان  از قوم  اسرائيل  چنين  رفتار نكنيد.
اسرائيلي،  يک  و  شد  ثروتمند  است   ساكن   شما  ميان   در  كه   غريبي  ٤٧اگر 
فقير گرديد و خود را به  آن  غريب  يا به  يكي از افراد خاندان  او فروخت ، 
٤٨و٤٩يكي از برادرانش  يا عمويش  يا پسر عمويش  يا يكي از اقوام  نزديكش  
مي تواند او را بازخريد نمايد. اگر خود او هم  پولي بدست  آورد، مي تواند خود 
را بازخريد نمايد. ٥٠او با بازخريدكننده اش  بايد از سال  برده  شدنش  تا سال  
يوبيل  را حساب  كند. بهاي آزادي او بايد مساوي مزد يک كارگر درهمان  
پول   او  باشد،  مانده   باقي  زيادي  مدت   يوبيل   سال   تا  ٥١و٥٢اگر  باشد.  مدت  
بيشتري براي آزادي خود بپردازد و اگر كم  مانده  باشد پول  كمتري. ٥٣اگر 
خود را به  غريبه اي بفروشد آن  غريبه  بايد با او مثل  يک كارگر روزمزد رفتار 
كند؛ نبايد با او با خشونت  رفتار نمايد. ٥٤اگر پيش  از فرا رسيدن  سال  يوبيل  
بازخريد نشود، بايد در آن  سال ، خود و فرزندانش  آزاد گردند، ٥٥چون  شما 
بندگان  خداوند هستيد و او شما را از سرزمين  مصر بيرون  آورد. او خداوند، 

خداي شماست .

٤- بهره مند شدن  از برکت  خدا

ستونهاي  ٢٦  مجسمه ،  نكنيد.  درست   خود  براي  فرمود: «بت   خداوند 
من   زيرا  نسازيد،  پرستش   براي  شده   تراشيده   سنگهاي  و  سنگي 
خداوند، خداي شما هستم . ٢قانون  روز سبت  مرا اطاعت  كنيد و عبادتگاه  مرا 

محترم  بداريد، زيرا من  خداوند هستم .

٢٥: ٤٦
لاو ٢٥: ٤٠، ٥٣

٢٥: ٤٦
لاو ٢٥: ٤٠، ٥٣

٢٥: ٤٧
لاو ٢٥: ٣٩
٢٥: ٤٧

لاو ٢٥: ٣٩

٢٥: ٤٨
نح  ٥: ٥
٢٥: ٤٩

لاو ٢٥: ٢٦

٢٥: ٤٨
نح  ٥: ٥
٢٥: ٤٩

لاو ٢٥: ٢٦
٢٥: ٥٠

لاو ٢٥: ٢٧
ايو ٧: ١

٢٥: ٥٠
لاو ٢٥: ٢٧

ايو ٧: ١

٢٥: ٥٣
لاو ٢٥: ٤٠، ٤٦

٢٥: ٥٣
لاو ٢٥: ٤٠، ٤٦

٢٥: ٥٤
خرو ٢١: ٣ـ٦
لاو ٢٥: ٤١

٢٥: ٥٤
خرو ٢١: ٣ـ٦
لاو ٢٥: ٤١

٢٦: ١
خرو ٢٠: ٤ ؛ ٣٤: ١٧

٢٦: ١
خرو ٢٠: ٤ ؛ ٣٤: ١٧

٢٦: ٢
خرو ٢٠: ٨ـ١١

٢٦: ٢
خرو ٢٠: ٨ـ١١

لاويـان  ٢٦،٢٥  ٣١١

به  برده ها به  چشم  انسان  نگاه  مي کردند و برايشان  شأن   
و منزلت  قائل  مي بودند،  نه  اينکه  مثل  اقوام  ديگر به  چشم  
حيوان  به  آنها نگاه  کنند. کتاب مقدس  هرگز در برده داري  
به  ديده  اغماض  نمي نگرد،  هرچند وجود آن  را نيز انکار 
با  صحيح   رفتار  خصوص   در  خدا  قوانين   در  نمي کند. 
برده ها دستورات  زيادي  داده  شده  است . گواه  اين  موضوع  
نيز اين  واقعيت  است  که  برده هاي  عبراني  در اعياد مذهبي  

و استراحت  روز سبّت  شرکت  مي کردند.
٢٦: ١  خدا بارها و بارها به  مردم  زمان  عهدعتيق  هشدار 
داد از پرستش  بتها برحذر باشند. ما در شگفتيم  از اينکه  
آنها چطور مي توانستند فريب  اين  اشياي  چوبي  و سنگي  را 

بخورند. و حال  آنکه  اين  هشدار خدا مي تواند در مورد ما نيز 
مصداق  داشته  باشد،  زيرا ما نيز ممکن  است  هر آن  بتهايي  
را بر خدا مقدم  بشماريم . بت پرستي  يعني  چيزي  را از خدا 
مهم تر شمردن. زندگي  ما پر است  از چنين  وسوسه هايي :  
پول ،  زيبايي ،  موفقيت ،  شهرت ،  امنيت  و... اينجا است  که  
به ناگاه  متوجه  مي شويم  اينگونه  بتها چقدر از بتهايي  که  
در عهدعتيق  در موردشان  مي خوانيم  برايمان  ملموس تر و 
واقعي تر است . حال  که  به  اين  خدايان  کاذب  مي نگريد- 
خداياني  که  هر چه  بخواهيد به  شما وعده  مي دهند اما از 
بت پرستي   هم   باز  آيا  عاجزند-  واقعي تان   نياز  برآوردنِ 

برايتان  موضوعي  نامربوط  و دور از ذهن  است ؟



پاداش  اطاعت 
٣«اگر تمامي اوامر مرا اطاعت  كنيد، ٤به  موقع  براي شما باران  خواهم  فرستاد 

شما  داد. ٥خرمن   خواهند  را  خود  ميوة  درختان ،  و  را  خود  محصول   زمين ،  و 
خواهد  ادامه   انگور  چيدن   هنگام   تا  آن   كوبيدن   كه   بود  خواهد  زياد  بقدري 
داشت  و انگور شما بقدري فراوان  خواهد بود كه  چيدن  آن  تا فصل  كاشتن  
بذر طول  خواهد كشيد. خوراک كافي خواهيد داشت  و در سرزمين  خود در 
امنيت  زندگي خواهيد كرد، ٦زيرا من  به  سرزمين  شما صلح  و آرامش  خواهم  
بخشيد و شما با خاطري آسوده  به  خواب  خواهيد رفت . حيوانات  خطرناک را از 
سرزمينتان  دور خواهم  نمود و شمشير از زمين  شما گذر نخواهد كرد. ٧دشمنانتان  
را تعقيب  خواهيد كرد و ايشان  را با شمشيرهايتان  خواهيد كشت . ٨پنج  نفر از 
شما صد نفر را تعقيب  خواهند كرد و صدنفرتان  ده  هزار نفر را! تمام  دشمنانتان  
را شكست  خواهيد داد. ٩شما را مورد لطف  خود قرار خواهم  داد و شما را كثير 
گردانيده ، به  عهدي كه  با شما بسته ام  وفا خواهم  كرد. ١٠بقدري محصول  اضافي 
خواهيد داشت  كه  در وقت  به  دست  آمدن  محصول  جديد ندانيد با آن  چه  كنيد! 
١١من  در ميان  شما ساكن  خواهم  شد و ديگر شما را طرد نخواهم  كرد. ١٢در ميان  
شما راه  خواهم  رفت  و خداي شما خواهم  بود و شما قوم  من  خواهيد بود. ١٣من  
خداوند، خداي شما هستم  كه  شما را از سرزمين  مصر بيرون  آوردم  تا ديگر برده  

نباشيد. زنجيرهاي اسارت  شما را پاره  كردم  و شما را سربلند نمودم .

نتايج  نااطاعتي 
١٤«ولي اگر به  من  گوش  ندهيد و مرا اطاعت  نكنيد، ١٥قوانين  مرا رد كنيد 

٢٦: ٤
لاو ٢٥: ١٩ـ٢٢
تث  ١١: ١٤، ١٥

عا ٩: ١٣

٢٦: ٤
لاو ٢٥: ١٩ـ٢٢
تث  ١١: ١٤، ١٥

عا ٩: ١٣

٢٦: ٨
تث  ٢٨: ٧ ؛ ٣٢: ٣٠

٢٦: ٨
تث  ٢٨: ٧ ؛ ٣٢: ٣٠

٢٦: ٩
خرو ٦: ٤، ٥
تث  ٢٨: ٢ـ٦

٢٦: ٩
خرو ٦: ٤، ٥
تث  ٢٨: ٢ـ٦

٢٦: ١٠
لاو ٢٦: ٥
٢٦: ١٠

لاو ٢٦: ٥

٢٦: ١٢
خرو ٦: ٧
ار ٣٢: ٣٨

٢٦: ١٢
خرو ٦: ٧
ار ٣٢: ٣٨

٢٦: ١١
خرو ٢٩: ٤٥، ٤٦

٢٦: ١١
خرو ٢٩: ٤٥، ٤٦

٢٦: ١٣
خرو ٢٠: ٢
٢٦: ١٣

خرو ٢٠: ٢

٢٦: ١٥
اعد ١٥: ٣٠، ٣١

٢٦: ١٥
اعد ١٥: ٣٠، ٣١

٣١٢ لاويـان  ٢٦ 

اطاعت    خدا  دستورات   از  اسرائيل   قوم   اگر  ٢٦: ٣ـ٥  
خدا  مي بود.  آرامش   و  صلح   در  سرزمينشان   مي کردند،  
آنان  را به  اين  جهت  گرفتار عواقب  ناگوار گناه  ساخت  
که  مي خواست  آنها را به  توبه  وادارد،  نه  اينکه  بخواهد از 

اين  طريق  از آنان  انتقام  بکشد.
امروزه  عواقبت  گناه  را هميشه  آشکار و عيان  نمي بينيم . 
وقتي  بلايي  به  سراغمان  مي آيد،  ممکن  است  علت  آن  را 
ندانيم . شايد اين  مصيبت  (١) در نتيجه  نااطاعتي  خود ما 
باشد،  (٢) نتيجه  گناه  کس  ديگري  باشد،  يا (٣) به  علت  
بايد  نمي دانيم ،   را  علت   که   آنجا   از  باشد.  طبيعي   بلايي  
در  خدا  با  آيا  ببينيم   تا  کنيم »  تفحص   را  خود  «دلهاي  
صلح  و آشتي  به سر مي بريم  يا نه . روح  او مانند نورافکني  
بزرگ ،  قسمت هايي  را که  نياز به  اصلاح  و مرمت  دارد 
آشکار خواهد ساخت . بااين حال  از آنجا  که  بلايا هميشه  
به   را  تقصير  مصيبتي   هر  با  نبايد  نيستند،   گناه   نتيجه  

گردن  خود يا ديگران  بيندازيم . خود را بي جهت  مقصر 
دانستن  يکي  از محبوب ترين  اسلحه هاي  شيطان  است  عليه  

ايمانداران .
است   قرار  که   کنيد  تصور  را  برده اي   شادي     ٢٦: ١٣
به زودي  آزاد شود. خدا بني  اسرائيل  را از عذاب  بردگي  
با  نيز  ما  بخشيد.  منزلت   و  شأن   آنان   به   و  ساخت   آزاد 
پذيرش  کفاره اي  که  مسيح  براي  رهايي  ما از بردگي  گناه  
پرداخت ،  آزاد مي شويم . ديگر لازم  نيست  به خاطر گناهان  
گذشته  شرمگين  و سرافکنده  باشيم ،  بلکه  اکنون  مي توانيم  
با سربلندي  راه  برويم،  زيرا خدا گناهانمان  را بخشيده  و 
فراموش  کرده  است . بااين حال  درست  همان  طور که  قوم  
اسرائيل  هنوز در معرض  اين  خطر بود که  دوباره  به  نظام  
برده داري  باز گردد،  براي  ما نيز اين  وسوسه  وجود دارد 
که  بخواهيم  دوباره  به  زندگي  گناه آلود سابق  باز گرديم . 

بنابراين  بايد مواظب  باشيم .



و عهدي را كه  با شما بسته ام  بشكنيد، ١٦آنگاه  من  شما را تنبيه  خواهم  كرد 
و ترس  و امراض  مهلک و تبي كه  چشمهايتان  را كور كند و عمرتان  را 
تلف  نمايد بر شما خواهم  فرستاد. بذر خود را بيهوده  خواهيد كاشت ، زيرا 
دشمنانتان  حاصل  آن  را خواهند خورد. ١٧من  برضد شما برخواهم  خاست  و 
شما دربرابر دشمنان  خود پا به  فرار خواهيد گذاشت . كساني كه  از شما نفرت  

دارند بر شما حكومت  خواهند كرد. حتي از ساية خود خواهيد ترسيد.
١٨«اگر باز هم  مرا اطاعت  نكنيد، هفت  بار شديدتر از پيش ، شما را بخاطر 

گناهانتان  مجازات  خواهم  كرد. ١٩قدرت  شما را كه  به  آن  فخر مي كنيد، درهم  
خواهم  كوبيد. آسمان  شما بي باران  و زمين  شما خشک خواهد شد. ٢٠نيروي 
خود را به  هدر خواهيد داد، چون  زمين  شما حاصل  خود و درختانتان  ميوة 

خويش  را نخواهند داد.
٢١«اگر بعد از همة اينها باز هم  مرا اطاعت  نكنيد و به  من  گوش  ندهيد، آنوقت  

بخاطر گناهانتان  هفت  مرتبه  بيشتر بلا بر سرتان  مي آورم . ٢٢جانوران  وحشي 
را مي فرستم  تا فرزندانتان  را بكشند و حيوانات  شما را هلاک كنند و از تعداد 

جمعيت  شما بكاهند تا راه هايتان  بدون  رهگذر و متروک شوند.
٢٣«اگر با وجود اين  اصلاح  نشويد و برخلاف  خواست  من  رفتار كنيد، ٢٤آنوقت  

من  هم  برخلاف  ميل  شما رفتار خواهم  كرد و شما را بسبب  گناهانتان  هفت  
بار بيشتر از پيش  تنبيه  خواهم  نمود. ٢٥اگر عهد مرا بشكنيد، از شما انتقام  
مي كشم  و عليه  شما جنگ  بر پا مي كنم . وقتي از دست  دشمن  به  شهرهايتان  
بگريزيد در آنجا وبا به  ميان  شما خواهم  فرستاد، و شما مغلوب  دشمنانتان  
خواهيد شد. ٢٦ذخيرة آرد شما را از بين  خواهم  برد بطوري كه  حتي يک تنور 
هم  براي پختن  نان  ده  خانواده  زياد باشد. بعد از آنكه  سهم  نان  خود را خورديد، 

باز هم  گرسنه  خواهيد بود.
٢٨بشدت   نكنيد،  اطاعت   و  ندهيد  گوش   من   به   باز  اگر  وصف   اين   ٢٧«با 

را  شما  پيش   از  شديدتر  مرتبه   هفت   گناهانتان   بسبب   و  مي شوم   غضبناک 
تنبيه  مي كنم ، ٢٩بحدي كه  از شدت  گرسنگي پسران  و دختران  خود را خواهيد 
كرد،  خواهم   خراب   ساخته ايد  تپه ها  بالاي  در  كه   را  ٣٠بت خانه هايي  خورد. 
قربانگاه هايي را كه  بر آنها بخور مي سوزانيد با خاک يكسان  خواهم  نمود، 
جنازه هاي شما را بر بتهاي بي جانتان  خواهم  انداخت  و از شما نفرت  خواهم  
كرد.  خواهم   خراب   را  عبادتتان   مكانهاي  و  ويران   را  ٣١شهرهايتان   داشت . 
سكنه   از  خالي  را  شما  سرزمين   ٣٢آري،  پذيرفت .  نخواهم   را  قرباني هايتان  
خواهم  كرد و دشمنانتان  در آنجا ساكن  خواهند شد و از بلايي كه  بر سر شما 

آورده ام ، حيران  خواهند شد.

٢٦: ١٦
تث  ٢٨: ٢٢، ٣٣، ٦٥ـ٦٧ ؛

٣٢: ٢٥
ار ٥: ١٧

٢٦: ١٦
تث  ٢٨: ٢٢، ٣٣، ٦٥ـ٦٧ ؛

٣٢: ٢٥
ار ٥: ١٧

٢٦: ١٧
تث  ٢٨: ٢٥
نح  ٩: ٢٧ـ٣٠

مز ١٠٦: ٤١، ٤٢

٢٦: ١٧
تث  ٢٨: ٢٥
نح  ٩: ٢٧ـ٣٠

مز ١٠٦: ٤١، ٤٢

٢٦: ١٩
تث  ٢٨: ٢٣

اش  ٢٥: ١١ ؛ ٢٦: ٥

٢٦: ١٩
تث  ٢٨: ٢٣

اش  ٢٥: ١١ ؛ ٢٦: ٥
٢٦: ٢٠

مز ١٢٧: ١
حب  ٢: ١٣

٢٦: ٢٠
مز ١٢٧: ١
حب  ٢: ١٣

٢٦: ٢٢
تث  ٣٢: ٢٤

٢٦: ٢٢
تث  ٣٢: ٢٤

٢٦: ٢٣
اش  ١: ١٨ـ٢٠

٢٦: ٢٣
اش  ١: ١٨ـ٢٠

٢٦: ٢٥
تث  ٢٨: ٢١، ٢٢، ٢٧ـ٢٩ ؛

٣٢: ٣٥

٢٦: ٢٥
تث  ٢٨: ٢١، ٢٢، ٢٧ـ٢٩ ؛

٣٢: ٣٥

٢٦: ٢٦
اش  ٣: ١ ؛ ٩: ١٩، ٢٠

حز ٤: ١٦

٢٦: ٢٦
اش  ٣: ١ ؛ ٩: ١٩، ٢٠

حز ٤: ١٦

٢٦: ٢٩
تث  ٢٨: ٥٣ـ٥٧
٢پاد ٦: ٢٦ـ٣٠

٢٦: ٢٩
تث  ٢٨: ٥٣ـ٥٧
٢پاد ٦: ٢٦ـ٣٠

٢٦: ٣٠
١پاد ١٣: ٢ـ٥

اش  ٢٧: ٩

٢٦: ٣٠
١پاد ١٣: ٢ـ٥

اش  ٢٧: ٩
٢٦: ٣١

٢پاد ٢٥: ٤ـ١٠
اش  ٢٤: ١٠ـ١٣

ار ٥٢: ١٣

٢٦: ٣١
٢پاد ٢٥: ٤ـ١٠
اش  ٢٤: ١٠ـ١٣

ار ٥٢: ١٣
٢٦: ٣٢

تث  ٢٨: ٣٧ ؛ ٢٩: ٢٣
ار ١٢: ١١ ؛ ١٨: ١٦

حز ٣٣: ٢٨
دان  ٩: ٢

٢٦: ٣٢
تث  ٢٨: ٣٧ ؛ ٢٩: ٢٣
ار ١٢: ١١ ؛ ١٨: ١٦

حز ٣٣: ٢٨
دان  ٩: ٢

لاويـان  ٢٦  ٣١٣



٣٣«بلاي جنگ  را بر شما نازل  خواهم  كرد تا در ميان  قوم ها پراكنده  شويد. 

سرزمين  شما خالي و شهرهايتان  خراب  خواهند شد. ٣٤و٣٥آنگاه  زمينهايي كه  
نمي گذاشتيد استراحت  كنند، در تمام  سالهايي كه  شما در سرزمين  دشمن  در 
اسارت  بسر مي بريد، باير خواهند ماند و استراحت  خواهند كرد. آري، آنوقت  
است  كه  زمين  استراحت  مي كند و از روزهاي آرامي خود برخوردار مي شود. 

زمين  بعوض  سالهايي كه  شما به  آن  آرامي نداده  بوديد، استراحت  خواهد كرد.
اسارت   به   دشمن   سرزمين   به   كه   هم   شما  از  عده   آن   كه   مي كنم   ٣٦«كاري 

رفته ايد، در آنجا پيوسته  در ترس  و وحشت  بسر بريد. از صداي برگ  درختي 
كه  باد آن  را بر روي زمين  حركت  مي دهد پا به  فرار خواهيد گذاشت . به  
گمان  اينكه  دشمن  در تعقيب  شماست ، خواهيد گريخت  و بر زمين  خواهيد 
افتاد. ٣٧آري، هر چند كسي شما را تعقيب  نكند، پا به  فرار خواهيد گذاشت  و 
درحين  فرار روي هم  خواهيد افتاد، گويي از جنگ  مي گريزيد. رمقي نخواهيد 
داشت  تا دربرابر دشمنان  خود بايستيد. ٣٨در ميان  قومها هلاک خواهيد شد و 
در ميان  دشمنانتان  از پاي درخواهيد آمد. ٣٩آنهايي كه  باقي بمانند در سرزمين  

دشمن  بخاطر گناهان  خود و گناهان  اجدادشان  از بين  خواهند رفت .
٤٠و٤١«ولي اگر آنها به  گناهان  خود و به  گناهان  پدرانشان  كه  به  من  خيانت  

كنم ،  تبعيد  دشمنانشان   سرزمين   به   را  آنها  من   كه   شدند  باعث   و  ورزيدند 
٤٢آنگاه   بپذيرند،  را  گناهانشان   مجازات   و  گردند  متواضع   و  كنند  اعتراف  
دوباره  وعده هاي خود را با ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  به  ياد خواهم  آورد و 
به  ياد سرزمين  آنها خواهم  افتاد، ٤٣سرزميني كه  متروک مانده ، كشت  نشده  
و استراحت  يافته  است . هر چند ايشان  بخاطر رد كردن  قوانين  من  و خوار 
شمردن  دستورات  من  مجازات  خواهند شد، ٤٤ولي با وجود اين  من  ايشان  رادر 
عهد  و  برد  نخواهم   بين   از  بكلي  و  كرد  نخواهم   ترک  دشمنانشان   سرزمين  
خود را با آنها نخواهم  شكست ، چون  من  خداوند، خداي ايشان  هستم . ٤٥من  

٢٦: ٣٣
تث  ٢٨: ٦٤ـ٦٨

٢٦: ٣٣
تث  ٢٨: ٦٤ـ٦٨
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٢٦: ٤٠
تث  ٣٠: ١ـ٣
٢توا ٧: ١٧
حز ٣٦: ٣١
متي  ٢٣: ١٢
لو ١٤: ١١
١يو ١: ٩
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١٥: ١ـ٤، ١٣ـ١٦ ؛

٢٦: ٢ـ٥ ؛ ٢٨: ١٣ـ١٥

٢٦: ٤٢
پيدا ١٢: ١ـ٣ ؛

١٥: ١ـ٤، ١٣ـ١٦ ؛
٢٦: ٢ـ٥ ؛ ٢٨: ١٣ـ١٥

٢٦: ٤٤
تث  ٤: ٢٩ـ٣١

نح  ٩: ٣١
روم  ١١: ٢، ٢٦
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تث  ٤: ٢٩ـ٣١

نح  ٩: ٣١
روم  ١١: ٢، ٢٦

٢٦: ٤٥
خرو ٢: ٢٤ ؛ ٢٠: ٢

لاو ٢٢: ٣٢، ٣٣
لو ١: ٧٢، ٧٣

٢٦: ٤٥
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لاو ٢٢: ٣٢، ٣٣
لو ١: ٧٢، ٧٣

٣١٤ لاويـان  ٢٦ 

 
٢٦: ٣٣ـ٣٥  از آنجا  که  خدا داناي  مطلق  است ،  مي تواند 
آينده  را ببيند. او مي دانست  که  اسرائيلي ها از او نااطاعتي  
تبعيد  بيگانه   سرزمينهايي   به   دراز  ساليان   و  کرد  خواهند 
پادشاهان   دوم   کتاب   ١٧و٢٥  فصل هاي   در  شد.  خواهند 
قوم   مي پيوندند.  تحقق   به   خدا  هشدار  چطور  که   مي بينيم  
شکست  خوردند و به  سرزمينهاي  آشور و بابل  برده  شدند.

٢٦: ٤٠ـ٤٥  خدا آنگاه  که  بني  اسرائيل  در رنج  و زحمت  
بودند به  آنان  اميد مي داد. يکي  از رموز مهم  اميد بستن  به  
خدا اين  است  که  از ديد او به  تجربيات  فعلي زندگي مان  
آن   با  روزه   هر  که   سختي هايي   و  تجربيات   کنيم .  نگاه  

مي رسند؛  به نظر  ما  توان   از  فوق   گاه   گريبانيم،   به   دست  
و اگر از اين  واقعيت  غافل  باشيم  که  هدف  خدا از اين  
مشکلات  اين  است  که  مدام  در او رشد کنيم ،  ممکن  است  
خيلي  زود مأيوس  شويم . اميدي  که  به  آن  نياز داريم ،  به  
بهترين  وجه  در ارميا ٢٩: ١١ بيان  شده  است :  «خواست  و 
اراده  من  سعادتمندي  شماست  و نه  بدبختي تان ،  و کسي  
به  جز من  از آن  آگاه  نيست . من  مي خواهم  به  شما اميد 
و آينده  خوبي  ببخشم .» حفظ کردن اميد خود با وجود 
مصائب  و مشکلات ،  نشان  مي دهد که  با ديدي  ابدي  به  

مشکلات  فعلي  خود مي نگريم .



عهدي را كه  با اجداد ايشان  بستم  به  ياد خواهم  آورد، زيرا من  اجداد ايشان  را 
پيش  چشم  تمام  قوم ها ازمصر بيرون  آوردم  تا خداي ايشان  باشم . من  خداوند 

هستم .»
٤٦اينها احكام ، قوانين  و مقرراتي هستند كه  خداوند در كوه  سينا توسط  موسي 

به  قوم  اسرائيل  داد.

موقوفات 

هرگاه   ٢٧  داد:  اسرائيل   قوم   به   موسي  توسط   را  مقررات   اين   خداوند 
شخصي به  موجب  نذري به  خداوند وقف  شود، مي تواند مبلغ  معيني 
بپردازد و خود را از وقف  آزاد سازد. ٣مردي كه  سنش  بين  بيست  تاشصت  
سال  باشد، پنجاه  مثقال  نقره  بپردازد. ٤زني كه  سنش  بين  بيست  تا شصت  سال  
باشد سي مثقال  نقره ، ٥پسران  پنج  تا بيست  ساله ، بيست  مثقال  نقره  و دختران  
پنج  تا بيست  ساله ، ده  مثقال  نقره  بپردازند. ٦براي پسر يک ماهه  تا پنج  ساله ، 
پنج  مثقال  نقره  و براي دختر يک ماهه  تا پنج  ساله ، سه  مثقال  نقره  پرداخت  
شود. ٧مرد از شصت  سال  به  بالا، پانزده  مثقال  نقره  و زن  از شصت  سال  به  
بالا، ده  مثقال  نقره  بپردازد. ٨ولي اگر كسي فقيرتر از آن  باشد كه  بتواند اين  
مبلغ  را بپردازد، نزدكاهن آورده  شود و كاهن  مبلغي را تعيين  كند كه  او قادر 

به  پرداخت  آن  باشد.
٩و١٠اگر كسي حيواني كه  مورد قبول  خداوند است  نذر كند بايد همان  حيوان  
را تقديم  نمايد زيرا اين  نذر مقدس  است  و نمي توان  آن  را عوض  كرد. نذر 
كننده  تصميم  خود را دربارة چيزي كه  براي خداوند نذر كرده  است  تغيير 
ندهد و خوب  را با بد يا بد را با خوب  عوض  نكند. اگر چنين  كند، اولي و 
دومي، هر دو از آن  خداوند خواهند بود. ١١و١٢ولي اگر حيواني كه  براي خداوند 
نذر شده  آن  نوع  حيواني نيست  كه  براي قرباني مجاز مي باشد، صاحبش  آن  را 
نزد كاهن  بياورد تا قيمتش  را تعيين  كند و او بايد آن  مبلغ  را بپردازد. ١٣اگر 
حيوان  ازنوعي است  كه  مي توان  آن  را بعنوان  قرباني تقديم  نمود ولي صاحبش  
مي خواهد آن  را بازخريد نمايد، در آنصورت  علاوه  بر قيمتي كه  كاهن  تعيين  

مي كند، بايد يک پنجم  قيمت  آن  را نيز اضافه  بپردازد.
١٤و١٥اگر كسي خانة خود را وقف  خداوند كند ولي بعد بخواهد آن  را بازخريد 

٢٦: ٤٦
لاو ٢٧: ٣٤

تث  ٦: ١ ؛ ١٢: ١

٢٦: ٤٦
لاو ٢٧: ٣٤

تث  ٦: ١ ؛ ١٢: ١

٢٧: ٣
خرو ٣٠: ١٣

لاو ٥: ١٥ ؛ ٢٧: ٢٥

٢٧: ٣
خرو ٣٠: ١٣

لاو ٥: ١٥ ؛ ٢٧: ٢٥

٢٧: ٦
اعد ٣: ٤٦ـ٤٨ ؛ ١٨: ١٤ـ١٦

٢٧: ٦
اعد ٣: ٤٦ـ٤٨ ؛ ١٨: ١٤ـ١٦

٢٧: ٨
لاو ١٤: ٢١، ٢٢

٢٧: ٨
لاو ١٤: ٢١، ٢٢

٢٧: ١٠
لاو ٢٧: ١٤ـ٣٣

٢٧: ١٠
لاو ٢٧: ١٤ـ٣٣

لاويـان  ٢٧،٢٦  ٣١٥

٢٧: ٩، ١٠  خدا به  قوم  اسرائيل  مي آموخت که  وقتي  به   
اين  آنکه   ولو  کنند،   وفا  آن   به   بايد  مي دهند،  قولي   او 
کار به  بهايي  سنگين تر از آنچه  انتظارش  را داشتند تمام  
مي گيرد.  جدي   مي دهيم   او  به   که   را  قولي   خدا  شود. 
شايد به او قول  بدهيد که ده  درصد از درآمدتان  را به  

او تقديم کنيد، ولي  ناگاه  چند صورتحساب  غيرمنتظره  
قولي   به   وفادارانه   اگر  شرايط   اين  در  مي رسد؛  راه   از 
که  داده ايد عمل  کنيد، ممکن است برايتان  گران  تمام  
نخواهد  پنهان   خدا  ديد  از  شما   امانتداري  اين   اما  شود،  

ماند.



نمايد، كاهن  بايد قيمت  خانه  را تعيين  كند و نذر كننده ، اين  مبلغ  را به  اضافه  
يک پنجم  بپردازد. آنوقت  خانه  دوباره  از آن  خودش  خواهد بود.

١٦اگر كسي قسمتي از زمين  خود را وقف  خداوند كند، ارزش  آن  به  تناسب  
مقدار بذري كه  در آن  مي توان  كاشت  تعيين  شود. قطعه  زميني كه  صد كيلو 
جو در آن  پاشيده  شود، پنجاه  مثقال  نقره  ارزش  دارد. ١٧اگر شخصي در سال  
يوبيل  مزرعة خود را وقف  خداوند كند، در آنصورت  قيمت  زمين  برابر با 
قيمت  محصول  پنجاه  سالة آن  خواهد بود. ١٨ولي اگر بعد از سال  يوبيل  باشد، 
آنوقت  كاهن  قيمت  زمين  را به  تناسب  تعداد سالهايي كه  به  سال  يوبيل  بعدي 
باقي مانده  است ، تعيين  خواهد كرد. ١٩اگر آن  شخص  تصميم  بگيرد آن  مزرعه  
را بازخريد نمايد، بايستي علاوه  بر قيمتي كه  كاهن  تعيين  مي نمايد يک پنجم  
هم  اضافه  بپردازد و مزرعه  دوباره  مال  خودش  خواهد شد. ٢٠ولي اگر مزرعه  
حق   هرگز  ديگر  بفروشد،  ديگري  به   باشد،  نموده   بازخريد  اينكه   بدون   را 
بازخريد آن  را نخواهد داشت . ٢١وقتي كه  درسال  يوبيل  آن  زمين  آزاد شود، 

بعنوان  موقوفه  متعلق  به  خداوند خواهد بود و بايد به  كاهنان  داده  شود.
٢٢اگر كسي مزرعه اي را كه  خريده  است ، وقف  خداوند كند ولي آن  مزرعه  
تناسب   به   را  آن   ارزش   بايد  ٢٣كاهن   نباشد،  او  خانوادگي  ملک  از  قسمتي 
همانروز  بايد  هم   او  و  كند،  تعيين   مانده ،  يوبيل   سال   تا  كه   سالهايي  مقدار 
مبلغ  تعيين  شده  را بپردازد. اين  مبلغ  به  خداوند تعلق  دارد. ٢٤در سال  يوبيل  
مزرعه  به  صاحب  اصلي آن  كه  از او خريداري شده ، بازپس  داده  شود. ٢٥تمام  

قيمت گذاري ها بايد مطابق  قيمت  تعيين  شده  باشد.
آن   نمي تواند  كسي  پس   است ،  خداوند  به   متعلق   حيواني  هر  نوزاد  ٢٦اولين  
رابراي خداوند نذر كند. اولين  نوزاد حيوان  حلال  گوشت  را مي توان  به  خداوند 
خداوند  براي  نمي توان   كه   را  گوشت   حرام   حيوان   نوزاد  ٢٧اما  كرد.  تقديم  
قرباني كرد، مي توان  با پرداخت  قيمتي كه  كاهن  براي آن  تعيين  مي كند به  
اضافة يک پنجم ، بازخريد نمود. اگر صاحبش  نخواهد آن  را بازخريد كند، 

كاهن  مي تواند آن  را به  شخص  ديگري بفروشد.
انسان ، چه  حيوان  و چه   ٢٨اما چيزي كه  تماماً وقف  خداوند شده  باشد، چه  
مزرعة خانوادگي، هرگز فروخته  يا بازخريد نشود چون  براي خداوند بسيار 
مقدس  است . ٢٩كسي كه  در دادگاه  به  مرگ  محكوم  شده  باشد نمي تواند جان  

خود را بازخريد نمايد، بلكه  بايد حتماً كشته  شود.
٣٠ده  يک محصول  زمين ، چه  از غله  و چه  از ميوه ، از آن  خداوند است  و مقدس  
مي باشد. ٣١اگر كسي بخواهد اين  ميوه  ياغله  را بازخريد نمايد، بايد يک پنجم  

به  قيمت  اصلي آن  اضافه  كند.
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يوش  ٦: ١٧ـ١٩

٢٧: ٢٨
لاو ٢٧: ٢١

يوش  ٦: ١٧ـ١٩

٢٧: ٣٠
پيدا ٢٨: ٢٢

اعد ١٨: ٢١، ٢٤
٢توا ٣١: ٥، ٦

نح  ٣: ١٢
ملا ٣: ٨

٢٧: ٣٠
پيدا ٢٨: ٢٢

اعد ١٨: ٢١، ٢٤
٢توا ٣١: ٥، ٦

نح  ٣: ١٢
ملا ٣: ٨

٣١٦ لاويـان  ٢٧ 



٣٢ده  يک گله  و رمه  از آن  خداوند است . وقتي حيوانات  شمرده  مي شوند، هر 
دهمين  حيوان  متعلق  به  خداوند است . ٣٣صاحب  گله  نبايد حيوانات  را طوري 
قرار دهد كه  حيوانات  بد براي خداوند جدا شوند و نبايد جاي حيوان  خوب  را 
با بد عوض  كند. اگر چنين  كند، هر دو حيوان  متعلق  به  خداوند خواهند بود 

و ديگر هرگز حق  بازخريد آنها را نخواهد داشت .
٣٤اين  است  دستوراتي كه  خداوند در كوه  سينا توسط  موسي به  قوم  اسرائيل  

داد.

٢٧: ٣٣
لاو ٢٧: ١٠
٢٧: ٣٣

لاو ٢٧: ١٠

٢٧: ٣٤
لاو ٢٦: ٤٦
٢٧: ٣٤

لاو ٢٦: ٤٦

لاويـان  ٢٧  ٣١٧

٢٧: ٣٣  بسياري  از اصولي  که  در خصوص  قرباني  و ده يک   
وضع  شده  بود، علاوه  بر جنبه  ظاهري ،  به  اين  هدف  نيز 
بود که  قوم  را تشويق  کند خود را از درون  اصلاح  کنند. 
وقتي  کسي  با اکراه  ده يک تقديم مي کند،  نشان  مي دهد 
که دلش  بسته  است . خدا از ما مي خواهد با خوشحالي  و 
گشاده رويي  هديه بدهيم  (٢قرنتيان  ٩: ٧). مي خواهد آنچه  
به  او مي دهيم  در کمال  سپاس  و قدرشناسي  از او  باشد، 

هم او که  يگانه  معبود ما است .
٢٧: ٣٤  کتاب  لاويان  سراسر دستوراتي  است  که  خدا در 
پاي  کوه  سينا به  قومش  داد. از طريق  اين  دستورات  مي توانيم  
چيزهاي  زيادي  درباره  طبيعت  و شخصيت  خدا بياموزيم . در 
نگاه  اول ،  چنين  به نظر مي رسد که  اين  کتاب  چندان  ربطي  
به  دنياي  امروز ما ندارد. اما با نگاهي  دقيق تر،  متوجه  خواهيم  
شد که  کتاب  لاويان  براي  امروز ما نيز پيامي  دارد، زيرا 
خدا امروز نيز همان  است  و تغيير نکرده  است . در ضمن 
اين که مردمان و جامعه  دستخوش  تغيير مي شوند،  بايد مدام  
در جستجوي  راههاي  تازه اي  باشيم  تا ببينيم  چطور مي توانيم  
اصول  شريعت  خدا را در اوضاع  و شرايط  فعلي مان  پياده  
کنيم . خداي  کتاب  لاويان  همان  خداي  امروز است  و تا ابد 

نيز همان  خدا خواهد بود (عبرانيان  ١٣: ٨).

در عهد جديد،  عيسي  با قرباني  کردن  جانش  بر صليب  به  
خاطر گناهان  ما،  آخرين  فديه  را پرداخت . با اين  کار، 
ديگر به  قرباني  حيوانات  نيازي  نيست. او خود جايگزين  
به عنوان   که   بود  بهايي   خونش   و  شد  قرباني   نوع   اين  
 .(١: ١٨، ١٩ (١پطرس   شد  پرداخت   ما  گناهان   تاوان  
گناه   بردگي   از  را  انسان ها   همه   مي توانست   عيسي   تنها 
آزاد سازد،  زيرا تنها زندگي  او از هر لحاظ  کامل  بود 
او  تنها  که   آنجا   از   .(٣: ٥ ١يوحنا  ؛   ٧: ٢٦، ٢٧ (عبرانيان  
توانست  مطابق  خواسته هاي  خدا زندگي  کند،  فقط  او اين  
شايستگي  را داشت  که  ما را از «محکوميتِ» گناهانمان  
که  همانا مرگ  بود،  رهايي  بخشد. او به جاي  ما مرد تا ما 

بتوانيم  دوباره  با خدا ارتباط  داشته  باشيم .
عيسي  در لوقا ١٠: ٣٠ـ٣٧ به وضوح  تعليم  داد که  بايد از 
دستگيري   باشند،   دشمنمان   آنکه   ولو  نيازمندان ،   تمام  
زيستن   درست   شيوه   که   خدا  احکام   از  اطاعت   نماييم . 
را به  ما مي آموزد،  حتي  در برخورد با دوستان  به  اندازه  
در  که   خدا  احکام   از  پيروي   اما  هست .  دشوار  کافي  
توصيه   مهرباني   و  انصاف   به   را  ما  دشمنان   با  برخورد 
فرق   دنيا  مردم   با  حقيقتاً  که   مي دهد  نشان   مي کند،  

داريم .



وفات 
يوسف 

١٨٠٥ ق .م 

خروج بردگي  در مصر
از مصر

١٤٤٦ ق .م .

اعطاي 
ده  فرمان 

١٤٤٥ ق .م .

اولين 
سرشماري 
١٤٤٤ ق .م .

اولين  مأموريت 
جاسوسي 

١٤٤٣ ق .م .

اعــداد

آمار حياتي : 
هدف : 

اسرائيل   قوم   که   کند  نقل   تا 
به   ورود  مهياي   را  خود  چگونه  
چطور  نمودند،   موعود  سرزمين  
و  شدند،   مجازات   و  کردند  گناه  
چطور در صدد بر آمدند تلاشي  

دوباره  کنند
نويسنده : 

موسي 
گيرندگان : 
 قوم  اسرائيل 

تاريخ  نگارش : 
١٤٥٠ـ١٤١٠ ق .م .
محل  رويدادها: 

همينطور  و  سينا،   وسيع   بيابان  
سرزمينهاي  منطقه  جنوب  و شرق  

کنعان 
آيات  کليدي : 

از   ... که   آناني   از  «هيچکدام  
کردن   اطاعت   و  نمودن   توکل  
به   موفق   حتي   زدند،   باز  سر 
اجدادشان   به   که   سرزميني   ديدن  
شد»  نخواهند  داده ام   وعده  

.(١٤: ٢٢، ٢٣)
شخصيت هاي  مهم : 

يوشع ،   مريم ،   هارون ،   موسي ،  
کاليب ،  الِعِازار،  قورح ،  بلعام 

مکان هاي  مهم : 
موعود  سرزمين   سينا،   کوه  
(کنعان )،  قادش  برنيع ،  کوه  حور،  

دشت  موآب 

همه  پدرها و مادرها با فرياد گوشخراش  گريه  کودکان  
خردسال  آشنا هستند،  شکايتي  يکنواخت  و گوشخراش  
که  پرده  گوش  را مي آزارد و روح  را مي فرسايد. تحمل  
اين  نوع  صدا دشوار است ،  اما آنچه  به راستي  مايه  عذاب  
است ،  علت  اصلي  اين  گونه  داد و فريادها است  که  همانا 
سرکشي  و نااطاعتي  کودکانه  است . «فرزندان » اسرائيل  
نيز وقتي  از پاي  کوه  سينا به  جانب  سرزمين  کنعان  در 
و  گله   و  مي دادند  سر  فغان   و  ناله   مدام   بودند،   حرکت  
شکايت  مي کردند. تمام  توجه شان  معطوف  مصائب  کنوني شان  بود. از ايمان  خبري  

نبود،  و بدين  ترتيب  باعث  شدند سفرشان  چهل  سال  طولاني تر شود.
کتاب  اعداد که  داستان  مصيبت بار بي ايماني قوم  اسرائيل  است ،  بايد براي  تمام  قوم  خدا 
درس  عبرتي  بزرگ  باشد. خدا ما را دوست  دارد و بهترين ها را براي  ما مي خواهد. 
بنابراين  شايسته  است  به  او اعتماد کنيم . و اما کتاب  اعداد در خصوص  صبر و تحمل  خدا 
نيز تصويري  روشن  ارائه  مي دهد. او را مي بينيم  که  به  کرّات  از مجازات  قوم  صرف نظر 
مي کند و آنان  را مصون  نگاه  مي دارد. بااينحال  صبر او را نبايد مورد آزمايش  قرار داد،  

زيرا زمان  داوري  او عاقبت  فرا خواهد رسيد؛ بنابراين  بايد از او اطاعت  کنيم .
در آغاز کتاب  اعداد،  قوم  اسرائيل  در پاي  کوه  سينا اردو زده اند. قوم  احکام  خدا را 
در اختيار داشتند،  و سرشماري  در جريان  بود تا مشخص  شود چند نفر مرد جنگي  در 
اسرائيل  وجود دارد. سپس  قوم  را مي بينيم  که  «تقديس » مي شوند،  بدين  معنا که  براي  
خدا کنار گذارده  مي شوند و قوم  خاص  او مي گردند. بدين  ترتيب  خدا قوم  را براي  

دريافت  ميراثش  آماده  مي کرد،  هم  از نظر روحاني  و هم  از لحاظ  جسماني .
اما بعد غرغر و شکايت  شروع  شد. قوم  اول  از غذا شکايت  کردند و بعد از اقتدار و 
رهبري  موسي . خدا برخي  را مجازات  کرد،  اما به خاطر دعاهاي  موسي  از سر تقصيرات  
قوم  گذشت . قوم  آنگاه  به  قادش  رسيدند و جاسوساني  به  کنعان  فرستاده  شدند تا قدرت  
و توانايي  آن  را بسنجند. در بازگشت ،  ده  تن  از اين  جاسوسان  داستانهايي  وحشتناک  
در مورد مردمان  غول آساي  آن  سرزمين  تعريف  کردند. تنها کاليب  و يوشع  بودند که  
تشويق کنان  از قوم  خواستند که  «بياييد فوراً هجوم  ببريم  و آنجا را تصرف  کنيم ...!» اما 
گزارش  اين  دو که  در اقليت  بودند،  بر مردمي  که  از شنيدن  خبرهاي  هولناک  آن  ده  نفر 
به  وحشت  افتاده  بودند،  کارگر نيفتاد. خدا به خاطر اين  بي ايماني  قوم ،  اعلام  داشت  که  از 
نسل  فعلي قوم ،  هيچ  کس  روي  سرزمين  موعود را نخواهد ديد و همه  در بيابان  خواهند 
مرد،  و بدين  ترتيب  دوران  «سرگرداني » آغاز شد. در اين  دوران  سرگرداني  در بيابان ،  
غرغر و شکايت ،  نافرماني ،  مجازات  و مرگ ،  يکي  پس  از ديگري  از پي  هم  مي آيند. 
آيا بهتر نبود قوم  از همان  اول  به  کلام  خدا اعتماد مي کردند و وارد سرزمين  او مي شدند! 
و اما اکنون  دوران  انتظاري  وحشتناک  آغاز مي شد - انتظار براي  مرگ  تدريجي نسل  

قديم ،  و نيز اين  انتظار که  آيا نسل  جديد وفادارانه  از خدا اطاعت  خواهد کرد يا خير.
کتاب  اعداد همان  طور که  آغاز شد،  پايان  مي يابد:  در هر دو حالت ،  قوم  را مي بينيم  
که  در حال  آماده  شدن  مي باشند. نسل  جديد قوم  اسرائيل  سرشماري  مي شوند و تقديس  



سرگرداني 
در بيابان 

دومين  سرشماري ؛
پيشگويي  بلعام 

١٤٠٧ ق .م .

انتصاب  يوشع  به 
رهبري  قوم ؛

ورود به  کنعان 
١٤٠٦ ق .م .

آغاز دوران 
حکومت  داوران 

١٣٧٥

حکومتي  متحد
تحت  حکومت 
شائول  ١٠٥٠

مي گردند. و پس  از شکست  دادن  سپاهيان  متعدد،  سرانجام  در شرق  رود اردن  ساکن  
مي شوند. آنان  اکنون  خود را با بزرگترين  آزمايش  روبه رو مي بينند:  بايد از رود عبور 

کنند و سرزمين  زيبايي  را که  خدا به  آنان  وعده  داده ،  تصاحب  نمايند.

تقسيم بندي  کلي : 
الف  - آماده  شدن  براي  سفر

(١: ١ تا ١٠: ١٠)
١ـ نخستين  سرشماري  قوم 

٢ـ وظيفه  لاويان 
٣ـ حفظ  پاکي  و طهارت  در اردوگاه 

٤- ستون  ابر و آتش  قوم  را طي  سفر هدايت  
مي کند

سرزمين   به سوي   سفرشان   طي   در  را  اسرائيل   قوم   نيازهاي   تمام   خدا 
تأمين   عمر  سفر  در  نيز  را  ما  نيازهاي   او  ساخت .  آورده   بر  موعود 

مي کند.
اردوگاه ،   در  طهارت   و  پاکي   خصوص   در  اسرائيل   قوم   به   خداوند 
طهارت   و  پاکي   به   بايد  نيز  ما  داد.  ارائه   دقيق   دستورالعمل هايي  

کليسايمان  اهميت  بدهيم .

ب  - نخستين  مرحله  رسيدن  به  سرزمين  موعود
(١٠: ١١ تا ١٤: ٤٥)

١ـ قوم  شکايت  مي کنند
٢ـ مريم  و هارون  از موسي  انتقاد مي کنند
٣ـ جاسوسان  قوم  را به  شورش  وا مي دارند

وقتي  قوم  زبان  به  گله  و شکايت  گشودند و از موسي  انتقاد کردند،  
سخت  مجازات  شدند. ما نيز بايد مواظب  باشيم  بي جهت  از رهبرانمان  

انتقاد و شکايت  نکنيم .
محروم   موعود  سرزمين   به   ورود  از  شد  باعث   اسرائيل   قوم   بي ايماني  
گردند. ما نيز نبايد بگذاريم  بي ايماني  وارد زندگي مان  شود،  چون  باعث  

خواهد شد نتوانيم  از برکاتي  که  خدا به  ما وعده  داده  بهرمند شويم .

ج  - سرگرداني  در بيابان 
(١٥: ١ تا ٢١: ٣٥)
١ـ قوانين  الحاقي 

موسي   عليه   قوم   رهبران   از  بسياري   ٢ـ 
شورش  مي کنند

٣ـ دستورالعمل هايي  براي  کاهنان  و لاويان 
٤ـ نسل  جديد

قوم  پس  از سالها سرگرداني  در بيابان ،  رابطه اي  مستحکم تر با خدا برقرار 
نمودند. مشکلات  و سختي هاي  زندگي  ما نيز به  ما کمک  مي کند تا 

مسيحيان  بهتر و قوي تري  باشيم .
بيش  از چهارده  هزار نفر در پي شورش  عليه  موسي  هلاک  شدند. ما نيز 
اگر اجازه  دهيم  نفاق  و نارضايتي  در زندگي مان  ريشه  بدواند،  به راحتي  

دچار فاجعه  خواهيم  شد.

د - دومين  مرحله  رسيدن  به  سرزمين  موعود
(٢٢: ١ تا ٣٦: ١٣)
١ـ ماجراي  بلعام 

٢ـ دومين  سرشماري  قوم 
٣ـ دستورالعمل  در مورد هدايا

٤ـ جنگ  با مديان 
را  خود  زمينهاي  نيم ،  و  قبيله  دو  افراد  ٥ـ 

دريافت مي کنند
٦ـ قوم  در دشت  موآب  اردو مي زنند

بلعام  کسي  بود که  راه  درست  را مي دانست ،  اما تسليم  وسوسه  پاداشِ 
مادي  شد و گناه  کرد. کافي  نيست  بدانيم  چه  چيز درست  است ،  بلکه  

بايد آنچه  را که مي دانيم  درست  است ،  انجام  دهيم .
دو قبيله ،  و نيز نيمي  از قبيله اي  سوم  را شاهديم  که  سرزميني  را که  به  
ترجيح   بود،   شده   داده   وعده   آنها  به   که   سرزميني   به   مي ديدند،   چشم  
دادند. ما نيز گاهي  اوقات  فکر مي کنيم  سليقه  ما از خداوند بهتر است ،  
و حال  آنکه  افق  ديد او بسي  وسيع تر از ما است  و در آنچه  مي گويد،  

سلامت  روحاني  ما را نيز مد نظر دارد.



٣٢٠ اعـداد  

موضوعات  مهم 
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

موسي  قوم  اسرائيل  را دو بار شمارش  کرد. سرشماري 
واحدهاي   به   اول   سرشماري   پي  در  قوم  
پياده نظام  تقسيم  شدند تا بتوانند بهتر از خود 
دفاع  کنند. سرشماري  دوم  آنها را براي  فتح  
آماده   اردن ،   رود  شرق   در  واقع   سرزمين  

ساخت .

مردم  اگر بنا است  در حرکت هايي  بزرگ  
سازمان دهي   بايد  باشند،   مثمرثمر  و  مؤثر 
شوند،  آموزش  ببينند،  و تحت  رهبري  قرار 
قبل   که   است   آن   عاقلانه تر  هميشه   گيرند. 
از تقبل  مسؤوليت هايي  بزرگ ،  بهايي  را که  
بايد در ازاي  آن  پرداخت ،  ارزيابي  کرد. وقتي  
از موانع  پيش  رو آگاهيم ،  آسانتر مي توانيم  
از خطراتي  که  بر سر راهمان  کمين  کرده  
است ،  اجتناب  کنيم . بايد به هنگام  انجام  کار 
خدا،  هر مانعي  را که  ممکن  است  در رابطه  
ما با ديگران  خللي  ايجاد کند،  کنار بزنيم  تا 

از ميزان  ثمردهي مان  کاسته  نشود.

در قادش  برنيع ،  ١٢ جاسوس  به  سرزمين  کنعان  شورش 
اعزام  شدند تا ببينند استحکامات  نظامي  دشمن  
به  چه  صورت  است . در بازگشت ،  ده  تن  از 
آنان  گفتند بايد موضوع  فتح  اين  سرزمين  را 
فراموش  کرد و به  همان  مصر باز گشت . به  
همين  جهت  قوم  از ورود به  سرزمين  موعود 
به   دست   مي بايست   اسرائيل   زدند.  باز  سر 
انتخاب  مي زد،  و متأسفانه  تصميم  گرفت  بر 
شورش   و  طغيان   اين   کند.  طغيان   خدا  ضد 
به صورت  قيام  رخ  نداد،  بلکه  به صورت  غرغر 

و شکايت  مداوم  از موسي  و خدا.

است   موضوعي   همواره   خدا  عليه   طغيان  
جدي . چيزي  نيست  که  بشود آن  را سرسري  
به شدت   را  گناه   اغلب   خدا  چون   گرفت ،  
در  سرکشي   اين   معمولاً  مي کند.  مجازات  
تمام   جنگي   به صورت   آغاز  در  خدا  برابر 
مرموز  به گونه اي   بلکه   نمي کند،   جلوه   عيار 

در قالب  غرغر و شکايت  آغاز مي شود.

قوم  اسرائيل  به خاطر اين  طغيان ،  ٤٠ سال  در سرگرداني 
بيابان  سرگردان  شدند. اين  امر نشان دهنده  آن  
است  که  خدا گناه  را به شدت  مجازات  خواهد 
کرد. چهل  سال  مدت  زماني  کافي  بود تا تمام  
کساني  که  هنوز پايبند سنن  و ارزشهاي  مصر 

بودند،  يک  يک  هلاک  شوند.

خدا گناه  را به سختي  مجازات  مي کند چون  
خدايي  است  مقدس . سرگرداني  قوم  در بيابان  
نشان دهنده  آن  است  که  نااطاعتي  از فرامين  
خدا تا چه  حد براي  او مسأله اي  جدي  است .

کنعان  سرزمين  موعود است ،  همان  سرزميني  سرزمين  کنعان 
که  خدا به  ابراهيم ،  اسحاق ،  و يعقوب  وعده  
داده  بود،  سرزمين  عهد و پيمان . خدا در نظر 
داشت  سرزمين  کنعان  را مسکن  قوم  خويش  
سازد،  قومي  که  جدايشان  کرده  بود تا او را 

در روح  و راستي  بپرستند.

مجازات   به شدت   را  گناه   غالباً  گرچه   خدا 
مي کند،  اما حتي  در حين  مجازات  نيز ما را 
به  مصالحه  و آشتي  فرا مي خواند. به راستي  که  
محبت  او چه  حيرت انگيز است ! خدا همان  
طور که  با محبت  و شريعت  خود قوم  اسرائيل  
را به  سرزمين  موعود هدايت  کرد،  مي خواهد 

به  زندگي  ما نيز هدف  و جهت  ببخشد.



اعـداد   ٣٢١

١ـ کوه  سينا  ماجراهاي  کتاب  اعداد از آنجـا آغاز مي شود 
که  موسي  در پـاي  کوه  سينا است  و مردان  واجـد شرايط  
که   حال   همان   در  مي کند.  سرشماري   را   جنگ  براي  
نبرد  براي   را  خود  قوم   مي گردد،   فراهم  جنگ   مقدمات  
سرزمين   مي کردند.  آماده   داشتند  رو  پيش   که   روحاني  
قوم   بودند  آماده   که   شرير  مردمان   از  بود  پر  موعود 
بيندازند.  گناه   ورطه   به   گوناگون   طرق   به   را  اسرائيل  
زندگي   روش   اسرائيل   قوم   و  موسي   به   خدا  رو،   اين   از 

خداپسندانه  را آموخت  (١: ١ ١٢: ١٥).
يک ساله   اقامتي   از  پس   اسرائيل   قوم   فاران    صحراي   ٢ـ 
و  کردند  جمع   را  خود  چادرهاي   سينا،   کوه   پاي   در 
در  شدند.  موعود  سرزمين   راهي   فاران   بيابان   طريق   از 
ارزيابي   براي   قبيله   هر  رهبران   که   بود  فاران   بيابان  
شدند.  فرستاده   جاسوسي   به   جديد  سرزمين   در  اوضاع  
باز  خود  مأموريت   از  روز   ٤٠ از  پس   جاسوسان   اين  
به   ورود  از  همگي   کاليب ،   و  يوشع   جز  اما  گشتند،  
سبب   به   اسرائيل   قوم   بودند.  بيمناک   موعود  سرزمين  
بيابان   در  تمام   سال   چهل   شدند  مجبور  بي ايماني شان  

سرگردان  باشند (١٢: ١٦ تا ١٩: ٢٢).

سالهاي   آخرين   در  برنيع    قادش   ٣ـ 
مي بينيم   را  اسرائيل   قوم   سرگرداني ،  
که  بار ديگر به سوي  سرزمين  موعود 
چشم  مي دوزند. قادش  برنيع  واحه اي  
سرگرداني   دوران   اکثر  قوم   که   بود 
را در آنجا سپري  کرده  بودند. مريم  
در  هم   و  گذشت ،   در  مکان   اين   در 
اينجا بود که  موسي  با خشم  بر صخره  
کوفت  و با اين  کار،  به  آرزوي  خود 
يعني  ورود به  سرزمين  موعود نرسيد 

(فصل  ٢٠).
شنيد  عَراد  پادشــاهِ  وقتي   عـراد   ٤ـ 
حرکتند،   حال   در  اسرائيل   قوم   که  
سختي   به   اما  کـرد؛  حمله   آنان   به  
شکـست  خورد. آنگـاه  موسي  قـوم  
در  مشـرق   و  جنـوب   طـرف   به   را 
کرد  رهبـري   مرده ،   دريـاي   حوالي  

(٢١: ١ـ٣).
از  مي خواستند  اسرائيل   قوم   ادوم    ٥ـ 
اين   ادوم   پادشاه   اما  بگذرند،   ادوم  
اجازه  را به  آنان  نداد (٢٠: ١٤ـ٢٢). از 
اين  رو مأيوس  و نوميد،  ناچار شدند 
ادوم  را دور بزنند. قوم  زبان  به  گله  
خدا  بنابراين   گشودند؛  شکايت   و 
سمي   مارهاي   مجازات ،   به عنوان   نيز 
مارگزيدگان   فرستاد.  سراغشان   به  
مار  به   نگريستن   با  تنها  مي توانستند 
مفرغي ،  سلامت  خويش  را باز يابند 

(٢١: ٤ـ٩).
٦ـ عمون   سپس  سيحون ،  پادشاه  اموري ها نيز به  قوم  اسرائيل  
اجازه  عبور نداد. او به  قوم  اسرائيل  حمله  کرد،  اما سخت  از 

آنان  شکست  خورد (٢١: ٢١ـ٣٢).
٧ـ باشان   موسي  پس  از تسخير سرزمين  اموري ها،  جاسوساني  
به  باشان  فرستاد. عوجِ پادشاه  به  آنان  حمله  کرد،  اما او نيز 

به  سختي  شکست  خورد (٢١: ٣٣ـ٣٥).
٨ـ دشت  موآب   قوم  در دشت  موآب  واقع  در شرق  رود 
در  آنان   حال   زدند.  اردو  اريحا،   مقابل   درست   و  اردن  

آستانه  ورود به  سرزمين  موعود بودند (٢٢: ١).
٩ـ موآب   بالاق ،  پادشاه  موآب ،  که  از کثرت  تعداد اسرائيليان  
را  بلعام   نام   به   مشهور  جادوگري   بود،   افتاده   وحشت   به  
فرا خواند تا قوم  اسرائيل  را از فراز کوههاي  مشرف  به  
اردوگاهشان  نفرين  کند. اما خداوند کاري  کرد که بلعام  

به عوض  نفرين ،  براي  آنان  برکت  بطلبد (٢٢: ٢ ٢٤: ٢٥).
١٠ـ جلعاد  قبايل  رئوبين  و جاد تصميم  گرفتند در سرزمين  
حاصلخيز جلعاد واقع  در شرق  رود اردن  مستقر شوند،  زيرا در 
آنجا براي  گوسفندانشان  چراگاههاي  خوبي  وجود داشت . اما 
نخست  قول  دادند به  قبايل  ديگر کمک  کنند تا سرزمين هاي  

غرب  رود اردن  را به  تسخير خود در آورند (فصل  ٣٢).

مکان هاي  مهم  در اعداد
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الف  ـ آماده  شدن  براي  سفر (١: ١ تا ١٠: ١٠)
قوم  اسرائيل  در کوه  سينا دستورالعمل هاي  دقيقي  دريافت  نمودند در اين  خصوص  که  
در سرزمين  جديدي  که  خدا مي خواست  به  آنها بدهد،  چگونه  زندگي  کنند. سرشماري  
سال   يک   يادِ  قوم   ترتيب   بدين   و  شد؛  آورده   به جا  پِسَح   عيد  دومين   و  گرفت   صورت  
آزادي  از اسارت  مصر را گرامي  داشتند. قوم  اکنون  آماده  بودند سفرشان  را به سوي  
سرزمين  موعود از سر گيرند. خداوند درست  همان طور که  قوم  اسرائيل  را آماده  کرد،  

ما را نيز براي  سفر زندگي  آماده  مي سازد.

١ـ نخستين  سرشماري  قوم 
خداوند دستور مي دهد سرشماري  به عمل  آيد

در روز اولِ ماه  دوم  از سال  دوم ، بعد از بيرون  آمدن  قوم  اسرائيل  از  ١ 
مصر، زماني كه  قوم  در بيابان  سينا اردو زده  بود، خداوند در خيمة 
عبادت  به  موسي فرمود: ٢-١٥«تو و هارون  به  كمک رهبران  هر قبيله ، قوم  
اسرائيل  را برحسب  قبيله  و خاندان  سرشماري كنيد و تمام  مردان  بيست  ساله  
و بالاتر را كه  قادر به  جنگيدن  هستند بشماريد.» رهبراني كه  از هر قبيله  براي 

اين  كار تعيين  شدند عبارت  بودند از:
اليصور (پسر شدي ئور)، از قبيلة رئوبين ؛

شلومي ئيل  (پسر صوريشداي)، از قبيلة شمعون ؛
نحشون  (پسر عميناداب )، از قبيلة يهودا؛
نتنائيل  (پسر صوغر)، از قبيلة يساكار؛
الي آب  (پسر حيلون )، از قبيله  زبولون ؛

اليشمع  (پسر عميهود)، از قبيلة افرايم ، پسر يوسف ؛

١: ٢
خرو ٢٥: ٢٢ ؛ ٣٠: ١١ ، ١٢ ؛

٣٨: ٢٦
اعد ٢٦: ٢ـ٤،  ٦٣ـ٦٥

٢سمو ٢٤: ١ـ٣
١توا ٢١: ٢

١: ٢
خرو ٢٥: ٢٢ ؛ ٣٠: ١١ ، ١٢ ؛

٣٨: ٢٦
اعد ٢٦: ٢ـ٤،  ٦٣ـ٦٥

٢سمو ٢٤: ١ـ٣
١توا ٢١: ٢

٣٢٢ اعـداد ١ 

١: ٢  خدا از قوم  خواست  کار طاقت فرساي  سرشماري  را  
انجام  دهند تا بفهمند وظيفه  خطيري  که  پيش  رو دارند،  تا 
چه  حد مهم  است . خدا مي خواست  آنان  از وضعيت  خود،  
وظايف   وقتي   باشند.  داشته   ذهن   در  وسيع تر  تصويري  
روزانه مان  براي  ما يکنواخت  و خسته کننده  مي شود،  پي  
بردن  به  هدف  و اهميت  اين  وظائف  مي تواند به  کاري  
موسي   که   طور  همان   درست   بخشد.  تازگي   ملال آور 
مي بايست  تعداد مرداني  را که  براي  جنگ  يا انجام  کارِ 
خدا آماده  بودند بداند،  ما نيز لازم  است  از امکانات  خود 
مايه   خود  وقت   از  اگر  باشيم .  داشته   اختيار  در  فهرستي  
گذاشته ،  از هر آنچه  داريد «سرشماري » به عمل  آوريد،  
وضعيت   خويشان ،   و  دوستان   ثروت ،   و  دارايي   از  يعني  
روحاني ،  نحوه  استفاده  از وقت ،  و اهداف  و آرمان هايتان ،  

اين  کار باعث  خواهد شد بتوانيد خدا را بهتر و مؤثرتر 
خدمت  نماييد.

و  طولاني   کاري   قطعاً  سرشماري   چنين   انجام   ١: ٢ـ١٥  
بدون   و  وقت کشي   روي   از  صرفاً  اما  بود،   خسته کننده  
آنکه  فايده اي  در بر داشته  باشد انجام  نمي شد. لازم  بود 
از  قبل   اسرائيل   تا  مي شد  مشخص   جنگي   مردان   تعداد 
چه   در  نظامي اش   قدرت   بداند  موعود  سرزمين   به   ورود 
حد است . از اين  گذشته ،  لازم  بود تمام  قبايل  سازمان دهي  
نياز  زمين   مقدار  چه   به   قبيله   هر  شود  معلوم   تا  مي شدند 
قبايل   نسب نامه   تعيين   به   سرشماري   اين   به علاوه   دارد. 
مختلف  نيز کمک  مي کرد. اگر چنين  سرشماري  صورت  
نمي گرفت ،  کار فتح  و سازمان دهي  سرزمين  موعود بسيار 

دشوارتر مي شد.



جملي ئيل  (پسر فدهصور)، از قبيلة منسي، پسر يوسف ؛
ابيدان  (پسر جدعوني)، از قبيلة بنيامين ؛
اخيعزر (پسر عميشداي)، از قبيلة دان ؛
فجعي ئيل  (پسر عكران )، از قبيلة اشير؛
الياساف  (پسر دعوئيل )، از قبيلة جاد؛
اخيرع  (پسر عينان )، از قبيلة نفتالي.

١٦اينها رهبراني بودند كه  از ميان  قوم  اسرائيل  براي اين  كار انتخاب  شدند.
١٧و١٨و١٩در همان  روز موسي و هارون  همراه  رهبران  قبايل ، تمام  مردان  بيست  
به   خداوند  كه   همانطور  و  نمودند  احضار  اسم نويسي  براي  را  بالاتر  و  ساله  
موسي امر فرموده  بود هر مرد برحسب  خاندان  و خانواده اش  اسم نويسي شد. 

٢٠-٤٦نتيجة نهايي سرشماري از اين  قرار است :
از قبيلة رئوبين  (پسر ارشد يعقوب )، ٥٠٠ر٤٦ نفر،

از قبيلة شمعون ، ٣٠٠ر٥٩ نفر،
از قبيلة جاد، ٦٥٠ر٤٥ نفر،

از قبيلة يهودا، ٦٠٠ر٧٤ نفر،
از قبيلة يساكار، ٤٠٠ر٥٤ نفر،
از قبيلة زبولون ، ٤٠٠ر٥٧ نفر،

از قبيلة افرايم  (پسر يوسف )، ٥٠٠ر٤٠ نفر،
از قبيلة منسي (پسر يوسف )، ٢٠٠ر٣٢ نفر،

از قبيلة بنيامين ، ٤٠٠ر٣٥ نفر،
از قبيلة دان ، ٧٠٠ر٦٢ نفر،
از قبيلة اشير، ٥٠٠ر٤١ نفر،

از قبيلة نفتالي، ٤٠٠ر٥٣ نفر،
جمع  كل ، ٥٥٠ر٦٠٣ نفر.

موسي  به   خداوند  چون   نمي شد،  لاوي  مردان   شامل   سرشماري  ٤٧و٤٨و٤٩اين  
فرموده  بود: «تمام  قبيلة لاوي را از خدمت  نظام  معاف  كن  و ايشان  را در 
اين  سرشماري منظور نكن ؛ ٥٠زيرا وظيفة لاوي ها انجام  امور خيمة عبادت ، و 

١: ١٦
اعد ١: ٢ـ١٥ ؛ ٧: ٢ ؛

٢٦: ٣ـ٥١
١توا ٢٧: ١٦ـ٢٢

١: ١٦
اعد ١: ٢ـ١٥ ؛ ٧: ٢ ؛

٢٦: ٣ـ٥١
١توا ٢٧: ١٦ـ٢٢

١: ١٧
اعد ١: ٢
عز ٢: ٥٩
نح  ٧: ٦١

١: ١٧
اعد ١: ٢
عز ٢: ٥٩
نح  ٧: ٦١
١: ٢٠

اعد ٢: ٣٢، ٣٣ ؛ ٢٦: ٥ـ٥١
١: ٢٠

اعد ٢: ٣٢، ٣٣ ؛ ٢٦: ٥ـ٥١

١: ٤٧ـ٤٩
اعد ٢: ٣٢، ٣٣ ؛ ٢٦: ٦٢

١: ٤٧ـ٤٩
اعد ٢: ٣٢، ٣٣ ؛ ٢٦: ٦٢

١: ٥٠
اعد ٣: ٦ـ١٠، ٢٥ـ٣٧ ؛

٤: ٢٥ـ٤٨

١: ٥٠
اعد ٣: ٦ـ١٠، ٢٥ـ٣٧ ؛

٤: ٢٥ـ٤٨

اعـداد ١  ٣٢٣

بود،    نفر  ٥٥٠ر٦٠٣  مردها  تعداد  فقط   اگر  ١: ٢٠ـ٤٦  
پس  احتمالاً کل  جمعيت  اسرائيل  بر  بيش  از دو ميليون  
نفر بالغ  مي شد. چطور ممکن  بود اين  همه  جمعيت  ثمره  
خانواده  ٧٠ نفري  يعقوب  باشد که  به  مصر کوچ  کرده  
تعداد  بر  که   مي خوانيم   خروج   اول   فصل   در  بودند؟ 
بني اسرائيل  که  از نسل  يعقوب  بودند،  روزبه روز افزوده  
بيش   بود.  شده   جمعيت   انفجار  دچار  قوم   اين   و  مي شد 

از چهارصد سال  اقامت  در مصر براي  اين  قوم  فرصتي  
قوم   شوند.  تبديل   کثير  جمعيتي   به   تا  بود  کافي   کاملاً 
دوام   بيابان   در  توانستند  به خوبي   مصر  ترک   از  پس  
آورند زيرا خدا به  طور معجزه آسا برايشان  آب  و غذا 
رهبران   که   مي خوانيم    ٢٢: ٣ اعداد  در  مي کرد.  فراهم  
افتاده   وحشت   به   اسرائيلي ها  تعداد  کثرت   از  موآب  

بودند.



جابجايي آن  است . ايشان  بايد درجوار خيمة عبادت  زندگي كنند. ٥١هنگام  
جابجايي خيمة عبادت  لاويها بايد آن  را جمع  كنند و دوباره  آن  را برپا سازند. 
قبايل   از  يک  ٥٢هر  شد.  خواهد  كشته   بزند  دست   آن   به   ديگري  هركسِ 
اسرائيل  بايد داراي اردوگاه  جداگانه اي بوده ، عَلَم  خاص  خود را داشته  باشند. 
٥٣لاوي ها بايد گرداگرد خيمة عبادت  خيمه  زنند تا مبادا كسي به  خيمة عبادت  

نزديک شده ، مرا خشمگين  سازد و من  قوم  اسرائيل  را مجازات  كنم .»
٥٤پس  قوم  اسرائيل  آنچه  را كه  خداوند به  موسي امر فرموده  بود، انجام  دادند.

محل  اردوي  قبايل  مختلف  اسرائيل 

خداوند اين  دستورات  را نيز به  موسي و هارون  داد: «قبايل  بني اسرائيل   ٢ 
بايد گرداگرد خيمة عبادت  با فاصلة معيني از آن  اردو بزنند و هر يک 

عَلَم  و نشان  ويژة خود را داشته  باشند.»
٣-٣١جايگاه  قبيله ها به  ترتيب  زير بود:

تعداد رهبر  قبيله  
٦٠٠ر٧٤ نفر نحشون (پسر عميناداب )  يهودا 
٤٠٠ر٥٤ نفر نتنائيل  (پسر صوغر)  يساكار 
٤٠٠ر٥٧ نفر الي آب  (پسر حيلون )  زبولون  

بنابراين ، تعداد كل  افراد ساكن  در بخش  يهودا كه  در سمت  شرقي اردوگاه  قرار 
داشت ، ٤٠٠ر١٨٦ نفر بود. هرگاه  بني اسرائيل  به  مكان  تازه اي كوچ  مي كردند، 

اين  سه  قبيله  به  ترتيب ، پيشاپيش  حركت  مي كردند و راه  را نشان  مي دادند.
تعداد رهبر  قبيله  

٥٠٠ر٤٦ نفر اليصور(پسر شدي ئور)  رئوبين  
٣٠٠ر٥٩ نفر شلومي ئيل (پسر صوريشداي)  شمعون  
٦٥٠ر٤٥ نفر الياساف  (پسر دعوئيل )  جاد 

١: ٥١
اعد ٣: ٣٨ ؛ ١٨: ٢٢

١: ٥١
اعد ٣: ٣٨ ؛ ١٨: ٢٢

١: ٥٢
اعد ٢: ١
١: ٥٢

اعد ٢: ١

١: ٥٣
اعد ١: ٥٠

١: ٥٣
اعد ١: ٥٠

١: ٥٤
خرو ٣٩: ٤٣

١: ٥٤
خرو ٣٩: ٤٣

٢: ١
اعد ١: ٥٢

٢: ١
اعد ١: ٥٢

٣٢٤ اعـداد ٢،١ 

١: ٥٤  حتي  نحوه  سازمان دهي  اردوگاه  قوم  اسرائيل  نيز بنا  
به  دستور خود خدا بود! قوم  با پيروي  از دستورات  و شيوه  
سازمان دهي  او بسي  بر کارآيي  خود افزودند،  هرچند دليل  
دستورات  خدا هميشه  برايشان  روشن  نبود. اگر در يک  
گروه ،  هر کس  ساز خود را بزند و راه  خود را در پيش  
گيرد،  چنين  گروهي  نمي تواند چنان  که  بايد و شايد براي  
هدايت   امر  در  گروه   افراد  اگر  اما  شود.  واقع   مفيد  خدا 
و سازمان دهي  خود متکي  به  خدا باشند،  مفيدتر و مثمر 

ثمرتر خواهند بود.
٢: ٢  قوم  اسرائيل  به  چند دليل  بر حسب  قبايل  مختلف  
سازمان دهي  شد:  (١) از اين  طريق  بهتر مي شد چنين  جمعيت  
انبوهي  را اداره  و رهبري  کرد. (٢) کار تقسيم  سرزمين  

و  فرهنگ   از  جزئي   امر  اين    (٣) مي شد.  آسانتر  موعود 
ميراث  قوم  بود (آنان  يکديگر را نه  به  نام  خانوادگي ،  بلکه  
از روي  خاندان ،  طايفه ،  و قبيله   مي شناختند). (٤) ثبت  
شجره نامه هاي  دقيق  و مفصل  با کنار هم  بودن  قبايل  بسيار 
آسانتر مي شد. اهميت  شجره نامه  در اين  بود که  هر کس  
تنها از اين  طريق  مي توانست  ثابت  کند به راستي  جزو قوم  
برگزيده  خدا است . (٥) سفر آسانتر مي شد زيرا هر کس  
مي دانست  عَلَم  قبيله اش  به  چه  صورت  است . عَلَم ،  علامتي  
بود از جنس  پارچه ،  پر،  يا ساير مواد. آن  را به  تيرکي  
نصب  مي کردند و به  هنگام  سفر بر مي افراشتند. به  هنگام  
سفر،  افراد هر قبيله  به  دنبال  عَلَم  قبيله  مربوطه شان  حرکت  

مي کردند تا بدين  ترتيب  کنار هم  باشند و گم  نشوند.



بنابراين ، تعداد كل  افراد ساكن  در بخش  رئوبين  كه  در سمت  جنوبي اردوگاه  
قرار داشت ، ٤٥٠ر١٥١ نفر بود. هر وقت  بني اسرائيل  كوچ  مي كردند، اين  سه  

قبيله  به  ترتيب  در رديف  بعدي قرار مي گرفتند.
پشت  سر اين  دو رديف ، لاويها با خيمة عبادت  حركت  مي كردند. هنگام  
كوچ ، افراد هر قبيله  زير علم  خاص  خود، دسته  جمعي حركت  مي كردند، به  

همان  ترتيبي كه  در اردوگاه ، هر قبيله  از قبيلة ديگر جدا بود.
تعداد رهبر  قبيله  

٥٠٠ر٤٠ نفر اليشمع  (پسر عميهود)  افرايم  
٢٠٠ر٣٢ نفر جملي ئيل  (پسر فدهصور)  منسي  
٤٠٠ر٣٥ نفر ابيدان  (پسر جدعوني)  بنيامين  

بنابراين ، تعداد كل  افراد ساكن  در بخش  افرايم  كه  در سمت  غربي اردوگاه  
قرار داشت ، ١٠٠ر١٠٨ نفر بود. موقع  كوچ  كردن ، اين  سه  قبيله  به  ترتيب  در 

رديف  بعدي قرار داشتند.
تعداد رهبر  قبيله  

٧٠٠ر٦٢ نفر اخيعزر (پسر عميشداي)  دان  
٥٠٠ر٤١ نفر فجعي ئيل  (پسر عكران )  اشير 
٤٠٠ر٥٣ نفر اخيرع  (پسر عينان )  نفتالي  

بنابراين ، تعداد كل  افراد ساكن  در بخش  دان  كه  در سمت  شمالي اردوگاه  
ترتيب ،  به   قبيله   سه   اين   كوچ ،  هنگام   بود.  نفر  ٦٠٠ر١٥٧  داشت ،  قرار 
بني اسرائيل ،  سپاهيان   كل   تعداد  ٣٢و٣٣پس   مي كردند.  حركت   همه   از  پس  
٥٥٠ر٦٠٣ نفر بود (غير از لاوي ها كه  به  دستور خداوند سرشماري نشدند). 

٢: ٣٢
خرو ١٢: ٣٧ ؛ ٣٨: ٢٦
اعد ١: ٢٠ ؛ ١١: ٢١ ؛

٢٦: ٥١

٢: ٣٢
خرو ١٢: ٣٧ ؛ ٣٨: ٢٦
اعد ١: ٢٠ ؛ ١١: ٢١ ؛

٢٦: ٥١

اعـداد ٢  ٣٢٥

ترتيب  استقرار  
قبايل  مختلف  
اسرائيل  دور 
خيمه  عبادت  

در دوران  
سرگرداني در 

بيابان 

دان
اشيرنفتالي

مراري يساکار
(پسر لاوي )

بنيامين 

موسي  و هارون يهودا
جرشوم خيمه  عبادت پسران  هارون 

افرايم (پسر لاوي )

 زبولون 
قهات 

منسي (پسر لاوي )  
جادشمعون

رئوبين



٣٤به  اين  ترتيب  قوم  اسرائيل  طبق  دستوري كه  خداوند به  موسي داده  بود، 
هر يک با خاندان  و خانوادة خود كوچ  مي كرد و زير عَلَم  قبيلة خود اردو 

مي زد.

٢- وظيفه  لاويان 

زماني كه  خداوند در كوه  سينا با موسي صحبت  كرد، ٢هارون  چهار  ٣ 
پسر به  نامهاي ناداب  (پسر ارشد)، ابيهو، العازار و ايتامار داشت .

٣هر چهار نفر ايشان  براي خدمت  كاهني انتخاب  و تقديس  شدند تا در خيمة 
عبادت  خدمت  كنند. ٤ولي ناداب  و ابيهو بعلت  استفاده  از آتش  غير مجاز در 
حضور خداوند، در صحراي سينا مردند و چون  فرزندي نداشتند، فقط  العازار و 

ايتامار باقي ماندند تا پدرشان  هارون  را در خدمت  كاهني ياري كنند.
بعنوان   ايشان  را  فراخوان  و  لاوي را  موسي فرمود: ٦«قبيلة  ٥پس  خداوند به  
دستياران  هارون  نزد او حاضر كن . ٧و٨و٩ايشان  بايد از دستورات  او پيروي 
نموده ، بجاي تمام  قوم  اسرائيل  خدمات  مقدس  خيمة عبادت  را انجام  دهند، زيرا 
ايشان  به  نمايندگي همة بني اسرائيل  تعيين  شده اند تا زير نظر هارون  خدمت  
كنند. مسئوليت  نگهداري خيمة عبادت  و تمام  اسباب  و اثاثيه  آن  بر عهدة 
ايشان  است . ١٠ولي فقط  هارون  وپسرانش  بايد وظايف  كاهني را انجام  دهند؛ 

هركس  ديگري كه  بخواهد اين  كار را انجام  دهد بايد كشته  شود.»
قوم   ارشد  پسران   تمام   بجاي  را  لاوي ها  فرمود: «من   موسي  به   ١١و١٢خداوند 

٢: ٣٤
اعد ١: ٥٤

٢: ٣٤
اعد ١: ٥٤

٣: ٢
لاو ١٠: ١، ٢، ٦
اعد ٢٦: ٦٠

٣: ٢
لاو ١٠: ١، ٢، ٦
اعد ٢٦: ٦٠

٣: ٣
خرو ٢٩: ١ـ٣٧

٣: ٣
خرو ٢٩: ١ـ٣٧

٣: ٤
لاو ١٠: ١، ٢
اعد ٢٦: ٦١

٣: ٤
لاو ١٠: ١، ٢
اعد ٢٦: ٦١

٣: ٦
اعد ٨: ٦ـ١٥ ؛ ١٨: ٢ـ٦ ؛

٢٢: ٢٦
تث  ٣٣: ١٠

٣: ٦
اعد ٨: ٦ـ١٥ ؛ ١٨: ٢ـ٦ ؛

٢٢: ٢٦
تث  ٣٣: ١٠

٣: ٧
اعد ٣: ١١، ١٢، ٤١ ؛

٨: ١٦ـ١٨

٣: ٧
اعد ٣: ١١، ١٢، ٤١ ؛

٨: ١٦ـ١٨

٣: ١١
اعد ٣: ٧، ٤١، ٤٥

٣: ١١
اعد ٣: ٧، ٤١، ٤٥

٣٢٦ اعـداد ٣،٢ 

٢: ٣٤  اين  اردوگاه  احتمالاً يکي  از بزرگترين  اردوگاهها  
در کل  تاريخ  بوده  است ! تنها براي  اِسکان  دادنِ ٠٠٠ر٦٠٠ 
مرد جنگي  در چادرها،  به  مکاني  به  مساحت  حدوداً ٣١ 
کيلومتر مربع  نياز بود،  چه  رسد با احتساب  زنان  و کودکان . 
احتمالاً اداره  چنين  گروه  کثيري  براي  موسي  کاري  دشوار 
و طاقت فرسا بوده  است . قوم  در ابتداي  سفر و نيز به هنگام  
اقامتشان  در کوه  سينا،  هم  از خدا اطاعت  مي کردند و هم  
از موسي ؛ و همه  چيز به خوبي  پيش  مي رفت . اما به  مجرد 
ترک  کوه  سينا،  زبان  به  گله  و شکايت  گشودند و بناي  
ناسازگاري  و نااطاعتي  گذاشتند. به زودي  مشکلات  يکي  
پس  از ديگري  پديدار شد و موسي  ديگر نتوانست  قوم  
را آنطور که  بايد و شايد اداره  کند. با مقايسه  کتاب هاي  
خروج ،  لاويان ،  و اعداد،  به خوبي  مي بينيم  که  وقتي  از خدا 
اطاعت  مي کنيم ، چقدر در زندگي  موفقيم  و وقتي  از او 

نااطاعتي  مي کنيم ،  چقدر ناکام  و درمانده .
آمده   ١٠: ١و٢  لاويان   در  ابيهو  و  ناداب   ماجراي     ٣: ٤

است .
٣: ١٠  بين  کهانت  هارون  در عهدعتيق  و کهانت  مسيح  در 

عهدجديد تفاوت  زيادي  وجود دارد. هارون  و فرزندانش  
تنها کساني  بودند که  مي توانستند وظايف  کاهني  را انجام  
دهند و به  مکاني  که  خدا در آن  ساکن  بود نزديک  شوند. 
اما حال  که  مسيح  کاهن  اعظم  ما است  و نزد خدا براي  ما 
شفاعت  مي کند،  هر که  از او پيروي  کند کاهن  محسوب  
مسيحيان   همه   اکنون    .(٢: ٥، ٩ پطرس   (اول   مي شود 
مي توانند بي هيچ  ترس  و واهمه  به  حضور خدا بروند زيرا 
خودِ پسر خدا پيروانش  را به  اين  کار تشويق  مي کند. با 
مسيح   که   کاري   به واسطه   که   واقعيت   اين   به   بردن   پي  
داشته   خدا  با  مي توانيم   ويژه اي   رابطه   چه   کرده   برايمان  
باشيم ،  قادر خواهيم  بود احساس  گناه  را پشت  سر گذاشته ،  

تمام  گناهان  گذشته  را به  فراموشي  بسپاريم .
٣: ١١ـ١٣  در اولين  واقعه  پسح ،  خدا به  تمام   خانواده هاي  
نمايند  او  وقف   را  ارشدشان   پسران   داد  دستور  اسرائيل  
(خروج  ١٣: ٢). بر پسران  ارشد قوم  بود که  در امر خدمت  
وقف   تماماً  و  کنند  کمک   هارون   و  موسي   به   قوم   به  
اين  کار باشند. اما اين  امر صرفاً اقدامي  موقتي  بود. خدا 
اکنون  تمام  مردان  قبيله  لاوي  را بر مي گزيند تا جايگزين  



اسرائيل  پذيرفته ام . لاوي ها از آن  من  هستند. ١٣اينها بعوض  تمام  پسران  ارشد 
بني اسرائيل  وقف  من  شده اند. از روزي كه  پسران  ارشد مصري ها را كشتم ، 
نخست زاده هاي بني اسرائيل  را، چه  انسان  و چه  حيوان ، از آن  خود ساختم ، پس  

آنها به  من  تعلق  دارند. من  خداوند هستم .»

سرشماري  قبايل  لاوي 
١٤و١٥باز خداوند در صحراي سينا موسي را خطاب  كرده  فرمود: «قبيلة لاوي را 
برحسب  طايفه  و خاندان  سرشماري كن . پسران  را از يک ماهه  به  بالا بشمار.» 

١٦-٢٤پس  موسي ايشان  را شمرد:
جرشون   : پسر لاوي  

لبني، شمعي   : نوادگان  لاوي (نامهاي طوايف ) 
٥٠٠ر٧ نفر  : تعداد 

الَياساف  (پسر لايَل )  : رهبر 
سمت  غربي خيمة عبادت   : جايگاه  اردو 

٢٥-٣٠وظيفة اين  دو طايفة لاوي مراقبت  از خيمة عبادت  بود، يعني مراقبت  
از پوششهاي آن ، پردة در ورودي خيمه ، پرده هاي ديوار حياطي كه  اطراف  
خيمه  و قربانگاه  است ، پردة در ورودي حياط  و همة طنابها و همچنين  انجام  

كارهاي مربوط  به  آنها.
قهات   : پسر لاوي  

عَمرام ، يصها، حبرون ، عزي ئيل   : نوادگان  لاوي (نامهاي طوايف ) 
٦٠٠ر٨ نفر  : تعداد 

الَيصافان  (پسر عُزي ئيل )  : رهبر 
سمت  جنوبي خيمة عبادت   : جايگاه  اردو 

عهد  صندوق   از  مراقبت   از:  بود  عبارت   لاوي  طايفة  چهار  اين   ٣١-٣٥وظيفة 
خيمة  در  كه   مختلفي  لوازم   قربانگاه ها،  چراغدان ،  مقدس ،  نان   ميز  خداوند، 
عبادت  بكار مي رفت ، پردة حايل  بين  قدس  و قدس الاقداس ، و انجام  كارهاي 

٣: ١٣
خرو ١٣: ٢، ١٢، ١٥

لاو ٢٧: ٢٦
اعد ٨: ١٦، ١٧

لو ٢: ٢٣

٣: ١٣
خرو ١٣: ٢، ١٢، ١٥

لاو ٢٧: ٢٦
اعد ٨: ١٦، ١٧

لو ٢: ٢٣

٣: ١٤
اعد ٢٦: ٥٧ـ٦٢

٣: ١٤
اعد ٢٦: ٥٧ـ٦٢

٣: ١٦
خرو ١٦: ١٦ـ٢٢

٣: ١٦
خرو ١٦: ١٦ـ٢٢

٣: ٢٥
اعد ١: ٥٠ ؛ ٤: ٢٥ـ٢٨

٣: ٢٥
اعد ١: ٥٠ ؛ ٤: ٢٥ـ٢٨

اعـداد ٣  ٣٢٧

اين    شوند.  اسرائيل   مختلف   قبايل   ذکور  نخست زادگان  
«در  بودند  موظف   مي شدند،   ناميده   لاويان   که   مردان  
بر  قوم   به   خدمت   مسؤوليت   باشند.  وقت »  تمام   خدمت  
دوش  آنان  بود. پس  از بناي  خيمه  عبادت  نيز وظيفه شان  
به   قرباني   تقديم   در  و  کنند  مراقبت   آن   از  که   بود  اين  
قوم  کمک  نمايند. تمام  کاهنان  حتماً مي بايست  از قبيله  

لاوي  باشند.
٣: ٢٥ـ٢٨  مردان  قبيله  لاوي  خود را تمام  و کمال  وقف  

احکام   تعليم   و  قرباني ،   سوزاندن   قربانگاه ،   در  خدمت  
در  اسرائيل   قوم   نمايندگان   ايشان   بودند.  نموده   شريعت  
که   را  آنچه   هر  ملموس   به گونه اي   و  بودند  خدا  پيشگاه  
خدا از قوم  انتظار داشت،  بديشان  يادآور مي شدند. هر فرد 
لاوي  تنها پس  از بيست  و پنج  سالگي  اجازه  داشت  وارد 
خدمت  شود. اين  لاويان  جوان  احتمالاً پنج  سال  نيز زير 
سي   سن   در  عاقبت   و  مي ديدند  تعليم   ارشد  کاهنان   نظر 

سالگي  وارد خدمت  تمام وقت  مي شدند.



كار  بر  و  بود  لاوي ها  رهبران   رئيس   هارون ،  پسر  (العازار  آنها.  به   مربوط  
خدمتگزاران  قدس  نظارت  مي كرد.)

مراري   : پسر لاوي  
مَحلي، موشي   : نوادگان  لاوي (نامهاي طوايف ) 
٢٠٠ر٦ نفر  : تعداد 

صوري ئيل (پسر ابيحايل )  : رهبر 
سمت  شمالي خيمة عبادت   : جايگاه  اردو 

٣٦و٣٧وظيفة اين  دو طايفه  عبارت  بود از: مراقبت  از چوب  بست  خيمة عبادت ، 
انجام   و  آن   سازي  برپا  لوازم   تمام   و  ستونها،  پايه هاي  ستونها،  پشت بندها، 
كارهاي مربوط  به  آنها، و همچنين  مواظبت  از ستونهاي گرداگرد حياط  و 

پايه ها و ميخها و طنابها.
٣٨خيمة موسي و هارون  و پسرانش  مي بايست  در سمت  شرقي خيمة عبادت ، 

يعني جلو آن  و رو به  آفتاب  برپا شود. ايشان  بجاي قوم  اسرائيل  وظيفة مراقبت  
از خيمة عبادت  را برعهده  داشتند. (هر كس  كه  كاهن  يا لاوي نبود و وارد 

خيمة عبادت  مي گرديد كشته  مي شد.)
٣٩پس  تعداد همة پسران  و مردان  لاوي كه  موسي و هارون  طبق  دستور خداوند 

ايشان  را شمردند، از يک ماهه  به  بالا ٢٢ هزار نفر بود.

سرشماري  پسران  ارشد اسرائيل 
٤٠سپس  خداوند به  موسي فرمود: «حالا تمام  پسران  ارشد بني اسرائيل  را از يک 
ماهه  به  بالا بشمار و نام  هر يک از آنها را ثبت  كن . ٤١لاوي ها بعوض  پسران  
ارشد بني اسرائيل  به  من  كه  خداوند هستم  تعلق  دارند، و حيوانات  لاوي ها هم  

بجاي نخست زاده هاي حيوانات  تمام  قوم  اسرائيل  از آن  من  هستند.»
٤٢پس  موسي همانطور كه  خداوند به  او دستور داده  بود، پسران  ارشد بني اسرائيل  

را شمرد ٤٣و تعداد كل  پسران  ارشد از يک ماهه  به  بالا ٢٧٣ر٢٢ نفر بود.
٤٤خداوند به  موسي فرمود: ٤٥«حال  لاويها را بعوض  پسران  ارشد قوم  اسرائيل  

و حيوانات  ايشان  را بجاي نخستزاده هاي حيوانات  بني اسرائيل  به  من  بده . آري، 
من  خداوند هستم  و لاويها از آن  من  مي باشند. ٤٦به  منظور بازخريد ٢٧٣ نفر از 
پسران  ارشد اسرائيل  كه  اضافه  بر تعداد لاوي ها هستند ٤٧و٤٨براي هر نفر پنج  

مثقال  نقره  بگير و به  هارون  و پسرانش  بده .»
٤٩پس  موسي مبلغ  بازخريد ٢٧٣ پسر ارشدي را كه  اضافه  بر تعداد لاوي ها 
بودند دريافت  كرد. (بقيه  پسران  ارشد از پرداخت  مبلغ  بازخريد معاف  بودند، 
چون  لاوي ها بعوض  ايشان  وقف  خداوند شده  بودند.) ٥٠كل  مبلغ  بازخريد 

٣: ٣٨
اعد ١: ٥١ ؛ ٣: ١٠

٣: ٣٨
اعد ١: ٥١ ؛ ٣: ١٠

٣: ٣٩
اعد ٢٦: ٦٢

٣: ٣٩
اعد ٢٦: ٦٢

٣: ٤٠
اعد ١: ٢
٣: ٤٠

اعد ١: ٢
٣: ٤١

اعد ٣: ١١، ١٣، ٤٥
٣: ٤١

اعد ٣: ١١، ١٣، ٤٥

٣: ٤٣
اعد ٣: ٣٩

٣: ٤٣
اعد ٣: ٣٩

٣: ٤٥
اعد ٣: ١١، ١٣، ٤١

٣: ٤٥
اعد ٣: ١١، ١٣، ٤١

٣: ٤٦
خرو ١٣: ١٣، ١٥
اعد ١٨: ١٤ـ١٦

٣: ٤٦
خرو ١٣: ١٣، ١٥
اعد ١٨: ١٤ـ١٦

٣: ٤٧، ٤٨
لاو ٢٧: ١ـ٨
اعد ١٨: ١٦

٣: ٤٧، ٤٨
لاو ٢٧: ١ـ٨
اعد ١٨: ١٦

٣: ٥٠
لاو ٢٥: ٢٥
حز ٤٥: ١٢

٣: ٥٠
لاو ٢٥: ٢٥
حز ٤٥: ١٢

٣٢٨ اعـداد ٣ 



معادل  ٣٦٥ر١ مثقال  نقره  بود. ٥١موسي طبق  دستور خداوند، آن  را به  هارون  
و پسرانش  تحويل  داد.

وظايف  بني  قهات 

سپس  خداوند به  موسي و هارون  فرمود: «بني قهات  را كه  طايفه اي از  ٤ 
قبيلة لاوي مي باشند، بشمار. ٣اين  سرشماري از تمام  مردان  سي ساله  
تا پنجاه  ساله  كه  مي توانند در خيمة عبادت  خدمت  كنند بعمل  آيد. ٤وظايف  
مقدس  ايشان  از اين  قرار است : ٥وقتي كه  اردو بخواهد حركت  كند، ابتدا 
هارون  و پسرانش  بايد به  خيمة عبادت  داخل  شوند و پردة حايل  را پايين  
آورده ، صندوق  عهد را با آن  بپوشانند. ٦سپس  پرده  را با پوست  بز پوشانيده ، 
يک پارچة آبي روي پوست  بز بكشند و چوبهاي حامل  صندوق  عهد را در 

حلقه هاي خود قرار دهند.
٧«بعد ايشان  بايد يک پارچة آبي روي ميزي كه  نان  مقدس  بر آن  گذارده  

مي شود كشيده ، بشقابها، قاشقها، كاسه ها، پياله ها و نان  مقدس  را روي آن  
پارچة  آنگاه   كشيده ،  آن   روي  ارغواني  پارچة  يک  ٨سپس   بگذارند.  پارچه  
جاي  حلقه ها  در  را  ميز  حامل   چوبهاي  و  بپوشانند  بز  پوست   با  را  ارغواني 

دهند.
٩«پس  از آن  بايد چراغدان ، چراغها، انبرها، سيني ها و ظرف  روغن  زيتون  را 

با پارچة آبي بپوشانند. ١٠تمام  اين  اشياء را بعداً در پوست  بز پيچيده ، بسته  را 
روي يک چهار چوب  حامل  قرار دهند.

پوست   با  را  آن   و  بكشند  طلايي  قربانگاه   روي  آبي  پارچة  يک  ١١«آنگاه  

بز پوشانيده ، چوبهاي حامل  را در حلقه هاي قربانگاه  بگذارند. ١٢كلية وسايل  
بز  پوست   با  را  آن   پيچيده ،  آبي  پارچة  يک  در  را  عبادت   خيمة  باقيماندة 

بپوشانند و روي چهار چوب  حامل  بگذارند.
١٣«خاكستر قربانگاه  را بايد دور بريزند و خود قربانگاه  را با يک پارچة ارغواني 

بپوشانند. ١٤تمام  وسايل  قربانگاه  از قبيل  آتش  دانها، چنگكها، خاک اندازها، 
كاسه ها و ظروف  ديگر را بايد روي پارچه  بگذارند و پوششي از پوست  بز 
روي آنها بكشند. آنگاه  چوبهاي حامل  را در جاهاي خود قرار دهند. ١٥وقتي 
كه  هارون  و پسرانش ، كار جمع  كردن  خيمة عبادت  و كلية وسايل  آن  را 
تمام  كردند، بني قهات  آمده ، آنها را بردارند و به  هر جايي كه  اردو كوچ  
مي كند ببرند. ولي ايشان  نبايد به  اين  اشياء مقدس  دست  بزنند مبادا بميرند، 

پس  وظيفة مقدس  پسران  قهات ، حمل  اشياء خيمة عبادت  است .
هدية  خوشبو،  بخور  روشنايي،  براي  روغن   مسئول   هارون ،  پسر  ١٦«العازار 

٤: ١
اعد ٣: ٢٥ـ٣٠

٤: ١
اعد ٣: ٢٥ـ٣٠

٤: ٣
اعد ٤: ٢١ـ٢٣ ؛ ٨: ٢٣، ٢٤

٤: ٣
اعد ٤: ٢١ـ٢٣ ؛ ٨: ٢٣، ٢٤

٤: ٥
اعد ٤: ١٥

٤: ٥
اعد ٤: ١٥

٤: ٦
خرو ٢٦: ٣١
اعد ٤: ٢٥

٤: ٦
خرو ٢٦: ٣١
اعد ٤: ٢٥

٤: ٧
خرو ٣٧: ١٠ـ١٦

لاو ٢٤: ٥ـ٨

٤: ٧
خرو ٣٧: ١٠ـ١٦

لاو ٢٤: ٥ـ٨
٤: ٨

اعد ٤: ٢٥
٤: ٨

اعد ٤: ٢٥

٤: ٩
خرو ٢٥: ٣٧، ٣٨

٤: ٩
خرو ٢٥: ٣٧، ٣٨

٤: ١٥
اعد ٣: ٣٨ ؛ ٤: ٥، ١٧ـ١٩

٤: ١٥
اعد ٣: ٣٨ ؛ ٤: ٥، ١٧ـ١٩

٤: ١٦
خرو ٢٥: ١ـ٧ ؛ ٣٠: ٢٢ـ٣٨

٤: ١٦
خرو ٢٥: ١ـ٧ ؛ ٣٠: ٢٢ـ٣٨

اعـداد ٤،٣  ٣٢٩



آردي روزانه  و روغن  تدهين  باشد. درواقع ، نظارت  بر تمام  خيمة عبادت  و 
هر چه  كه  در آن  است  به  عهدة او خواهد بود.»

١٧سپس  خداوند به  موسي و هارون  فرمود: ١٨«مواظب  باشيد بني قهات  در حين  
انجام  وظايف  خود از بين  نروند. ١٩آنچه  بايد بكنيد تا ايشان  به  هنگام  حمل  
مقدس ترين  اشياء عبادتگاه  نميرند، اين  است : هارون  و پسرانش  با ايشان  داخل  
عبادتگاه  شده ، آنچه  را كه  هر يک از آنان  بايد حمل  كنند به  ايشان  نشان  
داخل   لحظه   يک  براي  حتي  هرگز  نبايد  ايشان   اينصورت ،  غير  ٢٠در  دهند. 

قدس  بشوند، مبادا به  اشياء مقدس  آنجا نگاه  كرده  بميرند.»

وظايف  بني جرشون 
٢١و٢٢و٢٣خداوند به  موسي فرمود: «همة مردان  سي ساله  تا پنجاه  سالة طايفة 

جرشون  از قبيلة لاوي را كه  مي توانند در خيمة عبادت  خدمت  كنند، بشمار. 
٢٤وظايف  ايشان  از اين  قرار است :

٢٥«حمل  پرده هاي خيمة عبادت ، خود خيمه  با پوششهاي آن ، پوشش  پوست  

بز بالاي آن ، پردة در ورودي خيمه ، ٢٦حمل  پرده هاي ديوار حياط  و پردة در 
ورودي حياطي كه  در اطراف  قربانگاه  و خيمة عبادت  است ، به  اضافة حمل  
طنابها و تمام  لوازم  ديگر. ايشان  مسئول  حمل  و نقل  اين  اشياء هستند. ٢٧هارون  
و پسران  او، اين  وظايف  را براي جرشوني ها تعيين  خواهند نمود، ٢٨و ايتامار 

پسر هارون  بر كار جرشوني ها نظارت  خواهد كرد.»

وظايف  بني مراري 
٢٩و٣٠خداوند فرمود: «همة مردان  سي ساله  تا پنجاه  سالة طايفة مراري از قبيلة 

لاوي را كه  مي توانند در خيمة عبادت  خدمت  كنند، بشمار. ٣١هنگام  حمل  و 
نقل  خيمة عبادت ، ايشان  بايد چوب  بست  خيمه ، پشت بندها، ستونها، پايه ها، 
٣٢ستونهاي اطراف  حياط  با پايه ها، ميخها، طنابها و هر چيز ديگري را كه  

مربوط  به  استفاده  و تعمير آنها باشد، حمل  كنند.
«وظيفة هركس  را با ذكر اسم ، به  اوگوشزد نما. ٣٣مردان  مراري نيز بايد تحت  

نظر ايتامار پسر هارون  انجام  وظيفه  كنند.»

٤: ١٧
اعد ٤: ١٥

٤: ١٧
اعد ٤: ١٥

٤: ٢١
اعد ٣: ٣، ١٤ـ٢٤، ٣٥

٤: ٢١
اعد ٣: ٣، ١٤ـ٢٤، ٣٥

٤: ٢٥
اعد ٣: ٢٥ـ٣٠

٤: ٢٥
اعد ٣: ٢٥ـ٣٠

٤: ٢٩
اعد ٣: ٣١ـ٣٥
٤: ٣٠ـ٣٢

خرو ٢٦: ١٥، ١٦
اعد ٤: ٣

٤: ٢٩
اعد ٣: ٣١ـ٣٥
٤: ٣٠ـ٣٢

خرو ٢٦: ١٥، ١٦
اعد ٤: ٣

٣٣٠ اعـداد ٤ 

٤: ٢٧، ٢٨  افراد قبيله  جرشون  مي توانستند از هر کدام   
به   مي بايست   تنها  اما  بگيرند،   دستور  هارون   پسران   از 
است   روشن   کاملاً  مي دادند.  پس   حساب   هارون   خود 
که  حدود اختيارات ،  وظائف  و مسؤوليت هاي  هر کس  

به وضوح  به  او ابلاغ  مي شد. خوب  است  که  شما نيز در 
روابطتان  با ديگران ،  هميشه  حدود اختيارات  و وظائف  
مشخص   و  روشن   به وضوح   را  مقابل   طرف   و  خود 

کنيد.



سرشماري  از مردان  واجد شرايط  براي  خدمت  در خيمه  عبادت 
سرشماري كردند.  را  قهات   طايفة  ديگر،  رهبران   و  هارون   و  موسي  ٣٤پس  
كنند  خدمت   عبادتگاه   در  مي توانستند  كه   ساله   پنجاه   تا  ساله   سي  ٣٥مردان  
٣٦جمعاً ٧٥٠ر٢ نفر بودند. ٣٧اين  سرشماري بر اساس  دستوري كه  خداوند به  

موسي داده  بود، انجام  شد. ٣٨-٤١تعداد مردان  طايفة جرشون  جمعاً ٦٣٠ر٢ نفر 
بود. ٤٢-٤٥مردان  طايفة مراري ٢٠٠ر٣ نفر بودند ٤٦و٤٧و٤٨به  اين  طريق  موسي و 
هارون  و رهبران  قوم  اسرائيل ، تمام  لاوي هاي سي ساله  تا پنجاه  ساله  را كه  
قادر به  خدمت  و حمل  و نقل  خيمة عبادت  بودند، شمردند. جمع  كل  آنها 
٥٨٠ر٨ نفر بود. ٤٩اين  سرشماري بر اساس  دستوري كه  خداوند به  موسي داده  

بود، صورت  گرفت .

٣- حفظ  پاکي  و طهارت  در اردوگاه  

خداوند به  موسي گفت : «به  قوم  اسرائيل  بگو كه  تمام  اشخاص  جذامي  ٥ 
و همة كساني را كه  جراحت  دارند و آناني را كه  در اثر تماس  با 
جنازه  نجس  شده اند، از اردوگاه  بيرون  رانند. ٣خواه  مرد باشند خواه  زن ، ايشان  
٤قوم   نشود.»  نجس   ساكنم   آن   در  من   كه   شما  اردوگاه   تا  كنند  بيرون   را 

اسرائيل  طبق  دستور خداوند عمل  كرده ، اين  اشخاص  را بيرون  راندند.
٥و٦سپس  خداوند به  موسي امر فرمود به  قوم  اسرائيل  بگويد كه  هر كس ، چه  
مرد باشد چه  زن ، هرگاه  به  خداوند خيانت  كرده ، خسارتي به  كسي وارد آورد، 
٧بايد به  گناه  خود اعتراف  نموده ، علاوه  بر جبران  كامل  خسارت ، يک پنجم  
خسارت  وارده  را نيز به  شخص  خسارت  ديده  بپردازد. ٨ولي اگر شخصي كه  
خسارت  ديده  است  بميرد و قوم  و خويش  نزديكي نداشته  باشد تا به  او خسارت  
پرداخت  شود، در آنصورت  بايد خسارت  با يک قوچ  براي كفاره  به  كاهن  داده  
شود. ٩و١٠وقتي قوم  اسرائيل  براي خداوند هداياي مخصوص  مي آورند بايد آنها 

را به  كاهنان  بدهند و كاهنان  آنها را براي خود نگه  دارند.

امتحاني  براي  پي  بردن  به  زنا
١١-١٤خداوند به  موسي فرمود به  قوم اسرائيل  بگويد كه  هرگاه  مردي نسبت  به  

٤: ٣٥
اعد ٣: ٣، ٢١، ٣٥

٤: ٣٥
اعد ٣: ٣، ٢١، ٣٥

٤: ٤٦
اعد ٣: ٣٩

٤: ٤٦
اعد ٣: ٣٩

٤: ٤٩
اعد ١: ٤٧ـ٤٩ ؛ ٣: ١٤، ١٥

٤: ٤٩
اعد ١: ٤٧ـ٤٩ ؛ ٣: ١٤، ١٥

٥: ١
لاو ١٣: ٤٥، ٤٦ ؛ ١٥: ١ـ٥

اعد ١٩: ١١

٥: ١
لاو ١٣: ٤٥، ٤٦ ؛ ١٥: ١ـ٥

اعد ١٩: ١١
٥: ٣

لاو ١١: ٢٤، ٢٥ ؛ ١٤: ٨ ؛
٢٦: ١١، ١٢

٢قرن  ٦: ١٦

٥: ٣
لاو ١١: ٢٤، ٢٥ ؛ ١٤: ٨ ؛

٢٦: ١١، ١٢
٢قرن  ٦: ١٦

٥: ٥
لاو ٦: ١ـ٣

٥: ٥
لاو ٦: ١ـ٣

٥: ٧
لاو ٥: ٥، ١٦ ؛ ٦: ٤، ٥ ؛

١٦: ٢١

٥: ٧
لاو ٥: ٥، ١٦ ؛ ٦: ٤، ٥ ؛

١٦: ٢١

٥: ٩
خرو ٢٩: ٢٧، ٢٨
لاو ٦: ١٧، ١٨

٥: ٩
خرو ٢٩: ٢٧، ٢٨
لاو ٦: ١٧، ١٨

٥: ١١
خرو ٢٠: ١٤

لاو ١٨: ٢٠ ؛ ٢٠: ١٠
اعد ٥: ٤، ٢٩

٥: ١١
خرو ٢٠: ١٤

لاو ١٨: ٢٠ ؛ ٢٠: ١٠
اعد ٥: ٤، ٢٩

اعـداد ٥،٤  ٣٣١

مسأله اي    که   نيز  را  خسارت   جبران   قانون   خدا  ٥: ٥ـ٨  
مخصوص  همان  زمان  بود،  در احکام  و شريعت  قوم  اسرائيل  
گنجانيد. اگر کسي  چيزي  از ديگري  مي دزديد،  موظف  بود 
آن  را به  صاحبش  بر گرداند و به علاوه  مبلغي  نيز به عنوان  
جريمه  به  او بپردازد. ما نيز وقتي  رفتاري غير منصفانه با 
ديگران  مي کنيم ، لازم  است  علاوه  بر عذر خواهي ،  در پي  
راهي  براي  جبران  خسارت  نيز باشيم . حتي  اگر ديگران  به  

ما ضرر رسانده  باشند، باز بايد به  فکر برقراري رابطه  باشيم . 
کينه توزي   جاي   به   مي کنند،   بدي   ما  به   وقتي   مي توانيم  

به دنبال  راهي  براي  برقراري  مجدد صلح  و آشتي  باشيم .
٥: ١١ـ٣١  هدف  از اين  امتحان  اين  بود که  اگر شوهري  
طريق   اين   از  ظنّش   سوء  باشد ،   مظنون   زنش   به   نسبت  
انجام   به منظور  را  همسرش   شوهري   اگر  شود.  برطرف  
که   مي داد  نشان   امر  اين   مي بُرد،   کاهن   نزد  امتحان   اين  



زنش  مشكوک شود و گمان  برد كه  او با مرد ديگري همبستر شده  است ، ولي 
بعلت  نبودن  شهود، دليلي در دست  نداشته  باشد، ١٥آنوقت  براي روشن  شدن  
حقيقت ، زن  خود را پيش  كاهن  بياورد. در ضمن  آن  مرد بايد يک كيلو آرد 
جو هم  با خود بياورد، ولي آن  را با روغن  يا كندر مخلوط  نكند، چون  اين  

«هدية بدگماني» است  و براي تشخيص  گناه  تقديم  مي شود.
١٦كاهن ، آن  زن  را به  حضور خداوند بياورد، ١٧و قدري آب  مقدس  در كوزه اي 

سفالين  بريزد و مقداري از غبار كف  عبادتگاه  را با آن  مخلوط  كند. ١٨سپس  
موي بافتة سر زن  را باز كند و هدية بدگماني را در دستهايش  بگذارد تا معلوم  
شود كه  آيا بدگماني شوهرش  بجاست  يا نه . كاهن  در حاليكه  كوزة آب  
تلخ  لعنت  را در دست  دارد جلو زن  بايستد. ١٩آنگاه  از آن  زن  بخواهد قسم  
بخورد كه  بي گناه  است  و به  او بگويد: «اگر غير از شوهرت  مرد ديگري با 
تو همبستر نشده  است ، از اثرات  اين  آب  تلخ  لعنت  مبرا شو. ٢٠ولي اگر زنا 
كرده اي ٢١و٢٢لعنت  خداوند درميان  قومت  گريبانگير تو شود و شكمت  متورم  
شده ، نازا شوي.» و آن  زن  بگويد: «آري، اينچنين  شود.» ٢٣بعد كاهن  اين  
لعنتها را در يک طومار بنويسد و آنها را در آب  تلخ  بشويد. ٢٤سپس  آن  آب  

تلخ  را به  زن  بدهد تا بنوشد.
٢٥سپس  كاهن  هدية بدگماني را از دست  زن  بگيرد و آن  را در حضور خداوند 
تكان  داده ، روي قربانگاه  بگذارد. ٢٦مشتي از آن  را بعنوان  نمونه  روي آتش  
قربانگاه  بسوزاند و بعد، از زن  بخواهد آب  را بنوشد. ٢٧اگر او به  شوهرش  
خيانت  كرده  باشد آب  بر او اثر مي كند و شكمش  متورم  شده ، نازا مي گردد و 
در ميان  قوم  اسرائيل  مورد لعنت  قرار مي گيرد ٢٨ولي اگر او پاک بوده  و زنا 

نكرده  باشد، به  او آسيبي نمي رسد و مي تواند حامله  شود.
٢٩اين  است  قانون  بدگماني درمورد زني كه  شوهرش  نسبت  به  وي بدگمان  
شده  باشد. ٣٠همانطور كه  گفته  شد در چنين  موردي شوهر بايد زن  خود را به  
حضور خداوند بياورد تا كاهن  طي مراسمي قضيه  را روشن  سازد كه  آيا زن  
به  شوهرش  خيانت  كرده  يا نه . ٣١اگر زن  مقصر شناخته  شود، تاوان  گناهش  
را پس  خواهد داد، اما شوهرش  در اين  مورد بي تقصير خواهد بود، زيرا خود 

زن  مسئول  گناهش  است .

٥: ١٥
اعد ١٥: ١ـ١٠

٥: ١٥
اعد ١٥: ١ـ١٠

٥: ٢١
٢توا ٢١: ١٥
نح  ١٠: ٢٩
ار ٢٩: ٢٢

اش  ٦٥: ١٦

٥: ٢١
٢توا ٢١: ١٥
نح  ١٠: ٢٩
ار ٢٩: ٢٢

اش  ٦٥: ١٦

٥: ٢٦
لاو ٥: ١٢ ؛ ٦: ١٥

٥: ٢٦
لاو ٥: ١٢ ؛ ٦: ١٥

٥: ٢٧
اعد ٥: ١١، ٢١

ار ٢٩: ١٨ ؛ ٤٢: ١٨ ؛
٤٤: ١٢

٥: ٢٧
اعد ٥: ١١، ٢١

ار ٢٩: ١٨ ؛ ٤٢: ١٨ ؛
٤٤: ١٢

٥: ٢٩
اعد ٥: ١١

٥: ٢٩
اعد ٥: ١١

٥: ٣٠
اعد ٥: ١٥، ١٦

٥: ٣٠
اعد ٥: ١٥، ١٦

٣٣٢ اعـداد ٥ 

اعتماد بين  زن  و شوهر کاملاً از بين  رفته  است . امروزه   
نيز کاهنان  و کشيشان  به  زوج هايي  که  ديگر به  هم  اعتماد 
ندارند،  مشورت  مي دهند و با اين  کار از فروپاشي  ازدواج  
جلوگيري  مي کنند. اگر بنا است  ازدواجي  دوام  آورد و 
ميان  طرفين  اعتماد باشد،  حتماً بايد هر نوع  سوء ظني  از 

ميان  برداشته  شود.

٥: ٢٧  امروز دقيقاً نمي دانيم  منظور از آب  تلخ  و شکم  
متورم  چه  بوده  است ،  اما هدفي  که  در پس  آن  نهفته  بود 
کاملاً روشن  است . از آنجا که مدرکي بر عليه آن زن 
وجود نداشت ،  اين  کار در واقع نوعي  فرجام خواهي  بود 
از خدا تا گناهکار بودن  يا بي گناهي  طرف  اتهام  مشخص  

شود.



مقررات  نذر

بدهد:  ٦  اسرائيل   قوم   به   را  دستورات   اين   كه   فرمود  موسي  به   خداوند 
وقف   را  خود  كرده ،  نذر  خاص ،  طريق   به   مردي  يا  زني  كه   وقتي 
وقف   را  خود  كه   مدتي  تمامي  در  او  پس   آن   ٣و٤از  نمايد،  خداوند  خدمت  
خداوند نموده  است ، نبايد به  مشروبات  الكلي يا شراب  و يا حتي شراب  تازه ، 
آب  انگور، انگور يا كشمش  لب  بزند. او نبايد از چيزهايي كه  از درخت  

انگور بدست  مي آيد، از هسته  گرفته  تا پوست  آن  بخورد.
٥در تمامي آن  مدت ، او هرگز نبايد موي سرش  را بتراشد. او مقدس  و وقف  

خداوند شده  است ، پس  بايد بگذارد موي سرش  بلند شود.
٦و٧در طول  مدتي كه  وقف  خداوند مي باشد و موي سرش  به  علامت  نذر، بلند است  
او نبايد به  مرده اي نزديک شود، حتي اگر جنازة پدر، مادر، برادر يا خواهرش  
باشد. ٨او در تمام  آن  مدت  وقف  خداوند مي باشد. ٩اگر كسي ناگهان  در كنار او 
بميرد، او نجس  مي شود و بايد بعد از هفت  روز موي خود را بتراشد تا نجاستش  
پاک شود. ١٠روز هشتم  بايد دو قمري يا دو جوجه  كبوتر پيش  كاهن ، دم  در 
خيمة عبادت  بياورد. ١١كاهن  يكي از پرنده ها را بعنوان  قرباني گناه  و ديگري را 
بعنوان  قرباني سوختني تقديم  كرده ، جهت  نجاست  او كفاره  كند. در همان  روز 
او بايد نذر خود را تجديد نموده ، بگذارد دوباره  موي سرش  بلند شود. ١٢روزهاي 
نذرش  كه  پيش  از نجاستش  سپري شده اند ديگر به  حساب  نيايند. او بايد نذر خود 

را از نو آغاز نموده ، يک برة نر يک ساله  بعنوان  قرباني جبران  بياورد.
١٣در پايان  دورة نذر خود به  خداوند، بايد دم  در خيمة عبادت  رفته ، ١٤يک 
برة نر يكسالة بي عيب  جهت  قرباني سوختني براي خداوند بياورد. همچنين  
بي عيب   قوچ   يک  گناه ،  قرباني  براي  بي عيب   سالة  يک  مادة  برة  يک  بايد 
با  مخلوط   مرغوب   آرد  از  كه   فطير  نان   سبد  ١٥يک  سلامتي،  قرباني  بعنوان  
روغن  زيتون  درست  شده  باشد و قرصهاي فطير روغني همراه  با هدية آردي 
و نوشيدني آن  تقديم  كند. ١٦كاهن  بايد اين  قرباني ها و هدايا را از او گرفته ، 

٦: ١، ٢
لاو ٢٠: ٢٦
اعد ٦: ٣ـ٨

داور ١٣: ٤، ٥ ؛ ١٦: ١٦، ١٧
عا ٢: ١١، ١٢

٦: ١، ٢
لاو ٢٠: ٢٦
اعد ٦: ٣ـ٨

داور ١٣: ٤، ٥ ؛ ١٦: ١٦، ١٧
عا ٢: ١١، ١٢

٦: ٣
لاو ١٠: ٨، ٩
ار ٣٥: ٦ـ٨

٦: ٣
لاو ١٠: ٨، ٩
ار ٣٥: ٦ـ٨

٦: ٥
اعد ١: ١

١سمو ١: ١١

٦: ٥
اعد ١: ١

١سمو ١: ١١
٦: ٦

لاو ٢١: ١ـ٣
اعد ١٩: ١١ـ٢٢

٦: ٦
لاو ٢١: ١ـ٣

اعد ١٩: ١١ـ٢٢
٦: ٩

اعد ٦: ١٨
اعما  ١٨: ١٨ ؛ ٢١: ٢٣، ٢٤

٦: ٩
اعد ٦: ١٨

اعما  ١٨: ١٨ ؛ ٢١: ٢٣، ٢٤

٦: ١١
لاو ٥: ٧ ؛ ١٢: ٦ـ٨

٦: ١١
لاو ٥: ٧ ؛ ١٢: ٦ـ٨

٦: ١٢
لاو ٧: ١ـ١٠ ؛ ١٤: ٢٤، ٢٥

٦: ١٢
لاو ٧: ١ـ١٠ ؛ ١٤: ٢٤، ٢٥

٦: ١٤
لاو ١: ٢ـ١٧ ؛ ٧: ١ـ١٠

٦: ١٤
لاو ١: ٢ـ١٧ ؛ ٧: ١ـ١٠

٦: ١٥
اعد ١٥: ١ـ٧

٦: ١٥
اعد ١٥: ١ـ٧

اعـداد ٦  ٣٣٣

نذر    مي کرد،   نذري  کسي   اگر  موسي   زمان   در    ٦: ١، ٢
او به  اندازه  پيماني  مکتوب ،  معتبر بود. اگر کسي  صرفاً 
معتبر  او   گفته   دارد،   را  کاري   انجام   قصد  که   مي گفت  
حرفش   مي کرد،   نذري  رسماً  وقتي   اما  مي شد؛  شمرده  
مورد  در  را  نذر  تعهد  خدا  مي شد.  گرفته   جدي تر  بسيار 
به طور  مدتي   براي   مي خواستند  که   کرد  تعيين   کساني  
تمام  وقت  در خدمت  او باشند و خود را تمام  و کمال  
وقف  او نمايند. اداي  نذر روشي بود که اين حالت وقف 
صرفاً  مي شد  را  نذر  مي ساخت.  تعهدآور  و  مستحکم  را 
براي  مدت  ٣٠ روز تعيين کرد،  و يا به طور مادام العمر. 

استثنا  مورد  بود.  داوطلبانه   مورد،   يک   در  جز  نذر  اين  
فرزندان   جاي   به   مي توانستند  والدين   که   بود  اين   هم  
نذر  عمر  تمام   براي   را  آنان   و  کنند  عهد  خردسالشان  
نمايند. اين  نذر  سه  شرط  مشخص  داشت :  (١) کسي  که  
يا  کند  کوتاه   را  سرش   موي   نداشت   اجازه   مي شد،  نذر 
مسکرات   يا  شراب   نمي توانست   بتراشد؛ (٢)  را  ريشش  
ديگر بنوشد؛ (٣) دست  زدن  به  جسد برايش  ممنوع  بود. 
خدا  وقف   کاملاً  که  بود  رهبراني   ايجاد  نذر،   از  هدف  
بودند. شمشون ،  سموئيل ،  و يحياي  تعميددهنده  احتمالاً تا 

پايان  عمر نذر بودند.



به  حضور خداوند تقديم  نمايد: قرباني گناه ، قرباني سوختني، ١٧و قوچ  براي 
قرباني سلامتي همراه  با يک سبد نان  فطير و هدية آردي و نوشيدني آن .

١٨پس  از آن ، شخص  وقف  شده  موي بلند سر خود را كه  علامت  نذر اوست  
بتراشد. اين  عمل  را دم  در خيمة عبادت  انجام  داده ، موي تراشيده  شده  را در 
آتشي كه  زير قرباني سلامتي است  بيندازد. ١٩پس  از تراشيده  شدن  موي سر آن  
شخص ، كاهن  سر دست  بريان  شدة قوچ  را با يک نان  فطير و يک قرص  فطير 
روغني گرفته ، همه  را در دست  او بگذارد. ٢٠سپس ، كاهن  همة آنها را بگيرد و 
بعنوان  هدية مخصوص  در حضور خداوند تكان  دهد. تمامي اينها با سينه  و ران  
قوچ  كه  در حضور خداوند تكان  داده  شده  بودند، سهم  مقدس  كاهن  است . سپس  
آن  شخص  مي تواند دوباره  شراب  بنوشد، چون  از قيد نذر خود آزاد شده  است .

٢١اين  مقررات  مربوط  به  كسي است  كه  نذر مي كند و خود را وقف  خداوند 
مي نمايد و نيز مربوط  به  قرباني هايي است  كه  بايد در پايان  دورة نذر خود، 
تقديم  كند. علاوه  بر اينها، او بايد قرباني هاي ديگري را كه  درابتداي وقف  

كردن  خود نذر كرده  است  تقديم  نمايد.

دعاي بركت 
٢٢و٢٣سپس  خداوند به  موسي فرمود كه  به  هارون  و پسرانش  بگويد كه  قوم  

اسرائيل  را بركت  داده ، بگويند:
٢٤و٢٥و٢٦«خداوند شما را بركت  دهد

و از شما محافظت  فرمايد،
خداوند روي خود را بر شما تابان  سازد

و بر شما رحمت  فرمايد،
خداوند لطف  خود را به  شما نشان  دهد

و شما را سلامتي بخشد.»
٢٧هارون  و پسرانش  بايد به  اين  طريق  براي قوم  اسرائيل  بركات  مرا بطلبند و 

من  ايشان  را بركت  خواهم  داد.

٦: ١٨
اعد ٦: ٩
٦: ١٨

اعد ٦: ٩

٦: ٢٠
لاو ٧: ٢٨ـ٣٤
اعد ١٨: ١٨

٦: ٢٠
لاو ٧: ٢٨ـ٣٤
اعد ١٨: ١٨

٦: ٢١
اعد ٦: ١ـ٥

٦: ٢١
اعد ٦: ١ـ٥

٦: ٢٢
تث  ٢١: ٥ ؛ ٣٣: ١

يوش  ٨: ٣٣
١توا ٢٣: ١٣

٦: ٢٢
تث  ٢١: ٥ ؛ ٣٣: ١

يوش  ٨: ٣٣
١توا ٢٣: ١٣
٦: ٢٤ـ٢٦

تث  ٢٨: ٣ـ٦
مز ٤: ٦ ؛ ١٧: ٨ ؛ ٢٩: ١١ ؛

٤٤: ٣ ؛ ٨٠: ٣، ٧، ١٩

٦: ٢٤ـ٢٦
تث  ٢٨: ٣ـ٦

مز ٤: ٦ ؛ ١٧: ٨ ؛ ٢٩: ١١ ؛
٤٤: ٣ ؛ ٨٠: ٣، ٧، ١٩

٣٣٤ اعـداد ٦ 

٦: ٢٤ـ٢٦  از طريق  دعاي  برکت  مي شد از خدا درخواست   
سازد.  ديگران   حال   شامل   را  رحمتش   و  لطف   که   کرد 
آيات   اين   در  که   آنگونه   کهن ،   شيوه   به   برکت   دعاي  
آمده ،  به  ما کمک  مي کند بفهميم  دعاي  برکت  در آن  
زمان  به  چه  منظور بود. پنج  بخش  اين  دعا بيانگر اين  اميد 
خواهد  محافظت   و  داد  خواهد  برکت    (١) خدا  که   بود 
نمود؛  (٢) روي  خود را بر ما تابان  خواهد ساخت  (از ما 
خشنود خواهد بود)؛  (٣) بر ما رحمت  (ترحم  و دلسوزي ) 

خواهد فرمود؛  (٤) لطف  خود را به  ما نشان  خواهد داد؛ 
و  (٥) به  ما سلامتي  خواهد بخشيد. شما نيز وقتي  از خدا 
او  از  واقع   در  مي طلبيد،   برکت   ديگران   يا  خود  براي  
مي خواهيد اين  پنج  کار را بکند. برکت  طلبيدن  نه  تنها 
سودمند  مي شود  برکت   طلبِ  برايش   که   کسي   به حال  
است ،  بلکه  نشانه  محبت  نيز بوده ،  مايه  تشويق  و دلگرمي  
ديگران  مي شود و الگو و نمونه اي  است  از توجه  نسبت  

به  ديگران .



هداياي تقديمي براي تقديس  خيمة عبادت 

موسي در روزي كه  برپاسازي خيمة عبادت  را به  پايان  رسانيد تمامي  ٧ 
قسمت هاي آن  را به  انضمام  قربانگاه  و لوازم  آن  تدهين  و تقديس  
نمود. ٢آنوقت  رهبران  اسرائيل ، يعني سران  قبايل  كه  ترتيب  سرشماري را داده  
بودند، هداياي خود را آوردند. ٣ايشان  شش  عرابة سر پوشيده  (يک عرابه  براي 
دو رهبر) كه  هر عرابه  را دو گاو مي كشيدند آورده ، در برابر خيمة عبادت  

به  خداوند تقديم  كردند.
٤و٥خداوند به  موسي فرمود: «هداياي ايشان  را قبول  كن  و از آنها براي كار 

عبادتگاه  استفاده  نما. آنها را به  لاوي ها بده  تا براي كارشان  از آنها استفاده  
كنند.»

٦پس  موسي، عرابه  و گاوها را در اختيار لاوي ها گذاشت . ٧دو عرابه  و چهار 
گاو به  طايفة جرشون  داد تا براي كار خود از آنها استفاده  كنند ٨و چهار 
عرابه  و هشت  گاو نيز به  طايفة مراري كه  تحت  رهبري ايتامار پسر هارون  
بودند، داد تا براي كارشان  از آنها استفاده  كنند. ٩به  بني قهات  گاو يا عرابه  
داده  نشد، چون  قرار بود ايشان  سهم  بار خود را از اسباب  خيمة عبادت ، روي 

دوش  حمل  كنند.
١٠رهبران  در روزي كه  قربانگاه  تدهين  شد هدايايي نيزبراي تبرک آن  تقديم  
كردند و آنها را جلو قربانگاه  گذاشتند. ١١خداوند به  موسي فرمود: «هر روز 

يكي از رهبران ، هدية خود را جهت  تبرک قربانگاه  تقديم  كند.»
١٢-٨٣پس  رهبران ، هداياي خود را به  ترتيب  زير تقديم  نمودند:

اسم  رهبر از قبيله   روز 
نحشون  پسر عميناداب  يهودا  اول  

نتنائيل  پسر صوغر يساكار  دوم  
الياب  پسر حيلون  زبولون   سوم  

اليصور پسر شدي ئور رئوبين   چهارم  
شلومي ئيل  پسر صوريشداي  شمعون   پنجم  

الياساف  پسر دعوئيل  جاد  ششم  
اليشمع  پسر عميهود افرايم   هفتم  

جملي ئيل  پسر فدهصور منسي  هشتم  
ابيدان  پسر جدعوني  بنيامين   نهم  

اخيعزر پسر عميشداي  دان   دهم  
فجعي ئيل  پسر عكران  اشير  يازدهم  

اخيرع  پسر عينان  نفتالي   دوازدهم  

٧: ١
خرو ٤٠: ٩ـ١١

لاو ٨: ١٠

٧: ١
خرو ٤٠: ٩ـ١١

لاو ٨: ١٠
٧: ٢

اعد ١: ٢ـ١٦
٧: ٢

اعد ١: ٢ـ١٦

٧: ٧
اعد ٤: ٢٦

٧: ٧
اعد ٤: ٢٦

٧: ٨
اعد ٤: ٣٣

٧: ٨
اعد ٤: ٣٣

٧: ٩
اعد ٤: ٥ـ١٥

٧: ٩
اعد ٤: ٥ـ١٥

٧: ١٥
لاو ٦: ٩ـ١٣

٧: ١٦
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠

٧: ١٧
لاو ٧: ١١ـ٢١

٧: ١٥
لاو ٦: ٩ـ١٣

٧: ١٦
لاو ٦: ٢٥ـ٣٠

٧: ١٧
لاو ٧: ١١ـ٢١

اعـداد ٧  ٣٣٥



هداياي تقديمي هر يک از رهبران  كه  كاملاً مشابه  يكديگر بود عبارت  بودند 
از: يک سيني نقره اي به  وزن  ٥ر١ كيلوگرم  با يک كاسة نقره اي به  وزن  ٨٠٠ 
گرم  كه  هر دو پر از آرد مرغوب  مخلوط  با روغن  براي هدية آردي بود؛ يک 
ظرف  طلايي به  وزن  ١١٠ گرم  پر از بخور خوشبو؛ يک گاو نر جوان ، يک 
قوچ  و يک برة نر يكساله  براي قرباني سوختني؛ يک بز نر براي قرباني گناه ؛ 

دو گاو نر، پنج  قوچ ، پنج  بز نر و پنج  برة نر يكساله  براي قرباني سلامتي.
٨٤-٨٨بنابراين ، در روزي كه  قربانگاه  تدهين  شد آن  را بوسيلة هدايايي كه  سران  
قبايل  اسرائيل  آورده  بودند تبرک كردند. اين  هدايا عبارت  بودند از: دوازده  
سيني نقره اي هر كدام  به  وزن  تقريبي ٥ر١ كيلوگرم ؛ دوازده  كاسة نقره اي، 
هركدام  به  وزن  تقريبي ٨٠٠ گرم  (پس  وزن  تمام  نقرة اهدايي حدود ٦ر٢٧ 
كيلوگرم  بود)؛ دوازده  ظرف  طلايي، هر يک به  وزن  تقريبي ١١٠ گرم  كه  
وزن  كل  آنها حدود ٣٢ر١ كيلوگرم  بود؛ دوازده  گاو نر، دوازده  قوچ ، دوازده  
بز نر يكساله  (با هداياي آردي همراه  آنها) براي قرباني سوختني، دوازده  بز 
نر براي قرباني گناه ؛ بيست  و چهار گاو نر جوان ، شصت  قوچ ، شصت  بز نر 

و شصت  برة نر يكساله  براي قرباني سلامتي.
٨٩وقتي كه  موسي وارد خيمة عبادت  شد تا با خدا گفتگو كند، از بالاي تخت  
رحمت  كه  روي صندوق  عهد قرار داشت  يعني از ميان  دو مجسمة فرشته ، 

صداي خدارا كه  با او سخن  مي گفت  شنيد.

بر پا کردن  چراغها

خداوند به  موسي فرمود: ٢«به  هارون  بگو كه  وقتي چراغها را در چراغدان   ٨ 
روشن  مي كند طوري باشد كه  نور هفت  چراغ ، جلو چراغدان  بتابد.»

٣پس  هارون  همين  كار را كرد. ٤چراغدان  از تزيينات  پايه  گرفته  تا شاخه هايش  
تمام  از طلا ساخته  شده  بود. اين  چراغدان  دقيقاً طبق  همان  طرحي ساخته  شده  

بود كه  خداوند به  موسي نشان  داده  بود.

٧: ٨٤
اعد ٧: ١٠

٧: ٨٧
لاو ١: ٢ـ١٧ ؛ ٦: ٩ـ١٣

٧: ٨٨
اعد ٧: ١٧

٧: ٨٤
اعد ٧: ١٠

٧: ٨٧
لاو ١: ٢ـ١٧ ؛ ٦: ٩ـ١٣

٧: ٨٨
اعد ٧: ١٧

٧: ٨٩
خرو ٢٥: ٢٢ ؛ ٣٣: ٩ـ١١

لاو ١: ١
مز ٨٠: ١ ؛ ٩٩: ١

٧: ٨٩
خرو ٢٥: ٢٢ ؛ ٣٣: ٩ـ١١

لاو ١: ١
مز ٨٠: ١ ؛ ٩٩: ١

٨: ٢
خرو ٢٥: ٣٧

٨: ٢
خرو ٢٥: ٣٧

٨: ٤
خرو ٢٥: ١٨، ٣١ـ٣٦، ٤٠ ؛

٣٧: ١٧ـ٢٢
عبر ٨: ٥

٨: ٤
خرو ٢٥: ١٨، ٣١ـ٣٦، ٤٠ ؛

٣٧: ١٧ـ٢٢
عبر ٨: ٥

٣٣٦ اعـداد ٨،٧ 

٧: ٨٩  آيا تابه حال  با خود انديشيده ايد که  اگر صداي  خدا  
احتمالاً  داد؟  خواهد  دست   شما  به   حالي   چه   بشنويد،   را 
سخنان   نيز  ما  افتاد.  لرزه   به   صدا،  اين   شنيدن   با  موسي  
کتاب مقدس   در  که   سخناني   داريم،  خود  مقابل   را  خدا 
اين   براي   موسي   همچون   بايد  بنابراين   است ؛  شده   ثبت  
سخنان  بي نهايت  احترام  قائل  باشيم  و از آن  بترسيم . پيش  
از آنکه  کتاب مقدس  نوشته  شود،  خدا گاه  مستقيماً با قوم  
آنان   به   را  زيستن   درست   شيوه   و  مي گفت   سخن   خود 
تا  شده   آورده   کتاب مقدس   در  سخنان   اين   مي آموخت . 
ما  باشيم .  داشته   درست   شناختي   خدا  شخصيت   مورد  در 

خدا  افتخار را داريم  که  مستقيماً با  اين   موسي   نيز مانند 
سخن بگوييم ،  منتهي  خدا به  شکلي  متفاوت  به  ما جواب  
مي دهد:  از طريق  کلام  مکتوبش  و نيز از طريق  هدايت  
روح القدس . براي  آنکه  از چنين  هدايتي  برخوردار شويم ،  

بايد مانند موسي  در پي  شناخت  خدا باشيم .
بتوانند  کاهنان   که   بود  اين   براي   چراغدان   ٨: ١ـ٤  
وظايفشان  را در روشنايي  انجام  دهند. همچنين نمايانگر 
هستم »  جهان   نور  «من   فرمود:   عيسي   بود.  خدا  حضور 
(يوحنا ٨: ١٢). چراغدان  طلا هنوز هم  يکي  از نمادهاي  

مهم  در آيين  يهود است .



وقف شدن لاوي ها
٥و٦سپس  خداوند به  موسي فرمود: «اكنون  لاوي ها را از بقية قوم  اسرائيل  جدا 
كن  و آنها را تطهير نما. ٧اين  عمل  را با پاشيدن  آب  طهارت  بر آنها شروع  
نموده ، سپس  به  آنان  بگو كه  تمام  موي بدن  خود را تراشيده ، لباسها و تنشان  
را بشويند. ٨از ايشان  بخواه  كه  يک گاو جوان  و هدية آردي آن  راكه  از 
آرد مرغوب  مخلوط  با روغن  تهيه  شده  با يک گاو جوان  ديگر براي قرباني 
گناه  بياورند. ٩بعد در حضور مردم ، لاوي ها را به  كنار در خيمة عبادت  بياور. 
١٠در آنجا رهبران  اسرائيل  دستهاي خود را روي سر آنها بگذارند، ١١و هارون  
آنان  را بجاي تمام  قوم  اسرائيل  بعنوان  هدية مخصوص ، وقف  خداوند نمايد تا 

لاوي ها بجاي تمامي قوم ، خداوند را خدمت  كنند.
١٢«سپس  رهبران  لاوي ها دستهاي خود را بر سر گاوها گذارده ، آنها را به  

حضور خداوند تقديم  كنند تا يكي براي قرباني گناه  و ديگري براي قرباني 
هدية  بعنوان   بايد  لاوي ها  ١٣آنوقت   شود.  كفاره   لاوي ها  بجهت   سوختني، 
مخصوص  به  خداوند تقديم  شده  توسط  هارون  و پسرانش  به  خدمت  گماشته  
شوند. ١٤به  اين  طريق ، لاوي ها را از ميان  بقية قوم  اسرائيل  جدا كن  و ايشان  
از آن  من  خواهند بود. ١٥پس  از آنكه  لاوي ها را به  اين  ترتيب  تطهير و وقف  

نمودي، ايشان  خدمت  خود را در خيمة عبادت  آغاز خواهند كرد.
١٦«لاوي ها از ميان  تمام  قوم  اسرائيل  به  من  تعلق  دارند و من  آنها را بجاي 

در  نخست زادگان   همه   ١٧زيرا  كرده ام ؛  قبول   بني اسرائيل   ارشد  پسران   همة 
ميان  قوم  اسرائيل ، چه  انسان  و چه  حيوان ، به  من  تعلق  دارند. همان  شبي كه  
نخست زادگان  مصريها را كشتم  اينها را به  خود اختصاص  دادم . ١٨آري، من  
لاوي ها را بجاي تمام  پسران  ارشد بني اسرائيل  پذيرفته ام  ١٩و من  لاوي ها را به  
هارون  و پسرانش  هديه  مي كنم . لاوي ها بايد وظايف  مقدسي را كه  بر عهدة 
قوم  اسرائيل  مي باشد، در خيمة عبادت  انجام  داده ، قرباني هاي قوم  را تقديم  
نمايند و براي ايشان  كفاره  كنند تا وقتي بني اسرائيل  به  قدس  نزديک مي شوند 

بلايي بر سر آنها نيايد.»
٢٠پس  موسي و هارون  و قوم  اسرائيل  با پيروي دقيق  از دستوراتي كه  خداوند 
به  موسي داده  بود، لاوي ها را وقف  نمودند. ٢١لاويها خود را طاهر ساخته ، 
خداوند  به   مخصوص   هدية  بعنوان   را  آنان   هارون   و  شستند  را  لباس هايشان  
تقديم  نمود. بعد به  منظور تطهير نمودن  لاوي ها براي ايشان  مراسم  كفاره  را 
بجا آورد. ٢٢همه  چيز درست  طبق  دستوراتي كه  خداوند به  موسي داده  بود، 
پسرانش ،  و  هارون   دستياران   بعنوان   لاوي ها  ترتيب   اين   به   و  گرديد  انجام  

آمادة خدمت  در خيمة عبادت  شدند.
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٢٣خداوند همچنين  به  موسي فرمود: ٢٤«لاوي ها بايد خدمت  در عبادتگاه  را 

از سن  بيست  و پنج  سالگي يا بالاتر شروع  كنند ٢٥و در سن  پنجاه  سالگي 
بازنشسته  شوند. ٢٦پس  از بازنشستگي مي توانند در خيمة عبادت ، برادران  خود 
را در انجام  وظايفشان  ياري دهند، ولي خود، مستقيم  مسئوليتي نخواهند داشت . 

به  اين  ترتيب  وظايف  لاوي ها را به  ايشان  محول  كن .»
دومين  پسح 

سرزمين   ٩  از  اسرائيل   قوم   آمدن   بيرون   از  پس   دوم   سال   اول   ماه   در 
مصر وقتي كه  موسي و قوم  اسرائيل  در صحراي سينا بودند، خداوند 

به  موسي گفت :
٢و٣«قوم  اسرائيل  بايد هر ساله  در غروب  روز چهاردهم  همين  ماه  مراسم  عيد 

پسح  را بجا آورند. در اجراي اين  مراسم  بايد از تمام  دستوراتي كه  من  در اين  
مورد داده ام  پيروي كنند.»

٤و٥پس  موسي همانطور كه  خداوند دستور داده  بود، اعلام  كرد كه  مراسم  عيد 
پسح  را بجا آورند. بني اسرائيل  طبق  اين  دستور، عصر روز چهاردهم ، در صحراي 
سينا مراسم  را آغاز كردند. ٦و٧ولي عده اي از مردان  در آن  روز نتوانستند در 
مراسم  پسح  شركت  كنند، زيرا در اثر تماس  با جنازه  نجس  شده  بودند. ايشان  نزد 
موسي و هارون  آمده ، مشكل  خود را با آنان  در ميان  گذاشتند و به  موسي گفتند: 

«چرا ما نبايد مثل  ساير اسرائيلي ها در اين  عيد به  خداوند قرباني تقديم  كنيم .»
٨موسي جواب  داد: «صبر كنيد تا در اين  باره  از خداوند كسب  تكليف  كنم .» 

٩جواب  خداوند از اين  قرار بود:

١٠«اگر فردي از افراد بني اسرائيل ، چه  در حال  حاضر و چه  در نسل هاي بعد، 

به  هنگام  عيد پسح  بسبب  تماس  با جنازه  نجس  شود، يا اينكه  در سفر بوده ، 
نتواند در مراسم  عيد حضور يابد، باز مي تواند عيد پسح  را جشن  بگيرد، ١١ولي 
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٣٣٨ اعـداد ٩،٨ 

٨: ٢٣، ٢٤  چرا لاوي ها مي بايست  در سن  ٥٠ سالگي  بازنشسته   
شوند؟ اين  امر احتمالاً بيشتر جنبه  عملي  داشت  تا الهياتي . 
(١) حرکت  دادن  خيمه  عبادت  و وسايل  موجود در آن  در 
بيابان  کاري  دشوار بود و مستلزم  قدرت  فراوان . مردان  جوان  
براي  حمل  اشياي  سنگين  مناسب تر بودند. (٢) لاوي هايي  که  
بالاي  ٥٠ سال  مي رسيدند بالکل  دست  از کار نمي کشيدند،  
مي شد  باعث   امر  اين   مي شد.  کمتر  وظايفشان   تنها  بلکه  
و  بگيرند  عهده   به   بيشتري   مسؤوليت هاي   بتوانند  جوانان  

پيران  نيز فرصت  يابند به  آنان  مشورت  و اندرز دهند.
٩: ٦ـ١٢  عده اي  از مردان  نزد موسي  آمدند زيرا با مشکلي  
مواجه  بودند:  نتوانسته  بودند در مراسم  عيد پسح  شرکت  
کنند زيرا در آيين  خاکسپاري  حضور يافته  بودند و از اين  

رو نجس  بودند. توجه  داشته  باشيد که  خدا مقررات  شرکت  
تقدس   معيار  نداد.  تغيير  آنان   به خاطر  را  پسح   عيد  در 
کماکان  به  قوّت  خود باقي  بود و آن  عده  اجازه  شرکت  در 
مراسم  عيد پسح  را نداشتند. منتهي  خدا استثنائاً به  آنان  اجازه  
داد مراسم  عيد را چند روز ديرتر به جا آورند. بدين  ترتيب ،  
هم  شرايط  مقدس  نگاه  داشتن  عيد پسح  رعايت  مي شد،  هم  
آن  مردان  مي توانستند در جشن  عيد که  شرکت  در آن  
بر تمام  مردان  اسرائيل  واجب  بود،  شرکت  جويند. ما نيز 
گاه  به راستي  با مشکلاتي  مواجه  مي شويم  که  راه حل هاي  
بديهي  خودمان  ممکن  است  به  معناي  عدول  از معيارهاي  
از  موسي   مانند  بايد  نيز  ما  موارد،   اينگونه   در  باشد.  خدا 

طريق  دعا و حکمت  به  راه حلي  خداپسندانه  برسيم .



بعد از يک ماه ، يعني غروب  روز چهاردهم  از ماه  دوم ؛ در آن  هنگام  مي تواند 
برة پسح  را با نان  فطير و سبزيجات  تلخ  بخورد. ١٢نبايد چيزي از آن  را تا صبح  
روز بعد باقي بگذارد و نبايد استخواني از آن  را بشكند. او بايد كليه  دستورات  

مربوط  به  عيد پسح  را اجرا نمايد.
١٣«ولي فردي كه  نجس  نبوده  يا كسي كه  در سفر نباشد و با وجود اين  از 

انجام  مراسم  عيد پسح  در موعد مقرر سر باز زند بايد بعلت  خودداري از تقديم  
قرباني به  خداوند در وقت  مقرر، از ميان  قوم  اسرائيل  رانده  شود. او مسئول  
گناه  خويش  خواهد بود. ١٤اگر بيگانه اي در ميان  شما ساكن  است  و مي خواهد 
مراسم  عيد پسح  را براي خداوند بجا آورد، بايد از تمامي اين  دستورات  پيروي 

نمايد. اين  قانون  براي همه  است .»

٤- ستون  ابر و آتش  قوم  را طي  سفر هدايت  مي کند
ستون  ابر و آتش 

١٥در آن  روزي كه  خيمة عبادت  برپا شد، ابري ظاهر شده ، خيمه  را پوشانيد و 
هنگام  شب ، آن  ابر به  شكل  آتش  درآمد و تا صبح  به  همان  صورت  باقي ماند. 
١٦اين  ابر هميشه  خيمه  را مي پوشانيد و در شب  به  شكل  آتش  در مي آمد. ١٧وقتي 
كه  ابر حركت  مي كرد، قوم  اسرائيل  كوچ  مي كردند و هر وقت  ابر مي ايستاد، 
آنها نيز توقف  مي كردند و در آنجا اردو مي زدند. ١٨به  اين  ترتيب ، ايشان  به  
دستور خداوند كوچ  نموده ، در هرجايي كه  ايشان  را راهنمايي مي كرد، توقف  
مي كردند و تا زماني كه  ابر ساكن  بود در همان  مكان  مي ماندند. ١٩اگر ابر مدت  
زيادي مي ايستاد، آنها هم  از دستور خداوند اطاعت  كرده ، به  همان  اندازه  توقف  
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اعـداد ٩  ٣٣٩

٩: ١٤  مي توان  در برابر تمام  قوانين  و مقررات  مفصلي  که   
در عهدعتيق  آمده  اينطور واکنش  نشان  داد که  اين  قوانين  
تنها مخصوص  قوم  اسرائيل  است . اگر اين  قوانين  را انسانها 
اين   و  مي بود  درست   حرفي   چنين   بودند،   کرده   تدوين  
قوانين  از لحاظ  تاريخي  و فرهنگي  تنها محدود به  زمان  
است ،   الهي   قوانين   اين   چون   اما  مي شد.  خاصي   مکان   و 
خاصي   زماني   دوره   به   آن   در  مطرح شده   اخلاقي   اصول  
عبارت   است .  انسان ها  همه   براي   بلکه   نيست ،  محدود 
«يک  شريعت  براي  همه » که  اغلب  تکرار مي شود،  مؤيد 
اين  واقعيت  است  که  فرامين  و وعده هاي  خدا شامل  حال  
غير اسرائيليان  نيز مي شد. خدا قوم  اسرائيل  را براي  هدف  
خاصي  انتخاب  کرد:  تا براي  ديگر اقوام  نمونه اي  باشند 
خدا  را بپرستد. هدف   ملت  بايد چطور او  اينکه  يک   از 
در واقع  اين  بود که  همه  مردم  از او اطاعت  کنند و او را 
پرستش  نمايند. اگرچه  خدا اين  قوانين  را تنها در اختيار 

قوم  اسرائيل  نهاد،  اصولي  که  در پس  آنها نهفته  امروزه  نيز 
براي  تمام  ايمانداران  قابل  اجرا است .

٩: ١٥ـ٢٢  در طول  سفر بني اسرائيل  در بيابان ،  ستوني  از 
ابر در روز و ستوني  از آتش  در شب  هدايت گر ايشان  
بود و از آنان  محافظت  مي کرد. خدا از اين  طريق  در ميان  
قوم  حضور مي يافت  و به  گونه اي  مرئي  و ملموس  به  آنان  
نشان  مي داد در ميان  قوم  خود خرامان  است  و هدايتشان  
ظرفي   ستون   اين   احتمالاً  که   گفته اند  برخي   مي کند. 
شعله ور و آکنده  از قير بوده  است  که  در روز دود از آن  
بلند بوده  و در شب  آتشِ آن  قابل  رؤيت . منتهي  اين  سؤال  
بلند  مي توانسته   چطور  قير  ظرف   يک   که   مي آيد  پيش  
شود و پيشاپيش  مردم  حرکت  کند. ابزاري  ساخته شده  به 
دست  انسان  قطعاً نمي توانست  معرف  خوبي  براي  حضور 
خدا باشد. کتاب مقدس  صريحاً اعلام  مي دارد که  حرکتِ 

ابر و آتش  مطابق  اراده  خدا بود.



طبق   هم   ايشان   آنگاه   مي ايستاد،  روزي  چند  فقط   ابر  اگر  ٢٠ولي  مي كردند. 
دستور خداوند فقط  چند روز مي ماندند. ٢١گاهي ابر آتشين  فقط  شب  مي ايستاد 
و صبح  روز بعد حركت  مي كرد؛ ولي، چه  شب  و چه  روز، وقتي كه  حركت  
مي كرد، قوم  اسرائيل  نيز بدنبال  آن  راه  مي افتادند. ٢٢اگر ابر دو روز، يک ماه ، 
يا يک سال  بالاي خيمة عبادت  مي ايستاد، بني اسرائيل  هم  بهمان  اندازه  توقف  
مي كردند، ولي بمجردي كه  به  حركت  در مي آمد قوم  هم  كوچ  مي كردند، ٢٣به  
اين  ترتيب  بود كه  بني اسرائيل  به  فرمان  خداوند كوچ  مي كردند و اردو مي زدند. 

آنها هر آنچه  را كه  خداوند به  موسي امر مي كرد، بجا مي آوردند.

شيپورهاي نقره اي 

خداوند به  موسي فرمود: «دو شيپور از نقره  درست  كن  و آنها را براي  ١٠ 
جمع  كردن  قوم  اسرائيل  و نيزبراي كوچ  دادن  اردو بكارببر. ٣هر وقت  
هر دو شيپور نواخته  شوند، قوم  بدانند كه  بايد دم  در ورودي خيمة عبادت  
جمع  شود. ٤ولي اگر يک شيپور نواخته  شود، آنگاه  فقط  سران  قبايل  اسرائيل  

پيش  تو بيايند.
٥و٦و٧«شيپورها بايد با صداهاي مختلف  نواخته  شوند تا قوم  اسرائيل  بتواند علامت  

جمع  شدن  را از علامت  كوچ  كردن  تشخيص  دهد. وقتي شيپور كوچ  نواخته  شود، 
قبيله هايي كه  در سمت  شرقي خيمة عبادت  چادر زده اند بايد اول  حركت  كنند. بار 
دوم  كه  شيپور نواخته  شود، قبيله هاي سمت  جنوب  راه  بيفتند. ٨فقط  كاهنان  مجازند 

شيپور بنوازند. اين  يک حكم  دايمي است  كه  بايد نسل اندرنسل  آن  را بجا آورند.
٩«وقتي در سرزمين  موعود، دشمن  به  شما حمله  كند و شما در دفاع  از خود 

با آنها وارد جنگ  شويد، آنوقت  با نواختن  شيپورها، من  به  داد شما مي رسم  
نيز  خود  شاد  روزهاي  ١٠در  مي دهم .  نجات   دشمنانتان   چنگ   از  را  شما  و 
كه   ماه   هر  اول   و  عيدها  برگزاري  موقع   در  يعني  بنوازيد،  را  شيپورها  اين  
قرباني هاي سوختني و قرباني هاي سلامتي تقديم  مي كنيد و من  شما را به  ياد 

خواهم  آورد. من  خداوند، خداي شما هستم .»

ب  ـ نخستين  مرحله  رسيدن  به  سرزمين  موعود (١٠: ١١ تا ١٤: ٤٥)
وقتي  قوم  اسرائيل  به  سرزمين  موعود نزديک  شدند،  موسي  رهبراني  را به  آن  سرزمين  

٩: ٢٣
يوش  ٢٢: ٢، ٣

٩: ٢٣
يوش  ٢٢: ٢، ٣

١٠: ٢
لاو ٢٥: ٩

٢پاد ١٢: ١٣

١٠: ٢
لاو ٢٥: ٩

٢پاد ١٢: ١٣

١٠: ٥، ٧
خرو ١٩: ١٣
داو ٣: ٢٧
يول  ٢: ١

١٠: ٥، ٧
خرو ١٩: ١٣
داو ٣: ٢٧
يول  ٢: ١

١٠: ٨
اعد ٣١: ٦

يوش  ٦: ٣ـ٩
٢توا ٥: ١١، ١٢

١٠: ٨
اعد ٣١: ٦

يوش  ٦: ٣ـ٩
٢توا ٥: ١١، ١٢

١٠: ٩
داو ٣: ٢٧
حز ٣٣: ٣
يول  ٢: ١
صف ٢: ٥

١٠: ٩
داو ٣: ٢٧
حز ٣٣: ٣
يول  ٢: ١
صف ٢: ٥
١٠: ١٠

لاو ٢٣: ٣٣، ٣٤
اعد ٢٩: ١
عز ٣: ١٠

مز ٨١: ٣ـ٥

١٠: ١٠
لاو ٢٣: ٣٣، ٣٤

اعد ٢٩: ١
عز ٣: ١٠

مز ٨١: ٣ـ٥

٣٤٠ اعـداد ١٠،٩ 

مي فرمود،   هدايتشان   خدا  که   جا  هر  عبراني ها    ٩: ٢٣
دانستن   يعني   هدايت   مي زدند.  اردو  و  مي کردند  سفر 
حال   در  خواه   باشيم -  کجا  مي خواهد  ما  از  خدا  اينکه  
لحاظ   به   الآن   همين   جا.  يک   در  ساکن   خواه   حرکت ،  
فيزيکي  در جايي  حضور داريد. به  جاي  اينکه  دعا کنيد 
باشد؟»،   چه   بعدي ام   قدم   مي خواهي   «خدايا،   بگوييد  و 

که   جايي   همين   در  مي خواهي   «خداوندا،   کنيد:   دعا 
محدود  تنها  خدا  از  خواستن   هدايت   کنم ؟»  چه   هستم  
به  قدم  مهم  بعدي  نيست . او از قرار دادن  شما در جايي  
خدا از شما  هدفي  دارد. ببينيد  هم اکنون  هستيد نيز  که  
مي خواهد چه  کنيد،  تا بدين  ترتيب  رفته رفته  به  نقشه  او 

براي  زندگي تان  پي  ببريد.



گزارشي   بازگشت ،  در  جاسوسان   اما  کنند.  بررسي   را  مردمانش   و  آنجا  وضع   تا  فرستاد 
مأيوس کننده  دادند:  «سرزمين  عالي  است ،  اما ساکنينش  فوق العاده  قوي  و نيرومندند.» و 
قوم  اسرائيل  به رغم  ابراز مخالفت  يوشع  و کاليب ،  تصميمشان  را گرفتند و بناي  شکايت  
و ناسازگاري  گذاشتند. خدا به عنوان  مجازات  اين  بي ايماني،  همه  ايشان  را به  چهل  سال  
سرگرداني  در بيابان  محکوم  کرد. ما نيز بايد به موقع  و به طور کامل  از خدا اطاعت  نماييم .

١- قوم  شکايت  مي کنند
١١در روز بيستم  ماه  دوم  از سال  دوم ، بعد از بيرون  آمدن  بني اسرائيل  از مصر، 
ابر از بالاي خيمة عبادت  حركت  نمود. ١٢پس ، قوم  اسرائيل  از صحراي سينا 
كوچ  كرده ، بدنبال  ابر به  راه  افتادند تا اينكه  ابر در صحراي فاران  از حركت  
قوم   كوچ   مورد  در  را  خداوند  دستورات   موسي  آنكه   از  ١٣پس   ايستاد.  باز 

دريافت  كرد اين  نخستين  سفر ايشان  بود.
آغازي خوب

١٤قبيلة يهودا زير پرچم  بخش  خود به  رهبري نحشون  پسر عميناداب ، پيشاپيش  
قوم  اسرائيل  حركت  مي كرد. ١٥پشت  سر آن ، قبيلة يساكار به  رهبري نتنائيل  پسر 

صوغر در حركت  بود ١٦و بعد از آن  قبيلة زبولون  به  رهبري الياب  پسر حيلون .
١٧مردان  بني جرشون  و بني مراري از قبيلة لاوي، خيمة عبادت  را كه  جمع  شده  
بود بر دوش  گذاشتند و بدنبال  قبيلة زبولون  به  راه  افتادند. ١٨پشت  سر آنها، 
قبيلة رئوبين  زير پرچم  بخش  خود به  رهبري اليصور پسر شديئور حركت  
مي كرد. ١٩در صف  بعد، قبيلة شمعون  به  رهبري شلومي ئيل  پسر صوريشداي 

٢٠و پس  از آن ، قبيلة جاد به  رهبري الياساف  پسر دعوئيل  قرار داشت .
٢١بدنبال  آنها بني قهات  كه  اسباب  و لوازم  قدس  را حمل  مي كردند در حركت  

١٠: ١٢
پيدا ٢١: ٢٠، ٢١

اعد ١٢: ١٦ ؛  ١٣: ٣، ٢٦

١٠: ١٢
پيدا ٢١: ٢٠، ٢١

اعد ١٢: ١٦ ؛  ١٣: ٣، ٢٦

١٠: ١٣
تث  ١: ٦
١٠: ١٣
تث  ١: ٦

١٠: ١٤
اعد ٢: ٣ـ٣١

١٠: ١٤
اعد ٢: ٣ـ٣١

١٠: ١٧
اعد ٤: ٢١ـ٢٣

١٠: ١٧
اعد ٤: ٢١ـ٢٣

١٠: ١٨
اعد ٢: ٣ـ٣١ ؛ ٢٦: ٥ـ١٨

١٠: ١٨
اعد ٢: ٣ـ٣١ ؛ ٢٦: ٥ـ١٨

١٠: ٢١
اعد ٤: ١ـ٢٠

١٠: ٢١
اعد ٤: ١ـ٢٠

اعـداد ١٠  ٣٤١

١٠: ٢١  کساني  که  مدام  در سفرند يا  مهاجرت  مي کنند   
يا هميشه  با مشکلات  و مسائل  تازه اي  دست به گريبانند،  
معني  ريشه کن  شدن  را خوب  مي فهمند. زندگي  مدام  در 
حال  تغيير است  و کمتر چيزي  ثابت  مي ماند. اسرائيليان  
تنها  ايشان  بودند.  حرکت   حال   در  بيابان   در  پيوسته  
به واسطه  حضور هميشگي  خدا در خيمه  عبادت  بود که  
توانستند با تغييرات  کنار آيند. خيمه  متحرک  نشان  مي داد 
که  چطور خدا و قومش  با هم  حرکت  مي کنند. ثبات  براي  
ما به  معناي  عدم  تغيير نيست ،  بلکه  بدين  معنا است  که  

تحت  هر شرايطي  در کنار خدا حرکت  کنيم .

عزيمت  قوم  اسرائيل  
از سينا

قــوم   که   زمــاني   از 
را  مصــر  اسرائــيل  
دو  کردنـد،   تــرک  
مي گذشـــت .  ســال  
کــه   بنـي اسرائـــيل  
در  را  خدا  دستورات  
طريق   از  سفر  مورد 
مي دانســتند،   موســي  
از کــوه  سيـنا راهـي  
تا  شدند  فاران   بيابان  
سرزمـين   طــرف   بـه  

موعود برسند.

درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

حضروت

عان
کن

اورشليم

کوه سينا

صحراي فاران



بودند. (برپا سازي خيمة عبادت  در جايگاه  جديد مي بايستي پيش  از رسيدن  
بني قهات  پايان  يافته  باشد.) ٢٢در صف  بعدي، قبيلة افرايم  بود كه  زير پرچم  
منسي  ٢٣قبيلة  مي كرد.  حركت   عميهود  پسر  اليشمع   رهبري  به   خود  بخش  
پسر  ابيدان   رهبري  به   بنيامين   قبيلة  ٢٤و  فدهصور  پسر  جملي ئيل   رهبري  به  

جدعوني پشت  سر آنها بودند.
٢٥آخر از همه ، قبايل  بخش  دان  زير پرچم  خود حركت  مي كردند. قبيلة دان  به  
رهبري اخيعزر پسر عميشداي، ٢٦قبيلة اشير به  رهبري فجعي ئيل  پسر عكران ، 
٢٧و قبيلة نفتالي به  رهبري اخيرع  پسر عينان  به  ترتيب  در حركت  بودند. ٢٨اين  

بود ترتيب  حركت  قبيله هاي اسرائيل  در هنگام  كوچ  كردن .
٢٩روزي موسي به  برادر زنش  حوباب  پسر رعوئيل  مدياني گفت : «ما عازم  
سرزميني هستيم  كه  خداوند وعدة آن  را به  ما داده  است . تو هم  همراه  ما بيا. 
در حق  تو نيكي خواهيم  كرد، زيرا خداوند وعده هاي عالي به  قوم  اسرائيل  

داده  است .»
٣٠ولي برادر زنش  جواب  داد: «نه ، من  بايد به  سرزمين  خود و نزد خويشانم  

برگردم .»
خوب   را  بيابان   اين   تو  چون   بمان ،  ما  گفت : «پيش   نموده ،  اصرار  ٣١موسي 
مي شناسي و راهنماي خوبي براي ما خواهي بود. ٣٢اگر با ما بيايي، در تمام  

بركاتي  كه  خداوند به  ما مي دهد شريک خواهي بود.»
٣٣پس  از ترک كوه  سينا، مدت  سه  روز به  سفر ادامه  دادند در حاليكه  صندوق  
عهد پيشاپيش  قبايل  اسرائيل  در حركت  بود تا مكاني براي توقف  آنها انتخاب  
درپي  را  خود  سفر  و  كردند  ترک  را  اردوگاه   كه   بود  روز  ٣٤هنگام   كند. 
حركت  ابر آغاز نمودند. ٣٥هرگاه  صندوق  عهد به  حركت  در مي آمد موسي 

ندا سر مي داد:
«برخيز اي خداوند

تا دشمنانت  پراكنده  شوند
و خصمانت  از حضورت  بگريزند.»

٣٦و هرگاه  صندوق  عهد متوقف  مي شد، موسي مي گفت :
«اي خداوند نزد هزاران  هزار اسرائيلي  بازگرد.»

١٠: ٢٢
اعد ٢: ٣ـ٣١

١٠: ٢٢
اعد ٢: ٣ـ٣١

١٠: ٢٩
خرو ٢: ١٨ـ٢١ ؛ ٣: ١ ؛

١٨: ١، ٥ـ٢٧
داو ١: ١٦ ؛ ٤: ١١

١٠: ٢٩
خرو ٢: ١٨ـ٢١ ؛ ٣: ١ ؛

١٨: ١، ٥ـ٢٧
داو ١: ١٦ ؛ ٤: ١١

١٠: ٣٢
اعد ١٠: ٢٩
مز ٦٧: ٥ـ٧

١٠: ٣٢
اعد ١٠: ٢٩
مز ٦٧: ٥ـ٧

١٠: ٣٣
يوش  ٣: ٢ـ٦، ١١ـ١٧

١٠: ٣٣
يوش  ٣: ٢ـ٦، ١١ـ١٧

١٠: ٣٤
خرو ١٤: ٢٠، ٢٤
اعد ٩: ١٥ـ٢٢

١٠: ٣٤
خرو ١٤: ٢٠، ٢٤
اعد ٩: ١٥ـ٢٢

١٠: ٣٥
مز ٦٨: ١، ٢ ؛ ١٣٢: ٨

اش  ٥١: ٩

١٠: ٣٥
مز ٦٨: ١، ٢ ؛ ١٣٢: ٨

اش  ٥١: ٩

١٠: ٣٦
تث  ١: ١٠، ١١
مز ٩٠: ١٣ـ١٧

١٠: ٣٦
تث  ١: ١٠، ١١
مز ٩٠: ١٣ـ١٧

٣٤٢ اعـداد ١٠ 

١٠: ٢٩ـ٣٢  موسي  با تعريف  و تمجيد از آشنايي حوباب   
وجودش   کند  احساس   حوباب   که  کرد  کاري   بيابان ،   به  
لازم  است . اگر به  ديگران  نگوييد که  برايتان  اهميت  دارند،  
و  آگاهيد  قوتشان   نقطه   از  شما  که   شد  نخواهند  متوجه  
برايشان ارزش  قائليد. تعريف  و تمجيد از کساني  که  شايسته  

آنند،  باعث  مي شود روابطي  پايدار به وجود آيد و ايشان  در 
يابند کساني  هستند که  قدرشان  را بدانند و برايشان  ارزش  
قائل  باشند. به  آناني  فکر کنيد که  اين  ماه  به  شما کمک  
کرده اند. چه  کاري  مي توانيد انجام  دهيد تا از اين  طريق  در 

يابند برايشان  ارزش  قائليد و به  وجودشان  نياز هست ؟



خدا بر قوم  شاکي  آتش  نازل  مي کند

قوم  اسرائيل  بخاطر سختيهاي خود لب  به  شكايت  گشودند. خداوند  ١١ 
خداوند  آتش   پس   شد.  افروخته   غضبش   را شنيد و  شكايت  آنها 
از يک گوشة اردو شروع  به  نابود كردن  قوم  كرد. ٢ايشان  فرياد سر داده ، 

١١: ١
خرو ١٦: ٢ـ٩ ؛ ١٧: ٢، ٣

لاو ١٠: ١، ٢
اعد ١٤: ٢ ؛ ١٦: ٣٥ ؛ ١٧: ٥ ؛

٢٠: ٢ـ٥
تث  ٣٢: ٢٢

١١: ١
خرو ١٦: ٢ـ٩ ؛ ١٧: ٢، ٣

لاو ١٠: ١، ٢
اعد ١٤: ٢ ؛ ١٦: ٣٥ ؛ ١٧: ٥ ؛

٢٠: ٢ـ٥
تث  ٣٢: ٢٢

اعـداد ١١  ٣٤٣

 

شکايت   به   لب   اسرائيل   قوم   هم     ١١: ١، ١١-١٥
برابر  در  خدا  عکس العمل   اما  موسي ،   هم   و  گشودند 
گله  و شکايت  موسي  مثبت  بود، ولي در قبال  شکايات  
يکديگر  قوم  نزد  است  که   اين   علت   قوم  منفي . چرا؟ 
پيش   از  کاري   جهت   همين   به   و  مي کردند  شکايت  

نمي رفت . اما موسي  شکايت  خود را نزد خدا برد که  
مي دانيم   خوب   اکثراً  ما  است .  مشکلات   تمام   حلاّلِ 
ياد  بايد  اما  کنيم ،   شکايت   و  غرغر  هم   پيش   چطور 
قادر  که   بريم   يگانه اي   آن   نزد  را  مشکلاتمان   بگيريم  

به  حل  آنها است .

شکايت  
اسرائيل 

محل  آيات 
١١: ١

١١: ٤

١٤: ١ـ٤

١٦: ٣

١٦: ٤١

٢٠: ٣

٢١: ٥

شکايت 
و  مشکلات   به خاطر 
شکايت   سختي هايشان  

کردند

شکايت   گوشت   نبودِ  از 
کردند

سرگرداني  در بيابان ،  ترس  
ساکنان   با  شدن   روبه رو  از 
موعود،   سرزمين   غول پيکر 
بازگشت   به   آرزويشان   و 
به  مصر،  جملگي  سبب  شد 
قوم  زبان  به  گله  و شکايت  

بگشايند
از اقتدار و رهبري  موسي  و 

هارون  شکايت  کردند

شکايت  کردند که  موسي  و 
مسبب  مرگ  قورح   هارون  

و همدستانش  بودند

از نبود آب  شکايت  کردند

شکايت  کردند که  چرا خدا 
بيابان   به   را  آنها  موسي   و 

آورده اند

گناه 
رفع   براي   آنکه   جاي   به  
دعا  خدا  نزد  مشکلاتشان  
کنند،  زبان  به  گله  و شکايت  

گشودند
به   که   بود  اين   آرزويشان  
چيزهايي  که  نداشتند برسند

که   رهبراني   عليه   آشکارا 
خدا تعيين  کرده  بود طغيان  
او  وعده هاي   به   و  کردند 

توکل  ننمودند

کسب   پي   در  حريصانه  
قدرت  و اقتدار بيشتر بودند

گردن   به   را  مشکلاتشان  
ديگران  مي انداختند

باور نمي کردند که  خدا مطابق  
برايشان   داده ،   که   وعده اي  

آب  مهيا خواهد کرد
مشکلاتشان   که   نبردند  پي  
آنها  خود  نااطاعتي   نتيجه  

است 

نتيجه 
خدا براي  مجازات  قوم  آتش  فرستاد 

و هزاران  نفر هلاک  شدند

خدا براي  قوم  بلدرچين  فرستاد؛ اما 
عده   شدند،   خوردن   مشغول   چون 

زيادي  را به  بلايي  کشت 
که   کساني   از  يک   هيچ   به   خدا 
وارد  نداد  اجازه   کردند  شکايت  
سرزمين  موعود شوند،  و محکومشان  
کرد که آنقدر در بيابان  سرگردان  

بمانند تا همگي  بميرند

زمين  باز شد و خانواده ،  دوستان ،  و 
اموال  قورح ،  داتان ،  و ابيرام  را فرو 
برد. آنگاه  آتش  آن  ٢٥٠ نفري  را 

که  طغيان  کرده  بودند،  سوزاند
خدا تصميم  گرفت  قوم  اسرائيل  را 
به  بلايي  از بين  برََد. موسي  و هارون  
براي  قوم  کفاره  دادند،  اما ٧٠٠ر١٤ 

نفر کشته  شدند
و  کرد  گناه   قوم   مانند  نيز  موسي  
به  همين  جهت  از ورود به  سرزمين  

موعود محروم  شد
در  و  فرستاد  سمي   مارهاي   خدا 
نتيجه  بسياري  از مردم  مردند و عده  

زيادي  نيز سخت  مصدوم  شدند



ازموسي كمک خواستند وچون  موسي براي آنان  دعا كرد، آتش  متوقف  شد. 
٣از آن  پس  آنجا را «تبعيره » (يعني «سوختن ») ناميدند، چون  در آنجا آتش  

خداوند در ميان  ايشان  مشتعل  شده  بود.

خدا براي  قوم  شاکي  گوشت  مي فرستد
٤و٥غريباني كه  از مصر همراه  ايشان  آمده  بودند در آرزوي چيزهاي خوب  مصر 
اظهار دلتنگي مي كردند و اين  خود بر نارضايتي قوم  اسرائيل  مي افزود بطوري كه  
ناله كنان  مي گفتند: «اي كاش  كمي گوشت  مي خورديم ! چه  ماهي هاي لذيذي 
در مصر مي خورديم ! چه  خيار و خربزهايي! چه  تره  و سير و پيازي! ٦ولي حالا 

قوتي براي ما نمانده  است ، چون  چيزي براي خوردن  نداريم  جز اين  مَنّ!»
٧(مَنّ، به  اندازة تخم  گشنيز و به  رنگ  سفيد مايل  به  زرد بود. ٨بني اسرائيل  آن  
را از روي زمين  جمع  كرده ، مي كوبيدند و بصورت  آرد درمي آوردند، سپس ، 
از آن  آرد، قرصهاي نان  مي پختند. طعم  آن  مثل  طعم  نانهاي روغني بود. ٩مَنّ 

با شبنم  شامگاهي به  زمين  مي نشست .)
١٠و١١موسي صداي تمام  خانواده هايي را كه  در اطراف  خيمه هاي خود ايستاده  
گريه  مي كردند شنيد. او از اين  امر بسيار ناراحت  شد و به  خداوند كه  خشمش  
برافروخته  بود، عرض  كرد: «چرا مرا دراين  تنگنا گذاشته اي؟ مگر من  چه  
كرده ام  كه  از من  ناراضي شده ، بار اين  قوم  را بردوش  من  گذاشته اي؟ ١٢آيا 
اينها بچه هاي من  هستند؟ آيا من  آنها را زاييده ام  كه  به  من  مي گويي آنها را 
مانند دايه  در آغوش  گرفته ، به  سرزمين  موعود ببرم ؟ ١٣براي اين  همه  جمعيت  

١١: ٤
خرو ١٢: ٣٨

لاو ٢٤: ١٠، ١١
مز ٧٨: ١٨ ؛ ١٠٦: ١٤

١قرن  ١٠: ٦

١١: ٤
خرو ١٢: ٣٨

لاو ٢٤: ١٠، ١١
مز ٧٨: ١٨ ؛ ١٠٦: ١٤

١قرن  ١٠: ٦
١١: ٦

اعد ٢١: ٥
١١: ٦

اعد ٢١: ٥

١١: ٧
خرو ١٦: ١٤، ٣١

١١: ٧
خرو ١٦: ١٤، ٣١

١١: ٩
خرو ١٦: ١٣

مز ٧٨: ٢٣ـ٢٥

١١: ٩
خرو ١٦: ١٣

مز ٧٨: ٢٣ـ٢٥
١١: ١٠

اعد ١١: ١ ؛ ١٤: ١، ٢ ؛ ١٦: ٢٧
تث  ٣٢: ٢٢
اش  ٥: ٢٥
١١: ١١

خرو ١٧: ٤
اعد ١١: ١٥

١١: ١٠
اعد ١١: ١ ؛ ١٤: ١، ٢ ؛ ١٦: ٢٧

تث  ٣٢: ٢٢
اش  ٥: ٢٥
١١: ١١

خرو ١٧: ٤
اعد ١١: ١٥

١١: ١٢
پيدا ١٣: ١٤ـ١٧ ؛ ٢٦: ٣ ؛

٥٠: ٢٤، ٢٥
خرو ١٣: ٤و٥
اش  ٤٩: ١٥

١١: ١٢
پيدا ١٣: ١٤ـ١٧ ؛ ٢٦: ٣ ؛

٥٠: ٢٤، ٢٥
خرو ١٣: ٤و٥
اش  ٤٩: ١٥

٣٤٤ اعـداد ١١ 

خود   توجه   که   مي آيد  پيش   زماني   نارضايتي   ١١: ٤ـ٦  
را از آنچه  داريم  معطوفِ چيزهايي  کنيم  که  نداريم . قوم  
اسرائيل  چنان  فکر خود را به  آنچه  خدا برايشان  نکرده  بود 
مشغول  داشته  بودند که  از ديدن  آن  همه  کارهاي  عظيمي  
که  برايشان  کرده  بود عاجز بودند - اعمال  عظيمي  چون  
و  قوم ،   يک   به   آنها  تبديل   مصر،   اسارت   از  رهانيدنشان  
خربزه هاي   به   جز  قوم   آنان .  به   جديد  سرزميني   اِعطاي  
خوشمزه  و آبدار مصر که  ديگر از آن  خبري  نبود،  فکر 
که   بودند  کرده   فراموش   چرا  نبود  معلوم   نمي کردند. 
همان   خوردن   تاوانِ  بردگي   دوران   دردناک   تازيانه هاي  
شتابزده   را  اسرائيل   قوم   آنکه   از  پيش   اما  بود.  خربزه ها 
را  ما  خود  ذهن   و  فکر  ببينيم   نيست   بد  سازيم ،   محکوم  
خدا  از  آيا  مي دارد.  مشغول   به خود  چيزهايي   چه   اغلب  
به خاطر آن  همه  چيزهايي  که  به  ما ارزاني  داشته  سپاسگزار 
هستيم ،  يا اينکه  هميشه  به  آن  چيزهاي  جديدي  مي انديشيم  
دهيم   اجازه   نبايد  هستيم ؟  آرزويشان   در  و  نداريم   که  
زندگي ،   نعمت   از  گردد  باعث   نشده   برآورده   آرزوهاي  

خوراک ،  سلامتي ،  کار،  و مصاحبت  دوستان  که  همگي  را 
خدا به  ما ارزاني  داشته  است ،  غافل  مانيم .

١١: ٧ـ١٢  قوم  اسرائيل  هر روز که  از خيمه هايشان  بيرون  
مي آمدند،  معجزه اي  مي ديدند. مّن  سفيد و پُف کرده  -اين  
خوراک  آسماني - را مي ديدند که  سطح  زمين  را پوشانده  
بود. اما به زودي  قوم  اين  خوراک  را نيز کافي  ندانستند و 
شکوه کنان  به  موسي  گفتند:  «اي  کاش  چند تکه  گوشت  
داشتيم ! دريغ  از غذاهاي  خوبي  که  در مصر مي خورديم !» 
خدا نيز آنچه  مي خواستند به  ايشان  داد،  اما بابت  آن  بهايي  
گزاف  پرداختند (ر.ک. ١١: ١٨ـ٢٠، ٣١ـ٣٤). خدا قوم  را 
مجازات   سخت   شکم پرستي شان   و  آز  و  حرص   به خاطر 
کرد. ايشان  احساس  مي کردند حقشان  است  بيشتر داشته  
باشند،  و از اين  رو چيزهايي  را که  داشتند از ياد بردند. از 
خدا نخواستند نيازشان  را برآورده  سازد،  بلکه  در عوض  
تقاضاي  گوشت  کردند و ديگر باور نداشتند که  خدا به  
فکر آنها است . شما نيز ممکن  است  از خدا چيزي  بخواهيد 
و او نيز خواسته تان  را برآورده  سازد،  اما اگر درخواستتان  



چگونه  گوشت  تهيه  كنم ؟ زيرا نزد من  گريه  كرده ، مي گويند: به  ما گوشت  
بده ! ١٤من  به  تنهايي نمي توانم  سنگيني بار اين  قوم  را تحمل  كنم . اين  باري 
است  بسيار سنگين ! ١٥اگر مي خواهي با من  چنين  كني، درخواست  مي كنم  مرا 

بكشي و از اين  وضع  طاقت فرسا نجات  دهي!»
١٦پس  خداوند به  موسي فرمود: «هفتاد نفر از رهبران  قوم  اسرائيل  را به  حضور 
من  بخوان . آنها را به  خيمة عبادت  بياور تا در آنجا با تو بايستند. ١٧من  نزول  
كرده ، در آنجا با تو سخن  خواهم  گفت  و از روحي كه  بر تو قرار دارد گرفته ، 

بر ايشان  نيز خواهم  نهاد تا با تو متحمل  بار اين  قوم  شوند و تو تنها نباشي.
آنها  به   گوشت   فردا  چون   سازند،  طاهر  را  خود  كه   بگو  بني اسرائيل   ١٨«به  

مي دهم  تا بخورند. به  ايشان  بگو كه  خداوند ناله هاي شما را شنيده  است  كه  
گفته ايد: اي كاش  گوشت  براي خوردن  مي داشتيم . وقتي در مصر بوديم  وضع  
ما بهتر بود! ١٩و٢٠نه  براي يک روز، دو روز، پنج  روز، ده  روز، بيست  روز، 
بلكه  براي يک ماه  تمام  گوشت  خواهيد خورد بحدي كه  از دماغتان  درآيد 
و از آن  بيزار شويد، زيرا خدايي را كه  در ميان  شماست  رد نموده ، از فراق  

مصر گريه  كرديد.»
٢١ولي موسي عرض  كرد: «تنها تعداد مردان  پيادة قوم  ششصد هزار نفر است  
و آنوقت  تو قول  مي دهي  كه  يک ماه  تمام  گوشت  به  اين  قوم  بدهي؟ ٢٢اگر 
ما تمام  گله ها و رمه هاي خود را سر ببريم  باز هم  كفاف  نخواهد داد! و اگر 

تمام  ماهيان  دريا را هم  بگيريم  اين  قوم  را نمي توانيم  سير كنيم !»
٢٣خداوند به  موسي فرمود: «آيا من  ناتوان  شده ام ؟ بزودي خواهي ديد كه  قول  

من  راست  است  يا نه .»
٢٤پس  موسي خيمة عبادت  را ترک نموده ، سخنان  خداوند را به  گوش  قوم  
رسانيد و هفتاد نفر از رهبران  بني اسرائيل  را جمع  كرده ، ايشان  را در اطراف  

١١: ١٤
خرو ١٨: ١٨
تث  ١: ٩ـ١٣

١١: ١٤
خرو ١٨: ١٨
تث  ١: ٩ـ١٣

١١: ١٥
خرو ٣٢: ٣٢

١١: ١٥
خرو ٣٢: ٣٢

١١: ١٦
خرو ٤: ٢٩ ؛ ٢٤: ١، ٩

لو ١٠: ١، ١٧

١١: ١٦
خرو ٤: ٢٩ ؛ ٢٤: ١، ٩

لو ١٠: ١، ١٧
١١: ١٧

خرو ٣٤: ٥، ٦
اعد ١١: ٢٥ ؛ ١٢: ٥

١١: ١٧
خرو ٣٤: ٥، ٦

اعد ١١: ٢٥ ؛ ١٢: ٥
١١: ١٨

خرو ١٩: ١٠، ١٤، ١٥
يوش  ٧: ١٣

١١: ١٨
خرو ١٩: ١٠، ١٤، ١٥

يوش  ٧: ١٣

١١: ٢١
خرو ١٢: ٣٧

اعد ١: ٢٠ـ٤٦ ؛ ٢: ٣٢، ٣٣

١١: ٢١
خرو ١٢: ٣٧

اعد ١: ٢٠ـ٤٦ ؛ ٢: ٣٢، ٣٣

١١: ٢٣
پيدا ١٨: ١٤

١١: ٢٣
پيدا ١٨: ١٤

اعـداد ١١  ٣٤٥

با حالتي  گناه آلود مطرح  شود،  ممکن  است  اين  دريافتِ  
حاجت  به  بهايي  سنگين  برايتان  تمام  شود.

معجزاتي   قالب   در  را  خدا  قدرت   موسي     ١١: ٢١، ٢٢
حيرت آور در کار ديده  بود،  با وجود اين  در اين  مورد 
اسرائيل   سرگردان   قوم   به   مي تواند  واقعاً  خدا  آيا  که  
در  موسي   اگر  و  کرد.  ترديد  ابراز  دهد،   خوراک  
است   ممکن   ما  بيشتر  چقدر  کرد،   شک   خدا  قدرت  
باشد  خدا  به   کاملاً  بايد  توکلمان   بنابراين   کنيم .  چنين  
وقتي   باشيم .  نرسيده   روحاني   بلوغ   به   هنوز  آنکه   -ولو 
به  درک  و فهم  خودمان  اتکا مي کنيم ،  اين  خطر وجود 
دارد که  ارزيابي  خدا را در مورد موقعيتي  خاص  ناديده  
بگيريم . با به  يادآوردن  اعمال  او در گذشته  و قدرت  او 

در زمان  حال ،  هيچگاه  دست  کمک  او را رد نخواهيم  
کرد.

١١: ٢٣  قدرت  خدا چقدر است ؟ زماني  که  اعمال  عظيم  
خدا را مقابل  خود مي بينيم  (و قوم  اسرائيل  بسياري  از اعمال  
او را ديده  بودند)،  توکل  کردن  به  او آسان  است ،  اما پس  
از مدتي  ممکن  است  به نظر برسد قدرت  او در مشکلات  
روزمره  ما کمتر و کمتر شده  است . خدا تغيير نمي کند،  
اما ديدگاه  ما نسبت  به  او گاه  تغيير مي کند. يکنواختي  
زندگي  روزانه  باعث  مي شود به  خواب  خرگوشي  فرو رويم  
و اعمال  پرقدرت   خدا را در زندگي  خود از ياد ببريم . و 
حال  آنکه  قدرت  خدا هميشه  حاضر است ، و همان  طور 

که  موسي  در يافت ،  همواره  در دسترس  مي باشد.



خيمة عبادت  برپا داشت . ٢٥خداوند در ابر نازل  شده ، با موسي صحبت  كرد و 
از روحي كه  بر موسي قرار داشت  گرفته ، بر آن  هفتاد رهبر قوم  نهاد. وقتي 

كه  روح  بر ايشان  قرار گرفت  براي مدتي نبوت  كردند.
٢٦دو نفر از آن  هفتاد نفر به  نامهاي الداد و مي داد، در اردوگاه  مانده  و به  خيمه  
نرفته  بودند، ولي روح  بر ايشان  نيز قرار گرفت  و در همان  جايي كه  بودند 
نبوت  كردند. ٢٧جواني دويده ، اين  واقعه  را براي موسي تعريف  كرد ٢٨و يوشع  
پسر نون  كه  يكي از دستياران  منتخب  موسي بود اعتراض  نموده ، گفت : «اي 

سرور من ، جلو كار آنها را بگير!»
٢٩ولي موسي جواب  داد: «آيا تو بجاي من  حسادت  مي كني؟ اي كاش  تمامي 
خداوند نبي بودند و خداوند روح  خود را بر همة آنها مي نهاد!» ٣٠بعد  قوم  

موسي با رهبران  اسرائيل  به  اردوگاه  بازگشت .
٣١خداوند بادي وزانيد كه  از دريا بلدرچين  آورد. بلدرچينها اطراف  اردوگاه  

را از هر طرف  به  مسافت  چند كيلومتر در ارتفاعي قريب  يک متر از سطح  
زمين  پر ساختند. ٣٢بني اسرائيل  تمام  آن  روز و شب  و روز بعد از آن ، بلدرچين  
سيصد  قريب   بود  كرده   جمع   كس   هر  كه   پرندگاني  وزن   حداقل   گرفتند. 
من  بود. به  منظور خشک كردن  بلدرچين ها، آنها را در اطراف  اردوگاه  پهن  
كردند. ٣٣ولي بمحض  اينكه  شروع  به  خوردن  گوشت  نمودند، خشم  خداوند بر 
قوم  اسرائيل  افروخته  شد و بلايي سخت  نازل  كرده ، عدة زيادي از آنان  را از 
بين  برد. ٣٤پس  آن  مكان  را «قبروت  هتاوه » (يعني  «قبرستان  حرص  و ولع ») 
ناميدند، چون  در آنجا اشخاصي را دفن  كردند كه  براي گوشت  و سرزمين  

مصر حريص  شده  بودند.
٣٥قوم  اسرائيل  از آنجا به  حضيروت  كوچ  كرده ، مدتي در آنجا ماندند.

١١: ٢٥
اعد ١١: ١٦، ١٧

اش  ٥٠: ٢

١١: ٢٥
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اعد ١١: ١٠

١١: ٣٣
اعد ١١: ١٠

١١: ٣٤
اعد ٣٣: ١٥ـ٣٧

تث  ٩: ٢٢

١١: ٣٤
اعد ٣٣: ١٥ـ٣٧

تث  ٩: ٢٢

١١: ٣٥
اعد ١٢: ١٦

١١: ٣٥
اعد ١٢: ١٦

٣٤٦ اعـداد ١١ 

در   که   اسـت   داســتاني   شبيه   واقعه   ايـن   ١١: ٢٦ـ٢٩  
مرقس  ٩: ٣٨ـ٤١ آمده  است. شاگردان  از عيسي  خواستند 
اجازه  ندهد ديگران  نيز ارواح  ناپاک  را بيرون  برانند زيرا 
جزو شاگردان  نيستند. اما هم  موسي  و هم  عيسي ،  اين  نوع  

طرز فکر کوته نظرانه  را محکوم  مي دانستند.
١١: ٢٩  براي  همه  فرصت  هست  که  خدا را خدمت  کنند. 
در  نيز  ديگران   ديد  وقتي   اما  بود،   اسرائيل   رهبر  موسي  
امر رهبري  استعداد دارند،  بي نهايت  خوشحال  شد. منتهي  
يوشع  چنان  به  رهبري  موسي  وفادار بود که  هدف  را از 
ياد برد - هدفي  که  همانا عبارت  بود از ايجاد قومي  مؤمن  
و باايمان . نتيجه  آنکه  کار خدا را محدود کرد تا موسي  
کانون  توجه  قوم  باشد. اگر توجه مان  صرفاً معطوف  افراد 
و توانايي هايشان  باشد،  ممکن  است  از هدف  اصلي  غافل  
مانيم . در کار خدمت  خدا،  موفقيت هاي  گروهي  که  نتيجه  

شراکت  مؤمنين  است ، بر دستاوردهاي  فردي  تقدم  دارد.
١١: ٣٤  شهوت  چيزي  است  بيش  از صرفاً اميال  ناشايست  
جنسي . هرگونه  ميل  غير طبيعي  و حريصانه  نسبت  به  چيزي  
(اعم  از ورزش ،  علم  و دانش ،  مال  و ثروت ،  يا اِعمال  نفوذ 
بر ديگران ) در حکم  شهوت  است . در اين  مورد خاص ،  
خدا قوم  اسرائيل  را به خاطر شهوتشان  نسبت  به  غذاي  لذيذ 
مجازات  کرد! ميل  و اشتياقشان  براي  چيزهاي  خوب   شهوت  
محسوب  نمي شد، بلکه  آنچه  شهواني  و ناپسند بود،  اين  بود 
که  اجازه  داده  بودند اين  اشتياق  به صورت  حرص  و آز در 
آيد. فکر مي کردند برخورداري  از غذاي  مطبوع   حق  آنها 
است ،  و جز به  غذا نمي توانستند به  چيز ديگري  فکر کنند. 
مشغول   چيزي   به   را  ذهنتان   و  فکر  چنان   وقتي   نيز  شما 
مي داريد که  بر نگرشتان  نسبت  به  همه  چيز تأثير مي گذارد،  

از مرحله  اشتياق  به  حيطه  حرص  و آز قدم  گذاشته ايد.



٢- مريم  و هارون  از موسي  انتقاد مي کنند

بود،  ١٢  حبشي  او  زن   اينكه   بعلت   را  موسي  هارون   و  مريم   روزي 
سرزنش  كردند. ٢آنها گفتند: «آيا خداوند فقط  بوسيلة موسي سخن  
گفته  است ؟ مگر او بوسيلة ما نيز سخن  نگفته  است ؟» خداوند سخنان  آنها را 
شنيد ٣و٤و فوراً موسي و هارون  و مريم  را به  خيمة عبادت  فراخوانده  فرمود: 
ايستادند.  خداوند  حضور  در  ايشان   پس   بياييد.»  اينجا  به   شما  نفر  سه   «هر 

(موسي متواضع ترين  مرد روي زمين  بود.)
٥آنگاه  خداوند در ستون  ابر نازل  شده ، دركنار در عبادتگاه  ايستاد و فرمود: 
«هارون  و مريم  جلو بيايند» و ايشان  جلو رفتند. ٦خداوند به  ايشان  فرمود: 
«من  با يک نبي بوسيلة رويا و خواب  صحبت  مي كنم ، ٧و٨ولي با موسي كه  
خدمتگزار من  است  به  اين  طريق  سخن  نمي گويم ، چون  او قوم  مرا با وفاداري 
خدمت  مي كند. من  با وي رودررو و آشكارا صحبت  مي كنم ، نه  با رمز، و او 

تجلي مرا مي بيند. چطور جرأت  كرديد او را سرزنش  كنيد؟»
٩پس  خشم  خداوند بر ايشان  افروخته  شد و خداوند از نزد ايشان  رفت . ١٠بمحض  
اينكه  ابر از روي خيمة عبادت  برخاست ، بدن  مريم  از مرض  جذام  سفيد شد. 
وقتي هارون  اين  را ديد، ١١نزد موسي فرياد برآورد: «اي آقايم ، ما را بخاطر 
اين  گناه  تنبيه  نكن ، زيرا اين  گناه  ما از ناداني بوده  است . ١٢نگذار مريم  مثل  

بچة مرده اي كه  موقع  تولد، نصف  بدنش  پوسيده  است ، شود.»
١٣پس  موسي نزد خداوند دعا كرده ، گفت : «اي خدا، به  تو التماس  مي كنم  او 

را شفا دهي.»
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اعـداد ١٢  ٣٤٧

١٢: ١  اغلب  نارضايتي ها نه  بر سر موضوع  اصلي ،  بلکه   
مورد  در  است .  ديگري   جاي   از  فرد  ناراحتي  به واسطه  
همين   داشتند،   شکايت   موسي   از  که   نيز  هارون   و  مريم  
بود  روزافزونشان   حسادت   اصلي ،   موضوع   بود.  طور 
نسبت  به  مقام  و نفوذ موسي  در بين  قوم . از آنجايي  که  
نتوانستند از نحوه  رهبري  موسي  ايراد بگيرند،  بر آن  شدند 
موضوع   با  مستقيماً  آنکه   به جاي   کنند.  انتقاد  او  زن   از 
اصلي  که  همانا حسادت  و غرورشان  بود رويارو شوند،  
به   اصطلاح   به   و  روند  طفره   اصلي   مسأله   از  مي خواستند 
به هنگام   نيز  شما  گذارند.  سرپوش   حسادتشان   بر  نوعي  
ابراز نارضايتي ،  خوب  است  لختي  درنگ  کنيد و از خود 
بپرسيد آيا واقعاً صحبتتان  بر سر موضوع  اصلي  است  يا 
بر  مقابل ،   طرف   شخصيت   به   حمله   با  داريد  سعي   اينکه  
شما  از  ناحق   به   اگر  و  گذاريد.  سرپوش   ديگر  چيزي  
انتقاد مي کنند،  هميشه  به  خاطر داشته  باشيد که  منتقدينتان  

ممکن  است  از مواجه  شدن  با مسأله  اصلي  بيم  داشته  باشند. 
اين  نوع  انتقادات  را به  دل  نگيريد و به  آن  اهميت  ندهيد. 
در  و  دهد  نشان   شما  به   را  اصلي   مسأله   بخواهيد  خدا  از 

برخورد با آن  کمکتان  کند.
١٢: ١١  هارون  فرياد برآورد:  «اين  گناه  ما از ناداني  بوده  
است .» آسان  است  به  اشتباهات  گذشته  نگاه  کنيم  و به  
حماقت  اعمالمان  پي  بريم . اما دشوار است  پيش  از درگير 
شدن  در نقشه هاي  ابلهانه مان ،  به  حماقتشان  پي  ببريم  زيرا 
اين  نقشه ها هنگامي  که  مشغول  عملي  کردنشان  هستيم ،  
از  آنکه   براي   مي کنند.  جلوه   درست   و  عاقلانه   به نوعي  
به   آنکه   از  پيش   يابيم ،  خلاصي   احمقانه   عقايد  و  افکار 
اعمال  احمقانه  تبديل  شوند،  لازم  است  هر گونه  فکر و 
هارون   و  مريم   بزداييم .  خود  زندگي   از  را  غلط   انگيزه  
اندوه   و  غم   گرفتار  را  خود  نتيجه   در  و  نکردند  چنين  

فراوان  ساختند.



بود  انداخته   او  بصورت   دهان   آب   پدرش   فرمود: «اگر  موسي  به   ١٤خداوند 

آيا تا هفت  روز خجل  نمي شد؟ حالا هم  بايد هفت  روز خارج  از اردوگاه  به  
تنهايي بسر برد و بعد از آن  مي تواند دوباره  بازگردد.»

١٥پس  مريم  مدت  هفت  روز از اردوگاه  اخراج  شد و قوم  اسرائيل  تا بازگشت  
از  ١٦سپس   كردند.  كوچ   دوباره   آن   از  پس   نموده ،  صبر  اردوگاه   به   وي 

حضيروت  حركت  نموده ، در صحراي فاران  اردو زدند.

٣- جاسوسان  قوم  را به  شورش  وا مي دارند
اعزام جاسوسان  به  مأموريت 

خداوند به  موسي فرمود: «افرادي به  سرزمين  كنعان  كه  مي خواهم   ١٣ 
آن  را به  قوم  اسرائيل  بدهم  بفرست  تا آن  را بررسي كنند. از هر 

قبيله  يک رهبر بفرست .»
٣-١٥(در آن  موقع  بني اسرائيل  در صحراي فاران  اردو زده  بودند.) موسي طبق  

دستور خداوند عمل  كرده ، اين  دوازده  رهبر را به  سرزمين  كنعان  فرستاد.
شموع  پسر زكور، از قبيلة رئوبين ؛
شافاط  پسر حوري، از قبيلة شمعون ؛

كاليب  پسر يَفُنَه ، از قبيلة يهودا؛
يجال  پسر يوسف ، از قبيلة يساكار؛

هوشع  پسر نون ، از قبيلة افرايم ؛
فلطي پسر رافو، از قبيلة بنيامين ؛

جدي ئيل  پسر سودي، از قبيلة زبولون ؛
جدي پسر سوسي ، از قبيلة منسي؛
عمي ئيل  پسر جملي، از قبيلة دان ؛
ستور پسر ميكائيل ، از قبيلة اشير؛
نحبي پسر وفسي، از قبيلة نفتالي؛
جاوئيل  پسر ماكي، از قبيلة جاد.

١٦در همين  موقع  بود كه  موسي اسم  هوشع  را به  يوشع  تغيير داد.

١٢: ١٤
لاو ١٤: ٨، ٩ ؛ ١٥: ٨

اعد ٥: ١ـ٣
تث  ٢٥: ٩

١٢: ١٤
لاو ١٤: ٨، ٩ ؛ ١٥: ٨

اعد ٥: ١ـ٣
تث  ٢٥: ٩

١٢: ١٦
اعد ١١: ٣٥

١٢: ١٦
اعد ١١: ٣٥

١٣: ٢
خرو ١٨: ٢٥

اعد ١١: ١٦ ؛ ٣٢: ٨
تث  ١: ٢٢ـ٢٥

يوش  ٢: ١

١٣: ٢
خرو ١٨: ٢٥

اعد ١١: ١٦ ؛ ٣٢: ٨
تث  ١: ٢٢ـ٢٥

يوش  ٢: ١
١٣: ٣

اعد ١: ٢ـ١٥ ؛ ١٢: ١٦ ؛
١٣: ٢٦ ؛ ٣٤: ١٦ـ٢٨

١٣: ٣
اعد ١: ٢ـ١٥ ؛ ١٢: ١٦ ؛
١٣: ٢٦ ؛ ٣٤: ١٦ـ٢٨

١٣: ١٦
اعد ١٣: ٣ـ١٥
اعما  ٧: ٤٥

١٣: ١٦
اعد ١٣: ٣ـ١٥
اعما  ٧: ٤٥

٣٤٨ اعـداد ١٣،١٢ 

نهايت    کسي ،   صورت   به   انداختن   دهان   آب     ١٢: ١٤
به   اهانت   براي   مذهبي   رهبران   مي شد.  محسوب   توهين  
عيسي ، به  صورت  او آب  دهان  انداختند (متي  ٢٦: ٦٧). 
دهان   آب   فرزندش   صورت   به   مادري   يا  پدر  اگر 
کرد  مجازات   را  مريم   خدا  بود.  تنبيه   نشانه   مي انداخت ،  
زيرا نه  تنها در برابر اقتدار موسي ،  بلکه  در برابر اقتدار 
خدا نيز طغيان  کرده  بود. خدا به عنوان  مجازات ،  به  جذام  

مبتلايش  ساخت و دستور داد به  مدت  يک  هفته  بيرون  
از اردوگاه  به  سر برَد. در واقع  اين  مجازات  بسيار خفيف  
دهان   آب   مجازات   اردوگاه   از  اخراج   هفته   يک   بود. 
انداختن  پدرش  به  صورت  او بود. حال  که  نسبت  به  خدا 
گناه  ورزيده  بود، چقدر بيشتر مستحق  مجازات  بود! بار 
ديگر مي بينيم  چطور خدا رحمتش  را با انضباطِ عملي  در 

هم  مي آميزد.



اعـداد   ٣٤٩

پاسخ   اغلب   است .  بوده   چه   زندگي شان   مشکل   بزرگترين   بپرسيد  بزرگتر  خواهري   يا  برادر  از 
خواهيد شنيد:  «برادر (يا خواهر) کوچکترم !» اين  امر به ويژه  زماني  صادق  است  که  خواهر يا برادر 
کوچکتر از فرزند بزرگتر موفق تر باشد . پيوند وفاداري  نسبت  به  خانواده  در اينگونه  مواقع  اغلب  

بالکل  گسسته  مي شود.
اولين  بار که  به  مريم  بر مي خوريم ،  مي بينيم  مشغول  يکي  از عجيب ترين  اشَکال  دايگي  در تاريخ  است . 
برادر نوزادش  را نظاره  مي کند که  در گهواره اي  قيراندود بر روي  رود نيل  شناور است . ذکاوت  و 
تيزهوشي مريم  باعث  شد موسي  به دست  مادر خودش  بزرگ  شود. و اکنون  که  مريم  مي ديد برادر 
نوزادش  روزبه روز بزرگتر  و سرشناس تر شود،  رهايي  از آن  حس  حمايت  و برتري  نسبت  به  برادرش  

- احساسي  که  به واسطه  آن  واقعه  تشديد يافته  بود - احتمالاً بي نهايت  برايش  دشوار بود.
عاقبت ،  همسري  که  موسي  انتخاب  کرد به  مريم  مجال  انتقاد داد. مريم  به خاطر نگراني  و احساس  
ناامني  شديد،  طبيعي  بود بخواهد خشمش  را به  اين  بهانه بروز دهد. او با ازدواج  موسي  قطعاً ديگر 
در زندگي  برادرش  مهم ترين  فرد به  شمار نمي رفت . بااينحال ،  مسأله  اصلي  زن  موسي  نبود. عصبانيت  
مريم  در واقع  به  اين  خاطر بود که  موسي  اکنون  مهم ترين  فرد در اسرائيل  محسوب  مي شد. او و 
برادرش  هارون  پرسيدند:  «آيا خداوند فقط  به وسيله  موسي  سخن  گفته  است ؟ مگر او به وسيله  ما نيز 
سخن  نگفته  است ؟» در کتاب مقدس  در مورد جواب  موسي  چيزي  نمي خوانيم ،  اما پاسخ  خدا به  مريم  
و هارون  بسيار سريع  بود. خدا بي آنکه  نقش  مريم  و هارون  را در برنامه اش  منکر شود،  به وضوح  
نشان  داد که  با موسي  رابطه اي  ويژه  و منحصربه فرد دارد. مريم  به عنوان  مجازاتِ نافرماني اش ،  به  
جذام دچار شد  که  مرضي  بود مهلک . اما شخصيت  موسي  به  گونه اي  بود که  نزد خدا براي  خواهرش  

شفاعت  کرد و در نتيجه  خدا مريم  را شفا داد.
ما نيز پيش  از آنکه  زبان  به  انتقاد کسي  بگشاييم ،  لازم  است  قدري  تأمل  کرده ،  ببينيم  انگيزه مان  
از اين  کار چيست . زيرا کوتاهي  در اين  زمينه  مي تواند نتايج  اسفناکي  به بار آورد. آنچه  غالباً از 
آن  به عنوان  «انتقاد سازنده » ياد مي شود،  ممکن  است  در اصل  چيزي  جز حسادتي  ويرانگر نباشد. 
آسانترين  راه  براي  بالا بردن  مقام  خود،  پايين  آوردن  مقام  ديگران  است . آيا حاضريد قبل  از انتقاد 
از ديگران ،  انگيزه هاي  خودتان  را زير سؤال  ببريد؟ آيا بهتر نيست  به  جاي  انتقاد از معايب  ديگران ،  

انگشت  اتهام  به سوي  معايب  خودتان  دراز کنيد؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

وقتي  زير فشار قرار مي گرفت ،  به سرعت  راه حلي  به  ذهنش  مي رسيد  *
رهبري  توانا بود  *
سرود مي ساخت   *

نبيه  بود  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

به  مقام  موسي  حسادت  مي کرد  *
آشکارا از رهبري  موسي  انتقاد کرد  *

درسي  از زندگي  او: 
توجه  به  انگيزه اي  که  در پس  انتقاد نهفته ،  اغلب  از توجه  به  خود انتقاد بسيار مهم تر است   *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   مصر،  صحراي  سينا  *

خويشاوندان :   برادران :  هارون  و موسي   *
آيه  کليدي : 

«و مريم  اين  سرود را خطاب  به  ايشان  خواند:  خداوند را بسراييد که  شکوهمندانه  پيروز شده  است ...» 
(خروج  ١٥: ٢١).

ماجراي  مريم  در خروج  فصل هاي  ٢و١٥ و اعداد فصل هاي  ١٢و٢٠ نقل  شده  است . از او در تثنيه  ٢٤: ٩ ؛ 
اول  تواريخ  ٦: ٣ ؛ و ميکاه  ٦: ٤ نيز ياد  شده  است .

ــم 
يـــ

مـر



جاسوسان  به  شناسايي  سرزمين  موعود مي پردازند
١٧موسي ايشان  را با اين  دستورات  اعزام  نمود: «از اينجا به  سمت  شمال  برويد و 
از صحراي نگِِب  گذشته ، خود را به  سرزمين  كوهستاني برسانيد، ١٨و ببينيد وضع  
سرزمين  موعود از چه  قرار است  و مردمي كه  در آنجا ساكنند، چگونه اند قوي 
هستند يا ضعيف ؟ بسيارند يا كم ؟ ١٩زمينشان  حاصلخيز است  يا نه ؟ شهرهايشان  
چگونه اند، حصار دارند يا بي حصارند؟ ٢٠زمينشان  بارور است  يا باير؟ در آنجا 
درخت  زياد است  يا كم ؟ هراس  به  خود راه  ندهيد و مقداري از محصولات  آنجا 

را بعنوان  نمونه  با خود بياوريد.» (آن  موقع  فصل  نوبر انگور بود.)
٢١پس  ايشان  رفته ، وضع  زمين  را از بيابان  صين  تا رحوب  نزديک گذرگاه  
حمات  بررسي كردند. ٢٢در مسير خود بسوي شمال ، اول  از صحراي نگب  
گذشته ، به  حبرون  رسيدند. در آنجا قبايل  اخيمان ، شيشاي و تلماي را كه  از 
نسل  عناق  بودند ديدند. (حبرون  هفت  سال  قبل  از صوعن  مصر، بنا شده  بود.) 
٢٣سپس  به  جايي رسيدند كه  امروزه  به  درة اشكول  معروف  است  و در آنجا 
يک خوشه  انگور چيدند و با خود آوردند. اين  خوشة انگور بقدري بزرگ  
بود كه  آن  را به  چوبي آويخته  دو نفر آن  را حمل  مي كردند! مقداري انار و 
انجير نيز براي نمونه  با خود آوردند. ٢٤آن  دره  بسبب  آن  خوشة انگوري كه  

چيده  شده  بود اشكول  (يعني «خوشه ») ناميده  شد.

١٣: ١٧
پيدا ١٢: ٩ ؛ ١٣: ١

اعد ١٣: ٢٢
يوش  ١٥: ١

١٣: ١٧
پيدا ١٢: ٩ ؛ ١٣: ١

اعد ١٣: ٢٢
يوش  ١٥: ١

١٣: ٢٠
اعد ١٣: ٢٣، ٢٤

١٣: ٢٠
اعد ١٣: ٢٣، ٢٤

١٣: ٢١
اعد ٢٠: ١ ؛ ٢٧: ١٤

يوش  ١٩: ٢٨
داو ١: ٣١، ٣٢
٢سمو ٨: ٩

عا ٦: ٢

١٣: ٢١
اعد ٢٠: ١ ؛ ٢٧: ١٤

يوش  ١٩: ٢٨
داو ١: ٣١، ٣٢
٢سمو ٨: ٩

عا ٦: ٢
١٣: ٢٢

اعد ١٣: ٣٣
يوش  ١١: ٢١ ؛ ١٥: ١٤

داو ١: ١٠

١٣: ٢٢
اعد ١٣: ٣٣

يوش  ١١: ٢١ ؛ ١٥: ١٤
داو ١: ١٠
١٣: ٢٣

اعد ١٣: ٢٤ ؛ ٣٢: ٩
تث  ١: ٢٤، ٢٥

١٣: ٢٣
اعد ١٣: ٢٤ ؛ ٣٢: ٩

تث  ١: ٢٤، ٢٥

٣٥٠ اعـداد ١٣ 

 

 

مسير حرکت  جاسوسان 
جاسوسان  از قادش  برنيع  واقع  در حاشيه  شمالي  صحراي  فاران  تا رحوب  
واقع  در شمالي ترين  قسمت  دره  اردن  پيش  رفتند و در بازگشت  مسيري  

در حدود ٣٠٠ مايل  را طي  نمودند.

١٣: ١٧ـ٢٠  موسي  مي دانست  که  پيش  از ورود قوم  به  
سرزمين  موعود به  چه  اطلاعاتي  نياز است ،  و براي  کسب  
تصميمي   وقتي   داشت .  بر  دقيق   قدم هايي   اطلاعات   اين  
مي گيريد يا مسؤوليت هاي  جديدي  به  شما واگذار مي شود،  
اين  دو قدم  مهم  را هميشه  به  خاطر داشته  باشيد. از خود 
بپرسيد در مورد فرصتِ به دست  آمده  بايد چه  بدانيد،  و 
بعد در جهت  کسب  اطلاعات  لازم  گام  بر داريد. اين  نوع  
توسل  به  عقل  سليم ،  کمک  باارزشي  است  در جهت  تحقق  

اهداف  خدا.
سرزمين   که   گفت   اسرائيل   قوم   به   خدا  ١٣: ٢٥ـ٢٩  
وعده   است  غني  و حاصلخيز. به علاوه   موعود،  سرزميني  
داد که  اين  سرزمين  متعلق  به  آنها خواهد بود. جاسوسان  
در بازگشت  نزد موسي ،  براي  ورود به  آن  سرزمين  دلايل  
نتوانستند  اما  بود،   خوب   هم   خيلي   که   آوردند  متعددي  
رخ   بود  ممکن   که   بدي   اتفاقات   درباره   گفتن   سخن   از 
و  غول پيکر  افراد  مورد  در  آنچه   کنند.  خودداري   دهد،  
در  خدا  وعده هاي   شد  باعث   گفتند،   حصاردار  شهرهاي  
مورد کمک به قوم براي تصرف آن سرزمين،  به آساني  
به  فراموشي  سپرده  شود. شما نيز وقتي  با تصميمي  دشوار 
روبه رو مي شويد،  نگذاريد جنبه هاي  منفي  چشمتان  را به  
روي  جنبه هاي  مثبت  ببندد. جنبه هاي  مثبت  و منفي ، هر 

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر

عان
کن

اورشليم

درياي سرخ

کوه سينا

صحراي فاران

رحوب

دره اشکول حبرون

قادش برنيع

بيابان صين
نگب

صحران سين



شورش قوم  به هنگام شنيدن  گزارش  جاسوسان 
٢٥پس  از چهل  روز ايشان  از مأموريت  خود بازگشتند. ٢٦آنان  به  موسي، هارون  
و تمام  قوم  اسرائيل  كه  در قادش  واقع  در صحراي فاران  بودند، از وضعيت  
نشان   آنها  به   بودند  آورده   خود  با  كه   هم   را  ميوه هايي  داده ،  گزارش   آنجا 

دادند.
٢٧گزارش  ايشان  از اين  قرار بود: «به  سرزميني كه  ما را جهت  بررسي آن  

فرستادي، رسيديم ، سرزميني است  حاصلخيز كه  شير و عسل  در آن  جاري 
است . اين  هم  ميوه هايي است  كه  با خود آورده ايم . ٢٨اما ساكنان  آنجا خيلي 
گذشته   اين   از  است .  بزرگ   بسيار  و  حصاردار  شهرهايشان   و  هستند  قوي 
غولهاي عناقي را هم  در آنجا ديديم . ٢٩عماليقي ها در صحراي نگب ، حيتي ها و 
يبوسي ها و اموري ها در نقاط  كوهستاني، و كنعانيها در ساحل  درياي مديترانه  

و كنارة رود اردن  سكونت  دارند.»
٣٠كاليب ، بني اسرائيل  را كه  در حضور موسي  ايستاده  بودند خاطر جمع  نموده  

گفت : «بياييد فوراً هجوم  ببريم  و آنجا را تصرف  كنيم ، چون  مي توانيم  آن  
را فتح  نماييم .»

١٣: ٢٦
اعد ١٢: ١٦ ؛ ١٣: ٣ ؛ ٢٠: ١ ؛

٣٢: ٨
تث  ١: ١٩

يوش  ١٤: ٦

١٣: ٢٦
اعد ١٢: ١٦ ؛ ١٣: ٣ ؛ ٢٠: ١ ؛

٣٢: ٨
تث  ١: ١٩

يوش  ١٤: ٦

١٣: ٢٩
پيدا ١٥: ١٩ـ٢١

خرو ٣: ٨، ١٧ ؛ ١٧: ٨ـ١٦
اعد ١٤: ٤٣

١٣: ٢٩
پيدا ١٥: ١٩ـ٢١

خرو ٣: ٨، ١٧ ؛ ١٧: ٨ـ١٦
اعد ١٤: ٤٣

١٣: ٣٠
اعد ١٤: ٦ـ٩

يوش  ١٤: ٦ـ٨
اش  ٤١: ١٠ـ١٦

١٣: ٣٠
اعد ١٤: ٦ـ٩

يوش  ١٤: ٦ـ٨
اش  ٤١: ١٠ـ١٦

اعـداد ١٣  ٣٥١

دو را خوب  بسنجيد. اجازه  ندهيد دشواريها و مشکلاتي   
که  ممکن  است  پيش  آيد،  باعث  شود قدرت  خدا و وعده  

کمک  و هدايتِ او را از ياد ببريد.
اما  بيابان ،   در  بود  واحه اي   صرفاً  گرچه   قادش     ١٣: ٢٦
مي رفت .  شمار  به   مهم   گذرگاهي   اسرائيل   تاريخ   در 
وقتي  جاسوسان  پس  از شناسايي سرزمين  تازه  به  قادش  
آن   وارد  بگيرند  تصميم   که   بود  قوم   بر  گشتند،   باز 
سرزمين  بشوند يا خير. قوم  تصميم  به  بازگشت  گرفتند 
سال   چهل   که  کرد  محکومشان   خدا  جهت   همين   به   و 
در بيابان  سرگردان  باشند. نيز در قادش  بود که  موسي  از 
خدا نااطاعتي  کرد (اعداد ٢٠: ١١، ١٢). و به  همين  جهت  
او نيز از ورود به  سرزمين  موعود محروم  شد. هارون  و 
مريم  نيز در قادش  وفات  يافتند زيرا آنان  نيز اجازه  ورود 
جغرافيايي   لحاظ   از  قادش   نيافتند.  را  موعود  سرزمين   به  
اسرائيل   قوم   منتهي   بود.  کنعان   جنوبي   مرزهاي   نزديک  
به خاطر بي ايماني شان  يک  عمر طول  کشيد تا از قادش  به  

سرزمين  موعود برسند.
ناميده   نيز  کنعان   سرزمين   که   موعود  سرزمين     ١٣: ٢٧
شدند،   متوجه   جاسوس    ١٢ آن   که   طور  همان   مي شد،  
به راستي  عالي  و حاصلخيز بود. کتاب مقدس  اغلب  از اين  
سرزمين  به عنوان  «سرزميني  که  شير و عسل  در آن  جاري  
است » ياد مي کند. با اينکه  کنعان  با ٢٥٠ کيلومتر طول  و 
١٠٠ کيلومتر پهنا به نسبت  سرزمين  کوچکي  بود،  اما دامنه  

فندق ،   خرما،   انجير،   درختهاي   از  بود  پوشيده   تپه هايش  
پسته  و ديگر ميوه هاي  مغزدار. سرزمين  کنعان  را خدا به  

ابراهيم ،  اسحاق ،  و يعقوب  وعده  داده  بود.
١٣: ٢٨، ٢٩  شهرهاي  حصارداري  که  جاسوسان  در باره  
آن  سخن  مي گفتند،  با ديوارهايي  به  پهناي  ٧ متر و بلندي  
٨ متر محصور بود. اغلب  در بالاي  ديوار شهر نگهباناني  
داشتند.  نظر  زير  را  نواحي   تمام   آنجا  از  و  بودند  مستقر 
و  مهيب   افرادي   سرزمين   آن   ساکنان   گفتند  جاسوسان  
غول پيکرند با قدي  بين  ٢ تا ٣ متر،  و اسرائيليان  در مقايسه  
شهرهاي  حصاردار  مشاهده   نيستند.  بيش   ملَخاني   آنان   با 
به   را  جاسوسان   اکثر  سرزمين ،   آن   غول پيکرِ  مردان   و 

وحشت  انداخته  بود.
با  و  ايستاده ايد  جمعيتي   برابر  در  کنيد  تصور    ١٣: ٣٠
آن   با  کس   هيچ   که   مي کنيد  ابراز  عقيده اي   بلند  صداي  
موافق  نيست ! کاليب  حاضر بود مورد بي مهري  اکثريت  
واقع  شود،  اما دستور خدا را اجرا کند. شما نيز براي  آنکه  
بتوانيد به رغم  ديدگاه  اکثريت ، موفق  باشيد و مؤثر واقع  
شويد،  بايد (١) از واقعيت  امر مطلع  باشيد (کاليب  شخصاً 
سرزمين  موعود را ديده  بود)؛ (٢) نگرشتان  درست  باشد 
سرزمين   خود  وعده   مطابق   خدا  داشت   اطمينان   (کاليب  
را  عقيده تان    (٣) و  داد)؛  خواهد  اسرائـيل   به   را  موعود 
فتح   را  آن   (”مي توانيـم   کنيد  بيـان   واضح   و  روشن  

کنيم !“).



٣١اما همراهان  كاليب  گفتند: «ما از عهدة اين  اقوام  نيرومند بر نمي آييم ، چون  
آن   كه   بود  آن   از  حاكي  و  منفي  آنها  گزارش   ٣٢بنابراين ،  قويترند.»  ما  از 
سرزمين  آنها را از پاي در خواهد آورد. آنها گفتند: «اهالي آنجا قوي هيكل  
هستند. ٣٣ما در آنجا عناقي ها را ديديم  كه  از نسل  مردمان  غول  پيكر قديم اند. 

چنان  قد بلندي داشتند كه  ما در برابرشان  همچون  ملخ  بوديم .»

با شنيدن  اين  خبر، قوم  اسرائيل  تمام  شب  با صداي بلند گريستند.  ١٤ 
٢آنها از دست  موسي و هارون  شكايت  كرده ، گفتند: «كاش  در 
مصر مرده  بوديم ، يا در همين  بيابان  تلف  مي شديم ، ٣زيرا مردن  بهتر از اين  
است  كه  به  سرزميني كه  در پيش  داريم  برويم ! در آنجا خداوند ما را هلاک 
مي كند و زنان  و بچه هايمان  اسير مي شوند. بياييد به  مصر باز گرديم .» ٤پس  به  

يكديگر گفتند: «بياييد يک رهبر انتخاب  كنيم  تا ما را به  مصر بازگرداند.»

دعاي موسي  براي  قوم  ياغي
نون   پسر  ٦يوشع   افتادند.  خاک  به   اسرائيل   قوم   برابر  در  هارون   و  ٥موسي 
كنعان   سرزمين   بررسي  به   كه   بودند  كساني  جزو  كه   يَفُنّه   پسر  كاليب   و 
رفته  بودند، جامة خود را چاک زدند ٧و به  همة قوم  خطاب  كرده ، گفتند: 
«سرزميني كه  بررسي كرديم  سرزمين  بسيار خوبي است . ٨اگر خداوند از ما 
راضي است ، ما را بسلامت  به  اين  سرزمين  حاصلخيز خواهد رساند و آن  را 
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١٣: ٣١، ٣٢  قوم  اسرائيل  به  خدا اعتماد نداشتند و پيروزي   
را محال  مي دانستند. از ديد آنها،  تصميمشان  کاملاً درست  
خدا  که   بودند  غافل   واقعيت   اين   از  اما  بود.  عاقلانه   و 
هميشه  مطابق  معيارهاي  انساني  عمل  نمي کند. وقتي  خدا 
وعده اي  مي دهد،  قطعاً بدان  عمل  خواهد کرد، ولو آنکه  
بي نهايت  نامحتمل  به نظر رسد. کلام  خدا تابع  رأي  اکثريت  
نيست . حقيقت  کلامِ او را با احساسات ،  موقعيت ،  يا رأي  
و نظرِ مردم  کاري  نيست . کاليب  به  رغم  آنچه  ديده  بود،  
قاطعانه  بر حقيقتي  که  در باره  خدا مي دانست  ايستاد. او 
يقين  داشت  کلام  خدا هميشه  درست  بوده  و هست . خدا 
به وضوح  گفته  بود که  به  قوم  کمک  خواهد کرد سرزمين  
موعود را فتح  کنند. اما ساير جاسوسان  آنچه  را راجع  به  
خدا مي دانستند از ياد بردند و در عوض  بر اساس  آنچه  
حاضريد  آيا  گرفتند.  تصميم   مي دانستند،   خود  به   راجع  
براي  انجام  آنچه  کلام  خدا مي گويد،  در برابر فشار توده  

عوام  بايستيد؟
١٣: ٣٣ ـ ١٤: ٤  نظر منفي  ده  نفر باعث  شد ملتي  بزرگ  
سر به  شورش  بگذارد. بنابراين  بايد به هنگام  ابراز عقايد 
منفي  خيلي  مواظب  باشيم ،  زيرا انسان  ذاتاً مايل  است  آنچه  

را که  صرفاً تصوري  بيش  نيست ،  به عنوان  حقيقت  بپذيرد. 
رفتار  و  اعمال   بر  است   ممکن   مي آوريم   زبان   به   آنچه  
را  نصايحمان   تمام   و  کرده اند  اعتماد  ما  به   که   کساني  

درست  مي دانند،  تأثيري  عميق  بر جاي  نهد.
١٤: ١ـ٤  وقتي  آيه  يأس  خوانده  شد،  همه  با آن  همصدا 
زود  خيلي   خود،   آني  احساسات   تأثير  تحت   قوم   شدند. 
ديدشان  را از دست  دادند و آنچه  را راجع  به   شخصيت  
اگر  مي کنيد  فکر  کردند.  فراموش   مي دانستند،   خدا 
صرف   عقب نشيني ،   به جاي   را  خود  نيروي   و  وقت   قوم  
پيشروي  مي کردند،  چه  اتفاقي  مي افتاد؟ سرزمين  موعود 
بسيار زودتر و با زحمتي  کمتر فتح  مي شد. بنابراين  هرگاه  
مي بينيد در اطرافتان  فرياد نااميدي  بلند است ،  قبل  از آنکه  
با جمع  هم صدا شويد،  از زاويه اي  وسيع تر به  مسأله  نگاه  
کنيد. با وقت  و نيرويتان  مي توانيد کارهاي  بسيار بهتري  

انجام  دهيد.
را  اسرائيل   قوم   عظيم ،   معجزات   طريق   از  خدا  ١٤: ٥ـ٩  
از بردگي  رهانيد،  از بياباني  متروک  عبور داد،  و تا مرز 
سرزمين  موعود هدايتشان  کرد. او از آنان  محافظت  نمود،  
به  آنها غذا داد،  و به  تمام  وعده هايش  عمل  کرد. با اين  



به  ما خواهد داد. ٩پس  بضد خداوند قيام  نكنيد و از مردم  آن  سرزمين  نترسيد، 
چون  شكست  دادن  آنها براي ما مثل  آب  خوردن  است . خداوند با ماست ، ولي 

آنان  پشتيباني ندارند. از آنها نترسيد!»
مرگ   به   تهديد  را  ايشان   پيشنهاد،  اين   قبول   بعوض   اسرائيل   قوم   ١٠و١١ولي 
كردند كه  ناگاه  حضور پرجلال  خداوند در خيمة عبادت  بر تمام  قوم  نمايان  
گرديد و خداوند به  موسي فرمود: «تا به  كي اين  قوم  مرا اهانت  مي كنند؟ آيا 
بعد از همة اين  معجزاتي كه  در ميان  آنها كرده ام  باز به  من  ايمان  نمي آورند؟ 
نيرومندتر  و  بزرگتر  قومي  تو  از  و  مي كنم   هلاک  بلايي  با  را  ايشان   ١٢من  

بوجود مي آورم .»
١٣موسي به  خداوند عرض  كرد: «اما وقتي مصريها اين  را بشنوند چه  خواهند 
گفت ؟ آنها خوب  مي دانند كه  تو با چه  قدرت  عظيمي قوم  خود را نجات  
دادي. ١٤مصري ها اين  موضوع  را براي ساكنان  سرزمين  كنعان  تعريف  خواهند 
كرد. كنعانيها اطلاع  دارند كه  تو، اي خداوند، با ما هستي و خود را در ابري 
كه  بالاي سر ماست  ظاهر مي كني و با ستون  ابر و آتش ، شب  و روز ما را 
هدايت  مي نمايي. ١٥حال  اگر تمام  قوم  خود را بكشي، مردمي كه  شهرت  تو 
را شنيده اند خواهند گفت : ١٦خداوند ناچار شد آنها را در بيابان  بكشد، چون  

نتوانست  اين  قوم  را به  سرزميني كه  به  آنها وعده  داده  بود برساند.
١٧و١٨«التماس  مي كنم  قدرت  عظيمت  را با بخشيدن  گناهان  ما نمايان  ساخته ، 

محبت  عظيم  خود را به  ما نشان  دهي. بر ما خشم  نگير و ما را ببخش  هر چند 
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اعـداد ١٤  ٣٥٣

حال  وقتي  تشويقشان  کرد آخرين  قدم  ايمان  را بر دارند و  
وارد سرزمين  موعود شوند،  نپذيرفتند. چرا قوم  پس  از آن  
همه  معجزات ،  ناگاه  اعتماد خود را به  خدا از دست  دادند؟ 
چرا قومي  که  از زمان  ترک  مصر يگانه  هدفشان  رسيدن  
به  سرزمين  موعود بود،  ناگاه  از ورود به  اين  سرزمين  سر 
همين   بارها  نيز  ما  خود  که   است   اين   نه   آيا  زدند؟  باز 
گونه رفتار کرده ايم ؟ در چيزهاي  کوچک  به  خدا اعتماد 
مي کنيم ،  اما به هنگام  تصميم گيري هاي  دشوار،  موقعيت هاي  
ناگوار و مشکلات  بزرگ ،  در توانايي  او ترديد مي کنيم . 
بنابراين  مواظب  باشيد درست  در لحظه  رسيدن  به  هدف ،  
از اعتماد به  خدا باز نايستيد. اگر او شما را تا اينجا پيش  
به   با  مي توانيم   بگذارد؟  تنهايتان   ناگاه   بايد  چرا  آورده ،  
کرده   ما  براي   خدا  که   کارهايي   همه   آن   آوردنِ  خاطر 

است ،  همچنان  در اعتماد به  او پيش  برويم .
١٤: ١٠  دو مرد دانا،  يعني  يوشع  و کاليب ،  قوم  را تشويق  
موعود  سرزمين   به سوي   خدا،   وعده   بر  توکل   با  کردند 
به   حتي   و  کردند  رد  را  آنان   اندرز  قوم   اما  بروند.  پيش  
که   اندرزهايي   ردّ  در  بنابراين   نمودند.  تهديدشان   مرگ  

را  اندرزها  اين   خوب   مکنيد.  شتاب   نيست ،   ميلتان   باب  
بسنجيد و مطابق  معيار کلام  خدا سبک  و سنگين  کنيد. 

شايد اندرزي  که  به  شما رسيده  از طرف  خدا بوده  است .
براي   موسي   اما  نبودند،   آن   شايسته   ايشان     ١٤: ١٣-١٦
در  خدا  شهرت   نگران   او  زيرا  کرد  وساطت   خود  قوم  
ميان  خدانشناسان  بود. به  اين  فکر کنيد که  زندگي  شما 
چه  نوع  شهرتي  براي  خدا مي آورد. آنچه  که  دوستان  و 
آن   از  مهم تر  مي کنند،   فکر  خدا  باره   در  همسايگانتان  

چيزي  است  که  در باره  شما فکر مي کنند.
١٤: ١٧ـ٢٠  موسي  التماس کنان  از خدا خواست  قوم  خود 
آشکار  را  خدا  متعدد  صفات  موسي   شفاعت   ببخشد.  را 
خدا  محبت   است ؛ (٢)  صبور  بي اندازه   خدا  مي کند:  (١) 
حساب   آن   روي   هميشه   مي توانيم   که   است   چيزي   تنها 
کنيم ؛ (٣) خدا ما را به کرّات  مي بخشد؛ و (٤) خدا رحيم  
است ،  به  درخواست  ما گوش  فرا مي دهد و براي  آن  جواب  
دارد. خدا از زمان  موسي  تا کنون  تغيير نکرده  است . ما نيز 
مي توانيم  مانند موسي  بر محبت ،  صبر،  بخشش ،  و رحمت  

خدا توکل  کنيم .



گفته اي كه  گناه  را بدون  سزا نمي گذاري و بخاطر گناه  پدران ، فرزندان  را تا 
نسل  سوم  و چهارم  مجازات  مي كني. ١٩خداوندا، از تو استدعا مي كنم  گناهان  
اين  قوم  را بخاطر محبت  عظيم  خود ببخشي همچنانكه  از روزي كه  سرزمين  

مصر را پشت  سر گذاشتيم  آنها را مورد عفو خود قرار داده اي.»

خدا قوم  را به  چهل  سال  سرگرداني  محکوم  مي سازد
٢٠و٢١پس  خداوند فرمود: «من  آنها را چنانكه  استدعا كرده اي مي بخشم . ولي 
به  حيات  خودم  و به  حضور پرجلالم  كه  زمين  را پر كرده  است  سوگند ياد 
مي كنم  كه  ٢٢و٢٣هيچكدام  از آناني كه  جلال  و معجزات  مرا در مصر و در 
حتي  زده اند  سرباز  كردن   اطاعت   و  نمودن   توكل   از  و بارها  ديده اند  بيابان  
موفق  بديدن  سرزميني كه  به  اجدادشان  وعده  داده ام  نخواهند شد. هر كه  مرا 
كاليب   من   خدمت گزار  ٢٤ولي  ديد.  نخواهد  را  موعود  سرزمين   كند  اهانت  
شخصيت  ديگري دارد و پيوسته  از صميم  قلب  مرا اطاعت  كرده  است . او 
را به  سرزميني كه  براي بررسي آن  رفته  بود خواهم  برد و نسل  او مالک آن  
كنعاني هاي  و  عماليقي ها  از  حد  اين   تا  اسرائيل   قوم   كه   ٢٥حال   شد.  خواهد 
ساكن  دره ها مي ترسند پس  بهتر است  فردا از سمت  درياي سرخ  به  بيابان  

مراجعت  كنيد.»
٢٦سپس  خداوند به  موسي و هارون  گفت : ٢٧«اين  قوم  بدكار و شرور تا به  كي 
از من  شكايت  مي كنند؟ تا به  كي بايد به  غرغر آنها گوش  دهم ؟ ٢٨به  ايشان  
بگو كه  خداوند به  حيات  خود قسم  مي خورد كه  آنچه  را كه  از آن  مي ترسيديد 
به  سرتان  بياورد. ٢٩همة شما در اين  بيابان  خواهيد مرد. حتي يک نفر از شما 

١٤: ١٩
خرو ٣٢: ٣٢ ؛ ٣٤: ٩

١٤: ١٩
خرو ٣٢: ٣٢ ؛ ٣٤: ٩

١٤: ٢٠
اعد ١٤: ٢٨
تث  ٣٢: ٤٠

ميکا ٧: ١٨ـ٢٠

١٤: ٢٠
اعد ١٤: ٢٨
تث  ٣٢: ٤٠

ميکا ٧: ١٨ـ٢٠
١٤: ٢٣

اعد ٢٦: ٦٥ ؛ ٣٢: ١١
تث  ١: ٣٥

١٤: ٢٣
اعد ٢٦: ٦٥ ؛ ٣٢: ١١

تث  ١: ٣٥

١٤: ٢٤
اعد ١٣: ٣٠ ؛ ١٤: ٦ ؛

٢٦: ٦٥
يوش  ١٤: ٦ـ١٥

١٤: ٢٤
اعد ١٣: ٣٠ ؛ ١٤: ٦ ؛

٢٦: ٦٥
يوش  ١٤: ٦ـ١٥

١٤: ٢٥
اعد ١٣: ٢٩
١٤: ٢٥

اعد ١٣: ٢٩

١٤: ٢٦
اعد ١١: ١
١٤: ٢٦

اعد ١١: ١
١٤: ٢٨

اعد ١٤: ٢١
حب  ٣: ١٧

١٤: ٢٨
اعد ١٤: ٢١
حب  ٣: ١٧
١٤: ٢٩

اعد ١: ١٧ـ١٩ ؛ ٢٦: ٢
١٤: ٢٩

اعد ١: ١٧ـ١٩ ؛ ٢٦: ٢

٣٥٤ اعـداد ١٤ 

١٤: ٢٠ـ٢٣  ديد و شناختي  که  قوم  اسرائيل  از خدا داشتند،   
از تمام  اقوام  پيشين  واضح تر و روشنتر بود،  زيرا اين  قوم  
هم  احکام  و قوانين  خدا را در اختيار داشتند و هم  از حضور 
واقعي  و ملموسِ او برخوردار بودند. بنابراين  حال  که  با 
وجود ديدن  آن  همه  اعمال  معجزآساي  خدا و شنيدن  کلام  
سخت تر  بسيار  مجازاتشان   مي کردند،   نافرماني   او  از  او،  
نيز  مسؤوليتش   باشد،   بيشتر  کسي   فرصت   چه   هر  بود. 
بيشتر خواهد بود . به  فرموده  عيسي :  «به  هر که  مسؤوليت  
بزرگتري  سپرده  شود،  بازخواست  بيشتري  نيز از او به  عمل  
خواهد آمد» (لوقا ١٢: ٤٨). بنابراين  مسؤوليتي  که  در زمينه  
اطاعت  از خدا و خدمت  به  او بر دوش  ما است ،  بي نهايت  
زيادتر است ،  چون  ما هم  کل  کتاب مقدس  را در اختيار 

داريم  و هم  پسر خدا،  عيسي  مسيح  را مي شناسيم .
١٤: ٢٢  وقتي  خدا گفت  قوم  اسرائيل  ده  بار از اطاعت  و 
توکل  به  او سر باز زده اند،  اغراق  نمي کرد. اين  ده  بار عبارتند 

از:  (١) اعتماد نکردن  به  خدا به هنگام  عبور از درياي  سرخ  
(خـروج  ١٤: ١١، ١٢)؛ (٢) شکايت  به خـاطر تلخ  بـودن  آب  
سين   صحراي   در  شکايت    (٣) ١٥: ٢٤)؛  (خروج   ماره   در 
(خروج  ١٦: ٣)؛ (٤) جمع آوري  مّن  بيش  از مقداري  که  براي  
هر روز مقرر شده  بود (خروج  ١٦: ٢٠)؛ (٥) جمع آوري  مّن  
به خاطر  شکايت    (٦) ١٦: ٢٧ـ٢٩)؛  (خروج   سَبَّت   روز  در 
و  بت پرستي    (٧) ١٧: ٢، ٣)؛  (خروج   رفيديم   در  آب   نبود 
پرستش  گوساله اي  طلايي  (خروج  ٣٢: ٧ـ١٠)؛ (٨) شکايت  
در تبعيره  (اعداد ١١: ١)؛ (٩) شکايت  بر سر لذيذ نبودنِ غذا 
(اعداد ١١: ٤)؛ (١٠) عدمِ اعتمادشان  به  خدا به هنگام  ورود 
به  سرزمين  موعـود،  و خودداري  از ورود به  اين  سرزمـين  

(اعداد ١٤: ١ـ٤).
مي بينيم ،   ١٤: ٦ـ١٥  يوشع   در  را  آيه   اين   تحقق     ١٤: ٢٤
آنجا که  کاليب  ميراث  خود را در سرزمين  موعود دريافت  

مي دارد.



كه  بيست  سال  به  بالا دارد و از دست  من  شكايت  كرده  است ، ٣٠وارد سرزمين  
موعود نخواهد شد. فقط  كاليب  پسر يَفُنّه  و يوشع  پسر نون  اجازة ورود به  

آنجا را دارند.
٣١«شما گفتيد كه  فرزندانتان  اسير ساكنان  آن  سرزمين  مي شوند؛ ولي برعكس ، 

من  آنها را بسلامت  به  آن  سرزمين  مي برم  و ايشان  مالک سرزميني خواهند 
شد كه  شما آن  را رد كرديد. ٣٢اما لاشه هاي شما در اين  بيابان  خواهد افتاد. 
٣٣فرزندانتان  بخاطر بي ايماني شما چهل  سال  در اين  بيابان  سرگردان  خواهند 

بود تا آخرين  نفر شما در بيابان  بميرد.
٣٤و٣٥«همانطور كه  افراد شما مدت  چهل  روز سرزمين  موعود را بررسي كردند، 

شما نيز مدت  چهل  سال  در بيابان  سرگردان  خواهيد بود، يعني يک سال  براي 
هر روز، و به  اين  ترتيب  چوب  گناهان  خود را خواهيد خورد و خواهيد فهميد 
كه  مخالفت  با من  چه  سزايي دارد. شما اي قوم  شرور كه  بضد من  جمع  شده ايد 

در اين  بيابان  خواهيد مرد. من  كه  خداوند هستم  اين  را گفته ام .»
و  ترس   ايجاد  با  بودند  رفته   كنعان   سرزمين   بررسي  براي  كه   ٣٦و٣٧و٣٨افرادي 
وحشت  در دل  مردم  آنها را به  طغيان  عليه  خداوند برانگيختند، پس  خداوند بلايي 
فرستاده ، آنها را هلاک كرد. از بين  اين  افراد فقط  يوشع  و كاليب  زنده  ماندند.

قوم  مي کوشند با اتکا به  خود وارد سرزمين  موعود شوند
٣٩وقتي موسي سخنان  خداوند را به  گوش  قوم  اسرائيل  رسانيد، آنها به  تلخي 
گريستند. ٤٠روز بعد، صبح  زود آنها برخاسته ، روانة سرزمين  موعود شدند. آنها 

١٤: ٣٠
اعد ١٤: ٢٤، ٣٨ ؛ ٣٢: ١٢

١٤: ٣٠
اعد ١٤: ٢٤، ٣٨ ؛ ٣٢: ١٢

١٤: ٣١
اعد ١٤: ٣
١٤: ٣١

اعد ١٤: ٣

١٤: ٣٢
اعد ١٤: ٢٩ ؛ ٢٦: ٦٤ ؛ ٣٢: ١٣

١قرن  ١٠: ٥

١٤: ٣٢
اعد ١٤: ٢٩ ؛ ٢٦: ٦٤ ؛ ٣٢: ١٣

١قرن  ١٠: ٥
١٤: ٣٣

اعد ٣٣: ٣٨
تث  ٢: ٧ ؛ ٨: ٢

١٤: ٣٣
اعد ٣٣: ٣٨

تث  ٢: ٧ ؛ ٨: ٢

١٤: ٣٦
اعد ١٣: ٢٦ـ٢٩، ٣١ـ٣٣ ؛

١٦: ٤٩ ؛ ٢٥: ٩

١٤: ٣٦
اعد ١٣: ٢٦ـ٢٩، ٣١ـ٣٣ ؛

١٦: ٤٩ ؛ ٢٥: ٩

١٤: ٣٩
خرو ٣٣: ٤
١٤: ٣٩

خرو ٣٣: ٤
١٤: ٤٠

تث  ١: ٤١ـ٤٤
١٤: ٤٠

تث  ١: ٤١ـ٤٤

اعـداد ١٤  ٣٥٥

١٤: ٣٤، ٣٥  داوري  خدا دقيقاً به  همان  صورتي  که  قوم   
بيش  از همه  از آن  وحشت  داشتند،  گريبانشان  را گرفت . 
قوم  از مردن  در بيابان  سخت  مي ترسيدند؛ به  همين  جهت  
مجازات  خدا نيز اين  بود که  کاري  کند آنقدر در بيابان  
اکنون   قوم   بميرند.  همگي   عاقبت   تا  باشند  سرگردان  
آرزو داشت  با همان  مشکلِ مردمان  غول پيکر و شهرهاي  
به   نکردن   اعتماد  شود.  مواجه   موعود  سرزمين   مستحکمِ 
اين   آيا  مي سازد.  چندان   صد  را  مشکلاتمان   اغلب   خدا 
از  بيش   بيابان ،   در  سرگرداني   سال   چهل   يعني   مجازات ،  
حد سنگين  بود؟ در مقايسه  با مرگ  آني  که  خدا نخست  
قوم  را بدان  تهديد کرده  بود،  آن  قدرها هم  سنگين  نبود 
(١٤: ١٢). لااقل  خدا به  قوم  اجازه  داده  بود قدري  بيشتر 
زنده  بمانند. خدا درست  همان  طور که  گفته  بود،  قوم  خود 
را تا مرز سرزمين  موعود پيش  آورده  بود. حال  آماده  بود 
آن  سرزمين  غني  و پربرکت  را به  آنها ببخشد،  اما قوم  آن  
را نپذيرفتند (١٤: ١، ٢). خدا به  اندازه  کافي  آنان  را تحمل  

کرده  بود. قوم  حداقل  ده  بار از توکل  به  خدا و اطاعت  
از او سر باز زده  بودند (١٤: ٢٢). تمام  قوم  (به  جز يوشع ،  
و  بودند  شمرده   را خوار  خدا  هارون )  و  موسي ،   کاليب ،  
نسبت  به  او بدگمان  بودند. بااينحال  مجازات  خدا هميشگي  
نبود. پس  از ٤٠ سال ،  نسلي  جديد فرصت  مي يافت  وارد 

سرزمين  موعود شود (يوشع  فصل هاي  ١ـ٣).
١٤: ٤٠ـ٤٤  وقتي  اسرائيليان  به  حماقت  خود پي  بردند،  
خدا  اما  گردند.  باز  خدا  به سوي   گرفتند  تصميم   ناگهان  
اعترافِ آنان  را به  تقصيرکار بودن ،  با توبه  واقعي  اشتباه  
نگرفت ،  زيرا از دل  آنها خبر داشت . آنان  بي ترديد خيلي  
زود دوباره  طريق  هميشگي  را در پيش  مي گرفتند. گاه  
زمان  براي  اعمال  يا نياتِ خوب  خيلي  دير است . نه  تنها 
بايد اعمال  درست  انجام  دهيم ،  بلکه  بايد اين  اعمال  را در 
زمان  درست  نيز انجام  دهيم، چه  در غير اين  صورت ،  با 
عواقب  ناگوار آن  مواجه  خواهيم  شد. خدا از ما انتظار دارد 

فوراً و به طور کامل  از او اطاعت  کنيم .



مي گفتند: «ما مي دانيم  كه  گناه  كرده ايم ، ولي حالا آماده ايم  بسوي سرزميني 
برويم  كه  خداوند به  ما وعده  داده  است .»

٤١موسي گفت : «اما شما با اين  كارتان  از فرمان  خداوند در مورد بازگشت  
به  بيابان  سرپيچي مي كنيد، پس  بدانيد كه  موفق  نخواهيد شد. ٤٢نرويد، زيرا 
دشمنانتان  شما را شكست  خواهند داد، چون  خداوند با شما نيست . ٤٣شما با 
عماليقي ها و كنعاني ها روبرو شده ، در جنگ  كشته  خواهيد شد. خداوند با شما 

نخواهد بود، زيرا شما از پيروي او برگشته ايد.»
٤٤ولي آنها به  سخنان  موسي توجهي نكردند و با اينكه  صندوق  عهد خداوند و 
موسي از اردوگاه  حركت  نكرده  بودند، آنها خودسرانه  روانة سرزمين  موعود 
شدند. ٤٥آنگاه  عماليقي ها و كنعاني هاي ساكن  كوهستان ، پايين  آمدند و به  

قوم  اسرائيل  حمله  كرده ، آنان  را شكست  دادند و تا حرما تعقيب  نمودند.

ج  ـ سرگرداني  در بيابان  (١٥: ١ تا ٢١: ٣٥)
قوم  اسرائيل  به دنبالِ نااطاعتي  و تلاشهاي  نافرجامشان  براي  ورود به  سرزمين  موعود،  به  
چهل  سال  سرگرداني  در بيابان  محکوم  شدند. قوم  حتي  در مدت  آن  چهل  سالِ مجازات  
نيز به  نافرماني  از خدا ادامه  دادند و به  همين  دليل  خدا هم  کماکان  مجازاتشان  مي کرد. 
اما دل  قوم  همچنان  سخت  و ياغي  باقي ماند. ما نيز اگر دل  خود را نسبت  به  خدا سخت  

سازيم ،  ممکن  است  دچار مصيبتي  مشابه  شويم .

١- قوانيني  الحاقي 
قوانين  قرباني 

خداوند به  موسي فرمود كه  اين  دستورات  را به  قوم  اسرائيل  بدهد  ١٥ 
رعايت   را  آنها  مي شوند  موعود  سرزمين   وارد  آنها  كه   وقتي  تا 
كنند: ٣و٤و٥هرگاه  بخواهند قرباني سوختني، يا هر نوع  قرباني ديگري كه  بر 
آتش  تقديم  مي شود و مورد پسند خداوند است ، تقديم  كنند، قرباني آنها بايد 
گوسفند، بز، گاو يا قوچ  باشد. هر يک از قرباني ها، خواه  قرباني سوختني باشد 
خواه  قرباني نذر، خواه  قرباني داوطلبانه  باشد، خواه  قرباني ويژة يكي از اعياد، 
در هر صورت  بايد با هدية آردي همراه  باشد. اگر بره اي قرباني مي شود، بايد 
همراه  آن  يک كيلوگرم  آرد مرغوب  مخلوط  با يک ليتر روغن  بعنوان  هدية 

آردي و نيز يک ليتر شراب  بعنوان  هدية نوشيدني تقديم  شود.
٦اگر قرباني يک قوچ  باشد، بايد همراه  آن  دو كيلوگرم  آرد مرغوب  مخلوط  با 
يک و نيم  ليتر روغن ، بعنوان  هدية آردي ٧و نيز يک و نيم  ليتر شراب  بعنوان  

هدية نوشيدني تقديم  شود. اين  قرباني مورد پسند خداوند است .

١٤: ٤٤
اعد ١٠: ٣٣ ؛ ٣١: ٦

١٤: ٤٤
اعد ١٠: ٣٣ ؛ ٣١: ٦

١٤: ٤٥
اعد ٢١: ٣
داور ١: ١٧

١٤: ٤٥
اعد ٢١: ٣
داور ١: ١٧

١٥: ٣
١ـ١ ؛ ٦ـ١ ؛ ٦: ٩ لاو ١: ١ ؛ ٢: ١
٦: ١٤ـ٢١ ؛ ٢٢: ٢١ ؛
٢٣: ٣٧، ٣٨ ؛ ٢٧: ٢
تث  ١٢: ٦، ١٧ ؛ ١٦: ١٦

١٥: ٥
اعد ١٥: ٥ـ١٠ ؛ ٢٨: ٧

١٥: ٣
١ـ١ ؛ ٦ـ١ ؛ ٦: ٩ لاو ١: ١ ؛ ٢: ١
٦: ١٤ـ٢١ ؛ ٢٢: ٢١ ؛
٢٣: ٣٧، ٣٨ ؛ ٢٧: ٢
تث  ١٢: ٦، ١٧ ؛ ١٦: ١٦

١٥: ٥
اعد ١٥: ٥ـ١٠ ؛ ٢٨: ٧

٣٥٦ اعـداد ١٥،١٤ 



٨و٩اگر قرباني يک گاو جوان  است  هدية آردي همراه  آن  بايد شامل  سه  كيلوگرم  
آرد مرغوب  مخلوط  با دو ليتر روغن  ١٠و هدية نوشيدني آن ، دو ليتر شراب  باشد. 

اين  قرباني كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود، موردپسند او مي باشد.
١١و١٢اينها دستوراتي هستند در مورد اينكه  چه  چيزهايي بايد همراه  هر يک 

١٥: ٨
لاو ٣: ١ ؛ ٧: ١١ـ١٨

١٥: ١٠
اعد ١٥: ٥

١٥: ٨
لاو ٣: ١ ؛ ٧: ١١ـ١٨

١٥: ١٠
اعد ١٥: ٥

اعـداد ١٥  ٣٥٧

 
بر  نمي توان   را  حقيقت   نمي شود. بااينحال ،   توجهي   چندان   اقليتند  که  در  کساني   عقايد  به   معمولاً 
اساس  تعداد موافقين  يا مخالفين  سنجيد. بلکه  برعکس ،  حقيقت  اغلب  در تضاد با رأي  اکثريت  قرار 
مي گيرد. حقيقت  تغييرناپذير باقي  مي ماند زيرا پشتوانه  آن  شخصيت  خدا است . خدا حقيقت  و راستي  
است ؛ او هميشه  حرف  آخر را مي زند و سخني  بالاي  سخن  او نيست . گاه  حتي  لازم  مي شود کسي  

به  تنهايي  از حقيقت  دفاع  کند.
کاليب  فقط مردي  با ايماني  عظيم نبود ،  بلکه  مردي  بود با ايمان  به  خدايي  عظيم ! پشتوانه  شجاعتش  
او  موعود.  سرزمين   فتح   در  اسرائيل   قوم   توانايي   به   اطمينانش   نه   داشت ،   خدا  از  که   بود  درکي  

نمي توانست  با رأي  اکثريت  هم عقيده  باشد،  زيرا اين  کار در حکمِ مخالفت  با خدا بود.
و اما تصميم گيري هاي  ما اغلب  بر اساس  کاري  است  که  همه  مي کنند. تعداد اندکي  از ما افراد 
ترسوي  درجه  اولي  هستيم  مانندِ آن  ده  جاسوس . ترس  ما اغلب  بيشتر مانند قوم  اسرائيل  از جانبِ 
ديگران  و به  اصطلاح  دست  دوّم  است . جستجويمان  براي  پي  بردن  به  درست  يا نادرست  اغلب  با 
دوستانم   يا «نظر  مي گويند؟»  چه   باره   اين   در  مي شود:  «کارشناسان   شروع   قبيل   اين   از  سؤالاتي  
در اين  باره  چيست ؟» سؤالي  که  اغلب  از آن  طفره  مي رويم  اين  است  که  «خدا در اين  باره  چه  
مي گويد؟» اصولي  که  به هنگام  مطالعه  کتاب مقدس  فرا مي گيريم ،  طريقي  است  براي  پيش  رفتن  
در مسير زندگي ، طريقي  که  مي توان  بر آن  تکيه  کرد. اين  اصول  باعث  مي شود بتوانيم  با خدايي  
که  کتاب مقدس  کلام  او است ،  رابطه اي  شخصي  داشته  باشيم . خدايي  که  آنگونه  به  کاليب  شجاعت  
بخشيد،  همان  خدايي  است  که  حيات  جاودان  را از طريق  پسرش  عيسي ،  به  ما ارزاني  مي دارد. و اين  

حقيقتي  است  که  ارزش  آن  را دارد بدان  ايمان  داشته  باشيم !
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

يکي  از جاسوساني  بود که  موسي  جهت  شناسايي  سرزمين  کنعان  فرستاد (اعداد فصل هاي  ١٣و١٤)  *
يکي  از دو نفري  بود که  مصر را ترک  کرد و عاقبت  به  سرزمين  موعود راه  يافت   *

در اقليت  قرار گرفت  و گفت  بايد سرزمين  موعود را فتح  کرد  *
به  رغم  موانع  ظاهري ،  نشان  داد به  وعده هاي  خدا ايمان  دارد  *

درس هايي  از زندگي  او: 
تعداد موافقين  يا مخالفينِ يک  انديشه ،  معيار سنجشِ درستي  يا نادرستي آن  نيست   *

شجاعتي  که  پشتوانه  آن  ايمان  و توکل  به  خدا باشد،  به جا و شايسته  است   *
براي  آن  که  شجاعت  و ايمان  مؤثر واقع  شود،  بايد با گفتار و کردار همراه  باشد  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   از مصر تا صحراي  سينا و از آنجا تا سرزمين  موعود  *

شغل :   جاسوس ،  سرباز،  چوپان   *
آيه  کليدي : 

کرده   اطاعت   مرا  قلب   صميم   از  پيوسته   و  دارد  ديگري   شخصيت   کاليب   من   خدمتگزار  «ولي  
است . او را به  سرزميني  که  براي  بررسي  آن  رفته  بود،  خواهم  برد و نسل  او مالک  آن  خواهد شد» 
(اعداد ١٤: ٢٤). ماجراي  کاليب  در اعداد فصل هاي  ١٣و١٤ و يوشع  فصل هاي  ١٤و١٥ نقل  شده  

است . از او در داوران  فصل  اول  و اول  تواريخ  ٤: ١٣ـ١٥ نيز نام  برده  شده  است .

يب 
لـــ

کا



كه   كساني  ١٣و١٤تمام   شوند.  تقديم   بزغاله   يا  بره   قوچ ،  گاو،  قرباني هاي  از 
مي خواهند قرباني اي كه  موردپسند خداوند است ، بر آتش  تقديم  كنند، خواه  
اين   بايد  ساكنند،  بني اسرائيل   ميان   در  كه   غريباني  خواه   و  باشند  اسرائيلي 
چه   است ،  يكسان   همه   براي  قانون   ١٥و١٦چون   كنند.  رعايت   را  دستورات  
اسرائيلي و چه  غريب . اين  قانون  نسل  اندر نسل  به  قوت  خود باقي خواهد بود، 

زيرا همه  در نظر خداوند برابرند. براي همه  يک قانون  وجود دارد.
كه   سرزميني  به   وقتي  بگو  اسرائيل   قوم   «به   فرمود:  موسي  به   ١٧و١٨خداوند 

بايد  بخورند  زمين   محصول   از  وقت   ١٩هر  برسند،  بدهم   ايشان   به   مي خواهم  
قسمتي از آن  را بعنوان  هدية مخصوص  به  خداوند تقديم  نمايند. ٢٠وقتي نان  
مي آيد  بدست   ساليانه   حصاد  اولين   از  كه   را  نان   قرص   اولين   بايد  مي پزند 
بعنوان  هدية مخصوص ، به  خداوند تقديم  نمايند. ٢١اين  هديه اي است  ساليانه  از 

خرمنگاه  شما و حتماً بايستي نسل  اندر نسل  بجا آورده  شود.
كه   دستوراتي  اين   انجام   در  ندانسته ،  شما  آيندة  نسلهاي  يا  شما  ٢٢و٢٣«اگر 

خداوند بوسيلة موسي طي ساليان  به  شما داده  است  كوتاهي كنيد، ٢٤وقتي كه  
به  اشتباه  خود پي برديد، بايد يک گاو جوان  براي قرباني سوختني هديه  نماييد. 
اين  قرباني مورد پسند خداوند است  و بايد طبق  معمول  با هدية آردي و هدية 
نوشيدني و نيز يک بز نر براي قرباني گناه  تقديم  گردد. ٢٥كاهن  براي تمام  
قوم  اسرائيل  كفاره  نمايد و ايشان  بخشيده  خواهند شد، زيرا ندانسته  مرتكب  
اشتباه  شده اند و براي اين  عمل  خود، به  حضور خداوند قرباني سوختني و نيز 
قرباني گناه  تقديم  نموده اند. ٢٦تمام  بني اسرائيل  و غريباني كه  در ميان  ايشان  

ساكنند، آمرزيده  مي شوند، زيرا اين  اشتباه  متوجه  تمام  جماعت  مي باشد.
٢٧«اگر اين  اشتباه  را فقط  يک نفر مرتكب  شود، در آنصورت  بايد يک بز 

مادة يک ساله  را بعنوان  قرباني گناه  تقديم  نمايد ٢٨و كاهن  در حضور خداوند 
برايش  كفاره  كند و او بخشيده  خواهد شد. ٢٩اين  قانون  شامل  حال  غريباني 

كه  درميان  شما ساكنند نيز مي شود.
٣٠«ولي كسي كه  دانسته  مرتكب  چنين  اشتباهي شود، خواه  اسرائيلي باشد، 

خواه  غريب ، نسبت  به  خداوند، گناه  كرده  است  و بايد كشته  شود، ٣١زيرا او 
فرمان  خداوند را خوار شمرده  و از حكم  او سرپيچي كرده  است . او مسئول  

عقوبت  گناه  خود خواهد بود.»

١٥: ١٥
خرو ١٢: ٤٩
لاو ٢٤: ٢٢

اعد ٩: ١٤ ؛ ١٥: ٢٩

١٥: ١٥
خرو ١٢: ٤٩
لاو ٢٤: ٢٢

اعد ٩: ١٤ ؛ ١٥: ٢٩

١٥: ١٩
لاو ٢٣: ١٠، ١٧

اعد ١٨: ١٢

١٥: ١٩
لاو ٢٣: ١٠، ١٧

اعد ١٨: ١٢

١٥: ٢٣
لاو ٤: ٢، ٢٢، ٢٧ ؛ ٥: ١٥، ١٨

١٥: ٢٣
لاو ٤: ٢، ٢٢، ٢٧ ؛ ٥: ١٥، ١٨

١٥: ٢٥
لاو ٤: ٢٠
١٥: ٢٥

لاو ٤: ٢٠

١٥: ٢٩
اعد ١٥: ١٥

١٥: ٢٩
اعد ١٥: ١٥

١٥: ٣٠
اعد ١٤: ٤٠ـ٤٤

تث  ١: ٤٣ ؛ ١٧: ١٢، ١٣

١٥: ٣٠
اعد ١٤: ٤٠ـ٤٤

تث  ١: ٤٣ ؛ ١٧: ١٢، ١٣

٣٥٨ اعـداد ١٥ 

١٥: ٣٠، ٣١  خدا آماده  بود کساني  را که  سهواً مرتکب   
اشتباه  مي شدند و بي درنگ  به  اشتباهشان  پي  مي بردند و در 
صدد جبران  بر مي آمدند،  ببخشد. اما آناني  که  عمداً گناه  
مي کردند،  سخت  مجازات  مي شدند. گناه  عمدي  ناشي  از 
نگرش  نادرست  نسبت  به  خدا است . کودکي  که  آگاهانه  

را  آنان   اقتدار  کار  اين   با  مي کند،   نااطاعتي   والدينش   از 
زير سؤال  برده ،  به  چالش  مي گيرد،  و وادارشان  مي کند 
با  هم   بايد  آنکه   نتيجه   دهند.  نشان   عکس العمل   خود  از 
چنين  عملي  برخورد شود،  هم  با طرز نگرشي  که  باعثِ 

آن  شده  است.



قوانين  مربوط  به  زير پا گذاردن  روز سبّت 
٣٢يک روز كه  قوم  اسرائيل  در بيابان  بودند، يكي از آنها به  هنگام  جمع آوري 
هيزم  در روز سبت ، غافلگير شد. ٣٣پس  او را گرفته ، پيش  موسي و هارون  و 
ساير رهبران  بردند. ٣٤ايشان  اورا به  زندان  انداختند، زيرا روشن  نبود كه  در 

اين  مورد چه  بايد كرد.
٣٥خداوند به  موسي فرمود: «اين  شخص  بايد كشته  شود. تمام  قوم  اسرائيل  او 

را در خارج  از اردوگاه  سنگسار كنند تا بميرد.»
٣٦پس  او را از اردوگاه  بيرون  برده ، همانطور كه  خداوند امر فرموده  بود وي 

را كشتند.

قوانين  لباس  پوشيدن 
٣٧و٣٨خداوند به  موسي فرمود: «به  قوم  اسرائيل  بگو كه  براي حاشية لباسهاي 

نسل   اندر  نسل   بايد  كه   است   حكمي  اين   كنند.  درست   منگوله هايي  خود 
رعايت  شود. منگوله ها را با نخ  آبي به  حاشية لباس  خود وصل  نمايند. ٣٩هدف  
از اين  قانون  آنست  كه  هر وقت  منگوله ها را ببينيد، احكام  خداوند را به  ياد 
آورده ، از آنها اطاعت  كنيد كه  در اينصورت  از من  روگردان  نخواهيد شد و 
خواسته هاي دل  خود را بجا نخواهيد آورد. ٤٠اين  قانون  به  شما يادآوري خواهد 
كرد كه  براي خداي خود مقدس  باشيد، ٤١زيرا من  خداوند، خداي شما هستم  

كه  شما را از مصر بيرون  آوردم . آري، من  خداوند، خداي شما هستم .»

٢- بسياري  از رهبران  قوم  عليه  موسي  شورش  مي کنند
شورش  در اردوگاه 

يک روز قورح  پسر يصهار نوة قهات  از قبيلة لاوي، با داتان  و ابيرام   ١٦ 
پسران  الياب  و اون  پسر فالت  كه  هر سه  از قبيلة رئوبين  بودند با هم  
توطئه  كردند كه  عليه  موسي شورش  كنند. دويست  و پنجاه  نفر از سران  معروف  

اسرائيل  كه  توسط  مردم  انتخاب  شده  بودند در اين  توطئه  شركت  داشتند.

١٥: ٣٢
خرو ٣١: ١٤، ١٥ ؛ ٣٥: ٢، ٣

١٥: ٣٢
خرو ٣١: ١٤، ١٥ ؛ ٣٥: ٢، ٣

١٥: ٣٥
لاو ٢٤: ١٤، ٢٣

تث  ٢١: ٢١

١٥: ٣٥
لاو ٢٤: ١٤، ٢٣

تث  ٢١: ٢١

١٥: ٣٧، ٣٨
تث  ٢٢: ١٢

متي  ٩: ٢٠ ؛ ٢٣: ٥
لو ٨: ٤٤

١٥: ٣٧، ٣٨
تث  ٢٢: ١٢

متي  ٩: ٢٠ ؛ ٢٣: ٥
لو ٨: ٤٤
١٥: ٣٩

خرو ١٣: ٩
تث  ٦: ١٢ ؛ ٨: ١١

يهودا ١٦

١٥: ٣٩
خرو ١٣: ٩

تث  ٦: ١٢ ؛ ٨: ١١
يهودا ١٦
١٥: ٤٠

١پطر ١: ١٥، ١٦
١٥: ٤٠

١پطر ١: ١٥، ١٦
١٥: ٤١

خرو ٢٠: ١
١٥: ٤١

خرو ٢٠: ١

١٦: ١
خرو ٦: ٢١

اعد ٢٦: ٩، ١٠
تث  ١١: ٦
يهودا ١١

١٦: ٢
اعد ١: ١٦

١٦: ١
خرو ٦: ٢١

اعد ٢٦: ٩، ١٠
تث  ١١: ٦
يهودا ١١

١٦: ٢
اعد ١: ١٦

اعـداد ١٦،١٥  ٣٥٩

١٥: ٣٩  بت پرستي  نوعي  خودخواهي  است  و انگيزه  آن   
بت .  به   خدمت   از  ناشي   منافع   کسب   جز  نيست   چيزي  
طولاني ،   عمر  سعادت ،   خوشبختي ،   انتظارِ  بت ها  از  مردم  
و پيروزي  در جنگ  داشتند. قدرت  و شهرت  هم  از آنها 
مي خواستند. پرستش  خدا کاملاً با بت پرستي  در تعارض  
خود  از  بودن ،   خودخواه   به جاي   بايد  ايمانداران   است . 
انتظار داشته  باشيم  خدا  مدام   گذشته  باشند. به جاي  آنکه  
خدمتمان  کند،  بايد او را خدمت  نماييم ، بدون  آنکه  در 
عوض  چيزي  از او توقع  داشته  باشيم . ما خدا را به خاطر 

خودش  خدمت  مي کنيم ،  نه  به خاطرِ چيزي  که  از او به  ما 
مي رسد.

١٦: ٢، ٣  قورح  و همدستانش  ديده  بودند کهانت  در مصر 
چه  امتيازاتي  در بر دارد. کاهنان  مصري  از چنان  ثروت  
آرزو  سخت   قورح   که   بودند  برخوردار  سياسي   نفوذ  و 
مي کرد  فکر  قورح   شايد  شود.  برخوردار  آن   از  داشت  
از  مصريان   مانند  دارند  سعي   پسرانش   و  هارون   موسي ،  
منصب  کهانتشان  در اسرائيل  بهره برداري سياسي  کنند. و 
مي خواست  او نيز سهمي  در آن  داشته  باشد. قورح  متوجه  



٣ايشان  نزد موسي و هارون  رفته  گفتند: «شما از حد خود تجاوز مي كنيد! شما 
از هيچكدام  از ما بهتر نيستيد. همة قوم  اسرائيل  مقدسند و خداوند با همگي ما 

مي باشد؛ پس  چه  حقي داريد خود را در رأس  قوم  خداوند قرار دهيد؟»
٤موسي وقتي سخنان  ايشان  را شنيد به  خاک افتاد. ٥سپس  به  قورح  و آناني 
كه  با او بودند گفت : «فردا صبح  خداوند به  شما نشان  خواهد داد چه  كسي 
خود  كاهن   بعنوان   را  كسي  چه   خداوند  و  است   مقدس   و  دارد  تعلق   او  به  
فردا  هستند  تو  با  كه   كساني  تمام   و  تو  قورح ،  ٦و٧اي  است .  كرده   انتخاب  
صبح ، آتش دانها گرفته ، آتش  در آنها بگذاريد و در حضور خداوند بخور در 
آنها بريزيد. آنوقت  خواهيم  ديد خداوند چه  كسي را انتخاب  كرده  است . اي 

پسران  لاوي، اين  شما هستيد كه  از حد خود تجاوز مي كنيد!»
٨و٩موسي به  قورح  و آناني كه  با او بودند گفت : «اي لاويها گوش  دهيد. آيا 
به  نظر شما اين  امر كوچكي است  كه  خداي اسرائيل  شما را از ميان  تمام  قوم  
اسرائيل  برگزيده  است  تا در خيمة مقدس  خداوند كار كنيد و به  او نزديک 
باشيد و براي خدمت  به  قوم  در حضور آنها بايستيد؟ ١٠آيا اين  وظيفه  را كه  
خداوند فقط  به  شما لاويها داده  است  ناچيز مي دانيد كه  اكنون  خواهان  مقام  
كاهني هم  هستيد؟ ١١با اين  كار در واقع  برضد خداوند قيام  كرده ايد. مگر 

هارون  چه  كرده  است  كه  از او شكايت  مي كنيد؟»
١٢بعد موسي بدنبال  داتان  و ابيرام  پسران  الياب  فرستاد، ولي آنها نيامدند ١٣و در 
جواب  گفتند: «مگر اين  امر كوچكي است  كه  تو ما را از سرزمين  حاصلخيز 
حالا  و  ببري  بين   از  علف   و  بي آب   بيابان   اين   در  تا  آوردي  بيرون   مصر 
به   را  ما  كه   هنوز  گذشته ،  اين   ١٤از  كني؟  حكومت   ما  بر  داري  خيال   هم  
سرزمين  حاصلخيزي كه  وعده  داده  بودي نرسانيده اي و مزرعه  و تاكستاني به  

ما نداده اي. چه  كسي را مي خواهي فريب  دهي؟ ما نمي خواهيم  بياييم .»

١٦: ٣
خرو ١٩: ٦

اعد ١٦: ٧ ؛ ٣٥: ٣٤

١٦: ٣
خرو ١٩: ٦

اعد ١٦: ٧ ؛ ٣٥: ٣٤

١٦: ٤
اعد ١٤: ٥ ؛ ١٦: ٤٥ ؛ ٢٠: ٦

١٦: ٥
لاو ١٠: ٣ ؛ ٢١: ٦ـ٨، ١٢ـ١٥

يو ١٥: ١٦

١٦: ٤
اعد ١٤: ٥ ؛ ١٦: ٤٥ ؛ ٢٠: ٦

١٦: ٥
لاو ١٠: ٣ ؛ ٢١: ٦ـ٨، ١٢ـ١٥

يو ١٥: ١٦
١٦: ٧

اعد ١٦: ٣
١٦: ٧

اعد ١٦: ٣

١٦: ١٠
اعد ٣: ٦ـ١٠

١٦: ١٠
اعد ٣: ٦ـ١٠

١٦: ١١
اعد ١٦: ٣
١سمو ٨: ٧

١٦: ١١
اعد ١٦: ٣
١سمو ٨: ٧
١٦: ١٣

خرو ١٦: ٣، ١٧
اعد ١١: ٥ ؛ ١٤: ٢، ٣ ؛

٢٠: ٣، ٤

١٦: ١٣
خرو ١٦: ٣، ١٧

اعد ١١: ٥ ؛ ١٤: ٢، ٣ ؛
٢٠: ٣، ٤

١٦: ١٤
خرو ٢٢: ٥
اعد ٢٠: ٥

١٦: ١٤
خرو ٢٢: ٥
اعد ٢٠: ٥

٣٦٠ اعـداد ١٦ 

موسي،  نه  اِعمال  نفوذ بر ديگران ،    نبود که  هدف  اصلي  
بلکه  خدمت  به  خدا است .

که   مي کنيم   آرزو  اغلب   قورح   مانند  نيز  ما  ١٦: ٨ـ١٠  
آنچه  خدا به  ديگران  داده  است ، از آنِ ما بود. قورح  خود 
داشت .  ارزشمندي   و  مهم   مسؤوليت هاي   و  توانايي ها 
بااينحال  به خاطر جاه طلبي  و حرصِ مال ،  عاقبت  هر چه  
همان   واقع   در  نيز  بي جا  آرزوي   داد.  دست   از  داشت  
حرص  و ولع  است  در لباس  مبدل . به  جاي  اينکه  آرزو 
کنيد به جاي  کس  ديگري  بوديد،  فکر خود را معطوف  به  

هدف  خاصي  نماييد که  خدا براي  شما دارد.
در  قصور   براي  راهها  آسانترين   از  يکي   ١٦: ١٣و١٤  
پيروي  از خدا اين  است  که  به  مشکلات  فعلي مان  نگاه  کنيم  
و آنها را بزرگ  و لاينحل  جلوه  دهيم . داتان  و ابيرام  آنگاه  

که  براي  غذايي  بهتر و جا و مکاني  خوشايندتر دلتنگي  
کردند،  درست  مرتکبِ همين  کار شدند. مصر که  روزي  
در آرزوي  ترک  آن  بودند،  حال  روز به  روز زيباتر جلوه  
مي کرد- البته  نه  از لحاظ  وضعيت  بردگان  و رفتار نگهبانانِ 
کار،  بلکه  به خاطر غذاهاي  لذيذي  که  داشت  و دهان  را به  
آب  مي انداخت ! اين  دو مرد و پيروانشان  ديد خود را نسبت  
به  آينده  بالکل  از دست  داده  بودند. ديگر نمي دانستند به  
کجا مي روند و در مقصد، چه  چيزي  در انتظارشان  است . ما 
نيز وقتي  چشم  خود را از خدا بر مي داريم  و به  مشکلاتمان  
مي دوزيم ،  ديدمان  نسبت  به  آينده  بالکل  مخدوش  مي شود. 
اگر مشکلات  را بيش  از اندازه  بزرگ  کنيم ،  رابطه مان  با 
خدا لطمه  مي بيند. بنابراين  نگذاريد مشکلات  چشمتان  را به  

روي  هدفي  که  خدا براي  زندگي تان  در نظر دارد،  ببندد.



اعـداد   ٣٦١

شايد برخي  از شخصيت هاي  معروف  اما بدنامِ تاريخ ،  اگر در انديشه  زياده خواهي  نمي بودند،  گمنام  
مي ماندند. منتهي  چون  به  آنچه  داشتند قانع  نبودند و سعي  داشتند بيش  از آن  چه  حقشان  بود بيندوزند،  اغلب  

در نهايت ، تمام  دار و ندارشان  را نيز از دست  دادند. و قورح ،  يکي  از رهبران  اسرائيل ،  چنين  کسي  بود.
قورح  از قبيله  لاوي  بود و در سِمَت  دستيار ويژه ،  در انجام  کارهاي  روزانه  خيمه  عبادت  خدمت  
مي کرد. او کوتاه زماني  پس  از شورش  عظيم  اسرائيل  بر ضد خدا (اعداد فصل هاي  ١٣و١٤)،  بر آن  
شد شورش  کوچکي  به  سرکردگي  خودش  به راه  اندازد. بنابراين  گروهي  از افراد شاکي  را دور خود 
جمع  کرد و مقابل  موسي  و هارون  ايستاد. جان  کلامِ شکاياتشان  را مي توان  در اين  سه  جمله  خلاصه  
کرد:  (١) شما از هيچ  کس  بهتر نيستيد؛ (٢) همه  اسرائيلي ها برگزيده  خداوند هستند؛ (٣) هيچ  
اجباري  نداريم  از شما اطاعت  کنيم . عجيب  اينجا است  که  مي بينيم  چطور قورح  دو جمله  اول  را- که  

هر دو درست  بود- طوري  پيچاند تا از آنها به  نتيجه اي  غلط  برسد.
موسي  قبول  داشت  که  از ديگران  بهتر نيست . اين  را نيز مي پذيرفت  که  قوم  اسرائيل  همگي  برگزيده  
خدا هستند. اما نحوه  استفاده  قورح  از اين  حقايق  اشتباه  بود. همه  افراد اسرائيل  براي  رهبري  برگزيده  
نشده  بودند. ادعاي  پنهان  قورح  در واقع  اين  بود:  «من  هم  به  اندازه  موسي  حق  رهبري  دارم .» اين  
اشتباه  او نه  تنها به  بهاي  محروم  شدن  از منصبِ خدمتگزاري  در خيمه  عبادت  تمام  شد،  بلکه  باعث  

شد جانش  نيز از او ستانده  شود.
ماجراي  قورح  هشدارهاي  زيادي  براي  ما دارد:  (١) نگذاريد ميل  به  داشتن  آنچه  ديگري  دارد،  باعث  شود 
به  آنچه  خود داريد قانع  نباشيد؛ (٢) سعي  نکنيد با حمله  به  ديگران ،  به  خود شأن  و منزلت  دهيد؛ (٣) از 
قسمتي  از کلام  خدا به عنوان  دستاويزي  در تأييد آنچه  مي خواهيد بدان  دست  يازيد استفاده  نکنيد،  بلکه  
در عوض  بگذاريد کتاب مقدس  به  تمامي  خواسته هايتان  شکل  دهد؛ (٤) فکر نکنيد کسب  قدرت  و مقام  

ارضايتان  خواهد کرد؛ خدا ممکن  است  بخواهد شما را از طريق  مقامي  ظاهراً نه  چندان  مهم  بکار برَد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

رهبري  پر طرفدار؛ چهره اي  متنفذ در طول  خروج   *
نام  او جزو ده  مرد مهم  اسرائيل  آورده  شده  است  (خروج  فصل  ٦)  *

يکي  از اولين  لاوي هايي  بود که  براي  خدمت  ويژه  در خيمه  عبادت  انتخاب  شد  *
در بين  کساني  که  از نسل  او آمدند،  نويسنده  مزامير (مزامير ٤٢ـ٤٩ ؛ ٨٤ ؛ ٨٥ ؛ ٨٧ ؛ ٨٨)،    *

سرايندگان  دسته  سرود هيکل  (٢تواريخ  ٢٠: ١٩)،  و خادميني  باوفا را شاهديم 
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

در نيافت  خدا او را به  چه  مقام  مهمي  گماشته  است   *
فراموش  کرده  بود که  در واقع  با کسي  بس  بزرگتر از موسي  سرِ جنگ  دارد  *

اجازه  داد طمع ،  عقل  سليم  را در او نابود سازد  *
درس هايي  از زندگي  او: 

گاه  بين  هدف  و طمع ،  تار مويي  بيش  فاصله  نيست   *
اگر به  آنچه  داريم  قانع  نباشيم ،  ممکن  است  همان  را هم  از دست  بدهيم  بدون  آنکه  چيز   *

بهتري  نصيبمان  شود
آمار حياتي : 

محل  زندگي :   مصر،  صحراي  سينا  *
شغل :   لاوي ،  دستيار در خيمه  عبادت   *

آيه  کليدي : 
«موسي  به  قورح  و آناني  که  با او بودند،  گفت :  «اي  لاوي ها گوش  دهيد. آيا به  نظر شما اين  امر 
کوچکي  است  که  خداي  اسرائيل  شما را از ميان  تمام  قوم  اسرائيل  برگزيده  است  تا در خيمه  مقدس  
خداوند کار کنيد و به  او نزديک  باشيد و براي  خدمت  به  قوم  در حضور آنها بايستيد؟ آيا اين  
وظيفه  را که  خداوند فقط  به  شما لاوي ها داده  است  ناچيز مي دانيد که  اکنون  خواهان  مقام  کاهني  

هم  هستيد؟»» (اعداد ١٦: ٨ـ١٠).
ماجراي  قورح  در اعداد ١٦: ١ـ٤٠ نقل  شده  است . از او در اعداد ٢٦: ٩ ؛ و يهودا ١١ هم  نام  برده  شده  است .

رح
ــو

قـــ



١٥پس  موسي بسيار خشمناک شده ، به  خداوند گفت : «قرباني هاي ايشان  را 
آنها  از  يكي  به   زياني  و  نگرفته ام   ايشان   از  هم   الاغي  حتي  من   نكن !  قبول  

نرسانيده ام .»
١٦موسي به  قورح  گفت : «تو و تمامي يارانت  فردا صبح  به  حضور خداوند بياييد، 
هارون  نيز اينجا خواهد بود. ١٧فراموش  نكنيد آتش دانها را با خودتان  آورده ، بخور 
بر آنها بگذاريد. هركس  يک آتش دان ، يعني جمعاً دويست  و پنجاه  آتش دان  با 

خودتان  بياوريد. هارون  هم  با آتش دان  خود در اينجا حاضر خواهد شد.»
١٨آنها همين  كار را كردند. همگي آتش دانهاي خود را آورده ، روشن  كردند 
و بخور بر آنها گذاشتند و با موسي و هارون  كنار در ورودي خيمة عبادت  
هارون   و  موسي  عليه   را  اسرائيل   قوم   تمامي  قورح   بين ،  اين   ١٩در  ايستادند. 
تحريک كرده  بود و همگي آنها نزد در خيمه  عبادت  جمع  شده  بودند. حضور 
پرجلال  خداوند بر تمام  قوم  اسرائيل  نمايان  شد. ٢٠خداوند به  موسي و هارون  

فرمود: ٢١«از كنار اين  قوم  دور شويد تا فوراً آنها را هلاک كنم .»
٢٢ولي موسي و هارون  رو به  خاک نهاده ، عرض  كردند: «اي خدايي كه  خداي 
تمام  افراد بشر هستي، آيا بخاطر گناه  يک نفر، نسبت  به  تمامي قوم  خشمگين  

مي شوي؟»

مجازات  شورش 
٢٣و٢٤خداوند به  موسي فرمود: «پس  به  بني اسرائيل  بگو كه  از كنار خيمه هاي 

قورح  و داتان  و ابيرام  دور شوند.»
بسوي  مي كردند  همراهي  را  او  اسرائيل   رهبران   حاليكه   در  موسي  ٢٥پس  
اطراف   «از  گفت :  اسرائيل   قوم   به   ٢٦او  شتافت .  ابيرام   و  داتان   خيمه هاي 
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٣٦٢ اعـداد ١٦ 

١٦: ٢٢ـ٢٧  موسي  و هارون  از خدا خواستند به  کساني   
که  عليه  آنان  شوريده  بودند،  رحم  کند. آنها براي  کساني  
دعا کردند که  بيش  از هر کس  ديگر از دستشان  دلگير 
و عصباني  بودند. آيا شما نيز براي  کساني  که  سعي  در 
اذيت و آزارتان  دارند،  دعا مي کنيد؟ يا اينکه  مدام  به  فکر 
انتقام  هستيد و حتي  از خدا مي خواهيد براي  اين  کار به  
شما کمک  کند؟ تنها کساني  مي توانند در برابر فشارها 
باشند  داشته  عميق   رابطه اي   خدا  با  که   کنند  ايستادگي  
مي دانند  نيک   آنان   کنند.  دعا  خود  بدخواهانِ  براي   و 
خدايي  که  ايشان  را به  خدمتِ خود فرا خوانده،  خود نيز 
عهده   به   را  ياغي گران   و  بدخواهان   مجازات   مسؤوليت  
برادر  يا  خواهر  که   نيست   فرزندان   بر  گرفت .  خواهد 
خاطي شان  را مجازات  کنند،  بلکه  اين  کار وظيفه  والدين  
است . به  همين  ترتيب ،  انتقام  گرفتن  از بدخواهان  و آناني  

که  به  ما بدي  مي کنند نيز کار ما نيست . خود خدا عاقبت  
قطعاً عدالت  را اجرا خواهد کرد.

١٦: ٢٦  به  اسرائيليان  گفته  شد حتي  به  اموال  آن  شورشيان  
بدکار نيز دست  نزنند. زيرا در اين  مورد خاص  اگر چنين  
مي کردند،  در واقع  نشان  مي دادند با آرمانشان  همدردند و با 
اصولشان  موافق . قورح ،  داتان ،  و ابيرام  علناً موسي  و خدا را به  
چالش  گرفته  بودند. موسي  نيز روشن  و صريح  گفت  که  خدا 
قصد دارد با شورشي ها چه  کند (١٦: ٢٨ـ٣٠). اين  کار را از 
آن  جهت  کرد که  مي خواست  همه  قوم  بين  پيروي  از قورح  و 
متابعت  از موسي  که  رهبر برگزيده  خدا بود،  يکي  را انتخاب  
کنند. البته  اين  بدان  معني  نيست  که  دست  زدن  به  اموال  افراد 
شرير باعث  خواهد شد شما نيز شرير گرديد. مراد بيانِ اين  
واقعيت  است  که  خدا از ما مي خواهد بين  جانبداري  از شريران  

يا پيروي  از او،  دست  به  انتخابي  مهم  و بنيادين  زنيم .



آنهاست  دست   شويد و به  چيزي كه  مال   اين  مردان  بدكار دور  خيمه هاي 
نزنيد مبادا شريک گناهان  ايشان  شده ، با ايشان  هلاک شويد.»

٢٧پس  قوم  اسرائيل  از اطراف  خيمه هاي قورح  و داتان  و ابيرام  دور شدند. داتان  و 
ابيرام  با زنان  و پسران  و اطفال  خود از خيمه هايشان  بيرون  آمده ، دم  در ايستادند.

٢٨موسي گفت : «حال  خواهيد دانست  كه  خداوند مرا فرستاده  است  تا تمامي اين  
كارها را انجام  بدهم  و اينكه  به  ارادة خودم  كاري نكرده ام . ٢٩اگر اين  مردان  به  
مرگ  طبيعي يا در اثر تصادف  يا بيماري بميرند، پس  خداوند مرا نفرستاده  است . 
٣٠اما اگر خداوند معجزه اي نموده ، زمين  باز شود و ايشان  را با هر چه  كه  دارند ببلعد 

و زنده  بگور شوند، آنوقت  بدانيد كه  اين  مردان  به  خداوند اهانت  كرده اند.»
٣١بمحض  اينكه  سخنان  موسي تمام  شد، ناگهان  زمين  زيرپاي قورح  و داتان  
و ابيرام  دهان  گشود ٣٢و آنها را با خانواده ها و همدستاني كه  با آنها ايستاده  
بودند، همراه  با دار و ندارشان ، فرو برد. ٣٣پس  به  اين  ترتيب ، زمين  بر ايشان  
بهم  آمد و ايشان  زنده  بگور شدند و از بين  رفتند. ٣٤اسرائيلي هايي كه  نزديک 
آنها ايستاده  بودند از فرياد آنها پا به  فرار گذاشتند، چون  ترسيدند زمين ، ايشان  
را هم  به  كام  خود فرو برد. ٣٥سپس  آتشي از جانب  خداوند فرود آمد و آن  

دويست  و پنجاه  نفري را كه  بخور تقديم  مي كردند، سوزانيد.
موسي فرمود: «به  العازار پسر هارون  كاهن  بگو كه  آن   ٣٦و٣٧و٣٨خداوند به  

آتش  دانها را از داخل  آتش  بيرون  آورد، چون  آنها وقف  خداوند شده ، مقدس  
مي باشند. او بايد خاكستر آتش  دانهاي اين  مرداني را كه  به  قيمت  جان  خود 
گناه  كردند دور بريزد. بعد آتش دانها را درهم  كوبيده ، از آن  ورقه اي براي 
پوشش  قربانگاه  درست  كند، زيرا اين  آتش دانها مقدسند. اين  پوشش  قربانگاه  

براي قوم  اسرائيل ، خاطرة عبرت انگيزي خواهد بود.»
٣٩پس  العازار كاهن ، آن  آتش  دانهاي مفرغي را گرفته ، در هم  كوبيد و از 
آن  ورقه اي فلزي براي پوشش  قربانگاه  ساخت ، ٤٠تا براي قوم  اسرائيل  عبرتي 
باشد كه  هيچكس ، غير از نسل  هارون ، جرأت  نكند در حضور خداوند بخور 
بسوزاند، مبادا همان  بلايي بر سرش  آيد كه  بر سر قورح  و طرفدارانش  آمد. 

بدين  ترتيب  دستورات  خداوند به  موسي، عملي گرديد.
٤١اما فرداي همان  روز، بني اسرائيل  دوباره  عليه  موسي و هارون  زبان  به  شكايت  

گشودند و گفتند: «شما قوم  خداوند را كشته ايد!»
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١٦: ٣٣  زمين  دهان  باز کرد و قورح  و ديگر شورشيان   
زنده  به گور شدند. خدا داوري  نهايي  را بي درنگ  و بدون  
فوت  وقت  در مورد کساني  که  او را رد کرده  بودند،  اجرا 

کرد.
١٦: ٤١  درست  يک  روز پس  از آنکه  قورح  و پيروانش  

به خاطر گله  و شکايت  از خدا هلاک  شدند،  قوم  اسرائيل  
ديدگاه   اما  گرفتند.  سر  از  دوباره   را  شکايت   و  غرغر 
و  شود  زده   دامن   شورش   به   شد  موجب   تنها  منفي شان  
خدا  به   را  ايمانشان   امر  اين   گردد.  بزرگتر  مشکلات  
تضعيف  کرد و آنان  را به  اين  فکر انداخت  که  از ادامه  



٤٢ولي وقتي آنها دور موسي و هارون  را گرفته  بودند ناگهان  ابر، خيمه  عبادت  
را پوشاند و حضور پرجلال  خداوند نمايان  شد. ٤٣و٤٤موسي و هارون  آمدند و 
كنار در خيمة عبادت  ايستادند و خداوند به  موسي فرمود: ٤٥«از كنار اين  قوم  
دور شويد تا فوراً آنها را نابود كنم .» ولي موسي و هارون  در حضور خداوند 

به  خاک افتادند.
٤٦موسي به  هارون  گفت : «آتش دان  خود را برداشته ، آتش  از روي قربانگاه  
در آن  بگذار و بخور بر آن  بريز و فوراً به  ميان  قوم  ببر و براي ايشان  كفاره  
كن  تا گناهانشان  آمرزيده  شود، زيرا غضب  خداوند بر ايشان  افروخته  و بلا 

شروع  شده  است .»
٤٧هارون  مطابق  دستور موسي عمل  كرد و به  ميان  قوم  شتافت ، زيرا بلا شروع  
شده  بود، پس  بخور بر آتش  نهاد و براي ايشان  كفاره  نمود. ٤٨او بين  زندگان  
و مردگان  ايستاد و بلا متوقف  شد. ٤٩با اينحال ، علاوه  بر آناني كه  روز پيش  
با قورح  به  هلاكت  رسيده  بودند چهارده  هزار و هفتصد نفر ديگر هم  مردند. 
٥٠هارون  نزد موسي به  در خيمة عبادت  بازگشت  و بدين  ترتيب  بلا رفع  شد.

عصاي  شکوفه کرده  هارون ،  گواه  صلاحيت  و اقتدار او است 

خداوند به  موسي فرمود: «به  قوم  اسرائيل  بگو كه  هر يک از رهبران   ١٧ 
قبايلشان ، يک عصا پيش  تو بياورند و تو اسم  هر يک از آنها را 
روي عصايش  بنويس . نام  هارون  بايد روي عصاي قبيلة لاوي نوشته  شود. 
اتاق  دروني خيمة عبادت ، همانجايي كه  با شما ملاقات   را در  ٤اين  عصاها 
مي كنم ، جلو صندوق  عهد بگذار. ٥بوسيلة اين  عصاها مردي را كه  برگزيده ام  
اين   سرانجام   و  آورد،  خواهد  شكوفه   او  عصاي  چون   كرد،  خواهم   معرفي 

همهمه  و شكايت  كه  عليه  شما بوجود آمده  است  پايان  خواهد يافت .»
٦موسي اين  دستور را به  قوم  اسرائيل  داد و رهبران  دوازده  قبيلة اسرائيل ، از جمله  
هارون ، هر يک عصايي نزد موسي آوردند. ٧وي آنها را در اتاق  دروني خيمة 
عبادت  در حضور خداوند گذاشت . ٨روز بعد، موسي به  آنجا رفت  و ديد عصاي 

هارون  كه  معرف  قبيلة لاوي بود شكفته  و گل  كرده  و بادام  داده  است !
٩موسي عصاها را بيرون  آورد تا به  بني اسرائيل  نشان  دهد. پس  از اينكه  همه ، 
١٠سپس   گرفتند.  پس   را  خود  عصاي  رهبران ،  از  يک  هر  ديدند،  را  عصاها 
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سفر منصرف  شوند و به  مصر باز گردند. طريق  ياغي گري  
علني  بر ضد خدا هميشه  در ابتدا با نارضايتي  و شک  و 
ترديد آغاز مي شود و بعد به تدريج  به  غرغر و شکايت  از 
خدا و شرايطي  که  در آنيم  کشيده  مي شود. بعد هم  رنجش  
و دلخوري  پيش  مي آيد و دستِ آخر،  شورش  و خصومت  

علني . بنابراين  اگر مي بينيد اغلب  ناراضي ،  شکاک ،  شاکي  
و دلخور هستيد،  سخت  مراقب  باشيد! اين  گونه  حالات  
پيش درآمدِ تمرّد و جدايي  از خدا است . هر نوع  تصميمي  
به سوي   است   گامي   خدا،   عليه   موضع گيري   راستاي   در 

ترک  کردنِ خدا و رفتن  به  راهِ خود.



خداوند به  موسي فرمود كه  عصاي هارون  را در كنار صندوق  عهد بگذارد تا 
هشداري به  اين  قوم  سركش  باشد كه  بدانند اگر به  شكايت  خود پايان  ندهند، 
از بين  خواهند رفت . ١١پس  موسي همانطور كه  خداوند به  او دستور داد عمل  

كرد.
١٢و١٣ولي بني اسرائيل  بيش  از پيش  زبان  به  شكايت  گشودند و گفتند: «ديگر 
مي ميرد؛  شود  نزديک  عبادت   خيمة  به   كه   هركسي  نيست !  ما  براي  اميدي 

بنابراين  همة ما هلاک خواهيم  شد!»

٣- دستورالعمل هايي  براي  کاهنان  و لاويان

در  ١٨  خانواده ات   و  پسرانت   و  فرمود: «تو  هارون   به   خداوند  آنگاه  
برابر هر نوع  بي حرمتي به  اين  مكان  مقدس  مسئول  هستيد. براي هر 
نوع  عمل  ناشايستي كه  در خدمت  كاهني ديده  شود، شما بايد جوابگو باشيد. 
٢و٣بستگان  تو، يعني قبيلة لاوي، دستياران  تو خواهند بود و تو را دركارهاي 
انجام  وظايف  مقدس  در  خواهند كرد، ولي  كمک  مربوط  به  خيمة عبادت  
داخل  خيمة عبادت  فقط  به  عهدة تو و پسرانت  مي باشد. لاويها بايد مواظب  
باشند به  قربانگاه  و هيچ  يک از اشياء مقدس  دست  نزنند و گرنه  هم  تو را و 
هم  ايشان  را هلاک خواهم  كرد. ٤كسي كه  از قبيلة لاوي نباشد نبايد در اين  
خدمت  مقدس  تو را ياري دهد. ٥به  خاطر داشته  باش  كه  انجام  وظايف  مقدس  
عبادتگاه  و قربانگاه  فقط  به  عهدة كاهنان  است . اگر از اين  دستورات  پيروي 
كنيد خشم  خداوند ديگر بر شما نازل  نخواهد شد. ٦من  لاوي ها را كه  بستگان  
تو هستند از ميان  بني اسرائيل  انتخاب  كرده ام . ايشان  را كه  وقف  من  شده اند 
همچون  هديه  به  شما مي دهم  تا در خيمة عبادت ، وظايف  خود را انجام  دهند. 
٧ولي تو و پسرانت  كه  كاهن  هستيد، بايد شخصاً تمام  خدمات  مقدس  قربانگاه  
و قدس الاقداس  را انجام  دهيد، چون  خدمت  كاهني عطاي خاصي است  كه  
آن  را تنها به  شما داده ام . هر فرد ديگري كه  بخواهد اين  كار را انجام  دهد 

كشته  خواهد شد.»

١٧: ١٢
اعد ١: ٥١ـ٥٣ ؛ ١٨: ٤ـ٧ ؛

٢٦: ١١
اش  ٦: ٥

١٧: ١٢
اعد ١: ٥١ـ٥٣ ؛ ١٨: ٤ـ٧ ؛

٢٦: ١١
اش  ٦: ٥

١٨: ١
خرو ٢٨: ٣٨

١٨: ١
خرو ٢٨: ٣٨

١٨: ٢
اعد ١: ٥١ ؛ ٣: ٥ـ١٠ ؛

٤: ١٥ـ٢٠ ؛ ٨: ١٩، ٢٢ ؛
١٨: ٧

١٨: ٢
اعد ١: ٥١ ؛ ٣: ٥ـ١٠ ؛

٤: ١٥ـ٢٠ ؛ ٨: ١٩، ٢٢ ؛
١٨: ٧

١٨: ٥
اعد ٨: ١٩ ؛ ١٦: ٤٦

١٨: ٥
اعد ٨: ١٩ ؛ ١٦: ٤٦

١٨: ٦
اعد ٣: ٩ ؛ ٨: ١٦ـ١٩

١٨: ٦
اعد ٣: ٩ ؛ ٨: ١٦ـ١٩

١٨: ٧
خرو ٢٩: ٩

اعد ١: ٥١ ؛ ٣: ١٠

١٨: ٧
خرو ٢٩: ٩

اعد ١: ٥١ ؛ ٣: ١٠

اعـداد ١٨،١٧  ٣٦٥

١٧: ١٢، ١٣  قوم  اسرائيل  حتي  پس  از مشاهده  آن  همه   
معجزات  حيرت انگيز،  ديدنِ بلاهايي  که  خدا بر مصريان  
وارد آورده بود،  و تجربه  کردنِ حضور ملموسِ خدا،  باز 
از  گذاشتند.  شورش   به   سر  و  گشودند  شکايت   به   زبان  
خود مي پرسيم  چطور مي توانستند چنين  جاهل  و کوردل  
همين   نيز  خودمان   رفتار  اغلب   اينکه   از  غافل   باشند،  
داريم ،   خود  سرِ  پشت   شاهد  و  دليل   قرنها  است .  گونه  
و  است ،   اختيارمان   در  کتاب مقدس   مختلف   ترجمه هاي  

حقانيت   به   جملگي   باستان شناسي   و  تاريخي   يافته هاي  
از  همچنان   امروز  مردمانِ  باز  اما  مي دهد.  گواهي   ايمان  
خدا نااطاعتي  مي کنند و به  ميل  خود رفتار مي نمايند. ما 
نيز مانند قوم  اسرائيل  بيشتر به  وضعيت  جسماني مان  توجه  
داريم  تا به  وضع  روحاني مان . تنها با خدمت  کردن  از جان  
و دل  براي  خدا است  که  مي توانيم  از اين  وضع  خلاصي  
يابيم . اگر تنها نيمي  از قلبمان  در گرو خدا باشد،  نه  فقط  

به  نيمه راه ،  بلکه  به  هيچ  جا نخواهيم  رسيد.



٨خداوند اين  دستورات  را به  هارون  داد: «شما كاهنان ، مسئول  دريافت  هدايايي 

هستيد كه  قوم  اسرائيل  براي من  مي آورند. تمام  هداياي مخصوصي كه  به  من  
تقديم  مي شود از آن  تو و پسرانت  خواهد بود و اين  يک قانون  دائمي است . 
٩از بين  هداياي بسيار مقدسي كه  بر قربانگاه  سوخته  نمي شود، اين  هدايا مال  
شماست : هداياي آردي، قرباني هاي گناه  و قرباني هاي جبران . ١٠افراد مذكر 
بايد درجاي بسيار مقدسي آنها را بخورند. ١١تمام  هداياي مخصوص  ديگري 
كه  قوم  اسرائيل  با تكان  دادن  آنها در برابر قربانگاه  به  من  تقديم  مي كنند، از 
آن  شما و پسران  و دختران  شماست . همة اهل  خانه تان  مي توانند از اين  هدايا 

بخورند، مگر اينكه  كسي در آنوقت  شرعاً نجس  باشد.
١٢«نوبر محصولاتي كه  بني اسرائيل  به  من  تقديم  مي كنند، از آن  شماست ، يعني 

بهترين  قسمت  روغن  زيتون ، شراب ، غله ، ١٣و هر نوع  محصول  ديگر. اهالي 
خانه تان  مي توانند از اينها بخورند، مگر اينكه  در آنوقت  شرعاً نجس  باشند. 
١٤و١٥و١٦پس  هر چه  كه  وقف  خداوند شود، از آن  شماست ، و اين  شامل  پسران  
ارشد قوم  اسرائيل  و نخست زاده هاي حيوانات  ايشان  نيز مي شود. ولي هرگز 
نبايد نخست زادة حيواناتي را كه  من  خوردن  گوشت  آنها را حرام  كرده ام  و 
نيز پسران  ارشد را قبول  كنيد. هر كسي كه  صاحب  اولين  پسر شود بايد براي 
آن ، پنج  مثقال  نقره  به  شما بپردازد. او بايد اين  مبلغ  را وقتي پسرش  يک ماهه  

شد، بياورد.
١٧«ولي نخست زادة گاو و گوسفند و بز را نمي توان  بازخريد نمود. آنها بايد 

براي خداوند قرباني شوند. خون  آنها را بايد بر قربانگاه  پاشيد و پيه شان  را 
سوزانيد. اين  هديه  كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شود، موردپسند خداوند 
است . ١٨گوشت  اين  حيوانات  مانند گوشت  سينه  و ران  راست  هدية مخصوص ، 
مال  شماست . ١٩آري، من  تمامي اين  هداياي مخصوصي را كه  قوم  اسرائيل  براي 
من  مي آورند تا ابد به  شما بخشيده ام . اينها براي خوراک شما و خانواده هايتان  

مي باشد و اين  عهدي است  دايمي بين  خداوند و شما و نسل هاي آيندة شما.
٢٠«شما كاهنان  نبايد هيچ  ملک و دارايي در سرزمين  اسرائيل  داشته  باشيد، 

چون  ملک و ثروت  شما، من  هستم .
٢١«ده  يک هايي را كه  بني اسرائيل  تقديم  مي كنند، من  به  قبيلة لاوي، در مقابل  

خدمت  آنها در خيمه  عبادت ، داده ام .
ندارد  حق   ديگري  اسرائيلي  هيچ   لاويان   و  كاهنان   از  غير  پس ،  اين   ٢٢«از 

وارد خيمة عبادت  بشود، مبادا مجرم  شناخته  شود و بميرد. ٢٣فقط  لاويها بايد 
كارهاي خيمة عبادت  را انجام  دهند و اگر از اين  لحاظ  كوتاهي كنند، مقصر 
خواهند بود. در ميان  شما اين  يک قانون  دائمي خواهد بود. لاويها در اسرائيل  

١٨: ٨
لاو ٧: ٢٨ـ٣٤

تث  ١٢: ٦

١٨: ٨
لاو ٧: ٢٨ـ٣٤

تث  ١٢: ٦

١٨: ٩
لاو ٢: ٢ ؛ ٤: ٢٢ ؛ ٦: ٢٥ـ٣٠ ؛

١٠: ١٢، ١٣

١٨: ٩
لاو ٢: ٢ ؛ ٤: ٢٢ ؛ ٦: ٢٥ـ٣٠ ؛

١٠: ١٢، ١٣
١٨: ١١

لاو ٢٢: ٢، ٣، ١١ـ١٣
١٨: ١١

لاو ٢٢: ٢، ٣، ١١ـ١٣

١٨: ١٢
خرو ٢٢: ٢٩

اعد ١٥: ١٩ـ٢١
تث  ١٨: ٤

١٨: ١٢
خرو ٢٢: ٢٩

اعد ١٥: ١٩ـ٢١
تث  ١٨: ٤

١٨: ١٤
لاو ٢٧: ٢٨
١٨: ١٤

لاو ٢٧: ٢٨

١٨: ١٩
٢توا ١٣: ٥
١٨: ١٩

٢توا ١٣: ٥

١٨: ٢٠
اعد ١٨: ٢٣

تث  ١٠: ٩ ؛ ١٨: ٢
يوش  ١٣: ٣٣
حز ٤٤: ٢٨

١٨: ٢٠
اعد ١٨: ٢٣

تث  ١٠: ٩ ؛ ١٨: ٢
يوش  ١٣: ٣٣
حز ٤٤: ٢٨
١٨: ٢١

لاو ٢٧: ٣٠-٣٣
١٨: ٢١

لاو ٢٧: ٣٠-٣٣

١٨: ٢٣
اعد ١٨: ١، ٢٠

١٨: ٢٣
اعد ١٨: ١، ٢٠

٣٦٦ اعـداد ١٨ 



نبايد صاحب  ملک باشند؛ ٢٤چون  ده يک هاي قوم  اسرائيل  كه  بصورت  هدية 
مخصوص  به  من  تقديم  مي شود، از آن  لاوي ها خواهد بود. اين  ميراث  ايشان  

است  و ايشان  ملكي در سرزمين  اسرائيل  نخواهند داشت .»
٢٥و٢٦همچنين  خداوند به  موسي فرمود به  لاوي ها بگويد: «يک دهم  عشريه هايي 
خداوند  به   مخصوص   هدية  بصورت   مي كنيد  دريافت   بني اسرائيل   از  كه   را 
تقديم  كنيد. ٢٧خداوند، اين  هدية مخصوص  را بعنوان  هدية نوبر محصولات  غله  
و شراب  شما، منظور خواهد نمود. ٢٨و٢٩اين  يک دهم  عشريه ها كه  بعنوان  سهم  
خداوند تقديم  مي شود بايد از بهترين  قسمت  عشريه ها باشد. آن  را به  هارون  
كاهن  بدهيد. ٣٠وقتي بهترين  قسمت  را تقديم  كرديد، بقية هدايا را مي توانيد 
براي خود برداريد، همانگونه  كه  مردم  پس  از تقديم  هدايا، بقية محصول  را 
براي خود نگه  مي دارند. ٣١شما و خانواده هايتان ، مي توانيد آن  را در هر جايي 
كه  مي خواهيد بخوريد، زيرا اين  مزد خدمتي است  كه  در خيمة عبادت  انجام  
مي دهيد. ٣٢شما لاوي ها بسبب  خوردن  اين  هدايا مقصر نخواهيد بود مگر اينكه  
از دادن  يک دهم  از بهترين  قسمت  آن  به  كاهنان ، ابا نماييد. اگر اين  قسمت  
را به  كاهنان  ندهيد، نسبت  به  هداياي مقدس  قوم  اسرائيل  بي حرمتي كرده ايد 

و سزاي شما مرگ  است .»

طهارت  بعد از ناپاکي 

خداوند به  موسي و هارون  فرمود ٢و٣كه  اين  قوانين  را به  قوم  اسرائيل   ١٩ 
بدهند: يک گاو سرخ  بي عيب  كه  هرگز يوغ  برگردنش  گذاشته  
نشده  باشد بياوريد و آن  را به  العازار كاهن  بدهيد تا وي آن  را از اردوگاه  
بيرون  ببرد و يک نفر در حضور او سر آن  را ببرد. ٤العازار كمي از خون  گاو 
را گرفته  با انگشت  هفت  بار آن  را بطرف  جلو خيمة عبادت  بپاشد. ٥بعد در 
حضور او لاشة گاو با پوست  و گوشت  و خون  و سرگين  آن  سوزانده  شود. 
٦العازار چوب  سرو و شاخه هاي زوفا و نخ  قرمز گرفته ، آنها را به  داخل  اين  

١٨: ٢٥، ٢٦
اعد ١٨: ٢٨
نح  ١٠: ٣٨

١٨: ٢٥، ٢٦
اعد ١٨: ٢٨
نح  ١٠: ٣٨

١٨: ٢٨
اعد ١٨: ٢٥

١٨: ٢٨
اعد ١٨: ٢٥

١٨: ٣١
متي  ١٠: ١٠

لو ١٠: ٧
١قرن  ٩: ١٣
١تيمو ٥: ١٨

١٨: ٣١
متي  ١٠: ١٠

لو ١٠: ٧
١قرن  ٩: ١٣
١تيمو ٥: ١٨

١٨: ٣٢
لاو ٢٢: ٢، ١٥، ١٦

١٨: ٣٢
لاو ٢٢: ٢، ١٥، ١٦

١٩: ٢
لاو ١٠: ٦ ؛ ٢٢: ٢٠ـ٢٥

اعد ٣: ٤
تث  ٢١: ٣

١٩: ٢
لاو ١٠: ٦ ؛ ٢٢: ٢٠ـ٢٥

اعد ٣: ٤
تث  ٢١: ٣

١٩: ٤
لاو ٤: ٦، ١٧ ؛ ١٦: ١٤

١٩: ٤
لاو ٤: ٦، ١٧ ؛ ١٦: ١٤

١٩: ٦
لاو ١٤: ٤، ٦، ٤٩

١٩: ٦
لاو ١٤: ٤، ٦، ٤٩

اعـداد ١٩،١٨  ٣٦٧

١٨: ٢٥، ٢٦  حتي  لاويان نيز که  خادم  خدا بودند،  موظف   
هزينه هاي   به   باشد  کمکي   تا  بودند  ده يک   پرداختِ  به  
مربوط  به  خيمه  عبادت . همه  مي بايست  از آنچه  خدا به  آنان  
مي داد،  قسمتي  را به  او بر مي گرداندند؛ هيچ  کس  از اين  
قانون  مستثني  نبود. لاوي ها نيز با اينکه  نه  زمين  داشتند و 
نه  کسب  و کاري  پررونق ،  مي بايست  مثل  هر کس  ديگر 
بخشي  از درآمد خود را مي دادند تا جهت  تأمين  نيازهاي  
ساير لاوي ها و رفع  احتياجات  خيمه  عبادت  هزينه  شود. 
اصلِ ده يک  امروزه  نيز هنوز به  قوّتِ خود باقي  است  و 
نيازهاي   دارد  انتظار  پيروانش   تمام   از  خدا  دارد.  کاربرد 

مادي  کساني  را که  خود را وقفِ رفعِ نيازهاي  روحاني  
جامعه  مؤمنين  کرده اند،  تأمين  نمايند.

١٨: ٣٢  با هدايايي  که  تقديم  خدا مي گشت ،  مي بايست  
مسؤولند  کليساها  نيز  امروزه   مي شد.  برخورد  احترام   با 
بادقت   کرده اند،   خدا  تقديم   مردم   که   را  وقتي   و  پول  
به کار ببرند. بنابراين  اگر در کار جمع آوري  يا نظارت  
بر پول  و اموال  کليسايتان  مسؤوليتي  بر عهده  داريد،  به  
با  و  دقيق   به طور  را  خدا  اموال   بخواهيد  مردم   از  تأکيد 
نظارتي  مسؤولانه  به کار برند،  و بدين  ترتيب  هداياي  خدا 

را حرمت  نهند.



تودة مشتعل  بيندازد. ٧پس  از آن  بايد لباس هايش  را شسته ، غسل  كند و سپس  
به  اردوگاه  بازگردد، ولي تا عصر، شرعاً نجس  خواهد بود. ٨كسي كه  گاو 
را سوزانده  بايد لباس هايش  را شسته ، غسل  كند. او نيز تا عصر نجس  خواهد 
بود. ٩بعد يک نفر كه  شرعاً نجس  نباشد خاكستر گاو را جمع  كند و خارج  از 
اردوگاه  در محلي پاک بگذارد تا قوم  اسرائيل  از آن  براي تهية آب  طهارت  
كه  جهت  رفع  گناه  است ، استفاده  كنند. ١٠همچنين  كسي كه  خاكستر گاو را 
جمع  مي كند بايد لباس هايش  را بشويد. او نيز تا عصر نجس  خواهد بود. اين  
قانوني است  هميشگي براي قوم  اسرائيل  و غريبي كه  در ميان  ايشان  ساكن  

است .
١١هركس  با جنازه اي تماس  پيدا كند تا هفت  روز نجس  خواهد بود. ١٢او بايد 
روز سوم  و هفتم  خودش  را با آن  آب ، طاهر سازد، آنوقت  پاک خواهد شد. 
ولي اگر در روز سوم  و هفتم  اين  كار را نكند، نجس  خواهد بود. ١٣كسي كه  
با جنازه اي تماس  پيدا كند، ولي خودش  را با آن  آب  طاهرنسازد، نجس  باقي 
خواهد ماند، زيرا آب  طهارت  به  روي او پاشيده  نشده  است . چنين  شخصي بايد 

از ميان  قوم  اسرائيل  رانده  شود، زيرا عبادتگاه  خداوند را نجس  كرده  است .
١٤وقتي شخصي در خيمه اي مي ميرد، اين  مقررات  بايد رعايت  گردد: ساكنان  
آن  خيمه  و هر كه  وارد آن  شود، تا هفت  روز نجس  خواهند بود. ١٥تمام  
ظروفِ بدون  سرپوش  واقع  در آن  خيمه  نيز نجس  خواهد بود. ١٦هر كسي كه  
در صحرا با نعش  شخصي كه  درجنگ  كشته  شده  و يا به  هر طريق  ديگري 
مرده باشد تماس  پيدا كند، و يا حتي دست  به  استخوان  يا قبري بزند، تا هفت  

روز نجس  خواهد بود.
١٧براي اينكه  شخص  نجس  طاهر شود، بايد خاكستر گاو سرخ  را كه  براي 
رفع  گناه ، قرباني شده  است  در ظرفي ريخته  روي آن ، آب  روان  بريزد. ١٨بعد، 
شخصي كه  نجس  نباشد شاخه هاي زوفا را گرفته ، در آن  آب  فرو ببرد و با 
آن ، آب  را روي خيمه  و روي تمام  ظروفي كه  در خيمه  است  و روي هر 
كسي كه  در خيمه  بوده  و يا به  استخوان  انسان ، نعش  يا قبري دست  زده ، بپاشد. 

١٩: ٧
لاو ١١: ٢٥، ٤٠ ؛ ١٦: ٢٦ـ٢٨

١٩: ٧
لاو ١١: ٢٥، ٤٠ ؛ ١٦: ٢٦ـ٢٨

١٩: ٩
اعد ٨: ٧ ؛ ١٩: ١٣، ٢٠، ٢١

١٩: ٩
اعد ٨: ٧ ؛ ١٩: ١٣، ٢٠، ٢١

١٩: ١٠
اعد ١٩: ٧، ٨، ١٩

١٩: ١٠
اعد ١٩: ٧، ٨، ١٩

١٩: ١١
لاو ١١: ٢٧، ٣١ ؛ ٢١: ١، ١١

١٩: ١٢
اعد ١٩: ١٧ـ١٩

١٩: ١١
لاو ١١: ٢٧، ٣١ ؛ ٢١: ١، ١١

١٩: ١٢
اعد ١٩: ١٧ـ١٩

١٩: ١٣
لاو ٧: ٢٠، ٢١ ؛ ١٥: ٣١ ؛

٢٠: ٣ ؛ ٢٢: ٣ـ٧

١٩: ١٣
لاو ٧: ٢٠، ٢١ ؛ ١٥: ٣١ ؛

٢٠: ٣ ؛ ٢٢: ٣ـ٧

١٩: ١٦
اعد ١٩: ١١ ؛ ٣١: ١٩

١٩: ١٦
اعد ١٩: ١١ ؛ ٣١: ١٩

١٩: ١٧
اعد ١٩: ٩
١٩: ١٧

اعد ١٩: ٩

٣٦٨ اعـداد ١٩ 

١٩: ٩، ١٠  اهميت  خاکستر گاو در چيست ؟ وقتي  کسي   
محسوب   نجس   يا  ناپاک   مي کرد،   پيدا  تماس   جنازه   با 
خدا  حضور  به   عبادت   براي   نمي توانست   (يعني   مي شد 
برود). به جا آوردنِ اين  آيين  باعث  مي شد شخص  ناپاک  
طاهر گردد و بتواند بار ديگر براي  خدا قرباني  بگذراند و 
او را عبادت  نمايد. مرگ  بدترين  نوع  نجاست  محسوب  
مي شد، زيرا نتيجه  نهايي  گناه  بود. به  همين  جهت  لازم  
خدا  تقديم   گاو،   يک  رأس   يعني   مخصوص ،   بود قرباني  

شود. اين  قرباني  را مي بايست  کسي  که  خود ناپاک  نبود 
به  حضور خدا تقديم  کند. وقتي  اين  قرباني  را بر قربانگاه  
مي سوزاندند،  از خاکستر آن  به عنوان  صافي  استفاده  کرده ،  
از ميان  آن  بر روي  شي ء يا انسانِ نجس  آب  مي ريختند تا 
بدين  ترتيب  از نجاست  طاهر گردد،  البته  اين  کار بيشتر 
حالت  نمادين  داشت  تا واقعي . شخص  ناپاک  آنگاه  خود 
را،  و اغلب  لباس  و همه  اموالش  را نيز با اين  آب  طهارت  
مي شست  و اين  کار نشان  مي داد دوباره  پاک  شده  است .



١٩آب  طهارت  بايستي درروز سوم  و هفتم  روي شخص  نجس  پاشيده  شود. در 
روز هفتم  شخص  نجس  بايد لباس هايش  را بشويد و با آب  غسل  كند. او عصر 

همان  روز از نجاست  پاک خواهد بود.
٢٠اما كسي كه  نجس  شود، ولي خود را طاهر نسازد، نجس  باقي خواهد ماند؛ 
زيرا آب  طهارت  به  روي او پاشيده  نشده  است . چنين  شخصي بايد از ميان  
٢١اين   است .  كرده   نجس   را  خداوند  عبادتگاه   زيرا  شود،  رانده   اسرائيل   قوم  
قانون  دايمي است . كسي كه  آب  طهارت  را مي پاشد بايد بعد، لباس هاي خود 
را بشويد. هر كه  به  آن  آب  دست  بزند تا غروب  نجس  خواهد بود، ٢٢و هر 
شي اي كه  دست  شخص  نجس  به  آن  بخورد و نيز هر كه  آن  شي را لمس  كند 

تا عصر نجس  خواهد بود.

٤- نسل  جديد
موسي  بر صخره  مي کوبد و داوري  مي شود

قوم  اسرائيل  در ماه  اول  سال  به  بيابان  صين  رسيدند و در قادش  اردو  ٢٠ 
زدند. مريم  در آنجا فوت  كرد و او را به  خاک سپردند. ٢در آن  
مكان  آب  نبود، پس  قوم  اسرائيل  دوباره  بر موسي و هارون  شوريدند ٣و زبان  
به  اعتراض  گشوده ، گفتند: «اي كاش  ما هم  با برادرانمان  در حضور خداوند 
مي مرديم ! ٤چرا ما را به  اين  بيابان  آورديد تا ما با گله هايمان  در اينجا بميريم ؟ 

١٩: ١٩
اعد ١٩: ٩
مز ٥١: ٧

حز ٣٦: ٢٥ـ٢٧

١٩: ١٩
اعد ١٩: ٩
مز ٥١: ٧

حز ٣٦: ٢٥ـ٢٧

١٩: ٢٠
اعد ١٥: ٣٠ ؛ ١٩: ١٣

١٩: ٢٠
اعد ١٥: ٣٠ ؛ ١٩: ١٣

١٩: ٢١
لاو ١١: ٢٥، ٤٠ ؛ ١٦: ٢٦ـ٢٨

اعد ١٩: ٧

١٩: ٢١
لاو ١١: ٢٥، ٤٠ ؛ ١٦: ٢٦ـ٢٨

اعد ١٩: ٧
١٩: ٢٢

لاو ٥: ٢، ٣ ؛ ٧: ٢١
١٩: ٢٢

لاو ٥: ٢، ٣ ؛ ٧: ٢١

٢٠: ١
اعد ١٣: ٢١

٢٠: ١
اعد ١٣: ٢١

٢٠: ٢
خرو ١٧: ١ـ٤

٢٠: ٢
خرو ١٧: ١ـ٤

٢٠: ٣
خرو ١٧: ٢

اعد ١١: ١، ٣٣، ٣٤
١٤: ١، ٢، ٣٦، ٣٧

١٦: ٣١ـ٣٥

٢٠: ٣
خرو ١٧: ٢

اعد ١١: ١، ٣٣، ٣٤
١٤: ١، ٢، ٣٦، ٣٧

١٦: ٣١ـ٣٥

اعـداد ٢٠،١٩  ٣٦٩

٢٠: ١  از اولين  مأموريت  جاسوسي  اسرائيل  در سرزمين   
واقعه   از  و  ١٣و١٤)،   فصل هاي   (اعداد  سال    ٣٠ موعود 
کتاب مقدس   مي گذشت .  سال    ٤٠ مصر  از  قوم   خروج  
درخصوص  اين  ٣٧ سال  سرگرداني  قوم  در بيابان  تقريباً 
سکوت  کرده  است . نسلي  که  در مصر زندگي  کرده  بود 
تقريباً همه  مرده  بودند،  و نسل  جديد به زودي  مي بايست  
و  يوشع   هارون ،   موسي ،   شود.  موعود  سرزمين   وارد 
کاليب  از جمله  معدود کساني  بودند که  از زمان  ترک  
مصر همچنان  زنده  بودند. آنان  بار ديگر در قادش ،  مکان  
نخستين  مأموريت  جاسوسي شان  که  به  فاجعه  انجاميد،  اردو 
آغاز  نو  از  را  کار  قوم   بود  اميدوار  اکنون   موسي   زدند. 

کنند.
٢٠: ٣ـ٥  قوم  اسرائيل  پس  از ٣٧ سال  سرگرداني ،   فراموش  
کردند سرگرداني شان  نتيجه  مستقيم  گناهان  خودشان  بوده  
مسبب   که   بپذيرند  را  واقعيت   اين   نمي توانستند  است . 
مشکلاتي  که  در آنند خودشان  مي باشند. از اين  رو موسي  
را به خاطر وضعيتشان  مقصر مي خواندند. مشکلات  ما نيز 
اغلب  نتيجه  نااطاعتي  يا بي ايماني  خودمان  است  و بنابراين  
اين   وقتي   تا  بيندازيم .  خدا  گردن   به   را  گناهانمان   نبايد 

حقيقت  را نپذيريم ،  زندگي مان  با صلح  و آرامش  و رشد 
روحاني  همراه  نخواهد بود.

وقايعي  که  در قادش  
اتفاق  افتاد

 ٤٠ به دنبال   اسرائيل  
در  سرگرداني   سال  
قــادش   بـه   بيابــان ،  
آنجا  در  مريم   رسيد. 
قــوم   يافـت .  وفــات  
کافـي   آب   آنجـا  در 
همين   به   و  نداشتند 
لب   به تلخـي   جهت  
گشودند.  شکايت   به  
صخره اي   به   موســي  
صخره   از  آب   و  زد،  
جاري  شد، به  گونه اي  
آن   از  هــمه   کــه  
ادوم   پادشاه   نوشيدند. 
اجازه   اسرائيليان   به  
ســرزمينش   از  نــداد 
عبــور کنــند و قـوم  
مجـبور شدند مملکتِ 

او را دور بزنند. درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصــر قادش برنيع

عان
کن

اورشليم

کوه سينا

ادوم



٥چرا ما را از مصر به  اين  زمين  خشک آورديد كه  در آن  نه  غله  هست  نه  

انجير، نه  مو و نه  انار! در اينجا حتي آب  هم  پيدا نمي شود كه  بنوشيم !»
٦موسي و هارون  از مردم  دور شدند و در كنار در خيمة عبادت ، رو به  خاک 

نهادند و حضور پر جلال  خداوند بر ايشان  نمايان  شد.
٧خداوند به  موسي فرمود: ٨«عصا را كه  در جلو صندوق  عهد است  بردار. سپس  

تو و هارون  قوم  اسرائيل  را جمع  كنيد و در برابر چشمان  ايشان  به  اين  صخره  
بگوييد كه  آب  خود را جاري سازد. آنگاه  از صخره  به  قوم  اسرائيل  و تمام  

حيواناتشان  آب  خواهيد داد.»
٩پس ، موسي چنانكه  به  او گفته  شد عمل  كرد. او عصا را از جلو صندوق  عهد 
برداشت ، ١٠سپس  به  كمک هارون  قوم  را در نزديكي آن  صخره  جمع  كرده ، 
به  ايشان  گفت : «اي آشوبگران  بشنويد! آيا ما بايد از اين  صخره  براي شما 

آب  بيرون  بياوريم ؟»
١١آنگاه  موسي عصا را بلند كرده ، دوبار به  صخره  زد و آب  فوران  نموده ، قوم  

اسرائيل  و حيواناتشان  از آن  نوشيدند.
١٢اما خداوند به  موسي و هارون  فرمود: «چون  شما دستور مرا با اعتماد كامل  
نپذيرفتيد و در نظر قوم  اسرائيل  حرمت  قدوسيت  مرا نگه  نداشتيد، شما آنها را 

به  سرزميني كه  به  ايشان  وعده  داده ام  رهبري نخواهيد كرد.»
١٣اين  مكان  «مَريبه » (يعني «منازعه ») ناميده  شد، چون  در آنجا بود كه  قوم  اسرائيل  
با خداوند منازعه  كردند و در همانجا بود كه  خداوند ثابت  كرد كه  قدوس  است .

ادوم  به  قوم  اسرائيل  اجازه  عبور نمي دهد
١٤زماني كه  موسي در قادش  بود، قاصداني نزد پادشاه  ادوم  فرستاد و گفت : «ما 
از نسل  برادر تو اسرائيل  هستيم  و تو سرگذشت  غم انگيز ما را مي داني ١٥كه  
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٢٠: ٥
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اعد ٢٠: ٢٤
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لاو ١٠: ٣

اعد ٢٠: ٢٤
حز ٣٦: ٢٣
٢٠: ١٣

خرو ١٧: ٧
تث  ٣٢: ٥١

٢٠: ١٣
خرو ١٧: ٧
تث  ٣٢: ٥١

٢٠: ١٤
پيدا ٣٦: ٣١ـ٣٩

يوش  ٢: ١٠ ؛ ٩: ٩، ١٠

٢٠: ١٤
پيدا ٣٦: ٣١ـ٣٩

يوش  ٢: ١٠ ؛ ٩: ٩، ١٠

٣٧٠ اعـداد ٢٠ 

سخن  گويد،    موسي  گفت  با صخره   ٢٠: ١٢  خداوند به  
بار،   يک   نه   هم   آن   زد،   را  صخره   عوض   در  موسي   اما 
بلکه  دو بار. به  همين  دليل ،  از ورود به  سرزمين  موعود 
محروم  شد. آيا اين  مجازات  خدا بيش  از حد سنگين  نبود؟ 
نبايد فراموش  کرد که  قوم  کمي  پيشتر نزد او غرغر و 
شکايت  کرده  بودند،  به  او تهمت  دروغ  زده  بودند،  و هم  
بر ضد او شورش  کرده  بودند،  هم  بر ضد خدا. اکنون  نيز 
غرغر و شکايت  را دوباره  از سر گرفته  بودند (٢٠: ٥). اما 
موسي  براي  کل  قوم ،  رهبر و نمونه  بود. و به خاطر همين  
مسؤوليت  عظيمي  که  در قبال  قوم  داشت ،  گناه  او سنگينتر 
به حساب  مي آمد. او با زدنِ صخره ،  از فرمان  صريح  خدا 

سرپيچي  کرد و او را در حضور قومش  بي حرمت  نمود.
٢٠: ١٤  دو برادر دوقلو يعني  عيسو و يعقوب ،  جدِ دو قوم  

شدند. ادومي ها از نسل  عيسو بودند و اسرائيليان  از نسل  
بودند.  اسرائيل   قوم   ادومي ها «برادران »  بنابراين   يعقوب . 
اسرائيل  پيام  برادرانه اي  براي  ادوم  فرستاد و از پادشاه  آنجا 
زيرا  کنند،  عبور  سرزمينش   از  دهد  اجازه   کرد  خواهش  
جاده  اصلي  که  مسير بازرگاني پر رفت  و آمدي  بود،  از آن  
سرزمين  مي گذشت . قوم  قول  دادند از جاده  اصلي  منحرف  
نشود و کوچکترين  صدمه اي  به  مزارع ،  باغهاي  انگور،  و 
چاههاي  ادوميان  نرسانند. اما پادشاه  ادوم  نپذيرفت  زيرا به  
سخن  اسرائيليان  اعتماد نداشت . ادومي ها مي ترسيدند اين  
گروه  عظيم  يا به  آنان  حمله  کنند يا تمام  محصولاتشان  
را بخورند و از بين  ببرند (تثنيه  ٢: ٤، ٥). اما از آنجايي  که  
«برادران » نبايد با هم  بجنگند،  خدا به  قوم  اسرائيل  گفت  بر 

گردند و از مسير ديگري  به  سرزمين  موعود بروند.



چطور اجداد ما به  مصر رفته ، سالهاي سال  در آنجا ماندند و بردة مصريها شدند. 
١٦اما وقتي كه  به  درگاه  خداوند فرياد برآورديم ، او دعاي ما را مستجاب  فرمود 
و فرشته اي فرستاده  ما را از مصر بيرون  آورد. حالا ما در قادش  هستيم  و در 
مرز سرزمين  تو اردو زده ايم . ١٧خواهش  مي كنيم  به  ما اجازه  دهي از داخل  
مملكت  تو عبور كنيم . از ميان  مزارع  و باغهاي انگور شما عبور نخواهيم  كرد 
و حتي از چاه هاي شما آب  نخواهيم  نوشيد، بلكه  از شاهراه  خواهيم  رفت  و از 

آن  خارج  نخواهيم  شد تا از خاک كشورتان  بيرون  رويم .»
١٨ولي پادشاه  ادوم  گفت : «داخل  نشويد! اگر بخواهيد وارد سرزمين  من  شويد 

با لشكر به  مقابلة شما خواهم  آمد.»
شاهراه   از  فقط   ما  پادشاه ،  «اي  گفتند:  جواب   در  اسرائيلي  ١٩فرستادگان  
مي گذريم  و حتي آب  شما را بدون  پرداخت  قيمت  آن ، نخواهيم  نوشيد. ما 

فقط  مي خواهيم  از اينجا عبور كنيم  و بس .»
٢٠ولي پادشاه  ادوم  اخطار نمود كه  داخل  نشوند. سپس  سپاهي عظيم  و نيرومند 
عليه  اسرائيل  بسيج  كرد. ٢١چون  ادوميها اجازة عبور از داخل  كشورشان  را به  

قوم  اسرائيل  ندادند، پس  بني اسرائيل  بازگشتند و از راهي ديگر رفتند.

وفات  هارون 
٢٢و٢٣آنها پس  از ترک قادش  به  كوه  هور در سرحد سرزمين  ادوم  رسيدند. 
خداوند در آنجا به  موسي و هارون  فرمود: ٢٤«زمان  مرگ  هارون  فرا رسيده  
است  و او بزودي به  اجداد خود خواهد پيوست . او به  سرزميني كه  به  قوم  
اسرائيل  داده ام  داخل  نخواهد شد، چون  هر دو شما نزد چشمة مريبه  از دستور 
من  سرپيچي كرديد. ٢٥حال  اي موسي، هارون  و پسرش  العازار را برداشته ، 
آنها را به  بالاي كوه  هور بياور. ٢٦در آنجا، لباس هاي كاهني را از تن  هارون  
درآور و به  پسرش  العازار بپوشان . هارون  در همانجا خواهد مرد و به  اجداد 

خود خواهد پيوست .»
٢٧پس  موسي همانطور كه  خداوند به  او دستور داده  بود عمل  كرد و در حاليكه  
تمامي قوم  اسرائيل  به  ايشان  چشم  دوخته  بودند، هرسه  با هم  از كوه  هور بالا 

٢٠: ١٦
خرو ٣: ٢ـ٦ ؛ ١٤: ١٩ ؛

٢٣: ٣٠

٢٠: ١٦
خرو ٣: ٢ـ٦ ؛ ١٤: ١٩ ؛

٢٣: ٣٠

٢٠: ٢١
اعد ٢٠: ١، ١٤ ؛ ٢١: ٤

تث  ٢: ٨، ٢٨
داو ١١: ١٧

٢٠: ٢١
اعد ٢٠: ١، ١٤ ؛ ٢١: ٤

تث  ٢: ٨، ٢٨
داو ١١: ١٧

٢٠: ٢٥
اعد ٣: ٤ ؛ ١٩: ٣، ٤

٢٠: ٢٥
اعد ٣: ٤ ؛ ١٩: ٣، ٤

٢٠: ٢٦
اعد ٢٠: ٢٤

٢٠: ٢٦
اعد ٢٠: ٢٤

اعـداد ٢٠  ٣٧١

مذاکره    و  گفتگو  باب   ادوم   پادشاه   با  موسي     ٢٠: ١٧
گشود و برايش  دليل  و منطق  آورد. وقتي  هيچ  يک  مؤثر 
واقع  نشد،  دو راه  بيشتر پيش  رو نداشت :  يا وارد جنگ  
در  مي دانست   خوب   موسي   بپرهيزد.  جنگ   از  يا  شود،  
طي  روزها و ماههاي  آينده  به اندازه  کافي  موانع  مختلف  
لزومي   بنابراين   گرفت ،   خواهد  قرار  راهش   سر  بر 
نداشت  يک  مشکل  ديگر نيز به  مشکلات  خود بيفزايد. 

از  بايد  نيز  گاهي   اما  است .  اجتناب ناپذير  جنگ   گاه  
آن  پرهيز کرد، زيرا به  عواقبش  نمي ارزد. ممکن  است  
شجاعانه ،   قهرمانانه ،   نخست   نگاه   در  عيار  تمام   جنگ  
و حتي  بر حق  به نظر برسد،  اما هميشه  بهترين  راه  حل  
ديگري   راه   مشکلات   حل   براي   مي توانيم   وقتي   نيست . 
بيابيم ،  ولو به  مراتب  سخت  و دشوارتر،  بايد تدبير موسي  

را الگو قرار دهيم .



رفتند. ٢٨وقتي كه  به  بالاي كوه  رسيدند، موسي لباس  كاهني را از تن  هارون  
درآورد و به  پسرش  العازار پوشانيد. هارون  در آنجا روي كوه  درگذشت . 
سپس  موسي و العازار بازگشتند. ٢٩هنگامي كه  قوم  اسرائيل  از مرگ  هارون  

آگاه  شدند، مدت  سي روز براي او عزاداري نمودند.

اسرائيل  پادشاه  عراد را شکست  مي دهد

شنيد  ٢١  وقتي  كنعان )  نگب   در  (واقع   عراد  سرزمين   كنعاني  پادشاه  
اسرائيليها از راه  اتاريم  مي آيند، سپاه  خود را بسيج  نموده ، به  قوم  اسرائيل  
حمله  كرد و عده اي از ايشان  را به  اسيري گرفت . ٢پس  قوم  اسرائيل  به  خداوند 
نذر كردند كه  اگر خداوند ايشان  را ياري دهد تا بر پادشاه  عراد و مردمش  پيروز 
شوند، تمامي شهرهاي آن  مرزوبوم  را بكلي نابود كنند. ٣خداوند دعاي ايشان  را 
شنيده  كنعاني ها را شكست  داد، و اسرائيلي ها آنان  و شهرهاي ايشان  را بكلي نابود 

كردند. از آن  پس ، آن  ناحيه  «حرمه » (يعني «نابودي») ناميده  شد.

مار مفرغي 
٤سپس  قوم  اسرائيل  از كوه  هور رهسپار شدند تا از راهي كه  به  درياي سرخ  

٢٠: ٢٨
اعد ٣٣: ٣٨

٢٠: ٢٨
اعد ٣٣: ٣٨

٢١: ١
اعد ٣٣: ٤٠

يوش  ١٢: ١٤
داو ١: ١٦

٢١: ١
اعد ٣٣: ٤٠

يوش  ١٢: ١٤
داو ١: ١٦

٢١: ٣
اعد ١٤: ٤٥

١سمو ٣٠: ٣٠

٢١: ٣
اعد ١٤: ٤٥

١سمو ٣٠: ٣٠

٢١: ٤
تث  ٢: ٨
٢١: ٤

تث  ٢: ٨

٣٧٢ اعـداد ٢١،٢٠ 

 

وقايعي  که  در بيابان  اتفاق  افتاد
قوم اسرائيل  سپس  با مقاومت  پادشاه  عراد روبه رو شدند،  اما او را سخت  
شکست  دادند. توقف  بعدي  در کوه  حور بود (جايي  که  هارون  رحلت  
کرد)؛ بعد به طرف  جنوب  و شرق  رفتند و ادوم  را دور زدند. پس  از اردو 
زدن  در اوبوت ،  به  طرف  رود اردن  و دشتهاي  موآب  واقع  در نزديکي  کوه  

پيسگاه ،  حرکت  کردند.

سرکشي اش ،   مجازاتِ  به عنوان   احتمالاً  هارون     ٢٠: ٢٨
يافت   وفات   موعود  سرزمين   به   ورود  از  قبل   درست  
بار  اولين   براي   بنابراين   ١٢: ١ـ٩).  اعداد  ؛   ٣٢ (خروج  
کاهن  اعظم  جديدي  تعيين  مي شد. مطابق  دستورات  کتاب  
به   و  آوردند  در  هارون   تن   از  را  کهانت   لباس   لاويان ،  

پسرش  العازار پوشاندند.
٢١: ٥  در مزمور ٧٨،  به  منشاء اصلي  غرغر و  شکايت  
را  خدا  معجزات   آنان    (١) مي بريم :   پي   اسرائيل   قوم  
داده   آنان   به   خدا  آنچـه   از  بيش    (٢) کردند،   فرامـوش  
نبود،   صادقانه   و  واقعي   توبه شان    (٣) مي خواستند،   بود،  
بود،   کرده   برايشان   خدا  که   کارهايي   به   نسبت    (٤) و 
ناسپاس  بودند. گله  و شکايات  ما نيز اغلب  ريشه  در يکي  
از همين  اعمال  و افکار خودبينانه  دارد. غرغر و شکايت  
را اگر بتوانيم  در خود ريشه کن  کنيم ،  هيچگاه  ديگر در 
زندگي مان  سر بر نخواهد آورد و مجال  رشد و نمو نخواهد 

يافت .
٢١: ٦  خدا براي  آنکه  قوم  را به خاطر بي ايماني  و غرغر 
و شکايتشان  مجازات  کند،  از مارهاي  سمي  استفاده  کرد. 
از  بعضي   مارها.  اقسام   و  انواع   از  است   پر  سينا  صحراي  
اين  مارها در ماسه  پنهان  مي شوند و ناگاه  انسان  را نيش  
از  سخت   مصريها  هم   و  اسرائيليان   هم   بنابراين   مي زنند. 
مار وحشت  داشتند. نيش  مار سمي  اغلب  به  معناي  مرگ  

تدريجي  توأم  با درد و رنج  فراوان  بود.
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ختم  مي شد سرزمين  ادوم  را دور بزنند. اما قوم  اسرائيل  در اين  سفر طولاني به  
ستوه  آمدند ٥و به  خدا و موسي اعتراض  كرده  گفتند: «چرا ما را از مصر بيرون  
آورديد تا در اين  بيابان  بميريم ؟ در اينجا نه  چيزي براي خوردن  هست  و نه  

چيزي براي نوشيدن ! ما از خوردن  اين  مَنِّ بي مزه  خسته  شده ايم !»
٦پس  خداوند مارهاي سمي به  ميان  ايشان  فرستاد و مارها عدة زيادي از ايشان  

را گزيده ، هلاک كردند.
٧آنوقت  قوم  اسرائيل  پيش  موسي آمده ، فرياد برآوردند: «ما گناه  كرده ايم ، 
چون  بضد خداوند و بضد تو سخن  گفته ايم . از خداوند درخواست  كن  تا اين  

مارها را از ما دور كند.» موسي براي قوم  دعا كرد.

٢١: ٥
خرو ١٦: ١٥

اعد ١١: ١ـ٩ ؛ ١٤: ١-٤ ؛
١٦: ١٣

٢١: ٥
خرو ١٦: ١٥

اعد ١١: ١ـ٩ ؛ ١٤: ١-٤ ؛
١٦: ١٣

٢١: ٦
تث  ٨: ١٥

٢١: ٦
تث  ٨: ١٥

اعـداد ٢١  ٣٧٣

هنرپيشه  بدل  بايد نقش  هنرپيشه  اصلي  را خوب  بلد باشد و بتواند به جاي  او ايفاي  نقش  کند. العازار  
بدل  بسيار خوبي  بود، و براي  نقش  رهبري  که  در نهايت  به  او سپرده  مي شد،  به خوبي  تعليم  ديده  بود. 
بااينحال ،  لحظاتي  که  بر صحنه  بود،  برايش  لحظات  تلخ  و رنج آوري  بود. يک بار به  چشم  خود ديد 
دو برادر بزرگترش  به خاطر جدي  نگرفتن  قدوسيت  خدا، زنده  زنده  سوختند. چندي  بعد،  در شرايطي  
که  پدرش  در بستر مرگ  بود،  او را به عنوان  کاهن  اعظم  منصوب  کردند،  منصبي  که  قطعاً يکي  از 

پر مسؤوليت ترين  و از اين  رو، به  احتمال  زياد، پردردسرترين  مشاغل  در اسرائيل  بود.
هنرپيشه  بدل  هم  متن  نمايش  را مقابل  خود دارد،  هم  خود شخصيت  اصلي  را،  و بنابراين  مي تواند از هر 
دوِ اين  ابزار بهره  جويد. العازار توانسته  بود از دوران  کودکي  از نزديک  شاهد اعمال  و رفتار موسي  و 
هارون  باشد. اکنون  نيز مي توانست  به  يوشع  بنگرد و از او بياموزد. به علاوه ،  قوانين  خدا نيز در اختيارش  

بود و مي توانست  در مقام  کاهن  و مشاور يوشع ،  از اين  قوانينِ الهي  الهام  و راهنمايي  گيرد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

سمت  کهانت  را از پدرش  به  ارث  برد  *
در امر رهبري  قوم  به  سرزمين  موعود کمک  کرد و از اين  طريق  کار پدرش  را تکميل  نمود  *

با يوشع  متحد شد  *
نقش  سخنگوي  خدا را براي  قوم  داشت   *

درسهايي  از زندگي  او: 
براي  آنکه  بتوانيم  خود را براي  آن  آينده اي  که  خدا برايمان  در نظر دارد آماده  سازيم ،  بهترين    *

راه  اين  است  که  توجه مان  را يکسره  معطوف  چالشها و مسؤوليت هاي  فعلي مان  کنيم 
خواست  خدا اين  است  که  در تمام  طول  زندگي مان  پيوسته  از او اطاعت  کنيم   *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   صحراي  سينا،  سرزمين  موعود  *

شغل :   کاهن  و کاهن  اعظم   *
خويشاوندان :   پدر:  هارون . برادران:  ناداب  و ابيهو. عمه  و عمو:  مريم  و موسي   *

هم  عصر با:   يوشع ،  کاليب   *
آيه  کليدي : 

«او (يوشع ) براي  دستور گرفتن  از من  بايد پيش  العازار کاهن  برود. من  به  وسيله  اوريم  با العازار 
سخن  خواهم  گفت  و العازار دستورات  مرا به  يوشع  و قوم  اسرائيل  ابلاغ  خواهد کرد. به  اين  طريق  

من  آنان  را هدايت  خواهم  نمود» (اعداد ٢٧: ٢١).
از العازار در خروج  ٦: ٢٣ ؛ لاويان  ١٠: ١٦ـ٢٠ ؛ اعداد ٤: ١٦ ؛ ١٦: ٣٧ـ٣٩ ؛ ٢٦: ١، ٣، ٦٣ ؛ ٢٧: ٢، ١٥ـ٢٣ ؛ 

٣٢: ٢ ؛ ٣٤: ١٧ ؛ تثنيه  ١٠: ٦ ؛ يوشع  ١٤: ١ ؛ ١٧: ٤ نام  برده  شده  است .

زار
ـــا

الع



٨خداوند به  وي فرمود: «يک مار مفرغي شبيه  يكي از اين  مارها بساز و آن  

را بر سر يک تير بياويز. هر كه  مار او را گزيده  باشد اگر به  آن  نگاه  كند 
زنده  خواهد ماند!»

آويخت .  تيري  سر  بر  را  آن   و  كرد  درست   مفرغي  مار  يک  موسي  ٩پس  
بمحض  اينكه  مار گزيده اي به  آن  نگاه  مي كرد شفا مي يافت !

١٠قوم  اسرائيل  به  اوبوت  كوچ  كردند و در آنجا اردو زدند. ١١سپس  از آنجا 
به  عيي عباريم  كه  در بيابان  و در فاصلة كمي از شرق  موآب  بود، رفتند. ١٢از 
ارنون   رود  شمال   بطرف   ١٣بعد  زدند.  اردو  كرده ،  كوچ   زارد  وادي  به   آنجا 
بين   مرزي  خط   ارنون ،  (رود  كردند.  مكان   نقل   اموري ها  مرزهاي  نزديک 
موآبي ها و اموري هاست . ١٤در كتاب  «جنگهاي خداوند» به  اين  امر اشاره  شده  

كه  درة رود ارنون  و شهر واهيب  ١٥بين  اموريها و موآبيها قرار دارند.)
١٦سپس  قوم  اسرائيل  به  «بئر» (يعني «چاه ») كوچ  كردند. اين  همان  جايي 
است  كه  خداوند به  موسي فرمود: «قوم  را جمع  كن  و من  به  ايشان  آب  خواهم  

داد.» ١٧و١٨آنگاه  قوم  اسرائيل  اين  سرود را خواندند:
«اي چاه ، بجوش  آي!

در وصف  اين  چاه  بسراييد!
اين  است  چاهي كه  رهبران 

آن  را كندند،
بلي، بزرگان  اسرائيل  با عصاهايشان 

آن  را كندند!»
قوم  اسرائيل  بيابان  را پشت  سر گذارده ، از متانه ، ١٩نحلي ئيل  و باموت  گذشتند ٢٠و 

به  دره اي كه  در موآب  قرار دارد و مشرف  به  بيابان  و كوه  پيسگاه  است  رفتند.

٢١: ٨
اش  ١٤: ٢٩
يو ٣: ١٤، ١٥

٢١: ٨
اش  ١٤: ٢٩
يو ٣: ١٤، ١٥

٢١: ٩
٢پاد ١٨: ٤

يو ٣: ١٤ ؛ ١٢: ٣٢

٢١: ٩
٢پاد ١٨: ٤

يو ٣: ١٤ ؛ ١٢: ٣٢

٢١: ١٥
اعد ٢١: ٢٨
تث  ٢: ٩

٢١: ١٥
اعد ٢١: ٢٨
تث  ٢: ٩
٢١: ١٦

داو ٩: ٢١
يو ٤: ١٤

٢١: ١٦
داو ٩: ٢١
يو ٤: ١٤

٣٧٤ اعـداد ٢١ 

جنگ  با سيحون   
و عوج 

اجازه   پادشاه   سيحون  
نداد که  مردم  اسرائيل  
از ميان  سرزمينش  عبور 
به   ياهص   در  و  کنند 
ايشان  حمله  کرد. قوم  
اسرائيل  او را شکست  
دادند و سرزمين  ميان  
را  يبوق   رود  و  ارنون  
از  کردند،   تصرف  
جمله  حشبون ،  پايتخت  
به طرف   وقتي   را.  او 
شمال  حرکت  کردند،  
را  باشان   پادشاه   عوجْ 
شکست   ادرعي   در 

دادند.

٢١: ٨، ٩  وقتي  مار مفرغي  بر تيري  بر افراشته  شد،  قوم  
اسرائيل  به  معناي  غني تري  که  بعدها عيسي  مسيح  به  اين  
واقعه  داد،  پي  نبردند (نگاه  کنيد به  يوحنا ٣: ١٤، ١٥). عيسي  
چنين  توضيح  داد که  درست  همان طور که  قوم  اسرائيل  
افراشته شده  از بيماري  خود  توانستند با نگريستن  به  مار 
شفا يابند،  امروز نيز همه  ايمانداران  مي توانند با نگريستن  
به  مرگ  عيسي  بر صليب ،  از بيماري  گناه  نجات  يابند. 
آنچه  قوم  را شفا داد، نه  مار،  بلکه  ايمانشان  بود به  اين  که  
خدا مي تواند آنها را شفا دهد. نشانِ اين  ايمان  نيز اطاعت  
آنها بود از دستورات  خدا (نگاه  کنيد به  عبرانيان  ١٢: ٢).

ارتش   با  توانستند  بيابانگرد  اسرائيليانِ  چگونه     ٢١: ٢٣
بسيار منظم  سيحون  پادشاه  بجنگند؟ (١) اسرائيلي ها پيش  
 از اين  در درگيري هاي  نظامي  متعددي  شرکت  کرده  بودند 
فنون   و  بود  مجربي   جنگاور   موسي    (٢) ١٧: ٨)؛  (خروج  

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

ادوم
موآب

ياهص

ادرعي

حشبون

رود ارنون

شـان
با

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

رود يبوق



اسرائيل  سيحون  پادشاه  را شکست  مي دهد
سيحون ، پادشاه  اموريها فرستادند.  سفيراني نزد  اسرائيل   قوم   وقت   اين   ٢١در 
عبور  شما  سرزمين   از  دهيد  «اجازه   گفتند:  كرده   درخواست   ٢٢فرستادگان  
كنيم . ما قول  مي دهيم  از شاهراه  برويم  و تا زماني كه  از مرزتان  نگذشته ايم  از 
راهي كه  در آن  مي رويم  خارج  نشويم . به  مزرعه ها و تاكستانهاي شما وارد 

نخواهيم  شد و آب  شما را نيز نخواهيم  نوشيد.»
٢٣ولي سيحون  پادشاه  موافقت  نكرد. در عوض ، او سپاه  خود را در بيابان  در 
مقابل  قوم  اسرائيل  بسيج  كرد و در ناحية ياهص  با ايشان  وارد جنگ  شد. ٢٤در 
اين  جنگ ، بني اسرائيل  آنها را شكست  دادند و سرزمينشان  را از رود ارنون  
تا رود يبوق  و تا مرز سرزمين  بني عمون  تصرف  كردند، اما نتوانستند جلوتر 

بروند، زيرا مرز بني عمون  مستحكم  بود.
٢٥و٢٦به  اين  ترتيب ، قوم  اسرائيل  تمام  شهرهاي اموريها منجمله  شهر حشبون  را 
كه  پايتخت  سيحون  پادشاه  بود تصرف  كردند و در آنها ساكن  شدند. (سيحون  
قبلاً در جنگ  با پادشاه  سابق  موآب  تمام  سرزمين  او را تا ارنون  به  تصرف  

درآورده  بود.) ٢٧-٣٠شعرا در مورد سيحون  پادشاه  چنين  گفته اند:
«به  حشبون  بياييد به  پايتخت  سيحون  پادشاه  زيرا

آتشي از حشبون  افروخته  شده  و بلعيده  است 
شهر عار موآب  و بلنديهاي رود ارنون  را. واي بر موآب !

نابود شديد، اي قومي كه  كموش  را مي پرستيد!

٢١: ٢١
تث  ٢: ٢٦-٢٨
داو ١١: ١٩ـ٢١

٢١: ٢١
تث  ٢: ٢٦-٢٨
داو ١١: ١٩ـ٢١

٢١: ٢٢
اعد ٢٠: ١٧

٢١: ٢٢
اعد ٢٠: ١٧

٢١: ٢٣
اعد ٢٠: ٢١
تث  ٢: ٣٢
داو ١١: ٢٠

٢١: ٢٣
اعد ٢٠: ٢١
تث  ٢: ٣٢
داو ١١: ٢٠
٢١: ٢٤

تث  ٢: ١٩، ٣١ـ٣٧
يوش  ١٢: ١ـ٣ ؛ ١٣: ٨ـ١٠

٢١: ٢٤
تث  ٢: ١٩، ٣١ـ٣٧

يوش  ١٢: ١ـ٣ ؛ ١٣: ٨ـ١٠

٢١: ٢٥، ٢٦
نح  ٩: ٢٢

مز ١٣٥: ٩، ١٠ ؛ ١٣٦: ١٩
عا ٢: ٩

٢١: ٢٥، ٢٦
نح  ٩: ٢٢

مز ١٣٥: ٩، ١٠ ؛ ١٣٦: ١٩
عا ٢: ٩

٢١: ٢٧
اعد ٢١: ١٥
تث  ٢: ٩، ١٨
داو ١١: ٢٤
١پاد ١١: ٣٣
ار ٤٨: ٤٥، ٤٦

٢١: ٢٧
اعد ٢١: ١٥
تث  ٢: ٩، ١٨
داو ١١: ٢٤
١پاد ١١: ٣٣
ار ٤٨: ٤٥، ٤٦

اعـداد ٢١  ٣٧٥

 

فرا  به خـوبي   بود،   مصري   شاهزاده اي   که   آنگاه   را  جنگ  
گرفته  بود؛ (٣) قوم  براي  جنگيدن  آماده  بودند (اعداد فصل  ١)؛ 
(٤) خدا سرزمين  عموني ها را به  نسل  لوط  وعده  داد،  نه  به  
سيحون ؛ (٥) خدا سرزمين  موعود را به  اسرائيل  داده  بود. هر 
قومي  که  سد راه  آنها مي شد،  مي بايست  نابود گردد،  زيرا 
خدايي که  از هر سپاهي  قدرتمندتر است ،  با قوم  خود بود. 

سيحون  پادشـاه  ندانسته  خود را برتر از خـدا قرار داده  بـود.
٢١: ٢٧ـ٣٠  کموش  (يا بعل  فغور)،  که  بت  ملت  موآب  و 
عمون  بود،  به عنوان  خداي  جنگ  پرستيده  مي شد. بااينحال  
اين  خداي  کاذب  به هنگام  جنگ  اين  اقوام  با اسرائيل ،  هيچ  
کمکي  به  آنها نکرد. خداي  اسرائيل  از همه  خدايان  جنگي  

کنعانيان  قوي تر بود.

مار در بيابان 
 اين  دو قسمت  را 

با هم  مقايسه  کنيد: 
اعداد ٢١: ٧ـ٩ و 
يوحنا ٣: ١٤، ١٥.

اسرائيليان 
مارگزيده  شدند

دردشان  ابتدا اندک  بود اما بعد شدت  مي يافت 
نتيجه  نيش  مار مرگ  بود

مار مفرغي  در بيابان  برافراشته  شد
افراد  زندگي   نجات   باعث   مار  به   نگريستن  

مي شد

مسيحيان 
به  نيش  گناه  گزيده  شده اند

درد ابتدا اندک  است ،  اما بعد بي نهايت  شديد مي شود
نتيجه  نيش  گناه ،  مرگ  روحاني  است 

مسيح  بر صليب  برافراشته  شد
نگريستن  به  مسيح  باعث  مي شود افراد از مرگ  ابدي  

نجات  يابند



او پسران  و دخترانت  را بدست  سيحون ، پادشاه  اموريها به  اسارت  فرستاده  است .
اما ما آنها را هلاک كرده ايم  از حشبون  تا ديبون ،

و تا نوفح  كه  نزديک ميدبا است .»

اسرائيل  عوج  پادشاه  را شکست  مي دهد
٣١و٣٢زماني كه  قوم  اسرائيل  در سرزمين  اموريها ساكن  بودند، موسي افرادي به  ناحية 
يعزيز فرستاد تا وضع  آنجا را بررسي كنند. پس  از آن ، قوم  اسرائيل  به  آن  ناحيه  

حمله  بردند و آن  را با روستاهاي اطرافش  گرفتند و اموريها را بيرون  راندند.
٣٣سپس  بني اسرائيل  بازگشتند و راهي را كه  به  باشان  منتهي مي شد در پيش  گرفتند؛ 
اما عوج ، پادشاه  باشان ، براي جنگ  با آنها، با سپاه  خود به  ادرعي آمد. ٣٤خداوند 
به  موسي فرمود: «نترس ، زيرا دشمن  را بدست  تو تسليم  كرده ام . همان  بلايي بسر 
عوج  پادشاه  مي آيد كه  در حشبون  بسر سيحون ، پادشاه  اموريها آمد.» ٣٥پس  قوم  
اسرائيل ، عوجِ پادشاه  را همراه  با پسرانش  و اهالي سرزمينش  كشتند، بطوري كه  

يكي از آنها هم  زنده  نماند. قوم  اسرائيل  آن  سرزمين  را تصرف  نمود.

د ـ دومين  مرحله  رسيدن  به  سرزمين  موعود (٢٢: ١ تا ٣٦: ١٣)
اکنون  تمام  نسل  قديم  مرده اند و نسلي  جديد آماده  عبور از مرز سرزمين  موعود است . 
اما اقوام  مجاور در صددند قوم  اسرائيل  را به  پرستش  بتها وا دارند. اگر موسي  به سرعت  
وارد عمل  نشده  بود،  قوم  احتمالاً هيچگاه  وارد کنعان  نمي شدند. ما نيز بايد مواظب  باشيم  

هيچگاه  در خصوص  مسأله  گناه  مسامحه  نکنيم .

١- ماجراي  بلعام 

قوم  اسرائيل  به  دشت  موآب  كوچ  كرده ، در سمت  شرقي رود اردن ،  ٢٢ 
روبروي اريحا اردو زدند. ٢و٣وقتي كه  بالاق  (پسر صفور) پادشاه  
موآب  فهميد كه  تعداد بني اسرائيل  چقدر زياد است  و با اموري ها چه  كرده اند، 
مديان  پيام  فرستاده ،  سران   براي  وحشت  افتادند. ٤موآبي ها  خود و ملتش  به  
گفتند: «اين  جمعيت  كثير، ما را مثل  گاوي كه  علف  مي خورد خواهد بلعيد!»

٢١: ٣١
اعد ٣٢: ١، ٣٥
اش  ١٦: ٨، ٩
ار ٤٨: ٣٢

٢١: ٣١
اعد ٣٢: ١، ٣٥
اش  ١٦: ٨، ٩
ار ٤٨: ٣٢

٢١: ٣٣
تث  ٣٢: ١٤

٢١: ٣٣
تث  ٣٢: ١٤

٢٢: ١
اعد ٣٣: ٤٨، ٤٩

٢٢: ٢
خرو ١٥: ١٥
تث  ٢: ٢٥

٢٢: ١
اعد ٣٣: ٤٨، ٤٩

٢٢: ٢
خرو ١٥: ١٥
تث  ٢: ٢٥

٢٢: ٤
اعد ٢٢: ٧ ؛ ٢٥: ١٥ـ١٨

٢٢: ٤
اعد ٢٢: ٧ ؛ ٢٥: ١٥ـ١٨

٣٧٦ اعـداد ٢٢،٢١ 

٢١: ٣٤  خدا قوم  اسرائيل  را مطمئن  ساخت  که  دشمنشان   
حتي  پيش  از آغاز جنگ ،  مغلوب  است ! خدا مي خواهد ما 
را بر دشمنانمان  پيروز سازد (دشمناني  که  اغلب  مشکلاتِ 
ايمان   بايد  اولاً  اما  دشمن ).  سربازان   تا  گناهند  از  ناشي  
داشته  باشيم  که  خدا مي تواند به  ما کمک  کند،  و در ثاني  

بايد به  او توکل  کنيم  تا کمکمان  نمايد.
که   بود  اين   کارش   و  بود  جادوگر  بلعام   ٢٢: ٤ـ٦  
ديگران  را لعنت  کند. در زمان  عهدعتيق ،  مردم  به  لعنت  

بود  اين   بر  عموم   تصور  داشتند.  اعتقاد  خيلي   برکت   و 
جهت   همين   به   دارند.  نفوذ  خدايان   بر  جادوگران   که  
خداي   بر  قدرتش   از  تا  خواست   بلعام   از  موآب   پادشاه  
پادشاه   کند.  لعنت   را  قوم   اين   کرده ،   استفاده   اسرائيل  
موآب  اميدوار بود که  يهوه  از طريق  جادو و جنبل ،  از 
قوم  خود روي گردان  شود و به  دشمني  با آنان  بر خيزد. 
سروکارشان   نمي دانستند  يک   هيچ   بالاق ،   نه   و  بلعام   نه  

با کيست !



از بلعام  خواسته  مي شود اسرائيل  را نفرين  کند
پس  بالاق  پادشاه  ٥و٦سفيراني با اين  پيام  نزد بلعام  (پسر بعور) كه  در سرزمين  
اجدادي خود فتور، واقع  در كنار رود فرات  زندگي مي كرد فرستاد: «قومي  
آمده  است ؛ مردمش  همه  جا پخش  شده اند و بسوي  بزرگ  از مصر بيرون  
سرزمين  من  مي آيند. درخواست  مي كنم  بيايي و اين  قوم  را براي من  نفرين  
كني، زيرا از ما قويترند. شايد به  اين  وسيله  بتوانم  آنان  را شكست  داده ، از 
سرزمين  خود بيرون  كنم . زيرا مي دانم  هر كه  را تو بركت  دهي بركت  خواهد 

يافت  و هر كه  را نفرين  كني، زير لعنت  قرار خواهد گرفت .»
٧سفيران  از سران  موآب  و مديان  بودند. ايشان  با پول  نقد نزد بلعام  رفتند و 

پيام  بالاق  را به  او دادند.
٨بلعام  گفت : «شب  را اينجا بمانيد و فردا صبح  آنچه  خداوند به  من  بگويد، به  

شما خواهم  گفت .» پس  آنها شب  را در آنجا بسر بردند.
٩آن  شب ، خدا نزد بلعام  آمده ، از او پرسيد: «اين  مردان  كيستند؟»

١١بالاق   آمده اند.  موآب   پادشاه   بالاق ،  پيش   از  «ايشان   داد:  جواب   ١٠بلعام  
من   از  و  رسيده اند  او  كشور  مرز  به   مصر  از  بي شماري  گروه   كه   مي گويد 
خواسته  است  فوراً بروم  و آنها را نفرين  كنم  تا شايد قدرت  يافته ، بتواند آنها 

را از سرزمينش  بيرون  كند.»
١٢خدا به  وي فرمود: «با آنها نرو. تو نبايد اين  قوم  را نفرين  كني، چون  من  

ايشان  را بركت  داده ام .»
١٣صبح  روز بعد، بلعام  به  فرستادگان  بالاق  گفت : «به  سرزمين  خود بازگرديد. 

خداوند به  من  اجازه  نمي دهد اين  كار را انجام  دهم .»

٢٢: ٥
اعد ٢٢: ١٧ ؛ ٢٣: ٧، ٨ ؛

٢٤: ٩
تث  ٢٣: ٤

٢٢: ٥
اعد ٢٢: ١٧ ؛ ٢٣: ٧، ٨ ؛

٢٤: ٩
تث  ٢٣: ٤

٢٢: ٧
١سمو ٩: ٧، ٨
اش  ٥٦: ١١

٢٢: ٧
١سمو ٩: ٧، ٨
اش  ٥٦: ١١

٢٢: ١٢
اعد ٢٣: ١٣ـ١٥

٢٢: ١٢
اعد ٢٣: ١٣ـ١٥

اعـداد ٢٢  ٣٧٧

بلعام    چون   جادوگري   طريق   از  بايد  خدا  چرا    ٢٢: ٩
سخن  گويد؟ خدا مي خواست  به  موآبي ها پيغـامي  دهد،  
استخدام  کنند.  را  تصميم  گرفـته  بودند بلعام   آنان  نيز  و 
از  تا  بود  خدا  دسترس   در  آماده   و  حاضر  بلعام   بنابراين  
او استفاده  کند،  درست  همان طور که  در مصر از فرعـون  
شرير استفاده  کرد تا اراده اش  را در آن  سرزمين  به  انجام  
وارد  تمام   جديت   با  نخست   بلعام    .(١٠: ١ رساند (خروج  
هم   ديگري   چيزهاي   گرو  در  دلش   اما  شد،   نبوت   کار 
که   آنقدر  نه   اما  مي شناخت ،   را  خدا  حدودي   تا  او  بود. 
خدا  به سوي   وجود  تمام   با  و  بکشد  دست   جادوگري   از 
باز گردد. اگر چه  از اين  ماجرا  چنين  مي فهميم  که  بلعام  
کاملاً به سوي  خدا باز گشت ،  اما بعدها در بخشهاي  ديگر 
کتاب مقدس  مي بينيم  که  او نتوانست در برابر وسوسه  پول  
و بت پرستي  مقاومت  کند (اعداد ٣١: ١٦ ؛ ٢پطرس  ٢: ١٥ ؛ 

يهودا ١١).

ماجراي  بلعام 
بلعام  بنا به  درخواست  
قريب   پادشاه ،   بالاق  
راه   کيلومتر   ٦٥٠ به  
اسرائيل   تا  پيمود  را 
بالاق   کند.  نفرين   را 
بلعام  را نخست  به  کوه  
کوه   به   آنگاه   بموت ،  
پيسگاه ،  و سرانجام  به  
کوه  فغور برد. تمام  اين  
کوهها مشرف  بود بر 
يعني   موآب ،   دشتهاي  
اسرائيل .  قوم   اردوگاه  
در  پادشاه   بالاقِ  اما 
کمال  انزجار در يافت  
خدا بلعام  را به کار برده  
نه  تا اسرائيل  را نفرين  
کند،  بلکه  تا براي  آن  

برکت  بطلبد.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

موآب

رود ارنون

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

کوه فغور
کوه پيسگاه
کوه باموت بعل



١٤فرستادگان  بالاق  بازگشته  به  وي گفتند كه  بلعام  از آمدن  امتناع  مي ورزد. 
١٥اما بالاق  بار ديگر گروه  بزرگتر و مهمتري فرستاد. ١٦و١٧آنها با اين  پيغام  
نزد بلعام  آمدند: «بالاق  پادشاه  به  تو التماس  مي كند كه  بيايي. او قول  داده  
است  كه  پاداش  خوبي به  تو دهد و هر چه  بخواهي برايت  انجام  دهد. فقط  بيا 

و اين  قوم  را نفرين  كن .»
بدهد،  من   به   هم   نقره   و  طلا  از  پر  كاخي  او  داد: «اگر  جواب   بلعام   ١٨ولي 
دهم .  انجام   باشد،  من   خداي  خداوند،  دستور  خلاف   كه   را  كاري  نمي توانم  
قبلاً  آنچه   از  غير  چيزي  خداوند  آيا  ببينم   تا  بمانيد  اينجا  امشب   ١٩بهرحال ، 

فرموده  است  خواهد گفت  يا نه .»
٢٠آن  شب  خدا به  بلعام  فرمود: «برخيز و با اين  مردان  برو، ولي فقط  آنچه  را 

كه  من  به  تو مي گويم  بگو.»

خر بلعام  سخن  مي گويد
٢١بلعام  صبح  برخاست  و الاغ  خود را پالان  كرده ، با فرستادگان  بالاق  حركت  
نمود. ٢٢و٢٣اما خدا از رفتن  بلعام  خشمناک شد و فرشته اي به  سر راهش  فرستاد 
تا راه  را بر او ببندد. در حاليكه  بلعام  سوار بر الاغ ، همراه  دو نوكرش  به  پيش  
مي رفت ، ناگهان  الاغ  بلعام  فرشتة خداوند را ديد كه  شمشيري بدست  گرفته ، 
و سر راه  ايستاده  است . پس  الاغ  از روي جاده  رم  كرده ، به  مزرعه اي رفت ، 
ولي بلعام  او را زد و به  جاده  باز گرداند. ٢٤بعد فرشتة خداوند در جايي كه  
جاده  تنگ  مي شد و دو طرفش  ديواره اي دور تاكستان  قرار داشت ، ايستاد. 
٢٥الاغ  وقتي ديد فرشته  آنجا ايستاده  است ، خودش  را به  ديوار چسبانيده ، پاي 
بلعام  را به  ديوار فشرد. پس  او دوباره  الاغ  را زد. ٢٦آنگاه  فرشته  كمي پايين تر 
رفت  و در جايي بسيار تنگ  ايستاد، بطوريكه  الاغ  به  هيچ  وجه  نمي توانست  
از كنارش  بگذرد. ٢٧پس  الاغ  در وسط  جاده  خوابيد. بلعام  عصباني شد و باز با 

چوبدستي خود الاغ  را زد.

٢٢: ١٦
اعد ٢٢: ٦
٢٢: ١٦

اعد ٢٢: ٦

٢٢: ١٨
اعد ٢٣: ٢٦ ؛ ٢٤: ١٣

٢٢: ١٨
اعد ٢٣: ٢٦ ؛ ٢٤: ١٣

٢٢: ٢٠
اعد ٢٢: ٣٥ ؛ ٢٣: ١٢، ٢٦

٢٢: ٢٠
اعد ٢٢: ٣٥ ؛ ٢٣: ١٢، ٢٦

٢٢: ٢١
٢پطر ٢: ١٥

٢٢: ٢١
٢پطر ٢: ١٥

٣٧٨ اعـداد ٢٢ 

٢٢: ٢١ـ٢٣  خدا اجازه  داد بلعام  همراه  فرستادگان  بالاق   
خشمگين   سخت   او  طمع   و  حرص   از  اما  برود،   پادشاه  
بود. بلعام  مدعي  شد به خاطر پول  در مقابل  خدا نخواهد 
ايستاد،  اما به تدريج  در اين  تصميمش  متزلزل  شد. طمع  
چنان   بود،   کرده   پيشنهاد  او  به   پادشاه   که   ثروتي   به  
چطور  خدا  ببيند  نمي توانست   که   بود  کرده   کورَش  
ممکن   نيز  ما  بدارد.  باز  کار  اين   از  را  او  مي کوشد 
پول ،   به   طمع   اما  مي خواهد،   چه   ما  از  خدا  بدانيم   است  
که   است   ما  بر  باشد.  کرده   کورمان   شهرت   يا  ثروت ،  

فوائد  به   نگريسته ،   ثروت   و  شهرت   برقِ  و  زرق   وراي  
اشتباه   مرتکب   تا  بينديشيم   خدا  از  پيروي   درازمدت  

بلعام  نشويم .
٢٢: ٢٧  الاغ  در جامعه  قديم  وسيله  نقليه اي  بود که  به  هر 
منظوري  از آن  استفاده  مي شد؛ از حمل  و نقل  و باربري  
الاغ   مزارع .  زدن   شخم   و  گندم   کردن   آسيا  تا  گرفته  
است   دليل   همين   به   است .  مطيعي   بسيار  حيوان   معمولاً 
بي نهايت   نمي کند،   حرکت   الاغش   ديد  بلعام   وقتي   که  

خشمگين  شد.



٢٨آنوقت  خداوند الاغ  را به  حرف  آورد و الاغ  گفت : «مگر من  چه  كرده ام ؟ 
چرا مرا سه  بار زدي؟»

٢٢: ٢٨
٢پطر ٢: ١٦

٢٢: ٢٨
٢پطر ٢: ١٦

اعـداد ٢٢  ٣٧٩

 
بلعام  يکي  از آن  شخصيت هاي  برجسته  عهدعتيق  است  که  گرچه  جزو قوم  برگزيده  خدا نبود،  اما 
آماده  بود اذعان  دارد که  يهوه  به راستي  خدايي  است  قادر، منتهي  يهوه  را به عنوان  تنها خداي  حقيقي  
قبول  نداشت . ماجراي  بلعام  نشان  مي دهد که  ظاهر روحاني  داشتن  اما از درون  فاسد بودن ،  چقدر 
فريب کارانه  است . بلعام  آماده  بود از فرمان  خدا اطاعت  کند،  بشرط  آنکه  از اين  کار سودي  عايدش  
شود. به  هم  در آميختنِ اين  دو انگيزه ،  يعني  اطاعت  و سودجويي ،  عاقبت  باعث  مرگ  او شد. اگرچه  
از قدرت  پرهيبتِ خداي  اسرائيل  آگاه  بود،  دلش  در گرو ثروتي  بود که  با خدمت  به  موآب  از آن  

او مي شد. بلعام  به  همانجا باز گشت  و به هنگام  حمله  سپاهيان  اسرائيل ،  در همانجا مرد.
هر يک  از ما نيز درنهايت  در مسير زندگي  با همين  مسأله  مواجه  مي شويم . اينکه  چه  و که  هستيم ،  
عاقبت  روشن  خواهد شد و هر نوع  نقابي  که  براي  پنهان  ساختنِ خويشتنِ واقعي مان  به  چهره  زده  
باشيم ،  از بين  خواهد رفت . از اين  رو بهتر آن  است  که  به جاي  آنکه  نيرو و توانمان  را صرف  حفظ  
ظاهر کنيم ،  بکوشيم  در زندگي مان  پاسخي  براي  معضل  گناه  بيابيم . اگر با خودمان  روراست  باشيم  
و قبول  کنيم  که  خدا آماده  است  ما را بپذيرد و ببخشد و به  معناي  واقعي  کلمه  ما را از سرِ نو از 
درون  بسازد،  قادر خواهيم  بود از اشتباه  بلعام  اجتناب  کنيم . بنابراين  مثل  بلعام  از درک  اين  واقعيت  

مهم  غافل  مشويد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
شهرت داشت به اينکه  نفرين  و برکتش  به راستي  به  وقوع  مي پيوندد  *

به رغم  پرداخت  رشوه  از سوي  بالاق  پادشاه ،  از خدا اطاعت  کرد و اسرائيل  را برکت  داد  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
قوم  اسرائيل  را به  پرستش  بتها تشويق  کرد (اعداد ٣١: ١٦)  *

به  موآب  باز گشت  و در جنگ  کشته  شد  *

درس هايي  از زندگي  او: 
انگيزه  فرد نيز به  اندازه  اعمال  او مهم  است   *
هر جا دل  شما باشد ،  گنجتان  نيز آنجا است   *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   نزديک  رود فرات  زندگي  مي کرد؛ به  موآب  کوچ  نمود  *

شغل :   نبي   *
خويشاوندان :   پدر:  بعور  *

افراد معاصر او:   بالاق  (پادشاه  موآب )،  موسي ،  هارون   *

آيه  کليدي 
«از راه  راست  خارج  شده ،  مانند «بلعام » پسر «بعور» گمراه  شده اند. بلعام  پولي  را که  از انجام  ناراستي  
به  دست  مي آورد،  دوست  مي داشت ؛ اما وقتي  الاغ  او به  زبان  انسان  به  حرف  آمد و او را سرزنش  و 

توبيخ  کرد،  از رفتار نادرست  خود دست  کشيد» (٢پطرس  ٢: ١٥، ١٦).
ماجــراي  بلعــام  در اعداد ٢٢: ١ ـ ٢٤: ٢٥ نقل  شده  اسـت . از او در اعداد ٣١: ١٦ ؛  تثنيه  ٢٣: ٤، ٥ ؛  
يوشع  ٢٤: ٩، ١٠ ؛  نحميا ١٣: ٢ ؛  ميکاه  ٦: ٥ ؛  ٢پطرس  ٢: ١٥، ١٦ ؛  يهودا ١١ ؛  و مکاشفه  ٢: ١٤ نيز نام  

برده  شده  است .

ـام 
ــــ

لعــ
ب



٢٩بلعام  گفت : «براي اينكه  مرا مسخره  كرده اي! اي كاش  شمشيري داشتم  و 
تو را همين  جا مي كشتم !»

٣٠الاغ  گفت : «آيا قبلاً در تمام  عمرم  هرگز چنين  كاري كرده  بودم ؟»
بلعام  گفت : «نه .»

كه   ديد  را  خداوند  فرشتة  او  و  كرد  باز  را  بلعام   چشمان   خداوند  ٣١آنوقت  
شمشيري بدست  گرفته  و سر راه  ايستاده  است . پس  پيش  او به  خاک افتاد.

٣٢فرشته  گفت : «چرا سه  دفعه  الاغ  خود را زدي؟ من  آمده ام  تا مانع  رفتن  تو 
شوم ، چون  اين  سفر تو از روي تمرد است . ٣٣اين  الاغ  سه  بار مرا ديد و خود 
را از من  كنار كشيد. اگر اين  كار را نمي كرد تا بحال  تو را كشته  بودم ، و او 

را زنده  مي گذاشتم .»
٣٤آنوقت  بلعام  اعتراف  كرده ، گفت : «من  گناه  كرده ام . من  متوجه  نشدم  كه  
تو سر راه  من  ايستاده  بودي. حال  اگر تو با رفتن  من  موافق  نيستي، به  خانه ام  

باز مي گردم .»
تو  به   من   كه   را  آنچه   فقط   ولي  برو،  افراد  اين   «با  گفت :  او  به   ٣٥فرشته  
مي گويم ، بگو.» پس  بلعام  با سفيران  بالاق  به  راه  خود ادامه  داد. ٣٦بالاق  پادشاه  
وقتي شنيد بلعام  در راه  است ، از پايتخت  خود بيرون  آمده ، تا رود ارنون  واقع  

در مرز كشورش  به  استقبال  او رفت .

اولين  برکت  بلعام 
٣٧بالاق  از بلعام  پرسيد: «چرا وقتي بار اول  تو را احضار كردم ، نيامدي؟ آيا 

فكر كردي نمي توانم  پاداش  خوبي به  تو بدهم .»
فقط   من   بگويم .  چيزي  ندارم   قدرت   ولي  آمده ام ،  داد: «الان   جواب   ٣٨بلعام  
آنچه  را كه  خدا بر زبانم  بگذارد خواهم  گفت .» ٣٩بلعام  همراه  پادشاه  به  قريه  
حصوت  رفت . ٤٠در آنجا بالاق  پادشاه  گاو و گوسفند قرباني كرد و از گوشت  
آنها به  بلعام  و سفيراني كه  فرستاده  بود، داد. ٤١صبح  روز بعد، بالاق  بلعام  را به  

بالاي كوه  بموت  بعل  برد تا از آنجا قسمتي از قوم  اسرائيل  را ببيند.

بلعام  به  پادشاه  گفت : «در اينجا هفت  قربانگاه  بساز و هفت  گاو و  ٢٣ 
هفت  قوچ  براي قرباني حاضر كن .»

٢٢: ٣١
اعد ٢٤: ٤

يوش  ٥: ١٣ـ١٥

٢٢: ٣١
اعد ٢٤: ٤

يوش  ٥: ١٣ـ١٥

٢٢: ٣٤
خرو ٩: ٢٧

١سمو ١٥: ٢٤

٢٢: ٣٤
خرو ٩: ٢٧

١سمو ١٥: ٢٤

٢٢: ٣٥
اعد ٢٢: ٢٠، ٢١

٢٢: ٣٥
اعد ٢٢: ٢٠، ٢١

٢٢: ٣٧، ٣٨
اعد ٢٢: ١٨
٢٢: ٣٧، ٣٨
اعد ٢٢: ١٨

٢٢: ٤١
اعد ٢١: ١٩، ٢٠ ؛ ٢٣: ١٣

٢٢: ٤١
اعد ٢١: ١٩، ٢٠ ؛ ٢٣: ١٣

٣٨٠ اعـداد ٢٣،٢٢ 

٢٢: ٢٩  الاغ  جان  بلعام  را نجات  داد،  اما در ضمن  باعث   
همين   به   شود.  تمسخر  آلت   و  کند  جلوه   ابله   بلعام   شد 
فرو  را  خود  خشم   تا  زد  چوب   را  الاغش   بلعام   جهت ،  
نشاند و غرور جريحه دارشده اش  را به  نوعي  جبران  نمايد. 

ما نيز گاه  سخت  بر افراد بي گناهي  که  سر راهمان  قرار 
شرمساريم   که   رو  آن   از  صرفاً  مي بريم ،  حمله   مي گيرند 
ديگران   زدنِ  چوب   است .  شده   جريحه دار  غرورمان   يا 

مي تواند نشان  اشکالي  در دلِ خود ما باشد.



٢بالاق  به  دستور بلعام  عمل  نمود و ايشان  بر هر قربانگاه ، يک گاو و يک 
قوچ  قرباني كردند.

خود  سوختني  قرباني هاي  كنار  در  اينجا  گفت : «در  پادشاه   به   بلعام   ٣و٤بعد 
بايست  تا من  بروم  و ببينم  آيا خداوند به  ملاقات  من  مي آيد يا نه . هر چه  او 
به  من  بگويد به  تو خواهم  گفت .» پس  بلعام  به  بالاي تپه اي رفت  و در آنجا 
خدا او را ملاقات  نمود. بلعام  به  خدا گفت : «من  هفت  قربانگاه  حاضر نموده  
و روي هر كدام  يک گاو و يک قوچ  قرباني كرده ام .» ٥آنگاه  خداوند توسط  

بلعام  براي بالاق  پادشاه  پيامي فرستاد.
٦پس  بلعام  به  نزد پادشاه  كه  با همة بزرگان  موآب  در كنار قرباني هاي سوختني 

خود ايستاده  بود بازگشت  ٧-١٠و اين  پيام  را داد:
«بالاق ، پادشاه  موآب  مرا از سرزمين  ارام ،

از كوه هاي شرقي آورد.
او به  من  گفت : بيا و قوم  اسرائيل  را براي من  نفرين  كن .

ولي چگونه  نفرين  كنم  آنچه  را كه  خدا نفرين  نكرده  است ؟
چگونه  لعنت  كنم  قومي را كه  خدا لعنت  نكرده  است ؟

از بالاي صخره ها ايشان  را مي بينم ،
از بالاي تپه ها آنان  را مشاهده  مي كنم .

آنان  قومي هستند كه  به  تنهايي زندگي مي كنند و خود را از ديگر قومها جدا 
مي دانند.

ايشان  مثل  غبارند،
بي شمار و بي حساب !

اي كاش  اين  سعادت  را مي داشتم 
كه  همچون  يک اسرائيلي بميرم .

اي كاش  عاقبت  من ،
مثل  عاقبت  آنها باشد!»

١١بالاق  پادشاه  به  بلعام  گفت : «اين  چه  كاري بود كه  كردي؟ من  به  تو گفتم  
كه  دشمنانم  را نفرين  كني، ولي تو ايشان  را بركت  دادي!»

١٢اما بلعام  جواب  داد: «آيا مي توانم  سخن  ديگري غير از آنچه  كه  خداوند به  
من  مي گويد بر زبان  آورم ؟»

دومين  برکت  بلعام 
١٣بعد بالاق  به  او گفت : «پس  بيا تا تو را به  جاي ديگري ببرم . از آنجا فقط  

قسمتي از قوم  اسرائيل  را خواهي ديد. حداقل  آن  عده  را نفرين  كن .»

٢٣: ٥
اعد ٢٢: ٢٠، ٣٥ ؛ ٢٣: ١٦

٢٣: ٥
اعد ٢٢: ٢٠، ٣٥ ؛ ٢٣: ١٦

٢٣: ٧ـ١٠
پيدا ١٠: ٢٢ ؛ ١٣: ١٦ ؛
٢٢: ١٧ ؛ ٢٨: ١٤

خرو ١٩: ٥، ٦ ؛ ٣٣: ١٦
اعد ٢٢: ٥، ٦، ١١، ١٢، ١٧

تث  ٣٣: ٢٨
مز ٣٧: ٣٧

اش  ٥٧: ١، ٢

٢٣: ٧ـ١٠
پيدا ١٠: ٢٢ ؛ ١٣: ١٦ ؛
٢٢: ١٧ ؛ ٢٨: ١٤

خرو ١٩: ٥، ٦ ؛ ٣٣: ١٦
اعد ٢٢: ٥، ٦، ١١، ١٢، ١٧

تث  ٣٣: ٢٨
مز ٣٧: ٣٧

اش  ٥٧: ١، ٢

٢٣: ١٢
اعد ٢٢: ٣٨ ؛ ٢٣: ٢٠، ٢٦

٢٣: ١٢
اعد ٢٢: ٣٨ ؛ ٢٣: ٢٠، ٢٦

اعـداد ٢٣  ٣٨١



١٤بنابراين  بالاق  پادشاه ، بلعام  را به  مزرعة صوفيم  كه  روي كوه  پيسگاه  است  
برد و در آنجا هفت  قربانگاه  ساخت  و روي هر قربانگاه  يک گاو و يک 

قوچ  قرباني كرد.
١٥پس  بلعام  به  پادشاه  گفت : «تو در كنار قرباني سوختني خود بايست  تا من  
به  ملاقات  خداوند بروم .» ١٦خداوند بلعام  را ملاقات  نمود و آنچه  را كه  او 
مي بايست  به  بالاق  بگويد به  او گفت . ١٧پس  بلعام  به  نزد پادشاه  كه  با بزرگان  

موآب  در كنار قرباني هاي سوختني خود ايستاده  بود، بازگشت .
پادشاه  پرسيد: «خداوند چه  فرموده  است ؟»

١٨-٢٤جواب  بلعام  چنين  بود:

«بالاق ، برخيز و بشنو!
اي پسر صفور، به  من  گوش  فرا ده !
خدا انسان  نيست  كه  دروغ  بگويد،

او مثل  انسان  نيست  كه  تغيير فكر دهد.
آيا تاكنون  وعده اي داده  است  كه  بدان  عمل  نكرده  باشد؟

به  من  دستور داده  شده  است  كه  ايشان  را بركت  دهم ،
زيرا خدا آنان  را بركت  داده  است  و من  نمي توانم  آن  را تغيير دهم .

او گناهي در اسرائيل  نديده  است ،
پس  بدبختي در قوم  خدا مشاهده  نخواهد شد.

خداوند، خداي ايشان  با آنان  است ،
و ايشان  اعلان  مي كنند كه  او پادشاه  آنهاست .

خدا اسرائيل  را از مصر بيرون  آورده  است ،
و ايشان ، مثل  گاو وحشي نيرومندند.

نمي توان  اسرائيل  را نفرين  كرد،
و هيچ  افسوني بر اين  قوم  كارگر نيست .

دربارة اسرائيل  خواهند گفت :
ببينيد خدا براي آنها چه  كارهايي كرده  است !

اين  قوم ، چون  شير برمي خيزند
و تا وقتي شكار خود را نخورند

و خون  كشتگان  را ننوشند، نمي خوابند.»
٢٥پادشاه  به  بلعام  گفت : «اگر آنها را نفرين  نمي كني، حداقل  بركتشان  هم  

نده .»
٢٦اما بلعام  جواب  داد: «مگر به  تو نگفتم  هر چه  خداوند بر زبانم  بگذارد آن  

را خواهم  گفت ؟»

٢٣: ١٦
اعد ٢٢: ٣٥

٢٣: ١٦
اعد ٢٢: ٣٥

٢٣: ١٨ـ٢٤
خرو ٣: ١٢ ؛ ٢٠: ١، ٢

اعد ٢٢: ١٨، ٣٨
تث  ٣١: ٢٣

١سمو ١٥: ٢٩
اش  ٤٠: ٨ ؛ ٤٣: ١٣ ؛ ٥٥: ١١

٢٣: ١٨ـ٢٤
خرو ٣: ١٢ ؛ ٢٠: ١، ٢

اعد ٢٢: ١٨، ٣٨
تث  ٣١: ٢٣

١سمو ١٥: ٢٩
اش  ٤٠: ٨ ؛ ٤٣: ١٣ ؛ ٥٥: ١١

٢٣: ٢٥، ٢٦
اعد ٢٢: ١٨، ٣٨
٢٣: ٢٥، ٢٦

اعد ٢٢: ١٨، ٣٨

٣٨٢ اعـداد ٢٣ 



سومين برکت  بلعام 
٢٧بعد پادشاه ، به  بلعام  گفت : «تو را به  جاي ديگري مي برم ، شايد خدا راخوش  

آيد و به  تو اجازه  فرمايد از آنجا بني اسرائيل  را نفرين  كني.»
٢٨پس  بالاق  پادشاه  بلعام  را به  قلة كوه  فغور كه  مشرف  به  بيابان  بود، برد. 
٢٩بلعام  دوباره  به  پادشاه  گفت  كه  هفت  قربانگاه  بسازد و هفت  گاو و هفت  
قوچ  براي قرباني حاضر كند. ٣٠پادشاه  چنانكه  بلعام  گفته  بود عمل  نمود و بر 

هر قربانگاه ، يک گاو و يک قوچ  قرباني كرد.

چون  بلعام  ديد كه  قصد خداوند اين  است  كه  قوم  اسرائيل  را بركت   ٢٤ 
دهد، پس  مثل  دفعات  پيش  سعي نكرد از عالم  غيب  پيامي بگيرد. 
او سرش  را بطرف  دشت  برگرداند ٢و اردوي اسرائيل  را ديد كه  قبيله  به  قبيله  
در دشت  پخش  شده  بودند. آنگاه  روح  خدا بر او قرار گرفت ، ٣-٩و دربارة 

ايشان  چنين  پيشگويي كرد:
«اين  است  وحي بلعام  پسر بعور،

وحي آن  مردي كه  چشمانش  باز شد،
وحي آن  كسي كه  سخنان  خدا را شنيد،

و رويايي را كه  خداي قادر مطلق  نشان  داد
مشاهده  نمود، آنكه  به  خاک افتاد و چشمانش  باز شد،

چه  زيبايند خيمه هاي بني اسرائيل !
آنها را مثل  دره هاي سبز و خرم 
و چون  باغهاي كنار رودخانه ،
در مقابل  خود گسترده  مي بينم ،

مثل  درختان  عود كه  خود خداوند نشانده  باشد،
و مانند درختان  سرو كنار آب .

دلوهاي ايشان  از آب  لبريز خواهد بود،
و بذرهايشان  با آب  فراوان  آبياري خواهد شد.

پادشاه  ايشان  از «اجاج » بزرگتر خواهد بود
و كشورشان  بسيار سرافراز خواهد گرديد.

خدا اسرائيل  را از مصر بيرون  آورد،

٢٣: ٢٨
اعد ٣١: ١٦

يوش  ٢٢: ١٧، ١٨

٢٣: ٢٨
اعد ٣١: ١٦

يوش  ٢٢: ١٧، ١٨

٢٤: ١
اعد ٢٣: ٣، ١٥

٢٤: ١
اعد ٢٣: ٣، ١٥

٢٤: ٢
اعد ١١: ٢٥ـ٢٩
١سمو ١٠: ١٠

٢توا ١٥: ١

٢٤: ٢
اعد ١١: ٢٥ـ٢٩
١سمو ١٠: ١٠

٢توا ١٥: ١
٢٤: ٣ـ٩

پيدا ١٢: ٣ ؛ ١٥: ١، ٢ ؛
٢٧: ٢٩ ؛ ٤٩: ٩

خرو ٢٠: ١، ٢
اعد ١٢: ٦ ؛ ١٤: ٩ ؛ ٢٢: ٢٠

٢٣: ٧ـ١٠، ١٨ـ٢٤
٢٤: ١٥ـ٢٤

تث  ٧: ١
١سمو ١٥: ٨

مز ٤٥: ٨ ؛ ١٤٥: ١١ـ١٣
دان  ٨: ٢٦، ٢٧

٢٤: ٣ـ٩
پيدا ١٢: ٣ ؛ ١٥: ١، ٢ ؛
٢٧: ٢٩ ؛ ٤٩: ٩

خرو ٢٠: ١، ٢
اعد ١٢: ٦ ؛ ١٤: ٩ ؛ ٢٢: ٢٠

٢٣: ٧ـ١٠، ١٨ـ٢٤
٢٤: ١٥ـ٢٤

تث  ٧: ١
١سمو ١٥: ٨

مز ٤٥: ٨ ؛ ١٤٥: ١١ـ١٣
دان  ٨: ٢٦، ٢٧

اعـداد ٢٤،٢٣  ٣٨٣

تا   برد  مختلفي   جاهاي   به   را  بلعام   پادشاه ،   بالاق     ٢٣: ٢٧
وسوسه اش  کند اسرائيليان  را نفرين  نمايد. بالاق  فکر مي کرد 
با تغيير منظره ،  نظر بلعام  نيز تغيير مي يابد. و حال  آنکه  با تغيير 
مکان ،  در خواست  و اراده  خدا تغييري  پديد نمي آيد. بايد فرا 

بگيريم  به  اصل  مشکل  بپردازيم . گريز از مشکل  فقط  راه حل  
را پيچيده تر مي کند. مشکلاتي  که  ريشه  در خود ما دارد با 
تغيير مکان  حل  نمي شود. تغييري  جغرافيايي  يا تغيير شغل  
ممکن  است  تنها بر نيازمان  به  تغييري  قلبي  سرپوش  بگذارد.



ايشان  مثل  گاو وحشي نيرومندند،
و قوم هايي را كه  با ايشان  مخالفت  كنند، مي بلعند.

استخوانهايشان  را مي شكنند و خرد مي كنند
و با تيرهايشان  پيكر آنها را به  زمين  مي دوزند.

اسرائيل  چون  شير مي خوابد،
چه  كسي جرأت  دارد او را بيدار كند؟

اي اسرائيل ، بركت  باد بر هر كه  تو را بركت  دهد
و لعنت  باد بر كسي كه  تو را لعنت  كند.»

١٠بالاق  بشدت  خشمگين  شد. او در حاليكه  دستهايش  را بهم  مي كوبيد سر 
بلعام  فرياد كشيد: «من  تو را به  اينجا آوردم  تا دشمنانم  را نفرين  كني، ولي 
در عوض ، سه  بار آنان  را بركت  دادي. ١١از اينجا برو! برگرد به  خانه ات ! من  

تصميم  داشتم  به  تو پاداش  خوبي دهم ، ولي خداوند تو را از آن  بازداشت .»

چهارمين برکت  بلعام 
١٢بلعام  جواب  داد: «مگر به  فرستاده هاي تو نگفتم  كه  ١٣اگر يک كاخ  پر از 
طلا و نقره  هم  به  من  بدهي، نمي توانم  از فرمان  خداوند سرپيچي نموده ، آنچه  
خود بخواهم  بگويم . من  هر چه  خداوند بفرمايد همان  را مي گويم . ١٤حال ، پيش  
قوم  خود باز مي گردم ، ولي پيش  از رفتنم  بگذار به  تو بگويم  كه  در آينده  

بني اسرائيل  بر سر قوم  تو چه  خواهند آورد.»
١٥-١٩آنگاه  بلعام  چنين  پيشگويي كرد:

«اين  است  وحي بلعام  پسر بعور،
وحي آن  مردي كه  چشمانش  باز شد،

وحي آن  كسي كه  سخنان  خدا را شنيد،

٢٤: ١٣
اعد ٢٢: ١٨، ٢٠

٢٤: ١٣
اعد ٢٢: ١٨، ٢٠

٢٤: ١٥
پيدا ٤٩: ١٠
اعد ٢١: ٢٩

اش  ١٥: ١ ـ ١٦: ٤
عا ٩: ١١، ١٢

متي  ٢: ٢
مکا ٢٢: ١٦

٢٤: ١٥
پيدا ٤٩: ١٠
اعد ٢١: ٢٩

اش  ١٥: ١ ـ ١٦: ٤
عا ٩: ١١، ١٢

متي  ٢: ٢
مکا ٢٢: ١٦

٣٨٤ اعـداد ٢٤ 

٢٤: ١١  اگرچه  انگيزه  بلعام  درست  نبود،  اما در اين  مورد  
پر  را  بلعام   چنان   خدا  پيغام   کرد.  عمل   صادقانه   خاص  
با  بلعام   گشود.  حقيقت   به   زبان   بي اختيار  که   بود  کرده  
سخن   به   کار  بدو  در  را  او  که   را  ترفيعي   آن   کار،   اين  
گفتن  وا داشته  بود،  از دست  داد. وفادار ماندن  به  کلام  
دادن   دست   از  بهاي   به   کوتاه مدت   در  است   ممکن   خدا 
برخي  پيشرفتها و امتيازات  تمام  شود. اما کساني  که  خدا 
را به  پول  ترجيح  مي دهند،  روزي  صاحب  ثروت  بي کران  

آسمان  خواهند شد (متي  ٦: ١٩ـ٢١).
٢٤: ١٥ـ١٩  آنچه  را که  در آيه  ١٧ در خصوص  ستاره  
يعقوب  گفته  شده ،  معمولاً پيشگويي  درباره  آمدن  مسيح  
موعود مي دانند. احتمالاً همين  پيشگويي  بود که  آن  سه  

مجوسي  را بر آن داشت  تا براي  يافتن  عيساي  نوزاد به  
سرزمين اسرائيل  سفر کنند (مراجعه  کنيد به  متي  ٢: ١، ٢). 
ظاهراً عجيب  است  که  خدا براي  پيشگويي  ظهور مسيح  
موعود،  از جادوگري  چون  بلعام  استفاده  کند. اما اين  امر 
نشان دهنده  آن  است  که  خدا براي  عملي  کردنِ نقشه هاي 
خود  مي تواند از هر چيز و هر کسي  استفاده  کند. خدا 
با استفاده  از يک  جادوگر نمي گويد جـادوگري  کاري  
است  مجاز؛ در واقع ،  کتاب مقدس  به  کرات  در محکوميت  
اين  کار سخن  مي گويد (خروج  ٢٢: ١٨ ؛ ٢تواريخ  ٣٣: ٦ ؛ 
مکاشفه  ١٨: ٢٣).  اين  امر صــرفاً نشان دهـنده  آن  است  
حـاکم   دو  هر  بــدي   و  خوبي   بر  نهايت   در  خـدا  که  

اســت .



و از خداي متعال  بصيرت  را كسب  كرد
و رويايي را كه  خداي قادر مطلق  نشان  داد،

مشاهده  نمود، آنكه  به  خاک افتاد و چشمانش  باز شد
او را خواهم  ديد، اما نه  حالا،

او را مشاهده  خواهم  نمود، اما نه  از نزديک .
فرمانروايي در اسرائيل  ظهور خواهد كرد،

او مثل  يک ستاره  طلوع  خواهد نمود.
اسرائيل  قوم  موآب  را خواهد زد

و آشوبگران  را سركوب  خواهد نمود،
ادوم  و سعير را تصرف  خواهد كرد،

و بر دشمنانش  پيروز خواهد شد.
فرمانروايي از اسرائيل  ظهور خواهد نمود

و بازماندگان  شهرها را نابود خواهد كرد.»
٢٠سپس ، بلعام  بطرف  عماليقي ها چشم  دوخت  و چنين  پيشگويي كرد:

«عماليق  سرآمد قومها بود، ولي سرنوشتش  هلاكت  است .»
٢١و٢٢بعد به  قيني ها نظر انداخت  و چنين  پيشگويي كرد:

«آري، مسكن  شما مستحكم  است ،
آشيانه تان  بر صخره  قرار دارد؛ ولي اي قيني ها نابود خواهيد شد

و سپاه  نيرومند پادشاه  آشور شما را به  اسارت  خواهد برد.»
٢٣و٢٤او با اين  سخنان  به  پيشگويي خود خاتمه  داد:

«وقتي خدا اين  كار را انجام  دهد چه  كسي زنده  خواهد ماند؟
كشتي ها از سواحل  قبرس  خواهند آمد و آشور و عابر را ذليل  خواهند كرد،

و خود نيز از بين  خواهند رفت .»
٢٥آنگاه  بلعام  و بالاق  هر يک به  خانه هاي خود رفتند.

اسرائيليان  بعل  را مي پرستند

هنگامي كه  بني اسرائيل  در شطيم  اردو زده  بودند، مردانشان  با دختران   ٢٥ 
قوم  موآب  زنا كردند. ٢اين  دختران ، آنها را دعوت  مي كردند تا 

٢٤: ٢٠
خرو ١٧: ١٤

٢٤: ٢٠
خرو ١٧: ١٤

٢٤: ٢١
پيدا ١٥: ١٩
داو ١: ١٦
عز ٤: ٢

٢٤: ٢١
پيدا ١٥: ١٩
داو ١: ١٦
عز ٤: ٢

٢٤: ٢٣
پيدا ١٠: ٤، ٢١ـ٢٥

دان  ٩: ٢٦، ٢٧

٢٤: ٢٣
پيدا ١٠: ٤، ٢١ـ٢٥

دان  ٩: ٢٦، ٢٧

٢٥: ١
اعد ٣٣: ٤٩
يوش  ٢: ١

٢٥: ٢
خرو ٣٤: ١٥، ١٦

٢٥: ١
اعد ٣٣: ٤٩
يوش  ٢: ١

٢٥: ٢
خرو ٣٤: ١٥، ١٦

اعـداد ٢٥،٢٤  ٣٨٥

٢٥: ١  اين  آيه  نشان دهنده  چالش  عظيمي  است  که  قوم   
خطرناک ترين   بود.  آن   با  رويارويي   به   ناگزير  اسرائيل  
معضلي  که  موسي  و يوشع  خود را با آن  مواجه  مي ديدند، 
بود  مرموزانه   وسوسه   اين   بلکه   اريحا،   متخاصم   سپاه   نه  
کنعانيان   بت پرست   اديان   و  فرهنگ   با  اسرائيل   قوم   که  

پيوند اتحاد بندند، زيرا پيوند اتحاد به  آشنايي  مي انجاميد و 
آشنايي  نيز به  سازش .

٢٥: ١، ٢  ممکن  است  شرکت  در ميهماني  محلي  با شرکت  
دختران  موآبي  کاري  بي ضرر به نظر مي رسيد. اما براي  اين  
مردان  جوان  اسرائيلي ،  «تفريح » به  فاجعه  انجاميد. آنان  در 



در مراسم  قرباني بتهايشان  شركت  كنند. مردان  اسرائيلي گوشت  قرباني ها را 
مي خوردند و بتها را پرستش  مي كردند. ٣چندي نگذشت  كه  تمامي اسرائيل  
به  پرستش  بعل  فغور كه  خداي موآب  بود روي آوردند. از اين  جهت ، خشم  

خداوند بشدت  بر قوم  خود افروخته  شد.
٤پس  خداوند به  موسي چنين  فرمان  داد: «همة سرانِ قبايلِ اسرائيل  را اعدام  
كن . در روز روشن  و درحضور من  آنها را به  دار آويز تا خشم  شديد من  از 

اين  قوم  دور شود.»
را  فغور  بعل   كه   را  كساني  تمام   تا  داد  دستور  قضات   به   موسي  ٥بنابراين ، 

پرستش  كرده  بودند، اعدام  كنند.
٦ولي يكي از مردان  اسرائيلي، گستاخي را به  جايي رساند كه  در مقابل  چشمان  
موسي و تمام  كساني كه  جلو در خيمة عبادت  گريه  مي كردند، يک دختر 
هارون   نوة  و  العازار  فينحاس  (پسر  كه   ٧وقتي  آورد.  اردوگاه   به   را  مدياني 
كاهن ) اين  را ديد از جا برخاسته ، نيزه اي برداشت  ٨و پشت  سر آن  مرد به  
خيمه اي كه  دختر را به  آن  برده  بود، وارد شد. او نيزه  را در بدن  هر دو آنها 
فرو برد. به  اين  ترتيب  بلا رفع  شد، ٩در حاليكه  بيست  و چهار هزار نفر از قوم  

اسرائيل  در اثر آن  بلا به  هلاكت  رسيده  بودند.
كاهن )  هارون   نوة  و  العازار  (پسر  «فينحاس   فرمود:  موسي  به   ١٠و١١خداوند 

٢٥: ٣
اعد ٢٥: ٥
تث  ٤: ٣، ٤

٢٥: ٣
اعد ٢٥: ٥
تث  ٤: ٣، ٤

٢٥: ٦
اعد ٢٢: ٤ ؛ ٣١: ٢، ٩ـ١٦

٢٥: ٦
اعد ٢٢: ٤ ؛ ٣١: ٢، ٩ـ١٦

٢٥: ٧
خرو ٦: ٢٥

يوش  ٢٢: ٣٠، ٣١

٢٥: ٧
خرو ٦: ٢٥

يوش  ٢٢: ٣٠، ٣١

٢٥: ٩
١قرن  ١٠: ٨

٢٥: ٩
١قرن  ١٠: ٨

٣٨٦ اعـداد ٢٥ 

ابتدا به  فکر پرستش  بتها نبودند. فقط  مي خواستند به  ميهماني   
بروند و خوش  بگذرانند. اما طولي  نکشيد که  سر از اعياد و 
جشنهاي  محلي  در آوردند که  طي آن  بتها پرستش  مي شدند. 
به زودي  در يافتند تا فرق  سر گرفتار مراسمِ خاصِ فرهنگ  
بت پرستان  شده اند. علاقه شان  به  خوشگذراني  و مصاحبت  
با بت پرستان  موجب  شد تعهد روحاني  خود را از ياد ببرند. 
تفريحات  مورد علاقه  شما به  چه  صورت  است ؟ آيا به  رشد 
ايمانتان  کمک  مي کند،  يا اينکه  باعث  مي شود معيارهاي  

روحاني  را سرسري  بگيريد؟
٢٥: ١ـ٣  ظاهراً اين  تلفيق  گناه  جنسي  و بت پرستي ،  پيشنهاد  
همان     ،(٢: ١٤ مکاشفه   ؛   ٣١: ١٦ به   کنيد  (نگاه   بود  بلعام  
بلعامي  که  کمي  پيش  اسرائيل  را برکت  داده  بود و ظاهراً 
از آن  جانبداري  کرده  بود. بنابراين  به راحتي  مي توان  ديد که  
اسرائيليان  چطور فريب  خوردند و گمراه  شدند،  زيرا بلعام ،  
لااقل  براي  مدتي ،  به نظر مي رسيد هر چه  مي گويد و مي کند 
تماماً درست  است  (اعداد فصل هاي  ٢٢ـ٢٤). قوم  اسرائيل  تنها 
زماني  در يافتند بلعام  فردي  است  جادوگر،  طماع  و در گروِ 
مراسم  مذهبي بت پرستان ،  که  وي  سخت  به  زندگي  شخصي  
و جمعي قوم  آسيب  رسانده  بود. بنابراين  بايد هم  سخنان  و هم  
اعمال  کساني  را که  مدعي اند مي توانند از لحاظ  روحاني  به  ما 

کمک  کنند،  خوب  بسنجيم  و سبک  و سنگين  کنيم .

٢٥: ٣  بعل  محبوب ترين  و معروف ترين  خداي  کنعانيان  
بود،  همان  سرزميني  که  اسرائيل  آماده  بود وارد آن  شود. 
بعل  را به صورت  گاوي  نر تصوير مي کردند که  نماد قدرت  
و حاصل خيزي  بود. بعل ،  خداي  باران  و دروِ محصول  بود. 
قوم  اسرائيل  در کنعان  هميشه  به طرف  آيين  پرستش  بعل  
جذب  مي شدند. روسپيگري  سهم  بزرگي  در پرستش  بعل  
داشت . از آنجايي  که  بعل  بسيار معروف  بود،  غالباً نام  او را 

به عنوان  لقبي  براي  تمام  خدايان  محلي  به  کار مي بردند.
مي يابيم   در  به وضوح   فينحاس   داستان   از    ٢٥: ١٠، ١١
که  عصبانيت  گاه  به جا و موجّه  است . اما از کجا بفهميم  
عصبانيتمان  کي  به جا و کي  نابه جا است ؟ هر گاه عصباني  
مي شويد،  اين  سؤالات  را از خود بپرسيد:  (١) چرا عصباني  
من   (حق   است   شده   پايمال   کسي   چه   حق    (٢) هستم ؟ 
يا ديگري )؟ (٣) آيا حقيقت  (اصلي  الهي ) پايمال  شده  
است ؟ اگر تنها حقوق  شما در خطر است ،  شايد عاقلانه تر 
آن  باشد که  خشم  خود را کنترل  کنيد. اما اگر حقيقت  در 
معرض  خطر است ،  خشم  و عصبانيت  اغلب  موجه  و به جا 
است ،  هرچند در اين  مورد نيز خشونت  و انتقام  معمولاً راه  
درستي  براي  ابراز آن  نيست  (مورد فينحاس  استثنايي  و 
منحصربه فرد بود). اگر روز به  روز بيشتر از گذشته  شبيه  

خدا شويم ،  لاجرم  بايد با ديدن  گناه  به  خشم  آييم .



غضب  مرا دور گردانيد. او با غيرت  الهي حرمت  مرا حفظ  كرد، بنابراين  من  
هم  قوم  اسرائيل  را نابود نكردم . ١٢و١٣حال ، بخاطر آنچه  كه  او انجام  داده  است  
و براي غيرتي كه  جهت  خداي خود دارد و بسبب  اينكه  با اين  عمل  براي قوم  
اسرائيل  كفاره  نموده  است ، قول  مي دهم  كه  او و نسل  او براي هميشه  كاهن  

باشند.»
١٤مردي كه  با آن  دختر مدياني كشته  شد، زمري نام  داشت ؛ او پسر سالو، يكي 
از سران  قبيلة شمعون  بود. ١٥آن  دختر نيز كُزبي نام  داشت ؛ او دختر صور، 

يكي از بزرگان  مديان  بود.
ايشان   ١٨چون   كنيد،  هلاک  را  «مديانيها  فرمود:  موسي  به   خداوند  ١٦و١٧بعد 
بعل   پرستش   به   را  شما  آنها  مي كنند،  نابود  را  شما  نيرنگهايشان   و  حيله   با 
فغور مي كشانند و گمراه  مي نمايند، چنانكه  واقعة مرگ  كزبي اين  را ثابت  

مي كند.»

٢- دومين  سرشماري  قوم 

پس  از آنكه  بلا رفع  شد، خداوند به  موسي و العازار (پسر هارون   ٢٦ 
بالا  به   سال   بيست   از  را  اسرائيل   مردان   ٢«تمامي  فرمود:  كاهن ) 
سرشماري كنيد تا معلوم  شود از هر قبيله  و طايفه  چند نفر مي توانند به  جنگ  

بروند.»
٣و٤بنابراين  موسي و العازار فرمان  سرشماري را به  رهبران  قبايل  ابلاغ  كردند. 
(تمامي قوم  اسرائيل  در دشت  موآب  كنار رود اردن  روبروي اريحا اردو زده  

بودند.) پس  از انجام  سرشماري، نتايج  زير به  دست  آمد:
٥-١١قبيلة رئوبين : ٧٣٠ر٤٣ نفر.

(رئوبين  پسر ارشد يعقوب  بود.) طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  
پسران  رئوبين  نامگذاري شده  بودند:

طايفة حنوكيها، به  نام  جدشان  حنوک ؛
طايفة فلوئيها، به  نام  جدشان  فلو؛

(خاندان  اليآب  كه  يكي از پسران  فلو بود شامل  خانواده هاي نموئيل ، ابيرام  
و داتان  بود. داتان  و ابيرام  همان  دو رهبري بودند كه  با قورح  عليه  موسي 

٢٥: ١٢
خرو ٢٩: ٩ ؛ ٣٢: ٣٠ ؛ ٤٠: ١٥

اعد ١٦: ٤٦
اش  ٥٤: ١٠
حز ٣٧: ٢٦

٢٥: ١٢
خرو ٢٩: ٩ ؛ ٣٢: ٣٠ ؛ ٤٠: ١٥

اعد ١٦: ٤٦
اش  ٥٤: ١٠
حز ٣٧: ٢٦

٢٥: ١٥
اعد ٢٥: ١٨ ؛ ٣١: ٨

يوش  ١٣: ٢١

٢٥: ١٥
اعد ٢٥: ١٨ ؛ ٣١: ٨

يوش  ١٣: ٢١
٢٥: ١٦

اعد ٣١: ٢
٢٥: ١٨

اعد ٢٥: ١٥

٢٥: ١٦
اعد ٣١: ٢
٢٥: ١٨

اعد ٢٥: ١٥

٢٦: ١
اعد ٢٥: ٦-٩

٢٦: ١
اعد ٢٥: ٦-٩

٢٦: ٢
اعد ١: ٢-١٥ ؛ ٤: ١-٤

٢٦: ٢
اعد ١: ٢-١٥ ؛ ٤: ١-٤

٢٦: ٥
پيدا ٤٦: ٨ـ١٤

اعد ١: ٢٠: ٤٦ ؛ ١٦: ١
١توا ٥: ١ـ٥

٢٦: ٥
پيدا ٤٦: ٨ـ١٤

اعد ١: ٢٠: ٤٦ ؛ ١٦: ١
١توا ٥: ١ـ٥

اعـداد ٢٦،٢٥  ٣٨٧

٢٦: ٢  اين  دومين  سرشماري  بزرگ  در کتاب  اعداد است .  
هدف  از هر دوِ اين  سرشماري ها،  تعيين  تعداد مرداني  بود 
اول   سرشماري   در  بودند.  شرايط   واجد  جنگ   براي   که  
(اعداد فصل هاي  ١و٢) عبراني هايي  شمرده  شدند که  مصر 
مردند،   بيابان   در  قديم   نسل   وقتي   بودند.  کرده   ترک   را 
سرشماري  ديگري  لازم  بود تا نسل  جديدي  که  آماده  ورود 

به  سرزمين  موعود بودند،  شمرده  شوند. در سرشماري  جديد 
معلوم  شد که  گرچه  بيش  از ٠٠٠ر٦٠٠ مرد (بدون  احتساب  
زنان  و کودکان ) در بيابان  مرده  بودند،  نسل  جديد تقريباً به  
همين  تعداد افزايش  يافته  بودند. سرشماري  يکي  از نخستين  
به   ورود  براي   قوم   کردن   آماده   زمينه   در  مهم   گامهاي  

سرزميني  بود که  مدت هاي  مديد در انتظار فتح  آن  بودند.



زمين   ولي  كردند.  اهانت   خداوند  به   حقيقت   در  و  نمودند  توطئه   هارون   و 
دهان  گشود و آنها را بلعيد و آتش  از جانب  خداوند آمده ، دويست  و پنجاه  
نفر را سوزانيد. اين  اخطاري بود به  بقية قوم  اسرائيل . اما پسران  قورح  كشته  

نشدند.)
طايفة حصرونيها، به  نام  جدشان  حصرون ؛

طايفة كرميها، به  نام  جدشان  كرمي.
١٢و١٣و١٤قبيلة شمعون : ٢٠٠ر٢٢ نفر.

طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  شمعون  نامگذاري شده  
بودند:

نموئيليها، به  نام  جدشان  نموئيل ؛
يامينيها، به  نام  جدشان  يامين ؛
ياكينيها، به  نام  جدشان  ياكين ؛
زارحيها، به  نام  جدشان  زارح ؛

شائوليها، به  نام  جدشان  شائول .
١٥-١٨قبيلة جاد: ٥٠٠ر٤٠ نفر.

طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  جاد نامگذاري شدند:
صفوني ها، به  نام  جدشان  صفون ؛
حجي ها، به  نام  جدشان  حجي؛
شوني ها، به  نام  جدشان  شوني؛
ازُني ها، به  نام  جدشان  ازني؛

عيري ها، به  نام  جدشان  عيري؛
ارودي ها، به  نام  جدشان  ارود؛
ارئيلي ها، به  نام  جدشان  ارئيل .
١٩-٢٢قبيلة يهودا: ٥٠٠ر٧٦ نفر.

طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  يهودا نامگذاري شدند، 
ولي عير و اونان  كه  در سرزمين  كنعان  مردند جزو آنها نبودند:

شيليها، به  نام  جدشان  شيله ؛
فارصيها، به  نام  جدشان  فارص ؛

زارحيها، به  نام  جدشان  زارح .
خاندانهاي زير جزو طايفة فارص  بودند:

حصروني ها، به  نام  جدشان  حصرون ؛
حاموليها، به  نام  جدشان  حامول .

٢٣و٢٤و٢٥قبيلة يساكار: ٣٠٠ر٦٤ نفر.

٢٦: ١٢
١توا ٤: ٢٤ـ٤٣

٢٦: ١٢
١توا ٤: ٢٤ـ٤٣

٢٦: ١٩
١توا ٤: ١ـ٤

٢٦: ١٩
١توا ٤: ١ـ٤

٢٦: ٢٣
١توا ٧: ١ـ٥

٢٦: ٢٣
١توا ٧: ١ـ٥

٣٨٨ اعـداد ٢٦ 



طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  يساكار نامگذاري شدند:
تولعيها، به  نام  جدشان  تولع ؛
فونيها، به  نام  جدشان  فوه ؛

ياشوبيها، به  نام  جدشان  ياشوب ؛
شمرونيها، به  نام  جدشان  شمرون .

٢٦و٢٧قبيلة زبولون : ٥٠٠ر٦٠ نفر.
طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  زبولون  نامگذاري شدند:

سارَدي ها، به  نام  جدشان  سارَد؛
ايلوني ها، به  نام  جدشان  ايلون ؛

يحلي ئيلي ها، به  نام  جدشان  يحلي ئيل .
٢٨-٣٧قبيلة يوسف : ٥٠٠ر٣٢ نفر در قبيلة افرايم  و ٧٠٠ر٥٢ نفر در قبيلة منسي.

در قبيلة منسي طايفة ماخيريها بودند كه  به  نام  جدشان  ماخيرناميده  مي شدند. 
طايفة جلعادي ها نيز از ماخير بودند و به  اسم  جدشان  جلعاد ناميده  مي شدند.

طايفه هاي زير از جلعاد بودند:
اِيعَزَري ها، به  نام  جدشان  اِيعَزَر؛
حالقي ها، به  نام  جدشان  حالق ؛

اسري ئيلي ها، به  نام  جدشان  اسري ئيل ؛
شكيمي ها، به  نام  جدشان  شكيم ؛

شميداعي ها، به  نام  جدشان  شميداع ؛
حافري ها، به  نام  جدشان  حافر.

(صِلُفحاد پسر حافر پسري نداشت ، اما پنج  دختر داشت  به  نامهاي محله ، نوعه ، 
حُجله ، ملكه  و ترصه .)

تعداد ٥٠٠ر٣٢ نفر كه  زير اسم  قبيلة افرايم  ثبت  شده  بودند، شامل  طايفه هاي 
زير بودند كه  به  اسم  پسران  افرايم  ناميده  مي شدند:

شوتالحيها، به  نام  جدشان  شوتالح ؛
شوتالحيها، عيرانيها بودند كه  به  نام  جدشان  عيران  ناميده   (يكي از طوايف  

مي شدند.)
باكريها، به  نام  جدشان  باكر؛
تاحَنيها، به  نام  جدشان  تاحَن .

٣٨-٤١قبيلة بنيامين : ٦٠٠ر٤٥ نفر.
طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  بنيامين  نامگذاري شدند:

بالعي ها، به  نام  جدشان  بالع ؛
(طايفه هاي زير از بالع  بودند:

٢٦: ٢٨
پيدا ٤٦: ١٩ـ٢٢
١توا ٧: ١٤ـ٤٠

٢٦: ٢٨
پيدا ٤٦: ١٩ـ٢٢
١توا ٧: ١٤ـ٤٠

٢٦: ٣٨
پيدا ٤٦: ١٩ـ٢٢

١توا ٧: ٦ـ١٢ ؛ ٨: ١ـ٤٠

٢٦: ٣٨
پيدا ٤٦: ١٩ـ٢٢

١توا ٧: ٦ـ١٢ ؛ ٨: ١ـ٤٠

اعـداد ٢٦  ٣٨٩



ارديها، به  نام  جدشان  ارد؛
نعَمانيها، به  نام  جدشان  نعَمان .)
اشبيليها، به  نام  جدشان  اشبيل ؛

احيراميها، به  نام  جدشان  احيرام ؛
شفوفاميها، به  نام  جدشان  شفوفام ؛

حوفاميها، به  نام  جدشان  حوفام .
٤٢و٤٣قبيلة دان : ٤٠٠ر٦٤ نفر.

در اين  قبيله  طايفة شوحامي ها بودند كه  نام  جدشان  شوحام  پسر دان  بر آنها 
گذارده  شده  بود.

٤٤-٤٧قبيلة اشير: ٤٠٠ر٥٣ نفر.
طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  اشير نامگذاري شدند:

يمنيها، به  نام  جدشان  يمنه ؛
يشويها، به  نام  جدشان  يشوي؛
بريعيها، به  نام  جدشان  بريعه ؛

طايفه هاي زير از بريعه  بودند:
حابريها، به  نام  جدشان  حابر؛

ملكي ئيليها، به  نام  جدشان  ملكي ئيل .
اشير دختري نيز داشت  به  نام  سارح .

٤٨و٤٩و٥٠قبيلة نفتالي: ٤٠٠ر٤٥ نفر.
طايفه هاي زير جزو اين  قبيله  بودند و به  اسم  پسران  نفتالي نامگذاري شدند:

ياحص ئيليها، به  نام  جدشان  ياحص ئيل ؛
جونيها، به  نام  جدشان  جوني؛
يصريها، به  نام  جدشان  يصر؛
شليميها، به  نام  جدشان  شليم .

٥١پس  تعداد كل  مردان  قوم  اسرائيل  ٧٣٠ر٦٠١ نفر بود.
٥٢و٥٣و٥٤سپس  خداوند به  موسي فرمود: «اين  سرزمين  را بين  قبايل  به  نسبت  
قبيله هاي  به   و  بيشتر  زمين   بزرگتر  قبيله هاي  به   كن .  تقسيم   آنها  جمعيت  
كوچكتر زمين  كمتر داده  شود. ٥٥و٥٦نمايندگان  قبايل  بزرگتر براي زمينهاي 

بزرگتر و قبايل  كوچكتر براي زمينهاي كوچكتر قرعه  بكشند.»
٥٧قبايل  لاوي ها كه  سرشماري شدند از اين  قرارند:

جرشونيها، به  نام  جدشان  جرشون ؛
قهاتيها، به  نام  جدشان  قهات ؛

مراريها، به  نام  جدشان  مراري.

٢٦: ٤٢
پيدا ٤٦: ٢٣ـ٢٥

٢٦: ٤٢
پيدا ٤٦: ٢٣ـ٢٥

٢٦: ٤٤
پيدا ٤٦: ١٦، ١٧

٢٦: ٤٤
پيدا ٤٦: ١٦، ١٧

٢٦: ٤٨
١توا ٧: ١٣
٢٦: ٤٨

١توا ٧: ١٣

٢٦: ٥١
اعد ٢: ٣٢، ٣٣ ؛ ٢٦: ٥

٢٦: ٥١
اعد ٢: ٣٢، ٣٣ ؛ ٢٦: ٥

٢٦: ٥٤
اعد ٣٣: ٥٤
٢٦: ٥٤

اعد ٣٣: ٥٤

٢٦: ٥٥
اعد ٣٣: ٥٤ ؛ ٣٤: ١٣
يوش  ١٤: ٢ ؛ ١٧: ١٤

٢٦: ٥٥
اعد ٣٣: ٥٤ ؛ ٣٤: ١٣
يوش  ١٤: ٢ ؛ ١٧: ١٤

٢٦: ٥٧
اعد ٣: ١٦ـ٣٨

١توا ٦: ١

٢٦: ٥٧
اعد ٣: ١٦ـ٣٨

١توا ٦: ١

٣٩٠ اعـداد ٢٦ 



٥٨و٥٩اين  طايفه ها نيز جزو قبيلة لاوي بودند:
لبنيها، حبرونيها، محليها، موشيها و قورحيها.

زماني كه  لاوي در مصر بود صاحب  دختري به  نام  يوكابد شد كه  بعد به  
همسري عمرام ، پسر قهات ، درآمد. يوكابد و عمرام  پدر و مادر هارون  و 
موسي و مريم  بودند. ٦٠ناداب  و ابيهو و العازار و ايتامار فرزندان  هارون  بودند. 
٦١ناداب  و ابيهو وقتي آتش  غير مجاز به  حضور خداوند تقديم  كردند مردند.

سرشماري  در  بالا  به   ماهه   يک  از  لاوي  قبيلة  مردان   و  پسران   كل   ٦٢تعداد 
اسرائيل   قوم   سرشماري  كل   جمع   در  لاوي ها  تعداد  ولي  بود.  نفر  ٠٠٠ر٢٣ 

منظور نمي شد، زيرا از سرزمين  اسرائيل  زميني به  ايشان  تعلق  نمي گرفت .
٦٣اين  است  ارقام  سرشماري كه  توسط  موسي و العازار كاهن ، در دشت  موآب  
كنار رود اردن  و در مقابل  اريحا بدست  آمد. ٦٤و٦٥در تمام  اين  سرشماري، حتي 
يک نفر وجود نداشت  كه  در سرشماري قبلي كه  در صحراي سينا توسط  موسي 
و هارون  كاهن  به  عمل  آمده  بود شمرده  شده  باشد، زيرا تمام  كساني كه  در 
آنوقت  شمرده  شده  بودند در بيابان  مرده  بودند، درست  همانطور كه  خداوند گفته  

بود. تنها افرادي كه  زنده  مانده  بودند كاليب  پسر يفنه  و يوشع  پسر نون  بودند.

ميراث  دختران 

روزي دختران  صلفحاد به  نامهاي محله ، نوعه ، حجله ، ملكه  و ترصه   ٢٧ 
به  در خيمة عبادت  آمدند تا تقاضاي خودشان  را به  موسي و العازار 
كاهن  و رهبران  قبايل  و ساير كساني كه  در آنجا بودند تقديم  كنند. اين  زنان  
از قبيلة منسي (يكي از پسران  يوسف ) بودند. صلفحاد پسر حافر بود، حافر 

پسر جلعاد، جلعاد پسر ماخير و ماخير پسر منسي.
او از پيروان  قورح  نبود  ٣و٤دختران  صلفحاد گفتند: «پدر ما در بيابان  مرد. 
كه  بضد خداوند قيام  كردند و هلاک شدند. او به  مرگ  طبيعي مرد و پسري 

٢٦: ٥٨
اعد ٣: ١٦ـ٣٥

٢٦: ٥٨
اعد ٣: ١٦ـ٣٥

٢٦: ٦٠
اعد ٣: ٢، ٨
٢٦: ٦٠

اعد ٣: ٢، ٨
٢٦: ٦١

لاو ١٠: ١، ٢
اعد ٣: ٤

٢٦: ٦١
لاو ١٠: ١، ٢

اعد ٣: ٤
٢٦: ٦٢

اعد ٣: ٣٩ ؛ ٤: ٤٦ـ٤٨
تث  ١٠: ٩

٢٦: ٦٢
اعد ٣: ٣٩ ؛ ٤: ٤٦ـ٤٨

تث  ١٠: ٩

٢٦: ٦٤
اعد ١٤: ٢٠ـ٤٣
تث  ٢: ١٤، ١٥

٢٦: ٦٤
اعد ١٤: ٢٠ـ٤٣
تث  ٢: ١٤، ١٥

٢٧: ١
اعد ٢٦: ٢٨ـ٣٨ ؛ ٣٦: ١ـ٤

يوش  ١٧: ٣، ٤

٢٧: ١
اعد ٢٦: ٢٨ـ٣٨ ؛ ٣٦: ١ـ٤

يوش  ١٧: ٣، ٤

اعـداد ٢٧،٢٦  ٣٩١

٢٦: ٦٤  سرشماري  جديد از نسلي  جديد. از زمان  اولين   
سرشماري  بزرگ  در فصل  اول  کتاب  اعداد،  سي  و هشت  
سال  مي گذشت . در اين  مدت ،  تمام  مردان  و زنان  اسرائيلي  
در  موسي ،   و  يوشع ،   کاليب ،   جز  به   سال ،    ٢٠ از  بالاتر 
گذشته  بودند؛ بااينحال  قوانين  خدا و خصلت  روحاني  قوم  
هنوز محکم  و استوار به  قوت  خود باقي  بود. کتاب  اعداد 
به  ثبت  چند معجزه  شگفت انگيز مي پردازد. آنچه  در پي  
مي آيد،  معجزه اي  است  آرام  و بي سروصدا اما بسيار مهم ،  
که  اغلب  ناديده  گرفته  مي شود:  کلِ يک  قوم  از سرزميني  
به  سرزميني  ديگر کوچ  مي کنند،  تمام  افراد بزرگسال  آن  
از ميان  مي روند،  و بااينحال  مسير روحاني  خود را کماکان  

حفظ  مي کنند. ما گاهي  اوقات  از خود مي پرسيم  چرا خدا 
در زندگي  ما معجزات  شگفت انگيز انجام  نمي دهد. و حال  
آنکه  خدا اغلب  آرام  و بي سروصدا عمل  مي کند تا اهداف  

دراز مدتش  را تحقق  بخشد.
٢٧: ٣، ٤  تا بدينجا،  مطابق  قانون  عبراني ها تنها فرزند پسر 
حق  وراثت  داشت . دختران  صلفحاد که  برادري  نداشتند،  نزد 
موسي  آمدند تا املاک  پدرشان  را از موسي  مطالبه  کنند. 
خدا به  موسي  گفت  که  اگر مردي  بدون  اولاد ذکور از دنيا 
برود،  ميراث  او به  دخترانش  خواهد رسيد (٢٧: ٨). منتهي  اين  
ميراث  تنها در صورتي  به  دختران  متوفي  تعلق  مي گيرد که  با 

کساني  از قبيله  خودشان  پيمان  ازدواج  ببندند (٣٦: ٥ـ١٢).



نداشت . چرا بايد اسم  پدرمان  بدليل  اينكه  پسري نداشته  است  از ميان  قبيله اش  
محو گردد؟ بايد به  ما هم  مثل  برادران  پدرمان  ملكي داده  شود.»

٥پس  موسي دعوي ايشان  را بحضور خداوند آورد.
در  مي گويند.  راست   صلفحاد  فرمود: «دختران   موسي  جواب   در  ٦و٧خداوند 

ميان  املاک عموهايشان ، به  آنها ملک بده . همان  ملكي را كه  اگر پدرشان  
زنده  بود به  او مي دادي به  ايشان  بده . ٨به  بني اسرائيل  بگو كه  هرگاه  مردي 
بميرد و پسري نداشته  باشد، ملک او به  دخترانش  مي رسد، ٩و اگر دختري 
نداشته  باشد ملک او متعلق  به  برادرانش  خواهد بود. ١٠اگر برادري نداشته  باشد 
آنوقت  عمويش  وارث  او خواهد شد، ١١و اگر عمو نداشته  باشد، در آنصورت  
ملک او به  نزديكترين  فاميلش  مي رسد. بني اسرائيل  بايد اين  قانون  را رعايت  

كنند، همانطور كه  من  به  تو امر كرده ام .»

موسي  يوشع  را به  جانشيني  خود تعيين  مي کند
آنجا سرزميني  كوه  عباريم  برو و از  فرمود: «به   موسي  خداوند به   ١٢روزي 
را كه  به  قوم  اسرائيل  داده ام  ببين . ١٣پس  از اينكه  آن  را ديدي مانند برادرت  
هارون  خواهي مرد و به  اجداد خود خواهي پيوست ، ١٤زيرا در بيابان  صين  
هر دو شما از دستور من  سرپيچي كرديد. وقتي كه  قوم  اسرائيل  بضد من  قيام  
كردند، در حضور آنها حرمت  قدوسيت  مرا نگه  نداشتيد.» (اين  واقعه  در كنار 

چشمة مريبه  در قادش  واقع  در بيابان  صين  اتفاق  افتاده  بود.)
١٥موسي به  خداوند عرض  كرد: ١٦«اي خداوند، خداي روحهاي تمامي افراد 
جديدي  رهبر  اسرائيل   قوم   براي  مي كنم   التماس   بميرم   آنكه   از  پيش   بشر، 
تعيين  فرمايي، ١٧مردي كه  ايشان  راهدايت  كند و از آنان  مراقبت  نمايد تا قوم  

خداوند مثل  گوسفندان  بي شبان  نباشند.»

٢٧: ٦، ٧
اعد ٣٦: ١ـ٤

يوش  ١٧: ٥، ٦

٢٧: ٦، ٧
اعد ٣٦: ١ـ٤

يوش  ١٧: ٥، ٦

٢٧: ١١
لاو ٢٥: ٢٥، ٤٩

٢٧: ١١
لاو ٢٥: ٢٥، ٤٩

٢٧: ١٢
اعد ٣٣: ٤٧
تث  ٣٢: ٤٩

٢٧: ١٢
اعد ٣٣: ٤٧
تث  ٣٢: ٤٩

٢٧: ١٣
تث  ٣٢: ٥٠، ٥١ ؛ ٣٤: ١ـ٦

٢٧: ١٣
تث  ٣٢: ٥٠، ٥١ ؛ ٣٤: ١ـ٦

٢٧: ١٤
اعد ٢٠: ٩ـ١٣

تث  ٣٢: ٤٨ـ٥٢ ؛ ٣٤: ١ـ٦

٢٧: ١٤
اعد ٢٠: ٩ـ١٣

تث  ٣٢: ٤٨ـ٥٢ ؛ ٣٤: ١ـ٦

٢٧: ١٧
١پاد ٢٢: ١٧
حز ٣٤: ١ـ٢٤
زکر ١٠: ٢
متي  ٩: ٣٦

٢٧: ١٧
١پاد ٢٢: ١٧
حز ٣٤: ١ـ٢٤
زکر ١٠: ٢
متي  ٩: ٣٦

٣٩٢ اعـداد ٢٧ 

٢٧: ١٥ـ٢٠  موسي  نمي خواست  از کار کناره  بگيرد مگر  
جانشيني   براي   جديدي   رهبر  شود  مطمئن   نخست   آنکه  
او آماده  است . اول  از خدا خواست  تا در يافتنِ جانشيني  
مناسب  به  او کمک  کند. و آنگاه  که  يوشع  بدين  منظور 
انتخاب  شد،  موسي  وظايفي  به  او محول  کرد تا رفته رفته  
که   گفت   قوم   به   موسي   نيز  شود.  آشنا  جديد  منصب   با 
يوشع  از قدرت  و توانايي  لازم  براي  رهبري  و اداره  امور 
قوم  برخوردار است . ابراز چنين  اطميناني  نسبت  به  يوشع ،  
هم  به  نفع  يوشع  بود،  هم  به  نفع  قوم . هر که  در منصب  
رهبري  است ،  بايد کساني  را بدين  منظور آموزش  دهد تا 
اگر خود ناگاه  نتوانست  به  رهبري  ادامه  دهد يا سرانجام  
روزي  خواست  از اين  منصب  کناره  گيرد،  کسي  باشد تا 
وظائف  او را ادامه  دهد. اگر اين  اصل  رعايت  شود،  در امر 

رهبري  هيچگاه  وقفه  و خللي  ايجاد نخواهد شد. بنابراين  
پيش  از آنکه  در امر رهبري  بحراني  پديد آيد،  خوب  است  
از الگوي  موسي  پيروي  کنيد:  دعا کنيد،  فردي  را به عنوان  
رهبر تعيين  نماييد،  در کار جديدش  به  او کمک  کنيد تا 

مجرب  شود،  و سرانجام  مأموريتي  به  او بسپاريد.
٢٧: ١٦، ١٧  موسي  از خدا خواست  رهبري  تعيين  کند که  
هم  شجاع  باشد (بتواند قوم  را در جنگ  رهبري  کند)،  و هم  
از قوم  مراقبت  نمايد. خداوند با تعيين  يوشع  خواسته  موسي  را 
عملي  کرد. خيلي ها دوست  دارند رهبر باشند. برخي  در امر 
رهبري  امور جنگ  و دستيابي  به  اهدافشان  بسيار مستعدند. 
برخي  ديگر نيز بي نهايت  نسبت  به  افراد تحت  حمايت  خود 
توجه  دارند و از آنان  مراقبت  مي کنند. رهبر خوب  توجه اش  

هم  معطوف  به  هدف  است ،  هم  معطوف  به  مردم .



١٨خداوند جواب  داد: «برو و دست  خود را بر يوشع  پسر نون  كه  روح  من  در 

اوست ، بگذار. ١٩سپس  او را نزد العازار كاهن  ببر و پيش  چشم  تمامي قوم  اسرائيل  
او را به  رهبري قوم  تعيين  نما. ٢٠اختيارات  خود را به  او بده  تا تمام  قوم  اسرائيل  او 
را اطاعت  كنند. ٢١او براي دستور گرفتن  از من  بايد پيش  العازار كاهن  برود. من  
بوسيلة اوريم  با العازار سخن  خواهم  گفت  و العازار دستورات  مرا به  يوشع  و قوم  

اسرائيل  ابلاغ  خواهد كرد. به  اين  طريق  من  آنان  را هدايت  خواهم  نمود.»
٢٢پس  موسي، همانطور كه  خداوند امر كرده  بود عمل  نمود و يوشع  را پيش  
العازار كاهن  برد. سپس  در حضور همة قوم  اسرائيل ، ٢٣دستهايش  را بر سر او 

گذاشت  و طبق  فرمان  خداوند وي را بعنوان  رهبر قوم  تعيين  نمود.

٣- دستورالعمل  در مورد هدايا
هداياي  روزانه 

خداوند اين  دستورات  را به  موسي داد تا به  قوم  اسرائيل  ابلاغ  نمايد:  ٢٨ 
قرباني هايي كه  قوم  اسرائيل  بر آتش  به  من  تقديم  مي كنند خوراک من  
است  و از آنها خوشنودم . پس  ترتيبي بده  كه  اين  قرباني ها را به  موقع  آورده  طبق  
دستور من  هديه  نمايند. ٣قرباني كه  بر آتش  به  من  تقديم  مي كنيد بايد از بره هاي نر 
يكساله  و بي عيب  باشد. هر روز دو تا از آنها را بعنوان  قرباني سوختني تقديم  كنند. 
٤يک بره  صبح  بايد قرباني شود و ديگري عصر. ٥با آنها يک كيلو آرد مرغوب  
كه  با يک ليتر روغن  زيتون  مخلوط  شده  باشد، بعنوان  هدية آردي، تقديم  شود. 
٦اين  است  قرباني سوختني كه  در كوه  سينا تعيين  گرديد تا هر روز بعنوان  عطر 
خوشبو بر آتش ، در حضور خداوند تقديم  شود. ٧همراه  با آن ، هديه  نوشيدني نيز 
بايد تقديم  گردد كه  شامل  يک ليتر شراب  با هر بره  بوده  و بايستي در قدس  در 
حضور خداوند ريخته  شود. ٨دومين  بره  را عصر با همان  هديه  آردي و نوشيدني 
تقديم  كنند. اين  قرباني كه  بر آتش  تقديم  مي شود، موردپسند خداوند خواهد بود.

هداياي  روز سبّت 
٩و١٠در روز سبت  علاوه  بر قرباني سوختني روزانه  و هديه  نوشيدني آن ، دو برة 

٢٧: ١٨
تث  ٣: ٢٨ ؛ ٣١: ٧، ٨ ؛ ٣٤: ٩

٢٧: ١٨
تث  ٣: ٢٨ ؛ ٣١: ٧، ٨ ؛ ٣٤: ٩

٢٧: ٢٠
تث  ٣١: ٣
٢٧: ٢٠

تث  ٣١: ٣
٢٧: ٢١

خرو ٢٨: ٣٠
لاو ٨: ٨

تث  ٣٣: ٨
١سمو ٢٨: ٦

٢٧: ٢١
خرو ٢٨: ٣٠

لاو ٨: ٨
تث  ٣٣: ٨

١سمو ٢٨: ٦

٢٨: ٣
خرو ٢٩: ٣٨ـ٤١
حز ٤٦: ١٣ـ١٥

٢٨: ٣
خرو ٢٩: ٣٨ـ٤١
حز ٤٦: ١٣ـ١٥

٢٨: ٤
لاو ٦: ١٩، ٢٠

٢٨: ٥
اعد ١٥: ٣ـ١٢

٢٨: ٤
لاو ٦: ١٩، ٢٠

٢٨: ٥
اعد ١٥: ٣ـ١٢

٢٨: ٧
خرو ٢٩: ٤١

لاو ٢٣: ١٢ـ١٤
اعد ٢٨: ٣١

٢٨: ٧
خرو ٢٩: ٤١

لاو ٢٣: ١٢ـ١٤
اعد ٢٨: ٣١

اعـداد ٢٨،٢٧  ٣٩٣

٢٨: ١، ٢  هدايا مي بايست  به طور مرتب  آورده  مي شد و  
به شيوه اي  خاص  تحت  نظارت  کاهنان  تقديم  مي گرديد . 
قوم  مي بايست  پيش  از تقديم  هدايا،  نخست  براي  مدتي  
با  آنان   مي ساختند.  آماده   خدا  عبادت   براي   را  خود   دل 
براي   آمادگي   به منظور  خاص   مدت زماني   اختصاص  
زندگي شان   در  بت پرستي   نمي دادند  مجال   خدا،   پرستش  
مي بيند  وقتي   مي شود  خشنود  خدا  نيز  امروز  کند.  رخنه  
اجازه  نمي دهيم  بين  ما و او چيزي  مانع  و حائل  شود. خدا 

همچنين  با مشاهده  قلبي  که  آماده  دريافت  رهنمودهاي  او 
است ،  شادمان  مي گردد.

٢٨: ٩، ١٠  چرا در روز سبّت  هداياي  ديگري  نيز تقديم  
مي شد؟ روز سبّت  روزي  بود ويژه  استراحت  و عبادت ،  
هم   و  ٢٠: ٨ـ١١)،   (خروج   آفرينش   کار  يادآور  نيز   و 
تداعي گر رهايي  قوم  از مصر (تثنيه  ٥: ١٢ـ١٥). بنابراين  
به خاطر اهميت  خاص  اين  روز،  طبيعي  بود قوم  قرباني هاي  

بيشتري  به  حضور خدا بياورند.



بي عيبِ يكساله  نيز قرباني شود. با اين  قرباني بايد هدية آردي كه  شامل  دو 
كيلو آرد مخلوط  باروغن  است ، و هدية نوشيدني آن  تقديم  شود.

هداياي  ماهانه 
١١همچنين  در روز اول  هر ماه ، بايد قرباني سوختني ديگري نيز به  خداوند 
تقديم  شود كه  شامل  دو گاو جوان ، يک قوچ  و هفت  برة نر يكساله  است  
كه  همة آنها بايد سالم  و بي عيب  باشند. ١٢براي هر گاو سه  كيلو آرد مخلوط  
با روغن  بعنوان  هديه  آردي، براي قوچ  دو كيلو، ١٣و براي هر بره  يک كيلو 
تقديم  شود. اين  قرباني سوختني كه  بر آتش  تقديم  مي شود، موردپسند خداوند 
خواهد بود. ١٤با هر گاو دو ليتر شراب  بعنوان  هدية نوشيدني، با قوچ  يک ونيم  
ليتر شراب ، وبا هربره  يک ليترتقديم  شود.اين است  قرباني سوختني ماهانه  كه  

بايد در طول  سال  تقديم  شود.
١٥همچنين  در روز اول  هر ماه  يک بز نر براي قرباني گناه  به  خداوند تقديم  

كنيد. اين  قرباني غير از قرباني سوختني روزانه  و هدية نوشيدني آن  است .

هداياي  عيد نان  فطير
١٦در روز چهاردهمِ اولين  ماه  هر سال ، مراسم  پسح  را به  احترام  خداوند بجا 
آوريد. ١٧از روز پانزدهم  به  مدت  يک هفته  جشن  مقدسي برپا گردد، ولي در 
اين  جشن  فقط  نان  فطير (نان  بدون  خميرمايه ) خورده  شود. ١٨در روز اول  اين  
جشن  مقدس ، همة شما به  عبادت  بپردازيد و هيچ  كار ديگري نكنيد. ١٩در اين  
روز دو گاو جوان ، يک قوچ  و هفت  برة نر يكساله  كه  همه  سالم  و بي عيب  
باشند بعنوان  قرباني سوختني، بر آتش  به  خداوند تقديم  كنيد. ٢٠و٢١باهر گاو 
سه  كيلو آرد مخلوط  با روغن  بعنوان  هدية آردي، با قوچ  دو كيلو، و با هر 
بره  يک كيلو هديه  كنيد. ٢٢يک بز نر هم  براي كفارة گناهانتان  قرباني كنيد. 
٢٣اينها غير از قرباني سوختني است  كه  هر روز صبح  تقديم  مي شود. ٢٤در 
آن ،  نوشيدني  هدية  و  روزانه   سوختني  قرباني  بر  علاوه   عيد،  هفتة  يک  آن  
اين  قرباني مخصوص  پِسَح  را نيز تقديم  كنيد. اين  قرباني كه  بر آتش  تقديم  
مي شود، موردپسند خداوند واقع  خواهد شد. ٢٥در روز هفتم  اين  جشن  مقدس  

نيز همة شمابه  عبادت  مشغول  باشيد و هيچ  كار ديگري نكنيد.

هداياي  عيد نوبر محصولات 
تقديم   خداوند  به   را  خود  غلة  محصول   نوبر  اولين   كه   نوبرها  عيد  روز  ٢٦در 
مي كنيد، همة شما جمع  شده ، به  عبادت  مشغول  شويد و هيچ  كار ديگري نكنيد. 

٢٨: ١١
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٨: ١٩

١توا ٢٣: ٣١
٢توا ٢: ٤
عز ٣: ٥

نح  ١٠: ٣٣
اش  ١: ١٢، ١٣
حز ٤٦: ٦، ٧
کول  ٢: ١٦

٢٨: ١١
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٨: ١٩

١توا ٢٣: ٣١
٢توا ٢: ٤
عز ٣: ٥

نح  ١٠: ٣٣
اش  ١: ١٢، ١٣
حز ٤٦: ٦، ٧
کول  ٢: ١٦

٢٨: ١٢
اعد ١٥: ٤ـ١٢ ؛ ٢٨: ٥

٢٨: ١٢
اعد ١٥: ٤ـ١٢ ؛ ٢٨: ٥

٢٨: ١٤
اعد ٢٨: ٧
٢٨: ١٤

اعد ٢٨: ٧

٢٨: ١٥
لاو ٦: ٨ـ١٣
اعد ٢٨: ٣

٢٨: ١٥
لاو ٦: ٨ـ١٣
اعد ٢٨: ٣

٢٨: ١٦
خرو ٢٣: ١٥
لاو ٢٣: ٥ـ١٤
اعد ٩: ٣ـ٥

تث  ١٦: ١ـ٨

٢٨: ١٦
خرو ٢٣: ١٥
لاو ٢٣: ٥ـ١٤
اعد ٩: ٣ـ٥

تث  ١٦: ١ـ٨
٢٨: ١٩

اعد ٢٩: ١١
٢٨: ١٩

اعد ٢٩: ١١

٢٨: ٢٦
خرو ٢٣: ١٦
لاو ٢٣: ٩ـ٢٢
تث  ١٦: ١٦
اعما  ٢: ١

٢٨: ٢٦
خرو ٢٣: ١٦
لاو ٢٣: ٩ـ٢٢
تث  ١٦: ١٦
اعما  ٢: ١

٣٩٤ اعـداد ٢٨ 



٢٧در آن  روز دو گاو جوان ، يک قوچ  و هفت  برة نر يكساله  بعنوان  قرباني 
سوختني به  خداوند تقديم  كنيد. اين  قرباني، موردپسند خداوند واقع  خواهد شد. 
٢٨و٢٩با هر گاو سه  كيلو آرد مخلوط  با روغن  بعنوان  هدية آردي، با قوچ  دو 
كيلو، و با هر بره  يک كيلو هديه  كنيد. ٣٠همچنين  براي كفارة گناهانتان  يک 
بز نر قرباني كنيد. ٣١اين  قرباني ها را همراه  با هداياي نوشيدني آنها تقديم  كنيد. 
اينها غير از قرباني سوختني روزانه  است  كه  با هداياي آردي آن  تقديم  مي شود. 

دقت  نماييد حيواناتي كه  قرباني مي كنيد سالم  و بي عيب  باشند.

هداياي  عيد شيپورها

عيد شيپورها، روز اول  ماه  هفتم  هر سال  برگزار شود. در آن  روز  ٢٩ 
بايد همة شما براي عبادت  جمع  شويد و هيچ  كار ديگري انجام  
كه   يكساله   نر  برة  هفت   و  قوچ   يک  جوان ،  گاو  يک  روز  آن   ندهيد. ٢در 
همگي سالم  و بي عيب  باشند بعنوان  قرباني سوختني تقديم  كنيد اين  قرباني، 
موردپسند خداوند واقع  خواهد شد. ٣و٤با گاو سه  كيلو آرد مخلوط  با روغن  
بعنوان  هديه  آردي، با قوچ  دو كيلو، و با هر بره  يک كيلو هديه  شود. ٥يک 
بز نر هم  براي كفارة گناهانتان  قرباني كنيد. ٦اينها غير از قرباني سوختني 
ماهانه  با هدية آردي آن  و نيز غير از قرباني سوختني روزانه  با هدية آردي و 
نوشيدني آن  است  كه  طبق  مقررات  مربوط  تقديم  مي گردند. اين  قرباني ها كه  

بر آتش  تقديم  مي شوند، موردپسند خداوند واقع  خواهند شد.

هداياي  روز کفاره 
٧در روز دهم  ماه  هفتم ، دوباره  براي عبادت  جمع  شويد. در آن  روز، روزه  
بگيريد و هيچ  كار ديگري انجام  ندهيد. ٨يک گاو جوان ، يک قوچ  و هفت  برة 

٢٨: ٣١
اعد ٢٨: ٣
٢٨: ٣١

اعد ٢٨: ٣

٢٩: ١
لاو ٢٣: ٢٣ـ٢٥

اعد ١٠: ١٠

٢٩: ١
لاو ٢٣: ٢٣ـ٢٥

اعد ١٠: ١٠

٢٩: ٦
اعد ٢٨: ٣

٢٩: ٦
اعد ٢٨: ٣

٢٩: ٧
لاو ١٦: ٢٩ـ٣١ ؛ ٢٣: ٢٣ـ٢٧

٢٩: ٧
لاو ١٦: ٢٩ـ٣١ ؛ ٢٣: ٢٣ـ٢٧

اعـداد ٢٩،٢٨  ٣٩٥

٢٩: ١  خدا اعياد بسياري  در تقويم  اسرائيل  مقرر داشت .  
عيد شيپورها يکي  از سه  عيد بزرگي  بود که  در ماه  هفتم  
برگزار مي شد (دو عيد ديگر،  عيد خيمه ها و عيد روز کفاره  
بودند). اين  اعياد فرصتي  بود براي  تجديد قواي  فکري  و 
جسمي  و تجديد عهد افراد با خدا. شما نيز اگر احساس  
مي کنيد از خدا خسته  شده  يا دور شده ايد،  خوب  است  «عيد 
روحاني » بگيريد،  يعني  از کار معمول  و هميشگي تان  دست  

بکشيد و در عوض ،  عهدتان  را با خدا تازه  کنيد.
٢٩: ١، ٢  عيد شيپورها نمايانگر چهار اصل  مهم  در زمينه  
جشن   هم   با  تا  مي آمدند  هم   گرد  قوم    (١) بود:   عبادت  
بگيرند و خدا را عبادت  کنند. عبادت  با ساير ايمانداران ،  
لطف  خاصي  دارد. (٢) خدا دستور داد که  در اين  روز 

ويژه  کسي  نبايد کار کند. عبادت  مستلزم  وقت  خاصي  
است ،  و از اين  رو اختصاص  روزي  خاص بدين  منظور،  
بايد  که   چنان   را  خدا  که   مي دهد  را  فرصت   اين   ما  به  
يکي   کردن   قرباني   با  قوم    (٣) نماييم .  پرستش   شايد  و 
هديه   به عنوان   آن   تقديم   و  خدا  براي   خود  حيوانات   از 
عبادت   مي کردند.  خدا  تقديم   باارزش   چيزي   سوختني ،  
واقعي  عبارت  است  از تقديم  چيزي  باارزش  به  خدا،  تا از 
اين  طريق  تعهد و وفاداري  خود  را نسبت  به  او نشان  دهيم . 
(٤) اختصاص  وقتي  خارج  از روند معمول  و يکنواخت  
زندگي ،  نشان دهنده  آن  بود که  قوم  خودشان  را تقديم  خدا 
کرده اند و وقف  او مي باشند. ما نيز بايد همين  اصول  را در 

عبادات  خود رعايت  نماييم .



نر يكساله  كه  همگي سالم  و بي عيب  باشند بعنوان  قرباني سوختني تقديم  كنيد. 
اين  قرباني، موردپسند خداوند واقع  خواهد شد. ٩و١٠با گاو سه  كيلو آرد مخلوط  
با روغن  بعنوان  هديه  آردي، با قوچ  دو كيلو، و با هر بره  يک كيلو تقديم  شود. 
١١علاوه  بر قرباني روز كفاره ، و نيز قرباني سوختني روزانه  كه  با هداياي آردي 

و نوشيدني آن  تقديم  مي شوند، يک بز نرهم  براي كفارة گناه  قرباني كنيد.

هداياي  عيد سايبانها
١٢در روز پانزدهم  ماه  هفتم ، دوباره  براي عبادت  جمع  شويد و در آن  روز هيچ  
كار ديگري انجام  ندهيد. اين  آغاز يک عيد هفت  روزه  در حضور خداوند 
است . ١٣در روز اول  عيد، سيزده  گاو جوان ، دو قوچ  و چهارده  برة نر يكساله  
اين   كنيد.  تقديم   سوختني  قرباني  بعنوان   باشند  بي عيب   و  سالم   همگي  كه  
قرباني كه  بر آتش  تقديم  مي شود، موردپسند خداوند واقع  خواهد شد. ١٤با هر 
گاو سه  كيلو آرد مخلوط  با روغن  بعنوان  هدية آردي، با هر قوچ  دو كيلو 
١٥و با هر بره  يک كيلو تقديم  مي شود. ١٦علاوه  بر قرباني سوختني روزانه  و 

هداياي آردي و نوشيدني آن ، يک بز نر هم  براي كفارة گناه ، قرباني شود.
١٧در روز دوم  عيد، دوازده  گاو جوان ، دو قوچ  و چهارده  برة نر يكساله  كه  
هداياي  و  قرباني  آنها  ١٨و١٩همراه   كنيد.  قرباني  باشند  بي عيب   و  سالم   همه  

مربوطه  نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.
٢٠در روز سوم  عيد، يازده  گاو جوان ، دو قوچ  و چهارده  برة نر يكساله  كه  همه  
سالم  و بي عيب  باشند قرباني كنيد. ٢١و٢٢همراه  آنها قرباني و هداياي مربوطه  

نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.
٢٣در روز چهارم  عيد، ده  گاو جوان ، دو قوچ  و چهارده  برة نر يكساله  كه  همه  
سالم  و بي عيب  باشند قرباني كنيد. ٢٤و٢٥همراه  آنها قرباني و هداياي مربوطه  

نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.
٢٦درروز پنجم  عيد، نه  گاو جوان ، دو قوچ  و چهارده  برة نر يكساله  كه  همه  
سالم  و بي عيب  باشند قرباني كنيد. ٢٧و٢٨همراه  آنها قرباني و هداياي مربوطه  

نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.
٢٩در روز ششم  عيد، هشت  گاو جوان ، دو قوچ  و چهارده  برة نر يكساله  كه  
هداياي  و  قرباني  آنها  ٣٠و٣١همراه   كنيد.  قرباني  باشند  بي عيب   و  سالم   همه  

مربوطه  نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.
٣٢در روز هفتم  عيد، هفت  گاو جوان ، دو قوچ  وچهارده  برة نر يكساله  كه  همه  
سالم  و بي عيب  باشند قرباني كنيد. ٣٣و٣٤همراه  آنها قرباني و هداياي مربوطه  

نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.

٢٩: ١١
لاو ١٦: ١ـ٣٥ ؛ ٢٣: ٢٦ـ٣٢

٢٩: ١١
لاو ١٦: ١ـ٣٥ ؛ ٢٣: ٢٦ـ٣٢

٢٩: ١٢
لاو ٢٣: ٣٣ـ٤٣
تث  ١٦: ١٣، ١٤

حز ٤٥: ٢٥

٢٩: ١٢
لاو ٢٣: ٣٣ـ٤٣
تث  ١٦: ١٣، ١٤

حز ٤٥: ٢٥

٢٩: ١٩
اعد ٢٨: ٣، ١١، ٣١

٢٩: ١٩
اعد ٢٨: ٣، ١١، ٣١

٣٩٦ اعـداد ٢٩ 



٣٥در روز هشتم ، قوم  اسرائيل  را براي عبادت  جمع  كنيد و در آن  روز هيچ  كار 
ديگري انجام  ندهيد. ٣٦يک گاو جوان ، يک قوچ  و هفت  برة نر يكساله  كه  
همگي سالم  و بي عيب  باشند بعنوان  قرباني سوختني تقديم  كنيد. اين  قرباني 
كه  بر آتش  تقديم  مي شود، موردپسند خداوند واقع  خواهد شد. ٣٧و٣٨همراه  

آنها قرباني و هداياي مربوطه  نيز مانند روز اول  تقديم  نماييد.
٣٩اين  بود قوانين  مربوط  به  قرباني سوختني، هدية آردي، هديه  نوشيدني و 
قرباني سلامتي كه  شما بايد در روزهاي مخصوص  به  خداوند تقديم  نماييد. اين  

قرباني ها غير از قرباني هاي نذري و قرباني هاي داوطلبانه  است .
٤٠موسي تمام  اين  دستورات  را به  قوم  اسرائيل  ابلاغ  نمود.

قوانين  مربوط  به  نذر

موسي رهبران  قبايل  را جمع  كرد و اين  دستورات  را از جانب  خداوند  ٣٠ 
به  ايشان  داد: هرگاه  كسي براي خداوند نذر كند يا تعهدي نمايد، حق  

ندارد قول  خود را بشكند بلكه  بايد آنچه  را كه  قول  داده  است  بجا آورد.
٣هرگاه  دختري كه  هنوز در خانة پدرش  زندگي مي كند، براي خداوند نذر 
كند ياتعهدي نمايد، ٤و٥بايد هر چه  را قول  داده  است  ادا نمايد مگر اينكه  وقتي 
پدرش  آن  را بشنود او را منع  كند. در اين  صورت ، نذر دختر خودبه خود باطل  
مي شود و خداوند او را مي بخشد، چون  پدرش  به  او اجازه  نداده  است  به  آن  
عمل  كند. ولي اگر پدرش  در روزي كه  از نذر يا تعهد دخترش  آگاه  مي شود، 

سكوت  كند، دختر ملزم  به  اداي قول  خويش  مي باشد.
٦اگر زني قبل  از ازدواج  نذري كرده  و يا با قول  نسنجيده اي خود را متعهد كرده  
باشد، ٧و شوهرش  از قول  او با خبر شود و در همان  روزي كه  شنيد چيزي نگويد، 
نذر او به  قوت  خود باقي خواهد ماند. ٨ولي اگر شوهرش  نذر يا تعهد او را قبول  

نكند، مخالفت  شوهر نذر او را باطل  مي سازد و خداوند آن  زن  را مي بخشد.

٢٩: ٣٥
لاو ٢٣: ٣، ٧، ٢١، ٣٦

٢٩: ٣٥
لاو ٢٣: ٣، ٧، ٢١، ٣٦

٢٩: ٣٩
لاو ٢٢: ٢٠، ٢١

٢توا ٣١: ٣
عز ٣: ٥

نح  ١٠: ٣٣

٢٩: ٣٩
لاو ٢٢: ٢٠، ٢١

٢توا ٣١: ٣
عز ٣: ٥

نح  ١٠: ٣٣

٣٠: ١، ٢
لاو ٥: ٤ ؛ ٢٧: ٢ـ١٣

تث  ٢٣: ٢١ـ٢٥
داو ١١: ٣٠ـ٣٥

جا ٥: ٤

٣٠: ١، ٢
لاو ٥: ٤ ؛ ٢٧: ٢ـ١٣

تث  ٢٣: ٢١ـ٢٥
داو ١١: ٣٠ـ٣٥

جا ٥: ٤

٣٠: ٦
داو ١١: ٣٠، ٣١

٣٠: ٦
داو ١١: ٣٠، ٣١

اعـداد ٣٠،٢٩  ٣٩٧

٣٠: ١ـ٣  موسي  به  قوم  يادآور شد که  بايد به  قولي  که   
زمان هاي   در  کنند.  وفا  مي دهند،   يکديگر  به   و  خدا  به  
قديم ،  کسي  قرارداد کتبي  امضا نمي کرد. گفته  شخص  به  
گفته   به   مي خواست   کسي   اگر  و  بود.  معتبر  امضا  اندازه  
خود قطعيت  بيشتري  دهد،  هديه اي  نيز در کنار آن  تقديم  
مي کرد. مطابق  قانون ،  هيچ  کس  موظف  نبود به  کسي  قولي  
دهد؛ اما وقتي  کسي  قولي  مي داد،  حتماً مي بايست  آن  را 
به جا مي آورد. کودکان  نمي توانستند بدون  رضايت  والدين  
خود قولي  بدهند،  و اگر يکي  از والدين  نگران  نذر يا قولي  
بود که  فرزندش   شتابزده  بيان  داشته  بود،  مي توانست  آن  را 
باطل  سازد. اداي  نذر نشان دهنده  صداقت  و وفاداري  کسي  
بود که  زندگي اش  را وقف  خشنود ساختن  خدا مي کرد. به  

همين  ترتيب ،  به جا نياوردن  نذر نيز نمايانگر رابطه اي  از 
هم  گسيخته  و نيز عدم  اعتماد فرد نسبت  به  خدا بود. اعتماد 
هنوز هم  پايه  و اساس  رابطه  ما با خدا و ديگران  است . به  
همين  جهت ،  زير پا گذاشتن عهد خود ،  امروز نيز به  اندازه  

زمان  موسي  کاري  است  ناپسند و زيانبار.
نذر  مي توانستند  والدين   اسرائيل ،   قانون   مطابق   ٣٠: ٣ـ٨  
فرزندانشان  را باطل  سازند. اين  امر کمکي  بود به  جوانان  
اجتناب   ابلهانه   قول هايي   يا  زيانبار  تعهداتي   اعلام   از  تا 
کنند. از اين  قانون ،  به  اصلي  مهم  پي مي بريم که  هم  براي  
والدين  حائز اهميت  است  و هم  براي  فرزندان. جوانان  تا 
به منظور  بايد  مي کنند  زندگي   پدري شان   خانه   در  وقتي  
اجتناب  از اتخاذ تصميماتي  ابلهانه ،  از والدين  خود کمک  



٩اگر زن  بيوه اي يا زني كه  طلاق  داده  شده  باشد، نذر يا تعهدي كند، بايد آن  
را ادا نمايد.

١٠اگر زني ازدواج  كرده  باشد و در خانة شوهرش  نذر يا تعهدي كند، ١١و 
شوهرش  از اين  امر با اطلاع  شود و چيزي نگويد، نذر يا تعهد او به  قوت  خود 
باقي خواهد بود. ١٢ولي اگر شوهرش  در آن  روزي كه  با خبر مي شود به  او 
اجازه  ندهد نذر يا تعهدش  را به  جا آورد، نذر يا تعهد آن  زن  باطل  مي شود و 
خداوند او را خواهد بخشيد، چون  شوهرش  به  او اجازه  نداده  است  به  آن  عمل  
كند. ١٣پس  شوهر او حق  دارد نذر يا تعهد او را تأييد يا باطل  نمايد. ١٤ولي 
اگر در روزي كه  شنيد چيزي نگويد، معلوم  مي شود با آن  موافقت  كرده  است . 
١٥اگر بيش  از يک روز صبر نموده ، بعد نذر او را باطل  سازد، شوهر مسئول  

گناه  زنش  است .
١٦اينها دستوراتي است  كه  خداوند به  موسي داد، در مورد اداي نذر يا تعهد 

دختري كه  در خانة پدر زندگي مي كند يا زني كه  شوهر دارد.

٤- جنگ  با مديان 

خداوند به  موسي فرمود: «از مديانيها بدليل  ينكه  قوم  اسرائيل  را به   ٣١ 
بت پرستي كشاندند انتقام  بگير. پس  از آن ، تو خواهي مرد و به  

اجداد خود خواهي پيوست .»
٣پس  موسي به  قوم  اسرائيل  گفت : «عده اي از شما بايد مسلح  شويد تا انتقام  
خداوند را از مديانيها بگيريد. ٤و٥و٦از هر قبيله  هزار نفر براي جنگ  بفرستيد.» 
اين  كار انجام  شد و از ميان  هزاران  هزار اسرائيلي، موسي دوازده  هزار مرد 

٣٠: ١٦
اعد ٥: ٢٩

٣١: ١، ٢
اعد ٢٥: ٦ـ١٨
تث  ٣٢: ٣٥

٣١: ٦
اعد ١٠: ١٠
يوش  ٦: ٤ـ٦

١سمو ٤: ٤، ٥، ١٧
٢توا ١٣: ١٢ـ١٥

٣٩٨ اعـداد ٣١،٣٠ 

ارتکاب    از  را  فرزندان   مي تواند  والدين   تجربه   بگيرند. 
بايد  نيز  والدين   بااينحال ،   دهد.  نجات   بزرگ   اشتباهي  
قدرت  و مسؤوليت  روحاني  خود را محتاطانه  و در کمال  

محبت  براي  راهنمايي  فرزندانشان  به کار گيرند.
٣١: ١  مدياني ها مردمي  بودند باديه نشين  از نسل  ابراهيم  و 
زن  دوم  او،  قطوره . سرزمين  مديان  در منتهاي  جنوبي  کنعان  
قرار داشت ،  اما  مدياني ها در دسته هاي  بزرگ  فرسخ ها از 
خود   رمه  و  گله   براي   تا  مي گرفتند  فاصله   خود  زادگاه  
مراتعي  تازه  بيابند. وقتي  قوم  اسرائـيل  به  سرزمين  موعود 
رسيدند،  يکي از چنين  گروههايي  از مدياني ها در نزديکي  
آنجا بودند. هم آنان  بودند که  باعث  شدند قوم  اسرائيل  به  
پرستش  بعل  روي  آورند. خدا در اعداد ٢٥: ١٦ـ١٨ به  قوم  
اسرائيل  دستور داد مدياني ها را بالکل  نابود سازند به  اين  
دليل  که  آنها را به  دام  بت پرستي  کشاندند . وقتي  موسي  
مديان   سرزمين   در    ،(٢ فصل   (خروج   گريخت   مصر  از 

پناه  گرفت . زن  و پدر زنش  مدياني  بودند. اما به رغم  اين  
وصلت ،  اسرائيليان  و مدياني ها هميشه  دشمن  سرسخت  هم  
بودند. خداوند به  قوم  اسرائيل  دستور داد از مدياني ها به  
اين  دليل  که  آنان  را به  گناه  بت پرستي  کشاندند،  به  شدت  
سخت   که   اين  خاطر  به   شايد  قوم ،   منتهي   بگيرند.  انتقام  
شيفته  زندگي  گناه آلود مدياني ها شده  بودند،  در نابودي 
فرهنگ  گناه آلود آنان  چندان  جدي  عمل  نکردند. ما نيز 
پس  از پي  بردن  به  وجود گناهي  در زندگي  خود،  اولين  
همچنان   گناه   اين   بدهيم   اجازه   که   است   اين   اشتباهمان  
در زندگي مان  باقي  بماند. اشتباه  دوم  اين  است  که  با آن  
چندان  جدي  برخورد نکنيم . بعدها که  قوم  اسرائيل  وارد 
سرزمين  موعود شدند،  آنچه  عاقبت  باعث  نابودي شان  شد 
همين  بي تفاوتي  نسبت  به  گناه  بود. ما نيز بايد مانند موسي  
ريشه کن   خود  زندگي   از  را  آن   و  باشيم   متنفر  گناه   از 

سازيم .



مسلح  به  جنگ  فرستاد. صندوق  عهد خداوند و شيپورهاي جنگ  نيز همراه  
فينحاس  پسر العازار كاهن  به  ميدان  جنگ  فرستاده  شد. ٧تمامي مردان  مديان  
در جنگ  كشته  شدند. ٨پنج  پادشاه  مديان  به  نامهاي اوَي، راقم ، صور، حور و 

رابع  در ميان  كشته شدگان  بودند. بلعام  پسر بعور نيز كشته  شد.
٩و١٠و١١آنوقت  سپاه  اسرائيل  تمام  زنان  و بچه ها را به  اسيري گرفته ، گله ها و 
رمه ها و اموالشان  را غارت  كردند. سپس  همة شهرها، روستاها و قلعه هاي 
مديان  را آتش  زدند. ١٢آنها اسيران  و غنايم  جنگي را پيش  موسي و العازار 
كاهن  و بقية قوم  اسرائيل  آوردند كه  در دشت  موآب  كنار رود اردن ، روبروي 
به   قوم   رهبران   همة  و  العازار كاهن   و  اريحا اردو زده  بودند. ١٣موسي  شهر 
استقبال  سپاه  اسرائيل  رفتند، ١٤ولي موسي بر فرماندهان  سپاه  خشمگين  شد ١٥و 
از آنها پرسيد: «چرا زنها را زنده  گذارده ايد؟ ١٦اينها همان  كساني هستند كه  
نصيحت  بلعام  را گوش  كردند و قوم  اسرائيل  را در فغور به  بت پرستي كشاندند 
و قوم  ما را دچار بلا كردند. ١٧پس  تمامي پسران  و زنان  شوهردار را بكشيد. 
١٨فقط  دخترهاي باكره  را براي خود زنده  نگهداريد. ١٩حال ، هر كدام  از شما 
كه  كسي را كشته  يا كشته اي را لمس  كرده ، مدت  هفت  روز از اردوگاه  
بيرون  بماند. بعد در روزهاي سوم  و هفتم ، خود و اسيرانتان  را طاهر سازيد. 
٢٠همچنين  به  ياد داشته  باشيد كه  همة لباس هاي خود و هر چه  را كه  از چرم ، 

پشم  بز و چوب  ساخته  شده ، طاهر سازيد.»
٢١آنگاه  العازار كاهن  به  مرداني كه  به  جنگ  رفته  بودند گفت : «قانوني كه  
خداوند به  موسي داده  چنين  است : ٢٢و٢٣طلا، نقره ، مفرغ ، آهن ، روي، سرب  و 
يا هر چيز ديگري را كه  در آتش  نمي سوزد، بايد از آتش  بگذرانيد و با آب  
طهارت ، آن  را طاهر سازيد. ولي هر چيزي كه  در آتش  مي سوزد، بايد فقط  
بوسيلة آب  طاهر گردد. ٢٤روز هفتم  بايد لباس هاي خود را شسته ، طاهر شويد 

و پس  از آن  به  اردوگاه  بازگرديد.»
٢٥خداوند به  موسي فرمود: ٢٦«تو و العازار كاهن  و رهبران  قبايل  اسرائيل  بايد 

از تمام  غنايم  جنگي، چه  انسان  و چه  حيواناتي كه  آورده ايد، صورت  برداري 

٣١: ٨
يوش  ١٣: ٢١، ٢٢

٣١: ١٦
اعد ٢٥: ١ـ١٨

تث  ٤: ٣
يوش  ٢٢: ١٧، ١٨
٢پطر ٢: ١٥، ١٦

٣١: ١٧
داو ٢١: ١٠ـ١٢

تث  ٧: ٢ ؛ ٢٠: ١٦ـ١٨

٣١: ٢٠
لاو ١٣: ٥٢

٣١: ٢٤
لاو ١١: ٢٥ ؛ ١٤: ٩

اعد ١٩: ١٩

اعـداد ٣١  ٣٩٩

کتاب     ٢٤ الي    ٢٢ فصل هاي   در  بلعام   ماجراي     ٣١: ١٦
اعداد نقل  شده  است . اگر اين  ماجرا  را به  تنهايي  بررسي  
کنيم ،  احتمالاً به  اين  نتيجه  خواهيم  رسيد که  بلعام  مردي  
صادق  و ديندار بوده  است . و حال  آنکه  آنچه  در اينجا 
در  که   است   متعددي   موارد  از  مورد  اولين   صرفاً  آمده،  
کتاب مقدس  در مورد بلعام  سخن به ميان آمده، و نشان  
مي دهد او آن  قدرها هم  که  به نظر مي رسيد،  فرد ديندار و 
خداپرستي  نبود. براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  بلعام ،  
مراجعه   ٢٥: ١ـ٣  و   ٢٢: ٩ اعداد  به   مربوط   توضيحات   به  

کنيد. تاريخچه  زندگي  بلعام  نيز در فصل  ٢٢ اعداد آمده  
است .

٣١: ٢٢، ٢٣  اسرائيليان  مي توانستند برخي  غنايم  جنگي  را از 
آتش  عبور دهند و بدين  ترتيب  آنها را پاک  و طاهر گردانند. 
اگر اين  غنايم  از آتش  عبور مي کرد و همچنان  سالم  مي ماند،  
قوم  خدا مي توانستند از آن  استفاده  کنند. از مال  دنيا،  بعضي  
چيزها هيچگاه  نبايد جزو اموال  ما باشد. اما در اينجا مي آموزيم  
که  بعضي  چيزها را مي توان  از طريق  وقف  به  خدا طاهر کرد 

و در جهت  خدمت  به  خدا،  مورد استفاده  قرار داد.



كنيد. ٢٧بعد آنها را به  دو قسمت  تقسيم  كنيد. نصف  آن  را به  سپاهياني بدهيد 
كه  به  جنگ  رفته اند و نصف  ديگر را به  بقية قوم  اسرائيل . ٢٨از همة اسيران ، 
گاوها، الاغها و گوسفندهايي كه  به  سپاهيان  تعلق  مي گيرد، يک در پانصد 
سهم  خداوند است . ٢٩اين  سهم  را به  العازار كاهن  بدهيد تا آن  را بعنوان  هدية 
مخصوص  به  خداوند تقديم  نمايد. ٣٠همچنين  از تمامي اسيران ، گاوها، الاغها 
و گوسفندهايي كه  به  قوم  اسرائيل  داده  شده  است  يک در پنجاه  بگيريد و آن  

را به  لاوي هايي كه  مسئول  خيمة عبادت  هستند بدهيد.»
٣١پس  موسي و العـازار همانطـور كه  خداوند دسـتور داده  بـود عمل  كردند. 
٣٢-٣٥همة غنايم  (غير از جواهرات ، لباسها و چيزهاي ديگري كه  سربازان  براي 
خود نگهداشته  بودند) ٠٠٠ر٣٢ دختر باكره ، ٠٠٠ر٦٧٥ گوسفند، ٠٠٠ر٧٢ گاو 

و ٠٠٠ر٦١ الاغ  بود.
٣٦-٤٠نصف  كل  غنيمت ، كه  به  سپاهيان  داده  شد، از اين  قرار بود:

٠٠٠ر١٦ دختر (٣٢ دختر به  خداوند داده  شد)،
٥٠٠ر٣٣٧ رأس  گوسفند (٦٧٥ رأس  از آن  به  خداوند داده  شد)،

٠٠٠ر٣٦ رأس  گاو (٧٢ رأس  از آن  به  خداوند داده  شد)،
٥٠٠ر٣٠ رأس  الاغ  (٦١ رأس  از آن  به  خداوند داده  شد).

٤١همانطور كه  خداوند به  موسي امر كرده  بود، تمامي سهم  خداوند به  العازار 
كاهن  داده  شد.

٤٢-٤٦سهم  بقية قوم  اسرائيل  با سهم  سپاهيان  برابر و از اين  قرار بود:
٠٠٠ر١٦ دختر،

٥٠٠ر٣٣٧ رأس  گوسفند،
٠٠٠ر٣٦ رأس  گاو،
٥٠٠ر٣٠ رأس  الاغ .

٤٧طبق  اوامر خداوند، موسي يک در پنجاه  از اينها را به  لاوي ها داد.
٤٨و٤٩بعد فرماندهان  سپاه  پيش  موسي آمده ، گفتند: «ما تمام  افرادي را كه  به  
جنگ  رفته  بودند شمرده ايم . حتي يک نفر از ما كشته  نشده  است . ٥٠بنابراين  از 

٣١: ٢٧
يوش  ٢٢: ٨

١سمو ٣٠: ٢٣، ٢٤
٣١: ٢٨

٢سمو ٨: ١١، ١٢
٣١: ٢٩

اعد ١٨: ٢٥، ٢٦

٤٠٠ اعـداد ٣١ 

٣١: ٢٨ـ٣٠  موسي  از اسرائيليان  خواست  بخشي  از غنايم   
به   نيز  غنايم   از  ديگر  قسمتي   بدهند.  خدا  به   را  جنگي  
کساني  مي رسيد که  پشت  جبهه  بودند. به  همين  ترتيب ،  
پولي  نيز که  ما به  دست  مي آوريم ،  تنها متعلق  به  ما نيست، 
از  مستقيم ،   غير  خواه   مستقيم   خواه   داريم ،   چه   هر  بلکه  
جانب  خدا است  و از اين  رو در نهايت  به  او تعلق  دارد. 
بايد قسمتي  از آن  را به  او بر گردانيم  و به علاوه ،  آنچه  را 

که  او به  ما داده  است  در اختيار نيازمندان  نيز بگذاريم .

٣١: ٤٨ـ٥٠  فرماندهان  سپاه  پس  از شمارش  دقيق  افراد 
جنگ   در  هم   سرباز  يک   حتي   که   شدند  متوجه   خود،  
کشته  يا مفقود نشده  است . به  همين  جهت  بي درنگ  خدا 
گذاردن   سر  پشت   از  پس   بايد  نيز  ما  گفتند.  سپاس   را 
موقعيت هاي  دشوار،  بدون  فوت  وقت  خدا را هم  به خاطر 
بابت   هم   گوييم ،   سپاس   و  شکر  آورده ايم   بدست   آنچه  

آنچه  از دست  نداده ايم .



زيورهاي طلا، بازوبندها، دست بندها، انگشترها، گوشواره ها و گردن بندهايي 
كه  به  غنيمت  گرفته ايم  هدية شكرگزاري براي خداوند آورده ايم  تا خداوند 

جانهاي ما را حفظ  كند.»
٥١و٥٢موسي و العازار اين  هديه  را كه  فرماندهان  سپاه  آورده  بودند قبول  كردند. 
وزن  كل  آن  حدود دويست  كيلوگرم  بود. ٥٣(سربازان  غنايم  خود را براي 
خودشان  نگهداشته  بودند.) ٥٤موسي و العازار آن  هديه  را به  خيمة عبادت  بردند 

تا آن  هديه  در آنجا يادآور قوم  اسرائيل  در حضور خداوند باشد.

٥- افراد دو قبيله  و نيم ،  زمينهاي  خود را دريافت  مي کنند

قبيله هاي  ٣٢  رسيدند،  جلعاد  و  يعزير  سرزمين   به   اسرائيل   قوم   وقتي 
رئوبين  و جاد كه  صاحب  گله هاي بزرگ  بودند، متوجه  شدند كه  
و  موسي  نزد  ٢بنابراين   است .  مناسبي  بسيار  محل   گله ،  نگهداري  براي  آنجا 
سرزمين   اين   ٣و٤«خداوند  گفتند:  آمده ،  قبايل   رهبران   ساير  و  كاهن   العازار 
را به  قوم  اسرائيل  داده  است ، يعني شهرهاي عطاروت ، ديبون ، يعزير، نمِـرَه ، 
حشبون ، العاله ، شبام ، نبو، و بعون . اين  سرزمين  براي گله هاي ما بسيار مناسب  
است . ٥تقاضا داريم  بجاي سهم  ما در آنسوي رود اردن ، اين  زمينها را به  ما 

بدهيد.»
است  كه  شما همينجا بنشينيد  اين   ايشان  پرسيد: «آيا منظورتان   ٦موسي از 
و برادرانتان  به  آنطرف  رود اردن  رفته ، بجنگند؟ ٧آيا مي خواهيد بقية قوم  
را از رفتن  به  آنطرف  رود اردن  و ورود به  سرزميني كه  خداوند به  ايشان  
داده  است  دلسرد كنيد؟ ٨اين  همان  كاري است  كه  پدران  شما كردند. از 
قادش  برنيع  ايشان  را فرستادم  تا سرزمين  موعود را بررسي كنند، ٩اما وقتي 

٣١: ٥٣
تث  ٢٠: ١٤

٣٢: ١
اعد ٢١: ٣٢

يوش  ١٣: ٢٥
٢سمو ٢٤: ٥

٣٢: ٣
اعد ٣٢: ٣٣ـ٤٢

يوش  ١٣: ١٧ـ١٩
اش  ١٥: ٢ـ٦ ؛ ١٦: ٨

٣٢: ٨
اعد ١٣: ٢ـ٢٦ ؛ ١٤: ٢

تث  ١: ١٩ـ٢١
٣٢: ٩

اعد ١٣: ٢٣، ٢٤، ٢٧-٣٣ ؛
١٤: ١ـ١٢

اعـداد ٣٢،٣١  ٤٠١

منسي )   قبيله   از  نيمي   و  جاد،   (رئوبين ،   قبيله   سه     ٣٢: ١
در  يعني   اردن ،   رود  شرقي   قسمت   در  مي خواستند 
سرزميني  که  به  تصرف  خود درآورده  بودند،  ساکن  شوند. 
و  است   خودخواهانه   انگيزه شان   کرد  تصور  ابتدا  موسي  
مي خواهند از اين  طريق  از کمک  به  سايرين  در جنگ  
روند،  طفره   رود  سوي   آن   در  واقع   سرزمينِ  فتح   براي  
حال  آنکه  در اشتباه  بود. ما نيز در برخورد با مردم  بايد 
قبل  از تصميم گيري ، از تمام  واقعيات  اطلاع  کسب کنيم ؛ 
نبايد بي درنگ  انگيزه هايشان  را نادرست  فرض  کنيم ،  ولو 
سؤال برانگيز  و  مشکوک   برنامه هايشان   و  نقشه ها  آنکه  

جلوه  کند.

آماده  شدن  براي  
ورود به  سرزمين  

موعود
در  اسرائــيل   قــوم  
مــوآب ،   دشتــهاي  
اردو  اريحــا،   مقـابل  
از  آنــان   بودنـد.  زده  
براي   موقعيت ،   اين  
سـرزمين   بــه   ورود 
موعود کاملاً آمادگي 

داشتند.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

عـاد
جل

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

کوه نبو
کوه پيسگاه

دشتهاي
اريحـاموآب



به  درة اشكول  رسيدند و آن  سرزمين  را ديدند، بازگشتند و قوم  را از رفتن  به  
سرزمين  موعود دلسرد نمودند. ١٠و١١به  همين  علت  خشم  خداوند افروخته  شد 
و قسم  خورد كه  از تمام  كساني كه  از مصر بيرون  آمده اند و بيشتر از بيست  
سال  دارند، كسي موفق  بديدن  سرزميني كه  به  ابراهيم ، اسحاق  و يعقوب  وعده  
داده  بود نشود، چون  آنها با تمام  دل  از خداوند پيروي نكرده  بودند. ١٢از اين  
گروه ، تنها كاليب  (پسر يفنه  قنزي) و يوشع  (پسر نون ) بودند كه  با تمام  
دل  از خداوند پيروي نموده ، قوم  اسرائيل  را تشويق  كردند تا وارد سرزمين  

موعود بشوند.
١٣«خداوند چهل  سال  ما را در بيابان  سرگردان  نمود تا اينكه  تمامي آن  نسل  

كه  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيده  بودند مردند. ١٤حالا شما نسل  گناهكار، 
جاي آنها را گرفته ايد و مي خواهيد غضب  خداوند را بيش  از پيش  بر سر 
قوم  اسرائيل  فرود آوريد. ١٥اگر اينطور از خداوند روگردان  شويد، او باز قوم  
اسرائيل  را در بيابان  ترک خواهد كرد و آنوقت  شما مسئول  هلاكت  تمام  

اين  قوم  خواهيد بود.»
١٦ايشان  گفتند: «ما براي گله هاي خود آغل  و براي زن  و بچه هايمان  شهرها 
مي سازيم ، ١٧ولي خودمان  مسلح  شده ، پيشاپيش  ساير افراد اسرائيل  به  آنطرف  
رود اردن  مي رويم ، تا ايشان  را به  ملک خودشان  برسانيم . اما قبل  از هر چيز 
لازم  است  در اينجا شهرهاي حصاردار براي خانواده هاي خود بسازيم  تا در مقابل  
حملة ساكنان  بومي در امان  باشند. ١٨تا تمام  قوم  اسرائيل  ملک خود را نگيرند، ما 
به  خانه هايمان  باز نمي گرديم . ١٩ما در آنطرف  رود اردن  زمين  نمي خواهيم ، بلكه  

ترجيح  مي دهيم  در اينطرف ، يعني در شرق  رود اردن  زمين  داشته  باشيم .»

٣٢: ١٠، ١١
اعد ١٤: ٢٨ـ٣٠
تث  ١: ٣٤، ٣٥

٣٢: ١٢
اعد ١٤: ٦، ٢٤، ٣٠

تث  ١: ٣٦
يوش  ١٤: ٨، ٩

٣٢: ١٣
اعد ١٤: ٣١ـ٣٩
تث  ٢: ١٤، ١٥

٣٢: ١٥
تث  ٣٠: ١٧

يوش  ٢٢: ١٦

٣٢: ١٧
تث  ٣: ١٨ـ٢٠

يوش  ٤: ١٢، ١٣

٣٢: ١٨، ١٩
يوش  ١٣: ٨ ؛ ٢٢: ٤

٤٠٢ اعـداد ٣٢ 

٣٢: ١٦  آغل  سرپناهي  بود جهت  محافظت  از گوسفندان .  
آغلي  ساده  عبارت  بود از چهار ديوار سنگي  که  ارتفاع  
هر يک  آنقدر بود که  مانع  از ورود حيوانات  وحشي  به  
داخل  آغل  شود. گاه  بالاي  ديوار را با خار مي پوشاندند 
سر  تا  آغل   داخل   به   دزدان   و  غارتگران   ورود  از  تا 
تنها  آغل   که   موضوع   اين   شود.  جلوگيري   امکان   حد 
از  محافظت   کار  مي شد  باعث   داشت ،  ورودي   راه   يک  
چوپان   چند  اغلب   شود.  آسانتر  چوپان   براي   گوسفندان  
از يک  آغل  استفاده  مي کردند و هر يک  به  نوبت  مقابل  
در آن  کشيک  مي دادند. در هم  آميختن  اين  گوسفندان  
مشکلي  ايجاد نمي کرد،  زيرا هر گوسفند فوراً به  صداي  
تصميم   که   قبيله اي   سه   مي داد.  نشان   واکنش   چوپانش  
گرفته  بودند در شرق  رود اردن  مستقر شوند،  مي خواستند 
قبايل   ديگر  به   کمک   به منظور  مردانشان   آنکه   از  پيش  

براي  فتح  سرزمين  موعود از رود بگذرند،  آغل هايي  جهت  
محافظت  از گوسفندانشان ،  و شهرهايي  براي  حفاظت  از 

خانواده هايشان  بسازند.
٣٢: ١٦ـ١٩  سرزمينهاي  شرق  رود اردن  به  تصرف  قوم  
همکاري  حاصل   مناطق   اين   فتح   بود.  آمده   در  اسرائيل  
سخت کوشانه  تمام  قبايل  بود. اما قبايل  رئوبين  و جاد و 
نيمي  از قبيله  منسي  پس  از تصاحب  زمينهاي  خود از ادامه  
کار دست  نکشيدند، بلکه  قول  دادند تا فتح  زمينهاي  تمام  
قبايل ، به  همکاري  خود با آنان  ادامه  دهند. شما نيز آيا 
پس  از دريافت  کمک  از ديگران ،  وقتي  نوبت  شما است  
که  به  آنان  کمک  کنيد، بهانه  مي تراشيد؟ پس  کار را تا 
به  آخر انجام  دهيد،  حتي  آن  قسمت هايي  از کار را که  
شايد به طور مستقيم  فايده اي  براي خودتان  در بر نداشته  

باشد.



٢٠پس  موسي گفت : «اگر آنچه  را كه  گفتيد انجام  دهيد و خود را در حضور 
خداوند  كه   وقتي  تا  را  خود  سپاهيان   ٢١و  كنيد،  آماده   جنگ   براي  خداوند 
يعني  ٢٢آنگاه ،  نگهداريد،  اردن   رود  آنسوي  در  براند،  بيرون   را  دشمنانش  
مي توانيد  هم   شما  درآمد،  خداوند  تصرف   به   موعود  سرزمين   اينكه   از  بعد 
انجام   اسرائيل   قوم   بقية  و  خداوند  به   نسبت   را  خود  وظيفة  چون   برگرديد، 
داده ايد. آنگاه  زمينهاي شرق  رود اردن ، از طرف  خداوند ملک شما خواهد 
بود. ٢٣ولي اگر مطابق  آنچه  كه  گفته ايد عمل  نكنيد، نسبت  به  خداوند گناه  
كرده ايد و مطمئن  باشيد كه  بخاطر اين  گناه  مجازات  خواهيد شد. ٢٤اكنون  
برويد و براي خانواده هاي خود شهرها و براي گله هايتان  آغل  بسازيد و هر 

آنچه  گفته ايد انجام  دهيد.»
٢٥قوم  جاد و رئوبين  جواب  دادند: «ما از دستورات  تو پيروي مي كنيم . ٢٦بچه ها 
و زنان  و گله ها و رمه هاي ما در شهرهاي جلعاد خواهند ماند. ٢٧ولي خود ما 
مسلح  شده ، به  آنطرف  رود اردن  مي رويم  تا همانطور كه  تو گفته اي براي 

خداوند بجنگيم .»
٢٨پس  موسي به  العازار، يوشع  و رهبران  قبايل  اسرائيل  رضايت  خود را اعلام  
نموده ، گفت : ٢٩«اگر تمامي مردان  قبيله هاي جاد و رئوبين  مسلح  شدند و با 
شما به  آنطرف  رود اردن  آمدند تا براي خداوند بجنگند، آنگاه  بعد از اينكه  
آن  سرزمين  را تصرف  كرديد، بايد سرزمين  جلعاد را به  ايشان  بدهيد. ٣٠ولي 
اگر آنها با شما نيامدند، آنوقت  در بين  بقية شما در سرزمين  كنعان  زمين  به  

ايشان  داده  شود.»
فرموده   امر  خداوند  كه   گفتند: «همانطور  مجدداً  رئوبين   و  جاد  ٣١قبيله هاي 
است  عمل  مي كنيم . ٣٢ما مسلح  شده ، به  فرمان  خداوند به  كنعان  مي رويم ، ولي 

مي خواهيم  سهم  ما، از زمينهاي اين  سوي رود اردن  باشد.»
يعني  باشان ،  پادشاه   عوج   و  اموري ها  پادشاه   سيحون ،  مملكت   موسي  ٣٣پس  
تمامي اراضي و همة شهرهاي آنها را براي قبيله هاي جاد و رئوبين  و نصف  

قبيلة مَنَسي (پسر يوسف ) تعيين  كرد.
عروعير،  عطاروت ،  ديبون ،  ساختند:  را  شهرها  اين   جاد  قبيلة  ٣٤و٣٥و٣٦مردم  
شهرها،  اين   همة  هاران .  بيت   نمِرَه ،  بيت   يُجبَهه ،  يعزير،  شوفان ،  عطروت  
حصاردار و داراي آغل  براي گوسفندان  بودند. ٣٧و٣٨مردم  قبيلة رئوبين  نيز اين  
شهرها را ساختند: حشبون ، اليعاله ، قريتايم ، نبو، بعل  معون  و سبمه . (اسرائيليها 
بعد نام  بعضي از اين  شهرهايي را كه  تسخير نموده  و آنها را از نو ساخته  بودند، 

تغيير دادند.)
خود  تصرف   به   را  شهر  اين   رفته ،  جلعاد  به   منسي  قبيلة  از  ماخير  ٣٩طايفة 

٣٢: ٢١
تث  ٣: ١٨

يوش  ١: ١٢ـ١٨
٣٢: ٢٢

تث  ٣: ٢٠
يوش  ٢: ٤ـ٩

٣٢: ٢٤
اعد ٣٠: ٢

٣٢: ٣٣
اعد ٢١: ٢٣ـ٢٦ ؛ ٣٢: ٢٢ ؛

٣٤: ١٤، ١٥
تث  ٢: ٣٢ـ٣٧ ؛ ٣: ٨ـ١٧

يوش  ١٢: ١ـ٦

اعـداد ٣٢  ٤٠٣



درآوردند و اموري ها را كه  در آنجا ساكن  بودند، بيرون  راندند. ٤٠پس  موسي، 
جلعاد را به  طايفة ماخير داد و آنها در آنجا ساكن  شدند. ٤١مردان  يائير كه  
طايفه اي ديگر از قبيلة منسي بودند، برخي روستاهاي جلعاد را اشغال  كرده ، 
ناحية خود را حووت  يائير ناميدند. ٤٢در اين  زمان ، مردي به  نام  نوبح  به  شهر 
قنات  و روستاهاي اطراف  آن  لشكركشي كرده ، آنجا را اشغال  نمود و آن  

منطقه  را به  نام  خود نوبح  نامگذاري كرد.

٦- قوم  در دشتهاي  موآب  اردو مي زنند
مسير حرکت  بني اسرائيل 

موسي و  ٣٣  اسرائيل  از روزي كه  به  رهبري  قوم   است  سفرنامة  اين  
هارون  از مصر بيرون  آمدند. ٢موسي طبق  دستور خداوند مراحل  
سفر آنها را نوشته  بود. ٣و٤آنها در روز پانزدهم  از ماه  اول ، يعني يک روز 
بعد از پِسَح  از شهر رعمسيس  مصر خارج  شدند. در حاليكه  مصري ها همگي 
پسران  ارشد خود را كه  خداوند شب  قبل  آنها را كشته  بود دفن  مي كردند، 
قوم  اسرائيل  با سربلندي از مصر بيرون  آمدند. اين  امر نشان  داد كه  خداوند از 

تمامي خدايان  مصر قويتر است .
٥و٦پس  از حركت  از رعمسيس ، قوم  اسرائيل  در سوكوت  اردو زدند و از آنجا 
بعل   نزديک  الحيروت   فم   به   ٧بعد  رفتند.  است   بيابان   حاشية  در  كه   ايتام   به  
صفون  رفته ، در دامنة كوه  مجدل  اردو زدند. ٨سپس  از آنجا كوچ  كرده ، از 
ميان  درياي سرخ  گذشتند و به  بيابان  ايتام  رسيدند. سه  روز هم  در بيابان  ايتام  

پيش  رفتند تا به  ماره  رسيدند و در آنجا اردو زدند.
٩از ماره  كوچ  كرده ، به  ايليم  آمدند كه  در آنجا دوازده  چشمة آب  و هفتاد 

درخت  خرما بود، و مدتي در آنجا ماندند.
١٠از ايليم  به  كنار درياي سرخ  كوچ  نموده ، اردو زدند؛ ١١پس  از آن  به  صحراي 

سين  رفتند.
١٢سپس  به  ترتيب  به  دُفقه ، ١٣الوش ، ١٤و رفيديم  كه  در آنجا آب  نوشيدني يافت  

نمي شد، رفتند.

٣٢: ٤١
تث  ٣: ١٤

يوش  ١٣: ٣٠
١توا ٢: ٢٢

٣٣: ٣
خرو ١٢: ١١ـ٥١
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٤٠٤ اعـداد ٣٣،٣٢ 

به    اسرائيل ،   قوم   حرکت   مسير  به   بردن   پي   براي     ٣٣: ١
نقشه اي  که  در مقدمه  کتاب  اعداد آمده  است  مراجعه  کنيد.

سفر  مراحل   ثبت   به   خدا  دستور  به   بنا  موسي     ٣٣: ٢
کار  اين   از  هدف   بااينحال ،   گمارد.  همت   اسرائيل   قوم  
قوم   روحاني   پيشرفت   روند  ثبت   بيشتر  زياد  احتمال   به  
بود تا پيشرفت  از لحاظ  جغرافيايي . آيا شما نيز اخيراً از 

درباره   افکارتان   ثبت   کرده ايد؟  پيشرفت   روحاني   لحاظ  
خدا و آنچه  از خلال  درسها راجع  به  او آموخته ايد،  کمک  
باارزشي  است  به  رشد روحاني تان، زيرا به زودي  گزارشي  
خواهيد  خود  مقابل   روحاني تان   سياحت   روند  از  جامع  
داشت  که  باعث  مي شود به  ميزان  پيشرفتي  که  داشته ايد 

پي  ببريد و از تکرار اشتباهات  بپرهيزيد.



١٥-٣٧از رفيديم  به  صحراي سينا و از آنجا به  قبروت  هتاوه  و سپس  از قبروت  
هتاوه  به  حصيروت  كوچ  كردند و بعد به  ترتيب  به  نقاط  زير رفتند:

از حصيروت  به  رتمه ،
از رتمه  به  رمون  فارص ،
از رمون  فارص  به  لبنه ،

از لبنه  به  رسه ، از رسه  به  قهيلاته ،
از قهيلاته  به  كوه  شافر،
از كوه  شافر به  حراده ،
از حراده  به  مقهيلوت ،
از مقهيلوت  به  تاحت ،

از تاحت  به  تارح ،
از تارح  به  متقه ،

از متقه  به  حشمونه ،
از حشمونه  به  مسيروت ،

از مسيروت  به  بني يعقان ،
از بني يعقان  به  حورالجدجاد،

از حورالجدجاد به  يطبات ،
از يطبات  به  عبرونه ،

از عبرونه  به  عصيون  جابر،
از عصيون  جابر به  قادش  (در بيابان  صين )،

از قادش  به  كوه  هور (در مرز سرزمين  ادوم ).
٣٨و٣٩وقتي در دامنة كوه  هور بودند، هارون  كاهن  به  دستور خداوند به  بالاي 
كوه  هور رفت . وي در سن  ١٢٣ سالگي، در روز اول  از ماه  پنجم  سال  چهلم ؛ 

بعد از بيرون  آمدن  بني اسرائيل  از مصر، در آنجا وفات  يافت .
٤٠در اين  هنگام  بود كه  پادشاه  كنعاني سرزمين  عراد (واقع  در نگب  كنعان )، 
اطلاع  يافت  كه  قوم  اسرائيل  به  كشورش  نزديک مي شوند. ٤١اسرائيلي ها پس  از 
درگيري با او از كوه  هور به  صلمونه  كوچ  كردند و در آنجا اردو زدند. ٤٢بعد 
به  فونون  رفتند. ٤٣پس  از آن  به  اوبوت  كوچ  كردند ٤٤و از آنجا به  عيي عباريم  
در مرز موآب  رفته ، در آنجا اردو زدند. ٤٥سپس  به  ديبون  جاد رفتند ٤٦و از 
ديبون  جاد به  علمون  دبلاتايم  ٤٧و از آنجا به  كوهستان  عباريم ، نزديک كوه  
نبو كوچ  كردند. ٤٨سرانجام  به  دشت  موآب  رفتند كه  در كنار رود اردن  در 
مقابل  شهر اريحا بود. ٤٩در دشت  موآب ، از بيت  يشيموت  تا آبل  شطيم  در 

جاهاي مختلف ، كنار رود اردن  اردو زدند.

٣٣: ١٥
اعد ١١: ٣٤، ٣٥ ؛ ١٣: ٢١ ؛

٢٠: ١
تث  ٢: ٢ـ٨ ؛ ١٠: ٦، ٧ ؛

٣٢: ٥١
١پاد ٩: ٢٦
٢توا ٢٠: ٣٦

٣٣: ٣٨
اعد ٢٠: ٢٨

٣٣: ٤٠
اعد ٢١: ١

٣٣: ٤٢
اعد ٢١: ١٠، ١١

٣٣: ٤٧
اعد ٢٧: ١٢
٣٣: ٤٨

اعد ٢٢: ١
٣٣: ٤٩

اعد ٢٥: ١
يوش  ٢: ١

يول  ١٣: ١٨
ميکا ٦: ٥

اعـداد ٣٣  ٤٠٥



فتح  سرزمين  جديد و مستقر شدن  در آن 
٥٠و٥١زماني كه  آنها در كنار رود اردن ، در مقابل  اريحا اردو زده  بودند، خداوند 
به  موسي فرمود كه  به  قوم  اسرائيل  بگويد: «وقتي كه  از رود اردن  عبور كرديد 
و به  سرزمين  كنعان  رسيديد، ٥٢بايد تمامي ساكنان  آنجا را بيرون  كنيد و همة 
كوه ها  بالاي  در  واقع   عبادتگاه هاي  و  ببريد  ازبين   را  مجسمه هايشان   و  بتها 
خراب  كنيد. ٥٣من  سرزمين   مي كنند  پرستش   را  بت هايشان   آنجا  را كه  در 
كنعان  را به  شما داده ام . آن  را تصرف  كنيد و در آن  ساكن  شويد. ٥٤زمين  به  
تناسب  جمعيت  قبيله هايتان  به  شما داده  خواهد شد. قطعه هاي بزرگتر زمين  به  
قيد قرعه  بين  قبيله هاي بزرگتر و قطعه هاي كوچكتر بين  قبيله هاي كوچكتر 
تقسيم  شود. ٥٥ولي اگر تمامي ساكنان  آنجا را بيرون  نكنيد، باقيماندگان  مثل  
خار به  چشمهايتان  فرو خواهند رفت  و شما را در آن  سرزمين  آزار خواهند 

٣٣: ٥٢
خرو ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٤: ١٢ـ١٧

تث  ٧: ٢ـ٥، ٢٥، ٢٦
يوش  ٢٣: ٧

داو ٢: ٢
٣٣: ٥٤

اعد ٢٦: ٥٣ـ٥٦

٣٣: ٥٥
خرو ٢٣: ٣٣

تث  ٧: ٤، ١٦ـ٢٠
مز ١٠٦: ٣٤ـ٣٦

٤٠٦ اعـداد ٣٣ 

 
٣٣: ٥٠ـ٥٣  خدا به  موسي  گفت  که  قوم  اسرائيل  پيش  از 
مستقر شدن  در سرزمين  موعود،  نخست  بايد مردم  شريرِ 
آن  سرزمين  را از آنجا بيرون  کنند و بتهايشان  را نابود 
سازند. پولس  در فصل  سومِ کولسيان  ما را تشويق  مي کند 
که  همين  شيوه  را در مورد زندگي  مسيحي  به کار ببنديم . 
بايد از زندگي  سابق  خود دست  کشيده ،  به  زندگي  جديدي  
گام  نهيم ،  زندگي  توأم  با اطاعت  از خدا و ايمان  به  عيسي  
مسيح . ما نيز يا مي توانيم  مانند اسرائيليان  در مسير سرزمين  
موعود،  شرارت  را در زندگي  خود نابود سازيم ،  يا اينکه  
وضع  شرارت بار موجود را بپذيريم  و با آن  زندگي  کنيم . 
براي  آنکه  به  زندگي  جديد گام  نهيم  و آن  را از آنِ خود 
سازيم ،  بايد عادات  گناه آلودي  را که  مانع  از ورود ما به  

اين  زندگي  جديد است  از خود دور کنيم .
٣٣: ٥٠ـ٥٦  چرا از قوم  اسرائيل  خواسته  شد ساکنان  کنعان  
را نابود سازند؟ آيا اين  کار واقعاً عادلانه  بود؟ آري ،  عادلانه  
بود  اسرائيل   قوم   بر  بود.  داده   دستور  چنين   خدا  زيرا  بود 
که  از خدا،  اين  فرمانده  کل  قواي  تمام  لشکرها،  اطاعت  
کنند و بدين  گونه  وفاداري شان  را نسبت  به  او نشان  دهند. 
اولاً خدا قصد داشت  شرارت  قومي  به غايت  گناهکار را از 
صحنه  روزگار محو سازد. کنعانيان  خود مسبب  مجازات  
خود بودند. پرستش  بتها،  تجلي  ظاهري  تمايلات  شريرانه  
درون  وجودشان  بود،  زيرا همين  بت پرستي  در نهايت  باعث  
شد به  پرستش  شيطان  روي  آورند و خدا را کاملاً رد کنند. 
ثانياً خدا از موسي  و قوم  اسرائيل  استفاده  مي کرد تا کنعانيان  
 ٩: ٢٤، ٢٥ پيدايش   در  که   پيشگويي   تحقق   راستاي   در  را 
خدا  سوم ،   نمايد.  مجازات   گناهانشان   به خاطر  بود،   آمده  
مي خواست  هر نوع  نشاني  از عقايد و رسوم  بت پرستانه  را 
از اين  سرزمين  بر چيند. او به  هيچ  وجه  نمي خواست  قومش  

آلوده  بت پرستي  شوند يا با آن  از درِ سازش  در آيند. ما 
نيز حتي  اگر نتوانيم  تمام  اهداف  خدا را به طور کامل  درک  
کنيم ،  بايد بدون  چون  و چرا از کلام  او اطاعت  کنيم ، زيرا 

مي دانيم  اين  کلام ،  درست  و عادلانه  است .
٣٣: ٥٥  اگر کاري  را از همان  اول  درست  انجام  ندهيد،  
قوم   به   خدا  آفريد.  خواهد  مشکل   برايتان   به کرّات   بعدها 
اسرائيل  گفته  بود که  اگر ساکنين  شرور سرزمين  موعود 
و  شد  خواهند  مشکل ساز  برايشان   بعدها  نرانند،   بيرون   را 
دردسر فراوان  به وجود خواهند آورد. و دقيقاً هم  چنين  شد. 
ما نيز گاه  درست  مثل  قوم  اسرائيل  که  در بيرون  راندن  مردم  
شرير کنعان  تعلل  نمودند،  در بيرون  راندن  تمام  گناهان  از 
زندگي  خود تعلل  مي ورزيم ، زيرا يا از اين  گناهان  مي ترسيم  
(درست  مثل  اسرائيليان  که  از مردمان  «غول پيکر» کنعان  
حتي   و  بي ضرر  نظرمان   در  گناهان   اين   يا  ترسيدند)،  
جذاب  جلوه  مي کنند (درست  مثل  گناهان  جنسي  رايج  در 
سرزمين  کنعان  که  براي  قوم  اسرائيل  بي ضرر و جذاب  جلوه  
مي کرد). و حال  آنکه  در عبرانيان  ١٢: ١، ٢ مي خوانيم  بايد 
حتماً گناهاني  را که  دست  و پاي  ما را مي بندند و به  زمينمان  
مي زنند،  از خود دور کنيم . همه  ما در زندگي  خود «بتي » 
داريم  که  نمي خواهيم  از آن  دل  بکنيم  (نظير عادات  زشت ،  
روابط  ناسالم ،  و زندگي  به  شيوه اي  خاص ). اگر اجازه  دهيم  
جداً  بعدها  بدواند،   ريشه   و  بماند  زندگي مان   در  بتها  اين  

برايمان  مشکل  خواهد آفريد.
٣٣: ٥٥، ٥٦  خدا هرگز قول  خود را زير پا نمي گذارد؛ 
آنچه  در اين  آيات  آمده  وعده اي  است  که  قوم  اسرائيل  به  
هيچ  وجه  نمي بايست  آن  را سرسري  مي گرفتند. خدا پيام  
خود را روشن   و صريح  اعلام  داشت :  «تمام  مردم  شرير 
را از سرزمين  موعود بيرون  کنيد. زيرا اگر چنين  نکنيد،  



رساند. ٥٦آري، اگر آنان  را بيرون  نكنيد آنوقت  من  شما را هلاک خواهم  كرد 
همانطور كه  قصد داشتم  شما آنها را هلاک كنيد.»

مرزهاي  کنعان 

خداوند به  موسي فرمود كه  به  قوم  اسرائيل  بگويد: «وقتي به  سرزمين   ٣٤ 
كنعان  كه  من  آن  را به  شما مي دهم  وارد شديد، مرزهايتان  اينها 
خواهد بود: ٣قسمت  جنوبي آن ، بيابان  صين  واقع  در مرز ادوم  خواهد بود. 
مرز جنوبي از درياي مرده  آغاز شده ، ٤بسمت  جنوب  از گردنة عقربها بطرف  
خواهد  برنيع   قادش   جنوبي،  مرز  نقطة  دورترين   مي يابد.  امتداد  صين   بيابان  
بود كه  از آنجا بسمت  حَصَر ادار و عصمون  ادامه  خواهد يافت . ٥اين  مرز از 

عصمون  در جهت  نهر مصر پيش  رفته ، به  درياي مديترانه  منتهي مي گردد.
٦«مرز غربي شما، ساحل  درياي مديترانه  خواهد بود.

٧و٨و٩«مرز شمالي شما از درياي مديترانه  شروع  شده ، بسوي مشرق  تا كوه  هور 

پيش  مي رود و از آنجا تا گذرگاه  حمات  ادامه  يافته ، از صدد و زفرون  گذشته ، 
به  حصر عينان  مي رسد.

١٠و١١«حد شرقي از حصر عينان  بطرف  جنوب  تا شفام  و از آنجا تا ربله  واقع  

در سمت  شرقي عين ، ادامه  مي يابد. از آنجا بصورت  يک نيم  دايرة بزرگ ، اول  
بطرف  جنوب  و بعد بسمت  غرب  كشيده  مي شود تا به  جنوبي ترين  نقطة درياي 

جليل  برسد، ١٢سپس  در امتداد رود اردن  به  درياي مرده  منتهي مي شود.»
١٣موسي به  بني اسرائيل  گفت : «اين  است  سرزميني كه  بايد به  قيد قرعه  بين  
خودتان  تقسيم  كنيد. به  دستور خداوند آن  را بايد بين  نهُ  قبيله  و نيم  تقسيم  

٣٣: ٥٦
تث  ٢٨: ٦٣

٣٤: ٢
پيدا ١٧: ٨
تث  ١: ٧، ٨
حز ٤٧: ١٤

٣٤: ٣
خرو ٢٣: ٣١

يوش  ١٥: ١ـ٤
٣٤: ٤

اعد ٣٤: ٤

٣٤: ٧
يوش  ١٣: ٥ ؛ ١٥: ٥ـ١١

حز ٤٧: ١٥ـ١٧

٣٤: ١٠
تث  ٣: ١٧

يوش  ١٥: ٥، ١٢
٢پاد ٢٣: ٣٣ ؛ ٢٥: ٦

ار ٥٢: ٩
متي  ١٤: ٣٤

لو ٥: ١
يو ٦: ١
٣٤: ١٣

يوش  ١٤: ١، ٢

اعـداد ٣٤،٣٣  ٤٠٧

مثل  آنها شرور خواهيد شد،  و مجبور خواهم  بود نابودتان   
کنم .» اما قوم  به  هر دليل  سخن  خدا را جدي  نگرفتند. آنان  
تمام  اقوام  شرير آن  سرزمين  را بيرون  نراندند،  و در نتيجه  
چندي  نگذشت  که  رفته رفته  شيفته  عقايد و مراسم  مذهبي  
ديگر  اسرائيليان   مدتي ،   از  پس   شدند.  آنان   شرارت بار 
که   را  هشداري   خدا  نداشتند.  کنعان   مردم   با  فرقي   هيچ  
در اين  آيات  داد، در دوران  داوران ،  و به گونه اي  کامل تر 
در دوران  پادشاهان  تحقق  بخشيد،  يعني  زماني  که  بابلي ها 
(٢پادشاهان  فصل  ٢٥) و آشوري ها (٢پادشاهان  فصل  ١٧) 
را فرستاد تا اسرائيل  را نابود ساخته ،  قوم  را به  اسارت  ببرند. 
بدين  ترتيب  قوم  اسرائيل  در يافتند که  نبايد کلام  خدا را 

سرسري  بگيرند.

مرزهاي  سرزمين  
موعود

ســرزمين   مرزهــاي  
موعود از بيابان  صين  
در  برنيع   قادش   و 
جنــوب  تا گذرگــاه  
در  ربلــه   و  حمــات  
سواحــل   و از  شمال ،  
در  مديترانه   دريــاي  
غرب  تا رود اردن  در 
داشت .  امتداد  شرق  
نيز  جلعـاد  سرزمــين  
بخــشي  از سرزمــين  

موعـود بود.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

جلعـاد

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

گذرگاه عقرببيابان صين

ربـله

ادوم

لبو-حمات

عصمون
حصر ادار
قادش برنيع



كنيد، ١٤و١٥زيرا براي قبيله هاي رئوبين  و جاد و نصف  قبيلة منسي، در سمت  
شرقي رود اردن  و در مقابل  اريحا زمين  تعيين  شده  است .»

١٦-٢٨خداوند به  موسي فرمود: «مرداني كه  آنها را تعيين  كرده ام  تا كار تقسيم  

زمين  را بين  قبايل  اسرائيل  انجام  دهند اينها هستند: العازار كاهن ، يوشع  پسر 
نون  و يک رهبر از هر قبيله .» اسامي اين  رهبران  بشرح  زير مي باشد:

رهبر قبيله  
كاليب ، پسر يفنه  يهودا 

شموئيل ، پسر عميهود شمعون  
اليداد، پسر كسلون  بنيامين  

بقُِي، پسر يُجلي  دان  
حني ئيل ، پسر ايفود منسي  
قموئيل ، پسر شفطان  افرايم  

اليصافان ، پسر فرناک  زبولون  
فلطي ئيل ، پسر عزان  يساكار 
اخيهود، پسر شلومي  اشير 

فده ئيل ، پسر عميهود. نفتالي  
٢٩اينها اسامي كساني است  كه  خداوند انتخاب  كرد تا بر كار تقسيم  زمين  بين  

قبايل  اسرائيل  نظارت  كنند.

شهرهاي  لاويان 

مقابل   ٣٥  در  و  اردن   رود  كنار  موآب ،  دشت   در  اسرائيل   كه   زماني 
اريحا اردو زده  بودند، خداوند به  موسي فرمود: ٢«به  قوم  اسرائيل  
دستور بده  كه  از ملک خود، شهرهايي با چراگاه هاي  اطرافشان  به  لاوي ها 
بدهند. ٣شهرها براي سكونت  خودشان  است  و چراگاه هاي اطراف  آنها براي 
گله هاي گوسفند و گاو و ساير حيوانات  ايشان . ٤چراگاه هاي اطراف  هر شهر، 
از ديوار شهر تا فاصله  پانصد متر به  هر طرف  امتداد داشته  باشد. ٥بدين  ترتيب  

٣٤: ١٤
اعد ٣٢: ٣٣

٣٤: ١٦
اعد ١: ٢ـ١٥ ؛ ٢: ٣ـ٢١

٣٥: ٢
لاو ٢٥: ٣٢ـ٣٤
يوش  ١٤: ٣، ٤

حز ٤٥: ١ ؛ ٤٨: ٨

٤٠٨ اعـداد ٣٥،٣٤ 

واگذاري    جريان  نقشه اش  مبني  بر  خدا در  ٣٤: ١٦ـ٢٩  
چه   بايد  داد  توضيح   آنان   به    (١) اسرائيل ،   قوم   به   زمين  
بيان   موسي   براي   به وضوح   را  امر  جزئيات    (٢) کنند،  
نظارت   مسؤول   خاص   به طور  را  کساني    (٣) و  داشت ،  
نمي رسد  انجام   به   نقشه اي   هيچ   ساخت .  زمين   تقسيم   بر 
مگر آنکه  کار هر کس  مشخص  شود و همه  از وظايف  
دهيد،   انجام   کاري   بايد  وقتي   نيز  شما  باشند.  آگاه   خود 
اول  مشخص  کنيد چه  بايد انجام  شود،  دستوراتتان  صريح  

و روشن  باشد،  و هر قسمت  از کار را به  فرد يا افرادي  
خاص  محول  نماييد.

راه   از  را  خود  زندگي   و  بودند  خادم   لاويان   ٣٥: ٢ـ٤  
ده يک  مردمي  تأمين  مي کردند که  وظيفه  داشتند از لاويان  
مردم   سازند.  برآورده   را  نيازهايشان   و  کنند  حمايت  
اسرائيل  به  لاويان  خانه ،  گله  و رمه ،  و چراگاه  مي دادند. ما 
نيز امروز وظيفه  داريم  از کليسا،  خادمين  و مبشرين  خود 

حمايت  کنيم  تا احتياجاتشان  تأمين  شود.



محوطه اي مربع  شكل  بوجود مي آيد كه  هر ضلع  آن  هزار متر خواهد بود و 
شهر در وسط  آن  قرار خواهد گرفت .

از  شود.  داده   لاوي ها  به   اطرافشان   چراگاه هاي  با  شهر  هشت   و  ٦و٧«چهل  

اين  چهل  و هشت  شهر، شش  شهر بعنوان  پناهگاه  باشد تا اگر كسي تصادفاً 
مرتكب  قتل  شود بتواند به  آنجا فرار كند و در امان  باشد. ٨قبيله هاي بزرگتر 
كه  شهرهاي بيشتري دارند، شهرهاي بيشتري به  لاوي ها بدهند و قبيله هاي 

كوچكتر شهرهاي كمتر.»

شهرهاي  پناهگاه 
٩و١٠خداوند به  موسي فرمود: «به  قوم  اسرائيل  بگو، هنگامي كه  به  سرزمين  

موعود مي رسند، ١١شهرهاي پناهگاه  تعيين  كنند تا هركس  كه  تصادفاً شخصي 
را كشته  باشد بتواند به  آنجا فرار كند. ١٢اين  شهرها مكاني خواهند بود كه  
قاتل  در برابر انتقام  جويي بستگان  مقتول  در آنها ايمن  خواهد بود، زيرا قاتل  
تا زماني كه  جرمش  در يک دادرسي عادلانه  ثابت  نگردد، نبايد كشته  شود. 

٣٥: ٦
تث  ٤: ٤١ـ٤٣

يوش  ٢٠: ٢ـ٩ ؛
٢١: ٣، ١٣، ٢١-٣٨

٣٥: ٧
يوش  ٢١: ٣ـ٤٢
١توا ٦: ٥٤ـ٨١

٣٥: ٨
اعد ٢٦: ٥٤

٣٥: ١١
اعد ٣٥: ٦
٣٥: ١٢

اعد ٣٥: ١٦ـ٢٩

اعـداد ٣٥  ٤٠٩

را   ديگري   کس   تصادفي   به طور  که   کسي     ٣٥: ٦
مي کشت ،  اجازه  داشت  در شهري  که  به عنوان  پناهگاه  در 
نظر گرفته  شده  بود،  خود را از اولياي  دم  و خون خواهان  
امان  بود،  منتهي   اين  شهر در  مقتول  مخفي  سازد. او در 
مي بايست  تا زمان  مرگ  کاهن  اعظمِ وقت ،  همانجا بماند. 
ترک   را  شهر  آن   بود  آزاد  اعظم ،   کاهن   مرگ   از  پس  
کند و فارغ  از دغدغه  انتقام جويان  زندگي  جديدي  را آغاز 
بودند،   داده   لاويان   به   قوم   که   شهري    ٤٨ بين   از  نمايد. 
شش  شهر حکم  پناهگاه  را داشت . اين  شش  شهر احتمالاً 
تحت  نظارت  لاويان  اداره  مي شد،  زيرا آنها داوراني  کاملاً 
بي طرف  بودند. وجود چنين  شهرهايي  ضروري  بود زيرا 
که   بود  گونه اي   به   قديم   زمان   در  عدالت   اجراي   سنتِ 
انتقام  را اجتناب ناپذير مي کرد (٢سموئيل  ١٤: ٧). لاويان  
بيرون  از دروازه هاي  شهر،  متهم  را محاکمه  مي کردند،  اما 
اين  محاکمه  صرفاً جنبه  مقدماتي  داشت . سپس  فرد متهم  
را تا روز محاکمه  اصلي  در شهر نگاه  مي داشتند. اگر قتل  
تصادفي  و غيرعمد بود،  شخص  متهم  تا زمان  مرگ  کاهن  
را  او  نبود،   تصادفي   قتل   اگر  اما  مي ماند.  شهر  در  اعظم  
تحول   بودند،   آمده   مقتول   خون خواهي  به   که   کساني   به  
مي دادند. اين  شيوه  اجراي  عدالت  نشان  مي دهد که  چطور 

شريعت  و رحمتِ خدا،  دوشادوش  هم  عمل  مي کنند.
٣٥: ١١ـ٢١  اگر کسي  را مرده  مي يافتند،  معمولاً فرض  را 
بر اين  مي گذاشتند که  به  قتل  رسيده  است . اما نمي بايست  
فرد مظنون  را آناً گناهکار بشمارند. قوم  اسرائيل  نمي بايست  
گناه  را به  ديده  اغماض  بنگرند،  اما در عين  حال  مي بايست  

نسبت  به  فرد متهم  نيز بي طرفانه  قضاوت  کنند تا منصفانه  
و  عدالت   بين   تعادل   نشان دهنده   امر  اين   شود.  محاکمه  
رحمت  خدا است . قوانين  خدا در مورد عواقب  قتل ،  نشان  
مي دهد او خدايي  است  عادل ؛ و تعيين  شهرهايي  به عنوان  
پناهگاه  نمايانگر آن  است  که  اجراي  عدالت  در فرهنگي  
که  حقوق  بي گناهان  هميشه  در آن  محترم  شمرده  نمي شد،  
چقدر براي  خدا مهم  و حياتي  بود. شما نيز وقتي  احساس  
مي کنيد با بي عدالتي  روبرو هستيد،  بي تفاوت  از کنار آن  
به   کرده ايد.  مدارا  گناه   با  صورت   آن   در  زيرا  نگذريد،  
سخن  تمام  طرفين  درگير خوب  گوش  فرا دهيد،  چه  در 

غير اينصورت  قضاوتتان  عادلانه  نخواهد بود.

شهرهاي  پناهگاه 
لاويان ،   شهرهـاي   از 
به عنوان   شهر  شش  
شده   تعيين   پناهگاه  
در  شهرها  اين   بود. 
سرزمــين   سرتـــاسر 
پراکنــده   اسرائـــيل  
بودند و کساني  را پناه  
به طور  که   مي دادند 
جنايــتي   تصـــادفي  
يا  مي شدند  مرتکب  
محاکمه   انتظار  در 

بودند.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

جولان

حبرون

شکيم

راموت جلعـاد

قادش

باصر



١٣و١٤سه  شهر از اين  شش  شهر پناهگاه ، بايد در سرزمين  كنعان  باشد و سه  شهر 
ديگر در سمت  شرقي رود اردن . ١٥اين  شهرها نه  فقط  براي قوم  اسرائيل ، بلكه  

براي غريبان  و مسافران  نيز پناهگاه  خواهند بود.
١٦و١٧و١٨«اگر كسي با استفاده  از يک تكه  آهن  يا سنگ  يا چوب ، شخصي را 

بكشد، قاتل  است  و بايد كشته  شود. ١٩مدعي خون  مقتول  وقتي قاتل  را ببيند 
خودش  او را بكشد. ٢٠اگر شخصي از روي كينه  با پرتاب  چيزي بطرف  كسي 
يا با هل  دادن  او، وي را بكشد، ٢١يا از روي دشمني مشتي به  او بزند كه  او 
بميرد، آن  شخص  قاتل  است  و قاتل  بايد كشته  شود. مدعي خون  مقتول  وقتي 

قاتل  را ببيند خودش  او را بكشد.
٢٢و٢٣«ولي اگر قتل  تصادفي باشد، مثلاً شخصي چيزي را بطور غيرعمد پرتاب  

٣٥: ١٦
خرو ٢١: ١٢ـ١٤

لاو ٢٤: ١٧
تث  ١٩: ١١ـ١٣

٣٥: ١٩
تث  ١٩: ٦، ٧، ١٢
يوش  ٢٠: ٣، ٥

٤١٠ اعـداد ٣٥ 

 
کاهنان  در 

تاريخ  اسرائيل 
٣٥: ٢٥ـ٢٨  اعـــداد 
از  يکي   مرگ   به  
کاهنان  اعظم  اشاره  
مي کــند. هر کاهن  
اعظمي  که  جديــداً 
به  اين  مقام  منصوب  
مي بايست   مي شد،  
هــارون   نسـل   از 
پي   در  آنچه   باشد. 
فهرســت   مـي آيد،  
کســـاني   اســامي  
ماجراي   که   است  
در  زندگي شـــان  
قسمت هاي   ديگــر 
کتـاب مقدس  آمـده  

است .

کاهن 
هارون 
العازار

فينحاس 

اخيطوب 
صادوق 

اخيمعص 

عزريا
عزريا

امريا

حلقيا

عزريا
سرايا

اهميت 
برادر موسي  و اولين  کاهن  بود

به  چشم  خود ديد دو تن  از برادرانش  به  آتشِ خدا سوختند، زيرا از 
دستورات  خدا اطاعت  نکردند. اما العازار از خدا اطاعت  کرد و در 

نتيجه  ناظرِ ارشد خيمه  عبادت  شد.
به منظور رفع  بلا،  جواني  اسرائيلي  را که  بت پرست  بود به  همراه  
که   شد  داده   وعده   او  به   آنگاه   کرد.  اعدام   مدياني اش   معشوقه  

کهانت  در نسل  او همواره  پايدار خواهد ماند.
کاهني  بود در دوران  سلطنتِ شائول  پادشاه .

در دوران  سلطنتِ داود پادشاه ،  کاهن  اعظمي  وفادار بود. او و ناتان ،  
سليمان  را به عنوان  جانشين  داود به  مقام  پادشاهي  مسح  کردند.

براي  داود پادشاه  حامل  خبر مرگ  ابشالوم  بود،  اما ظاهراً مي ترسيد 
در اين  باره  سخن  گويد.

در زمان  سليمان  پادشاه ،  کاهن  اعظم  بود.
در زمان  عزياي  پادشاه  کاهن  اعظم  بود. پادشاه  را به  اين  دليل  که  

خودسرانه  بخور سوزانده  بود،  توبيخ  کرد.
وقتي  حزقيا به  پادشاهي  رسيد،  معبد بزرگ  را بازگشايي  کرد. او 

مجدداً در مقام  کاهن  اعظم  مشغول  خدمت  شد.
او  به   را  مذهبي   اختلافات   مورد  در  قضاوت   پادشاه ،   يهوشافاط  

سپرد.
در زمان  حکومت  يوشيا،  کتاب  تورات  را پيدا کرد.

احتمالاً يکي  از اولين  کساني  بود که  از بابل  به  اسرائيل  بازگشت .
پدر عزرا بود.

محل  آيات 
خروج  ٢٨: ١ـ٣

لاويان  ١٠
اعداد ٣: ٣٢

اعداد ٢٥: ١ـ١٥

١سموئيل  ١٤: ٣
٢سموئيل  ٨: ١٧

١پادشاهان  ١: ٣٨ـ٣٩
٢سموئيل  ١٨: ١٩ـ٢٩

١پادشاهان  ٤: ٢
٢تواريخ  ٢٦: ١٧ـ٢١

٢تواريخ  ٣١: ١٠

٢تواريخ  ١٩: ١١

٢پادشاهان  ٢٢: ٣ـ١٣
٢تواريخ  ٣٤: ١٤ـ٢١
١تواريخ  ٩: ١٠، ١١

عزرا ٧: ١ـ٥



كند يا كسي را هل  دهد و باعث  مرگ  او شود و يا قطعه  سنگي را بدون  قصد 
پرتاب  كند و آن  سنگ  به  كسي اصابت  كند و او را بكشد در حاليكه  پرتاب  
كننده ، دشمني با وي نداشته  است ، ٢٤در اينجا قوم  بايد در مورد اينكه  آيا قتل  
تصادفي بوده  يا نه ، و اينكه  قاتل  را بايد بدست  مدعي خون  مقتول  بسپارند 
يا نه ، قضاوت  كنند. ٢٥اگر به  اين  نتيجه  برسند كه  قتل  تصادفي بوده ، آنوقت  
قوم  اسرائيل  متهم  را از دست  مدعي برهانند و به  او اجازه  بدهند كه  در شهر 

پناهگاه ، ساكن  شود. او بايد تا هنگام  مرگ  كاهن  اعظم ، در آن  شهر بماند.
٢٦«اگر متهم ، شهرِ پناهگاه  را ترک كند، ٢٧و مدعي خون  مقتول ، وي را خارج  

از شهر پيدا كرده ، او را بكشد، عمل  او قتل  محسوب  نمي شود، ٢٨چون  آن  
شخص  مي بايستي تا هنگام  مرگ  كاهن  اعظم  در شهر پناهگاه  مي ماند و بعد 
از آن  به  ملک و خانة خود باز مي گشت . ٢٩اينها براي تمامي قوم  اسرائيل  نسل  

اندر نسل  قوانيني دايمي مي باشند.
شناخته   قاتل   شاهد،  چند  شهادت   موجب   به   بكشد،  را  شخصي  كس   ٣٠«هر 

مي شود و بايد كشته  شود. هيچكس  صرفاً به  شهادت  يک نفر نبايد كشته  شود. 
٣١هر وقت  كسي قاتل  شناخته  شد بايد كشته  شود و خونبهايي براي رهايي او 
پذيرفته  نشود. ٣٢از پناهنده اي كه  در شهر پناهگاه  سكونت  دارد پولي براي 
اينكه  به  او اجازه  داده  شود قبل  از مرگ  كاهن  اعظم  به  ملک و خانة خويش  
بازگردد گرفته  نشود. ٣٣اگر اين  قوانين  را مراعات  كنيد سرزمين  شما آلوده  
نخواهد شد، زيرا قتل  موجب  آلودگي زمين  مي شود. هيچ  كفاره اي براي قتل  
بجز كشتن  قاتل  پذيرفته  نمي شود. ٣٤سرزميني را كه  در آن  ساكن  خواهيد شد 

نجس  نسازيد، زيرا من  كه  خداوند هستم  در آنجا ساكن  مي باشم .»

ميراث  هر قبيله  مصون  باقي  مي ماند

سران  طوايف  جلعاد (جلعاد پسر ماخير، ماخير پسر منسي و منسي  ٣٦ 
پسر يوسف  بود) با درخواستي نزد موسي و رهبران  اسرائيل  آمدند 
و به  موسي يادآوري كرده ، گفتند: «خداوند به  تو دستور داد كه  زمين  را به  
قيد قرعه  بين  قوم  اسرائيل  تقسيم  كني و ارث  برادرمان  صَلُفحاد را به  دخترانش  
با  هم   زمينشان   كنند،  ازدواج   ديگري  قبيلة  مردان   با  آنها  اگر  ٣ولي  بدهي. 

٣٥: ٣٠
تث  ١٧: ٦، ٧ ؛ ١٩: ١٥

متي  ١٨: ١٦
٢قرن  ١٣: ١
عبر ١٠: ٢٨

٣٥: ٣٤
لاو ١٨: ٢٥
تث  ٢١: ١ـ٨
٢پاد ٢٤: ٤

حز ٢٢: ٢٤ـ٢٧

٣٦: ١، ٢
اعد ٢٧: ١ـ١١
يوش  ١٧: ٣، ٤

اعـداد ٣٦،٣٥  ٤١١

زمين    چون   مي شدند،   اعدام   مي بايست   قاتلين     ٣٥: ٣٣
فرمود  که   آنگاه   عيسي   اما  مي ساختند.  آلوده   و  فاسد  را 
حتي  بي دليل  بر کسي  خشم  گرفتن  نيز گناهي  است  به  
بزرگي قتل ،  همه  را متحير کرد (متي  ٥: ٢١، ٢٢). قتل  و 
خشم  هر دو از يک  ريشه اند؛ و گرچه  يکي  به ظاهر گناه  
کوچکتري  است ،  اگر به  حال  خود رها شود و جلوِ آن  

گرفته  نشود،  به  گناه  بزرگتر يعني  قتل  منجر مي شود. اگر 
تلخي  و عصبانيت  ادامه  يابد،  در ما افکار و انگيزه هايي  
پليد بر مي انگيزد و بدين گونه  وجودمان  را آلوده  ساخته ،  
در نهايت  اسبابِ نابودي مان  خواهد شد. بنابراين  قبل  از 
آنکه  تلخي  و عصبانيت  وجودمان  را فاسد و آلوده  کند،  

بايد درصدد رفع  آن  برآييم .



خودشان  به  آن  قبيله  انتقال  خواهد يافت  و بدينطريق  از كل  زمين  قبيلة ما 
كاسته  خواهد گرديد ٤و در سال  يوبيل  بازگردانده  نخواهد شد.»

٥آنگاه  موسي در حضور مردم  اين  دستورات  را از جانب  خداوند به  ايشان  داد: 
«شكايت  مردان  قبيلة يوسف  بجاست ، ٦آنچه  خداوند دربارة دختران  صلفحاد 
امر فرموده  اين  است : بگذاريد با مردان  دلخواه  خود ازدواج  كنند، ولي فقط  
بشرط  آنكه  اين  مردان  از قبيلة خودشان  باشند. ٧به  اين  طريق  هيچ  قسمتي 
از زمينهاي قبيلة يوسف  به  قبيلة ديگري منتقل  نخواهد شد، زيرا ميراث  هر 
قبيله  بايستي همانطور كه  در اول  تقسيم  شد براي هميشه  همانطور باقي بماند. 
٨دختراني كه  در تمامي قبايل  اسرائيل  وارث  زمين  هستند بايستي با مردان  قبيلة 
خودشان  ازدواج  كنند تا زمين  ايشان  از آن  قبيله ، جدا نشود. ٩به  اين  طريق  هيچ  

ميراثي از قبيله اي به  قبيلة ديگر منتقل  نخواهد شد.»
١٠دختران  صلفحاد همانطور كه  خداوند به  موسي دستور داده  بود عمل  كردند. 
١١و١٢اين  دختران ، يعني محله ، تِرصه ، حُجله ، مِلكه  و نوعه  با پسر عموهاي خود 
ازدواج  كردند. بدين  ترتيب  آنها با مرداني از قبيلة خود يعني قبيلة منسي (پسر 

يوسف ) ازدواج  كردند و ميراث  آنان  در قبيلة خودشان  باقي ماند.
داد،  اسرائيل   قوم   به   موسي  توسط   خداوند  كه   اوامري  و  احكام   است   ١٣اين  
هنگامي كه  آنها در دشت  موآب  كنار رود اردن  و در مقابل  اريحا اردو زده  

بودند.

٣٦: ٦
پيدا ٢٤: ٣، ٥٧، ٥٨

٣٦: ٨
١توا ٢٣: ٢٢

٣٦: ١١
اعد ٢٧: ١ـ١١ ؛ ٣٦: ١

٣٦: ١٣
لاو ٧: ٣٧، ٣٨ ؛ ٢٧: ٣٤

٤١٢ اعـداد ٣٦ 

٣٦: ١٣  کتاب  اعداد ٣٩ سال  را در بر مي گيرد و در حالي   
پايان  مي يابد که  قوم  اسرائيل  کنار رود اردن  قرار دارند و 
سرزمين  موعود مقابل  چشمانشان  مي باشد. دوران  سرگرداني  
در بيابان  به  پايان  آمده  و قوم  خود را براي  قدم  بعدي  که  
پولس   مي کنند.  آماده   است ،   موعود  سرزمين   فتح   همانا 
رسول  وقايع  کتاب  اعداد را در حکم  نمونه هايي  مي دانست  
که  براي  مسيحيان  هشداردهنده  است  و کمکشان  مي کند 

از تکرار همان  اشتباهات  بپرهيزند (١قرنتيان  ١٠: ١ـ١٢). از 
تجربيات  قوم  اسرائيل  مي آموزيم  که  بي ايماني  پيامدهاي  
مصيبت باري  به دنبال  دارد. نيز مي آموزيم  که  نبايد به  لذات  
شکايت   و  غرغر  نبايد  خورد،   حسرت   گذشته   گناه آلودِ 
کرد،  و نبايد رويه اي  سازش کارانه  در پيش  گرفت . اگر 
مي خواهيم  خدا سکان دارِ زندگي مان  باشد،  نبايد از کتاب  

اعداد غافل  شويم .



وفات 
يوسف 

١٨٠٥ ق .م 

خروج بـردگـــــــــي  در مصـــــــر
از مصر
١٤٤٦

اعطاي 
ده  فرمان 

١٤٤٥
سرگــرداني  در بيـــابان 

تثنــيه 

آمار حياتي : 
هدف : 

يادآوري  اعمال عظيم خدا به قوم،  
و تشويق  آنها تا از نو زندگي  خود 

را وقف  او کنند
نويسنده : 

موسي  (به  جز خلاصه  آخر کتاب  
مرگ   از  بعد  يوشع   احتمالاً  که  

موسي  آن  را نوشته  است )
مخاطبين : 

که   جديدي   (نسل   اسرائيل   بني 
وارد سرزمين  موعود مي شود)

تاريخ  نگارش : 
در حدود ١٤٠٧ يا ١٤٠٦ ق .م .

محل  رويدادها: 
بر  مشرف   اردن ،   رود  شرق  

سرزمين  موعود
آيه کليدي : 

خداي   شما،   خداي   «خداوند،  
اميني  است » (٧: ٩)

شخصيت هاي  مهم : 
موسي ،  يوشع 

مکان هاي  مهم : 
در  واقع   موآب ،   در  عربه   دشت  

شرق  رود اردن 

همسايه هاي   يا  مدرسه   همدوره اي هاي   با  ديدار  تجديد 
يا  قديمي   کتاب   يک   يا  عکس   آلبوم   ديدن   قديمي ،  
يک  بريده  روزنامه ،  شنيدن  يک  قطعه  موسيقي  مربوط  به  
دوران  کودکي ... خاطرات  را زنده  مي کنند و احساساتمان  
از  است   شهرفرنگي   همچون   گذشته   مي انگيزند.  بر  را 
اوقات ،   بعضي   رنجها.  و  پيروزيها،   شکستها،   وعده ها،  
مي خواهيم  خاطرات  رنج آور را فراموش  کنيم . با وجود 
اين ،  با گذشت  سالها،  خاطرات  وقايع  ناخوشايند معمولاً 
در ضمير نيمه آگاه  باقي  مي مانند. اما چيزهايي  هست  که  
نبايد فراموش  کرد؛ براي  مثال ،  اشتباهات  را نبايد تکرار کرد و به  تعهدات  خود بايد 
عمل  نمود. خاطره  وقايعي  خاص  مي تواند باعث  دلگرمي  شده ،  ما را به  عمل  کردن  

بر انگيزد.
کتاب  تثنيه  بني اسرائيل  را دعوت  مي کند تا به  خاطر بياورند که  خدا کيست  و چه  
کارهايي  کرده  است . نسل  قديم  به خاطر بي ايماني شان ،  ٤٠ سال  سرگردان  شدند و در 
بيابان  مردند. آنها مصر را پشت  سر گذاشتند،  اما هيچ  وقت  سرزمين  موعود را نديدند. 
حالا در ساحل  شرقي  رود اردن ،  موسي  پسران  و دختران  همان  نسل  بي ايمان  را آماده  
مي سازد تا سرزمين  موعود را فتح  کنند. موسي  نخست درس  تاريخي مختصري ارائه 
مي دهد  که  در آن  بر کارهاي عظيم  خدا براي  قومش  تأکيد مي گذارد،  سپس شريعت  
را مرور مي کند. آنگاه پيمان  خدا با قومش  را دوباره  اعلام  مي دارد. درسي  که  خدا 
قوم  است ،   کرده   خدا  که   کارهايي   به خاطر  است :   روشن   بياموزند،   ايشان   مي خواهد 
قوم  از  خدا  که   انتظاراتي   به خاطر  کنند؛  متابعت   او  از  و  باشند  اميدوار  بايد  اسرائيل  
اسرائيل  دارد،  آنها بايد به  او گوش  دهند و از او اطاعت  کنند؛ به خاطر شخصيت  او،  
آنها بايد با تمام  وجود او را دوست  بدارند. اطاعت  از اين  درسها آنها را آماده  خواهد 

ساخت تا  سرزمين  موعود را فتح  کنند.
وقتي  پيغام  کتاب  تثنيه  را مي شنويد،  به  ياد بياوريد که  خدا چگونه  محبتش  را در زندگي  
شما ظاهر کرده  است ،  و بعد يک  بار ديگر خود را به  او بسپاريد،  او را دوست  بداريد،  

و از او اطاعت  کنيد.



رحلت  موسي ؛
ورود بني اسرائيل 

به  کنعان 
١٤٠٦

آغاز
حکومت  داوران 

١٣٧٥

حکومت  متحد
به  پادشاهي 

شائول 
١٠٥٠

تقسيم بندي  کلي : 
الف - کاري  که  خدا براي  ما انجام  داده  است : 

سخنراني  اول  موسي  (١: ١ تا ٤: ٤٣)
موسي  اعمال  عظيم  خدا براي  قوم  اسرائيل را  يادآوري  کرد. به  
خاطر آوردن  کارهايي  که  خدا در زندگي مان  انجام  داده ،  به  ما 

براي  آينده  اميد مي دهد و ما را تشويق  مي کند.

ب - اصول  زندگي  خداپسندانه : 
سخنراني  دوم  موسي  (٤: ٤٤ تا ٢٨: ٦٨)

١- مروري  بر ده  فرمان 
٢- خدا را دوست  بداريد و از فرامينش  اطاعت  

کنيد
٣- قوانيني  براي  عبادت  صحيح 

٤- قوانيني  براي  اداره  قوم 
٥- قوانيني  براي  روابط  انسانها

٦- پاداش  اطاعت  و عواقب  نااطاعتي 

موسي  فرامين  خدا را مرور مي کند و آنها را به  موقعيت هاي  خاصي  
مربوط  مي سازد. دانستن  اينکه  خدا چه  چيزهايي  مي خواهد،  کافي  
نيست . ما بايد کلام  خدا را در عمل  پياده  کنيم  و آن  را جزيي  از 

زندگي  خود سازيم .
اطاعت  از قوانين  خدا براي  اسرائيلي ها برکت  به  ارمغان  آورد و 
نااطاعتي  از آن  بدبختي . اين  قسمتي  از عهد خدا با قومش  بود. اگر 
چه  اين  پيمان  مشمول  حال  ما نمي شود،  اما اصول  آن  به  قوت  خود 
باقي  است :  اطاعت  و نااطاعتي،   پاداش  و عواقب  اجتناب ناپذيري 

در اين  دنيا و در آخرت  به دنبال  دارد.

ج - دعوت  براي  سرسپردگي  به  خدا: 
سخنراني  سوم  موسي  (٢٩: ١ تا ٣٠: ٢٠)

را  ما  هم   هنوز  خدا  کرد.  دعوت   سرسپردگي   به   را  قوم   موسي  
را  او  خود  قوت   و  فکر  جان ،   قلب ،   تمام   با  که   مي کند  دعوت  

دوست  بداريم .

د- تغيير رهبري : 
واپسين  روزهاي  زندگي  موسي  (٣١: ١ تا ٣٤: ١٢)

با آنکه  موسي  اشتباهات  بزرگي  کرد،  اما راست  و درست  زندگي  
نمود و فرامين  خدا را به جا آورد. موسي  در صداقت  و راستي  در 
گذشت . ما نيز شايد اشتباهات  بزرگي  مرتکب شويم . اما اين  نبايد 
ما را از زندگي  کردن  با صداقت  و توأم  با سرسپردگي  خداپسندانه  

باز دارد.



٤١٦ تثنيه   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

موسي  اعمال  عظيم  خدا را مرور مي کند که  تاريخ 
به واسطه  آنها او بني اسرائيل  را از بردگي  در 

مصر آزاد کرد.

با مرور وعده ها و اعمال  عظيم  خدا،  مي توانيم  
شخصيت  او را بشناسيم . از طريق  فهم  نحوه  
عميق تر او  گذشته ،  به  شناخت   عمل  او در 
درس  گرفتن  با  همچنين  مي يابيم .  دست  
اسرائيل،   قوم  گذشته  خطاهاي  از  عبرت 
خود  زندگي  در  خطا  ارتکاب  از  مي توانيم 

بپرهيزيم.

مي کند. احکام  مرور  قوم   براي   را  شريعت   خدا 
مي بايست   قومش   و  خدا  بين   قانوني  پيمان  
به   ورود  شرف   در  که   جديدي   نسل   براي  

سرزمين  موعود بودند،  تجديد مي شد.

را  الهي   حقايق   و  خدا  به   سرسپردگي  
نمي توان  امري  بديهي  فرض  کرد. هر نسلي  
و هر شخصي  بايد از نو به  دعوت  خدا لبيک  

گويد.

اغلب  محبت  خدا  صبورانه   و  وفادارانه   محبت   از 
بيش  از مجازات  الهي  سخن  به ميان  مي آيد. 
خدا محبتش  را با وفادار بودن  به  قومش  و 
خدا  عوض ،   در  مي دهد.  نشان   وعده هايش  
محبتي   او  به   نسبت   نيز  ما  که   مي خواهد 
قلبي  داشته  باشيم ،  نه  اينکه  فقط  در ظاهر از 

احکامش  تبعيت  کنيم .

محبت  خدا اساس  اعتماد ما به  او را تشکيل  
ما  او  چون   داريم   اعتماد  او  به   ما  مي دهد. 
را دوست  دارد. محبت  خدا بايد اساس  طرز 
تفکر ما نسبت  به  عدالت  و حقوق  ديگران  

را تشکيل  دهد.

خدا به  قومش  يادآوري  کرد که  براي  تأييد انتخاب  ها
انتخاب   را  اطاعت   راه   بايد  ايشان   عهدش ،  
برکت   باعث   او  از  اطاعت   انتخاب   کنند. 
آنان ،  و سرکشي  و نااطاعتي  باعث  لعنت  و 

مصيبت  سخت  براي  ايشان  خواهد شد.

مشخص   را  زندگي مان   مسير  ما  انتخاب هاي  
مي سازد. اگر پيروي  از خدا را انتخاب  کنيم ،  
با  روابطمان   و  ما  زندگي   در  خوبي   نتايج  
انتخاب   اگر  اما  مي آيد.  وجود  به   ديگران  
ما اين  باشد که  راههاي  خدا را ترک  کنيم ،  
براي  خودمان  و ديگران  ضرر و زيان  به  بار 

خواهيم  آورد.

راههاي  تعليم  که   داد  دستور  اسرائيل   قوم   به   خدا 
او را به  فرزندان خود  تعليم  دهند. آنها براي  
خدا  اصول   فرزندانشان   شوند  مطمئن   اينکه  
را فهميده اند و آنها را به  نسل  بعدي  منتقل  
خواهند کرد،  مي بايست  تعليمات  لازم  را از 
طريق  آيين ها،  احکام  و به خاطر سپردن ،  به  

آنها بياموزند.

طريق   از  آينده   نسل   به   الهي   حقايق   انتقال  
سنن  و آداب  و رسوم  حائز اهميت  است . اما 
خدا دوست  دارد که  حقيقت  او در قلب  و 

فکر ما باشد،  نه  صرفاً در سنن  ما.



الف ـ کاري  که  خدا براي  ما انجام  داده  است : 
سخنراني  اول  موسي  (١: ١ تا ٤: ٤٣)

خدا قومش  را به  بيرون  از مصر هدايت  کرده  و از بيابان  بزرگ  عبور داده  است . حالا آنها 
آماده اند که  وارد سرزمين  موعود شوند. اما قبل  از آنکه  قوم  اسرائيل  وارد آن  سرزمين  
شوند،  موسي  نصايح  مهمي  دارد که  به  آنها بدهد. او نصيحت  خود را در سه  قسمت  بيان  
مي دارد. در قسمت  اول ،  مروري  مي کند بر تاريخچه اي  از الطاف  خدا نسبت  به  قوم  اسرائيل . 

از طريق  اعمال  خدا در گذشته ،  مي توانيم  خدايي  را که  امروز خدمت  مي کنيم  بشناسيم .

در اين  كتاب ، سخنراني موسي خطاب  به  قوم  اسرائيل ، زماني كه  آنها  ١ 
در بيابان  عربه  (واقع  در صحراي موآب ) در شرق  رود اردن  بودند، 
توفل ،  فاران ،  سوف ،  از:  بودند  عبارت   ناحيه   اين   شهرهاي  است .  شده   ثبت  
لابان ، حضيروت  و دي ذهب . (فاصلة كوه  حوريب  تا قادش  برنيع  از طريق  
كوه  سعير يازده  روز است .) اين  سخنراني در روز اول  ماه  يازدهم  سال  چهلم  
پادشاه   سيحون ،  زمان ،  آن   در  شد.  ايراد  مصر  از  بني اسرائيل   خروج   از  بعد 
اموري ها كه  در حشبون  حكومت  مي كرد شكست  خورده  بود و عوج ، پادشاه  
سرزمين  باشان  كه  در عشتاروت  حكومت  مي كرد، در ادََرعي مغلوب  شده  بود. 

موسي در اين  سخنراني بشرح  قوانين  و دستورات  خداوند مي پردازد:

١: ١
پيدا ٣٢: ٣

اعد ٢١: ٢٤، ٣٣ 
تث  ٢: ٨، ٢٤ ؛ ٣: ٣ ؛

٤: ١، ٤٤ـ٤٦

١: ١
پيدا ٣٢: ٣

اعد ٢١: ٢٤، ٣٣ 
تث  ٢: ٨، ٢٤ ؛ ٣: ٣ ؛

٤: ١، ٤٤ـ٤٦

تثنيه  ١  ٤١٧

١: ١  قوم  اسرائيل  سفري  را که  مي بايست  ١١ روز طول   
بکشد،  ٤٠ ساله  پشت  سر گذاشتند. اين  مسافت  نبود که  بين  
آنها و سرزمين  موعود مانع  ايجاد کرده  بود،  بلکه  وضعيت  
دروني  آنها بود. هدف  خدا صرفاً نقل  مکان  دادن  جمعيتي  
عظيم  به  سرزمين  موعود نبود؛ هدف  او بزرگتر از اينها بود. 
او داشت  آنها را آماده  مي کرد که  وقتي  به  سرزمين  موعود 
برسند،  در اطاعت  از او زندگي  کنند. سرزمين  موعود چه  
فايده اي  داشت  اگر قوم  اسرائيل  به  اندازه  اقوامي  که  تا پيش  
از ورود ايشان  در آن زندگي  مي کردند،  شرور مي بودند؟ 
اين  سفر پرزحمت  بود، اما در آماده  شدن  قوم  اسرائيل  سهم  
اساسي  داشت . از طريق  همين  سفر،  خدا خود را بيشتر به  
قوم  اسرائيل  شناسانيد:  او خداي  زنده  و رهبر ايشان  بود. 
همچنين  او ذات  خودشان  را به  ايشان  آشکار کرد:  ايشان  
افرادي  بودند سقوط  کرده ،  گناهکار،  و مستعد براي  طغيان  
داد  خود  سرکش   قوم   به   را  شريعت   او  کردن .  شک   و 
خود  خداي   با  چطور  که   بفهمند  کند  کمک   آنها  به   تا 
ارتباط  برقرار سازند. سفر روحاني  شما شايد طولاني  باشد 
و زندگي تان  پر از درد و نااميدي  و مشکلات ، اما به  خاطر 
داشته  باشيد که  خدا صرفاً سعي  ندارد که  شما را زنده  نگه  
دارد. او مي خواهد که  شما را آماده  کند تا زندگي تان  براي  

خدمت  و سرسپردگي به  او صرف  شود.

به   بيابان   در  سرگرداني   سال    ٤٠ کتاب   اين   در  ١: ١ـ٥  
پايان  مي رسد. وقايع  کتاب  تثنيه  فقط  يک  يا دو هفته  از ماه  
يازدهم  از چهلمين  سال  را در بر مي گيرد (١: ٣). دوازدهمين  
و آخرين  ماه  در عزاداري  براي  رحلت  موسي  سپري  مي شود 
(٣٤: ٨). قوم  اسرائيل  بعداً در اولين  ماه  از چهل  و يکمين  سال  

بعد از خروج ،  وارد سرزمين  موعود شدند (يوشع  ٤: ١٩).

وقايع  کتاب  تثنيه 
کتاب  تثنيه  از آنجايي  
شروع  مي شود که  قوم 
اسرائيل  در شرق  رود 
بيابان   در  واقع   اردن  
سرزمـين   در  عربــه  
زده   اردو  مــوآب  
است . درست  پيش  از 
عبور از رود و ورود 
موعود،   سرزمين   به  
سخنرانـي اي   موســي  
نحـوه  خصـوص  در 
تحت   ايشان،  زندگي 

الهام  خدا ايراد کرد.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

سرزمين موعود

موآب

اريحا دره عربه

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

کوه نبو



رهبراني  از هر قبيله  انتخاب  مي شوند
اندازه   فرمود: «به   ما  به   خدايمان   خداوند،  بوديم   حوريب   كوه   در  ما  ٦وقتي 
كافي در اينجا مانده ايد. ٧اكنون  برويد و سرزمين  كوهستاني اموريها، نواحي 
درة اردن ، دشتها و كوهستانها، صحراي نگِِب  و تمامي سرزمين  كنعان  و لبنان  
يعني همة نواحي سواحل  مديترانه  تا رود فرات  را اشغال  نماييد. ٨تمامي آن  را 
به  شما مي دهم . داخل  شده ، آن  را تصرف  كنيد، چون  اين  سرزميني است  كه  
من  به  نياكان  شما ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  و تمامي نسل هاي آيندة ايشان  

وعده  داده ام .»
٩در آن  روزها به  مردم  گفتم : «شما براي من  بار سنگيني هستيد و من  نمي توانم  
به  تنهايي اين  بار را به  دوش  بكشم ، ١٠چون  خداوند شما را مثل  ستارگان  زياد 
كرده  است . ١١خداوند، خداي نياكانتان ، شما را هزار برابر افزايش  دهد و طبق  
تمامي  تنهايي  به   مي توانم   چگونه   من   ١٢ولي  دهد.  بركت   را  شما  وعده اش  
دعواها و گرفتاريهايتان  را حل  و فصل  نمايم ؟ ١٣بنابراين  از هر قبيله  چند مرد 
دانا و مجرب  و فهميده  انتخاب  كنيد و من  آنها را به  رهبري شما منصوب  
خواهم  كرد.» ١٤ايشان  با اين  امر موافقت  كردند ١٥و من  افرادي را كه  آنها 
از هر قبيله  انتخاب  كرده  بودند برايشان  گماردم  تا مسئوليت  گروه هاي هزار، 
صد، پنجاه  و ده  نفري را بعهده  گرفته ، به  حل  دعواهاي آنان  بپردازند. ١٦به  

١: ٦
خرو ١٩: ١

اعد ١٠: ١١ـ١٣ ؛ ٣٣: ٣٨

١: ٦
خرو ١٩: ١

اعد ١٠: ١١ـ١٣ ؛ ٣٣: ٣٨
١: ٧

پيدا ١٥: ١٨ـ٢١
تث  ٤: ٤٩

يوش  ١٠: ٥، ٤٠

١: ٧
پيدا ١٥: ١٨ـ٢١

تث  ٤: ٤٩
يوش  ١٠: ٥، ٤٠

١: ٨
پيدا ١٢: ٧ ؛ ٢٦: ٣

خرو ٣٣: ١

١: ٨
پيدا ١٢: ٧ ؛ ٢٦: ٣

خرو ٣٣: ١
١: ١٠

پيدا ١٥: ٥ ؛ ٢٢: ١٧
تث  ١٠: ٢٢ ؛ ٢٦: ٥ ؛

٢٨: ٦٢
عبر ١١: ١٢

١: ١٠
پيدا ١٥: ٥ ؛ ٢٢: ١٧

تث  ١٠: ٢٢ ؛ ٢٦: ٥ ؛
٢٨: ٦٢
عبر ١١: ١٢

١: ١١
تث  ٨: ١

مز ١١٥: ١٤

١: ١١
تث  ٨: ١

مز ١١٥: ١٤
١: ١٢

خرو ١٨: ١٣، ١٤
١: ١٢

خرو ١٨: ١٣، ١٤
١: ١٣

خرو ١٨: ٢١، ٢٢
اعد ١١: ١٦، ١٧

١: ١٣
خرو ١٨: ٢١، ٢٢
اعد ١١: ١٦، ١٧

١: ١٦
خرو ٢٢: ٢١ ؛ ٢٣: ٩
تث  ١٠: ١٨ ؛ ٢٤: ١٤

١: ١٦
خرو ٢٢: ٢١ ؛ ٢٣: ٩
تث  ١٠: ١٨ ؛ ٢٤: ١٤

٤١٨ تثنيه  ١ 

١: ٦  توجه  داشته  باشيد خلاصه اي  که  موسي  از سفر چهل   
(سينا)  حوريب   کوه   از  داشت ،   بيان   اسرائيل   بني  ساله  
شروع  مي شود نه  از مصر. چرا موسي  از بيان  قسمت  اول  
خروج  صرف  نظر کرد؟ منظور موسي  ارائه  سفرنامه  نبود؛ 
او مي خواست  خلاصه اي  از تحول  قوم  را ارائه  دهد. از نظر 
موسي ،  شکل گيري قوم  اسرائيل  در پاي  کوه  سينا صورت  
با  خدا  که   بود  سينا  کوه   در  چون   مصر،   در  نه   گرفت  
اين   فصل هاي  ١٩و٢٠).  بست  (خروج   عهد  اسرائيل   قوم  
عهد با شناخت  و مسؤوليت  نيز همراه  بود. بعد از آنکه  
انتخابِ  اين   (و  کردند  انتخاب   را  خدا  از  پيروي   مردم  
را  کار  اين   که   مي آموختند  مي بايست   بود)،   آنها  خود 
رهنمودهاي   و  قوانين   خدا  بنابراين ،   دهند.  انجام   چگونه  
جامعي  به  آنان  داد تا اراده  خود را درباره  نحوه  زندگي شان  
آشکار سازد (اين  قوانين  و رهنمودها در کتاب  خروج ،  
لاويان  و اعداد يافت  مي شود). با وجود اين  قوانين ،  مردم  
ديگر نمي توانستند بگويند که  فرق  درست  و نادرست  را 
پيروي   خدا  از  بودند  داده   قول   مردم   که   حالا  نمي دانند. 
کنند و مي دانستند چطور بايد اين کار را انجام دهند،  در 
قبال  قولي  که  داده  بودند،  مسؤوليت  داشتند. موسي  احتمالاً 
به  اين  دليل  سخنراني اولش  را ايراد کرد که  اين  مسؤوليت  

را به  قوم  اسرائيل  يادآوري  کند،  خصوصاً که  ايشان  در 
يعني   داشتند،   قرار  زندگي شان   مرحله   خطيرترين   مقابل  
ورود به  سرزمين  موعود و تشکيل  قومي  که  مي بايست  از 

خدا اطاعت  کند و نور و سرمشقي  براي  ديگران  باشد.
١: ٩ـ١٣  رهبري  قوم  به تنهايي  براي  موسي  بار فوق العاده  
سنگيني  بود. او نمي توانست   تنها  از عهده  اين  کار بر آيد. 
وقتي  کليساها و خانواده ها بزرگ  مي شوند،  بر پيچيدگي  
درگيري ها  و  نزاع ها  احتياجات ،   مي شود.  افزوده   آنها 
پديدار مي شود. ديگر يک  رهبر نمي تواند به تنهايي  همه  
تصميمات  را بگيرد. شما نيز  مانند موسي  شايد گرايشي  
طبيعي  داريد که  خودتان  همه  کارها را انجام  دهيد. شايد 
از کمک  خواستن  از ديگران بترسيد يا خجالت  بکشيد. 
موسي  در خصوص  تقسيم  کارِ رهبري  با ديگران  تصميم  
عاقلانه اي  گرفت . به  جاي  آنکه  سعي  کنيد مسؤوليت هاي  
بزرگتر را به  تنهايي  به  عهده  بگيريد،  راههايي  براي  تقسيم  
آنها با ديگران  پيدا کنيد تا ديگران  نيز  بتوانند عطاها و 

توانايي هاي  خدادادي خود  را به کار بگيرند.
١: ١٤ـ١٨  موسي  بعضي  از ويژگيهاي  شخصيتي رهبر خوب  
را بر شمرد:  (١) انصاف ،  (٢) بي طرفي ،  (٣) برخورداري  
از شخصيتي  قوي ، و (٤) توانايي  در تشخيص  ضعف هاي  



آنها دستور دادم  كه  در همه  حال ، عدالت  را كاملاً رعايت  كنند، حتي نسبت  
به  غريبه ها. ١٧به  آنها گوشزد كردم : «هنگام  داوري از كسي جانبداري نكنيد، 
بلكه  نسبت  به  بزرگ  و كوچک يكسان  قضاوت  نماييد. از مردم  نترسيد، چون  
شما از طرف  خداوند داوري مي كنيد. هر مسئله اي كه  حل  آن  برايتان  مشكل  
است  نزد من  بياوريد تا من  آن  را فيصله  دهم .» ١٨در همان  وقت  دستورات  

ديگري را هم  كه  قوم  مي بايست  انجام  دهند، به  ايشان  دادم .
١٩و٢٠و٢١آنگاه  طبق  دستور خداوند، خدايمان  كوه  حوريب  را ترک گفته ، از 
بيابان  بزرگ  و ترسناک گذشتيم  و سرانجام  به  ميان  كوهستانهاي اموري ها 
رسيديم . بعد به  قادش  برنيع  رسيديم  و من  به  قوم  گفتم : «خداوند، خدايمان  اين  
سرزمين  را به  ما داده  است . برويد و همچنانكه  به  ما امر فرموده  آن  را تصرف  

كنيد. نترسيد و هراس  به  دلتان  راه  ندهيد.»
٢٢ولي آنها جواب  دادند: «بياييد افرادي به  آنجا بفرستيم  تا آن  سرزمين  را 
بررسي كنند و گزارشي از شهرهاي آنجا به  ما بدهند تا ما بدانيم  از چه  راهي 

مي توانيم  به  آنجا رخنه  كنيم .»

طغيان  عليه  خداوند
٢٣اين  پيشنهاد را پسنديدم  و دوازده  نفر، يعني از هر قبيله  يک نفر، انتخاب  
كردم . ٢٤و٢٥آنها از ميان  كوهستانها گذشته ، به  وادي اشكول  رسيده ، آنجا را 
بررسي كردند و با نمونه هايي از ميوه هاي آن  سرزمين  مراجعت  نموده ، گفتند: 
«سرزميني كه  خداوند، خدايمان  به  ما داده  است  سرزمين  حاصلخيزي است .» 
٢٦ولي قوم  از ورود به  آنجا خودداري نموده ، عليه  دستور خداوند قيام  كردند. 

١: ١٧
خرو ١٨: ٢٥، ٢٦

تث  ١٠: ١٧ ؛ ١٦: ١٩ ؛
٢٤: ١٧
امث  ٢٤: ٢٣
يوش  ٢: ١، ٩

١: ١٧
خرو ١٨: ٢٥، ٢٦

تث  ١٠: ١٧ ؛ ١٦: ١٩ ؛
٢٤: ١٧
امث  ٢٤: ٢٣
يوش  ٢: ١، ٩

١: ١٩
تث  ١: ٢ ؛ ٨: ١٥ ؛ ٣٢: ١٠

١: ١٩
تث  ١: ٢ ؛ ٨: ١٥ ؛ ٣٢: ١٠

١: ٢٢
اعد ١٣: ١، ٢

١: ٢٢
اعد ١٣: ١، ٢

١: ٢٣
اعد ١٣: ٣ـ١٥

١: ٢٣
اعد ١٣: ٣ـ١٥

١: ٢٤
اعد ١٣: ٢١ـ٢٥

١: ٢٤
اعد ١٣: ٢١ـ٢٥

١: ٢٦
اعد ١٤: ١ـ٣

١: ٢٦
اعد ١٤: ١ـ٣

تثنيه  ١  ٤١٩

که    خصوصياتي   با  به وضوح   خصوصيات   اين   خويش . 
مي شود،   گرفته   به کار  رهبران   انتخاب   براي   غالباً  امروزه  
متفاوت  است :  ظاهري  آراسته ،  ثروت ،  شهرت ،  و جاه طلبي . 
وقتي  ديگران  را رهبري  مي کنيم ،  ويژگيهايي  که  موسي  
بر شمرد،  بايد در زندگي مان  نمايان  شود. اين  خصوصيات  
را بايد در زندگي  کساني  نيز که  براي  سمت  رهبري  بر 

مي گزينيم  مشاهده  کنيم .
١: ١٩ـ٢١  خدا سرزمين  موعود را به  قومش  داد و به  آنها 
گفت  که  آن  را تصرف  کنند. قوم  اسرائيل  با ماندن  در 
گرفتند.  پيش   در  را  نافرماني   موعود،   سرزمين   از  بيرون  
با  دارد.  نيک   قصدي   آن   از  مي دهد،   هديه اي   خدا  وقتي  
وجود اين ،  اغلب  وقتي  او فرصت هايي  ايجاد مي کند،  ما 
شکست  مي ترسيم . فرصت هايي  را که   شک  داريم  و از 
برايتان  پيش  مي آيد،  غنيمت  بشماريد و از آنها براي  رشد،  
در ميان گذاشتن  ايمان  خود با ديگران  و زندگي  کردن  

به  طريقي  خداپسندانه  بهره  جوييد. او در اين  راه  پيشقدم  
خواهد شد و به  شما قوت  خواهد بخشيد.

فرستاده   موعود  سرزمين   به   اين   براي   جاسوسان     ١: ٢٢
بشوند  آنجا  وارد  بايد  قوم   آيا  کنند  مشخص   که   نشدند 
نوع   چه   وارد  است   قرار  که   کنند  معلوم   تا  بلکه   نه ،   يا 
محض   به   جاسوسان   اکثر  اين،   وجود  با  شوند.  سرزميني  
بازگشت ،  به  اين  نتيجه  رسيدند که  ورود به  آن  سرزمين  
خطرناک  است  و ارزش  خطراتش  را ندارد. خدا به  قوم  
از  آنها  اما  داد،   را  موعود  سرزمين   فتح   قدرت   اسرائيل  
خدا  به   و  ترسيدند  چون   ورزيدند  قصور  آن   به   ورود 
اعتماد نکردند. خدا قدرت  غلبه  بر موانع  زندگي  را به  ما 
مي دهد،  اما ما به خاطر ترس  و شک ،  مانند قوم  اسرائيل ،  
به   را  زندگي مان   کنترل   موانع ،   که   مي دهيم   اجازه   اغلب  
دست  گيرند. پيروي  از خدا بدون  در نظر داشتن  موانع  و 

مشکلات ،  اصل  ايمان  است .



ما  از  خداوند  گفتند: «لابد  كرده ،  شكايت   و  غرغر  خيمه هايشان   در  ٢٧آنها 
بيزار است  كه  ما را از مصر به  اينجا آورده  تا به  دست  اموري ها كشته  شويم . 
٢٨كار ما به  كجا خواهد كشيد؟ برادران  ما كه  آن  سرزمين  را بررسي كرده اند 

با خبرهايشان  ما را ترسانده اند. آنها مي گويند كه  مردم  آن  سرزمين  بلند قد و 
قوي هيكل  هستند و ديوار شهرهايشان  سر به  فلک مي كشد. آنها غولهايي از 

بني عناق  نيز در آنجا ديده اند.»
٢٩ولي من  به  ايشان  گفتم : «نترسيد و هراس  به  دلتان  راه  ندهيد. ٣٠و٣١خداوند، 
خداي شما هادي شماست  و براي شما جنگ  خواهد كرد، همانطور كه  قبلاً در 
مصر و در اين  بيابان  اين  كار را براي شما كرد. ديده ايد كه  در تمام  طول  راه  
از شما مراقبت  كرده  است  همانطور كه  يک پدر از بچه اش  مواظبت  مي كند.» 
٣٢ولي با اين  همه  به  خداوند اعتماد نكردند، ٣٣هر چند خداوند در طول  راه  
آنها را هدايت  مي نمود و پيشاپيش  آنها حركت  مي كرد تا مكاني براي برپا 
كردن  اردويشان  پيدا كند، و شبها با ستوني از آتش  و روزها با ستوني از ابر 

آنها را راهنمايي مي نمود.
٣٤و٣٥آري، خداوند شكوه هايشان  را شنيد و بسيار غضبناک شد و قسم  خورده ، 
گفت : «حتي يک نفر از تمامي اين  نسل  شرير زنده  نخواهد ماند تا سرزمين  
حاصلخيزي را كه  به  پدرانشان  وعده  داده  بودم  ببيند ٣٦مگر كاليب  پسر يَفُنه . 
من  زميني را كه  او بررسي كرده  است  به  او و به  نسلش  خواهم  داد، زيرا از 

من  اطاعت  كامل  نمود.»
٣٧خداوند بخاطر آنها بر من  نيز خشمناک شد و به  من  فرمود: «تو به  سرزمين  

موعود داخل  نخواهي شد. ٣٨بجاي تو، دستيارت  يوشع  (پسر نون ) قوم  را هدايت  
خواهد كرد. او را تشويق  كن  تا براي بعهده  گرفتن  رهبري آماده  شود.»

همان   را به   موعود  فرمود: «من  سرزمين   ما  همة  خداوند خطاب  به   ٣٩سپس  
اطفالي كه  مي گفتيد دشمنان ، آنها را به  اسارت  خواهند برد، به  ملكيت  خواهم  

١: ٢٧
خرو ١٦: ٣
اعد ١٤: ٣

مز ١٠٦: ٢٥

١: ٢٧
خرو ١٦: ٣
اعد ١٤: ٣

مز ١٠٦: ٢٥
١: ٢٨

اعد ١٣: ٢٨، ٣٣
تث  ٩: ١و٢

١: ٢٨
اعد ١٣: ٢٨، ٣٣

تث  ٩: ١و٢

١: ٢٩
تث  ٣: ٢٢ ؛ ٧: ١٨

يوش  ٨: ١
١: ٣٠

خرو ١٤: ١٤
تث  ٢٠: ٤

١: ٣١
تث  ٣٢: ١١
اش  ٤٠: ١١
اعما  ١٣: ١٨

١: ٢٩
تث  ٣: ٢٢ ؛ ٧: ١٨

يوش  ٨: ١
١: ٣٠

خرو ١٤: ١٤
تث  ٢٠: ٤

١: ٣١
تث  ٣٢: ١١
اش  ٤٠: ١١
اعما  ١٣: ١٨

١: ٣٣
خرو ١٣: ٢١

اعد ٩: ١٥ـ٢٣ ؛ ١٠: ٣٣ـ٣٦

١: ٣٣
خرو ١٣: ٢١

اعد ٩: ١٥ـ٢٣ ؛ ١٠: ٣٣ـ٣٦

١: ٣٤
اعد ١٤: ٢٨ـ٣٠ ؛ ٣٢: ٨ـ١٢

تث  ٢: ١٤

١: ٣٤
اعد ١٤: ٢٨ـ٣٠ ؛ ٣٢: ٨ـ١٢

تث  ٢: ١٤
١: ٣٦

اعد ١٤: ٢٤
يوش  ١٤: ٦

١: ٣٦
اعد ١٤: ٢٤
يوش  ١٤: ٦

١: ٣٧
اعد ٢٠: ١٢ ؛ ٢٧: ١٨

١: ٣٧
اعد ٢٠: ١٢ ؛ ٢٧: ١٨

١: ٣٨
اعد ٣٤: ١٦ـ٢٨

تث  ٣: ٢٨ ؛ ٣١: ٧

١: ٣٨
اعد ٣٤: ١٦ـ٢٨

تث  ٣: ٢٨ ؛ ٣١: ٧
١: ٣٩

اعد ١٤: ٣، ٣١
١: ٣٩

اعد ١٤: ٣، ٣١

٤٢٠ تثنيه  ١ 

١: ٢٧و٢٨  موسي  ماجراي  مأموريت  جاسوسان  در  سرزمين   
موعود را بار ديگر  نقل  مي کند (اعداد فصل  هاي  ١٣و١٤). 
و  غول پيکر  انسانهاي   به   مربوط   خبر  با  جاسوسان   وقتي  
شهرهاي  حصاردار باز گشتند،  مردم  آنقدر ترسيدند که  
نتوانستند قدم  پيش  بگذارند و شروع  کردند به  شکايت  
از مخمصه اي  که  در آن  گرفتار شده  بودند. اما خبرهاي  
گروه  اقليتِ جاسوسان ،  يعني  يوشع  و کاليب ،  خاطرنشان  
محصول   و  است   حاصلخيز  سرزمين   آن   که   مي ساخت  
فراوان  دارد،  و دشمن  در مقابل  قدرت  خدا خوار و زبون  
خواهد شد. ما با متمرکز شدن  بر جنبه هاي  منفي موقعيتِ 
خود،  هراسان  مي شويم . چقدر بهتر است  که  بر جنبه هاي  
مثبت  يعني  هدايت  و وعده هاي  خدا متمرکز شويم . وقتي  

با تصميم  مهمي  روبه رو هستيد و مي دانيد چه  بايد بکنيد،  
قدم  ايمان  بر داريد. ضمن  اينکه  براي  غلبه  بر جنبه هاي  
و  بيابيد  را  مثبت   جنبه هاي   مي کنيد،   اتکا  خدا  به   منفي  
شما  پيروزي   مانع   نبايد  مشکلات   کنيد.  تقويت   را  آنها 

گردند.
و  برج   و  غولها  با  بود  سرزميني   سرزمين ،   اين     ١: ٢٨
آنها  از  جاسوسان   که   حيرت انگيز. «غولهايي »  باروهاي  
سخن  گفتند،  از نسل  عناق  بودند و احتمالاً قدشان  به  حدود 
٢/٥ متر مي رسيد. بسياري  از شهرهايي  که  از استحکامات  
نظامي  برخوردار بودند،  ديوارهايي  به  بلندي  ١٠ متر داشتند. 
ترس  قوم  اسرائيل  قابل  درک  بود،  اما موجه  نبود،  چون  

خداي  قادر مطلق  به  آنها وعده  پيروزي  داده  بود.



داد. ٤٠اما شما اكنون  برگرديد و از راهي كه  بسوي درياي سرخ  مي رود به  
بيابان  برويد.»

٤١آنگاه  قوم  اسرائيل  اعتراف  نموده ، به  من  گفتند: «ما گناه  كرده ايم ؛ اما اينک 
به  آن  سرزمين  مي رويم  و همانطور كه  خداوند، خدايمان  به  ما امر فرموده  
است  براي تصاحب  آن  خواهيم  جنگيد.» پس  اسلحه هايشان  را به  كمر بستند 

و گمان  كردند كه  غلبه  بر تمامي آن  ناحيه  آسان  خواهد بود.
٤٢ولي خداوند به  من  گفت : «به  ايشان  بگو كه  اين  كار را نكنند، زيرا من  با 

ايشان  نخواهم  رفت  و دشمنانشان  آنها را مغلوب  خواهند كرد.»
٤٣من  به  ايشان  گفتم ، ولي گوش  ندادند. آنها مغرور شده ، فرمان  خداوند را اطاعت  
نكردند و براي جنگيدن  به  كوهستان  برآمدند. ٤٤ولي اموريهايي كه  در آنجا 
ساكن  بودند براي مقابله  با آنها بيرون  آمده ، مثل  زنبور ايشان  را دنبال  كردند و 
از سعير تا حرمه  آنها را كشتند. ٤٥آنگاه  قوم  اسرائيل  بازگشته ، در حضور خداوند 

گريستند، ولي خداوند گوش  نداد. ٤٦سپس  آنها مدت  مديدي در قادش  ماندند.

مروري  بر سالهاي  آوارگي 

آنگاه  طبق  دستور خداوند بازگشتيم  و از راهي كه  بسوي درياي سرخ   ٢ 
سعير  كوه   ناحية  اطراف   در  زيادي  سالهاي  رفتيم .  بيابان   به   مي رود 

سرگردان  بوديم . سرانجام  خداوند فرمود:
شمال   بسمت   حال   بوده ايد.  سرگردان   كوهستان   اين   در  كافي  اندازة  ٣«به  

به   كه   گذشت   خواهند  سرزميني  مرز  از  ايشان   كه   بگو  قوم   ٤به   برويد. 
سعير  در  و  هستند  عيسو  نسل   از  دارد. (ادومي ها  تعلق   ادومي ها  برادرانشان  
زندگي مي كنند.) آنها از شما خواهند ترسيد، ٥ولي شما با ايشان  نجنگيد، چون  
من  تمام  سرزمين  كوهستاني سعير را بعنوان  ملک دايمي به  ايشان  داده ام  و 
حتي يک وجب  از زمين  ايشان  را به  شما نخواهم  داد. ٦در آنجا به  ازاي آب  
و غذايي كه  مصرف  مي كنيد، پول  بپردازيد. ٧خداوند، خدايتان  در تمام  چهل  
سالي كه  در اين  بيابان  بزرگ  سرگردان  بوده ايد با شما بوده  و قدم  به  قدم  
از شما مراقبت  نموده  است . او در تمام  كارهايتان  به  شما بركت  داده  و شما 

هيچوقت  محتاج  به  چيزي نبوده ايد.»

١: ٤٠
اعد ١٤: ٢٥

١: ٤٠
اعد ١٤: ٢٥

١: ٤١
اعد ١٤: ٤٠

١: ٤١
اعد ١٤: ٤٠

١: ٤٢
اعد ١٤: ٤١ـ٤٣

١: ٤٢
اعد ١٤: ٤١ـ٤٣

١: ٤٣
اعد ١٤: ٤٤

١: ٤٣
اعد ١٤: ٤٤

١: ٤٤
اعد ١٤: ٤٥

١: ٤٤
اعد ١٤: ٤٥

٢: ١
اعد ٢١: ٤

٢: ١
اعد ٢١: ٤

٢: ٤
خرو ١٥: ١٥
اعد ٢٠: ١٤
داو ١١: ١٧

٢: ٤
خرو ١٥: ١٥
اعد ٢٠: ١٤
داو ١١: ١٧

٢: ٥
تث  ٢٣: ٧

٢: ٥
تث  ٢٣: ٧

٢: ٦
اعد ٢٠: ١٩

٢: ٦
اعد ٢٠: ١٩

٢: ٧
تث  ٨: ٢ ؛ ٢٩: ٥

٢: ٧
تث  ٨: ٢ ؛ ٢٩: ٥

تثنيه  ٢،١  ٤٢١

٢: ٤ـ٦  وقتي  قوم  اسرائيل  از ادوم  مي گذشتند،  خدا به  آنها  
اسرائيل   قوم   به   ادومي ها  باشند.  مراقب   که   کرد  توصيه  
آنها  نگراني   و  مي نگريستند،   جنگ آور  مردمي   چشم   به  
کاملاً قابل  درک  بود چون  جمعيت  عظيمي  از سرزمينشان  
براي   که   کرد  گوشزد  اسرائيل   قوم   به   خدا  مي گذشت . 
محترم  شمردن  قلمرو ادومي ها،  جنگ  به  پا نکنند و در 

خدا  بپردازند.  پول   مي کنند،   استفاده   که   چيزهايي   قبال  
مي خواست  قوم  اسرائيل  با همسايگان  خود عادلانه  رفتار 
کنند. ما نيز  در برخورد با ديگران  بايد عادل  باشيم . حقوق  
ديگران  حتي  حقوق  دشمنانتان  را در نظر بگيريد. با رفتار 
برقرار  ارتباط   ديگران   با  بتوانيد  شايد  عادلانه   و  عاقلانه  

کنيد،  يا رابطه اي  خراب شده  را از نو برقرار نماييد.



٨بنابراين  ما از كنار سعير كه  برادرانمان  در آنجا زندگي مي كردند گذشتيم  و 
جاده اي را كه  بسمت  جنوب  به  ايِلَت  و عصيون  جابر مي رود قطع  نموده ، رو 

به  شمال  بطرف  بيابان  موآب  كوچ  كرديم .
٩آنگاه  خداوند به  ما چنين  هشدار داد: «با موآبيها كه  از نسل  لوط  هستند كاري 
نداشته  باشيد و با ايشان  وارد جنگ  نشويد. من  شهر عار را به  ايشان  داده ام  و 

هيچ  زميني را از سرزمين  ايشان  به  شما نخواهم  داد.»
داشتند  سكونت   ناحيه   آن   در  قبلاً  بودند  بزرگي  بسيار  قبيلة  كه   ١٠(ايمي ها 
و مثل  غولهاي عناقي بلند قد بودند. ١١ايمي ها و عناقي ها غالباً رفائي خوانده  
مي شوند، ولي موآبيها ايشان  را ايمي مي خوانند. ١٢در روزگار پيشين  حوريها 
در سعير سكونت  داشتند، ولي ادومي ها يعني اعقاب  عيسو آنها را بيرون  رانده ، 
خداوند  كه   را  كنعان   مردم   جاي  اسرائيل   كه   همانطور  گرفتند،  را  جايشان  

سرزمينشان  را به  اسرائيل  بخشيده  بود، گرفتند.)
١٣خداوند فرمود: «اكنون  برخيزيد و از رود زارَد بگذريد.» ما چنين  كرديم . 

١٤سي و هشت  سال  پيش ، ما قادش  را ترک گفته  بوديم . همانطور كه  خداوند 
فرموده  بود، در اين  مدت  تمام  جنگجويان  ما از بين  رفتند. ١٥خداوند برضد آنها 
بود و سرانجام  همة آنها را از بين  برد. ١٦پس  از اينكه  تمام  جنگجويان  مردند 
١٧خداوند به  من  فرمود: ١٨«امروز بايد از شهر عار كه  در مرز موآب  است  

بگذريد. ١٩وقتي به  سرزمين  عمونيها كه  از نسل  لوط  هستند نزديک شديد با 
آنها كاري نداشته  باشيد و با ايشان  وارد جنگ  نشويد، زيرا هيچ  زميني را از 

سرزميني كه  به  ايشان  بخشيده ام ، به  شما نخواهم  داد.»
زَمزُمي  را  ايشان   عمونيها  كه   رفائيها  سكونت   محل   زماني  نيز  ناحيه   ٢٠(آن  
مي خوانند، بود. ٢١آنها قبيلة بسيار بزرگي بودند و مثل  عناقيها قد بلندي داشتند، 
ولي خداوند ايشان  را هنگام  ورود عموني ها از بين  برد و عموني ها بجاي ايشان  
در آنجا سكونت  كردند. ٢٢خداوند به  همين  نحو به  اعقاب  عيسو در كوه  سعير 
كمک كرده  بود و آنها حوري ها را كه  قبل  از ايشان  در آنجا سكونت  داشتند 
از بين  برده  و تا امروز بجاي ايشان  ساكن  شده اند. ٢٣وضع  مشابه  ديگر، زماني 
اتفاق  افتاد كه  مردم  كفتور به  قبيلة عِويها كه  تا حدود غزه  در دهكده هاي 
پراكنده اي سكونت  داشتند حمله  نموده ، آنها را هلاک كردند و بجاي ايشان  

ساكن  شدند.)
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اعد ٢١: ١٥
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ار ٤٧: ٤
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١توا ١: ١١، ١٢
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عا ٩: ٧

٤٢٢ تثنيه  ٢ 

٢: ١٤، ١٥  لازم نبود قوم اسرائيل  براي  رسيدن  به  سرزمين   
موعود، راه  ٤٠ ساله  را طي  مي کردند. خدا آنها را محکوم  به  
سرگرداني  در بيابان  نمود چون  عليه  محبت  او طغيان  کردند،  و 
فرامين  او را براي  زندگي  خداپسندانه  ناديده  گرفتند و آگاهانه  
عهدي  را که  در خروج  ١٩: ٨ و ٤: ٣ـ٨ با خدا بسته  بودند،  

شکستند. آنها از خدا نااطاعتي  کردند. ما اغلب  با نااطاعتي 
خود،  سفر زندگي  را مشکل تر از آنچه  که  هست  مي کنيم . 
محبت  خدا را بپذيريد،  فرامين  او را در کتاب مقدس  بخوانيد و 
از آنها متابعت  کنيد،  و بدون  در نظر گرفتن  موقعيتي  که  در 

آن  قرار داريد،  رابطه تان  را با خدا حفظ  نماييد.



مروري  بر جنگها
اموري،  سيحونِ  سرزمين   به   گذشته ،  ارنون   رود  فرمود: «از  خداوند  ٢٤آنگاه  
او  با  داده ام .  شما  به   را  سرزمينش   و  را  او  من   شويد.  داخل   حشبون   پادشاه  
بجنگيد و سرزمين  او را به  تصرف  خود درآوريد. ٢٥از امروز ترس  شما را 
بر دل  مردم  سراسر جهان  مي گذارم . آنها آوازة شما را مي شنوند و به  وحشت  

مي افتند.»
پادشاه   سيحون ،  نزد  صلح   پيشنهاد  با  سفيراني  قديموت   صحراي  از  ٢٦سپس  
حشبون  فرستادم . ٢٧پيشنهاد ما اين  بود: «اجازه  دهيد از سرزمين  شما عبور 
كنيم . از جادة اصلي خارج  نخواهيم  شد و بطرف  مزارع  اطراف  آن  نخواهيم  
كه   آبي  جرعه   هر  و  بخوريم   كه   ناني  لقمه   هر  براي  عبور  ٢٨هنگام   رفت . 
بنوشيم ، پول  خواهيم  داد. تنها چيزي كه  مي خواهيم ، اجازة عبور از سرزمين  
شماست . ٢٩ادومي هاي ساكن  سعير اجازة عبور از سرزمين  خود را به  ما دادند. 
موآبي ها هم  كه  پايتختشان  در عار است  همين  كار را كردند. ما از راه  اردن  

به  سرزميني كه  خداوند، خدايمان  به  ما داده  است  مي رويم .»
٣٠ولي سيحون  پادشاه  موافقت  نكرد، زيرا خداوند، خداي شما او را سختدل  

گردانيد تا او را به  دست  اسرائيل  نابود كند، همچنانكه  الان  شده  است .
٣١آنگاه  خداوند به  من  فرمود: «اكنون  به  تدريج  سرزمين  سيحون  پادشاه  را به  
شما مي دهم . پس  از اينكه  آنجا را تصرف  كرديد، اين  سرزمين  از آن  شما 

خواهد بود.»
٣٢آنگاه  سيحون  پادشاه  به  ما اعلان  جنگ  داد و نيروهايش  را در ياهص  بسيج  
خدايمان  او را به  ما تسليم  نمود و ما او را با تمام   كرد. ٣٣و٣٤ولي خداوند، 
پسران  و افرادش  كشتيم  و تمامي شهرهايش  را به  تصرف  خود درآورده ، همة 
مردان  و زنان  و اطفال  را از بين  برديم . ٣٥به  غير از گله هايشان ، موجود ديگري 
را زنده  نگذاشتيم . اين  گله ها را هم  با غنايمي كه  از تسخير شهرها به  چنگ  
آورده  بوديم  با خود برديم . ٣٦ما از عروعير كه  در كنارة درة ارنون  است  تا 
جلعاد، همة شهرها را به  تصرف  خود درآورديم . حتي يک شهر هم  دربرابر 
ما قادر به  مقاومت  نبود، زيرا خداوند، خدايمان  تمامي آنها را به  ما داده  بود. 
٣٧ولي ما به  سرزمين  بني عمون  و به  رود يبوق  و شهرهاي كوهستاني يعني 

جاهايي كه  خداوند، خدايمان  قدغن  فرموده  بود، نزديک نشديم .
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٢: ٣٥، ٣٦
اعد ٣١: ٩ـ١١
تث  ٣: ٧، ١٠

مز ٤٤: ٣

٢: ٣٧
تث  ٣: ١٦

٢: ٣٧
تث  ٣: ١٦

تثنيه  ٢  ٤٢٣

موسي  فرمود که  کاري  خواهد کرد که    ٢: ٢٥  خدا به  
معيارهاي   مطابق   بترسند.  اسرائيل   قوم   از  متخاصم   اقوام  
دنيوي ،  سپاه  قوم اسرائيل  رعب آور نبود،  اما ايشان  خدا را 

در کنار خود داشتند. موضوع  مهم  اين  نيست  که  آيا شما 
بزرگترين  يا قوي ترين  هستيد يا نه ،  بلکه  مهم  آن  است  

که  آيا خدا با شماست  يا نه .



سپس  به  جانب  سرزمين  باشان  روي آورديم . عوج ، پادشاه  باشان  لشكر  ٣ 
خود را بسيج  نموده ، در ادََرعي به  ما حمله  كرد. ولي خداوند به  من  
فرمود كه  از او نترسم . خداوند به  من  گفت : «تمام  سرزمين  عوج  و مردمش  
در اختيار شما هستند. با ايشان  همان  كنيد كه  با سيحون ، پادشاه  اموري ها در 
حشبون  كرديد.» ٣بنابراين  خداوند، خداي ما عوج  پادشاه  و همة مردمش  را 
به  ما تسليم  نمود و ما همة آنها را كشتيم . ٤تمامي شصت  شهرش  يعني سراسر 
ناحية ارجوب  باشان  را به  تصرف  خود درآورديم . ٥اين  شهرها با ديوارهاي 
بلند و دروازه هاي پشت  بنددار محافظت  مي شد. علاوه  بر اين  شهرها، تعداد 
زيادي آبادي بي حصار نيز بودند كه  به  تصرف  ما درآمدند. ٦ما سرزمين  باشان  
را مثل  قلمرو سيحون  پادشاه  واقع  در حشبون ، كاملاً نابود كرديم  و تمام  اهالي 
آن  را چه  مرد، چه  زن  و چه  كودک ، از بين  برديم ؛ ٧ولي گله ها و غنايم  جنگي 

را براي خود نگه داشتيم .
٨پس  ما بر تمام  سرزمين  دو پادشاه  اموري واقع  در شرق  رود اردن ، يعني بر كليه  
اراضي از دره  ارنون  تا كوه  حرمون ، مسلط  شديم . ٩(صيدونيها كوه  حرمون  را 
سريون  و اموريها آن  را سنير مي خوانند.) ١٠ما كلية شهرهاي واقع  در آن  جلگه  

و تمامي سرزمين  جلعاد و باشان  را تا شهرهاي سلخه  و ادرعي تصرف  كرديم .
١١ناگفته  نماند كه  عوج ، پادشاه  باشان  آخرين  بازماندة رفائي هاي غول  پيكر 
بود. تختخواب  آهني او كه  در شهر رَبَت ، يكي از شهرهاي عمونيها نگهداري 

مي شود حدود چهار متر طول  و دو متر عرض  دارد.

تقسيم  سرزمين 
١٢در آن  موقع ، من  سرزمين  تسخير شده  را به  قبيله هاي رئوبين ، جاد و نصف  
قبيلة مَنَسي دادم . به  قبيله هاي رئوبين  و جاد ناحية شمال  عروعير را كه  در كنار 
رود ارنون  است  به  اضافة نصف  كوهستان  جلعاد را با شهرهايش  دادم ، ١٣و به  
نصف  قبيلة منسي باقيماندة سرزمين  جلعاد و تمام  سرزمين  باشان  را كه  قلمرو 
قبلي عوج  پادشاه  بود واگذار كردم . (منطقة ارجوب  درباشان  را سرزمين  رفائيها 
نيز مي نامند.) ١٤طايفة يائير از قبيلة منسي تمامي منطقة ارجوب  (باشان ) را تا 
مرزهاي جشوري ها و معكيها گرفتند و آن  سرزمين  را به  اسم  خودشان  نام گذاري 
كرده ، آنجا را همچنانكه  امروز هم  مشهور است  حَووُت  يائير (يعني «دهستانهاي 
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شدند،    روبه رو  بزرگي   مشکل   با  اسرائيل   قوم   ٣: ١ـ٣  
پيروز  ايشان   اما  پادشاه .  عوج  ورزيده   سپاه   با  يعني  
شدند چون  خدا براي  ايشان  جنگيد. خدا مي تواند بدون  
مي شوند،   روبه رو  آن   با  قومش   که   مشکلاتي   به   توجه  

به نظر  بزرگ   هم   چقدر  هر  موانع   کند.  کمک   آنها  به  
حاکميت   خدا  که   باشيد  داشته   به خاطر  را  اين   برسند،  
خواهد  عمل   وعده هايش   به   و  دارد  دست   در  را  مطلق  

کرد.



يائير») ناميدند. ١٥بعد جلعاد را به  طايفة ماخير دادم . ١٦قبيله هاي رئوبين  و جاد 
منطقه اي را كه  از رود يبوق  در جلعاد (كه  سرحد عمونيها بود) شروع  مي شد و 
تا وسط  جلگة رود ارنون  امتداد مي يافت ، گرفتند. ١٧مرز غربي ايشان  رود اردن  

بود كه  از درياچة جليل  تا درياي مرده  و كوه  پيسگاه  ادامه  مي يافت .
١٨آنگاه  من  به  قبيله هاي رئوبين  و جاد و نصف  قبيلة منسي يادآوري كردم  كه  
اگر چه  خداوند آن  سرزمين  را به  ايشان  داده  است  با اينحال  حق  سكونت  در 
آنجا را نخواهند داشت  تا زماني كه  مردان  مسلحشان  در پيشاپيش  بقيه  قبيله ها، 
آنها را به  آنسوي رود اردن  يعني به  سرزميني كه  خدا به  ايشان  وعده  داده ، 

برسانند.
١٩به  ايشان  گفتم : «ولي زنان  و فرزندانتان  مي توانند اينجا در اين  شهرهايي كه  
خداوند به  شما داده  است  سكونت  كرده ، از گله هايتان  (كه  مي دانم  تعدادشان  
زياد است ) مواظبت  كنند. ٢٠شما به  برادران  خود كمک كنيد تا خداوند به  
آنها نيز پيروزي بدهد. وقتي آنها سرزميني را كه  خداوند، خدايتان  در آنطرف  
رود اردن  به  ايشان  داده  است  تصرف  كردند، آنگاه  شما مي توانيد به  سرزمين  

خود بازگرديد.»

دعاي  موسي 
٢١بعد به  يوشع  گفتم : «تو با چشمانت  ديدي كه  خداوند، خدايت  با آن  دو 
پادشاه  چگونه  عمل  نمود. او با تمامي ممالک آنطرف  رود اردن  نيز همين  
كار را خواهد كرد. ٢٢از مردم  آنجا نترسيد، چون  خداوند، خدايتان  براي شما 

خواهد جنگيد.»
٢٣و٢٤و٢٥آنگاه  از خداوند چنين  درخواست  نمودم : «اي خداوند، التماس  مي كنم  
سرزمين   به   بشوم ،  موعود  سرزمين   وارد  گذشته ،  رود  اين   از  فرمايي  اجازه  
حاصلخيز آنطرف  رود اردن  با رشته  كوه هاي آن  و به  سرزمين  لبنان . آرزومندم  
نتيجه  بزرگي و قدرتي را كه  به  ما نشان  داده اي ببينم . كدام  خدايي در تمام  

آسمان  و زمين  قادر است  آنچه  را كه  تو براي ما كرده اي بكند؟»
٢٦ولي خداوند بسبب  گناهان  شما بر من  غضبناک بود و به  من  اجازة عبور 
نداد. او فرمود: «ديگر از اين  موضوع  سخني بر زبان  نياور. ٢٧به  بالاي كوه  
پيسگاه  برو. از آنجا مي تواني به  هر سو نظر اندازي و سرزمين  موعود را از دور 

٣: ١٥
اعد ٣٢: ٤٠

٣: ١٥
اعد ٣٢: ٤٠

٣: ١٧
يوش  ١٣: ٢٧

٣: ١٧
يوش  ١٣: ٢٧

٣: ١٨
اعد ٣٢: ٢٠

يوش  ١: ١٢، ١٣ ؛ ٤: ١٢، ١٣

٣: ١٨
اعد ٣٢: ٢٠

يوش  ١: ١٢، ١٣ ؛ ٤: ١٢، ١٣

٣: ١٩
اعد ٣٢: ٢٦
تث  ٢٠: ٥ـ٨
يوش  ١: ١٤

٣: ١٩
اعد ٣٢: ٢٦
تث  ٢٠: ٥ـ٨
يوش  ١: ١٤

٣: ٢١
اعد ٢٧: ١٨

٣: ٢١
اعد ٢٧: ١٨

٣: ٢٢
تث  ١: ٣٠ ؛ ٢٠: ٤

يوش  ١٠: ٢٥

٣: ٢٢
تث  ١: ٣٠ ؛ ٢٠: ٤

يوش  ١٠: ٢٥
٣: ٢٣

ار ١٥: ١
٣: ٢٣

ار ١٥: ١

٣: ٢٦
اعد ٢٠: ١٢ ؛ ٢٧: ١٤
تث  ١: ٣٧ ؛ ٣٢: ٥١

٣: ٢٦
اعد ٢٠: ١٢ ؛ ٢٧: ١٤
تث  ١: ٣٧ ؛ ٣٢: ٥١

٣: ٢٧
اعد ٢٣: ١٤ ؛ ٢٧: ١٢

تث  ١: ٣٧

٣: ٢٧
اعد ٢٣: ١٤ ؛ ٢٧: ١٢

تث  ١: ٣٧

تثنيه  ٣  ٤٢٥

٣: ٢١، ٢٢  «... نترسيد،  چون  خداوند،  خدايتان  براي  شما  
خواهد جنگيد.» اين  خبر براي  يوشع  که  مي بايست  لشکر 
بسيار  کند،   رهبري   شرير  نيروهاي   عليه   را  اسرائيل   بني 
موعود  سرزمين   که   شريري   نيروهاي   بود،   دلگرم کننده  
در اشغالشان  بود. خدا به  او وعده  داد که  او را در همه  

انسانها  عليه   ما  روحاني   جنگ   سازد.  پيروز  جنگهايش  
نيست ،  اما درست  به  همان  اندازه  واقعي  است . مبارزه  ما 
داده   وعده   خدا  ترس ،   عليه   چه   و  باشد  وسوسه   عليه   چه  
است  که  اگر از او اطاعت  کنيم ،  با ما و براي  ما خواهد 

جنگيد.



ببيني؛ ولي از رود اردن  عبور نخواهي كرد. ٢٨يوشع  را به  جانشيني خود بگمار 
و او را تقويت  و تشويق  كن ، زيرا او قوم  را براي فتح  سرزميني كه  تو از قلة 

كوه  خواهي ديد، به  آنطرف  رودخانه  هدايت  خواهد كرد.»
٢٩بنابراين  ما در درة نزديک بيت  فغور مانديم .

موسي  قوم  را ترغيب  به  اطاعت  مي کند

اكنون  اي اسرائيل ، به  قوانيني كه  به  شما ياد مي دهم  بدقت  گوش  كنيد  ٤ 
و اگر مي خواهيد زنده  مانده ، به  سرزميني كه  خداوند، خداي پدرانتان  به  
شما داده  است  داخل  شويد و آن  را تصاحب  كنيد از اين  دستورات  اطاعت  نماييد. 
٢قوانين  ديگري به  اينها نيفزاييد و چيزي كم  نكنيد، بلكه  فقط  اين  دستورات  را 
اجرا كنيد؛ زيرا اين  قوانين  از جانب  خداوند، خدايتان  مي باشد. ٣ديديد كه  چگونه  
خداوند در بعل  فغور همة كساني را كه  بت  بعل  را پرستيدند از بين  برد، ٤ولي 

همگي شما كه  به  خداوند، خدايتان  وفادار بوديد تا به  امروز زنده  مانده ايد.
٥تمام  قوانيني را كه  خداوند، خدايم  به  من  داده  است ، به  شما ياد داده ام . پس  
وقتي به  سرزمين  موعود وارد شده ، آن  را تسخير نموديد از اين  قوانين  اطاعت  
كنيد. ٦اگر اين  دستورات  را اجرا كنيد به  داشتن  حكمت  و بصيرت  مشهور 
خواهيد شد. زماني كه  قوم هاي مجاور، اين  قوانين  را بشنوند خواهند گفت : 
«اين  قوم  بزرگ  از چه  حكمت  و بصيرتي برخوردار است !» ٧هيچ  قومي، هر 
قدر هم  كه  بزرگ  باشد، مثل  ما خدايي ندارد كه  در بين  آنها بوده ، هر وقت  

٣: ٢٨
اعد ٢٧: ١٨

٣: ٢٨
اعد ٢٧: ١٨

٤: ١
لاو ١٩: ٣٧

تث  ٥: ٣٢، ٣٣ ؛ ٨: ١ ؛
١٦: ٢٠ ؛ ٣٠: ١٦
حز ١١: ٢٠ ؛ ٢٠: ١١

روم  ١٠: ٥

٤: ١
لاو ١٩: ٣٧

تث  ٥: ٣٢، ٣٣ ؛ ٨: ١ ؛
١٦: ٢٠ ؛ ٣٠: ١٦
حز ١١: ٢٠ ؛ ٢٠: ١١

روم  ١٠: ٥
٤: ٢

متي  ٥: ١٨
٤: ٢

متي  ٥: ١٨
٤: ٣

اعد ٢٥: ١ـ٩
تث  ٣: ٢٩

٤: ٣
اعد ٢٥: ١ـ٩
تث  ٣: ٢٩

٤: ٥
لاو ٢٦: ٤٦ ؛ ٢٧: ٣٤

٤: ٥
لاو ٢٦: ٤٦ ؛ ٢٧: ٣٤

٤: ٦
تث  ٣٢: ٤٦، ٤٧

مز ١٩: ٧، ٨

٤: ٦
تث  ٣٢: ٤٦، ٤٧

مز ١٩: ٧، ٨
٤: ٧

مز ١٤٨: ١٤
٤: ٧

مز ١٤٨: ١٤

٤٢٦ تثنيه  ٤،٣ 

٣: ٢٨  خدا به روشني  فرموده  بود که  موسي  وارد سرزمين   
موعود نخواهد شد (اعداد ٢٠: ١٢). از اين  رو خدا به  او 
فرمود که  يوشع  را به  جانشيني  خود براي  رهبري  بگمارد 
اين   کند.  تشويق   و  تقويت   جديدش   سِمَت   در  را  او  و 
مسيحي   سازمانهاي   و  کليساها  براي   است   خوبي   نمونه  
که  سرانجام  بايد جانشيني  براي  رهبران  خود تعيين  کنند. 
رهبرانِ خوبِ کنوني  بايد کساني  را که  از قدرت  رهبري  
برخوردارند بيابند و تعليم  مورد نياز را به  ايشان  بدهند و 
ايشان  را براي  خدمت  دلگرم  سازند. به  اين  ترتيب ،  کليسا 

و خدمات  روحاني  بدون  رهبر نخواهند ماند.
٤: ٢  معناي  «قوانين  ديگري  به  اينها نيفزاييد و چيزي  کم  
نکنيد» چيست ؟ اين  قوانين ،  کلام  خدا بودند و در نتيجه  
کامل . انسان  با عقل  و دانش  محدودش  چطور مي توانست  
قوانين  کامل  خدا را مورد تجديد نظر قرار دهد؟ اضافه  
کردن  چيزي  بر اين  قوانين ،  آنها را به  بار سنگيني  تبديل  
آنها  نقص   باعث   آنها،   از  چيزي   کردن   کم   و  مي کرد،  
مي شد. بنابراين ،  قوانين  خدا مي بايست  ثابت  باقي  بماند. 
اقدام  براي  ايجاد تغيير در قانون  خدا،  کاري  است  جسورانه  

و به منزله  به  دست  گرفتنِ حاکميت  بر خدايي  است  که  
آن  قوانين  را وضع  کرده  است  (متي  ٥: ١٧ـ١٩ ؛ ١٥: ٣ـ٩ ؛ 
مکاشفه  ٢٢: ١٨، ١٩). رهبران  مذهبي  در زمان  مسيح  عيناً 
همين  کار را کرده بودند؛ آنها تعبير خود را از قوانين  و 
احکام  الهي،  مافوق  قوانين  خدا قرار داده  بودند. عيسي  آنان  

را به خاطر اين  موضوع  توبيخ  کرد (متي  ٢٣: ١ـ٤).
ثابت   ديگران   به   که   مي کوشند  سخت   بعضي ها    ٤: ٦
کنند که  بسيار باهوشند. کتاب هايي  که  آنها با خود حمل  
مي کنند و مطالبي  که  نقل  قول  مي نمايند،  ديگران  را تحت  
شدن  به   گفت  که  مشهور  موسي   اما  مي دهد.  تأثير قرار 
حاصل   خدا  از  کردن   اطاعت   طريقِ  از  حکمت ،   داشتنِ 
راه   پرجاذبه ترين   يا  آسانترين   شايد  طريق   اين   مي شود. 
آيا  است .  راه   صحيح ترين   اما  نباشد،   شدن   مشهور  براي  
شما در دام  اين  وسوسه  مي افتيد که  به خاطر چيزهايي  که  
مي دانيد يا وانمود مي کنيد مي دانيد،  بکوشيد ديگران  فکر 
کنند که  فرد باهوشي  هستيد؟ اطاعت  از کلام  خدا،  خيلي  
بيشتر از اينها شما را مشهور خواهد کرد،  چون  مهم  اين  

نيست  که  چه  مي دانيد،  مهم  اين  است  که  چه  مي کنيد.



او را بخوانند، فوري جواب  دهد. ٨هيچ  ملتي، هر قدر هم  كه  بزرگ  باشد، چنين  
احكام  و قوانين  عادلانه اي كه  امروز به  شما ياد دادم ، ندارد.

٩ولي مواظب  باشيد و دقت  كنيد مبادا در طول  زندگي تان  آنچه  را كه  با چشمانتان  
ديده ايد فراموش  كنيد. همة اين  چيزها را به  فرزندان  و نوادگانتان  تعليم  دهيد. ١٠به  
ياد آوريد آن  روزي را كه  در كوه  حوريب  در برابر خداوند ايستاده  بوديد و او 
به  من  گفت : «مردم  را به  حضور من  بخوان  و من  به  ايشان  تعليم  خواهم  داد تا ياد 
بگيرند هميشه  مرا احترام  كنند و دستورات  مرا به  فرزندانشان  بياموزند.» ١١شما در 
دامنة كوه  ايستاده  بوديد. ابرهاي سياه  و تاريكي شديد اطراف  كوه  را فرا گرفته  
بود و شعله هاي آتش  از آن  به  آسمان  زبانه  مي كشيد. ١٢آنگاه  خداوند از ميان  
آتش  با شما سخن  گفت . شما كلامش  را مي شنيديد، ولي او را نمي ديديد. ١٣او 
قوانيني را كه  شما بايد اطاعت  كنيد يعني «ده  فرمان » را اعلام  فرمود و آنها را بر 
دو لوح  سنگي نوشت . ١٤آري، در همان  وقت  بود كه  خدا به  من  دستور داد قوانيني 

را كه  بايد بعد از رسيدن  به  سرزمين  موعود اجرا كنيد به  شما ياد دهم .

نهي  از بت پرستي 
١٥شما در آن  روز در كوه  حوريب  وقتي كه  خداوند از ميان  آتش  با شما سخن  

٤: ٨
مز ٨٩: ١٤، ١٥

٤: ٨
مز ٨٩: ١٤، ١٥

٤: ٩
خرو ١٣: ٨
يوش  ٤: ٦

٤: ٩
خرو ١٣: ٨
يوش  ٤: ٦

٤: ١٠
خرو ١٩: ٧ـ٩، ١٦

٤: ١٠
خرو ١٩: ٧ـ٩، ١٦

٤: ١١
خرو ١٩: ١٨
عبر ١٢: ١٨

٤: ١١
خرو ١٩: ١٨
عبر ١٢: ١٨

٤: ١٣
خرو ٣١: ١٨ ؛ ٣٤: ١، ٢٨

تث  ١٠: ٤

٤: ١٣
خرو ٣١: ١٨ ؛ ٣٤: ١، ٢٨

تث  ١٠: ٤

٤: ١٥
خرو ١٩: ٩، ١٨، ٢١

٤: ١٥
خرو ١٩: ٩، ١٨، ٢١

تثنيه  ٤  ٤٢٧

٤: ٨  آيا قوانيني  که  خدا به  قوم  اسرائيل  داد،  امروز هنوز  
براي  مسيحيان  کاربرد دارد؟ قوانين  خدا براي  راهنمايي  
همه  مردم  به  صلح  و صفا،  راستي  و زندگي  خداپسندانه  
گناه  (يا  ساختنِ  آشکار  قوانين ،   آن   از  هدف   شد.  وضع  
اقدام هاي   و  شود)  منتهي   گناه   به   مي تواند  که   عواملي  
مناسبي  بود که  بايد در برابر گناه  اتخاذ شود. ده  فرمان ،  
قلب  قوانين  خدا،  امروز درست  مانند ٣٠٠٠ سال  پيش  قابل  
که   مي دهد  ارائه   را  زندگي   از  شيوه اي   زيرا  است ،   اجرا 
مورد تأئيد خدا مي باشد . اين  احکام  توصيف  کاملي  است  
که   مي خواهد   (٢ و  کيست ،   خدا   (١ که   حقايق   اين   از 

انسان  چگونه  زندگي  کند.
اما خدا در کنار ده  فرمان ،  قوانين  ديگري  نيز داد. آيا اين  
قوانين  به  اندازه  ده  فرمان  مهم اند؟ خدا هرگز بدون  هدف  
قانوني  وضع  نمي کرد. با وجود اين ،  بسياري  از قوانيني  که  
در تورات  مي خوانيم ،  به طور خاص  براي  مردم  آن  زمان  و 
آن  فرهنگ  وضع  شد. با آنکه  خودِ آن  قوانين  شايد به  ما 
مربوط  نشوند،  اما حقيقت  يا اصلي  که  در پس  آنها است  
و به  زمان  خاصي  تعلق  ندارد،  به  ما مربوط  مي شود. مثلاً 
در بيشتر فرهنگهاي  عصر حاضر قرباني  حيوانات  وجود 
ندارد. با وجود اين ،  اصولي  که  در پس  مسأله  قرباني ها 
وجود دارد،  يعني  طهارت  و تقدس  به هنگام  عبادت ،  هنوز 
لازم الاجرا است . قرباني هاي  دين  موسي  به  قرباني  نهايي  و 

کامل ،  يعني  عيسي  مسيح  اشاره  داشتند. عهدجديد مي گويد 
که  با مرگ  و قيام  عيسي  مسيح ،  قوانين  عهدعتيق  تحقق  
کمک   ما  به   عهدعتيق   قوانين   ديگر،   به عبارت   يافت . 
مي کند تا گناهان  خود را تشخيص  دهيم  و اشتباهاتمان  
را اصلاح  کنيم ؛ حال  آنکه  عيسي  مسيح  گناهان  ما را رفع  
کرده  است . اکنون  الگوي  اصلي  ما عيسي  است  چون  تنها 
او به طور کامل  از قوانين  خدا اطاعت  کرد و مقصود واقعي  
شريعت  را نمايان  ساخت . با آنکه  انجام  بسياري  از قوانين  
خاص  عهدعتيق  ديگر واجب  نيست ،  اما عيسي  نشان  داد 
که  امروز روح  آن  قوانين  مانند آن  زمان  لازم الاجرا است ،  
چون  اصولي  که  در آنها هست ،  هنوز ما را به سوي  خدا 

رهنمون  مي سازد.
٤: ٩  موسي  مي خواست  مطمئن  شود که  قوم  هيچيک  از 
اعمال خدا را فراموش  نخواهند کرد؛ بنابراين  والدين  را 
ترغيب  کرد که  معجزات  عظيم  خدا را براي  فرزندانشان  
نقل  کنند. اين  امر به  والدين  کمک  مي کرد که  وفاداري  
خدا را از ياد نبرند،  و درضمن  وسيله اي  مهيا ساخت  براي  
ديگر.  نسلي   به   نسلي   از  خدا  عظيم   اعمال   ماجراي   نقل  
انسان  خيلي  راحت  کارهاي  شگفت انگيز خدا را فراموش  
مي کند. اما اگر آنچه  را که  خدا در زندگي  شخص  شما 
بازگو  همکارانتان   و  دوستان   و  فرزندان   به   داده ،   انجام  

کنيد،  آنها را از ياد نخواهيد برد.



مي گفت ، شكل  و صورتي از او نديديد. پس  مواظب  باشيد ١٦مبادا با ساختن  
مجسمه اي از خدا خود را آلوده  سازيد، يعني با ساختن  بتي به  هر شكل ، چه  
به  صورت  مرد يا زن ، ١٧و چه  به  صورت  حيوان  يا پرنده ، ١٨خزنده  يا ماهي. 
١٩همچنين  وقتي به  آسمان  نگاه  مي كنيد و خورشيد و ماه  و ستارگان  را كه  
پرستش   را  آنها  مي بينيد،  است   آفريده   زمين   روي  قوم هاي  تمام   براي  خدا 
نكنيد. ٢٠خداوند شما را از مصر، از آن  كورة آتش ، بيرون  آورد تا قوم  خاص  
او و ميراث  او باشيد، چنانكه  امروز هستيد. ٢١ولي بخاطر شما نسبت  به  من  
خشمناک گرديد و به  تأكيد اعلام  فرمود كه  من  به  آنسوي رود اردن  يعني به  
سرزمين  حاصلخيزي كه  به  شما به  ميراث  داده  است  نخواهم  رفت . ٢٢من  اينجا 
در اينسوي رودخانه  خواهم  مرد، ولي شما از رودخانه  عبور خواهيد كرد و آن  
زمين  حاصلخيز را تصرف  خواهيد نمود. ٢٣هوشيار باشيد مبادا عهدي را كه  
خداوند، خدايتان  با شما بسته  است  بشكنيد! اگر دست  به  ساختن  هرگونه  بتي 
بزنيد آن  عهد را مي شكنيد، چون  خداوند، خدايتان  اين  كار را بكلي منع  كرده  

است . ٢٤او آتشي سوزنده  و خدايي غيور است .
٢٥حتي اگر سالها در سرزمين  موعود ساكن  بوده ، در آنجا صاحب  فرزندان  و 

نوادگان  شده  باشيد، ولي با ساختن  بت  خود را آلوده  كرده  با گناهانتان  خداوند 
را غضبناک سازيد، ٢٦زمين  و آسمان  را شاهد مي آورم  كه  در آن  سرزميني كه  

٤: ١٦
خرو ٢٠: ٤، ٥ ؛ ٣٢: ٨

٤: ١٦
خرو ٢٠: ٤، ٥ ؛ ٣٢: ٨

٤: ١٩
اعما  ٧: ٤٣

٤: ١٩
اعما  ٧: ٤٣

٤: ٢٠
١پاد ٨: ٥١
ار ١١: ٤

٤: ٢٠
١پاد ٨: ٥١
ار ١١: ٤
٤: ٢١

اعد ٢٧: ١٤
تث  ١: ٣٧

٤: ٢١
اعد ٢٧: ١٤
تث  ١: ٣٧

٤: ٢٣
يوش  ٢٣: ١١

٤: ٢٣
يوش  ٢٣: ١١

٤: ٢٤
خرو ٢٤: ١٧ ؛ ٣٤: ١٤

عبر ١٢: ٢٩

٤: ٢٤
خرو ٢٤: ١٧ ؛ ٣٤: ١٤

عبر ١٢: ٢٩
٤: ٢٥

تث  ٤: ١٦ ؛ ٣١: ٢٩
٤: ٢٥

تث  ٤: ١٦ ؛ ٣١: ٢٩
٤: ٢٦

تث  ٧: ٤ ؛ ٨: ١٩ ؛ ٣١: ٢٩
٤: ٢٦

تث  ٧: ٤ ؛ ٨: ١٩ ؛ ٣١: ٢٩

٤٢٨ تثنيه  ٤ 

٤: ١٩  خدا گناه  بت پرستي  ساير اقوام  را ناديده  مي گرفت .  
او فقط  مي خواست  بگويد که  داوري  ساير اقوام  ممکن  است  
داوري   اسرائيل   قوم   مورد  در  آنکه   حال   بيفتد،   تعويق   به  
فوري  و کامل  خواهد بود، زيرا  ايشان  با قوانين  خدا آشنا 
بودند. بايد در نظر داشته  باشيم  که  بت پرستي  تنها نگه  داشتن  
چند مجسمه  سنگي  يا چوبي  يا گلي  در خانه  نبود. بت پرستي  
سرسپردگي  به  بعضي  عقايد و اصولي  بود که  بت  مظهر 
آن  بود (مثل  قتل ،  روسپيگري ،  خشونت  در جنگ ،  خود 
محوري ). از آنجا که  خدا خود را در تاريخ  قوم  اسرائيل  
بسيار روشن  مکشوف  ساخته  بود،  ايشان  هيچ  عذري  براي  

پرستش  کسي  ديگر به  جز خداي  حقيقي  نداشتند.
٤: ٢٤  خدا آتشي  سوزاننده  است . او از لحاظ  اخلاقي  کاملاً  
مطلق  است ،  از اين  رو از گناه  متنفر است  و نمي تواند کساني  
ورود  از  را  او  موسي   گناه   بپذيرد.  مي کنند،   گناه   که   را 
به  سرزمين  موعود باز داشت  و هيچ  قرباني  نتوانست  اين  
محکوميت  را تغيير دهد. گناه  ما را نيز از ورود به  حضور 
خدا باز داشته  بود،  اما عيسي  مسيح  جريمه  گناه  ما را پرداخت  
و با مرگش ،  محکوميت  ما را براي  هميشه  بر داشت . ايمان  به  
عيسي  مسيح  ما را از خشم  خدا رهايي  خواهد داد و به  ما اين  
امکان  را خواهد داد که  رابطه اي  شخصي  با او برقرار سازيم .

٤: ٢٤  غيرت  و حسادت  به  اين  معني  است  که  محبت  و 
وفاداري  شخصي  ديگر را به طور انحصاري  خواستار باشيم . 
غيرت  و حسادت  گاه  بد است . وقتي  مردي  از ديدن  صحبت  
دوستانه  زنش  با مرد ديگري  آشفته  مي شود،  چنين  غيرت  و 
حسادتي  ويرانگر است . اما غيرت  و حسادت  خوب  نيز وجود 
دارد. اين  حق  مرد است  که  انتظار داشته  باشد همسرش  فقط  
و فقط  در مورد او حق  شوهري  را ادا کند. معمولاً ما از کلمه  
غيرت  يا حسادت  وقتي  استفاده  مي کنيم  که  بخواهيم  به  نوع  
بد آن  اشاره  کنيم . اما غيرت  خدا به جا و خوب  است . خدا حق  
بزرگ  و منحصربه فردي  بر گردن  ما دارد:  ما بايد فقط  يهوه  را 

به عنوان  خدا عبادت  کنيم ،  و نه  هيچ  کس  ديگري  را.
٤: ٢٥ـ٢٨  اين  اخطار روزي  تحقق  يافت . قوم  اسرائيل  بارها 
از خدا رو بر گرداندند؛ اما خدا به خاطر صبر عظيمش ،  به  
آنها فرصت  داد تا به  اشتباهات  خود پي  ببرند و به سوي  او 
باز گردند. عاقبت  صبر خدا لبريز شد و اجازه  داد تا قوم  
اسرائيل  اسير، و به  سرزمينهاي  بيگانه  برده  شوند. اخطارهاي  
کتاب  تثنيه  آنقدر روشن  بود که  بتواند به  آنها کمک  کند،  
اما ايشان  از گوش  دادن  به  آنها قصور ورزيدند. براي  اينکه  
اخطاري  مردم  را وادار به  اطاعت  کند،  کافي  نيست  که  روشن  

و واضح  باشد،  بلکه  بايد مردم  آن  را با تمام  وجود بپذيرند.



با گذشتن  از رود اردن  آن  را تصاحب  خواهيد كرد، نابود خواهيد شد. عمرتان  
در آنجا كوتاه  خواهد بود و بكلي نابود خواهيد شد. ٢٧خداوند شما را در ميان  
قوم ها پراكنده  خواهد كرد و تعدادتان  بسيار كم  خواهد شد. ٢٨در آنجا، بتهايي 
را كه  از چوب  و سنگ  ساخته  شده اند پرستش  خواهيد كرد، بتهايي كه  نه  

مي بينند، نه  مي شنوند، نه  مي بويند و نه  مي خورند.
٢٩ولي اگر شما دوباره  شروع  به  طلبيدن  خداوند، خدايتان  كنيد، زماني او را 
خواهيد يافت  كه  با تمام  دل  و جانتان  او را طلبيده  باشيد. ٣٠وقتي در سختي 
خداوند،  به   سرانجام   آنگاه   دهد،  رخ   شما  براي  حوادث   اين   تمام   و  باشيد 
كرد.  خواهيد  اطاعت   بگويد  شما  به   او  كه   را  آنچه   آورده ،  روي  خدايتان  
٣١خداوند، خدايتان  رحيم  است ، پس  او شما را ترک نكرده ، نابود نخواهد نمود 

و عهدي را كه  با پدران  شما بسته  است  فراموش  نخواهد كرد.

خداي  ديگري  وجود ندارد
٣٢در تمامي تاريخ ، از وقتي كه  خدا انسان  را روي زمين  آفريد، از يک گوشة 
آسمان  تا گوشة ديگر جستجو كنيد و ببينيد آيا مي توانيد چيزي شبيه  به  اين  
پيدا كنيد كه  ٣٣قومي صداي خداوند را كه  از ميان  آتش  با آنها سخن  گفته  
است  مثل  شما شنيده  و زنده  مانده  باشد! ٣٤در كجا مي توانيد هرگز چنين  چيزي 
را پيدا كنيد كه  خداوند با فرستادن  بلاهاي ترسناک و بوسيلة معجزات  عظيم  
و جنگ  و وحشت ، قومي را از بردگي رها ساخته  باشد؟ ولي خداوند، خدايتان  
٣٥خداوند  داد.  انجام   شما  براي  چشمانتان   پيش   مصر  در  را  كارها  اين   همة 
اين  كارها را كرد تا شما بدانيد كه  فقط  او خداست  و كسي ديگر مانند او 
وجود ندارد. ٣٦او هنگامي كه  از آسمان  به  شما تعليم  مي داد اجازه  داد كه  شما 
صدايش  را بشنويد؛ او گذاشت  كه  شما ستون  بزرگ  آتشش  را روي زمين  

ببينيد. شما حتي كلامش  را از ميان  آتش  شنيديد.
٣٧چون  او پدران  شما را دوست  داشت  و اراده  نمود كه  فرزندانشان  را بركت  

بيرون   خود  قدرت   از  عظيمي  نمايش   با  مصر  از  را  شما  شخص   پس   دهد، 
آورد. ٣٨او قوم هاي ديگر را كه  قويتر و بزرگتر از شما بودند پراكنده  نمود 
و سرزمين شان  را بطوري كه  امروز مشاهده  مي كنيد، به  شما بخشيد. ٣٩پس  

٤: ٢٧
تث  ٢٨: ٦٤

٤: ٢٧
تث  ٢٨: ٦٤

٤: ٢٨
تث  ٢٨: ٣٦، ٦٤ ؛ ٢٩: ١٧

مز ١١٥: ٤ـ٨

٤: ٢٨
تث  ٢٨: ٣٦، ٦٤ ؛ ٢٩: ١٧

مز ١١٥: ٤ـ٨

٤: ٢٩
تث  ٦: ٥ ؛ ١٠: ١٢ ؛ ٣٠: ١ـ٣

٢توا ١٥: ٤
نح  ١: ٨، ٩

٤: ٢٩
تث  ٦: ٥ ؛ ١٠: ١٢ ؛ ٣٠: ١ـ٣

٢توا ١٥: ٤
نح  ١: ٨، ٩

٤: ٣١
تث  ٣١: ٦، ٨
يوش  ١: ٥
عبر ١٣: ٥

٤: ٣١
تث  ٣١: ٦، ٨
يوش  ١: ٥
عبر ١٣: ٥

٤: ٣٢
پيدا ١: ٢٧

٤: ٣٢
پيدا ١: ٢٧

٤: ٣٣
خرو ٢٠: ٢٢
تث  ٥: ٢٤، ٢٦

٤: ٣٣
خرو ٢٠: ٢٢
تث  ٥: ٢٤، ٢٦

٤: ٣٤
خرو ١٤: ٣٠

تث  ٥: ١٥ ؛ ٦: ٢١ ؛ ٧: ١٩ ؛
٣٣: ٢٩
مز ١٣٦: ١٢

٤: ٣٤
خرو ١٤: ٣٠

تث  ٥: ١٥ ؛ ٦: ٢١ ؛ ٧: ١٩ ؛
٣٣: ٢٩
مز ١٣٦: ١٢

٤: ٣٥
خرو ٨: ١٠ ؛ ٩: ١٤

تث  ٤: ٣٩
١سمو ١٧: ٤٦

مر ١٢: ٢٩

٤: ٣٥
خرو ٨: ١٠ ؛ ٩: ١٤

تث  ٤: ٣٩
١سمو ١٧: ٤٦

مر ١٢: ٢٩
٤: ٣٦

خرو ١٩: ٩، ١٩
نح  ٩: ١٣

٤: ٣٦
خرو ١٩: ٩، ١٩

نح  ٩: ١٣
٤: ٣٧

تث  ٧: ٧، ٨
مز ١٠٥: ٥ـ١١

٤: ٣٧
تث  ٧: ٧، ٨

مز ١٠٥: ٥ـ١١
٤: ٣٨

خرو ٢٣: ٢٧ـ٣٠
اعد ٣٢: ٣، ٤

٤: ٣٨
خرو ٢٣: ٢٧ـ٣٠

اعد ٣٢: ٣، ٤

تثنيه  ٤  ٤٢٩

به    قسمت   اين   بشناسيد؟  را  خدا  مي خواهيد  آيا    ٤: ٢٩
قوم  اسرائيل  وعده  داد که  اگر با تمام  دل  و جانشان  خدا 
را بطلبند،  او را خواهند يافت . خدا قابل  شناخت  است  و 
مي خواهد که  شناخته  شود،  اما اين  امر وقتي  ميسّر مي شود 
که  ما بخواهيم  او را بشناسيم . خدمت  و عبادت  بايد با وقف  

عبرانيان  ١١: ٦  که   همچنان   باشد.  همراه   قلبي   و  خالصانه  
مي گويد:  «هر که  مي خواهد به سوي  خدا بيايد،  بايد ايمان  
داشته  باشد که  خدا هست  و به  آناني  که  با دلي  پاک  در 
جستجوي  او هستند،  پاداش  مي دهد». خدا به  کساني  که  به  

رابطه شان  با او ادامه  مي دهند،  پاداش  خواهد داد.



امروز به  خاطر آريد و فراموش  نكنيد كه  خداوند، هم  خداي آسمانها و هم  
خداي زمين  است  و هيچ  خدايي غير از او وجود ندارد! ٤٠شما بايد قوانيني را 
كه  امروز به  شما مي دهم  اطاعت  كنيد تا خود و فرزندانتان  كامياب  بوده ، تا به  

ابد در سرزميني كه  خداوند، خدايتان  به  شما مي بخشد زندگي كنيد.
شهرهاي  پناهگاه 

٤١آنگاه  موسي سه  شهر در شرق  رود اردن  تعيين  كرد ٤٢تا اگر كسي تصادفاً 
شخصي را بكشد براي فرار از خطر به  آنجا پناه  ببرد. ٤٣اين  شهرها عبارت  
بودند از: باصر واقع  در اراضي مسطح  بيابان  براي قبيلة رئوبين ، راموت  در 

جلعاد براي قبيلة جاد، و جولان  در باشان  براي قبيلة منسي.
ب - اصول  زندگي  خداپسندانه : 

سخنراني  دوم  موسي  (٤: ٤٤ تا ٢٨: ٦٨)
موسي  بعد از مرور تاريخ  سفر بني اسرائيل ،  ده  فرمان  و ساير قوانيني  را که  در کوه  سينا 
به  قوم  اسرائيل  داده  شد،  شرح  مي دهد. او ايشان  را ترغيب  به  اطاعت  از شريعت  مي کند 
و عواقب  نااطاعتي  از قوانين  خدا را يادآور مي گردد. ده  فرمان  و همه  قوانين  خدا به  
ما خاطر نشان  مي سازند که  در چه  قسمت هايي  کوتاهي  کرده ايم  و نشان  مي دهند که  به  

عنوان  مقدسين  چگونه  بايد عمل  کنيم .

٤٤و٤٥و٤٦وقتي قوم  اسرائيل  از مصر خارج  شده  و در شرق  رود اردن  در كنار 
شهر بيت  فغور اردو زده  بودند، موسي قوانين  خدا را به  آنها داد. (اين  همان  
سرزميني بود كه  قبلاً اموري ها در زمان  سلطنت  سيحون  پادشاه  كه  پايتختش  
حشبون  بود در آنجا سكونت  داشتند و موسي و بني اسرائيل  وي را بامردمش  
نابود كردند. ٤٧آنها بر سرزمين  او و بر سرزمين  عوج ، پادشاه  باشان  كه  هر 
دو از پادشاهان  اموريهاي شرق  رود اردن  بودند غلبه  يافتند. ٤٨اين  سرزمين  
از عروعير در كنار رود ارنون  تا كوه  سريون  كه  همان  حرمون  باشد، امتداد 
مي يافت  ٤٩و شامل  تمام  منطقة شرق  رود اردن  كه  از جنوب  به  درياي مرده  و 

از شرق  به  دامنة كوه  پيسگاه  منتهي مي شد، بود.)

٤: ٤٠
خرو ٢٣: ٢٦

٤: ٤٠
خرو ٢٣: ٢٦

٤: ٤١
اعد ٣٥: ٦

تث  ١٩: ١ـ١٣
يوش  ٢٠: ٧

٤: ٤١
اعد ٣٥: ٦

تث  ١٩: ١ـ١٣
يوش  ٢٠: ٧

٤: ٤٨
تث  ٢: ٣٥، ٣٦

٤: ٤٨
تث  ٢: ٣٥، ٣٦

٤٣٠ تثنيه  ٤ 

قوانين    از  اطاعت   قبال   در  اسرائيل  قوم  به   آيا    ٤: ٤٠
آن   معناي   به   بايد  اما  بله ،   شد؟  داده   سعادت   قول   خدا،  
خوب  دقت  کنيم . قوانين  خدا براي  اين  وضع  شد که  قوم  
وقتي   گردند.  رحيم   و  درستکار،   تندرست ،   برگزيده اش  
آنها از اين  قوانين  پيروي  کردند،  سعادتمند شدند. اما اين  
در  نزاعي   و  فقر  مرض ،   هيچ   ديگر  که   نبود  معنا  بدان  
بين  آنها وجود نخواهد داشت . مقصود اين  بود که  ايشان  
به صورت  جمعي  به عنوان  يک  قوم  سعادتمند خواهند بود 

و به  مشکلات  فردي  با حداکثر عدالت  ممکنه  رسيدگي  
خواهد شد. امروز وعده  سعادت  خدا يعني  حضور دائمي  
او،  تسلي  او،  و قدرت  براي  زندگي  خداپسندانه ،  شامل  حال  
همه  ايمانداران  مي شود. عيسي  خاطرنشان  ساخت  که  ما 
با مشکلات  روبه رو خواهيم  شد. اما از بدبختي  که  نتيجه  
خواهيم   و  بود،   خواهيم   دور  است ،   عمدي   گناه   مستقيم  
در  آسماني   بزرگ   گنج   باشيم ،   وفادار  اگر  که   دانست  

انتظار ماست .



١- مروري  بر ده  فرمان 

موسي به  سخنانش  ادامه  داده ، گفت : ٥ 
اي قوم  اسرائيل ، اكنون  به  قوانيني كه  خداوند به  شما داده  است  گوش  

كنيد. آنها را ياد بگيريد و بدقت  انجام  دهيد.
٢خداوند، خدايمان  در كوه  حوريب  عهدي با شما بست . ٣اين  عهد را نه  با 

پدرانتان  بلكه  با شما كه  امروز زنده  هستيد بست . ٤او در آن  كوه  از ميان  آتش  
رودررو با شما سخن  گفت . ٥من  بعنوان  واسطه اي بين  شما و خداوند ايستادم ، 
زيرا شما از آن  آتش  مي ترسيديد و بالاي كوه  پيش  او نرفتيد. او با من  سخن  

گفت  و من  قوانينش  را به  شما سپردم . آنچه  فرمود اين  است :
٦«من  خداوند، خداي تو هستم ، همان  خدايي كه  تو را از اسارت  و بندگي 

مصر آزاد كرد.
٧«تو را خدايان  ديگر غير از من  نباشد.

نكن .  درست   خود  براي  ماهي  يا  پرنده   يا  حيوان   شكل   به   بتي  ٨«هيچگونه  

٩دربرابر آنها زانو نزن  و آنها را پرستش  نكن ، زيرا من  كه  خداوند، خداي 
تو مي باشم ، خداي غيوري هستم  و كساني را كه  از من  نفرت  دارند مجازات  
مي كنم . اين  مجازات  شامل  حال  فرزندان  آنها تا نسل  سوم  و چهارم  نيز مي شود. 
١٠اما بر كساني كه  مرا دوست  بدارند و دستورات  مرا پيروي كنند، تا هزار 

پشت  رحمت  مي كنم .

٥: ١
تث  ٦: ٤ ؛ ٩: ١ ؛ ٢٠: ٣ ؛

٢٧: ٩

٥: ١
تث  ٦: ٤ ؛ ٩: ١ ؛ ٢٠: ٣ ؛

٢٧: ٩

٥: ٢
خرو ١٩: ٥

اعد ٢٦: ٦٤، ٦٥

٥: ٢
خرو ١٩: ٥

اعد ٢٦: ٦٤، ٦٥
٥: ٤

اعد ١٤: ١٤
٥: ٤

اعد ١٤: ١٤
٥: ٥

خرو ١٩: ١٦، ٢٥
٥: ٥

خرو ١٩: ١٦، ٢٥

٥: ٦
خرو ٢٠: ٢ـ١٧

٥: ٦
خرو ٢٠: ٢ـ١٧

٥: ٧
خرو ٢٠: ٣
متي  ٤: ١٠

٥: ٧
خرو ٢٠: ٣
متي  ٤: ١٠

٥: ٨
خرو ٢٠: ٤
لاو ٢٦: ١

تث  ٤: ١٦، ١٧

٥: ٨
خرو ٢٠: ٤
لاو ٢٦: ١

تث  ٤: ١٦، ١٧
٥: ٩، ١٠

خرو ٢٠: ٤ـ٦
٥: ٩، ١٠

خرو ٢٠: ٤ـ٦

تثنيه  ٥  ٤٣١

٥: ١  قوم  اسرائيل  عهدي  با خدا بسته  بودند و موسي  به   
آنها دستور داد که  گوش  دهند،  بياموزند،  و اطاعت  کنند. 
مسيحيان  نيز با خدا عهدي  بسته اند (از طريق  عيسي  مسيح ) 
و بايد انتظاراتي  را که  خدا از ايشان  دارد،  برآورده  سازند. 
عالي   است   پندي   اسرائيل ،   قوم   به   موسي   سه گانه   دستور 
براي  همه  پيروان  خدا. گوش  دادن  يعني  پذيرش  و قبول  
آموختن   مي شنويم .  مي خوانيم  و  خدا  حقايقي  که  درباره  
يعني  درک  معنا و مفهوم  آن  حقايق . اطاعت  کردن  يعني  
آموخته   که   چيزهايي   تمام   آوردنِ  در  اجرا  مرحله   به  
از  برخورداري   براي   قسمت   سه   هر  کرده ايم .  درک   و 

رابطه اي  رشديابنده  با خدا ضروري  است .
٥: ٧  «خدايان » مي توانند هر چيزي  باشند که  براي  انسان  
به   گرويدن   با  مردم   از  بعضي   دارند.  ارزش   حد  از  بيش  
به   غريب ،   و  عجيب   اديان   ساير  يا  بت پرستي   مذاهب  
اما  مي پرستند.  را  ديگر»  «خدايان   کلمه ،   واقعي  معناي  
بسياري  از ما،  به گونه اي  غيرمحسوس  يا ناخودآگاه ،  اساس  
حقيقي   واحد  خداي   از  به غير  چيزي   بر  را  خود  زندگي  
مي پرستيم .  را  ديگر»  بدينسان  «خدايان   و  مي دهيم   قرار 
اگر بزرگترين  خواسته  شما،  پيدا کردن  دوست ،  رسيدن  به  

شهرت ،  يا به دست  آوردن  پول  باشد،  عملاً خود را وقف  
چيزي  ديگري  به  غير از خدا کرده ايد. براي  اينکه  خدا را 
در بالاترين  جايگاهِ زندگي  خود قرار دهيد،  بايد ١) ببينيد 
چه  چيزي  جاي  او را در زندگي تان  گرفته  است ؛ ٢) از اين  
«خداي  جانشين » که  شايسته  چنين  سرسپردگي  و علاقه اي  
کنـيد؛  بخشش   طلب   خـدا  از   (٣ بکشـيد؛  دست   نيست ،  
٤) اولويت هاي  خود را تغيير دهيد،  طوري  که  انگيزه تان  
در همه  کارها،  عشق  به  خدا باشد؛ و ٥) هر روز خود را 
امتحان  کنيد تا مطمئن  شويد که  خدا را در بالاترين  جايگاه  

زندگي  خود قرار داده ايد.
کسي   اگر  مي داد  دست   شما  به   احساسي   چه   ٥: ٨ـ١٠  
عکس  شما را مي گرفت ،  آن  را قاب  مي کرد،  مدتها به  آن  
خيره  مي شد،  و آن  را به  ديگران  نشان  مي داد،  اما نسبت  
به  خود شما کاملاً بي اعتنا مي بود؟ خدا نيز  نمي خواهد که  
با او به  اين  شکل  رفتار شود. او خواهان  رابطه اي  واقعي  
با ما است ،  نه  مراسم  صرف . او از ما مي خواهد که  او را 
بشناسيم . خدا مي داند که  اگر چيزي  به  غير از او را در 
مرکز زندگي  خود قرار دهيم ،  به  آن  نيروي  بالقوه اي  که  

در ما قرار داده  است ،  دست  نخواهيم  يافت .



با  مرا  نام   اگر  نكن .  استفاده   سوء  هستم   تو  خداي  خداوند،  كه   من   نام   ١١«از 

بي احترامي بر زبان  بياوري يا به  آن  قسم  دروغ  بخوري، تو را مجازات  مي كنم .
١٢«روز سَبَت  را به  ياد داشته  باش  و آن  را مقدس  بدار. من  كه  خداوند، خداي تو 

هستم  اين  را به  تو امر مي كنم . ١٣در هفته  شش  روز كار كن ، ١٤ولي در روز هفتم  
كه  «سبت  خداوند» است  هيچ  كاري نكن  نه  خودت ، نه  پسرت ، نه  دخترت ، نه  
غلامت ، نه  كنيزت ، نه  مهمانانت  و نه  حتي چهارپايانت . غلام  و كنيزت  بايد مثل  
خودت  استراحت  كنند. ١٥به  ياد آور كه  در سرزمين  مصر غلام  بودي و من  كه  
خداوند، خداي تو هستم  با قدرت  و قوت  عظيم  خود تو را از آنجا بيرون  آوردم . 

به  اين  دليل  است  كه  به  تو امر مي كنم  سبت  را نگه  داري.
١٦«پدر و مادر خود را احترام  كن ، زيرا اين  فرمان  خداوند، خداي توست . 

اگر چنين  كني، در سرزميني كه  خداوند، خدايت  به  تو خواهد بخشيد، عمري 
طولاني و پربركت  خواهي داشت .

١٧«قتل  نكن .

١٨«زنا نكن .

١٩«دزدي نكن .

٢٠«دروغ  نگو.

٢١«چشم  طمع  به  مال  و ناموس  ديگران  نداشته  باش . به  فكر تصاحب  غلام  و 

كنيز، گاو و الاغ ، زمين  و اموال  همسايه ات  نباش .»

٥: ١١
تث  ٦: ١٣ ؛ ١٠: ٢٠

متي  ٥: ٣٣

٥: ١١
تث  ٦: ١٣ ؛ ١٠: ٢٠

متي  ٥: ٣٣
٥: ١٢

خرو ٢٠: ٨ـ١١
لاو ٢٦: ٢

٥: ١٢
خرو ٢٠: ٨ـ١١

لاو ٢٦: ٢

٥: ١٥
خرو ٢٠: ١١

تث  ١٥: ١٥ ؛ ١٦: ١٢

٥: ١٥
خرو ٢٠: ١١

تث  ١٥: ١٥ ؛ ١٦: ١٢
٥: ١٦

خرو ٢٠: ١٢ ؛ ٢١: ١٧
افس  ٦: ٢، ٣

٥: ١٦
خرو ٢٠: ١٢ ؛ ٢١: ١٧

افس  ٦: ٢، ٣
٥: ١٧

خرو ٢٠: ١٣
متي  ٥: ٢١

٥: ١٧
خرو ٢٠: ١٣
متي  ٥: ٢١

٥: ١٨
خرو ٢٠: ١٤
لو ١٨: ٢٠

يوش  ٢: ١١

٥: ١٨
خرو ٢٠: ١٤
لو ١٨: ٢٠

يوش  ٢: ١١
٥: ١٩

خرو ٢٠: ١٥
روم  ١٣: ٩

٥: ١٩
خرو ٢٠: ١٥
روم  ١٣: ٩

٥: ٢٠
خرو ٢٠: ١٦

٥: ٢٠
خرو ٢٠: ١٦

٥: ٢١
روم  ٧: ٧ ؛ ١٣: ٩

٥: ٢١
روم  ٧: ٧ ؛ ١٣: ٩

٤٣٢ تثنيه  ٥ 

٥: ١٦  اطاعت  از پدر و مادرمان  به هنگام  جواني ،  وظيفه   
اصلي  ماست ،  اما بعد از درگذشتشان نيز بايد کماکان  به  
آنها احترام  بگذاريم . يک  طريق  براي  احترام  گذاشتن  به  
والدين  اين  است  که  احتياجات  مالي  آنها را تأمين  کنيم ،  
نيستند،   خودشان   از  مراقبت   به   قادر  و  بيمارند  وقتي   يا 
آنها،   داشتن   گرامي   طريق   بهترين   شايد  برسيم .  آنها  به  
انتقال  ارزشهاي  خداپسندانه  آنها به  فرزندانتان  باشد. احترام  
گذاشتن  به  والدين  شامل  نحوه  زندگي  جوانان  نيز مي شود،  
آن   به   که   ارزشهايي   آنها،   صحبت   و  عمل   طرز  يعني  
پايبند هستند و اصول  اخلاقي اي  که  به کار مي بندند. شما 
براي  گرامي  داشتنِ والدين  خود چه  مي کنيد؟ آيا طوري  

زندگي  مي کنيد که  مايه  فخر آنها باشد؟
٥: ١٧  ممکن  است  بگوييد:  «من  که  کسي  را نکشته ام  
و هيچوقت  هم  چنين  کاري  نخواهم  کرد!» بسيار خوب  
اجرا  را  شريعت   حکمِ  اين   صورتِ  کار،   اين   با  است ! 
نفرت،   با  توأم   خشم   که   داد  توضيح   عيسي   اما  مي کنيد. 
اين  حکم  را نقض  مي کند (متي  ٥: ٢١، ٢٢). آيا تا به حال  از 
کسي  که  با شما بدرفتاري  کرده  است ،  آنقدر متنفر شده ايد 
که  يک  لحظه  آرزوي  مرگ  او را کرده  باشيد؟ آيا تا به  
حال  در عالم  خيال  به  فکر «کشتن  کسي » افتاده ايد؟ تعليم  

وجود  در  ما  که   مي دهد  نشان   حکم   اين   درباره   عيسي  
خود مستعد قتل  هستيم . حتي  اگر ما شرعاً بي گناه  باشيم ،  
اما همگي  از لحاظ  اخلاقي  مرتکب  قتل  شده ايم  و بايد از 
خدا طلب  بخشش  کنيم . ما بايد خود را متعهد سازيم  که  
رفتاري  مبتني  بر صلح  و محبت  را در پيش  بگيريم  که  

نقطه  مقابل  خشم  و نفرت  است .
اموال  مردم  طمع  بورزيم .  ٥: ٢١  ما نبايد به  هيچيک  از 
طمع  نه  تنها مي تواند ما را بدبخت  کند،  بلکه  مي تواند ما 
را به  گناهان  ديگر از قبيل  زنا و دزدي  نيز بکشاند. طمع  
نياز  هر  است   قادر  خدا  چون   است،   بي موردي   احساس  
واقعي ما را برآورده  سازد،  حتي  اگر هميشه  هر چيزي  
را که  مي خواهيم ،  به  ما ندهد. براي  ريشه کن  کردن  طمع  
بايد تمرين  کنيم  که  به  آنچه  که  داريم ،  قانع  باشيم . پولس  
رسول  در فيليپيان  ٤: ١١ بر اهميت  قناعت  تأکيد مي کند. 
سخن  پولس  جاي  تعمق  دارد. به  جاي  فکر کردن  درباره  
از  که   چيزهايي   براي   را  خدا  بايد  نداريم ،   که   چيزهايي  
آن  ما است ،  سپاس گوييم  و بکوشيم  که  قانع  باشيم . نبايد 
جاوداني   حيات   ما،   دارايي   مهم ترين   که   کنيم   فراموش  
از طريق  مسيح  است ؛ اين  هديه اي  است  رايگان  و قابل  

دسترس  براي  همه .



٢٢اين  بود قوانيني كه  خداوند در كوه  سينا به  شما داد. او اين  قوانين  را با صداي 
بلند از ميان  آتش  و ابر غليظ  اعلام  فرمود و غير از اين  قوانين ، قانون  ديگري نداد. 
آنها را روي دو لوح  سنگي نوشت  و به  من  داد. ٢٣ولي وقتي كه  آن  صداي بلند 
از درون  تاريكي به  گوشتان  رسيد و آتش  مهيب  سر كوه  را ديديد كلية رهبران  
قبيله هايتان  نزد من  آمدند ٢٤و گفتند: «امروز خداوند، خدايمان  جلال  و عظمتش  
را به  ما نشان  داده  است ، ما حتي صدايش  را از درون  آتش  شنيديم . اكنون  مي دانيم  
كه  ممكن  است  خدا با انسان  صحبت  كند و او نميرد. ٢٥ولي مطمئناً اگر دوباره  
با ما سخن  بگويد خواهيم  مرد. اين  آتش  هولناک ، ما را خواهد سوزانيد. ٢٦و٢٧چه  
كسي مي تواند صداي خداوند زنده  را كه  از درون  آتش  سخن  مي گويد، بشنود 
و زنده  بماند؟ پس  تو برو و به  تمامي سخناني كه  خداوند مي گويد گوش  كن ، 
بعد آمده ، آنها را براي ما بازگو كن  و ما آنها را پذيرفته ، اطاعت  خواهيم  كرد.»

٢٨خداوند درخواستتان  را پذيرفت  و به  من  گفت : «آنچه  كه  قوم  اسرائيل  به  تو 

گفتند شنيدم  و مي پذيرم . ٢٩اي كاش  هميشه  چنين  دلي داشته  باشند و از من  
بترسند و تمام  اوامر مرا بجا آورند. در آنصورت  زندگي خودشان  و زندگي 
فرزندانشان  در تمام  نسل ها با خير و بركت  خواهد گذشت . ٣٠اكنون  برو و 
به  آنها بگو كه  به  خيمه هايشان  بازگردند. ٣١سپس  برگشته ، اينجا دركنار من  
بايست  و من  تمامي اوامرم  را به  تو خواهم  داد. تو بايد آنها را به  قوم  تعليم  

دهي تا قوانين  مرا در سرزميني كه  به  ايشان  مي دهم  اطاعت  كنند.»
٣٢و٣٣پس  بايستي تمام  اوامر خداوند، خدايتان  را اطاعت  كنيد و دستورات  او 
را بدقت  بجا آوريد و آنچه  را كه  او مي خواهد انجام  دهيد. اگر چنين  كنيد در 
سرزميني كه  به  تصرف  در مي آوريد زندگي طولاني و پربركتي خواهيد داشت .

٢- خدا را دوست  بداريد و از فرامينش  اطاعت  کنيد

خداوند، خدايتان  به  من  فرمود كه  تمامي اين  قوانين  را به  شما تعليم  دهم   ٦ 
تا در سرزميني كه  بزودي وارد آن  مي شويد، آنها را بجا آوريد، ٢و 
بدين  ترتيب  شما و پسران  و نوادگانتان  خداوند، خدايتان  را با اطاعت  از كلية 
احكامش  در تمام  طول  زندگي خود احترام  كنيد تا عمر طولاني داشته  باشيد. 
٣بنابراين  اي اسرائيل  به  هر يک از فرامين  بدقت  گوش  كنيد و مواظب  باشيد 
آنها را اطاعت  كنيد تا زندگي پربركتي داشته  باشيد. اگر اين  دستورات  را بجا 

٥: ٢٢
خرو ١٩: ١٦ـ١٩

٥: ٢٢
خرو ١٩: ١٦ـ١٩

٥: ٢٥
خرو ٢٠: ١٨، ١٩

تث  ١٨: ١٦
عبر ١٢: ١٩

٥: ٢٥
خرو ٢٠: ١٨، ١٩

تث  ١٨: ١٦
عبر ١٢: ١٩

٥: ٢٦
خرو ٢٤: ٣

٥: ٢٦
خرو ٢٤: ٣

٥: ٢٨
تث  ١٨: ١٧

٥: ٢٨
تث  ١٨: ١٧

٥: ٢٩
تث  : ١٦، ٣٣
مز ٨١: ١٣
اش  ٤٨: ١٨
متي  ٢٣: ٣٧
لو ١٩: ٤٢

٥: ٢٩
تث  : ١٦، ٣٣
مز ٨١: ١٣
اش  ٤٨: ١٨
متي  ٢٣: ٣٧
لو ١٩: ٤٢

٥: ٣١
خرو ٢٤: ١٢

تث  ٥: ١ ؛ ٦: ١، ٢ ؛ ١١: ١، ٢
حز ٢٠: ١١

٥: ٣١
خرو ٢٤: ١٢

تث  ٥: ١ ؛ ٦: ١، ٢ ؛ ١١: ١، ٢
حز ٢٠: ١١

٥: ٣٢
تث  ١٧: ٢٠ ؛ ٢٨: ١٤
يوش  ١: ١٧ ؛ ٢٣: ٦

٥: ٣٣
خرو ٢٠: ١٢

تث  ٤: ١، ٤٠ ؛ ٥: ١٦ ؛ ٦: ٢ ؛
٢٥: ١٣ـ١٥

٥: ٣٢
تث  ١٧: ٢٠ ؛ ٢٨: ١٤
يوش  ١: ١٧ ؛ ٢٣: ٦

٥: ٣٣
خرو ٢٠: ١٢

تث  ٤: ١، ٤٠ ؛ ٥: ١٦ ؛ ٦: ٢ ؛
٢٥: ١٣ـ١٥

٦: ١
تث  ٥: ١ ؛ ١٢: ١

٦: ١
تث  ٥: ١ ؛ ١٢: ١

٦: ٢
تث  ٤: ٩ ؛ ١٠: ١٢

٦: ٢
تث  ٤: ٩ ؛ ١٠: ١٢

٦: ٣
خرو ٣: ٨، ١٧

تث  ٥: ٣٣

٦: ٣
خرو ٣: ٨، ١٧

تث  ٥: ٣٣

تثنيه  ٦،٥  ٤٣٣

٥: ٢٩  خداوند به  موسي  فرمود که  مايل است  مردم  هميشه   
چنين  دلي  داشته  باشند،  يعني  خواهان  اطاعت  از او باشند. 
انجام   تکليف   رفع   به خاطر  فقط   يا  را  کاري   مي توانيم   ما 
دهيم ، يا از روي  ميل  و رضاء. خدا دوست  ندارد که  ما 
به جا  وظيفه   انجام   و  تکليف   رفع   براي   را  ديني   فرايض  

بياوريم . او مي خواهد ما زندگي  خود را از روي  ميل  و 
عشق ،  وقف  او کنيم .

٦: ٣  براي  قومي  که  ٤٠ سال  در بياباني  خشک  سرگردان  
بود»،   جاري   عسل   و  آن  «شير  در  که   سرزميني   بودند،  
به  بهشت  مي ماند. تصويري  که  چنين  سرزميني  در ذهن  



آوريد در سرزمين  حاصلخيزي كه  در آن  شير و عسل  جاري است  همچنانكه  
خداوند، خداي پدرانتان  به  شما وعده  فرمود، قوم  بزرگي خواهيد شد.

به  فرزندان  خود تعليم  دهيد که  از خدا اطاعت  کنند
ماست .  خداوند  دارد،  وجود  كه   خدايي  تنها  كنيد:  گوش   بني اسرائـيل   ٤اي 

٦: ٤، ٥
تث  ٤: ٣٥، ٣٩
متي  ٢٢: ٣٧

مر ١٢: ٢٩، ٣٠
لو ١٠: ٢٧

١قرن  ٨: ٤، ٦

٦: ٤، ٥
تث  ٤: ٣٥، ٣٩
متي  ٢٢: ٣٧

مر ١٢: ٢٩، ٣٠
لو ١٠: ٢٧

١قرن  ٨: ٤، ٦

٤٣٤ تثنيه  ٦ 

 

تداعي  مي کرد،  محصول  فراوان ،  نهرهاي  روان ،  بارانهاي  
رونق   پر  دامداري   و  سرسبز،   کشتزارهاي   و  فرح بخش ،  
اينها  همه   زودتر  سال    ٤٠ مي توانستند  اسرائيل   قوم   بود. 
را داشته  باشند. اعداد فصل هاي  ١٣و١٤ شرح  مي دهد که  
ايشان  چطور اين  فرصت  را از دست  دادند. اينک  موسي  
چنين   تجسم   با  تا  کند  کمک   مردم   به   داشت   تصميم  
صحنه هاي  دل انگيزي ،  مرتکب  اشتباه  قبلي  نشوند و براي  
تصرف  سرزمين  موعود کمر همت  ببندند. سپس  به وضوح  

شرايط  ورود به  آن  سرزمين  را براي  ايشان  شرح  داد.
٦: ٤  «تنها خدا» گاه  «خداوند واحد» نيز ترجمه  مي شود. 
اين  آيه  نشان  مي دهد که  علي رغم  اعتقاد بسياري  از اديان  
خداي   تنها  يهوه   نداشت ؛  وجود  متعدد  خدايان   باستاني ،  
اسرائيل  حائز اهميت   حقيقي  است . اين  بينش  براي  قوم  
که   بودند  سرزميني   به   ورود  شرف   در  آنها  چون   بود،  
مردمش  به  خدايان  متعدد اعتقاد داشتند. هم  در آن  زمان  و 
هم  امروز،  هستند کساني  که  ترجيح  مي دهند ايمان  خود 

را بر «خدايان » مختلف  قرار دهند. اما روزي  فرا خواهد 
رسيد که  همه  خدا را به عنوان  تنها خداي واقعي خواهند 
پذيرفت . در آن  روز او فرمانرواي  سراسر جهان  خواهد 

بود (زکريا ١٤: ٩).
٦: ٤ـ٨  معمولاً نظر بر اين  است  که  اين  قسمت ،  موضوع  
قسمت   اين   مي دهد.  تشکيل   را  تثنيه   کتاب   مرکزي  
زندگي   به   را  خدا  کلام   ما  تا  مي دهد  دست   به   الگويي  
روزمره مان  مرتبط  سازيم . ما بايد خدا را دوست  بداريم ،  
فرزندانمان   به   را  احکامش   بينديشيم ،   او  فرامين   به   دائم  
رهنمودهاي   با  را  خود  زندگي   روز  هر  و  دهيم ،   تعليم  
کلام  او سپري  کنيم . خدا بر اهميت  تعليم  کتاب مقدس  به  
فرزندان  توسط  والدين  تأکيد کرده  است . کليسا و مدارس  
مسيحي  نمي توانند مورد استفاده قرار گيرند تا والدين از 
بار اين مسؤوليت شانه خالي کنند. کتاب مقدس  پر است  
از نمونه هاي  زنده  و تعاليم  عملي ،  از اينرو حيف  است  که  
فقط  يک  روز در هفته  به  مطالعه  آن  پرداخت . فرزندان  

قوانين  نقض  شده 
ده  فرمان  معيارهاي  

خدا براي  يک  زندگي  
درست  بود. اطاعت  از 

آنها،  اطاعت  از خدا 
بود. با وجود اين ،  

در سرتاسر عهدعتيق  
مي توانيم  ببينيم  که  

چطور تک تک احکامِ 
ده  فرمان  نقض  مي شد. 

وقتي  اين  ماجراها را 
مي خوانيد،  به  عواقب  

مصيبت بارِ نقض  
شريعت  توجه  کنيد.

ده  فرمان 
«تو را خدايان  ديگر غير از من  نباشد.»

«هيچگونه  بتي ... براي  خود درست  نکن  و در برابر آنها 
زانو نزن  و آنها را پرستش  نکن .»

«از نام  من  که  خداوند،  خداي  تو هستم  سوءاستفاده  نکن .»
«روز سبّت  را به  ياد داشته  باش  و آن  را مقدس  بدار.»

«پدر و مادر خود را احترام  کن .»

«قتل  نکن .»
«زنا نکن .»

«دزدي  نکن .»
«دروغ  نگو»

«چشم  طمع  به  مال  و ناموس  ديگران  نداشته  باش . به  
فکر تصاحب  غلام  و کنيز،  گاو و الاغ ،  زمين  و اموال  

همسايه ات  نباش .»

نقض هاي  بارز
سليمان  (١پادشاهان  فصل  ١١)

واقعه  گوساله  طلايي  (خروج  فصل  ٣٢)
نسل هاي  بعد از يوشع  (داوران  ٢: ١٠ـ١٤ ؛ 

٢پادشاهان  ٢١: ١ـ١٥ ؛ ارميا ١: ١٦)
صدقيا (حزقيال  ١٨: ١٥ـ٢١)

يهودا (٢تواريخ  ٣٦: ٢١)
 پسران  عيلي ،  حفني  و فنيحاس  

(١سموئيل  ٢: ١٢،  ٢٣ـ٢٥)
حزائيل  (٢پادشاهان  ٨: ١٥)

داود (٢سموئيل  ١١: ٢ـ٥)
اخاب  (١پادشاهان  ٢١: ١ـ١٩)
شائول  (١سموئيل  ١٥: ١٣ـ٢٥)

عخان  (يوشع  ٧: ١٩ـ٢٦)



٥شما بايد او را با تمامي دل  و جان  و توانايي خود دوست  بداريد. ٦اين  قوانيني 
كه  امروز به  شما مي دهم  بايد دايم  در فكرتان  باشد. ٧آنها را به  فرزندان  خود 
بياموزيد و هميشه  دربارة آنها صحبت  كنيد خواه  در خانه  باشيد خواه  در بيرون ، 
خواه  هنگام  خواب  باشد خواه  اول  صبح . ٨آنها را روي انگشت  و پيشاني خود 

ببنديد؛ ٩آنها را بر سر در منازل  خود و بر دروازه هايتان  بنويسيد.
١٠و١١و١٢وقتي كه  خداوند، خدايتان  شما را به  سرزميني كه  به  پدرانتان  ابراهيم  
و اسحاق  و يعقوب  وعده  داده  است  برساند يعني به  شهرهاي بزرگ  و زيبايي 
كه  شما بنا نكرده ايد و خانه هايي پر از چيزهاي خوب  كه  شما آنها را تهيه  
نكرده ايد، چاه هايي كه  شما نكنده ايد، تاكستانها و درختان  زيتوني كه  شما 
نكاشته ايد، آنگاه  وقتي كه  خورديد و سير شديد مواظب  باشيد خداوند را كه  
خداوند،  ١٣از  نكنيد.  فراموش   آورد  بيرون   مصر  بندگي  سرزمين   از  را  شما 

خدايتان  بترسيد، او را عبادت  كنيد و به  نام  او قسم  بخوريد.
١٤خدايان  قوم هاي همسايه  را پرستش  نكنيد؛ ١٥زيرا خداوند، خدايتان  كه  در 

ميان  شما زندگي مي كند خداي غيوري است  و ممكن  است  خشم  او بر شما 
افروخته  شده ، شما را از روي زمين  نابود كند. ١٦او را به  خشم  نياوريد چنانكه  

در «مسا» اين  كار را كرديد.
١٧هر كاري را كه  دستور مي دهد بدقت  اطاعت  كنيد. ١٨آنچه  را كه  خداوند 
مي پسندد انجام  دهيد تا زندگيتان  پربركت  شود و به  سرزمين  حاصلخيزي كه  
خداوند به  پدرانتان  وعده  داده ، وارد شويد و آن  را تصرف  كنيد ١٩و تمام  دشمنان  

را به  كمک خداوند بيرون  رانيد، همانطور كه  خداوند به  شما وعده  داده  است .

٦: ٦
تث  ١٠: ١٢ ؛ ١١: ١٣

يوش  ١: ٨

٦: ٦
تث  ١٠: ١٢ ؛ ١١: ١٣

يوش  ١: ٨
٦: ٧

خرو ١٢: ٢٦
تث  ٤: ٩

مز ٧٨: ٤ـ٦

٦: ٧
خرو ١٢: ٢٦

تث  ٤: ٩
مز ٧٨: ٤ـ٦

٦: ٨
خرو ١٣: ٩
تث  ١١: ١٨

٦: ٨
خرو ١٣: ٩
تث  ١١: ١٨

٦: ٩
تث  ١١: ٢٠

٦: ٩
تث  ١١: ٢٠

٦: ١٠
تث  ٨: ١٠ ؛ ٩: ١

يوش  ٢٤: ١٣

٦: ١٠
تث  ٨: ١٠ ؛ ٩: ١

يوش  ٢٤: ١٣

٦: ١٣
متي  ٤: ١٠

لو ٤: ٨

٦: ١٣
متي  ٤: ١٠

لو ٤: ٨
٦: ١٥

تث  ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٩، ١٠ ؛
١١: ١٦، ١٧

٦: ١٥
تث  ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٩، ١٠ ؛

١١: ١٦، ١٧
٦: ١٦

خرو ١٧: ٧
متي  ٤: ٧
لو ٤: ١٢

١قرن  ١٠: ٩

٦: ١٦
خرو ١٧: ٧
متي  ٤: ٧
لو ٤: ١٢

١قرن  ١٠: ٩
٦: ١٧

خرو ١٥: ٢٦
تث  ١١: ٢٢

٦: ١٨
تث  ٤: ٤٠ ؛ ٨: ١١ ؛

١٢: ٢٤، ٢٥

٦: ١٧
خرو ١٥: ٢٦
تث  ١١: ٢٢

٦: ١٨
تث  ٤: ٤٠ ؛ ٨: ١١ ؛

١٢: ٢٤، ٢٥

تثنيه  ٦  ٤٣٥

حقايق  جاوداني  کلام  خدا را در محيط  پرمهرِ خانواده اي   
خداترس  بهتر فرا مي گيرند.

٦: ٥  عيسي  فرمود که  دوست  داشتن  خدا با تمام  دل  و جان  
و توانايي ،  اولين  و بزرگترين  حکم  است  (متي  ٢٢: ٣٧ـ٣٩). 
تمامي   همسايه ،   داشتن   دوست   حکمِ  کنار  در  حکم   اين  

قوانين  عهدعتيق  را در دل  خود دارد.
٦: ٧  عبراني ها در تبديلِ مذهب  به  جزئي  لاينفک  از زندگي ،  
بسيار موفق  بودند. دليل  موفقيت  آنها اين  بود که  آموزش  
ديني  براي  ايشان  زندگي - محور بود،  نه  اطلاعات - محور. 
آنها از امور زندگي  روزمره  استفاده  مي کردند تا درباره  امور 
الهي  تعليم  دهند. در اين  آيات ،  به روشني  و سادگي  بيان  شده  
که  چگونه  مي توان  عشق  به  خدا را به  فرزندان  آموخت . 
اگر مي خواهيد فرزندانتان  از خدا متابعت  کنند،  بايد خدا را 
جزئي  از زندگي  روزانه تان  سازيد. شما بايد به  فرزندانتان  
بياموزيد که  او را در همه  جنبه هاي  زندگي  ببينيد،  نه  فقط  

در جنبه هايي  که  به  کليسا مربوط  مي شود.

وارد  وقتي   که   کرد  گوشزد  قوم   به   موسي   ٦: ١٠ـ١٣  
سرزمين  موعود شدند و به  رفاه  رسيدند،  خدا را فراموش  
نکنند. رفاه  بيشتر از فقر مي تواند ديد روحاني  ما را ضعيف  
کند،  چون  رفاه  فکر ما را به جاي  تمرکز بر امور فعلي ،  
متمرکز بر رفاه  و آسايش  بيشتر مي سازد. به جاي  قانع  بودن  
به  آنچه  که  داريم  يا آنچه  خدا انجام  داده  است ،  آرزوي 
يا  نداريم ،   حاضر  حال   در  که   مي کنيم   را  چيزي   داشتنِ 
حسرت  داشتنِ چيزي  را مي خوريم  که  مي توانست  از آنِ 
مي دهد  سوق   آنجايي   به   را  ما  پس ،  نيازْ  آن   از  باشد.  ما 
که  بخواهيم  بيشتر و بيشتر داشته  باشيم ،  يعني  همه  چيز 
به جز خدا. همين  مورد مي تواند در کليسا نيز  پيش  آيد. 
به  محض  اين  که  کليسا از حيث  تعداد،  برنامه  و ساختمان  
به  موفقيت  دست  يافت،  مي تواند خيلي  راحت  نسبت  به  
نياز خود به  خدا بي توجه  شود. اين  امر کليسا را به جاي  
متمرکز شدن  بر شکرگزاري  و خدمت  به  خدا،  به  حفظ  و 

بقاي  موجوديت  خود سوق  مي دهد.



٢٠در سالهاي آينده ، زماني كه  پسرانتان  از شما بپرسند: «منظور از اين  قوانيني 
«ما  بگوييد:  ايشان   ٢١به   چيست ؟»  است   داده   ما  به   خدايمان   خداوند،  كه  
بردگان  فرعون  مصر بوديم  و خداوند با قدرت  عظيمش  ٢٢و با معجزات  بزرگ  
و بلاهاي وحشتناكي كه  بر مصر و فرعون  و تمام  افرادش  نازل  كرد ما را از 
سرزمين  مصر بيرون  آورد. ما همة اين  كارها را با چشمان  خود ديديم . ٢٣او 
ما را از زمين  مصر بيرون  آورد تا بتواند اين  سرزمين  را كه  به  پدرانمان  وعده  
داده  بود به  ما بدهد. ٢٤او به  ما امر فرموده  است  كه  تمامي اين  قوانين  را اطاعت  
كرده ، به  او احترام  بگذاريم . اگر چنين  كنيم  او ما را بركت  مي دهد و زنده  نگه  
مي دارد، چنانكه  تا امروز كرده  است . ٢٥اگر هر چه  را خداوند فرموده  است  با 

اطاعت  كامل  انجام  دهيم ، او از ما خشنود خواهد شد.»

شکست  دادنِ دشمنان 

هنگامي كه  خداوند شما را به  سرزميني كه  در شرف  تصرفش  هستيد،  ٧ 
نابود  قويترند  و  بزرگتر  شما  از  همگي  كه   را  قوم   هفت   اين   ببرد، 
خواهد ساخت : حيتيها، جرجاشيها، اموريها، كنعانيها، فرزيها، حويها و يبوسيها. 
٢زماني كه  خداوند، خدايتان  آنها را به  شما تسليم  كند و شما آنها را مغلوب  
نماييد، بايد همة آنها را بكشيد. با آنها معاهده اي نبنديد و به  آنها رحم  نكنيد، 
بلكه  ايشان  را بكلي نابود سازيد. ٣با آنها ازدواج  نكنيد و نگذاريد فرزندانتان  با 
پسران  و دختران  ايشان  ازدواج  كنند. ٤چون  در نتيجة ازدواج  با آنها جوانانتان  
به  بت پرستي كشيده  خواهند شد و همين  سبب  خواهد شد كه  خشم  خداوند 

نسبت  به  شما افروخته  شود و شما را بكلي نابود سازد.
و  كنيد  خرد  مي پرستند  كه   را  ستونهايي  بشكنيد،  را  كافران   ٥قربانگاه هاي 

٦: ٢٠
خرو ١٣: ٨، ١٤

٦: ٢٠
خرو ١٣: ٨، ١٤

٦: ٢٤
تث  ٦: ١٧ ؛ ١٠: ١٢

٦: ٢٤
تث  ٦: ١٧ ؛ ١٠: ١٢

٧: ١
خرو ٣: ٨

تث  ٢٠: ١٧
يوش  ٣: ١٠
اعما  ١٣: ١٩

٧: ١
خرو ٣: ٨

تث  ٢٠: ١٧
يوش  ٣: ١٠
اعما  ١٣: ١٩

٧: ٢
خرو ٢٣: ٣٢

٧: ٢
خرو ٢٣: ٣٢

٧: ٣
يوش  ٢٣: ١٢

٧: ٣
يوش  ٢٣: ١٢

٧: ٥
خرو ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٤: ١٣

٧: ٥
خرو ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٤: ١٣

٤٣٦ تثنيه  ٧،٦ 

٦: ٢٥  آيا اين  آيه  بدين  معناست  که  اگر از خدا اطاعت   
کنيم ،  بايد فقط  سعادت  را انتظار داشته  باشيم ،  بدون  هيچ  
رابطه اي   است ،   شده   داده   وعده   اينجا  که   چيزي   رنجي ؟ 
را  خدا  مي کوشند  که   است   کساني   براي   خدا  با  درست  
با تمامي  دل  خود دوست  بدارند. پس  اين  آيه  از رابطه  با 
خدا سخن  مي گويد،  نه  سعادت  مادي  يا در امان  بودن  از 
رنج  و درد جسماني . از ديد خدا،  خوشبختي  يعني  رابطه اي  
قوي  و زنده  با او. اطاعت  از خدا اولين  قدم  براي  ايجاد 

چنين  رابطه اي  است .
٧: ٢  خدا به  اسرائيلي ها دستور داد که  دشمنانشان  را به  کلي  
نابود سازند. چطور خداي  محبت  و رحمت  مي تواند حکم  
به  نابودي  همه ،  حتي  کودکان ،  بدهد؟ خدا گرچه  مهربان  
بت پرست   اقوام   اين   هست .  اما عادل  نيز  است ،   رحيم   و 

درست  مانند قوم اسرائيل  جزئي  از خلقت  خدا بودند،  اما 
بمانند.  مجازات   بدون   شروران   که   نمي دهد  اجازه   خدا 
اجراي   براي   هم   بود  اقدامي   اقوام   اين   نابودسازي   دستور 
مجازات  و هم  ايجاد امنيت . از يک  طرف ،  مردمي  که  در 
سرزمين  موعود زندگي  مي کردند،  براي  گناهشان  مجازات  
براي   خدا  دست   در  بود  ابزاري   اسرائيل   بني  و  مي شدند 
مجازات  آنها،  درست  همان  طور که  خدا مي رفت  که  يک  
روز قوم اسرائيل  را به خاطر گناهانشان  به دست  اقوام  ديگر 
مجازات  کند (٢تواريخ  ٣٦: ١٧ ؛ اشعيا ١٠: ١٢). از طرف  
اسرائيل   قوم   که   بود  منظور  اين   براي   خدا  فرمان   ديگر،  
دشمنانش   فساد  و  بت پرستي   وسيله   به   شدن   نابود  از  را 
حفظ  کند. اين  تفکر که  خدا آنقدر «مهربان » است  که  

نمي تواند گناه  را مجازات  کند،  فکر نادرستي  است .



شما  ٦چون   بسوزانيد؛  را  بتهايشان   نموده ،  تكه   تكه   را  شرم آور  مجسمه هاي 
قوم  مقدسي هستيد كه  به  خداوند، خدايتان  اختصاص  يافته ايد. او از بين  تمام  
مردم  روي زمين  شما را انتخاب  كرده  است  تا برگزيدگان  او باشيد. ٧شما 
كوچكترين  قوم  روي زمين  بوديد، پس  او شما را بسبب  اينكه  قومي بزرگتر 
از ساير قوم ها بوديد برنگزيد و محبت  نكرد، ٨بلكه  به  اين  دليل  كه  شما را 
دوست  داشت  و مي خواست  عهد خود را كه  با پدرانتان  بسته  بود بجا آورد. 
بهمين  دليل  است  كه  او شما را با چنين  قدرت  و معجزات  عجيب  و بزرگي از 

بردگي در مصر رهانيد.
٩پس  بدانيد كه  تنها خدايي كه  وجود دارد خداوند، خدايتان  است  و او همان  
پيوسته   داشته   نگاه   را  خود  وعده هاي  نسل   هزاران   تا  كه   است   اميني  خداي 
كساني را كه  او را دوست  مي دارند و دستوراتش  را اطاعت  مي كنند محبت  
مي نمايد. ١٠ولي آناني را كه  از او نفرت  دارند بي درنگ  مجازات  و نابود مي كند. 

١١بنابراين ، تمام  اين  فرمانهايي را كه  امروز به  شما مي دهم  اجرا كنيد.

٧: ٦
خرو ١٩: ٥، ٦

تث  ١٤: ٢ ؛ ٢٦: ١٨
عا ٣: ٢

١پطر  ٢: ٩

٧: ٦
خرو ١٩: ٥، ٦

تث  ١٤: ٢ ؛ ٢٦: ١٨
عا ٣: ٢

١پطر  ٢: ٩
٧: ٧

تث  ٤: ٣٧
يو ١٥: ١٦

٧: ٧
تث  ٤: ٣٧
يو ١٥: ١٦

٧: ٨
لو ١: ٥٥، ٧٢، ٧٣

٧: ٨
لو ١: ٥٥، ٧٢، ٧٣

٧: ٩
خرو ٢٠: ٦ ؛ ٣٤: ٧
تث  ٤: ٣٩ ؛ ٥: ٩، ١٠

١قرن  ١: ٩
٢قرن  ١: ١٨
٢تسا ٣: ٣

٢تيمو ٢: ١٣
عبر ١١: ١١

٧: ٩
خرو ٢٠: ٦ ؛ ٣٤: ٧
تث  ٤: ٣٩ ؛ ٥: ٩، ١٠

١قرن  ١: ٩
٢قرن  ١: ١٨
٢تسا ٣: ٣

٢تيمو ٢: ١٣
عبر ١١: ١١

تثنيه  ٧  ٤٣٧

 
خطرات  رفاه  و 

فراواني 
«... آنگاه  وقتي  
که  خورديد و 

سير شديد مواظب  
باشيد خداوند را... 

فراموش  نکنيد» 
(تثنيه  ٦: ١٢). 
وقتي  زندگي  

بدون  دغدغه  پيش  
مي رود،  پيروي  
از خدا معمولاً 

سخت تر از مواقع  
ديگر مي شود؛ در 
اين  شرايط  در دام  
وسوسه  مي افتيم  و 
لغزش  مي خوريم . 

در اينجا چند نمونه  
بارز از اين  حقيقت  

آمده  است .

شخص 
آدم 

نوح 

قوم  اسرائيل 

داود

سليمان 

محل  آيات 
پيدايش  فصل  ٣

پيدايش  فصل  ٩

داوران  فصل  ٢

٢سموئيل  فصل  ١١

١پادشاهان  فصل  ١١

توضيحات 
آدم  در دنياي  کاملي  زندگي  مي کرد و رابطه  کاملي  با خدا 
داشت . نيازهايش  تأمين  بود؛ او همه  چيز داشت . اما در دام  

وسوسه  شيطان  افتاد.

و  بردند  بدر  سالم   جان   عظيم   طوفان   از  خانواده اش   و  نوح  
تمام  جهان  از آن  ايشان  بود. آنها مرفه  بودند،  و زندگي شان  
بدون  دغدغه  سپري  مي شد. نوح  با باده گساري  و لعنت  کردن  

پسرش ،  حام ،  خود را بي آبرو کرد.

خدا سرزمين  موعود را به  قوم اسرائيل  داده  بود و به  ايشان 
وعده  داده  بود که  سرانجام  سرگرداني  تمام  خواهد شد. اما به  
دام   در  آنها  گذشت ،   در  وفادار  و  شجاع   يوشعِ  آنکه   محض  

آداب  و رسوم  بت پرستي  کنعاني ها افتادند.

داود خوب  سلطنت  کرد و اسرائيل  از لحاظ  سياسي ،  اقتصادي ،  
نظامي ،  تفوق  يافت . داود در رفاه  و موفقيت ،  با بتشبع  زنا کرد 

و موجبات  قتل  شوهر او،  اوريا را فراهم  ساخت.

و  شهرت   ثروت ،   قدرت ،   داشت :   چيز  همه   حقيقتاً  سليمان  
حکمت . اما همين  وفور نعمت  منشأ سقوط  او بود. او به  قدري  
زنان  کافر و بت پرستش  را دوست  داشت  که  به  خود و بني 
اسرائيل  اين  اجازه  را داد که  از رسوم  نفرت انگيز مذهبي  آنها 

پيروي  کنند.



خدايتان   خداوند،  نماييد،  اطاعت   را  آنها  كرده ،  توجه   فرمانها  اين   به   ١٢اگر 
عهدي را كه  از روي رحمت  خويش  با پدران  شما برقرار نمود ادا خواهد كرد. 
١٣او شما را دوست  خواهد داشت  و بركت  خواهد داد و از شما قومي بزرگ  
بركت   را  حيواناتتان   و  زمين   نموده ،  بارور  را  شما  او  آورد.  خواهد  بوجود 
خواهد داد تا محصول  زيادي از گندم ، انگور، زيتون  و گله هاي گاو و گوسفند 
داشته  باشيد. تمام  اين  بركات  را در سرزميني كه  به  پدرانتان  وعده  فرمود، به  
شما خواهد بخشيد. ١٤بيشتر از تمامي قوم هاي روي زمين  بركت  خواهيد يافت  
و هيچكدام  از شما و حتي گله هايتان  نازا نخواهد بود. ١٥خداوند تمام  امراضتان  
را از شما دور نموده ، اجازه  نخواهد داد به  هيچكدام  از بيماريهايي كه  در مصر 

ديده ايد دچار شويد. او همة اين  مرضها را به  دشمنانتان  خواهد داد.
١٦تمامي قوم هايي را كه  خداوند، خدايتان  بدست  شما گرفتار مي سازد نابود 
كنيد. به  ايشان  رحم  نكنيد و خدايان  ايشان  را پرستش  ننماييد، و گرنه  در دام  
مهلكي گرفتار خواهيد شد. ١٧شايد پيش  خودتان  فكر كنيد: «چگونه  مي توانيم  
بر اين  قوم هايي كه  از ما قويترند پيروز شويم ؟» ١٨ولي از آنها باک نداشته  
باشيد! كافيست  آنچه  را خداوند، خدايتان  با فرعون  و سراسر سرزمين  مصر 
آنها  سر  بر  خداوند  كه   را  وحشتناكي  بلاهاي  ١٩آيا  آوريد.  خاطر  به   كرد 
آورد و شما با چشمان  خود آن  را ديديد و نيز معجزات  بزرگ  و قوت  و 
قدرت  خداوند را كه  بدان  وسيله  شما را از سرزمين  مصر بيرون  آورد به  خاطر 
داريد؟ پس  بدانيد كه  خداوند، خدايتان  همين  قدرت  را عليه  مردمي كه  از 
آنها مي ترسيد به  كار خواهد برد. ٢٠از اين  گذشته ، خداوند، خدايتان  زنبورهاي 
سرخ  و درشتي خواهد فرستاد تا آن  عده  از دشمنانتان  را نيز كه  خود را پنهان  

كرده اند، نابود سازد.
٢١بنابراين  از آن  قوم ها نترسيد، زيرا خداوند، خدايتان  در ميان  شماست . او 
خدايي است  بزرگ  و مهيب . ٢٢او بتدريج  آنها را بيرون  خواهد راند. اين  كار 
وحشي بزودي  كند حيوانات   چنين   اگر  زيرا  داد،  نخواهد  انجام   بسرعت   را 
افزايش  يافته ، براي شما ايجاد خطر خواهند كرد. ٢٣او اين  كار را بتدريج  انجام  
خواهد داد و شما هم  به  آن  قوم ها حمله  نموده ، آنها را از بين  خواهيد برد. ٢٤او 
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تث  ٧: ٢
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٧: ٢٠
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يوش  ٢٤: ١٢

٧: ٢٠
خرو ٢٣: ٢٨
يوش  ٢٤: ١٢

٧: ٢١
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٧: ٢١
خرو ٢٩: ٤٥
لاو ٢٦: ١١
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٧: ٢٢
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تث  ١١: ٢٥
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٤٣٨ تثنيه  ٧ 

٧: ٢١ـ٢٤  موسي  به  قوم  اسرائيل  گفت  که  خدا دشمنانشان   
را از سرزمين  موعود بيرون  خواهد کرد،  اما نه  همه  را با هم . 
خدا اين  قدرت  را داشت  که  آن  اقوام  را يکجا نابود سازد،  
اما بر آن  شد که  اين  کار را به تدريج  انجام  دهد. خدا به  
همان  طريق  و با همان  قدرت ،  مي توانست  زندگي  شما را به  
طور معجزه آسا و فوري  عوض  کند. با وجود اين ،  او معمولاً 
ترجيح  مي دهد که  به تدريج  به  شما کمک  کند و درسي  را 

سلسله وار به  شما تعليم  دهد. به جاي  آنکه  توقع  رشد روحاني  
آني  و حل  فوري  تمام  مشکلاتتان  را داشته  باشيد،  از سرعت  
خود بکاهيد و کارها را يکي  يکي  انجام  دهيد،  و به  خدا 
اعتماد کنيد چون  او شما را از آنچه  که  اکنون  هستيد،  به  
آنچه  که  بايد باشيد،  هدايت  خواهد فرمود. به زودي  به  پشت  
سر خود نگاه  خواهيد کرد و خواهيد ديد که  چه  دگرگوني 

معجزه آسايي  صورت  گرفته  است .



پادشاهان  آنها را بدست  شما خواهد سپرد و شما نام  ايشان  را از صفحة روزگار 
محو خواهيد كرد. هيچكس  ياراي مقاومت  در برابر شما را نخواهد داشت .

٢٥بت هايشان  را بسوزانيد و به  طلا و نقره اي كه  اين  بتها از آن  ساخته  شده اند طمع  
نكنيد و آن  را برنداريد و گرنه  گرفتار خواهيد شد، زيرا خداوند، خدايتان  از بتها 
متنفر است . ٢٦بتي را به  خانة خود نبريد، چون  همان  لعنتي كه  بر آن  است  بر شما 

نيز خواهد بود. از بتها نفرت  و كراهت  داشته  باشيد، چون  لعنت  شده اند.

خدا را فراموش  نکنيد

اگر تمام  فراميني را كه  امروز به  شما مي دهم  اطاعت  كنيد نه  تنها زنده   ٨ 
خواهيد ماند، بلكه  تعدادتان  نيز افزايش  خواهد يافت  و به  سرزميني كه  
خداوند به  پدرانتان  وعده  نموده ، خواهيد رفت  و آن  را تصرف  خواهيد كرد. 
٢به  خاطر آوريد چگونه  خداوند شما را در بيابان  چهل  سال  تمام  هدايت  كرد 
و شما را در تنگي قرار داده ، آزمايش  كرد تا ببيند عكس العمل  شما چيست  
و آيا واقعاً از او اطاعت  مي كنيد يا نه . ٣آري، او شما را در سختي و گرسنگي 
نگه  داشت  و بعد به  شما «مَنّ» را داد تا بخوريد، غذايي كه  شما و پدرانتان  
قبلاً از آن  بي اطلاع  بوديد. او چنين  كرد تا به  شما بفهماند كه  زندگي فقط  
به  خوراک نيست ، بلكه  به  اطاعت  از كلام  خداوند. ٤در تمام  اين  چهل  سال  
لباس هايتان  كهنه  نشد و پاهايتان  تاول  نزد. ٥بنابراين  بايد بفهميد چنانكه  پدر 

پسر خود را تنبيه  مي كند، خداوند نيز شما را تأديب  نموده  است .
وي  از  و  نماييد  پيروي  او  از  كنيد.  اطاعت   را  خدايتان   خداوند،  ٦دستورات  
بترسيد. ٧خداوند، خدايتان  شما را به  سرزمين  حاصلخيزي مي برد، سرزميني 
٨آنجا  است .  جاري  چشمه ها  و  رودها  و  نهرها  كوه هايش   و  دره ها  در  كه  
سرزمين  گندم  و جو، انگور و انجير، انار و زيتون ، و عسل  است . ٩سرزميني 
است  كه  در آن  آهن  مثل  ريگ ، فراوان  است  و مس  در تپه هايش  به  وفور 
يافت  مي شود. سرزميني است  كه  خوراک در آن  فراوان  است  و شما محتاج  

به  چيزي نخواهيد بود.
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تثنيه  ٨،٧  ٤٣٩

چيست ؟   «زندگي »  واقعي   مفهوم   شما،   به نظر    ٨: ٣
يعني   خوب   زندگي   که   مي کنند  فکر  مردم   اکثريت  
يا  خوردن   ظاهري ،   زيبايي  ثروت ،   شهرت ،   موفقيت ،  
نوشيدن ،  تفريحات  گوناگون ،  و نظاير اين . اين  قبيل  مردم  
فکر مي کنند اگر بتوانند اينها را به دست  آورند،  «زندگي 
خوبي » خواهند داشت. اما اين  چيزها فقط  عطش  ما را 
اگر  را. حتي   اساسي ترين  آرزوهايمان   مي نشاند،  نه   فرو 
و  خلأ  احساس   آخر  در  باز  باشيم ،   داشته   را  اينها  همه  
گفته   به   واقعي   زندگي   کرد.  خواهيم   درون   نارضايتي  

موسي ،  سرسپردگي  کامل  به  خدا مي باشد،  به  کسي  که  
زندگي  را پديد آورد. اين  سرسپردگي  مستلزم  انضباط ،  
ايثار و سخت کوشي  است ؛ به  همين  دليل  بيشتر مردم  به  
آن  دست  نمي يابند. ابتدا ممکن  است  اين  نوع  زندگي  به  
اندازه  شيوه  زندگي دنيوي  جالب  به نظر نرسد،  اما به تدريج  
شخصيت ،   استحکام   به   خدا،   با  رفاقتمان   شدن   عميق   با 
سلامت  فکر و رضايت  کامل  مي انجامد. پاداش  درازمدت  
در نتيجه  اطاعت  از خدا،  برتر از هر چيزي  است  که  دنيا 

عرضه  مي کند.



بخاطر  را  خدايتان   خداوند،  و  شد  خواهيد  سير  و  خورد  خواهيد  ١٠درآنجا 
سرزمين  حاصلخيزي كه  به  شما داده  است  شكر خواهيد كرد.

١١اما مواظب  باشيد كه  در هنگام  فراواني، خداوند، خدايتان  را فراموش  نكنيد 
و از اوامر او كه  امروز به  شما مي دهم  سرپيچي ننماييد. ١٢و١٣زيرا وقتي كه  
شكمتان  سير شود و براي سكونت  خود خانه هاي خوبي بسازيد و گله ها و 
وقت   ١٤همان   گردد،  زياد  اموالتان   و  نقره   و  طلا  و  شوند  فراوان   رمه هايتان  
است  كه  بايد مواظب  باشيد مغرور نشويد و خداوند، خدايتان  را كه  شما را از 
بردگي در مصر بيرون  آورد فراموش  نكنيد. ١٥مواظب  باشيد خدايي را كه  شما 
را در بيابان  ترسناک و بزرگ ، در آن  زمين  خشک و بي آب  و علف  كه  پر 
از مارهاي سمي و عقربها بود، هدايت  كرد فراموش  نكنيد. او از دل  صخره  
به  شما آب  داد! ١٦او با مَنّ شما را در بيابان  سير كرد، غذايي كه  پدرانتان  
از آن  بي اطلاع  بودند، و او شما را در تنگي قرار داد و آزمايش  كرد تا در 
آخر به  شما بركت  دهد. ١٧او چنين  كرد تا شما هيچگاه  تصور نكنيد كه  با 
قدرت  و توانايي خودتان  ثروتمند شديد. ١٨هميشه  به  خاطر داشته  باشيد كه  
خداوند، خدايتان  است  كه  توانايي ثروتمند شدن  رابه  شما مي دهد. او اين  كار 

را مي كند تا وعده اي را كه  به  پدرانتان  داد، بجا آورد.
١٩و٢٠ولي اگر خداوند، خدايتان  را فراموش  كنيد و بدنبال  خدايان  ديگر رفته ، 
خداوند  كه   همانطور  درست   شد،  خواهيد  نابود  حتما  كنيد  پرستش   را  آنها 
خداوند،  از  اگر  مي سازد.  نابود  مي كنند  مقابله   شما  با  كه   را  ديگر  ملتهاي 

خدايتان  اطاعت  نكنيد سرنوشت  شما نيز چنين  خواهد بود.

رحمت  خدا را فراموش  نکنيد

اي قوم  اسرائيل  گوش  كنيد! امروز بايد از رود اردن  بگذريد تا سرزمين   ٩ 
آنسوي رودخانه  را تصرف  كنيد. قومهايي كه  در آنجا زندگي مي كنند 
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٩: ١
اعد ١٣: ٢٧ـ٣٠

تث  ٢: ١٨ ؛ ١٢: ١٠
يوش  ١: ١٠ ؛ ١١: ٢١

٤٤٠ تثنيه  ٩،٨ 

٨: ١٠  قوم  اسرائيل  بعد از خوردن  و سير شدن  در سرزمين   
موعود،  مي بايست  خدا را شکر مي کردند. معمولاً به  اين  آيه  
استناد مي کنند تا تعليم  دهند که  پيش  يا پس  از صرف  غذا 
بايد دعا کرد. مقصود اين  آيه ،  فقط  ايجاد فرصتي  براي  دعا 
نبود،  بلکه  تا به  بني اسرائيل  گوشزد شود که  وقتي  احتياجات  
و خواسته هايشان  بر طرف  شد،  خدا را فراموش  نکنند. بگذاريد 

دعاي  سر ميز شما،  يادآورِ هميشگي  نيکويي  خدا باشد.
٨: ١١ـ١٩  به هنگام  فراواني  و رفاه ،  فخر فروختن  به  خوشبختي  
خود آسان  است ؛ در اين  مواقع  است  که  کم کم  احساس  
مي کنيد سخت کوشي  و زرنگي  خودتان  شما را ثروتمند 
کرده  است . با وجود اين ،  به هنگام  فراواني  به قدري  مشغول  
جمع  کردن  ثروت  خود و بهره برداري  از آن  مي شويد که  

چيزي  نمي گذرد که  در مي يابيد که  خدا را از زندگي تان  
کنار گذاشته ايد. اما اين  خداست  که  ما را به  فراواني  برکت  
مي دهد و اين  خداست  که  از ما مي خواهد از آن  براي  او 
بهره  بجوييم . در فراواني  و رفاه ، خدا را فراموش  نکنيد وگرنه  
سرانجام  همه  چيز خود را از دست  خواهيد داد (٨: ١٩). به  
خاطر داشته  باشيد که  پرارزش ترين  چيزهاي  زندگي،  يعني  

رابطه تان  با خدا و زندگي  جاوداني ،  رايگان  مي باشند.
٩: ٢، ٣  عناقيان  مردمي  بودند غول پيکر. قامت بعضي  از 
آنها به  سه  متر مي رسيد. جليات  که  احتمالاً از تبار همين  
قوم  بود،  بيش  از سه  متر قد داشت  (١سموئيل  ١٧: ٤ـ٧). 
قامت   از  استفاده   به جـاي   غول پيکر   مردان   اين   متأسفانه  
براي   ساختند  ابزاري   را  آن   درست ،   مقاصد  براي   خود 



غولهايي  آنها  دارند.  حصاردار  شهرهايي  و  هستند  شما  از  قويتر  و  بزرگتر 
كه   بدانيد  ٣ولي  كند.  ايستادگي  ايشان   دربرابر  نمي تواند  كسي  كه   هستند 
خداوند، خدايتان  مثل  آتشي سوزاننده  پيشاپيش  شما در حركت  خواهد بود و 
آنها را هلاک خواهد كرد. همانطور كه  خداوند فرموده  است  شما بزودي بر 

آنها پيروز شده ، آنها را از سرزمين شان  بيرون  خواهيد راند.
٤پس  از اينكه  خداوند اين  كار را برايتان  كرد، نگوييد: «چون  ما مردم  خوبي 
هستيم  خداوند، ما را به  اين  سرزمين  آورده  تا آن  را تصاحب  كنيم .» زيرا 
خداوند به  دليل  شرارت  اقوام  اين  سرزمين  است  كه  آنها را از آنجا بيرون  
مي راند. ٥خداوند به  هيچ  وجه  بسبب  اينكه  شما قومي خوب  و درستكار هستيد 

٩: ٣
مز ٧٨: ٥٢، ٥٣

٩: ٣
مز ٧٨: ٥٢، ٥٣

٩: ٤
لاو ١٨: ٢٣ـ٣٠

تث  ٧: ٢٤ ؛ ١٢: ٣١،  
١٨: ٩ـ١٤ ؛ ٣١: ٢٧

٩: ٤
لاو ١٨: ٢٣ـ٣٠

تث  ٧: ٢٤ ؛ ١٢: ٣١،  
١٨: ٩ـ١٤ ؛ ٣١: ٢٧

تثنيه  ٩  ٤٤١

 

ارعاب  ديگران . فقط  ظاهر آنها کافي  بود که  جاسوسان  
اسرائيلي  را بترساند (اعداد ١٣: ٢٨)؛ شايد شهرت  بد آنها 
نيز در تصميم گـيري  ايشان  دخيل  بود و موجب  شد که  
قوم  اسرائيل  ٤٠ سال  پيش  وارد سرزمين  موعود نگردند 
(اعداد فصل هاي  ١٣و١٤). موسي  تمام  قدرت  خود را به کار 
گرفت  تا قومش  را متقاعد سازد که  خدا مي تواند از پس  
اين  غولها بر آيد. او از استعاره  «آتشي  سوزاننده » براي  
اشاره  به  خدا استفاده  کرد،  چون  هيچ  غولي  نمي توانست  

در برابر آن  مقاومت  کند.
در  اسرائيل   قوم   به   کمک   براي   که   داد  قول   خدا    ٩: ٣
سوزاننده   آتشي   همچون   دشمنانشان ،   دادن   شکست  
پيشاپيش  ايشان  برود. آتش  نماد تقدس  و طهارت  بود و 
علاقه  خدا را نشان  مي داد به  پاک  کردن  سرزمين  موعود 

از مردمان  شرور تا از بني اسرائيل  قومي  مقدس  بسازد.
٩: ٥، ٦  اگر قوم  اسرائيل  اينقدر شرور و سرکش  بودند 
داد؟  آنها  به   عالي   چنين   وعده هايي  خدا   چرا    ،(٩: ٦)
دو دليل  خوب  براي  آن  وجود دارد:  (١) معامله ،  معامله  

بودند  بسته   هم   با  پيماني   اسرائيل   بني  و  خدا  است . 
که   وعده  داد  خدا  ١٩و٢٠).  ؛ خروج   ١٥و١٧  (پيدايش  
به  آنها وفادار باشد و آنها وعده  دادند که  از او اطاعت  
آنکه   با  بود.  فسخ   غيرقابل   و  دائمي   قرارداد  اين   کنند. 
که   را  معامله اي   شرايط   ندرت   به   انتها  در  اسرائيل   قوم  
با خدا کرده  بودند رعايت  نمودند،  اما خدا هميشه  سهم  
خود را ايفا مي کرد. (با آنکه  او چندين  بار آنها را تنبيه  
کرده ،  اما هميشه  وفادار مانده  است .) (٢) رحمت  خدا 
بي قيد و شرط  است . مهم  نبود که  مردم  چند بار از خدا 
روي بر گرداندند،  چون  او هميشه  حاضر بود تا ايشان  
را به  وضعيت  اول  باز گرداند. دانستن  اين  حقيقت  که  
علي رغم  ناسازگاري ها و گناهان  ما،  خدا بي قيد و شرط  
ما را دوست  دارد،  تسلي بخش  است . زندگي  جاوداني  از 
اساس   بر  بلکه   نمي آيد،   دست   به   شخصي   لياقت   روي  
را  ما  خدا  که   حقيقت   اين   درک   يعني   خدا،   رحمت  
دوست  دارد بدون  توجه  به  اينکه  چه  کسي  هستيم  و چه  

کاري  انجام  داده ايم .

اطاعت  
تثنيه  ٨: ١ مي فرمايد 
که  از فرامين  خدا 

 اطاعت  کنيم . 
 اطاعت  ما از خدا،  
در بر دارنده  ابعاد 

زير مي باشد: 

قلب  ما

اراده  ما

فکر ما

بدن  ما

دارايي  ما

آينده  ما

با دوست  داشتن  او بيش  از هر رابطه ،  فعاليت ،  موفقيت  يا ثروتي .

با سپردن  کامل  خود به  او.

تمام   اساس   او و کلامش ،  طوري  که  معيارها و ارزشهاي  او  براي  شناخت   با کوشش  
تفکرات  و اعمال  ما را تشکيل  دهد.

با تصديق  اين  امر که  نيروها،  استعدادها و تمايلات  جنسي  را خدا به  ما داده  است  تا از آنها 
مطابق  با قوانين  او و نه  خودمان ،  براي  بهره گيري  و خرسندي مان  استفاده  کنيم .

با درک  اين  نکته  که  همه  ثروت  ما نهايتاً از خداست  و ما بايد فقط  ناظر بر آن  باشيم  
نه  صاحب  آن .

با بذل  توجه  به  اين  امر که  خدمت  کردن  به  خدا و انسان ،  مهم ترين  هدف  زندگي  ماست .



اين  سرزمين  را به  شما نمي دهد، بلكه  بسبب  شرارت  اين  اقوام  و براي وعده هايي 
كه  به  پدرانتان  ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  داده  است  اين  كار را مي كند. ٦باز 
هم  تكرار مي كنم : خداوند، خدايتان  به  اين  دليل  اين  سرزمين  حاصلخيز را به  

شما نمي دهد كه  مردم  خوبي هستيد. شما مردمي سركش  هستيد.
٧فراموش  نكنيد كه  از روزي كه  از مصر بيرون  آمديد تا بحال  مدام  خداوند، 
خدايتان  را در بيابان  به  خشم  آورديد و در تمام  اين  مدت  عليه  او قيام  كرديد. 
٨او را در كوه  حوريب  غضبناک ساختيد بحدي كه  خواست  شما را نابود كند. 
٩من  به  كوه  رفته  بودم  تا عهدي را كه  خداوند، خدايتان  با شما بسته  بود يعني 
همان  لوح هاي سنگي كه  قوانين  روي آنها حک شده  بود، بگيرم . چهل  شبانه  
روز در آنجا بودم  و در تمام  اين  مدت  لب  به  غذا نزدم  و حتي يک جرعه  آب  
هم  ننوشيدم . ١٠و١١در پايان  آن  چهل  شبانه  روز، خداوند آن  دو لوح  سنگي را 
كه  قوانين  عهد خود را بر آنها نوشته  بود، به  من  داد. اين  همان  قوانيني بود كه  
او هنگامي كه  مردم  در پاي كوه  جمع  شده  بودند از درون  آتش  اعلام  فرموده  
بود. ١٢او به  من  امر فرمود كه  فوراً از كوه  پايين  بروم ، زيرا قومي كه  من  آنها 
را راهنمايي كرده ، از مصر بيرون  آورده  بودم  فاسد شده  و خيلي زود از احكام  

خداوند روي گردان  شده ، بتي ساخته  بودند.
را نابود كنم  و  قوم  سركش   اين   واگذار تا  گفت : «مرا  من   ١٣و١٤خداوند به  

نامشان  را از زير آسمان  محو ساخته ، قوم  ديگري از تو بوجود آورم ، قومي 
كه  بزرگتر و قوي تر از ايشان  باشد.»

١٥من  در حاليكه  دو لوح  قوانين  خداوند را در دست  داشتم  از كوه  كه  شعله هاي 
آنجا چشمم  به  بت  گوساله   آتش ، آن  را فرا گرفته  بود، پايين  آمدم . ١٦در 
شكلي افتاد كه  شما ساخته  بوديد. چه  زود از فرمان  خداوند، خدايتان  سرپيچي 
كرده ، نسبت  به  او گناه  ورزيديد! ١٧من  لوح ها را به  زمين  انداختم  ودر برابر 
در  ديگر،  روز  شبانه   چهل   مدت   به   ١٨آنگاه   كردم .  خرد  را  آنها  چشمانتان  
حضور خداوند روبر زمين  نهادم . نه  ناني خوردم  و نه  آبي نوشيدم ؛ زيرا شما 
شدت   از  ١٩مي ترسيدم   بوديد.  آورده   خشم   به   را  او  كرده ،  گناه   خدا  برضد 
اجابت   مرا  خواهش   خداوند  ديگر  بار  يک  ولي  كند.  نابود  را  شما  خشم ، 
كرد. ٢٠هارون  نيز در خطر بزرگي بود چون  خداوند بر او غضبناک شده ، 
مي خواست  او را بكشد، ولي من  دعا كردم  و خداوند او را بخشيد. ٢١من  آن  
گوساله  را كه  شما از طلا ساخته  بوديد و مظهر گناه  شما بود برداشته ، در آتش  
انداختم ، بعد آن  را كوبيدم  و بصورت  غباري نرم  درآورده ، به  داخل  نهري كه  

از دل  كوه  جاري بود ريختم .
برافروختـيد.  را  خداوند  خشم   نيز  هتـاوه   قبروت   و  مسا  و  تبعيره   در  ٢٢شما 

٩: ٦
تث  ٩: ١٣، ١٤ ؛ ١٠: ١٦ ؛

٣١: ٢٧

٩: ٦
تث  ٩: ١٣، ١٤ ؛ ١٠: ١٦ ؛

٣١: ٢٧

٩: ٧
خرو ١٤: ١١

اعد ١١: ٤، ٥،  ١٤: ٢٠ـ٢٢
تث  ٨: ٢ ؛ ٣١: ٢٧ ؛ ٣٢: ٥، ٦

٩: ٧
خرو ١٤: ١١

اعد ١١: ٤، ٥،  ١٤: ٢٠ـ٢٢
تث  ٨: ٢ ؛ ٣١: ٢٧ ؛ ٣٢: ٥، ٦

٩: ٨
خرو ٣٢: ٧

مز ١٠٦: ١٩، ٢٠

٩: ٨
خرو ٣٢: ٧

مز ١٠٦: ١٩، ٢٠
٩: ٩

خرو ٢٤: ١٨
تث  ٩: ١٨

٩: ٩
خرو ٢٤: ١٨
تث  ٩: ١٨

٩: ١٢
خرو ٣٢: ٧، ٨

٩: ١٢
خرو ٣٢: ٧، ٨

٩: ١٣
خرو ٣٢: ١٠

٩: ١٣
خرو ٣٢: ١٠

٩: ١٥
خرو ٣٢: ١٥

٩: ١٥
خرو ٣٢: ١٥

٩: ١٦
خرو ٣٢: ١٩

اعمال  ٧: ٤٠، ٤١

٩: ١٦
خرو ٣٢: ١٩

اعمال  ٧: ٤٠، ٤١
٩: ١٧

خرو ٣٢: ١٩
٩: ١٧

خرو ٣٢: ١٩
٩: ١٨

خرو ٣٤: ٨، ٩، ٢٨
تث  ٩: ٩ ؛ ١٠: ١٠

٩: ١٨
خرو ٣٤: ٨، ٩، ٢٨
تث  ٩: ٩ ؛ ١٠: ١٠

٩: ١٩
خرو ٣٢: ١٠، ١١

عبر ١٢: ٢١

٩: ١٩
خرو ٣٢: ١٠، ١١

عبر ١٢: ٢١
٩: ٢٠

خرو ٣٢: ٢، ٣، ٢١
٩: ٢٠

خرو ٣٢: ٢، ٣، ٢١
٩: ٢١

خرو ٣٢: ٢٠
٩: ٢١

خرو ٣٢: ٢٠

٩: ٢٢
خرو ١٧: ٧

اعد ١١: ٣، ٣٤

٩: ٢٢
خرو ١٧: ٧

اعد ١١: ٣، ٣٤

٤٤٢ تثنيه  ٩ 



٢٣در قادش  برنيع  وقتي كه  خداوند به  شما گفت  به  سرزميني كه  به  شما داده  
است  داخل  شويد از او اطاعت  ننموديد زيرا باور نكرديد كه  او به  شما كمک 
خواهد كرد. ٢٤آري، از اولين  روزي كه  شما را شناختم ، عليه  خداوند ياغيگري 
شبانه   چهل   من   ولي  كند،  هلاک  را  شما  خواست   خداوند  ٢٥پس   كرده ايد. 
روز در برابر او به  خاک افتادم  ٢٦و التماس  كرده ، گفتم : «اي خداوند، قوم  
خود را نابود نكن . آنها ميراث  تو هستند كه  با قدرت  عظيمت  از مصر نجات  
يافتند. ٢٧خدمتگزارانت  ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  را به  يادآور و از لجاجت  
و عصيان  و گناه  اين  قوم  چشم  پوشي كن . ٢٨زيرا اگر آنها را از بين  ببري 
مصريها خواهند گفت  كه  خداوند قادر نبود آنها را به  سرزميني كه  به  ايشان  
وعده  داده  بود برساند. آنها خواهند گفت  كه  خداوند ايشان  را نابود كرد، چون  
ازايشان  بيزار بود و آنها را به  بيابان  برد تا آنها را بكشد. ٢٩اي خداوند، آنها 
قوم  تو و ميراث  تو هستند كه  آنها را با قدرت  عظيم  و دست  تواناي خود از 

مصر بيرون  آوردي.»

ترس  از خدا را فراموش  نکنيد

من  فرمود: «دو لوح  سنگي ديگر مانند  ١٠  در آن  هنگام  خداوند به  
آنها  نگهداري  براي  چوبي  صندوق   يک  و  بتراش   قبلي  لوح هاي 
بساز و لوح ها را همراه  خود نزد من  به  كوه  بياور. ٢من  روي آن  لوحها همان  
فراميني را كه  روي لوح هاي اولي بود و تو آنها را شكستي، دوباره  خواهم  

نوشت . آنگاه  آنها را در صندوق  بگذار.»
٣بنابراين  من  يک صندوق  از چوب  اقاقيا ساخته ، دو لوح  سنگي مانند لوحهاي 
اول  تراشيدم  و لوح ها را برداشته ، از كوه  بالا رفتم . ٤خدا دوباره  ده  فرمان  را 
روي آنها نوشت  و آنها را به  من  داد. (آنها همان  فراميني بودند كه  وقتي 
همگي شما در پايين  كوه  جمع  شده  بوديد، از درون  آتش  روي كوه  به  شما 

داده  بود.)
٥آنگاه  از كوه  پايين  آمدم  و طبق  فرمان  خداوند لوح ها را در صندوقي كه  

ساخته  بودم  گذاشتم . آن  لوح ها تا امروز هم  در آنجا قرار دارند.
آنجا  در  كردند.  كوچ   موسيره   به   بني يعقان   بئيروت   از  اسرائيل   قوم   ٦سپس  
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٩: ٢٤
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٩: ٢٧
خرو ٣٢: ٣١
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تث  ٤: ٣٤
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خرو ٢٥: ١٠ ؛ ٣٤: ١
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١٠: ٢
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تث  ٤: ١٣
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خرو ٣٤: ٤ ؛ ٣٧: ١

١٠: ٣
خرو ٣٤: ٤ ؛ ٣٧: ١

١٠: ٤
خرو ٣٤: ٢٨
تث  ٤: ١٣

١٠: ٤
خرو ٣٤: ٢٨
تث  ٤: ١٣

١٠: ٥
خرو ٤٠: ٢٠

١٠: ٥
خرو ٤٠: ٢٠

١٠: ٦
اعد ٢٠: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٣: ١٥ـ٣٨

١٠: ٦
اعد ٢٠: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٣: ١٥ـ٣٨

تثنيه  ١٠،٩  ٤٤٣

٩: ٢٣  علي رغم  تمام  کارهايي  که  خدا انجام  داده  بود،  قوم   
اسرائيل  باور نمي کردند که  خدا قادر است  به  آنها کمک  
کند. آنها از خدا متابعت  نکردند،  چون  به جاي  کمک  گرفتن  
ريشه   بي ايماني   دوختند.  چشم   ديگران   کمک   به   او،   از 
بسياري  از گناهان  و مشکلات  زندگي  است . وقتي  احساس  
سرگشتگي  مي کنيد،  شايد به خاطر اين  باشد که  براي  کمک  

و هدايت  به  همه  جا چشم  دوخته ايد،  جز به  خدا (رجوع  کنيد 
به  مزمور ٨١: ٦ـ١٢ ؛ ٩٥: ٨ ؛ ١٠٦: ١٣ـ٢٠ ؛ عبرانيان  ٣).

١٠: ٥  «تا امروز هم  در آنجا قرار دارند»،  به  زمان  نگارشِ 
زمان   تا  حتي   ق .م ).   ١٤٠٧/٦) دارد  اشاره   کتاب   اين  
پادشاهي  سليمان  (٩٧١ ق .م )،  لوح هاي  سنگي  در صندوق  

عهد نگهداري  مي شد (١پادشاهان  ٨: ٩).



هارون  درگذشت  و مدفون  گرديد و پسرش  العازار بجاي او به  خدمت  كاهني 
پرداخت . ٧آنگاه  به  جُدجوده  و از آنجا به  يُطبات  كه  نهرهاي فراواني داشت ، 
سفر كردند. ٨در آنجا بود كه  خداوند قبيلة لاوي را براي حمل  صندوقي كه  در 
آن  ده  فرمان  خداوند قرار داشت  انتخاب  نمود تا در حضور او بايستند و او را 
خدمت  كنند و به  نام  او بركت  دهند، بطوريكه  تا امروز هم  اين  كار را انجام  
مي دهند. ٩(به  همين  دليل  است  كه  براي قبيلة لاوي مثل  قبايل  ديگر سهمي 
در سرزمين  موعود در نظر گرفته  نشده  است ، زيرا همچنانكه  خداوند به  ايشان  

فرمود او خود ميراث  ايشان  است .)
١٠چنانكه  قبلاً هم  گفتم  براي دومين  بار چهل  شبانه  روز در حضور خداوند در 

بالاي كوه  ماندم  و خداوند بار ديگر التماس هاي مرا اجابت  فرمود و از نابود 
كردن  شما صرف  نظر نمود. ١١او به  من  فرمود: «برخيز و بني اسرائيل  را به  
سرزميني كه  به  پدرانشان  وعده  داده ام  هدايت  كن  تا به  آنجا داخل  شده ، آن  

را تصاحب  كنند.»

اطاعت  از خدا را فراموش  نکنيد
١٢و١٣اكنون  اي قوم  اسرائيل ، خداوند از شما چه  مي خواهد، جز اينكه  به  سخنان  
او بدقت  گوش  كنيد و براي خير و آسايش  خود، فراميني را كه  امروز به  شما 
مي دهد اطاعت  كنيد و او را دوست  داشته ، با تمامي دل  و جان  او را پرستش  

كنيد.
آنقدر  او  اين ،  وجود  ١٥با  شماست ؛  خداي  خداوند،  آن   از  آسمان   و  ١٤زمين  
به  پدرانتان  علاقمند بود و بحدي ايشان  را دوست  مي داشت  كه  شما را كه  
فرزندان  آنها هستيد انتخاب  نمود تا بالاتر از هر ملت  ديگري باشيد، همچنانكه  
امروز آشكار است . ١٦بنابراين  دست  از سركشي برداريد و با تمام  دل ، مطيع  

خداوند شويد.
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يوش  ١٤: ٣، ٤
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١٠: ١١
خرو ٣٢: ٣٤ ؛ ٣٣: ١

١٠: ١٢
تث  ٦: ٥

ار ٧: ٢٢، ٢٣

١٠: ١٢
تث  ٦: ٥

ار ٧: ٢٢، ٢٣

١٠: ١٤
مز ٦٨: ٣٣ ؛ ١١٥: ١٦
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١٠: ١٦
لاو ٢٦: ٤١، ٤٢

تث  ٣٠: ٦

١٠: ١٦
لاو ٢٦: ٤١، ٤٢

تث  ٣٠: ٦

٤٤٤ تثنيه  ١٠ 

مي پرسيم :  «خدا   خود  از  اوقات   از  بسياري     ١٠: ١٢، ١٣
از من  چه  مي خواهد؟ در سرسپردگي  من  به  او چه  چيزي  
اساسي  است ؟» اينجا موسي  خلاصه اي  از چيزهايي  را که  
خدا از ما مي خواهد،  به  ما ارائه  مي دهد. بيان  موسي  ساده  
اساسي  که   چيزهاي   آسان .  آن   است  و به  خاطر سپردن  
خدا از ما مي خواهد،  از اين  قرارند:  (١) به  دقت  به  سخنان  
خدا گوش  بسپاريم ؛ (٢) از احکام  او اطاعت  کنيم ؛ (٣) او 
را با تمامي  دل  دوست  بداريم  و پرستش  کنيم . چه  بسيار 
پيش  مي آيد که  ايمان  ساده  و قلبي  را با تعابير و تفاسير 
انساني  پيچيده  مي سازيم . آيا از تلاش  سخت  براي  راضي  
کردن  خدا،  درمانده  و خسته  شده ايد؟ اگر چنين  است ،  بر 

آن  چيزهاي  ساده اي  که  خدا از شما مي خواهد متمرکز 
شويد،  يعني  گوش  دادن ،  اطاعت  کردن  و دوست  داشتن .

١٠: ١٦  انسان  اساساً طبيعتي  سرکش  دارد و دوست  دارد 
هر کاري  را به  ميل  خود  انجام  دهد. موسي  قوم  را ترغيب  
کرد که  ديگر به  ميل  خود عمل  نکنند (دست  از سرکشي  
بر دارند) و بکوشند با تمام  دل  مطيع  خداوند شوند. اگر 
خدا  با  ما  عمودي   رابطه   اگر  باشد،   راست   خدا  با  ما  دل  
درست  باشد،  رابطه  افقي  ما با ديگران  نيز  مي تواند درست  
شود. وقتي  با تمام  دل  مطيع  خدا شويد و با خدا در صلح  
طبيعي   امري   شما  براي   ديگران   داشتن   دوست   باشيد،  

خواهد بود.



١٧خداوند، خدايتان ، خداي خدايان  و رب  الارباب  است . او خدايي بزرگ  و 

تواناست ، خداي مهيبي كه  از هيچكس  جانبداري نمي كند و رشوه  نمي گيرد. 
١٨به  داد بيوه  زنان  و يتيمان  مي رسد. ١٩غريبان  را دوست  مي دارد و به  آنها غذا 
و لباس  مي دهد. (شما هم  بايد غريبان  را دوست  بداريد، زيرا خودتان  هم  در 
سرزمين  مصر غريب  بوديد.) ٢٠بايد از خداوند، خدايتان  بترسيد و او را پرستش  
كنيد و از او جدا نشويد و فقط  به  نام  او سوگند ياد كنيد. ٢١او فخر شما و خداي 
شماست ، خدايي كه  معجزات  عظيمي براي شما انجام  داد و خود شاهد آنها 
بوده ايد. ٢٢وقتي كه  اجداد شما به  مصر رفتند فقط  هفتاد نفر بودند، ولي اكنون  

خداوند، خدايتان  شما را به  اندازة ستارگان  آسمان  افزايش  داده  است !

اطاعت   ١١  هميشه   را  اوامرش   و  بداريد  دوست   را  خدايتان   خداوند، 
سخن  نمي گويم  كه  مزة  من  با فرزندان  شما  كنيد. ٢گوش  كنيد! 
تنبيه  خداوند را نچشيده  و بزرگي و قدرت  مهيبش  را نديده اند. ٣ايشان  آنجا 
نبودند تا معجزاتي را كه  او در مصر عليه  فرعون  و تمامي سرزمينش  انجام  
داد ببينند. ٤آنها نديده اند كه  خداوند با لشكر مصر و با اسبان  و عرابه هاي 
ايشان  چه  كرد و چگونه  كساني را كه  در تعقيب  شما بودند در درياي سرخ  
غرق  نموده ، هلاک كرد. ٥آنها نديده اند در طول  سالهايي كه  شما در بيابان  
سرگردان  بوديد، چگونه  خداوند بارها از شما مراقبت  كرده  است  تا شما را 
به  اينجا برساند. ٦آنها آنجا نبودند وقتي كه  داتان  و ابيرام ، پسران  الياب ، از 
نسل  رئوبين ، مرتكب  گناه  شدند و زمين  دهان  باز كرده ، جلو چشم  تمامي قوم  

اسرائيل  آنها را با خانواده  و خيمه  و اموالشان  بلعيد.

انتخاب  برکت  يا لعنت 
٧ولي شما با چشمانتان  اين  معجزات  عظيم  را ديده ايد. ٨پس  اين  فرمانهايي را 
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١١: ١
لاو ١٨: ٢٩، ٣٠
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يوش  ١: ٦، ٧

١١: ٨
تث  ٢٦: ١٧ ؛ ٣١: ٦، ٧، ٢٣
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تثنيه  ١١،١٠  ٤٤٥

و   خدايان   خداي   خدا (يهوه )  که   گفت   موسي     ١٠: ١٧
رب الارباب  است . با اين  گفته ،  او خداي  حقيقي  را از تمام  
پرستش   موعود  سرزمين   سرتاسر  در  که   محلي   خدايان  
مي شدند،  متمايز کرد. سپس  موسي  قدم  ديگري  بر داشت  
و خدا را خدايي  مهيب  خواند. او فرمود که  از خدا بترسيد،  
پي   او  رحمت   به   که   است   صورت   آن   در  فقط   چون  
مي بريد. خدا،  خداي  مهيبي  است  و در هيبت  خود چنان  
قدرت  و عدالت  ترسناکي  دارد که  اگر رحمت  او نباشد،  
انسان  نمي تواند در مقابلش  بايستد. وقتي  انسان  کم کم  به  
گستره  رحمت  خدا نسبت  به  خود پي  مي برد،  مي فهمد که  
محبت  واقعي  چيست ؛ پي مي برد که  خدا عميقاً انسان  را 
دوست  دارد. اگر چه  گناهان  ما مستحق  مجازات  سخت  

است ،  اما خدا بر آن  شده  است  که  محبت  و رحمت  خود 
را به  تمام  کساني  که  او را مي جويند،  نشان  دهد.

١٠: ١٩  قوم  اسرائيل  مي بايست  با غريباني  که  در جستجوي  
زندگي  تازه  بودند،  مثل  دوست  رفتار کنند،  درست  همان  
غريب   بيگانه ،   سرزميني  در  زماني   آنها  اجداد  که   طور 
بودند. به  همان  شکل ،  به  ما نيز  حکم  شده  که  غريبان  را 
دوست  بداريم . با نشان  دادن  محبت  واقعي ،  ممکن  است  
کساني  را که  هنوز مسيحي  نيستند،  به سوي  مسيح  هدايت  
نماييم . نبايد فراموش  کنيم  که  محبت  يک  شخص  ديگر 

به  ما بود که  ما را به سوي  او کشاند.
١١: ٧  دلايل  محکمي  وجود داشت  براي  اينکه  قوم  اسرائيل  
ايشان   کنند.  اطاعت   او  از  و  باشند  داشته   ايمان   خدا  به  



كه  امروز به  شما مي دهم  با دقت  اطاعت  كنيد تا توانايي آن  را داشته  باشيد كه  
سرزميني را كه  بزودي وارد آن  مي شويد تصرف  كنيد.

٩اگر از اين  اوامر اطاعت  كنيد در سرزميني كه  خداوند به  پدرانتان  و به  شما 
كه  فرزندان  ايشان  هستيد وعده  داد، عمر طولاني و خوبي خواهيد داشت ، در 
سرزميني كه  شير و عسل  در آن  جاري است . ١٠چون  سرزميني كه  بزودي 
وارد آن  مي شويد و آن  را تصاحب  مي كنيد مثل  سرزمين  مصر كه  از آنجا 
آمده ايد نيست  و احتياجي به  آبياري ندارد. ١١سرزمين  كوه ها و دره هاي پر 
آب  است . ١٢سرزميني است  كه  خداوند، خدايتان  خود از آن  مراقبت  مي كند 

و چشمان  او دائم  در تمامي سال  بر آن  دوخته  شده  است .
١٣اگر شما تمام  فرامين  او را كه  من  امروز به  شما مي دهم  با دقت  اطاعت  
كنيد و اگر خداوند، خدايتان  را با تمامي دل  و جان  دوست  داشته  باشيد و او 
را پرستش  كنيد ١٤آنوقت  او باز هم  باران  را به  موقع  خواهد فرستاد تا غله ، 
سرسبز  مراتع   شما  به   ١٥او  باشيد.  داشته   فراوان   زيتون   روغن   و  تازه   شراب  
براي چريدن  گله هايتان  خواهد داد و خود نيز غذاي كافي خواهيد داشت  كه  

بخوريد و سير شويد.
را  ديگر  خدايان   تا  برنگردد  خداوند  از  دلهايتان   كه   باشيد  هوشيار  ١٦ولي 
بپرستيد، ١٧چون  اگر چنين  كنيد خشم  خداوند نسبت  به  شما افروخته  شده ، 
آسمانها را خواهد بست  و ديگر باران  نخواهد باريد و شما محصولي نخواهيد 
داشت ، و بزودي در سرزمين  حاصلخيزي كه  خداوند به  شما داده  است  نابود 
خواهيد شد. ١٨بنابراين ، اين  فرمانها را در دل  و جان  خود جاي دهيد. آنها را 
به  دستهاي خود و همچنين  به  پيشاني تان  ببنديد تا هميشه  به  خاطر داشته  باشيد 
كه  بايد آنها را اطاعت  كنيد. ١٩آنها را به  فرزندان  خود بياموزيد و هميشه  
دربارة آنها صحبت  كنيد، خواه  در خانه  باشيد خواه  در بيرون ، خواه  هنگام  
خواب  باشد خواه  اول  صبح . ٢٠آنها را بر سر در منازل  خود و بر دروازه هايتان  
بنويسيد. ٢١آنگاه  تا زمين  و آسمان  باقي است  شما و فرزندانتان  در سرزميني 

كه  خداوند به  پدرانتان  وعده  داد زندگي خواهيد كرد.
٢٢اگر با دقت  همة دستوراتي را كه  به  شما مي دهم  اطاعت  كرده ، خداوند، 
خدايتان  را دوست  بداريد و آنچه  را كه  او مي خواهد انجام  داده ، از او جدا 
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٤٤٦ تثنيه  ١١ 

معجزات  عظيم  و بسياري  از او به  چشم  خود ديده  بودند،   
معجزاتي  که  بيانگر محبت  خدا به  آنها و توجه  او به  ايشان  
بود. با وجود اين ،  با کمال  تعجب ،  ايشان  نمي توانستند نسبت  
به  او وفادار بمانند. از آنجايي  که  تعداد بسيار کمي  از ما 
اين  چنين  معجزات  چشمگير را ديده  است ،  شايد اطاعت  از 
خدا و وفادار ماندن  به  او براي  ما سخت تر به نظر برسد. اما 

ما کتاب مقدس  يعني  گزارش  مکتوب  اعمال  خدا در طول  
تاريخ  را داريم . خواندن  کلام  خدا ديد وسيعي  به  ما مي دهد، 
هم  از معجزاتي  که  اسرائيل  ديد و هم  معجزات  ديگري  که  
براي   دستورالعمل هايي   گذشته ،   از  نديدند. درسهايي   آنها 
زمان  حال ،  و چشم اندازي  به  آينده ،  همه  اينها امکان  اين  را 

فراهم  مي آورند که  ايمان  خود را به  خدا تقويت  بخشيم .



نشويد ٢٣آنوقت  خداوند همة قوم هايي را كه  با شما مقاومت  مي كنند، هر قدر 
هم  از شما بزرگتر و قويتر باشند، بيرون  خواهد كرد و شما زمينهايشان  را 
تسخير خواهيد نمود. ٢٤هر جا كه  قدم  بگذاريد به  شما تعلق  خواهد داشت . 
مرزهايتان  از بيابان  نگِِب  در جنوب  تا لبنان  در شمال ، و از رود فرات  در 
مشرق  تا درياي مديترانه  در مغرب  خواهد بود. ٢٥هيچكس  ياراي مقاومت  با 
شما را نخواهد داشت ، چون  خداوند، خدايتان  همانطور كه  قول  داده  است  هر 
جا كه  برويد ترس  شما را در دل  مردمي كه  با آنها روبرو مي شويد، خواهد 

گذاشت .
٢٦من  امروز به  شما حق  انتخاب  مي دهم  تا بين  بركت  و لعنت  يكي را انتخاب  
كنيد. ٢٧اگر فرامين  خداوند، خدايتان  را كه  امروز به  شما مي دهم  اطاعت  كنيد 
بركت  خواهيد يافت  ٢٨و اگر از آنها سرپيچي كرده ، خدايان  قوم هاي ديگر را 
پرستش  كنيد، مورد لعنت  قرار خواهيد گرفت . ٢٩وقتي كه  خداوند، خدايتان  
شما را وارد سرزميني مي كند كه  بايد آن  را تصرف  كنيد، از كوه  جَرِزيم  
بركت  و از كوه  عيبال ، لعنت  اعلام  خواهد شد. ٣٠(جَرِزيم  و عيبال  كوه هايي 
هستند در غرب  رود اردن ، يعني در سرزمين  كنعانيهايي كه  در آنجا در اراضي 
بياباني نزديک جلجال  زندگي مي كنند، بلوطستان  موره  هم  در آنجا قرار دارد.) 
٣١شما بزودي از رود اردن  عبور كرده ، در سرزميني كه  خداوند به  شما مي دهد 
ساكن  خواهيد شد. ٣٢فراموش  نكنيد كه  در آنجا بايد همة قوانيني را كه  امروز 

به  شما مي دهم  اطاعت  كنيد.

٣- قوانيني  براي  عبادت  صحيح 

وقتي به  سرزميني مي رسيد كه  خداوند، خداي پدرانتان  آن  را به  شما  ١٢ 
داده  است ، بايد اين  اوامر را تا وقتي كه  در آن  سرزمين  زندگي 

مي كنيد، اطاعت  نماييد.

١١: ٢٣
تث  ٤: ٣٨ ؛ ٧: ١

١١: ٢٣
تث  ٤: ٣٨ ؛ ٧: ١

١١: ٢٤
پيدا ١٥: ٨

خرو ٢٣: ٣١
تث  ١: ٧، ٨
يوش  ١: ٣

١١: ٢٤
پيدا ١٥: ٨

خرو ٢٣: ٣١
تث  ١: ٧، ٨
يوش  ١: ٣
١١: ٢٥

خرو ٢٣: ٢٧
تث  ٧: ٢٤

١١: ٢٥
خرو ٢٣: ٢٧
تث  ٧: ٢٤

١١: ٢٦
تث  ٣٠: ١،  ١٥ـ٢٠

١١: ٢٦
تث  ٣٠: ١،  ١٥ـ٢٠

١١: ٢٩
تث  ٢٧: ١٢ـ٢٦
يوش  ٨: ٣٠ـ٣٥

١١: ٢٩
تث  ٢٧: ١٢ـ٢٦
يوش  ٨: ٣٠ـ٣٥

١١: ٣٠
پيدا ١٢: ٦

يوش  ٤: ١٩ ؛ ٢٤: ٢٦

١١: ٣٠
پيدا ١٢: ٦

يوش  ٤: ١٩ ؛ ٢٤: ٢٦

١١: ٣١
يوش  ١: ١٠، ١١

١١: ٣١
يوش  ١: ١٠، ١١

١٢: ١
تث  ٤: ١ ؛ ٦: ١

١٢: ١
تث  ٤: ١ ؛ ٦: ١

تثنيه  ١٢،١١  ٤٤٧

١١: ٢٦  عجيب  است  که  خدا قوم  اسرائيل  را آزاد گذاشت   
تا بين  برکت  و لعنت  يکي  را انتخاب  کنند. عجيب تر اين  
عملاً  کردند،   که   نااطاعتي هايي   با  آنها  بيشتر  که   است  
انتخاب   همان   مقابل   در  امروز  ما  گزيدند.  بر  را  لعنت  
بنيادين  قرار داريم . ما مي توانيم  يا براي  خودمان  زندگي  
کنيم  يا براي  خدمت  به  خدا. انتخاب  زندگي اي  که  طبق  
ميل  خودمان  باشد،  گام  بر داشتن  در جاده اي  است  که  به  
مرگ  منتهي  مي شود؛ اما انتخاب  خدا و سلوک  در طريقت  

او،  به دست  آوردن  زندگي  جاوداني  است .
جادويي   وردي   خدا  لعنت   چيست ؟  خدا  لعنت     ١١: ٢٦

نيست ،  بلکه  به  شرايط  پيمان  خدا و بني اسرائيل  اشاره  دارد. 
هر دو طرف  با شروط  پيمان  موافقت  کرده  بودند. اگر 
قوم اسرائيل  به  سهمي  که  در پيمان  بود عمل  مي کردند،  از 
برکت  بهره مند مي شدند،  به  اين  معنا که  سرزمين  موعود را 
به دست  مي آوردند،  براي  هميشه  در آنجا زندگي  مي کردند،  
محصول  فراوان  مي داشتند ،  و دشمنانشان  را از آن  سرزمين  
بيرون  مي راندند. اگر پيمان  را نقض  مي کردند،  لعنت  يعني  
مجازات ،  تنبيه  و داوري ،  انتظار ايشان  را مي کشيد. بعدها 
يوشع  اين  برکات  و لعنت ها را براي  تمامي  قوم  مرور کرد 

(يوشع  ٨: ٣٤).



فقط  بايد يک  قربانگاه  براي  قرباني  کردن  وجود داشته  باشد
٢در هر جا كه  بتخانه اي مي بينيد، چه  در بالاي كوه ها و تپه ها، و چه  در زير 
درختان ، بايد آن  را نابود كنيد. ٣قربانگاه هاي بت پرستان  را بشكنيد، ستونهايي 
را كه  مي پرستند خرد كنيد، مجسمه هاي شرم آورشان  را بسوزانيد و بتهاي آنها 

را قطعه  قطعه  كنيد و چيزي باقي نگذاريد كه  شما را به  ياد آنها بيندازد.
٤و٥مانند بت پرستان  در هر جا براي خداوند، خدايتان  قرباني نكنيد، بلكه  در محلي 
كه  خودش  در ميان  قبيله هاي اسرائيل  بعنوان  عبادتگاه  خود انتخاب  مي كند، 
او را عبادت  نماييد. ٦قرباني هاي سوختني و ساير قرباني ها، عشر دارايي تان ، 
هداياي مخصوص ، هداياي نذري، هداياي داوطلبانه ، و نخست زاده هاي گله ها 
حضور  در  خانواده هايتان   و  شما  آنجا  ٧در  بياوريد.  آنجا  به   را  رمه هايتان   و 
خداوند، خدايتان  خواهيد خورد و از دسترنج  خود لذت  خواهيد برد، زيرا او 

شما را بركت  داده  است .
آرامش   و  صلح   شما  به   خدايتان   خداوند،  آنجا  در  كه   سرزميني  به   ٨و٩وقتي 
مي بخشد رسيديد، ديگر نبايد مثل  امروز هر جا كه  خواستيد او را عبادت  كنيد. 
١٠زماني كه  از رود اردن  بگذريد و در آن  سرزمين  اقامت  كنيد و خداوند 
به  شما آرامش  ببخشد و شما را از دست  دشمنانتان  حفظ  كند، ١١آنگاه  بايد 
تمام  قرباني هاي سوختني و ساير هداياي خود را كه  به  شما امر كرده ام  به  
عبادتگاه  او در محلي كه  خود انتخاب  خواهد كرد بياوريد. ١٢در آنجا با پسران  
و دختران ، غلامان  و كنيزان  خود، در حضور خداوند شادي خواهيد كرد. به  
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١٢: ١٠

يوش  ٣: ١٧ ؛ ١١: ٢٣
١٢: ١٠

يوش  ٣: ١٧ ؛ ١١: ٢٣

١٢: ١٢
تث  ١٠: ٩ ؛ ١٢: ٧، ١٨، ١٩ ؛

٢٦: ١١

١٢: ١٢
تث  ١٠: ٩ ؛ ١٢: ٧، ١٨، ١٩ ؛

٢٦: ١١

٤٤٨ تثنيه  ١٢ 

١٢: ٢، ٣  قوم  اسرائيل  هر گاه  که  بر قومي  پيروز مي شدند،   
نابود  را  سرزمين   آن   بتهاي   و  بتخانه ها  همه   مي بايست  
سازند. خدا مي دانست  که  اگر آنها شروع  به  استفاده  از آن  
قربانگاهها بکنند،  به آساني  اعتقاداتشان  تحت  تأثير عقايد 
چيزي   نمي بايست   بنابراين   مي گرفت ؛  قرار  بت پرستي  
از آنچه  که  ايشان  را به  ياد بت پرستي  مي انداخت ،  باقي  
مي ماند. ما هم  بايد در پيدا کردن  «بتخانه ها» در زندگي  
خود و ويران  کردنِ آنها سنگدل  باشيم . اين  بتخانه ها يا 
قربانگاهها ممکن  است  يک  فعاليت  خاص ،  يک  رفتار،  
محل هايي   خاص ،   شخصي   با  رابطه مان   اموالمان ،   از  يکي  
چيزي   هر  خلاصه   باشد؛  عادت   نوع   يک   يا  به خصوص ،  
وسوسه   گناه   به   را  ما  و  مي اندازد  گناه   ياد  به   را  ما  که  
چيزها  اين   باشد.  ما  قربانگاه   يا  بتخانه   مي تواند  مي کند،  
دل  ما را از خدا دور مي سازد. ما هرگز نبايد خود را با 
اين  فکر که  «من  قوي تر از آنم  که  وسوسه  بشوم »،  گول  
بزنيم . قوم اسرائيل  اين  درس  را فرا گرفتند . آنها همچنين  
آموختند که  زدودن  همه  قربانگاهها وقت  مي برََد. اين  کار 
در زندگي  ما نيز طول  مي کشد،  اما ما مي توانيم  با منهدم  

مي بينيم ،   خود  مقابل   در  فعلاً  که   قربانگاههايي   کردن  
دست  به کار شويم .

رسوم   و  آداب   از  قومش   کردن   جدا  به   خدا    ١٢: ٤، ٥
بت پرستان  ادامه  داد. در کنعان  بت پرستان  مي توانستند هر 
اسرائيل   قوم   اما  کنند.  تقديم   قرباني   شکلي   هر  به   و  جا 
مي بايست  يک  خدا را به  يک  شکل  و در مکاني  معين  
پرستش  مي کردند. اين  نوعي  «کنترل  کيفيت » بود تا قوم  
را از ابداع  شيوه هاي  جديد پرستش  باز دارد،  شيوه هايي  که  
مي توانست  به  بت پرستي  و ساير اشَکال  ممنوع  عبادت  خدا 
منتهي  شود. اين  امر به  معني  اين  نيست  که  عبادت  فردي  
و خودجوش  از ميان  بر داشته  شود،  بلکه  منظور از آن  اين  
است  که  بر گرد آمدنِ ايمانداران  در مکان  و زماني  معين  

براي  عبادت  خدا تأکيد بگذارد.
١٢: ١٢، ١٨  عبراني ها اهميت  زيادي  به  عبادت  خانوادگي  
مي دادند. اعضاي  خانواده  چه  براي  تقديم  قرباني  و چه  شرکت  
در عيدي  بزرگ ،  معمولاً به صورت  گروهي  عمل  مي کردند. 
اين  امر به  فرزندان  نگرش  سالمي  نسبت  به  عبادت  مي داد 
و به  بزرگسالان  نيز معناي  عميق تري  از عبادت  را عرضه  



دعوت   خود  شادي  و  جشن   به   را  شهرتان   لاوي هاي  كه   باشيد  داشته   خاطر 
كنيد، چون  ايشان  زميني از خود ندارند.

كنيد.  قرباني  رسيديد  كه   جايي  هر  در  نبايد  را  خود  سوختني  ١٣قرباني هاي 
١٤آنها را فقط  در جايي مي توانيد قرباني كنيد كه  خداوند انتخاب  كرده  باشد. 
او در زميني كه  به  يكي از قبيله ها اختصاص  يافته  است  محلي را انتخاب  خواهد 
كرد. تنها آنجاست  كه  مي توانيد قرباني ها و هداياي خود را تقديم  كنيد. ١٥ولي 
حيواناتي را كه  گوشتشان  را مي خوريد مي توانيد در هر جا سر ببريد همانطور 
كه  غزال  و آهو را سر مي بريد. از اين  گوشت  هر قدر ميل  داريد و هر وقت  
كه  خداوند به  شما بدهد، بخوريد. كساني كه  شرعاً نجس  باشند نيز مي توانند 
آن  را بخورند. ١٦تنها چيزي كه  نبايد بخوريد خون  آن  است  كه  بايد آن  را 

مثل  آب  بر زمين  بريزيد.
١٧ولي هيچكدام  از هدايا را نبايد در خانه  بخوريد، نه  عشر غله  و شراب  تازه  
و روغن  زيتون تان  و نه  نخست زادة گله ها و رمه هايتان  و نه  چيزي كه  براي 
خداوند نذر كرده ايد و نه  هداياي داوطلبانه  و نه  هداياي مخصوصتان . ١٨همة 
اينها را بايد به  قربانگاه  بياوريد و همراه  فرزندان  خود و لاويهايي كه  در شهر 
شما هستند، در آنجا در حضور خداوند، خدايتان  آن  خوراكي ها را بخوريد. او 
به  شما خواهد گفت  كه  اين  قربانگاه  در كجا بايد ساخته  شود. در هر كاري 
كه  مي كنيد در حضور خداوند، خدايتان  شادي كنيد. ١٩(ضمناً مواظب  باشيد 

لاويها را فراموش  نكنيد.)
٢٠-٢٣هنگامي كه  خداوند، خدايتان  طبق  وعدة خود مرزهايتان  را توسعه  دهد 
اگر قربانگاه  از شما دور باشد آنگاه  مي توانيد گله ها و رمه هايتان  را كه  خداوند 
به  شما مي بخشد، در هر وقت  و در هر جا كه  خواستيد سر ببريد و بخوريد، 
همانطور كه  غزال  و آهويتان  را سر مي بريد و مي خوريد. حتي اشخاصي كه  
شرعاً نجس  هستند مي توانند آنها را بخورند. اما مواظب  باشيد گوشت  را با 
خونش  كه  بدان  حيات  مي بخشد، نخوريد، ٢٤و٢٥بلكه  خون  را مثل  آب  بر زمين  
بريزيد. اگر چنين  كنيد، خداوند از شما راضي خواهد شد و زندگي شما و 
فرزندانتان  به  خير خواهد بود. ٢٦و٢٧آنچه  را كه  به  خداوند وقف  مي كنيد، و 
هدايايي را كه  نذر كرده ايد و قرباني هاي سوختني خود را به  قربانگاه  ببريد. 

١٢: ١٣
تث  ١٢: ٤، ٥

١٢: ١٣
تث  ١٢: ٤، ٥

١٢: ١٥
تث  ١٢: ٢٠ـ٢٣ ؛ ١٤: ٣ـ٥

١٢: ١٥
تث  ١٢: ٢٠ـ٢٣ ؛ ١٤: ٣ـ٥

١٢: ١٦
لاو ١٧: ١٠ـ١٢

تث  ١٥: ٢٣

١٢: ١٦
لاو ١٧: ١٠ـ١٢

تث  ١٥: ٢٣
١٢: ١٧

تث  ١٢: ٢٦ ؛ ١٤: ٢٢ ؛
٢٦: ١٢

١٢: ١٧
تث  ١٢: ٢٦ ؛ ١٤: ٢٢ ؛

٢٦: ١٢
١٢: ١٨

تث  ١٢: ٤، ٥، ٢٦
١٢: ١٨

تث  ١٢: ٤، ٥، ٢٦

١٢: ٢٠
لاو ١١: ٢، ٣

تث  ١٢: ١٦ ؛ ١٥: ٢٣ ؛
١٨: ٣ـ٥

١٢: ٢٠
لاو ١١: ٢، ٣

تث  ١٢: ١٦ ؛ ١٥: ٢٣ ؛
١٨: ٣ـ٥

١٢: ٢٤
تث  ٤: ٤٠
١٢: ٢٤

تث  ٤: ٤٠

١٢: ٢٦
لاو ٣: ١

تث  ١٢: ٢٠

١٢: ٢٦
لاو ٣: ١

تث  ١٢: ٢٠

تثنيه  ١٢  ٤٤٩

مي داشت . مشاهده  اعتراف  به  گناه  اعضاي  خانواده ،  درست   
به  اندازه  برگزاري  عيدي  بزرگ  اهميت  داشت . با آنکه  در 
برنامه هاي   سنشان   حسب   بر  افراد  که   است   لازم   مواقعي  
خاص  خود را داشته  باشند،  اما بعضي  از پرمعناترين  عبادت ها 

را فقط  به صورت  خانوادگي  مي توان  تجربه  کرد.
خون   بود:   ممنوع   خون   خوردن   دليل   چند  به     ١٢: ١٦

بود  سرزميني   بت پرستانِ  رسوم   از  ضروري   جزئي    (١)
که  قوم  اسرائيل  در شرف  ورود به  آن  بودند؛ (٢) نشانه  
براي   مي بايست   که   بود  قرباني اي   نماد   (٣) بود؛  حيات  
گناه  تقديم  مي شد. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  
دليل  ممنوعيت  خوردن  خون ،  مراجعه  کنيد به  توضيحات  

مربوط  به  لاويان  ١٧: ١٤).



اينها را بايد فقط  بر قربانگاه  خداوند، خدايتان  قرباني كنيد. خون  را بايد روي 
قربانگاه  ريخته ، گوشت  آن  را بخوريد.

٢٨مواظب  باشيد آنچه  را كه  به  شما امر مي كنم ، اطاعت  كنيد. اگر آنچه  در نظر 
خداوند، خدايتان  پسنديده  است  انجام  دهيد، همه  چيز براي شما و فرزندانتان  
تا به  ابد به  خير خواهد بود. ٢٩وقتي خداوند، قوم هاي سرزميني راكه  درآن  
پيروي  ايشان   از  خدايانشان   پرستيدن   ٣٠در  كند،  نابود  كرد  زندگي خواهيد 
نكنيد وگرنه  در دام  مهلكي گرفتار خواهيد شد. سؤال  نكنيد كه  اين  قومها 
چگونه  خدايانشان  را مي پرستند و بعد رفته  مثل  آنها پرستش  كنيد. ٣١هرگز 
نبايد چنين  اهانتي به  خداوند، خدايتان  بكنيد. اين  قوم ها كارهاي ناپسندي را 
كه  خداوند از آنها نفرت  دارد، براي خدايانشان  بجا مي آورند. آنها حتي پسران  
شما  به   كه   را  اوامري  ٣٢تمام   مي سوزانند.  خدايانشان   براي  را  دخترانشان   و 

مي دهم  اطاعت  كنيد. چيزي به  آنها نيافزاييد و چيزي هم  از آنها كم  نكنيد.

هشدار در مورد پرستش  خدايان  ديگر

كه   ١٣  دارد  وجود  خواب   تعبيركنندة  يا  پيشگو  شما  ميان   در  اگر 
آينده  را پيشگويي مي كند ٢و پيشگويي هايش  نيز درست  از آب  

١٢: ٢٨
تث  ٤: ٤٠
١٢: ٢٨

تث  ٤: ٤٠

١٢: ٣٠
روم  ١٦: ١٩

١٢: ٣٠
روم  ١٦: ١٩

١٢: ٣١
لاو ١٨: ٢١

تث  ٩: ٥ ؛ ١٨: ١٠
مز ١٠٦: ٣٧، ٣٨

١٢: ٣١
لاو ١٨: ٢١

تث  ٩: ٥ ؛ ١٨: ١٠
مز ١٠٦: ٣٧، ٣٨

١٢: ٣٢
تث  ٤: ٢
١٢: ٣٢
تث  ٤: ٢

١٣: ١و٢
اعد ١٢: ٦

تث  ١٨: ٢٠-٢٢

١٣: ١و٢
اعد ١٢: ٦

تث  ١٨: ٢٠-٢٢

٤٥٠ تثنيه  ١٣،١٢ 

درباره    اسرائيل   قوم   نمي خواست   حتي   خدا    ١٢: ٣٠، ٣١
مذاهب  بت پرستي  پيرامون  خود سؤالي  بکنند. بت پرستي  
اسرائيل   قوم   بود.  گرفته   فرا  را  کنعان   سرزمين   تمام  
مي توانستند  به سادگي  جذب  وسوسه هاي  ظريفي  شوند که  
ظاهراً چيزي  جز مراسمي  بي ضرر نمي نمود. بعضي  اوقات ،  
شناخت   اما  مي دهد.  قرار  انسان   راه   سر  بر  سدي   دانش  
شرير اغلب  مي تواند مضر باشد چون  شريري  که  ما درباره  
او شناخت  پيدا مي کنيم  مي تواند آنقدر وسوسه انگيز باشد 
شناخت   از  اجتناب   کرد.  مقاومت   مقابلش   در  نتوان   که  
بعضي  از مسائل  مضر،  نشان دهنده  احتياط  و فرمانبرداري  

است .
١٢: ٣٢  بعضي  از مردم  مي خواهند چيزي  به  فرامين  خدا 
اضافه  يا چيزي  از آن  کم  کنند. هدف  از کم  کردنِ از 
آن ،  يافتن  راهي  است  براي  انجام  ندادنِ آن . اضافه  کردن  
اين   اما  برسد؛  به نظر  مذهبي   کاري   است   ممکن   آن   به  
امر مي تواند بار سنگيني  را بر روي  دوش  انسان  بگذارد. 
از  يکي   به   خود  از  را  چيزي   ما  وقتي   که   است   عجيب  
شدن   کم   به   اغلب   کار  اين   مي کنيم ،   اضافه   خدا  احکام  
چيزي  از حکمي  ديگر مي انجامد. مثلاً فريسيان  در زمان  
عيسي  محدوديت هاي  زيادي  به  قوانين  روز سبّت  اضافه  
بود  «من درآوردي »  تعابير  همين   دليل   به   بودند.  کرده  
که  مايل  نبودند عيسي  در روز سبّت  کسي  را شفا دهد 

(نگاه  کنيد به  يوحنا فصل  ٩)،  غافل  از اينکه  با اين  کار،  
داشتند حکم  ديگر خدا را زير پا مي گذاشتند،  حکمي  که  
مي گفت :  «همسايه ات  را مثل  خودت  دوست  داشته  باش » 
(لاويان  ١٩: ١٨). هر حکم  خدا دليلي  خاص  داشت . قوانين  
را ساده تر يا پيچيده تر کردن  از آن  چه  که  هست ،  قطعاً 
منجر به  مخدوش  شدنِ هدف  اصلي  آنها مي شود،  هدفي  

که  ما را متوجه  خدا مي سازد.
١٣: ١-٣  رهبران  خوب  هميشه  اشخاص  خداترسي  نيستند. 
موسي  به  قوم  اسرائيل  هشدار داد که  مراقب  انبياي  دروغيني  
باشند که  ايشان  را تشويق  به  پرستش  و عبادتي  مي کنند 
که  معطوف  به  خدا نيست. اغلب  اوقات ،  افکار جديدي  که  
از سوي  افراد متنفذ مطرح  مي شوند،  جذاب  به نظر مي رسند،  
اما بايد آنها را با کلام  خدا سنجيد تا يقين  حاصل  شود که  
با آن  مطابقت  دارند يا نه. امروزه  وقتي  کسي  ادعا مي کند 
که  از جانب  خدا سخن  مي گويد،  بايد او را در زمينه هاي  
ذيل  مورد ارزيابي  قرار داد:  آيا حقيقت  را بيان  مي کند؟ 
آيا مرکز توجهش  خداست ؟ آيا گفته هايش  با آنچه  که  تا 
کنون  حقيقت  مي پنداشتيد،  سازگار است ؟ آيا حقيقت  را 
بيان  مي دارد تا شما را به سوي  خدا هدايت  کند،  يا سخنان  
مجاب کننده اي مي گويد تا شما را بسوي  خودش  جذب  
ولي   بگويد  درستي   چيزهاي   است   ممکن   شخص   کند؟ 
باينحال  شما را به  مسير نادرستي  سوق  دهد. خدا با افکار و 



در مي آيند، ولي مي گويد: «بياييد تا خدايان  قوم هاي ديگر را بپرستيم .» ٣به  
حرف  او گوش  نكنيد؛ چون  خداوند بدين  ترتيب  شما را امتحان  مي كند تا 
معلوم  شود آيا حقيقتاً او رابا تمامي دل  و جانتان  دوست  داريد يا نه . ٤فقط  از 
خداوند، خدايتان  پيروي نماييد، از او اطاعت  كنيد و اوامرش  را بجا آوريد، 
او را پرستش  كنيد و از او جدا مشويد. ٥آن  پيشگو يا تعببر كنندة خواب  
را كه  سعي مي كند شما را گمراه  سازد، بكشيد، چون  قصد داشته  شما را بر 
ضد خداوند، خدايتان  كه  شما را از بردگي در مصر بيرون  آورد، برانگيزد. با 

كشتن  او شرارت  را از ميان  خود پاک خواهيد كرد.
٦و٧اگر نزديكترين  خويشاوند يا صميمي ترين  دوست  شما، حتي برادر، پسر، 
دختر و يا همسرتان  در گوش  شما نجوا كند كه  بيا برويم  و اين  خدايان  بيگانه  
را بپرستيم ؛ ٨راضي نشويد و به  او گوش  ندهيد. پيشنهاد ناپسندش  را برملا 
سازيد و بر او رحم  نكنيد. ٩او را بكشيد. دست  خودتان  بايد اولين  دستي باشد 
كه  او را سنگسار مي كند و بعد دستهاي تمامي قوم  اسرائيل . ١٠او را سنگسار 
كنيد تا بميرد، چون  قصد داشته  است  شما را از خداوند، خدايتان  كه  شما را از 
مصر يعني سرزمين  بردگي بيرون  آورد دور كند. ١١آنگاه  تمام  بني اسرائيل  از 
كردار شرورانه اش  آگاه  شده ، از ارتكاب  چنين  شرارتي در ميان  قوم  خواهند 

ترسيد.
گروهي  كه   مي گويند  اسرائيل   شهرهاي  از  يكي  در  بشنويد  ١٢و١٣و١٤هرگاه  
اوباش  با پيشنهاد پرستيدن  خدايان  بيگانه  همشهريان  خود را گمراه  كرده اند، 
اول  حقايق  را بررسي كنيد و ببينيد آيا آن  شايعه  حقيقت  دارد يا نه . اگر ديديد 
حقيقت  دارد و چنين  عمل  زشتي واقعاً در ميان  شما در يكي از شهرهايي كه  

١٣: ٣
تث  ٦: ٥ ؛ ٨: ٢، ١٦
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مز ٨١: ٧
١٣: ٤

تث  ١٠: ٢٠
ار ٧: ٢٣

١٣: ٤
تث  ١٠: ٢٠

ار ٧: ٢٣
١٣: ٥
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١٣: ١١
تث  ١٧: ١٣ ؛ ١٩: ٢٠

١٣: ١١
تث  ١٧: ١٣ ؛ ١٩: ٢٠
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١٣: ١٢
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تثنيه  ١٣  ٤٥١

انديشه هاي  نوين  مخالفتي  ندارد،  اما او خواستار تشخيص   
است . هنگامي  که  انديشه اي  نو و جذاب  مي شنويد،  پيش  
از آنکه  هيجان زده  شويد،  اين  سؤالات  را از خود بپرسيد. 
انبياي  دروغين  امروز نيز هستند. شخص  دانا اين  انديشه ها 

را به دقت  با حقايق  کلام  خدا محک  مي زند.
١٣: ٥-١١  قوم  اسرائيل  اين  هشدار را دريافت  داشتند که  
به  انبياي  دروغين  يا به  هر کس  ديگري  که  مي کوشيد 
گوش   کند،   ترغيب   ديگر  خدايان   عبادت   به   را  ايشان  
نسپارند،  حتي  اگر اين  شخص  دوستي  نزديک  يا يکي  از 
اعضاي  خانواده  مي بود. وسوسه  ترک  احکام  خدا اغلب  به 
سراغ  ما مي آيد. اين  وسوسه  ممکن  است  با فريادي  بلند 
به  ما نرسد، بلکه  از طريق  زمزمه شک  و ترديد . و زمزمه  
سوي   از  اگر  خاصه   باشد،   مجاب کننده   بسيار  مي تواند 
عزيزان  ما باشد. اما محبت  به  خويشان  و نزديکان  نبايد بر 
سرسپردگي  ما به  خدا برتري  بيابد. با ريختن  قلبمان  در 

حضور خدا در دعا و با مطالعه  کلام  خدا توأم  با پشتکار،  
مي توانيم  بر وسوسه هاي  زمزمه گونه  چيره  شويم .

١٣: ١٢-١٤  شهري  که  خدا را به طور کامل  رد کرده  بود 
مي بايست  نابود شود تا باعث  گمراهي  بقيه  قوم  نگردد. اما 
نسبت  به  چنين  شهري  دست  به   نمي بايست   قوم  اسرائيل  
اقدام  مي زدند، مگر آنکه  اول  خبر رد کردنِ خدا از سوي  
اهالي  آن ،  به  اثبات  مي رسيد. اين  دستورالعمل  جان  بسياري  
را نجات  داد آنگاه  که  رهبران  قوم  اسرائيل  به اشتباه  بر سه  
قبيله  اتهام  وارد آوردند که  ايمان  خود را از دست  داده اند 
(يوشع  ٢٢). اگر بشنويم  که  دوستي  از خداوند دور شده  يا 
اينکه  کليسايي  تماماً لغزش  خورده  است ،  پيش  از اقدام  به  
عملي  يا بيان  مطلبي  که  ممکن  است  باعث  آسيب  شود،  بايد 
اطلاعات  را بسنجيم  و حقيقت  را کشف  کنيم . البته  مواردي  
هست  که  خدا از ما مي خواهد دست  به  عمل  بزنيم  و دوست  
گمراهي  را توبيخ  کنيم ،  يا کودکي  را تأديب  نماييم ،  يا 



خداوند به  شما داده  است  اتفاق  افتاده ، ١٥بايد بي درنگ  شهر و كلية ساكنانش  
را كاملاً نابود كنيد و گله هايشان  را نيز از بين  ببريد. ١٦سپس  بايد تمام  غنايم  
قرباني  بعنوان   شهررا  تمام   آن ،  از  پس   بسوزانيد.  انباشته ،  شهر  ميدان   در  را 
سوختني براي خداوند، خدايتان  به  آتش  بكشيد. آن  شهر براي هميشه  بايد 
ويرانه  بماند و نبايد هرگز دوباره  آباد گردد. ١٧ذره اي از اين  غنايم  حرام  را 
نگاه  نداريد. آنگاه  خداوند از غضب  خود بر مي گردد و شما را مورد لطف  
و مرحمت  خويش  قرار داده ، همچنانكه  به  پدرانتان  وعده  فرمود، تعداد شما 
را زياد خواهد كرد، ١٨بشرطي كه  فقط  از او و فرمانهاي او كه  امروز به  شما 

مي دهم  اطاعت  نموده ، آنچه  را كه  در نظر خداوند پسنديده  است  بجا آوريد.
خوراکهاي  حلال  و حرام 

شما قوم  خداوند هستيد، پس  هنگام  عزاداري براي مردگان  خود،  ١٤ 
مثل  بت پرستان ، خود را زخمي نكنيد و موي جلو سرتان  را نتراشيد. 
٢شما منحصراً به  خداوند، خدايتان  تعلق  داريد و او شما را از ميان  قوم هاي روي 

زمين  برگزيده  است  تا قوم  خاص  او باشيد.
٣و٤و٥گوشت  هيچ  حيواني را كه  من  آن  راحرام  اعلام  كرده ام  نبايد بخوريد. 

حيواناتي كه  مي توانيد گوشت  آنها را بخوريد از اين  قرارند:
گاو، گوسفند، بز، آهو، غزال ، گوزن  و انواع  بز كوهي.

٦هر حيواني را كه  سم  شكافته  دارد و نشخوار مي كند مي توانيد بخوريد. ٧پس  
اگر حيواني اين  دو خصوصيت  را نداشته  باشد، نبايد آن  را بخوريد. بنابراين  
شتر، خرگوش  و گوركن  را نبايد بخوريد. اينها نشخوار مي كنند، ولي سمهاي 

شكافته  ندارند.
٨خوک را نبايد بخوريد، چون  با اينكه  سم  شكافته  دارد نشخوار نمي كند. حتي 

به  لاشة چنين  حيواناتي نبايد دست  بزنيد.
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٤٥٢ تثنيه  ١٤،١٣ 

تعليم  نادرستي  را رد کنيم ،  اما نخست  بايد اطمينان  حاصل   
کنيم  که  تمام  اطلاعات  درست  را در اختيار داريم .

١٤: ٣ـ٢١  چرا قوم  اسرائيل  از خوردن  برخي  از خوراکها 
منع  شد؟ دلايل  متعددي  براي  آن  وجود دارد:  (١) حيوانات  
شکاري  خون  ساير حيوانات  را مي خوردند. از آنجا  که  مردم  
نمي توانستند خون  بخورند،  نمي بايست  اين  قبيل  حيوانات  
را بخورند. (٢) بعضي  از حيوانات  در فرهنگ  قوم اسرائيل  
و  مار  خفاش ،   مانند  درست   بودند،   بدي   و  شَرّ  تداعي گر 
عنکبوت  براي  بعضي  از مردم  امروز. هر فرهنگي  غذاهاي  
حرام  خودش  را دارد. غذاهايي  که  خوردن  آنها منع  شده  
بود،  در فرهنگ  اسرائيل  بيانگر گناه  يا عادات  ناسالم  بود. 
بعضي  از آنها هم  شايد در مراسم  مذهبي  بت پرستان  به  کار 

مي رفت  (اشعيا ٦٦: ١٧). (٣) شايد بعضي  از محدوديت ها 
فقط  براي  اين  بود که  دائماً به  قوم  اسرائيل  يادآوري  کند 
که  آنها قومي  متفاوت  و مجزا و مختص  خدا هستند. با آنکه  
ما ديگر نبايد از قوانين  مربوط  به  خوراکهاي  حلال  و حرام  
متابعت  کنيم  (اعمال  ١٠: ٩ـ١٦)،  اما هنوز مي توانيم  از آنها 
اين  درس  را بگيريم  که  تقدس  بايد در همه  قسمت هاي  
زندگي  ما وجود داشته  باشد. ما نمي توانيم  تقدس  را فقط  
به  جنبه  روحاني  زندگي  خود محدود سازيم ،  بلکه  بايد در 
همه  جنبه هاي  زندگي  روزمره مان  نيز مقدس  باشيم . رعايت  
اصول  بهداشتي  و اصول  درست  مالي  و استفاده  درست  از 
اوقات  فراغت ،  همگي  اين  امکان  را فراهم  مي آورند که  در 

زندگي  روزمره مان  مقدس  باشيم .



٩از حيواناتي كه  در آب  زندگي مي كنند فقط  آنهايي را كه  باله  و فلس  دارند 
مي توانيد بخوريد. ١٠تمام  جانوران  آبزي ديگر براي شما حرامند.

١١-١٨همه  پرندگان  را مي توانيد بخوريد بجز اين  پرندگان  را:
عقاب ، جغد، باز، شاهين ، لاشخور، كركس ، كلاغ ، شترمرغ ، مرغ  دريايي، لک 

لک ، مرغ  ماهيخوار، مرغ  سقا، قره  قاز، هدهد و خفاش .
١٩و٢٠حشرات  بالدار، بجزتعداد معدودي از آنها، نبايد خورده  شوند.

٢١حيواني را كه  به  مرگ  طبيعي مرده  است  نخوريد. آن  را به  غريبي كه  درميان  

شما باشد بدهيد تا بخورد و يا آن  را به  بيگانگان  بفروشيد؛ ولي خودتان  آن  را 
نخوريد، چون  نزد خداوند، خدايتان  مقدس  هستيد.

بزغاله  را در شير مادرش  نپزيد.

عُشريه 
٢٢از تمامي محصولاتتان  هر ساله  بايد يک دهم  را كنار بگذاريد. ٢٣اين  عشريه  
انتخاب   خود  عبادتگاه   بعنوان   خدايتان   خداوند،  كه   محلي  در  تا  بياوريد  را 
تازه ،  شراب   غله ،  عشريه هاي  شامل   اين   بخوريد.  حضورش   در  كرد  خواهد 
روغن  زيتون  و نخست  زادة گله ها و رمه  هايتان  مي باشد. منظور از اين  كار 
اين  است  كه  بياموزيد هميشه  خداوند را در زندگي خود احترام  كنيد. ٢٤اگر 
مكاني كه  خداوند بعنوان  عبادتگاه  خود انتخاب  مي كند بقدري دور باشد كه  
براحتي نتوانيد عشريه هاي خود را به  آنجا حمل  كنيد، ٢٥آنگاه  مي توانيد عشرية 
ببريد.  خداوند  عبادتگاه   رابه   پولش   و  بفروشيد  را  رمه هايتان   و  محصولات  
٢٦وقتي كه  به  آنجا رسيديد با آن  پول  هر چه  خواستيد بخريد گاو، گوسفند، 
شراب  يا مشروبات  ديگر تا در آنجا در حضور خداوند، خدايتان  جشن  گرفته ، 
با خانوادة خود به  شادي بپردازيد. ٢٧در ضمن  لاوي هاي شهرتان  را فراموش  

نكنيد، چون  آنها مثل  شما صاحب  ملک و محصول  نيستند.
٢٨در آخر هر سه  سال  بايد عشرية تمام  محصولات  خود رادر شهر خود جمع  
كنيد ٢٩تا آن  را به  لاوي ها كه  در ميان  شما ملكي ندارند، و همچنين  غريبان ، 
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تث  ١٢: ١٨

١٤: ٢٧
اعد ١٨: ٢٠

تث  ١٠: ٩ ؛ ١٢: ١٢

١٤: ٢٧
اعد ١٨: ٢٠

تث  ١٠: ٩ ؛ ١٢: ١٢
١٤: ٢٨

تث  ٢٦: ١٢
١٤: ٢٨

تث  ٢٦: ١٢
١٤: ٢٩

تث  ١٦: ١١، ١٤ ؛ ٢٤: ١٩
١٤: ٢٩

تث  ١٦: ١١، ١٤ ؛ ٢٤: ١٩

تثنيه  ١٤  ٤٥٣

را   عُشريه  يا ده يک   هدف  از  کتاب مقدس     ١٤: ٢٢، ٢٣
کاملاً روشن  مي کند:  قرار دادنِ خدا در بالاترين  جايگاه  
زندگي  خود. ما بايد اولين  و بهترين  قسمت  هر چيزي  را 
که  به  دست  مي آوريم  به  خدا بدهيم . مثلاً اولين  کاري  که  
پيش  از هر چيز با پول  خود مي کنيم ،  نشان  مي دهد که  چه  
چيزي  براي  ما بيشترين  ارزش  را دارد. به  محض  گرفتن  
حقوق ،  قسمت  اول  آن  را به  خدا دادن ،  موجب  مي شود 
که  توجه  ما به  او معطوف  گردد. اين  کار همچنين  به  ما 
است .  خدا  به   متعلق   داريم   چه   هر  که   مي کند  يادآوري  

بالاي   در  را  خدا  مي تواند  منظم ،   عشريه   دادنِ  به   عادت  
اولويت هاي  ما قرار دهد؛ همچنين نگرش  صحيحي  عرضه 

مي دارد در خصوص  چيزهاي  ديگري  که  داريم.
١٤: ٢٨، ٢٩  کتاب مقدس  از شيوه  منظم  تأمين  نيازهاي  فقرا 
حمايت  مي کند. خدا به  قومش  گفت  که  هر سه  سال  يک  
بار عُشريه هاي  خود را براي  کمک  به  ناتوانان ،  گرسنگان  
يا فقرا به  مصرف  برسانند. اين  مقررات  بدين  منظور وضع  
شد که  از سقوط  کشور در اثر فشار خردکننده  فقر و ظلم  
پيشگيري  گردد. همه  وظيفه  داشتند که  به  قشر کم بضاعت  



بيوه  زنان  و يتيمان  داخل  شهرتان  بدهيد تا بخورند و سير شوند. آنگاه  خداوند، 
خدايتان  شما را در كارهايتان  بركت  خواهد داد.

پول  قرض  دادن 

را  ١٥  خود  بدهكاران   قرضهاي  تمام   بايد  سال ،  هرهفت   پايان   در 
ببخشيد. ٢هر كه  از برادر يهودي خود طلبي داشته  باشد بايد آن  
طلب  را لغو نمايد. او نبايد در صدد پس  گرفتن  طلبش  باشد، زيرا خود خداوند 
اين  طلب  را لغو نموده  است . ٣ولي اين  قانون  شامل  حال  بدهكاران  غيريهودي 
نمي شود. ٤و٥اگر بدقت ، تمام  دستورات  خداوند، خدايتان  را اطاعت  كنيد و 
اوامري را كه  امروز به  شما مي دهم  اجرا نماييد در سرزميني كه  خداوند به  
شما مي دهد بركت  زيادي خواهيد يافت ، بطوريكه  فقيري در ميانتان  نخواهد 
بود. ٦او چنانكه  وعده  داده  است  بركتتان  خواهد داد، بطوري كه  به  قوم هاي 
زيادي پول  قرض  خواهيد داد، ولي هرگز احتياجي به  قرض  گرفتن  نخواهيد 
داشت . بر قوم هاي بسياري حكومت  خواهيد كرد، ولي آنان  بر شما حكومت  

نخواهند نمود.
٧وقتي به  سرزميني كه  خداوند به  شما مي دهد وارد شديد، اگر در بين  شما 
اشخاص  فقيري باشند نسبت  به  آنان  دست  و دل  باز باشيد، ٨و هر قدر احتياج  
دارند به  ايشان  قرض  بدهيد. ٩اين  فكر پليد را به  خود راه  ندهيد كه  سال  الغاي 
قرض  بزودي فرا مي رسد و در نتيجه  از دادن  قرض  خودداري كنيد؛ زيرا اگر 
از دادن  قرض  خودداري كنيد و مرد محتاج  پيش  خداوند ناله  كند اين  عمل  
براي شما گناه  محسوب  خواهد شد. ١٠بايد آنچه  نياز دارد، از صميم  قلب  به  او 
بدهيد و خداوند هم  بخاطر اين  امر، شما را در هر كاري بركت  خواهد داد. 

١٥: ١
تث  ٣١: ١٠، ١١

١٥: ٢
نح  ٥: ٧

عا ٨: ٤ـ٨

١٥: ١
تث  ٣١: ١٠، ١١

١٥: ٢
نح  ٥: ٧

عا ٨: ٤ـ٨
١٥: ٣

تث  ٢٣: ٢٠
١٥: ٣

تث  ٢٣: ٢٠
١٥: ٤

تث  ١٤: ٢٩ ؛ ٢٨: ١ـ٨
١٥: ٤

تث  ١٤: ٢٩ ؛ ٢٨: ١ـ٨

١٥: ٦
تث  ٢٨: ١٢، ١٣

١٥: ٦
تث  ٢٨: ١٢، ١٣

١٥: ٧
تث  ١٥: ١١
امث  ١٩: ١١

١٥: ٧
تث  ١٥: ١١
امث  ١٩: ١١

١٥: ٩
خرو ٢٢: ٢٢، ٢٣

تث  ١٥: ١ ؛ ٢٤: ١٤، ١٥
ايو ٣٤: ٢٨

١٥: ٩
خرو ٢٢: ٢٢، ٢٣

تث  ١٥: ١ ؛ ٢٤: ١٤، ١٥
ايو ٣٤: ٢٨

١٥: ١٠
٢قرن  ٩: ٧
١٥: ١٠

٢قرن  ٩: ٧

٤٥٤ تثنيه  ١٥،١٤ 

کمک  کنند. خانواده ها مي بايست  به  خانواده هاي  ديگر،  
ديگرشان   هم وطنان   به   مي بايست   شهري   هر  ساکنين   و 
کمک  مي کردند. گرچه  قوانين  مدني  از حقوق  فقرا دفاع  
مي کرد،  اما کمک  به  فقرا قسمت  مهمي  از وظايف  مذهبي  
فرد نيز بود. خدا براي  تأمين  احتياجات  نيازمندان ،  روي  
ايمانداران  حساب  مي کند. ما بايد از هر چيزي  که  خدا به  
ما داده  است  براي  کمک  به  افرادِ کم بضاعت  استفاده  کنيم . 
از بخششهاي  معمولي  پا را فراتر گذاريد و راههايي  براي  
کمک  به  نيازمندان  بيابيد. اين  اقدام  به  شما کمک  خواهد 
انسان ها  همه   خالق   به عنوان   خدا  به   دهيد  نشان   که   کرد 
احترام  مي گذاريد و کمک  خواهد کرد که  محبت  خدا را با 
ديگران  قسمت  کنيد و آنها را به سوي  او هدايت کنيد. اين  
روش ،  طريقي  عملي  و اساسي  است  براي  به  مرحله  اجرا در 

آوردن  ايمان  در زندگي  روزانه .

١٥: ٧ـ١١  خدا به  قوم  اسرائيل  فرمود که  وقتي  به  سرزمين  
موعود رسيدند،  به  اشخاص  فقيري  که  در بين  خود دارند،  
سرزمين   تصاحب   از  مهمي   جزء  کار  اين   کنند.  کمک  
موعود بود. بسياري  از مردم  اين  نتيجه گيري  را مي کنند که  
فقرا به خاطر بعضي  از اشتباهات  خودشان  فقير هستند. اين  
نوع  استدلال  باعث  مي شود که  به راحتي  دل  خود را به  روي  
آنها سخت  کنيم  و از کمک  به  آنها دست  بکشيم . اما ما 
نبايد براي  کمک  نکردن  به  فقرا دليل تراشي  کنيم . ما بايد به  
احتياجات  فقرا توجه  کنيم ،  بدون  توجه  به  اينکه  چه  کسي  
يا چه  چيزي  مسبب  وضعيت  آنها بوده  است . در جامعه  شما 
فقرا چه  کساني  هستند؟ کليساي  شما چطور مي تواند به  آنها 
کمک  کند؟ اگر کليساي  شما برنامه اي  براي  شناسايي  فقرا 
ندارد و براي  رفع  احتياجات  آنها همکاري  نمي کند،  آيا 

نبايد يکي  از اعضاء اين  کار را در کليسا شروع  کند؟



١١در ميان  شما هميشه  فقير وجود خواهد داشت  به  همين  دليل  است  كه  اجراي 
اين  فرمان  ضروري است . شما بايد با سخاوت  به  آنها قرض  بدهيد.

غلامان  عبراني 
١٢هرگاه  غلامي عبراني بخريد، چه  مرد باشد چه  زن ، بايد پس  از شش  سال  
نكنيد،  روانه   خالي  دست   را  ١٣او  نماييد.  آزاد  را  او  هفتم   سال   در  خدمت ، 
١٤بلكه  هديه اي از گله  و غله  و شراب  مطابق  بركتي كه  خداوند، خدايتان  به  
شما بخشيده  است  به  وي بدهيد. ١٥به  خاطر بياوريد كه  در سرزمين  مصر برَده  
بوديد و خداوند، خدايتان  شما را نجات  داد. به  همين  دليل  است  كه  امروز اين  

فرمان  را به  شما مي دهم .
١٦ولي اگر غلام  عبراني شما نخواهد برود و بگويد شما و خانواده تان  را دوست  
با  برده   در  دم   به   را  او  ١٧آنوقت   مي برد،  لذت   شما  درخانة  بودن   از  و  دارد 
درفشي گوشش  را سوراخ  كنيد تا از آن  پس ، هميشه  غلام  شما باشد. همين  
نبايد  مي كنيد  آزاد  را  برده اي  كه   وقتي  خود بكنيد. ١٨اما  كنيزان   با  را  كار 
ناراحت  شويد، چون  او در طي شش  سال  براي شما كمتر از نصف  دستمزد 
يک كارگر عادي خرج  برداشته  است . خداوند، خدايتان  براي اينكه  او را آزاد 

ساخته ايد شما را در هر كاري بركت  خواهد داد.

نخست زاده هاي  حيوانات 
١٩بايد تمامي نخست زاده هاي نرگله ها و رمه هايتان  را براي خداوند وقف  كنيد. 
از نخست زاده هاي رمه هايتان  جهت  كار كردن  در مزارع  خود استفاده  نكنيد 
و پشم  نخست زاده هاي گله هاي گوسفندتان  را قيچي نكنيد. ٢٠بجاي آن ، شما 
خدايتان   خداوند،  درحضور  را  حيوانات   اين   گوشت   ساله   هر  خانواده تان   و 
نخست زاده   حيوان   اگر  ٢١ولي  بخوريد.  كرد  خواهد  تعيين   او  كه   محلي  در 
معيوب  باشد، مثلاً چلاق  يا كور بوده ، يا عيب  ديگري داشته  باشد، نبايد آن  را 
براي خداوند، خدايتان  قرباني كنيد. ٢٢درعوض  از آن  براي خوراک خانوادة 
خود در منزل  استفاده  كنيد. هر كس  مي تواند آن  را بخورد، حتي اگر شرعاً 
نجس  باشد، درست  همانطور كه  غزال  يا آهو را مي خورد؛ ٢٣ولي خون  آن  را 

نخوريد، بلكه  آن  را مثل  آب  بر زمين  بريزيد.

١٥: ١١
يو ١٢: ٨
١٥: ١١
يو ١٢: ٨

١٥: ١٢
خرو ٢١: ٢
لاو ٢٥: ٣٩
ار ٣٤: ١٤

١٥: ١٢
خرو ٢١: ٢
لاو ٢٥: ٣٩
ار ٣٤: ١٤

١٥: ١٥
خرو ٢٠: ٢

تث  ٥: ١٥ ؛ ١٦: ١٢

١٥: ١٥
خرو ٢٠: ٢

تث  ٥: ١٥ ؛ ١٦: ١٢

١٥: ١٦
خرو ٢١: ٥، ٦

١٥: ١٦
خرو ٢١: ٥، ٦

١٥: ١٧
لاو ٢٥: ٣٩
١٥: ١٧

لاو ٢٥: ٣٩

١٥: ١٩
خرو ١٣: ١ ؛ ٣٤: ١٩

لاو ٢٧: ٢٦
اعد ٣: ١٣

١٥: ١٩
خرو ١٣: ١ ؛ ٣٤: ١٩

لاو ٢٧: ٢٦
اعد ٣: ١٣
١٥: ٢٠

لاو ٧: ١٥
تث  ١٢: ٧

١٥: ٢٠
لاو ٧: ١٥
تث  ١٢: ٧
١٥: ٢١

لاو ٢٢: ١٩
ملا ١: ٧، ٨

١٥: ٢١
لاو ٢٢: ١٩
ملا ١: ٧، ٨
١٥: ٢٢

تث  ١٢: ١٥
١٥: ٢٢

تث  ١٢: ١٥

تثنيه  ١٥  ٤٥٥

١٥: ١٢ـ١٤  قوم  اسرائيل  مي بايست  هر شش  سال  يکبار،   
يعني  در هفتمين  سال ،  غلامان  خود را آزاد کنند و آنها را 
با غذاي  کافي  روانه  نمايند تا پيش  از تأمين  احتياجاتشان  
انسان دوستانه   عمل   اين   نمانند.  نيازمند  ديگر،   طريقي   از 
بيانگر اين  حقيقت  است  که  خدا هر فرد بشري  را با قدر و 

منزلت  خلق  کرده است. اين  عمل  همچنين  به  قوم  اسرائيل  
يادآوري  مي کرد که  آنها نيز  زماني  در مصر غلام  بودند 
و آزادي  فعلي شان  هديه اي  است  از جانب  خدا. ما امروز 
بايد به  ياد داشته  باشيم  که  با کارمندان  خود با احترام  رفتار 

کنيم  و حق الزحمه شان  را عادلانه  بپردازيم .



اعياد

هميشه  به  ياد داشته  باشيد كه  در ماه  ابيب ، مراسم  عيد پسح  را به   ١٦ 
احترام  خداوند، خدايتان  بجا آوريد، چون  در اين  ماه  بود كه  او شما 
را شبانه ، از سرزمين  مصر بيرون  آورد. ٢براي عيد پسح ، شما بايد يک بره  
يا يک گاو در محلي كه  خداوند، خدايتان  بعنوان  عبادتگاه  خود برمي گزيند، 
براي او قرباني كنيد. ٣گوشت  قرباني را با نان  خميرمايه دار نخوريد. هفت  
روز نان  بدون  خميرمايه  بخوريد. اين  نان ، يادگار سختيهاي شما در مصر و نيز 
يادگار روزي است  كه  با عجله  از مصر خارج  شديد. اين  روز را در تمام  عمر 
خود به  خاطر داشته  باشيد. ٤مدت  هفت  روز اثري از خميرمايه  در خانة شما 

نباشد و از گوشت  قرباني پسح  تا صبح  روز بعد چيزي باقي نماند.
٥و٦قرباني پِسَح  را فقط  بايد در مكاني كه  خداوند، خدايتان  بعنوان  عبادتگاه  
تعيين  مي كند، ذبح  نماييد و نه  در جاي ديگري از سرزميني كه  او به  شما 
مي دهد. قرباني پسح  را هنگام  غروب  سرببريد، زيرا هنگامي كه  از مصر خارج  
شديد، غروب  بود. ٧گوشت  قرباني را در همانجا بپزيد و بخوريد و صبح  روز 
بعد، راهي خانه هايتان  بشويد. ٨تمام  شش  روز بعد را هم  نان  فطير بخوريد. در 
روز هفتم ، تمام  قوم  براي عبادت  خداوند، خداي خود جمع  شوند و هيچ  كار 

ديگري نكنند.
٩هفت  هفته  پس  از شروع  فصل  درو، ١٠عيد ديگري در حضور خداوند، خدايتان  
خواهيد داشت  كه  عيد هفته ها خوانده  مي شود. در اين  عيد هدية داوطلبانه اي 
مطابق  بركتي كه  خداوند به  شما داده  است  نزد خداوند بياوريد. ١١در اين  عيد 
با پسران  و دختران ، غلامان  و كنيزان  خود در حضور خداوند شادي كنيد. 
فراموش  نكنيد كه  لاوي ها، غريبان ، بيوه زنان  و يتيمان  شهرتان  را هم  دعوت  
كنيد تا در مراسم  جشن ، در مكاني كه  خداوند بعنوان  عبادتگاه  خود تعيين  
مي كند، شركت  كنند. ١٢اين  دستور را حتماً بجا آوريد، زيرا خود شما هم  در 

مصر برده  بوده ايد.
١٣جشن  ديگر، عيد سايبانهاست  كه  بايد به  مدت  هفت  روز در پايان  فصل  

درو، پس  از اينكه  خرمن  خود را كوبيديد و آب  انگورتان  را گرفتيد، برگزار 
كنيد. ١٤دراين  عيد به  اتفاق  پسران  و دختران ، غلامان  و كنيزان  خود شادي 
نماييد. فراموش  نكنيد كه  لاويها، غريبان ، يتيمان  و بيوه  زنان  شهر خود را نيز 

دعوت  كنيد.
١٥اين  عيد را در محلي كه  خداوند تعيين  خواهد كرد به  مدت  هفت  روز براي 
او برگزار كنيد. در اين  عيد شادي كنيد، زيرا خداوند محصول  و دسترنج  شما 

را بركت  داده  است .
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١٦مردان  اسرائيلي بايد سه  بار در سال  در حضور خداوند، خدايشان  در محلي 
كه  خداوند تعيين  خواهد كرد بخاطر اين  سه  عيد حاضر شوند: عيد پسح ، عيد 
هفته ها و عيد سايبانها. در هر كدام  از اين  اعياد، هدايايي براي خداوند بياوريد. 
١٧تا جايي كه  از دستتان  برمي آيد به  نسبت  بركتي كه  از خداوند يافته ايد هديه  

بدهيد.

٤- قوانيني  براي  اداره  قوم 
عدالت  در دادگاهها

شما  به   خدايتان   خداوند،  كه   شهرهايي  در  خود  قبايل   از  يک  هر  ١٨براي 
مي دهد قضات  و رهبراني تعيين  كنيد تا ايشان  مردم  را عادلانه  داوري كنند. 
١٩هنگام  داوري از كسي طرفداري نكنيد، عدالت  را زير پا نگذاريد و رشوه  
نگيريد، چون  رشوه  حتي چشمان  عادلان  را كور مي كند و راستگويان  را به  
دروغگويي وا مي دارد. ٢٠عدل  و انصاف  را هميشه  بجا آوريد تا بتوانيد زنده  

مانده ، سرزميني را كه  خداوند، خدايتان  به  شما مي بخشد تصرف  نماييد.
٢١هرگز مجسمه هاي شرم آور بت پرستان  را در كنار قربانگاه  خداوند، خدايتان  

نسازيد ٢٢و ستونهاي آنها را برپا نكنيد، چون  خداوند از اين  بتها بيزار است .

خدايتان   ١٧  خداوند،  براي  معيوب ،  و  مريض   گوسفند  يا  گاو  هرگز 
قرباني نكنيد. خداوند از اين  كار متنفر است .
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تثنيه  ١٧،١٦  ٤٥٧

١٦: ١٦، ١٧  هر يک  از افراد مذکر مي بايست  سه  بار در  
سال  به  مکان  مقدس  واقع  در شهري  که  آن  را به عنوان  
مرکز مذهبي  بني اسرائيل  تعيين  کرده  بودند،  برود. در 
اين  اعياد هر يک  از شرکت کنندگان  هدايايي  متناسب  
ما  از  خدا  مي دادند.  بود،   داده   آنها  به   خدا  که   چيزي   با 
اما  بدهيم ،   هديه   او  به   توانايي   از  بيش   که   ندارد  انتظار 
اگر بتوانيم  با شادماني  هديه  بدهيم ،  برکت  مي يابيم . براي  
بعضي  از ما،  ده يک  ممکن  است  باري  باشد. براي  بيشتر 
ما،  چيزي  به  حساب  نمي آيد. به  چيزي  که  داريد نگاهي  
بيندازيد و بعد متناسب  با مقداري  که  از خدا مي گيريد،  

هديه  بدهيد.
١٦: ١٨ـ٢٠  اين  آيات  خبر از مشکل  بزرگي  مي دهد که  
قوم  اسرائيل  بعد از ورود به  سرزمين  موعود با آن  رو به  
رو خواهند شد. ايشان با آنکه  يوشع  را به عنوان  رهبر ملي  
خود داشتند،  اما در انجام  کامل  وظيفه شان  قصور ورزيدند 
مناطق   قبايل ،   تا  نگزيدند  بر  ديگري   روحاني  رهبرانِ  و 
آنها  چون   کنند.  رهبري   انصاف   و  عدل   با  را  شهرها  و 
داوران  و ناظران  پرهيزکار تعيين  نکردند،  جامعه  آنها به  

است   مردم   وظيفه   اين   شد.  گرفتار  بي عدالتي   و  شورش  
که  به  دقت  مأموريني  تعيين  يا انتخاب  کنند که  حکيم  و 
عادل  باشند. در حوزه  نفوذ خود مانند خانه ،  کليسا،  مدرسه  
و محل  کار،  آيا اطمينان  داريد که  عدل  و انصاف  برقرار 
مي شود؟ قصور در انتخاب  رهبراني  که  عدالت  را به  جا 
نمي آورند، مي تواند به  مشکل  بزرگتري  منجر شود،  همان  

طور که  قوم  اسرائيل  متوجه  اين  حقيقت  شد.
١٧: ١  علت  صدور اين  حکم  احتمالاً اين  بوده  که  بعضي  
از قوم  اسرائيل  حيواناتِ ناقص  يا معيوب  براي  خدا قرباني  
مي کردند. امروز نيز  مانند آن  زمان ،  تقديم  بهترين  چيزها 
ما  مي شود.  تمام   گران   و  مي رسد  به نظر  دشوار  خدا  به  
هميشه  وسوسه  مي شويم  که  در اين  زمينه ها سر خدا کلاه  
بگذاريم ،  چون  فکر مي کنيم  دستمان  رو نخواهد شد. اما 
نحوه  دادن  ما به  او اولويت هاي  واقعي  ما را نشان  مي دهد. 
بدهيم ،   خدا  به   امکاناتمان   و  اموال   باقيمانده هاي   از  اگر 
ندارد.  قرار  ما  زندگي   مرکز  در  خدا  که   است   مشخص  
براي  خود افتخار بدانيد که  بهترين  قسمت  از اموال  و وقت  

و استعدادهايتان  را به  خدا تقديم  کنيد.



٢و٣اگر بشنويد مرد يا زني در يكي از شهرهاي سرزمينتان  از عهد خدا تخلف  
نموده ، بت  يا خورشيد و ماه  و ستارگان  را كه  من  پرستش  آنها را اكيداً قدغن  
كرده ام  عبادت  مي كند، ٤اول  خوب  تحقيق  كنيد و بعد كه  معلوم  شد چنين  
گناهي در اسرائيل  بوقوع  پيوسته  است ، ٥آنگاه  آن  مرد يا زن  را به  بيرون  شهر 
ببريد و سنگسارش  كنيد تا بميرد. ٦ولي هرگز شخصي را بنا به  شهادت  يک 
گواه  به  قتل  نرسانيد؛ حداقل  بايد دو يا سه  شاهد وجود داشته  باشند. ٧اول ، 
طريق ،اين   اين   به   مردم .  تمام   سپس   و  كنند  پرتاب   را  سنگها  بايد  شاهدان  

شرارت  راازميان  خودپاک خواهيد ساخت .
٨اگر واقعه اي در ميان  شما اتفاق  بيفتد كه  قضاوت  راجع  به  آن  براي شما سخت  
باشد چه  قتل  باشد، چه  ضرب  و جرح ، و چه  دعوا، در اينصورت  بايد آن  مرافعه  
را به  محلي كه  خداوند، خدايتان  تعيين  مي كند ٩نزد كاهنان  نسل  لاوي و قاضي 
وقت  ببريد تا ايشان  در اين  مورد قضاوت  كنند. ١٠و١١هر چه  آنها بگويند بايد 
بدون  چون  و چرا اجرا گردد. مواظب  باشيد كه  از حكم  و دستورات  ايشان  
سرپيچي نكنيد. ١٢اگر محكوم  از قبول  حكم  قاضي يا كاهن  كه  خادم  خداوند 
است ، خودداري كند مجازات  او مرگ  است . اسرائيل  را بايد از وجود چنين  
گناهكاراني پاک نمود. ١٣آنگاه  همة مردم  از اين  مجازات  با خبر شده ، خواهند 

ترسيد و جرأت  نخواهند كرد با رأي دادگاه  مخالفت  كنند.

رهنمودهايي  براي  پادشاه 
١٤هرگاه  در سرزميني كه  خداوند آن  را به  شما خواهد داد، ساكن  شده ، به  
اين  فكر بيفتيد كه  «ما هم  بايد مثل  قوم هاي ديگري كه  اطراف  ما هستند 
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١٧: ٢، ٣  نه  تنها پرستش  بتهاي  چوبي  و سنگي  بلکه  پرستش   
خورشيد،  ماه  و ستارگان  هم  امري  رايج  بود. اين  نيز نوع  
ديگري  از بت پرستي  بود،  چون  به جاي  سر تعظيم  فرود آوردن  

در مقابل  خود خالق ،  تعظيم  کردن  در برابر مخلوق  بود.
١٧: ٧  شخص  را نبايد به  شهادت  تنها يک  شاهد محکوم  
به  مرگ  نمود. بنا به  شهادت  دو يا سه  شاهد،  مي توانستند 
شخص  را محکوم  به  سنگسار شدن  و مرگ  نمايند. شخص  
محکوم  را به  بيرون  از دروازه  شهر مي بردند و شاهدان  پيش  
از ديگران  سنگهاي  بزرگي  را به  طرف  او پرتاب  مي کردند. 
سپس  جماعت  حاضر به  طرف  محکوم  که  در حال  احتضار 
بود،  سنگ  پرت  مي کردند. با کشتنِ شخص  بت پرست ،  
شرارت  از ميان  آنها پاک  مي شد. در عين  حال  با اين  روش  
از دو طريق  از حقوق  متهمين  دفاع  مي شد. اولاً با ضروري  
کردن  شهادت  چند نفر،  مانع  مي شدند که  فردي  خشمگين  
شهادت  دروغ  بدهد. دوم ،  وقتي  از محکوم کنندگان  خواسته  
مي شد که  سنگ  اول  را بزنند،  آنها خود را موظف  مي ديدند 

که  دوباره  به  اتهام  خود فکر کنند. آنها مسؤول  بودند کاري  
را که  خود شروع  کرده  بودند،  به  پايان  برسانند.

١٧: ٨ـ١٣  گاه  موردي  پيش  مي آمد که  تصميم گيري  در 
باره  آن  براي  مردم  محل  بسيار دشوار مي بود. شايد شاهدي  
نبود،  يا مدرک  کافي  وجود نداشت ،  يا شرايطي  غيرعادي  
مانع  از تشخيص  واقعيت  مي شد. در چنين  مواردي ،  مرافعه  
بايد به  محلي  که  خداوند تعيين  کرده  بود،  ارجاع  داده  مي شد. 
در آنجا کاهني  که  در مقام  قضاوت  بود،  بايد درباره  اين  
اين   بود.  قطعي   او  حرف   مي گرفت .  تصميم   خاص   مورد 
عادلانه ترين  راه  براي  فيصله  دادنِ قطعي  به  مرافعه  بود. بسيار 

حياتي  بود که  مردي  عادل  و خداترس  در اين  مقام  باشد.
١٧: ١٤ـ٢٠  خدا قوم اسرائيل  را تشويق  نکرد که  پادشاهي  
براي  خود تعيين  کنند. خدا مخالف  چنين  امري بود،  چون  
فقط   مي بايست   اسرائيل   قوم   بود؛  ايشان   پادشاه   خودْ  او 
از او اطاعت  و پيروي  مي کردند. اما خدا مي دانست  که  
مردم  روزي  به  دلايل  خودخواهانه  طالب  پادشاه  خواهند 



يک پادشاه  داشته  باشيم »، ١٥بايد مردي را به  پادشاهي برگزينيد كه  خداوند، 
به   نبايد  ١٦او  خارجي.  نه   و  باشد  اسرائيلي  بايد  او  مي كند.  انتخاب   خدايتان  
فكر جمع  كردن  اسب  باشد و افرادش  را به  مصر بفرستد تا از آنجا برايش  
مصر  به   ديگر  بار  است : «هرگز  گفته   شما  به   خداوند  چون   بياورند،  اسب  
بازنگرديد.» ١٧او نبايد زنان  زيادي براي خود بگيرد مبادا دلش  از خداوند دور 

شود؛ همچنين  نبايد براي خود ثروت  بيندوزد.
١٨وقتي او بر تخت  پادشاهي نشست ، بايد نسخه اي از قوانين  خدا را كه  بوسيلة 
كاهنان  لاوي نگهداري مي شود، تهيه  كند. ١٩او بايد اين  رونوشت  قوانين  را 
نزد خود نگهدارد و در تمام  روزهاي عمرش  آن  را مطالعه  كند تا ياد بگيرد 
خداوند، خدايش  را احترام  كند و دستورات  و قوانين  او را اطاعت  نمايد. ٢٠اين  
كار او باعث  خواهد شد خود را از ديگران  برتر نداند و از هيچ  يک از اوامر 
خداوند انحراف  نورزد. بدين  ترتيب  سلطنت  او طولاني خواهد بود و پس  از او 

نيز پسرانش ، نسل هاي زيادي بر اسرائيل  سلطنت  خواهند كرد.

هداياي  کاهنان  و لاويان 

كاهنان  و ساير افراد قبيلة لاوي نبايد در اسرائيل  ملكي داشته  باشند.  ١٨ 
بنابراين  شما بايد با آوردن  قرباني ها و هدايا به  قربانگاه  خداوند، 

١٧: ١٦
١پاد ٤: ٢٦
١٧: ١٦

١پاد ٤: ٢٦

١٧: ١٧
٢سمو ٥: ١٣
١پاد ١١: ٣، ٤

١٧: ١٧
٢سمو ٥: ١٣
١پاد ١١: ٣، ٤

١٧: ١٨
تث  ٣١: ٩، ٢٤

٢پاد ١١: ١٢ ؛ ٢٢: ٨

١٧: ١٨
تث  ٣١: ٩، ٢٤

٢پاد ١١: ١٢ ؛ ٢٢: ٨
١٧: ١٩

تث  ٦: ٦ ؛ ١١: ١٨
مز ١١٩

١٧: ١٩
تث  ٦: ٦ ؛ ١١: ١٨

مز ١١٩

١٨: ١
تث  ١٠: ٩

١قرن  ٩: ١٣

١٨: ١
تث  ١٠: ٩

١قرن  ٩: ١٣

تثنيه  ١٨،١٧  ٤٥٩

شد و خواهند خواست  که  مانند اقوام  اطراف  خود باشند  
(١سموئيل  فصل  ٨). حال  که  آنها اصرار داشتند پادشاه  
که   شود  اتخاذ  ترتيباتي   مي خواست   خدا  باشند،   داشته  
شخص  مناسب  را براي  آن  سمت  بر گزينند. اين  حکم  
خدا،  هم  به  نفع  قوم  بود چون  ايشان  را در انتخاب  پادشاه  
هدايت  مي کرد،  و هم  به  نفع  پادشاهي  بود که  مي خواست  

قوم  را مطابق  با احکام  الهي  رهبري  کند.
اخطار  اين   به   توجهي   اسرائيل   پادشاهان     ١٧: ١٦، ١٧
شد.  ملتشان   و  خود  سقوط   موجب   آنها  رفتار  و  نکردند 
وقتي   اما  بود،   برخوردار  چيز  همه   از  پادشاه   سليمان  
زيادي   زنان   و  داد  تشکيل   عظيمي   سپاه   شد،   ثروتمند 
گرفت ،  و دلش  از خدا بر گشت . عواقب  گناه  سليمان ،  

نااطاعتي  و تفرقه  و اسارت  قوم  اسرائيل  بود.
١٧: ١٨ـ٢٠  پادشاه  مي بايست  مردي  مطابق  با معيارهاي  
کلام  خدا باشد. او مي بايست  (١) نسخه اي  از شريعت  را 
براي  استفاده  شخصي  خود تهيه  مي کرد؛ (٢) هميشه  آن  را 
با خود مي داشت ؛ (٣) قسمتي  از آن  را هر روز مي خواند؛ 
و (٤) کاملاً از آن  اطاعت  مي کرد. با چنين  تمهيداتي ،  او 
فرا مي گرفت  که  به  خدا احترام  بگذارد،  و خود را از اين  
احساس  که  از ديگران  مهم تر است  دور نگه  دارد،  و از 
بي توجهي  به  خدا به هنگام  رفاه  و سعادت  اجتناب  نمايد. تا 

کلام  او را نخوانيم ،  نمي توانيم  بفهميم  خدا چه  مي خواهد؛ 
تا آن  را به طور مرتب  نخوانيم  و درباره اش  تفکر نکنيم ،  
کلام  او بر زندگي  ما تأثيري  نخواهد گذاشت . امروز که  
منبع   به   دستيابي   است ،   موجود  فراواني   به   کتاب مقدس  
حکمت  پادشاه  سخت  نيست . آنچه  سخت  است ،  پيروي  از 

چيزهايي  است  که  خدا از پادشاه  خواست .
١٨: ١ـ٨  کاهنان  و لاويان  تقريباً همان  کاري  را مي کردند 
که  امروز کشيشان  مي کنند. وظايف  آنها شامل  اين  امور بود:  
(١) تعليم  به  مردم  درباره  خدا؛ (٢) دادن  الگويي  از زندگي  
آن ؛  خادمين   و  مقدس   مکان   از  مراقبت   خداپسندانه ؛ (٣) 
و (٤) تقسيم  هدايا. از آنجا که  کاهنان  نمي توانستند مِلکي  
داشته  باشند يا به  مشاغل  غيرمذهبي  بپردازند،  خدا ترتيبات  
خاصي  داد تا قوم  از موقعيت  کاهنان  سوء استفاده  نکنند. 
کليساها اغلب  از موقعيت  افرادي  که  خدا ايشان  را وارد 
کار رهبري  کليسا کرده  است ،  سوء استفاده  مي کنند. مثلاً 
شايد حق الزحمه  شبان  متناسب  با دانش  و مهارت ها يا ساعت  
کاري  او نباشد. يا شايد از آنها انتظار برود که  هر روز در 
جلسات  عصر حضور داشته  باشند،  حتي  اگر اين  امر براي  
اعضاي  خانواده  ايشان  زيانبار باشد. وقتي  در چارچوب  کلام  
خدا به  کليساي  خودتان  مي نگريد،  به  چه  طرقي  مي توانيد 

رهبراني  را که  خدا به  شما داده  است ،  گرامي  بداريد.



زندگي ايشان  را تأمين  كنيد. ٢كاهنان  و لاويان  نبايد ملكي داشته  باشند، زيرا 
همانطور كه  خداوند وعده  داده ، خود او ميراث  ايشان  است . ٣شانه ، دو بناگوش  
و شكمبة هر گاو و گوسفندي را كه  براي قرباني مي آوريد به  كاهنان  بدهيد. 
٤علاوه  بر اينها، نوبر محصول  خود يعني نوبر غلات ، شراب  تازه ، روغن  زيتون  
و همچنين  پشم  گوسفندان  خود را نيز به  ايشان  بدهيد؛ ٥زيرا خداوند، خدايتان  
قبيلة لاوي را از بين  تمام  قبيله ها انتخاب  كرده  است  تا نسل اندرنسل  خداوند 

را خدمت  كنند.
٦و٧هر فرد لاوي، در هر گوشه اي از سرزمين  اسرائيل  كه  باشد اين  حق  را دارد 
كه  هر وقت  بخواهد به  مكاني كه  خداوند بعنوان  عبادتگاه  خود تعيين  مي كند 
آمده ، به  نام  خداوند خدمت  كند، درست  مانند ديگر برادران  لاوي خود كه  
بطور مداوم  در آنجا خدمت  مي كنند. ٨از قرباني ها و هدايايي كه  به  لاويان  داده  

مي شود به  او نيز بايد سهمي تعلق  گيرد، چه  محتاج  باشد و چه  نباشد.
اخطار در مورد آداب  و رسوم  ناپاک 

رسوم   و  آداب   از  كه   باشيد  مواظب   شديد،  موعود  سرزمين   وارد  ٩وقتي 
نفرت انگيز قوم هايي كه  در آنجا زندگي مي كنند پيروي نكنيد. ١٠و١١مثل  آنها 
بچه هاي خود را روي آتش  قربانگاه  قرباني نكنيد. هيچ  يک از شما نبايد به  
جادوگري بپردازد يا غيبگويي و رمالي و فالگيري كند و يا ارواح  مردگان  را 

١٨: ٢
تث  ١٢: ١٢
مز ١٦: ٥

١٨: ٢
تث  ١٢: ١٢
مز ١٦: ٥
١٨: ٣

لاو ٧: ٣٢
اعد ١٨: ١١

١٨: ٣
لاو ٧: ٣٢

اعد ١٨: ١١
١٨: ٤

خرو ٢٢: ٢٩ ؛ ٢٣: ١٩
١٨: ٤

خرو ٢٢: ٢٩ ؛ ٢٣: ١٩
١٨: ٥

خرو ٢٨: ١
اعد ٣: ١٠
تث  ١٠: ٨

١٨: ٥
خرو ٢٨: ١
اعد ٣: ١٠
تث  ١٠: ٨

١٨: ٦
اعد ٣٥: ٢، ٣

١٨: ٦
اعد ٣٥: ٢، ٣

١٨: ٨
لاو ٢٧: ٣٠
اعد ١٨: ٢١

١٨: ٨
لاو ٢٧: ٣٠
اعد ١٨: ٢١

١٨: ٩
لاو ١٨: ٢٦

تث  ٩: ٥ ؛ ١٢: ٢٩، ٣٠

١٨: ٩
لاو ١٨: ٢٦

تث  ٩: ٥ ؛ ١٢: ٢٩، ٣٠
١٨: ١٠

خرو ٢٢: ١٨
لاو ١٩: ٢٦، ٣١

تث  ١٢: ٣١
ار ٢٧: ٩، ١٠

١٨: ١٠
خرو ٢٢: ١٨

لاو ١٩: ٢٦، ٣١
تث  ١٢: ٣١
ار ٢٧: ٩، ١٠

٤٦٠ تثنيه  ١٨ 

١٨: ٩  خدا به  قوم  اسرائيل  هشدار داد که  همه  مشکلاتشان   
صرفاً به خاطر ورود به  سرزمين  موعود،  از ميان نخواهد 
رفت. خدا آنها را از بديهايي  که  در انتظارشان  بود دور 
به عمل   ايشان   از  را  لازم   پشتيباني   اما  نمي داشت ،   نگه  
مي آورد تا در آن  سرزمين  زندگي  کنند و بر دشمن  پيروز 
شوند. دنيا محيطي  خالي  از مشکل  نيست . تا وقتي  که  دنيا 
از مردم  گناهکار پر است ،  مشکل  هميشه  وجود خواهد 
داشت . حتي  کليساها،  مدارس  و انجمنهاي  مسيحي ،  و خانه  
مسيحيان  نيز به دور از مشکلات  نيستند. اما با به کار بستن  
کلام  خدا،  مي توانيد از پسِ مشکلات  محيط  خود بر آييد. 
به جاي  پناه  بردن  به  محلي  امن  و دوري  از تأثيرات  فاسد 
جامعه ،  بايد چشم  به  خدا بدوزيم تا به  ما شجاعت  ببخشد 
که  از پسِ مشکلات  محيط  فاسد خود بر آييم  و قدرت  

دهد تا بر آن  چيره  شويم .
و  جادوگري   کودکان ،   کردن   قرباني   خدا    ١٨: ١٠
فالگيري  را شديداً منع  فرمود. اين  کارها در بين  مذاهب  
بت پرستي  رايج  بود. ملل  مجاور قوم  اسرائيل  فرزندانشان  
را براي  بت  مولِک  قرباني  مي کردند (لاويان  ٢٠: ٢ـ٥). در 
هدايت ،  از  کسب   براي  پيشگويي  آينده  و  مذاهب ،   اين  
روشهاي  ماوراءالطبيعي  نظير جادو و احضار ارواح  استفاده  

بت پرست   اقوام   خدا  پليد،   رسوم   اين   به خاطر  مي کردند. 
ساکن  کنعان  را ريشه کن  ساخت  (١٨: ١٢). قوم  اسرائيل  
مي بايست  پرستش  خداي  واحد حقيقي  را جايگزين  رسوم  

شيطاني ايشان  مي کردند.
١٨: ١٠ـ١٣  درست  همان  طور که  بسياري  از ما به طور 
هستيم ،   کنجکاو  جادوگران   شگردهاي   به   نسبت   طبيعي  
قوم  اسرائيل  نيز  نسبت  به  رسوم  سحرآميز مذاهب  کنعاني  
جادوها  و  سحر  اين  پس   در  شيطان   اما  بودند.  کنجکاو 
است ،  و خدا اکيداً اسرائيل  را منع  کرد که  کاري  با اين 
مجذوب  طالع بيني ،   امور  نداشته  باشند. امروز هنوز مردم  
عجيب   آيين هاي   و  ارواح ،   احضار  جادوگري ،   فال بيني ،  
ناشي   چيزها  اين   به   آنها  علاقه   غالباً  مي شوند.  غريب   و 
اما  است .  آن   يافتن  بر  تسلط   دانستن  آينده  و  از ميل  به  
خطر حيله هاي  شيطان  در روزگار ما کمتر از زمان  موسي  
باره   در  تا  است   ضروري   که   را  آنچه   هر  خدا  نيست . 
است .  ساخته   مکشوف   کتاب مقدس   در  بدانيم ،   آينده  
اطلاعاتي  که  شيطان  مي دهد معمولاً تحريف شده  يا کاملاً 
دروغ  است . با هدايت  قابل  اعتماد روح القدس  از طريق  
کتاب مقدس  و کليسا،  ديگر لازم  نيست  براي  اطلاعات  

غلط  درباره  آينده  خود  به  سحر و جادو متوسل  شويم .



احضار نمايد. ١٢خداوند از تمام  كساني كه  دست  به  چنين  كارها مي زنند متنفر 
است . بخاطر انجام  همين  كارهاست  كه  خداوند، خدايتان  اين  قوم ها را ريشه كن  

مي كند. ١٣شما بايد در حضور خداوند، خدايتان  پاک و بي عيب  باشيد.

راهنمايي هايي  در باره  انبيا
١٤قوم هايي كه  شما سرزمينشان  را تصرف  مي كنيد به  غيبگويان  و فالگيران  
گوش  مي دهند، ولي خداوند، خدايتان  به  شما اجازه  نمي دهد چنين  كنيد. ١٥او 
از ميان  قوم  اسرائيل  پيامبري مانند من  براي شما خواهد فرستاد و شما بايد به  

او گوش  دهيد و از او اطاعت  كنيد.
١٦روزي كه  در دامنة كوه  حوريب  جمع  شده  بوديد از خداوند خواستيد كه  
صداي مهيب  او را بار ديگر نشنويد و آن  آتش  هولناک را در بالاي كوه  
نبينيد، چون  مي ترسيديد بميريد. ١٧پس  خداوند به  من  فرمود: «درخواست  آنها 
بجاست . ١٨من  از ميان  آنها پيامبري مانند تو براي ايشان  خواهم  فرستاد. به  او 
خواهم  گفت  كه  چه  بگويد و او سخنگوي من  نزد مردم  خواهد بود. ١٩فردي 
كه  به  او گوش  ندهد و به  پيامش  كه  از جانب  من  است  توجه  نكند، او را 
مجازات  خواهم  كرد. ٢٠هر پيامبري كه  به  دروغ  ادعا كند پيامش  از جانب  من  
است ، خواهد مرد و هر پيامبري كه  ادعا كند پيامش  از جانب  خدايان  ديگر 

است  بايد كشته  شود.»
٢١اگر دودل  هستيد كه  پيامي از جانب  خداوند است  يا نه ، ٢٢راه  فهميدنش  اين  
است : اگر چيزي كه  او مي گويد اتفاق  نيفتد، پيام  او از جانب  خداوند نبوده  

بلكه  ساخته  و پرداختة خودش  است ؛ پس ، از او نترسيد.

شهرهاي  پناهگاه 

هنگامي كه  خداوند، خدايتان  قوم هايي را كه  بايد سرزمينشان  را  ١٩ 
بگيريد، نابود كند و شما در شهرها و خانه هايشان  ساكن  شويد، 

١٨: ١٣
پيدا ٦: ٧ـ١٠ ؛ ١٧: ١

ايو ١: ١
متي  ٥: ٤٨

١٨: ١٣
پيدا ٦: ٧ـ١٠ ؛ ١٧: ١

ايو ١: ١
متي  ٥: ٤٨

١٨: ١٥
لو ٢٤: ١٩

يو ١: ٢١، ٢٤، ٢٥ ؛ ٦: ١٤ ؛
٧: ٥٢

اعما  ٣: ٢٠ـ٢٢ ؛ ٧: ٣٧
عبر ٣: ٢

١٨: ١٥
لو ٢٤: ١٩

يو ١: ٢١، ٢٤، ٢٥ ؛ ٦: ١٤ ؛
٧: ٥٢

اعما  ٣: ٢٠ـ٢٢ ؛ ٧: ٣٧
عبر ٣: ٢
١٨: ١٦

تث  ٥: ٢٣ـ٢٧
١٨: ١٦

تث  ٥: ٢٣ـ٢٧

١٨: ١٨
اعما  ٣: ٢١ـ٢٣

١٨: ١٨
اعما  ٣: ٢١ـ٢٣

١٨: ١٩
تث  ١٧: ١٢
عبر ١٢: ٢٥

١٨: ١٩
تث  ١٧: ١٢
عبر ١٢: ٢٥

١٨: ٢٠
تث  ١٣: ١ـ٤
ار ٢٨: ١٥، ١٦

١٨: ٢٠
تث  ١٣: ١ـ٤
ار ٢٨: ١٥، ١٦

١٨: ٢٢
اش  ٤١: ٢٢

ار ٢٨: ٩

١٨: ٢٢
اش  ٤١: ٢٢

ار ٢٨: ٩

١٩: ١
تث  ٦: ١٠ـ١٢ ؛ ١٧: ١٤

١٩: ١
تث  ٦: ١٠ـ١٢ ؛ ١٧: ١٤

تثنيه  ١٩،١٨  ٤٦١

١٨: ١٥  اين  نبي  کيست ؟ استيفان  براي  تأييد ادعاي  خود  
که  عيسي  مسيح  واقعاً پسر خدا و مسيح  است ،  از اين  آيه  
دنيا  به   مسيح   عيسي   آمدن    .(٧: ٣٧ (اعمال   کرد  استفاده  
بعدها طرح ريزي  نشد،  بلکه  بخشي  از نقشه  اوليه  خدا بود.

١٨: ٢١، ٢٢  امروز نيز همچون  روزگار اسرائيل  باستان ،  
خدا  دارند.  پيغام   خدا  جانب   از  که   مي کنند  ادعا  بعضي  
آنکه   از  پيش   اما  مي گويد،   سخن   خود  قوم   با  هم   هنوز 
است ،   گفته   سخن   شخصي   طريق   از  خداوند  که   بگوييم  
بايد احتياط  کنيم . چه  موقع  مي توانيم  بگوييم  که  کسي  از 

طرف  خدا سخن  مي گويد؟ (١) از روشِ قديمي  قضاوت  
در باره  انبيا استفاده  کنيم ،  يعني  ببينيم  آيا گفته  آنها به  
واقعيت  مي پيوندد يا نه . (٢) مي توانيم  سخنان  آنها را با 
گفته   برخلاف   هرگز  خدا  کنيم .  مقايسه   کتاب مقدس  
خود سخن  نمي گويد؛ بنابراين  اگر کسي  چيزي  مغاير با 
کتاب مقدس  بگويد،  مي توانيم  بدانيم  که  سخن  او از جانب 
مراقب   بايد  افراد  اين   به   کردن   اعتماد  در  نيست .  خدا 
باشيم  و بر طبق  تعاليم  کتاب مقدس  و کليسا،  در باره  آنها 

قضاوت  کنيم .



٢و٣آنگاه  بايد سه  شهر بعنوان  پناهگاه  تعيين  كنيد تا اگر كسي تصادفاً شخصي 
را بكشد، بتواند به  آنجا فرار كرده ، در امان  باشد. كشورتان  را به  سه  منطقه  
تقسيم  كنيد بطوري كه  هر كدام  از اين  سه  شهر در يكي از آن  سه  منطقه  واقع  

گردد. جاده هايي را كه  به  اين  شهرها مي روند خوب  نگه  داريد.
فرار  شهرها  اين   از  يكي  به   مي تواند  شود  قتل   مرتكب   تصادفاً  كسي  ٤اگر 
كرده ، در آنجا پناه  گيرد. ٥مثلاً اگر مردي با همساية خود براي بريدن  هيزم  
به  جنگل  برود و سر تبر از دسته اش  جدا شده ، باعث  قتل  همسايه اش  گردد، 
آن  مرد مي تواند به  يكي از اين  شهرها گريخته ، درامان  باشد. ٦و٧بدين  ترتيب  
مدعي خون  مقتول  نمي تواند او را بكشد. اين  شهرها بايد پراكنده  باشند تا همه  
بتوانند به  آن  دسترسي داشته  باشند و گر نه  مدعي عصباني، ممكن  است  قاتل  

بي گناه  را بكشد.
٨اگر خداوند طبق  وعده اي كه  به  پدران  شما داده  است  مرزهاي سرزمينتان  
را وسيعتر كند و تمام  سرزميني را كه  وعده  داده  است ، به  شما ببخشد ٩(البته  
چنين  كاري بستگي دارد به  اينكه  از كلية فرمانهايي كه  امروز به  شما مي دهم  
اطاعت  نموده  خداوند، خدايتان  را دوست  بداريد و دائماً در راه  او گام  برداريد) 
در اينصورت  بايد سه  شهر پناهگاه  ديگر نيز داشته  باشيد. ١٠چنين  عمل  كنيد تا 
در سرزميني كه  خداوند به  شما مي دهد اشخاص  بي گناه  كشته  نشوند و خون  

كسي به  گردن  شما نباشد.
١١ولي اگر كسي از همساية خود نفرت  داشته  باشد و با قصد قبلي او را بكشد 
و سپس  به  يكي از شهرهاي پناهگاه  فرار نمايد، ١٢آنگاه  ريش  سفيدان  شهر 
بايد دنبال  او فرستاده ، او را بازگردانند و تحويل  مدعي خون  مقتول  بدهند تا 
او را بكشد. ١٣به  او رحم  نكنيد! اسرائيل  را از خون  بي گناه  پاک كنيد تا در 

همة كارهايتان  كامياب  باشيد.

١٩: ٢، ٣
اعد ٣٥: ٦

تث  ٤: ٤١، ٤٢
يوش  ٢٠: ٧

١٩: ٢، ٣
اعد ٣٥: ٦

تث  ٤: ٤١، ٤٢
يوش  ٢٠: ٧

١٩: ٤
اعد ٣٥: ٩ـ٣٤

١٩: ٤
اعد ٣٥: ٩ـ٣٤

١٩: ٨
تث  ١١: ٢٤ ؛ ١٢: ٢٠ـ٢٤

١٩: ٨
تث  ١١: ٢٤ ؛ ١٢: ٢٠ـ٢٤

١٩: ٩
تث  ٦: ١٥ ؛ ١١: ٢٢

١٩: ٩
تث  ٦: ١٥ ؛ ١١: ٢٢

١٩: ١٠
اعد ٣٥: ٣٣
تث  ٢١: ١ـ٩

١٩: ١٠
اعد ٣٥: ٣٣
تث  ٢١: ١ـ٩

١٩: ١١
تث  ٢٧: ٢٤

١٩: ١١
تث  ٢٧: ٢٤

١٩: ١٢
اعد ٣٥: ٢١، ٢٤

١٩: ١٢
اعد ٣٥: ٢١، ٢٤

١٩: ١٣
تث  ٧: ١٦ ؛ ١٣: ٨

١٩: ١٣
تث  ٧: ١٦ ؛ ١٣: ٨

٤٦٢ تثنيه  ١٩ 

١٩: ٢  هر جامعه اي  بايد به  مسأله  قتل  رسيدگي  کند. اما  
جامعه  چطور بايد با کساني  که  بي غرض  و تصادفاً کسي  
قوم   براي   مورد  اين   در  خدا  کند؟  برخورد  کشته اند،   را 
اسرائيل  راه  حلي  داشت . از آنجا که  در زمان  موسي  انتقامِ 
شخصي  معمول  بود،  خدا به  قوم  اسرائيل  فرمود که  بعضي  
که   کسي   هر  کنند.  اعلام   پناهگاه »  را «شهر  شهرها  از 
ادعا مي کرد تصادفاً کسي  را کشته  است ،  مي توانست  به  
يکي  از اين  شهرها پناه  ببرد تا زماني  که  عادلانه  محاکمه  
نشده   عمد  قتل   مرتکب   که   مي شد  مشخص   اگر  گردد. 
است ،  مي توانست  در آن  شهر بماند و از کساني  که  در پي  
گرفتن  انتقام  بودند،  در امان  باشد. اين  نمونه اي  است  زيبا 
از ترکيب  عدالت  و رحمت  خدا. (براي  کسب  اطلاعات  

به   مربوط   توضيحات   به   پناهگاه   شهرهاي   درباره   بيشتر 
اعداد ٣٥: ٦ مراجعه  کنيد.)

١٩: ٢، ٣  اگر جاده هايي  که  به  شهرهاي  پناهگاه  منتهي  
مي شد خراب  مي بودند،  وجود اين  شهرها بي فايده  مي شد. 
بيشتر کساني  که  به  شهرهاي  پناهگاه  مي آمدند،  جانشان  
واقعاً در خطر بود. جاده هاي  خوب  تعيين کننده  مرگ  و 
زندگي  شخص  بود. «خوب  نگه  داشتن » به  معناي  حفاظت  
آب   و  بودند،   خاکي   جاده ها  اين   بود.  جاده   از  مداوم  
مي توانست  آنها را به کلي  بشويد؛ گاه  نيز سنگ  آنها را 
مي پوشاند؛ يا شيارهاي  عميقي  در آنها ايجاد مي شد. نه  فقط  
مهم  بود که  چنين  نظام  عادلانه اي  وضع  شود،  بلکه  لازم  بود 

امکانات  ضروري  براي  اجراي  آنها نيز فراهم  آيد.



مي دهد،  شما  به   خدايتان   خداوند،  كه   شديد  سرزميني  وارد  كه   ١٤هنگامي 
مواظب  باشيد مرزهاي ملک همسايه تان  را كه  از قديم  تعيين  شده  است  به  نفع  

خود تغيير ندهيد.
١٥هرگز كسي را بر اساس  شهادت  يک نفر محكوم  نكنيد. حداقل  دو يا سه  
شاهد بايد وجود داشته  باشند. ١٦اگر كسي شهادت  دروغ  بدهد و ادعا كند كه  
شخصي را هنگام  ارتكاب  جرمي ديده  است ، ١٧هر دو نفر بايد به  نزد كاهنان  
و قضاتي كه  در آن  موقع  در حضور خداوند مشغول  خدمتند، آورده  شوند. 
١٨قضات  بايد اين  امر را بدقت  تحقيق  كنند. اگر معلوم  شد كه  شاهد دروغ  
مي گويد، ١٩مجازاتش  بايد همان  باشد كه  او فكر مي كرد مرد ديگر به  آن  
محكوم  مي شد. به  اين  طريق  شرارت  را از ميان  خود پاک خواهيد كرد. ٢٠بعد 
از آن ، كساني كه  اين  خبر را بشنوند از دروغ  گفتن  در جايگاه  شهود خواهند 
ترسيد. ٢١به  شاهد دروغگو نبايد رحم  كنيد. حكم  شما در اينگونه  موارد بايد 
چنين  باشد: جان  در برابر جان ، چشم  دربرابر چشم ، دندان  دربرابر دندان ، دست  

در برابر دست  و پا دربرابر پا.

دستورالعمل هايي  براي  سربازان 

نيرومندتر  ٢٠  لشكري  خود  برابر  در  و  مي رويد  جنگ   به   كه   زماني 
نكنيد.  وحشت   مي بينيد،  زياد  جنگي  عرابه هاي  و  اسبها  با  ازخود 
خداوند، خدايتان  با شماست ، همان  خدايي كه  شما را از مصر بيرون  آورد. ٢قبل  
از شروع  جنگ ، كاهني در برابر لشكر اسرائيل  بايستد و بگويد: ٣«اي مردان  
اسرائيلي به  من  گوش  كنيد! امروز كه  به  جنگ  مي رويد از دشمن  نترسيد و 
جرأت  خود را از دست  ندهيد؛ ٤چون  خداوند، خدايتان  همراه  شماست . او براي 

شما با دشمنانتان  مي جنگد و به  شما پيروزي مي بخشد.»
٥آنگاه  سرداران  سپاه  بايد سربازان  را خطاب  كرده ، چنين  بگويند: «آيا در 
اينجا كسي هست  كه  به  تازگي خانه اي ساخته ، ولي هنوز از آن  استفاده  نكرده  

١٩: ١٤
تث  ٢٧: ١٧

امث  ٢٣: ١٠، ١١

١٩: ١٤
تث  ٢٧: ١٧

امث  ٢٣: ١٠، ١١

١٩: ١٥
اعد ٣٥: ٣٠
تث  ١٧: ١٦
متي  ١٨: ١٦
٢قرن  ١٣: ١

١٩: ١٥
اعد ٣٥: ٣٠
تث  ١٧: ١٦
متي  ١٨: ١٦
٢قرن  ١٣: ١

١٩: ١٦
خرو ٢٣: ١

امث  ١٤: ٥، ٢٥

١٩: ١٦
خرو ٢٣: ١

امث  ١٤: ٥، ٢٥
١٩: ١٧

تث  ١٧: ٩ ؛ ٢١: ٥
١٩: ١٧

تث  ١٧: ٩ ؛ ٢١: ٥
١٩: ١٩

تث  ١٣: ٥ ؛ ١٧: ٧
امث  ١٩: ٥، ٩

١٩: ١٩
تث  ١٣: ٥ ؛ ١٧: ٧

امث  ١٩: ٥، ٩
١٩: ٢١

خرو ٢١: ٢٣
لاو ٢٤: ١٧، ٢٠

متي  ٥: ٣٨

١٩: ٢١
خرو ٢١: ٢٣

لاو ٢٤: ١٧، ٢٠
متي  ٥: ٣٨

٢٠: ١
تث  ١: ٢٩، ٣٠ ؛ ٣: ٢٢ ؛

٧: ١٨ ؛ ٣١: ٦، ٧
يوش  ١١: ٦

٢٠: ١
تث  ١: ٢٩، ٣٠ ؛ ٣: ٢٢ ؛

٧: ١٨ ؛ ٣١: ٦، ٧
يوش  ١١: ٦

٢٠: ٢
اعد ١٠: ٨ ؛ ٣١: ٦

٢٠: ٢
اعد ١٠: ٨ ؛ ٣١: ٦

٢٠: ٣
مز ٢٧: ١ـ٣ 

اش  ٣٥: ٤ ؛ ٤١: ١٠

٢٠: ٣
مز ٢٧: ١ـ٣ 

اش  ٣٥: ٤ ؛ ٤١: ١٠

٢٠: ٥
نح  ١٢: ٢٧

٢٠: ٥
نح  ١٢: ٢٧

تثنيه  ٢٠،١٩  ٤٦٣

ابتدايي    شايد  مجازات   مورد  در  نگرشي   چنين     ١٩: ٢١
به نظر برسد،  اما در آن  روزگار که  اکثر اقوام  از روشهاي  
مستبدانه  براي  تنبيه  مجرمين  استفاده  مي کردند،  اين  عملاً 
رهنمود  اين   انصاف .  و  عدل   اجراي   براي   بود  گامي  
به   توجه   به جز  که   است   واقعيت   اين   منعکس کننده  
گرفته   نظر  در  انصاف   و  عدل   براي   هم   جايي   مجازات ،  
مي شد؛ يعني  متضمن  اين  بود که  کساني  که  قانون  را زير 
پا مي گذاشتند،  شديدتر از ميزاني  که  سزاوار جرمشان  بود،  
مجازات  نشوند. به  همين  ترتيب ،  شاهد دروغين  مي بايست  
همان  مجازاتي  را متحمل  مي شد که  شخص  متهم  متحمل  

شده  بود. اصل  متناسب  بودنِ جرم  با مجازات  امروز نيز  
بايد رعايت  شود.

٢٠: ١  بعضي  اوقات ،  ما درست  مانند قوم  اسرائيل  با مخالفت هاي  
توان فرسايي  روبه رو مي شويم . در مدرسه ،  در محل  کار،  يا 
حتي  در خانه  ممکن  است  خود را در اقليت  و ضعيف  احساس  
کنيم . خدا به  قوم  اسرائيل  يادآوري  کرد که  هميشه  با آنها بوده 
و قبلاً ايشان را از خطرات  آشکار و نهان  نجات  داده  است ؛ 
بدينسان ،  خدا اعتماد به  نفس  آنان  را تقويت  بخشيد. اگر بدانيم  
خدا قادر است  حتي  بر دشوارترين  مسائلي  که  بر نيروي  ما 
برتري  دارند چيره  شود،  ما نيز مي توانيم  احساس  امنيت  کنيم .



اين   در  است   ممكن   چون   برگردد،  خانه   به   هست   كسي  چنين   اگر  باشد؟ 
جنگ  كشته  شود و شخص  ديگري از آن  استفاده  كند. ٦آيا كسي هست  كه  
به  تازگي تاكستاني غرس  كرده ، ولي هنوز ميوه اي از آن  نخورده  باشد؟ اگر 
چنين  كسي هست  به  خانه  بازگردد، چون  ممكن  است  در اين  جنگ  كشته  
شود و شخص  ديگري ميوة آن  را بخورد. ٧آيا كسي به  تازگي دختري را نامزد 
كرده  است ؟ اگر چنين  كسي هست  به  خانة خود بازگردد و با نامزدش  ازدواج  
كند، چون  ممكن  است  در اين  جنگ  بميرد و شخص  ديگري نامزد او را به  
زني بگيرد.» ٨سپس  سرداران  بگويند: «آيا در اينجا كسي هست  كه  مي ترسد؟ 
اگر چنين  كسي هست  به  خانه  بازگردد تا روحية ديگران  را تضعيف  نكند.» 

٩پس  از نطق  سرداران ، فرماندهاني براي سپاه  تعيين  شوند.
١٠هنگامي كه  به  شهري نزديک مي شويد تا با آن  بجنگيد، نخست  به  مردم  
آنجا فرصت  دهيد خود را تسليم  كنند. ١١اگر آنها دروازه هاي شهر را به  روي 
شما باز كردند، وارد شهر بشويد و مردم  آنجا را اسير كرده ، به  خدمت  خود 
بگيريد؛ ١٢ولي اگر تسليم  نشدند، شهر را محاصره  كنيد. ١٣هنگامي كه  خداوند، 
خدايتان  آن  شهر را به  شما داد، همة مردانِ آن  را از بين  ببريد؛ ١٤ولي زنها و 
بچه ها، گاوها و گوسفندها، و هر چه  را كه  در شهر باشد مي توانيد براي خود 
نگه داريد. تمام  غنايمي را كه  از دشمن  بدست  مي آوريد مال  شماست . خداوند 
دست   دور  شهرهاي  شامل   فقط   دستورات   ١٥اين   است .  داده   شما  به   را  آنها 

مي باشد و نه  شهرهايي كه  در خود سرزمين  موعود هستند.
١٦در شهرهاي داخل  مرزهاي سرزمين  موعود، هيچكس  را نبايد زنده  بگذاريد. 
هر موجود زنده اي را از بين  ببريد. ١٧حيتيها، اموريها، كنعانيها، فرزيها، حويها 
و يبوسيها را بكلي نابود كنيد. اين  حكمي است  كه  خداوند، خدايتان  داده  
است . ١٨منظور از اين  فرمان  آن  است  كه  نگذارد مردم  اين  سرزمين ، شما را 
فريب  داده ، در دام  بت پرستي و آداب  و رسوم  قبيح  خود گرفتار سازند و شما 

را وادارند گناه  بزرگي نسبت  به  خداوند، خدايتان  مرتكب  شويد.
١٩زماني كه  شهري را براي مدت  طولاني محاصره  مي كنيد، درختان  ميوه  را از 
بين  نبريد. از ميوة آنها بخوريد، ولي درختان  را قطع  نكنيد. درختان ، دشمنان  

٢٠: ٦
لاو ١٩: ٢٣

٢٠: ٦
لاو ١٩: ٢٣

٢٠: ٧
تث  ٢٤: ٥

٢٠: ٧
تث  ٢٤: ٥

٢٠: ٨
داو ٧: ٣
٢٠: ٨

داو ٧: ٣

٢٠: ١٠
٢سمو ٢٠: ١٧ـ٢١

٢٠: ١٠
٢سمو ٢٠: ١٧ـ٢١

٢٠: ١٣
اعد ٣١: ٧ـ١١
١پاد ١١: ١٥

٢٠: ١٣
اعد ٣١: ٧ـ١١
١پاد ١١: ١٥

٢٠: ١٤
يوش  ٨: ٢ ؛ ١١: ١٤

٢توا ١٤: ١٣ـ١٥

٢٠: ١٤
يوش  ٨: ٢ ؛ ١١: ١٤

٢توا ١٤: ١٣ـ١٥

٢٠: ١٦
خرو ٢٣: ٣١
تث  ٧: ١، ٢

٢٠: ١٦
خرو ٢٣: ٣١
تث  ٧: ١، ٢

٢٠: ١٨
تث  ٧: ٤ ؛ ٩: ٥ ؛ ١٢: ٣١

٢٠: ١٨
تث  ٧: ٤ ؛ ٩: ٥ ؛ ١٢: ٣١

٢٠: ١٩، ٢٠
٢توا ٢٦: ١٥
٢٠: ١٩، ٢٠
٢توا ٢٦: ١٥

٤٦٤ تثنيه  ٢٠ 

٢٠: ١٣ـ١٨  چطور خدايي  رحيم  و عادل  توانست  دستور نابودي   
تمامي  مراکز جمعيت  را بدهد؟ او براي  محافظت  قومش  
مي کشانيد،   نابودي   به   را  ايشان   قطعاً  که   بت پرستي   از 
اين  کار را کرد (٢٠: ١٨). در حقيقت ،  چون  اسرائيل  اين  
مردم  شرير را چنانکه  خدا فرمان  داده  بود،  کاملاً از بين  
نبردند،  دائماً مورد ستم  آنها قرار گرفتند . اگر همان  اول  

از دستورات  خدا اطاعت  کرده  بودند،  متحمل  خونريزي  و 
نابودي  کمتري  مي شدند.

٢٠: ١٩، ٢٠  براي  جلوگيري  از نابودي  سرزمين  موعود،  
مردم  از قطع  بي جهت  درختان  با ارزش  ميوه  منع  شدند. 
سرزمين  فلسطين  تا پيش  از قرون  وسطي  سرزميني  پربار و 
حاصل خيز بود؛ اما در اين  زمان ،  صليبيون  اکثر درختزارها 



شما نيستند! ٢٠اما درختان  ديگر را مي توانيد قطع  كنيد و از آنها براي محاصرة 
شهر استفاده  كنيد.

٥- قوانيني  براي  روابط  انسانها
طلب  آمرزش  براي  قتلي  که  قاتلش  معلوم  نيست 

در سرزمين  موعود، هرگاه  جسد مقتولي كه  قاتلش  معلوم  نيست  در  ٢١ 
صحرا پيدا شود، ٢و٣آنگاه  ريش  سفيدان  و قضات  با اندازه گيري فاصلة 
جسد تا شهرهاي اطراف ، نزديكترين  شهر را تعيين  كنند. ريش  سفيدان  آن  شهر، 
بايد گوساله اي را كه  تا بحال  بر آن  يوغ  بسته  نشده  بگيرند ٤و آن  را به  دره اي 
ببرند كه  در آن  آب  جاري باشد، ولي زمينش  هرگز شخم  نخورده  و كشت  نشده  
باشد، و در آنجا گردن  گوساله  را بشكنند. ٥آنگاه  كاهنان  نيز نزديک بيايند، زيرا 
خداوند، خداي شما ايشان  را انتخاب  كرده  است  تا در حضور او خدمت  كنند و 
به  نام  خداوند بركت  دهند و در مرافعه ها و مجازاتها تصميم  بگيرند. ٦سپس  ريش  
سفيدان  آن  شهر، دستهاي خود را روي آن  گوساله  بشويند ٧و بگويند: «دستهاي 
ما اين  خون  را نريخته  و چشمان  ما هم  آن  را نديده  است . ٨اي خداوند، قوم  خود، 
اسرائيل  را كه  نجات  داده اي ببخش  و آنها را به  قتل  مردي بي گناه  متهم  نكن . گناه  
خون  اين  مرد را بر ما نگير.» ٩به  اين  طريق  با پيروي از دستورات  خداوند، شما 

اين  گناه  را از بين  خود دور خواهيد ساخت .

ازدواج  و خانواده 
١٠زماني كه  به  جنگ  مي رويد و خداوند، خدايتان  دشمنان  شما را بدست  شما 
تسليم  مي كند و شما آنها را به  اسارت  خود در مي آوريد، ١١چنانچه  در ميان  
اسيران ، دختر زيبايي را ببينيد و عاشق  او بشويد، مي توانيد او را به  زني بگيريد. 
١٢او را به  خانة خود بياوريد و بگذاريد موهاي سرش  را كوتاه  كند، ناخنهايش  
را بگيرد ١٣و لباسهايش  را كه  هنگام  اسير شدن  پوشيده  بود عوض  كند. سپس  
يک ماه  تمام  در خانة شما در عزاي پدر و مادرش  بنشيند. بعد از آن ، مي توانيد 

٢١: ٥
تث  ١٠: ٨ ؛ ١٧: ٩ ؛ ١٩: ١٧

٢١: ٥
تث  ١٠: ٨ ؛ ١٧: ٩ ؛ ١٩: ١٧

٢١: ٦، ٧
مز ٢٦: ٦

متي  ٢٧: ٢٤

٢١: ٦، ٧
مز ٢٦: ٦

متي  ٢٧: ٢٤
٢١: ٨

اعد ٣٥: ٣٣، ٣٤
يونس  ١: ١٤

٢١: ٨
اعد ٣٥: ٣٣، ٣٤
يونس  ١: ١٤

٢١: ٩
تث  ١٩: ١٣

٢١: ٩
تث  ١٩: ١٣

٢١: ١٠
تث  ٢٠: ١
٢١: ١٠

تث  ٢٠: ١
٢١: ١١

تث  ٢٠: ١٤
٢١: ١١

تث  ٢٠: ١٤
٢١: ١٢

لاو ١٤: ٨و٩
اعد ٦: ٩

٢١: ١٢
لاو ١٤: ٨و٩

اعد ٦: ٩
٢١: ١٣

مز ٤٥: ١٠
٢١: ١٣

مز ٤٥: ١٠

تثنيه  ٢١،٢٠  ٤٦٥

را نابود کردند و به  اين  ترتيب  مانع  باروري دوباره  آن   
هشدار  درباره اش   خدا  که   بود  چيزي   همان   اين   شدند. 

داد.
شهرهاي   از  بسياري   بقاياي   باستان شناسان     ٢٠: ٢٠
آنها  از  بعضي   کرده اند.  کشف   را  کنعان   در  مستحکم  
باروهاي  مرتفع  (به  ارتفاع  ١٠ متر)،  خندق ها و برجهاي  
مستحکمي  داشتند. قوم  اسرائيل  که  به  جنگيدن  در دشتهاي  
باز عادت  داشتند،  اکنون  مي بايست  تدابير نظامي  جديدي  

براي  فتح  اين  دژهاي  عظيم  فرا گيرند.

٢١: ١ـ٩  وقتي  جرمي  صورت  مي گرفت  و مجرم  موفق  به  
فرار مي شد،  مسؤوليت  آن  به  گردن  کل  جامعه  مي افتاد. 
همچنين  اگر در يک  شهر محلي  خطرناک  وجود داشت  
مسؤول   هم   آنجا  مردم   مي شد،   کشته   آنجا  در  کسي   و 
خسارت .  جبران   مسؤول   هم   و  بودند  غرامت   پرداخت  
در  که   اتفاقاتي   به   نسبت   جامعه اي   هر  مي خواست   خدا 
پيرامونش  مي افتد شديداً احساس  مسؤوليت  کند و براي  
اصلاح  هر شرايطي  که  از لحاظ  فيزيکي ،  اجتماعي  و يا 

اخلاقي  بالقوه  مضر است ،  اقدام  لازم  را به عمل  آورد.



او را به  زني اختيار كنيد. ١٤بعد اگر از او راضي نبوديد، نبايد او را بفروشيد 
يا مثل  برده  بااو رفتار كنيد، زيرا او را به  زني گرفته ايد؛ پس ، بگذاريد هر جا 

مي خواهد برود.
پسر  و  شود  پسر  صاحب   دو  هر  از  و  باشد،  داشته   همسر  دو  مردي  ١٥اگر 
بزرگترش  فرزند همسر مورد علاقه اش  نباشد، ١٦حق  ندارد ارث  بيشتري به  
پسر كوچكترش  يعني پسر زني كه  وي او را دوست  دارد بدهد. ١٧او بايد دو 
سهم  به  پسر بزرگترش  كه  نخستين  نشانة قدرتش  بوده  و حق  نخست زادگي به  

او مي رسد بدهد، ولو اينكه  وي پسر همسر مورد علاقه اش  نباشد.
١٨اگر مردي پسر لجوج  و سركشي داشته  باشد كه  با وجود تنبيهات  مكرر 
والدين ، از ايشان  اطاعت  نكند، ١٩در اينصورت  بايد پدر و مادرش  او را نزد 
ريش  سفيدان  شهر ببرند ٢٠و بگويند: «اين  پسر ما لجوج  و سركش  است ، 
حرف  ما را گوش  نمي كند و به  ولخرجي و ميگساري مي پردازد.» ٢١آنگاه  
اهالي شهر او را سنگسار كنند تا بميرد. به  اين  طريق ، شرارت  را از ميان  خود 

دور خواهيد كرد و همة جوانان  اسرائيل  اين  واقعه  را شنيده ، خواهند ترسيد.

تدفين  مجرمين 
٢٢اگر مردي مرتكب  جرمي شده  باشد كه  جزاي آن  مرگ  است  و پس  از 
روي  شب   طول   در  نبايد  او  ٢٣جسد  بياويزند،  درختي  به   را  او  جسد  اعدام ، 
درخت  بماند. بايد همان  روز او را دفن  كنيد، زيرا كسي كه  بر دار آويخته  
شده  باشد ملعون  خداست . پس  بدن  او را دفن  كنيد تاسرزميني كه  خداوند، 

خدايتان  به  شما داده  است  آلوده  نشود.

کمک  به  همسايه 

اگر گاو يا گوسفند كسي را سرگردان  ديديد، وانمود نكنيد كه  آن   ٢٢ 
را نديده ايد، بلكه  آن  را به  نزد صاحبش  برگردانيد. ٢اگر صاحبش  
خود  مزرعة  به   را  آن   نمي شناسيد،  را  او  يا  و  نمي كند  زندگي  شما  نزديک 
ببريد و در آنجا نگهداريد تا زماني كه  صاحبش  بدنبال  آن  بيايد. آنگاه  آن  
را به  صاحبش  بدهيد. ٣اين  قانون  شامل  الاغ ، لباس  يا هر چيز ديگري كه  پيدا 

مي كنيد نيز مي شود.

٢١: ١٤
خرو ٢١: ٨، ١١

تث  ٢٢: ١٩
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خرو ٢١: ٨، ١١
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امث  ٢٨: ٢٤ ؛ ٣٠: ١١و١٢

٢١: ١٨
تث  ٢٧: ١٦

امث  ٢٨: ٢٤ ؛ ٣٠: ١١و١٢

٢١: ٢١
لاو ٢٠: ٢، ٢٧  ؛ ٢٤: ١٣و١٤

اعد ١٥: ٣٥

٢١: ٢١
لاو ٢٠: ٢، ٢٧  ؛ ٢٤: ١٣و١٤

اعد ١٥: ٣٥

٢١: ٢٢
٢سمو ٢١: ٥، ٦، ٩
متي  ٢٦: ٦٥، ٦٦
مر ١٤: ٦٣، ٦٤

٢١: ٢٢
٢سمو ٢١: ٥، ٦، ٩
متي  ٢٦: ٦٥، ٦٦
مر ١٤: ٦٣، ٦٤

٢١: ٢٣
غلا ٣: ١٣
٢١: ٢٣

غلا ٣: ١٣

٢٢: ١
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لاو ٢٠: ٤

٢٢: ١
خرو ٢٣: ٤
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٤٦٦ تثنيه  ٢٢،٢١ 

٢١: ١٨ـ٢١  فرزندان  نامطيع  و سرکش  را نزد ريش سفيدان   
يا  کتاب مقدس   در  مي کردند.  سنگسار  و  مي بردند  شهر 
آيا  اينکه   به   نشده   اشاره اي   هيچ   باستان شناسي   اسناد  در 
چنين  مجازاتي  هرگز به  موقع  اجرا گذاشته  شد يا نه . اما 
خانواده   در  سرکشي   و  نااطاعتي   که   بود  اين   مهم   نکته  

قابل  تحمل  نبود؛ نوجوان  نمي توانست  عنان گسيخته  باقي  
بماند.

٢٢: ١ـ٣  عبرانيان  مي بايست  از حيوانات  يا اموال  گمشده  
باز  قانوني شان   صاحبان   به   را  آنها  و  مي کردند  مراقبت  
مي گرداندند. بر عکس ،  شعار دنيا اين  است  که  صاحب  



٤اگر كسي را ديديد كه  سعي مي كند گاو يا الاغي را كه  زير بار خوابيده  است  
روي پاهايش  بلند كند، رويتان  را برنگردانيد، بلكه  به  كمكش  بشتابيد.

قوانين  گوناگون 
٥زن  نبايد لباس  مردانه  بپوشد و مرد نبايد لباس  زنانه  به  تن  كند. اين  كار در 

نظر خداوند، خدايتان  نفرت انگيز است .
٦اگر آشيانة پرنده اي را روي زمين  افتاده  ببينيد و يا آشيانه اي را روي درختي 
ببينيد كه  پرنده  با جوجه ها يا تخمهايش  در داخل  آن  نشسته  است ، مادر و 
جوجه هايش  را با هم  برنداريد؛ ٧مادر را رها كنيد برود و فقط  جوجه هايش  را 

برداريد. اگر چنين  كنيد زندگي تان  پربركت  و طولاني خواهد بود.
٨وقتي خانة تازه اي مي سازيد، بايد ديوار كوتاهي دورتادور پشت  بام  بكشيد تا 

از افتادن  اشخاص  جلوگيري كرده ، مسئول  مرگ  كسي نشويد.
٩در تاكستان  خود بذر ديگري نكاريد. اگر كاشتيد، هم  محصول  بذر كاشته  

شده  و هم  انگورها تلف  خواهد شد.
١٠با گاو و الاغي كه  بهم  يراق  شده اند شخم  نكنيد.

١١لباسي را كه  از دو نوع  نخ ، مثلاً پشم  و كتان  بافته  شده  است  نپوشيد.
١٢در چهارگوشة رداي خود بايد منگوله  بدوزيد.

تخطي  از قانون  مربوط  به  ازدواج 
١٣و١٤اگر مردي با دختري ازدواج  كند و پس  از همبستر شدن  با او، وي را 
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تثنيه  ٢٢  ٤٦٧

شي ء گمشده  همان  کسي  است  که  آن  را مي يابد و کسي   
که  چيزي  را گم  مي کند کاري  جز تأسف  خوردن  ندارد. 
پا فراتر گذاشتن  از اين  اصل  دنيوي  و حفاظت  از اموال  

ديگران ،  ما را از حرص  و طمع  حفظ  مي کند.
٢٢: ٥  اين  آيه  در اصل  به  مسأله  نحوه  لباس پوشيدن  اشاره  
نمي کند،  بلکه  به  اين  اصل  مهم  که  مرد و زن  نبايد نقش  
جنسي  خود را وارونه  سازند. امروز بعضي ها نقش  طبيعي  
خود را قبول  ندارند؛ بعضي  مردها مي خواهند زن  شوند و 
بعضي  زنها مي خواهند مرد شوند. آنچه باعث رنجش خدا 
مي شود، نحوه  پوشش  نيست؛ او از اين  مي رنجد که  افراد 
بخواهند نقش  جنس  مقابل  را بازي  کنند. خدا از خلقت  ما 

به صورت  مرد و زن  به طور منفک ،  هدفي  داشت .
٢٢: ٨ـ١١  اينها قواعدي  عملي  هستند که  براي  زندگي  
  :٨ آيه   مي آورند.  به وجود  را  خوبي   عادت هاي   روزمره ، 
از آنجا که  مردم  از بامهاي  خود به عنوان  ايوان  استفاده  
براي   معقولي   احتياطي   اقدام   حفاظ ،   کشيدن   مي کردند،  

ايجاد ايمني  بود. آيه  ٩:  اگر دو بذر مختلف  در کنار هم  
بکاريد،  يکي  از آنها زنده  نخواهد ماند،  چون  گياه  قوي تر 
و بلندتر مانع  رسيدن  نور خورشيد به  گياه  ديگر خواهد 
شد و بيشترِ مواد غذايي  حياتي  را از خاک  خواهد گرفت . 
آيه  ١٠:  الاغ  و گاو به خاطر تفاوت هايي  که  در قدرت  
يکنواخت   به طور  را  خيش   نمي توانند  دارند،   اندازه   و 
بکشند. آيه  ١١:  دو نوع  نخِ مختلف  به طور يکسان  ساييده  
نمي شوند و طرز شستشوي  هر يک  متفاوت  از ديگري  
مي کاهد.  آن   عمر  از  لباس ،   بافت   در  آنها  تلفيق   است . 
دليلي   ندانيد.  اجباري   و  خشک   مقرراتي   را  خدا  احکام  
را که  در پشت  هر قانون  وجود دارد،  بيابيد. آنها صرفاً 
براي   بلکه   نشدند،   وضع   محدوديت   ايجاد  يا  تعليم   براي  

محافظت  نيز.
گناهان   درباره   احکام   اين   همه   خدا  چرا  ٢٢: ١٣ـ٣٠  
جنسي  را به  قوانين  ديگر اضافه  کرد؟ مقررات  مربوط  به  
رفتارهاي  جنسي  براي  سه  ميليون  نفر در طول  چهل  سال  



متهم  كند كه  قبل  از ازدواج  با مرد ديگري روابط  جنسي داشته  است  و بگويد: 
«وقتي با او ازدواج  كردم  باكره  نبود.» ١٥آنوقت  پدر و مادر دختر بايد مدرک 

بكارت  او را نزد ريش سفيدان  شهر بياورند.
١٦پدرش  بايد به  آنها بگويد: «من  دخترم  را به  اين  مرد دادم  تا همسر او باشد، 
ولي اين  مرد او را نمي خواهد ١٧و١٨و به  او تهمت  زده ، ادعا مي كند كه  دخترم  
هنگام  ازدواج  باكره  نبوده  است . اما اين  مدرک ثابت  مي كند كه  او باكره  بوده  
است .» سپس  بايد پارچه  را جلو ريش  سفيدان  پهن  كنند. ريش سفيدان  بايد آن  
مرد را شلاق  بزنند و محكوم  به  پرداخت  ١٩جريمه اي معادل  صد مثقال  نقره  
بكنند، چون  به  دروغ ، يک باكرة اسرائيلي را متهم  ساخته  است . اين  جريمه  
بايد به  پدر دختر پرداخت  شود. آن  زن ، همسر وي باقي خواهد ماند و مرد 
هرگز نبايد او را طلاق  بدهد. ٢٠ولي اگر اتهامات  مرد حقيقت  داشته  وآن  زن  
هنگام  ازدواج  باكره  نبوده  است ، ٢١ريش  سفيدان ، دختر را به  درخانة پدرش  
ببرند و مردان  شهر او را سنگسار كنند تا بميرد، چون  او در اسرائيل  عمل  
قبيحي انجام  داده  است  و در زماني كه  در خانة پدرش  زندگي مي كرد، زنا 

كرده  است . چنين  شرارتي بايد از ميان  شما پاک گردد.
٢٢اگر مردي در حال  ارتكاب  زنا با زن  شوهرداري ديده  شود، هم  آن  مرد و 
هم  آن  زن  بايد كشته  شوند. به  اين  ترتيب ، شرارت  از اسرائيل  پاک خواهد 
شد. ٢٣و٢٤اگردختري كه  نامزد شده است  درداخل  ديوارهاي شهر توسط  مردي 
اغوا گردد، بايد هم  دختر و هم  مرد را از دروازة شهر بيرون  برده ، سنگسار 
كنند تا بميرند. دختر را بخاطر اينكه  فرياد نزده  وكمک نخواسته  است  و مرد 
را بجهت  اينكه  نامزد مرد ديگري را بي حرمت  كرده  است . چنين  شرارتي بايد 
از ميان  شما پاک شود. ٢٥و٢٦و٢٧ولي اگر چنين  عملي خارج  از شهر اتفاق  بيافتد 
تنها مرد بايد كشته  شود، چون  دختر گناهي كه  مستحق  مرگ  باشد مرتكب  
نشده  است . اين ، مثل  آن  است  كه  كسي بر شخصي حمله ور شده  او را بكشد، 
زيرا دختر فرياد زده  و چون  در خارج  از شهر بوده ، كسي به  كمكش  نرفته  
است  تا او را نجات  دهد. ٢٨و٢٩اگر مردي به  دختري كه  نامزد نشده  است  تجاوز 
كند و در حين  عمل  غافلگير شود، بايد به  پدر دختر پنجاه  مثقال  نقره  بپردازد 

و با آن  دختر ازدواج  كند و هرگز نمي تواند او را طلاق  بدهد.
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٤٦٨ تثنيه  ٢٢ 

مسافرت ،  حياتي  بود. اما وقتي  قوم  اسرائيل  وارد سرزمين   
شدند،   ساکن   آنجا  قوم  در  يک   به عنوان   و  شدند  موعود 
مقررات  فوق  به  همان  اندازه  که  در سالهاي  سرگرداني  مهم  
بود،  اهميت  داشت . پولس  در کولسيان  ٣: ٥ـ٨،  بر شديد 
بودن  قوانين  حاکم  بر روابط  جنسي  براي  ايمانداران  صحه  
مي گذارد،  چون  گناهان  جنسي  قدرت  دارد که  کليسا را 

از هم  بپاشد و نابود سازد. گناهاني  که  در حوزه  روابط  
جنسي  هستند،  بر خلاف  تصور بسياري ،  تفنني  بي ضرر در 
بين  لذايذ ممنوعه  نيست ،  بلکه  به  شدت  روابط  را از هم  
مي پاشد. گناهان  جنسي  جَو احترام ،  اعتماد،  و صداقت  را 
که  براي  ازدواجي  مستحکم  و امنيت  فرزندان  بسيار اساسي  

است ،  به  هم  مي ريزد و متلاشي  مي سازد.



٣٠هيچكس  نبايد با زن  پدر خود ازدواج  كند، زيرا آن  زن  به  پدر وي تعلق  
دارد.

مکان  مقدس 

مردي كه  بيضه هايش  له  شده  و يا آلت  تناسلي اش  بريده  شده  باشد،  ٢٣ 
نبايد داخل  جماعت  خداوند شود. ٢شخص  حرامزاده  و فرزندان  او تا 

ده  نسل  نبايد وارد جماعت  خداوند شوند.
٣از قوم  عموني يا موآبي هيچكس  وارد جماعت  خداوند نشود حتي بعد از 
نسل  دهم . ٤اين  دستور بدان  سبب  است  كه  وقتي از مصر بيرون  آمديد اين  
قومها با نان  و آب  از شما استقبال  نكردند و حتي بلعام ، پسر بعور، اهل  فتور 
را از بين النهرين  اجير كردند تا شما را لعنت  كند. ٥ولي خداوند به  بلعام  گوش  
نكرد و در عوض  چون  شما را دوست  داشت  آن  لعنت  را به  بركت  تبديل  
نمود. ٦پس  هرگز تا زماني كه  زنده  هستيد نبايد با عموني هاو موآبي ها صلح  
كنيد و با آنها رابطة دوستي برقرار نماييد. ٧ولي ادومي ها را دشمن  نشماريد، 
زيرا برادران  شما هستند. مصريها را نيز دشمن  نشماريد، زيرا زماني در ميان  
ايشان  زندگي مي كرديد. ٨نسل  سوم  ادوميها و مصريها مي توانند به  جماعت  

خداوند داخل  شوند.

اردوگاهها
ناپاكي  نوع   هر  از  بايد  هستند  اردوگاه   در  كه   مرداني  جنگ ،  زمان   ٩و١٠در 
دوري كنند. كسي كه  بخاطر انزال  شبانه ، شرعاً نجس  مي شود بايد از اردوگاه  
خارج  گردد ١١و تا غروب  بيرون  بماند. سپس  خود را شسته ، هنگام  غروب  
بازگردد. ١٢مستراحها بايد بيرون  اردوگاه  باشند. ١٣هركس  بايد در بين  ابزار 
خود وسيله اي براي كندن  زمين  داشته  باشد و بعد از هر بار قضاي حاجت ، 
با آن  گودالي حفر كند و مدفوعش  را بپوشاند. ١٤اردوگاه  بايد پاک باشد، 
چون  خداوند در ميان  شما قدم  مي زند تا شما را محافظت  فرمايد و دشمنانتان  
را مغلوب  شما سازد. اگر او چيز ناپسندي ببيند، ممكن  است  روي خود را از 

شما برگرداند.

قوانين  گوناگون 
١٥اگر برده اي از نزد اربابش  فرار كند نبايد او را مجبور كنيد كه  برگردد. 
١٦بگذاريد در هر شهري كه  مايل  است  در ميان  شما زندگي كند و بر او ظلم  

نكنيد.
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١٧از دختران  اسرائيلي كسي نبايد فاحشه  شود و از پسران  اسرائيلي كسي نبايد 
لواط  شود. ١٨هيچگونه  هديه اي را كه  از درآمد يک فاحشه  يا يک لواط  تهيه  شده  

باشد به  خانة خداوند نياوريد، چون  هر دو در نظر خداوند نفرت انگيز هستند.
١٩وقتي به  برادر اسرائيلي خود پول ، غذا يا هر چيز ديگري قرض  مي دهيد، ازاو 
بهره  نگيريد. ٢٠از يک غريبه  مي توانيد بهره  بگيريد، ولي نه  از يک اسرائيلي. 
سرزمين   وارد  كه   زماني  خدايتان   خداوند،  كنيد  رعايت   را  قانون   اين   اگر 

موعود شويد به  شما بركت  خواهد داد.
كنيد،  تأخير  آن   وفاي  در  نبايد  مي كنيد  نذر  خداوند  براي  كه   ٢١هنگامي 
چون  خداوند مي خواهد نذرهاي خود را بموقع  ادا كنيد. ادا نكردن  نذر، گناه  
انجام   گناهي  كنيد،  خودداري  كردن   نذر  از  اگر  ٢٢(ولي  مي شود.  محسوب  
نداده ايد.) ٢٣بعد از اينكه  نذر كرديد بايد دقت  كنيد هر چه  را كه  گفته ايد ادا 

كنيد، زيرا با ميل  خود به  خداوند، خدايتان  نذر كرده ايد.
٢٤از انگورهاي تاكستان  ديگران ، هر قدر كه  بخواهيد مي توانيد بخوريد، اما 
كشتزار  داخل   وقتي  ٢٥همينطور  ببريد.  خود  با  ريخته   ظرف   در  انگور  نبايد 
همساية خود مي شويد، مي توانيد با دست  خود خوشه ها را بچينيد و بخوريد، 

ولي حق  داس  زدن  نداريد.

پس  از ازدواج  با زني، به  عللي از او راضي نباشد، و  ٢٤  اگر مردي 
زن   آن   ٢و  سازد  رها  را  او  و  دهد  دستش   به   نوشته ،  طلاقنامه اي 
دوباره  ازدواج  كند ٣و شوهر دومي نيز از او راضي نباشد و او را طلاق  دهد 
يا بميرد، ٤آنگاه  شوهر اولش  نمي تواند دوباره  با او ازدواج  كند، زيرا آن  زن  

٢٣: ١٧
لاو ١٨: ٢٢ ؛ ٢٠: ١٣

تث  ٢٢: ٢١

٢٣: ١٧
لاو ١٨: ٢٢ ؛ ٢٠: ١٣

تث  ٢٢: ٢١

٢٣: ١٩
خرو ٢٢: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٦

٢٣: ١٩
خرو ٢٢: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٦
٢٣: ٢٠

تث  ٢٨: ١٢
٢٣: ٢٠

تث  ٢٨: ١٢

٢٣: ٢١
لاو ٥: ٤

اعد ١٥: ٤ ؛ ٣٠: ١، ٢
جا ٥: ٤

متي  ٥: ٣٣

٢٣: ٢١
لاو ٥: ٤

اعد ١٥: ٤ ؛ ٣٠: ١، ٢
جا ٥: ٤

متي  ٥: ٣٣

٢٣: ٢٥
متي  ١٢: ١، ٢

مر ٢: ٢٣
لو ٦: ١

٢٣: ٢٥
متي  ١٢: ١، ٢

مر ٢: ٢٣
لو ٦: ١

٢٤: ١
اعد ٥: ١٢ـ٢٨

تث  ٢٢: ١٣ـ٢١
ار ٣: ١

ملا ٢: ١٦
متي  ٥: ٣١ ؛ ١٩: ٧

مر ١٠: ٤

٢٤: ١
اعد ٥: ١٢ـ٢٨

تث  ٢٢: ١٣ـ٢١
ار ٣: ١

ملا ٢: ١٦
متي  ٥: ٣١ ؛ ١٩: ٧

مر ١٠: ٤

٤٧٠ تثنيه  ٢٤،٢٣ 

نشد،    گرفته   ناديده   خدا  قانون   در  فحشا    ٢٣: ١٧، ١٨
شايد  عملي   چنين   ممنوعيت   بود.  ممنوع   اکيداً  بلکه  
اسرائيل   قوم   براي   شايد  اما  برسد،   به نظر  بديهي   ما  براي  
آنها  که   ديگري   مذهب   هر  تقريباً  نبود.  بديهي   چندان  
مي شناختند،  اين  عمل  غيراخلاقي  را در خود داشت . در 
حقيقت ،  زنا جزء تشکيل دهنده  مراسم  عبادتي بسياري  از 
بت پرستان  بود. فحشا هدف  اصلي  خدا را از ايجاد روابط  
جنسي  به  مسخره  مي گيرد. فحشا با روابط  جنسي  را  يک 
عمل  فيزيکي  منفرد تلقي مي کند تا عملي  مبتني بر تعهد 
نسبت  به  ديگري . ارتباط  جنسي  خارج  از محدوده  ازدواج ،  
چارچوب   در  جنسي   روابط   مي پاشد.  هم   از  را  روابط  
ازدواج ،  اگر با نگرش  صحيح  با آن  برخورد شود،  مي تواند 
باعث  تقويت  رابطه  زن  و شوهر شود. خدا لازم  ديد که  
بارها به  قوم  اسرائيل  در مورد روابط  جنسي  خارج  از حريم  
ازدواج  هشدار دهد. ما نيز امروزه  هنوز احتياج  داريم  که  

هشدارهاي  او را بشنويم ؛ بايد در مورد روابط  جنسي  پيش  
به   وفاداري   اهميت   و  داد،   هشدار  جوانان   به   ازدواج   از 

ازدواج  را نيز به  بزرگسالان  گوشزد کرد.
حمايت   طلاق   از   ١ آيه   مي کنند  فکر  بسياري   ٢٤: ١ـ٤  
مي کند،  اما موضوع  آيه  اول  اين  نيست . اين  آيه  فقط  عملي  
بديهي  داشت ،   وجود  اسرائيل   بني  ميان  در  قبل  از  که   را 
مي شمارد. منظور اين  آيه  اين  نيست  که  مرد را تشويق  به  
طلاق  دادن  زنش  از روي  هوس  يا هر دليل  ديگري  کند. 
براي  درک  روح  کلام ،  بايد هر چهار آيه  را با هم خواند. 
طلاق  براي  طرفين  ازدواج  عملي  هميشگي  و نهايي  بود. زن  و 
شوهري  که  طلاق  مي گرفتند،  اگر بعد از طلاق  رابطه  زناشويي  
تازه اي  با کس  ديگري  برقرار مي کردند،  نمي توانستند دوباره  
با هم  ازدواج  کنند (٢٤: ٤). اين  محدوديت  براي  جلوگيري  از 
ازدواج هاي  مجددي  صورت  مي گرفت  که  به طور سرسري  و 

بعد از جدايي احمقانه  از سر گرفته  مي شد.



باعث   عمل   اين   و  است   متنفر  ازدواجي  چنين   از  خداوند  است .  شده   نجس  
مي شود زميني كه  خداوند، خدايتان  به  شما داده  است  به  گناه  آلوده  شود.

يا  و  نمود  احضار  سربازي  به   نبايد  است   كرده   ازدواج   تازه   كه   را  ٥مردي 
مسئوليتهاي بخصوص  ديگري به  وي محول  كرد، بلكه  مدت  يک سال  در خانة 

خود آزاد بماند و با زنش  خوش  باشد.
معاش   امرار  وسيلة  چون   است ،  قانون   خلاف   آسياب   سنگ   گرفتن   ٦گرو 

صاحبش  مي باشد. ٧اگر كسي يكي از برادران  اسرائيلي خود را بدزدد و با او 
مثل  برده  رفتار كند و يا او را بفروشد، اين  آدم  دزد بايد كشته  شود تا شرارت  

از ميان  شما پاک گردد.
٨هرگاه  كسي به  مرض  جذام  مبتلا شود، بايد بدقت  آنچه  را كه  كاهنان  به  او 
مي گويند انجام  دهد؛ او بايد از دستوراتي كه  من  به  كاهنان  داده ام  پيروي كند. 
٩به  خاطر بياوريد آنچه  را كه  خداوند، هنگامي كه  از مصر بيرون  مي آمديد 

با مريم  كرد. 
١٠اگر به  كسي چيزي قرض  مي دهيد نبايد براي گرفتن  گرو به  خانه اش  وارد 
شويد. ١١بيرون  خانه  بايستيد تا صاحب  خانه  آن  را برايتان  بياورد. ١٢و١٣اگر 
آن  مرد، فقير بوده ، ردايش  را كه  در آن  مي خوابد بعنوان  گرو به  شما بدهد 
نبايد تا روز بعد، پيش  خود نگه  داريد بلكه  هنگام  غروب  آفتاب  آن  را به  او 
بازگردانيد تا بتواند شب  در آن  بخوابد. آنگاه  او براي شما دعاي خير خواهد 

كرد و خداوند، خدايتان  از شما راضي خواهد بود.

٢٤: ٥
تث  ٢٠: ٧

٢٤: ٥
تث  ٢٠: ٧

٢٤: ٨
لاو ١٣: ١، ٥٩

٢٤: ٨
لاو ١٣: ١، ٥٩

٢٤: ٩
اعد ١٢: ١٠

٢٤: ٩
اعد ١٢: ١٠

٢٤: ١٠
تث  ١٥: ٨
٢٤: ١٠

تث  ١٥: ٨
٢٤: ١٢

خرو ٢٢: ٢٦
٢٤: ١٢

خرو ٢٢: ٢٦

تثنيه  ٢٤  ٤٧١

اول    سال   مي بايست   ازدواج کرده   تازه   زوج هاي     ٢٤: ٥
قانون   اين   مي گذراندند.  هم   کنار  در  را  مشترک   زندگي  
براي  جلوگيري  از قرار گرفتن  بار بيش  از حد بر رابطه اي  
تازه  و تثبيت نشده  وضع  شد و تا فرصتي  به  زوج  جوان  داده  
شود که  قبل  از رويارويي  با مسؤوليت هاي  متعدد اجتماعي ،  
رشد کنند و تقويت  يابند. باغبان  قبل  از آنکه  نشاء کوچک  
را در مزرعه  بکارد،  اول  آن  را در ظرف  کوچکي  مي کارد 
و مي گذارد تا ريشه  بگيرد. با حفظ  رابطه  زناشويي  در مقابل  
فشارها و آشفتگي هاي  بسيارِ بيرون ،  به خصوص  در آغاز 
ازدواج ،  بگذاريد روابط  زناشويي تان  رشد کند و مستحکم  
شود. و نبايد از تازه  عروس  و دامادها انتظارات  زياد داشت  
يا آنها را زير فشار گذاشت ؛ بايد اجازه  داد که  آنها وقت  

يا انرژي  کافي  براي  تثبيت  پيوند خود داشته  باشند.
٢٤: ١٠ـ٢٢  خدا در سرتاسر عهدعتيق  به  قومش  فرموده  
که  با فقرا با عدالت  رفتار کنند. مردم  اغلب  به  ناتوانان  
و اشخاص  نازيبا به  چشم  افراد باطل  نگاه  مي کنند،  حال  
شرايط   و  ظلم   قربانيان   اغلب   حقيقت   در  آنها  که   آن  

موجود هستند. خدا مي گويد که  ما بايد براي  کمک  به  
اين  نيازمندان  هر کاري  که  مي توانيم ،  انجام  دهيم . عدالت  
بهره   گرفتن   براي   که   نمي داد  اجازه   اسرائيل   قوم   به   او 
فشار  کم بضاعت   افراد  بر  بدهي   سريع   بازپرداختِ  يا 
بياورند. در عوض ،  قوانين  او هر فرصتي  را به  فقرا مي داد 
کساني   کمک  به   براي   را بهتر کنند؛ او  وضع  خود  که  
که  نمي توانستند تغييري  در وضع  خود به  وجود آورند،  
مقررات  زيادي  وضع  کرد. هيچيک  از ما کاملاً از فقرا 
مجزا نيستيم . حالا که  زندگي  ما متأثر از آنها است ،  بايد 
سهم  خود را در داشتن  رفتار منصفانه  با آنها ادا کنيم  و 

مطمئن  شويم  که  احتياجات  آنها بر آورده  مي شود.
٢٤: ١٢، ١٣  اگر قوم  اسرائيل  مي خواستند عدالت  در مورد 
سودجويي   ديگران   از  نمي بايست   شود،   انجام   خودشان  
کنند. هر وقت  که  ما حقوق  قانوني  خود را مي طلبيم ،  بايد 
به  فکر نيازهاي  طرف  مقابل  خود نيز  باشيم . اگر بخواهيم  
عدالت  در مورد ديگران  عملي  شود،  شايد در يابيم  که  با 

ما نيز  عادلانه تر رفتار مي شود.



١٤و١٥هرگز به  يک كارگر روزمزد فقير و محتاج  ظلم  نكنيد، چه  اسرائيلي باشد 
و چه  غريبي كه  در شهر شما زندگي مي كند. مزدش  را هر روز قبل  از غروب  
آفتاب  به  وي پرداخت  كنيد، چون  او فقير است  و چشم  اميدش  به  آن  مزد 
است . اگر چنين  نكنيد، ممكن  است  نزد خداوند از دست  شما ناله  كند و اين  

براي شما گناه  محسوب  شود.
١٦پدران  نبايد بسبب  گناهان  پسرانشان  كشته  شوند، و نه  پسران  بسبب  گناهان  

پدرانشان . هر كس  بايد بسبب  گناه  خودش  كشته  شود.
١٧با غريبان  و يتيمان  به  عدالت  رفتار كنيد و هرگز لباس  بيوه زني را در مقابل  
قرضي كه  به  او داده ايد گرو نگيريد. ١٨هميشه  به  ياد داشته  باشيد كه  در مصر 
برده  بوديد و خداوند، خدايتان  شما را نجات  داد. به  همين  دليل  است  كه  من  

اين  دستور را به  شما مي دهم .
١٩اگر هنگام  درو كردن  محصول  فراموش  كرديد يكي از بافه ها را از مزرعه  
بياوريد، براي برداشتن  آن  به  مزرعه  باز نگرديد. آن  را براي غريبان ، يتيمان  
و بيوه  زنان  بگذاريد تا خداوند، خدايتان  دسترنج  شما را بركت  دهد. ٢٠وقتي 
كه  محصول  زيتون  خود را از درخت  مي تكانيد شاخه ها را براي بار دوم  تكان  
ندهيد، بلكه  باقيمانده  را براي غريبان ، يتيمان  و بيوه  زنان  بگذاريد. ٢١درمورد 
انگور تاكستانتان  نيز چنين  عمل  كنيد. دوباره  سراغ  تاكي كه  انگورهايش  را 
چيده ايد نرويد، بلكه  آنچه  را كه  از انگورها باقي مانده  است  براي نيازمندان  
بگذاريد. ٢٢يادتان  باشد كه  در سرزمين  مصر برده  بوديد. به  همين  سبب  است  

كه  من  اين  دستور را به  شما مي دهم .

هرگاه  بين  دو نفر نزاعي درگيرد و آنها به  دادگاه  بروند، دادگاه   ٢٥ 
مجرم   اگر  كند.  تبرئه   را  بي گناه   و  نمايد  محكوم   را  مجرم   بايد 
مستحق  شلاق  خوردن  باشد بايد قاضي به  او دستور دهد كه  دراز بكشد و به  
نسبت  جرمي كه  انجام  داده  تا چهل  ضربه  شلاق  بخورد؛ ولي نبايد بيش  از 

چهل  ضربه  شلاق  بزنيد مبادا برادرتان  در نظر شما خوار گردد.
٤دهان  گاو را هنگامي كه  خرمن  خرد مي كند نبنديد.

٢٤: ١٤
لاو ١٩: ١٣
متي  ٢٠: ٨

١تيمو ٥: ١٨
يوش  ٥: ٤

٢٤: ١٤
لاو ١٩: ١٣
متي  ٢٠: ٨

١تيمو ٥: ١٨
يوش  ٥: ٤

٢٤: ١٦
٢پاد ١٤: ٦
٢توا ٢٥: ٤

حز ١٨: ٤، ٢٠

٢٤: ١٦
٢پاد ١٤: ٦
٢توا ٢٥: ٤

حز ١٨: ٤، ٢٠
٢٤: ١٧

خرو ٢٢: ٢١، ٢٢ ؛ ٢٣: ٢، ٣
تث  ١: ١٧ ؛ ١٠: ١٧

٢٤: ١٧
خرو ٢٢: ٢١، ٢٢ ؛ ٢٣: ٢، ٣

تث  ١: ١٧ ؛ ١٠: ١٧
٢٤: ١٨

تث  ٥: ١٥ ؛ ٢٤: ٢٢
٢٤: ١٨

تث  ٥: ١٥ ؛ ٢٤: ٢٢

٢٤: ١٩
لاو ١٩: ٩، ١٠

تث  ١٤: ٢٨، ٢٩

٢٤: ١٩
لاو ١٩: ٩، ١٠

تث  ١٤: ٢٨، ٢٩
٢٤: ٢٠

لاو ١٩: ١٠
٢٤: ٢٠

لاو ١٩: ١٠

٢٤: ٢٢
تث  ١٥: ١٥ ؛ ١٦: ١٢

٢٤: ٢٢
تث  ١٥: ١٥ ؛ ١٦: ١٢

٢٥: ١ـ٣
تث  ١٧: ١١
اعما  ١٦: ٣٣
٢قرن  ١١: ٢٤

٢٥: ١ـ٣
تث  ١٧: ١١
اعما  ١٦: ٣٣
٢قرن  ١١: ٢٤

٢٥: ٤
١قرن  ٩: ٩

١تيمو ٥: ١٨

٢٥: ٤
١قرن  ٩: ٩

١تيمو ٥: ١٨

٤٧٢ تثنيه  ٢٥،٢٤ 

از   بعد  که   خوشه هايي   جمع آوري   با  روت   ٢٤: ١٩ـ٢١  
درو در مزرعه  بوعز باقي  مي ماند،  براي  خودش  و نعومي  
غذا به  دست  آورد (روت  ٢: ٢). چون  اين  قانون  سالها بعد 
اجداد  از  زني   که   روت   شد،   رعايت   نيز  آن   نگارش   از 

مسيح  بود،  توانست  خوراک  پيدا کند.
٢٥: ١ـ٣  در نگاه  اول ،  اين  آيه  براي  امروز نامربوط  به نظر 
تنبيه   درباره   را  مهمي   اصول   دقيق تر  نگاهي   اما  مي رسد. 
آشکار مي سازد. آيا شما مسؤول  تنبيه  يک  کودک ،  يک  

شاگرد يا يک  کارمند هستيد؟ سه  نکته  مهم  به  شما کمک  
خواهد کرد تا مسؤوليت  خود را ايفا کنيد:  (١) بلافاصله  بعد 
از ارتکاب  جرم ،  تنبيه  را به  اجرا در آوريد؛ (٢) درجه  تنبيه  
بايد منعکس کننده  وخامت  جرم  باشد؛ و (٣) در تنبيه  افراط  
نکنيد. تنبيهي  که  فوري ،  عادلانه  و متعادل  باشد ،  ضمن  حفظ  

شأن  فرد متخلف ،  به  هدف  اصلي  خود نيز دست  مي يابد.
٢٥: ٤  مقصود اين  قانون  در عهدعتيق  چيست ؟ از گاو غالباً 
براي  خرد کردن  خرمن  در خرمنگاه  استفاده  مي شد. حيوان  



٥هرگاه  دو برادر با هم  در يک جا ساكن  باشند و يكي ازآنها بدون  داشتن  
پسري بميرد، بيوه اش  نبايد با فردي خارج  از خانواده  ازدواج  كند، بلكه  برادر 
شوهرش  بايد او را به  زني بگيرد و حق  برادر شوهري را بجا آورد. ٦نخستين  
پسري كه  از اين  ازدواج  بدنيا بيايد بايد بعنوان  پسر برادر فوت  شده  محسوب  
متوفي  برادر  اگر  ٧ولي  نشود،  فراموش   اسرائيل   از  متوفي  آن   اسم   تا  گردد 
راضي به  اين  ازدواج  نباشد، آنگاه  آن  زن  بايد نزد ريش  سفيدان  شهر برود 
و به  آنها بگويد: «برادر شوهرم  وظيفه اش  را نسبت  به  من  انجام  نمي دهد و 
نمي گذارد نام  برادرش  در اسرائيل  باقي بماند.» ٨سپس  ريش  سفيدان  شهر آن  
مرد را احضار كرده ، با او صحبت  كنند. اگر او باز راضي به  ازدواج  نشد، ٩زن  
بيوه  بايد در حضور ريش  سفيدان  بطرف  آن  مرد رفته ، كفش  او را از پايش  
درآورد و آب  دهان  بر صورتش  بياندازد و بگويد: «بر مردي كه  اجاق  خانة 
برادرش  را روشن  نگه  نمي دارد اينچنين  شود.» ١٠و از آن  پس ، خاندان  آن  مرد 

در اسرائيل  به  «خاندان  كفش  كنده » معروف  خواهد شد.
١١اگر دو مرد با هم  نزاع  كنند و همسر يكي از آنها براي كمک به  شوهرش  
مداخله  نموده ، عورت  مرد ديگر را بگيرد، ١٢دست  آن  زن  را بايد بدون  ترحم  

قطع  كرد.
درست   اندازه هاي  و  دقيق   ترازوهاي  از  بايد  خود  معاملات   كلية  ١٣و١٤و١٥در 
زندگي  مي دهد  شما  به   خدايتان   خداوند،  كه   سرزميني  در  تا  كنيد  استفاده  
طولاني داشته  باشيد. ١٦تمام  كساني كه  در معاملات  كلاه برداري مي كنند مورد 

نفرت  خداوند مي باشند.
١٧هرگز نبايد كاري را كه  مردم  عماليق  هنگام  بيرون  آمدن  از مصر با شما 
كردند فراموش  كنيد. ١٨به  ياد داشته  باشيد كه  ايشان  بدون  ترس  از خدا با شما 
جنگيده ، كساني را كه  در اثر ضعف  و خستگي عقب  مانده  بودند به  هلاكت  

٢٥: ٥
پيدا ٣٨: ٨

روت  ١: ١١، ١٢
متي  ٢٢: ٢٤
مر ١٢: ١٩
لو ٢٠: ٢٨

٢٥: ٥
پيدا ٣٨: ٨

روت  ١: ١١، ١٢
متي  ٢٢: ٢٤
مر ١٢: ١٩
لو ٢٠: ٢٨

٢٥: ٦
روت  ٤: ٥

٢٥: ٦
روت  ٤: ٥

٢٥: ٩، ١٠
روت  ٤: ٧، ٨
٢٥: ٩، ١٠

روت  ٤: ٧، ٨

٢٥: ١٢
تث  ٧: ٢
٢٥: ١٢
تث  ٧: ٢

٢٥: ١٣
لاو ١٩: ٣٥

امث  ١١: ١ ؛ ١٦: ١١
حز ٤٥: ١٠، ١١

٢٥: ١٣
لاو ١٩: ٣٥

امث  ١١: ١ ؛ ١٦: ١١
حز ٤٥: ١٠، ١١

٢٥: ١٦
تث  ١٨: ١٢ ؛ ٢٢: ٥

٢٥: ١٦
تث  ١٨: ١٢ ؛ ٢٢: ٥

٢٥: ١٧
خرو ١٧: ٨ـ١٦

٢٥: ١٧
خرو ١٧: ٨ـ١٦

تثنيه  ٢٥  ٤٧٣

را با ميله هايي  به  سنگ  آسياب  بزرگي  متصل  مي کردند.  
وقتي  حيوان  دور سنگ  آسياب  حرکت  مي کرد،  گندم  زير 
سمهايش  له  مي شد و دانه  از سبوس  جدا مي گرديد. همزمان ،  
سنگ  آسياب  هم  گندم  را آرد مي کرد. بستن  دهان  گاو 
مانع  از خوردن  حيوان  به هنگام  کار کردن  مي شد. پولس  
استفاده   کساني   به   اشاره   براي   مثال   اين   از  عهدجديد  در 
؛  هستند (١قرنتيان  ٩: ٩، ١٠  مسيحي   خدمات   که  در  کرد 
١تيموتائوس  ٥: ١٧، ١٨). پولس  بر اين  نکته  تأکيد داشت  
که  کساني  را که  در خدمت  مسيحي  فعاليت  مي کنند،  نبايد 
از مزاياي  اين  کار محروم  کرد؛ يعني  کساني  که  در کار 
خدمت  مسيحي  مي باشند، بايد از حمايت  مالي  برخوردار 
معنا  اين   به   است ،   مسيحي   خدمات   در  کسي   اگر  باشند. 

نيست  که  بايد حق  او را غيرمنصفانه  پرداخت . اين  آيه  
کاربرد کلي  نيز دارد:  با کساني  که  براي  شما کار مي کنند،  

با خساست  رفتار نکنيد.
٢٥: ٥ـ١٠  اين  قانون ،  حق  ازدواج  برادرشوهر را توصيف  
مي کند،  يعني  ازدواج  بيوه زن  با برادر شوهر فوت شده اش . 
هدف  از چنين  ازدواجي ،  تداوم  نام  و ميراثِ مردِ فوت شده  
قوم   فرهنگ   از  مهمي   جنبه   خانوادگي   پيوندهاي   بود. 
اسرائيل  بود. بهترين  راه  براي  زنده  نگه  داشتن  نام  شخص ،  
ايجاد نسل  است . اگر بيوه زني  با فردي  خارج  از خانواده  
ازدواج  مي کرد،  نسل  شوهر اولش  از بين  مي رفت . تامار 
سخت   خود  حق   اين   احقاقِ  براي    ٣٨ فصل   پيدايش   در 

تلاش  کرد.



رسانيدند. ١٩بنابراين  وقتي كه  خداوند، خدايتان  در سرزمين  موعود شما را از 
شر تمامي دشمنانتان  خلاصي بخشيد، بايد نام  عماليق  را از روي زمين  محو و 

نابود كنيد. هرگز اين  را فراموش  نكنيد.

دعا به  حضور خدا

كرديد  ٢٦  تصرف   را  آن   شده ،  موعود  سرزمين   وارد  اينكه   از  پس  
زمين   برداشتي  محصول   نوبر  ٢و٣بايد  گزيديد،  سكونت   آن   در  و 
خود را به  مكاني كه  خداوند بعنوان  عبادتگاه  خود بر مي گزيند بياوريد و به  
خداوند تقديم  كنيد. آن  را در سبد گذارده ، به  كاهني كه  سر خدمت  است  
بدهيد و بگوييد: «من  اقرار مي كنم  كه  خداوند، خدايم  مرا به  سرزميني كه  به  
پدران  ما وعده  نمود، آورده  است .» ٤سپس  كاهن  سبد را از دست  شما گرفته ، 
خداوند،  شما در حضور  خدايتان  بگذارد. ٥بعد  خداوند،  جلو قربانگاه   را  آن  
به   كه   بودند  سرگرداني  اراميهاي  من   بگوييد: «اجداد  كرده ،  اقرار  خدايتان  
مصر پناه  بردند. هر چند عدة آنها كم  بود، ولي در مصر قوم  بزرگي شدند. 
٦مصري ها با ما بدرفتاري كردند و ما را بردة خود ساختند. ٧ما نزد خداوند، 
خداي پدرانمان  فرياد برآورديم  و خداوند صداي مارا شنيده ، زحمت  و مشقت  
و مشكلاتمان  را ديد ٨و ما را باقدرت  عظيم  خود از مصر بيرون  آورد. او در 
حضور مصريان  معجزاتي بزرگ  انجام  داده ، آنها را به  وحشت  انداخت  ٩و ما 
را به  سرزمين  حاصلخيزي كه  در آن  شير و عسل  جاري است  آورد. ١٠اكنون  
اي خداوند، نگاه  كن ، من  نمونه اي از نوبر اولين  محصولات  زميني را كه  به  
من  عطا كرده اي برايت  آورده ام .» سپس  نمونه  را در حضور خداوند، خداي 
خود گذارده ، او را پرستش  كنيد. ١١آنگاه  برويد و بسبب  تمام  نعمت هايي كه  
خدا به  شما عطا كرده  است  او را شكر كنيد و با خانوادة خود و با لاويان  و 

غريباني كه  در ميان  شما زندگي مي كنند، شادي نماييد.
١٢هر سه  سال  يک بار، سال  مخصوص  عشريه  است . در آن  سال  بايد تمام  
عشريه هاي محصول  خود را به  لاويان ، غريبان ، يتيمان  و بيوه زنان  شهرتان  

٢٥: ١٩
تث  ١٢: ٩
٢٥: ١٩

تث  ١٢: ٩

٢٦: ١
تث  ٦: ١
٢٦: ١

تث  ٦: ١
٢٦: ٢

خرو ٢٢: ٢٩ ؛ ٢٣: ١٦، ١٩
٢٦: ٢

خرو ٢٢: ٢٩ ؛ ٢٣: ١٦، ١٩

٢٦: ٥
پيدا ٤٣: ١ ؛ ٤٦: ٢٧
تث  ١: ١٠ ؛ ١٠: ٢٢

٢٦: ٥
پيدا ٤٣: ١ ؛ ٤٦: ٢٧
تث  ١: ١٠ ؛ ١٠: ٢٢

٢٦: ٦
خرو ١: ١١، ١٢

تث  ٤: ٢٠

٢٦: ٦
خرو ١: ١١، ١٢

تث  ٤: ٢٠
٢٦: ٨

تث  ٤: ٣٤
٢٦: ٨

تث  ٤: ٣٤
٢٦: ٩

خرو ٣: ٨: ١٧
تث  ٢٧: ٢ـ٤
يوش  ٥: ٦

٢٦: ٩
خرو ٣: ٨: ١٧
تث  ٢٧: ٢ـ٤
يوش  ٥: ٦

٢٦: ١١
تث ١٢: ٧، ١٢

٢٦: ١١
تث ١٢: ٧، ١٢

٢٦: ١٢
تث  ١٤: ٢٨، ٢٩
عبر ٧: ٥، ٩، ١٠

٢٦: ١٢
تث  ١٤: ٢٨، ٢٩
عبر ٧: ٥، ٩، ١٠

٤٧٤ تثنيه  ٢٦،٢٥ 

٢٦: ١ـ٣  عيد نوبر محصولات  (لاويان  ٢٣: ٩ـ١٤) يادآور  
تمام  کارهايي  بود که  خدا براي  قوم  اسرائيل  کرده  بود. 
مي بايست   مي رسيدند،   موعود  سرزمين   به   آنها  وقتي  
مذکور  اعتراف نامه   مي گفتند؛  حفظ   از  را  اعتراف نامه اي  
به  شيوه اي  جديد بازگوکننده  اين  داستان  بود:  موجوديت  
تبديل  آنها به   مصر،   يافتن  آنها در مقياسي کوچک  در 
تصاحب   و  فتح   منظور  به   آنها  سفر  و  قدرتمند،  قومي  

سرزميني  که  خدا به  ايشان  داده  بود.
٢٦: ٥ـ١٠  مطابق  رسم  قوم  اسرائيل ،  هر کس  ملزم  بود 

که  تاريخچه  اعمال  خدا در ميان  قومش  را از حفظ  بگويد. 
تاريخچه  رابطه  شما با خدا چيست ؟ آيا مي توانيد واضح  
و روشن  و در چند کلمه  به طور مختصر بگوييد که  خدا 
براي  شما چه  کرده  است ؟ دوستي  را پيدا کنيد که  بتوانيد 
سفرِ روحاني  خود را با او در ميان  بگذاريد. هر يک  به  
کار  اين   کنيد.  نقل   ديگري   براي   را  خود  داستان   نوبت  
علاوه  بر اين  که  شما را تشويق  مي کند و به  شما روحيه  
از  مشخصي   درک   به   که   کرد  خواهد  کمک   مي دهد،  

تاريخچه  روحاني  شخصي  خود دست  پيدا کنيد.



اعلام   خدايتان   خداوند،  حضور  در  ١٣سپس   شوند.  سير  و  بخورند  تا  بدهيد 
كنيد: «اي خداوند، همانگونه  كه  امر فرمودي تمام  عشريه هايم  را به  لاويان ، 
غريبان ، يتيمان  و بيوه  زنان  داده ام  و از هيچكدام  از قوانين  تو سرپيچي ننموده  
آنها را فراموش  نكرده ام . ١٤و١٥زماني كه  شرعاً نجس  بودم  و وقتي كه  عزادار 
بودم ، دست  به  عشريه  نزده ام  و چيزي از آن  را براي مردگان  هديه  نكرده ام . 
از تو اطاعت  كرده ام  و تمام  احكام  تو را بجا آورده ام . اي خداوند، از آسمان  
كه  جايگاه  مقدس  توست  نظر انداخته ، قوم  خود اسرائيل  را بركت  بده . اين  

سرزمين  حاصلخيز را نيز كه  طبق  وعده ات  به  ما داده اي، بركت  عطا فرما.»

حفظ  قوانين  خدا
١٦امروز خداوند، خدايتان  امر مي فرمايد كه  تمام  قوانين  او را اطاعت  كنيد؛ 
پس  شما با تمامي دل  و جان  آنها را بجا آوريد. ١٧امروز اقرار كرده ايد كه  
او خداي شماست  و قول  داده ايد از او پيروي نموده ، احكامش  را بجا آوريد. 
او  خاص   قوم   شما  كه   است   فرموده   اعلام   وعده اش   طبق   امروز  ١٨خداوند 

هستيد و بايد تمامي قوانين  او را اطاعت  كنيد. ١٩اگر احكامش  را بجا آوريد 
عزت ،  داد  خواهد  اجازه   ساخته ،  بزرگتر  ديگر  قومهاي  همة  از  را  شما  او 
احترام  و شهرت  بيابيد؛ اما براي كسب  اين  عزت  و احترام  بايد قوم  مقدسي 

براي او باشيد.

٦- پاداش  اطاعت  و عواقب نااطاعتي 
يادبودي براي قوانين  خدا

آنگاه  موسي و ريش  سفيدان  اسرائيل ، اين  دستورات  را نيز به  قوم   ٢٧ 
دادند و از آنها خواستند تا آنها را بجا آورند:

به   يعني  موعود  سرزمين   به   و  كرديد  عبور  اردن   رود  از  كه   ٢و٣و٤«وقتي 

سرزميني كه  شير و عسل  در آن  جاري است  رسيديد، سنگهاي بزرگي از 
آنطرف   در  يادبودي  بناي  بصورت   را  آنها  و  آوريد  بيرون   رودخانه   كف  
رودخانه  بر كوه  عيبال  بر روي يكديگر قرار دهيد. روي سنگها را با گچ  
بپوشانيد و سپس  قوانين  خداوند را بر آن  بنويسيد. ٥و٦در آنجا يک قربانگاه  با 
سنگهاي نتراشيده  كه  ابزار آهني بر آنها نخورده  باشد براي خداوند، خدايتان  
كنيد.  تقديم   آن   بر  خدايتان   خداوند،  براي  سوختني  قرباني هاي  و  بسازيد 
٧قرباني هاي سلامتي را نيز بر روي آن  ذبح  كرده ، بخوريد و در همانجا در 
حضور خداوند، خدايتان  شادي كنيد. ٨كلية اين  قوانين  را با خط  خوانا روي 

بناي يادبود بنويسيد.»

٢٦: ١٥
١پاد ٨: ٣٠
٢توا ٣٠: ٢٧
زکر ٢: ١٣

٢٦: ١٥
١پاد ٨: ٣٠
٢توا ٣٠: ٢٧
زکر ٢: ١٣

٢٦: ١٦
تث  ٦: ٥، ١٧

٢٦: ١٦
تث  ٦: ٥، ١٧

٢٦: ١٧
خرو ٢٤: ٣
لاو ١٨: ٤، ٥

تث  ٥: ١

٢٦: ١٧
خرو ٢٤: ٣
لاو ١٨: ٤، ٥

تث  ٥: ١
٢٦: ١٨
تث  ٧: ٦
٢٦: ١٨
تث  ٧: ٦
٢٦: ١٩

تث  ٢٨: ١، ١٣
٢٦: ١٩

تث  ٢٨: ١، ١٣

٢٧: ٢
تث  ٢٦: ٩

يوش  ٨: ٣٠ـ٣٢

٢٧: ٢
تث  ٢٦: ٩

يوش  ٨: ٣٠ـ٣٢

٢٧: ٧
لاو ٧: ١١

اعد ٦: ١٤ ؛ ٧: ٨٨

٢٧: ٧
لاو ٧: ١١

اعد ٦: ١٤ ؛ ٧: ٨٨

تثنيه  ٢٧،٢٦  ٤٧٥



٩آنگاه  موسي به  همراهي كاهنان  لاوي خطاب  به  تمام  بني اسرائيل  گفت : «اي 
اسرائيل  بشنو! امروز تو قوم  خداوند، خدايت  شده اي. ١٠بنابراين  بايد از خداوند، 

خداي خود پيروي نمايي و قوانين  او را كه  امروز به  تو مي دهم  اطاعت  كني.»

لاويان  با صداي  بلند دوازده  لعنت  را اعلام  مي کنند
١١درهمان  روز موسي اين  دستور را به  قوم  اسرائيل  داد:

١٢پس  از عبور از رود اردن ، قبايل  شمعون ، لاوي، يهودا، يساكار، يوسف  و بنيامين  
بايد بر روي كوه  جَرِزيم  بايستند و بركات  را اعلام  كنند ١٣و قبايل  رئوبين ، جاد، 
اشير، زبولون ، دان  و نفتالي بايد بر كوه  عيبال  بايستند و لعنتها را اعلام  كنند. ١٤آنگاه  

لاوي ها كه  در بين  آنها ايستاده اند با صداي بلند به  تمام  بني اسرائيل  بگويند:
١٥«لعنت  خدا بر كسي كه  بتي از سنگ ، چوب  يا فلز بسازد و مخفيانه  آن  را 

پرستش  كند، زيرا خداوند از بت پرستي متنفر است .»
و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»

١٦«لعنت  خدا بر كسي كه  نسبت  به  پدر و مادرش  بي احترامي كند.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
١٧«لعنت  خدا بر كسي كه  مرز بين  زمين  خودش  و همسايه اش  را تغيير دهد.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
١٨«لعنت  خدا بر كسي كه  شخص  نابينا را از راه ، منحرف  كند.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»

٢٧: ٩
تث  ٢٦: ١٧

٢٧: ٩
تث  ٢٦: ١٧

٢٧: ١٢
تث  ١١: ٢٦

يوش  ٨: ٣٣ـ٣٥

٢٧: ١٢
تث  ١١: ٢٦

يوش  ٨: ٣٣ـ٣٥

٢٧: ١٥
خرو ٢٠: ٤، ٢٣ ؛ ٣٤: ١٧

لاو ١٩: ٣، ٤
تث  ٤: ١٦ ؛ ٥: ٨

٢٧: ١٥
خرو ٢٠: ٤، ٢٣ ؛ ٣٤: ١٧

لاو ١٩: ٣، ٤
تث  ٤: ١٦ ؛ ٥: ٨

٢٧: ١٦
خرو ٢١: ١٥
لاو ٢٠: ٩

تث  ٢١: ١٨
حز ٢٢: ٧

٢٧: ١٦
خرو ٢١: ١٥
لاو ٢٠: ٩

تث  ٢١: ١٨
حز ٢٢: ٧
٢٧: ١٧

تث  ١٩: ١٤
٢٧: ١٧

تث  ١٩: ١٤
٢٧: ١٨

لاو ١٩: ١٤
٢٧: ١٨

لاو ١٩: ١٤

٤٧٦ تثنيه  ٢٧ 

٢٧: ٩، ١٠  موسي  گفت  که  چون  قوم  اسرائيل  ديگر اکنون   
قوم  خدا شده اند،  بايد شروع  کنند به  اطاعت  از فرامين  خدا. 
تصميم   ايمان  بياوريم ،  بايد  خدا  تصميم  داريم  به   ما  اگر 
ما  اعمال   کنيم .  پيروي   نيز  او  طريق هاي   از  که   بگيريم  
نشان  مي دهند که  ايمان  ما عملاً بر چه  چيز استوار است . 
خود را محک  بزنيد و از خود بپرسيد که  آيا مردم  قادرند 

تشخيص  بدهند که  شما عضوي  از خانواده  خدا هستيد.
٢٧: ١٥ـ٢٦  اين  لعنت ها در واقع  يک  سلسله  سوگند بود 
که  کاهنان  آنها را بر زبان  مي آوردند و مردم  با گفتنِ 
«آمين » قول  مي دادند که  از اعمال  نادرست  دوري گزينند. 
گفتن   با  بعد،   و  بدهند  گوش   قوانين   به   مي بايست   مردم  
آمين  يعني  «چنانکه  گفته  شد بشود»،  جواب  بدهند. با اين  
کار،  آنها مسؤوليت  اعمال  خود را به  گردن  مي گرفتند. 
بعضي  اوقات ،  با خواندن  اين  لعنت ها،  اين  فکر در ما ايجاد 
مي شود که  خدا بسيار خشن  است  و منتظر است  تا کسي  
ما  اما  برساند.  را به  مجازات   او  تا  کند   از پا خطا  دست  
نبايد به  اين  مقررات  به  چشم  تهديد نگاه  کنيم ،  بلکه  بايد 
آنها را اخطارهايي  درباره  حقايق  ساده  زندگي  بدانيم  که  

خدا از روي  محبت  خود به  ما داده  است . همان طور که  
ما به  فرزندانمان  هشدار مي دهيم  که  از آتش  يا خيابانهاي  
از  که   مي دهد  هشدار  ما  به   نيز  خدا  کنند،   دوري   شلوغ  
گناه  پرهيز کنيم . از قانون  طبيعي دنيا مي توانيم  به روشني  
درک  کنيم  که  که  خطا نسبت  به  همنوع  يا خدا عواقبت  
ناگواري  دارد. خدا آنقدر رحيم  است  که  اين  حقيقت  را 
به وضوح  به  ما مي گويد. لازم  است  که  سخنان  مقتدر او که  
برخاسته  از محبت  و رحمت  او است ،  عواقب  خطرناک 
بي توجهي  به  خدا يا بدي  کردن  به  همنوع  را به  ما گوشزد 
کند. اما خدا ما را با لعنت ها يا عواقب  آن  به  حال  خودمان  
برکات   لعنت ها،   اين   از  بعد  بلافاصله   نمي گذارد.  وا 
بزرگ يا پيامدهاي  مثبتي را مي بينيم  که  در نتيجه  زندگي  
خداپسندانه  حاصل  مي شود (٢٨: ١ـ١٤). اين  برکات  انگيزه  
بيشتري  براي  اطاعت  از قوانين  خدا به  ما مي دهد. اگرچه  
ممکن  است  همه  اين  برکات  در طول  زندگي  ما در اين  
دنيا حاصل  نشود،  اما آنان  که  از خدا اطاعت  مي کنند،  آن  
زمان  که  خدا آسمان  و زمين  نوين  را پديد آوَرَد،  به طور 

کامل  آنها را خواهند چشيد.



١٩«لعنت  خدا بر كسي كه  نسبت  به  غريبان ، يتيمان  و بيوه  زنان  بي عدالتي نمايد.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
٢٠«لعنت  خدا بر كسي كه  با زن  پدرش  همبستر شود، چون  آن  زن  به  پدرش  

تعلق  دارد.»
و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»

٢١«لعنت  خدا بر كسي كه  با حيواني رابطة جنسي برقرار كند.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
٢٢«لعنت  خدا بر كسي كه  با خواهر خود، چه  تني و چه  ناتني، همبستر شود.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
٢٣«لعنت  خدا بر كسي كه  با مادر زن  خود همبستر شود.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
٢٤«لعنت  خدا بر كسي كه  مخفيانه  مرتكب  قتل  شود.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
٢٥«لعنت  خدا بر كسي كه  رشوه  بگيرد تا فرد بي گناهي را به  قتل  برساند.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»
٢٦«لعنت  خدا بر كسي كه  قوانين  و دستورات  خدا را اطاعت  نكند.»

و تمامي قوم  بگويند: «آمين .»

برکاتي  که  نتيجه  اطاعت  کردن  است 

اگر تمام  فرامين  خداوند، خدايتان  را كه  امروز به  شما مي دهم  بدقت   ٢٨ 
اطاعت  كنيد، خداوند شما را قويترين  قوم  دنيا خواهد ساخت  ٢-٦و 

اين  بركات  را نصيب  شما خواهد گردانيد:
شهر و مزرعه تان  را بركت  خواهد داد. فرزندان  زياد، محصولات  فراوان  و 
گله  و رمة بسيار به  شما خواهد بخشيد، و ميوه  و نانتان  را بركت  خواهد داد. 

خداوند شما را در همة كارهايتان  بركت  خواهد داد.
٧خداوند، دشمنانتان  را در مقابل  شما شكست  خواهد داد. آنها از يک سو عليه  

شما بيرون  خواهند آمد، ولي در برابر شما به  هفت  سو پراكنده  خواهند شد. 
٨خداوند حاصل  دسترنج  شما را بركت  خواهد داد و انبارهايتان  را از غله  پر 

خواهد ساخت . او شما را در سرزميني كه  به  شما مي دهد بركت  خواهد داد.
٩اگر اوامر خداوند، خداي خود را اطاعت  كنيد و در راه  او گام  برداريد، او 
نيز چنانكه  وعده  داده  است  شما را قوم  مقدس  خود خواهد ساخت . ١٠آنگاه  
تمامي مردم  جهان  خواهند ديد كه  شما قوم  خاص  خداوند هستيد و از شما 

خواهند ترسيد.

٢٧: ١٩
خرو ٢٢: ٢١
لاو ١٩: ٣٣

تث  ١٠: ١٨ ؛ ٢٤: ١٧
حز ٢٢: ٧

٢٧: ١٩
خرو ٢٢: ٢١
لاو ١٩: ٣٣

تث  ١٠: ١٨ ؛ ٢٤: ١٧
حز ٢٢: ٧
٢٧: ٢٠

لاو ١٨: ٨،  ٢٠: ١١
تث  ٢٢: ٣٠

٢٧: ٢٠
لاو ١٨: ٨،  ٢٠: ١١

تث  ٢٢: ٣٠
٢٧: ٢١

خرو ٢٢: ١٩
لاو ١٨: ٢٣ ؛ ٢٠: ١٥

٢٧: ٢١
خرو ٢٢: ١٩

لاو ١٨: ٢٣ ؛ ٢٠: ١٥
٢٧: ٢٢

لاو ١٨: ٩ ؛ ٢٠: ١٧
٢٧: ٢٢

لاو ١٨: ٩ ؛ ٢٠: ١٧

٢٧: ٢٣
لاو ١٨: ١٧ ؛ ٢٠: ١٤

٢٧: ٢٣
لاو ١٨: ١٧ ؛ ٢٠: ١٤

٢٧: ٢٤
خرو ٢١: ١٢
لاو ٢٤: ١٧
اعد ٣٥: ٣٠
تث  ١٩: ١٣
مز ٦٤: ٤

٢٧: ٢٤
خرو ٢١: ١٢
لاو ٢٤: ١٧
اعد ٣٥: ٣٠
تث  ١٩: ١٣
مز ٦٤: ٤
٢٧: ٢٥

خرو ٢٣: ٨
تث  ١٠: ١٧

٢٧: ٢٥
خرو ٢٣: ٨
تث  ١٠: ١٧

٢٧: ٢٦
تث  ٥: ١ ؛ ٢٨: ١٥

غلا ٣: ١٠

٢٧: ٢٦
تث  ٥: ١ ؛ ٢٨: ١٥

غلا ٣: ١٠

٢٨: ١
خرو ١٥: ٢٦ ؛ ٢٣: ٢٢

لاو ٢٦: ٣
تث  ٧: ١٢ ؛ ١١: ١٣

٢٨: ١
خرو ١٥: ٢٦ ؛ ٢٣: ٢٢

لاو ٢٦: ٣
تث  ٧: ١٢ ؛ ١١: ١٣

٢٨: ٢
لاو ٢٦: ٩
تث  ٢٨: ٨

مز ١٠٧: ٣٦ـ٣٨
عا ٩: ١٣

٢٨: ٢
لاو ٢٦: ٩
تث  ٢٨: ٨

مز ١٠٧: ٣٦ـ٣٨
عا ٩: ١٣

٢٨: ٧
لاو ٢٦: ٧

تث  ٣٢: ٣٠
يوش  ١٠: ١٠
مز ٨٩: ٢٣

٢٨: ٧
لاو ٢٦: ٧

تث  ٣٢: ٣٠
يوش  ١٠: ١٠
مز ٨٩: ٢٣

٢٨: ٨
لاو ٢٥: ٢١، ٢٢ ؛ ٢٦: ٤، ٥

٢٨: ٨
لاو ٢٥: ٢١، ٢٢ ؛ ٢٦: ٤، ٥

٢٨: ٩
خرو ١٩: ٥

تث  ٧: ٦ ؛ ٢٦: ١٨

٢٨: ٩
خرو ١٩: ٥

تث  ٧: ٦ ؛ ٢٦: ١٨

تثنيه  ٢٨،٢٧  ٤٧٧



١١خداوند در سرزمين  موعود نعمت هاي فراوان  به  شما خواهد بخشيد يعني 

را  آسمان   روزنه هاي  ١٢او  فراوان .  محصول   و  زياد  گله هاي  بسيار،  فرزندان  
گشوده ، باران  را به  موقع  خواهد فرستاد و شما را در همة كارهايتان  بركت  
خواهد داد. به  قوم هاي زيادي قرض  خواهيد داد، ولي از آنان  قرض  نخواهيد 
گرفت . ١٣چنانچه  فقط  گوش  فراداده ، دستورات  خداوند، خدايتان  را كه  امروز 
به  شما مي دهم  اطاعت  كنيد، او شما را برتر از ديگران  خواهد ساخت . ١٤پس  
مواظب  باشيد كه  از قوانيني كه  به  شما داده ام  به  هيچ  وجه  سرپيچي نكنيد و 

هرگز خدايان  ديگر را عبادت  و پيروي ننماييد.

لعنت هايي  که  نتيجه  نااطاعتي  است 
شما  به   امروز  كه   را  قوانيني  و  ندهيد  گوش   خدايتان   خداوند،  به   ١٥-١٩اگر 

مي دهم  اطاعت  نكنيد آنوقت  تمام  اين  لعنت ها بر سر شما خواهد آمد:
خداوند شهر و مزرعه تان  را لعنت  خواهد كرد. او ميوه  و نانتان  را لعنت  خواهد 
كرد و به  شما، فرزندان  و محصولات  و گله  و رمة كم  خواهد داد. خداوند، شما 

را در هر كاري كه  بكنيد لعنت  خواهد كرد.
٢٠اگر شرارت  ورزيده ، خدا را ترک كنيد، خداوند نيز در همة كارهايتان  شما 
را به  مصيبت  و اضطراب  و ناكامي دچار خواهد كرد تا بكلي از ميان  برويد. 
٢١آنقدر بيماري در بين  شما خواهد فرستاد تا از روي زميني كه  بزودي آن  
را تصرف  مي كنيد محو و نابود شويد. ٢٢او شما را گرفتار بيماريهاي مهلک 
تا  فرستاد  خواهد  سوزان   باد  و  خشكسالي  و  كرد  خواهد  التهاب   و  تب   و 
محصولتان  را از بين  ببرند. تمامي اين  بلاها آنقدر شما را دنبال  خواهند كرد 
تا نابود شويد. ٢٣باران  از آسمان  نخواهد باريد و زمينِ زير پايتان  چون  آهن ، 
خشک خواهد بود. ٢٤عوض  باران ، خداوند طوفان  خاک و شن  خواهد فرستاد 

و شما را هلاک خواهد كرد.
٢٥خداوند، شما را در مقابل  دشمنانتان  شكست  خواهد داد. از يک سو عليه  آنها 

بيرون  خواهيد آمد، ولي در برابر ايشان  به  هفت  سو پراكنده  خواهيد شد و 
همة قوم هاي روي زمين  با ديدن  وضع  اسفناک شما هراسان  خواهند گرديد. 
٢٦اجسادتان  خوراک پرندگان  و حيوانات  وحشي خواهد شد و كسي نخواهد 
بود كه  آنها را براند. ٢٧خداوند همان  دملي را كه  بر مصريان  آورد بر شما 
خواهد فرستاد. او بدنهاي شما را به  زخمهاي گوناگون  مبتلا خواهد كرد تا 
خود را بخارانيد و علاجي نداشته  باشيد. ٢٨خداوند، ديوانگي، كوري و پريشاني 
بر شما مستولي خواهد كرد. ٢٩در روشنايي آفتاب  مثل  نابينايي كه  در تاريكي 
به  سختي راه  خود را پيدا مي كند، كوركورانه  راه  خواهيد رفت . در هيچ  كاري 

٢٨: ١١
لاو ٢٦: ٩

تث  ٢٨: ٢ـ٦، ٨ ؛ ٣٠: ٩

٢٨: ١١
لاو ٢٦: ٩

تث  ٢٨: ٢ـ٦، ٨ ؛ ٣٠: ٩
٢٨: ١٢

لاو ٢٦: ٤
تث  ١١: ١٤ ؛ ٢٣: ٢٠

٢٨: ١٢
لاو ٢٦: ٤

تث  ١١: ١٤ ؛ ٢٣: ٢٠
٢٨: ١٣

تث  ٢٨: ١، ٤٤
٢٨: ١٣

تث  ٢٨: ١، ٤٤
٢٨: ١٤

تث  ٥: ٣٢، ٣٣ ؛ ١٩: ٩
٢٨: ١٤

تث  ٥: ٣٢، ٣٣ ؛ ١٩: ٩

٢٨: ١٥
لاو ٢٦: ١٤

تث  ٢٧: ١٥ ؛ ٢٨: ١ـ٦
يوش  ٢٣: ١٥و١٦

٢٨: ١٥
لاو ٢٦: ١٤

تث  ٢٧: ١٥ ؛ ٢٨: ١ـ٦
يوش  ٢٣: ١٥و١٦

٢٨: ٢٠
تث  ٨: ١١ ؛ ٢٨: ٢٥

٢٨: ٢٠
تث  ٨: ١١ ؛ ٢٨: ٢٥

٢٨: ٢١
لاو ٢٦: ٢٥
اعد ١٤: ١٢
١پاد ٨: ٣٧
عا ٤: ١٠

٢٨: ٢١
لاو ٢٦: ٢٥
اعد ١٤: ١٢
١پاد ٨: ٣٧
عا ٤: ١٠
٢٨: ٢٣

لاو ٢٦: ١٩
٢٨: ٢٣

لاو ٢٦: ١٩
٢٨: ٢٤

تث  ١١: ١٧
١پاد ١٧: ١
ار ١٤: ١

٢٨: ٢٤
تث  ١١: ١٧
١پاد ١٧: ١
ار ١٤: ١
٢٨: ٢٥

لاو ٢٦: ١٧، ٣٦
٢توا ٢٩: ٨
اش  ٣٠: ١٧

ار ١٥: ٤

٢٨: ٢٥
لاو ٢٦: ١٧، ٣٦

٢توا ٢٩: ٨
اش  ٣٠: ١٧

ار ١٥: ٤
٢٨: ٢٦
مز ٧٩: ٢

ار ٧: ٣٣ ؛ ١٦: ٤ ؛ ١٩: ٧ ؛
٣٤: ٢٠

٢٨: ٢٦
مز ٧٩: ٢

ار ٧: ٣٣ ؛ ١٦: ٤ ؛ ١٩: ٧ ؛
٣٤: ٢٠
٢٨: ٢٧

خرو ٩: ٩ ؛ ١٥: ٢٦
لاو ١٣: ١، ٢
تث  ٧: ١٥

١سمو ٥: ٦، ٩، ١٢

٢٨: ٢٧
خرو ٩: ٩ ؛ ١٥: ٢٦

لاو ١٣: ١، ٢
تث  ٧: ١٥

١سمو ٥: ٦، ٩، ١٢
٢٨: ٢٨

اش  ١٩: ١٤
٢٨: ٢٨

اش  ١٩: ١٤
٢٨: ٢٩

خرو ١٠: ٢١
ايو ٥: ١٤
مز ٦٩: ٢٣
اش  ٥٩: ١٠

٢٨: ٢٩
خرو ١٠: ٢١

ايو ٥: ١٤
مز ٦٩: ٢٣
اش  ٥٩: ١٠

٤٧٨ تثنيه  ٢٨ 



موفق  نخواهيد بود. دايم  مورد ظلم  ديگران  واقع  شده ، اموالتان  چپاول  خواهد 
گرديد. هيچكس  به  دادتان  نخواهد رسيد.

٣٠شخص  ديگري با نامزدتان  ازدواج  خواهد كرد و در خانه اي كه  بنا مي كنيد 
كرده ايد  غرس   كه   را  تاكستاني  ميوة  كرد.  خواهد  زندگي  ديگري  كس  
ديگران  خواهند خورد ٣١و گاوهايتان  را دربرابر چشمانتان  سر خواهند بريد، 
ولي حتي يک تكه  از گوشت  آنها را نخواهيد خورد. الاغهايتان  را پيش  روي 
شما به  غارت  خواهند برد. گوسفندانتان  به  دشمنانتان  داده  خواهند شد و كسي 
نخواهد بود كه  به  داد شما برسد. ٣٢پسران  و دخترانتان  را دربرابر چشمانتان  
به  بردگي خواهند برد و دلهايتان  در اشتياق  ديدن  آنها خون  خواهد شد، ولي 
كاري از دستتان  برنخواهد آمد. ٣٣قومي بيگانه  كه  حتي اسمش  را هم  نشنيده ايد 
محصولاتي را كه  با هزار زحمت  كاشته ايد، خواهند خورد. هميشه  زير ظلم  
و ستم  خواهيد بود. ٣٤با ديدن  وضع  ناگوار اطراف  خود ديوانه  خواهيد شد. 

٣٥خداوند، شما را از سر تا پا به  دملهاي التيام ناپذير مبتلا خواهد كرد.

٣٦خداوند، شما و پادشاهي را كه  بر مي گزينيد نزد قومي كه  نه  شما و نه  اجدادتان  

مي شناختيد تبعيد خواهد كرد. در آنجا خدايان  چوبي و سنگي را پرستش  خواهيد 
نمود. ٣٧خداوند، شما را در ميان  قومها پراكنده  خواهد ساخت  و مردم  با ديدن  
وضعتان  هراسان  خواهند شد و شما در ميان  قومها رسوا و انگشت نما خواهيد بود.

٣٨بسيار خواهيد كاشت ، ولي اندک خواهيد درويد، چون  ملخها محصولاتتان  را 
خواهند خورد. ٣٩تاكستانها غرس  كرده ، از آنها مراقبت  خواهيد نمود، ولي از 
انگور آنها نخواهيد خورد و از شراب  آنها نخواهيد نوشيد، زيرا كرم ، درختان  
را از بين  خواهد برد. ٤٠در همه  جا درختان  زيتون  خواهند روييد، ولي از آنها 
روغني بدست  نخواهيد آورد، چون  ميوه شان  قبل  از رسيدن  خواهد ريخت . 
٤١پسران  و دختران  خواهيد داشت ، اما آنها را از دست  شما خواهند ربود و به  
اسارت  خواهند برد. ٤٢ملخها، درختها و محصولات  شما را نابود خواهند كرد. 
٤٣غريباني كه  در ميان  شما زندگي مي كنند روزبروز ثروتمندتر خواهند شد و 
شما روزبروز فقيرتر. ٤٤آنها به  شما قرض  خواهند داد، نه  شما به  آنها. ايشان  

ارباب  خواهند شد و شما نوكر.

٢٨: ٣٠
تث  ٢٠: ٦، ٧
ايو ٣١: ١٠
اش  ٦٥: ٢١

ار ٨: ١٠
عا ٥: ١١

٢٨: ٣٠
تث  ٢٠: ٦، ٧
ايو ٣١: ١٠
اش  ٦٥: ٢١

ار ٨: ١٠
عا ٥: ١١

٢٨: ٣٢
٢توا ٢٩: ٩
نح  ٥: ٢، ٥

٢٨: ٣٢
٢توا ٢٩: ٩
نح  ٥: ٢، ٥

٢٨: ٣٤
تث  ٢٨: ٢٨

٢٨: ٣٤
تث  ٢٨: ٢٨

٢٨: ٣٥
ايو ٢: ٧

اش  ٣: ١٧

٢٨: ٣٥
ايو ٢: ٧

اش  ٣: ١٧
٢٨: ٣٦

تث  ٤: ٢٨
٢پاد ١٧: ٤، ٦ ؛ ٢٤: ١٢، ١٤ ؛

٢٥: ٧، ١١

٢٨: ٣٦
تث  ٤: ٢٨

٢پاد ١٧: ٤، ٦ ؛ ٢٤: ١٢، ١٤ ؛
٢٥: ٧، ١١

٢٨: ٣٧
تث  ٢٩: ٢٢

٢٨: ٣٧
تث  ٢٩: ٢٢

٢٨: ٣٨
لاو ٢٦: ٢٠
اش  ٥: ١٠
يول  ١: ٤

ميکا ٦: ١٥

٢٨: ٣٨
لاو ٢٦: ٢٠
اش  ٥: ١٠
يول  ١: ٤

ميکا ٦: ١٥
٢٨: ٣٩
عا ٥: ١١

ميکا ٦: ١٥

٢٨: ٣٩
عا ٥: ١١

ميکا ٦: ١٥
٢٨: ٤١

تث  ٢٨: ٣٢
٢٨: ٤١

تث  ٢٨: ٣٢
٢٨: ٤٢

تث  ٢٨: ٣٨
عا ٧: ١١

٢٨: ٤٢
تث  ٢٨: ٣٨
عا ٧: ١١
٢٨: ٤٤

تث  ٢٨: ١٢، ١٣
٢٨: ٤٤

تث  ٢٨: ١٢، ١٣

تثنيه  ٢٨  ٤٧٩

٢٨: ٣٤  يکي  از لعنت هايي  که  شامل  حال  کساني  مي شد  
که  خدا را رد مي کردند،  اين  بود که  آنها با ديدن  وضع  
ناگوار اطراف  خود ديوانه  مي گشتند. آيا تا به  حال  احساس  
کرده ايد که  اگر يک  مورد ديگر از تجاوز،  بچه دزدي ،  
قتل  يا جنگ  به گوشتان برسد،  ديوانه  خواهيد شد؟ بيشتر 
شرارت  دنيا نتيجه  کوتاهي  مردم  در شناخت  و خدمت  خدا 
است . وقتي  خبرهاي  بد را مي شنويد،  مانند بي ايمانان  که  

اميدي  به  آينده  ندارند،  عاجزانه  به  ناله  نيفتيد. به  خودتان  
يادآوري  کنيد که  عليرغم  همه  اين  چيزها،  خدا کنترل  
نهايي  را به  دست  دارد؛ مسيح  روزي  باز خواهد گشت  تا 

همه  چيز را اصلاح  کند.
٢٨: ٣٦  اين  پيشگويي  زماني  تحقق  يافت  که  آشوري ها 
و بابلي ها،  قوم  اسرائيل  را به  سرزمينهاي  خود به  اسارت  

بردند (٢پادشاهان  ١٧: ٢٣ ؛ ٢٥: ١١). 



٤٥تمامي اين  لعنتها بر سرتان  خواهد آمد تا نابود شويد، زيرا نخواستيد از خداوند، 
خدايتان  اطاعت  كنيد و از دستوراتش  پيروي نماييد. ٤٦همة اين  بلايا كه  دامنگير 
شما و فرزندانتان  مي شود، درس  عبرتي براي ديگران  خواهد بود. ٤٧چون  در زمان  
فراواني، خداوند را با شادي و خوشي خدمت  نكرديد، ٤٨پس  او دشمنانتان  را بر 
شما مسلط  خواهد كرد تا در گرسنگي و تشنگي، برهنگي و بيچارگي، آنها را 

بندگي نماييد. يوغي آهنين  برگردن  شما خواهد بود تا وقتي كه  نابود شويد.
٤٩خداوند قومي را از دور دستها به  سراغتان  خواهد فرستاد، قومي كه  زبانشان  

را نمي فهميد. ايشان  مثل  عقاب  بر شما فرود خواهند آمد. ٥٠اين  قوم  درنده خو، 
نه  به  پيران  شما رحم  خواهند كرد و نه  به  جوانانتان . ٥١آنها گله  و محصولتان  
را خواهند خورد و شما از گرسنگي خواهيد مرد. نه  غله اي براي شما باقي 
خواهد ماند، نه  شراب  تازه اي و نه  روغن  زيتوني، نه  گوساله اي و نه  بره اي. 
آنها  بلند  و  محكم   ديوارهاي  و  كرد  خواهند  محاصره   را  شهرهايتان   ٥٢تمام  
را فروخواهند ريخت ، همان  ديوارهايي كه  فكر مي كرديد از شما حفاظت  
و  پسران   گوشت   حتي  محاصره ،  سخت   روزهاي  آن   ٥٣در  كرد.  خواهند 
دخترانتان  را هم  خواهيد خورد. ٥٤نجيب ترين  و دلسوزترين  مرد، حتي به  برادر 
خود و زن  محبوب  خويش  و بچه هايش  كه  هنوز زنده  هستند ترحم  نخواهد 
كرد، ٥٥و از دادن  قطعه اي از گوشتي كه  مي خورد يعني گوشت  فرزندانش  
براي خوردن   محاصرة شهر چيزي  چون  بخاطر  كرد،  خواهد  به  آنها امتناع  
ندارد. ٥٦و٥٧ظريفترين  و لطيف ترين  زن  كه  رغبت  نمي كرد حتي نوک پايش  
را به  زمين  بگذارد، حاضر نخواهد بود از آنچه  مي خورد به  شوهر و فرزندان  
محبوبش  بدهد. جفت  نوزاد و كودكي را كه  تازه  بدنيا آورده ، از ايشان  مخفي 
خواهد ساخت  تا خودش  به  تنهايي آنها را بخورد. چنين  خواهد بود وحشت  

گرسنگي و پريشاني در زماني كه  دشمنان ، شما را محاصره  كنند.
٥٨و٥٩اگر از اطاعت  كلية قوانيني كه  در اين  كتاب  نوشته  شده  سرپيچي كنيد و 
از احترام  گذاشتن  به  نام  مجيد و مهيب  خداوند، خدايتان  امتناع  ورزيد، آنگاه  
خداوند بر شما و فرزندانتان  بلاهاي سخت  و امراض  غيرقابل  علاج  خواهد 
فرستاد. ٦٠خداوند، شما را به  تمام  امراضي كه  در مصر از آنها مي ترسيديد 
دچار خواهد كرد و علاجي نخواهد بود. ٦١خداوند هر گونه  بيماري و بلايي 
را كه  وجود دارد، حتي آنهايي را كه  در اين  كتاب  اسمي از آنها برده  نشده  
به  سراغ  شما خواهد فرستاد تا نابود شويد. ٦٢اگر چه  قبلاً به  اندازة ستارگان  
آسمان ، بي شمار بوديد، تعداد كمي از شما باقي خواهند ماند، زيرا از خداوند، 

خدايتان  اطاعت  نكرديد.
است ،  كرده   شادي  شما  افزودن   و  كردن   احسان   از  خداوند  كه   ٦٣همانطور 

٢٨: ٤٥
لاو ٢٦: ٢٨

تث  ٤: ٢٥، ٢٦ ؛ ٢٩: ٢٠

٢٨: ٤٥
لاو ٢٦: ٢٨

تث  ٤: ٢٥، ٢٦ ؛ ٢٩: ٢٠
٢٨: ٤٧

لاو ٢٦: ١٣
تث  ٢٨: ٣٦
ار ٢٨: ١٤
مراثي  ١: ٣

٢٨: ٤٧
لاو ٢٦: ١٣
تث  ٢٨: ٣٦
ار ٢٨: ١٤
مراثي  ١: ٣

٢٨: ٤٩
تث  ٢٨: ٣٦

اش  ٥: ٢٦ ؛ ٧: ١٨
ار ٥: ١٥

٢٨: ٤٩
تث  ٢٨: ٣٦

اش  ٥: ٢٦ ؛ ٧: ١٨
ار ٥: ١٥

٢٨: ٥٢
٢پاد ١٩: ٣٠ ؛ ٢٥: ١

٢توا ٣٢: ١
ار ١٠: ١٧، ١٨

صف  ١: ١٤، ١٥

٢٨: ٥٢
٢پاد ١٩: ٣٠ ؛ ٢٥: ١

٢توا ٣٢: ١
ار ١٠: ١٧، ١٨

صف  ١: ١٤، ١٥
٢٨: ٥٣

لاو ٢٦: ٢٩
٢٨: ٥٣

لاو ٢٦: ٢٩

٢٨: ٥٨
لاو ٢٦: ١٤
تث  ٢٨: ١٥

٢٨: ٥٨
لاو ٢٦: ١٤
تث  ٢٨: ١٥

٢٨: ٦٠
تث  ٢٨: ٢١، ٢٧

٢٨: ٦٠
تث  ٢٨: ٢١، ٢٧

٢٨: ٦٢
تث  ١: ١٠
٢٨: ٦٢

تث  ١: ١٠

٢٨: ٦٣
تث  ٣٠: ٩
ار ٤٥: ٤

٢٨: ٦٣
تث  ٣٠: ٩
ار ٤٥: ٤

٤٨٠ تثنيه  ٢٨ 



همانگونه  نيز در آنوقت  از نابود كردن  شما خوشحال  خواهد شد و شما از 
سرزميني كه  تصرف  مي كنيد ريشه  كن  خواهيد گشت . ٦٤خداوند، شما را در 
ميان  تمامي ملتها از يک گوشة عالم  تا گوشة ديگر پراكنده  خواهد ساخت . 
پرستش   پدرانتان ،  نه   و  مي شناختيد  خود  نه   كه   را  ديگر  خدايان   آنجا  در 
خواهيد كرد، خداياني كه  از چوب  و سنگ  ساخته  شده اند. ٦٥در ميان  آن  
و  لرزان   دلهايي  شما  به   خداوند  بلكه   ديد،  نخواهيد  را  آرامش   روي  قومها 
چشماني گريان  و افكاري پريشان  خواهد داد. ٦٦زندگي شما دائم  در خطر 
خواهد بود، شب  و روزتان  با ترس  سپري خواهد شد و اميدي براي ديدن  
روشنايي صبح  نخواهيد داشت . ٦٧بخاطر آنچه  كه  مي بينيد، ترس  و وحشت  
وجود شما را فرا خواهد گرفت . صبحگاهان  خواهيد گفت : «اي كاش  شب  
مي شد!» و شامگاهان : «اي كاش  صبح  مي شد!» ٦٨خداوند، شما را با كشتي به  
مصر خواهد فرستاد هر چند قبلاً گفته  بودم  كه  هرگز ديگر مصر را نخواهيد 
ديد. در آنجا حاضر خواهيد شد حتي خود را به  بردگي دشمنانتان  بفروشيد، 

اما خريداري نخواهيد داشت .

ج - دعوت  براي  سرسپردگي  به  خدا: 
سخنراني  سوم  موسي  (٢٩: ١ تا ٣٠: ٢٠)

موسي  بعد از مرور شريعت  و قوانين  خدا،  مردم  را دعوت  به  سر سپردن  به  خدا کرده، 
ايشان را ترغيب  مي کند که  عهدي  را که  قبلاً با خدا بسته  بودند،  گرامي  بدارند. دانستن  

کلام  خدا کافي  نيست ؛ بايد از آن  اطاعت  نيز بکنيم .

موسي  عهد خدا را از نو بيان  مي کند

اين  است  شرايط  عهدي كه  خداوند در سرزمين  موآب  توسط  موسي  ٢٩ 
با قوم  اسرائيل  بست . اين  عهد غير از عهدي بود كه  قبلاً در كوه  

٢٨: ٦٤
لاو ٢٦: ٣٣

تث  ٤: ٢٧ ؛ ٣٢: ١٧
نح  ١: ٨

ار ١٦: ١٣
لو ٢١: ٢٤

٢٨: ٦٤
لاو ٢٦: ٣٣

تث  ٤: ٢٧ ؛ ٣٢: ١٧
نح  ١: ٨

ار ١٦: ١٣
لو ٢١: ٢٤
٢٨: ٦٥

مراثي  ١: ٣
٢٨: ٦٥

مراثي  ١: ٣
٢٨: ٦٦

عبر ١٠: ٢٧
٢٨: ٦٦

عبر ١٠: ٢٧

٢٨: ٦٧
تث  ٢٨: ٣٤

٢٨: ٦٧
تث  ٢٨: ٣٤

٢٨: ٦٨
تث  ١٧: ١٦

٢٨: ٦٨
تث  ١٧: ١٦

٢٩: ١
لاو ٢٧: ٣٤

تث  ١: ١ـ٥ ؛ ٥: ١

٢٩: ١
لاو ٢٧: ٣٤

تث  ١: ١ـ٥ ؛ ٥: ١

تثنيه  ٢٩،٢٨  ٤٨١

٢٨: ٦٤  وقتي  مملکت اسرائيل شمالي  شکست  خورد و  
و  ق .م )  بردند (٧٢٢  اسارت   به   را  آن  ساکنان  آشوري ها 
ساکنين  يهوديه  نيز به  بابل  به  اسارت  برده  شدند (٥٨٦ ق .م )،  
اين  هشدار شديد به طرز غم انگيزي  به  حقيقت  پيوست . بعدها 
در سال  ٧٠م ،  بسياري  از يهوديان  در اثر ستم  روميها مجبور 

به  فرار از موطن خود شدند.
اسرائيل   قوم   و  خدا  سينا،   کوه   در  قبل ،   سال    ٤٠   ٢٩: ١
با  ١٩و٢٠).  فصل هاي   (خروج   بستند  يکديگر  با  عهدي  
بود  يافته   تشکيل   متعددي   بخشهاي   از  عهد  اين   اينکه  
(کتاب هاي  خروج ،  لاويان  و اعداد را بخوانيد)،  اما هدف  
قوم   به   خدا  کرد:   خلاصه   جمله   يک   در  مي توان   را  آن  

اسرائيل  وعده  داد که  ايشان  را تبديل  به  ملتي  سازد که  
بشناسند؛  را  خدا  آنها  طريق   از  بتوانند  دنيا  ملل   ساير 
بني اسرائيل   حال   شامل   عهد  اين   از  که   بود  برکتي   اين  
دوست  بدارند و  را  خدا  قول  دادند  ايشان  نيز  مي گشت . 
از او اطاعت  کنند تا برکات  مادي  و روحاني  را دريافت  
نمايند. اينجا موسي  اين  عهد را مرور مي کند. خدا هنوز 
سهمي  را که  در اين  عهد داشت ،  ايفا مي کرد (و هميشه  
ايفا خواهد کرد)؛ اما قوم  اسرائيل  سهم  خود را فراموش  
مي کردند. موسي  آن  عهد را دوباره  بيان  کرد تا به  مردم  
هشدار دهد که  اگر سهمي  را که  در آن  پيمان  داشتند ايفا 

نکنند،  متحمل  مجازات  شديدي  خواهند شد.



حوريب  بسته  شده  بود. ٢و٣موسي تمام  بني اسرائيل  را احضار كرد و سخنان  زير 
را به  ايشان  گفت :

شما با چشمان  خود بلاهايي را كه  خداوند بر سر فرعون  و درباريانش  آورد، 
ديديد و شاهد معجزات  عظيم  خداوند در سراسر مصر بوديد. ٤ولي تا امروز 
خداوند دلهايي كه  بفهمند و چشماني كه  ببينند و گوشهايي كه  بشنوند به  شما 
نداده  است . ٥خداوند چهل  سال  شما را در بيابان  هدايت  كرد. در اين  مدت  نه  
لباس هايتان  كهنه  شد و نه  كفشهايتان  پاره  گشت . ٦هر چند ناني براي خوردن  
و شرابي براي نوشيدن  نداشتيد، اما خداوند روزي شما را مي رساند تا به  شما 

بفهماند كه  او خداي شماست .
٧زماني كه  به  اينجا رسيديم  سيحون  (پادشاه  سرزمين  حشبون ) و عوج  (پادشاه  
سرزمين  باشان ) با ما به  جنگ  برخاستند، ولي ما ايشان  را شكست  داديم  ٨و 
سرزمينشان  را گرفتيم  و به  قبيله هاي رئوبين ، جاد و نصف  قبيلة منسي داديم .

٩شرايط  اين  عهد را اطاعت  كنيد تا در تمام  كارهايتان  موفق  باشيد. ١٠همگي 
شما يعني رهبران ، ريش  سفيدان ، مردان  قوم  ١١همراه  با كودكان  و همسرانتان  
و غريباني كه  در بين  شما زندگي مي كنند يعني كساني كه  هيزم  مي شكنند 
و برايتان  آب  مي آورند امروز در حضور خداوند، خدايتان  ايستاده ايد. ١٢اينجا 
ايستاده ايد تا به  عهدي كه  خداوند، خدايتان  امروز با شما مي بندد وارد شويد. 
١٣امروز خداوند مي خواهد شما را بعنوان  قوم  خود تأييد كند و خداي شما 
باشد، همانطور كه  به  شما و به  پدرانتان ، ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  وعده  داد. 
١٤و١٥اين  پيمان  تنها با شما كه  امروز در حضورش  ايستاده ايد بسته  نمي شود 

بلكه  با تمام  نسل هاي آيندة اسرائيل  نيز بسته  مي شود.
و  مي كرديم   زندگي  مصر  سرزمين   در  چگونه   كه   مي آوريد  ياد  به   ١٦يقيناً 
قوم هاي ديگر گذشتيم . ١٧شما بتهاي  آنجا چطور از ميان   پس  از خروج  از 
قبيح  آن  سرزمينها را ديديد كه  از چوب  و سنگ  و نقره  و طلا ساخته  شده  
بودند. ١٨امروز در ميان  شما مرد يا زن ، خاندان  يا قبيله اي نباشد كه  از خداوند، 
خدايمان  برگردد و بخواهد اين  خدايان  را بپرستد و با اين  كار، بتدريج  قوم  

را مسموم  كند.
١٩كسي در ميان  شما نباشد كه  پس  از شنيدن  اين  هشدارها، آنها را سرسري 
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ار ٩: ١٥
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عبر ١٢: ١٥
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عبر ١٢: ١٥
٢٩: ١٩

اعد ١٥: ٣٠، ٣٩
مز ١٠: ٤ـ٦ ؛ ٤٩: ١٨، ١٩

امث  ٢٩: ١
ار ٥: ١٢

٢٩: ١٩
اعد ١٥: ٣٠، ٣٩

مز ١٠: ٤ـ٦ ؛ ٤٩: ١٨، ١٩
امث  ٢٩: ١
ار ٥: ١٢

٤٨٢ تثنيه  ٢٩ 

از   گروهي   يا  فرد  اگر  که   داد  هشدار  موسي     ٢٩: ١٨
همچون   کار  اين   شود،   روگردان   خدا  از  اسرائيل   قوم  
بذري  است  که  کاشته  مي شود و ميوه  تلخي  به بار خواهد 
دهيم   انجام   را  کاري   مي گيريم   تصميم   ما  وقتي   آورد. 
که   مي کاريم   را  شرارتي   تخم   است ،   خطا  مي دانيم   که  
خارج  از کنترل ،  شروع  به  رشد مي کند و عاقبت  اندوه  

و درد را به بار مي آورد. اما ما مي توانيم  از ريشه  گرفتن  
اين  بذرهاي  گناه  جلوگيري  کنيم . بدين  ترتيب  که  اگر 
ديگران   و  خدا  به   فوراً  را  آن   کرده ايد،   خطايي   کار 
اعتراف  کنيد. اگر اين  بذر هيچ  وقت  خاک  خوبي  براي  
نخواهد  به بار  تلخ   ميوه   هرگز  نکند،   پيدا  کردن   رشد 

آورد.



بگيرد و فكر كند اگر به  راه هاي گستاخانة خود ادامه  دهد صدمه اي نخواهد 
سر  از  خداوند  ٢٠چون   كرد؛  خواهد  نابود  را  شما  همگي  او  كار  اين   ديد. 
تقصيرات  او نمي گذرد بلكه  خشم  و غيرتش  برضد آن  شخص  شعله ور خواهد 
شد و تمام  لعنت هايي كه  در اين  كتاب  نوشته  شده  بر سر او فرود خواهد آمد 
و خداوند اسم  او را از روي زمين  محو خواهد كرد. ٢١خداوند او را از تمامي 
قبيله هاي اسرائيل  جدا خواهد نمود و كلية لعنت هايي را كه  در اين  كتاب  
ذكر شده ، بر سر او نازل  خواهد كرد. ٢٢آنگاه  فرزندان  شما و نسلهاي آينده  
و غريباني كه  از كشورهاي دور دست  از سرزمين  شما عبور كنند، بلاها و 
بيماريهايي را كه  خداوند بر اين  سرزمين  نازل  كرده  است  خواهند ديد. ٢٣آنها 
خواهند ديد كه  تمام  زمين ، شوره زاري است  خشک و سوزان  كه  در آن  نه  
چيزي كاشته  مي شود و نه  چيزي مي رويد. سرزمينتان  درست  مثل  سدوم  و 
عموره  و ادمه  و صبوئيم  خواهد بود كه  خداوند در خشم  خود آنها را ويران  
كرد. ٢٤قومها خواهند پرسيد: «چرا خداوند با اين  سرزمين  چنين  كرده  است ؟ 
دليل  اين  خشم  بي امان  او چه  بوده  است ؟» ٢٥در جواب  ايشان  گفته  خواهد شد: 
«چون  مردم  اين  سرزمين  عهدي را كه  هنگام  خروج  از مصر خداوند، خداي 
پدرانشان  با ايشان  بسته  بود، شكستند. ٢٦ايشان  به  پرستش  خداياني پرداختند 
كه  آنها را قبلاً نمي شناختند و خداوند، پرستش  آنها را منع  كرده  بود. ٢٧پس  
خشم  خداوند عليه  اين  سرزمين  افروخته  شد و كلية لعنت هاي او كه  در اين  
كتاب  نوشته  شده ، بر سرشان  فرو ريخت . ٢٨خداوند با خشم  و غضب  شديد 
خود، ايشان  را از سرزمينشان  ريشه  كن  ساخت  و آنها را به  سرزمين  ديگري 

راند كه  تا امروز در آنجا زندگي مي كنند.»
٢٩اسراري هست  كه  خداوند، خدايمان  بر ما كشف  نفرموده  است ، اما او قوانين  

خود را بر ما و فرزندانمان  آشكار نموده  است  تا آنها را اطاعت  كنيم .

بازگشت  به سوي  خداوند

هنگامي كه  تمام  اين  بركتها و لعنتها اتفاق  بيافتد و شما در ميان   ٣٠ 
قومهاي بيگانه اي كه  خداوند، خدايتان  شما را به  آنجا رانده  است  
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تثنيه  ٣٠،٢٩  ٤٨٣

٢٩: ٢٩  اموري  هست  که  خدا بر آن  شده  که  آنها را براي   
ما آشکار نسازد،  شايد به  اين  دلايل :  (١) ذهن  محدود ما 
نمي تواند بعضي  از جنبه هاي  نامحدود جهان  مخلوق  خدا را 
درک  کند؛ (٢) دانستن  بعضي  چيزها ضرورتي  براي  ما 
ندارد؛ (٣) از آنجا  که  خدا نامحدود و داناي مطلق  است ،  
واضح  است  که  دانستن  هر کاري  که  او مي کند براي  ما 
خدا  گرچه   که   مي دهد  نشان   آيه   اين   است.  غيرممکن  
بدانيم   او  از  کردن   اطاعت   بايد درباره   که   را  چيزي   هر 

به  ما نگفته  است ،  اما آنقدر گفته  است  که  براي  اطاعت  
کردن  از او کافي  باشد. بنابراين ،  نااطاعتي  عملي  است  از 
روي  اراده ،  نه  از عدم  شناخت . از کلام  خدا به قدر کافي  
مي فهميم  که  چه  کار بايد انجام  دهيم . قدم  بعدي  اين  است  

که  اطاعت  کنيم  و آن  کارها را انجام  دهيم .
انبيا  نوشته هاي   در  بارها  ١ـ٦  آيات   مضمون   ٣٠: ١ـ٦  
تکرار شده  است . با آنکه  قوم  اسرائيل  مي بايست  به خاطر 
گناهانشان  مجازات  شده ،  اسير شوند و به  سرزمينهاي  دور 



سخنان  مرا به  ياد بياوريد ٢و بسوي خداوند، خدايتان  بازگشت  نماييد و شما و 
فرزندانتان  با تمامي دل  فراميني را كه  امروز به  شما دادم  اطاعت  كنيد، ٣آنگاه  
خداوند، خدايتان  شما را از اسارت  نجات  خواهد داد. او بر شما ترحم  خواهد 
كرد و شما را از بين  تمام  قومهايي كه  شما را در آنها پراكنده  كرده  است  
جمع  خواهد نمود. ٤اگر در دورترين  نقاط  دنيا هم  باشيد او شما را جمع  مي كند 
٥و به  سرزمين  نياكانتان  باز مي گرداند تا دوباره  مالک آن  شويد. او به  شما 
بركت  داده ، بيش  از پيش  شما را خواهد افزود. ٦او دلهاي شما و فرزندانتان  را 
پاک خواهد كرد تا خداوند، خدايتان  را با تمامي دل  و جان  دوست  بداريد و 

در آن  سرزمين  زنده  بمانيد.

انتخاب  مرگ  يا زندگي 
٧و٨اگر بسوي خداوند بازگشت  نماييد و همة فراميني را كه  من  امروز به  شما 
مي دهم  اطاعت  كنيد خداوند، خدايتان  نيز همة اين  لعنتها را متوجة دشمنانتان  
شما  خدايتان   ٩خداوند،  كرد.  خواهد  مي رسانند  آزار  شما  به   كه   كساني  و 
را در تمام  كارهايتان  بركت  خواهد داد و به  شما فرزندان  بسيار و گله  و 
محصول  فراوان  عطا خواهد كرد، چون  خداوند بار ديگر از شما راضي خواهد 
شد، همچنانكه  از پدران  شما راضي بود. ١٠پس  فراميني را كه  در اين  كتاب  
قانون  نوشته  شده ، اطاعت  كنيد و با تمامي دل  و جان  بسوي خداوند، خدايتان  
شما  دسترس   و  توانايي  از  فرامين ، خارج   اين   از  بازگشت  نماييد. ١١اطاعت  
نيست . ١٢و١٣چون  اين  قوانين  در آسمان  نيست  كه  كسي نتواند آنها را پايين  

٣٠: ٢
لاو ٢٦: ٣

تث  ٢٦: ١٦
نح  ١: ٨، ٩

٣٠: ٢
لاو ٢٦: ٣

تث  ٢٦: ١٦
نح  ١: ٨، ٩

٣٠: ٣
پيدا ٢٨: ١٥،  ٤٨: ٢١

مز ١٠٦: ٤٥ـ٤٧
اش  ٥٦: ٨

متي  ٢٣: ٣٧
يو ١٢: ٥١، ٥٢

٣٠: ٣
پيدا ٢٨: ١٥،  ٤٨: ٢١

مز ١٠٦: ٤٥ـ٤٧
اش  ٥٦: ٨

متي  ٢٣: ٣٧
يو ١٢: ٥١، ٥٢

٣٠: ٤
اش  ٤٣: ٥، ٦ ؛ ٤٨: ٢٠ ؛

٦٢: ١١

٣٠: ٤
اش  ٤٣: ٥، ٦ ؛ ٤٨: ٢٠ ؛

٦٢: ١١
٣٠: ٥

تث  ١٣: ١٧
ار ٢٩: ١٤ ؛ ٣٠: ٣

٣٠: ٥
تث  ١٣: ١٧

ار ٢٩: ١٤ ؛ ٣٠: ٣

٣٠: ٧
خرو ٢٣: ٢٢

تث  ٢٥: ١٩ ؛ ٢٨: ٧ ؛ ٣٠: ٢

٣٠: ٧
خرو ٢٣: ٢٢

تث  ٢٥: ١٩ ؛ ٢٨: ٧ ؛ ٣٠: ٢
٣٠: ٩

تث  ١٥: ١٠ ؛ ٢٩: ٩
٣٠: ٩

تث  ١٥: ١٠ ؛ ٢٩: ٩

٣٠: ١٠
تث  ٤: ٢٩
حز ١٨: ٢١

٣٠: ١٠
تث  ٤: ٢٩
حز ١٨: ٢١
٣٠: ١١ـ١٤
اش  ٤٥: ١٩

روم  ١٦: ٢٥ـ٢٧

٣٠: ١١ـ١٤
اش  ٤٥: ١٩

روم  ١٦: ٢٥ـ٢٧
٣٠: ١٢ـ١٤
روم  ١٠: ٦ـ٨
٣٠: ١٢ـ١٤
روم  ١٠: ٦ـ٨

٤٨٤ تثنيه  ٣٠ 

تبعيد گردند،  اما خدا يک  روز اجازه  خواهد داد به  زادگاه  
خود  باز گردند. وقتي  قوم  اسرائيل  بعد از ٧٠ سال  اسارت  
تا  پيشگويي   اين   گشتند،   باز  خود  سرزمين   به   بابل   در 
اندازه اي  به  تحقق  پيوست  (عزرا فصل هاي  ١و٢). اما اين  
پيشگويي  در بازگشت  عيسي  مسيح  در آخر عالم  به طور 
ايمانداران ،   همه   آنگاه   پيوست .  خواهد  به تحقق   کامل  
جمع   جا  يک   دنيا  نقاط   تمام   از  غيريهودي ،   و  يهودي  

خواهند شد تا مسيح  را در پادشاهي  نوينش بپرستند.
٣٠: ١ـ٦  موسي  به  عبرانيان  گفت  که  اگر بخواهند به سوي  
خدا باز گردند،  او ايشان  را خواهد پذيرفت . رحمت  خدا 
باورنکردني  است . رحمت  او فراتر از آن  چيزي  است  که  
بتوان  تصورش  را کرد. حتي  اگر يهوديان  عمداً از او دور 
مي شدند و زندگي  خود را تباه  مي ساختند،  باز خدا آنان  را 
به سوي  خود باز مي گرداند. خدا مي خواهد ما را ببخشد و 
همچنين  ما را به سوي  خودش  باز گرداند. گويا بعضي  از 
مردم  تا وقتي  که  تمام  زندگي شان  نابود نشود ،  اين  را در 

نخواهند يافت . آنگاه  رنج  و درد،  چشمانشان  را به  روي  
چيزهايي  که  خدا هميشه  مي گفته  است ،  باز مي کند. آيا 
گناه  شما را از خدا جدا کرده  است ؟ اگر چنين  است ،  اين  
آيه  به  شما اطمينان  مي دهد که  هر چقدر هم  که  از خدا 
دور افتاده  باشيد،  خدا مي تواند همه  چيز را از نو شروع  

کند،  به شرط  اينکه  به سوي  او باز گرديد.
٣٠: ١١ـ١٤  خدا يادآوري  مي کند که  قوانينش  آنقدر سخت  
نيستند که  نتوان  آنها را به جا آورد؛ او ما را فرا مي خواند تا  
از فرامينش  اطاعت  کنيم . آيا تا به  حال  گفته ايد که  اگر 
مي کرديد؟  اطاعت   او  از  مي خواهد،   چه   خدا  مي دانستيد 
آيا تا به  حال  شکايت  کرده ايد که  اطاعت  کردن  براي  
انسان  بيش  از حد سخت  است ؟ اينها بهانه هايي  هستند غير 
قابل  قبول . احکام  خدا در کتاب مقدس  نوشته  شده  و در 
دسترس  همه  قرار دارد. اطاعت  کردن  از آنها منطقي  و 
معقول  و مفيد است . سخت ترين  قسمتِ اطاعت  کردن  از 

قوانين  خدا،  تصميم  گرفتن  براي  اطاعت  است .



بياورد تا آنها را بشنويد و اطاعت  كنيد و در ماوراي درياها هم  نيست  كه  
بگوييد: «چه  كسي مي تواند به  آنجا رفته ، آنها را براي ما بياورد تا آنها را 
بشنويم  و اطاعت  كنيم ؟» ١٤اين  قوانين  به  شما بسيار نزديكند. آنها در دلها و 

بر لبهايتان  هستند تا بتوانيد آنها را اطاعت  كنيد.
١٥من  امروز مرگ  و زندگي، بدي و خوبي را در برابر شما قرار داده ام  تا يكي 
را برگزينيد. ١٦من  امروز به  شما دستور داده ام  كه  خداوند، خدايتان  را دوست  
داشته  در راه  او گام  برداريد و قوانين  او را نگاه  داريد تا زنده  مانده ، قومي 
خواهيد  تصرف   كه   در سرزميني  شما  به   خدايتان   خداوند،  و  بشويد  بزرگ  
كرد، بركت  بدهد. ١٧ولي اگر گوش  ندهيد و اطاعت  نكنيد و بدنبال  خدايان  
اعلام   شما  به   امروز  همين   اينصورت   ١٨در  بپرستيد،  را  آنها  و  برويد  ديگر 
مي كنم  كه  يقيناً نابود خواهيد شد و در سرزميني كه  تصرف  مي كنيد، عمري 

طولاني نخواهيد داشت .
١٩زمين  و آسمان  را شاهد مي گيرم  كه  امروز زندگي و مرگ ، بركت  و لعنت  
را در برابر شما قرار داده ام . زندگي را انتخاب  كنيد تا شما و فرزندانتان  زنده  
بمانيد. ٢٠خداوند، خدايتان  را دوست  داشته ، از او اطاعت  كنيد و به  او بچسبيد، 
زيرا او زندگي شماست  و به  شما و فرزندانتان  در سرزميني كه  به  پدرانتان  
ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  وعده  داده  است ، عمري طولاني عطا خواهد فرمود.

د- تغيير رهبري :  واپسين  روزهاي  زندگي  موسي  (٣١: ١ تا ٣٤: ١٢)
موسي  که  مي دانست  واپسين  روزهاي  زندگي  خود را مي گذراند،  سفارشهايي  به  يوشع  
مي کند،  و قوانين  خدا را به  شکل  دائمي اش  ثبت  مي نمايد،  و سرود ويژه اي  را به  قوم  
اسرائيل  تعليم  مي دهد. به  اين  ترتيب ،  موسي  مردم  را براي  رحلتش  آماده  مي سازد. به  
همين  شکل ،  ما نبايد بگذاريم  ديگران  براي  رشد روحاني شان  به  ما متکي  شوند،  بلکه  به  

آنها کمک  کنيم  که  به  خدا متکي  باشند.

موسي  رهبري  را به  يوشع  مي سپارد

موسي در ادامة سخنان  خود به  قوم  اسرائيل  چنين  گفت : «من  اكنون   ٣١ 
را رهبري كنم .  شما  دارم  و ديگر قادر نيستم   سال   بيست   صد و 

٣٠: ١٥
تث  ١١: ٢٦

ار ٢١: ٨
متي  ٧: ١٣، ١٤

٣٠: ١٥
تث  ١١: ٢٦

ار ٢١: ٨
متي  ٧: ١٣، ١٤

٣٠: ١٦
تث  ٤: ١ ؛ ٦: ٥ ؛ ٣٠: ٦

٣٠: ١٦
تث  ٤: ١ ؛ ٦: ٥ ؛ ٣٠: ٦

٣٠: ١٧
تث  ٢٨: ١٥، ٣٦، ٦٤ ؛ ٢٩: ١٨

٣٠: ١٧
تث  ٢٨: ١٥، ٣٦، ٦٤ ؛ ٢٩: ١٨

٣٠: ١٨
تث  ٢٥: ١٣ـ١٥ ؛ ٣١: ٢٩

٣٠: ١٨
تث  ٢٥: ١٣ـ١٥ ؛ ٣١: ٢٩

٣٠: ١٩
تث  ٤: ٢٦ ؛ ٣١: ٢٨ ؛ ٣٢: ١

اش  ١: ٢

٣٠: ١٩
تث  ٤: ٢٦ ؛ ٣١: ٢٨ ؛ ٣٢: ١

اش  ١: ٢
٣٠: ٢٠

تث  ١٠: ٢٠ ؛ ١٣: ٤
يوش  ٢٢: ٥

٣٠: ٢٠
تث  ١٠: ٢٠ ؛ ١٣: ٤

يوش  ٢٢: ٥

٣١: ٢
تث  ١: ٣٧ ؛ ٣٤: ٧

اعما  ٧: ٢٣، ٣٠

٣١: ٢
تث  ١: ٣٧ ؛ ٣٤: ٧

اعما  ٧: ٢٣، ٣٠

تثنيه  ٣١،٣٠  ٤٨٥

٣٠: ١٩، ٢٠  موسي  تمام  کارهايي  را که  خدا براي  قوم   
اسرائيل  کرده  بود،  به  ياد ايشان  آورد. او از آنها دعوت  
کرد که  اطاعت  از خدا را انتخاب  کنند و بدينسان  پيوسته  
طعم  برکات  او را بچشند. خدا اراده اش  را بر هيچ  کس  
تحميل  نخواهد کرد. او به  ما اجازه  مي دهد که  خودمان  

تصميم  بگيريم  که  از او پيروي  کنيم  يا او را رد نماييم . 
اما مرگ  و زندگي  ما به  اين  تصميم  بسته  است . خدا از ما 
مي خواهد که  بر اين  امر واقف  باشيم ،  چون  او دوست  دارد 
همه  ما زندگي  را انتخاب  کنيم . در هر شرايطي  از زندگي  

که  باشيم ،  بايد هر روز تصميم  خود را تجديد کنيم .



خداوند به  من  گفته  است  از رود اردن  عبور نخواهم  كرد. ٣خود خداوند شما 
را رهبري خواهد نمود و قوم هايي را كه  در آنجا زندگي مي كنند نابود خواهد 
كرد و شما سرزمين  ايشان  را به  تصرف  خود درخواهيد آورد. طبق  فرمان  
خداوند، يوشع  رهبر شما خواهد بود. ٤خداوند همانطور كه  سيحون  و عوج ، 
پادشاهان  اموري را هلاک ساخته ، سرزمينشان  را ويران  نمود، قوم هايي را نيز 
كه  در اين  سرزمين  زندگي مي كنند نابود خواهد كرد. ٥خداوند، ايشان  را به  
دست  شما تسليم  خواهد كرد و شما بايد طبق  دستوري كه  داده ام  با آنها رفتار 
كنيد. ٦قوي و دلير باشيد. از ايشان  نترسيد. خداوند، خدايتان  با شما خواهد بود. 

او شما را تنها نخواهد گذاشت  و ترک نخواهد كرد.»
٧آنگاه  موسي يوشع  را احضار كرده ، در حضور تمامي قوم  اسرائيل  به  او گفت : 
«قوي و دلير باش ، زيرا تو اين  قوم  را به  سرزميني كه  خداوند به  اجدادشان  
وعده  داده  است  رهبري خواهي كرد تا آنجا را تصرف  كنند. ٨ترسان  نباش ، 
زيرا خداوند با تو خواهد بود و پيشاپيش  تو حركت  خواهد كرد. او تو را تنها 

نخواهد گذاشت  و ترک نخواهد كرد.»

موسي  قوانين  خدا را ثبت  مي کند
٩آنگاه  موسي قوانين  خدا را نوشت  و آن  را به  كاهنان  لاوي كه  صندوق  عهد 
به   اسرائيل  سپرد. ١٠و١١او  سفيدان   ريش   به   و نيز  مي كردند  حمل   را  خداوند 
ايشان  فرمود: «اين  قوانين  را در پايان  هر هفت  سال ، يعني در سالي كه  قرضها 
بخشيده  مي شود، هنگام  عيد خيمه ها كه  تمام  قوم  اسرائيل  در حضور خداوند 
در مكاني كه  او براي عبادت  تعيين  مي كند جمع  مي شوند، براي آنها بخوانيد. 
مي كنند  زندگي  شما  ميان   در  كه   را  غريباني  و  بچه ها  زنان ،  مردان ،  ١٢تمام  
جمع  كنيد تا قوانين  خداوند را بشنوند و ياد بگيرند كه  خداوند، خدايتان  را 
احترام  نمايند و دستوراتش  را اطاعت  كنند. ١٣چنين  كنيد تا بچه هايتان  كه  با 
اين  قوانين  آشنايي ندارند آنها را بشنوند و بياموزند كه  در سرزمين  موعود تا 

هنگامي كه  زنده اند، خداوند را احترام  نمايند.»

٣١: ٣
اعد ٢٧: ١٨

تث  ٣: ٢٨ ؛ ٣٤: ٩
يوش  ١: ٢ ؛ ٣: ٧

٣١: ٣
اعد ٢٧: ١٨

تث  ٣: ٢٨ ؛ ٣٤: ٩
يوش  ١: ٢ ؛ ٣: ٧

٣١: ٦
تث  ٢٠: ١
عبر ١٣: ٥

٣١: ٦
تث  ٢٠: ١
عبر ١٣: ٥

٣١: ٧
تث  ١: ٣٨ ؛ ٣: ٢٨

٣١: ٧
تث  ١: ٣٨ ؛ ٣: ٢٨

٣١: ٩
اعد ٤: ٥، ٦
تث  ١٠: ٨

٣١: ٩
اعد ٤: ٥، ٦
تث  ١٠: ٨
٣١: ١٠

تث  ١٢: ٤، ٥ ؛ ١٥: ١
٣١: ١٠

تث  ١٢: ٤، ٥ ؛ ١٥: ١

٣١: ١٢
تث  ٤: ١٠ ؛ ٢٩: ١١

٣١: ١٢
تث  ٤: ١٠ ؛ ٢٩: ١١

٤٨٦ تثنيه  ٣١ 

٣١: ١٠ـ١٣  شريعت  و احکام  خدا را براي  همه  جماعت   
را  آن   بتوانند  کودکان،   جمله   از  کس ،  هر  تا  خواندند 
مي شدند  جمع   هم   با  قوم   تمام   سال ،   هفت   هر  بشنوند. 
مي خواند،   ايشان   براي   را  خدا  قوانين   که   کاهن   به   و 
گوش  فرا مي دادند. در آن  روزگار،  نه  کتابي  بود و نه  
کتاب فروشي ؛ مردم  براي  آموختن  مطلبي ،  مي بايست  به  
شنيدن  و حفظ  کردن  آن  اکتفا کنند. به  حافظه  سپردن  
را  قوانين   همه   اگر  چون   بود،   عبادت   از  مهمي   بخش  
از  بي اطلاعي   بهانه   به   نمي توانست   کسي   مي دانستند،  

بخشيدن   تحقق   براي   بگذارد.  پا  زير  را  آنها   قوانين ،  
و  مضمون   بايد  خود،   زندگي   در  خدا  اراده   و  هدف   به  
باشيم .  داشته   خود  فکر  و  قلب   در  را  او  کلام   محتواي  
اين  مرحله  براي  عبراني ها از کودکي  آغاز مي شد. تعليم  
اولويت هاي   از  يکي   بايد  نوايمانان   و  کودکانمان   به  
عالي ترين   و  معلمين   بهترين   بايد  باشد.  زندگي مان   مهم  
به کار  منظور  اين   براي   را  خود  فکر  تمام   و  امکانات  
موقعيت هاي   در  چطور  دهيم   نشان   آنها  به   که   بگيريم  

مختلف  زندگي  خود از خدا پيروي  کنند.



پيشگويي  نااطاعتي قوم  اسرائيل 
١٤آنگاه  خداوند به  موسي فرمود: «پايان  عمرت  نزديک شده  است . يوشع  را 
بخوان  و با خود به  خيمة عبادت  بياور تا دستورات  لازم  را به  او بدهم .» پس  

موسي و يوشع  به  خيمة عبادت  وارد شدند.
١٥در خيمة عبادت ، خداوند در ابر ظاهر شد و ابر، بالاي در خيمه  ايستاد. ١٦سپس  
خداوند به  موسي گفت : «تو خواهي مرد و به  پدرانت  ملحق  خواهي شد. بعد 
از تو، اين  قوم  در سرزمين  موعود به  من  خيانت  كرده ، به  پرستش  خدايان  
بيگانه  خواهند پرداخت  و مرا از ياد برده ، عهدي را كه  با ايشان  بسته ام  خواهند 
شكست . ١٧آنگاه  خشم  من  بر ايشان  شعله ور شده ، ايشان  را ترک خواهم  كرد 
و رويم  را از ايشان  برخواهم  گرداند تا نابود شوند. سختيها و بلاهاي بسيار بر 
ايشان  نازل  خواهد شد بطوري كه  خواهند گفت : خدا ديگر در ميان  ما نيست . 

١٨من  بسبب  گناه  بت پرستي شان  رويم  را از ايشان  بر مي گردانم .
١٩«اكنون  كلمات  اين  سرود را كه  به  تو مي دهم  بنويس  و به  مردم  اسرائيل  ياد 

بده  تا هشداري به  آنها باشد. ٢٠زماني كه  ايشان  را به  سرزميني كه  به  پدرانشان  
وعده  داده  بودم  آوردم ، يعني به  سرزميني كه  شير و عسل  در آن  جاري است  
و پس  از اينكه  سير و فربه  شدند و به  پرستش  خدايان  ديگر پرداختند و مرا 
رد نموده ، عهد مرا شكستند ٢١و به  سختيها و بلاهاي بسيار دچار شدند، در آن  
هنگام ، اين  سرود دليل  محنت هايشان  را به  ياد آنها خواهد آورد. اين  سرود از 
نسلي به  نسل  ديگر، سينه  به  سينه  نقل  خواهد شد. من  از همين  حالا، حتي قبل  

از اينكه  وارد سرزمين  موعود شوند، افكار ايشان  را مي دانم .»
٢٢پس  در همان  روز، موسي كلمات  سرود را نوشت  و آن  را به  قوم  اسرائيل  
ياد داد. ٢٣سپس  خداوند به  يوشع  فرمود: «قوي و دلير باش ، زيرا تو بايد مردم  
اسرائيل  را به  سرزميني كه  من  به  ايشان  وعده  داده ام  هدايت  كني، و من  با تو 

خواهم  بود.»
٢٤وقتي كه  موسي كلية قوانيني را كه  در اين  كتاب  ثبت  شده  است  نوشت ، 
٢٥به  لاوياني كه  صندوق  عهد خداوند را حمل  مي كردند فرمود: ٢٦«اين  كتاب  
قانون  را بعنوان  هشداري جدي به  قوم  اسرائيل ، دركنار صندوق  عهد خداوند، 

٣١: ١٤
اعد ٢٧: ١٣
تث  ٣٤: ٥

٣١: ١٤
اعد ٢٧: ١٣
تث  ٣٤: ٥

٣١: ١٥
خرو ١٦: ١٠

٣١: ١٦
تث  ٤: ٢٥ ؛ ٣٢: ٥٠
داو ٢: ١١ ؛ ١٠: ٦

٣١: ١٥
خرو ١٦: ١٠

٣١: ١٦
تث  ٤: ٢٥ ؛ ٣٢: ٥٠
داو ٢: ١١ ؛ ١٠: ٦

٣١: ١٧
داو ٢: ١٢ـ١٤

٣١: ١٧
داو ٢: ١٢ـ١٤

٣١: ٢٠
تث  ٦: ١٠ـ١٢ ؛ ٨: ١٠، ١٩ ؛

١١: ١٦، ١٧

٣١: ٢٠
تث  ٦: ١٠ـ١٢ ؛ ٨: ١٠، ١٩ ؛

١١: ١٦، ١٧

٣١: ٢١
لاو ٢٦: ٤٠، ٤١

٣١: ٢١
لاو ٢٦: ٤٠، ٤١

٣١: ٢٥
تث  ٣١: ٩
٣١: ٢٥

تث  ٣١: ٩

تثنيه  ٣١  ٤٨٧

٣١: ٢٣  يوشع  تعيين  شده  بود که  رهبري  قوم  اسرائيل   
را بر عهده  بگيرد و مردم  را به  سرزمين  موعود هدايت  
وارد  نمي توانست   نااطاعتي اش   به خاطر  (موسي   کند 
سرزمين  موعود شود،  اعداد ٢٠: ١٢). يوشع  که  اول  بار 
متمادي   سالهاي   شده ،   برده   نام   او  از   ١٧: ٩ خروج   در 
خدمتگزار موسي  بود (يوشع  ١: ١). يکي  از ويژگي هاي  
دوازده   آن   از  يکي   به عنوان   بود.  او  ايمان   او،   مهم  

و  او  فقط   شدند،   سرزمين   وارد  بار  اول   که   جاسوس  
اسرائيل   بني  به   مي تواند  خدا  که   داشتند  ايمان   کاليب  
کمک  کند تا سرزمين  موعود را به تصرف در آورند 
چون   بود  شجاع   و  قوي   او   .(١٤: ٣٠ تا   ١٣: ١ (اعداد 
به   خدا  که   داشت   ايمان   و  است ،  او  با  خدا  مي دانست  
همه  چيزهايي  که  به  قوم اسرائيل  وعده  داده  بود،  عمل  

خواهد کرد.



خدايتان  قرار دهيد. ٢٧چون  مي دانم  كه  اين  قوم  چقدر ياغي و سركشند. اگر 
امروز كه  در ميان  ايشان  هستم  نسبت  به  خداوند اينچنين  ياغي شده اند، پس ، 
سفيدان   ريش   و  رهبران   كلية  ٢٨اكنون   كرد.  خواهند  چه   من   مرگ   از  بعد 
قبيله هايتان  را احضار كنيد تا اين  سخنان  را به  ايشان  بگويم  و زمين  و آسمان  
را بر ايشان  شاهد بگيرم . ٢٩مي دانم  كه  پس  از مرگ  من ، خود را بكلي آلوده  
كرده ، از دستوراتي كه  به  شما داده ام  سرپيچي خواهيد كرد. در روزهاي آينده ، 
مصيبت  گريبان گير شما خواهد شد، زيرا آنچه  را كه  خداوند نمي پسندد همان  

را انجام  خواهيد داد و او را بسيار غضبناک خواهيد كرد.»

سرود موسي 
٣٠سپس  موسي اين  سرود را براي تمام  جماعت  اسرائيل  خواند:

اي آسمان  گوش  بگير تا بگويم ، ٣٢ 
و اي زمين  سخنان  مرا بشنو!

٢تعليم  من  مثل  باران  خواهد باريد
و مانند شبنم  بر زمين  خواهد نشست .

كلام  من  مثل  قطره هاي باران  بر سبزة تازه ،
و مانند نم نم  باران  بر گياهان  فرو خواهد ريخت .

٣نام  خداوند را ستايش  خواهم  كرد،
و قوم  او عظمت  وي را وصف  خواهند نمود.

٤خداوند همچون  صخره اي است  و اعمالش  كامل  و عادل ،

اوست  خداي امين  و دادگر، از گناه  مبرا و با انصاف .
٥قوم  او فاسد شده ، باعث  ننگ  او گشته اند،

آنها ديگر فرزندان  او نيستند، بلكه  قومي هستند كج رو و متمرد.
٦اي قوم  احمق  و نادان !

آيا اينچنين  از خداي خود قدرداني مي كني؟

٣١: ٢٧
تث  ٩: ٦، ٧، ١٣، ١٤

٣١: ٢٧
تث  ٩: ٦، ٧، ١٣، ١٤

٣١: ٢٨
تث  ٣٠: ١٩ ؛ ٣٢: ١

٣١: ٢٨
تث  ٣٠: ١٩ ؛ ٣٢: ١

٣١: ٢٩
تث  ٣٢: ٥
٣١: ٢٩

تث  ٣٢: ٥

٣٢: ١
تث  ٤: ٢٦
اش  ١: ٢

٣٢: ١
تث  ٤: ٢٦
اش  ١: ٢
٣٢: ٢

مز ٧٢: ٦
اش  ٥٥: ١٠

٣٢: ٢
مز ٧٢: ٦

اش  ٥٥: ١٠

٣٢: ٣
پيدا ١٨: ٢٥

خرو ٣٤: ٥، ٦
تث  ٣: ٢٣ـ٢٥ ؛ ٥: ٢٤

٣٢: ٣
پيدا ١٨: ٢٥

خرو ٣٤: ٥، ٦
تث  ٣: ٢٣ـ٢٥ ؛ ٥: ٢٤

٣٢: ٤
پيدا ٤٩: ٢٤
تث  ٣٢: ١٨
٢سمو ٢٢: ٢

٣٢: ٤
پيدا ٤٩: ٢٤
تث  ٣٢: ١٨
٢سمو ٢٢: ٢

٣٢: ٥
تث  ٤: ٢٥ ؛ ٣١: ٢٧

متي  ١٧: ١٧

٣٢: ٥
تث  ٤: ٢٥ ؛ ٣١: ٢٧

متي  ١٧: ١٧
٣٢: ٦

تث  ١: ٣١ ؛ ٣٢: ٢٨
٣٢: ٦

تث  ١: ٣١ ؛ ٣٢: ٢٨

٤٨٨ تثنيه  ٣٢،٣١ 

اسرائيل  علي رغم    قوم   موسي  مي دانست  که   ٣١: ٢٧ـ٢٩  
باطناً  بودند،   ديده   خدا  از  که   عظيمي   کارهاي   تمام  
سرکشند. آنها مستحق  تنبيه  خدا بودند،  گرچه  اغلب  به  
جاي  تنبيه ،  رحمت  خدا شامل  حالشان  مي شد. ما نيز به طور 
طبيعي  نافرمان  و سرکش  هستيم . ما در سرتاسر زندگي  
خود  با گناه  در کشمکش  به سر مي بريم . ماهي  يک  بار 
يا هفته اي  يک  بار توبه  کردن  کافي  نيست . ما بايد مرتب  
گناهان خود  را به  خدا اعتراف  کنيم  و بگذاريم  رحمت  او 

ما را نجات  بخشد.

٣٢: ١  موسي  نه  تنها پيامبري  بزرگ  بود،  بلکه  در سرود 
خواندن  نيز  پيشقدم  بود. او بعد از سه  وعظ ،  پيغامش  را 
به  شکل  سرود ارائه  داد. بعضي  اوقات ،  تکرار مطلبي  به  
شکلي  ديگر،  به  خاطر سپردن  آن  را آسانتر مي سازد. اين  
اين   مي دهد.  ارائه   را  اسرائيل   تاريخ   از  خلاصه اي   سرود 
به   مي کند،   يادآوري   ايشان   به   را  آنها  اشتباهات   سرود 
آنها هشدار مي دهد که  از تکرار آنها اجتناب  کنند،  و به  
آنها اميد مي دهد،  اميدي  که  فقط  در اعتماد کردن  به  خدا 

يافت  مي شود.



آيا او پدر و خالق  تو نيست ؟
آيا او نبود كه  تو را بوجود آورد؟

٧روزهاي گذشته  را به  ياد آر،
از پدران  خود بپرس  تابه  تو بگويند،

از ريش  سفيدان  سوال  كن  تا به  تو جواب  دهند.
٨خداي متعال ، زمين  را بين  قومها تقسيم  كرد

و مرزهاي آنهارا تعيين  نمود،
٩ولي قوم  اسرائيل  را برگزيد تا ملک او باشد.

١٠او اسرائيل  را در بيابان  خشک و سوزان  يافت ،
او را دربر گرفت  و از او مراقبت  كرد،

و مانند مردمک چشم  خود از او محافظت  نمود،
١١درست  مانند عقابي كه  جوجه هايش  را به  پرواز در مي آورد،

و بالهاي خود را مي گشايد تا آنها را بگيرد و با خود ببرد.
١٢او قوم  خود را خودش  رهبري نمود

و هيچ  خداي ديگري با وي نبود.
١٣خداوند به  آنها كوهستانهاي حاصلخيز بخشيد

تا از محصول  آنها سير شوند.
او به  ايشان  عسل  از ميان  صخره ،
و روغن  از ميان  سنگ  خارا داد.

١٤بهترين  گاوان  و گوسفندان  رابه  آنان  بخشيد
تا از آنها شير و كرة فراوان  بدست  آورند.

قوچها و بزها و بره هاي فربه ،
عاليترين  گندمها و مرغوبترين  شرابها را به  آنها عطا فرمود.

١٥اما بني اسرائيل  سير شده ، ياغي گشتند،
فربه  و تنومند و چاق  شده ،

خدايي را كه  آنها را آفريده  بود ترک نمودند،
و «صخرة نجاتِ» خود را به  فراموشي سپردند.

١٦آنها با بت پرستي قبيح  خود،
خشم  و غيرت  خداوند را برانگيختند.

١٧به  بتها كه  خدا نبودند قرباني تقديم  كردند
به  خدايان  جديدي كه  پدرانشان  هرگز آنها را نشناخته  بودند،

خداياني كه  بني اسرائيل  آنها را پرستش  نكرده  بودند.
١٨آنها خدايي را كه  «صخره » شان  بود

٣٢: ٧
تث  ٧: ١٨، ١٩ ؛ ٨: ٢

٣٢: ٧
تث  ٧: ١٨، ١٩ ؛ ٨: ٢

٣٢: ٩
تث  ١: ١٩ـ٢١

١پاد ٨: ٥١
ار ١٠: ١٦

٣٢: ٩
تث  ١: ١٩ـ٢١

١پاد ٨: ٥١
ار ١٠: ١٦
٣٢: ١٠
مز ١٧: ٨
٣٢: ١٠
مز ١٧: ٨

٣٢: ١١
خرو ١٩: ٤

مز ١٧: ٨ ؛ ٩١: ٤

٣٢: ١١
خرو ١٩: ٤

مز ١٧: ٨ ؛ ٩١: ٤
٣٢: ١٢

تث  ٤: ٣٦
اش  ٤٣: ١٢

٣٢: ١٢
تث  ٤: ٣٦
اش  ٤٣: ١٢

٣٢: ١٣
ايو ٢٩: ٦
مز ٨١: ١٦

٣٢: ١٣
ايو ٢٩: ٦
مز ٨١: ١٦

٣٢: ١٤
مز ١٤٧: ١٤

٣٢: ١٤
مز ١٤٧: ١٤

٣٢: ١٥
داو ١٠: ٦
٣٢: ١٥

داو ١٠: ٦

٣٢: ١٦
مز ٧٨: ٥٨ ؛ ١٠٦: ٢٩

٣٢: ١٦
مز ٧٨: ٥٨ ؛ ١٠٦: ٢٩

٣٢: ١٧
لاو ١٧: ٧

١قرن  ١٠: ٢٠

٣٢: ١٧
لاو ١٧: ٧

١قرن  ١٠: ٢٠
٣٢: ١٨

مز ١٠٦: ٢١
تث  ٨: ١١ ؛ ٣٢: ٤

٣٢: ١٨
مز ١٠٦: ٢١

تث  ٨: ١١ ؛ ٣٢: ٤

تثنيه  ٣٢  ٤٨٩



و ايشان  را بوجود آورده  بود،
فراموش  كردند.

١٩وقتي خداوند ديد كه  پسران  و دخترانش  چه  مي كنند،
خشمگين  شده  از آنان  بيزار گشت .

٢٠او فرمود: «آنها را ترک مي كنم  تا هر چه  مي خواهد برسرشان  بيايد،
زيرا آنها قومي ياغي و خيانتكار هستند.
٢١آنها با پرستش  خدايان  بيگانه  و باطل ،

خشم  و غيرت  مرا برانگيختند،
من  نيز با محبت  نمودن  قومهاي بيگانه  و باطل 

آنها را به  خشم  و غيرت  مي آورم .
٢٢خشم  من  افروخته  شده ، زمين  و محصولش  را خواهد سوزانيد،

و تا اعماق  زمين  فرو رفته ، بنياد كوه ها رابه  آتش  خواهد كشيد.
٢٣«بلايا بر سر ايشان  خواهم  آورد

و تمام  تيرهاي خود را بسوي ايشان  پرتاب  خواهم  كرد.
٢٤آنها را با گرسنگي و تب  سوزان  و مرض  كشنده  از پاي در خواهم  آورد.

حيوانات  وحشي را به  جان  آنها خواهم  انداخت 
و مارهاي سمي را خواهم  فرستاد تا ايشان  را بگزند.

٢٥در بيرون ، شمشيرِ دشمنان ، كشتار خواهد كرد
و در درون  خانه ها وحشت  حكمفرما خواهد بود.

پسران  و دختران ، كودكان  و پيران ، نابود خواهند شد.
٢٦مي خواستم  آنها را بكلي هلاک كنم ،

بطوري كه  ياد آنها نيز از خاطرها محو گردد،
٢٧ولي فكر كردم  كه  شايد دشمنان  بگويند:

٣٢: ١٩
لاو ٢٦: ٣٠
مز ١٠٦: ٤٠

٣٢: ١٩
لاو ٢٦: ٣٠
مز ١٠٦: ٤٠

٣٢: ٢٠
تث  ٣٢: ٥

متي  ١٧: ١٧

٣٢: ٢٠
تث  ٣٢: ٥

متي  ١٧: ١٧
٣٢: ٢١

١پاد ١٦: ١٣، ٢٦
روم  ١٠: ١٩

٣٢: ٢١
١پاد ١٦: ١٣، ٢٦

روم  ١٠: ١٩

٣٢: ٢٢
لاو ٢٦: ٢٠
مز ١٨: ٧، ٨

٣٢: ٢٢
لاو ٢٦: ٢٠
مز ١٨: ٧، ٨
٣٢: ٢٣

لاو ٢٦: ١٨
تث  ٢٨: ١٥ـ١٩
٢سمو ٢٢: ١٥

مز ٨٥: ٥

٣٢: ٢٣
لاو ٢٦: ١٨

تث  ٢٨: ١٥ـ١٩
٢سمو ٢٢: ١٥

مز ٨٥: ٥
٣٢: ٢٤

تث  ٢٨: ٥٣
مز ٩١: ٦

٣٢: ٢٤
تث  ٢٨: ٥٣
مز ٩١: ٦

٣٢: ٢٥
٢توا ٣٦: ١٧

مراثي  ١: ٢٠ ؛ ٢: ٢١
حز ٧: ١٥

٣٢: ٢٥
٢توا ٣٦: ١٧

مراثي  ١: ٢٠ ؛ ٢: ٢١
حز ٧: ١٥

٣٢: ٢٦
تث  ٤: ٢٧ ؛ ٢٨: ٦٤

٣٢: ٢٦
تث  ٤: ٢٧ ؛ ٢٨: ٦٤

٤٩٠ تثنيه  ٣٢ 

تنوع  در عبادت    
عبادت  قوم  اسرائيل  هر پنج  حس  
را در بر مي گرفت . چنين  عبادتي  

معنا و مفهوم  مراسم  مذهبي  را 
دو چندان  مي کرد و تصوير 

شگفت انگيزي  ارائه  مي داد از اين  
حقيقت  که  عبادت   تمام   زندگي  
ما را تحت  تأثير قرار مي دهد. اين  

جدول  نشان  مي دهد که  چگونه  
شيوه  عبادت  قوم  اسرائيل  بر هر 
پنج  حس  انسان  اثر مي گذاشت .

بينايي 

شنوايي 

بساوايي 

بويايي 

چشايي 

زيبايي  و معناي  نمادين  خيمه  عبادت ؛ هر رنگ  و هر پرده  رنگي  معنايي  داشت 

موسيقي   آلات   انواع   از  استفاده   براي   دستورالعمل هايي   موسيقي ؛  از  استفاده  
وجود داشت  و کتاب مقدس  سرودهاي  زيادي  را ثبت  کرده  است 

به هنگام  قرباني  کردن  حيوانات ،  آنها بايد سر حيوان  را لمس  مي کردند؛ اين  
کار نماد اين  حقيقت  بود که  آن  حيوان  جاي  آنها را مي گيرد

قرباني ها را مي سوزاندند و  از سوزاندن  آنها بوي  خوش  و آشنايي  به مشام  مي رسيد

اعياد اسرائيل  حالت  بزرگداشت  و يادواره  داشت ؛ از اينرو بيشتر غذاهايي  که  
در اعياد خورده  مي شد،  جنبه  نمادين  داشت 



قدرت  ما بود كه  آنها را نابود كرد نه  قدرت  خداوند.»
٢٨اسرائيل  قومي است  نادان  و بي فهم .

٢٩اي كاش  شعور داشت  و مي فهميد كه  چرا شكست  خورده  است .
٣٠چرا هزار نفرشان  از يک نفر،

و ده  هزار نفرشان  از دو نفر شكست  خوردند؟
زيرا «صخرة» ايشان ، ايشان  را ترک كرده  بود،

خداوند ايشان  را به  دست  دشمن  تسليم  نموده  بود.
٣١حتي دشمنانشان  نيز مي دانند كه 

«صخره » شان  مانند «صخرة» اسرائيل  نيست .
٣٢دشمنان  اسرائيل  مانند مردم  سدوم  و عموره  فاسدند،

مثل  درختاني مي باشند كه  انگور تلخ  و سمي به  بار مي آورند،
٣٣مانند شرابي هستند كه  از زهر مار گرفته  شده  باشد.
٣٤آنچه  دشمنان  كرده اند از نظر خداوند مخفي نيست ،

او به  موقع  آنها را مجازات  خواهد كرد.
٣٥انتقام  و جزا از آن  خداوند است .

بزودي آنها خواهند افتاد،
زيرا روز هلاكت  ايشان  نزديک است .
٣٦خداوند به  داد قومش  خواهد رسيد

و بر بندگانش  شفقت  خواهد فرمود،
وقتي ببيند كه  قوت  ايشان  از بين  رفته 
و براي برده  و آزاد رمقي نمانده  است .

٣٧و٣٨خداوند به  قومش  خواهد گفت :

«كجا هستند خدايان  شما،
«صخره  هايي» كه  به  آنها پناه  مي برديد
و پيه  قرباني ها را به  آنان  مي خورانديد

و شراب  براي نوشيدن  به  آنها تقديم  مي كرديد؟
بگذاريد آنها برخيزند و به  شما كمک كنند

و براي شما پناهگاه  باشند.
٣٩«بدانيد كه  تنها من  خدا هستم 

و خداي ديگري غير از من  نيست .
مي ميرانم  و زنده  مي سازم ،

مجروح  مي كنم  و شفا مي بخشم ،
و كسي نمي تواند از دست  من  برهاند.

٣٢: ٢٩
تث  ٥: ٢٩
٣٢: ٢٩

تث  ٥: ٢٩
٣٢: ٣٠

لاو ٢٦: ٧، ٨
يوش  ٢٣: ١٠

داو ٧: ٢٢
تث  ٣٢: ٤، ١٨

٣٢: ٣٠
لاو ٢٦: ٧، ٨
يوش  ٢٣: ١٠

داو ٧: ٢٢
تث  ٣٢: ٤، ١٨

٣٢: ٣٢
پيدا ١٩: ٤، ٥
تث  ٢٩: ١٨

٣٢: ٣٢
پيدا ١٩: ٤، ٥
تث  ٢٩: ١٨

٣٢: ٣٥
ار ٢٣: ١٢
حز ٧: ٥

روم  ١٢: ١٩

٣٢: ٣٥
ار ٢٣: ١٢
حز ٧: ٥

روم  ١٢: ١٩

٣٢: ٣٦
لاو ٢٦: ٤٤، ٤٥
تث  ٣٠: ٢، ٣
عبر ١٠: ٣٠

٣٢: ٣٦
لاو ٢٦: ٤٤، ٤٥
تث  ٣٠: ٢، ٣
عبر ١٠: ٣٠

٣٢: ٣٧
ار ٢: ٢٨
٣٢: ٣٨

اعد ٢٥: ١، ٢
ار ١١: ١٢

٣٢: ٣٧
ار ٢: ٢٨
٣٢: ٣٨

اعد ٢٥: ١، ٢
ار ١١: ١٢

٣٢: ٣٩
١سمو ٢: ٦
مز ٥٠: ٢٢

اش  ٤١: ٤ ؛ ٤٣: ١٠

٣٢: ٣٩
١سمو ٢: ٦
مز ٥٠: ٢٢

اش  ٤١: ٤ ؛ ٤٣: ١٠

تثنيه  ٣٢  ٤٩١



٤٠من  كه  تا ابد زنده  هستم ،
دست  خود را به  آسمان  برافراشته ، اعلام  مي كنم 

كه  شمشير براق  خود را تيز كرده ،
بر دشمنانم  داوري خواهم  نمود.

٤١از آنها انتقام  خواهم  گرفت 
و كساني را كه  از من  نفرت  دارند مجازات  خواهم  كرد.

٤٢تيرهايم  غرق  خون  دشمنان  خواهند شد،
شمشيرم  گوشت  كشته  شدگان  و اسيران  را خواهد دريد

و به  خون  آنها آغشته  خواهد گشت ،
سرهاي رهبران  آنها پوشيده  از خون  خواهند شد.»

٤٣اي قوم ها با قوم  خداوند شادي كنيد،
زيرا او انتقام  خون  بندگانش  را خواهد گرفت .

او از دشمنان  خود انتقام  خواهد گرفت 
و قوم  و سرزمين  خود را از گناه  پاک خواهد ساخت .

٤٤و٤٥وقتي كه  موسي و يوشع  كلمات  اين  سرود را براي قوم  اسرائيل  خواندند، 
٤٦موسي به  قوم  گفت : «به  سخناني كه  امروز به  شما گفتم  توجه  كنيد و به  
فرزندان  خود دستور دهيد تا بدقت  از تمام  قوانين  خدا اطاعت  كنند؛ ٤٧زيرا اين  
قوانين  كلماتي بي ارزش  نيستند، بلكه  حيات  شما هستند. از آنها اطاعت  كنيد 
تا در سرزميني كه  در آنطرف  رود اردن  تصرف  خواهيد كرد عمر طولاني 

داشته  باشيد.»

خدا موسي  را از رحلتش  آگاه  مي سازد
٤٨همان  روز خداوند به  موسي گفت : ٤٩«به  كوهستان  عباريم  واقع  در سرزمين  
موآب  مقابل  اريحا برو. در آنجا بر كوه  نبو برآي و تمام  سرزمين  كنعان  را كه  
به  قوم  اسرائيل  مي دهم ، ببين . ٥٠سپس  تو در آن  كوه  خواهي مرد و به  اجداد خود 
خواهي پيوست  همانطور كه  برادرت  هارون  نيز در كوه  هور درگذشت  و به  اجداد 
خود پيوست ، ٥١زيرا هر دو شما دربرابر قوم  اسرائيل ، كنار چشمة مريبة قادش  واقع  
در بيابان  صين ، حرمت  قدوسيت  مرا نگه  نداشتيد. ٥٢سرزميني را كه  به  قوم  اسرائيل  

مي دهم ، در برابر خود، خواهي ديد ولي هرگز وارد آن  نخواهي شد.»

٣٢: ٤٠
اعد ٨: ٢١
مز ٦٥: ٥

اش  ١: ٢٤ ؛ ٣٤: ٦
ار ١٢: ١٢ ؛ ٤٦: ١٠ ؛

٥٠: ٢٨ـ٣٢

٣٢: ٤٠
اعد ٨: ٢١
مز ٦٥: ٥

اش  ١: ٢٤ ؛ ٣٤: ٦
ار ١٢: ١٢ ؛ ٤٦: ١٠ ؛

٥٠: ٢٨ـ٣٢

٣٢: ٤٦
تث  ٤: ٩

حز ٤٠: ٤ ؛ ٤٤: ٥

٣٢: ٤٦
تث  ٤: ٩

حز ٤٠: ٤ ؛ ٤٤: ٥
٣٢: ٤٧

تث  ٤: ٤٠ ؛ ٨: ٣ ؛ ٣٠: ٢٠
٣٢: ٤٧

تث  ٤: ٤٠ ؛ ٨: ٣ ؛ ٣٠: ٢٠

٣٢: ٤٩
اعد ٢٧: ١٢
تث  ٣: ٢٧
٣٢: ٥٠

پيدا ٢٥: ١٧
اعد ٢٧: ١٣، ١٤

تث  ٣١: ١٦
٣٢: ٥١

اعد ٢٠: ١٢
٣٢: ٥٢

تث  ١: ٣٧ ؛ ٣: ٢٧

٤٩٢ تثنيه  ٣٢ 

درباره    که   کرد  ترغيب   را  مردم   موسي     ٣٢: ٤٦، ٤٧
کلام  خدا بينديشند و آن  را به  فرزندان  خود تعليم  دهند. 
شما مي توانيد کتاب مقدس  را در قفسه  کتاب  نگه  داريد 
براي   وقت   گذاشتن   کنار  با  اينکه   يا  بخورد؛   خاک   تا 
زندگي   حياتي   جزء  را  آن   مي توانيد  آن ،   روزانه   مطالعه  

خود سازيد. وقتي  به  حکمت  پيغام  خدا پي  برديد،  دوست  
خواهيد داشت  که  آن  را در زندگي  خود به  اجرا در آوريد 
اعضاي  خانواده  خود و ديگران  انتقال  و پيغام  آن  را به  
دهيد. کتاب مقدس  صرفاً کتابي  براي  خواندن  نيست ،  بلکه  

حيات  واقعي است .



موسي  همه  قبايل  را برکت  مي دهد

اين  است  بركتي كه  موسي، مرد خدا، قبل  از مرگش  به  قوم  اسرائيل  داد: ٣٣ 
٢خداوند از كوه  سينا آمد،

او از كوه  سعير طلوع  كرد
و از كوه  فاران  درخشيد.

ده ها هزار فرشته  همراه  او بودند
و آتشي مشتعل  در دست  راست  او.

٣او قوم  خود را دوست  مي دارد
و از آنها حمايت  مي كند،

ايشان  نزد پاهاي او مي نشينند
و از سخنانش  بهره مند مي گردند.

٤قوانيني كه  من  براي قوم  اسرائيل  آوردم ،
ميراث  ايشان  است .

٥وقتي قبايل  و رهبران  اسرائيل  جمع  شدند،
خداوند را به  پادشاهي خود برگزيدند.

٦موسي دربارة قبيلة رئوبين  چنين  گفت :
«رئوبين  زنده  باشد و نميرد

و افراد قبيله اش  كم  نشوند.»
٧و دربارة قبيلة يهودا گفت :

«اي خداوند، صداي يهودا را بشنو!
او را با قومش  متحد گردان ،

او را در مقابل  دشمنان  ياري ده 
تا بتواند از خود دفاع  كند.»

٨دربارة قبيلة لاوي گفت :
«اي خداوند، اوريم  و تميم  خود را

به  خادمان  امين  خود سپردي.
تو ايشان  را در مسا آزمودي 

و دركنار چشمة مريبه  امتحان  نمودي.

٣٣: ١
١سمو ٢: ٢٧

٣٣: ٢
خرو ١٩: ١٨، ٢٠

داو ٥: ٤
مز ٦٨: ٨، ١٧
دان  ٧: ١٠
حب  ٣: ٣
غلا ٣: ١٩

٣٣: ١
١سمو ٢: ٢٧

٣٣: ٢
خرو ١٩: ١٨، ٢٠

داو ٥: ٤
مز ٦٨: ٨، ١٧
دان  ٧: ١٠
حب  ٣: ٣
غلا ٣: ١٩

٣٣: ٣
تث  ٤: ٣٧ ؛ ٦: ١ـ٩ ؛ ٧: ٦ ؛

١٤: ٢

٣٣: ٣
تث  ٤: ٣٧ ؛ ٦: ١ـ٩ ؛ ٧: ٦ ؛

١٤: ٢

٣٣: ٤
تث  ٤: ٢

مز ١١٩: ١١١

٣٣: ٤
تث  ٤: ٢

مز ١١٩: ١١١
٣٣: ٥

اعد ٢: ١٨ـ٢٤
مز ١٠: ١٦ ؛ ٢٢: ٢٨

٣٣: ٥
اعد ٢: ١٨ـ٢٤

مز ١٠: ١٦ ؛ ٢٢: ٢٨
٣٣: ٦

پيدا ٤٩: ٣
٣٣: ٦

پيدا ٤٩: ٣

٣٣: ٧
پيدا ٤٩: ٨ـ١٢

٣٣: ٧
پيدا ٤٩: ٨ـ١٢

٣٣: ٨
خرو ١٧: ٧
لاو ٨: ٨

اعد ٢٠: ١٣، ٢٤
تث  ٦: ١٦

تثنيه  ٣٣  ٤٩٣

٣٣: ٦ـ٢٥  به  تفاوت  بين  برکاتي  که  خدا به  هر قبيله   
به   داد،   را  سرزمين   بهترين   يکي   به   کنيد:   توجه   داد 
ديگري  قدرت ،  و به  يکي  ديگر حکمت . خيلي  اوقات ،  
فکر  دارد،   خاصي   توانايي   که   مي بينيم   را  کسي   وقتي  
ديگران   از  بيش   را  شخص   اين   بايد  خدا  که   مي کنيم  
دوست  داشته  باشد. به جاي  اين  طرز فکر،  بدانيد که  خدا 

استعدادهاي  منحصربه فرد همه  را شکوفا مي سازد. وجود 
همه  اين  عطايا براي  تکميل  نقشه  او  ضروري  است . به  
ديگران  حسادت  نورزيد، بلکه  عطايايي  را که   عطاياي  
بگيريد  تصميم   و  کنيد  کشف   است   داده   شما  به   خدا 
است   گذاشته   شما  عهده   بر   منحصراً  او  که   را  وظايفي  

انجام  دهيد.



٩ايشان  تو را بيش  از پدر و مادر، برادر و فرزند خود، دوست  داشتند،
از كلام  تو اطاعت  كردند و نسبت  به  عهد تو وفادار ماندند.

١٠آنها قوانين  تو را به  بني اسرائيل  مي آموزند
و بر قربانگاه  تو، بخور و قرباني به  تو تقديم  مي كنند.

١١اي خداوند، قبيلة لاوي را بركت  بده  و خدمت  ايشان  را قبول  بفرما.
كمر دشمنانشان  را بشكن  تا ديگر برنخيزند.»

١٢موسي دربارة قبيلة بنيامين  چنين  گفت :
«او محبوب  خداوند است 

و در پناه  او زيست  مي كند،
خداوند تمامي روز او را احاطه  مي نمايد

و از هر بلايي او را حفظ  مي كند.»
١٣دربارة قبيلة يوسف  چنين  گفت :

«خداوند سرزمينشان  را بركت  دهد،
با باران  و با آبهاي زير زمين .

١٤سرزمينشان  در هر فصلي پر بار باشد
و از محصولاتي كه  آفتاب  مي روياند غني گردد.
١٥كوه هاي قديمي شان  پر از درخت  ميوه  شوند

و تپه هاي جاوداني شان  حاصلخيز گردند.
١٦در زمينشان  وفور نعمت  باشد

و ايشان  از رضايت  خداوند برخوردار گردند،
 خداوندي كه  دربوتة مشتعل  ظاهر گشت .

 تمامي اين  بركات  بر يوسف  باد،
بر كسي كه  ميان  برادران  خود شاهزاده  بود.

١٧يوسف  در قوت  مانند گاو جوان  است ،
و همچون  گاو وحشي با شاخهاي خويش  تمام  قوم ها را مي زند.

اين  بركات  بر هزاره هاي منسي  و ده  هزاره هاي افرايم  باد.»
١٨موسي دربارة قبايل  زبولون  و يساكار چنين  گفت :

«اي زبولون  سفرهاي تو با شادي همراه  باشد،
و تو اي يساكار در خيمه هاي خود شادمان  باش .

١٩زبولون  و يساكار قوم ها را به  كوه  خود دعوت  خواهند كرد
و در آنجا قرباني هاي راستين  تقديم  خواهند نمود.

ثروت  دريا از آن  ايشان  خواهد شد
و گنجينه هاي نهفته  در شن  نصيب  آنها خواهد گرديد.»

٣٣: ٩
خرو ٣٢: ٢٧

لاو ١٠: ٦ ؛ ٢١: ١١
متي  ١٠: ٣٧

٣٣: ١٠
لاو ١٠: ١١ ؛ ١٦: ١٢، ١٣

تث  ١٧: ٩ ؛ ٣١: ٩

٣٣: ١٢
پيدا ٤٩: ٢٧

تث  ١٢: ١٠ ؛ ٣٢: ١١

٣٣: ١٣
پيدا ٢٧: ٢٧ـ٢٩ ؛ ٤٩: ٢٢

٣٣: ١٤
تث  ٢٨: ٨

٣٣: ١٦
مز ٢٤: ١ ؛ ٥٠: ١٢ ؛ ٨٩: ١١

٣٣: ١٧
اعد ٢٣: ٢٢ ؛ ٢٤: ٨

١پاد ٢٢: ١١

٣٣: ١٨
پيدا ٤٩: ١٣

٣٣: ١٩
تث  ٣٢: ١٣

مز ٤: ٥ ؛ ٥١: ١٩

٤٩٤ تثنيه  ٣٣ 



٢٠دربارة قبيلة جاد گفت :
«بركت  بر كساني باد كه  به  جاد كمک مي كنند.

او مانند شيري است  درنده  و قوي.
٢١بهترين  قسمت  سرزمين  را براي خود برگزيد،

قسمتي را كه  سهم  حاكم  بود به  او دادند.
او مردم  را هدايت  كرد

و حكم  و داوري خدا را در مورد اسرائيل  اجرا نمود.»
٢٢موسي دربارة قبيلة دان  چنين  گفت :

«دان  مانند بچه  شيري است  كه  از باشان  مي جهد.»
٢٣دربارة قبيلة نفتالي گفت :

«نفتالي از رحمت ها و بركات  خداوند لبريز است ،
مرز جنوبي سرزمين  او، تا درياچه  جليل  وسعت  خواهد يافت .»

٢٤دربارة قبيلة اشير چنين  گفت :
«اشير بيش  از قبايل  ديگر بركت  يافته  است .

در ميان  برادرانش  محبوب  باشد
و سرزمينش  از محصول  زيتون  غني گردد.

٢٥شهرهايش  با دروازه هاي آهنين  محصور شود،
و تا وقتي زنده  است  از قدرتش  كاسته  نگردد.»

٢٦اي اسرائيل ، خدايي مانند خداي تو نيست .
او با شكوه  و جلال  بر ابرهاي آسمان  سوار مي شود

تا به  كمک تو بيايد.
٢٧خداي ازلي پناهگاه  توست 

و بازوان  ابدي او تو را محافظت  خواهند كرد.

٣٣: ٢٠
پيدا ٤٩: ١٩

٣٣: ٢١
اعد ٣٢: ١ ؛ ٣٤: ١٤، ١٥

يوش  ٤: ١٢ ؛ ٢٢: ١

٣٣: ٢٢
پيدا ٤٩: ١٦

يوش  ١٩: ٤٧، ٤٨
حز ١٩: ٢
٣٣: ٢٣

پيدا ٤٩: ٢١
اش  ٩: ١، ٢

٣٣: ٢٤
پيدا ٤٩: ٢٠
ايو ٢٩: ٦

٣٣: ٢٥
مز ١٤٧: ١٣

٣٣: ٢٦
خرو ١٥: ١١
تث  ٤: ٣٥
مز ٦٨: ٣٣
٣٣: ٢٧

پيدا ٤٩: ٢٤
تث  ٧: ٢

يوش  ٢٤: ١٨
مز ٩٠: ١

تثنيه  ٣٣  ٤٩٥

٣٣: ٢٠، ٢١  مردم  قبيله  جاد بهترين  قسمت  سرزمين  موعود  
را دريافت  کردند چون  با تنبيه  نمودن  دشمنان  شرور قوم 
اسرائيل ، از خدا اطاعت  کرده بودند. تنبيه  هم  براي  کسي  که  
تنبيه  مي کند و هم  براي  کسي  که  تنبيه  مي شود،  ناخوشايند 
است ،  اما جزء ضروري  رشد مي باشد . اگر شما در مقامي  
هستيد که  بعضي  اوقات  موظف  به  اصلاح  و تنبيه  ديگران  
مي باشيد،  در انجام  وظيفه  خود کوتاهي  نکنيد. بدانيد که  تنبيهِ 
هميشه   است .  اهميت   حائز  شخصيت   رشدِ  براي   مناسب ،  
بکوشيد که  هم  عادل  باشيد و هم  رحيم ، و بهترين  صلاح  و 

مصلحت  را براي  کسي  که  بايد تنبيه  شود،  در نظر بگيريد.
ما  پناهگاه   خدا  که   مي دهد  نشان   موسي   سرود    ٣٣: ٢٧
و تنها مأمن  حقيقي  ما است . چقدر ما زندگي  خود را به  

دست  امور ديگر مي سپاريم ؛ اين  امور شايد پول  باشد يا 
شغلمان ،  يا هدفي  والا،  يا رؤيايي  براي  تمام  زندگي مان . 
اما تنها پناهگاه  واقعي  ما خداي  جاوداني  است  که  وقتي  
مي افتيم ،   ما  و  مي ريزد  فرو  متزلزل   تکيه گاههاي   ساير 
دستهاي  خود را دراز مي کند تا ما را بر گيرد. وقتي  به  او 
پناه  مي بريم ،  هيچ  طوفاني  نمي تواند ما را نابود سازد. اما 
کساني  که  بدون  خدا زندگي  مي کنند، بايد دائماً محتاط  
باشند. يک  اشتباه  ممکن  است  به  کلي  آنها را از ميان  ببرد. 
زندگي  کردن  براي  خدا در اين  دنيا ممکن  است  کار پر 
مخاطره اي  باشد. اما در نهايت ،  اين  مردمِ بي خدا هستند که  
در وضع  متزلزلي  قرار دارند. از آنجا که  خدا پناهگاه  ما 

است ،  مي توانيم  جرأت  پيدا کنيم  و بي باک  باشيم .



او دشمنانت  را از مقابل  تو خواهد راند
و به  تو خواهد گفت  كه  آنها را هلاک كني.

٢٨پس  اسرائيل  در امنيت  ساكن  خواهد شد.
او در سرزميني زندگي خواهد كرد كه  پر از غله  و شراب  است 

و از آسمان  آن  شبنم  بر زمين  مي بارد.
٢٩خوشابحال  تو، اي اسرائيل ،

زيرا هيچ  قومي مثل  تو نيست ،
قومي كه  خداوند، آن  را نجات  داده  باشد.

خداوند سپر و شمشير توست ،
او تو را كمک مي كند و به  تو پيروزي مي بخشد.

دشمنانت  در مقابل  تو به  زانو درخواهند آمد
و تو ايشان  را پايمال  خواهي نمود.

رحلت  موسي 

آنگاه  موسي از دشتهاي موآب  به  قلة پيسگاه  در كوه  نبو، كه  در  ٣٤ 
او  به   را  موعود  سرزمين   تمامي  خداوند  و  رفت   اريحاست   مقابل  
نشان  داد: از جلعاد تا دان ، ٢تمام  زمين  قبيلة نفتالي، زمينهاي قبايل  افرايم  و 
منسي، زمين  قبيلة يهودا تا درياي مديترانه ، ٣صحراي نگب  و تمام  ناحية درة 

اريحا (شهر نخلستان ) تا صوغر.
اسحاق   من  به  ابراهيم  و  موسي فرمود: «اين  است  سرزميني كه   ٤خداوند به  

و يعقوب  وعده  دادم  كه  به  فرزندانشان  بدهم . اكنون  به  تو اجازه  دادم  آن  را 
ببيني، ولي پايت  را در آنجا نخواهي گذاشت .»

٣٣: ٢٨
پيدا ٢٧: ٢٧ـ٢٩، ٣٧

تث  ٣٣: ١٢، ١٣

٣٣: ٢٩
پيدا ١٥: ١
تث  ٤: ٣٢

٢سمو ٢٢: ٣
مز ٦٦: ٣ ؛ ١١٥: ١١

٣٤: ١
اعد ٢١: ٢٠ ؛ ٢٧: ١٢

تث  ٣٢: ٤٩، ٥٢
٣٤: ٢

خرو ٢٣: ٣١
تث  ١١: ٢٤

يوش  ١٩: ٣٢

٣٤: ٤
پيدا ١٢: ٧ ؛ ٢٦: ٣
مز ١٠٥: ١٠، ١١

٤٩٦ تثنيه  ٣٤،٣٣ 

رحلت  موسي  
موسي  درست  قبل  از 
کوه   به   خود،   وفات  
آنکه   با  رفت .  نبو 
وارد  نمي توانست   او 
سرزمين  موعود شود،  
نبو  کوه   قله   از  خدا 
او  به   را  آن   زيبايي  

نشان  داد.

٣٤: ٤، ١٠  موسي  تنها شخصي  بود که  رو در رو با خدا 
سخن  گفت . او بزرگترين  پيامبر قوم اسرائيل  ناميده  شده  
است . اما اين  مرد بزرگ  اجازه  ورود به  سرزمين  موعود 
را نيافت ،  زيرا  از خدا نااطاعتي  کرده بود (اعداد ٢٠: ١٢). 
هر چقدر که  خوب  باشيم ،  يا هر چقدر که  کارهاي  زيادي  
نااطاعتي   او  از  اوقات   بعضي   اما  باشيم ،   کرده   خدا  براي  
مي کنيم . نتيجه  نااطاعتي  ما،  تنبيه  است . خدا شديداً موسي  
را تنبيه  کرد،  اما باز او را دوست  خود خواند. وقتي  طعم  
تلخ  تنبيه  خدا را مي چشيد،  همان  کاري  را بکنيد که  موسي  
کرد. با عشق ،  درک ،  و اشتياق  براي  اصلاح  شدن ،  به سوي  
احساس   با  يا  ناراحتي ،   عصبانيت ،   با  گرديد.  باز  خدا 

شکست  و بي کفايتي  ميدان  را خالي  نکنيد.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

سرزمين موعود

موآب

اريحا
دشتهاي
موآب

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

کوه نبو



سرزمين   در  بود  گفته   خداوند  چنانكه   خداوند،  خدمتگزار  موسي،  ٥بنابراين  
سرزمين   در  بيت فغور  نزديک  دره اي  در  را  او  ٦خداوند  درگذشت .  موآب  

موآب  دفن  نمود، ولي تا به  امروز هيچكس  مكان  دفن  او را نمي داند.
٧موسي هنگام  مرگ  صد و بيست  سال  داشت ، با وجود اين  هنوز نيرومند بود 
و چشمانش  به  خوبي مي ديد. ٨قوم  اسرائيل  سي روز در دشتهاي موآب  براي 

او عزاداري كردند.
٩يوشع  (پسر نون ) پر از روح  حكمت  بود، زيرا موسي دستهاي خود را بر او 
نهاده  بود. بنابراين  مردم  اسرائيل  از او اطاعت  مي كردند و دستوراتي را كه  

خداوند به  موسي داده  بود پيروي مي نمودند.
١٠در اسرائيل  پيامبري مانند موسي نبوده  است  كه  خداوند با او رودررو صحبت  
فرعون   حضور  در  عظيمي  معجزات   خداوند،  فرمان   به   ١١موسي  باشد.  كرده  
مصر، درباريانش  و تمام  قوم  او انجام  داد. ١٢هيچكس  تا بحال  نتوانسته  است  
قدرت  و معجزات  شگفت انگيزي را كه  موسي در حضور قوم  اسرائيل  نشان  

داد، ظاهر سازد.

٣٤: ٥
اعد ١٢: ٧، ٨
تث  ٣٢: ٥٠

٣٤: ٦
تث  ٣: ٢٩ ؛ ٤: ٤٤ـ٤٦

يهو ٩
٣٤: ٧

تث  ٣١: ٢
اعما  ٧: ٢٣، ٣٠

٣٤: ٩
خرو ٣١: ٣
اعد ٢٧: ١٨

٣٤: ١٠
اعد ١٢: ٧، ٨

اعما  ٣: ٢٢، ٢٣
٣٤: ١١

تث  ٤: ٣٤ ؛ ٧: ١٩

تثنيه  ٣٤  ٤٩٧

٣٤: ١٠  موسي ،  مردي  که  به  خاطر داشتن  «لکنت  زبان »  
بفرستد،   مصر  به   را  او  خدا  نمي خواست     ،(٤: ١٠ (خروج  
تثنيه   کتاب   که   کرد  ايراد  اسرائيل   براي   سخنراني   سه  
چوپاني   از  تا  داد  قدرت   او  به   خدا  مي دهند.  تشکيل   را 
شود.  تبديل   پرقدرت   سخنوري   و  ملي   رهبري   به   الکن  
شجاعت ،  فروتني ،  و حکمت  او از برده هاي  عبراني ،  ملتي  

پديد آورد. اما موسي  کسي  بود که  اجازه  نداد موفقيت  
مغرورش  سازد. در آخر هم  خدا هنوز بهترين  دوست  او 
بود. محبت ،  احترام  به  خدا و ترس  از او، روز به  روز در 
زندگي  موسي  رو به  فزوني  مي گذاشت . موسي  مي دانست  
که  بزرگي  او نبود که  او را موفق  ساخته ،  بلکه  بزرگي  

خدايي  بود که  به  او ايمان  داشت .



خروج  از
مصر

١٤٤٦ ق .م 

ورود اسرائيلي ها
به  کنعان 

١٤٠٦

شروع  حکومت 
داوران 
١٣٧٥

فتــــــح   کنعـــــــــان 

يوشـــع 

آمار حياتي : 
هدف : 

رويدادهاي  مربوط  به  فتح  سرزمين  
موعود به  دست قوم  اسرائيل  .

نويسنده : 
که   پاياني   قسمت   جز  به   يوشع ،  
احتمالاً کاهن  اعظم ،  فينحاس  که  
شاهد عيني  وقايع  مشروح  در آن  

قسمت  بوده ،  نوشته  است .
محل  رويدادها: 

نيز  موعود  سرزمين   که   کنعان  
ناميده  مي شد.
آيه  کليدي : 

اردن   رود  از  روز  سه   از  «پس  
سرزميني   تا  گذشت   خواهيم  
است   داده   ما  به   خداوند  که   را 
ساکن   آن   در  و  کنيم   تصرف  

شويم » (١: ١١).
شخصيت هاي  مهم : 

يوشع ،  راحاب ،  عخان ،  فينحاس  و 
العازار.

مکانهاي  مهم : 
کوه   عيبال ،   کوه   عاي ،   اريحا،  
شيلوه   جلجال ،   جبعون ،   جرزيم ،  

و شکيم .
جنبه هاي  خاص : 

از بين  بيش  از يک  ميليون  نفر،  
يوشع  و کاليب  تنها کساني  بودند 
که  مصر را ترک  کردند و وارد 

سرزمين  موعود شدند.

رهبران  بزرگ  نادرند. بسياري  ادعا مي کنند که  رهبري  
برجسته  هستند،  اما کسي  از آنها پيروي  نمي کند. بعضي ها 
الزاماً  اما  مي شوند،   منصوب   يا  انتخاب   رهبري   مقام   به  
خوب  عمل  نمي کنند يا مطلقاً از عهده  کار بر نمي آيند. 
ديگران  که  مسؤوليت هاي  مهمي  به  آنها سپرده  مي شود،  
براي  ارضاي  خودخواهي هاي  بزرگ  خود،  از قدرت  خود 
سوء استفاده  مي کنند. مردم  بدون  وجود رهبرانِ با ايمان  و 

کارآمد و معتقد به  اخلاقيات ،  سرگردان  مي شوند.
قوم  اسرائيل  ٤٠ سال  در بيابان  سفر کرده  بودند،  اما نه  در اثر پيروي  از رهبرشان . کاملاً 
برعکس :  آنها به خاطر نااطاعتي  از خدا،  نخواستند سرزمين  کنعان  را در اوائل  سفرشان  
تسخير کنند،  و به  همين  جهت ،  به مدت  ٤٠ سال  سرگردان  شدند. اکنون نسل  جديد به  
رهبري  يوشع  آماده  عبور از رود اردن  و تصاحب  سرزمين  موعود بود. يوشع  که  به  ايمان  
و شهامت  معروف  بود،  براي  جانشيني  موسي  انتخاب  شد (در اعداد ١٣: ٣٠ ـ ١٤: ١٠ او 
و کاليب  جزو آن  دوازده  جاسوس  بودند و تنها اين دو تن  گزارش  مثبتي  از سفر خود 
ارائه  دادند). اين  کتاب  گزارشي  است  از فتح  سرزمين  موعود به  دست  قوم اسرائيل  و 

به  رهبري  يوشع .
او  موفقيت   کليد  اما  روحاني .  زياد  نفوذ  با  بود  برجسته اي   نظامي   رهبر  يوشع  
فرمانبرداري اش  از خدا بود. وقتي  خدا سخن  مي گفت ،  يوشع  اطاعت  مي کرد. مطيع  
بودن  يوشع  الگويي  براي  قوم  اسرائيل  شد. در نتيجه ،  بني اسرائيل  در طول  حيات  يوشع  

به  خدا وفادار ماندند.
کتاب  يوشع  به  دو قسمت  اصلي  تقسيم  مي شود. قسمت  اول  وقايع  حول  و حوش  تسخير 
کنعان  را شرح  مي دهد. اسرائيلي ها بعد از گذر از رود اردن  بر روي  زمين  خشک ،  
نزديک  شهر بزرگ  اريحا اردو زدند. خدا به  مردم  دستور داد که  با ١٣ بار راهپيمايي  
دور شهر،  نواختن  شيپور و فرياد زدن ،  شهر را تسخير کنند. چون  آنها مطابق  تدبيرِ 
منحصربه فرد جنگي  خدا عمل  کردند،  پيروز شدند (فصل  ٦). پس از نابودي  اريحا،  
ايشان آماده  نبرد با شهر کوچک  عاي  شدند. حمله  اول  دفع  شد چون  يکي  از اسرائيلي ها 
(عخان ) گناه  کرده  بود (فصل  ٧). مردان اسرائيلي پس از آنکه  عخان  و خانواده اش  را 
سنگسار کردند،  يعني  جامعه  اسرائيل  را از گناه  زدودند،  موفق  شدند شهر عاي  را تسخير 
باز  حرکت   از  را  خورشيد  حتي   خدا  اموري ها،   عليه   بعدي   نبرد  در  کنند (فصل  ٨). 
ايستاند تا اسرائيلي ها را در جنگ  ياري  دهد (فصل  ١٠). بالاخره ،  آنها بعد از شکست  
دادن  ساير کنعاني ها به  رهبري  يابين  و متحدينش  (فصل  ١١)،  بخش  مهمي  از سرزمين  

موعود را تصاحب  کردند.
قسمت  دوم  کتاب  يوشع ،  چگونگي  واگذاري  زمينهاي  تسخيرشده  و اسکان  در آنها را 
شرح  مي دهد (فصل هاي  ١٣ـ٢٢). کتاب  با آخرين  سخنراني  يوشع  و رحلت  او به  پايان  

مي رسد (فصل هاي  ٢٣و٢٤).
يوشع  وقف  اطاعت  از خدا بود؛ مطالب  اين  کتاب  نيز درباره  اطاعت  است . قوم  خدا چه  
براي  شکست  دشمنان  و چه  براي  اسکان  در سرزمين  موعود،  ملزم  بودند به  طريق  خدا 
عمل  کنند. يوشع  در آخرين  پيغام  خود براي  مردم،   بر اهميت  اطاعت  از خدا تأکيد 



حکومت  متحد به زمــــــــــان   داوران 
پادشاهي  شائول 

١٠٥٠

آغاز پادشاهي 
داود
١٠١٠

کرد: «پس  مواظب  باشيد که  هميشه  خداوند،  خداي  خود را دوست  بداريد» (٢٣: ١١)،  
و «امروز تصميم  خود را بگيريد. آيا مي خواهيد از خداوند پيروي  کنيد يا از بتهايي  که  
اجداد شما در آن  سوي  رود فرات  مي پرستيدند... ولي  اين  را بدانيد که  من  و خانواده ام  
از خداوند پيروي  خواهيم  نمود» (٢٤: ١٥). کتاب  يوشع  را بخوانيد و امروز عهد خود را 
براي  پيروي  از خدا تازه  کنيد. تصميم  بگيريد خداوندتان  را پيروي  کنيد،  در هر جايي  

که  شما را رهبري  کند و هر چقدر هم  که  پيروي  از او برايتان  گران  تمام  شود. 

تقسيم بندي  کلي : 
الف - ورود به  سرزمين  موعود

(١: ١ تا ٥: ١٢)
١ـ يوشع  قوم  را رهبري  مي کند
٢ـ قوم  از رود اردن  مي گذرند

وقتي  يوشع  عهده دار رهبري  قوم  شد،  ايمانش  را به  خدا به  نمايش  گذاشت . 
اسرائيلي ها با خدا تجديد عهد کردند و با اطاعت  آماده  شدند که  از رود 
اردن  عبور کنند. ما نيز در سفر روحاني  خود،  بايد از امور گذشته  به سوي  
در  و  بگذاريم ،   کنار  را  خود   خودخواهانه   اميال   و  کنيم   حرکت   جلو 

تصاحب  تمام  آنچه  که  خدا براي  ما در نظر گرفته  است ،  شتابان  باشيم .

ب - فتح  سرزمين  موعود
(٥: ١٣ تا ١٢: ٢٤)

١ـ يوشع  به  بخش مرکزي سرزمين  موعود 
حمله  مي کند

٢ـ يوشع  به  پادشاهان  جنوبي  حمله  مي کند
٣ـ يوشع  به  پادشاهان  شمالي  حمله  مي کند

٤ـ خلاصه  فتوحات 

با  و  مي کردند  حرکت   ديگر  شهري   به   شهري   از  سپاهش   و  يوشع  
نابود ساختن  تمام  آثار بت پرستي ،  سرزمين  موعود را از آلودگيهايش  
پاکسازي  مي کردند. نزاع  با بدي اجتناب ناپذير است ؛ ما بايد در نابود 

کردن  گناه  در زندگي  خود به  اندازه  قوم  اسرائيل  بي رحم  باشيم .

ج - تقسيم  اراضي سرزمين  موعود
(١٣: ١ تا ٢٤: ٣٣)

١ـ قبايل  زمين  خود را دريافت  مي کنند
٢ـ شهرهاي  ويژه  تعيين  مي شوند

بنا  قربانگاهي   اردن   رود  شرق   قبايل   ٣ـ 
مي کنند

٤ـ آخرين  پيام  يوشع 

يوشع  اسرائيلي ها را ترغيب  کرد تا پيروي  از خداوند را ادامه  دهند و 
تنها او را بپرستند. مردم  ديده  بودند که  خدا چطور آنها را از دست  
دشمنانِ بي شمارشان  مي رهاند و به طور معجزه آسا تمام  نيازهايشان  را 
تأمين  مي کند؛ با اين  حال ،  مستعد بودند که  از خدا دور شوند. حتي  اگر 
خدا را در عمل  در زندگي  خود تجربه  کرده  باشيم ،  ما نيز دائماً بايد عهد 
خود را با او تجديد کنيم  و مصمم  باشيم  که  او را بيش  از هر قدرت  

ديگري  اطاعت  کنيم  و تنها او را بپرستيم .



٥٠٠ يوشع   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

از موفقيت  که   مي شد  کامياب   زماني   اسرائيل   قوم  
نقشه  خدا تبعيت  مي کرد،  نه  از اميال  خود. 
پيروزي  وقتي  حاصل  مي شد که  به  او اعتماد 
مي کردند نه  بر قواي  نظامي ،  پول ،  زور بازو،  

يا قابليت هاي  ذهني  خودشان .

صورت   او  خود  طريق   به   اگر  خدا  کار 
آورد.  خواهد  ارمغان   به   موفقيت   بگيرد،  
معيار موفقيت  را کلام  خدا تعيين  مي کند،  نه  
جامعه  پيرامون  ما. ما براي  مشاهده  معيار خدا 
براي  موفقيت ،  بايد فکر خود را با راههاي  

خدا تنظيم  و منطبق  کنيم .

روز ايمان  هر  خدا  اينکه   به   اعتماد  با  اسرائيلي ها 
خواهد  هدايت   و  داد  خواهد  نجات   را  آنها 
گذاشتند.  نمايش   به   را  خود  ايمان   کرد،  
آنها با ديدن  اينکه  چطور خدا در گذشته  به  
يافتند  يقين   بيشتر  کرده،   عمل   وعده هايش  

که  او در آينده  نيز  وفادار خواهد بود.

نيروي  ما براي  انجام  کار خدا از اعتماد بر او 
سرچشمه  مي گيرد. وعده هاي  او ما را دوباره  
از محبتش  مطمئن  مي سازد و به  ما اطمينان  
مي دهد که  در تصميمات  و کشمکش هايي  
که  با آنها روبه رو مي شويم ،  او ما را هدايت  

خواهد کرد.

اسرائيل  هدايت  قوم   زندگي   از  جنبه   هر  براي   خدا 
دستوراتي  داد. شريعت  او آنها را در زندگي  
روزانه  هدايت  مي کرد و دستورات  ويژه  او 
براي  پيشروي ،  به  ايشان  در جنگ  پيروزي  

مي بخشيد.

هدايت  گرفتن  از خدا براي  زندگي  روزانه  را 
ارتباط   به واسطه   يافت.  کلامش   در  مي توان  
دائم  با خدا،  حکمت  لازم  براي  رويارويي  با 

چالشهاي  بزرگ  زندگي  را خواهيم  داشت .

يوشع  نمونه اي  از يک  رهبري  عالي  بود. او رهبري 
به  قوت  خدا مطمئن  و در رويارويي  با خصم  

شجاع  و در طلبيدن  نظر خدا راغب  بود.

نيرومند  رهبري   يوشع   مانند  اينکه   براي  
باشيم ،  بايد آماده  باشيم  که  هر وقت  خدا به  
ما دستور داد اطاعت  کنيم  و فوراً به  آن  عمل  
بايد  او،   دستورات   دريافت   به محض   نماييم . 
در عملي  کردن  آنها سخت  بکوشيم . رهبران  

نيرومند را خدا رهبري  مي کند.

را فتوحات  کنعاني ها  که   داد  دستور  قومش   به   خدا 
را  ايشان   سرزمين   تمام   و  دهند  شکست  
به   خدا  وعده   رسالت ،   اين   انجام   با  بگيرند. 
ابراهيم  به  تحقق  مي پيوست  و مردم  شروري  
مجازات   مي کردند،   زندگي   آنجا  در  که  
اين   هرگز  اسرائيل   بني   متأسفانه  مي شدند. 

کار را به  آخر نرساند.

قوم اسرائيل  اول  در انجام  رسالتش  وفادار بود،  
اما وفاداري اش  رو به  ضعف  گذاشت . معناي  
داشتن   از  بالاتر  چيزي   خدا  داشتن   دوست  
اشتياق  براي  او است . ما بايد تمام  کارهايي  
را که  او به  ما محول  مي کند،  تا به  آخر به  
انجام  برسانيم  و دستوراتش  را در هر زمينه  از 

زندگي  خود پياده  کنيم .



يوشع    ٥٠١

م  ماجراهاي  يوشع  از آنجا آغاز مي شود که  قوم   ١- شطــيّ
م اردو زده اند. ايشان  آماده  بودند تا تحت   اسرائيل  در شطـيّ
رهبري  يوشع  وارد کنعان  شده ،  آن  را به تصرف  در آورند. 
اما پيش  از حرکت  قوم ،  يوشع  دستورهايي  از خدا دريافت  

نمود (١: ١-١٨).
٢ـ رود اردن   تمامي  قوم  آماده  عبور از اين  رود شدند که  
سطح  آن  در اثر بارانهاي  بهاري  بالا آمده بود. پس از آنکه  
يوشع   گشتند،   باز  اريحا  از  خوب   خبرهاي   با  جاسوسان  
کاهنان  و قوم  را براي  وقوع  معجزه اي  آماده  کرد. همين  
که  کاهنان  صندوق  عهد را با خود وارد رود اردن  کردند،  
وارد  خشک   زمين   از  قوم   تمام   و  شد  قطع   آب   جريان  

سرزمين  موعود شدند (٢: ١- ٤: ٢٤).

٣ـ جلجال   اسرائيلي ها پس از عبور از 
رود اردن ،  در جلجال  اردو زدند و 
تازه   خدا  با  را  خود  عهد   آنجا  در 
عيدي   که   را  پسح   عيد  و  کردند 
براي  بزرگداشت  رهايي شان  از مصر 
جشن   خروج )،   کتاب   (ر.ک.   بود 
براي   طرحي   يوشع   وقتي   گرفتند. 
حمله  به  اريحا طرح  کرد،  فرشته اي  

بر او ظاهر شد (٥: ١ـ١٥).
٤ـ اريحا  شهر حصاردار اريحا مانعي  
هراس انگيز به نظر مي رسيد. اما وقتي  
يوشع  مطابق  نقشه  خدا عمل  کرد،  
مانعي   ديگر  عظيم ،   ديوارهاي   آن  
براي  تسخير شهر نبود. شهر تنها با 
راهپيمايي  مردم  که  با اطاعت  صورت  

گرفت ،  تسخير شد (٦: ١ـ٢٧).
 ـعاي   بدون  اطاعت  از خدا،  پيروزي   ٥
ميسر نبود. به  همين  دليل ،  نااطاعتي  
يک  نفر،  يعني  عخان ،  باعث  شد که  
قوم  در نخستين  حمله شان  به  شهر عاي ،  
شکست  سختي  بخورند. اما همين  که  
گناه  مشخص  و مجازات  شد،  خدا به  
يوشع  گفت  که  اميدوار باشد و يک  
بار ديگر به  عاي  حمله  کند. اين  بار 
شهر به تصرف در آمد (٧: ١ـ ٨: ٢٩).

٦ـ کوه  عيبال  و جرزيم  پس  از شکست  
شهر عاي ،  يوشع  قربانگاهي  در کوه  
دو  به   مردم   سپس   کرد.  بنا  عيبال  
گروه  تقسيم  شدند،  نيمي  در پاي  کوه  
عيبال ،  نيمي  در پـاي  کوه  جَرِزيم .

مي خواند،   مردم   همه   براي   را  خدا  قوانين   يوشع   وقتي  
کاهنان  در حالي  که  صندوق  عهد را بر دوش  داشتند،  بين  

دو کوه  ايستاده  بودند (٨: ٣٠ـ ٣٥).
٧ـ جبعون   درست  بعد از تجديد عهد  اسرائيلي ها بود که  رهبران  
آنها در تشخيص  خود اشتباه  بزرگي  مرتکب  شدند:  آنها 
صلح   پيمان   جبعون   اهالي   با  شدند  مجبور  خورده ،   فريب  
ببندند. جبعوني ها وانمود کردند که  مسافت  طولاني اي  را 
پشت  سر گذاشته اند و از اسرائيلي ها خواستند که  با ايشان  
پيماني  منعقد کنند. رهبران  بدون  مشورت  با خدا با آنها عهد 
بستند. خيلي  زود معلوم  شد که  اين  يک  فريب  بوده  است ،  
اما چون  ديگر پيمان  منعقد شده  بود،  رهبران  قوم  اسرائيل  
نتوانستند عهد خود را باطل  کنند. در نتيجه ،  جبعوني ها جان  

مکان هاي  مهم  در کتاب  يوشـع 
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٥٠٢ يوشع  

خود را نجات  دادند،  اما مجبور شدند به  غلامي  اسرائيل  در 
آيند (٩: ١ـ٢٧).

٨ـ دره  ايَلون   پادشـاه  اورشليم  از اينـکه  اهالي  جبعون  (شماره  
٧ فوق ) با اسرائيلي ها پيمان  صلح  بسته  بودند،  خشمگين  بود. 
او لشکرهاي  چهار شهر ديگر را جمع  کرد تا به  جبعون  
حمله  کند. مردم  جبعون  يوشع  را براي  کمک  فرا خواندند. 
يوشع  فوري  وارد عمل  شد. يوشع  جلجال  (شماره  ٣ فوق ) 
را ترک  کرد و به  ناگاه  لشکر ائتلافي  پنج  شهر را غافلگير 
نمود. وقتي  جنگ  در گرفت  و به  دره  ايلون  کشيده  شد،  
يوشع  دعا کرد که  آفتاب  از حرکت  باز ايستد تا بتواند 

دشمن  را نابود سازد (١٠: ١ـ٤٣).
٩ـ حاصور  در شمال حاصور ،  يابين  پادشاهان  شهرهاي  مجاور 
را بسيج  کرد تا با هم  متحد شوند و قوم اسرائيل  را از پاي  در 

آورند. اما خدا به  يوشع  و قوم اسرائيل  پيروزي  بخشيد. يوشع  
تمام  شهرهايي  را که  با هم  متحد شده  بودند،  شکست  داد.

١٠ـ شيلوه   بعد از آنکه  سپاهيان  کنعان  شکست  خوردند،  مردم  
اسرائيل  در شيلوه  گرد آمدند تا خيمه  عبادت  را بر پا کنند. اين  
بناي قابلِ حمل ،  مرکز عبادتي  قوم  در طي  سالهاي  سرگرداني  
آنان بود. هفت  قبيله اي  که  مِلک  خود را دريافت  نکرده  

بودند،  سهم  خود را گرفتند (١٨: ١ـ١٩: ٥١).
١١ـ شکيم   يوشع  پيش  از وفاتش ،  تمامي  قوم  را در شکيم  
گرد آورد تا به  آنان يادآوري  کند که  اين  خدا بود که  
سرزمينشان  را به  آنها داده  است  و اينکه  تنها با کمک  خدا 
توانستند آن  را حفظ  کنند. مردم  سوگند ياد کردند که  از 
خدا پيروي  کنند. تا زماني  که  يوشع  زنده  بود،  سرزمين  آنها 

از جنگ  و اغتشاش  آسوده  بود (٢٤: ١ـ٣٣).



الف ـ ورود به  سرزمين  موعود (١: ١ تا ٥: ١٢)
کنعان   به   ورود  آماده   اسرائيل   قوم   جديد  نسل   بيابان ،   در  سرگرداني   سال   چهل   از  بعد 
مي شود. اما خدا ابتدا به  يوشع  و قوم ،  اهميت  شجاعت  و ايمان  استوار را تعليم  مي دهد و 
بدينسان  ايشان  را آماده  مي سازد. سپس  قوم  به طور معجزه آسا از رود اردن  مي گذرند و 
فتح  سرزمين  موعود را که  از مدت ها پيش  انتظارش  را مي کشيدند،  آغاز مي کنند. ما نيز  

مانند يوشع  براي  شروع  زندگي  مسيحي  و ماندن  در آن ،  به  ايمان  نياز داريم .

١ـ يوشع  قوم  را رهبري  مي کند
 سفارش  خدا به  يوشع

خداوند، پس  ازمرگ  خدمتگزار خود، موسي، به  دستيار او يوشع  (پسر  ١ 
نون ) فرمود: ٢«خدمتگزار من  موسي، درگذشته  است ، پس  تو برخيز و 

١: ١
اعد ١٣: ١٦
تث  ٣٤: ٧، ٨

١: ١
اعد ١٣: ١٦
تث  ٣٤: ٧، ٨

١: ٢
اعد ١٢: ٧، ٨
تث  ٣٤: ٩
١پاد ٨: ٥٦

١: ٢
اعد ١٢: ٧، ٨
تث  ٣٤: ٩
١پاد ٨: ٥٦

يوشع  ١  ٥٠٣

 

١: ١  در شروع  کتاب  يوشع ،  قوم  اسرائيل  را مي بينيم  که  
امتداد  در طول  ساحل  شرقي  رود اردن  يعني  درست  در 
مرز سرزمين  موعود اردو زده اند. سي  و نه  سال  پيش  از 
آن  (بعد از يک  سال  اقامت  در پاي  کوه  سينا و دريافت  
سرزمين   به   ورود  فرصت   اسرائيل   قوم   خدا)،   شريعت  
قصور  خدا  به   کردن   اعتماد  در  اما  داشتند،   را  موعود 
موعود  سرزمين   به   ورود  اجازه   خدا  نتيجه ،   در  ورزيدند. 
را به  آنان نداد،  بلکه  ايشان  را در بيابان  سرگردان  کرد تا 

اينکه  آن  نسل  سرکش  همه  مردند.
خدا  قوانين   از  بيابان ،   در  سرگرداني   طي   اسرائيل   قوم  
از  که   آموختند  نيز   جديد  نسل   به   آنها  کردند.  اطاعت  
قوانين  خدا اطاعت  کنند تا بتوانند وارد سرزمين  موعود 
فرزندان   به   ايشان   شوند.  مي شد)  ناميده   هم   کنعان   (که  
از  اطاعت   و  خدا  به   ايمان   که   مي کردند  يادآوري   خود 

او، پيروزي  به  ارمغان  مي آورد و بي ايماني  و نااطاعتي  از 
او مصيبت . وقتي  آخرين  بازماندگان  نسل  قديمي  مردند 
و نسل  جديد به  افراد بزرگسال  تبديل  شدند،  قوم  اسرائيل  
آماده  عبور از رود اردن  و تصاحب  سرزمين  موعود بودند،  

سرزميني  که  از مدتها پيش  انتظارش  را مي کشيدند.
عهده داري  براي   او  شد.  موسي   جانشين   يوشع   ١: ١ـ٥  
را  او   (١) داشت ؟  ويژگي هايي   چه   ملت ،   يک   رهبري  
خدا بر گزيده  بود (اعداد ٢٧: ١٨ـ٢٣)؛ (٢) او يکي  از دو 
شاهدي  بود که  بلاهاي  مصر و خروج  از مصر را به  چشم  
خود ديده  و هنوز زنده  بودند. (٣) او به  مدت  چهل  سال  
دستيار خصوصي  موسي  بود؛ (٤) از بين  دوازده  جاسوس ،  
تنها او و کاليب  يقين  کامل  از خود نشان  دادند که  خدا در 

فتح  سرزمين  موعود به  ايشان  کمک  خواهد کرد.
١: ٢  از آنجا  که  يوشع  سالهاي  زيادي  با موسي  همکاري  

فتح  سرزمين  موعود 
که   فرمود  يوشع   به   خدا 
قوم  اسرائيل  را به  سرزمين  
هم   کنعان   که    ) موعود 
ناميده  مي شد) رهبري  کند و 
آن  را فتح  نمايد. اين  عملي  
سلطه جويانه  يا تجاوزگرانه  
نبود،  بلکه  داوري  خدا بود 
بر ساکنين  اين  سرزمين . در 
کتاب هاي   از  آياتي   اينجا 
آمده   کتاب مقدس   پيشين  
است  که  در آنها خدا وعده  
داده  که  اين  سرزمين  را به  
علت   و  بدهد  اسرائيل   قوم  
آن  را نيز ذکر کرده  است .

پيدايش  ١٢: ٣-١
پيدايش  ١٥: ١٦

پيدايش  ١٧: ٧، ٨
خروج  ٣٣: ١-٣

تثنيه  ٤: ٥-٨

تثنيه  ٧: ١-٥

تثنيه  ١٢: ٢

خدا وعده  داد که  ابراهيم  را برکت  دهد و نسل  او را به  قوم  بزرگي  تبديل  کند.
خدا وقت  مناسب  را براي  ورود قوم اسرائيل  به  کنعان  انتخاب  کرد، زيرا  

اقوامي  که  در آنجا زندگي  مي کردند،  شرور و مستحق  مجازات  بودند.
خدا وعده  داد که  تمام  سرزمين  کنعان  را به  فرزندان  ابراهيم  بدهد.

خدا وعده  داد که  در بيرون  کردن  اقوام  شرور از کنعان ،  به  قوم  اسرائيل  کمک  کند.
درست   زندگي   از  نمونه اي   دنيا،   مردم   تمام   براي   مي بايست   اسرائيل   قوم  
ديگر  مي کردند،   اختلاط   شرور  کنعاني هاي   با  آنها  اگر  باشند؛  عادلانه   و 

نمي توانستند زندگي  خداپسندانه اي  داشته  باشند.
قوم  اسرائيل  مي بايست  به خاطر شرارت  کنعاني ها و نيز به خاطر دعوتي  که  

براي  پاکي  داشتند،  ايشان  را به کلي  ريشه کن  مي کردند.
تا  مي کردند  نابود  کاملاً  را  کنعاني ها  بتخانه هاي   مي بايست   اسرائيل   قوم  

چيزي  آنها را از پرستش  خداي  يگانه  منحرف  نسازد.



بني اسرائيل  را از رود اردن  بگذران  و به  سرزميني كه  به  ايشان  مي دهم ، برسان . 
٣همانطور كه  به  موسي گفتم ، هر جا كه  قدم  بگذاريد، آنجا را به  تصرف  شما 
درخواهم  آورد. ٤حدود سرزمين  شما از صحراي نگِِب  در جنوب  تا كوه هاي 
لبنان  در شمال ، و از درياي مديترانه  در غرب  تا رود فرات  و سرزمين  حيتي ها 
در شرق ، خواهد بود. ٥همانطور كه  با موسي بودم  با تو نيز خواهم  بود تا در تمام  
عمرت  كسي نتواند دربرابر تو مقاومت  كند. تو را هرگز ترک نمي كنم  و تنها 
نمي گذارم . ٦پس  قوي و شجاع  باش ، چون  تو اين  قوم  را رهبري خواهي كرد تا 
سرزميني را كه  به  پدران  ايشان  وعده  داده ام  تصاحب  نمايند. ٧فقط  قوي و شجاع  
باش  و از قوانيني كه  خدمتگزارم  موسي به  تو داده  است  اطاعت  نما، زيرا اگر از 
آنها بدقت  اطاعت  كني، هر جا روي موفق  خواهي شد. ٨اين  كتاب  تورات  از تو 
دور نشود؛ شب  و روز آن  را بخوان  و در گفته هاي آن  تفكر كن  تا متوجه  تمام  
دستورات  آن  شده ، بتواني به  آنها عمل  كني. آنگاه  پيروز و كامياب  خواهي شد. 
٩آري، قوي و شجاع  باش  و ترس  و واهمه  را از خود دور كن  و به  ياد داشته  باش  

كه  هر جا بروي من  كه  خداوند، خداي تو هستم ، با تو خواهم  بود.»

١: ٣
تث  ١١: ٢٤

١: ٣
تث  ١١: ٢٤

١: ٥
تث  ٧: ٢٤ ؛ ٣١: ٦ـ٨

عبر ١٣: ٥
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مز ١: ١ـ٣

١: ٩
تث  ٣١: ٦، ٨

١: ٩
تث  ٣١: ٦، ٨

٥٠٤ يوشع  ١ 

کرده  بود،  کاملاً آمادگي  آن  را داشت  که  رهبري  قوم  را به   
عهده  بگيرد. تغيير در رهبري  در بسياري  از سازمانها امري  
عادي  است . در اين  مواقع ،  تغييري  آرام  براي  تثبيت  مديريت  
جديد ضروري  است . اين  ممکن  نمي شود مگر اينکه  رهبران  
جديد،  تعليم ديده  باشند. اگر در حال  حاضر در سمت  رهبري  
هستيد،  از همين  حالا کس  ديگري  را آماده  کنيد تا جاي  
شما را بگيرد. به  اين  ترتيب ،  هر وقت  از اين  سمت  کناره  
گرفتيد يا ارتقا پيدا کرديد،  کارها با بازدهي  خوب  پيش  
خواهد رفت . درضمن ،  اگر دوست  داريد به  رهبري  برسيد،  
وظايف  مربوطه  را از رهبران  ديگر بياموزيد تا هر وقت  که  

فرصت  رهبري  به  شما دست  داد،  از پيش  آماده  باشيد.
١: ٥  کار جديد يوشع ،  رهبري  بيش  از يک  ميليون  نفر 
به  سرزميني  جديد و فتح  آن  بود. چه  چالشي ، حتي  براي  
جديدي   کار  هر  قابليت ها!  آن   با  يوشع ،   همچون   مردي  
با  سهمگين ؛  است   امري   خدا  بدون   است ؛  چالش   نوعي 
خدا مي تواند امري  شگفت انگيز باشد. خدا همان  طور که  
خواهد بود،  به  ما نيز در  اطمينان  داد که  با او  به  يوشع  
چالش   شايد  مي دهد.  را  اطمينان   همان   جديد  چالشهاي  
ما پيروزي  بر ملت ها نباشد،  اما هر روز با موقعيت هاي  
دشوار يا افراد بدخلق  يا وسوسه ها مواجه  هستيم . اما خدا 
وعده  مي دهد که  در هيچ  شرايطي  ما را ترک  نکند و از 
يعني   خدا،  هدايت   طلبيدن   با  نورزد.  دريغ   ما  به   کمک  
همان  کاري  که  يوشع  کرد،  ما نيز مي توانيم  در بسياري  از 

نبردهاي  زندگي  پيروز شويم .

١: ٦-٨  بسياري  از مردم  فکر مي کنند که  موفقيت  يعني  
کسب  ثروت ،  قدرت ،  نفوذ بر ديگران ،  و پيشي  گرفتن  از 
آنها. اما راهي  که  خدا براي  کاميابي  به  يوشع  تعليم  داد،  
نقطه  مقابل  اين  معيارها بود. او به  يوشع  گفت  که  براي  
موفق  شدن  بايد (١) قوي  و شجاع  باشد چون  کاري  که  در 
پيش  رو داشت ،  آسان  نبود؛ (٢) از کلام  او اطاعت  کند؛ 
(٣) دائماً حقايق  کلام  خدا را به  مردم  يادآوري  کند؛ و 
(٤) هر روز اين  کلام  را مطالعه  کند. براي  اينکه  موفق  
باشيد،  به  سخناني  که  خدا به  يوشع  فرمود ،  عمل  کنيد. شايد 
مطابق  معيارهاي  دنيا موفق  نشويد،  اما در نزد خدا شخص  

موفقي  خواهيد بود،  و رأي  او هيچ  وقت  تغيير نمي کند.
١: ٧  يکي  دانستنِ موفقيت  با اطاعت  از خدا چقدر عجيب  
است . از نظر بسياري  از مردم ،  موفقيت  يعني  تسلط  يافتن  
بر ديگران ؛ از نظر يوشع ،  موفقيت  به  معني  قرار گرفتن  
تحت  تسلط  خدا بود. خدا به  يوشع  فرمود که  براي  اينکه  
موفق  شود،  بايد از قوانين  زندگي  که  در شريعت  يافت  
مي شد،  اطاعت  کند. ما اغلب  نمي توانيم  بفهميم  که  نتايج  يا 
فوايد آتي  پيروي  از خدا چه  خواهد بود. وقتي  ما مطمئن  
نيستيم  چه  کار بايد بکنيم ،  اطاعت  از چيزهايي  که  خدا 
است   مطمئني   قدم   تنها  کرده  ،   مشخص   کتاب مقدس   در 
که  مي توانيم  بر داريم . تصميم  بگيريد. کلام  خدا را روز 
چيزي   اساس   بر  امروز  کنيد.  مرور  خود  براي   شب   و 
که  مي دانيد خدا گفته  است  عمل  کنيد،  و خدا با تحقق  
بخشيدن  به  اهدافش  موفقيت  شما را تضمين  خواهد کرد.



يوشع    ٥٠٥

يکي  از بزرگترين  چالشها در کار رهبري ،  تعليم  و تربيت  ديگران  براي  رهبر شدن  است . بسياري  
از اشخاص  برجسته  کارهاي  بزرگي  را شروع  کردند،  اما پيش  از آنکه  کارشان  را به  نتيجه  برسانند،  
مرگ  به  سراغشان  آمد. لذا تحقق  رؤيايشان  به  عهده  جانشينشان  قرار گرفت . کار رهبري تنها با 
مرگ به انتها مي رسد. يکي  از بهترين  محک ها براي  ارزيابي  کار يک  رهبر،  سنجش  ميزان  اشتياق  و 

توانايي  او در تعليم  و تربيت  کسي  ديگر براي  احراز سمت  رهبري  است .
موسي  با انتخاب  يوشع  به عنوان  دستيار خود،  تصميمي  بسيار به جا گرفت . بعدها خدا به  موسي  دستور داد که  
يوشع  را به  جانشيني  خود منصوب  کند،  و با اين  کار،  انتخاب  موسي  را تأييد کرد (اعداد ٢٧: ١٥-٢١). يوشع  
در واقعه  خروج  از مصر نقشي کليدي  ايفا کرده  بود. او که  فرمانده  لشکر بني اسرائيل  شناخته  مي شد،  تنها 
کسي  بود که  وقتي  موسي  شريعت  را از خدا دريافت  کرد،  اجازه  يافت  مقداري  از راه  را با او همراه  شود. 
از بين  ١٢ جاسوسي  که  براي  بار اول  به  سرزمين  موعود اعزام  شدند،  يوشع  و کاليب  تنها کساني  بودند که  
پيغامي  تشويق کننده  به همراه  آوردند. از اشاراتي  که  در جاهاي  ديگر کتاب مقدس  به  او شده  ،  معلوم  مي شود 
که  او هميشه  با موسي  بوده  است . او رهبري  را از طريق  زندگي  کردن  با موسي  فرا گرفته  بود،  و بدينسان  

معناي  رهبري  قوم  خدا را به طور دست  اول  تجربه  کرد. اين  بهترين  شکل  الگو گرفتن  بود!
موساي  شما کيست ؟ يوشع  شما کيست ؟ شما قسمتي  از زنجيره  کارِ در جهان  هستيد، کاري که دائماً 
در حال پيشرفت است. شما بعد از ديگران  خود را الگو قرار مي دهيد،  و ديگران  بعد از شما زندگي  
خود را الگو قرار مي دهند. خدا براي  کساني  که  مي خواهيد شبيه  آنها باشيد،  چقدر اهميت  دارد؟ آيا 
کساني  که  چشمانشان  به  شما است ،  خدا را در هر قسمت  از زندگي تان  مي بينند؟ از خدا بخواهيد که  

شما را نزد موساي  قابل  اعتمادي  رهنمون  شود. از او بخواهيد که  از شما يوشع  خوبي  بسازد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

دستيار و جانشين  موسي    *
يکي  از دو فرد بزرگسالي  بود که  بردگي  در مصر را تجربه  کردند و تا ورود به  سرزمين  موعود   *

زنده  ماندند.
قوم  اسرائيل  را به  سرزمين  خدادادي شان  رهبري  کرد.  *

طراح  ماهر جنگ  بود.  *
در چالشها هميشه  هدايت  خدا را طلب  مي کرد.  *

نقطه  ضعف  و اشتباه : 
نتوانست  تمام  و کمال  به  وظيفه  خود مبني  بر فتح  سرزمين  موعود عمل  کند.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
رهبري مؤثر اغلب  ثمره  برخورداري  از آمادگي  و تشويق  است .  *

کساني  که  ما از آنها الگو مي گيريم ،  تأثير قطعي  بر ما خواهند گذاشت .  *
کسي  که  وقف  خداسـت ،  بهـترين  الگوست .  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :  يوشع  در مصر،  بيابان  سينا،  و کنعان  (سرزمين  موعود) زندگي  کرد.  *

شغل :  دستيار ويژه  موسي ،  جنگاور،  رهبر.  *
خويشاوندان :  پسر نون  بود.  *

هم عصر با:  موسي ،  کاليب ،  مريم  و هارون .  *
آيه  کليدي : 

«پس  موسي ،  همانطور که  خداوند امر کرده  بود عمل  نمود و يوشع  را پيش  العازار کاهن  برد. سپس  
در حضور همه  قوم  اسرائيل ،  دستهايش  را بر سر او گذاشت  و طبق  فرمان  خداوند وي  را به عنوان  

رهبر قوم  تعيين  نمود» (اعداد ٢٧: ٢٢، ٢٣).
؛   ١٣ ؛   ١١: ٢٨ اعداد  ؛   ١٧، ٢٤،٣٢، ٣٣ خروج   است :   شده   برده   نام   نيز  ديگر  جاهاي   در  يوشع   از 
 ١٤ ؛ ٢٦: ٦٥ ؛ ٢٧: ١٨، ٢٢ ؛ ٣٢: ١٢، ٢٨ ؛ ٣٤: ١٧ ؛ تثنيه  ١: ٣٨ ؛ ٣: ٢١، ٢٨ ؛ ٣١: ٣، ٧، ١٤، ٢٣ ؛ ٣٤: ٩ ؛ 

کتاب  يوشع ؛ داوران  ٢ ؛ ١پادشاهان  ١٦: ٣٤ و عبرانيان  ٤: ٨.
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يوشع  مردم  را آماده  ورود مي کند
١٠و١١آنگاه  يوشع  به  بزرگان  اسرائيل  دستور داد تا به  ميان  قوم  بروند و به  آنها بگويند: 
«توشة خود را آماده  كنيد، زيرا پس  از سه  روز از رود اردن  خواهيم  گذشت  تا 

سرزميني را كه  خداوند به  ما داده  است  تصرف  كنيم  و در آن  ساكن  شويم !»
١٢و١٣سپس  يوشع  قولي را كه  موسي، خدمتگزار خداوند، به  قبايل  رئوبين ، جاد 
و نصف  قبيلة مَنَسي داده  بود به  آنها يادآوري كرد: «خداوند، خداي شما اين  
سرزمين  را كه  در شرق   رود اردن  است  به  شما داده  است  تا در آن  ساكن  
شويد. ١٤پس  زنان  و فرزندان  و حيوانات  خود را در اينجا بگذاريد و خود مسلح  
شويد و پيشاپيش  بقية قبايل  به  آنطرف  رود اردن  برويد و ايشان  را ياري دهيد 
١٥تا سرزميني را كه  خداوند، خداي شما به  ايشان  داده  است  تصاحب  كنند و 
در آن  ساكن  شوند. آنوقت  مي توانيد به  اين  ناحيه اي كه  موسي، خدمتگزار 
خداوند، در سمت  شرقي رود اردن  براي شما تعيين  كرده  است  باز گرديد و 
در آن  ساكن  شويد.» ١٦آنها در جواب  يوشع  گفتند: «آنچه  به  ما گفتي انجام  
خواهيم  داد و هر جا كه  ما را بفرستي، خواهيم  رفت ؛ ١٧و١٨چنانكه  فرمانبردار 
موسي بوديم ، تو را نيز اطاعت  خواهيم  نمود. خداوند، خداي تو با تو باشد، 
چنانكه  با موسي بود. اگر كسي از فرمان  تو سرپيچي كند و از تو اطاعت  

ننمايد، كشته  خواهد شد. پس  قوي و شجاع  باش !»

راحاب  از جاسوسان  حفاظت  مي کند

يوشع ، دو جاسوس  از شطيم  به  آنطرف  رود اردن  فرستاد تا وضعيت   ٢ 
آن  سرزمين  و بخصوص  شهر اريحا را بررسي كنند. وقتي آنها به  آن  
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١: ١٢، ١٣  طي  سال  گذشته ،  قبايل  رئوبين  و جاد و نصف   
قبيله  منسي  از موسي  پرسيده  بودند که  آيا مي توانند در 
منطقه   اين  شوند.  ساکن   موعود  سرزمين   مشرق   همان  
چراگاه  بسيار خوبي  براي  گله هاي  عظيم  آنها بود. موسي  
آنها  به   را  سرزمين   آن   که   کرد  موافقت   شرط   يک   به  
بدهد و آن  اين  که  آنها در ورود ساير قبايل  به  سرزمين  
موعود و فتح  آن  به  ايشان  کمک  کنند. و آنها فقط  بعد 
از فتح  سرزمين  موعود مي توانستند به  خانه هاي  خود باز 
گردند. اکنون وقت  آن  بود که  اين  سه  قبيله  به  عهد خود 

وفا کنند.
موعود  سرزمين   خودش   شيوه   به   کس   هر  اگر    ١: ١٦
را فتح  مي کرد،  چه  اتفاقي  مي افتاد؟ هرج  و مرج  مي شد. 
براي  آنکه  کار فتح  سرزمين  موعود با موفقيت  به  انجام  
برسد،  هر کسي  مي بايست  نقشه  رهبر قوم  را قبول  مي کرد 
و حاضر مي شد از او حمايت  و اطاعت  کند. اگر ما قصد 

داريم  وظايفي  را که  خدا به  عهده  ما گذاشته  با موفقيت  
به  انجام  برسانيم ،  بايد به طور کامل نقشه  او را قبول  کنيم  
و با به  مرحله  اجرا گذاشتن  ضوابطي  که  او مقرر کرده  ،  
خود را متعهد به  اطاعت  از او کنيم . قبول  نقشه  خدا هم  
و  کتاب مقدس ،   در  است   او  نقشه   از  آگاهي   معناي   به  
هم  وقف  خويشتن  براي  عملي  کردن  آن  در زندگي  هر 

روزه خود.
توقف   فاحشه   راحاب   خانه   در  جاسوسان   چرا    ٢: ١
کردند؟ (١) آنجا جاي  خوبي  براي  جمع  کردن  اطلاعات  
بود و در قبال  اطلاعاتي  که  داده  مي شد،  سؤالي  نمي شد. 
بسيار  موقعيت   در  سريع ،   فرار  براي   راحاب   خانه    (٢)
ساخته   شهر  حصار  بر  او  خانه   چون   داشت   قرار  خوبي  
شده  بود. (٣) خدا جاسوسان  را به  خانه  راحاب  هدايت  
و  است   باز  خدا  روي   به   او  قلب   مي دانست   چون   کرد 
مي دانست  که  او وسيله اي  خواهد بود براي  پيروزي  بني 



شهر رسيدند، به  خانة فاحشه اي به  نام  راحاب  رفتند تا شب  را در آنجا بگذرانند. 
٢همان  شب  به  پادشاه  اريحا خبر رسيد كه  چند جاسوس  اسرائيلي وارد شهر 

شده اند.
٣پادشاه  افرادي را با اين  پيغام  نزد راحاب  فرستاد: «مرداني را كه  به  خانة تو 

آمده اند به  ما تحويل  بده ، زيرا آنها جاسوس  هستند.»
٤اما راحاب  كه  آن  دو مرد را پنهان  كرده  بود، گفت : «آنها پيش  من  آمدند، 
ولي نفهميدم  چه  كساني بودند. ٥هنگامي كه  هوا تاريک شد، پيش  از بسته  
شدن  دروازه ها از شهر خارج  شدند و من  نمي دانم  كجا رفتند. اگر بدنبال  آنها 

بشتابيد مي توانيد به  ايشان  برسيد.»
٦ولي راحاب  قبلاً آن  دو مرد را به  پشت  بام  برده ، ايشان  را زير توده اي از 
مأمورانِ  ٧پس   بود.  كرده   مخفي  بود،  گذاشته   آنجا  در  كه   كتان   ساقه هاي 
پادشاهِ اريحا در جستجوي آن  دو نفر تا كرانة رود اردن  پيش  رفتند. به  مجرد 
اينكه  آنها از شهر خارج  شدند، دروازه هاي شهر را از پشت  سر ايشان  بستند. 
٨شب ، پيش  از آنكه  آن  دو مرد بخوابند، راحاب  نزد ايشان  به  پشت بام  رفت  
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اسرائيل  بر اريحا. خدا براي  عملي  کردن  اهداف  بزرگش   
بدون   مي کند،   استفاده   ساده   ايماني   با  افرادي   از  اغلب  
و  حقير  چقدر  يا  داشته اند  گذشته اي   چه   اينکه   به   توجه  

ناچيز به نظر مي رسند.
٢: ٤، ٥  آيا راحاب  با دروغ  گفتن  به خاطر نجات  جان  
جاسوسان ،  از گناهانش  بري  شد؟ اگر چه  کتاب مقدس  
به طور منفي  از دروغ  او سخن  نمي گويد،  اما واضح  است  
  ،١١: ٣١ عبرانيان   در  اما  است .  گناه   گفتن   دروغ   که  
راحاب  به خاطر ايمانش  ستوده  مي شود و ذکري  از دروغ  
متعددي   توجيه هاي   مورد  اين   در  نمي آيد.  ميان   به   او 
به خاطر  را  راحاب   دروغ   خدا   (١) است :   شده   پيشنهاد 
ايمانش  بخشيد؛ (٢) راحاب  فقط  داشت  دشمن  را فريب  
قبول   قابل   و  طبيعي   جنگ ،   زمان   در  که   کاري   مي داد،  
بود؛ (٣) از آنجا  که  راحاب  يهودي  نبود،  موظف  نبود 
معيارهاي  اخلاقي  را که  در شريعت  خدا آمده  بود،  حفظ  
کند؛ (٤) او اصل  اخلاقي  کوچکتري  يعني  راستگويي  را 
زير پا گذاشت  تا اصل  اخلاقي  بزرگتري  يعني  حفاظت  

از قوم  خدا را حفظ  کند.
شايد راه  ديگري  براي  نجات  جان  جاسوسان  اسرائيلي  وجود 
مي داشت . اما راحاب  در آن  لحظه  بايد تصميم  مي گرفت . 
همه  ما در مواقعي  بر سر دو راهي  قرار مي گيريم . شايد فکر 
کنيم  که  هيچ  راه  حل  مناسبي  براي  مشکلمان  وجود ندارد. 
خوشبختانه ،  خدا انتظار ندارد که  داوري  ما در همه  موارد 
بي عيب  باشد. او فقط  از ما مي خواهد که  به  او اعتماد کنيم  

و وظيفه  خود را به  بهترين  نحو انجام  دهيم . راحاب  اين  کار 
را کرد و به خاطر ايمانش  مورد ستايش  قرار گرفت .

در  و  مي کردند  درو  مزارع   در  را  کتان   ساقه هاي     ٢: ٦
از  بعد  شود.  خشک   تا  مي انباشتند  هم   روي   بامها  پشت  
خشک  شدن ،  آنها  را به  نخ  تبديل  مي کردند،  نخي  که  براي  
درست  کردن  پارچه  کتاني  مورد استفاده  قرار مي گرفت . 
ساقه  کتان  حدود يک متر رشد مي کند. تلي  از ساقه هاي  
کتان  در بام  خانه  راحاب  مخفي گاه  بسيار خوبي  را براي  

جاسوسان  ايجاد مي کرد.

مأموريت  جاسوسي  
در اريحا

اردوگاه   جاسوس   دو 
قوم  اسرائيل  در شطيم 
از  کردند،   ترک   را 
رود اردن  گذشتند،  و 
وارد اريحا شدند. شهر 
در اطراف  واحه اي  در 
دره اي  گرم  و متروکه  
که  ٢٥٠ متر پايين تر 
قرار  دريا  سطح   از 
شده   ساخته   داشت ،  
بود. اريحا اولين  شهر 
قوم   که   بود  بزرگي  
فتح   درصدد  اسرائيل  

آن  بر آمدند.

درياي
جليل

دن
د ار

رو

درياي مديترانه

اورشليم
درياي
مرده

ـان
کنعـ

جلجال
آدم
شطيم

دشتهاي 
موآب

اريحـا



٩و به  آنها گفت : «من  شک ندارم  كه  خداوند، سرزمين  ما را به  شما خواهد 
داد. همة ما از شما اسرائيلي ها مي ترسيم . هركس  نام  اسرائيل  را مي شنود از 
ترس  مي لرزد. ١٠چون  شنيده ايم  كه  چگونه  موقع  خروج  از مصر، خداوند از 
ميان  درياي سرخ  راه  خشكي براي شما پديد آورد تا از آن  بگذريد! خبر داريم  
كه  به  سيحون  و عوج ، پادشاهان  اموري ها كه  در طرف  شرق  اردن  بودند، چه  
را  خبرها  اين   ١١وقتي  ساختيد.  نابود  را  مردمانشان   و  آنها  چگونه   و  كرديد 
شنيديم ، ترس  وجود ما را فرا گرفت  و جرأت  خود را از دست  داديم ؛ زيرا 
خداي شما، خداي آسمان  و زمين  است  و مانند او خدايي نيست . ١٢و١٣حال  از 
شما مي خواهم  كه  به  نام  خدايتان  براي من  قسم  بخوريد و نشانه اي به  من  بدهيد 
كه  وقتي شهر اريحا را تصرف  نموديد، در ازاي كمكي كه  به  شما كردم ، 
مرا همراه  پدر و مادر و خواهران  و برادرانم  و خانواده هاي آنها حفظ  كنيد تا 

كشته  نشويم .»
١٤آن  دو مرد جواب  دادند: «اگر در مورد ما با كسي سخن  نگويي، به  جان  
خود قسم  مي خوريم  كه  وقتي خداوند اين  سرزمين  را به  ما داد، ترتيبي بدهيم  

كه  به  تو و بستگانت  آسيبي نرسد.»
١٥خانة راحاب  بر حصار شهر قرار داشت ، پس  او آن  دو مرد را با طناب  از 

پنجرة اطاقش  پايين  فرستاد. ١٦سپس  به  ايشان  گفت : «به  كوه  فرار كنيد و سه  
روز در آنجا پنهان  شويد تا مأموراني كه  به  جستجوي شما رفته اند باز گردند. 

آنوقت  مي توانيد به  راه  خود ادامه  دهيد.»
١٧و١٨آن  دو نفر پيش  از رفتن  به  او گفتند: «وقتي ما به  اين  شهر حمله  كرديم ، 
خود  خانة  در  را  آنها  خانواده هاي  و  خواهران   و  برادران   و  مادر  و  پدر  تو 
جمع  كن  و اين  طناب  قرمز را به  همين  پنجره  ببند. اگر اين  كار را نكني و 
آسيبي به  شما برسد، ما در برابر قسمي كه  خورده ايم  مسئول  نخواهيم  بود. 

٢: ٩
خرو ٢٣: ٢٧
تث  ٢: ٢٥

يوش  ٩: ٢٤
عبر ١١: ٣١
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٥٠٨ يوشع  ٢ 

فردي    که   راحاب   مي کردند  تصور  بسياري   ٢: ٩ـ١٣  
به   علاقه اي   هرگز  است ،   فاحشه   و  کنعاني ،   بت پرست ،  
خدا نشان  نخواهد داد. با وجود اين ،  راحاب  حاضر بود 
همه  چيز خود را براي  خدايي  که  شناختِ بسيار کمي  
از او داشت ،  به  خطر بيندازد. ما نبايد علاقه  اشخاص  به  
ظاهر  يا  زندگي ،   شيوه   پيشين ،   زندگي   روي   از  را  خدا 
شود  اين   از  مانع   چيزي   بگذاريم   نبايد  ما  بسنجيم .  آنها 
که  در باره  خدايي  که  به  او ايمان  داريم ،  با مردم  سخن 

بگوييم.
قوم   از  بسياري   که   يافت   در  را  چيزي   راحاب     ٢: ١١
اسرائيل  آن  را در نيافتند؛ او در يافت  که  خداي  آسمان  
مانند خدايان  بت پرستان  نيست ! او خداي  قادر مطلق  است . 
مردم  اريحا مي ترسيدند،  چون  از قدرت  خارق العاده  خدا در 

شکست  دادن  سپاهيان  اقوامِ آن  سوي  رود اردن  خبرهايي  
به  گوششان  رسيده  بود.

را  معجزه گر  و  پرقدرت   خداي   همين   مي توانيم   ما  امروز 
بپرستيم . او به  قدر کافي  قدرت  دارد که  سپاهيان  نيرومند و 
شرور را نابود کند،  چنانکه  همين  کار را با اهالي  اريحا کرد. او 
همچنين  به  قدر کافي  قدرتمند هست  که  ما را از مرگ  حتمي  

نجات  دهد،  چنانکه  همين  کار را در مورد راحاب  کرد.
شهر  ديوارهاي   بر  خانه   ساختن   يوشع ،   زمان   در    ٢: ١٥
بودند  ديـوار  دو  داراي  شهرها  از  بسـياري   بود.  معمول  
که  ٤ تا ٥ متر از هم  فاصله  داشتند. تيرهاي  چوبي  را در 
عرض  دو ديوار مي گذاشتند و خانه  را روي  آن  مي ساختند. 
راحاب  احتمالاً در چنين  خانه اي  زندگي  مي کرد با پنجره اي  

مشرف  بر طرفِ بيروني  ديوار.



١٩اگر كسي از خانه  بيرون  برود، خونش  به  گردن  خودش  است  و ما مسئول  
مرگش  نخواهيم  بود. ما قسم  مي خوريم  كساني كه  در اين  خانه  بمانند كشته  
نشوند و به  ايشان  كوچكترين  آسيبي نرسد. ٢٠اما اگر تو دربارة ما با كسي 

سخن  بگويي، اين  قسم  باطل  مي شود.»

يوشع  ٢  ٥٠٩

 
مواجه  شدن  با مسائل  عجيب  و غريب  براي  راحاب  امري  عادي  بود. او به عنوان  يک  زن  بدکار،  از 
وضعيت  اجتماعي بدي  برخوردار بود. مهمانخانه  او درست  روي  ديوارهاي  شهر ساخته  شده  بود و جايي  
براي  تأمين  مسکن  و رفع  نيازهاي  مسافران  بود؛ درضمن ،  جاي  مناسبي  بود براي  اقامت  جاسوسان . اين  
مردان  بي شک  اولين  افرادي  نبودند که  او از مأموران  شهر پنهان  مي کرد. دروغ  او به  مأموران  خطري  
حساب شده  بود:  او اميدوار بود که  دروغش  ضامن  ايمني  آني  خود (و مهمانانش ) بشود و در درازمدت  

نيز جانش  در امان  باشد. راحاب  اميد داشت  که  با حفاظت  از جاسوسان ،  امنيت  آتي اش  تضمين  شود.
از مدتي  پيش  از آن ،  خبر تهاجم  قوم  اسرائيل  در اريحا پيچيده  بود،  اما حالا معلوم  بود که  آنها 
احساس   خيلي   داشت ،   قرار  شهر  ديوار  روي   سکونتش   محل   که   راحاب   هستند.  حمله   شرف   در 
آسيب پذيري  مي کرد. گرچه  او نيز مانند بقيه  مردم  شهر در ترس  بود،  اما تنها او در پي  يافتن  راه  
نجات  بود. ايمان  او با اين  فکر شروع  شد که  «اگر مردم  ما نمي توانند آنها را شکست  دهند،  شايد 

من  بتوانم  به  آنها ملحق  شوم .»
خطر  در  او  جاسوسان ،   کردن   پنهان   با  دارد.  قرار  خطرناکي   موقعيت   در  که   مي دانست   راحاب  
دستگيري  و کشته  شدن  بود. او مي دانست  که  جانب  بيگانگان  را گرفتن ،  کار پرمخاطره اي  است :  
آنها ممکن  بود جنگ  را ببازند،  يا شايد از تضمين  ايمني  او اجتناب  کنند. علي رغم  اين  خطراتِ 

جدي ،  راحاب  پي برده که  قوم  اسرائيل  به  خدايي  متکي اند که  ارزش  اعتماد کردن  را دارد.
خدا از طريق  کساني  عمل  مي کند که  ما معمولاً ردشان  مي کنيم ،  مانند راحاب . ما او را به خاطر 
نقايص  اخلاقي اش  به ياد مي آوريم ،  اما خدا به خاطر ايمانش ! اگر بعضي  اوقات احساس  شکست  
نيز   شما  شد.  چيره   خود  وضعيت   بر  خدا  به   کردن   اعتماد  با  راحاب   که   بياوريد  ياد  به  مي کنيد،  

مي توانيد همان  کار را بکنيد!
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

مادر بوعز،  جد داود و عيسي .  *
يکي  از دو زني  که  نامش  در فهرست  مشعل داران  فصل  ١١ عبرانيان  آمده  است .  *

با وجود خطرات ،  براي  ديگران  چاره جويي  مي کرد و دوست  داشت  به  آنها کمک  کند.  *
نقطه  ضعف  و اشتباه : 

فاحشه  بود.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

نگذاشت  ترس ، بر ايمان  او به  خدا و به  نجات  او  اثر بگذارد.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :  اريحا  *
شغل :  فاحشه ،  مدير مهمانخانه ،  و بعدها ازدواج  کرد و خانه دار شد.  *

خويشاوندان :  همسر:  شلمون . فرزند:  بوعز. عروس :  روت .  *
آيه  کليدي : 

«اما در آن  ميان  راحاب  فاحشه ،  همراه  اهالي  اريحا کشته  نشد،  زيرا به  خدا و به  قدرت  او ايمان  
داشت  و از فرستادگان  قوم  خدا به  گرمي  پذيرايي  کرد؛ اما ديگران  حاضر نشدند خدا را اطاعت  

کنند» (عبرانيان  ١١: ٣١).
داستان  راحاب  در کتاب  يوشع  فصل هاي  ٢و٦ نقل  شده  است . از او در متي  ١: ٥ ؛  عبرانيان  ١١: ٣١ و 

يعقوب  ٢: ٢٥ نيز نام  برده  شده  است .

اب
حـــ

را



٢١راحاب  گفت : «آنچه  را كه  گفتيد مي پذيرم .» سپس  ايشان  را روانه  كرد و 
طناب  قرمز را به  پنجره  بست . ٢٢آن  دو به  كوه  رفتند و سه  روز در آنجا ماندند. 
تعقيب كنندگان  همة راه ها را جستجو كردند و چون  ايشان  را نيافتند، ناچار به  
شهر بازگشتند. ٢٣آنگاه  آن  دو نفر از كوه  به  زير آمده ، از رود اردن  عبور نمودند 

و نزد يوشع  بازگشتند و آنچه  برايشان  اتفاق  افتاده  بود به  او گزارش  دادند.
٢٤آنها به  يوشع  گفتند: «اطمينان  داريم  كه  خداوند تمام  آن  سرزمين  را به  ما 

بخشيده  است ، زيرا مردم  آنجا از ترس  ما روحية خود را باخته اند!»
٢ـ قوم  از رود اردن  مي گذرند

سحرگاه  روز بعد، قوم  اسرائيل  همراه  يوشع  حركت  كردند و از شطيم   ٣ 
كوچ  نموده ، تا كنار رود اردن  پيش  رفتند و قبل  از آنكه  از رود اردن  

عبور كنند، چند روزي در آنجا اردو زدند.
٢و٣و٤بعد از سه  روز، رهبران  قوم  به  ميان  اردو رفتند و اين  دستور را صادر 
نمودند: «وقتي ديديد كه  كاهنان ، صندوق  عهد خداوند خدايتان  را بر دوش  
گرفته اند و مي برند، شما هم  بدنبال  آنها حركت  كنيد. كاهنان ، شما را هدايت  
خواهند نمود، زيرا تابحال  از اين  راه  عبور نكرده ايد. اما بايد در حدود يک 
كيلومتر از ايشان  كه  صندوق  عهد را حمل  مي كنند فاصله  بگيريد. مواظب  

باشيد نزديكتر نرويد!»
فردا  چون   كنيد،  تقديس   را  خود  گفت : «امروز  اسرائيل   قوم   به   هم   ٥يوشع  

خداوند براي ما معجزة بزرگي انجام  خواهد داد.»
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٥١٠ يوشع  ٣،٢ 

٢: ٢٣و٢٤  اين  اولين  باري  نبود که  جاسوسان  به  سرزمين   
موعود فرستاده  شدند. سي  و نه  سال  پيش ،  هيأت  ديگري  
از جاسوسان  به  آنجا عازم  شده  بودند (اعداد ١٣و١٤). اما 
اکثر جاسوسان  ترسان  باز گشتند. آنها در توانايي  خدا در 
کمک  به  ايشان  براي فتح  سرزمين  موعود شک  کردند. 
يوشع  يکي  از آن  جاسوسان  بود؛ تنها او و کاليب  مردم  
را تشويق  کردند که  مطابق  نقشه  خدا عمل  کنند. اين  بار 
يوشع  مخفيانه  جاسوساني  به  آنجا فرستاد. او نمي خواست  
که  گزارش  جاسوسان  اگر منفي  باشد،  مردم  را به  شورش  

تحريک  کند.
٣: ٢ـ٤  صندوق  خدا (که  صندوق  عهد نيز  ناميده  مي شد) 
مقدس ترين  گنجينه  قوم اسرائيل  بود. صندوق  عهد نماد 
حضور و قدرت  خدا بود. اين  صندوق  جعبه  مستطيلي شکل  
از جنس  طلا بود با دو کروبي  روي  سرپوش  آن  که  رو به  
روي  هم  قرار داشتند. درون  صندوق  اين  اشياء قرار داشت :  
ظرفي   بود،   کرده   دريافت   خدا  از  موسي   که   فرمان   ده  
از «من » (ناني  که  خدا به طور معجزه آسا مي فرستاد)،  و 

عصاي  هارون  (مظهر اقتدار کاهن  اعظم ). مطابق  شريعت  
مي توانستند  بودند،   هارون   نسل   از  که   لاويان   فقط   خدا،  
با  همزمان   عهد  صندوق   ساخت   کنند.  حمل   را  صندوق  
ساخت  خيمه  عبادت  صورت گرفت (خروج  ٣٧: ١ـ٩)،  و 

در قدس الاقداس  گذاشته  شد.
٣: ٥  قوم  اسرائيل  پيش  از ورود به  سرزمين  موعود،  مي بايست  
«مراسم  تطهير» را به  جا مي آوردند. مراسم  تطهير اغلب  پيش  
از  قبل   مورد،   اين   در  يا  مي شد،   انجام   قرباني   گذراندن   از 
ديدن  عمل  عظيم  خدا. مطابق  شريعت  خدا بسياري  از چيزها 
مي توانست  شخص  را نجس  سازد،  از قبيل  بعضي  از خوراکها 
(لاويان  ١١)،  زايمان  (لاويان  ١٢)،  بيماري  (لاويان  ١٣و١٤)،  
علائم   از  خدا  ١٩: ١١ـ٢٢).  (اعداد  جنازه   به   زدن   دست   و 
مختلف  ظاهري  نجاست  براي  تصوير کردن  نجاست  دروني  
انسان  که  در نتيجه  گناه  عارض  مي شود،  استفاده  کرد. مراسم  
تطهير اهميت  نزديک  شدن  به  خدا با قلبي  خالص  را به  تصوير 
مي کشيد. ما نيز  مانند قوم  اسرائيل  به هنگام  نزديک  شدن  به  

خدا،  بايد مواظب  باشيم  گناه  در زندگي مان  نباشد.



٦صبح  روز بعد، يوشع  به  كاهنان  دستور داد كه  صندوق  عهد را بردارند و 

پيشاپيش  قوم  اسرائيل  حركت  كنند. آنها نيز چنين  كردند.
٧خداوند به  يوشع  فرمود: «از امروز تو را در نظر قوم  اسرائيل  بسيار سرافراز خواهم  

نمود تا بدانند كه  من  با تو هستم  چنانكه  با موسي بودم . ٨به  كاهناني كه  صندوق  
عهد را حمل  مي كنند بگو وقتي به  رود اردن  رسيدند در كنار آن  توقف  كنند.»

مردم  به طور معجزه آسا از رود اردن  مي گذرند
٩يوشع  قوم  را جمع  كرد و به  ايشان  گفت : «بياييد آنچه  را كه  خداوند فرموده  
است  بشنويد. ١٠امروز خواهيد دانست  كه  خداي زنده  درميان  شماست  و او قبايل  
كنعاني، حيتي، حِوي، فَرِزي، جرجاشي، اموري و يبوسي را از سرزميني كه  بزودي 
آن  را تسخير خواهيد كرد، بيرون  خواهد راند. ١١صندوق  عهد خداوند تمام  دنيا، 
شما را به  آنسوي رود اردن  راهنمايي خواهد كرد! ١٢و١٣وقتي كف  پاهاي كاهناني 
كه  صندوق  عهد را حمل  مي كنند به  آب  رود اردن  برسد، جريان  آب  قطع  مي شود 

٣: ٧
يوش  ٤: ١٤

٣: ٧
يوش  ٤: ١٤

٣: ٨
يوش  ٣: ١٣، ١٤

٣: ٨
يوش  ٣: ١٣، ١٤

٣: ١٠
پيدا ١٥: ١٩، ٢٠، ٢١

تث  ٧: ١

٣: ١٠
پيدا ١٥: ١٩، ٢٠، ٢١

تث  ٧: ١

٣: ١٢
يوش  ٤: ٢، ٣

٣: ١٣
خرو ١٥: ٨

٣: ١٢
يوش  ٤: ٢، ٣

٣: ١٣
خرو ١٥: ٨

يوشع  ٣  ٥١١

به    ورود  و  اردن   رود  از  گذر  از  پيش   درست     ٣: ٩
سرزمين  موعود،  يوشع  مردم  را جمع  کرد تا به  آنچه  که  
خداوندشان  خدا به  آنها گفته  بود،  گوش  دهند. آنها خيلي  
هيجان  داشتند. بي شک  مي خواستند هجوم  ببرند،  اما يوشع  
گوش   سخنانش   داشت  که  تأمل  کنند و به   وا  ايشان  را 
دهند. ما در عصر سرعت  زندگي  مي کنيم . به  همين  دليل  
فکر مي کنيم  فقط  براي  اينکه  از قافله  عقب  نمانيم ،  بايد 
بشتابيم . غرق  شدن  در کارهاي  خودمان  و وقت  نداشتن  
کار،   مهم ترين   حاليکه   در  است ؛  آسان   بسيار  خدا  براي  
گوش  فرا دادن  به  خدا و صرف  وقت  در حضور او است . 
قبل  از آنکه  برنامه  زمان بندي  شده اي  براي  خودتان  تهيه  
کنيد،  وقتي  را صرف  اين  موضوع  کنيد تا در يابيد  خدا 
چه  انتظاري  از تمام  فعاليت هايتان  دارد. آگاهي  از خواست  
خدا پيش  از شتافتن  به  کارهاي  روزانه ،  ممکن  است  به  

شما کمک  کند که  از اشتباهات  احمقانه  اجتناب  کنيد.
بيرون   در  اسرائيل   قوم   به   مي خواست   خدا  چرا    ٣: ١٠
کند؟  کمک   بومي شان   سرزمين   از  اقوام   اين   کردن  
شرور  کنعان   مردم   که   مي کند  بيان   ١٥: ١٣ـ١٦  پيدايش  
بودند.  مجازات   مستحق   بسيارشان   گناهان   به خاطر  بوده، 
بني اسرائيل  مي بايست  وسيله  اين  مجازات  مي شد. مهم تر 
قومي   به عنوان   اسرائيل   بني  که   بود  حقيقت   اين   آن ،   از 
و  شرور  مردمان   چنين   بين   در  نمي توانست   مقدس  
آنها  بين   در  اسرائيل   قوم   اگر  کند.  زندگي   بت پرستي  
زندگي  مي کردند،  اين  کار آنها به  منزله  دعوت  از گناه  به  
زندگي شان  بود. تنها راه  جلوگيري  از آلوده  شدن  اسرائيل  
به  مذاهب  شيطاني ،  بيرون  کردن  مردم  از سرزمين  موعود 
بود که  پيرو آن  مذاهب  بودند. با وجود اين ، بني  اسرائيل  

در بيرون  کردن  همه ،  چنانچه  خدا به  ايشان  دستور داده  
بود،  قصور ورزيدند. دير زماني  بيش  نپاييد که  قوم  اسرائيل  
شروع  کردند به  پيروي  از آداب  و رسوم  شنيع  کنعاني ها.

سرزمين   به   ورود  آماده   اسرائيل   قوم   که   همين     ٣: ١١
موعود و تقسيم  اراضي  آن  شدند،  يوشع  به  آنان يادآوري  
از  قسمتي   فقط   نه   دنياست ،   تمام   خداوند  خدا،   که   کرد 
آن . فهميدن  اين  حقيقت  ما را از اين  تصور نجات  مي دهد 
خودمان ،   شخص   يا  ما  خانواده   ما،   ملت   ما،   کليساي   که  
اصلي   شخصيت   نيستيم .  خدا  برنامه   اصلي   شخصيت هاي  
خدا  نزد  در  بي اندازه   ما  آنکه   با  است .  خدا  نيستيم ،   ما 
باارزشيم ،  اما بايد بدانيم  که  او نقشه اي  گسترده تر از علائق  
و منافع  شخصي  ما دارد. کار خدا اين  نيست  که  ما را در 
او  به   که   هستيم   اين   براي   ما  بخشد.  توفيق   کارهايمان  

خدمت  کنيم  و خواست  او را به جا آوريم .
سرزمين   وارد  که   بودند  مشتاق   اسرائيل   قوم     ٣: ١٣، ١٤
صلح   در  و  دهند،   شکست   را  آن   ساکنان   شوند،   موعود 
زندگي  کنند. اما ايشان  مي بايست  ابتدا از آبهاي  پرخروش  
رود اردن  بگذرند. خدا در اين  خصوص  دستورالعمل هاي  
ويژه اي  به  آنها داد:  براي  گذشتن  از رود مي بايست  در 
آب  گام  مي نهادند. اگر آنها مي ترسيدند که  گام  اول  را 
او  به   ما  که   وقتي   تا  اغلب   خدا  مي شد؟  چه   دارند،   بر 
براي   راه حلي   ندهيم ،   انجام   را  خود  سهم   و  نکنيم   اعتماد 
و  رودها  چه   شما  زندگي   در  نمي کند.  مهيا  مشکلاتمان  
سدهايي  هست ؟ در اطاعت  از خدا،  اولين  گام  را بر داريد 

و پا در رودخانه  بگذاريد!
قوم   تا  شکافت   را  سرخ   درياي   آبهاي   خدا  ٣: ١٣ـ١٧  
اسرائيل  از آن  بگذرند (خروج  فصل  ١٤)؛ و اينک  آبهاي  



و آب  در يكجا بر روي هم  انباشته  مي گردد. حال ، دوازده  نفر، يعني از هر قبيله  
يک نفر را براي انجام  وظيفة مخصوصي كه  در نظر دارم  انتخاب  كنيد.»

١٤قوم  اسرائيل  اردوگاه  را ترک كرده ، بسوي رود اردن  روانه  شدند در حاليكه  
كاهنان ، صندوق  عهد را برداشته ، پيشاپيش  آنها حركت  مي كردند. ١٥آب  رود 
اردن  در اين  هنگام  كه  فصل  درو بود، بالا آمده  بود. ولي بمحض  اينكه  پاهاي 
كاهناني كه  صندوق  عهد را حمل  مي كردند به  آب  رودخانه  رسيد، ١٦ناگهان  
است   نزديک «صرتان »  كه   شهر «آدم »  در  رودخانه   بالاي  در  آب   جريان  
متوقف  شده ، روي هم  انباشته  گرديد و آبي كه  پايين تر از آن  نقطه  بود به  درياي 
نمک ريخت ، بطوري كه  قوم  اسرائيل  توانستند از آنجا كه  روبروي اريحا بود 
عبور كنند. ١٧كاهناني كه  صندوق  عهد خداوند را حمل  مي كردند در وسط  راه  

خشک ، ميان  رودخانه  ايستادند تا اينكه  همة قوم  به  آنطرف  رودخانه  رسيدند!

مردم  يادبودي  مي سازند

وقتي تمام  افراد قوم  اسرائيل  بسلامت  از رودخانه  گذشتند، خداوند به   ٤ 
يوشع  فرمود: ٢و٣«اكنون  به  آن  دوازده  نفر كه  از دوازده  قبيله  انتخاب  

٣: ١٥، ١٦
١توا ١٢: ١٥

مز ٦٦: ٦ ؛ ٧٤: ١٥ ؛ ١١٤: ٣، ٥

٣: ١٥، ١٦
١توا ١٢: ١٥

مز ٦٦: ٦ ؛ ٧٤: ١٥ ؛ ١١٤: ٣، ٥

٣: ١٧
خرو ١٤: ٢١، ٢٢، ٢٩

يوش  ٣: ٦ـ٨
٢پاد ٢: ٨

٣: ١٧
خرو ١٤: ٢١، ٢٢، ٢٩

يوش  ٣: ٦ـ٨
٢پاد ٢: ٨

٥١٢ يوشع  ٤،٣ 

رود اردن  را شکافت  تا وارد کنعان  شوند. اين  معجزات  به   
بني اسرائيل  نشان  داد که  خدا به  وعده هايش  عمل  مي کند. 
آنچه  تمام  مهاجرت  قوم  اسرائيل  از مصر تا سرزمين  موعود 
را ميسر ساخته  بود،  حضور خدا در ميان  ايشان  و امانتش  
نسبت  به  آنان  بود. او در پايان  سرگرداني  آنها با ايشان  

بود، درست  همان  طور که  در شروع  سفر با آنها بود.
٣: ١٥، ١٦  اسرائيلي ها در فصل  بهار از رود اردن  گذشتند،  
زماني  که  آب  رود در بالاترين  سطح  خود بود. خدا درست  
همين  زمان  را براي  عبور انتخاب  کرد تا با شکافتن  آب ،  
قدرت  خود را نشان  دهد،  به طوري  که  تمامي  قوم  توانستند 
از روي  زمين  خشک  از ميان  رود عبور کنند. برخي  از 
رود  آبِ  ايستاندن   باز  براي   خدا  که   مي گويند  محققين  
به   صخره ها  ريزي  فرو  (نظير  طبيعي   رويدادي   از  اردن ،  
داخل  بستر رودخانه ) استفاده  کرد؛ ديگران  مي گويند که  
او با عملي  فوق  طبيعي  اين  کار را کرد. در هر صورت ،  
خدا با انجام  معجزه اي  در زمان  و مکاني  درست ،  موقعيت  
فراهم   موعود  سرزمين   به   اسرائيل   قوم   ورود  براي   را 
ساخت  و قدرت  عظيمش  را نشان  داد. چنين  نشانه اي  از 
قدرت  خدا،  نور اميد به  خدا را در دل  قوم  اسرائيل  فروزان  
مشهور  دشمنانشان   بين   در  ايشان   شد  موجب   و  ساخت  

شوند،  دشمناني  که  تعدادشان  خيلي  بيشتر از آنها بود.
٤: ١  پس  از آنکه  مردم  به  سلامت  از رود گذشتند،  گام  
بعدي  چه  بود؟ فتح  سرزمين  موعود؟ هنوز نه ! خدا نخست  

دستور داد که  بناي  يادبودي  بسازند؛ از هر دوازده  قبيله  
بني  اسرائيل ،  يک  مرد مي بايست  يک  سنگ  از رود بيرون  
سپس  مي بايست  آنها را بر روي  هم  بگذارند تا  بياورد؛ 
تلي  درست  شود. اين  کار ممکن  است  در مأموريت  آنها 
اما  برسد،   به نظر  بي معني   بود،   موعود  سرزمين   فتح   که  
خدا نمي خواست  قومش  به طور ناگهاني  و بدون  آمادگي  
وارد آنجا شوند. ايشان  مي بايست  توجه  خود را بر خدا 
کسي   چه   که   مي آوردند  خاطر  به   و  مي کردند  متمرکز 
آنان  را هدايت  مي کند. اگر سخت  مشغول  انجام  وظايفي  
هستيد که  خدا به  شما محول  کرده  است ،  اوقاتي  را براي  
سکوت  کنار بگذاريد،  و «سنگها را روي  هم  بگذاريد و 
قربانگاهي  بسازيد.» فعاليت  بيش  از حد مي تواند حواس  
شما را از تمرکز بر خدا به  چيزهاي  ديگر معطوف  سازد.
٤: ٢ـ٧  يوشع  و قوم  بناي  يادبودي  بر پا داشتند تا پايان  
را  جديد  سرزمين   و  جديد  زندگي   آغاز  و  سرگرداني  
گرامي   براي   معمولاً  يادبودها  آنکه   با  بدارند.  گرامي  
داشتنِ رويدادهاي  بزرگ  يا قدرداني  از اعمال  قهرمانان  بر 
پا مي شود،  اما در زندگي  فردي  نيز مقاطعي  هست  که  در 
حکم  بناي  يادبود مي باشند،  گرچه  معمولاً کمتر به  چشم  
يا  مستجاب شده ،   دعايي   خاص ،   رويدادي   نظير  مي آيند،  
يک  معجزه . به  کارهايي  که  خدا در زندگي  شما انجام  داده  ،  
زندگي تان   در  خدا  کارهاي   خاطره   بگذاريد  کنيد.  فکر 

يادبودهايي  باشند از توجه  و مراقبت  او از شما.



شده اند بگو كه  بروند و دوازده  سنگ  از وسط  رودخانه ، جايي كه  كاهنان  
آنجا ايستاده اند، بيرون  بياورند و آن  سنگها را با خود به  همان  مكاني ببرند كه  

امشب  اردو مي زنند تا بعنوان  يادبود، آنها را روي هم  قرار دهند.»
ميان   «به   گفت :  ايشان   به   ٥و  كرد  احضار  را  نفر  دوازده   آن   يوشع   ٤پس  
رودخانه ، جايي كه  كاهنان  با صندوق  عهد ايستاده اند، برويد و هر يک از 
شما يک سنگ  بر دوش  خود بگذاريد و بياوريد، يعني دوازده  سنگ  به  تعداد 
دوازده  قبيلة اسرائيل . ٦ما آنها را بعنوان  يادبود در اينجا مي گذاريم  تا وقتي در 
آينده  فرزندانتان  بپرسند: اين  سنگها چيست ؟ ٧به  ايشان  بگوييد كه  اين  يادگار 
روزي است  كه  جريان  آب  رود اردن  قطع  شد و در ميان  آن ، راه  خشكي پديد 
آمد تا صندوق  عهد خداوند از آن  عبور كند! اين  سنگها براي قوم  اسرائيل  

يادگاري جاودانه  از اين  معجزة بزرگ  خواهند بود.»
وسط   از  سنگ   دوازده   و  نمودند  عمل   يوشع   دستور  مطابق   نفر  دوازده   ٨آن  
رودخانه  آوردند، درست  همانگونه  كه  خداوند به  يوشع  فرموده  بود، يعني براي 
هر قبيله  يک سنگ . سنگها را به  محلي كه  در آنجا توقف  نموده  بودند بردند 
ايستاده   كاهنان   كه   جايي  رودخانه ،  وسط   در  ٩يوشع   كردند.  بنا  يادبودي  و 
بودند نيز دوازده  سنگ  ديگر بعنوان  يادگار روي هم  گذاشت  كه  تا به  امروز 

باقيست .
١٠كاهنان  با صندوق  عهد آنقدر در وسط  رودخانه  ماندند تا قوم  اسرائيل  آنچه  

كه   همانگونه   درست   رساندند،  انجام   به   بود  فرموده   يوشع   به   خداوند  كه   را 
اردن   رود  از  شتاب   با  اسرائيل   قوم   پس   بود.  كرده   توصيه   يوشع   به   موسي 
گذشتند، ١١و پس  از آنكه  به  آنسوي رودخانه  رسيدند، كاهنان  هم  با صندوق  
عهد از رودخانه  بيرون  آمدند. ١٢و١٣مردان  جنگي قبايل  رئوبين ، جاد و نصف  
قبيلة منسي كه  چهل  هزار نفر بودند مسلح  شدند و چنانكه  موسي پيش  از فوت  
خود به  ايشان  گفته  بود، پيشاپيش  بقية قوم  عبور كرده ، در حضور خداوند، 

بسوي دشت  اريحا پيش  رفتند.
١٤در آن  روز، خداوند يوشع  را در نظر تمام  قوم  اسرائيل  سرافراز نمود. قوم  

اسرائيل ، يوشع  را در تمام  مدت  عمرش  مانند موسي احترام  مي كردند.
١٥و١٦و١٧يوشع  به  امر خداوند به  كاهناني كه  صندوق  عهد را حمل  مي كردند 
آمدند،  بيرون   كاهنان   اينكه   ١٨بمحض   بياييد.»  بيرون   رود  بستر  گفت : «از 
آب  رودخانه  دوباره  به  جريان  افتاد و مانند قبل  بر كناره هايش  نيز جاري شد. 

٤: ٦
خرو ١٢: ٢٦ ؛ ١٣: ١٤

تث  ٦: ٢٠
يوش  ٤: ٢٠و٢١

٤: ٦
خرو ١٢: ٢٦ ؛ ١٣: ١٤

تث  ٦: ٢٠
يوش  ٤: ٢٠و٢١

٤: ٨
يوش  ١: ١٦

٤: ٨
يوش  ١: ١٦

٤: ٩
يوش  ٥: ٨،٩

٤: ٩
يوش  ٥: ٨،٩

٤: ١٢
اعد ٣٢: ١، ١٧، ٢٥
يوش  ١: ١٢، ١٣

٤: ١٢
اعد ٣٢: ١، ١٧، ٢٥
يوش  ١: ١٢، ١٣

٤: ١٤
يوش  ٢٤: ٣١
١توا ٢٩: ٢٥

٤: ١٤
يوش  ٢٤: ٣١
١توا ٢٩: ٢٥

٤: ١٥
يوش  ٣: ٨

٤: ١٥
يوش  ٣: ٨

يوشع  ٤  ٥١٣

٤: ١٤  يوشع  به خاطر نقشش  در رهبري  قوم  اسرائيل  در عبور  
از رود اردن ،  مورد احترام  مردم  قرار گرفت . او نيز مانند 
موسي ،  نسل  بعد نسل  مورد ستايش  قوم  اسرائيل  بود. با آنکه  

قوم اسرائيل  در زمان  يوشع  قدرتي  جهاني  نبودند،  اما شهرت  
او براي  انجام  امور خدا باعث  تکريمي  شد فراتر از آنچه  که  

رهبري قومي  قدرتمند مي توانست  برايش  به ارمغان  بياورد.



١٩اين  معجزه  در روز دهم  ماه  اول  اتفاق  افتاد. آن  روز، تمام  مردم  اسرائيل  از 
رود اردن  گذشتند و در جلجال ، در سمت  شرقي شهر اريحا اردو زدند. ٢٠در 
آنجا دوازده  سنگي را كه  از وسط  رودخانه  آورده  بودند، بعنوان  يادبود روي 

هم  گذاشتند.
٢١بار ديگر يوشع  مفهوم  آن  سنگها را براي قوم  اسرائيل  بيان  كرد: «در آينده  
آنها  ٢٢به   چيست ؟  براي  اينجا  در  سنگها  توده   اين   بپرسند:  فرزندانتان   اگر 
بگوييد كه  اين  سنگها يادآور عبور معجزآساي قوم  اسرائيل  از ميان  رود اردن  
قطع   را  آب   جريان   خداوند  چگونه   كه   دهيد  توضيح   ايشان   ٢٣براي  است !» 
كرد و از وسط  رودخانه ، راه  خشكي پديد آورد تا همة شما عبور كنيد! اين  
شبيه  معجزه اي است  كه  خداوند چهل  سال  قبل  انجام  داد، وقتي درياي سرخ  
را شكافت  و از وسط  آن ، راه  خشكي براي عبور بني اسرائيل  پديد آورد. 
٢٤خداوند اين  معجزه  را انجام  داد تا همة مردم  جهان  بدانند كه  قدرت  او عظيم  

است  و همچنين  شما نيز هميشه  او را اطاعت  كنيد.

قوم  عهد خود را با خدا تجديد مي کنند

در سمت  غربي رود اردن ، اموريها و در امتداد ساحل  درياي مديترانه   ٥ 
خداوند  كه   شنيدند  وقتي  آنها  پادشاهان   داشتند.  سكونت   كنعانيها 

٤: ١٩
خرو ١٢: ٣

٤: ١٩
خرو ١٢: ٣

٤: ٢٢
يوش  ٣: ١٧

٤: ٢٢
يوش  ٣: ١٧

٤: ٢٤
خرو ٧: ٣
٤: ٢٤

خرو ٧: ٣

٥: ١
اعد ١٣: ٢٩

يوش  ٢: ٩ـ١١

٥: ١
اعد ١٣: ٢٩

يوش  ٢: ٩ـ١١

٥١٤ يوشع  ٥،٤ 

٤: ٢١  آن  دوازده سنگِ يادبود مي بايست  براي  هميشه   
يادآور لحظه اي  باشد که  قوم  اسرائيل  از روي  زمين  خشک  
سنگها  آن   ايشان  فرزندان   بعدها  گذشتند.  اردن   رود  از 
طريق   آن   از  و  مي شنيدند  را  آنها  داستان   و  مي ديدند  را 
حقايق  الهي  را فرا مي گرفتند. آيا شما يادواره هايي  داريد- 
چيزهايي  مثل  يک  روز خاص  يا يک  محل  به خصوص  يا 
يک  شي ء ويژه - که  به  فرزندانتان  کمک  کند اطلاعاتي  
درباره  کار خدا در زندگي  شما به  دست  آورند؟ آيا شما 
وقت  صرف  اين  مي کنيد که  براي  آنها نقل  کنيد خدا چه  
مي گوييد  آنها  به   آيا  است ؟  کرده   شما  براي   کارهايي  
که  او شما را بخشيده ،  نجات  داده ،  دعاهايتان  را مستجاب  
بازگو  است ؟  ساخته   برآورده   را  احتياجاتتان   و  کرده ،  
خاطره   که   شد  خواهد  سبب   زندگي تان   ماجراي   کردنِ 

وفاداري  خدا در خانواده تان  زنده  باقي  بماند.
٥: ١  قوم  اسرائيل  به خاطر وحشتي  که  از کنعاني ها داشتند، 
بي جهت  ٣٩ سال  را در بيابان  گذراندند. آنها توانايي  خدا را 
دست  کم  گرفتند. اولين  تلاش  آنان براي  ورود به  سرزمين  
حالا  ١٣و١٤).  بود (اعداد  شده   مواجه   شکست   با  موعود 
قوم اسرائيل  مي ديدند که  کنعاني ها از سپاه  آنها وحشت  
کرده اند. کنعاني ها از پيروزيهاي  بزرگ  قوم اسرائيل  که  به  

کمک  خدا به  دست  آمده  بود،  مطلع  بودند (يوشع  ٢: ٩ـ١١). 
آخرين  اميد ايشان  اين  بود که  رود اردن  سرعت  حرکت  
سرزمين   به   ورود  از  را  آنها  يا  کند  کم   را  اسرائيل   قوم  
موعود دلسرد سازد. اما خبر گذشتن  قوم  اسرائيل  از روي  
زمين  خشک  از رود اردن  موجب  شد که  کنعاني ها جرأت  

مقابله  با بني اسرائيل  را از دست  بدهند.
خدا را دست  کم  نگيريد. اگر مانند قوم  اسرائيل  در اين  
مقطع  از زمان ،  نسبت  به  خدا وفادار باشيم ،  خدا مي تواند 
او  برود.  ميان   از  بزرگ   مخالفت هاي   که   کند  کاري  
عوض   مخالفند،   او  با  که   را  کساني   فکر  طرز  مي تواند 

کند.
٥: ١  کنعاني ها و اموري ها دو گروه  قومي بودند که  در 
مي کردند.  زندگي   کنعان   در  اسرائيل،   بني  حمله   زمان  
«بعَل »  که   مي پرستيدند  را  متعددي   خدايان   کنعاني ها 
محبوب ترين  آنها بود. قوم  اسرائيل  بعد از ورود به  کنعان  
مکرراً به  عبادت  بعل  کشيده  شدند. خدايانِ اموري ها نيز 
دين  قوم اسرائيل  را آلوده  کردند و ايشان  را از عبادت  
خدايانِ  اين   پرستش   ساختند.  منحرف   حقيقي   خداي  
فراهم   را  اسرائيل   قوم  سقوط   موجبات   عاقبت   دروغين  

کرد.



بخاطر بني اسرائيل  راه  خشكي از ميان  رود اردن  پديد آورده  تا از آن  عبور 
كنند، سخت  ترسيدند و جرأت  مقابله  با اسرائيل  را از دست  دادند.

٢و٣در اين  موقع  خداوند به  يوشع  دستور داد كه  تمام  پسران  و مردان  اسرائيل  ختنه  
شوند. خداوند به  ايشان  فرمود كه  براي انجام  اين  عمل  از سنگ  چخماق  استفاده  
كنند. محلي كه  اسرائيليها در آن  ختنه  شدند «تپة ختنه » ناميده  شد. ٤و٥دليل  اين  
كار اين  بود كه  تمام  مرداني كه  به  سن  جنگيدن  رسيده  بودند و موقع  بيرون  
آمدن  از مصر ختنه  شده  بودند، همگي در بيابان  مرده  بودند و پسران  آنها كه  
پس  از خروج  از مصر متولد شده  بودند، ختنه  نشده  بودند. ٦قوم  اسرائيل  چهل  سال  
در بيابان  سرگردان  بودند تا اينكه  تمام  مرداني كه  هنگام  بيرون  آمدن  از مصر 
به  سن  جنگيدن  رسيده  بودند، مردند. آنها چون  خداوند را اطاعت  نكردند، او هم  
قسم  خورد كه  نگذارد وارد سرزميني شوند كه  وعدة آن  را به  اجدادشان  داده  بود 
زميني كه  شير و عسل  در آن  جاري است . ٧پس  يوشع  پسراني را كه  بزرگ  شده  

بودند و مي بايست  جاي پدران  خود را بگيرند، ختنه  كرد.
٨پس  از انجام  عمل  ختنه ، همگي در خيمه هاي خود به  استراحت  پرداختند تا 
بهبود يابند. ٩سپس  خداوند به  يوشع  فرمود: «امروز ننگ  ختنه  نشدن  را از روي 
شما برداشتم .» آن  جايي كه  اسرائيلي ها ختنه  شدند، جلجال  (يعني «برداشتن ») 

ناميده  شد و تا به  امروز به  همان  نام  باقي است .
١٠هنگامي كه  قوم  اسرائيل  در جلجال  واقع  در دشت  اريحا اردو زده  بودند، 
شب  چهاردهم  ماه ، عيد پِسَح  را جشن  گرفتند. ١١روز بعد به  خوردن  محصولات  
سرزميني كه  وارد آن  شده  بودند پرداختند و از گندم  آنجا نان  فطير پختند. 

٥: ٢، ٣
پيدا ١٧: ٩، ١٠، ٢٣

٥: ٢، ٣
پيدا ١٧: ٩، ١٠، ٢٣

٥: ٤
تث  ٢: ١٤

٥: ٤
تث  ٢: ١٤

٥: ٦
اعد ١٤: ٢٩ـ٣٥ ؛ ٢٦: ٦٤، ٦٥

تث  ٢: ٧

٥: ٦
اعد ١٤: ٢٩ـ٣٥ ؛ ٢٦: ٦٤، ٦٥

تث  ٢: ٧

٥: ٧
تث  ١: ٣٩

٥: ٧
تث  ١: ٣٩

٥: ١٠
خرو ١٢: ١٨
يوش  ٤: ١٩

٥: ١٠
خرو ١٢: ١٨
يوش  ٤: ١٩

٥: ١١
خرو ١٦: ٣٥

نح  ٩: ٢٠

٥: ١١
خرو ١٦: ٣٥

نح  ٩: ٢٠

يوشع  ٥  ٥١٥

٥: ٢، ٣  آيين  ختنه  نشانه  عهد خدا با قوم  اسرائيل  بود. وقتي   
خدا براي  نخستين  بار با ابراهيم  عهد بست ،  مقرر فرمود 
که  هر فرد مذکري  به  نشانه  جدا شدن  از زندگي  سابق  و 
 .(١٧: ١٣ (پيدايش   شود  ختنه   الهي ،   جديدِ  زندگي   شروع  
در آن  زمان  در فرهنگهاي  ديگر،  ختنه  به  نشانه  ورود به  
بزرگسالي  انجام  مي شد،  اما فقط  قوم اسرائيل  بود که  از ختنه  

به عنوان  نشانه  پيروي  از خدا استفاده  مي کرد.
٥: ٨، ٩  در طول  مدت  تصرف  کنعان ،  جلجال  که  در فاصله  
٣ کيلومتري شمال  شرقي  اريحا قرار داشت ،  اردوگاه  مرکزي 
اسرائيل  و مرکز موقت  حکومت  و عبادت  بود. اينجا مردم  
پيش  از تلاش  براي  فتح  سرزمين  موعود،  عهد و پيمان  خود را 
با خدا تجديد کردند. در جلجال  فرشته اي  که  خود را فرمانده  
سپاه  خدا معرفي  کرد،  بر يوشع  ظاهر شد و دستورالعمل هاي  
ديگري  در خصوص  جنگ  داد و او را براي  فتح  اريحا دلگرم  
ساخت . پس  از فتح  اريحا،  جلجال  همچنان  جاي  مهمي  در ميان 
قوم اسرائيل  به شمار مي رفت . در آنجا بود که  اولين  پادشاه  بني 

اسرائيل ،  شائول ،  تاجگذاري  شد (١سموئيل  ١١: ١٤، ١٥).

٥: ١٠  اين  پسحِ شادي آفرين ،  نخستين  پسحي  بود که  در 
سرزمين  موعود برگزار شد؛ همچنين  سومين  پسحي  بود 
که  قوم  اسرائيل  پس  از خروج  از مصر جشن  مي گرفتند . 
اين  عيد معجزات  عظيم  خدا را به  قوم اسرائيل  يادآوري  
مي کرد،  معجزاتي  که  به واسطه  آنها خدا ايشان  را از مصر 
در  مي بايست   مصر  در  را  پسح   شام   آنها  آورد.  بيرون  
ترس  و با عجله  مي خوردند،  اما اينک  آن  را با تجليل  از 
برکات  و وعده هاي  خدا مي خوردند. (پسح يعني «گذر»؛ 
در خصوص  شرح  شبي  که  فرشته  از بني اسرائيل  «گذر 

کرد »،  مراجعه  کنيد به  خروج  فصل  ١٢).
٥: ١١، ١٢  خدا به مدت  چهل  سال ،  به طور معجزه آسا به  قوم  
اسرائيل  در بيابان  «منّ» داد تا بخورند (خروج  ١٦: ١٤ـ٣١). 
آنها در سرزمين  موعود که  سرزميني  حاصل خيز بود،  ديگر 
نيازي  به  اين  خوراک  روزانه  نداشتند،  چون  سرزمين  موعود 
مستعد کشت  و زرع  بود. در بيابان ،  خدا براي  ايشان  به طور 
معجزه آسا خوراک  مهيا کرده  بود؛ اينک  او غذا را از خودِ 
زمين  براي  ايشان  فراهم  مي کرد. دعا و ايمان  جايگزيني  



١٢پس  از آن ، نان  آسماني كه  به  «مَنّ» معروف  بود قطع  گرديد و ديگر هرگز 
سرزمين   محصولات   از  خوراک ،  براي  آن   از  پس   اسرائيل   قوم   نشد!  ديده  

كنعان  استفاده  مي كردند.
ب - فتح  سرزمين  موعود (٥: ١٣ تا ١٢: ٢٤)

قوم  اسرائيل  بعد از عبور از رود اردن ،  شروع  به  تصرف  سرزمين  کنعان  مي کنند. اريحا 
نفر،   يک   نااطاعتي  به خاطر  اسرائيل   بني  سپس   مي کند.  سقوط   که   است   شهري   اولين  
متحمل  نخستين  شکست  خود مي شود. بعد از آنکه  مردم  گناه  را از اجتماع  خود مي زدايند،  
دوباره  حمله  مي کنند و اين  بار پيروز مي شوند. پس  از مدتي ،  پادشاهان  بزرگي  از شمال  و 
جنوب  حمله  مي کنند،  اما شکست  مي خورند چون  خدا با بني اسرائيل  بود. وجود شرارت  
در سرزمين  موعود قابل  تحمل  نبود؛ در زندگي  ما نيز نبايد باشد. ما مانند قوم اسرائيل ،  

بايد بي رحمانه  گناه  را پيش  از آنکه  بر ما مسلط  شود،  از زندگي  خود بزداييم .
١- يوشع  به  بخش مرکزي سرزمين  موعود حمله  مي کند

يوشع  فرشته اي  را ملاقات  مي کند
١٣روزي يوشع  كه  به  شهر اريحا نزديک شده  بود، چشمش  به  مردي شمشير به  

دست  افتاد. يوشع  بسوي او رفت  و پرسيد: «دوست  هستي يا دشمن ؟»
١٤آن  مرد به  يوشع  گفت : «من  فرماندة لشكر خداوند هستم .» يوشع  روي بر 

زمين  نهاد و سجده  كرده ، گفت : «هر امري داري به  بنده ات  بفرما.»
١٥او به  يوشع  گفت : «كفشهايت  را در آور، زيرا جايي كه  ايستاده اي مقدس  

است .» يوشع  اطاعت  كرد.
ديوار اريحا فرو مي ريزد

مردم  شهر اريحا از ترس  اسرائيليها دروازه هاي شهر را محكم  بسته   ٦ 
بودند و اجازه  نمي دادند كسي وارد يا خارج  شود.

٥: ١٣
پيدا ١٨: ٢ ؛ ٣٢: ٢٢، ٢٣، ٢٤

خرو ٢٣: ٢٣
اعد ٢٢: ٣١
داو ١٣: ٩

٥: ١٣
پيدا ١٨: ٢ ؛ ٣٢: ٢٢، ٢٣، ٢٤

خرو ٢٣: ٢٣
اعد ٢٢: ٣١
داو ١٣: ٩
٥: ١٤

خرو ٣: ٥
٥: ١٤

خرو ٣: ٥

٦: ١
يوش  ٥: ١

٦: ١
يوش  ٥: ١

٥١٦ يوشع  ٦،٥ 

مي تواند   خدا  باشد،   لازم   اگر  نيست .  سخت کوشي   براي  
به طور معجزه آسا نيازهاي  قومش  را تأمين  کند و چنين  نيز 
مي کند؛ اما او انتظار دارد که  قومش  از مهارت ها و امکانات  

خدادادي  خود براي  تأمين  نيازهايشان  استفاده  کنند.
٥: ١٤، ١٥  اين  فرشته  مقام  بالايي  داشت  و فرمانده  کل  
سپاه  آسمان  بود. برخي  مي گويند او خود مسيح  بوده  است  
که  قبل  از ولادتش  در جهان ،  ظاهر مي شد. يوشع  به عنوان  
نشانه اي  از احترام ،  کفشهايش  را در آورد. يوشع  با آنکه  
خدايي  بود،   خدا  مطيع   هنوز  اما  بود،   اسرائيل   قوم  رهبر 
در  مسلم   واکنش   تکريم   و  احترام   بود.  مطلق    رهبر  که 
مقابل  خدا است  چون  او مقدس  و شايسته  احترام  و تکريم  
دهيم ؟  نشان   احترام   خدا  به   مي توانيم   چطور  ما  مي باشد . 

با رفتار و عمل  خود. ما بايد بر قدرت ،  اقتدار،  و محبت  
عميق  خدا واقف  باشيم . اعمال  ما بايد تفکرمان  را به  مردم  
نشان  دهد. امروز احترام  به  خدا به  همان  اندازه  که  در زمان  
يوشع  مهم  بود،  مهم  است ،  حتي  اگر در آوردنِ کفش  در 

فرهنگ  ما،  ديگر راه  نشان  دادن  آن  نباشد.
شده   بنا  يوشع   از  پيش   سال   صدها  که   اريحا  شهر    ٦: ١
شهر  ديوار  بود.  دنيا  شهرهاي   قديمي ترين   از  يکي   بود،  
در بعضي  از قسمت ها ٧/٥ متر ارتفاع  و ٦ متر ضخامت  
داشت . سربازاني  که  بالاي  ديوارها براي  حفاظت  از شهر 
ببينند.  را  دورتر  فرسخها  مي توانستند  مي دادند،   نگهباني  
اريحا مظهر قدرت  و توان  نظامي  کنعاني ها بود و ايشان  

آن  را شکست ناپذير مي دانستند.



٢خداوند به  يوشع  فرمود: «من  شهر اريحا را با پادشاه  و سربازانش  به  تو تسليم  

مي كنم . ٣و٤تمام  لشكر شما بايد تا شش  روز، و روزي يک بار شهر را دور 
بزنند. هفت  كاهن  پيشاپيش  صندوق  عهد، در جلو شما حركت  كنند و هر 
يک از آنها يک شيپور كه  از شاخ  قوچ  درست  شده ، در دست  خود بگيرند. 
در روز هفتم  در حاليكه  كاهنان  شيپور مي نوازند شما بجاي يک بار، هفت  بار 
شهر را دور بزنيد. ٥آنگاه  وقتي صداي ممتد و بلند شيپورها را بشنويد، همه  
با هم  با صداي بلند فرياد بزنيد تا حصار شهر فرو ريزد. آنوقت  از هر سو به  

داخل  شهر هجوم  ببريد.»
٦يوشع  كاهنان  را احضار نمود و به  ايشان  گفت : «صندوق  عهد را برداريد و 
هفت  نفر از شما شيپور در دست  بگيريد و جلو آن  حركت  كنيد.» ٧سپس  به  
افرادش  دستور داد تا شروع  كنند به  دور زدن  شهر، در حاليكه  مردان  مسلح ، 

پيشاپيش  كاهنان  حركت  مي كردند.
٨و٩پس  طبق  فرمان  يوشع ، مردان  مسلح  پيشاپيش  كاهناني كه  شيپور مي نواختند 
حركت  كردند. سپس  كاهناني كه  صندوق  عهد را حمل  مي كردند بدنبال  آنها 
به  حركت  درآمدند. پشت  سر آنها نيز بقية سربازان  روانه  شدند. در تمام  اين  
كه   بود  گفته   افرادش   به   يوشع   ١٠اما  مي شد.  نواخته   همچنان   شيپورها  مدت  

حرف  نزنند و فرياد برنياورند تا وقتي كه  او دستور دهد.
١١آن  روز صندوق  عهد را يک بار به  دور شهر گرداندند و پس  از آن  براي 
استراحت  به  اردوگاه  باز گشتند و شب  را در آنجا بسر بردند. ١٢و١٣و١٤روز بعد، 
صبح  زود يک بار ديگر شهر را به  همان  ترتيب  دور زدند و دوباره  باز گشتند 

٦: ٢
تث  ٧: ٢٤

يوش  ١٠: ٨

٦: ٢
تث  ٧: ٢٤

يوش  ١٠: ٨
٦: ٣

لاو ٢٥: ٩
٦: ٣

لاو ٢٥: ٩

٦: ٦
يوش  ١: ١٠ ؛ ٣: ٢

٦: ٦
يوش  ١: ١٠ ؛ ٣: ٢

٦: ١٢
يوش  ٦: ٣، ٤

٦: ١٢
يوش  ٦: ٣، ٤

يوشع  ٦  ٥١٧

قوم اسرائيل  اول  به  اين  شهر حمله  برد،  و ويراني  آن  در  
دل  همه  ساکنان  کنعان  هراس  انداخت . کنعاني ها خداي  
بني اسرائيل  را به  اين  دليل  که  رود اردن  را شکافت  و 
خداي   و  طبيعت   خداي   داد،   شکست   را  عوج   و  سيحون  
که   خدايي   يعني   دژ»  «خداي   نه   اما  مي دانستند،   جنگ  
بتواند بر شهري  حصاردار پيروز شود. شکست  اريحا نشان  
داد که  خداي  قوم اسرائيل  نه  تنها مافوق  خدايان  کنعاني  

است ،  بلکه  شکست ناپذير نيز هست .
٦: ٢ـ٥  خدا به  يوشع  فرمود  که  دشمن  شکست  خورده  
به   اعتماد  چه   شد،   کارزار  وارد  يوشع   وقتي   پس   است ! 
نفسي  داشته  است ! مسيحيان  نيز به هنگام  نبرد با شيطان ،  
بايد بدانند که  با دشمني  شکست خورده  مي جنگند. مسيح  
دشمن  ما شيطان  را شکست  داده  است  (روميان  ٨: ٣٧ـ٣٩ ؛ 
عبرانيان  ٢: ١٤، ١٥ ؛ ١يوحنا ٣: ٨). اگر چه  ما هنوز هر روز 
در نبرديم ،  اما اطمينان  داريم  که  جنگ  را برده ايم . قدرتِ 
دشمني  شکست خورده  نبايد ما را فلج  کند؛ ما از طريق  

قدرت  مسيح  مي توانيم  بر وسوسه  غالب  شويم .

٦: ٣ـ٥  چرا خداوند اين  دستورالعمل هاي  پيچيده  را براي  
جنگ  به  يوشع  داد؟ جواب هاي  متعددي  براي  اين  سؤال  
انکاري   غيرقابل   طرز  به   داشت   خدا   (١) دارد:   وجود 
مشخص  مي کرد که  جنگ  متکي  به  او خواهد بود،  نه  بر 
سلاح  و مهارت  قوم اسرائيل . به  همين  دليل ،  قوم  را کاهنان  
به  ميدان  جنگ  هدايت  نمودند،  نه  سربازان . (٢) روش  خدا 
در تسخير شهر،  وحشت  اهالي  اريحا را تشديد کرد (٢: ٩). 
(٣) اين  شگرد عجيبِ نظامي ،  ايمان  قوم  اسرائيل  و اشتياق  
آنها را براي  پيروي  کامل  از خدا به  آزمايش  مي گذاشت .

٦: ١٤ـ٢٠  حتماً براي  قوم  اسرائيل  عجيب  بود که  به جاي  
نبرد،  مي بايست  به  مدت  يک  هفته  دور شهر راهپيمايي  
کنند! اين  نقشه  خدا بود،  و اگر قوم  اسرائيل  مطابق  آن  
عمل  مي کردند،  به  پيروزي  مسلم  دست  مي يافتند (٦: ٢). 
اين  نقشه  همان  قدر که  عجيب  به نظر مي رسيد،  کارآيي  
هم  داشت . دستورالعمل هايي  که  خدا به  شما مي دهد،  شايد 
شما را ملزم  به  انجام  کارهايي  کند که  در وهله  اول  معقول  
است   ممکن   مي کنيد،   متابعت   او  از  وقتي   نرسند.  به نظر 



و استراحت  كردند. اين  كار شش  روز تكرار شد. ١٥روز هفتم  نيز صبح  زود 
برخاستند ولي بجاي يک بار، هفت  بار شهر را دور زدند. ١٦در دور هفتم  وقتي 
كاهنان  شيپورها را با صداي ممتد و بلند نواختند يوشع  به  افرادش  دستور داد: 
«با صداي بلند فرياد برآوريد، زيرا خداوند شهر را به  ما تسليم  كرده  است ! 
١٧اين  شهر با هر چه  كه  در آن  است  حرام  مي باشد، پس  آن  را بكلي نابود 
كنيد و فقط  راحاب  فاحشه  را با كساني كه  در خانة او هستند زنده  نگهداريد، 
زيرا او از جاسوسان  ما حمايت  نمود. ١٨مواظب  باشيد كه  چيزي را به  غنيمت  
نبريد، چون  همه  چيز حرام  است . اگر چيزي براي خود برداريد قوم  اسرائيل  
را به  مصيبت  و نابودي دچار خواهيد كرد. ١٩اما طلا و نقره  و ظروف  مسي و 

آهني از آن  خداوند خواهد بود و بايد به  خزانة او آورده  شود.»
٢٠پس  قوم  اسرائيل  وقتي صداي بلند شيپور را شنيدند، با صداي هر چه  بلندتر 
ريخت !  فرو  اسرائيلي ها  دربرابر  اريحا  شهر  حصار  ناگهان   برآوردند.  فرياد 
بنابراين  قوم  اسرائيل  از هر سو به  داخل  شهر هجوم  بردند و آن  را تصرف  
كردند. ٢١هر چه  كه  در شهر بود از بين  بردند زن  و مرد، پير و جوان ، گاو و 

گوسفند و الاغ ، همه  را از دم  شمشير گذراندند.

جاسوسان  خانواده  راحاب  را رهايي  مي دهند
٢٢در اين  هنگام  يوشع  به  آن  دو مردي كه  قبلاً براي جاسوسي به  اريحا فرستاده  
شده  بودند، گفت : «به  قول  خود وفا كنيد و به  خانة آن  فاحشه  برويد و او را 

با كساني كه  در خانه اش  هستند، نجات  دهيد.»

٦: ١٧
يوش  ٢: ١٥ ؛ ٦: ٢٢

٦: ١٧
يوش  ٢: ١٥ ؛ ٦: ٢٢

٦: ١٨
تث  ٢٠: ١٧
يوش  ٧: ١

٦: ١٨
تث  ٢٠: ١٧
يوش  ٧: ١

٦: ١٩
اعد ٣١: ٢٢، ٢٣

٦: ١٩
اعد ٣١: ٢٢، ٢٣

٦: ٢٠
عبر ١١: ٣٠

٦: ٢٠
عبر ١١: ٣٠

٦: ٢١
تث  ٢٠: ١٦

٦: ٢١
تث  ٢٠: ١٦

٦: ٢٢
يوش  ٢: ١٥
داو ١: ٢٥

٦: ٢٢
يوش  ٢: ١٥
داو ١: ٢٥

٥١٨ يوشع  ٦ 

قوم    مانند  رفت .  خواهد  پيش   چگونه   کارتان   که   ندانيد 
خدا  از  قدم   به   قدم   و  برويد  پيش   روز  به   روز  اسرائيل  
پيروي  کنيد. ممکن  است  مدت ها طول  بکشد که  به  منطق  

نقشه  خدا پي  ببريد.
٦: ٢١  چرا خدا از قوم  اسرائيل  خواست  که  تقريباً هر کس  
و هر چيز را در اريحا نابود کنند؟ خدا داشت  مجازات  
شديدي  را عليه  شرارت  کنعاني ها به  اجرا در مي آورد. اين  
بر  در  را  چيز  همه   نابودي   معمولاً  يا «تکفير»  مجازات  
مي گرفت  (تثنيه  ١٢: ٢، ٣ ؛ ١٣: ١٢ـ١٨). کنعاني ها به خاطر 
آداب  و رسوم  شيطاني  و بت پرستي شان ،  جرثومه  فساد و 
طغيان  عليه  خدا به شمار مي رفتند. اين  تهديد عليه  زندگي  
خداپسندانه  مي بايست  از ميان  بر داشته  مي شد. اگر نه ،  مانند 
غده اي  سرطاني ، تمام  پيکر قوم  اسرائيل  را فرا مي گرفت 
(ماجراهاي  غم انگيزِ کتاب  داوران  در همين  زمينه است ). 
چند نفر و چند فقره  جنس  در اريحا نابود نشد. راحاب  
داشت   ايمان   خدا  او به   چون   نجات  يافتند  و خانواده اش  
و به  جاسوسان  اسرائيلي  کمک  کرده بود. نقره  و طلا را 

نيز نگاه  داشتند،  نه  براي  ثروتمند کردن  مردم ،  بلکه  براي  
زيباسازي خيمه  اجتماع  و تعميرات  آن .

هدف  خدا در همه  اين  چيزها،  اين  بود که  ايمان  و مذهب  
غنائم   نمي خواست   او  کند.  حفظ   آلودگي   از  را  مردم  
جنگي  موجب  شود که  قوم اسرائيل  به  ياد آداب  و رسوم  
کنعاني ها بيفتند. خدا خواهان  طهارت  در هر يک  از ما 
نيز مي باشد. ما نبايد بگذاريم  ميل  به  پيشرفت  شخصي ،  ما 
هر  بايد  همچنين   ما  سازد.  منحرف   روحاني   هدف   از  را 
نوع  هدفي  را که  نشاني  از سرکشي  عليه  خدا دارد،  پس  
بزنيم . (براي  آگاهي  بيشتر در خصوص  نحوه  عملکرد قوم 
اسرائيل  با غنائم  جنگي ،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  

به  اعداد ٣١: ٢٢، ٢٣.)
راحاب ،   از  اطلاعات   گرفتن   قبال   در  جاسوسان     ٦: ٢٢
خانواده اش   و  او  از  جنگ   در  که   بودند  داده   قول   او  به  
حفاظت  کنند (يوشع  ٢: ١٤، ١٥). راحاب  سهم  خود را ايفا 
کرد،  و يوشع  به هنگام  جنگ ،  جاسوسان  را کنار کشيد تا 

به  ايشان  بگويد که  سهم  خود را ايفا کنند.



٢٣آن  دو نفر رفته ، راحاب  را با پدر و مادر و برادران  و ساير بستگانش  آوردند 
و ايشان  را بيرون  اردوگاه  اسرائيل  جا دادند. ٢٤بعد از نجات  راحاب  و خانوادة 
او، اسرائيلي ها طلا و نقره  و ظروف  مسي و آهني را براي خزانة خانة خداوند 
و  راحاب   يوشع   ترتيب ،  ٢٥بدين   كشيدند.  آتش   به   را  شهر  و  نمودند  جمع  
بستگانش  را كه  در خانه اش  بودند زنده  نگاه  داشت . آنها تا به  امروز با قوم  
اسرائيل  زندگي مي كنند، زيرا راحاب  آن  دو جاسوس  را كه  يوشع  به  اريحا 

فرستاده  بود، در خانة خود پناه  داد.
٢٦بعد يوشع  اخطار نموده ، گفت : «لعنت  خداوند بر كسي كه  اقدام  به  بازسازي 
شهر اريحا كند. او به  قيمت  جان  پسر ارشدش  پايه هاي آن  را خواهد نهاد و به  

قيمت  جان  پسر كوچكش  دروازه هاي آن  را برپا خواهد نمود!»
٢٧شهرت  يوشع  در همه  جا پيچيد، زيرا خداوند با وي بود.

گناه  عخان 

اما بني اسرائيل  مرتكب  گناه  شدند. گر چه  خداوند دستور فرموده  بود  ٧ 
كه  چيزي را از شهر به  غنيمت  نبرند، ولي آنها از اين  دستور سرپيچي 
كردند. عخان  (پسر كرمي، نوة زبدي و نوادة زارح  از قبيلة يهودا) از اموالي 
كه  حرام  شده  بود براي خود به  غنيمت  گرفت  و خداوند بخاطر اين  عمل  بر 

تمام  قوم  اسرائيل  غضبناک شد.
٢بزودي پس  از تسخير شهر اريحا، يوشع  چند نفر از مردان  خود را به  شهر 
عاي كه  در شرق  بيت ئيل  و نزديک بيت آون  واقع  شده  بود فرستاد تا وضع  
آنجا را بررسي كنند. ٣وقتي آنها مراجعت  نمودند گفتند: «شهر كوچكي است  
و فقط  كافي است  دو يا سه  هزار نفر از سربازان  ما بروند و آن  را تصرف  

كنند. بنابراين  لزومي ندارد كه  همة لشكر اسرائيل  به  آنجا حمله  كند.»
آنها  اما  فرستاد،  عاي  شهر  تسخير  براي  سرباز  هزار  سه   حدود  يوشع   ٤پس  
شكست  خوردند. ٥مردان  عاي از دروازة شهر تا بلنديهاي اطراف ، اسرائيلي ها 
كشتند.  سراشيبي  در  را  آنان   از  نفر  شش   و  سي  حدود  نموده ،  تعقيب   را 

٦: ٢٣
عبر ١١: ٣١

٦: ٢٣
عبر ١١: ٣١

٦: ٢٥
يوش  ٢: ٦
عبر ١١: ٣١

٦: ٢٥
يوش  ٢: ٦
عبر ١١: ٣١

٦: ٢٦
٢سمو ١٠: ٥
١پاد ١٦: ٣٤

٦: ٢٦
٢سمو ١٠: ٥
١پاد ١٦: ٣٤

٦: ٢٧
تث  ٣١: ٧

٦: ٢٧
تث  ٣١: ٧

٧: ١
يوش  ٦: ١٧ـ١٩

١توا ٢: ٧

٧: ١
يوش  ٦: ١٧ـ١٩

١توا ٢: ٧

٧: ٢
پيدا ٢٨: ١٩
يوش  ١٦: ٢

٧: ٢
پيدا ٢٨: ١٩
يوش  ١٦: ٢

٧: ٥
يوش  ٨: ١

٧: ٥
يوش  ٨: ١

يوشع  ٧،٦  ٥١٩

٦: ٢٦  اين  لعنت  در ١پادشاهان  ١٦: ٣٤ به  تحقق  پيوست   
زماني  که  مردي  اريحا را بازسازي  کرد و در نتيجه ،  پسر 

بزرگ  و پسران  کوچکترش  را از دست  داد.
٧: ١  به  نتايج  گناه  عخان  توجه  کنيد:  (١) مردان  بسياري  
شد  فلج   ترس   از  اسرائيل   قوم  سپاه    (٢) (٧: ٥)؛  مردند 
(٧: ٥)؛ (٣) رهبران  به  ترديد افتادند و گيج  شدند (٧: ٧ـ٩)؛ 
(٤) خدا فرمود که  قوم  را ترک  خواهد گفت  (٧: ١٢)؛ 
مي شدند  هلاک   مي بايست   خانواده اش   و  عخان    (٥)

(٧: ٢٤ـ٢٦).

وقتي  قوم اسرائيل  گناه  را از اجتماع  خود پاک  کردند،  
اين  نتايج  به دست  آمد:  (١) تشويق  از جانب  خدا (٨: ١)؛ 
حضور   (٣) (٨: ٢)؛  پيروزي   وعده   و  خدا  هدايت    (٢)
خدا در جنگ  (٨: ٢)؛ (٤) اجازه  خدا مبني  بر حفظ  غنائم  

جنگي  براي  خودشان  (٨: ٢).
در طول  تاريخ  بني اسرائيل ،  هر وقت  که  مردم  خود را 
است .  شده   جاري   خدا  برکات   کرده اند،   طاهر  گناه   از 
اگر زندگي  خود را از گناه  پاک  کنيد،  طعم  پيروزي  را 

خواهيد چشيد.



لشكر اسرائيل  از اين  واقعه  دچار وحشت  شد و روحية خود را بكلي باخت . 
٦پس  يوشع  و بزرگان  اسرائيل  از شدت  ناراحتي جامه هاي خود را پاره  كردند، 
خاک بر سر خود ريختند و تا غروب  در برابر صندوق  عهد خداوند به  خاک 

افتادند.
اردن   رود  سوي  اين   به   را  ما  چرا  خداوند،  اي  كرد: «آه   دعا  چنين   ٧يوشع  
آوردي تا به  دست  اين  اموريها كشته  شويم ؟ اي كاش  راضي شده  بوديم  كه  
همان  طرف  رودخانه  بمانيم . ٨آه ، اي خداوند، اينک كه  قوم  اسرائيل  از دشمن  
قوم هاي  ساير  و  كنعاني ها  اگر  ٩چون   كنم ؟  چه   من   است   خورده   شكست  
مجاور از اين  واقعه  با خبر شوند، ما را محاصره  نموده ، همة ما را نابود مي كنند. 

آيا اين  عمل  به  عظمت  نام  تو لطمه  نمي زند؟»
١٠خداوند در پاسخ  يوشع  فرمود: «بلند شو! چرا اينچنين  به  خاک افتاده اي؟ 

ايشان   شده اند.  گناه   مرتكب   و  كرده   سرپيچي  من   فرمان   از  اسرائيل   ١١قوم  
مخفيانه  از چيزهاي حرام  شهر برداشته اند، ولي انكار نموده ، آنها را در ميان  
اسرائيلي ها  كه   است   شده   موجب   عمل   ١٢اين   ساخته اند.  پنهان   خود  اثاثية 
مغلوب  شوند. به  همين  علت  است  كه  سربازان  تو نمي توانند در مقابل  دشمنان  
ايستادگي كنند، زيرا گرفتار لعنت  شده اند. اگر آن  غنيمت  حرام  را از بين  

نبريد، من  ديگر با شما نخواهم  بود.

٧: ٦
ايو ٢: ١٢ ؛ ٤٢: ٦

مراثي  ٢: ١٠

٧: ٦
ايو ٢: ١٢ ؛ ٤٢: ٦

مراثي  ٢: ١٠

٧: ٧
خرو ١٤: ١١ ؛ ١٧: ٣

٧: ٧
خرو ١٤: ١١ ؛ ١٧: ٣

٧: ٩
خرو ٣٢: ١٢
تث  ٩: ٢٨

٧: ٩
خرو ٣٢: ١٢
تث  ٩: ٢٨

٧: ١٠
خرو ١٤: ١٥

١سمو ١٥: ٢٢ ؛ ١٦: ١

٧: ١٠
خرو ١٤: ١٥

١سمو ١٥: ٢٢ ؛ ١٦: ١

٥٢٠ يوشع  ٧ 

در   بزرگ   عزايي   به نشانه   قوم   بزرگان   و  يوشع     ٧: ٦
پيشگاه  خدا، «جامه هاي  خود را پاره  کردند» و «خاک  بر 
سر خود ريختند». آنها از شکست  خود در شهر کوچک  
عاي ،  بعد از آن  پيروزي  چشمگيرِ اريحا سردرگم  شدند؛ 
از اين  رو با فروتني  و اندوه  زياد به  حضور خدا رفتند تا 
از او کسب  هدايت  کنند. ما نيز مانند يوشع  و بزرگان  
قوم  بايد خود را در مقابل  خدا فروتن  سازيم ؛ فقط  در اين  
صورت ،  قادر به  شنيدن  کلام  او و گرفتن  هدايت  او براي  

زندگي مان  خواهيم  بود.
٧: ٧  وقتي  يوشع  براي  بار اول  به  جنگ  عاي  رفت  (٧: ٣)،  
با خدا مشورت  نکرد،  بلکه  بر توان  سپاه  خود اتکا کرد تا بر 
شهر کوچک  عاي  چيره  شود. او زماني  به سوي  خدا بازگشت  
و علت  ماجرا را جويا شد که  در جنگ  شکست  خورده  بود.

مي کنيم ،   اتکا  خود  توانايي هاي   و  مهارت ها  بر  اغلب   ما 
به خصوص  وقتي  کاري  که  در پيش  روي  ما است ،  آسان  
به نظر مي رسد. ما زماني  به  حضور خدا مي رويم  که  موانــع  
بسيار بزرگ  به نظر مي رسند. فقط  خدا مي داند که  در آينده  
چه  پيش  خواهد آمد. مشورت  با خدا،  حتي  اگر در جناح  
برنده  هم  باشيم ،  ما را از اشتباهات  فاحش  يا قضاوت هاي  

نادرست  نجات  مي دهد.

اين   است .  حيرت انگيز  بسيار  اينچنين   دعاهايي   ٧: ٧ـ٩  
طرز دعا کردن ،  دعاي  مرسوم  کليسايي  نيست ؛ اين  دعاي  
کسي  است  که  از اتفاقات  پيرامون  خود ترسان  و مشوش  
است . يوشع  افکار واقعي اش  را براي  خدا آشکار ساخت . 
تنها  گرفتن   ناديده   خدا،   از  خود  نيازهاي   کردن   پنهان  
کسي  است  که  مي تواند واقعاً به  ما کمک  کند. خدا از 
دعاهاي  صادقانه  ما استقبال  مي کند و از ما مي خواهد که  
احساسات  واقعي  خود را براي  او بيان  کنيم . هر ايمانداري  
با به  خاطر آوردن  اين  حقيقت  که  خدا داناي  مطلق  و قادر 

مطلق  است ،  مي تواند در دعا با خدا صادق تر باشد.
٧: ١٠، ١١  همين  که  عخان  شروع  کرد به  مخفي  کردن  
غنائم  جنگي ،  نتوانست  از اين  کار دست  بکشد تا وقتي  
که  ديگر خيلي  دير شده  بود. مخفي  کردن  گناه ،  تنها به  
گناه  بيشتري منتهي  شد. عخان  اول  غنائم  جنگي  را دزديد،  
سپس  آنها را مخفي  کرد،  و بعد دروغ  گفت . وقتي  گناه  
مي کنيد،  مواظب  باشيد که  با فريب  و نيرنگ  مشکلاتتان  

را شديدتر نکنيد.
به دنبال   را  قوم   تمامي   مجازات   عخان   گناه   چرا    ٧: ١٢
داشت ؟ با آنکه  قصور از اطاعت  از دستور خدا از جانب  
يک  نفر صورت  گرفته  بود،  اما خدا آن  را نااطاعتي  ملي  



١٣«حال  برخيز و مراسم  پاک كردن  گناه  قوم  را بجا آور و به  آنها بگو كه  

براي فردا آماده  شوند، زيرا من  كه  خداوند، خداي اسرائيل  هستم  مي گويم : اي 
اسرائيل ، مال  حرام  در ميان  شماست  و تا آن  را از خود دور نكنيد، نخواهيد 
توانست  در برابر دشمنانتان  بايستيد. ١٤به  همة قبايل  بگو كه  فردا صبح  نزد 
من  حاضر شوند تا من  معلوم  كنم  كه  آن  شخص  خطاكار، متعلق  به  كدام  قبيله  
است . پس  از آن ، تمام  خاندانهاي آن  قبيله  جلو بيايند تا مشخص  كنم  كه  
آن  شخص  خطاكار، در ميان  كدام  خاندان  است . سپس  تمام  خانواده هاي آن  
خاندان  حاضر شوند تا نشان  دهم  كه  آن  شخص  مقصر، عضو كدام  خانواده  
است . بعد تمام  اعضاي مقصر آن  خانواده  پيش  بيايند. ١٥آنگاه  شخصي كه  مال  
حرام  را دزديده  است ، با خانواده اش  و هر چه  كه  دارد سوخته  و نابود شود، 

زيرا عهد مرا شكسته  و اسرائيل  را رسوا نموده  است .»
١٦پس  يوشع  صبح  زود برخاسته ، قبيله هاي  اسرائيل  را در حضور خداوند حاضر 
ساخت  و قبيلة يهودا مقصر شناخته  شد. ١٧آنگاه  تمام  خاندانهاي قبيلة يهودا 
جلو آمدند و خاندان  زارح  مقصر تشخيص  داده  شد. بعد خانواده هاي آن  خاندان  
جلو  زبدي  خانوادة  ١٨مردان   شد.  شناخته   مقصر  زبدي  خانوادة  و  آمدند  جلو 

آمدند و عخان  نوة زبدي مقصر شناخته  شد.
١٩يوشع  به  عخان  گفت : «فرزندم  در حضور خداوند، خداي اسرائيل  حقيقت  را بگو و 

به  گناه  خود اعتراف  كن . به  من  بگو چه  كرده اي و چيزي را از ما مخفي نكن .»
٢٠عخان  در جواب  يوشع  گفت : «من  به  خداوند، خداي اسرائيل  خيانت  كرده ام  
و مرتكب  گناه  شده ام . ٢١در ميان  غنايم ، چشمم  به  يک رداي زيباي بابلي، 
دويست  مثقال  نقره  و يک شمش  طلا كه  وزنش  پنجاه  مثقال  بود، افتاد و من  
از روي طمع  آنها را برداشتم  و در ميان  خيمه ام  آنها را زير خاک پنهان  كردم . 

اول  نقره  را زير خاک گذاشتم ، بعد طلا و سپس  ردا را.»
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يوشع  ٧  ٥٢١

از قانوني  ملي  به شمار مي آورد. آنچه  خدا مي خواست ،  اين   
بود که  تمام  قوم  خود را وقف  کاري  کنند که  همگي  در 
موعود.  سرزمين   فتح   يعني   بودند،   کرده   توافق   موردش  
بنابراين ،  وقتي  يک  نفر از اين  امر کوتاهي  مي کرد،  باعث  
شکست  همه  مي شد. اگر گناه  عخان  بدون  مجازات  مي ماند،  
بسياري  ديگر نيز به  غارت  غنائم  جنگي  روي  مي آوردند. 

جلوگيري  از اين  گناه ،  مسؤوليت  کل  قوم  بود.
گناه  عخان  صرفاً نگه  داشتن  بعضي  از غنائم  جنگي  (که  
در بعضي  موارد مجاز شمرده  مي شد) نبود،  بلکه  نااطاعتي  
از فرمان  صريح  خدا بود مبني  بر نابود کردن  هر چيزي  
به   بي اعتنايي   او  گناه   داشت .  تعلق   شهر  اين   به   که  
از  برخورداري   صرفاً  نه   بود،   شهر  بت پرستي   و  شرارت  
پول  بيشتر. تا وقتي  که  گناه  زدوده  نمي شد و سپاه  بني 

اسرائيل  به سوي  خدا باز نمي گشت  و بدون  قيد و شرط  
حفاظت   ايشان   از  ديگر  بار  خدا  نمي کرد،   اطاعت   او  از 

به عمل نمي آورد.
اوقات   بعضي   فقط   که   نيست   خشنود  کساني   از  خدا 
کارهاي  درست  را انجام  مي دهند،  بلکه  از کساني  که  در 
همه  اوقات  کار درست  را به جا مي آورند. ما از جانب  خدا 
مانع   که   چيزي   هر  از  را  خود  زندگي   که   داريم   دستور 

وقف  ما به  او مي شود،  پاک  کنيم .
٧: ١٣  اين  مراسم  طهارت  مانند همان  مراسمي  است  که  در 
يوشع  ٣: ٥ به  آن  اشاره  شده ،  يعني  آنجا که  قوم  اسرائيل  خود 
را آماده  عبور از رود اردن  مي کردند. اين  قبيل  مراسم  مردم  
را آماده  نزديک  شدن  به  خدا مي ساخت و دائماً گناهکار 

بودنِ آنها و قدوسيت  خدا را به  ايشان  يادآوري  مي کرد.



٢٢يوشع  چند نفر را بدنبال  غنايم  فرستاد و آنها بشتاب  به  خيمه  رفتند و چنانكه  
عخان  گفته  بود، ردا و طلا و نقره  را پيدا كردند و نقره  در قسمت  زيرين  قرار 
داشت . ٢٣اشياء دزديده  شده  را نزد يوشع  و تمام  قوم  اسرائيل  آوردند و در حضور 
خداوند بر زمين  گذاشتند. ٢٤آنگاه  يوشع  و همة اسرائيليها، عخان  را گرفته ، او را 
با ردا و نقره  و شمش  طلايي كه  دزديده  بود، با پسران  و دخترانش  و گاوها و 

گوسفندها و الاغهايش  و خيمه اش  و هر چه  كه  داشت  به  دره  عخور بردند.
٢٥در آنجا يوشع  به  عخان  گفت : «چرا چنين  بلايي بر سر ما آوردي؟ اكنون  
سنگسار  را  آنها  بني اسرائيل   تمام   آنگاه   مي كند.»  بلا  دچار  را  تو  خداوند، 
تودة  عخان ،  سوختة  جنازة  روي  ٢٦و  سوزاندند  را  بدنهايشان   بعد  و  نمودند 
بزرگي از سنگ  برپا كردند. آن  تودة سنگ  هنوز باقيست  و آن  مكان  تا به  

امروز به  «درة بلا» معروف  است . بدين  ترتيب  خشم  خداوند فرو نشست .

قوم اسرائيل  شهر عاي  را نابود مي کند

خداوند به  يوشع  فرمود: «ترس  و واهمه  را از خود دور كن ! برخيز و  ٨ 
تمام  سربازان  را همراه  خود بردار و به  عاي روانه  شو. من  پادشاه  آنجا 
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٥٢٢ يوشع  ٨،٧ 

جنگ براي  فتح  عاي 
شب ،   پناه   در  يوشع  
سربازان   از  گروهي  
را به  غرب  شهر عاي  
آنجا  در  تا  فرستاد 
کمين  کنند. صبح  روز 
بعد،  گروه  ديگري  را 
شهر  شمالي   بخش   به  
فرستاد. وقتي  سپاه  عاي  
حمله  را آغاز کرد،  آن  
قوم  لشکر  از  بخش  
بخش   در  که   اسرائيل  
بودند،   مستقر  شمالي  
کردند.  عقب نشيني  
گروه   آن   وقتي   اما 
مخفي گاه   از  ديگر 
و  آمدند  بيرون   خود 
بردند،   حمله   شهر  به  
آنان  نيز بر گشته ،  به  
جنگ  با سپاهيان  عاي  

پرداختند.
 ٧: ٢٤، ٢٥  عخان  احکام  خدا را جدي  نگرفت  (٦: ١٨). 
به نظر  افتاده   پا  پيش   بسيار  عخان   براي   امر  اين   شايد 
به   قوم ،   تمامي   گريبانگير  او  گناه   اثرات   اما  مي رسيد،  
خصوص  خانواده اش  شد. اعمال  ما،  مانند عخان ،  بر افراد 
باشيد  مواظب   مي گذارد.  اثر  خودمان   از  به غير  بسياري  
در دام  اين  وسوسه  نيفتيد و فکر نکنيد که  گناهاني  که  
مرتکب  مي شويد آنقدر کوچک  يا آنقدر شخصي  است  

به منزله   تفکري   چنين   نمي زند؛  کسي   به   صدمه اي   که  
توجيه  گناهان  است .

٧: ٢٤ـ٢٦  چرا جريمه  گناه  عخان  را تمامي  خانواده  او 
پرداخت ؟ کتاب مقدس  تصريح  نکرده  که  آيا آنها در جرم  
او شريک  شدند يا نه . اما در دنياي  باستان ،  همه  خانواده  
با هم  مجازات  مي شدند. عخان ،  به عنوان  سر خانواده ،  هر 
کاري  مي کرد،  اثرش  بر خانواده اش  منعکس  مي شد. اگر 
کاميابي اش   در  نيز  خانواده اش   مي رسيد،   کاميابي   به   او 
هم   خانواده اش   مي شد،   مجازات   او  اگر  مي شدند.  سهيم  
مجازات  مي شدند. بسياري  از مردان  اسرائيلي  به خاطر گناه  
عخان  در جنگ  کشته  شده  بودند. اينک  وقت  آن  بود که  

عخان  به طور کامل  از جامعه  بني اسرائيل  منقطع  شود.
تمام  خانواده اش  مي بايست  با او سنگسار مي شدند،  تا هيچ  
فرهنگ   در  نماند.  باقي   اسرائيل   قوم  در  عخان   از  اثري  
در  اما  است ،   سخت   فرماني   چنين   هضم   ما  فردگرايانه  
مجازات   بود.  عادي   مجازاتي   چنين   باستان   فرهنگهاي  
متناسب  با جرم  بود:  عخان  از فرمان  خدا نااطاعتي  کرد 
که   چيزي   هر  بنابراين   گرفت ؛  بر  غنيمتي   خود  براي   و 

مربوط  به  او مي شد،  مي بايست  نابود شود.
شده   پاک   عخان   گناه   از  اسرائيل   قوم  که   حال     ٨: ١
اين   اما  شد،   عاي   به   حمله   آماده   دوباره   يوشع   بود،  
که   بود  گرفته   فرا  درسهايي   يوشع   پيروزي .  براي   بار 
مي توانيم  آنها را در زندگي  روزانه  خود به  کار بگيريم :  
(١) هر روز،  اول  خدا را بجوييد (٧: ٧)؛ (٢) وقتي  خدا 
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را به  دست  تو تسليم  مي كنم . مردم  و شهر و زمين  عاي از آن  تو خواهند شد. 
٢با ايشان  همانطور رفتار كن  كه  با پادشاه  اريحا و مردم  آنجا رفتار نمودي. اما 
اين  بار چهارپايان  و غنايم  شهر را مي توانيد ميان  خود قسمت  كنيد. در ضمن  

براي حمله  به  دشمن  در پشت  آن  شهر، يک كمين  گاه  بساز.»
٣پس  يوشع  و تمام  لشكر او آمادة حمله  به  عاي شدند. يوشع  سي هزار تن  از 
افراد دلير خود را انتخاب  كرد تا آنها را شبانه  به  عاي بفرستد. ٤او به  آنها اين  
دستور را داد: «در پشت  شهر در كمين  بنشينيد، ولي از شهر زياد دور نشويد 
و براي حمله  آماده  باشيد. ٥نقشة ما چنين  است : من  و افرادم  به  شهر نزديک 
خواهيم  شد. مردان  شهر مانند دفعة پيش  به  مقابلة ما برخواهند خاست . در اين  
هنگام  ما عقب نشيني مي كنيم . ٦آنها به  گمان  اينكه  مانند دفعة پيش  درحال  
فرار هستيم  به  تعقيب  ما خواهند پرداخت  و بدين  ترتيب  از شهر دور خواهند 
شد. ٧بعد، شما از كمين گاه  بيرون  بياييد و به  داخل  شهر حمله  كنيد، زيرا 
خداوند آن  را به  دست  شما تسليم  كرده  است . ٨چنانكه  خداوند فرموده  است ، 

شهر را بسوزانيد. اين  يک دستور است .»
٩پس  آنها همان  شب  روانه  شده ، در كمين گاه  بين  بيت ئيل  و غرب  عاي پنهان  

شدند. اما يوشع  و بقية لشكر در اردوگاه  ماندند.
١٠روز بعد، صبح  زود يوشع  سربازان  خود را صف آرايي نمود و خود با بزرگان  
اسرائيل  در پيشاپيش  لشكر بسوي عاي حركت  كرد. ١١و١٢و١٣آنها در سمت  
شمالي شهر در كنار دره اي كه  بين  آنها و شهر قرار داشت  توقف  كردند. 
يوشع  پنج هزار نفر ديگر را هم  فرستاد تا به  سي هزار نفري كه  در كمين  گاه  

بودند ملحق  شوند. خود او با بقية نفرات ، آن  شب  در همان  دره  ماند.
١٤پادشاه  عاي با ديدن  لشكر اسرائيل  در آنسوي دره ، با لشكر خود براي مقابله  
با آنها به  دشت  اردن  فت ، غافل  از اينكه  عدة زيادي از اسرائيليها در پشت  شهر 
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يوشع  ٨  ٥٢٣

گناهانتان  را براي  شما آشکار مي کند،  به  آنها اعتراف   
کنيد (٧: ١٩ـ٢١)؛ (٣) وقتي  شکست  مي خوريد،  دوباره  
بر خدا متمرکز شويد،  با مشکل  مقابله  کنيد،  و به  پيش  
برويد (٧: ٧،٢٢ـ٢٥ ؛ ٨: ١). اگر خدا مي خواهد که  ما از 
که   است   اين   براي   شويم ،   آمرزيده   و  کنيم   توبه   گناه  
بايد  کند.  تضعيف   را  ما  اينکه   نه   ببخشد،   قوت   ما  به  
موقعيت   همان   وقتي   تا  بگيريم   درس   شکستهايمان   از 
آنجا   از  آييم .  بر  آن   عهده   از  بتوانيم   بهتر  شد،   تکرار 
که  خدا مشتاق  است  که  ما را طاهر سازد و بيامرزد و 
بخوريم   شکست   است   ممکن   زماني   فقط   بخشد،   قوت  
که  به  اين  اشتياق  خدا واکنش  مثبت  نشان  ندهيم . زماني  
مشخص  مي شود که  چه  نوع  شخصي  هستيم  که  براي  بار 

دوم  و سوم  تلاش  خود را بکنيم .

٨: ٢  چرا اين  بار خدا به  قوم  اسرائيل  اجازه  داد که  غنائم  
را نگه  دارند؟ قوانين  بني اسرائيل  در مورد غنائم  جنگي  دو 
حالت  را در بر داشت . (١) در مورد شهرهايي  مانند اريحا 
که  زير «لعنت » خدا بودند (يعني  به خاطر بت پرستي شان  
به   آنها  از  چيزي   نمي بايست   بودند)،   محکوميت  تحت 
يغما بُرد. قوم  خدا مي بايست  مقدس  و به دور از هر نوع  
تأثير بت پرستي  مي بود. (٢) تقسيم  غنائم  جنگي  شهرهايي  
که  زير «لعنت » نبودند،  امري  عادي  در جنگ  به حساب  
حيث   از  را  قوم   و  سپاه   نيازهاي   جنگي   غنائم   مي آمد. 
زير  عاي   شهر  مي کرد.  تأمين   اسلحه   و  دام   و  خوراک  
لعنت  نبود. سپاه  فاتح  به  خوراک  و مهمات  نياز داشت . از 
آنجا که  دستمزدي  به  سربازان  داده  نمي شد،  غنائم  جنگي  

مشوق  آنها براي  رفتن  به  جنگ  و دريافت  پاداش  بود.



در كمين  نشسته اند. ١٥يوشع  و لشكر اسرائيل  براي اينكه  وانمود كنند كه  از 
دشمن  شكست  خورده اند، در بيابان  پا به  فرار گذاشتند. ١٦به  تمام  مردان  عاي 
دستور داده  شد به  تعقيب  آنها بپردازند. آنها براي تعقيب  يوشع  از شهر خارج  
شدند، ١٧بطوريكه  در عاي و بيت ئيل  يک سرباز هم  باقي نماند و دروازه ها نيز 

به  روي اسرائيليها باز بود!
١٨آنگاه  خداوند به  يوشع  فرمود: «نيزة خود را بسوي عاي دراز كن ، زيرا آن  
را به  تو داده ام .» يوشع  چنين  كرد. ١٩سربازاني كه  در كمين  گاه  منتظر بودند 
وقتي اين  علامت  را كه  يوشع  داده  بود ديدند، از كمينگاه  بيرون  آمده ، به  
شهر هجوم  بردند و آن  را به  آتش  كشيدند. ٢٠و٢١سربازان  عاي وقتي به  پشت  
سر نگاه  كردند و ديدند دود غليظي آسمان  شهرشان  را فرا گرفته  است  دست  
و پايشان  چنان  سست  شد كه  قدرت  فرار كردن  هم  از آنها سلب  گرديد. 
يوشع  و همراهانش  چون  دود را برفراز شهر ديدند فهميدند سربازاني كه  در 
كمين گاه  بودند به  شهر حمله ور شده اند، پس  خودشان  هم  باز گشتند و به  

كشتار تعقيب  كنندگان  خود پرداختند.
آمده ،  بيرون   بودند  شهر  داخل   در  كه   اسرائيلي  سربازان   ديگر،  طرف   ٢٢از 
به  دشمن  حمله  كردند. به  اين  ترتيب  سربازان  عاي از دو طرف  به  دام  سپاه  
اسرائيل  افتادند و همه  كشته  شدند. ٢٣تنها كسي كه  زنده  ماند پادشاه  عاي بود 

كه  او را هم  اسير كرده ، نزد يوشع  آوردند.
٢٤لشكر اسرائيل  پس  از اينكه  افراد دشمن  را در خارج  شهر كشتند، به  عاي 
وارد شدند تا بقية اهالي شهر را نيز از دم  شمشير بگذرانند. ٢٥در آن  روز، تمام  
جمعيت  شهر كه  تعدادشان  بالغ  بر دوازده  هزار نفر بود، هلاک شدند، ٢٦زيرا 
يوشع  نيزة خود را كه  بسوي عاي دراز نموده  بود، به  همان  حالت  نگاه  داشت  تا 
موقعي كه  همة مردم  آن  شهر كشته  شدند. ٢٧فقط  اموال  و چهارپايان  شهر باقي 
ماندند كه  قوم  اسرائيل  آنهارا براي خودبه  غنيمت  گرفتند. (خداوند به  يوشع  
فرموده بودكه  آنها مي توانند غنايم  را براي خود نگهدارند.) ٢٨يوشع  شهر عاي را 

سوزانيده ، بصورت  خرابه اي در آورد كه  تا به  امروز به  همان  حال  باقيست .
٢٩يوشع ، پادشاه  عاي را به  دار آويخت . هنگام  غروب  به  دستور يوشع  جسد 
او را پايين  آورده ، جلو دروازه  شهر انداختند و توده اي بزرگ  از سنگ  روي 

جسد او انباشتند كه  تا به  امروز نيز باقيست .

يوشع  تورات  را براي  تمامي  قوم  قرائت  مي کند
٣٠سپس  يوشع  براي خداوند، خداي اسرائيل  قربانگاهي بر كوه  عيبال  بنا كرد. 
٣١چنانكه  موسي، خدمتگزار خداوند، در تورات  به  قوم  اسرائيل  دستور داده  بود، 

٨: ١٧
يوش  ١٢: ٨ـ٢٤

٨: ١٧
يوش  ١٢: ٨ـ٢٤

٨: ١٨
خرو ١٤: ١٦ ؛ ١٧: ٩

يوش  ٨: ٢٦

٨: ١٨
خرو ١٤: ١٦ ؛ ١٧: ٩

يوش  ٨: ٢٦

٨: ٢٢
اعد ٢١: ٣٥
تث  ٣: ٦

٨: ٢٢
اعد ٢١: ٣٥
تث  ٣: ٦

٨: ٢٥
تث  ٢٠: ١٦

٨: ٢٥
تث  ٢٠: ١٦

٨: ٢٦
خرو ١٧: ١١
يوش  ٨: ١٨

٨: ٢٦
خرو ١٧: ١١
يوش  ٨: ١٨

٨: ٢٧
يوش  ٨: ٢

٨: ٢٧
يوش  ٨: ٢

٨: ٢٨
يوش  ٧: ٢٦

٨: ٢٨
يوش  ٧: ٢٦

٨: ٢٩
تث  ٢١: ٢٢، ٢٣

٨: ٢٩
تث  ٢١: ٢٢، ٢٣

٨: ٣٠
پيدا ٨: ٢٠ ؛ ١٢: ٧، ٨

يوش  ٢٢: ١٠
داو ٦: ٢٤

٨: ٣٠
پيدا ٨: ٢٠ ؛ ١٢: ٧، ٨

يوش  ٢٢: ١٠
داو ٦: ٢٤

٨: ٣١
خرو ٢٠: ٢٥
تث  ٢٧: ٥، ٦

٨: ٣١
خرو ٢٠: ٢٥
تث  ٢٧: ٥، ٦

٥٢٤ يوشع  ٨ 



براي ساختن  اين  قربانگاه  از سنگهاي نتراشيده  استفاده  كردند.  سپس  كاهنان ، 
قرباني هاي سلامتي بر آن  به  خداوند تقديم  كردند. ٣٢آنگاه  يوشع  در حضور 

جماعت  اسرائيل ، ده  فرمان  موسي را روي سنگهاي قربانگاه  نوشت .
٣٣پس  از آن ، تمام  قوم  اسرائيل  با بزرگان ، رهبران ، قضات  و حتي افراد غريبي 
كه  در ميان  ايشان  بودند، به  دو دسته  تقسيم  شدند. يک دسته  در دامنة كوه  
جَرِزيم  ايستادند و دستة ديگر در دامنة كوه  عيبال . در وسط  اين  دو دسته ، 
كاهنان ، در حاليكه  صندوق  عهد را بر دوش  داشتند، ايستادند تا قوم  اسرائيل  
را بركت  دهند. (همة اين  رسوم  مطابق  دستوري كه  موسي قبلاً داده  بود، انجام  
شد.) ٣٤آنگاه  يوشع  تمام  قوانين  نوشته  شده  در تورات  را كه  شامل  بركت ها و 
لعنت ها بود، براي مردم  اسرائيل  خواند. ٣٥خلاصه ، تمام  دستورات  موسي بدون  
كم  و كاست  در حضور تمام  مردان ، زنان ، جوانان ، اطفال  اسرائيل  و غريباني 

كه  با آنها بودند، خوانده  شد.

٢ـ يوشع  به  پادشاهان  جنوبي  حمله  مي کند

خبر  ٩  با  بني اسرائيل   فتوحات   از  همسايه   سرزمينهاي  پادشاهان   وقتي 
شدند، بخاطر حفظ  جان  و مال  خود با هم  متحد گشتند تا با يوشع  و 
بني اسرائيل  بجنگند. اينها پادشاهان  قبايل  حيتي، اموري، كنعاني، فرزي، حوي 
و يبوسي بودند كه  در نواحي سمت  غربي رود اردن  و سواحل  درياي مديترانه  

تا كوه هاي لبنان  در شمال ، زندگي مي كردند.

جبعوني ها يوشع  را فريب  مي دهند
عاي  و  اريحا  شهرهاي  بر  يوشع   پيروزي  خبر  وقتي  جبعون   مردم   ٣و٤و٥اما 
را شنيدند، براي نجات  جان  خود، عوض  جنگ  به  حيله  متوسل  شدند. آنها 
گروهي را با لباسهاي ژنده  و كفشهاي كهنه  و پينه  زده ، الاغهايي با پالانهاي 

٨: ٣٣
تث  ٢٧: ١٢، ١٣

٨: ٣٣
تث  ٢٧: ١٢، ١٣

٨: ٣٤
٩ـ١ ٦ـ،  ١٥ تث  ١١: ٢٦ ؛ ٢٨: ٢

٨: ٣٤
٩ـ١ ٦ـ،  ١٥ تث  ١١: ٢٦ ؛ ٢٨: ٢

٩: ١
اعد ١٣: ١٧، ٢٩

تث  ١: ٧
يوش  ٣: ١٠ ؛ ١٠: ٤٠ ؛ ١١: ١٦

٩: ١
اعد ١٣: ١٧، ٢٩

تث  ١: ٧
يوش  ٣: ١٠ ؛ ١٠: ٤٠ ؛ ١١: ١٦

٩: ٣
يوش  ١٠: ٢، ٧ ؛ ١١: ١٩

امث  ١٣: ١٧

٩: ٣
يوش  ١٠: ٢، ٧ ؛ ١١: ١٩

امث  ١٣: ١٧

يوشع  ٩،٨  ٥٢٥

قربانگاه    روي   را  آن   يوشع   که   فرمان   ده   مفاد    ٨: ٣٢
نوشت ،  در کتاب  خروج  فصل  ٢٠ آمده  است . اين  فرامين  

جوهر تمامي  احکام  الهي  بود،  و هنوز نيز هست .
٨: ٣٣، ٣٥  پس  از پيروزيهاي  نظامي  بني اسرائيل ،  يوشع  
يادآوري   ايشان   به   را  خدا  احکام   و  آورد  گرد  را  مردم  
کرد،  و به  اين  ترتيب ،  از حکم  خدا اطاعت  نمود (١: ٨). او 
نخست  ده  فرمان  را به  ياد ايشان  آورد؛ سپس  بقيه  تورات  
را براي  ايشان  قرائت  کرد. خدا مي داند که  ما چقدر آسان  
قوانين  او را از ياد مي بريم . ما،  مانند قوم  اسرائيل ،  هميشه  
نياز  داريم  سخنان  خدا را مرور کنيم . ما نبايد کتاب مقدس  
را مانند ساير کتاب ها به سرعت  بخوانيم  و رد شويم ،  بلکه  
بايد آن  را دائماً و بارها بخوانيم  و بر روي  مطالب  آن  تأمل  

و تعمق  کنيم ،  تا هميشه  به  ياد داشته  باشيم  که  خدا کيست  
و ما مي توانيم  به  چه  تبديل  شويم .

در  اسرائيل   قوم   پيروزي   خبرهاي   که   همين   ٩: ١ـ٥  
ايشان با دو نوع  مخالفت  روبه رو شدند:   همه  جا پيچيد،  
مخالفت  مستقيم  (پادشاهان  منطقه  عليه  آنها با هم  متحد 
شدند)؛ و مخالفت  غيرمستقيم  (جبعوني ها به  حيله  متوسل  
شدند). ما نيز اگر از فرامين  خدا اطاعت  کنيم ،  بايد انتظار 
اين  دو نوع  مخالفت  را داشته  باشيم . براي  ايستادگي  در 
به   روز  هر  و  کنيم   اتکا  خدا  به   بايد  فشارها،   اين   مقابل  
فشارهاي   تا  داد  خواهد  قوت   ما  به   او  برويم .  او  حضور 
مستقيم  را تحمل  کنيم ؛ همچنين  حکمت  خواهد بخشيد تا 

فريبکاري هاي  غيرمستقيم  را تشخيص  دهيم .



مندرس  و مقداري نان  كپک زده  خشک و چند مشک شراب  كه  كهنه  و 
وصله دار بودند نزد يوشع  فرستادند. ٦وقتي اين  گروه  به  اردوگاه  اسرائيل  در 
جلجال  رسيدند، نزد يوشع  و ساير مردان  اسرائيلي رفته ، گفتند: «ما از سرزمين  

دوري به  اينجا آمده ايم  تا از شما بخواهيم  با ما پيمان  صلح  ببنديد.»
٧اما اسرائيلي ها گفتند: «ما چطور بدانيم  كه  شما ساكن  اين  سرزمين  نيستيد؟ 
چون  اگر در اين  سرزمين  ساكن  باشيد نمي توانيم  با شما پيمان  صلح  ببنديم .»

٨آنها به  يوشع  گفتند: «ما بندگان  تو هستيم .»
ولي يوشع  از آنها پرسيد: «شما چه  كساني هستيد و از كجا آمده ايد؟»

٩گفتند: «ما بندگانت  از يک سرزمين  دور به  اينجا آمده ايم ؛ زيرا شهرت  خداوند، 

خدايتان  به  گوش  ما رسيده  است  و شنيده ايم  كه  او چه  كارهاي بزرگي در 
مصر كرد ١٠و چه  بلايي بر سر دو پادشاه  اموري كه  در طرف  شرق  اردن  بودند 
يعني سيحون ، پادشاه  حشبون  و عوج ، پادشاه  باشان  كه  در عشتاروت  حكومت  
مي كرد، آورد. ١١پس  بزرگان  و مردم  ما از ما خواستند كه  توشه اي براي سفر 
طولاني بگيريم  و به  حضور شما بياييم  و بگوييم  كه  ما بندگان  شما هستيم  و از 
شما مي خواهيم  با ما پيمان  صلح  ببنديد. ١٢وقتي عازم  سفر شديم  اين  نانها تازه  از 
تنور درآمده  بودند، اما حالا چنانكه  مي بينيد خشک شده  و كپک زده اند! ١٣اين  
مشكهاي شراب  در آغاز سفر، نو بودند، اما حالا كهنه  شده  و تركيده اند! لباسها 

و كفشهاي ما بسبب  طولاني بودن  راه ، مندرس  شده اند.»
١٤و١٥يوشع  و بزرگان  اسرائيل  با ديدن  توشة آنها، حرفهايشان  را باور كردند و 
بدون  آنكه  با خداوند مشورت  نمايند، يوشع  با آنها پيمان  صلح  بست  و قول  
داد كه  ايشان  را از بين  نبرد و بزرگان  اسرائيل  نيز قسم  خوردند كه  اين  پيمان  

را نشكنند.

٩: ٧
خرو ٢٣: ٣٢
يوش  ١١: ١٩

٩: ٧
خرو ٢٣: ٣٢
يوش  ١١: ١٩

٩: ٩
يوش  ٢: ٩ ؛ ٩: ١٦، ١٧

٩: ٩
يوش  ٢: ٩ ؛ ٩: ١٦، ١٧

٩: ١٤
خرو ٢٣: ٣٢
اعد ٢٧: ٢١

٩: ١٤
خرو ٢٣: ٣٢
اعد ٢٧: ٢١

٥٢٦ يوشع  ٩ 

 

جنگ براي  دفاع  از جبعون 
پنج  پادشاه  اموري  با هم  متفق  شدند که  شهر جبعون  را نابود کنند. بني 
اسرائيل  آمدند تا به  جبعوني ها ياري  رسانند. قوم  اسرائيل  بيرون  از جبعون  
به  سپاهيان  دشمن  حمله  کردند و آنها را از دره  ايَلون  تا عزيقه  و مقيده  

تعقيب  نمودند.

٩: ١٤، ١٥  پس  از آنکه  رهبران  بني اسرائيل  قول  دادند و 
پيمان  صلح  را بستند،  حقيقت  آشکار شد:  آنها فريب  خورده  
بود  داده   دستور  اسرائيل   قوم  به   خاص   به طور  خدا  بودند. 
 که  با ساکنان  کنعان  هيچ  پيماني  نبندند (خروج  ٢٣: ٣٢ ؛ 
٣٤: ١٢ ؛ اعداد ٣٣: ٥٥ ؛ تثنيه  ٧: ٢ ؛ ٢٠: ١٧، ١٨). يوشع  به عنوان  
يک  طراح  جنگي  به خوبي  مي دانست  که  پيش  از هدايت  
لشکرش  به  ميدان  جنگ ،  بايد از خدا طلب  هدايت  کند. اما 
پيمان  صلح  آنقدر بي ضرر به نظر مي رسيد که  يوشع  و رهبران  
قوم ،  مستقلاً اين  تصميم  را گرفتند. آنها به خاطر کوتاهي  
در طلبيدن  هدايت  خدا و شتاب  در انجام  نقشه هاي  خود،  با 

مردماني  خشمگين  پيماني  نامطلوب  بستند.
افراد موفق  ممکن  است  فکر کنند که  «همه  چيز را مي توانند 
به  تنهايي  انجام  دهند». آنها چون  فکر مي کنند که  تمام  
حقايق  را مي دانند و موقعيت  را درک  مي کنند،  ممکن  است  

درياي مديترانه

عاناورشليم
کن

دره ايَلّون دن
د ار

رو
رده

ي م
ريا

د

لبنه
لاکيش

عجلون

جبعونجلجال

يرموت
عزيقه

مقيده
حبرون

دِبير



١٦هنوز سه  روز از اين  موضوع  نگذشته  بود كه  معلوم  شد اين  گروه  مسافر از 
همسايگانشان  در آن  سرزمين  هستند و در همان  نزديكي زندگي مي كنند! 
١٧بني اسرائيل  در مسير پيشروي خود، سه  روز بعد به  شهرهاي ايشان  رسيدند. 
بخاطر  ١٨اما  بود.)  يعاريم   قريه   و  بئيروت   كفيره ،  جبعون ،  شهرها  اين   (نام  
سوگندي كه  بزرگان  اسرائيل  به  نام  خداوند، خداي اسرائيل  ياد كرده  بودند 

نتوانستند آنها را از بين  ببرند.
اسرائيليها به  بزرگان  قوم  اعتراض  كردند، ١٩اما آنها در جواب  گفتند: «ما به  نام  
خداوند، خداي اسرائيل  سوگند خورده ايم  كه  به  آنها صدمه اي نزنيم . ٢٠پس  بايد 
به  سوگند خود وفا نموده ، بگذاريم  كه  زنده  بمانند؛ چون  اگر پيماني را كه  با 
آنان  بسته ايم  بشكنيم ، خشم  خداوند بر ما افروخته  خواهد شد.» ٢١سپس  اضافه  

كردند: «بگذاريد ايشان  زنده  بمانند و براي ما هيزم  بشكنند و آب  بياورند.»
٢٢يوشع  جبعونيها را احضار كرده ، گفت : «چرا ما را فريب  داده ، گفتيد كه  از 
سرزمين  بسيار دور آمده ايد و حال  آنكه  همساية نزديک ما هستيد؟ ٢٣پس  
شما زير لعنت  خواهيد بود و بعد از اين  بايد هميشه  بعنوان  غلام  براي خانة 

خداي ما هيزم  بشكنيد و آب  مورد نياز را تهيه  كنيد.»
٢٤آنها  گفتند: «چون  شنيده  بوديم  كه  خداوند، خداي شما به  خدمتگزار خود 
موسي دستور داده  بود تمام  اين  سرزمين  را تصرف  نمايد و ساكنانش  را نابود 
كند، پس  بسيار ترسيديم  و بخاطر نجات  جان  خود اين  كار را كرديم . ٢٥ولي 

حالا در اختيار شما هستيم ، هر طور كه  صلاح  مي دانيد با ما رفتار كنيد.»
٢٦يوشع  به  مردم  اسرائيل  اجازه  نداد آنها را بكشند، ٢٧و ايشان  را براي شكستن  
هيزم  و كشيدن  آب  براي مردم  اسرائيل  و قربانگاه  خداوند تعيين  نمود. ايشان  
تا امروز به  كار خود در جايي كه  خداوند براي عبادت  تعيين  كرده  است  ادامه  

مي دهند.

خورشيد از حرکت  باز مي ايستد

ادوني صَدَق ، پادشاه  اورشليم ، شنيد كه  يوشع  شهر عاي را گرفته   ١٠ 
كه   همانگونه   است ،  كشته   را  پادشاهش   و  كرده   ويران   بكلي  و 

٩: ١٧
يوش  ١٨: ١٥، ٢٥، ٢٦ ؛

١٥: ٩، ٦٠
١سمو ٧: ١، ٢
١توا ١٣: ٥، ٦

٩: ١٧
يوش  ١٨: ١٥، ٢٥، ٢٦ ؛

١٥: ٩، ٦٠
١سمو ٧: ١، ٢
١توا ١٣: ٥، ٦

٩: ٢٠
٢سمو ٢١: ١

٩: ٢٠
٢سمو ٢١: ١

٩: ٢١
پيدا ٩: ٢٥

٩: ٢١
پيدا ٩: ٢٥

٩: ٢٤
تث  ٧: ١ ؛ ٢٠: ١٦، ١٧

يوش  ٢: ٢٤ ؛ ٥: ١

٩: ٢٤
تث  ٧: ١ ؛ ٢٠: ١٦، ١٧

يوش  ٢: ٢٤ ؛ ٥: ١

٩: ٢٧
تث  ١٢: ٤، ٥، ٦
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يوشع  ١٠،٩  ٥٢٧

مشورت    اما  نگيرند.  مشورت   کسي   از  حساس   مواقع   در 
گرفتن  از خدا پيش  از متعهد شدن  به  امري ،  مي تواند مانع  از 

تبديل  مسائل  جزئي  به  دردسري  بزرگ  شود.
اما  بودند.  کرده   اشتباه   مشاورانش   و  يوشع     ٩: ١٩، ٢٠
از آنجا  که  قسم  خورده  بودند که  از جبعوني ها حمايت  
کنند،  بر سر قول  خود ايستادند. حيله  جبعوني ها سوگند 
ايشان  را بي اعتبار نمي کرد. خدا امر کرده  بود که  کسي  

که  قسم  ياد مي کند،  بايد به  آن  وفا کند (لاويان  ٥: ٤ ؛ 
٢٧: ٩، ١٠)؛ شکستن  سوگند خطايي  جدي  بود. اين  ما را 

تشويق  مي کند که  قسم  خوردن  را سبک  نگيريم .
نابود  را  جبعوني ها  مي بايست   که   اسرائيل   قوم   ١٠: ١ـ٩  
مي کردند،  اکنون  با ايشان  هم پيمان  شده  بودند. اما با اينکه  
ايشان  مرتک  اشتباه  بزرگي  شده  بودند،  خدا به  قولي  که  
داده  بود وفادار ماند و به  قوم اسرائيل  کمک  کرد تا ائتلاف  



قبلاً اريحا را ويران  كرده  و پادشاهش  را از بين  برده  بود. او همچنين  شنيد 
كه  ساكنان  جبعون  با اسرائيل  صلح  كرده  و با آنها متحد شده اند. ٢او و مردم  
اورشليم  با شنيدن  اين  خبرها بسيار ترسيدند، زيرا جبعون  مانند ديگر شهرهاي 
پادشاه نشين ، بزرگ  بود حتي بزرگتر از عاي و مردمانش  جنگجوياني شجاع  
بودند. ٣از اين  رو ادوني صدق  به  فكر چاره  افتاد و قاصداني را نزد هوهام  
پادشاه  حبرون ، فرآم  پادشاه  يرموت ، يافيع  پادشاه  لاخيش  و دبير پادشاه  عجلون  
فرستاد و اين  پيغام  را داد: ٤«بياييد مرا كمک كنيد تا به  جبعون  حمله  كنيم ، 

زيرا ساكنانش  با يوشع  و قوم  اسرائيل  پيمان  صلح  بسته اند.»
٥پس  اين  پنج  پادشاه  اموري با هم  متحد شدند و لشكر خود را براي جنگ  با 

جبعون  بسيج  نمودند.
٦بزرگان  جبعون  با شتاب  قاصداني به  جلجال  نزد يوشع  فرستادند و التماس  
كرده ، گفتند: «بشتابيد و خدمتگزاران  خود را كمک كنيد و از نابودي نجات  
دهيد؛ تمام  پادشاهان  اموري كه  در كوهستان  ساكنند لشكرهاي خود را بضد 

ما بسيج  كرده اند.»
٧يوشع  با تمام  سربازان  و جنگاوران  شجاعش  از جلجال  به  كمک مردم  جبعون  

شتافت .
٨خداوند به  يوشع  فرمود: «از ايشان  نترس ، زيرا من  آنها را به  دست  تو تسليم  

كرده ام  و كسي از ايشان  ياراي مقاومت  در برابر تو را نخواهد داشت .»
٩يوشع  راه  بين  جلجال  و جبعون  را شبانه  پيمود و لشكرهاي دشمن  را غافلگير 
كرد. ١٠خداوند دشمن  را دچار وحشت  نمود و اسرائيلي ها عده  زيادي از آنها 
را در جبعون  كشتند و بقيه  را تا گردنة بيت حورون  تعقيب  نموده ، تا عزيقه  
و مقيده  به  كشتار خود ادامه  دادند. ١١وقتي دشمن  به  سرازيري بيت حورون  
رسيد، خداوند از آسمان  بر سر آنها تگرگ  درشت  بارانيد كه  تا به  عزيقه  
ادامه  داشت  و عدة زيادي از آنها را كشت . تعداد افرادي كه  بوسيلة تگرگ  

كشته  شدند بيشتر از آناني بود كه  با شمشير اسرائيلي ها هلاک شدند!
عاجز  را  آنها  و  مي كردند  تعقيب   را  دشمن   اسرائيلي  سربازان   حاليكه   ١٢در 
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٥٢٨ يوشع  ١٠ 

اقوامي  را که  آماده  حمله  بودند،  در هم  بشکنند. خدا گناه  را  
مي بخشد و به  ما کمک  مي کند که  پيش  برويم ،  اما عواقب  
گناه  را ملغي  نمي کند. با اين  حال ،  او مي تواند از شرايط  بد 

ما براي  تحقق  اهدافش  استفاده  کند.
١٠: ٥ـ٨  ائتلاف  پادشاهان  جنوب  که  دشمن  بني اسرائيل  
بودند،  عملاً به  نفع  يوشع  و سپاهش  تمام  شد. از آنجا که  
دشمنان  با هم  متحد شده  بودند و مي خواستند به  اتفاق  يکديگر 
به  جبعون  حمله  برند،  ديگر لازم  نبود که  يوشع  براي  هر يک  
از استحکامات  آنان  به طور جداگانه  اقدام  به  عمليات  جنگي  

کند. يوشع  با اعتماد به  نفس  با ائتلاف  سپاهيان  روبه رو شد و 
در يک  جنگ  آنها را شکست  داد،  چون  مطمئن  بود که  خدا 

به  قوم اسرائيل  پيروزي  خواهد بخشيد.
البته   ايستاد؟  باز  حرکت   از  چگونه   خورشيد    ١٠: ١٢
خورشيد نسبت  به  زمين  هميشه  ثابت  است ،  و اين  زمين  
در  بيان   نحوه   اما  مي چرخد.  خورشيد  دور  به   که   است  
کتاب  يوشع  نبايد سبب  شود که  در معجزه  بودن  آن  شک  
يا  طلوع   خورشيد  مي گويد  کسي   وقتي   نيز  امروز  کنيم . 
غروب  مي کند،  ما گيج  و سردرگم  نمي شويم . اصل  مطلب  



ساخته  بودند، يوشع  نزد خدا دعا كرد و در حضور بني اسرائيل  گفت : «اي 
آفتاب  بر بالاي جبعون ، و اي ماه  برفراز درة ايَلَون  از حركت  باز بايستيد.»

١٣آفتاب  و ماه  از حركت  باز ايستادند تا بني اسرائيل  دشمن  را نابود كردند. 
اين  واقعه  در كتاب  ياشر نيز نوشته  شده  است . پس  آفتاب ، تمام  روز در وسط  
آسمان  از حركت  باز ايستاد! ١٤نظير چنين  روزي كه  خدا آفتاب  و ماه  را 
بخاطر دعاي يک انسان  متوقف  ساخته  باشد هرگز ديده  نشده  و ديده  نخواهد 

شد. در واقع ، اين  خداوند بود كه  براي بني اسرائيل  مي جنگيد.
١٥پس  از آن  يوشع  با تمام  سربازانش  به  اردوگاه  خود در جلجال  بازگشتند.

پنج  پادشاه  کشته  مي شوند
١٦اما در خلال  جنگ ، آن  پنج  پادشاه  به  مقيده  گريختند و خود را در يک غار 
پنهان  كردند. ١٧يوشع  وقتي از مخفيگاه  آنها باخبر شد، ١٨دستور داد: «دهانة 
غار را با سنگهاي بزرگ  مسدود كنيد و چند نگهبان  در آنجا بگذاريد تا مانع  
خروج  آنها شوند؛ ١٩ولي شما از تعقيب  دشمن  دست  بر نداريد. بدنبال  آنها 
برويد، از پشت  سر به  آنها حمله  كنيد و نگذاريد دوباره  به  شهرهاي خود باز 

گردند. خداوند، خداي شما آنها را به  دست  شما تسليم  كرده  است .»
٢٠يوشع  و لشكر اسرائيل  آنقدر به  كشتار ادامه  دادند تا افراد پنج  لشكر دشمن  
نابود شدند، و فقط  عده  كمي از آنان  جان  سالم  بدر بردند و توانستند خود را 
به  شهرهاي حصاردار خود برسانند. ٢١سپس  تمام  لشكر اسرائيل  بسلامت  به  
اردوگاه  خود در مقيده  بازگشتند. از آن  پس ، هيچكس  جرأت  نكرد عليه  قوم  

اسرائيل  حتي سخني بر زبان  بياورد.
پادشاه   پنج   آن   و  بزنيد  كنار  غار  دهانة  از  را  «سنگها  گفت :  يوشع   ٢٢بعد 
را بيرون  بياوريد.» ٢٣پس  آنها پادشاهان  اورشليم ، حبرون ، يرموت ، لاخيش  
به   و  فراخواند  را  اسرائيل   مردان   تمام   ٢٤يوشع   آوردند.  بيرون   را  عجلون   و 
سرداراني كه  همراه  او بودند دستور داد پاهاي خود را برگردن  آن  پنج  پادشاه  
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يوشع  ١٠  ٥٢٩

اين  است  که  روز طولاني  شد،  نه  اين  که  خدا از روش  
خاصي براي طولاني کردن آن استفاده کرده  باشد.

در مورد چگونگي  انجام  اين  رويداد،  دو تبيين  ارائه  شده  
چنين   است ،   عبري   که   متن   اصلي   زبان   از   (١) است :  
وقت   زمين   طبيعي   چرخش   شدن   کـندُ  که   مي آيد  بر 
شعاع هاي   غيرعادي   شکست    (٢) داد.  يوشع   به   بيشتري  
نور خورشيد بر ساعت هاي  روشنايي  افزود. هر روشي  هم  
که  خدا به کار گرفته  باشد،  کتاب مقدس  مشخص  مي کند 
که  مدت  روز به  وسيله  معجزه  طولاني  شد،  و مداخله  خدا 

موجب  گرديد که  جنگ  به  نفع  قومش  تمام  شود.

١٠: ١٣  کتاب  ياشر احتمالاً مجموعه اي  شعرگونه  از وقايع  
تاريخي  بود. قسمت هاي  زيادي  از کتاب مقدس  شامل  نقل  
اطلاعات   ساير  يا  اشعار،   سرودها،   کتاب ها،   از  قول هايي  
نوشتاري  يا گفتاري  پيش  از زمان  نگارش  است . از آنجا  
که  خدا نويسنده  کتاب مقدس  را هدايت  کرد تا اين  قسمت  

را بر گزيند،  پيغام  او از اقتدار الهي  برخوردار است .
زمان   در  جنگي   اسيران   گردن   بر  گذاشتن   پا    ١٠: ٢٤
باستان  در خاور نزديک  امرِ معمول  نظامي  بود. اين  عمل  
مظهر غلبه  شخصِ فاتح  بر کسي  بود که  او را به  اسيري  

گرفته  بود.



بگذارند، و آنها چنين  كردند. ٢٥سپس  به  مردان  خود گفت : «از كسي نترسيد 
و جرأت  خود را از دست  ندهيد، بلكه  قوي و شجاع  باشيد، زيرا خداوند با تمام  

دشمنان  شما بدين  نحو رفتار خواهد كرد!»
٢٦پس  از آن ، يوشع  با شمشير خود آن  پنج  پادشاه  را كشت  و آنها را بر پنج  

دار آويخت . پيكرهاي بي جان  آنها تا غروب  بردار ماندند.
٢٧بعد از غروب  آفتاب ، مطابق  دستور يوشع  جنازه هاي آنها را از بالاي دار 
سپس   انداختند.  بودند،  شده   پنهان   كه   غاري  همان   درون   در  آورده ،  پايين  

سنگهاي بزرگ  بر دهانة آن  غار گذاشتند كه  تا امروز همچنان  باقيست .

قوم اسرائيل  شهرهاي  جنوب  را نابود مي کنند
٢٨در همان  روز يوشع  به  شهر مقيده  حمله  كرده ، آن  را گرفت  و پادشاه  و تمام  
اهالي آنجا را كشت  بطوري كه  هيچكدام  از ساكنان  آنجا نتوانستند جان  سالم  
بدر ببرند. ٢٩بعد از آن ، يوشع  و افرادش  به  لبنه  حمله  كردند، ٣٠و خداوند آنجا 
را نيز با پادشاهش  به  دست  ايشان  تسليم  نمود، و آنها تمام  ساكنان  آن  را مانند 

اهالي شهر اريحا از دم  شمشير گذراندند.
٣١بعد از آن ، به  شهر لاخيش  حمله  بردند. ٣٢در روز دوم ، خداوند آن  شهر را بدست  
ايشان  تسليم  نمود. آنها تمام  اهالي شهر را مثل  اهالي لبنه  از دم  شمشير گذراندند.

٣٣هنگامي كه  اسرائيلي ها به  لاخيش  حمله  كردند، هورام  پادشاه  جازر با لشكر 
خود سر رسيد تا به  مردمان  شهر لاخيش  كمک نمايد. اما يوشع ، او و تمام  

افرادش  را شكست  داد و كسي از آنها را زنده  نگذاشت .
٣٤و٣٥يوشع  و افرادش  در همان  روز به  شهر عجلون  نيز حمله  بردند و تمام  
ساكنان  آنجا را مانند اهالي لاخيش  هلاک نمودند. ٣٦و٣٧بعد از عجلون  به  شهر 
حبرون  حمله  كردند و آن  را با تمام  آباديهاي اطرافش  گرفتند و پادشاه  و 
همة ساكنانش  را كشتند، بطوري كه  يک نفر هم  زنده  باقي نماند. ٣٨و٣٩سپس  
از آنجا به  شهر دبير بازگشتند و آن  را با تمام  دهكده هاي اطرافش  گرفتند و 

پادشاه  و همة مردمش  را مانند اهالي لبنه  قتل  عام  نمودند.
و  قبايل   و  درآورد  تصرف   به   را  سرزمين   آن   تمام   يوشع   ترتيب ،  اين   ٤٠به  
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١٠: ٢٥  قوم اسرائيل  با کمک  خدا در جنگ  عليه  پنج  سپاه   
پيروز شد بدون  آنکه  يک  سرباز هم  از دست  بدهد. اين  
چنين  پيروزي اي  جزء کار هر روز خدا بود چون  او با قومش  
براي  پيروزي  مي جنگيد. يوشع  به  مردان  خود گفت  که  هيچ  
وقت  نترسند،  چون  خدا پيروزيهاي  مشابهي  بر دشمنانشان  به  
آنها خواهد داد. خدا اغلب  از ما محافظت  کرده  و پيروزيهايي  
در زندگي  به  ما داده  است . همان  خدايي  که  يوشع  را توانايي  

بخشيد و همان  خدايي  که  در گذشته  ما را هدايت  کرده  ،  
در احتياجات  فعلي  و آينده  نيز به  ما کمک  خواهد کرد. به  
خاطر آوردنِ کمکهايي  که  او در گذشته  به  ما کرده ،  براي  

مبارزاتي  که  در پيش  است  به  ما اميد مي بخشد.
١٠: ٤٠  خدا به  يوشع  دستور داده  بود که  سرزمين  موعود 
را از گناه  پاک  سازد تا قوم  خدا بتوانند آن  را تصرف  
کنند. يوشع  کار خود را تمام  و کمال  انجام  داد. وقتي  خدا 



پادشاهاني را كه  در كوهستانها، كوهپايه ها، دشتها و نگب  زندگي مي كردند 
آن   ساكنان   تمام   بود،  داده   دستور  خداوند  چنانكه   اسرائيل   قوم   برد.  بين   از 
سرزمين  را هلاک نمودند. ٤١از قادش برنيع  تا غزه  و از جوشن  تا جبعون  همه  
را قتل  عام  كردند. ٤٢همة اين  پيروزي ها در يک لشكركشي انجام  شد، زيرا 
خداوند، خداي اسرائيل ، براي قومش  مي جنگيد. ٤٣پس  از آن ، يوشع  با تمام  

افراد خود به  اردوگاه  خويش  در جلجال  بازگشت .

٣ـ يوشع  به  پادشاهان  شمالي  حمله  مي کند

فوراً  ١١  يافت ،  آگاهي  وقايع   اين   از  حاصور،  پادشاه   يابين ،  وقتي 
حكومت   او  جوار  هم   برشهرهاي  كه   پادشاهان   اين   به   پيغامهايي 

مي كردند، فرستاد:
يوباب  پادشاه  مادون ،

پادشاه  شمرون ،
پادشاه  اخشاف ،

تمام  پادشاهان  كوهستانهاي شمالي،
پادشاه  دره  اردن  واقع  در جنوب  درياچة جليل ،

پادشاهاني كه  در دشتها ساكن  بودند،
پادشاهان  بلنديهاي دُر، در غرب ،

پادشاهاني كه  در شرق  و غرب  كنعان  بودند،
پادشاهان  قومهاي اموري، حيتي، فرزي و يبوسي كه  در كوهستانها بودند،

پادشاهان  قوم  حوي كه  در شهرهاي دامنة كوه  حرمون  در زمين  مصفه  ساكن  
بودند.

٤و٥بدين  ترتيب ،تمام پادشاهان  براي درهم  شكستن  قواي اسرائيليها با هم  متحد 
شدند و لشكرهاي خود را بسيج  كرده ، نزد چشمه هاي مروم  اردو زدند، سپاهيان  

بي شمار آنها با اسبها و عرابه هايشان  دشتها را پرساختند.
٦اما خداوند به  يوشع  فرمود: «از آنها نترس ، چون  فردا در همين  وقت  تمام  آنها 
كشته  خواهند شد! شما بايد رگ  پاي اسبهايشان  را قطع  كنيد و عرابه هايشان  
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١١: ١
يوش  ١٠: ٣، ٤ ؛ ١١: ١٠ ؛

٩ـ٣ ٤ـ٢ ؛ ١٩: ٣٥ ١٢: ٨
داو ٤: ٢، ١٧

١١: ١
يوش  ١٠: ٣، ٤ ؛ ١١: ١٠ ؛

٩ـ٣ ٤ـ٢ ؛ ١٩: ٣٥ ١٢: ٨
داو ٤: ٢، ١٧

١١: ٤
يوش  ١١: ٢٠

١١: ٤
يوش  ١١: ٢٠

١١: ٦
يوش  ٨: ١ ؛ ١٠: ٨

٢سمو ٨: ٤

١١: ٦
يوش  ٨: ١ ؛ ١٠: ٨

٢سمو ٨: ٤

يوشع  ١١،١٠  ٥٣١

به  ما دستور مي دهد که  گناه  را از زندگي  خود بزداييم ،   
گرفتن   نظر  در  کردن ،   سنگين   و  سبک   براي   جايي  
واکنش   ندارد.  وجود  توجيه   يا  سازش ،   ديگران ،   نظرات  
ما مانند يوشع  بايد سريع  و کامل  باشد. در زدودن  گناه  از 

زندگي مان  بايد سنگدل  باشيم .
١١: ١ـ٤  حاصور دو پادشاه  به  نام  يابين  داشت . آن  يابين  
حاکم   ظاهراً  شده ،   برده   نام   او  از   ٤: ٢، ٣ داوران   در  که  

ضعيفي  بوده  است . اين  يابين  که  در اينجا از او نام  برده  
مي شود،  بسيار قدرتمند بود،  چون  توانسته  بود اتحادي  از 
دوازده  پادشاه  به وجود بياورد. از ظاهر امر پيدا است  که  
يابين  به طور مشخص  بر  يوشع  و نيروهاي  او که  از حيث  
تعداد از نيروهاي  او  بيشتر بودند،  تفوق  داشت . اما کساني  
نابرابري ها  به   توجه   بدون   مي دهند،   جلال   را  خدا  که  

مي توانند پيروز باشند.



را آتش  بزنيد.» ٧يوشع  و افراد او خود را به  چشمه هاي مروم  رساندند و در 
يک حملة ناگهاني، لشكر دشمن  را غافلگير كردند. ٨خداوند تمام  آن  سپاه  
عظيم  را بدست  اسرائيليها تسليم  نمود و آنها افراد دشمن  را تا صيدون  بزرگ  
و مسرفوتمايم  و شرق  درة مصفه  تعقيب  نموده ، كشتند. در اين  جنگ  حتي 
يک نفر از افراد دشمن  جان  سالم  بدر نبرد! ٩يوشع  و افراد او همانطور كه  
خداوند به  ايشان  فرموده  بود، رگ  پاي اسبهاي دشمن  را قطع  كردند و تمام  

عرابه هاي آنها را آتش  زدند.
تسخير نمود و پادشاه  آن  را  ١٠يوشع  در راه  بازگشت ، شهر حاصور را نيز 
كشت . (حاصور مهمترين  شهر آن  نواحي بود.) ١١يوشع  تمام  كساني را كه  در 

آن  شهر بودند كشت  و شهر را به  آتش  كشيد.
١٢سپس  يوشع  به  ساير شهرهاي پادشاهان  مغلوب  حمله  برد و چنانكه  موسي، 
خدمتگزار خداوند، به  او گفته  بود، تمام  ساكنان  آنجا را قتل  عام  نمود. ١٣(از 
شهرهايي كه  بر بالاي تپه ها بنا شده  بودند، يوشع  فقط  شهر حاصور را سوزانيد 
و بقيه  را سالم  باقي گذاشت .) ١٤قوم  اسرائيل  تمام  حيوانات  و ثروت  شهرهاي 

ويران  شده  را به  غنيمت  بردند، و همة اهالي آنجا را كشتند.
١٥يوشع  تمام  دستورات  موسي را كه  خداوند به  او داده  بود بدون  كم  و كاست  

انجام  داد.
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١سمو ١٢: ٩
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١١: ١٤
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١١: ١٤
يوش  ٨: ٢٧

١١: ١٥
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تث  ٣١: ٧

١١: ١٥
خرو ٣٤: ١١
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٥٣٢ يوشع  ١١ 

جنگ براي  فتح   
حاصور

با  شمالي   پادشاهــان  
با  تا  شدند  متحد  هم  
بر  که   اسرائيل   قوم  
کنعــان   جنـوبي   نيمه  
بودنـد،   شــده   مسلط  
بجنگند. آنها در کنار 
چشمه هاي  مِروم  جمع  
شدند،  اما يوشع  به طور 
حمــله   غيرمنتظــره  
عرابه هاي   چون   کرد 
جنگلــها  در  دشمـن  
بود.  استفاده   غيرقابل  
بدين  ترتيب  حاصور،  
مقر  بزرگترين   يعني  
جليل ،   در  کنعاني ها 

نابود شد.

١١: ١٠ـ١٣  سپاهيان  پيروز معمولاً شهرهاي  تصرف شده  
را سالم  نگاه  مي داشتند و آنها را به  مراکز تجاري  و دفاعي  
٦: ١٠ـ١٢  تثنيه   در  موسي   مثال ،   براي   مي کردند.  تبديل  
به   را  شهرهايي   اسرائيل   قوم  که   بود  کرده   پيشگويي  
تصرف  خواهند آورد که  خودشان  آنها را نساخته اند. اما 

آنها حاصور را ويران  ساختند. حاصور به عنوان  پايتخت  
سابق  آن  سرزمين ،  مظهر فرهنگ  شرارت آميزي  بود که  
به علاوه ،   مي برد.  بين   از  را  آن   مي بايست   اسرائيل   بني 
تسخير و نابودي  شهر،  اتحاد مردم  را در هم  مي شکست  و 

اراده  بقيه  مردم  را براي  ادامه  مقاومت  تضعيف  مي کرد.
١١: ١٥  يوشع  از تمام  جزئيات  احکامي  که  خدا به  موسي  
داده  بود،  اطاعت  کرد. معمولاً تمام  کردن  برنامه  کسي  
دنبال   را  موسي   کار  يوشع   اما  است ،   سختي   کار  ديگر 
کرد و آن  را ادامه  داد و به کمال  رساند. وقتي  فرد تازه اي  
ادامه  کاري  را بر  عهده  مي گيرد،  معمولاً شکل  و ماهيت  
مورد نظر خود را به  آن  مي دهد. اما در کليسا يا انجمنهاي  
مسيحي ،  اگر تغيير و جابه جايي  افراد منجر به  تغيير بنيادين  
در کار شود،  پيشبرد اهداف  به طور مؤثر ميسر نخواهد شد. 
خادمين  واقعي  کار خوبي  را که  ديگران  شروع  کرده اند 

دنبال  کرده ،  به کمال  خواهند رساند.
بود،   داده   خدا  که   دستوراتي   تمام   از  يوشع     ١١: ١٥
کتاب   در  بارها  اطاعت   موضوع   کرد.  اطاعت   به دقت  
است   اين   به خاطر  حدودي   تا  که   مي شود،   تکرار  يوشع  
را  ايماندار  که   مي باشد  زندگي   از  جنبه اي   اطاعت   که  
نمي توانيم   هميشه   ما  آورد.  در  کنترل   تحت   مي تواند 

درياي مديترانه
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ميدان نبرد

چاههاي نمک؟
چشمه هاي مروم



٤ـ خلاصه  فتوحات 
١٦پس  يوشع  تمام  سرزمين  را تصرف  كرد يعني همة نواحي كوهستاني صحراي 
نگب ، تمام  سرزمين  جوشن ، دشتها، دره  اردن ، و دشتها و كوه هاي اسرائيل . ١٧به  
اين  ترتيب ، وسعت  سرزمين  اسرائيل  از كوه  حالق  نزديک سعير در جنوب ، تا 
بعل  جاد در وادي لبنان  در دامنة كوه  حرمون  در شمال  مي رسيد. يوشع  تمام  
پادشاهان  اين  ممالک را كشت . ١٨قوم  اسرائيل  چندين  سال  جنگيدند تا توانستند 
اين  سرزمين  را كه  خدا به  آنها وعده  داده  بود تصرف  نمايند. ١٩تنها شهري كه  
با اسرائيل  پيمان  صلح  بست ، جبعون  بود كه  در آن  قوم  حوي ساكن  بودند. بقية 
شهرها در جنگ  به  تصرف  اسرائيل  درآمدند. ٢٠خداوند دشمنان  را بر آن  داشت  تا 
بجاي اينكه  خواستار صلح  باشند، با قوم  اسرائيل  بجنگند. در نتيجه ، همة آنها بدون  

ترحم  كشته  شدند و اين  درست  همان  بود كه  خداوند به  موسي امر فرموده  بود.
٢١در طي اين  مدت ، يوشع  عناقيها را كه  در كوهستانهاي حبرون ، دبير، عناب ، 
يهودا و اسرائيل  زندگي مي كردند از بين  برد و تمام  شهرهايشان  را ويران  
كرد. ٢٢همة عناقي هايي كه  در سرزمين  اسرائيل  بودند از بين  رفتند و فقط  عدة 

كمي از آنها در غزه ، جت  و اشدود باقي ماندند.
٢٣پس  يوشع  تمام  آن  سرزمين  را، چنانكه  خداوند به  موسي فرموده  بود، تصرف  
كرد و آن  را بين  قبايل  اسرائيل  تقسيم  نمود و به  ايشان  به  ملكيت  بخشيد. 

سرانجام  در آن  سرزمين  پس  از سالها جنگ ، صلح  و آرامش  حكمفرما شد.

فهرست  پادشاهان  مغلوب

اين  است  نامهاي پادشاهاني كه  در سمت  شرقي رود اردن  بودند و  ١٢ 
شهرهاي آنها بوسيلة بني اسرائيل  تصرف  شد: (شهرهاي آنها از درة 
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يوشع  ١٢،١١  ٥٣٣

بر قوه  ادراک  خود سلطه  يابيم،  چون  ممکن  است  همه   
ديگر  که   کارهايي   بر  نمي توانيم   ما  ندانيم .  را  حقايق  
اما  شويم .  مسلط   آنها  رفتار  نحوه   بر  يا  مي کنند  مردم  
وقتي   تصميم  مي گيريم  از خدا اطاعت  کنيم ،  مي توانيم  
شويم .  مسلط   زندگي   شرايط   به   نسبت   خود  واکنش   بر 
کتاب مقدس   شويم ،   روبه رو  که   هم   چالشي   نوع   هر  با 
ناديده   مي توانيم   يا  که   است   دستورالعمل هايي   حاوي  

بگيريم ،  يا اطاعت  کنيم .
سريع   کنعان   سرزمين   فتح   که   مي رسد  به نظر    ١١: ١٨
را  موعود  سرزمين   فتح   (داستان   است   گرفته   صورت  
مي توانيم  در يک  نشست  بخوانيم )،  اما در واقع  هفت  سال  
طول  کشيد. ما اغلب  انتظار داريم  تغييرات  در زندگي مان  
به سرعت  صورت  گيرد،  و بر گناه  به سرعت  پيروز شويم . 
اما سفر روحاني  ما فرايندي  است  مادام العمر،  و تغييرات  

و پيروزيها در آن  نياز به  وقت  دارد. از آنجا که  تحقق  
تغييرات  يا دستيابي  به  کاميابي ها مستلزم  زمان  است ،  ممکن  
است  خيلي  زود بي طاقت  شويم  و اميد خود را از دست  
بدهيم . وقتي  در بطن  کار هستيم ،  نمي توانيم  پيشرفت  آن 
را ببينيم . اما وقتي  به  عقب  نگاه  مي کنيم ،  مي توانيم  ببينيم  

که  خدا هرگز دست  از کار نکشيده  است .
١١: ٢١  اينها همان  قبايلي  بودند که  جاسوسان  اسرائيلي  
در گزارش  منفي  خود از سرزمين  موعود،  آنان  را افرادي  
غول پيکر توصيف  کرده  بودند (اعداد فصل هاي  ١٣و١٤). 
از  مانع   غول پيکر  افرادِ  از  ترس   نگذاشتند  مردم   بار  اين  
شرکت  آنها در جنگ  و تصرفِ سرزميني  شود که  خدا 

وعده اش  را به  ايشان  داده  بود.
١٢: ١  فصل  ١٢ خلاصه اي  است  از نيمه  اول  کتاب  يوشع . 
اين  فصل  شامل  فهرستي  از پادشاهان  و اقوامي  است  که  



ارنون  تا كوه  حرمون ، كه  شامل  تمام  نواحي شرقي درة اردن  مي شد، امتداد 
داشت .)

٢سيحون ، پادشاه  اموريان  كه  در حشبون  زندگي مي كرد و قلمرو او از عروعير 
در كنار درة ارنون  و از وسط  دره  ارنون  تا درة يبوق  كه  مرز عمونيهاست  
امتداد مي يافت . اين  سرزمين  شامل  نصف  جلعاد كنوني بود. ٣او همچنين  بر 
درة اردن  كه  از درياچة جليل  تا بيت يشيموت  (واقع  در شرق  درياي مرده ) و 

تا دامنة كوه  پيسگاه  امتداد داشت ، حكومت  مي كرد.
٤عوج  پادشاه  باشان ، كه  از بازماندگان  قوم  رفائي بود و در عشتاروت  و ادرعي 
در  حرمون   كوه   از  كه   مي نمود  حكومت   سرزميني  بر  ٥او  مي كرد.  زندگي 
شمال  تا سلخه  و تمام  باشان  در مشرق ، و از سمت  مغرب  تا مرزهاي سرزمين  
جشوري ها و معكي ها و از سمت  جنوب  تا منطقه اي كه  نيمة شمالي جلعاد را 
دربر مي گرفت  و به  سرحد سرزمين  حشبون  مي رسيد، امتداد داشت . ٦ساكنان  
اين  سرزمين ، همان  كساني بودند كه  موسي و بني اسرائيل ، آنها را از بين  بردند 

و موسي زمينهايشان  را به  قبيلة رئوبين  و جاد و نصف  قبيلة منسي داد.
٧پادشاهاني نيز كه  در سمت  غربي رود اردن  حكومت  مي كردند بوسيله  يوشع  
و اسرائيلي ها كشته  شدند. زمينهاي آنها را كه  از بعل  جاد در وادي لبنان  تا 
كوه  حالق  نزديک كوه  سعير بود، يوشع  بين  قبايل  بني اسرائيل  تقسيم  كرد. 
٨اين  ناحيه  شامل  كوهستانها، دشتها، دره  اردن ، كوهپايه ها، صحراي يهوديه  و 
صحراي نگب  بود. ساكنان  آنجا اقوام  حيتي، اموري، كنعاني، فرزي، حوي و 
يبوسي بودند. ٩-٢٤بني اسرائيل ، پادشاهان  شهرهاي اين  مناطق  را كه  تعدادشان  
به  سي و يک نفر مي رسيد شكست  دادند. اين  شهرها عبارت  بودند از: اريحا، 
عاي (نزديک بيت ئيل )، اورشليم ، حبرون ، يرموت ، لاخيش ، عجلون ، جازر، 
دبير، جادر، حرمه ، عراد، لبنه ، عدولام ، مقيده ، بيت ئيل ، تفوح ، حافر، عفيق ، 
قادش ،  مجدو،  تعناک ،  اخشاف ،  مرئون ،  شمرون   حاصور،  مادون ،  لشارون ، 

يقنعام  (در كرمل )، در (در بلنديهاي در)، قوئيم  (در جلجال )، و ترصه .

ج - تقسيم  اراضي سرزمين  موعود (١٣: ١ تا ٢٤: ٣٣)
بعد از هفت  سال  جنگ ،  بني اسرائيل  بر سرزمين  موعود تسلط  يافت  و پس  از آن  اراضي  را در 
بين  قبايل  خود تقسيم  کرد. يوشع  از مسؤوليت هايي  که  در سپاه  داشت  کناره  مي گيرد،  چون  
اکنون  ديگر وظيفه  هر يک  از قبايل  بود که  باقيمانده  دشمنان  را از اراضي  خود بيرون  کند. 
يوشع  همچنان  مردم  را تشويق  مي کند که  به  خدا وفادار بمانند تا بتوانند در سرزمين  موعود 

١٢: ٢
اعد ٢١: ٢٣
تث  ٢: ٣٥

١٢: ٢
اعد ٢١: ٢٣
تث  ٢: ٣٥

١٢: ٤
اعد ٢١: ٣٣

يوش  ١٣: ١٢

١٢: ٤
اعد ٢١: ٣٣

يوش  ١٣: ١٢

١٢: ٧
يوش  ١١: ١٧

١٢: ٧
يوش  ١١: ١٧

١٢: ٨
اعد ٢١: ١ـ٣
تث  ٧: ٢٤

يوش  ١١: ١٦

١٢: ٨
اعد ٢١: ١ـ٣
تث  ٧: ٢٤

يوش  ١١: ١٦

٥٣٤ يوشع  ١٢ 

غلبه    بر آنها  اردن   رود  غرب   هم   و  شرق   در  هم   يوشع ،  
يافت . تا زماني  که  قوم اسرائيل  به  خدا اعتماد داشتند و 

از او اطاعت  مي کردند،  اقوام  شرور يکي  بعد از ديگري  
شکست  مي خوردند.



بمانند. سرزمين  موعود ميراثِ دنيوي قوم اسرائيل  بود. اما ايشان  يک  ميراث  روحاني  نيز 
داشتند که  ما نيز  مي توانيم  در آن  سهيم  شويم ،  به شرط  اينکه  به  خدا وفادار بمانيم .

١ـ قبايل  زمين  خود را دريافت  مي کنند
سرزمينهاي  تسخيرنشده

وقتي يوشع  به  سن  پيري رسيد، خداوند به  او فرمود: «تو پير شده اي  ١٣ 
تصرف   بايد  كه   است   مانده   باقي  زيادي  سرزمينهاي  حاليكه   در 
شوند. ٢-٧اينها هستند آن  سرزمينهايي كه  باقي مانده  و بايد تسخير شوند: تمام  
سرزمين  فلسطيني ها (كه  شامل  پنج  شهر پادشاه  نشين  غزه ، اشدود، اشقلون ، 
(تمام   جنوب   در  عوي ها  و  جشوري ها  سرزمين   مي باشد)،  عقرون   و  جت  
سرزمين  اين  قومها جزو كنعان  محسوب  مي شوند و بين  رود شيحور در شرق  
مصر و سرحد عقرون  در شمال  قرار دارند)، بقية سرزمين  كنعان  كه  بين  شهر 
معارة صيدوني ها و شهر افيق  در مرز اموريها قرار دارد، سرزمين  جبليها، تمام  
لبنان  در شرق  كه  از بعل  جاد در جنوب  كوه  حرمون  تا گذرگاه  حمات  امتداد 
مي يابد، تمام  سرزمينهاي كوهستاني كه  بين  لبنان  و مسرفوتمايم  قرار دارد و 
متعلق  به  صيدونيهاست . من  ساكنان  تمام  اين  سرزمينها را از پيش  روي قوم  

١٣: ١
يوش  ١٤: ١٠

١٣: ١
يوش  ١٤: ١٠

١٣: ٢
يوش  ١٢: ٣
داو ٣: ١ـ٣

١٣: ٢
يوش  ١٢: ٣
داو ٣: ١ـ٣

يوشع  ١٣،١٢  ٥٣٥

١٣: ١  يوشع  سالخورده  شده  بود؛ او حالا ديگر در حدود  
٨٥ تا ١٠٠ ساله بود . اما هنوز خدا کاري  براي  او داشت . 
امروزه  به  افراد جوان  و قوي  بيشتر ميدان  داده  مي شود،  
اين ،   وجود  مي شوند. با  گذاشته   ظاهراً کنار  مسن ترها  و 
حکمتي   و  دانش   حکمت اند،   و  دانش   از  پر  مسن   افراد 
شود،   داده   فرصت   آنها  به   اگر  است .  تجربه   با  توأم   که  
قادر به  خدمت  مي باشند؛ لذا بايد ايشان  را نيز تشويق  به  
خدمت  کرد. ايمانداران  هيچ  وقت  اجازه  ندارند از خدمت  
خدا کناره گيري  کنند. آناني  که  از سن  بازنشستگي شان  
از  سالشان   و  سن   به خاطر  که   کنند  تصور  نبايد  گذشته ،  

خدمت  خدا معذورند.
١٣: ٢  فصل هاي  بعدي  تشريح  مي کنند که  چطور سرزمين  
موعود در بين  دوازده قبيله  تقسيم  شد. اولاً،  قبيله  لاوي  نبايد 
زميني  مي داشت  چون  قرار بود تمام  نيروي  خود را صرف  
خدمت  به  مردم  کند،  نه  صرف  منافع  خود (١٣: ١٤ ؛ ٢١). 
ثانياً،  قبايل  رئوبين  و جاد و نصف  قبيله  منسي  قبلاً زمينهاي  
دريافت   بود،   داده   آنها  به   موسي   که   را  اردن   رود  شرق  
يوسف   و  يهودا  قبـايل   ثالثاً،    .(٣٢ (اعداد  بودند  کرده  
(افرايم  و نصف  ديگر قبيله  منسي ) زميني  را که  جدشان  
دريافت   بود،   داده   وعده   آنها  به   پيش   سال    ٤٥٠ يعقوب  
کردند (پيدايش  ٤٨: ٢٢ ؛ يوشع  ١٥ تا ١٧). بقيه  قبايل  با 
انداختن  قرعه  زمينهاي  باقيمـانده  را بين  خود تقسـيم  کردند 

(فصل  ١٨). 

و   (٤٩ (پيدايش   را  پسرانش   يعقوب   که   اول   بار  همان  
موسي  ١٢ قبيله  را برکت  داد (تثنيه  ٣٣)،  نوع  زميني  که  
هر قبيله  قرار بود در آينده  دريافت  دارد،  معلوم  شد. هر 
دو برکت  حالت  نبوتي  و پيشگويانه  داشت ،  زيرا با آنکه  
يوشع  براي  تعيين  زميني  که  بايد به  قبايل  باقيمانده  مي داد  
قرعه  انداخت ،  سهم  هر قبيله  درست  همان  طوري  شد که  

يعقوب  و موسي  پيشگويي  کرده  بودند.

سرزمينهاي  
تسخيرنشده 

با آنکه  اراضي  زياد و 
سرزمين   شهرِ  چندين  
تسخير  هنوز  موعود 
اينک   اما  بود،   نشده  
کنعان  تحت  تسلط  قوم  
بود.  آمده   در  اسرائيل  
يوشع  به  مردم  گفت  که  
هم  اراضي  تسخيرشده  و 
هم  اراضي  تسخيرنشده  
قلمرو  تعيين   براي   را 
قبايلِ باقيمانده  به قرعه 
او   .(١٣: ٧) بگذارند 
مردم   که   داشت   يقين  
تسخيرِ سرزمين  موعود 
خدا  دستور  طبق   را 
به کمال  خواهند رساند.
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اسرائيل  بيرون  خواهم  راند، اما تو زمينهاي آنها را چنانكه  دستور داده ام ، بين  
نه  قبيلة اسرائيل  و نصف  قبيلة منسي به  حكم  قرعه  تقسيم  كن  تا ملک ايشان  

باشد.»

واگذاري  زمينهاي  شرق  رود اردن 
٨نصف  ديگر قبيلة منسي و دو قبيلة رئوبين  و جاد، قبلاً قسمت  خود را در 
سمت  شرقي رود اردن  تحويل  گرفته  بودند، زيرا موسي اين  ناحيه  را براي 
آنها تعيين  نموده  بود. ٩از عروعير كه  در كنارة وادي ارنون  است  تا شهري 
همة  ديبون ، ١٠همچنين   تا  ميدبا  بيابان   تمام   و  است   وادي  اين   وسط   در  كه  
شهرهاي سيحون ، پادشاه  قوم  اموري كه  از حشبون  تا سرحد عمون  حكومت  
مي كرد، ملک آنها بود. ١١و١٢و نيز جلعاد، سرزمين  جشوري ها و معكي ها، تمام  
كوه  حرمون  و تمام  باشان  تا شهر سلخه  كه  تمام  جزو قلمرو عوج  بود به  آنها 
تعلق  داشت . (عوج  در عشتاروت  وادرعي حكومت  مي كرد و از بازماندگان  
رفائيها بود كه  موسي آنها را شكست  داد و بيرون  راند.) ١٣اما اسرائيليها مردم  
جشور و معكي را از زمينهايشان  بيرون  نكردند، بطوريكه  آنها تا امروز در 

ميان  ايشان  ساكنند.

١٣: ٨
اعد ٣٢: ٣٣
تث  ٣: ١٢

١٣: ٨
اعد ٣٢: ٣٣
تث  ٣: ١٢
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١٣: ١٢
يوش  ١٢: ٤

١٣: ١٣
يوش  ٦: ٢٥ ؛  ١٣: ١٣

١٣: ١٣
يوش  ٦: ٢٥ ؛  ١٣: ١٣

٥٣٦ يوشع  ١٣ 

 قبايل  شرق   
رود اردن 

شـرق   منطقه   يوشـع  
بــراي   را  اردن   رود 
جاد،   رئوبين ،   قبايل  
منسي   قبيله   نصف   و 
آنـها  نمـود؛  تعيــين  
را  آنجــا  خودشــان  
بودن   مناسب   به خاطر 
گوسفندانشـان ،   براي  
انتخـاب  کـرده  بودنـد 

(اعداد ٣٢: ١ـ٥).

فتح   موعود  سرزمين   اراضي   بيشتر  موقع   اين   در    ١٣: ٧
نشده  بود،  اما نقشه  خدا مي بايست  پيش  مي رفت  و سرزمين  
موعود مطابق  سهمي  که  به  هر قبيله  مي رسيد،  تقيسم بندي  
مي شد. خواست  خدا اين  بود که  قوم  اسرائيل  عاقبت  تمام  
سرزمين  موعود را فتح  کنند. خدا از آينده  با خبر است ،  
و به هنگام  هدايت  ما،  از پيروزيهايي  که  در پيش  است  
هنوز  اسرائيل   قوم   که   طور  همان   درست   اما  دارد.  خبر 
مي بايست  به  ميدان  نبرد بروند و بجنگند،  ما نيز هنوز بايد 

با آزمايشها روبه رو شويم  و براي  فتح  سرزمين  خود که  
هنوز تسخير نشده ،  بجنگيم .

ما نيز ممکن  است  «سرزمينهاي  تسخيرنشده اي » پيش  رو 
داشته  باشيم . سرزمينهاي  تسخيرنشده  ممکن  است  اموري  نظير 
اينها باشد:  پيروزي  بر يک  عادت  گناه آلود که  ما را اسير کرده  
(نظير دروغگويي  و حسادت )؛ غلبه  بر رفتاري  ناشايست ؛ 
تسلط  بر اعمال  جسم  (غلاطيان  ٥: ١٩-٢١)؛ برخورداري  از 
ثمره  روح  (غلاطيان  ٥: ٢٢)؛ بشارت  به  خويشان  و دوستان  
و همکاران ؛ خدمت  به  خدا از طريق  فعاليت هاي  کليسايي ؛ 
و شکوفاسازي استعدادهاي  نهفته . خدا چه  قلمرويي  را به  شما 
داده  که  آن  را تسخير کنيد؟ قلمرو هر يک  از ما «سرزمين  
موعود» ما است . اگر ما،  مانند قوم اسرائيل ،  مأموريتي  را که  
خدا به  ما سپرده   به  انجام  برسانيم ،  آسماني  تازه  و زميني  تازه  

ميراث  ما خواهد بود (مکاشفه  ٢١: ١).
١٣: ١٣  يکي  از دلايل  برخوردِ قوم  اسرائيل  با مشکلات  بسيار 
زياد در آينده ،  اين  بود که  در تسخير کامل  سرزمين  موعود 
همان طور  ورزيدند.  قصور  ساکنينش   از  آن   پاکسازي   و 
که  در کتاب  داوران  آمده ،  حضور سرطان گونه  باقيمانده  
مردمان  بت پرست  کنعان،  موجب  مشکلات  پايان ناپذيري  
براي  قوم  اسرائيل  شد. همان طور که  آنها در دفع  کامل  گناه  
از سرزمين  موعود قصور ورزيدند،  ايمانداران  نيز اغلب  در 

زدودنِ گناه  از زندگي  خود قصور مي ورزند.
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تقسيم  زمينها
زمين ،  بجاي  بود  قرار  زيرا  بود،  نداده   زميني  هيچ   لاوي  قبيلة  به   ١٤موسي 

قرباني هايي كه  بر آتش  به  خداوند تقديم  مي شد به  آنها داده  شود.
١٥موسي بخشي از سرزمين  را به  خاندانهاي قبيلة رئوبين  داده  بود. ١٦حدود زمين  
آنها از عروعير در كنار وادي ارنون  و شهري كه  در وسط  آن  وادي است ، تا 
آنطرف  دشت  مجاور ميدبا بود. ١٧سرزمين  آنها شامل  حشبون  و تمام  شهرهاي 
آن  دشت  مي شد، يعني ديبون ، باموت بعل ، بيت بعل  معون ، ١٨يهصه ، قديموت ، 
ميفاعت ، ١٩قريتايم ، سبمه ، سارت  شحر در كوهستان  بالاي دره ، ٢٠بيت فغور، 

بيت يشيموت  و دامنه  كوه  پيسگاه .
٢١همچنين  شهرهايي كه  در دشت  بودند و نيز شهرهاي سيحون ، پادشاه  اموري 
كه  در حشبون  حكومت  مي كرد به  ملكيت  قبيلة رئوبين  درآمدند. موسي، سيحون  
پادشاه  و بزرگان  مديان  را كه  عبارت  بودند از: اوَِي، راقم ، صور، حور و رابع  
شكست  داده  بود. اين  افراد در سرزمين  سيحونِ پادشاه  زندگي مي كردند و با 
او متحد بودند. ٢٢بلعام  جادوگر، پسر بعور، نيز از جمله  كساني بود كه  بوسيله  
اسرائيليها در جنگ  كشته  شده  بودند. ٢٣رود اردن ، مرز غربي قبيلة رئوبين  بود. 

اينها شهرها و دهاتي بودند كه  به  خاندانهاي قبيلة رئوبين  به  ملكيت  داده  شدند.
٢٤موسي همچنين  قسمتي از سرزمين  را براي خاندانهاي قبيلة جاد تعيين  نموده  
بود. اين  قسمت  عبارت  بود از: ٢٥يعزير، تمام  شهرهاي جلعاد و نصف  سرزمين  
عموني ها تا عروعير نزديک ربه  ٢٦و از حشبون  تا رامت  مصفه  و بطونيم ، و 
از محنايم  تا سرحد دبير؛ ٢٧شهرهاي بيت هارام  و بيت نمره ، سوكوت ، صافون ، 
كه  در درة اردن  بودند و همچنين  بقيه  ملک سيحون ، پادشاه  حشبون . رود 
اردن  مرز غربي قبيلة جاد بود و تا درياچة جليل  در شمال  امتداد داشت . ٢٨اينها 

شهرها و دهاتي بودند كه  به  خاندانهاي قبيلة جاد به  ملكيت  داده  شدند.
٢٩موسي قسمتي از سرزمين  را براي خاندانهاي نصف  قبيلة منسي تعيين  نموده  
بود. ٣٠زمين  ايشان  از محنايم  بطرف  شمال  بود و شامل  باشان  (مملكت  سابق  
عوج  پادشاه ) و تمام  شهرهاي يائير (واقع  در باشان ) كه  شصت  شهر بودند، 
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يوشع  ١٣  ٥٣٧

دريافت    قبيله اي   که   سرزميني   بين   اغلب   ١٣: ١٥ـ٢٣  
جالبي   ارتباط   قبيله   آن   سَرِ  خصوصيات   و  مي کرد 
يوسف   خصوصيات   به خاطر  مثال ،   براي   داشت.  وجود 
از  که   قبايلي   به   ٤٩: ٢٢ـ٢٦)،   (پيدايش   خداپرستي   در 
منسي،  حاصل خيزترين  و  بودند،  يعني  افرايم  و  او  نسل  
قبال   در  که   يهودا  شد.  داده   کنعان   زمين   ثروتمندترين  
گذاشت   گرو  را  خود  جان   بنيامين ،   برادرش   سلامتي  
را  اراضي   از  سهم   بزرگترين   ٤٤: ١٨ـ٣٤)،   (پيدايش  
و  داود  دودمان   سلطنت   مقر  سرانجام   که   کرد  دريافت  

از  يکي   با  که   رئوبين   به   شد.  جنوبي   پادشاهي   قلمروِ 
زنان  پدرش  همبستر شد (پيدايش  ٤٩: ٤) اراضي  بياباني  

داده  شد.
بود.  شده   تقسيم   نيم قبيله   دو  به   منسي   قبيله     ١٣: ٢٩
تقسيم  اين  قبيله  زماني  اتفاق  افتاد که  بسياري  از افراد آن  
مناسب   بسيار  منطقه اي   که   اردن   رود  شرق   در  خواستند 
با   .(٣٢: ٣٣ (اعداد  شوند  ساکن   بود،   گله هايشان   براي  
رود  غرب   در  دادند  ترجيح   قبيله   افراد  بقيه   اين ،   وجود 

اردن  در سرزمين  موعود سکونت  گزينند.



مي شد. ٣١نصف  جلعاد و شهرهاي پادشاه  نشين  عوج  يعني عشتاروت  و ادرعي 
در باشان  به  نصف  خاندان  ماخير پسر منسي داده  شد.

٣٢اين  بود چگونگي تقسيم  زمينهاي شرق  رود اردن ، بوسيله  موسي، هنگامي كه  
او در شرق  اريحا در دشت  موآب  بود. ٣٣اما موسي هيچ  سهمي به  قبيلة لاوي 
اسرائيل   خداي  خداوند،  زمين ،  بجاي  بود،  گفته   ايشان   به   چنانكه   زيرا  نداد، 

ميراث  ايشان  بود.
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٥٣٨ يوشع  ١٣ 

 

١٣: ٣٣  لاويها وقف  خدمت  به  خدا بودند. آنها به  وقت  و 
تحرکي  نياز داشتند که يک  مالک  زمين  نمي توانست داشته 
باشد. زمين  دادن  به  آنها به  معناي  گذاشتن  مسؤوليت ها و 
تعهدات  بر دوش  آنها بود که  مانع  خدمت  ايشان  به  خدا مي شد. 

در عوض ،  خدا مقرر کرد که  ساير قبايل  از طريق  دادن  هديه  
نيازهاي  ايشان  را تأمين  کنند. (براي  آگاهي  از اينکه  لاويان  
چگونه  مي بايست  شهرهايي  براي  خودشان  در زمين  متعلق  به  

ساير قبايل  داشته  باشند،  رجوع  کنيد به  اعداد ٣٥: ٢ـ٤).

زمينهاي  تسخيرشده 
تدبير  موعود،   سرزمين   فتح   راه   در  يوشع  
پيدا  براي   او  برد.  به کار  استادانه اي   نظامي 
کردن  جاپايي  در کنعان  و نشان  دادن  قدرت  
حيرت آورِ خداي  قوم اسرائيل ،  نخست  اريحا 
را که  مجهز به  استحکامات  نظامي  بود،  تسخير 
کرد. سپس  به  کوهستانهاي  اطراف  بيت ئيل  و 
جبعون  دست  يافت . از آنجا شهرهاي  واقع  در 
دشتها را تحت  تسلط  در آورد. آنگاه  سپاه  او 
شهرهاي  مهم  شمالي  از قبيل  حاصور را تسخير 
کرد. در کل ،  قوم  اسرائيل  هم  در شرق  رود 
اردن  (١٢: ١ـ٦) و هم  در غرب  آن  (١٢: ٧ـ٢٤)،  
سرزمينهايي  را به تصرف  در آورده  بودند،  يعني  
از کوه  حرمون  در شمال  تا آنسوي  صحراي  
نگب  تا کوه  حالق  در جنوب . ايشان  بر سي  
و يک  پادشاه  و شهرهايشان  غلبه  يافته  بودند. 
کنعاني ها،   اموري ها،   حِتي ها،   بر  اسرائيل   قوم  
شدند.  چيره   يبوسي ها  و  حِتـّي ها،   فِرِزي ها،  
ساير ساکنان  کنعان  نيز مي بايست  تحت  تسلط  

قوم  اسرائيل  در مي آمدند.
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واگذاري  زمينهاي  غرب  رود اردن 

زمينهاي تصرف  شدة كنعان ، بين  نه  قبيله  و نيم  به  حكم  قرعه  تقسيم   ١٤ 
شد، چون  خداوند به  موسي دستور داده  بود كه  زمينها به  حكم  قرعه  
تقسيم  شوند. العازار كاهن ، يوشع  و رؤساي قبايل  بني اسرائيل  اين  قرعه كشي 
را انجام  دادند. ٣و٤موسي قبلاً زمينهاي سمت  شرقي رود اردن  را به  دو قبيله  و 
نيم  داده  بود. (قبيلة يوسف  شامل  دو قبيله  به  نامهاي منسي و افرايم  بود. قبيلة 
لاوي نيز گرچه  بطور كلي از زمين  محروم  بود، ولي شهرهايي براي سكونت  
و چراگاه هايي براي چرانيدن  حيوانات  به  ايشان  داده  شد.) ٥پس  تقسيم  زمين ، 

مطابق  دستوراتي كه  خداوند به  موسي داده  بود، انجام  گرفت .
٦روزي عده اي از مردان  قبيلة يهودا به  جلجال  نزد يوشع  آمدند. يكي از آنها 
كه  كاليب ، پسر يَفُنه  قنَِزي بود، از يوشع  پرسيد: «آيا به  خاطر داري وقتي در 
قادش  برنيع  بوديم ، خداوند دربارة من  و تو به  موسي چه  گفت ؟ ٧در آن  زمان  
من  چهل  ساله  بودم . موسي ما را از قادش  برنيع  به  سرزمين  كنعان  فرستاد تا 
وضع  آنجا را بررسي كنيم . من  آنچه  را كه  حقيقت  داشت  به  او گزارش  دادم ، 
٨اما برادران  ديگر كه  با من  آمده  بودند، قوم  را از رفتن  به  كنعان  ترسانيدند. 
قول   من   به   ٩موسي  مي كردم ،  پيروي  را  خود  خداي  خداوند،  من   چون   ولي 
داد زميني كه  قدم  در آن  گذاشته ام  تا ابد از آن  من  و فرزندانم  باشد. ١٠حال  
چنانكه  مي بيني، از آن  هنگام  كه  در بيابان  سرگردان  بوديم  تاكنون  كه  چهل  
و پنج  سال  از آن  مي گذرد خداوند مرا زنده  نگاه داشته  است . با اينكه  هشتاد و 
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١٤: ٥  سرزمين  موعود درست  به  گونه اي  تقسيم  شد که   
سالها پيش  خدا به  موسي  دستور داده  بود. يوشع  يک  کلمه  
از آن  را تغيير نداد. او از دستورات  خدا موبه مو اطاعت  
کرد. ما اغلب  تصور مي کنيم  که  کافي  است  «تا حدي » 
به   مي تواند  فکر  طرز  اين   کنيم .  اطاعت   خدا  دستور  از 
زندگي  روحاني  ما لطمه  فراوان  بزند. ممکن  است  از کلام  
خدا فقط  تا زماني  اطاعت  کنيم  که  با آن  موافقيم ،  اما وقتي  
نکنيم .  آن   به   اعتنايي   برسد،   به نظر  سخت   آن   مطالبات  
دستوراتش   از  موبه مو  که   است   رهبراني   پي   در  خدا  اما 

اطاعت  کنند.
به عنوان   او  بود.  وفادار  اول   همان   از  کاليب   ١٤: ٦ـ١٢  
يکي  از جاسوسان  اوليه  که  به  سرزمين  موعود اعزام  شده  
مردمان   و  بزرگ   شهرهاي   ١٣: ٣٠ـ٣٣)،   (اعداد  بودند 
غول پيکر را ديده  بود،  با وجود اين  مي دانست  که  خدا به  
قوم  کمک  خواهد کرد که  سرزمين  موعود را فتح  کنند. 
سرزمين   از  شخصي   ميراثي   وعده   خدا  ايمانش ،   به خاطر 
موعود را به  او داد (اعداد ١٤: ٢٤ ؛ تثنيه  ١: ٣٤ـ٣٦). حالا 
بعد از ٤٥ سال ،  آن  زمين  به  او داده  مي شد. ايمان  او هنوز 

پا بر جا بود. با آنکه  در زميني  که  به  او ميراث  رسيده  بود،  
هنوز مردماني  غول پيکر زندگي  مي کردند،  او مي دانست  
که  خداوند به  او کمک  خواهد کرد تا بر آنان غالب  شود. 
مانند کاليب ،  ما بايد به  خدا وفادار باشيم ،  نه  فقط  در شروع  
کار،  بلکه  در تمام  زندگي  خود. ما هرگز نبايد بگذاريم  

اتکاي  ما بر موفقيت ها و شهرت  گذشته مان  باشد.
١٤: ٦ـ١٢  وقتي  يوشع  زمين  کاليب  را به  او داد،  وعده اي  
که  خدا ٤٥ سال  پيش  به  کاليب  داده  بود،  تحقق  يافت . 
صادق   و  اعتماد  قابل   چنين   که   داريم   انتظار  خدا  از  ما 
باشد؛ اما آيا از پيروان  او نيز  همين  انتظار را داريم ؟ شما 
چطور؟ آيا مردم  مي توانند به  گفته  شما اعتماد کنند؟ آيا 
شما به  وعده اي  که  ٤٥ سال  پيش  داده ايد،  عمل  مي کنيد؟ 
خدا عمل  کرد و مي کند. حتي  امروز او به  وعده هايي  که  
بعضي   واقع ،   در  مي کند.  عمل   داده ،   پيش   سال   هزاران  
اين   است .  نيافته   تحقق   هنوز  او  وعده هاي   بزرگترين   از 
حقيقت  بيشتر ما را چشم  انتظار تحقق  وعده هاي  او نگاه  
که   شود  باعث   خدا  بودن   اعتماد  قابل   بگذاريد  مي دارد. 

ايمانتان  رشد کند.



پنج  سال  از عمرم  مي گذرد ١١هنوز مانند زماني كه  موسي ما را براي بررسي 
سرزمين  كنعان  فرستاد، سالم  و قوي هستم  و مي توانم  باز مثل  گذشته  سفر كنم  
و با دشمنان  بجنگم ! ١٢پس  اكنون  كوهستاني را كه  خداوند وعده اش  را به  من  
داده  است ، به  من  بده . بدون  شک به  خاطر مي آوري وقتي براي بررسي اوضاع  
به  كنعان  رفته  بوديم ، عناقيهاي غول  آسا در آن  كوهستان  زندگي مي كردند 
و شهرهاي ايشان  بزرگ  و حصاردار بود؛ اما به  ياري خداوند، من  آنها را از 

آنجا بيرون  خواهم  راند، همانطور كه  خداوند فرموده  است .»
از  كاليب   زيرا  بخشيد،  او  به   را  حبرون   و  داد  بركت   را  كاليب   ١٣و١٤يوشع  
صميم  دل  خداوند، خداي اسرائيل  را پيروي كرده  بود. حبرون  تا امروز نيز از 
آن  كاليب  مي باشد. ١٥(پيش  از آن  حبرون ، قرية اربع  ناميده  مي شد. اربع  نام  

بزرگترين  دلاور عناقي ها بود.)
در اين  زمان ، در سرزمين  كنعان  صلح  برقرار بود.

اين  است  زميني كه  به  حكم  قرعه  به  خاندانهاي قبيلة يهودا داده   ١٥ 
شد:

اين  زمين  در جنوب  به  منتهي اليه  جنوبي بيابان  صين  مي رسيد و در آنجا با 
ادوم  هم  مرز مي شد. ٢و٣و٤اين  مرز جنوبي از جنوب  درياي مرده  شروع  مي شد 
و از جنوب  «گردنة عقربها» گذشته ، بسوي بيابان  صين  پيش  مي رفت . از آنجا 
به  جنوب  قادش برنيع  مي رسيد و سپس  از حصرون  گذشته ، بطرف  ادار بالا 
مي رفت  و بطرف  قَرقَع  برمي گشت  و به  عصمون  مي رسيد، بعد دره  مصر را 

طي كرده ، به  درياي مديترانه  ختم  مي شد.
٥مرز شرقي آن  از جنوب  درياي مرده  شروع  مي شد و تا شمال  دريا يعني جايي 

كه  رود اردن  در آن  مي ريزد، امتداد مي يافت .
بطرف   و  مي يافت   امتداد  بيت حجله   و ٦تا  مي شد  شروع   شمالي  مرز  آنجا  از 
شمال  وادي اردن  تا «سنگ  بوهَن » (بوهَن  پسر رئوبين  بود) پيش  مي رفت . 
٧در آنجا از ميان  درة عخور گذشته ، به  دبير مي رسيد. بعد بسمت  شمال ، بسوي 
جلجال  مقابل  گردنة ادوميم  در طرف  جنوبي درة عخور برمي گشت . از آنجا 
بطرف  چشمه هاي عين  شمس  پيش  مي رفت  و به  عين  روجل  مي رسيد. ٨سپس  
از درة هنوم  كه  در امتداد دامنة جنوبي شهر يبوسي (يعني اورشليم ) قرار دارد، 
سمت  غربي درة هنوم  و در  آنجا به  بالاي تپه اي كه  در  بالا مي رفت  و از 
انتهاي شمالي درة رفائيم  است ، پيش  مي رفت . ٩از آنجا به  چشمه هاي نفتوح  
كشيده  شده ، به  شهرهاي نزديک كوه  عفرون  مي رسيد و تا بعله  (قريه  يعاريم ) 
امتداد مي يافت . ١٠سپس  از بعله  بطرف  مغرب  به  كوه  سعير برمي گشت  و در 

١٤: ١٢
اعد ١٣: ٣٣
١٤: ١٢

اعد ١٣: ٣٣

١٤: ١٥
پيدا ٣٥: ٢٧

يوش  ١٥: ٤٨ـ٦٢ ؛ ٢٠: ٧
داو ١: ١٠

١٤: ١٥
پيدا ٣٥: ٢٧

يوش  ١٥: ٤٨ـ٦٢ ؛ ٢٠: ٧
داو ١: ١٠

١٥: ١
اعد ٣٤: ٣، ٤
تث  ٣٢: ٥١

يوش  ١٥: ١٣ ؛ ١٩: ١، ٣٦

١٥: ١
اعد ٣٤: ٣، ٤
تث  ٣٢: ٥١

يوش  ١٥: ١٣ ؛ ١٩: ١، ٣٦

١٥: ٥
يوش  ١٨: ١٥

١٥: ٥
يوش  ١٨: ١٥

١٥: ٨
يوش  ١٥: ٦٣

١٥: ٨
يوش  ١٥: ٦٣

٥٤٠ يوشع  ١٥،١٤ 



امتداد دامنة شمالي كوه  يعاريم  (كه  كسالون  باشد) پيش  مي رفت  و بطرف  
عقرون   شمالي  دامنة  به   ١١بعد  مي گذشت .  تمنه   از  شده ،  سرازير  بيت شمس  
مي رسيد و تا شكرون  كشيده  مي شد و از كوه  بعله  گذشته  به  يبن ئيل  مي رسيد 

و سرانجام  به  درياي مديترانه  ختم  مي شد.
١٢مرز غربي، ساحل  درياي مديترانه  بود.

خاندانهاي قبيلة يهودا در داخل  اين  مرزها زندگي مي كردند.
١٣خداوند به  يوشع  دستور داد كه  قسمتي از زمين  يهودا را به  كاليب  (پسر 

يفنه ) ببخشد. برحسب  اين  دستور، قرية اربع  كه  نام  ديگر آن  حبرون  بود به  
او داده  شد. (اربع  نام  پدر عناق  بود.) ١٤كاليب ، طايفه هاي شيشاي، اخيمان  و 
تلَمَاي را كه  از نسل  عناق  بودند از آنجا بيرون  راند. ١٥سپس  با مردم  شهر دبير 

(كه  قبلاً قريه  سفر ناميده  مي شد) جنگيد.
١٦كاليب  به  افراد خود گفت : «هر كه  برود و قريه  سفر را تصرف  نمايد، دخترم  

عكسه  را به  او به  زني خواهم  داد.» ١٧عُتن ئيل  (پسر قناز) برادرزادة كاليب ، شهر 
را تصرف  نمود و كاليب  عكسه  را به  او به  زني داد. ١٨عتن ئيل  وقتي عكسه  را 
به  خانة خود مي برد، او را ترغيب  نمود تا از پدرش  قطعه  زميني بخواهد. عكسه  
از الاغش  پياده  شد تا در اين  باره  با پدرش  كاليب  صحبت  كند. كاليب  از او 
پرسيد: «چه  مي خواهي؟» ١٩عكسه  گفت : «يک هدية ديگر هم  به  من  بده ! چون  
آن  زميني كه  به  من  داده اي، زمين  بي آبي است . يک قطعه  زمين  كه  چشمه  در 

آن  باشد به  من  بده .» پس  كاليب  چشمه هاي بالا و پايين  را به  او بخشيد.
٢٠سرزميني كه  به  قبيلة يهودا تعلق  گرفت  شامل  شهرهاي زير بود.

و  بودند  شده   واقع   نگب   دشت   در  ادوم   مرزهاي  امتداد  در  كه   ٢١شهرهايي 
عبارت  بودند از:

يتنان ،  حاصور،  ٢٣قادش ،  عدعده ،  ديمونه ،  ٢٢قينه ،  ياجور،  عيدر،  قبص ئيل ، 
٢٤زيف ، طالم ، بعلوت ، ٢٥حاصور حَدَته ، قريوت  حصرون  (يا حاصور)، ٢٦امَام ، 
بئرشبع ،  شوعال ،  ٢٨حصر  بيت فالط ،  حشمون ،  جده ،  ٢٧حَصَر  مولاده ،  شماع ، 
بزيوتيه ، ٢٩بعاله ، عييم ، عاصم ، ٣٠التولد، كسيل ، حرمه ، ٣١صقلغ ، مدمنه ، سنسنه ، 

٣٢لباوت ، سلخيم ، عين  و رمون ، جمعاً بيست  و نه  شهر با روستاهاي اطراف .
٣٣شهرهايي كه  در دشتها واقع  شده  بودند و عبارت  بودند از:

عدلام ،  ٣٥يرموت ،  عينام ،  تفوح ،  عين جنيم ،  ٣٤زانوح ،  اشنه ،  صَرعه ،  اشتاول ، 
سوكوه ، عزيقه ، ٣٦شعرايم ، عديتايم ، جديره  و جديرتايم ، جمعاً چهارده  شهر با 

روستاهاي اطراف .

١٥: ١٣
يوش  ١٤: ١٣ـ١٥

داو ١: ١٢ـ١٥

١٥: ١٣
يوش  ١٤: ١٣ـ١٥

داو ١: ١٢ـ١٥
١٥: ١٤

اعد ١٣: ٣٣
تث  ٩: ٢

يوش  ١١: ٢١، ٢٢

١٥: ١٤
اعد ١٣: ٣٣
تث  ٩: ٢

يوش  ١١: ٢١، ٢٢

١٥: ١٧
داو ١: ١٣ ؛ ٣: ٩

١٥: ١٧
داو ١: ١٣ ؛ ٣: ٩

١٥: ٢١
پيدا ٢١: ٣١ ؛ ٣٥: ٢١
١سمو ٢٧: ٦ ؛ ٣٠: ١

٢پاد ١٤: ١٩

١٥: ٢١
پيدا ٢١: ٣١ ؛ ٣٥: ٢١
١سمو ٢٧: ٦ ؛ ٣٠: ١

٢پاد ١٤: ١٩

١٥: ٣٣
داو ١٣: ٢٥ ؛ ١٦: ٣١

١سمو ٢٢: ١

١٥: ٣٣
داو ١٣: ٢٥ ؛ ١٦: ٣١

١سمو ٢٢: ١

يوشع  ١٥  ٥٤١

١٥: ١٦ـ١٩  پس  از رحلت  يوشع ،  عُتْن ئيل  اولين  داور قوم  
سپاه   تعقيب   او با  ؛ ٣: ٩ـ١١).  شد (داوران  ١: ١٣  اسرائيل  

موعود،   سرزمين   به   صلح   گرداندن   باز  و  ستمگر  دشمنِ 
نقش  مهمي  در اصلاح  قوم اسرائيل  ايفا کرد.



بُصقه ،  ٣٩لاخيش ،  يُقت ئيل ،  مصفه ،  ٣٨دلعان ،  جاد،  مجدل   حداشاه ،  ٣٧صنان ، 

عجلون ، ٤٠كبون ، لحمان ، كتليش ، ٤١جديروت ، بيت داجون ، نعمه  و مقيده  جمعاً 
شانزده  شهر با روستاهاي اطراف .

٤٢لبنه ، عاتر، عاشان ، ٤٣يفتاح ، اشنه ، نصيب ، ٤٤قعيله ، اكزيب  و مريشه  جمعاً نه  
شهر با روستاهاي اطراف .

٤٥همچنين  تمام  شهرها و روستاهاي ناحيه  عقرون  جزو ملک قبيلة يهودا بود. 
٤٦مرز آن  از عقرون  تا درياي مديترانه  بود و شهرهايي كه  اطراف  اشدود واقع  
شده  بودند با روستاهاي مجاور جزو زمين  يهودا به  شمار مي آمدند. ٤٧و نيز 
خود شهر اشدود و غزه  با آباديهاي اطراف  آنها و تمام  شهرهاي كنار درياي 

مديترانه  تا درة مصر جزو ملک يهودا بودند.
٤٨شهرهايي كه  در نواحي كوهستاني قرار داشتند و عبارت  بودند از:

عانيم ،  اشتموه ،  ٥٠عناب ،  دبير)،  (يا  سنه   قريه   ٤٩دنه ،  سوكوه ،  يتير،  شامير، 
٥١جوشن ، حولون  و جيلوه ، جمعاً يازده  شهر با روستاهاي اطراف .

٥٢اراب ، دومه ، اشعان ، ٥٣يانوم ، بيت تفوح ، افيقه ، ٥٤حُمطه ، قريه  اربع  (حبرون ) 
و صيعور، جمعاً نه  شهر با روستاهاي اطراف .

٥٥معون ، كرمل ، زيف ، يوطه ، ٥٦يزرعيل ، يُقدعام ، زانوح ، ٥٧قاين ، جبعه  و تِمنه  
جمعاً ده  شهر با روستاهاي اطراف .

٥٨حلحول ، بيت صور، جدور، ٥٩معارات ، بيت عنوت  و التقون ، جمعاً شش  شهر 

با روستاهاي اطراف .
٦٠قريه  بعل  (قريه  يعاريم ) و رَبه  جمعاً دو شهر با روستاهاي اطراف .

٦١شهرهايي كه  در بيابان  واقع  شده  بودند و عبارت  بودند از:
بيت عربه ، مدين ، سكاكه ، ٦٢نبشان ، شهر نمک و عين  جُدي، جمعاً شش  شهر 

با روستاهاي اطراف .
٦٣اما مردم  قبيلة يهودا نتوانستند يبوسي ها را كه  در اورشليم  زندگي مي كردند 
بيرون  كنند. پس  آنها در اورشليم  ماندند و هنوز هم  در آنجا هستند و با مردم  

قبيلة يهودا زندگي مي كنند.

مرز جنوبي زميني كه  به  حكم  قرعه  به  بني يوسف  (افرايم  و منسي)  ١٦ 
تعلق  گرفت ، از آن  قسمت  رود اردن  كه  نزديک اريحاست ، يعني 

١٥: ٣٧
يوش  ١٠: ٣
٢پاد ١٤: ١٩

١٥: ٣٧
يوش  ١٠: ٣
٢پاد ١٤: ١٩

١٥: ٤٧
يوش  ١٣: ٢ـ٧

١٥: ٤٧
يوش  ١٣: ٢ـ٧

١٥: ٦٣
داو ١: ٢١
٢سمو ٥: ٦

١٥: ٦٣
داو ١: ٢١
٢سمو ٥: ٦

١٦: ١
يوش  ٨: ١٥ ؛ ١٠: ٣٣ ؛ ١٨: ١٣

١پاد ٩: ١٧

١٦: ١
يوش  ٨: ١٥ ؛ ١٠: ٣٣ ؛ ١٨: ١٣

١پاد ٩: ١٧

٥٤٢ يوشع  ١٦،١٥ 

١٦: ١  با اينکه  يوسف  يکي  از دوازده  پسر يعقوب  بود،   
اما قبيله اي  نداشت  که  بعد از او به  نام  او نامگذاري  شود. 
اين  بدان  دليل  بود که  يوسف  به عنوان  پسر بزرگتر راحيل  
زن  يعقوب ،  دو برابر ارث  مي برد. اين  سهم  دو برابر به  دو 

پسر او ، يعني  افرايم  و منسي ،  که  يعقوب  آنها را مثل  پسر 
بيشترين    .(٤٨: ٥ (پيدايش   شد  داده   مي دانست ،   خودش  
زمين  و بيشترين  نفوذ در شمال  سرزمين بني اسرائيل  از 

آن  افرايم  و منسي  بود.



از شرق  چشمه هاي اريحا شروع  مي شد و از صحرا گذشته ، به  ناحية كوهستاني 
بيت ئيل  مي رسيد. سپس  از بيت ئيل  بطرف  لوز و عطاروت  در سرحد سرزمين  
تا  يفليطيها  سرزمين   سرحد  به   مغرب   بسمت   بعد  و  مي يافت   امتداد  اركيها 
كنار بيت حورون  پايين  و تا جازر كشيده  شده ، انتهايش  به  درياي مديترانه  

مي رسيد.
٥و٦اين  است  زميني كه  به  خاندانهاي قبيلة افرايم  داده  شد: مرز شرقي اين  زمين  
از عطاروت  ادار شروع  مي شد و از آنجا تا بيت حورون  بالا امتداد مي يافت  
شده ،  شروع   مديترانه   درياي  از  شمالي،  مرز  مي رسيد.  مديترانه   درياي  به   و 
و  شيلوه   تعنت   به   و  مي گذشت   مكميته   از  و  مي شد  كشيده   مشرق   بسمت  
يانوحه  مي رسيد. ٧از يانوحه  بسمت  جنوب  كشيده  شده ، بطرف  عطاروت  و 
نعره  پايين  آمده ، به  اريحا مي رسيد و به  رود اردن  منتهي مي شد. ٨سپس  از آنجا 
بطرف  غرب  كشيده  شده ، از تفوح  به  درة قانه  مي رسيد و به  درياي مديترانه  
ختم  مي شد. اين  است  زميني كه  به  خاندانهاي قبيله  افرايم  به  ملكيت  داده  شد. 
٩علاوه  بر اين ، بعضي از شهرهايي كه  در سرحد خاک نصف  قبيلة منسي بود 
كه   را  كنعانيهايي  آنها  ١٠ولي  شد.  داده   افرايم   قبيلة  به   اطراف   روستاهاي  با 
در جازر ساكن  بودند بيرون  نكردند و كنعانيها تا امروز در ميان  قبيلة افرايم  

بصورت  برده  زندگي مي كنند.

قسمتي از زمينهايي كه  در غرب  رود اردن  بود به  قبيلة منسي (پسر  ١٧ 
بزرگ  يوسف ) داده  شد. به  خاندان  ماخير (پسر بزرگ  منسي و پدر 
جلعاد) قبلاً زمين  جلعاد و باشان  (در سمت  شرقي رود اردن ) داده  شده  بود، زيرا 
آنها جنگجوياني شجاع  بودند. ٢پس  زمينهاي كرانة غربي رود اردن  به  بقية قبيله  

منسي يعني خاندانهاي ابيعزر، هالک ، اسرئيل ، شكيم ، حافر و شميداع  داده  شد.
٣صَلُفحاد پسر حافر، حافر پسر جلعاد، جلعاد پسر ماخير و ماخير پسر منسي 

بود. صلفحاد پسري نداشت . او تنها پنج  دختر داشت  به  نامهاي: محله ، نوعه ، 
بزرگان   و  يوشع   كاهن ،  العازار  نزد  دختر  پنج   ٤اين   ترصه .  و  ملكه   حُجله ، 
اسرائيل  آمده ، گفتند: «خداوند به  موسي فرمود كه  ما هم  مي توانيم  هر كدام  به  

اندازة يک مرد از زمين  سهم  داشته  باشيم .»

١٦: ٥
يوش  ١٧: ٧ ؛ ١٨: ١٣

١٦: ٥
يوش  ١٧: ٧ ؛ ١٨: ١٣

١٦: ٨
يوش  ١٧: ٨

١٦: ٨
يوش  ١٧: ٨

١٦: ١٠
يوش  ١٣: ١٣ ؛ ١٥: ٦٣ ؛

١٧: ١٢، ١٣
داو ١: ٢٩
١پاد ٩: ١٦

١٦: ١٠
يوش  ١٣: ١٣ ؛ ١٥: ٦٣ ؛

١٧: ١٢، ١٣
داو ١: ٢٩
١پاد ٩: ١٦

١٧: ١
يوش  ١٣: ٨

١٧: ١
يوش  ١٣: ٨

١٧: ٣
اعد ٢٦: ٢٨ـ٣٧ ؛ ٢٧: ١ـ٧ ؛

٣٦: ١ـ١٢

١٧: ٣
اعد ٢٦: ٢٨ـ٣٧ ؛ ٢٧: ١ـ٧ ؛

٣٦: ١ـ١٢

يوشع  ١٧،١٦  ٥٤٣

١٧: ٣، ٤  با آنکه  مطابق  سنت ،  زنان  در جامعه  اسرائيلي   
زميني  به ارث  نمي بردند،  اما موسي  عدالت  را بر سنت  مقدم  
دانست  و زميني  را که  حق  اين  پنج  زن  بود به  آنان داد 
(رجوع  کنيد به  اعداد ٢٧: ٣ـ١١). در واقع ،  خدا به  موسي  
فرمود که  قانوني  اضافه  کند تا به  ساير زناني  نيز  که  در 
شرايط  مشابه  اين  پنج  زن  هستند،  کمک  شود تا زميني  

اجرا  موقعِ  به   را  قانون   اين   اينک   يوشع   ببرند.  ارث   به  
انجام   را  درخواستي   که   است   راحت   خيلي   مي گذاشت . 
وقت  چنين  کاري   دليل  که  «قبلاً هيچ   اين   فقط  به   نداد 
صورت  نگرفته  است ». اما قبل  از تصميم گيري ،  بهترين  
کار اين  است  که  هدف  حکم  خدا و مقصود اصلي  آن  را 

درک  کنيم .



٥و٦پس  چنانكه  خداوند به  موسي امر فرموده  بود، اين  پنج  دختر مانند مردان  
قبيله شان ، صاحب  زمين  شدند. بدين  ترتيب  قبيلة منسي علاوه  بر زمين  جلعاد 
و باشان  كه  در شرق  رود اردن  بود، صاحب  ده  سهم  ديگر از زمينهاي غرب  

رود اردن  شدند.
٧مرز قبيلة منسي از سرحد اشير تا مكميته  كه  در شرق  شكيم  است ، امتداد 
عين   اهالي  كه   ناحيه اي  به   شده ،  كشيده   جنوب   بطرف   آنجا  از  و  مي يافت ؛ 
منسي  به   متعلق   تفوح   ٨(سرزمين   مي رسيد.  مي كردند  زندگي  آن   در  تفوح  
بود، اما خود شهر تفوح  كه  در مرز سرزمين  منسي قرار داشت  به  قبيلة افرايم  
تعلق  مي گرفت .) ٩سپس  سرحد قبيلة منسي بطرف  نهر قانه  كشيده  مي شد و 
به  درياي مديترانه  مي رسيد. (چند شهر در جنوب  نهر قانه  در خاک منسي 
واقع  شده  بودند كه  در واقع  متعلق  به  افرايم  بودند.) ١٠زمين  جنوب  نهر قانه  تا 
درياي مديترانه  براي افرايم  تعيين  شد و زمين  شمال  نهر قانه  تا درياي مديترانه  
به  قبيلة منسي داده  شد. مرز منسي از شمال  به  سرزمين  اشير و از سمت  شرق  

به  سرزمين  يساكار محدود بود.
١١شهرهاي زير كه  در خاک يساكار و اشير واقع  شده  بودند به  قبيلة منسي داده  
شدند: بيت شان ، يبلعام ، دُر، عين  دُر، تعناک ، مَجِدو (كه  سه  محله  كوهستاني 
داشت )، و روستاهاي اطراف  آنها. ١٢اما قبيلة منسي نتوانست  كنعانيهايي را كه  
در اين  شهرها و روستاها ساكن  بودند بيرون  كند، پس  آنها در آن  سرزمين  
باقي ماندند. ١٣حتي هنگامي كه  بني اسرائيل  نيرومند شدند، باز آنها را بيرون  

نكردند بلكه  ايشان  را به  بردگي خود گرفتند.
١٤سپس  دو قبيلة يوسف  نزد يوشع  آمده ، به  او گفتند: «چرا از اين  زمين  فقط  
يک سهم  به  ما داده اي، و حال  آنكه  خدا ما را بركت  داده  و جمعيت  ما را 
جمعيت   «اگر  داد:  پاسخ   ١٥يوشع   است ؟»  گردانيده   ديگر  قبايل   از  زيادتر 
زمين  كوهستاني افرايم  براي شما كافي نيست ، مي توانيد  شما زياد است  و 

جنگلهاي وسيع  فَرِزيها و رفائيها را نيز بگيريد و براي خود صاف  كنيد.»
١٦آنها گفتند: «كنعانيهايي كه  در دشتها ساكنند، چه  آنهايي كه  در بيت شان  
و روستاهاي اطراف  آن ، و چه  آنهايي كه  در درة يزرعيل  هستند، عرابه هاي  
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١٧: ١٤، ١٥  به  دو نگرش  متفاوت  در مورد استقرار در  
سرزمين  موعود توجه  کنيد. کاليب  چيزي  را که  خدا به  
او داده  بود،  دريافت  کرد و به  پيش  رفت  تا نقشه اي  را که  
خدا براي  او داشت  به انجام  برساند (١٤: ١٢). او يقين  داشت  
گناهکار  ساکنان   که   کرد  خواهد  کمک   او  به   خدا  که  
زمين   را از آنجا بيرون  براند و مطمئن  بود که  به زودي  
خود را به طور کامل  تصرف  خواهد کرد (١٥: ١٤، ١٥). بر 

خلاف  کاليب ،  زميني  حاصل خيز و گسترده  به  دو قبيله  
يوسف  داده  شده  بود،  اما آنها مي ترسيدند ساکنان  آنجا را 
بيرون  کنند و به طور کامل  آن  را تصاحب  نمايند. با اين  
آنها  از  يوشع   اما  بودند.  بيشتر  زميني   خواستار  باز  حال ،  
ساکنان   از  تصرف نشده   مناطق   پاکسازي   با  تا  خواست  
آن ،  اول  صداقت  خود را ثابت  کنند (١٧: ١٥). آنها قبول  

کردند،  اما در انجام  آن  ناموفق  ماندند (داوران  ١: ٢٧).



آهنين  دارند، و ما از عهدة آنها بر نمي آييم .» ١٧يوشع  گفت : «جمعيت  شما زياد 
است  و شما قوي هستيد. پس  بيش  از يک سهم  به  شما تعلق  خواهد گرفت . 
١٨كوهستان  جنگلي نيز از آن  شما خواهد بود. اين  جنگل  را صاف  كنيد و 

سراسر آن  را تصرف  نماييد. من  يقين  دارم  كه  شما مي توانيد كنعاني ها را از 
آنجا بيرون  كنيد، گر چه  آنها عرابه هاي آهنين  دارند و قوي مي باشند.»

جاسوسان  زمينهاي  تصرف نشده  را بررسي  مي کنند

برپا  ١٨  را  عبادت   خيمة  و  شدند  جمع   شيلوه   در  اسرائيل   قوم   تمام  
كردند. هر چند آنها بر تمام  سرزمين  مسلط  شده  بودند، ولي هنوز 

هفت  قبيله  باقي مانده  بودند كه  ملكي نداشتند.
چرا  كنيد؟  سهل انگاري  مي خواهيد  كي  «تا  گفت :  آنها  به   يوشع   ٣پس  
نمي رويد و زمينهايي را كه  خداوند، خداي اجدادتان  به  شما داده  است ، تصرف  
نمي كنيد؟ ٤از هر قبيله  سه  مرد انتخاب  كنيد. من  آنها را مي فرستم  تا آن  زمينها 
را بررسي كنند و از وضع  آنها به  من  گزارش  دهند تا بتوانم  زمينها را بين  شما 
تقسيم  كنم . ٥و٦آنها بايد زمين  را به  هفت  قسمت  تقسيم  كنند و گزارش  آن  
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کرده    تصرف   را  سرزمينها  بيشترِ  وقتي   مردم     ١٨: ١، ٢
منتقل   شيلوه   به   جلجال   از  را  خود  مذهبي   مرکز  بودند،  
احتمالاً  اينجا  ٥: ٨و٩).  يوشع   توضيح   (ر.ک.   کردند 
نخستين  محلي  بود که  خيمه  عبادت  به طور دائم  بر پا شد. 
خيمه  عبادت  مکاني  بود که  خدا در بين  قومش  زندگي  
مرکز  در  شيلوه   که   آنجا  از   .(٢٥: ٨ (خروج   مي کرد 
سرزمين  موعود قرار داشت ،  مردم  مي توانستند آسانتر در 

مراسم  عبادتي  ويژه  و اعياد ساليانه  شرکت  کنند.
سموئيل ،  آن  کاهن  و نبي  بزرگ ،  وقتي  طفل  بود، اغلب  به  
شيلوه  سفر مي کرد (١سموئيل  ١: ٣، ٢٢). در دوره  داوران ،  
خيمه  عبادت  در شيلوه  باقي  ماند (در حدود ٣٠٠ سال ). 
ظاهراً وقتي  فلسطيني ها صندوق  عهد را تصاحب  کردند،  
شهر را نيز ويران  ساختند (١سموئيل  ٤و٥). شيلوه  هرگز 
نتوانست  مقام  و حرمت  يک  شهر مذهبي  را حفظ  کند؛ 
در اشاراتي  که  بعدها در کتاب مقدس  به  اين  شهر شده ،  
شرارت  و بت پرستي  آن  مورد سرزنش  قرار گرفته  است  

(مزمور ٧٨: ٥٦ـ٦٠ ؛ ارميا ٧: ١٢ـ١٥).
١٨: ٣  تا اين  زمان ،  مناطق  آن  هفت  قبيله  هنوز برايشان  
و  شدند  جمع   شيلوه   در  قبيله   هفت   اين   بود.  نشده   معين  
يوشع  براي  تعيين  زمينهاي  ايشان  قرعه  انداخت . با تعيين  
زمين  از طريق  قرعه ،  انتخاب  به  عهده  خدا گذاشته  مي شد،  

نه  به  يوشع  يا هر انساني  ديگر.
تضعيف   چنان   مناطق   اکثر  در  کنعاني ها  موقع ،   اين   در 

اين  نمي آمدند.  به حساب   تهديدي   ديگر  که   بودند  شده  
هفت قبيله به جاي اينکه دستور خدا مبني بر نابود ساختن 
کنعاني ها را به اجرا در آورند، اغلب اين روش را به کار 
به   ايشان  دهند.  نشان  را  مقاومت  کمترين  که  مي بردند 
بيرون   را  کنعاني ها  بقيه   که   نمي دادند  زحمت   خودشان  
کنند. قوم  اسرائيل  شايد به عنوان  مردماني  چادرنشين  ميلي  
که   مي دادند  ترجيح   و  نداشتند  گرفتن   سامان   و  سر  به  
از  بود  قرار  که   باشند  متکي   مردمي   به   اقتصادي   نظر  از 
ميان  رفته  باشند. شايد هم  برخي  از هزينه  سنگينِ جنگِ 
ممتد واهمه  داشتند. براي  آنها داد و ستد کالا آسانتر و 
و  مايحتاجشان   تأمين کنندگان   نابودي  تا  بود  سودآورتر 

تأمين  آن  به دست  خودشان .
کار  قبايل   از  بعضي   چرا  که   پرسيد  يوشع   ١٨: ٣ـ٦  
پاکسازي  سرزمين  از ساکنانش  را به  تأخير مي اندازند. ما 
اغلب  انجام  کارهايي  را که  بزرگ ،  سخت ،  خسته کننده  
يا ناخوشايند به نظر مي رسد،  به  تأخير مي اندازيم . اما ادامه  
يافتنِ تأخير نشان دهنده  نبودِ نظم  و انضباط ،  عدم  استفاده  
درست  از وقت ،  و در بعضي  موارد نااطاعتي  از خدا است . 
دقت ،   مستلزم   نداريم ،   را  انجامشان   به   ميل   که   کارهايي  
کار گروهي ،  صرف  وقف  بيشتر،  دريافت  تشويق  زياد،  
و حس  مسؤوليت  است . ما بايد از همه  اين  ويژگيها در 
مي دارد،   وا  تعلل   به   را  ديگران   يا  ما  که   کارهايي   تمام  

بهره  بگيريم .



را براي من  بياورند تا من  در حضور خداوند، خدايمان  سهم  هفت  قبيله  را به  
حكم  قرعه  تعيين  نمايم .

«قبيلة يهودا و قبيلة يوسف  كه  قبلاً به  ترتيب  زمينهاي جنوب  و شمال  را 
گرفته اند در همانجا مي مانند. ٧قبيلة لاوي هم  از زمين  سهمي ندارند، زيرا آنها 
كاهن  هستند و خدمت  خداوند سهم  ايشان  است . قبايل  رئوبين  و جاد و نصف  
قبيلة منسي هم  كه  قبلاً سهم  خود را درسمت  شرقي رود اردن  كه  موسي براي 

ايشان  تعيين  نموده  بود، گرفته اند.»
٨پس  آن  افراد رفتند تا زمينها را بررسي كنند و گزارش  آن  را براي يوشع  
بياورند تا او در شيلوه  در حضور خداوند سهم  هفت  قبيله  را به  حكم  قرعه  
تعيين  كند. ٩فرستادگان  يوشع  مطابق  دستوري كه  يافته  بودند عمل  كردند. 
زمينها را به  هفت  قسمت  تقسيم  نمودند و نام  شهرهاي هر قسمت  را نوشتند. 
سپس  به  اردوگاه  شيلوه  نزد يوشع  بازگشتند. ١٠يوشع  در حضور خداوند قرعه  

انداخت  و زمينها را بين  آن  هفت  قبيله  تقسيم  كرد.
١١اولين  قرعه  به  نام  بنيامين  درآمد. زمين  خاندانهاي اين  قبيله ، بين  زمينهاي دو 
قبيلة يهودا و يوسف  قرار داشت . ١٢مرز آنها در شمال  از رود اردن  شروع  شده ، 
بطرف  شمال  اريحا بالا مي رفت . سپس  از وسط  كوهستان  گذشته ، به  صحراي 
بيت آون  در غرب  مي رسيد. ١٣بعد بطرف  جنوب  لوز (كه  همان  بيت ئيل  است ) 
كشيده  شده ، بطرف  عطاروت  ادار كه  در منطقة كوهستاني جنوب  بيت حورون  

پايين  واقع  است  سرازير مي شد.
١٤مرز غربي از كوهستان  جنوب  بيت حورون  بطرف  جنوب  كشيده  شده ، به  

قريه  بعل  (همان  قرية يعاريم ) كه  يكي از شهرهاي يهوداست  مي رسيد.
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١٨: ٨
داو ١: ٢٢

١٨: ٨
داو ١: ٢٢

١٨: ١٠
اعد ٣٤: ١٦ـ٢٩
يوش  ١٩: ٥١

١٨: ١٠
اعد ٣٤: ١٦ـ٢٩
يوش  ١٩: ٥١

١٨: ١٤
يوش  ١٥: ٩، ٤٨ـ٦٢

١٨: ١٤
يوش  ١٥: ٩، ٤٨ـ٦٢

٥٤٦ يوشع  ١٨ 

 
 قبايل  غرب 

رود اردن 
يهودا،  افرايم  و نصف  
منسـي   قبيــله   ديگـر 
بودند  قبايلي   اولين  
ايماني   واسطه   به   که  
در  گذشته   در  که  
نشـان   خــود  اعمـال  
دادند،  زمينهاي  غرب  
دريافت   را  اردن   رود 
قبيله   هفت   کردند. 
يعــني   باقيمانـــده ،  
زبولـــون ،   بنيامــين ،  
يساکار،  اشير،  نفتالي ،  
شمعون  و دان  در فتح  
زمينهاي   تصاحب   و 
د  کــنُ بســيار  خـود،  

عمل  کردند.

بين   در  انداختن   قرعه   روش   به   تصميم گيري     ١٨: ٨
عبرانيان  رايج  بود. چيز زيادي  درباره  روش  اصلي  قرعه  
استفاده   تاس   از  شايد  نمي دانيم .  يوشع   زمان   در  انداختن  
مي کردند،   استفاده   ظرف   دو  از  هم   شايد  است .  مي شده  
در يکي  اسامي  قبايل  را مي انداختند و در ديگري  اسامي  
مناطق  را. هر قرعه  از هر ظرف ،  مناطق  مختلف  را نصيب  
استفاده   نيز  تُميم   و  اوريم   از  شايد  مي ساخت .  قبايل  
مي کردند (رجوع  کنيد به  خروج  ٢٨: ٣٠، ٣١). روش  قرعه  
انداختن  به  هر طريقي  که  صورت  مي گرفت ،  سبب مي شد 
انسان در فرايند تصميم گيري حق انتخاب نداشته باشد، و 
اينکه خدا بتواند هر گونه که صلاح مي داند، زميني را به 

هر قبيله بدهد.
١٨: ١١  زميني  که  به  قبيله  بنيامين  داده  شد،  قطعه  باريکي  
بود که  حکم  حايلي  را داشت  بين  قبايل  يهودا و افرايم ،  دو 

قبيله اي  که  بعدها بر سرزمين  موعود سلطه  يافتند.

اورشليم

درياي 
جليل

دن
د ار

رو
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شمعون
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افرايـــم

منـســـــي
يســـــاکـار
زبـولــــون

لـي
فـتا

ن

شـير
ا

صور دان



١٥مرز جنوبي از انتهاي قرية بعل  در غرب  شروع  مي شد و بطرف  چشمه هاي 
نفتوح  كشيده  شده ، ١٦از آنجا به  دامنة كوهي كه  مقابل  درة هنوم  (واقع  در 
و  مي گذشت   هنوم   درة  از  سپس ،  مي يافت .  امتداد  است ،  رفائيم )  درة  شمال  
جنوب  سرزمين  يبوسيها را قطع  مي كرد و به  عين  روجل  مي رسيد. ١٧اين  خط  
مرزي از عين  روجل  بطرف  شمال  به  عين  شمس  مي رفت  و بعد به  جليلوت  
كه  در مقابل  گذرگاه  ادوميم  قرار دارد، مي رسيد. سپس  بطرف  سنگ  بوهن  
(بوهن  پسر رئوبين  بود) سرازير شده ، ١٨از شمال  زميني كه  مقابل  درة اردن  
است  مي گذشت . سپس  به  درة اردن  سرازير مي شد ١٩و از آنجا بسمت  شمال  
بيت حجله  كشيده  مي شد و به  خليج  شمالي درياي مرده  كه  در انتهاي جنوبي 
رود اردن  است ، منتهي مي شد. اين  بود مرز جنوبي. ٢٠رود اردن ، مرز شرقي 
قبيلة  خاندانهاي  براي  كه   است   زميني  اين   مي داد.  تشكيل   را  بنيامين   زمين  

بنيامين  تعيين  گرديد.
٢١شهرهايي كه  به  خاندانهاي قبيلة بنيامين  تعلق  داشت ، از اين  قرارند:

اريحا، بيت حُجله ، عِيمَق  قصيص ، ٢٢بيت عربه ، صمارايم ، بيت ئيل ، ٢٣عَويم ، فاره ، 
عُفرَت ، ٢٤كَفَرعموني، عُفني و جابع ، جمعاً دوازده  شهر با روستاهاي اطراف .

٢٥جبعون ، رامه ، بئيروت ، ٢٦مصفه ، كفيره ، موصه ، ٢٧راقم ، يرفئيل ، تراله ، ٢٨صيله ، 

آلف ، يبوسي (اورشليم )، جبعه  و قرية يعاريم ، جمعاً چهارده  شهر با روستاهاي 
اطراف .

اين  بود ملكي كه  به  خاندانهاي قبيلة بنيامين  داده  شد.

دومين  قرعه  به  نام  شمعون  درآمد. زمين  خاندانهاي اين  قبيله ، در  ١٩ 
داخل  مرزهاي زمين  يهودا قرار داشت  و شامل  اين  شهرها مي شد: 
بئرشبع ، شبع ، مولاده ، ٣حَصَرشوعال ، بالح ، عاصم ، ٤التولد، بتول ، حرمه ، ٥صقلغ ، 
با  شهر  سيزده   جمعاً  شاروحن ،  و  ٦بيت لباعوت   حصرسوسه ،  بيت مركبوت ، 

روستاهاي اطراف .
٧عين ، رمون ، عاتر و عاشان ، جمعاً چهار شهر با روستاهاي اطراف  ٨و تمام  

روستاهاي اطراف  اين  شهرها تا بعلت  بئير (كه  رامة نگب  هم  گفته  مي شد).
اين  بود زميني كه  به  خاندانهاي قبيلة شمعون  داده  شد. ٩اين  زمين  از سهمي 
بود كه  قبلاً براي قبيلة يهودا تعيين  گرديده  بود، چون  زمين  سهم  يهودا براي 

ايشان  زياد بود.
١٠سومين  قرعه  به  نام  زبولون  درآمد. مرز زمين  خاندانهاي اين  قبيله  از ساريد 
شروع  مي شد ١١و بطرف  مغرب  تا مرعله  و دباشه  كشيده  شده ، به  درة شرق  
يُقنَعام  مي رسيد. ١٢از طرف  شرق  ساريد نيز تا حدود كسلوت  تابور و از آنجا 

يوشع  ١٩،١٨  ٥٤٧



تا دابره  و يافيع  كشيده  مي شد. ١٣باز بطرف  شرق  امتداد يافته ، به  جت  حافر 
و عت  قاصين  كشيده  مي شد، سپس  از رمون  گذشته ، به  نيعه  مي رسيد. ١٤اين  
منتهي  يفتح ئيل   درة  به   و  برمي گشت   حناتون   بطرف   شمال ،  در  مرزي  خط  
ملک  جزو  نيز  بيت لحم   و  يداله   شمرون ،  نهلال ،  قطه ،  ١٥و١٦شهرهاي  مي شد. 
اطرافشان  به  خاندانهاي  روستاهاي  زبولون  بودند. جمعاً دوازده  شهر با  قبيلة 

قبيلة زبولون  تعلق  گرفت .
١٧و١٨چهارمين  قرعه  به  نام  يساكار درآمد. شهرهاي خاندانهاي اين  قبيله  عبارت  

بودند از: يزرعيل ، كسلوت ، شونم ، ١٩حفارايم ، شي ئون ، اناحره ، ٢٠ربيت ، قشيون ، 
آبص ، ٢١رمه ، عين  جنيم ، عين حده  و بيت فصيص . ٢٢و٢٣خط  مرزي قبيلة يساكار 
از شهرهاي تابور، شحصيمه  و بيت شمس  مي گذشت  و به  رود اردن  منتهي 
مي شد. جمعاً شانزده  شهر با روستاهاي اطرافشان  به  خاندانهاي قبيلة يساكار 

تعلق  گرفت .
٢٤و٢٥پنجمين  قرعه  به  نام  اشير درآمد. شهرهاي خاندانهاي اين  قبيله  عبارت  
بودند از: حلقه ، حلي، باطَن ، اكشاف ، ٢٦الملک ، عمعاد و مش آل ، خط  مرزي 
قبيلة اشير در غرب ، بطرف  كرمل  و شيحور لبنه  كشيده  مي شد ٢٧و از آنجا 
يفتح ئيل   درة  و  زبولون   به   و  مي پيچيد  بيت داجون   بطرف   مشرق   بسمت  
مي رسيد. از آنجا بطرف  شمال  بسوي بيت عامق  و نعي ئيل  امتداد يافته  از شرق  
كابول  مي گذشت . ٢٨سپس  از حبرون ، رحوب ، حمون ، قانه  و صيدون  بزرگ  
مي گذشت . ٢٩سپس  اين  خط  مرزي بطرف  رامه  مي پيچيد و به  شهر حصاردار 
صور مي رسيد و باز بطرف  شهر حوصه  پيچيده  در ناحيه  اكزيب  به  درياي 
مديترانه  منتهي مي شد. ٣٠و٣١عمه ، عفيق  و رحوب  نيز جزو ملک اشير بودند. 
جمعاً بيست  و دو شهر با روستاهاي اطرافشان  به  خاندانهاي قبيلة اشير تعلق  

گرفت .
٣٢و٣٣ششمين  قرعه  به  نام  نفتالي درآمد. خط  مرزي زمين  خاندانهاي اين  قبيله  از 
حالف  شروع  مي شد و از بلوطي كه  در صعنيم  است  گذشته ، در امتداد ادامي، 
ناقب  و يبن ئيل  به  لقوم  مي رسيد و از آنجا به  رود اردن  منتهي مي شد. ٣٤اين  
خط  مرزي در غرب  بسمت  ازنوت  تابور مي پيچيد و از آنجا بطرف  حقوق  
پيش  مي رفت . زمين  نفتالي با زبولون  در جنوب ، با اشير در غرب  و با رود 
نفتالي  زمين   در  كه   حصارداري  ٣٥شهرهاي  مي شد.  مرز  هم   شرق   در  اردن  
واقع  شده  بودند از اين  قرارند: صديم ، صير، حَمَت ، رَقَت ، كنارت ، ٣٦ادامه ، 
مجدل ئيل ، حوريم ،  عين حاصور، ٣٨و٣٩يَرون ،  ادرعي،  رامه ، حاصور، ٣٧قادش ، 
بيت عنات  و بيت شمس . جمعاً نوزده  شهر با روستاهاي اطرافشان  به  خاندانهاي 

قبيلة نفتالي تعلق  گرفت .

٥٤٨ يوشع  ١٩ 



عبارت   قبيله   اين   خاندانهاي  شهرهاي  درآمد.  دان   نام   به   قرعه   ٤٠و٤١هفتمين  
تمنه ،  ٤٣الون ،  يتله ،  ايَلَون ،  ٤٢شَعَلبين ،  عيرشمس ،  اشت ئول ،  صرعه ،  از:  بودند 
٤٦مياه يرقون ،  رمون ،  جت   بني برق ،  ٤٥يهود،  بعله ،  جِبتَون ،  ٤٤الَتَقيت ،  عقرون ، 
رقون  و همچنين  زمين  مقابل  يافا. ٤٧(ولي زميني كه  براي قبيلة دان  تعيين  شد، 
براي ايشان  كافي نبود. پس  قبيلة دان  به  شهر لشََم  در شمال  حمله  برده ، آن  را 
تصرف  نمودند و اهالي آنجا را قتل  عام  كردند. سپس  در آنجا ساكن  شدند و 
نام  جد خويش ، دان  را بر آن  شهر نهادند.) ٤٨اين  شهرها و روستاهاي اطرافشان  

به  خاندانهاي قبيلة دان  تعلق  گرفت .

به  يوشع  زمين  داده  مي شود
٤٩و٥٠پس  از اينكه  زمينها ميان  قبايل  اسرائيل  تقسيم  شد و حدود هر كدام  تعيين  
گرديد، قوم  اسرائيل  مطابق  دستور خداوند، به  يوشع  ملكي پيشنهاد كردند و او 
تمنه  سارح  را كه  در ميان  كوهستان  افرايم  واقع  شده  بود براي خود برگزيد و 

آن  را دوباره  بنا كرد و در آن  ساكن  شد.
٥١به  اين  ترتيب ، قرعه كشي و تقسيم  زمين  بين  قبايل  اسرائيل  در شيلوه ، جلو 
دروازة خيمة عبادت  انجام  شد. در اين  قرعه كشي كه  در حضور خداوند برگزار 

گرديد، العازار كاهن ، يوشع  و سران  قبايل  حاضر بودند و نظارت  مي كردند.

٢ـ شهرهاي  ويژه  تعيين  مي شوند
شهرهاي  پناهگاه  مشخص  مي شوند

خداوند به  يوشع  فرمود: ٢«به  مردم  اسرائيل  بگو كه  شهرهاي پناهگاه   ٢٠ 
را كه  قبلاً دستورات  آن  را توسط  موسي به  شما داده  بودم ، تعيين  
كنند، ٣تا اگر كسي مرتكب  قتل  غير عمد شود به  آنجا پناه  ببرد و از انتقام  
بستگان  مقتول  در امان  باشد. ٤وقتي قاتل  به  يكي از اين  شهرها برسد بايد به  

١٩: ٥٠
يوش  ٢٤: ٣٠
داو ٢: ٧ـ٩

١٩: ٥٠
يوش  ٢٤: ٣٠
داو ٢: ٧ـ٩

١٩: ٥١
يوش  ١٤: ١ ؛ ١٨: ١٠

١٩: ٥١
يوش  ١٤: ١ ؛ ١٨: ١٠

٢٠: ٢
اعد ٣٥: ٦

تث  ٤: ٤١ ؛ ١٩: ٢، ٣
١توا ٦: ٥٨، ٥٩

٢٠: ٢
اعد ٣٥: ٦

تث  ٤: ٤١ ؛ ١٩: ٢، ٣
١توا ٦: ٥٨، ٥٩

يوشع  ٢٠،١٩  ٥٤٩

١٩: ٤٧، ٤٨  تسخير بعضي  از زمينها براي  قبيله  دان  غير  
نبودند،   آشنا  سرزمين   آن   با  آنها  مي رسيد.  به نظر  ممکن  
و ساکنان  بومي  آنجا وحشي  بودند. با آنکه  خدا حتي  در 
شرايط  بدتر از آن  به  قوم اسرائيل  پيروزي  بخشيده  بود،  قبيله  
دان  براي  اجتــناب  از درگيري  با دشمن ،  تصميم  گرفتند 
به  شمال  کوچ  کنند. وقتي  اوضاع  خوب  پيش  مي رود،  هر 
کسي  مي تواند به  خدا اعتماد کند. زماني  ايمان  و شهامت  ما 
به  آزمايش  گذاشته  مي شود که  همه  چيز غير ممکن  به نظر 
مي رسد. ايمان  داشته  باشيد که  خدا به  اندازه  کافي  بزرگ  

هست  که  از عهده  سخت ترين  شرايط  بر آيد.
١٩: ٤٩  چرا تمام  سرزمين  موعود را به صورت  کشوري  
متحد و يکپارچه  در نياوردند و آن  را ميان  قبايل  بني اسرائيل  

تقسيم  کردند و مرزهاي  مشخصي  نيز براي  هر يک  قرار 
دادند؟ براي  اين  امر دلايل  متعدد و معقولي  وجود دارد:  
(١) اين  مرزها باعث  مي شد که  هر قبيله  مالک  منطقه اي  
مي کردند،   رهگذر  اين   از  که   قدرتي   احساس   با  و  باشد 
نسبت  به  يکديگر احساس  وفاداري  و اتحاد بکنند؛ (٢) هر 
مي کرد  مسؤوليت   احساس   خود  مرزهاي   داخل   در  قبيله  
و امتيازات  آن  منطقه  نيز از آن  او بود؛ اين  باعث  رشد و 
بلوغ  مردم  هر قبيله  مي شد؛ (٣) اگر قبيله اي  مي خواست  
نزاعهايي   از  مرزها  اين   کند،   زندگي   بهتري   منطقه   در 
 که  ممکن  بود به خاطر اين  مسأله  پيش  آيد،  مي کاست ؛ 
(٤) تعيين حد و مرز، به  ميراثي  که  از روزگار يعقوب  به  

آنان وعده  داده  شده  بود،  تحقق  مي بخشيد.



دروازة شهر كه  محل  قضاوت  است  برود و قضيه  را براي بزرگان  شهر شرح  
دهد. آنها نيز بايد او را به  داخل  شهر برده ، مكاني براي زندگي كردن  به  او 
بدهند تا پيش  ايشان  بماند. ٥اگر يكي از بستگان  مقتول  براي كشتن  قاتل  
بيايد، نبايد قاتل  را تسليم  نمايند، چون  او بطور تصادفي مرتكب  عمل  قتل  
شده  است ، نه  از روي كينه  و غرض . ٦او بايد تا زمان  محاكمه اش  در حضور 
مردم ، و تا وفات  رئيس  كهنه اي كه  در زمان  واقعه  بر مصدر كار بوده  است ، 
در آن  شهر بماند. اما بعد از آن ، آزاد است  و مي تواند به  شهر و خانة خود 

بازگردد.»
٧پس  اين  شهرها براي پناهگاه  اختصاص  يافتند: قادش  جليل  در كوهستان  
نفتالي، شكيم  در كوهستان  افرايم  و قرية اربع  (كه  حبرون  نيز ناميده  مي شد) 
در كوهستان  يهودا. ٨همچنين  در سمت  شرقي رود اردن ، در شرق  اريحا، اين  
شهرها براي پناهگاه  اختصاص  يافتند: باصر در صحرا از ملک قبيلة رئوبين ، 

راموت  در جلعاد از ملک قبيلة جاد و جولان  در باشان  از ملک قبيلة منسي.
٩شهرهاي پناهگاه ، هم  براي اسرائيلي ها بود و هم  براي غريباني كه  در ميان  
ايشان  زندگي مي كردند، تا اگر كسي تصادفاً مرتكب  قتل  شود، به  يكي از 
آنها فرار كند تا قبل  از محاكمه اش  در حضور مردم ، به  دست  مدعي خون  

مقتول ، كشته  نشود.

٢٠: ٧
يوش  ٢١: ٩ـ١٦،  ٣٢

١توا ٦: ٧٦
لو ١: ٣٩

٢٠: ٧
يوش  ٢١: ٩ـ١٦،  ٣٢

١توا ٦: ٧٦
لو ١: ٣٩

٥٥٠ يوشع  ٢٠ 

شهرهاي  پناهگاه  
فقط   پناهگاه   شهر 
به   دادن   پناه   براي  
به طور  که   بود  کسي  
غير عمد مرتکب  قتل  
مي شد،  قتلي  که  طبعاً 
خشم  و انتقام  دوستان  
را  مقتول   خويشان   و 
اين   داشت .  به دنبال  
پناهگاه   شهر  شش  
سرتاسر  در  به شکلي  
شده   تعيين   سرزمين  
شخص   که   بودند 
از  يکي   از  هيچگاه  
آنها آنقدر دور نباشد 
که  نتواند به  آنجا پناه  

برد.

جديد،   سرزميني   به   جديد  قومي   ورود  با  همراه     ٢٠: ٦
نياز به  حکومتي  جديد نيز  به وجود آمد. سالها پيش  خدا 
چگونه   حکومت   اين   عملکرد  که   بود  فرموده   موسي   به  
قوم   مي خواست  خدا  که   چيزهايي   از  يکي   باشد.  بايد 

دهند،   انجام   موعود  سرزمين   به   ورود  از  پس   اسرائيل   
مي بايست   شهرها  اين   بود.  پناهگاه »  «شهرهاي   تعيين  
در قسمت هاي  مختلف  سرزمين  موعود قرار داشته باشند. 
بود،   بي عدالتي   از  جلوگيري   شهرها  اين   ايجاد  از  هدف  
به خصوص  در مواردي  که  مسأله  انتقام جويي  در ميان  بود. 
براي  مثال ،  اگر کسي  به طور تصادفي  ديگري  را مي کشت ،  
برگزاري  تا  و  بگريزد  پناهگاه   شهر  به   مي توانست  
محاکمه اي  عادلانه  در آنجا در امان  باشد. مسؤوليت  هر 
يک  از شهرهاي  پناهگاه  به  عهده  لاوي ها بود. اين  تدبير 
شايد براي  آن  بود که  از رعايت  اصول  عدالت  و انصاف  
الهي  اطمينان  حاصل  شود. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر 
توضيحات   به   کنيد  مراجعه   پناهگاه ،   شهرهاي   مورد  در 

مربوط  به  اعداد ٣٥: ٦ ؛ ٣٥: ١ـ١١.)
٢١: ٢  لاوي ها مي بايست  به  نيابت  از طرف  تمام  مردم  
شهرهايي   رو  اين   از  مي کردند؛  خدمت   خدا  پيشگاه   در 
در سراسر سرزمين  به  آنها داده  شد. با آنکه  اورشليم  از 
محل  زندگي بسياري  از قوم  اسرائيل  دور بود،  اما تقريباً 
خانه  هيچ  کس  بيشتر از يک  روز سفر از شهر لاوي ها 

فاصله  نداشت .

درياي مديترانه

اورشليم

ـان
کنع

درياي 
جليل

ردن
ود ا

ر

 درياي
مرده

جولان

قادش

باصـر

راموت جلعـاد

حبرون

شکيم



شهرهايي  که  به  لاوي ها داده  مي شود

بزرگان  قبيلة لاوي به  شيلوه  آمدند و به  العازار كاهن ، يوشع  و بقية  ٢١ 
رهبران  قبايل  گفتند: «خداوند به  موسي فرمود كه  شهرهايي براي 
سكونت  و چراگاه هايي براي گله ها به  قبيلة ما داده  شود.» ٣پس  بني اسرائيل  
طبق  فرمان  خداوند از ملک خود شهرهايي با چراگاه هاي اطرافشان  به  قبيلة 

لاوي دادند.
٤خاندان  قهات  نخستين  گروه  از قبيلة لاوي بودند كه  قرعه  به  نامشان  درآمد. به  

آن  دسته  از قهاتي ها كه  از نسل  هارون  و كاهن  بودند، سيزده  شهر از شهرهاي 
از  شهر  ده   قهات ،  خاندان   بقية  ٥به   شد.  داده   بنيامين   و  شمعون   يهودا،  قبايل  
شهرهاي افرايم ، دان  و نصف  قبيلة منسي داده  شد. ٦به  خاندان  جرشون ، سيزده  
شهر از شهرهاي قبايل  يساكار، اشير، نفتالي و نصف  قبيلة منسي كه  در باشان  
قرار داشت ، داده  شد. ٧به  خاندان  مراري، دوازده  شهر از شهرهاي قبايل  رئوبين ، 
جاد و زبولون  داده  شد. ٨به  اين  طريق  آنچه  كه  خداوند به  موسي فرموده  بود، انجام  

پذيرفت  و شهرها و چراگاه ها براي قبيلة لاوي به  حكم  قرعه  تعيين  گرديد.
نسل   به   شمعون   و  يهودا  قبايل   ملک  از  كه   شهرهايي  اسامي  است   ٩و١٠اين  
هارون  كه  از طايفة قهات  (پسر لاوي) بودند، داده  شد (طايفة قهات  نخستين  
گروهي بودند كه  قرعه  به  نامشان  درآمد): ١١شهر حبرون  كه  همان  قرية اربع  
باشد (اربع  پدر عناق  بود) در كوهستان  يهودا با چراگاه هاي اطرافش  به  ايشان  
تعلق  گرفت . ١٢(مزارع  و روستاهاي اطراف  آن ، قبلاً به  كاليب  پسر يفنه  داده  
شده  بود.) ١٣علاوه  بر شهر حبرون  كه  از شهرهاي پناهگاه  بود، اين  شهرها نيز 
به  نسل  هارون  كه  كاهن  بودند داده  شد: لبنه ، ١٤يتير، اشتموع ، ١٥حولون ، دبير، 
١٦عين ، يوطه  و بيت شمس ، جمعاً نه  شهر با چراگاه هاي اطراف  از قبيلة يهودا و 
شمعون . ١٧و١٨از ملک قبيلة بنيامين ، اين  چهار شهر با چراگاه هاي اطراف  داده  
شد: جبعون ، جبع ، عناتوت  و علمون . ١٩پس  جمعاً سيزده  شهر با چراگاه هاي 

اطراف ، به  نسل  هارون  كه  كاهن  بودند تعلق  گرفت .
٢٠و٢١و٢٢از طرف  قبيلة افرايم ، چهار شهر و چراگاه هاي اطراف  آنها به  بقية 
خاندان  قهات  داده  شد. اين  شهرها عبارت  بودند از: شكيم  (يكي از شهرهاي 

پناهگاه  كه  در كوهستان  افرايم  واقع  بود)، جازر، قبصايم  و بيت حورون .
٢٣و٢٤از طرف  قبيلة دان  چهار شهر با چراگاه هاي اطراف  آنها به  ايشان  بخشيده  

شد. اين  شهرها عبارت  بودند از: التقي، جِبتَون ، ايَلَون  و جترمون .
٢٥نصف  قبيلة منسي، شهرهاي تعنک ، جت  رمون  و چراگاه هاي اطراف  آنها 
را به  ايشان  بخشيد. ٢٦به  اين  ترتيب ، جمعاً ده  شهر با چراگاه هاي اطراف  آنها 

به  باقيماندة خاندان  قهات  داده  شد.

٢١: ١
يوش  ١٤: ١ ؛ ١٧: ٤

٢١: ٢
اعد ٣٥: ١، ٢
١توا ٦: ٥٤

٢١: ١
يوش  ١٤: ١ ؛ ١٧: ٤

٢١: ٢
اعد ٣٥: ١، ٢
١توا ٦: ٥٤

يوشع  ٢١  ٥٥١



٢٧به  خاندان  جرشون  نيز كه  يكي ديگر از گروه هاي قبيله  لاوي بود اين  شهرها 
شهرهاي  از  (يكي  باشان   در  جولان   منسي،  قبيلة  نصف   طرف   از  شد:  داده  
قبيلة  طرف   ٢٨از  اطراف .  چراگاه هاي  با  شهر  دو  جمعاً  بعََشتره ،  و  پناهگاه ) 
يساكار؛ شهرهاي قشيون ، دابره ، ٢٩يرموت  و عين  جنيم ، جمعاً چهار شهر با 
و  ٣١حلقات   عبدون ،  مش آل ،  شهرهاي  اشير؛  قبيلة  ٣٠از  اطراف .  چراگاه هاي 
رحوب ، جمعاً چهار شهر با چراگاه هاي اطراف . ٣٢از قبيلة نفتالي؛ شهرهاي 
قادش  در جليل  (يكي از شهرهاي پناهگاه )، حموت  دُر و قرتان ، جمعاً سه  

شهر با چراگاه هاي اطراف .
٣٣پس  جمعاً سيزده  شهر با چراگاه هاي اطراف  آنها به  خاندان  جرشون  داده  

شد.
٣٤به  بقية قبيله  لاوي كه  خاندان  مراري را تشكيل  مي دادند، اين  شهرها داده  
شد: از قبيلة زبولون ؛ شهرهاي يُقنعام ، قَرته ، ٣٥دمنه  و نحلال ، جمعاً چهار شهر 
با چراگاه هاي اطراف . ٣٦از قبيلة رئوبين ؛ شهرهاي باصر، يهصه ، ٣٧قديموت  
و ميفعت ، جمعاً چهار شهر با چراگاه هاي اطراف . ٣٨از قبيلة جاد؛ شهرهاي 
يعزير،  و  ٣٩حشبون   محنايم ،  پناهگاه )،  شهرهاي  از  (يكي  جلعاد  در  راموت  

جمعاً چهار شهر با چراگاه هاي اطراف .
٤٠رويهم رفته  دوازده  شهر به  حكم  قرعه  به  خاندان  مراري كه  بقية قبيله  لاوي 

را تشكيل  مي دادند، داده  شد.
٤١و٤٢بدين  ترتيب  از سرزميني كه  متعلق  به  بني اسرائيل  بود چهل  و هشت  شهر 

با چراگاه هاي اطراف  آنها به  قبيلة لاوي داده  شد.

خداوند به ملت صلح عطا مي کند
٤٣پس  خداوند، تمام  سرزميني را كه  به  اجداد قوم  اسرائيل  وعده  فرموده  بود به  
بني اسرائيل  بخشيد و ايشان  آن  را تصرف  نموده ، در آن  ساكن  شدند. ٤٤خداوند 
چنانكه  به  اجداد آنها وعده  داده  بود در سرزمين  اسرائيل  صلح  برقرار نمود و 
كسي را ياراي مقاومت  با آنها نبود. خداوند ايشان  را ياري نمود تا دشمنان  
خود را نابود كنند. ٤٥او به  تمام  وعده هاي نيكويي كه  به  قوم  اسرائيل  داده  بود 

وفا كرد.

٢١: ٤١
اعد ٣٥: ٧
٢١: ٤١

اعد ٣٥: ٧

٢١: ٤٣
اعد ٣٣: ٥٣

تث  ١١: ٣١ ؛ ١٧: ١٤ ؛ ٣٤: ٤

٢١: ٤٣
اعد ٣٣: ٥٣

تث  ١١: ٣١ ؛ ١٧: ١٤ ؛ ٣٤: ٤
٢١: ٤٤

خرو ٢٣: ٣١
تث  ٧: ٢٤

٢١: ٤٤
خرو ٢٣: ٣١
تث  ٧: ٢٤

٥٥٢ يوشع  ٢١ 

٢١: ٤٣ـ٤٥  خدا در تحقق  هر وعده اي  که  به  اسرائيل   
از  بعضي   تحقق   کرد.  ثابت   را  خود  وفاداري   بود،   داده  
وعده هاي   تمام   به   «او  اما  کشيد،   طول   سالها  وعده ها 
نيکويي  که  به  قوم  اسرائيل  داده  بود وفا کرد» (٢١: ٤٥). 
خواهد  به تحقق   او  زماني   برنامه   مطابق   خدا  وعده هاي  

يقين   اين   مي توانيم   اما  ما؛  زماني   برنامه   نه   پيوست ،  
از  چقدر  هر  است .  قطعي   او  کلام   که   باشيم   داشته   را 
وعده هايي  که  خدا به  آنها عمل  کرده  و مي کند  بيشتر 
مطلع  شويم ،  آسانتر به  تحقق  وعده هايي  که  هنوز عملي  

نشده اند،  اميدوار مي گرديم .



٣ـ قبايل  شرق  رود اردن  قربانگاهي  بنا مي کنند

يوشع  مردان  جنگي قبايل  رئوبين ، جاد و نصف  قبيلة منسي را به   ٢٢ 
حضور طلبيد ٢و به  ايشان  چنين  فرمود: «هر چه  موسي خدمتگزار 
خداوند به  شما امر فرموده  بود، انجام  داده ايد، و تمام  دستورات  مرا نيز اطاعت  
كرده ايد. ٣هر چند جنگ  خيلي طول  كشيد، ولي شما در اين  مدت  برادران  خود 
را ترک نكرديد بلكه  مأموريتي را كه  خداوند، خدايتان  به  شما داده  بود، انجام  
داديد. ٤اكنون  خداوند، خداي شما مطابق  وعدة خود، به  برادرانتان  پيروزي و 
آرامش  بخشيده  است . پس  به  خانه هاي خود در آنسوي رود اردن  كه  خداوند 
توسط  خدمتگزار خود موسي به  شما به  ملكيت  داده  است ، برگرديد. ٥بدقت  
آنچه  را كه  موسي به  شما دستور داده  است ، انجام  دهيد: خداوند، خداي خود را 
دوست  بداريد، در راه  او گام  برداريد، احكامش  را اطاعت  كنيد، به  او بچسبيد 

و با دل  و جان  او را خدمت  نماييد.»
ساخت .  روانه   خانه هايشان   به   را  ايشان   داده ،  بركت   را  آنها  يوشع   ٦پس  
و  بود،  داده   زمين   منسي  قبيلة  نصف   به   اردن   رود  شرق   در  قبلاً  ٧و٨(موسي 
يوشع  هم  در غرب  رود اردن  به  نصف  ديگر آن  قبيله ، در ميان  قبايل  ديگر، 
زمين  بخشيد.) درحاليكه  مردان  جنگي عازم  خانه هاي خود بودند، يوشع  ايشان  
را بركت  داده ، گفت : «با ثروت  بسيار، گله  و رمه هاي بي شمار، طلا و نقره ، 
مس  و آهن ، و پوشاک فراوان  به  خانه هاي خود باز گرديد و اين  غنايم  را با 

بستگان  خود تقسيم  نماييد.»
٩پس  مردان  جنگي قبايل  رئوبين ، جاد، و نصف  قبيلة منسي، بني اسرائيل  را در 
شيلوه  در سرزمين  كنعان  ترک نمودند و بسوي سرزمين  خود در جلعاد كه  بنا 

به  دستور خداوند به  موسي، آن  را تصرف  كرده  بودند، روانه  شدند.

٢٢: ١
اعد ٣٢: ٢٩ـ٤١
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يوشع  ٢٢  ٥٥٣

٢٢: ٢ـ٤  قبل  از شروع  تسخير سرزمين  موعود،  زمينهايي   
در شرق  رود اردن  به  سه  قبيله  داده  شد. اما ايشان  پيش  
از سکونت  در آنجا،  ابتدا مي بايست  در تسخير سرزمين  
کمک   قبايل   ساير  به   اردن ،   رود  غرب   در  واقع   موعود 
کنند (اعداد ٣٢: ٢٠ـ٢٢). آنها با صبر و پشتکار به  وظايفي  
که  قول  داده  بودند،  عمل  کردند. اينک  يوشع  براي  همين  
عمل ،  ايشان  را ستود. ايشان  سرانجام  اجازه  يافتند که  نزد 
خانواده هاي  خود باز گردند و شهرهاي  خود را بسازند. 
دنبال  کردن  کار خدا تا به  آخر امري  حياتي  است . مراقب  
رها  نيمه کاره   را  خدا  کار  مبادا  که   باشيد  وسوسه   اين  

کنيد.
را  پيغامي   اصلي   قسمت   خلاصه وار  يوشع   اينجا    ٢٢: ٥
که  موسي  در کتاب  تثنيه  به  مردم  داده  بود،  تکرار کرد:  
اطاعت  بايد بر اساس  محبت  به  خدا باشد، نه  ترس  از او. 

با آنکه  قوم  اسرائيل  مسؤوليت  نظامي  خود را با موفقيت  
به   را  روحاني شان   مسؤوليت   يوشع   اما  بودند،   داده   انجام  
آنها يادآوري  کرد. بعضي  اوقات  به قدري  درباره  کارهايي  
که  بايد انجام  دهيم  فکر مي کنيم  که  از ياد مي بريم  فکر 

کنيم  چه  نوع  انساني  بايد باشيم .
٢٢: ٨  توصيه اي  که  يوشع  به  اين  قبايل  به هنگام  وداع  کرد،  
اين  بود که  ثروت  تازه  خود را پس  از بازگشت  به  خانه  با 
خويشاوندانشان  تقسيم  کنند. ما اغلب  اين  قسمت  حياتي  از 
زندگي  مسيحي  را ناديده  مي گيريم :  تقسيم  چيزهايي  که  خدا 
به  ما داده  است  با ديگران . اين  بدان  معنا نيست  که  در آينده ،  
هر گاه  ثروتمند شديم ،  ثروت  خود را تقسيم  کنيم ؛ مقصود 
اين  است  که  آنچه  را که  اکنون  داريم ،  با ديگران  قسمت  
کنيم ؛ حاضر باشيم  هر چه  را که  داريم  با کساني  تقسيم  کنيم  

که  مرفه  نيستند و از آن  نعمت ها برخوردار نمي باشند.



١٠و١١و١٢وقتي قبايل  رئوبين ، جاد و نصف  قبيله  منسي به  جليلوت  در كنار رود 
چشمگيري در كنار رود  اردن  در كنعان  رسيدند، قربانگاه  بسيار بزرگ  و 
اردن  بنا كردند. اما هنگامي كه  بقية قبايل  اسرائيل  اين  را شنيدند، در شيلوه  
جمع  شدند تا به  جنگ  آنها بروند. ١٣ولي اول ، عده اي را به  رهبري فينحاس  
پسر العازار كاهن  نزد ايشان  به  سرزمين  جلعاد فرستادند. ١٤افرادي كه  همراه  
خانداني  سرپرستي  مقام   آنها  از  كدام   هر  كه   بودند  نفر  ده   رفتند  فينحاس  
١٥وقتي  بودند.  آمده   خود  قبيلة  طرف   از  نمايندگي  به   و  داشتند  عهده   بر  را 
اين  گروه  به  نزد قبايل  رئوبين ، جاد و نصف  قبيلة منسي در سرزمين  جلعاد 
پيروي  از  گفتند: «چرا  خداوند  قوم   تمام   طرف   از  نمايندگي  ١٦به   رسيدند، 
خداوند برگشته ايد و با ساختن  اين  قربانگاه  از او روگردان  شده ، برضد خداي 
كم   ما  براي  فغور  بعل   بت   پرستش   عقوبت   ١٧و١٨آيا  برخاسته ايد؟  اسرائيل  
بود؟ مگر فراموش  كرده ايد چه  بلاي وحشتناكي بر قوم  خداوند عارض  شد، 
بطوريكه  هنوز هم  از آن  كاملاً آزاد نشده ايم ؟ مگر نمي دانيد اگر امروز از 
دستور خداوند سرپيچي كنيد فردا او بار ديگر بر همة قوم  اسرائيل  خشمگين  
خواهد شد؟ ١٩اگر زمين  شما براي عبادت  خداوند مناسب  نيست ، بهتر است  
به  سرزمين  خداوند كه  خيمة عبادت  در آنجاست  بياييد و در اين  سرزمين  با 
ما زندگي كنيد، و با ساختن  يک قربانگاه  ديگر علاوه  بر قربانگاهي كه  براي 
خداوند، خداي ما ساخته  شده  است ، برضد خداوند و برضد ما برنخيزيد. ٢٠آيا 
فراموش  كرده ايد كه  وقتي عخان  پسر زارح  مال  حرام  را برداشت ، نه  فقط  او 

بلكه  تمام  قوم  اسرائيل  با او مجازات  شدند؟»
پاسخ   چنين   قبايل   نمايندگان   به   منسي  قبيلة  نصف   و  جاد  رئوبين ،  ٢١قبايل  
دادند: ٢٢«خداوند، خداي خدايان  مي داند كه  قصد ما از بناي اين  قربانگاه  چه  
بوده  است  و مي خواهيم  شما نيز بدانيد. اگر ما با اين  كار از پيروي خداوند 
روگردان  شده ايم  و به  او خيانت  ورزيده ايم ، شما ما را زنده  نگذاريد. ٢٣اگر از 
خداوند برگشته  و اين  قربانگاه  را ساخته ايم  تا روي آن  قرباني سوختني، هديه  
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٢٢: ١١ـ٣٤  وقتي  قبايل  رئوبين ،  جاد،  و نصف  قبيله  منسي   
قربانگاهي  در کنار رود اردن  بنا کردند،  بقيه  اقوام  اسرائيل  
پيش   در  را  خود  خاص   مذهب   آنان   مبادا  که   ترسيدند 
گرفته ،  از خدا سرکشي  کرده  باشند. اما پيش  از آغاز جنگي  
تمام عيار،  فينحاس  در رأس  هيئتي  به  آنجا رفت  تا از حقيقت  
امر مطلع  شود. اگر جنگ  ضروري  نمي نمود،  فينحاس  ترجيح  
مي داد مسأله  را به شکلي صلح آميز حل  کنند،  نه  با جنگ. 
وقتي  يقين  حاصل  کرد که  آن  قربانگـاه  فقط  يک  بنـاي  
يادبود بود،  نه  محلي  براي  تقديم  قربـاني  سوختني ،  مسأله  

جنگ  منتفي  شد و اتحاد بار ديگر برقرار گشت .

چه  به عنوان  يک  ملت ،  چه  به عنوان  فرد،  بايد از شيوه  
رفتار  اگر  جوييم .  بهره   اختلاف   حل   براي   مشابهي  
ديگران  را با ديدي  منفي  تعبير کنيم ،  چيزي  جز تلخي  
از  پيش   اسرائيل   مردم   شد.  نخواهد  حاصل   نفرت   و 
اين   با  و  شدند  ايشان   مقصود  جوياي   آنان،   به   حمله  
باشيد  مواظب   کردند.  رفع   را  داخلي   جنگ   خطر  کار 
که  پيش  از شنيدن  کل  داستان ،  واکنشي  از خود نشان  

ندهيد.
٢٢: ٢٠  در مورد ماجراي  عخان ،  مردي  که  اجازه  داد طمع  

بر او چيره  شود،  ر.ک. يوشع  فصل  ٧.



آردي و قرباني سلامتي تقديم  كنيم ، خداوند خودش  ما را مجازات  كند. ٢٤ما 
اين  كار را از روي احتياط  انجام  داده ايم ، چون  مي ترسيم  در آينده  فرزندان  شما 
به  فرزندان  ما بگويند: شما حق  نداريد خداوند، خداي اسرائيل  را پرستش  كنيد، 
٢٥زيرا شما سهمي در خداوند نداريد. خداوند رود اردن  را بين  ما و شما قرار 
داده  است . و به  اين  ترتيب  فرزندان  شما، فرزندان  ما را از پرستش  خداوند باز 
دارند. ٢٦و٢٧پس  تصميم  گرفتيم  آن  قربانگاه  را بنا كنيم ، البته  نه  براي تقديم  
قرباني سوختني و ساير قرباني ها، بلكه  تا بين  ما و شما و فرزندانمان  شاهدي 
باشد كه  ما هم  حق  داريم  در خانة خداوند او را با تقديم  قرباني هاي سوختني و 
سلامتي پرستش  نماييم ، و اگر فرزندان  شما به  فرزندان  ما بگويند: شما سهمي 
در خداوند نداريد، ٢٨فرزندان  ما بتوانند بگويند: اين  قربانگاه  را نگاه  كنيد كه  
پدران  ما از روي نمونة قربانگاه  خداوند ساخته اند. اين  قربانگاه ، براي تقديم  
قرباني هاي سوختني و ساير قرباني ها نيست  بلكه  نشانة اين  است  كه  ما هم  حق  
داريم  بياييم  و خدا را بپرستيم . ٢٩ما هرگز از پيروي خداوند دست  برنمي داريم  
ساير  و  آردي  هدية  سوختني،  قرباني  تقديم   براي  قربانگاهي  ساختن   با  و 
قرباني ها از دستورات  او سرپيچي نمي كنيم . ما مي دانيم  تنها قربانگاهي كه  بايد 

بر آن  قرباني كرد، همان  است  كه  در عبادتگاه  خداوند قرار دارد.»
٣٠فينحاس  كاهن  و نمايندگان  قبايل  بني اسرائيل  كه  همراه  وي بودند، چون  
قانع   شنيدند،  منسي  قبيلة  نصف   و  جاد  رئوبين ،  قبيله هاي  از  را  سخنان   اين  
شدند. ٣١فينحاس  به  ايشان  گفت : «امروز فهميديم  كه  خداوند در ميان  ماست ، 
نجات   نابودي  از  را  ما  قوم   برعكس ،  بلكه   برنخاسته ايد  او  برضد  شما  زيرا 

داده ايد.»
را  آنچه   هر  و  گشتند  باز  كنعان   به   جلعاد  از  نمايندگان ،  و  فينحاس   ٣٢پس  
كه  شنيده  بودند به  بني اسرائيل  گزارش  دادند. ٣٣با شنيدن  گزارش  آنها، همة 
با  جنگ   از  سخني  ديگر  و  شكرنمودند  را  خدا  و  شدند  شاد  اسرائيل   مردم  
قبايل  رئوبين  و جاد و يا خراب  كردن  سرزمين  آنها به  ميان  نيامد. ٣٤قبايل  
رئوبين  و جاد آن  قربانگاهي را كه  بنا كرده  بودند «قربانگاه  شاهد» ناميدند 
و گفتند: «اين  قربانگاه  بين  ما و برادران  ما شاهد است  كه  خداوند، خداي 

ما نيز هست .»

٢٢: ٣٤
پيدا ٣١: ٤٧ـ٤٩

٢٢: ٣٤
پيدا ٣١: ٤٧ـ٤٩

يوشع  ٢٢  ٥٥٥

که    رسيدند  نتيجه   اين   به   اسرائيل   قبايل     ٢٢: ٢٦، ٢٧
نسل هاي  آينده  اگر نشانه  آشکاري  از اتحاد مردمان  دو 
طرف  رود اردن  نبينند،  ممکن  است  فکر کنند که  آنها با 
هم  اختلاف  داشته اند. قربانگاهي  که  از روي  نمونه  قربانگاه  
خداوند ساخته  شد،  به  نسل هاي  بعدي  يادآوري  مي کرد که  

از  بسياري   ما  مي پرستند.  را  واحدي   خداي   همگي   آنها 
اوقات  نياز داريم  ايمان  پدرانمان  را به  ياد بياوريم . کدام  
عمل  شما توکل  شما به  خدا و کارهاي  او را به  فرزندانتان  
نشان  مي دهد؟ براي  ايجاد سنتهاي  خانوادگي  وقت  صرف  

کنيد،  تا فرزندانتان  همواره  آنها را به  ياد بياورند.



٤ـ آخرين  پيام  يوشع 
يوشع  براي  رهبران  سخنراني  مي کند

سالها گذشت  و خداوند بني اسرائيل  را از دست  دشمنانش  راحتي  ٢٣ 
تمام   ٢او  بود.  شده   سالخورده   و  پير  يوشع   هنگام   اين   در  بخشيد. 
بني اسرائيل  را فراخواند و به  بزرگان  و رهبران  و قضات  و مقامات  قوم  اسرائيل  
گفت : «من  ديگر پير و سالخورده  شده ام . ٣شما آنچه  را كه  خداوند، خدايتان  
بخاطر شما انجام  داده  است  ديده ايد. او خودش  با دشمنانتان  جنگيد. ٤و٥من  
زمينهايي را كه  به  تصرف  خود درآورده ايد و حتي آنهايي را كه  هنوز تصرف  
نكرده ايد، بين  شما تقسيم  نموده ام . تمام  اين  سرزمين ، از رود اردن  گرفته  تا 
درياي مديترانه  از آن  شما خواهد بود؛ زيرا چنانكه  خداوند وعده  داده  است ، 
خود او قبيله هايي را كه  هنوز ميان  شما باقي مانده اند از اين  سرزمين  بيرون  

خواهد راند تا در آن  ساكن  شويد.
٦«اما شما قوي باشيد و بدقت  دستوراتي را كه  در تورات  موسي نوشته  شده  

است  اطاعت  كنيد و تمام  جزييات  آن  را نگاه داريد و از آن  منحرف  نشويد. 
٧مواظب  باشيد با قوم هايي كه  هنوز در ميان  شما باقي مانده اند معاشرت  نكنيد. 
نام  خدايان  آنها را هرگز به  زبان  نياوريد و به  نام  آنها قسم  نخوريد، آنها را 
عبادت  نكنيد و جلو آنها زانو نزنيد. ٨بلكه  به  خداوند، خداي خود بچسبيد، 
همانطور كه  تا حالا كرده ايد. ٩خداوند، قوم هاي بزرگ  و نيرومند را از پيش  
بايستد.  شما  دربرابر  است   نتوانسته   كسي  تاكنون   و  رانده   بيرون   شما  روي 
١٠هريک از شما به  تنهايي قادر هستيد با يک هزار سرباز دشمن  بجنگيد و 
است   داده   قولي كه   خداي شما مطابق   خداوند،  زيرا  دهيد،  شكست   را  آنها 
بجاي شما مي جنگد. ١١پس  مواظب  باشيد كه  هميشه  خداوند، خداي خود را 

دوست  بداريد.
١٢«ولي اگر از خدا روگردان  شده ، با افراد اين  قومها كه  هنوز درميان  شما 

هستند دوست  شويد و از آنها زن  بگيريد و به  آنها زن  بدهيد، ١٣مطمئن  باشيد 
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تث  ٧: ١٦

٥٥٦ يوشع  ٢٣ 

٢٣: ٦ـ١٣  يوشع  از نقاط  ضعف  قوم  آگاه  بود. او پيش   
از رحلت  خود،  قوم  را گرد آورد و در مورد زمينه هايي  
به   دستوراتي   بخورند،   لغزش   آنها  در  مي داد  احتمال   که  
ايشان  داد:  (١) از هيچيک  از احکام  موسي  تخلف  نورزند 
و منحرف  نشوند؛ (٢) با اقوام  بت پرست  معاشرت  نکنند 
يا وسوسه  نشوند که  خدايانشان  را بپرستند؛ (٣) با اقوام  
چند  در  درست   وسوسه ها  اين   نکنند.  ازدواج   بت پرست  
قدمي  آنها بود. همين  وسوسه ها در چند قدمي  ما نيز هست . 
خطايي   مرتکب   آنکه    از  پيش   که    است   آن   عاقلانه  
شويم ،  نقاط  ضعف  زندگي  خود را شناسايي  کنيم . به  اين  

مي توانيم   شود،   غالب   ما  بر  گناه   آنکه   از  پيش   ترتيب ،  
تدابيري  براي  غلبه  بر آن  بيابيم .

عواقب   درباره   وحشتناک   پيشگويي  اين   ٢٣: ١٢ـ١٤  
پيوست .  واقعيت   به   سرانجام   کنعاني ،   اقوام   با  ازدواج  
ماجراهاي  متعدد در کتاب  داوران  نشان  مي دهد که  قوم  
اسرائيل  به خاطر کوتاهي  در اطاعت  کامل  از خدا،  متحمل  
چه  مصائبي  شدند. خدا محبت  و صبر فراواني  در قبال  قوم 
اسرائيل  نشان  داد،  درست  همان گونه  که  امروز نسبت  به  
ايمانداران  مهربان  و صبور است . اما ما نبايد تصور کنيم  
که  صبر او به معناي  خشنودي او از ما است . مواظب  باشيد 



كه  خدا اين  قومها را از سرزمينتان  بيرون  نخواهد راند، بلكه  آنها دامي براي 
پايهاي شما، تازيانه اي براي پشت  شما، و خاري در چشم  شما خواهند بود و 
شما عاقبت  در زمين  نيكويي كه  خداوند، خدايتان  به  شما داده  است  هلاک 

خواهيد شد.
١٤«پايان  عمر من  فرا رسيده  است  و همة شما شاهد هستيد كه  هر چه  خداوند، 

خدايتان  به  شما وعده  فرموده  بود، يک به  يک انجام  شده  است . ١٥و١٦ولي بدانيد 
همانطور كه  خداوند نعمت ها به  شما داده  است ، بر سر شما بلا نيز نازل  خواهد 
كرد اگر از دستورات  او سرپيچي كنيد و خدايان  ديگر را پرستش  و سجده  
نماييد. بلي، آتش  خشم  او بر شما افروخته  خواهد شد و شما رااز روي زمين  

نيكويي كه  به  شمابخشيده  است  بكلي نابود خواهد كرد.»

يوشع  براي  همه  مردم  سخنراني  مي کند

يک بار ديگر، يوشع  تمام  قبايل  اسرائيل  را با بزرگان  و رهبران  و  ٢٤ 
قضات  و مقامات  قوم  اسرائيل  در شكيم  احضار كرد و آنها آمده ، 
در حضور خدا ايستادند. ٢يوشع  لب  به  سخن  گشود و گفت  كه  خداوند، خداي 
اسرائيل  مي فرمايد: «در گذشته  جد شما تارح ، پدر ابراهيم  و ناحور، در سمت  
شرقي رود فرات  مي زيست  و بت پرست  بود. ٣ولي من  ابراهيم ، پسر تارح  را 
از آنسوي رود فرات  برداشته ، به  سرزمين  كنعان  آوردم  و او را در سراسر اين  
سرزمين  گرداندم  و نسل  او را زياد كردم . اسحاق  را به  او بخشيدم  ٤و به  اسحاق  
نيز يعقوب  و عيسو را دادم . نواحي اطراف  كوه  سعير را به  عيسو بخشيدم . 
يعقوب  و فرزندانش  به  مصر رفتند. ٥بعد موسي و هارون  را فرستادم  و بلاي 
عظيمي بر سر مصري ها آوردم . سرانجام ، اجداد شما را از اسارت  مصري ها 

٢٣: ١٥
لاو ٢٦: ١٤

تث  ٤: ٢٥ ؛ ٢٨: ١٥ـ١٩ ؛
٣٢: ٣٠

٢٣: ١٥
لاو ٢٦: ١٤

تث  ٤: ٢٥ ؛ ٢٨: ١٥ـ١٩ ؛
٣٢: ٣٠

٢٤: ١
يوش  ٢٣: ١

٢٤: ١
يوش  ٢٣: ١

٢٤: ٢
پيدا ١١: ٢٧ـ٣٢
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پيدا ١١: ٢٧ـ٣٢

٢٤: ٣
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٢٤: ٣
پيدا ١٢: ١ ؛ ١٥: ٥ ؛
٢١: ١ـ٣ ؛ ٢٤: ٧

٢٤: ٤
پيدا ٢٥: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٦: ٩ ؛

٤٦: ٦
تث  ٢: ٥

٢٤: ٤
پيدا ٢٥: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٦: ٩ ؛

٤٦: ٦
تث  ٢: ٥
٢٤: ٥

خرو ٤: ١٤ـ١٧
مز ١٠٥: ٢٦

٢٤: ٥
خرو ٤: ١٤ـ١٧
مز ١٠٥: ٢٦

يوشع  ٢٤،٢٣  ٥٥٧

خود   شخصي   خواسته هاي   بر  خدا،  خواست   به جاي   که  
اصرار نورزيد،  چرا که  ممکن  است  نهايتاً آنها را به دست  
آوريد؛ اما در اين  صورت ،  بايد تمام  عواقب  دردناکش  را 

نيز تحمل  کنيد.
آورد  مردم   ياد  به   گذشته ها،   مرور  با  يوشع   ٢٤: ٢ـ١٣  
را  نيازهايشان   و  داده   برکت   را  ايشان   چگونه   خدا  که  
برطرف  ساخته  است . يادآوري  برکات  گذشته  مي تواند ما 
را تشويق  کند تا باز هم  خدا را وفادارانه  خدمت  کنيم . هر 
گاه  احساس مي کنيد  به  يادآوري  محبت  خدا نياز داريد،  
به ياد آوريد که چطور خدا در گذشته  شما را برکت  داده  
است . سپس  به  کتاب مقدس  رجوع  کنيد و ببينيد که  چقدر 

محبت  او تغييرناپذير است .

واپسين  سخنان  يوشع 
قـوم   همــه   يوشــع  
شکيم   به   را  اسرائيل  
آخرين   تا  خواند  فرا 
بشنوند.  را  او  سخنان  
چالش   به   را  مردم   او 
آگاهــانه   تا  طلبـيد 
خدمت  دائمي  به  خدا 
را انتخاب  کنند. کمي  
بعد از آن ،  يوشع  چشم  
از جهان  فرو بست . او 
را در زادگاهش  واقع  
دفن   سارح   تمنه   در 

کردند.
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و  عرابه ها  با  مصري ها  رسيدند،  سرخ   درياي  ساحل   به   ٦وقتي  نمودم .  آزاد 
سواران  به  تعقيب  ايشان  پرداختند. ٧در اين  هنگام ، آنها از من  كمک خواستند 
و من  ميان  آنها و لشكر مصر تاريكي ايجاد نمودم . سپس  آب  دريا را بر سر 
مصري ها ريختم  و آنها را در دريا غرق  كردم . پدران  شما آنچه  را كه  بر سر 
مصري ها آوردم  با چشمان  خود ديدند. بعد از آن ، قوم  اسرائيل  سالهاي زيادي 

را در بيابان  گذرانيدند.
٨«سرانجام  شما را به  سرزمين  اموري ها در آنطرف  رود اردن  آوردم . اموري ها 

با شما جنگيدند، ولي من  ايشان  را نابود كردم  و زمينهايشان  را به  شما دادم . 
٩سپس  بالاق ، پادشاه  موآب  جنگ  را با شما آغاز نمود و بدنبال  بلعام ، پسر 
بعور فرستاد تا شما را لعنت  كند. ١٠اما من  دعاي او را اجابت  ننمودم ، بلكه  
او را وادار ساختم  تا شما را بركت  بدهد و به  اين  ترتيب  شما را از دست  
بالاق  نجات  دادم . ١١سپس  از رود اردن  گذشتيد و به  اريحا آمديد. جنگجويان  
اريحا و بسياري از قبايل  ديگر از قبيل  اموري ها، فرزي ها، كنعاني ها، حيتي ها، 
جرجاشي ها، حوي ها و يبوسي ها يكي پس  از ديگري با شما جنگيدند. اما من  
همة آنها را مغلوب  شما ساختم . ١٢زنبورهاي سرخ  به  سراغ  اموريها فرستادم  و 
دو پادشاه  اموري را با مردمانشان  ا ز پيش  روي شما راندم . شما اين  پيروزي 
را با نيزه  و كمان  بدست  نياورديد! ١٣زميني را كه  در آن  زحمت  نكشيده  بوديد 
و شهرهايي را كه  خود بنا نكرده  بوديد، به  شما بخشيدم  تا در آن  ساكن  شويد 
و از ميوة تاكستانها و باغهاي زيتوني كه  خود زحمت  كاشتن  آنها را نكشيده  

بوديد، بخوريد.
١٤«پس  خداوند را احترام  نماييد و با صداقت  و راستي او را خدمت  كنيد. بتهايي 

را كه  زماني اجدادتان  در آنسوي رود فرات  و در مصر پرستش  مي نمودند، از 
خود دور كنيد و فقط  خداوند را عبادت  نماييد. ١٥امروز تصميم  خود را بگيريد. 
آيا مي خواهيد از خداوند پيروي كنيد يا از بتهايي كه  اجداد شما در آنسوي 
رود فرات  مي پرستيدند، و يا از بتهاي اموريهايي كه  در سرزمينشان  ساكنيد؟ 

ولي اين  را بدانيد كه  من  و خانواده ام  خداوند را عبادت  خواهيم  نمود.»
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٥٥٨ يوشع  ٢٤ 

٢٤: ١٥  مردم  مي بايست  تصميم  مي گرفتند که  يا از خداوند  
که  وفاداري  خود را ثابت  کرده  بود اطاعت  کنند،  يا از 
خدايان  بت پرستان  که  ساخته  دست  انسان  بودند. افتادن  در 
سرازيري طغيان  و زندگي  طبق  دلخواه  خويش ،  بسيار آسان  
است . اما زماني  مي آيد که  بايد انتخاب  کنيم  که  مي خواهيم  
تحت  فرمان  چه  کسي  يا چه  چيزي  باشيم . آيا خدا را بر 
مي گزينيم ،  يا شخصيت  محدود خود  را،  يا جايگزينِ ناقصِ 
ديگري  را؟ اگر تصميم  بگيريم  که  تحت  فرمان  روح  خدا 

باشـيم ،  لازم  است  که  هـر روز اين  تصميم  را تکرار کنـيم .
٢٤: ١٥  يوشع  قاطعانه  اعلام  داشت  که  خداوند را پيروي  
خواهد کرد،  و بدينسان  رهبري  روحاني  خود را بار ديگر 
چه   ديگران   اينکه   به   توجه   بدون   گذاشت .  نمايش   به  
تصميمي  مي خواستند بگيرند،  يوشع  نسبت  به  خدا متعهد 
شده  بود و حاضر بود زندگي  خود را سرمشق  قرار دهد:  
شيوه زندگي  ما و  ميزان  وفاداري  ما در خدمت ،  جلال خدا 

را به  ديگران  نشان  مي دهد.



يوشع  براي  همه  مردم  سخنراني  مي کند
١٦مردم  اسرائيل  در پاسخ  او گفتند: «واي بر ما اگر خداوند را ترک نماييم  و بتها 
را پرستش  كنيم ؛ ١٧زيرا خداوند، خداي ما بود كه  قوم  ما را از بردگي مصريها 
رهانيد و در پيش  چشمانمان  معجزات  شگفت انگيزي انجام  داد. در تمام  طول  راه  و 
هنگامي كه  از ميان  سرزمينهاي دشمنان  مي گذشتيم ، او ما را حفظ  كرد. ١٨خداوند 
بود كه  هنگام  ورود ما به  اين  سرزمين ، قوم  اموري و ساير قومها را از اينجا بيرون  

راند. پس  ما نيز از خداوند پيروي خواهيم  كرد، زيرا او خداي ماست .»

مردم  قول  مي دهند که  خداوند را بپرستند و از او اطاعت  کنند
١٩اما يوشع  در پاسخ  ايشان  گفت : «پيروي از خداوند كار آساني نيست ، زيرا 
او قدوس  و بسيار غيور است  و از گناهانتان  نخواهد گذشت . ٢٠اگر او را ترک 
كرده  بتها را بپرستيد، او بر ضد شما بر خواهد خاست  و شما را مجازات  خواهد 
كرد، و با وجود آنكه  به  شما احسان  نموده  است ، شما را از بين  خواهد برد.»
٢١قوم  اسرائيل  در جواب  يوشع  گفتند: «ولي ما قول  مي دهيم  از خداوند پيروي 

كنيم !»
٢٢يوشع  گفت : «پس  خود شما شاهد هستيد كه  قول  داده ايد از خداوند پيروي 

نماييد.»
گفتند: «بلي، ما خود، شاهد هستيم .»

٢٣يوشع  گفت : «بسيار خوب ، پس  حال  بايد بتهايي را كه  در ميان  شما هستند از 
خود دور كنيد و دلهاي خود را به  خداوند، خداي اسرائيل  نزديک سازيد.»

٢٤مردم  به  يوشع  گفتند: «آري، ما فقط  از خداوند، خداي خود اطاعت  و پيروي 
خواهيم  كرد.»
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لاو ١٩: ١، ٢ ؛ ٢٠: ٧، ٢٦
٢٤: ٢٠

تث  ٤: ٢٥
يوش  ٢٣: ١٢
اعما  ٧: ٤٢

٢٤: ٢٠
تث  ٤: ٢٥

يوش  ٢٣: ١٢
اعما  ٧: ٤٢

٢٤: ٢٤
خرو ١٩: ٨ ؛ ٢٤: ٣، ٧

تث  ٥: ٢٦، ٢٧

٢٤: ٢٤
خرو ١٩: ٨ ؛ ٢٤: ٣، ٧

تث  ٥: ٢٦، ٢٧

يوشع  ٢٤  ٥٥٩

هرگز   که   کردند  ادعا  بي باکانه   قوم   افراد  همه     ٢٤: ١٦
خداوند را ترک  نخواهند کرد. اما آنها به  قول  خود وفا 
نکردند. ديري  نپاييد که  خدا ايشان  را به خاطر شکستن  عهد 
خود،  تنبيه  کرد (داوران  ٢: ٣). با اين  حال ،  قوم  اسرائيل  در 
طول  زندگي  يوشع  از خدا پيروي  کردند،  که  همين  دليلي  

است  استوار از رهبري  ديندارانه  و قدرتمند يوشع .
٢٤: ٢٣  يوشع  به  قوم  اسرائيل  گفت  که  بتهاي  خود را 
نابود کنند. پيروي  از خدا مستلزم  نابود کردن  هر چيزي  
است  که  سر راه  پرستش  او قرار مي گيرد. ما نيز  مانند قوم  
اسرائيل  بتهايي  در زندگي  خود داريم :  طمع ،  اولويت هاي  
نادرست،  حسادت ها،  تعصبات  و بسياري  مسائل  ديگر که  
بر سر راه  پرستش  خدا قرار مي گيرند. اگر ما اين  بتها را 
فقط  پنهان  کنيم ،  خدا خشنود نمي شود. ما بايد کاملاً آنها 

را از زندگي مان  بزداييم .

٢٤: ٢٤ـ٢٦  پيمان  دائمي  ميان  قوم  اسرائيل  و خدا اين  بود 
که  ايشان  «فقط  از خداوند،  خداي  خود اطاعت  و پيروي  
کنند». هدف  خدا اين  بود که  ايشان  قومي  مقدس  باشند 
تا جلال  خدا را به  ساير ملل  جهان  بنمايانند. تسخير کنعان  
وسيله اي  بود براي  دستيابي  به  اين  هدف ؛ اما اين  سرزمين  
ذهن  قوم  اسرائيل  را چنان  به  خود مشغول  کرد که  کم کم  

نسبت  به  خدا بي توجه  شدند.
همين  اتفاق  مي تواند در زندگي  ما نيز رخ  دهد. ممکن  است  
آنقدر وقت  صرف  وسايل  رسيدن  به  هدف  کنيم  که  هدف  
اصلي  يعني  جلال  دادن  خدا را از ياد ببريم . کليساها نيز 
ممکن  است  مرتکب  همين  اشتباه  شوند. براي  مثال ،  کليسا 
ممکن  است  تمام  نيروي  خود را صرف  ساختن  عمارتي  
يا  شود  غرور  احساس   دچار  آن   به دنبال   و  نمايد،   جديد 
نگران  اين  باشد که  مبادا ساير گروهها از آن  استفاده  کنند. 



٢٥يوشع  آن  روز در شكيم  با ايشان  پيمان  بست  و آنها را متعهد به  انجام  قوانين  
و مقررات  آن  نمود. ٢٦او تمام  اين  سخنان  را در كتاب  قانون  خدا نوشت . سپس  
سنگي بزرگ  گرفته ، آن  را در پاي درخت  بلوطي كه  در كنار خيمة عبادت  
بود، برپا داشت . ٢٧آنگاه  يوشع  به  تمام  قوم  اسرائيل  گفت : «اين  سنگ ، شاهد 
پيمان  شما با خداوند است  و تمام  سخناني را كه  خداوند به  ما فرمود، شنيده  
شهادت   شما  برضد  سنگ   همين   برگرديد،  خدا  پيروي  از  اگر  پس   است . 

خواهد داد.»
٢٨بعد از آن ، يوشع  مردم  را مرخص  نمود تا هركس  به  ملک خود برود.

رهبران  را در سرزمين  موعود دفن  مي کنند
٢٩چندي بعد، يوشع  خدمتگزار خداوند در سن  صد و ده  سالگي درگذشت  ٣٠و 

او را در تمنه  سارح  در كوهستان  افرايم  بطرف  شمال  كوه  جاعش  كه  ملک 
خود او بود دفن  كردند.

٣١قوم  اسرائيل  در تمام  مدت  زندگاني يوشع  و نيز ريش  سفيدان  قوم  كه  پس  
از او زنده  مانده  بودند و شخصاً اعمال  شگفت انگيز خداوند را درحق  اسرائيل  

ديده  بودند، نسبت  به  خداوند وفادار ماندند.
آورده   خود  با  مصر  از  خروج   موقع   اسرائيليها  كه   را  يوسف   ٣٢استخوانهاي 
بودند، در شكيم  در قطعه  زميني كه  يعقوب  از پسران  حمور به  صد تكه  نقره  

خريده  بود دفن  كردند. (اين  زمين  در ملک پسران  يوسف  قرار داشت .)
پسرش   ملک  در  كه   جبعه   در  را  او  و  درگذشت   نيز  هارون   پسر  ٣٣العازار، 

فينحاس  واقع  بود، در كوهستان  افرايم  دفن  كردند. 

٢٤: ٢٥
خرو ٢٤: ٨
٢٤: ٢٥

خرو ٢٤: ٨

٢٤: ٢٧
خرو ٢٢: ٢٦، ٢٧

٢٤: ٢٧
خرو ٢٢: ٢٦، ٢٧

٢٤: ٢٩
داو ٢: ٧ـ٩
٢٤: ٣٠

يوش  ١٩: ٥٠

٢٤: ٢٩
داو ٢: ٧ـ٩
٢٤: ٣٠

يوش  ١٩: ٥٠

٢٤: ٣٢
پيدا ٥٠: ٢٥
خرو ١٣: ١٩
اعما  ٧: ١٦
عبر ١١: ٢٢

٢٤: ٣٢
پيدا ٥٠: ٢٥
خرو ١٣: ١٩
اعما  ٧: ١٦
عبر ١١: ٢٢

٢٤: ٣٣
داو ١٩: ١٢، ١٣
١سمو ١٠: ٢٦

٢٤: ٣٣
داو ١٩: ١٢، ١٣
١سمو ١٠: ٢٦

٥٦٠ يوشع  ٢٤ 

اگر چنين  اتفاقي  رخ  دهد،  کليسا در واقع  توجه  خود را  
معطوف  ساختمان  کرده  و هدف  خود را که  هدايت  مردم  
به سوي  مسيح  است ،  از ياد برده  است . درست  همانگونه  که  
يوشع  سنگي  بر پا نمود تا يادآور هدف  اصلي  قوم اسرائيل  
باشد،  ما نيز بايد يادبودهـايي  بر پا کنـيم  تا ما را از هدف  

اصلي  هر کاري  که  مي کنيم ،  همواره  آگاه  نگه  دارد.
٢٤: ٢٩ـ٣١  کتاب  يوشع  با ماجراهاي  يک  رهبر جديد 
مي شود،   آغاز  دارد  دوش   بر  را  دشوار  مسؤوليتي   که  
مسؤوليت  تصرف  سرزمين  کنعان . يوشع  به واسطه  پيروي  
کامل  از خدا،  مردم  را به سوي  پيروزيهاي  نظامي  و اطاعت  
که   مي خوانيم    ٢٤: ١٦ در  کرد.  رهبري   خدا  از  وفادارانه  
مردم  «هرگز خداوند را ترک  نخواهند کرد.» زندگي  قوم  
طي  اين  سالها،  دليلي  است  بر رهبري  يوشع  و کار خدايي  

که  او وفادارانه  خدمتش  کرد.
از  پيش   اما  بودند؛  يافته   وفات   العازار  و  يوشع     ٢٤: ٣٣

آن ،  اصول  بنيادينِ ايمانِ واقعي  را به  مردم  عرضه  داشته  
بودند. انسان  بايد تنها به  خداوند احترام  بگذارد و تنها او 
انتخاب   يک   به   وابسته   فقط   اين   و   .(٢٤: ١٤) بپرستد  را 
است :  تصميم  به  اطاعت  يا عدم  اطاعت  از او (٢٤: ١٥). اما 
به خاطر سرکشي  و گناهي  که  در ما هست ،  از پرستش  
شايسته  او عاجزيم  (٢٤: ١٩)؛ ولي  با انتخاب  خدا به عنوان  
خداوند خود،  پيماني  با او مي بنديم  (٢٤: ٢٥) که  به موجب  
آن ، او وعده  مي دهد که  نه  فقط  ما را ببخشد و دوست  
بدارد،  بلکه  به واسطه  روحش  ما را قادر سازد که  کار او را 
در اين  جهان  به انجام  برسانيم . اما به موجب  همين  پيمان ،  
ما بايد از معيارها و سنن  فرهنگ  پيرامون  خود که  بر ضد 
نقشه  خدا است ،  دست  بکشيم  (٢٤: ٢٣). اين  را نمي توان  
به تنهايي  يا در خلاً عملي  کرد،  بلکه  با پيوستن  به  آناني  
که  به  او ايمان  دارند (رجوع  کنيد به  تثنيه  ٣٠: ١٥ـ٢٠ که  

در آن  موسي  پيغام  مشابهي  مي دهد.)



خروج 
از مصر

١٤٤٦ ق .م 

قوم  اسرائيل 
وارد کنعان 

مي شوند
١٤٠٦

دوره  داوران 
شروع  مي شود

١٣٧٥

عتني ئيل 
١٣٦٧ـ١٣٢٧

ايهود
١٣٠٩ـ١٢٢٩

دبوره 
١٢٠٩ـ١١٦٩

داوران 

آمار حياتي : 
هدف : 

که   حقيقت   اين   دادن   نشان  
داوري  خدا بر گناه  قطعي  است ،  
برقراري   و  گناه   بخشايش   و 
مجدد رابطه  با او نيز براي  آناني  
که  توبه  مي کنند،  درست  به  همان  

اندازه  قطعي  است 
نويسنده : 

احتمالاً سموئيل 
محل  رويدادها: 

اسرائيل   بعداً  که   کنعان   سرزمين  
اسرائيل   قوم   به   خدا  شد.  ناميده  
را  کنعان   که   بود  کرده   کمک  
که  قبايل  زيادي  از اقوام  شرور در 
آن  ساکن  بودند،  تسخير کنند. اما 
اينک  آنها در خطر اين  بودند که  
دست   از  را  موعود  سرزمين   اين  
معتقدات   مورد  در  چون   بدهند،  
خدا  از  کرده ،   سازش کاري   خود 

نااطاعتي  مي کردند
آيه کليدي : 

«در آن  زمان  بني اسرائيل  پادشاهي  
نداشت  و هرکس  هر کاري  را که  
مي داد»  انجام   مي خواست   دلش  

.(١٧: ٦)
شخصيت هاي  مهم : 

عُتني ئيل ،  ايهود،  دبوره ،  جدعون ،  
ابيملک ،  يفتاح ،  سامسون  و دليله .

جنبه هاي  خاص : 
ثبتِ اولين  جنگ  داخلي  اسرائيل .

است .  سخت   واقعي   قهرمانان   کردن   پيدا  روزها  اين  
رسانه هاي   نيز  و  تجسس   و  تحقيق   مدرن   روشهاي  
رهبران   و  برجسته   افراد  معايب   و  ضعف   نقاط   گروهي  
را بسيار آشکار کرده  است ؛ جستجو براي  يافتن  مردان  
و زناني  که  بتوانيم  از آنان  سرمشق  بگيريم ،  بيهوده  است . 
دنياي  موزيک  مدرن ،  سينما،  و ورزش  موجي  دائمي  از 
«ستارگاني » را توليد مي کند که  تا بالاترين  نقطه ،  اوج  

مي گيرند و ناگهان  از نظرها محو مي شوند.
کتاب  داوران  کتابي  است  درباره قهرمانان ،  درباره ١٢ مرد و زن  که  بني اسرائيل  را 
از دست  دشمنان  و ستم کيشان  رهايي  دادند. اينان  افرادي  کامل  نبودند؛ در حقيقت ،  
در بين  آنها يک  تروريست ،  يک  فرد فاسدالاخلاق ،  و يک  نفر هم  که  تمامي  اصول  
مهمان نوازي  را زير پا گذاشت ،  به چشم  مي خورند. اما آنها مطيع  خدا بودند و خدا آنها 

را به کار برد.
داوران  کتابي  درباره گناه  و عواقب  آن  نيز هست . مانند زخم  يا خراش  جزئي  که  اگر 
مداوا نشود عفونت  مي کند،  گناه  نيز گسترش  مي يابد و خيلي  زود تمام  بدن  را فاسد 
خدا  از  پيروي   در  محکمي   موضع   قوم   که   مي شود  تمام   آنجا  يوشع   کتاب   مي سازد. 
اتخاذ کردند و آماده چشيدن  تمام  برکات  سرزمين  موعود شدند. اما قوم  اسرائيل  بعد از 
ساکن  شدن  در کنعان ،  وفاداري  و انگيزه روحاني  خود را از دست  دادند. وقتي  يوشع  
حکومتي   ايشان   کردند؛  احساس   را  رهبري   خلاء  مردم   يافتند،   وفات   قوم   بزرگان   و 
در  سعادت   و  آزادي   براي   شادي   به جاي   اسرائيل   قوم   نداشتند.  نيرومند  و  مرکزي  

سرزمين  موعود،  وارد دوران  تاريک  تاريخ  خود شد.
با بياني  ساده ،  علت  اين  سقوط  سريع  گناه  بود،  هم  گناه  فردي  و هم  گناه  جمعي . اولين  
قدم  دور شدن  از خدا،  اطاعت  ناقص  از او بود (١: ١ تا ٢: ٥)؛ قوم  اسرائيل  از ريشه کن  
کردنِ کامل  مردمان  فاسدِ سرزمين  موعود سر باز زده  بودند. همين  امر منجر شد به  
ازدواج  با آنان  و بت پرستي  (٢: ٦ ـ ٣: ٧) و اينکه  «هر کس  هر کاري  را که  دلش  
مي خواست  انجام  مي داد» (١٧: ٦). ديري  نپاييد که  قوم  اسرائيل  اسير شدند. آنها به ناچار 
به  خدا التماس  کردند تا نجاتشان  دهد. خدا نيز به خاطر وفاداري  به  وعده اش  و از روي  
رحمتش ،  داور يعني  رهبري  را براي  رهايي  قومش  بر مي انگيخت  و براي  مدتي  آرامش  
حاکم  مي شد. اما پس  از مدتي ،  باز بي مبالاتي  و نااطاعتي  از سر گرفته  مي شد و اين  

چرخه  از نو آغاز مي گرديد.
کتاب  داوران  مدت  زماني  بيش  از ٣٢٥ سال  را در بر مي گيرد،  و شش  دوره متوالي  
از ستم ديدگي  و رهايي  را ثبت  مي کند،  و خدمت  و زندگي  ١٢ رهايي دهنده  را بازگو 
مي نمايد. اقوامي  که  ايشان  را تحت  سلطه  در آوردند،  شامل  بين النهريني ها،  موآبي ها،  
فلسطيني ها،  کنعاني ها،  مدياني ها و عموني ها بود. خدا رهانندگان  مختلفي ،  از عُتني ئيل  
گرفته  تا سامسون  را به کار برد تا قومش  را به  آزادي  و پرستش  حقيقي  رهنمون  شوند. 
نجات  خدا از طريق  اين  رهبران  که  داور ناميده  مي شدند،  نمودي  است  بارز از محبت  

و رحمت  او نسبت  به  قومش .
وقتي  کتاب  داوران  را مي خوانيد،  خوب  به  اين  قهرمانان  تاريخ  يهود توجه  کنيد. به  



جدعون 
١١٦٢ـ١١٢٢

ولادت  سموئيل 
١١٠٥

سامسون 
١٠٧٥ـ١٠٥٥

شائول  براي 
پادشاهي  مسح 

مي شود
١٠٥٠

داود پادشاه 
مي شود
١٠١٠

اتکاي  آنها به  خدا و اطاعت  از فرامينش  دقت  کنيد. سقوط  مکرر اسرائيل  در گناه  را 
ملاحظه  کنيد و ببينيد که  چطور نخواستند از تاريخ  درس  عبرت  بگيرند و فقط  به  زمان  
حال  مي انديشيدند. اما مهم تر از همه ،  عظمت  رحمت  خدا را مورد توجه  قرار دهيد که  

موجب  شد قوم  اسرائيل  بارها و بارها رهايي  يابند.

تقسيم بندي  کلي : 
الف - قصور نظامي  بني اسرائيل  (١: ١ تا ٣: ٤)

١ـ تصرف  ناتمام  سرزمين  موعود
٢ـ سرکشي  مذهبي  مردم 

قبايل  بني اسرائيل  فرمان  خدا را مبني  بر بيرون  کردن  ساکنان  
سرزمين  موعود جدي  نگرفته  بودند. اگر گناه  را به طور کامل  
شکست   جز  چيزي   آخرالامر  نکنيم ،   دور  خود  زندگي   از 
نصيبمان  نخواهد شد. ما بايد مراقب  باشيم  که  با گناه  سازش  

نکنيم .

ب - رهايي  بني اسرائيل  به دست  داوران  (٣: ٥ تا ١٦: ٣١)
١ـ دوره اول :  عتني ئيل 

٢ـ دوره دوم :  ايهود و شمجر
٣ـ دوره سوم :  باراق  و دبوره 

٤ـ دوره چهارم :  جدعون ،  تولع  و يائير
٥ـ دوره پنجم :  يفتاح ،  ابصان ،  ايلون  و عبدون 

٦ـ دوره ششم :  سامسون 

مي بينيم  که  قوم  اسرائيل  مکرراً نسبت  به  خدا گناه  مي کنند 
و  ايشان   بر  بدبختي   و  مصيبت   مي دهد  اجازه   نيز  خدا  و 
سرزمينشان  عارض  شود. گناه  هميشه  عواقبي  در بر دارد. 
هر جا که  گناه  هست ،  بايد منتظر عواقب  آن ،  يعني  مصيبت  
و بدبختي  هم  بود. به جاي  اينکه  در زندگي  خود،  مرتب  گناه  
کنيم  و به دنبال  آن ،  فرياد رهايي  به سوي  خدا بلند کنيم ،  بايد 

بکوشيم  که  به طور دائم  در وفاداري  به  او زندگي  کنيم .

ج - قصور اخلاقي  بني اسرائيل  (١٧: ١ تا ٢١: ٢٥)
١ـ بت پرستي  در قبيله دان 

٢ـ جنگ  عليه  قبيله بنيامين 

علي رغم  تلاشهاي  داوران  قوم اسرائيل ،  مردم  باز هم  با تمام  
وجود به سوي  خدا بازگشت  نمي کردند. هر کس  هر کاري  
را که  فکر مي کرد برايش  بهتر است ،  انجام  مي داد و نتيجه 
آن ،  افول  روحاني ،  اخلاقي  و سياسي  تمام  ملت  بود. ما نيز  
اگر از احکام  الهي  اطاعت  نکنيم ،  زندگي مان  در سرازيري  

خواهد افتاد و رو به  انحطاط  خواهد گذاشت .



٥٦٤ داوران   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

مردم  با افول  و شکست  مواجه  شدند چون  از افول / سازش 
بسياري  جهات  هدف  روحاني  خود را مورد 
سازش کاري  قرار دادند. آنان  رسالت  خود را 
مبني  بر بيرون  کردن  ساکنان  شرور سرزمين  
موعود،  به کمال  نرساندند و علاوه  بر آن ،  از 

آداب  و رسوم  اين  مردمان  تقليد کردند.

جدي   را  خود  ايمان   که   کساني   به   جامعه  
مي کنند،   پيشه   سازشکاري  و  نمي گيرند 
پاداشهاي  زيادي  مي دهد:  ثروت ،  مقبوليت ،  
قدرت ،  و نفوذ. وقتي  خدا رسالتي  بر عهده 
ما مي گذارد،  نبايد آن  را به خاطر جلب  نظر 
انحراف   به   و  کنيم   آلوده   جامعه ،   مساعد 

بکشيم .

سقوط  اخلاقي  قوم  اسرائيل  ريشه  در اشتياق  انحطاط /ارتداد
دستيابي   براي   قبيله   هر  که   داشت   مفرطي  
احساس   اين   مي کرد.  احساس   استقلال   به  
شد  منجر  يکديگر  با  اتحاد  عدم   و  استقلال  
از  که   دهد  انجام   را  کاري   کس   هر  که  
ايشان   مي رسيد.  به نظر  خوب   خودش   ديد 
زير  نبودند.  متحد  مذهب   و  حکومت   در 
بود.  رايج   امري   نظم   و  قانون   گذاشتن   پا 
و  ساخته   مذهب   و  بت پرستي   سرانجام ،   و 
پرداخته  انسانها سبب  شد که  ايشان  ايمان  به  

خدا را به طور کامل  رها کنند.

هرگاه  به  چيزي  بيش  از خدا بها دهيم ،  بايد 
انتظار انحطاط  را داشته  باشيم . اگر به  استقلالِ 
خود بيش  از خدا بها دهيم ،  بتي  را در قلب  
که   پاييد  نخواهد  ديري   داده ايم .  قرار  خود 
زندگي  ما معبدي  براي  اين  بت  خواهد شد. ما 
بايد بدانيم  که  خدا بايد برتر از هر خواسته اي  

در زندگي مان  قرار داشته  باشد.

به خاطر شکست / ستم کشي  اسرائيل   قوم   تنبيه   براي   خدا 
کرد  استفاده   شرور  ستمگران   از  گناهشان ،  
تا به  اين  ترتيب ،  آنها را به  توبه  بکشاند و 

وفاداري  آنها را به  خود بيازمايد.

خدا  مي انجامد.  فاجعه   به   خدا  از  سرکشي  
دور  او  از  که   را  کساني   قلب   اينکه   براي  
ممکن   سازد،   متمايل   خود  به سوي   افتاده اند 

است  از ظلم  و ستم  استفاده  کند.

افول ،  انحطاط ،  و شکست  سبب  شد که  مردم  توبه 
فرياد کمک  به سوي  خدا بلند کنند. آنها قسم  
خوردند که  از بت پرستي  رو بر گردانند و به  

رحمت  و نجات  خدا متوسل  شوند.

مي سازيم ،   خدا  از  مهم تر  را  چيزي   هرگاه  
بت پرستي  در قلب  ما جاي  پا پيدا مي کند. ما 
بايد بت هاي  مدرن  را در قلب  خود شناسايي  
کنيم  و آنها را از خود دور نماييم  و به سوي  

خدا بياييم  تا از او محبت  و رحمت  بيابيم .

چون  قوم  اسرائيل  توبه  کردند،  خدا قهرماناني  رهايي /قهرمانان 
را بر انگيخت  تا ايشان  را از مسير گناه  و ظلم  
و ستمي  که  گناه  به همراه  مي آورد،  رهايي  
افرادي   از  هدف ،   اين   انجام   براي   او  دهند. 

بسيار متفاوت  با يکديگر استفاده  کرد.

محبت  و رحمت  خدا در دسترس  همه مردم  
قرار دارد. خدا مي تواند هر کسي  که  خود را 
وقف  او نمايد،  براي  خدمت  خود به  کار برد. 
انساني   تلاشِ  که   آگاهند  واقعي   قهرمانان  

بدون  هدايت  خدا عبث  است .



داوران    ٥٦٥

١ـ بوکيم   در آغاز کتاب  داوران ،  مشاهده  مي کنيم  که  قوم  اسرائيل  
به  فتح  سرزمين  موعود ادامه  مي دهند. قصور آنها در اطاعت  از 
خدا و نابودي  تمامي  ساکنين  شرور آنجا،  به  دو طريق  گريبانِ 
خود آنها را گرفت :  (١) دشمنان  تجديد سازمان  کردند و دست  
به  ضد حمله  زدند؛ و (٢) قوم  اسرائيل  از خدا رو بر گرداندند 
و آداب  و رسوم  فاسد و قبيحِ ساکنان  بت پرست  آن  سرزمين  
را در زندگي  خود پياده  کردند. فرشته خداوند در بوکيم  ظاهر 
شد تا به  قوم  اسرائيل  اطلاع  دهد که  گناه  و نااطاعتي ايشان  عهد 
آنها را با خدا شکسته  است  و به  مجازاتشان  خواهد انجاميد و 

ايشان  زير ظلم  و ستم  قرار خواهند گرفت  (١: ١ تا ٣: ١٠).
٢ـ اريحا  موآبي ها يکي  از اقوامي  بودند که  بر بني اسرائيل  ستم  
راندند. پادشاه  موآبي ها،  عجلون ،  بيشتر قسمت هاي  سرزمين 
اسرائيل  از جمله  شهر اريحا را تسخير کرد و مردم  را وا داشت 
تا جزيه غيرمنصفانه اي  به  او بپردازند. کسي  که  براي  تحويل 

 جزيه  به  پادشاه  عجلون  انتخاب  شد،  
براي   فقط   او  اما  داشت .  نام   ايهود 
او  چون   نرفت ،   او  نزد  پول   تحويل  
خنجري  را که  پنهان  کرده  بود،  کشيد 
ايهود  کشت .  را  موآب   پادشاه   و 
فرار کرد،  اما با سپاهي  باز گشت  و 
موآبي ها را از سرزمين  اسرائيل  بيرون  
راند و مردم  را از شر ستم گران  رهايي  

داد (٣: ١١ـ٣١).
٣ـ حاصور  بعد از مرگ  ايهود،  يابين ،  
را  اسرائيل   سرزمين   حاصور،   پادشاه  
تصرف  کرد و به  مدت  ٢٠ سال  بر 
مردم  ستم  راند. در اين  زمان ،  دبوره  
رهبر اسرائيل  شد. او باراق  را احضار 
کرد تا با سيسرا،  فرمانده سپاهِ يابين  
پادشاه  بجنگد. دبوره  و باراق  به  اتفاق  
هم  سپاه قوم  اسرائيل  را در جنگ  عليه  
نيروهاي  يابين  در منطقه اي  بين  کوه  
تابور و رود قيشون  رهبري  کردند و 

آنها را شکست  دادند (٤: ١ـ٥: ٣١).
٤- کـوه  مـوره   بعد از ٤٠ ســال  صلح ،  
مدياني ها با نابود کردن  گله  و محصول  
قوم  اسرائيل ،  آنها را به  ستوه  آوردند. 
وقتي  بالاخره  قوم  اسرائيل  به سوي  خدا 
فرياد کمک  بر آوردند،  خدا جدعون  
را که  کشاورز فقير و فروتني  بود،  بر 
گزيد تا رهاننده ايشان  گردد. جدعون  
پس از کشمکش  با شک  و احساس  
و  کرد  پيدا  جرأت   خود،   حقارت  
قربانگاه  بت  بعل  واقع  در شهر خودش  
را ويران  ساخت ؛ مردم  از اين  واقعه  
به  هيجان  آمدند. او پر از روح  خدا به  
سپاه  عظيم  مديان  که  در نزديکي  کوه  
موره  اردو زده  بودند،  حمله  برد. او فقط  
با تعداد اندکي  از نفراتش ،  دشمن  را 
که  از هم  پراکنده  شده  بودند،  متواري  

ساخت  (٦: ١ تا ٧: ٢٥).
٥ـ  شکيم   حتي  رهبران  بزرگ  نيز  مرتکب  اشتباه  مي شوند. رابطه 
ابيملک   نام   به   پسري   تولد  به   شکيم   در  کنيزي   با  جدعون  
انجاميد. ابيملک  تبديل  شد به  فردي  متقلب  و تشنه قدرت ؛ 
او مردم  را بر انگيخت  تا او را پادشاه  اعلام  کنند. او براي  
عملي  کردن  نقشه اش  تا آنجا پيش  رفت  که  ٦٩ تن  از ٧٠ 
برادر ناتني خود  را کشت . عاقبت  عده اي  از مردان  شکيم  عليه  
او شوريدند. اما او سپاهي  گرد آورد و آنان  را شکست  داد. 
جاه طلبي  و حرص  قدرت  در او منجر شد که  دو شهر ديگر را 
هم  غارت  کند. اما سرانجام  زني  با انداختنِ سنگ  آسيايي  بر 

سرش ،  او را کشت  (٨: ٢٨ـ٩: ٥٧).
رو  خدا  از  کاملاً  اسرائيل   مردم   ديگر  بار  عمون    سرزمين   ٦ـ 
اما  گرداند.  بر  رو  آنها  از  نيز  خدا  رو  اين   از  گرداندند؛  بر 
مي کردند،   مجهز  حمله   براي   را  خود  سپاه   عموني ها  وقتي  
ديگر  بار  يک   و  کشيدند  دست   بتهايشان   از  اسرائيل   مردم  
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٥٦٦ داوران  
به  خدا روي  آوردند. مردم  از يفتاح  که  پسر زني  بدکاره  بود 
و از اسرائيل  طرد شده  بود،  خواستند تا باز گردد و نيروهاي  
اسرائيل  را عليه  دشمن  رهبري  کند. يفتاح  بعد از مغلوب  کردن  
عموني ها،  با قبيله افرايم  به خاطر سوءتفاهمي  که  پيش  آمده  

بود،  درگير جنگ  شد (١٠: ١-١٢: ١٥).
٧ـ تمنه   داور بعدي  اسرائيل ،  سامسون  بود. خدا به  زوجي  نازا 
مي بايست   او  بود.  داده   را  خارق العاده   طفل   اين   تولد  وعده 
شروع  کند به  رهايي  بني اسرائيل  از ستم  فلسطيني ها،  قومي  که  
بعد از عموني ها اسرائيل  را مورد ستم  قرار دادند و بيشترين  
ظلم  را در حق  آنان  روا داشتند. مطابق  دستور خدا،  سامسون  
مي بايست  نذيره  باشد،  يعني  مي بايست  نذر و عهد مي کرد 
يکي   کند.  خدا  به   خدمت   وقف   خاص   به طور  را  خود  که  
از شرط هاي  اين  نذر اين  بود که  موي  او هرگز نمي بايست  
تراشيده  شود. اما وقتي  سامسون  بزرگ  شد،  وظايف  خاص  
خود را نسبت  به  خدا هميشه  جدي  نمي گرفت . او حتي  عاشق  
دختري  فلسطيني  در تمنه  شد و از او تقاضاي  ازدواج  کرد. 
قبل  از ازدواج ،  سامسون  براي  چند تن  از اهالي  شهر ضيافتي  
برگزار کرد و با استفاده  از چند معما با آنها شرط   بندي  کرد. 
اما آنها نامزد سامسون  را مجبور کردند که  جواب  معما را با 
حيله  از سامسون  بپرسد و به  ايشان  بگويد. سامسون  با کشتن  
٣٠ فلسطيني  از اهالي  شهر اشقلون  که  در همان  نزديکي  بود،  

بدهي  خود را در اين  شرط  بندي  ادا کرد (١٣: ١ـ١٤: ٢٠).
هزاران   خارق العاده اش ،   قدرت   با  سامسون   سورق    وادي   ٨ـ 
فلسطيني  را کشت . رهبران  فلسطينيان  در پي  راهي  بودند که  
مانع  او شوند. وقتي  زن  فلسطيني  ديگري  دل  سامسون  را ربود،  
آنان  اين  فرصت  را به دست  آوردند. نام  او دليله  بود و در وادي  
سورق  زندگي  مي کرد. او در مقابل  مبلغي  هنگفت ،  سامسون  
را فريب  داد تا به  او اعتماد کند و راز قدرتش  را برايش  برملا 
سازد. يک  شب  که  او خواب  بود،  دليله  موي  سر سامسون  را 
تراشيد. در نتيجه ،  سامسون  ناتوان  و درمانده  به  دست  دشمن  

افتاد (١٥: ١ـ١٦: ٢٠).
٩ـ غزه   سامسون  را کور کردند و در غزه  به  زندان  انداختند. 
در آنجا موي  او کم کم  بلند شد. پس  از مدتي ،  فلسطيني ها 
به مناسبت  دستگيري  سامسون  و به منظور تحقير او در مقابل  
مردم ،  جشن  بزرگي  بر پا کردند. وقتي  او را به  مقابل  مردم  
آوردند،  او ستونهاي  اصلي  ايوان  معبد را فشار داد و آنها را 
از جا کند،  و به  اين  ترتيب  آن  بنا تماماً فرو ريخت . هزاران  
نفر در زير خرابه هاي  بنا ماندند و مردند. اين  پيشگويي  که  
سامسون  شروع  به  رهايي  اسرائيل  از ستم  فلسطيني ها خواهد 

کرد،  به  تحقق  پيوست  (١٦: ٢١ـ٣١).

١٠ـ کوهستان  افرايم   در کوهستان  افرايم  مردي  زندگي  مي کرد 
براي   تا  کرد  استخدام   کاهني   خود  براي   او  ميخا.  نام   به  
بت هايش  در معبدي  که  براي  اين  منظور تدارک  ديده  بود،  
خدمت  کهانت  را انجام  دهد. او فکر مي کرد که  با مذهبي  
بودنش  خدا را خشنود مي سازد! ميخا،  مانند بسياري  از قوم  
اسرائيل  تصور مي کرد که  ديدگاه  خودش  در مورد راستي  و 

درستي  با ديدگاه  خدا مطابقت  دارد (١٧: ١ـ١٣).
١١ـ دان   قبيله دان  به منظور پيدا کردن  سرزميني  جديد به طرف  
جاسوساني   خود  روي   پيش   آنها  کردند.  مهاجرت   شمال  
شب   يک   کنند.  بررسي   را  منطقه   آن   موقعيت   تا  فرستادند 
جاسوسان  در خانه  ميخا توقف  کردند. جاسوسان  که  دنبال  
چيزي  بودند تا آنها را از پيروز شدن  مطمئن  سازد،  بتها و 
کاهن  ميخا را دزديدند. آنها پس  از آنکه  نزد قبيله  خود باز 
گشتند،  سپاهي  ترتيب  داده ،  به  شهر لايش  رفتند و شهروندان  
بي دفاع  و بي گناه  را قتل عام  کردند و نام  شهرِ تسخيرشده  را 
دان  گذاشتند. سپس  بت هاي  ميخا را در شهر بر پا داشتند و 

آنجا سالها محل  مرکزي  عبادت  قبيله  باقي  ماند (١٨: ١ـ٣١).
١٢ـ جبعه   در جبعه ،  دهي  واقع  در قلمرو بنياميني ها،  مشخص  
شد که  مردم  چقدر از خدا دور شده اند. مردي  با کنيزش  به  
اين   با  آنها  مي کرد.  سفر  افرايم   کوهستان   طرف   به   شمال  
فکر که  خطري  ايشان  را تهديد نمي کند،  شب  را در جبعه  
ماندند. اما عده اي  مرد منحرف  در شهر،  خانه اي  را که  آنها 
در آنجا بودند،  محاصره  کردند و از صاحب خانه  خواستند که  
آن  مرد را بيرون  بفرستد تا به  او تجاوز کنند. اما آن  مرد و 
صاحب خانه ،  آن  کنيز را بيرون  فرستادند. او تمام  شب  مورد 
تجاوز و بدرفتاري  قرار گرفت . صبح  روز بعد که  آن  مرد بدن  
بي جان  او را پيدا کرد،  جسد او را ١٢ قطعه  کرد و هر قطعه  را 
براي  يکي  از قبايل  اسرائيل  فرستاد. اين  واقعه غم انگيز نشان  
داد که  قوم  به  پايين ترين  درجه اخلاقي  و روحاني  خود رسيده  

بودند (١٩: ١ـ٣٠).
١٣ـ مصفه   رهبران  اسرائيل  به  مصفه  آمدند تا درباره نحوه مجازات  
مردان  شرير شهر جبعه  تصميم گيري  کنند. وقتي  رهبران  شهر 
از تحويل  متهمين  سر باز زدند،  تمامي  قوم  اسرائيل ،  هم  از جبعه  
و هم  از قبيله بنيامين  که  شهر جبعه  در قلمرو آنها بود،  انتقام  
گرفتند. وقتي  جنگ  پايان  گرفت ،  کل  قبيله  به  جز معدودي  از 
مردان  که  در کوهها پناه  گرفته  بودند،  نابود شد. قوم اسرائيل  
از لحاظ  اخلاقي  فاسد شده  بود. بدينسان ،  زمينه  براي  بيداري  و 
احياي  روحاني  مهيا شد،  بيداري اي  که  بسيار ضرورت  داشت  

و به  رهبري  سموئيل  نبي  صورت  گرفت  (٢٠: ١ تا ٢١: ٢٥).



الف ـ قصور نظامي بني  اسرائيل  (١: ١ تا ٣: ٤)
يوشع  با اطاعت  وفادارانه  از خداوند،  قوم  اسرائيل  را به سوي  پيروزي  نظامي  رهبري  نمود. با 
وجود اين ،  پس  از وفات  او،  قبايل  در پاکسازي  کردن  سرزمين  موعود از ساکنانش  قصور 
ورزيدند،  از اين  رو خداوند از به  وعده خود مبني  بر کمک  به  اسرائيل  در بيرون  کردن  
ساکنان  شرور آنجا و برکت  دادن  ايشان  در جنگ  عمل  نکرد. نسل  جديد خدا را ترک  کرد 
و بتها را پرستيد. اين  قسمت  از کتاب  داوران  نشان  مي دهد که  وقتي  ما آنطور که  بايد و شايد،  

به  فرزندانمان  تعليم  نمي دهيم  که  از خداوند پيروي  کنند،  چه  اتفاقي  مي تواند رخ  دهد.

١ـ تصرف  ناتمام  سرزمين  موعود
اسرائيل  شروع  به  بيرون  کردن  ساکنان  سرزمين  موعود مي کند

پس  از مرگ  يوشع ، بني اسرائيل  از خداوند سؤال  كردند: «خداوندا،  ١ 
كداميک از قبيله هاي ما اول  بايد به  جنگ  كنعانيها برود؟»

١: ١
اعد ٢٧: ٢١

١: ١
اعد ٢٧: ٢١

داوران  ١  ٥٦٧

١: ١  مردم  اسرائيل  بالاخره  وارد سرزميني  شدند که  خدا به   
اجدادشان  وعده  داده  بود،  و کنترل  آنجا را به  دست  گرفتند 
(پيدايش  ١٢: ٧ ؛ خروج  ٣: ١٦، ١٧). کتاب  داوران  داستان  
تصرف  سرزمين  موعود را که  در کتاب  يوشع  شروع  شده  
بود،  ادامه  مي دهد. مردم  اسرائيل  با قوت  خدا دشمنان  زيادي  
را شکست  داده  و بر مشکلات  زيادي  چيره  شده  بودند،  
اما کار آنها هنوز تمام  نشده  بود. آنان  در چيره  شدن  بر 
چالشهاي  سياسي  و نظامي  که  با آنها روبه رو شده  بودند،  از 
خود کارآيي  نشان  داده  بودند؛ اما چيره  شدن  بر چالشهاي  
روحاني  سخت تر بود. مبارزه  با شيوه زندگي  نامقدس  اما 
جذاب  کنعاني ها ثابت  کرد که  پيکار اخير خطرناکتر از 
قدرت  نظامي  آنهاست . قوم  اسرائيل  زير اين  فشار سر تسليم  
فرود آوردند و در ايمان  خود سست  و مسامحه کار شدند. 
اگر سعي  کنيم  تنها با تلاش  انساني  بر چالشهاي  زندگي  
چيره  شويم ،  فشارها و وسوسه هاي  پيرامون  خود را بزرگتر 

از آني  خواهيم  يافت  که  بتوانيم  با آنها مقابله  کنيم .
١: ١  مدتي  کوتاه  پس  از وفات  يوشع ، قوم  اسرائيل  کم کم  
سلطه ثابت  خود را بر سرزمين  موعود از دست  داد. با آنکه  
يوشع  فرمانده بزرگي بود،  اما با رحلت  او،  فقدان  رهبري  
روحاني  بيش  از فقدان  فرمانده اي  مدبر احساس  مي شد،  زيرا 
او مردم  را در مسير خدا و اهداف  او نگاه  مي داشت . يوشع  
جانشين  مسَلَّم  موسي  بود،  اما کسي  نبود که  جانشين  مسلم  
اسرائيل   قوم  رهبري ،   مسأله  بحران   طول   در  باشد.  يوشع  
که   هم   چقدر  هر  وقت   رهبر  که   مي آموخت   مي بايست  
ما  است .  خدا  آنان   واقعي   رهبر  باشد،   حکيم   و  قدرتمند 
مي بريم   ياد  از  و  مي بنديم   اميد  کاردان   رهبران   به   اغلب  
که  در واقع  خداست  که  رهبر و فرمانده  ما است . خدا را 
فرمانده کل  خود بدانيد و از وسوسه اتکا کردن  بيش  از 

حد بر رهبران  روحاني ، صرف نظر از حکمت  روحاني شان،  
بپرهيزيد.

١: ١  هر يک  از ما براي  اخذ تصميمات  مهم ،  به  مشورت  و 
راهنمايي  نياز داريم . قوم  اسرائيل  نيز از اين  قاعده  مستثني  
نبود. با آنکه  يوشع  وفات  يافته  بود،  اما ايشان  حداقل  در 
اوائل  کار،  به خوبي  مطابق  الگوي  او عمل  کردند. مردم  که  
هنوز سخنان  تشويق آميز يوشع  در گوششان  طنين انداز بود 
(يوشع  فصل  ٢٤)،  از خدا سؤال  کردند که  قدم  بعدي  آنها 
چه  بايد باشد. براي  طلبيدن  اين  هدايت  عمومي ،  احتمالاً 
بزرگان  قوم  در خيمه عبادت  واقع  در شيلوه  جمع  شدند،  
کرده   موعود  سرزمين   تقسيم   به هنگام   که   کاري   همان  
بودند (يوشع  فصل  ١٨). آنها در آنجا احتمالاً از اوريم  و 
تُميم  براي  پي بردن  به  خواست  خدا استفاده  کردند. اوريم  
که   قرعه ،   سنگ   مانند  بودند،   سنگ   دو  احتمالاً  تُميم   و 
مطابق  دستورالعمل  خدا ساخته  شده  بودند. در موقعيت هاي  
خاص  که  سرنوشت  تمام  قوم  به  آن  وابسته  بود،  از آنها 
شايد براي کاري مانند قرعه  انداختن  استفاده  مي کردند. 
و  مي شد  برطرف   انساني   خطاي   امکان   ترتيب ،   اين   به  

موقعيت  براي  درک  خواست  خدا فراهم  مي گرديد.
١: ١  کنعاني ها همه  کساني  بودند که  در کنعان  (سرزمين  
موعود) زندگي  مي کردند. آنها در دولت شهرها زندگي  
مي کردند و هر شهر براي  خود حکومت  و سپاه  و قوانين  
را  کنعان   تسخير  که   دلايلي   از  يکي   داشت .  مخصوص  
دشوار مي ساخت ،  اين  بود که  مردم  اسرائيل  مي بايست  هر 
شهر را به طور جداگانه  شکست  داده ،  تصرف  مي کردند. 
پادشاه  منفردي  وجود نداشت  که  بتوان  با شکست  او،  بر 
تمام  کشورش  مسلط  شد. با وجود اين ،  بزرگترين  خطر 
کنعان  براي  قوم اسرائيل  سپاهيان  شهرهاي  مختلفش  نبود،  



٢خداوند به  ايشان  فرمود: «قبيلة يهودا برود. من  زمين  كنعانيها را به  تصرف  

آنها درخواهم  آورد.»
٣رهبران  قبيلة يهودا از قبيلة شمعون  خواستند تا ايشان  را در اين  جنگ  ياري 
به   كه   سرزميني  از  را  كنعانيها  تا  كنيد  گفتند: «كمک  ايشان   به   و  نمايند، 
قبيلة ما تعلق  دارد، بيرون  كنيم . ما نيز به  شما كمک خواهيم  كرد تا زمين  
جنگ   عازم   يهودا  قبيلة  همراه   شمعون   قبيلة  پس   نماييد.»  تصاحب   را  خود 
شدند. ٤و٥و٦خداوند ايشان  را در شكست  دادن  كنعاني ها و فرزي ها كمک كرد 
بطوري كه  ده  هزار تن  از دشمنان  را در بازق  كشتند. پادشاه  آنها، ادوني بازق  
گريخت  ولي طولي نكشيد كه  اسرائيليها او را دستگير نموده ، شستهاي دست  

و پاي او را بريدند.
٧ادوني بازق  گفت : «هفتاد پادشاه  با دست  و پاي شست  بريده  از خرده  نانهاي 
سفرة من  مي خوردند. اكنون  خدا مرا به  سزاي اعمالم  رسانيده  است .» ادوني 

بازق  را به  اورشليم  بردند و او در آنجا مرد.
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پيدا ٤٩: ٨
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٥٦٨ داوران  ١ 

را   شيطاني   خصائل   کنعاني ها  مذهب   بود.  مذهبش   بلکه  
جنسي ،   باري   و  بي بند  جنگ ،   در  خشونت   مي داد:   رواج  
حرص  و ولعِ خودخواهانه ،  و ماده گرايي . کنعان  جامعه اي  
روشن   چيزها.»  بقيه  بعد  خودم ،   «اول   شعار:   اين   با  بود 
است  که  دين  الهي  بني اسرائيل  و مذهب  منحط  کنعانيان  
شعار  آيا  باشند.  داشته   وجود  هم   کنار  در  نمي توانستند 
جامعه امروز ما همين  نيست ؟ آيا ايمان  ما امروزه  با اين  

شعار جامعه  قابل  سازش  است ؟

بـراي   يهـودا  قبيـله 
تصاحب  زمين  خود 

مي جنگد
بــراي   يهــودا  قبيـله 
کـه   ملــکي   تسخـير 
براي  آنها تعيين  شده  
تلف   را  وقت   بود،  
کمک   به   آنها  نکرد. 
قبيله شمعون ،  اورشليم  
را تسخـير کردنــد و 
همينطـور کنعاني هـاي  
نگِِب   صحراي   ساکن  
را  دريـا  حاشــيه  و 
شکست  دادند. حبرون  
و دبير به  دست  قبيله 
يهودا افتـاد و پس  از 
آن ،  غزه  و اشقلون  و 

عقرون .

١: ٢  کتاب  يوشع  از فتح  آسان  و کامل  شهرهاي  دشمن  
داوران   کتاب   که   حالي   مي گويد،  در  سخن   سپاهشان   و 
مي دهد.  خبر  تدريجي تر  و  طولاني تر  فتحي   از  ظاهراً 
وقتي  قوم  اسرائيل  اول  وارد سرزمين  موعود شدند (يوشع  
فصل هاي  ١ـ١٢)،  با هم  يک  سپاه  متحد تشکيل  دادند تا 
به  ساکنين  آنجا هجوم  برند و آنقدر با آنان  بجنگند که  
سرزمين   اراضي   وقتي   باشند.  نداشته   مقابله   قدرت   ديگر 
موعود بين  ١٢ قبيله  تقسيم  شد (يوشع  فصل هاي  ١٣ـ٢٤)،  
هر قبيله  خودش  وظيفه  داشت  که  دشمنان باقي مانده  را از 
قلمرو خود بيرون  کند. کتاب  داوران  از قصور آنها در 

اين  کار سخن  مي گويد.
بعضي  از قبايل  موفق تر از بقيه  بودند. تحت  رهبري  يوشع ،  
همه قبايل  با قدرتي  فراوان  شروع  به  عمل  کردند،  اما ديري  
نپاييد که  ترس ،  فرسودگي ،  عدم  انضباط ،  يا دنبال  کردن  
منافع  شخصي ،  بيشتر قبايل  را به  مسير ديگري  کشاند. در 
نتيجه ،  ايمان  آنها کم کم  رنگ  باخت  و «هر کس  هر کاري  
را که  دلش  مي خواست  انجام  مي داد» (داوران  ١٧: ٦). براي  
اينکه  ايمان  ما پايدار بماند،  بايد هر روز با ايمان  زندگي  
کند.  ما نفوذ  زندگي   جوانب   تمامي   به  بايد  ايمان   کنيم . 
که   باشيد  مراقب   مي کنيد،   کاري   به   اقدام   قوت   با  وقتي  
پس  از مدتي ،  از هدف  اصلي  خود منحرف  نشويد؛ خدا را 

دوست  بداريد و براي  او زندگي  کنيد.
١: ٦  قوم  اسرائيل  شستهاي  دست  و پاي  پادشاه  ادوني بازق  را 
بريدند تا او را تحقير و در جنگ  ناتوان  سازند. مطابق  دستور 
خدا براي  تسخير سرزمين  موعود،  او مي بايست  کشته  مي شد.
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٨قبيلة يهودا شهر اورشليم  را گرفته ، اهالي آنجا را قتل  عام  نمودند و شهر را 
به  آتش  كشيدند. ٩بعد از آن ، آنها با كنعاني هايي كه  در نواحي كوهستاني و 
صحراي نگِِب  و كوهپايه هاي غربي ساكن  بودند وارد جنگ  شدند. ١٠آنگاه  
قبيلة يهودا بر كنعانيهاي ساكن  حبرون  (كه  قبلاً قرية اربع  ناميده  مي شد) حمله  
بردند و طايفه هاي شيشاي، اخيمان  و تلماي را شكست  دادند. ١١سپس  به  شهر 

دبير (كه  قبلاً به  قرية سفر معروف  بود) هجوم  بردند.
نمايد،  تصرف   را  سفر  قرية  و  برود  گفت : «هركه   خود  افراد  به   ١٢كاليب  

دخترم  عكسه  را به  او به  زني خواهم  داد.»
١٣عتن ئيل ، پسر قناز (قناز برادر كوچک كاليب  بود) شهر را تصرف  نمود 
و كاليب  عكسه  را به  او به  زني داد. ١٤عتن ئيل  وقتي عكسه  را به  خانة خود 
مي برد، او را ترغيب  نمود تا از پدرش  قطعه  زميني بخواهد. عكسه  از الاغش  
پياده  شد تا در اين  باره  با پدرش  كاليب  صحبت  كند. كاليب  از او پرسيد: 
«چه  مي خواهي؟» ١٥عكسه  گفت : «يک هدية ديگر هم  به  من  بده ! آن  زميني 
كه  به  من  داده اي، زمين  بي آبي است . يک قطعه  زمين  كه  چشمه  در آن  باشد 

به  من  بده .» پس  كاليب  چشمه هاي بالا و پايين  را به  او بخشيد.
اسرائيل  در بيرون  کردن  دشمن  قصور مي ورزد

١٦وقتي كه  قبيلة يهودا به  ملک تازة خود واقع  در بيابان  نگب ، نزديک عراد، 
آنها  پيوستند.  آنها  به   نيز  موسي)  زن   پدر  نسل   (از  قيني  قبيلة  شدند،  وارد 
خانه هاي خود را در اريحا (معروف  به  شهر نخلستان ) ترک نموده ، از آن  
پس  در ميان  قبيلة يهودا ساكن  شدند. ١٧آنگاه  قبيلة يهودا همراه  قبيلة شمعون ، 
كنعاني هايي را كه  در شهر صَفَت  زندگي مي كردند شكست  دادند و شهرشان  
را بكلي نابود كرده ، آن  را حرمه  (يعني «نابودي») ناميدند. ١٨همچنين  قبيلة 
يهودا شهرهاي غزه ، اشقلون ، عقرون  و روستاهاي اطراف  آنها را فتح  كردند. 
١٩خداوند به  قبيلة يهودا ياري نمود تا نواحي كوهستاني را تصرف  كنند؛ اما 
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١: ٨  اگر چه  قوم  اسرائيل  اورشليم  را تسخير کردند،  اما تا  
زمان  داود پادشاه ،  شهر را اشغال  نکردند (٢سموئيل  ٥: ٦ـ١٠).

١: ١٢ـ١٥  همين  واقعه  در يوشع  ١٥: ١٦ـ١٩ نيز ثبت  شده  
که   بود  جاسوساني   از  دسته   نخستين   جزو  کاليب   است . 
سرزمين  موعود را مورد شناسايي  قرار داد (اعداد ١٣و١٤) 
و همراه  يوشع ،  مردم  را تشويق  کرد تا آنجا را فتح  کنند.
١: ١٩  چرا خدا به  قوم  اسرائيل  دستور داد که  کنعاني ها 
فرمان   اين   چه   اگر  کنند؟  ريشه کن    زمين   روي   از  را 
ممکن  است  ظالمانه  به نظر برسد،  اما قوم  اسرائيل  از خدا 
دستور داشتند که  مجازات  مردم  شرور سرزمين  موعود را 
به  موقع  اجرا بگذارند. حدود ٧٠٠ سال  پيش  از آن ،  خدا 

به  ابراهيم  گفته  بود که  قوم  اسرائيل  وقتي  وارد سرزمين  
موعود خواهند شد که  شرارت  ساکنين  آن  به  اوج  خود 
رسيده  باشد (پيدايش  ١٥: ١٦). خدا براي  قوم  اسرائيل  استثنا 
قائل  نمي شد،  چون  ايشان  نيز سرانجام  مجازات  شدند، زيرا 
مانند مردمي  که  دستور بيرون  کردنشان  را داشتند،  شرور 
؛ حزقيال  ٨).  ارميا ٦: ١٨، ١٩  ؛  شدند (٢پادشاهان  ١٧: ٢٥ 
رفتار خدا با انسانها کاملاً به دور از طرفداري  است :  همه 
انسانها مي توانند به برابري  از فيض  و آمرزش  او برخوردار 
شوند؛ و همه انسانها نيز به طور برابر در معرض  عدالت  و 

مجازات  الهي  قرار دارند.
١: ١٩  عرابه هاي  کنعاني  که  به  وسيله اسب  به  جلو رانده  



موفق  نشدند ساكنان  دشتها را بيرون  رانند، چون  ساكنان  آنجا داراي عرابه هاي 
آهنين  بودند.

٢٠همانطور كه  موسي قول  داده  بود شهر حبرون  به  كاليب  داده  شد و كاليب  
اهالي اين  شهر را كه  از نسل  سه  پسر عناق  بودند، بيرون  راند.

٢١قبيلة بنيامين ، يبوسي هايي را كه  در اورشليم  سكونت  داشتند بيرون  نكردند 
بنابراين  آنها تا به  امروز در آنجا در ميان  قبيلة بنيامين  زندگي مي كنند.

لوز  قبلاً  (كه   را  بيت ئيل   توانستند  آنها  و  بود،  يوسف   قبيلة  با  ٢٢و٢٣خداوند 

ناميده  مي شد) تصرف  كنند. آنها نخست  جاسوساني به  شهر فرستادند. ٢٤آن  
جاسوسان  مردي را كه  از شهر بيرون  مي آمد گرفتند و به  او گفتند كه  اگر به  
آنها راه  نفوذ به  شهر را نشان  دهد جان  او و خانواده اش  در امان  خواهد بود. 
٢٥او راه  نفوذ به  شهر را به  آنها نشان  داد. پس  وارد شده ، اهالي شهر را قتل  
عام  نمودند، ولي آن  مرد و خانواده اش  را نكشتند. ٢٦بعد اين  مرد به  سرزمين  
حيتي ها رفت  و در آنجا شهري بنا كرد و آن  را لوز ناميد كه  تا به  امروز به  

همان  نام  باقي است .
٢٧قبيلة منسي نتوانستند ساكنان  شهرهاي بيت شان ، تعنک ، دُر، يبلعام ، مجدو و 
اهالي روستاهاي اطراف  آنها را بيرون  كنند. پس  كنعاني ها همچنان  در آنجا 
ماندند. ٢٨وقتي اسرائيلي ها نيرومندتر شدند، كنعاني ها را مثل  برده  بكار گرفتند 
ولي آنها را بكلي از آن  سرزمين  بيرون  نكردند. ٢٩قبيلة افرايم  نيز كنعانيهاي 
ساكن  جازر را بيرون  نكردند و آنها هنوز هم  در ميان  قبيلة افرايم  زندگي 
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مي شد،  از پيشرفته ترين  ماشين هاي  جنگي  زمانه  بود. وقتي   
عرابه اي  آهنين  با سرعت  به طرف  سربازانِ پياده اسرائيلي  
مي تاخت ،  ايشان  ديگر قادر به  مقابله  نبودند. به  همين  دليل ،  
سپاه  اسرائيل  ترجيح  مي داد در مناطق  کوهستاني  بجنگد،  

چرا که  در اين  مناطق  عرابه رانان  امکان  مانور نداشتند.
١: ٢٠  «همان  طور که  خداوند وعده  داده  بود»،  زميني  به  
کاليب  داده  شد. در دنيايي  که  وعده ها اغلب  زير پا گذاشته  
مي شود،  دانستن  اينکه  خدا به  وعده هايش  عمل  مي کند،  
وعده هاي   از  است   پر  کتاب مقدس   است .  اميدوارکننده  
خدا؛ کشف  اين  وعده ها ماجرايي  است  هيجان انگيز. وقتي  
در  اينکه   مشاهده  از  کرديد،   کشف   را  خدا  وعده هاي  
تحقق  وعده اي  تأخير رخ  داده ،  دلسرد نشويد. خدا به  همه 
وعده هاي  خود عمل  خواهد کرد،  درست  همانطور که  به  

وعده اش  به  کاليب  عمل  کرد.
کردن   بيرون   در  ديگري   از  پس   يکي   قبايل     ١: ٢١
چرا  ورزيدند.  قصور  سرزمينشان   از  شرور  کنعاني هاي  
آنها کار را نيمه  گذاشتند و کاملاً از فرامين  خدا اطاعت  
و  مي جنگيدند  که   بود  زيادي   زمان   آنها   (١) نکردند؟ 

هدف   به   رسيدن   به   چيزي   تقريباً  چه   اگر  بودند.  خسته  
اما آنها براي  دستيابي  به  آن  فاقد انضباط  و  نمانده  بود،  
نيرو بودند. (٢) آنها مي ترسيدند که  دشمن  بيش  از حد 
قوي  باشد،  زيرا عرابه هاي  آهنينشان  شکست ناپذير به نظر 
مي آمد. (٣) انحطاط  روحاني ،  آنها را از درون  آلوده  کرده  
بود. آنها فکر مي کردند که  مي توانند از پس  وسوسه  بر 
آيند و تصور مي کردند از طريق  داد و ستد با کنعاني ها 

مي توانند ثروتمندتر شوند.
ما نيز  اغلب  در بيرون  کردن  گناه  از زندگي  خود قصور 
مي ورزيم . بيشتر اوقات  مي دانيم  چه  بايد بکنيم ،  اما کار 
کار،   رساندنِ  به پايان   در  قصور  نمي رسانيم .  به پايان   را 
در  مي شود.  منتهي   خدا  با  ما  رابطه  تدريجي   تيرگي   به  
نبردهايي  که  داريم ،  ممکن  است  به تدريج  خسته  شويم  و 
احتياج  به  استراحت  داشته  باشيم ؛ اما نياز ما چيزي  بيشتر 
از تعطيل  کردن  کار است . ما احتياج  داريم  که  بدانيم  خدا 
است .  داده   ما  به   زندگي   در  هدفي   و  دارد  دوست   را  ما 
پيروزي  از طريق  زندگي  کردن  مطابق  نقشه خدا به دست  

مي آيد.



مي كنند. ٣٠قبيلة زبولون  نيز اهالي فطرون  و نهلول  را بيرون  نراندند، پس  اين  
كنعانيها در ميان  قبيلة زبولون  باقي ماندند و بصورت  برده  بكار گرفته  شدند. 
٣١و٣٢همچنين  قبيلة اشير، ساكنان  عكو، صيدون ، احلب ، اكزيب ، حلبه ، عفيق  و 
رحوب  را بيرون  نراندند. بنابراين  قبيلة اشير در ميان  كنعاني هاي  آن  سرزمين  
زندگي مي كنند. ٣٣قبيلة نفتالي هم  ساكنان  بيت شمس  و بيت عنات  را بيرون  
ادامه   خود  زندگي  به   قبيله   اين   ميان   در  برده   مثل   ايشان   بنابراين   نكردند، 
مي دهند. ٣٤اما قبيلة دان  توسط  اموري ها به  كوهستان  رانده  شدند و نتوانستند 
از آنجا پايين  بيايند و در دشت  ساكن  شوند. ٣٥اموري ها قصد داشتند، ايَلَون ، 
شَعَلبُيم  و كوه  حارس  را تصرف  كنند ولي قبيلة يوسف  آنها را مغلوب  ساخته ، 
به  بردگي گرفتند. ٣٦سرحد اموري ها از گردنة عقربها شروع  شده ، به  سالع  

مي رسيد و از آنجا نيز فراتر مي رفت .

فرشته اي  اعلام  مي کند که  مردم  عهد خدا را شکسته اند

روزي فرشتة خداوند از جلجال  به  بوكيم  آمده ، به  قوم  اسرائيل  گفت :  ٢ 
«من  شما را از مصر به  سرزميني كه  وعدة آن  را به  اجدادتان  دادم  آوردم  
و گفتم  كه  هرگز عهدي را كه  با شما بسته ام  نخواهم  شكست ، بشرطي كه  شما 
نيز با اقوامي كه  در سرزمين  موعود هستند هم  پيمان  نشويد و قربانگاه هاي 
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٢: ١ـ٣  اين  واقعه  نقطه عطفي  است  در رابطه قوم  اسرائيل   
با خدا. خدا در کوه  سينا،  عهد مقدس  و لازم الاجرايي  را با 
قوم  اسرائيل  بست  (خروج  ١٩: ٥ـ٨). سهم  خدا در آن  پيمان  
آورد  به وجود  خاص   قومي   اسرائيل   بني  از  که   بود  اين  
(نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  پيدايش  ١٢: ١ـ٣)،  و 
او  از  پيروي   به خاطر  را  ايشان   کرده ،   محافظت   آنها  از 
به طور مخصوص  برکت  بدهد. سهم  اسرائيل  هم  اين  بود 
که  خدا را دوست  بدارد و از احکامش  اطاعت  کند. اما 
چون  آنها خدا را رد کردند و نسبت  به  او نامطيع  شدند،  
او ديگر ملزم  نبود وعده حفاظت  از ايشان  را اجرا کند. با 
اينحال ،  خدا قصد نداشت  قومش  را ترک  کند. اگر آنها 
از او تقاضاي  بخشش  مي کردند و بار ديگر صادقانه  از او 

پيروي  مي نمودند،  برکاتي  عالي  نصيبشان  مي شد.
اگر چه  وعده خدا مبني  بر کمک  به  قوم اسرائيل  در فتح  
سرزمين  موعود ديگر براي  او تعهدآور نبود،  اما وعده او 
مبني  بر تبديل  بني اسرائيل  به  قومي  که  از طريق  آن  تمام  
مردم  جهان  برکت  بيابند هنوز معتبر بود (وعده اي  که  با 
خدا هنوز از  اما  تحقق  پيوست ).  موعود به   مسيح   آمدن  
قوم  اسرائيل  مي خواست  که  مردماني مقدس  باشند (درست  
همانطور که  از ما مي خواهد که  مقدس  باشيم )؛ به  همين  

مصائب   و  سختي ها  دچار  ايشان   که   مي داد  اجازه   دليل ،  
شوند تا به سوي  او باز گردند،  درست  همانطور که  قبلاً 
هشدار داده  بود (لاويان  ٢٦ ؛ تثنيه  ٢٨). در کتاب  داوران ،  
نمونه هايي  از مواردي  آمده  که  در آنها خدا اجازه  داد که  
قومش  مورد ظلم  واقع  شود تا بلکه  از گناهانشان  توبه  کنند 

و به سوي  او باز گردند.
٢: ١  اين  فرشته خداوند يا (١) پيام آور مخصوصي  بود 
به   که   بود  خدا  خودِ   (٢) يا  مي داشت ،   گسيل   خدا  که  
خدا  پيغام   حالت ،   دو  هر  در  مي شد.  ظاهر  انسان   شکل  
که   بفهماند  مردم   به   اينکه   براي   که   بود  مهم   آنقدر 
با  خاص   به گونه اي   است ،   جدي   چقدر  عهدشکني شان  

ايشان  سخن  گفت .
آيا اين  فرشته  با همه دو ميليون  اسرائيلي  يکجا سخن  گفت ؟ 
يک  پاسخ  احتمالي  اين  است  که  فرشته  فقط  با رهبران  قوم  
به عنوان  نمايندگان  قوم  سخن  گفت  (همانطور که  ما نيز 
مي گوييم :  «رئيس  جمهور خطاب  به  ملت  گفت »،  حتي  
به   احتمالاً  باشد).  نگفته   سخن   مردم   تک تک   با  او  اگر 
شيوه هاي  معجزه آسا،  تک تک  قوم  اسرائيل  حقيقتاً سخنان  
فرشته  را شنيدند. اما بي شک  خدا مي خواست  همه مردم  از 

عواقب  گناهانشان  آگاه  شوند.



آنها را خراب  كنيد؛ ولي شما اطاعت  نكرديد. ٣پس  من  نيز اين  قومها را از 
اين  سرزمين  بيرون  نمي كنم  و آنها چون  خار به  پهلوي شما فرو خواهند رفت  

و خدايان  ايشان  چون  تله  شما را گرفتار خواهند كرد.»
بلند  صداي  با  اسرائيل   قوم   رسانيد،  پايان   به   را  خود  سخنان   فرشته   ٤وقتي 

٢: ٣
اعد ٣٣: ٥٥، ٥٦

تث  ٢٩: ٢٥

٢: ٣
اعد ٣٣: ٥٥، ٥٦

تث  ٢٩: ٢٥

٥٧٢ داوران  ٢ 

 

٢: ٣  هيچ  کس  نمي تواند از عواقب  ناشي  از نااطاعتي  از 
خدا بگريزد. قوم  اسرائيل  نه  تنها نااطاعتي  ورزيدند،  بلکه  
بارها او را رد کردند. اعداد ٣٣: ٥٥ يکي  از بخشهايي  است  
که  پيشگويي  مي کند که  اگر قوم اسرائيل  از خدا نااطاعتي  
نمي توانست   اسرائيل   قوم  افتاد.  خواهد  اتفاقي   چه   کند،  
به   خدا  است .  نشده   داده   هشدار  آنها  به   قبلاً  که   بگويد 
که   بگيريم   فرا  مي توانيم   يا  ما  است .  داده   هشدار  نيز  ما 
از هشدارهاي  روشن  خدا در کتاب مقدس  اطاعت  کنيم ،  
را  خود  نادرست   اعمال   مصيبت بارِ  عواقبِ  مي توانيم   يا 

متحمل  شويم . اگر نااطاعتي  از فرامين  خدا را بر گزينيم ،  
بايد يقين  بدانيم  که  عواقب  آن  تأسف بار خواهد بود.

٢: ٤  مردم  اسرائيل  مي دانستند که  گناه  کرده اند. ايشان  در 
مقابل  سخنان  فرشته ،  غم  عميق  خود را نشان  دادند و گريستند. 
انسان  از روي  طبيعت  خود مرتکب  گناه  و خطا مي شود؛ خدا 
نيز مي داند که  انسان  نمي تواند به  کمال  مطلوب  برسد. از اين  
روست  که  توبه  به درستي  نشان  مي دهد که  روحانيت  ما تا 
چه  حد اصيل  و واقعي  است . توبه  يعني  درخواست  آمرزش  
از خدا؛ توبه  يعني  رو گرداندن  از راههاي  گناه آلودمان . اما 

داورداوران  اسرائيل 
عُتني ئيل 

ايهود
شمجر

(همراه   دبوره  
با باراق )
جدعون 

تولع 
يائير
يفتاح 

ابصان 
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عَبْدون 

سامسون 

مدت  داوري 
٤٠
٨٠

ثبت  نشده 
٤٠

٤٠

٢٣
٢٢
٦

٧
١٠
٨
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کارهاي  برجسته 
شهر قدرتمند کنعاني  را شکست  داد.

عجلون  را کشت  و موآبي ها را شکست  داد.
٦٠٠ فلسطيني  را با چوب  گاوراني  کشت .

او فرمانده  سيسرا و کنعاني ها را شکست  داد و 
بعد با باراق  سرود پيروزي  خواند.

براي   ساخت،   نابود  را  خانوادگي اش   بتهاي  
مشخص  شدن  اراده خدا از پشم  استفاده  کرد،  
سپاه  ٠٠٠ر١٠ نفري  تشکيل  داد،  اما با لشکري  

٣٠٠ نفره،  ٠٠٠ر١٣٥ مدياني  را شکست  داد.
٢٣ سال  اسرائيل  را رهبري  نمود.

٣٠ پسر داشت .
نسنجيده  نذري  کرد،  اموري ها را شکست  داد و 

کمي  بعد به  جنگِ افرايمي هاي حسود رفت .
٣٠ پسر و ٣٠ دختر داشت .

ثبت  نشده .
٤٠ پسر و ٣٠ نوه  داشت  که  هر يک  الاغي  از 

آن  خود داشتند.
کشت ،   را  شيري   خالي   دست   با  بود،   نذيره  
٠٠٠ر١  زد،   آتش   را  فلسطيني ها  گندم   مزارع  
کشت ،   الاغي   چانه  استخوانِ  با  را  فلسطيني  
دروازه اي  آهني  را از جا کند،  دليله  او را به دام  
اقدامش ،   بزرگترين   و  آخرين   در  انداخت ،  

هزاران  فلسطيني  را نابود کرد.

محل  آيات 
داوران  ٣: ٧ـ١١
داوران  ٣: ١٢ـ٣٠

داوران  ٣: ٣١
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داوران  ١٢: ١١، ١٢
داوران  ١٢: ١٣ـ١٥

داوران  ١٣ـ١٦



گريستند. ٥آنها آن  مكان  را بوكيم  (يعني «آناني كه  مي گريند») ناميده ، در 
آنجا براي خداوند قرباني كردند.

وفات  يوشع 
٦يوشع  قوم  اسرائيل  را پس  از ختم  سخنراني خود مرخص  كرد و آنها رفتند تا 
زمينهايي را كه  به  ايشان  تعلق  مي گرفت ، به  تصرف  خود درآورند. ٧و٨و٩يوشع  
خدمتگزار خداوند، در سن  صد و ده  سالگي درگذشت  و او را در ملكش  در 
خاک  به   جاعش   كوه   شمال   بطرف   افرايم   كوهستان   در  واقع   حارس   تمنه  
سپردند. قوم  اسرائيل  در طول  زندگاني يوشع  و نيز ريش  سفيدان  قوم  كه  پس  
از او زنده  مانده  بودند و شخصاً اعمال  شگفت انگيز خداوند را در حق  اسرائيل  

ديده  بودند، نسبت  به  خداوند وفادار ماندند.
٢ـ سرکشي  مذهبي  مردم 

١٠ولي بالاخره  تمام  مردم  آن  نسل  مردند و نسل  بعدي خداوند را فراموش  كردند 
و هر آنچه  كه  او براي قوم  اسرائيل  انجام  داده  بود، به  ياد نياوردند. ١١ايشان  نسبت  
به  خداوند گناه  ورزيدند و به  پرستش  بتها روي آوردند. ١٢و١٣و١٤آنها خداوند، 

٢: ٥
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١٠: ٦
٢: ١٢

تث  ٢٨: ٢٥ ؛ ٣١: ١٦، ١٧ ؛
٣٢: ٣٠
داو ١٠: ٦

مز ١٠٦: ٤٠

٢: ١٢
تث  ٢٨: ٢٥ ؛ ٣١: ١٦، ١٧ ؛

٣٢: ٣٠
داو ١٠: ٦

مز ١٠٦: ٤٠

داوران  ٢  ٥٧٣

ما نمي توانيم  صادقانه  اين  کار را بکنيم  مگر اينکه  واقعاً از  
اعمال  گناه آلود خود  غمگين  باشيم . وقتي  از خطاهايي  که  در 
زندگي مان  وجود دارد آگاه  شديم ،  بايد آن  را به طور کامل  به  
خدا اعتراف  کنيم ،  نه  اينکه  بکوشيم  بر آن  سرپوش  بگذاريم  

يا فکر کنيم  که  شايد به طور اتفاقي  از آن  خلاص  شويم .
٢: ٧ـ٩  گزارش  وفات  يوشع  علاوه  بر آخر کتاب  يوشع ،  
در اينجا نيز آمده  است  (٢٤: ٢٩). اين  بخش ،  ممکن  است  
خلاصه اي  باشد از آنچه  پيشتر اتفاق  افتاده  بود ؛ يا امکان  
دارد که  روايت  کتاب  يوشع  رويدادهاي  فصل  اول  کتاب  
داوران  را از قلم  انداخته  باشد (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر 

درباره يوشع ،  نگاه  کنيد به  يوشع  فصل  ١).
٢: ١٠  يک  نسل  مرد و نسل  بعدي  از خدا پيروي  نکرد. 
داوران  ٢: ١٠ تا ٣: ٧ تصويري  است  کلي  از دور تسلسلِ 
گناه ،  مجازات ،  و توبه  که قوم  اسرائيل  بارها و بارها آن  را 
پيمود. هر نسل  به  نسل  بعدي  تعليم  نداد که  خدا را دوست  
بدارند و از او پيروي  کنند؛ تعليم  راههاي  خدا به  فرزندان  
هر  اما  ٦: ٤ـ٩)،   داشت  (تثنيه   قرار  خدا  احکام   مرکز  در 
نسل  در اين  امر کوتاهي  کرد. امروزه  نيز والدين  ممکن  
است  در اين  وسوسه  گرفتار شوند که  وظيفه تعليم  ايمان  
مسيحي  را به  کليسا يا به  کانون  شادي  کليسا بسپارند. اما 
بيشترين   وظيفه   اين   انجام   در  خانواده   که   مي گويد  خدا 
مسؤوليت  را دارد. از آنجايي  که  کودکان  بيشتر از طريق  
خانوادگي   روابط   در  بايد  ايمان   مي آموزند،   گرفتن   الگو 
ما  بياموزند.  را  آن   طبيعي   به طور  فرزندان   تا  شود  ديده  

بايد مسؤوليت  ايجاد ايمان  در زندگي  فرزندانمان  را جدي  
بگيريم .

٢: ١١ـ١٤  اين  نسل  از قوم  اسرائيل  از ايمان  پدرانشان  دست  
کشيدند و شروع  کردند به  پرستش  خدايان  ملل  همسايه . 
چيزهاي  زيادي  مي تواند ما را وسوسه  کند که  از آنچه  که  
خوشايند  که   اموري   بکشيم .  دست   است ،   درست   مي دانيم  
اطرافيان  ما است  مي تواند ما را تحت  فشار قرار دهد که  رفتاري  
از خود نشان  دهيم  که  خوشايند خدا نيست . نگذاريد کسي  شما 

را طوري  تحت  تأثير قرار دهد که  از خدا نااطاعتي  کنيد.
٢: ١٢ـ١٤  خدا بت پرستي  را به شدت  محکوم  کرده ،  آن  
را به سختي  مجازات  مي کند. چرا بت پرستي  تا اين  حد در 
نظر خدا بد بود؟ پرستش  بتها دو حکم  از ده  فرمان  را نقض  
مي کرد (خروج  ٢٠: ٣، ٤). تعظيم  در برابر بت  به  معناي  آن  
است  که  شخص  ايمان  ندارد که  خدا تنها خداي  واقعي  است . 
کنعاني ها تقريباً براي  هر فصل  و هر فعاليتي  و هر محلي  
يک  خدا داشتند. براي  آنها يهوه  فقط  يکي  از خدايان  از 
مجموعه خدايان  متعدد بود. اما قوم  اسرائيل  مي بايست  فقط  
يهوه  را مي پرستيد. بت پرستي  خدا را تا سطح  مخلوقش  پايين  
مي آورد و ويژگي هاي  منحصر به  فرد او را به  چيزهايي  که  
ساخته اوست ،  نسبت  مي دهد. بت  مظهر جنبه هاي  نفساني ،  
شهواني ،  و غيراخلاقي  طبيعت  انساني  است . اما طبيعت  خدا 
روحاني  و پاک  است . عبادت  خدا و همزمان  با آن  پرستش  

بتها امري  کاملاً غيرعملي  بود.
٢: ١٢ـ١٤  خدا نسبت  به  قوم  اسرائيل  خشمگين  بود؛ به  



خداي پدران  خود را كه  ايشان  را از مصر بيرون  آورده  بود، ترک نموده ، بتهاي 
طايفه هاي همساية خود را عبادت  و سجده  مي كردند. بنابراين  خشم  خداوند بر 
تمام  اسرائيل  افروخته  شده  و ايشان  را به  دست  دشمنانشان  سپرد تا غارت  شوند، 

زيرا او را ترک نموده ، بتهاي بعل  و عشتاروت  را عبادت  مي كردند.
عمل   اسرائيل   برضد  خداوند  مي جنگيدند،  دشمنان   با  اسرائيل   قوم   ١٥هرگاه  
اما  بود.  خورده   قسم   و  داده   هشدار  مورد  اين   در  قبلاً  كه   همانطور  مي كرد، 
وقتي كه  قوم  به  اين  وضع  فلاكت بار دچار گرديدند ١٦خداوند رهبراني فرستاد 
تا ايشان  را از دست  دشمنانشان  برهانند. ١٧ولي از رهبران  نيز اطاعت  ننمودند 
و با پرستش  خدايان  ديگر، نسبت  به  خداوند خيانت  ورزيدند. آنها برخلاف  
اجدادشان  عمل  كردند و خيلي زود از پيروي خداوند سرباز زده ، او را اطاعت  
ننمودند. ١٨هر يک از رهبران  در طول  عمر خود، به  كمک خداوند قوم  اسرائيل  
را از دست  دشمنانشان  مي رهانيد، زيرا خداوند به  سبب  نالة قوم  خود و ظلم  و 
ستمي كه  بر آنها مي شد، دلش  بر آنها مي سوخت  و تا زماني كه  آن  رهبر زنده  
بود به  آنها كمک مي كرد. ١٩اما وقتي كه  آن  رهبر مي مرد، قوم  به  كارهاي 
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٥٧٤ داوران  ٢ 

مجازات    دشمنانشان   به دست   تا  داد  اجازه   دليل ،   همين  
خدا  خشمِ  نيست .  گناه   خود  به خودي   خشم   شوند. 
عکس العمل  طبيعت  مقدس  او در مقابل  گناه  است . يک  
جنبه  از طبيعت  خدا،  خشم  او در قبال  گناه  است ؛ جنبه 
ديگر طبيعت  او،  محبت  و رحمت  او نسبت  به  گناهکاران  
است . بدون  درک  خشم  شديد خدا،  نمي توان  به طور کامل  

به  ارزش  رحمت  خدا پي برد.
با  خدا  اسرائيل ،   مردم   نااطاعتي   علي رغم     ٢: ١٥، ١٦
فرستادن  داوراني  براي  نجات  ايشان  از دست  کساني  که  
بر آنها ستم  مي راندند،  رحمت  عظيم خود  را به  آنان  نشان  
سزاوارش   که   آنطور  شخص   با  اينکه   يعني   رحمت   داد. 
است ،  عمل  نکنيم . اين  درست  همان  رفتاري  است  که  خدا 
با ملت  اسرائيل  کرد و با ما نيز مي کند. ما به علت  نااطاعتي  
نمايان   را  خود  رحمت   خدا  اما  هستيم !  مجازات   سزاوار 
فراهم   گناه   مجازات   از  گريزي   راه   ما  براي   و  مي سازد 
تنها  او  است ؛  مسيح   عيسي   همانا  فرار  راه   اين   مي سازد؛ 
فردي  است  که  قادر است  ما را از گناه  رستگاري  بخشد. 
وقتي  در دعا از خدا درخواست  مي کنيم  که  ما را ببخشد،  
چيزي  از او مي طلبيم  که  سزاوارش  نيستيم . اما وقتي  اين  
قدم  را بر مي داريم  و به  رحمتي  که  خدا به واسطه عيسي  
از  مي توانيم   مي کنيم ،   اعتماد  داد  نشان   ما  حق   در  مسيح  

بخشايش  الهي  بهره مند شويم .
٢: ١٧  چرا مردم  اسرائيل  اينقدر سريع  ايمان  خود را از 
کنعاني ها  مذهب   است :   ساده   آن   پاسخ   مي دادند؟  دست  

کوتاه مدت   و  آني   امتيازاتِ  و  مي رسيد  به نظر  جذاب تر 
بيشتري  در اختيار مردم  مي گذاشت . يکي  از جذاب ترين  
مشخصه هاي  آن ،  اين  بود که  مردم  مي توانستند خودخواه  
و خودمحور باقي  بمانند و درضمن  مذهبي  نيز باشند. آنها 
مي توانستند هر کاري  که  دوست  دارند بکنند و در عين  
حال ،  پيرو يکي  از خدايان  متعدد کنعاني  نيز باشند. روابط  
جنسي نامشروع ،  خودخواهي ،  ستم  به  بيچارگان ،  و بسياري  
کارهاي  ديگر نه  تنها مجاز بود،  بلکه  به عنوان  اشکالي  از 

عبادت  مورد تشويق  نيز  قرار مي گرفت .
اما ايمان  به  خداي  يگانه  و واقعي  منافع  آني  در بر ندارد،  
منافعي  که  براي  طبيعت  گناه آلود انساني  خوشايند است . 
جوهر گناه  خودخواهي  است ؛ جوهر ايمان  به  خدا ايثار 

است .
دور  هفت   اسرائيل   قوم   مدت ،   اين   طول   در  ٢: ١٧ـ١٩  
تسلسل  را پشت  سر گذاشت  که  هر دور شامل  اين  مراحل  
دشمن  و  دست   خدا؛ (٢) افتادن  به   بود:  (١) طغيان  عليه  
ستم  ديدن ؛ (٣) رهايي  به دست  داوري  خداترس ؛ (٤) وفادار 
ماندن  به  خدا در دوره خدمت  آن  داور؛ (٥) فراموش  کردنِ 
خدا پس  از رحلت  آن  داور. ما نيز گرايش  داريم  که  همين  
مراحل  را بپيماييم ؛ يعني  تا زماني  که  نزديک  کساني  هستيم  
که  وقف  خدا مي باشند،  به  خدا وفادار مي مانيم . اما وقتي  تنها 
هستيم ،  تحت  فشارهاي  زندگي  از خدا دور مي شويم . تصميم  
بگيريد که  با وجود موقعيت هاي  دشواري  که  ممکن  است  

بر سر راهتان  قرار بگيرند،  به  خدا وفادار بمانيد.



زشت  خود بر مي گشتند و حتي بدتر از نسل  قبل  رفتار مي كردند. آنها باز 
بسوي خدايان  بت پرستان  روي آورده ، جلو آنها زانو مي زدند و آنها را عبادت  

مي نمودند و با سرسختي به  پيروي از رسوم  زشت  بت پرستان  ادامه  مي دادند.
قوم   اين   «چون   فرمود:  و  شد  افروخته   بني اسرائيل   بر  خداوند  خشم   ٢٠پس  
پيماني را كه  با پدران  ايشان  بستم  شكسته اند و از من  اطاعت  نكرده اند، ٢١من  
نيز قبايلي را كه  هنگام  فوت  يوشع  هنوز مغلوب  نشده  بودند، بيرون  نخواهم  
كرد. ٢٢بلكه  آنها را براي آزمودن  قوم  خود مي گذارم  تا ببينم  آيا آنها چون  

پدران  خود، مرا اطاعت  خواهند كرد يا نه .»
٢٣پس  خداوند آن  قبايل  را در سرزمين  كنعان  واگذاشت . او ايشان  را توسط  يوشع  

بكلي شكست  نداده  بود و بعد از مرگ  يوشع  نيز فوري آنها را بيرون  نكرد.

جديد  ٣  نسل   واگذاشت  تا  را در سرزمين  كنعان   قبايل   خداوند برخي 
اسرائيل  را كه  هنوز مزة جنگ  با كنعاني ها را نچشيده  بودند، بيازمايد. 

٢: ٢١
يوش  ٢٣: ١٣

٢: ٢١
يوش  ٢٣: ١٣

٢: ٢٢
٢قرن  ٣٢: ٣١

٢: ٢٢
٢قرن  ٣٢: ٣١

٣: ١
مز ٧٨: ٧

يوش  ١١: ١٩

٣: ١
مز ٧٨: ٧

يوش  ١١: ١٩

داوران  ٣،٢  ٥٧٥

 

٣: ١ـ٣  از فصل  يک  مي توان  درک  کرد که  اين  اقوامِ 
دليل  هنوز در سرزمين  کنعان  باقي  بودند  دشمن  به  اين  
که  قوم  اسرائيل  از حکم  خدا سرپيچي  کرده  و ايشان  را 
بيرون  نکرده  بود. خدا نيز به  دشمنان  اجازه  داد تا به منظور 
آزمودن  قوم  اسرائيل  در آنجا باقي  بمانند و با ظلم  و ستمي  
که  بر آنان  روا مي دارند،  سبب  شوند که  ايشان  ايمانشان  
را به کار بگيرند و اطاعت  را بياموزند. نسل  جوان  که  در 
نبردهاي بزرگِ فتح  سرزمين  موعود شرکت  نکرده  بود،  
فتح   کار  که   بود  آنها  وظيفه  مي شد.  بالغ   ديگر  اکنون  

سرزمين  موعود را به  آخر برسانند. در سرزمين  جديدشان  
هنوز موانع  زيادي  وجود داشت  که  بايد در هم  شکسته  
مي شد. با چگونگي  برخورد آنها با اين  موانع ،  ايمان  آنها 

آزموده  و تقويت  مي شد.
خدا در زندگي  من  و شما نيز مشکلاتي  قرار مي دهد با 
اين  هدف  که  امکان  رشد ايمان  و اطاعت  براي  ما فراهم  
شود. اين  مشکلات  ممکن  است  درگيري مان  با يک  فرد 
و  از خانواده   يا دوري   يا بيماري ،   مالي ،   مسائل   يا  باشد،  

امثال  آن .

چرا اسرائيل  
به سوي  

بت پرستي  
گرايش  

مي يافت ؟

پرستش  خدا
منافعش  در آينده  به دست  مي آيد.

پاداشش  در آينده  است .
رعايت  اخلاقيات  الزامي  است .

معيارهاي  بالاي  اخلاقي  ضروري  است .
با گناهان  همسايگان  سازش ناپذير است .

خداي  ناديدني  مورد پرستش  قرار مي گيرد.
ايثار مورد انتظار است .

ممکن  است  مانع  پيشرفت  در کار شود.
اصول  مذهبي  بايد به دقت  رعايت  شود.

دگرگوني  در زندگي  الزامي  است .
بايد بر روي  اخلاقيات  ايستاد.

توجه  به  نيازهاي  ديگران  مورد انتظار است .

بت پرستي 
منافعش  در زمان  حال  به دست  مي آيد.

پاداشش  آني  است .
هوس راني  مورد تأييد است .

معيارهاي  پايين  اخلاقي  مورد قبول  است .
گناهان  همسايگان  مورد تأييد است .

خدايان  قابل  رؤيت  مورد پرستش  هستند.
خودمحوري  مورد تشويق  قرار دارد.

پيشرفت  در کار تضمين  مي شود.
رعايت  اصول  مذهبي  اجباري  نيست .

دگرگوني  در زندگي  مورد انتظار نيست .
سازش کاري  و شرکت  در گناهان  ديگران  مجاز است .

توجه  به  نيازهاي  ديگران  انتظار نمي رود.
وسوسه پيروي  از خدايان  دروغين  به خاطر مزايا و منافع  آني اش ،  احساس  خوبي  که  به  انسان  دست  مي دهد،  «مقررات » 
ساده  و راحتش ،  هميشه  وجود دارد.  اما مزاياي  پيروي  از آنها فريبنده  است  چون  آنها خدايان  واقعي  نيستند.  ما خدا را 

مي پرستيم  چون  او تنها و يگانه  خداي  حقيقي  است .



جنگيدن   در  كه   اسرائيل   جديد  نسل   به   مي خواست   وسيله   اين   به   ٢خداوند 

بي تجربه  بودند، فرصتي بدهد تا جنگيدن  را بياموزند. ٣اين  قبايل  عبارت  بودند 
از: فلسطيني هايي كه  هنوز در پنج  شهر خود باقي مانده  بودند، تمام  كنعاني ها، 
صيدوني ها و حوي هايي كه  در كوهستان  لبنان  از كوه  بعل  حرمون  تا گذرگاه  
حمات  ساكن  بودند. ٤اين  قبايل  براي آزمايش  نسل  جديد اسرائيل  در سرزمين  
كنعان  باقي مانده  بودند تا معلوم  شود آيا اسرائيل  دستوراتي را كه  خداوند 

بوسيلة موسي به  ايشان  داده  بود، اطاعت  خواهند كرد يا نه .

ب - رهايي بني  اسرائيل  به دست  داوران  (٣: ٥ تا ١٦: ٣١)
در اين  قسمت  از تاريخ  قوم  اسرائيل ،  شاهد دور تسلسل هايي  هستيم . هر دور شامل  اين  مراحل  
است :  ارتکاب  گناه ،  بت پرستي ،  مجازات ،  فرياد براي  رهايي ،  نجات  توسط  يک  داور که  
از جانب  خدا فرستاده  مي شد،  اطاعتي  کوتاه مدت ،  سپس  روي  آوردن  مجدد به  بت پرستي . 
آنان  از سوي  سوريه ،  موآب ،  کنعان ،  مديان ،  عمون  و فلسطين  مورد ظلم  و ستم  قرار گرفتند. 
آنها حتي  با خطر جنگ  داخلي  رو به  رو شدند. درست  همان  طور که  خدا فرياد قوم  اسرائيل  

را مي شنيد و به  کمکشان  مي شتافت ،  فرياد کمک  ما را نيز خواهد شنيد.

١ـ دوره  اول : 
عتني ئيل 

٥پس  اسرائيلي ها در ميان  كنعانيها، حيتيها، اموريها، فرزيها، حويها و يبوسيها 
ساكن  شدند. ٦مردم  اسرائيل  بجاي اينكه  اين  قبايل  را نابود كنند، با ايشان  وصلت  
نمودند. مردان  اسرائيلي با دختران  آنها ازدواج  كردند و دختران  اسرائيلي به  عقد 

مردان  ايشان  درآمدند و به  اين  طريق  بني اسرائيل  به  بت پرستي كشيده  شدند.
٧مردم  اسرائيل  خداوند، خداي خود را فراموش  كرده ، دست  به  كارهايي زدند 

٣: ٤
تث  ٨: ٢
داو ٢: ٢٢

٣: ٤
تث  ٨: ٢
داو ٢: ٢٢

٣: ٥
داو ١: ٢٩ـ٣٢

٣: ٥
داو ١: ٢٩ـ٣٢

٣: ٦
خرو ٣٤: ١٥، ١٦

تث  ٧: ٣، ٤

٣: ٦
خرو ٣٤: ١٥، ١٦

تث  ٧: ٣، ٤

٥٧٦ داوران  ٣ 

٣: ٥ـ٧  قوم  اسرائيل  در يافتند که  روابطشان  با ديگران   
بر ايمانشان  تأثير مي گذارد. مردان  و زنانِ اقوام  مجاور 
براي  قوم  اسرائيل  جذاب  بودند. چيزي  نگذشت  که  بني  
اسرائيل  با ايشان  پيوند ازدواج  بر قرار کردند؛ طي  اين  
پيوندها بود که  بتهاي  کنعانيان  وارد خانه هاي  اسرائيليان  
شد. اين  چيزي  بود که  خدا آن  را به  وضوح  منع  کرده  
با  اسرائيل   قوم   ٧: ١ـ٤).  تثنيه   ؛  ٣٤: ١٥ـ١٧  (خروج   بود 
وارد کردن  اين  بتها به  خانه هاي  خود،  کم کم  اعمال  غير 
اخلاقي  را که  جزئي  از مذهب  بت پرستي  بود،  پذيرفتند. 
اما  نشدند.  بت پرست   آگاهانه   اسرائيل   مردم   از  بسياري  
زندگي شان   جنبه هاي   تمام   بت پرستي   که   نکشيد  طولي  

را فرا گرفت .
خطري  مشابه  نيز در مقابل  ما قرار دارد. ما مايليم  با کساني  

که  خدا را نمي شناسند،  دوست  شويم . اما در اين  دوستي ها 
با  دوستي   شويم .  خطرناک   عاداتي   گرفتار  است   ممکن  
بي ايمانان  مهم  است ،  اما بايد ايشان  را بدون  قبول  الگوهاي  
رفتاري شان  بپذيريم . براي  مصون  ماندن  از تأثيرات  منفي 
عادات   گرفتار  را  ما  مي تواند  که   خود  پيرامون   جامعه 

گناه آلود کند،  بايد از خدا درخواست  کمک  کنيم .
٣: ٧  باستان شناسان  بتهاي  بسياري  را از بعل  در سرزمين 
اسرائيل   مردم   اينکه   تصور  کرده اند.  کشف   فلسطين  
به جاي  پرستش  خداوند،  بتهاي  چوبي ،  سنگي ،  و فلزي  را 
مي پرستيدند،  سخت  است . اما ما نيز وقتي  به خاطر ساير 
علائق  و دلبستگي ها قلباً از خدا دور مي شويم ،  همان  کار 
را مي کنيم . بتهاي  ما از چوب  يا سنگ  ساخته  نشده  است ،  

اما درست  به  همان  اندازه  گناه آلود است .



كه  در نظر خداوند زشت  بود و بتهاي بعل  و اشيره  را عبادت  كردند. ٨آنگاه  
خشم  خداوند بر بني اسرائيل  افروخته  شد و ايشان  را تسليم  كوشان  رشعتايم ، 
پادشاه  بين النهرين  نمود و آنها مدت  هشت  سال  او را بندگي كردند. ٩اما چون  
براي كمک نزد خداوند فرياد برآوردند، خداوند عتني ئيل  پسر قناز را فرستاد 
تا ايشان  را نجات  دهد. (قناز برادر كوچک كاليب  بود.) ١٠روح  خداوند بر 
عتني ئيل  قرار گرفت  و او اسرائيل  را رهبري كرده ، با كوشان  رشعتايم  پادشاه  
بكلي  را  رشعتايم   كوشان   تا  نمود  كمک  او  به   خداوند  و  شد  جنگ   وارد 
شكست  دهد. ١١مدت  چهل  سالي كه  عتني ئيل  رهبري اسرائيل  را بعهده  داشت ، 

در سرزمين  بني اسرائيل  صلح  حكمفرما بود.

٢ـ دوره دوم :  ايهود و شمجر
خود  گناه آلود  راه هاي  به   ديگر  بار  اسرائيل   مردم   عتني ئيل ،  مرگ   از  ١٢بعد 
بازگشتند. بنابراين  خداوند عجلون ، پادشاه  موآب  را بر اسرائيل  مسلط  ساخت . 
١٣قوم  عمون  و عماليق  نيز با عجلون  متحد شده ، اسرائيل  را شكست  دادند و 
اريحا را كه  به  «شهر نخلها» معروف  بود به  تصرف  خود درآوردند. ١٤از آن  

به  بعد، اسرائيليها مدت  هجده  سال  به  عجلون  پادشاه  جزيه  مي پرداختند.
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داوران  ٣  ٥٧٧

٣: ٩  عُتني ئيل  اولين  داور قوم اسرائيل  بود. در داوران  ١: ١٣  
او داوطلب  شد تا حمله  به  شهري  با استحکامات  نظامي  
مردم   گرداندن   باز  او  بعدي   وظيفه  اما  کند.  رهبري   را 
داشت ،   روحاني   غني   ميراث   عتني ئيل   بود.  خدا  به سوي  
چون  عمويش  کاليب  بود،  مردي با ايماني  تزلزل ناپذير 
(اعداد ١٣: ٣٠ ؛ ١٤: ٢٤). رهبري  ديندارانه عتني ئيل  مردم  
مرا به سوي  خدا باز گرداند و آنها را از ستم  پادشاه  سوريه  
رهانيد. اما پس  از مرگش ،  ديري  نپاييد که  قوم  اسرائيل  

باز به  راههـاي  گناه آلود همسايگانشان  کشيده  شدند.
٣: ١٠  عبارت  «روح  خداوند بر... قرار گرفت »،  در مورد 
جدعون ،  يفتاح ،  سامسون  و ساير داوران  قوم اسرائيل  به کار 
رفته  است . اين  عبارت  بيانگرِ افزايش  موقتي  و خودجوشِ 
قدرت  جسماني ،  روحاني  و فکري  است . در ترجمه قديمي 
است :   شده   برگردانده   شکل   اين   به   عبارت   اين   فارسي ،  
«روح  خداوند بر او نازل  شد.» اين  رويدادي  خارق العاده  و 
فوق طبيعي  بود براي  انجام  کاري  استثنايي  و عاجل . از آنجا 
که  روح القدس  امروز در دسترس  هر ايمانداري  هست ،  ما 
هنوز موارد ويژه اي  را مي بينيم  که  در آنها روح  براي  انجام  
ايمانداران   بر  خارق العاده   به طريقي   خاص   کاري   گرفتن  

قرار مي گيرد.
اقوامي   عماليقي ها  و  عموني ها  موآبي ها،     ٣: ١٢، ١٣
چادرنشين  بودند که  در نزديکي  يکديگر زندگي  مي کردند. 

آنها در جنوب  شرقي  کنعان  ساکن  بودند. اينان  به  غارتگري  
بسياري   مهارت هاي   نيز  نظامي   نظر  از  و  بودند  معروف  
داشتند. اين  نخستين  باري  بود که  اقوامي  خارج  از کنعان  به  

قوم  اسرائيل  در سرزمين  خودشان  حمله  مي کردند.

ايهود اسرائيل  را از دست  موآبي ها مي رهاند
تخت   کرد،   تسخير  را  اسرائيل   از  قسمتي   موآب   پادشاه   عجلون ،   وقتي  
جزيه  تا  شد  انتخاب   ايهود  داشت .  پا  بر  اريحا  شهر  در  را  پادشاهي اش  
اسرائيل  را به  آنجا ببرد. ايهود بعد از تحويل  جزيه اسرائيل ،  پادشاه  عجلون  
را کشت  و به  منطقه کوهستاني  افرايم  گريخت . از آنجا او سپاهي  گرد 
آورد تا مانع  فرار موآبياني  شود که  سعي  داشتند با گذشتن  از رود اردن  

بگريزند.

رود اردن

درياي مديترانه

اورشليم

درياي
مرده

اريحـا جلجال

موآب

افرايـم



ايهود
١٥اما وقتي بني اسرائيل  نزد خداوند فرياد برآوردند، خداوند ايهود، پسر جيراي 
بنياميني را كه  مرد چپ  دستي بود فرستاد تا آنها را برهاند. اسرائيلي ها ايهود 
را انتخاب  كردند تا جزيه  را به  پايتخت  موآب  برده ، به  عجلون  تحويل  دهد. 
١٦ايهود پيش  از رفتن ، يک خنجر دو دم  به  طول  نيم  متر براي خود ساخت  و 
آن  را زير لباسش  بر ران  راست  خود بست . ١٧و١٨و١٩او جزيه  را به  عجلون  كه  
مرد بسيار چاقي بود تحويل  داده ، همراه  افراد خود راهي منزل  شد. اما بيرون  
شهر نزديک معدنهاي سنگ  در جلجال ، افراد خود را روانه  نمود و خود به  
تنهايي نزد عجلون  پادشاه  بازگشت  و به  او گفت : «من  يک پيغام  محرمانه  
را  او  محرمانة  پيغام   تا  كرد  بيرون   را  خود  ملازمان   پادشاه   دارم .»  تو  براي 
بشنود. ٢٠پس  ايهود با عجلون  در قصر ييلاقي پادشاه  تنها ماند. ايهود به  عجلون  
نزديک شده  گفت : «پيغامي كه  من  دارم  از جانب  خداست !» عجلون  از جاي 
خود برخاست  تا آن  را بشنود. ٢١ايهود با دست  چپ  خود خنجر را از زير 
لباسش  بيرون  كشيده ، آن  را در شكم  پادشاه  فرو برد. ٢٢و٢٣تيغه  با دستة خنجر 
در شكم  او فرو رفت  و روده هايش  بيرون  ريخت . ايهود بدون  آنكه  خنجر را 

از شكم  او بيرون  بكشد درها را به  روي او بست  و از راه  بالاخانه  گريخت .
٢٤وقتي ملازمان  پادشاه  برگشتند و درها را بسته  ديدند، در انتظار ماندند چون  
فكر كردند كه  عجلون  به  دستشويي رفته  است . ٢٥اما وقتي انتظار آنها بطول  
انجاميد و از او خبري نشد، نگران  شده ، كليدي آوردند و در را باز كردند و 

ديدند كه  اربابشان  به  زمين  افتاده  و مرده  است !
بود.  گريخته   سعيرت   به   گذشته ،  سنگ   معدنهاي  از  ايهود  موقع   اين   ٢٦در 
مردان   و  درآورد  صدا  به   را  شيپور  رسيد  افرايم   كوهستان   به   او  ٢٧و٢٨وقتي 
زيرا  بياييد،  من   «همراه   گفت :  آنها  به   و  كرد  جمع   خود  دور  را  اسرائيلي 
خداوند، دشمنانتان  موآبي ها را به  دست  شما تسليم  كرده  است !» پس  مردان  

٣: ١٥
داو ٣: ٩ ؛ ٢٠: ١٦

١توا ١٢: ٢

٣: ١٥
داو ٣: ٩ ؛ ٢٠: ١٦

١توا ١٢: ٢

٣: ٢٤
١سمو ٢٤: ٣

٣: ٢٤
١سمو ٢٤: ٣

٣: ٢٨
داو ٧: ٢٤ ؛ ١٢: ٥

٣: ٢٨
داو ٧: ٢٤ ؛ ١٢: ٥

٥٧٨ داوران  ٣ 

٣: ١٥  در متن  اصلي ،  اين  آيه  چنين  آمده  است :  «خداوند  
براي  ايشان  نجات دهنده اي  يعني  ايهود... را... بر پا داشت .» 
در بعضي  از ترجمه ها نيز کلمه «نجات دهنده » به صورت  
«رهاننده » ترجمه  شده  است . در معنايي  کلي ،  همه داوران  
کامل ،   نجات دهنده  آن   از  دانست   نمونه اي   مي توان   را 
يعني عيسي  مسيح . ايهود اسرائيل  را از دست  دشمنانش  
نجات  داد؛ حال  آنکه  عيسي  ما را از گناه ،  يعني  بزرگترين  

دشمنمان  نجات  مي دهد.
٣: ١٥ـ٢١  اين  داستاني  عجيب  است ،  اما اين  پيغام  را براي  
ما دارد که  خدا مي تواند ما را به  همان  شکلي  که  آفريده ،  
به کار ببرد. چپ دست  بودن  در زمان  ايهود معلوليت ،  يا 

در بهترين  حالت ،  نا هنجاري  محسوب  مي شد. اما خدا از 
استفاده   مي شد،   تلقي   ضعف   که   ايهود  بودنِ  چپ دست  
کرد تا به  اسرائيل  پيروزي  ببخشد. بگذاريد خدا شما را 
همان  طور که  هستيد براي  انجام  کار خويش  به کار ببرد. 
بر  بشماريد.  محترم   هستند،   که   همانطور  نيز  را  ديگران  

آفريده هاي  خدا حکم  و داوري  نکنيد.
٣: ٢٨ـ٣٠  ايمان  شجاعانه ايهود به  مدت  ٨٠ سال  صلح  
در  واقعي   ايمان   آورد.  ارمغان   به   اسرائيل   قوم   براي   را 
رويارويي  با مخالفت ها قوي تر مي شود. با پيروي  شجاعانه  
از خدا مي توانيم  نمونه الهام بخشي  ارائه  دهيم  که  به  ديگران  

کمک  کند تا براي  او ايستادگي  کنند.



اسرائيلي بدنبال  او از كوهستان  پايين  آمدند و گذرگاههاي رود اردن  نزديک 
موآب  را گرفتند و نگذاشتند هيچكس  از آنها بگذرد. ٢٩آنگاه  بر موآبي ها 
تاخته ، حدود ده  هزار نفر از سربازان  نيرومند آنها را كشتند و نگذاشتند حتي 
يكي از آنها جان  سالم  بدر برد. ٣٠آن  روز اسرائيلي ها، موآبي ها را شكست  

دادند و تا هشتاد سال  صلح  در سرزمين  بني اسرائيل  برقرار گرديد.

داوران  ٣  ٥٧٩

 
در نگاه  اول ،  ممکن  است  زندگي  ايهود به عنوان  داور اسرائيل  را به  خود مربوط  ندانيم . روشن  است  که  او 
در عصري  ديگر زندگي  مي کرد. او براي  رهايي  قومش ،  اقدامي  سريع  و اساسي  کرد. او با قتل  عجلون  
پادشاه ،  ما را دچار شگفتي  مي کند. جنگ  او با موآب  سريع  و کارساز بود. مربوط  کردن  زندگي  او 
به  زندگي  ما سخت  است . اما وفاداري  ما به  کلام  خدا ايجاب  مي کند که  نسبت  به  اين  داور بي توجه  
نباشيم . وقتي  ماجراي  زندگي  او را مي خوانيم ،  سؤالاتي  به  ذهنمان  خطور مي کند:  (١) آخرين  باري  
که  خدا خطايي  را در زندگي ام  به  من  نشان  داد و من  براي  اصلاح  آن  اقدامي  فوري  هرچند دردناک  
به عمل  آوردم ،  کي  بود؟ (٢) آخرين  باري  که  از خدا خواستم  به  من  نشان  دهد که  چگونه  مي توانم  از 
خصوصيت  منحصربه فرد خود براي  او استفاده  کنم ،  کي  بود (مانند چپ دستي )؟ (٣) آخرين  باري  که  
در صدد بر آمدم  در بعضي  از قسمت هاي  خاص  زندگي  خود از خدا اطاعت  کنم  و بعد تصميم  خود را 
عملي  کردم ،  کي  بود؟ (٤) آخرين  باري  که  زندگي  من  از نظر اطاعت  از خدا الگويي  براي  ديگران  

بود،  کي  بود؟
دشمناني  که  ما با آنها رو به  رو هستيم ،  مانند دشمنان  ايهود واقعي  هستند؛ اما دشمنان  ما در درون  ما 
نيز هستند. جنگ  ما با انسانها نيست ،  بلکه  با قدرت  گناه  است . براي  جنگ  با گناه  احتياج  به  کمک  
خدا داريم . همچنين  لازم  است  به  خاطر داشته  باشيم  که  او جنگ  را برده  است . او گناه  را در صليب  
پسرش ،  عيسي ،  شکست  داده  است . کمک  او در هر موفقيت  ما به  چشم  مي خورد و بخشش  او براي  

هر شکست  کفايت  مي کند.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

دومين  داور قوم اسرائيل  بود.  *
مرد عمل  و رهبري  بود در خط  مقدم .  *

از چيزي  که  ضعف  محسوب  مي شد (چپ دستي ) براي  انجام  کاري  عظيم  براي  خدا استفاده  کرد.  *

شورش  عليه  سلطه موآبي ها را رهبري  کرد؛ باعث  شد ٨٠ سال  صلح  در اسرائيل  حکمفرما باشد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

بعضي  موقعيت ها مستلزم  اقدامي  اساسي  هستند.  *
خدا به  فرياد توبه  پاسخ  مي دهد.  *

خدا آماده  است  تا از خصوصيات  منحصربه فرد ما براي  انجام  کار خود استفاده  کند.  *
آمار حياتي : 

موطن :  طي  سالهاي  آخر سرگرداني  در بيابان  يا طي  سالهاي  اول  ورود اسرائيل  به  سرزمين    *
موعود به دنيا آمد.

شغل :  قاصدي  متعهد،  داور  *
خويشاوندان :  پدر:  جيرا  *

همعصر با:  عجلون  پادشاه  موآب   *
آيه کليدي : 

«اما وقتي  اسرائيل  نزد خداوند فرياد بر آوردند،  خداوند ايهود،  پسر جيراي  بنياميني  را که  مرد چپ دستي  
بود فرستاد تا آنها را برهاند» (داوران  ٣: ١٥). ماجراي  او در داوران  ٣: ١١ـ٣٠ نقل  شده  است .

ـود
ــــ

ايهـ



شمجر
چوب   با  بار  يک  او  شد.  اسرائيل   رهبر  عنات   پسر  شمجر  ايهود،  از  ٣١بعد 
گاوراني ششصد نفر از فلسطيني ها را كشت  و بدين  وسيله  اسرائيلي ها را از 

دست  آنها نجات  داد.
٣ـ دوره سوم :  باراق و دبوره 

بعد از مرگ  ايهود، مردم  اسرائيل  بار ديگر نسبت  به  خداوند گناه  ورزيدند.  ٤ 
٢و٣پس  خداوند آنها را مغلوب  يابين ، پادشاه  كنعاني كه  در حاصور سلطنت  
مي كرد، نمود. فرماندة قواي او سيسَرا بود كه  در حروشت  حقوئيم  زندگي مي كرد. 
او نهصد عرابة آهنين  داشت  و مدت  بيست  سال  بر اسرائيلي ها ظلم  مي كرد. 

سرانجام  اسرائيليها نزد خداوند فرياد برآوردند و از او كمک خواستند.

٣: ٣١
داو ٥: ٦
٣: ٣١

داو ٥: ٦

٤: ١
داو ٢: ١٩

٤: ٢
يوش  ١١: ١
مز ٨٣: ٩

٤: ١
داو ٢: ١٩

٤: ٢
يوش  ١١: ١
مز ٨٣: ٩

٥٨٠ داوران  ٤،٣ 

يابين  پادشاه  شکست   
مي خورد

که   خانه اش   از  دبوره  
بيت ئيل   و  رامه   بين  
قرار داشت  به  راه  افتاد 
تا با باراق  و سپاه  بني 
اسرائيل  که  در قادش  
بودنـد،   شــده   جمـع  
حاصـور  ســپاه   علـيه  
شـود.  جنــگ   وارد 
سپاه   فرمانده  سيسرا،  
حاصور،  افراد خود را 
در حروشـت  حقوئيم  
گـرد آورد. سيسرا و 
سپاه  کارآزموده اش  با 
از  عرابه ،    ٩٠٠ وجود 
سپاه  اسرائيل  شکست  

خوردند.

٣: ٣١  کشتن  ٦٠٠ فلسطيني  با چوب  گاوراني  واقعاً شاهکار 
است . چوب  گاوراني  قطعه  چوب  طويلي  بود که  بر يک  
سر  و  داشت ،   قرار  صافي   و  کوچک   آهني  قطعه  سرش  
ديگرش  تيز بود. از سر تيز آن  براي  هدايت  گاو به هنگام  
شخم  استفاده  مي شد،  و انتهاي  صاف  آن  براي  پاک  کردن  
گِل  از روي  خيش  به  کار مي رفت . چوبهاي  گاوراني اي  
مواقع   در  مي رسد.  متر  ٥ر٢  به   طولشان   که   شده   کشف  
خطر ممکن  بود از اين  چوبها به عنوان  نيزه  استفاده  شود،  
چنانکه  در مورد شمجر چنين  شد. در خاورميانه  هنوز از 

چوب  گاوراني  براي  هدايت  گاو استفاده  مي کنند.
٤: ١  وقتي قوم  اسرائيل  گناه  مي کرد،  گناه  آنها «نسبت  به  
خداوند» بود. گناهان  ما هم  به  خود ما صدمه  مي زند و هم  
به  ديگران ،  اما تمام  گناهان  در نهايت  نسبت  به  خدا است ،  
چون  گناه  به معني  رعايت  نکردن  فرامين  او و بي اعتنايي  

به  حاکميت  او بر زندگي  ما است . داود به هنگام  اعتراف  
به  گناهش ،  چنين  دعا کرد:  «به  تو اي  خداوند،  بلي ،  تنها 
به  تو گناه  کرده ام  و آنچه  را که  در نظر تو بد است ،  انجام  
شايد  گناه   بودن   جدي   تشخيص    .(٥١: ٤ داده ام » (مزمور 

اولين  قدم  در زدودن  آن  از زندگي  باشد.
يوشع   نمي دانيم .  پادشاه   يابين   درباره  چيزي     ٤: ٢، ٣
بود  داده   شکست   را  نام   اين   به   پادشاهي   پيش   سالها 
(يوشع  ١١: ١ـ١١). يوشع  شهر حاصور را نيز به  آتش  کشيده  
و کاملاً نابود کرده  بود. تا اين  موقع  يا شهر دوباره  ساخته  

شده  بود،  يا يابين  در آرزوي  ساخت  مجدد آن  بود.
قوم   دشمنان   که   بود  باري   تنها  اين   داوران   دوره   طي  
اسرائيل  از سرزمين  خودشان  بر مي خاستند. قوم  اسرائيل  
و  بودند  ورزيده   قصور  کنعاني ها  همه  کردن   بيرون   در 
کنعاني ها دوباره  جمع  شده  بودند و سعي  داشتند قدرت  از 
دست  رفته خود  را باز يابند. اگر قوم  اسرائيل  همان  بار 
اول  از خدا اطاعت  کرده  و کنعاني ها را از سرزمين  موعود 

بيرون  رانده  بودند،  شايد اين  اتفاق  پيش  نمي آمد.
٤: ٢، ٣  عرابه  تانک  دنياي  باستان  بود. عرابه  که  از آهن  يا 
چوب  ساخته  و به وسيله يک  يا دو اسب  به  جلو رانده  مي شد،  
قوي ترين  و هراس انگيزترين  سلاح  زمان  خود بود. بعضي  از 
عرابه ها حتي  چاقوهاي  بسيار تيزي  داشتند که  از ميان  چرخ ها 
به  طرف  بيرون  باز مي شد تا سربازان  پياده  را تکه تکه  قطع  
کند. سپاه  کنعاني ها ٩٠٠ تا از اين  عرابه هاي  آهنين  داشت . 
در قدرت  اسرائيل  نبود که  چنين  سپاه  شکست ناپذيري  را 
مغلوب  سازد. با چنين  قدرتي  که  يابين  پادشاه  و فرمانده  
سيسرا داشت ،  ستم  راندن  به  مردم  کار ساده اي  بود؛ تا اينکه  

زني  با ايمان  به نام  دبوره  به  خدا متوسل  شد.
اسرائيل   قوم   طاقت فرسا،   شرايط   سال    ٢٠ از  پس     ٤: ٣
بالاخره  براي  دريافت  کمک ،  به  خدا روي  آوردند. وقتي  

درياي
جليل

دن
د ار

رو

درياي مديترانه

اورشليم
درياي
مرده

حروشت 
حقوئيم

ميدان جنگ

قادش

بيت ئيل
رامـه

حاصور

کوه تابور

رود قيشون



دبوره  و باراق 
٤در آن  زمان  رهبر بني اسرائيل  نبيه اي به  نام  دبوره ، همسر لفيدوت  بود. ٥دبوره  
زير نخلي كه  بين  راه  رامه  و بيت ئيل  در كوهستان  افرايم  قرار دارد و به  نخل  
دبوره  معروف  است ، مي نشست  و مردم  اسرائيل  براي رسيدگي به  شكايتهايشان  

نزد او مي آمدند.
زندگي  نفتالي  سرزمين   در  قادش   در  كه   را  ابينوعم   پسر  باراق ،  او  ٦روزي 
مي كرد، نزد خود احضار كرده ، به  وي گفت : «خداوند، خداي اسرائيل  به  تو 
دستور مي دهد كه  ده  هزار نفر از قبايل  نفتالي و زبولون  را بسيج  نموده ، به  كوه  
تابور ببري. ٧خداوند مي فرمايد: من  سيسرا را كه  فرماندة قواي يابين  پادشاه  
است  با تمام  لشكر و عرابه هايش  به  كنار رود قيشون  مي كشانم  تا تو در آنجا 

ايشان  را شكست  دهي.»
٨باراق  در پاسخ  دبوره  گفت : «فقط  بشرطي مي روم  كه  تو با من  بيايي.» ٩دبوره  
گفت : «بسيار خوب ، من  هم  با تو خواهم  آمد. ولي بدان  كه  در اين  جنگ  
افتخاري نصيب  تو نخواهد شد زيرا خداوند سيسرا را به  دست  يک زن  تسليم  

خواهد كرد.» پس  دبوره  برخاست  و همراه  باراق  به  قادش  رفت .
١٠وقتي باراق  مردان  زبولون  و نفتالي را به  قادش  احضار كرد، ده  هزار نفر نزد 

او جمع  شدند. دبوره  نيز همراه  ايشان  بود.

٤: ٦
١سمو ١٢: ١١
عبر ١١: ٣٢

٤: ٦
١سمو ١٢: ١١
عبر ١١: ٣٢

٤: ٧
مز ٨٣: ٩

٤: ٧
مز ٨٣: ٩

٤: ١٠
داو ٥: ١٨
٤: ١٠

داو ٥: ١٨

داوران  ٤  ٥٨١

 
با کشمکشها و تنگناها روبه رو مي شويم ،  بايد در همان  
آغاز به  خدا پناه  ببريم . قوم  اسرائيل  مي خواستند کارها را 
طبق  خواست  خود پيش  ببرند؛ به همين  جهت  به  دردسر 
براي   تلاش   مي کنيم .  را  کار  همان   اغلب   هم   ما  افتادند. 
تلاش   به   اغلب   خدا  کمک   بدون   خود  زندگي   کنترل  
هر  ارتباط   داشتن   مي شود.  منتهي   سردرگمي   و  بيهوده  
روزه  با خدا کمک  مي کند تا بعضي  از اتفاقاتِ دردناکي  
که  خودمان  به وجود مي آوريم ،  پيش  نيايد. اين  درسي  بود 
نياموختند.  کمال   و  تمام   را  آن   هرگز  اسرائيل   قوم   که  
وقتي  دچار کشمکشها و مشکلات  مي شويم ،  خواست  خدا 
اين  است  که  اول  او را بطلبيم  و او را مهم تر از هر چيز 

ديگري  در زندگي  خود بدانيم .
٤: ٤  کتاب مقدس  از زنان  انگشت شماري  نام  مي برد که  
در مقام  رهبري  ملت  بودند؛ اما ظاهراً دبوره  بهترين  آنها 
براي  اين  کار بود،  و خدا او را بر گزيد تا قوم اسرائيل  
رهبري   براي   را  کسي   هر  مي تواند  خدا  کند.  رهبري   را 
نگذاريد  مرد.  يا  زن   جوان ،   يا  پير  کند،   انتخاب   قومش  
تعصبات  شما مانع از اين  شود که  کساني  شما را رهبري  

کنند که  خدا براي  اين  کار انتخاب  کرده  است .

احتياج   حمايت   به   فقط   يا  بود  ترسو  باراق   آيا  ٤: ٦ـ٨  
داشت ؟ ما شخصيت  باراق  را نمي شناسيم ،  اما خصوصيات  
که   کسي   در  مي يابيم ،   دبوره   در  را  بزرگ   رهبر  يک  
امر خطير شد. دبوره  به   اين   مطابق  دستور خدا عهده دار 
باراق  گفت  که  در جنگ  با او خواهد بود،  اما اين  براي  
باراق  کافي  نبود. او از دبوره  خواست  تا با او برود. اگر 
اعتماد و اتکاي  ما فقط  بر خدا نباشد،  نبايد انتظار افتخار،  
تکيه گاه   داشتن   به   ميل   باشيم .  داشته   تحسين   يا  احترام ،  

نبايد تبديل  به  اتکاي  مطلق  به  تکيه گاه  شود.
او  احترامي  برخوردار بود؟  چنين   از  چطور  دبوره     ٤: ٩
از  بالاتر  اما  بود،   جنگ   يک   در  مردم   رهبري   مسؤول  
اين ،  او مردم  را وا مي داشت  که  بعد از پايان  جنگ ،  براي  
خدا زندگي  کنند. او شخصيتي  داشت  که  مردم  را متحد 
مي ساخت ؛ او کاري  کرد که  حتي  باراق  که  فرمانده اي  
که   بود  هم   نبي   او  شود.  واقع   احترام   مورد  بود،   نظامي  
وظيفه اصلي اش  تشويق  مردم  به  اطاعت  کردن  از خدا بود. 
کساني  که  در مقام  رهبري  هستند،  نبايد وضعيت  روحاني  
افراد تحت  رهبري  خود را از ياد ببرند. رهبر واقعي  به  

فکر مردم  است ،  نه  صرفاً به  فکر موفقيت .



١١(حابر قيني، از ساير افراد قبيلة قيني كه  از نسل  حوباب  برادر زن  موسي بودند جدا 
شده ، نزديک درخت  بلوطي در صعنايم  كه  مجاور قادش  است  چادر زده  بود.)

١٢وقتي سيسرا شنيد كه  باراق  و سپاه  او در كوه  تابور اردو زده اند، ١٣تمام  سپاه  
خود را با نهصد عرابة آهنين  بسيج  كرد و از حروشت  حقوئيم  به  كنار رود 

قيشون  حركت  نمود.
حركت   تو  پيشاپيش   خداوند  زيرا  «برخيز،  گفت :  باراق   به   دبوره   ١٤آنگاه  

مي كند. او امروز سيسرا را بدست  تو تسليم  مي كند.
پس  باراق  با سپاه  ده  هزار نفرة خود براي جنگ  از دامنة كوه  تابور سرازير 
شد. ١٥وقتي او به  دشمن  حمله  برد خداوند سيسرا، سربازان  و عرابه سوارانش  را 
دچار ترس  نمود و سيسرا از عرابة خود بيرون  پريده ، پياده  گريخت . ١٦باراق  و 
مردان  او، دشمن  و عرابه هاي آنها را تاحروشت  حقوئيم  تعقيب  كردند و تمام  
سربازان  سيسرا را كشتند و حتي يكي از آنها را زنده  نگذاشتند. ١٧اما سيسرا 
به  چادر ياعيل ، همسر حابر قيني گريخت  زيرا ميان  يابين ، پادشاه  حاصور و 

قبيلة حابر قيني رابطة دوستانه  برقرار بود.
١٨ياعيل  به  استقبال  سيسرا بيرون  آمده ، به  وي گفت : «سرورم ، به  چادر من  
بيا تا در امان  باشي. نترس !» پس  او وارد چادر شده  دراز كشيد و ياعيل  روي 

او لحافي انداخت .

٤: ١١
يوش  ١٩: ٣٣

داو ١: ١٦

٤: ١١
يوش  ١٩: ٣٣

داو ١: ١٦

٤: ١٥
يوش  ١٠: ١٠

داو ٧: ٢١

٤: ١٥
يوش  ١٠: ١٠

داو ٧: ٢١
٤: ١٦

داو ٤: ٢، ٣
مز ٨٣: ٩

٤: ١٦
داو ٤: ٢، ٣
مز ٨٣: ٩

٥٨٢ داوران  ٤ 

 

٤: ١١  حابر شوهر ياعيل  بود (٤: ١٧). او از قبيله قيني  بود که  
از مدت ها پيش  هم پيمان  قوم اسرائيل  بودند. اما به  دلايلي ،  
حابر تصميم  گرفت  طرفدار يابين  باشد،  شايد چون  سپاه  
يابين  ظاهراً از قدرت  برتري  برخوردار بود. احتمالاً حابر 
بود که  به  فرمانده  سيسرا گفت  که  قوم  اسرائيل  نزديک  
کوه  تابور اردو زده اند (٤: ١٢ ؛ نگاه  کنيد به  نقشه ). اگر 
چه  حابر با يابيش  و نيروهايش  هم پيمان  شد،  اما همسرش  

چنين  نکرد (٤: ٢١).
٤: ١٨ـ٢١  وقتي  ياعيل  چادر خود را به عنوان  محلي  براي  
اختفا به  سيسرا پيشنهاد کرد،  او بيش  از حد شاد شد؛ اولاً چون  

ياعيل  زن  حابر بود و حابر خودش  هم پيمان  نيروهاي  سيسرا 
و شخصي  قابل  اعتماد بود (نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  
به  ٤: ١١). ثانياً مردها هيچوقت  اجازه  ورود به  چادر زنها را 

نداشتند؛ هيچ  کس  فکر نمي کرد که  سيسرا آنجا باشد.
با آنکه  حابر به  نيروهاي  سيسرا وفادار بود،  اما همسرش  ياعيل  
مطلقاً چنين  نبود. از آنجايي  که  زنان  در آن  زمان  مسؤول  برپا 
کردن  چادر بودند،  براي  ياعيل  سخت  نبود که  ميخ  چادر را در 
حالي  که  سيسرا در خواب  بود در سر او بکوبد. بدين  ترتيب  
پيشگويي  دبوره  به  تحقق  پيوست :  او گفته  بود که  افتخار 

شکست  دادن  سيسرا نصيب  يک  زن  خواهد شد (٤: ٩).

وظايف داوران 
داوران ،   از  يک   هر 
شيوه  از  نظر  صرف 
فردي شان ،   رهبري 
نشان   داشتند  وظيفه  
روي   کــه   دهــــند 
خـــدا  از  گردانــدن  
مجازات  را در پي دارد،  
و بازگشت  به سوي  او 

تفقد الهي  را.

داوران  قوم اسرائيل  مي توانستند: 
نجات دهنده  (رهاننده ) و فديه دهنده  باشند (مانند جدعون )

تأمين کننده آرامي  و صلح  باشند (مانند ايهود و يائير)

مشهور و قدرتمند باشند (مانند سامسون )

رهبر تمام  ملت  باشند (مانند عتني ئيل  و دبوره )

يا ميانجي  و مدير (مانند تولع )
 

يا خشن  و ديکتاتور (مانند يفتاح )

يا سختکوش  اما گمنام  (مانند ايلون  و عبدون )

يا قهرمانان  محلي  (مانند شمجر و ابصان )



ياعيل   بده .»  من   به   آب   كمي  مي كنم   خواهش   «تشنه ام ،  گفت :  ١٩سيسرا 
مقداري شير به  او داد و دوباره  او را پوشانيد. ٢٠سيسرا به  ياعيل  گفت : «دم  در 
چادر بايست  و اگر كسي سراغ  مرا گرفت ، بگو كه  چنين  شخصي در اينجا 

نيست .»
٢١طولي نكشيد كه  سيسرا از فرط  خستگي به  خواب  عميقي فرو رفت . آنگاه  
ياعيل  يكي از ميخهاي چادر را با چكشي برداشته  آهسته  بالاي سر او رفت  و 

ميخ  را بر شقيقة وي كوبيد و سرش  را به  زمين  دوخت  و او جابجا مرد.
٢٢وقتي كه  باراق  براي پيدا كردن  سيسرا سر رسيد، ياعيل  به  استقبالش  شتافت  
و گفت : «بيا تا مردي را كه  در جستجوي او هستي به  تو نشان  دهم .» پس  
باراق  بدنبال  او وارد چادر شده ، ديد كه  سيسرا در حاليكه  ميخ  چادري در 

شقيقه اش  فرو رفته ، بر زمين  افتاده  و مرده  است .
٢٣به  اين  طريق  در آن  روز خداوند اسرائيل  را بر يابين ، پادشاه  كنعاني پيروز 
گردانيد. ٢٤از آن  پس  اسرائيلي ها هر روز بيش  از پيش  بر يابين  پادشاه  مسلط  

شدند تا اينكه  سرانجام  او را نابود كردند.

سرود دبوره  و باراق 

آنگاه  دبوره  و باراق  اين  سرود را به  مناسبت  پيروزي خود سراييدند: ٥ 
٢خداوند را ستايش  كنيد!

رهبران  اسرائيل  شجاعانه  به  جنگ  رفتند،
و قوم  با اشتياق  از آنها پيروي نمودند.
٣اي پادشاهان  و اي حكام  گوش  كنيد!
من  در وصف  خداوند خواهم  سراييد،

و براي خداي اسرائيل  سرود خواهم  خواند.
٤اي خداوند، وقتي از سعير بيرون  آمدي 

و صحـراي ادوم  را ترک فرمودي،
زمين  متزلزل  گرديد و آسمان  قطرات  بارانش  را فرو ريخت .

٤: ١٩
داو ٥: ٢٥
٤: ١٩

داو ٥: ٢٥

٥: ١
خرو ١٥: ١، ٢١
اعد ٢١: ١٧، ١٨

١سمو ٢: ١
٥: ٢

مز ١١٠: ٣

٥: ١
خرو ١٥: ١، ٢١
اعد ٢١: ١٧، ١٨

١سمو ٢: ١
٥: ٢

مز ١١٠: ٣

٥: ٤
تث  ٣٣: ٢
حب  ٣: ٣

٥: ٤
تث  ٣٣: ٢
حب  ٣: ٣

داوران  ٥،٤  ٥٨٣

و   فرهنگ   از  زيبا  جنبه اي   ترانه سرايي   و  موسيقي     ٥: ١
تاريخ  قوم  اسرائيل  بود. فصل  پنجم  کتاب  داوران  سرودي  
است  که  دبوره  و باراق  احتمالاً خود آن  را ساختند و خود 
نيز آن  را سرودند. در اين  فصل  وقايع  مربوط  به  پيروزي  
به صورت   شده ،   نقل   چهار  فصل   در  که   اسرائيل   بزرگ  
ترانه  و شعر بازگو شده  است . اين  سرودِ پيروزي  با جشن  
به   را  پيروزي   افتخار  سرود،   اين   با  شد.  همراه   بزرگي  
خداوند دادند و عظمت  او را توصيف  کردند. سرود روشي  
عالي  بود براي  حفظ  و انتقال  اين  ماجراي  شگفت انگيز از 

نسلي  به  نسل  ديگر (از ساير سرودهاي  کتاب مقدس  در 
جدول  موجود در خروج  فصل  ١٥ نام  برده  شده  است ).

خدا  براي   پيروزي ،   اين   به خاطر  دبوره   و  باراق     ٥: ١
سرود حمد و ستايش  خواندند. سرودهاي  ستايشي  توجه  
ما را به  خدا معطوف  مي سازد،  و موجب  شادي  و شعف  
روحاني  مي گردد و وفاداري  و صفات  عالي  خدا را به  ياد 
ما مي آورد. چه  در اوج  پيروزي  باشيم ،  چه  در قعر شکست  
و سختيها،  سراييدن  سرودهاي  حمد و ستايش  براي  خدا 

مي تواند تأثير مثبتي  بر نگرش  ما به  زندگي  بگذارد.



٥آري، حتي كوه  سينا از حضور خداي اسرائيل  به  لرزه  درآمد!
٦در ايام  شمجر و ياعيل  شاهراه ها متروک بودند.

مسافران  از كوره  راه هاي پرپيچ  و خم  عبور مي كردند.
٧اسرائيل  رو به  زوال  مي رفت ،

تا اينكه  دبوره  برخاست  تا همچون  مادري از اسرائيل  حمايت  كند.
٨چون  اسرائيل  بدنبال  خدايان  تازه  رفت ،

جنگ  به  دروازه هاي ما رسيد.
در ميان  چهل  هزار مرد اسرائيلي،

نه  نيزه اي يافت  مي شد و نه  سپري.
٩قلب  من  مشتاق  رهبران  اسرائيل  است 

كه  با اشتياق  تمام ، خود را وقف  كردند.
خداوند را ستايش  كنيد،

١٠اي كساني كه  بر الاغهاي سفيد سواريد
و بر فرشهاي گران  قيمت  مي نشينيد،

و اي كساني كه  پاي پياده  راه  مي رويد.
١١گوش  كنيد! سرايندگان ، گرد چاهها جمع  شده اند

تا پيروزيهاي خداوند را بسرايند.
آري، آنان  مي سرايند كه  چگونه  خداوند اسرائيل  را پيروز ساخت ،

و چگونه  قوم  خداوند از دروازه هاي دشمن  گذشتند!
١٢بيدار شو اي دبوره ! بيدار شو و سرود بخوان .

برخيز اي باراق !
اي فرزند ابينوعم ، برخيز و اسيرانت  را به  اسارت  ببر!

١٣مردان  امين  از كوه  سرازير شدند،
قوم  خداوند براي جنگ  نزد او آمدند.

١٤مردان  جنگي از قبايل  افرايم  و بنيامين 
و از ماخير و زبولون  آمدند.

٥: ٥
خرو ١٩: ١٨ ؛ ٢٠: ١٨

مز ٩٧: ٥ ؛ ١١٤: ٦
اش  ٦٤: ٣

٥: ٥
خرو ١٩: ١٨ ؛ ٢٠: ١٨

مز ٩٧: ٥ ؛ ١١٤: ٦
اش  ٦٤: ٣

٥: ٦
داو ٣: ٣١ ؛ ٤: ١٧

٥: ٦
داو ٣: ٣١ ؛ ٤: ١٧

٥: ٨
تث  ٣٢: ١٧

١سمو ١٣: ٢٢

٥: ٨
تث  ٣٢: ١٧

١سمو ١٣: ٢٢

٥: ١٠
داو ١٠: ٤ ؛ ١٢: ١٤

٥: ١٠
داو ١٠: ٤ ؛ ١٢: ١٤

٥: ١١
پيدا ٢٤: ١١
١سمو ١٢: ٧

٥: ١١
پيدا ٢٤: ١١
١سمو ١٢: ٧

٥٨٤ داوران  ٥ 

خدايان    از  که   شدند  آن   بر  اسرائيل   مردم   وقتي     ٥: ٨
دروغين  پيروي  کنند،  مشکلات  و مصائب  بار ديگر بر 
سرشان  نازل  شد. فشارها و سختيهايشان  فراتر از توانشان  
بود. با اينکه  خدا رهنمودهاي  روشني  به  قوم  اسرائيل  داده  
بود،  اما ايشان  به  آنها عمل  نمي کردند. به جاي  آن ،  زندگي  
خود را بر بنياد ارزشهايي  دروغين  بنا کردند،  بنيادي  که  
شهرت ،   به   ميل   که   بگذاريد  اگر  شد.  سست   زود  خيلي  
عطش  قدرت ،  يا پول پرستي  بر زندگي  شما حاکم  شود،  
ممکن  است  شما نيز خيلي  زود متوجه  شويد که  زندگي تان  

را بر بنيادي  سست  بنا کرده ايد. پايه هاي  استوار را فقط  
خدا مي بخشد.

بسيار  اسرائيل   قوم   دشمنان   اينکه   وجود  با    ٥: ١٣، ١٤
با  اگر  شدند.  جنگ   وارد  آنان   با  ايشان   بودند،   نيرومند 
توان   فراسوي   که   مي کنيد  نرم   پنجه   و  دست   مشکلي  
شما است ،  براي  دريافت  دلگرمي  و قوت  قلبِ الهي ،  به  
مخالفت ها  و  مشکلات   وقتي   کنيد.  رجوع   کتاب مقدس  
مي تواند  خدا  مي افرازند،   بر  سر  برابرتان   در  کوه   چون  

اوضاع  را به  نفع  شما تغيير دهد.



١٥رهبران  يساكار با دبوره  و باراق ، به  دره  هجوم  بردند.
اما قبيلة رئوبين  مردد بود.

داوران  ٥  ٥٨٥

 

يا  جاد  (يا  جلعاد  رئوبين ،   يعني   قبيله   چهار  ٥: ١٥ـ١٧  
منسي )،  دان ،  و اشير به خاطر عدم  همکاري  در جنگ  مورد 
دليلي   چه   به   آنها  که   نشده   ذکر  گرفتند.  قرار  سرزنش  
از کمک  به  ساير قبايل  بني  اسرائيل  امتناع  ورزيدند؛ اما 
دلايل شايد  همانهايي  باشد که  باعث  شد کنعاني ها را در 

همان  وهله اول  از آن  سرزمين  نرانند. اين  دلايل  عبارتند 
از (١) کم ايماني ؛ (٢) سستي  و عدم  تحرک ؛ (٣) ترس  
از دشمن ؛ (٤) ترس  از بر انگيختن  مخالفت  کساني  که  با 
آنها داد و ستد مي کردند. اين  نااطاعتي  حاکي  از اين  بود 

که  ايشان  اشتياقي  به  خواست  و نقشه خدا نداشتند.

رهبر دانا به ندرت  يافت  مي شود. چنين  شخصي  بخش  عمده کار را بدون  اينکه  خودش  را مستقيماً درگير 
کند انجام  مي دهد،  چون  مي داند چگونه  کار را ميان  افراد خود تقسيم  کند و آنان  را به  کار بگمارد. او از 
کاري  که  بايد انجام  شود تصويري  کلي  دارد،  در حاليکه  اگر کسي  خودش  درگير انجام  کار شود،  ديگر 
قادر نخواهد بود تمام  تصوير را ببيند. به همين  جهت ،  او مي تواند ميانجي ،  مشاور،  و برنامه ريز خوبي  باشد. 
خصوصيات  دبوره  کاملاً با اين  توصيفات  همخواني  دارد. او همه اين  مهارت هاي  رهبري  را دارا بود و 
رابطه عميقي  با خدا داشت . بصيرت  و اعتمادبه نفسي  که  خدا به  اين  زن  عطا کرده  بود،  او را در جايگاه  

منحصربه فردي  در عهد عتيق  قرار داده  است . دبوره  جزو زنان  برجسته تاريخ  است .
داستان  او نشان  مي دهد که  او تشنه قدرت  نبود. او مي خواست  خدا را خدمت  کند. هر وقت  که  
مورد ستايش  واقع  مي شد،  افتخار را به  خدا مي داد. او جايگاه  خود را در جامعه  به عنوان  يک  زن  و 
همسر انکار نمي کرد و با آن  مخالفت  نمي نمود،  اما هيچ  وقت  هم  نگذاشت  جايگاه  اجتماعي اش  مانع  
خدمتش  به  خدا شود. ماجراي  او نشان  مي دهد که  خدا مي تواند از طريق  کساني  که  مايلند تحت  

رهبري  او قرار بگيرند،  کارهاي  عظيمي  انجام  دهد.
زندگي  دبوره  به  چند طريق  براي  ما الگو مي باشد. او به  ياد ما مي آورد که  لازم  است  خود را در 
خدمت  خدا و مردم  قرار دهيم . نمونه او ما را تشويق  مي کند که  نيروي  خود را صرف  کارهايي  
بکنيم  که  قادر به  انجامشان  هستيم ،  نه  اينکه  غصه  کارهايي  را بخوريم  که  قادر به  انجامشان  نيستيم . 
زندگي  دبوره  ما را دعوت  مي کند که  رهبران  دانايي  باشيم . با مطالعه زندگي  او،  مشاهده  مي کنيم  که  

وقتي  خدا کنترل  امور را در دست  دارد،  شخص  مي تواند کارهاي  بزرگي  براي  خدا انجام  دهد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

چهارمين  و تنها داورِ زن  در اسرائيل  بود.  *
از توانايي هاي  خاص  يک  ميانجي ،  راهنما،  و مشاور برخوردار بود.  *

وقتي  به  رهبري  خوانده  شد،  قادر بود تفويض  اختيار کند،  برنامه ريزي  نمايد،  و کارها را   *
هدايت  کند.

به خاطر قدرت  نبوتي اش  مشهور بود.  *
تصنيف کننده سرود بود.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدا رهبران  را با معيارهاي  خودش  انتخاب  مي کند،  نه  معيارهاي  ما.  *

رهبران  دانا دستياران  خوبي  انتخاب  مي کنند.  *
آمار حياتي : 

اهل :  کنعان   *
شغل :  نبي  و داور  *

خويشاوندان :  همسر:  لفيدوت   *
معصر با:  باراق ،  ياعيل ،  يابين  پادشاه  (پادشاه  حاصور در کنعان )،  سيسرا (فرمانده سپاه )  *

آيه کليدي : 
«در آن  زمان  رهبر بني اسرائيل  نبيه اي  به  نام  دبوره ،  همسر لفيدوت  بود» (داوران  ٤: ٤).

خدمت  او در داوران  فصل هاي  ٤ و ٥ نقل  شده  است .

وره 
ــــ

دبـ



١٦چرا رئوبين  درميان  آغلها ماند؟

آيا مي خواست  به  نواي ني شبانان  گوش  دهد؟
آري قبيلة رئوبين  مردد بود!

١٧چرا جلعاد در آنسوي رود اردن  ماند؟

چرا دان  نزد كشتي هايش  توقف  نمود؟
چرا اشير كنار دريا نزد بنادر خود ساكت  نشست ؟

١٨اما قبايل  زبولون  و نفتالي 
جان  خود را در ميدان  نبرد به  خطر انداختند.

١٩پادشاهان  كنعان  در تعنک 
نزد چشمه هاي مجدو جنگيدند،

اما پيروزي را به  چنگ  نياوردند.
٢٠ستارگان  از آسمان  با سيسرا جنگيدند.

٢١رود خروشان  قيشون ، دشمن  را با خود برد.
اي جان  من  با شهامت  به  پيش  برو.

٢٢صداي پاي اسبان  دشمن  را بشنويد!

ببينيد چگونه  چهار نعل  مي تازند و دور مي شوند!
٢٣فرشتة خداوند مي گويد:

ميروز را لعنت  كنيد،
ساكنانش  را به  سختي لعنت  نماييد،

زيرا به  كمک خداوند نيامدند
تا او را در جنگ  با دشمنان  ياري دهند.»

٢٤آفرين  بر ياعيل ، زن  حابرقيني،
خداوند او را بركت  دهد، بيش  از تمامي زنان  خيمه  نشين !

٢٥سيسرا آب  خواست ، اما ياعيل  در جامي ملوكانه  به  وي شير داد!
٢٦آنگاه  ميخ  چادر و چكش  را برداشت 

و ميخ  را بر شقيقه اش  كوبيد و سرش  را به  زمين  دوخت .
٢٧او نزد پايهاي ياعيل  افتاد و جان  سپرد.

٢٨مادر سيسرا از پنجرة اطاقش 
چشم  براه  او دوخته  بود و مي گفت :

چرا عرابه اش  نمي آيد؟
چرا صداي چرخهاي عرابه اش  را نمي شنوم ؟»

٥: ١٦
اعد ٣٢: ٢٤

٥: ١٦
اعد ٣٢: ٢٤

٥: ١٧
يوش  ١٣: ٢٥ ؛ ٢٢: ٩

٥: ١٧
يوش  ١٣: ٢٥ ؛ ٢٢: ٩

٥: ١٩
يوش  ١١: ١، ٢

داو ١: ٢٧

٥: ١٩
يوش  ١١: ١، ٢

داو ١: ٢٧

٥: ٢١
داو ٤: ٧
٥: ٢١

داو ٤: ٧

٥: ٢٢
ايو ٣٩: ١٩ـ٢٥

٥: ٢٢
ايو ٣٩: ١٩ـ٢٥

٥٨٦ داوران  ٥ 

ميدان    نزديکي   در  بود  شهري   احتمالاً  «ميروز»    ٥: ٢٣
جنگ  ميان  کنعاني ها و قوم  اسرائيل . اين  شهر حتماً شهري  

اسرائيلي  بوده  است ،  زيرا به خاطر عدم  ارسال  کمک  براي  
جنگ  عليه  نيروهاي  سيسرا مورد لعنت  قرار گرفت .



٢٩نديمه هاي خردمندش  با او هم  صدا شده  گفتند:
٣٠غنيمت  فراوان  به  چنگ  آورده اند
و براي تقسيم  آن  وقت  لازم  دارند.

يک يا دو دختر نصيب  هر سرباز مي شود.
سيسرا جامه هاي رنگارنگ  به  ارمغان  خواهد آورد،

شالهاي قلابدوزي براي گردن  ما با خود خواهد آورد.
٣١اي خداوند تمامي دشمنانت 
همچون  سيسرا نابود گردند.

اما كساني كه  تو را دوست  دارند
مثل  خورشيد تابان  بدرخشند.

بعد از آن ، به  مدت  چهل  سال  آرامش  در سرزمين  بني اسرائيل  برقرار گرديد.

٤ـ دوره چهارم :  جدعون ،  تولع ،  و يائير

بار ديگر قوم  اسرائيل  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيدند و خداوند نيز آنها  ٦ 
را مدت  هفت  سال  به  دست  قوم  مديان  گرفتار نمود. ٢مدياني ها چنان  
بيرحم  بودند كه  اسرائيليها از ترس  آنها به  كوهستانها مي گريختند و به  غارها 
پناه  مي بردند. ٣و٤وقتي اسرائيليها بذر خود را مي كاشتند، مديانيها و عماليقي ها 
و قبايل  همسايه  هجوم  مي آوردند و محصولات  آنها را تا شهر غزه  نابود و 
پايمال  مي نمودند. آنها گوسفندان  و گاوان  و الاغهاي ايشان  را غارت  مي كردند 
و آذوقه اي براي آنها باقي نمي گذاشتند. ٥دشمنان  مهاجم  با گله ها، خيمه ها و 
شترانشان  آنقدر زياد بودند كه  نمي شد آنها را شمرد. آنها مانند مور و ملخ  هجوم  
مي آوردند و تمام  مزارع  را از بين  مي بردند. ٦و٧اسرائيلي ها از دست  مدياني ها به  

تنگ  آمدند و نزد خداوند فرياد برآوردند تا به  ايشان  كمک كند.
٨خداوند، خداي اسرائيل  توسط  يک نبي كه  نزد آنها فرستاد چنين  فرمود: «من  

٥: ٣٠
خرو ١٥: ٩

٥: ٣٠
خرو ١٥: ٩

٥: ٣١
مز ٦٨: ١، ٢ ؛ ٩٢: ٨، ٩

٥: ٣١
مز ٦٨: ١، ٢ ؛ ٩٢: ٨، ٩

٦: ١
اعد ٢٢: ٤ ؛ ٢٥: ١٥ ؛ ٣١: ١

داو ٢: ١١ـ١٤

٦: ١
اعد ٢٢: ٤ ؛ ٢٥: ١٥ ؛ ٣١: ١

داو ٢: ١١ـ١٤

٦: ٣
اش  ٢١: ٢

٦: ٣
اش  ٢١: ٢

٦: ٥
١سمو ٣٠: ١٧

٦: ٥
١سمو ٣٠: ١٧

٦: ٦
تث  ٢٨: ٤٣

٦: ٦
تث  ٢٨: ٤٣

٦: ٨
خرو ١٨: ٩

داو ٢: ١، ٢، ١٨ ؛ ١٠: ١٢

٦: ٨
خرو ١٨: ٩

داو ٢: ١، ٢، ١٨ ؛ ١٠: ١٢

داوران  ٦،٥  ٥٨٧

٦: ٢  مدياني ها مردماني  صحرانشين  بودند از نسل  زن  دوم   
ابراهيم ،  قطوره  (پيدايش  ٢٥: ١، ٢). از اين  وصلت ،  قومي  
به وجود آمد که  هميشه  با بني  اسرائيل  در نزاع  بود. سالها 
قبل ،  قوم  اسرائيل  که  هنوز در بيابان  سرگردان  بودند،  با 
مدياني ها وارد جنگ  شدند و مي توانستند ايشان  را بالکل  
نابود سازند (اعداد ٣١: ١ـ٢٠). اما چون  چنين  نکردند،  اين  
قوم  دوباره  تکثير پيدا کردند و بار ديگر بر قوم  اسرائيل  

ستم  روا داشتند.
٦: ٦و٧  يک  بار ديگر قوم  اسرائيل  دچار مصيبت  شد بدون  
مي کردند،   توکل   خدا  به   اگر  شود.  متوسل   خدا  به   اينکه  
مي توانستند از چه  رنجهايي  اجتناب  کنند! ما نبايد زماني  به  

خدا متوسل  شويم  که  هر اميدي  را از دست  داده ايم ؛ بلکه  بايد 
هر روز براي  دريافت  کمک  به  او متکي  باشيم . اين  به  آن  
معنا نيست  که  زندگي  هميشه  آسان  خواهد بود. در زندگي  
کشمکشها و مشکلات  خواهد بود،  اما خدا قدرت  تحمل  آنها 
را به  ما خواهد داد. صبر نکنيد تا به  آخر خط  برسيد. در هر 

وضعي  که  قرار مي گيريد،  اول  به  خدا متوسل  شويد.
انبيا  کيست .  نبي   اين   که   نمي گويد  کتاب مقدس     ٦: ٨
مي آوردند.  مردم   براي   را  خدا  پيغام   که   بودند  کساني  
وظيفه اصلي  آنها خبر آوردن  از آينده  نبود،  بلکه  تشويق  
مردم  به  دست  شستن  از گناهانشان  و روي  آوردن  به  خدا. 

اين  همان  کاري  بود که  اين  نبي  کرد.



شما را از بردگي در مصر رهانيدم ، ٩و از دست  مصريها و همة كساني كه  به  
شما ظلم  مي كردند نجات  دادم  و دشمنانتان  را از پيش  روي شما رانده ، سرزمين  
ايشان  را به  شما دادم . ١٠به  شما گفتم  كه  من  خداوند، خداي شما هستم  و شما 
نبايد خدايان  اموري ها را كه  در اطرافتان  سكونت  دارند عبادت  كنيد. ولي شما 

به  من  گوش  نداديد.»
خدا به  جدعون  مأموريت  مي دهد

١١روزي فرشتة خداوند آمده ، زير درخت  بلوطي كه  در عفره  در مزرعة يوآش  
ابيعزري بود نشست . جدعون  پسر يوآش  مخفيانه  و دور از چشم  مدياني ها در 
چرخشت  انگور، با دست  گندم  مي كوبيد ١٢كه  فرشتة خداوند بر او ظاهر شده ، 

گفت : «اي مرد شجاع ، خداوند با توست !»
١٣جدعون  جواب  داد: «اي سرورم ، اگر خداوند با ماست ، چرا اينهمه  بر ما 

٦: ١٠
هو ٢٤: ١٥

٦: ١٠
هو ٢٤: ١٥

٦: ١١
داو ١٣: ٢، ٣
عبر ١١: ٣٢

٦: ١١
داو ١٣: ٢، ٣
عبر ١١: ٣٢

٦: ١٣
تث  ٣١: ١٧
٢توا ١٥: ٢
مز ٤٤: ٩

٦: ١٣
تث  ٣١: ١٧
٢توا ١٥: ٢
مز ٤٤: ٩

٥٨٨ داوران  ٦ 

«فرشته   که   فرشته اي   ظهور  به   بارها  عهدعتيق     ٦: ١١
؛   ١٦: ٧ پيدايش   مي کند:   اشاره   شده ،   ناميده   خداوند» 
؛   ٢: ١ داوران   ؛    ١٤: ١٩ ؛   ٣: ٢ خروج   ؛    ٣١: ١١ ؛   ٢٢: ١١
اين   همه  در  آيا  که   نيست   معلوم   ٣: ١ـ٦.  زکريا  ؛    ١٣: ٢
موارد،  همان  فرشته  ظاهر شده  است  يا نه . «فرشته » اي  
که  در اين بخش  از کتاب  داوران  به  آن  اشاره  شده ،  در 
يک  مورد ظاهراً جدا از خدا است  (٦: ١٢)،  اما در مورد 
اين    .(٦: ١٤) است   يکي   خدا  با  ماجرا،   همين   در  ديگر 
امر بسياري  از علما را به  اين  باور رسانده  است  که  اين  
«فرشته » تجلي جسماني عيسي  بود پيش  از آنکه  رسالتش  
عهدجديد  در  آن   شرح   که   کند  آغاز  زمين   روي   بر  را 
آمده  است . اين  امکان  هم  هست  که  اين  «فرشته » به عنوان  
پيام آور خاص  خدا،  اين  اختيار را داشت  که  به  جاي  خدا 
سخن  بگويد. هر يک  از اين  دو راه  حل  که  درست  باشد،  
نکته مهم  اين  است  که  خدا پيام آور مخصوصي  را فرستاد 

تا پيغامي  به  جدعون  بدهد.
٦: ١١  کوبيدنِ گندم  براي  اين  بود که  دانه گندم  را از 
پوسته آن  يعني  سبوس ،  جدا کنند. اين  کار را معمولاً در 
محوطه اي  وسيع ،  غالباً بر روي  يک  تپه  انجام  مي دادند. در 
چنين  جايي ،  وقتي  کشاورز گندمهاي  کوبيده شده  را به  هوا 
مي ريخت ،  باد سبوس  را که  از خود دانه  سبکتر بود،  از آن  
جدا مي کرد. اما اگر جدعون  مي خواست  اين  کار را به  
اين  شکل  انجام  دهد،  به آساني  در معرض  ديد گروههاي  
غارتگر قرار مي گرفت  که  سرزمين  ايشان  را تحت  سلطه 
خود در آورده  بودند. از اين  رو،  او مجبور بود گندمش  
را در چرخشت  بکوبد،  يعني  جاي گودي  که  انگور را در 
آن  مي فشردند و احتمالاً دور از انظار بود و کسي  حدس  

نمي زد که  کشاورز محصولش  را در آنجا بکوبد.

چرا او و قومش   خدا سؤال  کرد که   جدعون  از    ٦: ١٣
با چنين  مشکلاتي  روبه رو هستند و چرا او به  داد ايشان  
اين   نبود،   تشخيصش   به   قادر  جدعون   آنچه   نمي رسد. 
حقيقت  بود که  وقتي  مردم  تصميم  گرفتند از خدا نااطاعتي  
سرنوشت   اين   خودشان   باشند،   بي توجه   او  به   و  کنند 
مصيبت بار را براي  خود رقم  زدند. چقدر آسان  است  که  
مشکلات   و  بگيرد  ناديده   را  خود  مسؤوليت هاي   انسان  
خود را به  گردن  خدا و ديگران  بيندازد. بدبختانه  با اين  
کار مشکلات  ما حل  نمي شود. اين  کار نه  فقط  ما را به  
طغيان   و  سرکشي   به   را  ما  بلکه   نمي کند،   نزديکتر  خدا 

بيشتر عليه  خدا سوق  مي دهد.
وقتي  مشکلات  عارض  مي شود،  براي  پيدا کردن  دليلِ آن ،  
اول  بايد به  درون  خودمان  رجوع  کنيم . نخستين  گام  بايد 
اين  باشد که  به  گناهاني  که  به  خدا کرده ايم  و باعث  بروز 

اين  مشکلات  شده اند،  اعتراف  کنيم .
٦: ١٣  جدعون  مطالب  زيادي  درباره معجزات  عظيمي  که  
خدا براي  قومش  انجام  داده  بود،  شنيده  بود؛ اما خودش  هيچ  
معجزه اي  نديده  بود. تقريباً ٢٥٠ سال  از نازل  شدنِ آن  ده  
بلا بر مصريان  و باز شدنِ درياي  سرخ  (خروج  ٧ـ١٤)،  و 
رود  شدن   باز  يعني   بزرگ ،   معجزه  آخرين   از  سال    ٢٠٠
اردن  گذشته  بود (يوشع  ٣). اکنون  جدعون  به علت  اينکه  
معجزه اي  رخ  نمي داد،  به غلط  تصور کرد که  خدا قومش  
را ترک  کرده  است . اما اين  مردم  اسرائيل  بودند که  خدا 
را ترک  گفته  بودند. آنها مي دانستند که  خدا از ايشان  چه  
انتظاري  دارد. آنها احکام  خدا را در دسترس  داشتند و ديگر 
نيازي  به  معجزات  عظيم  نداشتند تا يقين  بدانند که  خدا هنوز 
رهبرشان  مي باشد. اگر ما آن  طور که  بايد در خدا رشد 

کنيم ،  به ندرت  نيازي  به  معجزات  عظيم  خواهيم  داشت .



ظلم  مي شود؟ پس  آنهمه  معجزاتي كه  اجدادمان  براي ما تعريف  مي كردند 
كجاست ؟ مگر خداوند اجداد ما را از مصر بيرون  نياورد؟ پس  چرا حالا ما را 

ترک نموده  و در چنگ  مدياني ها رها ساخته  است ؟»
و  برو  داري  كه   قدرتي  همين   گفت : «با  نموده   وي  به   رو  خداوند  ١٤آنگاه  

اسرائيليها را از دست  مديانيها نجات  ده . من  هستم  كه  تو را مي فرستم !»
١٥اما جدعون  در جواب  گفت : «اي خداوند، من  چطور مي توانم  اسرائيل  را 
نجات  دهم ؟ در بين  تمام  خاندانهاي قبيلة منسي، خاندان  من  از همه  حقيرتر 

است  و من  هم  كوچكترين  فرزند پدرم  هستم .»
١٦خداوند به  او گفت : «ولي بدان  كه  من  با تو خواهم  بود و مدياني ها را به  

آساني شكست  خواهي داد!»
خداوند  خود  واقعاً  مي گويي  سخن   من   با  كه   تو  داد: «اگر  پاسخ   ١٧جدعون  

هستي و با من  خواهي بود، پس  با نشاني اين  را ثابت  كن . ١٨خواهش  مي كنم  
همينجا بمان  تا من  بروم  و هديه اي برايت  بياورم .»

او گفت : «من  همينجا مي مانم  تا تو برگردي.»
١٩جدعون  به  خانه  شتافت  و بزغاله اي سر بريد و گوشت  آن  را پخت  و با ده  

كيلوگرم  آرد، چند نان  فطير درست  كرد. سپس  گوشت  را در سبدي گذاشت  
و آب  گوشت  را در كاسه اي ريخت  و آن  را نزد فرشته  كه  زير درخت  بلوط  

نشسته  بود آورده ، پيش  وي نهاد.
٢٠فرشته  به  او گفت : «گوشت  و نان  را روي آن  صخره  بگذار و آب  گوشت  
را روي آن  بريز.» وقتي كه  جدعون  دستورات  وي را انجام  داد، ٢١فرشته  با 
نوک عصاي خود گوشت  و نان  را لمس  نمود، و آتش  از صخره  برآمده ، 

گوشت  و نان  را بلعيد! همان  وقت  فرشته  ناپديد شد!
٢٢وقتي جدعون  فهميد كه  او در حقيقت  فرشتة خداوند بود، از ترس  فرياد 

زده ، گفت : «آه  اي خداوند! من  فرشتة تو را روبرو ديدم !»
٢٣خداوند به  وي فرمود: «آرام  باش ! نترس ، تو نخواهي مرد!»

جدعون  بتها را نابود مي سازد
٢٤جدعون  در آنجا قربانگاهي براي خداوند ساخت  و آن  را «خداوند آرامش  

٦: ١٥
خرو ٣: ١١

٦: ١٥
خرو ٣: ١١

٦: ١٧
اش  ٣٨: ٧

٦: ١٧
اش  ٣٨: ٧

٦: ١٩
پيدا ١٨: ٨

٦: ١٩
پيدا ١٨: ٨

٦: ٢١
لاو ٩: ٢٤

٦: ٢١
لاو ٩: ٢٤

٦: ٢٢
پيدا ١٦: ١٣ ؛ ٣٢: ٣٠

خرو ٣٣: ٢٠
داو ١٣: ٢٢

٦: ٢٢
پيدا ١٦: ١٣ ؛ ٣٢: ٣٠

خرو ٣٣: ٢٠
داو ١٣: ٢٢

داوران  ٦  ٥٨٩

٦: ١٤ـ١٦  خدا به  جدعون  فرمود:  «من  هستم  که  تو را  
مي فرستم !» خدا به  او قول  داد که  قدرت  لازم  براي  غلبه  بر 
دشمن  را به  او بدهد. علي رغم  اين  دعوت  آشکار و وعده 
اعطاي  قوت ،  جدعون  بهانه  آورد. او فقط  به ضعف ها و 
نقص هاي  خود چشم دوخته بود. او نمي توانست  ببيند که  

خدا چطور مي تواند از طريق  او عمل  کند.
ما نيز  مانند جدعون  خوانده  شده ايم  تا خدا را به طرق  خاصي  

خدمت  کنيم . با آنکه  خدا در کلامش  به  ما قول  داده  که  
وسايل  و قدرت  لازم  را در اختيارمان  بگذارد،  ما نيز اغلب  
يادآوري   خدا  به   را  ضعف هايمان   اگر  مي آوريم .  بهانه  
کنيم ،  در واقع  گويي  منظورمان  اين  است  که  او همه  چيز 
را درباره ما نمي داند يا در ارزيابي  شخصيت  ما دچار اشتباه  
شده  است . وقت  خود را صرف  بهانه تراشي  نکنيد. وقت  را 

صرف  انجام  کاري  کنيد که  خدا مي خواهد.



ابيعزر  خاندان   به   متعلق   كه   عفره   درملک  ناميد. (اين  قربانگاه  هنوز  است » 
گاوهاي  از  گفت : «يكي  جدعون   به   خداوند  شب   ٢٥همان   باقيست .)  است ، 
قوي پدر خود را بگير و قربانگاه  بت  بعل  را كه  در خانة پدرت  هست  به  آن  
ببند و آن  را واژگون  كن  و بت  چوبي اشيره  را هم  كه  كنار قربانگاه  است  
بشكن . ٢٦بجاي آن  قربانگاهي براي خداوند، خداي خود روي اين  تپه  بساز 
و سنگهاي آن  را بدقت  كار بگذار. آنگاه  گاو را بعنوان  قرباني سوختني به  

خداوند تقديم  كن  و چوب  بت  اشيره  را براي آتش  قربانگاه  بكار ببر.»

٦: ٢٥
خرو ٣٤: ١٣

تث  ٧: ٥

٦: ٢٥
خرو ٣٤: ١٣

تث  ٧: ٥

٥٩٠ داوران  ٦ 

 

٦: ٢٥ـ٣٠  خدا بلافاصله  پس  از آنکه  جدعون  را فرا خواند 
قربانگاه   تا  خواست   او  از  باشد،   اسرائيل   قوم  رهاننده  تا 
وفاداري   و  ايمان   عمل   اين   بشکند.  هم   در  را  بعل   بُتِ 
اين   واقعي   آزمايش   مي گذاشت .  آزمايش   به   را  جدعون  
است  که  ببينيم  ايمان  ما وقتي زير فشار مسائل  گوناگون 
قرار مي گيريم،  چگونه  مقاومت  مي کند و تاب  مي آورد. 
مذهب  کنعاني ها جنبه سياسي  نيرومندي  داشت ،  به طوري  
محلي اي   دولت   به   حمله   اغلب   بت   يک   به   حمله   که  
اگر  مي کرد.  حمايت   بت   آن   از  که   مي شد  محسوب  

جدعون  را دستگير مي کردند،  با مشکلات  جدي  اجتماعي  
و احتمالاً با ضرب  و شتم  روبه رو مي شد.

را  بت پرستي   که   خدا  برتر  حکم   از  پيروي   با  جدعون  
ممنوع  داشته  است  (خروج  ٢٠: ١ـ٥)،  خود را در معرض  
خطر بزرگي  قرار داد. مردم  شهر پس  از آگاهي  از کار 
مردم ،   آن   از  بسياري   کردند.  را  او  قتل   قصد  جدعون ،  
اسرائيلي  بودند. اين  نشان  مي دهد که  قوم  خدا چقدر فاسد 
شده  بود. خدا در تثنيه  ١٣: ٦ـ١١ فرموده  بود که  بت پرستان  
بايد سنگسار شوند. اما اين  اسرائيلي ها خواستند جدعون  را 

خدا مردم  
عادي  را به  
کار مي برد

انجام   براي   خدا 
کار خود،  هر نوع  
کار  به   را  فردي  
افرادي   مي برد،  

مثل  من  و تو!

شخص 
يعقوب 
يوسف 
موسي 

جدعون 
يفتاح 
حنا
داود

عزرا

استر
مريم 
متي 
لوقا

پطرس 

معروف  به 
دروغگو

برده 
 چوباني  در تبعيد

(و قاتل )
کشاورز

پسر زن  بدکار
خانه دار

 پسري  چوپان  و
آخرين  فرزند خانواده 

کاتب 

دختري  برده 
دختري  روستايي 

باجگير
پزشکي  يوناني 

ماهيگير

وظيفه 
«پدر» ملت  اسرائيل 

نجات  خانواده اش 
به   هدايتشان   و  اسارت   از  اسرائيل   رهايي  

سرزمين  موعود
رهايي  اسرائيل  از دست  مدياني ها
رهايي  اسرائيل  از دست  عموني ها

مادر سموئيل 
بزرگترين  پادشاه  اسرائيل 

رهبري  يهوديان  در بازگشت  به  سرزمينشان  و 
نگارش  بخشي  از کتاب مقدس 

نجات  قومش  از قتل  عام 
مادر مسيح 

رسول  و نويسنده انجيل 
يارِ پولس  و نويسنده انجيل 

دو  نويسنده  و  اوليه ،   کليساي  رهبر  رسول ،  
رساله  از رسالات  عهدجديد

محل  آيات 
پيدايش  ٢٧
پيدايش  ٣٩
خروج  ٣

داوران  ٦
داوران  ١١

اول  سموئيل  ١
اول  سموئيل  ١٦

عزرا،  نحميا

استر
لوقا ١: ٢٦ـ٣٨

متي  ٩: ٩
کولسيان  ٤: ١٤
متي  ٤: ١٨ـ٢٠



٢٧پس  جدعون  ده  نفر از نوكران  خود را برداشت  و آنچه  را كه  خداوند به  او 
دستور داده  بود، انجام  داد. اما او از ترس  خاندان  پدرش  و ساير مردم  شهر، اين  
كار را در شب  انجام  داد. ٢٨صبح  روز بعد، وقتي مردم  از خواب  بيدار شدند، 
قربانگاه   آنها  نيست .  اشيره   از  اثري  و  شده   خراب   بعل   بت   قربانگاه   ديدند 

ديگري كه  آثار قرباني روي آن  بود، ديدند.
بالاخره   است ؟  كرده   را  اينكار  كسي  مي پرسيدند: «چه   يكديگر  از  ٢٩مردم  
يوآش   به   عصبانيت   با  ٣٠پس   است .  يوآش   پسر  جدعون   كار  كه   فهميدند 
گفتند: «پسر خود را بيرون  بياور! او بايد بخاطر خراب  كردن  قربانگاه  بعل  و 

شكستن  بت  اشيره  كشته  شود.»
٣١اما يوآش  به  همة كساني كه  بضد او برخاسته  بودند گفت : «آيا بعل  محتاج  
كمک شماست ؟ اين  توهين  به  اوست ! شما هستيد كه  بايد بخاطر توهين  به  بعل  
كشته  شويد! اگر بعل  واقعاً خداست  بگذاريد خودش  از كسي كه  قربانگاهش  را 
خراب  كرده  است  انتقام  بگيرد.» ٣٢از آن  پس  جدعون ، يَرُبعل  (يعني «بگذاريد 
بعل  از خودش  دفاع  كند») ناميده  شد، زيرا يوآش  گفت : «بگذاريد بعل  از 

خودش  دفاع  كند، چون  قربانگاهي كه  خراب  شده  متعلق  به  بعل  است .»

جدعون  پشم  را بيرون  مي گذارد
هم   با  همسايه   قبايل   ساير  و  عماليقي ها  مدياني ها،  تمام   واقعه ،  اين   از  ٣٣بعد 
متحد شدند تا با اسرائيلي ها بجنگند. آنها از رود اردن  گذشته ، در درة يزرعيل  
اردو زدند. ٣٤در اين  موقع  روح  خداوند بر جدعون  قرار گرفت  و او شيپور را 
نواخت  و مردان  خاندان  ابيعزر نزد او جمع  شدند. ٣٥همچنين  قاصداني نزد قبايل  

منسي، اشير، زبولون  و نفتالي فرستاد و آنها نيز آمدند و به  او ملحق  شدند.
٣٦آنگاه  جدعون  به  خدا چنين  گفت : «اگر همانطور كه  وعده  فرمودي، واقعاً 
من   به   را  آن   طريق   اين   ٣٧به   داد،  خواهي  نجات   من   بوسيلة  را  اسرائيل   قوم  

٦: ٣٣
يوش  ١٧: ١٦ـ١٨
داو ٧: ١، ١٢، ١٣

٦: ٣٣
يوش  ١٧: ١٦ـ١٨
داو ٧: ١، ١٢، ١٣

٦: ٣٤
داو ٣: ١٠
٦: ٣٤

داو ٣: ١٠
٦: ٣٥

داو ٧: ٢٤ ؛ ٩: ٣١
٦: ٣٥

داو ٧: ٢٤ ؛ ٩: ٣١

٦: ٣٦
داو ٦: ١٤

٦: ٣٦
داو ٦: ١٤

داوران  ٦  ٥٩١

سنگسار کنند،  نه  به خاطر بت پرستي ،  بلکه  به علت  پرستش   
خدا و شکستن  بت !

يزرعيل   دره  در  عماليقي ها  و  مدياني ها  سپاه     ٦: ٣٣
اردو زدند. اين  دره  در ميان  کوهها قرار داشت  و مرکز 
کشاورزي  منطقه  بود. هر کسي  که  بر دشت  حاصلخيز اين  
دره  تسلط  مي يافت ،  بر مردمي  هم  که  در آنجا و مناطق  
اطراف  آن  زندگي  مي کردند،  حاکم  مي شد. به خاطرِ منابع  
زياد اين  منطقه ،  بسياري  از جاده هاي  اصلي  بازرگاني  به  
گردنه اي  مي رسيد که  به  دره  منتهي  مي شد. همين  امر دره 
يزرعيل  را محل  بسياري  از نبردهاي  بزرگ  ساخته  بود. 
افراد جدعون  از تپه ها به  سپاهيان  دشمن  حمله  کردند؛ تنها 
راه  فرار از طريق  گردنه  به  طرف  رود اردن  بود. به  همين  

دليل  جدعون  به  بعضي  از سربازانش  تأکيد کرد که  کنترل  
گذرگاههاي  رودخانه  را به  دست  گيرند (٧: ٢٤).

٦: ٣٧  آيا جدعون  واقعاً خدا را آزمايش  مي کرد،  يا صرفاً 
بدهد؟  او  به   بيشتري   قلب   قوت   که   مي خواست   خدا  از 
در هر حال ،  واضح  است  که  انگيزه جدعون  درست  بود 
(و آن  اطاعت  از خدا و شکست  دشمن  بود)،  اما روش  
جدعون   که   مي رسد  به نظر  نبود.  روش   بهترين   لزوماً  او 
مي دانست  که  در خواستش  ممکن  است  خدا را خشمگين  
سازد (٦: ٣٩). به علاوه ،  جدعون  نه  يک ، بلکه  سه  معجزه  در 
تأييد رسالت  خود ديده  بود (٦: ٢١، ٣٨، ٤٠). پس  از طلبيدن  
معجزه  و برآورده  شدن  آن ،  باز باور نکرد (٦: ٣٩). درست  
است  که  براي  گرفتن  تصميمات  درست  بايد حقايق  را 



ثابت  كن : من  مقداري پشم  در خرمنگاه  مي گذارم . اگر فردا صبح  فقط  روي 
پشم  شبنم  نشسته  باشد ولي زمين ، خشک باشد، آنگاه  مطمئن  مي شوم  كه  قوم  
اسرائيل  را بوسيلة من  نجات  خواهي داد.» ٣٨عيناً همينطور شد! صبح  زود كه  او 
از خواب  برخاست  و پشم  را فشرد به  اندازة يک كاسه  آب  از آن  خارج  شد!

٣٩آنگاه  جدعون  به  خدا گفت : «غضب  تو بر من  افروخته  نشود. اجازه  بده  فقط  
يک بار ديگر امتحان  كنم . اين  دفعه  بگذار پشم  خشک بماند و زمين  اطراف  
آن  از شبنم  تر شود!» ٤٠خداوند چنين  كرد. آن  شب  زمين  اطراف  را شبنم  

پوشانيد اما پشم  خشک بود!

جدعون  نفرات  خود را انتخاب  مي کند و مدياني ها را شکست  مي دهد

جدعون  با سپاهش  صبح  زود حركت  كرد و تا چشمة حرود پيش   ٧ 
رفت  و در آنجا اردو زد. مدياني ها نيز در سمت  شمالي آنها در درة 

كوه  موره  اردو زده  بودند.
٢خداوند به  جدعون  فرمود: «عدة شما زياد است ! نمي خواهم  همة اين  افراد 

با مدياني ها بجنگند، مبادا قوم  اسرائيل  مغرور شده ، بگويند: اين  ما بوديم  كه  
دشمن  را شكست  داديم ! ٣پس  به  افراد خود بگو: هر كه  مي ترسد به  خانه اش  
بازگردد.» بنابراين  بيست  و دو هزار نفر برگشتند و فقط  ده  هزار نفر ماندند 
تا بجنگند. ٤اما خداوند به  جدعون  فرمود: «هنوزهم  عده  زياد است ! آنها را نزد 

٦: ٣٩
پيدا ١٨: ٣٢

٦: ٣٩
پيدا ١٨: ٣٢

٧: ١
پيدا ١٢: ٦
تث  ١١: ٣٠
داو ٦: ٣٢

٧: ١
پيدا ١٢: ٦
تث  ١١: ٣٠
داو ٦: ٣٢

٧: ٢
تث  ٨: ١٨
اش  ١٠: ١٣

حز ٢٨: ٢، ١٧

٧: ٢
تث  ٨: ١٨
اش  ١٠: ١٣

حز ٢٨: ٢، ١٧
٧: ٣

يوش  ٢٠: ٨
٧: ٣

يوش  ٢٠: ٨
٧: ٤

١سمو ١٤: ٦
٧: ٤

١سمو ١٤: ٦

٥٩٢ داوران  ٧،٦ 

بدانيم . جدعون  همه حقايق  را در دست  داشت ،  اما با وجود  
تأخير  به   را  خدا  از  کردن   اطاعت   او  کرد.  ترديد  اين ،  

مي انداخت  چون  به دنبال  تأييد بيشتري  بود.
طلب  نشانه هاي  بيشتر دال  بر بي ايماني  است . ترس  اغلب  
باعث  مي شود آن  زمان  که  بايد اطاعت  کنيم  و دست به کار 
شويم ،  در انتظار تأييد بيشتري  بمانيم . نشانه هاي  ديدني  اگر 
فقط  تأييدکننده اموري  باشند  که  در درستي شان  اطمينان  

داريم ،  غيرضروري  خواهند بود.
بر  است .  او  کلام   الهي ،   هدايت   نشانه  بزرگترين   امروز 
خلافِ جدعون ،  ما کلام  مکشوف  خدا براي  بشريت  را 
دريافت   خدا  از  بيشتري   هدايت   مي خواهيد  اگر  داريم . 
کنيد،  براي  نشانه ها دعا نکنيد،  بلکه  کلام  خدا را بخوانيد 

(٢تيموتائوس  ٣: ١٦، ١٧).
٦: ٣٩  چرا جدعون  پس  از ديدن  معجزه پشم  مرطوب ،  
نتايج   که   مي کرد  فکر  او  شايد  طلبيد؟  ديگري   معجزه 
آزمايش  اول  ممکن  است  به طور طبيعي  اتفاق  افتاده  باشد. 
لايه صخيمي  از پشم  مي تواند مدتها بعد از آنکه  خورشيد 
مرطوب  بماند.  است ،   خشک  کرده   را  آن   اطراف   زمين  
است .  بدي   تصميم گيري  روش   پشم »  گذاشتن   «بيرون  

بند  و  قيد  در  را  خدا  مي کنند  را  کار  اين   که   کساني  
مي گذارند. آنها از خدا مي خواهند که  خود را با انتظارات  
به   را  ما  معمولاً  تجربياتي   چنين   نتايج   دهد.  انطباق   آنان  
گرفتن  تصميمي  قطعي  نمي رساند و از اين  رو نمي تواند 
ما را از انتخاب هايي  که  کرده ايم ،  مطمئن  سازد. نگذاريد 
طريق   از  که   خدا  حکمت   براي   شود  جانشيني   «پشم » 

مطالعه کتاب مقدس  و دعا حاصل  مي گردد.
٧: ٢  احساس  خودکفايي  و اعتمادبه نفس  گاه  ممکن  است  
تبديل  به  دشمن  ما شود،  يعني  آن  زمان  که  موجب  شود 
باور کنيم  که  مي توانيم  با قدرت  خودمان  هر کاري  را انجام  
دهيم . براي  جلوگيري  از به  وجود آمدن  چنين  طرز فکري  
در ميان  سربازان  جدعون ،  خدا تعداد آنها را از ٠٠٠ر٣٢ 
هيچ   کوچکي ،   سپاه   چنين   با  داد.  تقليل   نفر  به  ٣٠٠  نفر 
شکي  باقي  نمي ماند که  پيروزي  را خدا عطا کرده  است . 
افراد سپاه  نمي توانستند پيروزي  را به  خود نسبت  دهند و 
افتخارش  را نصيب  خود سازند. ما نيز مانند جدعون  بايد 
مراقب  باشيم  که  در نبرد روحاني مان  به  قدرت  خود  متکي  
نباشيم . ما تنها وقتي  مي توانيم  از پيروزي  مطمئن  باشيم  که  

به  خدا اتکا کنيم ،  نه  به  خودمان .



چشمه  بياور تا به  تونشان  دهم  كه  چه  كساني بايد با تو بيايند و چه  كساني 
بايد برگردند.»

٥و٦پس  جدعون  آنها را به  كنار چشمه  برد. در آنجا خداوند به  او گفت : «آنها 
را از نحوة آب  خوردنشان  به  دو گروه  تقسيم  كن . افرادي را كه  با كفِ دست ، 
آب  را جلو دهان  خود آوردند و آن  را مثل  سگ  مي نوشند از كساني كه  زانو 
تعداد افرادي كه  با  مي زنند و دهان  خود را در آب  مي گذارند، جدا ساز.» 

دست  آب  نوشيدند سيصد نفر بود.
مدياني ها  نفر،  سيصد  اين   بوسيلة  «من   فرمود:  جدعون   به   خداوند  ٧آنگاه  
به   را  بقيه   پس   رهانيد.  خواهم   دستشان   از  را  شما  و  داد  خواهم   شكست   را 

خانه هايشان  بفرست .»
به   را  ايشان   و  كرد  جمع آوري  را  آنها  شيپورهاي  و  كوزه ها  ٨و٩جدعون  

خانه هايشان  فرستاد و تنها سيصد نفر برگزيده  را پيش  خود نگاهداشت .
شب  هنگام  درحاليكه  مديانيها در درة پايين  اردو زده  بودند، خداوند به  جدعون  
فرمود: «برخيز و به  اردوي دشمن  حمله  كن  زيرا آنها را به  دست  تو تسليم  

كرده ام . ١٠اما اگر مي ترسي اول  با نوكر خود فوره  مخفيانه  به  اردوگاه  آنها برو.
را  آنها  سخنان   وقتي  بده .  گوش   مي گويند  ايشان   كه   سخناني  به   آنجا  ١١در 
بشنوي جرأت  يافته ، به  ايشان  حمله  خواهي كرد!» پس  جدعون  فوره  را با خود 
برداشت  و مخفيانه  به  اردوگاه  دشمن  نزديک  شد. ١٢و١٣مديانيها، عماليقيها و 
ساير قبايل  همسايه  مانند مور و ملخ  در وادي جمع  شده  بودند. شترهايشان  مثل  
ريگ  بيابان  بي شمار بود. جدعون  به  كنار چادري خزيد. در اين  موقع  در داخل  

٧: ٨
يوش  ٢: ٢٤ ؛ ١٠: ٨ ؛ ١١: ٦

داو ٣: ٢٨ ؛ ٤: ١٤

٧: ٨
يوش  ٢: ٢٤ ؛ ١٠: ٨ ؛ ١١: ٦

داو ٣: ٢٨ ؛ ٤: ١٤

٧: ١٢
يوش  ١١: ٤

داو ٦: ٥ ؛ ٨: ١٠

٧: ١٢
يوش  ١١: ٤

داو ٦: ٥ ؛ ٨: ١٠

داوران  ٧  ٥٩٣

دچار   مديانيها  قدرت   مشاهده  با  جدعون     ٧: ١٠، ١١
ترس  شد. خدا احساس  جدعون  را درک  مي کرد،  اما او 
جدعون   تا  داد  اجازه   بلکه   نداشت ،   معذور  کارش   از  را 
را  گفتگويي   اتفاقي   به طور  و  يابد  راه   دشمن   اردوي   به  
رو  پيش   نبردي   آيا  (٧: ١٢ـ١٥).  بيابد  جرأت   و  بشنود 
داريد؟ خدا مي تواند قدرت  لازم  براي  هر شرايطي  را به  
شما بدهد. از روشي  که  او براي  کمک  به  شما استفاده  
مي کند،  متعجب  نشويد. شما نيز مانند جدعون  بايد به  خدا 
گوش  دهيد و آماده  باشيد که  قدم  اول  را بر داريد. تنها 
پس  از اطاعت  کردن  از خدا است  که  جرأت  پيش  رفتن  

را خواهيد يافت .
٧: ١٢، ١٣  يکي  از سربازان  دشمن  خواب  ديد که  يک  
فقط   جو  دانه  ارزش   غلطيد.  اردو  ميان   به   جو   نان   قرص  
درست   آن   از  که   هم   ناني   بود؛  گندم   دانه  نصف  ارزش  
مي شد،  نان  درجه  دو به  حساب  مي آمد. به  همين  شکل ،  
زياد  نيروهاي   به   نسبت   اسرائيلي   مردان   کوچک   گروه  
مدياني  و عماليقي  ناچيز محسوب  مي شدند. اما خدا کاري  

به نظر  شکست ناپذير  اسرائيلي ها  اندک   نيروي   که   کرد 
برسد.

نبرد جدعون 
پيــروزي   علي رغــم  
دبــــوره ،   و  بـــاراق  
در  بـــاز  کنعانــي ها 
حاصلخيز  منطقه  اين  
کردند.  ايجاد  مشکل  
بر  عفـــره   خـــدا در 
جدعون  ظاهر شد و او 
را  ايشان   تا  خواند  را 
شکست  دهد. جدعون  
جنگاور   ٣٠٠ با  تنها 
هزاران  مدياني  را تار 
و مار کرد و آنها را 
آبــل   و  صريـرت   تا 

محوله  تعقيب  نمود.
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عفـره
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چشمه حرود



آن  چادر مردي بيدار شده ، خوابي را كه  ديده  بود براي رفيقش  چنين  تعريف  
كرد: «در خواب  ديدم  كه  يک قرص  نان  جوين  به  ميان  اردوي ما غلطيد و 
چنان  به  خيمه اي برخورد نمود كه  آن  را واژگون  كرده ، برزمين  پهن  نمود.» 
١٤رفيق  او گفت : «تعبير خواب  تو اين  است  كه  خدا ما را به  دست  جدعون  
پسر يوآش  اسرائيلي تسليم  مي كند و جدعون  همة مديانيها و نيروهاي متحدش  

را از دم  شمشير خواهد گذراند.»
١٥جدعون  چون  اين  خواب  و تعبيرش  را شنيد خدا را شكر كرد. سپس  به  

اردوگاه  خود بازگشت  و فرياد زد: «برخيزيد! زيرا خداوند سپاه  مديان  را به  
دست  شما تسليم  مي كند!»

١٦جدعون  آن  سيصد نفر را به  سه  دسته  تقسيم  كرد و به  هر يک از افراد يک 

نقشة  داد. ١٧بعد  داشت ،  آن  قرار  در  مشعلي  كه   سفالي  يک كوزة  و  شيپور 
خود را چنين  شرح  داد: «وقتي به  كنار اردو رسيديم  به  من  نگاه  كنيد و هر 
كاري كه  من  مي كنم  شما نيز بكنيد. ١٨بمحض  اينكه  من  و همراهانم  شيپورها 
را بنوازيم ، شما هم  در اطراف  اردو شيپورهاي خود را بنوازيد و با صداي بلند 

فرياد بزنيد: ما براي خداوند و جدعون  مي جنگيم !»
١٩و٢٠نصف  شب ، بعد از تعويض  نگهبانان ، جدعون  به  همراه  صد نفر به  كنار 
اردوي مديان  رسيد. ناگهان  آنها شيپورها را نواختند و كوزه ها را شكستند. 
در همين  وقت  دويست  نفر ديگر نيز چنين  كردند. درحالي كه  شيپورها را 
بدست  راست  گرفته ، مي نواختند و مشعلهاي فروزان  را در دست  چپ  داشتند 
همه  فرياد زدند: «ما براي خداوند و جدعون  مي جنگيم !» ٢١سپس  هر يک 
در جاي خود در اطراف  اردوگاه  ايستادند در حاليكه  افراد دشمن  فريادكنان  
مي گريختند. ٢٢زيرا وقتي صداي شيپورها برخاست  خداوند سربازان  دشمن  را 
در سراسر اردو به  جان  هم  انداخت . آنها تا بيت شطه  نزديک صريرت  و تا 

سرحد آبل  محوله ، نزديک طبات  گريختند.
٢٣آنگاه  سپاهيان  نفتالي، اشير و منسي سپاهيان  فراري مديان  را تعقيب  كردند. 
٢٤جدعون  براي ساكنان  سراسر كوهستان  افرايم  پيغام  فرستاد كه  گذرگاه هاي 

٧: ٢١
خرو ١٤: ٢٥

٢پاد ٧: ٧

٧: ٢١
خرو ١٤: ٢٥

٢پاد ٧: ٧

٧: ٢٤
داو ٣: ٢٨ ؛ ١٢: ٥

٧: ٢٤
داو ٣: ٢٨ ؛ ١٢: ٥

٥٩٤ داوران  ٧ 

٧: ١٥  جدعون  درست  در بيرون  اردوي  دشمن  «خدا را  
پرستيد». اگر جدعون  با صداي  بلند شکرگزاري  مي کرد و 
مطابق  با آيينهاي  مذهبي ،  حرکات  ويژه  را براي  اين  منظور 
مي ساخت .  مطلع   خود  حضور  از  را  دشمن   مي داد،   انجام  
پرستش  به  روشي  خاص  يا به  شکل  عمارت  محدود نيست . 
معطوف   خدا  به   زندگي   مشکلات   از  را  خود  توجه   اگر 
سازيم ،  هر جا که  باشيم  مي توانيم  خدا را پرستش  کنيم . 

پرستش  راستين  با انگيزه  و حالتي  اصيل  آغاز مي شود.

و  سردرگم ،   هراسان ،   مديان   سپاه   هنگامي که     ٧: ٢١
پريشان  رو به  عقب نشيني  گذاشت ،  نفرات  جدعون  فقط  
نظاره گر بودند،  چون  هيچ  يک  از ايشان  نمي بايست  براي  
کوچک   سپاه   مي کشيد.  شمشير  دشمن   دادن   شکست  
چنين   به   خودش   قدرت   به   نمي توانست   هرگز  جدعون  
پيروزي اي  دست  يابد. خدا مي خواست  به  اسرائيل  نشان  
دهد که  پيروزي  بستگي  به  قدرت  يا تعداد نفرات  ندارد،  

بلکه  به  وفاداري  و اطاعت  از او.



رود اردن  را تا بيت باره  ببندند و نگذارند مديانيها از رودخانه  عبور كرده ، فرار 
كنند. پس  تمام  مردان  افرايم  جمع  شده ، چنين  كردند. ٢٥آنها غراب  و ذئب  دو 
سردار مدياني را گرفتند و غراب  را بر صخره اي كه  اكنون  به  نام  او معروف  
است  و ذئب  را در چرخشتي كه  به  اسم  او ناميده  مي شود كشتند. سپس  به  
نزد  اردن   آنطرف   به   را  ذئب   و  غراب   سرهاي  داده ،  ادامه   مدياني ها  تعقيب  

جدعون  آوردند.

جدعون  کساني  را که  از کمک  کردن  اجتناب  مي ورزند،  تنبيه  مي کند

اما رهبران  قبيلة افرايم  بشدت  نسبت  به  جدعون  خشمناک شده ، گفتند:  ٨ 
«چرا اول  كه  به  جنگ  مدياني ها رفتي ما را خبر نكردي؟»

٢و٣جدعون  در جواب  ايشان  گفت : «خدا غراب  و ذئب ، سرداران  مديان  را به  

دست  شما تسليم  نمود. در مقايسه  با كار شما، من  چه  كرده ام ؟ عمليات  شما در 
آخر جنگ  مهم تر از عمليات  ما در آغاز جنگ  بود.» پس  آنها آرام  شدند.

٤آنگاه  جدعون  و سيصد نفري كه  همراهش  بودند از رود اردن  گذشتند. با 
٥جدعون   مي كردند.  تعقيب   را  دشمن   هنوز  ولي  بودند،  خسته   خيلي  اينكه  
از اهالي سوكوت  غذا خواست  و گفت : «ما بخاطر تعقيب  زبح  و صلمونع ، 

پادشاهان  مدياني بسيار خسته  هستيم .»
٦اما رهبران  سوكوت  جواب  دادند: «شما هنوز زبح  و صلمونع  را نگرفته ايد كه  

ما به  شما نان  بدهيم .»

٧: ٢٥
داو ٨: ٢، ٣
مز ٨٣: ١١
اش  ١٠: ٢٦

٧: ٢٥
داو ٨: ٢، ٣
مز ٨٣: ١١
اش  ١٠: ٢٦

٨: ١
داو ١٢: ١

٨: ١
داو ١٢: ١

٨: ٥
پيدا ٣٣: ١٧
داو ٨: ١٥

٨: ٥
پيدا ٣٣: ١٧
داو ٨: ١٥

داوران  ٨،٧  ٥٩٥

٨: ١ـ٣  رهبران  افرايم  فکر کردند که  به  آنها بي توجهي   
شده  است ،  چون  جدعون  از آنها نخواسته  بود که  در جنگ  
شرکت  کنند،  بلکه  ايشان  را در جاي  مناسبي  مستقر کرد تا 
مدياني هاي  فراري  را از منطقه  «پاکسازي » کنند. همانگونه  
که  جدعون  با حالتي  ديپلماتيک  خاطرنشان  ساخت ،  اين  
پاسدارانِ پشت  خطِ مقدم  تعيين  شده  بودند تا سرداران  سپاه  
دشمن  را دستگير کنند تا ارتباط  آنها با سپاهيانشان  قطع  
شود. هر کار لازم  و ضروري  الزاماً جزو کارهاي  چشمگير 
و برجسته رهبري  نيست . بسياري  گمان  مي کنند که  خدمات  
پرزحمت  و ظاهراً بي اهميت  در بناهاي  بزرگ ،  کار کثيفي  
مي باشد. اما براي  تحقق  طرح هاي  بزرگ ،  چنين  کارهايي  
نقشه  شايد  مهندسانشان   و  سرمايه   صاحبان   است .  حياتي  
ساختنِ آسمانخراشهاي  عظيم  را بکشند،  اما اين  کارگران  
ساختماني  هستند که  عملاً کار را به انجام  مي رسانند. غرور 
باعث  مي شود که  مشتاق  توجه  و مقبوليت  باشيم . آيا راضي  
هستيد به  اينکه  «کارگر ساختماني» خدا باشيد؟ يا از کاري  

که  خدا به  شما داده  است ،  بيزاريد؟

جدعون   به   کردن   کمک   از  سوکوت   رهبران   ٨: ٥و٦  
امتناع  ورزيدند چون  مي ترسيدند در صورت  شکست  او،  
مورد انتقام  مديانيها واقع  شوند. آنها بايد تشخيص  مي دادند 
که  پيروزي  اسرائيلي ها قطعي  است  چون  خدا با جدعون  
بود. اما آنها به قدري  نگران  جان  خود بودند که  اصلاً به  

قدرت  خدا براي  نجات  خود فکر نمي کردند.
به خاطر ترس  يا نگراني بيش  از حد براي  خودمان ،  ممکن  
شرايط   در  يا  ديگران   در  را  خدا  حضور  نتوانيم   است  
در  شدن   سهيم   از  نتيجه ،   در  و  دهيم ،   تشخيص   اطرافمان  
هم   بعد  بمانيم .  محروم   مي کند،   عطا  خدا  که   پيروزي اي  
نيروهايي   به   پيوستن   در  قصور  تلخِ  عواقب   با  دائماً  بايد 
روبه رو  است ،   کرده   انتخاب   کارش   انجام   براي   خدا  که  
شويم . از آنجا که  کار خدا،  چه  با شما و چه  بدون  شما،  
پيش  خواهد رفت ،  در پيوستن  به  کساني  که  در کار خدا 
شرکت  دارند،  شتاب  کنيد و با در اختيار گذاشتن  وقت ،  
حمايت   را  آنها  دعايتان   با  يا  و  مهارت هايتان ،   و  پول ،  

کنيد.



٧جدعون  به  آنها گفت : «وقتي كه  خداوند آنها را به  دست  من  تسليم  كند، 

برمي گردم  و گوشت  بدن  شما را با خارهاي صحرا مي درم .»
٨سپس  نزد اهالي فنوئيل  رفت  و از آنها نان  خواست  اما همان  جواب  را شنيد. 
٩پس  به  ايشان  گفت : «وقتي از اين  جنگ  سلامت  برگردم ، اين  برج  را منهدم  

خواهم  كرد.»
١٠در اين  هنگام  زبح  و صلمونع  با قريب  پانزده  هزار سرباز باقيمانده  در قرقور 
بسر مي بردند. از آن  سپاه  عظيم  دشمنان  فقط  همين  عده  باقيمانده  بودند. صد 
در  چادرنشينان   راه   از  جدعون   ١١پس   بودند.  شده   كشته   نفر  هزار  بيست   و 
شرق  نوبح  و يجبهاه  بر مديانيها شبيخون  زد. ١٢زبح  و صلمونع  فرار كردند، اما 
جدعون  به  تعقيب  آنها پرداخته ، ايشان  را گرفت  و سپاه  آنها را بكلي تارو مار 
ساخت . ١٣بعد از آن ، وقتي جدعون  از راه  گردنة حارس  از جنگ  باز مي گشت  
١٤در راه ، جواني از اهالي سوكوت  را گرفت  و از او خواست  تا نامهاي رهبران  
و بزرگان  شهر سوكوت  را بنويسد. او هم  نامهاي آنها را كه  هفتاد و هفت  

نفر بودند، نوشت .
١٥پس  جدعون  نزد اهالي سوكوت  بازگشته ، به  ايشان  گفت : «اين  هم  زبح  و 
صلمونع  كه  به  من  طعنه  زده ، گفتيد: شما كه  هنوز زبح  و صلمونع  را نگرفته ايد؛ 

و به  ما كه  خسته  و گرسنه  بوديم  نان  نداديد.»
١٦آنگاه  رهبران  سوكوت  را با خارهاي صحرا مجازات  كرد تا درس  عبرتي 
براي اهالي آن  شهر باشد. ١٧همچنين  به  فنوئيل  رفت  و برج  شهر را خراب  

كرده ، تمام  مردان  آنجا را كشت .
١٨آنگاه  جدعون  رو به  زبح  و صلمونع  كرده ، از ايشان  پرسيد: «مرداني را كه  
در تابور كشتيد چه  كساني بودند؟» گفتند: «مانند شما و چون  شاهزادگان  

بودند.»
١٩جدعون  گفت : «آنها برادران  من  بودند. به  خداي زنده  قسم  اگر آنها را نمي كشتيد، 

من  هم  شما را نمي كشتم .» ٢٠آنگاه  به  يتََر، پسر بزرگش  دستور داد كه  آنها را 
بكشد. ولي او شمشيرش  را نكشيد، زيرا نوجواني بيش  نبود و مي ترسيد.

٨: ٧
داو ٤: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٨: ٧
داو ٤: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٨: ٨
پيدا ٣٢: ٣٠
١پاد ١٢: ٢٥

٨: ٨
پيدا ٣٢: ٣٠
١پاد ١٢: ٢٥

٨: ١٠
مز ٨٣: ٩
اش  ٩: ٤

٨: ١٠
مز ٨٣: ٩
اش  ٩: ٤

٨: ١٥
داو ٨: ٧
٨: ١٥

داو ٨: ٧

٨: ١٧
داو ٨: ٨
٨: ١٧

داو ٨: ٨

٥٩٦ داوران  ٨ 

٨: ١٥ـ١٧  جدعون  تهديد خود را (٨: ٧) عملي  ساخت .  
دشوار بتوان  مشخص  کرد که  آيا اين  عمل  انتقام جويانه 
جدعون  موجه  بود،  يا اينکه  او مي بايست  مجازات  را به  
خدا واگذار مي کرد. جدعون  رهبر منتخب  خدا بود،  اما 
مقامات  سوکوت  و فنوئيل  به  هيچ وجه  حاضر نشدند به  او 
کمک  کنند چون  از دشمن  مي ترسيدند. آنها هيچ  ايمان  و 
احترامي  به  خدا و فردي  که  او براي  نجات  ايشان  انتخاب  
کرده  بود،  نشان  ندادند. ما بايد به  آناني  که  خدا را خدمت  

مي کنند کمک  کنيم ،  چه  اين  کار نفع  شخصي  داشته  باشد 
و  خوب   درست ،   است   عملي   اين   زيرا  باشد،   نداشته   چه  

اخلاقي .
يک   به دست   شدن   کشته   سردار  يک   براي   ٨: ٢٠و٢١  
پسر نوجوان  خفت آور بود. اين  دو مرد مي خواستند از اين  
رسوايي  و همچنين  مرگ  ديرتر و دردناکتر که  ممکن  
بود در اثر ضربه شمشير فردي  بي تجربه  بر آنان  عارض  

شود،  اجتناب  کنند.



داوران    ٥٩٧

اکثر ما مي خواهيم  از نقشه خدا براي  زندگي  خود آگاه  شويم ،  اما نمي دانيم  چگونه . يک  تصور اشتباه  اين  
است  که  هدايت  خدا به طور ناگهاني  و همچون  رعد بر ما نازل  مي شود و هيچ  ارتباطي  به  کاري  که  در 
حال  حاضر انجام  مي دهيم  ندارد. اما اگر به دنبال  مأموريت  جديدي  از سوي  خدا مي باشيم ،  در معرض  اين  
خطر قرار مي گيريم  که  به  خدمتي  که  در حال  حاضر انجام  مي دهيم ،  لطمه  بزنيم . خوشبختانه ،  کتاب مقدس  
به  نوعي  از هدايت  اشاره  مي کند که  کارها و برنامه هاي  جاري  را به  خطر نمي اندازد. در کتاب مقدس  در 
شرح  چگونگي  هدايت  افراد توسط  خدا،  مي توانيم  ببينيم  که  دعوت  خدا اغلب  وقتي  به عمل  آمده  که  افراد 

کاملاً غرق  در مسائل  خود بودند. يک  مثالِ خوب  از اين  نوع  هدايت  را در زندگي  جدعون  مي بينيم .
جدعون  ديد و هدف  محدودي  داشت ،  اما خود را وقف  آن  ساخته  بود. هدف  او اين  بود که  براي  
خانواده اش  خوراک  تهيه  کند،  با آنکه  دشمنان  متجاوز کشت  و زرع  و جمع آوري  محصول و تهيه 
خوراک  را تقريباً غيرممکن  ساخته  بودند. جدعون  ذهن  مبتکري  داشت . او با تبديل  چرخشت  به  
خرمنگاهي  زيرزميني ،  از آن  استفاده اي  دوگانه  مي کرد. چنين  خرمنگاهي  فاقد جريان  هوا براي  جدا 
کردن  سبوس  از دانه گندم  بود،  اما حداقل  از چشم  مدياني ها مخفي  بود. وقتي  خدا فرشته اي  را که  

حامل  دعوت  بود نزد جدعون  فرستاد،  او در خرمنگاهش  کار مي کرد.
جدعون  از آنچه  خدا از او خواسته  بود،  متعجب  گرديد. او نمي خواست  درگير کاري  شود که  برايش  
هيچ گونه  آمادگي قبلي  نداشت . فرشته  مي بايست  سه  اعتراض  جدعون  را پاسخ  مي گفت  تا او متقاعد 
شود:  (١) احساس  مسؤوليت  جدعون  در قبال  رفاه  خانواده اش ؛ (٢) شک  و شبهه او در مورد دعوتي  
که  از او به عمل  آمده  بود؛ و (٣) احساسِ نداشتن  صلاحيت  براي  اين  کار. با وجود اين ،  به محض  
اين   او  کرد.  اطاعت   خدا  از  عمل ،   سرعت   و  ابتکار  دادنِ  نشان   با  و  رغبت   با  شد،   متقاعد  اينکه  

خصوصيات  شخصيتي اش  را به  خداي  قومش  که  حالا شخصاً با او آشنا شده  بود،  تقديم  کرد.
جدعون  معايب  خاص  خود را داشت  و در مواقعي  از خودش  ضعف  نشان  مي داد،  اما به هرحال  خادم  
خدا بود. اگر مي بينيد مانند جدعون  معايب  و ضعف هايي  داريد،  آيا هنوز مانند او خود را خادم  خدا 
مي دانيد؟ به  ياد داشته  باشيد که  جدعون  فردي  بود که  توجه  خود را معطوف  به  کاري  کرده  بود که  
پيش  رو داشت  و از خدا اطاعت  مي کرد. يقين  بدانيد که  خدا شما را نيز در وقتش  براي  خدمتي  که  

براي  شما در نظر دارد،  آماده  خواهد ساخت .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

پنجمين  رهبر قوم اسرائيل .  *
کارشناس  نظامي  که  بر خلاف  تصور عامه ،  در کارش  ماهر بود.  *

يکي  از مشعل داران  ايمان  مذکور در رساله  به  عبرانيان .  *
سپاه  مديانيها را شکست  داد.  *

از جانب  مردم  اسرائيل  عنوان  پادشاه  را دريافت  کرد.  *
با آنکه  سخت  متقاعد مي شد،  اما به هنگام حصول  اطمينان ،  دست به عمل  مي زد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
مي ترسيد که  ضعف هايش  خدا را از عمل  کردن  باز دارد.  *

طلاي  مديانيها را جمع  کرد و از آن  مظهر شي ئي  را ساخت  که  مورد پرستش  قرار گرفت .  *
از طريق رابطه جنسي خارج از چارچوب ازدواج، صاحب  پسري  شد که  اندوه  و مصيبت    *

بزرگي  هم  براي  خاندان  جدعون  و هم  تمامي  قوم  اسرائيل  به بار آورد.
نتوانست  خانواده خود را طوري  تربيت  کند که  در راه  خدا سلوک  کنند؛ پس  از مرگش ،    *

همه اعضاي  خانواده اش  به  بت پرستي  باز گشتند.
درس هـايي  از زندگي  او: 

خدا توانايي هايي  را که  در ما به وديعت نهاده ،  افزايش  مي دهد و از آنها استفاده  مي کند.  *
خدا به  رغم  نقص ها و ضعف هايمان  از ما استفاده  مي کند.  *

حتي  کساني  که  به  پيشرفتهاي  بزرگ  روحاني  دست  مي يابند،  اگر مرتب  از خدا پيروي    *
نکنند،  ممکن  است  به راحتي  مرتکب  گناه  شوند.

آمار حياتي : 
اهل :  عفره ،  دره يزرعيل ،  چشمه حرود  *

شغل :  کشاورز،  جنگجو و داور  *
خويشاوندان :  پدر:  يوشع . پسر:  ابيملک   *
هم عصر با:  زبح  پادشاه ،  صلمونع  پادشاه   *

آيه کليدي : 
«اما جدعون  در جواب  گفت :  «اي  خداوند،  من  چطور مي توانم  اسرائيل  را نجات  دهم ؟ در بين  تمام  خاندانهاي  
قبيله منسي ،  خاندان  من  از همه  حقيرتر است  و من  هم  کوچکترين  فرزند پدرم  هستم .» خداوند به  او گفت :  

«ولي  بدان  که  من  با تو خواهم  بود و مدياني ها را به  آساني  شکست  خواهي  داد!»» (داوران  ٦: ١٥و١٦).
ماجراي  او در کتاب  داوران  فصل هاي  ٦ تا ٨ نقل  شده  است . از او در عبرانيان  ١١: ٣٢ نيز  نام  برده  شده  است .

ون 
عــ
جد



مي خواهيم   چون   بكش ،  را  ما  گفتند: «خودت   جدعون   به   صلمونع   و  ٢١زبح  
به  دست  يک مرد كشته  شويم .» پس  او آنها را كشت  و زيورآلات  گردن  

شترهايشان  را برداشت .

جدعون  از پادشاه  شدن  امتناع  مي ورزد
٢٢اسرائيلي ها به  جدعون  گفتند: «پادشاه  ما باش . تو و پسرانت  و نسلهاي آيندة 

شما بر ما فرمانروايي كنيد؛ زيرا تو ما را از دست  مدياني ها رهايي بخشيدي.»
٢٣و٢٤اما جدعون  جواب  داد: «نه  من  پادشاه  شما مي شوم  و نه  پسرانم . خداوند 
پادشاه  شماست ! من  فقط  يک خواهش  از شما دارم ، تمام  گوشواره هايي را كه  
از دشمنان  مغلوب  خود به  چنگ  آورده ايد به  من  بدهيد.» (سپاهيان  مديان  همه  

اسماعيلي بودند و گوشواره هاي طلا به  گوش  داشتند.)
پهن   پارچه اي  آنگاه   مي كنيم .»  تقديم   را  آنها  ميل   كمال   گفتند: «با  ٢٥آنها 
كرده ، هر كدام  از آنها گوشواره هايي را كه  به  غنيمت  گرفته  بود روي آن  
زنجيرهاي  و  سلطنتي  لباسهاي  و  آويزها  زيورآلات ،  از  غير  ٢٦به   انداخت . 
گردن  شتران ، وزن  گوشواره ها حدود بيست  كيلوگرم  بود. ٢٧جدعون  از اين  
طلاها يک ايفود ساخت  و آن  را در شهر خود عفره  گذاشت . طولي نكشيد كه  
تمام  مردم  اسرائيل  به  خدا خيانت  كرده ، به  پرستش  آن  پرداختند. اين  ايفود 

براي جدعون  و خاندان  او دامي شد.

درگذشت  جدعون 
هرگز  ديگر  و  خوردند  شكست   اسرائيلي ها  از  مدياني ها  ترتيب ،  اين   ٢٨به  
قدرت  خود را باز نيافتند. در سرزمين  اسرائيل  مدت  چهل  سال  يعني در تمام  

طول  عمر جدعون  صلح  برقرار شد.

٨: ٢٧
خرو ٢٨: ٥و٦
داو ١٧: ٤و٥

٨: ٢٧
خرو ٢٨: ٥و٦
داو ١٧: ٤و٥

٥٩٨ داوران  ٨ 

٨: ٢١  ثروتمندان  براي  به  نمايش  گذاشتن  دارايي  خود،  
هم   زنان   مي آويختند.  خود  شترهاي   به   جواهرآلات  
خود  به   گوشواره   جفت    ١٥ تا  اغلب   زيادي ،   جواهرات  
و  شگون   براي   همچنين   را  جواهرآلات   مي آويختند. 
از  پس   گويا  جدعون   مي آويختند.  خود  به   خوش يمني  
رسيدن  به  قدرت ،  مسحور ثروت  انبوه  خود شد. اين  ثروت  

عظيم  عاقبت  اسرائيلي ها را به  بت پرستي  کشاند (٨: ٢٧).
٨: ٢٣  مردم  خواستند جدعون  را پادشاه  خود سازند،  اما 
است .  آنها  واقعي   پادشاه   خدا  که   کرد  تأکيد  جدعون  
جدعون  علي رغم  تناقض هايش  هرگز از اين  حقيقت  غافل  
نماند که  راه  حيات  ملي  و فردي ،  قرار دادن  خدا در اولويت  

است . آيا خدا در زندگي  شما در اولويت  قرار دارد؟
٨: ٢٧  ما نمي دانيم  که  چرا جدعون  ايفود طلايي  را ساخت . 

ايفود بالاپوشي  کتاني  بود که  کاهنان  به  تن  مي کردند. 
ايفود را مقدس  مي دانستند (خروج  ٢٨: ٥ـ٣٥ ؛ ٣٩: ٢ـ٢٤ ؛ 
براي   خوبي   انگيزه  جدعون   احتمالاً  ٨: ٧و٨).  لاويان  
رؤيت   قابل   يادبودي   را  آن   (شايد  داشت   ايفود  ساختنِ 
براي  گرامي داشتِ پيروزي  مي دانست ). بدبختانه ،  مردم  به  
پرستش  ايفود همچون  يک  بت  پرداختند. حزن انگيز است  
که  بعضي  از تصميمات  که  از انگيزه هاي  خوب  سرچشمه  
مي گيرند،  نتايج  منفي  دارند. شايد کسي  تأمل  نمي کند تا 
بپرسد:  «کجاي  کار ممکن  است  خرابي  به  بار بياورد؟» 
يا «آيا احتمال  عواقب  منفي  وجود دارد؟» در نقشه ها و 
تصميماتي  که  در آنها شرکت  داريد،  وقتي  را بگذاريد تا 
از قبل  پيش بيني  کنيد که  چطور يک  ايده خوب  ممکن  

است  مشکلي  را در خود بپرورد.



٢٩جدعون  به  خانة خود بازگشت . ٣٠او صاحب  هفتاد پسر بود، زيرا زنان  زيادي 

داشت . ٣١وي همچنين  در شكيم  كنيزي داشت  كه  برايش  پسري بدنيا آورد و 
او را ابيملک نام  نهاد. ٣٢جدعون  در كمال  پيري درگذشت  و او را در مقبرة 

پدرش  يوآش  در عفره  در سرزمين  طايفة ابيعزر دفن  كردند.
٣٣پس  از مرگ  جدعون ، اسرائيلي ها دوباره  از خدا برگشتند و به  پرستش  بتها 
پرداخته ، بت  بعل  بريت  را خداي خود ساختند. ٣٤آنها خداوند، خداي خود را كه  
ايشان  را از دست  دشمنان  اطرافشان  رهانيده  بود فراموش  كردند، ٣٥و نيز براي 

خاندان  جدعون ، كه  آنهمه  به  آنها خدمت  كرده  بود احترامي قائل  نشدند.
ابيملک  مي کوشد پادشاه  اسرائيل  شود

روزي ابيملک پسرجدعون  براي ديدن  خاندان  مادرش  به  شكيم  رفت  و به   ٩ 
ايشان  گفت : «برويد و به  اهالي شكيم  بگوييد كه  آيا مي خواهند هفتاد پسر 
جدعون  بر آنها پادشاهي كنند يا فقط  يک نفر يعني خودم  كه  از گوشت  و استخوان  
ايشان  هستم ؟» ٣پس  آنها پيشنهاد ابيملک را با اهالي شهر در ميان  گذاشتند و ايشان  
تصميم  گرفتند از ابيملک پيروي كنند، زيرا مادرش  اهل  شكيم  بود. ٤آنها از بتخانة 
بعل بريت ، هفتاد مثقال  نقره  به  ابيملک دادند و او افراد ولگردي را براي اجراي 

٨: ٣٠
داو ٩: ٢، ٥

٨: ٣٠
داو ٩: ٢، ٥

٨: ٣١
داو ٩: ١و٢

٨: ٣١
داو ٩: ١و٢

٨: ٣٣
داو ٢: ١١

٨: ٣٣
داو ٢: ١١
٨: ٣٤

تث  ٤: ٩
داو ٣: ٧

٨: ٣٤
تث  ٤: ٩
داو ٣: ٧

٩: ٤
داو ٨: ٣٣ ؛ ٩: ٤٦

٩: ٤
داو ٨: ٣٣ ؛ ٩: ٤٦

داوران  ٩،٨  ٥٩٩

٨: ٣١  حاصل  رابطه جدعون  با کنيزش ،  پسري  بود که   
خانواده جدعون  را از هم  پاشيد و براي  قوم  مصيبت  به بار 
جنگ   قهرمانانِ  که   است   اين   تصويرگر  جدعون   آورد. 
لزوماً در زندگي  روزمره خود قهرمانانه  زندگي  نمي کنند. 
جدعون  قوم  را خوب  هدايت  کرد، اما نتوانست  خانواده اش  
باشيد،   که   هر  شما  کند.  اداره   و  هدايت   به خوبي   را 
آورد.  خواهد  به بار  مشکل   اخلاقي   امور  در  سهل انگاري  
دست   پيروزي   يک   به   وسوسه   با  نبرد  در  اينکه   صرفِ 
يافته ايد،  به  اين  معنا نيست  که  در نبرد بعدي  نيز پيروز 

خواهيد شد. هميشه  بايد در مقابل  وسوسه  مراقب  باشيم .
٩: ١  با مرگ  جدعون ،  ابيملک  خواست  جاي  پدرش  را بگيرد. 
او براي  عملي  کردن  نقشه اش  به  شهر شکيم ،  زادگاه  مادرش  
رفت  تا حمايت  مردم  آنجا را به دست  آورد. در اينجا او با 
ساکنين  شهر احساس  خويشاوندي  نزديکي  مي کرد. به  همين  

دليل  او خود را «از گوش  و استخوان  آنها» معرفي  مي کند.
رويدادهاي   ساير  وقوع   محل   شکيم ،   در  ابيملک     ٩: ١
يکي   شکيم   شد.  اعلام   اسرائيل   حاکم   کتاب مقدس ،   مهم  
از اولين  توقف گاههاي  ابراهيم  پس  از رسيدن  به  کنعان  
بود (پيدايش  ١٢: ٦و٧). زماني  که  يعقوب  در آنجا زندگي  
مي کرد،  دو نفر از پسرهايش  تمام  مردان  شکيم  را کشتند، 
بود  کرده   تجاوز  خواهرشان   به   شهر  آن   شاهزاده  چون  
شد  دفن   شکيم   در  يوسف   استخوانهاي    .(٣٤ (پيدايش  
(يوشع  ٢٤: ٣٢). اسرائيل  پيمان  خود را با خدا در شکيم  

تجديد کرد (يوشع  ٢٤) و سلطنت  يکپارچه اسرائيل  در 
همين  شهر دچار تجزيه  شد (پادشاهان  ١٢).

٩: ٢ـ٥  پادشاه  اسرائيل  مي بايست  خداوند مي بود نه  يک  
انسان . اما ابيملک  خواست  مقامي  را غصب  کند که  تنها 
از آنِ خدا بود. او با خودخواهي  براي  به دست  آوردن  اين  
مقام ،  همه برادران  ناتني اش  به جز يکي  از آنها را کشت . 
طرق   از  اغلب   دارند،   خودخواهانه   اهداف   که   افرادي  
ظالمانه  به  آنها دست  مي يابند. اهداف  خود را بررسي  کنيد 
تا ببينيد آيا آنها خود-محورانه اند يا خدا-محورانه . يقين  
حاصل  کنيد که  اهداف  و خواسته هاي  خود را هميشه  از 

راههاي  خداپسندانه  تحقق  مي بخشيد.
داشت ،   مهمي   نقش   بت پرستي   مذاهب   سياست  در    ٩: ٤
همانطور که  در پرستش  بعل بريت  نيز چنين  بود. حکومت ها 
اغلب  تا جايي  پيش  مي رفتند که  روسپي هاي  معبد را استخدام  
مي کردند تا پول  بيشتري  عايد حکومت  کنند. در بسياري  
و  مي آورد  به وجود  مذهبي   نظام   يک   حکومت   موارد،   از 
از آن  حمايت  مي کرد تا از هداياي  تقديمي  براي  تأمين  
هزينه هاي  طرح هاي  اجتماعي  استفاده  کند. مذهب  تجارتي  
سودآور شده  بود. اما در مذهب  اسرائيل ،  چنين  چيزي  اکيداً 
ممنوع  بود. نظام  مذهبي  خدا طوري  طرح ريزي  شده  بود تا 
برخاسته  از قلب  باشد،  نه  برخاسته  از طرح هاي  حساب شده  و 
سودآور. مذهب  الهي  همچنين  براي  خدمت  مردم  و کمک  

به  نيازمندان  مقرر شده  بود،  نه  ظلم  به  نيازمندان .



مقاصد خود اجير كرد. ٥پس  آنها را با خود برداشته ، به  خانة پدرش  در عفره  رفت  
و در آنجا بر روي سنگي هفتاد برادر خود را كشت . اما يوتام  كوچكترين  برادرش  
خود را پنهان  كرد و او زنده  ماند. ٦آنگاه  تمام  اهالي شكيم  و بيت ملو كنار درخت  

بلوطي كه  در شكيم  است  جمع  شده ، ابيملک را به  پادشاهي اسرائيل  برگزيدند.
٧چون  يوتام  اين  را شنيد، به  كوه  جرزيم  رفت  و ايستاده ، با صداي بلند به  اهالي 

شكيم  گفت : «اگر طالب  بركت  خداوند هستيد، به  من  گوش  كنيد! ٨روزي 
درختان  تصميم  گرفتند براي خود پادشاهي انتخاب  كنند. اول  از درخت  زيتون  
خواستند كه  پادشاه  آنها شود، ٩اما درخت  زيتون  نپذيرفت  و گفت : آيا درست  
است  كه  من  تنها به  دليل  سلطنت  بر درختان  ديگر، از توليد روغن  زيتون  كه  
باعث  عزت  واحترام  خدا و انسان  مي شود، دست  بكشم ؟ ١٠سپس  درختان  نزد 
درخت  انجير رفتند و از او خواستند تا بر ايشان  سلطنت  نمايد. ١١درخت  انجير 
نيز قبول  نكرد و گفت : آيا توليد ميوة خوب  و شيرين  خود را ترک نمايم  صرفاً 
براي اينكه  بر درختان  ديگر حكمراني كنم ؟ ١٢بعد به  درخت  انگور گفتند كه  بر 
آنها پادشاهي كند. ١٣درخت  انگور نيز جواب  داد: آيا از توليد شيره  كه  خدا و 
انسان  را به  وجد مي آورد دست  بردارم ، فقط  براي اينكه  بر درختان  ديگر سلطنت  
كنم ؟ ١٤سرانجام  همة درختان  به  بوتة خار روي آوردند و از آن  خواستند تا بر 
آنها سلطنت  كند. ١٥خار در جواب  گفت : اگر واقعاً مي خواهيد كه  من  بر شما 
حكمراني كنم ، بياييد و زير ساية من  پناه  بگيريد! در غيراينصورت  آتش  از من  

زبانه  خواهد كشيد و سروهاي بزرگ  لبنان  را خواهد سوزاند.
١٦«حال  فكر كنيد و ببينيد آيا با پادشاه  ساختن  ابيملک عمل  درستي انجام  
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٦٠٠ داوران  ٩ 

سقوط  ابيملک  
پسر نامشروع  جدعون  
بـرادران   از  نفــر   ٦٩
عفره   در  را  ناتني اش  
کشـت  و بـه  شکــيم  
بازگشـت  تا مـردم  او 
اما  سازند.  پادشـاه   را 
مردم   بعد،   سال   سه  
کردند.  طغيان   شکيم  
ارومــه   از  ابيمــلک  
و  مجدل   شکـيم ،   به  
تاباص  حمله  کرد،  اما 

در تاباص  کشته  شد.

پسر   ٧٠ نمايانگر  درختان   يوتام ،   مَثَل   در  ٩: ٧ـ١٥  
منظور  ابيملک .  نمايانگر  خار  بوته  و  بودند  جدعون  

پادشاهي ،   براي   برگزيده   شخصِ  اگر  که   بود  اين   يوتام  
خوب   ثمرات   او  سلطنت   از  باشد،   ثمرآوري »  «درخت  
حاصل  خواهد شد. ابيملک ،  مانند بوته خار،  نمي توانست  
هيچ  حفاظت  يا امنيت  واقعي  براي  اسرائيل  عرضه  کند. 
 (٩: ٤٥) کرد  نابود  را  شکيم   شهر  ابيملک   هنگامي که  
شد،   کشته   بالاخره   و   (٩: ٤٩) سوزاند  را  مجدل   شهر  و 

(٩: ٥٣و٥٤) مَثَل  يوتام  به  حقيقت  پيوست .
٩: ١٦  يوتام  حکايت  درختان  را نقل  کرد تا مردم  را بر 
آن  دارد که  اولويت هاي  درستي  را براي  زندگي شان  تعيين  
کنند. او نمي خواست  که  آنها رهبري  را بر گزينند که  
از فضايل  اخلاقي  برخوردار نبود. اگر در سِمَت  رهبري  
بررسي   را  خود  انگيزه هاي   بايد  هستيم ،   خدمت   مشغول  
کنيم . آيا فقط  به دنبال  تحسين ،  شهرت ،  يا قدرت  هستيم ؟ 
در اين  مثل ،  درختان  خوب  بر آن  شدند که  ثمرده  باشند 
و ايجاد برکت  کنند. اگر در آرزوي  رهبري  هستيد،  خود 
را تفتيش  کنيد که  آيا مشتاق  ثمردهي  و رساندن  برکت  

به  ديگران  هستيد يا نه .
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کوه

جريزيم



داده ايد و نسبت  به  جدعون  و فرزندانش  به  حق  رفتار نموده ايد؟ ١٧پدرم  براي 
شما جنگيد و جان  خود را به  خطر انداخت  و شما را از دست  مديانيها رهانيد. 

داوران  ٩  ٦٠١

 
از  خردمندانه اي   به طرز  اندکي   تعداد  مي رسند،   آن   به   و  قدرت اند  آرزوي   در  که   کساني   ميان   از 
آن  استفاده  مي کنند. دليل  اين  امر شايد اين  باشد که  قدرت  براي  کسي  که  از آن  استفاده  مي کند،  
وسيله اي  است  براي  نفوذ و سلطه  راندن  بر ديگران . اين  دليل  به طور خاص  در مواردي  صدق  مي کند 
که  قدرت  به صورت  ارثي  اما به  ناحق  به  شخص  مي رسد. زندگي  ابيملک  به  ما نشان  مي دهد که  وقتي  

عطش  قدرت  قوه تشخيص  را از بين  مي برد،  چه  اتفاقي  مي افتد.
موقعيت  ابيملک  در خانواده جدعون  به عنوان  پسر کنيز قطعاً تنش  زيادي  بين  او و بقيه  فرزندان  
جدعون  که  تعدادشان  زياد بود،  به وجود آورده  بود. يک  نفر در مقابل  ٧٠ نفر:  چنين  تقابلي  مي تواند 
يا شخص  را از پا درآورد يا او را به  فردي  ظالم  تبديل  کند. روشن  است  که  ابيملک  کدام  جهت  را 
بر گزيد. موقعيت  جدعون  به عنوان  جنگاور و داور،  ابيملک  را در محيطي  آکنده  از قدرت  قرار داده  
بود؛ مرگ  جدعون  فرصتي  را براي  اين  پسرش  فراهم  کرد تا قدرت  را به  چنگ  آورد. همين  که  
اين  جريان  شروع  شد،  ديگر چيزي  نمي توانست  جلوِ نتايج  مصيبت بار آن  را بگيرد. عطش  قدرت  نه  
فقط  با دستيابي  به  آن  رفع  نمي شود،  بلکه  شدت  هم  مي يابد. زندگي  ابيملک  با اين  عطش  تباه  شد. 

سرانجام ،  او نتوانست  هيچ  تهديدي  را براي  قدرتش  تحمل  کند.
مالک   قدرت   نبود،   قدرت   مالک   ديگر  ابيملک   بود:   مالکيت   مشکل   داشت ،   وجود  که   مشکلي  
ابيملک  بود. يکي  از درس هايي  که  مي توانيم  از زندگي  او بياموزيم ،  اين  است  که  اهداف  ما اعمال  
ابيملک   هدف   مهم ترين   دارد.  بستگي   هدف   اهميت   به   کنترل   اين   ميزان   مي کند.  کنترل   را  ما 
کسب  قدرت  بود. شهوت  او براي  قدرت ،  او را به  جايي  رساند که  نه  تنها برادرانش  را،  بلکه  تمامي  
شهرهايي  را نيز که  از تسليم  شدن  به  او امتناع  ورزيدند،  نابود کرد. هيچ  چيز به جز مرگ  نتوانست  
کشش  ددمنشانه او را براي  استيلا يافتن  بر ديگران  متوقف  سازد. فرق  بين  ابيملک  و مردان  بزرگِ 
کتاب مقدس   بزرگ   شخصيت هاي   اما  شود  مسلط   قوم   بر  مي خواست   او  است .  زياد  کتاب مقدس  

دوست  داشتند خدا بر آنها مسلط  باشد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

نخستين  مدعي  پادشاهي  در اسرائيل   *
طراح  و سازمان دهنده کارآمد در امور جنگي   *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
تشنه قدرت  و ظالم  بود.  *

اعتمادبه نفسي  بيش  از حد داشت .  *
بي آنکه  از شخصيت  پدرش  سرمشق  بگيرد،  از موقعيت  او استفاده  کرد.  *

٧٠ برادر ناتني اش  را کشت .  *
آمار حياتي : 

اهل :  شکيم ،  ارومه ،  تاباص   *
شغل :  مدعي  پادشاه ،  داور،  و آشوبگر سياسي   *

خويشاوندان :  پدر:  جدعون . تنها برادر بازمانده :  يوتام .  *
آيه کليدي : 

«بدين  طريق  خدا ابيملک  و مردان  شکيم  را به  سبب  گناه  کشتن  هفتاد پسر جدعون  مجازات  نمود» 
(داوران  ٩: ٥٦و٥٧).

ماجراي  او در داوران  ٨: ٣١ ـ ٩: ٥٧ نقل  شده  است . از او در ٢سموئيل  ١١: ٢١ نيز  نام  برده  شده  است .

ک 
بيمل

ا



١٨با وجود اين ، شما عليه  او قيام  كرديد و هفتاد پسرش  را روي يک سنگ  
كشتيد و ابيملک پسر كنيز پدرم  را به  پادشاهي خود برگزيده ايد فقط  بسبب  
اينكه  با شما خويش  است . ١٩اگر يقين  داريد كه  رفتارتان  در حق  جدعون  و 
پسرانش  درست  بوده  است ، پس  باشد كه  شما و ابيملک با يكديگر خوش  
باشيد. ٢٠اما اگر بر جدعون  و فرزندانش  ظلم  كرده ايد، آتشي از ابيملک بيرون  
بيايد و اهالي شكيم  و بيت ملو را بسوزاند و از آنها هم  آتشي بيرون  بيايد و 

ابيملک را بسوزاند.»
ساكن   آنجا  در  و  گريخت   بئير  به   ابيملک  ترس  برادرش   از  يوتام   ٢١آنگاه  
شد. ٢٢و٢٣سه  سال  پس  از حكومت  ابيملک ، خدا رابطة بين  ابيملک و مردم  
شكيم  را بهم  زد و آنها شورش  كردند. ٢٤خدا اين  كار را كرد تا ابيملک و 
مردمان  شكيم  كه  او را در كشتن  هفتاد پسر جدعون  ياري كرده  بودند، به  
سزاي اعمال  خود برسند. ٢٥اهالي شكيم  افرادي را بر قلة كوه ها گذاشتند تا در 
كمين  ابيملک باشند. آنها هر كسي را از آنجا مي گذشت ، تاراج  مي كردند. اما 

ابيملک از اين  توطئه  باخبرشد.
٢٦در اين  هنگام  جعل  پسر عابد با برادرانش  به  شكيم  كوچ  كرد و اعتماد اهالي 
شهر را به  خود جلب  نمود. ٢٧در عيد برداشت  محصول  كه  در بتكدة شكيم  برپا 
شده  بود مردم  شراب  زيادي نوشيدند وبه  ابيملک ناسزا گفتند. ٢٨سپس  جعل  به  
مردم  گفت : «ابيملک  كيست  كه  بر ما پادشاهي كند؟ چرا ما بايد خدمتگذار 
پسر جدعون  و دستيارش  زبول  باشيم ؟ ما بايد به  جد خود حامور وفادار بمانيم . 
او  به   مي كردم .  خلاص   ابيملک  شر  از  را  شما  بودم   شما  پادشاه   من   ٢٩اگر 

مي گفتم  كه  لشكر خود را جمع  كرده ، به  جنگ  من  بيايد.»
٣٠وقتي زبول ، حاكم  شهر، شنيد كه  جعل  چه  مي گويد بسيار خشمگين  شد. 
و  عابد  پسر  «جعل   گفت :  فرستاده ،  ابيملک  نزد  ارومه   به   قاصداني  ٣١پس  
برادرانش  آمده ، در شكيم  زندگي مي كنند و مردم  شهر را برضد تو تحريک 
مي نمايند. ٣٢پس  شبانه  لشكري با خود برداشته ، بيا و در صحرا كمين  كن . 
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٦٠٢ داوران  ٩ 

٩: ٢٢ـ٢٤  ابيملک  بر عکس  آن  چيزي  بود که  خدا از  
يک  داور انتظار داشت ،  اما سه  سال  طول  کشيد تا خدا او را 
به مجازات  برساند و مَثَل  يوتام  به  تحقق  بپيوندد. آن  سه  سال  
قطعاً براي  يوتام  خيلي  طولاني  به نظر رسيد. چرا ابيملک  

به خاطر شرارت هايش  زودتر از اين  مجازات  نشد؟
تنها ما نيستيم  که  از خود مي پرسيم  چرا بدي  و ظلم  بر 
دنياي  ما حاکم  است  (ايوب  ١٠: ٣ ؛ ٢١: ١ـ١٨ ؛ ارميا ١٢: ١ ؛ 
حبقوق  ١: ٢ـ٤، ١٢ـ١٧). خدا وعده  داده  که  گناه  و ظلم  و 
زماني   برنامه  چارچوب   در  اما  دارد،   بر  ميان   از  را  بدي  
خودش ،  نه  ما. در واقع  بايد شاد باشيم  که  خدا فوراً  ما  را 

مجازات  نمي کند،  چون  همه ما گناه  کرده ايم  و مستحق  
مجازات  خداييم . خدا به خاطر رحمتش ،  اغلب  از مجازات  
از  تا  مي دهد  ما  به   وقت   و  مي کند  چشم پوشي   ما  آني 
گناهان  خود دست  بشوييم  و با توبه  به سوي  او بازگرديم . 
اعتماد به  خدا در اين  امر که  او عدالت  را سرانجام  برقرار 
خواهد کرد،  به  اين  معناست  که  نخست  بايد به  گناهان  
خود  واقف  شويم  و از آنها توبه  کنيم ؛ و دوم ،  بايد بدانيم  
که  تا فرا رسيدنِ زمان  مجازات  شريران ،  ممکن  است  در 
دوره انتظارمان  با سختيهاي  بسيار روبه رو شويم . اما مطابق  

برنامه زماني  خدا،  همه شريران  نابود خواهند شد.



و  او  كه   وقتي  كن .  حمله   شهر  به   شد  روشن   هوا  كه   همين   ٣٣صبحگاهان ، 

همراهانش  براي جنگ  با تو بيرون  آيند، آنچه  خواهي با ايشان  بكن .»
٣٤ابيملک و دارو دسته اش  شبانه  عازم  شكيم  شده ، به  چهار دسته  تقسيم  شدند 
و در اطراف  شهر كمين  كردند. ٣٥آنها جعل  را ديدند كه  بطرف  دروازة شهر 

آمده ، در آنجا ايستاد. پس ، از كمينگاه  خود خارج  شدند.
٣٦وقتي جعل  آنها را ديد به  زبول  گفت : «نگاه  كن ، مثل  اينكه  عده اي از كوه  
تو  كه   اين   «نه ،  گفت :  جواب   در  زبول   مي آيند!»  ما  بطرف   شده ،  سرازير 

مي بيني ساية كوه هاست .»
٣٧پس  از مدتي جعل  دوباره  گفت : «نگاه  كن ! عده اي از دامنة كوه  بطرف  ما 

مي آيند. نگاه  كن ! گروهي ديگر از راه  بلوط  معونيم  مي آيند!»
٣٨آنگاه  زبول  رو به  وي نموده ، گفت : «حال  آن  زبانت  كجاست  كه  مي گفت  
ابيملک كيست  كه  بر ما پادشاهي كند؟ اكنون  آناني را كه  ناسزا مي گفتي در 

بيرون  شهر هستند؛ برو و با آنها بجنگ !»
٣٩جعل  مردان  شكيم  را به  جنگ  ابيملک برد، ٤٠ولي ابيملک او را شكست  داد 

و عدة زيادي از اهالي شكيم  زخمي شدند و در هر طرف  تا نزديک دروازة 
شهر به  زمين  افتادند. ٤١ابيملک به  ارومه  برگشت  و در آنجا ماند و زبول ، جعل  

و برادرانش  را از شكيم  بيرون  راند و ديگر نگذاشت  در آن  شهر بمانند.
٤٢روز بعد، مردان  شكيم  تصميم  گرفتند به  صحرا بروند. خبر توطئة ايشان  به  
گوش  ابيملک رسيد. ٤٣او مردان  خود را به  سه  دسته  تقسيم  كرد و در صحرا 
در كمين  نشست . وقتي كه  اهالي شكيم  از شهر خارج  مي شدند، ابيملک و 
و  ٤٤ابيملک  كردند.  حمله   ايشان   به   و  آمدند  بيرون   كمينگاه   از  همراهانش  
همراهانش  به  دروازة شهر هجوم  بردند و دو دستة ديگر به  مردان  شكيم  كه  
در صحرا بودند حمله ور شده ، آنها را شكست  دادند. ٤٥جنگ  تمام  روز ادامه  
داشت  تا اينكه  بالاخره  ابيملک شهر را تصرف  كرد و اهالي آنجا را كشت  و 
شهر را با خاک يكسان  كرد. ٤٦ساكنان  برج  شكيم  وقتي از اين  واقعه  با خبر 

شدند از ترس  به  قلعة بت  بعل بريت  پناه  بردند.
كوه   به   خود  نيروهاي  با  شد،  باخبر  موضوع   اين   از  ابيملک  كه   ٤٧و٤٨وقتي 
صلمون  آمد. در آنجا تبري بدست  گرفته ، شاخه هايي از درختان  را بريد و آنها 
را بر دوش  خود نهاد و به  همراهانش  نيز دستور داد كه  آنها هم  فوراً چنين  
كنند. ٤٩پس  هر يک هيزمي تهيه  كرده ، بر دوش  نهادند و بدنبال  ابيملک 
روانه  شدند. آنها هيزمها را به  پاي ديوار قلعه  روي هم  انباشته ، آتش  زدند. در 
نتيجه  همة مردان  و زناني كه  تعدادشان  قريب  به  هزار نفر بود و به  آن  قلعه  

پناه  برده  بودند جان  سپردند.
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٥٠سپس  ابيملک به  شهر تاباص  حمله  كرد و آن  را تسخير نمود. ٥١در داخل  
شهر قلعه اي محكم  وجود داشت  كه  تمام  اهالي شهر به  آنجا گريختند. آنها 
درهاي آن  را محكم  بستند و به  پشت بام  رفتند. ٥٢اما در حاليكه  ابيملک آماده  
مي شد تا آن  را آتش  بزند، ٥٣زني از پشت  بام  يک سنگ  آسياب دستي بر سر 

ابيملک انداخت  و كاسة سرش  را شكست .
٥٤ابيملک فوراً به  جواني كه  اسلحة او را حمل  مي كرد دستور داده ، گفت : 
«شمشيرت  را بكش  و مرا بكش  مبادا بگويند كه  ابيملک به  دست  زني كشته  
شد!» پس  آن  جوان  شمشير خود را به  شكم  وي فرو برد و او بلافاصله  جان  
سپرد. ٥٥اسرائيلي ها چون  ديدند كه  او مرده  است  به  خانه هاي خود بازگشتند. 
٥٦و٥٧بدين  طريق  خدا ابيملک و مردان  شكيم  را بسبب  گناه  كشتن  هفتاد پسر 

جدعون  مجازات  نمود و آنها به  نفرين  يوتام  پسر جدعون  گرفتار شدند.

تولع  و يائير

پس  از مرگ  ابيملک ، «تولع » (پسر فواه  و نوة دودا) براي رهايي  ١٠ 
اسرائيل  به  پا خاست . او از قبيلة يساكار بود، ولي در شهر شامير 
واقع  در كوهستان  افرايم  سكونت  داشت . ٢وي مدت  بيست  و سه  سال  رهبري 
اسرائيل  را بعهده  داشت . وقتي مرد، او را در شامير دفن  كردند ٣و «يائير» 
جانشين  وي شد. يائير از اهالي جلعاد بود و بيست  و دو سال  رهبر اسرائيل  
بود. ٤او سي پسر داشت  كه  دسته  جمعي بر سي الاغ  سوار مي شدند. آنها در 
سرزمين  جلعاد سي شهر داشتند كه  هنوز آنها را «شهرهاي يائير» مي نامند. 

٥وقتي يائير مرد، او را در قامون  دفن  كردند.
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٩: ٥٣  در زمان  جنگ ،  گاه  از زنها مي خواستند تا به  بالاي   
سنگين   اشياء  آنجا  از  که   مرداني   به   و  بروند  شهر  ديوار 
بر سر سربازان  مي انداختند،  ملحق  شوند و به  آنان  کمک  
کنند. سنگ  آسياب  براي  اين  مقصود بسيار مناسب  بود. 
سنگ  آسياب  سنگي  گرد به  قطر تقريبي  ٦٠ سانتيمتر بود 
که  سوراخي  در وسط  آن  تعبيه  مي شد. وزن  آن  به  چند صد 
کيلو مي رسيد. از سنگ  آسياب  براي  آسيا کردن  غلات  
استفاده  مي شد. غله  را در بين  دو سنگ  آسياب  قرار دادند. 

سنگ  آسياب  بالايي  را مي چرخاندند تا غله  له  شود.
زن   يک   به دست   او  بود:   خفت بار  خيلي   ابيملک   مرگ  
کشته  شد،  نه  به هنگام  جنگيدن ؛ و به جاي  اينکه  با سلاح  
شد.  کشته   کشاورزي   ابزار  يک   با  شود،  کشته   جنگي  
حمل   را  اسلحه اش   که   کسي   از  ابيملک   دليل ،   همين   به  
آسياب   سنگ   ضربه  با  آنکه   از  قبل   خواست   مي کرد 

بميرد،  شمشيرش  را در شکم  او فرو برََد.
٩: ٥٦و٥٧  جدعون ،  پدر ابيملک  در جنگهاي  نظامي  موفق  

مي خورد.  شکست   شخصي   مسائل   در  گاهي   اما  مي شد،  
است   نشده   سرزنش   صيغه اي   زن   گرفتن   براي   جدعون  
پديد  رابطه   اين   از  که   خانوادگي   مشکلات   اما  (٨: ٣١)؛ 

آمد،  به  وضوح  بيان  شده  است .
در آخر،  ابيملک  ٧٠ برادر ناتني اش  را کشت ،  قومي  را از 
هم  پاشيد،  و سرانجام  خود را نيز کشت . از زندگي  جدعون  
خدمت   خدا  ملکوت   براي   هم   چقدر  هر  که   مي آموزيم  
کنيم ،  گناه  اگر در زندگي مان  وجود داشته  باشد،  عواقب  

سنگين  و زيانباري  به  بار خواهد آورد.
٩: ٥٦و٥٧  نفرين  يوتام  در داوران  ٩: ١٦ـ٢٠ آمده  است .

١٠: ١ـ٦  در اين  آيه ها،  به  دو داور اشاره  شده  است . تنها 
«تولع   است :   اين   آمده ،   داور  دو  اين   درباره  که   چيزي  
مدت  بيست  و سه  سال  رهبري  اسرائيل  را به  عهده  داشت » 
(١٠: ٢)؛ يائير «بيست  و دو سال  رهبر اسرائيل  بود. او سي  
مي شدند»  سوار  الاغ   سي   بر  دسته جمعي   که   داشت   پسر 
آيا  برسد،   پايان   به   زندگي تان   که   آنگاه   (١٠: ٣و٤). 



٥ـ دوره پنجم :  يفتاح ،  ابصان ،  ايلون ،  و عبدون 
٦آنگاه  مردم  اسرائيل  بار ديگر از خداوند روگردان  شده ، به  پرستش  بعل  و 
عشتاروت  و خدايان  سوريه ، صيدون ، موآب ، عمون  و فلسطين  پرداختند و 
خداوند را ترک گفته ، ديگر او را پرستش  نكردند. ٧و٨و٩پس  خشم  خداوند بر 
اسرائيل  افروخته  شد و او فلسطينيها و عمونيها را بر اسرائيل  مسلط  ساخت . آنها 
بر اسرائيلي هايي كه  در سمت  شرقي رود اردن  در سرزمين  اموري ها (يعني در 
جلعاد) بودند، ظلم  مي كردند. همچنين  عمونيها از رود اردن  گذشته ، به  قبايل  
يهودا، بنيامين  و افرايم  هجوم  مي بردند. اسرائيل  مدت  هجده  سال  زير ظلم  و 
ستم  قرار داشت . ١٠سرانجام  بني اسرائيل  بسوي خداوند بازگشت  نموده ، التماس  
كردند كه  ايشان  را نجات  بخشد. آنها اعتراف  نموده ، گفتند: «خداوندا نسبت  

به  تو گناه  ورزيده ايم ، چونكه  تو را ترک نموده ، بتها را پرستش  كرده ايم .»
١١ولي خداوند به  ايشان  فرمود: «مگر من  شما را از دست  مصريها، اموريها، 
عمونيها، فلسطينيها، ١٢صيدونيها، عماليقيها، و معونيها نرهانيدم ؟ مگر به  هنگام  
ترک نموده ، به   مرا  شما  اين ،  وجود  نرسيدم ؟ ١٣با  شما  داد  به   تمام  سختيها 
پرستش  خدايان  ديگر پرداختيد. پس  من  ديگر شما را رهايي نخواهم  بخشيد. 
١٤برويد و از خداياني كه  براي خود انتخاب  كرده ايد كمک بطلبيد! بگذاريد 

در اين  هنگام  سختي، آنها شما را برهانند!»
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اطرافيانتان  جز ثروتي  که  به  جا گذاشته ايد يا تعداد سالهاي   
عمرتان ،  چيز ديگري  از شما به  ياد خواهند آورد؟

١٠: ٧ـ١٠  خدا به خاطر گناه  مردم  اسرائيل  اجازه  داد تا 
اقوام  بت پرست  بر ايشان  ستم  کنند (داوران  ٢: ١ـ٣). چون  
خدا عادل  است ،  گناه  را مجازات  خواهد کرد (لاويان  ٢٦). 
خدا اجازه  مي دهد مشکلات  و فشارها بر زندگي  ما وارد 
شوند تا ما را با مهرباني  به  آغوش  پرمهر خود باز گرداند. 
وقتي  مشکلات  پيش  مي آيند،  قبل  از آنکه  بپرسيد:  «چرا 
من ؟» بپرسيد:  «آيا خدا سعي  دارد از اين  طريق  چيزي  به  

من  بگويد؟»
١٠: ٩و١٠  باز هم  مردم  اسرائيل  سالهاي  متمادي  متحمل  
رنج  و مشقت  شدند تا سرانجام  از راههاي  گناه آلودشان  
دست  بر داشتند و فرياد کمک  به سوي  خدا بلند کردند 
(نگاه  کنيد به  ٤: ١ـ٣ ؛ ٦: ١ـ٧). اين  نکته  قابل  توجه  است  
که  وقتي  قوم  اسرائيل  به  نهايت  نوميدي  مي رسيدند،  براي  
کمک  به  بتها روي  نمي آوردند،  بلکه  به  تنها کسي  که  

واقعاً قادر بود به  آنها کمک  کند.
آيا خدا آخرين  راه  چاره شما است ؟ چه  مصيبت ها که  
متحمل  نمي شويم  فقط  به  اين  دليل  که  پيش  از توسل  به  
خدا،  ابتدا تمامي  راههاي  ديگر را امتحان  مي کنيم . به جاي  
اينکه  صبر کنيد تا وضع  مأيوس کننده  شود،  از همان  ابتدا 

به  خدا روي  آوريد. او تمام  راههاي  لازم  براي  رفع  هر نوع  
مشکل  را در اختيار دارد.

از  پيروي   که   مي دهد  نشان   آيات   اين   ١٠: ١١ـ١٦  
است .  دشوار  چقدر  کشيدن   سختي   مدتها  از  پس   خدا 
خدا  بود،   خوب   اوضاع   که   وقت   هر  اسرائيلي ها  ظاهراً 
را فراموش  مي کردند. اما خدا علي رغم  آنکه  قومش  او 
را رد مي کردند،  هر وقت  که  آنها با توبه  به  او متوسل  
مي شدند،  هرگز از نجات  دادن  آنها روي  بر نمي تافت . 
خدا از نجات  دادن  ما نيز  روي  بر نخواهد تافت . خيلي  
ساده  است  که  بگوييم  اسرائيلي ها چقدر کوردل  يا نادان  
بودند که  از احکام  خدا پيروي  نمي کردند؛ اما  ما نيز اغلب  
همان  کار را مي کنيم، زيرا اغلب  براي  خدا در مسائل  و 
امور مهم  زندگي مان  جايي  قائل  نمي شويم . همانطور که  
فرزندانشان   طغيان   و  سرکشي   مقابل   در  دلسوز  والدين  
احساس  مي کنند که  مورد بي مهري  و بي توجهي  ايشان  
وقتي   مي کند  را  احساس   همين   نيز  خدا  گرفته اند،   قرار 
که  ما نسبت  به  او سرکش  مي شويم  (١سموئيل  ٨: ١ـ٩ ؛ 
تا  ببينيم   اينکه   به جاي   ١٢: ٤٤ـ٥٠).  يوحنا  ؛  ١٠: ١٧ـ١٩ 
اينکه   بدون   ادامه  دهيم   خود  سرکشي   به   مي توانيم   کجا 
را  خود  نزديک   رابطه  که   بکوشيم   بايد  شويم ،   مجازات  

با خدا حفظ  کنيم .



١٥اما ايشان  گفتند: «ما گناه  كرده ايم . هر چه  صلاح  مي داني با ما بكن ، ولي 
فقط  يكبار ديگر ما را از دست  دشمنانمان  نجات  بده .»

١٦آنگاه  خدايان  بيگانة خود را ترک گفته ، تنها خداوند را عبادت  نمودند و 
خداوند بسبب  سختيهاي اسرائيل  اندوهگين  شد. ١٧در آن  موقع  سپاهيان  عموني 
در جلعاد اردو زده ، آماده  مي شدند كه  به  اردوي اسرائيلي ها در مصفه  حمله  

كنند.
١٨رهبران  اسرائيلي از يكديگر مي پرسيدند: «كيست  كه  فرماندهي نيروهاي ما 
را بعهده  بگيرد و با عموني ها بجنگد؟ هركس  كه  داوطلب  شود رهبر مردم  

جلعاد خواهد شد!»

يفتاح  عموني ها را شکست  مي دهد

«يفتاح » جلعادي، جنگجويي بسيار شجاع ، و پسر زني بدكاره  بود.  ١١ 
پدرش  (كه  نامش  جلعاد بود) از زن  عقدي خود چندين  پسر ديگر 
داشت . وقتي برادران  ناتني يفتاح  بزرگ  شدند، او را از شهر خود رانده ، گفتند: 

«تو پسر زن  ديگري هستي و از دارايي پدر ما هيچ  سهمي نخواهي داشت .»
٣پس  يفتاح  از نزد برادران  خود گريخت  و در سرزمين  طوب  ساكن  شد. ديري 

نپاييد كه  عده اي از افراد ولگرد دور او جمع  شده ، او را رهبر خود ساختند.
به   جلعاد  ٥رهبران   شدند.  جنگ   وارد  اسرائيليها  با  عموني ها  مدتي  از  ٤پس  
سرزمين  طوب  نزد يفتاح  رفتند ٦و از او خواهش  كردند كه  بيايد و سپاه  ايشان  
را در جنگ  با عموني ها رهبري نمايد. ٧اما يفتاح  به  ايشان  گفت : «شما آنقدر 
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١٠: ١٧و١٨  طي  دوره  داوران ،  قدرت  قـوم  عمّوني  در  
همان   بودند،   عمون   نسل   از  عموني ها  بود.  خود  اوج  
کسي  که  نتيجه همبستري دختر لوط  با پدر مستش  بود 
شرق   در  درست   عمون   سرزمين   ١٩: ٣٠ـ٣٨).  (پيدايش  
رود اردن ،  مقابل  اورشليم  قرار داشت . در جنوب  عمون ،  
همبستر  نتيجه  که   قومي   داشت ،   قرار  موآب   سرزمين  
شدن  دختر ديگر لوط  با پدرش  بود. موآبي ها و عموني ها 
کار  اقوام   اين   دادن   شکست   بودند.  متحد  هم   با  معمولاً 

دشواري  بود.
١١: ١و٢  برادران  ناتني  يفتاح ،  پسر نامشروع  جلعاد،  او 
ديگر  کسي   تصميم   به خاطر  او  راندند.  خود  شهر  از  را 
متحمل  درد و رنج  شد، در حالي  که  خودش  هيچ  خطايي  
او  برادرانش   آنکه   با  اين ،   وجود  با  بود.  نشده   مرتکب  
را رد کردند،  خدا او را به کار گرفت . اگر در اثر رفتار 
ناعادلانه اطرافيان  در رنجيد،  ديگران  را مقصر ندانيد و 
مأيوس  نشويد. به  خاطر بياوريد که  خدا چطور علي رغم  
را  او  بود  شده   دچارش   ناعادلانه   يفتاح   که   مشکلاتي  

به کار برد،  و بدانيد که  او قادر است  شما را نيز به کار 
ببرد.

١١: ٣  اوضاع  و شرايطي  که  خارج  از کنترل  يفتاح  بود،  
او را مجبور کرد که  از کاشانه  و خويشان  خود دور شود 
و همچون  يک  مطرود زندگي  کند. ما نيز ممکن  است  
امروز کساني  را از خود برانيم  که  مطابق  معيارهايي  که  
رفتار  ساخته   حکمفرما  کليسايمان   يا  خويشان   يا  جامعه  
امروزه   افتاد،   اتفاق   يفتاح   براي   که   همانطور  نمي کنند. 
نيز استعدادهاي  زيادي  در اثر تعصب  به هدر مي رود،  و 
علت آن، عدم  تمايل  به  نگريستن  به  فراسوي  قالب هاي  
کليشه اي مي باشد . نگاهي  به  اطراف  خود بکنيد تا ببينيد 
آيا يفتاح هاي  بالقوه اي  وجود دارند که  به علت  عواملي  که  
خارج  از کنترلشان  مي باشد،  طرد شده  باشند. ما در مقام  
يک  مسيحي ،  مي دانيم  که  هر کسي  مي تواند در خانواده 
خدا جايي  داشته  باشد. آيا کاري  هست  که  شما بتوانيد 
انجام  دهيد تا اين  افراد به خاطر شخصيت  و توانايي هايشان  

مورد تأييد ديگران  قرار گيرند و مقبوليت  بيابند؟



از من  نفرت  داشتيد كه  مرا از خانة پدرم  بيرون  رانديد. چرا حالا كه  در زحمت  
افتاده ايد پيش  من  آمده ايد؟»

٨آنها گفتند: «ما آمده ايم  تو را همراه  خود ببريم . اگر تو ما را در جنگ  با 
عموني ها ياري كني، تو را فرمانرواي جلعاد مي كنيم .»

٩يفتاح  گفت : «چطور مي توانم  سخنان  شما را باور كنم ؟»
١٠ايشان  پاسخ  دادند: «خداوند در ميان  ما شاهد است  كه  اين  كار را خواهيم  

كرد.»
١١پس  يفتاح  اين  مأموريت  را پذيرفت  و مردم  او را فرماندة لشكر و فرمانرواي 
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سوگندهاي  

شتابزده 
امثال  ٢٠: ٢٥ مي فرمايد:  
نسنجـيده   «هرگــز 
قولي  به  خداوند نده ،  
زيـرا ممــکن  اسـت  
شــوي .»  گرفـــتار 
بــه   کتـــاب مقدس  
و  مـردان   نذرهـاي  
زنان  زيــادي  اشـاره  
مي کند. بعضي  از اين  
سوگندها شتابزده  و 
نابخردانه  ياد شدند،  و 
اگرچه   ديگر  بعضي  
سوگندها و نذرهايي  
افراطي  بودنـد،  دقيقاً 
و موبه مو مورد اجرا 
بياييد  گرفتند.  قرار 
و  امثـال   کتـاب   از 
در  که   نمونه هــايي  
وجــود  خــدا  کلام  
که   بيامــوزيم   دارد،  
سوگنـدي   شتابــزده  

ياد نکنيم .

شخص 
يعقوب 

يفتاح 

حنا

شائول 

داود

ايتاي 

ميکايا

ايوب 

هيروديس  
آنتيپاس 

پولس 

سوگند خورد يا نذر کرد که 
اگر خدا او را محفوظ  نگه  دارد،  خداي  
حقيقي  را خداي  خود بداند و ده يک  از 

همه  چيز خود را به  او بدهد.
پس  از جنگ  هر کسي  را که  به  استقبال  
او بيرون  آيد،  به  خداوند تقديم  کند (از 

قضا دخترش  بيرون  آمد).
اگر خدا به  او پسري  بدهد،  او را به  

خدا تقديم  کند.
غذا  غروب   از  قبل   که   را  کسي   هر 
بخورد،  بکشد (پسرش  يوناتان  فرمان  او 
را نشنيده  بود و آن  را زير پا گذاشت ).

به  خانواده يوناتان  خوبي  کند.

به  داود وفادار بماند.

فقط  چيزي  را بگويد که  خدا به  او 
مي گويد.

از خدا نافرماني  نکند.

هر چه  دختر هيروديا بخواهد به  او 
بدهد.

تقديم   تشکر  قرباني   اورشليم   در 
کند.

نتيجه 
خدا يعقوب  را محافظت  کرد 
و او نيز به  سوگند خود مبني  

بر پيروي  خدا وفا کرد.
دخترش  را از دست  داد.

وقتي  سموئيل  متولد شد،  حنا 
او را به  خدا تقديم  کرد.

نکرده   مداخله   سربازان   اگر 
را  يوناتان   شائول   بودند،  

کشته  بود.
پسر  مفيبوشت ،   با  داود 
يوناتــان ،  رفتــاري  کرد که  

شايسته يک  شاهزاده  بود.
او يکي  از افراد بزرگ  سپاه  

داود شد.
به  زندان  افتاد.

هر چيزي  که  از او گرفته  شده  
بود،  به  او باز گردانده  شد.

مجبور شد فرمان  قتل  يحيي  
را صادر کند.

علي رغم  وجود خطر،  قرباني  
تقديم  کرد.
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خود ساختند. همة قوم  اسرائيل  در مصفه  جمع  شدند و در حضور خداوند با 
يفتاح  پيمان  بستند. ١٢آنگاه  يفتاح  قاصداني نزد پادشاه  عمون  فرستاد تا بداند 
به  چه  دليل  با اسرائيليها وارد جنگ  شده  است . ١٣پادشاه  عمون  جواب  داد: 
«هنگامي كه  اسرائيلي ها از مصر بيرون  آمدند، سرزمين  ما را تصرف  كردند. 
آنها تمام  سرزمين  ما را از رود ارنون  تا رود يبوق  و اردن  گرفتند. اكنون  شما 

بايد اين  زمينها را بدون  جنگ  و خونريزي پس  بدهيد.»
١٤و١٥يفتاح  قاصدان  را با اين  پاسخ  نزد پادشاه  عمون  فرستاد: «اسرائيليها اين  
زمينها را به  زور تصرف  نكرده اند، ١٦بلكه  وقتي قوم  اسرائيل  از مصر بيرون  
آمده ، از درياي سرخ  عبور كردند و به  قادش  رسيدند، ١٧براي پادشاه  ادوم  
پيغام  فرستاده ، اجازه  خواستند كه  از سرزمين  او عبور كنند. اما خواهش  آنها 
قبول   هم   او  خواستند.  را  اجازه   همين   موآب   پادشاه   از  سپس   نشد.  پذيرفته  
نكرد. پس  اسرائيلي ها به  ناچار در قادش  ماندند. ١٨سرانجام  از راه  بيابان ، ادوم  
و موآب  را دور زدند و در مرز شرقي موآب  به  راه  خود ادامه  دادند تا اينكه  
بالاخره  در آنطرف  مرز موآب  در ناحية رود ارنون  اردو زدند ولي وارد موآب  
نشدند. ١٩آنگاه  اسرائيليها قاصداني نزد سيحون  پادشاه  اموري ها كه  در حشبون  
حكومت  مي كرد فرستاده ، از او اجازه  خواستند كه  از سرزمين  وي بگذرند و 
بجانب  مقصد خود بروند. ٢٠ولي سيحون  پادشاه  به  اسرائيليها اعتماد نكرد، بلكه  
تمام  سپاه  خود را در ياهص  بسيج  كرد و به  ايشان  حمله  برد. ٢١و٢٢اما خداوند، 
خداي ما به  بني اسرائيل  كمک نمود تا سيحون  و تمام  سپاه  او را شكست  دهند. 
بدين  طريق  بني اسرائيل  همة زمينهاي اموريها را از رود ارنون  تا رود يبوق ، و 

از بيابان  تا رود اردن  تصرف  نمودند.
٢٣«اكنون  كه  خداوند، خداي اسرائيل  زمينهاي اموريها را از آنها گرفته ، به  

اسرائيليها داده  است  شما چه  حق  داريد آنها را از ما بگيريد؟ ٢٤آنچه  را كه  
كه   را  آنچه   هم   ما  و  نگاه دار  خود  براي  مي دهد  تو  به   تو  خداي  كموش ، 
فكر  ٢٥آيا  داشت .  خواهيم   نگاه   خود  براي  مي دهد  ما  به   ما  خداي  خداوند، 
مي كني تو از بالاق ، پادشاه  موآب  بهتر هستي؟ آيا او هرگز سعي نمود تا 
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١١: ١٤  يفتاح  پيغامي  به  پادشاه  عمون  فرستاد و خواست   
بداند چرا اسرائيلي ها در سرزمين  جلعاد مورد حمله  قرار 
اسرائيل   قوم  که   داد  جواب   پادشاه    .(١١: ١٢) مي گيرند 
سرزمين  او را گرفته  است  و حالا او مي خواهد آن  را پس  

بگيرد (١١: ١٣).
يفتاح  پيغام  ديگري  به  پادشاه  فرستاد (١١: ١٤ـ٢٧). او در اين  
پيغام  سه  استدلال  عليه  ادعاي  پادشـاه  ارائه  کرد:  (١) در درجه 
اول  جلعاد هيچ  وقت  سرزمين  پادشاه  نبوده  است  (١١: ١٦ـ٢٢) 

چون  قوم اسرائيل  آن  را از اموري ها گرفت  نه  از عموني ها؛ 
(٢) خدا اين  سرزمين  را به  قوم اسرائيل  داده  است . در واقع  
اين  جزئي  از نقشه او بود (١١: ٢٣ـ٢٥)؛ (٣) پس  از گذشت  
٣٠٠ سال  از فتح  اين  سرزمين ،  کسي  مالکيت  قوم اسرائيل  را 

زير سؤال  نبرده  بود (١١: ٢٦).
يفتاح  اين  امتياز را نصيب  خود کرد که  کوشيد مشکل  را 
بدون  خونريزي  حل  و فصل  کند. اما پادشاه  عمون  پيغام  او را 

ناديده  گرفت  و سپاهيان  خود را براي  جنگ  آماده  کرد.



زمينهايش  را بعد از شكست  خود از اسرائيليها پس  بگيرد؟ ٢٦اينک تو پس  
از سيصد سال  اين  قضيه  را پيش  كشيده اي؟ اسرائيليها در تمام  اين  مدت  در 
اينجا ساكن  بوده  و در سراسر اين  سرزمين  از حشبون  و عروعير و دهكده هاي 
اطراف  آنها گرفته  تا شهرهاي كنار رود ارنون  زندگي مي كرده اند. پس  چرا 

داوران  ١١  ٦٠٩

به سختي  بتوان  افرادي  را که  کلامشان  کاملاً قابل  اطمينان  است  و اعمالشان  با کلامشان  يکي  است ،   
تحسين  نکرد. براي  چنين  افرادي ،  حرف  زدن  به  معناي  شانه  خالي  کردن  از عمل  نيست ؛ حرف  زدن  
تازه  شروع  عمل  است . اينگونه  افراد بهترين  «پيک  صلح » مي باشند. ايشان  با اين  انگيزه  وارد قضيه اي  
مي شوند تا آن  را از طريق  گفت وشنود حل  و فصل  کنند؛ اما چنانچه  مسأله  از راه  گفت وگو فيصله  

نيافت ،  از کاربرد ساير راهها ترديدي  به  خود راه  نمي دهند. يفتاح  از اين  دست  از افراد بود.
يفتاح  در بيشتر نزاع هايي  که  داشت ،  نخست  مي کوشيد آنها را از طريق  مذاکره  حل  کند. در جنگ  با 
عموني ها،  سياست  جنگي  او مذاکره  بود. او مسائل  را روشن  کرد تا همه  علت  نزاع  را بدانند. جواب  

دشمنانش  اقدام  بعدي  او را مشخص  کرد.
پي  بردن  به  سرنوشت  دختر يفتاح  مشکل  است . ما مطمئن  نيستيم  که  منظور يفتاح  از نذرش  که  در 
داوران  ١١: ٣١ ثبت  شده ،  چه  بوده  است . در هر حال ،  نذر او ضروري  بود. ما نمي دانيم  عملاً چه  اتفاقي  
براي  دخترش  افتاد:  آيا به  عنوان  قرباني  سوزانده  شد يا باکره  باقي  ماند و بدين  ترتيب  اميد يفتاح  
از داشتن  فرزندان  قطع  شد،  چرا که  آن  دختر تنها فرزند او بود. چيزي  که  ما مي دانيم  اين  است  که  
يفتاح  شخصي  بود که  به  گفته اش  عمل  مي کرد،  حتي  اگر عجولانه  سخني  را بر زبان  آورده  بود،  و 

حتي  اگر عمل  کردن  به  گفته اش  به قيمت  رنج  و الم  زيادي  تمام  مي شد.
شما نزاع  و مناقشه  را چگونه  حل  و فصل  مي کنيد؟ فرق  زيادي  وجود دارد بين  تلاش  براي  حل  
و فصل  نزاع  از طريق  گفت وگو،  و حمله متقابل  به  کسي  با حرف ! گفته هاي  شما تا چه  حد قابل  
اعتماد است ؟ آيا فرزندان ،  دوستان  و همکارانتان  شما را کسي  مي دانند که  به  حرفش  عمل  مي کند؟ 
براي  سنجش  قابل  اعتماد بودن  خود،  ببينيد تا چه  حد حاضريد مسؤوليت  بپذيريد،  حتي  اگر به خاطر 

چيزي  که  گفتيد،  مجبور باشيد بهاي  سختي  بپردازيد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

نام  او در فهرست  قهرمانان  ايمان  در کتاب  عبرانيان  آمده  است .  *
تحت  کنترل  روح  خدا بود.  *

کارشناس  نظامي  باهوشي  بود که  قبل  از جنگيدن  مذاکره  مي کرد.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

از رفتار برادران  ناتني  خود خشمگين  بود.  *
نذري  عجولانه  و احمقانه  کرد که  گران  تمام  شد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
پيشينه شخص  مانع  نمي شود که  خدا با قدرت  در زندگي  او عمل  کند.  *

آمار حياتي : 
اهل :  جلعاد  *

شغل :  جنگجو،  رهبر  *
خويشاوندان :  پدر:  جلعاد  *

آيه کليدي : 
«پس  يفتاح  با عموني ها وارد جنگ  شد و خداوند او را پيروز گردانيد!» (داوران  ١١: ٣٢).

ماجراي  او در داوران  ١١: ١ ـ ١٢: ٧ نقل  شده  است . از او در ١سموئيل  ١٢: ١١ و عبرانيان  ١١: ٣٢ نيز  
نام  برده  شده  است .

تاح 
يفـ



تابحال  آنها را پس  نگرفته ايد؟ ٢٧من  به  تو گناهي نكرده ام . اين  تو هستي كه  
به  من  بدي كرده  آمده اي با من  بجنگي، اما خداوند كه  داور مطلق  است  امروز 
نشان  خواهد داد كه  حق  با كيست  اسرائيل  يا عمون .» ٢٨ولي پادشاه  عمون  به  

پيغام  يفتاح  توجهي ننمود.
٢٩آنگاه  روح  خداوند بر يفتاح  قرار گرفت  و او سپاه  خود را از سرزمينهاي 
جلعاد و منسي عبور داد و از مصفه  واقع  در جلعاد گذشته ، به  جنگ  سپاه  عمون  
رفت . ٣٠و٣١يفتاح  نزد خداوند نذر كرده  بود كه  اگر اسرائيليها را ياري كند تا 
عمونيها را شكست  دهند وقتي كه  بسلامت  به  منزل  بازگردد، هر چه  را كه  از 
در خانه اش  به  استقبال  او بيرون  آيد بعنوان  قرباني سوختني به  خداوند تقديم  

خواهد كرد.
٣٢پس  يفتاح  با عموني ها وارد جنگ  شد و خداوند او را پيروز گردانيد. ٣٣او 
آنها را از عروعير تا منيت  كه  شامل  بيست  شهر بود و تا آبيل  كراميم  با كشتار 
فراوان  شكست  داد. بدين  طريق  عمونيها به  دست  قوم  اسرائيل  سركوب  شدند.

٣٤هنگامي كه  يفتاح  به  خانة خود در مصفه  بازگشت ، دختر وي يعني تنها 

١١: ٢٩
داو ٣: ١٠ ؛ ٦: ٣٤ ؛ ١٣: ٢٥

١١: ٢٩
داو ٣: ١٠ ؛ ٦: ٣٤ ؛ ١٣: ٢٥

١١: ٣٤
خرو ١٥: ٢٠
١سمو ١٨: ٦

ار ٣١: ٤

١١: ٣٤
خرو ١٥: ٢٠
١سمو ١٨: ٦

ار ٣١: ٤

٦١٠ داوران  ١١ 

بسياري    داوران   اسرائيل   مردم   سال ،   سالهاي     ١١: ٢٧
داشتند که  ايشان  را رهبري  مي کردند. اما يفتاح  تشخيص  
داد که  خدا داور حقيقي  مردم  است ،  تنها کسي  که  حقيقتاً 
مي توانست  ايشان  را رهبري  کند و به  ايشان  ياري  دهد که  

دشمنان  متجاوز را شکست  دهند.
١١: ٢٩  روح  خداوند بر يفتاح  قرار گرفت ،  همانطور که  
بر بسياري  از داوران ،  پادشاهان ،  و انبياي  عهدعتيق  قرار 
گرفته  بود. عموماً در عهدعتيق  قرار گرفتن  روح  خدا بر 
يک  شخص  به  اختيارات  خاصي  اشاره  داشت  که  به واسطه 
اين  عمل  به  او داده  مي شد. بسياري  معتقدند که  پس  از 
پنطيکاست  (اعمال  ٢) خدا روح القدس  را فرستاد تا به طور 
ايمان   مسيح   عيسي   به   که   کساني   تمام   زندگي   در  دائم  

دارند،  ساکن  شود.
١١: ٣٠و٣١  طبق  شريعت  خدا،  نذر قولي  بود به  خدا که  بايد 
حتماً به  آن  وفا مي شد (اعداد ٣٠: ١و٢ ؛ تثنيه  ٢٣: ٢١ـ٢٣). 
نذر به  اندازه پيماني  مکتوب ، لازم الاجرا بود. عده زيادي  
در زمان  کتاب مقدس  نذر کردند. بعضي  از آنها،  مانند نذر 

يفتاح ،  بسيار احمقانه  بود.
عوض   در  که   کرد  نذر  واقعاً  يفتاح   آيا  ١١: ٣٠و٣١  
بر  محققين   کند؟  قرباني   را  انساني   جنگ ،   در  پيروزي  
حسب  نظري  که  در مورد اين  مسأله  مي دهند،  به  دو دسته  
تقسيم  مي شوند. آن  عده  که  مي گويند يفتاح  قرباني  انسان  
را در نظر داشت ،  استدلال هاي  زير را مي آورند:  (١) او 
اهل  منطقه اي  بود که  مذهب  بت پرستي  و قرباني  کردن  
انسان  در آن  رايج  بود. از ديد او،  قرباني  کردن  يک  انسان  

يفتاح    (٢) نمي رسيد.  به نظر  جدي   چندان   گناهي   شايد 
از  او  شايد  نداشت .  شريعت   احکام   از  اطلاعاتي   احتمالاً 
متن    (٣) بود.  بي خبر  انسان   قرباني   عليه  بر  خدا  دستور 

کتاب مقدس  به  وضوح  مي گويد:  «قرباني  سوختني ».
آن  عده  که  مي گويند منظور يفتاح  نمي توانسته  قرباني  انسان  
باشد،  به  دلايلي  ديگر اشاره  مي کنند:  (١) بعضي  ديگر از 
ترجمه ها مي گويند  هر چه  را  که  از خانه ام  بيرون  بيايد نه   
هر که  را. (٢) يفتاح  به عنوان  داور و رهبر قوم ،  مي بايست  
با احکام  شريعت  خدا آشنا بوده  باشد؛ در اين  احکام  قرباني  
٢٠: ١ـ٥).  ؛   ١٨: ٢١ (لاويان   بود  ممنوع   وضوح   به    انسان  
(٣) هيچ  کاهن  بر حقي  نمي گذاشت  يفتاح  نذرش  را ادا 
کند. (٤) اگر دخترش  قرار بود بميرد،  دو هفته آخر عمرش  
را در کوهها نمي گذراند. (٥) خدا به  نذري  بر پايه آداب  
احترام  نمي گذاشت . (٦) ١١: ٣٩ مي گويد که  آن   شيطاني  
دختر هرگز ازدواج  نکرد،  نه  اينکه  او مرد،  که  تلويحاً اشاره  

به  اين  دارد که  او کشته  نشد، بلکه  وقف  خدمت  خدا شد.
وصف ناپذيري   غم   يفتاح   شتابزده  نذر  ١١: ٣٤و٣٥  
به دنبال  آورد. در گرماگرم  احساسات  يا اوج  اضطراب ،  
انسان  ممکن  است  قول  يا تعهدي  احمقانه  را تقبل  کند. 
خيلي   شايد  مي آوريم ،   زبان   بر  را  آنها  وقتي   قول ها  اين  
روحاني  به نظر آيند،  اما وقتي  مجبور مي شويم  به  آنها عمل  
آورد.  به بار  سرخوردگي   و  گناه   حس   فقط   شايد  کنيم ،  
«معامله» روحاني  فقط  مايه يأس  و دلسردي  مي شود. خدا 
او  بدهيم ؛  او  به   قول هايي   آينده   براي   ما  که   نمي خواهد 

خواهان  اين  است  که  امروز از او اطاعت  کنيم .



فرزندش  در حاليكه  از شادي دف  مي زد و مي رقصيد به  استقبال  او از خانه  
بيرون  آمد. ٣٥وقتي يفتاح  دخترش  را ديد از شدت  ناراحتي جامة خود را چاک 
نذر  خداوند  به   من   زيرا  كردي؛  غصه دار  مرا  تو  دخترم !  گفت : «آه ،  و  زد 

كرده ام  و نمي توانم  آن  را ادا نكنم .»
٣٦دخترش  گفت : «پدر، تو بايد آنچه  را كه  به  خداوند نذر كرده اي بجا آوري، 
زيرا او تو را بر دشمنانت  عموني ها پيروز گردانيده  است . ٣٧اما اول  به  من  دو 
ماه  مهلت  بده  تا به  كوهستان  رفته ، با دختراني كه  دوست  من  هستند گردش  
نمايم  و بخاطر اينكه  هرگز ازدواج  نخواهم  كرد، گريه  كنم .» ٣٨پدرش  گفت : 

«بسيار خوب ، برو.»
پس  او با دوستان  خود به  كوهستان  رفت  و دو ماه  ماتم  گرفت . ٣٩سپس  نزد 
پدرش  برگشت  و يفتاح  چنانكه  نذر كرده  بود عمل  نمود.  بنابراين  آن  دختر 
هرگز ازدواج  نكرد. پس  از آن  در اسرائيل  رسم  شد ٤٠كه  هر ساله  دخترها به  

مدت  چهار روز بيرون  مي رفتند و به  ياد دختر يفتاح  ماتم  مي گرفتند.
يفتاح  به  قبيله افرايم  حمله  مي  کند

قبيلة افرايم  سپاه  خود را در صافون  جمع  كرد و براي يفتاح  اين   ١٢ 
پيغام  را فرستاد: «چرا از ما نخواستي تا آمده ، تو را در جنگ  با 

عمونيها كمک كنيم ؟ اكنون  مي آييم  تا تو و خانه ات  را بسوزانيم !»
٢يفتاح  پاسخ  داد: «من  براي شما پيغام  فرستادم  كه  بياييد، ولي نيامديد. موقعي 
كه  در تنگي بوديم  شما ما را ياري نكرديد. ٣پس  من  جان  خود را به  خطر 
انداخته ، بدون  شما به  جنگ  رفتم  و خداوند مرا امداد نمود تا بر دشمن  پيروز 

شوم . حال  دليلي ندارد كه  شما با من  بجنگيد.»

١١: ٣٥
اعد ٣٠: ١، ٢
جا ٥: ٤و٥

١١: ٣٥
اعد ٣٠: ١، ٢
جا ٥: ٤و٥

١٢: ١
داو ٨: ١
١٢: ١

داو ٨: ١

١٢: ٣
١سمو ١٩: ٥
ايو ١٣: ١٤

١٢: ٣
١سمو ١٩: ٥
ايو ١٣: ١٤

داوران  ١٢،١١  ٦١١

شده    پيروز  بزرگ   نبردي   در  تازه   اسرائيل   مردم     ١٢: ١
بودند،  اما به جاي  شادي ،  به  تنگ نظري  و منازعه  پرداختند. 
مردم  قبيله افرايم  خشمگين  بودند و حسادت  مي کردند که  
چرا از آنها دعوت  نشد که  در جنگ  شرکت  کنند (اگر چه  
يفتاح  گفت  که  او آنها را دعوت  کرده  بود). توهين هاي  
افرايمي ها يفتاح  را خشمگين  کرد طوري  که  او سپاهيانشان  

را فرا خواند و ٠٠٠ر٤٢ نفر از افرايمي ها را کشت .
مذاکره   بزند  عمل   به   دست   اينکه   از  قبل   معمولاً  يفتاح  
مي کرد؛ اما اين  بار خشم  او زود شعله ور شد و جايي  براي  
گران   اسرائيل   قوم   براي  او  خشم   نگذاشت .  باقي   حرف  
تمام  شد؛ شايد مي شد از آن  جلوگيري  کرد. وقتي  احساس  
مي کنيم  ما را به  حساب  نياورده اند،  نبايد واکنشمان  توهين  
و حسادت  باشد. خشمگين  شدن  در مقابل  توهين  ديگران ،  
خيلي   است   ممکن   و  است   اشتباه   توهين   همان   به اندازه 

گران  تمام  شود.

پيروزي  يفتاح 
صافون   در  افرايمي ها 
آوردند،  گرد  سپاهي  
چون  خشمگين  بودند 
جنـگ   در  اينــکه   از 
شرکت   عمـون   علـيه  
بودنـد.  نشــده   داده  
داشتند  نظـر  در  آنـها 
خانه اش   در  يفتاح   به  
در جلعاد حمله  کنند. 
گذرگاههـاي   يفتـاح  
در  واقـع   اردن   رود 
رود يبـوق  را گرفت  
و افرايمي هايي  را که  
رود  از  داشتند  سعي  

بگذرند،  کشت .
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دن
د ار

رو

درياي مديترانه

اورشليم
درياي
مرده

ـان
کنعـ

صفون

افرايـم
مصفه

رود يبوق
گذرگاههاي 

اردن

جلعـاد عمون



٤يفتاح  از اين  سخن  افرايمي ها كه  گفته  بودند، مردان  جلعاد به  افرايم  و منسي 
خيانت  كرده اند خشمناک شده ، سپاه  خود را بسيج  نمود و به  افرايم  حمله  برده ، 
آنها را شكست  داد. ٥مردان  جلعاد تمام  گذرگاه هاي رود اردن  را گرفتند تا 
از فرار افرايميها جلوگيري كنند. هر وقت  يكي از فراريان  افرايم  مي خواست  
از رود اردن  عبور كند، مردان  جلعاد راه  را بر او مي بستند و از او مي پرسيدند: 
«آيا تو از قبيلة افرايم  هستي؟» اگر مي گفت : «نه !» ٦آنوقت  از او مي خواستند 
بگويد: «شبولت .» ولي او مي گفت : «سبولت .» و از اين  راه  مي فهميدند كه  
او افرايمي است ، زيرا افرايمي ها، «ش » را «س » تلفظ  مي كردند. پس  او را 
مي گرفتند و مي كشتند. به  اين  ترتيب  چهل  و دوهزار نفر افرايمي به  دست  

مردم  جلعاد كشته  شدند.
٧يفتاح  مدت  شش  سال  رهبري اسرائيل  را بعهده  داشت . وقتي مرد او را در 

يكي از شهرهاي جلعاد دفن  كردند.
ابصان 

٨رهبر بعدي، «ابصان » بيت لحمي بود. ٩و١٠او سي پسر و سي دختر داشت . وي 
دختران  خود را به  عقد مرداني درآورد كه  خارج  از قبيلة او بودند و سي دختر 
بيگانه  هم  براي پسرانش  به  زني گرفت . او هفت  سال  رهبر اسرائيل  بود و بعد 

از مرگش  او را در بيت لحم  دفن  كردند.
ايلون 

١١و١٢پس  از ابصان ، «ايلون » زبولوني مدت  ده  سال  رهبري اسرائيل  را بعهده  
گرفت . وقتي مرد او را در ايلون  واقع  در زبولون  به  خاک سپردند.

عبدون 
١٣پس  از او، «عبدون » پسر هيلل  فرعتوني رهبر اسرائيل  شد. ١٤او چهل  پسر 
و سي نوه  داشت  كه  بر هفتاد الاغ  سوار مي شدند. عبدون  مدت  هشت  سال  
رهبر اسرائيل  بود. ١٥پس  از مرگش  در فرعتون  واقع  در افرايم  در كوهستان  

عماليقي ها به  خاک سپرده  شد.
٦ـ دوره ششم :  سامسون 

ولادت سامسون 

قوم  اسرائيل  بار ديگر نسبت  به  خداوند گناه  ورزيدند. بنابراين  خداوند  ١٣ 
ايشان  را مدت  چهل  سال  به  دست  فلسطينيها گرفتار نمود. ٢و٣روزي 

١٢: ٤
داو ١١: ٣

١سمو ٢٢: ٢

١٢: ٤
داو ١١: ٣

١سمو ٢٢: ٢
١٢: ٥ـ٧
يوش  ٢: ٧

داو ٣: ٢٨ ؛ ٧: ٢٤

١٢: ٥ـ٧
يوش  ٢: ٧

داو ٣: ٢٨ ؛ ٧: ٢٤

١٣: ١
داو ٢: ١١ ؛ ٣: ٨ ؛ ٤: ٢و٣ ؛

١٠: ٦ـ٨
١٣: ٢

پيدا ١٦: ٧ ؛ ١٧: ١٧
داو ٢: ١ ؛ ٦: ١١و١٢

١٣: ١
داو ٢: ١١ ؛ ٣: ٨ ؛ ٤: ٢و٣ ؛

١٠: ٦ـ٨
١٣: ٢

پيدا ١٦: ٧ ؛ ١٧: ١٧
داو ٢: ١ ؛ ٦: ١١و١٢

٦١٢ داوران  ١٣،١٢ 

ساحل    امتداد  در  کنعان ،   غرب   در  فلسطيني ها    ١٣: ١
مديترانه  زندگي  مي کردند. از زمان  سامسون  تا زمان  داود،  

آنها دشمن  اصلي  در منطقه  و تهديدي  دائمي  براي  قوم 
اسرائيل  بودند. فلسطيني ها جنگجويان  درنده خويي  بودند؛ 



فرشتة خداوند بر همسر مانوح  از قبيلة دان  كه  در شهر صرعه  زندگي مي كرد 
ظاهر شد. اين  زن ، نازا بود و فرزندي نداشت ، اما فرشته  به  او گفت : «هر چند 
خواهي زاييد. ٤مواظب   شده ، پسري   تا بحال  نازا بوده اي، ولي بزودي حامله  
باش  شراب  و مسكرات  ننوشي و چيز حرام  و ناپاک نخوري. ٥موي سر پسرت  
هرگز نبايد تراشيده  شود، چون  او نذيره  بوده ، از بدو تولد وقف  خدا خواهد بود. 

او شروع  به  رهانيدن  اسرائيليها از دست  فلسطينيها خواهد كرد.»
٦آن  زن  با شتاب  پيش  شوهرش  رفت  و به  او گفت : «مرد خدايي به  من  ظاهر شد 
كه  صورتش  مانند فرشتة خدا مهيب  بود. من  نام  و نشانش  را نپرسيدم  و او هم  اسم  
خود را به  من  نگفت . ٧اما گفت  كه  من  صاحب  پسري خواهم  شد. او همچنين  به  
من  گفت  كه  نبايد شراب  و مسكرات  بنوشم  و چيز حرام  و ناپاكي بخورم ؛ زيرا 

كودک نذيره  بوده ، از شكم  مادر تا دم  مرگ  وقف  خدا خواهد بود!»
٨آنگاه  مانوح  چنين  دعا كرد: «اي خداوند، خواهش  مي كنم  تو آن  مرد خدا را 
دوباره  نزد ما بفرستي تا او به  ما ياد دهد با فرزندي كه  به  ما مي بخشي چه  كنيم .» 
٩خدا دعاي وي را اجابت  فرمود و فرشتة خدا بار ديگر بر زن  او كه  در صحرا 

نشسته  بود، ظاهر شد. اين  بار هم  شوهرش  مانوح  نزد وي نبود. ١٠پس  او دويده ، 
به  شوهرش  گفت : «آن  مردي كه  به  من  ظاهر شده  بود، باز هم  آمده  است !»

١٣: ٤
اعد ٦: ١ـ٤

داو ١٣: ١٣و١٤

١٣: ٤
اعد ٦: ١ـ٤

داو ١٣: ١٣و١٤
١٣: ٥

داو ١٦: ١٦و١٧
١٣: ٥

داو ١٦: ١٦و١٧

داوران  ١٣  ٦١٣

آنها از لحاظ  تعداد،  مهارت هاي  جنگي ،  و فناوري  بر قوم  
اسرائيل  برتري  داشتند. آنها رمز درست  کردن  سلاح هاي  
جنگي  آهني  را مي دانستند (١سموئيل  ١٣: ١٩ـ٢٢). اما وقتي  
خدا براي  اسرائيل  مي جنگيد،  هيچيک  از اين  امتيازات  به  

حساب  نمي آمد.
١٣: ١  يک  بار ديگر دور تسلسل  گناه ،  مجازات ،  و توبه  شروع  
؛  ٦: ١ـ١٤  ؛  ٤: ١ـ٤  ؛  ٣: ١٤و١٥  ؛  ٣: ٨و٩  (داوران   مي شود 
١٠: ٦ ـ ١١: ١١). اسرائيلي ها تا وقتي  که  درد و رنج  و ظلم  
و ستم  و مرگ  آنها را از پا در نمي آورد،  به  خدا متوسل  
نمي شدند. مسبب  اين  درد و رنج  خدا نبود،  بلکه  خود مردم  
بودند که  خدا را داور و حاکم  خود نمي دانستند. پيروي  
از خدا به  چه  قيمتي  برايتان  تمام  مي شود؟ هشدارهايي  که  
در کلام  خدا وجود دارد،  روشن  است :  اگر ما همچنان  دل  
خود را نسبت  به  خدا سخت  سازيم ،  بايد انتظار سرنوشتي  

مشابه  سرنوشت  اسرائيل  را داشته  باشيم .
١٣: ٢و٣  فرشته خداوند مي تواند فرستاده ويژه الهي  از 
جانب  خدا بوده  باشد،  يا ظهور جسماني عيسي  مسيح . علت  
اين  خبر  سامسون   والدين   اين  بود که  به   ملاقات  فرشته  
مهم  را بدهد که  پسرشان  به  نجات  بني اسرائيل  از دست  
فلسطيني ها همت خواهد گماشت (براي  کسب  اطلاعات  
بيشـتر دربـاره فرشته  نگاه  کنـيد به  توضيحـات  مربـوط  

به  ٢: ١ و ٦: ١١).

١٣: ٥  سامسون  مي بايست  نذيره  مي بود،  يعني  کسي  که  
نذيره   نذرِ  سازد.  خدا  خدمت   وقف   را  خود  مي کند  نذر  
معمولاً موقتي  بود،  اما در مورد سامسون ،  هميشگي  بود. 
را  خود   سر  موي   نمي توانست   نذيره   به عنوان   سامسون  
بتراشد،  به  مرده  دست  بزند،  يا هيچ  نوع  نوشيدني  الکلي  

بنوشد.
و  مي کرد  ضعيفي   قضاوت هاي   اغلب   سامسون   آنکه   با 
مصمم   وقتي   اما  مي گرديد ،   وحشتناکي   گناهان   مرتکب  
شد که  خود را به  خدا وقف  کند،  کارهاي  زيادي  انجام  
که   وقتي   تا  بود.  اسرائيل   قوم   مانند  او  نظر  اين   از  داد. 
اسرائيلي ها همچنان  وقف  خدا مي ماندند،  پيشرفت  و ترقي  
مي کردند. اما وقتي  خدا را ناديده  مي گرفتند،  در گناهان  

وحشتناکي  مي افتادند.
به   شروع    پسرش    که   شد  گفته   مانوح   زن   به     ١٣: ٥
رهانيدن  اسرائيلي ها از ستم  فلسطيني ها خواهد کرد. تا قبل  
از زمان  داود،  ظلم  فلسطيني ها به طور کامل  سرکوب  نشد 
(٢سموئيل  ٨: ١). سهم  سامسون  در غلبه  بر فلسطيني ها تنها 
اين  بود که  آغازگر اين  سرکوب  باشد؛ با اينحال ،  سهم  او 
در اين  کار مهم  بود. اين  وظيفه اي  بود که  خدا انجامش  را 
به  سامسون  سپرده  بود. در پيروي  از خدا وفادار باشيد حتي  
اگر نتايج  آني  را نبينيد،  چون  ممکن  است  کاري  را شروع  

کنيد که  ديگران  آن  را به  اتمام  برسانند.



١١مانوح  بشتاب  همراه  همسرش  نزد آن  مرد آمده ، از او پرسيد: «آيا تو همان  
مردي هستي كه  با زن  من  صحبت  كرده  بودي؟»

فرشته  گفت : «بلي.»
١٢پس  مانوح  از او پرسيد: «بعد از تولد بچه  چگونه  بايد او را بزرگ  كنيم ؟»

١٣و١٤فرشته  جواب  داد: «زن  تو بايد از آنچه  كه  او را منع  كردم ، پرهيز كند. او 
نبايد از محصول  درخت  انگور بخورد يا شراب  و مسكرات  بنوشد. او همچنين  

نبايد چيز حرام  و ناپاک بخورد. او بايد هر چه  به  او امر كرده ام  بجا آورد.»
١٥آنگاه  مانوح  به  فرشته  گفت : «خواهش  مي كنم  همين  جا بمان  تا بروم  و 
ولي  مي مانم ،  منتظر  اينجا  «در  داد:  جواب   ١٦فرشته   بياورم .»  غذايي  برايت  
بعنوان   كه   بياور  هديه اي  بياوري،  چيزي  مي خواهي  اگر  نمي خورم .  چيزي 
او  كه   نمي دانست   هنوز  (مانوح   گردد.»  تقديم   خداوند  به   سوختني  قرباني 

فرشتة خداوند است .)
١٧سپس  مانوح  اسم  او را پرسيده ، گفت : «وقتي هر آنچه  گفته اي واقع  گردد 

مي خواهيم  به  مردم  بگوييم  كه  چه  كسي اين  پيشگويي را كرده  است !»
١٨فرشته  گفت : «نام  مرا نپرس ، زيرا نام  عجيبي است !»

١٩پس  مانوح  بزغاله  و هديه اي از آرد گرفته ، آن  را روي قربانگاهي سنگي به  
خداوند تقديم  كرد و فرشته  عمل  عجيبي انجام  داد. ٢٠و٢١وقتي شعله هاي آتش  
قربانگاه  بسوي آسمان  زبانه  كشيد فرشته  در شعلة آتش  به  آسمان  صعود نمود! 
مانوح  و زنش  با ديدن  اين  واقعه  رو بر زمين  نهادند و مانوح  فهميد كه  او فرشتة 

خداوند بوده  است . اين  آخرين  باري بود كه  آنها او را ديدند.
٢٢مانوح  به  همسر خود گفت : «ما خواهيم  مرد، زيرا خدا را ديديم !» ٢٣ولي 
زنش  به  او گفت : «اگر خداوند مي خواست  ما را بكشد هديه  و قرباني ما را 
قبول  نمي كرد، اين  وعدة عجيب  را به  ما نمي داد و اين  كار عجيب  را بعمل  

نمي آورد.»
٢٤آن  زن  پسري بدنيا آورد و او را «سامسون » نام  نهاد. او رشد كرد و بزرگ  
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١٣: ١٨  چرا فرشته  نامش  را مخفي  داشت ؟ در آن  روزگار  
عقيده  بر اين  بود که  اگر کسي  از نام  شخص  ديگري  آگاه  
شود،  از شخصيت  او و نحوه  تسلط  بر او مطلع  خواهد گرديد. 
فرشته  با مخفي  داشتن  نامش ،  مي خواست  بگويد که  نام  او 
رازي  است  وراي  درک  و فهم ،  و عجيب تر از آن  است  که  
بتوان  تصور کرد. مانوح  جواب  سؤالي  را از فرشته  خواست  
که  قادر به  درکش  نبود. ما بعضي  اوقات  سؤال هايي  از خدا 
مي کنيم ،  اما پاسخي  دريافت  نمي داريم . اين  بدان  دليل  نيست  
که  جواب  خدا منفي  است ،  بلکه  شايد سؤالي  کرده ايم  که  

وراي  درک  يا توانايي  پذيرش  ما است .

کرد.  تقديم   خدا  به   آرد   از  هديه اي   مانوح      ١٣: ١٩
هديه آردي  غله ،  روغن ،  و آرد بود که  به صورت  کيک  
و همراه  با قرباني  سوختني  (بزغاله جوان ) روي  قربانگاه  
تقديم  مي شد. هديه آردي  که  شرح  آن  در لاويان  فصل  ٢ 
آمده  است ،  به  نشانه احترام  و توجه  به  خدا و پرستش  او 
تقديم  مي شد. تقديم  اين  هديه ،  نوعي  اعتراف  و تصديق  
اين  امر بود که  روزي  و خوراک  مردم  اسرائيل  را خدا عطا 
مي کند و ايشان  زندگي  خود را مديون  او مي باشند. مانوح  
با تقديم  هديه آردي ،  اشتياق  خود را به  خدمتِ خدا نشان  

داد و احترام  خود را به  خدا متجلي  ساخت .



شد و خداوند او را بركت  داد. ٢٥هر وقت  كه  سامسون  به  لشكرگاه  دان  كه  بين  
صرعه  و اشتاعول  قرار داشت  مي رفت ، روح  خداوند وي را به  غيرت  مي آورد.

سامسون  معمايي  طرح  مي کند

يک روز كه  سامسون  به  تمنه  رفته  بود، دختري فلسطيني توجه  او را  ١٤ 
جلب  نمود. ٢چون  به  خانه  بازگشت  جريان  را با پدر و مادرش  در ميان  
گذاشت  و از آنها خواست  تا آن  دختر را برايش  خواستگاري كنند. ٣آنها اعتراض  
نموده ، گفتند: «چرا بايد بروي و همسري از اين  فلسطيني هاي بت پرست  بگيري؟ 
آيا در بين  تمام  خاندان  و قوم  ما دختري پيدا نمي شود كه  تو با او ازدواج  كني؟»

ولي سامسون  به  پدر خود گفت : «دختر دلخواه  من  همان  است . او را براي من  
خواستگاري كنيد.»

٤پدر و مادر او نمي دانستند كه  دست  خداوند در اين  كار است  و بدين  وسيله  
مي خواهد براي فلسطينيها كه  در آن  زمان  بر بني اسرائيل  حكومت  مي كردند، 

دامي بگستراند.
٥سامسون  با پدر و مادرش  به  تمنه  رفت . وقتي آنها از تاكستانهاي تمنه  عبور 
مي كردند شير جواني بيرون  پريده ، به  سامسون  حمله  كرد. ٦در همان  لحظه  روح  
خداوند بر او قرار گرفت  و با اينكه  سلاحي با خود نداشت ، شير را گرفته  مثل  
يک بزغاله  آن  را دريد! اما در اين  باره  چيزي به  پدر و مادر خود نگفت . ٧وقتي 

سامسون  به  تمنه  رسيد با دختر مورد نظر خود صحبت  كرد و او را پسنديد.
٨بعد از مدتي، سامسون  براي عروسي باز به  تمنه  رفت . او از جاده  خارج  شد 
تا نگاهي به  لاشة شير بياندازد. چشمش  به  انبوهي از زنبور و مقداري عسل  در 
داخل  لاشه  افتاد. ٩مقداري از آن  عسل  را با خود برداشت  تا در بين  راه  بخورد. 
وقتي به  پدر و مادرش  رسيد كمي از آن  عسل  را به  آنها داد و ايشان  نيز 

خوردند. اما سامسون  به  ايشان  نگفت  كه  آن  عسل  را از كجا آورده  است .
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داوران  ١٤،١٣  ٦١٥

١٣: ٢٥  قبيله سامسون ،  يعني  دان ،  همچنان  در سرزمين   
بود  نشــده   تسخــير  هنـوز  که    (١٨: ١) خود  موروثـي  
قطعاً  سامسون   بودند.  سرگردان   ١٩: ٤٧و٤٨)  (يوشع  
بود  اين   آرزوي   در  جنگ طلبش ،   قبيله  مردم   ساير  مانند 
بنابراين   باشد.  داشته   مشخص   و  دائمي   سرزميني   که  
ملاقات هايي  که  او از «لشکرگاه » قبيله اش  مي کرد،  او را 
بر مي انگيخت  و روح  خدا شروع  مي کرد به  آماده  کردن  

او براي  ايفاي  نقشِ رهبري  مردمش  عليه  فلسطيني ها.
شايد در مورد شما نيز اموري  وجود داشته باشد که  شما 
همان   است   ممکن   امور  اين   مي دارد.  وا  انگيزش   به   را 
زمينه هايي  باشد که  خدا مي خواهد شما را در آنها به کار 
ببرد. خدا براي  آماده  کردن  و رشد شما از وسائل  مختلفي  

محيطي ،   تأثيرات   ارثي ،   خصوصيات   مي کند:   استفاده  
مدت ها  اغلب   آمادگي   اين   خودتان .  شخصي  تجارب   و 
پيش  از بزرگسالي  شروع  مي شود،  همان  طور که  در مورد 

سامسون  نيز چنين  بود.
١٤: ٣  پدر و مادر سامسون  به  چند دليل  با ازدواج  او با زني  
فلسطيني  مخالف  بودند:   (١) اين  کار خلاف  شريعت  خدا 
بود (خروج  ٣٤: ١٥ـ١٧ ؛ تثنيه  ٧: ١ـ٤). نمونه بارزي  از چنين  
وصلتي  با بت پرستان ،  در ٣: ٥ـ٧ يافت  مي شود. (٢) فلسطيني ها 
بزرگترين  دشمن  اسرائيل  بودند. ازدواج  با يک  فلسطيني  مايه 
ننگ  خانواده سامسون  مي شد. اما پدر سامسون  تسليم  خواسته 
پسرش  شد و با اين  ازدواج  موافقت  کرد،  با آنکه  او اين  حق  

را داشت  که  درخواست  پسرش  را رد کند.



١٠و١١درحاليكه  پدر سامسون  تدارک ازدواج  او را مي ديد، سامسون  مطابق  رسم  
جوانان  آن  زمان  ضيافتي ترتيب  داد و سي نفر از جوانان  دهكده  در آن  شركت  
كردند. ١٢سامسون  به  آنها گفت : «معمايي به  شما مي گويم . اگر در اين  هفت  روزي 
كه  جشن  داريم  جواب  معما را گفتيد، من  سي رداي كتاني و سي دست  لباس  به  شما 

مي دهم . ١٣ولي اگر نتوانستيد جواب  بدهيد، شما بايد اين  لباسها را به  من  بدهيد!»
آنها گفتند: «بسيار خوب ، معماي خود را بگو تا بشنويم .»

١٤سامسون  گفت : «از خورنده  خوراک بيرون  آمد و از زورآور شيريني!» سه  
روز گذشت  و ايشان  نتوانستند جواب  معما را پيدا كنند.

١٥روز چهارم  همگي آنها نزد زن  سامسون  رفتند و به  او گفتند: «جواب  اين  
معما را از شوهرت  بپرس  و به  ما بگو وگرنه  خانة پدرت  را آتش  خواهيم  زد 
و تو را نيز خواهيم  سوزانيد. آيا اين  مهماني فقط  براي لخت  كردن  ما بود؟»

١٦پس  زن  سامسون  پيش  او رفته ، گريه  كرد و گفت : «تو مرا دوست  نداري. 
تو از من  متنفري؛ چون  براي جوانان  قوم  من  معمايي گفته اي، ولي جواب  آن  

را به  من  نمي گويي.»
سامسون  گفت : «من  آن  را به  پدر و مادرم  نيز نگفته ام ، چطور انتظار داري به  

تو بگويم !»
١٧ولي او دست  بردار نبود و هر روز گريه  مي كرد، تا اينكه  سرانجام  در روز هفتم  
مهماني، سامسون  جواب  معما را به  وي گفت . او نيز جواب  را به  جوانان  قوم  خود 
بازگفت . ١٨پس  در روز هفتم ، پيش  از غروب  آفتاب  آنها جواب  معما را به  سامسون  

چنين  گفتند: «چه  چيزي شيرينتر از عسل  و زورآورتر از شير مي باشد؟»
سامسون  گفت : «اگر با ماده  گاو من  شخم  نمي كرديد، جواب  معما را نمي يافتيد!» 
١٩آنگاه  روح  خداوند بر سامسون  قرار گرفت  و او به  شهر اشقلون  رفته ، سي نفر از 
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٦١٦ داوران  ١٤ 

 

زندگي  پرمخاطره سامسون 
تمنه   اهل   فلسطيني   دختري   با  خواست   و  شد  بزرگ   صرعه   در  سامسون  
ازدواج  کند. در جشن  عروسي  خودش  فريب  خورد،  به  اشقلون  رفت  و 
عده اي  از مردان  فلسطيني  را کشت  و جامه هاي  آنان  را دزديد تا شرطي  را 
که  باخته  بود،  ادا کند. سپس  اجازه  داد تا او را بگيرند و به  لحي  ببرند،  که  

در آنجا طنابهايش  را پاره  کرد و ٠٠٠ر١ نفر را کشت .

١٤: ١٨  «اگر با ماده  گاو من  شخم  نمي کرديد» يعني  «اگر 
زن  مرا تحت  نفوذ خود در نمي آورديد.» معمولاً مزارع  را با 
گاو نر شخم  مي زدند. سامسون  مي خواست  بگويد که  اگر زنش  

را تهديد نمي کردند،  به  جواب  معماي  او دست  نمي يافتند.
١٤: ١٩  در سرتاسر اين  فصل ها،  مي بينيم  که  سامسون  تحت  
نيروي  اميال  آني  خود،  عطاي  استثنايي  خدادادي اش  را براي  
اهداف  خودخواهانه  به کار مي گيرد. امروز خدا توانايي ها و 
مهارت ها را در سرتاسر کليسا تقسيم  مي کند (١قرنتيان  ١٢: ١). 
پولس  رسول  بيان  مي دارد که  اين  عطايا بايد همگي  براي  رشد 
و بناي  کليسا به کار روند (افسسيان  ٤: ١٢). به کارگيري  اين  
توانايي ها در راه  اهداف  خودخواهانه ،  محروم  کردن  کليسا و 
ساير ايمانداران  از مواهب  و قدرت  الهي  است . وقتي  از عطايايي  
که  خدا به  شما داده  است  استفاده  مي کنيد،  يقين  حاصل  کنيد که  

منفعت  آن  نه  فقط  به  خودتان ،  بلکه  نفع  به  ديگران  نيز مي رسد.
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اهالي آنجا را كشت  و لباسهاي آنها را براي سي جواني كه  جواب  معمايش  را گفته  
بودند، آورد و خود از شدت  عصبانيت  به  خانة پدر خود بازگشت . ٢٠زن  سامسون  

نيز به  جواني كه  در عروسي آنها ساقدوش  سامسون  بود، به  زني داده  شد.
١٤: ٢٠
يو ٣: ٢٩
١٤: ٢٠
يو ٣: ٢٩

داوران  ١٤  ٦١٧

 
غم انگيز است  که  از فرد به خاطر چيزي  که  مي توانست  باشد،  ياد شود. سامسون  نيروي  بالقوه عظيمي  داشت . 
تعداد اندکي  از انسانها با توانايي هايي  همچون  سامسون  پا به  اين  جهان  مي گذارند. سامسون  که  طبق  نقشه خدا 
براي  مانوح  و همسرش  به دنيا آمد،  مي بايست  «وقف  خدا» مي بود. او مي بايست  «شروع  به  رهايي  اسرائيل  از 

دست  فلسطيني ها مي کرد». براي  کمک  به  او در انجام  نقشه خدا،  قدرت  بدني  فوق العاده اي  به  او داده  شد.
سامسون  قدرتش  را در سبک سريها يا براي  رهايي  از مخمصه ها هدر مي داد؛ عاقبت  هم  تمام  قدرتش  
را در راه  خشنودي  معشوقش  از دست  داد. از اينرو،  ما تمايل  داريم  که  او را آدم  ناموفقي  بدانيم . ما از 
او به عنوان  داوري  ياد مي کنيم  که  روزهاي  آخر عمرش  را به  دستاس  کردن  گندم  در زندان  دشمن  

گذراند. گاه  نيز ممکن  است  بگوييم :  «افسوس  از اين  همه  نيروي بالقوه که  به  هدر رفت !»
بله ،  سامسون  زندگي اش  را هدر داد. او مي توانست  قومش  را تقويت  بخشد. او مي توانست  قومش  را 
به  خداپرستي  باز گرداند. او مي توانست  فلسطيني ها را از سرزمينشان  پاکسازي  کند. با آنکه  سامسون  
هيچيک  از اين  کارها را نکرد،  اما نقشه اي  را که  فرشته  پيش  از تولد او به  پدر و مادرش  اعلام  کرد،  

به انجام  رسانيد. سامسون  در اقدام  آخر خود،  شروع  به  رهايي  اسرائيل  از دست  فلسطيني ها کرد.
جالب  است  که  عهدجديد به  شکستهاي  سامسون  يا کارهاي  قهرمانانه او که  حاکي  از قدرت  او بود،  
اشاره اي  نمي کند. در کتاب  عبرانيان ،  او از زمره کساني  به حساب  آمده  که  «به  خدا ايمان  داشتند؛ 
به همين  جهت  توانستند... وعده هاي  خدا را دريافت  کنند.» در آخر،  سامسون  پذيرفت  که  بايد متکي  
به  خدا باشد. وقتي  مُرد،  خدا شکستها و ناکامي هاي  او را به  پيروزي  مبدل  کرد. ماجراي  سامسون  
به  ما تعليم  مي دهد که  هيچ  وقت  براي  شروع  دوباره  دير نيست . شکستهاي  گذشته ما هر چقدر تلخ  

بوده  باشد،  باز امروز آنقدر دير نيست  که  به طور کامل  به  او اتکا کنيم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

از بدو تولد به عنوان  نذيره  وقف  خدا شد.  *
به  کارهاي  عظيمي  که  با نيروي  بدني اش  انجام  مي داد،  معروف  بود.  *

نام  او در فهرست  مشعلداران  ايمان  در عبرانيان  آمده  است .  *
شروع  به  رهايي  اسرائيل  از ظلم  فلسطينيان  کرد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
در بسياري  از مواقع ،  نذر خود و احکام  خدا را زير پا مي گذاشت .  *

هوس راني  بر او مسلط  بود.  *
به  اشخاص  نادرستي  اعتماد مي کرد.  *

عطايا و توانايي هايش  را به گونه اي  غيرعاقلانه  به کار مي برد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

قدرت  زياد در يک  قسمت  از زندگي ،  ضعف هاي  قسمت هاي  ديگر را جبران  نمي کند.  *
حضور خدا اراده شخص  را از او نمي گيرد.  *

خدا مي تواند افراد ايمان  را علي رغم  اشتباهاتشان  به کار گيرد.  *
آمار حياتي : 

اهل : صرعه ،  تمنه ،  اشقلون ،  غزه  و وادي  سورق   *
شغل :  داور  *

خويشاوندان :  پدر:  مانوح   *
هم عصر با:  دليله ،  سموئيل  که  احتمالاً زماني  چشم  به  جهان  گشود که  سامسون  داور بود  *

آيه کليدي : 
«موي  سر پسرت  هرگز نبايد تراشيده  شود،  چون  آن  نذيره  بوده ،  از بدو تولد وقف  خدا خواهد بود. 

او شروع  به  رهانيدن  اسرائيلي ها از دست  فلسطيني ها خواهد کرد» (داوران  ١٣: ٥).
ماجراي  او در داوران  ١٣ـ١٦ نقل  شده  است . از او در عبرانيان  ١١: ٣٢ نيز نام  برده  شده  است .

ون 
ســ
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سامسون  عده زيادي  از دشمنان  را مي کشد

پس  از مدتي، در موقع  درو گندم ، سامسون  بزغاله اي بعنوان  هديه   ١٥ 
برداشت  تا پيش  زن  خود برود. اما پدر زنش  وي را به  خانه  راه  
نداد، ٢و گفت : «من  گمان  مي كردم  تو از او نفرت  داري، از اين  رو وي را 
به  عقد ساقدوش  تو درآوردم . اما خواهر كوچكش  از او خيلي زيباتر است ؛ 

مي تواني با او ازدواج  كني.»
٣سامسون  فرياد زد: «اكنون  ديگر هر بلايي بر سر فلسطيني ها بياورم  تقصيرش  
به  گردن  من  نيست .» ٤پس  بيرون  رفته ، سيصد شغال  گرفت  ودمهاي آنها را 
جفت  جفت  بهم  بست  و در ميان  هرجفت  مشعلي قرار داد. ٥بعد مشعلها را 
آتش  زد و شغالها را در ميان  كشتزارهاي فلسطينيان  رها نمود. با اين  عمل  

تمام  محصول  و درختان  زيتون  سوخته  و نابود شد.
٦فلسطيني ها از يكديكر مي پرسيدند: «چه  كسي اين  كار را كرده  است ؟» بالاخره  
فهميدند كه  كار سامسون  داماد تمني بوده  است ، زيرا تمني زن  او را به  مرد 

ديگري داده  بود. پس  فلسطيني ها آن  دختر را با پدرش  زنده  زنده  سوزانيدند .
٧سامسون  وقتي اين  را شنيد خشمگين  شد و قسم  خورد كه  تا انتقام  آنها را 
نگيرد آرام  ننشيند. ٨پس  با بي رحمي بر فلسطينيها حمله  برده ، بسياري از آنها 
را كشت ، سپس  به  صخرة عيطام  رفت  و در غاري ساكن  شد. ٩فلسطينيها نيز 

سپاهي بزرگ  به  سرزمين  يهودا فرستادند و شهر لحي را محاصره  كردند.
١٠اهالي يهودا پرسيدند: «چرا ما را محاصره  كرده ايد؟»

فلسطيني ها جواب  دادند: «آمده ايم  تا سامسون  را بگيريم  وبلايي را كه  بر سر 
ما آورد بر سرش  بياوريم .»

١١پس  سه  هزار نفر از مردان  يهودا به  غار صخرة عيطام  نزد سامسون  رفتند. 
وقتي پيش  او رسيدند گفتند: «اين  چه  كاريست  كه  كردي؟ مگر نمي داني كه  

ما زير دست  فلسطيني ها هستيم ؟»
ولي سامسون  جواب  داد: «من  فقط  آنچه  را كه  بر سر من  آورده  بودند، تلافي 

كردم .»

١٥: ٦
داو ١٤: ١٥

١٥: ٦
داو ١٤: ١٥

١٥: ١١
داو ١٣: ١ ؛ ١٥: ٢٠

١٥: ١١
داو ١٣: ١ ؛ ١٥: ٢٠
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١٥: ١  جواب  سامسون  در ١٥: ١١،  شرح  ماجراي  اين  فصل   
اسـت :  «من  فقط  آنچه  را کـه  بر سر من  آورده  بودند،  تلافي  
کردم .» اين  ماجرا شرح  کنشها، واکنشها ،  و زنجيره اي  از 
اذيت  و آزار،   خشم ،  نفرت ،   ريشه  در  است  که   واکنشها 
عملِ  هر  مهارنشدني .  است   هيولايي   انتقام   دارد.  انتقام   و 
انتقام جويانه  عمل  تلافي جويانه ديگري  را به دنبال  مي آورد. 
انتقام  «بومرنگي » است  که  پس  از پرتاب  به  جاي  اول  باز 
مي گردد. اجازه  ندهيد انتقام ، زندگي  شما را در چنگال  خود 

نگه  دارد. چرخه انتقام  فقط  با بخشش  متلاشي  مي شود.

اسرائيل   قوم   را به   تمام  سرزمين  فلسطيني ها  خدا    ١٥: ٧
داده  بود (يوشع  ١٣: ٢)،  اما مردم  اسرائيل  در بيرون  راندن  
بر  فلسطيني ها  حالا  و  بودند  ورزيده   قصور  فلسطيني ها 
اسرائيلي ها مسلط  شده  بودند. خدا از سامسون  و زودخشمي 
او براي  مجازات  اين  ستم کاران  استفاده  کرد. خدا مي تواند 
منجر  او  ستايش   به   انسان »  حتي  «خشم   که   کند  کاري  
محدوديت   موجب   ما  ضعف هاي    .(٧٦: ١٠ (مزمور  شود 

کار خدا نمي شود.



تحويل   فلسطيني ها  به   و  ببنديم   را  تو  آمده ايم   «ما  گفتند:  يهودا  ١٢مردان  
دهيم .»

سامسون  گفت : «بسيار خوب ، ولي به  من  قول  دهيد كه  خود شما مرا نكشيد.»
١٣آنها جواب  دادند: «تو را نخواهيم  كشت .» پس  با دو طناب  نو او را بستند 
و با خود بردند. ١٤چون  سامسون  به  لحي رسيد، فلسطيني ها از ديدن  او بانگ  
برآوردند. در اين  هنگام  روح  خداوند بر سامسون  قرار گرفت  و طنابهايي كه  
به  دستهايش  بسته  شده  بود مثل  نخي كه  به  آتش  سوخته  شود از هم  باز شد. 
١٥آنگاه  استخوان  چانة الاغي مرده  را كه  بر زمين  افتاده  بود برداشت  و با آن  

هزار نفر از فلسطيني ها را كشت . ١٦سپس  گفت :
«با چانه اي از يک الاغ 

از كشته ها پشته ها ساخته ام ،
با چانه اي از يک الاغ 

يک هزار مرد را من  كشته ام »
(يعني «تپة  رَمَت لحَي  را  مكان   آن   و  انداخت   دور  به   را  الاغ   چانة  ١٧سپس  

استخوان  چانه ») ناميد.
اين   گفت : «امروز  كرده ،  دعا  خداوند  نزد  پس   شد.  تشنه   بسيار  ١٨سامسون  
پيروزي عظيم  را به  بنده ات  دادي؛ ولي اكنون  از تشنگي مي ميرم  و به  دست  
اين  بت پرستان  گرفتار مي شوم .» ١٩پس  خداوند از داخل  گودالي كه  در آنجا 
بود آب  بر زمين  جاري ساخت . سامسون  از آن  آب  نوشيد و روحش  تازه  
گشت . سپس  آن  چشمه  را عين حقوري (يعني «چشمة مردي كه  دعا كرد») 

ناميد. اين  چشمه  تا به  امروز درآنجا باقيست .
٢٠سامسون  مدت  بيست  سال  رهبري اسرائيل  را بعهده  داشت ، ولي فلسطينيها 

هنوز هم  بر سرزمين  آنها مسلط  بودند.

١٥: ١٤
داو ١٤: ٦و١٩

١٥: ١٤
داو ١٤: ٦و١٩

١٥: ١٩
پيدا ٤٥: ٢٧

١سمو ٣٠: ١١

١٥: ١٩
پيدا ٤٥: ٢٧

١سمو ٣٠: ١١

١٥: ٢٠
داو ١٣: ١و٥ ؛ ١٦: ٣١

عبر ١١: ٣٢

١٥: ٢٠
داو ١٣: ١و٥ ؛ ١٦: ٣١

عبر ١١: ٣٢
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١٥: ١٤ـ١٧  قدرت  سامسون  از خداوند بود،  اما او مغرور  
او  مي باشد.  خودش   از  قدرتش   مي کرد  فکر  و  بود  شده  
مي گفت :  «يک  هزار مرد را من  کشته ام .» بعداً نيز از خدا 
خواست  که  به خاطر کارهايي  که   خودش  کرده ،  قدرتش  
که   شود  باعث   مي تواند  غرور   .(١٥: ١٨) کند  تجديد  را 
به   داده ايم ،   انجام   خدا  قدرت   با  فقط   ما  که   را  کارهايي  

حساب  خود بگذاريم .
١٥: ١٨  سامسون  از لحاظ  جسماني  و عاطفي  تحليل  رفته  
شخصي ،   بزرگ   پيروزي   به   يافتن   دست   از  پس   بود. 
نگرش  او فوراً به  دلسوزي  براي  خودش  تبديل  شد:  «ولي  
اکنون  از تشنگي  مي ميرم .» ما پس  از تلاشي  سخت  يا پس  
از رويارويي  با نيازهاي  واقعي  جسماني ،  بيش  از هر وقت  

بزرگ ،   موفقيت هاي   از  پس   مي شويم .  ضعيف   ديگري  
اغلب  افسردگي  شديد عارض  مي شود،  بنابراين  اگر پس  
از دست  يافتن  به  يک  پيروزي  شخصي ،  احساس  مي کنيد 

تحليل  رفته ايد،  متعجب  نشويد.
در مواقع  ضعف ،  از اين  وسوسه  دوري  کنيد و فکر نکنيد 
خدا به خاطر خدماتي  که  کرده ايد،  به  شما مديون  است . 
قدرت   اوست   که  به  شما پيروزي  مي بخشد. بکوشيد که  
احساسات  و اعمال  و سخنانتان  همه  خدا-محور باشند،  نه  

خود-محور.
١٥: ٢٠  ظاهراً سامسون  بعد از اين  پيروزي  بر فلسطيني ها،  
به عنوان  داور و رهبر اسرائيل  تعيين  شد. او ٢٠ سال  رهبر 

بود (١٦: ٣١).



سامسون  راز قدرتش  را براي  دليله  فاش  مي سازد

روزي سامسون  به  شهر فلسطيني غزه  رفت  و شب  را با زن  بدكاره اي  ١٦ 
بسر برد. ٢بزودي در همه  جا پخش  شد كه  او به  غزه  آمده  است . 
پس  مردان  شهر تمام  شب  نزد دروازه  در كمين  نشستند تا اگر خواست  بگريزد 
او را بگيرند. آنها در شب  هيچ  اقدامي نكردند بلكه  گفتند: «چون  صبح  هوا 
روشن  شود، او را خواهيم  كشت .» ٣اما سامسون  تا نصف  شب  خوابيد؛ سپس  
برخاسته  بيرون  رفت  و دروازة شهر را با چارچوبش  از جا كند و آن  را بر 

دوش  خود گذارده ، به  بالاي تپه اي كه  در مقابل  حبرون  است  برد.
٤مدتي بعد، سامسون  عاشق  زني از وادي سورق ، به  نام  دليله  شد. ٥پنج  رهبر 
را  او  چيزي  چه   بفهمي  كن   «سعي  گفتند:  او  به   آمده ،  دليله   نزد  فلسطيني 
اينچنين  نيرومند ساخته  است  و چطور مي توانيم  او را بگيريم  و ببنديم . اگر اين  
كار را انجام  دهي هر يک از ما هزار و صد مثقال  نقره  به  تو پاداش  خواهيم  

داد.»
٦پس  دليله  به  سامسون  گفت : «خواهش  مي كنم  به  من  بگو كه  رمز قدرت  تو 

چيست ؟ چگونه  مي توان  تو را بست  و ناتوان  كرد؟»
٧سامسون  در جواب  او گفت : «اگر با هفت  زه  كمان  بسته  شوم ، مثل  هر كس  

ديگر ناتوان  خواهم  شد.»
٨پس  رهبران  فلسطيني هفت  زه  كمان  براي دليله  آوردند و دليله  با آن  هفت  
مجاور  اطاق   در  را  فلسطيني  نفر  چند  او  ضمن ،  ٩در  بست .  را  او  كمان   زه  

١٦: ١
يوش  ١٥: ٤٧

١٦: ١
يوش  ١٥: ٤٧
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سامسون  و دليله 
سامسون  فريب  زني  فلسطيني  به  نام  دليله  را خورد که  در وادي  سوروق  
زندگي  مي کرد. او راز قدرت  سامسون  را براي  فلسطيني ها فاش  ساخت . 
آنها نيز او را گرفتند و در غل  و زنجير به  غزه  بردند. او در آنجا مرد. 

خويشاوندان  سامسون  او را در محلي  بين  صرعه  و اشتاعول  دفن  کردند.

١٦: ٣  سامسون  از بدو تولد به طور خاص  براي  خدمت  به  
خدا وقف  شده  بود. اما او عموماً اين  نذر را ناديده  مي گرفت  
و به جاي  آنکه  بر خدا متکي  باشد،  هر روز بيشتر بر قدرت  

خودش  اتکا مي کرد. در اين  آيه ،  مي بينيم  که  براي  نخستين  
بار،  ذکر نمي شود که  اين  عمل  قهرمانانه سامسون  تحت  

قدرت  روح  خدا صورت  گرفت  (١٤: ٦، ١٩ ؛ ١٥: ١٤).
باشيم ،   موفق   خود  خدادادي   عطاياي   از  استفاده   در  اگر 
مهارت ها  عطايا،   اين   کسي   چه   که   کنيم   فراموش   نبايد 
و توانايي ها را به  ما داده ،  يا چه  کسي  بود که  آن  نقشه 
عطايا  اين   از  استفاده   در  را  ما  که   داد  ما  به   را  روحاني  
هدايت  کند. توجه  کنيد که  وقتي  سامسون  اين  را فراموش  
به   بايد  هميشه   ما  (١٦: ٢٠و٢١).  افتاد  اتفاقي   چه   کرد،  
خاطر داشته  باشيم  که  تمام  عطايا و توانايي هايي  ما از خدا 

سرچشمه  مي گيرد.
١٦: ٥  پنج  رهبر بر فلسطيني ها حکومت  مي کردند نه  يک  
نفر. هر يک  از اين  پنج  رهبر به طور جداگانه  در شهرهاي  
اشدود،  اشقلون ،  عقرون ،  جت ،  و غزه  حکومت  مي کردند. 
بازرگاني   و  تجاري   مهم   مرکز  شهرها  اين   از  يک   هر 
بود. با توجه  به  شخصيت  دليله ،  جاي  تعجب  نيست  که  او 
به دنبال  ملاقات  شخصي با اين  مردان  ثروتمند و قدرتمند،  

به  سامسون  خيانت  کرده  باشد.

رود اردن

درياي مديترانه

اورشليم

درياي
مرده

صرعه
اشتاعول

ـان
کنعـ

حبرون
غـزه

وادي سوروق



مخفي كرده  بود. دليله  پس  از بستن  سامسون  فرياد زد: «سامسون ! فلسطينيها 
براي گرفتن  تو آمده اند!» سامسون  زه  را مثل  نخ  كتاني كه  به  آتش  بر خورد 

مي كند، پاره  كرد و راز قدرتش  آشكار نشد.
١٠سپس  دليله  به  وي گفت : «سامسون ، تو مرا مسخره  كرده اي! چرا به  من  

دروغ  گفتي؟ خواهش  مي كنم  به  من  بگو كه  چطور مي توان  تو را بست ؟»
١١سامسون  گفت : «اگر با طنابهاي تازه اي كه  هرگز از آنها استفاده  نشده ، 

بسته  شوم ، مانند ساير مردان ، ناتوان  خواهم  شد.»
١٢پس  دليله  طنابهاي تازه اي گرفته ، او را بست . اين  بار نيز فلسطيني ها در اطاق  
مجاور مخفي شده  بودند. دليله  فرياد زد: «سامسون ! فلسطيني ها براي گرفتن  تو 

آمده اند!» ولي او طنابها را مثل  نخ  از بازوان  خود گسيخت .

داوران  ١٦  ٦٢١

 
بزرگترين  موفقيت  شخص  ممکن  است  کمک  به  ديگران  در به  انجام  رسيدن  کارهاي  بزرگ  باشد. 
به  همان  شکل ،  بزرگترين  شکستِ شخص  مي تواند اين  باشد که  نگذارد ديگران  به  مراتب  بالاتر 
برسند. دليله  نقشي  جزئي  در زندگي  سامسون  داشت ،  اما تأثير او ويرانگر بود،  چون  او سامسون  را 
وادار کرد که  به  دعوت  مخصوصي  که  از جانب  خدا داشت ،  پشت  کند. دليله  که  انگيزه اش  حرص  
و طمع  بود،  با پافشاري  خود مقاومت  سامسون  را در هم  شکست . دلباختگي  سامسون  به  دليله ،  او را 
طعمه آسيب پذيري  ساخته  بود. سامسون  با تمام  قدرت  بدني اش ،  حريف  دليله  نبود و بهاي  گزافي  
بابت  تسليم  شدن  به  او پرداخت . ديگر در کتاب مقدس  نامي  از دليله  برده  نشده  است . بي وفايي  او به  

سامسون  باعث  تباهي  زندگي  سامسون  و قوم  خودش  شد.
آيا ديگران  با آشنا شدن  با شما تقويت  و تشويق  مي شوند؟ آيا آنها متوجه  هستند که  آشنايي  با شما،  
ايشان  را ترغيب  مي کند که  به  مدارج  بالاتر رشد و شکوفايي  برسند؟ مهم تر از اين ،  آيا آشنايي  با 
شما کمکي  به  رابطه آنها با خدا مي کند؟ اگر طالب  وقت  و توجه  آنان  هستيد،  آيا اين  امر به  آنان  
ثابت  مي کند که  خواهان  رفاه  و بهزيستي شان  هستيد؟ آيا دوست  داريد وسيله اي  در دست  خدا باشيد 

تا او به واسطه شما در زندگي  ديگران  عمل  کند؟
نقطه قوت  و موفقيت : 

وقتي  با موانع  روبه رو مي شد،  سماجت  به  خرج  مي داد.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

به  پول  بيشتر از روابط  بها مي داد.  *
به  مردي  که  به  او اعتماد داشت ،  خيانت  کرد.  *

درسي  از زندگي  او: 
ما بايد دقت  کنيم  که  فقط  به  کساني  اعتماد کنيم  که  قابل  اعتمادند.  *

آمار حياتي : 
اهل :  وادي  سوروق   *

هم عصر با:  سامسون   *
آيه کليدي : 

«دليله  هر روز با اصرارهاي  خود سامسون  را به  ستوه  مي آورد،  تا اينکه  بالاخره  راز قدرت  خود را 
براي  او فاش  ساخت » (داوران  ١٦: ١٦و١٧).

ماجراي  او در داوران  فصل  ١٦ نقل  شده  است .

ــله 
دلي



١٣دليله  به  وي گفت : «باز هم  مرا دست  انداختي و به  من  راست  نگفتي! حالا 
به  من  بگو كه  واقعاً چطور مي توان  تو را بست ؟»

سامسون  گفت : «اگر هفت  گيسوي مرا در تارهاي دستگاه  نساجيات  ببافي 
مانند مردان  ديگر، ناتوان  خواهم  شد.»

١٤پس  وقتي او در خواب  بود، دليله  موهاي او را در تارهاي دستگاه  نساجي بافت  
و آنها را با ميخ  دستگاه  محكم  كرد. سپس  فرياد زد: «سامسون ! فلسطيني ها 

آمدند!» او بيدار شد و با يک حركت  سر، دستگاه  را از جا كند!
١٥دليله  به  او گفت : «چگونه  مي گويي مرا دوست  داري و حال  آنكه  به  من  
اعتماد نداري؟ سه  مرتبه  است  كه  مرا دست  انداختي و به  من  نمي گويي راز 

قدرتت  در چيست ؟»
١٦و١٧دليله  هر روز با اصرارهاي خود سامسون  را به  ستوه  مي آورد، تا اينكه  
بالاخره  راز قدرت  خود را براي او فاش  ساخت . سامسون  به  وي گفت : «موي 
سر من  هرگز تراشيده  نشده  است . چون  من  از بدو تولد نذيره  بوده  و وقف  خدا 
شده ام . اگر موي سرم  تراشيده  شود، نيروي من  از بين  رفته ، مانند هر شخص  

ديگري ناتوان  خواهم  شد.»
١٨دليله  فهميد كه  اين  دفعه  حقيقت  را گفته  است . پس  بدنبال  آن  پنج  رهبر 
فلسطيني فرستاد و به  آنها گفت : «بياييد، اين  دفعه  او همه  چيز را به  من  گفته  
است .» پس  آنها پولي را كه  به  وي وعده  داده  بودند، با خود برداشته ، آمدند. 
١٩دليله  سر سامسون  را روي دامن  خود گذاشت  و او را خواباند. سپس  به  دستور 
دليله  موي سرش  را تراشيدند. بدين  ترتيب ، دليله  سامسون  را درمانده  كرد و 
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١٦: ١٦
اعد ٦: ٥
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٦٢٢ داوران  ١٦ 

١٦: ١٥  سامسون  فريب  خورد چون  دوست  داشت  دروغهاي   
دليله  را باور کند. با آنکه  او توانست  شيري  را خفه  کند،  اما 
نتوانست  شعله هاي  شهوتش  را مهار سازد و دليله  را آنطور که  
واقعاً بود،  ببيند. چطور مي توانيد اميال  عاشقانه  و غرايز جنسي  
را طوري  کنترل  کنيد که  فريب  دروغ  را نخوريد؟ ما اين  
توصيه ها را مي کنيم :  (١)  قبل  از آنکه   هوس  بر شما غالب  
شود،  مشخص  کنيد که  با چه  نوع  شخصيتي  مايليد ازدواج  
کنيد. براي  خود تعيين  کنيد که  آيا شخصيت  فرد مقابل  و 
 ايمان  او به  خدا به اندازه ظاهرش  برايتان  مهم  هست  يا نه . 
خواهيد  همسرتان   با  که   وقتي   بيشتر  که   آنجايي   از   (٢)
و  شخصيت     ، بود  نخواهد  جنسي    رابطه  شامل   گذراند،  
خلق  و خود،  و تعهد او به  حل  مشکلات  بايد به اندازه رابطه 
جسماني تان  مهم  و موجب  رضايت  باشد. (٣) صبر و حوصله  
به خرج  دهيد. نگاه  دوم  اغلب  آشکارکننده چيزهايي  است  

که  در پشت  ظاهر خوشايند و تماس  مهرآميز نهفته  است .
١٦: ١٦و١٧  دليله  از پرسيدن  راز قدرت  سامسون  دست  
او  اصرارهاي   و  پافشاري   از  سامسون   بالاخره   تا  نکشيد 

خسته  شد و تسليم  گرديد. بهانه سامسون  براي  نااطاعتي  
چقدر سزاوار نکوهش  است ! اجازه  ندهيد کسي ،  هرچقدر 
جذاب  يا متقاعدکننده  باشد،  با سخنانش  شما را به  انجام  

کار اشتباه  وا دارد.
١٦: ١٩  دليله  زني  فريبنده  بود که  عسل  بر لب  و زهر 
در دل  داشت . او با خونسردي  و حسابگري ،  سامسون  را 
به  بازي  گرفت  و وانمود کرد که  او را دوست  دارد،  در 
حالي  که  در پي  اهداف  شخصي اش  بود. سامسون  چطور 
مي توانست  اينقدر احمق  باشد؟ دليله  چهار بار او را اغفال  
کرد. اگر او بعد از تجربه اول  يا دوم  تشخيص  نداد که  
چهارم   بار  مطمئناً  است ،   دادن   رخ   شرف   در  اتفاقي   چه  
که   مي کنيم   فکر  ما  مي برد!  پي   موضوع   به   مي بايست  
خود  به   که   مي آيد  پيش   چقدر  اما  بود؛  نادان   سامسون  
اجازه  مي دهيم  فريب  چاپلوسي  مردم  فريبکار را بخوريم  و 
تسليم  وسوسه  و عقايد غلط  شويم ؟ از خدا بخواهيد که  به  
شما کمک  کند تا دروغ  را از راستي  تشخيص  دهيد و در 

دام  دروغ  و فريب  نيفتيد.



نيروي او از او رفت . ٢٠آنگاه  دليله  فرياد زد: «سامسون ! فلسطيني ها آمده اند تو 
را بگيرند!» او بيدار شد و با خود اينطور فكر كرد: «مانند دفعات  پيش  به  خود 
تكاني مي دهم  و آزاد مي شوم !» اما غافل  از اين  بود كه  خداوند او را ترک 
كرده  است . ٢١در اين  موقع  فلسطيني ها آمده ، او را گرفتند و چشمانش  را از 
كاسه  در آورده ، او را به  غزه  بردند. در آنجا سامسون  را با زنجيرهاي مفرغي 
بسته  به  زندان  انداختند و وادارش  كردند گندم  دستاس  كند. ٢٢اما طولي نكشيد 

كه  موي سرش  دوباره  بلند شد.

سامسون  به هنگام  مرگ  به  پيروزي  مي رسد
٢٣و٢٤رهبران  فلسطيني جمع  شدند تا جشن  مفصلي برپا نمايند و قرباني بزرگي 
به  بت  خود داجون  تقديم  كنند، چون  پيروزي بر دشمن  خود، سامسون  را 
ستايش   را  خود  خداي  سامسون   ديدن   با  آنها  مي دانستند.  خود  بت   مديون  
كرد  خراب   را  زمينمان   كه   را  ما  دشمن   ما،  مي گفتند: «خداي  و  مي كردند 
است .»  كرده   تسليم   ما  دست   به   اكنون   كشت ،  را  فلسطينيها  از  بسياري  و 
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داوران  ١٦  ٦٢٣

١٦: ٢٠  رابطه سامسون  با خدا بقدري  مخدوش  شده  بود  
که  او حتي  تشخيص  نداد که  خدا او را ترک  کرده  است . 
او توانايي هاي  رهبري اش  و حضور خدا را در زندگي  خود 
سامسون   که   را  چيزي   هر  خدا  مي دانست .  بديهي   امري  
احتياج  داشت ،  به  او داد؛ اما سامسون  در عوض  بر آن  شد 
که  خود را در دستهاي  حيله گر دليله  قرار دهد. در نتيجه  
قدرتش  را از دست  داد. ما بايد دقت  کنيم  که  زندگي  خود 
را در دستهاي  افراد نادرست  قرار ندهيم . ما فقط  در آغوش  

خداست  که  امنيت  حقيقي  را مي يابيم .
١٦: ٢١  سامسون ،  آن  جنگاور نيرومند،  اکنون  تبديل  به  
يک  برده  شده  بود. فلسطيني ها به جاي  کشتن  او،  ترجيح  
دادند چشمانش  را از کاسه  در آورند و او را به  دستاس  
کردن  گندم  وا دارند و بدينسان  او را مورد تحقير قرار 
دهند. حالا ديگر سامسون  به  اندازه کافي  وقت  داشت  که  
از خود بپرسد آيا فريبندگي  دليله  آنقدر ارزش  داشت  که  

مابقي  عمرش  را در خفت  و شرمندگي  بگذراند.
نکرد  ترک   کامل   به طور  را  سامسون   گرچه   خدا 
(١٦: ٢٨ـ٣٠)،  اما اجازه  داد که  تصميم  سامسون  عملي  شود 
مي توانيم   ما  داشت .  به دنبال   عواقبي   او  تصميم   طبيعتاً  و 
يکي  از اين  دو انتخاب  را بکنيم . يا با خدا زندگي  کنيم ،  يا 
به  راه  خودمان  برويم . اما در هر صورت  انتخاب  ما عواقبي  
به دنبال  خواهد داشت . سامسون  دستگير شدن  را انتخاب  
نکرد،  اما بودن  در کنار دليله  را انتخاب  کرد و نتوانست  

از عواقب  تصميم  خود بگريزد.
١٦: ٢١  سامسون  را نابينا و ناتوان  به  غزه  بردند،  به  همان  

غزه   گذراند.  آنجا  در  را  کوتاهش   عمر  بقيه  که   جايي  
يکي  از پنج  شهر اصلي فلسطيني ها بود. غزه  که  به خاطر 
چاههاي  زيادش  شهرت  داشت ،  توقف گاه  مهمي  بود در 
طول  جاده کاروانها، جاده اي که  غزه  را به  مصر در جنوب  
و سوريه  در شمال  مرتبط  مي کرد. فلسطيني ها احتمالاً اسير 
پربهاي  خود،  سامسون  را براي  مقامات  عالي رتبه متعددي  

که  از آنجا مي گذشتند،  به نمايش  مي گذاشتند.
جالب  اينجاست  که  در غزه  بود که  سامسون  قبلاً با از جا 
کندن  دروازه شهر،  قدرت  عظيمش  را به  نمايش  گذاشته  
بود (١٦: ١ـ٣). اکنون  او چيزي  نبود به جز مظهر عجز و 

ناتواني .
١٦: ٢٣و٢٤  «داجون » بت  اصلي  فلسطيني ها و خداي  غله  
و محصول  بود. معابد زيادي  براي  داجون  ساخته  شده  بود. 
پرستش  در اين  معابد شامل  قرباني  انسان  بود. اين  معابد 
درست   بودند.  نيز  منطقه   آن   تفريح   و  سرگرمي   مراکز 
مي کنند،   اجتماع   تئاترها  در  مردم   امروز  که   طور  همان  
فلسطيني هاي  هر شهر در معبد محلي  جمع  مي شدند. آنها 
روي  سقف  مسطح  معبد مي نشستند و به  حياط  معبد که  در 
به تماشايش   اغلب   که   چيزي   مي کردند.  نگاه   بود  پايين  

مي نشستند،  شکنجه  و تحقير زنداني ها بود.
از آنجايي  که  فلسطيني ها بر اسرائيلي ها مسلط  بودند،  فکر 
مي کردند که  خدايشان  نيرومندتر است . اما وقتي  صندوق  
عهد خدا در مقابل  داجون  در همين  معبد قرار گرفت ،  بت  
داجون  سرنگون  شد و تکه تکه  گرديد (١سموئيل  ٥: ١ـ٧). 

قدرت  خدا وراي  تعداد افراد يا قدرت  جسماني  است .



٢٥و٢٦جماعت  نيمه  مست  فرياد مي زدند: «سامسون  را از زندان  بياوريد تا ما را 

سرگرم  كند.»
سامسون  را از زندان  به  داخل  معبد آورده ، او را در ميان  دو ستون  كه  سقف  
معبد بر آنها قرار گرفته  بود برپا داشتند. سامسون  به  پسري كه  دستش  را 
گرفته ، او را راهنمايي مي كرد گفت : «دست هاي مرا روي دو ستون  بگذار، 

چون  مي خواهم  به  آنها تكيه  كنم .»
٢٧در اين  موقع  معبد از مردم  پر شده  بود. پنج  رهبر فلسطيني همراه  با سه  هزار 

نفر در ايوان هاي معبد به  تماشاي سامسون  نشسته ، او را مسخره  مي كردند.
من ،  خداي  خداوند،  «اي  گفت :  چنين   كرده ،  دعا  خداوند  نزد  ٢٨سامسون  
التماس  مي كنم  مرا بيادآور و يک بار ديگر نيرويم  را به  من  بازگردان ، تا 

انتقام  چشمانم  را از اين  فلسطينيها بگيرم .»
٢٩و٣٠آنگاه  سامسون  دستهاي خود را بر ستونها گذاشت  و گفت : «بگذار با 
فلسطيني ها بميرم .» سپس  با تمام  قوت  بر ستونها فشار آورد و سقف  معبد 
بر سر رهبران  فلسطيني و همة مردمي كه  در آنجا بودند فرو ريخت . تعداد 
افرادي كه  او هنگام  مرگش  كشت  بيش  از تمام  كساني بود كه  او در طول  

عمرش  كشته  بود.
٣١بعد برادران  و ساير بستگانش  آمده ، جسد او را بردند و در كنار قبر پدرش  
مانوح  كه  بين  راه  صرعه  و اشتاعول  قرار داشت ، دفن  كردند. او مدت  بيست  

سال  رهبر قوم  اسرائيل  بود.

ج - قصور اخلاقي  بني اسرائيل  (١٧: ١ تا ٢١: ٢٥)
در اين  بخش ،  شاهد سقوط  اسرائيل  در بت پرستي ،  انحطاط  اخلاقي  ايشان ،  و جنگهاي  بيهوده  
آنان  هستيم . اسرائيل ،  قومي  که  مي بايست  نمونه اي  باشد براي  زندگي  روحاني ،  خودش  از نظر 
اخلاقي  به  فساد کشيده  شده  بود. هر وقت  اسرائيل  خدا را خدمت  مي کرد،  که  آن  هم  به  ندرت  
پيش  مي آمد،  خدمتشان  اغلب  از روي  انگيزه هاي  خودخواهانه  بود. اطاعت  خودخواهانه  

نفعي  براي  ما ندارد. اطاعت  اصيل،  برخاسته  از محبت  و احترام  به  خود خداست .
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١٦: ٢٨ـ٣٠  علي رغم  گذشته سامسون ،  خدا دعاي  او را شنيد  
و آن  را مستجاب  کرد و معبد بت پرستان  را ويران  ساخت  و 
عبادت کنندگانِ داخل  آن  را از بين  برد. خدا هنوز سامسون  
را دوست  داشت . خدا حاضر بود به  دعاي اعتراف  و توبه 
سامسون  گوش  دهد و اين  بارِ آخر هم  او را به کار برد. يکي  
از اثرات  گناه  در زندگي  ما اين  است  که  نمي گذارد ميل  
به  دعا کردن  در ما ايجاد شود. اما اخلاق  و رفتار بي عيب  
شرط  دعا نيست . نگذاريد احساسِ تقصيرِ ناشي  از گناه ،  شما 

را از تنها وسيله اي  که  مي تواند شما را به  حالت  اول  باز 
گرداند،  دور نگه  دارد. هر چند وقت  هم  که  از خدا دور 
رابطه  و  بشنود  را  شما  دعاي   است   حاضر  او  باشيد،   بوده  
شما را با خودش  برقرار سازد. اگر شما حاضر باشيد دوباره  
به سوي  او باز گرديد،  زندگي تان  در هر وضعيت  بدي  هم  که 
باشد، مي تواند عوض  شود. اگر خدا توانست  باز در زندگي  
سامسون ،  آن  هم  در آن  وضع ،  عمل  کند،  مطمئناً مي تواند 
در شرايطي  که  شما در آن  هستيد،  کار ارزنده اي  انجام  دهد.



١ـ بت پرستي  در قبيله دان 
ميخا بت  جمع  مي کند

در كوهستان  افرايم  مردي به  نام  ميخا زندگي مي كرد. ٢روزي او به   ١٧ 
مادرش  گفت : «آن  هزار و صد مثقال  نقره اي را كه  فكر مي كردي 
از تو دزديده اند و من  شنيدم  كه  دزدش  را نفرين  مي كردي، نزد من  است ، من  

آن  را برداشته ام .»
مادرش  گفت : «چون  تو اعتراف  كردي، خداوند تو را بركت  خواهد داد.» 
٣پس  وي آن  مقدار نقره اي را كه  دزديده  بود، به  مادرش  پس  داد. مادرش  
گفت : «من  اين  نقره  را وقف  خداوند مي نمايم  و از آن  يک بت  نقره اي براي 

تو تهيه  مي كنم  تا اين  لعنت  از تو دور شود.»
٤و٥پس  مادرش  دويست  مثقال  از آن  نقره  را گرفته ، پيش  زرگر برد و دستور 
گذاشته  شد. ميخا در  بت  ساخته  شد و در خانة ميخا  آن  بتي بسازد.  داد با 
خانه اش  علاوه  بر بتهاي متعدد، ايفود نيز داشت . او يكي از پسرانش  را به  
كاهني بتخانة خود تعيين  نمود. ٦در آن  زمان  بني اسرائيل  پادشاهي نداشت  و 

هركس  هركاري را كه  دلش  مي خواست  انجام  مي داد.
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پايبند  و  نيک   افرادي   ظاهراً  مادرش   و  ميخا    ١٧: ٢
دوست   قلب   صميم   از  که   مي رسيدند  به نظر  اخلاقيات  
دارند خدا را بپرستند،  اما آنها با در پيش  گرفتنِ اميال  
خود به جاي  انجام  اراده  و انتظارات  خدا،  از او نااطاعتي  
بود:   اين   بود،   حاکم   ميخا  زمان   در  که   وضعي   کردند. 
انجام   مي خواست   دلش   که   را  کاري   هر  کس   «هر 
مي داد» (١٧: ٦). اين  وضع  بسيار شبيه  وضعي  است  که  
امروز بر دنيا حاکم  است . اما خدا معيارهايي  به  ما داده  
است . او نحوه رفتار ما را به  خودمان  و عقايدمان  واگذار 
عملي   و  خدا  فرامين   گرفتن   جدي   با  ما  است .  نکرده  
کردن  آنها در زندگي  خود،  مي توانيم  از انطباق  با وضع  
استقلال   کنيم .  دوري   خود  اجتماع   بر  حاکم   نابسامان  
در  تنها  اما  هستند،   مثبتي   ويژگي هاي   نفس   به   اتکا  و 

چارچوب  معيارهاي  خدا.
١٧: ٤و٥  شايد ميخا به خاطر مجموعه بتهايش ،  و اعتراف  
سمت   به   پسرانش   از  يکي   انتصاب   و  خود،   اشتباه   به  
کهانت ،  خود را فردي  مذهبي  مي پنداشت . معلوم  بود که  
او مي خواست  مذهب  به نوعي  در خانه اش  حاکم  باشد،  اما 
او اين  کار را به  شکل  نادرستي  انجام  داد. نيات  ظاهراً 
نيک  او کافي  نبود؛ او براي  درک راه  درست  مي بايست  
گمان  خود.  و  حدس   از  کند،  نه   متابعت   خدا  احکام   از 

مي بايست   مي داشت ،   دوست   را  خدا  واقعاً  ميخا  اگر 
مشتاق  باشد که  بداند خدا به  قومش  چه  احکامي  داده  و 
او چه  وظيفه اي  در قبال  اين  احکام  دارد. ميخا يک  نظام  
مذهبي  به وجود آورد که  فقط  به  نفع  خودش  بود. فکر 
نکنيد که  صداقت  و خلوص  نيت  به تنهايي  کافي  است ،  
کنيد  فکر  که   بيفتيد  خطر  اين   در  است   ممکن   چون  
ديگري   کس   هيچ   يا  خدا  کلام   رهنمودهاي   به   نيازي  

نداريد.
ميخا،   زمان   مانند  نيز  امروز  که   مي رسد  به نظر    ١٧: ٦
زمان   مي دهد.  قرار  اولويت   در  را  خود  منافع   کس   هر 
طبيعت  انسان  را عوض  نکرده  است . هنوز هم  اکثر مردم  
نمي خواهند مطابق  راه  و روش  خدا زندگي  کنند. مردم  
زمان  ميخا مذهبي  «من درآوردي » را جايگزين  پرستش  
که   نگذشت   چيزي   نتيجه ،   در  بودند.  کرده   خدا  واقعي  
هرج  و مرج  و شرارت  جايگزين  عدالت  شد. بي توجهي  
کسي   شد.  منجر  تباهي   و  اغتشاش   به   خدا  هدايت   به  
خواهد  را  کاري   نهايت   در  نيست ،   خدا  اراده  مطيع   که  
کرد که  انجام  آن  در همان  لحظه  درست  به نظر مي رسد. 
و  خدا  به   شدن   نزديکتر  هست .  ما  همه  در  تمايل   اين  
کلام  او،  کاري  را که  واقعاً درست  است  به  ما يادآوري  

مي کند.



اهل  بيت لحم  يهودا بود شهر خود را  ٧و٨يک روز جواني از قبيلة لاوي كه  
ترک گفت  تا جاي مناسبي براي زندگي پيدا كند. در طول  سفر به  خانة ميخا 

در كوهستان  افرايم  رسيد. ٩ميخا از او پرسيد: «اهل  كجا هستي؟»
او گفت : «من  از قبيلة لاوي و اهل  بيت لحم  يهودا هستم  و مي خواهم  جاي 

مناسبي براي سكونت  پيدا كنم .»
١٠و١١ميخا گفت : «اگر بخواهي مي تواني پيش  من  بماني و كاهن  من  باشي. 
ساليانه  ده  مثقال  نقره ، يک دست  لباس  و خوراک به  تو خواهم  داد.» آن  لاوي 
جوان  موافقت  كرد و پيش  او ماند. ميخا او را چون  يكي از پسرانش  مي دانست  
١٢و وي را كاهن  خود تعيين  نمود و او در منزل  ميخا سكونت  گزيد. ١٣ميخا 
گفت : «حال  كه  از قبيلة لاوي كاهني براي خود دارم ، مي دانم  كه  خداوند مرا 

بركت  خواهد داد.»

افراد قبيله دان  بتهاي  ميخا را مي دزدند

در آن  زمان  بني اسرائيل  پادشاهي نداشت . قبيلة دان  سعي مي كردند  ١٨ 
مكاني براي سكونت  خود پيدا كنند، زيرا سكنة سرزميني را كه  
براي آنهاتعيين  شده  بود هنوز بيرون  نرانده  بودند. ٢پس  افراد قبيلة دان  پنج  
نفر از جنگاوران  خود را از شهرهاي صرعه  و اشتاعول  فرستادند تا موقعيت  
سرزميني را كه  قرار بود در آن  ساكن  شوند، بررسي نمايند. آنها وقتي به  
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٦٢٦ داوران  ١٨،١٧ 

قبيله دان  به سوي   
شمال  حرکت  

مي کند
دان   قبيـله  سربــازان  
اشتاعول   و  صرعه   از 
افرايم   کوهسـتان   به  
جـايي   همــان   رفتند،  
را  ميخـا  کاهـنِ  که  
متقاعد کردند کـه  با 
راه   آنـها  برود.  آنـها 
خود را به طرف  شمال  
دادند  ادامه   لايش   تا 
بـا  را  آنجـا  سکـنه  و 
بي رحمي  کشتند. نـام  
تغيير  دان   به   را  آنجا 
دادند و بتهاي  کاهن،  
آنها  مذهب   کانون  

شد.

و  کاهنان   ديگر  اسرائيلي ها  معلوم   قرار  از  ١٧: ٧ـ١٢  
زيرا  نمي کردند،   حمايت   خود  ده يک هاي   با  را  لاويان  
کاهن   نمي پرستيدند.  را  خدا  ديگر  مردم   از  بسياري  

را  کاشانه اش   دليل   اين   به   احتمالاً  ماجرا،   اين   در  جوان  
در بيت لحم  ترک  کرده  بود که  پولي  که  از مردم  آنجا 
دريافت  مي کرد،  کفاف  زندگي اش  را نمي کرد. اما فساد 
کرده   رخنه   نيز   کاهنان   در  حتي   اسرائيل   قوم  اخلاقي  
 (١٨: ٢٠) بت   و  (١٧: ١٠و١١)  پول   طوري   مرد  اين   بود. 
و مقام  (١٧: ١٢) را پذيرفت  که  مغاير با احکام  خدا بود. 
ميخا نمايانگر سقوطِ فردي اسرائيلي ها بود،  و اين  کاهن  

نمايانگر سقوط  کاهنان .
١٨: ١  سرزميني  که  براي  قبيله دان  تعيين  شده  بود،  براي  
نيازهاي  آنها کفايت  مي کرد (يوشع  ١٩: ٤٠ـ٤٨). اما چون  
آنها اعتماد نکردند که  خدا در فتح  سرزمينشان  به  ايشان  
کمک  خواهد کرد،  اموريها آنها را به  کوهستان  راندند 
و اجازه  ندادند در دشتها ساکن  شوند (يوشع  ١: ٣٤). آنها 
به جاي  آنکه  براي  فتح  سرزميني  که  برايشان  تعيين  شده  
بود بجنگند،  ترجيح  دادند سرزمين  تازه اي  در شمال  پيدا 
سخت   چندان   آنجا  در  دشمن   مقاومت   که   جايي   کنند،  
از  بعضي   که   بود  شمال   به سوي   عزيمت   به هنگام   نبود. 
مردان  قبيله دان  از خانه ميخا گذشتند و چند عدد از بتهاي  

او را دزديدند.
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كوهستان  افرايم  رسيدند به  خانة ميخا رفتند و شب  را در آنجا گذراندند. ٣در 
آنجا صداي آن  لاوي جوان  را شنيدند و او را شناختند. پس  بطرف  او رفته ، از 
وي پرسيدند: «در اينجا چه  مي كني؟ چه  كسي تو را به  اينجا آورده  است ؟»

٤لاوي جوان  گفت : «ميخا مرا استخدام  كرده  تا كاهن  او باشم .»

اين   در  آيا  ببين   و  كن   سؤال   خدا  از  است ،  چنين   كه   «حال   ٥آنهاگفتند: 
مأموريت ، ما موفق  خواهيم  شد يا نه .» ٦كاهن  پاسخ  داد: «البته  موفق  خواهيد 

شد، زيرا كاري كه  شما مي كنيد منظور نظر خداوند است .»
٧پس  آن  پنج  مرد روانه  شده ، به  شهر لايش  رفتند و ديدند كه  مردم  آنجا مثل  
صيدونيها در صلح  و آرامش  و امنيت  بسر مي برند، زيرا در اطرافشان  قبيله اي 
نيست  كه  بتواند به  ايشان  آزاري برساند. آنها از بستگان  خود در صيدون  نيز 

دور بودند و با آباديهاي اطراف  خود رفت  و آمدي نداشتند.
٨وقتي آن  پنج  جنگاور به  صرعه  و اشتاعول  نزد قبيلة خود بازگشتند، مردم  از 

آنها پرسيدند: «وضع  آن  ديار چگونه  است ؟»
٩و١٠آنها گفتند: «سرزميني است  حاصلخيز و وسيع  كه  نظير آن  در دنيا پيدا 
كنند!  دفاع   خودشان   از  كه   ندارند  را  آن   آمادگي  حتي  مردمانش   نمي شود؛ 
پس  منتظر چه  هستيد، برخيزيد تا به  آنجا حمله  كنيم  و آن  را به  تصرف  خود 

درآوريم  زيرا خدا آن  سرزمين  را به  ما داده  است .»
و  صرعه   شهرهاي  از  مسلح   مرد  ششصد  دان   قبيلة  از  خبر،  اين   شنيدن   ١١با 
اشتاعول  بسوي آن  محل  حركت  كردند. ١٢آنها ابتدا در غرب  قرية يعاريم  
كه  در يهودا است  اردو زدند (آن  مكان  تا به  امروز هم  «اردوگاه  دان » ناميده  
مي شود)، ١٣سپس  از آنجا به  كوهستان  افرايم  رفتند. هنگامي كه  از كنار خانة 
در  «خانه اي  گفتند:  خود  همراهان   به   جنگاور  پنج   ١٤آن   مي گذشتند،  ميخا 
اينجاست  كه  در آن  ايفود و تعداد زيادي بت  وجود دارد. خودتان  مي دانيد 

چه  بايد بكنيم !»
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لاوي    قبيله  عضو  همه   دستيارانشان   و  کاهنان   ١٨: ٤ـ٦  
بودند (اعداد ٣: ٥ـ١٣). آنها وظيفه  داشتند به  مردم  خدمت  
کنند،  و روش  عبادت  را به  ايشان  تعليم  دهند،  و آيين هاي  
عبادي  را چه  در خيمه عبادت  در شيلوه  و چه  در شهرهايي  
به جا  بود،   شده   تعيين   کنعان   سرزمين   سرتاسر  در  که  
آورند. اما اين  کاهنِ نامطيع  به  سه  دليل  به  خدا بي احترامي  
کرد:  (١) او وظايفش  را در يک  خانه  انجام  مي داد،  در 
حاليکه  وظايف  کاهني  فقط  مي بايست  در خيمه اجتماع  يا 
در شهرهاي  تعيين شده  به  اجرا گذاشته  مي شد. اين  شرط  
به منظور جلوگيري  از تغيير قوانين  خدا يا جرح  و تعديل  
در آنها،  مقرر شده  بود. (٢) او با خود بت  حمل  مي کرد 

سخن   خدا  جانب   از  که   مي کرد  ادعا  او   (٣)  .(١٨: ٢٠)
مي گويد،  در حالي  که  خدا از طريق  او سخن  نگفته  بود 

.(١٨: ٦)
١٨: ١١ـ٢٦  در طول  تمام  اين  واقعه ،  اشتياق  تمام  کساني  
نبود،   خدا  خدمت   و  عبادت   داشتند،   آن   در  سهمي   که  
امروز  خودخواهانه شان .  منافع   براي   خدا  از  استفاده   بلکه  
بعضي  از مردم  به  کليسا مي روند تا احساس  خوبي  به  ايشان  
دست  دهد،  يا مورد پذيرش  ديگران  واقع  شوند،  يا از حس  
تقصير و گناه  خلاص  شوند،  و يا دوستان  و آشناياني  براي  
کارهاي  تجاري  خود بيابند. خدا را از روي  عشق  و ايثار 

خدمت  کنيد،  نه  به خاطر منافع  خودخواهانه .



١٥و١٦آن  پنج  نفر به  خانة ميخا رفتند و بقية مردان  مسلح  در بيرون  خانه  ايستادند. 
آنها با كاهن  جوان  سرگرم  صحبت  شدند. ١٧سپس  در حاليكه  كاهن  جوان  
بيرون  در با مردان  مسلح  ايستاده  بود آن  پنج  نفر وارد خانه  شده  ايفود و بتها 

را برداشتند.
١٨كاهن  جوان  وقتي ديد كه  بتخانه  را غارت  مي كنند، فرياد زد: «چكار مي كنيد؟»

١٩آنها گفتند: «ساكت  شو و همراه  ما بيا و كاهن  ما باش . آيا بهتر نيست  
بجاي اينكه  در يک خانه  كاهن  باشي، كاهن  يک قبيله  در اسرائيل  بشوي؟» 

٢٠كاهن  جوان  با شادي پذيرفت  و ايفود و بتها را برداشته ، همراه  آنها رفت .

٢١سپاهيان  قبيلة دان  دوباره  رهسپار شده ، بچه ها و حيوانات  و اثاثيه  خود را 
در صف  اول  قرار دادند. ٢٢پس  از آنكه  مسافت  زيادي از خانة ميخا دور شده  
بودند، ميخا و تني چند از مردان  همسايه اش  آنهارا تعقيب  كردند. ٢٣آنها مردان  

قبيلة دان  را صدا مي زدند كه  بايستند.
مردان  قبيلة دان  گفتند: «چرا ما را تعقيب  مي كنيد؟»

٢٤ميخا گفت : «كاهن  و همة خدايان  مرا برده ايد و چيزي برايم  باقي نگذاشته ايد 
و مي پرسيد چرا شما را تعقيب  مي كنم !»

٢٥مردان  قبيلة دان  گفتند: «ساكت  باشيد و گرنه  ممكن  است  افراد ما عصباني شده ، 
همة شما را بكشند.» ٢٦پس  مردان  قبيلة دان  به  راه  خود ادامه  دادند. ميخا چون  ديد 

تعداد ايشان  زياد است  و نمي تواند حريف  آنها بشود، به  خانة خود بازگشت .
لايش   بي دفاع   و  آرام   شهر  به   ميخا  بتهاي  و  كاهن   با  دان ،  قبيلة  ٢٧مردان  
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١٨: ٢١
پيدا ٣٣: ٢

خرو ١٢: ٣٧

٦٢٨ داوران  ١٨ 

تا   کرد  استخدام   کاهني   و  ساخت   بتهايي   ميخا    ١٨: ٢٤
مذهب  اختراعي  خودش  را اداره کند. وقتي  مردمان  قبيله 
دان،  بتها و کاهن  او را بردند،  ديگر چيزي  براي  او باقي  
که   چيزي   هر  بي محتوايي !  روحاني  وضعيت   چه   نماند. 
جاي  خدا را در زندگي  شخص  بگيرد،  بت  است . بعضي  
از مردم  تمام  زندگي  خود را صرف  کسب  پول ،  شهرت ،  
ملک  و زمين ،  يا پيشرفت  در کار مي کنند. اگر اين  بتها 
باقي   خالي   پوسته اي   فقط   شود،   برداشته   زندگي شان   از 
و  پوچي   چنين   از  را  خود  اينکه   براي   راه   تنها  مي ماند. 
بطالتي  حفظ  کنيد،  اين  است  که  زندگي  خود را صرف  
خداي  زنده  کنيد؛ چنين  دارايي  و مالي  را هرگز از دست  

نخواهيد داد.
١٨: ٢٧  آيا قبيله دان  حق  کشتن  ساکنين  شهر لايش  را 
داشتند؟ نه . خدا به  اسرائيل  دستور داده  بود که  شهرهاي  
مشخصي  را به خاطر بت پرستي  و شرارتشان  از سکنه شان  
پاکسازي  و نابود کنند. اما اين  حکم  شامل  لايش  نمي شد. 
مردم   و  دان  نبود  مشخص شده قبيله  لايش  جزو محدوده 
اما  آن  برعکس  کنعاني هاي  جنگ جو،  صلح طلب  بودند. 

قبيله دان  هيچ  توجهي  به  احکام  خدا نداشتند. طبق  حکم  
خدا شهرهايي  مي بايست  ويران  شود که  مرکز بت پرستي  
بودند (تثنيه  ١٣: ١٢ـ١٥)،  اما شگفت  آنکه  در اين  ماجرا 
نشان   ماجرا  اين   بودند.  بت پرست   دان   قبيله  مردم   خودِ 
مي دهد که  بعضي  از قبايل  بني اسرائيل  چقدر از احکام  

خدا منحرف  شده  بودند.
١٨: ٢٧  موفقيت  مردم  قبيله  دان  در شکست  دادن  لايش  
به معني  اين  نيست  که  ايشان  در اين  عمل  خود محق  بودند. 
بت پرستي  آنها نشان  داد که  آنان  را خدا هدايت  نمي کند. 
امروز بسياري  از مردم  اعمال  نادرست  خود را با نشانه هاي  
ظاهري موفقيت  موجه  جلوه  مي دهند. آنها فکر مي کنند که  
ثروت ،  شهرت ،  يا نبود رنج  و درد گواه  بر برکت  خدا است . 
آنها مي گويند:  «برخيزيد تا به  آنجا حمله  کنيم ... زيرا خدا 
آن  سرزمين  را به  ما داده  است » (١٨: ١٠). اما کتاب مقدس  
مي توانند  موفقيت   و  شرارت   که   مي دارد  بيان   به روشني  
ارتباط  تنگاتنگي  با هم  داشته  باشند (٢پادشاهان  ١٤: ٢٣ـ٢٩). 
موفقيت  دال  بر رضامندي  خدا نيست . اجازه  ندهيد موفقيت  

شخصي  مقياسي  باشد براي  خشنودي  خدا از شما.



رسيدند. آنها وارد شهر شده ، تمام  ساكنان  آن  را كشتند و خود شهر را به  
آتش  كشيدند. ٢٨هيچكس  نبود كه  به  داد مردم  آنجا برسد، زيرا از صيدون  
بسيار دور بودند و با همسايگان  خود نيز روابطي نداشتند كه  در موقع  جنگ  

به  ايشان  كمک كنند. شهر لايش  در وادي نزديک بيت رحوب  واقع  بود.
مردم  قبيلة دان  دوباره  شهر را بناكرده ، در آن  ساكن  شدند. ٢٩آنها نام  جد خود 
دان ، پسر يعقوب  را بر آن  شهر نهادند. ٣٠ايشان  بتها را در جاي مخصوصي 
قرار داده ، يهوناتان  (پسر جرشوم  و نوة موسي) و پسرانش  را بعنوان  كاهنان  
خود تعيين  نمودند. خانوادة يهوناتان  تا زماني كه  مردم  به  اسارت  برده  شدند، 
خدمت  كاهني آنجا را بعهده  داشتند. ٣١در تمام  مدتي كه  عبادتگاه  مقدس  در 

شيلوه  قرار داشت ، قبيلة دان  همچنان  بتهاي ميخا را مي پرستيدند.

٢ـ جنگ  عليه  قبيله بنيامين 
زن  صيغه اي  فراري 

اين  واقعه  زماني روي داد كه  قوم  اسرائيل  هنوز پادشاهي نداشت :  ١٩ 
مردي از قبيلة لاوي در آنطرف  كوهستان  افرايم  زندگي مي كرد. 
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داوران  ١٩،١٨  ٦٢٩

و   بودند؛  دزديده   را  ميخا  بتهاي   دان   قبيله  ١٨: ٣٠و٣١  
اعضاي   آنکه   با  داشتند.  پا  بر  لايش   در  را  آنها  اينک  
انکار  را  خدا  عملاً  تمثال ها  اين   پرستش   با  دان   قبيله 
مي کردند (خروج  ٢٠: ١ـ٥)،  احتمالاً بر اين  تصور بودند 
که  از طريق  اين  تمثال ها خدا را مي پرستند (نگاه  کنيد به  
توضيحات  مربوط  به  خروج  ٣٢: ٤و٥). پرستش  تمثال هاي  
جهات   بعضي   از  اگر  حتي   نيست،   خدا   پرستش   خدا،  
شبيه  به  پرستش  حقيقي  باشد. مردم  امروز وقتي  در ظاهر 
به   واقعاً  آنکه   بدون   مي دهند  نشان   خداپرست   را  خود 
قدرت  خدا ايمان  داشته  باشند،  عملاً همان  اشتباه  را تکرار 
اما  مي کنند،   پيروي   خدا  از  مي کنند  ادعا  آنها  مي کنند. 
با  را  آن   تا  نمي آورند  به وجود  تغييري   زندگي شان   در 
انتظارات  و احکام  خدا منطبق  سازند. خداپرستي  نمي تواند 
و  قلبي ،   باطني ،   بايد  خداپرستي   باشد.  ظاهري   امري  

راستين  باشد.
١٨: ٣١  شيلوه  احتمالاً طي  رويدادهايي  که  در ١سموئيل  
فصل هاي  ٤و٥ آمده  است ،  ويران  شد؛ زمان  اين  ويراني  
چندان  با زمانِ وقايع  اين  بخش  فاصله  ندارد. از آنجايي  
که  شيلوه  مرکز مذهبي  قوم اسرائيل  بود،  همه افراد مذکر 
بزرگسال  ملزم  بودند براي  بعضي  از اعياد مذهبي  به  آنجا 
سفر کنند. اما قبيله دان  در قلمرو جديدي  که  به  تصرف  
خود در آورده  بودند،  بتهايي  برپا داشتند و کاهناني  معين  
کردند. اين  حقيقت  که  آنها بيش  از ١٣٠ کيلومتر از شيلوه  
اين   اجراي   عدم   براي   بود  ايشان   عذر  شايد  بودند،   دور 

حکم  شريعت . اين  عمل  دليل  ديگري  بود از بي احترامي  
آنان  به  خدا.

لاويانِ  توسط   مي بايست   خدا  حقيقي   عبادت     ١٨: ٣١
کاهن  که  در سرتاسر سرزمين  موعود پخش  بودند و تحت  
حاکميت  نظام  خيمه اجتماع  در شيلُوه  انجام  مي شد. اين  
ماجرا نشان  مي  دهد که  چطور اثرات  بت پرستي  و فساد 
کرده   نفوذ  اسرائيلي ها  فرهنگ   از  گوشه   هر  در  اخلاقي  
بود. با آنکه  ٣٠٠ سال  از ورود آنها به  سرزمين  موعود 
مي گذشت ،  اما آنها هنوز بت پرستي  و آيين هاي  شيطاني 

موجود در آن  را نابود نکرده  بودند.
باشيد  داشته   گرايش   به نوعي   خود  وجود  عمق   در  شايد 
کنيد.  حفظ   زندگي تان   در  را  عادت هاي  «بي ضرر»  که  
اما بدانيد که  آنها مي توانند شما را تحت  تسلط  خود در 
آورند. ارزشها،  ديدگاهها،  و روشهايي  که  از نظام  دنيوي  
اتخاذ کرده ايد،  زير نور حقايق  الهي  ماهيت  واقعي  خود 
را نشان  خواهند داد. به محض  اينکه  از ماهيت  آنها مطلع  

شديد،  بايد به  ريشه کن  کردن  آنها بپردازيد.
١٩: ١ ـ ٢١: ٢٥  اهميت  اين  ماجراي  غم انگيز در چيست ؟ 
وقتي  ايمان  اسرائيلي ها به  خدا از ميان  رفت ،  اتحادشان  نيز 
اطاعت   خدا  بين  رفت . اگر آنها از  قوم  از  به عنوان  يک  
مي کردند و به  وعده هايش  مطمئن  مي بودند،  مي توانستند 
سرزمين  موعود را به طور کامل  به  تسخير خود در آورند. 
اما وقتي  آنها خدا را از صحنه  زندگي  خود کنار گذاردند،  
هدف  خود را گم  کردند و چيزي  نگذشت  که  «هر کس  



وي دختري از اهالي بيت لحم  يهودا را به  عقد خود درآورد. ٢اما آن  دختر 
از وي دلگير شده ، به  خانة پدرش  فرار كرد و مدت  چهار ماه  در آنجا ماند. 
٣سرانجام  شوهرش  برخاسته ، بدنبال  زنش  رفت  تا دوباره  دل  او را بدست  آورد 
و او را به  خانه  بازگرداند. غلامي با دو الاغ  همراه  او بود. چون  به  آنجا رسيد، 
زنش  او را به  خانة خود برد و پدر زنش  از ديدن  وي بسيار شاد شد. ٤پدر زنش  
از او خواست  كه  چند روزي با آنها بماند. پس  او سه  روز در خانة ايشان  ماند 

و اوقات  خوشي را با هم  گذراندند.
زنش   پدر  اما  كنند،  حركت   خواستند  و  برخاستند  زود  صبح   چهارم ،  ٥روز 
اصرارنمود كه  بعد از خوردن  صبحانه  بروند. ٦پس  از صرف  صبحانه  پدر زن  
آن  مرد گفت : «امروز هم  پيش  ما بمان  تا با هم  خوش  بگذرانيم .» ٧آن  مرد 
اول  نپذيرفت ، اما سرانجام  بر اثر اصرار پدر زنش  يک روز ديگر نزد آنها 
ماند. ٨روز بعد، آنها دوباره  صبح  زود برخاستند تا بروند اما باز پدر زنش  مانع  
شد و گفت : «خواهش  مي كنم  چيزي بخوريد و تا غروب  بمانيد.» پس  ماندند 
و به  خوردن  و نوشيدن  پرداختند. ٩در پايان  همان  روز كه  آن  مرد و زنش  و 
نوكرش  آمادة حركت  مي شدند، پدر زنش  گفت : «اكنون  دير وقت  است . 
بهتر است  شب  را هم  با خوشي دور هم  باشيم  و فردا صبح  زود برخاسته  روانه  

شويد.»
١٠و١١ولي آن  مرد اين  بار قبول  نكرد و به  اتفاق  همراهانش  به  راه  افتاد. آنها 
پيش  از غروب  به  اورشليم  كه  يبوس  هم  ناميده  مي شد، رسيدند. نوكرش  به  وي 

گفت : «بهتر است  امشب  در همين  شهر بمانيم .»
١٢و١٣مرد جواب  داد: «نه ، ما نمي توانيم  در اين  شهر غريب  كه  يک اسرائيلي 
هم  در آن  يافت  نمي شود بمانيم . بهتر است  به  جبعه  يا رامه  برويم  و شب  را 

در آنجا بسر بريم .»
١٤پس  به  راه  خود ادامه  دادند. غروب  به  جبعه  كه  در سرزمين  قبيلة بنيامين  بود، 
وارد شدند، ١٥تا شب  را در آنجا بسر برند. اما چون  كسي آنها را به  خانة خود 
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٦٣٠ داوران  ١٩ 

آنها   وقتي    .(٢١: ٢٥) مي کرد»  مي خواست   دلش   چه   هر 
اجازه  ندادند که  خدا ايشان  را رهبري  کند،  ديگر بهتر از 
مردمان  شرور اطراف  خود نبودند. ايشان  هنگامي که  قوانيني  
براي  خود به وجود آوردند تا فقط  منافع  خودشان  را حفظ  
کنند،  طبيعتاً نسبت  به  معيارهاي  متعالي  و والاي  خدا بسيار 
بگذاريد،   کنار  زندگي تان   از  را  خدا  اگر  کردند.  سقوط  
حتي  خودتان  نيز از کارهاي  گناه آلود و شرارت آميزي  که  

از شما سر مي زند،  متحير خواهيد ماند (١٩: ٣٠).
١٩: ١  در اين  ماجرا،  اين  زن  در واقع  همسر رسمي  آن  
اختيار  آنکه   با  بود.  صيغه اش   بلکه   نبود،   افرايمي   مردِ 

کردنِ زن  صيغه اي  آن  چيزي  نبود که  خدا از آغاز در 
نظر داشت ،  اما در جامعه اسرائيل  امري  پذيرفته  شده  بود 
(پيدايش  ٢: ٢٤). در ميان  بني اسرائيل ،  زن  صيغه اي  وظايفي  
داشت ،  اما از مزاياي  زن  عقدي  برخوردار نبود. با آنکه  او 
قانوناً در وصلت  يک  مرد بود،  اما او و فرزندانش  معمولاً 
از حقِ ارثيه  زن  و فرزندان  مشروع  برخوردار نبودند. کار 
اصلي  او ارضاي  غريزه جنسي  مرد،  آوردن  فرزندان  بيشتر،  
و کمک  در امور خانه  يا زمين  بود. زنهاي  صيغه اي  اغلب  
زندانيان  جنگي  بيگانه  بودند. اما آنها مي توانستند اسرائيلي  
هم  باشند. در اين  ماجرا نيز احتمالاً اين  زن  اسرائيلي  بود.



نبرد، در ميدان  شهر ماندند. ١٦در اين  موقع  پيرمردي از كار خود در مزرعه اش  
به  خانه  برمي گشت  (او از اهالي كوهستان  افرايم  بود، ولي در جبعة بنيامين  
زندگي مي كرد). ١٧چون  مسافران  را در گوشة ميدان  ديد نزد ايشان  رفت  و 

پرسيد: «از كجا آمده ايد و به  كجا مي رويد؟»
١٨و١٩مرد در پاسخ  گفت : «از بيت لحم  يهودا آمده ايم  و به  آنطرف  كوهستان  
افرايم  مي رويم ، زيرا خانة ما آنجا در نزديكي شيلوه  است . با اينكه  يونجه  براي 
الاغها و خوراک و شراب  كافي براي خودمان  همراه  داريم ، هيچكس  ما را به  

خانة خود راه  نمي دهد.»
٢٠پيرمرد گفت : «نگران  نباشيد. من  شما را به  خانة خود مي برم . شما نبايد در 

ميدان  بمانيد.»
٢١پس  آنها را با خود به  خانه  برد و كاه  به  الاغهايشان  داد. ايشان  پس  از شستن  

پاها و رفع  خستگي شام  خوردند.
٢٢وقتي آنها سرگرم  گفتگو بودند ناگهان  عده اي از مردان  منحرف  و شهوتران ، 
خانة پيرمرد را محاصره  نمودند. ايشان  در حاليكه  در را بشدت  مي كوبيدند، 
فرياد مي زدند: «اي پيرمرد، مردي را كه  در خانة توست  بيرون  بياور تا به  او 

تجاوز كنيم .»
٢٣پيرمرد از خانه اش  بيرون  آمد و به  آنها گفت : «برادران  من ، از شما تمنا 
مي كنم  چنين  عمل  زشتي را انجام  ندهيد، زيرا او مهمان  من  است . ٢٤دختر 
باكرة خودم  و زن  او را نزد شما مي آورم ، هر چه  كه  مي خواهيد با آنها بكنيد، 

اما چنين  عمل  زشتي را با اين  مرد نكنيد.»
٢٥ولي آنها به  حرفهاي پيرمرد گوش  ندادند. پس  مرد مهمان ، زن  خود را به  
آنها تسليم  نمود و آنها تمام  شب  به  وي تجاوز كردند و صبح  خيلي زود او 
را رها ساختند. ٢٦سپيده  دم ، آن  زن  به  دم  در خانه اي كه  شوهرش  در آنجا 
بود آمد و همانجا بر زمين  افتاد و تا روشن  شدن  هوا در آنجا ماند. ٢٧صبح ، 
وقتي كه  شوهرش  در را گشود تا روانه  شود، ديد زنش  كنار در خانه  افتاده  
و دستهايش  بر آستانة در است . ٢٨به  او گفت : «برخيز تا برويم .» اما جوابي 
عازم   انداخته   خود  الاغ   روي  را  وي  جسد  پس   بود.  مرده   زن   چون   نشنيد، 
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داوران  ١٩  ٦٣١

از   قوي تر  مهمان نوازي   رسم   جا،   هيچ   در    ١٩: ٢٤
قيمت   هر  به   مهمان   از  حفاظت   نيست .  خاورميانه  
قرار  جامعه   متعارف   اخلاقي   اصول   صدر  در  ممکن ،  
حالتي   مهمان نوازي   اصل   ماجرا،   اين   در  اما  داشت . 
که   دادند  ترجيح   مرد  دو  آن   گرفت .  خود  به   افراطي  
به   شهرک ،   آن   مردم   با  احتمالي    درگيري   به جاي  
دو  هر  کنند.  تجاوز  زن   آن   به   که   دهند  اجازه   آنان  

مرد خودخواه  بودند (آنها نمي خواستند آسيبي  ببينند)؛ 
ترسو بودند (آنها حتي  وقتي  جانشان  هم  در خطر بود،  
نخواستند تن  به  دعوا دهند)؛ و از قانون  خدا نااطاعتي  
کردند (آنها آگاهانه  تجاوز و قتل  را پذيرفتند). وقتي  
شمرده   محترم   اخلاقي   اصول   از  بيش   رسوم   و  آداب  
مي شوند،  چه  عواقب  فجيعي  ممکن  است  به دنبال  داشته  

باشد!



خانه اش  شد. ٢٩وقتي به  منزل  رسيد، چاقويي برداشته ، جسد زنش  را به  دوازده  
قطعه  تقسيم  كرد و هر قطعه  را براي يكي از قبايل  اسرائيل  فرستاد. ٣٠قوم  
اسرائيل  چون  اين  را ديدند خشمگين  شده ، گفتند: «از روزي كه  قوم  ما از 
مصر بيرون  آمد تاكنون  چنين  عملي ديده  نشده  است . ما نبايد در اين  مورد 

خاموش  بنشينيم .»

قوم اسرائيل  به  قبيله بنيامين  حمله  مي کند

آنگاه  تمام  قوم  اسرائيل ، از دان  تا بئرشبع  و اهالي جلعاد در آنسوي  ٢٠ 
رود اردن ، رهبران  خود را با چهار صد هزارمرد جنگي به  مصفه  
تكليف   كسب   او  از  شده ،  حاضر  خداوند  بحضور  متفق   همگي  تا  فرستادند 
نمايند. ٣(خبر بسيج  نيروهاي اسرائيلي در مصفه  به  گوش  قبيلة بنيامين  رسيد.) 
بزرگان  اسرائيل  شوهر زن  مقتوله  را طلبيدند و از او خواستند تا واقعه  را دقيقاً 

براي ايشان  تعريف  كند.
٤آن  مرد چنين  گفت : «من  و زنم  به  جبعه  در سرزمين  قبيلة بنيامين  آمديم  تا 
شب  را در آنجا بسر بريم . ٥همان  شب  مردان  جبعه ، خانه اي را كه  ما در آن  
بوديم  محاصره  كردند و قصد داشتند مرا بكشند. آنها در تمامي طول  شب  
آنقدر به  زن  من  تجاوز كردند تا درگذشت . ٦پس  من  جسد او را به  دوازده  
قطعه  تقسيم  نمودم  و براي قبايل  اسرائيل  فرستادم ، زيرا اين  افراد در اسرائيل  
عمل  قبيح  و زشتي را مرتكب  شده  بودند. ٧اكنون  اي مردم  اسرائيل ، شما خود 

در اين  مورد قضاوت  كنيد و حكم  دهيد.»
عملشان   سزاي  به   را  جبعه   اهالي  «تا  دادند:  جواب   صدا  يک  ٨و٩و١٠همگي 
نرسانيم ، هيچكدام  از ما به  خانه هاي خود بر نمي گرديم . يک دهم  از افراد سپاه  
به  قيد قرعه  مأمور رساندن  آذوقه  خواهند شد و بقيه  خواهيم  رفت  تا دهكدة 

٢٠: ١
١سمو ٧: ٥

٢سمو ١٩: ١٤

٢٠: ١
١سمو ٧: ٥

٢سمو ١٩: ١٤

٦٣٢ داوران  ٢٠،١٩ 

١٩: ٢٩و٣٠  با اينکه  اين  عمل  بسيار وحشتناک  بود،  اما  
به خوبي  حکايت  از فجيع  بودن  جنايت  مي کرد و مردم  را به  
عکس العمل  وا مي داشت . شائول  در ١سموئيل  ١١: ٧ از روش  
مشابهي  استفاده  کرد. جالب  است  که  اين  مرد که  تمام  قوم  
اسرائيل  را از قتل  زن  صيغه اي  خود مطلع  ساخت،  درست  

به اندازه مرداني  که  او را کشتند،  در مرگ  او سهيم  بود.
١٩: ٣٠  جنايت  وحشتناکي  که  وصف  آن  در اين  فصل  
آمده ،  بدترين  جرم  قوم اسرائيل  نبود. بدتر از آن ،  قصور 
قوم  در برپايي  حکومتي  بر اساس  معيارهاي  اخلاقي  خدا 
بود،  حکومتي  که  قوانين  خدا را در آن  سرزمين  پياده  کند. 
و  جرم   و  نمي کرد  اجرا  را  خدا  احکام   کسي   نتيجه ،   در 
جنايت  را ناديده  مي گرفتند. انحرافات  جنسي  و بي قانوني  
قوم   بزرگان   بود.  خدا  از  اسرائيل   نااطاعتي   طبيعي  نتيجه 

لب  به  اعتراض  نمي گشودند،  مگر زماني  که  فاجعه  به  اوج  
خود مي رسيد.

هر گاه  که  انسان  از خدا و کلام  او دور شود،  انواع  شرارت  
و فساد در پي  آن  خواهد آمد. دور شدن  از خدا ممکن  
در  نتيجه اش   و  باشد  نامحسوس   تقريباً  و  تدريجي   است  
نسل  بعدي  مشاهده  شود. ما بايد دائماً شخص  خود و ملت  
خود را به سوي  خدا فرا بخوانيم  و در مسير حاکميت  اصول  
اخلاقي  و روحاني  خدا در قلب  انسانها از هيچ  تلاشي  فرو 

گذار نکنيم .
شهر  جنوبي ترين   بئرشبع   و  شمالي ترين   دان   ٢٠: ١و٢  
سرزمين اسرائيل  بود. وقتي  نام  اين  دو شهر را در کنار 
هم  ذکر مي کردند،  منظور اشاره  به  تمام  قوم  و سرزمين  

اسرائيل  بود.



قوم   تمام   ١١پس   كنيم .»  ويران   داده اند  انجام   كه   قبيحي  عمل   براي  را  جبعه  
اسرائيل  جمع  شده ، تصميم  گرفتند به  شهر حمله  كنند.

١٢آنگاه  قاصداني نزد قبيلة بنيامين  فرستادند و به  ايشان  گفتند: «اين  چه  عمل  
زشتي است  كه  در بين  شما صورت  گرفته  است ؟ ١٣آن  افراد شرير را كه  در 
جبعه  هستند به  ما تحويل  دهيد تا ايشان  را اعدام  كنيم  و اسرائيل  را از اين  
شرارت  پاک سازيم .» اما مردم  قبيلة بنيامين  نه  فقط  به  خواستة ايشان  توجهي 
ننمودند، ١٤و١٥بلكه  بيست  و شش  هزار سرباز را بسيج  كردند تا به  اتفاق  هفتصد 
مرد برگزيده  از جبعه ، با بقية اسرائيل  بجنگند. ١٦(در بين  آنها هفتصد مرد چپ  
دست  بودند كه  مويي را با سنگ  فلاخن  مي زدند و هرگز خطا نمي كردند.) 
١٧تعداد لشكر اسرائيل ، غير از افراد قبيلة بنيامين ، چهار صد هزار مرد جنگي 

بود.
١٨سپاهيان  اسرائيل  پيش  از اينكه  وارد ميدان  جنگ  شوند، اول  به  بيت ئيل  رفتند 
تا از خدا سؤال  نمايند كه  كدام  قبيله  بايد در جنگ  با قبيلة بنيامين  پيشقدم  

شود.
خداوند به  ايشان  فرمود: «يهودا بايد پيش  از ديگران  وارد جنگ  شود.»

١٩و٢٠پس  تمام  سپاه  اسرائيل  صبح  زود حركت  كردند و در نزديكي جبعه  اردو 
زدند تا با مردان  قبيلة بنيامين  بجنگند. ٢١بنياميني ها از شهربيرون  آمده ، در آن  
روز بيست  و دو هزار اسرائيلي را كشتند. ٢٢و٢٣و٢٤آنگاه  سپاه  اسرائيل  به  حضور 
خداوند رفتند و تا غروب  گريستند. آنها از خداوند پرسيدند: «خداوندا، آيا 

بايد باز هم  با برادران  بنياميني خود بجنگيم ؟»
خداوند در پاسخ  آنهاگفت : «بلي، بايد جنگ  را ادامه  دهيد.» اسرائيلي ها نيروي 
تازه  يافته ، روز بعد براي جنگ  به  همان  مكان  رفتند. ٢٥آن  روز هم  هجده  هزار 

نفر ديگر از مردان  شمشيرزن  زبدة ايشان  كشته  شد.
٢٦آنگاه  تمامي مردم  اسرائيل  به  بيت ئيل  رفتند و تا غروب  آفتاب  در حضور 
خداوند گريستند و روزه  گرفتند و قرباني هاي سوختني و سلامتي به  خداوند 
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داوران  ٢٠  ٦٣٣

٢٠: ١٣  شايد حقايق  مربوط  به  جنايت  بزرگ  در قلمرو  
رهبران   گوش   به   تحريف شده   به صورت   بنياميني ها 
بنيامين  رسيده  بود،  يا شايد آنها آنقدر مغرور بودند که  
نمي توانستند قبول  کنند که  عده اي  از مردم  قبيله شان  تا 
اين  حد خود را کوچک  کرده  باشند. در هر دو صورت ،  
آنها به  حرفِ بقيه قبايل  اسرائيل  گوش  ندادند و متهمين  
را تحويل  ندادند. آنها به  قوم  خود بيشتر وفادار بودند تا 

به  احکام  خدا.
به   شرور،   مردان   اين   از  حمايت   با  بنيامين   قبيله  تمامي  
مخصوص   که   کردند  تنزل   باري   و  بي بند  از  سطحي  

جنايتکاران  بود. به واسطه اين  عمل ،  مي توان  مشاهده  کرد 
که  بافت  اخلاقي  قوم  تا چه  حد به  انحطاط  کشيده  شده  
بود. کتاب  داوران  با جنگ  داخلي  خونيني  تمام  مي شود 
براي  احياي  روحاني  که  به رهبري  سموئيل   که  زمينه  را 

صورت  مي گيرد،  آماده  مي سازد.
٢٠: ١٣  قوم اسرائيل  خواستار اعدام  مردان  منحرفي  شدند 
که   آنجايي   از  بودند.  شده   قتل   و  تجاوز  مرتکب   که  
تمامي  قوم  در قبال  کار تک تک  افراد مسؤوليت  داشتند 
جاري   عدالت   تا  ٧: ١٠ـ١٢)،   يوشع   ؛  ١٣: ١٢ـ١٥  (تثنيه  

نمي شد،  تمامي  قوم  تقصيرکار شناخته  مي شدند.



تقديم  كردند. ٢٧و٢٨(در آن  زمان  صندوق  عهد خدا در بيت ئيل  بود و فينحاس  
پسر العازار و نوة هارون ، كاهن  بود.)

برادران   جنگ   به   هم   باز  آيا  «خداوندا،  كردند:  سؤال   خداوند  از  اسرائيليها 
بنياميني خود برويم  يا از جنگيدن  دست  بكشيم ؟»

خداوند فرمود: «برويد، زيرا فردا آنها را به  دست  شما تسليم  خواهم  كرد.»
٢٩پس  سپاه  اسرائيل  در اطراف  جبعه  كمين  كردند، ٣٠و روز سوم  بيرون  آمده ، 
بار ديگر در مقابل  جبعه  صف آرايي نمودند. ٣١وقتي لشكر بنيامين  براي جنگ  
دور  جبعه   از  و  كشيدند  خود  بدنبال   را  آنها  اسرائيلي  نيروهاي  آمد،  بيرون  
ساختند. بنياميني ها مانند دفعات  پيش  در طول  راه  ميان  بيت ئيل  و جبعه  به  

اسرائيليها حمله  كرده ، حدود سي نفر از آنها را كشتند.
٣٢بنياميني ها فرياد مي زدند: «باز هم  آنها را شكست  مي دهيم !» اما نمي دانستند 
كه  اسرائيليها طبق  نقشة قبلي، عمداً عقب نشيني مي كنند تا آنها را از جبعه  دور 
سازند. ٣٣و٣٤وقتي كه  قسمت  عمدة سپاه  اسرائيل  به  بعل  تامار رسيدند، بطرف  
دشمن  بازگشته ، بر آنها حمله ور شدند. در همان  حال  ده  هزار سرباز اسرائيلي 
نيز كه  در سمت  غربي جبعه  در كمين  نشسته  بودند بيرون  جسته ، از پشت  سر 
بر سـپاه  بنيامين  كه  هنوز نمي دانسـتند به  چه  بلايي گرفـتار شده اند تاختـند. 
٣٥-٣٩خداوند اسرائيليها را ياري نمود تا قبيلة بنيامين  را شكست  دهند. در آن  

روز سپاه  اسرائيل  بيست  و پنج  هزار و يكصد نفر از افراد لشكر بنيامين  را 
كشتند؛ به  اين  ترتيب  قبيلة بنيامين  شكست  خورد.

جريان  اين  جنگ  بطور خلاصه  از اين  قرار بود: سپاه  اسرائيل  در مقابل  افراد 
قبيلة بنيامين  عقب نشيني كردند تا به  اين  وسيله  به  اسرائيلي هايي كه  در كمين  
نشسته  بودند فرصت  دهند نقشة خود را عملي سازند. پس  از اينكه  افراد قبيلة 
بنيامين  حدود سي نفر از سپاه  اسرائيل  راكه  عقب نشيني مي كردند كشتند، فكر 
كردند مانند روزهاي پيش  مي توانند آنها را شكست  دهند. ولي در اين  وقت ، 
كمين كنندگان  اسرائيلي از كمين گاه  خود خارج  شده ، به  جبعه  هجوم  بردند و 
تمام  ساكنان  آن  را كشته ، شهر را به  آتش  كشيدند. دود عظيمي كه  به  آسمان  
بالا مي رفت  براي اسرائيليها نشانة آن  بود كه  مي بايد بطرف  دشمن  برگشته  
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٦٣٤ داوران  ٢٠ 

٢٠: ٢٧و٢٨  اين  تنها جا در کتاب  داوران  است  که  به   
صندوق  خدا (که  صندوق  عهد هم  ناميده  مي شد) اشاره  
مي شود. اين  احتمالاً حاکي  از آن  است  که  قوم  اسرائيل  در 

اين  دوران  چه  کم  با خدا مشورت  مي کردند.
فينحاس ،  کاهن  اعظم ،  در زمان  رهبري  يوشع  نيز کاهن  
اعظم  بود (يوشع  ٢٢: ١٣). اشاره  به  فينحاس  به عنوان  کاهن  
اعظم  و نام  بردن  از بيت ئيل  به جاي  شيلوه  به عنوان  مکان  

اسقرار خيمه اجتماع ،  احتمالاً حاکي  از آن  است  که  وقايع  
اين  داسـتان  طـي  سالهاي  اوليه داوران  رخ  داده  است .

٢٠: ٢٩  قوم  اسرائيل  پس  از آنکه  در جنگ  اول  با بنياميني ها 
در  يوشع   که   گرفتند   به کار  را  نقشه اي   خوردند،   شکست  
جنگ  عليه  عاي  به کار گرفته  بود (يوشع  ٨). با وجود اين ،  
کمين  مردم  اسرائيل  بدون  برخورداري  از وعده پيروزي  خدا،  

نمي توانست  باعث  شکست  قبيله بنيامين  گردد (٢٠: ٢٨).



به  سپاهيان  بنيامين  حمله  كنند. ٤٠و٤١سپاهيان  بنيامين  در اين  موقع  به  پشت  
سرخود نگريسته  هراسان  شدند، چون  ديدند كه  جبعه  به  آتش  كشيده  شده  و 
بلاي بزرگي دامنگير آنها گشته  است . ٤٢بنابراين  بسوي بيابان  گريختند، ولي 
اسرائيلي ها ايشان  را تعقيب  كردند؛ از طرف  ديگر اسرائيلي هايي كه  به  شهر 
حمله  كرده  بودند براي مقابله  با آنها بيرون  آمده ، آنها را كشتند. ٤٣اسرائيليها 
در مشرق  جبعه ، افراد لشكر بنيامين  را محاصره  نموده ، اكثرشان  را در آنجا 
كشتند. ٤٤در جنگ  آن  روز، هجده  هزار نفر از سپاهيان  بنياميني كشته  شدند. 
٤٥باقيماندة سپاه  به  بيابان  گريخته ، تاصخرة رمون  پيش  رفتند، اما اسرائيليها پنج  

هزار نفر از آنها را در طول  راه  و دو هزار نفر ديگر را در جدعوم  كشتند.
٤٦و٤٧به  اين  طريق  قبيلة بنيامين  بيست  و پنجهزار نفر از مردان  جنگي خود را 
در آن  روز از دست  داد و تنها ششصد نفر از آنها باقي ماندند كه  به  صخرة 
رمون  گريختند و چهار ماه  در آنجا ماندند. ٤٨سپس  سپاه  اسرائيل  برگشته ، تمام  
مردان ، زنان ، اطفال  و حتي حيوانات  قبيلة بنيامين  را كشتند و همة شهرها و 

دهكده هاي آنها را سوزاندند.

زناني  براي  مردان  قبيله بنيامين 

رهبران  اسرائيل  وقتي در مصفه  جمع  شده  بودند، قسم  خوردند كه   ٢١ 
هرگز اجازه  ندهند دختران  آنها با مردان  قبيلة بنيامين  ازدواج  كنند. 
٢سپس  به  بيت ئيل  آمده  تا غروب  آفتاب  در حضور خدا نشستند. آنها بشدت  
مي گريستند و مي گفتند: ٣«اي خداوند، خداي اسرائيل ، چرا اين  حادثه  رخ  داد 

و ما يكي از قبايل  خود را از دست  داديم ؟»
٤روز بعد، صبح  زود برخاسته ، قربانگاهي ساختند و بر روي آن  قرباني هاي 
سلامتي و سوختني تقديم  كردند. ٥آنها مي گفتند: «وقتي كه  براي مشورت  
در حضور خداوند در مصفه  جمع  شديم  آيا قبيله اي از اسرائيل  بود كه  به  آنجا 
نيامده  باشد؟» (در آن  موقع  همه  با هم  قسم  خورده  بودند كه  اگر يكي از 
قبايل ، از آمدن  به  حضور خداوند خودداري نمايد، حتماً بايد نابود گردد.) ٦قوم  
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داوران  ٢١،٢٠  ٦٣٥

٢٠: ٤٦ـ٤٨  اثرات  اين  تجاوز و قتل  وحشتناک  هرگز  
نمي بايست  به  خارج  از اجتماعي  که  اين  اتفاق  در آن  افتاد،  
سرايت  مي کرد؛ مردمِ محل  مي بايست  مسؤولين  جنايت  را 
همانجا به  سزاي  اعمالشان  مي رساندند و بي بند و باري  را 
که  موجب  جنايت  شده  بود،  اصلاح  مي کردند. به جاي  اين  
کار،  اول  مردم  آن  شهر و بعد همه قبيله بنيامين  از اين  
شرارت  دفـاع  کردند و تا جايي  پيش  رفتند که  به خاطر 

آن  درگير جنگ  شدند.

براي  جلوگيري  از تبديل  مشکلاتِ قابل  حل  به  نزاع هاي  
قدرت   با  و  عاقلانه ،   سريع ،   قاطعانه ،   اقدامي   بايد  بزرگ ،  
خارج   کنترل   از  اوضاع   آنکه   از  پيش   گيرد ،    صورت  

گردد.
٢٠: ٤٨  قبيله بنيامين  در نهايت  از عواقب  اين  قتل  عام  
بهبود يافت . شائول ،  اولين  پادشاه  اسرائيل ،  از اين  قبيله  بود 
(١سموئيل  ٩: ٢١). ملکه  استر (استر ٢: ٥ـ٧) و پولس  رسول  

(روميان  ١١: ١) نيز از قبيله بنيامين  بودند.



اسرائيل  بسبب  نابود شدن  قبيلة بنيامين ، سوگوار و غمگين  بودند و پيوسته  با 
خود مي گفتند: «از قبايل  اسرائيل  يک قبيله  نابود شد. ٧اكنون  براي آن  عده اي 
كه   خورده ايم   قسم   خداوند  به   ما  زيرا  بگيريم ؟  زن   كجا  از  باقيمانده اند  كه  

دختران  خود را به  آنها ندهيم ؟»
مصفه   به   آمدن   از  اسرائيل   قبايل   از  قبيله   كدام   شود  معلوم   اينكه   ٨و٩براي 
خودداري كرده  بود، آنها به  شمارش  قوم  پرداختند. سرانجام  معلوم  شد كه  از 
يابيش  جلعاد هيچكس  نيامده  بود. ١٠و١١و١٢پس  اسرائيلي ها دوازده  هزار نفر از 
بهترين  جنگاوران  خود را فرستادند تا مردم  يابيش  جلعاد را نابود كنند. آنها 
رفته ، تمام  مردان  و زنان  و بچه ها را كشتند و فقط  دختران  باكره  را كه  به  سن  
ازدواج  رسيده  بودند باقي گذاردند. تعداد اين  دختران  چهار صد نفر بود كه  

آنها را به  اردوگاه  اسرائيل  در شيلوه  آوردند.
كه   بنيامين   قبيلة  بازماندگان   نزد  صلح   جهت   نمايندگاني  اسرائيليها  ١٣آنگاه  
به  صخرة رمون  گريخته  بودند، فرستادند. ١٤مردان  قبيلة بنيامين  به  شهر خود 
بازگشتند و اسرائيليها آن  چهار صد دختر را به  ايشان  دادند. ولي تعداد اين  

دختران  براي آنها كافي نبود.
قبايل   ميان   در  خداوند  زيرا  بود،  غمگين   بنيامين   قبيلة  براي  اسرائيل   ١٥قوم  
اسرائيل  جدايي بوجود آورده  بود. ١٦و١٧رهبران  اسرائيل  مي گفتند: «براي بقية 
آنها از كجا زن  بگيريم ، چون  همة زنان  قبيلة بنيامين  مرده اند؟ بايد در اين  باره  
چاره اي بيانديشيم  تا نسل  اين  قبيله  از بين  نرود و قبيله اي از اسرائيل  كم  نشود. 
١٨ولي ما نمي توانيم  دختران  خود را به  آنها بدهيم ، چون  كسي را كه  دختر 
خود را به  قبيلة بنيامين  بدهد لعنت  كرده ايم .» ١٩ولي بعد به  ياد آوردند كه  
هر سال  در شيلوه  عيدي براي خداوند برگزار مي شود. (شيلوه  در سمت  شرقي 
راهي كه  از بيت ئيل  به  شكيم  مي رود در ميان  لبونه  و بيت ئيل  واقع  شده  بود.) 
٢٠پس  به  مردان  بنياميني گفتند: «برويد و خود را در تاكستانها پنهان  كنيد. 
بيرون   تاكستانها  از  شما  آيند،  بيرون   رقصيدن   براي  شيلوه   دختران   ٢١وقتي 
بياييد و آنها را برباييد و به  خانه هاي خود ببريد تا همسران  شما گردند. ٢٢اگر 
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٦٣٦ داوران  ٢١ 

٢١: ٨ـ١٢  قوم  اسرائيل  مرتکب  فضاحت  ديگري  شدند.  
به خاطر سوگندي  که  عجولانه  از روي  احساسات  ياد کرده  
بودند (٢١: ٥)،  اکنون  اقدام  به  نابودي  شهر ديگري  کردند. 
احتمالاً مردم  اسرائيل  عمل  خود را با اين  نوع  استدلال ها 
و  نبود،   شکستني   يادشده   سوگندِ   (١) مي کردند:   توجيه  
با  جنگ   در  که   کسي   هر  که   بودند  خورده   قسم   ايشان  
بنياميني ها دست  ياري  ندهد،  کشته  شود. (٢) از آنجايي  که  
همه زنان  بنياميني  کشته  شده  بودند،  معدود مردان  باقيمانده  

احتياج  به  همسر داشتند تا قبيله  را از خطر انقراض  حفظ  
کنند. باقي  گذاشتن  زنان  ازدواج نکرده يابيش  جلعاد،  به نظر 

مي رسيد که  راه حل  درستي  باشد.
ما از همه اتفاقاتي  که  در پس  قتل  عام  وحشيانه در يابيش  
جلعاد افتاد مطلع  نيستيم ،  اما به نظر مي رسد که  بقيه قبايل  
اسرائيل  از قبيله بنيامين  الگو گرفتند. آنها منافع  ملي  را بر 
فرامين  خدا ترجيح  دادند و اعمال  نادرست  را موجه  جلوه  

دادند تا اشتباهات  گذشته  را اصلاح  کنند.



پدران  و برادران  آنها براي شكايت  نزد ما بيايند به  ايشان  خواهيم  گفت : آنها 
را ببخشيد و بگذاريد دختران  شما را پيش  خود نگه  دارند؛ زيرا در اين  جنگ  
آنها بدون  زن  مانده  بودند و شما نيز نمي توانستيد برخلاف  عهد خود رفتار 

كرده ، به  آنها زن  بدهيد.»
٢٣پس  مردان  بنياميني چنين  كردند و از ميان  دختراني كه  در شيلوه  مي رقصيدند، 
هر يک براي خود زني گرفته ، به  سرزمين  خود برد. سپس  ايشان  شهرهاي 

خود را از نو بنا كرده ، در آنها ساكن  شدند.
٢٤بني اسرائيل  پس  از اين  واقعه ، آن  مكان  را ترک گفته ، هر يک به  قبيله  و 

خاندان  و ملک خود بازگشتند.
٢٥در آن  زمان  بني اسرائيل  پادشاهي نداشت  و هركس  هر چه  دلش  مي خواست  

مي كرد.

٢١: ٢٣
داو ٢٠: ٤٨
٢١: ٢٣

داو ٢٠: ٤٨

داوران  ٢١  ٦٣٧

٢١: ٢٥  طي  دوره  داوران ،  مردم  اسرائيل  متحمل  سختي   
حسب   بر  و  بود  خودش   مسؤول   کس   هر  چون   شدند 
اين   مي کرد.  عمل   غلط   و  درست   بين   خودش   تشخيص  
امر نتايج  وحشتناکي  به بار آورد. دنياي  ما شبيه  آن  زمان  
است . افراد،  گروهها و جوامع  بدون  رجوع  به  خدا خود را 
مسؤول  تامِ زندگي  خود کرده اند. وقتي  مردم  خودخواهانه  
خود  شخصي   تمايلات   ارضاي   پي   در  قيمت ،   هر  به   و 

باشند،  تاوان  اين  کار را بايد همه  بپردازند.
تسليم  کردن  تمام  برنامه ها،  خواسته ها،  و انگيزه هايمان  به  

خدا،  قهرمانانه ترين  عمل  است . مرداني  مثل  جدعون ،  يفتاح  
و سامسون  به خاطر قهرماني  در جنگ  به  معروفيت  رسيدند. 
اما زندگي  شخصي شان  از قهرماني  فاصله  داشت . براي  اينکه  
واقعاً قهرمان  باشـيم ،  بايد هر روز در خانه ،  محل  کار،  کليسا 
و جامعه  وارد جنگ  شويم  تا پادشاهي  خدا را پياده  کنيم . 
اسلحه ما معيارها،  اصول  اخلاقي ،  حقايق ،  و اعتقاداتي  است  
به   براي   تلاش   به جاي   اگر  مي آموزيم .  خدا  کلام   از  که  
دسـت  آوردن  گنجِ آسماني ،  به  جمع آوري غنائم  جنگي 

دنيوي  مشغول  شويم ،  در جنگ  شکست  خواهيم  خورد.



روت 

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  اين  واقعيت  که  چگونه  
سه  شخص، حتي  وقتي  جامعه  اطراف  
آنها در حال  سقوط  بود، شخصيت 
و  کردند  حفظ  را  خود  نيرومند 

نسبت  به  خدا وفادار  ماندند.
نويسنده : 

ناشناخته . برخي  فکر مي کنند شايد  
سموئيل  نويسنده  کتاب  بوده  باشد ، 
اما شواهد داخلي  کتاب  حاکي  از 
آن  است  که  کتاب  بعد از مرگ  او 

نوشته  شده  است .
تاريخ  نگارش : 

داوران   دوره   از  بعد  زماني   در 
(١٣٧٥ـ١٠٥٠ ق .م .).

محل  و زمان  رويدادها: 
دوران  تاريک  در اسرائيل  که  مردم  
زندگي   خودشان   خشنودي   براي  

مي کردند، نه  خدا (داوران  ١٧: ٦).
آيه  کليدي : 

«اما روت  به  او گفت :  مرا مجبور 
نکن  که  تو را ترک  کنم ، چون  هر 
جا بروي  با تو خواهم  آمد و هر جا 
بماني  با تو خواهم  ماند. قوم  تو، قوم  
من  و خداي  تو، خداي  من  خواهد 

بود» (١: ١٦)
شخصيت هاي  مهم : 
روت ، نعومي ، بوعز

مکان هاي  مهم : 
موآب ، بيت لحم 

برايت   شوهرم   مادر  از  «بگذار  مي گويد:   کسي   وقتي  
بگويم »، ما انتظار داريم  سخناني  منفي  يا يک  لطيفه  بشنويم . 
ماجراهاي  مادر شوهر هميشه  باعث  خنده  و طنز بوده  است . 
اما در کتاب  روت ، ماجراي  متفاوتي  نقل  شده  است . روت ، 
مادر شوهر خود نعومي  را دوست  داشت . او که  به تازگي  
بيوه  شده  بود، از نعومي  درخواست  کرد که  بگذارد هر جا 
که  مي رود با او همراه  باشد. او از ته  دل  گفت :  «قوم  تو، 
قوم  من  و خداي  تو، خداي  من  خواهد بود» (١: ١٦). نعومي  

پذيرفت  و روت  با او به  بيت لحم  رفت .
چيز زيادي  درباره  نعومي  گفته  نشده ، جز اينکه  او روت  را دوست  داشت  و به  فکر او 
بود. ظاهراً زندگي  نعومي  شهادت  محکمي  بود از واقعي  بودن  وجود خدا. روت  جذب  
نعومي  و جذب  خدايي  شد که  او مي پرستيد. در ماهها و سالهاي  بعد از آن ، خدا اين  بيوه  
جوانِ موآبي  را به  طرف  مردي  به  نام  بوعز هدايت  نمود که  عاقبت  با او ازدواج  کرد. 
در نتيجه ، روت  جده  پدري داود و جزو خانداني  شد که  مسيحاي  موعود مي بايست  از 

آن  ظهور کند. زندگي  نعومي  چه  اثر عميقي  بر جاي  گذاشته  بود!
کتاب  روت  داستان  فيض  خدا در شرايط  سخت  نيز هست . ماجراي  روت  طي  دوره  
داوران  اتفاق  افتاد، دوره اي  که  مشخصه  آن  نااطاعتي ، بت پرستي ، و خشونت  بود. حتي  
در زمانهاي  بحراني  و در عمق  نااميدي ، هستند کساني  که  از خدا پيروي  کنند و خدا 
از طريق  آنها عمل  کند. هر چقدر هم  دنيا يأس آور يا خصمانه  به نظر برسد، هميشه  
هستند افرادي  که  از خدا پيروي  مي کنند. و خدا هر کسي  را که  خود را در اختيار او 
قرار مي دهد و حاضر است  اراده  او را به جا آورد، به کار مي گيرد. روت  يک  موآبي  
بود و بوعز نيز از نسل  راحاب ، همان  راحاب  که  در گذشته  زني  بدکاره  از اهالي  اريحا 
بود. با وجود اين ، از فرزند آنها خانداني  به وجود آمد که  مسيحاي  موعود از طريق  آن  

قدم  به  جهان  ما گذارد.
اين  کتاب  را بخوانيد و قوت  قلب  بگيريد. دست  خدا در دنيا در کار است . او مي خواهد 
شما را به کار گيرد. همان  طور که  خدا از نعومي  استفاده  کرد، مي تواند از شما نيز  

استفاده  کند تا خانواده  و دوستان  خود را بسوي او هدايت کنيد.

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ روت  به  نعومي  وفادار مي ماند

(١: ١ـ٢٢)
٢ـ روت  در مزرعه  بوعز خوشه چيني  مي کند

(٢: ١ـ٢٣)
٣ـ روت  مطابق  نقشه  نعومي  عمل  مي کند

(٣: ١ـ١٨)
٤ـ روت  و بوعز با هم  ازدواج  مي کنند

(٤: ١ـ٢٢)

روت  در نخستين  صحنه  بيوه اي  فقير است . چون  ماجراي  او را دنبال  مي کنيم ، 
مي بينيم  که  او به  قوم  خدا مي پيوندد، در مزارع  غلات  خوشه چيني  مي کند، و 
در خرمنگاه  بوعز آبرويش  را به  خطر مي اندازد. در آخر، مي بينيم  که  روت  
همسر بوعز مي شود. اين  تصويري  است  گويا از چگونگي  ايمان  آوردن  
ما به  مسيح . ما در ابتدا بي اميد و غريبه هاي  سرکشي  هستيم  که  سهمي  در 
پادشاهي  خدا نداريم . بعد که  با ايمان  آوردن  به  مسيح  خطر همه  چيز را 
مي پذيريم ، خدا ما را نجات  مي دهد، گناهانمان  را مي بخشد، زندگي  ما را از 

نو مي سازد، و برکاتي  به  ما مي دهد که  تا ابديت  باقي  مي ماند.



موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

و وفاداري عروس   به عنوان   نعومي   به   روت   وفاداري  
دوست ، نمونه  بزرگي  است  از محبت  و وفاداري . 
روت ، نعومي ، و بوعز به  خدا و احکام  او نيز وفادار 
بودند. در سرتاسر ماجرا مي بينيم  که  چگونه خدا 

نيز در مقابل  وفاداري  ايشان ، وفادار بود.

هدايت   خدا  به   وفاداري اش   را  روت   زندگي  
مي کرد؛ اين  امر در وفاداري اش  به  افرادي که  
مي شناخت ، تجلي  يافت . براي  اينکه  در روابط 
بايد  باشيم ،  مهربان   و  وفادار  ديگران   با  خود  

وفاداري  خدا را سرمشق  قرار دهيم .

در محبت داد.  نشان   نعومي   به   عظيمي   محبت   روت  
نفرت   مورد  زني   که   روت   به   بوعز  مقابل ، 
اسرائيلي ها و فقير بود، محبت  نشان  داد. خدا 
نيز به  روت ، نعومي ، و بوعز مهرباني  کرد و 

ايشان  را در کنار يکديگر قرار داد.

درست  همان  طور که  بوعز محبت  نشان  داد و 
ملک  نعمومي  و روت  را بازخريد کرد تا ميراث  
ايشان  محفوظ  باقي  بماند، مسيح  نيز محبت  خود 
را به  ما نشان  داد و ما را از اسارت  گناه  بازخريد 
نمود.  تضمين   را  ما  جاوداني   زندگي   و  کرد 
محبت  خــدا ما را بر مي انگيزد که  او را دوست  

داشته  باشيم  و به  او احترام  بگذاريم .

روت  با وفادار ماندن  به  نعومي ، و بريدن  کامل  ثبات  شخصيت
از سرزمين  و سنت هاي  سابق  خود، و با تلاش  
به   که   داد  نشان   مزرعه ،  در  خستگي ناپذيرش  
معيارهاي  اخلاقي  عميقاً پايبند است  و شخصيتي  
فوق العاده  اخلاقي  دارد. بوعز با رعايت  معيارهاي  
به   کردن   عمل   با  و  خود،  صداقت   با  اخلاقي ، 

تعهداتش  نشان  داد که  شخصيتي  با ثبات  دارد.

چشيده ايم ،  را  خدا  مهرباني   و  وفاداري   که   ما 
داشته   خداپسندانه اي   زندگي   عوض   در  بايد 
باشيم . درست  همانطور که  ارزشها و معيارهاي  
اخلاقي  روت  و بوعز در تضاد با فرهنگي  بود 
که  در کتاب  داوران  تصوير شده  است ، زندگي  

ما نيز بايد متمايز از دنياي  پيرامون  ما باشد.

سرتاسر محافظت در  را  خدا  محافظت   و  مراقبت   ما 
مي کنيم .  مشاهده   را  روت   و  نعومي   زندگي  
کنترل  مطلق  او بر اوضاع  و شرايط ، ايمني  و 
امنيت  را براي  آنها به  ارمغان  مي آورد. او براي  
کارهاي   و  افکار  نقشه اش ،  رساندن   کمال   به  

افراد را هدايت  مي کند.

هر چقدر هم  وضع  فعلي  ما مأيوس کننده  باشد، 
او  امکانات   باشيم .  اميدوار  خدا  به   مي توانيم  
که   باشيم   داشته   ايمان   بايد  ما  است .  نامحدود 
او مي تـواند در زندگـي  هر کسي  عمل  کـند، 
چــه  آن  شخص  پادشاه  باشد، چه  غريبه اي  در 

سرزميني  بيگانه .

به  کاميابي /برکت فقير،  و  بيوه   زنان  اين  نعومي ،  و  روت  
بيت لحم  آمدند، اما ديري  نپاييد که  به  واسطه  
خوشبخت   و  کامياب   بوعز،  با  روت   ازدواج  
اما  شد.  پادشاه   داود  پدري   جده   روت   شدند. 
يا  ازدواج   يا  ثروت   آنها  برکتِ  بزرگترين  
فرزند نبود، بلکه  عشق  و احترام  اصيلي  بود که  

ميان  روت ، بوعز و نعومي  به چشم  مي خورد.

ما معمولاً فکر مي کنيم  که  برکت  يعني  کاميابي  
نظر  در  که   حالي  در  ماديات ؛  در  موفقيت   و 
خدا، برکت  واقعي  آن  است  که  با او رابطه اي  
عميق  بر قرار سازيم ، رابطه اي  که  خودش  آن  
را ميسر ساخته  است . وضعيت  اقتصادي  ما هر 
طور که  باشد، مي توانيم  افرادي  را که  خدا وارد 
به   و  بداريم   دوست   است ،  کرده   ما  زندگي  
آنها احترام  بگذاريم . با اين  کار، برکت  را هم  

مي دهيم  و هم  دريافت  مي کنيم .



١ـ روت  به  نعومي  وفادار مي ماند
مرگ شوهر و پسران  نعومي 

در زماني كه  هنوز پادشاهي بر قوم  اسرائيل  حكومت  نمي كرد، سرزمين   ١ 
اسرائيل  دچار خشكسالي شد. مردي از اهالي افراته  به  نام  اليملک كه  در 
بيت لحم  زندگي مي كرد، در اثر اين  خشكسالي از وطن  خود به  سرزمين  موآب  
كوچ  كرد. زن  او نعومي و دو پسرش  مَحلون  و كِليون  نيز همراه  او بودند. ٣در 

طي اقامتشان  در موآب ، اليملک درگذشت  و نعومي با دو پسرش  تنها ماند.
٤و٥پسران  نعومي با دو دختر موآبي به  نامهاي عرفه  و روت  ازدواج  كردند. 
ده  سال  بعد محلون  و كليون  نيز مردند. بدين  ترتيب  نعومي، هم  شوهر و هم  
پسرانش  را از دست  داد و تنها ماند. ٦و٧او تصميم  گرفت  با دو عروسش  به  
زادگاه  خود باز گردد، زيرا شنيده  بود كه  خداوند به  قوم  خود بركت  داده  و 

محصول  زمين  دوباره  فراوان  شده  است .
اما وقتي به  راه  افتادند، تصميم  نعومي عوض  شد ٨و به  عروسهايش  گفت : «شما 
همراه  من  نياييد. به  خانة پدري خود بازگرديد. خداوند به  شما بركت  بدهد 

١: ١
داو ٢: ١٦ـ١٨

١: ١
داو ٢: ١٦ـ١٨

١: ٦
خرو ٤: ٣١

١: ٦
خرو ٤: ٣١

٦٤٠ روت  ١ 

چارچوب  
جغرافيايي ماجرا

و  نعـومي ،  اليمــلک ، 
پسرانشــان  بـه  خاطـر 
خشکسالي  از بيت لحم  
به  موآب  سفر کردند. 
مرگ   از  پس  نعومي  
با  پسرانش ،  و  شوهر 
عروسـش ، روت ، بــه  

بيت لحم  بازگشت .

 ١: ١  ماجراي  روت  در دوره  داوران  اتفاق  افتاد. اين  دوره  
روزهاي  تاريک  تاريخ  قوم  اسرائيل  بود، زماني  که  «هر 
مي داد»  انجام   مي خواست   دلش   که   را  کاري   هر  کس  
(داوران  ١٧: ٦ ؛ ٢١: ٢٥). انحراف  جنسي  و فساد اخلاقي  
امري  عادي  بود. اما در آن  روزهاي  تاريک  و شرارت بار، 
بودند کساني  که  از خدا پيروي  مي کردند. اين  کتاب  از 
دو نفر از اين  قبيل  افراد، نعومي  و روت ، سخن  مي گويد. 
ايشان  تصوير زيبايي  از وفاداري ، دوستي ، و تعهد، هم  در 

قبال  خدا و هم  درقبال  يکديگر، هستند.
بود.  مرده   درياي   شرق   در  سرزميني   موآب   ١: ١و٢  

داوران  بر  اقوامي  بودند که  طي  دوره   آن  يکي  از  مردم  
در  خشکسالي    .(٣: ١٢ (داوران   راندند  ستم   اسرائيل   قوم 
سرزمين اسرائيل  بايد خيلي  سخت  بوده  باشد که  اليملک  
با خانواده اش  از آنجا کوچ  کرد. حتي  اگر قوم  اسرائيل  
قطعاً  باز  باشد،  آمده  بوده   غالب   موآب   بر  زمان   اين   در 

تنشهايي  بين  ايشان  وجود داشته  است .
نبود  مجاز  موآبي ها  با  دوستانه   روابط   داشتن   ١: ٤و٥  
از  بيرون   موآبي ها  که   آنجايي   از  اما   ،(٢٣: ٦ (تثنيه  
برقراري   احتمالاً  مي کردند،  زندگي   موعود  سرزمين  
فردي   با  ازدواج   اما  نبود.  ممنوع   آنها  با  دوستانه   رابطه  
موآبي ها   .(٧: ٣ (تثنيه   بود  خدا  شريعت   خلاف   کنعاني  
اجازه  نداشتند در خيمه  عبادت  به  پرستش  بپردازند، زيرا 
به  اسرائيلي ها در حين  سفرشان  از مصر به  کنعان ، اجازه  

ندادند از سرزمينشان  بگذرند (تثنيه  ٢٣: ٣و٤).
اسرائيل  در مقام  قوم  برگزيده  خدا، مي بايست  معيارهاي  
مي داشت .  عرضه   اقوام   ساير  به   را  زندگي   اخلاقي   بالاي  
بود،  موآبي   فردي   که   را  روت   خدا  که   است   جالب  
به عنوان  نمونه اي  از شخصيت  روحاني  واقعي  به کار برد. 
اين  امر نشان  مي دهد که  حيات  روحاني مردم  اسرائيل  در 

آن  روزها تا چه  حد افول  کرده  بود.
١: ٨و٩  در دنياي  باستان  تقريباً هيچ  چيز مصيبت بارتر از 
اين  نبود که  زني  بيوه  شود. بيوه  زنها يا مورد سوءاستفاده  
هميشه   تقريباً  آنها  بي اعتنايي .  مورد  يا  مي گرفتند  قرار 
گرفتار فقر بودند. از اين  رو، شريعت  تصريح  کرده  بود 
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همانگونه  كه  شما به  من  و پسرانم  خوبي كرديد. ٩اميدوارم  به  لطف  خداوند 
بتوانيد بار ديگر شوهر كنيد و خوشبخت  شويد.»

سپس  نعومي آنها را بوسيد و آنها گريستند ١٠و به  نعومي گفتند: «ما مي خواهيم  
همراه  تو نزد قوم  تو بياييم .»

١١ولي نعومي در جواب  آنها گفت : «اي دخترانم  بهتر است  برگرديد. چرا 
مي خواهيد همراه  من  بياييد؟ مگرمن  مي توانم  صاحب  پسران  ديگري شوم  كه  
براي شما شوهرباشند؟ ١٢و١٣نه ، اي دخترانم ، نزد قوم  خود بازگرديد، زيرا از 
من  گذشته  است  كه  بار ديگر شوهر كنم . حتي اگر همين  امشب  شوهر كنم  
و صاحب  پسراني شوم ، آيا تا بزرگ  شدن  آنها صبر خواهيد كرد و با كس  
ديگري ازدواج  نخواهيد نمود؟ از وضعي كه  براي شما پيش  آمده  متأسفم . 

خداوند طوري مرا تنبيه  نموده  كه  موجب  آزردگي شما نيز شده ام .»

روت  تصميم  مي گيرد با نعومي  به  بيت لحم  برود
١٤آنها بار ديگر با صداي بلند گريستند. عرفه  مادر شوهرش  را بوسيد و از او 
خداحافظي كرد و به  خانه  بازگشت . اما روت  از او جدا نشد. ١٥نعومي به  روت  
گفت : «ببين  دخترم ، زن  برادر شوهرت  نزد قوم  و خدايان  خود بازگشت . تو 

هم  همين  كار را بكن .»
١٦اما روت  به  او گفت : «مرا مجبور نكن  كه  تو را ترک كنم ، چون  هر جا 
بروي با تو خواهم  آمد و هر جا بماني با تو خواهم  ماند. قوم  تو، قوم  من  و 

١: ١١
تث  ٢٥: ٥

١: ١١
تث  ٢٥: ٥

روت  ١  ٦٤١

بيوه    از  مي بايست   متوفي   مردِ  که  نزديکترين  خويشاوند 
موآب   در  خويشاوندي   هيچ   نعومي   اما  کند؛  مراقبت   او 
در  خويشانش   از  کسي   آيا  که   نمي دانست   و  نداشت ، 

سرزمين اسرائيل  زنده  هست يا نه .
نعومي  با آن  وضع  نوميدکننده اي  که  داشت ، بسيار از خود 
گذشته  بود. با آنکه  تصميم  داشت  به سرزمين  اسرائيل  باز 
گردد، روت  و عرفه  را تشويق  کرد که  در موآب  بمانند 
و زندگي  خود را از سر بگيرند، گرچه  اين  به  معناي  سختي  
نيازهاي   نعومي   مانند  بايد  ما  بود.  خودش   براي   مشقت   و 
ديگران  را در نظر بگيريم  و فقط  به  فکر نيازهاي  خود نباشيم . 
همان  طور که  نعومي  در يافت ، وقتي  به  نيازهاي  ديگران  

مي رسيم ، ديگران  هم  ممکن  است  به  نيازهاي  ما برسند.
١: ١١  در اينجا، گفته  نعومي  به  حکم  شرعي  مربوط  به  
مردِ  برادر  تعهد  يعني   دارد،  اشاره   برادرشوهري »  «حقِ 
متوفي  در نگهداري  از بيوه  او (تثنيه  ٢٥: ٥ـ١٠). اين  قانون  
راهي   و  بود  بيوه زن   از  اجتماعي   و  مادي   حمايت   باعث  
ايجاد مي کرد براي  ابقاي  نام  خانوادگي  شخصِ فوت شده .

اما نعومي  پسران  ديگري  نداشت  که  روت  و عرفه  با آنها 

وصلت کنند. بنابراين  ايشان  را تشويق  کرد تا در زادگاه  خود 
بمانند و مجدداً ازدواج  کنند. عرفه  قبول  کرد، که  اين  البته  حق  
او بود. اما روت  براي  مراقبت  از نعومي ، حاضر بود از امکان  

کسب  امنيت  ناشي  از ازدواج  و بچه دار شدن  چشم  بپوشد.
او  که   شد  مانع   نه   امر  اين   اما  بود،  موآبي   روت     ١: ١٦
خداي  حقيقي  را بپرستد و نه  مانع  شد که  خدا عبادت  او 
را بپذيرد و او را پر از برکات  عظيم  سازد. يهوديان  تنها 
بر  را  ايشان   خدا  داشت .  دوستشان   خدا  که   نبودند  قومي  
گزيد تا مردمي  باشند که  از طريق  آنها ساير ملت ها او 
را بشناسند. وقتي  عيسي  همچون  يک  يهودي  به دنيا آمد، 
اين  امر تحقق  يافت . تمامي  مردم  دنيا از طريق  او مي توانند 
خدا را بشناسند. اعمال  ١٠: ٣٤ مي گويد که  «فقط  يهوديان  
محبوب  خدا نيستند». او همه  کساني  را که  او را مي پرستند 
مي پذيرد، و بدون  توجه  به  نژاد، جنس ، يا مليتشان  از طريق  
همه  آنها عمل  مي کند. روت  نمونه  کاملي  است  از بي طرفي  
خدا. با آنکه  او متعلق  به  نژادي  بود که  اسرائيلي ها از آن  
نفرت  داشتند، اما به خاطر وفاداري اش  برکت  يافت . او جده  

داود پادشاه  و از نياکان  مستقيم  عيسي  شد.



خداي تو، خداي من  خواهد بود. ١٧مي خواهم  جايي كه  تو مي ميري بميرم  و در 
كنار تو دفن  شوم . خداوند بدترين  بلا را بر سر من  بياورد، اگر بگذارم  چيزي 

جز مرگ  مرا از تو جدا كند.»
را  او  نمي شود  هيچ وجه   به   و  است   قطعي  روت   تصميم   ديد  چون   ١٨نعومي 
منصرف  كرد، ديگر اصرار ننمود. ١٩پس  هر دو روانة بيت لحم  شدند. وقتي 
مي پرسيدند:  همديگر  از  زنها  و  آمدند  هيجان   به   اهالي  تمام   رسيدند  بدانجا 
نعومي (يعني  گفت : «مرا  ايشان   به   ٢٠نعومي  است ؟»  نعومي  خود  اين   «آيا 
قادر  خداي  زيرا  كنيد؛  صدا  (يعني «تلخ »)  ماره   مرا  نخوانيد.  «خوشحال ») 
مطلق  زندگي مرا تلخ  كرده  است . ٢١پُر رفتم  و خداوند مرا خالي بازگردانيد. 
براي چه  مرا نعومي مي خوانيد، حال  آنكه  خداوند قادر مطلق  روي خود را از 

من  برگردانيده  و اين  مصيبت  بزرگ  را بر من  وارد آورده  است ؟»
٢٢(وقتي نعومي و روت  از موآب  به  بيت لحم  رسيدند، هنگام  درو جو بود.)

٢ـ روت  در مزدعه  بوعز خوشه چيني  مي کند

در بيت لحم  مرد ثروتمندي به  نام  بوعز زندگي مي كرد كه  از بستگان   ٢ 
شوهر نعومي بود.

٢روزي روت  به  نعومي گفت : «اجازه  بده  به  كشتزارها بروم  و در زمين  كسي كه  به  
من  اجازة خوشه  چيني بدهد خوشه هايي را كه  بعد از درو باقي مي ماند، جمع  كنم .» 

نعومي گفت : «بسيار خوب  دخترم ، برو.»

١: ٢٠
ايو ٦: ٤
١: ٢٠

ايو ٦: ٤

٢: ٢
لاو ١٩: ٩و١٠ ؛ ٢٣: ٢٢

٢: ٢
لاو ١٩: ٩و١٠ ؛ ٢٣: ٢٢

٦٤٢ روت  ٢،١ 

١: ٢٠و٢١  نعومي  متحمل  سختي هاي  فراواني  شده  بود. او  
وقتي  سرزمين اسرائيل  را ترک  مي گفت ، شوهر و امنيت  
داشت ؛ و حالا بيوه  و فقير باز مي گشت . نعومي  نام خود  را 
عوض  کرد تا تلخي  و دردي  را که  احساس  مي کرد بيان  
کند. نعومي  با بيان  علني  دردي  که  احساس  مي کرد، خدا 
را رد نمي نمود. در مشقت ها، خدا دعاهاي  صادقانه  شما را 
مي پذيرد. اما مواظب  باشيد که  محبت ، قدرت ، و امکاناتي  
را که  از طريق  روابطتان  با مردم  در اختيارتان  مي گذارد، 
ناديده  نگيريد. اجازه  ندهيد تلخي  و نااميدي  چشمانتان  را بر 
فرصت هاي  سازنده اي  که  بر سر راهتان  قرار مي گيرد، ببندد.

١: ٢٢  از آنجايي  که  آب  و هواي  سرزمين اسرائيل  کاملاً 
معتدل  است ، دروِ محصول  دو بار در سال  صورت  مي گيرد، 
يعني  در بهار و در پاييز. دروِ جو در بهار انجام  مي شد، 
که   بود  محصول   فراواني  و  اميد  از  پر  فصل   اين   در  و 
روت  و نعومي  به  بيت لحم  باز گشتند. بيت لحم  منطقه اي  
زراعي  بود، و چون  فصل  درو بود، مقدار زيادي  از مازاد 
غله  در مزارع  باقي  مي ماند. اين  غله  اضافي  را مي توانستند 
جمع آوري  يا «خوشه چيني » کنند و از آن  تغذيه  نمايند 

(براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در مورد خوشه چيني ، مراجعه  
کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٢: ٢).

٢: ١  بيت لحم  در هشت  کيلومتري جنوب  غربي  اورشليم  
واقع  بود. دور تا دور اين  شهر مزارع  پرمحصول  و باغهاي  

زيتون  قرار داشت . محصولات  شهر فراوان  بود.
بازگشت  روت  و نعومي  به  بيت لحم  قطعاً جزئي  از نقشه  
خدا بود، چون  در اين  شهر بود که  داود پادشاه  ولادت  
نبي   ميکاه   که   همانطور  و  ١٦: ١)؛  (١سموئيل   يافت  
پيشگويي  کرد (ميکاه  ٥: ٢)، عيسي ، مسيحاي  موعود نيز 
در آنجا چشم  به  جهان  گشود. در نتيجه ، اين  نقل  مکان  
فقط  براي  منفعت  روت  و نعومي  نبود، بلکه  منجر به  تحقق  

پيشگويي هاي  کتاب مقدس  شد.
را  دروگران   مي شد،  درو  آماده   جو  و  گندم   وقتي     ٢: ٢
استخدام  مي کردند تا ساقه هاي  گندم  و جو را قطع  کنند 
و دسته دسته  نمايند. طبق  حکم  شريعت  موسي ، گوشه هاي  
مزارع  نمي بايست  درو مي شد. به علاوه ، گندم  و جويي  را که  
به  زمين  مي افتاد، بر نمي داشتند و آن  را براي  خوشه چين ها 
و مردمان  فقير باقي  مي گذاشتند تا آزادانه  بيايند و مازاد 



٣پس  روت  به  كشتزار رفته ، مشغول  خوشه چيني شد. اتفاقاً كشتزاري كه  او در آن  
خوشه  مي چيد از آن  بوعز، خويشاوند شوهر نعومي بود. ٤در اين  وقت ، بوعز از 

روت  ٢  ٦٤٣

 

محصول  را جمع  کنند (لاويان  ١٩: ٩ ؛ ٢٣: ٢٢ ؛ تثنيه  ٢٤: ١٩). 
هدف  از اين  حکم ، تأمين  خوراک  براي  فقرا و بازداشتنِ 
صاحبان  مزارع  از احتکار محصول  بود. اين  حکم  در ميان 
قوم اسرائيل  به منزله  نوعي  برنامه  تأمين  اجتماعي  بود. از 
آنجايي  که  روت  بيوه  بود و هيچ  راهي  براي  تأمين  معاش  

خود نداشت ، براي  خوشه چيني  به  مزارع  رفت .
او  گزيده  بود.  ٢: ٢و٣  روت  در سرزميني  بيگانه  منزل  

به جاي  اينکه  متکي  به  نعومي  باشد يا منتظر بماند که  بخت  
درِ خانه شان  را بکوبد، دست  به کار شد و ابتکار عمل  را 
به دست  گرفت . او مشغول  کار شد. او واهمه اي  نداشت  
که  نياز خود را بپذيرد و ابايي  نداشت  که  براي  تأمين  آن  
سخت  کار کند. وقتي  روت  به  مزارع  رفت ، خدا معاش  
او را تأمين  کرد. اگر منتظريد که  خدا نياز شما را تأمين  
کند، اين  را در نظر بگيريد:  ممکن  است  خدا منتظر باشد 

در کتاب مقدس ، زندگي  افراد گاه  طوري  به  هم  مرتبطند که  تفکيک  آنها از يکديگر تقريباً غير 
ممکن  است . ما بيشتر از روابط  آنها مطلع  هستيم  تا از تک تکشان  به عنوان  فرد. در روزگار ما که  
فردگرايي  اينچنين  مورد ستايش  است ، شرح  روابط  افراد مي تواند بسيار مفيد باشد. روت  و نعومي  
نمونه اي  از چنين  روابط  و پيوندهاي  زيبا مي باشند. فرهنگ ، پيشينه  خانوادگي ، و سن  آنها بسيار 
متفاوت  بود. گرچه  اين  عروس  و مادرشوهر با يکديگر بسيار مهربان  بودند، اما احتمالاً مواقعي  نيز بود 

که  دچار تنش  و کشمکش  مي شدند. با اين حال ، باز نسبت  به  يکديگر  احساس  تعهد مي کردند.
علي رغم  چنين  احساس  تعهدي ، هر يک  از آنها براي  طرف  مقابل  آزادي  قائل  بود. نعومي  حاضر 
بود به  روت  اجازه  دهد که  نزد خانواده اش  باز گردد. روت  حاضر بود زادگاهش  را ترک  کند و به  
سرزمين اسرائيل  برود. نعومي  حتي  کمک  کرد تا ازدواج  روت  با بوعز صورت  بگيرد با اينکه  اين  

وصلت  در رابطه اش  با روت  تغيير ايجاد مي کرد.
خدا در مرکز روابط  صميمانه  ايشان  قرار داشت . روت  از طريق  نعومي  خداي قوم  اسرائيل  را شناخت . 
نعومي  اجازه  داد تا روت  تمام  شادي  و رنج  مربوط  به  رابطه اش  با خدا را ببيند، بشنود، و احساس  کند. 
آيا تا به حال  احساس  کرده ايد که  بايد افکار و شک  و ترديدهايتان  را درباره  خدا بيرون  بريزيد 
و علني  سازيد؟ آيا افکار خود را در باره  خدا، آنطور که  هست ، با همسر يا دوستان  خود در ميان  
مي گذاريد؟ وقتي  با ديگران  صادقانه  در باره  رابطه  خود با خدا گفتگو مي کنيم ، رابطه  ما با ايشان  

عميق تر و صميمي تر مي شود.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

ايمان  آنان  به  خدا محکم ترين  حلقه  اتصال  رابطه شان  بود.  *
رابطه اي  متکي  بر وفاداري  شديد و دو جانبه .  *

رابطه اي  که  در آن  هر يک  مي کوشيد کاري  را انجام  دهد که  به  نفع  طرف  مقابل  بود.  *
درسي  از زندگي  آنها: 

در رابطه  دو نفر، حضور زنده  خدا بر اختلافاتي  که  مي تواند باعث  جدايي  و ناسازگاري  شود،   *
غالب  مي آيد.

آمار حياتي : 
اهل :   موآب ، بيت لحم   *

شغل :   همسر، بيوه ، خوشه چين   *
خويشاوندان :   اليملک ، محلون ، کليون ، بوعز  *

آيه  کليدي : 
«اما روت  به  او گفت :  مرا مجبور نکن  که  تو را ترک  کنم ، چون  هر جا بروي  با تو خواهم  آمد و 

هر جا بماني  با تو خواهم  ماند. قوم  تو، قوم  من  و خداي  تو، خداي  من  خواهد بود» (روت  ١: ١٦).
ماجراي  آنها در کتاب  روت  نقل  شده  است . در متي  ١: ٥ نيز از روت  نام  برده  شده  است .

مي 
نعو

ت  و 
رو



شهر به  كشتزار آمد. او به  دروگران  سلام  كرده ، گفت : «خداوند با شما باشد.»
آنها نيز در جواب  گفتند: «خداوند تو را بركت  دهد.»

٥سپس  بوعز از سركارگرش  پرسيد: «اين  زني كه  خوشه  مي چيند كيست ؟»
٦او جواب  داد: «اين  همان  زن  موآبي است  كه  همراه  نعومي از موآب  آمده  
است . ٧او امروز صبح  به  اينجا آمد و از من  اجازه  گرفت  تا بدنبال  دروگران  
خوشه  بچيند. از صبح  تا حالا مشغول  خوشه چيني است  و فقط  كمي زير سايبان  

استراحت  كرده  است .»
كشتزار  به   دخترم ،  كن   «گوش   گفت :  او  به   و  رفت   روت   پيش   ٨و٩بوعز 
ديگري نرو، همينجا با كنيزان  من  باش  و در كشتراز من  بدنبال  دروگران  
وقت   نشوند. هر  تو  مزاحم   كن . به  كارگرانم  دستور داده ام  كه   خوشه چيني 

تشنه  شدي برو و از كوزه هاي آبِ آنها بنوش .»
١٠روت  رو بر زمين  نهاد و از او تشكر كرد و گفت : «چرا با اينكه  مي دانيد 

من  يک بيگانه ام ، مرا مورد لطف  خود قرار مي دهيد؟»
١١بوعز جواب  داد: «مي دانم  پس  از مرگ  شوهرت  چقدر به  مادر شوهرت  محبت  
كرده اي و چگونه  بخاطر او پدر و مادر و زادگاه  خود را ترک كرده  و با وي 
به  اينجا آمده اي تا در ميان  قومي زندگي كني كه  آنها را نمي شناختي. ١٢خداوند، 

خداي اسرائيل  كه  به  او پناه  آورده اي پاداش  اين  فداكاري تو را بدهد.»
٢: ١٢

روت  ١: ١٦
٢: ١٢

روت  ١: ١٦

٦٤٤ روت  ٢ 

که  شما قدم  اول  را بر داريد تا به  شما نشان  دهد که  نياز  
شما چقدر مهم  است .

شايد  و  خسته کننده ،  بي اهميت ،  گرچه   روت   کار    ٢: ٧
تحقيرآميز بود، او آن  را با دقت  انجام  داد. وقتي  کاري  به  
شما محول  مي شود که  پايين تر از توان  واقعي  شما است ، 
است   ممکن   کار  اين   مي دهد؟  دست   شما  به   حالتي   چه  
تنها کار موجود در زمان  حاضر باشد، يا شايد کاري  باشد 
باشد  آزمايشي   هم   شايد  دهيم ؛  انجام   مي خواهد  خدا  که  
فرصت هاي   مي تواند  صورت   اين   در  ما؛  شخصيت   براي  
تازه اي  را پيش  روي  ما قرار دهد، چنانکه  در مورد روت  

نيز  چنين  شد.
٢: ٨و٩  روت  نه تنها براي  کار پيشقدم  شد، بلکه  کارش  
را به بهترين  نحو انجام  داد. در زندگي  مواقعي  پيش  مي آيد 
که  بايد سخت  بکوشيم  و کم  استراحت  کنيم . بوعز متوجه  
مي شمرد  حقير  را  کار  اين   اگر  شد.  روت   سخت کوشي 
با  ملاقات   فرصت   نمي دانست ،  خود  شخصيت   حد  در  و 
بوعز و تغيير مسير زندگي اش  را از دست  مي داد و اين  
افتخار نصيبش  نمي شد که  جده  يک  پادشاه  و جزو نياکان  

مسيحاي  موعود گردد.
هميشه   غريبه ها  از  اسرائيل   قوم  ميان  در  ٢: ١٠و١١  

به گرمي  استقبال  نمي شد، اما بوعز با خوشحالي  از روت  
سخاوتش   و  مهرباني   به خاطر  روت   چون   کرد،  استقبال  
به قدري   بوعز  بود.  کرده   پيدا  شهرت   ديگران   به   نسبت  
تحت  تأثير روت  قرار گرفته  بود که  اجازه  داد او مستقيماً 
پشت  سر دروگران  حرکت  کند تا بهترين  غله هايي  را که  

به  زمين  مي افتاد، جمع  کند.
اعمال  گذشته  روت  کارنامه اي  بود که  ديگران  از روي  
آن  مي توانستند در موردش  قضاوت  کنند. شهرت  خوب  
نتيجه   در  او  نيک نامي   بود.  امتيازش   ارزش ترين   با  او 
حساسيت ،  و  اخلاقي ،  شديداً  شخصيت   سخت کوشي ، 
اساس   آمد.  به دست   نعومي   به   او  وفاداري   و  مهرباني ، 
نيک نامي ، داشتن  شخصيتي  پرهيزکار و مهربان نسبت  به  

ديگران  است .
٢: ١٠ـ١٢  روت  خصوصيات  قابل  تحسيني  در زندگي  از 
خود نشان  داد:  او سخت کوش ، مهربان ، بامحبت ، وفادار، 
و شجاع  بود. اين  خصوصيات  براي  او نيک نامي  به ارمغان  
آورد؛ او اين  خصوصيات  را  دائماً  در همه  قسمت هاي  
که   جا  هر  روت ،  شخصيت   مي داد.  بروز  زندگي اش  

مي رفت  و هر کاري  که  مي کرد، يکسان  باقي  مي ماند.
شهرت  و وجهه  ما را کساني  شکل  مي بخشند که  شاهد 



١٣روت  در پاسخ  وي گفت : «سرور من ، شما نسبت  به  من  خيلي لطف  داريد. 
با  وجود  اين   با  ولي  نمي آيم   حساب   به   نيز  شما  كنيزان   از  يكي  حتي  من  

حرفهايتان  مرا دلداري مي دهيد!»
١٤موقع  نهار، بوعز او را صدا زده ، گفت : «بيا غذا بخور.» روت  رفت  و پيش  
دروگرها نشست  و بوعز خوراكي پيش  او گذاشت  و روت  خورد و سير شد 
و از آن  خوراكي مقداري نيز باقي ماند. ١٥و١٦وقتي  روت  به  سركارش  رفت ، 
بوعز به  دروگرانش  گفت : «بگذاريد او هر جا مي خواهد خوشه  جمع  كند 
حتي در ميان  بافه ها، و مزاحم  او نشويد. در ضمن  عمداً خوشه هايي از بافه ها 

بيرون  كشيده ، بر زمين  بريزيد تا او آنها را جمع  كند.»
١٧روت  تمام  روز در آن  كشتزار خوشه چيني كرد. غروب ، آنچه  را كه  جمع  
باقيماندة  با  را  آن   ١٨او  آمد.  بدست   جو  كيلو  ده   حدود  و  كوبيد  بود  كرده  

خوراک ظهر برداشته  به  شهر پيش  مادر شوهرش  برد.
١٩نعومي گفت : «دخترم ، امروز در كجا خوشه  چيني كردي؟ خدا به  آن  كسي 

كه  به  تو توجه  نموده  است  بركت  دهد.»
روت  همة ماجرا را براي مادر شوهرش  تعريف  كرد و گفت  كه  نام  صاحب  

كشتزار بوعز است .
٢٠نعومي به  عروس  خود گفت : «خداوند او را بركت  دهد! خداوند به  شوهر 
مرحوم  تو احسان  نموده  و لطف  خود را از ما دريغ  نداشته  است . آن  شخص  از 

بستگان  نزديک ماست  كه  مي تواند ولي ما باشد.»

روت  ٢  ٦٤٥

محل    در  چه   خانواده ،  در  چه   مي باشند،  ما   زندگي   عيني  
به   بايد  نخست   ما  کليسا.  در  يا  تحصيل ،  محل   يا  کار، 
خصوصيات  نيک  و مثبت  عميقاً معتقد باشيم ، و بعد در 
محيط هايي  که  هستيم ، آنها را  دائماً از خود بروز دهيم ، 
محيطي   چه   در  يا  مردماني   نوع   چه   ميان   نمي کند  فرقي  

زندگي  مي کنيم .
٢: ١٥و١٦  کتاب  روت  نمونه  برجسته اي  است  از افراد 
خوبي  که  نيکوکاري  مي کنند. بوعز در نشان  دادن  مهرباني  
و سخاوتِ خود پا را فراتر از هدف  قانون  خوشه چين ها 
مزرعه اش   در  روت   که   داد  اجازه   نه تنها  او  گذاشت . 
عمداً  که   گفت   دروگرانش   به   بلکه   کند،  خوشه چيني  
خوشه هايي  از بافه ها بيرون  کشيده ، در مسير گذر روت  
بيندازند. بوعز با استفاده  از فراواني  محصول  خود، نيازهاي  
نيازمندان  را تأمين  مي کرد. چند بار در طول  سال  پا را از 
الگوهاي  پذيرفته شده  براي  تأمين  نيازهاي  نيازمندان  فراتر 

مي گذاريم ؟
٢: ١٩و٢٠  نعومي  تلخکامي  را چشيده  بود (١: ٢٠و٢١)، 

اما ايمان  او به  خدا هنوز زنده  بود، و از اينکه  خدا روت  را 
به  کشتزار بوعز راهنمايي  کرده  بود، لب  به  ستايش  خدا 
گشود. او در غم  و اندوه  هنوز به  خدا اعتماد داشت  و به  
مهرباني  او معترف  بود. شايد ما از موقعيتي  که  در آن  قرار 
داريم  احساس  تلخکامي  کنيم ، اما هرگز نبايد از کاري  که  

خدا مي تواند در زندگي مان  انجام  دهد، مأيوس  شويم .
که   نمي کرد  احساس   هميشه   روت   شايد  گرچه     ٢: ٢٠
خدا زندگي  او را هدايت  مي کند، اما خدا در هر قدم  با او 
بود. او وقتي  براي  خوشه چيني  رفت ، «از قضا» خود را در 
کشتزار بوعز يافت ؛ او نيز «از قضا» يکي  از خويشاوند 
نزديک  او بود. اما هيچيک  از اين  رويدادها «از قضا» و 
اتفاقي  نبود. در همان  حال  که  ما مشغول  کارهاي  روزانه  
خود  هستيم ، خدا به  طرقي  در زندگي مان  عمل  مي کند که  
حتي  نمي توانيم  متوجه  آن  شويم . ما نبايد دري  را که  خدا 
مي گشايد، ببنديم . براي  ايمانداران  هيچ  اتفاقي  بر حسب  
تصادف  يا «شانس » رخ  نمي دهد. ما ايمان  داريم  که  خدا 

زندگي  ما را در مسير اهداف  خود هدايت  مي کند.



درو  فصل   پايان   تا  كه   گفت   من   به   «او  گفت :  شوهرش   مادر  به   ٢١روت  
مي توانم  در كشتزارش  بدنبال  دروگرانش  خوشه چيني كنم .»

٢٢نعومي گفت : «بله  دخترم ، بهتر است  با كنيزان  بوعز خوشه چيني كني. براي 
تو كشتزار بوعز از هر جاي ديگري امن تر است .»

٢٣پس  روت  تا پايان  فصل  درو جو و گندم  نزد كنيزان  بوعز به  خوشه چيني 
مشغول  شد. او همچنان  با مادر شوهرش  زندگي مي كرد.

٣ـ روت  مطابق  نقشه  نعومي  عمل  مي کند

روزي نعومي به  روت  گفت : «دخترم  الان  وقت  آن  رسيده  كه  شوهري  ٣ 
براي تو پيدا كنم  تا زندگي ات  سروسامان  گيرد. ٢همينطور كه  مي داني 
ما  نزديک  بستگان   از  مي كردي،  خوشه چيني  كشتزارش   در  تو  كه   بوعز، 
مي باشد. او امشب  در خرمنگاه ، جو غربال  مي كند. ٣پس  برو حمام  كن  و عطر 
بزن ، بهترين  لباست  را بپوش  و به  خرمنگاه  برو. اما نگذار بوعز تو را ببيند، تا 
اينكه  شامش  را بخورد و بخوابد. ٤دقت  كن  و ببين  جاي خوابيدن  او كجاست . 

٣: ٢
تث  ٢٥: ٥ـ١٠

٣: ٢
تث  ٢٥: ٥ـ١٠

٦٤٦ روت  ٣،٢ 

٣: ١  براي  بيوه زناني  چون  روت  و نعومي ، چشم اندازي  جز  
رنج  و سختي  وجود نداشت (براي  آگاهي  بيشتر درباره  زنان  
بيوه ، مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ١: ٨و٩). اما وقتي  
نعومي  مطالبي  در مورد بوعز شنيد، بار ديگر نور اميد در 
دلش  فروزان  شد (٢: ٢٠). او طبق  خصلتش ، نخست  به  روت  
فکر کرد و او را تشويق  نمود که  ببيند آيا بوعز مسؤوليت  

«خويشاوندي » را در مورد او انجام  خواهد داد يا نه .
داوطلبانه   که   بود  کسي   موسي  «خويشاوند»  شريعت   در 
مسؤوليت  ساير خويشان  و اقوام  خود را بر عهده  مي گرفت . 
طبق   مي توانست   بود،  کرده   فوت   شوهرش   چون   روت  
شريعت  موسي  (تثنيه  ٢٥: ٥ـ١٠)، با برادر شوهر خود (يعني  
يکي  از پسران  نعومي ) ازدواج  کند. اما نعومي  پسر ديگري  
نداشت . در اين  مورد، نزديکترين  خويشاوندِ شوهرِ روت  
مي توانست  نقش  شرعي «خويشاوند» را بر عهده  گرفته ، با 
او ازدواج  کند. لازم  نبود نزديکترين  خويشاوند با آن  بيوه  
ازدواج  کند. اگر او به  اين  امر رضا نمي داد، نزديکترين  
خويشاوند بعدي  مي توانست  جاي  او را بگيرد. اگر کسي  بر 
آن  نمي شد که  به  آن  بيوه  زن  کمک  کند، آن  زن  احتمالاً 
باقي  عمرش  را در فقر مي گذراند، چون  در فرهنگ  قوم 
اسرائيل  ارث  به  پسر خانواده  يا نزديکترين  خويشاوند مرد 
مي رسيد، نه  به  زنِ مردي  که  فوت  کرده  بود. براي  جبران  
اثرات  چنين  قوانين  مربوط  به  ارث  و ميراث ، مقرراتي  براي  

خوشه چيني  و «خويشاوندي » وجود داشت .
مي رهاند.  را  ما  که   است   ما  «خويشاوند»  مسيح   عيسي  
زمين  آمد تا ما را  انسان  به   او گرچه  خدا بود، همچون  
نجات  دهد. او با مرگش  بر روي  صليب ، ما را از گناه  

و فقر روحاني  رهانيد و بدين  وسيله  ما را بازخريد کرد 
تا مايملک  او باشيم  (١پطرس  ١: ١٨و١٩). اين  امر ميراث  

ابدي  ما را تضمين  مي کند.
گندمِ  از  را  غله   آنجا  در  که   بود  جايي   خرمنگاه     ٣: ٢
دروشده  جدا مي کردند. ساقه هاي  گندم  را با دست  يا با گاو 
خُرد کرده ، دانه هاي  باارزش  را از سبوسِ بي مصرف  (پوسته  
خارجي ) جدا مي کردند. کف  خرمنگاه  از سنگ  يا خاک  
قرار  مرتفع   مکاني   بر  معمولاً  و  دهکده   بيرون   در  و  بود 
داشت  تا وقتي  گندمِ خردشده  را باد مي دادند، باد سبوس  را 
که  سبکتر بود از دانه  جدا کند. بوعز به  دو دليل  شب  را 
کنار خرمنگاه  گذراند:  (١) مراقب  دزدها باشد، و (٢) صبر 
کند تا نوبت  خرمن کوبي  به  او برسد. (خرمن کوبي  اغلب  

در شب  انجام  مي شد، چون  روز صرف  درو مي شد.)
٣: ٤  راهنمايي  نعومي  ممکن  است  عجيب  به نظر برسد؛ اما 
بايد توجه  داشت  که  پيشنهاد او اين  نبود که  روت  دست  
به  اغواگري  بزند. در واقع ، نعومي  به  روت  گوشزد کرد 
که  مطابق  شريعت  و سنت  قوم اسرائيل  عمل  کند. در بين  
کنيزان  مرسوم  بود که  کنار پايهاي  ارباب  خود بخوابند 
و حتي  رو انداز او را روي  خود بکشند. روت  مي بايست  
از  و  سازد  مربوط   حکم  «خويشاوندي »  به   را  سنت   اين  
اين  طريق  بوعز را از مسؤوليتش  آگاه  سازد تا کسي  را 
براي  ازدواج  با وي  بيابد يا اينکه  خودش  او را به  همسري  
ماجرايي   نه   خانوادگي ،  بود  موضوعي   اين   کند.  اختيار 
عاشقانه . ماجرا در آغاز عاشقانه  نبود، اما بعداً که  روت  و 
بوعز رفته رفته  عشقي  فداکارانه  و احترامي  عميق  نسبت  به  

يکديگر يافتند، تبديل  شد به  يک  داستان  زيباي  عاشقانه .



بعد برو و پوشش  او را از روي پاهايش  كنار بزن  و در همانجا كنار پاهاي او 
بخواب . آنوقت  او به  تو خواهد گفت  كه  چه  بايد كرد.»
٥روت  گفت : «بسيار خوب ، همين  كار را خواهم  كرد.»

روت  ٣  ٦٤٧

 

بود،  غريبه   يک   که   روت   براي   نعومي   راهنمايي     ٣: ٥
شايد عجيب  به نظر رسيد. اما او آن  را به کار بست ، چون  
مي دانست  که  نعومي  شخصي  است  مهربان ، قابل  اعتماد، 
داشته   را  کسي   نيز  ما  کاش   اخلاقيات .  پايبند  بسيار  و 

باشيم  که  به  فکر منافع  ما باشد. در اين  صورت ، تجربه  
و دانش  چنين  شخصي  مي تواند برايمان  بسيار پر ارزش  
باشد. تصور کنيد اگر روت  به  مادر شوهرش  بي توجهي  

مي کرد، زندگي اش  چگونه  مي شد.

تحسين  قهرمان  آسانتر است  از اينکه  تعيين  کنيم  چه  خصوصيتي  او را قهرمان  ساخته  است . آنان  خود 
به ندرت  متوجه  مي شوند که  عمل  قهرمانانه شان  در چه  زماني  رخ  مي دهد؛ شايد ديگران  نيز در همان  
لحظه  اهميت  کارشان  را تشخيص  ندهند. قهرمانان  کار درست  را در زمان  درست  انجام  مي دهند، حال  
چه  بدانند و چه  ندانند که  عملشان  چه  تأثيري  خواهد داشت . شايد خصوصيت  مشترک  همه  قهرمانان  

اين  باشد که  اول  به  فکر ديگرانند و بعد به  فکر خود. در اين  معنا، بوعز يک  قهرمان  بود.
کارکنان   با  گفتنش   سخن   بود.  حساس   داشت ،  کار  و  سر  ايشان   با  که   کساني   نياز  به   نسبت   او 
و خويشاوندانش  و با ساير مردم  آميخته  به  مهرباني  بود. او با گشاده رويي  کمک  مي کرد، نه  از 
به   او  چون   داشت ،  بر  او  به   کمک   براي   قدم   چندين   کيست ،  روت   دانست   وقتي   ناچاري .  روي  
خويشاوندش ، نعومي ، وفادار مانده  بود. وقتي  نعومي  به  روت  توصيه  کرد از بوعز بخواهد او را تحت  

حمايت  خود قرار دهد، بوعز حاضر شد در صورت  حل  مسائل  قانوني ، با او ازدواج  کند.
بوعز نه تنها کار درست  را انجام  مي داد، بلکه  آن  را در وقت  درست  نيز به انجام  مي رساند. البته  او 
نمي توانست  از پيش  ببيند که  کارهايش  چه  ثمراتي  به بار خواهند آورد. او نمي دانست  فرزندي  که  
از طريق  روت  خواهد داشت ، جد داود پادشاه  و نياي  مسيح  موعود خواهد بود. تنها کاري  که  او 

مي کرد اين  بود که  کار درست  را در موقعيت  درست  به انجام  برساند.
ما نيز در زندگي  روزمره  خود  بايد دائماً دست  به  انتخاب  بزنيم . ما اغلب  مانند آن  خويشاوندِ نزديکتر 
ترجيح  مي دهيم  راه  آسان  را در پيش  بگيريم  تا راه  درست  را، با اينکه  اکثراً مشخص  است  که  انتخاب  
درست  کدام  است . از خدا بخواهيد که  شما را در انتخاب ها و تصميم گيري هايتان  هشيارتر سازد و 

خود را بار ديگر در حضور او متعهد سازيد که  امور درست  را انتخاب  کنيد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

وقتي  قولي  مي داد، به  آن  عمل  مي کرد.  *
نسبت  به  نياز افراد حساس  بود، و در فکر کارگرانش  بود.  *

شديداً احساس  مسؤوليت  مي کرد، بسيار صادق  بود، و کارها را به طرز درستي  انجام  مي داد.  *
تاجري  موفق  و زيرک  بود.  *

درسي هايي  از زندگي  او: 
انجام  کاري  که  تحققش  ضروري  است  و انجام  درستِ آن  مي تواند قهرمانانه  باشد.  *

خدا براي  انجام  نقشه  بزرگش  اغلب  از تصميمات  کوچک  استفاده  مي کند.  *
آمار حياتي : 

اهل :   بيت لحم   *
شغل :   کشاورز ثروتمند  *

خويشاوندان :   اليملک ، نعومي ، روت   *
آيه  کليدي : 

«با روت  موآبي ، زن  بيوه  محلون  ازدواج  خواهم  کرد تا او پسري  بياورد که  وارث  شوهر مرحومش  
گردد و به  اين  وسيله  نام  او در خاندان  و در زادگاهش  زنده  بماند» (روت  ٤: ١٠).

ماجراي  او در کتاب  روت  نقل  شده  است . از او در متي  ١: ٥ نيز نام  برده  شده  است .

ــز
عــ
بو



روت  در خرمنگاه  به  بوعز نزديک  مي شود
٦و٧روت  آن  شب  به  خرمنگاه  رفت  و طبق  دستوراتي كه  مادر شوهرش  به  او 
داده  بود، عمل  كرد. بوعز پس  از آنكه  خورد و سير شد، كنار بافه هاي جو 
دراز كشيد و خوابيد. آنگاه  روت  آهسته  آمده ، پوشش  او را از روي پاهايش  
كنار زد و همانجا دراز كشيد. ٨نيمه هاي شب ، بوعز سراسيمه  از خواب  پريد 

و ديد زني كنار پاهايش  خوابيده  است . ٩گفت : «تو كيستي؟»
زني  به   مرا  مي كنم   خواهش   هستم .  روت   كنيزت ،  «من   داد:  جواب   روت  

بگيري، زيرا تو خويشاوند نزديک من  هستي.»
١٠بوعز گفت : «دخترم ، خداوند تو را بركت  دهد! اين  محبتي كه  حالا مي كني 
از آن  خوبي كه  در حق  مادر شوهرت  كردي، بزرگتر است . تو مي توانستي با 
مرد جواني، چه  فقير چه  ثروتمند، ازدواج  كني؛ اما اين  كار را نكردي. ١١حال  
نگران  نباش . آنچه  خواسته اي برايت  انجام  خواهم  داد. همة مردم  شهر مي دانند 
كه  تو چه  زن  خوبي هستي. ١٢درست  است  كه  من  خويشاوند نزديک شوهرت  
هستم ، اما خويشاوند نزديكتر از من  هم  داري. ١٣تو امشب  در اينجا بمان  و من  
فردا صبح  موضوع  را با او در ميان  مي گذارم . اگر او خواست  با تو ازدواج  كند، 
بگذار بكند؛ اما اگر راضي به  اين  كار نبود، به  خداوند زنده  قسم  كه  خودم  حق  

تو را ادا خواهم  كرد. فعلاً تا صبح  همين  جا بخواب .»
١٤پس  روت  تا صبح  كنار پاهاي او خوابيد و صبح  خيلي زود، قبل  از روشن  
شدن  هوا برخاست ، زيرا بوعز به  او گفته  بود: «نگذار كسي بفهمد كه  تو 
امشب  در خرمنگاه ، پيش  من  بوده اي.» ١٥او همچنين  به  روت  گفت : «رداي 
خود را پهن  كن .» روت  ردايش  را پهن  كرد و بوعز حدود بيست  كيلو جو 

در آن  ريخت  و روي دوش  روت  گذاشت  تا به  خانه  ببرد.
١٦وقتي به  خانه  رسيد نعومي از او پرسيد: «دخترم ، چطور شد؟»

آنگاه  روت  تمام  ماجرا را براي او تعريف  كرد. ١٧در ضمن  اضافه  كرد: «براي 
اينكه  دست  خالي پيش  تو برنگردم ، بوعز اين  مقدار جو را به  من  داد تا به  

تو بدهم .»

٣: ١١
امث  ٣١: ١٠

٣: ١١
امث  ٣١: ١٠

٦٤٨ روت  ٣ 

پذيرفتن    با  او  گذشته .  خود  از  بود  مردي   بوعز    ٣: ١٠
مي داد،  دست   از  را  زيادي   چيزهاي   روت ،  درخواست  
خصوصاً که  فرزند اول  آنها وارث  نعومي  مي شد نه  وارث  
او. اما بوعز شيفته  عفت  و پاکدامني  روت  بود و افتخار 
مي کرد که  روت  نزد او رفته  است . در فرهنگي  که  به  
زنان ، خصوصاً به  زنان  بيگانه  به ديده  تحقير مي نگريستند و 
آنان  را جزو مايملک  و دارايي  خود تلقي  مي کردند، طرز 

فکر و نگرش  بوعز حيرت انگيز است .

بوعز  که   مي کردند  تصور  نعومي   و  روت   گويا    ٣: ١٢
نزديکترين  خويشاوند آنها است . بوعز نيز گويا به  فکر 
ازدواج  با روت  افتاده  بود، چون  جواب  او به  روت  نشان  
مي دهد که  او چنين  فکري  را در ذهنش  داشته  است . اما 
مردي  در شهر بود که  خويشاوند نزديکتري  از بوعز بود، 
و نخست  حق  او بود که  روت  را به  همسري  بر گزيند. 
اگر او روت  را به  همسري  نمي گرفت ، بوعز مي توانست  

اين  کار را بکند (٣: ١٣).



١٨نعومي گفت : «دخترم ، صبر كن  تا ببينيم  چه  پيش  خواهد آمد. زيرا بوعز تا 
اين  كار را امروز تمام  نكند، آرام  نخواهد گرفت .»

٤- روت  و بوعز با هم  ازدواج  مي کنند
بوعز با نزديکترين  خويشاوند گفتگو مي کند

بوعز به  دروازة شهر كه  محل  اجتماع  مردم  شهر بود رفت  و در آنجا  ٤ 
نشست . آنگاه  آن  مرد كه  نزديكترين  خويشاوند شوهر نعومي بود به  
آنجا آمد. بوعز او را صدا زده  گفت : «بيا اينجا! مي خواهم  چند كلمه اي با تو 
صحبت  كنم .» او آمد و نزد بوعز نشست . ٢آنگاه  بوعز ده  نفر از ريش  سفيدان  

شهر را دعوت  كرد تا شاهد باشند.
سرزمين  موآب   از  نعومي  كه   مي داني  گفت : «تو  خود  به  خويشاوند  ٣بوعز 
برگشته  است . او در نظر دارد ملک برادرمان  اليملک را بفروشد. ٤فكر كردم  
بهتر است  در اين  باره  با تو صحبت  كنم  تا اگر مايل  باشي، در حضور اين  
جمع  آن  را خريداري نمايي. اگر خريدار آن  هستي همين  حالا بگو. در غير 
اينصورت  خودم  آن  را مي خرم . اما تو بر من  مقدم  هستي و بعد از تو حق  من  

است  كه  آن  ملک را خريداري نمايم .»
آن  مرد جواب  داد: «بسيار خوب ، من  آن  را مي خرم .»

٥بوعز به  او گفت : «تو كه  زمين  را مي خري مؤظف  هستي با روت  نيز ازدواج  
كني تا بچه دار شود و فرزندانش  وارث  آن  زمين  گردند و به  اين  وسيله  نام  

شوهرش  زنده  بماند.»

٤: ٣
لاو ٢٥: ٢٥

٤: ٣
لاو ٢٥: ٢٥

روت  ٤،٣  ٦٤٩

٣: ١٨ـ٤: ١  نعومي  گفت  که  بوعز حتماً به  وعده اش  عمل   
خواهد کرد. بوعز قطعاً به  خوش قولي  شهرت  داشت . او 
تا وظيفه اش  را انجام  نداد، آرام  نگرفت . چنين  افراد قابل  
مي شوند.  پيدا  فرهنگي   هر  در  و  دوره   هر  در  اعتمادي  
هستيد؟  معروف  خوش قولي   به   ديگران   نزد  شما  آيا 
عمل   مي دانند؟  اعتماد  قابل   شخصي   را  شما  مردم   آيا 
کردن  به  گفته هايمان  و انجام  کامل  وظايفمان  بايد جزو 
مهم ترين  اصول  اخلاقي  زندگي  ما  باشد. اما فراموش  نکنيم  
همچون   بودن ،  معتمد  و  خوش قولي   به   شدن   شناخته   که  

عمارتي  است  که  بايد آجر به  آجر بنا شود.
 ٤: ١  بوعز مي دانست  خويشاوندش  را کجا پيدا کند:  در 
محوطه  دروازه  شهر. در آن  روزگار، محوطه  دروازه  شهر 
مرکز فعاليت  بود. کسي  بدون  عبور از دروازه  نمي توانست  
وارد شهر شود يا آن  را ترک  کند. بازرگانان  بساط  خود را 
نزديک  دروازه  که  حکم  «مجمع  شهر» را نيز داشت ، بر پا 
مي کردند. مقامات  شهر نيز براي  رسيدگي  به  امور، در اينجا 
جمع  مي شدند. به همين  جهت ، اين  بهترين  محل  بود تا بوعز 
شاهداني  بيابد (٤: ٢) و کار خود را به شکل  قانوني  انجام  دهد.

٤: ٣  بوعز با زيرکي  موضوع  را براي  خويشاوندش  بيان  
داشت . او نخست  به  مسأله اي  اشاره  مي کند که  پيش  از 
اليملک ،  که   مسأله   اين   يعني   نشده ،  ذکر  کتاب   در  اين  
که   دارد  ملکي   منطقه   اين   در  هنوز  نعومي ،  سابق   شوهر 
مرد  اين   است .  شده   گذاشته   فروش   معرض   به   اکنون  
به عنوان  نزديکترين  خويشاوند، اولين  کسي  بود که  حق  
داشت  آن  ملک  را بخرد؛ او نيز با خريد آن  موافقت  کرد 
(لاويان  ٢٥: ٢٥). اما بعد بوعز گفت  که  مطابق  شريعت ، 
بيوه   با  بايد  کند،  خريداري   را  ملکي   خويشاوندي   اگر 
که   علت   اين   به   (احتمالاً  کند  ازدواج   نيز  خويشاوندش  
محلون ، شوهر سابق  روت  و پسر اليملک ، ملک  را به  ارث  
برده  بود). با قيد اين  شرط ، آن  خويشاوند انصراف  خود 
را اعلام  کرد. او نمي خواست  پسرانش  با ارثي  که  برايشان  
مي ترسيد  او  شايد  شوند.  مشکل   دچار  مي گذاشت ،  به جا 
که  اگر پسري  از روت  داشته  باشد، قسمتي  از دارايي اش  
از خانواده  خودش  به  خانواده  اليملک  منتقل  شود. دليل  او 
هر چه  که  بوده ، اينک  راه  براي  بوعز باز بود تا با روت  

ازدواج  کند.



٦آن  مرد گفت : «در اينصورت  من  از حق  خريد زمين  مي گذرم ، زيرا فرزند 
روت  وارث  ملک من  نيز خواهد بود. تو آن  را خريداري كن .»

٧(در آن  روزگار در اسرائيل  مرسوم  بود كه  هرگاه  شخصي مي خواست  حق  
خريد ملكي را به  ديگري  واگذار كند، كفشش  را از پا در مي آورد و به  او 

مي داد. اين  عمل ، معامله  را در نظر مردم  معتبر مي ساخت .)
٨پس  آن  مرد وقتي به  بوعز گفت : «تو آن  زمين  را خريداري كن »، كفشش  

را از پا درآورد و به  او داد.
٩آنگاه  بوعز به  ريش  سفيدان  محل  و مردمي كه  در آنجا ايستاده  بودند گفت : 
«شما شاهد باشيد كه  امروز من  تمام  املاک اليملک ، كليون  و محلون  را از 
نعومي خريدم . ١٠در ضمن  با روت  موآبي، زن  بيوة محلون  ازدواج  خواهم  كرد 
تا او پسري بياورد كه  وارث  شوهر مرحومش  گردد و به  اين  وسيله  نام  او در 

خاندان  و در زادگاهش  زنده  بماند.»
١١همة ريش  سفيدان  و مردمي كه  در آنجا بودند گفتند: «ما شاهد بر اين  معامله  
هستيم . خداوند اين  زني را كه  به  خانة تو خواهد آمد، مانند راحيل  و ليه  بسازد 
كه  فرزنداني براي يعقوب  آوردند. باشد كه  تو در افراته  و بيت لحم  معروف  و 
كامياب  شوي. ١٢با فرزنداني كه  خداوند بوسيلة اين  زن  به  تو مي بخشد، خاندان  

تو مانند خاندان  فارَص  پسر تامار و يهودا باشد.»

فرزندان  بوعز و روت 
١٣پس  بوعز با روت  ازدواج  كرد و خداوند به  آنها پسري بخشيد. ١٤زنان  شهر 
بيت لحم  به  نعومي گفتند: «سپاس  بر خداوند كه  تو را بي سرپرست  نگذاشت  و 
نوه اي به  تو بخشيد. باشد كه  او در اسرائيل  معروف  شود. ١٥عروست  كه  تو را 
دوست  مي دارد و براي تو از هفت  پسر بهتر بوده ، پسري بدنيا آورده  است . اين  

پسر جان  تو را تازه  خواهد كرد و در هنگام  پيري از تو مراقبت  خواهد نمود.»

٤: ٦
لاو ٢٥: ٢٥

٤: ٦
لاو ٢٥: ٢٥

٤: ٧
تث  ٢٥: ٨ـ١٠

٤: ٧
تث  ٢٥: ٨ـ١٠

٤: ١١
پيدا ٢٩: ٢٥ـ٣٠

٤: ١١
پيدا ٢٩: ٢٥ـ٣٠

٤: ١٢
پيدا ٣٨: ٢٩ ؛ ٤٦: ١٢

٤: ١٢
پيدا ٣٨: ٢٩ ؛ ٤٦: ١٢

٦٥٠ روت  ٤ 

(از   خود  نياکان   تمام   از  مي توانستند  مردان   اين     ٤: ١٢
جمله  ابراهيم ) نام  ببرند؛ پس  چرا فقط  به  نام  فارص  اشاره  
کردند؟ تولد فارص  نمونه اي  بود از سنت  «خويشاوندي »، 
که  به  موجب  آن  برادر يا خويشاوندِ کسي  که  فوت  کرده  
بود مي بايست  با بيوه  او ازدواج  کند (پيدايش  ٣٨). بوعز 
به عنوان  خويشاوند، به  اين  سنت  عمل  کرد، چون  شوهر 
سابق  روت  برادري  نداشت  (مراجعه  کنيد به  توضيحات  
مربوط  به  ٣: ١). نسلي  که  از فارص  به وجود آمد، جايگاه 
ممتازي براي قبيله  يهودا پديد آورد. بوعز، داود، و تمام  

پادشاهان  حکومت  يهودا از نسل  فارص  بودند.
٤: ١٥  مهرباني  روت  زبانزد مردم  شهر شده  بود. از ابتدا تا 

آخر کتاب  روت ، مهرباني  روت  نسبت  به  ديگران  ثابت  
باقي  ماند.

٤: ١٥  خدا از مصيبت  نعومي  برکات  عظيمي  پديد آورد، 
از  بود  نشانه اي   (که   پسر»  «هفت   از  عظيم تر  برکاتي  
برکات  بسيار و برخورداري  از وارثان  بي شمار). نعومي  
به   بود،  گريبان   به   دست   سختيها  با  که   مدتي   تمام   در 
خدا اعتماد داشت  و خدا در وقت  مناسب  مطابق  برنامه  
زماني  خودش ، او را بسيار برکت  داد. خدا حتي  در غم ها 
مانند  آورد.  پديد  عظيمي   برکات   مي تواند  ما  مصائب  و 
نشويد.  روي گردان   خدا  از  مصيبت ها  به هنگام   نعومي ، 
من   براي   اتفاق   اين   که   داد  اجازه   خدا  «چرا  نگوييد:  



١٦نعومي نوزاد را در آغوش  گرفت  و داية او شد. ١٧زنان  همسايه  آن  نوزاد را 
عوبيد ناميده  گفتند: «پسري براي نعومي متولد شد!» (عوبيد پدر يسي و پدر 

بزرگ  داود پادشاه  است .)
١٨-٢٢اين  است  نسب  نامة بوعز كه  از فارص  شروع  شده ، به  داود ختم  مي شود: 
فارص ، حصرون ، رام ، عميناداب ، نحشون ، سلمون ، بوعز، عوبيد، يسي و داود.

٤: ١٨ـ٢٢
متي  ١: ٣ـ٦
٤: ١٨ـ٢٢
متي  ١: ٣ـ٦

روت  ٤  ٦٥١

بيفتد؟» برعکس ، به  او اعتماد کنيد. او حتي  در سختيها  
با شما مي باشد.

٤: ١٦و١٧  از نظر برخي ، کتاب  روت  شايد فقط  ماجراي  
زيبايي  درباره  دختري  باشد که  سعادتمند شد. اما واقعيت  
ثبت   کتاب   اين   در  که   وقايعي   مجموعه   که   است   اين  
شده ، بخشي  از برنامه  خدا بود براي  ولادت داود پادشاه  
روت   که   طور  همان   درست   موعود.  مسيحاي   عيسي ،  و 
از اين  هدف  عظيم  الهي  در زندگي اش  بي خبر بود، ما نيز 
نکنيم ،  نگاه   خود  زندگي   به   ابديت   ديد  از  که   زماني   تا 

هرگز از هدف  کامل  خدا براي  زندگي مان  و اهميت  آن  
آگاه  نخواهيم  شد. به همين  جهت ، هر گاه  که  دست  به  
نظر  مد  را  خدا  جاوداني   ارزشهاي   بايد  مي زنيم ،  انتخابي  
داشته  باشيم . زندگي  و ميراثي  که  روت  به خاطر وفاداري  
قابل   غير  اهميتي   گذاشت ،  جاي   بر  خدا  از  اطاعتش   و 
وصف  دارد، حتي  با اينکه  او نتوانست  ثمره  نهايي  آن  را 
در زندگي  خود ببيند. زندگي  خود را در وفاداري  به  خدا 
سپري  کنيد و بدانيد که  اهميت  زندگي  شما تا به  آن  عالم  

نيز ادامه  خواهد يافت .



شروع  حکومت 
داوران 

١٣٧٥ ق .م .

ولادت  سموئيل
١١٠٥ ق .م .

ولادت  شائول 
١٠٨٠ ق .م .

اول سموئيل

آمار حياتي : 
هدف : 

آخرين   سموئيل ،  زندگي   ثبت  
و  سلطنت   اسرائـيل ؛  قــوم  داور 
پادشـاه ؛  اولين   شائـول ،  سقوط  
داود،  شـده   آمـاده   و  انتخـاب   و 

بزرگترين  پادشاه  اسرائيل 
نويسنده : 

احتمالاً سموئيل ، اما نوشته هايي  از 
ناتان  و جاد نبي  را هم  شامل  است  

(اول  تواريخ  ٢٩: ٢٩)
زمان  وقوع  رويدادها: 

شروع   داوران   زمان   از  کتاب  
قـوم  حکومت   انتقال   و  مي شـود 
اسرائــيل  از خداســالاري را بــه  

پادشاهي  تشريح  مي کند.
آيات  کليدي : 

«خداوند در پاسخ  سموئيل  فرمود:  
«طبق  درخواست  آنها عمل  کن ، 
زيرا آنها مرا رد کرده اند نه  تو را. 
آنها ديگر نمي خواهند من  پادشاه  
ايشان  باشم ... اما به  ايشان  هشدار 
بده  که  داشتن  پادشاه  چه  عواقبي  

دارد!»» (٨: ٧و٩).
شخصيت هاي  مهم : 

شائـول ،  سموئـيل ،  حــنا،  عيـلي ، 
يوناتان ، داود

آن ،  از  مهم تر  اما  است ؛  مهم   آغاز  مرحله   مسابقات ،  در 
مرحله  پاياني  مي باشد. ورزشکاري  که  در آغاز از همه  
از  را  خود  نيروي   کار  نيمه هاي   در  اغلب   است ،  جلوتر 
دست  مي دهد و از دور خارج  مي شود. چقدر جاي  تأسف  
است  که  ورزشکاري  که  در شروع  براي  مدتي  با سرعت  
او  نمي رسد.  نيز  خط   پايان   به   حتي   مي تاخت ،  پيش   به  

درمانده  و خسته  يا مصدوم ، مسابقه  را رها مي کند.
اول  سموئيل  کتاب  آغازهاي  بزرگ  و پايانهاي  غم انگيز 
است . کتاب  با ماجراي  عيلي  در مقام  کاهن  اعظم  طي  دوره  داوران  شروع  مي شود. قطعاً 
عيلي  به عنوان  رهبري  مذهبي ، زندگي اش  را با رابطه اي  نزديک  با خدا شروع  کرده  بود. 
او در رابطه اش  با حنا، و تعليم  و تربيت  پسر او سموئيل ، نشان  داد که  درک  روشني  از 
اهداف  و دعوت  خدا دارد (فصل هاي  ۱و٣). اما زندگي اش  با رسوايي  به  پايان  رسيد، 
زيرا خدا پسران  او را که  به  مقدسات  توهين  مي کردند، مجازات  نمود و صندوق  مقدس  
عهد به  دست  دشمن  افتاد (فصل  ٤). مرگ  عيلي  آغازگر افولِ نفوذ کاهنان  و طلوع  

دوره  انبيا در سرزمين اسرائيل  بود.
بني  انبياي   بزرگترين   از  يکي   او  کرد.  خدا  خدمت   وقف   را  او  حنا،  سموئيل ،  مادر 
اسرائيل  شد. او مردي  بود اهل  دعا که  به  کار داوران  خاتمه  داد، مکتب  انبيا را بنيان  
نهاد، و اولين  پادشاه  قوم اسرائيل  را مسح  نمود. اما حتي  سموئيل  نيز  از مشکلات  مصون  
نبود. پسران  سموئيل ، مانند خانواده  عيلي ، از خدا دور شدند؛ آنها رشوه  مي گرفتند و 
به هنگام  داوري  مردم ، عدالت  و انصاف  را جاري  نمي کردند. مردم  حاکميت  داوران  و 
کاهنان  را رد کردند و با هياهو خواستند که  «مانند ساير قوم ها پادشاهي  داشته  باشند» 

.(٨: ٥)
خدا شائول  را انتخاب  کرد تا اولين  پادشاه  اسرائيل  شود (١٠: ٢٤). مشخصه  حکومت  او 
در ابتدا، توانايي  رهبري  (فصل  ١١) و شجاعت  (١٤: ٤٦ـ٤٨) بود. اما او از خدا نااطاعتي  
کرد (فصل  ١٥) و دچار حسادت  و سوءظن  گرديد (فصل  ١٨و١٩). به همين  سبب ، خدا 
سرانجام  حکومت  را از او باز ستاند (فصل  ١٦). زندگي  شائول  دائماً سير نزولي  را طي  
کرد. او که  تنها مشغله  فکري اش  کشتنِ داود بود (فصل هاي  ٢٠ـ٣٠)، با جادوگري  

مشورت  کرد (فصل  ٢٨)، و سرانجام  دست  به  خودکشي  زد (فصل  ٣١).
وقتي  اول  سموئيل  را مي خوانيد، به  تغيير شيوه  حکومت  از خداسالاري به  نظام  پادشاهي  
دقت  کنيد، و از ماجراهاي  زيبايي  همچون  ماجراهاي  معروف  داود و يوناتان ، داود  و 
جليات ، داود و يوناتان ، داود و ابيجايل  لذت  ببريد، و به  طلوع  نفوذ انبيا توجه  کنيد. 
اما به هنگام  خواندن  اين  ماجراها، تصميم  بگيريد که  در مسابقه  روحاني  خود از شروع  

تا پايان  خط  بدويد.



سامسون  رهبر
مي شود

١٠٧٥ ق .م .

شائول  پادشاه 
مي شود

١٠٥٠ ق .م .

ولادت  داود
١٠٤٠ ق .م .

داود مسح 
مي شود؛

جليات  کشته 
مي شود

١٠٢٥ ق .م .

داود پادشاهِ
يهودا مي شود

١٠١٠ ق .م .

داود پادشاه 
تمام  اسرائيل 

مي شود
١٠٠٣ ق .م .

سليمان  پادشاه 
مي شود

٩٧٠ ق .م .

حکومت  تجزيه 
مي شود

٩٣٠ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
الف  - عيلي  و سموئيل  (١: ١ تا ٧: ١٧)

١ـ ولادت  و کودکي  سموئيل 
٢ـ جنگ  با فلسطيني ها

پسران   مي بينيم .  را  نماياني   تقابل   عيلي   پسران   و  جوان   سموئيل   بين  
عيلي  خودخواه  بودند، اما سموئيل  خيرخواه  بود. پسران  عيلي  بر مردم  
اجحاف  مي کردند، اما سموئيل  عقل  و خردش  بيشتر مي شد و پيغامهايي  
از خدا براي  مردم  مي آورد. وقتي  بزرگ  شد، نبي ، کاهن ، و رهبر قوم 
اسرائيل  گرديد. اعمال  شخص  منعکس کننده  شخصيت  او است . اين  در 
مورد سموئيل  و پسران  عيلي  مصداق  داشت . در مورد ما نيز  مصداق  
دارد. سعي  کنيد مانند سموئيل ، قلب  خود را در مقابل  خدا پاک  و منزه  

نگه  داريد.

ب  ـ سموئيل  و شائول  (٨: ١ تا ١٥: ٣٥)
١ـ شائول  پادشاه  اسرائيل  مي شود

رد  نااطـاعتي   به خــاطر  را  شائــول   خدا  ٢ـ 
مي کند

شائول  اميد را در دل  مردم  شعله ور ساخت . او قوي ، بلندقامت ، و متواضع  
بود. روح  خدا بر او آمد و سموئيل  مشاور او بود. اما شائول  عمداً از 
خدا نااطاعتي  کرد و پادشاه  شروري  شد. ما نبايد اميد يا آينده خود  را 
بر مبناي  توانايي هاي  خود استوار سازيم ، بلکه  بايد در همه  زمينه هاي  
اطاعتمان   براساس   را  ما  خدا  کنيم .  اطاعت   خدا  از  هميشه   زندگي ، 

ارزيابي  مي کند، نه  بر اساس  توانايي هايمان .

ج  ـ شائول  و داود (١٦: ١ تا ٣١: ١٣)
تدهين  پادشـاهي   به   را  داود  سموئــيل   ١ـ 

مي کند
٢ـ داود و جليات 

٣ـ دوستي داود و يوناتان 
٤ـ شائول  داود را تعقيب  مي کند

٥ـ شکست  و مرگ  شائول 

داود جليات  را خيلي  سريع  کشت ، اما در مورد شائول  صبر کرد تا خدا 
بر او داوري  کند. با آنکه  داود مسح  شد تا پادشاه  بعدي بني  اسرائيل  
شود، مي بايست  سالها منتظر بماند تا اين  وعده  تحقق  يابد. شرايط  سخت  
تعليم   ما  به   و  مي کند،  تصفيه   را  ما  اغلب   دوره هاي  انتظار،  و  زندگي  
مي دهد و ما را براي  مسؤوليت هايي  که  خدا براي  آينده  ما در نظر دارد، 

آماده  مي سازد.



٦٥٤ اول سموئيل  
موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

از آنجا که  کاهنان  و داوراني  فاسد بر قوم پادشاه 
اسرائيل سلطه داشتند ، مردم  خواستار پادشاه  
همانند  تشکيلاتي   مي خواستند  آنها  شدند. 
ملل  همسايه  داشته  باشند. خدا پادشاهي  براي  
آنها انتخاب  کرد، با اينکه  اين  امر با هدف 

اوليه  مغاير بود.

قوم  مشکلات   پادشاهي   حکومت   ايجاد 
در  خدا  که   چيزي   نکرد.  حل   را  اسرائيل  
آرزوي  آن  است ، وقفِ حقيقي فکر و قلب  
يا  دولت   هيچ   است .  او  به   افراد  تک تکِ 
قانون   جايگزين   نمي تواند  قوانين   مجموعه  

خدا در قلب  و زندگي  شما شود.

تا وقتي  که  مردم  خدا را پادشاه  حقيقي  خود کنترل  خدا
رهبران   وقتي   بودند.  کامياب   مي دانستند، 
در  خدا  مي شدند،  منحرف   خدا  شريعت   از 
زندگي  شخصي  آنها دخالت  مي کرد و اعمال  
آنها را تحت  کنترل  مي گرفت . و اينچنين ، 
خدا کنترل  غايي  بر تاريخ  بني اسرائيل  را در 

اختيار مي داشت .

است ،  کار  مشغول   هميشه   دنيا  اين   در  خدا 
حتي  زماني که  نمي توانيم  آن  را مشاهده  کنيم . 
مهم  نيست  چه  فشارهايي  را بايد متحمل  شويم  
يا با چه  تغييري روبرو گرديم ، زيرا  خدا در 
اطمينان   با  دارد.  کنترل   ما  وضع   بر  نهايت  
با  شجاعت   با  مي توانيم   خدا،  حاکميت   از 

موقعيت هاي  مشکل  زندگي  روبرو شويم .

رهبري ، رهبري  مختلف   اشَکالِ  از  استفاده   با  خدا 
طريق   از  يعني   مي کرد،  هدايت   را  قومش  
داوران ، کاهنان ، انبيا، و پادشاهان . آنهايي  که  
او براي  اين  سمت ها انتخاب  مي کرد، از قبيل  
تصويرگر  داود،  و  شائول ،  سموئيل ،  عيلي ، 
وجود  با  بودند.  رهبري   مختلف   شيوه هاي  
اين ، موفقيت  هر يک  از اين  رهبران  به  وقف  
آنها به  خدا بستگي  داشت ، نه  به  سمت ، شيوه  

رهبري ، حکمت ، سن ، يا قدرت  آنها.

وقتي  عيلي ، سموئيل ، شائول ، و داود از خدا 
نااطاعتي  کردند، با عواقب  غم انگيزي  روبرو 
شدند. گناه  بر هر آنچه  که  براي  خدا کرده  
بودند و نيز بر نحوه  تربيت  فرزندانشان ، اثر 
گذاشت . رهبر واقعي  بودن  به  اين  معناست  
فعاليت ها،  جنبه هاي   همه   دهيد  اجازه   که  
ارزشها، و اهدافتان ، از جمله  طريق  پرورش  

فرزندانتان  را خدا هدايت  کند.

از نظر خدا، «اطاعت  بهتر از قرباني  است » اطاعت 
از  صرفاً  قومش   نمي خواست   خدا   .(١٥: ٢٢)
طريق اجراي  آداب  و رسوم  مذهبي ، فقط به 
شکلي سطحي به او وفادار باشند، بلکه مي خواست 
ايشان با تمام  قلب  از او اطاعت  کنند، و به  او 

خدمت  نمايند و از او پيروي  کنند.

يهود  شريعت   قرباني   نظام   از  ما  اينکه   با 
آزاديم ، اما باز ممکن  است  هنوز به  آيين هاي  
ظاهري  متکي  باشيم  تا بتوانيم  آنها را جانشين  
اعتقادات  باطني  کنيم . خدا مشتاق  آن  است  
که  همه  کارها و عبادت هاي  ما برانگيخته  از 

وقف  واقعي  و از ته  دل  به  او باشد.

خدا وفادارانه  وعده هايي  را که  به  قوم اسرائيل  وفاداري  خدا
داد، حفظ  کرد. او با مهر و رحمت  و جاري  
رفتار  خود  قوم   با  عدالت ،  فوري   کردن  
مي کرد. با نشان  دادن  رحمت ، وفادارانه  بر 
طريقي  عمل  مي کرد که  قومش  بيشترين  نفع  
را ببرد. با نشان  دادنِ عدالت ، به  کلامش  و 

ذات  مقدسش  وفادار مي ماند.

به   مي توانيم   است ،  وفادار  خدا  که   آنجا   از 
او اميدوار باشيم و بدانيم که او نسبت  به  ما 
هست   نيز  عادل   خدا  اما  بود.  خواهد  رحيم  
کرد.  نخواهد  تحمل   را  خود  عليه   طغيان   و 
را  ما  بايد  او  ايثارگرانه   محبت   و  وفاداري  
بر انگيزد تا خود را کاملاً وقف  او کنيم . ما 

هرگز نبايد رحمت  او را بديهي  بينگاريم.



اول سموئيل   ٦٥٥

١ـ رامــه   سموئيل  در رامه  متولد شد. پيش از ولادت او، 
مادرش ، حنا، به  خدا قول  داد که  پسرش  را وقف  خواهد 
کرد تا در کنار کاهنان  در خيمه  عبادت  در شيلوه ، به  خدا 

خدمت  کند (١: ۱ تا ٢: ١١).
٢ـ شيلوه   مرکز عبادت قوم  اسرائيل  در شيلوه  بود، جايي  
که  خيمه  عبادت  و صندوق  عهد قرار داشت . عيلي  کاهن  
اعظم  بود، اما پسرانش ، حُفني  و فينحاس ، مردان  شروري  
بودند و بر مردم  ستم  مي راندند. اما سموئيل  وفادارانه  خدا 
مورد  مي کرد،  رشد  که   حيني   در  و  مي کرد  خدمت   را 

برکت  خدا قرار داشت  (٢: ١٢ تا ٣: ٢١).
٣ـ قريه  يعاريم   اسرائيلي ها هميشه  با فلسطيني ها درگيري  
داشـتند؛ و اينک  جنـگ  ديگري  در شـرف  وقـوع  بـود.

حفني  و فينحاس  صندوق  عهد را از 
شيلوه  به  ميدان  جنگ  آوردند با اين  
باور که  صِرفِ حضور صندوق  عهد، 
براي   اسرائيلي ها پيروزي  به  ارمغان  
خواهد آورد. اسرائيلي ها در ابِِن عِزِر 
و  خوردند  شکست   فلسطيني ها  از 
صندوق  عهد به  دسـت  دشـمن  افتاد. 
اما چـيزي  نگذشت  که  فلسطـيني ها 
بر  عهد  صندوق   که   شدند  متوجه  
تضمين کننده   انتظارشان ،  خلاف  
چون   نيست،  موفقيت   و  پيروزي  
که   را  فلسطيني   شهر  هر  خدا 
صندوق  عهد به  آنجا برده  مي شد، 
مي ساخت .  مختلف   بلاهاي   دچار 
عاقبت ، فلسطيني ها آن  را به  قريه  
يعاريم  در سرزمين اسرائيل  باز پس  

فرستادند (٤: ١ تا ٧: ٤).
٤ـ مِصفه   شکست  اسرائيلي ها موجب  
ديگر  که   ببرند  پي   آنها  که   شد 
نيستند.  خدا  تأئيد  و  برکت   مورد 
گرد  مصفه   در  را  مردم   سموئيل  
آورد و از آنها خواست  تا به خاطر 
گناهانشان  روزه  بگيرند و با ماتم  
و اندوه  دعا کنند. گرد آمدنِ بني 
را  فلسطيني ها  مصفه ،  در   اسرائيل  
وسوسه  کرد تا بار ديگر به  ايشان  
حمله  کنند، چون  از پيروزي  خود 
مطمئن  بودند؛ پس  ايشان  به سوي  
خدا  اما  کردند.  پيشروي   مصفه  
مداخله  کـرد و سپاه  قدرتمند آنان 

تار و مار شد. در چنين  دوراني  بود که  سموئيل  به  امور 
اما  مي کرد.  رسيدگي   سرزمين   سرتاسر  در  اسرائيل   قوم  
چون  سموئيل  سالخورده  شد، مردم  نزد او به  رامه  (محل  
اقامتش ) آمدند و خواهان  آن  شدند که  پادشاهي  داشته  
باشند، تا مانند ساير اقوام  شوند. در مصفه ، به وسيله  قرعه  
مقدس ، شائول  انتخاب  شد تا اولين  پادشاه  اسرائيل  شود؛ 
گرچه  خدا و سموئيل  انتخاب  پادشاه  را برکت  دادند، اما 

اين  امر اساساً مورد تأئيد ايشان  نبود (٧: ٥ تا ١٠: ٢٧).
٥ـ جلجال   طي  جنگي  با عموني ها، قابليت هاي  رهبري  شائول  
براي  مردم  اسرائيل  ثابت  شد. او از مردم  يابيش  جلعاد محافظت  
کرد و سپاه  عموني ها را پراکنده  ساخت . سموئيل  و قوم  در 

جلجال  تاج  سلطنت  بر سر شائول  گذاردند (١١: ١ـ١٥).

مکان هاي  مهم  در اول  سموئيل 
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٦٥٦ اول سموئيل 
٦ـ دره  ايلاه   شائول  در جنگهاي  بسيار ديگري  نيز پيروز 
شد، اما با گذشت  زمان  او ثابت  کرد که  متکبر، خطاکار، 
و سرکش  است ؛ تا اينکه  بالاخره  خدا بر آن  شد تا او را 
از پادشاهي  برکنار سازد. بدون  اطلاع  شائول ، چوپان  و 
نوازنده  جواني  به  نام  داود مسح  شد تا پادشاه  بعدي  اسرائيل  
شود. اما سالها طول  کشيد تا داود بر اريکه  سلطنت  تکيه  
بزند. جالب  است  که  شائول  داود را استخدام  کرد تا در 
قصرش ، چنگ  بنوازد. کم کم  علاقه  شائول  به  داود آنقدر 
زياد شد که  او را محافظ  شخصي  خود ساخت . در جنگ  
خاصي  با فلسطيني ها در دره  ايلاه ، داود موفق  شد جليات ، 
قوي ترين  جنگ آور فلسطيني  را از پا در آورد. اما اين  
پيروزي  نقطه  آغازي  بود براي  پايان  علاقه  شائول  به  داود. 
اسرائيلي ها داود را بيش  از شائول  ستودند و همين  سبب  
شد که  شائول  به  قدري  به  داود حسادت  ورزد که  توطئه  

قتل  او را بچيند (١٢: ١ تا ٢٢: ٢٣).
٧ـ بيابان   حتي  پادشاهانِ مسح شده  نيز از سختيها و مصائب  
در امان  نيستند. داود گريخت  تا جانش  را از دست  شائول  
پادشاه  حفظ  کند. او با گروهي  از طرفدارانش  در بيابان  زيف  
(که  مردمش  بارها به  او خيانت  کردند)، در بيابان  معون ، و 
غارهاي  عين  جدي  مخفي  شد. با آنکه  داود بارها اين  فرصت  
را يافت  تا شائول  را به  قتل  برساند، اما از اين  کار سر باز زد، 

چرا که  شائول ، پادشاهِ مسح شده  خدا بود (٢٣: ١ تا ٢٦: ٢٥).
شهري   جَت ،  به   خود  خانواده   و  نفرات   با  داود  جَت    ٨ـ 
فلسطيني  که  اخيش  پادشاه  در آنجا زندگي  مي کرد، نقل 

دست   او  تعقيب   از  شائول   ترتيب   اين   به   کرد.  مکان 
کشيد. فلسطيني ها در ظاهر از اين  فراري  مشهور اسرائيلي  

استقبال  کردند (٢٧: ١ـ٤).
٩ـ صِقلغ  داود که  در آرزوي  آرامش  بود، در عوض  وفاداري  
خواست   او  از  شهري   پادشاه ،  اخيش   به   ساختـگي اش  
اخيش   دهد.  اسکان   آن   در  را  خانواده اش   و  نفرات   تا 
صِقـْلـَغ  را به  او داد. از آنجا داود تاخت  و تازهايي  را 
کرد  رهبري   عماليقي   و  جَرِزي   و  جشوري   قبايل   عليه  
و ترتيبي داد تا کسي  باقي  نماند که  ماجرا را به  گوش  
اخيش  برساند (٢٧: ٥ـ١٢). بعداً داود عماليقي ها را پس  از 

آنکه  به  صقلع  شبيخون  زدند، شکست  داد (٣٠: ١ـ٣١).
شمال ،  در  فلسطيني ها  با  جنگ   دوباره   جلبوع    کوه   ١٠ـ 
نزديک  کوه  جلبوع  در گرفت . شائول  که  ديگر به  خدا 
اتکا نداشت ، در تلاشي  نااميدانه  براي  برقراري  ارتباط  با 
سموئيل  به  منظور گرفتن  کمک  از او، با زن  جادوگري  
داود  فلسطيني   فرماندهان   ضمن ،  اين   در  کرد.  مشورت  
را دوباره  به  صقلع  بر گرداندند، چون  به  وفاداري  او در 
جنگ  عليه  اسرائيل  اعتماد نداشتند. فلسطيني ها اسرائيلي ها 
را در کوه  جلبوع  قتل  عام  کردند، و شائول  پادشاه  و سه  
پسرش  را کشتند؛ يوناتان ، دوست  وفادار داود نيز همراه  
به دور  شائول   زندگي   شد.  کشته   شائول   ديگر  پسران   با 
اعمال   عواقب   گذشت .  دردناک   و  تلخ   بسيار  خدا،  از 
گناه آلود او نه  تنها گريبان  خودش  را گرفت ، بلکه  به  
خانواده اش  و تمامي  قوم  نيز صدمه  زد (٢٨: ١ تا ٣١: ١٣).



الف  - عيلي  و سموئيل  (١: ١ تا ٧: ١٧)
سال  بود که  قوم اسرائيل  به وسيله  داوران  اداره  مي شد. عيلي  و سموئيل   بيش  از ٢٠٠ 
آخرين  آنها بودند. سموئيل  در اواخر عمر عيلي  به  دنيا آمد. او در خيمه  عبادت  زير نظر 
عيلي  تعليم  مي ديد تا کاهن  شود؛ او مي رفت  تا هم  به عنوان  کاهن  و هم  به عنوان  داور به 
قوم  اسرائيل  خدمت  کند. با آنکه  قوم  از خدا دور شده  بودند، روشن  است  که  خدا از 
همان  ابتدا سموئيل  را آماده  مي کرد تا ايشان  را بار ديگر به  زندگي  درست  هدايت  کند. 

خدا هميشه  کنترل  را به  دست  دارد؛ او قادر است  قومش  را به  سوي  خود باز گرداند.

١ـ ولادت  و کودکي  سموئيل 
خدا دعاي  حنا را مستجاب  مي کند و به  او پسري  مي دهد

مردي بود به  نام  القانه  از قبيلة افرايم  كه  در رامه  تايم  صوفيم  واقع  در  ١ 
(يروحام   بود.  يروحام   او  پدر  نام   مي كرد.  زندگي  افرايم   كوهستان  
پسر اليهو، اليهو پسر توحو، و توحو پسر صوف  بود.) ٢القانه  دو زن  داشت  به  

نامهاي حنا و فنَنِه . فننه  صاحب  اولاد بود، اما حنا فرزندي نداشت .
تا  مي رفت   شيلوه   در  واقع   عبادت   خيمة  به   خود  خانوادة  با  سال   هر  ٣القانه  

١: ١
١توا ٦: ٢٢ـ٢٨ ؛ ٦: ٣٣ـ٣٨

١: ١
١توا ٦: ٢٢ـ٢٨ ؛ ٦: ٣٣ـ٣٨

١: ٢
پيدا ٢٩: ٣٠ ؛ ٣٠: ١

تث  ٢١: ١٥ـ١٧

١: ٢
پيدا ٢٩: ٣٠ ؛ ٣٠: ١

تث  ٢١: ١٥ـ١٧
١: ٣

خرو ٣٤: ٢٢و٢٣
تث  ١٢: ٤ـ٧

يوش  ١٨: ١و٢
١سمو ٢: ١٢ ؛ ٤: ٤و١١

لو ٢: ٤١و٤٢

١: ٣
خرو ٣٤: ٢٢و٢٣

تث  ١٢: ٤ـ٧
يوش  ١٨: ١و٢

١سمو ٢: ١٢ ؛ ٤: ٤و١١
لو ٢: ٤١و٤٢

اول سموئيل ١  ٦٥٧

١: ١  کتاب  اول  سموئيل  از زماني  شروع  مي شود که  هنوز  
امور قوم  اسرائيل  به دست  داوران  اداره  مي شد، يعني  احتمالاً 
آخرين   سموئيل   سامسون .  زندگي   سالهاي   واپسين   طي  
داور قوم اسرائيل  و اولين  کاهن  و نبي اي  بود که  در زمان  
حکومت  يک  پادشاه  خدمت  کرد. او بهترين  نمونه  از يک  
داور خوب  بود؛ او بر اساس  کلام  خدا بر مردم  حکومت  
مي کرد، نه  بر اساس  هوسهاي  خودش . سموئيل  کسي  بود 
که  شائول  را به عنوان  اولين  پادشاه  بني اسرائيل  مسح  کرد.

عهدعتيق   در  بزرگ   رهبران   از  بسياري   چه   اگر    ١: ٢
بيش  از يک  زن  داشتند (مثل  ابراهيم ، يعقوب ، و داود)، 
نبود.  ازدواج   براي   خدا  اوليه   مقصود  مطابق  امر  اين   اما 
پيدايش  ٢: ٢٤ بيان  مي دارد که  در ازدواج  دو نفر يک  بدن  
مي شوند. پس  چرا چند همسري  در بين  قوم  خدا وجود 
داشت ؟ اول  اينکه ، چند همسري  به  منظور ايجاد فرزندان  
بيشتر براي  کمک  به  مرد خانه  در کار و تضمين  تداوم  
خاندان  مرد بود. تعدد فرزندان  مظهر اعتبار و ثروت  بود. 
در  جوان   مردان   از  بسياري   که   جامعه اي   در  اينکه ،  دوم  
پذيرفته شده   روشي   همسري   چند  مي شدند،  کشته   جنگ  
براي  حمايت  از زناني  بود که  در غير اين  صورت  مجرد 
و، به  احتمال  زياد، فقير مي ماندند. مع هذا، چند همسري  
همان   مي شد،  خانوادگي   جدي   مشکلات   موجب   اغلب  

طور که  در داستان  حنا و فننه  مي بينيم .
١: ٣  خيمه  عبادت  در شيلوه  قرار داشت ، يعني  در مرکز 

مذهبي  قوم  اسرائيل . همه  مردان  اسرائيلي  ملزم  بودند که  سه  
بار در سال  در اعياد مذهبي  که  در خيمه  عبادت  برگزار 
مي شد شرکت  کنند، يعني  در عيد پسح ، عيد خيمه ها، و 
عيد هفته ها (تثنيه  ١٦: ١٦). القانه  براي  اجراي  حکم  خدا، 
اين  زيارت  را به طور مرتب  انجام  مي داد (در مورد مقررات  
و  ٢٣: ١٤ـ١٧؛  خروج   به   کنيد  مراجعه   زيارت ،  به   مربوط  
براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در مورد خيمه  عبادت ، مراجعه  

کنيد به  توضيحات  مربوط  به  خروج  ٤٠: ٣٤).

سفر به  شيلوه 
هر سال  القانه  به همراه  
خـانه   از  خانــواده اش  
به   رامــه   در  خــود 
شيــلوه  سفر مي کـرد 
در  آنجــا،  در  تــا 
خيمه  عبــادت  خدا را 
بپرستند و قرباني  به  او 

تقديم  کنند.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

رايم
ن اف

ستا
کوه

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

شيلوه
رامـه



خداوند قادر متعال  را عبادت  نموده ، به  او قرباني تقديم  كند. (كاهناني كه  در 
آن  موقع  انجام  وظيفه  مي نمودند، حُفني و فينحاس ، پسران  عيلي بودند.) ٤القانه  
روزي كه  قرباني مي كرد به  زنش  فننه  و به  فرزندان  او هر كدام ، يک سهم  از 
گوشت  قرباني مي داد؛ ٥اما به  حنا دو سهم  مي داد، چون  هر چند خداوند رحم  

او را بسته  بود و او بچه اي نداشت ، ولي القانه  او را خيلي دوست  مي داشت .
٦فنَنِه  پيوسته  به  حنا طعنه  مي زد و او را سخت  مي رنجاند، براي اينكه  حنا نازا 
بود. ٧هر سال  كه  به  شيلوه  مي رفتند، فننه  حنا را مي رنجاند، بحدي كه  حنا از 
غصه  مي گريست  و چيزي نمي خورد. ٨شوهرش  القانه  از او مي پرسيد: «حنا 
چه  شده ؟ چرا گريه  مي كني؟ چرا چيزي نمي خوري؟ چرا اين  قدر غمگين  

هستي؟ آيا من  براي تو از ده  پسر بهتر نيستم ؟»
٩و١٠وقتي آنها در شيلوه  بودند، روزي پس  از صرف  غذا، حنا برخاست  و به  
خيمة عبادت  رفت  و با غمي جانكاه  به  حضور خداوند دعا كرد و به  تلخي 
گريست . (در اين  موقع ، عيلي كاهن  كنار در ورودي خيمة عبادت  در جاي 

هميشگي خود نشسته  بود.)
١١حنا نذر كرده ، گفت : «اي خداوند قادر متعال ، به  حال  زار من  توجه  نما. 

١: ٥
پيدا ٢٠: ١٨ ؛ ٣٠: ٢

١: ٥
پيدا ٢٠: ١٨ ؛ ٣٠: ٢

١: ٨
روت  ٤: ١٥

١: ٨
روت  ٤: ١٥

١: ١١
پيدا ٢٩: ٣٢

اعد ٦: ١ـ٦ ؛ ٣٠: ٦ـ١١
داو ١٣: ٥
لو ١: ١٥

١: ١١
پيدا ٢٩: ٣٢

اعد ٦: ١ـ٦ ؛ ٣٠: ٦ـ١١
داو ١٣: ٥
لو ١: ١٥

٦٥٨ اول سموئيل ١ 

زمان    در  شود.  فرزند  صاحب  نمي توانست   حنا    ١: ٦
عهدعتيق ، زن  نازا را انساني  ناموفق  به حساب  مي آوردند. 
بود.  اجتماع   در  شوهرش   سرافکندگي   مايه   او  نازايي  
بودند.  اجتماع   اقتصادي   ساختار  از  مهمي   بخش   فرزندان  
آنان   خانواده ؛  کارهاي   انجام   براي   بودند  منبعي   فرزندان  
موظف  بودند که  از والدين  خود در سنين  پيري  مراقبت  
بر   بنا  شود،  فرزند  صاحب  نمي توانست   زني   اگر  کنند. 
از  يکي   بود  موظف   باستان ،  زمان   در  خاورميانه   سنت  
کنيزانش  را به  همسرش  بدهد تا برايش  فرزنداني  به  دنيا 
بياورد. با آنکه  القانه  مي توانست  حنا را ترک  کند (شوهر 
انتقاد  علي رغم   اما  دهد)،  طلاق   را  نازا  زن   داشت   اجازه  
اجتماع  و حقوقي  که  او به  موجب  قوانين  مدني  دارا بود، از 

روي  عشق  و محبتي  که  به  حنا داشت ، به  او وفادار ماند.
افتادنِ  تأخير  به   حنا،  براي   خدا  نقشه   از  بخشي     ١: ٧
بارداري اش  بود. در همان  حال  که  فننه  و القانه  به  شرايط  
ظاهري حنا چشم  دوخته  بودند، خدا در حال  پيش  بردن  
نقشه  خود بود. امروز نيز کساني هستند که با روشي که 
تنش  و  کشمکش  در  مي کند،  کار  زندگي شان  در  خدا 
را  اشخاص  از  دست  اين  از  بعضي  مي توانيد  آيا  هستند. 
به ياد بياوريد که  نياز به  کمک  و حمايت  شما دارند؟ با 
حمايت  از کساني  که  در کشمکش و تنش  هستند، شايد 
بتوانيد کمک  کنيد که  به  خدا وفادار بمانند و از نقشه  او 

در زندگي  خود اطمينان  حاصل  کنند.

اما  دارد،  دوست   را  او  شوهرش   که   مي دانست   حنا    ١: ٨
حتي  تشويق  هاي وي نيز نمي توانست  او را تسلي  دهد. او 
از ريشخندهاي  فننه  رنجيده خاطر شده  بود و به تدريج  اعتماد 
به نفس  خود را از دست  مي داد. اگر چه  ما نمي توانيم  جلوِ 
انتقادهاي  ناعادلانه  ديگران  را بگيريم ، اما مي توانيم  نوع  واکنش  
خود را در مقابل  انتقاد آنها تعيين  کنيم . به جاي  اينکه  در 
مشکلات  خود در جا بزنيم ، مي توانيم  از روابط  محبت آميزي  

که  خدا بين  ما و ديگران  به وجود آورده  ، لذت  ببريم .
نمي توانست   او  باشد.  نااميد  که   داشت   حق   حنا    ١: ١٠
هووي   تمسخرِ  مورد  درضمن ،  و  شود؛  فرزند  صاحب 
خود قرار داشت  (١: ٧)؛ شوهرِ مهربانش  نيز نمي توانست  
اعظم   کاهن   حتي   (١: ٨)؛  بدهد  او  به   زيادي   قلب   قوت  
نيز حرکات  لب  او را اشتباه  تعبير کرد (١: ١٤). اما حنا 
به جاي  تلافي  کردن  يا از دست  دادن  اميد خود، دعا کرد. 

او صادقانه  مشکلش  را به حضور خدا آورد.
«نازايي »  احساس   دچار  است   ممکن   مواقعي   در  ما  همه  
يا  خدمت   يا  کار  در  که   کنيم   احساس   يعني   گرديم ، 
روابطمان  چيزي  «توليد» نمي کنيم . وقتي  احساس  بيهودگي  
مي کنيم ، دعا کردن  با ايمان  سخت  است . اما همانطور که  
حنا در يافت ، دعا راه  را براي  خدا باز مي کند تا عمل  نمايد 

(١: ١٩و٢٠).
او  شود،  فرزندي   صاحب   اگر  که   کرد  نذر  حنا    ١: ١١
خدمت   صرف   را  عمرش   تمام   تا  کند  وقف   خدا  به   را 



كنيز خود را فراموش  نكن  و دعاي او را اجابت  فرما. اگر پسري به  من  عطا 
كني، او را به  تو تقديم  مي كنم  تا در تمام  عمر خود وقف  تو باشد و موي 

سرش  هرگز تراشيده  نشود.»
١٢و١٣حنا مدت  طولاني به  دعا ادامه  داد. او دردل  خود دعا مي كرد و صدايش  

را كسي نمي شنيد. وقتي عيلي ديد حنا لبهايش  تكان  مي خورد ولي صدايش  
شنيده  نمي شود، گمان  برد مست  است . ١٤پس  به  وي  گفت : «چرا مست  به  

اينجا آمده اي؟ اين  عادت  را ترک كن !»
دل   زني  بلكه   نيستم   مست   من   سرورم ،  اي  «نه   گفت :  جواب   در  ١٥و١٦حنا 

شكسته ام . من  دعا مي كردم  و غم  خود را با خداوند در ميان  مي گذاشتم . گمان  
نكن  كه  من  زني ميگسار هستم .»

١٧عيلي گفت : «خداي اسرائيل ، آنچه  را از او خواستي به  تو بدهد! حال ، به  
سلامتي برو!»

١٨حنا از عيلي تشكر نمود و با خوشحالي برگشت  و غذا خورد و ديگر غمگين  

نبود.
١٩روز بعد، صبح  زود تمام  اعضاي خانوادة القانه  برخاسته ، براي پرستش  خداوند 
به  خيمة عبادت  رفتند و سپس  به  خانة خود در رامه  بازگشتند. وقتي القانه  با 
حنا همبستر شد، خداوند خواستة او را به  ياد آورد. ٢٠پس  از چندي حنا حامله  
شده ، پسري زاييد و او را سموئيل  (يعني «خواسته  شده  از خدا») ناميد و گفت : 

«من  او را از خداوند درخواست  نمودم .»

١: ١٤
اعما  ٢: ١٣

١: ١٤
اعما  ٢: ١٣

١: ١٥
مز ٤٢: ٤ ؛ ١٤٢: ١و٢

مراثي  ٢: ١٩

١: ١٥
مز ٤٢: ٤ ؛ ١٤٢: ١و٢

مراثي  ٢: ١٩

١: ١٧
مز ٢٠: ٣
١: ١٧

مز ٢٠: ٣

١: ١٩
پيدا ٢١: ١و٢ ؛ ٣٠: ٢٢

خرو ٢: ٢٤
مز ١٠٦: ٤٥

١: ١٩
پيدا ٢١: ١و٢ ؛ ٣٠: ٢٢

خرو ٢: ٢٤
مز ١٠٦: ٤٥

اول سموئيل ١  ٦٥٩

که    نذري   کرد،  ادا  را  نذيره   نذر  حنا  شايد  نمايد.  خدا 
نشده   متولد  هنوز  که   فرزندي   براي   مي توانستند  والدين  
بود، بنمايند. نذر نذيره  قولي  بود که  به  موجب  آن  طفلِ 
مي يافت   تخصيص   خدا  به   خاص   خدمتي   براي   نذرشده  
و  ٦: ١و٢  اعداد  به   مربوط   توضيحات   به   کنيد  (مراجعه  
داوران  ١٣: ٥). تا وقتي  نذر به  قوت  خود باقي  بود، موي  
شخص  نذرشده  نبايد تراشيده  مي شد. بعضي  از نذرها موقتي  

بود، اما نذر حنا براي  تمام  عمر بود.
١: ١١  مواظب  قول هايي  که  در دعا مي دهيد باشيد، چون  
ممکن  است  که  خدا شما را براي  آن ، مورد سؤال  قرار 
دهد. حنا به قدري  خواهان  مستجاب  شدن  دعايش  بود که  
حاضر شد معامله اي  با خدا کند. خدا قول  او را پذيرفت ، 
و حنا اين  برکت  را نصيب  خود ساخت که  سهم  خود را 
ادا کند، با آنکه  اين  کار حتماً برايش  بسيار دردآور بود 

(١: ٢٧و٢٨).
با آنکه  ما در مقامي  نيستيم  که  با خدا معامله  کنيم ، اما 
شايد او بخواهد دعايي  را مستجاب  کند که  با يک  قول  
همراه  باشد. وقتي  دعا مي کنيد، از خودتان  بپرسيد:  «آيا 

اگر خدا درخواست  مرا مستجاب  کند، هر قولي  را که  به  
او بدهم ، تا به  آخر عملي  خواهم  کرد؟» ناديده  گرفتن  
کاري   مي شود،  داده   خدا  به   که   قولي   به خصوص   قول ، 

نادرست  و خطرناک  است .
نخستين   مي شويد،  کسي   اشتباه   متوجه   وقتي   ١: ١٢ـ١٤  
عکس العملتان چيست ؟ عيلي  پيش  از آنکه  همه  حقايق  را 
بداند، فوري  قضاوت  کرد. تعبير غلط  کردن  از حرکات  
و اعمال  ديگران  آسان  است . نسبت  به  اين  حقيقت  بسيار 
حساس  باشيد که  ممکن  است  يکي از اطرافيانتان، مانند 

حنا تحت  فشار شديدي  قرار داشته  باشد.
١: ١٨  پيش  از اين ، حنا آنچنان  نااميد بود که  از نظر جسمي  
بيمار شده ، قادر به  خوردن  نبود. در اينجا او را مي بينيم  
که  خوشحال  و سالم  به  خانه  باز مي گردد. تغيير در وضع  
او شايد ناشي  از سه  عامل  باشد:  (١) دعاي  صادقانه اش  به  
خدا (١: ١١)؛ (٢) حل  مشکل  از طريق  سپردن  آن  به  خدا 
(١: ١٨)؛ و (٣) تشويق  عيلي . پادزهر نااميدي  اين  است :  
بيان  احساس  واقعي  خود به  خدا و سپردن  مشکلات  به  او. 

به  حمايت  دوستان  خوب  نيز مي توانيد متکي  باشيد.



حنا قولي  را که  به  خدا داده  بود، عملي  مي سازد
٢١سال  بعد طبق  معمول ، القانه  با خانوادة خود به  عبادتگاه  رفت  تا قرباني ساليانه  
را به  خداوند تقديم  كند و نذر خود را ادا نمايد. ٢٢اما حنا همراه  آنها نرفت . او 
به  شوهرش  گفت : «وقتي بچه  از شير گرفته  شد، آنوقت  به  عبادتگاه  خداوند 

خواهم  رفت  و او را با خود خواهم  برد تا هميشه  در آنجا بماند.»
٢٣القانه  موافقت  كرد و گفت : «آنچه  مايل  هستي بكن . در خانه  بمان  تا بچه  از 
شير گرفته  شود. هر چه  خواست  خداوند است ، بشود.» پس  حنا در خانه  ماند تا 
بچه  از شير گرفته  شد. ٢٤آنوقت  با اينكه  بچه  كوچک بود، او را برداشته ، همراه  با 
يک گاو نر سه  ساله  براي قرباني و ده  كيلوگرم  آرد و يک مشک شراب  به  خيمة 

عبادت  در شيلوه  برد. ٢٥بعد از تقديم  قرباني، بچه  را پيش  عيلي كاهن  بردند.
٢٦حنا از عيلي پرسيد: «اي سرورم ، آيا مرا بخاطر داري؟ من  همان  زني هستم  

كه  در اينجا ايستاده ، به  حضور خداوند دعا كردم  ٢٧و از خدا درخواست  نمودم  
كه  به  من  فرزندي بدهد. او دعايم  را مستجاب  نمود و اين  پسر را به  من  بخشيد. 
خدمت   را  خداوند  است   زنده   تا  كه   مي كنم   تقديم   خداوند  به   را  او  ٢٨حال ، 

نمايد.» پس  پسرش  را در خيمة عبادت  گذاشت  تا خدمتگزار خداوند باشد.

دعاي  تشکر حنا

حنا اينطور دعا كرد: ٢ 
«خداوند قلب  مرا از شادي لبريز ساخته  است ، او به  من  قدرت  بخشيده  

و مرا تقويت  نموده  است .

١: ٢١
لو ٢: ٢٢
١: ٢١

لو ٢: ٢٢

١: ٢٤
اعد ١٥: ٨و٩و١٠

١: ٢٤
اعد ١٥: ٨و٩و١٠

٢: ١
خرو ١٥: ١و٢
تث  ٣٢: ٣و٤
اش  ١٢: ٢و٣
لو ١: ٤٧و٦٨

٢: ١
خرو ١٥: ١و٢
تث  ٣٢: ٣و٤
اش  ١٢: ٢و٣
لو ١: ٤٧و٦٨

٦٦٠ اول سموئيل ٢،١ 

انواع    سالانه ،  بزرگ   اعياد  از  يک   هر  در  ١: ٢٤و٢٥  
مختلف  قرباني  به  خدا تقديم  مي شد. برخي  مي بايست  براي  
بخشش  گناهان  خود حيواني  قرباني  مي کردند، و برخي  
ديگر براي  سپاس  و شکرگزاري  لازم  بود غذا يا هداياي  
آردي  تقديم  مي کردند، و بعضي  ديگر براي  وقف  چيزي  
قربانگاه   پاي   تا  مي کردند  تقديم   ريختني   هديه   خدا،  به  
ريخته  شود. القانه  و حنا يک  گاو نر، قدري  آرد و شراب  
از  يکي   که   را  قرباني ها  انواع   تا  بردند  سالانه   عيد  براي  
تقديم   بود،  خدا  به   سموئيل   فرزندشان   وقف   براي   آنها 
کنند (براي  کسب  اطالاعات  بيشتر در مورد انواع  مختلف  

قرباني ها، مراجعه  کنيد به  اعداد ١٥: ١ـ١٠).
١: ٢٤و٢٥  حنا براي  عمل  کردن  به  قولش  (١: ١١)، از 
پسرش  که  بيش  از هر چيز ديگر دوست  داشت ، دست  
شست  و او را به  عيلي  اهدا کرد تا خدا را در خيمه  عبادت  
خدمت  کند. حنا با وقف  پسرش  به  خدا، تمامي  زندگي  و 
آينده  خود را نيز به  خدا وقف  مي کرد. از آنجا  که  زندگي  
سموئيل  از خدا بود، حنا در واقع  از او دست  نمي شست ، 

بلکه  او را به  خدايي باز مي گرداند  که  او را عطا کرده  بود. 
اين  آيات  ويژگي  هدايايي  را که  ما بايد به  خدا بدهيم ، به  
ما نشان  مي دهد. آيا هدايايي  که  به  خدا مي دهيم ، چيزهايي  
هستند که  برايمان  زياد گران  تمام  نمي شوند (صبح هاي  
روي   از  که   هستند  هدايايي   يا  ساده )؟  ده يک   يکشنبه ، 
فداکاري  داده  مي شود؟ آيا براي  ظاهرسازي  و خودنمايي  
هديه  مي دهيد، يا تمام  زندگي تان  را به  او اهدا مي کنيد؟

١: ٢٨  احتمالاً سموئيل  سه  ساله  بود که  مادرش  او را به  
خيمه  عبادت  برد و در آنجا گذاشت ، چون  سه  سالگي  سن  
دلبندش   او فرزند  البته   بود.  گرفتن   شير  از  براي  معمول  
را از ياد نبرد. اوبه طور مرتب  از او ديدن  مي کرد. او هر 
سال  يک  رداي  کتان ، مانند رداي  عيلي  براي  او مي آورد 
رامه   در  را  خود  عمر  واپسين   سالهاي   سموئيل    .(٢: ١٩)

(١: ١٧)، زادگاه  پدر و مادرش  (١: ١٩و٢٠)، سپري  کرد.
٢: ١ـ١٠  حنا خدا را به خاطر مستجاب  کردن  دعايش  و 
دادن  فرزند به  او، شکر کرد. موضوع  «دعاي  شعرگونه » 
براي   شکرگزاري   و  خدا  حاکميت   به   او  اطمينان   او 



بر دشمنانم  مي خندم  و خوشحالم ،
چون  خداوند مرا ياري كرده  است !

اول سموئيل ٢  ٦٦١

 

عيسي،  مادر  مريم،  شکرگزاري   سرود  بود.  او  برکات  
دعاي  الگوي  مطابق  مي شود،   ناميده   حمد“  ”سرود  که  
حنا مي باشد (لوقا ١: ٤٦ـ٥٥). ما بايد مانند حنا و مريم ، به  
کنترل  نهايي  خدا بر وقايع  زندگي خود  مطمئن  باشيم ، و 

به خاطر راههايي  که  خدا ما را از طريق  آنها برکت  داده  ، 
شکرگزار باشيم . ما با شکرگزاري  از خدا به خاطر تمامي  
هداياي  خوبي  که  به  ما داده  است ، کنترل  نهايي  او را بر 

تمامي  امور زندگي  خود  تصديق  مي کنيم .

دعاي  حنا به  ما نشان  مي دهد که  هر چيزي  که  داريم  يا به  دست  مي آوريم ، وامي  است  از جانب  خدا. 
شايد حنا به  دلايل  بسيار مي توانست  اختيار کامل  فرزندش  را خودش  در دست  بگيرد. اما وقتي  خدا 

دعاي  او را مستجاب  کرد، به  قول  خود مبني  بر وقف  سموئيل  براي  خدمت  به  خدا عمل  نمود.
او پي  برد که  بزرگترين  شادي اش  به خاطر داشتنِ فرزند، اين  است  که  او را کاملاً و آزادانه  به  خدا 
باز گرداند. او دست  به کاري  زد که  مادر بودن  آن  را ايجاب  مي کرد، کاري  که  همه  مادران  در 

نهايت  بايد روزي انجام  دهند، يعني  اينکه بگذارند فرزندشان به دنبال سرنوشت خود برود.
وقتي  بچه ها متولد مي شوند، در تمام  نيازهاي  اوليه  خود کاملاً به  والدينشان  وابسته اند. اين  امر سبب  
مي شود که  بعضي  از والدين  فراموش  کنند که  در ظرف  چند سال - که  بسيار سريع  هم  مي گذرد- 
همين  بچه ها بزرگ  خواهند شد و به  سوي  استقلال  گام  بر خواهند داشت . حساس  بودن  نسبت  به  
مراحل  مختلف  اين  روند طبيعي ، روابط  خانوادگي  را بسيار مستحکم  خواهد کرد؛ مقاومت  يا عدم  
پذيرش  آن  درد و رنج  زيادي  به  وجود خواهد آورد. ما بايد به تدريج  فرزندانمان  را از حيطه  اختيار 

خود خارج  کنيم  تا بزرگسالاني  بالغ  و مستقل  شوند.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
مادر سموئيل ، بزرگترين  داور اسرائيل ، بود.  *

مشتاق  عبادت  و دعا بود.  *
حاضر بود حتي  به  قولي  که  برايش  گران  تمام  مي شد، عمل  کند.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدا دعا را مي شنود و آن  را مستجاب  مي کند.  *

فرزندان  ما هدايايي  از جانب  خدا هستند.  *
خدا به  فکر پريشان حالان  و رنجوران  است .  *

آمار حياتي : 
اهل :  افرايم   *

شغل :  خانه دار  *
خويشاوندان :  همسر:  القانه ؛ فرزند:  سموئيل . بعداً صاحب  سه  پسر و دو دختر ديگر هم  شد.  *

هم  عصر با:  عيلي  کاهن   *

آيه  کليدي : 
«اي  سرورم ، آيا مرا به  خاطر داري ؟ من  همان  زني  هستم  که  در اينجا ايستاده ، به  حضور خداوند 
دعا کردم  و از خدا درخواست  نمودم  که  به  من  فرزندي  بدهد. او دعايم  را مستجاب  نمود و اين  
پسر را به  من  بخشيد. حال  او را به  خداوند تقديم  مي کنم  که  تا زنده  است  خداوند را خدمت  نمايد» 

(١سموئيل  ١: ٢٦ـ٢٨).
ماجراي  او در ١سموئيل  فصل هاي  ١و٢ نقل  شده  است .

ـــا
ــــ

حـن



٢«هيچكس  مثل  خداوند مقدس  نيست ،

غير از او خدايي نيست ،
مثل  خداي ما پناهگاهي نيست .

٣«از سخنان  و رفتار متكبرانه  دست  برداريد،

زيرا خداوند همه  چيز را مي داند؛
اوست  كه  كارهاي مردم  را داوري مي كند.

٤كمان  جنگاوران  شكسته  شد،

اما افتادگان  قوت  يافتند.
٥آناني كه  سير بودند براي نان ، خود را اجير كردند،

ولي كساني كه  گرسنه  بودند سير و راحت  شدند.
زن  نازا هفت  فرزند زاييده  است ،

اما آنكه  فرزندان  زياد داشت ، بي اولاد شده  است .
٦«خداوند مي ميراند و زنده  مي كند،

به  گور فرو مي برد و بر مي خيزاند.
٧خداوند فقير مي كند و غني مي سازد،

پست  مي كند و بلند مي گرداند.
٨فقير را از خاک بر مي افرازد،

محتاج  را از بدبختي بيرون  مي كشد،
و ايشان  را چون  شاهزادگان  بر تخت  عزت  مي نشاند.

ستونهاي زمين  از آن  خداوند است ،
او بر آنها زمين  را استوار كرده  است .
٩«خدا مقدسين  خود را حفظ  مي كند،

اما بدكاران  در تاريكي محو مي شوند؛
انسان  با قدرت  خود نيست  كه  موفق  مي شود.

١٠كساني كه  با خداوند مخالفت  كنند نابود مي گردند.
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جا ٢: ٢٤ـ٢٦
يعقو ٤: ١٠

٢: ٧
تث  ٨: ١٧و١٨
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٢: ٨
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٢: ٩
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زکر ٤: ٦
متي  ٨: ١٢

٢: ٩
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١سمو ٧: ١٠
مز ١٨: ١٣ ؛ ٢١: ١و٧ ؛ ٩٦: ١٣

٢: ١٠
خرو ١٥: ٦ ؛ ١٩: ١٨
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٦٦٢ اول سموئيل ٢ 

٢: ٢  حنا خدا را مي ستايد که  پناهگاهي  مستحکم  و استوار و  
تغييرناپذير است . در دنياي  ما که  با سرعت  به  پيش  مي تازد، 
دوستان  مي آيند و مي روند و اوضاع  و شرايط  تغيير مي کند. 
پيدا کردن  بنيادي  محکم  که  دستخوش تغيير نشود، مشکل  
است . کساني  که  اتکايشان  به  دوستي ها، امور دنيوي ، مال  و 
ثروت ، يا چيزهاي  گذراي  دنيا است ، عمارت  زندگي شان  را بر 
شالوده اي  سست  بنا مي کنند. آرمانها و دارايي هايي  که  ما براي  
آنها اينقدر سخت  تلاش  مي کنيم ، همه  از بين  خواهند رفت . اما 
خدا هميشه  حاضر و آماده  است  که  به  ما کمک  کند، حتي  

وقتي  که  به نظر مي رسد همه  چيز در حال  فروپاشي  است .

و  تکبر  به   آيات   اين   در  حنا  قوي ،  احتمال   به   ٢: ٣ـ٥  
سرزنشهاي  فننه  اشاره  مي کند. با وجود اين ، لازم  نمي ديد 
از او انتقام  بگيرد، چون  مي دانست  که  خدا داناي  مطلق  
باشد،  مخفي   کاملاً  چند  هر  را  تکبر  و  گناه   و  است ، 
مجازات  خواهد کرد. هيچ  کس  نمي تواند از مجازات  گناه  
خدا  به   را  مجازات   خردمندانه   حنا  رو،  اين   از  بگريزد. 
در  بايد  که  است  وسوسه اي  گرفتن  انتقام   کرد.  واگذار 

مقابل آن ايستادگي کرد.
٢: ١٠  زندگي  کردن  در دنيايي  که  هميشه  خطر قتل  عام  
از طريق  سلاح هاي هسته اي  وجود دارد و شرارت  فراوان  



خدا بر آنها از آسمان  صاعقه  خواهد فرستاد؛
خداوند بر تمام  دنيا داوري خواهد كرد.

او به  پادشاه  خود قدرت  مي بخشد،
و برگزيدة خود را پيروز مي گرداند.»

١١آنگاه  القانه  به  خانة خود در رامه  برگشت ، ولي سموئيل  در شيلوه  ماند و زير 
نظر عيلي به  خدمت  خداوند مشغول  شد.

سموئيل  به  خداوند خدمت  مي کند
١٢اما پسران  خود عيلي بسيار فاسد بودند و براي خداوند احترامي قائل  نبودند. 
١٣و١٤وقتي كسي قرباني مي كرد و گوشت  قرباني را در ديگ  مي گذاشت  تا 
بپزد، آنها يكي از نوكران  خود را با چنگال  سه  دندانه اي مي فرستادند تا آن  
را به  داخل  ديگ  فرو برد و از گوشتي كه  در حال  پختن  بود هر قدر بيرون  
مي آمد براي ايشان  ببرد. پسران  عيلي به  همين  طريق  با تمام  بني اسرائيل  كه  
براي عبادت  به  شيلوه  مي آمدند، رفتار مي كردند. ١٥گاهي نوكر ايشان  پيش  
كساني كه  مي خواستند قرباني كنند مي آمد و پيش  از سوزاندن  پيه  قرباني، از 

٢: ١٢
١سمو ١: ٣ ؛ ٤: ٤و١١

ار ٢: ٨ ؛ ٩: ٣و٦

٢: ١٢
١سمو ١: ٣ ؛ ٤: ٤و١١
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لاو ٧: ٢٠ ،٢٨ـ٣٦
٢: ١٣

لاو ٧: ٢٠ ،٢٨ـ٣٦
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٢: ١٥
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اول سموئيل ٢  ٦٦٣

است ، مي تواند موجب  شود که  ما اين  را فراموش  کنيم   
وجودي   را  خدا  حنا  است .  حاکم   چيز  همه   بر  خدا  که  
مي دانست که :  (١) پناهگاهي استوار است  (٢: ٢)؛ (٢) بر 
امور  همه   بر   (٣) (٢: ٣)؛  مي کند  نظاره   ما  کارهاي   همه  
انسان حاکم است  (٢: ٤ـ٨)؛ و (٤) داوري برتر است که  

قضاوت را به بهترين نحو به اجرا در مي آورد (٢: ١٠).
٢: ١١  وظايف  سموئيل  به عنوان  دستيار عيلي ، اينها بود:  
 ،(٣: ١٥) صبح   روز  هر  عبادت   خيمه   درهاي   کردن   باز 
کف   کردن   جارو  و  عبادت ،  خيمه   وسايل   کردن   تميز 
خيمه . سموئيل  وقتي  بزرگتر شد، در تقديم  قرباني  به  عيلي  
کمک  مي کرد. اين  حقيقت  که  او ايفود کتاني  مي پوشيد 
(جامه اي  که  فقط  کاهنان  به  تن  مي کردند)، نشان  مي دهد 
که  او کاهني  بود که  دوره  آموزشي  را مي گذراند (٢: ١٨). 
چون  سموئيل  دستيار عيلي  بود، کتاب مقدس  مي گويد که  
او دستيار خدا نيز  بود. وقتي  به  ديگران  خدمت  مي کنيد، 
که   کاري   اگر  حتي   مي کنيد،  خدمت   خدا  به   واقع   در 
داشتنِ  خاطر  به   باشد.  معمولي   و  عادي   بسيار  مي کنيد 
اين  واقعيت  که  در نهايت  به  خدا خدمت  مي کنيم ، به  هر 

کاري  که  انجام  مي دهيم ، اعتبار مي بخشد.
٢: ١٢  در شريعت  قيد شده  بود که  نيازهاي  همه  لاوي ها 
بايد از طريق  ده يک  مردم  تأمين  شود (اعداد ١٨: ٢٠ـ٢٤ ؛ 
يوشع  ١٣: ١٤و٣٣). از آنجا  که  پسران  عيلي  کاهن  بودند، 
آنها نيز  بايد از همين  طريق  تأمين  مي شدند. اما پسران  عيلي  

از مقام  خود که  به خاطر آن  مورد اعتماد بودند، سوء استفاده  
از  برخورداري   براي   را  خود  شهوت   عطش   تا  مي کردند 
قدرت ، ثروت  و تسلط  بر ديگران  سيراب  سازند. بي احترامي  
پسران  عيلي  نسبت  به  مردم  و عبادت  خدا و تکبر ايشان، 

اعتبار کل  کهانت  را به  مخاطره  انداخت .
عيلي  مي دانست  که  پسرانش  فاسدند، اما حتي  وقتي  قداست  
قدس الاقداس  مورد تهديد قرار گرفت ، کاري  براي  اصلاح  
آنها يا متوقف  ساختن  ايشان  نکرد. عيلي  در مقام  کاهن  اعظم  
مي بايست  پسرانش  را اعدام  مي کرد (اعداد ١٥: ٢٢ـ٣١). تعجبي  
ندارد که  چرا عيلي  بر آن  نشد که  با اين  وضع  روبرو شود. 
عيلي  با سر تسليم  فرود آوردن  در مقابل  اعمال  خودخواهانه  
آنها، اجازه  داد تا پسرانش  زندگي  خود و بسياري  ديگر را تباه  
سازند. مواقعي  هست  که  بايد با مشکلات  جدي  رويارويي  

کرد، هر چند عواقب  دردناکي  به دنبال  داشته  باشد.
٢: ١٣و١٤  چنگال  ابزاري  بود که  در خيمه  عبادت  براي  
مفرغي   وسيله   اين   مي رفت .  به کار  قرباني ها  داشتن   بر 
(خروج  ٢٧: ٣) معمولاً سه  شاخه  داشت  که  براي  بر داشتن  
گوشتي  که  روي  قربانگاه  تقديم  مي شد، به کار مي رفت. 
خدا  قانون   مطابق   آنکه   جاي   به   چنگال   از  عيلي   پسران  
استفاده  کنند، آن  را براي  به  دست  آوردن  گوشت  بيشتر 

از ديگ  به کار مي بردند.
٢: ١٣ـ١٧  پسران  عيلي  مرتکب  چه  کار اشتباهي  مي شدند؟ 
آنها سهم  خود را از قرباني ها  پيش  از  تقديم  آنها به  خدا 



آنها گوشت  مطالبه  مي كرد؛ او بجاي گوشت  پخته ، گوشت  خام  مي خواست  
تا براي پسران  عيلي كباب  كند. ١٦اگر كسي اعتراض  مي نمود و مي گفت : 
«اول  بگذار پيه  آن  بر قربانگاه  سوزانده  شود، بعد هر قدر گوشت  مي خواهي 
بردار.» آن  نوكر مي گفت : «نه ، گوشت  را حالا به  من  بده ، و گرنه  خودم  به  

زور مي گيرم .»
١٧گناه  پسران  عيلي در نظر خداوند بسيار عظيم  بود، زيرا به  قرباني هايي كه  

مردم  به  خداوند تقديم  مي كردند، بي احترامي مي نمودند.
١٨سموئيل  هر چند بچه اي بيش  نبود، ولي جليقة مخصوص  كاهنان  را مي پوشيد 
براي   كوچک  رداي  يک  سال   هر  ١٩مادرش   مي نمود.  خدمت   را  خداوند  و 
سموئيل  مي دوخت  و هنگامي كه  با شوهرش  براي قرباني كردن  مي آمد، آن  
را به  سموئيل  مي داد. ٢٠پيش  از مراجعت ، عيلي كاهن ، پدر و مادر سموئيل  را 
بركت  مي داد و براي ايشان  دعا مي كرد كه  خداوند فرزندان  ديگر نيز به  آنها 
بدهد تا جاي سموئيل  را كه  در خدمت  خداوند بود، بگيرند. ٢١پس  خداوند سه  
پسر و دو دختر ديگر به  حنا بخشيد. در ضمن ، سموئيل  در خدمت  خداوند 

رشد مي كرد.
٢٢عيلي خيلي پير شده  بود. او از رفتار پسرانش  با قوم  اسرائيل  اطلاع  داشت  
و مي دانست  كه  پسرانش  با زناني كه  كنار در ورودي خيمة عبادت  خدمت  

٢: ١٧
ملا ٢: ٧ـ٩

٢: ١٧
ملا ٢: ٧ـ٩
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٢: ١٩
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١سمو ٣: ١٩ـ٢١
لو ٢: ٤٠

٦٦٤ اول سموئيل ٢ 

گوشت    آنها  اين ،  بر  علاوه   مي داشتند.  بر  قربانگاه ،  روي  
را قبل  از سوزانده  شدن  پيه  آن  مي خوردند. اين  بر خلاف  
شريعت  خدا بود (لاويان  ٣: ٣ـ٥). در حقيقت ، پسران  عيلي  به  
قرباني هايي  که  به  خدا تقديم  مي شد، بي احترامي  مي کردند. 
قرباني ها ضمن  اينکه  براي  به  دست  آوردن  بخشش  گناهان  
انجام  مي شد، براي  نشان  دادنِ عزت  و احترام  به  خدا نيز بود. 
اما پسران  عيلي  ضمن  اينکه  کار تقديم  قرباني ها را انجام  
مي دادند، عملاً گناه  نيز  مي کردند، که  نشانگر بي حرمتي  
نسبت  به  خدا بود. آنها با همخواب  شدن  با زنان  جوان  در 

خيمه  عبادت ، به  گناهان  خود افزودند (٢: ٢٢).
امروز عده اي ، مانند پسران  عيلي ، به  ايماني  که  ديگران  به  
خدا دارند و هدايايي  که  به  خدا تقديم  مي کنند، بي احترامي  
مي نمايند. خدا کساني  را که  مردم  را گمراه  مي سازند يا 
مقدسات  را خوار مي شمارند، به سختي  مجازات  خواهد کرد 

(اعداد ١٨: ٣٢).
٢: ١٨  سموئيل  طفلي  خردسال  بود، با اين حال  «خداوند را 
خدمت  مي نمود.» کودکان اغلب  مي توانند درست  به  اندازه  
بزرگسالان  به نحو مؤثري  خدمت  کنند. خدا هر کسي  را که  
بخواهد از او تعليم  بگيرد و به  او خدمت  کند، به کار مي گيرد. 
براي  خدا محدوديت  سني  وجود ندارد. ايمان  بچه ها را ناديده  
نگيريد يا اجازه  ندهيد سن  شما مانع  خدمتِ شما به  خدا شود.

٢: ١٨  سموئيل  جليقه اي  کتاني  به تن  مي کرد به نام   ايفود. 
کاهنان   همه   که   بود  ساده   کتان   از  بلند  جليقه اي   ايفود 
مي پوشيدند. ايفود کاهن  اعظم  حائز اهميت  خاصي  بود. 
اين  ايفود با چندين  رنگ  روشن  گلدوزي  شده  بود. در 
قسمت  جلو، سينه بندي  به  آن  وصل  بود؛ اين  سينه بند شبيه  
سرشانه هاي   روي   طلا  از  نوارهايي   با  که   بود  پيشبند  به  
آن  گلدوزي  شده  بود. دوازده  جواهر گرانقيمت  به  اين  
قبايل   از  يکي   نمايانگر  جواهر  هر  بود؛  وصل   سينه بند 
اسرائيل  بود. کيسه اي  به  ايفود وصل  بود که  در آن اوريم  
و تـميم ُ قرار داشت ، يعني  دو شي ء کوچک  که  از آنها 
ملي   مسائل   از  برخي   در  خدا  اراده   شدن   مشخص   براي  

استفاده  مي شد.
ما  گذارد.  حرمت   وفادار  حناي   خواسته   به   خدا    ٢: ٢١
فقط   نمي شنويم ،  فرزندانش   و  فننه   باره   در  چيزي   ديگر 
مي خوانيم  که  خدا سموئيل  را با قدرت  به کار گرفت . خدا 
علاوه  بر سموئيل ، پنج  فرزند ديگر هم  به  حنا داد. خدا 
اغلب  ما را به  طرقي  برکت  مي دهد که  انتظارش  را نداريم . 
بچه دار  که   نداشت   انتظار  سال   و  سن   آن   در  هرگز  حنا 
شود، چه  رسد به  شش  فرزند! برکات  خدا فوري  جاري  
نمي شود، بلکه  اگر به  کلام  خدا وفادار باشيم ، اين  برکات  

شامل  حال  ما خواهد شد.



مي كنند همخواب  مي شوند. ٢٣پس  به  پسرانش  گفت : «چرا چنين  مي كنيد؟ 
دربارة كارهاي بد شما از تمام  قوم  مي شنوم . ٢٤اي پسرانم ، از اين  كارها دست  
است ! ٢٥اگر  وحشتناک  مي شنوم ،  شما  خداوند دربارة  قوم   از  آنچه   برداريد. 
كسي نسبت  به  همنوع  خود گناه  ورزد، خدا ممكن  است  براي او شفاعت  كند، 
اما براي شما كه  برضد خود خداوند گناه  ورزيده ايد، كيست  كه  بتواند شفاعت  
نمايد؟» ولي آنها به  سخنان  پدر خود گوش  ندادند، زيرا خداوند مي خواست  

آنها را هلاک كند.
٢٦اما سموئيل  كوچک رشد مي كرد و خداوند و مردم  او را دوست  مي داشتند.

يک  نبي  عيلي  را توبيخ  مي کند
را  پيغام   اين   او  براي  خداوند  طرف   از  و  آمد  عيلي  نزد  نبي  يک  ٢٧روزي 
آورد: «آيا زماني كه  اجداد تو در مصر بردة فرعون  بودند، قدرت  خود را 
به  آنها نشان  ندادم ؟ ٢٨آيا جد تو لاوي را از ميان  برادرانش  انتخاب  نكردم  تا 
كاهن  من  باشد و بر قربانگاه  من  قرباني كند و بخور بسوزاند و لباس  كاهني 
را در حضورم  بپوشد؟ آيا تمام  هدايايي را كه  قوم  اسرائيل  بر آتش  تقديم  
مي كنند، براي شما كاهنان  تعيين  نكردم ؟ ٢٩پس  چرا اينقدر حريص  هستيد و 
مي خواهيد قرباني ها و هدايايي را نيز كه  براي من  مي آورند، تصاحب  نماييد؟ 
خوردن   با  پسرانت   و  تو  مي كني؟  احترام   من   از  بيش   را  خود  پسران   چرا 
بهترين  قسمتِ هداياي قوم  من ، خود را چاق  و فربه  ساخته ايد. ٣٠بنابراين ، من  
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اول سموئيل ٢  ٦٦٥

خود   وضع   از  پدرشان   از  بهتر  عيلي   پسران   ٢: ٢٣ـ٢٥  
و  زنان ،  کردن   گمراه   تقلب ،  با  عمداً  اما  بودند،  آگاه  
چاپيدن  مردم ، به  نااطاعتي  از خدا و سرکشي  از او ادامه  
دادند. بنابر اين  خدا در صدد بر آمد که  آنها را از ميان  
بر دارد. هر گناهي  خطا است ، اما گناهي  که  تعمداً و با 
نيرنگ  صورت  گيرد، خيلي  بدتر است . حتي  وقتي  ما از 
داشته   را  مجازات   انتظار  بايد  مي کنيم ،  گناه   ناداني   روي  
باشيم . اما وقتي  عمداً گناه  کنيم ، عواقب  آن  بدتر خواهد 

بود. به  هشدارهاي  خدا درباره  گناه  بي اعتنايي  نکنيد.
را  مردم   مي خواست   محبت   با  خداي   واقعاً  آيا    ٢: ٢٥
بکشد؟ وضع  خيمه  عبادت  را مشاهد کنيد. مردم  قرباني  
تقديم  مي کردند تا گناهانشان  بخشيده  شود، و پسران  عيلي  
اين  قرباني ها را مي دزديدند و وانمود مي کردند که  افرادي  
هستند بري  از گناه . خدا به خاطر محبتي  که  به  قوم اسرائيل  
داشت ، نمي توانست  بگذارد اين  وضع  ادامه  يابد. خدا اجازه  
داد تا آنها در نتيجه  گستاخي  و غرور خود بميرند. آنها 
صندوق  عهد را با خود به  ميدان  جنگ  بردند، با اين  فکر 
که  از آنها محافظت  خواهد کرد. اما خدا چتر محافظت  

عيلي   فاسد  پسران   و  کشيد  کنار  آنها  روي   از  را  خود 
کشته  شدند.

٢: ٢٩  عيلي  وقت  زيادي  براي  تعليم  و تربيت  بچه هايش  
اختصاص  نداد. ظاهراً وقتي  او از خطاهاي  پسرانش  مطلع  
شد، هيچ  اقدام  شديدي  براي  تأديب  آنان به عمل نياورد. 
اما عيلي در مقام پدر، نه تنها تلاشي براي مقابله با پسران 
عاصي خود نکرد ، بلکه  در مقام کاهن  اعظم  نيز  نسبت  به  
گناهان  کاهنان  تحت  اختيار خود بي توجه  بود. در نتيجه ، 
خداوند اقدام  لازم  براي  تنبيه  آنها را به عمل آورد، اقدامي  

که  عيلي  نکرد.
عيلي  به  پسرانش  اجازه  داد که  در گناه  بمانند، و با اين  
کار، خود مرتکب  اين  گناه  شد که  به  پسرانش  بيش  از خدا 
احترام  بگذارد. آيا چيزي  در زندگي ، خانواده ، يا کارتان  
اجازه   است ،  خطا  مي دانيد  آنکه   عليرغم   که   دارد  وجود 
مي دهيد باقي بماند؟ اگر چنين  است ، به  اندازه  کساني  که  
در انجام  کار خطا دخالت  دارند، خطاکار مي شويد. به  خدا 
منتظر  و  بگذاريد،  احترام   ديگر  چيز  هر  از  بيشتر  خيلي  

نشويد که  خدا مداخله  کند تا شما به  خود بياييد.



كه  خداوند، خداي اسرائيل  هستم  اعلان  مي كنم  كه  اگر چه  گفتم  كه  خاندان  
تو و خاندان  پدرت  براي هميشه  كاهنان  من  خواهند بود، اما شما را از اين  
خدمت  بركنار مي كنم . هر كه  مرا احترام  كند، او را احترام  خواهم  نمود و هر 
كه  مرا تحقير كند او را تحقير خواهم  كرد. ٣١زماني مي رسد كه  خاندان  تو را 
برخواهم  انداخت  بطوري كه  افراد خانه ات  همه  جوانمرگ  شده ، به  سن  پيري 
نخواهند رسيد ٣٢و چشمان  تو مصيبتي را كه  دامنگير عبادتگاه  من  مي شود 
خواهد ديد. من  به  بني اسرائيل  بركت  خواهم  داد، اما در خاندان  تو هيچكس  به  
سن  پيري نخواهد رسيد. ٣٣آناني نيز كه  از خاندان  تو باقي بمانند، باعث  غم  و 
رنج  تو خواهند شد و تمام  نسل  تو در جواني خواهند مرد. ٣٤براي اينكه  ثابت  
شود هر آنچه  به  تو گفتم  واقع  خواهد شد، بدان  كه  دو پسرت  حُفني و فينحاس  

در يک روز خواهند مرد!
٣٥«سپس  كاهن  اميني روي كار خواهم  آورد كه  مطابق  ميل  من  خدمت  كند 

و هر آنچه  را كه  به  او دستور دهم  انجام  دهد. به  او فرزندان  خواهم  بخشيد 
و آنها براي پادشاه  برگزيدة من  تا ابد كاهن  خواهند شد. ٣٦آنگاه  هر كه  از 
خاندان  تو باقي مانده  باشد براي پول  و نان  دربرابر او زانو زده ، تعظيم  خواهد 
كرد و خواهد گفت : التماس  مي كنم  درميان  كاهنان  خود به  من  كاري بدهيد 

تا شكم  خود را سير كنم .»

خدا سموئيل  را دعوت  مي کند تا او را خدمت  نمايد

را  ٣  خداوند  عيلي،  نظر  زير  كوچک  سموئيلِ  كه   روزهايي  آن   در 
مي رسيد.  پيغامي  ندرت   به   خداونـد  جانب   از  مي كــرد،  خدمت  
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٢: ٣١ـ٣٤  خدا عادل  است  و حساب  همه  گناهان  را دارد.  
گناه  پسران  عيلي  اين  بود که  خدا را حقير شمردند، و گناه  
عيلي  اين  بود که  اجازه  داد آنها در گناه  خود باقي بمانند. 
آنها شايد فکر مي کردند که  به خاطر موقعيت  خود در مقام  
رهبران  مذهبي  قوم ، مجازات  نخواهند شد، يا خدا گناهشان  

را ناديده  خواهد گرفت ؛ اما خدا مجازات  را اعِمال  کرد.
اگر شما در مقام  مرجعيت  قرار داريد، براي  طفره  رفتن  
از معيارهاي  خدا براي  درست  زندگي  کردن ، دليل تراشي  
نکنيد. خدا از رهبران  انتظار دارد که  منصفانه  رهبري  کنند 
و اعمال  کثيف  را از ميان  ببرند. خدا به  کساني  که  گناه  

مي کنند يا گناه  را ناديده  مي گيرند، بي توجه  نيست .
مراجعه   پيشگويي ،  اين   تحقق   مورد  در  ٢: ٣١و٣٥و٣٦  
کنيد به  اول  پادشاهان  ٢: ٢٦و٢٧، آنجا که  سليمان  پادشاه ، 
به   ابياتار  برکناري   مي کند.  برکنار  سمتش   از  را  ابياتار 
مؤمن   کاهني   خدا  داد.  خاتمه   عيلي   خاندان   بودنِ  کاهن  
را مبعوث  کرد به نام  صادوق . او در زمان  حکومت  داود، 

کاهن  بود؛ و بعد در زمان  حکومت  سليمان  کاهن  اعظم  
بود. خاندان  صادوق  احتمالاً تا زمان  عزرا پا بر جا بود.

٢: ٣٥  خدا به دنبال  وفاداري  است . او براي  انجام  کارش  
به  ما  احتياج  ندارد؛ او فقط  وفاداري  ما را مي خواهد. عيلي  
و پسرانش  وفادار نبودند، از اين  رو خدا گفت  که  کسي  
ديگر را بر خواهد گزيد که  وفادار باشد. وقتي  خدا کاري  
به  شما مي دهد، چه  اين  کار در خانواده ، چه  در کليسا، چه  
در جامعه ، و چه  مربوط  به  شغلتان  باشد، آن  را با وفاداري  
انجام  دهيد، و گرنه  خدا شايد کسي  ديگر را پيدا کند تا 

به جاي  شما آن  کار را انجام  دهد.
٣: ١ـ٥  با آنکه  در اين  دوره  خدا هنوز پيغامهاي  مستقيم  
و قابل  شنيدن  به  قومش  مي داد، اما در زمان  کهانت  عيلي  
اين  گونه  پيغامها بسيار به ندرت  اعطا مي شد. چرا؟ به  وضع  
پسران  عيلي  توجه  کنيد. آنها يا از گوش  کردن  به  خدا 
امتناع  مي ورزيدند يا اجازه  مي دادند حرص  و طمع  جاي  

هر ارتباطي  با خدا را بگيرد.



جاي  در  او  وقتي  شب   يک  بود.  شده   تار  پيري  بسبب   چشمانش   ٢و٣عيلي، 
خود و سموئيل  هم  در خيمة عبادت  كه  صندوق  عهد خدا در آن  قرار داشت ، 
در  سموئيل   و  خواند  را  سموئيل   ٤و٥خداوند  سحر،  نزديک  بودند،  خوابيده  
جواب  گفت : «بلي، آقا !» و از جا برخاسته ، نزد عيلي شتافت  و گفت : «چه  

فرمايشي داريد؟ در خدمتگزاري حاضرم .»
عيلي گفت : «من  تو را نخواندم ؛ برو بخواب !» او رفت  و خوابيد.

٦بار ديگر خداوند سموئيل  را خواند. اين  دفعه  نيز او برخاست  و نزد عيلي 
شتافت  و باز گفت : «چه  فرمايشي داريد؟ در خدمتگزاري حاضرم .»

عيلي گفت : «پسرم ، من  تو را نخواندم ؛ برو بخواب !» ٧سموئيل  نمي دانست  
كه  اين  خداوند است  كه  او را مي خواند چون  تا آن  موقع ، خداوند با او سخن  
نگفته  بود. ٨خداوند براي سومين  بار سموئيل  را خواند و او چون  دفعات  پيش  
برخاسته ، نزد عيلي رفت  و باز گفت : «چه  فرمايشي داريد؟ در خدمتگزاري 
حاضرم .» آنگاه  عيلي دريافت  كه  اين  خداوند است  كه  سموئيل  را مي خواند. 
٩پس  به  او گفت : «برو بخواب ! اگر اين  بار تو را بخواند بگو: خداوندا بفرما، 

خدمتگزارت  گوش  به  فرمان  تو است .» پس  سموئيل  رفت  و خوابيد.
و  سموئيل !»  خواند: «سموئيل !  پيش   دفعات   مانند  را  سموئيل   خداوند  ١٠باز 

سموئيل  گفت : «بفرما، خدمتگزارت  گوش  به  فرمان  توست .»
١١خداوند به  او فرمود: «من  در اسرائيل  كاري انجام  خواهم  داد كه  مردم  از 

بر  گفتم   عيلي  خاندان   كه  دربارة  را  بلاهايي  شنيدنش  به  خود بلرزند. ١٢آن  
او نازل  خواهم  كرد. ١٣به  او گفته ام  كه  تا ابد خانوادة او را مجازات  مي كنم ، 
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در ارتباط  با خدا شنيدن  و جواب  دادن  حياتي  است . اگر چه   
شايد امروز خدا از صداي  انسان  استفاده  نکند، اما درست  به  
همان  وضوح  از طريق  کلامش  سخن  مي گويد. براي  اينکه  
پيغامهاي  او را دريافت  کنيم ، بايد حاضر باشيم  هر چيزي  
که  به  ما مي گويد بشنويم  و به  آن  عمل  کنيم . وقتي  خدا 
شما را به  عمل  کردن  دعوت  مي کند، مانند سموئيل  آماده  

باشيد که  بگوييد:  «در خدمتگزاري  حاضرم .»
٣: ٢و٣  صندوق  عهد در قدس الاقداس  يعني  مقدس ترين  
فقط   داشت ؛  قرار  عبادت   خيمه   جايگاهِ  داخلي ترين   و 
کاهن  اعظم  اجازه  داشت  که  سالي  يک  بار وارد آنجا شود. 
اسباب   ساير  که   اتاقي   بود،  قدس   قدس الاقداس ،  مجاور 
مقدس  خيمه  عبادت  در آن  قرار داشت  (قربانگاه  بخور، 
حياطي   قدس   بيرون   درست   چراغدان ).  مقدس ،  نان   ميز 
آنجا  بايد  کاهنان   که   کوچک   اتاقهاي   با  داشت   قرار 
مي ماندند. احتمالاً سموئيل  با ساير کاهنان  اينجا مي خوابيد 

که  فقط  چند متر از صندوق  عهد فاصله  داشت .

٣: ٨و٩  به طور طبيعي  انتظار مي رفت  که  پيغام  قابل  شنيدن  از 
جانب  خدا به  عيلي  کاهن  داده  شود، نه  به  سموئيل  کوچک . 
عيلي  بزرگتر و با تجربه تر بود، و مقامش  مناسبِ گرفتنِ 
پيغام  خدا بود. اما خدا با اشخاص  بر اساس  ايمانشان  سخن  
مي گويد، نه  مقام  يا سنشان . خدا براي  پيدا کردن  پيروان  
وفادار، ممکن  است  از راههاي  غير منتظره  استفاده  کند. 
خود را براي  خدا آماده  سازيد تا در هر جا، هر زمان ، و از 

طريق  هر کس  که  او انتخاب  مي کند، عمل  نماييد.
٣: ١٣   عيلي  تمام  عمر خود را در خدمت  به  خدا گذرانده  
بود. او رسالت  و مسؤوليت  بزرگِ نظارت  بر امور عبادتي  
در ميان قوم اسرائيل  را بر عهده  داشت . اما او در ضمن  انجام  
ناديده   خانواده اش   در  را  خود  مسؤوليت هاي   رسالت ،  اين  
مي گرفت . نگذاريد ميل  به  انجام  کار خدا موجب  شود که  
به  اراده  خدا در خانواده تان  بي توجه  شويد. اگر چنين  شود، 
رسالتتان  شايد تبديل  شود به  راهي  براي  کسب  شهرت ؛ آنگاه  

خانواده تان  متحمل  عواقب  بي توجهي  شما خواهند شد.



چونكه  پسرانش  نسبت  به  من  گناه  مي ورزند و او با اينكه  از گناه  ايشان  آگاه  
است  آنها را از اين  كار باز نمي دارد. ١٤پس  به  تأكيد اعلام  داشتم  كه  حتي 

قرباني و هديه  نمي تواند گناه  خاندان  عيلي را كفاره  كند.»
١٥سموئيل  تا صبح  خوابيد. بعد برخاسته ، طبق  معمول  درهاي خانة خداوند را باز 
كرد. او مي ترسيد آنچه  را كه  خداوند به  وي گفته  بود، براي عيلي بازگو نمايد. 
١٦و١٧اما عيلي او را خوانده ، گفت : «پسرم ، خداوند به  تو چه  گفت ؟ همه  چيز را 
براي من  تعريف  كن . اگر چيزي از من  پنهان  كني خدا تو را تنبيه  نمايد!» ١٨پس  
سموئيل  تمام  آنچه  را كه  خداوند به  او گفته  بود، براي عيلي بيان  كرد. عيلي گفت : 

«اين  خواست  خداوند است . بگذار آنچه  در نظر وي پسند آيد انجام  دهد.»
انجام   به   را  او  سخنان   تمام   و  بود  او  با  خداوند  و  مي شد  بزرگ   ١٩سموئيل  
مي رساند. ٢٠همة مردم  اسرائيل  از دان  تا بئرشبع  مي دانستند كه  سموئيل  از جانب  
خداوند برگزيده  شده  است  تا نبي او باشد. ٢١خداوند در خيمة عبادت  واقع  در 
شيلوه  به  سموئيل  پيغام  مي داد و او نيز آن  را براي قوم  اسرائيل  بازگو مي كرد.

٢ـ جنگ  با فلسطيني ها
فلسطيني ها صندوق  عهد را مي گيرند

در آن  زمان  بين  اسرائيلي ها وفلسطيني ها جنگ  درگرفته  بود. لشكر  ٤ 
اسرائيلي ها نزديک ابن عزر و لشكر فلسطيني ها در افيق  اردو زده  بودند. 
٢فلسطيني ها، اسرائيلي ها را شكست  داده ، چهار هزار نفر از آنها را كشتند. 
يكديگر  از  آنها  رهبران   مي گشتند،  باز  خود  اردوگاه   به   اسرائيلي ها  ٣وقتي 
مي پرسيدند كه  چرا خداوند اجازه  داده  است  فلسطيني ها آنها را شكست  دهند. 
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اعد ١٠: ٣٥ ؛ ٣١: ٦

يوش  ٧: ٧
١سمو ١٤: ١٨

٦٦٨ اول سموئيل ٤،٣ 

٣: ٢٠  دان  يکي  از شمالي ترين  شهرها و بئرشبع  يکي  از  
جنوبي ترين  شهرهاي  سرزمين اسرائيل  بود. در اين  آيه ها، 
اشاره  به  «از دان  تا بئرشبع » طريقي  براي  تأکيد بر اين  
امر است  که  هر کسي  در سرزمين اسرائيل  مطلع  شد که  

سموئيل  بر گزيده  شده  تا نبي  باشد.
در  که   بودند  نوح   پسر  حام ،  فرزندان   فلسطيني ها،    ٤: ١
امتداد ساحل  جنوب  شرقي  درياي  مديترانه ، بين  مصر و 
غزه  مستقر شده  بودند. آنها در ابتدا «مردم  دريا» خوانده  
مي شدند، چون  با کشتي  از آن  سوي  درياي  مديترانه  به  
اين   سموئيل ،  زمان   در  بودند.  کرده   مهاجرت   خاورميانه  
کنعان   غربي   جنوب   قسمت   در  کاملاً  جنگجو  مردمانِ 
مرزهايشان   درون   در  اسرائيليان   بر  دائماً  و  شده   مستقر 
فشار وارد مي کردند. در سرتاسر اين  کتاب ، فلسطيني ها 

دشمن  بزرگ  قوم اسرائيل  بودند.
٤: ٣  صندوق  عهد حاوي  ده  فرمان  بود که  خدا به  موسي  

يعني   قدس الاقداس   در  بايد  صندوق   بود.  فرموده   عطا 
مقدس ترين  جايگاه  خيمه  عبادت  نگه  داشته  مي شد، جايي  
که  رئيس  کاهنان  فقط  سالي  يک  بار مي توانست  به  آن  
وارد شود. حفني  و فينحاس  با ورود غير مجاز به  آنجا و بر 

داشتن  صندوق ، آن  مکان  را بي حرمت  کردند.
به درستي   را  عهد  صندوق   زياد  بسيار  تقدس   اسرائيلي ها 
خودِ  که   کردند  فکر  آنها  اما  بودند،  داده   تشخيص  
قدرت   منبع   فلزي ،  و  چوبي   جعبه   آن   يعني   صندوق ، 
آنهاست . اسرائيلي ها بر آن  شدند که  از آن  به عنوان  طلسم  
در  آنها  از  که   داشتند  توقع   و  کنند  استفاده   خوشبختي  
به   نسبت   آنها  نگرش   کند.  محافظت   دشمنانشان   مقابل  
صندوق  عهد به طرز وحشتناکي  به  بت پرستي  نزديک  بود. 
وقتي  دشمنانشان  صندوق  عهد را گرفتند، آنها فکر کردند 
که  جلال  قوم اسرائيل  از بين  رفته  (٤: ١٩ـ٢٢) و خدا آنها 

را ترک  کرده  است  (٧: ١و٢).



سپس  گفتند: «بياييد صندوق  عهد را از شيلوه  به  اينجا بياوريم . اگر آن  را با 
خود به  ميدان  جنگ  ببريم ، خداوند در ميان  ما خواهد بود وما را از چنگ  

دشمنان  نجات  مي دهد.»
٤به  همين  جهت  آنها افرادي فرستادند تا صندوق  عهد را كه  نشانة تخت  پرشكوه  
خداوند قادر متعال  است ، بياورند. حفني و فينحاس ، پسران  عيلي همراه  صندوق  
عهد به  ميدان  جنگ  آمدند. ٥اسرائيلي ها وقتي صندوق  عهد را در ميان  خود 

ديدند، چنان  فرياد بلندي برآوردند كه  زمين  زير پايشان  لرزيد!
٦فلسطينيها گفتند:«در اردوي عبرانيها چه  خبر است  كه  چنين  فرياد مي زنند؟» 
وقتي فهميدند كه  اسرائيلي ها صندوق  عهد خداوند را به  اردوگاه  آورده اند، 
تا  ما!  بر  واي  است .  آمده   آنها  اردوگاه   به   گفتند: «خدا  و  ترسيدند  ٧بسيار 
بحال  چنين  اتفاقي نيفتاده  است . ٨كيست  كه  بتواند ما را از دست  اين  خدايان  
قدرتمند برهاند؟ آنها همان  خداياني  هستند كه  مصريها را در بيابان  با بلايا 
نابود كردند. ٩اي فلسطينيها با تمام  نيرو بجنگيد و گرنه  اسير اين  عبرانيها 

خواهيم  شد، همانگونه  كه  آنها اسير ما بودند.»
١٠پس  فلسطيني ها جنگيدند و اسرائيل  بار ديگر شكست  خورد. در آن  روز، 
سي هزار نفر از مردان  اسرائيلي كشته  شدند و بقيه  به  خيمه هاي خود گريختند. 
١١صندوق  عهد خدا به  دست  فلسطينيها افتاد و حفني و فينحاس ، پسران  عيلي 

نيز كشته  شدند.

٤: ٤
١سمو ١: ٣ ؛ ٤: ١١

٢سمو ٦: ٢
٢پاد ١٩: ١٥

مز ٨٠: ١

٤: ٤
١سمو ١: ٣ ؛ ٤: ١١

٢سمو ٦: ٢
٢پاد ١٩: ١٥

مز ٨٠: ١
٤: ٥

يوش  ٦: ٥
٤: ٥

يوش  ٦: ٥

٤: ٧
خرو ١٤: ٢٥ ؛ ١٥: ١٤

٤: ٧
خرو ١٤: ٢٥ ؛ ١٥: ١٤

٤: ٩
داو ١٣: ١

٢سمو ١٠: ١٢

٤: ٩
داو ١٣: ١

٢سمو ١٠: ١٢
٤: ١٠

تث  ٢٨: ١٥و٢٥
مز ٧٨: ٩

٤: ١٠
تث  ٢٨: ١٥و٢٥

مز ٧٨: ٩
٤: ١١

١سمو ٢: ٣٤
مز ٧٨: ٦٠و٦١

٤: ١١
١سمو ٢: ٣٤

مز ٧٨: ٦٠و٦١

اول سموئيل ٤  ٦٦٩

٤: ٤  اين  آيه  در ترجمه  قديمي  چنين  آمده  است :  «تابوت   
ساکن   کروبيان   ميان   در  که   را  صبايوت   يهوه   عهد 
است ...» اين  اشاره اي  است  به  اينکه  حضور خدا بين  دو 
فرشته  طلايي  (يا کروبي ) که  به  سرپوش  صندوق  عهد 
وصل  بودند، قرار داشت . مردم  معتقد بودند که  اگر حفني  
جنگ   ميدان   به   را  مطلق   قادر  خداي   حضور  فينحاس   و 

ببرند، پيروزي  نصيبشان  خواهد شد.
در  چطور  که   آوردند  به  ياد  وقتي   فلسطيني ها  ٤: ٥ـ٨  
بيرون   مصر  از  پيروزمندانه   را  اسرائيل   قوم   خدا  گذشته  
آورده  بود، بسيار ترسيدند. اما اکنون  قوم  اسرائيل  از خدا 

رو بر گردانده  و فقط  در ظاهر خداپرست  بودند.
مي کوشند  اغلب   مسيحي   سازمانهاي   و  کليساها،  مردم ، 
خاطرات  برکات  خدا را زنده  نگاه  دارند. مردم  اسرائيل  به اشتباه  
تصور مي کردند که  چون  خدا در گذشته  به  آنها پيروزي  داده  
است ، اکنون  نيز به  ايشان  پيروزي  خواهد بخشيد، حتي  اگر از 
او دور شده  باشند. پيروزي  روحاني  زماني  به دست  مي آيد که  
رابطه مان  را با خدا تجديد و احيا کنيم . به  گذشته  متکي  نباشيد. 

رابطه تان  را با خدا تازه  و با طراوت  نگاه  داريد.
٤: ١١  اين ، تحقق  پيشگويي  ٢: ٣٤ است  که  در آنجا بيان  

شده  بود که  پسران  عيلي ، حفني  و فينحاس ، «در يک  روز 
خواهند مرد.»

سفرهاي  صندوق  عهد
پسران  عيلي  صندوق  عهد را از شيلوه  به  ميدان  جنگ ، واقع  در دشتهاي  
سفـلاي  ابِِن عِـزِر و افـيق  بردند. فلسطيني ها صنـدوق  عهد را گرفتند و به  
اشدود، جت ، و عقرون  بردند. بلاهاي  الهي  فلسطيني ها را مجبور کرد که  
صندوق  عهد را به سرزمين  اسرائيل  باز گردانند. بالاخره  صندوق  عهد را 
روي  عرابه اي  که  دو گاو شيرده  آن  را به  جلو مي راندند گذاشتند؛ عرابه  
در مسير بيت  شمس  به  حرکت  در آمد و آن  را به  خانه  العازار در قريه  

يعاريم  آورد.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

درياي
مرده

دن
د ار

رو

افـيقشيلوه ابن عزر

عقرون قريه يعاريم
اشدود

جَـت بيت شمس



١٢همان  روز، مردي از قبيلة بنيامين  از ميدان  جنگ  گريخت  و در حاليكه  لباس  
خود را پاره  نموده  و خاک بر سرش  ريخته  بود، به  شيلوه  آمد. ١٣عيلي كنار 
راه  نشسته ، منتظر شنيدن  خبر جنگ  بود، زيرا براي صندوق  عهد خدا نگران  
بود. چون  قاصد، خبر جنگ  را آورد و گفت  كه  چه  اتفاقي افتاده  است  ناگهان  

صداي شيون  و زاري در شهر بلند شد.
١٤وقتي عيلي صداي شيون  را شنيد، گفت : «چه  خبر است ؟» قاصد بطرف  
عيلي شتافت  و آنچه  را كه  اتفاق  افتاده  بود برايش  تعريف  كرد. ١٥(در اين  

وقت ، عيلي ٩٨ ساله  و كور بود.)
١٦او به  عيلي گفت : «من  امروز از ميدان  جنگ  فرار كرده ، به  اينجا آمده ام .»

عيلي پرسيد: «پسرم ، چه  اتفاقي افتاده  است ؟»
از  نفر  هزاران   و  خورده اند  شكست   فلسطيني ها  از  «اسرائيلي ها  گفت :  ١٧او 
مردان  جنگي ما كشته  شده اند. دو پسر تو، حفني و فينحاس  مرده اند و صندوق  

عهد خدا نيز به  دست  فلسطينيها افتاده  است .»
١٨عيلي وقتي شنيد كه  صندوق  عهد به  دست  فلسطينيها افتاده ، از روي صندلي 
خود كه  در كنار دروازه  بود، به  پشت  افتاد و چون  پير و چاق  بود گردنش  

شكست  و مرد. او چهل  سال  رهبر اسرائيل  بود.
١٩وقتي عروس  عيلي، زن  فينحاس ، كه  حامله  و نزديک به  زاييدن  بود، شنيد 
كه  صندوق  عهد خدا گرفته  شده  و شوهر و پدر شوهرش  نيز مرده اند، درد 
زايمانش  شروع  شد و زاييد. ٢٠زناني كه  دور او بودند، گفتند: «ناراحت  نباش  
پسر زاييدي.» اما او كه  در حال  مرگ  بود هيچ  جوابي نداد و اعتنا ننمود. 
٢١و٢٢فقط  گفت : «نام  او را ايخابُد بگذاريد، زيرا شكوه  و عظمت  اسرائيل  از بين  
رفته  است .» (ايخابد به  معني «بدون  جلال » مي باشد. او اين  نام  را برگزيد زيرا 

صندوق  عهد خدا گرفته  شده  و شوهر و پدر شوهرش  مرده  بودند.)

٤: ١٢
يوش  ٧: ٦

٢سمو ١: ١و٢ ؛ ١٣: ١٩
نح  ٩: ١

٤: ١٢
يوش  ٧: ٦

٢سمو ١: ١و٢ ؛ ١٣: ١٩
نح  ٩: ١

٤: ١٤
٢سمو ١: ٤

٤: ١٤
٢سمو ١: ٤

٤: ١٥
پيدا ٢٧: ١
١سمو ٣: ٢

٤: ١٥
پيدا ٢٧: ١
١سمو ٣: ٢

٤: ١٧
١سمو ٢: ٣٤ ؛ ٤: ١١

٤: ١٧
١سمو ٢: ٣٤ ؛ ٤: ١١

٤: ٢٠
پيدا ٣٥: ١٧و١٨

٤: ٢٠
پيدا ٣٥: ١٧و١٨

٤: ٢١
١سمو ١٤: ٣

مز ٧٨: ٦١ ؛ ١٠٦: ١٩و٢٠

٤: ٢١
١سمو ١٤: ٣

مز ٧٨: ٦١ ؛ ١٠٦: ١٩و٢٠

٦٧٠ اول سموئيل ٤ 

٤: ١٢  در اين  زمان ، شهر شيلوه  مرکز مذهبي  قوم اسرائيل   
به طور  عبادت   خيمه   ؛ ١سموئيل  ٤: ٣).  بود (يوشع  ١٨: ١ 
اسرائيل   سرزمين  که   آنجا   از  داشت .  قرار  آنجا  در  دائم  
پايتخت  غيرمذهبي  يا سياسي  نداشت ، طبيعتاً شيلوه  جايي  
بود که  پيکها مي توانستند خبرهاي  ناگوار جنگ  را به آن 
برسانند. بسياري از محققين  معتقدند که  در طي  اين  جنگ  
بود که  شيلوه  نابود شد (ارميا ٧: ١٢ ؛ ٢٦: ٢-٦ ؛ همچنين  

نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٧: ١).
٤: ١٨  عيلي ، داور و کاهن  اعظم  قوم اسرائيل  بود. مرگ  
او پايان  دوره  تاريک  داوران  بود، دوره اي  که  طي  آن ، 
نيز  سموئيل   آنکه   با  بودند.  بي اعتنا  خدا  به   اکثراً  قوم  
داور بود، اما دوره  خدمت  او شاهد انتقال  حکومت  قوم 
اسرائيل  از نظام  داوران  به  نظام  سلطنتي  بود. او آغازگر 

بر  بعدي   قرن   طول   در  که   بود  بزرگي   روحاني   بيداري  
که   نمي گويد  کتاب مقدس   بود.  حکمفرما  اسرائيل   بني 
رسيد  کاهنان   رياست   مقام   به   زمان   اين   در  کسي   چه  
از  مستقيم   به طور  او  چون   نبود  شرايط   واجد  (سموئيل  
تقديم   با  سموئيل   موقع   اين   در  اما  نبود)،  هارون   نسل  
قرباني هاي  مهم  در سرتاسر سرزمين اسرائيل ، نقش  کاهن  

اعظم  را ايفا مي کرد.
٤: ١٩ـ٢٢  اين  واقعه  حاکي  از تاريکي  و سقوط  روحاني  
قوم اسرائيل  مي باشد. قرار بود اين  پسر نوزاد روزي  به جاي  
پدرش ، فينحاس  کاهن  شود، اما پدرش  کشته  شده  بود، 
بي حرمت   را  اجتماع   خيمه   که   بود  فاسدي   مرد  او  چون  
ساخته  بود. وحشت  از اينکه  خدا قومش  را ترک  کرده  

باشد، شادي  وضع  حمل  را تحت الشعاع  قرار داد.



خدا فلسطيني ها را تنبيه  مي کند

فلسطيني ها صندوق  عهد خدا را از ابن عزر به  معبد بت  خويش  داجون ،  ٥ 
در شهر اشدود آوردند و آن  را نزديک داجون  گذاشتند. ٣اما صبح  
روز بعد، هنگامي كه  مردم  شهر براي ديدن  صندوق  عهد خداوند رفتند، ديدند 
برداشته ،  را  داجون   آنها  است .  افتاده   زمين   به   رو  آن ،  مقابل   در  داجون   كه  
دوباره  سرجايش  گذاشتند. ٤ولي صبح  روز بعد، باز همان  اتفاق  افتاد: آن  بت  
در حضور صندوق  عهد خداوند رو به  زمين  افتاده  بود. اين  بار سر داجون  و 
دو دستش  قطع  شده  و در آستانة در بتكده  افتاده  بود، فقط  تنة آن  سالم  مانده  
بود. ٥(به  همين  سبب  است  كه  تا به  امروز، كاهنان  داجون  و پرستندگانش  به  

آستانة در بتخانة داجون  در اشدود پا نمي گذارند.)
٦خداوند اهالي اشدود و آباديهاي اطراف  آن  را سخت  مجازات  كرد و بلاي دمل  به  

جان  آنها فرستاد. ٧وقتي مردم  دريافتند كه  چه  اتفاقي افتاده ، گفتند: «ديگر نمي توانيم  
صندوق  عهد را بيش  از اين  در اينجا نگاه  داريم ، زيرا خداي اسرائيل  همة ما را با 
خدايمان  داجون  هلاک خواهد كرد.» ٨پس  آنها قاصداني فرستاده ، تمام  رهبران  

فلسطيني را جمع  كردند و گفتند: «با صندوق  عهد خداي اسرائيل  چه  كنيم ؟»
آنها جواب  دادند: «آن  را به  جَت  ببريد.» پس  صندوق  عهد را به  جت  بردند. 
٩اما وقتي صندوق  به  جت  رسيد، خداوند اهالي آنجا را نيز از پير و جوان  به  
بلاي دمل  دچار كرد. ترس  و اضطراب  همة اهالي شهر را فرا گرفت . ١٠پس  
آنها صندوق  عهد خدا را به  عقرون  فرستادند، اما چون  اهالي عقرون  ديدند كه  
صندوق  عهد به  نزد آنها آورده  مي شود فرياد برآوردند: «آنها صندوق  عهد 

خداي اسرائيل  را به  اينجا مي آورند تا ما را نيز نابود كنند.»

٥: ١
يوش  ١٣: ٣

داو ١٦: ٢٣ـ٣٠
١سمو ٤: ١١و١٧
١توا ١٠: ٨ـ١٠

مز ٧٨: ٦١

٥: ١
يوش  ١٣: ٣

داو ١٦: ٢٣ـ٣٠
١سمو ٤: ١١و١٧
١توا ١٠: ٨ـ١٠

مز ٧٨: ٦١
٥: ٣

اش  ١٩: ١ ؛ ٤٦: ١و٢و٧
٥: ٣

اش  ١٩: ١ ؛ ٤٦: ١و٢و٧

٥: ٦
خرو ٩: ٣

تث  ٢٨: ٢٧
١سمو ٦: ٤و٥

٥: ٦
خرو ٩: ٣

تث  ٢٨: ٢٧
١سمو ٦: ٤و٥

٥: ٧
خرو ٨: ٨ ؛ ١٢: ٣٣

١سمو ٦: ٢٠

٥: ٧
خرو ٨: ٨ ؛ ١٢: ٣٣

١سمو ٦: ٢٠

٥: ٩
١سمو ٧: ١٣ ؛ ١٢: ١٥

٥: ٩
١سمو ٧: ١٣ ؛ ١٢: ١٥

٥: ١٠
يوش  ١٥: ٤٥

داو ١: ١٨
٢پاد ١: ٢

٥: ١٠
يوش  ١٥: ٤٥

داو ١: ١٨
٢پاد ١: ٢

اول سموئيل ٥  ٦٧١

٥: ١  داجون ، خداي  اصلي  فلسطيني ها بود. ايشان  معتقد بودند  
که  داجون  خداي  باران  و حاصلخيزي  است . اما فلسطيني ها، 
مانند بسياري  از همسايگان  بت پرست  خود، خدايان  متعددي  
را مي پرستيدند. هر چه  بتهايشان  بيشتر بود، بيشتر احساس  
امنيت  مي کردند. به  همين  دليل  مي خواستند صندوق  عهد را 
نيز در اختيار داشته  باشند. آنها فکر مي کردند که  اگر اين  
صندوق  به  اسرائيلي ها کمک  مي کند، به  ايشان  نيز کمک  
خواهد کرد. اما وقتي  مردمي  که  در مجاورت  آن  زندگي  
مي کردند دچار بلاها و مصائب  شدند، فلسطيني ها در يافتند 
که  اين  صندوق  براي  آنان خوش يمن  نيست . صندوق  عهد 
منبع  قدرتي  بس  فراتر از آن  چيزي  بود که  تا به حال  ديده  

بودند، قدرتي  که  قادر به  کنترلش  نبودند.
٥: ٦و٧  با آنکه  فلسطيني ها به تازگي  شاهد پيروزي  عظيم  
تا  اما  بودند،  داجون   خود،  خداي   بر  اسرائيل   قوم  خداي  
شخصاً به  دمل  دچار نشدند، مطابق  شناختي  که  پيدا کرده  

بودند، عمل  نکردند. به  همين  شکل ، بسياري  از مردم  تا 
شخصاً متحمل  درد و رنج  نشوند، به  حقيقت  انجيل  پاسخ  
به   حقيقت   به خاطر  داريد  دوست   شما  آيا  نمي گويند. 
خدا گوش  دهيد، يا فقط  وقتي  شخصاً دچار درد و رنج  

مي شويد، رو به  سوي  او مي گردانيد؟
قوم  از  را  جنگ   چون   که   کردند  فکر  فلسطيني ها    ٥: ٧
اسرائيل  برده اند و صندوق  عهد را گرفته اند، خداي ايشان را 
شکست  داده اند. اما کمي  بعد پي بردند که  کسي  نمي تواند 
خداي ايشان را شکست  دهد. وقتي  خدا شروع  کرد به  نابود 
کردن  آنها با بلا، پيروزي  شيرين  آنها به  تلخي  تبديل  شد.

٥: ٨  سرزمين فلسطين  به وسيله  پنج  حاکم  اداره  مي شد. هر 
حاکم  بر شهر خود فرمان مي راند. اين  پنج  شهر عبارت  
بودند از جَت ، عقرون ، اشدود، اشقلون ، غزه . صندوق  عهد 
را به  سه  شهر از اين  پنج  شهر اصلي  بردند، اما در هر مورد، 

صندوق  عهد مشکل  بزرگي  براي  اهالي  آنها به بار آورد.



١١اهالي عقرون ، رهبران  فلسطيني را احضار كرده  گفتند: «صندوق  عهد خداي 
اسرائيل  را به  جاي خود برگردانيد و گرنه  همة ما را از بين  مي برد.» ترس  و 
اضطراب  تمام  شهر را فرا گرفته  بود، زيرا خدا آنها را هلاک مي كرد. ١٢آناني هم  

كه  نمرده  بودند به  دمل  مبتلا شدند. فرياد مردم  شهر تا به  آسمان  بالا رفت .

فلسطيني ها صندوق  عهد را باز مي گردانند

صندوق  عهد، مدت  هفت  ماه  در فلسطين  ماند. ٢فلسطينيها كاهنان  و  ٦ 
عهد  صندوق   پرسيدند: «با  آنها  از  و  فراخواندند  را  خود  جادوگران  
خداوند چه  كنيم ؟ وقتي آن  را به  مكان  اصلي اش  بر مي گردانيم ، بايد چه  نوع  

هديه اي با آن  بفرستيم ؟»
پس   را  اسرائيل   خداي  عهد  صندوق   مي خواهيد  «اگر  دادند:  جواب   ٣آنها 
بفرستيد، آن  را دست  خالي نفرستيد، بلكه  هديه اي نيز همراه  آن  بفرستيد تا او 
بلا را متوقف  كند. اگر بلا متوقف  نشد، آنوقت  معلوم  مي شود كه  اين  بلا از 

جانب  خدا بر شما نازل  نشده  است .»
٤و٥مردم  پرسيدند: «چه  نوع  هديه اي بفرستيم ؟»

آنها گفتند: «به  تعداد رهبران  فلسطيني ها، پنج  شي ء از طلا به  شكل  دمل  و پنج  
شي ء از طلا بشكل  موش  كه  تمام  سرزمين  ما را ويران  كرده اند، درست  كنيد 
و به  احترام  خداي اسرائيل ، آنها را بفرستيد تا شايد بلا را از شما و خدايان  و 
سرزمين  شما دور كند. ٦مانند فرعون  و مصريها سرسختي نكنيد. آنها اجازه  
ندادند اسرائيليها از مصر خارج  شوند، تا اينكه  خدا بلاهاي هولناكي بر آنها 
نازل  كرد. ٧پس  الان  عرابه اي تازه  بسازيد و دو گاو شيرده  كه  يوغ  برگردن  

٦: ١
١سمو ٥: ١

٦: ٢
پيدا ٤١: ٨

دان  ٢: ١ ؛ ٥: ٧

٦: ١
١سمو ٥: ١

٦: ٢
پيدا ٤١: ٨

دان  ٢: ١ ؛ ٥: ٧

٦: ٣
لاو ٥: ١٥و١٦ ؛ ٧: ١ـ٧

١سمو ٦: ٩

٦: ٣
لاو ٥: ١٥و١٦ ؛ ٧: ١ـ٧

١سمو ٦: ٩

٦: ٦
خرو ٨: ١٥و٣١و٣٢ ؛ ١٢: ٣١

٦: ٦
خرو ٨: ١٥و٣١و٣٢ ؛ ١٢: ٣١

٦: ٧
تث  ٢١: ٣
٢سمو ٦: ٣

٦: ٧
تث  ٢١: ٣
٢سمو ٦: ٣

٦٧٢ اول سموئيل ٦،٥ 

٦: ٢  فلسطيني ها دلايل  زيادي  داشتند که  باور کنند که   
خداي  قوم اسرائيل  از همه  خدايان  بزرگتر است . رهبران  
آنها چند هديه  ناچيز به  خداي  بني اسرائيل  دادند، نه  از 
روي  عبادت ، بلکه  تا بلا رفع  شود. ما بايد هدايايي  واقعي  

و از ته  قلب  به  خدا بدهيم ، نه  هدايايي  ظاهري .
٦: ٣  اين  هديه  گناه  قرار بود چه  کاري  صورت  دهد؟ اين  
واکنش  عادي  بت پرستان  نسبت  به  مشکل  بود. فلسطيني ها 
خدايان ،  از  يکي   خشم   به خاطر  که   مي کردند  فکر 
گرفتن   در  را  خود  گناه   آنها  مي شود.  عارض   مشکلاتي  
صندوق  عهد قبول  کردند و حالا مي کوشيدند هر کاري  
اسرائيل   خداي   خشم   کردن   فروکش   براي   مي توانند  که  
انجام  دهند. احتمالاً جادوگران  (٦: ٢) به  انتخاب  هديه اي  
که  فکر مي کردند خشم  يهوه  را فرو خواهد نشاند، کمک  
بود،  موش   و  دمل   از  تمثال هايي   شامل   هديه   اما  کردند. 
تشريح   خدا  شريعت   در  که   گناه   قرباني هاي   نوع   از  نه  

شده  بود (لاويان  ٥: ١٤ـ٦: ٧ ؛ ٧: ١ـ١٠). چقدر آسان  است  
او  که   به طريقي   خدا  خدمت   به   خود  وقف   به جاي   که  
مي خواهد، روشهاي  خود را براي  سپاسگزاري  از او پياده  

کنيم .
٦: ٧ـ١٢  کاهنان  و جادوگران  فلسطيني  آزمايشي  ترتيب  
دادند تا به  آن  وسيله  پي  ببرند که  آيا واقعاً مسبب  همه  
مشکلات  اخير آنها خداي  اسرائيل   بوده  يا نه . دو گاو ماده  
را که  تازه  گوساله  به دنيا آورده  بودند، به  عرابه اي  بستند و 
آن  را که  حامل  صندوق  عهد بود به  طرف  مرز سرزمين 
اسرائيل  روانه  کردند. براي  اينکه  ماده  گاوي  گوساله هايش  
را ترک  کند، بايد خلاف  غرايز مادري  عمل  نمايد. فقط  
خدا که  بر نظام  طبيعت  حاکميت  دارد، مي توانست  اين  
امر را ميسر سازد. خدا ماده گاوها را به  سرزمين اسرائيل  
فرستاد، نه  براي  قبول  شدن  در امتحان  فلسطيني ها، بلکه  

براي  نشان  دادن  قدرت  عظيمش  به  ايشان .



اول سموئيل   ٦٧٣

عيلي  يکي  از مردان  خدا در عهدعتيق  بود، اما مشکلش  بسيار مدرن  به نظر مي رسد. شهرت  و احترامي  
که  او در بين  مردم  به  دست  آورده  بود، در اثر نحوه  حل  مشکلات  زندگي شخصي اش  نبود. گرچه  
او شايد کاهني  برجسته  بود، اما در مقام  پدر، شخصي  بي کفايت  بود. پسرانش  برايش  غم  و تباهي  
به همراه  آوردند. او فاقد دو ويژگي  مهم  بود که  براي  تربيت  فرزندان  در همه  والدين  مورد نياز است :  

عزم  راسخ  و روشهاي  تأديب  و اصلاح .
عيلي  به جاي  حل  مشکلات ، صرفاً نسبت  به  آنها واکنش  نشان  مي داد. اما حتي  واکنشهايش  نيز ضعيف  
بود. خدا اشتباهات  پسرانش  را به  او خاطرنشان  ساخت ، اما او کار چنداني  براي  اصلاح  آنها نکرد. فرق  
بين  برخورد خدا با عيلي  و بر خورد عيلي  با پسرانش  روشن  است . خدا اخطار داد و عواقب  نااطاعتي  
را تشريح  کرد، و بعد عمل  نمود؛ اما عيلي  فقط  اخطار داد. لازم  است  که  فرزندان  بدانند که  حرف  و 

عمل  والدينشان  يکي  است . محبت  و انضباط  را بايد هم  بيان  کرد و هم  مورد اجرا قرار داد.
اما عيلي  مشکل  ديگري  داشت . او به  نمادهاي  مذهبي  بيشتر علاقه  داشت  تا به  خدايي  که  نمادها 
نمايانگر آن  بودند. براي  عيلي  صندوق  عهد يادگاري  بود که  بايد از آن  محافظت  مي شد تا يادگار 

خودِ خداي  حافظ . ايمان  او به جاي  معطوف  شدن  به  خالق ، به  مخلوق  معطوف  شده  بود.
شايد پرستش  چيزهايي  که  مي بينيم ، نظير ساختمان ، افراد، يا حتي  خودِ کتاب مقدس  آسانتر باشد، اما اين  
قبيل  چيزهاي  عيني  به خودي  خود قدرت  ندارند. اين  کتابي  که  در دست  داريد، يا فقط  يادگار مذهبي  
معتبري  است ، يا کلام  برنده  و مؤثر خدا . نگرش  شما نسبت  به  آن  عمدتاً با ارتباط  شما با خدايي  که  اين  
کتاب  از او است ، شکل  مي گيرد. از يادگاري  يا عتيقه  بايد به  دقت  محافظت  کرد؛ اما از کلام  خدا بايد 

استفاده  کرد و از آن  اطاعت  نمود. کدام  ديدگاه  دقيقاً بيانگر نگرش  شما نسبت  به  کلام  خداست ؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

٤٠ سال  قوم اسرائيل  را داوري  کرد.  *
با حنا، مادر سموئيل ، سخن گفت، و او را از برکت  خدا مطمئن  ساخت .  *

سموئيل ، بزرگترين  داور قوم اسرائيل  را بزرگ  و تربيت  کرد.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

وقتي  پسرانش  گناه  کردند، در تنبيه  يا اصلاح  آنها قصور ورزيد.  *
به جاي  برخورد قاطع  با مشکلات ، بيشتر گرايش  داشت  نسبت  به  آنها واکنش  نشان  دهد.  *

به جاي  آنکه  صندوق  عهد را نمادي  از حضور خدا با قوم اسرائيل  بداند، آن  را يادگاري    *
مي دانست  که  بايد عزيز شمرده  شود.

درس هايي  از زندگي  او: 
والدين  بايد براي  تنبيه  و اصلاح  فرزندانشان  احساس  مسؤوليت  کنند.  *

زندگي  چيزي  بيش  از واکنش  نشان  دادن  است ؛ زندگي  مستلزم  عمل  است .  *
آمار حياتي : 

اهل :   شيلوه   *
شغل :   کاهن  اعظم  و داور قوم اسرائيل    *

خويشاوندان :   فرزندان :  حفني  و فينحاس   *
هم  عصر با:   سموئيل   *

آيه  کليدي : 
«خداوند به  او فرمود:  من  در اسرائيل  کاري  انجام  خواهم  داد که  مردم  از شنيدنش  به  خود بلرزند. 
آن  بلاهايي  را که  درباره  خاندان  عيلي  گفتم  بر او نازل  خواهم  کرد. به  او گفته ام  که  تا ابد خانواده  
او را مجازات  مي کنم ، چونکه  پسرانش  نسبت  به  من  گناه  مي ورزند و او با اينکه  از گناه  ايشان  آگاه  
است ، آنها را از اين  کار باز نمي دارد. پس  به  تأکيد اعلام  داشتم  که  حتي  قرباني  و هديه  نمي تواند 

گناه  خاندان  عيلي  را کفاره  کند» (١سموئيل  ٣: ١١ـ١٤).
ماجراي  او در ١سموئيل  فصل هاي  ١ـ٤ نقل  شده  است . از او در ١پادشاهان  ٢: ٢٦و٢٧ نيز  نام  برده  

شده  است .

ـلي 
يـــ

ع



آنها گذاشته  نشده  باشد بگيريد و آنها را به  عرابه  ببنديد و گوساله هايشان  را 
در طويله  نگهداريد. ٨صندوق  عهد را بر عرابه  قرار دهيد و هداياي طلا را كه  
براي عذر خواهي مي فرستيد در صندوقچه اي پهلوي آن  بگذاريد. آنگاه  گاوها 
را رها كنيد تا هر جا كه  مي خواهند بروند. ٩اگر آنها از مرز ما عبور كرده ، به  
بيت شمس  رفتند، بدانيد خداست  كه  اين  بلاي عظيم  را برسر ما آورده  است ، 
اما اگر نرفتند آنوقت  خواهيم  دانست  كه  اين  بلاها اتفاقي بوده  و دست  خدا 

در آن  دخالتي نداشته  است .»
١٠فلسطيني ها چنين  كردند. دو گاو شيرده  را به  عرابه  بستند و گوساله هايشان  
محتوي  صندوقچة  و  خداوند  عهد  صندوق   ١١آنگاه   نگهداشتند.  طويله   در  را 
بيت شمس   بطرف   راست   يک  ١٢گاوها  گذاشتند.  عرابه   بر  را  طلا  هداياي 
روانه  شدند و همانطور كه  مي رفتند صدا مي كردند. رهبران  فلسطيني تا سرحد 

بيت شمس ، بدنبال  آنها رفتند.
١٣مردم  بيت شمس  در دره  مشغول  درو گندم  بودند. آنها وقتي صندوق  عهد 
خداوند را ديدند، بسيار شاد شدند. ١٤عرابه  وارد مزرعة شخصي به  نام  يهوشع  
شد و در كنار تخته  سنگ  بزرگي ايستاد. مردم  چوب  عرابه  را شكسته ، گاوها 
را بعنوان  قرباني سوختني به  خداوند تقديم  كردند. ١٥چند نفر از مردان  قبيلة 
تخته   روي  برداشته ،  را  طلا  اشياء  محتوي  صندوقچة  و  عهد  صندوق   لاوي، 
سنگ  گذاشتند. سپس  مردان  بيت شمس  قرباني سوختني و قرباني هاي ديگر 

به  حضور خداوند تقديم  نمودند.
١٦آن  پنج  رهبر فلسطيني وقتي اين  واقعه  را ديدند، درهمان  روز به  عقرون  
برگشتند. ١٧پنج  هدية طلا بشكل  دمل  كه  توسط  فلسطيني ها جهت  عذرخواهي، 
و  جت   اشقلون ،  غزه ،  اشدود،  شهرهاي  طرف   از  شد،  فرستاده   خداوند  براي 
عقرون  بود. ١٨پنج  موش  طلا نيز به  تعداد رهبران  فلسطيني بود كه  بر شهرهاي 
كه   بزرگ   سنگ   تخته   آن   مي راندند.  فرمان   اطرافشان   دهات   و  حصاردار 
در  واقع   يهوشع   مزرعة  در  امروز  به   تا  گذاشتند  آن   روي  را  عهد  صندوق  

٦: ٩
يوش  ١٥: ١٠و١١

داو ١: ٣٣
١سمو ٦: ٣

٦: ٩
يوش  ١٥: ١٠و١١

داو ١: ٣٣
١سمو ٦: ٣

٦: ١١
٢سمو ٦: ٣
١توا ١٣: ٧

٦: ١١
٢سمو ٦: ٣
١توا ١٣: ٧

٦: ١٤
داو ٦: ٢٦

١پاد ١٨: ٣٠
٢سمو ٢٤: ٢٢

٦: ١٤
داو ٦: ٢٦

١پاد ١٨: ٣٠
٢سمو ٢٤: ٢٢

٦: ١٥
يوش  ٣: ٢ـ٤

٦: ١٥
يوش  ٣: ٢ـ٤

٦: ١٧
١سمو ٦: ٤و٥

٦: ١٧
١سمو ٦: ٤و٥

٦: ١٨
اعد ٤: ١و١٥و٢٠

تث  ٣: ٥
٢سمو ٦: ٧

٦: ١٨
اعد ٤: ١و١٥و٢٠

تث  ٣: ٥
٢سمو ٦: ٧

٦٧٤ اول سموئيل ٦ 

تصديق    را  عبراني ها  خداي   وجود  فلسطيني ها    ٦: ٩
کردند، اما فقط  به عنوان  يکي  از خدايان  متعددي  که  در 
پي  جلب  حمايتش  بودند. چنين  طرز فکري  در مورد خدا 
سبب  شد که  بتوانند به آساني  اراده  او را ناديده  بگيرند 
که  طبق  آن  مي بايست  فقط  و فقط  او را بپرستند. بسياري  
از مردم  خدا را به  اين  طريق  «مي پرستند». آنها خدا را 
زندگي   براي   که   مي شمارند  لازم »  «مواد  از  يکي   فقط  
لازم »  مواد  از  «يکي   فقط   خدا  اما  است .  لازم   موفق  
نيست ، او سرچشمه  کل  حيات  است . آيا شما مانند اين  

فلسطينيان ، خدا را فقط  يکي  از مواد يا ابزارهاي  لازم  بر 
مي شماريد؟

٦: ١٥  مردان  بيت  شمس  قرباني  سوختني  به  خدا تقديم  
کردند. هر جا که  در کتاب مقدس  قرباني  سوختني  تقديم  
با  است .  بوده  خدا  با  شخص   رابطه   تجديد  به خاطر  شده ، 
مردم   وقتي    ،(٦: ١٩) بودند  رياکار  مردم   از  بعضي   آنکه  
بيت  شمس  قرباني  سوختني  به  خدا تقديم  مي کردند، بار 
ديگر زندگي  خود را به  خدا وقف  کردند و نشان  دادند 

که  مايلند باز او رهبرشان  باشد.



بيت شمس  باقي است . ١٩اما خداوند هفتاد نفر از مردان  بيت شمس  را كشت ، 
زيرا به  داخل  صندوق  عهد نگاه  كرده  بودند. مردم  از اين  واقعه  بشدت  غمگين  
شده ، ٢٠گفتند: «چه  كسي مي تواند در مقابل  خداوند كه  خداي مقدسي است ، 

بايستد؟ اكنون  صندوق  عهد را به  كجا بفرستيم ؟»
«فلسطيني ها  گفتند:  فرستاده ،  يعاريم   قرية  ساكنان   نزد  را  قاصداني  ٢١پس  

صندوق  عهد خداوند را برگردانده اند. بياييد و آن  را ببريد.»

مردم  قرية يعاريم  آمده ، صندوق  عهد خداوند را به  خانة كوهستاني  ٧ 
ابيناداب  بردند و پسرش  العازار را براي نگهداري آن  تعيين  كردند. 
٢صندوق  عهد، مدت  بيست  سال  در آنجا باقي ماند. طي آن  مدت ، بني اسرائيل  

در تنگي بودند، زيرا خداوند ايشان  را ترک گفته  بود.

سموئيل  داور مي شود
٣سموئيل  به  بني اسرائيل  گفت : «اگر با تمام  دل  بسوي خداوند بازگشت  نماييد 
بگيريد  تصميم   و  كنيد  دور  خود  ميان   از  را  عشتاروت   و  بيگانه   خدايان   و 

٦: ٢٠
لاو ١١: ٤٤و٤٥

٢سمو ٦: ٩

٦: ٢٠
لاو ١١: ٤٤و٤٥

٢سمو ٦: ٩
٦: ٢١

يوش  ١٥: ٩و٦٠
٦: ٢١

يوش  ١٥: ٩و٦٠

٧: ١
٢سمو ٦: ٣و٤

٧: ١
٢سمو ٦: ٣و٤

٧: ٢
داو ٢: ٣

٧: ٢
داو ٢: ٣

٧: ٣ 
تث  ٦: ١٣ ؛ ١٣: ٤
يوش  ٢٤: ١٤و٢٣

داو ٢: ١٢ـ١٤ ؛ ١٠: ١٦
٢توا ١٩: ١٣

يول  ٢: ١٢ـ١٤

٧: ٣ 
تث  ٦: ١٣ ؛ ١٣: ٤
يوش  ٢٤: ١٤و٢٣

داو ٢: ١٢ـ١٤ ؛ ١٠: ١٦
٢توا ١٩: ١٣

يول  ٢: ١٢ـ١٤

اول سموئيل ٧،٦  ٦٧٥

٦: ١٩  چرا مردم  به خاطر نگاه  کردن  به  داخل  صندوق  عهد  
کشته  شدند؟ اسرائيلي ها از صندوق  عهد بت  ساخته  بودند. 
آنها سعي  کرده  بودند قدرت  خدا را مهار کنند، و آن  را 
براي  اهداف  خود به کار بگيرند (پيروزي  در جنگ ). اما 
خداوند جهان  تحت  کنترل  انسانها در نمي آيد. خدا براي  
محافظت  اسرائيلي ها از قدرت  خود، به  آنها اخطار داده  بود 
که  حتي  به  اشياي  مقدس  قدس الاقداس  نگاه  نکنند وگرنه  
خدا  آنها،  نااطاعتي   به خاطر   .(٤: ٢٠ (اعداد  مرد  خواهند 

مجازاتش  را که  قبلاً اطلاع  داده  بود، عملي  کرد.
خدا نمي توانست  اجازه  دهد که  مردم  فکر کنند مي توانند 
از قدرت  او براي  اهداف  خود استفاده  کنند. او نمي توانست  
به  آنها اجازه  دهد که  به  اخطارهاي  او بي احترامي  کنند 
و با سبکي  به  حضور او داخل  شوند. او نمي خواست  دورِ 
باطلِ بي احترامي ، نااطاعتي ، و شکست  از نو شروع  شود. 
او  نکشت .  بي رحمي   روي   از  را  شمس   بيت   مردان   خدا 
آنها را کشت  چون  ناديده  گرفتنِ گناه  و گستاخي  آنها، 
کل  قوم  اسرائيل  را به  بي توجهي  نسبت  به  خدا مي کشاند.

يعاريم   قريه   به   محافظت   براي   را  عهد  صندوق     ٧: ١
چرا  بردند.  بود،  جنگ   ميدان   نزديکي   در  شهري   که  
صندوق  عهد را به  خيمه  عبادت  در شيلوه  باز نگرداندند؟ 
؛  (٤: ١ـ١٨  را  شيلوه   قبلي ،  جنگ   در  فلسطيني ها   احتمالاً 
(٢: ١٢ـ١٧)،  بودند  کرده   نابود  و  تسخير  ٢٦: ٢ـ٦)  ارميا 
زيرا اعمال  کاهنان  آن  در نظر خدا فاسد بود. ظاهراً خيمه  
شد، چون  مي خوانيم  که  اسباب  آن  نگاه  داشته   اجتماع  و 

آن را  در دوره پادشاهي  شائول، در نوب  (٢١: ١ـ٦)، و در 
دوره  پادشاهي  داود و سليمان  در جبعون  (١تواريخ  ١٦: ٣٩ ؛ 
٢١: ٢٩و٣٠ ؛ ٢تواريخ  فصل  ١) بر پا داشتند. در هر حال  ديگر 
در کتب  تاريخي  عهدعتيق  نامي  از شيلوه  برده  نشده  است . 
رامه  (٧: ١٥ـ١٧ ؛ ٨: ٤)، زادگاه  سموئيل ، محل  اقامت  جديد او 

شد (که  مدرک  ديگري  است  دال  بر نابودي  شيلوه ).
بودند.  مشقت   در  اسرائيل   مردم   سال    ٢٠ مدت   ٧: ٢و٣  
صندوق  عهد همچون  يک  شي ء اضافي  کنار گذاشته  شده  
بود؛ به نظر مي رسيد که  خداوند قومش  را ترک  کرده  باشد. 
سموئيل  که  اينک  مردي  بالغ  بود، مردم  را تشويق  کرد که  
اگر واقعاً پشيمانند، اقدامي  بکنند؛ او مردم  را ترغيب  به  عمل  
کرد. چقدر ساده  است  که  از مشکلاتمان  حتي  نزد خدا لب  به  
شکايت  بگشاييم ، در حالي  که  از عمل  کردن ، تغيير يافتن ، و 
انجام  کاري  که  خدا از ما انتظار دارد امتناع  مي ورزيم . ما حتي  
حاضر نيستيم  نصيحت  و رهنمود او را به کار بگيريم . آيا هيچ  
وقت  احساس  نکرده ايد که  خدا شما را ترک  کرده  است ؟ 
ببينيد آيا چيزي  وجود دارد که  خدا قبلاً از شما خواسته  که  
انجامش  دهيد، ولي  شما کاري  صورت نداده ايد؟ تا شما به  
رهنمودهاي  قبلي  خدا عمل  نکرده  باشيد، قادر نخواهيد بود 

هدايت  تازه اي  از او دريافت  کنيد.
٧: ٣  سموئيل  به  مردم  گفت  که  بايد «تصميم  بگيرند که  
فقط  خداوند را اطاعت  و عبادت  نمايند.» تصميم  گرفتن  
يعني  عملي  کردنِ فکر. اين  نوع  از تعهد بدين  معنا است  
به   رسيدن   براي   بلکه   نمي کشيد،  کنار  را  خود  شما  که  



كه  فقط  خداوند را اطاعت  و عبادت  نماييد، آنوقت  خدا هم  شما را از دست  
فلسطينيها نجات  خواهد داد.»

٦٧٦ اول سموئيل ٧ 

 

تصميم   اگر  مي کنيد.  تلاش   کرده ايد،  تعيين   که   هدفي  
گرفته ايد که  از خدا پيروي  کنيد، اجازه  ندهيد که  عذر و 
بهانه ها، حواس پرتي ها، يا ترديدها شما را از تحقق  هدفتان  

عقب  بيندازند.

خدايان   که   کرد  ترغيب   را  اسرائيل  قوم  سموئيل     ٧: ٣
بيگانه  و بت ها را از ميان  خود دور سازند. امروز بت ها 
مانند آن  زمان  به راحتي  قابل  تشخيص  نيستند، اما درست  
به اندازه  آن  زمان  خطرناکند. هر چيزي  که  جاي  اول  را 

اسرائيلي ها 
در مقابل  
فلسطيني ها
اسرائيلي ها و 

فلسطيني ها 
دشمن  درجه  
يک  يکديگر  
بودند و دائم  

با هم  در حال  
جنگ  به سر 

مي بردند. بعضي  
از درگيري هاي  
آنها در کتاب  

اول  و دوم  
سموئيل  يافت  

مي شود. هر 
وقت  مردم  

اسرائيل  براي  
پيروزي  به  
خدا اعتماد 

مي کردند، پيروز 
مي شدند.

محل  جنگ
افيق  تا 
ابن عزر
مصفه 

جبعه 

جلجال 
مخماس 

ايلاه 
؟

قعيله 

افيق ، يزرعيل ، 
تا کوه  جلبوع 
بعل  فراصيم 

جَت 

؟

جُب 

برنده 
فلسطيني ها

اسرائيلي ها

اسرائيلي ها به  
فرماندهي  يوناتان 

عقب نشيني 
اسرائيلي ها

اسرائيلي ها
اسرائيلي ها

اسرائيلي ها به  
فرماندهي  داود

فلسطيني ها

اسرائيلي ها

اسرائيلي ها

اسرائيلي ها

اسرائيلي ها

ملاحظات
صندوق  عهد گرفته  شد و پسران  عيلي  کشته  

شدند.
عهد،  صندوق   شدن   گردانده   بر  از  بعد 
آمدند،  بر  دوباره   حمله   صدد  در  فلسطيني ها 
اسرائيلي ها   ساخت.  پريشان   را  آنها  خدا  اما 

فلسطيني ها را تا بيت کار تعقيب  کردند.
يک  پادگان  نابود شد.

اسرائيلي ها روحيه  خود را باختند و پنهان  شدند.
يوناتان  و محافظش  گفتند که  مهم  نيست  تعداد 
دشمنان  چقدر است . اگر خدا با آنها باشد، پيروز 
خواهند شد. آنها جنگ  را شروع  کردند، و سپاه  

اسرائيلي ها  آن  را به  پايان  رساند.
داود و جليات 

داود براي  به  دست  آوردن  يک همسر، ٢٠٠ 
فلسطيني  را کشت .

داود خرمن ها را از سارقين  فلسطيني  حفظ  کرد.

شائول  و يوناتان  کشته  شدند.

را  پادشاه   داود  کردند  سعي   فلسطيني ها 
دستگير کنند.

شهر  بزرگترين   در  شکست   اين   از  بعد 
فلسطيني ها، آزار فلسطيني ها بسيار کم  شد.

ابيشاي  داود را از دست  يک  غول  فلسطيني  
رهانيد.

ساير مردان  غول پيکر از جمله  برادر جليات  
کشته  شدند.

محل  آيات
١سموئيل  ٤: ١ـ١١

١سموئيل  ٧: ٧ـ١٤

١سموئيل  ١٣: ٣و٤

١سموئيل  ١٣: ٦ـ١٧
١سموئيل  ١٤: ١ـ٢٣

١سموئيل  ١٧: ١ـ٥٨
١سموئيل  ١٨: ١٧ـ٣٠

١سموئيل  ٢٣: ١ـ٥

١سموئيل  ٢٩: ١ ؛
٣١: ١ـ١٣
٢سموئيل  ٥: ١٧ـ٢٥

٢سموئيل  ٨: ١

٢سموئيل  ٢١: ١٥ـ١٧

٢سموئيل  ٢١: ١٨ـ٢٢



٤پس  آنها بتهاي بعل  و عشتاروت  را نابود كردند و فقط  خداوند را پرستش  
نمودند. ٥سپس ، سموئيل  به  ايشان  گفت : «همة شما به  مصفه  بياييد و من  براي 

شما در حضور خداوند دعا خواهم  كرد.»
٦بنابراين  همة آنها در مصفه  جمع  شدند. سپس  از چاه  آب  كشيدند و به  حضور 
خداوند ريختند و تمام  روز را روزه  گرفته ، به  گناهان  خود اعتراف  كردند. در 

اين  روز، سموئيل  در مصفه  به  رهبري بني اسرائيل  تعيين  شد.
٧وقتي رهبران  فلسطيني شنيدند كه  بني اسرائيل  در مصفه  گرد آمده اند، سپاه  
خود را آمادة جنگ  كرده ، عازم  مصفه  شدند. هنگامي كه  قوم  اسرائيل  متوجه  
شدند كه  فلسطيني ها نزديک مي شوند، بسيار ترسيدند. ٨آنها از سموئيل  خواهش  
نموده ، گفتند: «از دعا كردن  به  درگاه  خداوند دست  نكش  تا او ما را از دست  

فلسطيني ها نجات  دهد.»
٩سموئيل  برة شيرخواره اي را بعنوان  قرباني سوختني به  خداوند تقديم  كرد و از 
او درخواست  نمود تا اسرائيلي ها را برهاند. خداوند دعاي او را اجابت  فرمود. 
١٠درست  در همان  لحظه اي كه  سموئيل  مشغول  قرباني كردن  بود، فلسطيني ها 
وارد جنگ  شدند. اما خداوند از آسمان  مانند رعد بانگ  برآورد و فلسطيني ها 
پريشان  شده ، از اسرائيلي ها شكست  خوردند. ١١اسرائيلي ها آنها را از مصفه  تا 
بيت كار تعقيب  نموده ، در طول  راه  همه  را هلاک كردند. ١٢آنگاه  سموئيل  
سنگي گرفته ، آن  را بين  مصفه  و شن  برپا داشت  و گفت : «تا بحال  خداوند 
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اول سموئيل ٧  ٦٧٧

در زندگي  ما بگيرد يا ما را کنترل  کند، بت  يا خداي  ما  
مي شود. پول ، موفقيت ، ماديات ، غرور، يا هر چيز ديگري  
که  جاي  خدا را در زندگي  ما بگيرد، مي تواند بت  باشد. 
هيچ  تفاوتي  بين  سرسپردگي  به  اين  بت ها و سرسپردگي  
ندارد.  وجود  سنگ   و  چوب   از  شده   ساخته   بت هاي   به  
تنها خداوند سزاوار خدمت  و پرستش  ما است ، و نبايد 
بگذاريم  چيزي  با او برابري  کند. اگر ما «خدايان  بيگانه »  
در زندگي  خود داريم ، بايد از خدا بخواهيم  به  ما کمک  
کند که  آنها را از زندگي مان  کنار بزنيم  و خداي  حقيقي  

را در اولويت  قرار دهيم .
٧: ٥  مصفه  داراي  اهميت  خاصي  براي  قوم  اسرائيل  بود. 
در مصفه  بود که  اسرائيلي ها در گذشته آماده  جنگ  عليه  
به   سموئيل   آنجا  در   .(٢٠: ١ (داوران   شدند  بنيامين   قبيله  
داوري  تعيين  شد (٧: ٦)، و شائول ، اولين  پادشاه  اسرائيل ، 

در آنجا تاج بر سر گذاشت (١٠: ١٧).
٧: ٦  آب  ريختن  «به  حضور خدا» نشانه اي  بود از توبه  از 
گناه ، پشت  کردن  به  بت ها، و تصميم  به  اطاعت  از خداوند.

٧: ٦  سموئيل  در سلسله  طولاني  داوران  قوم اسرائيل ، آخرين  
آنها بود؛ اين  سلسله  زماني  آغاز شد که  اسرائيل  سرزمين  

موعود را فتح  کرد. براي  دستيابي  به  فهرست  اسامي  اين  
داوران ، به  جدول  موجود در کتاب  داوران  مراجعه  کنيد. 
داور هم  رهبر سياسي  بود و هم  رهبر مذهبي . رهبر واقعي  
قوم اسرائيل  خدا بود، در حالي  که  داور مي بايست  سخنگوي  
خدا و برقرارکننده  عدالت  در سرتاسر سرزمين  موعود باشد. 
اگر چه  بعضي  از داوران  قوم اسرائيل  بيشتر بر قضاوت  خود 
اتکا کردند تا قضاوت  خدا، اما اطاعت  سموئيل  از خدا و 
وقف  به  او، او  را يکي  از داوران  برجسته  تاريخ  اسرائيل  
رهبري   مورد  در  بيشتر  اطلاعات   کسب   (براي   ساخت  

سموئيل ، مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٤: ١٨).
٧: ١٢  اسرائيلي ها با فلسطيني ها مشکل  بزرگي  داشتند، اما 
يادآوري   براي   مردم   پاسخ ،  در  داد.  رهايي   را  آنها  خدا 
رهايي  بزرگ  خدا، صخره اي  به عنوان  يادبود بر پا کردند. 
در سختي ها شايد لازم  باشد که  نقاط  عطف  و سرنوشت ساز 
گذشته  خود  را به  خاطر بياوريم  تا در مواجهه  با دشواري هاي  
فعلي  به  ما کمک  کند. در عين  حال  که  بايد مواظب  باشيم   
يادبودها بت  نشوند، اما آنها مي توانند به  ما کمک  کنند که  
پيروزي هاي  گذشته  خدا را به  خاطر بياوريم  و براي  حال  

حاضر جرأت  و قدرت  کسب  کنيم.



ما را كمک كرده  است .» و آن  سنگ  را ابن  عزر (يعني «سنگ  كمک ») 
ناميد. ١٣پس  فلسطيني ها مغلوب  شدند و تا زماني كه  سموئيل  زنده  بود ديگر 
مي كرد.  عمل   فلسطيني ها  بضد  خداوند  زيرا  نكردند،  حمله   اسرائيلي ها  به  
١٤شهرهاي اسرائيلي، واقع  در بين  عقرون  و جت  كه  به  دست  فلسطيني ها افتاده  
بود، دوباره  به  تصرف  اسرائيل  درآمد. در ميان  اسرائيلي ها و اموري ها نيز در 

آن  روزها صلح  برقرار بود.
١٥سموئيل  تا پايان  عمرش  رهبر بني اسرائيل  باقي ماند. ١٦او هر سال  به  بيت ئيل ، 
جلجال ، و مصفه  مي رفت  و در آنجا به  شكايات  مردم  رسيدگي مي كرد. ١٧بعد 
به  خانة خود در رامه  برمي گشت  و در آنجا نيز به  حل  مشكلات  بني اسرائيل  

مي پرداخت . سموئيل  در رامه  يک قربانگاه  براي خداوند بنا كرد.

ب  ـ سموئيل  و شائول  (٨: ١ تا ١٥: ٣٥)
سموئيل  قوم اسرائيل  را به  خوبي  داوري  و رهبري  کرد و ايشان را از دست  فلسطيني ها 
نجات  داد و دوباره  به سوي  خدا هدايت  کرد. اما وقتي  او از اين  سمت  کناره  گرفت ، 
قوم  داور ديگري  نخواستند، در عوض  اصرار ورزيدند که  پادشاهي  داشته  باشند تا مثل  
قوم هاي  پيرامون  خود باشند. با آنکه  خدا از درخواست  آنها خشنود نشد، اما به  سموئيل  
جنگ آور  شائول   کند.  مسح   اسرائيل   قوم  پادشاه   اولين   به عنوان   را  شائول   که   فرمود 
ماهري  بود که  قوم  را در بسياري  از جنگها عليه  دشمنانشان  رهبري  کرد. اما از نظر خدا 
شائول  عيب  بزرگي  داشت  و آن  نااطاعتي  مکرر او بود؛ او کارها را به  ميل  و طريق  خود 
انجام  مي داد. خدا عاقبت  شائول  را از مقام  پادشاهي  رد کرد. بعضي  وقت ها ما مي خواهيم  
به جاي  در پيش  گرفتن  راههاي خدا، به  ميل  خودمان  زندگي  کنيم . اين ، هميشه  به  تباهي  

ختم  مي شود همان  طور که  در مورد شائول  نيز  چنين  شد.

١ـ شائول  پادشاه  اسرائيل  مي شود
مردم  پادشاه  مي خواهند

وقتي سموئيل  پير شد، پسران  خود را بعنوان  داور بر اسرائيل  گماشت .  ٨ 
٢نام  پسر اول ، يوئيل  و پسر دوم  ابياه  بود. ايشان  در بئرشبع  بر مسند 
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٧: ١٤  در زمان  يوشع ، امَوري ها قبيله اي  قدرتمند بودند که   
شرق  رود اردن ، روبروي  درياي  مرده ، در تصرف  آنها بود. در 
متني  که  اين  آيه  در آن  قرار دارد، «اموري ها» نامي  عمومي  

است  که  همه  ساکنان  غير اسرائيلي  کنعان  را شامل  مي شود.
٨: ١ـ٣  در اين  زمان ، سموئيل  ديگر مردي  سالخورده  بود. 
اسرائيل   داور  او  جاي   به   که   کرد  تعيين   را  پسرانش   او 
شوند، اما آنها افراد فاسدي  بودند؛ از اين  نظر ايشان  بسيار 
به پسران عيلي شباهت داشتند (٢: ١٢). ما نمي دانيم  چرا 

پسران  سموئيل  بد بودند، اما در مورد پسران  عيلي  مي دانيم  
که  مسؤول  تباهي  ايشان  خودِ او بود (٢: ٢٩ـ٣٤).

ما نمي توانيم  با قطع  و يقين  بگوييم  که  سموئيل  پدر بدي  
مواظب   بايد  ما  مستقل .  و  بودند  بزرگ   او  پسران   بود. 
باشيم  که  خود را به خاطر گناه  فرزندانمان  بي سبب  سرزنش  
نکنيم . از طرف  ديگر، مسؤوليت  پدر و مادر بسيار خطير 
شخصيت   به   دادن   شکل   از  بيش   نبايد  چيز  هيچ   است ؛ 

فرزندانمان  براي ما  اولويت  داشته  باشد.



داوري نشستند. ٣اما آنها مثل  پدر خود رفتار نمي كردند بلكه  طمعكار بودند و 
از مردم  رشوه  مي گرفتند و در قضاوت ، عدالت  را رعايت  نمي كردند.

اول سموئيل ٨  ٦٧٩

 

دنبال   را  خدا  طريق هاي   شما  بالغ   فرزندانِ  اگر 
نمي کنـند، بدانــيد که  ديگر نمي توانيد آنها را کنترل  
کنيد. خود را براي  چيزي  که  ديگر نمي توانيد مسؤول  
تحت   فرزندانتان   هنوز  اگر  نکنيد.  سرزنش   باشيد،  آن  

کاري   هر  که   باشيد  داشته   توجه   هستند،  شما  نظارت  
که  مي کنيد و هر تعليمي  که  مي دهيد، اثري  عميق  بر 
آنها  با  نيز   عمرشان   بقيه   در  و  گذاشت   خواهد  ايشان  

بود. خواهد 

ما اغلب  از کودکي  افراد بزرگ  حيرت  مي کنيم . ما از سالهاي  اوليه  زندگي  بيشتر اشخاصي  که  در 
کتاب مقدس  به  آنها اشاره  شده  است ، اطلاع  چنداني نداريم . سموئيل  يک  مورد استثنايي  جالب  و زيبا 
است ؛ او در نتيجه  جواب  خدا به  دعاي  حنا که  براي  داشتن  فرزند دعا کرده  بود متولد شد (در واقع ، 
نام  «سموئيل » از عبارت  عبري  به  معناي  «خواسته  شده  از خدا» گرفته  شده  است ). خدا از همان  
آغاز شخصيت  سموئيل  را شکل  بخشيد. سموئيل ، مانند موسي ، براي  انجام  وظايف  مختلفي  خوانده  
شد:  داور، کاهن ، نبي ، مشاور، و مرد خدا در نقطه  عطف  تاريخ  اسرائيل . خدا از طرق  سموئيل  عمل  

کرد، زيرا او به  يک  چيز اشتياق  فراوان  داشت ، و آن  اينکه  خادم  خدا باشد.
تجربه  سموئيل  نشان  داد که  خدا به کساني  که  در امور کوچک  امين  مي يابد، در امور بزرگتر نيز 
اعتماد خواهد کرد. او بزرگ  مي شد و در عبادتگاه دستيار کاهن  اعظم  (عيلي ) بود و هر کاري  که  
مي توانست  کرد تا اينکه  خدا او را به  مسؤوليت هاي  ديگر هدايت  کرد. خدا قادر بود سموئيل  را 

به کار برد، چون  او از صميم  قلب  وقف  خدا بود.
سموئيل  پيشرفت  کرد چون  به  رهنمودهاي  خدا گوش  مي داد. بسياري  از اوقات  ما از خدا مي خواهيم  
که  کنترل  زندگي مان  را به  دست  گيرد، بدون  آنکه  از اهداف  شخصي  خودمان  دست  بکشيم . ما از 
خدا مي خواهيم  که  ما را در رسيدن  به  اهداف  «خودمان » ياري  دهد. اولين  قدم  در اصلاح  اين  روش ، 
اين  است  که  هم  هدف  زندگي مان  و هم  کنترل  آن  را به  دست  خدا بسپاريم . دومين  قدم ، اطاعت  از 
آن  چيزي  است  که  مي دانيم  خدا از ما انتظار دارد. سومين  قدم ، گوش  کردن  به  ساير رهنمودها از  

کلام  خدا است  که  همانا نقشه  خدا براي  زندگي  است .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

خدا او را به کار برد تا قوم  اسرائيل  از قبيله اي  با حکومتي  ضعيف ، تبديل  شود به  ملتي  با   *
حکومتي  مقتدر.

دو پادشاهِ اول  اسرائيل  را مسح  کرد.  *
آخرين  و برجسته ترين  داور قوم اسرائيل  بود.  *

نام  او در فهرست  مشعل داران  ايمان  در فصل  ١١ عبرانيان  آمده  است .  *
نقطه  ضعف  و اشتباه : 

نتوانست رابطه  خود را با خدا به  پسرانش  منتقل  کند.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

اهميت  کاري  که  انسان  در زندگي  انجام  مي دهد، مستقيماً ارتباط  دارد به  رابطه اش  با خدا.  *
نوع  شخصيت  ما مهم تر از هر چيزي  است  که  ممکن  است  انجام  دهيم .  *

آمار حياتي : 
اهل :   افرايم   *

شغل :   داور، نبي ، کاهن   *
خويشاوندان :   مادر:  حنا؛ پدر:  القانه . فرزندان :  يوئيل  و ابياه .  *

هم  عصر با:   عيلي ، شائول ، داود  *
آيه  کليدي : 

«سموئيل  بزرگ  مي شد و خداوند با او بود و تمام  سخنان  او را به انجام  مي رساند. همه  مردم  اسرائيل  از دان  تا 
بئرشبع  مي دانستند که  سموئيل  از جانب  خداوند برگزيده  شده  است  تا نبي  او باشد» (١سموئيل  ٣: ١٩و٢٠).

ماجراي  او در ١سموئيل  فصل هاي  ١ـ٢٨ نقل  شده  است . از او در مزمور ٩٩: ٦ ؛ ارميا ١٥: ١ ؛ اعمال  ٣: ٢٤ ؛ 
١٣: ٢٠ ؛ عبرانيان  ١١: ٣٢ نيز  نام  برده  شده  است .

ئيل 
سمو



در  سموئيل   با  را  موضوع   تا  شدند  جمع   رامه   در  اسرائيل   رهبران   ٤بالاخره ، 
ميان  بگذارند. ٥آنها به  او گفتند: «تو پير شده اي و پسرانت  نيز مانند تو رفتار 
نمي كنند. پس  براي ما پادشاهي تعيين  كن  تا بر ما حكومت  كند و ما هم  مانند 
ساير قوم ها پادشاهي داشته  باشيم .» ٦سموئيل  از درخواست  آنها بسيار ناراحت  

شد و براي كسب  تكليف  به  حضور خداوند رفت .
٧خداوند در پاسخ  سموئيل  فرمود: «طبق  درخواست  آنها عمل  كن ، زيرا آنها 

مرا رد كرده اند نه  تو را. آنها ديگر نمي خواهند من  پادشاه  ايشان  باشم . ٨از 
موقعي كه  ايشان  را از مصر بيرون  آوردم ، پيوسته  مرا ترک نموده ، بدنبال  
چه   ٩هر  گرفته اند.  پيش   را  رفتار  همان   نيز  تو  با  الان   رفتند.  ديگر  خدايان  

مي گويند بكن ، اما به  ايشان  هشدار بده  كه  داشتن  پادشاه  چه  عواقبي دارد.»
١٠سموئيل  از جانب  خداوند به  ايشان  چنين  گفت : ١١«اگر مي خواهيد پادشاهي 
داشته  باشيد، بدانيد كه  او پسران  شما را به  خدمت  خواهد گرفت  تا بعضي 
بر عرابه ها و بعضي بر اسبها او را خدمت  كنند و بعضي در جلو عرابه هايش  
بدوند. ١٢او بعضي را به  فرماندهي سپاه  خود خواهد گماشت  و بعضي ديگر 
را  او  محصولات   و  كنند  شيار  را  زمين   تا  فرستاد  خواهد  خود  مزارع   به   را 
جمع آوري نمايند، و از عده اي نيز براي ساختن  اسلحه  و وسايل  عرابه  استفاده  
خواهد كرد. ١٣پادشاه ، دختران  شما را هم  بكار مي گيرد تا نان  بپزند و خوراک 
تهيه  كنند و برايش  عطر بسازند. ١٤او بهترين  مزارع  و تاكستانها و باغهاي 
زيتون  را از شما خواهد گرفت  و به  افراد خود خواهد داد. ١٥از شما ده  يک 
محصولاتتان  را مطالبه  خواهد نمود و آن  را در ميان  افراد دربار، تقسيم  خواهد 
كرد. ١٦غلامان ، كنيزان ، رمه ها و الاغهاي شما را گرفته ، براي استفادة شخصي 
خود بكار خواهد برد. ١٧او ده  يک گله هاي شما را خواهد گرفت  و شما بردة 

٨: ٤
١سمو ٧: ١٧

٨: ٤
١سمو ٧: ١٧

٨: ٥
تث  ١٧: ١٤و١٥
١سمو ١٢: ١٩

٨: ٥
تث  ١٧: ١٤و١٥
١سمو ١٢: ١٩

٨: ٦
١سمو ١٢: ١٧ ؛ ١٥: ١١

٨: ٦
١سمو ١٢: ١٧ ؛ ١٥: ١١

٨: ٧
خرو ١٦: ٨

٨: ٧
خرو ١٦: ٨

٨: ٨
خرو ١٤: ١١ ؛ ١٦: ٣

تث  ٩: ٢٤
داو ٢: ١و٢

١سمو ١٠: ١٨و١٩

٨: ٨
خرو ١٤: ١١ ؛ ١٦: ٣

تث  ٩: ٢٤
داو ٢: ١و٢

١سمو ١٠: ١٨و١٩

٨: ١١
تث  ١٧: ١٤ـ٢٠

١سمو ١٠: ٢٤ ؛ ١٤: ٥٢
٢سمو ١٥: ١

١پاد ١: ٥

٨: ١١
تث  ١٧: ١٤ـ٢٠

١سمو ١٠: ٢٤ ؛ ١٤: ٥٢
٢سمو ١٥: ١

١پاد ١: ٥
٨: ١٢

١سمو ٢٢: ٧
١پاد ٤: ٧

٨: ١٢
١سمو ٢٢: ٧

١پاد ٤: ٧

٨: ١٤
١سمو ٢٢: ٧
١پاد ٢١: ٧
حز ٤٦: ١٨

٨: ١٤
١سمو ٢٢: ٧
١پاد ٢١: ٧
حز ٤٦: ١٨

٦٨٠ اول سموئيل ٨ 

٨: ٤ـ٩  قوم اسرائيل  به  دلايل  متعددي  پادشاه  مي خواستند :   
قوم  رهبري   و  داوري   مقام   شايسته   عيلي   پسران    (١)
اسرائيل  نبودند. (٢) قبيله هاي  اسرائيل  دائماً در همکاري  
با يکديگر مشکل  داشتند چون  هر قبيله  رهبر و قلمرو 
خود را داشت . انتظار مي رفت  که  پادشاه  قبايل  را متحد 
کند.  تبديل   سپاه   يک   و  قوم   يک   به   را  آنها  و   سازد 
اين   باشند.  همسايه   قبايل   مثل   مي خواستند  مردم    (٣)
داشتن   نمي خواست .  خدا  که   است   چيزي   درست  
را  خدا  خود،  واقعي   رهبر  ايشان   مي شد  باعث   پادشاه  
به آساني  فراموش  کنند. مردم  اسرائيل  با طلبيدنِ پادشاه  
 مرتکب  اشتباه  نمي شدند؛ خدا امکان  چنين  امري  را در 
آنها  کار  از  خدا  اما  بود.  شده   متذکر  ١٧: ١٤ـ٢٠  تثنيه  
رد  را  او  رهبري   مردم   کار  اين   با  چون   شد  غمگين  
مي کردند. مردم  اسرائيل  طالب  قوانين  و سپاه  و پادشاهي  

انساني  به  جاي  خدا بودند. آنها براي  اهدافي  که  رسيدن  
حلي   راه   به دنبال   بود،  خارج   انساني   توانايي   از  آنها  به  

انساني  بودند.
٨: ٥و٦  دوازده قبيله  اسرائيل  ضعيف  و بي نظم  بودند. آنها 
اين  مشکل  را نتيجه  نبود سپاهي  متحد، پايتخت  مرکزي ، 
پادشاه ،  داشتن   براي   مردم   مي دانستند.  حاکمه   قدرت   و 
جنجال  به  پا کردند با اين  فکر که  نظام  جديد حکومتي  
تغييري  در قوم  ايجاد خواهد کرد. اما از آنجا  که  مسأله  
در  طبعاً  مشکلاتشان   بود،  خدا  از  نااطاعتي   آنها  اصلي  

حکومت  جديد نيز ادامه  مي يافت .
اگر اسرائيلي ها تسليم  رهبري  خدا شده  بودند، به  چيزهاي  
بيش  از آرزوهايشان  دست  مي يافتند (تثنيه  ٢٨: ١). شما 
متحمل   بايد  اما  کنيد،  انتخاب   را  رهبرتان   مي توانيد  نيز  

عواقب  آن  هم  باشيد.



وي خواهيد شد. ١٨وقتي آن  روز برسد، شما از دست  پادشاهي كه  انتخاب  
كرده ايد فرياد برخواهيد آورد، ولي خداوند به  داد شما نخواهد رسيد.»

١٩اما مردم  به  نصيحت  سموئيل  گوش  ندادند و به  اصرار گفتند: «ما پادشاه  
مي خواهيم  ٢٠تا مانند ساير قوم ها باشيم . مي خواهيم  او بر ما سلطنت  كند و در 

جنگ  ما را رهبري نمايد.»
٢١سموئيل  آنچه  را كه  مردم  گفتند با خداوند در ميان  گذاشت ، ٢٢و خداوند بار 
ديگر پاسخ  داد: «هر چه  مي گويند بكن  و پادشاهي براي ايشان  تعيين  نما.» 

سموئيل  موافقت  نمود و مردم  را به  خانه هايشان  فرستاد.

شائول  به دنبال  الاغهاي  پدرش  مي گردد

قيس  از مردان  ثروتمند و متنفذ قبيلة بنيامين  بود. قيس  پسر ابي ئيل  بود  ٩ 
و ابي ئيل  پسر صرور، صرور پسر بكورت  و بكورت  پسر افيح . ٢قيس  
پسري داشت  به  نام  شائول  كه  خوش اندام ترين  مرد اسرائيل  بود. وقتي او در 

ميان  مردم  مي ايستاد، از شانه  به  بالا از همه  بلندقدتر بود.
٣روزي الاغهاي قيس  گم  شدند، پس  او يكي از نوكران  خود را همراه  شائول  

٨: ١٨
ايو ٢٧: ٩

امث  ١: ٢٥ـ٢٨
اش  ٨: ٢١
ميکا ٣: ٤

٨: ١٨
ايو ٢٧: ٩
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اش  ٨: ٢١
ميکا ٣: ٤
٨: ١٩

١سمو ٨: ٥
٨: ١٩

١سمو ٨: ٥
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١توا ٨: ٣٣ ؛ ٩: ٣٦ـ٣٩

٩: ٢
٢سمو ١٤: ٢٥

٩: ١
١توا ٨: ٣٣ ؛ ٩: ٣٦ـ٣٩

٩: ٢
٢سمو ١٤: ٢٥

٩: ٣
١سمو ١٠: ٢و١٤

٩: ٣
١سمو ١٠: ٢و١٤

اول سموئيل ٩،٨  ٦٨١

٨: ١٨  سموئيل  مردم  را مطلع  ساخت  که  از تصميم  خود  
مبني  بر داشتن  پادشاه  پشيمان  خواهند شد. در مدتي  حدود 
دو  به   بعداً  (که   اسرائيل   ملت   بر  پادشاه    ٤١ سال ،   ٤٥٠
از  راندند.  فرمان   شد)  تجزيه   جنوبي   و  شمالي   حکومت  
هفت   و  بودند،  خداترس   پادشاه   يازده  فقط   تعداد،  اين  
خدا  خود  سلطنت   آخر  سالهاي   در  نفر  اين  يازده   از  تن  
که   بود  پادشاهان   روحاني   سرکشي   کردند.  فراموش   را 
 سبب  شد بعدها اسرائيلي ها به اسارت اقوام  بيگانه  در آيند 

(دوم  پادشاهان  فصل هاي  ١٧و٢٥).
را  سلطنتي   نظام   منفي   عواقبِ  همه   سموئيل   ٨: ١٩و٢٠  
هشدارها  اين   به   اسرائيل   مردم   اما  کرد،  تشريح   به دقت  
توجهي  نکردند. وقتي  مي خواهيد تصميم  مهمي  بگيريد، 
تمام   ملاحظه   و  بسنجيد  به دقت   را  منفي   و  مثبت   نکات  
خواهد  تأثير  آنان   بر  شما  انتخاب   که   بکنيد  را  کساني  
مي خواهيد،  وجود  تمام   با  را  چيزي   شما  وقتي   گذاشت . 
ديدن  عواقب  منفي  و بالقوه  آن  مشکل  است . اما نکات  
منفي  را کم اهميت  نينگاريد. عواقب  منفي  بعداً مشکلات  
بزرگي  براي  شما ايجاد خواهند کرد، مگر اينکه  طرحي  

براي  مواجهه  با هر يک  داشته  باشيد.
قومي   تا  بود  شده   خوانده   فرا  اسرائيل   قوم   ٨: ١٩و٢٠  
مقدس ، جدا از ساير اقوام  بوده ، در ميان  ايشان  منحصر به 
 فرد باشند (لاويان  ٢٠: ٢٦). انگيزه  اسرائيلي ها در طلبيدن  
پادشاه  اين  بود که  مانند اقوام  اطراف  خود باشند. اين  کلاً 

در تضاد با نقشه  اوليه  خدا بود. اشتباه  ايشان  اين  نبود که  
خواهان  پادشاه  بودند، بلکه  دلايلشان  نادرست  بود.

ديگران ،  اعمال   و  معيارها  که   مي دهيم   اجازه   اغلب   ما 
افتاده   اتفاق   آيا  کند.  ديکته   ما  به   را  ما  رفتار  و  نگرش  
که  به خاطر اينکه  خواسته ايد مانند ديگران  باشيد، انتخاب  
اشتباهي  کرده  باشيد؟ مواظب  باشيد که  معيارهاي  دوستان  
منحرف   الهي   درست   امور  از  را  شما  «قهرمانانتان »  يا 
نسازد. اگر قوم  خدا بخواهند مثل  بي ايمانان  شود، به سوي  

سقوط  روحاني  پيش  خواهند رفت  (٣يوحنا آيه  ١١).
٩: ٣  پدر شائول  او را براي  مأموريت  مهمي  فرستاد و آن  
پيدا کردن  الاغهاي  گم شده شان  بود. الاغ  حيواني  همه کاره  
و «کاميون » زمان  قديم  بود. الاغ  که  براي  حمل  و نقل ، 
از  مي گرفت،  قرار  استفاده  مورد  کشاورزي   و  باربري ، 
نيازهاي  اوليه  هر شخص  محسوب  مي شد. حتي  فقيرترين  
نشانه   زياد  الاغهاي   داشتن   داشت .  الاغ   يک   نيز  خانواده  
ثروت  بود و از دست  دادن  آنها فاجعه . پدر شائول  ثروتمند 

بود (٩: ١). الاغهاي  زياد او دال  بر ثروت  او بود.
٩: ٣  ما اغلب  فکر مي کنيم  که  رويدادها به شکل تصادفي 
اين   از  که   طور  همان   اما  مي افتند،  اتفاق  ما  زندگي  در 
ماجراي  شائول  مي آموزيم ، خدا اغلب  براي  هدايت  ما به  
استفاده   معمولي   وقايع   از  مي خواهد،  خودش   که   جايي  
مي کند. مهم  است  که  همه  اتفاقات  زندگي  را «ملاقات هاي  
الهي » بالقوه اي  بدانــيم  که  براي  شکل  دادن  به  زندگي  ما



به  جستجوي الاغها فرستاد. ٤آنها تمام  كوهستان  افرايم ، زمين  شليشه ، نواحي 
شعليم  و تمام  سرزمين  بنيامين  را گشتند، ولي نتوانستند الاغها را پيدا كنند. 
٥سرانجام  پس  از جستجوي زياد وقتي به  صوف  رسيدند، شائول  به  نوكرش  
گفت : «بيا برگرديم ، الان  پدرمان  براي ما بيشتر نگران  است  تا براي الاغها!» 
٦اما نوكرش  گفت : «صبر كن ! در اين  شهر مرد مقدسي زندگي مي كند كه  
مردم  احترام  زيادي برايش  قائلند، زيرا هر چه  مي گويد، درست  درمي آيد. بيا 

پيش  او برويم  شايد به  ما بگويد كه  الاغها كجا هستند.»
٧شائول  جواب  داد: «ولي ما چيزي نداريم  به  او بدهيم ، حتي خوراكي هم  كه  

داشتيم  تمام  شده  است .»
٨نوكر گفت : «من  يک سكة كوچک نقره  دارم . مي توانيم  آن  را به  او بدهيم  

تا ما را راهنمايي كند.»
٩و١٠و١١شائول  موافقت  كرد و گفت : «بسيار خوب ، برويم .» آنها روانة شهري 
شدند كه  آن  مرد مقدس  در آن  زندگي مي كرد. درحاليكه  از تپه اي كه  شهر 
در بالاي آن  قرار داشت  بالا مي رفتند، ديدند چند دختر جوان  براي كشيدن  
آب  مي آيند. از آنها پرسيدند: «آيا رايي در شهر است ؟» (در آن  زمان  به  نبي، 
رايي مي گفتند، پس  هر كه  مي خواست  از خدا سؤال  كند، مي گفت : «پيش  

رايي مي روم .»)
١٢و١٣دخترها گفتند: «بلي! اگر از همين  راه  برويد به  او خواهيد رسيد. او امروز 
به  شهر آمده  تا در مراسم  قرباني كه  در بالاي تپه  برگزار مي شود، شركت  
نمايد. تا او نيايد و قرباني را بركت  ندهد، مردم  چيزي نخواهند خورد. پس  

عجله  كنيد تا قبل  از آنكه  به  تپه  برسد او را ببينيد.»

٩: ٥
١سمو ١: ١

٩: ٥
١سمو ١: ١

٩: ٦
تث  ١٨: ٢٠و٢١
١سمو ٣: ١٩و٢٠

٢پاد ٥: ٨

٩: ٦
تث  ١٨: ٢٠و٢١
١سمو ٣: ١٩و٢٠

٢پاد ٥: ٨

٩: ٧
١پاد ١٤: ٣

٢پاد ٥: ١٥ ؛ ٨: ٨و٩
حز ١٣: ١٩

٩: ٧
١پاد ١٤: ٣

٢پاد ٥: ١٥ ؛ ٨: ٨و٩
حز ١٣: ١٩

٩: ٩
خرو ٢: ١٦
١توا ٢٦: ٢٨

٩: ٩
خرو ٢: ١٦
١توا ٢٦: ٢٨

٩: ١٢
لو ٩: ١٦
يو ٦: ١١

٩: ١٢
لو ٩: ١٦
يو ٦: ١١

٦٨٢ اول سموئيل ٩ 

 

انتخاب  شائول  به  پادشاهي 
شائول  و نوکرش  کوهستان  افرايم  و سرزمين  بنيامين  را براي  يافتن  الاغهاي  
گمشده شان  جستجو کردند. آنها به  رامه  رفتند و از سموئيل  نبي  کمک  
خواستند. وقتي  شائول  در رامه  بود، سموئيل به طور غيرمنتظره  او را به عنوان  
اولين  پادشاه  اسرائيل  تدهين  کرد. سموئيل  تمامي  اسرائيلي ها را در مصفه  
گرد آورد تا به  آنها بگويد خدا چه  کسي  را براي  پادشاهي  بر آنها انتخاب  

کرده  است .

که   را  بدي   و  خوب   اتفاقات   همه   مي دهند.  روي  
آيا  بگيريد.  نظر  در  است ،  گذاشته   تأثير  شما  بر  اخيراً 
مي توانيد هدف  خدا را در آنها تشخيص  دهيد؟ شايد او 
مي بخشد  شکل   شما  زندگي   در  را  ويژه اي   خصوصيت  
او  به   جديـدي   زمينه   در  تا  مي کـند  هدايت   را  شما  يا 

خدمت  کنيد.
٩: ٦  شهري  که  نوکر شائول  گفت  که  يک  نبي  در آن  
زندگي  مي کند، احتمالاً شهر رامه  بود، زيرا  سموئيل  بعد از 
جنگ  فلسطيني ها در نزديکي  شيلوه  (٧: ١٧)، به  آنجا نقل  
مکان  کرد. اين نکته که شائول سموئيل را نمي شناخت ، 
مي دهد،  نشان   روحاني   موضوعات   به   را  او  بي توجهي  
يعني   منطقه ،  يک   در  سموئيل   و  شائول   اينکه  خصوصاً 

قلمرو بنيامين ، زندگي  مي کردند.
٩: ١٨ـ٢١  شائول  به  اتفاقاتي  که  برايش  مي افتاد با بدبيني  
نگاه  مي کرد و به  امکاناتي  که  به  کمک  خدا در اختيارش  

درياي مديترانه

عان
کن اورشليم

درياي
مرده

دن
د ار

افرايـمرو رامـهمصفه
کوهستان
جلجال

بنيامين



١٤پس  آنها وارد شهر شدند و به  سموئيل  كه  بطرف  تپه  مي رفت  برخوردند. 
١٥خداوند روز قبل  به  سموئيل  چنين  گفته  بود: ١٦«فردا همين  موقع  مردي را 

از سرزمين  بنيامين  نزد تو خواهم  فرستاد. او را بعنوان  رهبر قوم  من  با روغن  
تدهين  كن . او ايشان  را از دست  فلسطيني ها خواهد رهانيد، زيرا من  ناله  و 

دعاي ايشان  را شنيده ام .»
١٧وقتي سموئيل  شائول  را ديد، خداوند به  سموئيل  گفت : «اين  همان  مردي است  

كه  درباره اش  با تو صحبت  كردم . او بر قوم  من  حكومت  خواهد كرد.»
١٨كنار دروازة شهر، شائول  به  سموئيل  رسيد و از او پرسيد: «آيا ممكن  است  

بگوييد كه  خانة رايي كجاست ؟»
١٩سموئيل  پاسخ  داد: «من  همان  شخص  هستم . جلوتر از من  به  بالاي آن  تپه  
برويد تا امروز در آنجا با هم  غذا بخوريم . فردا صبح  آنچه  را كه  مي خواهي 
بداني خواهم  گفت  و شما را مرخص  خواهم  كرد. ٢٠براي الاغهايي كه  سه  روز 
پيش  گم  شده اند نگران  نباش ، چون  پيدا شده اند. در ضمن ، بدان  كه  اميد تمام  

قوم  اسرائيل  بر تو و بر خاندان  پدرت  است .»

٩: ١٥
١سمو ١٥: ١
اعما  ١٣: ٢١

٩: ١٦
خرو ٣: ٧و٩
مز ١٠٦: ٤٤

٩: ١٥
١سمو ١٥: ١
اعما  ١٣: ٢١

٩: ١٦
خرو ٣: ٧و٩
مز ١٠٦: ٤٤

٩: ١٧
١سمو ١٠: ١ ؛ ١٢: ١٣ ؛

١٦: ١٢

٩: ١٧
١سمو ١٠: ١ ؛ ١٢: ١٣ ؛

١٦: ١٢

٩: ٢٠
١سمو ٩: ٦ ؛ ١٠: ١٦

٩: ٢٠
١سمو ٩: ٦ ؛ ١٠: ١٦

اول سموئيل ٩  ٦٨٣

 

کردنِ  پيدا  فکر  به   به قدري   او  نبود.  واقف   داشت ،  قرار 
همه   به زودي   که   نبرد  پي   که   بود  گمشده اش   حيوانات  
به  خاطر  آورد .  خواهد  دست  به  را  اسرائيل   قوم  ثروت  
داشته  باشيد که  وقتي  براي  برخورداري  از قدرت  به  خدا 

اتکا مي کنيد، خدا به  آنچه  که  در وجودتان  نهفته  است  
نگاه  مي کند. نگذاريد تجربيات  گذشته  يا فشارهاي  حاضر، 
مانع  از اين  شود که  شخصيت  و زندگي  جديد خود را در 

پرتو امکانات  الهي  ببينيد.

مشکلات  داشتن  
پادشاه 

هشدارهاي  سموئيل 
جوان   مردان   گرفتن   خدمت   به  

در سپاه 
مردان  جوان  در خدمت  پادشاه  در 

جلو عرابه هايش  خواهند دويد
به  بيگاري  گرفتنِ کارگران 

پادشاه  بهترين  مزارع  و تاکستانها 
را خواهد گرفت 

پادشاه  از اموال  مردم  براي  هدف  
شخصي اش  استفاده  خواهد کرد

پادشاه  ده يک  محصول  و گله هايتان  
را از شما خواهد گرفت 

محل  آيات 
٨: ١١و١٢

٨: ١١

٨: ١٢و١٧

٨: ١٤

٨: ١٤ـ١٦

٨: ١٥و١٧

تحقق  آن 
شجاعي   يا  قوي   شخص   شائول   گاه   «هر  ١٤: ٥٢ـ 

مي ديد، او را به  خدمت  سپاه  خود در مي آورد.»
استخدام   را  نفر  پنجاه   ٢سموئيل  ١٥: ١ـ «ابشالوم ... 

کرد تا گارد محافظ  او باشند.»
٢تواريخ  ٢: ١٧ـ سليمان  کارگران  را براي  ساختن  

معبد به  خدمت  گرفت .
را  يزرعيل   تاکستان   ايزابل   ٢١: ٥ـ٦ـ  ٢پادشاهان  

غصب کرد.
به   را  شهر  بيست  سليمان    -٩: ١٠-١٥ ١پادشاهان  

حيرام ، پادشاه  صور بخشيد.
مالياتي   داشت   قصد  رحبعام   ٩: ١ـ١٩ـ  ١پادشاهان  
بود،  کرده   تعيين   سليمان   که   آنچه   از  سنگينتر 

مطالبه  کند.



٢١شائول  گفت : «ولي من  از قبيلة بنيامين  هستم  كه  كوچكترين  قبيلة اسرائيل  
است  و خاندان  من  هم  كوچكترين  خاندان  قبيلة بنيامين  است . چرا اين  سخنان  

را به  من  مي گويي.»
٢٢سموئيل ، شائول  و نوكرش  را به  تالار مراسم  قرباني آورد و آنها را بر صدر 
آشپز  به   سموئيل   ٢٣آنگاه   نشاند.  بودند،  نفر  سي  تقريباً  كه   شدگان   دعوت  
گفت : «آن  قسمت  از گوشتي را كه  به  تو گفتم  نزد خود نگاه  داري، بياور.» 
٢٤آشپز ران  را با مخلفاتش  آورده ، جلو شائول  گذاشت . سموئيل  گفت : «بخور! 
اين  گوشت  را براي تو نگاه  داشته ام  تا همراه  كساني كه  دعوت  كرده ام  از آن  

بخوري.» پس  سموئيل  و شائول  با هم  خوراک خوردند.
٢٥پس  از پايان  مراسم  قرباني، مردم  به  شهر برگشتند و سموئيل ، شائول  رابه  
زود  صبح   بعد،  ٢٦روز  پرداخت .  گفتگو  به   او  با  و  برد  خود  خانة  بام   پشت  
سموئيل ، شائول  را كه  در پشت بام  خوابيده  بود صدا زد و گفت : «بلند شو، وقت  
رفتن  است !» پس  شائول  برخاسته ، روانه  شد و سموئيل  تا بيرون  شهر، ايشان  را 
بدرقه  كرد. ٢٧چون  به  بيرون  شهر رسيدند، سموئيل  به  شائول  گفت : «به  نوكرت  
بگو كه  جلوتر از ما برود.» نوكر جلوتر رفت . آنوقت  سموئيل  به  شائول  گفت : 

«من  از جانب  خدا براي تو پيغامي دارم ؛ بايست  تا آن  را به  تو بگويم .»

سموئيل  شائول  را براي  پادشاهي  تدهين مي کند

آنگاه  سموئيل ، ظرفي از روغن  زيتون  گرفته ، بر سر شائول  ريخت   ١٠ 
و صورت  او را بوسيده ، گفت : «خداوند تو را برگزيده  است  تا بر 

٩: ٢١
داو ٢٠: ٤٦ـ٤٨
١سمو ١٥: ١٧

٩: ٢١
داو ٢٠: ٤٦ـ٤٨
١سمو ١٥: ١٧

٩: ٢٣
پيدا ٤٣: ٣٤

٩: ٢٣
پيدا ٤٣: ٣٤

٩: ٢٥
تث  ٢٢: ٨
٢پاد ٤: ١٠
نح  ٨: ١٦

اعما  ١٠: ٩و١٠

٩: ٢٥
تث  ٢٢: ٨
٢پاد ٤: ١٠
نح  ٨: ١٦

اعما  ١٠: ٩و١٠

١٠: ١
خرو ٣٠: ٢٢ـ٢٥

لاو ٨: ١٢
١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٦: ١٣ ؛ ٢٦: ٩

٢سمو ١: ١٤

١٠: ١
خرو ٣٠: ٢٢ـ٢٥

لاو ٨: ١٢
١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٦: ١٣ ؛ ٢٦: ٩

٢سمو ١: ١٤

٦٨٤ اول سموئيل ١٠،٩ 

٩: ٢١  «چرا اين  سخنان  را به  من  مي گويي !» طغيان  ناگهاني   
احساسات  شائول  حاکي  از مشکلي  است  که  او مکرراً با 
آن  روبرو مي شود:  بي ثباتي . شائول  مانند برگي  که  در اثر  
باد به  اين  سو و آن  سو حرکت  مي کند، بين  احساسات  
و  مي گفت   که   چيزي   هر  بود.  نوسان   در  اعتقاداتش   و 
خودخواهانه اش   انگيزه هاي   براي   مي کرد  که   کاري   هر 
مثال  براي  مي کرد.  زندگي   خودش   براي   او  چون   بود، 
شائول  گفت  که  خانواده اش  «کم اهميت ترين » خانواده  از 
«کوچکترين » قبيله  اسرائيل  است؛ اما در ٩: ١ درست  عکس  
اين  مطلب  را مي بينيم . شائول  نمي خواست  با مسؤوليتي  که  
خدا او را براي  آن  خوانده  بود، روبرو شود. در موقعيتي  
ديگر ، شائول  مقداري  غنايم  جنگي  نگه  داشت  که  مجاز 
بيندازد  سربازانش   گردن   به   را  گناه   کوشيد  سپس   نبود؛ 
(١٥: ٢١)، در حالي  که  ادعا مي کرد آنها اين  غنائم  را واقعاً 

براي  قرباني  کردن  براي  خدا گرفته  بودند (١٥: ١٥).
با آنکه  خدا شائول  را دعوت  کرده  بود و رسالتي  براي  
زندگي اش  در نظر داشت ، اما دائماً با حسادت ، احساس  

و  بودن ،  دم دمي مزاج   تکبر،  و  پرخاشگري   امنيت ،  عدم  
فريبکاري  در کشمکش  بود. چون  شائول  نتوانست  اجازه  
دهد که  محبت  و دعوت  خدا به  جانش  آرامش  و امنيت  

بخشد، هرگز مرد خدا نشد.
١٠: ١  وقتي  پادشاهي  در اسرائيل  به  مقام  سلطنت  مي رسيد، 
مي گرديد.  نيز   مسح  بلکه   مي شد،  تاجگذاري   تنها  نه  
مقام   در  را  پادشاه   که   بود  سياسي   مراسمي   تاجگذاري  
حاکميت  کشور قرار مي داد، اما تدهين  رسمي  مذهبي  بود 
که  طي  آن  پادشاه  نماينده  خدا نزد مردم  مي شد. پادشاه  
را هميشه  کاهن  يا نبي  تدهين  مي کرد. اين  روغن  تدهين  
مخصوص ، مخلوطي  بود از روغن  زيتون ، مُرّ، و ادويه هاي  
گرانبهاي  ديگر. اين  مخلوط  به  نشانه  حضور و قدرت  روح  
مقدس  خدا در زندگي  پادشاه ، بر سر او ريخته  مي شد. اين  
مراسم  تدهين  مي بايست  به  پادشاه  يادآوري  مي کرد که  
چه  مسؤوليت  بزرگي  براي  رهبري  قومش  بر دوش  دارد، 
مسؤوليتي  که  مي بايست  با حکمت  خدا انجامش  دهد، نه  

با حکمت  خودش .



قوم  او پادشاهي كني. ٢وقتي امروز از نزد من  بروي در سرحد بنيامين ، كنار 
قبر راحيل ، در صَلصَح  با دو مرد روبرو خواهي شد. آنها به  تو خواهند گفت  
كه  پدرت  الاغها را پيدا كرده  و حالا براي تو نگران  است  و مي گويد: چطور 
پسرم  را پيدا كنم ؟ ٣بعد وقتي به  درخت  بلوط  تابور رسيدي سه  نفررا مي بيني 
بزغاله ،  سه   آنها  از  يكي  نمايند.  پرستش   را  خدا  تا  مي روند  بيت ئيل   به   كه  
ديگري سه  قرص  نان  و سومي يک مشک شراب  همراه  دارد. ٤آنها به  تو سلام  
كرده ، دو نان  به  تو خواهند داد و تو آنها را از دست  ايشان  مي گيري. ٥بعد 
از آن  به  كوه  خدا در جبعه  خواهي رفت  كه  اردوگاه  فلسطيني ها درآنجاست . 
وقتي به  شهر نزديک شدي با عده اي از انبيا روبرو خواهي شد كه  از كوه  به  
زير مي آيند و با نغمة چنگ  و دف  و ني و بربط  نوازندگان ، نبوت  مي كنند. 
٦در همان  موقع ، روح  خداوند بر تو خواهد آمد و تو نيز با ايشان  نبوت  خواهي 

١٠: ٢
پيدا ٣٥: ١٩ ؛ ٤٨: ٧

١٠: ٢
پيدا ٣٥: ١٩ ؛ ٤٨: ٧

١٠: ٣
پيدا ٢٨: ١٦و٢٢ ؛ ٣٥: ١و٣و٧

١٠: ٣
پيدا ٢٨: ١٦و٢٢ ؛ ٣٥: ١و٣و٧

١٠: ٥
١سمو ١٩: ٢٠

٢پاد ٢: ٣و٥و١٥
١توا ٢٥: ١

١٠: ٥
١سمو ١٩: ٢٠

٢پاد ٢: ٣و٥و١٥
١توا ٢٥: ١

١٠: ٦
اعد ١١: ٢٥و٢٩

داو ٣: ١٠ ؛ ١٤: ٦
١سمو ١٦: ١٣ ؛ ١٩: ٢٣و٢٤

١٠: ٦
اعد ١١: ٢٥و٢٩

داو ٣: ١٠ ؛ ١٤: ٦
١سمو ١٦: ١٣ ؛ ١٩: ٢٣و٢٤

اول سموئيل ١٠  ٦٨٥

 

١٠: ٦  چطور ممکن  بود شائول  اينقدر از روح  پر شود و 
بعد مرتکب  چنين  اعمال  شريرانه اي  گردد؟ در سرتاسر 
«قرار  شخص   بر  موقت   به طور  خدا  روح   عهدعتيق ، 

مي گرفت » تا خدا بتواند براي  انجام  اعمال  بزرگ  از او 
استفاده  کند. هر وقت  که  خدا داوري  را فرا مي خواند تا 
قوم  را نجات  دهد، اين  اتفاق  به  دفعات  براي  هريک  از 

مراکز مذهبي  
و سياسي قوم  

اسرائيل 
جلجال 
شيلوه 
شکيم 
رامه 

مصفه 
بيت ئيل 

جبعه 
(فقط  مرکز سياسي  بود)

جبعون 
(فقط  مرکز مذهبي  بود)

اورشليم 

يوشع  ٤: ١٩ ؛ داوران  ٢: ١ ؛ هوشع  ٤: ١٥ ؛ ميکاه  ٦: ٥
يوشع  ١٨: ١ـ١٠ ؛ ١٩: ٥١ ؛ داوران  ١٨: ٣١ ؛ ١سموئيل  ١: ٣ ؛ ارميا ٧: ١٢ـ١٤

يوشع  ٢٤: ١
١سموئيل  ٧: ١٧ ؛ ٨: ٤

داوران  ١١: ١١ ؛ ٢٠: ١ ؛ ١سموئيل  ١٠: ١٧
داوران  ٢٠: ١٨، ٢٦ ؛ ١سموئيل  ١٠: ٣ ؛ هوشع  ٤: ١٥

١سموئيل  ١٠: ٢٦

١پادشاهان  ٣: ٤ ؛ ٢تواريخ  ١: ٢و٣

١پادشاهان  ٨: ١ ؛ مزمور ٤٨: ١
طي  دوره  داوران ، سرزمين اسرائيل  احتمالاً بيش  از يک  پايتخت  داشته  است . شايد اين  توجيهي  باشد بر 
اينکه  چرا در کتاب هاي  کتاب مقدس  همزمان  به  چند شهر اشاره  مي شود. سموئيل  اسرائيلي ها را در مصفه  
گرد آورد، همان  جايي  که  شائول  را به عنوان  اولين  پادشاه  ايشان  تدهين  کرد. تا اين  زمان ، به نظر مي رسد که  
مقر سياسي  قوم ، مرکز مذهبي  نيز به شمار مي رفت . شهرهاي  بالا شهرهايي  هستند که  احتمالاً از زمان  يوشع ، 
هم  مراکز مذهبي  اسرائيل  بودند و هم  مراکز سياسي . شايد شائول  اولين  رهبر اسرائيلي  بود که  مرکز مذهبي  
قوم  (احتمالاً مصفه ) را از مرکز سياسي  آن  (جبعه ؛ ١سموئيل  ١١: ٤ ؛ ٢٦: ١) جدا ساخت. قدرت  سياسي  قوم  
براي  مدتي  رو به  فزوني  گذاشت . اما وقتي  شائول  و خادمينش  از اطاعت  خدا سر باز زدند، حسادت  و نزاع  
داخلي  خيلي  زود قوم  را از درون  تضعيف  کرد. وقتي  داود پادشاه  شد، صندوق  عهد را به  اورشليم ، پايتخت  

خود، آورد. بعداً سليمان  پادشاه  مراکز مذهبي  و سياسي  را به طور کامل  در اورشليم  متمرکز ساخت .



كرد و به  شخص  ديگري تبديل  خواهي شد. ٧وقتي اين  علامت ها را ديدي، 
هر چه  از دستت  برآيد انجام  بده ، زيرا خدا با تو خواهد بود. ٨بعد به  جلجال  
برو و در آنجا هفت  روز منتظر من  باش  تا بيايم  و قرباني هاي سوختني و 
قرباني هاي سلامتي به  خدا تقديم  كنم . وقتي بيايم  به  تو خواهم  گفت  كه  چه  

بايد بكني.»
٩وقتي شائول  از سموئيل  جدا شد تا برود، خدا قلب  تازه اي به  او بخشيد و همان  

روز تمام  پيشگويي هاي سموئيل  به  حقيقت  پيوست .
١٠وقتي شائول  و نوكرش  به  جبعه  رسيدند، گروهي  از انبيا به  او برخوردند. 
ناگهان  روح  خدا بر شائول  آمد و او نيز همراه  آنها شروع  به  نبوت  كردن  
نمود. ١١كساني كه  شائول  را مي شناختند وقتي او را ديدند كه  نبوت  مي كند 
متعجب  شده ، به  يكديگر گفتند: «چه  اتفاقي براي پسر قيس  افتاده  است ؟ آيا 
شائول  هم  نبي شده  است ؟» ١٢يک نفر از اهالي آنجا گفت : «مگر نبي بودن  
به  اصل  و نسب  ربط  دارد؟» و اين  يک ضرب المثل  شد: «شائول  هم  نبي شده  

است .»
١٣وقتي شائول  از نبوت  كردن  فارغ  شد به  بالاي كوه  رفت .

١٤آنگاه  عموي شائول  او و نوكرش  را ديد و پرسيد: «كجا رفته  بوديد؟»
شائول  جواب  داد: «به  جستجوي الاغها رفتيم  ولي آنها را پيدا نكرديم ، پس  

نزد سموئيل  رفتيم .»
١٥عمويش  پرسيد: «او چه  گفت ؟»

مردم  شائول  را به عنوان  پادشاه  مي پذيرند
١٦شائول  جواب  داد: «او گفت  كه  الاغها پيدا شده اند.» ولي شائول  دربارة آنچه  

سموئيل  راجع  به  پادشاه  شدنش  گفته  بود، چيزي به  عموي خود نگفت .

١٠: ٨
١سمو ٧: ١٦ ؛ ١١: ١٤و١٥ ؛

١٣: ٧ ؛ ١٥: ٣٣

١٠: ٨
١سمو ٧: ١٦ ؛ ١١: ١٤و١٥ ؛

١٣: ٧ ؛ ١٥: ٣٣

١٠: ٩
١سمو ١٠: ٦

١٠: ٩
١سمو ١٠: ٦

١٠: ١١
١سمو ١٩: ٢٤
عا ٧: ١٤و١٥

متي  ١٣: ٥٤ـ٥٧

١٠: ١١
١سمو ١٩: ٢٤
عا ٧: ١٤و١٥

متي  ١٣: ٥٤ـ٥٧

١٠: ١٤
١سمو ٩: ٣
١٠: ١٤

١سمو ٩: ٣

١٠: ١٦
١سمو ٩: ٢٠

١٠: ١٦
١سمو ٩: ٢٠

٦٨٦ اول سموئيل ١٠ 

و   دائمي   اثري   امر  اين   ٣: ٨ـ١٠).  (داوران   مي افتاد  ايشان  
پايدار نداشت ، بلکه  تجلي  موقت  روح القدس  بود. اين امر از 
بسياري  از جهات، مطابق است با «پر شدن » از روح القدس  
در عهدجديد . اما، بعضي  اوقات  در عهدعتيق ، روح  حتي  بر 
بي ايمانان  نيز قرار مي گرفت  تا آنها را به  انجام  کارهاي  غير 
عادي  قادر سازد (اعداد ٢٤ ؛ ٢تواريخ  ٣٦: ٢٢و٢٣). شائول  
در سالهاي  اوليه  پادشاهي اش ، در نتيجه  کار روح القدس ، 
قدرتش   وقتي   اما  (١٠: ١ـ١٠).  داشت   جديدي »  «رفتار 
فزوني  يافت ، غرورش  نيز زياد شد. پس از مدتي ، او از 
پيروي  کامل  خدا دست  کشيد؛ به همين  جهت ، روح  خدا 
از او دور شد (١٦: ١٤)، و رفتار خوب  او به  تدريج  از ميان  
شخص  «ساکن » نمي شد، بلکه  «کنترل »  رفت . روح  در 
زندگي اش  را به  دست  مي گرفت . روح القدس  مي تواند هر 

در  فقط   اما   گيرد،  به کار  اراده اش   انجام   براي   را  کسي  
کساني  ساکن  مي شود که  به  عيسي  مسيح  ايمان  دارند و به  

قرباني  او براي  نجات  خود مطمئن مي باشند.
بيان   را  خدا  سخنان   که   است   کسي   نبي   ١٠: ١٠و١١  
مي کند. با آنکه  خدا به  انبياي  زيادي  مي گفت  که  بعضي  
از وقايع  را پيشگويي  کنند، اما چيزي  که  خدا اکثراً از 
آنها مي خواست  اين  بود که  به  مردم  تعليم  دهند و آنها را 
ترغيب  کنند تا در زندگي خود به او وفادار باشند. وقتي  
دوستان  شائول  سخنان  الهامي  را از دهان  او شنيدند، تعجب  
کردند و گفتند:  «آيا شائول  هم  نبي  شده  است ؟» سؤال  
دنيوي ،  شائولِ  که   بود  اين   از  ايشان   تعجب   بيانگر  آنها 
اينک  مذهبي  شده  بود. سؤال  آنها معادل  است  با اين  سؤال :  

«آيا او مذهب  اختيار کرده  است ؟»



١٧سموئيل  همة مردم  اسرائيل  را در مصفه  به  حضور خداوند جمع  كرد، ١٨و١٩و از 
جانب  خداوند، خداي اسرائيل  اين  پيغام  را به  ايشان  داد: «من  شما را از مصر بيرون  
آوردم  و شما را از دست  مصريان  و همة قوم هايي كه  بر شما ظلم  مي كردند، 
نجات  دادم . اما شما مرا كه  خدايتان  هستم  و شما را از سختيها و مصيبت ها 
رهانيده ام ، امروز رد نموده ، گفتيد: ما پادشاهي مي خواهيم  كه  بر ما حكومت  كند. 

پس  حال  با قبيله ها و خاندانهاي خود در حضور خداوند حاضر شويد.»
٢٠سموئيل  قبيله ها را به  حضور خداوند فراخواند. سپس  قرعه  انداخته  شد و قبيلة 
بنيامين  انتخاب  شد. ٢١آنگاه  او خاندان  هاي قبيلة بنيامين  را به  حضور خداوند 
خواند و خاندان  مَطري انتخاب  گرديد و از اين  خاندان  قرعه  به  نام  شائول ، 
پسر قيس  درآمد. ولي وقتي شائول  را صدا كردند، او درآنجا نبود. ٢٢آنها براي 
يافتن  او از خداوند كمک طلبيدند و خداوند به  ايشان  فرمود كه  او خود را 
درميان  بار و بنة سفر پنهان  كرده  است . ٢٣پس  دويدند و او را از آنجا آوردند. 

وقتي او در ميان  مردم  ايستاد يک سر و گردن  از همه  بلندتر بود.
٢٤آنگاه  سموئيل  به  مردم  گفت : «اين  است  آن  پادشاهي كه  خداوند براي شما 

برگزيده  است . در ميان  قوم  اسرائيل  نظير او پيدا نمي شود!»
مردم  فرياد زدند: «زنده  باد پادشاه !»

١٠: ١٧
داور ٢٠: ١

١سمو ٧: ٥و٦
١٠: ١٨

يوش  ٢٤: ٥
داو ٦: ٨

١سمو ٨: ٦و٧

١٠: ١٧
داور ٢٠: ١

١سمو ٧: ٥و٦
١٠: ١٨

يوش  ٢٤: ٥
داو ٦: ٨

١سمو ٨: ٦و٧

١٠: ٢٠
يوش  ٧: ١٦

١سمو ١٤: ٤١
اعما  ١: ٢٤،٢٥

١٠: ٢٠
يوش  ٧: ١٦

١سمو ١٤: ٤١
اعما  ١: ٢٤،٢٥

١٠: ٢٢
اعد ٢٧: ٢١

١٠: ٢٢
اعد ٢٧: ٢١

١٠: ٢٣
١سمو ٩: ٢ ؛ ١٦: ٧

١٠: ٢٣
١سمو ٩: ٢ ؛ ١٦: ٧

١٠: ٢٤
١پاد ١: ٢٥و٣٤و٣٩

٢پاد ١١: ١٢

١٠: ٢٤
١پاد ١: ٢٥و٣٤و٣٩

٢پاد ١١: ١٢

اول سموئيل ١٠  ٦٨٧

قوم    اما  بود،  خدا  اسرائيل   قوم  حقيقي   پادشاه     ١٠: ١٩
پادشاه  ديگري  خواستند. يک  لحظه  فکر کنيد! آنها کسي  
را مي خواستند که  به  جاي  خدا هادي  و رهبرشان  باشد! 
انسان  در تمام  طول  تاريخ  خدا را رد کرده  است  و امروز 
نيز همان  کار را مي کند. آيا شما با پشت  کردن  به  خدا 
يا  به عنوان  «پادشاه »  ديگر  چيزهاي   يا  افراد  پذيرفتنِ  و 
اولويت  زندگي  خود، او را رد مي کنيد؟ از تعداد دفعاتي  
که  خدا را رد کرده ايد درس  عبرت  بگيريد، و به  مواقعي  

که  خدا را رد مي کنيد، حساس  باشيد.
«قرعه   با  را  خود  پادشاه   نخستين  اسرائيلي ها    ١٠: ٢٠
مقدس » انتخاب  کردند؛ اين  قرعه  مقدس  احتمالاً با استفاده  
از اوريم  و تـميمُ ، يعني  دو سنگ  مسطح  که  کاهن  اعظم  با 
خود داشت ، انجام  مي شد. اين  حقيقت  که  شائول  انتخاب  
شد شايد تصادفي  به نظر برسد، اما در واقع  عکس  اين  بود، 
چون  خدا به  اسرائيلي ها دستور داده  بود که  اوريم  و تميم  را 
بسازند تا در مواقعي  مانند اين ، براي  اهدافي  خاص  از خدا 
٢٧: ١٢ـ٢١).  اعداد  ؛  ٢٨: ٣٠و٣١  (خروج   بگيرند  مشورت  
اسرائيلي ها با استفاده  از اوريم  و تميم ، تصميم  الهي  را با 
واگذار  خدا  به   را  آن   سپس   و  مي گرفتند  خود  دستهاي  

مي کردند.
فقط  کاهن  اعظم  مي توانست  از اوريم  و تميم  استفاده  کند؛ 
اين  دو سنگ  طوري  طراحي  شده  بود که  فقط  جواب  بله  

در  که   نيست   مشخص   کتاب مقدس   متن   از  بدهد.  نه   يا 
تاجگذاري  شائول ، آيا سموئيل  در مقام  کاهن  عمل  مي کرد، 

يا اينکه  در اين  وقت  کاهن  اعظمي  روي  کار بود.
شائول   شود،  انتخاب   پادشاه   شد  قرار  وقتي     ١٠: ٢٢
شود  پادشاه   بايد  که   است   کسي   آن   او  که   مي دانست  
ميان   در  را  خود  بيايد،  جلو  آنکه   جاي   به   اما   .(١٠: ١)
بارهاي  سفر پنهان  کرد. ما اغلب  خود را از مسؤوليت هاي  
مهم  پنهان  مي سازيم  چون  از شکست ، از اينکه  مردم  چه  
فکري  خواهند کرد مي ترسيم ، يا شايد مطمئن  نيستيم  که  

چگونه  به  انجام  آن  مبادرت  ورزيم .
١٠: ٢٤  شائول  که  کمي  قبل  کشاورزي  بود در جستجوي  
الاغها، اينک  پادشاه  بود. اگر چه  او بلندقامت ، خوش اندام ، 
و ثروتمند بود، اما عجيب  به نظر مي رسد که  خدا شخصي  
چون  او را به  پادشاهي  بر گزيد، زيرا او فردي  روحاني  
و مذهبي  نبود. اما خدا هميشه  افراد را مطابق  چارچوبهاي  
انساني  انتخاب  نمي کند. شايد حتي  او کسي  را انتخاب  نکند 
که  بيش  از همه  استحقاق  آن  کار را داشته  باشد؛ او اکثراً 
کسي  را بر مي گزيند که  هدف  غايي  او را به  بهترين  نحو 
عملي  سازد. بعضي  اوقات  اين  به  معناي  انتخاب  رهبري  
شايد  است .  مردم   به   ارزشمند  درسي   تعليم   براي   ضعيف  
خدا بخواهد شما را براي  کاري  بزرگ  به  کار برد؛ يا شايد 

کس  ديگري  را انتخاب  کند که  به نظر ناتوان  مي رسد.



٢٥سموئيل  بار ديگر، حقوق  و وظايف  پادشاه  را براي قوم  توضيح  داد و آنها 
را در كتابي نوشته ، در مكاني مخصوص  به  حضور خداوند نهاد؛ سپس  مردم  

را به  خانه هايشان  فرستاد.
مردان   از  عده اي  خدا  نمود،  مراجعت   جبعه   در  خود  خانة  به   شائول   ٢٦چون  

نيرومند را برانگيخت  تا همراه  وي باشند. ٢٧اما بعضي از افراد ولگرد و هرزه  
فرياد برآورده ، مي گفتند: «اين  مرد چطور مي تواند ما را نجات  دهد؟» پس  او 

را تحقير كرده ، برايش  هديه  نياوردند ولي شائول  اعتنايي نكرد.

شائول  سپاه  عموني ها را شکست  مي دهد

در اين  موقع  ناحاش ، پادشاه  عموني با سپاه  خود بسوي شهر يابيش   ١١ 
جلعاد كه  متعلق  به  اسرائيل  بود حركت  كرده ، در مقابل  آن  اردو 
زد. اما اهالي يابيش  به  ناحاش  گفتند: «با ما پيمان  صلح  ببند و ما تو را بندگي 

خواهيم  كرد.»

١٠: ٢٥
تث  ١٧: ١٥

١سمو ٨: ١١ـ١٨

١٠: ٢٥
تث  ١٧: ١٥

١سمو ٨: ١١ـ١٨

١٠: ٢٧
١پاد ١٠: ٢٤
مز ٧٢: ١٠

١٠: ٢٧
١پاد ١٠: ٢٤
مز ٧٢: ١٠

١١: ١
داو ١١: ٤ـ٦ ؛ ٢١: ٨

١سمو ٣١: ١١

١١: ١
داو ١١: ٤ـ٦ ؛ ٢١: ٨

١سمو ٣١: ١١

٦٨٨ اول سموئيل ١١،١٠ 

را   عموني ها  شائول  
شکست  مي دهد

عموني ها آماده  حمله  
جلعــاد  يابــيش   به  
شـدند. مـردم  يابــيش  
قاصـداني  نزد شائـول  
تا  فرستادند  جبعه   در 
از او کمک  بخواهند. 
را  ســپاهي   شائــول  
در بـازق  بسـيج  کرد 
و بعــد بـر  عمونــي ها 
تاخت. بعد از جنـگ ، 
اسرائيـلي ها به  جلجال  
باز گشـتند تا شائــول  
پادشــاهي   بــراي   را 

تاجگذاري  کنند.

پادشاهان   خلاف   بر  اسرائيل ،  قوم  پادشاهان     ١٠: ٢٥
ساير اقوام ، وظايف  خاصي  داشتند که  از پيش  براي  آنها 
بت پرست ،  پادشاهان   ١٧: ١٤ـ٢٠).  بود (تثنيه   شده   تأيين  
را  خود  قوانين   خودشان   آنها  مي شدند؛  محسوب   خدايان  
وضع  مي کردند و مسؤوليتي  در قبال  هيچ  کس  نداشتند. بر 
عکس ، پادشاه  قوم اسرائيل  در قبال  مرجع  بالاتري  مسؤول  
بود، و آن  خداوند آسمان  و زمين  بود. حالا اسرائيلي ها 
همانطور که  مي خواستند، و مانند  هر قوم  ديگري ، پادشاه  
مردم   هم   و  پادشـاه   به   نسـبت   هم   که   خـدا  اما  داشتند. 
قوم  پادشاه   که   شود  مطمئن   مي خواست   داشت ،  محبت  

حکومت   خود  بت پرست   همتايان   از  متفاوت   اسرائيل  
خواهد کرد.

١٠: ٢٦  از آنجا که  سرزمين اسرائيل  در اين  وقت  پايتخت  
سياسي  نداشت ، شائول  به  زادگاه خود ، جبعه  که  سرانجام  
اولين  پايتخت  حکومت  شد، باز گشت . با رفتن  شائول  به  
مرکز  از  اسرائيل   سياسي   مرکز  بار  نخستين   براي   جبعه ، 
مذهبي  جدا شد. در اين  وقت ، مرکز مذهبي  در رامه  بود.

شائول   دائمي   ملازمان   مردان ،  از  بعضي   ١٠: ٢٦و٢٧  
شدند، اما بعضي ديگر  او را تحقير کردند. رهبران  هميشه  
مورد انتقاد واقع  مي شوند، چون  ايشان  در موضعي  بسيار 
کساني   به   شائول   وقت ،  اين   در  دارند.  قرار  آسيب پذير 
که  با او مخالف  به نظر مي رسيدند اعتنايي  نکرد، اگر چه  
بعداً توجه  کردن  به  مخالفت ها او را از درون  تباه  ساخت  
(١٨: ١٤ـ١٦ ؛ ١٩: ١ـ٣ ؛ ٢٦: ١٧ـ٢١). اگر در مقام  رهبري  
قرار داريد، به  انتقادهاي  سازنده  گوش  دهيد، اما وقت  و 
نيروي  پر بهاي  خود را صرف  خودخوري  به خاطر کساني  
که  ممکن  است  با شما مخالفت  ورزند، نکنيد. در عوض ، 
توجه  خود را معطوف  کساني  سازيد که  آماده  و حاضرند 

به  شما کمک  کنند.
١١: ١  در اين  موقع ، مردم  اسرائيل  در مقابل  تجاوز قبايل  
بسيار  اردن ،  رود  شرق   عموني هاي   اين   قبيل   از  غارتگر 
آسيب پذير بودند. رهبري  شائول  در جنگ  عليه  اين  قبيله  
جنگ طلب  به  اتحاد قوم  کمک  کرد و ثابت  نمود که  او 
فرمانده  نظامي  قابلي  است . پادشاهي  شائول  با نجات  قوم  از 
رسوايي  و گذشتن  از کشتن  کساني  که  از او انتقاد کرده  

بودند، مستحکم  شد.

جلجال

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

يابيش جلعاد

جبعه

بـازق

عمّون



٢ناحاش  گفت : «به  يک شرط ، و آن  اينكه  چشم  راست  همة شما را در بياورم  
تا باعث  ننگ  و رسوايي تمام  اسرائيل  شود!»

٣ريش  سفيدان  يابيش  گفتند: «پس  هفت  روز به  ما مهلت  دهيد تا قاصداني 
به  سراسر اسرائيل  بفرستيم . اگر هيچكدام  از برادران  ما به  كمک ما نيامدند 

آنوقت  شرط  شما را مي پذيريم .»
٤وقتي قاصدان  به  شهر جبعه  كه  وطن  شائول  بود رسيدند و اين  خبر را به  مردم  
دادند، همه  به  گريه  و زاري افتادند. ٥در اين  موقع  شائول  همراه  گاوهايش  
از مزرعه  به  شهر برمي گشت . او وقتي صداي گرية مردم  را شنيد، پرسيد: 
«چه  شده  است ؟» آنها خبري را كه  قاصدان  از يابيش  آورده  بودند، برايش  
بازگو نمودند. ٦وقتي شائول  اين  را شنيد، روح  خدا بر او قرار گرفت  و او 
بسيار خشمگين  شد. ٧پس  يک جفت  گاو گرفت  و آنها را تكه تكه  كرد و 
به  دست  قاصدان  داد تا به  سراسر اسرائيل  ببرند و بگويند هر كه  همراه  شائول  
و سموئيل  به  جنگ  نرود، گاوهايش  اين  چنين  تكه  تكه  خواهند شد. ترس  
خداوند، بني اسرائيل  را فرا گرفت  و همه  با هم  نزد شائول  آمدند. ٨شائول  ايشان  
را در بازق  شمرد. سيصد هزار نفر از اسرائيل  و سي هزار نفر از يهودا بودند.

٩آنگاه  شائول  قاصدان  را با اين  پيغام  به  يابيش  جلعاد فرستاد: «ما فردا پيش  از 
ظهر، شما را نجات  خواهيم  داد.» وقتي قاصدان  برگشتند و پيغام  را رساندند، 
همة اهالي شهر خوشحال  شدند. ١٠آنها به  دشمنان  خود گفتند: «فردا تسليم  شما 

خواهيم  شد تا هر طوري كه  مي خواهيد با ما رفتار كنيد.»
١١فرداي آن  روز، صبح  زود شائول  با سپاه  خود كه  به  سه  دسته  تقسيم  كرده  
بود بر عمونيها حمله  برد و تا ظهر به  كشتار آنها پرداخت . بقية سپاه ، دشمن  

چنان  متواري و پراكنده  شدند كه  حتي دو نفرشان  در يكجا نماندند.

١١: ٤
١سمو ١٠: ٢٦ ؛ ١٤: ٢ ؛ ٣٠: ٤

١١: ٤
١سمو ١٠: ٢٦ ؛ ١٤: ٢ ؛ ٣٠: ٤

١١: ٥
١پاد ١٩: ١٩

١١: ٥
١پاد ١٩: ١٩

١١: ٦
داو ٣: ١٠ ؛ ٦: ٣٤

١سمو ١٠: ٦و٧و١٠

١١: ٦
داو ٣: ١٠ ؛ ٦: ٣٤

١سمو ١٠: ٦و٧و١٠
١١: ٧

داو ١٩: ٢٩ ؛ ٢٠: ١
١١: ٧

داو ١٩: ٢٩ ؛ ٢٠: ١

١١: ٨
داو ١: ٤ـ٦

١١: ٨
داو ١: ٤ـ٦

١١: ١١
داو ٧: ١٦ ؛ ٩: ٤٣

١١: ١١
داو ٧: ١٦ ؛ ٩: ٤٣

اول سموئيل ١١  ٦٨٩

١١: ٣  چرا ناحاش  هفت  روز به  مردم  شهر يابيش  جلعاد  
مهلت  داد تا سپاهي  براي  خود فراهم  کنند؟ چون  وضع  
قوم اسرائيل  هنوز آشفته  بود، ناحاش  شرط  بست  که  کسي  
بدون   که   بود  اميدوار  او  آمد.  نخواهد  شهر  ياري   براي  
جنگ  و درگيري  شهر را بگيرد. از طرفي  شايد او آماده  
حمله  به  شهر نبود، چون  محاصره  ديوارهاي  شهر هفته ها 

يا ماهها طول  مي کشيد.
١١: ٦  خشم  احساس  نيرومندي  است . خشم  اغلب  مورد 
يا  سخنان   طريق   از  زيرا  مي گيرد،  قرار  استفاده   سوء 
حرکات  خشنونت آميز براي  آزار ديگران  به کار مي رود. 
است ،  ديگران   بدرفتاري   و  گناه   متوجه   که   خشمي   اما 
تحقير  بر  مبني   عموني ها  تهديد  از  شائول   نيست.  گناه  
اسرائيلي ها و بدرفتاري  با آنها به  خشم  آمد. خدا از خشم  

کرد.  استفاده   آزادي   و  عدالت   برقراري   براي   شائول  
وقتي  بي عدالتي  يا گناه ، شما را به  خشم  مي آورد، از خدا 
به   را  خشم   اين   چطور  که   دهد  نشان   شما  به   بخواهيد 
راههاي  سودمند سوق  دهيد تا تغيير سازنده اي  به  ارمغان  

بياورد.
١١: ٨  از يهودا، يکي  از ١٢ قبيله  اسرائيل ، اغلب  جـدا از ١١ 
قبيله  ديگر نام  برده  مي شود. دلايل  متعددي  براي  اين  کار 
وجود دارد. يهودا بزرگترين  قبيله  بود (اعداد ١: ٢٠ـ٤٦)، 
و بيشتر پادشاهان  قوم اسرائيل  از اين  قبيله  ظهور کردند 
(پيدايش  ٤٩: ٨ـ١٢). بعدها يهودا يکي  از معدود قبايلي  بود 
که  بعد از يک  قرن  اسارت  به دست  دشمن ، به سوي  خدا باز 
گشت . از طرفي  يهودا قبيله اي  بود که  قرار بود مسيحاي  

موعود از آن  ظهور کند (ميکاه  ٥: ٢).



شائول   مي گفتند  كه   افرادي  آن   هستند  «كجا  گفتند:  سموئيل   به   ١٢مردم  
نمي تواند پادشاه  ما باشد؟ آنها را به  اينجا بياوريد تا همه  را بكشيم ؟» ١٣اما 
شائول  پاسخ  داد: «امروز نبايد كسي كشته  شود، چون  خداوند امروز اسرائيل  

را رهانيده  است .»
١٤آنگاه  سموئيل  به  مردم  گفت : «بياييد به  جلجال  برويم  تا دوباره  پادشاهي 

شائول  را تأييد كنيم .»
ساختند.  پادشاه   را  شائول   خداوند  حضور  در  و  رفتند  جلجال   به   همه   ١٥پس  
بعد قرباني هاي سلامتي به  حضور خداوند تقديم  كردند و شائول  و همة مردم  

اسرائيل  جشن  گرفتند.

سموئيل  برکت  خدا را به  مردم  يادآوري  مي کند

سموئيل  به  مردم  اسرائيل  گفت : «هر چه  از من  خواستيد براي شما  ١٢ 
انجام  دادم . پادشاهي براي شما تعيين  نمودم . ٢حال ، او شما را رهبري 
مي كند. پسرانم  نيز در خدمت  شما هستند. ولي من  پير و سفيد مو شده ام  و 
از روزهاي جواني ام  تا به  امروز در ميان  شما زندگي كرده ام . ٣اينک كه  در 
حضور خداوند و پادشاه  برگزيدة او ايستاده ام ، به  من  بگوييد گاو و الاغ  چه  
كسي را به  زور گرفته ام ؟ چه  كسي را فريب  داده ام  و به  كه  ظلم  كرده ام ؟ 
از دست  چه  كسي رشوه  گرفته ام  تا حق  را نديده  بگيرم ؟ اگر چنين  كرده ام  
حاضرم  جبران  كنم .» ٤همه  در جواب  وي گفتند: «تو هرگز كسي را فريب  

نداده اي، بر هيچكس  ظلم  نكرده اي و رشوه  نگرفته اي.»
٥سموئيل  گفت : «خداوند و پادشاه  برگزيدة او، امروز شاهدند كه  شما عيبي 

در من  نيافتيد.»
مردم  گفتند: «بلي، همينطور است .»

اجداد  و  برگزيد  را  هارون   و  موسي  كه   بود  خداوند  گفت : «اين   ٦سموئيل  

١١: ١٢
١سمو ١٠: ٢٧

لو ١٩: ٢٧

١١: ١٢
١سمو ١٠: ٢٧

لو ١٩: ٢٧
١١: ١٣

خرو ١٤: ١٣
١سمو ١٤: ٤٥ ؛ ١٩: ٥

٢سمو ١٩: ٢٢

١١: ١٣
خرو ١٤: ١٣

١سمو ١٤: ٤٥ ؛ ١٩: ٥
٢سمو ١٩: ٢٢

١١: ١٤
١سمو ١٠: ١و٨

١١: ١٤
١سمو ١٠: ١و٨

١٢: ٢
١سمو ٣: ١٠و١٩و٢٠ ؛

٨: ١و٥

١٢: ٢
١سمو ٣: ١٠و١٩و٢٠ ؛

٨: ١و٥
١٢: ٣

خرو ٢٣: ٨
اعد ١٦: ١٥
تث  ١٦: ١٩

١٢: ٣
خرو ٢٣: ٨
اعد ١٦: ١٥
تث  ١٦: ١٩

١٢: ٤
١سمو ٨: ٣

١٢: ٤
١سمو ٨: ٣

١٢: ٥
خرو ٢٢: ٤
مز ١٧: ٣

١٢: ٥
خرو ٢٢: ٤
مز ١٧: ٣

١٢: ٦
خرو ٦: ٢٦

١٢: ٦
خرو ٦: ٢٦

٦٩٠ اول سموئيل ١٢،١١ 

١١: ١٥  اسرائيلي ها وقتي  اولين  پادشاه  خود را تاجگذاري   
کردند، قرباني هاي  سلامتي  تقديم  نمودند. دستورالعمل هاي  
مربوط  به  اين  قرباني ها در لاويان  فصل  ٣ داده  شده  است . 
قرباني  سلامتي  بيانگر سپاسگزاري  و قدرداني  از خدا بود و 
نماد سلامتي  و آرامشي  است  که  بر کساني  قرار مي گيرد 
که  او را مي شناسند و مطابق  فرايض  او زندگي  مي کنند. 
داشته   انساني   پادشاهي   قومش   نمي خواست   خدا  چه   اگر 
باشند، اما مردم  با قرباني هاي  سلامتي  نشان  دادند که  هنوز 
او پادشاه  حقيقي  آنهاست . بدبختانه ، اين  نگرش  همانطور 

که  خدا پيشگويي  کرده  بود، دوامي  نداشت  (٨: ٧ـ١٩).
١٢: ١  سموئيل  به  خدمت  مردم  به عنوان  کاهن ، نبي ، و 

داور ايشان  ادامه  داد، اما شائول  به تدريج  کنترل  سياسي  و 
نظامي  روزافزوني  بر قبايل  يافت  (نگاه  کنيد به  ٧: ١٥).

١٢: ١ـ٣  سموئيل  از مردم  اسرائيل  خواست که  بگويند در 
طول  مدت  داوري  او، چه  خطايي  از او سر زده  است ؛ به 
اين ترتيب، به  آنها يادآوري  مي کرد که  مي توانند مطمئن  
آنها  به   همچنين   او  مي گويد.  را  حقيقت   او  که   باشند 
بود،  آنها  خودِ  فکر  پادشاه   داشتن   که   مي کرد  يادآوري  
نه  فکر او. سموئيل  مردم  را براي  توفان  معجزه آسايي  که  
در ١٢: ١٦ـ١٩ آمده  است ، آماده  مي کرد تا وقتي  به خاطر 
انگيزه هاي  خودخواهانه خود تنبيه شدند، نتوانند گناه  را به  

گردن  او بيندازند.



كارهاي  تا  بايستيد  خداوند  حضور  در  ٧حال ،  آورد.  بيرون   مصر  از  را  شما 
شگفت انگيز خداوند را كه  در حق  شما و اجدادتان  انجام  داده  است  به  ياد 

شما آورم :
٨«وقتي بني اسرائيل  در مصر بودند و براي رهايي خود به  حضور خداوند فرياد 

برآوردند، خداوند موسي و هارون  را فرستاد و ايشان  بني اسرائيل  را به  اين  
سرزمين  آوردند. ٩اما بني اسرائيل  از خداوند، خداي خود روگردان  شدند. پس  
پادشاه   و  فلسطيني ها  و  حاصور،  سپاه   سردار  سيسرا  مغلوب   را  آنها  هم   خدا 
موآب  نمود. ١٠آنها نزد خداوند فرياد برآورده ، گفتند: ما گناه  كرده ايم ، زيرا 
از پيروي تو برگشته ايم  و بتهاي بعل  و عشتاروت  را پرستيده ايم . حال ، ما را از 
چنگ  دشمنانمان  برهان  و ما فقط  تو را پرستش  خواهيم  كرد. ١١پس  خداوند 
جدعون ، باراق ، يفتاح  و سرانجام  مرا فرستاد تا شما را از دست  دشمنان  نجات  
دهيم  و شما در امنيت  زندگي كنيد. ١٢اما وقتي ناحاش ، پادشاه  بني عمون  را 
ديديد كه  قصد حمله  به  شما را دارد، نزد من  آمديد و پادشاهي خواستيد تا 
بر شما سلطنت  كند و حال  آنكه  خداوند، خدايتان  پادشاه  شما بود. ١٣پس  اين  
است  پادشاهي كه  شما برگزيده ايد. خود شما او را خواسته ايد و خداوند هم  

خواست  شما را اجابت  نموده  است .
١٤«حال  اگر خداوند را احترام  كرده ، او را عبادت  نماييد و احكام  او را بجا 

آورده ، از فرمانش  سرپيچي نكنيد، و اگر شما و پادشاه  شما خداوند، خداي 
خود را پيروي نماييد، همه  چيز به  خوبي پيش  خواهد رفت ؛ ١٥اما اگر برخلاف  
دستورات  خداوند، خدايتان  رفتار كنيد و به  سخنان  او گوش  ندهيد، آنگاه  شما 

را مثل  اجدادتان  مجازات  خواهد كرد.
١٦«حال ، بايستيد و اين  معجزة عظيم  خداوند را مشاهده  كنيد. ١٧مگر نه  اينكه  

در اين  فصل  كه  گندم  را درو مي كنند از باران  خبري نيست ؟ ولي من  دعا 
مي كنم  خداوند رعد و برق  ايجاد كند و باران  بباراند تا بدانيد كه  كار خوبي 
خدا  به   نسبت   بزرگي  گناه   كار،  اين   با  چون   خواستيد  پادشاه   كه   نكرديد 

مرتكب  شديد.»

١٢: ٧
تث  ٤: ٩
داو ٥: ١١
مز ٧٨: ٤
ميکا ٦: ٤

١٢: ٧
تث  ٤: ٩
داو ٥: ١١
مز ٧٨: ٤
ميکا ٦: ٤
١٢: ٨

خرو ٢: ٢٣ـ٢٥ ؛ ٣: ١٠ ؛
٤: ١٤ـ١٦

١٢: ٨
خرو ٢: ٢٣ـ٢٥ ؛ ٣: ١٠ ؛

٤: ١٤ـ١٦
١٢: ٩

تث  ٣٢: ١٨
داو ٣: ٧ ؛ ١٠: ٧ ؛ ١٣: ١

مز ١٠٦: ٢١

١٢: ٩
تث  ٣٢: ١٨

داو ٣: ٧ ؛ ١٠: ٧ ؛ ١٣: ١
مز ١٠٦: ٢١

١٢: ١٠
داو ٣: ١٥ ؛ ١٠: ١٠و١٥و١٦

١٢: ١٠
داو ٣: ١٥ ؛ ١٠: ١٠و١٥و١٦

١٢: ١١
داو ٤: ٦ ؛ ٦: ٣٢ ؛ ١١: ١

١سمو ١: ١٩و٢٠
عبر ١١: ٣٢

١٢: ١١
داو ٤: ٦ ؛ ٦: ٣٢ ؛ ١١: ١

١سمو ١: ١٩و٢٠
عبر ١١: ٣٢

١٢: ١٢
داو ٨: ٢٣و٢٤

١٢: ١٢
داو ٨: ٢٣و٢٤

١٢: ١٣
هو ١٣: ١١
١٢: ١٣

هو ١٣: ١١

١٢: ١٤
يوش  ٢٤: ١٤و٢٠

مز ٨١: ١٢ـ١٥
اش  ٣: ١٠

١٢: ١٤
يوش  ٢٤: ١٤و٢٠

مز ٨١: ١٢ـ١٥
اش  ٣: ١٠
١٢: ١٥

تث  ٢٨: ١٥
يوش  ٢٤: ٢٠
اش  ١: ٢و٢٠

١٢: ١٥
تث  ٢٨: ١٥

يوش  ٢٤: ٢٠
اش  ١: ٢و٢٠

١٢: ١٧
يوش  ١٠: ١٢

مز ٩٩: ٦
ار ١٥: ١

١٢: ١٧
يوش  ١٠: ١٢

مز ٩٩: ٦
ار ١٥: ١

اول سموئيل ١٢  ٦٩١

پادشاه    داشتن   بر  مبني   را  قوم   خواسته   خدا  ١٢: ١٢ـ١٥  
اجابت  کرد، اما فرامين  و مقررات  او براي  زندگي  تغييري  
هم   و  باشد،  ايشان  حقيقي   پادشاه   مي بايست   خدا  نکرد. 
هيچ   باشند.  او  احکام   تابع   مي بايست   مردم   هم   و  شائول  
کس  از اطاعت  از احکام  خدا معاف  نيست . هيچ  يک  از 
امور انساني  از حوزه  قضايي  خدا خارج  نيست . خدا پادشاه  
حقيقي  هر جنبه  از زندگي  است . ما بايد پادشاهي  او را 

اذعان  بداريم  و با اطاعت  و سرسپردگي  مطيع  او باشيم .

١٢: ١٧  وقت  درو گندم  در ماههاي  خرداد و تير بود، 
يعني  در حدود پايان  فصل  خشک . از آنجا  که  باران  در 
اين  زمان  از سال  به  ندرت  مي باريد، توفاني  عظيم  واقعه اي  
معجزه آسا محسوب  مي شد. اما بارش  باران  طي  فصل  درو 
گندم  مي توانست  محصول  را از بين  ببرد و موجب  ضايع  
شدن  سريع  آن  شود. اين  واقعه  غيرعادي  ناخشنودي  خدا 
نشان   پادشاه ،  داشتن   بر  مبني   را  اسرائيل   قوم   خواسته   از 

مي داد.



١٨سپس ، سموئيل  در حضور خداوند دعا كرد و خداوند رعد و برق  و باران  
سموئيل   به   ١٩آنها  ترسيدند.  بسيار  سموئيل   از  و  خداوند  از  مردم   و  فرستاد 
گفتند: «در حضور خداوند، خداي خود براي ما دعا كن  تا نميريم ؛ زيرا با 

خواستن  پادشاه  بار گناهان  خود را سنگين تر كرديم .»
٢٠سموئيل  به  آنها گفت : «نترسيد! درست  است  كه  كار بدي كرده ايد، ولي 
سعي كنيد بعد از اين  با تمام  وجود، خداوند را پرستش  نماييد و به  هيچ  وجه  
و  بي فايده اند  و  باطل   چون   نكنيد  عبادت   را  ٢١بتها  نشويد.  روگردان   او  از 
نمي توانند به  داد شما برسند. ٢٢خداوند بخاطر حرمت  نام  عظيم  خود، هرگز 
قوم  خود را ترک نخواهد كرد، زيرا خواست  او اين  بوده  است  كه  شما را قوم  
خاص  خود سازد. ٢٣و اما من ، محال  است  كه  از دعا كردن  براي شما دست  
بكشم ، و چنين  گناهي نسبت  به  خداوند مرتكب  شوم . من  هر چه  را كه  راست  
و نيكوست  به  شما تعليم  مي دهم . ٢٤شما بايد خداوند را احترام  كنيد و از صميم  
قلب  او را عبادت  نماييد و در كارهاي شگفت انگيزي كه  براي شما انجام  داده  
است  تفكر كنيد. ٢٥اما اگر به  گناه  ادامه  دهيد، هم  شما و هم  پادشاهتان  هلاک 

خواهيد شد.»

١٢: ٢٠
خرو ٢٠: ٢٠
تث  ١١: ١٦

١٢: ٢٠
خرو ٢٠: ٢٠
تث  ١١: ١٦

١٢: ٢١
اش  ٤١: ٢٩
حب  ٢: ١٨
١قرن  ٨: ٤

١٢: ٢١
اش  ٤١: ٢٩
حب  ٢: ١٨
١قرن  ٨: ٤
١٢: ٢٢

خرو ٣٢: ١٢
اعد ١٤: ١٣

تث  ٧: ٦ ؛ ٣١: ٦
١پطر ٢: ٩

١٢: ٢٢
خرو ٣٢: ١٢
اعد ١٤: ١٣

تث  ٧: ٦ ؛ ٣١: ٦
١پطر ٢: ٩
١٢: ٢٣

امث  ٤: ١١
روم  ١: ٩
کول  ١: ٩

١تسا ٣: ١٠

١٢: ٢٣
امث  ٤: ١١
روم  ١: ٩
کول  ١: ٩

١تسا ٣: ١٠
١٢: ٢٤

تث  ١٠: ٢١
جا ١٢: ١٣
روم  ١٢: ١

١٢: ٢٤
تث  ١٠: ٢١
جا ١٢: ١٣
روم  ١٢: ١
١٢: ٢٥

اش  ١: ٢٠
هو ١٠: ٣

١٢: ٢٥
اش  ١: ٢٠
هو ١٠: ٣

٦٩٢ اول سموئيل ١٢ 

١٢: ٢٢  چرا خدا اسرائيل  را قومي  خاص  گردانيد؟ خدا  
آنها را به دليل  استحقاقشان  بر نگزيد (تثنيه  ٧: ٧و٨)، بلکه  
به  اين  دليل  که  وسيله اي  باشند که  خدا از طريق  مسيحاي  
موعود همه  بشر را برکت  دهد (پيدايش  ١٢: ١ـ٣). خدا 
قوم   آنها  چون   بلکه   نکرد؛  ترک   را  خود  قوم   هرگز 
نااطاعتي شان   به خاطر  را  ايشان  بارها  بودند،  او  خاص  

تنبيه  کرد.
گناه   ديگران   براي   کردن   دعا  در  قصور  آيا    ١٢: ٢٣
است ؟ از سخنان  سموئيل  به نظر مي رسد که  او اشاره  به  
اين  دارد که  چنين  قصوري  گناه  است . کارهاي  سموئيل  
بيانگر دو مسؤوليتي  است  که  مقدسين  بايد آن  را مد نظر 
داشته  باشند:  (١) آنها بايد دائماً براي  ديگران  دعا کنند 
رسيدن   درستِ  طريق   بايد  آنها   (٢) ٦: ١٨)؛  (افسسيان  
 .(٢: ٢ (٢تيموتائوس   دهند  تعليم   ديگران   به   را  خدا  به  
پادشاه   داشتن   بر  مبني   اسرائيلي ها  خواسته   با  سموئيل  
کردن   دعا  به   که   داد  اطمينان   آنان  به   اما  بود،  مخالف  
ما  داد.  خواهد  ادامه   ايشان  به   دادن   تعليم   و  ايشان   براي  
شايد با کسي  مخالف  باشيم ، اما نبايد از دعا کردن  براي  
او دست  بکشيم . سموئيل  همچنين  از شائول  ناراحت  شد، 
در  آنکه   جاي   به   مشکلاتش   رفع   براي   هميشه   او  زيرا  
پي  راه  حل هاي  روحاني  باشد، به دنبال  راه حل هاي  نظامي  

انجام   روي   از  اغلب   را  روحاني   امور  شائول   مي گشت . 
وظيفه  به جا مي آورد، نه  از صميم  قلب . سموئيل  اميدوار 
بود که  خدا دعاهايش  را مستجاب  کند و دل  شائول  را 

دگرگون  سازد.
١٢: ٢٤  در اين  فصل ، اين  دومين  باري  است  که  سموئيل  
تا  کنند  صرف   را  وقتي   که   مي کند  يادآوري   مردم   به  
نيکويي هاي خدا را در حق خود به ياد آورند (نگاه  کنيد 
اين   تفکر  و  تأمل   براي   کردن   صرف   وقت    .(١٢: ٧ به  
لطف   متمرکز  را  خود   توجه  که   مي دهد  ما  به   را  امکان  
و محبت  خدا سازيم  و ايمانمان  را تقويت  بخشيم . بعضي  
اوقات  ما کوتاهي  مي کنيم  و وقت  کافي  براي  تأمل  در 
باره  همه  کارهايي  که  خدا تا به  حال  براي  ما انجام  داده  
است ، صرف  نمي کنيم . اين  را براي  خود عادت  بسازيد 
که  کارهايي  را که  خدا برايتان  کرده  است ، مرور کنيد 
تا به  اين  ترتيب  با قلبي  شکرگزار زندگي  خود را به سر 

بريد.
١٢: ٢٥  اگر ما به  گناه  کردن  ادامه  دهيم ، از مشارکت  با 
خدا بهره مند نخواهيم  شد و عاقبت  خود را نابود خواهيم  
فاسد،  افکار  ويرانگر،  عادات   از  نکشيدن   دست   ساخت . 
نفرت هاي  پنهان ، و قصور در توجه  کردن  به  کلام  خدا، 

نمونه هايي  است  از «ادامه به  گناه  کردن ».



٢ـ خدا شائول  را به خاطر نااطاعتي  رد مي کند
شائول  با يک  قرباني  نادرست ، از خدا نااطاعتي  مي کند

شائول  (سي) ساله  بود كه  پادشاه  شد و (چهل  و) دو سال  بر اسرائيل   ١٣ 
سلطنت  نمود.

٢شائول  سه  هزار نفر از مردان  اسرائيلي را برگزيد و از ايشان  دو هزار نفر را با خود 
برداشته ، به  مخماس  و كوه  بيت ئيل  برد و هزار نفر ديگر را نزد پسرش  يوناتان  در 

جبعه  واقع  در ملک بنيامين  گذاشت  و بقيه  را به  خانه هايشان  فرستاد.
٣و٤يوناتان  به  قرارگاه  فلسطيني ها در جبعه  حمله  برد و افراد آنجا را از پاي 
درآورد. اين  خبر فوري به  همة نقاط  فلسطين  رسيد. شائول  به  سراسر اسرائيل  
پيغام  فرستاد كه  براي جنگ  آماده  شوند. وقتي بني اسرائيل  شنيدند كه  شائول  
نفرت   مورد  اسرائيلي ها  اينكه   و  است   كرده   حمله   فلسطيني ها  قرارگاه   به  

فلسطيني ها قرار گرفته اند، در جلجال  نزد شائول  گرد آمدند.

١٣: ٢
١سمو ١٠: ٢٦ ؛ ١٣: ٢٣ ؛

١٤: ٢و٥و٥٢

١٣: ٢
١سمو ١٠: ٢٦ ؛ ١٣: ٢٣ ؛

١٤: ٢و٥و٥٢

١٣: ٣
داو ٣: ٢٧ ؛ ٦: ٣٤

٢سمو ٢: ٢٨ ؛ ٢٠: ١

١٣: ٣
داو ٣: ٢٧ ؛ ٦: ٣٤

٢سمو ٢: ٢٨ ؛ ٢٠: ١

اول سموئيل ١٣  ٦٩٣

 

١٣: ٣و٤  يوناتان  به  قرارگاه  فلسطيني ها حمله  کرد و نفرات  
آن  را از پاي  در آورد، اما شائول  همه  افتخارات  را از آن  
خود ساخت . اگر چه  اين  امر در آن  فرهنگ  عادي  بود، اما 
عمل  او را توجيه  نمي کرد. غرورِ فزاينده  شائول ، در ابتداي  
کار کوچک  به نظر مي رسيد؛ او فقط  افتخار پيروزي  پسرش  
را به  خودش  نسبت  داد. اما اين  غرور چون  مهار نشد، تبديل  

گشت  به  وسواس  فکري  ترس آوري  که  خيريت  قوم  را 
مورد تهديد قرار مي داد. افتخار موفقيت هاي  ديگران  را از 
آن  خود کردن ، نشان  از آن  دارد که  غرور در زندگي  شما 
هست . هر وقت  متوجه  مي شويد که  غرور جاي  پايي  باز 
مي کند، با دادن  افتخار آن  به  کسي  که  سزاوار آن  است ، 

قدم هاي  فوري  براي  مهار کردن  آن  بر داريد.

محل  آياتتاريکي  و هلاکت 
٣: ١١ـ١٤
٧: ١ـ٤

٨: ١٠ـ٢٢
١٢: ٢٥

١٣: ١٣و١٤
١٥: ١٧ـ٣١

پيغام 
مجازات  بر خاندان  عيلي  نازل  خواهد شد.

قوم  بايد از بت پرستي  دست  بکشند.
پادشاهان  شما چيزي  جز زحمت  به  ارمغان  نخواهند آورد.

اگر به  گناه  کردن  ادامه  دهيد، خدا شما را نابود خواهد ساخت.
پادشاهي  شائول  دوام  نخواهد داشت .

شائول ، تو در مقابل  خدا گناه  کرده اي .

نبي  بودن  آسان  نبود. بيشتر پيغامهايي  که  مي بايست  اعلام  مي کردند، بسيار ناخوشايند بود. آنها 
که   مي کردند  موعظه   را  موضوع   اين   کلي   و به طور  گناه ،  قريب الوقوع ،  مجازات ، هلاکت   توبه ، 
چگونه  خدا از رفتار قومش  ناراضي  است . انبيا مشهورترين  افراد شهر نبودند (مگر آنهايي  که  
انبياي   دروغين  بودند و فقط  چيزي  را مي گفتند که  مردم  دوست  داشتند بشنوند). اما براي  انبياي  
حقيقي  خدا شهرت  عامل  اصلي  نبود، بلکه  اطاعت  از خدا و اعلان  وفادارانه  کلام  او. سموئيل  نمونه  

خوبي  است  از يک  نبي  وفادار.
خدا براي  ما نيز  پيامي  دارد که  بايد آن را اعلام کنيم. و اگر چه  پيغام  او مملو از «خبر خوش » 
است ، اما حاوي «خبر بد» نيز که لازم است اعلام کنيم. باشد که  ما، مانند انبياي  حقيقي ،  همه  

سخنان  خدا را صرف  نظر از اينکه  مردم پسند باشد يا نباشد، وفادارانه  ارائه  دهيم .



٥فلسطيني ها لشكر عظيمي كه  شامل  سه  هزار عرابه ، شش  هزار سرباز سواره ، و 
عدة بي شماري سرباز پياده  بود، فراهم  نمودند. آنها در مخماس  واقع  در سمت  

شرقي بيت آون  اردو زدند.
٦اسرائيلي ها، چون  چشمشان  به  لشكر عظيم  دشمن  افتاد، روحية خود را باختند 
و سعي كردند در غارها و بيشه ها، چاه ها و حفره ها، و درميان  صخره ها خود را 
پنهان  كنند. ٧بعضي از ايشان  نيز از رود اردن  گذشته ، به  سرزمين  جاد و جلعاد 
گريختند. ولي شائول  در جلجال  ماند و همراهانش  از شدت  ترس  مي لرزيدند. 
٨سموئيل  به  شائول  گفته  بود كه  پس  از هفت  روز مي آيد، ولي از او خبري 
نبود و سربازان  شائول  به  تدريج  پراكنده  مي شدند. ٩پس  شائول  تصميم  گرفت  
خود، مراسم  تقديم  قرباني هاي سوختني و سلامتي را اجرا كند. ١٠درست  در 
پايان  مراسم  تقديم  قرباني سوختني، سموئيل  از راه  رسيد و شائول  به  استقبال  

وي شتافت . ١١اما سموئيل  به  او گفت : «اين  چه  كاري بود كه  كردي؟»
شائول  پاسخ  داد: «چون  ديدم  سربازان  من  پراكنده  مي شوند وتو نيز به  موقع  
نمي آيي و فلسطيني ها هم  در مخماس  آمادة جنگ  هستند، ١٢به  خود گفتم  كه  
فلسطيني ها هر آن  ممكن  است  به  ما حمله  كنند و من  حتي فرصت  پيدا نكرده ام  از 

خداوند كمک بخواهم . پس  مجبور شدم  خودم  قرباني سوختني را تقديم  كنم .»

١٣: ٥
يوش  ١١: ٤

١٣: ٥
يوش  ١١: ٤

١٣: ٦
داو ٦: ٢

١سمو ١٤: ١١ ؛ ٢٣: ١٩

١٣: ٦
داو ٦: ٢

١سمو ١٤: ١١ ؛ ٢٣: ١٩

١٣: ٨
١سمو ١٠: ٨

١٣: ٨
١سمو ١٠: ٨

١٣: ٩
٢سمو ٢٤: ٢٥

١پاد ٣: ٤

١٣: ٩
٢سمو ٢٤: ٢٥

١پاد ٣: ٤
١٣: ١٠

١سمو ١٥: ١٣
١٣: ١٠

١سمو ١٥: ١٣
١٣: ١١

٢سمو ٣: ٢٣و٢٤
١٣: ١١

٢سمو ٣: ٢٣و٢٤

٦٩٤ اول سموئيل ١٣ 

١٣: ٦  وقتي  فراموش  مي کنيم  چه  کسي  حامي  ما است ،  
محض   به   مي بينيم ،  را  خود  امکانات   فقط   که  زماني  يا 
رويارويي  با مخالفت ، به  وحشت  مي افتيم . وقتي  اسرائيلي ها 
سپاه  قدرتمند فلسطيني ها را ديدند، وحشت  کردند و خود 
پشتيبانشان   که   کردند  فراموش   آنها  ساختند.  پنهان   را 
دهد.  شکست   را  او  بتواند  که   نيست   کسي   و  خداست  
همين  که  با مشکلات  و وسوسه ها روبرو مي شويد، توجه  
خود را بر قدرت  خدا متمرکز سازيد و اعتماد داشته  باشيد 

که  او به  شما کمک  خواهد کرد (روميان  ٨: ٣١ـ٣٧).
١٣: ٩  شائول  به جاي  آنکه  منتظر کاهن  شود، خودش  قرباني  
را تقديم  کرد. اين  خلاف  شريعت  بود (اعداد ١٨: ٥). او 
که  مي ترسيد فلسطيني ها هر لحظه  سر برسند، خود  دست  به  
کار شد و از خدا نااطاعتي  کرد. او مي خواست کار خوبي  
سخت )،  جنگي   از  قبل   خدا  به   قرباني   دهد (تقديم   انجام 
اما آن را در زمان  نادرست  و به  روش  نادرست  انجام  داد. 
ماهيت  واقعي  زندگي  روحاني  ما خود را به هنگام فشارها 
چنين   نيز  شائول   مورد  در  که   همانطور  مي سازد،  آشکار 
شد. روش  دستيابي  به  هدف ، به  اندازه  دستيابي  به  آن  حائز 

اهميت  است .
خدا  به   کردن   اعتماد  که   مواقعي   از  يکي   ١٣: ١١و١٢  
بسيار سخت  است ، زماني  است  که  احساس  مي کنيد که  

ديگر نيرو و تواني  نداريد. وقتي  شائول  احساس  کرد که  
فرصت  از کف  مي رود، بي صبري  او را وا داشت تا  خلاف  
قرباني   مراسم   که   تصور  اين   با  او  کند.  عمل   خدا  اراده  
به خودي خود برکت  و کمک  به همراه  مي آورد، قرباني  

را با خداي  قرباني  اشتباه  گرفت .
وقتي  با تصميم  مشکلي  روبرو مي شويد، مراقب  باشيد که  
بي صبري  و ناشکيبايي  شما را به  انجام  کاري  که  مطابق  
کلام  خدا نيست ، سوق  ندهد. وقتي  از اراده  خدا آگاهيد، 
در هر شرايطي  که  هستيد، با آن  مخالفت  نکنيد. خدا اغلب  

تأخير مي کند تا اطاعت  و صبر ما را امتحان  نمايد.
١٣: ١٢  شائول  عذرهاي  زيادي  براي  نااطاعتي اش  داشت . 
اما سموئيل  درست  روي  مسأله  اصلي  انگشت  گذاشت :  «از 
فرمان  خداوند، خدايت  سرپيچي  نمودي » (١٣: ١٣). ما نيز  
مانند شائول ، اغلب  اشتباهات  و گناهان  خود را مي پوشانيم  
را  خود  کار  خود،  شرايط  «خاص »  و  اوضاع   به خاطر  و 
و  عذر  اين ،  وجود  با  مي دهيم .  جلوه   روحاني   و  موجه  
بهانه هاي  ما، چيزي  جز نااطاعتي  نيست . خدا از انگيزه هاي  
حقيقي  ما مطلع  است . او فقط زماني مي بخشد، احيا مي کند، 
و برکت  مي دهد که صادقانه  گناهانمان  را بپذيريم . شائول  
و  عذر  پشت   در  گناهانش   کردن   مخفي   براي   تلاش   با 

بهانه ها، پادشاهي اش  را از دست  داد (١٣: ١٤).



اول سموئيل   ٦٩٥

در روابط خود  با افراد، برخورد اوليه  و تأثير ناشي  از آن  مي تواند گمراه کننده  باشد، به خصوص  
وقتي  ظاهر شخص  با خصائل  دروني  و قابليت هايش  مغاير باشد. شائول  از نظر ظاهري  براي  پادشاه  
بودن  ايده آل  بود، اما خصوصيات  شخصيتي اش  اغلب  با موازين  الهي  براي  شخص  پادشاه ، مغايرت  
داشت . او رهبر برگزيده  خدا بود، اما انتخاب  خدا دليل  بر اين  نبود که  شائول  مي تواند مستقل  از 

خدا پادشاهي  کند.
بود؛  خدا  مطيع   که   آورد  دست   به   زماني   را  موفقيت هايش   بزرگترين   فرمانروايي اش   طي   شائول  
بزرگترين  شکست هايش  نيز زماني  واقع  شد که  به طور مستقل  عمل  مي کرد. شائول  مواد خام لازم 
را داشت تا رهبر خوبي گردد، يعني  ظاهر، شجاعت ، و عمل . اگر شائول  ضعف هايش  را اذعان  
مي داشت  و آنها را به  دستهاي  خدا مي سپرد، خدا مي توانست  حتي  ضعف هايش  را نيز به کار گيرد. 

انتخاب هاي  شائول  رابطه  او را با خدا قطع  کرد و عاقبت  قومش  را از او روگردان  ساخت.
از زندگي  شائول  فرا مي گيريم  که  اگرچه  توانايي ها و استعدادهايمان  ما را فايده مند مي سازند، اما 
ضعف هاي  ما است  که  ما را براي  خدا قابل  استفاده  مي سازد. مهارت ها و استعدادهاي  ما، از ما ابزار 
مي سازد، اما شکست ها و قصورات  ما، به  ما يادآوري  مي کند که  ما به  صنعت گري  نياز داريم  که  بر 
زندگي مان  کنترل  داشته  باشد. هر کاري  که  بدون  خدا انجام  مي دهيم ، فقط  بازتابي  است  ضعيف  از 

کاري  که  خدا مي توانست  از طريق  زندگي مان  انجام  دهد. آيا او بر زندگي  شما کنترل  دارد؟

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
اولين  پادشاهي  که  خدا براي  قوم اسرائيل  تعيين  کرد.  *

به خاطر شجاعت  و سخاوت  فردي اش  معروف  بود.  *
او بلندقامت  بود و ظاهري  جذاب  داشت .  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
توانايي هاي  او در رهبري  با انتظاراتي  که  ظاهرش  اقتضا مي کرد، مطابقت  نداشت .  *

ذاتاً تابع  اميال  آني  بود و گرايش  داشت  که  از تعهداتش  شانه  خالي  کند.  *
از شدت  حسادت  به  داود کوشيد او را بکشد.  *

در چند مورد به طور مشخص  از خدا نااطاعتي  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدا اطاعتي قلبي مي خواهد، نه صرفاً آيينهاي مذهبي.  *

اطاعت هميشه مستلزم قرباني است، اما قرباني هميشه به معني اطاعت نيست.  *
خدا مي خواهد از توانايي ها و ضعف هاي ما استفاده کند.  *

ضعف ها بايد به ما يادآوري کند که به هدايت و کمک الهي نيازمنديم.  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   سرزمين  بنيامين   *

شغل :   پادشاه  اسرائيل   *
خويشاوندان :   پدر:  قيس . پسران :  يوناتان  و ايشبوشت . همسر:  اخينوعم . دختران :  ميکال  و   *

ميرب .

آيات  کليدي : 
«سموئيل  در جواب  گفت :  آيا خداوند به  قرباني ها خشنود است  يا به  اطاعت  کلامش ؟ اطاعت  بهتر 
از قرباني  است . اگر او را اطاعت  مي کردي ، خشنودتر مي شد تا اينکه  برايش  گوسفندهاي  فربه  
قرباني  کني . نااطاعتي  مثل  گناه  جادوگري  است  و خودسري  مانند بت پرستي  مي باشد. چون  به  کلام  

خداوند توجه  نکردي ، او هم  تو را از مقام  پادشاهي  بر کنار خواهد کرد» (١سموئيل  ١٥: ٢٢و٢٣).
ماجراي  او در ١سموئيل  ٩ـ٣١ نقل  شده  است . از او در اعمال  ١٣: ٢١ نيز  نام  برده  شده  است .

ول 
ـائـ

شــ



١٣سموئيل  به  شائول  گفت : «كار احمقانه اي كردي، زيرا از فرمان  خداوند، خدايت  
سرپيچي نمودي. اگر اطاعت  مي كردي خداوند اجازه  مي داد تو و نسل  تو هميشه  
بر اسرائيل  سلطنت  كنيد، ١٤اما اينک سلطنت  تو ديگر ادامه  نخواهد يافت . خداوند 

شخص  دلخواه  خود را پيدا خواهد كرد تا او را رهبر قومش  سازد.»
موانع  نظامي  شائول 

١٥سموئيل  از جلجال  به  جبعه  كه  در سرزمين  بنيامين  بود، رفت .
شائول  سربازاني را كه  نزد وي باقي مانده  بودند شمرد. تعداد آنها ششصد نفر 
بود. ١٦شائول  و يوناتان  با اين  ششصد نفر در جبعه  اردو زدند. فلسطينيها هنوز 

در مخماس  بودند.
١٧طولي نكشيد كه  سه  قشون  ازاردوگاه  فلسطيني ها بيرون  آمدند، يک قشون  به  
عُفره  كه  در سرزمين  شوعال  واقع  شده  بود رفت ، ١٨قشون  ديگر به  بيت حورون  
بود،  بيابان   به   مشرف   كه   صبوئيم   دره   بالاي  مرز  بطرف   سومي  و  شتافت  

حركت  كرد.
١٩در آن  روزها در اسرائيل  آهنگري يافت  نمي شد، چون  فلسطيني ها مي ترسيدند 
هيچ   پاي  نمي دادند  اجازه   پس   بسازند،  نيزه   و  شمشير  خود  براي  عبراني ها 
آهنگري به  اسرائيل  برسد. ٢٠بنابراين  هر وقت  اسرائيلي ها مي خواستند گاوآهن ، 
بيل ، تبر، و داس  خود را تيز كنند آنها را به  فلسطين  مي بردند. ٢١(اجرت  تيز 
كردن  گاوآهن  و بيل ، هشت  گرم  نقره  و اجرت  تيز كردن  تبر و چنگال  سه  
دندانه  و داس ، چهار گرم  نقره  بود.) ٢٢به  اين  ترتيب  در آن  موقع  سربازان  

اسرائيلي شمشير يا نيزه  نداشتند، ولي شائول  و يوناتان  داشتند.
٢٣فلسطيني ها يک دسته  از سربازان  خود را اعزام  داشتند تا از گذرگاه  مخماس  

دفاع  كنند.

١٣: ١٣
٢سمو ١٥: ٢٢و٢٨

٢توا ١٦: ٩
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١٣: ١٨
١پاد ٩: ١٧

نح  ١١: ٣١ـ٣٥

١٣: ١٨
١پاد ٩: ١٧

نح  ١١: ٣١ـ٣٥

١٣: ١٩
داو ٥: ٨

١سمو ١٧: ٤٧
٢پاد ٢٤: ١٤

ار ٢٤: ١

١٣: ١٩
داو ٥: ٨

١سمو ١٧: ٤٧
٢پاد ٢٤: ١٤

ار ٢٤: ١

١٣: ٢٣
١سمو ١٤: ٥و٣١

اش  ١٠: ٢٨

١٣: ٢٣
١سمو ١٤: ٥و٣١

اش  ١٠: ٢٨

٦٩٦ اول سموئيل ١٣ 

چنين    شائول ،  نااطاعتي   مقابل   در  سموئيل   چرا    ١٣: ١٣
برخورد سختي  از خود نشان  داد؟ شائول  فقط  در حضور 
کاهن  مي توانست  قرباني  تقديم  کند. او با تقديم  قرباني  به  

تنهايي ، مستقيماً قانون  خدا را نقض  کرد (اعداد ١٨: ٥).
شائول  مسؤوليتي  را که  سموئيل  در ١٢: ١٤و١٥ به  او داده  بود، 
ناديده  مي گرفت . او به گونه اي  تقريباً ناگهاني ، روشي  به کار 
برد که  شريعت  خدا و مقام  کاهنان  و انبيا را ناديده  مي گرفت . 
چنين  روشي  او را براي  وظيفه  اصلي  که  بر دوش  داشت ، فاقد 
صلاحيت  مي ساخت ، يعني  اين  وظيفه  که  نماينده  خدا باشد. 
رهبراني  که  از خدا نااطاعتي  مي کنند، بايد با عواقب  آن  روبرو 

شوند. خدا خادميني  مي خواهد که  از او اطاعت  کنند.
١٣: ١٩ـ٢١  قوم  اسرائيل  در وضعي  نبود که  بتواند سپاه  دشمن  
را شکست  دهد. ايشان  سلاحي  نداشتند، و هيچ  امکاني  براي  

تبديل  ابزارهاي  خود به  سلاح  جنگي  در اختيارشان  نبود. در 
واقع ، اگر فردي  اسرائيلي  مي خواست  ابزار کشاورزي اش  را 
تيز کند، مي بايست  به  آهنگر فلسطيني  پول  مي داد تا آن  
کار را انجام  دهد، چون  فلسطيني ها به دقت  و محافظه کارانه  
داشته   نگاه   خود  انحصار  در  را  آهنگري   و  آهن   صنعت  
بودند. تسلط  مطلق  آنها بر اين فناوري ، در کنار يورشهاي  
روحيه   تضعيف   براي   دقيقاً  گويي   ايشان ،  غافلگيرکننده  

اسرائيلي ها طرح ريزي  شده  بود.
اسرائيلي ها در مقابل  چنين  برتري  فلسطيني ها به طور جدي  
مي توانستند  چگونه   آنها  بودند.  نامطلوبي   وضعيت   در 
اميدوار باشند که  دشمن  را شکست  دهند؟ يگانه  اميد، خدا 
بود. خدا مي خواست  قوم اسرائيل  را بدون  شمشير پيروز 

گرداند تا همه  بدانند او است  که  عمل  مي کند.



نقشه  دليرانه  يوناتان 

روزي يوناتان ، پسر شائول ، به  محافظ  خود گفت : «بيا به  قرارگاه   ١٤ 
فلسطيني ها كه  در آنطرف  دره  است  برويم .» اما او اين  موضوع  را 

به  پدرش  نگفت .
واقع  در مغرون  اردو زده  بود و  ٢شائول  در حوالي جبعه  زير درخت  اناري 
همراهان  شائول ، اخياي كاهن   همراه  او بودند. ٣در ميان   ششصد نفر  حدود 
نيز به  چشم  مي خورد. (پدر اخيا اخيطوب  بود، عموي او ايخابُد، پدر بزرگش  

فينحاس  و جد او عيلي، كاهن  سابق  خداوند در شيلوه  بود.)
هيچكس  از رفتن  يوناتان  خبر نداشت . ٤يوناتان  براي اينكه  بتواند به  قرارگاه  
دشمن  دسترسي يابد، مي بايد از يک گذرگاه  خيلي تنگ  كه  در ميان  دو صخرة 
مرتفع  به  نامهاي بوصيص  و سنه  قرار داشت ، بگذرد. ٥يكي از اين  صخره ها در 

شمال ، مقابل  مخماس  قرار داشت  و ديگري در جنوب ، مقابل  جبعه .
٦يوناتان  به  محافظ  خود گفت : «بيا به  قرارگاه  اين  خدانشناسان  نزديک شويم  
هم   كم   تعداد  با  بخواهد  خداوند  اگر  بكند.  معجزه اي  ما  براي  خداوند  شايد 

مي تواند ما را نجات  دهد.»

١٤: ١
١سمو ١٣: ٢و٢٢ ؛

١٤: ٣٩ـ٤٥ ؛ ١٨: ١

١٤: ١
١سمو ١٣: ٢و٢٢ ؛

١٤: ٣٩ـ٤٥ ؛ ١٨: ١

١٤: ٢
١سمو ١٣: ١٦

١٤: ٢
١سمو ١٣: ١٦

١٤: ٣
١سمو ١: ٣ ؛ ٤: ٢١و٢٢ ؛

٢٢: ١١و١٢

١٤: ٣
١سمو ١: ٣ ؛ ٤: ٢١و٢٢ ؛

٢٢: ١١و١٢

١٤: ٥
١سمو ١٣: ٢٣

١٤: ٥
١سمو ١٣: ٢٣

١٤: ٦
داو ٧: ٤

٢توا ١٤: ١١

١٤: ٦
داو ٧: ٤

٢توا ١٤: ١١

اول سموئيل ١٤  ٦٩٧

١٤: ١  در اين  فصل ، قصورات  شائول  در مقام  رهبر قوم  
اسرائيل  را مشاهده  مي کنيم :  (١) او هيچ  ارتباطي  با يوناتان  
نداشت  (١٤: ١و١٧)؛ (٢) وقتي  يوناتان  دشمن  را تار و مار 
مي کرد، او آماده  نبود که  کار را يکسره  سازد (١٤: ١٩)؛ 
(٣) از قبل  از خدا کمک  نخواست  (١٤: ١٩)؛ (٤) سوگندي  
را عجولانه  ياد کرد (١٤: ٢٤)؛ و (٥) سلامتي  سربازانش  
نتيجه   شائول   ضعيف   رهبري  گرفت  (١٤: ٣١).  ناديده   را 
خصوصيات  شخصيتي  او نبود، بلکه  نتيجه  ضعف  شخصيت  
روحاني اش  بود. ما نمي توانيم  اهميت  شخصيت  روحاني  را 

در تبديل  فرد به  رهبري  کارآمد، ناديده  بگيريم .
١٤: ١  چرا يوناتان  به تنهايي  به  فلسطيني ها حمله  کرد؟ 
شايد يوناتان  از دفع  وقتِ طولاني  و بي فايده  دشمن  خسته  
شده  بود؛ او براي  رسيدن  به  پيروزي  به  خدا توکل  داشت  
و مي خواست  بر اساس  همين  توکل  عمل  کند. او همچنين  
مي دانست  که  تعداد نفرات دشمن هيچ  اهميتي  براي  خدا 
ندارد. احتمالاً او به  اين  دليل  چيزي  درباره  مأموريتش  به  

پدرش  نگفت  چون  شائول  به  او اجازه  نمي داد برود.
١٤: ٦  يوناتان  و محافظش  آنقدر نيرو نداشتند که  به  سپاه  
عظيم  فلسطيني ها حمله  کنند. اما در حالي  که  بقيه  همه  
ترسيده  بودند، آنها به  خدا توکل  کردند چون  مي دانستند 
که  بزرگي  سپاه  دشمن  ربطي  به  توانايي  خدا در کمک  
به  ايشان  ندارد . خدا با اعطاي  پيروزي اي  عظيم ، ايمان  و 

شجاعت  اين  دو مرد را محترم  شمرد.

«دشمن »  محاصره   در  که   کرده ايد  احساس   هرگز  آيا 
هستيد؟ آيا هرگز با اتفاقات  توان کاه  روبرو شده ايد؟ خدا 
با بزرگي  دشمن  يا پيچيدگي  مشکل  مرعوب  نمي شود. با 
او، هميشه  امکانات  کافي  براي  مقاومت  در برابر فشارها 
و چيرگي  بر پيکارها وجود دارد. اگر خدا شما را به  عمل  
دعوت  کرده  است ، پس  هر چقدر هم  که  امکاناتتان  کم  
باشد، خود را به  او بسپاريد و به  او توکل  کنيد تا به  شما 

پيروزي  بخشد.

شجاعت  يوناتان 
اردوگاه   به   و  گفت   ترک   جبعه   در  را  اردوگاه   شائول ،  پسر  يوناتان ، 
محافظش   و  يوناتان   خدا،  کمک   به   کرد.  نفوذ  مخماص   در  فلسطيني ها 
سپاه  فلسطيني ها را غافلگير کردند، به طوري  که  آنها ترسيدند و به  کشتن  
يکديگر پرداختند! خبر اين  اغتشاش  به  گوش  سپاه  شائول  رسيد و آنها 

فلسطيني ها را تا دوردستها يعني تا بيت  آون  و ايلون  تعقيب  کردند.

درياي مديترانه

عان
کن اورشليم

درياي
مرده

دن
د ار

مخماصرو
ايلـون

بيت آون (بيت ئيل)
جبعه



٧محافظ  او جواب  داد: «هرطور كه  صلاح  مي داني عمل  كن ، هر تصميمي كه  
بگيري من  هم  با تو خواهم  بود.»

٨يوناتان  به  او گفت : «پس  ما بطرف  آنها خواهيم  رفت  و خود را به  ايشان  نشان  
خواهيم  داد. ٩اگر آنها به  ما گفتند: بايستيد تا پيش  شما بياييم ، ما مي ايستيم  و 
منتظر مي مانيم . ١٠اما اگر از ما خواستند تا پيش  ايشان  برويم ، مي رويم  چون  

اين  نشانه اي خواهد بود كه  خداوند آنها را به  دست  ما داده  است .»
١١پس  ايشان  خود را به  فلسطيني ها نشان  دادند. چون  فلسطيني ها متوجة ايشان  
شدند، فرياد زدند: «نگاه  كنيد، اسرائيليها از سوراخهاي خود بيرون  مي خزند!» 
١٢بعد به  يوناتان  و محافظش  گفتند: «بياييد اينجا. مي خواهيم  به  شما چيزي 

بگوييم .»
يوناتان  به  محافظ  خود گفت : «پشت  سر من  بيا، چون  خداوند آنها را به  دست  

ما داده  است !»
نتوانستند  فلسطيني ها  كشيدند.  بالا  ايشان   نزد  را  خود  محافظش   و  ١٣يوناتان  
در مقابل  يوناتان  مقاومت  كنند و محافظ  او كه  پشت سر يوناتان  بود آنها را 
نيم   حدود  در  اجسادشان   و  بود  نفر  بيست   كشته شدگان ،  ١٤تعداد  مي كشت . 
جريب  زمين  را پر كرده  بود. ١٥ترس  و وحشت  سراسر ار دوي فلسطيني ها را 
فرا گرفته  بود. در همين  موقع ، زمين  لرزه اي هم  حادث  گرديد و بر وحشت  

آنها افزود.
١٦نگهبانان  شائول  در جبعة بنيامين  ديدند كه  لشكر عظيم  فلسطيني ها از هم  

پاشيده  و به  هر طرف  پراكنده  مي شود.
١٧شائول  دستور داد: «ببينيد از افراد ما چه  كسي غايب  است .» چون  جستجو 
كاهن   اخياي  به   ١٨شائول   نيستند.  محافظش   و  يوناتان   كه   دريافتند  كردند، 
گفت : «صندوق  عهد خدا را بياور.» (در آن  موقع  صندوق  عهد خدا همراه  قوم  
اسرائيل  بود.) ١٩وقتي شائول  با كاهن  مشغول  صحبت  بود، صداي داد و فرياد 
در اردوي فلسطينيها بلندتر شد. پس  شائول  به  كاهن  گفت : «ما ديگر وقت  

١٤: ١٠
پيدا ٢٤: ١٤
داو ٦: ٣٦

١٤: ١٠
پيدا ٢٤: ١٤
داو ٦: ٣٦
١٤: ١١

١سمو ١٣: ٦
١٤: ١١

١سمو ١٣: ٦

١٤: ١٢
داو ٥: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٢سمو ٥: ٢٤

١٤: ١٢
داو ٥: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٢سمو ٥: ٢٤

١٤: ١٥
يوش  ٢: ٩

١سمو ٧: ١٠
٢پاد ٧: ٦

١٤: ١٥
يوش  ٢: ٩

١سمو ٧: ١٠
٢پاد ٧: ٦

١٤: ١٨
١سمو ٤: ٣ ؛ ٢٣: ٩ ؛ ٣٠: ٧

١٤: ١٨
١سمو ٤: ٣ ؛ ٢٣: ٩ ؛ ٣٠: ٧

١٤: ١٩
اعد ٢٧: ٢١
١٤: ١٩

اعد ٢٧: ٢١

٦٩٨ اول سموئيل ١٤ 

١٤: ١٢  يوناتان  اختيار اين  را نداشت  که  همه  سربازان   
از  گوشه   يک   در  توانست   اما  ببرد،  جنگ   ميدان   به   را 
اردوگاه  دشمن  زد و خورد کوچکي  به پا کند. با اين  کارِ 
که   عبراني هايي   افتاد،  فلسطيني ها  اردوي   در  هراس   او، 
جزو سپاه  فلسطيني ها بودند شورش  کردند، و مرداني  که  
در تپه ها مخفي  شده  بودند، دل  و جرأت  خود را باز يافتند 

و به  کارزار باز گشتند.
وقتي  با مانعي  برخورد مي کنيد که  از کنترل  شما خارج  
است ، از خود بپرسيد:  «حالا چه  قدم هايي  مي توانم  بر دارم  
تا به  راه  حل  برسم ؟» ممکن  است   بر داشتنِ فقط  چند 

پيروزي   به   که   باشد  وقايعي   از  زنجيره اي   آغازگر  قدم ، 
نهايي  شما منتهي  شود.

١٤: ١٨  در عهدعتيق  اين  تنها باري  است  که  از صندوق  
عهد به عنوان  وسيله اي  براي  مشورت  با خدا استفاده  مي شود. 
استفاده   تـميمُ   و  اوريم   از  خدا  با  مشورت   براي   معمولاً 
مي شد (مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ١٠: ٢٠). طي  
فرمانروايي  شائول ، صندوق  عهد در خانه اي  شخصي  در شهر 
قريه  يعاريم  نگه داري  مي شد (٧: ١). اين  بار نيز شائول  بدون  
اينکه  منتظر پاسخ  خدا گردد، باز نقشه  خود را در پيش  

گرفت  و با بي پروايي  تصميم گيري  کرد (١٤: ١٩و٢٠).



ميدان   وارد  همراهانش   و  شائول   ٢٠آنگاه   كنيم .»  مشورت   خداوند  با  نداريم  
جنگ  شدند و ديدند فلسطيني ها به  جان  هم  افتاده اند و همديگر را مي كشند. 
از  حمايت   به   بودند،  فلسطيني  سربازان   جزو  كه   هم   عبراني ها  از  عده   ٢١آن  
هم  نژادهاي اسرائيلي خود كه  همراه  شائول  و يوناتان  بودند برخاسته ، بر ضد 
فلسطيني ها وارد جنگ  شدند. ٢٢وقتي اسرائيليهايي كه  خود را در كوهستان  
به   است   خوردن   شكست   حال   در  دشمن   شنيدند  بودند،  كرده   پنهان   افرايم  
شائول  و همراهانش  ملحق  شدند. ٢٣بدين  طريق  در آن  روز خداوند اسرائيل  را 

رهانيد و جنگ  تا به  آنطرف  بيت آون  رسيد.
دستور احمقانه  شائول  مبني  بر لب  نزدن  به  غذا

قسم   را  آنها  شائول   زيرا  بودند  شده   ناتوان   گرسنگي  شدت   از  ٢٤اسرائيلي ها 
داده ، گفته  بود: «لعنت  بر كسي باد كه  پيش  از اينكه  من  از دشمنانم  انتقام  
بگيرم  لب  به  غذا بزند.» پس  در آن  روز كسي چيزي نخورده  بود. ٢٥و٢٦وقتي 
سربازان  وارد جنگلي شدند كه  در آنجا عسل  فراوان  بود، كسي جرأت  نكرد 
از آن  بچشد، زيرا همه  از نفرين  شائول  مي ترسيدند. ٢٧اما يوناتان  دستور پدرش  
را نشنيده  بود پس  چوبي را كه  در دست  داشت  دراز كرده ، آن  را به  كندوي 
عسل  فرو برد و به  دهان  گذاشت  و جانش  تازه  شد. ٢٨يكي از سربازان  به  او 
گفت : «پدرت  گفته  است  اگر كسي امروز چيزي بخورد لعنت  بر او باد! به  

اين  خاطر است  كه  افراد اينقدر ضعيف  شده اند.»
كمي  كه   من   ببينيد  است .  كرده   مضطرب   را  مردم   گفت : «پدرم   ٢٩يوناتان  
عسل  خوردم  چطور جان  گرفتم . ٣٠پس  چقدر بهتر مي شد اگر امروز سربازان  
از غنيمتي كه  از دشمن  گرفته  بودند، مي خوردند. آيا اين  باعث  نمي شد عدة 

بيشتري از فلسطينيان  را بكشند؟»
٣١اسرائيلي ها از مخماس  تا ايَلَون ، فلسطيني ها را از پاي درآوردند ولي ديگر 
تاب  تحمل  نداشتند. ٣٢پس  بر گوسفندان  و گاوان  و گوساله هايي كه  به  غنيمت  

١٤: ٢٠
داو ٧: ٢١

٢توا ٢٠: ٢٣

١٤: ٢٠
داو ٧: ٢١

٢توا ٢٠: ٢٣
١٤: ٢١

١سمو ٢٩: ٤
١٤: ٢١

١سمو ٢٩: ٤

١٤: ٢٢
١سمو ١٣: ٦ ؛ ٣١: ٧

١٤: ٢٢
١سمو ١٣: ٦ ؛ ٣١: ٧

١٤: ٢٣
خرو ١٤: ٣٠
٢توا ٣٢: ٢٢

١٤: ٢٣
خرو ١٤: ٣٠
٢توا ٣٢: ٢٢

١٤: ٢٤ 
يوش  ٦: ٢٦

١٤: ٢٤ 
يوش  ٦: ٢٦

١٤: ٣١
يوش  ١٠: ١٢

١٤: ٣١
يوش  ١٠: ١٢

١٤: ٣٢
پيدا ٩: ٤

لاو ١٧: ١٠
١سمو ١٥: ١٩
اعما  ١٥: ٢٠

١٤: ٣٢
پيدا ٩: ٤

لاو ١٧: ١٠
١سمو ١٥: ١٩
اعما  ١٥: ٢٠

اول سموئيل ١٤  ٦٩٩

١٤: ٢٤و٢٥  شائول  مردم  را سوگند داده  بود، بدون  آنکه   
به  عواقب  آن  فکر کند. و نتيجه  آن  اين  بود:  (١) سربازانش  
آنقدر خسته  بودند که  نمي توانستند بجنگند؛ (٢) آنها به  
قـدري  گرسـنه  بودند که  گوشـت  خـام  خوردنـد، گوشـتي  
که  هنوز خــون  داشت  و اين  خــلاف  شريعت  خدا بود؛ 
(٣) شائول  با اين  سوگند نزديک  بود پسر خود را به  کشتن  

بدهد (١٤: ٤٢ـ٤٤).
سوگند  حساب نشده  شائول  قهرمانانه  به نظر مي رسيد، اما اثرات  
جانبي  و مصيبت  بارش ، آن  را بسيار احمقانه  جلوه  داد. اگر 
در وسط  مشاجره اي  هستيد، مراقب  گفته هاي  آني  و نسنجيده  

باشيد، زيرا شايد مجبور شويد روي  سخنتان  بايستيد.

افرادش   و  کرده   صادر  مضحکي   فرمان   شائول     ١٤: ٢٩
را به  گناه  کشانده  بود؛ با اينکه  فرمان  او به  منزله  کشتن  
پسرش  بود، از حرف  خودش  بر نگشت . وقتي  حرفهاي  
مضحکي  مي زنيم ، پذيرفتن  اشتباه  مشکل  مي شود. اگر فقط  
براي  حفظ  وجهه  خود، سر حرف  خود بايستيم ، نتيجه اي  
جز پيچيده تر شدن  اوضاع  حاصل  نمي شود. بايد بدانيم  که  
پذيرفتنِ اشتباه  مستلزم  شجاعت  بيشتري  است  تا ايستادن  

بر سر اشتباه  خود.
١٤: ٣٢ـ٣٤  يکي  از قديمي ترين  و سخت ترين  مقررات  
غذايي  عبرانيان  ممنوعيت  خوردن  گوشت  خامي  بود که  
حاوي  خون  حيوان  بود (لاويان  ٧: ٢٦و٢٧). اين  قانون  در 



گرفته  بودند، حمله  بردند و آنها را سربريده ، گوشتشان  را با خون  خوردند. 
٣٣به  شائول  خبر رسيد كه  مردم  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيده اند، زيرا گوشت  

را با خون  خورده اند.
را به  اينجا نزد  . سنگ  بزرگي  است   عمل  شما خيانت   گفت : «اين   شائول  
من  بغلطانيد، ٣٤و برويد به  سربازان  بگوييد كه  گاو و گوسفندها را به  اينجا 
بياورند و ذبح  كنند تا خونشان  برود، بعد گوشتشان  را بخورند و نسبت  به  خدا 
گناه  نكنند.» پس  آن  شب ، آنها گاوهاي خود را به  آنجا آورده ، ذبح  كردند. 
٣٥شائول  در آنجا قربانگاهي براي خداوند بنا كرد. اين  اولين  قربانگاهي بود 

كه  او ساخت .
٣٦سپس  شائول  گفت : «بياييد امشب  دشمن  را تعقيب  كنيم  و تا صبح  آنها را 

غارت  كرده ، كسي را زنده  نگذاريم .»
افرادش  جواب  دادند: «هرطور كه  صلاح  مي داني انجام  بده .»

اما كاهن  گفت : «بهتر است  در اين  باره  از خدا راهنمايي بخواهيم .»
٣٧پس  شائول  در حضور خدا دعا كرده ، پرسيد: «خداوندا، آيا صلاح  هست  
كه  ما به  تعقيب  فلسطيني ها برويم ؟ آيا آنها را به  دست  ما خواهي داد؟» ولي 

آن  روز خدا جواب  نداد.
٣٨شائول  سران  قوم  را جمع  كرده ، گفت : «بايد بدانيم  امروز چه  گناهي مرتكب  
شده ايم . ٣٩قسم  به  خداوندِ زنده  كه  رهانندة اسرائيل  است ، اگر چنانچه  خطاكار 
پسرم  يوناتان  هم  باشد، او را خواهم  كشت !» اما كسي به  او نگفت  كه  چه  

اتفاقي افتاده  است .

١٤: ٣٥
١سمو ٧: ١٢و١٧

١٤: ٣٥
١سمو ٧: ١٢و١٧

١٤: ٣٦
يوش  ١٠: ١٤

١٤: ٣٦
يوش  ١٠: ١٤

١٤: ٣٧
١سمو ٢٣: ٤ ؛ ٢٨: ٥و٦ ؛

٣٠: ٧و٨

١٤: ٣٧
١سمو ٢٣: ٤ ؛ ٢٨: ٥و٦ ؛

٣٠: ٧و٨

١٤: ٣٨
يوش  ٧: ١٠ـ١٢

١٤: ٣٨
يوش  ٧: ١٠ـ١٢

١٤: ٣٩
١سمو ١٤: ٢٤ـ٤٤ ؛ ١٩: ٦

١٤: ٣٩
١سمو ١٤: ٢٤ـ٤٤ ؛ ١٩: ٦

٧٠٠ اول سموئيل ١٤ 

زمان  نوح  پا گرفت  (پيدايش  ٩: ٤)، با اين  حال،  مسيحيان   
اوليه  هم  آن  را رعايت  مي کردند (اعمال  ١٥: ٢٧ـ٢٩).

خوردن  خون  گناه  بود چون  خون  مظهر زندگي  بود (براي  
توضيحات  بيشتر مراجعه  کنيد به  لاويان  ١٧: ١٠ـ١٤).

١٤: ٣٥و٣٦  شائول  بعد از سالها پادشاهي ، بالاخره  اولين  
قربانگاهش  را براي  خدا بنا کرد، اما فقط  به عنوان  آخرين  
راه  چاره . او در طول  سلطنتش ، فقط  زماني  به  خدا نزديک  
مي شد که  راههاي  ديگر را امتحان  کرده  بود. اين  روش  او 
درست  در نقطه  مقابل  روش  اخياي  کاهن  بود که  پيشنهاد 

کرد که   اول   با خدا مشورت  کند (١٤: ٣٦).
و  مي رفت   خدا  نزد  اول   شائول   که   مي شد  بهتر  چقدر 
به عنوان  اولين  اقدام  رسمي اش  به عنوان  پادشاه ، قربانگاهي  
بنا مي کرد. خدا بزرگتر از آن  است  که  در درجه  دوم  به  
او  متوسل  شد. وقتي  همان  اول  به  خدا متوسل  مي شويم ، 
چاره   راه   آخرين   به عنوان   که   بود  نخواهد  لازم   هرگز 

به سراغ  او برويم .
١٤: ٣٨و٣٩  شائول  به  جاي  قبول  و پذيرفتن  اشتباهات 

خود ، سعي  کرد با انداختن  گناه  به  گردن  هر کسي  ديگر 
به  جز خودش ، آنها  را بپوشاند. وقتي  اوضاع  بر هم ريخته  
است ، باز ايستيد و ببينيد شايد اعمال  و رفتار شما سهم  

بزرگي  در ايجاد مشکل  داشته  باشد.
١٤: ٣٩  شائول  اولين  و يکي  از دو سوگند عجولانه اش  را ياد 
کرد (١٤: ٢٤ـ٢٦)، چون  شديداً نگران  مغلوب  کردن  دشمن  
جنگ   تا   بدهد  سربازانش   به   انگيزه اي   مي خواست   و  بود 
را سريع  تمام  کنند. در کتاب مقدس ، خدا هرگز از مردم  
نخواسـت  که  قَسَم  ياد کنـند، اما اگر کسي  قسم  مي خـورد، 
از او انتظـار داشـت  که  به  آن  عمـل  کـند (لاويان  ٥: ٤ ؛ 

اعداد فصل  ٣٠).
قَسَم  شائول  چيزي  نبود که  خدا از آن  خشنود بوده  باشد، 
از  چيزي   گرچه   که   يوناتان   و  بود.  قسم   حال   هر  در  اما 
قسم  شائول  نمي دانست ، با اين  همه  محکوم  به  نقض  آن  بود. 
شائول  مانند يفتاح  (داوران  ١١)، سوگندي  ياد کرد که  جان  
تنها فرزندش  را به  خطر انداخت . خوشبختانه  در مورد شائول ، 

مردم  پا در مياني  کردند و جان  يوناتان  را نجات  دادند.



٤٠سپس  شائول  به  همراهانش  گفت : «من  و يوناتان  در يک طرف  مي ايستيم  
و همة شما در سمت  ديگر.» آنها پذيرفتند. ٤١بعد شائول  گفت : «اي خداوند، 
خداي اسرائيل ، چرا پاسخ  مرا ندادي؟ چه  اشتباهي رخ  داده  است ؟ آيا من  و 
يوناتان  خطاكار هستيم ، يا تقصير متوجه  ديگران  است ؟ خداوندا، به  ما نشان  
بده  مقصر كيست .» قرعه  كه  انداخته  شد، شائول  و يوناتان  مقصر شناخته  شدند 

و بقيه  كنار رفتند.
٤٢آنگاه  شائول  گفت : «در ميان  من  و پسرم  يوناتان  قرعه  بياندازيد.» قرعه  
چكار  كه   بگو  من   «به   گفت :  يوناتان   به   ٤٣شائول   درآمد.  يوناتان   اسم   به  

كرده اي.»
يوناتان  جواب  داد: «با نوک چوبدستي كمي عسل  چشيدم . آيا براي اين  كار 

بايد كشته  شوم ؟»
٤٤شائول  گفت : «بلي، خدا مرا مجازات  كند اگر مانع  كشته  شدن  تو شوم .»

دست   از  را  اسرائيل   امروز  كه   يوناتان   «آيا  گفتند:  شائول   به   افراد  ٤٥اما 
فلسطيني ها نجات  داد بايد كشته  شود؟ هرگز! به  خداوند زنده  قسم ، مويي از 
سرش  كم  نخواهد شد؛ زيرا امروز به  كمک خدا اين  كار را كرده  است .» پس  

آنها يوناتان  را از مرگ  حتمي نجات  دادند.

موفقيت هاي  نظامي  شائول 
٤٦پس  از آن  شائول  نيروهاي خود را عقب  كشيد و فلسطيني ها به  سرزمين  

خود برگشتند.
دشمنان   همة  با  و  گرفت   بدست   را  اسرائيل   مملكت   امور  زمام   ٤٧و٤٨شائول  
اطراف  خود يعني با موآب ، بني عمون ، ادوم ، پادشاهي صوبه  و فلسطيني ها به  

١٤: ٤١
امث  ١٦: ٣٣
اعما  ١: ٢٤

١٤: ٤١
امث  ١٦: ٣٣
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٢٥: ٢٢
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٢٥: ٢٢
٢سمو ١٢: ٥

١٤: ٤٥
٢سمو ١٤: ١١

لو ٢١: ١٨
اعما  ٢٧: ٣٤

١٤: ٤٥
٢سمو ١٤: ١١

لو ٢١: ١٨
اعما  ٢٧: ٣٤

١٤: ٤٨ 
١سمو ١٥: ٣و٧

١٤: ٤٨ 
١سمو ١٥: ٣و٧

اول سموئيل ١٤  ٧٠١

١٤: ٤٢  وسيله  قرعه  در اين  واقعه  احتمالاً اوريم  و تـميمُ   
بود که  طوري  طراحي  شده  بودند که  فقط  جواب  بله  يا نه  
بدهند. وقتي  خدا بر اين  قرعه اندازي  نظارت  مي کرد، افراد 
بي گناه  با جواب  «نه » کنار گذاشته  مي شدند و افراد خاطي  
در  مشابهي   واقعه   مي گرديدند.  مشخص   «بله »  جواب   با 
يوشع  ٧: ١٤ـ١٨ اتفاق  افتاد (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر 

درباره  اوريم  وتميم  مراجعه  کنيد به  ٢: ١٨ و ١٠: ٢٠).
١٤: ٤٣  شخصيت  روحاني  يوناتان  در مغايرت  کامل  با 
شخصيت  شائول  قرار داشت. يوناتان  کاري  را که  کرده  
بود پذيرفت ، و سعي  نکرد عذر و بهانه  بياورد. با آنکه  
عواقب   بود  حاضر  اما  بود،  بي اطلاع   شائول   دستور  از  او 
حتي   مي شويم ،  خطايي   مرتکب   وقتي   بپذيرد.  را  عملش  
اگر غيرعمدي  هم  باشد، بايد واکنشمان  مانند يوناتان  باشد 

تا شائول .

١٤: ٤٤و٤٥  شائول  حرف  احمقانه  ديگري  زد، اين  بار 
به  دليل  آنکه  بيشتر به  فکر حفظ  شهرتش  بود تا برقرار 
شائول   که   بود  آن   مستلزم   يوناتان   عفو  عدالت .  کردن  
بپذيرد که  کار احمقانه اي  کرده  است  و اين  براي  پادشاه  
داشت   دوست   بيشتر  واقع   در  شائول   بود.  ننگ   مايه  
وجهه اش  را حفظ  کند تا عملي  شدن  قسمش . شما مانند 
که   دهيد  نشان   و  بپذيريد  را  اشتباهاتتان   نباشيد.  شائول  
بيشتر علاقمند راستي  و درستي  هستيد تا حفظ  ظاهر در 

نزد ديگران .
١٤: ٤٧  چرا شائول  درست  بعد از آنکه  از خدا نااطاعتي  
کرد و خدا به  او گفت  که  سلطنتش  ادامه  نخواهد يافت  
يافت ؟  دست   موفقيت   به   حد  اين   تا  (١٣: ١٣و١٤)، 
موفقيت  نتيجه  پرهيزکاري  نيست ، بلکه  از فيض  خدا ناشي  
مي شود. خدا مي توانست  به  شائول  نه  به خاطر پادشاه  بودن،  



جنگ  پرداخت . او در تمام  جنگها با دليري مي جنگيد و پيروز مي شد. شائول  
عماليقي ها را نيز شكست  داده ، اسرائيل  را از دست  دشمنان  رهانيد.

٤٩شائول  سه  پسر داشت  به  نامهاي يوناتان ، يشوي و ملكيشوع ؛ و دو دختر به  
اسامي ميرب  و ميكال . ٥٠و٥١زن  شائول  اخينوعم ، دختر اخيمعاص  بود. فرماندة 
سپاه  او ابنير پسر نير عموي شائول  بود. (قيس  و نير پسران  ابي ئيل  بودند. قيس  

پدر شائول  و نير پدر ابنير بود.)
٥٢در طول  زندگي شائول ، اسرائيلي ها پيوسته  با فلسطيني ها در جنگ  بودند، 
از اين  رو هرگاه  شائول  شخص  قوي يا شجاعي مي ديد او را به  خدمت  سپاه  

خود درمي آورد.

شائول  با نگه  داشتن  غنايم  جنگي  از خدا نااطاعتي  کرد

روزي سموئيل  به  شائول  گفت : «خداوند مرا فرستاد كه  تو را مسح   ١٥ 
كنم  تا بر قوم  او، اسرائيل  سلطنت  كني. پس  الان  به  پيغام  خداوندِ 
قادر متعال  توجه  كن . ٢او مي فرمايد: من  مردم  عماليق  را مجازات  خواهم  كرد، 
زيرا وقتي قوم  اسرائيل  را از مصر بيرون  مي آوردم ، آنها نگذاشتند از ميان  
سرزمينشان  عبور كنند. ٣حال  برو و مردم  عماليق  را قتل  عام  كن . بر آنها رحم  
نكن ، بلكه  زن  و مرد و طفل  شيرخواره ، گاو و گوسفند، شتر و الاغ ، همه  را 

نابود كن .»
٤پس  شائول  لشكر خود را كه  شامل  دويست  هزار سرباز از اسرائيل  و ده  هزار 
سرباز از يهودا بود در تلايم  سان  ديد. ٥بعد شائول  با لشكر خود بطرف  شهر 
عماليقي ها حركت  كرد و در دره اي كمين  نمود. ٦او براي قينيها اين  پيغام  را 
فرستاد: «از ميان  عماليقي ها خارج  شويد و گرنه  شما نيز با آنها هلاک خواهيد 
شد. شما نسبت  به  قوم  اسرائيل ، هنگامي كه  از مصر بيرون  آمدند، مهربان  بوديد 

و ما نمي خواهيم  به  شما آزاري  برسد.» پس  قينيها آنجا را ترک گفتند.

١٤: ٤٩
١سمو ١٨: ١٧و٢٠و٢٧ ؛

١٩: ١١و١٢ ؛ ٣١: ٢
٢سمو ٦: ٢٠
١توا ١٠: ٢

١٤: ٤٩
١سمو ١٨: ١٧و٢٠و٢٧ ؛

١٩: ١١و١٢ ؛ ٣١: ٢
٢سمو ٦: ٢٠
١توا ١٠: ٢
١٤: ٥٠

١سمو ١٧: ٥٥
٢سمو ٢: ٨

١٤: ٥٠
١سمو ١٧: ٥٥
٢سمو ٢: ٨
١٤: ٥٢

١سمو ٨: ١١
١پاد ٩: ٢٢

١٤: ٥٢
١سمو ٨: ١١
١پاد ٩: ٢٢

١٥: ١ 
١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٠: ١

١٥: ١ 
١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٠: ١

١٥: ٢
خرو ١٧: ٨ـ١٦

اعد ٢٤: ٢٠
تث  ٢٥: ١٧

١٥: ٢
خرو ١٧: ٨ـ١٦

اعد ٢٤: ٢٠
تث  ٢٥: ١٧

١٥: ٣
تث  ٢٠: ١٦ـ١٨
يوش  ٦: ١٧و١٨

١٥: ٣
تث  ٢٠: ١٦ـ١٨
يوش  ٦: ١٧و١٨

١٥: ٦
اعد ٢٤: ٢١و٢٢

داو ١: ١٦ ؛ ٤: ١١

١٥: ٦
اعد ٢٤: ٢١و٢٢

داو ١: ١٦ ؛ ٤: ١١

٧٠٢ اول سموئيل ١٥،١٤ 

شدن    عملي   زمان   کند.  عطا  موفقيت   مردم   به خاطر  بلکه  
نقشه ها و وعده هاي  خدا را فقط  خودش  مي داند. شايد او 
شائول  را براي  مدتي  روي  تخت  سلطنت  نگاه  داشت  تا 
از مهارت هاي  نظامي  او استفاده  کند، به طوري  که  داود، 
پادشاه  بعدي  قوم اسرائيل ، توانست  وقت  بيشتري  به  امور 
روحاني  قوم  بدهد. صرف  نظر از دلايل  خدا براي  به  تأخير 
انداختن  سقوط  شائول ، سلطنت  او دقيقاً به  همان  شکلي  که  

خدا پيشگويي  کرده  بود، به  اتمام  رسيد.
را  عياري   تمام   نابودي   چنين   فرمان   خدا  چرا  ١٥: ٢ـ٥  
صادر کرد؟ عماليقي ها دسته اي  از چريک هاي  تروريست  
به   و  اقوام   ساير  به   حمله   با  را  خود  زندگي   آنها  بودند. 

به محض   مي گذراندند.  نفراتشان   و  اموال   آوردن   دست  
اولين   عماليقي ها  موعود،  سرزمين   به   اسرائيل   قوم   ورود 
کساني  بودند که  به  ايشان  حمله  کردند، و در هر فرصتي  
که  دست  مي داد، يورش  به  اردوهاي  اسرائيلي ها را از سر 
مي گرفتند. خدا مي دانست  تا زماني  که  عماليقي ها وجود 
در  صفا  و  صلح   در  نمي توانند  هرگز  اسرائيلي ها  دارند، 
سرزمين  موعود زندگي  کنند. او همچنين  مي دانست  که  
او  با  اسرائيل   قوم  رابطه   آنان ،  بت پرستي   رسوم   و  فساد 
را تهديد مي کند. تنها راه  حفظ  جان  و روح  اسرائيلي ها، 
نابودي  کامل  افراد اين  قوم  شرير، و تمام  دارايي  آنها، از 

جمله  بت هايشان  بود.



٧آنگاه  شائول ، عماليقي ها را شكست  داده ، آنها را از حويله  تا شور كه  در 
سمت  شرقي مصر است ، تارومار كرد. ٨او اجاج  پادشاه  عماليق  را زنده  دستگير 

كرد، ولي تمام  قومش  را از دم  شمشير گذراند.
٩اما شائول  و سپاهيانش  برخلاف  دستور خداوند، اجاج  پادشاه  و بهترين  گاوها 
و گوسفندها و چاق ترين  بره ها را زنده  نگاه  داشتند. آنها هرچه  را كه  ارزش  

داشت  نابود نكردند، ولي هر چه  را كه  بي ارزش  بود از بين  بردند.
١٠و١١به  همين  سبب  خداوند به  سموئيل  فرمود: «متأسفم  كه  شائول  را به  پادشاهي 
برگزيدم ، چون  از من  برگشته  و از فرمان  من  سرپيچي نموده  است .» سموئيل  

چون  اين  را شنيد بسيار متأثر شد و تمام  شب  در حضور خدا ناله  كرد.
١٢سموئيل  صبح  زود برخاست  و روانه  شد تا شائول  را پيدا كند. به  او گفتند 
كه  شائول  به  كوه  كرمل  رفت  و در آنجا ستوني به  ياد بود خود برپا نمود و 

از آنجا هم  به  جلجال  رفته  است .
١٣وقتي سموئيل  شائول  را پيدا كرد، شائول  پس  از سلام  و احوالپرسي به  او 

گفت : «دستور خداوند را انجام  دادم .»
مي شنوم   كه   گاوان   صداي  و  گوسفندان   بع بع   اين   «پس   پرسيد:  ١٤سموئيل  

چيست ؟»
١٥شائول  جواب  داد: «افراد من ، گوسفندها و گاوهاي خوب  و چاق  را كه  از 

١٥: ٧
پيدا ١٦: ٧ ؛ ٢٥: ١٨

خرو ١٥: ٢٢
١سمو ٢٧: ٨

١٥: ٧
پيدا ١٦: ٧ ؛ ٢٥: ١٨

خرو ١٥: ٢٢
١سمو ٢٧: ٨

١٥: ٨
اعد ٢٤: ٧

١٥: ٨
اعد ٢٤: ٧

١٥: ٩
١سمو ١٥: ١٥و٢١

١٥: ٩
١سمو ١٥: ١٥و٢١

١٥: ١١
پيدا ٦: ٦و٧

خرو ٣٢: ٩و١١و١٤
٢سمو ٢٤: ١٦

لو ٦: ١٢

١٥: ١١
پيدا ٦: ٦و٧

خرو ٣٢: ٩و١١و١٤
٢سمو ٢٤: ١٦

لو ٦: ١٢

١٥: ١٥
پيدا ٣: ١٢و١٣

١سمو ١٥: ٩و٢١

١٥: ١٥
پيدا ٣: ١٢و١٣

١سمو ١٥: ٩و٢١

اول سموئيل ١٥  ٧٠٣

١٥: ٩  بر خلاف  حکم  خدا، شائول  و سپاهيانش  همه  غنائم   
چيز  يک   وقف   قانون    .(١٥: ٣) نکردند  نابود  را  جنگي  
کامل ،  نابودي   براي   خدا  به   آن   تخصيص   يعني   خدا،  به  
براي  اسرائيلي ها شناخته  شده  بود. هر چيزي  که  زير حکم  
نابود  کاملاً  مي بايست   مي گرفت ،  قرار  خدا  ممنوعيت  
با  بود  برابر  قانون   اين   نقض   ٢٠: ١٦ـ١٨).  (تثنيه   مي شد 
شکستن    .(٧ (يوشع   بود  مرگ   مجازاتش   و  بت پرستي  
خدا  به   بي توجهي   و  بي احترامي   نشان دهنده   قانون   اين  
بود، چون  مستقيماً فرمان  خدا را نقض  مي کرد و مستلزم  

تصاحب  چيزي  بود که  به  خدا وقف  شده  بود.
کنيم   حفظ   را  چيزي   تا  مي گيريم   ناديده   را  گناه   وقتي  
به حساب   زيرکي   ما  کار  اين   برسيم ،  مادي   منافع   به   يا 
نيز  ناقص   اطاعت   خدا.  قانون   از  نافرماني   بلکه   نمي آيد، 

نااطاعتي  است .
شائول   برگزيدن   از  که   گفت   خدا  وقتي   آيا    ١٥: ١١
اشتباه   که   بگويد  مي خواست   است ،  متأسف   پادشاهي   به  
کرده  است ؟ حرف  خدا بيانگر تأسف  او بود، نه  اقرار او 
اشتباه   مطلق   داناي  خداي   اشتباهش  (پيدايش  ٦: ٥ـ٧).  به  
نمي کند، بنابر اين ، منظور خدا اين  نبود که  تغيير عقيده  
را  نگرشش   خدا  شد،  عوض   شائول   وقتي   اما  است .  داده  

تعلق   خدا  به   ديگر  شائول   قلب   داد.  تغيير  او  به   نسبت  
نداشت ، بلکه  به  منافع  خودش .

را  بزرگي   پيروزي   که   کرد  فکر  شائول   ١٥: ١٣و١٤  
خدا  اما  است ،  آورده   دست   به   عماليقي ها  با  جنگ   در 
زيرا   مي آورد،  به حساب  بزرگي   شکست   را  او  پيروزي  
به   نيز  جنگ   نتيجه   درباره   و  بود،  کرده   نااطاعتي   او  از 
که   مي کرد  فکر  شائول   شايد  بود.  گفته   دروغ   سموئيل  
که   مي کرد  تصور  شايد  يا  شد،  نخواهد  برملا  دروغش  

کارش  اشتباه  نبوده  است .
افراد فريبکار خيلي  زود دروغهايي  را که  پيرامون  خودشان  
تشخيص   توانايي   مدتي ،  از  بعد  مي کنند.  باور  ساخته اند، 
بين  راستگويي  و دروغگويي  را از دست  مي دهند. با باور 
به   شد.  خواهيد  دور  خدا  از  خودتان ،  دروغهاي   کردن  
با  هم   و  خدا  با  هم   روابطمان ،  در  صداقت   دليل   همين  

ديگران ، بسيار مهم  است .
١٥: ١٥  خدا به  شائول  فرموده  بود که  همه  چيز را نابود 
گاوهاي   جمله   از  جنگي ،  غنائم   از  قسمتي   او  اما  کند، 
توانست   رسيد،  سموئيل   وقتي   داشت .  نگاه   را  پرواري  
وقتي   بشنود.  و  ببيند  را  شائول   نادرست   اعمال   شواهد 
شائول  در مقابل  توبيخ  سموئيل  قرار گرفت ، ادعا کرد که  



عماليقي ها گرفته اند، زنده  نگاه  داشته اند تا آنها را براي خداوند، خدايت  قرباني 
كنند؛ آنها بقيه  را از بين  برده اند.»

١٦سموئيل  به  شائول  گفت : «گوش  كن  تا آنچه  را كه  خداوند ديشب  به  من  
گفت  به  تو بگويم .»

شائول  پرسيد: «خداوند چه  گفته  است ؟»
١٧سموئيل  جواب  داد: «وقتي كه  تو شخص  گمنام  و كوچكي بودي، خداوند 
تو را به  پادشاهي اسرائيل  برگزيد. ١٨او تو را فرستاد تا عماليقي هاي گناهكار 
را ريشه  كن  كني. ١٩پس  چرا كلام  خداوند را اطاعت  نكردي و حيوانات  آنها 

را به  غنيمت  گرفته ، مخالف  خواست  خداوند انجام  دادي؟»
٢٠شائول  پاسخ  داد: «من  از خداوند اطاعت  كردم  و هر آنچه  كه  به  من  گفته  
بود، انجام  دادم ؛ اجاج ، پادشاه  عماليقي ها را آوردم  ولي بقيه  را هلاک كردم . 
در  تا  آوردند  خود  با  گرفته ،  را  گاوان   و  گوسفندان   بهترين   سپاهيان   ٢١اما 

جلجال  براي خداوند، خدايت  قرباني كنند.»
٢٢سموئيل  در جواب  گفت : «آيا خداوند به  قرباني ها خشنود است  يا به  اطاعت  
از كلامش ؟ اطاعت  بهتر از قرباني است . اگر او را اطاعت  مي كردي، خشنودتر 
مي شد تا اينكه  برايش  گوسفندهاي فربه  قرباني كني. ٢٣نااطاعتي مثل  گناه  
جادوگري است  و خودسري مانند بت پرستي مي باشد. چون  به  كلام  خداوند 

توجه  نكردي، او هم  تو را از مقام  پادشاهي بركنار خواهد كرد.»

شائول  تقاضاي  بخشش  مي کند
٢٤سرانجام  شائول  اعتراف  نموده ، گفت : «گناه  كرده ام ! از دستور خداوند و 

١٥: ١٧
داو ٦: ١٥

١سمو ٩: ٢١ ؛ ١٠: ٢٢

١٥: ١٧
داو ٦: ١٥

١سمو ٩: ٢١ ؛ ١٠: ٢٢
١٥: ١٩

١سمو ١٤: ٣٢
١٥: ١٩

١سمو ١٤: ٣٢

١٥: ٢١
١سمو ١٥: ٩و١٥

١٥: ٢١
١سمو ١٥: ٩و١٥

١٥: ٢٢
مز ٤٠: ٦ـ٨ ؛ ٥١: ١٦و١٧
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ار ٧: ٢٢
هو ٦: ٦

ميکا ٦: ٧و٨
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١٥: ٢٢
مز ٤٠: ٦ـ٨ ؛ ٥١: ١٦و١٧

اش  ١: ١١
ار ٧: ٢٢
هو ٦: ٦

ميکا ٦: ٧و٨
مر ١٢: ٣٣
١٥: ٢٣

تث  ١٨: ١٠
١سمو ١٣: ١٤

١٥: ٢٣
تث  ١٨: ١٠

١سمو ١٣: ١٤
١٥: ٢٤ 

اعد ٢٢: ٣٤
٢سمو ١٢: ١٣

مز ٥١: ٤

١٥: ٢٤ 
اعد ٢٢: ٣٤

٢سمو ١٢: ١٣
مز ٥١: ٤

٧٠٤ اول سموئيل ١٥ 

غنائم  جنگي  را براي  قرباني  به  خدا نگه  داشته  است . سخن   
او مانند اين  است  که  کسي  بگويد:  «من  پول  دزديدم  تا 
به  خدا هديه  بدهم !» اطاعت  از خدا برتر است  از کارهاي  

به ظاهر شريف .
در  متعدد  موارد  از  مورد  نخستين   اين   ١٥: ٢٢و٢٣  
بر  اطاعت   «برتري   موضوع   که   است   کتاب مقدس  
قرباني ها» مطرح  مي شود (مزمور ٤٠: ٦ـ٨ ؛ ٥١: ١٦و١٧ ؛ 
امثال  ٢١: ٣ ؛ اشعيا ١: ١١ـ١٧ ؛ ارميا ٧: ٢١ـ٢٣ ؛ هوشع  ٦: ٦ ؛ 
ميکاه  ٦: ٦ـ٨ ؛ متي  ١٢: ٧). آيا سموئيل  مي خواست  بگويد 
که  قرباني  مهم  نيست ؟ نه ، او قصد داشت  شائول  را ترغيب  
کند که  به جاي  توجه  به  خودِ قرباني ، به  انگيزه اش  براي  
اين  کار توجه  کند. قرباني  رابطه اي  بود آييني  ميان  خدا و 
انسان ؛ قرباني  اين  رابطه  را به طور عيني  به تصوير مي کشيد. 
را  قرباني   مراسم   پشيمان   و  نادم   قلبي   با  شخص   اگر  اما 
به جا نمي آورد، و محبت  واقعي  خدا را در دل  نمي داشت ، 

قرباني  تبديل  مي شد به  مراسمي  تو خالي . مراسم  و آيينهاي  
مذهبي  اگر از روي  محبت  و اطاعت  صورت  نگيرد، پوچ  
و بي محتوا مي گردد. اگر از روي  سرسپردگي  به  خدا و 
اطاعت  از او عمل  نکنيم ، «مذهبي  بودن » (به  کليسا رفتن ، 

دعا کردن ، صدقه  دادن ) کافي  نخواهد بود.
مي باشند.  جدي   گناهاني   خودسري   و  نااطاعتي     ١٥: ٢٣
کتاب مقدس   نيست .  راسخ   عزم   و  استقلال   به معني   اينها  
آنها را با جادوگري  و بت پرستي  يکي  مي داند، گناهاني  
که  مجازاتشان  مرگ  بود (خروج  ٢٢: ١٨ ؛ لاويان  ٢٠: ٦ ؛ 

تثنيه  ١٣: ١٢ـ١٥ ؛ ١٨: ١٠ ؛ ميکاه  ٥: ١٠ـ١٤).
خودسري ،  هم   و  کرد  نااطاعتي   هم   شائول   که   آنجا   از 
تعجبي  ندارد که  خدا عاقبت  او را بر کنار کرد و مقام  
است   گناهي   خدا  از  نااطاعتي   گرفت .  او  از  را  پادشاهي  
خدا  با  زندگي  مزاياي   و  شاديها  از  را  انسان   که   جدي  

محروم  مي سازد.



از سخن  تو سرپيچي نموده ام ، چون  از مردم  ترسيدم  و تسليم  خواست  ايشان  
شدم . ٢٥التماس  مي كنم  مرا ببخش  و با من  بيا تا بروم  و خداوند را عبادت  

كنم .»
٢٦اما سموئيل  پاسخ  داد: «من  با تو نمي آيم . چون  تو از فرمان  خداوند سرپيچي 

كردي، خداوند نيز تو را از پادشاهي اسرائيل  بركنار كرده  است .»
او  تا  گرفت   را  او  رداي  شائول   برود،  كه   برگشت   سموئيل   كه   ٢٧همين  
گفت : «امروز  او  به   ٢٨سموئيل   شد.  پاره   سموئيل   رداي  پس   دارد،  نگه   را 
خداوند سلطنت  اسرائيل  را از تو گرفته  و همينگونه  پاره  كرده  و آن  را به  
كسي كه  از تو بهتر است ، داده  است . ٢٩خدا كه  جلال  اسرائيل  است ، دروغ  
نمي گويد و قصدش  را عوض  نمي كند، چون  او انسان  نيست  كه  فكرش  را 

تغيير دهد.»
٣٠شائول  بار ديگر التماس  نموده ، گفت : «درست  است  كه  من  گناه  كرده ام ، 
اما خواهش  مي كنم  احترام  مرا در حضور مشايخ  و مردم  اسرائيل  نگه داري و با 

من  بيايي تا بروم  و خداوند، خداي تو را عبادت  كنم .»
٣١سرانجام  سموئيل  قبول  كرد و با او رفت  و شائول  خداوند را عبادت  نمود.

٣٢سموئيل  دستور داد اجاج ، پادشاه  عماليق  را نزد او ببرند. اجاج  با خوشحالي 
نزد او آمد، چون  فكر مي كرد خطر مرگ  گذشته  است . ٣٣اما سموئيل  گفت : 
«چنانكه  شمشير تو زنان  زيادي را بي اولاد گردانيد، همچنان  مادر تو بي اولاد 
خواهد شد.» سپس  او را در حضور خداوند، در جلجال  قطعه قطعه  كرد. ٣٤بعد 
سموئيل  به  رامه  رفت  و شائول  به  خانه اش  در جبعه  بازگشت . ٣٥پس  از آن  
سموئيل  ديگر شائول  را نديد، اما هميشه  برايش  عزادار بود، و خداوند متأسف  

بود از اينكه  شائول  را پادشاه  اسرائيل  ساخته  بود.

١٥: ٢٥
خرو ١٠: ١٧

١٥: ٢٥
خرو ١٠: ١٧

١٥: ٢٧
١پاد ١١: ٣٠و٣١

١٥: ٢٧
١پاد ١١: ٣٠و٣١

١٥: ٢٨
١سمو ٢٨: ١٧و١٨

١٥: ٢٨
١سمو ٢٨: ١٧و١٨

١٥: ٢٩
اعد ٢٣: ١٩
حز ٢٤: ١٤
٢سمو ٢: ١٣

١٥: ٢٩
اعد ٢٣: ١٩
حز ٢٤: ١٤
٢سمو ٢: ١٣

١٥: ٣٠
اش  ٢٩: ١٣

١٥: ٣٠
اش  ٢٩: ١٣

١٥: ٣٣
پيدا ٩: ٥و٦

داو ١: ٧

١٥: ٣٣
پيدا ٩: ٥و٦

داو ١: ٧
١٥: ٣٤

١سمو ٧: ١٧ ؛ ١١: ٤ ؛
١٥: ٣٥
١سمو ١٥: ١١

١٥: ٣٤
١سمو ٧: ١٧ ؛ ١١: ٤ ؛

١٥: ٣٥
١سمو ١٥: ١١

اول سموئيل ١٥  ٧٠٥

١٥: ٢٦  «من  با تو نمي آيم .» شائول  ديگر عذر و بهانه اي   
نداشت . زمان  آن  رسيده  بود که  شائول  حساب  پس  بدهد. 
پادشاه   نمي کرد؛  رد  شخص  يک  همچون  را  شائول  خدا 
هنوز مي توانست  طلب  بخشش  کند و رابطه اش  را با خدا 
احيا نمايد، اما  براي  باز پس  گرفتن  پادشاهي اش  خيلي  دير 
شده  بود. اگر مسؤولانه  به  چيزي  که  خدا به  شما سپرده  
همه   شد.  خواهد  بي اثر  بهانه هايتان   و  عذر  نکنيد،  توجه  
ما بايد يک  روز براي  همه  اعمالمان  حساب  پس  بدهيم  

(روميان  ١٤: ١٠ـ١٣).
١٥: ٣٠  شائول  نگران  رابطه اش  با خدا نبود، بلکه  بيشتر 
به  فکر اين  بود که  ديگران  چه  فکري  درباره  او خواهند 
براي  عبادت   او به  سموئيل  التماس  کرد که  با او  کرد. 

برود تا همه  ببينند که  سموئيل  هنوز از او حمايت  مي کند. 
اعتماد  مردم   مي ورزيد،  امتناع   کار  اين   از  سموئيل   اگر 

خود را به  شائول  از دست  مي دادند.
شائول   نااطاعتي   مقابل   در  مي بايست   سموئيل     ١٥: ٣٥
مي ايستاد و خبر مجازات  خدا را به  او مي داد. او و شائول  
و  خدا  عميقاً  شائول   نداشتند.  هم   با  خوبي   رابطه   ديگر 
سموئيل  را فريب  داده  و آزارشان داده  بود. عليرغم  اين ، 
وقتي  خدا فرمود که  شائول  را از مقام  پادشاهي  خلع  خواهد 
کرد، سموئيل  براي  او عزا گرفت . اين  نمونه  بزرگي  است  
از محبت . هرگز به طور کامل  از مردم  قطع  اميد نکنيد. حتي  
اگر هرگز آنها را نبينيد، به  دعا کردن  براي  توبه  و قرار 

گرفتن  رحمت  نهايي  خدا بر آنها، ادامه  دهيد.



ج  ـ شائول  و داود (١٦: ١ تا ٣١: ١٣)
آتي  پادشاه   به عنوان   را  داود  سموئيل   بود،  سلطنت   تخت   بر  شائول   هنوز  که   حالي   در 
اسرائيل  تدهين  کرد. سپس  داودِ جوان  شجاعانه  جليات ، قهرمان  فلسطيني  را شکست  داد، 
و رابطه  دوستي  مادام العمري  با يوناتان ، پسر شائول ، برقرار کرد. وقتي  شائول  پي  برد که  
روزي  داود پادشاه  خواهد شد، بسيار حسادت  ورزيد و در فرصت هاي  گوناگون  کوشيد 
او را بکشد. پس  داود به  قلمرو فلسطيني ها گريخت تا زماني  که  شائول  در جنگ  کشته  
شد. وقتي  رفتار ناعادلانه اي  با ما مي شود، نبايد خودمان  اقدام  کنيم . خدا که  وفادار و 

عادل  است ، همه  اتفاقات  را مي بيند و تمام  بديها را مجازات  خواهد کرد.

١ـ سموئيل  داود را به  پادشاهي  تدهين  مي کند
سموئيل  به  بيت لحم  مي رود

سرانجام  خداوند به  سموئيل  فرمود: «بيش  از اين  براي شائول  عزا  ١٦ 
نگير، چون  من  او را از سلطنت  اسرائيل  بركنار كرده ام . حال ، يک 
ظرف  روغن  زيتون  بردار و به  خانة يسي بيت لحمي برو، زيرا يكي از پسران  

او را برگزيده ام  تا پادشاه  اسرائيل  باشد.»
٢ولي سموئيل  پرسيد: «چطور مي توانم  اين  كار را بكنم ؟ اگر شائول  بشنود 

مرا مي كشد!»
خداوند پاسخ  داد: «گوساله اي با خود ببر و بگو آمده اي تا براي خداوند قرباني 
كني. ٣بعد يسي را به  قربانگاه  دعوت  كن ، آنوقت  به  تو نشان  خواهم  داد كه  

كدام  يک از پسرانش  را بايد براي پادشاهي تدهين  كني.»
٤سموئيل  طبق  دستور خداوند عمل  كرد. وقتي به  بيت لحم  رسيد، بزرگان  شهر 

با ترس  و لرز به  استقبالش  آمدند و پرسيدند:«چه  اتفاقي افتاده  است ؟»
٥سموئيل  جواب  داد: «نترسيد، هيچ  اتفاق  بدي نيفتاده  است . آمده ام  تا براي 
خداوند قرباني كنم . خود را تقديس  كنيد و همراه  من  براي قرباني كردن  
بياييد.» او به  يسي و پسرانش  نيز دستور داد خود را تقديس  كنند و به  قربانگاه  

بيايند.
او  كرد  فكر  و  افتاد  الياب   به   چشمش   سموئيل   آمدند،  يسي  پسران   ٦وقتي 
همان  كسي است  كه  خداوند برگزيده  است . ٧اما خداوند به  سموئيل  فرمود: 

١٦: ١ 
روت  ٤: ١٨ـ٢٢

١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٣: ١٣ ؛ ١٤
٢پاد ٩: ١و٢

١٦: ١ 
روت  ٤: ١٨ـ٢٢

١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٣: ١٣ ؛ ١٤
٢پاد ٩: ١و٢

١٦: ٢
١سمو ٢٠: ٢٨و٢٩

١٦: ٢
١سمو ٢٠: ٢٨و٢٩

١٦: ٣
تث  ١٧: ١٤و١٥

١٦: ٣
تث  ١٧: ١٤و١٥

١٦: ٤
١سمو ١٦: ١٨

لو ٢: ٤

١٦: ٤
١سمو ١٦: ١٨

لو ٢: ٤
١٦: ٥

پيدا ٣٥: ٢
خرو ١٩: ١٠
يوش  ٣: ٥

١٦: ٥
پيدا ٣٥: ٢

خرو ١٩: ١٠
يوش  ٣: ٥

١٦: ٧
١سمو ٩: ٢
١پاد ٨: ٣٩
١توا ٢٨: ٩
لو ١٦: ١٥

١٦: ٧
١سمو ٩: ٢
١پاد ٨: ٣٩
١توا ٢٨: ٩
لو ١٦: ١٥

٧٠٦ اول سموئيل ١٦ 

١٦: ٥  آيين  تقديس  مراسم  ويژه اي  بود براي  آماده  کردن   
شخص  به منظور حضور در پيشگاه  خدا به هنگام  عبادت  يا 
تقديم  قرباني  (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  مراسم  
توضيحات   و   ٣٥: ٢ پيدايش   به   کنيد  مراجعه   تقديس ، 

مربوط  به  يوشع  ٣: ٥).
با  خوش صورت ،  و  بلندقامت   بود  مردي   شائول     ١٦: ٧

ظاهري  پرابهت . شايد سموئيل  سعي  مي کرد کسي  را شبيه  
شائول  پيدا کند تا پادشاه  بعدي  اسرائيل  شود. اما خدا به  او 
گوشزد کرد که  فقط  از روي  ظاهر قضاوت  نکند. انسانها 
چون  از روي  ظاهر قضاوت  مي کنند، معمولاً به  افرادي  
توجهي   هستند،  مردم پسند  ظاهري  خصوصيات   فاقد  که  
نمي کند. اما از روي  ظاهر شخص  نمي توان  تشخيص  داد 



«به  چهرة او و بلندي قدش  نگاه  نكن ، زيرا او آن  كسي نيست  كه  من  در نظر 
گرفته ام . من  مثل  انسان  قضاوت  نمي كنم . انسان  به  ظاهر نگاه  مي كند، اما من  

به  دل .»
٨پس  يسي ابيناداب  را نزد سموئيل  خواند. خداوند فرمود: «او نيز شخص  مورد 
نظر نيست .» ٩بعد يسي شمعا را احضار نمود، اما خداوند فرمود: «اين  هم  آنكه  
من  مي خواهم  نيست .» ١٠و١١به  همين  ترتيب  يسي هفت  پسرش  را احضار نمود 

و همه  رد شدند.
سموئيل  به  يسي گفت : «خداوند هيچ  يک از اينها را برنگزيده  است . آيا تمام  

پسرانت  اينها هستند؟»
يسي پاسخ  داد: «يكي ديگر هم  دارم  كه  از همه  كوچكتر است . اما او در 

صحرا مشغول  چرانيدن  گوسفندان  است .»
سموئيل  گفت : «فوري كسي را بفرست  تا او را بياورد چون  تا او نيايد ما سر 

سفره  نخواهيم  نشست .»
١٢پس  يسي فرستاد و او را آوردند. او پسري شاداب  و خوش قيافه  بود و چشماني 
زيبا داشت . خداوند فرمود: «اين  همان  كسي است  كه  من  برگزيده ام . او را تدهين  
كن .» ١٣سموئيل  ظرف  روغن  زيتون  را كه  با خود آورده  بود برداشت  و بر سر 
داود كه  در ميان  برادرانش  ايستاده  بود، ريخت . روح  خداوند بر او نازل  شد و از 

آن  روز به  بعد بر او قرار داشت . سپس  سموئيل  به  خانة خود در رامه  بازگشت .

داود به  جمع  خادمان  شائول  مي پيوندد
١٤روح  خداوند از شائول  دور شد و بجاي آن  روح  پليد از جانب  خداوند او را 

١٦: ٨
١سمو ١٧: ١٣

١٦: ٨
١سمو ١٧: ١٣

١٦: ١٠
٢سمو ٧: ٨
١توا ١٧: ٧

١٦: ١٠
٢سمو ٧: ٨
١توا ١٧: ٧

١٦: ١٢
پيدا ٣٩: ٦

خرو ٢: ١و٢
١سمو ٩: ١٧
اعما  ٧: ٢٠

١٦: ١٢
پيدا ٣٩: ٦

خرو ٢: ١و٢
١سمو ٩: ١٧
اعما  ٧: ٢٠
١٦: ١٣

١سمو ١٠: ٦و٩و١٠
١٦: ١٣

١سمو ١٠: ٦و٩و١٠

١٦: ١٤ 
١سمو ١١: ٦ ؛ ١٨: ١٠ـ١٢ ؛

١٩: ٩
١پاد ٢٢: ٢٢

١٦: ١٤ 
١سمو ١١: ٦ ؛ ١٨: ١٠ـ١٢ ؛

١٩: ٩
١پاد ٢٢: ٢٢

اول سموئيل ١٦  ٧٠٧

که  او چه  نوع  شخصيتي  دارد و ارزش  واقعي اش  چيست . 
خوشبختانه  خدا انسان  را از روي  خصائل  باطني اش  ارزيابي  
مي تواند  خدا  تنها  چون   و  ظاهرش .  روي   از  نه   مي کند، 
مورد  را  انسان   مي تواند  او  تنها  ببيند،  را  افراد  درون  
قضاوت  دقيق  قرار دهد. ما معمولاً وقت  زيادي  را براي  
رسيدگي  به  ظاهر خود صرف  مي کنيم ؛ اما چه  مقدار وقت  
براي  رسيدن  به  شخصيت  معنوي  و روحاني مان  اختصاص  
مي دهيم ؟ همه  مي توانند صورت  ما را ببينند، اما فقط  شما 
و خدا مي دانيد که  واقعاً چگونه  قلبي  داريد. کدام  جزء از 

وجود شما زيباتر و جذاب تر است ؟
١٦: ١٣  داود به  پادشاهي  تدهين  شد، اما اين  کار در خفا 
صورت  گرفت . سالها طول  کشيد تا او بر تخت  سلطنت  
بنشيند (٢سموئيل  ٢: ٤ ؛ ٥: ٣). شائول  هنوز قانوناً پادشاه  
بود، اما خدا داود را براي  مسؤوليت هاي  آينده اش  آماده  
مي کرد. روغن  تدهين  که  بر سر داود ريخته  شد، نمايانگر 
تقدس  بود. اين  روغن  براي  تخصيص  افراد يا اشيا براي  

قوم   اعظم  کاهن   و  پادشاه   مي رفت .  به کار  خدا  خدمت  
اسرائيل  با روغن  تدهين  مي شدند. اين  عمل ، آنها را به مقام  
خدا  اگرچه   مي کرد.  منصوب   مردم   براي   خدا  نماينده  
اسرائيل   پادشاهي   تخت   بر  نشستن   از  را  شائول   فرزندان  
منع  نمود و با اين  کار او را از پادشاهي  بر کنار کرد، اما 

شائول خود  تا زمان  مرگش  در مقام  خود باقي  ماند.
١٦: ١٤  اين  روح  پليد که  خداوند مي فرستاد، چه  بود؟ چند 
افسردگي   بيماري   دچار  شائول   دارد:  (١)  وجود  احتمال  
بود؛ (٢) روح القدس  از شائول  دور شده  بود و خدا براي  
را  او  پليد (ديو)  روحي   داد  اجازه   او،  نااطاعتي   مجازات  
عذاب  دهد (اين  امر قدرت  خدا را بر ارواح  نشان  مي دهد ـ 
١پادشاهان  ٢٢: ١٩ـ٢٣)؛ (٣) فرشته اي  نيک  فرستاده  مي شد 
تا با اعلان  مجازاتي  که  در آينده  نزديک  در انتظار او بود، 
او را عذاب  دهد. هر يک  از اين  سه  احتمال  هم  که  درست  
باشد، کار شائول  به  جنون  کشيده  شد، و همين  امر او را 

به  تلاش  براي  قتل  داود کشاند.



سخت  عذاب  مي داد. ١٥و١٦بعضي از افراد شائول  به  او گفتند: «اگر اجازه  دهي، 
نوازنده اي كه  در نواختن  چنگ  ماهر باشد پيدا كنيم  تا هر وقت  روح  پليد تو 

را آزار مي دهد، برايت  چنگ  بنوازد و تو را آرامش  دهد.»
١٧شائول  گفت : «بسيار خوب ، نوازندة ماهري پيدا كنيد و نزد من  بياوريد.»

١٨يكي از افرادش  گفت : «پسر يسي بيت لحمي خيلي خوب  مي نوازد. در ضمن  
جواني است  شجاع  و جنگاور. او خوش بيان  و خوش قيافه  است ، و خداوند با 

او مي باشد.»
١٩شائول  قاصداني به  خانة يسي فرستاد تا داود چوپان  را نزد وي ببرند. ٢٠يسي 
يک بار الاغ  نان  و يک مشک شراب  و يک بزغاله  همراه  داود نزد شائول  

فرستاد.
٢١شائول  وقتي چشمش  به  داود افتاد از او خوشش  آمد و داود يكي از محافظان  
مخصوص  شائول  شد. ٢٢پس  شائول  براي يسي پيغام  فرستاده ، گفت : «بگذار 

داود پيش  من  بماند، چون  از او خوشم  آمده  است .»
برايش   داود  مي داد،  آزار  را  شائول   خدا  جانب   از  پليد  روح   آن   وقت   ٢٣هر 

چنگ  مي نواخت  و روح  بد از او دور مي شد و او احساس  آرامش  مي كرد.

٢ـ داود و جليات 
جليات  قوم  اسرائيل  را به  چالش  مي طلبد

فلسطيني ها لشكر خود را براي جنگ  آماده  كرده ، در سوكوه  كه   ١٧ 
در يهودا است  جمع  شدند و درميان  سوكوه  و عزيقه ، در افََس  دميم  
مقابل   در  شده ،  جمع   ايلاه   درة  در  نيز  اسرائيل   مردان   و  ٢شائول   زدند.  اردو 
فلسطيني ها صف آرايي كردند. ٣به  اين  ترتيب ، نيروهاي فلسطيني و اسرائيلي 

در دو طرف  دره  در مقابل  هم  قرار گرفتند.
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٧٠٨ اول سموئيل ١٧،١٦ 

١٦: ١٥و١٦  چنگ  در زمان  شائول  آلت  مشهور موسيقي   
بود، و نواي  آن  هنوز به خاطر کيفيت  آرام بخشش  معروف  
تشکيل   چوب   قطعه   دو  از  فقط   چنگ   ساده ترين   است . 
مي شد که  با زاويه  قائمه  به  هم  وصل  بودند. تارها طوري  
به  آن  دو چوب  وصل  مي شدند که  انگار ضلع  سوم  مثلث  را 
مي ساختند. تارهاي  ساده  را از علفهاي  به  هم  تابيده  مي ساختند، 
اما تارهاي  بهتر از روده  خشک شده  حيوانات  ساخته  مي شد. 
چنگ  مي توانست  تا ٤٠ تار داشته  باشد و صدايي  بلندتر از 
چنگهاي  کوچکتر داشت ، که  اين  چنگهاي  کوچکتر را بربط  
مي ناميدند. داود که  به  داشتن  مهارت هاي  چوپاني  و شجاعت  
معروف  بود، چنگ نواز و آهنگساز ماهري  نيز بود که  بعدها  

بسياري  از مزامير موجود در کتاب مقدس  را تصنيف  کرد.

جمع   به   که   خواست   داود  از  شائول   وقتي   ١٦: ١٩ـ٢١  
خادمان  قصرش  ملحق  شود، معلوم  بود که  نمي دانست  او 
در خفا براي  پادشاهي  تدهين  شده  است  (١٦: ١٢). دعوت  
شائول  بهترين  فرصت  را براي  پادشاه  جوان  آينده  به وجود 
به دست   قوم   رهبري   اول  درباره   دست   اطلاعاتي   تا  آورد 

آورد.
که   آنهايي   حتي   ما،  برنامه هاي   است   لازم   اوقات   بعضي  
فکر مي کنيم  مورد رضايت  خدا است ، به  دليل  نامشخصي  
مفيدي   به طور  مي توانيم   داود  مانند  نيز  ما  شود.  متوقف  
انتظار استفاده  کنيم . مي توانيم  در اوضاع  و  اين  دوره   از 
شرايط  فعلي  خود، هر طور که  مي خواهد باشد، به  فراگيري  

بپردازيم  و رشد کنيم .



٤-٧از اردوي فلسطيني ها، پهلواني از اهالي جت  به  نام  جليات  براي مبارزه  با 
اسرائيلي ها بيرون  آمد. قد او به  سه  متر مي رسيد و كلاهخودي مفرغي بر سر 
و زره اي مفرغي بر تن  داشت . وزن  زره اش  در حدود پنجاه  و هفت  كيلو بود. 
پاهايش  با ساق  بندهاي مفرغي پوشيده  شده  و زوبين  مفرغي بر پشتش  آويزان  
بود. چوب  نيزه اش  به  كلفتي چوب  نساجان  بود. سر نيزة آهني او حدود هفت  

كيلو وزن  داشت . يک سرباز جلو او راه  مي رفت  و سپر او را حمل  مي كرد.
٨جليات  ايستاد و اسرائيلي ها را صدا زده ، گفت : «چرا براي جنگ  صف آرايي 

كرده ايد؟ اي نوكران  شائول ، من  از طرف  فلسطيني ها آمده ام . پس  يک نفر را 
از طرف  خود انتخاب  كنيد و به  ميدان  بفرستيد تا با هم  مبارزه  كنيم . ٩اگر او 
توانست  مرا شكست  داده  بكشد، آنوقت  سربازان  ما تسليم  مي شوند. اما اگر من  
او را كشتم ، شما بايد تسليم  شويد. ١٠من  امروز نيروهاي اسرائيل  را به  مبارزه  
مي طلبم ! يک مرد به  ميدان  بفرستيد تا با من  بجنگد!» ١١وقتي شائول  و سپاهيان  

اسرائيل  اين  را شنيدند، بسيار ترسيدند.
و  پير  اينک  كه   داود  پدر  داشت .  خود  از  بزرگ تر  برادر  هفت   ١٢(داود 
سالخورده  شده  بود، از اهالي افراته  واقع  در بيت لحم  يهودا بود. ١٣سه  برادر 
رفته   جنگ   به   شائول   همراه   كه   بودند  شماه   و  ابيناداب   الياب ،  داود  بزرگ  
بودند. ١٤و١٥داود كوچكترين  پسر يسي بود و گاهي از نزد شائول  به  بيت لحم  

مي رفت  تا گوسفندان  پدرش  را بچراند.)
١٦آن  فلسطيني، هر روز صبح  و عصر به  مدت  چهل  روز به  ميدان  مي آمد و در 

مقابل  اسرائيلي ها رجزخواني مي كرد.
١٧روزي يسي به  داود گفت : «اين  ده  كيلو غله  برشته  و ده  نان  را بگير و براي 
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اول سموئيل ١٧  ٧٠٩

١٧: ٤ـ٧  به هنگـام  خروج  بني  اسرائيل  از مصـر، بسـياري   
سرزمـين   در  که   پيکري   غول   افراد  به خاطر  ايشـان   از 
موعود زنـدگي  مي کــردند، ترسـيدند وارد آنجــا شـوند 
(اعداد ١٣: ٣٢و٣٣). عوج ، پادشاه  باشان ، تختخوابي  داشت  
با  جليات ،  اينک   و   .(٣: ١١ (تثنيه   متر   ٤ حدود  به طول  
قامتي  حدود ٣ متر، سربازان  قوم اسرائيل  را به  تنگ  آورده  
بود. شايد شائول  پادشاه  بيش  از همه  نگران  بود، چون  او 
خودش  بلندقدترين  مرد اسرائيل  بود. اما از نظر خدا جليات  

فرقي  با کس  ديگري  نداشت .
به منظور  متخاصم   سپاه   دو  جنگها،  از  بعضي   در    ١٧: ٩
اجتناب  از هدر دادن  نفرات  و سرمايه ، فقط  نيرومندترين  
رزم آور خود را در مقابل  هم  قرار مي دادند؛ پيروزي  قهرمان  
هر سپاه ، به معني  پيروزي  آن  سپاه  بود. از ديدگاه  انساني ، 
جليات  مشخصاً بر داود برتري  داشت . اما جليات  متوجه  نبود 

که  در جنگ  با داود، مي بايست  با خداي  او نيز بجنگد.

داود و جليات 
سپاهيان  اسرائيل  و فلسطين  در دو طرف  دره  ايلاه  مقابل  هم  صف آرايي  
کرده  بودند. داود از بيت لحم  فرا رسيد و در صدد جنگ  با جلياتِ غول پيکر 
بر آمد. بعد از آنکه  داود جليات  را شکست  داد، سپاه  اسرائيل  فلسطيني ها 

را تا عقرون  و جَت  (زادگاه  جليات ) تعقيب  کردند.
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برادرانت  به  اردوگاه  ببر. ١٨اين  ده  تكه  پنير را هم  به  فرمانده  شان  بده  و بپرس  
كه  حال  برادرانت  چطور است  و خبر سلامتي ايشان  را براي ما بياور. ١٩آنها 
همراه  شائول  و جنگجويان  اسرائيل  در درة ايلاه  عليه  فلسطيني ها مي جنگند.»

ديگر  چوپاني  دست   به   را  پدرش   گوسفندان   و  برخاست   زود  صبح   ٢٠داود 
سپرد و خود آذوقه  را برداشته ، عازم  اردوگاه  اسرائيل  شد. او درست  همان  
موقعي كه  سپاه  اسرائيل  با فرياد و شعار جنگي عازم  ميدان  نبرد بودند به  كنار 
اردوگاه  رسيد. ٢١طولي نكشيد كه  نيروهاي متخاصم  در مقابل  يكديگر قرار 
گرفتند. ٢٢داود آنچه  راكه  با خود داشت  به  افسر تداركات  تحويل  داد و به  
ميان  سپاهيان  آمد و برادرانش  را پيدا كرده ، از احوال  آنها جويا شد. ٢٣داود 
درحاليكه  با برادرانش  صحبت  مي كرد، چشمش  به  آن  پهلوان  فلسطيني كه  
دفعات   مثل   آمده ،  بيرون   فلسطيني ها  لشكر  از  او  افتاد.  بود،  جليات   نامش  
به   پا  ترس   از  ديدند  را  او  چون   ٢٤اسرائيلي ها  بود.  رجزخواني  مشغول   پيش  
فرار گذاشتند. ٢٥آنها به  يكديگر مي گفتند: «ببينيد اين  مرد چطور ما را به  
خواهد  بزرگي  پاداش   بكشد  را  او  كه   كسي  به   پادشاه   است !  آورده   عذاب  
داد. دخترش  را هم  به  عقد او درخواهد آورد و خانواده اش  را نيز از پرداخت  

ماليات  معاف  خواهد كرد.»
٢٦داود به  كساني كه  در آنجا ايستاده  بودند، گفت : «اين  فلسطيني بت پرست  
كيست  كه  اين  چنين  به  سپاهيان  خداي زنده  توهين  مي كند! به  كسي كه  اين  
پهلوان  را بكشد و اسرائيل  را از اين  رسوايي برهاند چه  پاداشي داده  مي شود؟» 

٢٧آنها به  او گفتند كه  چه  پاداشي داده  خواهد شد.
٢٨اما چون  الياب ، برادر بزرگ  داود گفتگوي او را با آن  مردان  شنيد، عصباني 
شد و به  داود گفت : «تو در اينجا چكار مي كني؟ چه  كسي از گوسفندهايت  در 

صحرا مراقبت  مي كند؟ تو به  بهانة تماشاي ميدان  جنگ  به  اينجا آمده اي!»
٢٩داود در جواب  برادرش  گفت : «مگر چكار كرده ام ؟ آيا حق  حرف  زدن  
هم  ندارم ؟» ٣٠بعد نزد عده اي ديگر رفت  و از آنان  نيز همان  سؤال  را كرد و 

همان  پاسخ  را شنيد.

١٧: ١٨
پيدا ٣٧: ١٣و١٤

١٧: ١٨
پيدا ٣٧: ١٣و١٤

١٧: ٢٠
١سمو ٢٦: ٥و٧

١٧: ٢٠
١سمو ٢٦: ٥و٧

١٧: ٢٥
يوش  ١٥: ١٦
١سمو ١٨: ١٧

١٧: ٢٥
يوش  ١٥: ١٦
١سمو ١٨: ١٧

١٧: ٢٦
١سمو ١٤: ٦
٢پاد ١٩: ٤

١٧: ٢٦
١سمو ١٤: ٦
٢پاد ١٩: ٤

١٧: ٢٨
پيدا ٣٧: ٤و٨

١٧: ٢٨
پيدا ٣٧: ٤و٨

٧١٠ اول سموئيل ١٧ 

١٧: ٢٦  نگرش  افراد چقدر مي تواند در اوضاع  و شرايط   
موجود تفاوت  ايجاد کند. آنچه  شائول  مي توانست  ببيند، 
فقط  يک  مرد غول  پيکر بود و يک  مرد جوان . اما داود 
مردي  فاني  را مي ديد که  خداي  قادر مطلق  را به  مبارزه  
مي طلبيد. او مي دانست  که  اگر در مقابل  جليات  بايستد، 
تنها نخواهد بود، بلکه  خدا در کنار او خواهد جنگيد. او 
به  موقعيت  خود از ديد خدا مي نگريست . با ديد خدا به  
مشکلات  دشوار نگاه  کردن ، کمک  مي کند تا مشکلات  

عظيم  را بزرگتر از آنچه  که  هستند نبينيم .

١٧: ٢٨ـ٣٢  انتقاد نتوانست  داود را متوقف  کند. در حالي  
يافت   در  داود  بودند،  ايستاده   دور  تا  دور  سپاه   بقيه   که  
که  بايد دست  به  عمل  بزند، چرا که  وقتي  خدا در کنار 
او مي جنگيد، ديگر دليلي  براي  انتظار باقي  نمي ماند. شايد 
مردم  بکوشند با حرف هاي  منفي  يا تمسخر شما را مأيوس  
کنند، اما بايد به  انجام  کاري  که  مي دانيد درست  است ، 
ادامه  بدهيد. با انجام  کار درست، خدا را خشنود خواهيد 
ديگري   کس   هر  نظر  از  مهم تر  او  نظر  که   زيرا  کرد، 

است .



اول سموئيل   ٧١١

وقتي  به  داود فکر مي کنيم ، کسي  را به  ياد مي آوريم  که  در مقام  چوپان ، شاعر، غول کش ، پادشاه ، 
جد عيسي ، و خلاصه  يکي  از مردان  بزرگ  در عهدعتيق  بود. اما در کنار اين  فهرست ، چيزهاي  
ديگري  هم  هست ؛ او خائن ، دروغگو و قاتل  بود. فهرست  اول  خصوصياتي  را ارائه  مي دهد که  همه  
ما دوست  داريم  داشته  باشيم ؛ اما در فهرست  دوم  خصوصياتي  نام  برده  شده  که  عملاً در هر يک  از 
ما به نوعي  ديده  مي شود. کتاب مقدس  سعي  نمي کند ضعف هاي  داود را مخفي  سازد. با اين  همه ، او 
به خاطر خداترسي اش  مورد اشاره  و تحسين  قرار گرفته  است . با دانستن  اين  موضوع  که  ما بيشتر 
در ضعف هاي  داود با او مشترکيم  تا در خصائل  والاي  او، بايد کنجکاو باشيم  که  بفهميم  چه  چيزي  

باعث  شد خدا او را به عنوان  مردي  که  از او اطاعت  خواهد کرد، مورد توجه  قرار دهد.
داود بيش  از هر چيز ديگري  ايمان  استواري  به  وفاداري  و بخشندگي  خدا داشت . او مردي  بود که  
با شور و شوق  زيادي  زندگي  مي کرد. او بارها مرتکب  گناه  شد، اما سريع  به  گناهانش  اعتراف  
مي کرد. اعتراف  او از قلبش  سرچشمه  مي گرفت  و توبه اش  واقعي  بود. داود هرگز بخشش  خدا را 
سبک  نمي گرفت  يا برکات  او را امري  بديهي  نمي پنداشت. در مقابل ، خدا نيز بخشش  خود را از 
او دريغ  نمي داشت ، اما مانع  عواقب  اعمالش  نيز نمي شد. داود حتي  وقتي  لازم  بود متحمل  عواقب  

گناهانش  شود، از شادي  بخشش  نيز بهره مند مي گرديد.
اما ما دوست  داريم  اين  دو چيز (عواقب  گناهان  و بخشش ) در موردمان  معکوس  باشد. ما بيشتر 
اوقات  ترجيح  مي هيم  که  به جاي  چشيدن  طعم  بخشش ، از عواقب  گناه  فرار کنيم . يک  تفاوت  بزرگ  
ما با داود اين  است  که  اگر چه  او مرتکب  گناهان  بزرگي  شد، اما به طور مکرر گناه  نمي کرد. او از 
اشتباهاتش  درس  عبرت  مي گرفت ، زيرا  به  درد و رنجي  که  گناهانش  به بار مي آورد، تن  در مي داد. 
به نظر مي رسد که  ما اغلب  اوقات  از اشتباهات  خود يا عواقبي  که  از اين  اشتباهات  ناشي  مي شود، درس  
عبرت  نمي گيريم . چه  تغييراتي  لازم  است  که  خدا در ما انجام  دهد تا اين  نوع  اطاعت  را در ما بيابد؟

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
بزرگترين  پادشاه  قوم اسرائيل  بود.  *

نياي  بزرگ  عيسي  مسيح  بود.  *
نام  او در فهرست  مشعل داران  ايمان  در عبرانيان  فصل  ١١ آمده  است .  *

مردي  بود که  به  توصيف  خدا «شخص  دلخواه » او بود.  *
نقاط  ضعف  واشتباهات : 

با بتشبع  مرتکب  زنا شد.  *
ترتيب  قتل  اوريا، شوهر بتشبع  را داد.  *

با سرشماري  قوم،  مستقيماً از خدا نااطاعتي  کرد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

آمادگي  براي  قبول  صادقانه  اشتباهاتمان  قدم  اول  در رفع  آنها است .  *
آمرزش  گناهان ، عواقب  گناه  را نمي زدايد.  *

خدا بسيار مشتاق  توکل  و عبادت  کامل  ما است .  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :   بيت لحم ، اورشليم   *
شغل :   چوپان ، آهنگساز، شاعر، جنگ آور، پادشاه   *

خويشاوندان :   پدر:  يسي ؛ همسران  از جمله :  ميکال ، اخينوعم ، بتشبع ، ابيجايل .  *
پسران :   ابشالوم ، امنون ، سليمان ، ادوناي . دختران :  تامار. هفت  برادر.  *

هم عصر با:   شائول ، يوناتان ، سموئيل ، ناتان   *
آيه  کليدي : 

«اي  خداوند، تو واقعاً خدا هستي  و قول هايت  راست  است  و اين  وعده هاي  خوب  از توست . پس  
خواهش  مي کنم  چنانکه  قول  داده اي  عمل  کني  و خاندانم  را برکت  دهي ، باشد که  خاندان  من  هميشه  

در حضور تو پايدار بماند و برکت  تو تا به  ابد بر خاندان  من  باشد» (٢سموئيل  ٧: ٢٨و٢٩).
؛   ١: ١ متي   ؛   ٦: ٥ عاموس   در  او  از  است .  شده   نقل    ٢ ١پادشاهان   تا   ١٦ ١سموئيل   در  او  ماجراي  

٢٢: ٤٣ـ٤٥ ؛ لوقا ١: ٣٢ ؛ روميان  ١: ٣ ؛ عبرانيان  ١١: ٣٢ نيز  نام  برده  شده  است 

اود
د



داود جليات  را مي کشد
٣١وقتي صحبتهاي داود به  گوش  شائول  رسيد، او را به  نزد خود احضار نمود. 
آن   با  و  مي رود  غلامتان   اين   نباشيد،  نگران   گفت : «هيچ   شائول   به   ٣٢داود 
فلسطيني مي جنگد.» ٣٣شائول  گفت : «چگونه  مي تواني با او بجنگي؟ تو جوان  

و بي تجربه  هستي، ولي او از زمان  جواني اش  مرد جنگي بوده  است .»
٣٤اما داود گفت : «وقتي من  گلة پدرم  را مي چرانم  و شيري يا خرسي مي آيد 
تا بره اي از گله  ببرد، ٣٥دنبالش  مي كنم  و بره  را از دهانش  مي گيرم  و اگر به  
من  حمله  كند، گلويش  را مي گيرم  و آنقدر مي زنم  تا بميرد. ٣٦غلامت  هم  شير 
كشته  است  هم  خرس . اين  فلسطيني بت پرست  را هم  كه  به  سپاهيان  خداي 
زنده  توهين  مي كند مثل  آنها خواهم  كشت . ٣٧خداوند كه  مرا از دهان  شير و 

از چنگ  خرس  رهانيد، از دست  اين  مرد نيز نجات  خواهد داد!»
سرانجام  شائول  راضي شد و گفت : «بسيار خوب ، برو خداوند به  همراهت !»

٣٨و٣٩پس  شائول  لباس  جنگي خود را به  او داد. داود كلاهخود مفرغي را بر سر 
گذاشت  و زره  را بر تن  كرد. سپس  شمشير را به  كمر بست  و چند قدم  راه  
رفت  تا آنها را امتحان  كند، ولي ديد به  زحمت  مي تواند حركت  كند. او به  
شائول  گفت : «به  اين  لباسها عادت  ندارم . با اينها نمي توانم  راه  بروم !» پس  آنها 
را از تن  خود بيرون  آورد. ٤٠آنگاه  پنج  سنگ  صاف  از كنار رودخانه  برداشت  
و در كيسة چوپاني خود گذاشت  و چوبدستي و فلاخن  را بدست  گرفته ، به  
سراغ  آن  فلسطيني رفت . ٤١و٤٢جليات  در حاليكه  سربازي سپر او را پيشاپيش  
وي حمل  مي كرد به  داود نزديک شد. وقتي از نزديک ، داود را برانداز كرد و 
ديد كه  پسر ظريفي بيش  نيست ، او را مسخره  كرد ٤٣و گفت : «مگر من  سگم  
كه  با چوبدستي پيش  من  آمده اي؟» بعد به  نام  خدايان  خود، داود را نفرين  
كرد. ٤٤سپس  به  داود گفت : «جلو بيا تا گوشت  بدنت  را خوراک پرندگان  و 

درندگان  صحرا بكنم .»
٤٥داود گفت : «تو با شمشير و نيزه  و زوبين  به  جنگ  من  مي آيي، اما من  به  
نام  خداوند قادر متعال  يعني خداي اسرائيل  كه  تو به  او توهين  كرده اي با تو 
مي جنگم . ٤٦امروز خداوند تو را به  دست  من  خواهد داد و من  سرت  را خواهم  
بريد، و لاشة سپاهيانت  را خوراک پرندگان  و درندگان  صحرا خواهم  كرد. 
به  اين  وسيله  تمام  مردم  جهان  خواهند دانست  كه  در اسرائيل  خدايي هست  
٤٧و همة كساني كه  در اينجا هستند خواهند ديد كه  خداوند براي پيروز شدن ، 
نيازي به  شمشير و نيزه  ندارد. در اين  جنگ ، خداوند پيروز است  و او شما را 

به  دست  ما تسليم  خواهد نمود!»
٤٨و٤٩داود وقتي ديد جليات  نزديک مي شود، بسرعت  بطرف  او دويد و دست  
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به  داخل  كيسه اش  برد و سنگي برداشته ، در فلاخن  گذاشت  و بطرف  جليات  
زمين   نقش   را  او  و  رفت   فرو  جليات   پيشاني  به   درست   سنگ   رفت .  نشانه  
ساخت . ٥٠و٥١بدين  ترتيب  داود با يک فلاخن  و يک سنگ ، آن  فلسطيني را 
كشت  و چون  شمشيري در دست  نداشت ، دويده ، شمشير او را از غلافش  
بيرون  كشيد و با آن  سرش  را از تن  جدا كرد. فلسطيني ها چون  پهلوان  خود 

را كشته  ديدند، برگشته  پا به  فرار گذاشتند.
٥٢اسرائيلي ها وقتي وضع  را چنين  ديدند، بر فلسطيني ها يورش  بردند و تا جت  
و دروازه هاي عقرون  آنها را تعقيب  كرده ، كشتند بطوريكه  سراسر جاده اي 
كه  به  شعريم  مي رود از لاشه هاي فلسطيني ها پر شد. ٥٣بعد اسرائيلي ها برگشته ، 
اردوگاه  فلسطيني ها را غارت  كردند. ٥٤داود هم  سر بريدة جليات  را به  اورشليم  

برد، ولي اسلحة او را در خيمة خود نگاه  داشت .
خود  سپاه   فرماندة  ابنير،  از  شائول   مي رفت ،  جليات   جنگ   به   داود  ٥٥وقتي 

پرسيد: «اين  جوان  كيست ؟»
ابنير پاسخ  داد: «به  جان  تو قسم  نمي دانم .»

٥٦شائول  گفت : «پس  برو و ببين  اين  پسر كيست .»
٥٧بعد از آنكه  داود، جليات  را كشت ، ابنير او را، در حاليكه  سر جليات  در دستش  

بود، نزد شائول  آورد. ٥٨شائول  از او پرسيد: «اي جوان ، تو پسر كيستي؟»
داود پاسخ  داد: «پسر غلامت  يسي بيت لحمي.»

٣ـ دوستي  داود و يوناتان 
شائول  به  داود حسادت  مي ورزد

وقتي گفتگوي شائول  و داود تمام  شد، يوناتان  پسر شائول ، علاقة  ١٨ 
دوست   زيادي به  داود پيدا كرد. يوناتان  او را مثل  جان  خودش  
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اول سموئيل ١٨،١٧  ٧١٣

١٧: ٥٥ـ٥٨  با آنکه  داود بارها در حضور شائول  چنگ   
نواخته  بود، اما سؤال  شائول  از ابنير ظاهراً نشان  مي دهد که  
او داود را خيلي  خوب  نمي شناخت . توضيح  و تبيين هاي  
متعددي  در مورد ايـن  قسـمت  گيج کنـنده  وجـود دارد:  
او  داود،  موفقيت   صورت   در  بود  قرار  که   آنجا   از   (١)
با دختر شائول  ازدواج  کند (١٧: ٢٥)، شائول  مي خواست  
چيزهاي  بيشتري  درباره  اعضاي  خانواده  او بداند؛ (٢) وضع  
رواني  متغير شائول  (١٦: ١٤) شايد مانع  از اين  مي شد که  
کارکنان   جزو  فقط   هنوز  داود   (٣) بشناسد؛  را  داود  او 
به   شائول   و  (١٧: ١٤و١٥)،  بود  شائول   قصر  پاره وقت  
اطلاعات   يا  بشناسد  را  او  که   بود  نداده   زحمت   خودش  

بيشتري  درباره  او کسب  کند.
ديدند،  را  يکديگر  يوناتان   و  داود  وقتي   ١٨: ١ـ٤  

يوناتان   آنکه   با  شدند.  تبديل  صميمي   دوستاني   به   فوراً 
احتمالاً قدري  بزرگتر از داود بود، اما دوستي  آنها يکي  
که  در  است   صميمي ترين  دوستي هايي   و  عميق ترين   از 
کتاب مقدس  ثبت  شده  است،  زيرا آنان  (١) دوستي  خود 
را بر اساس  تعهد نسبت  به  خدا بنا نهادند، نه  تعهد نسبت  به  
يکديگر؛ (٢) اجازه  ندادند چيزي ، نه  حتي  منش  يا مشکل  
خانوادگي ، بين  آن  دو قرار بگيرد؛ (٣) وقتي  دوستي شان  
از بوته  آزمايش  گذشت ، با يکديگر صميمي تر شدند؛ و 

(٤) توانستند تا آخر با هم  دوست  بمانند.
يوناتان ، شاهزاده  اسرائيل ، بعدها فهميد که  نه  او، بلکه  داود 
پادشاه  خواهد بود (٢٣: ١٧). اما اين  موضوع  علاقه  او را به  
داود ضعيف  نساخت . يوناتان  ترجيح  داد پادشاهي  بر قوم 

اسرائيل  را از دست  بدهد تا صميمي ترين  دوستش  را.



مي داشت . يوناتان  با داود عهد دوستي بست  و به  نشانة اين  عهد، ردايي را كه  
بر تن  داشت  و شمشير و كمان  و كمربند خود را به  داود داد. از آن  روز به  
بعد شائول ، داود را در اورشليم  نگاه  داشت  و ديگر نگذاشت  به  خانة پدرش  

برگردد.
٥شائول  هر مأموريتي كه  به  داود مي سپرد، او آن  را با موفقيت  انجام  مي داد. 
از اين  رو وي را يكي از فرماندهان  سپاه  خود ساخت . از اين  امر، هم  مردم  و 

هم  سربازان  خشنود بودند.
وطن   به   اسرائيل   فاتح   سپاه   و  بود  كشته   را  جليات   داود  آنكه   از  ٦و٧پس  
به   آواز  و  ساز  با  اسرائيل   شهرهاي  تمام   از  زنان   راه ،  طول   در  برمي گشت ، 
استقبال  شائول  پادشاه  بيرون  آمدند. آنها در حاليكه  مي رقصيدند اين  سرود را 
مي خواندند: «شائول  هزاران  نفر و داود ده ها هزارنفر را كشته  است !» ٨شائول  
با شنيدن  اين  سرود سخت  غضبناک گرديد و با خود گفت : «آنها مي گويند 
كه  داود ده ها هزار نفر را كشته  است ، ولي من  هزاران  نفر را! لابد بعد هم  
خواهند گفت  كه  داود پادشاه  است !» ٩پس ، از آن  روز به  بعد، شائول  از داود 

كينه  به  دل  گرفت .
در  را  او  و  آمد  شائول   بر  خدا  جانب   از  پليد  روح   روز  آن   فرداي  ١٠و١١در 
خانه اش  پريشان  حال  ساخت . داود مثل  هر روز شروع  به  نواختن  چنگ  نمود. 
ناگهان  شائول  نيزه اي را كه  در دست  داشت  بطرف  داود پرتاب  كرد تا او را 
به  ديوار ميخكوب  كند. اما داود خود را كنار كشيد. اين  عمل  دوبار تكرار 

شد.
١٢شائول  از داود مي ترسيد، زيرا خداوند با داود بود ولي شائول  را ترک گفته  
بود. ١٣سرانجام  شائول  او را از دربار بيرون  كرد و مقام  پايين تري در سپاه  
خود به  وي محول  نمود. اما اين  امر باعث  شد مردم  بيش  از پيش  با داود در 

تماس  باشند.

١٨: ٦
داو ١١: ٣٤

مز ٦٨: ٢٤ ؛ ١٤٩: ٣
١٨: ٧

١سمو ٢١: ١١ ؛ ٢٩: ٥

١٨: ٦
داو ١١: ٣٤

مز ٦٨: ٢٤ ؛ ١٤٩: ٣
١٨: ٧

١سمو ٢١: ١١ ؛ ٢٩: ٥
١٨: ٨

١سمو ١٥: ٢٨ ؛ ١٦: ١٣
١٨: ٨

١سمو ١٥: ٢٨ ؛ ١٦: ١٣

١٨: ١٠
١سمو ١٦: ١٤و٢٣

١٨: ١٠
١سمو ١٦: ١٤و٢٣

١٨: ١٣
٢سمو ٥: ٢
١٨: ١٣

٢سمو ٥: ٢

٧١٤ اول سموئيل ١٨ 

١٨: ٨  وقتي  مردم  دلاوري  داود را تحسين  کردند، قدرداني   
شائول  از داود به  حسادت  نسبت  به  او تبديل  شد. شائول  در 
خشمي  که  ناشي  از حسادتش  به  داود بود، با پرتاب  نيزه اش  

به  طرف  او، سعي  کرد او را به  قتل  برساند (١٨: ١١و١٢).
حسادت  شايد گناهي  بزرگ به نظر نرسد، اما در واقع ، يک  
قدم  تا قتل  فاصله  دارد. حسادت  با نابود کردن  شخص  از درون  
شروع  مي شود، بعد خود را در اعمال  خطرناک  نشان  مي دهد. 

مواظب  باشيد حسادت  جاي  پايي  در زندگي تان  باز نکند.
١٨: ١٠  توضيحات  مربوط  به  ١٦: ١٤، توضيح  و تبيين هاي  
متعددي  در مورد علت  قرار گرفتن  روح  پليد بر شائول  

ارائه  مي دهد.

به   چون   بکشد  را  داود  کرد  سعي   شائول   ١٨: ١١و١٢  
داود  اين،   وجود  با  مي ورزيد.  حسادت   داود  محبوبيت  
مردم   شايد  داد.  ادامه   شائول   کردن   آرام   و  حفاظت   به  
شما  به   طريقي   به   حتي   و  ورزيده اند  حسادت   شما  به  
ترس   به   شما  قوت   نقاط   از  شايد  ايشان   کرده اند.  حمله  
افتاده اند يا از ضعف هاي  خودشان  آگاه  شده اند. طبعاً بايد 
از اين  قبيل  مردم  فاصله  گرفت  و از آنها دوري  کرد. 
اما واکنش  بهتر در مقابل  آنان ، محبت  کردن  به  ايشان  
است  (متي  ٥: ٤٣و٤٤). بهتر است  از خدا بطلبيم  که  به  ما 
قدرت  دهد تا باز هم  آنان  را دوست  بداريم ، همان  طور 

که  داود از محبت  خود به  شائول  نکاست .



١٥و١٦وقتي  بود.  او  با  خداوند  زيرا  مي شد،  موفق   كارهايش   تمام   در  ١٤داود 
شائول  پادشاه  متوجه  اين  امر شد، بيشتر هراسان  گرديد، ولي مردم  اسرائيل  و 

يهودا، داود را دوست  مي داشتند زيرا با آنها معاشرت  مي كرد.

داود ٢٠٠ فلسطيني  را به عنوان  جهيزيه  مي کشد
١٧روزي شائول  به  داود گفت : «من  حاضرم  دختر بزرگ  خود ميرب  را به  عقد 
تو درآورم . اما اول  بايد شجاعت  خود را در جنگهاي خداوند ثابت  كني.» 
(شائول  با خود مي انديشيد: «بجاي اينكه  دست  من  به  خون  او آغشته  شود، او 

را به  جنگ  فلسطيني ها مي فرستم  تا آنها او را بكشند.»)
١٨داود گفت : «من  كيستم  كه  داماد پادشاه  شوم ؟ خانوادة ما قابل  اين  افتخار 
نيست .» ١٩اما وقتي زمان  عروسي داود و ميرب  رسيد، شائول  او را به  مردي به  

نام  عدري ئيل  از اهالي محولات  داد.
٢٠ولي ميكال  دختر ديگر شائول  عاشق  داود بود و شائول  وقتي اين  موضوع  
را فهميد خوشحال  شد. ٢١شائول  با خود گفت : «فرصتي ديگر پيش  آمده  تا 
داود را به  جنگ  فلسطيني ها بفرستم . شايد اين  دفعه  كشته  شود!» پس  به  داود 
گفت : «تو فرصت  ديگري داري كه  داماد من  بشوي. من  دختر كوچک خود 
را به  تو خواهم  داد.» ٢٢در ضمن ، شائول  به  درباريان  گفته  بود بطور محرمانه  
با داود صحبت  كرده ، بگويند: «پادشاه  از تو راضي است  و همة افرادش  تو را 

دوست  دارند. پس  بيا و داماد پادشاه  شو.»
٢٣داود چون  اين  سخنان  را از مأموران  شائول  شنيد گفت : «آيا فكر مي كنيد 
كه  داماد پادشاه  شدن  آسان  است ؟ من  از يک خانوادة فقير و گمنام  هستم .»

٢٤و٢٥وقتي درباريان  شائول  آنچه  را كه  داود گفته  بود به  شائول  گزارش  دادند، 
او گفت : «به  داود بگوييد كه  مهرية دختر من  فقط  صد قلفة مرد كشته  شدة 
دشمنان   از  گرفتن   انتقام   هستم ،  طالبش   من   كه   چيزي  تنها  است .  فلسطيني 
فلسطيني ها  دست   به   داود  كه   بود  اين   شائول   قصد  حقيقت   در  ولي  است .» 

كشته  شود.
٢٦داود از اين  پيشنهاد خشنود گرديد و پيش  از آنكه  زمان  معين  برسد، ٢٧او 
با افرادش  رفت  و دويست  فلسطيني را كشت  و قلفه هاي آنها را براي شائول  

آورد. پس  شائول  دختر خود ميكال  را به  او داد.

١٨: ١٤
١سمو ١٤: ٤٧ ؛ ١٦: ١٨ ؛

١٨: ٣٠
٢سمو ٥: ١٠

١٨: ١٤
١سمو ١٤: ٤٧ ؛ ١٦: ١٨ ؛

١٨: ٣٠
٢سمو ٥: ١٠

١٨: ١٧
١سمو ١٧: ٢٥ ؛ ٢٥: ٢٨

١٨: ١٧
١سمو ١٧: ٢٥ ؛ ٢٥: ٢٨

١٨: ١٨
خرو ٣: ١١
١سمو ٩: ٢١
٢سمو ٧: ١٨

١٨: ١٨
خرو ٣: ١١
١سمو ٩: ٢١
٢سمو ٧: ١٨

١٨: ١٩
٢سمو ٢١: ٨

١٨: ١٩
٢سمو ٢١: ٨

١٨: ٢٣
پيدا ٢٩: ٢٠ ؛ ٣٤: ١٢

١٨: ٢٣
پيدا ٢٩: ٢٠ ؛ ٣٤: ١٢

١٨: ٢٧
٢سمو ٣: ١٤

١٨: ٢٧
٢سمو ٣: ١٤

اول سموئيل ١٨  ٧١٥

١٨: ١٥ـ١٨  محبوبيت  شائول  او را مغرور و متکبر کرد  
در حالي  که  حتي  وقتي  تمامي  قوم ْْ داود را ستودند، داود 
هر  به   تقريباً  داود  آنکه   با  ماند.  باقي   فروتن   همچنان  
سرزمين   سرتاسر  در  و  شد  موفق   زد،  دست   که   کاري  
محبوبيتش   از  استفاده   از  او  اما  گشت ،  مشهور  موعود 

در  شهرت ،  نگذاريد  ورزيد.  اجتناب   شائول   ضد  بر 
کند.  ايجاد  تحريف   داريد،  خود  نفوذ  از  که   استنباطي  
اما  است ،  آسانتر  بودن   فروتن   نداريد،  محبوبيتي   وقتي  
وقتي  مورد ستايش  و احترام  قرار بگيريد، چه  واکنشي  

خواهيد داشت ؟



٢٨و٢٩شائول  وقتي ديد كه  خداوند با داود است  و دخترش  ميكال  نيز داود را 
دوست  دارد از او بيشتر ترسيد و هر روز بيش  از پيش  از وي متنفر مي شد.

٣٠هر موقع  كه  فلسطيني ها حمله  مي كردند، داود در نبرد با آنها بيشتر از ساير 
افسران  شائول  موفق  مي شد. بدين  ترتيب  نام  داود در سراسر اسرائيل  بر سر 

زبانها افتاد.

داود از دست  شائول  فرار مي کند

شائول  به  پسر خود يوناتان  و همة افرادش  گفت  كه  قصد دارد داود  ١٩ 
را بكشد. اما يوناتان  بخاطر محبتي كه  به  داود داشت  او را از قصد 
پدرش  آگاه  ساخت  و گفت : «فردا صبح  مواظب  خودت  باش . خودت  را در 
صحرا پنهان  كن . ٣من  از پدرم  مي خواهم  تا با من  به  صحرا بيايد. در آنجا راجع  

به  تو با او صحبت  مي كنم  و هر چه  او بگويد به  تو خواهم  گفت .»

١٨: ٣٠
١سمو ١٨: ١٤

١٨: ٣٠
١سمو ١٨: ١٤

١٩: ١
١سمو ١٨: ١ـ٣

١٩: ١
١سمو ١٨: ١ـ٣

١٩: ٣
١سمو ٢٠: ٩

١٩: ٣
١سمو ٢٠: ٩

٧١٦ اول سموئيل ١٩،١٨ 

 

درستي   کار  پدر  از  فرزند  نااطاعتي   آيا  ١٩: ١و٢  
صريح   اصل   کرد؟  اينجا  يوناتان   که   طور  همان   است ، 
کتاب مقدس  اين  است  که  وقتي  پدري  به  پسرش  دستور 
اول   بايد  پسر  آن   کند،  نقض   را  خدا  قانون   که   مي دهد 
از خدا اطاعت  کند، نه  از انسان . اين  اصل  فرض  بر اين  

دارد که  پسر آنقدر بالغ  هست  که  بشود به  او مسؤوليت  
داد و فريب  و دروغ  را تشخيص  دهد. وظيفه  پسر اين  
است  که  نسبت  به  پدرش  مؤدب  و خيرخواه  و مطيع  باشد 
يا  کند  اطاعت   فراميني   از  نبايد  اما  ٦: ١ـ٣)،  (افسسيان  

معيارهايي  را بپذيرد که  قانون  خدا را نقض  مي کند.

اشياء  ساده 
خدا اغلب  
براي  انجام  

کارهايش  در 
جهان ، از اشياء  
ساده  و معمولي  
استفاده  مي کند. 

حائز اهميت  
است  که  اين  

اشيا فقط  به  او 
وقف  شود تا 
مورد استفاده  

او قرار بگيرد. 
شما چه  چيزي  
داريد که  خدا 

بتواند از آن  
استفاده  کند؟ 
هر چيز و هر 

کس  «ابزاري » 
مناسب  براي  

اوست .

 شي ء

عصا
شيپور

پشم 
شيپور، کوزه ، و مشعل 

استخوان  چانه  الاغ 
سنگ  کوچک 

روغن 
رودخانه 
کمربند

کوزه 
تابه  آهني ، آب ، و غذا

پنج  نان  و دو ماهي 

 محل  آيه

خروج  ٤: ٢ـ٤
يوشع  ٦: ٣ـ٥

داوران  ٦: ٣٦ـ٤٠
داوران  ٧: ١٩ـ٢٢
داوران  ١٥: ١٥

١سموئيل  ١٧: ٤٠
٢پادشاهان  ٤: ١ـ٧
٢پادشاهان  ٥: ٩ـ١٤

ارميا ١٣: ١ـ١١
ارميا ١٩: ١ـ١٣
حزقيال  ٤: ١ـ١٧
مرقس  ٦: ٣٠ـ٤٤

چه  کسي  از آن  
استفاده  کرد؟

موسي 
يوشع 

جدعون 
جدعون 
سامسون 

داود
اليشع 
اليشع 
ارميا
ارميا

حزقيال 
عيسي 

 چگونه  مورد استفاده  
قرار گرفت ؟

انجام  معجزات  در مقابل  فرعون 
فرو ريختن  ديوارهاي  اريحا

تأييد اراده  خدا
شکست  مدياني ها

کشتن  ١٠٠٠ فلسطيني 
کشتن  جليات 

نشان  دادن  قدرت  خدا در تأمين  غذا
شفاي  يک  جذامي 

به عنوان  درسي  عملي  از خشم  خدا
به عنوان  درسي  عملي  از خشم  خدا

به عنوان  درسي  عملي  از داوري 
غذا دادن  به  بيش  از ٥٠٠٠ نفر



٤صبح  روز بعد كه  يوناتان  و پدرش  با هم  گفتگو مي كردند، يوناتان  از داود 

تعريف  كرد و خواهش  نمود كه  به  وي آسيبي نرساند و گفت : «او هرگز 
به  تو آزاري نرسانده  است  بلكه  هميشه  به  تو خوبي كرده  است . ٥آيا فراموش  
كرده اي كه  او براي مبارزه  با جليات ، جان  خود را به  خطر انداخت  و خداوند 
پيروزي بزرگي نصيب  اسرائيل  كرد؟ تو از اين  امر خوشحال  بودي. حال  چرا 
مي خواهي دست  خود را به  خون  بي گناهي كه  آزارش  به  تو نرسيده ، آلوده  

سازي؟»
را  او  كه   قسم   زنده   خداوند  «به   گفت :  خورده ،  قسم   و  شد  متقاعد  ٦شائول  

نخواهم  كشت .»
٧پس  يوناتان ، داود را خواند و همه  چيز را براي او تعريف  كرد. بعد او را نزد 

پدرش  برد و او مثل  سابق  نزد شائول  ماند.
٨طولي نكشيد كه  دوباره  جنگ  درگرفت  و داود با سربازان  خود به  فلسطيني ها 

حمله  برد و بسياري را كشت  و بقيه  را فراري داد.
٩و١٠روزي شائول  در خانه  نشسته  بود و در حاليكه  به  نواي موسيقي اي كه  داود 
مي نواخت  گوش  مي داد روح  پليد از جانب  خداوند به  او حمله  نمود. شائول  
نيزه اي را كه  در دست  داشت  بطرف  داود پرتاب  كرد تا او را بكشد. اما داود 
خود را كنار كشيد و نيزه  به  ديوار فرو رفت . داود فرار كرد و خود را از 

دست  او نجات  داد.
بيرون   او  كه   صبح   و  باشند  داود  خانة  مراقب   تا  فرستاد  سربازاني  ١١شائول  
مي آيد او را بكشند. ميكال  زن  داود به  او خبر داده ، گفت : «اگر امشب  فرار 
نكني فردا صبح  كشته  مي شوي.» ١٢پس  داود به  كمک ميكال  از پنجره  فرار 
كرد. ١٣سپس  ميكال  مجسمه اي گرفته ، در رختخواب  گذاشت  و بالشي از پشم  
بز زير سرش  نهاد و آن  را با لحاف  پوشاند. ١٤وقتي سربازان  آمدند تا داود را 
دستگير كنند و پيش  شائول  ببرند، ميكال  به  آنها گفت  كه  داود مريض  است  

و نمي تواند از رختخوابش  بيرون  بيايد.
١٥ولي شائول  دوباره  سربازان  را فرستاد تا او را با رختخوابش  بياورند تا او را 
بكشند. ١٦وقتي سربازان  آمدند تا داود را ببرند، ديدند بجاي داود يک مجسمه  

در رختخواب  است !
١٧شائول  به  دخترش  ميكال  گفت : «چرا مرا فريب  دادي و گذاشتي دشمنم  از 

چنگم  بگريزد؟»
ميكال  جواب  داد: «مجبور بودم  اين  كار را بكنم ، چون  او تهديد كرد كه  اگر 

كمكش  نكنم  مرا مي كشد.»
١٨به  اين  ترتيب ، داود فرار كرد و به  رامه  پيش  سموئيل  رفت . وقتي به  آنجا 

١٩: ٥
تث  ١٩: ١٠ـ١٣

١سمو ١٧: ٤٩و٥٠
مز ٩٤: ٢١

١٩: ٥
تث  ١٩: ١٠ـ١٣

١سمو ١٧: ٤٩و٥٠
مز ٩٤: ٢١

١٩: ٧
١سمو ١٦: ٢١

١٩: ٧
١سمو ١٦: ٢١

١٩: ٩
١سمو ١٦: ١٤ ؛ ١٨: ١٠ـ١٢

١٩: ٩
١سمو ١٦: ١٤ ؛ ١٨: ١٠ـ١٢

١٩: ١١
داو ١٦: ٢

مز ٥٩ (عنوان )،
و آيات ٣و٤و٦

١٩: ١١
داو ١٦: ٢

مز ٥٩ (عنوان )،
و آيات ٣و٤و٦

١٩: ١٣
داو ١٧: ٤و٥ ؛ ١٨: ١٤و١٧

١٩: ١٣
داو ١٧: ٤و٥ ؛ ١٨: ١٤و١٧

١٩: ١٨
١سمو ٧: ١٧ ؛ ١٥: ٣٤ ؛

١٩: ٢٢

١٩: ١٨
١سمو ٧: ١٧ ؛ ١٥: ٣٤ ؛

١٩: ٢٢

اول سموئيل ١٩  ٧١٧



رسيد، هر چه  شائول  به  وي كرده  بود، براي سموئيل  تعريف  كرد. سموئيل  
داود را با خود به  نايوت  برد و با هم  در آنجا ماندند. ١٩به  شائول  خبر دادند كه  
داود در نايوت  رامه  است ، ٢٠پس  او مأموراني فرستاد تا داود را دستگير كنند. 
اما مأموران  وقتي رسيدند گروهي از انبياء را ديدند كه  به  رهبري سموئيل  
نبوت  مي كردند. آنگاه  روح  خدا بر آنها نيز آمد و ايشان  هم  شروع  به  نبوت  

كردن  نمودند.
٢١وقتي شائول  شنيد چه  اتفاقي افتاده  است ، سربازان  ديگري فرستاد، ولي آنها نيز 

نبوت  كردند. شائول  براي بار سوم  سربازاني فرستاد و آنها نيز نبوت  كردند.
٢٢سرانجام  خود شائول  به  رامه  رفت  و چون  به  سر چاه  بزرگي كه  نزد سيخوه  
است  رسيد، پرسيد: «سموئيل  و داود كجا هستند؟» به  او گفتند كه  در نايوت  
هستند. ٢٣اما در بين  راه  نايوت ، روح  خدا بر شائول  آمد و او نيز تا نايوت  
نبوت  كرد! ٢٤او جامة خود را چاک زده ، تمام  آن  روز تا شب  برهنه  افتاد و 
در حضور سموئيل  نبوت  مي كرد. وقتي مردم  اين  را شنيدند گفتند: «آيا شائول  

هم  نبي شده  است ؟»

يوناتان  زندگي  داود را نجات  مي دهد

داود از نايوت  رامه  فرار كرد و پيش  يوناتان  رفت  و به  او گفت :  ٢٠ 
«مگر من  چه  گناهي كرده ام  و چه  بدي در حق  پدرت  انجام  داده ام  

كه  مي خواهد مرا بكشد؟»
٢يوناتان  جواب  داد: «تو اشتباه  مي كني. پدرم  هرگز چنين  قصدي ندارد، چون  
هركاري بخواهد بكند، هر چند جزئي باشد، هميشه  با من  در ميان  مي گذارد. 

اگر او قصد كشتن  تو را مي داشت ، به  من  مي گفت .»
اين   دليل   همين   به   داري  دوست   مرا  تو  كه   مي داند  «پدرت   گفت :  ٣داود 
موضوع  را با تو در ميان  نگذاشته  است  تا ناراحت  نشوي. به  خداوند زنده  و به  

جان  تو قسم  كه  من  با مرگ  يک قدم  بيشتر فاصله  ندارم .»
٤يوناتان  با ناراحتي گفت : «حال  مي گويي من  چه  كنم ؟»

١٩: ٢٠
اعد ١١: ٢٤و٢٥

١سمو ١٠: ٥و٦و١٠
يول  ٢: ٢٨

١٩: ٢٠
اعد ١١: ٢٤و٢٥

١سمو ١٠: ٥و٦و١٠
يول  ٢: ٢٨

١٩: ٢٢
١سمو ١٩: ١٨

١٩: ٢٢
١سمو ١٩: ١٨

١٩: ٢٣
١سمو ١٩: ٢٠

١٩: ٢٣
١سمو ١٩: ٢٠

١٩: ٢٤
١سمو ١٠: ١٠ـ١٢

٢سمو ٦: ٢٠
ميکا ١: ٨

١٩: ٢٤
١سمو ١٠: ١٠ـ١٢

٢سمو ٦: ٢٠
ميکا ١: ٨

٢٠: ١ 
١سمو ٢٤: ٩و١١و١٧

٢٠: ١ 
١سمو ٢٤: ٩و١١و١٧

٢٠: ٣
تث  ٦: ١٣

٢پاد ٢: ٦و٧
ار ٤: ٢

٢٠: ٣
تث  ٦: ١٣

٢پاد ٢: ٦و٧
ار ٤: ٢

٧١٨ اول سموئيل ٢٠،١٩ 

١٩: ٢٠ـ٢٤  اين  دومين  باري  بود که  شائول  با پيوستن  به   
گروه  انبيا و نبوت کنندگان،  همه  را متعجب  ساخت . بار 
اول  (فصل  ١٠) درست  بعد از تدهين  او به  پادشاهي  و عدم  
قبول  اين  مسؤوليت  اتفاق  افتاد. اين  بار شائول  از حسادت  
به  داود و محبوبيت  فزاينده  او مي سوخت ، اما روح  خدا 
او  که   طوري   گرفت ،  او  از  را  کاري   هر  انجام   قدرت  
نتوانست  صدمه اي  به  داود برساند. در هر دو بار، شائول  
سخنان  خدا را بر زبان  آورد (يعني  «نبوت  کرد»)، گرچه  

او کسي  نبود که  در فکر امور الهي  باشد.

١٩: ٢٣  يوناتان  از داود پشتيباني  کرد (١٩: ٤)؛ ميکال  
به  او کمک  کرد تا بگريزد (١٩: ١١ـ١٧)؛ سموئيل  جايي  
براي   خدا  روح   و  (١٩: ١٨)؛  شود  مخفي   تا  داد  او  به  
هر   .(١٩: ٢٣) کرد  ايجاد  مانع   داود  تعقيب   در  شائول  
يک  از اين  رويدادها داود را از آسيب  يا مرگ  حفظ  
دست   بلکه   نبود،  تصادف   و  اتفاق   رويدادها  اين   کرد. 
خدا در کار بود. وقتي  از آسيبي  رهايي  مي يابيد، بدانيد 
که  شايد خدا شما را حفظ  کرده  است ، چون  او نقشه اي  

برايتان  دارد.



٥داود پاسخ  داد: «فردا جشن  اول  ماه  است  و من  مثل  هميشه  در اين  موقع  بايد 
با پدرت  سر سفره  بنشينم . ولي اجازه  بده  تا عصر روز سوم ، خود را در صحرا 
پنهان  كنم . ٦اگر پدرت  سراغ  مرا گرفت ، بگو كه  داود از من  اجازه  گرفته  
است  تا براي شركت  در مراسم  قرباني ساليانة خانوادة خود به  بيت لحم  برود. 
٧اگر بگويد: بسيار خوب ، آنوقت  معلوم  مي شود قصد كشتن  مرا ندارد. ولي 
اگر عصباني شود، آنوقت  مي فهميم  كه  نقشه  كشيده  مرا بكشد. ٨بخاطر آن  
عهد دوستي اي كه  در حضور خداوند با هم  بستيم ، اين  لطف  را در حق  من  
بكن  و اگر فكر مي كني من  مقصرم ، خودت  مرا بكش ، ولي مرا بدست  پدرت  

تسليم  نكن !»
٩يوناتان  جواب  داد: «اين  حرف  را نزن ! اگر بدانم  پدرم  قصد كشتن  تو را دارد، 

حتماً به  تو اطلاع  خواهم  داد!»
١٠آنگاه  داود پرسيد: «چگونه  بدانم  پدرت  با عصبانيت  جواب  تو را داده  است  

يا نه ؟»
١١يوناتان  پاسخ  داد: «بيا به  صحرا برويم .» پس  آنها با هم  به  صحرا رفتند. 
١٢سپس  يوناتان  به  داود گفت : «به  خداوند، خداي اسرائيل  قسم  مي خورم  كه  
پس  فردا همين  موقع  راجع  به  تو با پدرم  صحبت  مي كنم  و تو را در جريان  
مي گذارم . ١٣اگر او عصباني باشد و قصد كشتن  تو را داشته  باشد، من  به  تو 
خبر مي دهم  تا فرار كني. اگر اين  كار را نكنم ، خداوند خودش  مرا بكشد. 
دعا مي كنم  كه  هر جا مي روي، خداوند با تو باشد، همانطور كه  با پدرم  بود. 
١٤و١٥به  من  قول  بده  كه  نه  فقط  نسبت  به  من  خوبي كني، بلكه  بعد از من  نيز 
وقتي خداوند تمام  دشمنانت  را نابودكرد لطف  تو هرگز از سر فرزندانم  كم  

نشود.»
١٦پس  يوناتان  با خاندان  داود عهد بست  و گفت : «خداوند از دشمنان  تو انتقام  
گيرد.» ١٧يوناتان  داود را مثل  جان  خودش  دوست  مي داشت  و بار ديگر او را 

به  دوستي اي كه  با هم  داشتند قسم  داد.
١٨آنگاه  يوناتان  گفت : «فردا سر سفره  جاي تو خالي خواهد بود. ١٩پس  فردا، 
سراغ  تو را خواهند گرفت . بنابراين  تو به  همان  جاي قبلي برو و پشت  سنگي 
كه  در آنجاست  بنشين . ٢٠من  مي آيم  و سه  تير بطرف  آن  مي اندازم  و چنين  

٢٠: ٥
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٨: ١١ـ١٧

٢٠: ٥
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٨: ١١ـ١٧

٢٠: ٦
١سمو ١٦: ٢ ؛ ١٧: ٥٨ ؛

٢٠: ٢٨

٢٠: ٦
١سمو ١٦: ٢ ؛ ١٧: ٥٨ ؛

٢٠: ٢٨

٢٠: ٨
١سمو ١٨: ١ـ٣ ؛ ٢٣: ١٨

٢سمو ١: ٢٦

٢٠: ٨
١سمو ١٨: ١ـ٣ ؛ ٢٣: ١٨

٢سمو ١: ٢٦

٢٠: ٩
١سمو ١٩: ٢

٢٠: ٩
١سمو ١٩: ٢

٢٠: ١٣
روت  ١: ١٧

١سمو ٣: ١٧ ؛ ١٤: ٤٤ ؛
١٨: ١١و١٢

١توا ٢٨: ٢٠

٢٠: ١٣
روت  ١: ١٧

١سمو ٣: ١٧ ؛ ١٤: ٤٤ ؛
١٨: ١١و١٢

١توا ٢٨: ٢٠
٢٠: ١٥

١سمو ٢٤: ٢١
٢سمو ٩: ١ ؛ ٢١: ٧

٢٠: ١٥
١سمو ٢٤: ٢١

٢سمو ٩: ١ ؛ ٢١: ٧

٢٠: ١٦
تث  ٢٣: ٢١

١سمو ٢٥: ٢٢

٢٠: ١٦
تث  ٢٣: ٢١

١سمو ٢٥: ٢٢

اول سموئيل ٢٠  ٧١٩

٢٠: ٥  در آغاز هر ماه ، مردم  اسرائيل  گرد هم  مي آمدند  
تا جشن  اول  ماه  را برگزار کنند. اگر چه  اين  جشن  عمدتاً 
فرصتي  بود براي  شادي  و تفريح ، اما از اين  طريق  روزهاي  
ماه  نيز به  خدا وقف  مي شد. ساير اقوام  جشن هايي  در تمام  
طول  ماه  داشتند و خودِ ماه  را مي پرستيدند. اما اسرائيلي ها 
قابل   آسمان   در  ماه   که   ماه   اول   در  را  خود  جشن هاي  

احتياطي   اقدام   کار  اين   مي کردند.  برگزار  نبود،  رؤيت  
ديگري  بود در مقابل  عبادت  خدايان  دروغين .

٢٠: ١٥  يوناتان  از داود خواست  که  قول  بدهد در آينده  با 
فرزندانش  نيکي کند. سالها بعد داود براي  عملي  کردن  قولش ، 
تلاش  زيادي  کرد:  او مفيبوشت ، پسر يوناتان  را به  قصرش  

دعوت  کرد تا در آنجا زندگي  کند (٢سموئيل  فصل  ٩).



وانمود مي كنم  كه  براي تمرين  تيراندازي، سنگ  را هدف  قرار داده ام . ٢١بعد 
نوكرم  را مي فرستم  تا تيرها را بياورد. اگر شنيدي كه  من  به  او گفتم : تيرها 
اين  طرف  است  آنها را بردار. به  خداوند زنده  قسم  كه  خطري متوجه  تو نيست ؛ 
٢٢ولي اگر گفتم : جلوتر برو، تيرها آنطرف  است ، بايد هر چه  زودتر فرار 
كني چون  خداوند چنين  مي خواهد. ٢٣در ضمن  در مورد عهدي كه  باهم  بستيم ، 

يادت  باشد كه  خداوند تا ابد شاهد آن  است .»
٢٤و٢٥پس  داود در صحرا پنهان  شد. وقتي جشن  اول  ماه  شروع  شد، پادشاه  براي 
خوردن  غذا درجاي هميشگي خود كنار ديوار نشست . يوناتان  در مقابل  او و 
ابنير هم  كنار شائول  نشستند، ولي جاي داود خالي بود. ٢٦آن  روز شائول  در 
اين  مورد چيزي نگفت  چون  پيش  خود فكر كرد: «لابد اتفاقي براي داود 
افتاده  كه  او را نجس  كرده  و بهمين  دليل  نتوانسته  است  در جشن  شركت  كند. 
بلي، حتماً شرعاً نجس  است !» ٢٧اما وقتي روز بعد هم  جاي داود خالي ماند، 
شائول  از يوناتان  پرسيد: «داود كجاست ؟ نه  ديروز سر سفره  آمد نه  امروز!»

به   بدهم   اجازه   تا  كرد  خواهش   خيلي  من   از  «داود  داد:  پاسخ   ٢٨و٢٩يوناتان  
بيت لحم  برود. به  من  گفت  كه  برادرش  از او خواسته  است  در مراسم  قرباني 

خانواده اش  شركت  كند. پس  من  هم  به  او اجازه  دادم  برود.»
٣٠شائول  عصباني شد و سر يوناتان  فرياد زد: «اي حرامزاده ! خيال  مي كني من  
نمي دانم  كه  تو از اين  پسر يسي طرفداري مي كني؟ تو با اين  كار هم  خودت  و 
هم  مادرت  را بي آبرو مي كني! ٣١تا زماني كه  او زنده  باشد تو به  مقام  پادشاهي 

نخواهي رسيد. حال  برو و او را اينجا بياور تا كشته  شود!»
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فرار داود
داود از نقشه هاي  شائول  پي برد که  او قصد قتلش  را دارد، و از اين  رو نزد 
سموئيل  به رامه  گريخت. او به  جبعه  باز گشت  تا با يوناتان  خداحافظي  
کند، سپس  به  نوب  متواري  شد و در آنجا از کاهن  غذا و شمشير گرفت . 
او  به   فلسطيني ها  وقتي   گريخت .  فلسطيني ها  قلمرو  در  واقع   جَت   به   بعد 
مظنون  شدند، او به  غاري  در نزديکي  عدولام  متواري  شد که  در آنجا عده  

زيادي  به  او ملحق  شدند.

٢٠: ٢٦  از آنجا  که  در جشن  اول  ماه  بايد به  خدا قرباني  

جشن   در  که   کساني   ٢٨: ١١ـ١٥)،  (اعداد  مي شد  تقديم  
شرکت  مي کردند مي بايست  مطابق  قانون  خدا شرعاً پاک  
؛  ١٩: ١١ـ٢٢  اعداد  ؛   ١٥ لاويان   ؛   ١٩: ١٠ (خروج   باشند 
همچنين  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  يوشع  ٣: ٥). 
اين  طهارت  شامل  شستشوي  بدن  و لباسها پيش  از نزديک  
بيروني   طهارت   مي شد.  قرباني   تقديم   براي   خدا  به   شدن  
و  طاهر  قلبي   داشتن   براي   دروني   تمايل   از  بود  نمادي  

رابطه اي  صحيح  با خدا.
بود  شده   گفته   شائول   به   قبلاً  آنکه   با  ٢٠: ٣١و٣٢  
رسيد  خواهد  آخر  به   او  خودِ  با  خاندانش   سلطنت   که  
(١٣: ١٣و١٤)، اما او هنوز سعي  مي کرد تخت  پادشاهي اش  
را براي  نسل هاي  آينده  حفظ  کند. بدتر از اين ، او سعي  
چون   دهد،  انجام   انساني   طريق   به   را  کار  اين   داشت  
مي دانست  هيچ  کمکي  از خدا به  او نخواهد رسيد. يوناتان  
مي توانست  اقدامي  کند و با کشتن  حريفش ، پادشاه  بعدي  
شود، اما او به خاطر محبتش  به  خدا و به  داود، اين  فرصت  

را ناديده  گرفت  (٢٣: ١٦ـ١٨).
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٣٢اما يوناتان  به  پدرش  گفت : «مگر او چه  كرده  است ؟ چرا مي خواهي او را 
بكشي؟» ٣٣آنگاه  شائول  نيزة خود را بطرف  يوناتان  انداخت  تا او را بكشد. 
دارد.  را  داود  كشتن   قصد  پدرش   كه   نماند  باقي  شكي  يوناتان   براي  پس  
٣٤يوناتان  با عصبانيت  از سر سفره  بلند شد و آن  روز چيزي نخورد، زيرا رفتار 

زشت  پدرش  نسبت  به  داود او را ناراحت  كرده  بود.
و  رفت   صحرا  به   بود  داده   داود  به   كه   قولي  طبق   يوناتان   بعد،  روز  ٣٥صبح  

پسري را با خود برد تا تيرهايش  را جمع  كند. ٣٦يوناتان  به  آن  پسر گفت : 
«بدو و تيرهايي را كه  مي اندازم  پيدا كن .» وقتي آن  پسر مي دويد، تير را 
چنان  انداخت  كه  از او رد شد. ٣٧وقتي آن  پسر به  تيري كه  انداخته  شده  بود 
نزديک مي شد، يوناتان  فرياد زد: «جلوتر برو، تير آنطرف  است . ٣٨زود باش ، 
بدو.» آن  پسر همة تيرها را جمع  كرده ، پيش  يوناتان  آورد. ٣٩پسرک از همه  
جا بي خبر بود، اما يوناتان  و داود مي دانستند چه  مي گذرد. ٤٠يوناتان  تير و 

كمان  خود را به  آن  پسر داد تا به  شهر ببرد.
٤١بمحض  آنكه  يوناتان  پسر را روانة شهر نمود، داود از مخفيگاه  خود خارج  
شده ، نزد يوناتان  آمد و روي زمين  افتاده ، سه  بار جلو او خم  شد. آنها يكديگر 
را بگيرد.  جلو گرية خود  بوسيده ، با هم  گريه  كردند. داود نمي توانست   را 
٤٢سرانجام  يوناتان  به  داود گفت : «نگران  نباش ، چون  ما هر دو با هم  در حضور 
خداوند عهد بسته ايم  كه  تا ابد نسبت  به  هم  و اولاد يكديگر وفادار بمانيم .» پس  

آنها از همديگر جدا شدند. داود از آنجا رفت  و يوناتان  به  شهر برگشت .

٤- شائول  داود را تعقيب  مي کند
داود نان  مقدس  مي طلبد

داود به  شهر نوب  نزد اخيملک كاهن  رفت . اخيملک چون  چشمش   ٢١ 
به  داود افتاد ترسيد و از او پرسيد: «چرا تنها هستي؟ چرا كسي با 

تو نيست ؟»
٢داود در جواب  وي گفت : «پادشاه  مرا به  يک مأموريت  سري فرستاده  و 
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٢١: ١  اين  نخستين  باري  است  که  از اخيملک  نام  برده   
مي شود. او يا همان  اخيا است  که  در ١٤: ٣و١٨ به  او اشاره  
شده  است ، يا به  احتمال  زياد، جانشين  اخيا . در هر حال ، 
اگر اخيملک  مي خواست  نان  مقدس  را به  داود بدهد، يعني  
ناني  که  مختص  کاهنان  بود (لاويان  ٢٤: ٥ـ٩)، مي بايست  
بر خلاف  قانون  خدا عمل  کند. اما اخيملک  نياز و زندگي  
داود را به  مراسم  مذهبي  ترجيح  داد و نان  مقدس  را به  او 
داد تا بخورد. با اين  کار قانون  برتري  را رعايت  کرد که  
قرنها   .(١٩: ١٨ (لاويان   باشد  نوع دوستي   و  محبت   قانون  

بعد، عيسي  به  اين  واقعه  اشاره  کرد تا نشـان  دهد قانون  
اجرا  به  موقع   تشريفاتي   و  رسمي   شکل   به   نبايد  را  خدا 
گذاشت . خوبي  کردن  و نجات  جانها قانون  برتر خدا است  

(متي  ١٢: ١ـ٨ ؛ لوقا ٦: ١ـ٥).
٢١: ٢  داود دروغ  گفت  تا از دست  شائول  در امان  باشد 
(٢١: ١٠). برخي  اين  دروغ  را موجه  مي دانند، چون  جنگي  
که   بود  اين   خوب   سرباز  وظيفه   و  بود  وقوع   شرف   در 
دشمن  را فريب  دهد. اما هيچ  جا از دروغ  داود چشم پوشي  
شد،  واقع   اين   عکس   بر  درست   حقيقت ،  در  نمي شود. 



دستور داده  است  كه  در اين  باره  با كسي حرف  نزنم . من  به  افرادم  گفته ام  كه  
بعداً مرا در جاي ديگري ببينند. ٣حال ، خوردني چه  داري؟ اگر داري پنج  نان  
بده  و اگر نه  هر چه  داري  بده .» ٤كاهن  در جواب  داود گفت : «ما نان  معمولي 
نداريم ، ولي نان  مقدس  داريم  و اگر افراد تو در اين  چند روز با زنان  نزديكي 

نكرده  باشند، مي توانند از آن  بخورند.»
٥داود گفت : «وقتي من  و افرادم  به  مأموريت  مي رويم  معمولاً خود را از زنان  
داريم .  پيش   در  هم   مقدسي  مأموريت   كه   اينک  بويژه   مي داريم ،  نگه   دور 

مطمئن  باش  افراد من  نجس  نيستند.»
٦پس  چون  نان  ديگري در دسترس  نبود، كاهن  به  ناچار نان  مقدس  را كه  از 

خيمة عبادت  برداشته  و بجاي آن  نان  تازه  گذاشته  بود، به  داود داد.
٧(برحسب  اتفاق ، همان  روز دوآغ  ادومي رئيس  چوپانان  شائول ، براي انجام  
مراسم  تطهير در آنجا بود.) ٨داود از اخيملک پرسيد: «آيا شمشير يا نيزه  داري؟ 

اين  مأموريت  آنقدر فوري بود كه  من  فراموش  كردم  اسلحه اي بردارم !»
٩كاهن  پاسخ  داد: «شمشير جليات  فلسطيني اينجاست . همان  كسي كه  تو او 

را در درة ايلاه  از پاي درآوردي. آن  شمشير را در پارچه اي پيچيده ام  و پشت  
ايفود گذاشته ام . اگر مي خواهي آن  را بردار، چون  غير از آن  چيزي در اينجا 

نيست .»
داود گفت : «شمشيري بهتر از آن  نيست ! آن  را به  من  بده .»

داود خود را به  ديوانگي  مي زند
١٠داود همان  روز از آنجا نزد اخيش ، پادشاه  جت  رفت  تا از دست  شائول  در 
امان  باشد. ١١مأموران  اخيش  به  او گفتند: «آيا اين  شخص  همان  داود، رهبر 
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(٢٢: ٩ـ١٩).   انجاميد  کاهن    ٨٥ مرگ   به   او  دروغ   زيرا  
دروغ  کوچک  داود بسيار بي ضرر به نظر مي رسيد، اما به  
فاجعه  منتهي  شد. کتاب مقدس  کاملاً روشن  مي سازد که  
دروغگويي  خطا است  (لاويان  ١٩: ١١). دروغگويي ، مانند 
هر گناه  ديگري ، از نظر خدا بزرگ  است  و ممکن  است  
به  انواع  عواقب  خطرناک  منتهي  شود. گناهان  را دست کم  
بايد  گناهان   همه   از  نکنيد.  رده بندي   را  آنها  يا  نگيريد 
پرهيخت ، قطع نظر از اينکه  بتوان  يا نتوان  عواقب  بالقوه  

آنها را پيش بيني  کرد.
٢١: ٦  هفته اي  يک  بار در روز سبّت ، کاهني  وارد قدسِ 
ميز  روي   برشته   و  تازه   نان    ١٢ و  مي شد  عبادت   خيمه  
کوچکي  مي گذاشت . اين  نان  که  «نان  مقدس » (يا طبق  
ترجمه  قديمي ، نان  تَقدِمه ) ناميده  مي شد، علاوه  بر اينکه  
نمايانگر عنايت  خدا در تأمين  نيازهاي  جسماني  قوم  بود، 

مظهر حضور خدا در بين  آنان  نيز بود. اين  نان  را که  هر 
بودند،  خدمت   در  که   کاهناني   فقط   مي شد،  عوض   هفته  

مي توانستند بخورند.
داود  خود،  اصلي   دشمن   فلسطيني ها  چرا  ٢١: ١٠ـ١٥  
آغاز  در  فلسطيني ها  شايد  پذيرفتند؟  خود  اردوي   به   را 
بود،  نظامي   بلندپايه   رهبر  که   فراري   يک   پذيرفتن   از 
خوشحال  بودند. هر کسي  که  دشمن  شائول  بود، دوست  
آنها محسوب  مي شد. آنها نمي دانستند که  داود تدهين  شده  
تا پادشاه  بعدي  اسرائيل  شود (١٦: ١٣). با وجود اين ، کمي  
بعد فلسطيني ها از حضور داود در بين  خود نگران  شدند، 
چون  علي رغم  همه  اينها، او هزاران  نفر از مردم  آنها را 
کشته  بود (١٨: ٧). سپس  داود با تظاهر به  ديوانگي  جان  
به   که   نبود  رسم   را  فلسطينيان   چون   کرد،  حفظ   را  خود 

افرادي  که  ثبات  رواني  نداشتند، آسيب  برسانند.



شائول   مي گفتند:  آمده ،  استقبالش   به   كنان   رقص   مردم   كه   نيست   اسرائيل  
هزاران  نفررا كشته  است ، ولي داود ده ها هزار نفر را؟»

١٢داود با شنيدن  اين  سخن  از اخيش  ترسيد. ١٣پس  خود را به  ديوانگي زد. او 
روي درها خط  مي كشيد و آب  دهانش  را روي ريش  خود مي ريخت ، ١٤و١٥تا 
اينكه  بالاخره  اخيش  به  مأمورانش  گفت : «اين  ديوانه  را چرا نزد من  آورده ايد؟ 

ديوانه  كم  داشتيم  كه  اين  يكي را هم  دعوت  كرديد مهمان  من  بشود؟»

اول سموئيل ٢١  ٧٢٣

محبت    قسمت   نوع دوستانه ترين   وفاداري   است ؛  زندگي   ويژگي هاي   پربهاترين   از  يکي   وفاداري  
است . اگر بخواهيد وفادار باشيد، نمي توانيد فقط  براي  خودتان  زندگي  کنيد. افراد وفادار نه  تنها سر 
تعهدات  خود مي ايستند، بلکه  حاضرند به خاطر آنها رنج  نيز ببينند. يوناتان  نمونه  درخشاني  است  از 
وفاداري . بعضي  اوقات  او مجبور مي شد در بين  دو وفاداري  قرار بگيريد:  وفاداري  به  پدرش  شائول ، 
يا به دوستش  داود. راه  حلي  که  او در رويارويي  با اين  تضاد در پيش  گرفت ، به  ما تعليم  مي دهد 
که  اولاً چگونه  وفادار باشيم  و دوم  اينکه  وفاداري  ما بايد تحت  تأثير چه  چيزي  باشد. در يوناتان ، 

وفاداري  هميشه  تحت  تأثير حقيقت  قرار داشت .
يوناتان  مي دانست  که  منبع  حقيقت  خدا است  و نهايتاً او است  که  از انسان  انتظار وفاداري  دارد. اين  
رابطه  يوناتان  با خدا بود که  به  او توانايي  داد تا به  شکل  مؤثري  از پس  شرايط  بغرنج  زندگي اش  بر 
آيد. او به  شائول  وفادار بود چون  شائول  پدر و پادشاهش  بود؛ به  داود نيز وفادار بود چون  دوستش  بود. 

وفاداري  او به  خدا هادي  او در فشارهاي  متضادي  بود که  در روابط  انساني اش  با آنها مواجه  بود.
فشارهاي  متضادي  که  در نتيجه  روابطمان  با افراد مختلف  بر ما وارد مي آيد، مي تواند براي  ما نيز 
چالشهاي  بزرگي  باشد. اگر بکوشيم  اين  تضادها را در سطح  انساني  حل  و فصل  کنيم ، دائماً با حس  
خيانت  درگير خواهيم  بود. اگر ما به  دوستانمان  بفهمانيم  که  وفاداري  نهايي  ما به  خدا و حقيقت  او 
است ، بسياري  از انتخاب هاي  ما به مراتب  شفاف تر خواهند بود. حقيقتي  که  در کلامش  آشکار شده ، 
باعث  تسهيل  در تصميم گيري  خواهد شد. آيا نزديکترين  کسان  به  شما مي دانند شما به  چه  کسي  

بيش  از همه  وفاداريد؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

شجاع ، وفادار، و ذاتاً رهبر بود.  *
صميمي ترين  دوستي  بود که  داود داشت .  *

رفاه  شخصي اش  را بر کساني  که  دوستشان  داشت ، ترجيح  نمي داد.  *
به  خدا متکي  بود.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
وفاداري  يکي  از قوي ترين  جنبه هاي  شجاعت  است .  *

وفاداري  به  خدا همه  روابط  ديگر را تحت الشعاع  خود قرار مي دهد.  *
دوستي هاي  بزرگ  ارزشمندند.  *

آمار حياتي : 
شغل :   رهبر نظامي     *

خويشاوندان :   پدر:  شائول . مادر:  اخينوعم . برادران :  ابيناداب  و ملکيشوع .  *
خواهران :   ميرب  و ميکال . فرزند:  مفيبوشت .  *

آيه  کليدي : 
«اي  برادر من  يوناتان ، براي  تو بسيار دلتنگم . چقدر تو را دوست  داشتم ! محبت  تو براي  من ، عميق تر 

از محبت  زنان  بود!» (٢سموئيل  ١: ٢٦).
ماجراي  او در ١سموئيل  فصل هاي  ١٣ـ٣١ نقل  شده  است . از او در ٢سموئيل  فصل  ٩ نيز  نام  برده  

شده  است .

ـان 
اتــ

يون



شائول  کاهنان  را اعدام  مي کند

داود از جَت  فرار كرده ، به  غار عدولام  رفت  و طولي نكشيد كه   ٢٢ 
در آنجا برادران  و ساير بستگانش  به  او ملحق  شدند. ٢همچنين  تمام  
كساني كه  رنجديده ، قرضدار و ناراضي بودند نزد وي جمع  شدند. تعداد آنها 

به  چهارصد نفر مي رسيد و داود رهبر آنها شد.
مي كنم   گفت : «خواهش   موآب   پادشاه   به   رفته ،  موآب   مصفة  به   داود  ٣بعد 
اجازه  دهيد پدر و مادرم  تحت  حمايت  شما باشند تا ببينم  خدا براي من  چه  
نقشه اي دارد.» ٤پس  آنها را نزد پادشاه  موآب  برد. در تمام  مدتي كه  داود در 

غار زندگي مي كرد، آنها در موآب  بسر مي بردند.
٥روزي جاد نبي نزد داود آمده ، به  او گفت : «از غار بيرون  بيا و به  سرزمين  

يهودا برگرد.» پس  داود به  جنگل  حارث  رفت .
٦يک روز شائول  بر تپه اي در جبعه  زير درخت  بلوطي نشسته  و نيزه اش  
دادند  خبر  او  به   بودند.  ايستاده   او  اطراف   در  افرادش   و  بود  دستش   در 
مردان   «اي  گفت :  افرادش   به   ٧شائول   شده اند.  پيدا  افرادش   و  داود  كه  
شما  به   تاكستانها  و  مزارع   داود  مي كنيد  فكر  آيا  دهيد!  گوش   بنيامين  
خواهد داد و همة شما را افسران  سپاه  خود خواهد ساخت ؟ ٨آيا براي اين  
به   شما  از  هيچكدام   چرا  كرده ايد؟  توطئه   من   برضد  شما  كه   چيزهاست  
من  نگفتيد كه  پسرم  طرفدار داود است ؟ كسي از شما به  فكر من  نيست  
كشتن   قصد  پسرم   ترغيب   به   داود  من   خدمتگزار  كه   نمي گويد  من   به   و 

مرا دارد!»
گفت :  چنين   بود  ايستاده   شائول   افراد  كنار  در  كه   ادومي  دوآغ   ٩و١٠آنگاه  
«وقتي من  در نوب  بودم ، داود را ديدم  كه  با اخيملک كاهن  صحبت  مي كرد. 
اخيملک دعا كرد تا خواست  خداوند را براي داود بداند. بعد به  او خوراک داد 

و نيز شمشير جليات  فلسطيني را در اختيارش  گذاشت .»
١١و١٢شائول  فوري اخيملک كاهن  و بستگانش  را كه  كاهنان  نوب  بودند احضار 

٢٢: ١
يوش  ١٥: ٣٣ـ٣٦

٢سمو ٢٣: ١٣

٢٢: ١
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٢٢: ٢
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٢٢: ٢
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٧٢٤ اول سموئيل ٢٢ 

که    داود  به   آشوبگران   و  ناراضي ها،  ياغي ها،    ٢٢: ٢
خودش  ياغي  بود، ملحق  شدند. اين  عده  خودشان  مطرود 
بودند و فقط  با کمک  به  داود براي رسيدن به  پادشاهي، 
مي توانستند آينده  خود را بهتر سازند. قدرت  داود بر اين  
گروه  از مردان  بار ديگر ابتکار و توانايي  او را در رهبري  
و انگيزش  دادن  به  ديگران  نشان  داد. تشکيل  دادن  سپاه  از 
بين  مردان  خوب  کاري  است  سخت ، چه  برسد به  شکل  
دادن  به  افراد شروري  که  از داود پيروي  مي کردند؛ اين  
کار قطعاً نياز به  قدرت  رهبري  زيادي  داشت . عاقبت ، اين  
گروه  هسته  اصلي  رهبري  نظامي  سپاه  داود را تشکيل  دادند 

و به  «سرداران  معروف  داود» (٢سموئيل  ٢٣: ٨) شهرت  يافتند.
با  دوستانه اي   روابط   اسرائيل   قوم  آنکه   با  ٢٢: ٣و٤  
پيوندهاي   به خاطر  داود   ،(١٤: ٤٧) نداشتند   موآبي ها 
خانوادگي  توانست  از پادشاه  آنجا امان  بخواهد. جده  او، 

روت ، موآبي  بود (روت  ١: ٤ ؛ ٤: ١٣ـ٢٢).
بنيامين »  «مردان   را  خود  افسران   شائول   چرا  ٢٢: ٧و٨  
مثل   شائول ،  اصلي   افسران   معلوم   قرار  از  کرد؟  خطاب  
خود او، از قبيله  بنيامين  بودند. داود از قبيله  يهودا، همسايه  
قبيله  بنيامين ، بود. و شائول  براي  حفظ  تخت  سلطنت ، به  

وفاداري  قبيله اش  متوسل  شد.



نمود. وقتي آمدند شائول  گفت : «اي اخيملک ، پسر اخيتوب ، گوش  كن !» 
اخيملک گفت : «بلي قربان ، گوش  بفرمانم .»

و  خوراک  چرا  چيده ايد؟  توطئه   من   عليه   داود  و  تو  گفت : «چرا  ١٣شائول  
شمشير به  او دادي و براي او از خدا هدايت  خواستي؟ او بر ضد من  برخاسته  

است  و در كمين  من  مي باشد تا مرا بكشد.»
١٤اخيملک پاسخ  داد: «اما اي پادشاه ، آيا در بين  همة خدمتگزارانتان  شخصي 
وفادارتر از داود كه  داماد شماست  يافت  مي شود؟ او فرماندة گارد سلطنتي و 
مورد احترام  درباريان  است ! ١٥دعاي من  براي او چيز تازه اي نيست . غلامت  و 
خاندانش  را در اين  مورد مقصر ندانيد، زيرا اطلاعي از چگونگي امر نداشتم .»

شويد!»  كشته   بايد  خاندانت   تمام   و  تو  اخيملک ،  «اي  زد:  فرياد  ١٦پادشاه  
بكشيد،  را  خداوند  كاهنان   اين   گفت : «تمام   خود  محافظ   گارد  به   ١٧آنگاه  
زيرا همة آنها با داود همدست  هستند. آنها مي دانستند كه  داود از دست  من  
گريخته  است ، ولي چيزي به  من  نگفتند!» اما سربازان  جرأت  نكردند دست  

خود را به  خون  كاهنان  خداوند آلوده  كنند.
١٨پادشاه  به  دوآغ  ادومي گفت : «تو اين  كار را انجام  بده .» دوآغ  برخاست  
و همه  را كشت . قربانيان ، هشتاد و پنج  نفر بودند و لباس هاي رسمي كاهنان  
را بر تن  داشتند. ١٩سپس  به  دستور شائول  به  نوب ، شهر كاهنان  رفته ، تمام  
مردان ، زنان ، اطفال  شيرخواره ، و حتي گاوها، الاغها و گوسفندها را از بين  
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اول سموئيل ٢٢  ٧٢٥

٢٢: ١٨  چرا شائول  دستور کشتن  کاهنان  خود را داد؟  
شائول  مظنون  بود که  يوناتان  و داود و کاهنان  توطئه اي  
چيده  باشند. سوء ظن شائول  از گزارش دوآغ ناشي شد، 
زيرا او خبر داد که  داود را ديده  که  با اخيملک ، کاهن  
اعظم ، سخن  مي گويد و غذا و اسلحه  از او دريافت  مي کند 
(٢٢: ٩و١٠). عملکرد شائول  بي ثباتي  رواني  و عاطفي  او 
را نشان  داد و مشخص  کرد که  چقدر از خدا دور شده  

است .
در  را  شهر  نوب ،  در  چيز  همه   کردن   نابود  با  شائول  
«تحريمي » قرار داد که  در تثنيه  ١٣: ١٢ـ١٧ تشريح  شده  
است ، کاري  که  انجام  آن  فقط  در صورت  بت پرستي  و 
طغيان  عليه  خدا لازم  بود. اما اين  شائول  بود که  عليه  خدا 

طغيان  کرده  بود، نه  کاهنان .
٢٢: ١٨و١٩  چرا خدا اجازه  داد ٨٥ کاهن  بي گناه  کشته  
شوند؟ کتاب مقدس  جواب  مشخصي  به  اين  سؤال  نمي دهد، 

اما بيان  روشني  از خود واقعه  ارائه  مي دهد.
خدمت  به  خدا تضميني  براي  ثروتمند شدن ، موفقيت ، يا 
سلامتي  نيست . با آنکه  خدا قول  نمي دهد که  افراد نيک  
را در اين  دنيا از شرارت  حفظ  کند، اما با آگاهي  از اين  

وعده  که  خدا سرانجام  شرارت  و بي عدالتي  را بالکل  از 
کساني   بيابيم .  تسلي   مي توانيم   داشت ،  خواهد  بر  ميان  
که  در آزمايشها وفادار مانده اند، در آخرت  از برکات  
بي حد و حصري  برخوردار خواهند شد (متي  ٥: ١١و١٢ ؛ 

مکاشفه  ٢١: ١ـ٧ ؛ ٢٢: ١ـ٢١)

داود از نزد شائول  مي گريزد
داود و افرادش  از جنگل  حارث  به  فلسطيني ها در قعيله  حمله  کردند. شائول  
در  کرد.  فرار  زيف   بيابان   به   داود  اما  آمد،  جبعه   به   داود  به   حمله   براي  
حارث  يوناتان  به  ملاقات  او آمد و او را دلگرمي  داد. آنگاه  داود به  بيابان  

معون  فرار کرد و در غارهاي  عين جدي  مخفي  شد.
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برد. ٢٠فقط  ابياتار، يكي از پسران  اخيملک جان  سالم  بدر برد و نزد داود فرار 
كرد. ٢١او به  داود خبر داد كه  شائول  چه  كرده  است .

٢٢داود گفت : «وقتي دوآغ  را در آنجا ديدم  فهميدم  به  شائول  خبر مي دهد. 
در حقيقت  من  باعث  كشته  شدن  خاندان  پدرت  شدم . ٢٣حال ، پيش  من  بمان  
و نترس . هر كه  قصد كشتن  تو را دارد، دنبال  من  هم  هست . تو پيش  من  در 

امان  خواهي بود.»
شائول  داود را تعقيب  مي کند

روزي به  داود خبر رسيد كه  فلسطيني ها به  شهر قعيله  حمله  كرده ،  ٢٣ 
خرمن ها را غارت  مي كنند. ٢داود از خداوند پرسيد: «آيا بروم  و با 

آنها بجنگم ؟»
خداوند پاسخ  فرمود: «بلي، برو با فلسطينيها بجنگ  و قعيله  را نجات  بده .»

٣ولي افراد داود به  او گفتند: «ما حتي اينجا در يهودا مي ترسيم  چه  برسد به  
آنكه  به  قعيله  برويم  و با لشكر فلسطيني ها بجنگيم !»

٤پس  داود بار ديگر در اين  مورد از خداوند پرسيد و خداوند باز به  او گفت : 
«به  قعيله  برو و من  تو را كمک خواهم  كرد تا فلسطيني ها را شكست  بدهي.» 
٥پس  داود و افرادش  به  قعيله  رفتند و فلسطيني ها را كشتند و گله هايشان  را 
گرفتند و اهالي قعيله  را نجات  دادند. ٦(وقتي ابياتار كاهن  به  قعيله  نزد داود 

فرار كرد، ايفود را نيز باخود آورد.)
٧هنگامي كه  شائول  شنيد كه  داود در قعيله  است ، گفت : «خدا او را بدست  من  

داده ، چون  داود خود را در شهري حصاردار به  دام  انداخته  است !»
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٢٢: ٢٠  ابياتار با ايفود که  حاوي  اوريم  و تـميمُ  بود نزد  
داود فرار کرد، يعني  دو شي ئي  که  داود براي  مشورت  با 
خدا از آنها استفاده  مي کرد (٢٣: ٦). شائول  نظام کاهني  را 
در اسرائيل  بر انداخت ، اما وقتي  داود به  پادشاهي  رسيد، 
ابياتار را به عنوان  کاهن  اعظم  جديد منصوب  کرد. ابياتار 

در طول  سلطنت  داود، در اين  مقام  باقي  ماند.
٢٣: ١  خرمنگاه  جاي  روباز و دايره اي  شکل  بود که  در 
آن  دانه  غلات  را از سبوسشان  جدا مي کردند. براي  جدا 
را باد  غله   کشاورزان   آنها،  سبوس   از  غلات   دانه   کردن  
مي دادند تا فقط  دانه  باقي  بماند. براي  فلسطيني ها غارت  
کردن  خرمنگاهها به  معناي  غارت  تمام  ثمره  کشاورزي  
اهالي  قعيله ، يعني  غارت  انبارهاي  غذاي  آنها بود. (براي  
کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  خرمنکوبي ، مراجعه  کنيد به  

توضيحات  مربوط  به  روت  ٣: ٢).
٢٣: ٢  داود «پيش » از آنکه  اقدامي  بکند، جوياي  هدايت  
خداوند شد و احتمالاً اين  کار را از طريق  اوريم  و تـميمُ  که  

ابياتار کاهن  آورده  بود، انجام  داد (٢٣: ٦). او به  رهنمودهاي  
خدا گوش  داد و بعد مطابق  آنها عمل  کرد. به جاي  تلاش  
براي  کشف  اراده  خدا «پس » از وقوع  امر، يا دعا براي  
اينکه  خدا نتايج  تصميمات  عجولانه  ما را باطل  سازد، بايد از 
پيش  براي  پي  بردن  به  اراده  خدا وقت  بگذاريم . ما مي توانيم  
از راههاي  مختلف ، نظير مشورت  با ديگران ، تفتيش  کلام  
خدا، هدايت  روح القدس  در قلبمان ، و همينطور از طريق  

توجه  به  اوضاع  و شرايط ، به  خواست  او پي  ببريم .
٢٣: ٦  ايفود جليقه اي  کتاني  بود که  کاهنان  به  تن  مي کردند. 
ايفود کاهن  اعظم  به  رنگهاي  روشن  بود و سينه بندي  با ١٢ 
جواهر به  نشانه  هر يک  از قبايل ، بر آن  قرار داشت . اوريم  
و تـميمُ  را درون  کيسه اي  که  به  ايفود دوخته  شده  بود، نگاه  
مي داشتند. (براي  توضيح  مفصل  در مورد ايفود، به  قسمت  

دوم  توضيح  مربوط  به  ٢: ١٨ مراجعه  کنيد).
حصاردار  شهري   در  داود  که   شنيد  شائول   وقتي     ٢٣: ٧
به  دام  افتاده  است ، فکر کرد که  خدا او را در اختيارش  



٨پس  شائول  تمام  نيروهاي خود را احضار كرد و بسمت  قعيله  حركت  نمود تا 
داود و افرادش  را در شهر محاصره  كند.

٩وقتي داود از نقشة شائول  باخبر شد به  ابياتار گفت : «ايفود را بياور تا از 
خداوند سؤال  نمايم  كه  چه  بايد كرد.»

١٠داود گفت : «اي خداوند، خداي اسرائيل ، شنيده ام  كه  شائول  عازم  قعيله  است  
و مي خواهد اين  شهر را به  دليل  مخالفت  با من  نابود كند. ١١و١٢آيا اهالي قعيله  
مرا به  دست  او تسليم  خواهند كرد؟ آيا همانطور كه  شنيده ام  شائول  به  اينجا 
خواهد آمد؟ اي خداوند، خداي اسرائيل ، خواهش  مي كنم  به  من  جواب  بده .»

خداوند فرمود: «بلي، شائول  خواهد آمد.»
داود گفت : «در اينصورت  آيا اهالي قعيله ، من  و افرادم  را بدست  او تسليم  

مي كنند؟»
خداوند فرمود: «بلي، بدست  او تسليم  مي كنند.»

١٣پس  داود و افرادش  كه  حدود ششصد نفر بودند برخاسته ، از قعيله  بيرون  
رفتند. آنها در يک جا نمي ماندند بلكه  جاي خود را دايم  عوض  مي كردند. چون  

به  شائول  خبر رسيد كه  داود از قعيله  فرار كرده  است ، ديگر به  قعيله  نرفت .
هر  نيز  شائول   مي برد.  بسر  زيف   كوهستان   غارهاي  در  و  بيابان   در  ١٤داود 
روز به  تعقيب  او مي پرداخت ، ولي خداوند نمي گذاشت  كه  دست  او به  داود 

برسد.
١٥وقتي داود در حارث  (واقع  در زيف ) بود، شنيد كه  شائول  براي كشتن  او به  
آنجا آمده  است . ١٦يوناتان ، پسر شائول  به  حارث  آمد تا با وعده هاي خدا داود 
را تقويت  دهد. ١٧يوناتان  به  او گفت : «نترس ، پدرم  هرگز تو را پيدا نخواهد 
كرد. تو پادشاه  اسرائيل  خواهي شد و من  معاون  تو. پدرم  نيز اين  موضوع  را 
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قرار داده  است . شائول  آنقدر در فکر کشتن  داود بود که   
هر خبري  که  از داود مي رسيد، آن  را رضايت  خدا مبني  
بر عملي  کردن  نقشه اش  براي  قتل  او تلقي  مي کرد. اگر 
چه   خدا  که   مي دانست   مي شناخت ،  بهتر  را  خدا  شائول  
مي خواهد و به  غلط  وضع  موجود را به حساب رضايت  

خــدا براي  قتـل  داود نمي گذاشت.
هر فرصت مساعدي  از خدا نيست . ممکن  است  به قدري  
براي  به دست   که   را  فرصتي   هر  که   باشيم   چيزي   طالب  
آوردن  آن  پيش  مي آيد، از خدا بدانيم . اما در مورد شائول ، 
مي دانيم  که  اين  درست  نبود . فرصت  براي  انجام  کاري  بر 
ضد اراده  خدا نمي تواند هرگز از خدا باشد، چون  خدا ما 
را وسوسه  نمي کند. وقتي  فرصت هاي  مساعد پيش  روي  
شما قرار مي گيرد، انگيزه هايتان  را دوباره  مورد بررسي  

قرار دهيد. يقين  حاصل  کنيد که  خواست  خدا را پيروي  
مي کنيد، نه  خواسته هاي  خودتان  را.

٢٣: ١٦ـ١٨  اين  شايد آخرين  باري  بود که  داود و يوناتان  
يکديگر را ملاقات  مي کردند. آنها به عنوان  دوستاني  واقعي ، 
فقط  از مصاحبت  با يکديگر لذت  نمي بردند، بلکه  از ايمان  
يکديگر به  خدا حمايت  مي کردند و با عميق ترين  افکار و 
خصوصي ترين  سخنانشان،  به  يکديگر اميد مي دادند. اينها 

مشخصه هاي  دوستي  واقعي  است .
وقتي  يوناتان  آماده  ترک  داود مي شد، نه  تنها قول  داد که  
تا به  آخر دوست  او باقي  بماند، بلکه  داود را تشويق  کرد 
که  وفاداري  خدا را فراموش  نکند. به  خاطر داشته  باشيد 
مصاحبت   از  فراتر  چيزهايي   مي توانيد  دوستانتان   به   که  

صرف  بدهيد.



بخوبي مي داند.» ١٨پس  هر دو ايشان  در حضور خداوند پيمان  دوستي خود را 
تجديد نمودند. داود در حارث  ماند، ولي يوناتان  به  خانه  برگشت .

١٩اما اهالي زيف  نزد شائول  به  جبعه  رفتند و گفتند: «ما مي دانيم  داود كجا 
پنهان  شده  است . او در صحراي نگِِب  در غارهاي حارث  واقع  در كوه  حخيله  

است . ٢٠هر وقت  پادشاه  مايل  باشند، بيايند تا او را دست  بسته  تسليم  كنيم .»
٢١شائول  گفت : «خداوند شما را بركت  دهد كه  به  فكر من  هستيد! ٢٢برويد و 
بيشتر تحقيق  كنيد تا مطمئن  شويد او در آنجاست . ببينيد چه  كسي او را ديده  
است . مي دانم  كه  او خيلي زرنگ  و حيله گر است . ٢٣مخفيگاه هاي او را پيدا 
كنيد، آنوقت  برگرديد و جزييات  را به  من  گزارش  دهيد و من  همراه  شما 
بدانجا خواهم  آمد. اگر در آنجا باشد، هرطور شده  او را پيدا مي كنم ، حتي اگر 

مجبور باشم  وجب  به  وجب  تمام  سرزمين  يهودا را بگردم !»
٢٤و٢٥مردان  زيف  به  خانه هايشان  برگشتند. اما داود چون  شنيد كه  شائول  در 
در  كه   معون   بيابان   به   افرادش   با  برخاسته   مي آيد،  زيف   بطرف   او  تعقيب  
جنوب  يهودا واقع  شده  است ، رفت . ولي شائول  و افرادش  نيز بدنبال  او تا معون  
رفتند. ٢٦شائول  و داود در دو طرف  يک كوه  قرار گرفتند. شائول  و سربازانش  
ولي  كند،  پيدا  فراري  راه   مي كرد  سعي  داود  و  مي شدند  نزديكتر  لحظه   هر 
فايده اي نداشت . ٢٧درست  در اين  هنگام  به  شائول  خبر رسيد كه  فلسطيني ها به  
اسرائيل  حمله  كرده اند. ٢٨پس  شائول  به  ناچار دست  از تعقيب  داود برداشت  
و براي جنگ  با فلسطيني ها بازگشت . به  اين  دليل  آن  مكان  را كوه  جدايي 

ناميدند. ٢٩داود از آنجا رفت  و در غارهاي عين  جدي پنهان  شد.
داود از کشتن  شائول  چشم پوشي  مي کند

وقتي شائول  از جنگ  با فلسطيني ها مراجعت  نمود، به  او خبر دادند  ٢٤ 
كه  داود به  صحراي عين  جدي گريخته  است . ٢پس  او با سه  هزار 
نفر از بهترين  سربازان  خود به  صحراي عين  جدي رفت  و در ميان  «صخره هاي 
بز كوهي» به  جستجوي داود پرداخت . ٣بر سر راه  به  آغل  گوسفندان  رسيد. 
در آنجا غاري بود. شائول  وارد غار شد تا رفع  حاجت  نمايد. اتفاقاً داود و 

مردانش  در انتهاي غار مخفي شده  بودند!
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ديوار   با  محصور  بزرگي   زمين   گوسفندان   آغل     ٢٤: ٣
يا نرده  بود که  در شب  براي  محافظت  گوسفندان  از شر 
بعضي   مي شد.  استفاده   آن   از  وحشي   حيوانات   و  دزدان  
مي گذاشتند؛  ديوارها  روي   را  خار  از  شاخه هايي   اوقات  
اين  ديوارها آنقدر بلند بودند که  از ورود بيشتر حيوانات  
يک   تنها  آغل   کند.  جلوگيري   آغل   درون   به   وحشي  

ورودي  داشت ، و چوپان  اغلب  جلوِ آن  مي خوابيد.

٢٤: ٣  داود و مردانش  که  ٦٠٠ نفر بودند، صحراي  عين  
جدي  را به خاطر غارهاي  زيادي  که  در آن  وجود داشت ، 
جاي  خوبي  براي  اختفا يافتند. مردمان  صحراي  عين  جدي  
از اين  غارها براي  مسکن  و قبر استفاده  مي کردند. براي  
مردان  داود اين  غارها پناهگاه  بود. امروز هنوز هم  اين  
غارها وجود دارند. بعضي  از آنها آنقدر بزرگ  هستند که  

مي توانند هزاران  نفر را در خود جاي  دهند.



٤افراد داود آهسته  در گوش  او گفتند: «امروز همان  روزي است  كه  خداوند 
وعده  داده  دشمنت  را بدست  تو تسليم  نمايد تا هر چه  مي خواهي با او بكني!» 
پس  داود آهسته  جلو رفت  و گوشة رداي شائول  را بريد. ٥ولي بعد وجدانش  
اگر  من   بر  واي  كردم .  بدي  «كار  گفت :  خود  افراد  به   ٦و  شد،  ناراحت  
كوچكترين  آسيبي از طرف  من  به  پادشاهم  برسد، زيرا او برگزيدة خداوند 

است .»
٧و٨داود با اين  سخنان  افرادش  را سرزنش  كرد و نگذاشت  به  شائول  آسيبي 
برسانند. پس  از اينكه  شائول  از غار خارج  شد، داود بيرون  آمد و فرياد زد: 
«اي پادشاه  من !» وقتي شائول  برگشت ، داود او را تعظيم  كرد ٩و١٠و گفت : 
«چرا به  حرف  مردم  گوش  مي دهيد كه  مي گويند من  قصد جان  شما را دارم ؟ 
امروز به  شما ثابت  شد كه  اين  سخن  حقيقت  ندارد. خداوند شما را در اين  
غار بدست  من  تسليم  نمود و بعضي از افرادم  گفتند كه  شما را بكشم ، اما من  
اينكار را نكردم . به  آنها گفتم  كه  او برگزيدة خداوند است  و من  هرگز به  او 
آسيبي نخواهم  رساند. ١١ببينيد، قسمتي از رداي شما در دست  من  است . من  
آن  را بريدم ، ولي شما را نكشتم ! آيا همين  به  شما ثابت  نمي كند كه  من  قصد 
آزار شما را ندارم  و نسبت  به  شما گناه  نكرده ام ، هر چند شما در تعقيب  من  
هستيد تا مرا نابود كنيد؟ ١٢و١٣خداوند درميان  من  وشماحكم كند و انتقام  مرا 
خودش  از شما بگيرد. ولي از طرف  من  هيچ  بدي به  شما نخواهد رسيد. از قديم  
گفته اند: بدي از آدم  بد صادر مي شود. ١٤پادشاه  اسرائيل  در تعقيب  چه  كسي 
است ؟ آيا حيف  نيست  كه  پادشاه  وقتش  را براي من  كه  به  اندازة يک سگ  
مرده  يا يک كک ارزش  ندارم  تلف  نمايد؟ ١٥خداوند خودش  بين  ما داوري 
كند تا معلوم  شود مقصر كيست . خداوند خودش  از حق  من  دفاع  كند و مرا 

از چنگ  شما برهاند!»

٢٤: ٤
١سمو ٢٦: ٨

٢٤: ٤
١سمو ٢٦: ٨

٢٤: ٥
٢سمو ٢٤: ١٠

٢٤: ٥
٢سمو ٢٤: ١٠

٢٤: ٦
١سمو ٢٦: ١١
٢سمو ١: ١٤

٢٤: ٦
١سمو ٢٦: ١١
٢سمو ١: ١٤

٢٤: ٧
١پاد ١: ٣١

٢٤: ٧
١پاد ١: ٣١

٢٤: ٩
١سمو ٢٦: ١٩

مز ٧: ٣و٤

٢٤: ٩
١سمو ٢٦: ١٩

مز ٧: ٣و٤

٢٤: ١١
١سمو ٢٣: ١٤و٢٣ ؛ ٢٦: ٢٠

٢٤: ١١
١سمو ٢٣: ١٤و٢٣ ؛ ٢٦: ٢٠

٢٤: ١٢
پيدا ٣١: ٥٣
داو ١١: ٢٧
٢٤: ١٣

متي  ٧: ١٦ـ٢٠ ؛ ١٢: ٣٣ ؛
١٥: ١٩

٢٤: ١٢
پيدا ٣١: ٥٣
داو ١١: ٢٧
٢٤: ١٣

متي  ٧: ١٦ـ٢٠ ؛ ١٢: ٣٣ ؛
١٥: ١٩

٢٤: ١٤
١سمو ٢٦: ٢٠

٢٤: ١٤
١سمو ٢٦: ٢٠

٢٤: ١٥
١سمو ٢٦: ١٧

مز ٣٥: ١ ؛ ٨٤: ٩

٢٤: ١٥
١سمو ٢٦: ١٧

مز ٣٥: ١ ؛ ٨٤: ٩

اول سموئيل ٢٤  ٧٢٩

٢٤: ٤  کتاب مقدس  هيچ  اشاره اي  نمي کند که  خدا چنين   
چيزي  به  داود يا مردانش  گفته  باشد. مردان  داود احتمالاً 
تعبير خود را از بعضي  از وقايعِ گذشته  بيان  مي کردند، 
مثل  تدهين  داود (١٦: ١٣)، يا پيشگويي  يوناتان  که  اظهار 
وقتي    .(٢٣: ١٧) شد  خواهد  پادشاه   داود  که   بود  داشته  
غلط   به   مي شود،  غار  وارد  شائول   که   ديدند  داود  مردان  
تصور کردند که  اين  نشانه اي  است  از جانب  خدا مبني  بر 

اينکه  آنها بايد دست  به کار شوند.
٢٤: ٥  با آنکه  شائول  سعي  داشت  داود را بکشد، اما داود 
احترام  زيادي  براي  شائول  قائل  بود. اگر چه  شائول  نسبت  
به  خدا گناه  کرده  و عليه  او طغيان  ورزيده  بود، اما داود 
احترام   خدا  تدهين شده   پادشاه   به عنوان   او  مقام   به   هنوز 

مي گذاشت . داود مي دانست  که  روزي  پادشاه  خواهد شد، 
و همچنين  مي دانست  که  درست  نيست  مردي  را که  خدا 
او را بر تخت  پادشاهي  قرار داده  است ، نابود کند. اگر او 
شائول  را ترور مي کرد، الگويي  در اختيار مخالفان  خود 

قرار مي داد که  روزي  او را هم  کنار بزنند.
روميان  ١٣: ١ـ٧ مي آموزد که  خدا دولت  و سران  آن  را 
بر مسند قدرت  نهاده  است . شايد ما مثل  داود علت  اين  
امر را ندانيم ، اما بايد به  مقام  و وظيفه  کساني  که  خدا به  
آنها قدرت  داده  است ، احترام  بگذاريم . با وجود اين ، يک  
استثنا وجود دارد. از آنجا  که  خدا برترين  قدرت  حاکم  بر 
ما است ، نبايد اجازه  بدهيم  فرد رهبر ما را مجبور سازد که  

قانون  خدا را نقض  کنيم .



آيا  داود،  گفت : «پسرم   شائول   كرد،  تمام   را  خود  صحبت   داود  ١٦و١٧وقتي 
اين  صداي توست ؟» و گريه  امانش  نداد. او به  داود گفت : «تو از من  بهتر 
هستي. چون  تو در حق  من  خوبي كرده اي، ولي من  نسبت  به  تو بدي كرده ام . 
١٨آري، تو امروز نشان  دادي كه  نسبت  به  من  مهربان  هستي، زيرا خداوند مرا 
به  تو تسليم  نمود، اما تو مرا نكشتي. ١٩چه  كسي تاكنون  شنيده  است  كه  كسي 
دشمن  خود را در چنگ  خويش  بيابد، ولي او را نكشد؟ بخاطر اين  لطفي كه  
تو امروز به  من  كردي، خداوند به  تو پاداش  خوبي بدهد. ٢٠حال  مطمئنم  كه  
تو پادشاه  اسرائيل  خواهي شد و حكومت  خود را تثبيت  خواهي كرد. ٢١به  
خداوند قسم  بخور كه  وقتي به  پادشاهي رسيدي، خاندان  مرا از بين  نبري و 

بگذاري اسم  من  باقي بماند.»
و  داود  ولي  رفت ،  خود  خانة  به   شائول   و  خورد  قسم   او  براي  داود  ٢٢پس  

همراهانش  به  پناهگاه  خود برگشتند.

گستاخي  نابال ، داود را خشمگين  مي سازد

عزاداري  ٢٥  او  براي  شده ،  جمع   اسرائيلي ها  و  يافت   وفات   سموئيل  
كردند. سپس  او را در گورستان  خانوادگي اش  در رامه  دفن  كردند.

در اين  هنگام ، داود به  صحراي معون  رفت . ٢و٣و٤در آنجا مرد ثروتمندي از 
و  داشت   كرمل   در  املاكي  او  مي كرد.  زندگي  نابال   نام   به   كاليب   خاندان  

٢٤: ١٧
١سمو ٢٦: ٢١

متي  ٥: ٤٤

٢٤: ١٧
١سمو ٢٦: ٢١

متي  ٥: ٤٤

٢٤: ١٩
١سمو ٢٦: ٢٣

٢٤: ١٩
١سمو ٢٦: ٢٣

٢٤: ٢٠
١سمو ١٣: ١٤ ؛ ٢٠: ٣١ ؛

٢٣: ١٧

٢٤: ٢٠
١سمو ١٣: ١٤ ؛ ٢٠: ٣١ ؛

٢٣: ١٧
٢٤: ٢١

پيدا ٢١: ٢٣
١سمو ٢٠: ١٤ـ١٧

٢سمو ٢١: ٧

٢٤: ٢١
پيدا ٢١: ٢٣

١سمو ٢٠: ١٤ـ١٧
٢سمو ٢١: ٧

٢٥: ١ 
اعد ١٠: ١٢ ؛ ١٣: ٣

١سمو ٢: ١١ ؛ ٧: ١٧ ؛
١٥: ٣٥ ؛ ٢٨: ٣

٢٥: ١ 
اعد ١٠: ١٢ ؛ ١٣: ٣

١سمو ٢: ١١ ؛ ٧: ١٧ ؛
١٥: ٣٥ ؛ ٢٨: ٣

٢٥: ٢
يوش  ١٥: ٥٥
١سمو ٢٧: ٢،٣
١پاد ١٨: ١٩

٢٥: ٣
پيدا ٢٤: ١٥و١٦ ؛ ٢٩: ١٧

يوش  ١٥: ١٣
١سمو ٣٠: ١٤

٢٥: ٢
يوش  ١٥: ٥٥
١سمو ٢٧: ٢،٣
١پاد ١٨: ١٩

٢٥: ٣
پيدا ٢٤: ١٥و١٦ ؛ ٢٩: ١٧

يوش  ١٥: ١٣
١سمو ٣٠: ١٤

٧٣٠ اول سموئيل ٢٥،٢٤ 

به کار   هدفمان   به   نيل   براي   ما  که   وسايلي   ٢٤: ١٦ـ١٩  
مي گيريم ، درست  به  اندازه  ماهيت  هدفي  که  سعي  داريم  
به  آن  برسيم ، مهم  است . هدف  داود اين  بود که  پادشاه  
وقتي   که   کردند  ترغيب   را  او  مردانش   بنابراين   شود، 
فرصت  کشتن  شائول  دست  داده  است ، او را بکشد. رد 
اين  پيشنهاد، نمايانگر ترس  داود نبود، بلکه  نشانه  شجاعت  
او بود، شجاعت  در ايستادن  در مقابل  جمع  و انجام  کاري  
که  مي دانست  درست  است . با تسليم  شدن  در مقابل  فشار 
گروه  يا در پيش  گرفتن  راه  آسان ، از معيارهاي  اخلاقي  

خود عدول  نکنيد.
٢٤: ٢١و٢٢  داود به  قولش  عمل  کرد؛ او هرگز از خانواده  
يا خاندان  شائول  انتقام  نگرفت . اما بعدها بيشتر پسران  شائول  
٢١: ١ـ١٤).  (٢سموئيل   شدند  کشته   جبعوني ها  دست   به  
داود قول  داده  بود که  با فرزندان  يوناتان ، پسر شائول ، با 
مهرباني  رفتار کند (٢٠: ١٤ـ١٧)؛ او به  قولش  عمل  کرد و 
مفيبوشت  را دعوت  کرد که  بيايد و در قصر او زندگي  کند 

(٢سموئيل  ٩).
٢٥: ١  شائول  پادشاه  بود، اما سموئيل  رهبر روحاني  قوم . 
زماني   چه   و  بود  کوچکي   پسر  که   زماني   چه   سموئيل ، 

که  سالخورده  بود، هميشه  در شنيدن  (٣: ١٠ ؛ ٩: ١٤ـ١٧) 
و اطاعت  کردن  از خداوند (٣: ٢١ ؛ ١٠: ١و٢) دقيق  بود. 
روحاني   رهبري   بدون   اسرائيل   قوم   سموئيل ،  مرگ   با 
ماند، تا زماني  که  داود پادشاه  شد (براي  کسب  اطلاعات  
بيشتر درباره  سموئيل ، تاريخچه  زندگي  او را در فصل  ٨ 

بخوانيد).
بر  مبني   را  داود  درخواست   گستاخي   با  نابال   ٢٥: ٤ـ٨  
غذا دادن  به  افرادش  که  ٦٠٠ نفر بودند، رد کرد. اگر ما 
وضع  نابال  را درک  مي کنيم ، به خاطر اين  است  که  امروز 
اول   است .  زمان   آن   از  متفاوت   خيلي   جامعه   سنت هاي  
اينکه ، مهمان نوازي  ساده  ايجاب  مي کرد که  به  مسافران ، 
هر تعداد که  باشند، غذا بدهند. نابال  بسيار ثروتمند بود 
و به  آساني  استطاعت  بر آورده  ساختنِ درخواست  داود 
را داشت . دوم  اينکه ، داود تقاضاي  اعانه  نمي کرد. او و 
مردانش  از نيروي  کار نابال  محافظت  کرده  بودند، و نابال  
بخشي  از اموالش  را مديون  مراقبت هاي  داود بود. ما بايد 
پاداش   مي کنند  کمک   و  محافظت   ما  از  که   کساني   به  
دهيم ، حتي  اگر قانوناً و عرفاً ملزم  به  انجام  چنين  کاري  

نباشيم .



صاحب  سه  هزار گوسفند و هزار بز بود. همسر او ابيجايل  نام  داشت  و زني 
زيبا و با هوش  بود، اما خود او خسيس  و بداخلاق  بود.

يک روز وقتي نابال  در كرمل  مشغول  چيدن  پشم  گوسفندانش  بود، ٥داود ده  
نفر از افراد خود را نزد او فرستاد تا سلامش  را به  وي برسانند و چنين  بگويند: 
دهد. ٧شنيده ام   بركت   را  اموالت   و  كامياب  سازد  را  خانواده ات   و  تو  ٦«خدا 

مشغول  چيدن  پشم  گوسفندانت  هستي. ما به  چوپانان  تو كه  در اين  مدت  در 
ميان  ما بوده اند آزاري نرسانده ايم  و نگذاشته ايم  حتي يكي از گوسفندانت  كه  در 
كرمل  هستند، گم  شود. ٨از چوپانان  خود بپرس  كه  ما راست  مي گوييم  يا نه . 
پس  حال  كه  افرادم  را نزد تو مي فرستم ، خواهش  مي كنم  لطفي در حق  آنها بكن  

و در اين  عيد هر چه  از دستت  برآيد به  غلامانت  و به  دوستت  داود، بده .»
٩افراد داود پيغام  را به  نابال  رساندند و منتظر پاسخ  ماندند. ١٠نابال  گفت : «اين  
داود ديگر كيست ؟ در اين  روزها نوكراني كه  از نزد اربابان  فرار مي كنند، 
زياد شده اند. ١١مي خواهيد نان  و آب  و گوشت  را از دهان  كارگرانم  بگيرم  و 

به  شما كه  معلوم  نيست  از كجا آمده ايد، بدهم ؟»
تعريف   برايش   بود  گفته   نابال   كه   را  آنچه   و  برگشتند  او  نزد  داود  ١٢افراد 
كردند. ١٣داود در حاليكه  شمشير خود را به  كمر مي بست ، به  افرادش  دستور 
داد كه  شمشيرهاي خود را بردارند. چهارصد نفر شمشير بدست  همراه  داود 

براه  افتادند و دويست  نفر نزد اثاثيه  ماندند.
١٤در اين  موقع  يكي از نوكران  نابال  نزد ابيجايل  رفت  و به  او گفت : «داود، 
افراد خود را از صحرا نزد ارباب  ما فرستاد تا سلامش  را به  او برسانند، ولي 
ارباب  ما به  آنها اهانت  نمود. ١٥و١٦در صورتيكه  افراد داود با ما رفتار خوبي 
داشته اند و هرگز آزارشان  به  ما نرسيده  است ، بلكه  شب  و روز براي ما و 
گوسفندانمان  چون  حصار بوده اند و تا وقتي كه  در صحرا نزد آنها بوديم  حتي 
يک گوسفند از گلة ما دزديده  نشد. ١٧بهتر است  تا دير نشده  فكري به  حال  
ارباب  و خانواده اش  بكني، چون  جانشان  در خطر است . ارباب  بقدري بداخلاق  

است  كه  نمي شود با او حرف  زد.»
١٨آنگاه  ابيجايل  با عجله  دويست  نان ، دو مشک شراب ، پنج  گوسفند كباب  
شده ، هفده  كيلو غلة برشته  و صد نان  كشمشي و دويست  نان  انجيري برداشته ، 
آنها را روي چند الاغ  گذاشت  ١٩و به  نوكران  خود گفت : «شما جلوتر برويد 
شوهرش   به   چيزي  مورد  اين   در  ولي  آمد.»  خواهم   شما  بدنبال   هم   من   و 

نگفت .
٢٠ابيجايل  بر الاغ  خود سوار شد و براه  افتاد. وقتي در كوه  به  سر يک پيچ  رسيد، 

داود و افرادش  را ديد كه  بطرف  او مي آيند.

٢٥: ٧
١سمو ١٥: ٢١

٢٥: ٧
١سمو ١٥: ٢١

٢٥: ١٠
خرو ٥: ٢
داو ٩: ٢٨

٢٥: ١٠
خرو ٥: ٢
داو ٩: ٢٨

٢٥: ١٣
١سمو ٢٣: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣

٢٥: ١٣
١سمو ٢٣: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣

٢٥: ١٨
٢سمو ١٦: ١
١توا ١٢: ٤٠

٢٥: ١٩
پيدا ٣٢: ١٦و٢٠

اول سموئيل ٢٥  ٧٣١



٢١داود پيش  خود چنين  فكر كرده  بود: «من  در حق  اين  مرد بسيار خوبي 
كردم . گله هاي او را محافظت  نمودم  و نگذاشتم  چيزي از آنها دزديده  شود، 
اما او اين  خوبي مرا با بدي جبران  كرد. ٢٢لعنت  بر من  اگر تا فردا صبح  يكي 

از افراد او را زنده  بگذارم !»

ابيجايل  براي  نابال  وساطت  مي کند
٢٣وقتي ابيجايل  داود را ديد فوري از الاغ  پياده  شد و به  او تعظيم  نمود. ٢٤او 
گردن   به   را  تقصيرات   اين   تمام   من ،  «سرور  گفت :  افتاده ،  داود  پاهاي  به  
من  بگذاريد، ولي اجازه  بفرماييد بگويم  قضيه  از چه  قرار است : ٢٥نابال  آدم  
بداخلاقي است . پس  خواهش  مي كنم  به  حرفهايي كه  زده  است  توجه  نكنيد. 
همانگونه  كه  از اسمش  هم  پيداست  او شخص  ناداني است . متأسفانه  من  از 

٢٥: ٢٢
١سمو ٣: ١٧ ؛ ١٤: ٤٤

٧٣٢ اول سموئيل ٢٥ 

 

٢٥: ٢٤  وقتي  داود به طرف  محل  اقامت  نابال  مي رفت ، 
گفت   او  به   سخني   بتوان   که   نبود  وضعيتي   در  اصلاً 
(٢٥: ١٣و٢٢). بااين حال ، او توقف  کرد تا سخنان  ابيجايل  
را بشنود. اگر داود به  او بي اعتنايي  مي کرد، مرتکب  اين  
گناه  مي شد که  با دستهاي  خودش  انتقام  بگيرد. هر چقدر 

هم  که  ما فکر کنيم  حق  با ما است ، هميشه  بايد احتياط  
کنيم  و باز ايستيم  و به  گفته هايي  که  ديگران  براي  گفتن  
دارند، گوش  دهيم . صرف  وقت  و تلاش  بيشتر مي تواند 
رهايي   بيشتر  مشکلات   و  دردسرها  از  را  ما  نهايت   در 

دهد.

زندگي  داود 
در مقايسه  با 

زندگي  شائول  

زندگي  داود
داود پادشاهي  مطابق  خواست  خدا بود.

(٢سموئيل  ٧: ٨ـ١٦)
داود کسي  بود که  مشتاق  به  دست  آوردن  دل  خدا بود.

(اعمال  ١٣: ٢٢)
پادشاهي  داود جاوداني  بود.

(٢سموئيل  ٧: ٢٧)
داود مهربان  و خيرخواه  بود.

(٢سموئيل  ٩ ؛ ١تواريخ  ١٩: ٢و٣)
داود بخشنده  بود.

(١سموئيل  فصل  ٢٦)
داود توبه  کرد.

(٢سموئيل  ١٢: ١٣ ؛ ٢٤: ١٠)
داود شجاع  بود.

(١سموئيل  ١٧ ؛ ١تواريخ  ١٨)
داود رابطه  درستي  با خدا داشت .

(مزمور ٣٧: ١١ ؛ ١١٩: ١٦٥)

زندگي  شائول 
شائول  پادشاهي بود  مطابق  خواسته هاي  انسان .

(١سموئيل  ١٠: ٢٣)
شائول  در پي  تمجيد مردم  بود.

(١سموئيل  ١٨: ٦ـ١٣)
سلطنت  شائول  مردود بود.

(١سموئيل  ١٥: ٢٣)
شائول  سنگدل  بود.

(١سموئيل  ٢٠: ٣٠ـ٣٤ ؛ ٢٢: ١١ـ١٩)
شائول  بخشنده  نبود.

(١سموئيل  ١٤: ٤٤ ؛ ١٨: ٩)
شائول  وقتي  لازم  مي ديد، دروغ  مي گفت .

(١سموئيل  ١٥: ١٠ـ٣١)
شائول  ترسو بود.

(١سموئيل  ١٧: ١١ ؛ ١٨: ٩ـ١٣)
شائول  از خدا دور بود.

(١سموئيل  ١٦: ١٤)



آمدن  افراد شما مطلع  نشدم . ٢٦سرور من ، خداوند نمي خواهد دست  شما به  خون  
دشمنانتان  آلوده  شود و خودتان  از آنها انتقام  بگيريد، به  حيات  خداوند و به  
جان  شما قسم  كه  همة دشمنان  و بدخواهانتان  مانند نابال  هلاک خواهند شد. 
٢٧حال ، خواهش  مي كنم  اين  هدية كنيزتان  را كه  براي افرادتان  آورده  است ، 

قبول  فرماييد ٢٨و مرا ببخشيد. خداوند، شما و فرزندانتان  را بر تخت  سلطنت  
خواهد نشاند، چون  براي اوست  كه  مي جنگيد، و در تمام  طول  عمرتان  هيچ  
بدي به  شما نخواهد رسيد. ٢٩هر وقت  كسي بخواهد به  شما حمله  كند و شما 
را بكشد، خداوند، خدايتان  جان  شما را حفظ  خواهد كرد، همانطور كه  گنج  
گرانبها را حفظ  مي كنند و دشمنانتان  را دور خواهد انداخت ، همانگونه  كه  
سنگها را در فلاخن  گذاشته ، مي اندازند. ٣٠وقتي خداوند تمام  وعده هاي خوب  
خود را در حق  شما انجام  دهد و شما را به  سلطنت  اسرائيل  برساند، ٣١آنگاه  
از اينكه  بي سبب  دستتان  را به  خون  آلوده  نكرديد و انتقام  نكشيديد، پشيمان  
نخواهيد شد. هنگامي كه  خداوند به  شما توفيق  دهد، كنيزتان  را نيز به  ياد 

آوريد.»
٣٢داود به  ابيجايل  پاسخ  داد: «متبارک باد خداوند، خداي اسرائيل  كه  امروز 
و  داري  حكمتي  چنين   كه   دهد  بركت   را  تو  ٣٣خدا  فرستاد!  من   نزد  را  تو 
نگذاشتي دستهايم  به  خون  مردم  آلوده  شود و با دستهاي خود انتقام  بگيرم . 
برسانم   آسيبي  تو  به   نگذاشت   كه   اسرائيل   خداي  خداوند،  حيات   به   ٣٤زيرا 
قسم  كه  اگر تو نزد من  نمي آمدي تا فردا صبح  كسي را از افراد نابال  زنده  

نمي گذاشتم .»
٣٥آنگاه  داود هداياي او را قبول  كرد و به  او گفت : «با خيال  راحت  به  خانه ات  

برگرد، چون  مطابق  خواهش  تو عمل  خواهم  كرد.»
٣٦وقتي ابيجايل  به  خانه  رسيد ديد كه  شوهرش  يک مهماني شاهانه  ترتيب  
داده  و خودش  هم  سرمست  از باده  است . پس  چيزي به  او نگفت . ٣٧صبح  روز 
بعد كه  مستي از سر نابال  پريده  بود، زنش  همه  وقايع  را براي او تعريف  كرد. 
آنگاه  نابال  از شدت  ناراحتي سكته  كرد ٣٨و بعد از ده  روز خداوند بلايي به  

جانش  فرستاد و او مرد.
٣٩داود وقتي شنيد نابال  مرده  است ، گفت : «خدا خود انتقام  مرا از نابال  گرفت  
و نگذاشت  خدمتگزارش  دستش  به  خون  آلوده  شود. سپاس  بر خداوند كه  

نابال  را به  سزاي عمل  بدش  رسانيد.»
آنگاه  داود قاصداني نزد ابيجايل  فرستاد تا او را براي وي خواستگاري كنند. 
٤٠چون  قاصدان  به  كرمل  رسيدند قصد خود را به  ابيجايل  گفتند. ٤١ابيجايل  

تعظيم  كرده ، جواب  داد: «من  كنيز او هستم  و آماده ام  تا پاهاي خدمتگزارانش  

٢٥: ٢٦ 
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خرو ١٨: ١٠

١سمو ٢٤: ١٩ ؛ ٢٦: ٩و١٠

٢٥: ٣٥
پيدا ١٩: ٢١

٢٥: ٣٩
٢سمو ٣: ٢٨و٢٩

اول سموئيل ٢٥  ٧٣٣



را بشويم .» ٤٢او فوري از جا برخاست  و پنج  كنيزش  را با خود برداشته ، سوار 
بر الاغ  شد و همراه  قاصدان  نزد داود رفت  و زن  او شد.

شائول   ضمن   ٤٤در  داشت .  يزرعيلي  اخينوعم   نام   به   نيز  ديگري  زن   ٤٣داود 
دخترش  ميكال  را كه  زن  داود بود به  مردي به  نام  فلطئيل  (پسر لايش ) از 

اهالي جليم  داده  بود.

داود بار ديگر از کشتن  شائول  چشم پوشي  مي کند

اهالي زيف  به  جبعه  رفتند تا به  شائول  بگويند كه  داود به  بيابان  رفته   ٢٦ 
و در كوه  حخيله  پنهان  شده  است . ٢پس  شائول  با سه  هزار نفر از 

بهترين  سربازان  خود به  تعقيب  داود پرداخت .
٣و٤شائول  در كنار راهي كه  در كوه  حخيله  بود اردو زد. داود در اين  هنگام  در 
بيابان  بود و وقتي از آمدن  شائول  باخبر شد، مأموراني فرستاد تا ببينند شائول  

رسيده  است  يا نه .
٥و٦و٧شبي داود به  اردوي شائول  رفت  و محل  خوابيدن  شائول  و ابنير، فرماندة 
سپاه  را پيدا كرد. شائول  درون  سنگر خوابيده  بود و ابنير و سربازان  در اطراف  

او بودند.
داود خطاب  به  اخيملک حيتي و ابيشاي (پسر صرويه ، برادر يوآب ) گفت : 

«كدام  يک از شما حاضريد همراه  من  به  اردوي شائول  بياييد؟»
ابيشاي جواب  داد: «من  حاضرم .» پس  داود و ابيشاي شبانه  به  اردوگاه  شائول  
رفتند. شائول  خوابيده  بود و نيزه اش  را كنار سرش  در زمين  فرو كرده  بود. 
٨ابيشاي آهسته  در گوش  داود گفت : «امروز ديگر خدا دشمنت  را به  دام  تو 

٢٥: ٤٢
پيدا ٢٤: ٦١
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٧٣٤ اول سموئيل ٢٦،٢٥ 

 

شائول  داود را تعقيب  مي کند
اهالي  زيف  باز هم  داود را به  شائول  که  در قصرش  در جبعه  بود، تسليم  
کردند. شائول  سه  هزار نفر از سربازانش  را به  منظور پيدا کردن  داود، با 
خود به  حورش  برد. داود مي توانست  شائول  را بکشد، اما اين  کار را نکرد. 
شائول  به خاطر محبتي  که  داود به  او نموده  بود، احساس  کرد که  مرتکب  

حماقت  شده  است ؛ او به  جبعه  بازگشت  و داود به  جت  رفت .
پايــان   به   اينجـا  در  ميکال   و  داود  ماجـراي     ٢٥: ٤٤

نمي رسـد (براي  قسمت  بعدي  ماجـرا ، مراجعه  کنــيد به  
دوم  سموئيل  ٣: ١٢ـ١٦).

٢٦: ٥ـ٧  ابيشاي  وقتي  داوطلب  شد که  با داود وارد اردوي  
شائول  شود، شجاعت  زيادي  از خود نشان  داد. ابيشاي  در 
اوج  احساسات ، مي خواست  شائول  را بکشد، اما داود او را 
رهبرش   از  داشت   سعي   فقط   ابيشاي   چه   اگر  کرد.  آرام  
براي   که   احترامي   به خاطر  داود  اما  کند،  محافظت   داود 
مقام  و سمت  شائول  به عنوان  پادشاه  تدهين شده  خدا قائل  
با  ابيشاي   شايد  برساند.  او  به   صدمه اي   نمي توانست   بود، 
داود هم عقيده  نبود، اما او نيز به  کسي  که  در مقامي   بالاتر 
بزرگترين   عاقبت   او  مي گذاشت .  احترام   بود،  خودش   از 

جنگجوي  سپاه  داود شد (٢سموئيل  ٢٣: ١٨و١٩).
٢٦: ٨  عاقلانه ترين  تصميمات ، آنهايي  هستند که  پيش  از 
وقوع  وسوسه  اتخاذ مي کنيم . داود مصمم  بود که  از خدا 
نکشتن   بر  مبني   او  تصميم   در  امر  همين   و  کند  متابعت  
شائول ، پادشاه  تدهين شده  خدا منعکس  شد، حتي  وقتي  که  

زيف

درياي مديترانه

درياي
مرده

دن
د ار
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اورشليم

جَـت
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داود
شائول



انداخته  است . اجازه  بده  بروم  و با نيزه اش  او را به  زمين  بدوزم  تا ديگر از 
جايش  بلند نشود!»

اول سموئيل ٢٦  ٧٣٥

 

به نظر مي رسيد مردان  او و اوضاع  و شرايط  شق  دوم  يعني  
کشتن  شائول  را معقول  مي دانستند. در چنين  موقعيتي  شما 
اينکه   براي   داود؟  مردان   يا  داود  بود،  خواهيد  کداميک  
مانند  داود باشيم  و از خدا متابعت  کنيم ، بايد متوجه  باشيم  

که  ما به خاطر اجراي  عدالت  نمي توانيم  خطا کنيم . حتي  
وقتي  صميمي ترين  دوستان  ما انجام  کاري  را به  ما توصيه  
مي کنند که  به نظر درست  مي آيد، هميشسه  بايد فرامين  خدا 

را در اولويت  قرار دهيم .

بعضي  از مردها استحقاق  زن  خود را ندارند. ابيجايل  احتمالاً بهترين  زني  بود که  نابال  مي توانست  داشته  
باشد، و وقتي  قرار شد با او ازدواج  کند، حتي  بيش  از آنچه  که  پيش بيني  کرده  بود، به دست  آورد. ابيجايل  

زيبا بود و در اداره  ثروت  نابال  از او لايق تر بود. اما نابال  داشتن  چنين  زني  را امري  بديهي  مي دانست .
علي رغم  عيوب  نابال ، اعضاي  خانواده اش  هر کاري  که  مي توانستند مي کردند تا او دچار مشکل  نشود. 
چنين  وفاداري  را بايد ابيجايل  به  اعضاي  خانواده  القا کرده  باشد. او به موجب  فرهنگ  خود و شوهرش ، 
ارزش  کمي  داشت ، اما از مهارت ها و فرصت هاي خود  بيشترين  استفاده  را مي کرد. وقتي  نابال  مرد، او 
مي توانست  هم  ثروت  به  ارث  برد و هم  مقام . به  جاي  اين ، او خود و هر چه  را که  داشت ، به  داود داد. 

بدون  ترديد او بيشتر علاقمند بود که  از خصائل  خاصي  برخوردار باشد تا از مقامي  خاص .
او مشاوري  کارآمد براي  هر دو مرد زندگي اش  بود و سخت  مي کوشيد تا آنها را از اقدامات  نسنجيده  
باز دارد. او با عملکرد سريع  خود و مذاکره اي  ماهرانه ، داود را از انتقام  گرفتن  از نابال  باز داشت . 
او تصوير کامل  وضعيت  را مي ديد، به همين  جهت  فضاي  کافي  براي  دخالت  خدا در ماجرا باقي  

مي گذاشت .
اهداف  شما از چه  لحاظ  با اهداف  ابيجايل  تطبيق  مي کند؟ آيا بيشتر به  چيزهايي  که  مي خواهيد داشته  
باشيد فکر مي کنيد يا به  خصائلي  که  مي خواهيد بر خود بگيريد؟ امروز با چه  چالش  و مسؤوليتي  

روبرو هستيد که  مستلزم  اين  است  که  تحت  کنترل  خدا قرار گيريد؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

مديري  آگاه  و لايقِ بود بر مِلکي  وسيع.  *
سخنراني  متقاعدکننده  بود که  مي توانست  شرايط  ديگران  را نيز مد نظر قرار دهد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
شرايط  دشوار زندگي  باعث  مي شود بهترين  چيزهايي  که  مردم  در خود دارند، آشکار شود.  *

لازم  نيست  کسي  عنوان  معتبري  داشته  باشد تا کار چشمگيري  صورت  دهد.  *
هر کسي  در زندگي  خود وظايفي  دارد که  به خاطر آنها با فرصت هاي  ارزنده اي  مواجه  مي شود.  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   کرمل   *

شغل :   خانه دار، مباشر ملک   *
خويشاوندان :   شوهر اول  نابال . شوهر دوم :  داود. پسر:  کيلاب  (دانيال ).  *

هم  عصر با:   شائول ، ميکال ، اخينوعم   *
آيه  کليدي : 

«داود به  ابيجايل  پاسخ  داد:  «متبارک  باد خداوند، خداي  اسرائيل  که  امروز تو را نزد من  فرستاد! خدا 
تو را برکت  دهد که  چنين  حکمتي  داري  و نگذاشتي  دستهايم  به  خون  مردم  آلوده  شود و با دستهاي  

خود انتقام  بگيرم »» (١سموئيل  ٢٥: ٣٢و٣٣).
ماجراي  او در ١سموئيل  فصل  ٢٥ تا ٢سموئيل  فصل  ٢ نقل  شده  است . از او در ١تواريخ  ٣: ١ نيز نام  برده  

شده  است .

ايل 
جـــ

ابي



٩داود گفت : «نه ، او را نكش ، زيرا كيست  كه  بر پادشاه  برگزيدة خداوند 
دست  بلند كند و بي گناه  بماند؟ ١٠مطمئناً خود خداوند، روزي او را از بين  
خواهد برد؛ وقتي اجلش  برسد او خواهد مرد، يا در بستر و يا در ميدان  جنگ . 
١١ولي من  هرگز دست  خود را بر برگزيدة خداوند بلند نخواهم  كرد! اما اكنون  
به  تو مي گويم  چه  كنيم . نيزه  و كوزة آب  او را بر مي داريم  و با خود مي بريم !» 
١٢پس  داود نيزه  و كوزة آب  شائول  را كه  كنار سرش  بود برداشته ، از آنجا 
بيرون  رفت  و كسي متوجة او نشد، زيرا خداوند همة افراد شائول  را به  خواب  

سنگيني فرو برده  بود.
١٣داود از دامنة كوه  كه  مقابل  اردوگاه  بود بالا رفت  تا به  يک فاصلة بي خطر 
رسيد. ١٤آنگاه  داود سربازان  شائول  و ابنير را صدا زده ، گفت : «ابنير، صدايم  

را مي شنوي؟»
ابنير پرسيد: «اين  كيست  كه  با فريادش  پادشاه  را بيدار مي كند؟»

١٥داود به  او گفت : «مگر تو مرد نيستي؟ آيا در تمام  اسرائيل  كسي چون  
تو هست ؟ پس  چرا از آقاي خود شائول  محافظت  نمي كني؟ يک نفر آمده  
بود او را بكشد! ١٦به  خداوند زنده  قسم  بخاطر اين  بي توجهي، تو بايد كشته  
شوي، زيرا از پادشاه  برگزيدة خداوند محافظت  نكردي. كجاست  كوزة آب  

و نيزه اي كه  در كنار سر پادشاه  بود؟»
١٧و١٨شائول  صداي داود را شناخت  و گفت : «پسرم  داود، اين  تو هستي؟» داود 
جواب  داد: «بلي سرورم ، من  هستم . چرا مرا تعقيب  مي كنيد؟ مگر من  چه  
كرده ام ؟ جرم  من  چيست ؟ ١٩اي پادشاه ! اگر خداوند شما را عليه  من  برانگيخته  

٢٦: ٩
١سمو ٢٤: ٦

٢سمو ١: ١٤و١٦

٢٦: ١٢
پيدا ٢: ٢١ ؛ ١٥: ١٢

اش  ٢٩: ١٠

٢٦: ١٤
١سمو ١٤: ٥٠ ؛ ١٧: ٥٥

٢٦: ١٦
٢سمو ١٢: ٥

٢٦: ١٧
١سمو ٢٤: ١٦

٢٦: ١٩
١سمو ٢٤: ٩
٢سمو ١٦: ١١

٧٣٦ اول سموئيل ٢٦ 

علت    ورزيد؟  امتناع   شائول   کشتن   از  داود  چرا    ٢٦: ٩
اين  بود که  خدا شائول  را به قدرت  رسانيده  و هنوز او 
را بر کنار نکرده  بود. داود نمي خواست  جلوتر از برنامه  
در  يا  کليسا  در  ما  رهبران   اگر  برود.  پيش   خدا  زماني  
دولت  کفايت  لازم  را نداشته  باشند، ما نيز  ممکن  است  در 
وضعيت  مشابهي  قرار بگيريم . شايد براي  ما آسان  باشد 
که  بدون  توجه  به  اهداف  و برنامه  زماني خدا، از يکي  از 
رهبران  انتقاد کنيم  يا عليه  او اقدام  نماييم . داود که  قصد 
به   را  شائول   سرنوشت   شود،  خطا  کار  مرتکب   نداشت  
دست  خدا سپرد. در عين  حال  که  ما نبايد گناه  را ناديده  
رهبران   دهيم   اجازه   يا  بکشيم   عمل   از  دست   يا  بگيريم  
شرور به  شرارت هاي  خود ادامه  دهند، نبايد هم  دست  به  
اعمالي  بزنيم  که  خلاف  قوانين  خدا است . ما ضمن  توکل  

به  خدا، بايد براي  عدالت  کار کنيم .
بکشد  را  ابنير  و  شائول   مي توانست   داود  ٢٦: ١٥و١٦  
خدا  از  کار  اين   با  اما  کند،  ثابت   را  خود  حقانيت   و 

نااطاعتي  مي کرد و سبب  به جريان  افتادن  وقايعي  مي شد 
کوزه   او  کار،  اين   جاي   به   مي بود.  نامعلوم   عواقبش   که  
آب  و شمشيري  را بر داشت  تا نشان  دهد که  فرصت  بدي  
کردن  را داشته ، اما بدي  نکرده  است . او اين  نکته  را ثابت  
کرد که  هم  براي  خدا احترام  زيادي  قائل  است ، و هم  براي  
پادشاه  تدهين شده  خدا. وقتي  لازم  مي شود نکته اي  را ثابت  
کنيد، براي  اين  کار به دنبال  راههايي  بگرديد که  سازنده  
باشد و خدا را جلال  دهد. از اين  طريق  استدلال  شما اثر 

چشمگيرتري  خواهد داشت .
اين   در  تا  کرده اند  دور  خداوند  خانه   از  «مرا    ٢٦: ١٩
اين   به   داود  کنم .»  عبادت   را  بت پرستان   بتهاي   بيابان ، 
اسرائيل   سرزمين  از  را  او  که   بگويد  مي خواست   طريق  
بيرون  کرده اند. تمامي  زمين  از آن  خداوند است ، با اين 
حال ، خيمه  عبادت ، صندوق  عهد، و قوم  خدا در سرزمين 
اسرائيل  قرار داشتند. داود که  مجبور شد سرزمين اسرائيل  
عبادت   به   عبادت   خيمه   در  نمي توانست   کند،  ترک   را 



است ، قرباني تقديم  او مي كنم  تا گناهم  بخشيده  شود، اما اگر اشخاصي شما را 
عليه  من  برانگيخته اند، خداوند آنها را لعنت  كند، زيرا مرا از خانة خداوند دور 
كرده اند تا در اين  بيابان ، بتهاي بت پرستان  را عبادت  كنم . ٢٠آيا من  بايد دور 
از حضور خداوند، درخاک بيگانه  بميرم ؟ چرا پادشاه  اسرائيل  همچون  كسي 

كه  كبک را بر كوهها شكار مي كند، به  تعقيب  يک كک آمده ؟»
٢١شائول  گفت : «من  گناه  كرده ام . پسرم ، به  خانه  برگرد و من  ديگر آزاري به  
تو نخواهم  رساند، زيرا تو امروز از كشتنم  چشم  پوشيدي. من  حماقت  كردم  

و اشتباه  بزرگي مرتكب  شدم .»
٢٢داود گفت : «نيزة تو اينجاست . يكي از افراد خود را به  اينجا بفرست  تا آن  
را بگيرد. ٢٣خداوند هر كس  را مطابق  نيكوكاري و صداقتش  پاداش  دهد. 
او تو را بدست  من  تسليم  نمود، ولي من  نخواستم  به  تو كه  پادشاه  برگزيدة 
خداوند هستي آسيبي برسانم . ٢٤چنانكه  من  به  تو رحم  نمودم ، خداوند نيز بر 

من  رحم  كند و مرا از همة اين  سختي ها برهاند.»
كارهاي  تو  دهد.  بركت   را  تو  خدا  داود،  «پسرم   گفت :  داود  به   ٢٥شائول  

بزرگي خواهي كرد و هميشه  موفق  خواهي شد.»
پس  داود به  راه  خود رفت  و شائول  به  خانه  بازگشت .

٥ـ شکست  و مرگ  شائول 
داود در بين  فلسطيني ها زندگي  مي کند

داود با خود فكر كرد: «روزي شائول  مرا خواهد كشت . پس  بهتر  ٢٧ 
است  به  سرزمين  فلسطيني ها بروم  تا او از تعقيب  من  دست  بردارد؛ 

آنگاه  از دست  او رهايي خواهم  يافت .»
٢و٣پس  داود و آن  ششصد نفر كه  همراهش  بودند با خانواده هاي خود به  جت  
رفتند تا تحت  حمايت  اخيش  پادشاه  (پسر معوک ) زندگي كنند. داود زنان  

٢٦: ٢١
١سمو ١٥: ٢٤ ؛ ٢٤: ١٧

٢٦: ٢٣
١سمو ٢٤: ١٩
٢سمو ٢٢: ٢١

٢٦: ٢٤
مز ٥٤: ٧

٢٧: ١
١سمو ١٧: ٥٢ ؛ ٢٨: ١

٢٧: ٢
١سمو ٢١: ١٠ ؛ ٢٥: ٤٢و٤٣

٢سمو ٢: ٢و٣
١پاد ٢: ٣٩

اول سموئيل ٢٧،٢٦  ٧٣٧

بپردازد يا در اعياد سالانه  شرکت  کند. او احساس  جدايي   
مي کرد چون  در بين  کساني  زندگي  مي کرد که  خدايان  

بيگانه  را مي پرستيدند.
٢٦: ٢٥  شائول  فرصت هايي  براي  کشتن  داود داشت ، اما 
هرگز نتوانست  او را بکشد. چرا؟ چون ، اول  اينکه  هر 
وقت  داود و شائول  رو در رو قرار مي گرفتند، داود در 
حق  شائول  گذشت  مي کرد. و پادشاه  در جواب  محبت  
کند.  سنگدلي   افرادش   همه   مقابل   در  نمي خواست   داود 
زيادي   طرفداران   اسرائيل   قوم  ميان  در  داود  اينکه ،  دوم  
به   را  پادشاهي اش   ابقاي   داود،  کشتن   با  شائول   داشت . 
مخاطره  مي انداخت . سوم  اينکه ، خدا داود را تعيين  کرده  

بود که  پادشاه قوم  اسرائيل  شود و از او محافظت  مي کرد.
٢٧: ٢و٣  براي  دومين  بار، داود از دست  شائول  به  قلمرو 
فاتح   زماني   که   او  (٢١: ١٠ـ١٥).  شد  پناهنده   فلسطينيان  
بزرگ  فلسطيني ها بود، حالا اجازه  يافت  که  تحت  حمايت  
اخيش،  پادشاه  جَت ، زندگي  کند. يقيناً اخيش  از شقاق  بين  
شائول  و داود مطلع  بود و از پناه  دادن  به  اين  جنگجوي  
اسرائيلي  خوشحال  شد. در عوض  اخيش  توقع  داشت  که  
داود و ٦٠٠ جنگجويش  از او حمايت  نظامي  کنند. داود 
و  اسرائيل   سرزمين  به   ساختگي   يورشهاي   کردن   به پا  با 
تظاهر  به  وفاداري  نسبت  به  حاکم  فلسطيني ، موقعيتش  را 

نزد اخيش  مستحکم تر کرد.



خود، اخينوعم  يزرعيلي و ابيجايل  كرملي (زن  سابق  نابال ) را نيز همراه  خود 
برد. ٤به  شائول  خبر رسيد كه  داود به  جت  رفته  است . پس  او از تعقيب  داود 

دست  كشيد.
٥روزي داود به  اخيش  گفت : «لزومي ندارد ما در پايتخت  نزد شما باشيم ؛ 
زندگي  آنجا  در  و  مي رويم   كوچک  شهرهاي  از  يكي  به   بدهيد  اجازه   اگر 

مي كنيم .»
٦پس  اخيش ، صِقلَغ  را به  او داد و اين  شهر تا به  امروز به  پادشاهان  يهودا تعلق  
دارد. ٧آنها مدت  يک سال  و چهار ماه  در سرزمين  فلسطيني ها زندگي كردند. 
٨داود و سربازانش  از آنجا قبايل  جشوري و جَرِزي و عماليقي را مورد تاخت  
و تاز قرار مي دادند. (اين  قبايل  از قديم  در سرزميني كه  تا شور و مصر امتداد 
زنده   هم   را  نفر  يک  تازها،  و  تاخت   اين   ٩در  مي كردند.)  زندگي  مي يافت  
نمي گذاشتند و گله ها و اموال  آنها را غارت  مي نمودند، و وقتي نزد اخيش  
برمي گشتند ١٠اخيش  مي پرسيد: «امروز به  كجا حمله  برديد؟» داود هم  جواب  

مي داد به  جنوب  يهودا يا جنوب  يَرحَم ئيل  يا جنوب  سرزمين  قينيها.

٢٧: ٦
يوش  ١٥: ٣١
٢سمو ١: ١
نح  ١١: ٢٨

٢٧: ٧
١سمو ٢٩: ٣

٢٧: ٨
خرو ١٧: ٨

يوش  ١٣: ٢ـ٧و١٣
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٢٧: ٩
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داو ١: ١٦ ؛ ٤: ١١
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١توا ٢: ٩و٢٥

٧٣٨ اول سموئيل ٢٧ 

جنگ  در جلبوع  
داود وانمود کرد که  
به  اخيش  وفادار است ، 
با  جنگ   وقتي   اما 
اسرائيلي ها در گرفت ، 
او را از افيق  به  صقلغ  
فرستادند. فلسطيني ها، 
در  را  اسرائيـــلي ها 
شکست   جلبوع   کوه  
صقلغ   به   داود  دادند. 
باز گشـت  و ديد که  
عماليقــي ها آنجــا را 
نابود کرده اند. از اين  
مردانــش   و  داود  رو 
متجاوزين  عماليقي  را 
تعقيب  کردند و آنان  
را قــتل  عــام  نمودند 
که   را  چيزي   هر  و 
گرفــته  بودنــد، بــاز 

ستاندند.

٢٧: ٤  بالاخره  شائول  از تعقيب  داود دست  کشيد. سپاه  
نفر،  يک   جستجوي   براي   فقط   که   نبود  قوي   آنقدر  او 
به  قلمرو فلسطيني ها تجاوز کند. به علاوه ، حالا که  داود 
تخت   براندازي  براي   فوري   تهديد  بود،  کشور  از  خارج  

پادشاهي  شائول  وجود نداشت .
٢٧: ٥ـ٧  جَت  يکي  از پنج  شهر اصلي  در فلسطين  بود، و 
اخيش  يکي  از پنج  حاکمي  بود که همراه  ساير حاکمان،  

بر فلسطين  حکومت  مي کردند. شايد داود خواست  از اين  
احتمالي   خورد  و  زد  از  تا  کند  مکان   نقل   سلطنتي   شهر 
بر سر خانواده اش  يا حمله  به  آنها ممانعت  کند. يا شايد 
باشد.  دور  فلسطيني   مقامات   دقيق   نظارت   از  مي خواست  
اخيش  اجازه  داد که  داود به  صقلغ  نقل  مکان  کند؛ داود تا 
زمان  مرگ  شائول ، در آنجا زندگي  کرد (٢سموئيل  ٢: ١).

چريکي   تازهاي   و  تاخت   اين   احتمالاً  داود  ٢٧: ٨و٩  
به خاطر  قبيله   سه   اين   که   انداخت   به راه   دليل   اين   به   را 
حملات  ناگهاني  به  مردم  بي گناه  و داشتن  رفتاري  ظالمانه  
با آنها معروف  بودند. اين  قبايل  بيابانگرد  نه  فقط  خطري  
براي  فلسطيني ها بودند، بلکه  مخصوصاً براي  اسرائيلي ها، 
مردمي  که  داود روزي  قرار بود آنها را رهبري  کند، خطر 

محسوب  مي شدند.
٢٧: ١٠ـ١٢  آيا داود با دادن  گزارش  ساختگي  از فعاليت هايش  
به  اخيش ، کار اشتباهي  مي کرد؟ شکي  نيست  که  داود دروغ  
مي گفت ، اما شايد او فکر مي کرد که  اين  استراتژي اش  در 
زمان  جنگ  با سپاه  بت پرستان  موجه  است . داود مي دانست  
روزي  پادشاه  اسرائيل  خواهد شد. فلسطيني ها هنوز دشمنان  
او بودند، اما فلسطين  بهترين  محل  براي  مخفي  شدن  از دست  
شائول  بود. اخيش  از داود خواست  که  با اسرائيل  وارد جنگ  
به   که   کرد  وانمود  ديگر  بار  يک   و  پذيرفت ،  داود  شود. 
فلسطيني ها وفادار است  (٢٨: ١). ما نمي دانيم  که  آيا او واقعاً 
با سپاه  شائول  جنگيد يا نه ، اما مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  

وفاداري  نهايي  او به  خدا بود، نه  به  اخيش  يا شائول .

درياي مديترانه
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١١داود، مرد يا زني را زنده  نمي گذاشت  تا به  جت  بيايد و بگويد كه  او به  كجا 
حمله  كرده  است . مادامي كه  داود در سرزمين  فلسطيني ها زندگي مي كرد، 
كارش  همين  بود. ١٢كم كم  اخيش  به  داود اعتماد پيدا كرد و با خود گفت : 
«داود با اين  كارهايش  مورد نفرت  قوم  خود اسرائيل  قرار گرفته ، پس  تا عمر 

دارد مرا خدمت  خواهد كرد.»

شائول  با زني  جادوگر مشورت  مي کند

در آن  روزها، فلسطيني ها قواي خود را جمع  كردند تا بار ديگر به   ٢٨ 
اسرائيل  حمله  كنند. اخيش  پادشاه  به  داود و سربازانش  گفت : «شما 

بايد ما را در اين  جنگ  كمک كنيد.»
٢داود پاسخ  داد: «البته ! خواهيد ديد چكار خواهيم  كرد!»

اخيش  به  او گفت : «من  هم  تو را محافظ  شخصي خود خواهم  ساخت .»
٣(در اين  وقت  سموئيل  نبي درگذشته  بود و قوم  اسرائيل  براي او سوگواري 
نموده ، او را در زادگاهش  رامه  دفن  كرده  بودند. در ضمن  شائول  پادشاه ، تمام  

فالگيران  و جادوگران  را از سرزمين  اسرائيل  بيرون  كرده  بود.)
فرماندهي  به   نيز  اسرائيل   لشكر  زدند.  اردو  شونيم   در  و  آمدند  ٤فلسطيني ها 
شائول  در جلبوع  صف آرايي كردند. ٥و٦وقتي شائول  چشمش  به  قواي عظيم  
فلسطيني ها افتاد بسيار ترسيد و از خداوند سؤال  نمود كه  چه  كند. اما خداوند 

نه  در خواب  جواب  داد، نه  بوسيلة اوريم  و نه  توسط  انبياء.
٧پس  شائول  به  افرادش  گفت : «زن  جادوگري كه  بتواند روح  احضار نمايد 

پيدا كنيد تا از او كمک بگيريم .»
آنها گفتند: «در عَيندُر يک زن  جادوگر هست .»

٢٨: ١ 
١سمو ٢١: ١٠ ؛ ٢٧: ١ـ٣

٢٨: ٣
لاو ١٩: ٣١
تث  ١٨: ١٠

١سمو ١٥: ٢٣ ؛ ٢٥: ١

٢٨: ٤
١سمو ٣١: ١
٢سمو ١: ٦

٢٨: ٥
خرو ٢٨: ٣٠و٣١

اعد ١٢: ٦
٢٨: ٧

٢توا ١٨: ٢٩ ؛ ٣٥: ٢٢
مز ٨٣: ١٠
اش  ٨: ١٩

اعما  ١٦: ١٦

اول سموئيل ٢٨،٢٧  ٧٣٩

دشواري    وضع   در  را  داود  اخيش   درخواست   ٢٨: ١و٢  
قرار داد. امتناع  ورزيدن  از کمک  به  اخيش  در جنگ  با 
اسرائيلي ها، وفاداري  داود به  اسرائيل  را فاش  مي ساخت  و 
جان  سربازان  و خانواده اش  را به  مخاطره  مي انداخت . اما 
اگر مي پذيرفت  که  با مردم  خودش  بجنگد، بايد به  همان  
به زودي   و  داشت   دوستشان   که   مي رساند  صدمه   کساني  
نشد  لازم   هرگز  حال ،  هر  در  شود.  رهبرشان   بود  قرار 
که  داود اين  معضل  را حل  کند. ساير رهبران  فلسطيني  
با حضور او در جنگ  مخالفت  کردند؛ به  اين  ترتيب ، او 

مجبور نشد با هموطنان خود  بجنگد.
٢٨: ٣ـ٨  شائول  خودْ  هر نوع  احضار ارواح  و جادوگري  را 
در اسرائيل  منع  کرده  بود؛ اما او اينک  از سر نااميدي ، براي  
مشورت  به  يکي  از آنها متوسل  شد. با آنکه  او گناه  جادوگري  
را از سرزمين  اسرائيل  زدوده  بود، اما آن  را از قلب  خودش  

نزدوده  بود. شايد ما در تقبيح  گناه  سر و صداي  زيادي  به پا 
کنيم ، اما اگر قلبمان  تغيير نکند، همان  گناهان  به سراغمان  
خواهند آمد. دانستن  اينکه  چه  چيزي  درست  است  و محکوم  

کردن  نادرستي ، جاي  «انجام » کار درست  را نمي گيرد.
٢٨: ٥و٦  کاهن  اعظم  براي  تعيين  هدايت  خدا در بعضي  
موضوعات ، اوريم  را به  همراه  تـميمُ  به کار مي برد (براي  
تميم ،  و  اوريم   او  استفاده   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب  

مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٢: ١٨).
٢٨: ٧و٨  خدا اسرائيلي ها را اکيداً منع  کرده  بود که  با 
جادوگران ، فالگيران ، طالع بين ها، ساحره ها، يا هر کسي  
باشند  نداشته   کاري   مي کند،  ارواح   احضار  ادعاي   که  
(تثنيه  ١٨: ٩ـ١٤). در واقع ، مجازات  جادوگران  اعدام  بود 
و  خدايان   به نام   جادوگري هايي   چنين    .(٢٢: ١٨ (خروج  
بتها انجام  مي شد؛ مردم  گاه  براي  دريافت  جوابي  که  خدا 



٨پس  شائول  تغيير قيافه  داده ، لباس  معمولي بر تن  كرد و دو نفر از افراد خود 
را برداشته ، شبانه  به  منزل  آن  زن  رفت  و به  او گفت : «من  مي خواهم  با يک  

نفر كه  مرده  صحبت  كنم ، آيا مي تواني روح  او را براي من  احضار كني؟»
٩زن  جواب  داد: «مي خواهي مرا به  كشتن  بدهي؟ مگر نمي داني شائول  تمام  
دام   به   مرا  آمده اي  است ؟  رانده   بيرون   كشور  از  را  فالگيران   و  جادوگران  

بياندازي؟»
١٠اما شائول  به  خداوندِ زنده  قسم  خورد او را لو ندهد. ١١پس  زن  پرسيد: «حال  

روح  چه  كسي را مي خواهي برايت  احضار كنم ؟»
شائول  گفت : «سموئيل .»

١٢وقتي زن  چشمش  به  سموئيل  افتاد، فرياد زد: «تو مرا فريب  دادي! تو شائول  
هستي!»

١٣شائول  گفت : «نترس ، بگو چه  مي بيني؟»
گفت : «روحي را مي بينم  كه  از زمين  بيرون  مي آيد.»

١٤شائول  پرسيد: «چه  شكلي است ؟»
زن  گفت : «پيرمردي است  كه  رداي بلند برتن  دارد.»

شائول  فهميد كه  سموئيل  است ، پس  خم  شده  او را تعظيم  كرد.
برهم   را  آرامشم   و  كردي  احضار  مرا  «چرا  گفت :  شائول   به   ١٥سموئيل  

زدي؟»
شائول  گفت : «براي اينكه  در وضع  بسيار بدي قرار گرفته ام . فلسطيني ها با 
ما در حال  جنگند و خدا مرا ترک گفته  است . او جواب  دعاي مرا نه  بوسيلة 
چه   بگويي  تا  آورده ام   پناه   تو  به   ناچار  پس   انبياء.  توسط   نه   مي دهد  خواب  

كنم .»
١٦سموئيل  جواب  داد: «اگر خداوند تو را ترک گفته  و دشمنت  شده  است  

٢٨: ١٥
١سمو ١٦: ١٣و١٤ ؛ ٢٨: ٤ـ٦

٧٤٠ اول سموئيل ٢٨ 

به  علتي  نمي دهد، به  جادوگري  متوسل  مي شدند و هنوز  
نيز مي شوند.

منبع  اطلاعات  کساني  که  سحر و جادو مي کنند، شيطان  
آشکار  جادوگران   به   را  اراده اش   خدا  است ؛  ديوها  و 
و  مي گفت   سخن   انبيا  طريق   از  گذشته   در  او  نمي کند؛ 

امروز نيز هنوز از طريق  کلامش  سخن  مي گويد.
٢٨: ١٢  آيا سموئيل  واقعاً از طريق  زن  جادوگر، از عالم  
مردگان  باز گشت ؟ زن  جادوگر با ظاهر شدن  سموئيل  
فرياد زد، زيرا  خيلي  خوب  مي دانست  که  تلاشهاي  او براي  
برقراري  ارتباط  با مردگان  يا ساختگي  است  يا شيطاني . 
حضور سموئيل  به  طريقي  براي  او مشخص  کرد که  او با 
قدرتي  بسيار بزرگتر از قدرتي  که  مي شناخت ، سر و کار 

دارد. او با حقه بازي  يا با قدرت  شيطان  سموئيل  را احضار 
نکرد؛ خدا سموئيل  را باز گرداند تا سرنوشت  شائول  را 
پيشگويي  کند، پيغامي  که  شائول  از آن  مطلع  بود. اين  امر 
به  هيچ  وجه  توجيهي  براي  تلاش  براي  ارتباط  با مردگان  
و احضار ارواح  نيست . خدا مخالف  همه  اين  قبيل  کارها 

است  (غلاطيان  ٥: ١٩ـ٢١).
٢٨: ١٥  خدا به  درخواست هاي  شائول  جواب  نداده  بود، 
چون  او به  رهنمودهاي  قبلي  خدا توجه  نکرده  بود. بعضي  
اوقات  مردم  از خود مي پرسند که  چرا خدا به  دعاهايشان  
جواب  نمي دهد. انسان  وقتي به  وظايفي  که  خدا به  او داده  
است  عمل  نمي کند، نبايد تعجب  کند که  چرا خدا با او 

سخن  نمي گويد و هدايتش  نمي کند.



ديگر چرا از من  مي پرسي كه  چه  كني؟ ١٧همانطور كه  خداوند توسط  من  
فرموده  بود، سلطنت  را از دست  تو گرفته  و به  رقيب  تو داود داده  است . ١٨تمام  
اين  بلاها براي اين  به  سر تو آمده  است  كه  وقتي خداوند به  تو فرمود: برو 
قوم  عماليق  را بكلي نابود كن ، او را اطاعت  نكردي. ١٩در ضمن  خداوند، تو 
و قواي اسرائيل  را تسليم  فلسطيني ها خواهد كرد و تو و پسرانت  فردا پيش  

من  خواهيد بود!»
٢٠شائول  با شنيدن  سخنان  سموئيل  زانوانش  سست  شد و نقش  زمين  گشت . 
او رمقي در بدن  نداشت ، چون  تمام  روز چيزي نخورده  بود. ٢١وقتي آن  زن  
شائول  را چنين  پريشان  ديد، گفت : «قربان ، من  جان  خود را به  خطر انداختم  
و دستور شما را اطاعت  كردم . ٢٢خواهش  مي كنم  شما هم  خواهش  كنيزتان  را 
رد نكنيد و كمي خوراک بخوريد تا قوت  داشته  باشيد و بتوانيد برگرديد.» 
٢٣ولي شائول  نمي خواست  چيزي بخورد. اما افراد او نيز به  اتفاق  آن  زن  اصرار 
كردند تا اينكه  بالاخره  بلند شد و نشست . ٢٤آن  زن  يک گوسالة چاق  در خانه  
داشت . پس  با عجله  آن  را سربريد و مقداري خمير بدون  مايه  برداشت  و نان  
پخت . ٢٥بعد نان  و گوشت  را جلو شائول  و همراهانش  گذاشت . آنها خوردند 

و همان  شب  برخاسته ، روانه  شدند.

فلسطيني ها به  داود بدگمانند

و  ٢٩  باش  درآوردند  آماده   حال   به   افيق   در  را  خود  قواي  فلسطينيها 
زدند.  اردو  است   يزرعيل   در  كه   چشمه اي  كنار  نيز  اسرائيلي ها 
و  داود  درآوردند.  حركت   به   را  خود  سربازان   صفوف   فلسطيني  ٢رهبران  
فلسطيني  ٣رهبران   بودند.  حركت   در  آنها  بدنبال   اخيش   همراه   سربازانش  

پرسيدند: «اين  عبراني ها در سپاه  ما چه  مي كنند؟»
اخيش  به  آنها جواب  داد: «اين  داود است . او از افراد شائول ، پادشاه  اسرائيل  
است  كه  از نزد او فرار كرده  و بيش  از يک سال  است  با ما زندگي مي كند. 

در اين  مدت  كوچكترين  اشتباهي از او سرنزده  است .»
٤ولي رهبران  فلسطيني خشمگين  شدند و به  اخيش  گفتند: «او را به  شهري 

٢٨: ١٧
١سمو ١٥: ٢٨ ؛ ١٦: ١٣

٢٨: ١٩
١سمو ٣١: ٢و٦

٢٨: ٢٠
١سمو ٢٥: ٣٧و٣٨

٢٨: ٢٣
٢پاد ٥: ١٣
٢٨: ٢٤

پيدا ١٨: ٦و٧

٢٩: ١ 
يوش  ١٢: ١٨
١سمو ٤: ١
٢پاد ٩: ٣٠

٢٩: ٣
١سمو ٢٧: ١ـ٦

١توا ١٢: ١٩و٢٠

اول سموئيل ٢٩،٢٨  ٧٤١

٢٨: ٢٠  شائول  با ديدن  سپاه  فلسطيني ها، سراسيمه  شد.  
متوسـل   جادوگر  يک   به   خدا،  به   توکل   به جـاي   اما 
در  را  شما  زندگي ،  موانع   و  سختي ها  بگذاريد  شد. 
مسـير خدا قرار دهـند و وادارتان  سازند که  به  او اتکا 
مي شويم ،  متوجه   شائول   ماجراي   از  که   همانطور  کنيد. 
فاجعه   به   فقط   ديگري ،  کس   هر  يا  چيز  هر  به   توسل  

مي انجامد.

را  شائول   اندوهبار  وضعيت   پاراگراف   اين   ٢٨: ٢٣ـ٢٥  
برجسته  مي سازد. او به خاطر خبرهايي  که  سموئيل  به  او 
داد، ترسان  و درمانده  و افسرده  شد. او از شدت  ناراحتي  
از اينکه  مورد غضب  خدا قرار گرفته ، تمام  روز غذايي  
نخورد به طوري  که  مجبورش  کردند تا چيزي  بخورد. چه  
سقوط  غم انگيزي  براي  کسي  که  در ابتدا اينچنين  مورد 

لطف  و احترام  خدا قرار داشت .



كه  به  او داده اي برگردان ! چون  ما را در جنگ  ياري نخواهد كرد و از پشت  
به  ما خنجر خواهد زد. براي اينكه  رضايت  اربابش  را جلب  نمايد چه  چيز 
بهتر از اينكه  سرهاي ما را به  او پيشكش  كند. ٥اين  همان  داود است  كه  زنان  
اسرائيلي براي او مي رقصيدند و مي سرودند: شائول  هزاران  نفر را كشته  و داود 

ده ها هزار نفر را!»
٦پس  اخيش ، داود و افرادش  را احضار كرد و گفت : «به  خداوند زنده  قسم  كه  
من  به  تو اطمينان  دارم  و در اين  مدت  كه  با ما بودي هيچ  بدي از تو نديده ام . 
من  راضي هستم  كه  با ما به  جنگ  بيايي، ولي رهبران  فلسطيني قبول  نمي كنند. 
٧پس  خواهش  مي كنم  ايشان  را ناراحت  نكنيد و بدون  سر و صدا برگرديد.»

٨داود گفت : «مگر در اين  مدت  از من  چه  بدي ديده ايد؟ چرا نبايد با دشمنان  
شما بجنگم ؟»

٩اما اخيش  گفت : «در نظر من ، تو چون  فرشتة خدا خوب  هستي ولي رهبران  
فلسطيني نمي خواهند تو با ما بيايي. ١٠بنابراين  فردا صبح  زود بلند شو و همراه  

افرادت  از اينجا برو.»
١١پس  داود و افرادش ، صبح  زود برخاستند تا به  سرزمين  فلسطين  برگردند، 

ولي سپاه  فلسطين  عازم  يزرعيل  شد.
داود عماليقي ها را نابود مي کند

آن ،  ٣٠  از  قبل   رسيدند.  صقلغ   به   افرادش   و  داود  روز،  سه   از  بعد 
عماليقي ها به  جنوب  يهودا هجوم  آورده ، شهر صقلغ  را به  آتش  
كشيده  بودند و همة زنان  و كودكان  را با خود برده  بودند. ٣داود و افرادش  
است ، ٤با  آمده   بچه هايشان   و  زنها  برسر  چه   ديدند  و  رسيدند  شهر  به   وقتي 
صداي بلند آنقدر گريه  كردند كه  ديگر رمقي برايشان  باقي نماند. ٥هر دو 
زن  داود، اخينوعم  و ابيجايل  هم  جزو اسيران  بودند. ٦داود بسيار مضطرب  بود، 
زيرا افرادش  بخاطر از دست  دادن  بچه هايشان  از شدت  ناراحتي مي خواستند او 

را سنگسار كنند. اما او خويشتن  را از خداوند، خدايش  تقويت  كرد.
٧داود به  ابياتار كاهن  گفت : «ايفود را پيش  من  بياور!» ابياتار آن  را آورد. 

٢٩: ٥
١سمو ١٨: ٧ ؛ ٢١: ١١

٢٩: ٦
١سمو ٢٧: ١٢

٢٩: ٩
٢سمو ١٤: ١٧و٢٠ ؛ ١٩: ٢٧

٣٠: ١
١سمو ١٥: ٧ ؛ ٢٧: ٦و٨ ؛

٣٠: ٢٦

٣٠: ٥
١سمو ٢٥: ٣٩و٤٣ ؛
٣٠: ١٨و١٩
٢سمو ٢: ٢ ؛ ٣: ٢

٣٠: ٦
خرو ١٧: ٤

١سمو ٢٣: ١٦
مز ١٨: ٢
٣٠: ٧

١سمو ٢٣: ٩

٧٤٢ اول سموئيل ٣٠،٢٩ 

مصيبتي ،   چنين   با  شدن   مواجه   با  داود  سربازان     ٣٠: ٦
يعني  فقدان  خانواده هايشان ، به  مخالفت  با داود پرداختند 
و حتي  از شدت  ناراحتي  مي خواستند او را بکشند. آنها به  
جاي  پيدا کردن  راهي  براي  نجات ، دنبال  کسي  بودند که  
سپر  يافتن   به جاي   داود  اما  بيندازند.  گردنش   به   را  گناه  
بلا، دنبال  راه  حل  بود. در مواجهه  با مشکلات ، به  خاطر 
داشته  باشيد که  پيدا کردن  کسي  که  گناه  را به  گردنش  
بيندازيد يا از او انتقاد کنيد، بي فايده  است . به  جاي  پيدا 

کردن  سپر بلا، ببينيد چطور مي توانيد به  پيدا کردن  راه  
حل  کمک  کنيد.

٣٠: ٧  وقتي  داود کاهن  اعظم  را فرستاد تا ايفود را بياورد، 
عملاً از او خواست  که  اوريم  و تـميمُ  را که  در کيسه اي  
متصل  به  ايفود نگهداري  مي شد، بياورد. فقط  کاهن  اعظم  
مي توانست  اوريم  و تميم  را حمل  کند و آنها را به کار ببرد 
محتويات   و  ايفود  درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   (براي  

آن ، مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  خروج  ٣٩: ٢).



٨داود از خداوند پرسيد: «آيا دشمن  را تعقيب  كنم ؟ آيا به  آنها خواهم  رسيد؟» 
خداوند به  او فرمود: «بلي، آنها را تعقيب  كن ، چون  به  آنها خواهي رسيد و 

آنچه  را كه  برده اند پس  خواهي گرفت !»
٩و١٠پس  داود و آن  ششصد نفر به  تعقيب  عماليقي ها پرداختند. وقتي به  نهر 
بسور رسيدند، دويست  نفر از افراد داود از فرط  خستگي نتوانستند از آن  عبور 
كنند، اما چهار صد نفر ديگر به  تعقيب  دشمن  ادامه  دادند. ١١و١٢در بين  راه  به  
يک جوان  مصري برخوردند و او را نزد داود آوردند. او سه  شبانه  روز چيزي 
نخورده  و نياشاميده  بود. آنها مقداري نان  انجيري، دو نان  كشمشي و آب  به  

او دادند و جان  او تازه  شد.
١٣داود از او پرسيد: «تو كيستي و از كجا مي آيي؟»

گفت : «من  مصري و نوكر يک شخص  عماليقي هستم . اربابم  سه  روز پيش  
جنوب  سرزمين   بودم . ١٤ما به   چون  مريض   رفت ،  اينجا رها نمود و  مرا در 
كريتي ها واقع  در جنوب  يهودا و سرزمين  قبيلة كاليب  هجوم  برديم  و شهر 

صقلغ  را سوزانديم .»
١٥داود از او پرسيد: «آيا مي تواني ما را به  آن  گروه  برساني؟»

آن  جوان  پاسخ  داد: «اگر به  نام  خدا قسم  بخوريد كه  مرا نكشيد و يا مرا به  
اربابم  پس  ندهيد حاضرم  شما را راهنمايي كنم  تا به  آنها برسيد.»

١٦پس  او داود و همراهانش  را به  اردوگاه  دشمن  راهنمايي كرد. آنها در مزارع  
و  فلسطيني ها  از  چون   مي رقصيدند،  و  و مي نوشيدند  مي خوردند  شده ،  پخش  

مردم  يهودا غنايم  فراواني به  چنگ  آورده  بودند.
١٧همان  شب  داود و همراهانش  بر آنها هجوم  برده ، تا غروب  روز بعد، ايشان  
را از دم  شمشير گذراندند، بطوري كه  فقط  چهارصد نفر از آنها باقي ماندند 
كه  بر شتران  خود سوار شده ، گريختند. ١٨و١٩داود تمام  غنايم  را از عماليقي ها 
پس  گرفت . آنها زنان  و اطفال  و همة متعلقات  خود را بدون  كم  و كسر پس  
گرفتند و داود دو زن  خود را نجات  داد. ٢٠افراد داود تمام  گله ها و رمه ها را 

گرفته ، پيشاپيش  خود مي راندند و مي گفتند: «همة اينها غنايم  داود است .»
٢١سپس  داود نزد آن  دويست  نفر خسته اي كه  كنار نهر بسور مانده  بودند، 
رفت . آنها به  استقبال  داود و همراهانش  آمدند و داود با آنها احوال پرسي 
كرد. ٢٢اما بعضي از افراد شروري كه  در ميان  مردان  داود بودند گفتند: «آنها 

٣٠: ٨
داو ٢٠: ١٨

١سمو ٢٣: ٢و٤
٢سمو ٥: ١٩

٣٠: ٩
١سمو ٢٧: ٢

٣٠: ١١
داو ١٥: ١٩

٣٠: ١٤
١سمو ٣٠: ١

٢سمو ١: ١ ؛ ١٥: ١٧و١٨
١توا ١٨: ١٧

٣٠: ١٥
يوش  ٢: ١٢ ؛ ٩: ١٩

٣٠: ١٧
١سمو ١٥: ٣

٣٠: ٢١
١سمو ٣٠: ١٠و١١

اول سموئيل ٣٠  ٧٤٣

تنها   را  برده   اين   بي رحمي   با  عماليقي ها  ٣٠: ١١ـ١٥  
گذاشته  بودند تا بميرد، اما خدا از او براي  هدايت  داود 
و  داود  کرد.  استفاده   عماليقي ها  اردوي   به   مردانش   و 
او  و  کردند  رفتار  جوان   مرد  اين   با  مهرباني   با  مردانش  
مهرباني  آنها را با هدايت  ايشان  به  سوي  دشمن  جواب  داد. 

با کساني  که  برخورد مي کنيد، هر چقدر هم  حقير به نظر 
برسند، با  احترام  و متانت  رفتار کنيد. شما نمي دانيد که  
خدا اين  گونه  اشخاص  را به  چه  نحو براي  کمک  به  شما 
يا مجازات  شما به کار خواهد برد؛ اين  امر بستگي  دارد به  

واکنش  شما نسبت  به  آنها.



همراه  ما نيامدند، بنابراين  از اين  غنيمت  هم  سهمي ندارند. زنان  و بچه هايشان  
را به  آنها واگذاريد و بگذاريد بروند.»

٢٣اما داود گفت : «نه ، برادران  من ! با آنچه  خداوند به  ما داده  است  چنين  عمل  
را  دشمن   تا  است   كرده   كمک  و  داشته   نگاه   سلامت   را  ما  خداوند  نكنيد. 
شكست  دهيم . ٢٤من  با آنچه  شما مي گوييد موافق  نيستم . همة ما بطور يكسان  
از اين  غنيمت  سهم  خواهيم  برد. كساني كه  به  ميدان  جنگ  مي روند و آناني 
كه  در اردوگاه  نزد اسباب  و اثاثيه  مي مانند سهم  هر دو مساوي است .» ٢٥از 
آن  زمان  به  بعد اين  حكم  داود در اسرائيل  بصورت  يک قانون  درآمد كه  تا به  

امروز هم  به  قوت  خود باقي است .
٢٦وقتي كه  داود به  صقلغ  رسيد، قسمتي از غنايم  جنگي را براي بزرگان  يهودا 
كه  دوستانش  بودند، فرستاد و گفت : «اين  هديه اي است  كه  از دشمنان  خداوند 
بدست  آورده ايم .» ٢٧-٣١داود براي اين  شهرها نيز كه  خود و همراهانش  قبلاً 
در آنجا بودند هدايا فرستاد: بيت ئيل ، راموت  در جنوب  يهودا، يتير، عروعير، 
حرمه ،  قينيان ،  شهرهاي  يرحم ئيليان ،  شهرهاي  راكال ،  اشَتَموع ،  سفموت ، 

بورعاشان ، عتاق  و حبرون .

شائول  در ميدان  جنگ  کشته  مي شود

فلسطيني ها با اسرائيلي ها وارد جنگ  شدند و آنها را شكست  دادند.  ٣١ 
اسرائيليها فرار كردند و در دامنة كوه  جلبوع ، تلفات  زيادي بجاي 
را  ملكيشوع   و  ابيناداب   يوناتان ،  او  پسران   و  شائول   ٢فلسطيني ها  گذاشتند. 
محاصره  كردند و پسرانش  را كشتند. ٣عرصه  بر شائول  تنگ  شد و تيراندازان  

فلسطيني دورش  را گرفته  او را بسختي مجروح  كردند.

٣٠: ٢٤
اعد ٣١: ٢٧

يوش  ٢٢: ٧و٨

٣٠: ٢٦
پيدا ٣٣: ١١

١سمو ٢٥: ٢٧
٢پاد ٥: ١٥

٣١: ١ 
١سمو ٢٨: ٤

١توا ١٠: ١ـ١٢

٣١: ٣
داو ٩: ٥٤

٢سمو ١: ٦و١٠

٧٤٤ اول سموئيل ٣١،٣٠ 

٣٠: ٢٥  داود قانوني  وضع  کرد که  کساني  که  نزد اسباب   
به   که   کساني   اندازه   به   مي بايست   بودند،  مانده   اثاثيه   و 
ميدان  جنگ  رفته  بودند، سهم  ببرند. امروز افراد متعددي  
لازم  است  تا خدمات  پشتيباني  براي  هر سرباز را در ميدان  
جنگ  تأمين  کند. در کليسا و ساير سازمانها، لازم  است  
در  هستند،  پشتيباني   خدمات   تأمين کننده   که   کساني   با 
مقايسه  با کساني  که  در خط  مقدمند، يکسان  رفتار شود. 
بدون  دفتردارها، منشي ها، مربي ها، و مديران، کساني  که  
در خط  مقدم  خدمت  مي کنند قادر به  انجام  وظيفه  نخواهند 
بود. آيا شما در خط  مقدم  هستيد؟ کساني  را که  به  شما 
گروه   جزو  شما  آيا  نکنيد.  فراموش   مي رسانند،  ياري  
پشتيباني  هستيد؟ در اين  صورت ، بدانيد که  سمت  شما، 
با آنکه  شايد کمتر مهيج  يا جالب  باشد، براي  کار کل  

گروه  حياتي  است .

٣٠: ٢٦  چرا داود قسمتي  از غنائم  جنگي  را براي  قبيله  يهودا 
فرستاد؟ چون  (١) داود از قبيله  يهودا بود؛ (٢) او مي ديد 
که  يهودا بزرگترين  قبيله  اسرائيل  و مظهر بزرگترين  قدرت  
قبيله   شائول ،  مرگ   از  پس    (٣) است ؛  قوم   اين  ميان  در 
يهودا از بقيه  قبايل  جدا شد (٢سموئيل  ٢: ٤)، زيرا ايشان از 
پذيرفتن  پسر شائول  براي  پادشاهي  اجتناب  ورزيدند. شايد 
داود از اين  انشقاق  استقبال  کرد. در اين  صورت ، او داشت  
رهبران  يهودا را آماده  مي کرد تا او را به عنوان  پادشاه  خود 

بپذيرند.
٣١: ٣و٤  فلسطيني ها به درستي  براي  شکنجه  اسراي  خود 
شهرت  داشتند. بدون  شک  شائول  از سرنوشت  سامسون  
قطع   خطر  نمي خواست   و  ١٦: ١٨ـ٣١)  (داوران   بود  مطلع  
از  محافظش   وقتي   بپذيرد.  را  خشونت ها  ساير  يا  عضو 

کشتن  او سر باز زد، خودش  به  زندگي اش  پايان  داد.



٤پس  شائول  به  محافظ  خود گفت : «پيش  از آنكه  به  دست  اين  كافران  بيفتم  
و با رسوايي كشته  شوم ، تو با شمشيرت  مرا بكش !»

ولي آن  مرد ترسيد اين  كار را بكند. پس  شائول  شمشير خود را گرفت  و 
خود را بر آن  انداخت  و مرد. ٥محافظ  شائول  چون  او را مرده  ديد، او نيز خود 
را روي شمشيرش  انداخت  و همراه  شائول  مرد. ٦بدين  ترتيب ، شائول  و سه  

پسرش  و محافظ  وي و همة افرادش  در آن  روز كشته  شدند.
وقتي  بودند،  اردن   رود  شرق   و  يزرعيل   دره   آنسوي  در  كه   ٧اسرائيلي هايي 
شنيدند كه  سربازانشان  فرار كرده  و شائول  و پسرانش  كشته  شده اند، شهرهاي 
خود را ترک نموده  گريختند. پس  فلسطيني ها آمدند و در آن  شهرها ساكن  

شدند.
٨در فرداي آن  روز، چون  فلسطيني ها براي غارت  كشته شدگان  رفتند، جنازة 
شائول  و سه  پسرش  را كه  در كوه  جلبوع  افتاده  بود يافتند. ٩آنها سر شائول  را 
از تنش  جدا كرده ، اسلحة او را باز كردند، سپس  جارچيان  به  سراسر فلسطين  
فرستادند تا خبر كشته  شدن  شائول  را به  بتخانه ها و مردم  فلسطين  برسانند. 
١٠اسلحة شائول  را در بتخانة عشتاروت  گذاشتند و جسدش  را بر ديوار شهر 

بيتشان  آويختند.
آورده   شائول   سر  بر  فلسطيني ها  كه   را  آنچه   جلعاد،  يابيشِ  ساكنان   ١١وقتي 
شب   تمام   آنها  فرستادند.  بيت شان   به   را  خود  دلاور  ١٢مردان   شنيدند،  بودند 
در راه  بودند تا سرانجام  به  بيتشان  رسيدند و اجساد شائول  و پسرانش  را از 

٣١: ٩
داو ١٦: ٢٣و٢٤

٢سمو ١: ٢٠

٣١: ١٠
يوش  ١٧: ١١
داو ٢: ١٢ـ١٤
١سمو ٧: ٣

٢سمو ٢١: ١٢ـ١٤
٣١: ١١

١سمو ١١: ١ـ١٣
٣١: ١٢

٢سمو ٢: ٤ـ٧

اول سموئيل ٣١  ٧٤٥

٣١: ٣و٤  شائول  بلندقامت ، خوش سيما، نيرومند، و ثروتمند  
بود. اما اينها کافي  نبود تا از او کسي  را بسازد که  براي  ما 
سرمشق  باشد. او از لحاظ  جثه  بزرگ  بود، اما از نظر خدا 
کوچک . او خوش  قيافه  بود، اما گناهش  او را زشت  ساخته  
بود. او قوي  بود، اما فقدان  ايمانش  او را ناتوان  ساخته  بود. 
او  بود.  ورشکسته   روحاني   لحاظ   از  اما  بود،  ثروتمند  او 
توانست  به  بسياري  دستور دهد، اما نتوانست  از احترام  و 
طرفداري  آنها برخوردار شود. ظاهر شائول  خوب  به نظر 
مي رسيد، اما از درون  فاسد مي شد. پرهيزکاري  و پارسايي  

بسيار با ارزش تر از ظاهر خوب  است .
٣١: ٣و٤  محافظ  شائول  با معضلي  اخلاقي  روبرو شد:  آيا 
او مي بايست  دستور غير اخلاقي  مردي  را اجرا مي کرد که  
ملزم  به  اطاعت  از او بود؟ او مي دانست  که  بايد از اربابش  
پادشاه ، اطاعت  کند، اما اين  را نيز مي دانست  که  قتل  خطا 

است . او تصميم  گرفت  شائول  را نکشد.
و  نيستيد  موافق   آن   با  که   دستوري   به   کردن   عمل   بين  
تفاوت   است ،  خطا  مي دانيد  که   دستوري   به   کردن   عمل  

وجود دارد. انجام  عمل  خطا هيچ  وقت  درست  يا اخلاقي  
نيست ، فرقي  هم  نمي کند چه  کسي  آن  دستور را مي دهد، 
باشد.  داشته   مي تواند  عواقبي   او چه   از  نکردن   اطاعت   و 
چيزي   چه   مي شويد،  روبرو  اخلاقي   معضلي   با  وقتي  
تعيين کننده  انتخاب  شماست ؟ اين  شجاعت  را داشته  باشيد 
در  انساني   فرامين   انجام   بر  را  خدا  قانون   از  پيروي   که  

اولويت  قرار دهيد.
٣١: ٤  برخورد شائول  با مرگ  درست  مانند برخوردش  با 
زندگي  بود. او خودش  بدون  در نظر گرفتن  خدا يا طلبيدن  
هدايت  او، اقدام  مي کرد. اگر حالا زندگي  ما به  آن  شکلي  
که  دوست  داريم  نيست ، نبايد تصور کنيم  که  در آينده  
ايجاد تغيير در زندگي مان  آسانتر صورت  خواهد گرفت . 
با نزديک  شدن  به  مرگ ، پاسخ  ما به  خدا، همان  پاسخي  
خواهد بود که  در تمام  عمر به  او مي داده ايم . رويارو شدن  
چطور  ما «واقعاً»  که   مي دهد  نشان   ما  به   فقط   مرگ   با 
آدمي  هستيم ؟ چگونه  مي خواهيد با مرگ  برخورد کنيد؟ 

همين  حالا همان  طور با زندگي  برخورد کنيد.



ديوار پايين  كشيده ، به  يابيش  آوردند و آنها را در آنجا سوزاندند. ١٣سپس  
دفن   است   يابيش   در  كه   بلوطي  درخت   زير  گرفته ،  را  ايشان   استخوانهاي 

كردند و هفت  روز روزه  گرفتند.

٧٤٦ اول سموئيل ٣١ 

٣١: ١٣  به  تفاوت  بين  آخرين  داور قوم  اسرائيل  و اولين   
پادشاه  اين  قوم  توجه  کنيد. شائول  فردي  بود دمدمي مزاج ، 
سموئيل ،  نبود.  خدا  آن   از  او  قلب   خودرأي .  و  نامطيع ، 
و  مطيع ،  باثبات ،  بود  فردي   اسرائيل ،  قوم  داور  آخرين  
عميقاً مشتاق  براي  انجام  اراده  خدا. او اشتياق  واقعي  براي  

خدا داشت .
وقتي  خدا سموئيل  را خواند، او گفت :  «بفرما، خدمتگزارت  
گوش  به  فرمان  تو است » (٣: ١٠). اما وقتي  خدا شائول  را 
خواند، او جواب  داد:  «چرا اين  سخنان  را به  من  مي گويي ؟» 

(٩: ٢١). شائول  وقف  خودش  بود و سموئيل  وقف  خدا.
٣١: ١٣  مرگ  شائول  مرگ  يک  تصور آرماني  بود. قوم 
اسرائيل  ديگر نمي توانست  باور کند که  داشتن  پادشاه  مانند  

واقعي   مشکل   باشد.  مشکلاتشان   همه   حلال   اقوام ،  ساير 
به دليل  نوع  حکومت  نبود، بلکه  به خاطر پادشاه  خطاکار. 
بر  مبتني   و  ناگهاني   مذهبي  اعمال   با  کرد  سعي   شائول  
احساس ، خدا را خشنود سازد، اما روحانيت  واقعي  به  يک  

عمر اطاعت  پيگير نياز دارد.
زندگي  روحاني  قهرمانانه  با انباشته  شدنِ مداوم  و هرروزه  
اطاعت  ايجاد مي گردد. هر عملي  که  از روي  اطاعت  انجام  
مي شود، مانند يک  آجر، به  خودي  خود کوچک  است ، اما 
با گذر زمان ، اين  اعمال  بر روي  هم  انباشته  خواهد شد و 
ديوار عظيمي  از شخصيتي  نيرومند به وجود خواهد آورد، 
ديواري  مستحکم  در مقابل  وسوسه . ما بايد هر روز براي  

اطاعتي  پيگير تلاش  کنيم .



آغاز حکومت 
داوران 

١٣٧٥ ق .م .

شائول 
پادشاه  مي شود

١٠٥٠ ق .م .

دوم  سموئيل 

آمار حياتي : 
هدف : 

(١) ثبت  تاريخچه  سلطنت  داود؛ 
کارآمد  رهبري  دادن   نشان    (٢)
تحت  امر خدا؛ (٣) درک  اين  نکته  
که  وجود تنها يک  نفر «مي تواند» 
اثرگذار باشد؛ (٤) نشان  دادن  آن  
دسته  از خصائل  که  خدا را خشنود 
از  تصويري   ارائه    (٥) مي سازد؛ 
داود به عنوان  رهبري  ايده آل  براي  
به عنوان   نيز  و  ناکامل ،  حکومتي  
نمونه اي  از مسيح  موعود که  رهبر 
ايده آل  براي  سلطنتي  تازه  و کامل  

خواهد بود (فصل  ٧).
نويسنده : 

مشخص  نيست . برخي  معتقدند که  
شايد زابود، پسر ناتان ، نويسنده  آن  
بوده  باشد  (١پادشاهان  ٤: ٥). خود 
کتاب  نيز  شامل  نوشته هاي  ناتان  و 

جاد است  (١تواريخ  ٢٩: ٢٩).
تاريخ  نگارش : 

سلطنت   از  بعد  کمي   ق .م .؛   ٩٣٠
داود نوشته  شده  است ، يعني  بين  

سالهاي  ١٠٥٠ـ٩٧٠ ق .م .
محل  وقوع  رويدادها: 

سرزمين  اسرائيل  تحت  فرمانروايي  
داود

آيه  کليدي : 
«بنابراين ، داود فهميد که  خداوند 
را  او  اسرائيل ،  خود،  قوم   به خاطر 
پادشاه  ساخته  و سلطنتش  را اينچنين  

برکت  داده  است » (٥: ١٢).
جنبه  خاص : 

نام  نبي اي  را روي  کتاب  گذاشتند 
که  داود را تدهين  کرد و او را در 
مسير زندگي  خداپسندانه  هدايت  

نمود.

است  که   کسي   الگو  براي  خود الگويي  دارد.  کس   هر 
ما  ايده آل   شخصيت   که   کسي   کنيم ،  تقليد  او  از  مايليم  
ناخودآگاه   به طور  عقايدشان   و  کارها  از  شايد  ما  است . 

تقليد مي کنيم .
و  هستند  الگو  خداترسي   در  که   کساني   تمام   بين   در 
کتاب مقدس  از آنها نام  مي برد، شايد کسي  بيشتر از داود 
پادشاه  برجسته  نباشد. او درست  در وسط  خط  زماني  ميان  
ابراهيم  و عيسي  به دنيا آمد؛ او به  رهبري  تمام  قوم  اسرائيل  
رسيد و نياي  مسيحاي  موعود شد. داود مردي  بود که  خدا درباره اش  فرمود:  «داود (پسر 
يسي ) محبوب  دل  من  است » (اعمال  ١٣: ٢٢). داود داراي  چه  خصايص  شخصي  بود که  

خدا را خشنود ساخت ؟
کتاب  دوم  سموئيل  ماجراي  داود را نقل  مي کند. وقتي  به  مقام  پادشاهي  يهودا و بعد 
پادشاهي  بر تمام  قوم اسرائيل  تدهين  مي شود (٥: ١ـ٥)، پر از هيجان  خواهيد شد؛ وقتي  
صندوق  عهد را به  خيمه  عبادت  باز مي گرداند (٦: ١ـ٢٣)، خدا را حمد خواهيد گفت ؛ 
تسخير  و  مي کند  رهبري   دشمنانشان   تمام   بر  به سوي  پيروزي   را  وقتي  سپاهيانش   و 
سرزمين  موعود را که  يوشع  شروع  کرده  بود، به کمال  مي رساند (فصل هاي  ٨ـ١٠)، به  

شوق  خواهيد آمد. داود مردي  بود که  کارهاي  بزرگ  بسياري  به انجام  رسانيد.
اما داود انسان  بود، و نقاط  تاريکي  در زندگي اش  وجود داشت؛ اين نقاط تاريک، آن 
اوقاتي بود که او  لغزش  مي خورد و در گناه  مي افتاد. خواندن  ماجراهاي  مربوط  به  زنا و 
قتل  در زندگي  او آسان  نيست  (فصل هاي  ١١ـ١٣)؛ اين  امر نشان مي دهد که  حتي  افراد 

بزرگي  که  مي کوشند از خدا پيروي  کنند، در مقابل  وسوسه  و گناه  آسيب پذيرند.
خداترسي  متضمن  زندگي  راحت  و خوش  نيست . داود مشکلات  خانوادگي  بسياري  
داشت . پسر خودش  تمام  قوم  را عليه  او شوراند و خود را پادشاه  اعلام  کرد (١٤: ١ 
تا ١٨: ٣٣). همانطور که  از عمل  گناه آلود داود در سرشماري  قوم  متوجه  مي شويم ، 
بزرگي  مي تواند موجب  غرور شود، چون  داود اين  کار را کرد تا به  قدرت  قومش  
فخر بفروشد (٢٤: ١ـ٢٥). اما داستان  اين  قهرمانِ سقوط کرده ، پايان  مصيبت باري  ندارد. 
او  اما  گرديد،  برقرار  دوباره   خدا  با  دوستي اش   و  رابطه   کرد،  که   توبه اي   به واسطه  
مي بايست  با عواقب  گناهاني  که  مرتکب  شده  بود، روبرو شود (فصل هاي  ١٢ـ٢٠). 
عواقب  گناهانش  در مابقي  عمرش  با او ماند تا يادآور خطاهايش  و نيازش  به  خدا 

باشد.
خصائلي   کنيد،  توجه   داود  الهي   خصائل   به   مي خوانيد،  را  سموئيل   دوم   کتاب   وقتي  
همچون  وفاداري ، صبر، شهامت ، سخاوت ، و صداقت ، و نيز خصائلي  چون  پشيماني  
و تواضع  که  باعث  جلال  خدا مي شود. از گناهان  و توبه  او مي توان  درسهاي  باارزشي  

گرفت . شما نيز  مانند داود مي توانيد محبوب  دل  خدا باشيد.



مرگ  شائول ؛
داود پادشاه 

يهودا مي شود
١٠١٠ ق .م .

داود پادشاه 
تمام  اسرائيل 

مي شود
١٠٠٣ ق .م .

داود و بتشبع 
گناه  مي کنند
٩٧٧ ق .م .(؟)

ولادت 
سليمان 

٩٩١ ق .م .

سرشماري 
داود

٩٨٠ ق .م .(؟)

وفات  داود؛
سليمان  را

پادشاه  مي کنند
٩٧٠ ق .م .

تجزيه  شدن 
حکومت 
٩٣٠ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ موفقيت هاي  داود (١: ١ تا ١٠: ١٩)

١ـ داود پادشاه  يهودا مي شود
٢ـ داود پادشاه  تمام  اسرائيل  مي شود

٣ـ داود اقوام  همسايه  را شکست  مي دهد

به دست   بود،  گذاشته   جاي   بر  شائول   که   را  نابساماني   حکومت   داود 
اين   داود  بعد،  سال   چهل   آورد.  به وجود  متحدي   قدرت   و  گرفت  
خدا  دل   محبوب   داود  کرد.  واگذار  سليمان ،  پسرش ،  به   را  پادشاهي  
بود. او پادشاهي  بود که  با معيارهاي  خدا بر قوم  خدا حکومت  مي کرد، 
و خدا او را بسيار برکت  داد. شايد ما موفقيت  زميني  داود را نداشته  
باشيم ، اما پيروي  از خدا، در نهايت ، نتيجه بخش ترين  تصميمي  است  که  

مي توانيم  بگيريم .

ب ـ مشکلات  داود (١١: ١ تا ٢٤: ٢٥)
١ـ داود و بتشبع 

٢ـ آشفتگي  در خانواده  داود
٣ـ شورش  ملي  عليه  داود

٤ـ سالهاي  آخر سلطنت  داود

داود با بتشبع  گناه  کرد و بعد با کشتن  شوهر او، کوشيد گناه  خود را 
بپوشاند. اگر چه  خدا گناهش  را بخشيد، اما عواقب  گناه  او باقي  ماند:  
او مي بايست  چه  از سوي  خانواده  و چه  از سوي  ملتش  رنج  و مشقت  
فراواني   متحمل  شود. خدا هميشه  آماده  بخشش  است ، اما ما بايد متحمل  
دردناک   عواقب   فقط   گناهانمان   پوشاندن   باشيم .  خود  اعمال   عواقب  

گناه  را تشديد خواهد کرد.



٧٥٠ دوم  سموئيل   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

پادشاهي  اسرائيل ، تحت  رهبري  داود به  سرعت  توسعه  پادشاهي 
تغييرات   توسعه ،  اين   با  همراه   يافت .  توسعه  
زيادي  به  وجود آمد:  حکومت  ملوک الطوايفي 
قبايل  مستقل  اسرائيل  تبديل  شد به  حکومتي  
متمرکز، رهبري داوران  تبديل  شد به  حکومت  
به   شد  بدل   غيرمتمرکز  عبادت   و  سلطنتي ، 

عبادت  مرکزي  در اورشليم .

و  رشد  از  ميزان  چه  اينکه  از  صرف نظر 
چه مقدار تغيير را تجربه کنيم، اگر خدا را 
دوست  بداريم  و به  معيارهاي  او احترام  کافي  
قائل  باشيم ، خدا نيازهاي ما را تأمين  خواهد 
کرد. اگر کار خدا را  به  روش مورد نظر او 
انجام دهيم، او همواره حکمت و نيروي لازم 

را تأمين خواهد ساخت.

شهرت  و نفوذ داود بسيار فزوني  يافت . او بزرگي  فردي
است   او  موفقيت   علت   خداوند  که   دانست  
محبت   طريق   اين   از  مي خواست   خدا  چون  

خود را بر قوم اسرائيل  جاري  سازد.

است ،  کرده   مسيح   که   کاري   به واسطه   خدا 
سخاوتمندانه  لطفش  را بر ما جاري  مي سازد. 
خدا نمي خواهد که  ما از بزرگي  فردي  براي  
بلکه   کنيم ،  استفاده   خودخواهانه   مقاصد 
مي خواهد آن  را وسيله اي  بدانيم  براي  عملي  
کردن  کار او در ميان  قومش . بزرگي اي  که  
بايد طالب  آن  باشيم ، دوست  داشتن  ديگران  

است ، همانطور که  خدا ما را دوست  دارد.

دشمنان ، عدالت شائول ،  خانواده   به   پادشاه   داود 
ياغي ها، هم پيمانان ، و دوستان  صميمي  به طور 
يکسان  عدالت ، رحمت ، و محبت  نشان  داد. 
فرمانروايي  عادلانه  او ريشه  در ايمان  او به  

خدا و شناخت  او از خدا داشت .

اگر چه  داود عادل ترين  پادشاه  قوم اسرائيل  
بود، اما باز معايبي  داشت . او با به کار بستن  
عدالت ، اميد براي  يک  حکومت  آسماني  و 
انسان   قلب   در  اميد  اين   داد.  ارائه   را  ايده آل  
باقي  خواهد ماند تا وقتي  که  مسيح ، پسر داود، 
براي  سلطنت  در عدالت  محض  و ابدي  بيايد.

چون  داود با بتشبع  مرتکب  گناه  شد، متحمل  عواقب  گناه
هم   و  خانواده   هم   که   شد  گناهش   عواقب  
آسايش   و  سعادت   ساخت .  تباه   را  قومش  
داود از اوج  پيروزي  به  حضيض  ذلت  کشيده  

شد.

که   مي شود  وسوسه   شخص   زماني   غالباً 
زندگي اش  بي هدف  باشد. بعضي  اوقات  فکر 
مي کنيم  که  رهايي  از قيد و بند امور روحاني  
نشاط   و  شور  ما  به   گناه ،  از  بردن   لذت   و 
درد  از  مجموعه اي   گناه   اما  بخشيد؛  خواهد 
لذت هاي   به   که   مي آورد  به وجود  را  رنج   و 

ناپايدارش  نمي ارزد.

داود نه تنها با بتشبع  مرتکب  گناه  شد، بلکه  ضعف هاي  ريشه اي
وقتي   رساند.  قتل   به   نيز  را  بي گناهي   مرد 
پسرانش  دست  به  تجاوز و قتل  زدند، از تنبيه  
در  بزرگ   قهرمان   اين   ورزيد.  قصور  آنها 
کفايت   شخصي اش ،  تصميمات   از  بسياري  
و  عزم   چنان   با  مردي   نداد.  نشان   را  لازم  

اراده اي ، ضعف هايي  ريشه اي  داشت .

ما هرگز نبايد گناه  را صرفاً ضعف  يا خطا تلقي  
کنيم . گناه  مهلک  است  و بايد از زندگي  ما 
ريشه کن  شود. زندگي  داود به  ما مي آموزد که  
با همه  انسانها مهربان  باشيم ، از جمله  کساني  
انجام   به   را  ايشان   گناه آلودشان   طبيعت   که  
اعمال  گناه آلود کشانده  است . اين  امر در حکم  
هشداري  است  به  ما که  گناه  را در زندگي  خود، 

حتي  در موفقيت ها، ناديده  نگيريم .



دوم  سموئيل    ٧٥١

١ـ حبرون   پس  از مرگ  شائول ، داود از شهر فلسطيني  صقلغ  به  
حبرون  نقل  مکان  کرد، به  جايي  که  قبيله  يهودا او را براي  
ايشبوشت ،  اسرائيل   قبايل   اما بقيه   تدهين  کردند.  پادشاهي  
پسر شائول  را باز گرداندند و او را در محنايم  براي  پادشاهي  
اسرائيل   قبايل   بقيه   و  يهودا  بين   نتيجه ،  در  کردند.  تدهين  
جنگ  در گرفت  تا زماني  که  ايشبوشت  به  قتل  رسيد. سپس  
تمام قوم اسرائيل  به  داود به عنوان  پادشاه  خود، قول  وفاداري  

دادند (١: ١ ـ ٥: ٥).
پادشاه   به عنوان   داود  جنگهاي   نخستين   از  يکي   اورشليم    ٢ـ 
در شهر حصاردار اورشليم  رخ  داد. داود و سربازانش  شهر 
خود  پايتخت   را  آن   داود  و  گرفتند  غيرمنتظره   به طور  را 
ساخت . در اينجا بود که  داود صندوق  عهد را آورد و عهد 

خاصي  با خدا بست  (٥: ٦ ـ ٧: ٢٩).
٣ـ  جَت   با آنکه  فلسطيني ها در آن  زمان  که  داود خود را از شائول

مخفي  مي کرد به  او پناه  دادند، اما آنها 
بودند  اسرائيل   قوم  هميشگي   دشمن  
مرد  شائول   وقتي    .(٢٧ (١سموئيل  
نقشه   فلسطيني ها  شد،  پادشاه   داود  و 
کشيدند که  او را شکست  دهند. داود 
نزديکي   در  جنگي   در  سربازانش   و 
اورشليم  فلسطيني ها را شکست  دادند 
(٥: ١٧ـ٢٥)؛ اما آنها کاملاً مغلوب  نشدند 
تا وقتي  که  داود جَت ، بزرگترين  شهر 

آنها را تسخير کرد (٨: ١).
٤ـ موآب   در زمان  داوران ، موآب  بر 
بسياري  از شهرهاي  اسرائيليان  مسلط  
مطالبه   سنگيني   ماليات هــاي   و  بود 
داود  ٣: ٨ـ٣٠).  (داوران   مي کـــرد 
موآب  را تسخـير کرد، و در عوضِ 
اسرائـيل   قــوم  از  که   ماليات هــايي  
گرفته  بودند، بـاج  و خــراج  از آنها 

مي گرفت  (٨: ٢).
و  ادومـي ها  جـد  چـه   اگـر  ادوم    ٥ـ 
اسرائيلي ها به  يک  نفر، يعني  اسحاق  
اما  ٢٥: ١٩ـ٢٣)،  (پيدايش   مي رسيد 
بودند.  يکديگر   ديرين   دشمنان   آنها 
را  آنان  و  داد  شکست   را  ادوم   داود 
نيز مجبور کرد که  باج  و خراج  بدهند 

(٨: ١٣ـ١٨).
٦ـ رَبـّـه   عموني ها به  فرستادگان  داود 
اهانت  کردند و مأموريتي  را که  براي  
ايجاد رابطه  دوستي  به  عهده  فرستادگان  
گذاشته  شده  بود، به  جنگي  تمام  عيار 
تبديل  کردند. عموني ها سربازاني  از 
سوريه  اجير کردند، اما داود اين  سپاه  
متحد را اول  در حيلام  و بعد در رَبهّ ، 
شهر مرکزي  عموني ها، شکست  داد 

.(٩: ١ - ١٢: ٣١)
٧ـ  محنايم   داود در ميدان  جنگ  پيروز 
بود، اما در خانه  مشکل  داشت . پسرش  
ابشالوم ، شورشي  به  پا کرد و خود را در حبرون  براي  پادشاهي  
تدهين  نمود. داود و افرادش  به  محنايم  متواري  شدند. ابشالوم  
که  به  مشورت هاي  مشاوران  شرورش  توجه  مي کرد، سپاهش  را 

براي  جنگ  با داود بسيج  نمود (١٣: ١ ـ ١٧: ٢٩).
٨ـ جنـگل  افرايم   سپاهيان  ابشالوم  و داود در جنگل  افرايم  با 
هم  جنگيدند. موهاي  ابشالوم  به  شاخه هاي  درخت  پيچيد و 
يوآب ، سردار داود، او را يافت  و کشت . با مرگ  ابشالوم ، 
شورش  فرو نشست  و داود به  خواست  مردم  اورشليم  به  آنجا 

باز گشت  (١٨: ١ ـ ١٩: ٤٣).
٩ـ آبل   مردي  به  نام  صيبا نيز شورشي  عليه  داود بر پا کرد. او 
به  آبل  فرار کرد، اما يوآب  و گروه  کوچکي  از سربازانش  
شهر را محاصره  کردند. مردم  آبل  خودشان  صيبا را کشتند 
(٢٠: ١ـ٢٦). پيروزيهاي  داود، سلطنتي  بدون  جنگ  و خونريزي  

را براي  پسرش  سليمان ، فراهم ساخت .

مکان هاي  مهم  در دوم  سموئيل 
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الف  موفقيت هاي  داود (١: ١ تا ١٠: ١٩)
داود پس  از سالها فرار از دست  شائول ، سرانجام  در مقام  پادشاه  قبيله  يهودا تاج بر سر 
گذاشت. اما بقيه  قبايل  اسرائيل  از ايشبوشت ، پسر شائول ، پيروي  کردند. داود نکوشيد 
که  به زور پادشاه  قبايل  شود، بلکه  اين  مسأله  را به  دستهاي  خدا سپرد. ايشبوشت  پس  از 
چند سال  ترور شد و بقيه  قبايل  بالاخره  خود را تحت  حمايت  داود قرار دادند. داود 
پايتخت  را به  اورشليم  منتقل  کرد، قبايل  همسايه  را شکست  داد، و حتي  به  خانواده  شائول  
محبت  کرد. ما شايد درک نکنيم  چرا بعضي  اوقات  ظاهراً خدا به  کندي  عمل  مي کند، اما 

بايد به  او اعتماد کنيم  و نسبت  به  آنچه  که  او به  ما داده  است ، وفادار باشيم .

١ـ داود پادشاه  يهودا مي شود
داود براي  شائول  و يوناتان  عزاداري  مي کند

پس  از كشته  شدن  شائول ، داود عماليقي ها را سركوب  كرد و به  شهر  ١ 
صقلغ  بازگشت . سه  روز از اقامت  داود در صقلغ  مي گذشت  كه  از 
لشكر شائول  يک نفر با لباس  پاره ، در حاليكه  روي سرش  خاک ريخته  بود، 

به  صقلغ  آمد و در حضور داود تعظيم  نموده ، به  خاک افتاد.
٣داود از او پرسيد: «از كجا آمده اي؟»

جواب  داد: «از لشكر اسرائيل  فرار كرده ام .»
٤داود پرسيد: «به  من  بگو چه  اتفاقي افتاده  است ؟»

جواب  داد: «تمام  سربازان  ما فرار كرده اند. عدة زيادي از افراد ما كشته  و 
مجروح  شده اند. شائول  و پسرش  يوناتان  هم  كشته  شده اند!»

٥داود از او پرسيد: «از كجا مي داني كه  شائول  و پسرش  يوناتان  مرده اند؟»
٦گفت : «برحسب  تصادف ، در كوه  جلبوع  بودم  كه  ديدم  شائول  به  نيزة خود 

تكيه  داده  بود و عرابه ها و سواران  دشمن  هر لحظه  به  او نزديكتر مي شدند. 
٧وقتي شائول  چشمش  به  من  افتاد مرا صدا زد. گفتم : بله  آقا. ٨پرسيد كه  كي 

١: ١
١سمو ٣٠: ١و١٧و٢٦ ؛ ٣١: ٦

٢سمو ٤: ٩و١٠

١: ١
١سمو ٣٠: ١و١٧و٢٦ ؛ ٣١: ٦

٢سمو ٤: ٩و١٠

١: ٤
١سمو ٤: ١٦ ؛ ٣١: ٢ـ٤

١توا ١٠: ١

١: ٤
١سمو ٤: ١٦ ؛ ٣١: ٢ـ٤

١توا ١٠: ١

١: ٦
١سمو ٢٨: ٤ ؛ ٣١: ١

١: ٦
١سمو ٢٨: ٤ ؛ ٣١: ١

١: ٨
١سمو ١٥: ٣ ؛ ٣٠: ١و١٣

١: ٨
١سمو ١٥: ٣ ؛ ٣٠: ١و١٣

٧٥٢ دوم  سموئيل  ١ 

١: ١  داود مردي  بود با  ايماني  نيرومند به  خدا . او صبر کرد  
تا خدا وعده هاي خود را  تحقق  بخشد. کتاب  اول  سموئيل  
قوم  پادشاهي  براي   انتظارش   زمان   در  را  داود  مشکلات  
براي   پيش   سالها  را  داود  (سموئيل   مي کند  نقل   اسرائيل  
پادشاهي  اسرائيل  مسح  کرده  بود). شائول  به  داود حسادت  
ورزيد چون  مردم  به خاطر اقدامات  موفقيت آميز داود، او 
را بسيار ستودند. عاقبت ، حسادت  شائول  به قدري  شدت  
گرفت  که  کوشيد داود را به قتل  برساند. در نتيجه ، داود 
سالها  داود  کرد.  اختيار  اختفا  و  گرديد  فرار  به   ناگزير 
از دست  شائول  خود را در سرزمين  دشمن  و بيابان هاي  
خشک  جنوب  و شرق  اورشليم  پنهان  ساخت . شايد داود 

از خود سؤال  مي کرد  که  آيا وعده  خدا در مورد پادشاه  
شدنش  هرگز عملي  خواهد شد يا نه ؛ با اين حال ، مشکلات  
عديده اش  او را براي  مسؤوليت هاي  بزرگي  که  بعدها بر 
عهده گرفت، آماده  مي ساخت. کتاب  دوم  سموئيل  نقل  
ايمان   و  صبر  پاداش   سرانجام   داود  چطور  که   مي کند 

استوار خود به  خدا را دريافت  کرد.
١: ١  وقتي  شائول  در گذشت ، داود و مردانش  هنوز در 
شهر فلسطيني  صقلغ  زندگي  مي کردند. از آنجا  که  شائول  
داود را از سرزمين اسرائيل  رانده  بود، داود وانمود کرد که  
به  اخيش ، حاکم  فلسطيني ، وفادار است  (١سموئيل  ٢٧). 

در آنجا او از دست  شائول  در امان  بود.



هستم . گفتم : يک عماليقي. ٩آنوقت  التماس  كرد: بيا و مرا بكش  چون  بسختي 
كشتم ،  را  او  هم   من   ١٠پس   شوم .  راحت   زودتر  مي خواهم   و  شده ام   مجروح  
چون  مي دانستم  كه  زنده  نمي ماند، بعد تاج  و بازوبندش  را گرفتم  و نزد آقاي 

خويش  آوردم .»
١١داود و افرادش  وقتي اين  خبر را شنيدند از شدت  ناراحتي لباس هاي خود 
را پاره  كردند. ١٢آنها براي شائول  و پسرش  يوناتان  و قوم  خداوند و بخاطر 
سربازان  شهيد اسرائيلي، تمام  روز روزه  گرفته ، گريه  كردند و به  سوگواري 

پرداختند.
١٣آنگاه  داود به  جواني كه  اين  خبر را آورده  بود گفت : «تو اهل  كجا هستي؟»
او جواب  داد: «من  يک عماليقي هستم  ولي در سرزمين  شما زندگي مي كنم .»

١٤داود به  او گفت : «چطور جرأت  كردي پادشاه  برگزيدة خداوند را بكشي؟» 
١٥سپس  به  يكي از افرادش  دستور داد او را بكشد و آن  مرد او را كشت .

١٦داود گفت : «تو خودت  باعث  مرگت  شدي، چون  با زبان  خودت  اعتراف  
كردي كه  پادشاه  برگزيدة خداوند را كشته اي.»
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١سمو ٣١: ٣و٤

١: ١١
پيدا ٣٧: ٢٩و٣٤

١: ١١
پيدا ٣٧: ٢٩و٣٤

١: ١٤
١سمو ٢٤: ٦ ؛ ٢٦: ٩و١١

١: ١٤
١سمو ٢٤: ٦ ؛ ٢٦: ٩و١١

١: ١٥
٢سمو ٤: ١٠و١٢

١: ١٥
٢سمو ٤: ١٠و١٢

١: ١٦
١سمو ٢٦: ٩
٢سمو ١: ١٠

١: ١٦
١سمو ٢٦: ٩
٢سمو ١: ١٠

دوم  سموئيل  ١  ٧٥٣

آشکارا   شائول   مرگ   از  مردانش   و  داود  ١: ١١و١٢  
گريه   گرفته ،  روزه   روز  تمام   آمدند. «آنها...  در  به لرزه  
کردند و به  سوگواري  پرداختند.» آنها اندوه  واقعي  خود 
را به خاطر از دست  دادنِ پادشاه  خود، دوستشان  يوناتان ، 
و ساير سربازان  قوم اسرائيل  که  در آن  روز مردند، نشان  
دادند. آنها خجالت  نمي کشيدند که  عزاداري  کنند. امروز 
بعضي ها بروز احساسات  را نشانه  ضعف  مي دانند. کساني  
اندوه   مي کوشند  برسند،  به نظر  قوي   دارند  دوست   که  
خود را مخفي  سازند. اما وقتي  عزيزي  مي ميرد، عزاداري  

مي تواند کمک  کند غم  شديد خود را تحمل  کنيم .
١: ١٣  اين  مرد خود را عماليقي  معرفي  کرد، اما آيه ۱ 
بيان  مي کند که  او يکي  از سپاهيان  اسرائيل  بود. معلوم  بود 
که  او در باره  هويتش  و اتفاقي  که  در ميدان  جنگ  افتاده  
بود، دروغ  مي گفت . از آنجا  که  او تاج  شائول  را با خود 
داشت ، مي توانيم  نتيجه  بگيريم  که  قبل  از آنکه  فلسطيني ها 
سر برسند، او شائول  را در ميدان  جنگ  مرده  يافته  بود، 
چون  محال  بود فلسطيني ها بگذارند چنين  شي ء مهمي  در 

ميدان  جنگ  باقي  بماند (١سموئيل  ٣١: ٨).
فاجعه   به   باشد  نيرنگ   و  دروغ   پايه   بر  که   زندگي اي  
مي انجامد. اين  مرد دروغ  گفت  تا به خاطر کشتن  رقيب  
داود، پاداشي  دريافت  دارد؛ اما او درک  غلطي  از شخصيت  
داود داشت . اگر داود به خاطر کشتن  پادشاه  به  او پاداش  
مي داد، در گناه  او شريک  مي شد. به  جاي  دادن  پاداش ، 
داود دستور کشتن  او را داد، گرچه  احتمالاً او اين  کار 

را نکرده  بود.

بودند  چادرنشين   و  وحشي   قبيله اي   عماليقي ها    ١: ١٣
که  اغلب  يورشهاي  ناگهاني  به  شهرهاي  کنعاني  ترتيب  
اسرائيل  بودند.  دشمن  قوم  مي دادند. آنها از زمان  موسي  
داود به تازگي  يک  گروه  از متجاوزين  عماليقي  را نابود 
از  احتمالاً  مرد  اين   ٣٠: ١ـ٢٠).  (١سموئيل   بود  کرده  
اين   از  بود؛  بي اطلاع   عماليقي ها  با  داود  اخير  رويارويي  
با  و  است   اسرائيل   قوم  دشمن   اينکه   به   تظاهر  با  او  رو 
اين  ادعا که  پادشاه  برگزيده  خدا را کشته  است ، موجب  

خشم  داود شد.
١: ١٤ـ١٦  اگر چه  شائول  سالها سعي  داشت  داود را بکشد، 
اما وقتي  داود از مرگ  او مطلع  شد، از آن  شادي نکرد. 
داود حرمت  مقام  شائول  به عنوان  خادم  مسح شده  خدا را 
نگاه  داشته  بود. وقتي  به  رهبران  خود نگاه  مي کنيم ، شايد 
در وسوسه  بيفتيم  که  خشمگين ، نااميد، يا نگران  شويم . با 
اين حال ، عليرغم  نقص هاي  رهبرانمان ، ما هميشه  بايد به  

مقامي  که  دارند، احترام  بگذاريم .
داود  بود،  داود  دشمن   شائول   آنکه   با  چرا  ١: ١٥و١٦  
خدا  فقط   که   بود  معتقد  داود  دانست ؟  گناه   را  او  قتل  
مي تواند کسي  را که  مسح  کرده  ، از مسند قدرت  برکنار 
کند. پس ، داوري  گناهان  شائول  کار خدا بود نه  کار او 
(لاويان  ١٩: ١٨). ما بايد متوجه  باشيم  که  حاکمان  را خدا 
بر ما مقرر فرموده  است . ما موظفيم  به  مقام  آنها احترام  

بگذاريم  (روميان  ١٣: ١ـ٥).
١: ١٦و١٧  شائول  باعث  مشکلات  زيادي  براي  داود شده  
پسرش   و  پادشاه   براي   داود  گذشت ،  در  وقتي   اما  بود، 



مرثيه  داود براي  شائول  و يوناتان 
١٧و١٨آنگاه  داود اين  مرثيه  را براي شائول  و يوناتان  نوشت  و بعد دستور داد در 
سراسر اسرائيل  خوانده  شود. (كلمات  اين  مرثيه  در كتاب  ياشر نوشته  شده  است .)

١٩«اي اسرائيل ، جلال  تو برفراز تپه ها از بين  رفت .

دلاوران  تو به  خاک افتاده اند!
٢٠اين  را به  فلسطيني ها نگوييد، مبادا شادي كنند.
اين  را از شهرهاي جت  و اشقلون  مخفي بداريد،

مبادا دختران  خدانشناس  فلسطين  وجد نمايند.
٢١«اي كوه  جلبوع ، كاش  ديگر شبنم  و باران  بر تو نبارد،

كاش  ديگر محصول  غله  در دامنت  نرويد،
زيرا در آنجا شائول  و دلاوران  اسرائيل  مرده اند،
از اين  پس ، سپر شائول  را روغن  نخواهند ماليد.

٢٢شائول  و يوناتان ، هر دو دشمنان  نيرومند خود را كشتند
و دست  خالي از جنگ  برنگشتند.

٢٣«شائول  و يوناتان  چقدر محبوب  و نازنين  بودند!

در زندگي و در مرگ  از هم  جدا نشدند!
از عقابها سريعتر و از شيرها تواناتر بودند!

٢٤«اي زنان  اسرائيل ، براي شائول  گريه  كنيد.

او شما را با لباس هاي زيبا و گرانبها مي پوشانْد و با زر و زيور مي آراست .
٢٥«يوناتان  بر فراز تپه ها كشته  شده  است .

دلاوران  در ميدان  جنگ  افتاده اند.
٢٦«اي برادر من  يوناتان ، براي تو بسيار دلتنگم .

 چقدر تو را دوست  داشتم !
محبت  تو براي من ، عميق تر از محبت  زنان  بود!

١: ١٧
يوش  ١٠: ١٣
٢توا ٣٥: ٢٧

١: ١٧
يوش  ١٠: ١٣
٢توا ٣٥: ٢٧

١: ١٩
٢سمو ٣: ٣٨

١: ١٩
٢سمو ٣: ٣٨

١: ٢٠
١سمو ٦: ١٧ ؛ ٣١: ٨

١: ٢٠
١سمو ٦: ١٧ ؛ ٣١: ٨

١: ٢١
١سمو ٣١: ١
حز ٣١: ١٥

١: ٢١
١سمو ٣١: ١
حز ٣١: ١٥

١: ٢٣
داو ١٤: ١٨

امث  ٣١: ٢٩ـ٣١

١: ٢٣
داو ١٤: ١٨

امث  ٣١: ٢٩ـ٣١

١: ٢٥
٢سمو ١: ١٩

١: ٢٥
٢سمو ١: ١٩

١: ٢٦
١سمو ١٨: ١ ؛ ١٩: ١ ؛ ٢٠: ١٧

١: ٢٦
١سمو ١٨: ١ ؛ ١٩: ١ ؛ ٢٠: ١٧

٧٥٤ دوم  سموئيل  ١ 

از   مي توانست   بسياري   دلايل   به   داود  نوشت .  مرثيه اي  
شائول   از  شد  آن   بر  اين ،  وجود  با  باشد؛  متنفر  شائول  
کينه اي  به  دل  نگيرد. او تصميم گرفت  به  خوبي هايي  که  
شائول  کرده  بود، توجه  کند و حملات  شائول  به  خود را 
کسي   به   احترام   دادن   نشان   به منظور  داود  بگيرد.  ناديده  
ديگر، مخصوصاً به  يک  دشمن ، به  خود جرأت  داد که  

نفرت  و اذيت  و آزار را کنار بگذارد.
چنگ   او  بود.  استعدادي   با  آهنگساز  داود  ١: ١٧و١٨  
مي نواخت  (١سموئيل  ١٦: ٢٣)، موسيقي  را وارد مراسم  عبادتي  
معبد کرد (١تواريخ  ٢٥)، و بسياري  از مزامير را نوشت . در 
اينجا مي خوانيم  که  او به  ياد شائول  پادشاه  و پسرش  يوناتان  
که  نزديکترين  دوستش  بود، مرثيه اي  نوشت . موسيقي  در 

تاريخ  قوم اسرائيل  نقش  مهمي  ايفا مي کرد (براي  آگاهي  
از ساير سروده هاي  معروف  کتاب مقدس ، مراجعه  کنيد به  

جدول  موجود در خروج  فصل  ١٥).
رابطه   يوناتان   با  که   نبود  اين   قطعاً  داود  منظور    ١: ٢٦
همجنس گرايانه  داشت . همجنس بازي  در ميان اسرائيليان  
اکيداً ممنوع  بود. لاويان  ١٨: ٢٢ همجنس بازي  را «عملي  
بسيار قبيح » مي خواند، و لاويان  ٢٠: ١٣ براي  کساني  که  
را صادر  عمل  زشت  مي زنند، حکم  مرگ   اين   دست  به  
مي کند. داود فقط  بيان  مي دارد که  رابطه  برادرانه  عميق  
و دوستي  صادقانه اي  با يوناتان  داشته  است  (براي  کسب  
اطاعات  بيشتر درباره  دوستي  آنها، نگاه  کنيد به  توضيحات  

مربوط  به  ١سموئيل  ١٨: ١ـ٤).



٢٧«دلاوران  به  خاک افتاده  و مرده اند.

 اسلحه  آنها را به  غنيمت  برده اند.»

مردم يهودا داود را به  پادشاهي  منصوب  مي کند

بعد از آن ، داود از خداوند سؤال  كرد: «آيا به  يكي از شهرهاي يهودا  ٢ 
برگردم ؟»

خداوند در پاسخ  او فرمود: «بلي.»
داود پرسيد: «به  كدام  شهر بروم ؟»

خداوند جواب  داد: «به  حبرون  برو.»
٢پس  داود با دو زن  خود اخينوعم  يزرعيلي و ابيجايل ، بيوة نابال  كرملي ٣و با 
همة افرادش  و خانواده هاي آنان  به  حبرون  كوچ  كرد. ٤آنگاه  رهبران  يهودا 
نزد داود آمده ، او را در آنجا براي پادشاهي تدهين  كردند تا بر سرزمين  يهودا 

حكمراني كند.
داود چون  شنيد كه  مردان  يابيش  جلعاد شائول  را دفن  كرده اند، ٥براي ايشان  
چنين  پيغام  فرستاد: «خداوند شما را بركت  دهد زيرا نسبت  به  پادشاه  خود 
وفاداري خود را ثابت  كرده ، او را دفن  نموديد. ٦خداوند براي اين  كارتان  به  
شما پاداش  بدهد. من  نيز به  نوبة خود اين  خوبي شما را جبران  خواهم  كرد. 

٢: ١
يوش  ١٤: ١٣و١٤
١سمو ٢٣: ٢و٤و٩

٢سمو ٥: ١٩

٢: ١
يوش  ١٤: ١٣و١٤
١سمو ٢٣: ٢و٤و٩

٢سمو ٥: ١٩

٢: ٣
١سمو ٢٢: ٢

٢سمو ٣: ١٩ ؛ ٤: ٨
١توا ١٢: ١

٢: ٣
١سمو ٢٢: ٢

٢سمو ٣: ١٩ ؛ ٤: ٨
١توا ١٢: ١

٢: ٤
١سمو ١٦: ١٣

٢: ٤
١سمو ١٦: ١٣

٢: ٥
١سمو ٢٤: ١٩ ؛ ٢٥: ٣٢

٢: ٥
١سمو ٢٤: ١٩ ؛ ٢٥: ٣٢

٢: ٦
خرو ٣٤: ٥و٦

٢: ٦
خرو ٣٤: ٥و٦

دوم  سموئيل  ٢،١  ٧٥٥

شد   خواهد  پادشاه   که   مي دانست   داود  آنکه   با    ٢: ١
وقت   آنکه   با  و   ،(٢٤: ٢٠ ؛   ٢٣: ١٧ ؛   ١٦: ١٣ (١سموئيل  
بازگشتش  فرا رسيده  بود (چون  شائول  مرده  بود)، اما باز 
از خدا سؤال  کرد که  آيا بايد به  يهودا، سرزمين  قبيله  اي 
خود  باز گردد يا نه . قبل  از آنکه  شتابزده  دست  به کاري  
بزنيد که  انجام  آن  بديهي  به نظر مي رسد، اول  موضوع  را 
با خدا در ميان  بگذاريد زيرا فقط  او مي داند بهترين  زمان  

براي  انجام  آن  چه  هنگام  است .
٢: ١  خدا به  داود فرمود که  به  حبرون  باز گردد؛ او کمي  
بعد در آنجا به عنوان  پادشاه  يهودا تاجگذاري  کرد. داود 
حبرون  را پايتخت  خود ساخت  چون :  (١) در آن  زمان ، 
بزرگترين  شهر يهودا بود؛ (٢) در مقابل  حملات  امن  بود؛ 
(٣) در مرکز قلمرو يهودا قرار داشت؛ و (٤) مسيرهاي  
اين   و  مي کردند  تلاقي   هم   با  حبرون   در  زيادي   تجاري  
تأمين   راههاي   بتواند  دشمن   که   مي شد  مانع   داود  اقدام  

آذوقه  شهر را قطع  کند.
خود  بر  پادشاهي   براي   را  داود  علناً  يهودا  قبيله     ٢: ٤
منصوب  کرد. سموئيل  داود را سالها پيش  براي  پادشاهي  
تدهين  کرده  بود (١سموئيل  ١٦: ١٣)، اما اين  امر محرمانه  
انجام  شده  بود. اين  تاجگذاري  در حکم  معرفي رسمي يک  

مقام  دولتي  بود که  قبلاً براي  آن  منصب  تعيين  شده  بود. 
با وجود اين ، بقيه  قبايل  اسرائيل  به  مدت  هفت  سال  و نيم  

پادشاهي  داود را نپذيرفتند (٢: ١٠و١١).
جلعاد  يابيش   مردان   براي   تشکري   پيغام   داود  ٢: ٤ـ٧  
فرستاد که  به خاطر دفن  جسد شائول  جان  خود را به  خطر 
انداخته  بودند (١سموئيل  ٣١: ١١ـ١٣). علاوه  بر اين ، او در 
به عنوان   را  او  که   کرد  پيشنهاد  آنان   به   تلويحاً  پيغامش  
پادشاه  خود بپذيرند. يابيش  جلعاد در شمال  سرزمين  جلعاد 
قرار داشت ، و داود در صدد بود که  از بين  بقيه  قبايلي  که  
هنوز پادشاهي  او را به  رسميت  نشناخته  بودند، طرفداراني  

پيدا کند.
٢: ٥و٦  مردان  يابيش  جلعاد جسد پادشاه  خود و پسرانش  
را بر داشتند و آنها را به  شکل  آبرومندانه اي  دفن  کردند، 
گرچه  اين  کار برايشان  خطرناک  بود. شائول  شهر يابيش  
جلعاد را زماني  که  ناحاشِ عموني  آن  را محاصره  کرده  
و   ،(١١ (١سموئيل   داد  نجات   حتمي   شکست   از  بود، 
حالا مردمان  اين  شهر قدرداني  و وفاداري  خود را نشان  
مي دادند. وفاداري  اغلب  پاداش  مالي  به دنبال  ندارد و گاه  
حتي  باعث  مي شود آسيب پذير گرديم . اما وفاداري  نشانه  

وقف ، دوستي ، و عشق  واقعي  است  (١قرنتيان  ١٣: ٧).



٧حالا كه  شائول  مرده  است ، قبيلة يهودا مرا بعنوان  پادشاه  جديد خود قبول  

كرده اند. پس  نترسيد و شجاع  باشيد!»

ابنير ايشبوشت  را پادشاه  مي کند
اردن   رود  از  شائول   پسر  ايشبوشت   اتفاق   به   شائول   سپاه   فرماندة  ابنير  ٨اما 
گذشته ، به  محنايم  فرار كرده  بودند. ٩در آنجا ابنير ايشبوشت  را برجلعاد، اشير، 

يزرعيل ، افرايم ، بنيامين  و بقية اسرائيل  پادشاه  ساخت .
١٠و١١ايشبوشت  چهل  ساله  بود كه  پادشاه  اسرائيل  شد و دو سال  سلطنت  كرد. 
اما قبيلة يهودا داود را رهبر خود ساختند و داود در حبرون  هفت  سال  و شش  

ماه  در سرزمين  يهودا سلطنت  كرد.

جنگ  داخلي  آغاز مي شود
آمدند.  جبعون   به   محنايم   از  ابنير  فرماندهي  به   ايشبوشت   سپاهيان   ١٢روزي 
١٣سپاهيان  داود نيز به  فرماندهي يوآب  (پسر صرويه ) به  مقابلة آنها برآمدند. 
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٧٥٦ دوم  سموئيل  ٢ 

يوآب  و ابنير 
داود  حبـــرون ،  در 
بـر  پادشــــاهي   بـه  
شد؛  منصوب   يهودا 
در  نيـز  ايشــبوشت  
محنايم  براي  پادشاهي  
منصوب   اسرائيل   بر 
سپــاه   دو  گرديــد. 
و  يهــودا  متخــاصم  
جنگ   بـراي   اسرائيل  
با يکديگر در جبعون  
قرار  هم   روي   در  رو 
به   يهـودا  گرفتــند:  
و  يـوآب   فرمانـدهي  
فرماندهي   به   اسرائيل  

ابنير.

٢: ٨  پس  از مرگ  شائول ، ملت  اسرائيل  دو قسمت  شد، 
زنده   که   شائول   پسران   از  يکي   ايشبوشت ،  از  قبيله   ده  
پيرو  شمعون )  و  (يهودا  قبيله   دو  کردند؛  پيروي   بود، 
را به دور  اسرائيل   شائول ،  فرمانده  سپاه   ابنير،  شدند.  داود 
ايشبوشت  جمع  کرد؛ بدون  شک  او از اين  مي ترسيد که  
اگر داود پادشاه  تمام  اسرائيل  شود، او را به عنوان  فرمانده  

سپاه  دشمن  بکشد.
قبيله  يهودا تعهد کرد که  به  داود وفادار باشد (٢: ٤)، چون  
اولاً او از قبيله  خودشان  بود؛ ثانياً او پيوندهاي  نزديک  با 
قبيله اش  را حفظ  کرده  بود؛ و ثالثاً او زمينهاي  ايشان  را 

محافظت  کرده ، غنائم  جنگي  را با ايشان  قسمت  نموده  بود 
شايد  يهودا  بزرگان   گذشته ،  اين   از   .(٣٠: ٢٦ (١سموئيل  
بعدي   پادشاه   به عنوان   را  داود  سموئيل   که   داشتند  اطلاع  
قوم اسرائيل  تدهين  کرده  بوده ، و از اين  رو، او منتخب  

خدا است  (١سموئيل  ١٦: ١٣).
٢: ١٠و١١  داود به  مدت  هفت  سال  و نيم  بر يهودا حکومت  
کرد، در حالي  که  ايشبوشت  فقط  براي  دو سال  بر اسرائيل  
که   بود  اين   به خاطر  شايد  ساله   پنج   وقفه   کرد.  سلطنت  
به   را  سلطنت   شائول   مرگ   از  پس   بلافاصله   ايشبوشت  
دست  نگرفت . به خاطر خطر دائمي  فلسطيني ها در قسمت  
ايشبوشت   آنکه   از  قبل   شايد  اسرائيل ،  سرزمين   شمالي  
بتواند سلطنتش  را آغاز کند، پنج  سال  گذشته  بود. در اين  
مدت ، شايد ابنير، فرمانده  او نقش  اصلي  در بيرون  کردن  
فلسطيني ها و رهبري  اتحاد بخش  شمالي  را ايفا کرده  بود .

جنوب   و  شمال   بين   اسرائيل ،  قبايل   تقسيم   با    ٢: ١٢ 
در  داود  واقعي   رقيب   اما  آمد.  به وجود  دائمي   تنشي 
شمال ، ايشبوشت  نبود، بلکه  ابنير بود. در اين  واقعه ، ابنير 
پيشنهاد کرد که  قهرمانان  سپاهش  با قهرمانان  سپاه  داود 
که   حقيقت   اين   کنند.  زورآزمايي   يوآب   فرماندهي   به  
درگيري  فوق  در کنار برکه  جبعون  اتفاق  افتاد (که  در 
سرزمين  مادري  شائول ، بنيامين ، قرار داشت )، خبر از آن  
پيش   حال   در  شمال   طرف   به   يوآب   مردان   که   مي دهد 
روي  بودند و قلمرو بيشتري  از شمال  را مي گرفتند. شايد 
ابنير به  اميد متوقف  ساختن  پيشروي  يوآب ، پيشنهاد اين  

رويارويي  را داد.

درياي مديترانه

عان
کن

اورشليم

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

جبعون

محـنايم

حبرون بيت لحم

لشکر يهودا
لشکر اسرائيل



دوم  سموئيل  ٢  ٧٥٧

قرار شد که  دوازده  مرد از هر جناح  با هم  توان آزمايي   
کنند، و جناحي  که  تعداد باقي ماندگانش  بيشتر بود، برنده  
اعلام  شود. رويارويي  داود و جليات  (١سموئيل  ١٧) ترفند 
جنگي  مشابهي  بود. اين  روش  جنگي  به منظور جلوگيري  

از کشت  و کشتار وحشتناک  ناشي  از جنگي  تمام  عيار 
آنکه   از  پيش   مورد،  اين   در  حال ،  اين   با  مي شد.  اتخاذ 
جناحي  ادعاي  پيروزي  کند، هر ٢٤ قهرمان  کشته  شدند. 

نتيجه اي  حاصل  نشد، و جنگ  داخلي  ادامه  پيدا کرد.

تعريف  و مدح  صادقانه  از حريف ، بهترين  معيار  براي  پي  بردن  به  بزرگي  شخص است . اگر چه  ابنير 
و داود اغلب  يکديگر را در ميدان هاي  جنگ  رو در رو مي ديدند، اما کتاب مقدس  تصويري  اجمالي  
از احترامي  که  آنها نسبت  به  هم  داشتند، ارائه  مي دهد. داود در جواني  زير دست  ابنير خدمت  کرده  
بود. اما بعدها عمليات  جنگي  شائول  براي  کشتن  داود به وسيله  ابنير عملي  شد. پس  از مرگ  شائول ، 
يعني   شائول ،  وارث   و  ابنير  بين   کشمکش   اما  کرد.  حمايت   پادشاه   خانواده   قدرت   از  موقتاً  ابنير 
ايشبوشت ، ابنير را بر آن  داشت  که  از حق  تاج  و تخت  داود حمايت  کند. در  مدتي  که  او تلاش  

مي کرد دو پادشاهي  را با هم  متحد سازد، يوآب  او را به  قتل  رساند.
به   داود  نيروهاي   و  ابنير  فرماندهي   به   ايشبوشت   سپاه   بين   جنگي   در  آن ،  از  پيش   سال   چندين  
فرماندهي  يوآب ، ابنير فرار کرد و تحت  تعقيب  عسائيل ، برادر يوآب ، قرار گرفت . ابنير دو بار به  
عسائيل  گفت  که  دست  از تعقيب  او بر دارد، اما جنگجوي جوان  و بي قرار امتناع  ورزيد، از اين  رو 

ابنير او را کشت . يوآب  تصميم  گرفت  انتقام  برادر خود  را بگيرد.
ابنير پي برد که  خانواده  شائول  محکوم  به  شکست  است  و داود پادشاه  بعدي  خواهد بود. از اين  رو تصميم  
گرفت  جناحش  را تغيير دهد. او اميدوار بود که  داود در ازاي  تسليم  کردن  پادشاهي  شائول ، او را فرمانده  

کل  سپاهش  سازد. تمايل  داود به  پذيرفتن  اين  پيشنهاد، احتمالاً دليل  ديگر اين  اقدام  يوآب  بود.
ابنير با اتکا بر عقل  و زرنگي اش  زندگي  را مي گذراند. او فقط  زماني  در جناح  خدا کار مي کرد که  
به نظرش  سودآور مي آمد. در غير اين  صورت  او کاري  را مي کرد که  به نظر خودش  بهترين  راه  
به نظر مي رسيد. شايد ما گرايش  ابنير به  همکاري  مشروط  با خدا را تأييد کنيم . وقتي  احکام  کلام  
خدا با نقشه هاي  ما منطبق  است ، اطاعت  کردن  آسان  است . اما وفاداري  واقعي  ما به  خدا زماني  محک  
زده  مي شود که  نقشه هاي  او در تضاد با نقشه هاي  ما باشد. امروز براي  اطاعت  کردن  از کلام  خدا 

دست  به  چه  اقداماتي  بايد بزنيم ؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

فرمانده  کل  سپاه  شائول  و رهبر لايق  نظامي  بود.  *
تحت  خدمت  ايشبوشت  که  پادشاه  ضعيفي  بود، چندين  سال  اسرائيل  را متحد نگاه  داشت .  *
نقشه  خدا مبني  بر پادشاه  ساختن  داود بر تمام  اسرائيل  را تشخيص  داد و آن  را پذيرفت .  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
تلاش  او براي  متحد ساختن  دوباره  يهودا و اسرائيل  انگيزه اي  خودخواهانه  داشت  و منشأ آن    *

ايمان  به  خدا نبود.
پس  از مرگ  شائول  با يکي  از کنيزان  دربار همبستر شد.  *

درسي  از زندگي  او: 
خدا مي خواهد بسيار جدي  و بدون  قيد و شرط  با او همکاري  کنيم .  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   سرزمين  بنيامين   *

شغل :   فرمانده  شائول ، ايشبوشت ، و داود  *
خويشاوندان :   پدر:  نير. پسر عمو:  شائول . پسر:  يعسي ئيل   *

آيه  کليدي : 
است »»  شده   کشته   بزرگ ،  سردار  يک   مرد،  يک   اسرائيل   در  گفت :  «امروز  افرادش   به   «داود 

(٢سموئيل  ٣: ٣٨).
ماجراي  ابنير در ١سموئيل  ١٤: ٥٠ تا ٢سموئيل  ٤: ١٢ نقل  شده  است . از او در ١پادشاهان  ٢: ٥و٣٢ و 

١تواريخ  ٢٦: ٢٨ و ٢٧: ١٦ـ٢٢ نيز نام  برده  شده  است .

يـر
ــــ

نـــ
اب



نيروها در كنار بركة جبعون  در مقابل  هم  قرار گرفتند. ١٤ابنير به  يوآب  گفت : 
«چطور است  چند نفر را از دو طرف  به  ميدان  بفرستيم  تا با هم  بجنگند؟» 
١٦هر  شدند.  انتخاب   نفر  دوازده   طرف   هر  از  ١٥پس   نمود.  موافقت   يوآب  
يک از آنها با يک دست  سر حريف  خود را گرفته ، با دست  ديگر شمشير 
را به  پهلويش  مي زد، تا اينكه  همه  مردند. از آن  به  بعد آن  مكان  به  «ميدان  

شمشيرها» معروف  شد.
١٧بدنبال  اين  كشتار، جنگ  سختي بين  دو طرف  درگرفت  و يوآب  و نيروهاي 
داود، ابنير و مردان  اسرائيل  را شكست  دادند. ١٨ابيشاي و عسائيل ، برادران  
يوآب  نيز در اين  جنگ  شركت  داشتند. عسائيل  مثل  آهو مي دويد. ١٩او به  

تعقيب  ابنير پرداخت  و لحظه اي از او چشم  برنمي داشت .
٢٠ابنير وقتي سرش  را برگرداند و به  عقب  نگاه  كرد، ديد عسائيل  او را تعقيب  

مي كند. او را صدا زده ، گفت : «آيا تو عسائيل  هستي؟»
عسائيل  جواب  داد: «بله ، خودمم .»

٢١ابنير به  او گفت : «از تعقيب  من  دست  بردار و بدنبال  كس  ديگري برو!» اما 
عسائيل  به  حرف  او توجه  نكرد و به  تعقيبش  ادامه  داد. ٢٢ابنير بار ديگر فرياد زد: 
«از تعقيب  من  دست  بردار. اگر تو را بكشم  ديگر نمي توانم  به  صورت  برادرت  
يوآب  نگاه  كنم .» ٢٣ولي عسائيل  دست  بردار نبود. پس  ابنير با سر نيزه اش  چنان  
به  شكم  او زد كه  سر نيزه  از پشتش  درآمد. عسائيل  جابجا نقش  بر زمين  شد و 

جان  سپرد. هركس  به  آنجايي كه  نعش  او افتاده  بود مي رسيد، مي ايستاد.
٢٤ولي يوآب  و ابيشاي به  تعقيب  ابنير پرداختند. وقتي به  تپة امه  نزديک جيح  
كه  سر راه  بيابان  جبعون  است  رسيدند، آفتاب  غروب  كرده  بود. ٢٥سپاهيان  ابنير 
كه  از قبيلة بنيامين  بودند، بر فراز تپة امه  گرد آمدند. ٢٦ابنير، يوآب  را صدا زده ، 
گفت : «تا كي مي خواهي اين  كشت  و كشتار ادامه  يابد؟ اين  كار عاقبت  خوشي 

ندارد. چرا دستور نمي دهي افرادت  از تعقيب  برادران  خود دست  بكشند؟»
٢٧يوآب  در جواب  او گفت : «به  خداي زنده  قسم ، اگر اين  حرف  را نمي زدي 
و  زد  را  شيپورش   يوآب   ٢٨آنگاه   مي كرديم .»  تعقيب   را  شما  صبح   فردا  تا 

مردانش  از تعقيب  سربازان  اسرائيلي دست  كشيدند.
٢٩همان  شب  ابنير و افرادش  برگشته ، از رود اردن  عبور كردند. آنها تمام  صبح  
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٢: ٢١ـ٢٣  ابنير چند بار به  عسائيل  اخطار کرد که  باز  
گردد و گرنه  جانش  را از دست  خواهد داد؛ اما عسائيل  
نخواست  از وظيفه اي  که  به  او واگذار شده  بود، سرپيچي  
خصلت   باشد،  ارزشي   با  هدف   براي   اگر  سماجت   کند. 
خوبي  است . اما اگر هدف  فقط  کسب  افتخار و موفقيت  
بچگانه   لجبازي   حد  در  چيزي   سماجت   باشد،  شخصي  

خواهد بود. لجبازي  عسائيل  نه  تنها به  قيمت  جان  او تمام  
شد، بلکه  محرک  اختلافي  ناگوار و نافرجام  در سپاه  داود 
در سالهاي  آتي  شد (٣: ٢٦و٢٧ ؛ ١پادشاه  ٢: ٢٨ـ٣٥). پيش  
از آنکه  تصميم  بگيريد هدفي  را دنبال  کنيد، يقين  حاصل  

نماييد که  به  ايثاري  که  مي کنيد، مي ارزد.
٢: ٢٨  اين  جنگ  با پيروزي  سپاهيان  يوآب  به  پايان  رسيد 



روز بعد نيز در راه  بودند تا سرانجام  به  محنايم  رسيدند. ٣٠يوآب  و همراهانش  
نيز به  خانه  برگشتند. تلفات  افراد داود غير از عسائيل  فقط  نوزده  نفر بود. 
٣١ولي از افراد ابنير (كه  همه  از قبيلة بنيامين  بودند) سيصد و شصت  نفر كشته  
شده  بودند. ٣٢يوآب  و افرادش ، جنازة عسائيل  را به  بيت لحم  برده ، او را دركنار 
قبر پدرش  به  خاک سپردند. بعد، تمام  شب  به  راه  خود ادامه  داده ، سپيدة صبح  

به  حبرون  رسيدند.
داود نيرومندتر مي شود

اين  سرآغاز يک جنگ  طولاني بين  پيروان  شائول  و افراد داود بود.  ٣ 
داود روزبروز نيرومندتر مي شد و خاندان  شائول  روزبروز ضعيفتر.

٢در مدتي كه  داود در حبرون  زندگي مي كرد، صاحب  پسراني شد. پسر اول  
داود امنون  از زنش  اخينوعم ، ٣پسر دوم  او كيلاب  از زنش  ابيجايل  (بيوة نابال  
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(٢: ١٧)، اما جنگ  بين  قبايل  تفکيک شده  ادامه  يافت  تا 
اينکه  بالاخره  داود به  پادشاهي  تمام  اسرائيل  منصوب  شد 

(٥: ١ـ٥).
٣: ١  رويدادهاي  فصل  ٢ به  جنگي  طولاني  بين  پيروان  داود 
و کساني  که  به  ابنير و ايشبوشت  وفادار بودند، منتهي  شد. 
گرديد  کشور  آشفتگي   و  نابساماني   باعث   داخلي   جنگ  
و براي  هر دو جناح  بسيار گران  تمام  شد. جنگ  به  اين  
دليل  در گرفت  که  چشمان  اسرائيل  و يهودا نسبت  به  ديد 
و هدف  خدا نابينا شده  بود. اهداف  خدا اينها بود:  ساکن  
کردن   بيرون    ،(١٢: ٧ موعود (پيدايش   سرزمين   در  شدن  
کنعاني ها (تثنيه  ٧: ١ـ٤)، و اطاعت  از احکام  او (تثنيه  ٨: ١). 
آنها به  جاي  اتحاد براي  رسيدن  به  اين  اهداف ، با يکديگر 

مي جنگيدند. وقتي  با کسي  اختلاف  پيدا مي کنيد، از منازعه  
بپرهيزيد و به  اين  فکر کنيد که  آيا احتمال  دارد که  شما 
از  بزرگتر  که   باشيد  داشته   مشترکي   اهداف   دشمنتان   و 

اختلافاتتان  باشد؟
اندوه   و  غم   متحمل   متعددش   زنان   به خاطر  داود  ٣: ٢ـ٤  
زيادي  شد. در آن  زمان  داشتن  حرمسرا از نظر اجتماعي  براي  
پادشاهان  مجاز بود، با آنکه  خدا شديداً شخص  پادشاه  را از 
داشتن  آن  برحذر کرده  بود (تثنيه  ١٧: ١٤ـ١٧). متأسفانه ، 
موجب   آوردند،  دنيا  به   داود  زنان   که   متعددي   پسران  
سرکشي    ،(١٣: ٢٨) قتل   شدند.  او  براي   زيادي   مشکلات  
(١٥: ١٣)، و طمع  (١پادشاهان  ١: ٥و٦) همه  از حسادت  و 
رقابت  بين  برادران  ناتني  ناشي  شد. سليمان ، يکي  از پسران  

شخصيت هاي  
نمايشنامه  الهي 

کــــردن   دنـبـــــال  
دقــيق   ماجراهــــاي  
شخصيت هاي   همه  
در  معرفـي شــــده  
اولـــيه   فصل هــــاي  
سموئيل   دوم   کتاب  
ممکـن  اسـت  کــمي  
باشد.  مشکل   برايتان  
مي تواند  جدول   اين  
بـراي   باشد  کمــکي  

اين  منظور.

شخصيت 
يوآب 

ابنير

ابيشاي 

عسائيل 

ايشبوشت 

ارتباط  خويشاوندي 
خواهر  صرويه ،  پسر 

ناتني  داود

پسر عموي  شائول 

برادر يوآب 

برادر يوآب  و ابيشاي 

پسر شائول 

مقام 
که   بود  داود  فرماندهان   از  يکي  

بعداً فرمانده  کل  شد

فرمانده  کل  سپاه  شائول 

سر  و  داود  سپاه   ارشد  افسر 
فرمانده  «سي  فرمانده »

افسر ارشد و يکي  از ٣٠ جنگجوي  
برگزيده  داود

براي   ابنير  و  شائول   متنخب  
پادشاهي 

در چه  جناحي  بود؟
داود

شائول  و ايشبوشت ، اما به  
داود پيشنهاد دوستي  داد

يوآب  و داود

يوآب  و داود

شائول 



كرملي)، پسر سوم  او ابشالوم  پسر معكه  (دختر تلماي پادشاه  جشور)، ٤پسر 
چهارم  او ادونيا از حجيت ، پسر پنجم  او شفطيا از ابيطال  ٥و پسر ششم  او يتَِرعام  

از زنش  عجله  بودند.

ابنير با داود مذاکره  مي کند
ابنير  داشت ،  ادامه   داود  خاندان   و  شائول   خاندان   بين   جنگ   كه   زماني  ٦در 
خاندان  شائول  را تقويت  مي نمود. ٧يک روز ايشبوشت  پسر شائول  ابنير را 
متهم  كرد كه  با يكي از كنيزان  شائول  به  نام  رصفه ، دختر ايَه ، همبستر شده  
است . ٨ابنير خشمگين  شد و فرياد زد: «آيا فكر مي كني من  به  شائول  خيانت  
مي كنم  و از داود حمايت  مي نمايم ؟ پس  از آن  همه  خوبيهايي كه  در حق  تو 
و پدرت  كردم  و نگذاشتم  به  چنگ  داود بيفتي، حالا بخاطر اين  زن  به  من  

تهمت  مي زني؟ آيا اين  است  پاداش  من ؟
٩و١٠«پس  حالا خوب  گوش  كن . خدا مرا لعنت  كند اگر هر چه  در قدرت  

دارم  بكار نبرم  تا سلطنت  را از تو گرفته  به  داود بدهم  تا همانطور كه  خداوند 
در  ١١ايشبوشت   شود.»  پادشاه   يهودا  و  اسرائيل   سراسر  در  داود  بود  فرموده  

جواب  ابنير چيزي نگفت  چون  از او مي ترسيد.
بر  بايد  كسي  فرستاد: «چه   داود  نزد  پيغام   اين   با  را  قاصداني  ابنير  ١٢آنگاه  
اين  سرزمين  حكومت  كند؟ اگر تو با من  عهد دوستي ببندي من  تمام  مردم  

اسرائيل  را بسوي تو برمي گردانم .»
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داود و جانشين  او نيز زنان  زيادي  گرفت ، و عاقبت  آنها او  
را از خدا دور ساختند (١پادشاهان  ١١: ٣و٤).

٣: ٦و٧  همبستر شدن  با هر يک  از زنان  يا کنيزان  پادشاه  به  
معناي  اين بود که شخص مدعي  تاج  و تخت  شده، و اين امر 
خيانت  محسوب  مي شد. از آنجا  که  ايشبوشت  حاکم  ضعيفي  
بود، ابنير کشور را اداره  مي کرد؛ از اين  رو شايد او همبستر 
شدن  با کنيز شائول  را حق  خود مي دانسته  است . با وجود اين ، 

ايشبوشت  مي ديد که  قدرت  ابنير از کنترل  خارج  مي شود.
٣: ٧  ايشبوشت  حق  داشت  به  رفتار ابنير اعتراض  کند، اما 
او از آن  توان  اخلاقي  برخوردار نبود که  بتواند از اختيارات  
ريشه   اخلاقي ،  استحکام   فقدان    .(٣: ١١) کند  دفاع   خود 
مشکلات  اسرائيل  طي  چهار قرن  بعدي  بود. فقط  چهار نفر از 
چهل  پادشاه  بعدي  اسرائيل  «نيک » ناميده  شده اند. مستحکم  
ماندن  روي  اعتقادتان  جرأت  و توان  مي خواهد تا علي رغم  
مخالفت ها، با خطاکاري  مقابله  کنيد. وقتي  از  نادرست  بودن  
امري  اطمينان  داريد، نگذاريد چيزي  عقيده  شما را تغيير دهد. 

قاطعانه  نادرستي  را از بين  ببريد و براي  راستي  بايسيتد.

٣: ٨  ابنير با اين  گفته  که  «آيا فکر مي کني  من  به  شائول  
خيانت  مي کنم ؟»، ظاهراً تهمت  خيانت  به  ايشبوشت  را 
رد مي کند؛ يا شايد خشمگين بود از اينکه  ايشبوشت  او 
مورد  سلطنت ،  به   رسيدن   براي   کمکهايش   علي رغم   را 
موآخذه  قرار داده  است . پيش  از اين  گفتگو، شايد ابنير 
نخواهد  نتيجه   به   داود  با  مقابله   در  که   بوده   شده   متوجه  
رسيد و او عاقبت  بر اسرائيل  حاکم  خواهد شد. از آنجا  که  
ابنير از ايشبوشت  خشمگين  بود، براي  واگذاري  پادشاهي  
اسرائيل  به  داود در قبال  به  دست  گرفتن  فرماندهي  کل  

سپاه  داود، نقشه اي  انديشيد.
٣: ١٢  ابنير پي  برده  بود که  جنگيدن  براي  ايشبوشت  که  
حاکم  ضعيفي  بود، بي فايده  است . هيچ  چيز نمي توانست  
داود را از پادشاه  شدن  بر کل  اسرائيل  باز دارد چون  خدا 
با او بود (٣: ١٨). معامله اي  که  ابنير با داود کرد، براي  اين  
منظور بود که  مانع  از انتقام  مردان  داود شود، چون  او هم  
فرمانده  سپاه  شائول  بود (١سموئيل  ٢٦: ٥ـ٧)، و هم  فرمانده  

اتحاديه قبايل  شمالي  (٢: ٨).



١٣داود پاسخ  داد: «بسيار خوب ، ولي بشرطي با تو عهد مي بندم  كه  همسرم  
ميكال  دختر شائول  را با خود نزد من  بياوري.» ١٤سپس  داود اين  پيغام  رابراي 
قيمت   به   را  او  زيرا  بده ،  پس   من   به   را  ميكال   فرستاد: «همسرم   ايشبوشت  

كشتن  صد فلسطيني خريده ام .»
١٥پس  ايشبوشت ، ميكال  را از شوهرش  فلطئيل  پس  گرفت . ١٦فلطئيل  گريه كنان  
تا بحوريم  بدنبال  زنش  رفت . در آنجا ابنير به  او گفت : «حالا ديگر برگرد.» 

فلطئيل  هم  برگشت .
١٧در ضمن ، ابنير با بزرگان  اسرائيل  مشورت  كرده ، گفت : «مدتهاست  كه  
مي خواهيد داود را پادشاه  خود بسازيد. ١٨حالا وقتش  است ! زيرا خداوند فرموده  
است  كه  بوسيلة داود قوم  خود را از دست  فلسطيني ها و ساير دشمنانشان  نجات  
خواهد داد.» ١٩ابنير با قبيلة بنيامين  نيز صحبت  كرد. آنگاه  به  حبرون  رفت  و 
توافق هايي را كه  با اسرائيل  و قبيلة بنيامين  حاصل  نموده  بود، به  داود گزارش  

داد. ٢٠بيست  نفر همراه  او بودند و داود براي ايشان  ضيافتي ترتيب  داد.
٢١ابنير به  داود قول  داده ، گفت : «وقتي برگردم ، همة مردم  اسرائيل  را جمع  
مي كنم  تا تو را چنانكه  خواسته اي، به  پادشاهي خود انتخاب  كنند.» پس  داود 

او را بسلامت  روانه  كرد.

يوآب  ابنير را مي کشد
٢٢بمحض  رفتن  ابنير، يوآب  و عده اي از سپاهيان  داود از غارت  بازگشتند و 
غنيمت  زيادي با خود آوردند. ٢٣وقتي به  يوآب  گفته  شد كه  ابنير نزد پادشاه  
آمده  و بسلامت  بازگشته  است ، ٢٤و٢٥با عجله  بحضور پادشاه  رفت  و گفت : 
«چه  كرده اي؟ چرا گذاشتي ابنير سالم  برگردد؟ تو خوب  مي داني كه  او براي 

جاسوسي آمده  بود و نقشه  كشيده  كه  برگردد و به  ما حمله  كند!»
٢٦پس  يوآب  چند نفر را بدنبال  ابنير فرستاد تا او را برگردانند. آنها در كنار 

٣: ١٣
١سمو ١٨: ٢٠
١توا ١٥: ٢٩

٣: ١٣
١سمو ١٨: ٢٠
١توا ١٥: ٢٩

٣: ١٤
١سمو ١٨: ٢٦و٢٧

٣: ١٤
١سمو ١٨: ٢٦و٢٧

٣: ١٥
١سمو ٢٥: ٤٤

٣: ١٦
٢سمو ١٦: ٥

٣: ١٥
١سمو ٢٥: ٤٤

٣: ١٦
٢سمو ١٦: ٥

٣: ١٨
١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٥: ٢٨

٣: ١٨
١سمو ٩: ١٦ ؛ ١٥: ٢٨

٣: ١٩
١سمو ١٠: ٢٠

٣: ١٩
١سمو ١٠: ٢٠

٣: ٢٢
١سمو ٢٧: ٨

٣: ٢٢
١سمو ٢٧: ٨

٣: ٢٤
١سمو ٢٩: ٣

٣: ٢٤
١سمو ٢٩: ٣

دوم  سموئيل  ٣  ٧٦١

٣: ١٣  داود در تلاش  براي  متحد ساختن  دوباره  اسرائيل ،  
با معامله  ابنير موافقت  کرد. ايشبوشت  مانند  شائول ، پادشاه  
برگزيده  خدا نبود؛ بنابراين ، داود شرط  ابنير مبني  بر تسليم  

کردن  ايشبوشت  را پذيرفت .
٣: ١٣و١٤  ميکال  به  عقد داود در آمده  بود. شائول  پادشاه  
اين  ازدواج  را به عنوان  پاداشي  براي  اعمال  شجاعانه  داود 
ترتيب  داده  بود (١سموئيل  ١٧: ٢٥ ؛ ١٨: ٢٤ـ٢٧). اما بعداً او 
در يکي  از دفعاتي  که  حسادتش  غليان  کرد، ميکال  را از 
داود پس  گرفت  و او را وا داشت تا  با فلطئيل  ازدواج  کند 
(١سموئيل  ٢٥: ٤٤). اکنون داود پيش  از عقد صلح  با قبايل  
احتمالاً  گردانند.  باز  او  به   را  زنش   که   خواست   شمالي ، 
داود هنوز او را دوست  داشت  (اما با توجه  به  ٦: ٢٠ـ٢٣، 

مي بينيم  که  روابط  آنها تيره  بود). به  احتمال  قوي ، او فکر 
مي کرد که  ازدواج  با دختر شائول  حقانيت  حاکميت  او 
را بر تمام  اسرائيل  قوت  خواهد بخشيد و نشان  خواهد داد 
که  او با خاندان  شائول  هيچ  خصومتي  ندارد. فلطئيل  قرباني  

حسادت هاي  شائول  شد.
٣: ١٩  از آنجا  که  شائول ، ايشبوشت ، و ابنير همه  از قبيله  
بنيامين  بودند، حمايت  بزرگان  اين  قبيله  به  معناي  آن  بود 
که  ابنير در مورد پيشنهادش  مصمم  است  و اينکه  امکان  
غلبه  آمدن  بر حسادت هاي  قومي  و اتحاد پادشاهي  زياد 

است .
اما  گرفت ،  را  برادرش   مرگ   انتقام   يوآب   ٣: ٢٦ـ٢٩  
اثرات  اين  انتقام  دامنگير خودش  شد (١پادشاهان  ٢: ٣١ـ٣٤). 



چشمة سيره  به  ابنير رسيدند و او با ايشان  برگشت . اما داود از اين  جريان  
خبر نداشت . ٢٧وقتي ابنير به  دروازة شهر حبرون  رسيد، يوآب  به  بهانة اينكه  
مي خواهد با او محرمانه  صحبت  كند، وي را به  كناري برد و خنجر خود را 

كشيده ، به  انتقام  خون  برادرش  عسائيل ، او را كشت .
٢٨داود چون  اين  را شنيد، گفت : «من  و قوم  من  در پيشگاه  خداوند از خون  ابنير 
تا به  ابد مبرا هستيم . ٢٩خون  او به  گردن  يوآب  و خانواده اش  باشد. عفونت  و 
جذام  هميشه  دامنگير نسل  او باشد. فرزندانش  عقيم  شوند و از گرسنگي بميرند 
يا با شمشير كشته  شوند.» ٣٠پس  بدين  ترتيب  يوآب  و برادرش  ابيشاي، ابنير 

را كشتند چون  او برادرشان  عسائيل  را در جنگ  جبعون  كشته  بود.
٣١داود به  يوآب  و همة كساني كه  با او بودند دستور داد كه  لباس  خود را پاره  
كنند و پلاس  بپوشند و براي ابنير عزا بگيرند، و خودش  همراه  تشييع كنندگان  
جنازه  به  سر قبر رفت . ٣٢ابنير را در حبرون  دفن  كردند و پادشاه  و همراهانش  

بر سر قبر او با صداي بلند گريستند.
٣٣و٣٤پادشاه  اين  مرثيه  را براي ابنير خواند:
«چرا ابنير بايد با خفت  و خواري بميرد؟

اي ابنير، دستهاي تو بسته  نشد،
پاهايت  را دربند نگذاشتند؛ تو را ناجوانمردانه  كشتند.»

و همة حضار بار ديگر با صداي بلند براي ابنير گريه  كردند.
٣٥و٣٦داود در روز تشييع جنازه  چيزي نخورده  بود و همه  از او خواهش  مي كردند 
كه  چيزي بخورد. اما داود قسم  خورده ، گفت : «خدا مرا بكشد اگر تا غروب  
آفتاب  لب  به  غذا بزنم .» اين  عمل  داود بر دل  مردم  نشست ، در واقع  تمام  

كارهاي او را مردم  مي پسنديدند.

٣: ٢٧
٢سمو ٢: ٢٣ ؛ ٢٠: ٨ـ١٠

١پاد ٢: ٥

٣: ٢٧
٢سمو ٢: ٢٣ ؛ ٢٠: ٨ـ١٠

١پاد ٢: ٥

٣: ٢٩
لاو ١٣: ٤٥و٤٦
تث  ٢١: ٧و٨
١پاد ٢: ٣١

٣: ٢٩
لاو ١٣: ٤٥و٤٦
تث  ٢١: ٧و٨
١پاد ٢: ٣١

٣: ٣٠
٢سمو ٢: ٢٣

٣: ٣٠
٢سمو ٢: ٢٣

٣: ٣١
پيدا ٣٧: ٣٤
داو ١١: ٣٥
٢سمو ١: ١١

٣: ٣١
پيدا ٣٧: ٣٤
داو ١١: ٣٥
٢سمو ١: ١١

٣: ٣٥
٢سمو ١: ١٢ ؛ ١٢: ١٧

٣: ٣٥
٢سمو ١: ١٢ ؛ ١٢: ١٧

٧٦٢ دوم  سموئيل  ٣ 

«مجازات  انسانها از آن  او است » (روميان  ١٢: ١٩). از عذاب   
کشيدن  دشمنانتان  شادي  نکنيد، و در پي  انتقام  بر نياييد.

٣: ٢٧  ابنير به هنگام  دفاع  از خود، عسائيل  برادر يوآب  
را کشت . يوآب  نيز ابنير را به خاطر انتقام  مرگ  برادرش  
انتصاب   با  داود  چون   کشت ،  خودش   مقام   حفظ   نيز  و 
براي   بود.  کرده   موافقت   کل   فرماندهي   سمت   به   او 
مي شدند،  قتل   مرتکب   خود  از  دفاع   به خاطر  که   کساني  
 شهرهاي  پناهگاه  تعيين  شده  بود تا در آنجا در امان  باشند 
(اعداد ٣٥: ٢٢ـ٢٥). چه  طنزآميز است  که  يوآب  ابنير را 
از روي  انتقام  در حبرون  که  شهر پناهگاه  از انتقام ها بود، 

کشت  (يوشع  ٢٠: ٧).
٣: ٢٩  چرا داود چنين  سخنان  تندي  درباره  يوآب  زد؟ 
از  او   (١) آشفت :   بر  ابنير  مرگ   از  دليل   چند  به   داود 
او   (٢) شد؛  اندوهگين   برجسته   آنچنان   سرداري   فقدان  

مي خواست  يقين  يابد که  گناه  قتل  ابنير بر گردن  يوآب  
است  نه  خودش ؛ (٣) او در آستانه  پادشاه  شدن  بر تمام  
قوم  اسرائيل  بود، و به نظر مي رسيد که  ابنير کليد موفقيت  
او بود. مرگ  ابنير مي توانست  دوباره  آتش  جنگ  داخلي  
را بر افروزد؛ (٤) تعهد داود مبني  بر حفاظت  از ابنير نقض  
شده  بود. عمل  جنايت بار يوآب  نقشه هاي  داود را خراب  
خودش   فرمانده   که   بود  خشمگين  بسيار  داود  و  کرد، 

مرتکب  اين  جنايت  شده  است .
٣: ٣١  داود به  يوآب  دستور داد که  عزاداري  کند، شايد 
که   بودند  مطلع   مردم   از  معدودي   عده   که   دليل   اين   به  
داود  به علاوه   است .  شده   جنايت   اين   مرتکب   يوآب  
نمي خواست  مشکل  ديگري  به وجود آيد. اگر اين  درست  
باشد، پس  داود بيشتر به  فکر تقويت  پادشاهي اش  بود تا 

برقراري  عدالت .



٣٧تمام  قوم ، يعني هم  اسرائيل  و هم  يهودا، دانستند كه  پادشاه  در كشتن  ابنير 
دخالت  نداشته  است . ٣٨داود به  افرادش  گفت : «امروز در اسرائيل  يک مرد، 
برگزيده   پادشاهي  به   من   چند  ٣٩هر  است .  شده   كشته   بزرگ ،  سردار  يک 
شده ام ، ولي نمي توانم  از عهدة اين  دو پسر صرويه  برآيم . خداوند، عاملان  اين  

شرارت  را به  سزاي اعمالشان  برساند.»
قتل  ايشبوشت 

است ،  ٤  شده   كشته   حبرون   در  ابنير  كه   شنيد  پادشاه   ايشبوشت   وقتي 
دو  ٢و٣ايشبوشت   شدند.  مضطرب   نيز  قومش   تمام   و  گشت   هراسان  
فرمانده  سپاه  داشت  به  نامهاي بعنه  و ريكاب . آنها پسران  رمون  بئيروتي از 
قبيلة بنيامين  بودند. (با اينكه  اهالي بئيروت  به  جتايم  فرار كرده  و در آنجا 

ساكن  شده  بودند، ولي باز جزو قبيلة بنيامين  محسوب  مي شدند.)
بود.  يوناتان   پسر  كه   مفيبوشت   نام   به   داشت   لنگي  نوة  شائول   ضمن ،  ٤(در 
هنگامي كه  شائول  و يوناتان  در جنگ  يزرعيل  كشته  شدند، مفيبوشت  پنج  
ساله  بود. وقتي خبر مرگ  شائول  و يوناتان  به  پايتخت  رسيد، داية مفيبوشت ، 
او را برداشت  و فرار كرد. ولي هنگام  فرار به  زمين  خورد و بچه  از دستش  

افتاد و پايش  لنگ  شد.)
٥يک روز ظهر، موقعي كه  ايشبوشت  پادشاه  خوابيده  بود، ريكاب  و بعنه  وارد 
خانة او شدند. ٦و٧آنها به  بهانة گرفتن  يک كيسه  گندم  به  كاخ  او آمدند و 
مخفيانه  به  اطاق  پادشاه  رفتند. سپس  او را كشته ، سرش  را از تنش  جدا كردند 
و آن  را با خود برداشته ، از راه  بيابان  گريختند. آنها تمام  شب  در راه  بودند ٨تا 

٣: ٣٩
١سمو ٢٦: ٥-٧

٢سمو ٨: ١٦ ؛ ١٩: ٥
١توا ١١: ٥و٦

٣: ٣٩
١سمو ٢٦: ٥-٧

٢سمو ٨: ١٦ ؛ ١٩: ٥
١توا ١١: ٥و٦

٤: ١
٢سمو ٣: ٢٧

٤: ١
٢سمو ٣: ٢٧

٤: ٢
يوش  ٩: ١٧ ؛ ١٨: ٢٥

نح  ١١: ٣٣

٤: ٢
يوش  ٩: ١٧ ؛ ١٨: ٢٥

نح  ١١: ٣٣

٤: ٤
١سمو ٣١: ١ـ٤

٢سمو ٩: ٣و٥و٦
١توا ٨: ٣٤

٤: ٤
١سمو ٣١: ١ـ٤

٢سمو ٩: ٣و٥و٦
١توا ٨: ٣٤

٤: ٥
٢سمو ٢: ٨

٤: ٥
٢سمو ٢: ٨

٤: ٦
١سمو ١٧: ٥٤ ؛ ٣١: ٩

٢پاد ١٠: ٦
متي  ١٤: ١١

٤: ٦
١سمو ١٧: ٥٤ ؛ ٣١: ٩

٢پاد ١٠: ٦
متي  ١٤: ١١

دوم  سموئيل  ٤،٣  ٧٦٣

٣: ٣٩  منظور داود از «دو پسر صرويه »، همان  يوآب  و  
ابيشاي  بودند. داود در کنترل  يوآب  خيلي  مشکل  داشت  
چون  با آنکه  او بسيار وفادار بود، اما مردي  بود يک دنده  
بود  حاضر  يوآب،   وفاداري   قبال   در  داود  اما  تک رو.  و 

آزادي  عملي  را که  وي  خواهان  آن  بود، به  او بدهد.
قتل  ابنير به  دست  يوآب ، نمونه اي  است  از تک روي زياد 
بي مجازات   را  آن   اما  بود،  قتل   مخالف   داود  آنکه   با  او. 
موجب   مي توانست   يوآب   مجازات    (١) چون :   گذاشت  
شورش  سربازان  شود؛ (٢) يوآب  پسر خواهر داود بود، و 
هر نوع  رفتار خشني  با او مي توانست  موجبات  مشکلات  
خانوادگي  را فراهم  آورد؛ (٣) يوآب  از قبيله  يهودا بود 
و داود نمي خواست  قبيله  خودش  بر عليه  او شورش  کند؛ 
(٤) خلاص  شدن  از شر يوآب  به  معناي  از دست  دادن  
او  سپاه   تقويت   در  که   بود  کاردان   و  ماهر  فرماندهي  

ارزشمند بود.
از  قوت   دريافت   به جاي   که   بود  مردي   ايشبوشت     ٤: ١

ابنير.  از  يعني   مي يافت ،  تقويت   ديگري   شخص   از  خدا، 
وقتي  ابنير او را تنها گذاشت ، چيزي  براي  ايشبوشت  باقي  
ترس  دچار  فشارها،  زير  و  بحران ها  به هنگام  او  نماند. 
شد. ترس  مي تواند ما را فلج  کند، اما ايمان  و اعتماد به  
آيد (٢تيموتائوس  ١: ٦ـ٨ ؛  ترس  غالب   خدا مي تواند بر 
عبرانيان  ١٣: ٦). اگر به  خدا اعتماد کنيم ، آزاد خواهيم  بود 
که  در برابر رويدادهايي  که  در پيرامونمان  رخ  مي دهد، 

واکنش  شجاعانه اي  از خود نشان  دهيم .
و   ٩ فصل   ٢سموئيل   در  مفيبوشت   ماجراي   بقيه     ٤: ٤

١٦: ١ـ٤ و ١٩: ٢٤-٣٠ نقل  شده  است .
در  نقل شده   جريان   مانند   تقريباً  جريان   اين   ٤: ٥ـ١١  
داود  براي   سربلندي   با  مردي   آنجا  در  که   است   ١: ١ـ١٦ 
خبر آورد که  شائول  پادشاه  را کشته  است . بدون  شک  
ريکاب  و بعنه  در پي  پاداش  يا مشهور شدن  به خاطر کشتن  
شخصيت   از  نادرستي   درک   آنها  اما  بودند،  داود  رقيب  

داود داشتند.



به  حبرون  رسيدند. ريكاب  و بعنه  سر بريده  شدة ايشبوشت  را به  داود تقديم  
كرده ، گفتند: «اين  سر ايشبوشت ، پسر دشمنت  شائول  است  كه  مي خواست  
گرفته   او  خاندان   تمام   و  شائول   از  را  تو  انتقام   خداوند  امروز  بكشد.  را  تو 

است !»
٩اما داود جواب  داد: «به  خداوند زنده  كه  مرا از دست  دشمنانم  نجات  داد، 
قسم  ١٠كه  من  آن  شخصي را كه  خبر كشته  شدن  شائول  را به  صقلغ  آورد و 
گمان  مي كرد كه  مژده  مي آورد، كشتم . آن  مژدگاني اي بود كه  به  او دادم . 
١١حال ، آيا سزاي مردان  شروري كه  شخص  بي گناهي را درخانة خود و در 

رختخوابش  به  قتل  رسانده اند، كمتر از اين  بايد باشد؟ بدانيد كه  شما را نيز 
خواهم  كشت .»

١٢بعد داود به  افرادش  دستور داد كه  هر دو را بكشند. پس  آنها را كشتند 
دار  به   حبرون   بركة  كنار  در  را  بدنهايشان   بريده ،  را  پاهايشان   و  دستها  و 

آويختند؛ اما سر ايشبوشت  را گرفته ، در قبر ابنير در حبرون  دفن  كردند.

٢ـ داود پادشاه  تمام  اسرائيل  مي شود

او  ٥  به   و  آمدند  داود  نزد  حبرون   به   اسرائيل   قبايل   تمام   نمايندگان  
گفتند: «ما از گوشت  و استخوان  تو هستيم . ٢حتي زماني كه  شائول  
سلامت   به   و  مي بردي  جنگ   به   تو  را  ما  سپاهيان   مي كرد،  حكومت   ما  بر 
او  قوم   رهبر  و  شبان   بايد  تو  كه   گفت   تو  به   خداوند  و  بازمي گرداندي. 

باشي.»
٣پس  در حبرون ، داود در حضور خداوند با بزرگان  اسرائيل  عهد بست  و آنها 

٤: ٩
٢سمو ٢٢: ٢٠

١پاد ١: ٢٩

٤: ٩
٢سمو ٢٢: ٢٠

١پاد ١: ٢٩
٤: ١٠

٢سمو ١: ١و٢و٤و١٥
٤: ١٠

٢سمو ١: ١و٢و٤و١٥
٤: ١١

پيدا ٩: ٥
١پاد ٢: ٣٢
مز ٩: ١٢

٤: ١١
پيدا ٩: ٥

١پاد ٢: ٣٢
مز ٩: ١٢

٤: ١٢
٢سمو ١: ١٥ ؛ ٣: ٣٢

٤: ١٢
٢سمو ١: ١٥ ؛ ٣: ٣٢

٥: ١
١توا ١١: ١

٥: ١
١توا ١١: ١

٥: ٢
١سمو ١٨: ٥و١٤

٥: ٢
١سمو ١٨: ٥و١٤

٥: ٣
١سمو ١٦: ١و١٣

٥: ٣
١سمو ١٦: ١و١٣

٧٦٤ دوم  سموئيل  ٥،٤ 

٤: ١١  داود ايشبوشت  را «شخصي  بي گناه » ناميد. منطقي   
بود که  ايشبوشت  در مقام  پسر شائول ، فکر کند در زمره  
مقام   به   که   او  خواسته   اين   است .  تخت   و  تاج   منتخبين  
پادشاهي  برسد، خواسته  شرورانه اي  نبود؛ بلکه  بر عکس ، 
بي عدالتي   مقابل   در  نتوانست   که   بود  ضعيف   آنقدر  او 
بايستد. با آنکه  داود مي دانست  ايشبوشت  رهبر نيرومندي  
نيست  که  بتواند اسرائيل  را متحد سازد، اما تصميم  نداشت  
او را بکشد. خدا پادشاهي  را به  داود وعده  داده  بود، و او 

مي دانست  که  خدا به  وعده اش  عمل  خواهد کرد.
آمد.  خشم   به   شد،  مطلع   ايشبوشت   مرگ   از  داود  وقتي  
او هرگز صدمه اي  به  شائول  نرسانده  بود، و آدم کشي  را 
روشي  بزدلانه  مي دانست . داود مي خواست  اسرائيل  را متحد 
سازد، نه  اينکه  بين  خود و پشتيبانان  ايشبوشت  خصومتي  
دائمي  ايجاد کند. او براي  اينکه  نشان  دهد به  فکر نابودي  
خاندان  سلطنتي  شائول  نيست ، دستور قتل  آن  دو آدمکش  

را صادر کرد. ايشبوشت  به  شکل  آبرومندانه اي  دفن  شد. 
رهبر  آن   داود  دادند  تشخيص   که   اسرائيل   قبايل   همه  
نيرومندي  است  که  آنها مي خواهند، قول  وفاداري  به  او 
داود  نظامي   آوازه   و  فلسطيني ها  خطر  شک   بدون   دادند. 

(١سموئيل  ١٨: ٧) نيز در متحد کردن  مردم  مؤثر بود.
٥: ٣ـ٥  اين  سومين  باري  بود که  داود براي  پادشاهي  تدهين  
مي شد. او را اول  بار سموئيل  به طور محرمانه  تدهين  کرد 
يهودا  قبيله   بر  پادشاهي   براي   سپس    .(١٦: ١٣ (١سموئيل  
تاجگذاري  شد (٢سموئيل  ٢: ٤). و سرانجام  به مقام  پادشاهي  
بر تمام  اسرائيل  تاج بر سر گذاشت. زماني  که  او در غربت  
به سر مي برد، زندگي  برايش  تيره  و تار مي نمود؛ اما اينک  
وعده  خدا در مورد سلطنتش  بر تمام  اسرائيل  مي رفت  تا جامه  
عمل  بپوشد. اگر چه  حکومت  متحد اسرائيل  پس  از مدتي  
کمتر از ٧٥ سال ، بار ديگر تجزيه  شد، اما سلسله  داود بيش  از 

٤٠٠ سال  بر يهودا، مملکت  جنوبي ، سلطنت  کردند.



او را بعنوان  پادشاه  اسرائيل  انتخاب  كردند. ٤و٥(او پيش  از آن ، در سن  سي 
سالگي به  پادشاهي يهودا برگزيده  شده  بود و مدت  هفت  سال  و شش  ماه  بود 
كه  در حبرون  بر سرزمين  يهودا سلطنت  مي كرد. علاوه  بر اين ، مدت  سي و 
سه  سال  نيز در اورشليم  بر اسرائيل  و يهودا حكمراني كرد. پس  داود روي 

هم رفته  حدود چهل  سال  سلطنت  كرد.)

داود اورشليم  را فتح  مي کند
٦داود پادشاه  و سربازانش  به  اورشليم  حمله  كردند تا با يبوسيها كه  در آنجا 
ساكن  بودند بجنگند. يبوسيها به  داود گفتند: «هرگز به  داخل  شهر راه  نخواهي 
يافت . حتي كوران  و شلان ، مي توانند تو را از اينجا بيرون  كنند.» آنها خيال  
مي كردند در قلعة خود در امان  هستند. ٧(اما داود و سربازانش  آنها را شكست  

داده ، قلعة صهيون  را گرفتند. اين  قلعه  امروز به  «شهر داود» معروف  است .)
٨وقتي پيغام  توهين آميز مدافعان  شهر اورشليم  به  داود رسيد، او به  نيروهاي 
خود اين  دستور را داد: «از مجراي قنات  وارد شهر شويد و اين  يبوسيان  شل  
و كور را كه  دشمن  من  هستند، نابود كنيد.» (به  اين  دليل  است  كه  مي گويند: 

«كور و شل  وارد كاخ  نخواهند شد.»)
٩پس  داود در قلعة صهيون  ساكن  شده ، آن  را «شهر داود» ناميد. سپس  از مِلو 
واقع  در بخش  قديمي شهر، شروع  كرده ، بطرف  مركز شهر جديد در شمال ، 
داود  قدرت   و  عظمت   بر  روزبروز  ترتيب ،  اين   ١٠به   ساخت .  ساختمانهايي 

افزوده  مي شد زيرا خداوند، خداي قادر متعال  با او بود.
١١حيرام ، پادشاه  صور، قاصداني نزد داود فرستاد. همراه  اين  قاصدان ، نجاران  و 

بناهايي با چوب  درختان  سرو نيز فرستاده  شدند تا براي داود كاخي بسازند. 

٥: ٤
١پاد ٢: ١١
لو ٣: ٢٣

٥: ٤
١پاد ٢: ١١
لو ٣: ٢٣

٥: ٦
يوش  ١٥: ٦٣

داو ١: ٢١
١توا ١١: ٤

٥: ٦
يوش  ١٥: ٦٣

داو ١: ٢١
١توا ١١: ٤

٥: ٧
١پاد ٢: ١٠

٥: ٧
١پاد ٢: ١٠

٥: ٩
١پاد ٩: ١٥و٢٤

٥: ٩
١پاد ٩: ١٥و٢٤

٥: ١٠
١سمو ١٨: ١٤
٢سمو ٣: ١

٥: ١٠
١سمو ١٨: ١٤
٢سمو ٣: ١

٥: ١١
١پاد ٥: ١٠و١٨

١توا ١٤: ١

٥: ١١
١پاد ٥: ١٠و١٨

١توا ١٤: ١

دوم  سموئيل  ٥  ٧٦٥

٥: ٤و٥  داود مي بايست  تا ٣٧ سالگي  صبر کند تا پادشاه   
اسرائيل  شود، گرچه  سالها پيش  از آن  وعده  پادشاهي  به  او 
داده  شده  بود (١سموئيل  ١٦: ١٣). داود در طول  آن  سالها 
مي بايست  صبورانه  منتظر مي ماند تا وعده  خدا تحقق  يابد. 
موفقيت   يا  نتيجه   به   رسيدن   براي   مي کنيد  احساس   اگر 
کم طاقت  و بي صبر هستيد، صبر داود را به  خاطر بياوريد. 
مهمش   وظيفه   براي   را  او  انتظار   دوره   اين  که   همانطور 
آماده  کرد، همين امر مي تواند به شخصيت روحاني شما 
نيز استحکام  بخشد  و کمک  کند تا براي زندگي روحاني 

و خدمت به خدا آماده  شويد.
بلندي ،  يک   بر  بود،  حصاردار  شهري   که   اورشليم     ٥: ٦
داشت .  قرار  اسرائيل   قوم  متحد  قلمرو  مرکز  در  تقريباً 
اورشليم  منطقه اي  بي طرف  محسوب  مي شد، زيرا  در مرز بين  
قلمروهاي قبايل  بنيامين  و يهودا واقع  بود و هنوز در اشغال  

يبوسي ها قرار داشت ، يعني  قبيله اي  از کنعاني ها که  هرگز از 
سرزمين  موعود بيرون  رانده  نشده  بودند (داوران  ١: ٢١). داود 
سوق الجيشي ،  امتيازات   از  برخورداري   به خاطر  را  اورشليم  

پايتخت  خود ساخت .
٥: ٦و٧  يبوسي ها از برتري  نظامي  کامل  برخوردار بودند 
و به  امنيتي  که  در پشت  ديوارهاي  تسخيرناپذير اورشليم  
يافتند  در  آنها  که   نپاييد  ديري   اما  مي باليدند.  داشتند، 

ديوارهايشان  کمکي  به  ايشان  نخواهد کرد.
امنيت   هر  داريم .  واقعي   امنيت   و  ايمني   خدا  در  فقط   ما 
ديگري  کاذب  است . شما چه  در ميان  ديوارهاي  سنگي  
چه  در خانه اي  راحت ، يا چه  با شغلي  دائمي  محصور در 
امنيت  باشيد، مطمئن  نباشيد که  فردا هم  اين  حصار وجود 
خواهد داشت . رابطه  ما با خدا تنها امنيتي  است  که  داريم  

يا به  آن  نياز داريم .



١٢بنابراين ، داود فهميد كه  خداوند بخاطر قوم  خود اسرائيل ، او را پادشاه  ساخته  
و سلطنتش  را اينچنين  بركت  داده  است .

١٣داود پس  از آنكه  از حبرون  به  اورشليم  رفت ، بار ديگر زنان  و كنيزان  براي 
خود گرفت  و صاحب  دختران  و پسران  ديگري شد. ١٤فرزنداني كه  براي او 
در شهر اورشليم  متولد شدند، عبارت  بودند از: شموع ، شوباب ، ناتان ، سليمان ، 

١٥يبحار، اليشوع ، نافج ، يافيع ، ١٦اليشمع ، الياداع  و اليفلط .

داود فلسطيني ها را شکست  مي دهد
١٧وقتي فلسطيني ها شنيدند داود پادشاه  اسرائيل  شده  است ، تمام  نيروهاي خود 
را براي جنگ  با او بسيج  كردند. اما داود چون  اين  را شنيد به  داخل  قلعه  رفت . 
آمده ، در درة رفائيم  اردو زدند. ١٩داود از خداوند سؤال  كرد:  ١٨فلسطيني ها 

«اگر به  جنگ  فلسطيني ها بروم ، آيا مرا پيروز مي گرداني؟»
خداوند فرمود: «بلي، تو را بر دشمن  پيروز مي گردانم .»

٥: ١٢
تث  ٧: ١٤

٢سمو ٧: ١٥
١پاد ١٠: ٩

٥: ١٢
تث  ٧: ١٤

٢سمو ٧: ١٥
١پاد ١٠: ٩

٥: ١٣
تث  ١٧: ١٧

١توا ٣: ٩ ؛ ١٤: ٣

٥: ١٣
تث  ١٧: ١٧

١توا ٣: ٩ ؛ ١٤: ٣
٥: ١٤

١توا ٣: ٥ـ٨ ؛ ١٤: ٤ـ٧
٥: ١٤

١توا ٣: ٥ـ٨ ؛ ١٤: ٤ـ٧

٥: ١٨
يوش  ١٥: ٨ ؛ ١٨: ١٦

٢سمو ٢٣: ١٣
٥: ١٩

١سمو ٢٣: ٢ ؛ ٣٠: ٨

٥: ١٨
يوش  ١٥: ٨ ؛ ١٨: ١٦

٢سمو ٢٣: ١٣
٥: ١٩

١سمو ٢٣: ٢ ؛ ٣٠: ٨

٧٦٦ دوم  سموئيل  ٥ 

 

داود فلسطيني ها را شکست  مي دهد
فلسطيني ها در دره  رفائيم  اردو زدند. داود آنها را در بعل  فراصيم  شکست  
داد، اما آنها در دره  ماندند. او دوباره  حمله  کرد و آنها را از جبعه  تا جازر 

مورد تعقيب  قرار داد.

خود  شکوه   و  بزرگي   خدانشناس ،  حکومت هاي     ٥: ١٢
را بر پايه  فتوحات  و قدرت  و سپاه  و ثروت  خود استوار 
او  بزرگي   و  عظمت   که   مي دانست   داود  اما  مي کردند، 
فقط  از خدا سرچشمه  مي گيرد. بزرگي  يعني  حفظ  رابطه  
مي بايست   داود  منظور،  اين   به   خدا.  با  ملي   و  شخصي  
جاه طلبي هايش  را تحت  کنترل  در آورد. با آنکه  او مشهور 
و محبوب  و کامياب  بود، اما خدا را در اولويت  زندگي اش  
قرار مي داد و مردم  را مطابق  با هدف  خدا خدمت  مي کرد. 
آيا مي خواهيد در نظر خدا بزرگ  باشيد يا در نظر مردم ؟ 
وقتي  به سوي  موفقيت  پيش  مي رويد، به  خاطر داشته  باشيد 

که  جاه طلبي هايتان  را تحت  کنترل  خدا قرار دهيد.
٥: ١٣  با آنکه  داود صادقانه  در پي  خدا بود، اما مانند  هر 

او  ميل   آنها،  از  يکي   داشت .  ضعف هايي   ديگري   کس  
به  داشتن  زنان  متعدد بود. متأسفانه ، فرزنداني  که  از اين  
زنان  به دنيا آمدند موجب  غم  و اندوه  زيادي  براي  داود و 
حکومتش  شدند. از اين  گذشته ، داود الگوي  ناسالمي  براي  
پسرش  سليمان ، بر جاي  گذاشت . (براي  کسب  اطلاعات  
بيشتر درباره  مشکلاتي  که  زنان  متعدد داود پديد آوردند، 

نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٣: ٢ـ٤).
سامسون   زمان   از  اسرائيلي ها  بر  فلسطيني ها  ستم     ٥: ١٧ 
نيز   هنوز  فلسطيني ها  ١٣ـ١٦).  (داوران   شد  شروع  
قدرتمندترين  دشمن  اسرائيل  بودند. از آنجا  که  آنها بخش 
مهمي از قلمرو شمالي  اسرائيل  را در اشغال  خود داشتند، 
پادشاه  يعني   بود،  يهودا  پادشاه   داود  که   زماني   تا  ظاهراً 
بخش  جنوبي  سرزمين  اسرائيل ، مزاحمتي  ايجاد نکردند. اما 
وقتي  مطلع  شدند که  داود سعي  دارد همه  اسرائيل  را متحد 

سازد، به  مقاومت  با او بر آمدند.
دريافت   خدا  از  روشني   پيغام   چنين   چطور  داود    ٥: ١٩
کرد؟ شايد او دعا کرد و روح القدس  او را ترغيب  نمود 
که  وارد عمل  شود. يا شايد از طريق  يک  نبي  از خدا سؤال  
کرد. اما به احتمال  قوي  او نزد کاهن  اعظم  رفت  و او نيز 
از طريق  اوريم  و تـميم ُ با خدا مشورت  کرد، يعني  همان  
براي   درست   بود  گفته   اسرائيلي ها  به   خدا  که   سنگهايي  
چنين  مواقعي  از آنها استفاده  کنند (براي  کسب  اطلاعات  
توضيحات   به   کنيد  نکاه   تـميم ُ  و  اوريم   درباره   بيشتر 

مربوط  به  لاويان  ٨: ٨ و ١سموئيل  ١٠: ٢٠).
٥: ١٩ـ٢٥  داود مطابق  دستورالعملي  که  خدا به  او مي داد، 
مي جنگيد. او در هر مورد (١) از خدا مي پرسيد آيا بايد 

عان
کنــ

درياي مديترانه

درياي
مرده

دن
د ار

رو

جبعه
دره رفائيماورشليم
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حبرون



٢٠پس  داود در بعل  فراصيم  به  فلسطيني ها حمله  كرد و آنها را شكست  داد. 
داود گفت : «خداوند بود كه  دشمنان  ما را شكست  داد! او چون  سيلاب  بر 
آنها رخنه  كرد.» به  اين  دليل  است  كه  آن  محل  را بعل  فراصيم  (يعني «خداي 
رخنه كننده ») ناميده اند. ٢١داود و سربازان  او تعداد زيادي بت  كه  فلسطيني ها 

بر جاي گذاشته  بودند، برداشته ، با خود بردند.
٢٢اما فلسطيني ها بار ديگر باز گشتند و در درة رفائيم  اردو زدند. ٢٣وقتي داود 
ازخداوند كسب  تكليف  كرد، خداوند به  او گفت : «از روبرو به  آنها حمله  
نكن ، بلكه  دور بزن  و از ميان  درختان  توت ، از پشت  سر حمله  كن . ٢٤وقتي 
صداي پايي بر سر درختان  توت  شنيدي، آنوقت  حمله  را شروع  كن . چون  اين  
علامت  آن  است  كه  من  پيشاپيش  شما حركت  مي كنم  و لشكر فلسطيني ها را 

شكست  مي دهم .»
٢٥پس  داود، چنانكه  خداوند به  او فرموده  بود، عمل  كرد و فلسطينيها را از 

جبعه  تا جازر سركوب  نمود.

داود صندوق  عهد را به  اورشليم  مي آورد

داود سربازان  زبدة خود را به  تعداد سي هزار نفر جمع  كرد و به  قرية  ٦ 
يعاريم  رفت  تا صندوق  عهد خدا را از آنجا بياورد. (اين  صندوق  به  نام  
خداوند قادر متعال  ناميده  مي شد. روي صندوق  دو مجسمة فرشته  قرار داشت  و 
حضور خداوند بر آنها بود.) ٣صندوق  عهد را از خانة ابيناداب  كه  در كوهستان  
بود برداشته ، بر عرابه اي نو گذاشتند. عُزه  و اخيو (پسران  ابيناداب )، گاوهاي 
عرابه  را مي راندند. ٤اخيو، پيشاپيش  صندوق  عهد مي رفت ، ٥و داود با رهبران  

٥: ٢٠
اعد ٣٣: ٣و٤
١توا ١٤: ١١

٥: ٢٠
اعد ٣٣: ٣و٤
١توا ١٤: ١١

٥: ٢٤
داو ٤: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٢پاد ٧: ٦

٥: ٢٤
داو ٤: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٢پاد ٧: ٦

٥: ٢٥
يوش  ١٢: ١٢ ؛ ٢١: ٢٠ـ٢٢

٥: ٢٥
يوش  ١٢: ١٢ ؛ ٢١: ٢٠ـ٢٢

٦: ١
خرو ٢٥: ٢٢
١سمو ٧: ١
٢پاد ١٩: ١٥
١توا ١٣: ٥و٦

٦: ١
خرو ٢٥: ٢٢
١سمو ٧: ١
٢پاد ١٩: ١٥
١توا ١٣: ٥و٦

٦: ٣
اعد ٧: ٩

١سمو ٦: ٧ ؛ ٧: ١

٦: ٣
اعد ٧: ٩

١سمو ٦: ٧ ؛ ٧: ١
٦: ٥

١سمو ١٠: ٥ ؛ ١٦: ١٦
١توا ١٣: ٧و٨ ؛ ١٦: ٥

٦: ٥
١سمو ١٠: ٥ ؛ ١٦: ١٦
١توا ١٣: ٧و٨ ؛ ١٦: ٥

دوم  سموئيل  ٦،٥  ٧٦٧

بجنگد يا نه ؛ (٢) دقيقاً به  دستورالعمل هايي  که  خدا مي داد،  
جلال   خود   کاميابي  براي   را  خدا   (٣) و  مي کرد؛  عمل  
در  است   ممکن   مراحل ،  اين   به   بي توجهي   با  ما  مي داد. 
«نبردهايمان » دچار خطا شويم  و بر خلاف  داود، (١) بدون  
در نظر گرفتن  اراده  خدا کاري  را که  خودمان  مي خواهيم ، 
انجام  دهيم ؛ (٢) کارها را به  روش  خودمان  انجام  دهيم  و 
رهنمودهاي  موجود در کتاب مقدس  يا افراد دانا را ناديده  
بگيريم ؛ و (٣) بدون  قدرداني  از کمک  خدا، جلال  را به  
خودمان  يا کس  ديگري  بدهيم . چنين  واکنشهايي  در مقابل  

کمک  خدا، گناه  است .
٥: ٢٥  داود پس  از آنکه  به پادشاه  رسيد، نخستين  اقدامش  
اين بود که دشمنان خود را تحت  کنترل  در آورد، کاري  
که  قوم  به هنگام  ورود به  سرزمين  موعود از انجام  کامل  
آن  قصور ورزيدند (داوران  ٢: ١ـ٤). داود مي دانست  که  
اين  کار بايد صورت  بگيرد تا:  (١) قوم  محفوظ  باشند، 

(٢) پادشاهي  متحد گردد، و (٣) مقدمات  بناي  معبد فراهم  
آيد (معبدي  که  مي توانست  مذهب  بني  اسرائيل  را تحت  
فرمان  خدا يکپارچه  سازد و کمک  کند تا نفوذ بت پرستي  

ساير اقوام  قطع  گردد).
اين   بود.  اسرائيل   قوم  ملي   گنجينه   عهد  صندوق     ٦: ٣
بود،  موعود  سرزمين   در  شي ء  مقدس ترين   که   صندوق  
معمولاً در خيمه  عبادت  نگه داري  مي شد. فلسطيني ها براي  
مدت  کوتاهي  آن  را غصب  کردند، اما بعد از کوتاه زماني  
آن  را به  اسرائيلي ها باز گرداندند (١سموئيل  ٤ـ٦)؛ ايشان  
نيز آن  را به مدت  ٢٠ سال  در خانه  ابيناداب  نگاه  داشتند. 
برکت   باعث   عهد  صندوق   حضور  که   ديد  چون   داود 
ابيناداب  شده  است ، خواست  صندوق  عهد را به  اورشليم  
قوم  برکت  بيابند (براي  کسب  اطلاعات   تمام   بياورد تا 
بيشتر درباره  صندوق  عهد، نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  

به  خروج  ٣٧: ١ و يوشع  ٣: ٢ـ٤).



قوم  اسرائيل  كه  از پشت  سر او در حركت  بودند با صداي تار و چنگ  و دايره  
زنگي و دهل  و سنج ، با تمام  قدرت  آواز مي خواندند و پايكوبي مي كردند.

٦اما وقتي به  خرمنگاه  ناكن  رسيدند، گاوها لغزيدند و عزه  دست  خود را دراز 
كرد و صندوق  عهد را گرفت  كه  نيفتد. ٧آنگاه  خشم  خداوند بر عزه  شعله ور 
شد و براي اين  بي احترامي او را در همانجا كنار صندوق  عهد، كشت . ٨داود 
از اين  عمل  خداوند غمگين  شد و آن  مكان  را «مجازات  عزه » ناميد كه  تا به  

امروز نيز به  اين  نام  معروف  است .
٩آن  روز داود از خداوند ترسيد و گفت : «چطور مي توانم  صندوق  عهد را 
به  خانه  ببرم ؟» ١٠پس  تصميم  گرفت  بجاي شهر داود، آن  را به  خانة عوبيد 
ادوم  كه  از جت  آمده  بود، ببرد. ١١صندوق  عهد، سه  ماه  در خانة عوبيد ماند و 

خداوند، عوبيد و تمام  اهل  خانة او را بركت  داد.
١٢داود وقتي شنيد خداوند عوبيد را به  دليل  وجود صندوق  عهد در خانه اش  
بركت  داده  است ، نزد او رفت  و صندوق  عهد را گرفت  و با جشن  و سرور 
بسوي اورشليم  رهسپار شد. ١٣مرداني كه  آن  را حمل  مي كردند بيشتر از شش  
قدم  نرفته  بودند كه  داود آنها را متوقف  كرد تا يک گاو و يک گوسالة فربه  
قرباني كند. ١٤داود لباس  كاهنان  را پوشيده  بود و با تمام  قدرت  در حضور 
خداوند مي رقصيد. ١٥به  اين  ترتيب  قوم  اسرائيل  با صداي شيپورها، شادي كنان  

صندوق  عهد را به  اورشليم  آوردند.
١٦وقتي جمعيت  همراه  صندوق  عهد وارد شهر شدند، ميكال  دختر شائول  از 
پنجره  نگاه  كرد و داود را ديد كه  در حضور خداوند مي رقصد و پايكوبي 

مي كند، پس  در دل  خود او را تحقير كرد.

٦: ٦
اعد ٤: ١٥
١توا ١٣: ٩

٦: ٦
اعد ٤: ١٥
١توا ١٣: ٩

٦: ٧
لاو ١٠: ١و٢
١سمو ٦: ١٩

٦: ٧
لاو ١٠: ١و٢
١سمو ٦: ١٩

٦: ١٠
١توا ١٣: ١٣ ؛ ٢٦: ٤و٥

٦: ١٠
١توا ١٣: ١٣ ؛ ٢٦: ٤و٥

٦: ١٢
١پاد ٨: ١

١توا ١٥: ١ـ٣، ٢٥

٦: ١٢
١پاد ٨: ١

١توا ١٥: ١ـ٣، ٢٥

٦: ١٤
خرو ١٥: ٢٠

١سمو ٢: ١٨و٢٨

٦: ١٤
خرو ١٥: ٢٠

١سمو ٢: ١٨و٢٨

٦: ١٦
١سمو ١٨: ٢٧
٢سمو ٣: ١٤

٦: ١٦
١سمو ١٨: ٢٧
٢سمو ٣: ١٤

٧٦٨ دوم  سموئيل  ٦ 

٦: ٧  آيا خشم  خدا بر عُزّه  عادلانه  بود؟ عُزّه  فقط  خواست  از  
صندوق  عهد محافظت  کند. مطابق  اعداد ٤: ٥ـ١٥، صندوق  
عهد را فقط  لاويان  مي بايست  حمل  کنند؛ حتي  آنها نيز 
بار  حمل   مخصوص   ديرک   از  مي بايست   کار  اين   براي  
استفاده  مي کردند، زيرا  نمي بايست  «هرگز» به  صندوق  
عهد دست  بزنند. مطابق  شريعت  يهود، مجازات  دست  زدن  
به  صندوق  عهد مرگ  بود. عمل  خدا هم  متوجه  داود بود 
و هم  متوجه  عُزّه . داود براي  حمل  صندوق  عهد به  جاي  
آنکه  مطابق  فرامين  خدا در مورد حمل  صندوق  عمل  کند، 
آن  را با الگو گرفتن  از فلسطيني ها روي  عرابه  گذاشت  
ه  با آنکه  صادقانه  مي خواست  از  (١سموئيل  ٦: ٧و٨). عـزُ
صندوق  محافظت  کند، مي بايست  با عواقب  دست  زدن  به  
صندوق  روبرو شود. از طرفي  شايد عزه  لاوي  نبوده  است . 
با آنکه  داود در پي  آن  بود که  کاري  کند قوم  دوباره  با 
خدا رابطه  برقرار کنند، اما خدا مي بايست  به طور نمايشي  
به  قوم  يادآور مي شد که  اشتياق  به  او، بايد با اطاعت  از 

صندوق   کوشيد  داود  که   بعد  دفعه   باشد.  همراه   قوانيش  
را  آن   که   بود  مواظب   گرداند،  باز  اورشليم   به   را  عهد 

به طرز صحيح  جابه جا کند (١تواريخ  ١٥: ١ـ١٥).
حسن نيت   با  مردي   که   بود  خشمگين   داود  ٦: ١١ـ١٣  
اينچنين  کشته  شد و نقشه اش  براي  باز گرداندنِ شادمانه  
صندوق  عهد بر باد رفت  (٦: ٨). بدون  شک  او مي دانست  
بوده   خودش   تقصير  بي دقتي ،  با  عهد  صندوق   حمل   که  
است . پس  از آنکه  آرام  گرفت ، آن  را به طور موقت  در 
او  به   خداوند  آيا  ببيند  تا  ماند  منتظر  و  داد  قرار  محلي  
اجازه  خواهد داد صندوق  عهد را به  اورشليم  ببرد يا نه . از 
طرفي  در اين  مدت  داود فرصت  داشت  که  روش  درست  
اين   دهد.  قرار  بررسي   مورد  را  عهد  صندوق   جابه جايي  
حقيقت  که  خدا خانه  عوبيد ادوم  را برکت  داد، نشانه اي  
بود براي  داود که  مي تواند يک  بار ديگر دست به اقدام 

بزند و صندوق  عهد را به  اورشليم  انتقال  دهد.
فقط   اينجا  در  اما  بود؛  داود  اول   همسر   ميکال     ٦: ١٦



دوم  سموئيل  ٦  ٧٦٩

«دختر شائول » ناميده  شده ، احتمالاً به اين منظور که نشان  
داده شود  چقدر نگرشش  شبيه  پدرش  بوده است. احتمالاً 
اين  بار اولي  نبود که  ميکال  داود را تحقير مي کرد. شايد 
او فکر مي کرد که  مايه  کسر شأن  است  که  داود تا اين  
حد به  مراسم  عبادي  در جمع  توجه  نشان  دهد، در حاليکه  
اين  امر در ميان  مردم  چندان  اهميت  نداشت . يا شايد هم  
فکر مي کرد که  شايسته  پادشاه  نيست  که  به  اين  شکل  
احساساتش  را به  نمايش  بگذارد. دليل  ميکال  براي  تحقير 

شدت   آنقدر  تحقيرها  همين   باشد،  که   چه   هر  شوهرش  
گرفت  که  منجر به  درگيري  ميکال  و داود شد و نتيجتاً 
ميکال  تمام  عمر بدون  فرزند ماند. احساس  ناخشنودي  و 
رنجش  اگر برطرف  نشود، عاملي  مخرب  در روابط  خواهد 
بود. پيش  از آنکه  اين  قبيل  احساسات  آنقدر شديد شود 
که  منجر به  درگيري  علني  گردد، بر آنها فائق  آييد. پيش  
از آنکه  حس  نفرت  و بيزاري  از ديگران  وجودتان  را فرا 

گيرد، حتماً آن  را از قلب  خود ريشه کن  کنيد.

گاه  عشق  به تنهايي  براي  موفقيت  در ازدواج  کافي  نيست ، به خصوص  اگر عشق  جز هيجان  شديد 
چيزي  نباشد. داودِ جوان  و شجاع  شايد براي  ميکال ، دختر شائول ، مردي رؤيايي  بود. احساس  او 
نسبت  به  اين  قهرمان  کم کم  بر ديگران  آشکار شد، و سرانجام  پدرش  نيز از آن  آگاهي  يافت . او 
اين  مسأله  را فرصتي  براي  خلاص  شدن  از شر رقيبش  پنداشت . پس  قول  داد که  اگر داود يکصد 
فلسطيني  را بکشد- که  کاري  غير ممکن  بود- ميکال  را به  او به همسري  بدهد. اما داود پيروز شد. 

در نتيجه ، شائول  دخترش  را از دست  داد و محبوبيت  داود نيز بيشتر شد.
فرصتي  پيدا نشد که  عشق  ميکال  به  داود، امتحان  خود را در موقعيت هاي  واقعي  زندگي  زناشويي  
پس  دهد. ميکال  از همان  ابتداي  ازدواج  درگير نجات  جان  داود شد. سرعت  تفکر او باعث  شد که  
داود بتواند از چنگ  شائول  فرار کند؛ اما اين  امر به  بهاي  خشم  شائول  و جدايي  ميکال  از داود تمام  

شد. پدرش  او را به  مرد ديگري  به  نام  فلطئيل  داد، اما عاقبت  داود او را پس  گرفت .
ميکال  بر خلاف  برادرش  يوناتان ، رابطه اي  عميق  با خدا نداشت  تا بتواند او را در حل  مشکلات  
زندگي  کمک  کند. او در رويارويي  با مسائل ، ناراحت  و آشفته  مي شد. او نتوانست  در شادي  داود در 

پرستش  خدا سهيم  شود، بلکه  از آن  بيزار شد. در نتيجه ، هرگز فرزندي  براي  داود به  دنيا نياورد.
غير از احساس  ترحم  براي  ميکال ، بايد به  او به چشم  کسي  نگاه  کنيم  که  منعکس کننده  تمايلات  خود 
ما است . ما چقدر سريع  و آسان  از تغييرات  زندگي  ناراحت  و آشفته  مي شويم . اما ناراحتي  نمي تواند 
اتفاقات  بدي  را که  رخ  مي دهد، عوض  کند. ناراحتي  اغلب  فقط  وضع  بد را بدتر مي سازد. از طرف  
ديگر، کسي  که  مشتاق  خدا است ، اين  فرصت  را مي يابد که  از سختيها نتايج  مثبتي  به دست  آورد. 

چنين  اشتياقي  دو قسمت  دارد:  طلبيدن  هدايت  از خدا، و يافتنِ اين  هدايت  در کلام  او.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

عاشق  داود و اولين  زن  او بود.  *
زندگي  داود را نجات  داد.  *

در موقع  لزوم  مي توانست  سريع  فکر و عمل  کند.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

زير فشار دروغ  گفت .  *
به  خود اجازه  داد که  از وضع  زندگي اش  ناراحت  شود.  *

موقع  ناراحـتي ، از داود به خاطر عشقش  به  خدا متنفر شد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

ما نسبت  به  واکنش  خود در مقابل  اتفاقات  زندگي  مسؤوليم ، نه  نسبت  به  خودِ آن  اتفاقات .  *
نااطاعتي  از خدا تقريباً هميشه  به  ما و نيز ديگران  صدمه  مي رساند.  *

آمار حياتي 
شغل :   دختر شائول  که  پادشاه  بود، و زن  داود که  فردي  معمولي  بود.  *

خويشاوندان :   پدر و مادر:  شائول  و اخينوعام . برادران :  ابيناداب ، يوناتان ، ملکيشوع . خواهر:    *
ميرب . همسران :  داود و فلطئيل .

آيه  کليدي : 
«وقتي  جمعيت  همراه  صندوق  عهد وارد شهر شدند، ميکال  دختر شائول  از پنجره  نگاه  کرد و داود 
را ديد که  در حضور خداوند مي رقصد و پايکوبي  مي کند؛ پس  در دل  خود او را تحقير کرد» 

(٢سموئيل  ٦: ١٦).
ماجراي  ميکال  در ١سموئيل  ١٤ تا ٢سموئيل  ٦ نقل  شده  است . از او در ١تواريخ  ١٥: ٢٩ نيز نام  برده  

شده  است .

ـال
کــ

مي



١٧صندوق  عهد را در خيمه اي كه  داود براي آن  تدارک ديده  بود، گذاشتند و 

داود قرباني هاي سوختني و قرباني هاي سلامتي به  خداوند تقديم  نمود. ١٨آنگاه  
قوم  اسرائيل  را به  نام  خداوند قادر متعال  بركت  داد ١٩و به  هر يک از زنان  و 
مردان  يک قرص  نان  معمولي، يک نان  خرما و يک نان  كشمشي داد. وقتي 
جشن  تمام  شد و مردم  به  خانه هاي خود رفتند، ٢٠داود برگشت  تا خانوادة خود 
را بركت  دهد. اما ميكال  به  استقبال  او آمده ، با لحني تحقيرآميز به  او گفت : 
«پادشاه  اسرائيل  امروز چقدر با وقار و سنگين  بود! خوب  خودش  را مثل  يک 

آدم  ابله  جلو كنيزان  رسوا كرد!»
٢١داود به  ميكال  گفت : «من  امروز در حضور خداوندي مي رقصيدم  كه  مرا 
انتخاب  فرمود تا بر پدرت  و خانوادة او برتر باشم  و قوم  خداوند، اسرائيل  را 
رهبري كنم . ٢٢بلي، اگر لازم  باشد از اين  هم  كوچكتر و نادانتر مي شوم . ولي 

مطمئن  باش  كه  احترام  من  پيش  كنيزان  از بين  نرفته  است .»
٢٣پس  ميكال ، دختر شائول ، تا آخر عمر بي فرزند ماند.

خدا وعده  برکت  ابدي  به  داود مي دهد

داود پادشاه  در كاخ  خود در امنيت  ساكن  شد، زيرا خداوند او را از  ٧ 
شر تمام  دشمنانش  رهانيده  بود. ٢يک روز داود به  ناتان  نبي گفت : 
«من  در اين  كاخ  زيبا كه  با چوب  سرو ساخته  شده  است  زندگي مي كنم ، در 

حاليكه  صندوق  عهد خدا در يک خيمه  نگهداري مي شود!»
٣ناتان  در جواب  وي گفت : «آنچه  را كه  در نظر داري انجام  بده ، زيرا خداوند 

با توست .»

٦: ١٧
١پاد ٨: ٦٢
١توا ١٥: ١
٢توا ١: ٤

٦: ١٧
١پاد ٨: ٦٢
١توا ١٥: ١
٢توا ١: ٤

٧: ١
يوش  ٢١: ٤٤ ؛ ٢٣: ١

١پاد ٥: ٤
٢توا ١٤: ٧

٧: ٢
١پاد ٨: ١٧و١٨

١توا ١٧: ١ ؛ ٢٩: ٢٩
اعما  ٧: ٤٦

٧: ١
يوش  ٢١: ٤٤ ؛ ٢٣: ١

١پاد ٥: ٤
٢توا ١٤: ٧

٧: ٢
١پاد ٨: ١٧و١٨

١توا ١٧: ١ ؛ ٢٩: ٢٩
اعما  ٧: ٤٦

٧٧٠ دوم  سموئيل  ٧،٦ 

٦: ١٧  فقط  کاهن  مي توانست  قرباني ها را روي  قربانگاه   
بگذارد. به نظر مي رسد که  لاويان  ١: ١٠ـ١٣ به  اين  اشاره  
مي کند که  هر کس  که  شرعاً پاک  بود مي توانست  در 
تقديم  قرباني  به  کاهن  کمک  کند (نگاه  کنيد به  توضيحات  
مربوط  به  يوشع  ٣: ٥ ؛ ١سموئيل  ٢٠: ٢٦). بنابراين ، احتمالاً 

داود اين  قرباني ها را به  کمک  کاهن  تقديم  کرده  است .
٦: ٢٠  ميکال  به قدري  در فکر حرکات  به دور از شأن  و 
به   عهد  صندوق   بازگشت   از  که   بود  پادشاه   داود  اعتبار 
شهر شادي  نکرد. او به  ظواهر توجه  داشت  در حالي  که  
داود به  وضع  دروني اش  در حضور خدا. او براي  عبادت  
کامل  و صادقانه  خدا حاضر بود در نظر بعضي  از مردم  
طوري   است   ممکن   مؤمن   افراد  از  برخي   بنمايد.  احمق  
خدا را بپرستند که  براي  ما احمقانه  به نظر برسد چون  آنها 
قلبي   تجلي   بايد  ما  اما  دارند.  متفاوتي   رسوم   يا  فرهنگ  
عبادت  آنان را بپذيريم . ما نيز نبايد از بيان  احساسات  خود 

نسبت  به  خدا در حضور ديگران  واهمه اي  داشته  باشيم .

٧: ١  اين  فصل  به  عهدي  اشاره  مي کند که  خدا با داود بست . 
خدا در اين  عهد به  داود وعده  داد که  سلسله  او را تا ابد برقرار 
نگاه  دارد. اين  وعده  با تولد عيسي  مسيح  تحقق  يافت . با آنکه  
کلمه  «عهد» يا «پيمان » در اينجا به طور مشخص  بيان  نشده  
است ، اما در جاي  ديگري  براي  شرح  اين  واقعه  از آن  استفاده  

شده  است  (٢٣: ٥ ؛ مزمور ٨٩: ٣و٤و٢٨و٣٤ـ٣٧).
٧: ٢  اين  نخستين  باري  است  که  نام  ناتان  نبي  برده  مي شود. 
خدا در طي  سلطنت  هر يک  از پادشاهان  اسرائيل ، يک  
نبي  مقرر مي فرمود. وظايف  اصلي  نبي  آن  بود که  مردم  را 
به  پيروي  از خدا ترغيب  کند و قوانين  و نقشه هاي  خدا را 
به  آگاهي پادشاه  برساند. اکثر پادشاهان  انبيايي  را که  خدا 
مي فرستاد، رد مي کردند. اما خدا به  آنها فرصت  داد که  به  
او گوش  دهند و از او اطاعت  کنند. در سالهاي  پيش  از 
حکومت  سلطنتي ، داوران  و کاهنان  نقش  انبيا را داشتند. 
سموئيل  کار داور، کاهن ، و نبي  را انجام  مي داد و پلي  بود 

ميان  دوره  داوران  و حکومت  سلطنتي .



٤اما همان  شب  خداوند به  ناتان  فرمود ٥كه  برود و به  خدمتگزار او داود چنين  
بگويد: «تو نمي تواني براي من  خانه اي بسازي. ٦من  هرگز در يک ساختمان  
ساكن  نبوده ام . از آن  زماني كه  بني اسرائيل  را از مصر بيرون  آوردم  تا امروز، 
خانة من  يک خيمه  بوده  است ، و از جايي به  جاي ديگر در حركت  بوده ام . 
٧در طول  اين  مدت ، هرگز به  هيچكدام  از رهبران  اسرائيل  كه  آنها را براي 
شباني قوم  خود تعيين  نموده  بودم ، نگفتم  كه  چرا برايم  خانه اي از چوب  سرو 

نساخته ايد؟
٨«حال  خداوند قادر متعال  مي فرمايد كه  وقتي چوپان  ساده اي بيش  نبودي و 

در چراگاه ها از گوسفندان  نگهداري مي كردي، تو را به  رهبري قوم  اسرائيل  

٧: ٧
١توا ١٧: ٦

٧: ٧
١توا ١٧: ٦

٧: ٨
١سمو ١٦: ١٠
٢سمو ٥: ٢
مز ٧٨: ٧٠

٧: ٨
١سمو ١٦: ١٠
٢سمو ٥: ٢
مز ٧٨: ٧٠

دوم  سموئيل  ٧  ٧٧١

 

٧: ٥  چرا خدا نمي خواست  داود براي  او معبدي  بسازد؟ خدا 
به  داود گفته  بود که  وظيفه  او متحد ساختن  و رهبري  قوم 
اسرائيل  و نابود کردن  دشمنان  آن  است . در انجام  اين  وظيفه ، 
لازم  بود که  داود خون  زيادي  بريزد. از ١تواريخ  ٢٨: ٣ در 
جنگ آور  يک   را  معبدش   نمي خواست   خدا  که   مي يابيم  
بسازد. بنابراين  داود نقشه  بنا را ريخت  و مصالح  را جمع آوري  
کرد تا به  محض  آنکه  پسرش  سليمان  پادشاه  شود، کار بناي  
معبد را شروع  کند (١پادشاهان  ٥ـ٧). داود وظيفه  خود را در 

نقشه  خدا پذيرفت  و سعي  نکرد فراتر از آن  عمل  کند. ما نيز  
بايد به  پذيرفتن  وظايفي  که  خدا به  ما داده  است ، قانع  باشيم .

٧: ٨ـ١٦  درخواست  داود خوب  بود، اما خدا به  آن  جواب  
منفي  داد. اين  بدان  معنا نيست  که  خدا داود را رد کرد. در 
واقع ، خدا در صدد بود که  در زندگي  داود کاري  بزرگتر 
از افتخار بناي  معبد انجام  دهد. با آنکه  خدا تقاضاي  داود 
را رد کرد، اما به  او وعده داد که  سلطنت  را در خاندان  او 
تا به  ابد پاينده  نگاه  دارد. سلسله  داود چهار قرن  بعد ساقط  

 انتقاد از 
رهبران  خدا

خدا  رهبران   از  انتقاد 
کار خطرناکي  است ؛ 
چنــين   عاقـبت   بــه  

افرادي  توجه  کنيد.

شخص  / وضعيت 
مريم :  موسي  را به خاطر داشتن  زن  حبشي  مسخره  کرد.

عليه   شورش   در  را  اسرائيل   مردم   پيروانش :   و  قورح  
مقام  موسي  رهبري  کردند.

ميکال :  داود را به خاطر آنکه  در حضور خداوند رقصيد، 
تحقير کرد.

شمعي :  به  داود ناسزا گفت  و به طرف  او سنگ  انداخت .

به   را  او  کچلي   و  کردند  مسخره   را  اليشع   نوجوانان :  
استهزا گرفتند.

حصار  بناي  ساختن   متوقف   براي   طوبيا:   و  سنبلط  
اورشليم ، شايعه پراکني  کردند و دروغ  گفتند.

ارميا  نبوت هاي   با  دروغين ،  نبوت هاي   بيان   با  حننيا:  
مخالفت  کرد.

باريشوع  جادوگر:  براي  اينکه  نظر والي  را نسبت  به  
پولس  تغيير دهد، در باره  پولس  دروغ  گفت .

نتيجه 
جذام  گرفت .

زمين  آنها را بلعيد.

بدون  فرزند ماند.

به  دستور سليمان  اعدام  شد.

خرس ها ايشان  را کشتند.

ترسيدند و رسوا شدند.

دو ماه  بعد مرد.

خدا او را زد و کور شد.

محل  آيات 
اعداد ١٢

اعداد ١٦

٢سموئيل  ٦

٢سموئيل  ١٦
١پادشاهان  ٢

٢پادشاهان  ٢

نحميا ٢و٤و٦

ارميا ٢٨

اعمال  ١٣



برگزيدم . ٩در همه  جا با تو بوده ام  و دشمنانت  را نابود كرده ام . تو را از اين  
نيز بزرگتر مي كنم  تا يكي از معروفترين  مردان  دنيا شوي! ١٠و١١براي قوم  خود 
سرزميني انتخاب  كردم  تا در آن  سروسامان  بگيرند. اين  وطن  آنها خواهد 
بود و قومهاي بت پرست ، ديگر مثل  سابق  كه  قوم  من  تازه  وارد اين  سرزمين  
شده  بودند، بر آنها ظلم  نخواهند كرد. تو را از شر تمام  دشمنانت  حفظ  خواهم  
كرد. اين  منم  كه  خانة تو را مي سازم . ١٢وقتي تو بميري و به  اجدادت  ملحق  
شوي، من  يكي از پسرانت  را وارث  تاج  و تخت  تو مي سازم  و حكومت  او را 
تثبيت  مي كنم . ١٣او همان  كسي است  كه  خانه اي براي من  خواهد ساخت  و 
من  سلطنت  او را تا به  ابد پايدار خواهم  كرد. ١٤من  پدر او و او پسر من  خواهد 
١٥ولي  كرد.  خواهم   مجازات   سخت   را  او  شود،  گناه   مرتكب   اگر  اما  بود، 
محبت  من  از او دور نخواهد شد، آنطور كه  از شائول  دور شد و باعث  گرديد 

٧: ١٠
١سمو ١٢: ٩ـ١١

مز ٨٩: ٢٢
اش  ٦٠: ١٨

٧: ١٠
١سمو ١٢: ٩ـ١١

مز ٨٩: ٢٢
اش  ٦٠: ١٨

٧: ١٢
١پاد ٢: ١ ؛ ٥: ٤

٧: ١٢
١پاد ٢: ١ ؛ ٥: ٤

٧: ١٣
١پاد ٦: ١١و١٢ ؛ ٨: ١٩

اش  ٩: ٧
اعما  ٧: ٤٦و٤٧

٧: ١٣
١پاد ٦: ١١و١٢ ؛ ٨: ١٩

اش  ٩: ٧
اعما  ٧: ٤٦و٤٧

٧: ١٤
مز ٨٩: ٢٦
عبر ١: ٥و٦

٧: ١٤
مز ٨٩: ٢٦
عبر ١: ٥و٦

٧: ١٥
١سمو ١٥: ٢٣ ؛ ١٦: ١٤

مز ٨٩: ٣٥و٣٦

٧: ١٥
١سمو ١٥: ٢٣ ؛ ١٦: ١٤

مز ٨٩: ٣٥و٣٦

٧٧٢ دوم  سموئيل  ٧ 

 

شد، اما عيسي  مسيح  که  مستقيماً از نسل  داود بود، تحقق  
غايي  اين  وعده  بود (اعمال  ٢: ٢٢ـ٣٦). او تا ابد سلطنت  
خواهد کرد، اول  در حکومت  روحاني ، و در نهايت  روي  
زمين  در اورشليم  جديد (لوقا ١: ٣٠ـ٣٣ ؛ مکاشفه  فصل  ٢١). 

آيا اتفاق  افتاده  که  با قصد و نيت  خوب  دعا کرده  باشيد 
و آن  وقت  خدا جواب  منفي  داده  باشد؟ جواب  منفي  خدا 
طريق   اين   به   خدا  بلکه   نيست ،  شما  کردن   رد  معناي   به  

مي خواهد هدف  بزرگتري  را در زندگي تان  انجام  دهد.

عهد و پيمان ها
عهد يعني  تعهدي  که  
قانوناً معتبر است. در 
خدا  تاريخ ،  سرتاسر 
قومش   با  عهدهايي  
بسته  است  و تا زماني  
خود  سهم   ايشان  که  
او  مي کردند،  ايفا  را 
به  سهم  خود در عهد 
عمل  مي نمود. در اينجا 
هفت  عهدِ موجود در 
آمده   کتاب مقدس  

است .

نام  و محل  آيات 
در عدن 

پيدايش  ٣: ١٥

نوح 
پيدايش  ٩: ٨ـ١١

ابراهيم 
پيدايش  ١٥: ١٢ـ٢١ ؛ ١٧: ١ـ١٤

در کوه  سينا
خروج  ١٩: ٥و٦

کهانت 
اعداد ٢٥: ١٠ـ١٣

داود
دوم  سموئيل  ٧: ١٣ ؛ ٢٣: ٥

عهد جديد
عبرانيان  ٨: ٦ـ١٢

وعده  خدا
شيطان  و انسان  با هم  دشمن  خواهند بود.

خدا ديگر هرگز زمين  را با طوفان  و سيل  از 
بين  نخواهد برد.

نسل  ابراهيم  در صورت  اطاعت  از خدا قومي  
بزرگ  خواهند شد.

مقدس   قومي   و  خدا  خاص   قوم   اسرائيل  
خواهد بود. اما آنها بايد سهم  خود را در اين  

عهد که  اطاعت  باشد، حفظ  کنند.

نسل  هارون  تا ابد کاهن  خواهد بود.

تولد  طريق   از  و  داود  نسل   به واسطه   نجات  
مسيحاي  موعود خواهد آمد.

مسيح   به   ايمان   طريق   از  نجات   و  بخشش  
ميسر است .

نشانه  آن 
درد زايمان 

رنگين  کمان 

تنور پر دود و مشعل  
فروزان 

خروج 

کهانت  نسل  هارون 

سلسله  داود برقرار ماند 
از  موعود  مسيحاي   و 

نسل  داود به  دنيا آمد.

قيام  مسيح 



سلطنت  او به  تو منتقل  شود. ١٦بدان  كه  خاندان  تو تا به  ابد باقي خواهد ماند و 
در حضور من  سلطنت  خواهد كرد.»

باز  او  به   بود  فرموده   خداوند  كه   را  آنچه   برگشته ،  داود  نزد  ناتان   ١٧پس  
گفت .

دعاي  داود درباره پذيرش وعده   خدا
١٨آنگاه  داود به  خيمة عبادت  رفت . او در آنجا نشست  و در حضور خداوند 
چنين  دعا كرد: «اي  خداوند، من  كيستم  و خاندان  من  چيست  كه  مرا به  اين  
مقام  رسانده اي؟ ١٩به  اين  هم  اكتفا نكردي بلكه  به  نسل  آيندة من  نيز وعده  
دادي. اي خداوند بزرگ  آيا با همه  اينچنين  رفتار مي كني؟ ٢٠ديگر داود چه  
گويد كه  تو او را خوب  مي شناسي! ٢١اين  خواست  تو بود كه  اين  كارهاي 
بزرگ  را بكني و به  اين  وسيله  مرا تعليم  بدهي. ٢٢اي خداوند من ، چقدر با 
عظمت  هستي! هرگز نشنيده ايم  كه  خدايي مثل  تو وجود داشته  باشد! تو خداي 
بي نظيري هستي! ٢٣در سراسر دنيا، كدام  قوم  است  كه  مثل  قوم  تو، بني اسرائيل ، 
چنين  بركتي يافته  باشد؟ تو بني اسرائيل  را رهانيدي تا از آنها براي خود قومي 
بسازي و نامت  را پرآوازه  كني. با معجزات  عظيم ، مصر و خدايانش  را نابود 
كردي. ٢٤بني اسرائيل  را تا به  ابد قوم  خود ساختي و تو اي خداوند، خداي 

ايشان  شدي.
٢٥«اي خداوند، آنچه  كه  دربارة من  و خاندانم  وعده  فرموده اي، انجام  بده ! ٢٦اسم  

تو تا ابد ستوده  شود و مردم  بگويند: خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  است . 
تو خاندان  مرا تا ابد حفظ  خواهي كرد. ٢٧اي خداوند قادر متعال ، اي خداي 
اسرائيل ! تو به  من  وعده  دادي كه  خاندان  من  تا به  ابد بر قوم  تو سلطنت  كند. 
به  همين  سبب  است  كه  جرأت  كرده ام  چنين  دعايي در حضورت  بنمايم . ٢٨اي 
خداوند، تو واقعا خدا هستي و قولهايت  راست  است  و اين  وعده هاي خوب  
از توست . ٢٩پس  خواهش  مي كنم  چنانكه  قول  داده اي عمل  كني و خاندانم  را 
بركت  دهي، باشد كه  خاندان  من  هميشه  در حضور تو پايدار بماند و بركت  

تو تا به  ابد بر خاندان  من  باشد.»

٧: ١٦ 
١سمو ٢٥: ٢٨

٧: ١٦ 
١سمو ٢٥: ٢٨

٧: ١٨ 
١سمو ١٨: ١٨

مز ٨: ٤

٧: ١٨ 
١سمو ١٨: ١٨

مز ٨: ٤
٧: ١٩

١توا ١٧: ١٧
اش  ٥٥: ٨و٩

٧: ١٩
١توا ١٧: ١٧
اش  ٥٥: ٨و٩

٧: ٢٠
مز ١٣٩: ١
يو ٢١: ١٧

٧: ٢٠
مز ١٣٩: ١
يو ٢١: ١٧

٧: ٢٢
خرو ١٠: ٢ ؛ ١٥: ١١

١سمو ٢: ٢
مز ٤٨: ١

٧: ٢٢
خرو ١٠: ٢ ؛ ١٥: ١١

١سمو ٢: ٢
مز ٤٨: ١
٧: ٢٣

تث  ٤: ٣٢ ؛ ١٠: ٢١
مز ٤٠: ٥ ؛ ٦٥: ٥

٧: ٢٣
تث  ٤: ٣٢ ؛ ١٠: ٢١
مز ٤٠: ٥ ؛ ٦٥: ٥

٧: ٢٤
پيدا ١٧: ٧و٨

خرو ٦: ٧
تث  ٣٢: ٦

١توا ١٧: ٢٢

٧: ٢٤
پيدا ١٧: ٧و٨

خرو ٦: ٧
تث  ٣٢: ٦

١توا ١٧: ٢٢
٧: ٢٦

١توا ١٧: ٢٣
مز ٨٩: ٣٥و٣٦

٧: ٢٦
١توا ١٧: ٢٣

مز ٨٩: ٣٥و٣٦

٧: ٢٨
خرو ٣٤: ٥و٦

يو ١٧: ١٧

٧: ٢٨
خرو ٣٤: ٥و٦

يو ١٧: ١٧
٧: ٢٩

اعد ٦: ٢٤ـ٢٦
٧: ٢٩

اعد ٦: ٢٤ـ٢٦

دوم  سموئيل  ٧  ٧٧٣

٧: ١٨  اين  قسمت  به  دعاي  داود اشاره  مي کند؛ او در اين  دعا،  
با افتادگي  و فروتني  خواست  خدا مبني  بر ابقاي  ابدي  نسلش  
را مي پذيرد. داود دريافت  که  اين  برکات  به  او و نسل  او 
ارزاني  داشته  شده  تا قوم اسرائيل  نيز برکت  يابد. داود و نسل  
او در تحقق  نقشه ها و وعده هاي  بزرگتر خدا براي  تمام  قوم 

اسرائيل ، و نهايتاً تمام  جهان، سهيم  بودند (پيدايش  ١٢: ١ـ٣).

٧: ٢٨  داود مي دانست  که  وعده هاي  خدا راست  است ، و 
او اساس  زندگي اش  را بر آنها نهاد. مردم  جاهاي  زيادي  
را براي  يافتن  حقيقت  جستجو مي کنند تا زندگي  خود را 
بر آن  بنا نهند. اما همانطور که  داود مي دانست ، وعده هاي  
خدا تنها بنياد مطمئني  است  که  مي توان  زندگي  را بر آن  

بنا کرد.



٣ـ داود اقوام  همسايه  را شکست  مي دهد

پس  از چندي باز داود به  فلسطيني ها حمله  كرده ، آنها را شكست  داد و  ٨ 
شهر جت  را كه  بزرگترين  شهر ايشان  بود از دست  آنها گرفت .

٢داود همچنين  موآبيها را شكست  داده ، اسيران  را به  رديف  در كنار هم  روي 
نگه   زنده   را  نفر  يک  و  راكشت   نفردونفر  هرسه   از  سپس   خوابانيد؛  زمين  

داشت . بازماندگان  موآبي تابع  داود شده ، به  او باج  و خراج  مي دادند.
هم   در  را  صوبه   پادشاه   رحوب )،  (پسر  هددعزر  نيروهاي  داود  ضمن   ٣در 
شكست ، زيرا هددعزر مي كوشيد بار ديگر نواحي كنار رود فرات  را به  چنگ  
آورد. ٤در اين  جنگ  داود هزار عرابه ، هفت  هزار سرباز سواره  و بيست  هزار 
سرباز پياده  را به  اسيري گرفت ، بعد صد اسب  براي عرابه ها نگه  داشته ، رگ  
پاي بقية اسبان  را قطع  كرد. ٥او همچنين  با بيست  و دو هزار سرباز سوري كه  
از دمشق  براي كمک به  هَدَدعَزَر آمده  بودند جنگيد و همة آنها را كشت . 
٦داود در دمشق  چندين  قرارگاه  مستقر ساخت  و مردم  سوريه  تابع  داود شده ، 
به  او باج  و خراج  مي پرداختند. به  اين  ترتيب  داود هر جا مي رفت ، خداوند 
او را پيروزي مي بخشيد. ٧داود سپرهاي طلاي سرداران  هددعزر را گرفته ، به  
اورشليم  برد. ٨در ضمن ، او از طبح  و بيروتاي، شهرهاي هددعزر، مقدار زيادي 

مفرغ  گرفته ، آنها را هم  به  اورشليم  برد.
٩توعو، پادشاه  حمات ، وقتي شنيد كه  داود بر لشكر هددعزر پيروز شده  است ، 

٨: ١ 
١توا ١٨: ١

٨: ١ 
١توا ١٨: ١

٨: ٢
اعد ٢٤: ١٥ـ١٩

١پاد ٤: ٢١
٢پاد ٣: ٤ ؛ ١٧: ٣

٨: ٢
اعد ٢٤: ١٥ـ١٩

١پاد ٤: ٢١
٢پاد ٣: ٤ ؛ ١٧: ٣

٨: ٣
١سمو ١٤: ٤٧
٢سمو ١٠: ١٩
١پاد ١١: ٢٣

مز ٦٠ (عنوان )

٨: ٣
١سمو ١٤: ٤٧
٢سمو ١٠: ١٩
١پاد ١١: ٢٣

مز ٦٠ (عنوان )
٨: ٤

يوش  ١١: ٦
٨: ٤

يوش  ١١: ٦

٨: ٦
٢سمو ٣: ١٨

٢توا ١٧: ٢ ؛ ٢٦: ٨

٨: ٦
٢سمو ٣: ١٨

٢توا ١٧: ٢ ؛ ٢٦: ٨
٨: ٧

١پاد ١٠: ١٦ ؛ ١٤: ٢٦
١توا ١٨: ٧

٨: ٧
١پاد ١٠: ١٦ ؛ ١٤: ٢٦

١توا ١٨: ٧
٨: ٨

حز ٤٧: ١٦
٨: ٨

حز ٤٧: ١٦

٧٧٤ دوم  سموئيل  ٨ 

دشمنان  داود 
فتح   مي خواست   داود 
کنعان  را که  آغازگر 
آن  يوشع  بود، به  اتمام  
برساند. او يبوســي ها 
و  اورشلــيم ،  در  را 
در  را  فلسطيني هـــا 
داد.  شکــست   جَـت  
عمونــي ها، سـوري ها 
و موآبــي ها تابــع  او 
شدند. او قرارگاههايي  
در ادوم  احداث  کرد، 
مردم   براي   ماليات   و 

آن  وضع  نمود.

٨: ١ـ٥  بخشي  از عهد خدا با داود شامل  اين  وعده  مي شد 
آمد  خواهند  در  کنترل   تحت   اسرائيل   قوم   دشمنان   که  
و ديگر بر ايشان  ستم  نخواهند راند (٧: ١٠و١١). خدا با 

اين   به   ستمگر،  اقوام   دادن   شکست   در  داود  به   کمک  
وعده  جامه  عمل  پوشاند. از دشمنان  متعددي  در اين  فصل  
نام  برده  شده  است :  (١)  موآبي ها:   يعني  نسل  لوط  که  
در شرق  درياي  مرده  زندگي  مي کردند. آنها هميشه  خطر 
مي آوردند  به وجود  اسرائيل   قوم  براي   مذهبي   و  نظامي  
 .(١٤: ٤٧ ١سموئيل   ؛  ٣: ١١ـ٣٠  داوران   ؛  ٢٥: ١ـ٣  (اعداد 
داشت  (نگاه   موآبي ها  با  خوبي   رابطه   زماني   داود  ظاهراً 
٢٢: ٣و٤).  ١سموئــيل   به   مربــوط   توضيحات   به   کنيد 
(٢)  هدد عزر، پادشاه  صوبه :   شکست  او به  دست  داود 
آن  وعده  خدا به  ابراهيم  را تحقق  بخشيد که  فرموده  بود 
نسل  او بر سرزميني  تا شمالي ترين  نقطه  رود فرات  سلطه  
يعني   ادومي ها:      (٣)  .(١٥: ١٨ (پيدايش   يافت   خواهند 
نسل  عيسو (پيدايش  ٣٦: ١) که  دشمن  اصلي  قوم اسرائيل  
نيز بودند (نگاه  کنيد به  ٢پادشاهان  ٨: ٢٠ ؛ ارميا ٤٩: ٧ـ٢٢ ؛ 

حزقيال  ٢٥: ١٢ ؛ و توضيحات  مربوط  به  پيدايش  ٣٦: ٩).
٨: ٦  باج  و خراج ، مالياتي  بود که  از قبايل  شکست خورده  
کمک   دولت   نيازهاي   تأمين   به   ماليات   مي شد.  وصول  
مي کرد و نشان  مي داد که  ملتِ شکست خورده  زير سلطه  

قوم اسرائيل  مي باشد .

درياي مديترانه

ـان
کنع

اورشليم

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

دمشق

يبوسيان
جـت

دره نمک

نيان
سطي

فل

ادوميان
موآبيان

عمونيان

سوري ها



١٠پسرش  هدورام  را فرستاد تا سلام  وي را به  او برساند و اين  پيروزي را به  او 
تبريک بگويد، چون  هددعزر و توعو با هم  دشمن  بودند. هدورام  هدايايي از 
طلا و نقره  و مفرغ  به  داود داد. ١١و١٢داود، همة اين  هدايا را با طلا و نقره اي كه  
خود از ادومي ها، موآبي ها، عموني ها، فلسطيني ها، عماليقي ها و نيز از هددعزر 

پادشاه  به  غنيمت  گرفته  بود، وقف  خداوند كرد.
١٣داود در درة نمک با هجده  هزار سرباز ادومي وارد جنگ  شده ، آنها را از 
بين  برد. اين  پيروزي داود به  شهرت  او افزود. ١٤سپس  داود در سراسر ادوم ، 
قرارگاه ها مستقر كرد و ادومي ها تابع  او شدند. داود به  هر طرف  مي رفت ، 

خداوند به  او پيروزي مي بخشيد.
١٥داود با عدل  و انصاف  بر اسرائيل  حكومت  مي كرد. ١٦فرماندة سپاه  او، يوآب  
(پسر صرويه ) و وقايع  نگار او يهوشافات  (پسر اخيلود) بود. ١٧صادوق  (پسر 
اخيطوب ) و اخيملک (پسر ابياتار) هر دو كاهن  بودند و سرايا منشي دربار 
بود. ١٨بنايا (پسر يهوياداع ) فرماندة محافظين  دربار داود بود. پسران  داود نيز 

در امور دربار به  او كمک مي كردند.
داود به  مفيبوشت  نيکي  مي کند

روزي داود به  اين  فكر افتاد كه  ببيند آيا كسي از خانوادة شائول  باقي  ٩ 
مانده  است ؟ چون  او مي خواست  بخاطر يوناتان  به  او خوبي كند. ٢به  
او خبر دادند كه  يكي از نوكران  شائول  به  نام  صيبا هنوز زنده  است . پس  او 

را احضار كرده ، از وي پرسيد: «آيا تو صيبا هستي؟»
او گفت : «بلي قربان ، من  صيبا هستم .»

٨: ١١
١سمو ٢٧: ٨
١پاد ٧: ٥١
١توا ١٨: ١١

٨: ١١
١سمو ٢٧: ٨
١پاد ٧: ٥١
١توا ١٨: ١١

٨: ١٣
٢پاد ١٤: ٧
١توا ١٨: ١٢

٨: ١٣
٢پاد ١٤: ٧
١توا ١٨: ١٢

٨: ١٤
پيدا ٢٧: ٣٠و٣٧

٨: ١٤
پيدا ٢٧: ٣٠و٣٧

٨: ١٦
٢سمو ٣: ٣٩ ؛ ١٩: ٥

١پاد ٤: ١

٨: ١٦
٢سمو ٣: ٣٩ ؛ ١٩: ٥

١پاد ٤: ١

٨: ١٨
٢سمو ٢٠: ٧و٢٣

١پاد ١: ٣٨
١توا ١٨: ١٧

٨: ١٨
٢سمو ٢٠: ٧و٢٣

١پاد ١: ٣٨
١توا ١٨: ١٧

٩: ١
١سمو ٢٠: ١٤و٤٢ ؛ ٢٣: ١٨

٩: ٢
٢سمو ١٦: ١ ؛ ١٩: ١٧

٩: ١
١سمو ٢٠: ١٤و٤٢ ؛ ٢٣: ١٨

٩: ٢
٢سمو ١٦: ١ ؛ ١٩: ١٧

دوم  سموئيل  ٩،٨  ٧٧٥

٨: ١٥  داود دست  به  هر کاري  مي زد، مردم  از آن  خشنود  
مي شدند (٣: ٣٥و٣٦)، نه  به اين علت که سعي مي کرد ايشان 
را خشنود سازد، بلکه  چون  مي کوشيد خدا را خشنود کند. 
آناني  که  سخت  مي کوشند تا به  محبوبيت  برسند، اغلب  
هرگز موفق  نمي شوند. تعريف  و تمجيد انسانها چندان  مهم  
نيست . وقت  خود را صرف  اين  نکنيد که  مردم  را راضي  
نگه  داريد و نزد ايشان  مقبول  و محبوب  باشيد. در عوض ، 
بکوشيد آن  کاري  را انجام  دهيد که  درست  است ؛ در اين  
صورت  است  که  اعتقادات  راسخ  شما، هم  مورد تحسين  
فراوان  خدا قرار خواهد گرفت  و هم  مورد تحسين  انسانها.

٨: ١٥  مشخصه  بارز حکومت  داود عدل  و انصاف  بود. 
پس  هيچ  جاي  شگفتي  نيست  که  تقريباً همه  به  او اعتماد 
داشتند و از او پيروي  مي کردند. چرا به  نفع  داود بود که  
عدالت  را به اجرا در آورد؟ چون  (١) اين  امر فرمان  خدا 
بود (تثنيه  ١٦: ١٨ـ٢٠). قوانين  او به منظور ايجاد جامعه اي  
بر پايه  عدل  و داد وضع  شده  بود. (٢) اين  امر بسيار به  

نفع  قوم  بود چون  مواقعي پيش  مي آمد که  لازم  بود هر 
کس  شخصاً به  اين عدل و انصاف  اتکا کند. عدالت  بايد 
مشخصه  ارتباط  شما با ديگران  باشد. يقين  حاصل  کنيد که  

در تصميماتي  که  مي گيريد عادل  هستيد.
٩: ١  در دوره اي  که  داود زندگي  مي کرد، روش  پادشاهان  
اين  بود که  خانواده هاي  رقباي  خود را به طور کامل  از بين  
ببرند تا کسي  از نسل  آنها باقي  نماند که  در پي  تصاحب  
پدرش   که   مفيبوشت   به   داود  اما  باشد.  تخت   و  تاج  
شاهزاده  يوناتان  و پدربزرگش  شائول  پادشاه  بود، محبت  
نشان  داد. محبت  داود تا اندازه اي  به خاطر وفاداري اش  به  
توضيحات   به   کنيد  (مراجعه   خدا  سابق   مسح شده   پادشاه  
مربوط  به  ١سموئيل  ٢٤: ٥) و تا اندازه اي  به  دلايل  سياسي ، 
به   کنيد  (مراجعه   اسرائيل   و  يهودا  ساختن   متحد  يعني  
توضيحات ، مربوط  به  ٣: ١٣و١٤ و ٣: ٢٩)، و عمدتاً به خاطر 
سوگند خود مبني  بر نيکي  کردن  به  تمام  فرزندان  يوناتان  

(١سموئيل  ٢٠: ١٤ـ١٧) بود.



٣آنوقت  پادشاه  پرسيد: «آيا كسي از خانوادة شائول  باقي مانده  است ؟ چون  
مي خواهم  طبق  قولي كه  به  خدا داده ام  به  او خوبي كنم .»

صيبا جواب  داد: «پسر لنگ  يوناتان  هنوز زنده  است .»
٤پادشاه  پرسيد: «او كجاست ؟»

صيبا به  او گفت : «در لودبار در خانة ماخير (پسر عمي ئيل ) است .»
٥و٦پس  داود پادشاه  فرستاد تا مفيبوشت  را كه  پسر يوناتان  و نوة شائول  بود، 
مفيبوشت  در برابر پادشاه  تعظيم  كرده  به   از خانة ماخير به  نزدش  بياورند. 

پايش  افتاد.
پدرت   بخاطر  تا  كرده ام   احضار  را  تو  اين   براي  «نترس !  گفت :  داود  ٧اما 
پس   تو  به   را  شائول   بزرگت   پدر  زمينهاي  تمام   كنم .  خوبي  تو  به   يوناتان  
مي دهم  و تو بعد از اين  در قصر من  زندگي خواهي كرد و با من  سر يک 

سفره  خواهي نشست !»
٨مفيبوشت  در حضور پادشاه  به  خاک افتاد و گفت : «آيا پادشاه  مي خواهد به  

سگ  مرده اي چون  من  خوبي كند؟»
٩پادشاه ، صيبا نوكر شائول  را خواست  و به  او گفت : «هر چه  مال  ارباب  تو 
شائول  و خانوادة او بود، به  نوه اش  پس  داده ام . ١٠و١١تو و پسرانت  و نوكرانت  
تأمين   را  خانواده اش   خوراک  و  كنيد  زرع   و  كشت   او  براي  را  زمين   بايد 

نماييد، اما خود مفيبوشت  پيش  من  زندگي خواهد كرد.»
صيبا كه  پانزده  پسر و بيست  نوكر داشت ، جواب  داد: «قربان ، هر چه  امر 

فرموديد انجام  خواهم  داد.»
از  يكي  مثل   و  مي نشست   پادشاه   داود  سفرة  سر  بر  مفيبوشت   پس ،  آن   از 
پسرانش  با او غذا مي خورد. ١٢مفيبوشت  پسر كوچكي داشت  به  نام  ميكا. تمام  
اعضاي خانوادة صيبا خدمتگزاران  مفيبوشت  شدند. ١٣پس  مفيبوشت  كه  از هر 
دو پا لنگ  بود، در اورشليم  در قصر پادشاه  زندگي مي كرد وهميشه  با پادشاه  

بر سر يک سفره  مي نشست .
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٩: ٣  چگونگي  لنگ  شدن  مفيبوشت  در ٤: ٤ ثبت  شده  است .  
مفيبوشت  پنج  ساله  بود که  شائول  و يوناتان  کشته  شدند.

٩: ٥و٦  مفيبوشت  از ملاقات  با پادشاه  هراسان  بود؛ اما 
آنکه   با  پذيرفت .  شاهزاده   يک   همچون   را  او  پادشاه  
مفيبوشت  خود را نالايق  مي دانست ، اما اين  بدان  معنا نبود 
که  مي بايست  که  از قبول  هداياي  داود امتناع  ورزد. وقتي  
خدا از سر لطف  خود، آمرزش  گناهان  و مکاني  در آسمان  

به  ما ارزاني  مي دارد، شايد ما خود را لايق  آن  ندانيم ، اما 
پذيرايي   کرد.  خواهيم   دريافتشان   بپذيريم ،  را  آنها  اگر 
گرمتر از پذيرايي اي  که  داود از مفيبوشت  به  عمل  آورد، 
در انتظار همه  آناني  است  که  حاضرند از طريق  اعتماد به  
عيسي  مسيح  هديه  الهي  را دريافت  دارند، نه  به خاطر آنکه  
استحقاقش  را دارند، بلکه  به خاطر وعده اي  که  خدا خود 

داده  است  (افسسيان  ٢: ٨و٩).



داود سوري ها را شکست  مي دهد

او  ١٠  تخت   بر  حانون   پسرش   و  مرد  عمون   پادشاه   چندي،  از  پس  
نشست . ٢داود پادشاه ، پيش  خود فكر كرد: «بايد رسم  دوستي را 
با حانون  بجا آورم ، چون  پدرش  ناحاش ، دوست  با وفاي من  بود.» پس  داود 

نمايندگاني به  دربار حانون  فرستاد تا به  او تسليت  بگويند.
ولي وقتي نمايندگان  به  عمون  رسيدند، ٣بزرگان  عمون  به  حانون  گفتند: «اين  
اشخاص  براي احترام  به  پدرت  به  اينجا نيامده اند، بلكه  داود آنها را فرستاده  
است  تا پيش  از حمله  به  ما، شهرها را جاسوسي كنند.» ٤از اين  رو، حانون  
فرستاده هاي داود را گرفته ، ريش  يک طرف  صورتشان  را تراشيد و لباسشان  

را از پشت  پاره  كرده ، ايشان  را نيمه  برهنه  به  كشورشان  برگردانيد.
داود  بازگردند.  وطن   به   وضع   اين   با  مي كشيدند  خجالت   داود  ٥نمايندگان  
چون  اين  خبر را شنيد، دستور داد آنها در شهر اريحا بمانند تا ريش شان  بلند 

شود.
٦مردم  عمون  وقتي فهميدند با اين  كار، داود را دشمن  خود كرده اند، بيست  
هزار سرباز پيادة سوري از بيت رحوب  و صوبه  و دوازده  هزار نفر از طوب ، 
و نيز پادشاه  معكه  را با هزار نفر اجير كردند. ٧و٨وقتي داود از اين  موضوع  
باخبر شد، يوآب  و تمام  سپاه  اسرائيل  را به  مقابله  با آنها فرستاد. عمونيها از 
دروازه هاي شهر دفاع  مي كردند و سربازان  سوري  اهل  بيت رحوب  و صوبه  و 

سربازان  طوب  و معكه ، در صحرا مستقر شده  بودند.
٩وقتي يوآب  ديد كه  بايد در دو جبهه  بجنگد، گروهي از بهترين  رزمندگان  
خود را انتخاب  كرد و فرماندهي آنها رابه  عهدة گرفت  تا به  جنگ  سربازان  
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دوم  سموئيل  ١٠  ٧٧٧

بود،   بلوغ   نشانه   ريش   اسرائيل ،  فرهنگ   در  ١٠: ٤و٥  
از  مي گذاشتند.  ريش   اسرائيلي   مردان   همه   که   به طوري  
اين  رو وقتي  نيمي  از ريش  اين  فرستادگان  را تراشيدند، 

آنها احساس  کردند که  بسيار تحقير شده اند.
انگيزه   به   و  پذيرفت   را  نادرست   مشورت   حانون     ١٠: ٦
فرستادگان  مظنون  شده ، آنان را تحقير کرد. اما چون  دانست  
که  داود خشمگين  است ، فوراً نيروهايش  را براي  جنگ  بسيج  
کرد. او بايد با دقت  بيشتري  به  اين  مشورت  مي انديشيد؛ اما 
حتي  اگر اين  کار را هم  نمي کرد، بايد مي کوشيد با داود 
وارد مذاکره  شود. به جاي  اين ، او از قبول  اشتباه  خود سر 
باز زد و آماده  جنگ  شد. ما اغلب  به جاي  آنکه  بپذيريم  که  
اشتباه  کرده ايم  و عذرخواهي  کنيم  و بکوشيم  خشم  ديگران  
را فرو بنشانيم ، واکنش  خشم آلود از خود نشان  مي دهيم  و 
براي  حفاظت  از خود، نيروهايمان  را بسيج  مي کنيم . به جاي  

اينها، بايد مشتاقانه  در پي  صلح  باشيم .

داود و عموني ها
را  سربـازانش   عمّون  
آورد؛  گرد  شمال   از 
يوآب  سـپاه  اسرائـيل  
را براي  حمله  به  آنها 
به  نزديکي  ربهّ  آورد. 
يوآب  پيروزمندانه  به  
اورشليم  بــاز گشـت ، 
قوا  تجديد  دشمن   اما 
در  دوبــاره   و  کــرد 
حيلام  جمع  شد. حمله  
بعـدي  را کـه  بـاز به  
پيروزي  انجاميد، داود 

رهبري  کرد.
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سوري برود. ١٠بقية سربازان  را به  برادرش  ابيشاي سپرد تا به  عمونيها كه  از 
شهر دفاع  مي كردند، حمله  كند.

١١يوآب  به  برادرش  گفت : «اگر از عهدة سربازان  سوري برنيامدم  به  كمک 
من  بيا، و اگر تو ازعهدة عمونيها برنيامدي، من  به  كمک تو مي آيم . ١٢شجاع  
باش ! اگر واقعاً مي خواهيم  قوم  خود و شهرهاي خداي خود را نجات  دهيم ، 

امروز بايد مردانه  بجنگيم . هر چه  خواست  خداوند است ، انجام  خواهد شد.»
١٣هنگامي كه  يوآب  و سربازانش  حمله  كردند، سوريها پا به  فرار گذاشتند. 
١٤عمونيها نيز وقتي ديدند مزدوران  سوري فرار مي كنند، آنها هم  فرار كرده ، 
تا داخل  شهر، عقب نشيني نمودند. يوآب  از جنگ  با عمونيها بازگشت  و به  

اورشليم  مراجعت  كرد.
١٥و١٦سوريها وقتي ديدند نمي توانند در برابر اسرائيلي ها مقاومت  كنند، تمام  
در  كه   نيز  را  سوري هايي  پادشاه ،  هددعزر  كردند.  احضار  را  خود  سربازان  
شرق  رود فرات  بودند جمع  كرد. اين  نيروها به  فرماندهي شوبک كه  فرماندة 

سپاه  هددعزر بود به  حيلام  آمدند.
رود  از  و  كرد  جمع   را  اسرائيلي  سربازان   همة  شنيد،  را  اين   چون   ١٧داود 
اردن  عبور كرده ، به  حيلام  آمد. درآنجا با سربازان  سوري وارد جنگ  شد. 
و  سوار  عرابه   هفتصد  سربازانش   و  داود  و  گريختند  هم   باز  سوريها  ١٨ولي 
چهل  هزار اسب  سوار سوري را كشتند. شوبک نيز در اين  جنگ  كشته  شد. 
١٩وقتي پادشاهان  مزدور هددعزر ديدند كه  سربازان  سوري شكست  خورده اند، 
با اسرائيلي ها صلح  نموده ، تابع  آنها شدند. از آن  پس ، ديگر سوري ها جرأت  

نكردند به  عمونيها كمک كنند.

ب-  مشکلات  داود (١١: ١ تا ٢٤: ٢٥)
زندگي  شخصي  داود پس از استقرار صلح  و ايجاد قدرت  عظيم  نظامي  براي  قوم ، گرفتار 
گناه  شد. او با بتشبع  مرتکب  زنا گرديد و بعد دستور داد با برنامه  اي از پيش  تعيين شده ، 
شوهر او را به قتل برسانند. داود عميقاً از کاري  که  کرده  بود پشيمان  شد و خواستار 
شايد  ما  مرد.  بود،  نامشروع   رابطه   اين   حاصل   که   فرزندي   اما  گرديد،  الهي  بخشايش 
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١٠: ١١  يوآب  سپاه  خود را از پيش  به  دو قسمت  کرد تا  
هر يک  در صورت  نياز، به  بخش  ديگر کمک  کند. روح  
کارکنان   خانواده ها،  مشخصه   بايد  همکاري   و  وابستگي  

کليسا، و نيز نگرش  شما در محل  کارتان  باشد.
خدا  به   ما  ايمان   و  اعمال   بين   بايد  زندگي ،  در    ١٠: ١٢
موازنه اي  برقرار باشد. اينجا داود مي گويد:  «شجاع  باش !» به  
عبارتي  ديگر، مي گويد هر کاري  از دستت  بر مي آيد، انجام  

بده . تدابير جنگي  اتخاذ کن ، فکر خود را براي  طرح  بهترين  
فنون  جنگي  به کار ببر، و از امکاناتي  که  در اختيار داري  
استفاده  کن . علاوه  بر اين ، او مي گويد:  «هر چه  خواست  
خداوند است ، انجام  خواهد گرفت .» او مي دانست  که  نتيجه  
جنگ  در دستهاي  خدا است . به  همين  شکل ، ما در عين  
حال  که  با ايمان  و اعتماد به  خدا براي  حصول  نتيجه  منتظر 

مي مانيم ، بايد فکر و امکانات  خود را به کار گيريم .



به خاطر گناهانمان  مورد بخشش  خدا قرار بگيريم ، اما اغلب  طعم  عواقبِ سختِ ناشي  از 
آن  را خواهيم  چشيد.

١ـ داود و بتشبع 
داود با بتشبع  مرتکب  گناه  مي شود

بهار سال  بعد، داود قشون  اسرائيل  را به  فرماندهي يوآب  به  جنگ   ١١ 
عمونيها فرستاد. (پادشاهان ، معمولاً در فصل  بهار به  دشمنان  حمله ور 
مي شدند.) آنها عموني ها را شكست  داده ، شهر ربه  را محاصره  كردند. اما داود 

در اورشليم  ماند.
٢يک روز هنگام  عصر داود از خواب  برخاست  و براي هواخوري به  پشت بام  
كاخ  سلطنتي رفت . وقتي در آنجا قدم  مي زد چشمش  به  زني زيبا افتاد كه  
مشغول  حمام  كردن  بود. ٣داود يک نفر را فرستاد تا بپرسد آن  زن  كيست . 
معلوم  شد اسمش  بتشبع ، دختر اليعام  و زن  اورياي حيتي است . ٤پس  داود چند 

١١: ١
١توا ٢٠: ١
ار ٤٩: ٢

١١: ١
١توا ٢٠: ١
ار ٤٩: ٢

١١: ٢
١سمو ٩: ٢٥

اعما  ١٠: ٩و١٠

١١: ٢
١سمو ٩: ٢٥

اعما  ١٠: ٩و١٠
١١: ٣

١توا ٣: ٥
٢سمو ٢٣: ٣٩

١١: ٣
١توا ٣: ٥

٢سمو ٢٣: ٣٩
١١: ٤

لاو ١٥: ١٩ ؛ ١٨: ١٩
مز ٥١ (عنوان )

١١: ٤
لاو ١٥: ١٩ ؛ ١٨: ١٩

مز ٥١ (عنوان )

دوم  سموئيل  ١١  ٧٧٩

١١: ١  در ماجراي  بتشبع ، داود به  خود اجازه  داد که  بيشتر  
و بيشتر در گناه  بيفتد. (١) داود با ماندن  در خانه  و نرفتن  
به  جنگ ، هدف  خود را رها کرد (١١: ١). (٢) او فقط  به  
تمايلات  خود  توجه  داشت  (١١: ٣). (٣) وقتي  وسوسه  شد، 
به جاي  دوري  جستن  از آن ، آن  را امتحان  کرد (١١: ٤)؛ 
(٤) او آگاهانه  گناه  کرد (١١: ٤). (٥) او کوشيد با فريب  
او   (٦) (١١: ٦ـ١٥).  بپوشاند  را  گناهش   ديگران ،  دادن  
قتل   مرتکب   خود ،  پنهان کاري هاي  به   دادن   ادامه   براي  
شد (١١: ١٥و١٧). (٧) گناه  او افشا شد (١٢: ٩). (٨) گناه  
بر  او  گناهان   عواقب    (٩) (١٢: ١٠ـ١٤).  شد  مجازات   او 

بسياري  ديگر اثر گذاشت  (١٢: ١١و١٤و١٥).
گناه   پيشرونده   مسير  از  مرحله   هر  در  مي توانست   داود 
خارج  شود و از شرارت  دست  بکشد. اما همين  که  پيشروي  
مي گردد  دشوار  آن   ساختن   متوقف   مي شود،  آغاز  گناه  
(يعقوب  ١: ١٤و١٥). دردسري  که  به  بار مي آوريم  هرچه  
آن   مسبب   خود  که   بپذيريم   مايليم   کمتر  باشد،  بزرگتر 
از  جلوگيري   هستيد،  قله   حوالي   در  هنوز  وقتي   بوده ايم . 
سرازير شدن  از تپه  آسانتر است  تا زماني  که  در نيمه  راه  
سقوط  هستيد. بهترين  راه  حل  اين  است  که  جلو گناه  را 

پيش  از آغازش  بگيريد.
١١: ١  زمستان  در اسرائيل  فصل  بارندگي  و زمان  کاشت  
محصول  است . بهار زمان  خوبي  براي  رفتن  به  جنگ  بود، 
و  گاري ها  براي   حرکت   و  بودند  خشک   جاده ها  زيرا  
عرابه ها آسانتر بود. در اسرائيل ، محصولات  زيادي  آماده  
درو در فصل  بهار بود. اين  محصولات  منبع  غذايي  مهمي  

براي  سپاهيان  در حال  گذر بود.

به   کنيد  (نگــاه   موفقيت آميز  محاصــره   اين     ١١: ١
پس ،  اين   از  داد.  پايان   عمّوني ها  قدرت   به   ١٢: ٢٦و٢٧) 

عمّوني ها تابع  اسرائيليان  شدند.
١١: ٣  مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ١پادشاهان  
قرار  بررسي   مورد  بتشبع   شخصيت   آن   در  که    ١ فصـل  

گرفته  است .
به   سلطنتي اش   کاخ   بام   پشت   از  داود  وقتي   ١١: ٣و٤  
پايين  خيره  شده  بود، زن  زيبايي  را ديد که  حمام  مي کرد؛ 
با ديدن  آن  زن ، شهوت  دل  داود را پر کرد. او بايد پشت  
بام  را ترک  مي کرد و از وسوسه  مي گريخت . اما به جاي  
اين  کار، با تحقيق  درباره  بتشبع ، وسوسه  را پروراند. او 
عمل   اين   نتيجه   اما  بماند؛  دلش   در  گناه  که   داد  اجازه  

خانمان برانداز بود.
براي  فرار از گناه  :  (١) صادقانه  دعا کنيد و از خدا بخواهيد 
که  به  شما کمک  کند تا از افراد، مکان ها، و موقعيت هايي  
از  قسمت هايي    (٢) بمانـيد.  دور  وسوسه انگــيزند،  که  
که   نماييد  تأمل   آن   در  و  کنــيد  حفظ   را  کتاب مقدس  
اغلب  منشاء  مي شود.  مربوط   شما  خاص   ضعف هاي   به  
وسوسه ها نياز يا خواسته اي  واقعي  است  که  خدا مي تواند 
آنها را برآورده  سازد. (٣) ايمانداران  ديگري  را پيدا کنيد 
تا بتوانيد بي پرده  وسوسه هايتان  را با او در ميان  بگذاريد، و 

هر وقت  وسوسه  مي شويد از او کمک  بخواهيد.
١١: ٤  جمله  آخر اين  آيه  را مي توان  اينگونه  نيز ترجمه  
کرد:  «بتشبع  به تازگي  آيين  طهارت  از عادت  ماهانه  خود 
را به پايان  رسانده  بود.» اين  جمله  در کل  ماجرا اهميت  
بسيار دارد، زيرا نشان  مي دهد که  بتشبع  تا قبل  از آن  که  



نفر را فرستاد تا او را بياورند. وقتي بتشبع  نزد او آمد، داود با او همبستر شد. 
سپس  بتشبع  خود را با آب  طاهر ساخته ، به  خانه  برگشت . ٥وقتي بتشبع  فهميد 

كه  حامله  است ، پيغام  فرستاد و اين  موضوع  را به  داود خبر داد.

داود سعي  مي کند گناه خود  را بپوشاند
٦پس  داود براي يوآب  اين  پيغام  را فرستاد: «اورياي حيتي را نزد من  بفرست .» 
را  جنگ   اوضاع   و  سربازان   و  يوآب   سلامتي  او  از  داود  آمد،  اوريا  ٧وقتي 
پرسيد. ٨سپس  به  او گفت : «حال  به  خانه  برو و استراحت  كن .» بعد از رفتن  
اوريا، داود هدايايي نيز به  خانة او فرستاد. ٩اما اوريا به  خانة خود نرفت  و شب  

را كنار دروازة كاخ ، پيش  محافظين  پادشاه  بسر برد.
١٠وقتي داود اين  را شنيد، اوريا را احضار كرد و پرسيد: «چه  شده  است ؟ چرا 

پس  از اينهمه  دوري از خانه ، ديشب  به  خانه  نرفتي؟»
١١اوريا گفت : «صندوق  عهد خداوند و سپاه  اسرائيل  و يهودا و فرماندة من  يوآب  و 
افسرانش  در صحرا اردو زده اند، آيا رواست  كه  من  به  خانه  بروم  و با زنم  به  عيش  

ونوش  بپردازم  و با او بخوابم ؟ به  جان  شما قسم  كه  اين  كار را نخواهم  كرد.»
١٢داود گفت : «بسيار خوب ، پس  امشب  هم  اينجا بمان  و فردا به  ميدان  جنگ  
برگرد.» پس  اوريا آن  روز و روز بعد هم  در اورشليم  ماند. ١٣داود او را براي 
به   نيز  شب   آن   اوريا  اينحال ،  با  كرد.  مست   را  او  و  شام  نگهداشت   صرف  

خانه اش  نرفت  بلكه  دوباره  كنار دروازة كاخ  خوابيد.
بوسيلة  را  آن   و  نوشت   يوآب   براي  نامه اي  داود  بعد،  روز  صبح   ١٤بالاخره ، 
اوريا برايش  فرستاد. ١٥در نامه  به  يوآب  دستور داده  بود كه  وقتي جنگ  شدت  
مي گيرد، اوريا را در خط  مقدم  جبهه  قرار بدهد و او را تنها بگذارد تا كشته  
شود. ١٦پس  وقتي يوآب  در حال  محاصرة شهر دشمن  بود، اوريا را به  جايي 
فرستاد كه  مي دانست  سربازان  قوي دشمن  در آنجا مي جنگند. ١٧مردان  شهر با 

يوآب  جنگيدند و در نتيجه  اوريا و چند سرباز ديگر اسرائيلي كشته  شدند.
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٧٨٠ دوم  سموئيل  ١١ 

با داود همبستر شود، از شوهر خودش  حامله  نشده  بود.  
اما معني  ديگر اين  بخش  از جمله  مي تواند اين  باشد که  
بتشبع  درست  به  اندازه  داود در عمل  زنا تقصيرکار بوده  
است . (لاويان  ١٥: ١٩ـ٣٠ اطلاعات  بيشتري  درباره  مراسم  

طهارت  که  بتشبع  مي بايست  انجام  مي داد، ارائه  مي دهد).
موقعيت   در  را  يوآب   هم   و  بتشبع   هم   داود    ١١: ١٥
اما  است ،  خطا  زنا  که   مي دانست   بتشبع   داد.  قرار  سختي  
رد درخواست  پادشاه  مي توانست  به  معناي  مجازات  شدن  
يا مرگ  او باشد. يوآب  نمي دانست  چرا اوريا مي بايست  
بميرد، اما چيزي  که  مشخص  بود اين  بود که  پادشاه  خواسته  

بود او کشته  شود. بعضي  اوقات  ما با موقعيت هايي  روبرو 
مي شويم  که  فقط  دو انتخاب  مشخص  پيش  رو داريم ، که  
هر دو نيز اشتباه  به نظر مي رسد. در چنين  مواقعي ، نبايد 
پيدا  حل ،  راه   شايد  بداريم .  دور  نظر  از  را  خدا  خواست  
کردن  انتخاب هاي  ديگر باشد. با اين  کار، احتمالاً راهي 

را خواهيم يافت که  خدا را جلال  مي دهد.
١١: ١٧  اوريا و چند سرباز ديگر در نتيجه  توطئه  داود 
کشته  شدند. بعضي  اوقات  گناه  ما به  افراد بي گناهي  آسيب  
مي رساند که  نقشي  در ماجرا نداشته اند. وقتي  به  انجام  کار 
خطايي  وسوسه  مي شويد، فکر کردن  به  کساني  که  ممکن  



١٨وقتي يوآب  گزارش  جنگ  را براي داود مي فرستاد، ١٩و٢٠و٢١به  قاصد گفت : 
«وقتي اين  گزارش  را به  عرض  پادشاه  برساني ممكن  است  او عصباني شود 
و بپرسد: چرا سربازان  تا اين  اندازه  به  شهر محاصره  شده  نزديک شدند؟ مگر 
فراموش   مگر  شد؟  خواهد  تيراندازي  بطرفشان   حصار  بالاي  از  نمي دانستند 
كرده اند كه  ابيملک در تاباص  به  دست  زني كشته  شد كه  از بالاي حصار، يک 

سنگ  آسياب  دستي روي سرش  انداخت ؟ آنوقت  بگو: اوريا هم  كشته  شد.»
٢٢و٢٣پس ، آن  قاصد به  اورشليم  رفت  و به  داود گزارش  داده ، گفت : «افراد 
دشمن  از ما قوي تر بودند و از شهر خارج  شده ، به  ما حمله  كردند ولي ما آنها را 
تا دروازة شهر عقب  رانديم . ٢٤تيراندازان  از روي حصار ما را هدف  قرار دادند. 

چند نفر از سربازان  ما كشته  شدند كه  اورياي حيتي هم  در بين  ايشان  بود.»
٢٥داود گفت : «بسيار خوب ، به  يوآب  بگو كه  ناراحت  نباشد، چون  شمشير 
فرقي بين  اين  و آن  قايل  نمي شود. اين  دفعه  سختتر بجنگيد و شهر را تسخير 

كنيد. در ضمن  به  او بگو از كارش  راضي ام .»
٢٦وقتي بتشبع  شنيد شوهرش  مرده  است ، عزادار شد. ٢٧بعد از تمام  شدن  ايام  
سوگواري، داود بتشبع  را به  كاخ  سلطنتي آورد و او نيز يكي از زنان  داود شده ، از 

او پسري بدنيا آورد. اما كاري كه  داود كرده  بود در نظر خداوند ناپسند آمد.

ناتان  داود را به  گناه  متهم  مي کند

خداوند، ناتان  نبي را نزد داود فرستاد و ناتان  آمده ، اين  حكايت  را  ١٢ 
برايش  تعريف  كرد:

«در شهري دو نفر زندگي مي كردند، يكي فقير بود و ديگري ثروتمند. ٢مرد 
ثروتمند گاو و گوسفند زيادي داشت . ٣اما آن  فقير از مال  دنيا فقط  يک ماده  
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دوم  سموئيل  ١٢،١١  ٧٨١

است  به  وسليه  گناه  شما آسيب  ببينند شايد سبب شود از  
آن اجتناب کنيد.

١١: ٢٥  به نظر مي رسد که  واکنش  داود نسبت  به  مرگ  اوريا 
با بي توجهي  و بي تفاوتي  همراه  بود. او که  عميقاً از مرگ  
؛   ١ (٢سموئيل   شد  اندوهگين   رقيبانش ،  ابنير،  و  شائول  
٣: ٣١ـ٣٩)، از مرگ  اوريا که  مردي  نيک  و با شخصيت  
داود  دل   چون   چرا؟  نشد.  غمگين   بود،  روحاني   محکم  
او  که   راهي   تنها  بود.  شده   سخت   گناهش   به   نسبت  
بود  اين   بپوشاند،  را  زنا)  (يعني   اولش   گناه   مي توانست  
از  ديگر  او  که   نگذشت   چيزي   و  کند؛  گناه   دوباره   که  
اعمال  نادرستش  احساس  تقصير نمي کرد. گناه  عمدي  و 
پي  در پي  حساسيت  داود را نسبت  به  شريعت  خدا و حقوق  
ديگران ، ضعيف  کرده  بود. هر چه  بيشتر بکوشيد گناهي  را 
بپوشانيد، نسبت  به  آن  بي توجه تر خواهيد شد. دل  خود را 

مثل  داود نسبت  به  گناه  سخت  نسازيد. همين  الآن  اعمال  
نادرست  خود را اعتراف  کنيد، پيش  از آنکه  فراموش  کنيد 

که  آن  گناه  است .
١١: ٢٧  داود پادشاه  براي  به  دست  آوردن  چيزي  که  در 
کرد.  استفاده   سوء  خود   اختيارات  و  مقام   از  بود،  طلبش  
حکومت ها  در  را  قدرت   از  استفاده   سوء  اغلب   ما  امروز 
و امور بازرگاني  شاهد هستيم . اما خدا رهبراني  را که  از 
مقام  خود براي  ماجراجويي ، فريب ، يا لطمه  زدن  به  افراد 
مجازات   به سختي   مي کنند،  استفاده   سوء  خود  دست   زير 
خواهد کرد. اين  سوء استفاده  باعث  خواهد شد که  رشته  
اعتماد بين  آنها و کساني  که  به  ايشان  خدمت  مي کنند، 

از هم  بگسلد.
١٢: ١  ناتان  در مقام  نبي ، ملزم  بود در مقابل گناه بايستد، 
حتي  گناه  پادشاه . شهامت ، مهارت ، و تدبير زيادي  لازم  



بره  داشت  كه  از پول  خود خريده  بود و او را همراه  پسرانش  بزرگ  مي كرد. 
از بشقاب  خود به  آن  بره  خوراک مي داد و از كاسه اش  به  او آب  مي نوشانيد، 
آن  بره  را در آغوشش  مي خوابانيد و او را مثل  دخترش  دوست  مي داشت . 
٤روزي مهماني به  خانه  آن  شخص  ثروتمند رفت . ولي او بجاي آنكه  يكي از 
گاوان  و گوسفندان  خود را بكشد تا براي مهمانش  غذايي تهيه  كند، برة آن  

مرد فقير را گرفته ، سر بريد.»
٥داود چون  اين  را شنيد عصباني شد و گفت : «به  خداوند زنده  قسم ، كسي كه  
چنين  كاري كرده  بايد كشته  شود، ٦و چون  دلش  به  حال  آن  بيچاره  نسوخت ، 

بايد بجاي آن  بره ، چهاربره  به  او پس  دهد.»
٧و٨آنوقت  ناتان  به  داود گفت : «آن  مرد ثروتمند، تو هستي!» و بعد اضافه  كرد 
كه  خداوند، خداي اسرائيل  چنين  مي فرمايد: «من  تو را از دست  شائول  نجات  
دادم ، كاخ  و حرمسراي او را به  تو بخشيدم  و تو را بر يهودا و اسرائيل  پادشاه  
ساختم . اگر اين  چيزها براي تو كافي نبود بيشتر از اينها هم  به  تو مي دادم . 
٩پس  چرا قوانين  مرا زير پا گذاشتي و مرتكب  اين  عمل  زشت  شدي؟ تو اوريا 
را بدست  عمونيها كشتي و زن  او را تصاحب  نمودي، ١٠بنابراين ، از اين  پس ، 
كشت  و كشتار از خانوادة تو دور نخواهد شد، زيرا با گرفتن  زن  اوريا، به  من  
اهانت  كرده اي. ١١بنابراين  من  هم  بدست  افراد خانواده ات ، بر سرت  بلا نازل  
مي كنم . زنانت  را پيش  چشمانت  به  همسايه ات  مي دهم  و او در روز روشن  با 
آنها همبستر مي شود. ١٢تو اين  كار را مخفيانه  كردي، اما من  در روز روشن  و 

در برابر چشمان  همة بني اسرائيل  اين  بلا را بر سر تو خواهم  آورد.»
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٧٨٢ دوم  سموئيل  ١٢ 

بود تا او طوري  با داود سخن  گويد که  او را از اعمال   
نادرستش  آگاه  سازد. هر وقت  لازم  باشد با کسي  روبرو 
شويد که  بايد خبر ناخوشايندي  به  او بدهيد، دعا کنيد تا 
خدا به  شما شهامت ، مهارت ، و تدبير لازم  را بدهد. اگر 
نحوه   دهد،  نشان   مثبتي   واکنش   شخص   آن   مي خواهيد 
بيان  پيغام ، شايد به  اندازه  پيغامي  که  مي دهيد، مهم  باشد. 

سخنانتان  را با عقل  و خرد همراه  سازيد.
١٢: ٥ـ٧  داود به  قدري  به  گناهان  خود  بي توجه  شده  بود 
که  تشخيص  نداد که  جنايتکار ماجراي  ناتان  خود او است . 
خصوصيات  اخلاقي اي  که  ما در ديگران  محکوم  مي کنيم ، 
اغلب  نقص هاي  شخصيتي  خود ما هستند . انتقاد از کداميک 
از  دوستان ، همکاران ، يا اعضاي  خانواده تان  برايتان  آسان  
است ؟ پذيرفتن  کداميک  از ايشان  برايتان  سخت  است ؟ 
به جاي  آنکه  بکوشيد ايشان  را تغيير دهيد، از خدا بخواهيد 
که  به  شما کمک  کند تا احساس  آنان  را درک  کنيد و 

نقص هاي  خود  را بهتر ببينيد. ممکن  است  متوجه  شويد که  
با محکوم  کردن  ديگران ، خودتان  را محکوم  کرده ايد.

١٢: ١٠ـ١٤  پيشگويي هاي  موجود در اين  آيات  به  تحقق  
پيوست . از آنجا  که  داود اوريا را کشت  و همسرش را 
دور  خانواده اش   از  کشتار  و  کشت    (١) کرد،  غصب 
١٢: ٢٣ـ٢٥)؛  ١پادشاهان   ؛  ١٨: ١٤و١٥  ؛  (١٣: ٢٩و٣٠  نشد 
(١٥: ١٣)؛  کردند  قيام   او  عليه   خانواده اش   اعضاي    (٢) 
شدند  داده   ديگران   به   روشن   روز  در  او  زنان    (٣)
زاده   برايش   بتشبع   از  که   کودکي    (٤) (١٦: ٢٠ـ٢٣)؛ 
گناهش   مي دانست   داود  اگر   .(١٢: ١٨) گذشت   در  شد، 
نمي رفت .  موقتي   لذايذ  دنبال   داشت ،  خواهد  عواقبي   چه  
فراموش  نکنيد که  بُرد عواقب  اعمالتان  دورتر و زيادتر از 
آن  است  که  حتي  بتوانيد پيش بيني  کنيد. خدا رهنمودهاي  
اخلاقي اي  تعيين  کرده  تا به  ما کمک  کند در همان  وهله  

اول  از گناه  اجتناب  ورزيم .



١٣داود اعتراف  كرده ، به  ناتان  گفت : «در حق  خداوند گناه  كرده ام .»
ناتان  گفت : «بلي، خداوند هم  تو را بخشيده  است  و بسبب  اين  گناهت  تو 

١٢: ١٣
لاو ٢٠: ١٠ ؛ ٢٤: ١٧
٢سمو ١١: ٥ ؛ ٢٤: ١٠

امث  ٢٨: ١٣ ؛ ميکا ٧: ١٨
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٢سمو ١١: ٥ ؛ ٢٤: ١٠

امث  ٢٨: ١٣ ؛ ميکا ٧: ١٨
لو ١٨: ١٣

دوم  سموئيل  ١٢  ٧٨٣

 

١٢: ١٣  طي  اين  رويداد، داود مزمور ٥١ را نوشت  که  در 
آن  شناخت  عميقي  از شخصيت  خود ارائه  مي دهد و علاوه  
بر اين  به  ما نيز  اميد مي بخشد. مهم  نيست  که  گناه  باعث  
شده  چقدر احساس  بدبختي  کنيد يا چه  گناه  وحشتناکي  

مرتکب  شده  باشيد، چون  در هر حال  مي توانيد قلب  خود 
را به  حضور خدا بريزيد و بخشش  او را بطلبيد، درست  
مانند داود. داود مزمور ٣٢ را نيز نوشت  که  بيانگر شادي  

او بعد از بخشيده  شدن  است .

اين  نبي  مطابق  معناي  نامش ، يعني  «خدا داده  است ،» زندگي  کرد. او هديه اي  لازم  و مفيد از جانب  
خدا براي  داود پادشاه  بود. او به عنوان  سخنگوي  خدا براي  داود، خدمت  کرد و ثابت  نمود که  دوست  
و مشاوري  شجاع  است  که  هميشه  حاضر است  حقيقت  را بگويد، حتي  وقتي  مي داند سخنانش  نتايج  

دردناکي  به  دنبال  خواهد داشت .
ناتان  براي  مقابله  با گناه  چندگانه  داود يعني  طمع ، دزدي ، زنا، و قتل  که  در رابطه  نامشروعش  با بتشبع  
مرتکب  شد، توانست  به  داود نشان  دهد که  خود او تحمل  چنين  اعمالي  را از کسي  ديگر نخواهد 
داشت ، و بدينسان  به  او کمک  کرد که  خطاهاي  خود را ببيند. توبه  داود به  ناتان  امکان  داد که  او را 

از بخشايش  الهي  مطمئن  سازد، و در عين  حال  عواقب  دردناک  گناهش  را به  او يادآوري  کند.
نگرش  و شيوه  برخورد ناتان  به  ما کمک  مي کند که  اعمال  خود را مورد داوري  قرار دهيم . آيا چند 
بار پيش  آمده  که  دست  به  کارهايي  زده ايم  که  اگر ديگران  کرده  بودند، حتماً محکومشان  مي کرديم ؟ 
کار مفيدي  خواهد بود اگر از خود بپرسيم  خدا و ديگران  چه  ديدي  نسبت  به  اعمال  ما دارند. بدبختانه ، 
ما توانايي  عظيمي  در دروغ  گفتن  به  خودمان  داريم . خدا هنوز هم  دو حفاظ  در مقابل  خودفريبي  در 
اختيار ما مي گذارد:  کلامش ، و دوستان  واقعي . به کمک اين دو مورد، ديدي  فراسوي  خودمان  به  دست  
مي آوريم . شما کلام  خدا را در دست  داريد. پس  بگذاريد کلام  خدا درباره  خودتان  با شما سخن  بگويد، 
حتي  اگر حقيقت  دردناک  باشد. اگر دوستي  مثل  ناتان  نداريد، از خدا بطلبيد چنين  کسي  را به  شما عطا 

کند. همچنين  از خدا بخواهيد که  شما را همچون  ناتان  براي  اصلاح  کس  ديگري  به کار برد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

مشاوري  قابل  اعتماد براي  داود پادشاه  بود.  *
نبي  خدا بود.  *

در مقابله  با مسائل ، شجاع  اما محتاط  بود.  *
يکي  از وسائلي  بود که  خدا به  وسيله  آن ، بر زندگي  داود نظارت  مي کرد.  *

نقطه  ضعف : 
اشتياق  او براي  بناي  معبدي  براي  خدا به دست  داود در اورشليم ، او را وادار کرد که  بدون    *

دستور خدا سخن  بگويد.
درس هايي  از زندگي  او: 

ما نبايد از گفتن  حقيقت  به  کساني  که  به  آنها علاقمنديم ، بترسيم .  *
دوست  قابل  اعتماد يکي  از بزرگترين  هداياي  خدا است .  *

وقتي  در گناه  هستيم ، خدا براي  پيدا کردن  راهي  به منظور برقراري  ارتباط  با ما، توجه  کافي    *
مبذول  مي دارد.

آمار حياتي : 
شغل :   نبي ، مشاور سلطنتي   *

هم عصر با:   داود، بتشبع ، سليمان ، صادوق ، ادونيا  *
 آيه  کليدي : 

«پس  ناتان  نزد داود بر گشته ، آنچه  را که  خداوند فرموده  بود به  او باز گفت » (٢سموئيل  ٧: ١٧).
ماجراي  ناتان  در ٢سموئيل  فصل  ٧ تا ١پادشاهان  فصل  ١ نقل  شده  است . از او در ١تواريخ  ١٧: ١٥ ؛ 

٢تواريخ  ٩: ٢٩ ؛ ٢٩: ٢٥و٢٦ نيز نام  برده  شده  است .

ـان 
ــــ

نات



را هلاک نخواهد كرد. ١٤ولي چون  با اين  كارت  باعث  شده اي كه  دشمنان  
خداوند به  او كفر گويند، پس  اين  بچه اي هم  كه  بدنيا آمده ، خواهد مرد.»

فرزند داود و بتشبع  مي ميرد
١٥بعد ناتان  به  خانة خود برگشت  و خداوند، پسري را كه  بتشبع  زاييده  بود 
سخت  بيمار كرد. ١٦داود به  خدا التماس  كرد كه  بچه  را زنده  نگاه  دارد، و 
دراز  زمين   روي  شب   تمام   رفته ،  خود  اتاق   به   و  گرفت   روزه   منظور  بدين  
كشيد. ١٧درباريان  از او خواهش  كردند از زمين  بلند شود و با آنها غذا بخورد، 
اما قبول  نكرد، ١٨تا اينكه  در روز هفتم ، آن  بچه  مرد. درباريان  مي ترسيدند 
اين  خبر را به  او بدهند. آنها مي گفتند: «وقتي آن  بچه  هنوز زنده  بود داود 
از شدت  ناراحتي با ما حرف  نمي زد، حال  اگر به  او خبر بدهيم  كه  بچه  مرده  

است ، معلوم  نيست  چه  بلايي بر سر خود خواهد آورد؟»
١٩ولي وقتي داود ديد آنها در گوشي باهم  حرف  مي زنند، فهميد چه  شده  است  

و پرسيد: «آيا بچه  مرده  است ؟»
گفتند: «بلي.» ٢٠آنگاه  داود از زمين  بلند شد، شستشو نمود، سرش  را شانه  
كرد، لباسهايش  را عوض  نمود و به  خيمة عبادت  رفت  و خداوند را پرستش  
كرد. سپس  به  كاخش  برگشت  و خوراک خورد. ٢١درباريان  تعجب  كردند 
و به  او گفتند: «ما از رفتار تو سر در نمي آوريم . وقتي بچه  هنوز زنده  بود 
گريه  مي كردي و غذا نمي خوردي. اما حال  كه  بچه  مرده  است ، دست  از گريه  

برداشته ، غذا مي خوري!»
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١٢: ١٤  داود از گناهش  توبه  کرد (١٢: ١٣)، اما داوري   
خدا بر اين  قرار گرفت  که  فرزند او بميرد. عواقب  گناه  
داود غير قابل  برگشت  بود. بعضي  اوقات  عذرخواهي  کافي  
نيست . وقتي  خدا ما را مي بخشد و رابطه  ما را با خود احيا 
مي کند، همه  عواقب  خطاهاي  ما را از بين  نمي برد. شايد 
وسوسه  بشويم  که  بگوييم :  «اگر اين  خطا است ، مي توانم  
باشيم   داشته   به  خاطر  بايد  اما  کنم ،»  عذرخواهي   خدا  از 
که  با خطاهايي  که  مرتکب  مي شويم ، شايد اتفاقاتي  را به  

جريان  بيندازيم  که  نتوانيم جلوِ عواقب  آنها را بگيريم.
١٢: ١٤  چرا اين  کودک  مي بايست  بميرد؟ اين  داوري  
به  اين  علت  نبود که  آن  کودک  نامشروع  بود، بلکه  اين  
داوري داود بود به خاطر گناهش . داود و بتشبع  مستحق  
در  و  پوشيد  چشم   آنها  کشتن   از  خدا  اما  بودند،  مرگ  
عوض  جان  طفل  را گرفت . خدا هنوز در ريختن  شالوده  
داود  براي   شايد  داشت .  داود  براي   کارهايي   حکومت ، 

مرگ  طفل  مجازاتي  سخت تر از مرگ  خودش  بود.
اين  احتمال  نيز  وجود دارد که  اگر کودک  زنده  مي ماند، خدا 
در بين  همسايگان  بت پرست  اسرائيل  بدنام  مي شد. آنها درباره  

اين  خدا چه  فکر مي کردند، خدايي  که  قتل  و زنا را با دادن  
وارثي  به  پادشاه  پاداش  مي دهد؟ مرگ  طفل  غم انگيز است ، اما 
اهانت  به  خدا باعث  مرگ  در ميان  تمام  ملل  مي شود. با آنکه  

خدا گناه  داود را بخشيد، اما جلو تمام  عواقب  آن  را نگرفت.
مطيع ،  شجاع ،  بسيار،  حکمت   با  نبي اي   ناتان ،    ١٢: ١٥
پيغام   سه   داود،  زندگي   در  مهم   زمان   سه   در  وفادار،  و 
حياتي  به  او داد. (١) او به  داود گفت  که  پسرش  معبد 
خواهد  برقرار  ابد  تا  داود  خاندان   و  ساخت   خواهد  را 
زنايي   به خاطر  را  داود  او   (٢) ٧: ١ـ١٧).  (٢سموئيل   ماند 
 که  مرتکب  شده  بود، توبيخ  کرد (٢سموئيل  ١٢: ١ـ١٤). 
(٣) او به  داود کمک  کرد تا سليمان  را بر تخت  پادشاهي  

بنشاند (١پادشاهان  ١: ١١ـ٥٣).
١٢: ٢٠و٢١  داود در گناهش  باقي  نماند؛ او به سوي  خدا 
باز گشت  و خدا او را بخشيد و راه  را براي  او گشود تا 
زندگي  نويني  را آغاز کند. حتي  لقبي  که  داود به  سليمان  
داد يادآور فيض  خدا بود (١٢: ٢٥). وقتي  به سوي  خدا باز 
مي گرديم  و بخشش  او را مي پذيريم  و طرق  زندگي  خود 

را عوض  مي کنيم ، او فرصت  تازه اي  به  ما مي دهد.



٢٢داود جواب  داد: «وقتي بچه  زنده  بود، روزه  گرفتم  و گريستم ، چون  فكر 
مي كردم  شايد خداوند به  من  رحم  كند و بچه  را زنده  نگه دارد. ٢٣اما حال  كه  
بچه  مرده  است  ديگر چرا روزه  بگيرم ؟ آيا مي توانم  او را زنده  كنم ؟ من  پيش  

او خواهم  رفت ، ولي او نزد من  بازنخواهد گشت .»
٢٤سپس  داود بتشبع  رادلداري داد. بتشبع  بار ديگر از داود حامله  شده ، پسري 
زاييد و اسم  او را سليمان  گذاشت . خداوند سليمان  را دوست  مي داشت  ٢٥و به  
همين  سبب  ناتان  نبي را فرستاد تا سليمان  را يديديا (يعني «محبوب  خداوند») 

لقب  دهد.
داود عموني هاي  را شکست  مي دهد

٢٦و٢٧در اين  بين ، يوآب  به  شهر ربه  پايتخت  عمون  حمله  برد و آن  را محاصره  
كرد. او قاصداني نزد داود فرستاد تابه  او بگويند: «ربه  و مخازن  آب  آن  در 
اختيار ماست . ٢٨پس  بقية سربازان  را بياور و شهر را تصرف  كن  تاپيروزي 

به  نام  تو تمام  شود.»
٢٩و٣٠پس  داود به  ربه  لشكركشيد و آن  را تسخير كرده ، غنيمت  زيادي از 
آنجا به  اورشليم  برد. داود تاج  گرانبهاي پادشاه  عموني را از سرش  برداشت  
و بر سر خودش  گذاشت . اين  تاج ، حدود سي و پنج  كيلو وزن  داشت  و از 
طلا و جواهرات  قيمتي ساخته  شده  بود. ٣١داود، مردم  آن  شهر را اسير كرده ، 
اره  و تيشه  و تبر به  دستشان  داد و آنها را به  كارهاي سخت  گماشت . او در 
كوره هاي آجرپزي از ايشان  كار مي كشيد. او با اهالي شهرهاي ديگر عمون  

نيز همين گونه  عمل  كرد. سپس  داود و قشون  او به  اورشليم  بازگشتند.

٢ـ آشفتگي  در خانواده  داود
امنون  به  تامار تجاوز مي کند

ابشالوم ، پسر داود، خواهر زيبايي داشت  به  نام  تامار. امنون ، پسر  ١٣ 
ديگر داود كه  برادر ناتني تامار بود، سخت  دلباختة او شد. ٢امنون  
چنان  خاطرخواه  خواهرش  شده  بود كه  از عشق  او بيمار شد. او دسترسي به  
تامار نداشت ، زيرا تامار چون  باكره  بود حق  نداشت  با مردان  معاشرت  كند. 

١٢: ٢٢
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ايو ٧: ٩ـ١٠
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شخص،   هر  زندگي   تجربه   تلخ ترين   شايد  ١٢: ٢٢و٢٣  
شرايط   اين   در  يافتن   تسلي   براي   باشد.  او  فرزند  مرگ  
؛   ١٣٩ ؛   ١٧: ١٥ ؛  ١٦: ٩ـ١١  مزامير  به   کنيد  نگاه   سخت ، 

اشعيا ٤٠: ١١.
بــود  بتشــبع   و  داود  پسر  چهــارمين   سليمـان     ١٢: ٢٤
(١تواريخ  ٣: ٥). بنابراين ، بين  مرگ  اولين  فرزند آنها و 

تولد سليمان  چندين  سال  فاصله  بود.

١٣: ١  اکنون داود در خانواده  خودش ، با گناهاني  شبيه  به  
گناهاني  که  خودش  پيشتر مرتکب  شده  بود، روبرو است. 
گناهي  که  او در زندگي  مرتکب  شد، در زندگي  فرزندانش  
به  شکل  بزرگتري  بازتاب  يافت . اگر شما فرزندي داريد، 
هميشه  نمي توانيد کارهايي  را که  ايشان  مي کنند کنترل  
کنيد، اما مي توانيد با معيارهاي  خدا زندگي  کنيد و با اين  

کار الگوي  خوبي  در اختيارشان  قرار دهيد.



و  شمعي  پسر  يوناداب   يوناداب .  نام   به   داشت   حيله گر  رفيقي  امنون   ٣ولي 
برادرزادة داود بود.

لاغرتر  روز  به   روز  چرا  پادشاه   پسر  گفت : «اي  امنون   به   يوناداب   ٤روزي 
مي شوي؟ به  من  بگو چه  شده  است ؟»

امنون  به  او گفت : «من  عاشق  تامار، خواهر ناتني ام  شده ام !»
٥يوناداب  گفت : «در بسترت  دراز بكش  و خودت  را به  مريضي بزن . وقتي 
پدرت  به  عيادتت  بيايد، به  او بگو كه  تامار را بفرستد تا برايت  خوراكي تهيه  

كند. بگو كه  اگر از دست  تامار غذا بخوري خوب  مي شوي.»
به   كه   كرد  تقاضا  او  از  آمد،  عيادتش   به   پادشاه   وقتي  كرد.  چنين   ٦امنون  
خواهرش  تامار اجازه  دهد بيايد و برايش  غذايي بپزد تا بخورد. ٧داود قبول  
خوراكي  او  براي  و  برود  امنون   پيش   كه   فرستاد  پيغام   تامار  براي  و  كرد 

٧٨٦ دوم  سموئيل  ١٣ 

 

١٣: ٣ـ٥  پسر عموي  خود امنون ، يوناداب ، او را ترغيب  
به   نسبت   ما  شايد  شود.  جنسي   گناه   مرتکب   که   کرد 
آنها  به   چون   باشيم   حساس تر  خود   خويشاوندان  توصيه  

هر  که   کنيم   حاصل   يقين   بايد  اين ،  وجود  با  نزديکيم . 
خدا  معيارهاي   صافي   از  مي کنيم   که   کوچکي   توصيه  

بگذرد.

مشکلات  
خانوادگي  داود

زنان  متعدد داود باعث  
او  براي   زيادي   اندوه  
شدند. و در نتيجه  گناه  
خـدا  بتشــبع ،  و  داود 
گفــت  که  کشـت  و 
خانواده اش   از  کشتار 
شــد،  نخــواهد  دور 
اعضــاي  خانــواده اش  
سر به  شورش  خواهند 
کســي   و  گذاشــت ، 
ديگر با زنانش  همبستر 
اين   همه   شد.  خواهد 
وقايــع  همانطــور که  
ناتان  پيشگويي  کرده  
بود، به  تحقق  پيوست . 
عواقب  گناه  نه  تنها ما 
را، بلکه  کساني  را که  
مي شناسيم  و دوستشان  
داريم ، گرفتار مي سازد. 
وسوسه   که   بعد  دفعه  
مي شويد، اين  را به  ياد 

داشته  باشيد.

زن 
 ميکال 

(دختر شائول )

 اخينوعام 
(اهل  يزرعيل )

 معکه 
(دختر تلماي ، 
پادشاه  جشور)

حَجيت 

بتشبع

بتشبع

فرزندان 
از  تا  پنج   اما  نداشت ،  فرزندي   او 
به   را  ميربت   خواهرش ،  پسران  

فرزندي  پذيرفت .

امنون ، اولين  فرزند داود

تنها  تامار،  سوم ؛  پسر  ابشالوم ، 
دختر داود که  به  اسم  از او ياد شده  

است .

ادونيا، پسر چهارم . او بسيار خوش  
هيچ   که   شده  گفته  اما  بود،  اندام  

وقت  مورد سرزنش  قرار نگرفت .

نشده   قيد  آنها  نام   که   پسرهايي  
است .

سليمان 

اتفاقي  که  افتاد
داود پنج  پسر خواهر ميکال  را به خاطر گناه  

شائول  به  جبعوني ها داد تا آنها را بکشند.

او به  تامار، خواهر ناتني اش ، تجاوز کرد، و 
بعد ابشالوم  براي  گرفتن  انتقام ، او را کشت .

تامار  به   تجاوز  به خاطر  را  امنون   ابشالوم ، 
کشت ، و بعد به  جشور متواري  شد. چند وقت  
بعد او باز گشت ، اما تنها به منظور شورش  عليه  
داود. او چادري  روي  پشت  بامش  زد و در 
آنجا با ده  تا از کنيزان  پدرش  همبستر شد. 

غرور او باعث  مرگ  او گرديد.

اعلام   پادشاه   را  خود  داود،  مرگ   از  قبل   او 
کرد. توطئه  او کشف  شد و داود از کشتن  او 
چشم  پوشيد، اما بعداً برادر ناتني اش ، سليمان ، 

او را اعدام  کرد.

اولين فرزند آنها به عنوان  مجازات  خدا براي  
زناي  داود و بتشبع  مرد.

پادشاه  بعدي  اسرائيل  شد. به گونه اي  طنزآلود، 
زنان  متعدد سليمان  باعث  سقوط  او شدند.



تهيه  كند. ٨تامار به  خانة امنون  رفت  و او بر بستر خوابيده  بود. تامار مقداري 
خمير تهيه  كرد و براي او نان  پخت . ٩اما وقتي سيني خوراک را پيش  امنون  
گذاشت ، او نخورد و به  نوكرانش  گفت : «همه  از اينجا بيرون  برويد.» پس  
همه  بيرون  رفتند. ١٠بعد به  تامار گفت : «دوباره  خوراک را به  اتاق  خواب  
بياور و آن  را به  من  بده .» تامار خوراک را پيش  او برد. ١١ولي همينكه  آن  را 

پيش  او گذاشت ، امنون  او را گرفته ، گفت : «عزيزم ، بيا با من  بخواب !»
١٢تامار گفت : «امنون ، اين  كار را نكن ! نبايد در اسرائيل  چنين  فاجعه اي به  بار 
بياوري. ١٣من  با اين  رسوايي كجا مي توانم  بروم ؟ و تو در اسرائيل  انگشت  نما 
خواهي شد. تمنا مي كنم  فقط  به  پادشاه  بگو و من  مطمئنم  اجازه  خواهد داد تا 

با من  ازدواج  كني.»
١٤ولي گوش  امنون  بدهكار نبود، و چون  از تامار قويتر بود، به  زور به  او تجاوز 
كرد. ١٥بعد ناگهان  عشق  امنون  به  نفرت  تبديل  شد و شدت  نفرتش  بيش  از 

عشقي بود كه  قبلاً به  او داشت . او به  تامار گفت : «از اينجا برو بيرون !»
١٦تامار با التماس  گفت : «اين  كار را نكن ، چون  بيرون  راندن  من  بدتر از آن  

عملي است  كه  با من  كردي.»
ولي امنون  توجهي به  حرفهاي او نكرد. ١٧و١٨او نوكرش  را صدا زده ، گفت : 
«اين  دختر را از اينجا بيرون  كن  و در را پشت  سرش  ببند.» پس  آن  نوكر 

او را بيرون  كرد.
در آن  زمان  رسم  بود كه  دختران  باكرة پادشاه ، لباس  رنگارنگ  مي پوشيدند. 
١٩اما تامار لباس  رنگارنگ  خود را پاره  كرد، خاكستر بر سر خود ريخته ، 

دستهايش  را روي سرش  گذاشت  و گريه كنان  از آنجا دور شد.

ابشالوم  امنون  را به  قتل  مي رساند
ابشالوم  او را ديد، پرسيد: «ببينم ، آيا برادرت  امنون  به  تو  ٢٠وقتي برادرش  
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١٣: ١٤و١٥  عشق  و شهوت ، با هم  تفاوت  بسيار دارند.  
امنون  بعد از تجاوز به  خواهر ناتني  خود، عشقش  به  نفرت  
اما  است ،  عاشق   که   بود  کرده   ادعا  چه   اگر  شد.  تبديل  
است ،  عشق  صبور  شده  بود.  درواقع  شهوت  بر او چيره  
اما شهوت  ارضاي  جنسي  فوري  را مي طلبد. عشق  مهربان  
است ، اما شهوت  خشن  . عشق  طبق  خواسته  خودش  عمل  
عمل   خودش   ميل   و  خواسته   طبق   شهوت   اما  نمي کند، 
مي کند. ويژگي هاي  عشق  واقعي  را مي توانيد در ١ قرنتيان  

فصل  ١٣ مطالعه  کنيد.
١٣: ١٦  جرم  امنون ، تجاوز و زنا با محارم  بود، جرائمي  که  
چرا  منع  کرده  بود (لاويان  ١٨: ٦ـ٩ ؛ ٢٠: ١٧).  اکيداً  خدا 

بيرون  راندن  تامار جرمي  بزرگتر از حتي  زنا با او بود؟ 
امنون  با بيرون  کردن  تامار جرم  خود را طوري  نشان  داد 
که  گويي  تامار مرتکب  اين  کار ننگين  شده  و به  امنون  
پيشنهاد همخوابگي  کرده  است ، و در آنجا هيچ  شاهدي  
نبود که  جانب  اورا بگيرد، چون  امنون  فکر اين  را هم  کرده  
و نوکرانش  را از اتاقش  مرخص  نموده  بود. جرم  او هر نوع  
امکان  ازدواج  براي  تامار را از ميان  مي برد، زيرا او ديگر 

باکره  نبود و نمي توانست  ازدواج  کند (تثنيه  ٢٢: ٢٣ـ٢٩).
را  او  و  دهد  تسلي   را  تامار  کرد  سعي   ابشالوم     ١٣: ٢٠
متقاعد سازد که  اين  واقعه  را به  رسوايي  علني  تبديل  نکند. 
او خودش  در خفا نقشه  انتقام  از امنون  را کشيد. او نقشه اش  



تجاوز كرده  است ؟ ناراحت  نباش  و نگذار اين  موضوع  از خانوادة ما به  بيرون  
درز كند.» پس  تامار در خانة برادرش  ابشالوم  گوشه گير شد.

٢١وقتي اين  خبر به  گوش  داود پادشاه  رسيد، بي اندازه  عصباني شد. ٢٢اما ابشالوم  
بسبب  اين  عمل  زشت  از امنون  كينه  به  دل  داشت  و دربارة اين  موضوع  با او 

هيچ  سخن  نمي گفت .
٢٣دو سال  بعد، وقتي ابشالوم  در بعل  حاصور واقع  در افرايم  گوسفندان  خود را 
پشم  مي بريد، جشني ترتيب  داد و تمام  پسران  پادشاه  را دعوت  كرد. ٢٤ابشالوم  
بري  پشم   مناسبت   به   جشني  پادشاه ،  «اي  گفت :  رفته ،  پادشاه   داود  پيش  
گوسفندانم  ترتيب  داده ام ، تقاضا دارم  همراه  درباريان  به  اين  جشن  تشريف  

بياوريد.»
بار  تو  براي  بياييم   ما  همة  اگر  پسرم ،  «نه   گفت :  ابشالوم   به   پادشاه   ٢٥ولي 

سنگيني مي شويم .»
ابشالوم  خيلي اصرار نمود، ولي داود نپذيرفت  و از او تشكر كرد. ٢٦ابشالوم  
گفت : «بسيار خوب ، پس  اگر شما نمي توانيد بياييد، برادرم  امنون  را بجاي 

خودتان  بفرستيد.»
پادشاه  پرسيد: «چرا امنون ؟»

ساير  و  امنون   رفتن   با  پادشاه   سرانجام   تا  كرد  اصرار  آنقدر  ابشالوم   ٢٧ولي 
پسرانش  موافقت  نمود.

٢٨ابشالوم  به  افراد خود گفت : «صبر كنيد تا امنون  مست  شود، آنوقت  با اشارة 
من ، او را بكشيد. نترسيد! اينجا فرمانده  منم . شجاع  باشيد!»

٢٩پس  افراد ابشالوم ، به  دستور وي امنون  را كشتند. پسران  ديگر پادشاه  بر 
قاطران  خود سوار شده ، فرار كردند. ٣٠وقتي ايشان  هنوز در راه  بازگشت  به  
اورشليم  بودند، به  داود خبر رسيد كه  ابشالوم  تمام  پسرانش  را كشته  و يكي را 
باقي نگذاشته  است . ٣١پادشاه  از جا برخاست  و لباس  خود را پاره  كرد و روي 

خاک نشست . درباريان  نيز لباس هاي خود را پاره  كردند.
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را دو سال  بعد عملي  کرد (١٣: ٢٠ـ٣٣). ابشالوم  با گفتن   
اينکه  واقعه  اخير صرفاً موضوعي  خانوادگي  است ، سعي  
کرد تامار را تسلي  دهد. اما معيارهاي  خدا براي  عفت  و 

پاکدامني ، به خاطر مسائل  خانوادگي  معوق  نمي ماند.
١٣: ٢١ـ٢٤  داود از دست  امنون  به خاطر زنا با خواهر خودش  
خشمگين  بود؛ با وجود اين ، داود او را تنبيه  نکرد. مطابق  
قانون  خدا، داود مي بايست  امنون  را به خاطر گناهش  تبعيد 
مي کرد (لاويان  ٢٠: ١٧). احتمالاً داود در تبعيد او ترديد 
کرد چون  (١) امنون  پسر بزرگش  بود (١تواريخ  ٣: ١) و 
مي بايست  بعد از داود پادشاه  شود، و (٢) داود خودش  با زنا 

کردن  با بتشبع  مرتگب  گناه  مشابهي  شده  بود. اگر چه  داود 
در مقام  پادشاه  و رهبر نظامي  بي همتا بود، اما در مقام  همسر 

و پدر فاقد مهارت  و حساسيت هاي  لازم  بود.
براي   ابشالوم   مي انجامد.  فاجعه   به   نفرت   ١٣: ٢١ـ٢٤  
آنکه   به جاي   اما  داشت ،  دليل   امنون   از   بودن   خشمگين  
گناهش  را به  او گوشزد کند، اجازه  داد که  خشمش  به  
نفرت  تبديل  شود. و اين  به جاي  حل  مشکل ، موجب  انتقام  
شد. هر گاه  نسبت  به  شما خطايي  صورت  مي گيرد، يا از 
را  مشکل   بکوشيد  مي آييد،  خشم  به  ديگر  کسي   خطاي  

حل  کنيد، نه  اينکه  انتقام  بگيريد.



٣٢و٣٣اما در اين  بين ، يوناداب  (پسر شمعي و برادرزادة داود) وارد شد و گفت : 
«همه  كشته  نشده اند! فقط  امنون  به  قتل  رسيده  است . ابشالوم  اين  نقشه  را وقتي 
پسرانتان   همة  باشيد  جمع   كرد. خاطر  تجاوز  خواهرش   به   امنون   كه   كشيد 

نمرده اند! فقط  امنون  مرده  است .»
٣٤در اين  ضمن ، ابشالوم  فرار كرد.

در اورشليم ، ديده باني كه  روي حصار شهر ديده باني مي كرد، خبر داد كه  از 
راه  كنار كوه ، گروه  بزرگي بطرف  شهر مي آيند.

آمدند.»  پسرانتان   گفتم ،  كه   همانطور  «ببينيد،  گفت :  پادشاه   به   ٣٥يوناداب  
٣٦طولي نكشيد كه  همة پسران  پادشاه  وارد شدند و به  تلخي گريستند. پادشاه  

و درباريان  هم  با آنها با صداي بلند گريه  كردند.
٣٧و٣٨اما ابشالوم  فرار كرد و به  تلماي (پسر عميهود) پادشاه  جشور پناه  برد و 
سه  سال  در آنجا ماند. داود براي پسرش  امنون  مدت  زيادي عزادار بود، ٣٩اما 

كم كم  تسلي يافت  و مشتاق  ديدار پسرش  ابشالوم  شد.

زني  براي  ابشالوم  شفاعت  مي کند

است ،  ١٤  ابشالوم   ديدار  مشتاق   چقدر  پادشاه   كه   فهميد  يوآب   وقتي 
٢بدنبال  زني حكيم  فرستاد كه  در شهر تقوع  زندگي مي كرد. يوآب  
به  آن  زن  گفت : «خودت  را به  قيافة زني كه  مدت  طولاني است  عزادار مي باشد 
دربياور؛ لباس  عزا بپوش  و موهايت  را شانه  نكن . ٣بعد پيش  پادشاه  برو و اين  

سخنان  را كه  به  تو مي گويم  به  او بگو.» سپس  به  او ياد داد چه  بگويد.
دادم   به   پادشاه ،  گفت : «اي  و  كرد  تعظيم   رسيد،  پادشاه   نزد  زن   آن   ٤وقتي 

برس !»
٥و٦پادشاه  پرسيد: «چه  شده  است ؟»

عرض  كرد: «من  زن  بيوه اي هستم . دو پسر داشتم . يک روز آن  دو در صحرا 
با هم  دعوا كردند و چون  كسي نبود آنها را از هم  جدا كند، يكي از ايشان  به  
دست  ديگري كشته  شد. ٧حال  تمام  قوم  و خويشانم  مي خواهند پسر ديگرم  را 
به  آنها تسليم  كنم  تا او را به  جرم  قتل  برادرش ، بكشند. ولي اگر من  اين  كار 
را بكنم ، ديگر كسي برايم  باقي نمي ماند و نسل  شوهر مرحومم  از روي زمين  

برانداخته  مي شود.»
خواهم   را  كار  ترتيب   برو.  خانه   به   راحت   خيال   «با  گفت :  او  به   ٨پادشاه  

داد.»
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تلماي    چون   کرد  فرار  جشور  به   ابشالوم   ١٣: ٣٧ـ٣٩  
پادشاه ، پدربزرگش  بود (١تواريخ  ٣: ٢)، و او مي دانست  

که  از او به خاطر همين  نسبت  خانوادگي  استقبال  خواهند 
کرد.



٩زن  گفت : «اي پادشاه ، تقصير به  گردن  من  و خانواده ام  باشد و پادشاه  و 
تختش  بي تقصير!»

١٠پادشاه  فرمود: «اگر كسي به  تو چيزي گفت ، او را نزد من  بياور. كاري 
مي كنم  كه  او هرگز مزاحم  تو نشود.»

١١سپس  آن  زن  به  پادشاه  گفت : «اي پادشاه ، به  خداوند، خدايتان  قسم  ياد كنيد 
كه  نخواهيد گذاشت  خويشاوند من  انتقام  خون  پسرم  را از پسر ديگرم  بگيرد 

و او را بكشد.»
پادشاه  پاسخ  داد: «به  خداوند زنده  قسم ، مويي از سر پسرت  كم  نخواهد شد!» 

١٢زن  گفت : «التماس  مي كنم  اجازه  دهيد يک چيز ديگر نيز بگويم .»
پادشاه  فرمود: «بگو!»

١٣گفت : «چرا همين  كاري را كه  قول  داديد براي من  بكنيد، براي قوم  خدا 

انجام  نمي دهيد؟ چطور پسر مرا بخشيديد، اما پسر خودتان  را كه  آواره  شده  
است  نمي بخشيد؟ آيا در اين  مورد مقصر نيستيد؟ ١٤سرانجام  همة ما مي ميريم . 
عمر ما مثل  آب  بر زمين  ريخته  مي شود، آب  كه  ريخت  ديگر نمي توان  آن  را 
جمع  كرد. وقتي كسي از خدا آواره  مي شود خدا جان  او را نمي گيرد، بلكه  
او را به  سوي خود باز مي خواند. پادشاه  نيز چنين  كنند. ١٥و١٦البته  من  براي پسر 
خودم  به  اينجا آمده ام ، چون  مي ترسم  او را بكشند. با خود گفتم  شايد پادشاه  
به  عرايضم  توجه  نمايند و ما را از دست  كسي كه  مي خواهد ما را از آب  و 
خاكي كه  خدا به  ما عطا كرده  بي نصيب  كند، برهانند. ١٧با خود گفتم  كه  قول  
پادشاه ، ما را آسوده  خاطر خواهد كرد. شما مثل  فرشتة خدا هستيد و خوب  را 

از بد تشخيص  مي دهيد. خداوند، خدايتان  همراه  شما باشد.»
١٨پادشاه  گفت : «سؤالي از تو مي كنم  و تو راستش  را بگو.»

عرض  كرد: «اي پادشاه ، گوش  بفرمانم .»
١٩پادشاه  گفت : «آيا يوآب  تو را به  اينجا فرستاده  است ؟»

زن  جواب  داد: «چطور مي توانم  حقيقت  را از شما، اي پادشاه ، كتمان  كنم ؟ 
بلي، يوآب  مرا فرستاد و به  من  ياد داد كه  چه  بگويم . ٢٠اين  كار را براي رفع  

كدورت  كرد. شما مثل  فرشتة خدا دانا هستيد و هر چه  مي شود، مي دانيد.»
٢١پس  پادشاه  يوآب  را خواست  و به  او گفت : «بسيار خوب ، برو و ابشالوم  را بياور.»

٢٢يوآب  تعظيم  كرد و گفت : «اي پادشاه ، امروز فهميدم  كه  به  من  نظر لطف  
داريد، چون  درخواست  مرا اجابت  كرديد. خدا شما را بركت  دهد.»

٢٣يوآب  به  جشور رفت  و ابشالوم  را با خود به  اورشليم  آورد. ٢٤پادشاه  گفت : 
«او بايد به  خانة خود برود و به  اينجا نيايد، چون  نمي خواهم  رويش  را ببينم .» 

پس  ابشالوم  به  خانة خود رفت  و پادشاه  را نديد.
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ابشالوم  درخواست  ديدن  داود را مي کند
٢٥ابشالوم  مردي خوش قيافه  بود و از اين  لحاظ  در اسرائيل  هيچكس  به  پاي او 
نمي رسيد. از موي سر تا نوک پا در او عيبي نبود. ٢٦موي سرش  بسيار پرپشت  
بود و او سالي يک بار آن  را كوتاه  مي كرد، زيرا بر سرش  سنگيني مي نمود. 
به  مقياس  شاهي، وزن  آن  دو كيلوگرم  مي شد. ٢٧او صاحب  سه  پسر و يک 

دختر شد. دختر او تامار نام  داشت  و بسيار زيبا بود.
٢٨و٢٩ابشالوم  دو سال  در اورشليم  ماند، ولي در اين  مدت  پادشاه  را نديد، پس  
بار  ابشالوم   نيامد.  يوآب   اما  كند؛  وساطت   او  براي  تا  فرستاد  يوآب   بدنبال  

ديگر بدنبال  او فرستاد، ولي اين  بار هم  نيامد.
٣٠بنابراين  ابشالوم  به  خدمتكارانش  گفت : «برويد و مزرعة جو يوآب  را كه  

كنار مزرعة من  است ، آتش  بزنيد.» آنها نيز چنين  كردند.
٣١پس  يوآب  نزد ابشالوم  آمد و گفت : «چرا خدمتكارانت  مزرعة مرا آتش  

زدند؟»
٣٢ابشالوم  جواب  داد: «چون  مي خواهم  از پادشاه  بپرسي اگر نمي خواست  مرا 
ببيند، چرا مرا از جشور به  اينجا آورد؟ بهتر بود همانجا مي ماندم . حال  ترتيبي 

بده  تا در اين  باره  با پادشاه  صحبت  كنم . اگر مقصرم ، خودش  مرا بكشد.»
داود  سرانجام   رسانيد.  پادشاه   عرض   به   يوآب   بود  گفته   ابشالوم   چه   ٣٣هر 
ابشالوم  را به  حضور پذيرفت . ابشالوم  آمده ، در حضور پادشاه  تعظيم  كرد و 

داود او را بوسيد.

٣ـ شورش  ملي  عليه  داود
ابشالوم  توطئه  سرنگوني  داود را مي چيند

و  ١٥  كرد  تهيه   خود  براي  اسب   چند  با  عرابه اي  ابشالوم   آن ،  از  بعد 
هر روز  باشند. ٢او  او  محافظ   تا گارد  كرد  استخدام   را  نفر  پنجاه  

١٤: ٢٧
٢سمو ١٣: ١

١٤: ٢٧
٢سمو ١٣: ١

١٤: ٢٨
٢سمو ١٤: ٢٤

١٤: ٢٨
٢سمو ١٤: ٢٤

١٤: ٣٢
١سمو ٢٠: ٨

١٤: ٣٢
١سمو ٢٠: ٨

١٤: ٣٣
پيدا ٢٧: ٢٦ ؛ ٣٣: ٤

لو ١٥: ٢٠

١٤: ٣٣
پيدا ٢٧: ٢٦ ؛ ٣٣: ٤

لو ١٥: ٢٠

١٥: ١ 
١پاد ١: ٥
١٥: ١ 

١پاد ١: ٥

دوم  سموئيل  ١٥،١٤  ٧٩١

١٤: ٣٣  داود تلاش  چنداني  براي  تربيت  فرزندانش  نکرد.  
در ١٣: ٢١ـ٣٩، داود نه  امنون  را به خاطر گناهش  تنبيه  کرد 
و نه  برخورد قاطعي  با ابشالوم  به خاطر قتل  امنون  به عمل 
آورد. دست  آخر وقتي  اجازه  داد ابشالوم  باز گردد، دو 
سال  با او حرف  نزد. اين  بلاتصميمي ها مايه  تباهي  داود 
بزرگتري   رنج   به   مي شود،  گرفته   ناديده   گناه   وقتي   شد. 

منتهي  خواهد شد، مگر آنکه  فوري  با آن  مقابله  شود.
١٥: ١  داود طي  مدتي  که  ابشالوم  سر به  شورش  گذاشته  
از  عبارتند  آنها  از  بعضي   نوشت .  متعددي   مزامير  بود، 

مزامير ٣٩ ؛ ٤١ ؛ ٥٥ ؛ ٦١ ؛ ٦٢ ؛ ٦٣.
١٥: ١  هر گاه  شخص  مهمي  قصد عبور از خيابانهاي  شلوغ  

يا باريک  را داشت ، معمولاً از گروهي  از مردان  پياده  يا 
«دونده » به عنوان  پليس  راهنمايي  استفاده  مي شد تا راه  
ضمن   آنها  اوقات   بعضي   کنند.  باز  او  ارابه   مقابل   در  را 
روش ،  اين   مي کردند.  اعلان   را نيز  مقام   آن   نام   دويدن ، 
وسيله اي  عالي  براي  متوجه  کردن  مردم  براي  باز کردن  

راه  به منظور عبور ارابه  بود.
١٥: ٢  دروازه  شهر محلي بود همچون ترکيبي از تالار شهر 
و مرکز خريد. از آنجا  که  اورشليم  شهر اصلي  قوم  بود، 
هم  رهبران  محلي  و هم  دولتي  هر روز در آنجا يکديگر را 
ملاقات  مي کردند تا به  داد و ستد و امور دولتي  بپردازند. 
دروازه  شهر جاي  مناسبي  براي  اين  منظور بود، زيرا براي  



صبح  زود بلند مي شد، كنار دروازة شهر مي رفت  و در آنجا مي ايستاد. هر وقت  
كسي را مي ديد كه  براي رسيدگي به  شكايتش  مي خواهد پيش  پادشاه  برود، 
او را صدا زده ، مي پرسيد كه  از كدام  شهر است  و چه  مشكلي دارد. ٣بعد به  او 
مي گفت : «بلي، شكايت  تو بجاست ؛ ولي افسوس  كه  پادشاه  كسي را ندارد 
تا به  اين  شكايات  رسيدگي كند. ٤اگر من  قاضي بودم  نمي گذاشتم  اين  وضع  

پيش  بيايد و حق  را به  حقدار مي دادم .»
٥هر وقت  كسي پيش  او تعظيم  مي كرد، فوري دستش  را دراز كرده ، او را 
بلند مي كرد و مي بوسيد. ٦ابشالوم  با تمام  اسرائيلي هايي كه  مي خواستند براي 
رسيدگي به  شكايتشان  نزد پادشاه  بروند، چنين  رفتار مي كرد. به  اين  طريق  او 

به  نيرنگ ، دل  مردم  اسرائيل  را بدست  آورد.
مي خواهم   گفت : «اجازه   ابشالوم  به  پادشاه   ٧و٨چهار سال  گذشت . يک روز 

به  حبرون  بروم  و نذري را كه  به  خداوند كرده ام  بجا آورم ، زيرا وقتي در 
جشور بودم  نذر كردم  كه  اگر خداوند مرا به  اورشليم  برگرداند در حبرون  به  

او قرباني تقديم  كنم .»
٩پادشاه  گفت : «بسيار خوب ، برو و نذرت  را بجا آور!»

پس  ابشالوم  به  حبرون  رفت . ١٠ولي وقتي به  آنجا رسيد جاسوساني به  سراسر 
كشور فرستاد تا مردم  را عليه  پادشاه  بشورانند و به  آنها بگويند: «بمحض  
شنيدن  صداي شيپور، بگوييد كه  ابشالوم  در حبرون  پادشاه  شده  است .» ١١در 
ضمن ، ابشالوم  در اين  سفر دويست  مهمان  از اورشليم  همراه  خود برده  بود، 
ولي آنها از قصد او بي خبر بودند. ١٢موقع  قرباني كردن ، ابشالوم  بدنبال  اخيتوفل  
فرستاد و موافقت  او را نيز جلب  كرد. (اخيتوفل  مشاور داود بود و در جيلوه  
زندگي مي كرد.) روزبروز طرفداران  ابشالوم  زيادتر مي شدند و شورش  بالا 

مي گرفت .

١٥: ٤
داو ٩: ١ـ٣

١٥: ٤
داو ٩: ١ـ٣

١٥: ٥
٢سمو ١٤: ٣٣

١٥: ٥
٢سمو ١٤: ٣٣

١٥: ٧
پيدا ٢٨: ٢٠و٢١

٢سمو ١٣: ٣٧-٣٩

١٥: ٧
پيدا ٢٨: ٢٠و٢١

٢سمو ١٣: ٣٧-٣٩

١٥: ١٠
١پاد ١: ٣٤
٢پاد ٩: ١٣

١٥: ١٠
١پاد ١: ٣٤
٢پاد ٩: ١٣

١٥: ١٢
٢سمو ١٦: ٢٠ ؛ ١٧: ١٤

١٥: ١٢
٢سمو ١٦: ٢٠ ؛ ١٧: ١٤

٧٩٢ دوم  سموئيل  ١٥ 

قانوني  بودن  مذاکرات  دولتي  و تجاري ، وجود شاهد لازم   
از  يا  شود  شهر  وارد  مي خواست   که   کسي   هر  و  بود، 
آن  خارج  گردد، مي بايست  از دروازه  شهر مي گذشت . به  
همين  دليل  بازرگانان  خيمه هاي  خود را نزديک  دروازه  بر 
پا مي کردند. از اين  رو، ابشالوم  در تلاش  براي  به  دست  
آوردن  دل  رهبران  قوم اسرائيل  و نيز مردم  عادي ، به  کنار 

دروازه  مي رفت .
از  استفاده   با  که   بود  اين   ابشالوم   سياسي   تدبير    ١٥: ٦
چهره  زيبايش ، ظاهر شدن  در خيابانهاي  شهر به طرزي  با 
شکوه ، شهرت  به خاطر برقراري  عدل  و داد، و با به  آغوش  
به دست   را  ايشان   دل   نيرنگ   با  مردم ،  صميمانه   کشيدن  

آورد. بيشتر مردم  فريب  خوردند و از وفاداري  داود بر 
گشتند و به  او اعلام  وفاداري  کردند.

لازم  است  که  ما رهبران خود  را ارزيابي  کنيم  تا مطمئن  
شويم  که  جاذبه  آنها مبادا نقابي  براي  پنهان  کردن  نيرنگ ، 
فريب ، يا عطش  قدرت  باشد. يقين  حاصل  کنيد که  آنها 
گذشته  از قيافه  و جذابيت خود ، قادرند به درستي  تصميم  

بگيرند و خردمندانه  با مردم  رفتار کنند.
بود  زادگاهش   زيرا   رفت،  حبرون   به   ابشالوم     ١٥: ٩
ابشالوم   و  بود،  نيز  داود  اول   پايتخت   حبرون   (٣: ٢و٣). 
وفاداري   دوستان   آنجا  در  که   باشد  اميدوار  مي توانست  

بيابد که  به  او افتخار کنند.



داود از چنگ  ابشالوم  مي گريزد
١٣در اين  ميان ، قاصدي به  اورشليم  آمد و به  داود پادشاه  خبر داد كه  تمام  مردم  

اسرائيل  به  ابشالوم  ملحق  شده اند.
١٥: ١٣
داو ٩: ٣
١٥: ١٣
داو ٩: ٣

دوم  سموئيل  ١٥  ٧٩٣

 
اشتباهات  پدر اغلب  در زندگي  فرزندانش  منعکس  مي شود. داود بازتابي  از بسياري  از گناهان  گذشته  
خود را به شکلي  بسيار حاد در ابشالوم  ديد. خدا از قبل  فرموده  بود که  خانواده  داود به خاطر گناهي  
که  او نسبت  به  بتشبع  و اوريا مرتکب  شده  بود، رنج  و عذاب  خواهد کشيد. وقتي  او متوجه  شد که  
پيشگويي هاي  خدا عملي  مي شود، قلبش  شکست . خدا داود را بخشيد، اما عواقب  گناهش  را از ميان 
بر نداشت. وقتي  داود ديد که  قدرت  پسرش  به شکلي  مهارنشدني  و بدون  محدويت هايي  که  خدا در 

زندگي  خودش  قرار داده  بود، فزوني  پيدا مي کند، وحشت  کرد.
را  او  مردم   مي شد.  فوق العاده اي   پادشاه   ابشالوم   که   گفت   مي توان   سطحي ،  ارزيابي هاي   اساس   بر 
دوست  داشتند. اما او قابليت  و قدرت  بالقوه اي  را که  لازمه  هر رهبر خوبي  است  نداشت . قيافه ، 

مهارت  و مقام  او جبران کننده  فقدان  استحکام  شخصيتش  نبود.
نابودي   به سوي   سريع   حرکت   حال   در  را  خود  آيا  داريد؟  ابشالوم   با  مشترکي   ويژگي هاي   آيا 
خويشتن  مي بينيد؟ ابشالوم  قادر نبود بگويد:  «من  اشتباه  کردم . من  نيازمند بخششم .» خدا بخشش  را 
به  ما هديه  مي کند، اما ما تا واقعاً گناه  خود را به  خدا اعتراف  نکنيم ، طعم  اين  بخشش  را نخواهيم  
چشيد. ابشالوم  محبت  پدرش  و نهايتاً محبت  خدا را رد کرد. چند بار تا به حال  اتفاق  افتاده  که  رحمت  

و محبت  الهي  را از دست  داده  باشيد؟

نقاط  ضعف  واشتباهات : 
با کشتن  برادر ناتني اش ، امنون ، انتقام  تجاوز به  خواهرش  را گرفت .  *

براي  تصاحب  تاج  و تخت ، عليه  پدرش  توطئه  کرد.  *
هميشه  به  توصيه هاي  نادرست  گوش  فرا مي داد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
گناهان  پدر و مادر اغلب  در فرزندان  تکرار و تشديد مي شود.  *

شخص  باهوش  بسيار توصيه پذير است ، اما شخص  عاقل  قبل  از به کارگيري  توصيه ها، آنها   *
را ارزيابي  مي کند.

اقداماتي  که  بر ضد نقشه هاي  خدا صورت  مي گيرد، دير يا زود شکست  خواهد خورد.  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   حبرون   *

شغل :   شاهزاده   *
خويشاوندان :   پدر:  داود. مادر:  معکه . برادران :  امنون ، کيلاب . سليمان ، و بقيه . خواهر:  تامار.  *

هم عصر با:   ناتان ، يوناداب ، يوآب ، اخيتوفل ، حوشاي   *

آيه  کليدي : 
«ولي  وقتي  به  آنجا رسيد، جاسوساني  به  سراسر کشور فرستاد تا مردم  را عليه  پادشاه  بشورانند و 
به  آنها بگويند:  به محض  شنيدن  صداي  شيپور، بگوييد که  ابشالوم  در حبرون  پادشاه  شده  است » 

(٢سموئيل  ١٥: ١٠).
ماجراي  ابشالوم  در ٢سموئيل  فصل هاي  ١٣ـ١٩ نقل  شده  است . از او در ٢سموئيل  ٣: ٣ نيز  نام  برده  

شده  است .

لوم 
ـــا

ابش



١٤داود به  تمام  افرادش  كه  در اورشليم  بودند، گفت : «بايد هر چه  زودتر فرار 
كنيم  و گرنه  جان  سالم  بدر نخواهيم  برد! اگر قبل  از آمدن  ابشالوم  از شهر 

خارج  شويم ، هم  خود را نجات  خواهيم  داد و هم  اهالي پايتخت  را.»
مي داني  مصلحت   آنچه   هستيم .  تو  فرمان   به   گوش   دادند: «ما  جواب   ١٥همه  

انجام  بده .»
١٦پس  پادشاه  و اعضاء خانوادة سلطنتي با عجله  حركت  كردند. او فقط  ده  كنيز 
خود را براي نگهداري كاخ  درآنجا گذاشت . ١٧و١٨داود و افرادش  در كنار 
شهر ايستادند و كريتي ها و فليتي ها كه  گارد مخصوص  او بودند و نيز ششصد 
سربازي كه  از جت  همراه  او آمده  بودند، از جلو آنها گذشتند. ١٩ولي بعد، 
پادشاه  به  فرماندة آنان ، ايتاي، گفت : «تو ديگر چرا با ما مي آيي؟ برگرد و 
به  پادشاه  جديد ملحق  شو، چون  تو از كشورت  تبعيد شده ، به  اسرائيل  پناهنده  
شده اي. ٢٠مدت  زيادي نيست  كه  به  اسرائيل  آمده اي، پس  چرا مي خواهي تو 
را همراه  خود در بيابانها سرگردان  كنم ؟ خود ما هم  نمي دانيم  كجا مي رويم . 

برگرد و هموطنانت  را همراه  خود ببر. خدا پشت  و پناهت  باشد.»
٢١ولي ايتاي پاسخ  داد: «به  خداوند زنده  و به  جانت  قسم ، هر جا بروي من  هم  

مي آيم ؛ با تو زندگي مي كنم  و با تو مي ميرم .»

١٥: ١٤
٢سمو ١٢: ١١
مز ٣ (عنوان )

١٥: ١٤
٢سمو ١٢: ١١
مز ٣ (عنوان )

١٥: ١٦
٢سمو ١٦: ٢١

١٥: ١٦
٢سمو ١٦: ٢١

١٥: ١٧
١سمو ٢٣: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣ ؛

٣٠: ٩
٢سمو ٨: ١٨ ؛ ١٨: ١و٢

١٥: ١٧
١سمو ٢٣: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣ ؛

٣٠: ٩
٢سمو ٨: ١٨ ؛ ١٨: ١و٢

١٥: ١٩
١سمو ٢٣: ١٣
روت  ١: ١٦

١٥: ١٩
١سمو ٢٣: ١٣
روت  ١: ١٦

٧٩٤ دوم  سموئيل  ١٥ 

شورش  ابشالوم  
حبــرون   در  ابشـالوم  
پادشـــاه   را  خـــود 
و  داود  کـرد.  اعـلام  
اورشليم   از  افــرادش  
فـرار کردنــد، از رود 
اردن  گذشتـند، و بــه  
محـنايم  رفتند. ابشالوم  
را  آنان  سپاهيانش   و 
تعقــيب  کردنــد، اما 
افرايـم   جنگلهـاي   در 
شکـست  خوردنــد و 
ابشالوم  در آنجا کشته  

شد.

جنگي   بود،  نکرده   فرار  اورشليم   از  داود  اگر    ١٥: ١٤
حتمي  او و ساکنان  بي گناه  شهر را نابود مي کرد. بعضي  
از نزاع ها و مناقشاتي  که  فکر مي کنيم  ضروري  هستند، 
باشند.  مخرب   و  زيانبار  اطرافيانمان   براي   است   ممکن  
و  نزاع   از  که   باشد  آن   عاقلانه   شايد  مواردي ،  چنين   در 
ديگري   وقت   به   را  آن   يا  کنيم   نظر  صرف   درگيري  
موکول  نماييم ، حتي  اگر اين  کار غرور ما را جريحه دار 

سازد. مقاومت  و مبارزه  شهامت  مي خواهد، اما اگر لازم  
باشد به خاطر ديگران  از درگير شدن  صرف نظر کنيد، اين  

نيز شهامت  مي خواهد.
را  شورش   اين   نتوانست   موقع   همان   داود  چرا    ١٥: ١٤
که   گرفت   تصميم   او  متعددي   دلايل   به   کند؟  سرکوب  
فرار کند:  (١) شورش  سرتاسري  بود (١٥: ١٠ـ١٣)، و به  
سادگي  نمي شد آن  را فرو نشاند؛ (٢) داود نمي خواست  
پسرش   نگران   هنوز  داود   (٣) شود؛  نابود  اورشليم   شهر 
که   مي دانيم   ما  برسد.  او  صدمه اي  به   بود و نمي خواست  
داود انتظار داشت  به زودي  به  اورشليم  باز گردد، چون  ده  
تن  از زنانش  را در اورشليم  گذاشت  تا از کاخ  نگه داري  

کنند (١٥: ١٦).
در  زيادي   اسرائيلي   غير  وفادارِ  افراد  داود  ١٥: ١٧و١٨  
سپاه  خود داشت . جَتي هايي  که  اهل  شهر فلسطيني  جت  
بودند، از قرار معلوم  دوستان  داود بودند که  زماني با آنان 
جت   در  شائول   دست   از  را  خودش   که   بود   شده  آشنا 
سرزمين   از  نيز  فليتي ها  و  کريتي ها  بود.  کرده   مخفي  
که   بودند  موظف   اسرائيل   قوم  چه   اگر  بودند.  فلسطين  
دشمنان  شريرش  را نابود کند، اما مي بايست  با کساني  که  
از در دوستي  با آنها وارد مي شدند، رفتار دوستانه اي  داشته  
باشند (خروج  ٢٣: ٩ ؛ تثنيه  ١٠: ١٩) و مي کوشيدند اهميتِ 

اطاعت  کردن  از خدا را به  ايشان تعليم  دهد.

درياي مديترانه

ـان
کنع

اورشليم

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو جلعاد

دان

حبرون

جنگل افرايم

بئرشبع

کوه زيتون

بحوريم

محنايم



٢٢داود جواب  داد: «بسيارخوب ، پس  همراه  ما بيا.» آنگاه  ايتاي و همة افرادش  
و خانواده هايشان  همراه  داود رفتند.

٢٣وقتي پادشاه  و همراهانش  از پايتخت  بيرون  مي رفتند، مردم  با صداي بلند 
گريه  مي كردند. پادشاه  و همراهانش  از نهر قدرون  عبور كرده ، سر به  بيابان  
نهادند. ٢٤ابياتار كاهن  و صادوق  كاهن  و لاويها صندوق  عهد خدا را برداشته ، 
در كنار جاده  بر زمين  گذاشتند تا اينكه  همه  از شهر خارج  شدند. ٢٥و٢٦بعد داود 
به  صادوق  گفت : «صندوق  عهد را به  شهر برگردان . اگر خواست  خداوند باشد، 
اجازه  مي دهد بسلامت  برگردم  و بار ديگر صندوق  عهد و خيمة عبادت  را ببينم . 
اما اگر او از من  راضي نيست ، بگذار هر چه  مي خواهد بر سرم  بياورد.» ٢٧سپس  
اضافه  كرد: «ببين ، بهتر است  تو و ابياتار با اخيمعص ، پسرت ، و يوناتان ، پسر 

ابياتار، به  شهر برگرديد. ٢٨من  در كنار رود اردن  مي مانم  تا به  من  خبر دهيد.»
٢٩پس  صادوق  و ابياتار صندوق  عهد خدا را به  شهر اورشليم  برگرداندند و در 

آنجا ماندند.
برهنه   پاي  و  پوشيده   سر  با  او  رفت .  بالا  زيتون   كوه   از  گريه كنان   ٣٠داود 
راه  مي رفت . مردمي هم  كه  همراهش  بودند سرهاي خود را پوشانده ، گريه  
شده   ابشالوم   طرفدار  نيز  اخيتوفل   كه   دادند  خبر  داود  به   ٣١وقتي  مي كردند. 
است ، او چنين  دعا كرد: «اي خداوند، خواهش  مي كنم  كاري كن  اخيتوفل  
پيشنهاد احمقانه  به  ابشالوم  بدهد!» ٣٢وقتي آنها به  محل  عبادت  خدا كه  در 
حوشاي اركي برخورد كه  با لباس  پاره  و  كوه  بود رسيدند، داود به   بالاي 

خاک بر سر ريخته ، منتظر او بود.
٣٣داود به  او گفت : «اگر همراه  من  بيايي كمكي براي من  نخواهي بود. ٣٤ولي 
ابشالوم   به   مي تواني  تو  شوي.  واقع   مفيد  مي تواني  برگردي   اورشليم   به   اگر 
بگويي: همانطور كه  قبلاً به  پدرت  خدمت  مي كردم  بعد از اين  تو را خدمت  
را بي اثر كني. ٣٥و٣٦صادوق  و  كن  پيشنهادهاي اخيتوفل   سعي  خواهم  كرد. 
ابياتار كاهن  در آنجا هستند. هر چه  دربارة من  در كاخ  پادشاه  مي شنوي، به  
آنها بگو. آنها پسران  خود اخيمعص  و يوناتان  را نزد من  مي فرستند و مرا در 

جريان  مي گذارند.»
٣٧پس  حوشاي، دوست  داود، به  پايتخت  برگشت  و همزمان  با ابشالوم  وارد 

اورشليم  شد.

صيبا به  داود ملحق  مي شود

خدمتگزار  ١٦  صيبا،  به   كه   مي شد  سرازير  كوه   طرف   آن   از  داود 
مفيبوشت  كه  منتظر او بود برخورد. صيبا با خود يک جفت  الاغ  

١٥: ٢٣
١پاد ١٥: ١٣

٢توا ١٥: ١٦ ؛ ٢٩: ١٦

١٥: ٢٣
١پاد ١٥: ١٣

٢توا ١٥: ١٦ ؛ ٢٩: ١٦
١٥: ٢٤

اعد ٤: ١٥
١سمو ٤: ٤

٢سمو ٨: ١٧ ؛ ٢٠: ٢٥

١٥: ٢٤
اعد ٤: ١٥
١سمو ٤: ٤

٢سمو ٨: ١٧ ؛ ٢٠: ٢٥
١٥: ٢٥

١سمو ٣: ١٨
١٥: ٢٥

١سمو ٣: ١٨

١٥: ٢٧
٢سمو ١٧: ١٧ ؛ ١٨: ١٩

١٥: ٢٧
٢سمو ١٧: ١٧ ؛ ١٨: ١٩

١٥: ٢٨
داو ٣: ٢٨ ؛ ٧: ٤ ؛ ١٢: ٥

٢سمو ١٧: ١٦

١٥: ٢٨
داو ٣: ٢٨ ؛ ٧: ٤ ؛ ١٢: ٥

٢سمو ١٧: ١٦

١٥: ٣٠
حز ٢٤: ٢٣
١٥: ٣٠

حز ٢٤: ٢٣

١٥: ٣١
٢سمو ١٥: ١٢ ؛ ١٦: ٢٣ ؛

١٧: ١٤و٢٣

١٥: ٣١
٢سمو ١٥: ١٢ ؛ ١٦: ٢٣ ؛

١٧: ١٤و٢٣
١٥: ٣٢

٢سمو ١٦: ١٦ ؛ ١٧: ٥
١٥: ٣٢

٢سمو ١٦: ١٦ ؛ ١٧: ٥

١٥: ٣٣
٢سمو ١٦: ١٩

١٥: ٣٣
٢سمو ١٦: ١٩

١٥: ٣٥
٢سمو ١٦: ١٥ ؛ ١٧: ١٥

٢توا ٢٧: ٣٣

١٥: ٣٥
٢سمو ١٦: ١٥ ؛ ١٧: ١٥

٢توا ٢٧: ٣٣

١٦: ١
٢سمو ٩: ٢

١٦: ١
٢سمو ٩: ٢

دوم  سموئيل  ١٦،١٥  ٧٩٥



پالان  شده  آورده  بود كه  روي آنها دويست  نان  معمولي، صد نان  كشمشي، 
صد خوشه  انگور و يک مشک شراب  بود. ٢پادشاه  از صيبا پرسيد: «اينها را 

براي چه  آورده اي؟»
صيبا جواب  داد: «الاغها را براي اهل  خانة تو آورده ام  تا بر آنها سوار شوند. 
نان  و ميوه  براي خوراک افرادت  مي باشد تا آنها را بخورند و شراب  هم  براي 

كساني كه  در بيابان  خسته  مي شوند.»
٣پادشاه  از او پرسيد: «پس  مفيبوشت  كجاست ؟»

صيبا پاسخ  داد: «در اورشليم  ماند، چون  فكر مي كند اسرائيلي ها امروز تاج  و 
تخت  پدر بزرگش  شائول  را به  او بازمي گردانند.»

٤پادشاه  به  صيبا گفت : «در اينصورت ، هر چه  مال  او بود از اين  پس  مال  تو 
باشد.»

صيبا گفت : «من  غلام  شما هستم ؛ لطفتان  از سر من  كم  نشود.»

١٦: ٢
داو ٥: ١٠ ؛ ١٠: ٤

٢سمو ١٧: ٢٨

١٦: ٢
داو ٥: ١٠ ؛ ١٠: ٤

٢سمو ١٧: ٢٨

١٦: ٣
٢سمو ٩: ٩ ؛ ١٩: ٢٦و٢٧

١٦: ٣
٢سمو ٩: ٩ ؛ ١٩: ٢٦و٢٧

٧٩٦ دوم  سموئيل  ١٦ 

 

به   بود.  مفيبوشت   پدربزرگ   پادشاه ،  شائول     ١٦: ٣ 
احتمال  زياد صيبا دروغ  مي گفت  به  اين  اميد که  پاداشي  
از  ماجرا  از  اطلاع   کسب   (براي   کند.  دريافت   داود  از 
خلاف   بر  ١٩: ٢٤ـ٣٠).  به   کنيد  نگاه   مفيبوشت ،  دهان  
وفادار  داود  به   مفيبوشت   معلوم   قرار  از  صيبا،  گزارش  

مانده  بود.

١٦: ٤  داود بدون  تحقيق  درباره  صحت  تهمتي  که  صيبا به  
مفيبوشت  زد، آن  را باور کرد. در پذيرفتن  حرفهاي  کسي  
به خصوص   نکنيد،  شتاب   مي کند  محکوم   را  ديگران   که  
از  تا  داود  مي برد.  سودي   کار  اين   از  متهم کننده   وقتي  
صحت  گفته هاي  صيبا مطمئن  نمي شد، نمي بايست  آنها را 

به يکباره  بپذيرد.

فراز و نشيبهاي  
زندگي  داود

بدان  معنا نبود که  زندگي   اين   اما  محبوب  دل  خدا مي نامد (اعمال  ١٣: ٢٢)،  کتاب مقدس  داود را 
بعضي  از مشکلات  داود نتيجه   او به دور از مشکلات  ماند. زندگي  داود پر از فراز و نشيب  بود. 
گناهان  خودش  بود، برخي  نيز  نتيجه  گناهان  ديگران. ما نمي توانيم  هميشه  بر افت  و خيزهاي  خود 
کنترل  داشته  باشيم ، اما مي توانيم  هر روز به  خدا اعتماد کنيم . ما مي توانيم  يقين  داشته  باشيم  که  او 
در گرفتاريها به  ما کمک  خواهد کرد، درست  همانطور که  به  داود کمک  کرد. در پايان ، او به  ما 

به خاطر ايمان  استوارمان  پاداش  خواهد داد.

داود در سرشماري 
گناه  مي کند

(٢سموئيل  ٢٤)

جليات  را
مي کشد

(١سموئيل  ١٧)

از دست  شائول 
فرار مي کند

(١سموئيل  ١٨ تا ٣١)

داود نقشه  معبد
را مي کشد

(١پادشاهان  ٢)
براي  پادشاهي 

بر يهودا
تدهين  مي شود
(٢سموئيل  ٢)

صقلغ  نابود
مي شود

(١سموئيل  ٣٠)

براي  پادشاهي 
تدهين  مي شود 
(١سموئيل  ١٦)

براي  پادشاهي 
بر تمام  اسرائيل 
تدهين  مي شود
(٢سموئيل   ٥)

خدا عهدي  استثنايي 
با او مي بندد؛

صلح  بر اسرائيل 
حاکم  مي شود

(٢سموئيل  ٧و٨)

داود مرتکب  زنا
و قتل  مي شود

(٢سموئيل  ١١)

سليمان  متولد
مي شود

(٢سموئيل  ١٢)

ابشالوم  شورش 
مي کند

(٢سموئيل  ١٥ـ١٨)

داود دوباره 
پادشاهي  را به 
دست  مي گيرد
(٢سموئيل  ١٩)



شمعي  به  داود ناسزا مي گويد
٥وقتي داود و همراهانش  به  بحوريم  رسيدند، با مردي روبرو شدند كه  از شهر 
خارج  مي شد. او با ديدن  داود شروع  كرد به  ناسزا گفتن . اين  مرد شمعي پسر 
جيرا، از طايفة شائول  بود. ٦با اينكه  داود توسط  محافظان  و افرادش  از دو طرف  
محافظت  مي شد، با اينحال  شمعي بسوي او و درباريانش  سنگ  مي انداخت ، 
٧و فرياد مي زد: «از اينجا دور شو اي قاتل ! اي جنايتكار! ٨خداوند انتقام  خون  
خاندان  شائول  را از تو مي گيرد. تو تاج  و تخت  او را دزديدي و حال ، خداوند 
آن  را به  پسرت  ابشالوم  داده  است ! اي آدمكش  بالاخره  به  سزايت  رسيدي!»

٩ابيشاي پسر صرويه  گفت : «اي پادشاه ، چرا اجازه  مي دهيد اين  سگ  مرده  به  
شما دشنام  بدهد؟ اجازه  بفرماييد بروم  سرش  را از تنش  جدا كنم !»

١٠پادشاه  خطاب  به  ابيشاي و برادرش  يوآب  گفت : «شما چكار داريد؟ اگر 
خداوند به  او گفته  است  كه  به  من  دشنام  دهد، من  كي هستم  كه  مانع  كار او 
شوم ؟ ١١پسر خودم  به  خونم  تشنه  است ، اين  كه  يک بنياميني است  و فقط  به  
من  ناسزا مي گويد. بگذاريد دشنام  دهد، بدون  شک دست  خداوند در اين  كار 
است . ١٢شايد خداوند ظلمي را كه  به  من  مي شود ببيند و بجاي اين  ناسزاها، 

مرا بركت  بدهد.»
١٣پس  داود و افرادش  راه  خود را پيش  گرفتند و شمعي همچنان  بدنبال  آنها از 
كنار كوه  مي رفت  و دشنام  مي داد، سنگ  پرت  مي كرد و خاک به  هوا مي پاشيد. 

١٤پادشاه  و همراهانش  خسته  به  مقصد خود رسيدند و استراحت  كردند.

ابشالوم  تاج  و تخت  را تصاحب  مي کند
١٥در اين  هنگام ، ابشالوم  و افرادش  وارد اورشليم  شدند. اخيتوفل  هم  با آنهابود. 
١٦حوشاي اركي دوست  داود وقتي ابشالوم  را ديد بسوي او رفت  و گفت : 

«زنده  باد پادشاه ! زنده  باد پادشاه !»
١٧ابشالوم  از او پرسيد: «با دوست  خود داود اينطور رفتار مي كني؟ چرا همراه  

او نرفتي؟»
١٨حوشاي جواب  داد: «من  به  كسي خدمت  مي كنم  كه  از طرف  خداوند و قوم  

اسرائيل  انتخاب  شده  باشد. ١٩حال ، چه  كسي بهتر از پسر اربابم ؟ من  پيش  از 
اين  به  پدرت  خدمت  مي كردم ، ولي از اين  پس  در خدمت  تو خواهم  بود!»

١٦: ٥
خرو ٢٢: ٢٨
١سمو ١٧: ٤٣

٢سمو ٣: ١٦ ؛ ١٧: ١٨ ؛
١٩: ١٦

١پاد ٢: ٨

١٦: ٥
خرو ٢٢: ٢٨
١سمو ١٧: ٤٣

٢سمو ٣: ١٦ ؛ ١٧: ١٨ ؛
١٩: ١٦

١پاد ٢: ٨

١٦: ٧
٢سمو ١٢: ٩ ؛ ٢١: ١

١٦: ٧
٢سمو ١٢: ٩ ؛ ٢١: ١

١٦: ٩
خرو ٢٢: ٢٨
١سمو ٢٦: ٨
٢سمو ١٩: ٢١

١٦: ٩
خرو ٢٢: ٢٨
١سمو ٢٦: ٨
٢سمو ١٩: ٢١

١٦: ١٠
٢سمو ٣: ٣٩ ؛ ١٩: ٢٢

يو ١٨: ١١
روم  ٩: ٢٠

١٦: ١٠
٢سمو ٣: ٣٩ ؛ ١٩: ٢٢

يو ١٨: ١١
روم  ٩: ٢٠
١٦: ١١

پيدا ٤٥: ٥
١سمو ٢٦: ١٩
٢سمو ١٢: ١١

١٦: ١١
پيدا ٤٥: ٥

١سمو ٢٦: ١٩
٢سمو ١٢: ١١

١٦: ١٢
تث  ٢٣: ٥
روم  ٨: ٢٨

١٦: ١٢
تث  ٢٣: ٥
روم  ٨: ٢٨

١٦: ١٥
٢سمو ١٥: ١٢و٣٧

١٦: ١٥
٢سمو ١٥: ١٢و٣٧

١٦: ١٦
١سمو ١٠: ٢٤

٢سمو ١٥: ٣٣ ؛ ١٧: ٥
٢پاد ١١: ١٢

١٦: ١٦
١سمو ١٠: ٢٤

٢سمو ١٥: ٣٣ ؛ ١٧: ٥
٢پاد ١١: ١٢

١٦: ١٩
٢سمو ١٥: ٣٣و٣٤

١٦: ١٩
٢سمو ١٥: ٣٣و٣٤

دوم  سموئيل  ١٦  ٧٩٧

١٦: ١٠ـ١٢  شمعي  بدون  وقفه  و با لحني  شديد عليه  داود  
نطق  سر داد. با آنکه  ناسزاهاي  او بر حق  نبود، چون  داود 
نقشي  در مرگ  شائول  ايفا نکرده  بود، داود و همراهانش  
ساکت  ماندند و در مقابل  فحش  و ناسزا رواداري  نشان  
دادند. حفظ  خونسردي  در مقابل  انتقادهاي  ناحق  ممکن  

است  سخت  باشد و از نظر رواني  بر شما فشار آورد، اما 
اگر نمي توانيد جلو انتقاد را بگيريد، بهترين  کار اين  است  
که  نسبت  به  آن  بي توجه  باشيد. مانند داود، به  خاطر داشته  
باشيد که  خدا مي داند شما چه  رنجي  مي کشيد و اگر حق  

با شما باشد، او حق  را به  شما خواهد داد.



٢٠ابشالوم  رو به  اخيتوفل  كرده ، پرسيد: «حال  كه  به  اينجا رسيديم  چه  بايد 
كرد؟»

٢١اخيتوفل  به  او گفت : «برو و با كنيزان  پدرت  همبستر شو. داود آنها را در 
اينجا گذاشته  تا از كاخ  او نگهداري كنند. با اين  كار، تمام  اسرائيلي ها متوجه  
مي شوند كه  تو و داود واقعاً دشمن  يكديگر شده ايد، آنگاه  پيروانت  با دلگرمي 

از تو پشتيباني خواهند كرد.»
٢٢پس  روي پشت  بام  كاخ  سلطنتي، جايي كه  در معرض  ديد همه  بود، چادري 

زدند و ابشالوم  به  داخل  چادر رفت  تا با كنيزان  پدرش  همبستر شود.
٢٣در آن  روزها، هر نصيحتي كه  اخيتوفل  مي داد، ابشالوم  آن  را مانند كلام  
را  اخيتوفل   نصيحت هاي  شكل   همين   به   قبلاً  هم   داود  مي پذيرفت .  خدا 

مي پذيرفت .

ابشالوم  مشورت  نادرست  را مي پذيرد

اخيتوفل  به  ابشالوم  گفت : «دوازده  هزار سرباز به  من  بده  تا همين   ١٧ 
امشب  داود را تعقيب  كنم . ٢حال  كه  او خسته  و درمانده  است  به  
او حمله  مي كنم  تا افرادش  پراكنده  شوند. آنگاه  فقط  پادشاه  را مي كشم  ٣و 
تمام  افرادش  را به  نزد تو باز مي گردانم . با كشته  شدن  پادشاه  مطمئناً همة 

همراهانش  بدون  اينكه  آسيبي ببينند نزد تو برخواهند گشت .»
٤ابشالوم  و همة بزرگان  اسرائيل  اين  نقشه  را پسنديدند. ٥ولي ابشالوم  گفت : 

«نظر حوشاي اركي را نيز در اين  باره  بپرسيد.»
٦وقتي حوشاي آمد، ابشالوم  نقشة اخيتوفل  را براي او تعريف  كرد و از او 

پرسيد: «نظر تو چيست ؟ آيا با نقشة او موافقي يا طرح  ديگري داري؟»
٧حوشاي جواب  داد: «فكر مي كنم  پيشنهادي كه  اين  بار اخيتوفل  داده  خوب  

شجاعي  جنگجويان   آنها  مي شناسي.  خوب   را  او  افراد  و  پدرت   ٨تو  نيست . 
عصباني  باشند  دزديده   را  بچه هايش   كه   ماده اي  خرس   مانند  حال ،  هستند. 
هستند. پدرت  سرباز كهنه كار و با تجربه اي است  و شب  در ميان  سربازان  
خود نمي ماند. ٩احتمالاً در غاري يا جاي ديگري مخفي  شده  است . كافي است  
بيرون  بيايد و حمله  كند و چند نفر از افراد تو را بكشد، آنگاه  همه  جا شايع  

١٦: ٢١
٢سمو ١٥: ١٦

١٦: ٢١
٢سمو ١٥: ١٦

١٦: ٢٢
٢سمو ١٢: ١١ ؛ ٢٠: ٣

١٦: ٢٢
٢سمو ١٢: ١١ ؛ ٢٠: ٣

١٦: ٢٣
٢سمو ١٥: ١٢ ؛ ١٧: ١٤

١٦: ٢٣
٢سمو ١٥: ١٢ ؛ ١٧: ١٤

١٧: ٢
٢سمو ١٦: ١٤
١پاد ٢٢: ٣١

١٧: ٢
٢سمو ١٦: ١٤
١پاد ٢٢: ٣١

١٧: ٥
٢سمو ١٥: ٣٣و٣٤ ؛ ١٦: ١٦

١٧: ٥
٢سمو ١٥: ٣٣و٣٤ ؛ ١٦: ١٦

١٧: ٧
٢سمو ١٦: ٢١

١٧: ٧
٢سمو ١٦: ٢١

١٧: ٨
٢پاد ٢: ٢٤
هو ١٣: ٨

١٧: ٨
٢پاد ٢: ٢٤
هو ١٣: ٨

١٧: ٩
١سمو ٢٢: ٢ ؛ ٢٣: ١٩

١٧: ٩
١سمو ٢٢: ٢ ؛ ٢٣: ١٩

٧٩٨ دوم  سموئيل  ١٧،١٦ 

بود   گفته   که   ناتان   پيشگويي   به   واقعه   اين   ١٦: ٢١و٢٢  
به خاطر گناه  داود، کس  ديگري  با زنانش  همبستر خواهد شد، 
جامه  عمل  پوشاند (١٢: ١١و١٢). (در مورد اهميت  فرهنگي  

اين  عمل ، مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٣: ٦و٧).
١٦: ٢٣  اخيتوفل  مشاور ابشالوم  بود. بيشتر فرمانروايان  
امور  درباره   تصميم گيري   در  که   داشتند  مشاوريني  

احتمالاً  مي کردند.  کمک   آنها  به   سياسي   و  حکومتي  
آنها ترتيب  ازدواج هاي  پادشاه  را هم  مي دادند، چون  اين  
پيوندها معمولاً با  انگيزه هاي  سياسي  بسته  مي شد. اما خدا 
اخيتوفل  را وا داشت  تا مشورت هاي  احمقانه اي  به  ابشالوم  
بدهد، درست  همانطور که  داود دعا کرده  بود (١٥: ٣١ ؛ 

.(١٧: ١٤



مي شود كه  پيروان  تو سركوب  شده اند. ١٠آنوقت  شجاع ترين  افرادت ، حتي 
اگر دل  شير هم  داشته  باشند، از ترس  روحية خود را خواهند باخت . چون  تمام  
اسرائيليها مي دانند كه  پدرت  چه  مرد جنگاوري است  و سربازانش  چقدر شجاع  
هستند. ١١پس  پيشنهاد من  اين  است  كه  تمام  سربازان  اسرائيل  را از سراسر 
كشور جمع  كني تا نيروي بزرگي داشته  باشي، و خودت  هم  شخصاً فرماندهي 
آنها را بعهده  بگيري. ١٢داود و افرادش  را هر جا باشند، پيدا مي كنيم  و آنها 
را غافلگير كرده ، همه  را از بين  مي بريم  تا يک نفرشان  هم  زنده  نماند. ١٣اگر 
داود به  شهري فرار كند، تمام  سپاه  اسرائيل  كه  در اختيار تو است  ديوارهاي 
شهر را با كمند به  نزديكترين  دره  سرنگون  مي كنند تا با خاک يكسان  شود 

و سنگي در آن  نماند.»
١٤پس  ابشالوم  و تمام  مردان  اسرائيل  گفتند: «پيشنهاد حوشاي بهتر از پيشنهاد 
اخيتوفل  است .» خداوند ترتيبي داده  بود كه  پيشنهاد خوب  اخيتوفل  پذيرفته  
نظر  حوشاي  ١٥بعد  سازد.  مصيبت   گرفتار  را  ابشالوم   وسيله   اين   به   تا  نشود 
اخيتوفل  و پيشنهادي را كه  خودش  بجاي آن  كرده  بود، به  صادوق  و ابياتار 

كاهن  گزارش  داد.
١٦حوشاي به  آنها گفت : «زود باشيد! داود را پيدا كنيد و به  او بگوييد كه  

امشب  در كنار رود اردن  نماند، بلكه  هر چه  زودتر از رود عبور كند و گر نه  
او و تمام  همراهانش  كشته  خواهند شد.»

١٧يوناتان  و اخيمعص ، براي اينكه  ديده  نشوند كنار چشمه  عين  روجل  پنهان  
داود  به   را  خبر  نيز  آنها  تا  مي آورد  خبر  ايشان   براي  كنيزي  و  بودند  شده  
پادشاه  برسانند. ١٨اما وقتي مي خواستند از عين  روجل  پيش  داود بروند، پسري 
آنها را ديد و به  ابشالوم  خبر داد. پس  يوناتان  و اخيمعص  به  بحوريم  گريختند 
١٩زن   كرد.  پنهان   بود  خانه اش   حيات   در  كه   چاهي  در  را  آنها  شخصي  و 
صاحبخانه ، سرپوشي روي چاه  گذاشت  و مقداري حبوبات  روي آن  ريخت  تا 

كسي از موضوع  باخبر نشود.
٢٠وقتي افراد ابشالوم  آمدند و سراغ  اخيمعص  و يوناتان  را از آن  زن  گرفتند او 
گفت : «از رودخانه  عبور كردند.» آنها پس  از جستجوي زياد، دست  خالي به  
اورشليم  برگشتند. ٢١بعد ازرفتن  افراد ابشالوم ، اخيمعص  و يوناتان  از چاه  بيرون  
آمدند و بدون  معطلي پيش  پادشاه  رفتند و گفتند: «زود باشيد امشب  از رود 
عبور كنيد!» سپس  برايش  تعريف  كردند كه  چگونه  اخيتوفل  نقشة كشتن  او 

١٧: ١١
١سمو ٣: ٢٠

٢سمو ٣: ٩و١٠
١توا ٢١: ٢

١٧: ١١
١سمو ٣: ٢٠

٢سمو ٣: ٩و١٠
١توا ٢١: ٢

١٧: ١٣
ميکا ١: ٦
١٧: ١٣

ميکا ١: ٦

١٧: ١٤
٢سمو ١٥: ٣٣و٣٤ ؛ ١٦: ٢٣

١٧: ١٤
٢سمو ١٥: ٣٣و٣٤ ؛ ١٦: ٢٣

١٧: ١٥
٢سمو ١٥: ٣٥و٣٦

١٧: ١٥
٢سمو ١٥: ٣٥و٣٦

١٧: ١٦
٢سمو ١٥: ٢٨ ؛ ١٧: ٢١

١٧: ١٦
٢سمو ١٥: ٢٨ ؛ ١٧: ٢١

١٧: ١٧
يوش  ١٥: ٧

٢سمو ١٥: ٢٧و٣٥و٣٦ ؛
١٨: ١٩

١٧: ١٧
يوش  ١٥: ٧

٢سمو ١٥: ٢٧و٣٥و٣٦ ؛
١٨: ١٩

١٧: ١٨
٢سمو ١٦: ٥ ؛ ١٩: ١٦

١٧: ١٨
٢سمو ١٦: ٥ ؛ ١٩: ١٦

١٧: ١٩
يوش  ٢: ٤ـ٦

١٧: ١٩
يوش  ٢: ٤ـ٦

١٧: ٢٠
خرو ١: ١٩
لاو ١٩: ١١

١سمو ١٩: ١٤

١٧: ٢٠
خرو ١: ١٩
لاو ١٩: ١١

١سمو ١٩: ١٤

دوم  سموئيل  ١٧  ٧٩٩

١٧: ١١  حوشاي  با چاپلوسي  توجه  ابشالوم  را جلب  کرد،  
و ابشالوم  در دام  غرور خود  افتاد. حوشاي  پيش بيني  کرد 
داود  با  جنگ   در  را  سپاه   تمام   شخصاً  ابشالوم   اگر  که  

رهبري  کند، به  شکوه  و جلال  زيادي  دست  خواهد يافت . 
«تکبر به  سقوط  مي انجامد» (امثال  ١٨: ١٢)؛ اين  مَثَل  در 

شرح  وضعيت  ابشالوم  بسيار مناسب  است .



را كشيده  است . ٢٢پس  داود و همراهانش  شبانه  از رود اردن  عبور كردند و 
قبل  از سپيدة صبح ، همه  به  آن  طرف  رسيدند.

٢٣وقتي اخيتوفل  ديد ابشالوم  پيشنهاد او را رد كرده  است ، الاغ  خود را پالان  
كرد و به  شهر خود رفت . او به  كارهايش  سروسامان  بخشيد و رفت  خود را به  

دار آويخت . مردم  جنازة او را در كنار قبر پدرش  به  خاک سپردند.
را  اسرائيل   سپاه   تمام   هم   ابشالوم   رسيد.  محنايم   به   داود  كه   نكشيد  ٢٤طولي 
بسيج  كرد و به  آن  طرف  رود اردن  برد. ٢٥ابشالوم ، عماسا را بجاي يوآب  
يتراي  پدرش   بود.  يوآب   خالة  پسر  (عماسا  كرد.  تعيين   سپاه   فرماندهي  به  
اسماعيلي و مادرش  ابيجايل ، دختر ناحاش  و خواهر صرويه  مادر يوآب  بود.) 

٢٦ابشالوم  و سپاه  اسرائيل  در سرزمين  جلعاد اردو زدند.
٢٧وقتي داود به  محنايم  رسيد، شوبي (پسر ناحاش  كه  از اهالي شهرربة عمون  
بود) و ماخير (پسر عمي ئيل  از لودبار) و برزلائي جلعادي (از روجليم ) به  
استقبال  او آمدند. ٢٨و٢٩آنها براي داود و همراهانش  وسايل  خواب  و خوراک 
آوردند، از جمله  ديگهاي خوراک پزي، كاسه ها، گندم  و آرد جو، غلة برشته ، 
باقالي، عدس ، نخود، عسل ، كره ، پنير و چند گوسفند. آنها مي دانستند بعد از 

اين  راه  پيمايي طولاني در بيابان ، حتماً خسته  و گرسنه  و تشنه  هستند.

يوآب  ابشالوم  را مي کشد

داود تمام  افراد خود را جمع  كرده ، به  واحدهاي هزار نفره  و صد  ١٨ 
نفره  تقسيم  كرد، و براي هر يک فرمانده اي تعيين  نمود. ٢سپس  
آنها را در سه  دستة بزرگ  اعزام  كرد. دستة اول  را به  يوآب  داد، دومي را به  
برادر يوآب ، ابيشاي و دستة سوم  را به  ايتاي جتي. خود داود هم  مي خواست  
به  ميدان  جنگ  برود، ٣ولي افرادش  گفتند: «تو نبايد با ما بيايي! چون  اگر ما 
عقب نشيني كرده ، فرار كنيم  و نصف  افراد ما نيز بميرند، براي دشمن  اهميتي 
ماست .  نفر  هزار  ده   ارزش   از  بيش   تو  ارزش   مي خواهند.  را  تو  آنها  ندارد. 
بهتر است  در شهر بماني تا اگر لازم  شد نيروهاي تازه  نفس  به  كمک ما 

بفرستي.»
٤پادشاه  پاسخ  داد: «بسيار خوب ، هر چه  شما صلاح  مي دانيد انجام  مي دهم .» 

پس  او كنار دروازة شهر ايستاد و تمام  سربازان  از برابرش  گذشتند.
٥پادشاه  به  يوآب  و ابيشاي و ايتاي دستور داده ، گفت : «بخاطر من  به  ابشالوم  

جوان  صدمه اي نزنيد.» اين  سفارش  پادشاه  را همة سربازان  شنيدند.

١٧: ٢٣
١سمو ٣١: ٤و٥
٢سمو ١٥: ١و٢
١پاد ١٦: ١٨
٢پاد ٢٠: ١
متي  ٢٧: ٥

١٧: ٢٣
١سمو ٣١: ٤و٥
٢سمو ١٥: ١و٢
١پاد ١٦: ١٨
٢پاد ٢٠: ١
متي  ٢٧: ٥
١٧: ٢٤

٢سمو ٢: ٨ ؛ ١٩: ٣١و٣٢
١٧: ٢٤

٢سمو ٢: ٨ ؛ ١٩: ٣١و٣٢
١٧: ٢٥

٢سمو ١٩: ١٣ ؛ ٢٠: ١٢
١پاد ٢: ٥

١توا ٢: ١٦و١٧

١٧: ٢٥
٢سمو ١٩: ١٣ ؛ ٢٠: ١٢

١پاد ٢: ٥
١توا ٢: ١٦و١٧

١٧: ٢٧
٢سمو ٩: ٤ ؛ ١٠: ١و٢ ؛

١٢: ٢٦
١پاد ٢: ٧

١٧: ٢٧
٢سمو ٩: ٤ ؛ ١٠: ١و٢ ؛

١٢: ٢٦
١پاد ٢: ٧
١٧: ٢٨

٢سمو ١٦: ٢
١٧: ٢٨

٢سمو ١٦: ٢

١٨: ١ 
خرو ١٨: ٢٥

١سمو ٨: ١٢ ؛ ٢٢: ٧
١٨: ٢

١سمو ١١: ١١
٢سمو ١٥: ١٩

١٨: ١ 
خرو ١٨: ٢٥

١سمو ٨: ١٢ ؛ ٢٢: ٧
١٨: ٢

١سمو ١١: ١١
٢سمو ١٥: ١٩

١٨: ٣
٢سمو ١٧: ٢و٣ ؛ ٢١: ١٧

١پاد ٢٢: ٣١

١٨: ٣
٢سمو ١٧: ٢و٣ ؛ ٢١: ١٧

١پاد ٢٢: ٣١

١٨: ٤
٢سمو ١٨: ٢٤

١٨: ٤
٢سمو ١٨: ٢٤

٨٠٠ دوم  سموئيل  ١٨،١٧ 

١٨: ١  داود همچون  سالهاي  گذشته،  فرماندهي  را به  دست   
و  دودلي   او  زندگي   مشخصه   اخير،  سالهاي   در  گرفت . 

به   را  کارها  که   شد  آن   بر  او  حالا  بود.  اخلاقي   ضعف  
دست  بگيرد و به  وظيفه اش  عمل  کند.



دوم  سموئيل    ٨٠١

شورش 
بــه   کتـاب مقـــدس  
شورشـــهاي  زيــادي  
بيشتر  مي کند.  اشاره  
شورشها عليه  رهبران  
بـود.  خــدا  منتخـب  
محکوم   شورشها  اين  
بودند.  شکست   به  
بقيه  شورشها را افراد 
شرور عليه  ساير افراد 
شرور به پا مي کردند. 
از  قبيل   اين   آنکه   با 
شورشها بعضي  اوقات  
بــود،  موفقــيت آميز 
شورشيان   زندگي   اما 
معمـولاً پايــان  بـدي  
از  برخي   اما  داشت . 
شورشها را افراد نيک  
يا  شرور  افراد  عليه  
آنها  ناعادلانه   اعمال  
اين   مي دادند.  ترتيب  
بعضي   شورشها  گونه  
اوقات  به خاطر رهايي  
مردم  عادي  از ظلم  و 
ستم  و دادن  آزادي  به  
بازگشت   براي   آنها 
مفيد  خدا،  سوي   به  

بودند.

 چه  کسي 
شورش  کرد؟

آدم  و حوا
اسرائيلي ها

قورح 
اسرائيلي ها

 ابشالوم 
(پسر داود)

صيبا
ادونيا

(پسر داود)
يوآب 

ده  قبيله  از 
اسرائيل 

بعشا، پادشاه  
اسرائيل 

زمري ، پادشاه  
اسرائيل 

ييهو، پادشاه  
اسرائيل 

يوآش ، پادشاه  
يهودا

يهوياداع  کاهن 
شلوم ، پادشاه  

اسرائيل 
مِنَحيم ، پادشاه  

اسرائيل 

هوشع ، پادشاه  
اسرائيل 

صدقيا، پادشاه  
يهودا

 شورش  عليه  چه 
کسي  بود؟

خدا
خدا، موسي 

موسي 
خدا

داود

داود
داود، سليمان 

داود، سليمان 

رحبعام 

ناداب ، پادشاه  اسرائيل 

ايله ، پادشاه  اسرائيل 

يورام ، پادشاه  اسرائيل 
اخزيا، پادشاه  يهودا

عتليا، ملکه  يهودا

زکريا، پادشاه  اسرائيل 

شلوم ، پادشاه  اسرائيل 

آشوري ها

بنوکدنصر، پادشاه  
بابل 

 اتفاقي  که  افتاد

از عدن  اخراج  شدند.
٤٠ سال  در بيابان  آواره  شدند.

زمين  او را بلعيد.
بر  مبني   خود  قول   از  خدا 

حفاظت  از آنها بر گشت .
در جنگ  کشته  شد.

در جنگ  کشته  شد.
به خاطر خيانت  کشته  شد.

بدون  کسب  تکليف  از خدا، از 
کرد.  حمايت   ادونيا  پادشاهي  

به خاطر خيانت  کشته  شد.
حکومت  تجزيه  شد. ده  قبيله  خدا 
را فراموش  کردند، شرور شدند، 

و عاقبت  به  اسارت  رفتند.
و  کرد  سرنگون   را  حکومت  
پادشاه  شد. خدا نسل  او را نابود 

کرد.
اما  کرد،  سرنگون   را  حکومت  
پذيرفته   او  فرمانروايي   وقتي  

نشد، خودش  را کشت .
هر دو پادشاه  را کشت . بعدها 
از خدا رو برگرداند و سلسله اش  

بر چيده  شد.
عتليا، ملکه  شرور، سرنگون  شد. 

اين ، شورش  «مفيد» بود.

اما  کرد،  سرنگون   را  حکومت  
خودش  ترور شد.

اما  کرد،  سرنگون   را  حکومت  
بعد مورد هجوم  آشوري ها قرار 

گرفت .
قوم   شد،  نابود  سامرده   شهر 

اسرائيل  به  اسارت  رفت.
قوم   شد،  نابود  اورشليم   شهر 

يهودا به  اسارت  رفت.

 محل  آيات 

پيدايش  ٣
اعداد ١٤
اعداد ١٦
داوران  ٢

٢سموئيل  ١٥-١٨

٢سموئيل  ٢٠
١پادشاهان  ١و٢

١پادشاهان  ١و٢

١پادشاهان  ١٢: ١٦ـ٢٠

١پادشاهان  ١٥: ٢٧ـ١٦: ٧

١پادشاهان  ١٦: ٨ـ١٦

٢پادشاهان  ٩و١٠

٢پادشاهان  ١١

٢پادشاهان  ١٥: ٨ـ١٥

٢پادشاهان  ١٥: ١٧- ٢٢

٢پادشاهان  ١٧

٢پادشاهان  ٢٤و٢٥



٦افراد داود با سربازان  اسرائيلي در جنگل  افرايم  وارد جنگ  شدند. ٧نيروهاي داود، 
سربازان  اسرائيلي را شكست  دادند. در آن  روز، كشتار عظيمي شد و بيست  هزار 
نفر جان  خود را از دست  دادند. ٨جنگ  به  دهكده هاي اطراف  نيز كشيده  شد و 
كساني كه  در جنگل  از بين  رفتند، تعدادشان  بيشتر از كساني بود كه  با شمشير 
كشته  شدند. ٩در حين  جنگ ، ابشالوم  ناگهان  با عده اي از افراد داود روبرو شد 
و در حاليكه  سوار بر قاطر بود، زير شاخه هاي يک درخت  بلوط  بزرگ  رفت  
و موهاي سرش  به  شاخه ها پيچيد. قاطر از زيرش  گريخت  و ابشالوم  در هوا 

آويزان  شد. ١٠يكي از سربازان  داود او را ديد و به  يوآب  خبر داد.
١١يوآب  گفت : «تو ابشالوم  را ديدي و او را نكشتي؟ اگر او را مي كشتي ده  

مثقال  نقره  و يک كمربند به  تو مي دادم .»
١٢آن  مرد پاسخ  داد: «اگر هزار مثقال  نقره  هم  به  من  مي دادي اين  كار را 
نمي كردم ؛ چون  ما همه  شنيديم  كه  پادشاه  به  تو و ابيشاي و ايتاي سفارش  
فرمان   از  ١٣اگر  نزنيد.  صدمه اي  جوان   ابشالوم   به   من   بخاطر  گفت :  و  كرد 
پادشاه  سرپيچي مي كردم  و پسرش  را مي كشتم ، سرانجام  پادشاه  مي فهميد چه  
كسي او را كشته ، چون  هيچ  امري از او مخفي نمي ماند، آنگاه  تو خود نيز مرا 

طرد مي كردي!»
١٤يوآب  گفت : «ديگر بس  است ! وقتم  را با اين  مهملات  نگير!» پس  خودش  
سه  تير گرفت  و در قلب  ابشالوم  كه  هنوز زنده  به  درخت  آويزان  بود، فرو 
كرد. ١٥سپس  ده  نفر از سربازان  يوآب  دور ابشالوم  را گرفتند و او را كشتند. 
١٦آنگاه  يوآب  شيپور توقف  جنگ  را به  صدا درآورد و سربازان  او از تعقيب  
جنگل   در  گودال   يک  در  را  ابشالوم   ١٧جنازة  ايستادند.  باز  اسرائيل   قشون  
انداختند و روي آن  را با تودة بزرگي از سنگ  پوشاندند. سربازان  اسرائيلي نيز 

به  شهرهاي خود فرار كردند.
١٨(ابشالوم  در زمان  حيات  خود يک بناي ياد بود در «درة پادشاه » برپا كرده  
بود، چون  پسري نداشت  تا اسمش  را زنده  نگه  دارد؛ پس  او اسم  خود را بر آن  

بناي ياد بود گذاشت  و تا به  امروز آن  بنا «يادبود ابشالوم » ناميده  مي شود.)

داود در مرگ  ابشالوم  عزاداري  مي کند
١٩آنگاه  اخيمعص ، پسر صادوق  كاهن ، به  يوآب  گفت : «بگذاريد نزد داود 
پادشاه  بروم  و به  او مژده  دهم  كه  خداوند او را از شر دشمنانش  نجات  داده  

است .»
٢٠يوآب  گفت : «نه ، براي پادشاه  خبر مرگ  پسرش  مژده  نيست . يک روز 

ديگر مي تواني اين  كار را بكني، ولي نه  امروز.»

١٨: ٦
يوش  ١٧: ١٥

١٨: ٧
٢سمو ٢: ١٧

١٨: ٦
يوش  ١٧: ١٥

١٨: ٧
٢سمو ٢: ١٧

١٨: ٩
٢سمو ١٤: ٢٦

١٨: ٩
٢سمو ١٤: ٢٦

١٨: ١١
٢سمو ٣: ٢٧ ؛ ١١: ١٥ ؛

١٤: ٢٠

١٨: ١١
٢سمو ٣: ٢٧ ؛ ١١: ١٥ ؛

١٤: ٢٠

١٨: ١٦
٢سمو ٢: ٢٨ ؛ ٢٠: ٢٢

١٨: ١٦
٢سمو ٢: ٢٨ ؛ ٢٠: ٢٢

١٨: ١٨
١سمو ١٥: ١٢
٢سمو ١٤: ٢٧

١٨: ١٨
١سمو ١٥: ١٢
٢سمو ١٤: ٢٧

١٨: ١٩
٢سمو ١٥: ٣٥و٣٦ ؛ ١٧: ١٧

١٨: ١٩
٢سمو ١٥: ٣٥و٣٦ ؛ ١٧: ١٧

٨٠٢ دوم  سموئيل  ١٨ 



پادشاه   به   ديدي  آنچه   و  گفت : «برو  خود  سوداني  غلام   به   يوآب   ٢١سپس  
بگو.» او هم  تعظيم  كرد و با سرعت  رفت .

٢٢اما اخيمعص  به  يوآب  گفت : «خواهش  مي كنم  اجازه  بده  من  هم  بروم . هر 
چه  مي خواهد بشود.»

يوآب  جواب  داد: «نه  پسرم ، لازم  نيست  بروي؛ چون  خبر خوشي نداري كه  ببري.»
٢٣ولي او با التماس  گفت : «هر چه  مي خواهد باشد. بگذار من  هم  بروم .»

بالاخره  يوآب  گفت : «بسيار خوب  برو.» پس  اخيمعص  از راه  ميان بر رفت  و 
پيش  از آن  غلام  سوداني به  شهر رسيد. ٢٤داود كنار دروازة شهر نشسته  بود. 
وقتي ديده بان  به  بالاي حصار رفت  تا ديده باني  كند، ديد مردي تنها دوان  دوان  

از دور بطرف  شهر مي آيد.
٢٥پس  با صداي بلند به  داود خبر داد. پادشاه  گفت : «اگر تنهاست ، مژده  مي آورد.»

در حاليكه  آن  قاصد نزديک مي شد، ٢٦ديده بان  يک نفر ديگر را هم  ديد كه  
بطرف  شهر مي دود. پس  فرياد زد: «يک نفر ديگر هم  بدنبال  او مي آيد!» 

پادشاه  گفت : «او هم  مژده  مي آورد.»
٢٧ديده بان  گفت : «اولي شبيه  اخيمعص  پسر صادوق  است .» پادشاه  گفت : «او 

مرد خوبي است ؛ حتماً خبر خوشي مي آورد.»
٢٨اخيمعص  به  پادشاه  نزديک شد و پس  از سلام  و درود او را تعظيم  كرده ، 

گفت : «سپاس  بر خداوند، خدايت  كه  تو را بر دشمنانت  پيروزي بخشيد.»
٢٩پادشاه  پرسيد: «از ابشالوم  جوان  چه  خبر؟ حالش  خوب  است ؟» اخيمعص  
جواب  داد: «وقتي يوآب  به  من  گفت  كه  به  خدمت  شما بيايم ، صداي داد و 

فرياد بلند بود و من  نتوانستم  بفهمم  چه  اتفاقي افتاده  است .»
٣٠پادشاه  به  او گفت : «كنار بايست  و منتظر باش .» پس  اخيمعص  به  كناري 

رفته  در آنجا ايستاد.
٣١سپس  آن  غلام  سوداني رسيد و گفت : «من  براي پادشاه  خبري خوش  دارم . 

خداوند امروز شما را از شر دشمنانتان  نجات  داده  است .»
٣٢پادشاه  پرسيد: «از ابشالوم  جوان  چه  خبر؟ آيا سالم  است ؟»

آن  مرد جواب  داد: «اميدوارم  همة دشمنانتان  به  سرنوشت  آن  جوان  دچار شوند!»
٣٣غم  وجود پادشاه  را فرا گرفت . او در حاليكه  به  اتاق  خود كه  بالاي دروازه  
پسرم   «اي  مي گفت :  و  مي كرد  گريه   بلند  صداي  با  مي رفت ،  داشت   قرار 

١٨: ٢٤
٢سمو ١٣: ٣٤ ؛ ١٨: ٤ ؛

١٩: ٨-١٠
٢پاد ٩: ١٧

١٨: ٢٤
٢سمو ١٣: ٣٤ ؛ ١٨: ٤ ؛

١٩: ٨-١٠
٢پاد ٩: ١٧

١٨: ٢٧
١پاد ١: ٤٢
١٨: ٢٧

١پاد ١: ٤٢

١٨: ٢٨
١سمو ١٧: ٤٦ ؛ ٢٥: ٢٣

١٨: ٢٨
١سمو ١٧: ٤٦ ؛ ٢٥: ٢٣

١٨: ٣١
داو ٥: ٣١
١٨: ٣١

داو ٥: ٣١

١٨: ٣٣
٢سمو ١٩: ٤
روم  ٩: ١-٣

١٨: ٣٣
٢سمو ١٩: ٤
روم  ٩: ١-٣

دوم  سموئيل  ١٨  ٨٠٣

١٨: ٢١ـ٢٣  يوآب  مي خواست  غلام  سوداني اش  خبر مرگ   
ابشالوم  را برساند، نه  اخيمعص . شايد يوآب  مي ترسيد که  
داود با شنيدن  خبر بد، واکنش  خشونت آميزي  نشان  دهد 

(نگاه  کنيد به  ١: ١٥ ؛ ٤: ١٢).

١٨: ٢٩  با آنکه  اول  اخيمعص  به  شهر رسيد، اما ترسيد 
حقيقت  مرگ  پسرش ، ابشالوم  را به  او بگويد.

١٨: ٣٣  چرا داود از مرگ  پسر ياغي اش  تا اين  حد آشفته  
شد؟ (١) داود فهميد که  تا حدي  خودش  مسؤول  مرگ  



پسرم ،  ابشالوم ،  اي  مي مردم !  تو  بجاي  من   كاش   ابشالوم !  پسرم   اي  ابشالوم ، 
پسرم !»

يوآب  داود را سرزنش  مي کند

و  ١٩  است   گرفته   عزا  ابشالوم   براي  پادشاه   كه   دادند  خبر  يوآب   به  
گريه  مي كند. ٢وقتي مردم  شنيدند كه  پادشاه  براي پسرش  غصه دار 
است ، شادي پيروزي بزرگ  آن  روز ايشان ، به  غم  مبدل  شد. ٣سربازان  مثل  

نيروي شكست  خورده  بي سر و صدا و با سرهاي افكنده  وارد شهر شدند.
٤پادشاه  صورت  خود را با دستهايش  پوشانده  بود و به  تلخي مي گريست  و 

مي گفت : «اي پسرم  ابشالوم ، اي پسرم  ابشالوم ، اي پسرم !»
٥يوآب  به  خانة پادشاه  رفت  و به  او گفت : «ما امروز جان  تو و زندگي پسران  
و دختران ، زنان  و كنيزانت  را نجات  داديم ؛ ولي تو با اين  رفتار خود ما را تحقير 
كردي. ٦اينطور كه  به  نظر مي رسد تو كساني را دوست  داري كه  از تو متنفرند 
و از كساني نفرت  داري كه  دوستت  دارند. گويي سرداران  و افرادت  براي تو 
هيچ  ارزش  ندارند. اگر ابشالوم  زنده  مي ماند و همة ما مي مرديم ، تو خوشحال  
مي شدي. ٧حال ، بلند شو و بيرون  بيا و به  سربازانت  تبريک بگو. به  خداوند زنده  
قسم  اگرچنين  نكني، امشب  حتي يكي ازآنها در اينجا باقي نخواهد ماند، واين  

از تمام  بلاهايي كه  تاكنون  برايت  پيش  آمده ، بدتر خواهد بود.»

داود به  اورشليم  باز مي گردد
را  اين   افرادش   وقتي  نشست .  شهر  دروازة  كنار  رفته ،  بيرون   پادشاه   ٨پس  

شنيدند، دورش  جمع  شدند.
در ضمن ، تمام  سربازان  اسرائيلي به  خانه هاي خود گريخته  بودند. ٩و١٠در سراسر 
مملكت ، اين  بحث  درگرفته  بود كه  چرا نمي رويم  پادشاه  خود را كه  بسبب  
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٨٠٤ دوم  سموئيل  ١٩،١٨ 

ابشالوم  است . ناتان  نبي  گفته  بود که  چون  داود اوريا را  
کشته  است ، پسران  خودش  عليه  او شورش  خواهند کرد. 
(٢) داود از دست  يوآب  و افسرانش  خشمگين  بود زيرا  
بر خلاف  ميل  او، ابشالوم  را کشته  بودند. (٣) داود واقعاً 
پسرش  را دوست  داشت . ابشالوم  کاري  که  شايسته  عشق  
ما  به   را  لطفي   خدا  که   همانطور  بود.  نکرده   باشد،  داود 
ارزاني  مي دارد که  شايستگي اش  را نداريم ، داود هم  چنين  

محبتي  به  ابشالوم  داشت .
ما  بر  که   را  کساني   بايد  ما  اوقات   بعضي   ١٩: ٤ـ٧  
با  که   مي دانست   يوآب   کنيم .  سرزنش   دارند،  حاکميت  
فراهم   را  او  موجبات  ناخشنودي   انتقاد کردن  از پادشاه ، 
کار  چه   که   مي دانست   نيز  را  اين   اما  آورد،  خواهد 

مي بايست  بکند. يوآب  به  داود گفت  که  اگر سربازانش  
عواقب   او،  کار  اين   نکند،  تحسين   پيروزي   به خاطر  را 
وحشتناکي  به  دنبال  خواهد آورد. وقتي  بايد کساني  را که  
بر ما حاکميت  دارند نصيحت  کنيم ، عملکرد يوآب  براي  

اين  مواقع  نمونه  مفيدي  است .
مردم   دل   ابشالوم   پيش ،  روز  چند  تا  درست   ١٩: ٨ـ١٠  
اسرائيل  را از داود بر گردانده  بود. حالا مردم  مي خواستند 
داود باز گردد و پادشاهشان  باشد. از آنجا  که  انسان ها زود 
تغيير عقيده مي دهند، براي  تشخيص  خوب  و بد بايد از 
معياري  بالاتر از خشنودي  اکثريت  پيروي  کرد. پيروي  
از اصول  اخلاقي  کلام  خدا، به  شما کمک  خواهد کرد که  

از تأثيرپذيري  از نظر عامه  دور بمانيد.



دوم  سموئيل    ٨٠٥

يوآب ، رهبر بزرگ  نظامي ، دو برادر داشت  که  آنها هم  سربازان  مشهوري  بودند:  ابيشاي  و عسائيل . 
يوآب  ثابت  کرد که  در بين  سه  برادر، بزرگترين  رهبر است ، و در بخش  عمده اي  از سلطنت  داود، 

فرمانده  سپاه  داود بود. هيچ  اشاره اي  نشده  است  که  سربازانش  هرگز در جنگي  شکست  خورده  باشند.
يوآب  مانند برادرانش  رزمنده  بي باکي  بود. اما او بر خلاف  آنها، سياستمدار باهوش  و سنگدلي  هم  بود. 
نقشه هاي  او معمولاً نتيجه بخش  بود، اما او به  ندرت  به  فکر کساني  بود که  در نتيجه  نقشه هايش  آسيب  
مي ديدند يا کشته  مي شدند. او براي  رسيدن  به  اهدافش  از خيانت  و قتل  چشم پوشي  نمي کرد. زندگي  
او حکايت  موفقيت هاي  بزرگ  و اعمال  ننگ آور است . او اورشليم  و اقوام  اطراف  آن  را شکست  داد، 
ابنير را مغلوب  نمود، و ابشالوم  و داود را آشتي  داد. اما از طرفي  ابنير، عماسا، و ابشالوم  را به  قتل  رساند، 

در قتل  اوريا شرکت  داشت ، و عليه  سليمان  با ادونيا توطئه  کرد. اين  توطئه  به  اعدام  او منجر شد.
يوآب  معيارهايش  را خودش  تعيين  مي کرد، طبق آنها مي زيست، و به خاطر آنها مرد. تقريباً مدرکي  
وجود ندارد که  نشان  دهد يوآب  هرگز معيارهاي  خدا را پذيرفته  باشد. در يک  مورد او با داود 
به خاطر خطر سرشماري  بدون  فرمان  خدا، رودررو شد، اما اين  کار او چيزي نبود  جز محافظت  از 
خود. خودخواهي  يوآب  عاقبت  او را نابود کرد. او فقط  نسبت  به  خودش  صادق  بود، و براي  حفظ  

قدرتش  حتي  حاضر شد به  رابطه  ديرينه اش  با داود پشت  پا بزند.
نتايج  فاجعه آميز زندگي  يوآب  ناشي  از اين  بود که  معيارهاي  اخلاقي اش  را خودش  تعيين  مي کرد. 
هوش  و قدرت  بدون  نيروي  هدايت کننده  خدا تباه کننده  است . فقط  خدا مي تواند هدايتي  را که  نياز 
داريم  به  ما بدهد. براي  همين  منظور، او کلامش  يعني  کتاب مقدس  را در اختيار ما گذاشته  است ، و 

حاضر است  شخصاً در زندگي  کساني  که  نياز خود را به  او مي پذيرند، حضور يابد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

طراح  و سياستمداري  باهوش  بود.  *
جنگ آوري  بي باک  و فرمانده اي  مقتدر بود.  *

رهبري  بود با اعتمادبه نفس  که  حتي  از رودررو شدن  با پادشاه  ترديد به  خود راه  نمي داد.  *
کمک  کرد که  ابشالوم  و داود با هم  صلح  کنند.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
بارها نشان  داد که  مردي  ظالم ، بي رحم ، و انتقام  جو است .  *
نقشه  داود را براي  کشتن  اوريا، شوهر بتشبع ، عملي  کرد.  *

با کشتن  ابنير، انتقام  مرگ  برادرش  را گرفت .  *
بر خلاف  دستور  داود، ابشالوم  را کشت .  *
عليه  داود و سليمان  با ادونيا توطئه  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
کساني  که  با خشونت  زندگي  مي کنند، اغلب  با خشونت  مي ميرند.  *

حتي  رهبران  باهوش  نياز به  هدايت  دارند.  *
آمار حياتي : 

شغل :   فرمانده  کل  سپاه  داود  *
خويشاوندان :   مادر:  صرويه . برادران :  ابيشاي ، عسائيل . عمو:  داود  *

آيه  کليدي : 
«او بدون  اطلاع  پدرم ، ابنير، فرمانده  سپاه  اسرائيل  و عماسا، فرمانده  سپاه  يهودا را که  بهتر از وي  
بودند، کشت . پس  خداوند هم  انتقام  اين  دو بي گناه  را از او خواهد گرفت . و خون  ايشان  تا به  ابد 
برگردن  يوآب  و فرزندان  او خواهد بود. اما خداوند نسل  داود را که  بر تخت  او مي نشينند، تا به  ابد 

برکت  خواهد داد» (١پادشاهان  ٢: ٣٢و٣٣).
ماجراي  يوآب  در ١سموئيل  ٢٢ تا ١پادشاهان  ٢ نقل  شده  است . از او در ١تواريخ  ٢: ١٦ ؛ ١١: ٥-٣٩ ؛ 

١٩: ٨ـ١٠ ؛ ٢٠: ١ ؛ ٢١: ٢ـ٦ ؛ ٢٦: ٢٨، و در توضيحات  آغازين  مزمور ٦٠ نيز  نام  برده  شده  است .

آب 
ــو

يــ



ابشالوم  از مملكت  فرار كرده ، باز گردانيم ؟ او بود كه  ما را از شر دشمنان  
فلسطيني نجات  داد. ابشالوم  هم  كه  بجاي پدرش  به  پادشاهي انتخاب  كرديم ، 

اينک مرده  است . پس  بياييد داود را باز گردانيم  تا دوباره  پادشاه  ما شود.
١١و١٢داود، صادوق  و ابياتار كاهن  را فرستاد تا به  بزرگان  يهودا بگويند: «چرا 
شما در باز آوردن  پادشاه ، آخر همه  هستيد؟ تمام  قوم  اسرائيل  آمادة حركتند 
بجز شما كه  برادران  و قبيله  و گوشت  و خون  من  هستيد.» ١٣در ضمن ، به  
صادوق  و ابياتار گفت  كه  به  عماسا بگويند: «تو خويشاوند من  هستي، پس  
خدا مرا بكشد اگر تو را بجاي يوآب  به  فرماندهي سپاه  خود نگمارم .» ١٤پيغام  
داود تمام  قبيله  يهودا را خشنود كرد و آنها با دل  و جان  جواب  مثبت  داده ، 

براي پادشاه  پيغام  فرستادند كه  همراه  افرادش  پيش  آنها بازگردد.
يهودا  مردم   تمام   رسيد  اردن   رود  به   وقتي  شد.  پايتخت   عازم   پادشاه   ١٥پس  
١٦آنگاه   دهند.  عبور  اردن   رود  از  را  او  تا  آمدند  جلجال   به   استقبالش   براي 
شمعي (پسر جيراي بنياميني) كه  از بحوريم  بود، با عجله  همراه  مردان  يهودا 
به  استقبال  داود پادشاه  رفت . ١٧هزار نفر از قبيلة بنيامين  و صيبا خدمتگزار 
خاندان  شائول  با پانزده  پسرش  و بيست  نوكرش  همراه  شمعي بودند. آنها قبل  
از پادشاه  به  رود اردن  رسيدند. ١٨بعد، از رودخانه  گذشتند تا خاندان  سلطنتي را 

به  آنطرف  رودخانه  بياورند و هرچه  خواست  پادشاه  باشد، انجام  دهند.
پيش  از اينكه  پادشاه  از رودخانه  عبور كند، شمعي در برابر او به  خاک افتاد 
١٩و گفت : «اي پادشاه ، التماس  مي كنم  مرا ببخشيد و فراموش  كنيد آن  رفتار 
زشتي را كه  هنگام  بيرون  آمدنتان  از اورشليم ، مرتكب  شدم . ٢٠چون  خودم  
خوب  مي دانم  كه  چه  اشتباه  بزرگي مرتكب  شده ام ! به  همين  دليل  هم  امروز 

زودتر از تمام  افراد قبيلة يوسف  آمده ام  تا به  پادشاه  خوش  آمد بگويم .»
ناسزا  خداوند  برگزيدة  پادشاه   به   اينكه   بسبب   شمعي  گفت : «آيا  ٢١ابيشاي 

گفت ، نبايد كشته  شود؟»
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٨٠٦ دوم  سموئيل  ١٩ 

و   داود  گرداندن   باز  در  يهودا  قبيله   چرا  ١٩: ١١ـ١٣  
پذيرفتن  پادشاهي  او درنگ  کردند؟ از قرار معلوم ، بزرگان  
يهودا با شورش  ابشالوم  موافقت  کرده  بودند. تعجبي  ندارد 
ابشالوم  حمايت کرده  بودند، قبل  از  که  رهبراني  که  از 

دعوت  از داود براي  باز گشتن ، درنگ  کنند.
داود با انتخاب  عماسا، اقدام  سياسي  زيرکانه اي  کرد. اولاً، 
عماسا فرمانده  سپاه  ابشالوم  بود؛ داود با انتصاب  عماسا به  
فرماندهي  سپاه  خود، وفاداري  سربازان  ياغي  را به  دست  
مي آورد؛ ثانياً، داود با تعويض  يوآب  از مقام  فرماندهي  کل  
لشکر، او را به خاطر جرائم  قبلي اش  تنبيه  کرد (٣: ٢٦ـ٢٩). 
ثالثاً، عماسا نفوذ زيادي  بر رهبران  يهودا داشت  (١٩: ١٤). 

همه  ايـن  اقدامـات  به  اتحاد پادشـاهي  کمک  مي کـرد.
١٩: ١٩و٢٠  شمعي  با پذيرفتن  اشتباهش  و طلب  بخشش  
از داود، سعي  داشت  جان  خود  را نجات  دهد. نقشه  او براي  
مدتي  عملي  شد. اما در ١پادشاهان  ٢: ٨و٩ مي خوانيم  که  

داود به  سليمان  توصيه  کرد که  شمعي  را از بين  ببرد.
١٩: ٢١  داود در بازگشتش  به  اورشليم ، رحم  و سخاوت  
فوق العاده اي  از خود نشان  داد. او از کشتن  شمعي  چشم  
پوشيد، خانه  و زندگي  مفيبوشت  را دوباره  به  او باز گرداند، 
و به  بزرلايي باوفا پاداش  داد. مهرباني  داود معياري  براي  
حکومت  کردن  تعيين  کرد که  در فرمانروايي  عادلانه  مسيح  

در سلطنت  آينده اش  به طور کامل  تحقق  خواهد يافت .



٢٢داود جواب  داد: «چرا در كار من  دخالت  مي كني؟ چرا مي خواهي دردسر ايجاد 
كني؟ امروز در اسرائيل  منم  كه  سلطنت  مي كنم ، پس  نبايد كسي كشته  شود!»

٢٣سپس  رو به  شمعي كرد و قسم  خورده ، گفت : «تو كشته  نخواهي شد.»
٢٤و٢٥در اين  بين ، مفيبوشت ، نوة شائول  از اورشليم  به  استقبال  پادشاه  آمد. از 
روزي كه  پادشاه  از پايتخت  رفته  بود، مفيبوشت  پاها و لباس هاي خود را 
نشسته  بود و سر و صورتش  را نيز اصلاح  نكرده  بود. پادشاه  از او پرسيد: «اي 

مفيبوشت ، چرا همراه  من  نيامدي؟»
٢٦عرض  كرد: «اي پادشاه ، صيبا، خادم  من ، مرا فريب  داد. به  او گفتم  كه  
را نكرد.  اين  كار  او  ولي  بروم ،  همراه  پادشاه   بتوانم   تا  كند  آماده   را  الاغم  
چنانكه  مي دانيد من  لنگ  هستم . ٢٧در عوض  مرا متهم  كرده  است  به  اينكه  
نخواسته ام  همراه  شما بيايم . اما من  مي دانم  شما مثل  فرشتة خدا هستيد. پس  هر 

چه  مي خواهيد با من  بكنيد.
در  ولي  مي شديم ،  كشته   پادشاه   دست   به   مي بايست   بستگانم   همة  و  ٢٨«من  

عوض  به  من  افتخار داديد بر سر سفره تان  خوراک بخورم ! پس  من  چه  حق  
دارم  از پادشاه  توقع  بيشتري داشته  باشم ؟»

٢٩پادشاه  گفت : «لازم  نيست  اين  چيزها را بگويي. دستور داده ام  تو و صيبا، 
مِلک شائول  را بين  خودتان  تقسيم  كنيد.»

٣٠مفيبوشت  عرض  كرد: «اي آقا، تمام  ملک را به  او بدهيد. همين  كه  مي بينم  
پادشاه  بسلامت  به  خانه  بازگشته  براي من  كافي است !»

٣١و٣٢برزلائي كه  از داود و سربازان  او در طي مدتي كه  در محنايم  بودند پذيرايي 
مي كرد، از روجليم  آمد تا پادشاه  را تا آنطرف  رود اردن  مشايعت  كند. او 
پيرمردي هشتاد ساله  و بسيار ثروتمند بود. ٣٣پادشاه  به  او گفت : «همراه  من  

بيا و در اورشليم  زندگي كن . من  در آنجا از تو نگه داري مي كنم .»
٣٤برزلائي جواب  داد: «مگر از عمرم  چقدر باقي است  كه  همراه  تو به  اورشليم  
خوراک  ببرم .  لذت   چيزي  از  نمي توانم   و  هستم   ساله   هشتاد  ٣٥الان   بيايم ؟ 
و شراب  ديگر برايم  مزه اي ندارد. صداي ساز و آواز نيز گوشم  را نوازش  
نمي دهد. بنابراين ، براي پادشاه  باري خواهم  بود. ٣٦همين قدر كه  مي توانم  همراه  
شما به  آنطرف  رودخانه  بيايم ، براي من  افتخار بزرگي است . ٣٧اجازه  دهيد 
به  شهر خود برگردم  و در كنار پدر و مادرم  دفن  بشوم . ولي پسرم  كمهام  
اينجاست ؛ اجازه  بفرماييد او همراه  شما بيايد تا پادشاه  هر چه  صلاح  مي داند 

در مورد او انجام  دهد.»

١٩: ٢٢
١سمو ١١: ١٣
٢سمو ٣: ٣٩

١٩: ٢٢
١سمو ١١: ١٣
٢سمو ٣: ٣٩

١٩: ٢٣
١پاد ٢: ٨
١٩: ٢٣
١پاد ٢: ٨
١٩: ٢٤

٢سمو ٩: ٥و٦ ؛ ٢١: ٧
١٩: ٢٤

٢سمو ٩: ٥و٦ ؛ ٢١: ٧

١٩: ٢٦
٢سمو ٩: ٣و١٣

١٩: ٢٦
٢سمو ٩: ٣و١٣

١٩: ٢٧
٢سمو ١٤: ١٧و٢٠ ؛ ١٦: ٣و٤

١٩: ٢٧
٢سمو ١٤: ١٧و٢٠ ؛ ١٦: ٣و٤

١٩: ٢٨
٢سمو ٩: ٧و١٠و١٣

١٩: ٢٨
٢سمو ٩: ٧و١٠و١٣

١٩: ٣١
٢سمو ١٧: ٢٧

١پاد ٢: ٧

١٩: ٣١
٢سمو ١٧: ٢٧

١پاد ٢: ٧

١٩: ٣٥
مز ٩٠: ١٠و١٣

١٩: ٣٥
مز ٩٠: ١٠و١٣

١٩: ٣٧
١پاد ٢: ٧
١٩: ٣٧
١پاد ٢: ٧
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١٩: ٢٤ـ٣٠  داود نتوانست  يقين  حاصل  کند که  حق  با  
مفيبوشت  است  يا با صيبا، و کتاب مقدس  هم  اين  سؤال  را 

بي جواب  مي گذارد (براي  دستيابي  به  کل  ماجراي  مفيبوشت ، 
مراجعه  کنيد به  ٩: ١ـ١٣ و ١٦: ١ـ٤ ؛ و ١٩: ٢٤ـ٣٠).



٣٨پادشاه  قبول  كرد و گفت : «بسيار خوب ، او را همراه  خود مي برم  و هر چه  
تو صلاح  بداني براي او مي كنم . آنچه  بخواهي براي تو انجام  مي دهم .»

٣٩پس  تمام  مردم  با پادشاه  از رود اردن  عبور كردند. آنگاه  داود برزلائي را 
بوسيد و برايش  دعاي بركت  كرد و او به  خانه اش  بازگشت . ٤٠سپس  داود به  
جلجال  رفت  و كمهام  را نيز با خود برد. تمام  قبيلة يهودا و نصف  اسرائيل  در 
عبور دادن  پادشاه  از رودخانه  شركت  داشتند. ٤١ولي مردان  اسرائيل  به  پادشاه  
شكايت  نمودند كه  چرا مردان  يهودا پيش  دستي كرده اند تا فقط  خودشان  

پادشاه  و خاندان  و افراد او را از رودخانه  عبور دهند؟
٤٢مردان  يهودا جواب  دادند: «ما حق  داشتيم  اين  كار را بكنيم ، چون  پادشاه  از 
قبيلة ماست . چرا شما از اين  موضوع  ناراحتيد؟ پادشاه  به  ما نه  خوراكي داده  

است  و نه  انعامي!»
اكثريت   پس   است .  قبيله   ده   اسرائيل   «ولي  دادند:  جواب   اسرائيل   ٤٣مردان  
با ماست  و ما ده  برابر بيشتر از شما به  گردن  پادشاه  حق  داريم . چرا با نظر 
حقارت  به  ما نگاه  مي كنيد؟ فراموش  نكنيد كه  موضوع  بازگرداندن  پادشاه  را 

ما پيشنهاد كرديم .»
مردان   سخنان   از  يهودا  مردان   سخنان   اما  يافت ،  ادامه   گفتگو  و  بحث   اين  

اسرائيل  قويتر بود.

شبع  عليه  داود شورش  مي کند

بنياميني)  ٢٠  بكري  (پسر  شبع   نام   به   آشوبگري  مرد  وقت   اين   در 
شيپورش  را به  صدا در آورده ، مردم  را دور خود جمع  كرد و گفت : 

١٩: ٣٩
پيدا ٣١: ٥٥
روت  ١: ١٤

٢سمو ١٤: ٣٣

١٩: ٣٩
پيدا ٣١: ٥٥
روت  ١: ١٤

٢سمو ١٤: ٣٣

١٩: ٤٣
٢سمو ٥: ١
١٩: ٤٣

٢سمو ٥: ١

٢٠: ١ 
١سمو ١٦: ٧و٨
١پاد ١٢: ١٦
٢توا ١٠: ١٦

٢٠: ١ 
١سمو ١٦: ٧و٨
١پاد ١٢: ١٦
٢توا ١٠: ١٦
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شورش  شبع  
شکست   از  پس   داود 
به   محنايم   از  ابشالوم ، 
گشت .  باز  اورشليم  
اما شبع  عليه  داود سر 
گذاشت .  شورش   به  
داود  رو،  ايــن   از 
به   را  کوچــکي   سپاه  
و  يوآب   سرکردگي  
تعقيب   براي   ابيشاي  
يــوآب   فرســتاد.  او 
آبــل ،  سربــازانش   و 
را  شبع   مخفي گـاه  
تا  کردنــد  محاصـره  
آبــل   مردم   اينـکه  
را  شــبع   خودشــان  

کشتند.

اما  بود،  متحدي   حکومت   اسرائيل   آنکه   با  ١٩: ٤١ـ٤٣  
هنوز از ١٢ قبيله  مجزا تشکيل  شده  بود. اين  قبايل  اغلب  بر 
سر اهداف  ملي  (کل  قبايل ) با هم  توافق  نداشتند. در اصل  
حسادت هاي  قبيله اي  بود که  مانع  از اين  مي شد که  اسرائيل  
يوشع   (کتاب   يابد  دست   موعود  سرزمين   کامل   فتح   به  
را بخوانيد)، و حالا حسادت هاي  قبيله اي  با دادن  فرصت  

شورش  به  شبع ، ثبات  حکومت  داود را تهديد مي کرد.
همراه   قتل   با  که   يوآب   خيانت   ديگر  بار  ٢٠: ٧ـ١٠  
بود، بدون  مجازات  ماند، درست  مانند زماني  که  ابنير را 
به قتل  رساند (٣: ٢٦و٢٧). اما سرانجام  عدل  گريبان  او را 
گرفت  (١پادشاهان  ٢: ٢٨ـ٣٥). شايد به نظر برسد که  گناه  
و خيانت ، اغلب  بدون  مجازات  مي ماند، اما عدالت  خدا به  
پاداشها يا جزاهايي  که  در اين  زندگي  مي گيريم  محدود 
نمي شود. حتي  اگر يوآب  به خاطر کهولت  مي مرد، بايد با 

داوري  خدا روبرو مي شد.

درياي مديترانه

ـان
کنع

اورشليم

درياي
جليل

درياي
مرده

دن
د ار

رو

جلجال

محنايم

آبـل

جبعون

معکه
بيت 



«ما داود را نمي خواهيم . او رهبر ما نيست . اي مردم  اسرائيل  به  خانه هايتان  
برويد.»

٢پس  همه ، غير از قبيله  يهودا، داود را ترک گفته ، بدنبال  شبع  رفتند. اما مردان  
يهودا نزد پادشاه  خود ماندند و از اردن  تا اورشليم  او را همراهي كردند. ٣وقتي 
پادشاه  به  كاخ  خود در اورشليم  رسيد، دستور داد آن  ده  كنيزي را كه  براي 
نگهداري كاخ  در آنجا گذاشته  بود، از ديگران  جدا كرده ، به  خانه اي كه  زير 
نظر نگهبانان  قرار داشت  ببرند و هر چه  لازم  دارند به  ايشان  بدهند. ولي داود 
ديگر هرگز با آنها همبستر نشد. پس  آن  ده  زن  تا آخر عمرشان  در انزوا 

ماندند.
٤بعد از آن ، پادشاه  به  عماسا دستور داد كه  در عرض  سه  روز سپاه  يهودا را 
آماده  سازد تا نزد او حاضر شوند. ٥عماسا براي جمع آوري سربازان  بيرون  

رفت ، ولي اين  كار بيش  از سه  روز طول  كشيد.
خواهد  خطرناک تر  ابشالوم   از  ما  براي  «شبع   گفت :  ابيشاي  به   داود  ٦پس  
بود. بنابراين  تو افراد مرا برداشته ، او را تعقيب  كن  پيش  از اينكه  وارد شهر 

حصارداري شده ، از دست  ما فرار كند.»
٧پس  ابيشاي با محافظين  دربار و يوآب  با بهترين  سربازان  خود از اورشليم  
در  كه   بزرگي  سنگ   به   ٨و٩وقتي  پرداختند.  شبع   تعقيب   به   شده ،  خارج  
پوشيده   نظامي  لباس   يوآب   شدند.  روبرو  عماسا  با  رسيدند،  بود  جبعون  
احوال پرسي  عماسا  با  تا  مي آمد  پيش   وقتي  بود.  بسته   كمر  به   خنجري  و 
كند، آهسته  خنجرش  را از غلاف  بيرون  كشيد. او به  بهانة اينكه  مي خواهد 
عماسا را ببوسد با دست  راستش  ريش  او را گرفت  و گفت : «اي برادر، از 
ديدنت  خوشحال  هستم .» ١٠عماسا متوجه  خنجري كه  در دست  چپ  يوآب  
برزمين   او  روده هاي  و  كرد  فرو  او  شكم   به   را  خنجر  يوآب   نشد.  بود، 
او  به   ديگري  ضربة  نديد  لازم   يوآب   بطوريكه   مرد  جابجا  عماسا  ريخت . 
بزند. يوآب  و برادرش  او را به  همان  حال  واگذاشته ، به  تعقيب  شبع  ادامه  

دادند.
١١يكي از سرداران  يوآب ، به  سربازان  عماسا گفت : «اگر طرفدار داود هستيد، 
بياييد و به  يوآب  ملحق  شويد.» ١٢عماسا در وسط  راه  غرق  در خون  افتاده  بود. 
آن  سردار وقتي ديد عدة زيادي دور جنازة عماسا حلقه  زده اند و به  آن  خيره  
شده اند، جسد را از ميان  راه  برداشت  و آن  را به  صحرا برد و پوششي بر آن  
انداخت . ١٣وقتي جنازة عماسا برداشته  شد، همه  بدنبال  يوآب  رفتند تا شبع  را 

تعقيب  كنند.
١٤در اين  ميان  شبع  به  نزد تمام  قبايل  اسرائيل  رفت . هنگامي كه  به  شهر آبل  

٢٠: ٢
٢سمو ١٩: ١٥و٤١

٢٠: ٢
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واقع  در بيت معكه  رسيد، همة افراد طايفة بكري دور او جمع  شدند. ١٥نيروهاي 
يوآب  نيز به  آبل  رسيدند و آن  شهر را محاصره  كردند و در برابر حصار شهر، 

سنگرهاي بلند ساخته ، به  تخريب  حصار پرداختند.
١٦در آن  شهر زن  حكيمي زندگي مي كرد. او از داخل  شهر، يوآب  را صدا زده  

گفت : «اي يوآب ، به  من  گوش  كن . به  اينجا بيا تا با تو حرف  بزنم .»
١٧وقتي يوآب  به  آن  زن  نزديک شد، زن  پرسيد: «آيا تو يوآب  هستي؟»

گفت : «بلي.»
زن  گفت : «به  حرفهاي كنيزت  گوش  بده .»

گفت : «بگو، گوش  مي دهم .»
١٨زن  گفت : «از قديم  گفته اند: اگر مشكلي داريد به  آبل  برويد و جوابتان  را 
بگيريد. چون  ما هميشه  با پندهاي حكيمانة خود، مشكل  مردم  را حل  مي كنيم . 
١٩شما مي خواهيد شهر ما را كه  در اسرائيل  شهري قديمي و صلح جو و وفادار 
است  خراب  كنيد. آيا انصاف  است  شهري كه  به  خداوند تعلق  دارد خراب  

شود؟»
٢٠يوآب  پاسخ  داد: «نه ، اينطور نيست . ٢١من  فقط  بدنبال  شبع  هستم . او از اهالي 
كوهستان  افرايم  است  و بضد داود پادشاه  شورش  نموده  است . اگر او را به  من  

تسليم  كنيد شهر را ترک خواهيم  كرد.»
زن  گفت : «بسيار خوب ، ما سر او را از روي حصار جلو تو مي اندازيم .» ٢٢بعد 
آن  زن  پيش  اهالي شهر رفت  و نقشة خود را با آنان  در ميان  گذاشت . آنها نيز 
سر شبع  را از تنش  جدا كردند و پيش  پاي يوآب  انداختند. يوآب  شيپور زد 
و سربازانش  را از حمله  به  شهر بازداشت . سپس  ايشان  به  اورشليم  نزد پادشاه  

بازگشتند.
٢٣يوآب  فرماندة سپاه  اسرائيل  بود و بناياهو فرماندة محافظين  دربار، ٢٤ادونيرام  
سرپرست  كارهاي اجباري، و يهوشافات  وقايع نگار بود. ٢٥شيوا منشي دربار 
بود و صادوق  و ابياتار هر دو كاهن  بودند. ٢٦عيراي يائيري نيز يكي از كاهنان  

داود به  شمار مي آمد.
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٨١٠ دوم  سموئيل  ٢٠ 

٢٠: ١٦  مردان  يوآب  به  شهر طوري  حمله  بردند که  مشخص   
بود آن  را فتح  خواهند کرد. با آنکه  در جامعه  آن  روزگار، 
زنان  معمولاً نمي بايست  در جمع  سخن  گويند، اما اين  زن  با 
صداي  بلند سخن  گفت . او حمله  يوآب  را نه  با اسلحه ، بلکه  
با سخنان  خردمندانه  و اقدامي  حساب شده  متوقف  ساخت . 
بعضي  اوقات  داشتن  شهامت  براي  بيان  چند کلام  عاقلانه ، 

مي تواند از بروز فاجعه  بزرگي  جلوگيري  کند.

عضو  و  پادشاه   داود  محافظين   فرمانده   بناياهو    ٢٠: ٢٣
مشهورِ آن  گروه  از مردان  استثنايي  بود که  با عنوان  «سي  
سردار ارشد» شناخته  مي شد. او در مدتي  که  ابشالوم  عليه  
داود شورش  کرد، به  داود وفادار ماند. بعداً کمک  کرد 
؛  ١: ٣٢ـ٤٠  (١پادشاهان   شود  تثبيت   سليمان   پادشاهي   تا 
٢: ٢٨ـ٣٤) و عاقبت  به جاي  يوآب  به  فرماندهي  کل  سپاه  

منصوب  شد (١پادشاهان  ٢: ٣٥).



٤ـ سالهاي  آخر سلطنت  داود
اعدام  پسران  شائول 

در دوران  سلطنت  داود، قحطي شد و اين  قحطي سه  سال  طول  كشيد.  ٢١ 
داود به  درگاه  خداوند دعا كرد و خداوند فرمود: «اين  قحطي بسبب  

خطاي شائول  و خاندان  اوست ، زيرا آنها جبعوني ها را كشتند.»
بلكه   نبودند،  اسرائيل   قوم   جزو  نمود. (آنها  احضار  را  جبعوني ها  داود  ٢پس  
گروه  كوچكي از اموريها بودند. بني اسرائيل  قسم  خورده  بودند كه  آنها را 

نكشند؛ اما شائول  كه  تعصب  نژادي داشت  سعي كرد آنها را نابود كند.)
٣داود از ايشان  پرسيد: «چطور مي توانم  ظلمي را كه  در حق  شما شده ، جبران  

كنم  تا شما قوم  خداوند را بركت  دهيد؟»
٤آنها جواب  دادند: «ما از خاندان  شائول  طلا و نقره  نمي خواهيم . در ضمن  

راضي هم  نيستيم  كه  بخاطر ما كسي از اسرائيلي ها كشته  شود.»
داود گفت : «شما هر چه  بخواهيد برايتان  انجام  مي دهم .»

٥و٦آنها گفتند: «هفت  نفر از پسران  شائول  را بدست  ما بدهيد، يعني پسران  
مردي را كه  مي كوشيد ما را از بين  ببرد تا از ما كسي در اسرائيل  باقي نماند. 
ما آنها را در حضور خداوند در جبعه ، شهر شائول  كه  پادشاه  برگزيدة خداوند 

بود، به  دار مي آويزيم .»
پادشاه  گفت : «بسيار خوب ، اين  كار را مي كنم .»

٧داود بخاطر عهد و پيماني كه  در حضور خداوند با يوناتان  بسته  بود، پسر 
او مفيبوشت  را كه  نوة شائول  بود به  دست  ايشان  نداد. ٨ولي دو پسر شائول  
يعني ارموني و مفيبوشت  را كه  مادرشان  رصفه ، دختر ايَه  بود، به  ايشان  داد. 
همچنين  پنج  پسر ميرب  را هم  كه  از دختر شائول ، زن  عدرئيل  پسر برزلاي 
محولاتي بدنيا آمده  بودند، به  دست  آنها سپرد. ٩جبعوني ها آنها را روي كوه  
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دوم  سموئيل  ٢١  ٨١١

٢١:  ١  چهار فصل  بعدي  حالت  ضميمه  کتاب  را دارند.  
وقايع  مشروح  در اين  فصل ها به  ترتيب  وقوع  بيان  نشده  
است . وقايع  مزبور دلاوري هاي  داود را در دفعات  مختلف  

در طول  سلطنتش  نقل  مي کند.
٢١: ١  کشاورزان  براي  محصول  خود شديداً به  بارانهاي  
يا  مي شد  قطع   باران   اگر  بودند.  متکي   پاييزي   و  بهاري  
حمله   مورد  محصول   اگر  يا  مي باريد،  نامناسب   وقت   در 
حشرات  قرار مي گرفت ، در آن  سال  کمبود شديد غذايي  
شرايط   به   کاملاً  زمان   آن   در  کشاورزي   مي شد.  عارض  
طبيعي  وابسته  بود. هيچ  نوع  روش  آبياري ، کود شيميايي ، 
يا آفت کش  وجود نداشت . حتي  تغييرات  کوچک  جوي  
يا هجوم  حشرات  مي توانست  کل  محصول  را نابود سازد.

انتقام جويانه   عمل   به   کتاب مقدس   گرچه   ٢١: ١ـ١٤  
شائول  عليه  جبعوني ها اشاره اي  نمي کند، اما ظاهراً اقدام  
شائول   پسران   چرا  اين ،  وجود  با  بود.  بزرگ   جرمي   او 
کشته   بود،  شده   مرتکب   پدرشان   که   قتل هايي   به خاطر 
شدند؟ در بسياري  از جوامع  خاور نزديک ، از جمله  در 
جرم   به خاطر  خانواده   اعضاي   کل   اسرائيل ،  قوم  ميان 
واحدي   خانواده ،  زيرا  مي آمدند،  حساب   به   مجرم   پدر، 
که   را  سوگندي   شائول   مي شد.  محسوب   تجزيه ناپذير 
پا  زير  بودند،  کرده   ياد  جبعوني ها  براي   اسرائيلي ها 
قانون   به   جدي   توهيني   اين   ٩: ١٦ـ٢٠).  (يوشع   گذاشت  

خدا بود (اعداد ٣٠: ١و٢).
٢١: ٩و١٠  رصفه  در تمام  طولِ فصل  دروِ محصول  که  



در حضور خداوند به  دار آويختند. بدين  ترتيب ، اين  هفت  نفر در آغاز فصل  
درو جو مردند.

١٠سپس  رصفه ، كنيز شائول ، پلاسي گرفت  و آن  را روي يک تخته  سنگ  
نزديک اجساد انداخت  و تمام  فصل  درو در آنجا ماند تا نگذارد پرندگان  در 
روز و درندگان  در شب  اجساد را بخورند. ١١وقتي داود شنيد كه  رصفه  چه  
كرده  است ، ١٢و١٣و١٤ترتيبي داد كه  استخوانهاي مردگان  را دفن  كنند. درضمن  
از مردان  يابيش  جلعاد خواهش  كرد استخوانهاي شائول  و پسرش  يوناتان  را 
برايش  بياورند. (وقتي شائول  و يوناتان  در جنگي كه  در كوه  جلبوع  واقع  شد 
مردند، فلسطيني ها جنازه هاي آنها را در ميدان  شهر بيتشان  به  دار آويختند، 
پس   دزديدند.)  را  آنها  جنازه هاي  و  رفتند  شبانه   جلعاد  يابيش   مردان   ولي 
استخوانهاي شائول  و يوناتان  را نزد داود آورده ، آنها را در قبر قيس ، پدر 
شائول ، واقع  در صيلع  در ملک بنيامين  دفن  كردند. سرانجام  خداوند دعاي داود 

را مستجاب  نمود و قحطي تمام  شد.

افراد داود مردان  غول پيکر را مي کشند
در  افرادش   و  داود  مي جنگيدند،  اسرائيلي ها  با  فلسطيني ها  وقتي  بار  ١٥يک 
بحبوحة جنگ  خسته  و درمانده  شدند. ١٦يک غول  فلسطيني به  نام  يشبي بنوب  
كه  وزن  نيزة مفرغي او در حدود سه  كيلو و نيم  بود و زره اي نو بر تن  داشت ، 
به  داود حمله  كرد و نزديک بود او را بكشد. ١٧ولي ابيشاي پسر صرويه  به  

كمک داود شتافت  و آن  فلسطيني را كشت .
بنابراين  افراد داود به  تأكيد به  او گفتند: «تو اميد اسرائيل  هستي و ديگر نبايد 

به  ميدان  جنگ  بيايي. ما نمي خواهيم  تو را از دست  بدهيم .»
١٨در جنگي كه  بعد در جُب  با فلسطيني ها درگرفت ، سبكاي حوشاتي يک 
غول  فلسطيني ديگر به  نام  ساف  را كشت . ١٩بار ديگر در همان  محل ، الحانان  
برادر جليات  جتي را كه  چوب  نيزه اش  به  كلفتي چوب  نساجها بود، كشت . 
٢٠و٢١يک بار هم  وقتي فلسطيني ها در جت  با اسرائيلي ها مي جنگيدند، يک غول  
فلسطيني كه  در هر دست  و پايش  شش  انگشت  داشت ، نيروهاي اسرائيلي 
را  او  بود،  شمعا  پسر  كه   داود  برادرزادة  يوناتان ،  آنگاه   آورد.  ستوه   به   را 
كشت . ٢٢اين  چهار مرد كه  به  دست  داود و سربازان  او كشته  شدند از نسل  

غول پيكران  جت  بودند.
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٨١٢ دوم  سموئيل  ٢١ 

از ارديبهشت  تا ماه  مهر ادامه  داشت ، از اجساد محافظت   
کرد.

و  جليات   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   براي     ٢١: ١٨

و  ١٧: ٤ـ٧  ١سموئيل   به   کنيد  مراجعه   غول پيکر،  مردان  
توضيحات  مربوط  به  پيدايش  ٦: ٤.

٢٢: ١  داود آهنگساز ماهري  بود که  براي  شائول  پادشاه  چنگ  



سرود پرستشي  داود

وقتي كه  خداوند داود را از دست  شائول  و دشمنان  ديگرش  رهانيد،  ٢٢ 
او اين  سرود را براي خداوند سراييد:

٢خداوند قلعة من  است .

او صخرة من  است  و مرا نجات  مي بخشد.
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دوم  سموئيل  ٢٢  ٨١٣

 

مي نواخت  (١سموئيل  ١٦: ٢٣)، و برنامه هايي  همراه  با موسيقي  
و آواز در معبد بر پا مي کرد (١تواريخ  ٢٥)، و اکثر مزامير را 
او نوشت . تصنيف  سرودي  مانند  اين ، براي  داود غيرعادي  نبود. 

اين  سرود مذهبي  شاهانه  و مبتني بر شکرگزاري ، تقريباً عين  
مزمور ١٨ است  (براي  آگاهي  از ساير سروده هاي  کتاب مقدس ، 

مراجعه  کنيد به  جدول  موجود در خروج  ١٥).

اکثر رهبران  بزرگ  با عده  قليلي  از پيروان  خود که  به  جان  براي  رهبران  خود مي کوشيدند، مشکل  
داشتند. ابيشاي  براي  داود از اين  قبيل  پيروان  بود. بايد از مخرب  شدن  وفاداري  شديد او به  داود جلوگيري  
مي شد، چون  او بسيار مشتاق  بود که  خود را سپر بلاي  رهبرش  سازد. داود هرگز وفاداري  مشتاقانه  
ابيشاي  را سرکوب  نکرد، بلکه  صبورانه  کوشيد به  نيروي عظيم او جهت  بخشد. اين  نگرش  گرچه  کاملاً 
موفقيت آميز نبود، اما حداقل  در يک  مورد، زندگي  داود را از مرگ  نجات  داد. با وجود اين ، حداقل  در 

سه  مورد ديگر اگر داود مانع  ابيشاي  نشده  بود، او خود را به خاطر پادشاه  به  کشتن  داده  بود.
ابيشاي  سرباز فوق العاده اي  بود، اما فرمانبرداري اش  بهتر از فرمان  دادنش  بود. اگر گاهي  دستورهاي  
داود را اجرا نمي کرد، معمولاً به خاطر اين  بود که  از برادر کوچکترش ، يوآب ، فرمان  مي برد. اين  
دو برادر در کنار اعمال  ظالمانه  و شرم آور، نظير کمک  ابيشاي  به  يوآب  براي  قتل  ابنير و عماسا، 
شاهکارهاي  عظيم  نظامي  نيز به وجود آوردند. او رهبر کارآمدي  بود، و اکثراً از روي  اصول  رهبري  

مي کرد. اما غالباً قبل  از عمل  کردن  فکر نمي کرد.
بي باکي  و وفاداري  ابيشاي  که  از ويژگي هاي  قابل  تحسين  او است ، بايد ما را انگيزش دهد؛ از طرفي  
بايد از گرايش  او به  عمل  کردن  بدون  فکر کردن ، دوري  کرد. قوي  و کارآمد بودن  کافي  نيست ، 
ما بايد کنترل  نفس  و خردي  را نيز که  خدا به  ما مي دهد، داشته  باشيم . ما بايد با فکر و با قلب  خود 

از خدا پيروي ، و از او اطاعت  کنيم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

در بين  جنگجويان  داود، به  يکي  از قهرمانان  داود معروف  بود.  *
بي باک  بود و مشتاقانه  داوطلب  مي شد و شديداً به  داود وفادار بود.  *

زندگي  داود را نجات  داد.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

گرايش  به  اين  داشت  که  بدون  فکر کردن  عمل  کند.  *
در قتل  ابنير و عماسا به  يوآب  کمک  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خادمين  کارآمد، تفکر دقيق  و عمل  را با هم  تلفيق  مي کنند.  *

وفاداري  کورکورانه  مي تواند موجب  شرارت  زيادي  شود.  *
آمار حياتي : 

شغل :   رزم آور  *
خويشاوندان :   مادر:  صرويه . برادران :  يوآب  و عسائيل . عمو:  داود.  *

 آيات  کليدي : 
«رهبر سي  سردار ارشد داود، ابيشاي  برادر يوآب  (پسر صرويه ) بود. او يک  بار به  سيصد نفر 
سردار  سي   بين   در  و  کشت   را  همه  آنها  خود  نيزه   با  تنهايي   به   و  کرد  حمله   دشمن   نيروي   از 
ارشد داود، صاحب  نامي  شد؛ ولي  شهرت  او به  پاي  شهرت  سه  سردار معروف  داود نمي رسيد» 

(٢سموئيل  ٢٣: ١٨و١٩).
ماجراي  ابيشاي  در ٢سموئيل  ٢: ١٨ ـ ٢٣: ١٩ نقل  شده  است . از او در ١سموئيل  ٢٦: ١ـ١٣ و ١تواريخ  ٢: ١٦ ؛ 

١١: ٢٠ ؛ ١٨: ١٢ ؛ ١٩: ١١و١٥ نيز نام  برده  شده  است .

ـاي 
ابيش



٣خدايم  صخرة محكمي است  كه  به  آن  پناه  مي برم .

او همچون  سپر از من  محافظت  مي كند،
به  من  پناه  مي دهد و با قدرتش  مرا مي رهاند.

نجات  دهندة من ، مرا از ظلم  مي رهاند.
٤او را به  كمک خواهم  طلبيد و از چنگ  دشمنان  رهايي خواهم  يافت .

اي خداوند تو شايستة پرستش  هستي!
٥مرگ ، مرا در چنگال  خود گرفتار كرده  بود
و موجهاي ويرانگرش  مرا در بر گرفته  بود.

٦مرگ  براي من  دام  نهاده  بود تا مرا به  كام  خود بكشد.
٧اما من  در اين  پريشاني بسوي خداوند فرياد برآوردم 

و از خدايم  كمک خواستم .
فرياد من  به  گوش  او رسيد

و او از خانة مقدسش  نالة مرا شنيد.
٨آنگاه  زمين  تكان  خورد و لرزيد

و بنياد آسمان  مرتعش  شد و به  لرزه  درآمد،
زيرا خداوند به  خشم  آمده  بود.

٩دود از بيني او برآمد
و شعله هاي سوزانندة آتش  از دهانش  زبانه  كشيد.

١٠او آسمان  را شكافت  و نزول  كرد،
زير پايش  ابرهاي سياه  قرار داشت .

١١بر عرابة آسماني خويش  سوار شد و با سرعت  باد پرواز نمود.
١٢او خود را با تاريكي پوشاند

و ابرهاي غليظ  و پرآب  او را احاطه  كردند.
١٣درخشندگي حضور او، شعله هاي آتش  پديد آورد.

١٤آنگاه  خداوند، خداي متعال ،
با صداي رعدآسا از آسمان  سخن  گفت .

٢٢: ٣
پيدا ١٥: ١
تث  ٣٣: ٢٩

مز ٣: ٣ ؛ ٩: ٩
لو ١: ٦٩

٢٢: ٣
پيدا ١٥: ١
تث  ٣٣: ٢٩

مز ٣: ٣ ؛ ٩: ٩
لو ١: ٦٩

٢٢: ٤
مز ٦٦: ٢و٣ ؛ ٩٦: ٤

٢٢: ٤
مز ٦٦: ٢و٣ ؛ ٩٦: ٤

٢٢: ٥
مز ٦٩: ١٤ ؛ ٩٣: ٤

يونس  ٢: ٣

٢٢: ٥
مز ٦٩: ١٤ ؛ ٩٣: ٤

يونس  ٢: ٣
٢٢: ٦

مز ١١٦: ٣و٤
٢٢: ٦

مز ١١٦: ٣و٤

٢٢: ٨
داو ٥: ٤

ايو ٢٦: ١١
مز ٩٧: ٤

٢٢: ٨
داو ٥: ٤

ايو ٢٦: ١١
مز ٩٧: ٤
٢٢: ٩

خرو ١٥: ٧ ؛ ١٩: ١٨
تث  ٣٢: ٢٢
عبر ١٢: ٢٩

٢٢: ٩
خرو ١٥: ٧ ؛ ١٩: ١٨

تث  ٣٢: ٢٢
عبر ١٢: ٢٩

٢٢: ١٠
خرو ٢٠: ٢١

١پاد ٨: ١٢و١٣
مز ٩٧: ٢
نح  ١: ٣

٢٢: ١٠
خرو ٢٠: ٢١

١پاد ٨: ١٢و١٣
مز ٩٧: ٢
نح  ١: ٣
٢٢: ١١

مز ٦٨: ١٧و١٨
٢٢: ١١

مز ٦٨: ١٧و١٨
٢٢: ١٢

مز ١٨: ١١و١٢ ؛ ٩٧: ٢
٢٢: ١٢

مز ١٨: ١١و١٢ ؛ ٩٧: ٢
٢٢: ١٤

خرو ١٩: ١٩
ايو ٣٧: ٢
مز ٢٩: ٣

٢٢: ١٤
خرو ١٩: ١٩

ايو ٣٧: ٢
مز ٢٩: ٣

٨١٤ دوم  سموئيل  ٢٢ 

داود در سرود  
پرستشي اش  

حقايق  زيادي  
درباره  خدا 

آشکار مي کند

براي  داود خدا اينچنين  است :
صخره ، قلعه ، نجات دهنده ، پناهگاه ، 

سپر، نجات ، قلعه  بلند، نور

داود اين  خصوصيات  خدا را نام  مي برد:
او  نجات  مي دهد، شايسته  پرستش  است ، مي شنود، (نسبت  به  دشمنان ) 
به  خشم  مي آيد، رهاننده  است ، پاداش  مي دهد، مي بيند، رحيم  است ، 
مجازات   را)  فاسد  مي سازد)، (افراد  مي دهد (آشکار  نشان   را  خود 
مي کند، قدرتمند است ، قوي  است ، کامل  است ، حقيقت  است ، (از 
ما در مقابل  دشمنانمان ) محافظت  مي کند، بخشنده ، مهربان ، حافظ ، 

زنده ، و رهايي دهنده  است .



١٥او با تيرهاي آتشين  خود،
دشمنانم  را پراكنده  و پريشان  ساخت .

١٦آنگاه  به  فرمان  او آب  دريا به  عقب  رفت 
و با دميدن  نفس  او خشكي پديد آمد.

١٧خداوند از آسمان  دست  خود را دراز كرد

و مرا از اعماق  آبهاي بسيار بيرون  كشيد.
١٨مرا از چنگ  دشمنان  نيرومندي 
كه  از من  تواناتر بودند، رهانيد

١٩وقتي در سختي و پريشاني بودم ،
دشمنان  بر من  هجوم  آوردند،

اما خداوند مرا حفظ  كرد.
٢٠او مرا به  جاي امني برد، او مرا نجات  داد،

زيرا مرا دوست  مي داشت .
٢١خداوند پاداش  درستكاري و پاكي مرا داده  است ،

٢٢زيرا از دستورات  او اطاعت  نموده ام 
و به  خداي خود گناه  نورزيده ام .
٢٣همة احكامش  را بجا آورده ام 
و از فرمان  او سرپيچي نكرده ام .
٢٤در نظر خداوند بي عيب  بوده ام ،
خود را از گناه  دور نگاه  داشته ام .
٢٥خداوند به  من  پاداش  داده  است ،

زيرا در نظر او پاک و درستكار بوده ام .
٢٦خدايا، تو نسبت  به  كساني كه  به  تو وفادارند، امين  هستي 

و كساني را كه  كاملند محبت  مي كني.
٢٧اشخاص  پاک را بركت  مي دهي 
و افراد فاسد را مجازات  مي كني.
٢٨تو افتادگان  را نجات  مي دهي،
اما متكبران  را سرنگون  مي كني.

٢٢: ١٥
تث  ٣٢: ٢٣

يوش  ١٠: ١٠
١سمو ٧: ١٠

٢٢: ١٥
تث  ٣٢: ٢٣

يوش  ١٠: ١٠
١سمو ٧: ١٠

٢٢: ١٦
خرو ١٥: ٨

نح  ١: ٤

٢٢: ١٦
خرو ١٥: ٨

نح  ١: ٤
٢٢: ١٧

مز ١٤٤: ٧
٢٢: ١٧

مز ١٤٤: ٧

٢٢: ١٨
مز ٢٣: ٤
٢٢: ١٨
مز ٢٣: ٤

٢٢: ٢٠
٢سمو ٤: ٩
١پاد ١: ٢٩

مز ٣١: ٨ ؛ ١١٨: ٥

٢٢: ٢٠
٢سمو ٤: ٩
١پاد ١: ٢٩

مز ٣١: ٨ ؛ ١١٨: ٥
٢٢: ٢١

١سمو ٢٦: ٢٣
مز ٢٤: ٥ ؛ ١٢٨: ١

٢٢: ٢١
١سمو ٢٦: ٢٣

مز ٢٤: ٥ ؛ ١٢٨: ١

٢٢: ٢٣
تث  ٦: ٦

مز ١١٩: ٦

٢٢: ٢٣
تث  ٦: ٦

مز ١١٩: ٦
٢٢: ٢٤

پيدا ٦: ٩و١٠ ؛ ٧: ١
ايو ١: ٨ ؛ ٩: ٢٠

٢٢: ٢٤
پيدا ٦: ٩و١٠ ؛ ٧: ١

ايو ١: ٨ ؛ ٩: ٢٠
٢٢: ٢٥

اش  ٣: ١٠
٢٢: ٢٥

اش  ٣: ١٠
٢٢: ٢٦
متي  ٥: ٧

يعقو ٢: ١٣

٢٢: ٢٦
متي  ٥: ٧

يعقو ٢: ١٣
٢٢: ٢٧

لاو ٢٦: ٢٣و٢٤
تث  ٢٨: ٥٨و٥٩
مز ١٢٥: ٤و٥

متي  ٥: ٨

٢٢: ٢٧
لاو ٢٦: ٢٣و٢٤
تث  ٢٨: ٥٨و٥٩
مز ١٢٥: ٤و٥

متي  ٥: ٨
٢٢: ٢٨

خرو ٣: ٧و٨
مز ٧٢: ١٢و١٣

اش  ٢: ١١و١٢و١٧ ؛ ٥: ١٥

٢٢: ٢٨
خرو ٣: ٧و٨

مز ٧٢: ١٢و١٣
اش  ٢: ١١و١٢و١٧ ؛ ٥: ١٥

دوم  سموئيل  ٢٢  ٨١٥

٢٢: ٢٢ـ٢٤  داود نمي گويد که  هرگز گناه  نکرده  است .  
به   نسبت   که   گناهي   به خاطر  را  داود  عذاب    ٥١ مزمور 
داود  اما  مي دهد.  نشان   بود،  شده   مرتکب   بتشبع   و  اوريا 
خدا  ديد  از  را  سرود  اين   و  بود  آگاه   خدا  وفاداري   از 
کرده ،  پاک   را  او  دوباره   خدا  که   مي دانست   او  نوشت . 

چنانکه  در مزمور ٥١: ٧ مي گويد:  «سفيدتر از برف ،» و 
در مزمور ٥١: ١٠ مي گويد:  «دلي  پاک ». از طريق  مرگ  
و قيام  عيسي  مسيح ، ما نيز پاک  و بي عيب  مي شويم . پاکي  
و بخشش  او جايگزين  گناه  ما مي شود، و خدا ديگر گناه  

ما را نمي بيند.



٢٩اي خداوند، تو نور من  هستي،
تو تاريكي مرا به  روشنايي تبديل  مي كني.

٣٠با كمک تو به  صفوف  دشمن  حمله  خواهم  برد
و قلعه هاي آنها را در هم  خواهم  كوبيد.
٣١اعمال  خداوند كامل  و بي نقص  است 

و وعده هاي او پاک و قابل  اعتماد!
خداوند از كساني كه  به  او پناه  مي برند

مانند سپر محافظت  مي كند.
٣٢كيست  خدا غير از خداوند

و كيست  صخرة نجات  غير از خداي ما؟
٣٣خدا به  من  قوت  مي بخشد

و در راه هايي كه  مي روم  مرا حفظ  مي كند.
٣٤پاهايم  را چون  پاهاي آهو مي گرداند

تا بتوانم  بر بلنديها بايستم .
٣٥او دستهاي مرا براي جنگ  تقويت  مي كند

تا بتوانم  كمان  برنجين  را خم  كنم .
٣٦خداوندا، تو با سپرت  مرا نجات  داده اي،

و از لطف  توست  كه  به  اين  عظمت  رسيده ام .
٣٧زمين  زير پايم  را وسيع  ساخته اي تا نلغزم .

٣٨دشمنانم  را تعقيب  مي كنم  و آنها را شكست  مي دهم 
و تا آنهارا از بين  نبرم ، باز نمي گردم .

٣٩آنها را چنان  بر زمين  مي كوبم 
كه  زير پاهايم  بيافتند و برنخيزند.

٤٠تو براي جنگيدن  مرا قوت  بخشيده اي 
و دشمنانم  را زير پاهاي من  انداخته اي.

٤١تو آنها را وادار به  عقب نشيني و فرار مي نمايي 
و من  آنها را نابود مي كنم .

٤٢فرياد برمي آورند،
ولي كسي نيست  كه  آنها را برهاند.

از خداوند كمک مي خواهند،
اما او نيز به  داد ايشان  نمي رسد.

٤٣من  آنها را خرد كرده ، بصورت  غبار درمي آورم ،
و آنها را مانند گل  كوچه ها لگد مال  مي كنم .

٢٢: ٢٩
مز ٢٧: ١ ؛ ٨٤: ١١

٢٢: ٢٩
مز ٢٧: ١ ؛ ٨٤: ١١

٢٢: ٣٠
مز ١٨: ٢٩
٢٢: ٣٠

مز ١٨: ٢٩

٢٢: ٣١
تث  ٣٢: ٤

٢سمو ٢٢: ٣
مز ١٢: ٦ ؛ ١١٩: ١٤٠

امث  ٣٠: ٥
متي  ٥: ٤٨

٢٢: ٣١
تث  ٣٢: ٤

٢سمو ٢٢: ٣
مز ١٢: ٦ ؛ ١١٩: ١٤٠

امث  ٣٠: ٥
متي  ٥: ٤٨

٢٢: ٣٢
١سمو ٢: ٢

اش  ٤٤: ٦و٨

٢٢: ٣٢
١سمو ٢: ٢

اش  ٤٤: ٦و٨

٢٢: ٣٤
مز ١٨: ٣٣
٢٢: ٣٤

مز ١٨: ٣٣

٢٢: ٣٥
مز ١٤٤: ١
٢٢: ٣٥

مز ١٤٤: ١

٢٢: ٣٦
٢سمو ٢٢: ٣
افس  ٦: ١٦

٢٢: ٣٦
٢سمو ٢٢: ٣
افس  ٦: ١٦
٢٢: ٣٧

مز ١٨: ٣٦ ؛ ٣١: ٨ ؛ ٦٦: ٩
٢٢: ٣٧

مز ١٨: ٣٦ ؛ ٣١: ٨ ؛ ٦٦: ٩
٢٢: ٣٨

٢سمو ٨: ١و٢
مز ١٨: ٣٧ ؛ ٢١: ٨ـ١٠ ؛

١١٠: ١

٢٢: ٣٨
٢سمو ٨: ١و٢

مز ١٨: ٣٧ ؛ ٢١: ٨ـ١٠ ؛
١١٠: ١
٢٢: ٣٩
ملا ٤: ٣
٢٢: ٣٩
ملا ٤: ٣
٢٢: ٤٠

مز ١٨: ٣٢
اش  ٤٥: ٥

٢٢: ٤٠
مز ١٨: ٣٢
اش  ٤٥: ٥
٢٢: ٤١

خرو ٢٣: ٢٧
مز ١٨: ٤٠و٤١

٢٢: ٤١
خرو ٢٣: ٢٧

مز ١٨: ٤٠و٤١
٢٢: ٤٢

١سمو ٢٨: ٥و٦
ايو ٢٧: ٩
اش  ١: ١٥

٢٢: ٤٢
١سمو ٢٨: ٥و٦

ايو ٢٧: ٩
اش  ١: ١٥

٢٢: ٤٣
مز ١٨: ٤٢
اش  ١٠: ٦
ميکا ٧: ١٠

٢٢: ٤٣
مز ١٨: ٤٢
اش  ١٠: ٦
ميکا ٧: ١٠

٨١٦ دوم  سموئيل  ٢٢ 



٤٤تو مرا از شورش  قومم  نجات  داده اي 
و مرا رهبر قومها ساخته اي.

مردمي كه  قبلاً آنها را نمي شناختم 
اكنون  مرا خدمت  مي كنند.

٤٥بيگانه ها در حضور من  سر تعظيم  فرود مي آورند
و بمحض  شنيدن  دستوراتم ، آنها را اجرا مي كنند.

٤٦آنها روحية خود را باخته اند
و با ترس  و لرز از قلعه هاي خود بيرون  مي آيند.

٤٧خداوند زنده  است !

شكر و سپاس  بر خداي متعال  باد كه  صخرة نجات  من  است !
٤٨خدايي كه  انتقام  مرا مي گيرد،

ملتها را مغلوب  من  مي گرداند،
٤٩و مرا از چنگ  دشمنان  مي رهاند.

خداوندا، تو مرا بر دشمنانم  پيروز گردانيدي 
و از دست  ظالمان  رهايي دادي.

٥٠اي خداوند، تو را در ميان  قومها خواهم  ستود
و در وصف  تو خواهم  سراييد.

٥١خدا پيروزيهاي بزرگي 

نصيب  پادشاه  برگزيدة خود، داود، مي سازد،
و بر او و نسلش  هميشه  رحمت  مي فرمايد.

آخرين  سخنان  داود

داود پسريسي مردي بودكه  خدا پيروزيهاي درخشان  نصيبش  كرد.  ٢٣ 
او برگزيدة خداي يعقوب  و شاعر شيرين  سخن  اسرائيل  بود. اين  

آخرين  سخنان  داود است :
٢روح  خداوند بوسيلة من  سخن  گفت  و كلام  او بر زبانم  جاري شد. ٣خدا كه  

مثل  صخره  از اسرائيل  پشتيباني مي كند، به  من  گفت :
«فرمانروايي كه  با عدل  و انصاف  حكومت  كند

و با اطاعت  از خدا سلطنت  نمايد،

٢٢: ٤٤
٢سمو ٣: ١ ؛ ٥: ١ ؛ ٨: ١ ؛

١٩: ٨ـ١٠

٢٢: ٤٤
٢سمو ٣: ١ ؛ ٥: ١ ؛ ٨: ١ ؛

١٩: ٨ـ١٠

٢٢: ٤٥
مز ٦٦: ٣ ؛ ٧٢: ٨ـ١٠
اش  ٥٥: ٥ ؛ ٦٠: ١٢

٢٢: ٤٥
مز ٦٦: ٣ ؛ ٧٢: ٨ـ١٠
اش  ٥٥: ٥ ؛ ٦٠: ١٢

٢٢: ٤٦
اش  ٢: ١٩
ميکا  ٧: ١٧

٢٢: ٤٦
اش  ٢: ١٩
ميکا  ٧: ١٧
٢٢: ٤٧

٢سمو ٢٢: ٢و٣٢
مز ٨٩: ٢٦

٢٢: ٤٧
٢سمو ٢٢: ٢و٣٢

مز ٨٩: ٢٦
٢٢: ٤٨

١سمو ٢٤: ١٢ ؛ ٢٥: ٣٩
٢سمو ١٨: ١٩

مز ٩٤: ١ ؛ ١٤٤: ٢

٢٢: ٤٨
١سمو ٢٤: ١٢ ؛ ٢٥: ٣٩

٢سمو ١٨: ١٩
مز ٩٤: ١ ؛ ١٤٤: ٢

٢٢: ٤٩
مز ٤٤: ٥ ؛ ١٤٠: ١و٤و١١

٢٢: ٤٩
مز ٤٤: ٥ ؛ ١٤٠: ١و٤و١١

٢٢: ٥٠
مز ١٨: ٤٩
روم  ١٥: ٩

٢٢: ٥٠
مز ١٨: ٤٩
روم  ١٥: ٩
٢٢: ٥١

٢سمو ٧: ١٢
مز ١٨: ٥٠ ؛ ٨٩: ٢٠ ؛

١٤٤: ١٠

٢٢: ٥١
٢سمو ٧: ١٢

مز ١٨: ٥٠ ؛ ٨٩: ٢٠ ؛
١٤٤: ١٠

٢٣: ١ 
پيدا ٤٩: ١
تث  ٣٣: ١

يوش  ٢٣: ٢
١سمو ١٦: ١٢و١٣

٢سمو ٧: ٨و٩
مز ٧٨: ٧٠ـ٧٢ ؛ ٨٩: ٢٠

٢٣: ١ 
پيدا ٤٩: ١
تث  ٣٣: ١

يوش  ٢٣: ٢
١سمو ١٦: ١٢و١٣

٢سمو ٧: ٨و٩
مز ٧٨: ٧٠ـ٧٢ ؛ ٨٩: ٢٠

٢٣: ٢
٢پطر ١: ٢٠و٢١

٢٣: ٣
٢سمو ٢٢: ٢و٣٢

٢توا ١٩: ٧و٩
مز ٧٢: ١

اش  ١١: ٣و٤

٢٣: ٢
٢پطر ١: ٢٠و٢١

٢٣: ٣
٢سمو ٢٢: ٢و٣٢

٢توا ١٩: ٧و٩
مز ٧٢: ١

اش  ١١: ٣و٤

دوم  سموئيل  ٢٣،٢٢  ٨١٧

فرمانروايي    ظهور  از  نبي ،  يک   سبک   به   داود    ٢٣: ٣
عادل  سخن  مي گويد. اين  پيشگويي  زماني  تحقق  خواهد 
صلح   و  عدالت   با  تا  گردد  باز  مسيح   عيسي   که   يافت  
پيشگويي هاي   از  آگاهي   براي   نمايد.  سلطنت   کامل  

مشابه ، مراجعه  کنيد به  اشعيا ١١: ١ـ١٠ ؛ ارميا ٢٣: ٥و٦ ؛ 
٣٣: ١٥-١٨ ؛ زکريا ٩: ٩و١٠. براي  اطلاع  از تحقق  برخي  
؛  ٤: ١٤ـ١٦  متي   به   کنيد  مراجعه   پيشگويي ها،  اين    از 

لوقا ٢٤: ٢٥ـ٢٧ ،٤٤ـ٤٩ ؛ يوحنا ٥: ٤٥ـ٤٧ ؛ ٨: ٢٨و٢٩.



٤همچون  خورشيد خواهد بود كه 
در آسمان  بي ابر ظاهر مي شود،

و يا پس  از باران  بر سبزه ها مي درخشد.»
٥و اين  خاندان  من  است  كه  خدا آن  را برگزيده  است .

بلي، خدا با من  پيماني هميشگي بسته  است .
پيمان  او پيماني است  محكم  كه  هرگز تغيير نمي يابد.

او نجات  مرا به  ثمر خواهد رساند و هر آرزوي مرا برآورده  خواهد ساخت .
٦ولي خدانشناسان  مثل  خارهايي هستند كه  دور ريخته  مي شوند،

هيچ  كس  نمي تواند به  آنها دست  بزند،
٧آنها را بايد با ابزار آهني يا نيزه  برداشت .

عاقبت ، همة آنها مي سوزند و از بين  مي روند.

افسران معروف داود
٨داود سه  سردار معروف  داشت . اسم  اولي يوشيب  بشََبَت  اهل  تحكمون  كه  به  
عدينوعصني معروف  بود. او يک بار هشتصد نفر را در يک جنگ  كشت . 
٩دومي، العازار پسر دودو، نوة اخوخي بود. يک روز كه  فلسطيني ها براي جنگ  
با اسرائيلي ها جمع  شده  بودند، سربازان  اسرائيلي پا به  فرار گذاشتند، اما العازار 
به  اتفاق  داود با فلسطيني ها به  مبارزه  پرداخت . ١٠او آنقدر از سربازان  فلسطيني 
را كشت  كه  دستش  خسته  شد و از دستة شمشير جدا نمي شد! خداوند پيروزي 

بزرگي نصيب  او كرد. سربازان  اسرائيلي فقط  براي غارت  بازگشتند!
حملات   از  يكي  طي  بار  يک  كه   بود  حراري  آجي  پسر  شمه   ١١و١٢سومي، 
فلسطيني ها، درحاليكه  تمام  سربازانش  فرار كرده  بودند، او تنها در وسط  يک 
مزرعة عدس  با فلسطيني ها جنگيده ، آنها را كشت  و مزرعه  را از دست  آنها 

آزاد ساخت . در آن  روز، خداوند پيروزي بزرگي نصيب  او كرد.
١٣زماني كه  داود در غار عَدُلام  بسر مي برد، و فلسطيني هاي مهاجم  در درة 
رفائيم  بودند، سه  نفر از سي سردار ارشد سپاه  اسرائيل  در وقت  حصاد پيش  
داود رفتند. ١٤داود آن  موقع  در پناهگاه  خود بود، چون  غارتگران  فلسطيني 

شهر بيت لحم  را اشغال  كرده  بودند.

٢٣: ٤
تث  ٣٢: ٢
داو ٥: ٣١

مز ٧٢: ٦ ؛ ١١٠: ٣

٢٣: ٤
تث  ٣٢: ٢
داو ٥: ٣١

مز ٧٢: ٦ ؛ ١١٠: ٣

٢٣: ٥
٢سمو ٧: ١٢
مز ٨٩: ٢٩
اش  ٥٥: ٣

٢٣: ٥
٢سمو ٧: ١٢
مز ٨٩: ٢٩
اش  ٥٥: ٣

٢٣: ٦
متي  ١٣: ٤١و٤٢

٢٣: ٦
متي  ١٣: ٤١و٤٢

٢٣: ٧
متي  ٣: ١٠ ؛ ١٣: ٣٠

عبر ٦: ٨

٢٣: ٧
متي  ٣: ١٠ ؛ ١٣: ٣٠

عبر ٦: ٨

٢٣: ٨
١توا ١١: ١١ ؛ ٢٧: ٢

٢٣: ٨
١توا ١١: ١١ ؛ ٢٧: ٢

٢٣: ٩
١توا ١١: ١٢ ؛ ٢٧: ٤

٢٣: ٩
١توا ١١: ١٢ ؛ ٢٧: ٤

٢٣: ١٣
١سمو ٢٢: ١
٢سمو ٥: ١٨

٢٣: ١٣
١سمو ٢٢: ١
٢سمو ٥: ١٨

٨١٨ دوم  سموئيل  ٢٣ 

٢٣: ٨ـ٣٩  اين  آيات  از دلاوري هايي  سخن  مي گويد که   
به  دست  گروه  ويژه اي  از سپاه  داود صورت  گرفت . دو 
گروه  طراز اول  در سپاه  داود وجود داشت :  «سي  سردار» 
اگر  ١١: ١١ـ٢٥).  ١تواريخ   ؛  (٢٣: ١٨ـ٣٩  سردار»  «سه   و 
کسي  مي خواست  عضو اين  گروه  شود، مي بايست  علاوه  
بر داشتن  حکمت  در رهبري ، شهامتي  بي نظير در جنگ  از 

خود نشان  مي داد. «سه  سردار» نخبه ترين  گروه  بود. گروه  
«سي  سردار» عملاً از ٣٧ نفر تشکيل  مي شد، اما عدد سي  
اشاره  به  اين  دارد که  برخي  از جنگجويان  معروف  مرده  
بودند (براي  مثال ، اوريا در ٢٣: ٣٩). ظاهراً اعضاي  جديد 
را براي  جانشيني  کساني  مي گماشتند که  در جنگ  کشته  

شده  بودند.



١٥داود گفت : «چقدر دلم  مي خواهد از آب  چاهي كه  نزديک دروازة شهر 
بيت لحم  هست ، بنوشم !»

١٦پس ، آن  سه  سردار شجاع  قلب  اردوي فلسطيني  را شكافتند و از آن  چاه ، آب  
كشيدند و براي داود آوردند. اما داود آن  را ننوشيد، بلكه  آن  را چون  هديه  به  

٢٣: ١٦
پيدا ٣٥: ١٣
١سمو ٧: ٦

٢٣: ١٦
پيدا ٣٥: ١٣
١سمو ٧: ٦

دوم  سموئيل  ٢٣  ٨١٩

 

٢٣: ١٦  داود آب  را چون  هديه  به  حضور خدا ريخت ، 
زيرا از ايثاري که براي آن به عمل آمده بود، متأثر شده 
بود. وقتي  عبرانيان  قرباني  تقديم  مي کردند، هرگز خون  آن  

را مصرف  نمي کردند. خون  حيوان  مظهر حيات  بود و به  
حضور خدا ريخته  مي شد. داود آبي  را که  نمايانگر زندگي  

سربازانش  بود نخورد، بلکه  آن  را به  خدا تقديم  کرد.

يک  راه  براي  پي  بردن  به  راز موفقيت  داود، اين  است  که  به  مرداني  توجه کنيم  که  از او پيروي  مي کردند. 
در مدتي  که  شائول  در تعقيب  او بود، داود به تدريج  نيرويي  جنگي  متشکل  از چند صد مرد را به وجود 
آورد. بعضي  از اين  مردان ، خويشاوندان ، برخي  از مطرودين  جامعه ، و بسياري  از آنها کساني  بودند که  به  
نحوي  با قوانين  موجود درگير بودند. همه  آنها حداقل  در يک  چيز با هم  اشتراک  داشتند و آن  وفاداري  
کامل  به  داود بود. موفقيت هاي  ايشان ، آنان  را به  شهرت  رساند. در ميان  اين  عده ، گروه هايي  از مردان  

جنگي  خبره  تحت  عنوان  «سه  سردار» و «سي  سردار» وجود داشت . آنها قهرمانان  واقعي  بودند.
رهبري   را  مردان   اين   که   کسي   شخصي  خصوصيات   که   مي شود  برداشت   چنين   کتاب مقدس   از 
مي کرد، ايشان  را بر مي انگيخت  تا به  مردان  بزرگي  تبديل  شوند. داود به  آنان  الهام  بخشيد تا به  
چيزهايي  فراسوي  اهداف  خود دست  يابند و قابليت هاي  واقعي  اما نهفته  خود را شکوفا سازند. به  
همين  ترتيب ، رهبراني  که  ما از آنها پيروي  مي کنيم  و اهدافي  که  خود را وقف  آن  مي سازيم ، 
زندگي  ما را تحت تأثير خود قرار مي دهند. کارآيي  داود به طور مسلم  به  شناخت  او از رهبري  خدا 
مربوط  مي شد. هر گاه  که  او از رهبرش  (خدا) پيروي  مي کرد، رهبر خوبي  بود. آيا کساني  که  شما 
پيروي شان  مي کنيد، سزاوار وفاداري تان  مي باشند؟ آيا رهبري  خدا را نيز در زندگي تان  احساس  

مي کنيد؟ هيچ  کس  به  خوبي  خالقتان  نمي تواند شما را رهبري  کند؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

رزمندگاني  توانا و رهبران  نظامي  بودند.  *
از مهارت هاي  زيادي  برخوردار بودند.  *

اگرچه  اغلب  از حيث  تعداد از دشمنانشان  کمتر بودند، اما هميشه  پيروز بودند.  *
به  داود وفادار بودند.  *

نقطه  ضعف : 
به  جز وفاداري  به  داود و مهارت هاي  نظامي شان ، چيز مشترکي  نداشتند.  *

درس هايي  از زندگي  آنها: 
بزرگي  افراد پيرو اغلب  برانگيخته  از ويژگي  و شخصيت  رهبر است .  *

حتي  گروه  کوچکي  از مردان  توانا و وفادار مي تواند به  دلاوري هاي  بزرگي  دست  يابند.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :   آنها از سرتاسر اسرائيل  (عمدتاً يهودا و بنيامين )، و نيز برخي  از اقوام  مجاور بودند.  *
شغل :   پيشينه هاي  متفاوت  داشتند و تقريباً همگي  فراري  بودند.  *

آيات  کليدي : 
«داود از جَت  فرار کرده ، به  غار عدولام  رفت  و طولي  نکشيد که  در آنجا برادران  و ساير بستگانش  
به  او ملحق  شدند. همچنين  تمام  کساني  که  رنجديده ، قرضدار و ناراضي  بودند نزد وي  جمع  شدند. 

تعداد آنها به  چهار صد نفر مي رسيد و داود رهبر آنها شد» (١سموئيل  ٢٢: ١و٢).
ماجراي  آنها در ١سموئيل  ٢٢ تا ٢سموئيل  ٢٣: ٣٩ نقل  شده  است . از آنها در ١تواريخ  ١١و١٢ نيز نام  

برده  شده  است .

اود
د د

رتمن
 قد

دان 
مر



حضور خداوند ريخت ، ١٧و گفت : «نه  اي خداوند، من  اين  آب  را نمي خورم ! 
اين  آب ، خون  اين  سه  نفري است  كه  جان  خود را به  خطر انداختند.»

١٨و١٩رهبر سي سردار ارشد داود، ابيشاي برادر يوآب  (پسر صرويه ) بود. او 
يک بار به  سيصد نفر از نيروي دشمن  حمله  كرد و به  تنهايي با نيزة خود همة 
آنها را كشت  و در بين  سي سردار ارشد داود، صاحب  نامي شد؛ ولي شهرت  

او به  پاي شهرت  سه  سردار معروف  داود نمي رسيد.
٢٠سرباز معروف  ديگري نيز بود به  نام  بنايا پسر يهوياداع  اهل  قبص ئيل  كه  
كارهاي متهورانه  انجام  مي داد. بنايا، دو سردار معروف  موآبي را كشت . او 
همچنين  در يک روز برفي به  حفره اي داخل  شد و شيري را كشت . ٢١يک 
بار با يک چوبدستي يک جنگجوي مصري قوي هيكل  را از پاي درآورد. 
آن  مصري نيزه اي در دست  داشت  و بنايا نيزه  را از دست  او ربود و وي را 
با آن  نيزه  كشت . ٢٢اين  بود كارهاي بنايا كه  او را مانند سه  سردار ارشد، 
معروف  ساخت . ٢٣او از آن  سي نفر معروف تر بود، ولي به  پاي سه  سردار ارشد 

نمي رسيد. داود او را به  فرماندهي محافظين  دربار گماشت .
٢٤-٣٩همچنين  عسائيل  برادر يوآب  يكي از آن  سي سردار ارشد به  شمار مي آمد 

و سايرين  عبارت  بودند از:
الحانان  (پسر دودو) اهل  بيت لحم ،

شمه  اهل  حرود،
اليقا اهل  حرود،
حالص  اهل  فلط ،

عيرا (پسر عقيش ) اهل  تقوع ،
ابيعزر اهل  عناتوت ،
مبوناي اهل  حوشات ،
صلمون  اهل  اخوخ ،
مهراي اهل  نطوفات ،

حالب  (پسر بعنه ) اهل  نطوفات ،
ايتاي (پسر ريباي) اهل  جبعة بنيامين ،

بنايا اهل  فرعاتون ،
هداي اهل  وادي هاي جاعش 

ابوعلبون  اهل  عربات ،
عزموت  اهل  بحوريم ،
اليحبا اهل  شعلبون ،

پسران  ياشن ،

٢٣: ١٨
٢سمو ١٠: ١٠ ؛ ١٨: ٢

١توا ١١: ٢٠

٢٣: ١٨
٢سمو ١٠: ١٠ ؛ ١٨: ٢

١توا ١١: ٢٠

٢٣: ٢٠
يوش  ١٥: ٢١

٢سمو ٨: ١٨ ؛ ٢٠: ٢٣
١پاد ٤: ١ـ٦

٢٣: ٢٠
يوش  ١٥: ٢١

٢سمو ٨: ١٨ ؛ ٢٠: ٢٣
١پاد ٤: ١ـ٦

٨٢٠ دوم  سموئيل  ٢٣ 



يوناتان ، پسر شمه  اهل  حرار،
اخيام  (پسر شارر) اهل  حرار،

اليفلط  (پسراحسباي) اهل  معكه ،
اليعام  (پسر اخيتوفل ) اهل  جيلوه ،

حصرو اهل  كرمل ،
فعراي اهل  اربه ،

يجال  (پسر ناتان ) اهل  صوبه ،
باني اهل  جاد،

صالق  اهل  عمون ،
نحراي اهل  بئيروت  كه  سلاحدار يوآب  (پسر صرويه ) بود.

عيرا اهل  يتر،
جارب  اهل  يتر،
اوريا اهل  حيت .

اين  سرداران  معروف ، جمعاً سي و هفت  نفر بودند.

داود سرشماري  به  عمل  مي آورد

بار ديگر خشم  خداوند بر قوم  اسرائيل  شعله ور شد، پس  او براي تنبيه   ٢٤ 
ايشان  داود را بر آن  داشت  تا اسرائيل  و يهودا را سرشماري كند.

٢پادشاه  به  يوآب  فرماندة سپاه  خود گفت : «از مردان  جنگي سراسر كشور، 
سرشماري بعمل آور تا بدانم  تعدادشان  چقدر است .»

٣اما يوآب  جواب  داد: «خداوند، خدايت  به  تو عمر طولاني دهد تا آن  روزي 
را به  چشم  ببيني كه  او سپاهت  را به  صد برابر افزايش  داده  باشد. چرا سرورم  

مي خواهد دست  به  سرشماري بزند؟»
٤اما پادشاه  نظرش  را عوض  نكرد و يوآب  و ساير فرماندهان  سپاه  را واداشت  
تا بروند و مردان  جنگي را بشمارند. ٥پس ، آنها از رود اردن  عبور كردند 
و در عروعير واقع  در جنوب  شهري كه  در ميان  دره  جاد، نزديک يعزير 
است ، اردو زدند. ٦آنگاه  به  جلعاد و تَحتيم  حُدشي رفتند و از آنجا به  دان  يعََن  

٢٤: ١ 
٢سمو ٦: ٧
١پاد ١٦: ٣٣

٢٤: ١ 
٢سمو ٦: ٧
١پاد ١٦: ٣٣

٢٤: ٢
داو ٢٠: ١

٢سمو ٣: ٩و١٠

٢٤: ٢
داو ٢٠: ١

٢سمو ٣: ٩و١٠
٢٤: ٣

تث  ١: ١١
٢٤: ٣

تث  ١: ١١

٢٤: ٥
اعد ٢١: ٣٢ ؛ ٣٢: ٣٤ـ٣٦

يوش  ١٣: ٩و١٦

٢٤: ٥
اعد ٢١: ٣٢ ؛ ٣٢: ٣٤ـ٣٦

يوش  ١٣: ٩و١٦
٢٤: ٦

پيدا ٣١: ٢١و٤٧
يوش  ١٩: ٢٨
٢سمو ١٧: ٢٦

٢٤: ٦
پيدا ٣١: ٢١و٤٧
يوش  ١٩: ٢٨
٢سمو ١٧: ٢٦

دوم  سموئيل  ٢٤،٢٣  ٨٢١

٢٤: ١ـ٣  سرشماري  چه  اشکالي  داشت ؟ در کتاب  اعداد  
يک  سرشماري  براي  آماده  کردن  سپاهي  به منظور تسخير 
سرزمين    .(٢٦: ٢ ؛   ١: ٢ (اعداد  شد  انجام   موعود  سرزمين  
موعود حالا در صلح  بود، پس  نيازي  به  سرشماري  نبود. 
اسرائيل  مرزهايش  را وسيع  کرده  بود و تبديل  به  قدرتي  شده  
بود که  کشورهاي  همسايه  آن  را به  رسميت  مي شناختند. 
گناه  داود در سرشماري  مردم  اين  بود که  مي خواست  به  

تعداد نفرات  قوم  و سپاه ، يعني  به  قدرت  و نيروي  دفاعي اش  
فخر بفروشد. داود با اين  کار به جاي  آنکه  براي  محافظت  
اسرائيل  به  خدا تکيه  کند، ايمان  و اعتمادش  را بر تعداد 
نفرات  سپاه  خود بنا نهاد. حتي  يوآب  مي دانست  سرشماري  
کار خطايي  است ، اما داود به  توصيه  او اعتنايي  نکرد. وقتي  
ما پول ، ثروت ، يا حتي  قدرت  ملت  خود را تکيه گاه  خود 

مي سازيم ، ما نيز به  طريقي  مشابه  مرتکب  گناه  مي شويم .



رفته ، بطرف  صيدون  دور زدند. ٧پس  از آن  به  قلعه  صور رفتند و سپس  تمام  
شهرهاي حوي ها و كنعاني ها و جنوب  يهودا تا بئرشبع  را سركشي كردند. 
٨آنها در عرض  نه  ماه  و بيست  روز سراسر مملكت  را پيمودند و به  اورشليم  

بازگشتند.
٩يوآب  گزارش  كار را تقديم  پادشاه  كرد. تعداد مردان  جنگي اسرائيل  هشتصد 

هزار و مردان  جنگي يهودا پانصد هزار نفر بودند.

داود به  مجازات  خدا تن  در مي دهد
١٠ولي بعد از اين  سرشماري، وجدان  داود ناراحت  شد. پس  به  خداوند گفت : 
اين   مي كنم   التماس   شده ام .  مرتكب   بزرگي  گناه   كردم   كه   كاري  اين   «با 

حماقت  مرا ببخش .»
١١صبح  روز بعد، قبل  از اينكه  داود از خواب  بيدار شود، كلام  خداوند به  جاد، 

نبي داود نازل  شد. ١٢خداوند به  جاد فرمود: «به  داود بگو كه  من  سه  چيز پيش  
او مي گذارم  و او مي تواند يكي را انتخاب  كند.»

١٣پس  جاد نزد داود آمده ، پيام  خداوند را به  او رساند و گفت : «بين  اين  سه ، 
يكي را انتخاب  كن : سه  سال  قحطي در كشور، سه  ماه  فرار از دست  دشمنانت  
يا سه  روز مرض  مهلک در سرزمينت ؟ در اين  باره  فكر كن  و به  من  بگو كه  

به  خدا چه  جوابي بدهم .»
١٤داود گفت : «در تنگنا هستم . بهتر است  به  دست  خداوند بيفتم  تا به  دست  

انسان ، زيرا رحمت  خداوند عظيم  است .»
١٥بنابراين  خداوند آن  صبح  بيماري مهلک طاعون  بر اسرائيل  فرستاد كه  تا 
سه  روز ادامه  داشت  و هفتاد هزار نفر در آن  كشور مردند. ١٦ولي وقتي فرشته  
فرمود:  فرشته   به   و  شد  متأسف   خداوند  مي شد،  نزديک  پايتخت   به   مرگ  
«كافي است ! دست  نگه دار.» در اين  موقع  فرشته  به  زمين  خرمن كوبي ارونة 

يبوسي رسيده  بود.

٢٤: ٩
اعد ١: ٢٠ـ٤٦
١توا ٢١: ٥

٢٤: ٩
اعد ١: ٢٠ـ٤٦
١توا ٢١: ٥

٢٤: ١٠ 
١سمو ٢٤: ٥
٢سمو ١٢: ١٣

١توا ٢١: ٨

٢٤: ١٠ 
١سمو ٢٤: ٥
٢سمو ١٢: ١٣

١توا ٢١: ٨

٢٤: ١١
١سمو ٢٢: ٥
١توا ٢٩: ٢٩

٢توا ٢٩: ٢٥و٢٦

٢٤: ١١
١سمو ٢٢: ٥
١توا ٢٩: ٢٩

٢توا ٢٩: ٢٥و٢٦

٢٤: ١٣
١توا ٢١: ١٢

٢٤: ١٣
١توا ٢١: ١٢

٢٤: ١٤
مز ٥١: ١ ؛ ١٣٠: ٣و٤

٢٤: ١٤
مز ٥١: ١ ؛ ١٣٠: ٣و٤

٢٤: ١٥
اعد ١٦: ٤٦ ؛ ٢٤: ٩

١سمو ٦: ١٩
١توا ٢١: ١٤ ؛ ٢٧: ٢٤

٢٤: ١٥
اعد ١٦: ٤٦ ؛ ٢٤: ٩

١سمو ٦: ١٩
١توا ٢١: ١٤ ؛ ٢٧: ٢٤

٢٤: ١٦
خرو ١٢: ٢٣ ؛ ٣٢: ١٤

٢پاد ١٩: ٣٥
٢توا ٣٢: ٢١

٢٤: ١٦
خرو ١٢: ٢٣ ؛ ٣٢: ١٤

٢پاد ١٩: ٣٥
٢توا ٣٢: ٢١

٨٢٢ دوم  سموئيل  ٢٤ 

٢٤: ١٢ـ١٤  هم  داود و هم  اسرائيلي ها مرتکب  گناه  شدند  
(٢٤: ١). گناه  داود غرور بود، اما کتاب مقدس  نمي گويد 
که  چرا خدا از مردم  اسرائيل  به خشم آمد. شايد به خاطر 
حمايت  از شورشهاي  ابشالوم  (فصل هاي  ١٥ـ١٨) و صيبا 
(فصل  ٢٠)، يا شايد هم  براي  آن  بود که  آنها مانند  داود 
چيزهاي  ديگر را به  جز خدا تکيه گاه  و مأمن  خود قرار 
گناهان   در  کاملاً  ملتي   هر  واقعه اي ،  هر  در  بودند.  داده  

رهبرشان  سهيم  است .
از  يک   هر  داد.  قرار  داود  مقابل   در  انتخاب   سه   خدا 
انتخاب ها، شکلي  از مجازاتي  بود که  خدا به  مردم  گفته  

انتظارشان   در  قوانينش ،  از  نااطاعتي   صورت   در  بود 
خواهد بود (بيماري،  تثنيه  ٢٨: ٢٠ـ٢٢؛ قحطي ، ٢٨: ٢٣و٢٤؛ 
جنگ ، ٢٨: ٢٥و٢٦). داود کار عاقلانه اي  کرد و شکلي  از 
مجازات  را انتخاب  کرد که  بيشتر از بقيه ، به طور مستقيم  
از جانب  خدا بود. او مي دانست  که  انسان  قادر است  در 
جنگها چقدر ظالم  و بي رحم  شود؛ او از رحمت  خدا نيز  
باز  خدا  به سوي   مي کنيد،  بزرگي   گناه   وقتي   بود.  آگاه  
گرديد. اگر خدا شما را مجازات  کند به  مراتب  بهتر از 
آن  است  که  بدون  او از فرصت هاي  خود نهايت  استفاده  

را بکنيد.



١٧داود وقتي فرشته  را ديد، به  خداوند گفت : «من  مقصر و گناهكار هستم ، اما 
اين  مردم  بيچاره  چه  كرده اند؟ مرا و خاندان  مرا مجازات  كن !»

١٨آن  روز جاد نبي نزد داود آمد و گفت : « برو، براي خداوند قربانگاهي 
خداوند  دستور  به   تا  رفت   داود  ١٩پس   كن .»  بنا  يبوسي  ارونة  خرمنگاه   در 
عمل  كند. ٢٠وقتي ارونه ، پادشاه  و همراهانش  را ديد كه  بطرف  او مي آيند، 
اينجا  به   چه   براي  پرسيد: «قربان   پادشاه   ٢١از  افتاده ،  خاک  به   و  رفت   جلو 

آمده ايد؟»
براي  قربانگاهي  آن   در  و  بخرم   را  تو  خرمنگاه   «آمده ام   داد:  جواب   داود 

خداوند بسازم  تا مرض  رفع  شود.»
٢٢ارونه  به  پادشاه  گفت : «همه  چيز در اختيار شماست : گاو براي قرباني، و 
خرمن  كوب  و يوغ  گاوها براي روشن  كردن  آتش  قرباني. ٢٣همه  را به  پادشاه  

تقديم  مي كنم . خداوند قرباني شما را قبول  كند.»
٢٤اما پادشاه  به  ارونه  گفت : «نه ، من  پيشكش  قبول  نمي كنم ، آنها را مي خرم ؛ 
چون  نمي خواهم  براي خداوند، خداي خود چيزي قرباني كنم  كه  برايم  مفت  

تمام  شده  باشد.»
پس  داود آن  زمين  و گاوها را به  پنجاه  مثقال  نقره  خريد. ٢٥سپس  داود در آنجا 
قربانگاهي براي خداوند ساخت  و قرباني هاي سوختني و قرباني هاي سلامتي 
به  او تقديم  كرد. آنگاه  خداوند دعاي داود را مستجاب  فرمود و مرض  قطع  

شد.

٢٤: ١٧
٢سمو ٧: ٨
١پاد ٢٢: ١٧

مز ٧٤: ١

٢٤: ١٧
٢سمو ٧: ٨
١پاد ٢٢: ١٧

مز ٧٤: ١
٢٤: ١٨

١توا ٢١: ١٥
٢توا ٣: ١

٢٤: ١٨
١توا ٢١: ١٥
٢توا ٣: ١

٢٤: ٢٢
١سمو ٦: ١٤
١پاد ١٩: ٢١

٢٤: ٢٢
١سمو ٦: ١٤
١پاد ١٩: ٢١

٢٤: ٢٤
پيدا ٢٣: ١٦
١توا ٢١: ٢٤

٢٤: ٢٤
پيدا ٢٣: ١٦
١توا ٢١: ٢٤

دوم  سموئيل  ٢٤  ٨٢٣

جايي    همان   خرمنگاه   اين   که   معتقدند  بسياري     ٢٤: ١٨
است  که  ابراهيم  در نزديکي  آن ، پسرش  اسحاق  را قرباني  
کرد (پيدايش  ٢٢: ١ـ١٨). پس  از مرگ  داود، سليمان  معبد 
را در اين  نقطه  بنا کرد. قرنها بعد، عيسي  در اينجا تعليم  

داد و موعظه  کرد.
٢٤: ٢٥  کتاب  دوم  سموئيل  فرمانروايي  داود را تشريح  
مي کند. از زماني که اسرائيلي ها اول  بار به  رهبري  يوشع  
و  قوم   ساختن   متحد  براي   شدند،  موعود  سرزمين   وارد 
بيرون  کردن  ساکنان  شرور آنجا در حال  جنگ  بودند. 
حالا، بعد از ٤٠٠ سال ، بالاخره  قوم اسرائيل  مي توانست  

در صلح  به سر ببرد. داود به  اقداماتي  دست  زد که  هيچ  
رهبري ، چه  داور چه  پادشاه ، پيش  از او انجام  نداده  بود. 
زمامداري  او بر اصل  وفاداري  به  خدا و رفاه  مردم  استوار 
علي رغم   اما،  کرد.  گناه   نيز  داود  اين ،  وجود  با  بود. 
گناهانش ، کتاب مقدس  داود را مردي  مي نامد که  محبوب  
مي کرد،  گناه   چون   زيرا   ،(١٣: ٢٢ (اعمال   بود  خدا  دل  
اعتراف   آن   به   خدا  حضور  در  بلکه   نمي شد،  آن   منکر 
مي کــرد. داود زندگــي اش  را به  خدا سپرد و در تمــام  
طول  عمر به  او وفادار ماند. با خواندن  مزامير به  شناخت  

عميق تري  از عشق  داود به  خدا دست  مي يابيم .



داود پادشاه 
مي شود

١٠١٠ ق .م .

سليمان  پادشاه 
مي شود

٩٧٠

بناي  خانه 
خدا به  اتمام 

مي رسد
٩٥٩

حکومت 
تجزيه  مي شود

٩٣٠

شيشق  به 
اورشليم  حمله 

مي کند
٩٢٥

اول  پادشاهان 

آمار حياتي : 
هدف : 

تاريـخ   در  پادشاهــان   مقايسـه  
کساني   يعني   يهودا؛  و  اسرائيل  
و  کردند  زندگي   خدا  براي   که  
خدا  براي   نخواستند  که   کساني  

زندگي  کنند.
نويسنده : 

نامعلوم . احتمال  دارد که  ارميا يا 
کتاب   نويسنده   انبيا  از  گروهي  

باشند.
زمينه  تاريخي : 

قوم  اسرائيل  که  روزي  از عظمتي  
حکــومتي   به   بـود،   برخــوردار 
نه   مي شود،   تبديل   تجزيه شده  
فقط  از لحاظ  ظاهر بلکه  از لحاظ  

روحاني  نيز.
آيات  کليدي : 

داود  پدرت   مانند  نيز  تو  «اگر 
با کمال  صداقت  و راستي  رفتار 
کني  و هميشه  مطيع  من  باشي  و 
از احکام  و دستورات  من  پيروي  
به   که   طور  همان   آنگاه   نمايي ،  
هميشه   دادم ،   قول   داود  پدرت  
اسرائيل   بر  او  نسل   از  نفر  يک  

سلطنت  خواهد کرد» (٩: ٤و٥).
شخصيت هاي  مهم : 

يربعام ،   رحبعام ،   سليمان ،   داود،  
ايليا،  اخاب ،  ايزابل 

جنبه  خاص : 
پادشاهان   دوم   و  اول   کتاب هاي  

در اصل  يک  کتاب  بوده اند.

او از بيرون  خانه  با عصبانيت  سر مادرش  داد کشيد:  « من  
اهميتي  نمي دهم  که  مردم  چه  مي گويند؛ من  هر چه  دلم  

بخواهد مي کنم !»
مي شود.  ديده   بسيار  امروز  جامعه   در  صحنه هايي   چنين  
کلمات  آن  ممکن  است  تغيير کند،  اما پيام  اصلي  همان  
پذيرش   به   حاضر  مي گويند،   چنين   که   کساني   است ... 
راهنمايي  ديگران  نيستند،  چون  فکرشان  بسته  است . انسان  
که   مي کند  قبول   صورتي   در  فقط   را  نصايح   از  بعضي  
موافق  با تصميمي  باشد که  قبلاً گرفته  است . طبع  انسان  اين  است  که  کمک  ديگران  

را رد کند و کارها را مطابقِ راه  و روش   خودش   انجام  دهد.
راه  عاقلانه تر اين  است  که  شخص  در پي  دريافت مشورت  از مشاورين  خوب  باشد 
و آن  را بشنود و مورد توجه  قرار دهد. سليمان ،  داناترين  مرد دنيا،  در کتاب  امثال ،  
اين  کار را ترغيب  مي کند (مراجعه  کنيد به  ١١: ١٤ ؛ ١٥: ٢٢ ؛ ٢٤: ٦). جالب  است  که  
پسر و جانشين  او،  رحبعام ،  به  جاي  اين  کار،  به  نصايح  احمقانه  گوش  فرا داد،  نصايحي  
که  نتيجه  مخربي  داشت . مردم  در شروع  پادشاهي  رحبعام ،  از او درخواست  کردند که  
حاکم  مهربان  و سخاوتمندي  باشد. ريش سفيدانِ قوم  به  اونصيحت  کرده ،  گفتند:  «به  
مشورت  رحبعام   اما  کن » (١٢: ٧).  خدمت   را  آنها  و  بده   جواب   ميلشان   مطابق   آنها 
تند و تيز همسالانش  را پذيرفت  که  او را تشويق  به  سختگيري  مي کردند. در نتيجه ،  
رحبعام  باعث  تجزيه  حکومت  و پادشاهي اش  شد. از اشتباه  رحبعام  درس  عبرت  بگيريد. 

مشورت هاي  حکيمانه  را تعاقب  کنيد و به کار ببنديد.
وقايع  مهم  کتاب  اول  پادشاهان  عبارت  است  از وفات  داود،  سلطنت  سليمان ،  تجزيه  
پادشاهي ،  و خدمت  ايليا. وقتي  سليمان  بر تخت  پادشاهي  نشست ،  داود به  او نصيحت  
کرد که  از احکام  خدا اطاعت  نمايد و «از فرمانهاي  خدا پيروي  کند» (٢: ٣). سليمان  به  
اين  وصيت  داود عمل  کرد؛ و وقتي  خدا به  او حق  انتخاب  داد که  عطيه اي  از او بطلبد،  
او با فروتني  حکمت  را درخواست  کرد (٣: ٩). در نتيجه ،  سلطنت  سليمان  با موفقيت  
بزرگي  شروع  شد؛ اين  موفقيت  بناي  خانه اي  عظيم  براي  خدا را نيز در بر مي گرفت . 
بدبختانه ،  سليمان  زنان  و کنيزان  بت پرست  زيادي  اختيار کرد که  عاقبت  دل  او را از 

خداوند به  طرف  خدايان  دروغين  منحرف  کردند (١١: ١ـ٤).
رحبعام  جانشين  سليمان  شد و فرصت  اين  را داشت  که  پادشاهي  حکيم ،  مهربان ،  و عادل  
باشد. اما او نصيحت  بد دوستان  جوانش  را پذيرفت  و کوشيد حاکم  سختگيري  باشد. 
اما مردم  شورش  کردند و پادشاهي اش  تجزيه  شد:  ده  قبيله  در شمال  به  پادشاهي  يربعام  
پيوستند (که  حکومت  اسرائيل  ناميده  مي شود)،  و فقط  قبايل  يهودا و بنيامين  به  رحبعام  
وفادار ماندند (که  حکومت  يهودا خوانده  مي شود). در هر دو حکومت ،  پادشاهان  فاسد 
و بت پرست  فراوان  ديده  مي شود؛ در اين  ميان  فقط  صداي  واضح  انبيا شنيده  مي شود که  

دائم  قوم  را آگاه  مي سازند و آنها را به  بازگشت  بسوي  خدا فرا مي خوانند.
ايليا بدون  ترديد يکي  از بزرگترين  انبيايي  است  که  وجود داشته  است ،  و فصل هاي  
از  يکي   در  مي دهد.  نشان   اسرائيل   در  ايزابل  شرور  و  اخاب   با  را  او  نزاع   تا ٢٢   ١٧



آسا پادشاه 
يهودا مي شود

٩١٠

ايليا خدمت 
خود را آغاز

مي کند
٨٧٥

اخاب ،  
پادشاه  اسرائيل 

مي شود
٨٧٤

يهوشافاط 
پادشاه  يهودا

مي شود
٨٧٢

بنهدد سامره 
را مورد حمله 
قرار مي دهد

٨٥٧

اخاب  در
جنگ  کشته 

مي شود
٨٥٣

چشمگيرترين  برخوردها در تاريخ ،  ايليا انبياي  بعل  را در کوه  کرمل  مغلوب  مي سازد. 
نفر  يک   که   مي کند  ثابت   و  مي ايستد  خدا  براي   شديد،   مخالفت هاي   علي رغم   ايليا،  
به علاوه  خدا اکثريت  را تشکيل  مي دهد. اگر خدا با ما است ،  چه  کسي  مي تواند بر ضد 

ما باشد (روميان  ٨: ٣١)؟

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ حکومت  متحد (١: ١ ـ ١١: ٤٣)

١ـ سليمان  پادشاه  مي شود
٢ـ حکمت  سليمان 

٣ـ سليمان  خانه  خدا را بنا مي کند
٤- عظمت  و سقوط  سليمان 

او  بود.  فيلسوف   و  شاعر  معمار،   جانورشناس ،   گياه شناس ،   سليمان  
حکيم ترين  پادشاه  در تاريخ  اسرائيل  بود،  اما زنانش  باعث  شدند پرستش  
حکمت   از  برخورداري   شود.  اسرائيل   وارد  دروغين   خدايان   و  بت ها 
خوب  است ،  اما کافي  نيست . بالاترين  هدف  زندگي ،  اطاعت  کردن  از 

خدا است . اطاعت  صبورانه  از خدا بايد مشخصه  زندگي  ما باشد.

ب  ـ حکومت  تجزيه شده  (١٢: ١ ـ ٢٢: ٥٣)
١ـ قيام  قبايل  شمالي 

٢ـ پادشاهان  اسرائيل  و يهودا
٣ـ خدمت  ايليا

٤ـ پادشاهان  اسرائيل  و يهودا

وقتي  حکومت  شمالي،  يعني  اسرائيل،  به دست  پادشاهان  شرور اداره  
به   ايليا  کند.  اعلام   را  پيامش   تا  مي خيزانيد  بر  را  نبي اي   خدا  مي شد،  
تنهايي  کاهنان  مذهب  مورد تأييد حکومت  را به  چالش  طلبيد و همه  
و  حکومت  تجزيه   طي   خدا  رساند.  هلاکت   به   روز  يک   در  را  آنها 
از  خدا  مي کرد.  نکوهش  را  قوم  گناهان   مقتدرانه   ايليا،   فرستادن   با 
روي  فيض  خود،  گناهان  ما را مي آمرزد. با وجود اين ،  با گناه  شخص  
ناتوبه کار به  سختي  برخورد خواهد کرد. براي  رهايي  از مجازات ،  بايد 

از گناه  رو بر گردانيم  و بسوي  خدا باز گرديم .



٨٢٦ اول  پادشاهان   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

حکمت  و قدرت  و موفقيت هاي  سليمان ،  براي  پادشاه
قوم  اسرائيل  و براي  خدا عزت  و افتخار به  ارمغان  
آورد. همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا مي دانستند 
که  بايد از خدا اطاعت  کنند و مطابق  قوانين  او 
فرمان برانند. اما تمايل  آنها به  ترک  کلام  خدا و 
پرستش  خدايان  ديگر،  ايشان  را به  آنجا کشاند 
که  مذهب  و حکومت  را وسيله اي  براي  بر آوردن  
تمايلات  شخصي شان  ساختند. اين  بي توجهي  به  

شريعت  خدا به  سقوط  آنان منتهي  شد.

از  نهايت   در  موفقيت   و  قدرت   و  حکمت  
خدا.  از  بلکه   نمي گيرد،   سرچشمه   انسان  
دوش   بر  که   را  کاري   هر  اداره   يا  رهبري  
داشته  باشيم ،  اگر به  رهنمودهاي  خدا بي توجه  
بر  کار  عهده   از  خوبي   به   نمي توانيم   باشيم ،  
آييم . چه  رهبر باشيم  چه  نباشيم ،  تأثيرگذار 
بودن ما  بستگي  دارد به  گوش  دادن  به  کلام  

خدا و اطاعت  از آن .

خانه اي  که  سليمان  براي  خدا ساخت ،  مکان  خانه  خدا
مکان   اين   دعا.  و  عبادت   براي   بود  زيبايي  
خدا،   خانه   بود.  يهود  مذهب   مرکز  مقدس ،  
محل  حضور خاص  خدا بود و صندوق  عهد 
آنجا  در  داشت ،   قرار  آن   در  فرمان   ده   که  

قرار گرفت .

محل  زيبا و پرشکوه  براي  عبادت ،  هميشه  دال  بر 
اين  نيست  که  کساني  که  در آن  جمع  مي شوند،  
خدا را از صميم  دل  پرستش  مي کنند. مهيا کردن  
موقعيت  براي  پرستش  و عبادت  واقعي ،  تضمين  
نمي کند که  چنين  پرستشي  حتماً اتفاق  بيفتد. 
خدا مي خواهد که  در قلب  ما زندگي  کند،  نه  

اينکه  فقط  ما را در مکاني  مقدس  ملاقات  کند.

با آنکه  اسرائيلي ها شريعت  خدا را داشتند و خدايان  ديگر
حضور او را در بين  خود تجربه  کرده  بودند،  
اما مجذوب  خدايان  ديگر مي شدند. در اين  
شرايط ،  قلب  آنها نسبت  به  شريعت  خدا سرد 
مي شد؛  اين  امر منجر به  نابودي  خانواده ها و 
حکومت  شد ،  و عاقبت  به  نابودي  تمام  قوم  

انجاميد.

در طول  زمان ،  پرستندگان  خدايان  دروغين  
مي گرفتند.  خود  بر  را  آنها  خصوصيات  
و  مي گرديدند  قدرت طلب   و  بي رحم   آنها 
همه   مي شدند.  کشيده   جنسي   انحرافات   به  
انسانها همان  مي شوند که  مي پرستند. اگر به  
خداي  حقيقي  خدمت  نکنيم ،  برده  آن  چيزي  

خواهيم  شد که  جاي  او را مي گيرد.

وظيفه  نبي  اين  بود که  با هر نوع  انحراف  از پيغام  نبي 
شريعت  خدا مقابله ،  و آن  را اصلاح  کند. ايليا 
آتشي  بود براي  مجازات  اسرائيل . پيغامها و 
معجزات  او اخطاري  بود به  پادشاهان  و مردم  

شرور و سرکش .

کتاب مقدس ،  حقايق  موجود در موعظه ها،  و 
مشورت  حکيمانه  ايمانداران ،  اخطارهايي  هستند 
به  ما. اگر کسي  به  ما هشدار دهد که  از اطاعت  
باعث   واقع   در  مي زنيم ،   باز  سر  خدا  کلام   از 
به  منظور  ما  زندگي   تغيير  مي شود.  ما  برکت  
اطاعت  از خدا و بازگشت  به  مسير اصلي ،  اغلب  

به  انضباط  سخت  و تلاش  زياد نياز دارد.

کلام  خدا و کاهن  و نبي  و درس هايي  از گذشته ،  گناه  و توبه 
همگي  در اختيار پادشاهان  بود تا ايشان  را بسوي  
خدا باز گرداند. تمام  قوم  اسرائيل  اين  منابع  را 
در اختيار داشتند. هر وقت  که  توبه  مي کردند 
و بسوي  خدا باز مي گشتند،  خدا به  دعاهاي  آنها 

گوش  مي داد و ايشان  را مي بخشيد.

از  و  کنيم   اعتماد  خدا  به   باشيم   حاضر  اگر 
گناه  دست  بکشيم ،  هر وقت  که  دعا کنيم ،  او 
به  دعاي  ما گوش  مي دهد و ما را مي بخشد. 
آنگاه  او فرصت  تازه  و اشتياق  جديدي  به  ما 

خواهد داد تا براي  او زندگي  کنيم .



اول  پادشاهان    ٨٢٧

سليمان ،  پسر داود،  اسرائيل  را وارد دوران  طلايي  خود کرد. 
قرار  اطراف   ملل   همه   تحسين   مورد  او  حکمت   و  ثروت  

داشت . بعدها او به  خدا بي توجهي  کرد (١: ١ ـ ١١: ٢٥).
١ـ شکيم   پس  از مرگ  سليمان ،  مردم  اسرائيل  در شکيم  گرد 
منصوب   به  پادشاهي   رسماً  را  رحبعام   پسرش ،   تا  آمدند 
تهديد  با  حماقت   روي   از  رحبعام   اين ،   وجود  با  نمايند. 
خواهد  ماليات   پدرش   از  بيشتر  حتي   که   اين  به  مردم  
گرفت ،  آنها را خشمگين  ساخت و موجب  شورش  شد 

(١١: ٢٦ ـ ١٢: ١٩).
٢ـ اسرائيل   يربعام ،  رهبر شورشيان ،  پادشاه  اسرائيل  گرديد 
يربعام ،   مي شود.  ناميده  شمالي   حکومت   پس   اين   از  که  

شکيم  را پايتخت  خود ساخت  (١٢: ٢٥).

٣ـ يهودا  فقط  قبايل  يهودا و بنيامين  به  
رحبعام  وفادار ماندند. اين  دو قبيله ،  
دادند.  تشکيل   را  جنوبي   حکومت 
رحبعام  از شکيم  به  يهودا باز گشت  
و خود را آماده  ساخت که  شورشيان  
را به  زور زير سلطه  خود در آورد،  
اما پيغام  يک  نبي  موقتاً او را از انجام  

نقشه اش  باز داشت  (١٢: ٢١ـ٢٤).
يهودا  پايتخت   اروشليم   اورشليم    ٤ـ 
بود. خانه  خدا در اين  شهر که  به  
دست  سليمان  بنا شده  بود،  کانون 
بود.  يهوديان  عبادت   و   مذهب 
کرد.  نگران   را  يربعام   مسأله   اين  
به   عبادت   براي   دائماً  مردم   اگر 
پايتخت  رحبعام  مي رفتند،  او چطور 
مي توانست  مردم  را نسبت  به  خود 

وفادار نگه  دارد (١٢: ٢٦و٢٧)؟
٥ـ دان   راه  حل  يربعام  اين  بود که  براي  
خود مراکز عبادتي  بر پا کند. دو 
بت  به  شکل  گوساله  ساختند و آنها 
کردند.  اعلام   اسرائيل   خدايان   را 
يکي  از آنها را در دان  گذاشتند،  و 
به  مردم  گفتند که  به  جاي  رفتن  به  
اورشليم  براي  عبادت ،  مي توانند به  

آنجا بروند (١٢: ٢٨و٢٩).
٦ـ بيت ئيل   بت  ديگر را در بيت ئيل  
شمالي   حکومت   مردم   گذاشتند. 
در  عبادت   براي   مناسب   جاي   دو 
سرزمين  خود داشتند،  اما گناه  ايشان  
خدا را ناخشـنود ساخت . در همـين 

موقع ،  در اورشليم ،  رحبعام  نيز اجازه  داد تا بت پرستي  در 
کشور رخنه  کند. اين  دو ملت  پيوسته  با هم  در جنگ  

بودند (١٢: ٢٩ ـ ١٥: ٢٦).
پادشـاه   ناداب ،   رسانـدن   قتل   به   از  بعد  بعشـا  ترصـه    ٧ـ 
اسرائيل  شد. او پايتخت  را از شکيم  به  ترصه  منتقل  کرد 

(١٥: ٢٧ ـ ١٦: ٢٢).
٨ـ سامره   با توطئه ها،  ترورها،  و جنگهايي  که  در اسرائيل  
صورت  مي گرفت ،  پادشاهان  يکي  پس  از ديگري  بر سر 
کار مي آمدند و کنار مي رفتند. وقتي  عمري  پادشاه  شد،  
تپه اي  خريد و روي  آن  شهري  بنا کرد و آن را سامره 
ناميد  و آن  را پايتخت  خود ساخت . پسر عمري ،  يعني 
اخاب ،  شرورترين  پادشاه  اسرائيل  بود. زن  او،  ايزابل ،  بعل  

مکان هاي  مهم  در اول  پادشاهان 
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٨٢٨ اول  پادشاهان   

را مي پرستيد. اخاب  بتخانه اي  براي  بعل  در سامره  ساخت  
(١٦: ٢٣ـ٣٤).

به   را  قدرتمندي   افراد   غالباً  زياد  شرارت   کرمل    کوه   ٩ـ 
مخالفت  با خود بر مي انگيزد. ايليا انبياي  بعل  و عشيره  را 
در کوه  کرمل  به  چالش  طلبيد،  و در آنجا ثابت  کرد که  
آنها انبياي  دروغين  هستند. او اين  انبيا را در آنجا تحقير 

کرد و به  قتل  رسانيد (١٧: ١ ـ ١٨: ٤٦).
ايزابل   ملکه   اما  گشت .  باز  به  يزرعيل   ايليا  يزرعيل     -١٠
که  از کشته  شدن  انبيايش  خشمگين  بود،  قسم  خورد که  

ايليا را بکشد. ايليا از ترس  جانش  فرار کرد،  اما خدا از او 
مراقبت  نمود و وي  را دلگرمي  داد. او در طي  سفرهايش ،  
پادشاهان  آينده  سوريه  و اسرائيل  و نيز جانشين  خودش ،  

اليشع  را تدهين  کرد (١٩: ١ـ٢١).
١١ـ راموت  جلعاد  پادشاه  سوريه  به  اسرائيل  اعلام  جنگ  داد 
و در دو جنگ  شکست  خورد. اما سوري ها راموت  جلعاد 
را تصرف  کردند. اخاب  و يهوشافاط  براي  پس  گرفتن  
شهر به  سپاهيان  ملحق  شدند. در اين  جنگ  اخاب  کشته  

شد. يهوشافاط  بعداً مرد (٢٠: ١ ـ ٢٢: ٥٣).



الف  ـ حکومت  متحد (١: ١ ـ ١١: ٤٣)
وقتي  سليمان  به  پادشاهي  منصوب  مي شود،  همه  جناح هاي  مخالف  با تاج  و تخت  را از ميان  
مي برد،  خانه  خدا (معبد) را مي سازد،  سپاهي  نيرومند تشکيل مي دهد،  و ثروتمندترين  و 
حکيم ترين  پادشاه  در تاريخ  اسرائيل  مي شود. اما زنان  بت پرست  او،  او را به  بت پرستي  
در  که   نمي کند  فرقي   مي کشاند.  روحاني   زوال   به   را  قوم   او  نتيجه ،   در  و  مي کشانند 
زندگي  خود از چه  مقامي  برخوردار باشيم،   چون  در هر صورت  هميشه  مستعد سقوط  

هستيم  و هرگز نبايد جانب  احتياط  را در مقابل  گناه  و وسوسه  ناديده  بگيريم .

١ـ سليمان  پادشاه  مي شود
ادونيا مي کوشد تاج  و تخت  را تصاحب  کند

داود پادشاه  بسيار پير شده  بود و هر چند او را با لحاف  مي پوشاندند، ولي  ١ 
گرم  نمي شد. ٢درباريان  به  او گفتند: «علاج  تو در اين  است  كه  يک 
دختر جوان  از تو پرستاري كند و در آغوشت  بخوابد تا گرم  بشوي.» ٣و٤پس  
در سراسر كشور اسرائيل  گشتند تا زيباترين  دختر را براي او پيدا كنند. سرانجام  
دختري بسيار زيبا به  نام  ابيشگ  از اهالي شونم  انتخاب  شد. او را نزد پادشاه  

آوردند و او مشغول  پرستاري از پادشاه  شد، ولي پادشاه  با او نزديكي نكرد.
٥و٦پس  از مرگ  ابشالوم ، پسر بعدي پادشاه  به  نام  ادونيا كه  مادرش  حجيت  بود، 

١: ٣
١سمو ٢٨: ٤
١پاد ٢: ١٧

١: ٣
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اول  پادشاهان  ١  ٨٢٩

١: ١  اسرائيل  به  پايان  سالهاي  طلايي  سلطنت  داود نزديک   
مي شد. کتاب  اول  پادشاهان  با حکومت  متحد آغاز مي شود،  
حکومتي  با شکوه  و خدا-محور؛ و با حکومتي  تجزيه شده  
به  پايان  مي رسد،  حکومتي  بت پرست . دليل  زوال  اسرائيل  
از  کردن   اطاعت   از  آنها  مي رسد:   نظر  به   ساده   ما  براي  
خدا قصور ورزيدند. اما ما هم  در مقابل  عوامل  مشابهي  
که  موجبات  زوال  اسرائيل  را فراهم  آورد،  آسيب پذيريم :  
طمع ،  حسادت ،  عطش  قدرت ،  تضعيف  تعهدات  ازدواج ،  و 
وفاداري  ظاهري  به  خدا. وقتي  ما اين  وقايع  غم انگيز در 
تاريخ  اسرائيل  را مي خوانيم ،  بايد خود را در آينه  تجربيات  

آنها ببينيم .
١: ٥  ادونيا پسر چهارم  داود بود و حق  قانوني  جانشيني  پدر 
را داشت . عمون ،  پسر اول  داود،  به دست  ابشالوم  به خاطر 
تجاوز به  خواهرش ،  کشته  شده  بود (٢سموئيل  ١٣: ٢٠ـ٣٣). 
در  موجـود  شجره نامه   در  فقط   دانيـال ،   او،   دوم   پسر  از 
١تواريخ  ٣: ١ نام  برده  شده  است  و احتمالاً تا اين  موقع  مرده  
شد  کشته   شورش   يک  در  ابشالوم ،   داود،   سوم   پسر  بود. 
(٢سموئيل  ١٨: ١ـ١٨). با آنکه  بسياري  از مردم  انتظار داشتند 
برنامه هاي   خدا)  (و  داود  (٢: ١٣ـ٢٥)،   شود  پادشاه   ادونيا 

ديگري  داشتند (١: ٢٩و٣٠).

١: ٥  ادونيا تصميم  گرفت  بدون  اطلاع  داود،  تاج  و تخت  
را تصاحب  کند. او مي دانست  که  سليمان  اولين  انتخاب  
داود براي جانشيني است  (١: ١٧). به  همين  دليل ،  او سليمان  
و مشاورين  سلطنتي  داود را به  «تاجگذاري » خود دعوت  
نکرد (١: ٩و١٠). ادونيا در مقام  بزرگترين  پسر داود که  
در قيد حيات  بود،  وارث  مسلم  تاج  و تخت  بود. به  همين  
دليل ،  بسياري  از مردم  اسرائيل  انتظار داشتند او بر تخت  
بنشيند (٢: ١٥). اما نقشه هاي  فريبنده  او براي  تصاحب  تاج  
و تخت  ناموفق  ماند. ادونياي  مغرور،  خود را  بالا برد و 

خود نيز  باعث  شکست  خويش گرديد.
براي   سليمان   و  داود  مثل   خداترسي   افراد  از  خدا    ١: ٦
رهبري  ملت ها استفاده  مي کرد،  اما با اين  همه،   آنها در 
پرهيزکار  رهبران   داشتند.  مشکلاتي   خانوادگي   روابط  
بديهي  امري   را  فرزندانشان   روحاني   سعادت   نمي توانند 
که   مي گيرد  کار  به   آن   براي   را  آنها  خدا  کنند.  تلقي 
ديگران  از دستوراتشان  اطاعت  کنند،  اما نبايد توقع  داشته  
باشند که فرزندانشان به درخواست ايشان،  در خود ايمان 
به وجود آورند. براي ايجاد شخصيت  اخلاقي  و روحاني  
و  نظم   داشتن   و  توجه   مستلزم   و  است ،   لازم   وقت   سالها 

انضباط  دائمي  است .



به  اين  انديشه  افتاد تا بر تخت  سلطنت  بنشيند. از اين  رو عرابه ها و عرابه رانان  و 
يک گارد پنجاه  نفره  براي خود گرفت . ادونيا جواني بود خوش اندام ، و پدرش  
داود پادشاه  در تمام  عمرش  هرگز براي هيچ  كاري او را سرزنش  نكرده  بود.

٧ادونيا نقشة خود را به  اطلاع  يوآب  و ابياتار كاهن  رساند و آنها نيز قول  دادند 
از او حمايت  كنند. ٨اما صادوق  كاهن ، بنايا، ناتان  نبي، شمعي، ريعي و گارد 

سلطنتي نسبت  به  داود پادشاه  وفادار ماندند و از ادونيا حمايت  نكردند.
٩يک روز ادونيا به  عين  روجل  رفت  و در محلي به  نام  «سنگ  مار» مهماني 
مفصلي ترتيب  داد و گاوان  و گوسفندان  پرواري سر بريد. او پسران  ديگر 
پادشاه  و مقامات  دربار را كه  از يهودا بودند دعوت  كرد تا در جشن  شركت  
كنند. ١٠اما او ناتان  نبي، بنايا، محافظان  دربار و برادر ناتني خود سليمان  را به  

آن  مهماني دعوت  نكرد.
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٨٣٠ اول  پادشاهان  ١ 

 

دو تاجگذاري 
همين  که  داود در بستر مرگ  قرار گرفت ،  پسرش ،  ادونيا،  خود را به عنوان  
پادشاه  در عين روجل  که  چشمه اي  بيرون  از اورشليم  بود،  تاجگذاري  کرد. 
وقتي  خبر به  داود رسيد،  او اعلام  کرد که  سليمان  بايد جانشين او شود. 
که   نبوده   تصادفي   احتمالاً  کرد.  تاجگذاري   جيحون   چشمه   در  سليمان  
چشمه  جيحون  نه تنها آنقدر به  چشمه  عين روجل  نزديک  بود که  صداي  

فرياد از آنجا شنيده   شود،  بلکه  به  کاخ  سلطنتي  هم  نزديکتر بود.

اما  کرد،   خدمت   خوب   را  خدا  پادشاه ،   به عنوان   داود 
هم  و  آمد  کوتاه  خدا  مقابل  در  هم  اغلب  پدر  به عنوان  
خدا  به   خدمتتان   حتي   نگذاريد  خود.  فرزندان  مقابل  در 
خود  به   را  شما  نيروي   و  وقت   آنقدر  رهبري   سمت   در 

به   خدا  که   را  مسؤوليت هايي   ساير  که   دهد  اختصاص  
عهده تان  گذاشته  است ،  ناديده  بگيريد.

١: ٦  از آنجا  که  داود پسرش  ادونيا را سرزنش  و تأديب  
نکرده  بود،  ادونيا نمي دانست  چطور با اعتدال  عمل  کند. 
نتيجه  آن  شد که  او هميشه  مي خواست  موافق  ميل  او عمل  
شود،  قطع  نظر از ضرري  که  به  ديگران  مي رسيد. ادونيا 
هر کاري  که  مي خواست  مي کرد و هيچ  احترامي  براي  
نشده ،   تأديب   که   کودکي   نبود .  قائل  خدا  خواسته هاي  
شخصي   چنين   اما  باشد،   نمک   با  والدينش   نظر  از  شايد 
در بزرگسالي  باعث  ضرر خودش  و ديگران  خواهد شد. 
وقتي  محدوديت هايي  براي  فرزندانتان  مي گذاريد،  اين  امر 
را براي  آنها ممکن  مي سازيد که  خويشتنداري  را که  بعداً 
براي  کنترل  نفس  خود به  آن  احتياج  پيدا خواهند کرد،  
در خود رشد دهند. تا وقتي  فرزندانتان  کوچکند،  تأديبشان  
کنيد تا زماني  که  بزرگ  مي شوند،  افرادي  فطرتاً منضبط  

شوند.
١: ٧  براي  دستيابي  به  تصوير کامل تري  از زندگي  يوآب ،  
 .١٩ ٢سموئيل   در  او  زندگي   تاريخچه   به   کنيد  مراجعه  
براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  ابياتار،  مراجعه  کنيد 

به  ١سموئيل  ٢٢: ٢٠.
تاجگذاري   جديدي   پادشاه   وقتي   سنت ،   مطابق     ١: ٩
قرباني هاي   قرباني ها،   اين   مي شد.  تقديم   قرباني   مي کرد،  
به خاطر  قوم   شادي   نشان دهنده   و  مي شد،   ناميده   سلامتي  
انتصاب  رهبر جديد به  اين  سمت  بود. قرباني ها را  کاهن  
مي بايست تقديم  مي کرد،  به  نشانه  اين که  قدرت  پادشاه  
از خدا است . ادونيا براي  قانوني  به  نظر رسيدن  تاجگذاري  
خود،  خواست  که  قرباني  تقديم  شود. اما ادونيا برگزيده 
خدا براي  جانشيني  داود نبود. مُهر کردن  عملي  با مراسم  

مذهبي ،  آن  را به  عملي  مطابق  اراده  خدا تبديل  نمي کند.

اورشــليم
(امروزي)

بسوي عين روجل

اود
ر د

شه چشمه
جيحون

مقبره هاي
خاندان داود

کاخ
ميشـنهسلطنتي

فـل
عو



اول  پادشاهان    ٨٣١

بتشبع  بر خلاف انتظار،  حلقه  اتصالي بود بين  داود و سليمان ،  دو پادشاه  مشهور اسرائيل . او عاشق  و 
همسر يکي ،  و مادر آن ديگر  بود. زناي  او با داود نزديک بود به  تشکيل  خانواده اي  خاتمه بخشد که  
خدا در نظر داشت  از طريق  آن  به طور جسماني  وارد دنياي  خود شود. از خاکسترهاي  اندوهِ اين  گناه ،  
خدا خيريتي  به وجود آورد. عيسي  مسيح ،  نجات دهنده  نسل  بشري ،  از نسل  داود و بتشبع  به  دنيا آمد.

داستان  داود و بتشبع  نشان  مي دهد که  تصميمات  اشتباه  کوچک  اغلب  به  اشتباهات  بزرگ  مي انجامد. 
احتمالاً هيچ  يک  از آن دو در جايي  نبودند که  مي بايست  باشند. شايد بتشبع  در حمام  گرفتن  عجله  
کرد و جاي  نادرستي  را که  در ديد پادشاه  قرار داشت ،  انتخاب  نمود؛ داود نيز مي بايست  با سربازانش  
در جنگ  مي بود. هر يک  از اين  انتخاب هاي  نادرست ،  به  شروع  رشته هايي  از وقايع  بسيار غم انگيز 

کمک  کرد.
وقايع  سريع  بعدي ،  قطعاً بتشبع  را پريشان حال  کرده  بود:  بي وفايي  به  شوهرش ،  برملا شدن  بارداري اش ،  
کشته  شدنِ همسرش ،  و مرگ  فرزند. مي خوانيم  که  داود او را تسلي  داد (٢سموئيل  ١٢: ٢٤)،  و او 

زنده  ماند و شاهد نشستن  پسرش  سليمان  بر تخت  سلطنت  شد.
اين   مهم اند.  بسيار  مي کنيم ،   اتخاذ  روز  هر  که   کوچکي   تصميمات   که   مي يابيم   در  او  زندگي   از 
تصميمات  کوچک  ما را آماده  مي سازند تا هنگام  گرفتن  تصميمات  بزرگ ،  دست  به  انتخاب  درستي  
بزنيم . خردمندي  در اتخاذ انتخاب هاي  درست  در مسائل  کوچک  و بزرگ ،  موهبتي  است  الهي . درک  
اين  موضوع  بايد ما را نسبت  به  تصميماتي  که  مي گيريم ،  هشيار گرداند و بيشتر مشتاق  سازد که  خدا 

را در تصميم گيري هاي خود  دخالت  دهيم . آيا در تصميمات  امروزتان  از او کمک  خواسته ايد؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

در کنار پسرش ،  سليمان  پادشاه ،  فردي  بانفوذ در دربار بود.  *
مادر حکيم ترين  پادشاه  اسرائيل  و جدّه عيسي  مسيح  بود.  *

اشتباه : 
زنا کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
اگر چه  ممکن  است  احساس  کنيم  در زنجيره اي  از وقايع  گرفتار شده ايم ،  اما باز به خاطر نحوه    *

شرکتمان  در اين  وقايع ،  مسؤوليم .
وجود  به  آن   از  که   محصولي   اما  برسد،   به نظر  کوچکي   دانه   مانند  است   ممکن   گناه   يک    *

مي آيد،  بسيار زياد است .
در بدترين  موقعيت هاي  ممکن ،  اگر افراد صادقانه  بسوي  خدا باز گردند،  او هنوز قادر است    *

آن  موقعيت  را به  خيريت  تبديل  کند.
اگر چه  ما بايد عواقب  طبيعي  گناهانمان  را در اين  زندگي  تحمل  کنيم ،  اما خدا خودِ گناه  را   *

به طور کامل  مي بخشد.
آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   ملکه  و ملکه  مادر  *

خويشاوندان :   پدر:  اليعام . همسران :  اوريا و داود. فرزند:  سليمان .  *
هم  عصر با:   ناتان ،  يوآب ،  ادونيا  *

آيات  کليدي : 
«وقتي  بتشبع  شنيد شوهرش  مرده  است ،  عزادار شد. بعد از تمام  شدن  ايام  سوگواري ،  داود بتشبع  را 
به  کاخ  سلطنتي  آورد و او نيز يکي  از زنان  داود شده ،  از او پسري  به  دنيا آورد. اما کاري  که  داود 

کرده  بود در نظر خداوند ناپسند آمد» (٢سموئيل  ١١: ٢٦و٢٧).
ماجراي  او در دوم سموئيل  فصل هاي  ١١و١٢ و اول پادشاهان  فصل هاي  ١و٢ نقل  شده  است . مزمور ٥١ 

به  اين  موضوع  مربوط  است .

ـبع 
شــ

بت



مي داني  گفت : «آيا  او  به   و  رفت   سليمان   مادر  بتشبع   نزد  نبي  ناتان   ١١پس  
كه  ادونيا پسر حجيت ، خود را پادشاه  ناميده  و پادشاه  ما داود از اين  موضوع  
بي خبر است ؟ ١٢اگر مي خواهي جان  خودت  و پسرت  سليمان  را نجات  بدهي، 

٨٣٢ اول  پادشاهان  ١ 

 

زن   بتشبع ،   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   براي     ١: ١١
داود،  دوم سموئيل  ١١و١٢ را بخوانيد. بتشبع  به عنوان  مادر 

پادشاه ،  در کاخ  سلطنتي  شخص  بسيار متنفذي  بود.
فوراً  شد،   مطلع   ادونيا  توطئه   از  ناتان   وقتي   ١: ١١ـ١٤  
کوشيد جلوِ  او را بگيرد. او هم  مرد ايمان  بود و هم  مرد 
حال   در  است .  درست   اقدامي   چه   مي دانست   او  عمل . 
حاضر اقدامي  که  بايد صورت  مي گرفت ،  نشاندنِ سليمان  

بر تخت  پادشاهي  بود. از اين  رو وقتي  ديد کسي  ديگر 
اقدام  درست  شود،  سريع  وارد  اين   انجام   سعي  دارد مانع  
است ،   اغلب  مي دانيم  چه  کاري  درست   عمل  گرديد. ما 
که   علت   اين   به   شايد  نمي کنيم ؛  موردش   در  اقدامي   اما 
به   تنبلي .  به خاطر  هم   شايد  يا  کنيم ،   دخالت   نمي خواهيم  
دعا،  نيت  خير،  يا احساسات  تند اکتفا نکنيد. براي  اصلاح  

وضع  بايد دست  به  عمل  زد.

چه  کساني  در 
توطئه  ادونيا 
دست  داشتند 
و چه  کساني  

به  داود وفادار 
ماندند؟

سرنوشت  کساني  
را که  عليه  داود،  

رهبر منتخب  خدا،  
شورش  کردند با 
سرنوشت  کساني  
که  به  او وفادار 
ماندند،  مقايسه  

کنيد. ادونيا،  رهبر 
اين  شورش ،  با 

مرگ  فجيعي  به  
قتل  رسيد (٢: ٢٥). 

کساني  که  عليه  
رهبران  خدا شورش  

مي کنند،  در واقع  
عليه  خدا شورش  

مي کنند.

کساني  که  به  ادونيا ملحق  شدند
يوآب  (١: ٧)

سپاه   فرمانده   و  نظامي   باهوش   سردار  او 
قتل   که   داشت  اعتقاد  هميشه   او  بود.  داود 
بي رحمانه  به  اندازه  جنگ  عادلانه  در ميدان  
جنگ  مجاز است . بعدها سليمان  او را اعدام  

کرد.

ابياتار (١: ٧)
زمان   در  اعظم   کاهن   دو  از  يکي   او 
پسران   از  يکي   او  بود.  داود  فرمانروايي  
اخيملک  بود،  يعني  همان  کسي  که  به  داود 
کمک  کرده  بود،  و داود به  او قول  داد که  از 
او محافظت  کند. ابياتار جواب  نيکي داود را 
با خيانت  داد. بعدها سليمان  او را تبعيد کرد 
و با اين  کار به  آن  نبوت جامه عمل پوشانيد  
که گفته بود  کهانت  خاندان  عيلي  به  پايان  

خواهد رسيد (١سموئيل  ٢: ٣١).

يوناتان  (١: ٤٢)
کمک   داود  به   او  بود.  ابياتار  پسر  او 
سازد  متوقف   را  ابشالوم   شورش   تا  کرد 
يکي   با  همراه   اما  ١٧: ١٧ـ٢٢)؛  (٢سموئيل  
ادونيا  شورش   از  داود،   پسران   از  ديگر 

کرد. پشتيباني  

عرابه رانان  (١: ٥)
ادونيا ايشان  را استخدام  کرد؛ از قرار معلوم  
ايشان  بيشتر به  پول  وفادار بودند تا به پادشاه  

خود.

گارد پنجاه  نفره  (١: ٥)
جلوه اي   ادونيا  به   که   شدند  اجير  اين   براي  

«شاهانه » ببخشند.

کساني  که  به  داود وفادار ماندند
صادوق  (١: ٨)

او کاهن  اعظم  ديگري  در زمان  فرنانروايي  داود بود. 
وفاداري اش  به  داود،  به  او اين  امتياز را داد که  سليمان  
را براي  پادشاهي  تدهين  کند. او در زمان  فرمانروايي  

سليمان  تنها کاهن  اعظم  بود.

بنايا (١: ٨)
است .  ممتازي   و  بزرگ   جنگجوي   که   داد  نشان  
فرماندهي  تقسيمات  سپاه  داود را که  بيش  از ٠٠٠ر٢٤ 
سرباز بود،  به  عهده  داشت . او که  يکي  از سي سردار 
بود،  در سمت  سرپرست  محافظين  داود خدمت مي کرد . 

بعدها سليمان  او را فرمانده  کل  سپاه  خود ساخت .

ناتان  (١: ٨)
بود.  داود  سلطنت   زمان   در  خدا  برجسته   نبي   او 
کتاب مقدس  مي گويد که  او سرگذشت  زندگي  داود و 

سليمان  را به  رشته  تحرير در آورد.

شمعي  (١: ٨)
اين  مرد احتمالاً همان  شمعي اي  است  که  سليمان  به  
او پاداش  داد و به  سمت  حاکم  قبيله  بنيامين  منصوب  
کرد (٤: ١٨). (او همان  کسي  نبود که  در بحوريم  به  
داود ناسزا گفت  و موجبات  مرگ  خود را در زمان  

فرمانروايي  سليمان  فراهم  آورد.)

ريعي  (١: ٨)
فقط  در اينجا از او نام  برده  شده  است . احتمالاً او افسر 

ارتش  بود. معناي  اسم  او «درست » است .

رؤساي  سپاه  (١: ١٠)
سربازان   از  مختلفي   و  متعدد  تقسيمات   از  داود  سپاه  
از  بسياري   که   بدانيم   است   کافي   بود.  شده   تشکيل  

سران  سپاهش  به  او وفادار ماندند.



آنچه  مي گويم ، بكن . ١٣پيش  داود پادشاه  برو و به  او بگو: اي پادشاه ، مگر شما 
قول  نداديد كه  پسر من  سليمان  بعد از شما پادشاه  بشود؟ پس  چرا حالا ادونيا 
پادشاه  شده  است ؟ ١٤همان  وقت  كه  تو مشغول  صحبت  كردن  با داود هستي، 

من  هم  مي آيم  و حرف  تو را تأييد مي كنم .»
١٥پس  بتشبع  به  اتاق  پادشاه  رفت . داود پادشاه  خيلي پير شده  بود و ابيشگ  
از او پرستاري مي كرد. ١٦بتشبع  جلو رفت  و تعظيم  كرد. پادشاه  پرسيد:«چه  

مي خواهي؟»
خداي خود  خداوند،  اين  كنيزتان  به   براي  ١٧بتشبع  جواب  داد: «اي پادشاه ، 
قسم  خورديد كه  بعد از شما پسرم  سليمان  بر تختتان  بنشيند؛ ١٨ولي حالا ادونيا 
جشن   ١٩ادونيا  بي خبريد.  موضوع   اين   از  شما  و  است   شده   پادشاه   او  بجاي 
بزرگي گرفته  و گاوان  و گوسفندان  زيادي سربريده  و تمام  پسرانتان  را با 
ابياتار كاهن  و يوآب  فرماندة سپاهتان  به  اين  جشن  دعوت  كرده  اما پسرتان  
سليمان  را دعوت  نكرده  است . ٢٠حال  اي پادشاه ، تمام  ملت  اسرائيل  منتظرند تا 
ببينند شما چه  كسي را به  جانشيني خود انتخاب  مي كنيد. ٢١اگر زودتر تصميم  
نگيريد، بعد از شما با من  و پسرم  سليمان  مثل  يک خيانتكار رفتار خواهند 

كرد.»
نبي  ناتان   كه   دادند  خبر  پادشاه   به   بود،  صحبت   مشغول   بتشبع   ٢٢و٢٣وقتي 
مي خواهد به  حضور پادشاه  شرفياب  شود. ناتان  داخل  شد و به  پادشاه  تعظيم  
كرده ايد  خود  جانشين   را  ادونيا  شما  آيا  من ،  سرور  «اي  گفت :  ٢٤و  كرد 
كرده   برپا  بزرگي  جشن   ادونيا  امروز  ٢٥چون   بنشيند؟  سلطنت   تخت   بر  تا 
و  كاهن   ابياتار  با  را  پسرانتان   و  بريده   سر  بسياري  گوسفندان   و  گاوان   و 
فرماندهان  سپاهتان  به  اين  جشن  دعوت  كرده  است . هم اكنون  ايشان  مي خورند 
و مي نوشند و خوش  مي گذرانند و فرياد مي زنند: زنده  باد ادونياي پادشاه ! ٢٦اما 
من  و صادوق  كاهن  و بنايا و سليمان  به  آن  جشن  دعوت  نشده ايم ! ٢٧آيا اين  
كار با اطلاع  پادشاه  انجام  گرفته  است ؟ پس  چرا پادشاه  به  ما نگفته اند كه  چه  

كسي را به  جانشيني خود برگزيده اند؟»

داود سليمان  را پادشاه  اعلام  مي کند
٢٨با شنيدن  اين  حرفها، پادشاه  دستور داد بتشبع  را احضار كنند. پس  بتشبع  به  

اتاق  برگشت  و در حضور پادشاه  ايستاد.
٢٩آنگاه  پادشاه  چنين  گفت : «به  خداوند زنده  كه  مرا از تمام  خطرات  نجات  

١: ١٣
١توا ٢٢: ٩

١: ١٣
١توا ٢٢: ٩

١: ٢٠
٢سمو ٧: ١٢

١: ٢٠
٢سمو ٧: ١٢

١: ٢٥
١سمو ١٠: ٢٤
٢سمو ٢٤: ٢٤

١پاد ١: ٩

١: ٢٥
١سمو ١٠: ٢٤
٢سمو ٢٤: ٢٤

١پاد ١: ٩

١: ٢٩
٢سمو ٤: ٩ ؛ ٢٢: ٢٠

١: ٢٩
٢سمو ٤: ٩ ؛ ٢٢: ٢٠

اول  پادشاهان  ١  ٨٣٣

١: ١٣  کتاب مقدس  اشاره اي  نمي کند که  داود گفته  باشد  
روشن   اما  بود،   خواهد  اسرائيل   بعدي   پادشاه   سليمان   که  

است  که  سليمان ،  هم  منتخب  داود بود (١: ١٧و٣٠) و هم  
منتخب  خدا (١تواريخ  ٢٢: ٩).



داده ، قسم  مي خورم  كه  ٣٠همانطور كه  قبلاً در حضور خداوند، خداي اسرائيل  
برايت  قسم  خوردم ، امروز كاري مي كنم  كه  پسرت  سليمان  بعد از من  پادشاه  

شود و برتخت  سلطنت  من  بنشيند!»
٣١آنگاه  بتشبع  در حضور پادشاه  تعظيم  كرد و گفت : «پادشاه  هميشه  زنده  

بماند!»
٣٢سپس  پادشاه  گفت : «صادوق  كاهن  و ناتان  نبي و بنايا را پيش  من  بياوريد.» 
وقتي آنها به  حضور پادشاه  شرفياب  شدند، ٣٣پادشاه  به  ايشان  گفت : «همراه  
درباريان  من ، سليمان  را به  جيحون  ببريد. او را بر قاطر مخصوص  من  سوار 
كنيد ٣٤و صادوق  كاهن  و ناتان  نبي وي را در آن  شهر بعنوان  پادشاه  اسرائيل  
تدهين  كنند. بعد شيپورها را به  صدا در آوريد و با صداي بلند بگوييد: زنده  باد 
سليمان  پادشاه ! ٣٥سپس  سليمان  را همراه  خود به  اينجا برگردانيد و او را به  نام  
پادشاه  جديد بر تخت  سلطنت  من  بنشانيد، چون  من  وي را رهبر قوم  اسرائيل  

و يهودا تعيين  كرده ام .»
ما  به   كار  اين   براي  خدايت   خداوند،  مي كنيم .  «اطاعت   داد:  جواب   ٣٦بنايا 
توفيق  دهد. ٣٧همانطور كه  خداوند با تو بوده  است ، با سليمان  پادشاه  هم  باشد 

و سلطنت  او را از سلطنت  تو شكوه مندتر كند.»
٣٨پس  صادوق  كاهن ، ناتان  نبي و بنايا با محافظان  دربار، سليمان  را بر قاطر 
داود پادشاه  سوار كردند و به  جيحون  بردند. ٣٩در آنجا صادوق  كاهن ، ظرف  
روغن  مقدس  را كه  از خيمة عبادت  آورده  بود، گرفته  و روغن  آن  را بر 
سر سليمان  ريخته ، او را تدهين  نمود. بعد شيپورها را نواختند و تمام  مردم  
فرياد بر آوردند: «زنده  باد سليمان  پادشاه !» ٤٠سپس  همه  با هم  شادي كنان  به  
اورشليم  برگشتند. صداي ساز و آواز آنها چنان  بلند بود كه  زمين  زير پايشان  

مي لرزيد!
به   سروصدا  اين   كه   مي شدند  نزديک  جشن   آخر  به   مهمانانش   و  ٤١ادونيا 
گوششان  رسيد. وقتي يوآب  صداي شيپورها را شنيد پرسيد: «چه  خبر است ؟ 

اين  چه  غوغايي است  كه  در شهر برپا شده ؟»

١: ٣٢
٢سمو ١٩: ١٩

١: ٣٢
٢سمو ١٩: ١٩

١: ٣٤
١سمو ١٠: ١ ؛ ١٦: ٣و١٢

٢سمو ١٥: ١٠
٢پاد ٩: ١٣ ؛ ١١: ١٣و١٤

١: ٣٤
١سمو ١٠: ١ ؛ ١٦: ٣و١٢

٢سمو ١٥: ١٠
٢پاد ٩: ١٣ ؛ ١١: ١٣و١٤

١: ٣٧
يوش  ١: ٥، ١٧
١سمو ٢٠: ١٣
١توا ٢٨: ٢٠

١: ٣٧
يوش  ١: ٥، ١٧
١سمو ٢٠: ١٣
١توا ٢٨: ٢٠

١: ٣٩
١سمو ١٦: ٣، ١٣

١پاد ١: ٣٤
١توا ١٦: ٣٩ ؛ ٢٩: ٢٢

١: ٣٩
١سمو ١٦: ٣، ١٣

١پاد ١: ٣٤
١توا ١٦: ٣٩ ؛ ٢٩: ٢٢

١: ٤٠
١سمو ١١: ١٥

٢پاد ١١: ١٣و١٤

١: ٤٠
١سمو ١١: ١٥

٢پاد ١١: ١٣و١٤

٨٣٤ اول  پادشاهان  ١ 

مورد   چندان   قاطر  نقش   ما  روزگار  در  گرچه     ١: ٣٣
ارزشي   با  حيوانات   داود  زمان   در  آنها  اما  نيست ،   توجه  
بودند و ثروتمندان  و قدرتمندان  بر آنها سوار مي شدند. 
به عنوان  نشانه اي  مبني  بر انتخاب  سليمان  به  پادشاهي ،  قاطر 
مخصوص  داود را به  او دادند تا بر آن  سوار شود. سوار 
شدن  بر قاطرِ پادشاه ،  افتخاري  درست  به  اندازه  سوار شدن  

در ليموزين  سلطنتي  امروزي  داشت .
١: ٣٩  از روغن  مقدس  علاوه  بر مواقع  تقديم  اشياء خاصي 
به  خدا،  براي  تدهين  پادشاهان  اسرائيل  هم  استفاده  مي شد. 

خيمه  عبادت  که  روغن  مقدس  در آنجا نگهداري  مي شد،  
احتمالاً خيمه اي  بود که  داود براي  حفاظت  از صندوق  عهد 
بر پا کرده  بود (٢سموئيل  ٦: ١٧). اين  خيمه ،  آن  خيمه اي  
نبود که  موسي  در بيابان  ساخته  بود؛ خيمه  مزبور هنوز در 
جبعون  بود (براي  جزئيات  بيشتر مراجعه  کنيد به  توضيحات 
از  استفاده   نحوه   و  تهيه   طرز   .(٧: ١ ١سموئيل   به   مربوط  
روغن  مقدس  در خروج  ٣٠: ٢٢ـ٣٣ شرح  داده  شده  است . 
براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  تدهين ،  مراجعه  کنيد به  

توضيحات مربوط  به  ١سموئيل  ١٠: ١و١٦: ١٣.



٤٢حرف  او هنوز تمام  نشده  بود كه  يوناتان  پسر ابياتار كاهن  از راه  رسيد. 

ادونيا به  او گفت : «داخل  شو! تو جوان  خوبي هستي و حتماً خبري خوش  
برايم  آورده اي!»

٤٣يوناتان  گفت : «آقاي ما داود پادشاه ، سليمان  را جانشين  خود كرده  است ! 
٤٤و٤٥او سليمان  را بر قاطر مخصوص  خود سوار كرده ، همراه  صادوق  كاهن ، 
و ناتان ،  است . صادوق   جيحون  فرستاده   و گارد سلطنتي به   ناتان  نبي، بنايا 
سليمان  را بعنوان  پادشاه  جديد تدهين  كرده اند! اينک آنها برگشته اند و از 
جشن  گرفته اند و شادي مي كنند. اين  هلهلة شادي از  اين  جهت  تمام  شهر 
خوشحالي مردم  است ! ٤٦سليمان  بر تخت  سلطنت  نشسته  است  ٤٧و درباريان  
براي عرض  تبريک نزد داود پادشاه  مي روند و مي گويند: خداي تو سليمان  
را مشهورتر از تو بگرداند و سلطنت  او را بزرگتر و با شكوهتر از سلطنت  تو 
بسازد؛ و داود پادشاه  نيز در بستر خود سجده  كرده  ٤٨به  دعاهاي خير ايشان  
اينطور جواب  مي دهد: سپاس  بر خداوند، خداي اسرائيل  كه  به  من  طول  عمر 
داده  است  تا با چشمان  خود ببينم  كه  خدا پسرم  را برگزيده  است  تا بر تخت  

سلطنت  من  بنشيند و بجاي من  پادشاه  شود!»
٤٩ادونيا و مهمانان  او وقتي اين  خبر را شنيدند، ترسيدند و پا به  فرار گذاشتند. 
٥٠ادونيا از ترس  سليمان  به  خيمة عبادت  پناه  برد و در پاي قربانگاه  بست  نشست . 
٥١به  سليمان  خبر دادند كه  ادونيا از ترس  او به  عبادتگاه  پناه  برده  و در آنجا بست  

نشسته  و مي گويد: «سليمان  براي من  قسم  بخورد كه  مرا نخواهد كشت .»
٥٢سليمان  گفت : «اگر ادونيا رفتار خود را عوض  كند، با او كاري ندارم ؛ در 

غير اين  صورت  سزاي او مرگ  است .»

١: ٤٢
٢سمو ١٨: ٢٧

١: ٤٢
٢سمو ١٨: ٢٧

١: ٤٨
٢سمو ٧: ١٢

١پاد ٣: ٦

١: ٤٨
٢سمو ٧: ١٢

١پاد ٣: ٦

١: ٤٩
١پاد ٢: ٢٨

١: ٤٩
١پاد ٢: ٢٨

اول  پادشاهان  ١  ٨٣٥

١: ٤٩و٥٠  بعضي  اوقات  قبل  از آنکه  کسي  حاضر شود  
دست  از نقشه هايش  بر دارد،  به  دام  مي افتد. وقتي  ادونيا 
پي  برد که  نقشه هايش  برملا شده  ،  از ترس  فرار کرد و در 
پاي  قربانگاه  که  بزرگترين  مظهر رحمت  و بخشش  خدا 
بود،  بست  نشست . با اين  حال ،  او بعد از آنکه  نقشه هاي  
خيانتکارانه اش  فاش  شد،  به  آنجا رفت . اگر ادونيا همان  
اول  خواست  خدا را مورد توجه  قرار مي داد،  مانع  وقوع  
اين  گرفتاري  مي شد. صبر نکنيد تا فاجعه اي  به بار آوريد و 
بعد به  خدا پناه  ببريد؛ چقدر خوب  است  که   قبل  از انجام  

عملي  بد،  هدايت  خدا را بطلبيد.
١: ٤٩ـ٥١  هم  ادونيا و هم  سردارش ،  يوآب ،  فکر کردند 
که  با چسبيدن  به  پاي  قربانگاه  که  در صحن  خيمه  قرار 
داشت  و روي  آن  قرباني  سوختني  تقديم  مي شد،  در امان  
خدا  محافظت   تحت   که   بودند  اميدوار  بود. آنها  خواهند 
خواهند بود. سليمان  قبول  کرد که  موقتاً حکم  اعدام  ادونيا 

را لغو کند،  اما بعد دستور داد يوآب  را درست  در کنار 
مناسبي   کيفر  مجازات ،   اين   (٢: ٢٨ـ٣٤).  بکشند  قربانگاه  
براي  قاتل  بي رحمي  همچون يوآب  بود (خروج  ٢١: ١٤).

١: ٥٢و٥٣  در حالي  که  ادونيا نگران  جانش  بود و انتظار 
سخت ترين  مجازات  را مي کشيد،  سليمان  به سادگي  خطاي  
برادرش  را ناديده  گرفت  و او را به  خانه اش  فرستاد. سليمان  
به عنوان  پادشاه  جديد،  اين  قدرت  و اختيار را داشت  که  
رقيبان  خود را بکشد،  کاري  که  ادونيا در صورت  به  نتيجه  
کرد  عمل   طوري   سليمان   اما  مي کرد.  توطئه اش   رسيدن  
اين   به   و  کند،  اثبات  را  چيزي   ندارد  نيازي  گويي   که  
اوقات   بعضي   داد.  نشان   را  خود  قدرت   و  اقتدار  شکل  
چشم پوشي  از انتقام  شخصي ،  قدرتي  بيش  از انتقام جويي  
افسارگسيخته  را نشان  مي دهد. تلاش  براي  اثبات  قدرت  و 
اقتدار اغلب  فقط  نشانه  ترس  و عدم  اطمينان  به  توانايي هاي  

فردي  است .



٥٣سپس  سليمان  كسي را فرستاد تا ادونيا را از عبادتگاه  بيرون  بياورد. ادونيا 
آمد و در حضور سليمان  پادشاه  تعظيم  كرد. سليمان  به  او گفت : «مي تواني به  

خانه ات  برگردي!»
وصيت  داود به  سليمان 

وقت  وفات  داود پادشاه  نزديک مي شد، پس  به  پسرش  سليمان  اينطور  ٢ 
وصيت  كرد:

از  همواره   ٣و  باش   شجاع   و  قوي  تو  است .  نمانده   باقي  عمرم   از  ٢«چيزي 

در  كه   قوانينش   و  احكام   تمام   به   و  كن   پيروي  خدايت   خداوند،  فرمانهاي 
شريعت  موسي نوشته  شده اند عمل  نما تا به  هر كاري دست  مي زني و به  هر 
جايي كه  مي روي كامياب  شوي. ٤اگر چنين  كني، آنگاه  خداوند به  وعده اي 
كه  به  من  داده  وفا خواهد كرد. خداوند فرموده  است : اگر نسل  تو با تمام  
وجود احكام  مرا حفظ  كنند و نسبت  به  من  وفادار بمانند، هميشه  يكي از ايشان  

بر مملكت  اسرائيل  سلطنت  خواهد كرد.
٥«در ضمن  تو مي داني كه  يوآب  چه  بر سر من  آورد و چطور دو سردار مرا 

يعني ابنير و عماسا را كشت  و دست  خود را به  خون  اين  بيگناهان  آلوده  كرد. 

٢: ١
يوش  ٢٣: ١٤

ايو ١٦: ٢٢ ؛ ٣٠: ٢٣
مز ٨٩: ٤٨

٢: ١
يوش  ٢٣: ١٤

ايو ١٦: ٢٢ ؛ ٣٠: ٢٣
مز ٨٩: ٤٨

٢: ٣
تث  ١٨: ١٨و١٩

يوش  ١: ٧
١توا ٢٢: ١٢

٢: ٣
تث  ١٨: ١٨و١٩

يوش  ١: ٧
١توا ٢٢: ١٢

٢: ٤
٢سمو ٧: ١٢

١پاد ٨: ٢٥ ؛ ٩: ٥
١توا ١٧: ١١

٢: ٤
٢سمو ٧: ١٢

١پاد ٨: ٢٥ ؛ ٩: ٥
١توا ١٧: ١١

٢: ٥
٢سمو ٣: ٢٧ ؛ ٢٠: ١٠

٢: ٥
٢سمو ٣: ٢٧ ؛ ٢٠: ١٠

٨٣٦ اول  پادشاهان  ٢،١ 

 

٢: ٣و٤  داود براي  حفظ  حکومتي  که  خدا وعده اش  را به  او  
بود،  مؤکداً به  سليمان  گفت  که  بايد خدا و احکامش  را در 
مرکز زندگي  شخصي  و حکومتي  قرار دهد (٢سموئيل  ٧). 
اين  وعده  خدا دو قسمت  داشت :  يک  قسمت  آن  شرطي  
بود و به  زندگي  پادشاه  وقت  بستگي  داشت . قسمت  ديگر 

غير شرطي  بود.
زماني   تنها  داود  نسل   که   بود  اين   خدا  شرطي   وعده  
احترام   خدا  به   که   کرد  خواهند  احراز  را  پادشاهي   مقام  
بگذارند و از او اطاعت  کنند. هنگامي  که  اعقاب داود از 

اين  کار کوتاهي  کردند،  تاج  و تخت  را از دست  دادند 
(٢پادشاهان  ٢٥). وعده  غير شرطي  خدا اين  بود که  دودمان  
داود تا ابد برقرار خواهد ماند. اين  قسمت  از وعده ،  با تولد 
عيسي  مسيح  که  از نسل  داود و نيز پسر جاوداني  خدا بود،  
تحقق  يافت  (روميان  ١: ٣و٤). داود که  زندگي اش  در زمينه  
اطاعت  کردن  از خدا نمونه  بود،  توصيه  بسيار به جايي  به  

پسرش  کرد که  جانشين او  بود.
به   رسيدن   براي   که   است   کساني   مظهر  يوآب   ٢: ٥ـ٧  
قدرت   نمي کنند.  کوتاهي   بي رحمي   هيچ   از  هدفشان  

ويژگي هاي  
داود،  سليمان ،  و 

مسيح 
داود

جنگ طلب 
باايمان 
مهربان 

مطيع  خدا
مطابق  دل  خدا

به  قومش  خدمت  کرد

سليمان 
صلح دوست 

در بت پرستي  افتاد
بهره کش 

نامطيع  نسبت  به  خدا
دلش  پيش  پول  و ثروت  بود

بر قومش  حکومت  کرد

مسيح 
صلح دوست 

امين 
مهربان 

مطيع  خدا
مطابق  دل  خدا

به  قومش  خدمت  کرد
داود و سليمان  دو تن  از مشهورترين  پادشاهان  در تاريخ  اسرائيل  بودند. خصوصيات  عيسي  مسيح ،  

پادشاه  ابدي  و کامل  را با خصوصيات  داود و سليمان  مقايسه  کنيد.



يوآب  وانمود كرد كه  آنها را در جنگ  كشته  ولي حقيقت  اين  است  كه  در 
زمان  صلح  ايشان  را كشته  بود. ٦تو يک مرد دانا هستي و مي داني چه  بايد كرد 
تا او كشته  شود. ٧اما با پسران  برزلائي جلعادي با محبت  رفتار كن  و بگذار 
هميشه  از سفرة شاهانة تو نان  بخورند. چون  وقتي از ترس  برادرت  ابشالوم  فرار 
مي كردم ، آنها از من  پذيرايي كردند. ٨شمعي پسر جيراي بنياميني را هم  كه  از 
اهالي بحوريم  است  به  ياد داري. وقتي من  به  محنايم  مي رفتم  او به  من  اهانت  
كرد و ناسزا گفت . اما وقتي او براي استقبال  از من  به  كنار رود اردن  آمد، من  
براي او به  خداوند قسم  خوردم  كه  او را نكشم ؛ ٩ولي تو نگذار او بيسزا بماند. 

تو مردي دانا هستي و مي داني چه  بايد كرد كه  او نيز كشته  شود.»
١٠وقتي داود درگذشت  او را در شهر اورشليم  به  خاک سپردند. ١١داود چهل  
سال  بر اسرائيل  سلطنت  نمود. از اين  چهل  سال ، هفت  سال  در شهر حبرون  

سلطنت  كرد و سي و سه  سال  در اورشليم .
١٢سپس  سليمان  بجاي پدر خود داود بر تخت  نشست  و پايه هاي سلطنت  خود 

را استوار كرد.

سليمان  مخالفان  را از ميان  مي برد
١٣يک روز ادونيا به  ديدن  بتشبع  مادر سليمان  رفت . بتشبع  از او پرسيد: «به  

چه  قصدي به  اينجا آمده اي؟»
ادونيا گفت : «قصد بدي ندارم . ١٤آمده ام  تا از تو درخواستي بكنم .»

بتشبع  پرسيد: «چه  مي خواهي؟»
هم   مردم   تمام   و  بود  شده   من   مال   سلطنت   كه   مي داني  گفت : «تو  ١٥ادونيا 
انتظار داشتند كه  بعد از پدرم ، من  به  پادشاهي برسم ؛ ولي وضع  دگرگون  شد 
و برادرم  سليمان  به  پادشاهي رسيد، چون  اين  خواست  خداوند بود. ١٦اما حال  

خواهشي دارم  و اميدوارم  كه  اين  خواهش  مرا رد نكني.»
بتشبع  پرسيد: «چه  مي خواهي؟»

٢: ٧
٢سمو ١٧: ٢٧

٢: ٧
٢سمو ١٧: ٢٧

٢: ٨
٢سمو ١٦: ٥ـ٨ ؛ ١٩: ١٦

٢: ٨
٢سمو ١٦: ٥ـ٨ ؛ ١٩: ١٦

٢: ١٠
٢سمو ٥: ٧
١توا ٢٩: ٢٨

اعما  ٢: ٢٩ ؛ ١٣: ٣٦
٢: ١١

٢سمو ٥: ٤و٥

٢: ١٠
٢سمو ٥: ٧
١توا ٢٩: ٢٨

اعما  ٢: ٢٩ ؛ ١٣: ٣٦
٢: ١١

٢سمو ٥: ٤و٥
٢: ١٢

١توا ٢٩: ٢٣
٢توا ١: ١

٢: ١٢
١توا ٢٩: ٢٣
٢توا ١: ١

اول  پادشاهان  ٢  ٨٣٧

تنها ضابطه  او،  و پيروزي  در جنگ  تنها قانونش  بود. او  
مي خواست  براي  خودش  قدرت  داشته  باشد و آن  را حفظ  
کند. بر عکس ،  برزلائي  از کساني  که  به  خدا وفادارند و 
مطابق  معيارهاي  او زندگي  مي کنند،  حمايت  مي کرد. مثلاً،  
وقتي  جلال  و مقام  به  او پيشنهاد شد،  او با از خودگذشتگي  
تقاضا کرد آن  را به  پسرش  بدهند. آيا انگيزه  رهبري  شما 

خدمت  به  خداست  يا خدمت  به  خودتان ؟
٢: ٦ـ٩  داود در مورد دشمنانش  توصيه هاي  بي رحمانه اي  
به   منظور  اين   به   را  توصيه ها  اين   داود  کرد.  سليمان   به  
پادشاه  جوان  داد تا او را در حفظ  سلطنتش  کمک  کند. 

و توصيه هاي  او تنها متوجه  دشمنان  بي شرمي  بود که  با 
مخالفت   خدا  با  خدا،   برگزيده   پادشاه   با  کردن   مخالفت  
کرده  بودند. داود به طور قانوني  از سليمان  مي خواست  که  
برساند.  هستند ،   مستحقشان   که   مجازاتي   به   را  دشمنانش  
ناسزاگويي  شمعي  به  پادشاه ،  هم  خلاف  قانون  مدني بود  و 

هم  خلاف قانون  الهي  (خروج  ٢٢: ٢٨).
يافـت   وفـات   سالـگي    ٧٠ حـدود  در  داود    ٢: ١٠
(٢سموئيل  ٥: ٤و٥). براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در باره 
در  او  زندگي   تاريخچه   به   کنيد  مراجعه   داود،   زندگي  

١سموئيل  فصل  ١٧.



چون   كن   گفتگو  پادشاه ،  سليمانِ  برادرم   با  من   طرف   «از  گفت :  ١٧ادونيا 
مي دانم  هر چه  تو از او بخواهي انجام  مي دهد. به  او بگو كه  ابيشگ  شونمي را 

به  من  به  زني بدهد.»
١٨بتشبع  گفت : «بسيار خوب ، من  اين  خواهش  را از او خواهم  كرد.»

١٩پس  بتشبع  به  همين  منظور نزد سليمان  پادشاه  رفت . وقتي او داخل  شد، پادشاه  
به  پيشوازش  برخاست  و به  او تعظيم  كرد و دستور داد تا براي مادرش  يک 
صندلي مخصوص  بياورند وكنارتخت  او بگذارند. پس  بتشبع  در طرف  راست  
سليمان  پادشاه  نشست . ٢٠آنگاه  بتشبع  گفت : «من  يک خواهش  كوچک از تو 

دارم ؛ اميدوارم  آن  را رد نكني.»
سليمان  گفت : «مادر، خواهش  تو چيست ؟ مي داني كه  من  هرگز خواست  تو 

را رد نمي كنم .»
٢١بتشبع  گفت : «خواهش  من  اين  است  كه  بگذاري برادرت  ادونيا با ابيشگ  

ازدواج  كند.»
٢٢سليمان  در جواب  بتشبع  گفت : «چطور است  همراه  ابيشگ ، سلطنت  را هم  
به  او بدهم ، چون  او برادر بزرگ  من  است ! تا او با يوآب  و ابياتار كاهن  
روي كار بيايند و قدرت  فرمانروايي را بدست  بگيرند!» ٢٣و٢٤سپس  سليمان  به  
خداوند قسم  خورد و گفت : «خدا مرا نابود كند اگر همين  امروز ادونيا را به  
سبب  اين  توطئه  كه  عليه  من  چيده  است  نابود نكنم ! به  خداوند زنده  كه  تخت  
و تاج  پدرم  را به  من  بخشيده  و طبق  وعده اش  اين  سلطنت  را نصيب  من  كرده  

است  قسم ، كه  او را زنده  نخواهم  گذاشت .»
٢٥پس  سليمان  پادشاه  به  بنايا دستور داد كه  ادونيا را بكشد، و او نيز چنين  كرد.

برگرد.  عناتوت   در  خود  خانة  «به   گفت :  كاهن   ابياتار  به   پادشاه   ٢٦سپس  
سزاي تو نيز مرگ  است ، ولي من  اكنون  تو را نمي كشم ، زيرا در زمان  پدرم  
مسئوليت  نگهداري صندوق  عهد خداوند با تو بود و تو در تمام  زحمات  پدرم  
با او شريک بودي.» ٢٧پس  سليمان  پادشاه ، ابياتار را از مقام  كاهني بركنار 
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٨٣٨ اول  پادشاهان  ٢ 

٢: ٢٢  عشق  ادونيا از آن  عشق هايي  نبود که  در آن  براي   
رسيدن  به  محبوب  مانعي  وجود داشته  باشد،  اگر چه  ادونيا 
احتمالاً اميدوار بود که  بتشبع  چنين  تصوري  از درخواست  
او بکند. ادونيا ابيشگ  را مي خواست  چون  او آخرين  کنيز 
داود بود. همبستر شدن  با کنيز پادشاه  برابر بود با ادعاي  
تاج  و تخت . ابشالوم  در شورش  عليه  داود همين  کار را 
در  سعي   ادونيا  که   مي دانست   خوب   سليمان   بود.  کرده  

انجام  چه  کاري  دارد.
٢: ٢٣و٢٤  در اين  توطئه  عليه  سليمان ،  همه  دسيسه گران  
از بين  رفتند. ادونيا و يوآب  کشته  شدند،  و ابياتار کاهن  

با  که   کردند  فکر  آنها  همه   داد.  دست   از  را  مقامش  
پيمان  اتحاد خود با ادونيا به  نفوذ،  مقام ،  شهرت ،  و اقتدار 
دست  خواهند يافت . اما آنها رهبري  ناتوان  و انگيزه هايي  
نادرست  داشتند. پيش  از متحد شدن  با ديگران ،  به  دقت  

انگيزه هاي  خود را بررسي  کنيد.
شهر  در  را  کاهنان   همه   پادشاه   شائول   وقتي   ٢: ٢٦و٢٧  
نوب  قتل  عام  کرد،  ابياتار که  آن  موقع  مرد جواني  بود،  تنها 
کسي  بود که  جان  سالم  بدر برد (١سموئيل  ٢٢: ١١ـ٢٣). 
بعدها ابياتار در زمان  فرمانروايي  داود،  کاهن  اعظم  شد و 
در طول  حکومت  او به  او وفادار ماند. وقتي  او بعد از وفات  



نموده  و بدين  وسيله  هر چه  خداوند در شهر شيلوه  دربارة فرزندان  عيلي فرموده  
بود، عملي شد.   

٢٨وقتي خبر اين  وقايع  به  گوش  يوآب  رسيد، او به  خيمة عبادت  پناه  برد و در 
پاي قربانگاه  بست  نشست . (يوآب هر چند در توطئة ابشالوم  دست  نداشت  اما 
در توطئة ادونيا شركت  كرده  بود.) ٢٩وقتي به  سليمان  پادشاه  خبر رسيد كه  

يوآب  به  خيمة عبادت  پناه  برده  است ، بنايا را فرستاد تا او را بكشد.
٣٠بنايا به  خيمة عبادت  داخل  شد و به  يوآب  گفت : «پادشاه  دستور مي دهد كه  

از اينجا بيرون  بيايي.»
يوآب  گفت : «بيرون  نمي آيم  و همين  جا مي ميرم .»

بنايا نزد پادشاه  برگشت  تا كسب  تكليف  كند.
٣١پادشاه  گفت : «همانطور كه  مي گويد، عمل  كن . او را بكش  و دفن  كن . 
كشتن  او، لكه هاي خون  اشخاص  بيگناهي را كه  او ريخته  است  از دامن  من  و 
خاندان  پدرم  پاک مي كند. ٣٢او بدون  اطلاع  پدرم ، ابنير فرماندة سپاه  اسرائيل  
و عماسا فرماندة سپاه  يهودا را كه  بهتر از وي بودند كشت . پس  خداوند هم  
انتقام  اين  دو بي گناه  را از او خواهد گرفت  ٣٣و خون  ايشان  تا به  ابد برگردن  
او  تخت   بر  كه   را  داود  نسل   خداوند  اما  بود.  خواهد  او  فرزندان   و  يوآب  

مي نشينند تا به  ابد بركت  خواهد داد.»
٣٤پس  بنايا به  خيمة عبادت  برگشت  و يوآب  را كشت . بعد او را در كنار 

خانه اش  كه  در صحرا بود دفن  كردند.
٣٥آنگاه  پادشاه ، بنايا را بجاي يوآب  به  فرماندهي سپاه  منصوب  كرد و صادوق  

را بجاي ابياتار به  مقام  كاهني گماشت .
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اول  پادشاهان  ٢  ٨٣٩

داود،  از ادعاي  غيرقانوني  ادونيا حمايت  کرد (١: ٧)،  سليمان   
او را مجبور ساخت که  از سمت  کهانت  کناره  بگيرد،  و به  
اين  ترتيب  پيشگويي  موجود در ١سموئيل  ٢: ٢٧ـ٣٦ تحقق  
يافت  که  به  موجب  آن  فرزندان  عيلي  در خدمت  کهانت  

نخواهند ماند.
٢: ٢٨  براي  پي  بردن  به  علت  بست  نشستن  يوآب  در پاي  

قربانگاه ،  مراجعه  کنيد به  ١: ٤٩ـ٥١.
٢: ٣١  يوآب  در سمت  سردار داود،  زندگي اش  را در تلاش  
براي  حفظ  موقعيتش  گذرانده  بود. داود دو بار کوشيد کس  
ديگري  را جايگزين  او کند،  اما هر دو بار يوآب  رقيبانش  
را پيش  از آنکه  بتوانند فرماندهي  را به  دست  بگيرند،  به طرز 
ناجوانمردانه اي  کشت  (٢سموئيل  ٣: ١٢ـ٣٠ ؛ ١٩: ١٣ـ٢٠: ١٠). 
از آنجا  که  يوآب  در خدمت  داود بود،  نهايتاً داود مسؤول  
به خاطر  اما  مي آمد.  حساب   به  بي رحمانه   مرگهاي   اين  
مربوط   توضيحات  به   کنيد  نظامي  (نگاه   و  سياسي   دلايل  

به  ٢سموئيل  ٣: ٣٩)،  داود تصميم  گرفت  يوآب  را آشکارا 
مجازات  نکند. در عوض  او شخصاً يوآب  و خانواده اش  را 
نفرين  کرد (٢سموئيل  ٣: ٢٩، ٣٩). سليمان  با مجازات  کردن  
يوآب ،  علناً اعلام  کرد که  داود نقشي  در جنايات  يوآب  

نداشته  است ،  و به  اين  شکل  مقصر واقعي  را معرفي  کرد.
٢: ٣٥  ابياتار که  کاهن  اعظم  و يوآب  که  فرمانده  سپاه  
بود،  دو شخصيت  کليدي  در پادشاهي  داود بودند. اما وقتي  
آنها عليه  سليمان  با هم  همدست  شدند،  سليمان  صادوق  و 
نسل   از  که   صادوق   گمارد.  به کار  آنها  جاي   به   را  بنايا 
هارون  بود،  طي  فرمانروايي  داود کاهني  صاحب نام  بود. 
او مسؤول صندوق  عهد شد (٢سموئيل  ١٥: ٢٤). از طرف  
ديگر،  او بعد از وفات  داود، به  سليمان  وفادار ماند. فرزندان  
بنايا  بودند.  آن  سرپرست   خدا،   خانه   ويراني   زمان   تا  او 
براي  مدتي  يکي  از مردان  قدرتمند (٢سموئيل  ٢٣: ٢٠ـ٢٣) 

و فرمانده  محافظان  داود بود.



٣٦سپس  پادشاه ، شمعي را احضار كرد. وقتي شمعي آمد، پادشاه  به  او گفت : 
«خانه اي براي خود در اورشليم  بساز و از اورشليم  خارج  نشو. ٣٧اگر شهر را 
ترک كني و از رود قدرون  بگذري، بدان  كه  كشته  خواهي شد و خونت  به  

گردن  خودت  خواهد بود.»
٣٨شمعي عرض  كرد: «هر چه  بگوييد اطاعت  مي كنم .» پس  در اورشليم  ماند 

و مدتها از شهر بيرون  نرفت .
٣٩ولي بعد از سه  سال ، دو نفر از غلامان  شمعي پيش  اخيش ، پادشاه  جَت  فرار 
كردند. وقتي به  شمعي خبر دادند كه  غلامانش  در جت  هستند، ٤٠او الاغ  خود 
را آماده  كرده ، به  جت  نزد اخيش  رفت . او غلامانش  را در آنجا يافت  و آنها 
اورشليم   از  شمعي  كه   شنيد  وقتي  پادشاه   ٤١سليمان   آورد.  باز  اورشليم   به   را 
به  جت  رفته  و برگشته  است ، ٤٢او را احضار كرد و گفت : «مگر تو را به  
خداوند قسم  ندادم  و به  تأكيد نگفتم  كه  اگر از اورشليم  بيرون  بروي تو را 
مي كشم ؟ مگر تو نگفتي هر چه  بگوييد اطاعت  مي كنم ؟ ٤٣پس  چرا قول  خود 
را شكستي و دستور مرا اطاعت  نكردي؟ ٤٤تو خوب  مي داني چه  بدي هايي 
در حق  پدرم  داود پادشاه  كردي. پس  امروز خداوند تو را به  سزاي اعمالت  
رسانده  است . ٤٥اما خداوند به  من  بركت  خواهد داد و سلطنت  داود را تا ابد 

پايدار خواهد ساخت .»
اين   به   كشت .  را  او  و  برد  بيرون   را  شمعي  بنايا  پادشاه ،  فرمان   به   ٤٦آنگاه  

ترتيب ، سلطنت  سليمان  برقرار ماند.

٢ـ حکمت  سليمان 

همسري  ٣  به   را  او  دختر  بسته ،  دوستي  پيمان   مصر  فرعون   با  سليمان  
داود آورد تا بناي كاخ  سلطنتي خود و نيز خانه   گرفت  و به  شهر 
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٢: ٣٦
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اش  ٩: ٧

٢: ٤٥
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٢: ٤٦
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٢توا ١: ١

٣: ١
١پاد ٧: ٨ ؛ ٩: ٢٤

٣: ١
١پاد ٧: ٨ ؛ ٩: ٢٤

٨٤٠ اول  پادشاهان  ٣،٢ 

را   شمعي   و  يوآب ،   ادونيا،   اعدام   دستور  سليمان     ٢: ٤٦
صادر کرد،  ابياتار را وا داشت تا از خدمت  کهانت  بيرون  
برود،  و بعد افراد جديدي  را به جاي  آنها منصوب  کرد. 
را  خود  سلطنت   و  داد،   انجام   به سرعت   را  کارها  اين   او 
استوار ساخت . سليمان  با اجراي  عدالت  و برطرف  کردن  
نقايصي  که  مي توانست  بر استحکام  پادشاهي اش  در آينده  
اثر بگذارد،  صلح  را ترويج  کرد نه  خونريزي  را. او از دو 
جهت  مرد صلح  بود:  به  جنگ  نرفت ،  و به  شورش  داخلي  

پايان  داد.
٣: ١  ازدواج  بين  خانواده هاي  سلطنتي  در زمان  باستان  در 
خاورميانه  امري  معمول  بود، زيرا اين  کار به  برقراري  صلح  
کمک  مي کرد. با آنکه  پيوندهاي  زناشويي  سليمان   باعث  

دوستي  با اقوام  همسايه  گرديد،  اما مقدمات  سقوطش  را 
نيز فراهم  آورد. اين  روابط  مجرايي  شد براي  هجوم  عقايد 
زنان   اسرائيل .  سرزمين   به   بت پرستي   رسوم   و  آداب   و 
آوردند  اورشليم   به   خود  با  را  بت هايشان   سليمان   بيگانه  
و عاقبت  او را از راه  خداي  يگانه  منحرف  کردند و به 

بت پرستي  کشاندند (١١: ١ـ٨).
گسترش   به منظور  مذهبي   تفاوت هاي   رساندن   حداقل   به  
روابط  دوستانه ، کار آساني  است ،  اما تفاوت هاي  کوچک  
مي تواند اثر بزرگي  بر روابط بگذارد. خدا معيارهايي  به  ما 
مي دهد که  بايد در تمام  روابط خود ،  از جمله  ازدواج ،  از 
آنها پيروي  کنيم . اگر اراده  خدا را دنبال  کنيم ،  از هدف  

واقعي  خود منحرف  نخواهيم  شد.



اول  پادشاهان    ٨٤١

حکمت  فقط  زماني  تأثيرگذار است  که  به کار برده  شود. سليمان  اين  بصيرت را داشت  که  زود به  
نياز خود به  حکمت  پي  ببرد. اما زماني  که  از خدا خواست  که  براي  اداره  حکومتش  به  او حکمت  
دهد،  راه  و روشي  را در پيش  گرفته  بود که  حکمتش  را براي  زندگي  خودش  بي فايده  مي ساخت ؛ او 
با ازدواج  با دختر فرعون  با مصر هم پيمان شد . دختر فوعون  اولين  زن  از صدها زن  سليمان  بود که  
به  دلايل  مشابهي  با آنها ازدواج  کرد. با اين  کار،  سليمان  نه  تنها بر خلاف  آخرين  سخنان  پدرش،  
بلکه  همچنين بر خلاف  فرامين  مستقيم  خدا عمل  کرد. عملکرد او به  ما يادآوري  مي کند که  اطلاع  

از کار درست  چقدر آسان  است ،  اما عمل  کردن  به  آن  چه  دشوار.
اشتباه   نداشت   امکان   که   نبود  معنا  آن   به   حکمت،   يعني  سليمان ،  به   خدا  هديه   که   است   واضح  
کند. او به عنوان  پادشاه  قوم  برگزيده  خدا،  فرصت هاي  مهمي  در اختيار داشت ،  اما در کنار آنها،  
اما  ببرد،  بهره  فرصت ها  از  داشت   دوست   سليمان   بود ؛  او  گردن   به   هم   بزرگي   مسؤوليت هاي  
شهرت   عظيم   کاخهاي   و  خدا  خانه   سازنده   به عنوان   او  چه   اگر  بگيرد.  ناديده   را  خود  مسؤوليت 
مثبت  يافت ،  اما شهرت  منفي اش  اين  بود که  از مردم  ماليات  سنگيني  مي گرفت  و از ايشان  بيگاري  
مي کشيد. ميهماناني  از سرزمينهاي  بيگانه  و دور براي  تحسين  و تمجيد اين  پادشاه  حکيم  به  اسرائيل  

مي آمدند،  در حالي  که  قوم  خودش  به  تدريج  با او بيگانه  مي شدند.
درباره  دهه  آخر سلطنت  سليمان  در کتاب مقدس  چيز زيادي  نوشته  نشده  است . احتمالاً کتاب  جامعه  
آخرين  نگرشهاي  سليمان  را نسبت  به  زندگي  ثبت  کرده  است . در اين  کتاب ،  ما با شخصي  برخورد 
مي کنيم  که  طي  تجربياتي  تلخ  به  او ثابت  مي شود که  زندگي  جدا از خدا،  بي معني و باطل  است . 
امنيت  و رضايت  خاطر فقط  با داشتنِ رابطه  شخصي  با خدا يافت  مي شود. رضايت  خاطري  که  ما 
در فرصت ها و موفقيت هاي  اين  زندگي  مي يابيم ،  موقتي  است . هر چه  بيشتر گمان  کنيم  که  آنها 
دائمي اند،  سريع تر از دست  مي روند. يقين  حاصل  کنيد که  بين  جستجو براي  دست  يافتن  به  کاميابي ،  

و انجام  وفادارانه  وظايفتان ،  تعادل  برقرار مي کنيد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

سومين  پادشاه  اسرائيل  و وارث  برگزيده  داود بود.  *
حکيم ترين  مردي  است  که  تا به  حال  وجود داشته  است .  *

نويسنده  کتاب  جامعه  و غزل  غزل ها،  و بسياري  از امثال  و بعضي  از مزامير است .  *
خانه  خدا را در اورشليم  بنا کرد.  *

سياستمدار ،  سوداگر،  کلکسيونر،  و طرفدار هنر بود.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

با ازدواج  با زنان  بت پرست ،  پيمانهاي بسياري  با بيگانگان  بست .  *
به  زنانش  اجازه  داد تا بر وفاداري  او به  خدا اثر بگذارند.  *

ماليات  زيادي  از قومش  مي گرفت  و آنها را به  بيگاري  و کار سخت  وا مي داشت .  *
درس هايي  از زندگي  او: 

زندگي  بي ثمر شخصي  مي تواند کارآيي  در امر رهبري  را خنثي  سازد.  *
سليمان  در اطاعت  کردن  از خدا قصور ورزيد،  اما درس  توبه  را نياموخت ، مگر در اواخر عمر.  *

آگاهي  از اينکه  انجام  چه  کارهايي  از ما انتظار مي رود بي معني  است ، مگر اينکه  به  انجام  آنها   *
کمر ببنديم .

آمار حياتي 
اهل :   اورشليم   *

شغل :   پادشاه  اسرائيل   *
خويشاوندان :   پدر:  داود. مادر:  بتشبع . برادران :  ابشالوم ،  ادونيا. خواهر:  تامار. فرزند:  رحبعام   *

آيه  کليدي : 
«سپس  گفتم :  آيا اين  همان  گناهي  نيست  که  سليمان  پادشاه  مرتکب  شد؟ سليمان  در ميان  پادشاهان  
دنيا نظير نداشت . خدا او را دوست  مي داشت  و او را پادشاه  تمام  اسرائيل  ساخت ؛ ولي  با وجود اين ،  

همسران  بيگانه  سليمان ،  او را به  بت پرستي  کشانيدند» (نحميا ١٣: ٢٦).
ماجراي  سليمان  در ٢سموئيل  ١٢: ٢٤ ـ ١پادشاهان  ١١: ٤٣ نقل  شده  است . از او در ١تواريخ  فصل هاي  ٢٨و٢٩ ؛ 

٢تواريخ  فصل هاي  ١ـ٩ ؛ نحميا ١٣: ٢٦ ؛ مزمور ٧٢ ؛ و متي  ٦: ٢٩ ؛ ١٢: ٤٢ هم  نام  برده  شده  است .

مان 
سلي



به   اسرائيل   قوم   زمان ،  آن   ٢در  كند.  تمام   را  اورشليم   شهر  ديوار  و  خداوند 
بالاي تپه ها مي رفتند و روي قربانگاه هاي آنجا قرباني مي كردند، چون  هنوز 
خانة خداوند ساخته  نشده  بود. ٣سليمان  خداوند را دوست  مي داشت  و مطابق  
دستورات  پدر خود عمل  مي كرد ولي او هم  به  بالاي تپه ها مي رفت  و در آنجا 

قرباني مي كرد و بخور مي سوزانيد.

سليمان  طلب  حکمت  مي کند
٤يكبار سليمان  براي قرباني كردن  به  جبعون  رفت . معروفترين  قربانگاه  در 
آنجا قرار داشت  و او هزار گاو و گوسفند در آن  محل  قرباني كرد. ٥آنشب  در 
جبعون  خداوند در عالم  خواب  به  او ظاهر شد و فرمود: «از من  چه  مي خواهي 

تا به  تو بدهم ؟»
٦سليمان  گفت : «تو به  پدرم  داود بسيار محبت  نشان  دادي چون  او نسبت  به  
تو صادق  و امين  بود و قلب  پاكي داشت . به  او پسري بخشيدي كه  امروز 
بر تختش  نشسته  است . با اين  كار، لطف  خود را در حق  او كامل  كردي! 
رسانيده اي،  پادشاهي  به   داود  پدرم   بجاي  مرا  تو  من ،  خداي  خداوند،  ٧اي 
بي تجربه   و  كوچک  بسيار  قوم ،  يک  رهبري  براي  را  خود  من   حاليكه   در 
مي دانم . ٨حال  كه  رهبري قوم  برگزيدة تو با اين  همه  جمعيت  بي شمار بعهدة 
من  است ، ٩به  من  حكمت  عطا كن  تا بتوانم  نيک و بد را تشخيص  بدهم  و 
با عدالت  بر مردم  حكومت  كنم ؛ و گرنه  چطور مي توانم  اين  قوم  بزرگ  را 

اداره  كنم ؟»
١٠خداوند درخواست  سليمان  را بسيار پسنديد و خشنود شد كه  سليمان  از او 
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٨٤٢ اول  پادشاهان  ٣ 

٣: ٢و٣  مطابق  قانون  خدا،  اسرائيلي ها فقط  مي توانستند در  
مکان هاي  خاصي  قرباني  تقديم  کنند (تثنيه  ١٢: ١٣و١٤). 
اين  قانون  براي  آن  بود که  مانع شود که مردم  از خود 
روشهاي  عبادتي  ابداع کنند و  به  آداب  و رسوم  بت پرستي  
از  بسياري  اما  بدهند.  نفوذ  اجازه  خود  عبادت هاي   در 
اطراف   تپه هاي   در  پادشاه ،   سليمان   جمله   از  اسرائيلي ها، 
قرباني  مي گذراندند. سليمان  خدا را دوست  داشت ،  اما اين  
عمل  او گناه  بود. اين  طرز گذراندن  قرباني  ايجاب  مي کرد 
که  قرباني ها بدون  نظارت  دقيق  کاهنان  و خادمين  وفادار 
به  خدا تقديم  شود، و راهي  مي گشود براي  مرتبط  ساختنِ 

اين  قرباني ها به  تعاليم  خرافاتي  و شيطاني .
٣: ٦ـ٩  وقتي  به  سليمان  اين  فرصت  داده  شد که  از همه  
مواهب  و لذات  دنيا برخوردار شود،  او تقاضاي  حکمت  
کرد تا بتواند رهبري  خوب  باشد و تصميمات  درست  اتخاذ 
کند. ما نيز مي توانيم  همين  حکمت  را از خدا طلب  کنيم  

(يعقوب  ١: ٥). توجه  کنيد که  سليمان  براي  عملي  کردن  
وظيفه اش ،  تقاضاي  حکمت  کرد. او از خدا نخواست  که  
وظيفه اش  را به جاي  او انجام  دهد. ما نبايد از خدا بخواهيم  
که  کاري  را که  او مي خواهد از طريق  ما به انجام  برساند، 
ما  به   که   بخواهيم   خدا  از  بايد  ما  دهد.  انجام   ما  به جاي  
ما  به   و  دهيم   انجام   کاري   چه   بفهميم   تا  بدهد  حکمت  

شهامت  دهد که  آن  کار را به  کمال  برسانيم .
٣: ١٠  سليمان  حکمت  زيادي  از خدا دريافت  کرد،  اما 
به   زندگي ،   زمينه هاي   تمام   در  حکمت   اين   به کارگيري  
خودِ او بستگي  داشت . او ظاهراً در حکومت  کردن  بر قوم  
حکيم  بود،  اما نه  در اداره  خانواده  خود . حکمت  هم  قوه  
تشخيص  در شناخت  بهترين  کار است ،  و هم  قابليت  عمل  
کردن  بر اساس  آن  شناخت . با آنکه  سليمان  در تمام  طول  
زندگي اش  حکيم  باقي  ماند،  اما هميشه  از روي  حکمتش  

عمل  نمي کرد.



حكمت  خواسته  است . ١١پس  به  سليمان  فرمود: «چون  تو حكمت  خواستي تا 
با عدالت  حكومت  كني و عمر طولاني يا ثروت  فراوان  براي خود و يا مرگ  
دشمنانت  را از من  نخواستي، ١٢پس  هر چه  طلب  كردي به  تو مي دهم . من  به  
تو فهم  و حكمتي مي بخشم  كه  تاكنون  به  كسي نداده ام  و نخواهم  داد. ١٣در 
ضمن  چيزهايي را هم  كه  نخواستي به  تو مي دهم ، يعني ثروت  و افتخار را، 
بطوري كه  در طول  زندگي ات  هيچ  پادشاهي به  پاي تو نخواهد رسيد. ١٤اگر 
مثل  پدرت  داود از من  اطاعت  كني و دستورات  مرا پيروي نمايي آنگاه  عمر 

طولاني نيز به  تو خواهم  بخشيد!»
١٥وقتي سليمان  بيدار شد فهميد كه  خدا در خواب  با او سخن  گفته  است . پس  
به  اورشليم  رفت  و به  خيمة عبادت  وارد شده ، در برابر صندوق  عهد خداوند 
ايستاد و قرباني هاي سوختني و سلامتي به  خداوند تقديم  كرد. سپس  براي تمام  

درباريان  خود، ضيافتي بزرگ  ترتيب  داد.

سليمان  حکمتي  عظيم  از خود نشان  مي دهد
١٦چندي بعد دو فاحشه  براي حل  اختلاف  خود به  حضور پادشاه  آمدند. ١٧يكي 

از آنان  گفت : «اي پادشاه ، ما دو نفر در يک خانه  زندگي مي كنيم . چندي 
قبل  من  فرزندي به  دنيا آوردم . ١٨سه  روز بعد از من ، اين  زن  هم  فرزندي زاييد. 
كسي جز ما در آن  خانه  نبود. ١٩يک شب  كه  او خواب  بود، روي بچه اش  
افتاد و بچه اش  خفه  شد! ٢٠نصف  شب  وقتي من  در خواب  بودم ، او برخاست  و 
پسر مرا از كنارم  برداشت  و پيش  خودش  برد و بچة مردة خود را در بغل  من  
گذاشت . ٢١صبح  زود كه  برخاستم  بچه ام  را شير بدهم  ديدم  مرده  است . وقتي با 

دقت  به  او نگاه  كردم  متوجه  شدم  كه  آن  كودک پسر من  نيست .»
٢٢زن  دوم  حرف  او را قطع  كرد و گفت : «اينطور نيست ، بچة مرده  مال  اوست  

و اينكه  زنده  است  پسر من  است .»

٣: ١٢
١پاد ٤: ٢٩ ؛ ٥: ١٢

٣: ١٢
١پاد ٤: ٢٩ ؛ ٥: ١٢

٣: ١٣
١پاد ٣: ٢٨ ؛ ٤: ٢٠ ؛ ١٠: ٢٣

٣: ١٣
١پاد ٣: ٢٨ ؛ ٤: ٢٠ ؛ ١٠: ٢٣

٣: ١٤
تث  ٥: ١٦ ؛ ٢٥: ١٣ـ١٥

٣: ١٤
تث  ٥: ١٦ ؛ ٢٥: ١٣ـ١٥

٣: ١٥
١پاد ٨: ٦٣

٣: ١٥
١پاد ٨: ٦٣

اول  پادشاهان  ٣  ٨٤٣

ثروت ،    نه   خواست   حکمت   خدا  از  سليمان   ٣: ١١ـ١٤  
اما خدا به  او ثروت  و عمر طولاني  نيز عطا فرمود. اگر 
چه  خدا به  کساني  که  از او پيروي  مي کنند،  وعده  ثروت  
اولويت   در  را  او  معيارهاي   و  ملکوت   اگر  اما  نمي دهد،  
زندگي  خود قرار دهيم ،  هر چه  را که  لازم  داريم  به  ما 
به   صدد  در  اگر  ٦: ٣١ـ٣٣).  (متي   داشت   خواهد  ارزاني  
دست  آوردن  ثروت  باشيد،  هيچگاه  به  رضايت  نخواهيد 
رسيد،  چون  حتي  اگر به  ثروتي  که  در آرزوي  آن  بوديد 
خواهيد  آن   از  بيشتر  چيزي   آرزوي   در  هم   باز  برسيد،  
بود. اما اگر خدا و کار او را در اولويت  قرار دهيد،  او 

عميق ترين  نيازهاي  شما را برآورده  خواهد کرد.

٣: ١٢  سليمان  براي  حکمت  دعا کرد،  و خدا حکمتي  به  او 
داد فراتر از همه  معاصرين  و آيندگان او . در امثال  ١: ١ـ٩،  
تعريف  سليمان  را از حکمت  مي خوانيم :  «اعتماد به  خدا 
را  سليمان   حکمت   ديگري   انسان   هيچ   او.»  به   احترام   و 
نداشته  است ،  اما بسياري  در سرتاسر عمر خود از سليمان  
به  خدا وفادارتر بوده اند. از سليمان  به خاطر حکمتش  نام  
برده  مي شود، نه  به خاطر وفاداري اش  به  خدا. ما به  حکمت  
خدا  با  مداوم   رابطه اي   به   آن   از  بيش   اما  داريم ،   احتياج  
کسي   هر  داريم .  احتياج   است ،   حکمت   تمامي   منبع   که  
اين   همه   اما  نيست ،   فراواني  برخوردار  حکمت   چنين   از 

فرصت  را دارند که  به  خدا وفادار باشند.



زن  اولي گفت : «نه ، آنكه  مرده  است  مال  تو است  و اينكه  زنده  است  مال  من  
است .» و در حضور پادشاه  به  مجادله  پرداختند.

٢٣پس  پادشاه  گفت : «بگذاريد ببينم  حق  با كيست . هر دو شما مي گوييد: بچة 
زنده  مال  من  است ، و هر دو هم  مي گوييد: بچة مرده  مال  من  نيست !»

٢٤سپس  پادشاه  دستور داد شمشيري بياورند. پس  يک شمشير آوردند. ٢٥آنگاه  
نصف   يک  كدام   هر  به   و  كنيد  نصف   دو  را  زنده   «طفل   فرمود:  سليمان  

بدهيد!»
٢٦زني كه  مادر واقعي بچه  بود دلش  بر پسرش  سوخت  و به  پادشاه  التماس  

كرده  گفت : «اي پادشاه  بچه  را نكشيد. او را به  اين  زن  بدهيد!»
ولي زن  ديگر گفت : «نه ، بگذار او را تقسيم  كنند تا نه  مال  من  باشد و نه  

مال  تو!»
٢٧آنگاه  پادشاه  فرمود: «بچه  را نكشيد! او را به  اين  زن  بدهيد كه  نمي خواهد 

بچه  كشته  شود؛ چون  مادرش  همين  زن  است !»
٢٨اين  خبر بسرعت  در سراسر اسرائيل  پيچيد و تمام  مردم  فهميدند كه  خدا 
به  سليمان  حكمت  بخشيده  تا بتواند عادلانه  داوري كند. پس  براي او احترام  

زيادي قايل  شدند.

مقامات  دربار سليمان 

سليمان  پادشاه  بر تمام  اسرائيل  حكومت  مي كرد و مقامات  دربار او  ٤ 
عبارت  بودند از:

عزريا (پسر صادوق )، رئيس  كاهنان ؛
اليحورف  و اخيا (پسران  شيشه )، منشي؛
يهوشافات  (پسر اخيلود)، وقايع  نگار؛
بنايا (پسر يهوياداع )، فرماندة سپاه ؛

صادوق  و ابياتار، كاهن ؛
عزريا (پسر ناتان )، سرپرست  حاكمان ؛

زابود (پسر ناتان )، كاهن  و مشاور پادشاه ؛
اخيشار، سرپرست  امور دربار؛

ادونيرام  (پسر عبدا) سرپرست  كارهاي اجباري.

٣: ٢٦
اش  ٤٩: ١٥

٣: ٢٦
اش  ٤٩: ١٥

٣: ٢٨
١پاد ٣: ٩ ؛ ٤: ٢٩

٣: ٢٨
١پاد ٣: ٩ ؛ ٤: ٢٩

٨٤٤ اول  پادشاهان  ٤،٣ 

٤: ١  سليمان  سازمان دهي  بسيار خوبي  داشت :  ١١ وزير  
براي  يکي   يک   ١٢ حاکم  نواحي  (هر  (مقام  درباري )،  
از دوازده  قبيله )،  و يک  حاکم  کل . هر فرد مسؤوليت  
اين   مي کرد.  اداره   را  منطقه اي   يا  داشت   ويژه اي  
بود:   ضروري   دولت   کارآيي   حفظ   براي   تشکيلات  

اين  سازمان دهي  اقدام  حکيمانه  مردي  حکيم  بود. کسي  
است .  خوبي   مباشر  مي کند،   خوبي   سازمان دهي   که  
سازماندهي  خوب  به  مردم  کمک  مي کند که  هماهنگ  
با هم  کار کنند و تضمين  مي کند که  هدف  دلخواه  به 

دست   خواهد آمد.



٧سليمان  در تمام  اسرائيل  دوازده  حاكم  گماشته  بود و آنها وظيفه  داشتند ارزاق  
دربار را تهيه  كنند. هر يک از ايشان ، يک ماه  در سال  مسئول  تداركات  دربار 

بودند.
٨-١٩اين  است  اسامي دوازده  حاكم  و حوزه هاي فعاليت  آنها:

بن  هور، در كوهستان  افرايم ؛
بن  دقر، در ماقص ، شعلبيم ، بيت  شمس ، ايلون  و بيت  حانان ؛

بن  حسد، در اربوت ، سوكوه  و تمامي قلمرو حافر؛
بن  ابيناداب ، (كه  با تافَت  دختر سليمان  ازدواج  كرده  بود) در تمام  منطقة دُر؛

بعنا (پسر اخيلود)، در تعنک ، مجدو، تمام  سرزمين  نزديک بيت شان  و صرتان ، 
جنوب  شهر يزرعيل ، و تا شهر آبل  مهوله  و شهر يقمعام .

در  منسي)  (پسر  ياعير  دهكده هاي  شامل   كه   جلعاد  راموت   در  جابر،  بن  
كه   ديگر  حصاردار  شهر  شصت   با  مي شد  باشان   در  ارجوب   ناحيه   و  جلعاد 

دروازه هايشان  پشت  بندهاي مفرغي داشت ؛
اخيناداب  (پسر عدو)، در محنايم ؛

اخيمعص  (كه  با باسمت  دختر ديگر سليمان  ازدواج  كرده  بود)، در نفتالي؛
بعنا (پسر حوشاي)، در اشير و بعلوت ؛

يهوشافاط  (پسر فاروح )، در سرزمين  يساكار؛
شمعي (پسر ايلا)، در سرزمين  بنيامين ؛

جابر (پسر اوري)، در جلعاد كه  شامل  سرزمينهاي سيحون ، پادشاه  اموريها و 
عوج ، پادشاه  باشان  ميشد.

اين  دوازده  حاكم  زير نظر حاكم  كل  قرار داشتند.
حكمت  و عظمت  سليمان 

فرمانروايي  سليمان 
٢٠در آن  زمان  اسرائيل  و يهودا قوم  بزرگ  و مرفه  و كاميابي بودند. ٢١سليمان  
بر تمام  سرزمينهاي واقع  در بين  رود فرات  و فلسطين  كه  تا سرحد مصر نيز 
مي رسيدند سلطنت  مي كرد. اقوام  اين  سرزمينها به  او باج  و خراج  مي دادند و 

در تمام  مدت  عمرش  تابع  او بودند.

٤: ٢٠
پيدا ٣٢: ١٢
امث  ١٤: ٢٨

٤: ٢١
٢سمو ٨: ٢، ٦
٢توا ٩: ٢٦

مز ٦٨: ٢٩ ؛ ٧٢: ١٠و١١

٤: ٢٠
پيدا ٣٢: ١٢
امث  ١٤: ٢٨

٤: ٢١
٢سمو ٨: ٢، ٦
٢توا ٩: ٢٦

مز ٦٨: ٢٩ ؛ ٧٢: ١٠و١١

اول  پادشاهان  ٤  ٨٤٥

٤: ٧  اغلب  به منظور گرفتن  ماليات ،  سرشماري  صورت   
در  و  بود  شده   تشکيل   قبيله    ١٢ از  اسرائيل   مي گرفت . 
زمان  سلطنت  سليمان ،  هر قبيله  موظف  بود که  يک  ماه  
در سال  معاش  پادشاه  را تأمين  کند. از تمام  افراد واجد 
شرايط  براي  پرداخت  ماليات  در هر قبيله  سرشماري  به  
به   و  آمدند  نبي   سموئيل   نزد  مردم   وقتي   مي آمد.  عمل  
او التماس  کردند که  پادشاهي  بر آنها بگمارد،  سموئيل  

ايشان  را از ماليات هاي  سنگيني  که  مي بايست بپردازند،  
مطلع  کرده  بود (١سموئيل  ٨: ١١ـ١٨).

٤: ٢٠ـ٢٥  سليمان  در بيشتر سالهاي  سلطنتش ، از حکمت  
خود به خوبي استفاده  کرد، زيرا طالب  خدا بود. ثمرات  اين  
حکمت ، صلح ،  امنيت ،  و رفاه  قوم  بود. عصر سليمان  را اغلب  
کمال  مطلوبي  از ثمره  اتحاد هر قومي  به شمار مي آورند،  کمال  

مطلوبي  که  با اعتماد به  خدا و اطاعت  از او حاصل  مي شود.



٢٢ارزاق  روزانة دربار عبارت  بود از: حدود پنج  تن  آرد و ده  تن  بلغور، ٢٣ده  
گاو از طويله ، بيست  گاو از چراگاه ، صد گوسفند و نيز غزال ، آهو، گوزن  

و انواع  مرغان .
٢٤قلمرو سلطنت  سليمان  از تفسح  تا غزه  مي رسيد و تمام  ممالک غرب  رود 
فرات  را دربرمي گرفت . تمام  پادشاهان  غرب  رود فرات  تابع  او بودند و او با 

سرزمينهاي همسايه  در صلح  بود.
٢٥مردم  يهودا و اسرائيل  در طول  سلطنت  سليمان  در كمال  آرامش  بودند و هر 

خانواده  زير درختان  مو و انجير خود آسوده  مي نشست.
٢٦سليمان  دوازده  هزار اسب  و چهار هزار اصطبل  براي اسبان  عرابه هاي خود 

داشت .
٢٧حاكمان ، هر يک در ماه  تعيين  شده ، ارزاق  سليمان  و مهمانان  او را بدون  كم  

و كسر تهيه  مي كردند. ٢٨در ضمن  هر يک به  سهم  خود براي اسبان  عرابه  و 
ساير اسبان  كاه  و جو فراهم  مي ساختند.

آوازه  حکمت  سليمان 
٢٩خدا به  سليمان  فهم  و حكمت  بي نظيري بخشيد و بصيرت  او بي حد و حصر 

بود. ٣٠حكمت  سليمان  از حكمت  دانشمندان  مشرق  زمين  و علماي مصر هم  
زيادتر بود. ٣١او حتي از حكماي معروفي چون  ايتان  ازراحي و پسران  ماحول  
يعني حيمان  و كلكول  و دَردَع  حكيمتر بود. سليمان  در ميان  تمام  ممالک 
سرود  پنج   و  هزار  و  گفت   مثل   هزار  ٣٢سه   شد.  معروف   خود  زمان   دنياي 
اطلاع   ماهيان   و  خزندگان   و  پرندگان   و  حيوانات   دربارة  ٣٣سليمان   نوشت . 
كافي داشت ، او همچنين  تمام  گياهان  را از درختان  سرو گرفته  تا بوته هاي 
آنها  دربارة  و  مي شناخت   مي رويند،  ديوارها  شكاف   در  كه   زوفا  كوچک 

٤: ٢٤
١پاد ٥: ٤
١توا ٢٢: ٩

٤: ٢٤
١پاد ٥: ٤
١توا ٢٢: ٩

٤: ٢٥
اش  ٦٠: ١٨
ار ٢٣: ٥و٦
ميکا ٤: ٤
زکر ٣: ١٠

٤: ٢٥
اش  ٦٠: ١٨
ار ٢٣: ٥و٦
ميکا ٤: ٤
زکر ٣: ١٠

٤: ٢٦
١پاد ١٠: ٢٦
٢توا ١: ١٤

٤: ٢٦
١پاد ١٠: ٢٦
٢توا ١: ١٤

٤: ٢٩
١پاد ٣: ٩، ٢٨

٤: ٢٩
١پاد ٣: ٩، ٢٨

٤: ٣٠
اش  ١٩: ١١
اعما  ٧: ٢٢

٤: ٣٠
اش  ١٩: ١١
اعما  ٧: ٢٢

٤: ٣٢
امث  ١: ١
جا ١٢: ٩
غزل  ١: ١

٤: ٣٢
امث  ١: ١
جا ١٢: ٩
غزل  ١: ١

٨٤٦ اول  پادشاهان  ٤ 

 

قلمرو حکومت  سليمان 
امتداد  مصر  مرزهاي   تا  شمال   در  فرات   رود  از  سليمان   حکومت   قلمرو 
مي يافت . سرتاسر اين  قلمرو تحت  حکومت  او قرار داشت  و در صلح  و 

آرامش  بسر مي برد.

٤: ٣٢  کتاب  امثال  بسياري  از اين  سه هزار مثل  حکيمانه  
کتاب مقدس   در  سليمان   نوشته هاي   ساير  دارد.  بر  در  را 
از اين  قرار است :  مزمور ٧٢و١٢٧ و کتاب هاي  جامعه  و 

غزل  غزل ها.
٥: ٢و٣  وقتي  داود پيشنهاد ساختن  معبد را به  خدا داد،  
خدا از طريق  ناتان  نبي  جواب  منفي  به  او داد (٢سموئيل  
٧: ١ـ١٧). خدا مي خواست  فردي  مصلح  خانه  دعاي  او را 

بسازد، نه  فردي  جنگجو (١تواريخ  ٢٨: ٢و٣).
٥: ٨  سليمان  از حيرام  خواست  که  چوب  سرو و صنوبر 
به منظور ساختن  خانه  خدا (معبد) بفرستد، چون  او مي دانست  
که  اين  چوبهاي  گرانبها بهترين  چوب  براي  بناي  عمارت  
در  و  محکم ،   بسيار  رگه درشت ،   چوبها،  اين   مي باشند. 
مقابل  پوسيدگي  مقاوم  بودند. از طرفي  زيبا بودند و بوي  

اورشليم

درياي سرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه رود فرات
رود دجله

فلسطين

فنيقيه سليمانمملکت

مصـر



سخن  مي گفت . ٣٤پادشاهان  سراسر جهان  كه  آوازة حكمت  او را شنيده  بودند 
نمايندگاني به  دربار او مي فرستادند تا از حكمتش  برخوردار شوند.

٣ـ سليمان  خانه  خدا را بنا مي کند
آمادگي  براي  ساختن  خانه  خدا

حيرام ، پادشاه  صور، كه  در زمان  داود پادشاه  دوست  او بود، وقتي شنيد  ٥ 
كه  سليمان ، پسر داود، جانشين  پدرش  شده  است  چند سفير به  دربار او 
فرستاد. ٢سليمان  نيز متقابلاً قاصداني با اين  پيام  نزد حيرام  فرستاد: ٣«تو مي داني 
كه  پدرم  داود بخاطر جنگهاي پي درپي نتوانست  خانه اي براي عبادت  خداوند، 
خداي خود بسازد. او منتظر بود كه  خداوند او را بر دشمنانش  پيروز گرداند. 
٤اما اينک خداوند، خدايم  در اسرائيل  صلح  و امنيت  برقرار كرده  است  و من  
دشمني ندارم  تا به  من  حمله  كند. ٥خداوند به  پدرم  وعده  فرمود: پسرت  كه  
بجاي تو بر تخت  سلطنت  مي نشيند، براي من  خانه اي خواهد ساخت . حال  در 
نظر دارم  براي عبادت  خداوند، خدايم  خانه اي بسازم . ٦آنچه  از تو مي خواهم  اين  
است  كه  چوب بُران  خود را به  كوه هاي لبنان  بفرستي تا از درختان  سرو برايم  
الوار تهيه  كنند. من  هم  افرادم  را به  آنجا روانه  مي كنم  تا دوش بدوش  آنها كار 
كنند. مزد كارگران  تو را هم  هر قدر تعيين  كني مي پردازم . چون  همانطور كه  
مي داني در اسرائيل  هيچكس  بخوبي صيدونيها در بريدن  درخت  ماهر نيست !»

٧حيرام  از اين  پيام  سليمان  بسيار خوشحال  شد و گفت : «سپاس  بر خداوند كه  

به  داود پسر حكيمي داده  است  تا بر مملكت  بزرگ  اسرائيل  سلطنت  كند.» 
٨آنگاه  اين  پيام  را براي سليمان  فرستاد: «پيغامت  را دريافت  كردم  و خواهش  
تو را دربارة تهية الوار درخت  سرو و صنوبر بجا مي آورم . ٩افرادم  الوار را از 
كوه هاي لبنان  به  ساحل  دريا مي آورند. سپس  آنها را بهم  مي بندند و به  آب  
مي اندازند تا از كنار دريا بطور شناور حركت  كنند و به  نقطه اي كه  مي خواهي 
برسند. در آنجا افراد من  چوبها را از هم  باز مي كنند و تحويل  مي دهند. تو نيز 

مي تواني در عوض ، براي خاندان  سلطنتي من  آذوقه  بفرستي.»
١٠به  اين  ترتيب ، حيرام  چوب  سرو و صنوبر مورد نياز سليمان  را فراهم  كرد، 
١١و بجاي آن ، سليمان  هر سال  دو هزارتن  گندم  و چهار صد هزار ليتر روغن  

زيتون  خالص  براي حيرام  مي فرستاد.
١٢بين  حيرام  و سليمان  صلح  برقرار بود و آن  دو با هم  پيمان  دوستي بستند. 

خداوند همانطور كه  فرموده  بود به  سليمان  حكمت  زيادي بخشيد.

٤: ٣٤
١پاد ١٠: ١
٢توا ٩: ٢٣

٤: ٣٤
١پاد ١٠: ١
٢توا ٩: ٢٣

٥: ١
٢سمو ٥: ١١
١توا ١٤: ١
٢توا ١٤: ١

٥: ١
٢سمو ٥: ١١
١توا ١٤: ١
٢توا ١٤: ١

٥: ٤
١پاد ٤: ٢٤
١توا ٢٢: ٩

٥: ٤
١پاد ٤: ٢٤
١توا ٢٢: ٩

٥: ٥
٢سمو ٧: ١٢و١٣

١توا ١٧: ١٢

٥: ٥
٢سمو ٧: ١٢و١٣

١توا ١٧: ١٢

٥: ٩
٢توا ٢: ١٦
عز ٣: ٧

٥: ٩
٢توا ٢: ١٦
عز ٣: ٧

٥: ١٢
١پاد ٣: ١٢ ؛ ٤: ٢٩

٥: ١٢
١پاد ٣: ١٢ ؛ ٤: ٢٩

اول  پادشاهان  ٥،٤  ٨٤٧

دلپذيري  داشتند. الوارها را روي  هم  مي انباشتند و مي بستند  
و در ساحل  صور به  آب  مي انداختند و از طريق  مسير آبي  

به  نقطه اي  در اسرائيل  مي بردند،  و از آن  نقطه  از طريق  
خشکي  به  اورشليم  حمل  مي کردند.



١٣آنگاه  سليمان  سي هزار نفر را از سراسر اسرائيل  به  بيگاري گرفت . ١٤ادونيرام  
را نيز به  سرپرستي آنها گماشت . او هر ماه  به  نوبت ، ده  هزار نفر از آنان  را به  
لبنان  مي فرستاد. به  اين  ترتيب ، هركس  دو ماه  درخانة خود بود و يک ماه  در 
لبنان . ١٥سليمان  هفتاد هزار باربر و هشتاد هزار سنگتراش  در كوهستان  داشت  
١٧سنگتراشها  مي كردند.  نظارت   آنها  بر  كارگر  سر  سيصد  و  هزار  سه   ١٦و 
به  دستور پادشاه  سنگهاي مرغوب  بزرگ  براي بناي خانة خدا مي كندند و 
مي تراشيدند. ١٨اهالي جبل  هم  به  چوب بران  سليمان  و حيرام  در بريدن  چوب  و 

تهيه  الوار و تراشيدن  سنگها براي خانة خدا كمک مي كردند.

سليمان  کار ساختن  معبد را شروع  مي کند

در سال  چهارم  سلطنت  سليمان ، درست  چهار صد و هشتاد سال  پس   ٦ 
از خروج  قوم  اسرائيل  از مصر در ماه  زيو كه  ماه  دوم  است ، بناي خانه  
خداوند شروع  شد. ٢طول  خانة خدا سي متر، عرض  آن  ده  متر و ارتفاعش  
پانزده  متر بود. ٣ايوان  جلو ساختمان  ده  متر درازا و پنج  متر پهنا داشت . ٤در 

ديوارهاي ساختمان  پنجره اي باريک كار گذاشته  شده  بود.
٥و٦يک سري اتاق  در سه  طبقه  دور ساختمان  و چسبيده  به  آن  درست  كردند. 
عرض  اتاقهاي طبقه  اول  دو و نيم  متر، طبقه  دوم  سه  متر و طبقه  سوم  سه  و نيم  
متر بود. براي اينكه  مجبور نباشند سر تيرهاي اين  اتاقها را به  داخل  ديوار خانة 
خدا فرو كنند، پشته هايي چسبيده  به  ديوار خانة خدا ساختند و سر تيرهاي 

سرو را روي آنها قرار دادند.
٧تمام  سنگهاي ساختمان  قبلاً در معدن  تراشيده  و آماده  مي گرديد بطوريكه  
در فضاي ساختمان  صداي تيشه  و چكش  و ابزار و آلات  آهني ديگر شنيده  

نمي شد.
سوم   و  دوم   طبقة  و  بود  خدا  خانة  جنوبي  سمت   در  اول   طبقه   ورودي  ٨در 

٦: ١
داو ١١: ٢٦
٢توا ٣: ١
اعما  ٧: ٤٧

٦: ١
داو ١١: ٢٦
٢توا ٣: ١
اعما  ٧: ٤٧

٦: ٢
١توا ٢٨: ١١
عز ٤٠: ٥

٦: ٢
١توا ٢٨: ١١
عز ٤٠: ٥

٦: ٧
خرو ٢٠: ٢٥
تث  ٢٧: ٥و٦

٦: ٧
خرو ٢٠: ٢٥
تث  ٢٧: ٥و٦

٨٤٨ اول  پادشاهان  ٦،٥ 

٥: ١٣و١٤  سليمان  سه  بار کارگران  لازم  براي  کار معبد  
طوري   را  آنها  کار  برنامه   بعد  و  گرفت   بيگاري   به   را 
ترتيب  داد که  آنها مجبور نبودند مدت  طولاني  از خانه  
حال   رفاه   به   را  او  توجه   سليمان ،   کار  اين   باشند.  دور 
کارگرانش  و اهميتي  که  او براي  زندگي  خانوادگي  قائل  
خانواده هاي   توان   با  قومي   هر  توان   مي داد.  نشان   بود،  
دريافت   خردمندانه   سليمان   دارد.  مستقيم   نسبت   آنها 
را  خود  کار  وقتي   داد.  خانواده   به   بايد  را  اولويت   که  
به   مي چينيد،   را  ديگران   برنامه   يا  مي کنيد  برنامه ريزي  
تأثير برنامه هاي  خودتان  و ديگران  بر خانواده تان  توجه  

داشته  باشيد.

٦: ١  براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  کاربرد خانه  خدا 
(معبد)،  مراجعه  کنيد به  توضيحات مربوط  به  ٢تواريخ  ٥: ١.

٦: ٧  به  احترام  خدا،  معبد در اورشليم  بدون  صداي  چکش  
يا هر نوع  ابزار ديگري  در فضاي  ساختمان ،  ساخته  شد. به  
اين  معنا که  سنگها کيلومترها دورتر از محل  ساختمان  و 
در معدن  تراشيده  مي شد. احترام  و توجه  قوم  به  خدا تا جايي  
بود که  تمام  جوانب  ساختن  اين  بنا را که  براي  پرستش  
او احداث  مي شد،  در بر مي گرفت . اين  جزئيات  براي  آن  
نوشته  نشده  که  به  ما بياموزد چگونه  کليسا بسازيم ،  بلکه  
براي  آن  است  که  بدانيم  بايد به  خدا و قدوسيت  او توجه ،  

دقت ،  و احترام  نشان  دهيم .



بوسيلة پله هاي مارپيچي به  طبقه  اول  راه  داشت . ٩پس  از تكميل  ساختمان ، 
سليمان  دستور داد سقف  ساختمان  را با تيرها و تخته هاي چوب  سرو بپوشانند. 
١٠ارتفاع  اتاقهاي دور ساختمان  دو و نيم  متر بود كه  با تيرهاي سرو آزاد به  

معبد متصل  مي شدند.
١١خداوند به  سليمان  گفت : ١٢«اگر هر چه  به  تو مي گويم  انجام  دهي و از تمام  

احكام  و دستورات  من  اطاعت  كني، آنگاه  آنچه  را كه  به  پدرت  داود قول  
دادم ، بجا خواهم  آورد ١٣و در ميان  قوم  اسرائيل  در اين  خانه  ساكن  مي شوم  و 

هرگز ايشان  را ترک نمي كنم .»
چوب   با  را  خانه   داخل   ١٥ديوارهاي  رسيد،  پايان   به   خدا  خانة  بناي  ١٤وقتي 
خدا  خانه   انتهاي  ١٦قسمت   پوشاندند.  صنوبر  چوب   با  را  آن   كف   و  سرو 
را بطول  ده  متر بوسيلة ديواري از چوب  سرو جدا ساختند و آن  اتاق  را به  
«قدس الاقداس » اختصاص  دادند. ١٧اتاق  جلو قدس الاقداس  بطول  بيست  متر 
بود. ١٨تمام  ديوارهاي سنگي داخل  خانة خدا را با قطعاتي از تخته هاي سرو كه  

با نقشهايي از گل  و كدو منبت  كاري شده  بود، پوشاندند.
١٩قدس الاقداس  محلي بود كه  صندوق  عهد خداوند را در آن  مي گذاشتند. ٢٠درازا 
و پهنا و بلندي قدس الاقداس ، هر يک ده  متر بود و سطح  ديوارهاي داخلي آن  با 
طلا پوشانده  شده  بود. سپس  سليمان  از چوب  سرو يک قربانگاه  براي آن  درست  
كرد. ٢١و٢٢روكش  قربانگاه  هم  مثل  رويه  داخل  خانة خدا، از طلاي خالص  بود. 

در برابر محل  در ورودي قدس الاقداس ، زنجيرهايي از طلا نصب  نمود.
٢٣-٢٨سليمان  دو مجسمه  بشكل  فرشته  از چوب  زيتون  ساخت  كه  بلندي هر 
اين   داد.  قرار  قدس الاقداس   داخل   در  را  آنها  و  بود  متر  پنج   آنها  از  كدام  
مجسمه ها طوري كنار هم  قرار گرفته  بودند كه  دو بال  آنها بهم  مي رسيد و 
بالهاي ديگرشان  تا ديوارهاي دو طرف  قدس الاقداس  كشيده  مي شد. طول  هر 
يک از بالهاي فرشتگان  دو و نيم  متر بود و به  اين  ترتيب  از سر يک بال  تا 
سر بال  ديگر پنج  متر مي شد. هر دو فرشته  را به  يک اندازه  و به  يک شكل  

ساخته  بودند و هر دو را با روكش  طلا پوشانيده  بودند.

٦: ٩
٢سمو ٧: ٧

١پاد ٦: ١٤، ٣٨

٦: ٩
٢سمو ٧: ٧

١پاد ٦: ١٤، ٣٨

٦: ١١
١پاد ٣: ١٤

٦: ١١
١پاد ٣: ١٤

٦: ١٣
خرو ٢٥: ٨
تث  ٣١: ٦
يوش  ١: ٥

٦: ١٣
خرو ٢٥: ٨
تث  ٣١: ٦
يوش  ١: ٥

٦: ١٦
خرو ٢٦: ٣٣
لاو ١٦: ١و٢

٢توا ٣: ٨

٦: ١٦
خرو ٢٦: ٣٣
لاو ١٦: ١و٢

٢توا ٣: ٨

٦: ٢١
خرو ٣٠: ١

٦: ٢١
خرو ٣٠: ١

٦: ٢٣
خرو ٢٥: ٢٠ ؛ ٣٧: ٧

٢توا ٣: ١٠

٦: ٢٣
خرو ٢٥: ٢٠ ؛ ٣٧: ٧

٢توا ٣: ١٠

اول  پادشاهان  ٦  ٨٤٩

٦: ١٣  اين  آيه  هدف  اصلي  خانه  خدا را خلاصه  مي کند.  
باشد،   برقرار  شرط   يک   که   وقتي   تا  که   داد  وعده   خدا 
حضور ابدي  او هرگز خانه  او را ترک  نکند؛ و آن  شرط  
اين  بود که  قوم  اسرائيل  از احکام  خدا پيروي  کنند. با علم  
به  اينکه  اسرائيلي ها مجبور بودند از احکام  زيادي  پيروي  
کنند،  شايد فکر کنيم  که  شرط  خدا دشوار  بود. اما وضعيت  
به خاطر  آنها  بود.  ما  امروز  وضع   شبيه   خيلي   اسرائيلي ها 
قصور در اطاعت  از بعضي  احکام  جزئي،  از داشتن  ارتباط  

با خـدا محـروم  نمي شدند. براي  تمامي  گناهـان  آنها،  قطع  
نظر از ميـزان  بزرگي  يا کوچکي  گناه  ايشان ،  بخشش  به  
بخوانيد،   را  پادشاهان   سرگذشت   اگر  بود.  مهيا  فراواني  
خواهيد ديد که  شکستن  حکم  خدا،  نتيجه  دوري  از خدا 
بود، نه  دليل  آن . پادشاهان  اول  در دل  خود خدا را ترک  
مي کردند و بعد در حفظ  احکام او قصور مي ورزيدند. وقتي  
ما دل  خود را به  روي  خدا مي بنديم ،  قدرت  حضور او ما 

را ترک  مي کند.



و  خرما  درختان   و  فرشتگان   نقشهاي   با  خدا  خانة  اتاق   دو  هر  ٢٩ديوارهاي 
طلا  روكش   نيز  اتاق   دو  هر  ٣٠كف   بود.  شده   كاري  منبت   گل ،  دسته هاي 

داشت .
٣١براي در ورودي قدس الاقداس ، دو لنگه  در از چوب  زيتون  ساختند. پهناي 
اين  درها به  اندازة يک پنجم  پهناي ديوار بود. ٣٢اين  دو لنگه  در نيز با نقشهاي 
فرشتگان  و درختان  خرما و دسته هاي گل  منبت كاري شده  و تمام  با روكش  

طلا پوشانيده  شده  بود.
اتاق  جلويي باز مي شد از چوب   ٣٣چهار چوب  در ورودي خانة خدا كه  به  

زيتون  ساخته  شده  بود. پهناي اين  چهار چوب  يک چهارم  پهناي ديوار بود. 
٣٤اين  در، از چوب  صنوبر ساخته  شده  بود و چهار لنگه  داشت  كه  دوبه  دو بهم  
متصل  بود و تا مي شد. ٣٥اين  درها نيز با نقشهاي فرشتگان  و درختان  خرما و 

دسته هاي گل  منبت كاري شده  و تمام  با روكش  طلا پوشانيده  شده  بود.
٣٦حياطي در جلو خانة خدا ساخته  شد كه  ديوارهاي آن  از سه  رديف  سنگ  

تراشيده  و يک رديف  چوب  سرو تشكيل  شده  بود.
٣٧اولين  سنگ  بناي خانة خداوند در ماه  زيو كه  ماه  دوم  است ، در سال  چهارم  
سلطنت  سليمان  گذاشته  شد؛ ٣٨و در سال  يازدهم  سلطنت  او در ماه  بول  كه  ماه  
هشتم  است ، تمام  كارهاي ساختماني آن  درست  مطابق  طرح  داده  شده ، تكميل  

گرديد. به  اين  ترتيب ، ساختن  خانة خدا هفت  سال  به  طول  انجاميد.

سليمان  کاخ  خود را مي سازد

سپس ، سليمان  براي خود يک كاخ  سلطنتي  ساخت  و براي ساختن   ٧ 
آن  سيزده  سال  وقت  صرف  كرد. ٢اسم  يكي از تالارهاي آن  كاخ  را 
«تالار جنگل  لبنان » گذاشت . درازاي اين  تالار پنجاه  متر، پهناي آن  بيست  
و پنج  متر و بلندي آن  پانزده  متر بود. سقف  آن  از تيرهاي سرو پوشيده  شده  
بود و روي چهار رديف  از ستون  هاي سرو قرار داشت . ٣سقف  مجموعاً چهل  
و پنج  تير داشت  كه  در سه  رديف  پانزده  تايي قرار گرفته  بودند. ٤در هر 
يک از دو ديوار جانبي، سه  رديف  پنجره  كار گذاشته  شده  بود. ٥چارچوب  
تمام  درها و پنجره ها بشكل  چهار گوش  بود و پنجره هاي ديوارهاي جانبي، 

روبروي هم  قرار داشتند.
و  متر  پنج   و  بيست   آن   درازاي  كه   شد  ناميده   ستونها»  ديگر «تالار  ٦تالار 
پهناي آن  پانزده  متر بود. جلو اين  تالار، يک ايوان  بود كه  سقف  آن  روي 

ستونها قرار داشت .
٧در كاخ  سلطنتي، يک تالار ديگر هم  بود به  اسم  «تالار داوري» كه  سليمان  
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در آنجا مي نشست  و به  شكايات  مردم  رسيدگي مي كرد. اين  تالار از كف  تا 
سقف  با چوب  سرو پوشيده  شده  بود.

٨پشت  اين  تالار، خانة شخصي خودِ پادشاه  ساخته  شد كه  شبيه  «تالار داوري» 
بود. سليمان  خانة ديگري شبيه  خانة خود، براي زنش  كه  دختر فرعون  بود 

ساخت .
تراشيده  شده  در اندازه هاي معين   مرغوب  و  ٩تمام  اين  عمارتها از سنگهاي 
ساخته  شده  بودند. ١٠پاية عمارتها از سنگهاي بزرگ  پنج  متري و چهار متري 
تشكيل  شده  بود. ١١بر سر ديوارهاي اين  عمارتها تيرهايي از چوب  سرو كار 
گذاشته  بودند. ١٢ديوار حياط  بزرگ  كاخ ، مانند حياط  داخلي خانة خدا با سه  

رديف  سنگ  تراشيده  و يک رديف  چوب  سرو ساخته  شده  بود.

لوازم  خانه  خدا
١٣و١٤سليمان  پادشاه  بدنبال  يک ريخته گر ماهر به  اسم  حورام  فرستاد و او را 
دعوت  كرد تا از صور به  اورشليم  بيايد و براي او كار كند. حورام  دعوت  
سليمان  را پذيرفت . مادر حورام  يک بيوه  زن  يهودي از قبيلة نفتالي و پدرش  

يک ريخته گر از اهالي صور بود.
١٥حورام  دو ستون  از مفرغ  درست  كرد كه  بلندي هريک نه  متر و دور هر 

يک شش  متر بود. ١٦-٢٢براي ستونها دو سر ستون  مفرغي ساخت . هريک از 
اين  سر ستونها به  شكل  گل  سوسن  بود. بلندي هر سر ستون  دو و نيم  متر و 
پهناي هر يک دو متر بود. هر كدام  از اين  سر ستونها با هفت  رشته  زنجير 
مفرغي بافته  شده  و با دو رديف  انار مفرغي تزيين  شده  بود. تعداد انارهاي 
مفرغي در هر سر ستون  دويست  عدد بود. حورام  اين  ستونها را در دو طرف  
در ورودي خانة خدا برپا نمود. ستون  جنوبي را «ستون  ياكين » ناميد و ستون  

شمالي را «ستون  بوعز» نام  گذاشت .
٢٣حورام  يک حوض  گرد از مفرغ  درست  كرد كه  عمق  آن  دو و نيم  متر، 

قطرش  پنج  متر و محيطش  پانزده  متر بود. ٢٤بركناره هاي لبة حوض  در دو 
اين   داشتند.  قرار  نقش )  بيست   متر  هر  (در  شكل   كدويي  نقشهاي  رديف  
دوازده   پشت   بر  حوض   ٢٥اين   بود.  شده   قالبگيري  حوض   خود  با  نقش ها 
مجسمة گاو قرار داشت . سر گاوها بطرف  بيرون  بود، سه  گاو رو به  شمال ، 
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٧: ١٣  اين  حورام ،  همان  حورام  پادشـاه  که  در فصل  ٥  
ريخـته گر  فردي   بلـکه   نيسـت ،   شـد،   برده   نـام   او  از 

بـود.
٧: ٢٣  اين  حوض  بزرگ  درياچه  ريخته شده  نيز ناميده  

مي شد. اين  حوض  را که  به  طهارت  کاهنان  اختصاص  داده  
شده  بود،  در صحن  خانه  خدا،  نزديک  قربانگاه  قرار دادند. 
کاهنان  قبل  از تقديم  قرباني  يا ورود به  خانه  خدا، وضوء 

مي گرفتند (خروج  ٣٠: ١٧ـ٢٠).



سه  گاو رو به  جنوب ، سه  گاو رو به  مغرب  و سه  گاو رو به  مشرق . ٢٦ضخامت  
ديوارة حوض  به  پهناي كف  دست  بود. لبة آن  بشكل  جام  بود و مانند گلبرگ  

سوسن  بطرف  بيرون  باز مي شد. گنجايش  آن  بيش  از چهل  هزار ليتر بود.
٢٧-٣٠سپس  حورام  ده  ميز مفرغي با پايه هاي چرخدار درست  كرد. درازاي هر 
ميز دو متر، پهناي آن  دو متر و بلنديش  يک و نيم  متر بود. چهار طرف  ميز 
بوسيلة ورقه هاي چهار گوش  پوشانده  شده  بود. هر ورقه  داخل  قابي قرار داشت  
و ورقه ها و قابها با نقشهايي از فرشته ، شير و گاو تزيين  شده  بود. در قسمت  
بالا و پايين  گاوها و شيرها نقشهايي از دسته هاي گل  قرار داشت . هر يک از 
اين  ميزها داراي چهار چرخ  مفرغي بود. اين  چرخها دور محورهاي مفرغي 
حركت  مي كردند. در چهار گوشة هر ميز، چهار پاية كوچک نصب  شده  بود 
تا حوضچه اي را كه  مي ساختند روي آنها بگذارند. اين  پايه هاي كوچک با 
نقشهاي مارپيچي تزيين  شده  بودند. ٣١در قسمت  بالاي هر ميز، سوراخ  گردي 
قرار داشت . دور اين  سوراخ  را قابي به  بلندي هفتاد و پنج  سانتي متر فرا گرفته  
بود كه  پنجاه  سانتي متر آن  بالاي ميز و بيست  و پنج  سانتي متر ديگر داخل  ميز 

قرار مي گرفت . دور قاب  با نقشهايي تزيين  شده  بود.
٣٢محور چرخها به  پايه هاي ميزها وصل  بود و بلندي هر چرخ  هفتاد و پنج  
سانتي متر بود، ٣٣و چرخها به  چرخهاي عرابه  شباهت  داشتند. محور، چرخ ، 
روي  ميز،  گوشة  ٣٤درهر  بودند.  مفرغ   جنس   از  همه   چرخ ،  توپي  و  پره ها 
هر پايه ، يک دستگيره  از جنس  خود ميز وجود داشت . ٣٥دورتادور هر ميز 
تسمه اي به  بلندي بيست  و پنج  سانتي متر كشيده  شده  بود و پايه ها و ورقه هاي 
آن  به  سر ميز متصل  بودند. ٣٦قسمتهاي خالي پايه ها و ورقه ها با نقشهايي از 
فرشته ، شير و درخت  خرما تزيين  شده  و با دسته هاي گل  پوشيده  شده  بود. 

٣٧تمام  اين  ميزها به  يک شكل  و اندازه  و از يک جنس  ساخته  شده  بودند.
٣٨حورام  همچنين  ده  حوضچه  مفرغي ساخت  و آنها را بر سر ده  ميز چرخ دار 

گذاشت . قطر هر حوضچه  دو متر بود و گنجايشش  هشتصد ليتر. ٣٩پنج  ميز با 
حوضچه هايش  در سمت  جنوب  و پنج  ميز ديگر با حوضچه هايش  در سمت  
شمال  خانة خدا گذاشته  شد. حوض  اصلي در گوشة جنوب  شرقي خانه  خدا قرار 
گرفت . ٤٠حورام  همچنين  سطلها، خاک اندازها و كاسه ها ساخت . او تمام  كارهاي 

خانة خداوند را كه  سليمان  پادشاه  به  او واگذار كرده  بود به  انجام  رسانيد.
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قسمت هاي   شستن   براي   حوضچه ها  اين   از  ٧: ٢٧ـ٣٧  
مختلف  بدن  حيواناتي  که  قرباني  مي کردند،  استفاده  مي شد. 
هر حوضچه  روي  ميز چرخداري  قرار داشت  تا بتوان  هر 

جا که  لازم  بود از آن  استفاده  کرد.

٧: ٤٠  اين  وسايل  همان  کاربردي  را در خانه  خدا (معبد) 
داشت  که  در خيمه  عبادت  (خروج  ٣٥). وسايل  فوق  که  
در صحن  داخلي  نگه  داشته  مي شد،  براي  کمک  به  کاهنان  

بود در کارهاي  مربوط  به  تقديم  قرباني .



٤١-٤٥اين  است  فهرست  اشيايي كه  حورام  ساخت : دو ستون ،
دو سر ستون  كاسه  مانند براي ستونها،

دو رشته  زنجير روي سر ستونها،
چهار صد انار مفرغي براي دو رشته  زنجير سر ستون  (يعني براي هر رشته  

زنجير سر ستون  دويست  انار كه  در دو رديف  قرار داشتند)،
ده  ميز با ده  حوضچه  روي آنها،

يک حوض  بزرگ  با دوازده  گاو مفرغي زير آن ،
سطلها،

خاک اندازها،
كاسه ها.

پادشاه   سليمان   براي  صيقلي  مفرغ   از  را  خداوند  خانه   اشياء  اين   تمام   حورام  
و  سوكوت   بين   كه   اردن   دشت   در  اشياء  اين   سليمان ،  دستور  ٤٦به   ساخت . 
صرطان  قرار داشت  قالب  ريزي شده  بود. ٤٧وزن  آنها نامعلوم  بود، چون  بقدري 

سنگين  بودند كه  نمي شد آنها را وزن  كرد!
٤٨در ضمن ، به  دستور سليمان  وسايلي از طلاي خالص  براي خانة خداوند ساخته  
شد. اين  وسايل  عبارت  بودند از: قربانگاه ، ميز نان  مقدس ، ٤٩ده  چراغدان  با 
نقشهاي گل  (اين  چراغدانها روبروي قدس الاقداس  قرار داشتند، پنج  عدد در 
سمت  راست  و پنج  عدد در سمت  چپ )، چراغها، انبركها، ٥٠پياله ها، انبرها، 
كاسه ها، قاشقها، آتشدانها، لولاهاي درهاي قدس الاقداس  و درهاي اصلي راه  

ورودي خانة خدا. تمام  اينها از طلاي خالص  ساخته  شده  بودند.
٥١وقتي كارهاي خانه  خداوند تمام  شد، سليمان  طلا و نقره  و تمام  ظروفي را 

كه  پدرش  وقف  خانة خداوند كرده  بود، به  خزانة خانة خداوند آورد.

صندوق  عهد به  خانه  خدا منتقل  مي شود

را به   ٨  قوم  اسرائيل   طوايف   قبايل  و  سران   تمام   آنگاه  سليمان  پادشاه  
اورشليم  دعوت  كرد تا صندوق  عهد خداوند را كه  در صهيون ، شهر 
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اول  پادشاهان  ٨،٧  ٨٥٣

٧: ٤١ـ٤٦  اشياء  مفرغي  و برنجي  حورام  اگر در کليساهاي   
امروزي  به کار مي رفت ،  عجيب  به نظر مي رسيد،  اما بعضي  
از مسيحيان  براي  بالا بردن  کيفيت  عبادت  از اشياء  ديگري  
استفاده  مي کنند. پنجره هايي  با شيشه هاي  رنگي ،  صليب ،  
عشاء  ميز  و  تعميد،   غسل   جايگاه   سرود،   کتاب   منبر،  
رباني،  در حکم  وسايل  کمکي  براي  عبادت  هستند. اگر 
چه  وسايل  عبادتي  ممکن  است  تغيير کند،  اما هدف  هرگز 

نبايد تغيير کند، و آن  احترام  به  خدا و ستايش  او است .

زمان   در  خدا،   خانه   تزيين   بر  علاوه   انار  از  ٧: ٤١ـ٤٦  
موسي  براي  تزيين  خيمه  عبادت  هم  استفاده  مي شد.

٨: ١  فرق  بين  خانه  خدا و خيمه  عبادت  چه  بود،  و چرا 
اسرائيلي ها خيمه  عبادت  را به  خانه  خدا تغيير دادند؟ خيمه  
عبادت  که يک چادر بود،  مکان  عبادتي  قابل  حملي  بود 
سرزمين   بسوي   مردم   که   داشت   اختصاص   زماني   به   که  
به   اسرائيلي ها  ورود  از  بعد  خدا  خانه   مي رفتند.  موعود 

کنعان ،  مکان  دائمي  عبادت  بود.



ماه   در  خيمه ها  عيد  روزهاي  در  آنها  ٢همة  بياورند.  خدا  خانه   به   بود  داود 
ايتانيم  كه  ماه  هفتم  است  در اورشليم  جمع  شدند. ٣و٤آنگاه  كاهنان  و لاويان  
صندوق  عهد و خيمه  عبادت  را با تمام  ظروف  مقدسي كه  در آن  بود، به  خانه  
خدا آوردند. ٥سپس  سليمان  پادشاه  و تمام  بني اسرائيل  در برابر صندوق  عهد 
خداوند جمع  شدند و در آن  روز تعداد زيادي گاو و گوسفند قرباني كردند. 

تعداد گاو و گوسفند قرباني شده  آنقدر زياد بود كه  نمي شد شمرد.
٦سپس  كاهنان ، صندوق  عهد را به  درون  قدس الاقداس  خانة خداوند بردند و 
آن  را زير بالهاي آن  دو مجسمة فرشته  قرار دادند. ٧مجسمة فرشته ها طوري 
چوبهاي  روي  و  خداوند  عهد  صندوق   روي  بالهايشان   كه   بود  شده   ساخته  
حامل  صندوق  گسترده  مي شد و آن  را مي پوشاند. ٨اين  چوبها آنقدر دراز بود 
كه  از داخل  اتاق  دوم  يعني قدس  ديده  مي شدند اما از حياط  ديده  نمي شدند. 
(اين  چوبها هنوز هم  در آنجا هستند.) ٩در صندوق  عهد چيزي جز دو لوح  
سنگي نبود. وقتي خداوند با قوم  خود، پس  از بيرون  آمدنشان  از مصر، در كوه  

حوريب  عهد و پيمان  بست ، موسي آن  دو لوح  را در صندوق  عهد گذاشت .
پر  را  خداوند  خانة  ابري  ناگهان   مي آمدند  بيرون   قدس   از  كاهنان   ١٠وقتي 
ساخت  ١١و حضور پر جلال  خداوند آن  مكان  را فرا گرفت  بطوري كه  كاهنان  

نتوانستند به  خدمت  خود ادامه  دهند.
١٢و١٣آنگاه  سليمان  پادشاه  اينطور دعا كرد:

«خداوندا، تو فرموده اي كه  در ابر غليظ  و تاريک ساكن  مي شوي؛ ولي من  
براي تو خانه اي ساخته ام  تا هميشه  در آن  منزل  گزيني!»

١٤و١٥سپس  پادشاه  رو به  جماعتي كه  ايستاده  بودند كرد و ايشان  را بركت  
داده ، گفت : «سپاس  بر خداوند، خداي اسرائيل  كه  آنچه  را به  پدرم  داود وعده  
داده  بود، امروز با قدرت  خود بجا آورده  است . ١٦او به  پدرم  فرمود: از زماني 
كه  قوم  خود را از مصر بيرون  آوردم  تاكنون  در هيچ  جاي سرزمين  اسرائيل  
هرگز شهري را انتخاب  نكرده ام  تا در آنجا خانه اي براي حرمت  نام  من  بنا 

شود ولي داود را انتخاب  كرده ام  تا بر قوم  من  حكومت  كند.
١٧«پدرم  داود مي خواست  خانه اي براي خداوند، خداي اسرائيل  بنا كند، ١٨اما 

٨: ٢
٢توا ٥: ٣ ؛ ٧: ٨

٨: ٢
٢توا ٥: ٣ ؛ ٧: ٨

٨: ٣
اعد ٧: ٩

٨: ٣
اعد ٧: ٩

٨: ٥
١پاد ٨: ٦٢و٦٣

٢توا ١: ٥و٦

٨: ٥
١پاد ٨: ٦٢و٦٣

٢توا ١: ٥و٦

٨: ٨
خرو ٢٥: ١٣و١٤ ؛ ٣٧: ٤و٥

٨: ٨
خرو ٢٥: ١٣و١٤ ؛ ٣٧: ٤و٥

٨: ٩
خرو ٢٤: ٧ ؛ ٢٥: ١٦

تث  ٤: ١٣و١٤ ؛ ١٠: ٢
عبر ٩: ٤

٨: ٩
خرو ٢٤: ٧ ؛ ٢٥: ١٦

تث  ٤: ١٣و١٤ ؛ ١٠: ٢
عبر ٩: ٤

٨: ١٠
خرو ٤٠: ٣٤

٢توا ٧: ١

٨: ١٠
خرو ٤٠: ٣٤

٢توا ٧: ١

٨: ١٢
٢سمو ٧: ١٣ ؛ ٢٢: ١٠

٢توا ٦: ١
مز ٩٧: ٢ ؛ ١٣٢: ١٤

٨: ١٢
٢سمو ٧: ١٣ ؛ ٢٢: ١٠

٢توا ٦: ١
مز ٩٧: ٢ ؛ ١٣٢: ١٤

٨: ١٥
٢سمو ٧: ١٢
١پاد ٨: ٢٤

١توا ٢٢: ١٠ ؛ ٢٩: ١٠

٨: ١٥
٢سمو ٧: ١٢
١پاد ٨: ٢٤

١توا ٢٢: ١٠ ؛ ٢٩: ١٠
٨: ١٦

تث  ١٢: ٤و٥، ١١
١سمو ١٦: ١

٨: ١٦
تث  ١٢: ٤و٥، ١١

١سمو ١٦: ١

٨: ١٧
٢سمو ٧: ٢و٣

١توا ١٧: ١

٨: ١٧
٢سمو ٧: ٢و٣

١توا ١٧: ١

٨٥٤ اول  پادشاهان  ٨ 

٨: ٣و٤  کاخ  و خانه  خدا نزديک  هم  ساخته  شدند، چون   
پادشاه  اسرائيل  هم  رهبر سياسي  بود و هم  رهبر مذهبي . 
هدايت  قوم  در امور سياسي ،  داوري ،  و نظامي  نمي بايست  

جدا از خدا صورت  مي گرفت .
٨: ١٦  تا ٤٨٠ سال  بعد از خروج  اسرائيل  از مصر،  خدا از 
آنها نخواست  که  خانه اي  براي  او بسازند. خدا بر اهميت  
حضورش  در ميان  آنها و نياز ايشان  به  رهبران  روحاني  

قدرت   و  حضور  براي   عمارتي   بناي   مي کرد.  تأکيد 
که   مي خواهد  خدا  اما  است ؛  آسان   بسيار  خدا  متمرکز 
انسان  را براي  سکونت  حضور و قدرت  خود انتخاب  کند،  
تا يک  عمارت  را. او مي تواند شما را بيشتر به کار ببرد 
تا ساختماني  چوبي  و سنگي  را. ساختن  يا بزرگتر کردن  
مکان  عبادتي  شايد ضروري  باشد،  اما اين  کار هرگز بر 

تربيت  رهبران  روحاني  ارجح  نيست .



اول  پادشاهان    ٨٥٥

معبد سليمان 
٩٦٠ـ٥٨٦ ق .م .

معبدي   يا  خدا  خانه  
براي   سليمان   که  
منظر  ساخت ،   خدا 
زيبايي  داشت . هفت  
که   کشيد  طول   سال  
اين  بنا ساخته  شود و 
طلا،   مصالح   به خاطر 
چوب   و  مفرغ   نقره ،  
به   آن  در  که  سرو 
بنايي   رفت ،   کار 
اين   بود.  شکوه   با 
خدا  براي   که   خانه  
ساخته  شده  بود،  نظير 
در  بنا  طرح   نداشت . 
تواريخ   دوم   کتاب  

موجود است .

اسباب  و اثاثيه 
فرشته ها:   نماينگر موجودات  آسماني  و مظهر حضور و قدوسيت  خدا (روکش  طلا،  با پهناي  ٥ متر)

صندوق  عهد:   حاوي  شريعت  مکتوب  بر دو لوح ،  مظهر حضور خدا با اسرائيل  (از جنس  چوب  با 
روکش  طلا)

پرده :   قدس  را از قدس الاقداس  جدا مي کرد (کتان  خالص  به  رنگ  قرمز و آبي ،  با گلدوزي هايي  
از تصاوير فرشته ها روي  آن )

درهاي  تاشو:   مابين  قدس  و قدس الاقداس  (از جنس  چوب  با روکش  طلا)
ميزهاي  طلايي :   (از جنس  چوب  با روکش  طلا)،   چراغدانهاي  طلايي  (هفت  چراغ  روي  هر پايه )،  
و  قربانگاه  بخور  (از جنس  چوب  با روکش  طلا):  وسايل  لازم  براي  کارهاي  مربوط  به  کاهنان  

در قدس 
ستونهاي  مفرغي :   به  نامهاي  ياکين  (به  معناي  ”او  [خدا] برقرار مي سازد“) و بوعز (به  معناي  ”در او  

[خدا] قوت  هست“ ) که  با هم  احتمالاً به  معناي  «خدا قوت  را برقرار مي سازد»،  مي باشد
قربانگاه :   براي  سوزاندن  قرباني ها (از جنس  مفرغ )

حوض  مفرغي :   براي  شستشوي  کاهنان  (به  ظرفيت  حدود ٠٠٠ر٤٠ ليتر)
حوضچه هاي  برنجي :   براي  شستن  قرباني ها (حوض هايي  سوار بر پايه هاي  چرخدار)

قُدس  (ارتفاع  ١٥ متر)
با ده  ميز طلايي  براي  نان  
مقدس ،  چراغدان  طلايي ،  

و قربانگاه  بخور.

رواق 

ستونهاي  مفرغي 
«ياکين » و «بوعز»

فرشته ها

پرده  و درهاي  تاشو
قربانگاه 

حوض  مفرغي 

قدس الاقداس  که  صندوق  عهد 
در آن  جاي  داشت 

حوضچه هاي  برنجي 

اتاقهاي 
جانبي 



خداوند به  او فرمود: قصد و نيت  تو خوب  است ، ١٩اما كسي كه  بايد خانه  خدا 
را بسازد تو نيستي؛ پسر تو خانة مرا بنا خواهد كرد. ٢٠حال ، خداوند به  وعدة 
خود وفا كرده  است . زيرا من  بجاي پدرم  بر تخت  سلطنت  اسرائيل  نشسته ام  و 
اين  خانه  را براي عبادت  خداوند، خداي اسرائيل  ساخته ام ، ٢١و در آنجا مكاني 
براي صندوق  عهد آماده  كرده ام  عهدي كه  خداوند هنگامي كه  اجداد ما را از 

مصر بيرون  آورد، با ايشان  بست .»

سليمان  خانه  خدا را وقف  مي کند
خداوند  قربانگاه   روبروي  اسرائيل ،  جماعت   حضور  در  سليمان   ٢٢و٢٣آنگاه  
خداوند،  «اي  گفت :  و  كرد  بلند  آسمان   بطرف   را  خود  دستهاي  ايستاده ، 
تو  ندارد.  وجود  تو  همانند  خدايي  آسمان   و  زمين   تمام   در  اسرائيل ،  خداي 
خدايي هستي كه  عهد پر از رحمت  خود را با كساني كه  با تمام  دل  احكام  
تو را اطاعت  مي كنند نگاه  مي داري. ٢٤تو به  وعده اي كه  به  بندة خود، پدرم  
داود دادي، امروز وفا كرده اي. ٢٥پس  اي خداوند، خداي اسرائيل ، اينک به  
اين  وعده اي هم  كه  به  پدرم  دادي وفا كن  كه  فرمودي: اگر فرزندان  تو مانند 
خودت  مطيع  دستورات  من  باشند هميشه  يكنفر از نسل  تو بر اسرائيل  پادشاهي 
خواهد كرد. ٢٦اكنون  اي خداي اسرائيل ، از تو خواستارم  كه  اين  وعده اي را 

كه  به  پدرم  دادي، به  انجام  برساني.
٢٧«ولي آيا ممكن  است  كه  خدا واقعاً روي زمين  ساكن  شود؟ اي خداوند، 

حتي آسمانها گنجايش  تو را ندارند، چه  رسد به  اين  خانه اي كه  من  ساخته ام . 
٢٨با وجود اين ، اي خداوند، خداي من ، تو دعاي مرا بشنو و آن  را مستجاب  
فرما. ٢٩چشمان  تو شبانه  روز بر اين  خانه  باشد كه  براي خود انتخاب  كرده اي. 
هر وقت  در اين  مكان  دعا مي كنم ، دعاي مرا بشنو و اجابت  فرما. ٣٠نه  تنها 
من ، بلكه  هر وقت  قوم  تو اسرائيل  نيز در اينجا دعا مي كنند، تو دعاي آنها را 
اجابت  فرما و از آسمان  كه  محل  سكونت  تو است ، استغاثة ايشان  را بشنو و 

گناهانشان  را ببخش .
٣١«هرگاه  كسي متهم  به  جرمي شده  باشد و از او بخواهند كنار اين  قربانگاه  

٨: ١٩
٢سمو ٧: ١٢و١٣

١توا ١٧: ١١و١٢ ؛ ٢٢: ٨ ؛
٢٨: ٦

٨: ١٩
٢سمو ٧: ١٢و١٣

١توا ١٧: ١١و١٢ ؛ ٢٢: ٨ ؛
٢٨: ٦

٨: ٢٠
نح  ٩: ٨

ار ٢٩: ١٠

٨: ٢٠
نح  ٩: ٨

ار ٢٩: ١٠

٨: ٢٢
تث  ٧: ٩

١سمو ٢: ٢
٢سمو ٧: ٢٢
٢توا ٦: ١٢

نح  ١: ٥ ؛ ٩: ٣٢

٨: ٢٢
تث  ٧: ٩

١سمو ٢: ٢
٢سمو ٧: ٢٢
٢توا ٦: ١٢

نح  ١: ٥ ؛ ٩: ٣٢

٨: ٢٤
١پاد ٨: ١٥

٨: ٢٤
١پاد ٨: ١٥

٨: ٢٥
٢سمو ٧: ١٢و١٦

١پاد ٢: ٤
١توا ١٧: ٢٣

٨: ٢٥
٢سمو ٧: ١٢و١٦

١پاد ٢: ٤
١توا ١٧: ٢٣

٨: ٢٧
٢توا ٦: ١٨
مز ١٣٩: ٧
اش  ٦٦: ١
ار ٢٣: ٢٤

اعما  ٧: ٤٨و٤٩

٨: ٢٧
٢توا ٦: ١٨
مز ١٣٩: ٧
اش  ٦٦: ١
ار ٢٣: ٢٤

اعما  ٧: ٤٨و٤٩

٨: ٣٠
نح  ١: ٥ـ٧

٨: ٣٠
نح  ١: ٥ـ٧

٨: ٣١
خرو ٢٢: ٨
لاو ٥: ١

٨: ٣١
خرو ٢٢: ٨
لاو ٥: ١

٨٥٦ اول  پادشاهان  ٨ 

٨: ٢٤  سليمان  به  وعده اي  اشاره  مي کرد که  خدا به  داود  
را  خدا  خانه   پسرانش   از  يکي   اينکه   بر  مبني   بود  داده  

خواهد ساخت  (٢سموئيل  ٧: ١٢ـ١٥).
٨: ٢٧  سليمان  تصريح  کرد که  حتي  آسمانها گنجايش  
خدا را ندارد. آيا حيرت آور نيست  که  با آنکه  آسمانها 
کساني   قلب   در  باشد  حاضر  او  ندارد،   را  او  گنجايش  
عالم   خداي   کند؟  زندگي   دارند،   دوست   را  او  که  

مي گزيــند. سکونت  مقدسيـنش   زندگي   در  هسـتي  
٨: ٢٩  آيا خدا واقعاً در آن  عمارت  زندگي  مي کرد؟ خدا 
همه  جا هست  و به  خانه اي  نياز ندارد که  در آن  زندگي  
کند. خانه  خدا مظهر حضور ناديدني  او بود. با وجود اين ،  
امروز  داشت .  حضور  عمارت   آن   در  خاص   به طور  خدا 
خدا به  خانه اي  نياز ندارد چون  در مقدسين  خود زندگي  

مي کند!



سوگند ياد كند كه  بيگناه  است ، ٣٢آنوقت  از آسمان  بشنو و داوري كن . اگر 
به  دروغ  سوگند ياد نموده  و مقصر باشد وي را به  سزاي عملش  برسان ، در 

غير اينصورت  بي گناهي او را ثابت  و اعلام  كن .
٣٣و٣٤«وقتي قوم  تو اسرائيل  گناه  ورزند و مغلوب  دشمن  شوند، ولي بعد بسوي 

تو روي آورند و اعتراف  نمايند و در اين  خانه  به  درگاه  تو دعا كنند، آنگاه  
از آسمان  ايشان  را اجابت  فرما و گناه  قوم  خود را بيامرز و بار ديگر آنان  را 

به  اين  سرزمين  كه  به  اجداد ايشان  بخشيده اي، بازگردان .
٣٥اگر قوم  تو گناه  كنند و دريچة آسمان  بسبب  گناهشان  بسته  شود و ديگر 
باران  نبارد، آنگاه  كه  آنها از گناهشان  بازگشت  نموده ، اعتراف  نمايند و در 
اين  خانه  بدرگاه  تو دعا كنند، ٣٦تو از آسمان  دعاي ايشان  را اجابت  فرما و 
گناه  بندگان  خود را بيامرز و راه  راست  را به  ايشان  نشان  بده  و بر زميني كه  

به  قوم  خود به  ملكيت  داده اي باران  بفرست .
اثر  بر  آن   محصول   يا  شود،  طاعون   يا  قحطي  دچار  سرزمين   اين   ٣٧«هرگاه  

بادهاي سوزان  و هجوم  ملخ  از بين  برود، يا دشمن  قوم  تو را در شهر محاصره  
كند و يا هر بلا و مرض  ديگري پيش  آيد ٣٨و قوم  تو، هر يک دستهاي 
خود را بسوي اين  خانه  دراز كرده ، دعا كنند، آنگاه  تو ناله هاي ايشان  را ٣٩از 
آسمان  كه  محل  سكونت  تو است ، بشنو و گناهشان  را ببخش . اي خدا تو كه  
از دل  مردم  آگاهي، هر كس  را برحسب  كارهايش  جزا بده  ٤٠تا قوم  تو در 

اين  سرزميني كه  به  اجدادشان  بخشيده اي همواره  از تو اطاعت  كنند.
خبر  با  شگفت انگيزت   معجزات   و  تو  نام   عظمت   از  بيگانگان   ٤١و٤٢«وقتي 

شوند و از سرزمينهاي دور براي پرستش  تو به  اينجا بيايند و در اين  خانه  دعا 
كنند ٤٣آنگاه  از آسمان  كه  محل  سكونت  توست ، دعاي آنها را بشنو و هر 
چه  مي خواهند به  آنها ببخش  تا تمام  اقوام  روي زمين  تو را بشناسند و مانند 
قومت  اسرائيل  تو را احترام  كرده ، بدانند كه  حضور تو در اين  خانه اي است  

كه  من  ساخته ام .

٨: ٣٣
لاو ٢٦: ١٤ـ١٧، ٤٠و٤١

تث  ٢٨: ٢٥، ٤٧و٤٨

٨: ٣٣
لاو ٢٦: ١٤ـ١٧، ٤٠و٤١

تث  ٢٨: ٢٥، ٤٧و٤٨

٨: ٣٥
لاو ٢٦: ١٩

تث  ١١: ١٦و١٧ ؛ ٢٨: ٢٣
١سمو ١٢: ٢٣
٢سمو ٢١: ١
١پاد ١٨: ٤١

٨: ٣٥
لاو ٢٦: ١٩

تث  ١١: ١٦و١٧ ؛ ٢٨: ٢٣
١سمو ١٢: ٢٣
٢سمو ٢١: ١
١پاد ١٨: ٤١

٨: ٣٧
لاو ٢٦: ١٦، ٢٥
تث  ٢٨: ٢١، ٣١

٢پاد ٦: ٢٥

٨: ٣٧
لاو ٢٦: ١٦، ٢٥
تث  ٢٨: ٢١، ٣١

٢پاد ٦: ٢٥

٨: ٣٩
١سمو ٢: ٣
١توا ٢٨: ٩
ار ١٧: ١٠
يو ٢: ٢٤

٨: ٣٩
١سمو ٢: ٣
١توا ٢٨: ٩
ار ١٧: ١٠
يو ٢: ٢٤

٨: ٤١
١پاد ١٠: ١
٢توا ٦: ٣٢

٨: ٤١
١پاد ١٠: ١
٢توا ٦: ٣٢

٨: ٤٣
١سمو ١٧: ٤٦
٢پاد ١٩: ١٩

٨: ٤٣
١سمو ١٧: ٤٦
٢پاد ١٩: ١٩

اول  پادشاهان  ٨  ٨٥٧

٨: ٣٣و٣٤  بعد از سلطنت  سليمان ،  قوم  اسرائيل  بارها خدا  
را فراموش  کردند. بقيه  دوران  سلطنت  در قوم  اسرائيل ،  
آيات   اين   در  سليمان   که   آنچه   از  است   روشني   تصوير 
تشريح  کرده  است . در نتيجه  گناه  مردم ،  خدا اجازه  داد تا 
دشمنانشان  چندين  بار سرزمين  ايشان  را اشغال  کنند. بعد 
آنها با نااميدي  فرياد خود را براي  طلب  بخشش  بسوي  خدا 

بلند کردند،  و خدا آنها را مورد تفقد قرار داد.
باعث   تا  کرد  انتخاب   را  اسرائيل   قوم   خدا  ٨: ٤١ـ٤٣  
برکت  همه  دنيا باشند (پيدايش  ١٢: ١ـ٣). اين  برکت  در 
عيسي  که  از نسل  ابراهيم  و داود بود (پيدايش  ٣: ٨و٩)،  و 

مسيح  موعود و منجي  همه  مردم  چه  يهود چه  غيريهود بود،  
به  کمال  خود رسيد. وقتي  اسرائيلي ها اول  بار وارد سرزمين  
موعود شدند،  خدا به  آنها دستور داد تا اقوام  شرير مختلف  
را از آنجا بيرون  کنند؛ از اين  رو است  که  شرح  جنگهاي  
بسياري  را در عهد عتيق  مي خوانيم . اما نبايد اين  نتيجه را 
بگيريم  که  جنگ  وظيفه  اول  اسرائيلي ها بود. قوم اسرائيل  
بعد از غلبه  بر مردمان  شرور،  مي بايست  نوري  مي شدند براي  
اقوام  همسايه . اما گناه  و کوري  روحاني  خود اسرائيل  مانع  
از آن  شد که  محبت  خدا را به  بقيه  مردم  دنيا برسانند. عيسي  

آمد تا کاري  را انجام  دهد که  قوم  اسرائيل  نتوانستند.



٤٤«اگر قومت  به  فرمان  تو به  جنگ  دشمن  بروند و از ميدان  جنگ  بسوي 

اين  شهر برگزيدة تو و اين  خانه اي كه  به  اسم  تو ساخته ام  نزد تو دعا كنند، 
ايشان  را اجابت  فرما و آنها را در جنگ  پيروز  ٤٥آنوقت  از آسمان  دعاي 

گردان .
٤٦«اگر قوم  تو نسبت  به  تو گناه  كنند و كيست  كه  گناه  نكند؟ و تو بر آنها 

خشمگين  شوي و اجازه  دهي دشمن  آنها را به  كشور خود، خواه  دور و خواه  
نزديک ، به  اسارت  ببرد، ٤٧سپس  در آن  كشور بيگانه  به  خود آيند و توبه  
كرده ، به  تو پناه  آورند و دعا نموده ، بگويند: خداوندا، ما به  راه  خطا رفته ايم  و 
مرتكب  گناه  شده ايم ! ٤٨و از گناهان  خود دست  بكشند و بطرف  اين  سرزمين  
كه  به  اجداد ايشان  بخشيدي و اين  شهر برگزيده ات  و اين  خانه اي كه  به  اسم  
تو ساخته ام  دعا كنند، ٤٩آنگاه  از آسمان  كه  محل  سكونت  توست ، دعاها و 
ناله هاي ايشان  را بشنو و به  داد آنان  برس . ٥٠قوم  خود را كه  نسبت  به  تو گناه  
كرده اند بيامرز و تقصيراتشان  را ببخش  و در دل  دشمن  نسبت  به  آنها ترحم  
ايجاد كن ؛ ٥١زيرا آنها قوم  تو و از آن  تو هستند و تو ايشان  را از اسارت  و 

بندگي مصريها آزاد كردي!
٥٢«اي خداوند، همواره  بر بنده ات  و قومت  نظر لطف  بفرما و دعاها و ناله هايشان  

را بشنو. ٥٣زيرا وقتي اجداد ما را از سرزمين  مصر بيرون  آوردي، به  بنده  خود 
موسي فرمودي: من  قوم  اسرائيل  را از ميان  تمام  قوم هاي جهان  انتخاب  كرده ام  

تا قوم  خاص  من  باشد!»
٥٤و٥٥سليمان  همانطور كه  زانو زده  و دستهاي خود را بسوي آسمان  بلند كرده  
بود، دعاي خود را به  پايان  رسانيد. سپس  از برابر قربانگاه  خداوند برخاست  و 

با صداي بلند براي تمام  بني اسرائيل  بركت  طلبيد و گفت :
٥٦«سپاس  بر خداوند كه  همة وعده هاي خود را در حق  ما به  انجام  رسانيد و 

به  قوم  خود آرامش  و آسايش  بخشيد. خدا به  تمام  وعده هاي خوبي كه  توسط  
بندة خويش  موسي به  ما داده  بود، وفا نموده  است . ٥٧همانگونه  كه  خداوند، 
خداي ما، با اجداد ما بود، با ما نيز باشد و هرگز ما را ترک نگويد و وانگذارد. 
٥٨او قلبهاي ما را بسوي خود مايل  گرداند تا ما از او پيروي كنيم  و از تمامي 

٨: ٤٤
٢توا ١٤: ١١

٨: ٤٤
٢توا ١٤: ١١

٨: ٤٦
٢پاد ١٧: ٦و١٨ ؛ ٢٥: ٢١

٢توا ٦: ٣٦
مز ١٣٠: ٣و٤

٨: ٤٦
٢پاد ١٧: ٦و١٨ ؛ ٢٥: ٢١

٢توا ٦: ٣٦
مز ١٣٠: ٣و٤

٨: ٤٧
لاو ٢٦: ٤٠
عز ٩: ٥و٦
نح  ١: ٦و٧

مز ١٠٦: ٦و٧
دان  ٩: ٥

٨: ٤٧
لاو ٢٦: ٤٠
عز ٩: ٥و٦
نح  ١: ٦و٧

مز ١٠٦: ٦و٧
دان  ٩: ٥
٨: ٤٨

تث  ٤: ٢٩
١سمو ٧: ٣
ار ٢٩: ١٢

٨: ٤٨
تث  ٤: ٢٩
١سمو ٧: ٣
ار ٢٩: ١٢

٨: ٥٠
٢توا ٣٠: ٩
عز ٧: ٦
نح  ١: ١١

مز ١٠٦: ٤٦

٨: ٥٠
٢توا ٣٠: ٩
عز ٧: ٦
نح  ١: ١١

مز ١٠٦: ٤٦
٨: ٥١

خرو ٣٢: ١١
تث  ٤: ٢٠ ؛ ٩: ٢٦

١سمو ٨: ٨
ار ١١: ٤

٨: ٥١
خرو ٣٢: ١١

تث  ٤: ٢٠ ؛ ٩: ٢٦
١سمو ٨: ٨
ار ١١: ٤
٨: ٥٣

خرو ١٩: ٥و٦ ؛ ٣٣: ١٦
تث  ٤: ٣٤

٨: ٥٣
خرو ١٩: ٥و٦ ؛ ٣٣: ١٦

تث  ٤: ٣٤
٨: ٥٤

١پاد ٨: ٢٢
٨: ٥٤

١پاد ٨: ٢٢
٨: ٥٦

يوش  ٢١: ٤٥ ؛ ٢٣: ١٤
٢پاد ١٠: ٩و١٠

لو ١: ٥٤

٨: ٥٦
يوش  ٢١: ٤٥ ؛ ٢٣: ١٤

٢پاد ١٠: ٩و١٠
لو ١: ٥٤
٨: ٥٧

يوش  ١: ٥
١سمو ١٢: ٢٢
اش  ٤١: ١٧
عبر ١٣: ٥

٨: ٥٧
يوش  ١: ٥

١سمو ١٢: ٢٢
اش  ٤١: ١٧
عبر ١٣: ٥

٨: ٥٨
مز ١١٩: ٣٦
ار ٣١: ٣٣

٨: ٥٨
مز ١١٩: ٣٦
ار ٣١: ٣٣

٨٥٨ اول  پادشاهان  ٨ 

به    نبوتي   ديدي   مي رسيد  به نظر  که   سليمان   ٨: ٤٦ـ٤٩  
اسارت هاي  آتي قومش  دارد (٢پادشاهان  ١٧و٢٥)،  از خدا 
خواست  که  وقتي  آنها بسوي  او فرياد بر مي آورند تا آنها 
را به  وطن  خود باز گرداند،  نسبت  به  ايشان  رحيم  باشد. 
در عزرا ١و٢ و نحميا ١و٢ به  بازگشت  ايشان اشاره  شده  

است .
٨: ٥٦ـ٦١  سليمان  قوم  را برکت  داد و براي  ايشان  دعا 

کرد. دعاي  او مي تواند الگويي  براي  دعاهاي  ما باشد. او پنج  
درخواست  مهم  داشت :  (١) حضور خدا (٨: ٥٧)؛ (٢) اشتياق  
بر  خدا  کمک    (٣) (٨: ٥٨)؛  چيز  هر  در  خدا  اراده   انجام  
حسب  نياز روزانه  (٨: ٥٩)؛ (٤) اشتياق  پيروي  از خدا با تمام  
دل  (٨: ٦١)؛ (٥) توانايي  اطاعت  از احکام  و دستورات  خدا 
(٨: ٦١). اين  درخواستهاي  دعا درست  به  همان  اندازه  که  در 

زمان  سليمان  قابل  اجرا بود،  امروز هم  قابل  اجرا است .



احكام  و دستوراتي كه  به  اجداد ما داده ؛ اطاعت  نماييم . ٥٩خداوند، خداي ما 
تمام  كلمات  اين  دعا را شب  و روز در نظر داشته  باشد و برحسب  نياز روزانه ، 
مرا و قوم  بني اسرائيل  را ياري دهد، ٦٠تا همة قومهاي جهان  بدانند كه  فقط  
خداوند، خداست  و غير از او خداي ديگري وجود ندارد. ٦١اي قوم  من ، با تمام  
دل  از خداوند، خدايمان  پيروي كنيد و مانند امروز، از احكام  و دستورات  او 

اطاعت  نماييد.»
٦٢و٦٣سپس  پادشاه  و تمام  مردم  قرباني هاي سلامتي به  خداوند تقديم  كردند. 
جمعاً بيست  و دو هزار گاو و صد و بيست  هزار گوسفند ذبح  شد. به  اين  
ترتيب ، خانة خداوند را تبرک نمودند. ٦٤چون  قربانگاه  مفرغي خانة خداوند 
قرباني هاي  پيه   و  آردي  هداياي  و  سوختني  قرباني هاي  همه   آن   گنجايش  
سلامتي را نداشت  پس  پادشاه  وسط  حياط  خانه  خدا را بعنوان  قربانگاه  تقديس  
كرد تا از آنجا نيز استفاده  كنند. ٦٥اين  جشن  چهارده  روز طول  كشيد و گروه  
بي شماري از سراسر اسرائيل ، از گذرگاه  حمات  گرفته ، تا سرحد مصر، در 
آن  شركت  كردند. ٦٦روز بعد سليمان  مردم  را مرخص  كرد و آنها بخاطر 
تمام  بركاتي كه  خداوند به  خدمتگزار خود داود و قوم  خويش  اسرائيل  عطا 
كرده  بود با خوشحالي به  شهرهاي خود بازگشتند و براي سلامتي پادشاه  دعا 

كردند.

٤ـ عظمت  و سقوط  سليمان 
اخطار خدا به  سليمان 

پس  از آنكه  سليمان  پادشاه  بناي خانة خداوند، كاخ  سلطنتي و هر چه   ٩ 
را كه  خواسته  بود به  اتمام  رسانيد، ٢و٣خداوند بار ديگر بر او ظاهر 
شد، چنانكه  قبلاً در جبعون  به  او ظاهر شده  بود، و به  او فرمود: «دعاي تو را 
شنيده ام  و اين  خانه  را كه  ساخته اي تا نام  من  تا ابد برآن  باشد، تقديس  كرده ام . 
چشم  و دل  من  هميشه  بر اين  خانه  خواهد بود. ٤اگر تو نيز مانند پدرت  داود 
با كمال  صداقت  و راستي رفتار كني و هميشه  مطيع  من  باشي و از احكام  
و دستورات  من  پيروي نمايي، ٥آنگاه  همانطور كه  به  پدرت  داود قول  دادم  

هميشه  يک نفر از نسل  او بر اسرائيل  سلطنت  خواهد كرد.
من  به  شما داده ام  سرپيچي  اگر شما و فرزندان  شما از دستوراتي كه   ٦«اما 

٨: ٥٩
٢توا ٦: ٤٠

٨: ٥٩
٢توا ٦: ٤٠

٨: ٦٠
تث  ٤: ٣٥

١سمو ١٧: ٤٦
١پاد ١٨: ٣٩
ار ١٠: ١٠

٨: ٦٠
تث  ٤: ٣٥

١سمو ١٧: ٤٦
١پاد ١٨: ٣٩
ار ١٠: ١٠

٨: ٦١
تث  ١٨: ١٣
١پاد ٢٠: ٣

٨: ٦١
تث  ١٨: ١٣
١پاد ٢٠: ٣

٨: ٦٢
٢سمو ٦: ١٧

٢توا ٧: ٤

٨: ٦٢
٢سمو ٦: ١٧

٢توا ٧: ٤
٨: ٦٤

٢توا ٧: ٧
٨: ٦٤

٢توا ٧: ٧

٩: ١
١پاد ٧: ١
٢توا ٨: ٦

٩: ٢
١پاد ٣: ٥ ؛ ١١: ٩

٩: ١
١پاد ٧: ١
٢توا ٨: ٦

٩: ٢
١پاد ٣: ٥ ؛ ١١: ٩

٩: ٤
١پاد ٣: ١٤ ؛ ١١: ٤

٩: ٤
١پاد ٣: ١٤ ؛ ١١: ٤

٩: ٥
٢سمو ٧: ١٢
١پاد ٨: ٢٥

٩: ٥
٢سمو ٧: ١٢
١پاد ٨: ٢٥

٩: ٦
٢سمو ٧: ١٤
١توا ٢٨: ٩
٢توا ٧: ١٩

٩: ٦
٢سمو ٧: ١٤
١توا ٢٨: ٩
٢توا ٧: ١٩

اول  پادشاهان  ٩،٨  ٨٥٩

٨: ٦١  سليمان  مردم  را گرد آورد، نه  صرفاً براي  وقف  خانه   
خدا،  بلکه  تا ايشان  نيز خود را بار ديگر وقف  خدمت  خدا 
کنند. سليمان  به  خوبي  مي توانست  اين  سخنان  را امروز خطاب  
به  ما نيز  ايراد کند:  «با تمام  دل  از خداوند،  خدايمان  پيروي  

کنيد و مانند امروز،  از احکام  و دستورات  او اطاعت  نماييد.»
٩: ٤ـ٧  براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  شرايط  وعده  
بزرگ  خدا به  داود و نسل  او،  مراجعه  کنيد به  توضيحات 

مربوط  به  ٢: ٣و٤.



كنيد و از من  روي برگردانيد و به  بت پرستي بگراييد، ٧آنگاه  بني اسرائيل  را 
از اين  سرزمين  كه  به  آنان  بخشيده ام ، بيرون  مي رانم  و حتي اين  خانه  را كه  به  
نام  خود تقديس  كرده ام  ترک خواهم  گفت ؛ بطوري كه  اسرائيل  رسوا شده ، 
زبانزد قوم هاي ديگر خواهد شد. ٨اين  خانه  با خاک يكسان  خواهد گرديد به  
گونه اي كه  هر كس  از كنارش  بگذرد، حيرت زده  خواهد گفت : چرا خداوند 
خواهند  آنها  به   جواب   ٩در  است ؟  كرده   چنين   خانه   اين   و  سرزمين   اين   با 
گفت : چون  بني اسرائيل  خداوند، خداي خود را كه  اجداد آنها را از مصر بيرون  
آورده  بود ترک گفته ، بت پرست  شدند، بهمين  علت  خداوند اين  بلا را بر سر 

ايشان  آورده  است .»

اقدامات  ديگر سلميان 
١٠بناي خانة خداوند و كاخ  سليمان  بيست  سال  طول  كشيد. ١١سليمان  بجاي 
چوبهاي سرو و صنوبر و طلاهايي كه  حيرام  براي ساختن  خانة خداوند و كاخ  
سلطنتي او تقديم  كرده  بود، بيست  شهر از شهرهاي جليل  را به  او پيشكش  
نمود. ١٢ولي وقتي حيرام  از صور بديدن  اين  شهرها آمد آنها را نپسنديد ١٣و 
به  سليمان  گفت : «اي برادر، اين  چه  شهرهايي است  كه  به  من  مي دهي؟» 
(به  همين  جهت  آن  شهرها تا به  امروز «شهرهاي بي ارزش » ناميده  مي شوند.) 

١٤حيرام  بيش  از چهار تن  طلا براي سليمان  فرستاده  بود.

حصار  ملو،  قلعة  خود،  سلطنتي  كاخ   خداوند،  خانة  ساختن   براي  ١٥سليمان  
گرفته   بكار  را  زيادي  افراد  جازر،  و  مجدو  حاصور،  شهرهاي  و  اورشليم ، 
تمام   و  زده   آتش   را  آن   مصر  پادشاه   كه   است   شهري  همان   ١٦(جازر  بود. 

٩: ٧
لاو ١٨: ٢٤

تث  ٤: ٢٦و٢٧
٢پاد ١٧: ٢٣

ار ٧: ٤

٩: ٧
لاو ١٨: ٢٤

تث  ٤: ٢٦و٢٧
٢پاد ١٧: ٢٣

ار ٧: ٤
٩: ٨

تث  ٢٩: ٢٤
٢توا ٧: ٢١
ار ٢٢: ٨

٩: ٨
تث  ٢٩: ٢٤
٢توا ٧: ٢١
ار ٢٢: ٨

٩: ٩
تث  ٢٩: ٢٥
٢توا ٧: ٢٢

٩: ٩
تث  ٢٩: ٢٥
٢توا ٧: ٢٢

٩: ١٠
١پاد ٦: ٣٧

٩: ١١
١پاد ٥: ٤
٢توا ٢: ٤

٩: ١٠
١پاد ٦: ٣٧

٩: ١١
١پاد ٥: ٤
٢توا ٢: ٤

٩: ١٥
٢سمو ٥: ٩

١پاد ٦: ٣٨ ؛ ٧: ١
٢توا ٨: ١و٢

٩: ١٥
٢سمو ٥: ٩

١پاد ٦: ٣٨ ؛ ٧: ١
٢توا ٨: ١و٢

٨٦٠ اول  پادشاهان  ٩ 

طرح هاي  عمراني   
سليمان 

به عنـــوان   سليمــان  
بزرگترين   از  يکــي  
طرح هـاي   مبتکـرين  
عمــراني  در تاريــخ  
شده  شناخته   اسرائيل  
اســت. او در طــول  
شهرهــاي   سلطنتش  
حصــاردار حاصـور،  
مجدو،  و جازر را در 
نقاط  مهم  ساخت . او 
شهرهـاي   همچنــين  
پايـين ،   بيت حـورون  
را  تدمور  و  بعلت ،  

بازسازي  کرد.

٩: ١١ـ١٤  آيا سليمان  نسبت  به  حيرام  بي انصافي  کرد؟ از 
اين  آيات  معلوم  نمي شود که  آيا سليمان  اين  شهرها را به  
حيرام  داد يا اينکه  تا زمان  بازپرداخت  طلايي  که  از حيرام  
قرض  گرفته  بود،  آنها را گرو گذاشت . ٢تواريخ  ٨: ١و٢ 
به طور ضمني  اشاره  مي کند که  اين  شهرها به  سليمان  باز 
زميني   قطعه   حيرام   احتمالاً  حال ،   هر  در  شدند.  گردانده  
در کنار دريا را به  بيست  شهر ترجيح  مي داد، چون  براي  
طول   در  سليمان   سرانجام ،   اما  بود.  مناسب تر  تجارت  
همکاري  تجاري  حيرام  با او،  چندين  بار کمکهاي  او را 
با  فينيقيه   که   آنجا  از   .(٩: ١٠، ٢١ (٢تواريخ   کرد  جبران  
اسرائيل  روابط  دوستانه اي  داشت  و براي  غله  و روغن  به  
اسرائيل  متکي  بود،  رابطه  حيرام  با سليمان  مهم تر از دعوا 

بر سر چند شهر بود.
٩: ١٦  در اين  موقع ،  اسرائيل  و مصر در خاورميانه  ابرقدرت  
بودند. طي  سلطنت  سليمان ،  پادشاه  مصر،  جازر را تسخير 

درياي
مرده

درياي مديترانه

جـازر

رود اردن

بسوي تامار

مملکت
سليمان

درياي
جليل

حاصور

مجدو

بعلتاورشليم
بيت حورون پايين



سكنة آن  را قتل  عام  نموده  بود. ولي وقتي سليمان  با دختر او ازدواج  كرد، 
فرعون  آن  شهر را بعنوان  جهيزية دخترش  به  او بخشيد ١٧و سليمان  هم  آن  را 
بازسازي كرد.) سليمان  همچنين  بيت حورون  پايين  ١٨و شهر بعلت  و تدمور را 
كه  ويران  بودند، از نو ساخت  و آباد نمود. ١٩سليمان  علاوه  بر آنها شهرهاي 
مخصوصي نيز براي انبار آذوغه ، نگهداري اسبها و عرابه ها ساخت . خلاصه  هر 

چه  مي خواست  در اورشليم  و لبنان  و سراسر قلمرو سلطنت  خود بنا كرد.
٢٠و٢١سليمان  از بازماندگان  قوم هاي كنعاني كه  اسرائيلي ها در زمان  تصرف  
كنعان  آنها را از بين  نبرده  بودند براي بيگاري استفاده  مي كرد. اين  قوم ها 
عبارت  بودند از: اموريها، فرزيها، حيتيها، حويها و يبوسيها. نسل  اين  قوم ها 
تا زمان  حاضر نيز برده  هستند و به  بيگاري گرفته  مي شوند. ٢٢اما سليمان  از 
بني اسرائيل  كسي را به  بيگاري نمي گرفت ، بلكه  ايشان  بصورت  سرباز، افسر، 
فرمانده  و رئيس  عرابه رانها خدمت  مي كردند. ٢٣پانصد و پنجاه  نفر نيز بعنوان  

سرپرست  بر گروه هاي كارگران  گمارده  شده  بودند.
٢٤آنگاه  سليمان  پادشاه ، دختر فرعون  را از شهر داود به  قصر تازه اي كه  براي 

او ساخته  بود، انتقال  داد و سپس  قلعة ملو را ساخت .
٢٥پس  از ساختن  خانة خدا، سليمان  روي قربانگاه  آن  سالي سه  بار قرباني هاي 

سوختني و قرباني هاي سلامتي تقديم  مي كرد و بخور مي سوزانيد.
٢٦سليمان  در عصيون  جابر كه  از بنادر سرزمين  ادوم  است  كشتيها ساخت . 
عقبه .)  خليج   در  واقع   ايلوت   شهر  نزديكي  در  است   بندري  جابر  (عصيون  
٢٧حيرام  پادشاه ، دريانوردان  با تجربة خود را فرستاد تا در كشتيهاي سليمان  

با ملاحان  او همكاري كنند. ٢٨آنها با كشتي به  اوفير مسافرت  كردند و براي 
سليمان  طلا آوردند. مقدار اين  طلا بيش  از چهارده  تن  بود.

ديدار ملکه  سبا از سليمان 

داده   ١٠  خاصي  حكمت   سليمان   به   خداوند  كه   شنيد  وقتي  سبا  ملكة 
است ، تصميم  گرفت  به  ديدار او برود و با طرح  مسائل  دشوار او 
را آزمايش  كند. ٢پس  با سواران  بسيار و كارواني از شتر با بار طلا همراه  با 
جواهرات  و عطريات  به  شهر اورشليم  آمد و مسائل  خود را با سليمان  در ميان  
براي  مسئله اي  هيچ   پاسخ   داد.  جواب   او  سؤالات   تمام   به   ٣سليمان   گذاشت . 

٩: ٢٠
پيدا ٩: ٢٤و٢٥
يوش  ١٥: ٦٣
داو ١: ٢٨، ٣٥

٩: ٢٠
پيدا ٩: ٢٤و٢٥
يوش  ١٥: ٦٣
داو ١: ٢٨، ٣٥

٩: ٢٤
١پاد ٣: ١ ؛ ٧: ٨ ؛ ١١: ١، ٢٧

٢توا ٣٢: ٥

٩: ٢٤
١پاد ٣: ١ ؛ ٧: ٨ ؛ ١١: ١، ٢٧

٢توا ٣٢: ٥
٩: ٢٥

خرو ٢٣: ١٤
تث  ١٦: ١٦
٢توا ٨: ١٣

٩: ٢٥
خرو ٢٣: ١٤
تث  ١٦: ١٦
٢توا ٨: ١٣

٩: ٢٧
١پاد ١٠: ١١
١توا ٢٩: ٤

٩: ٢٧
١پاد ١٠: ١١
١توا ٢٩: ٤

١٠: ١
٢توا ٩: ١

مز ٧٢: ١٠، ١٥
اش  ٦٠: ٦

متي  ١٢: ٤٢

١٠: ١
٢توا ٩: ١

مز ٧٢: ١٠، ١٥
اش  ٦٠: ٦

متي  ١٢: ٤٢

اول  پادشاهان  ١٠،٩  ٨٦١

کرد. سليمان  براي  ايجاد صلح ،  با يکي  از دخترهاي  فرعون   
ازدواج  کرد. وصلت  با خانواده هاي  سلطنتي  معمول  بود،  اما 
مورد تأييد خدا نبود (تثنيه  ١٧: ١٧). از آنجا که  شهر جازر 

جزو جهيزيه  شاهزاده  بود،  به  اسرائيل  باز گردانده  شد.

از  قبل   که   بود  اورشليم   قديمي تر  بخش   ملو    ٩: ٢٤
بود  يبوسي ها  اختيار  در  کند،   تسخير  را  آن   داود  آنکه  
(٢سموئيل  ٥: ٩). سليمان  آن  را بازسازي  کرد و حدود دو 

قرن  بعد،  حزقيا آن  را مستحکم  نمود (٢تواريخ  ٣٢: ٥).



سليمان  مشكل  نبود. ٤و٥وقتي ملكة سبا حكمت  سليمان  را ديد و كاخ  زيبا، 
خوراک شاهانه ، تشريفات  درباريان  و مقامات ، خدمت  منظم  خدمتكاران  و 
ساقيان ، و قرباني هايي كه  در خانة خداوند تقديم  مي شد، همه  را از نظر گذراند 
مات  و مبهوت  ماند! ٦پس  به  سليمان  گفت : «حال  باور مي كنم  كه  هر چه  
در مملكتم  دربارة حكمت  تو و كارهاي بزرگت  شنيده ام ، همه  راست  بوده  
است . ٧باور نمي كردم  تا اينكه  آمدم  و با چشمان  خود ديدم ، حتي نصفش  را 
هم  برايم  تعريف  نكرده  بودند. حكمت  و ثروت  تو خيلي بيشتر از آن  است  
كه  تصورش  را مي كردم . ٨خوشابحال  اين  قوم  و خوشابحال  اين  درباريان  كه  
هميشه  سخنان  حكيمانة تو را مي شنوند! ٩خداوند، خداي تو را ستايش  مي كنم  
كه  تو را برگزيده  تا بر تخت  سلطنت  اسرائيل  بنشيني. خداوند چقدر اين  قوم  
بزرگ  را دوست  دارد كه  تو را به  پادشاهي ايشان  گمارده  تا به  عدل  وانصاف  

بر آنان  سلطنت  كني!»

١٠: ٩
٢سمو ٨: ١٥ ؛ ٢٣: ٣

١پاد ٥: ٧
٢توا ٢: ١١

١٠: ٩
٢سمو ٨: ١٥ ؛ ٢٣: ٣

١پاد ٥: ٧
٢توا ٢: ١١

٨٦٢ اول  پادشاهان  ١٠ 

 

١٠: ٥  ملکه  سبا به  ديدار سليمان  آمد تا به  چشم  خود ببيند 
صحت   بود،   شنيده   او  درباره   که   چيزهايي   همه   آيا  که  
دارد يا نه . براي  آزمايش  حکمت  شخص ،  اغلب  از معما 
يا مثل  استفاده  مي شد. شايد وقتي  ملکه  از سليمان  سؤال  
مي کرد،  از بعضي  از اين  معماها و مثل ها استفاده  کرده  
باشد (١٠: ٣). وقتي  ملکه  سبا به  وسعت  ثروت  و حکمت  
او پي  برد،  «مات  و مبهوت  ماند.» به عبارت  بهتر،  ديگر به  
قدرت  و حکمت  سليمان  ترديد نکرد. او ديگر رقيب  او 

نبود، بلکه  تحسين کننده او شد. به  احتمال  زياد،  پادشاهان  
بودند،   قائل   احترام   سليمان   براي   که   بسياري   بزرگان   و 

تجربه اي مشابه  ملکه  سبا به دست آوردند.
١٠: ٨  به خاطر حکمت  سليمان ،  مردم  خوشحال  و درباريان  
آن   به کارگيري   نحوه   از  حکمت   کيفيت   بودند.  خشنود 
که   مي آموزيم   ٣: ١٧و١٨  يعقوب   در  مي شود.  مشخص  
حکمت  به  کاشته  شدن  تخم  صلح  کمک  مي کند. آيا در 
پي  حکمتي  هستيد که  صلح  را در روابطتان  ايجاد کند؟

دوستان  و دشمنان 
شهرت  سليمان  ثروت  و 
تحسين  اقوام  بسياري  را 
براي  اسرائيل  به  ارمغان  
ازدواج   با  او  اما  آورد،  
و  بت پرست   زنان   با 
آنها،   بت هاي   پرستش  
کرد.  نااطاعتي   خدا  از 
از اين  رو خدا دشمناني  
و  ادومي   حداد  نظير 
رزون  صوبه اي  (سوريه  
امروزي ) را بر انگيخت . 
دشمن   صرده اي   يربعامِ 
ديگري  بود که  عاقبت  
قدرتمند  حکومت   اين  

را تجزيه  کرد.
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١٠سپس  ملكة سبا به  سليمان  هداياي فراوان  داد. اين  هدايا عبارت  بودند از: 
چهار تن  طلا، مقدار زيادي عطريات  بي نظير و سنگهاي گرانقيمت . تا بحال  

كسي اين  همه  عطريات  به  سليمان  هديه  نكرده  بود.
زيادي  مقدار  نيز  و  طلا  سليمان   براي  اوفير  از  پادشاه   حيرام   ١١(كشتي هاي 
چوب  صندل  و سنگهاي گرانقيمت  آوردند. ١٢سليمان  پادشاه  از اين  چوبهاي 
براي  و  ساخت   برپا  را  خود  سلطنتي  كاخ   و  خداوند  خانة  ستونهاي  صندل ، 
دستة نوازندگان  خود از اين  چوبها عود و بربط  درست  كرد. تا به  آن  روز 
چوبهايي بدان  خوبي به  اسرائيل  وارد نشده  بود و بعد از آن  نيز هيچگاه  وارد 

نشده  است .)
١٣سليمان  پادشاه  علاوه  بر آنچه  كه  ملكة سبا از او خواسته  بود، از كرم  ملوكانة 
خويش  نيز هدايايي به  او بخشيد. سپس  ملكه  و همراهانش  به  سرزمين  خود 

بازگشتند.

ثروت  عظيم  سليمان 
١٤و١٥سليمان  پادشاه  علاوه  بر دريافت  ماليات  و سود بازرگاني و باج  و خراج  
از پادشاهان  عرب  و حاكمان  سرزمين  خود، هر سال  بيست  و سه  تن  طلا 
به   كدام   هر  بزرگ ،  سپر  دويست   طلا  اين   از  ١٦سليمان   مي شد.  عايدش   نيز 
وزن  چهار كيلو ١٧و سيصد سپر كوچک هر يک به  وزن  دو كيلو ساخت . 
پادشاه  اين  سپرها را در تالار بزرگ  قصر خود كه  نامش  «جنگل  لبنان » بود، 

گذاشت .
١٨او يک تخت  سلطنتي بزرگ  نيز از عاج  با روكش  طلاي ناب  ساخت . ١٩اين  
تخت  شش  پله  داشت  و قسمت  بالاي پشتي تخت  گرد بود. در دو طرف  آن  
دو دسته  بود كه  كنار هر دسته  يک مجسمة شير قرار داشت . ٢٠در دو طرف  
هر يک از پله ها دو مجسمة شير ايستاده  بودند. اين  تخت  در تمام  دنيا بي نظير 

بود.
٢١تمام  جامهاي سليمان  و ظروف  «تالار جنگل  لبنان » از طلاي خالص  بود. 
در ميان  آنها حتي يک ظرف  از جنس  نقره  هم  پيدا نمي شد، چون  در زمان  

حكومت  سليمان  طلا بحدي فراوان  بود كه  ديگر نقره  ارزشي نداشت !
سال   سه   هر  حيرام   كشتي هاي  كمک  با  پادشاه   سليمان   تجاري  ٢٢كشتيهاي 
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اول  پادشاهان  ١٠  ٨٦٣

١٠: ١٤  وقتي  سليمان  از خدا درخواست  حکمت  کرد،   
اين    .(٣: ١٣) داد  او  به   نيز  افتخار  و  ثروت   وعده   خدا 
آيات  دقيقاً نشان  مي دهد که  ثروت  او چقدر عظيم  شد. 
اسرائيل  ديگر قومي  درجه  دو نبود،  بلکه  در اوج  قدرت  

افسانه اي  شد.  و ثروت  خود بسر مي برد. ثروت  سليمان  
مردان  بزرگ  از ملت هاي مختلف آمدند تا سخنان  پادشاه  
و  سليمان   به   بعدها  عيسي   بشنوند.  را  اسرائيل   قدرتمند 

شکوه  و ثروتش  اشاره  فرمود (متي  ٦: ٢٩).



اسرائيل   بنادر  وارد  طاووس   و  ميمون   عاج ،  و  نقره   و  طلا  بارهاي  با  يكبار 
مي شدند. ٢٣سليمان  از تمام  پادشاهان  دنيا ثروتمندتر و داناتر بود. ٢٤تمام  مردم  
دنيا مشتاق  ديدن  سليمان  بودند تا شاهد حكمتي باشند كه  خدا به  او داده  بود. 
٢٥هر سال  عده اي به  ديدن  او مي آمدند و با خود هدايايي از طلا و نقره ، لباس ، 

عطريات ، اسلحه ، اسب  و قاطر برايش  مي آوردند.
٢٦سليمان  هزار و چهار صد عرابه  و دوازده  هزار اسب  داشت  كه  برخي را در 
پايتخت  و بقيه  را در شهرهاي ديگر نگه  مي داشت . ٢٧در روزگار سليمان  در 
اورشليم  نقره  مثل  ريگ  بيابان  فراوان  بود و الوارهاي گران  قيمت  سرو، مانند 
چوب  معمولي مصرف  مي شد! ٢٨اسبهاي سليمان  را از مصر و قيليقيه  مي آوردند 
عرابة  ٢٩يک  مي خريدند.  عمده   قيمتهاي  به   يكجا  را  همه   سليمان   تاجران   و 
مصري به  قيمت  ششصد مثقال  نقره  و هر اسب  به  قيمت  صد و پنجاه  مثقال  
نقره  فروخته  مي شد. آنها همچنين  اسب هاي اضافي را به  پادشاهان  حيتي و 

سوري مي فروختند.

زنان  سليمان  او را به  بت پرستي  مي کشانند

سليمان  پادشاه ، بغير از دختر فرعون ، دل  به  زنان  ديگر نيز بست . او  ١١ 
برخلاف  دستور خداوند زناني از سرزمين  قومهاي بت پرست  مانند 
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١٠: ٢٣  چرا کتاب مقدس  اينقدر بر ثروت  سليمان  تأکيد  
مي کند؟ در عهدعتيق ،  ثروت  گواه  عيني  بر برکت  خدا 
تلقي  مي شد. مردم موفقيت  مالي  را دليلي  بر زندگي  درست  
و خداترسانه  تلقي  مي کردند. در کتاب  جامعه  و ايوب  اين  
مفهوم  در چشم انداز درستش  مورد مداقه  قرار گرفته  است . 
در شرايط  مطلوب ،  انسان  ممکن  است  به  رفاه  مادي  برسد 
بشرط  اينکه  خدا زندگي اش  را اداره  کند؛ اما باز تضميني  
براي  رفاه  مادي  وجود ندارد. سعادت  مادي  ثابت  نمي کند 

که  شخص  در حضور خدا زندگي  صالحي  دارد.
براي   شخص   اينکه   بر  محکم تر  شاهد  حقيقت ،   در 
است   محنت   و  درد  و  رنج   وجود  مي کند،   زندگي   خدا 
گنج   «گنج »  مهم ترين    .(١٣: ١٣ ؛  ١٠: ٢٩و٣٠  (مرقس  
؛   ١٩: ٢١ ؛  ٦: ١٩ـ٢١  زميني  (متي   گنج   نه   است ،   آسماني  
١تيموتائوس  ٦: ١٧ـ١٩). باارزش ترين  هديه ،  هديه اي  است  
بي بها که  همانا هديه  رايگان  نجات  است  که  خدا به  همه  

مي بخشد.
١٠: ٢٦ـ١١: ٢  سليمان  با افزودن  تعداد اصطبل هاي  بزرگ ،  
ايجاد حرمسرايي  عظيم ،  اندوختن  ثروتي  باورنکردني ،  احکام 
خدا براي  پادشاه  را نقض  کرد (تثنيه  ١٧: ١٤ـ٢٠). چرا اين  
چيزها ممنوع  بود؟ خدا مي دانست  که  اين  اعمال  چطور، هم  

از لحاظ  سياسي  و هم  روحاني ، به  قوم  آسيب  خواهد رساند 
(١سموئيل  ٨: ١١ـ١٨). هر چه  دربار تجملاتي تر مي شد،  از 
مردم  بيشتر ماليات  گرفته  مي شد. اخذ مالياتِ زياده  از حد،  
براي   شرايط   که   نگذشت   چيزي   و  کرد،   ايجاد  ناآرامي  
شورش  مستعد شد. سليمان  به خاطر چيزهايي  که  مي خواست  
داد  اجازه   و  کرد  فراموش   خدا  به   را  نيازش   باشد،   داشته  
تأثيرات  کفرآميز از طريق  زنان  بت پرستش  وارد دربارش  

شود،  و بدين  ترتيب  به  فساد روحاني  قوم  سرعت  بخشيد.
١١: ٢  با آنکه  سليمان  دستور  صريح  از خدا داشت  مبني  
بر اينکه  با زنان  اقوان  بيگانه  ازدواج  نکند،  اما او بي اعتنايي  
به  آن  را بر گزيد. او نه  با يک  زن ،  بلکه  با زنان  بت پرست  
متعدد ازدواج  کرد،  زناني  که  بعداً او را از خدا دور ساختند. 
خدا از نقاط  قوت  و ضعف  انساني  ما مطلع  است ،  و فرامين  
او هميشه  براي  خيريت  ما است . بعضي  از مردم  به  فرامين  
مصائبي   روشي ،   چنين   نتيجه   اما  مي کنند،   بي توجهي   خدا 
اجتناب ناپذير مي باشد. دانستنِ کلام  خدا يا حتي  ايمان  به  آن  
کافي  نيست ،  بلکه  بايد از آن  اطاعت  کنيم  و در فعاليت ها و 
تصميمات  روزانه  زندگي  به کار گيريم . فرامين  خدا را جدي  
بگيريد. مانند سليمان ،  «حکيم ترين  مردي  که  تا به  حال  
وجود داشته  است »،  آن  قدر که  فکر مي کنيم  قوي  نيستيم .



موآب ، عمون ، ادوم ، صيدون  و حيت  به  همسري گرفت . خداوند قوم  خود را 
سخت  برحذر داشته  و فرموده  بود كه  با اين  قومهاي بت پرست  هرگز وصلت  
نكنند، تا مبادا آنها قوم  اسرائيل  را به  بت پرستي بكشانند. ٣و٤سليمان  هفتصد 
زن  و سيصد كنيز براي خود گرفت . اين  زنها بتدريج  سليمان  را از خدا دور 
كردند بطوري كه  او وقتي به  سن  پيري رسيد بجاي اينكه  مانند پدرش  داود 
با تمام  دل  و جان  خود از خداوند، خدايش  پيروي كند به  پرستش  بتها روي 
آورد. ٥سليمان  عشتاروت ، الهه  صيدونيها و ملكوم ، بت  نفرت انگيز عمونيها را 
پرستش  مي كرد. ٦او به  خداوند گناه  ورزيد و مانند پدر خود داود، از خداوند 
پيروي كامل  نكرد. ٧حتي روي كوهي كه  در شرق  اورشليم  است ، دو بتخانه  
براي كموش  بت  نفرت انگيز موآب  و مولک بت  نفرت انگيز عمون  ساخت .

٨سليمان  براي هر يک از اين  زنان  اجنبي نيز بتخانه اي جداگانه  ساخت  تا آنها 
براي بتهاي خود بخور بسوزانند و قرباني كنند.

را  او  و  شده   ظاهر  سليمان   بر  بار  دو  اسرائيل ،  خداي  خداوند،  چند  ٩و١٠هر 
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او   داشت .  ضعف هايي   حکمتش ،   تمام   با  سليمان     ١١: ٣
نمي توانست  به  سازشکاري  يا به  اميال  شهواني  «نه » بگويد. 
ازدواج هاي  او چه  براي  تقويت  روابط  سياسي اش  بوده  باشد 
و چه  براي  کسب  لذت  شخصي ،  در هر حال  اين  زنان  بيگانه  
او را به  بت پرستي  کشاندند. شايد شما ايمان  قوي  داشته  
باشيد،  اما نقاط  ضعفي  هم  داريد و معمولاً از همين  نقاط  
است  که  وسوسه  به سراغتان  مي آيد. خود را در قسمت هايي  
که  ضعيف  هستيد،  تقويت  کنيد و مراقب  خود باشيد، چون  

قدرت  زنجير فقط  به  اندازه  ضعيف ترين  حلقه  آن  است .
١١: ٤  سليمان  در اداره  حکومت ،  از عهده  فشارهاي  زيادي  
بر آمد،  اما نتوانست  از عهده  فشارهايي  که  زنانش  بر او وارد 
مي کردند تا خدايانشان  را بپرستد،  بر آيد. در ازدواج  و ساير 
روابط  نزديک ،  مقاومت  در مقابل  فشار سازشکاري  سخت  
است . عشق  ما،  ما را به  جايي  مي کشاند که  علايق  کساني  را 

که  دوستشان  داريم ،  سرلوحه  علايق  خود مي سازيم .
سليمان  با روبه رو شدن  با چنين  فشاري ،  اول  با آن  مقاومت  
کرد و ايمانش  را خالص  نگه  داشت . بعد با آداب  و رسوم  
متداول  بت پرستي  مدارا کرد. بالاخره  او خودش  در پرستش  
به  شيوه  بت پرستها شرکت  جست ؛ او امکان  بروز خطر براي  
خود  و مملکتش  را با عقل  و منطق  به نوعي  توجيه   مي کرد. 
ما به طور طبيعي  دوست  داريم  همشکل  کساني  شويم  که  
سليمان   از  خدا  که   بود  دليل   همين   به   داريم ؛  دوستشان  
خواست  (و از ما نيز مي خواهد) که  با کساني  که  نمي خواهند 

در وفاداري  ما به  خدا سهيم  شوند،  ازدواج  نکنيم .
١١: ٥ـ٨  عشتاروت  الهه اي  بود که  مظهر قدرت  توليد مثل،  و 
معشوقه  خداي  بعل  بود. ملکوم  شايد نام  ديگر مولک ،  خداي  

مراسم   در  کودکان   قرباني   به خاطر  که   بود  عمّوني ها  ملي  
عبادتي  اين  بت ،  به  «بت  نفرت انگيز» موسوم  بود. کموش  
خداي  ملي  موآبي ها بود. خدا اسرائيلي ها را به طور کلي  از 
پرستش  ساير خدايان ،  و به طور خاص  از پرستش  مولک  
برحذر داشته  بود (خروج  ٢٠: ١ـ٦ ؛ لاويان  ١٨: ٢١ ؛ ٢٠: ١ـ٥).

١١: ٦  اگر سليمان  بسيار حکيم  بود،  پس  چرا از خدا روي  
بر گرداند؟ سليمان  اگر چه  حکمتش  را در امور سياسي  
آن   از  هميشه   روحاني اش   زندگي   در  اما  گرفت ،   به کار 
استفاده  نمي کرد. او طريق  درست  زندگي  را مي دانست ،  
اما هميشه  اراده  انجام  آن  را نداشت . بسياري  از مردم  آنقدر 
عقل  و خرد دارند که  فرق  بين  راستي  و ناراستي  را بدانند،  
اما هميشه  مطابق  راستي  عمل  نمي کنند. ما احتياج  داريم  
که  نه  فقط  حکمت  لازم  براي  عمل  کردن  به  راستي  را در 
خود رشد دهيم ،  بکله  بايد اراده  انجام  آن  را نيز در خود 
تقويت  نماييم . سليمان  در اواخر زندگي اش  هنوز حکيم  

بود،  اما ديگر خداپرست  نبود.
١١: ٩و١٠  سليمان  به يکباره  يا در يک  آن  از خدا دور 
نشد. سردي  روحاني  او با انحرافات  جزئي  از شريعت  خدا 
آغاز شد (٣: ١). در طول  سالها،  اين  گناه  کوچک  رشد 
کرد تا به  سقوط  او منتهي  شد. گناهي  کوچک  مي تواند 
اولين  قدم  در دوري  از خدا باشد. مهم ترين  عامل  در سقوط  
روحاني  ما گناهاني  نيست  که  اطلاعي  از آنها نداريم ،  بلکه  
هرگز  مي دهيم .  جلوه   موجه   را  آنها  که   است   گناهاني  
نبايد بگذاريم  گناهي  وارد زندگي  ما شود. آيا در زندگي  
شما چنين  گناهي   وجود دارد که  مانند غده  سرطاني  رشد 
مي کند؟ اگر وجود دارد،  آن  را موجه  جلوه  ندهيد. آن  را 



از پرستش  بتها منع  كرده  بود، ولي او از امر خداوند سرپيچي كرد و از او 
برگشت ، پس  خداوند بر سليمان  خشمگين  شد ١١و فرمود: «چون  عهد خود را 
شكستي و از دستورات  من  سرپيچي نمودي، من  نيز سلطنت  را از تو مي گيرم  
و آن  را به  يكي از زيردستانت  واگذار مي كنم . ١٢و١٣ولي بخاطر پدرت  داود، 
اين  كار را در زمان  سلطنت  تو انجام  نمي دهم  بلكه  در زمان  سلطنت  پسرت . 
اجازه   اورشليم ،  برگزيده ام   شهر  بخاطر  و  داود  خدمتگزارم   بخاطر  اينحال   با 

مي دهم  كه  پسرت  فقط  بر يكي از دوازده  قبيلة اسرائيل  سلطنت  كند.»
دشمنان  سليمان 

١٤پس  خداوند، حداد را كه  از شاهزادگان  ادومي بود بضد سليمان  برانگيخت . 
١٥و١٦سالها پيش ، وقتي داود سرزمين  ادوم  را فتح  كرده  بود، سردارش  يوآب  
را به  ادوم  فرستاد تا ترتيب  دفن  سربازان  كشته  شدة اسرائيلي را بدهد. يوآب  
و سربازانش  شش  ماه  در ادوم  ماندند و در طول  اين  مدت  به  كشتار مردان  
ادومي پرداختند. ١٧در نتيجه  غير از حداد و چند نفر از درباريان  پدرش  كه  
او را به  مصر بردند، همه  مردان  ادومي كشته  شدند. (حداد در آن  زمان  پسر 
كوچكي بود.) ١٨آنها پنهاني از مديان  خارج  شدند و به  فاران  فرار كردند. در 
آنجا عده اي به  ايشان  ملحق  شدند و همه  با هم  به  مصر رفتند. پادشاه  مصر به  

حداد خانه  و زمين  داده ، معاش  او را تأمين  كرد.
١٩كم كم  حداد مورد لطف  فرعون  قرار گرفت  و او خواهر زن  خود را به  حداد 

به  زني داد. (همسر فرعون  تحفنيس  نام  داشت .) ٢٠زن  حداد پسري بدنيا آورد 
كه  نام  او را گنوبت  گذاشتند. تحفنيس  گنوبت  را در كاخ  سلطنتي فرعون ، با 

پسران  فرعون  بزرگ  كرد.
٢١وقتي حداد در مصر بود شنيد كه  داود پادشاه  و يوآب  هر دو مرده اند. پس  

از فرعون  اجازه  خواست  تا به  ادوم  برگردد.
به   مي خواهي  كه   داري  كم   چيز  چه   اينجا  در  پرسيد: «مگر  او  از  ٢٢فرعون  

ولايت  خود برگردي؟»
حداد جواب  داد: «چيزي كم  ندارم  ولي اجازه  بدهيد به  وطنم  برگردم .»
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١١: ١٥
٢سمو ٨: ١٣و١٤

١توا ١٨: ١٢
١١: ١٦

اعد ١٠: ١٢

١١: ٢١
١پاد ٢: ١٠، ٣٤

١١: ٢١
١پاد ٢: ١٠، ٣٤

٨٦٦ اول  پادشاهان  ١١ 

به  خدا اعتراف  کنيد و از او بخواهيد که  قدرت  مقابله  با  
آن  را به  شما بدهد.

که   سليمان   شکوه   با  و  قدرتمند  حکومت   ١١: ٩ـ١١  
مي توانست  هميشه  مبارک  باشد،  به  انتهاي  خود نزديک  
مي شد. سليمان  وعده ها و هدايت  خدا و جواب هاي  دعا را 
داشت ،  اما اجازه  داد که  گناه  در اطرافش  بماند. عاقبت ،  
علاقه اي   ديگر  که   جايي   تا  کشاند  تباهي   به   را  او  گناه  
به  خداوند نداشت . سليمان  در مزمور ١٢٧ نوشت :  «اگر 

بيهوده   زحمت   بناکنندگانش   نکند،   بنا  را  خانه   خداوند 
مي کشند.» سليمان  اساس  خانه  را با خدا بنا نهاد،  اما در 
سالهاي  آخر عمرش  بناي  خانه  را با همراهي  خدا تکميل  
بناي   در  داد.  دست   از  را  چيز  همه   او  نتيجه ،  در  نکرد. 
زندگي  خود بر اساس  اصول  خدا،  کافي  نيست  که  شروع  
درستي  داشته  باشيم ،  بلکه  بايد تا به  آخر با خدا قدم  بر 
بر  پايان ،   تا  آغاز  از  بايد  خدا   .(١٣: ١٣ (مرقس   داريم  

زندگي  ما کنترل  داشته  باشد.



٢٣يكي ديگر از دشمنان  سليمان  كه  خدا او را برضد سليمان  برانگيخته  بود 
رزون  نام  داشت . او يكي از افراد هددعزر پادشاه  صوبه  بود كه  از نزدش  فرار 
كرده  بود. ٢٤رزون  عده اي راهزن  را دور خود جمع  كرد و رهبر آنها شد. 
هنگامي كه  داود سربازان  هدد عزر را نابود كرد، رزون  با افراد خود به  دمشق  
سليمان ،  عمر  طول   در  ٢٥پس   گرفت .  بدست   را  آنجا  حكومت   و  گريخت  
علاوه  بر هدد، رزون  نيز كه  در سوريه  حكومت  مي كرد از دشمنان  سرسخت  

اسرائيل  به  شمار مي آمد.
را  شورش   اين   رهبري  پيوست .  بوقوع   سليمان   برضد  نيز  ديگري  ٢٦شورش  
يكي از افراد سليمان  به  نام  يربعام  بر عهده  داشت . يربعام  پسر نباط  از شهر 
صَرَدة افرايم  بود و مادرش  بيوه  زني بود به  نام  صروعه . ٢٧شرح  واقعه  از اين  

قرار است :
سليمان  سرگرم  نوسازي قلعه  ملو و تعمير حصار شهر پدرش  داود بود. ٢٨يربعام  
كه  جواني قوي و فعال  بود توجه  سليمان  را جلب  كرد، پس  سليمان  او را ناظر 

كارگران  تمام  منطقه  منسي و افرايم  ساخت .
٢٩و٣٠يک روز كه  يربعام  از اورشليم  بيرون  مي رفت ، اخياي نبي كه  اهل  شيلوه  
بود، در صحرا به  او برخورد. آن  دو در صحرا تنها بودند. اخياي نبي رداي 

تازه اي را كه  بر تن  داشت  به  دوازده  تكه ، پاره  كرد ٣١و به  يربعام  گفت :
«ده  تكه  را بردار، زيرا خداوند، خداي اسرائيل  مي فرمايد: من  سرزمين  اسرائيل  
را از دست  سليمان  مي گيرم  و ده  قبيله  از دوازده  قبيلة اسرائيل  را به  تو مي دهم ! 
٣٢ولي بخاطر خدمتگزارم  داود و بخاطر اورشليم  كه  آن  را از ميان  شهرهاي 
ديگر اسرائيل  برگزيده ام ، يک قبيله  را براي او باقي مي گذارم . ٣٣زيرا سليمان  
مرا ترک گفته  است  و عشتاروت  الهة صيدونيها، كموش  بت  موآبيها و ملكوم  
بت  عمونيها را پرستش  مي كند. او از راه  من  منحرف  شده ، آنچه  راكه  در نظر 
من  درست  است  بجا نياورد و احكام  و دستورات  مرا مثل  پدرش  داود اطاعت  
نكرد. ٣٤با اينحال  بخاطر خدمتگزار برگزيده ام  داود كه  احكام  و دستورات  
سلطنت   همچنان   را  عمرش   بقية  سليمان   مي دهم   اجازه   مي كرد،  اطاعت   مرا 
كند. ٣٥سلطنت  را از پسر سليمان  مي گيرم  و ده  قبيله  را به  تو واگذار مي كنم ، 
٣٦اما يک قبيله  را به  پسر او مي دهم  تا در شهري كه  برگزيده ام  و اسم  خود 
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اول  پادشاهان  ١١  ٨٦٧

را   اسرائيل   حکومت   تجزيه   نبي   اخياي   ١١: ٣١ـ٣٣  
يربعام   از  اسرائيل   قبايل   از  قبيله   ده   کرد.  پيشگويي  
به   بنيامين ،   و  يهودا  ديگر،   قبيله   دو  کردند.  پيروي  
قبيله ،   بزرگترين   يهودا،   از  ماندند.  وفادار  داود  خاندان  
قبيله   يک   به عنوان   اغلب   قبيله ،   کوچکترين   بنيامين ،   و 

يربعام   هم   داشتند.  مشترک   مرز  زيرا  مي شود،  برده   نام  
و هم  اخيا از قبيله  افرايم ،  برجسته ترين  قبيله  در بين  ده  
قبيله  شورشي  بودند. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  
حکومت تجزيه شده ،  مراجعه  کنيد به  توضيحات مربوط  

به  ١٢: ٢٠).



را بر آن  نهاده ام  يعني اورشليم ، اجاق  داود هميشه  روشن  بماند. ٣٧پس  من  تو 
را اي يربعام  بر تخت  فرمانروايي اسرائيل  مي نشانم  تا بر تمام  سرزميني كه  
مي خواهي، سلطنت  كني. ٣٨اگر كاملاً مطيع  من  باشي و مطابق  قوانين  من  رفتار 
كني و آنچه  را در نظر من  درست  است  انجام  دهي و مثل  بندة من  داود احكام  
مرا نگه  داري، آنوقت  من  با تو خواهم  بود و خاندان  تو را مانند خاندان  داود 
بركت  خواهم  داد و آنها نيز بعد از تو بر اسرائيل  سلطنت  خواهند كرد. ٣٩ولي 
به  سبب  گناهاني كه  از سليمان  سرزده  است ، من  خاندان  داود را تنبيه  مي كنم ، 

اما نه  تا ابد.»
٤٠پس  سليمان  تصميم  گرفت  يربعام  را از ميان  بردارد، اما يربعام  پيش  شيشق ، 

پادشاه  مصر فرار كرد و تا وفات  سليمان  در آنجا ماند.

وفات  سليمان 
كتاب   در  او،  حكمت   و  كارها  نيز  و  سليمان ،  سلطنت   رويدادهاي  ٤١ساير 
«زندگي سليمان » نوشته  شده  است . ٤٢سليمان  مدت  چهل  سال  در اورشليم  بر 
تمام  اسرائيل  سلطنت  كرد. ٤٣وقتي مرد، او را در شهر پدرش  داود دفن  كردند 

و پسرش  رحبعام  بجاي او پادشاه  شد.

ب  ـ حکومت  تجزيه شده  (١٢: ١ ـ ٢٢: ٥٣)
پس  از مرگ  سليمان ،  قبايل  شمالي  قيام  کردند و باعث  شدند که  کشور به  دو بخش  تجزيه  
شود. هر کشور عواقب  مصيبت باري  را به خاطر داشتنِ پادشاهان  شرور تجربه  مي کند. 
ايليا روي  صحنه  ظاهر مي شود و با اين  پادشاهان  به خاطر گناهانشان  مقابله  مي نمايد. خدا 
بسيار شديد با گناه  مقابله  مي کند. اگر چه  ممکن  است  در نظر ما خدا در مجازات  گناه  

تأخير مي نمايد،  اما قطعاً اين  مجازات  بسيار سخت  خواهد بود.

١ـ قيام  قبايل  شمالي 
قيام  عليه  رحبعام 

رحبعام  به  شكيم  رفت  زيرا ده  قبيلة اسرائيل  در آنجا جمع  شده  بودند  ١٢ 
تا او را پادشاه  سازند. ٢و٣يربعام  كه  از ترس  سليمان  به  مصر فرار 
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١سمو ٨: ١٨

١٢: ١
يوش  ٢٠: ٧ ؛ ٢٤: ١

داو ٩: ١، ٦
٢توا ١٠: ١

١٢: ٢
١سمو ٨: ١٨

٨٦٨ اول  پادشاهان  ١٢،١١ 

در   تقريباً  که   شکيم ،   در  رحبعام   تاجگذاري     ١٢: ١
فاصله  ٥٥ کيلومتري  شمال  اورشليم  قرار داشت ،  برگزار 
يعني   اورشليم ،   در  عادي   به طور  پادشاه   تاجگذاري   شد. 
نزديک   که   ديد  وقتي   رحبعام   مي شد.  انجام  پايتخت ،  
است  يربعام  اغتشاش  به  پا کند،  به  شمال  رفت  تا بکوشد 

او  بماند.  برقرار  همچنان   شمالي   قبايل   با  خوب   روابط  
احتمالاً شکيم  را بر گزيد، چون  محل  قديم  انعقاد عهدها 
شکيم   شد،   تجزيه   حکومت   وقتي    .(٢٤: ١ (يوشع   بود 
گرديد  شمالي   پادشاهي   پايتخت   کوتاهي   مدت   براي  

.(١٢: ٢٥)



كرده  بود، بوسيلة يارانش  از اين  موضوع  با خبر شد و از مصر برگشت . او در 
رأس  ده  قبيلة اسرائيل  پيش  رحبعام  رفت  و گفت : ٤«پدر تو سليمان ، پادشاه  
بسيار سختگيري بود. اگر تو مي خواهي بر ما سلطنت  نمايي بايد قول  بدهي 

مثل  او سختگير نباشي و با مهرباني با ما رفتار كني.»
تصميم   باره   اين   در  تا  بدهيد  فرصت   من   به   روز  داد: «سه   جواب   ٥رحبعام  

بگيرم .» آنها نيز قبول  كردند.
٦رحبعام  با ريش سفيدان  قوم  كه  قبلاً مشاوران  پدرش  سليمان  بودند، مشورت  

كرد و از ايشان  پرسيد: «بنظر شما بايد به  مردم  چه  جوابي بدهم ؟»
مطابق   آنها  به   باشند،  تو  مطيع   هميشه   مردم   اين   مي خواهي  «اگر  ٧گفتند: 

ميلشان  جواب  بده  و آنها را خدمت  كن .»
٨ولي رحبعام  نصيحت  ريش سفيدان  را نپذيرفت  و رفت  با مشاوران  جوان  خود 
شما  پرسيد: «بنظر  آنها  از  كرد. ٩او  مشورت   بودند  يافته   پرورش   او  با  كه  
بايد به  اين  مردم  كه  به  من  مي گويند: مثل  پدرت  سختگير نباش ، چه  جوابي 

بدهم ؟»
١٠مشاوران  جوانش  به  او گفتند: «به  مردم  بگو: انگشت  كوچک من  از كمر 
پدرم  كلفت تر است ! ١١اگر فكر مي كنيد پدرم  سختگير بود، بدانيد كه  من  از 
او سختگيرتر هستم ! پدرم  براي تنبيه  شما از تازيانه  استفاده  مي كرد، ولي من  

از شلاق  خاردار استفاده  خواهم  كرد.»
١٢بعد از سه  روز، همانطور كه  رحبعام  پادشاه  گفته  بود، يربعام  همراه  قوم  نزد 
را  ريش سفيدان   نصيحت   او  داد.  آنها  به   تندي  جواب   ١٣و١٤رحبعام   رفت .  او 

١٢: ٥
١پاد ١٢: ١٢

١٢: ٥
١پاد ١٢: ١٢

١٢: ٩
٢توا ١٠: ٨ ؛ ١٨: ٣ـ٥

١٢: ٩
٢توا ١٠: ٨ ؛ ١٨: ٣ـ٥

١٢: ١٢
١پاد ١٢: ٥
١٢: ١٢

١پاد ١٢: ٥

اول  پادشاهان  ١٢  ٨٦٩

که    را  مشورتي   اما  خواست ،   مشورت   رحبعام   ١٢: ٦ـ٨  
به  او دادند،  به دقت  ارزيابي  نکرد. اگر چنين  مي کرد،  پي  
مي برد که  اندرزي  که  ريش سفيدان  داده اند حکيمانه تر از 
مشورت  همسالانش  مي باشد. براي  ارزيابي  مشورت ،  ببينيد 
که  آيا منطقي ،  عملي ،  و مطابق  با کتاب مقدس  هست  يا 
نه . مشخص  کنيد که  آيا نتايجِ به کار بستنِ مشورتي  که  به  
شما مي شود،  خوب  خواهد بود،  به  بهتر شدن  وضع  کمک  
خواهد کرد،  و راه  حل  يا دستورالعملي  سازنده  ارائه  خواهد 
و  تجربه تر  با  که   بگيريد  مشورت   کساني   از  نه .  يا  داد 
حکيم ترند. مشورت  زماني  مفيد است  که  آن  را در ذهن  

خود با معيارهاي  خدا بسنجيم .

حکومت تجزيه  
مي شود

مبني   رحبعام   تهديد 
ماليات   گرفتن   بر 
بيشتر موجب  شورش  
شد.  کشور  تجزيه   و 
بخــش   بر  رحبعـــام  
سرزمــين   جنـــوبي  
حکــومت   اسرائــيل  
کـــرد و يربعــام  بر 
بخش  شمالي . يربعـام  
و  دان   در  بت هــايي  
داشت   پا  بر  بيت ئيل  
مـردم   عبـادت   از  تا 
ممانعت   اورشليم   در 
در  آورد.  به عـــمل  
سوريه ،   موقع ،   همين  
عمّون ،  موآب ،  و ادوم  
خود را از يوغ  اسرائيل  
خارج  ساختند و اعلام  

استقلال  نمودند.

درياي
مرده

درياي مديترانه

شکـيم

رود اردن

درياي
جليل

فنوئيل

دان

اورشليم

ترصـه

بيت ئيل

موآب
ادوم

عمّون

سوريه

يهودا

اسرائيل



نشنيده  گرفت  و آنچه  جوانان  گفته  بودند به  قوم  بازگفت . ١٥پس  پادشاه  به  
مردم  جواب  رد داد زيرا دست  خداوند در اين  كار بود تا وعده اي را كه  بوسيلة 

اخياي نبي به  يربعام  داده  بود، عملي كند.
هيچ   ايشان   خواسته هاي  به   جديد  پادشاه   كه   ديدند  مردم   وقتي  ١٦و١٧بنابراين  
اهميتي نمي دهد، فرياد برآوردند: «ما خاندان  داود را نمي خواهيم ! ما با آنها 
كاري نداريم ! اي مردم ، به  شهرهاي خود برگرديم . بگذاريد رحبعام  بر خاندان  

خودش  سلطنت  كند.»
فقط  پادشاه   ترک نمودند و او  را  اسرائيل  رحبعام   ترتيب ، قبيله هاي  اين   به  

سرزمين  يهودا شد.
١٨چندي بعد رحبعام  پادشاه  ادونيرام ، سرپرست  كارهاي اجباري را فرستاد تا 

به  قبيله هاي اسرائيل  سركشي كند. اما مردم  او را سنگسار كردند و رحبعام  با 
عجله  سوار بر عرابه  شد و به  اورشليم  گريخت . ١٩به  اين  ترتيب ، تا به  امروز 

اسرائيل  بر ضد خاندان  داود هستند.
٢٠پس  وقتي قبيله هاي اسرائيل  شنيدند كه  يربعام  از مصر برگشته  است ، دور هم  
جمع  شدند و او را به  پادشاهي خود برگزيدند. بدين  ترتيب ، تنها قبيلة يهودا 

بود كه  به  دودمان  سلطنتي داود وفادار ماند.
يهودا  از  جنگي  مرد  هزار  هشتاد  و  صد  رسيد،  اورشليم   به   رحبعام   ٢١وقتي 
و بنيامين  جمع  كرد تا با بقية اسرائيل  بجنگد و آنها را هم  زير سلطة خود 

دربياورد. ٢٢اما خدا به  شمعياي نبي گفت :
و  يهودا  قبيلة  تمام   به   و  يهودا  پادشاه   سليمان ،  پسر  رحبعام   به   و  ٢٣و٢٤«برو 

بنيامين  بگو كه  نبايد با اسرائيليها كه  برادرانشان  هستند، بجنگند. به  آنها بگو 
من   خواست   مطابق   اتفاقات   اين   تمام   زيرا  برگردند؛  خود  خانه هاي  به   كه  

١٢: ١٥
تث  ٢: ٣٠
داو ١٤: ٤

٢توا ١٠: ١٥ ؛ ٢٢: ٧
عا ٣: ٦

١٢: ١٥
تث  ٢: ٣٠
داو ١٤: ٤

٢توا ١٠: ١٥ ؛ ٢٢: ٧
عا ٣: ٦
١٢: ١٦

٢سمو ٢٠: ١
١٢: ١٦

٢سمو ٢٠: ١

١٢: ١٨
٢سمو ٢٠: ٢٤

١٢: ١٨
٢سمو ٢٠: ٢٤

١٢: ١٩
٢پاد ١٧: ٢١
٢توا ١٠: ١٩
اش  ٧: ١٧

١٢: ١٩
٢پاد ١٧: ٢١
٢توا ١٠: ١٩
اش  ٧: ١٧
١٢: ٢٠

١پاد ١٢: ٢ـ٤
١٢: ٢٠

١پاد ١٢: ٢ـ٤

١٢: ٢١
٢توا ١١: ١
١٢: ٢١

٢توا ١١: ١

١٢: ٢٢
٢توا ١١: ٢ ؛ ١٢: ٥

١٢: ٢٢
٢توا ١١: ٢ ؛ ١٢: ٥

٨٧٠ اول  پادشاهان  ١٢ 

١٢: ١٥ـ١٩  هم  يربعام  و هم  رحبعام  کاري  را کردند که   
به  نفع  خودشان  بود،  نه  به  نفع  ملتشان . رحبعام  خشن  بود 
و به  سخنان  مردم  وقعي  نگذاشت ؛ يربعام  مکان هاي  جديد 
عبادت  بر پا کرد تا از رفتن  مردمش  به  اورشليم ،  پايتخت  
نتيجه   اعمال   اين   دوِ  هر  آورد.  به عمل   ممانعت   رحبعام ، 
انداخت ،   تفرقه   قوم   بين   در  رحبعام   اقدام   داد.  معکوس  
خوب   رهبران   کرد.  دور  خدا  از  را  مردم   يربعام   اقدام   و 
کارهايي  را که  به  نفع  مردم  است  بر منافع  خود ترجيح  
مي دهند. اتخاذ تصميماتي  که  بيشتر به  نفع  خودتان  است ،  
نتيجه  عکس  خواهد داد؛ اگر در تصميمات  خود،  منافع  
ديگران  را بيشتر از منافع  شخصي تان  در نظر بگيريد،  امور 

در نهايت  قطعاً به  نفع  شما خواهد بود.
١٢: ٢٠  اين  واقعه  آغازگر حکومت  تجزيه شده  در اسرائيل  
دوازده   از  قبيله   ده   يابد.  ادامه   قرن ها  مي رفت   که   مي باشد 

قبيله  اسرائيل  از يربعام  متابعت  کردند و کشور جديد خود را 
اسرائيل ،  يا حکومت  شمالي  ناميدند. دو قبيله  ديگر به  رحبعام  
وفادار ماندند و کشور خود را يهودا،  يا حکومت  جنوبي  
ناميدند. حکومت متحده  اسرائيل  يک شبه  تجزيه  نشد. کشور 
از زمان  داوران  به خاطر رقابت هاي  قبيله اي ،  به خصوص  در 
بين  افراد قوم  افرايم ،  متنفذترين  قبيله  شمال ،  و يهودا،  قبيله  

اصلي  جنوب ،  به  طرف  تجزيه  و انشقاق  پيش  مي رفت .
مذهبي   مرکز  داود،   و  شائول   آمدن   کار  روي   از  قبل  
وقتي   داشت .  قرار  افرايم   قبيله   قلمرو  در  بيشتر  اسرائيل  
سليمان  خانه  خدا را ساخت ،  مرکز مذهبي  اسرائيل  را به  
اورشليم  انتقال  داد. همين  امر رقابت هاي  قبيله اي  را به  سر 
درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   (براي   کشاند.  انفجار  حد 
رقابت هاي  قبيله اي  و چگونگي  اثر آن  بر اسرائيل،  مراجعه  

کنيد به  داوران  ١٢: ١ ؛ ٢سموئيل  ٢: ٨ـ١٢ ؛ ١٩: ٤١ـ٤٣).



صورت  گرفته  است .» پس  همانگونه  كه  خداوند فرموده  بود، تمام  مردم  به  
خانه هاي خود برگشتند.

يربعام  اسرائيل  را به  بت پرستي  مي کشاند
٢٥يربعام ، پادشاه  اسرائيل  شهر شكيم  را در كوهستان  افرايم  بنا كرد و در آنجا 
ساكن  شد. اما پس  از چندي به  فنوئيل  رفته  آن  شهر را بازسازي كرد و در 

آن  سكونت  گزيد.
٢٦و٢٧پس  از آن  يربعام  با خود فكر كرد: «مردم  اسرائيل  براي تقديم  قرباني ها به  خانة 
خداوند كه  در اورشليم  است  مي روند. اگر اين  كار ادامه  يابد ممكن  است  آنها به  

رحبعام ، پادشاه  يهودا گرايش  پيدا كنند و او را پادشاه  خود سازند و مرا بكشند.»
٢٨يربعام  بعد از مشورت  با مشاوران  خود، دو گوساله  از طلا ساخت  و به  قوم  
اسرائيل  گفت : «لازم  نيست  براي پرستش  خدا به  خودتان  زحمت  بدهيد و به  
اورشليم  برويد. اي اسرائيل ، اين  گوساله ها خدايان  شما هستند، چون  اينها بودند 

كه  شما را از اسارت  مصريها آزاد كردند!»
٢٩او يكي از اين  مجسمه هاي گوساله  شكل  را در بيت ئيل  گذاشت  و ديگري 
را در دان . ٣٠اين  امر باعث  شد قوم  اسرائيل  براي پرستش  آنها به  بيت ئيل  و 
دان  بروند و مرتكب  گناه  بت پرستي شوند. ٣١يربعام  روي تپه ها نيز بتخانه هايي 
ساخت  و بجاي اينكه  از قبيلة لاويان  كاهن  تعيين  كند از ميان  مردم  عادي 

كاهناني براي اين  قربانگاه ها انتخاب  نمود.

١٢: ٢٥
داو ٨: ٨، ١٧

١٢: ٢٥
داو ٨: ٨، ١٧

١٢: ٢٧
تث  ١٢: ٤و٥

١٢: ٢٧
تث  ١٢: ٤و٥

١٢: ٢٨
خرو ٣٢: ٤
٢پاد ١٠: ٢٩
٢توا ١١: ١٥

هو ٨: ٥

١٢: ٢٨
خرو ٣٢: ٤
٢پاد ١٠: ٢٩
٢توا ١١: ١٥

هو ٨: ٥

١٢: ٢٩
پيدا ٢٨: ١٩ ؛ ٣٥: ١

داو ٢٠: ١

١٢: ٢٩
پيدا ٢٨: ١٩ ؛ ٣٥: ١

داو ٢٠: ١
١٢: ٣١

اعد ٣: ١٠
٢پاد ١٧: ٣٢

٢توا ١١: ١٣و١٤ ؛ ١٣: ٩

١٢: ٣١
اعد ٣: ١٠

٢پاد ١٧: ٣٢
٢توا ١١: ١٣و١٤ ؛ ١٣: ٩

اول  پادشاهان  ١٢  ٨٧١

در   را  طلايي اش   گوساله هاي   زيرکي   با  يربعام     ١٢: ٢٨
داد.  قرار  بودند،   سوق الجيشي   نقاط   که   دان   و  بيت ئيل  
بيت ئيل  درست  در ١٦ کيلومتري  شمال  اورشليم  روي  جاده  
اصلي  واقع  بود و به خاطر قرار گرفتن  در اين  موقعيت ،  
شهروندان  شمالي  را وسوسه  مي کرد که  به جاي  ادامه  سفر 
شهر  شمالي ترين   دان   کنند.  توقف   آنجا  در  اورشليم ،   تا 
از  دور  و  شمال   در  که   مردمي   رو  اين   از  بود،   اسرائيل  
شهر  مناسب   موقعيت   جذب   مي کردند،   زندگي   اورشليم  
مي شدند. يربعام  به عنوان  رهبر حکومت  شمالي  مي خواست  
مراکز عبادتي خاص خود  را ايجاد کند، چون  در غير اين  
صورت  مردمش  مرتب  به  اورشليم  سفر مي کردند،  و اين  
ضعف   به   رو  به تدريج   او  اقتدار  که   داشت   وجود  امکان  
بگذارد. بعد از مدت  کوتاهي ،  اين  مذهبِ جديد ديگر با 

ايمان  حقيقي  به  خداي  يگانه  وجه  مشترکي  نداشت .
١٢: ٢٨  همه  مردان  يهودي  مکلف  بودند که  سالي  سه  بار 
به  خانه  خدا بروند (تثنيه  ١٦: ١٦)؛ اما يربعام  مراکز عبادتي  
لازم   که   گفت   مردمش   به   و  کرد  پا  بر  را  خود   خاص 
نيست  به  خود  زحمت  بدهند و به  اورشليم  بروند. کساني  

که  از يربعام  اطاعت  مي کردند،  در واقع  از خدا نااطاعتي  
شايد  بودن ،   عملي   وجود  با  انديشه ها  بعضي   مي نمودند. 
شامل  عقايدي  باشد که  شما را از خدا منحرف  سازد. اجازه  
ندهيد کسي  به  شما بگويد که  تلاشهايتان  در راه  راستي  
به  زحمتش  نمي ارزد،  و با اين  حرف ،  شما را از انجام  کار 
خدا  که   دهيد  انجام   را  کاري   آن   شما  دارد.  باز  درست  
مي خواهد،  بدون  توجه  به  اينکه  در راه  آن  چه  بهايي  از 

وقت  و نيرو و حيثيت  و اموالتان  مي پردازيد.
اسرائيل   که   مصيبتي   از  مشاورانش   و  يربعام     ١٢: ٣٠
شده   متحمل   طلايي   گوساله   پرشتش   به خاطر  گذشته   در 
از  آنها  شايد   .(٣٢ (خروج   نگرفتند  عبرت   درس   بود،  
کتاب مقدس  بي اطلاع  بودند،  يا شايد هم  از آن  واقعه  مطلع  
بودند و تصميم  داشتند اعتنايي  به  آن  نکنند. کتاب مقدس  
را بخوانيد تا از اعمال  خدا در تاريخ  آگاهي  پيدا کنيد،  و 
بعد درس هاي  مهمي  را که  از آنها مي گيريد،  در زندگي  
خود به کار ببنديد. اگر از گذشته  به درستي  عبرت  بگيريد،  
مصيبت   با  و  کرد  نخواهيد  تکرار  را  ديگران   اشتباهات  

مواجه  نخواهيد شد (اشعيا ٤٢: ٢٣ ؛ ١قرنتيان  ١٠: ١١).



٣٢و٣٣يربعام  حتي تاريخ  عيد خيمه ها را كه  هر ساله  در يهودا جشن  گرفته  مي شد، 
به  روز پانزدهم  ماه  هشتم  تغيير داد. او در اين  روز به  بيت ئيل  مي رفت  و براي 
گوساله هايي كه  ساخته  بود روي قربانگاه  قرباني مي كرد و بخور مي سوزانيد. در 
ضمن  از كاهنان  بتخانه هايي كه  روي تپه ها بودند براي اين  جشن  استفاده  مي كرد.

٢ـ پادشاهان  اسرائيل  و يهودا
نبي اي  به خاطر نااطاعتي اش  کشته  مي شود

يک روز وقتي يربعام  پادشاه  كنار قربانگاه  بيت ئيل  ايستاده  بود تا  ١٣ 
قرباني كند، يک نبي كه  به  دستور خداوند از يهودا آمده  بود به  

١٢: ٣٢
لاو ٢٣: ٣٣و٣٤

١٢: ٣٢
لاو ٢٣: ٣٣و٣٤

١٣: ١
٢پاد ٢٣: ١٧

١٣: ١
٢پاد ٢٣: ١٧

٨٧٢ اول  پادشاهان  ١٣،١٢ 

 

برداشت   جشن   احتمالاً  خيمه ها»  «عيد  ١٢: ٣٢و٣٣  
محصول  بود. يربعام  اين  عيد را يک  ماه  ديرتر برگزار کرد، 
چون  برداشت  محصول  در شمالي ترين  قسمت ها نسبت  به  
جنوب ،  چند هفته  ديرتر انجام  مي شد. مهم تر از اين ،  يربعام  
يهودا  عبادت   از  را  اسرائيل   عبادتي   مراسم   مي خواست  
اعياد  جاي   جديدش   عيد  که   بود  اميدوار  او  کند.  متمايز 
ديگر را بگيرد و مردمش  را تشويق  کرد تا براي  عبادت  در 
سرزمين  خودشان  بمانند. انگيزه هاي  واقعي  او سياسي  بود نه  
مذهبي . براي  حمايت  از هر چيز  «مذهبي » که  سياستمداران  
مي گويند يا انجام  مي دهند،  عجله نکنيد. امروز رهبران  هنوز 

براي  منافع  سياسي  از رسوم  مذهبي  استفاده  مي کنند.

شهر  اسرائيل ،   قوم   اوليه   نياکان   زمان   در  ١٢: ٣٢و٣٣  
بود  آنجا  در  چون   بود،   خدا  به   وفاداري   مظهر  بيت ئيل  
کرد  وقف   خدا  به   را  زندگي اش   مجدداً  يعقوب   که  
(پيدايش  ٢٨: ١٦ـ١٩). اما يربعام  به  قصد رقابت  با اورشليم ،  
اين  شهر را به  مرکز اصلي  عبادت  اسرائيل  تبديل  کرد. اما 
مذهب  بيت ئيل  بر پرستش  بتها متمرکز بود،  و همين  امر به  
سقوط  نهايي  اسرائيل  انجاميد. طي  دوران  پادشاهان ،  بيت ئيل  
به  شهري  فاسد و بت پرست  تبديل  شد. هوشع  و عاموس  
نبي  گناهان  بيت ئيل  را تشخيص  دادند و شهر را به خاطر راه  
و روشهاي  گناه آلودش  محکوم  کردند (هوشع  ٤: ١٥ـ١٧ ؛ 

١٠: ٨ ؛ عاموس  ٥: ٤ـ٦).

رقابت هاي  
قبيله اي 

با آنکه  حکومت  اسرائيل  در دوران  حکومت  داود و سليمان  «متحد» بود،  اما کشمکش هاي  بين  شمال  و 
جنوب  هرگز حل  نشد. رقابت  و خصومتي  که  در پشت  اين  جنگ  داخلي  وجود داشت  با رحبعام  و يربعام  
شروع  نشد، بلکه  ريشه  در زمان  داوران  داشت ،  يعني  روزگاري  که  مردم  به  وفاداري  قبيله اي  بيشتر پايبند 
بودند تا اتحاد ملي . توجه  کنيد که  کشمکش  بين  قبيله  افرايم ،  بر جسته ترين  قبيله  در شمال ،  و قبيله  يهودا،  

قبيله  مهم  جنوب ، چقدر آسان  به وجود آمد.
افرايم  در مورد نقش  رهبري اش  مدعي  بود که  وعده هاي  موجود در پيدايش  ٤٨: ١٧ـ٢٢ و ٤٩: ٢٢ـ٢٦   * 

مربوط  به  اوست .
يوشع  (هوشع )،  يعني  کسي  که  سرزمين  موعود را فتح  کرد،  افرايمي  بود (اعداد ١٣: ٨).  * 

سموئيل ،  بزرگترين  داور اسرائيل ،  از قبيله  افرايم  بود (١سموئيل  ١: ١).  * 
افرايم  در شورش  عليه  داود که  از قبيله  يهودا بود،  با ايشبوشت  متحد شد (٢سموئيل  ٢: ٨ـ١١).  * 

داود که  چوپاني  از قبيله  يهودا بود،  پادشاه  همه  اسرائيل  گشت ،  و اسرائيل  شامل  افرايم  هم  مي شد؛ به    * 
اين  ترتيب  ديگر افرايم  ادعايي  براي  رهبري  نداشت .

با آنکه  داود به  آرام  شدنِ اين  جّو بد کمک  کرد،  اما ماليات هاي  بالا در زمان  حکومت  سليمان  و   * 
رحبعام  تحمل  را از قبايل  شمالي  سلب  کرد.

اين  کشمکش  رو به  فزوني  گذاشت ، زيرا  افرايم  قبيله  مهمي  در شمال  بود. آنها از نقش  رهبري  يهودا به  
پادشاهي  داود منزجر بودند،  و ناراضي بودند از اينکه  پايتخت  و مرکز عبادتي  در اورشليم  است .



او نزديک شد. ٢او به  فرمان  خداوند خطاب  به  قربانگاه  گفت : «اي قربانگاه ، 
اي قربانگاه ، خداوند مي فرمايد كه  پسري به  نام  يوشيا در خاندان  داود متولد 
مي شود و كاهنان  بتخانه ها را كه  در اينجا بخور مي سوزانند، روي تو قرباني 
مي كند و استخوانهاي انسان  روي آتش  تو مي سوزاند!» ٣سپس  اضافه  كرد: 
خواهد  پراكنده   اطراف   به   خاكسترش   و  شد  خواهد  شكافته   قربانگاه   «اين  

گرديد تا بدانيد آنچه  مي گويم  از جانب  خداوند است !»
٤يربعام  پادشاه  وقتي سخنان  نبي را شنيد دست  خود را بطرف  او دراز كرده  
دستور داد او را بگيرند. ولي دست  پادشاه  همانطور كه  دراز شده  بود، خشک 
شد بطوريكه  نتوانست  دست  خود را حركت  بدهد! ٥در اين  موقع ، قربانگاه  هم  
شكافته  شد و خاكستر آن  به  اطراف  پراكنده  شد، درست  همانطور كه  آن  نبي 

به  فرمان  خداوند گفته  بود.
٦يربعام  پادشاه  به  آن  نبي گفت : «تمنا دارم  دعا كني و از خداوند، خداي خود 

بخواهي دست  مرا به  حالت  اول  برگرداند.»
پس  او نزد خداوند دعا كرد و دست  پادشاه  به  حالت  اول  برگشت . ٧آنگاه  پادشاه  
به  نبي گفت : «به  كاخ  من  بيا و خوراک بخور. مي خواهم  به  تو پاداشي بدهم .»

٨ولي آن  نبي به  پادشاه  گفت : «اگر حتي نصف  كاخ  سلطنتي خود را به  من  
بدهي همراه  تو نمي آيم . در اينجا نه  نان  مي خورم  و نه  آب  مي نوشم ؛ ٩زيرا 
خداوند به  من  فرموده  كه  تا وقتي در اينجا هستم  نه  نان  بخورم  و نه  آب  بنوشم  
و حتي از راهي كه  آمده ام  به  يهودا برنگردم !» ١٠پس  او از راه  ديگري رهسپار 

يهودا شد.
١١در آن  زمان  در شهر بيت ئيل  نبي پيري زندگي ميكرد. پسرانش  دربارة نبي 
تازه  وارد به  او خبر دادند و گفتند كه  چه  كرده  و به  پادشاه  چه  گفته  است . 
١٢نبي پير پرسيد: «او از كدام  راه  رفت ؟» پسرانش  راهي را كه  آن  نبي رفته  

بود، به  پدرشان  نشان  دادند.
١٣پيرمرد گفت : «زود الاغ  مرا آماده  كنيد!» پسران  او الاغ  را برايش  حاضر 
كردند و او سوار شده ، ١٤بدنبال  آن  نبي رفت  و او را زير يک درخت  بلوط  

نشسته  يافت . پس  از او پرسيد: «آيا تو همان  نبي يهودا هستي؟»
جواب  داد: «بلي، خودم  هستم .»
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اول  پادشاهان  ١٣  ٨٧٣

١٣: ٢  سه  قرن  بعد،  وقتي  يوشيا کاهنان  بت پرست  را بر روي   
قربانگاه هايشان  کشت ،  اين  پيشگويي  جز به  جز به  تحقق  

پيوست . اين  ماجرا در ٢پادشاهان  ٢٣: ١ـ٢٠ آمده  است .
١٣: ٧ـ٣١  اين  نبي  از خدا دستور اکيد داشت  که  تا زماني  
که  مشغول  انجام  وظيفه  است ،  چيزي  نخورد و ننوشد (١٣: ٩). 
او مرد چون  به  جاي  اطاعت  از خود خدا،  به  سخنان  کسي  

گوش  داد که  ادعا مي کرد پيغامي  از جانب  خدا دارد. اين  
نبي  به جاي  گوش  کردن  به  شايعه ،  مي بايست  از کلام  خدا 
متابعت  کند. به جاي  اعتماد کردن  به  سخنان  کسي  که  ادعا 
مي کند سخنانش  درست  است ،  به  آنچه  که  کتاب مقدس  
با  مدعياني   چنين   سخنان   اگر  کنيد.  اعتماد  مي گويد 

کتاب مقدس  مغايرت  داشته  باشد،  اعتنايي  به  آنها نکنيد.



١٥نبي پير به  او گفت : «همراه  من  به  خانه ام  بيا تا با هم  خوراكي بخوريم .»
١٦و١٧اما او در جواب  گفت : «نه ، من  نمي توانم  بيايم ، چون  خداوند به  من  دستور 
داده  كه  در بيت ئيل  چيزي نخورم  و ننوشم  و حتي از آن  راهي كه  آمده ام  به  

خانه  برنگردم .»
١٨پيرمرد به  او گفت : «من  هم  مثل  تو نبي هستم  و فرشته اي از جانب  خداوند 
پيغام  داده  كه  تو را پيدا كنم  و با خود به  خانه  ببرم  و به  تو نان  و آب  بدهم .» 

اما او دروغ  مي گفت .
١٩پس  آن  دو با هم  به  شهر برگشتند و او در خانة آن  نبي پير خوراک خورد. 
٢٠در حاليكه  آنها هنوز بر سر سفره  بودند پيغامي از جانب  خداوند به  آن  نبي 
پير رسيد ٢١و٢٢و او هم  به  نبي يهودا گفت : «خداوند مي فرمايد كه  چون  از 
دستور او سرپيچي كردي و در جايي كه  به  تو گفته  بود نان  نخوري و آب  
ننوشي، نان  خوردي و آب  نوشيدي، بنابراين  جنازة تو در گورستان  اجدادت  

دفن  نخواهد شد!»
٢٣بعد از صرف  غدا، نبي پير، الاغ  نبي يهودا را آماده  كرد ٢٤و٢٥و او را روانة 
سفر نمود؛ ولي در بين  راه ، شيري به  او برخورد و او را دريد. كساني كه  از 
آن  راه  مي گذشتند، جنازة نبي يهودا را در وسط  راه  ديدند و شير و الاغ  را در 
كنار او. پس  به  بيت ئيل  كه  نبي پير در آن  زندگي مي كرد، آمدند و به  مردم  

خبر دادند.
٢٦وقتي اين  خبر به  گوش  نبي پير رسيد او گفت : «اين  جنازة آن  نبي است  
كه  از فرمان  خداوند سرپيچي كرد. پس  خداوند هم  آن  شير را فرستاد تا او را 

بدرد. او مطابق  كلام  خداوند كشته  شد.»
٢٧بعد او به  پسران  خود گفت : «زود الاغ  مرا آماده  كنيد.» آنها الاغش  را 
آماده  كردند. ٢٨او رفت  و جنازة آن  نبي را پيدا كرد و ديد كه  شير و الاغ  
هنوز در كنار جسد ايستاده اند. شير نه  جسد را خورده  بود و نه  الاغ  را. ٢٩پس  
جنازه  را روي الاغ  گذاشت  و به  شهر آورد تا برايش  سوگواري كرده ، او را 
دفن  نمايد. ٣٠او جنازة نبي يهودا را در قبرستان  خاندان  خود دفن  كرد. بعد 

براي او ماتم  گرفته ، گفتند: «اي برادر... اي برادر...»
٣١آنگاه  نبي پير به  پسران  خود گفت : «وقتي من  مُردم ، در همين  قبر دفنم  
كنيد تا استخوانهاي من  در كنار استخوانهاي اين  نبي بماند. ٣٢هر چه  او به  
فرمان  خداوند دربارة قربانگاه  بيت ئيل  و بتخانه هاي شهرهاي سامره  گفت ، 

حتماً واقع  خواهد شد.»
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٨٧٤ اول  پادشاهان  ١٣ 

١٣: ٢٤و٢٥  شير در زمان  عهدعتيق  حيواني  شناخته شده  بود  
و خطري  براي  مردم  و گله هايشان  محسوب  مي شد. سامسون  

بنايا  و  ١٧: ٣٤ـ٣٧)،   (١سموئيل   داود  ١٤: ٥و٦)،   (داوران  
(٢سموئيل  ٢٣: ٢٠)، همه  با شيرهاي  وحشي  روياروي  شدند.



٣٣و اما يربعام ، پادشاه  اسرائيل ، با وجود اخطار نبي يهودا از راه  بد خود برنگشت  
مي كرد،  مردم  عادي كاهن  تعيين   براي بتخانه هاي خود از ميان   همچنان   و 
بطوريكه  هر كه  مي خواست  كاهن  شود يربعام  او را به  كاهني منصوب  مي كرد. 

٣٤اين  گناه  يربعام  بود كه  سرانجام  به  نابودي تمام  خاندان  او منجر شد.

داوري  خدا بر يربعام 

در آن  روزها ابيا پسر يربعام  پادشاه  بيمار شد. ٢يربعام  به  همسرش   ١٤ 
گفت : «قيافه ات  را تغيير بده  تا كسي تو را نشناسد و پيش  اخياي 
نبي كه  در شيلوه  است  برو. او همان  كسي است  كه  به  من  گفت  كه  بر اين  
قوم  پادشاه  مي شوم . ٣ده  نان ، يک كوزه  عسل  و مقداري هم  كلوچه  برايش  ببر 

و از او بپرس  كه  آيا فرزند ما خوب  مي شود يا نه ؟»
٤پس  همسر يربعام  به  راه  افتاد و به  خانة اخياي نبي كه  در شيلوه  بود رسيد. 
اخياي نبي پير شده  بود و چشمانش  نمي ديد. ٥اما خداوند به  او گفته  بود كه  
بزودي ملكه  در قيافة مبدل  به  ديدار او مي آيد تا دربارة وضع  پسر بيمارش  
از وي سؤال  كند، خداوند همچنين  به  اخياي نبي گفته  بود كه  به  ملكه  چه  

بگويد.
٦پس  وقتي اخيا صداي پاي او را دم  در شنيد گفت : «اي همسر يربعام  داخل  
شو! چرا قيافه ات  را تغيير داده اي؟ من  خبر ناخوشايندي برايت  دارم !» ٧سپس  
اخيا اين  پيغام  را از جانب  خداوند، خداي قوم  اسرائيل  به  او داد تا به  شوهرش  
يربعام  برساند: «من  تو را از ميان  مردم  انتخاب  كردم  تا به  پادشاهي برسي. 
٨سلطنت  را از خاندان  داود گرفتم  و به  تو دادم ؛ اما تو مثل  بندة من  داود از 
دستوراتم  اطاعت  نكردي. او از صميم  قلب  مرا پيروي مي كرد و آنچه  را كه  
من  مي پسنديدم  انجام  مي داد. ٩تو از تمام  پادشاهانِ پيش  از خودت  بيشتر بدي 
كردي؛ بتها ساختي و بت پرست  شدي و با ساختن  اين  گوساله ها از من  رو 
گردانيدي و مرا خشمگين  نمودي. ١٠پس  من  هم  بر خاندان  تو بلا مي فرستم  و 
تمام  پسران  و مردان  خاندانت  را، چه  اسير و چه  آزاد، نابود مي كنم . همانطور 
كه  طويله  را از كثافت  حيوانات  پاک مي كنند، من  هم  زمين  را از خاندان  تو 
پاک خواهم  كرد. ١١بطوريكه  از خاندان  تو هر كه  در شهر بميرد، سگها او را 

١٣: ٣٣
٢توا ١٣: ٩
١٣: ٣٣

٢توا ١٣: ٩

١٣: ٣٤
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩

٢پاد ١٧: ٢١

١٣: ٣٤
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩

٢پاد ١٧: ٢١

١٤: ٢
١سمو ٢٨: ٧و٨
٢سمو ١٤: ٢و٣

٢توا ١٨: ٢٩

١٤: ٢
١سمو ٢٨: ٧و٨
٢سمو ١٤: ٢و٣

٢توا ١٨: ٢٩

١٤: ٣
١سمو ٩: ٧و٨
٢پاد ٤: ٤٢

١٤: ٣
١سمو ٩: ٧و٨
٢پاد ٤: ٤٢

١٤: ٤
١سمو ٣: ٢و٣ ؛ ٤: ١٥

١٤: ٤
١سمو ٣: ٢و٣ ؛ ٤: ١٥

١٤: ٧
١پاد ١١: ٢٨و٣١ ؛ ١٢: ٢٠

١٤: ٧
١پاد ١١: ٢٨و٣١ ؛ ١٢: ٢٠

١٤: ٨
١پاد ١١: ٣٠، ٣٣ ؛ ١٥: ٥

١٤: ٨
١پاد ١١: ٣٠، ٣٣ ؛ ١٥: ٥

١٤: ٩
خرو ٣٤: ١٧
١پاد ١٣: ٣٣
٢توا ١١: ١٥
مز ٥٠: ١٧
حز ٢٣: ٣٥

١٤: ٩
خرو ٣٤: ١٧
١پاد ١٣: ٣٣
٢توا ١١: ١٥
مز ٥٠: ١٧
حز ٢٣: ٣٥
١٤: ١٠

١پاد ٢١: ٢٢
٢پاد ٩: ٨

١٤: ١٠
١پاد ٢١: ٢٢
٢پاد ٩: ٨
١٤: ١١

١پاد ١٦: ٤ـ٧ ؛ ٢١: ٢٤
١٤: ١١

١پاد ١٦: ٤ـ٧ ؛ ٢١: ٢٤

اول  پادشاهان  ١٤،١٣  ٨٧٥

١٣: ٣٣و٣٤  خدا ممنوع  کرده  بود که  هيچ  کس  به  جز  
افراد قبيله  لاوي  به  سمت  کهانت  منصوب  نشود،  در غير 
اين  صورت  مجازات  فرد خاطي  مرگ  بود (اعداد ٣: ١٠). 
لاويان  با ده يکي  که  مي گرفتند،  براي  تمام  عمر تأمين  بودند،  
بنابراين  لازم  نبود وقت  خود را صرف  کشاورزي  کنند و به  
فکر منافع  قبيله اي  يا نگران  آينده  مالي  خود باشند. کاهنان  

جديدِ يربعام  از پادشاه  مزد دريافت  مي کردند و زندگي شان  
از اين  راه  تأمين  مي شد. آنها مي بايست  وظايف  کهانت  و 
دنيوي  را با هم  ادغام  مي کردند،  و از اين  رو به سرعت  در 
سياست بازي  افتادند. از آنجا که  آنها امنيت  شغلي  نداشتند،  
رشوه خواري  به  آساني  آنها را فاسد کرد. نااطاعتي  يربعام  

موجب  نابودي  مذهب  حقيقي  در پادشاهي  شمالي  شد.



مي خورند و هر كه  در صحرا بميرد، لاشخورها جسدش  را مي خورند. من  كه  
خداوند هستم  اين  را مي گويم .»

١٢سپس  اخيا به  همسر يربعام  گفت : «اكنون  برخيز و به  خانه ات  برو. وقتي 
پايت  به  شهر برسد پسرت  خواهد مرد. ١٣تمام  اسرائيل  براي او عزاداري كرده ، 
او را دفن  خواهند كرد. ولي از تمام  اعضاي خانوادة يربعام  اين  تنها كسي 
است  كه  در قبر دفن  مي شود؛ زيرا تنها فرد خوبي كه  خداوند، خداي اسرائيل  
در تمام  خانوادة يربعام  مي بيند همين  بچه  است . ١٤خداوند پادشاه  ديگري براي 
اسرائيل  انتخاب  مي كند كه  خاندان  يربعام  را بكلي از بين  مي برد. ١٥خداوند 
اسرائيل  را چنان  تكان  خواهد داد كه  مثل  علفي كه  در مسير آب  رودخانه  
است  بلرزد. خداوند اسرائيل  را از اين  سرزمين  خوب  كه  به  اجدادشان  بخشيده ، 
ريشه  كن  مي كند و آنها را در آنطرف  رود فرات  آواره  مي سازد، زيرا آنها 
با بت پرستيشان  خداوند را به  خشم  آوردند. ١٦خداوند همچنين  به  سبب  گناه  

يربعام  كه  اسرائيل  را به  گناه  كشاند ايشان  را ترک خواهد گفت .»
كاخ   آستانة  به   او  پاي  اينكه   بمحض   بازگشت .  ترصه   به   يربعام   زن   ١٧پس  
سلطنتي رسيد، پسرش  مرد. ١٨همانطور كه  خداوند بوسيلة اخياي نبي فرموده  

بود، پسر را دفن  كردند و در سراسر اسرائيل  برايش  ماتم  گرفتند.
١٩شرح  وقايع  جنگها و ساير رويدادهاي دوران  فرمانروايي يربعام  در كتاب  
«تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است . ٢٠يربعام  بيست  و دو سال  سلطنت  

كرد و بعد از مرگ  او، پسرش  ناداب  زمام  امور را در دست  گرفت .

رحبعام  بر يهودا سلطنت  مي کند
٢١رحبعام ، پسر سليمان ، چهل  و يک ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد. مادرش  
اهل  عمون  و نامش  نعمه  بود. او در اورشليم ، شهري كه  خداوند از ميان  ساير 
هفده   مدت   به   بگذارد  آن   بر  را  اسمش   تا  بود  برگزيده   اسرائيل   شهرهاي 
سال  سلطنت  كرد. ٢٢در دورة سلطنت  او، مردم  يهودا نسبت  به  خداوند گناه  
ورزيدند و با گناهان  خود حتي بيش  از اجدادشان  خداوند را خشمگين  كردند. 
٢٣آنها روي هر تپه  و زير هر درخت  سبز، بتها و بتخانه ها ساختند ٢٤و گناه  
لواط  را در سراسر اسرائيل  رواج  دادند. مردم  يهودا درست  مثل  همان  قومهاي 

خدانشناسي شدند كه  خداوند آنها را از سرزمين  كنعان  بيرون  رانده  بود.

١٤: ١٢
١پاد ١٤: ١٧

١٤: ١٢
١پاد ١٤: ١٧

١٤: ١٤
١پاد ١٥: ٢٧، ٢٩

١٤: ١٤
١پاد ١٥: ٢٧، ٢٩

١٤: ١٥
خرو ٣٤: ١٧
تث  ١٢: ٣

١سمو ١٢: ٢٥
مز ٥٢: ٥

١٤: ١٥
خرو ٣٤: ١٧
تث  ١٢: ٣

١سمو ١٢: ٢٥
مز ٥٢: ٥

١٤: ١٧
١پاد ١٥: ٢١ ؛ ١٦: ٩

١٤: ١٧
١پاد ١٥: ٢١ ؛ ١٦: ٩

١٤: ١٩
١پاد ١٤: ٢٩ ؛ ١٥: ٧، ٢٣، ٣١ ؛

١٦: ٤ـ٧، ١٤، ٢٠
١توا ٩: ١

١٤: ١٩
١پاد ١٤: ٢٩ ؛ ١٥: ٧، ٢٣، ٣١ ؛

١٦: ٤ـ٧، ١٤، ٢٠
١توا ٩: ١

١٤: ٢١
١پاد ١١: ٣٢، ٣٦

٢پاد ٢١: ٧
٢توا ١٢: ١٣

١٤: ٢١
١پاد ١١: ٣٢، ٣٦

٢پاد ٢١: ٧
٢توا ١٢: ١٣

١٤: ٢٢
٢توا ١٢: ١، ١٤

١٤: ٢٢
٢توا ١٢: ١، ١٤

١٤: ٢٣
تث  ١٦: ٢٢
٢پاد ١٧: ١٠

ار ٢: ٢٠
حز ١٦: ٢٤
١٤: ٢٤

تث  ٢٣: ١٧و١٨
٢پاد ٢٣: ٧

١٤: ٢٣
تث  ١٦: ٢٢
٢پاد ١٧: ١٠

ار ٢: ٢٠
حز ١٦: ٢٤
١٤: ٢٤

تث  ٢٣: ١٧و١٨
٢پاد ٢٣: ٧

٨٧٦ اول  پادشاهان  ١٤ 

١٤: ١٤  اين  پادشاه  چه  کسي  بود که  قرار بود «خاندان   
يربعام  را به کلي  از بين  ببرد»؟ نام  او بعشا بود که  تمام  

فرزندان  يربعام  را کشت  (١٥: ٢٧ـ٣٠).
١٤: ١٩  در اول  و دوم  پادشاهان  از سه  کتاب  نام  برده  شده  
است :   تاريخ  پادشاهان  اسرائيل،  تاريخ  پادشاهان  يهودا 

کتاب ها  اين    .(١١: ٤١) سليمان   زندگي   و    ،(١٤: ١٩، ٢٩)
گزارشي  است  تاريخي  از وضع  اسرائيل  و يهودا،  و منبع  
اصلي  اطلاعاتي  بود که  خدا نويسندگان  کتاب هاي  اول  و 
دوم  پادشاهان  را هدايت  کرد تا  آنها را مورد استفاده قرار 

دهند. هيچ  نسخه اي  از اين  کتاب ها يافت  نشده  است .



اول  پادشاهان    ٨٧٧

بر  بسياري   افراد  به   کتاب مقدس   در  است .  سخت   هم   روشن   و  واضح   اخطارهاي   از  اطاعت   حتي  
مي خوريم  که  از خدا هدايت  داشتند، ولي  بر آن  شدند که  راه  خود را در پيش  بگيرند. نااطاعتي  آنها 
نه  به خاطر عدم  آگاهي شان  از خواست  خدا،  بلکه  در اثر خودخواهي  لجبازانه  ايشان  بود. يربعام  هميشه  

نمونه اي  بود از اين  خصيصه  کاملاً خاص  انسان .
به هنگام  ساختن  قلعه  ملو،  سليمان  مهارت هاي  ذاتي  يربعام  در رهبري  را مورد توجه  قرار داد و او را سرکارگر 
مخصوص  اين  طرح  ساخت . مدت  کوتاهي  بعد از اين  واقعه ،  خدا از طريق  اخياي  نبي  با يربعام  سخن  گفت . 
او به  يربعام  گفت  که  خدا با گرفتن  حکومت  از پسر سليمان ،  نسل  داود را مجازات  خواهد نمود و يربعام  بر 
ده  قبيله  شمالي  حکومت  خواهد کرد. و خدا روشن  ساخت  که  اگر خاندان  يربعام  از اطاعت  کردن  از او سر 
باز زنند،  سرنوشتي  مشابه  خاندان  داود در انتظارشان  خواهد بود. از قرار معلوم ،  سليمان  از اين  وقايع  با خبر شد 

و کوشيد يربعام  را بکشد. پادشاه  آينده  به  مصر فرار کرد و تا زمان  مرگ  سليمان  در آنجا ماند.
وقتي  رحبعام ،  وارث  سليمان ،  بر تخت  پادشاهي  جلوس  کرد،  يربعام  به  سرزمين  اسرائيل  باز گشت . 
او يکي  از نمايندگان  افرادي  بود که  مي خواستند  رحبعام  به  اندازه  پدرش  سختگير نباشد. تصميم  
غيرعاقلانه  رحبعام  در رد اين  درخواست  به  آنجا منتهي  شد که  مردم  حکومت  او را رد کردند. فقط  

يهودا و قبيله  بنيامين  به  خاندان  داود وفادار ماندند. ده  قبيله  ديگر يربعام  را پادشاه  خود ساختند.
يربعام  با ديدن  تحقق  وعده  خدا،  به جاي  آنکه  به  اطاعت  کردن  از او ترغيب  شود،  هر کاري  که  از دستش  
بر آمد براي  حفظ  مقامش  انجام  داد. او مملکت  خود را از پيروي  خدا منحرف  ساخت،  همان  خدايي  که  
او را به  پادشاهي  برگزيده  بود. خدا عواقب  اين  عمل  او را از پيش  هشدار داده  بود:  خاندان  او عاقبت  از 

صحنه  روزگار محو شد. يربعام  وقايعي  را به  جريان  انداخت  که  به  نابودي  حکومت  شمالي  منجر شد.
کلام  خدا تضمين  مي کند که  گناه  عواقبي  به دنبال  دارد. وقتي  ما کاري  مي کنيم  که  مستقيماً بر 
خلاف  فرامين  خدا است ،  و بلاي  فوري  بر ما عارض  نمي شود،  اغلب  فريب  اين  باور را مي خوريم  
که  نااطاعتي مان  مجازات  نشده  است . چنين  تفکري  بسيار خطرناک  است . زندگي  يربعام  بايد ما را 

وا دارد تا نااطاعتي  خود را تصديق کنيم  و از خدا طلب  آمرزش نماييم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

رهبر و سازمان دهنده اي  کارآمد بود.  *
اولين  پادشاه  از ده  قبيله  اسرائيل  در حکومت  تجزيه شده  بود.  *

رهبري  بود با قابليتي  خارق العاده  و حاميان  بي شمار.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

براي  دور نگه  داشتن  مردم  از خانه  خدا در اورشليم ،  بتهايي  ساخت .  *
کاهناني  خارج  از قبيله  لاوي  منصوب  کرد.  *

بيشتر بر حيله گري  خود متکي  بود تا بر وعده هاي  خدا.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

فرصت هاي  بزرگ  در اثر تصميمات  نادرستِ کوچک  از کف  مي رود.  *
تلاش  حساب نشده  براي  اصلاح  اشتباهات  ديگران ،  اغلب  به  تکرار همان  اشتباهات  مي انجامد.  *

اشتباهات  هميشه  زماني  رخ  مي دهد که  مي کوشيم  نقش  خدا را ايفا کنيم .  *
آمار حياتي : 

اهل :   بخش  شمالي  اسرائيل   *
شغل :   سرکارگر طرح هاي  ساختماني ،  پادشاه  اسرائيل   *

خويشاوندان :   پدر:  نبات . مادر:  صرويه . فرزندان :  ابيا و ناداب .  *
هم  عصر با:   سليمان ،  ناتان ،  اخيا،  رحبعام   *

آيات  کليدي : 
«و اما يربعام ،  پادشاه  اسرائيل ،  با وجود اخطار نبي  يهودا از راه  بد خود بر نگشت  و همچنان  براي  
بتخانه هاي  خود از ميان  مردم  عادي  کاهن  تعيين  مي کرد،  به طوري  که  هر که  مي خواست  کاهن  شود، 
يربعام  او را به  کاهني  منصوب  مي کرد. اين  گناه  يربعام  بود که  سرانجام  به  نابودي  تمام  خاندان  او 

منجر شد» (١پادشاهان  ١٣: ٣٣و٣٤).
ماجراي  يربعام  در ١پادشاهان  ١١: ٢٦ـ١٤: ٢٠ نقل  شده  است . از او در ٢تواريخ  ١٠ـ١٣ نيز  نام  برده  

شده  است .

ـام 
بعــ

ير



٢٥در سال  پنجم  سلطنت  رحبعام ، شيشق  (پادشاه  مصر) به  اورشليم  حمله  برد و آن  
را تصرف  نمود. ٢٦او خزانه هاي خانة خداوند و كاخ  سلطنتي را غارت  كرد و تمام  

١٤: ٢٥
٢توا ١٢: ٢، ٩

١٤: ٢٥
٢توا ١٢: ٢، ٩

١٤: ٢٦
١پاد ٧: ٥١ ؛ ١٠:  ١٦و١٧ ؛ ٥:  ١٨

١٤: ٢٦
١پاد ٧: ٥١ ؛ ١٠:  ١٦و١٧ ؛ ٥:  ١٨

٨٧٨ اول  پادشاهان  ١٤ 

 

١٤: ٢٥  وقتي  رحبعام  روي  کار آمد،  حکومت  قدرتمندي  
را به  ارث  برد. هر چيزي  که  او روزي  مي توانست  به  آن  
احتياج  پيدا کند،  به  او واگذار شده  بود. اما ظاهراً او متوجه  
نشد که  چرا يا چگونه  گنجينه اي  به  اين  بزرگي  به دست  
آورده  است . خدا براي  اينکه  درسي  به  رحبعام  بدهد،  اجازه  
داد تا شيشق ،  پادشاه  مصر،  به  يهودا و اسرائيل  تجاوز کند. 
مصر ديگر مانند روزگار قديم  ابرقدرت  نبود،  و شيشق  
که  احتمالاً از موفقيت  بزرگ  سليمان  به  خشم  آمده  بود،  

قصد داشت  به  اين  وضع  خاتمه  دهد. سپاه  شيشق  آنقدر 
قوي  نبود که  بتواند يهودا و اسرائيل  را نابود کند،  اما او 
به  قدري  آنها را ضعيف  کرد که  ديگر هرگز قدرت  اوليه  

خود را باز نيافتند.
١٤: ٢٥  فقط  پنج  سال  پس  از وفات  سليمان ،  متجاوزين  
بيگانه  معبد و کاخ  را غارت  کردند. شکوه  و قدرت  و پول  
چقدر سريع  از بين  رفت ! وقتي  مردم  از نظر روحاني  فاسد 
و بي قيد شدند (١٤: ٢٤)،  بعد از مدت  کوتاهي  همه  چيز 

جاذبه  بت ها
سطحي ،   نگاهي   در 
پادشاهــان   رفتـــار 
اسرائيل  خيلي  عجيب  
آنها  مي رسد.  به نظر 
مي توانسـتند  چطـور 
اينقدر سريع  از خدا 
در  بگردانند،  روي  
خـدا  کلام   حاليـکه  
بـود  اختيارشـان   در 
از  قسمـتي   (حداقل  
و  انبــيا  و  را)،   آن  
داود  چـون   الگويي  
خود  مقــابل   نيز  را 
اينجــا  در  داشـتند؟ 
دلايـــل   از  برخــي  
جذابيت  بت ها آمده  

است : 

قدرت 

لذت 

هوس 

شهرت  و محبوبيت 

جاذبه  بت ها
مردم  خواستار آزادي  از حاکميت  خدا 
و کاهنان  بودند. آنها مي خواستند مذهب  
را با شيوه  زندگي  خود متناسب  سازند،  

نه  شيوه  زندگي  خود را با مذهب .
تشويق   باعث   بت پرستي  
اينکه   بدون   مي شد،  شهوت پرستي  
مردم   کند.  گناه   احساس   شخص  
شهوت انگيز  و  فاسد  ويژگي هاي  
بت هايي  را که  مي پرستيدند بر خود 
اميال   بابت   اين   از  و  مي گرفتند،  

فاسدشان  ارضاء مي شد.
از  پايين تر  درجه اي   به   انسان  
موجود  او  بود.  کرده  تنزل   حيوان  
منحصربه فرد به حساب  نمي آمد،  بلکه  
فقط  وسيله اي  براي  استثمار جنسي ،  

سياسي ،  و اقتصادي  تلقي مي شد.

ذات   بازتاب   بيشتر  که   بت هايي  
انساني ، و در نتيجه  از نظر فرهنگي  
بودند،   قبول تر  قابل   مردم   براي  
مقدس   و  والا  ذات   جايگزين  
طالب   خدايان   اين   شدند.  خدا 
چيزهايي   فقط   بلکه   نبودند،   قرباني  
فرو  را  خشمشان   که   مي خواستند 

بنشاند.

جاذبه  مشابه  امروزي 
مردم  نمي خواهند زير نفوذ قدرت  برتري  
باشند. خدا از ما مي خواهد که  به جاي  اعِمال  
قدرت  بر ديگران ،  قدرت  روح القدس  را 

داشته  باشيم  تا به  ديگران  کمک  کنيم .
و  مي سازند  خود  بت   را  لذت   مردم  
مي خواهند به  بهاي  فداي  چيزهاي  ديگر،  
به  آن  برسند. خدا از ما دعوت  مي کند 
که  به جاي  جستجو براي  رسيدن  به  لذتي  
که  به  مصيبتي  درازمدت  منتهي  مي شود،  
در جستجوي  آن  نوع  لذتي  باشيم  که  به  

پاداشهاي  ابدي  مي انجامد.
دلبستگي هاي   و  کشش ها  که   امروز 
تعبيري   هم   باز  قبولند،   قابل   گناه آلود 
ما  از  خدا  مي شود.  انسان   از  حيواني  
کردن   پيدا  به جاي   که   مي کند  دعوت  
دلبستگي هايي  که  ديگران  را به  استثمار 
پيدا  دلبستگي   موضوعاتي   به   مي کشد،  

کنيم  که  ديگران  را بنا مي کند.
تصور  مجازاتي   همچون   ايثار  امروزه ،  
مي شود که  شخص  بر خود تحميل  مي کند، 
و در نتيجه  بي معنا است . شعار انسان  مدرن  
اين  است :  به  هر قيمتي  که  شده  بايد در 
پي  يافتن  موفقيت  بود. خدا ما را دعوت  
مي کند که  به جاي  آنکه  در پي  تحسين  و 
ستايش  ديگران  باشيم ،  او و کساني  را که  

او را تکريم  مي کنند،  بستاييم .
با تغيير و تحول  جوامع ،  هنجارها و ارزشهايي  که  ديگر ضروري  يا قابل  قبول  به جساب  نمي آيند،  
اغلب  کنار گذاشته  مي شود. ايمانداران  بايد مواظب  باشند که  اگر الگوهاي  جامعه ،  کلام  خدا را کنار 
مي گذارند،  از آنها پيروي  نکنند. وقتي  جامعه  اين  کار را بکند،  فقط  بي ديني  و شرارت  باقي  مي ماند.



سپرهاي طلا را كه  سليمان  ساخته  بود، با خود به  يغما برد. ٢٧پس  از آن  رحبعام  
پادشاه  به  جاي سپرهاي طلا، براي نگهبانان  كاخ  خود، سپرهاي مفرغي ساخت . 
٢٨هر وقت  پادشاه  به  خانة خداوند مي رفت ، نگهبانان  او سپرها را بدست  مي گرفتند 

و پس  از پايان  مراسم ، آنها را دوباره  به  اتاق  نگهباني برمي گرداندند.
٢٩رويدادهاي ديگر دوران  سلطنت  رحبعام  در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا» نوشته  
شده  است . ٣٠در تمام  دوران  سلطنت  رحبعام  بين  او و يربعام  جنگ  بود. ٣١وقتي 
رحبعام  مرد، او را در آرامگاه  سلطنتي، در شهر اورشليم  دفن  كردند. (مادر رحبعام  

نعمة عموني بود.) پس  از رحبعام  پسرش  ابيا بجاي او بر تخت  پادشاهي نشست .

ابيا بر يهودا سلطنت  مي کند

در هجدهمين  سال  سلطنت  يربعام ، پادشاه  اسرائيل ، ابيا پادشاه  يهودا  ١٥ 
شد و سه  سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. مادر او معكه  دختر ابشالوم  
بود. ٣ابيا نيز مانند پدرش  مرد فاسدي بود و مثل  داود پادشاه  نبود كه  نسبت  
به  خداوند وفادار باشد. ٤اما با وجود اين ، خداوند بخاطر نظر لطفي كه  به  جد 
او داود داشت ، به  ابيا پسري بخشيد تا سلطنت  دودمان  داود در اورشليم  برقرار 
بماند؛ ٥چون  داود در تمام  عمر خود مطابق  ميل  خداوند رفتار مي نمود. او از 

دستورات  خداوند سرپيچي نكرد، بجز در مورد اورياي حيتي.
٦درطول  سه  سال  سلطنت  ابيا، بين  اسرائيل  و يهودا هميشه  جنگ  بود. ٧رويدادهاي 
ديگر سلطنت  ابيا در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است . ٨وقتي 

ابيا مرد، او را در اورشليم  دفن  كردند و پسرش  آسا بجاي او پادشاه  شد.

آسا بر يهودا سلطنت  مي کند
٩در بيستمين  سال  سلطنت  يربعام  پادشاه  اسرائيل ، آسا پادشاه  يهودا شد. ١٠او 
چهل  و يک سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. مادر بزرگ  او معكه  دختر ابشالوم  
بود. ١١او هم  مثل  جد خود داود، مطابق  ميل  خداوند رفتار مي كرد. ١٢افرادي را 
كه  لواطي مي كردند از سرزمين  خود اخراج  كرد و تمام  بتهايي را كه  پدرش  
برپا كرده  بود، درهم  كوبيد. ١٣حتي مادر بزرگ  خود معكه  را به  سبب  اينكه  
بت  مي پرستيد، از مقام  ملكه اي بركنار كرد و بت  او را شكست  و در درة 
قدرون  سوزانيد. ١٤هر چند آسا تمام  بتكده هاي بالاي تپه ها را بكلي از بين  

نبرد، اما در تمام  زندگي خويش  نسبت  به  خداوند وفادار ماند.

١٤: ٣٠
١پاد ١٥: ٦
٢توا ١٢: ١٥

١٤: ٣٠
١پاد ١٥: ٦
٢توا ١٢: ١٥

١٥: ١
٢توا ١٣: ١

١٥: ١
٢توا ١٣: ١

١٥: ٣
١پاد ١١: ٤

١٥: ٣
١پاد ١١: ٤

١٥: ٤
٢توا ٢١: ٧

١٥: ٤
٢توا ٢١: ٧

١٥: ٥
٢سمو ١١: ٤، ١٥
١پاد ٩: ٤ ؛ ١٤: ٨

١٥: ٥
٢سمو ١١: ٤، ١٥
١پاد ٩: ٤ ؛ ١٤: ٨

١٥: ٧
٢توا ١٣: ١و٢

١٥: ٧
٢توا ١٣: ١و٢

١٥: ٨
١توا ٣: ١٠ـ١٤

٢توا ١٤: ١

١٥: ٨
١توا ٣: ١٠ـ١٤

٢توا ١٤: ١

١٥: ١١
٢توا ١٤: ٢ ؛ ١٥: ١٧

١٥: ١٢
تث  ٢٣: ١٧و١٨

١پاد ٢٢: ٤٦
٢توا ١٥: ٣

١٥: ١١
٢توا ١٤: ٢ ؛ ١٥: ١٧

١٥: ١٢
تث  ٢٣: ١٧و١٨

١پاد ٢٢: ٤٦
٢توا ١٥: ٣
١٥: ١٣

٢توا ١٥: ١٦
١٥: ١٣

٢توا ١٥: ١٦
١٥: ١٤

١پاد ٢٢: ٤٣
٢پاد ١٢: ٣ ؛ ١٤: ٤

١٥: ١٤
١پاد ٢٢: ٤٣

٢پاد ١٢: ٣ ؛ ١٤: ٤

اول  پادشاهان  ١٥،١٤  ٨٧٩

خود را از دست  دادند. مال  و اموال  و ثروت  آنها براي   
آنان  مهم تر از خدا بود. وقتي  ما خدا را از مرکز زندگي  
خود کنار مي گذاريم ،  هر چيز ديگري ، هر قدر هم  که  با 

ارزش  به نظر برسد،  بي فايده  مي شود.

١٥: ٥  براي  آگاهي  از ماجراي  داود و اوريا،  مراجعه  کنيد 
به  ٢سموئيل  فصل  ١١.

١٥: ٩  براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در باره  آسا،  مراجعه  
کنيد به  تاريخچه  زندگي  اين  پادشاه  در ٢تواريخ  ١٤.



١٥آسا اشياء طلا و نقره اي را كه  خود و پدرش  وقف  خانة خداوند نموده  بودند، 
در خانة خداوند گذاشت .

١٦آسا، پادشاه  يهودا و بعشا، پادشاه  اسرائيل  هميشه  با يكديگر در حال  جنگ  
بودند. ١٧بعشا، پادشاه  اسرائيل  به  يهودا لشكر كشيد و شهر رامه  را بنا كرد 
تا نگذارد كسي نزد آسا، پادشاه  يهودا رفت  وآمد كند. ١٨آسا چون  وضع  را 
چنين  ديد، هر چه  طلا و نقره  در خزانه هاي خانه  خداوند و كاخ  سلطنتي بود 

گرفته ، با اين  پيام  براي بنهدد، پادشاه  سوريه  به  دمشق  فرستاد:
١٩«بيا مثل  پدرانمان  با هم  متحد شويم . اين  طلا و نقره  را كه  برايت  مي فرستم  

از من  بپذير. پيوند دوستي خود را با بعشا، پادشاه  اسرائيل  قطع  كن  تا او از 
قلمرو من  خارج  شود.»

٢٠بنهدد موافقت  كرد و با سپاهيان  خود به  اسرائيل  حمله  برد و شهرهاي عيون ، 
كرد.  تسخير  را  نفتالي  سراسر  و  جليل   درياچة  ناحية  معكه ،  بيت   آبل   دان ، 
٢١وقتي بعشا اين  را شنيد، از ادامة بناي رامه  دست  كشيد و به  ترصه  بازگشت . 
٢٢آنگاه  آسا به  سراسر يهودا پيغام  فرستاد كه  همة مردان  بدون  استثنا بيايند و 
سنگها و چوبهايي را كه  بعشا براي بناي رامه  بكار مي برد برداشته ، ببرند. آسا 

با اين  مصالح ، شهر جبع  واقع  در زمين  بنيامين  و شهر مصفه  را بنا نهاد.
٢٣بقية رويدادهاي سلطنت  آسا، يعني فتوحات  و كارهاي او و نام  شهرهايي را 
كه  ساخته ، همه  در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است . آسا در 
سالهاي پيري به  پا درد سختي مبتلا شد. ٢٤وقتي فوت  كرد، او را در آرامگاه  
مقام   به   يهوشافاط   پسرش   او  از  بعد  كردند.  دفن   اورشليم   شهر  در  سلطنتي، 

پادشاهي يهودا رسيد.

ناداب  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٢٥در سال  دوم  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا، ناداب ، پسر يربعام ، پادشاه  اسرائيل  
شد و دو سال  سلطنت  كرد. ٢٦او نيز مثل  پدرش  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد 

و اسرائيل  را به  گناه  كشاند.
٢٧بعشا پسر اخيا از قبيلة يساكار برضد ناداب  برخاست  و هنگامي كه  ناداب  
با سپاه  خود شهر جبتون  را كه  يكي از شهرهاي فلسطين  بود محاصره  مي كرد 
بعشا ناداب  را كشت . ٢٨بعشا در سومين  سال  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا، بجاي 
تمام   رسيد  قدرت   به   وقتي  ٢٩او  نشست .  اسرائيل   سلطنت   تخت   بر  ناداب  
فرزندان  يربعام  را كشت ، بطوريكه  حتي يک نفر هم  از خاندان  او زنده  نماند. 

١٥: ١٥
١پاد ١٤: ٢٧

١٥: ١٥
١پاد ١٤: ٢٧

١٥: ١٧
٢توا ١٦: ١
١٥: ١٧

٢توا ١٦: ١
١٥: ١٨

١پاد ١٤: ٢٦ ؛ ٢٠: ١ـ٥
٢پاد ١٢: ١٨

١٥: ١٨
١پاد ١٤: ٢٦ ؛ ٢٠: ١ـ٥

٢پاد ١٢: ١٨

١٥: ١٩
٢توا ١٦: ٧
١٥: ١٩

٢توا ١٦: ٧

١٥: ٢١
٢توا ١٦: ٥
١٥: ٢١

٢توا ١٦: ٥
١٥: ٢٢

٢توا ١٦: ٦
١٥: ٢٢

٢توا ١٦: ٦

١٥: ٢٣
١پاد ١٥: ٧، ٣١
٢توا ١٦: ١١

١٥: ٢٣
١پاد ١٥: ٧، ٣١
٢توا ١٦: ١١

١٥: ٢٤
١پاد ٢٢: ٤١

٢توا ١٦: ١٣و١٤ ؛ ١٧: ١

١٥: ٢٤
١پاد ٢٢: ٤١

٢توا ١٦: ١٣و١٤ ؛ ١٧: ١

١٥: ٢٥
١پاد ١٤: ٢٠

١٥: ٢٥
١پاد ١٤: ٢٠

١٥: ٢٦
١پاد ١٢: ٢٨ ؛ ١٣: ٣٣ ؛

١٤: ١٦

١٥: ٢٦
١پاد ١٢: ٢٨ ؛ ١٣: ٣٣ ؛

١٤: ١٦
١٥: ٢٧

يوش  ٢١: ٢٣و٢٤
١٥: ٢٧

يوش  ٢١: ٢٣و٢٤

١٥: ٢٩
١پاد ١٤: ١٤

١٥: ٢٩
١پاد ١٤: ١٤

٨٨٠ اول  پادشاهان  ١٥ 

١٥: ١٦  بعشاي  پادشاه ،  سلطنت  را از ناداب  که  جانشين   
پدرش ،  يربعام ،  شده  بود،  ربود (١٥: ٢٧و٢٨).

١٥: ٢٩  براي  آگاهي  از پيشگويي  اخيا در باره  اين  واقعه ،  
مراجعه  کنيد به  ١پادشاهان  ١٤: ١٢ـ١٤.



بود؛  داده   خبر  نبي  اخياي  بوسيلة  خداوند  كه   بود  چيزي  همان   درست   اين  
٣٠زيرا يربعام  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و تمام  اسرائيل  را به  گناه  كشاند و 

خداوند، خداي قوم  اسرائيل  را خشمگين  نمود.

بعشا بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
شده   نوشته   اسرائيل »  پادشاهان   كتاب  «تاريخ   در  ناداب   سلطنت   ٣١جزييات  

است . ٣٢بين  آسا، پادشاه  يهودا و بعشا، پادشاه  اسرائيل  هميشه  جنگ  بود.

١٥: ٣١
١پاد ١٤: ١٩ ؛ ١٦: ٤ـ٧، ١٤

١٥: ٣٢
٢توا ١٥: ١٩

١٥: ٣١
١پاد ١٤: ١٩ ؛ ١٦: ٤ـ٧، ١٤

١٥: ٣٢
٢توا ١٥: ١٩

اول  پادشاهان  ١٥  ٨٨١

 

او  زيرا  شدند،  کشته   يربعام   فرزندان   همه     ١٥: ٣٠
سختي   به   هميشه   گناه   بود.  کشانده   گناه   به   را  اسرائيل  
مجازات  مي شود،  اما بدترين  گناهکاران  کساني  هستند 
که   فرمود  عيسي   مي کشانند.  گناه   به   را  ديگران   که  
گونه   اين   گردن   به دور  آسيابي   سنگ   است   بهتر 

اگر   .(٩: ٤٢ (مرقس   بيفکنند  دريا  به   و  بياويزند   افراد 
عواقب   داريد،   عهده   به   را  ديگران   رهبري   مسؤوليت  
کشاندن  آنها به  انحراف  را به  خاطر داشته  باشيد. تعليم  
کنار  در  که   دارد  به همراه   نيز  پاسخگويي   حقيقت  

موهبت  رهبري  مي آيد.

پادشاهان  اسرائيل  و يهودا تا به  اين  تاريخ  و دشمنانشان 

٨٦٩ ق .م . ٩٣٠ ق .م .
رحبعام 

مغلوب  شيشق 
(پادشاه  مصر) شد

١پادشاهان  ١١: ٤٣ـ١٤: ٣١
٢تواريخ  ٩: ٣١ـ١٢: ١٦

٩١٣ ق .م .
ابيــا

يربعام  (پادشاه  اسرائيل )
را مغلوب  ساخت 

١پادشاهان  ١٤: ٣١ـ١٥: ٨
٢تواريخ  ١٣: ١ـ١٤: ١

٩١٠ ق .م .
آســا

زارح  (سردار حبشي )
را مغلوب  کرد و

مکرراً به  بعشا حمله  برد
١پادشاهان  ١٥: ٨ـ٢٤
٢تواريخ  ١٤: ١ـ١٦: ١٤

٩٣٠ ق .م .
يربعــام 

مغلوب  ابيا (پادشاه  يهودا) شد
١پادشاهان  ١١: ٢٦ـ١٤: ٢٠
٢تواريخ  ١٠: ١٢ـ١٣: ٢٢

٩٠٩ ق .م .
نــاداب 

١پادشاهان  ١٤: ٢٠ ؛
١٥: ٢٥ـ٢٨

٩٠٨ ق .م .
بعشا

از سوي  آسا (يهودا)
و بن هدد (سوريه )

مورد آزار قرار گرفت ؛
١پاد ١٥: ٢٧ تا ١٦: ٧ و

٢توا ١٦: ١-٦

٨٨٦ ق .م .
ايـله 

فلسطيني ها
١پادشاهان  ١٦: ٦ـ١٤

٨٨٥ ق .م .
زمري 

١پادشاهان  ١٦: ٩ـ٢٠

٨٨٥ ق .م .
تبني 

١پادشاهان  ١٦: ٢١و٢٢

٨٨٥ ق .م .
عمري 

فلسطيني ها
١پادشاهان  ١٦: ١٥ـ٢٨

٨٧٤ ق .م .
اخـاب 

دو بار مغلوب  بن هدد دوم 
(پادشاه  سوريه ) شد و بعد

در جنگ  با سوريه  کشته  شد
١پادشاهان  ١٦: ٢٨ـ٢٢: ٤٠

٢تواريخ  ١٨: ١ـ٣٤

٨٥٣ ق .م .

اسرائــيل 
يهــــودا

فهرست  همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا در جدول  بين  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان  آمده  است .



و  شد  پادشاه   اسرائيل   بر  بعشا  يهودا،  پادشاه   آسا  سلطنت   سال   سومين   ٣٣در 
به   نسبت   يربعام   مثل   نيز  ٣٤او  كرد.  سلطنت   ترصه   در  سال   چهار  و  بيست  

خداوند گناه  ورزيد و اسرائيل  را به  گناه  كشاند.

خداوند به  ييهو نبي فرمود كه  اين  پيغام  را به  بعشا بدهد: ٢«تو را از  ١٦ 
روي خاک بلند كردم  و به  سلطنت  قوم  خود اسرائيل  رساندم ؛ اما تو 
مانند يربعام  گناه  ورزيدي و قوم  مرا به  گناه  كشانيدي و آنها نيز با گناهانشان  
مرا خشمگين  نمودند. ٣پس  تو و خاندان  تو را مثل  خاندان  يربعام  نابود مي كنم . 
٤از خانة تو آنكه  در شهر بميرد، سگها او را مي خورند و آنكه  در صحرا بميرد، 

لاشخورها او را مي خورند!»
با  يربعام   مانند  او  زيرا  شد،  فرستاده   خاندانش   و  بعشا  براي  پيغام   ٥و٦و٧اين  
كارهاي زشت  و شرم آور خود خداوند را خشمگين  كرده  بود و نيز خاندان  
و  كردند  دفن   ترصه   در  را  او  مرد  بعشا  وقتي  بود.  برده   بين   از  را  يربعام  
پسرش  ايله  بجاي او پادشاه  شد. بقية رويدادهاي سلطنت  بعشا، يعني فتوحات  

و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است .

ايله  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٨در بيست  و ششمين  سال  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا، ايله  پسر بعشابرتخت  
سلطنت  اسرائيل  نشست  و دو سال  در ترصه  سلطنت  كرد. ٩زمري كه  فرماندهي 
نيمي از عرابه هاي سلطنتي را بعهده  داشت ، عليه  او توطئه  چيد. يک روز كه  
ايله  پادشاه  در ترصه ، در خانة ارصا، وزير دربار خود، بر اثر نوشيدن  شراب  
مست  شده  بود، ١٠زمري وارد خانه  شد و به  ايله  حمله  كرد و او را كشت . اين  
واقعه  در بيست  و هفتمين  سال  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا رخ  داد. از آن  تاريخ  

زمري خود را پادشاه  اسرائيل  اعلام  كرد.
١١وقتي زمري بر تخت  سلطنت  نشست ، اعضاي خاندان  بعشا را قتل  عام  كرد 
و حتي يک مرد از خويشاوندان  و دوستان  بعشا را زنده  نگذاشت . ١٢نابودي 
فرزندان  بعشا كه  خداوند توسط  ييهو نبي قبلاً خبر داده  بود، ١٣به  اين  سبب  بود 
كه  بعشا و پسرش  ايله  گناه  ورزيده ، بني اسرائيل  را به  بت پرستي كشاندند و 
به  اين  ترتيب  خشم  خداوند را برانگيختند. ١٤بقية رويدادهاي سلطنت  ايله  در 

كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است .

١٦: ١
١پاد ١٦: ١٢

٢توا ١٩: ٢ ؛ ٢٠: ٣٤
١٦: ٢

١سمو ٢: ٨
١پاد ١٤: ٧

١٦: ١
١پاد ١٦: ١٢

٢توا ١٩: ٢ ؛ ٢٠: ٣٤
١٦: ٢

١سمو ٢: ٨
١پاد ١٤: ٧

١٦: ٣
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩ ؛

٢١: ٢١

١٦: ٣
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩ ؛

٢١: ٢١
١٦: ٤

١پاد ١٤: ١١ ؛ ١٥: ٣١ ؛
١٦: ١٤ ؛ ٢١: ١٩

اش  ٦٦: ٢٤

١٦: ٤
١پاد ١٤: ١١ ؛ ١٥: ٣١ ؛
١٦: ١٤ ؛ ٢١: ١٩

اش  ٦٦: ٢٤

١٦: ٩
٢پاد ٩: ٣١

١٦: ٩
٢پاد ٩: ٣١

١٦: ١١
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩

١٦: ١١
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩

١٦: ١٢
١پاد ١٦: ١
١٦: ١٢

١پاد ١٦: ١
١٦: ١٣

تث  ٣٢: ٢١
١پاد ١٥: ٣٠

١٦: ١٣
تث  ٣٢: ٢١
١پاد ١٥: ٣٠

١٦: ١٤
١پاد ١٦: ٤ـ٧، ٢٠، ٢٨، ٣٠

١٦: ١٤
١پاد ١٦: ٤ـ٧، ٢٠، ٢٨، ٣٠

٨٨٢ اول  پادشاهان  ١٦،١٥ 

گناهان    به خاطر  را  يربعام   فرزندان   خدا  ١٦: ١ـ٧  
شرم آورشان  از ميان  برد،  اما بعشاي  پادشاه  نيز هم  همان  
اشتباهات  را تکرار کرد. او از افراد پيش  از خود درس  
عبرت  نگرفت ؛ او هيچوقت  به  اين  فکر نکرد که  به خاطر 

گذشته   زندگي   از  حتماً  شد.  خواهد  مجازات   گناهش  
شرح   که   کساني   زندگي   و  ديگران ،   زندگي   خودتان ،  
عبرت   درس   است ،   شده   نقل   کتاب مقدس   در  حالشان  

بگيريد.



زمري  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
١٥زمري در بيست  و هفتمين  سال  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا، پادشاه  اسرائيل  
شد و فقط  هفت  روز در ترصه  سلطنت  كرد. ١٦زيرا وقتي سپاهيان  اسرائيل  
كه  آمادة حمله  به  جبتون ، شهر فلسطينيها بودند، شنيدند كه  زمري، پادشاه  را 
كشته  است ، عمري را كه  سردار سپاه  بود همانجا پادشاه  خود ساختند. ١٧عمري 
بيدرنگ  با نيروهاي خود به  ترصه  برگشت  و آن  را محاصره  كرد. ١٨زمري 
وقتي ديد كه  شهر محاصره  شده ، به  داخل  كاخ  سلطنتي رفت  و آن  را آتش  
زد. او خود نيز در ميان  شعله هاي آتش  سوخت . ١٩او مانند يربعام  نسبت  به  
خداوند گناه  ورزيد و اسرائيل  را به  گناه  كشاند. ٢٠بقيه  وقايع  زندگي زمري و 

شرح  شورش  او در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است .
عمري  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند

٢١در آن  روزها بين  مردم  اسرائيل  دو دستگي افتاد. نيمي از مردم  طرفدار عمري 
بودند و نيمي ديگر از تبني پسر جينت  پشتيباني مي كردند. ٢٢ولي سرانجام  

طرفداران  عمري پيروز شدند. تبني كشته  شد و عمري به  سلطنت  رسيد.
٢٣در سي و يكمين  سال  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا، عمري پادشاه  اسرائيل  شد 
و دوازده  سال  سلطنت  كرد. از اين  دوازده  سال ، شش  سال  را در ترصه  سلطنت  
كرد. ٢٤او تپة سامره  را از شخصي به  نام  سامر به  هفتاد كيلو نقره  خريد و 
شهري روي آن  ساخت  و نام  آن  را سامره  گذاشت . ٢٥ولي عمري بيش  از 
پادشاهان  قبل  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد. ٢٦او مانند يربعام  به  پرستيدن  بت  
پرداخت  و قوم  اسرائيل  را به  گمراهي كشاند و به  اين  وسيله  خشم  خداوند، 
خداي اسرائيل  را برانگيخت . ٢٧بقيه  رويدادهاي سلطنت  و فتوحات  عمري در 
كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است . ٢٨وقتي عمري مرد او را 

در سامره  دفن  كردند و پسرش  اخاب  بجاي او پادشاه  شد.

١٦: ١٨
١سمو ٣١: ٤و٥
٢سمو ١٧: ٢٣

١٦: ١٨
١سمو ٣١: ٤و٥
٢سمو ١٧: ٢٣

١٦: ١٩
١پاد ١٢: ٢٨ ؛ ١٤: ٦

١٦: ١٩
١پاد ١٢: ٢٨ ؛ ١٤: ٦

١٦: ٢٠
١پاد ١٦: ١٤، ٢٧

١٦: ٢٠
١پاد ١٦: ١٤، ٢٧

١٦: ٢٤
١پاد ١٣: ٣٢ ؛ ١٨: ٢

يو ٤: ٤

١٦: ٢٤
١پاد ١٣: ٣٢ ؛ ١٨: ٢

يو ٤: ٤
١٦: ٢٥

١پاد ١٤: ٩
ميکا ٦: ١٦

١٦: ٢٥
١پاد ١٤: ٩
ميکا ٦: ١٦
١٦: ٢٦

١پاد ١٣: ٣٣و٣٤
١٦: ٢٦

١پاد ١٣: ٣٣و٣٤
١٦: ٢٧

١پاد ١٦: ٢٠ ؛ ٢٢: ٣٩
١٦: ٢٧

١پاد ١٦: ٢٠ ؛ ٢٢: ٣٩
١٦: ٢٨

٢توا ١٨: ١
١٦: ٢٨

٢توا ١٨: ١

اول  پادشاهان  ١٦  ٨٨٣

١٦: ٢١  عمري  زماني  سلطنتش  را آغاز کرد که  مناقشات   
سياسي  در اسرائيل  در حال  شکل گيري  بود. بعد از آنکه  
زمري  پادشاه  خودکشي  نمود،  سپاه  اسرائيل  عمري  را که  
سردار سپاهشان  بود،  به عنوان  پادشاه  بعدي  بر گزيد. عمري  
براي  به دست  آوردن  حمايت  همه  قوم ،  رقيب  اصلي  خود 
براي  تصاحب  تاج  و تخت ،  يعني تبني  را کشت ،  و بعد 
سلطنت  شيطاني اش  را آغاز کرد. او طي  ١٢ سال  سلطنتش  
بر اسرائيل ،  رهبري  زيرک  و لايق  بود. او ضمن  تقويت  
قوم  از لحاظ  سياسي  و نظامي ،  ساختن  پايتخت  جديدش ،  
يعني  سامره  را سازمان دهي  کرد. اما او به  فکر وضعيت  
روحاني  قوم  نبود (ميکاه  ٦: ١٦)،  و تعمداً اسرائيل  را از خدا 

دور کرد تا قدرت  را بيشتر در دستهاي  خود  بگيرد.

مزيت   چند  سامره ،   عمري ،   جديد  پايتخت     ١٦: ٢٤
سياسي  داشت . اين  شهر مِلک  شخصي  او بود،  بنابراين  
سامره   داشت .  قرار  او  دست   در  شهر  کامل   اختيار 
از  نيز  دليل   همين   به   و  داشت   قرار  تپه اي   بالاي   بر 
را  شهر  از  دفاع   و  بود  برخوردار  خوبي   بسيار  موقعيت  
در  شهر  بناي   تکميل   از  قبل   عمري   مي ساخت .  آسانتر 
گذشت . از اين  رو،  پسرش ،  اخاب ،  آن  را کامل  کرد،  و 
نه تنها قصر زيباي  عاج  را ساخت  (١پادشاهان  ٢٢: ٣٩ ؛ 
عاموس  ٣: ١٣ـ١٥)،  بلکه  بتخانه اي  هم  براي  بعل  بنا کرد. 
سامره  تا قبل  از سال  ٧٢٢ ق .م . که  به دست  آشوري ها 
سلسله هاي   بقيه   پايتخت     ،(١٧: ٥ (٢پادشاهان   افتاد 

پادشاهي  اسرائيل  بود.



اخاب  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٢٩در سي و هشتمين  سال  سلطنت  آسا پادشاه  يهودا، اخاب  پادشاه  اسرائيل  شد و 
بيست  و دو سال  در سامره  سلطنت  كرد. ٣٠اخاب  بيش  از پادشاهان  قبل  نسبت  
به  خداوند گناه  ورزيد. ٣١او نه  فقط  مثل  يربعام  مرتكب  گناه  شد، بلكه  با ايزابل  
دختر اتبعل ، پادشاه  صيدون  نيز ازدواج  كرد و بت  بعل  صيدونيها را پرستيد و 
در برابر آن  سجده  كرد. ٣٢او در سامره  يک بتخانه  و يک قربانگاه  براي بعل  
ساخت ، ٣٣بعد به  ساختن  بتهاي ديگر پرداخت  و با اين  اعمال  خود بيش  از هر 
پادشاهي كه  قبل  از او در اسرائيل  سلطنت  كرده  بود، خداوند، خداي اسرائيل  

را خشمگين  نمود.
٣٤در دورة سلطنت  او مردي از بيت ئيل  به  نام  حي ئيل ، شهر اريحا را دوباره  بنا 
كرد. اما وقتي پايه هاي آن  را مي نهاد، پسر بزرگش  ابيرام  مرد و وقتي آن  را 
تمام  كرد و دروازه هايش  را كار گذاشت ، پسر كوچكش  سجوب  مرد. اين  به  

سبب  لعنت  خداوند بر اريحا بود كه  توسط  يوشع  پسر نون  اعلام  شده  بود. 

٣ـ خدمت  ايليا
ايليا خشکسالي  را پيشگويي  مي کند

روزي يک نبي به  نام  ايليا كه  از اهالي تشبي جلعاد بود، به  اخاب   ١٧ 
پادشاه  گفت : «به  خداوند، خداي زندة اسرائيل ، يعني به  همان  خدايي 

١٦: ٣١
تث  ٧: ٣و٤
١پاد ١١: ٥

٢پاد ١٠: ١٨ ؛ ١٧: ١٦

١٦: ٣١
تث  ٧: ٣و٤
١پاد ١١: ٥

٢پاد ١٠: ١٨ ؛ ١٧: ١٦
١٦: ٣٢

٢پاد ١٠: ٢١، ٢٦
١٦: ٣٢

٢پاد ١٠: ٢١، ٢٦
١٦: ٣٣

١پاد ٢١: ١٩، ٢٥
٢پاد ١٣: ٦

١٦: ٣٣
١پاد ٢١: ١٩، ٢٥

٢پاد ١٣: ٦

١٦: ٣٤
يوش  ٦: ٢٦

١٦: ٣٤
يوش  ٦: ٢٦

١٧: ١
داو ١٢: ٤

١پاد ٢٢: ١٤
لو ٤: ٢٥

يعقو ٥: ١٧

١٧: ١
داو ١٢: ٤

١پاد ٢٢: ١٤
لو ٤: ٢٥

يعقو ٥: ١٧

٨٨٤ اول  پادشاهان  ١٧،١٦ 

ايليا خود را  
از اخاب  پنهان  

مي کند
خشکســالي   ايلـــيا 
را پيشگــويي  کـرد،  
در  را  خــود  بعـد  و 
کـريت   نهـر  کنــار 
پنهـان   اخــاب   از 
همــان   در  ساخـت. 
جا بـود کـه  کلاغـها 
خـــوراک   برايــش  
آوردنــد. وقتـي  نهر 
خشکيد،  خدا او را به  
فرستاد  فنيقيه   صرفه  
که  در آنجا بيوه زني  
و پسرش  به  او جا و 

خوراک  دادند.

١٦: ٣١  زن  شرور اخاب ،  ايزابل ،  از شهر صيدون ،  يکي  از 
شهرهاي  فنيقيه  بود؛ پدر او زماني  کاهن  اعظم  شهر صيدون  
بود که  عاقبت  پادشاه  شد. ايزابل  بت  بعل  را مي پرستيد. 
اخاب  براي  خشنودي  او «بتخانه  و يک  قربانگاه  براي  بعل  
ترويج   را  بت پرستي   ترتيب   اين   به     ،(١٦: ٣٢) ساخت » 

کرد و تمامي  قوم  را به  گناه  کشاند (براي  کسب  اطلاعات  
بيشتر درباره  بعل ،  مراجعه  کنيد به   ١٨: ١٨).

١٧: ١  در ميان  انبيايي  که  خدا براي  اسرائيل  و يهودا فرستاد،  
حکومت   يعني   اسرائيل   مي باشد.  آنها  مهم ترين   جزو  ايليا 
شمالي،  در طول  تاريخ  خود هيچ  پادشاه  با ايماني  نداشت . همه  
پادشاهان  اسرائيل  شرور بودند و عملاً مردم  را به  پرستش  بت ها 
سوق  مي دادند. از قبيله  لاوي  معدودي  کاهن  باقي  مانده  بود، 
چون  بيشتر آنها به  يهودا رفته  بودند؛ و کاهناني  که  پادشاهان  
اسرائيل  منصوب مي کردند،  فاسد و نالايق  بودند. از آنجا که  
پادشاه  يا کاهن  خداترسي  نبود که  کلام  خدا را به  مردم  اعلام  
کند،  خدا انبيا را بر انگيخت  تا بکوشند اسرائيل  را از تباهي  
اخلاقي  و روحاني  نجات  دهند. تا سيصد سال  بعد،  اين  انبيا در 
هر دو پادشاهي  نقشي  حياتي  ايفا کردند؛ آنها مردم  و رهبران  

را تشويق  مي کردند که  بسوي  خدا باز گردند.
١٧: ١  کساني  که  بعل  را مي پرستيدند،  معتقد بودند که  او 
خداي  باران  و حاصل خيزي  است . از اين  رو،  وقتي  ايليا به  
حضور اخاب  پادشاه  رفت  که  بعل  را مي پرستيد،  و به  او 
بسيار  پادشاه   باريد،   نخواهد  باران   سال   چندين   که   گفت  
متعجب  شد. اخاب  خط  دفاعي  مستحکمي  ايجاد کرده  بود،  
اما اين  کار  در مقابل  خشکسالي  نمي توانست  کمکي  باشد. 

صرفه

تشبي

صيدون

سامـره

نهر کريت

قــيه
فني

عـــاد
جل

درياي
مرده

درياي مديترانه

دن
د ار

رو

درياي
جليل

اورشليم
يهودا

اسرائيل



كه  خدمتش  مي كنم  قسم  كه  تا چند سال  شبنم  و باران  بر زمين  نخواهد آمد 
مگر اينكه  من  درخواست  كنم .»

٢پس  خداوند به  ايليا فرمود: ٣«برخيز و بطرف  مشرق  برو و كنار نهر كريت ، 
در شرق  رود اردن  خود را پنهان  كن . ٤در آنجا از آب  نهر بنوش  و خوراكي 

را كه  كلاغها به  فرمان  من  براي تو مي آورند، بخور.»
٥ايلياي نبي به  دستور خداوند عمل  كرد و در كنار نهر كريت  ساكن  شد. ٦هر 
صبح  و شام  كلاغها برايش  نان  و گوشت  مي آوردند و او از آب  نهر مي نوشيد. 

٧اما چندي بعد بعلت  نبودن  باران  نهر خشكيد.

ايليا به طور معجزه آسا خوراک  مهيا مي کند
شهر  نزديک  كه   صرفه   شهر  به   و  ٩«برخيز  فرمود:  ايليا  به   خداوند  ٨آنگاه  
صيدون  است  برو و درآنجا ساكن  شو. من  در آنجا به  بيوه  زني دستور داده ام  

خوراک تو را فراهم  سازد.»
١٠پس  ايليا از آنجا به  صرفه  رفت . وقتي به  دروازة شهر رسيد، بيوه  زني را ديد 
كه  مشغول  جمع  كردن  هيزم  است . ايليا از او كمي آب  خواست . ١١وقتي آن  
زن  به  راه  افتاد تا آب  بياورد، ايليا او را صدا زد و گفت : «خواهش  مي كنم  

يک لقمه  نان  هم  بياور.»
١٢اما بيوه  زن  گفت : «به  خداوند، خداي زنده ات  قسم  كه  در خانه ام  حتي يک 
تكه  نان  هم  پيدا نمي شود! فقط  يک مشت  آرد در ظرف  و مقدار كمي روغن  
در ته  كوزه  مانده  است . الان  هم  كمي هيزم  جمع  مي كردم  تا ببرم  نان  بپزم  
و با پسرم  بخورم . اين  آخرين  غذاي ما خواهد بود و بعد از آن  از گرسنگي 

خواهيم  مرد.»
١٣ايليا به  او گفت : «نگران  نباش ! برو وآن  را بپز. اما اول ، از آن  آرد نان  
كوچكي براي من  بپز و پيش  من  بياور، بعد با بقية آن  براي خودت  و پسرت  

١٧: ٤
١پاد ١٩: ٥

١٧: ٤
١پاد ١٩: ٥

١٧: ٨
عو ٢٠

لو ٤: ٢٥و٢٦

١٧: ٨
عو ٢٠

لو ٤: ٢٥و٢٦

١٧: ١٠
پيدا ٢٤: ١٧

يو ٤: ٧

١٧: ١٠
پيدا ٢٤: ١٧

يو ٤: ٧

١٧: ١٢
٢پاد ٤: ٢

متي  ١٥: ٣٣

١٧: ١٢
٢پاد ٤: ٢

متي  ١٥: ٣٣

اول  پادشاهان  ١٧  ٨٨٥

او براي  بعل  کاهنان  زيادي  داشت ،  اما آنها نمي توانستند  
باران  ببارانند. ايليا با شجاعت  در مقابل  مردي  ايستاد که  
قومش  را به  شرارت  کشانده  بود. او درباره  قدرتي  بزرگتر از 
هر بتي  با او سخن گفت،  يعني  خداوندْ خداي  اسرائيل . وقتي  
سرکشي  و بدعت  در اسرائيل  به  اوج  خود مي رسيد،  خدا نه  

فقط  با کلام ،  بلکه  با انجام اعمالي، با آن  برخورد مي کرد.
١٧: ١٠  مردم  اسرائيل  به موجب  شريعت ،  وظيفه  داشتند به  
فکر انبياي  خود باشند؛ در چنين  شرايطي ،  جالب  است  که  
خدا براي  تأمين  آب  و غذاي  ايليا از کلاغها (پرندگاني  
که  نجس  محسوب  مي شدند) و بيوه زن  (بيگانه اي  از اهالي  
سرزمين  مادري  ايزابل ) استفاده  کرد. در جاهايي  که  هيچ  
انتظارش  را نداريم ،  خدا وسايلي  براي  کمک  به  ما دارد. او به  

طرقي  نيازهاي  ما را فراهم  مي کند که  وراي  حد و انتظارات  
محدود ما است . هر چقدر هم  گرفتاريهاي  ما حاد باشد يا 
هر قدر هم  وضع  ما مأيوس کننده  به نظر برسد،  بايد چشمان  
خود را به  دستهاي  نگاه دارنده  خدا بدوزيم . شايد در جاهاي  

عجيبي  شاهد دست  تأمين کننده  خدا و عنايت  الهي  باشيم .
١٧: ١٣ـ١٦  وقتي  بيوه  زن  صرفه اي  با ايليا روبه رو شد،  
فکر کرد که  آخرين  خوراک  را آماده  مي کند. اما عمل  
ساده  ايمان ،  معجزه اي  پديد آورد. از ديد ايمانِ ضعيف  ما،  
معجزات  بسيار دور از دسترس  به نظر مي رسند. سر آغاز هر 
معجزه اي ،  بزرگ  يا کوچک ،  عملي  است  از روي  اطاعت . 
شايد ما تا وقتي  که  اولين  قدم  ايمان  را برنداريم ،  راه  حل  

را نيابيم .



نان  بپز. ١٤زيرا خداوند، خداي اسرائيل  مي فرمايد: تا وقتي كه  باران  بر زمين  
نبارانم ، آرد و روغن  تو تمام  نخواهد شد.»

١٥و١٦بيوه  زن  رفت  و مطابق  گفتة ايليا عمل  كرد. از آن  به  بعد، آنها هر چقدر 
از آن  آرد و روغن  مصرف  مي كردند تمام  نمي شد، همانطور كه  خداوند توسط  

ايليا فرموده  بود.

ايليا پسري  را زنده  مي کند
١٧مدتي گذشت . يک روز پسر آن  بيوه  زن  بيمار شد. حال  او بدتر و بدتر شد 
و عاقبت  مرد. ١٨زن  به  ايليا گفت : «اي مرد خدا، اين  چه  بلايي است  كه  بر سر 

من  آوردي؟ آيا به  اينجا آمده اي تا به  سبب  گناهانم  پسرم  را بكشي؟»
١٩ايليا به  او گفت : «پسرت  را به  من  بده .» آنگاه  ايليا جنازه  را برداشت  و به  
بالاخانه ، جايي كه  خودش  زندگي مي كرد برد و او را روي بستر خود خواباند. 
٢٠سپس  با صداي بلند چنين  دعا كرد: «اي خداوند، خداي من ، چرا اين  بلا 
را بر سر اين  بيوه  زن  آوردي؟ چرا پسر او را كه  مرا در خانه اش  پناه  داده  

است ، كشتي؟»
٢١سپس  ايليا سه  بار روي جنازة پسر دراز كشيد و دعا كرد: «اي خداوند، 

خداي من ، از تو تمنا مي كنم  كه  اين  پسر را زنده  كني!»
٢٢خداوند دعاي ايليا را شنيد و پسر را زنده  كرد. ٢٣آنگاه  ايليا پسر را از بالاخانه  

پايين  آورد و به  مادرش  داد و گفت : «نگاه  كن ، پسرت  زنده  است !»
٢٤بيوه  زن  گفت : «الان  فهميدم  كه  تو براستي مرد خدا هستي و هرچه  مي گويي 

از جانب  خداوند است !»

ايليا اخاب  پادشاه  را توبيخ  مي کند

در سومين  سال  خشكسالي، يک روز خداوند به  ايليا فرمود: «نزد  ١٨ 
اخاب  پادشاه  برو و به  او بگو كه  من  بزودي باران  مي فرستم !» ٢پس  

ايليا روانه  شد. در اين  وقت ، در شهر سامره  شدت  قحطي به  اوج  رسيده  بود.
٣و٤سرپرست  امور دربار اخاب ، شخصي بود به  نام  عوبديا. (عوبديا مردي خدا 
ترس  بود. يكبار وقتي ملكه  ايزابل  مي خواست  تمام  انبياي خداوند را قتل  عام  

١٧: ٢١
٢پاد ٤: ٣٤

اعما  ٢٠: ١٠ـ١٢

١٧: ٢١
٢پاد ٤: ٣٤

اعما  ٢٠: ١٠ـ١٢
١٧: ٢٣

٢پاد ٤: ٣٦
لو ٧: ١٥

اعما  ٩: ٤١
عبر ١١: ٣٥

١٧: ٢٣
٢پاد ٤: ٣٦
لو ٧: ١٥

اعما  ٩: ٤١
عبر ١١: ٣٥

١٧: ٢٤
يو ٢: ١١ ؛ ٣: ١و٢ ؛ ١١: ١٥

١٧: ٢٤
يو ٢: ١١ ؛ ٣: ١و٢ ؛ ١١: ١٥

١٨: ١
يعقو ٥: ١٨

١٨: ٢
١پاد ١٦: ٢٤

١٨: ١
يعقو ٥: ١٨

١٨: ٢
١پاد ١٦: ٢٤

١٨: ٣
١پاد ١٨: ١٦

١٨: ٣
١پاد ١٨: ١٦

٨٨٦ اول  پادشاهان  ١٨،١٧ 

انجام    ما  زندگي   در  معجزه اي   خدا  وقتي   حتي     ١٧: ١٧
مي دهد،  ممکن  است  هنوز مشکلات  در زندگي مان  وجود 
داشته  باشد. قحطي  تجربه اي  بود بسيار بد،  اما بدتر از آن  
هنوز واقع  نشده  بود. اگر خدا نياز ما را بر آورده  مي سازد،  
براي  آن  نيست  که  اتکاي  خود را بر آن  قرار دهيم . او 
مي خواهد که  ما در مقابل  هر مشکل  جديدي ،  فقط  به  او 

اتکا کنيم .

حکم   در   ١٧ فصل   که   گفت   بتوان   شايد    ١٧: ٢٤
«اعتبارنامه » ايليا است  و به  ذکر عطاهاي  او در مقام  نبي  

مي پردازد.
١٨: ٣و٤  با آنکه  ايليا در مقابله  با اخاب  و ايزابل  تنها بود،  
اما او تنها فرد در اسرائيل  نبود که  به  خدا ايمان  داشت . 
خداوند  به   هنوز  که   نبي   يکصد  کردن   مخفي   با  عوبديا 

وفادار بودند،  سرسپردگي  خود را به  خدا نشان  داده  بود.



اول  پادشاهان    ٨٨٧

وفاداري  راسخ  ايليا به  خدا ما را تکان  مي دهد و باعث  تشويق  ما مي گردد. خدا او را براي  مقابله  کردن  فرستاد 
نه  تسلي  دادن . او سخنان  خدا را به  پادشاهي  بيان  مي داشت  که  غالباً پيغام  او را رد مي کرد. ايليا بر آن  شد که  

خدمتش  را به  خدا به تنهايي  انجام  دهد. تحمل  تنهايي  و انزوا،  بهايي  بود که  او براي  اين  تصميم  پرداخت .
فکر کردن  درباره  معجزات  حيرت انگيزي  که  خدا از طريق  ايليا انجام  داد جالب  است ،  اما خوب  
خواهد بود که  توجه  خود را به  رابطه اي  که  او با خدا و متقابلاً خدا با او داشت ،  معطوف  سازيم . همه  
چيزهايي  که  در زندگي  ايليا رخ  داد،  با همان  معجزه اي  شروع  شد که  براي  ما نيز مهيا شده  است :  او 

نسبت  به  اين  معجزه  که  انسان  مي تواند خدا را بشناسد،  واکنش  مثبت  نشان  داد.
براي  مثال ،  بعد از آنکه  خدا در مغلوب  کردن  انبياي  بعل ،  معجزه اي  کوبنده  از طريق  ايليا انجام  داد،  ملکه  
ايزابل  با تهديد جان  ايليا در صدد تلافي  آن  بر آمد. از اين  رو بود که  ايليا گريخت . او احساس  ترس  و 
افسردگي  و تنهايي  مي کرد. گرچه  خدا قبلاً در بيابان  براي  او خوراک  و سرپناه  فراهم  آورده بود،  ايليا 
از جان  هم  مأيوس  شده  بود. از اين رو، خدا «صحنه اي  سمعي بصري » براي  او به  نمايش  گذارد و از آن  
طريق  پيغامي  را که  ايليا بايد مي شنيد،  به  او داد. ايليا شاهد باد شديد،  زلزله ،  و آتش  خدا از آسمان  بود. اما 

خداوند در هيچ  يک  از اين  پديده هاي  نيرومند نبود. خدا خود را در صدايي  ملايم  ظاهر ساخت .
ايليا حتي  بعد از اين  پيغام  تسلي بخش  از جانب  خدا،  مانند ما با احساسات خود در تنش  بود. خدا با 
احساسات  ايليا مقابله  کرد و به  او فرمان  عمل  داد. او به  ايليا فرمود که  بعد از آن  چه  اقدامي  بايد 
بکند. خدا او را آگاه  ساخت  که  بخشي  از تنهايي  او ناشي  از نااطاعتي  او بود؛ ايليا نمي دانست  که  

٠٠٠ر٧ نفر هنوز در اسرائيل  به  خدا وفادارند.
حتي  امروز نيز  خدا غالباً به  جاي  سخن گفتن  از طريق  امور خارق العاده  و عجيب ،  آرام  و واضح  سخن  
مي گويد. خدا حتي  وقتي  ما احساس  ترس  و شکست  مي کنيم ،  کاري  براي  ما دارد که  انجام  دهيم . و 
خدا هميشه  امکانات  و افرادي  دارد که  بيش  از آن  چيزي  است  که  ما از آن  خبر داريم . با آنکه  شايد 
ما آرزو داشته  باشيم  معجزات  حيرت انگيزي  براي  خدا انجام  دهيم ،  اما به جاي  آن  بايد مايل  به  داشتنِ 

رابطه اي  نزديک  با او باشيم . معجزه  اصلي  زندگي  ايليا،  رابطه  شخصي اش  با خدا بود.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

مشهورترين  و شگفت انگيزترين  نبي  اسرائيل  بود.  *
شروع  و پايان  يک  خشکسالي  سه  ساله  را پيشگويي  کرد.  *

خدا از او براي  زنده  کردن  يک  پسر و برگرداندن  او به  مادرش  استفاده  کرد.  *
در به  نمايش  گذاشتن  قدرت  با کاهنان  بعل  و اشيره ،  نماينده  خدا بود.  *

در صحنه  تبديل  هيأت  در عهدجديد در کنار موسي  و عيسي  ظاهر شد.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

تصميم  گرفت  تنها کار کند و تنهايي ،  تاواني  بود که  به خاطر اين  تصميم ،  پراخت .  *
وقتي  ايزابل  او را به  مرگ  تهديد کرد،  از ترس  گريخت .  *

درس هـايي  از زندگي  او: 
ما به هنـگام  بزرگترين  پيروزي  زندگي  خود، از هر وقت  ديگري  به  شکست  نزديکتريم .  *

ما هرگز به  اندازه اي  که  احساس  تنهايي  مي کنيم ،  تنها نيستيم ؛ خدا هميشه  با ما است .  *
خدا غالباً با نجوا سخن  مي گويد تا با فرياد.  *

آمار حياتي : 
اهل :   جلعاد  *
شغل :   نبي   *

هم  عصر با:   اخاب ،  ايزابل ،  اخزيا،  عوبديا،  ييهو،  حزائيل   *
آيات  کليدي : 

«هنگام  عصر که  وقت  قرباني  کردن  بود،  ايليا کنار قربانگاه  ايستاد و اينطور دعا کرد:  اي  خداوند،  
خداي  ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب ،  امروز آشکار کن  که  تو خداي  اسرائيل  هستي  و من  خدمتگزار 
تو مي باشم . ثابت  کن  که  همه  اين  کارها را من  به  فرمان  تو انجام  داده ام ... آنگاه  خداوند آتشي  از 

آسمان  فرستاد» (١پادشاهان  ١٨: ٣٦و٣٨).
ماجراي  ايليا در ١پادشاهان  ١٧: ١ تا ٢پادشاهان  ٢: ١١ نقل  شده  است . از او در ٢تواريخ  ٢١: ١٢ـ١٥ ؛ 
؛  ؛ يوحنا ١: ١٩-٢٥  لوقا ٤: ٢٥و٢٦  ؛  ؛ ٢٧: ٤٧ـ٤٩  ؛ ١٧: ٣ـ١٣  ؛ ١٦: ١٤  متي  ١١: ١٤  ؛  ملاکي  ٤: ٥و٦ 

روميان  ١١: ٢ـ٤ ؛ يعقوب  ٥: ١٧و١٨ نيز  نام  برده  شده  است .

ــيا
لـــ

اي



كند، عوبديا صد نفر از آنها را پنجاه  پنجاه  درون  دو غار پنهان  كرد و به  ايشان  
نان  و آب  مي داد.)

نهرها  و  چشمه ها  كناره هاي  تمام   بايد  گفت : «ما  عوبديا  به   پادشاه   ٥اخاب  
و  اسبها  از  بعضي  اقلاً  بتوانيم   و  كنيم   پيدا  علف   كمي  شايد  تا  بگرديم   را 
قاطرهايمان  را زنده  نگه  داريم .» ٦پس  آنها نواحي مورد نظر را بين  خود تقسيم  

كردند و هر كدام  از يک  راه  رفتند.
٧وقتي عوبديا در راه  بود ناگهان  ايليا به  او برخورد! عوبديا ايليا را فوراً شناخت  
و پيش  پاي او به  خاک افتاد و گفت : «اي سرور من  ايليا، آيا واقعاً اين  خود 

تو هستي؟»
٨ايليا جواب  داد: «بلي. برو به  اخاب  بگو كه  من  اينجا هستم .»

٩عوبديا گفت : «اي سرورم ، مگر من  چه  گناهي كرده ام  كه  مي خواهي مرا 
بدست  اخاب  به  كشتن  بدهي؟ ١٠به  خداوند، خداي زنده ات  قسم ، اخاب  پادشاه  
براي جستجوي تو مأموران  خود را به  تمام  ممالک جهان  فرستاده  است . در 
هر مملكتي كه  به  او گفته  مي شد ايليا در آنجا نيست ، او از پادشاه  آن  مملكت  
پيش   مي گويي  تو  ١١حال   مي گويد.  را  حقيقت   كه   بخورد  قسم   مي خواست  
اينكه   بمحض   ١٢مي ترسم   اينجاست !  در  ايليا  كه   بگويم   او  به   و  بروم   اخاب  
از پيش  تو بروم ، روح  خداوند تو را از اينجا بردارد و بجاي ديگري ببرد. 
آنگاه  وقتي اخاب  پادشاه  به  جستجوي تو به  اينجا بيايد و تو را پيدا نكند، 
مرا خواهد كشت . تو مي داني كه  من  در تمام  عمرم  خدمتگزار وفاداري براي 
خداوند بوده ام . ١٣آيا اين  را هيچكس  به  سرورم  نگفته  كه  وقتي ملكه  ايزابل  
مي خواست  همة انبياي خداوند را بكشد، من  چگونه  صد نفر از آنها را در دو 
دستة پنجاه  نفري در دو غار پنهان  كردم  و به  ايشان  نان  و آب  دادم ؟ ١٤حال  
تو مي گويي كه  بروم  و به  پادشاه  بگويم  كه  ايليا اينجاست ؟ با اين  كار خود 

را به  كشتن  خواهم  داد.»
١٥ايليا گفت : «به  خداوند زنده ، خداي قادر متعال  كه  خدمتش  مي كنم ، قسم  كه  

امروز خود را به  اخاب  نشان  خواهم  داد.»

ايليا با انبياي  دروغين  مقابله  مي کند
١٦پس  عوبديا برگشت  و به  اخاب  خبر داد كه  ايليا پيدا شده  است . اخاب  با 
شنيدن  اين  خبر به  ملاقات  ايليا رفت . ١٧وقتي او ايليا را ديد گفت : «پس  تو 

هستي كه  اين  بلا را بر سر اسرائيل  آورده اي!»
١٨ايليا جواب  داد: «من  اين  بلا را بر سر اسرائيل  نياورده ام ، بلكه  تو و خاندانت  
با سرپيچي از دستورات  خداوند و پرستش  بت  بعل  باعث  شده ايد اين  بلا بر 
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٢پاد ٢: ١٦
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٨٨٨ اول  پادشاهان  ١٨ 



سر اسرائيل  بيايد. ١٩حال  برو و تمام  قوم  اسرائيل  را روي كوه  كرمل  جمع  
كن . همچنين  چهار صد و پنجاه  نبي بت  بعل  و چهار صد نبي بت  اشيره  را كه  

ايزابل  معاش  آنها را تأمين  مي كند به  كوه  كرمل  احضار كن .»
٢٠پس  اخاب  تمام  بني اسرائيل  را با انبياي بعل  به  كوه  كرمل  احضار كرد.

٢١وقتي همه  جمع  شدند، ايليا خطاب  به  ايشان  گفت : «تا كي مي خواهيد هم  
خدا را بپرستيد و هم  بتها را؟ اگر خداوند خداست ، او را اطاعت  نماييد و اگر 

بعل  خداست ، او را پيروي كنيد.» اما قوم  هيچ  جوابي ندادند.
٢٢ايليا در ادامة سخنان  خود گفت : «از انبياي خداوند تنها من  باقي مانده ام ، اما انبياي 
بعل  چهار صد و پنجاه  نفرند. ٢٣حال  دو گاو اينجا بياوريد. انبياي بعل  از آن  دو 
گاو يكي را انتخاب  كنند و آن  را تكه تكه  نموده  بر هيزم  قربانگاه  بعل  بگذارند، 
ولي هيزم  را آتش  نزنند. من  هم  گاو ديگر را به  همان  ترتيب  روي هيزم  قربانگاه  
خداوند مي گذارم ، ولي هيزم  را آتش  نمي زنم . ٢٤آنگاه  انبياي بعل  نزد خداي خود 
دعا كنند و من  نيز نزد خداوند دعا مي كنم . آن  خدايي كه  هيزم  قربانگاه  خود را 

شعله ور سازد، او خداي حقيقي است !» تمام  قوم  اسرائيل  اين  پيشنهاد را پذيرفتند.
٢٥بعد ايليا به  انبياي بعل  گفت : «شما اول  شروع  كنيد، چون  تعدادتان  بيشتر 
است . يكي از گاوها را آماده  كنيد و روي قربانگاه  بگذاريد ولي هيزم  را 

آتش  نزنيد. فقط  نزد خداي خود دعا كنيد.»
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اول  پادشاهان  ١٨  ٨٨٩

پرستش    به جاي   ايزابل ،   همسرش ،   و  اخاب     ١٨: ١٨
خداي  حقيقي ،  بعل  را که  مشهورترين  بت  کنعاني ها بود،  
مي پرستيدند. تمثال  بعل  را معمولاً به شکل  گاو نر مي ساختند 
که  نمايانگر قدرت  و حاصل خيزي  و مجسم کننده  عطش  

قدرت  و لذايذ جنسي  بود.
١٨: ١٩  اخاب  ٨٥٠ نبي  بت پرست  را به  کوه  کرمل  آورد 
به   ايليا  قدرت   و  درايت   با  را  خود  قدرت   و  درايت   تا 
مسابقه  بگذارند. اين  انبيا،  کاهن  هم  خوانده  مي شدند چون  
عهده دار امور عبادتي  بت پرستان  بودند. پادشاهان  شرور 
بت پرستي   و  گناه   عليه   چون   بودند  متنفر  خدا  انبياي  از 
سخن  مي گفتند و تسلط  آنها را بر مردم  به تدريج  ضعيف  
بت پرست   انبياي   شرور،   حمايت  پادشاهان   با  مي کردند. 
ضديت   خدا  انبياي   سخنان   با  که   شدند  پديدار  زيادي  
مي کردند. اما ايليا به  مردم  نشان  داد که  بيان  پيغامي  از 
آن ،   کردن   عملي   براي   بلکه   نيست ،   کافي   غيب   عالم  

شخص  به  قدرت  خدايي  زنده  نياز دارد.
١٨: ٢١  ايليا از مردم  خواست  که  موضع  خود را روشن  
چرا  است .  واقعي   خداي   که   بپرستند  را  خدايي   و  کنند 
هيچ   به   برخي   شايد  بودند؟  مردد  انتخاب   دو  بين   مردم  
يک  از دو انتخاب  مطمئن  نبودند. اما بسياري  مي دانستند 
دوست   را  گناه آلود  لذات   اما  کيست ،   يگانه   خداي   که  

داشتند و در نتيجه  پيروي  از اخاب  و پرستش  بت ها، از 
خدا  راه   انتخاب   مي شدند.  برخوردار  نيز  ديگري   مزاياي  
لذات   به خاطر  اگر  است .  مهم   بسيار  آن ،   بر  ايستادن   و 
شويم ،   رانده   آنسو  و  اينسو  به   سهل انگاري ها  و  دنيوي  
روزي  متوجه  خواهيم  شد که  خدايي  دروغين ،  يعني  خود  

را پرستيده ايم .

نمايش  قدرت  در 
کرمل 

ايليا در نمايش  قدرت  
با انبياي  دروغين  بعل  
در کــوه  کرمــل ،  به  
اخـاب  شــرور ثابـت  
کرد که  فقط  خداوند،  
خدا است . ايليا پس  از 
آن ،  انبياي  دروغين  را 
قيشون   رود  کنار  در 
کشـت  و به  يزرعـيل  

گريخت .

يزرعيل

سامـره

قيشونرود

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

اورشليم

يهودا

اسرائيل

کوه
کرمل



٢٦پس  آنها يكي از گاوها را گرفتند و آماده  كردند و آن  را روي قربانگاه  بعل  
گذاشتند و از صبح  تا ظهر نزد بعل  فرياد مي زدند: «اي بعل ، دعاي ما را اجابت  

كن !» و دور قربانگاه  مي رقصيدند. اما هيچ  صدا و جوابي نيامد.
٢٧نزديک ظهر ايليا آنها را به  باد مسخره  گرفت  و گفت : «بلندتر فرياد بزنيد 
تا خدايتان  بشنود! شايد او به  فكر فرو رفته  و يا شايد مشغول  است ! شايد اصلاً 
اينجا نيست  و در سفر است ! شايد هم  خوابيده  و بايد بيدارش  كنيد!» ٢٨پس  
بلندتر فرياد زدند. آنها چنانكه  عادتشان  بود با شمشير و نيزه  خود را مجروح  
مي كردند، بطوري كه  خون  از بدنهايشان  جاري مي شد. ٢٩به  اين  ترتيب ، از 

صبح  تا عصر آنها ورد خواندند ولي نه  صدايي از بعل  برآمد و نه  جوابي.
٣٠آنگاه  ايليا تمام  قوم  را جمع  كرد و قربانگاه  خداوند را كه  ويران  شده  بود، 
دوباره  برپا نمود. ٣١سپس  او دوازده  سنگ  برداشت . اين  سنگها به  نشانة دوازده  
قبيلة اسرائيل  بود كه  به  نام  پسران  يعقوب  خوانده  مي شدند. (يعقوب  همان  
است  كه  خداوند اسمش  را اسرائيل  گذاشت .) ٣٢ايليا با آن  سنگها قربانگاه  
كند  متر  يک  عمق   به   را  قربانگاه   دور  زمين   بعد  ساخت .  نو  از  را  خداوند 
روي  را  آن   و  كرد  تكه تكه   را  گاو  گذاشت ،  روي قربانگاه   را  هيزمها  ٣٣و 
هيزمها نهاد و گفت : «چهار سطل  آب  بياوريد و روي تكه هاي گاو و هيزم  
بريزيد.» آنها چنين  كردند. ٣٤ايليا گفت : «باز هم  آب  بريزيد.» آنها باز هم  

١٨: ٢٦
مز ١١٥: ٥
ار ١٠: ٥

١توا ١٢: ٢

١٨: ٢٦
مز ١١٥: ٥
ار ١٠: ٥

١توا ١٢: ٢

١٨: ٢٨
لاو ١٩: ٢٨
تث  ١٤: ١

١٨: ٢٨
لاو ١٩: ٢٨
تث  ١٤: ١

١٨: ٣٠
١پاد ١٩: ١٠، ١٤

١٨: ٣٠
١پاد ١٩: ١٠، ١٤

١٨: ٣١
يوش  ٤: ٢و٣

١٨: ٣١
يوش  ٤: ٢و٣

١٨: ٣٣
پيدا ٢٢: ٩
١٨: ٣٣

پيدا ٢٢: ٩

٨٩٠ اول  پادشاهان  ١٨ 

 

١٨: ٢٩  با آنکه  انبياي  بعل  از صبح  تا عصر ورد خواندند، 
ولي  «نه  صدايي  از بعل  بر آمد و نه  جوابي ». خداي  آنها 
ساکت  بود، چون  خدايي   واقعي  نبود. بت هايي  که  ممکن  
چوب   از  کنيم ،   پيروي   آنها  از  که   شويم   وسوسه   است  
و  دروغين   اندازه   همان   به   درست   اما  نيستند،   سنگ   و 
خطرناکند، زيرا باعث  مي شوند بر چيزي  به  غير از خدا 

اتکا کنيم . اگر زندگي  خود را وقف  قدرت ،  مقام ،  ظاهر،  
يا مال  و اموال  کنيم ،  اين  چيزها مي توانند بت هاي  ما شوند. 
وقتي  با بحران  روبه رو مي شويم  و با نااميدي  براي  کمک  
به  اين  «بت ها» متوسل  مي شويم ،  هيچ  صدايي  از آنها بر 
نخواهد خاست . آنها هيچ  جواب  و راهنمايي  و بصيرتي  

نمي توانند ارائه  دهند.

انبياي  دروغين  و 
راستين 

انبياي  دروغين 
در راستاي  اهداف  سياسي  و منافع  خودشان  عمل  مي کردند.

سمت هاي  پردرآمدي داشتند.
پيغامهاي  دروغين  مي دادند.

مردم   خوشايند  که   مي گفتند  سخن   چيزهاي   از  فقط  
بود.

انبياي  راستين 
در راستاي  خدمت  به  خدا و مردم  عمل  مي کردند.

درآمدي  نداشتند و اگر هم  داشتند کم  بود.
فقط  پيغامهاي  درست  مي دادند.

خدا  که   مي آوردند  زبان   بر  را  سخناني   فقط  
اين   اينکه   به   توجه   بدون   مي گفت ،   آنها  به  

سخنان  براي  مردم  خوشايند بود يا نه .
انبياي  دروغين  مانعي  بودند بر سر راه  رسيدن  کلام  خدا به  مردم . آنها پيغامهايي  مي آوردند که  با سخنان  
انبياي  راستين  مغايرت  داشت . آنها «پيغامهايي » مي آوردند که  براي  طبعِ گناه آلود مردم  خوشايند بود 
و ترسهاي  ايشـان  را فرو مي نشـاند. انبياي  دروغين  سخـناني  به  مـردم  مي گفتند که  آنها دوست  داشتند 

بشنوند،  اما انبياي  واقعي  حقايق  الهي  را بيان  مي داشتند.



آب  ريختند. ايليا باز گفت : «يكبار ديگر هم  بريزيد.» آنها براي بار سوم  آب  
ريختند ٣٥بطوريكه  آب ، قربانگاه  را پر ساخته ، از آن  سرازير شد و گودال  

اطراف  را نيز تمام  پر كرد.
٣٦هنگام  عصر كه  وقت  قرباني كردن  بود، ايليا كنار قربانگاه  ايستاد و اينطور 
دعا كرد: «اي خداوند، خداي ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب ، امروز آشكار كن  
كه  تو خداي اسرائيل  هستي و من  خدمتگزار تو مي باشم . ثابت  كن  كه  همة 
اين  كارها را من  به  فرمان  تو انجام  داده ام . ٣٧اي خداوند، جواب  بده . دعاي 
مرا اجابت  فرما تا اين  قوم  بدانند كه  تو خدا هستي و ايشان  را بسوي خود باز 

مي گرداني.»
٣٨آنگاه  خداوند آتشي از آسمان  فرستاد و قرباني و هيزم  و حتي خاک و 

سنگ  قربانگاه  را سوزانيد و آب  گودال  را نيز خشک كرد.
زدند:  فرياد  و  افتادند  خاک  روي  همگي  ديدند،  را  اين   بني اسرائيل   ٣٩وقتي 

«خداوند، خداست ! خداوند، خداست !»
٤٠آنوقت  ايلياي نبي به  آنها گفت : «اين  انبياي بعل  را بگيريد و نگذاريد يكي 

از ايشان  نيز فرار كند.»
پس  همة آنها را گرفتند و ايليا آنها را به  كنار رود قيشون  برد و آنها را در 

آنجا كشت .

ايليا دعا مي کند که  باران  ببارد
٤١سپس  ايليا به  اخاب  پادشاه  گفت : «حال  برو بخور و بياشام ! بزودي باران  

شروع  مي شود زيرا صداي رعد به  گوشم  مي رسد.»
٤٢پس  اخاب  رفت  كه  عيش  و نوش  كند ولي ايليا به  قلة كوه  كرمل  برآمد 
و در آنجا رو به  زمين  خم  شد و سرش  را ميان  زانوانش  گرفت . ٤٣سپس  به  
خدمتكار خود گفت : «بطرف  دريا برو و نگاه  كن ؛ ببين  ابري مي بيني!» او 

رفت  و برگشت  و گفت : «چيزي نمي بينم .»
ايليا گفت : «باز هم  برو.» و به  اين  ترتيب  هفت  بار او را فرستاد. ٤٤سرانجام  
بار هفتم  خدمتكار به  او گفت : «يک تكه  ابر كوچک به  اندازة كف  دست  از 

طرف  دريا بالا مي آيد.»

١٨: ٣٦
خرو ٣: ٦ ؛ ٤: ٥

اعد ١٦: ٢٨
١سمو ١٧: ٤٦
٢پاد ١٩: ١٩
١توا ٢٩: ١٨

١٨: ٣٦
خرو ٣: ٦ ؛ ٤: ٥

اعد ١٦: ٢٨
١سمو ١٧: ٤٦
٢پاد ١٩: ١٩
١توا ٢٩: ١٨

١٨: ٣٨
پيدا ١٥: ١٧

لاو ٩: ٢٤ ؛ ١٠: ١
٢پاد ١: ١٢
ايو ١: ١٦

١٨: ٣٨
پيدا ١٥: ١٧

لاو ٩: ٢٤ ؛ ١٠: ١
٢پاد ١: ١٢
ايو ١: ١٦
١٨: ٣٩

١پاد ٨: ٦٠
١٨: ٣٩

١پاد ٨: ٦٠
١٨: ٤٠

تث  ١٣: ٥ ؛ ١٨: ٢٠
٢پاد ١٠: ٢٤

١٨: ٤٠
تث  ١٣: ٥ ؛ ١٨: ٢٠

٢پاد ١٠: ٢٤

١٨: ٤١ـ٤٥
يوش  ٥: ١٨
١٨: ٤١ـ٤٥
يوش  ٥: ١٨

اول  پادشاهان  ١٨  ٨٩١

١٨: ٣٦و٣٧  درست  همانطور که  خدا براي  ايليا از آسمان   
آتش  فرستاد،  به  ما نيز کمک  خواهد کرد که  احکامش  
را انجام  دهيم . نشانه  کمک  او شايد به  آن  اندازه  که  در 
زندگي  ايليا چشمگير بود در زندگي  ما چشمگير نباشد،  اما 
خدا امکانات  را به  طرقي  بديع  در اختيار ما خواهد گذاشت  
تا اهداف  او را عملي  سازيم . او براي  بناي  خانواده  به  ما 

حکمت  خواهد داد؛ او به  ما حکمت  خواهد داد تا خانواده اي  
ايجاد کنيم ؛ او شجاعت  خواهد داد تا براي  حقيقت  بايستيم ؛ 
يا وسايل  لازم  را براي  کمک  به  کسي  که  نيازمند است ،  
براي  ما مهيا خواهد ساخت. ما نيز  مانند ايليا مي توانيم  ايمان  
داشته  باشيم  که خدا  با هر فرماني  که  به  ما مي دهد،  امکانات  

ضروري  را نيز در اختيارمان  خواهد گذارد.



ايليا به  او گفت : «نزد اخاب  برو و بگو هر چه  زودتر سوار عرابه اش  شود و 
از كوه  پايين  برود و گر نه  باران  مانع  رفتنش  خواهد شد.»

٤٥طولي نكشيد كه  ابرهاي غليظ  به  هم  آمدند، هوا تاريک گرديد، باد تندي 
وزيد و باران  شروع  شد. اخاب  با شتاب  سوار عرابه  شد و بسوي يزرعيل  روانه  
گشت . ٤٦اما خداوند نيروي مخصوصي به  ايليا بخشيد و او برخاست  لباسش  را 
به  كمر بست  و آنچنان  تند دويد كه  جلوتر از عرابة اخاب  به  يزرعيل  رسيد.

ايليا براي  حفظ  جان  خود فرار مي کند

وقتي اخاب  پادشاه  براي همسرش  ايزابل  تعريف  كرد كه  ايليا چه   ١٩ 
كرده  و چطور انبياي بعل  را كشته  است ؛ ٢ايزابل  براي ايليا اين  پيغام  
را فرستاد: «تو انبياي مرا كشتي! به  خدايانم  قسم  كه  تا فردا همين  موقع  تو را 

خواهم  كشت !»
٣وقتي ايليا اين  پيغام  را شنيد برخاست  و از ترس  جان  خود به  بئرشبع ، يكي از 
شهرهاي يهودا، فرار كرد. او نوكرش  را در آنجا گذاشت  ٤و خود، سر به  بيابان  نهاد 
و تمام  روز راه  رفت . در راه  به  درختي رسيد و زير آن  نشست  و آرزوي مرگ  

كرد و گفت : «اي خداوند، ديگر بس  است ! جانم  را بگير و بگذار بميرم .»

١٩: ٢
٢پاد ٦: ٣١

١٩: ٢
٢پاد ٦: ٣١

١٩: ٣
پيدا ٢١: ٣١

عا ٧: ١٢

١٩: ٣
پيدا ٢١: ٣١

عا ٧: ١٢
١٩: ٤

اعد ١١: ٥
ايو ٣: ٢٠و٢١

ار ٢٠: ١٤
يونس  ٤: ٣، ٨

١٩: ٤
اعد ١١: ٥

ايو ٣: ٢٠و٢١
ار ٢٠: ١٤

يونس  ٤: ٣، ٨

٨٩٢ اول  پادشاهان  ١٩،١٨ 

ايليا از ايزابل   
مي گريزد

کشتن   از  پس   ايليا 
از  بعــل ،   انبــياي  
ملکه   ايزابل ،   دست  
گريخت .  خشمگين  
او نخست  به  بئرشبع  
بيابــان   به   سـپس   و 
و سرانجــام  به  کــوه  
(سيــنا)  حوريـــب  
آنجـــا،   در  رفــت . 
موســـي   همچـــون  
آن ،   از  پيش   قرن ها 

با خدا سخن  گفت .

١٨: ٤٦  ايليا ١٠ کيلومتر تا شهر دويد تا آخرين  فرصت  
در  ايزابل   به   شدن   ملحق   از  قبل   که   بدهد  اخاب   به   را 
همچنين   عمل   اين   بکشد.  دست   خود  گناه   از  يزرعيل ،  
باعث  شد که  در مورد اتفاقات  آن  روز،  اخبار درستي  به  

يزرعيل  برسد.
١٩: ٢  ايزابل  از مرگ  انبياي  خود خشمناک  بود، زيرا 
آنها مطالبي  را بر زبان  مي راندند که او خود دوست  داشت  
بشنود؛ آنها آينده اي  پرقدرت  و پرجلال  را براي  ايزابل  

پيشگويي  کرده  بودند. کار آنها اين  بود که  از پادشاه  و 
ملکه  بت  بسازند و به  جاودانه  کردن  سلطنت  آنها کمک  
کنند. ايزابل  از اين  هم  خشمگين  بود که  حاميانش  از بين  

رفته  بودند و غرور و اقتدارش  خدشه دار شده  بود.
ايليا که  باعث  قتل  انبياي  ايزابل  شده  بود،  هميشه  خاري  
نابودي   و  تاريکي   هميشه   او  چون   ايزابل ،   چشم   در  بود 
ايزابل   که   آنجا  از  مي کرد.  پيشگويي   ايزابل   براي   را 
نمي توانست  جلوِ اعمال  او را بگيرد،  قسم  خورد که  او را 
بکشد. تا وقتي  که  نبي  خدا زنده  بود،  او نمي توانست  دست  

به  هر شرارتي  که  دوست  داشت ،  بزند.
١٩: ٣و٤  ايليا درست  بعد از دو پيروزي  بزرگ  روحاني ،  
براي   دعا  شدن   مستجاب   و  بعل   انبياي   شکست   يعني  
غالباً  شد.  نااميدي   و  خستگي   نهايت   دچار  باران ،   آمدن  
نااميدي  بعد از تجربيات  بزرگ  روحاني  شروع  مي شود،  
به خصوص  بعد از تجربياتي  که  نياز به  تلاش  جسماني  دارد 
يا باعث  تحريکات  عاطفي  مي شود. خدا براي  آنکه  او را 
از افسردگي  بيرون  بياورد،  اول  گذاشت  تا او استراحت  
که   کرد  يادآوري   او  به   سپس   بخورد.  خوراک   و  کند 
بايد رسالت  خود را پي  گيرد،  يعني  بايد نبي  خدا باشد. 
مبارزات  ايليا تمام  نشده  بود؛ هنوز کارهايي  بود که  او بايد 
انجام  مي داد. وقتي  بعد از تجربه  بزرگ  روحاني  احساس  
يأس  و نااميدي  به  شما دست  مي دهد،  به  خاطر بياوريد که  

نقشه  خدا براي  زندگي  شما تمام  نشده  است .
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اول  پادشاهان    ٨٩٣

پادشاهان  اسرائيل ،  چه  خوب  و چه  بد،  انبيايي  داشتند که  خدا براي  نصيحت ،  تسلي ،  و کمک  به  ايشان  
فرستاده  بود. داود پادشاه  در بين  انبياي  خدا،  دوستي  وفادار به  نام  ناتان  داشت ؛ اخاب  هم  مي توانست  
دوستي وفادارانه اي  با ايليا داشته  باشد. داود به  ناتان  گوش  داد،  و حاضر شد از گناهانش  توبه  کند،  
در حالي  که  اخاب ،  ايليا را به  چشم  دشمن  مي نگريست . چرا؟ چون  ايليا هميشه  خبرهاي  بد به  اخاب  
مي داد. اما اخاب  نخواست  بپذيرد که  نااطاعتي دائمي او از خدا و بت پرستي  مستمر او بود که  قوم  
را به  بلا و مصيبت  دچار کرده  بود. او به جاي  آنکه  نصيحت  ايليا را به عنوان  نبي  خدا بپذيرد،  او را 

به خاطر پيشگويي  داوري  خدا سرزنش  کرد.
اخاب  در دام  انتخاب هاي  خودش  افتاد و حاضر نشد راه  درست  را در پيش  گيرد. او در مقام  پادشاه ،  
در مقابل  خدا و نبي اش  ايليا مسؤول  بود،  اما با زني  شرور ازدواج  کرد که  او را به  بت پرستي  کشاند. 
او مردي  کودک صفت  بود که  اگر کار دلخواهش  را انجام  نمي داد،  روزها قهر مي کرد. او نصيحت  
زن  شرورش  را به  کار بست ،  و فقط  انبيايي  را دور خود جمع  کرد که  خبرهاي  خوب  به  او مي دادند 
و او را تشويق  مي کردند که  هر کاري  دوست  دارد بکند. اما ارزش  نصيحت  خوب  به  اين  نيست  که  
چند نفر با آن  موافق  يا مخالف اند. اخاب  هميشه  نظر اکثريت ،  يعني  نظر همان  کساني  را که  طبق  

دلخواهش  سخن مي گفتند،  مورد توجه  قرار مي داد؛ همين  امر به  مرگ  او منتهي  شد.
شايد داشتن  کسي  که  ما را به  انجام  کارهاي  دلخواهمان  تشويق  کند خوشايند باشد،  زيرا پذيرفتن  
نصيحتي  که  مغاير با خواسته هاي  ما باشد،  سخت  است . با وجود اين ،  تصميمات  ما بايد بر کيفيت  
نصيحت  استوار باشد،  نه  بر تعداد موافقين  با آن . خدا ما را تشويق  مي کند که  از مشاورين  خردمند 
نصيحت  بپذيريم . اما ما چطور مي توانيم  نصيحتي  را که  به  ما مي شود،  مورد ارزيابي  قرار دهيم ؟ 
نصيحتي  درست  است  که  مطابق  با معيارهاي  کلام  خدا باشد. ما هميشه  بايد نصيحت  را از خواسته هاي  
خود،  اکثريت  آرا،  يا هر چيزي  که  از ديد محدود ما «بهترين » به نظر مي رسد،  تفکيک  کنيم  و آن  را 
با فرامين  خدا بسنجيم . او هرگز ما را به  انجام  کاري  که  در کلامش  منع  کرده  يا حتي  مغاير با ضوابط  
اخلاقي  باشد،  هدايت  نمي کند. ما بر عکس  اخاب ،  بايد به  مشاورين  خداترس  اعتماد کنيم  و اين  

شجاعت  را داشته  باشيم  که  در مقابل  کساني  که  ما را وادار به  کاري  مغاير آن  مي کنند،  بايستيم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

هفتمين  پادشاه  اسرائيل  بود.  *
رهبري  لايق  و طراح  نظامي  برجسته اي  بود.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
شرورترين  پادشاه  اسرائيل  بود.  *

با ايزابل  که  زني  بت پرست  بود،  ازدواج  کرد،  و به  او اجازه  داد که  پرستش  بعل  را ترويج  دهد.  *
به خاطر آنکه  نتوانسته  بود قطعه  زميني  را بخرد،  مانند اطفال  قهر کرد؛ از اين  رو زنش  ترتيب    *

قتل  نابوت  را که  صاحب  زمين  بود،  داد.
عادت  داشت  هر کاري  را که  دوست  دارد،  انجام  دهد،  و هر وقت  که  نمي توانست  مطابق    *

ميلش  عمل  کند،  غمگين  مي شد.
درس هـايي  از زندگي  او: 

انتخاب  همسر،  اثر چشمگيري  بر جنبه هاي  جسماني ،  روحاني  و عاطفي  زندگي  دارد.  *
اگر خودخواهي  مهار نشود،  مي تواند به  شرارتي  عظيم  منتهي  شود.  *

آمار حياتي : 
اهل :   حکومت  شمالي  اسرائيل   *

شغل :   پادشاه   *
خويشاوندان :   زن : ايزابل . پدر: عمري . فرزندان :  اخزيا،  يهورام .  *

هم عصر با:   ايليا،  نابوت ،  ييهو،  بنهدد،  يهوشافاط   *
آيات  کليدي : 

«اخاب  بيش  از پادشاهان  قبل  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد. او نه  فقط  مثل  يربعام  مرتکب  گناه  شد،  
بلکه  با ايزابل  دختر اتبعل ،  پادشاه  صيدون  نيز ازدواج  کرد و بت  بعل  صيدونيها را پرستيد و در برابر 
آن  سجده  کرد. او در سامره  يک  بتخانه  و يک  قربانگاه  براي  بعل  ساخت ،  بعد به  ساختن  بت هاي  
ديگر پرداخت  و با اين  اعمال  خود بيش  از هر پادشاهي  که  قبل  از او در اسرائيل  سلطنت  کرده  بود،  

خداوند،  خداي  اسرائيل  را خشمگين  نمود» (١پادشاهان  ١٦: ٢٩ـ٣٣).
ماجراي  اخاب  در ١پادشاهان  ١٦: ٢٨ ـ ٢٢: ٤٠ نقل  شده  است . از او در ٢تواريخ  فصل هاي  ١٨ـ٢٢ ؛ 

ملاکي  ٦: ١٦ نيز  نام  برده  شده  است .
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٥او همانجا دراز كشيد و خوابيد. اما وقتي خوابيده  بود، فرشته اي او را بيدار 
كرد و گفت : «برخيز و لقمه  ناني بخور!» ٦ايليا بلند شد و به  اطراف  خود نگاه  
كرد و در كنارش  يک نان  روي سنگهاي داغ  و كوزه اي آب  ديد. پس  نان  

را خورد و آب  را نوشيد و دوباره  خوابيد.
٧فرشتة خداوند بار ديگر آمده ، او را بيدار كرد و گفت : «بلند شو و بخور، 

چون  راه  طولاني در پيش  داري.»
٨ايليا بلند شد، نان  را خورد، آب  را نوشيد و به  نيروي همان  خوراک چهل  
شبانه  روز راه  رفت  و به  كوه  حوريب  كه  به  كوه  خدا مشهور است  رسيد. ٩در 

آنجا او در غاري شب  را بسر برد.

خدا با ايليا سخن  مي گويد
ولي خداوند به  او فرمود: «ايليا، اينجا چه  مي كني؟»

١٠ايليا جواب  داد: «اي خداوند، خداي قادر متعال ، من  هميشه  تو را خدمت  
كرده ام . اما قوم  اسرائيل  عهد خود را با تو شكسته اند، قربانگاه هايت  را خراب  
كرده  و تمام  انبياي تو را كشته اند و تنها من  باقي مانده ام . حال  مي خواهند مرا 

هم  بكشند.»
من   حضور  در  كوه ،  روي  و  بيا  بيرون   غار  اين   فرمود: «از  او  به   ١١خداوند 

بايست .» وقتي ايليا در حضور خدا ايستاد، خدا از آنجا عبور كرد و باد شديدي 
در كوه  پيچيد. وزش  باد چنان  شديد بود كه  صخره ها از كوه  فرو ريخت . اما 
خداوند در آن  باد نبود. پس  از باد، زلزله اي همه  جا را لرزاند، ولي خداوند 
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٨٩٤ اول  پادشاهان  ١٩ 

١٩: ٨  ايليا به  کوه  حوريب  پناه  برد،  به  همان  مکان  مقدسي   
که  خدا موسي  را در آنجا ملاقات  کرد و شريعتش  را به  
بشريت  داد. از قرار معلوم ،  خدا بدون  آنکه  غذاي  بيشتري  به  
ايليا بدهد،  قدرتي  استثنايي  به  او داد تا اين  مسافت  زياد را که  
بيش  از سيصد کيلومتر بود،  بپيمايد. ايليا مثل  موسي  و عيسي  
گرفت   روزه   شبانه روز  چهل  آمدند،   او  از  بعد  و  قبل   که  
(تثنيه  ٩: ٩ ؛ متي  ٤: ١و٢). قرن ها بعد،  موسي  و ايليا و عيسي  

بر روي  کوهي  با يکديگر ملاقات  کردند (لوقا ٩: ٢٨ـ٣٦).
١٩: ١٠  ايليا فکر مي کرد تنها کسي  است  که  هنوز به  
خدا وفادار مانده  است . بعد از تجربه  پيروزي  بزرگ  در 
فرار  به   پا  جانش   حفظ   براي   مي بايست   او  کرمل ،   کوه  
بگذارد. تنهايي  و نااميدي  که  نتيجه  فرار او بود،  باعث  شد 
که  او به  حال  خودش  احساس  تأسف  کند. ايليا ديده  بود 
که  هم  دربار و هم  کاهنان  فاسد شده اند. او که  دچار يأس  
شرارت   وجود  با  که   کرد  فراموش   بود،   شده   نااميدي   و 
قوم ،  هنوز عده اي  به  خدا وفادار مانده اند. وقتي  دچار اين  
کسي   تنها  خودتان   که   مي شويد  وسوسه انگيز  احساس  

هستيد که  نسبت  به  انجام  وظيفه اي  وفادار مانده ايد،  براي  
حال   به   دلسوزي   چون   نکنيد،   تأسف   احساس   خودتان  
خودتان ،  از کيفيت  کار نيکي  که  انجام  مي دهيد  مي کاهد. 
اطاعت   خدا  از  وفادارانه   ديگران   که   داريد  جمع   خاطر 
کرده، به  وظايفشان  عمل  مي کنند،  حتي  اگر شما ندانيد 

آنها چه  کساني  هستند.
١٩: ١١ـ١٣  ايليا دانست  که  آن  نجواي  ملايم ،  صداي  خدا 
است . او پي  برد که  خدا خود را فقط  از راههاي  خيره کننده  
فقط   خدا  کردن   جستجو  نمي کند.  آشکار  معجزه آسا  و 
کليساها،   اجتماعات ،   (مثل   مجذوب کننده   پديده هاي   در 
ممکن   خاص اند)،   و  عام   شهره   که   رهبراني   کنفرانسها،  
است  به  معناي  از دست  دادن  او باشد،  چون  غالباً نجواي  
خدا را در سکوتِ قلبي  فروتن  مي توان  يافت . آيا منتظر 
شنيدن  صداي  خدا مي شويد؟ خود را از هياهو و فعاليت ها 
فروتني   و  سکوت   در  و  بکشيد  کنار  زندگي   شلوغي  و 
منتظر شنيدن  هدايت  او شويد. صداي  او را زماني  مي شنويد 

که  از هر وقت  ديگري  کمتر انتظارش  را داريد.



در ميان  آن  زلزله  نيز نبود. ١٢بعد از زلزله ، شعله هاي آتش  افروخته  شد، اما 
خداوند درآن  هم  نبود. بعد از آتش ، صدايي ملايم  به  گوش  رسيد. ١٣ايليا وقتي 
آن  صدا را شنيد، با رداي خود صورتش  را پوشاند و به  دهنه  غار آمد و در 

آنجا ايستاد.
آنگاه  صدايي به  او گفت : «ايليا، اينجا چه  مي كني؟»

١٤ايليا جواب  داد: «اي خداوند، خداي قادر متعال  من  هميشه  تو را خدمت  كرده ام . 
اما قوم  اسرائيل  عهد خود را با تو شكسته ، قربانگاه هايت  را خراب  كرده  و تمام  

انبياي تو را كشته اند و تنها من  باقي مانده ام . حال  مي خواهند مرا هم  بكشند.»
١٥خداوند به  او فرمود: «اكنون  از راهي كه  در اين  بيابان  است  به  دمشق  برو. 

وقتي به  آنجا رسيدي، حزائيل  را به  پادشاهي سوريه  تدهين  كن . ١٦ييهو پسر 
نمشي را هم  به  پادشاهي اسرائيل  تدهين  كن  و نيز اليشع  پسر شافاط  از اهالي 
آبل  محوله  را تدهين  نما تا بجاي تو نبي باشد. ١٧بعد از اين  هر كه  از چنگ  
حزائيل  رهايي يابد ييهو او را مي كشد و هركس  ازدست  ييهو فرار كند، اليشع  
او را مي كشد. ١٨در ضمن  بدان  كه  هنوز هفت  هزار نفر در اسرائيل  هستند كه  

هرگز در برابر بت  بعل  زانو نزده اند و او را نبوسيده اند.»
اليشع  جانشين ايليا مي شود

١٩پس  ايليا روانه  شد و اليشع  را پيدا كرد. اليشع  در يک گروه  چند نفره ، با 
دوازده  جفت  گاو مشغول  شخم  زدن  زمين  بود. يازده  جفت  جلوتر از او بودند 
و او با يک جفت  گاو پشت  سر همه  بود. ايليا وقتي به  اليشع  رسيد رداي 
خود را روي دوش  او انداخت . ٢٠اليشع  گاوها را گذاشت ، بدنبال  ايليا دويد و 
گفت : «اجازه  بده  اول  بروم  پدر و مادرم  را ببوسم  و با ايشان  خداحافظي كنم ، 

بعد با تو بيايم .»
ايليا به  او گفت : «اشكالي ندارد، برو و زود برگرد.»

١٩: ١٢
خرو ٣: ٢، ٦
تث  ٤: ١١
ايو ٤: ١٦

١٩: ١٢
خرو ٣: ٢، ٦
تث  ٤: ١١
ايو ٤: ١٦

١٩: ١٥
٢پاد ٨: ٨
١٩: ١٥
٢پاد ٨: ٨
١٩: ١٦

٢پاد ٢: ٩ ؛ ٩: ١
١٩: ١٦

٢پاد ٢: ٩ ؛ ٩: ١

١٩: ١٧
٢پاد ٨: ١٢و١٣ ؛ ٩: ١٤ ؛

١٣: ٣

١٩: ١٧
٢پاد ٨: ١٢و١٣ ؛ ٩: ١٤ ؛

١٣: ٣
١٩: ١٨
هو ١٣: ٢
روم  ١١: ٤

١٩: ١٨
هو ١٣: ٢
روم  ١١: ٤

١٩: ١٩
٢پاد ٢: ٨، ١٣و١٤

١٩: ١٩
٢پاد ٢: ٨، ١٣و١٤

اول  پادشاهان  ١٩  ٨٩٥

١٩: ١٥و١٦  خدا از ايليا خواست  که  سه  نفر را تدهين   
کند. اولي  حزائيل  بود که  ايليا او را به  پادشاهي  سوريه  
تدهين   را  دشمن   پادشاه   مي بايست   ايليا  کرد.  تدهين  
مي کرد چون  خدا قصد داشت  از سوريه  به عنوان  وسيله اي  
کند.  استفاده   گناهانش   به خاطر  اسرائيل   مجازات   براي  

سوريه  وسيله  مجازات   بيروني  اسرائيل  بود.
دومين   يعني   ييهو،   به واسطه   درون   از  اسرائيل   مجازات  
کسي  که  ايليا مي بايست  تدهين  مي کرد،  صورت  گرفت . 
ييهو در مقام  پادشاه  اسرائيل ،  کساني  را که  خداي  دروغين  

بعل  را مي پرستيدند،  نابود کرد (٢پادشاهان  ٩و١٠).
سومين  کسي  که  ايليا مي بايست  تدهين  کند،  اليشع  بود،  
نبي اي  که  جانشين  او شد. وظيفه  اليشع  خدمت  در اسرائيل ،  

دوباره   تا  بود  مردم   به   کمک   و  شمالي ،   پادشاهي   يعني  
پادشاه   يهوشافاط ،   وقت ،   اين  در  گردند.  باز  خدا  بسوي  

خداترس ،  در حکومت  جنوبي  سلطنت  مي کرد.
شخص   که   بود  پوشاک   از  جزء  مهم ترين   ردا    ١٩: ١٩
به عنوان   آن   از  باشد.  داشته   روزگار  آن   در  مي توانست  
پوشش  در مقابل  سرما يا تابش  خورشيد،  روانداز،  محل  
نشستن ،  و بغچه  استفاده  مي شد. مي توانستند آن  را در مقابل  
امانت ،  به  گرو بگذارند يا به  نشانه  غم  و اندوه  پاره پاره  
کنند. ايليا ردايش  را روي  دوش  اليشع  انداخت  تا نشان  
دهد که  او جانشينش  خواهد بود. بعدها،  وقتي  انتقال  قدرت  
از ايليا به  اليشع  تمام  و کمال  صورت  گرفت ،  ايليا ردايش  

را بــه  اليشـع  واگذار کرد (٢پادشاهان  ٢: ١١ـ١٤).



٢١آنگاه  اليشع  يک جفت  گاو خود را سر بريد و با همان  چوبهاي يوغ  و 
خيش  گاوان  آتشي درست  كرد و گوشت  گاوها را پخت  و به  كساني كه  
همراهش  بودند داد و آنها خوردند. سپس  اليشع  همراه  ايليا رفت  و به  خدمت  

او مشغول  شد.

خدا به  اسرائيل  در مقابل  سوريه  پيروزي  مي بخشد

و  ٢٠  كرد  بسيج   را  خود  لشكر  سوريه ،  پادشاه   بنهدد،  هنگام   اين   در 
با سي و دو پادشاه  ديگر متحد شده  به  كمک عرابه هاي جنگي و 
سواره  نظام  آنها سامره ، پايتخت  اسرائيل  را محاصره  كرد. ٢و٣سپس  اين  پيغام  را 
براي اخاب ، پادشاه  اسرائيل  به  شهر فرستاد: «بنهدد پادشاه  از تو مي خواهد كه  

هر چه  طلا و نقره  داري با بهترين  زنان  و فرزندانت  براي او بفرستي.»
٤اخاب  جواب  داد: «بسيار خوب  قربان ، من  با هر چه  دارم ، در اختيار شما 

هستم .»
٥طولي نكشيد كه  قاصدان  بنهدد با پيغامي ديگر برگشتند و به  اخاب  گفتند: 
و  زنان   و  نقره   و  طلا  تمام   بايد  فقط   نه   كه   مي دهد  دستور  پادشاه   «بنهدد 
فرزندانت  را به  من  بدهي، ٦بلكه  فردا در همين  وقت  مأموران  خود را مي فرستم  
تا كاخ  سلطنتي تو و خانه هاي افراد تو را جستجو كنند و هر چه  بخواهند 

بردارند.»
٧اخاب  بزرگان  اسرائيل  را احضار كرد و گفت : «ببينيد بنهدد چه  مي خواهد! 
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٨٩٦ اول  پادشاهان  ٢٠،١٩ 

خدا اخاب  را  
رهايي  مي دهد

خدا،  عليرغم  شرارت  
با  محبت   با  اخاب ،  
وقتي   کرد.  رفتار  او 
محاصره   به   سامره  
در  سوري   نيروهاي  
به طــور  خـدا  آمـد،  
را  شهر  معجـزه آسـا 
رهايي  داد. اما اخاب  
افتخــار  نخواســت  
خدا  به   را  پيروزي  
بدهد. يک  سال  بعد،  
سوري ها به  دشتهاي  
حمله   افيق   نزديک  
خدا  هم   باز  کردند. 
پيــروزي   اخـاب   به  
بخشيد،  اما پادشاه  باز 
کمک   نخواست   هم  

خدا را اذعان  دارد.

را  خود  تعهد  گاوهايش ،   کردن   ذبح   با  اليشع     ١٩: ٢١

براي  پيروي  از ايليا مستحکم  ساخت . او بدون  گاوهايش  
ديگر نمي توانست  به  زندگي  سابقش  باز گردد و کشاورز 
ثروتمندي  باشد. اين  ضيافت  چيزي  بيش  از يک  جشن  
عادي  رايج  بين  کشاورزان  بود؛ اين  نوعي  قرباني  بود که  
براي  تشکر از خداوند تقديم  مي شد، زيرا که  خدا اليشع  را 

برگزيده  بود تا نبي  او باشد.
٢٠: ١  حکومت  جنوبي ،  يعني  يهودا،  با دو پادشاه  شرور 
و دو پادشاه  خداترس  که  تا اين  موقع  به  خود ديده  بود،  
اما  بود.  نوسان   در  کفرآميز  و  خودپسندانه   زندگي   بين  
حکومت  شمالي ،  يعني  اسرائيل ،  در اين  مدت  هشت  پادشاه  
دو  هر  تنبيه   براي   خدا  بودند.  شرور  همگي   که   داشت  
جاي   به   خود  طريق   گرفتن   پيش   در  به خاطر  حکومت  
پيروي  از او،  اجازه  داد تا اقوام  ديگر قدرت  را به دست  
گيرند و دشمن  آنها شوند. طي  دو قرن  بعدي ،  سه  دشمن  
را  يهودا  و  اسرائيل   بابل ـ  و  آشور،   سوريه ،   يعني  اصلي ـ 
مورد تهديد قرار دادند. سوريه  که  پيش  از اين  دو کشور 
ديگر به  قدرت  رسيد،  اخاب  پادشاه  و اسرائيل  را با خطر 

فوري  مواجه  کرد.
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با اينكه  قبلاً به  او گفته ام  كه  حاضرم  زنان  و فرزندان  و تمام  موجودي طلا و 
نقرة خود را به  او بدهم ، ولي او باز ما را در تنگنا گذاشته  است .»

٨بزرگان  قوم ، همگي به  اخاب  گفتند: «درخواستش  را قبول  نكن .»
٩پس  اخاب  به  فرستادگان  بنهدد گفت : «به  آقايم  پادشاه  سوريه  بگوييد كه  
هر چه  را بار اول  خواسته  است ، حاضرم  به  او بدهم ، ولي درخواست  دومش  را 

قبول  نمي كنم .» قاصدان  برگشتند و جواب  اخاب  را به  بنهدد دادند.
١٠آنگاه  بنهدد، پادشاه  سوريه  براي اخاب  چنين  پيغام  فرستاد: «اگر شهر سامره  
را با خاک يكسان  نكنم ، خدايان  همان  بلا را بسر من  بياورند كه  من  مي خواهم  

بسر تو بياورم .»
١١پادشاه  اسرائيل  به  او جواب  داد: «خواهيم  ديد در جنگ  چه  كسي پيروز 

مي شود!»
١٢جواب  اخاب  وقتي به  بنهدد رسيد كه  او با پادشاهان  ديگر در خيمه هاي خود 

ميگساري مي كردند. بنهدد به  فرماندهان  خود دستور داد كه  آمادة حمله  شوند. 
پس  دربرابر شهر صف آرايي نمودند.

١٣در همين  وقت  يک نبي نزد اخاب  پادشاه  رفت  و اين  پيغام  را از جانب  
خداوند به  او رسانيد: «آيا اين  قواي بزرگ  دشمن  را مي بيني؟ من  همين  امروز 

همة آنان  را به  تو تسليم  مي كنم  تا بداني كه  من  خداوند هستم !»
١٤اخاب  پرسيد: «خداوند اين  كار را چگونه  انجام  مي دهد؟»

دست   زير  كه   فرماندهاني  بوسيلة  كه   مي فرمايد  «خداوند  داد:  جواب   نبي 
حاكمان  اسرائيل  هستند اين  كار را انجام  خواهد داد.»

اخاب  پرسيد: «چه  كسي اول  بايد جنگ  را شروع  كند؟»
نبي جواب  داد: «خودت .»

١٥پس  اخاب  فرماندهان  را كه  دويست  و سي و دو نفر بودند احضار كرد و 
سپاه  هفت  هزار نفري خود را سان  ديد. ١٦و١٧نزديک ظهر، در حاليكه  بنهدد و 
سي و دو پادشاه  همراه  او هنوز در خيمه ها سرگرم  باده نوشي بودند فرماندهان  

اسرائيل  از پايتخت  خارج  شدند.
سامره  بيرون   و گفتند: «عده اي سرباز از  دادند  او خبر  بانان  بنهدد به   ديده  

آمده اند.»
١٨بنهدد دستور داد: «خواه  براي صلح  آمده  باشند خواه  براي جنگ ، آنها را 

زنده  دستگير كنيد.»
١٩و٢٠در اين  هنگام  سربازان  اسرائيلي بدنبال  فرماندهانشان  از شهر خارج  شده ، 
به  دشمن  حمله  كردند و به  كشتن  آنها پرداختند. سربازان  سوريه  پا به  فرار 
گذاشتند و اسرائيليها آنها را تعقيب  كردند، ولي بنهدد سوار بر اسب  شده ، 
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همراه  چند سوار ديگر از دست  اسرائيليها فرار كرد. ٢١در اين  جنگ  تلفات  
سنگيني به  لشكر سوريه  وارد آمد و تمام  عرابه ها و اسبان  ايشان  بدست  اخاب  

افتاد.
را  خود  گفت : «سپاه   و  آمد  اخاب   نزد  باز  نبي  آن   پيروزي،  اين   از  ٢٢پس  
دوباره  براي جنگ  آماده  كن  زيرا سال  ديگر پادشاه  سوريه  باز به  تو حمله  

خواهد كرد.»
٢٣مقامات  سوري به  بنهدد گفتند: «خدايان  اسرائيلي خدايان  كوه ها هستند و به  
همين  علت  اسرائيليها پيروز شدند. ولي ما مي توانيم  در دشتهاي هموار، آنها 
را به  آساني شكست  بدهيم . ٢٤اين  بار فرماندهي جنگ  را بجاي آن  سي و دو 
پادشاه ، به  سرداران  بسپار. ٢٥سپاه  ديگري بجاي سپاه  از دست  رفته  فراهم آور 
و به  تعداد قبلي اسب  و عرابه  آماده  كن  تا در دشتهاي هموار با آنها بجنگيم . 
بدون  شک آنان  را شكست  خواهيم  داد.» بنهدد، پادشاه  سوريه  طبق  پيشنهاد 
آنان  عمل  كرد. ٢٦او در آغاز سال  جديد، لشكر سوريه  را بسيج  كرد و باز 
به  جنگ  اسرائيل  رفت . ولي اين  بار دشت  افيق  را براي جنگ  انتخاب  كرد. 
٢٧اسرائيل  هم  سپاه  خود را بسيج  كرده ، به  ميدان  جنگ  فرستاد. اسرائيلي ها در 
برابر سپاه  بزرگ  سوريه  كه  سراسر آن  دشت  را پر كرده  بود، مثل  دو گله  

كوچک بزغاله  بنظر مي رسيدند.
٢٨باز همان  نبي با پيام  خداوند نزد اخاب ، پادشاه  اسرائيل  آمد و چنين  گفت : 
دشتها،  خداي  نه   كوه هاست   خداي  شما،  خداوند  مي گويند:  سوريها  «چون  
بنابراين ، من  بار ديگر تو را ياري مي كنم  اين  سپاه  بزرگ  دشمن  را شكست  

دهي تا بدانيد كه  من  خداوند هستم !»
٢٩نيروهاي دو طرف  هفت  روز در برابر هم  اردو زدند و در روز هفتم  جنگ  
را شروع  كردند. قوم  اسرائيل  در همان  روز اول  جنگ  تعداد صد هزار سرباز 
پيادة دشمن  را كشتند. ٣٠بقية سربازان  سوريه  به  شهر افيق  گريختند. ولي در آنجا 
حصار شهر به  روي آنها افتاد و بيست  و هفت  هزار سرباز ديگر نيز هلاک 
شدند. ولي بنهدد توانست  به  داخل  شهر فرار كند و در اتاق  خانه اي پنهان  شود.

٣١افراد بنهدد به  او گفتند: «ما شنيده ايم  كه  پادشاهان  اسرائيل  بسيار باگذشت  و 
مهربان  هستند. پس  اجازه  بده  پلاس  بر كمر و ريسمانها به  دور گردن  ببنديم  

و نزد اخاب ، پادشاه  اسرائيل  برويم  تا شايد از كشتن  تو چشم پوشي كند.»
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٨٩٨ اول  پادشاهان  ٢٠ 

٢٠: ٢٣  از زمان  يوشع ،  سربازان  اسرائيلي  به  اين  مشهور  
شده  بودند که  در کوهها جنگجويانِ برترِ ميدان  رزم اند،  اما 
در دشتهاي  هموار و دره ها به خاطر عدم  استفاده  از عرابه ،  
ناتوانند. ارابه هايي  که  به  وسيله  اسب  به  جلو رانده  مي شدند،  

در مناطق  کوهستاني  و جنگلهاي  انبوه  بي استفاده  بودند؛ اما 
در دشتها به  آساني  مي توانستند پاي  عده  زيادي  از سربازان  
را اره  کنند. چيزي  که  مقامات  بنهدد نمي فهميدند،  اين  بود 

که  نتيجه  جنگ  را خدا تعيين  مي کرد، نه  عرابه ها.



پادشاه   اخاب ،  نزد  و  بستند  گردن   دور  به   ريسمان   و  كمر  بر  پلاس   ٣٢پس  
اسرائيل  رفتند و به  او گفتند: «بندة تو بنهدد تقاضا مي كند كه  او را نكشيد.»

من   برادر  او  است ؟  زنده   هنوز  «مگراو  داد:  جواب   اسرائيل   پادشاه   اخاب ، 
است !»

٣٣افراد بنهدد اين  را به  فال  نيک گرفتند و گفتند: «بلي، بنهدد برادر شماست !»
پادشاه  اسرائيل  به  ايشان  گفت : «برويد او را بياوريد.» وقتي بنهدد پيش  اخاب  

آمد، اخاب  او را سوار عرابة مخصوص  خود كرد.
٣٤بنهدد به  او گفت : «شهرهايي را كه  پدر من  از پدرت  گرفته  به  تو پس  
كني،  ايجاد  تجارت   مراكز  خود  براي  دمشق   در  مي تواني  هم   تو  مي دهم . 
همانطور كه  پدرم  اين  كار را در سامره  كرد.» اخاب  اين  پيشنهاد را پذيرفت  

و با بنهدد پيمان  بست  و او را رها كرد.

نبي اي  اخاب  پادشاه  را محکوم  مي کند
٣٥روزي يكي از انبيا به  فرمان  خداوند به  دوستش  گفت : «با شمشير ضربه اي 
به  من  بزن !» ولي آن  مرد اين  كار را نكرد. ٣٦پس  آن  نبي به  او گفت : «چون  
دستور خداوند را اطاعت  نكردي، وقتي از اينجا بروي، شيري تو را خواهد 

دريد.» و همين  طور هم  شد.
٣٧بعد آن  نبي به  يک نفر ديگر گفت : «ضربه اي به  من  بزن !» آن  مرد ضربه اي 
به  او زد و مجروحش  كرد. ٣٨سپس  آن  نبي با دستمالي صورتش  را پوشاند تا 
شناخته  نشود و سر راه  پادشاه  منتظر ايستاد. ٣٩وقتي اخاب  پادشاه  رسيد، آن  
نبي او را صدا زد و گفت : «اي پادشاه ، من  در ميدان  جنگ  بودم  كه  سربازي، 
اسيري را پيش  من  آورد و گفت : مواظب  اين  مرد باش . اگر فرار كرد يا بايد 
هفتاد و چهار كيلو نقره  بدهي يا كشته  خواهي شد. ٤٠وقتي سرگرم  كارهايم  

بودم ، آن  اسير فرار كرد.»
پادشاه  گفت : «تو مقصري و خودت  مجازات  خود را تعيين  كردي.»

٤١آنگاه  آن  نبي دستمال  را از صورتش  برداشت  و پادشاه  او را شناخت  كه  
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اول  پادشاهان  ٢٠  ٨٩٩

٢٠: ٣٥و٣٦  لازم  بود اين  نبي  مجروح  شود تا شبيه  يک   
سربازِ زخمي  باشد و بتواند پيام  خدا را به گونه اي  مؤثر به  
اخاب  پادشاه  بيان  کند. مردي  که  مي بايست  نبي  را مجروح  
سازد،  به وسيله  شيري  کشته  شد، زيرا نخواست  از دستور 

خداوند که  از طريق  اين  نبي  به  او داده  شد،  اطاعت  کند.
اخاب ،   چرا  که   کرد  درک   بتوان   مشکل   ٢٠: ٤١و٤٢  
بنهدد را رها کرد،  به خصوص  بعد از آن  همه  مشکلي  که  
بنهدد براي  او به وجود آورده  بود. خدا به  اخاب  کمک  

به   و  خودش   به   تا  کند  نابود  را  سوري ها  سپاه   تا  کرد 
سوري ها ثابت  شود که  تنها او خدا است . اما اخاب  در 
نابودي  بنهدد پادشاه  که  بزرگترين  دشمنش  بود،  قصور 
ورزيد. بنهدد به  موجب  داوري  خدا محکوم  به  مرگ  بود،  
و اخاب  اجازه  نداشت  او را زنده  بگذارد. به  همين  دليل ،  
خدا به  اخاب  گفت  که  حالا او بايد به  جاي  بنهدد بميرد. 
مدتي  بعد که  اخاب  در ميدان  جنگ  کشته  شد،  پيغام  اين  

نبي  به  تحقق  پيوست  (٢٢: ٣٥).



يكي از انبياست . ٤٢او به  پادشاه  گفت : «خداوند مي فرمايد: چون  بنهدد را كه  
من  مي خواستم  هلاک شود آزاد كردي، بايد خودت  بجاي او كشته  شوي و 

افراد تو بجاي افراد او نابود شوند.»
٤٣پس  اخاب  غمگين  و ناراحت  به  كاخ  سلطنتي خود كه  در شهر سامره  بود، 

بازگشت .

اخاب ،  تاکستان  نابوت  را تصاحب  مي کند

شخصي به  نام  نابوت  يزرعيلي تاكستاني در يزرعيل ، نزديک كاخ   ٢١ 
او  به   و  رفت   نابوت   بديدن   اخاب   ٢روزي  داشت .  پادشاه   اخاب  
گفت : «تاكستان  تو نزديک خانة من  است . آن  را به  من  بفروش ، چون  براي 
سبزي كاري به  آن  احتياج  دارم . اگر بخواهي قيمتش  را به  نقره  مي پردازم ، يا 

اينكه  بجاي آن ، تاكستان  بهتري به  تو مي دهم .»
٣ولي نابوت  جواب  داد: «بهيچ  وجه  حاضر نيستم  آن  را بفروشم  زيرا از اجدادم  

به  من  به  ارث  رسيده  است .»
كاخ   به   كه   شد  ناراحت   و  پريشان   چنان   رد  جواب   اين   از  پادشاه   ٤اخاب  
سلطنتي اش  برگشت  و در بستر خود دراز كشيد و رويش  را از همه  برگردانيد 

و لب  به  غذا نزد.
٥زنش  ايزابل  پيش  او آمد و پرسيد: «چه  شده ؟ چرا غذا نمي خوري؟ چه  اتفاقي 

افتاده  كه  اين  همه  تو را ناراحت  كرده  است ؟»
نقره   به   من   به   را  تاكستانش   خواستم   نابوت   از  «امروز  داد:  جواب   ٦اخاب  

بفروشد، و يا آن  را با تاكستان  ديگري عوض  كند، ولي او قبول  نكرد.»
٧ايزابل  به  او گفت : «مگر تو در اسرائيل  پادشاه  نيستي؟ بلند شو و غذا بخور و 

هيچ  ناراحت  نباش ؛ تاكستان  نابوت  را من  خودم  برايت  مي گيرم !»
٨ايزابل  چند نامه  به  اسم  اخاب  پادشاه  نوشت  و با مهر سلطنتي آنها را مهر 
خود  نامة  در  ٩ايزابل   فرستاد.  يزرعيل   ريش سفيدان   و  بزرگان   براي  و  كرد 
چنين  نوشت : «اهالي شهر را به  روزه  فرا خوانيد و نابوت  را در صدر مجلس  
بنشانيد. ١٠سپس  دو ولگرد اجير كنيد تا بيايند و شهادت  بدهند كه  نابوت  به  
خدا و پادشاه  ناسزا گفته  است . آنگاه  او را از شهر بيرون  كشيده ، سنگسارش  

كنيد.»
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٩٠٠ اول  پادشاهان  ٢١،٢٠ 

٢١: ٤  اخاب  بعد از شنيدن  پيام  مجازات  الهي  (٢٠: ٤٢)،   
فروختن   از  نابوت   وقتي   رفت .  خود  کاخ   به   اندوهگين  
سرکشي   و  خشم   که   اخاب   ورزيد،   امتناع   تاکستانش  
شد.  غضبناک   بي اختيار  بود،   شده   مستولي   او  بر  خدا  از 
به   را  او  شد،   او  قدرت طلبي   باعث   که   احساساتي   همان  

اخاب   عکس   بر  کاملاً  نابوت   کشاند.  نابوت   از  انزجار 
بود و مي خواست  احکام  خدا را رعايت  کند. وظيفه  مردم  
اسرائيل  اين  بود که  زميني  را که  از اجدادشان  به  آنها به  
که   را  بدي   اثر  واقعه ،   اين   دارند.  نگاه   بود،   رسيده   ارث  

اخاب  و ايزابل  متقابلاً روي  هم  گذاشتند،  نشان  مي دهد.



اول  پادشاهان    ٩٠١

کتاب مقدس  همان  قدر که  درباره  زندگي  قهرمانانش  صادق  است ،  درباره  کساني  نيز که  خدا را رد 
کردند،  صادقانه  سخن  مي گويد. برخي  از اين  عده ،  وقتي  بسوي  خدا باز گشتند،  در يافتند که  خدا با 
کساني  که  در بازگشت  بسوي  او قصور مي ورزند،  چقدر سخت  برخورد مي کند. اما  بسياري  ديگر،  

نه  قصورات  خود را پذيرفتند و نه  بسوي  خدا باز گشتند.
ايزابل  شرورترين  زن  در کتاب مقدس  به  حساب  مي آيد. کتاب مقدس  حتي  از نام  او به عنوان  مظهر 
زنان   از  بسياري   مانند  او   .(٢: ٢٠ (مکاشفه   مي کند  استفاده   کردند،   رد  را  خدا  کاملاً  که   کساني  
بت پرست  ديگر،  با مردي  اسرائيلي  پيمان  ازدواج  بست  بي آنکه  خدايي  را که  شوهرش  مي پرستيد،  
بپذيرد. آنها مذهبشان  را با خود به  اسرائيل  آوردند. اما هيچ  يک  به  اندازه  ايزابل  مصمم  نبودند که  
همه  اسرائيل  را وادار به  پرستش  خدايان  خود کنند. ايلياي  نبي  تصور مي کرد که  ايزابل  در کار خود 
موفق  شده  است . او فکر کرد که  تنها کسي  است  که  هنوز به  خداي  يگانه  وفادار است ،  تا آنکه  خدا 
به  اوگفت  که  هنوز هفت هزار نفر وجود دارند که  به  ايمان  خود پشت  نکرده اند. اما سرانجام  ايزابل  
موجبات  سقوط  حکومت  شمالي ،  يعني  سرزميني  بت پرست  را فراهم  آورد. خدا کاري  کرد که  آنها 

به  اسارت  برده  شوند و از اين  طريق  ايشان  را به خاطر بت پرستي شان  تنبيه  کرد.
ايزابل  قدرت  زيادي  داشت . او نه  تنها بر شوهرش ،  يعني  اخاب  پادشاه  مسلط  بود،  بلکه  ٨٥٠ کاهن  
بتخانه ها را نيز تحت  کنترل  داشت . تمام  فکر ايزابل  بتهايش  و لذات  گناه آلودش  بود. او معتقد بود 
که  پادشاه ،  اين  حق  و آزادي  را دارد که  هر چيزي  را که  دوست  دارد،  داشته  باشد. وقتي  نابوت  از 
فروختن  تاکستانش  امتناع  ورزيد،  ايزابل  با بي رحمي  دستور قتل  او را صادر کرد و زمين  را تصاحب  
نمود. نقشه  ايزابل  براي  ريشه کن  ساختنِ پرستش  خدا در اسرائيل ،  عواقب  دردناکي  در پي  داشت . 
او قبل  از آنکه  بميرد،  متحمل  رنج  از دست  دادن  شوهرش  در جنگ  و مرگ  پسرش  به دست  ييهو 

شد. همين  ييهو بود که  تاج  و تخت  را بزور از دست  او بيرون  آورد.
وقتي  ايزابل  و ايليا را با هم  مقايسه  مي کنيم ،  بايد آنها را به خاطر بالا بودن  درجه  وفاداري شان  بستاييم. 
تفاوت  بزرگ  آنها در اين  بود که  به  چه  کسي   وفادار بودند. ايزابل  به  خودش  و خدايان  دروغينش  
وفادار بود،  و ايليا به  خداي  واحد حقيقي . در آخر،  خدا حقانيت  ايليا را ثابت  کرد. شما به  چه  چيزي  

يا چه  کسي  بيشتر وفاداريد؟ ارزيابي  خدا از وفاداري  شما چگونه  خواهد بود؟
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

آثار و نشانه هاي  عبادت  خدا را در اسرائيل  به کلي  ريشه  کن  کرد.  *
پرستش  بعل  را ترويج  کرد و در اين  جهت  تلاش  بسيار نمود.  *

ايليا را تهديد به  مرگ  کرد.  *
معتقد بود که  پادشاهان  حق  دارند هر کاري  که  دوست  دارند،  انجام  دهند يا هر چيزي  که    *

مي خواهند،  داشته  باشند.
عزم  راسخش  را در راه  عملي  کردن  خواسته هايش  به کار گرفت .  *

درس هايي  از زندگي  او: 
وفادار يا مصمم  بودن  کافي  نيست . مهم  اين  است  که  وفاداري  به  چه  چيزي  باشد.  *

رد کردن  خدا هميشه  به  فاجعه  مي انجامد.  *
آمار حياتي : 

اهل :   صيدون ،  سامره   *
شغل :   ملکه  اسرائيل   *

خويشاوندان :   شوهر:  اخاب . پدر:  اتبعل . فرزندان :  يهورام  و اخزيا.  *
هم عصر با:   ايليا،  ييهو  *

آيه  کليدي : 
«هيچکس  نبود که  مثل  اخاب  پادشاه  تا اين  حد خود را به  گناه  فروخته  باشد زيرا زنش  ايزابل  او را 

اغوا مي کرد» (١پادشاهان  ٢١: ٢٥).
ماجراي  ايزابل  در ١پادشاهان  ١٦: ٣١ تا ٢پادشاهان  ٩: ٣٧ نقل  شده  است . از او در مکاشفه  ٢: ٢٠ نيز  

نام  برده  شده  است .

ــل 
زابـ

ايـ



١١بزرگان  و ريش سفيدان  شهر مطابق  دستور ملكه  عمل  كردند. ١٢آنها مردم  
شهر را جمع  كردند و نابوت  را به  محاكمه  كشيدند. ١٣بعد دو ولگرد آمده ، 
شهادت  دروغ  دادند كه  نابوت  به  خدا و پادشاه  ناسزا گفته  است . آنگاه  او 
را از شهر بيرون  كشيده ، سنگسارش  كردند. ١٤سپس  به  ايزابل  خبر دادند كه  

نابوت  كشته  شد.
١٥ايزابل  وقتي اين  خبر را شنيد به  اخاب  گفت : «بلند شو و تاكستاني را كه  
نابوت  نمي خواست  به  تو بفروشد، تصرف  كن . چون  او ديگر زنده  نيست .» 

١٦اخاب  رفت  تا تاكستان  را تصرف  كند.
١٧در اين  هنگام  خداوند به  ايلياي نبي فرمود: ١٨«برخيز و به  شهر سامره ، نزد 
كند.  تصرف   را  آن   تا  است   رفته   نابوت   تاكستان   به   او  برو.  پادشاه   اخاب  
١٩اين  پيغام  را از جانب  من  به  او برسان : آيا كشتن  نابوت  كافي نبود كه  حالا 
مي خواهي اموال  او را نيز غارت  كني؟ سپس  به  او بگو: همانطور كه  سگها در 

بيابان  خون  نابوت  را ليسيدند، خون  تو را هم  خواهند ليسيد!»
٢٠وقتي اخاب  چشمش  به  ايليا افتاد فرياد زد: «اي دشمن  من ، باز هم  تو بسراغم  

آمدي!»
ايليا جواب  داد: «بلي، من  بسراغت  آمده ام ، زيرا تو خود را به  گناه  فروخته اي 
به   را  تو  خداوند،  بزودي  كه   ٢١بدان   مي كني.  عمل   خداوند  ميل   برخلاف   و 
بلاي بزرگي گرفتار خواهد ساخت  و نسل  تو را از روي زمين  برخواهد داشت  
بطوريكه  حتي يک مرد هم  از نسل  تو باقي نخواهد ماند! ٢٢افراد خاندان  تو را 
مثل  خاندان  يربعام  و بعشا از بين  مي برد، چون  خداوند را خشمگين  نموده اي 
و تمام  بني اسرائيل  را به  گناه  كشانده اي. ٢٣همچنين  خداوند در مورد ايزابل  
مي فرمايد كه  سگها بدن  او را در يزرعيل  پاره پاره  خواهند كرد. ٢٤از خانوادة 
بميرد  بيابان   در  هركه   و  مي خورند  را  او  سگها  بميرد،  شهر  در  كه   هر  تو 

لاشخورها او را مي خورند.»
٢٥(هيچكس  نبود كه  مثل  اخاب  پادشاه  تا اين  حد خود را به  گناه  فروخته  باشد 
زيرا زنش  ايزابل  او را اغوا مي كرد. ٢٦او با پرستش  بتها به  شيوة اموريها كه  خداوند 

آنها را از سرزمين  موعود بيرون  رانده  بود، به  گناهان  شرم آوري دست  زد.)
٢٧وقتي اخاب  سخنان  ايليا را شنيد، لباس  خود را پاره  كرد و پلاس  پوشيده ، روزه  
گرفت . او در پلاس  مي خوابيد و ماتم  زده  راه  مي رفت  و با كسي حرف  نمي زد.

٢١: ١٩
١پاد ٢٢: ٣٨
٢پاد ٩: ٢٦

٢١: ١٩
١پاد ٢٢: ٣٨
٢پاد ٩: ٢٦

٢١: ٢١
١پاد ١٤: ١٠
٢پاد ٩: ٨

٢١: ٢١
١پاد ١٤: ١٠
٢پاد ٩: ٨
٢١: ٢٢

١پاد ١٤: ١٦ ؛ ١٥: ٢٩ ؛
١٦: ٣

٢١: ٢٢
١پاد ١٤: ١٦ ؛ ١٥: ٢٩ ؛

١٦: ٣
٢١: ٢٣

٢پاد ٩: ١٠، ٣٣، ٣٤
٢١: ٢٣

٢پاد ٩: ١٠، ٣٣، ٣٤
٢١: ٢٤

١پاد ١٤: ١١ ؛ ١٦: ٤ـ٧
٢١: ٢٤

٢١: ٢٦
پيدا ١٥: ١٦
لاو ١٨: ٢٥
داو ٦: ١٠

٢پاد ٢١: ١١
٢١: ٢٧

پيدا ٣٧: ٣٤
٢پاد ٦: ٢٦ـ٣٠ ؛ ١٨: ٣٧

٩٠٢ اول  پادشاهان  ٢١ 

مي توانيد   را  آيات   اين   پيشگويي   تحقق    ٢١: ١٩و٢٣  
در ٢٢: ٣٨ و ٢پادشاهان  ٩: ٣٠ـ١٠: ٢٨ پيدا کنيد؛ در ٢٢: ٣٨ 
سگها خون  اخاب  را ليسيدند و در ٢پادشاهان  ٩: ٣٠ـ١٠: ٢٨ 

ايزابل  و خاندانش  نابود شدند.

٢١: ٢٠  ايزابل  هنوز از پذيرفتن  گناه  خود عليه  خدا امتناع  
مي ورزيد. به جاي  اين  کار،  او ايليا را متهم  به  دشمني  با 
مي کند،   کور  را  ما  نفرت   و  حسادت   وقتي   کرد.  خود 

تقريباً ديدن  گناه  خودمان  غيرممکن  مي شود.



٢٨پيغام  ديگري از جانب  خداوند به  ايليا رسيد: ٢٩«ببين  اخاب  چگونه  در حضور 
است ،  شده   فروتن   من   حضور  در  اينچنين   كه   حال   است .  شده   متواضع   من  
مادامي كه  زنده  است  اين  بلا را بر سرش  نمي آورم  بلكه  در زمان  سلطنت  

پسرش  بر خاندان  او اين  بلا را مي فرستم .»

٤ـ پادشاهان  اسرائيل  و يهودا
يهوشافاط  با اخاب  متحد مي شود

در آن  زمان ، ميان  سوريه  و اسرائيل  سه  سال  تمام  صلح  برقرار بود.  ٢٢ 
٢اما در سال  سوم ، يهوشافاط ، پادشاه  يهودا به  ديدار اخاب ، پادشاه  
اسرائيل  رفت . ٣اخاب  به  درباريان  خود گفت : «ما تا به  حال  براي پس  گرفتن  
تعلق   ما  به   شهر  اين   مانده ايم .  غافل   ها  سوري  دست   از  جلعاد  راموت   شهر 

دارد.»
٤آنگاه  اخاب  از يهوشافاط  خواست  كه  در حمله  به  راموت  جلعاد به  او كمک 

كند.
يهوشافاط  گفت : «هر چه  دارم  مال  توست . قوم  من  قوم  توست . همة سوارانم  

در خدمت  تو مي باشند. ٥ولي بگذار اول  با خداوند مشورت  كنيم .»
٦پس  اخاب  پادشاه ، چهار صد نفر از انبيا را احضار كرد و از ايشان  پرسيد: 

«آيا براي تسخير راموت  جلعاد به  جنگ  بروم  يا نه ؟»
همة آنها يكصدا گفتند: «برو، چون  خداوند به  تو پيروزي خواهد بخشيد.»

٧آنگاه  يهوشافاط  پرسيد: «آيا غير از اينها نبي ديگري در اينجا نيست  تا نظر 
خداوند را به  ما بگويد؟»

٨اخاب  جواب  داد: «چرا، يكنفر به  اسم  ميكايا پسر يمله  هست ، كه  من  از او 
نفرت  دارم ، چون  هميشه  براي من  چيزهاي بد پيشگويي مي كند.»

يهوشافاط  گفت : «اينطور سخن  نگوييد!»
٩پس  اخاب  پادشاه  يكي از افراد دربار خود را صدا زد و به  او گفت : «برو و 

ميكايا را هر چه  زودتر به  اينجا بياور.»
١٠در اين  هنگام  هر دو پادشاه  در ميدان  خرمنگاه ، نزديک دروازة شهر سامره  
با لباسهاي شاهانه  بر تختهاي سلطنتي خود نشسته  بودند و تمام  انبيا در حضور 
ايشان  پيشگويي مي كردند. ١١يكي از اين  انبيا به  نام  صدقيا، پسر كنعنه ، كه  

٢١: ٢٩
١پاد ٢٢: ٣٨

٢پاد ٩: ٢٥و٢٦
٢توا ١٢: ٧ ؛ ٣٤: ٢٧

٢١: ٢٩
١پاد ٢٢: ٣٨

٢پاد ٩: ٢٥و٢٦
٢توا ١٢: ٧ ؛ ٣٤: ٢٧

٢٢: ٢
١پاد ١٥: ٢٤

٢٢: ٢
١پاد ١٥: ٢٤

٢٢: ٣
تث  ٤: ٤٣

يوش  ٢٠: ٨
٢پاد ٨: ٢٨

٢٢: ٣
تث  ٤: ٤٣

يوش  ٢٠: ٨
٢پاد ٨: ٢٨

٢٢: ٤
٢پاد ٣: ٦ـ٨

٢٢: ٤
٢پاد ٣: ٦ـ٨

٢٢: ٥
اعد ٢٧: ٢١

يوش  ٩: ١٤و١٥
١سمو ٢٣: ٢

٢٢: ٥
اعد ٢٧: ٢١

يوش  ٩: ١٤و١٥
١سمو ٢٣: ٢

٢٢: ٧
٢پاد ٣: ١١

٢توا ١٨: ٦و٧

٢٢: ٧
٢پاد ٣: ١١

٢توا ١٨: ٦و٧
٢٢: ٨

١پاد ١٨: ١٧
٢٢: ٨

٢٢: ١١
٢توا ١٨: ١٠

اول  پادشاهان  ٢٢،٢١  ٩٠٣

٢١: ٢٩  اخاب  شرورتر از هر پادشاه  ديگر اسرائيل  بود  
(١٦: ٣٠ ؛ ٢١: ٢٥)،  اما وقتي  با فروتني  کامل  از گناهش  
توبه  کرد،  خدا او را مورد لطف  قرار داد و از مجازات  او 
بود،   رحيم   اخاب   به   نسبت   که   خداوندي   همان   کاست . 

نمي کند  فرقي   باشد.  رحيم   هم   شما  به   نسبت   مي خواهد 
خود،   کردن   فروتن   براي   ورزيده ايد؛  شرارت   چقدر 
هيچگاه   او،   از  بخشايش   طلب   و  خدا،   بسوي   بازگشت  

دير نيست .



شاخهاي آهنين  براي خود درست  كرده  بود گفت : «خداوند مي فرمايد كه  
او  با  هم   انبيا  ١٢ساير  كرد!»  خواهيد  تارومار  را  سوريها  شاخها،  اين   با  شما 
همصدا شده ، گفتند: «به  راموت  جلعاد حمله  كن ، چون  خداوند به  تو پيروزي 

خواهد بخشيد.»
١٣قاصدي كه  بدنبال  ميكايا رفته  بود، به  او گفت : «تمام  انبيا پيشگويي مي كنند 

كه  پادشاه  پيروز خواهد شد؛ پس  تو نيز چنين  پيشگويي كن .»
١٤ولي ميكايا به  او گفت : «به  خداوند زنده  قسم ، هر چه  خداوند بفرمايد، همان  

را خواهم  گفت !»
١٥وقتي ميكايا به  حضور پادشاه  رسيد، اخاب  از او پرسيد: «اي ميكايا، آيا ما 

به  راموت  جلعاد حمله  كنيم  يا نه ؟»
ميكايا جواب  داد: «البته ! چرا حمله  نكني! خداوند تو را پيروز خواهد كرد!»

٢٢: ١٤
اعد ٢٢: ١٨ ؛ ٢٤: ١٣

٢توا ١٨: ١٣
ار ٢٣: ٢٨
حز ٢: ٤

٩٠٤ اول  پادشاهان  ٢٢ 

 

٢٢: ١٥و١٦  چرا ميکايا به  اخاب  گفت  که  حمله  کند، 
چيزي   فقط   که   بود  خورده   قسم   قبلاً  او  که   حالي   در 
با  او  شايد  مي گويد؟  او  به   خدا  که   بياورد  زبان   بر  را 
کنايه  سخن  مي گفت  و مي خواست  به  پادشاه  بفهماند که  

انبياي  دروغين  فقط  پيامهايي  را مي دهند که  براي  پادشاه  
خوشايند است . همه  به نحوي  از لحن  سخن  گفتن  ميکايا 
متوجه  شدند که  او انبياي  بت پرست  را مسخره  مي کند. 
وقتي  پادشاه  يک  بار ديگر و با لحني  جدي  از او سؤال  

پادشاهان  تا به  اين  تاريخ  و دشمنانشان 

همه  تاريخها قبل  از ميلاد است 
قسمت  پررنگتر روي  خط  زمان ،  نمايانگر دوره  نايب السلطنتي  است .

فهرست  همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا در جدول  بين  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان  آمده  است .

٨٥٢

٨٧٤
اخاب 

دو بار بنهدد دوم  (پادشاه  سوريه )
را شکست  داد و بعداً در جنگ  کشته  شد

١پادشاهان  ١٦: ٢٨ـ٢٢: ٤٠
٢تواريخ  ١٨: ١ـ٣٤

٨٥٣
اخزيا

١پادشاهان  ٢٢: ٤٠ تا ٢پادشاهان  ١: ١٨
٢تواريخ  ٢٠: ٣٥ـ٣٧

اسرائــيل 
يهــــودا

٩١٠
آســا

شکست   را  حبشي )  (سردار  زارح  
داد و پي درپي  به  بعشا حمله  کرد

١پادشاهان  ١٥: ٨ـ٢٤
٢تواريخ  ١٤: ١ـ١٦: ١٤

نايب السلطنه 
٨٧٢-٨٦٩

٨٧٢
يهوشافاط 

مغلوب  بنهدد دوم  (پادشاه  سوريه ) شد،  به  طور معجزه آسا 
بر موآبي ها و عموني ها غلبه  يافت ،  و شورشي  را که  به  

رهبري  موآب  به  پا شده  بود،  در هم  شکست 
١پادشاهان  ٢٢: ٤١ـ٥٠
٢تواريخ  ١٧: ١ـ٢١: ١

نايب السلطنه 
٨٥٣-٨٤٨

٨٥٣
يهورام 

سلطه  بر ادوم  را از دست  داد، 
مورد حمله  فلسطيني ها و 

عرب ها قرار گرفت 
٢پادشاهان  ٨: ١٦ـ٢٤
٢تواريخ  ٢١: ١ـ٢٠

٨٤١ ٨٤٨ ٨٦٩



١٦پادشاه  به  او گفت : «چند بار به  تو بگويم  هر چه  خداوند مي گويد، همان  را 
به  من  بگو؟»

١٧آنگاه  ميكايا به  او گفت : «تمام  قوم  اسرائيل  را ديدم  كه  مثل  گوسفندان  
بي شبان ، روي تپه ها سرگردانند. خداوند فرمود: اينها صاحب  ندارند. به  ايشان  

بگو كه  به  خانه هاي خود برگردند.»
١٨اخاب  به  يهوشافاط  گفت : «به  تو نگفتم ؟ من  هرگز حرف  خوب  از زبان  

اين  مرد نشنيده ام !»
١٩بعد ميكايا گفت : «به  اين  پيغام  خداوند نيز گوش  بده ! خداوند را ديدم  كه  بر 
تخت  خود نشسته  بود و فرشتگان  در حضور او ايستاده  بودند. ٢٠آنگاه  خداوند 
فرمود: چه  كسي مي تواند اخاب  را فريب  دهد تا به  راموت  جلعاد حمله  كند و 
همانجا كشته  شود؟ هر يک از فرشتگان  نظري دادند. ٢١سرانجام  روحي جلو 
آمد و به  خداوند گفت : من  اين  كار را مي كنم ! ٢٢خداوند پرسيد: چگونه ؟ روح  
گفت : من  حرفهاي دروغ  در دهان  انبيا مي گذارم  و اخاب  را گمراه  مي كنم . 

خداوند فرمود: تو مي تواني او را فريب  دهي، پس  برو و چنين  كن .»
٢٣سپس  ميكاياي نبي گفت : «خداوند روح  گمراه  كننده  در دهان  انبياي تو 
گذاشته  است  تا به  تو دروغ  بگويند ولي حقيقت  امر اين  است  كه  خداوند 

مي خواهد تو را به  مصيبت  گرفتار سازد.»
٢٤در همين  موقع  صدقيا پسر كنعنه ، جلو رفت  و سيلي محكمي به  صورت  

٢٢: ١٧
اعد ٢٧: ١٧

١پاد ٢٢: ٣٦و٣٧
ار ٢٣: ١

٢٢: ١٩
اش  ٦: ١
دان  ٧: ٩

٢٢: ٢٢
٢تسا ٢: ١١

٢٢: ٢٣
اش  ٩: ١٤و١٥

حز ١٤: ٩

٢٢: ٢٤
٢توا ١٨: ٢٣

اول  پادشاهان  ٢٢  ٩٠٥

کرد،  او نبوت  کرد که  پادشاه  کشته  خواهد شد و جنگ   
به  شکست  او خواهد انجاميد. اگر چه  اخاب  موقتاً توبه  
کرد (٢١: ٢٧)،  اما نظام  انبياي  دروغين  به  قوت  خود باقي  

ماند. اين  انبيا در نابودي  خود او مؤثر واقع  شدند.
از  تصويري   شايد  ديد  ميکايا  که   رؤيايي   ٢٢: ١٩ـ٢٢  
يک  واقعه  حقيقي  در آسمان  نبوده  است ،  اما داستاني  بود 
از اتفاقاتي  که  روي  زمين  مي افتاد و بيانگر اين  بود که  
در  خدا  مجازات   از  جزئي   دروغين   انبياي   اغواکننده   اثر 
مورد اخاب  خواهد بود (٢٢: ٢٣). چه  خدا فرشته اي  را با 
هيأت  مبدل  فرستاده  باشد چه  نفرستاده  باشد،  از نظام  انبياي  
دروغين  استفاده  کرد تا اخاب  را در گناه  خودش  به  دام  
بيندازد. ”حرف هاي  دروغ “ (٢٢: ٢٢) مظهر طريق  زندگي  
که   مي گفتند  سخن   چيزهايي   از  فقط   که   است   انبيا  اين  

خوشايند پادشاه  بود.
که   مي دهد  اجازه   فرشتگان   به   خدا  آيا  ٢٢: ٢٠ـ٢٢  
بردن   پي   براي   ورزند؟  شرارت   که   کنند  اغوا  را  مردم  
برد.  پي   خدا  وجود  کنه   به   بايد  اول   شرارت ،   کنه   به  
خدا   (٢)  .(١١: ٧ (مزمور  است   نيکو  خودش   خدا   (١)
جهان  نيکويي  را آفريد که  در نتيجه  گناه  انسان  سقوط  

کرد (روميان  ٥: ١٢). (٣) روزي  خدا جهان  را نو خواهد 
ساخت ،  جهاني  که  باز نيکو خواهد بود (مکاشفه  ٢١: ١). 
؛   ١٣: ٤١ (متي   اسـت   قـوي تر  شيطــان   از  خـدا   (٤)
فعاليت   اجازه   شيطان   به   خدا   (٥) ١٩: ١١ـ٢١).  مکاشفه  
مي دهـد،  و از اين  رو بر او مسلط  است . شـرارت  و بدي  
را خدا به وجود نياورد،  از اينرو به  کساني  که  مي خواهند 
١١: ٢٨ـ٣٠).  (متي   مي کند  کمک   آيند،   غالـب   بدي   بر 
(٦) خدا براي  مقاصد نيک  خود،  از هر چيز،  هم  نيکويي  

هم  شرارت ،  استفاده  مي کند.
هر  از  که   مي کند  معرفي   ما  به   را  خدايي   کتاب مقدس  
گناهي  منزجر است  و روزي  کاملاً و براي  هميشه  آن  را 
بر خواهد چيد (مکاشفه  ٢٠: ١٠ـ١٥). خدا هيچ  فرد نيکي  
را اغوا نمي کند تا شخص  شروري  شود. خدا ممکن  است  
کاري  کند تا افرادي  که  مرتکب  شرارت  مي شوند،  حتي  
که   مجازاتي   انداختن   جلو  به   براي   او  کنند؛  گناه   بيشتر 
براي    .(١١: ١٠ (خروج   مي کند  چنين  هستند  سزاوارش  
داشتن  اعتماد کامل  به  قدرت  مطلق  خدا بر شرير و محبت  
کامل  او نسبت  به  ما،  لازم  نيست  همه  جزئيات  چگونگي  

کار خدا را درک  کنيم .



ميكايا زد و گفت : «روح  خداوند كي مرا ترک كرد تا بسوي تو آيد و با 
تو سخن  گويد.»

٢٥ميكايا به  او گفت : «آن  روز كه  در اتاقت  مخفي شوي، جواب  اين  سؤال  
را خواهي يافت !»

٢٦آنگاه  اخاب  پادشاه  گفت : «ميكايا را بگيريد و پيش  آمون ، فرماندار شهر 
و يوآش  پسرم  ببريد. ٢٧از قول  من  به  ايشان  بگوييد كه  ميكايا را به  زندان  

بيندازند و جز آب  و نان  چيزي به  او ندهند تا من  پيروز بازگردم .»
٢٨ميكايا به  او گفت : «اگر تو زنده  بازگشتي، معلوم  مي شود من  هر چه  به  تو 
گفتم ، از جانب  خداوند نبوده  است .» بعد رو به  حاضران  كرد و گفت : «همة 

شما شاهد باشيد كه  من  به  پادشاه  چه  گفتم .»

اخاب  در جنگ  کشته  مي شود
يهودا  پادشاه   يهوشافاط ،  و  اسرائيل   پادشاه   اخاب ،  هشدارها،  اين   وجود  ٢٩با 
به  راموت  جلعاد لشكركشي كردند. ٣٠اخاب  به  يهوشافاط  گفت : «تو لباس  
شاهانة خود را بپوش ، ولي من  لباس  ديگري مي پوشم  تا كسي مرا نشناسد.» 

پس  اخاب  بالباس  مبدل  بميدان  جنگ  رفت .
به   كه   بود  داده   دستور  خود  عرابة  دو  و  سي  فرماندهان   به   سوريه   ٣١پادشاه  
ديگران  زياد توجه  نكنند بلكه  فقط  با خود اخاب  بجنگند. ٣٢و٣٣پس  وقتي آنها 
يهوشافاط  را در لباس  شاهانه  ديدند گمان  كردند كه  او همان  اخاب ، پادشاه  
اسرائيل  است  و برگشتند تا به  او حمله  كنند. اما وقتي يهوشافاط  فرياد زد، آنها 
فهميدند كه  او اخاب  نيست  بنابراين  از او دور شدند. ٣٤اما تير يكي از سربازان  
بطور تصادفي از ميان  شكاف  زرة اخاب ، به  او اصابت  كرد. اخاب  به  عرابه  ران  

خود گفت : «مجروح  شده ام . عرابه  رابرگردان  و مرا از ميدان  بيرون  ببر.»
٣٥جنگ  به  اوج  شدت  خود رسيده  بود و اخاب  نيمه  جان  به  كمک عرابه ران  

خود رو به  سوريها در عرابة خود ايستاده  بود و خون  از زخم  او به  كف  عرابه  
مي ريخت  تا سرانجام  هنگام  غروب  جان  سپرد. ٣٦و٣٧آنگاه  ندا در داده ، گفتند: 

٢٢: ٢٧
٢توا ١٦: ١٠ ؛ ١٨: ٢٥

ار ٢٠: ٢
٢٢: ٢٨

تث  ١٨: ٢٢
اش  ٤٤: ٢٦

٢٢: ٣٠
١پاد ١٤: ٢
٢توا ٣٥: ٢٢

٢٢: ٣١
٢توا ١٨: ٣٠

٩٠٦ اول  پادشاهان  ٢٢ 

٢٢: ٣٤  اخاب  نتوانست  از مجازات  الهي  بگريزد. بنهدد  
فقط  به منظور کشتن  اخاب ،  فرماندهان  ٣٢ عرابه  خود را به  
جنگ  فرستاد. اخاب  با اين  فکر که  مي تواند از مجازات  
وقتي   اما  رفت ،   جنگ   به   مبدل   جامه   با  بگريزد،   خدا 
عرابه رانان ،  اشتباهاً يهوشافاط  را تعقيب  مي کردند،  تيري  
به طور تصادفي  به  اخاب  اصابت  کرد. احمقانه  است  که  
اخاب  فکر مي کرد مي تواند با لباس  مبدل  از مجازات  خدا 
ايجاد  با  مي کوشند  مردم   اوقات   بعضي   امروز  کند.  فرار 

به   مهاجرت   شغل ،   تغيير  با  يعني   خودشان ،   در  تغييرات  
از  ديگر،   همسري   کردن   اختيار  حتي   و  جديد،   شهري  
حقيقت  فرار کنند. در هر حال ،  وقتي  خدا کسي  را مجازات  

مي کند،  تلاش  براي  خلاصي  از آن  بي فايده  است .
٢٢: ٣٥  همانطور که  نبي  پيشگويي  کرده  بود (٢٠: ٤٢)،  
درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   براي   شد.  کشته   اخاب  
ماجراي  غم انگيز اخاب ،  مراجعه  کنيد به  تاريخچه  زندگي  

او در فصل  ١٩.



«اي سربازان  اسرائيلي به  وطن  خود برگرديد. پادشاه  مرده  است !» پس  جنازة 
اخاب  را به  شهر سامره  بردند و در آنجا به  خاک سپردند. ٣٨وقتي عرابه  و 
ليسيدند،  را  او  خون   آمدند و  مي شستند، سگها  سامره   را در بركة  اسلحة او 

درست  همانطور كه  خداوند فرموده  بود.
كه   شهرهايي  و  عاج   قصر  بناي  و  اخاب   سلطنت   رويدادهاي  بقية  ٣٩شرح  
ساخت  در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است . ٤٠به  اين  ترتيب  

اخاب  مرد و پسرش  اخزيا بجاي او در اسرائيل  به  سلطنت  رسيد.

يهوشافاط  بر يهودا سلطنت  مي کند
شد.  يهودا  پادشاه   اخاب ،  سلطنت   چهارم   سال   در  آسا  پسر  ٤١يهوشافاط  
٤٢يهوشافاط  در سن  سي و پنج  سالگي بر تخت  نشست  و بيست  و پنج  سال  در 
اورشليم  سلطنت  كرد. مادرش  عزوبه  نام  داشت  و دختر شلحي بود. ٤٣او هم  
مثل  پدر خود آسا مطابق  ميل  خداوند عمل  مي كرد، بجز در يک مورد و آن  
اينكه  بتخانه هاي روي تپه ها را از بين  نبرد. پس  بني اسرائيل  همچنان  در آنجا 
يهوشافاط  با اخاب ،  قرباني مي كردند و بخور مي سوزاندند. ٤٤از اين  گذشته  
پادشاه  اسرائيل  صلح  كرد. ٤٥شرح  بقية رويدادهاي سلطنت  يهوشافاط  و جنگها 

و فتوحات  او در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است .
٤٦او همچنين  لواط كاران  بتخانه ها را كه  از زمان  پدرش  آسا هنوز باقي مانده  

بودند، تمام  از بين  برد.
٤٧در آن  زمان  در ادوم  پادشاهي نبود، بلكه  فرمانداري كه  از طرف  يهوشافاط  

معين  مي شد در آنجا حكمراني مي كرد.
بروند.  اوفير  به   طلا  آوردن   براي  تا  ساخت   بزرگ   كشتي هاي  ٤٨يهوشافاط  
ولي اين  كشتيها هرگز به  مقصد نرسيدند، چون  همة آنها در عصيون  جابر 
شكسته  شدند. ٤٩آنگاه  اخزياي پادشاه ، پسر اخاب  به  يهوشافاط  پيشنهاد كرد 
تا ملاحان  او در كشتيها با كاركنان  يهوشافاط  همكاري كنند، ولي يهوشافاط  

قبول  نكرد.
٥٠وقتي يهوشافاط  مرد، او را در آرامگاه  سلطنتي در اورشليم ، شهر جدش  داود، 

دفن  كردند و پسر او يهورام  بجاي او به  سلطنت  رسيد.

٢٢: ٣٩
١پاد ١٦: ٢٧ ؛ ٢٢: ٤٤

٢پاد ١: ١٨

٢٢: ٤١
١توا ٣: ١٠
٢توا ٢٠: ٣١

٢٢: ٤٣
١پاد ١٤: ٢٣
٢پاد ١٢: ٣

٢٢: ٤٥
١پاد ٢٢: ٣٩
٢پاد ١: ١٨
٢٢: ٤٦

تث  ٢٣: ١٧
١پاد ١٥: ١٢
٢پاد ٢٣: ٧
٢٢: ٤٧

٢سمو ٨: ١٤
٢پاد ٣: ٩
٢٢: ٤٨

١پاد ٩: ٢٦ـ٢٨
٢توا ٨: ١٧و١٨

٢٢: ٥٠
٢پاد ٨: ١٦
٢توا ٢١: ١

اول  پادشاهان  ٢٢  ٩٠٧

٢٢: ٤۱ـ٥٠  براي  کسب  جزئيات  بيشتر درباره  يهوشافاط ،   
مراجعه  کنيد به  ٢تواريخ  فصل هاي  ١٧ـ٢٠،  که  در آنجا 

شرح  بيشتري  درباره  سلطنت  او آمده  است .
٢٢: ٤٣  يهوشافاط ،  درست  مانند نياکان  خود،  سليمان  و 
آسا،  از خدا پيروي  کرد،  اما بتخانه هاي  روي  تپه ها را از 
بين نبرد (٢تواريخ  ٢٠: ٣٣). پرستش  بت ها در بتخانه ها،  

خلاف  حکم  خدا بود (اعداد ٣٣: ٥٢)،  و يهوشافاط  در ابتدا 
کوشيد که  آنها را از بين  ببرد (٢تواريخ  ١٧: ٦). با وجود 
اين ،  آنها به  قدري  محبوبيت  داشتند که  تلاش  يهوشافاط  
براي   يهوشافاط   زياد  کمکهاي   عليرغم   نرسيد.  جايي   به  
سلامت  روحاني  و  اخلاقي  و مادي  کشورش ،  او موفق  نشد 

بتخانه هاي  روي  تپه ها را از بين  ببرد.



اخزيا بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٥١در سال  هفدهم  سلطنت  يهوشافاط  پادشاه  يهودا، اخزيا پسر اخاب  در سامره  
پادشاه  اسرائيل  شد و دو سال  سلطنت  كرد. ٥٢ولي او نيز مثل  يربعام  و پدر 
و مادر خود نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و بني اسرائيل  را به  گناه  كشاند. 
٥٣او مانند پدرش  به  عبادت  بت  بعل  پرداخت  و به  اين  وسيله  خداوند، خداي 

اسرائيل  را خشمگين  نمود.

٢٢: ٥٢
١پاد ١٥: ٢٦ ؛ ١٦: ٣٠

٩٠٨ اول  پادشاهان  ٢٢ 

به    متحد  ملتي   با  پادشاهان   اول   کتاب   ٢٢: ٥٢و٥٣  
پادشاهي  داود،  خداترس ترين  پادشاه  در تاريخ  اسرائيل ،  
شروع  مي شود و با حکومت  تجزيه شده  و مرگ  اخاب ،  
چه   فاصله   اين   در  مي يابد.  خاتمه   پادشاه ،   شرورترين  
رهبر  يگانه   خداي   که   بردند  ياد  از  مردم   افتاد؟  اتفاقي  
واقعي  آنها است ؛ ايشان  براي  خود رهبراني  تعيين  کردند 
مردم   مي ورزيدند؛  قصور  خدا  احکام   از  پيروي   در  که  
نيز شيوه  زندگي  اين  رهبران  شرور را در پيش  گرفتند. 

خطاکاري  که  گاه  و بي گاه  صورت  مي گرفت ،  به تدريج  
به  روش  زندگي  تبديل  شد. مجازات  شديد از جانب  خدا 
تنها برخورد ممکن  با شرارت  فاحش  آنها بود؛ خدا براي  
اقوامي   تا  داد  اجازه   گناهانشان ،   به خاطر  آنها  مجازات  
در  را  آنها  و  خيزند  بر  يهودا  و  اسرائيل   با  دشمني   به  
خدا  پذيرفتن   در  ورزيدن   قصور  دهند.  شکست   جنگ  
بسوي   گام   نخستين   زندگي مان ،   واقعي   رهبر  به عنوان  

تباهي  است .



حکومت 
تجزيه شده 
مي شود

٩٣٠ ق .م .

اخاب  در
جنگ  کشته 

مي شود
٨٥٣ ق .م .

خدمت  ايليا
به  اليشع 

منتقل 
مي شود

٨٤٨ ق .م .

ييهو پادشاه 
اسرائيل 
مي شود

٨٤١ ق .م .

يوآش 
پادشاه 
يهودا

مي شود
٨٣٥ ق .م .

خدمت
اليشع
خاتمه
مي يابد

٧٩٧ ق .م .

يربعام 
دوم  پادشاه 

اسرائيل 
مي شود

٧٩٣ ق .م .

خدمت 
عاموس 
شروع 
مي شود

٧٦٠ ق .م .

خدمت
هوشع
آغاز

مي شود
٧٥٣ ق .م .

دوم  پادشاهان 

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  سرنوشتي  که  در انتظار 
همه  کساني  است  که  نمي خواهند 

خدا را رهبر واقعي  خود سازند.
نويسنده : 

نامعلوم ،  احتمالاً ارميا يا گروهي  
از انبيا

زمينه  تاريخي : 
قوم  اسرائيل  که  زماني  يکپارچه  و 
متحد بود،  به  مدت  بيش  از يک  
قرن  به  دو حکومت ،  يعني  اسرائيل  

و يهودا تجزيه  شده  است .
آيات  کليدي : 

«خداوند پيامبران  را يکي  پس  از 
و  اسرائيل   به   تا  فرستاد  ديگري  
يهودا بگويند:  «از راه هاي  بد خود 
بر گرديد و دستورات  خداوند را 
داده اند،   شما  اجداد  به   انبيا  که  
اطاعت  کنيد.» ولي  آنها نه  فقط  
مانند  بلکه   نمي کردند،  اطاعت  
خداي   خداوند،   به   که   اجدادشان  
خود ايمان  نداشتند،  ياغي  بودند» 

(١٧: ١٣و١٤).
شخصيت هاي  مهم : 

نعمان ،   شونيمي ،   زن   اليشع ،   ايليا،  
حزقيا،   يوآش ،   ييهو،   ايزابل ،  
يوشيا،   منسي ،   اشعيا،   سنخاريب ،  

يهوياکيم ،  صدقيا،  نبوکدنصر
جنبه هاي  خاص : 

١٧ کتاب  نبوتي  آخر عهدعتيق ،  
که   زماني   از  مهمي   توضيحات  
آن   در  پادشاهان   دوم   وقايع  
دوره  اتفاق  افتاده  است ،  به دست  

مي دهد.

خود،   حرکت   حين   در  رودخانه ،   خروشان   آبهاي  
با  کنده ،   را  برگها  و  گياهان   شاخه هاي   و  سنگ ريزه ها 
خود مي برد. رودخانه  با سرعت  بسوي  دريا پيش  مي رود 
و چيزي  جلودار آن  نمي تواند باشد. ناگاه  شي ئي  درخشان  
شي ئي   بعد  و  مي جهد،   بيرون   و  مي شکافد  را  آب   سطح  
ديگر. اين  ماهيهاي  درخشان ،  بي اعتنا به  جريان  نيرومند 
رودخانه ،  خلاف  جهت  آب  شنا مي کنند. ماهيهاي  آزاد 
بايد خلاف  جريان  آب  حرکت  کنند و هيچ  چيز آنها را 
از رسيدن  به  مقصد باز نخواهد داشت . شناور ماندن  بر روي  آب  و همراه  شدن  با جريان  
رودخانه  آسان  است . اما خدا ما را فرا خوانده  تا برخلاف  جريان  آب  شنا کنيم . اين  کار 

آساني  نيست  و شايد در انجام  آن  تنها باشيم ،  اما کار درستي  است .
حد  در  که   است   وقايعي   شرح   است ؛  اسرائيل   تاريخ   ادامه   پادشاهان   دوم   کتاب  
شده   تجزيه   اسرائيل   مملکت  مي افتد.  اتفاق   قوم   نابودي   و  داود  مرگ   ميان   فاصل  
بود (١پادشاهان  ١٢)،  و دو حکومت  کم کم  به  بت پرستي  و فساد کشانده  شدند که  
همين  امر به  فروپاشي  و اسارت  آنها انجاميد. دوم  پادشاهان  به  نقل  ماجراي  نکبت بار 
١٢ پادشاه  حکومت  شمالي  (که  اسرائيل  ناميده  مي شد) و ١٦ پادشاه  حکومت  جنوبي  
(که  يهودا ناميده  مي شد) مي پردازد. اسرائيل  ١٣٠ سال  حکمرانان  شروري  را تحمل  
مي کند که  بطور متوالي  بر تخت  سلطنت  مي نشينند تا اينکه  شلمناسر،  پادشاه  آشور،  
اسرائيل  را تسخير مي کند و همين  امر به  اسارت  آنها در سال  ٧٢٢ ق .م . منتهي  مي شود 
(١٧: ٦). از تمام  پادشاهان  شمال  و جنوب ،  تنها دو پادشاه ،  يعني  حزقيا و يوشيا،  «نيک » 
سلطنتشان ،   طول   در  روحاني   احياي   و  خدا  از  آنها  اطاعت   به خاطر  شده اند.  خوانده  
يهودا ١٣٦ سال  ديگر پا بر جا مي ماند تا اينکه  در سال  ٥٨٦ ق .م . مملکت به دست  

نبوکدنصر و بابلي ها مي افتد.
را  خدا  پيغام   که   مي برد  نام   نبي    ٣٠ از  کتاب مقدس   تاريک ،   دوره   اين   سرتاسر  در 
اليشع   و  ايليا  خدا،   بي باک   مردان   اين   بين   از  مي کنند.  اعلام   رهبرانشان   و  مردم   به  
برجسته ترين  آنان مي باشند. وقتي  ايليا به  پايان  خدمت  زميني اش  نزديک  مي شود،  اليشع  
دو برابر قدرت  روح  معلم  محبوبش  را از او مي طلبد (٢: ٩). بعد از مدت  کوتاهي ،  ايليا 
در گردباد به  آسمان  برده  مي شود (٢: ١١)،  و اليشع  سخنگوي  خدا در حکومت  شمالي  
مي گردد. زندگي  اليشع  پر است  از نشانه ها،  اعلان ها،  اخطارها،  و معجزات . چهار مورد 
از معجزات  به يادماندني  او،  فراوان  کردن  روغن  زيتون  (٤: ١ـ٧)،  شفاي  پسر زن  شونيمي  

(٤: ٨ـ٣٧)،  شفاي  جذام  نعمان  (٥: ١ـ٢٧)،  و شناور کردن  سر تبر (٦: ١ـ٧) مي باشد.
حتي  در موقعيت هاي  بسيار بد،  خدا اقليت  وفاداري  براي  خود دارد (١٩: ٣١). او دوست  

دارد مردان  و زنان  شجاع  حقيقت  او را اعلام  کنند.



خدمت 
ميکاه 
شروع 
مي شود

٧٤٢ ق .م .

خدمت 
اشعيا

شروع 
مي شود

٧٤٠ ق .م .

اسرائيل 
(حکومت 

شمالي )
سقوط 
مي کند

٧٢٢ ق .م .

حزقيا
پادشاه 
يهودا

مي شود
٧١٥ ق .م .

يوشيا
پادشاه 
يهودا

مي شود
٦٤٠ ق .م .

خدمت 
ارميا

شروع 
مي شود

٦٢٧ ق .م .

کتاب 
تورات 
در معبد

پيدا
مي شود

٦٢٢ ق .م .

اولين  اسارت 
يهودا ـ
دانيال 
تبعيد

مي شود
٦٠٥ ق .م .

دومين  اسارت 
يهودا ـ
حزقيال 
تبعيد

مي شود
٥٩٧ ق .م .

يهودا
(حکومت 

جنوبي )
سقوط 
مي کند

٥٨٦ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ حکومت  تجزيه شده  (١: ١ تا ١٧: ٤١)

١ـ خدمت  ايليا
٢ـ پادشاهان  اسرائيل  و يهودا

٣ـ مردم اسرائــيل  به  سرزمين  آشـور تبعيد 
مي شود

با آنکه  قوم  اسرائيل  از هوش  و قدرت  اليشع  برخوردار بودند،  اما ايشان  
از خدا روي  بر تافتند و در نتيجه ،  به  سرزمين  آشور تبعيد شدند. آشور،  
حکومت  شمالي  را از مردمي  از سرزمينهاي  ديگر پر کرد. نسلي  که  
از اختلاط  يهوديان  و مردم  سرزمينهاي  ديگر به وجود آمد،  «سامري » 
ناميده  شدند و مورد نفرت  يهوديان  بودند. در اين  اسارت ،  بازگشتي  
وجود نداشت ؛ اين  اسارت ،  مادام العمر بود. اين ،  سرانجام  همه  کساني  

است  که  تمام  عمر،  خدا را در زندگي  خود کنار مي گذارند.

ب  ـ حکومت  باقيمانده  (١٨: ١ تا ٢٥: ٣٠)
١ـ پادشاهان  يهودا

٢ـ يهودا به  بابل  تبعيد مي شود

حکومت  جنوبي  از ميان  رفت ،  و انبيا همان  سرنوشت  را براي  يهودا 
پيشگويي  کردند. چه  چيزي  بدتر از اين  مي بايست  اتفاق  بيفتد تا قوم  را 
به  توبه  وا دارد؟ حزقيا و يوشيا توانستند جلو موج  شرارت  را بگيرند. هر 
دوِ آنها معبد را بازسازي  کردند و مردم  را براي  عيد پسح  گرد آوردند. 
يوشيا بت پرستي  را از مملکت ريشه کن  ساخت ،  اما به  محض  آنکه  اين  
پادشاهان  خوب  مردند،  مردم  به جاي  زندگي  کردن  به  طريق  خدا،  باز 
هم  راه  خود را در پيش  گرفتند. هر کس  بايد در خانواده ،  کليسا،  و قوم  

خود به  خدا ايمان  داشته  باشد و براي  او زندگي  کند.

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

در عهدعتيق ،  به  معجزات  اليشع  بيش  از هر اليشع 
کس  ديگري  اشاره  شده  است . هدف  خدمت  
او،  احياي  احترام  به  خدا و پيغام  او بود؛ اليشع  
براي  اين  منظور قاطعانه  در مقابل  پادشاهان  
شرور اسرائيل  ايستاد. او به وسيله  ايمان  و با 
شجاعت  و دعا،  نه  تنها داوري  خدا در مورد 
گناه  را اعلام  مي کرد،  بلکه  رحمت  و محبت  
و ملاطفت  خدا را نسبت  به  افراد وفادار نيز 

آشکار مي ساخت .

خدا  که   داد  نشان   اليشع   قدرتمند  معجزات  
نه تنها بر لشکرهاي  عظيم ،  بلکه  بر حوادث  
روزگار  نيز سلطه  دارد. وقتي  به  خدا گوش  
او  مي کنيم ،   اطاعت   او  از  و  مي دهيم   فرا 
قدرت  خود را در دگرگون  ساختن  اوضاع  
خاص   خداوند  الطاف   مي دهد.  نشان   ما  به  
پادشاهان  و رهبران  نيست ،  بلکه  براي  همه  
کساني  است  که  حاضرند از او پيروي  کنند. 

او مي تواند در زندگي  ما معجزه  انجام  دهد.
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اهميت  موضوع توضيحاتموضوع
از بت پرستي  يهودا  و  اسرائيل   شرور  پادشاهان   همه  

خدايان   اين   مي کردند.  حمايت   بت پرستي  
و  وحشي گري   و  جنگ   مظهر  دروغين  
کم کم   و  بودند؛  شهوت راني   و  قدرت طلبي  
خصوصيات  آنها الگوي  رفتاري  مردم  شد. با 
آنکه  آنها شريعت  خدا و کاهنان  و انبيا را 
پادشاهان   اما  داشتند،   هدايت   دريافت   براي  
که   بودند  انبيايي   و  کاهنان   پي   در  شرور 
بتوانند آنان  را به نفع  خود زير سلطه  و کنترل  

داشته  باشند. 

بت  هر آن چيزي  است  که  بيش  از خدا بر فکر 
و دل  ما مسلط  است ؛ استعداد و پول  و مقام  و 
شهرت  و قدرت ،  و حتي  چيزهاي  خوبي  مثل  
دوستان  و خويشان  و مطالعات  و کسب  علم  
مي تواند در زندگي  ما تبديل  به  بت  شود. ما 
کمال   با  اينکه   به خاطر  را  يهودا  و  اسرائيل  
حماقت  بت پرستي  کردند،  محکوم  مي کنيم ،  
اما ما نيز ممکن  است  بتهاي  خود را داشته  
باشيم ،  بتهايي  نظير قدرت ،  پول ،  و جذابيت  
ظاهري . اما در پس  اين  «بتها»،  تمايل  به  در 
دست  گرفتن  سرنوشت  خود،  لذات  زندگي ،  
و تسلط  بر ديگران  وجود دارد. حتي  کساني  
که  به  خدا ايمان  دارند،  بايد در مقابل  کشش  

اين  بتهاي  جذاب  مقاومت  کنند.

پادشاهان  شرور/
پادشاهان  خوب 

يعني   شمالي ،   حکومت   پادشاه    ١٩ همه  
اسرائيل ،  شرور و خدانشناس  بودند. حکومت  
و  شرور   پادشاه    ١٢ يهودا،   يعني   جنوبي ،  
تنها  ترتيب ،   بدين   داشت .  صالح   پادشاه    ٨
٢٠ درصد از تمام  پادشاهان ،  خداترس  بودند. 
فکر  آنها  بودند.  کوته بين   شرور  پادشاهان  
مذاهب   ساير  کردن   وارد  با  که   مي کردند 
و بتهايشان  به  مملکت خود،  و اتحاد با اقوام  
بت پرست ،  و ثروتمند کردن  خود،  مي توانند 
گيرند.  دست   به  را  خود  قوم   سرنوشت  
پادشاهان  صالح  مي بايست  بيشتر وقت  خود 
را صرف  خنثي  کردنِ شرارت هايي  کنند که  
پادشاهان  قبل  از آنها به وجود آورده  بودند.

گناه   به   را  مردم   شرور  پادشاهان   آنکه   با 
باعث   که   نبودند  آنها  فقط   اما  کشاندند،  
سقوط  قوم  خود شدند. کاهنان ،  شاهزادگان ،  
بزرگان  قوم ،  رهبران  نظامي ،  همه  مي بايست  
از نقشه ها و عادات  کثيف  و برنامه ريزي شده  
پادشاهان  حمايت  مي کردند تا به  مرحله  اجرا 
در آيند. ما نمي توانيم  با انداختن  تقصير به  
در  خود  مسؤوليت   از  خود،   رهبران   گردن  

قبال  اطاعت  از خدا شانه  خالي  کنيم .

به  صبر خدا خدا  آمده  ،   تثنيه   کتاب   در  که   همانطور 
اطاعت   او  از  اگر  که   بود  فرموده   قومش  
کنند،  زندگي کاميابي  خواهند داشت ؛ و اگر 
نااطاعتي  کنند،  مجازات  و نابود خواهند شد. 
شکيبا  خود  قوم   به   نسبت   سال   صدها  خدا 
بود. او انبياي  متعددي ،  از جمله  اليشع  را نزد 
مورد  در  کافي   هشدارهاي   و  فرستاد  آنان  
نابودي  قريب الوقوع  را به  آنها داد. اما حتي  

صبر خدا هم  حد و حدودي  دارد.

به خاطر  او  است .  صبور  ما  به   نسبت   خدا 
رحمتش ،  فرصت هاي  زيادي  به  ما مي دهد تا 
پيغام  او را بشنويم  و از گناه  رويگردان شويم 
و به  او ايمان  بياوريم . صبر او،  به اين معنا 
نيست  که  او نسبت  به  نحوه  زندگي  ما بي اعتنا 
است ،  يا اينکه  مجازيم  که  هشدارهاي  او را 
ناديده  بگيريم . صبر او بايد ما را وا دارد که  

همين  حالا نزد او برويم .

گناهاني  مجازات  مجازات   به عنوان   حکومت   دو  هر 
که  مرتکب  شده  بودند،  از ميان رفتند. پس  از 
سلطنت  سليمان ،  اسرائيل  تنها ٢٠٩ سال  به  حيات  
خود ادامه  داد و بعد به دست  آشور از ميان  رفت ؛ 
يهودا نيز ٣٤٥ سال  ادامه  حيات  داد و بعد به 
دست  بابل  سقوط  کرد. خدا پس  از هشدارهاي  
مکرر به  قومش ،  از اين  ملل  خطاکار به عنوان  

وسيله اي  براي  اجراي  عدالتش  استفاده  کرد.

عواقب  عدم  قبول  احکام  و اراده  خدا ناگوار 
ناديده  را  سرکشي   يا  بي ايماني   او  است . 
مجازات   از  اجتناب   براي   گرفت .  نخواهد 
مرگ   و  بياوريم   ايمان   او  به   بايد  گناه ،  
شد،   انجام   ما  به خاطر  که   را  او  فداکارانه  

بپذيريم ؛ وگرنه  ما نيز مجازات  خواهيم  شد.
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تأثير  نبي   اليشع   خدمت   از  بيشتر  يهودا  و  اسرائيل   تاريخ  
پذيرفته  است . او به  مدت  ٥٠ سال  به  اسرائيل  خدمت  کرد،  
با بت پرستي پادشاهان  اسرائيل  و يهودا به  مبارزه  بر خاست  
باز  خدا  بسوي   تا  کرد  دعوت   را  مملکت  دو  اين   مردم   و 

گردند.
را  ردايش   او  بود.  رسيده   پايان   به   ايليا  خدمت   اريحا   ١ـ 
به  رود اردن  زد،  و با اليشع  از روي  زمين  خشک  عبور 
کرد. خدا ايليا را در گردباد به  آسمان  برد،  و اليشع  تنها 
با آن  ردا باز گشت . انبياي  اريحا متوجه  شدند که  اليشع  
جانشين  ايليا است  و از همان  قدرت  برخوردار مي باشد 

(١: ١ـ٢: ٢٥).

عليه   موآب   پادشاه   ادوم    بيابان   ٢ـ 
رو  اين   از  کرد؛  طغيان   اسرائيل  
اقوام  اسرائيل ،  يهودا،  و ادوم  تصميم  
گرفتند از بيابان  ادوم  حمله  کنند، 
شدند.  مواجه   آب   کمبود  با  اما 
پادشاهان  با اليشع  مشورت  کردند؛ 
او گفت  که  خدا،  هم  آب  خواهد 
خواهد  پيروزي   هم   و  فرستاد 

بخشيد (٣: ١ـ٢٧).
تک تک   فکر  به   اليشع   شونيم    ٣ـ 
افراد و نيازهاي  آنها بود. او با دادن  
براي   زن   يک   به   روغن   مقداري  
فروش ،  کمک  کرد که  وي قرض 
براي   او  خدمت   بدهد.  را  خود  
زنده   شونيم ،   در  ديگري   خانواده  
کردنِ پسر خانواده  بود (٤: ١ـ٣٧).

٤ـ جلجال   اليشع  به  فکر انبياي  جوان  
سم   جلجال   در  او  بود.  جلجال   در 
آش  مسموم  را خنثي  کرد،  با مقدر 
کمي  غذا همه  افراد گروه  انبيا را 
سير نمود،  و حتي  کاري  کرد که  
سر يک  تبر روي  آب  شناور بماند 
امانت   به   را  آن   که   شاگردي   و 
باز  را  آن   توانست   بود،   گرفته  
يابد. به دست  اليشع  بود که  نعمان ،  
شفا  جذام   از  سوريه   سپاه   فرمانده  

يافت  (٤: ٣٨ـ٦: ٧).
٥ـ دوتان   با آنکه  اليشع  يک  فرمانده  
سوري  را از جذام  شفا داد،  اما به  
اسرائيل  وفادار بود. او از نقشه هاي  
جنگـي  سـپاه  سـوريه  مطـلع  بود و 
پادشاه  اسرائيل  را در جريان  آن گذاشت . پادشاه  سوريه  
محاصره   را  شهر  و  انداخت   دام   به   دوتان   در  را  اليشع  
کرد،  به  اين  اميد که  او را بکشد. اما اليشع  دعا کرد که  
پايتخت   سامره ،   به   را  آنها  سپس   شوند؛  نابينا  سوري ها 

اسرائيل ،  هدايت  کرد (٦: ٨ـ٢٣).
٦ـ سامره   اما سوري ها درس  عبرت  نگرفتند. آنها بعداً سامره  
را محاصره  کردند. جالب  است  که  پادشاه  اسرائيل  فکر 
کرد که  اليشع  مقصر بوده  است ،  اما اليشع  گفت  که  در 
روز بعد غذا به  فراواني  موجود خواهد بود. مطابق  انتظار 
انداخت ،   واهمه اي   سوري ها  اردوي   در  خداوند  اليشع ،  
براي   آنها  غذاي   و  گذاشتند،   فرار  به   پا  سپاهيان   و 

مکان هاي  مهم  در دوم  پادشاهان 
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٩١٨ دوم  پادشاهان   

باقي   بودند،   مرگ   حال   در  گرسنگي   از  که   اسرائيلي ها 
ماند (٦: ٢٤ـ٧: ٢٠).

٧ـ دمشق   اليشع  عليرغم  وفاداري اش  به  اسرائيل ،  از خدا اطاعت  
بنهدد  نمود.  سفر  سوريه ،   پايتخت   دمشق ،   به   و  مي کرد 
پادشاه  مريض  بود،  و او حزائيل  را فرستاد تا از او بپرسد 
که  آيا شفا خواهد يافت  يا نه . اليشع  مي دانست  که  پادشاه  
خواهد مرد،  و همين  را به  حزائيل  گفت . اما بعداً حزائيل ،  
بعدها،   ساخت .  پادشاه   را  خود  و  رساند  قتل   به   را  بنهدد 
اسرائيل  و يهودا،  نيروهاي  خود را با هم  متحد ساختند تا با 

اين  خطر جديد از جانب  سوريه  بجنگند (٨: ١ـ٢٩).
جنگ   وارد  يهودا  و  اسرائيل   که   همين   جلعاد   ٨ـ راموت  
شدند،  اليشع  نبي  جواني  را به  راموت  جلعاد فرستاد تا ييهو 
را به  عنوان  پادشاه  بعدي  اسرائيل  مسح  کند. ييهو با عزم  
کرد،   نابود  را  يهودا  و  اسرائيل   در  اشرار  خاندان   راسخ  
يورام  و اخزياي  پادشاه  و ملکه  ايزابل  شرور را کشت . او 
سپس  خاندان  اخاب  و همه  پرستندگان  بعل  در اسرائيل  را 

به  قتل  رساند (٩: ١ـ١١: ١).

٩ـ اورشليم   عتليا که  تشنه  قدرت  بود،  بعد از کشته  شدن  
پسرش ،  اخزيا،  ملکه  يهودا شد. او همه  نوه هاي خود را به 
قتل رساند،  به  جز يوآش  که  عمه اش  او را پنهان  کرد . 
تاجگذاري   پادشاهي   براي   سالگي   هفت   سن   در  يوآش  
شد و عتليا را سرنگون  کرد. در همين  موقع  در سامره ،  
سوري ها مکرراً به  اسرائيل  حمله  مي کردند. پادشاه  جديد 
اسرائيل  با اليشع  ملاقات  کرد و اليشع  به  او گفت  که  سه  

بار بر سوريه  پيروز خواهد شد (١١: ٢ـ١٣: ١٩).
متعاقب  مرگ  اليشع ،  پادشاهان  شروري  در مملکت اسرائيل  
بر سر کار آمدند. رد کردن  خدا و بت پرستي  آنها باعث  
سقوط  ايشان شد. امپراطوري  آشور سامره  را تسخير کرد 
(١٣: ٢٠ـ١٧: ٤١).  برد  اسارت   به   را  اسرائيلي ها  بيشتر  و 
اسارت  يهودا به واسطه  چند پادشاه  خوب  که  بتها را نابود 
کردند و خدا را عبادت  نمودند،  براي  مدت  کوتاهي  به  
رو،   اين   از  شدند.  دور  خدا  از  بسياري   اما  افتاد.  تعويق  
اورشليم  به دست  ابرقدرت  بعدي ،  يعني  بابل  افتاد،  و اهالي  

شهر به  اسارت  برده  شدند (١٨: ١ـ٢٥: ٣٠).



الف  ـ حکومت  تجزيه شده  (١: ١ تا ١٧: ٤١)
براي   را  خود  خدمت   اليشع   مي شود،   برده   آسمان   به   آتشين   ارابه   با  ايليا  آنکه   از  پس  
حکومت  شمالي  آغاز مي کند. اليشع  معجزات  زيادي  انجام  مي دهد و مردم  را به  بازگشت  
بسوي  خدا دعوت  مي کند،  اما آنها بر شرارت  خويش  اصرار مي ورزند. اسرائيل  مغلوب  
نمي گردند.  باز  هرگز  ديگر  و  مي شوند  تبعيد  شمالي  حکومت  مردم   و  مي شود  آشور  
و  مي کنند  بي اعتنايي   خدا  اخطارهاي   به   که   است   کساني   همه   سرانجام   عاقبتي ،   چنين  

به خاطر اشتياق  به  گناه ،  از راههاي  کج  خويش  باز نمي گردند.

اخزياي  پادشاه  با ايليا درگير مي شود

بعد از مرگ  اخاب ، پادشاه  اسرائيل ، قوم  موآب  سر به  شورش  گذاشتند  ١ 
و از پرداخت  باج  و خراج  به  اسرائيل  امتناع  ورزيدند.

٢در آن  روزها اخزيا، پادشاه  جديد اسرائيل  از ايوان  طبقة بالاي قصر خود در 
سامره  به  زير افتاده ، بشدت  مجروح  شده  بود. وي قاصداني به  معبد بعل زبوب ، 

بت  اهالي عقرون  فرستاد تا بپرسند كه  آيا بهبود خواهد يافت  يا نه .
٣اما فرشتة خداوند به  ايلياي نبي دستور داد تا خود را به  قاصدان  پادشاه  برساند 
و بگويد: «آيا دراسرائيل  خدايي نيست  كه  شما نزد بعل زبوب  خداي عقرون  
مي رويد تا از او بپرسيد كه  پادشاه  بهبود مي يابد يا نه ؟ ٤به  پادشاه  بگوييد 
كه  خداوند مي فرمايد: چون  چنين  كاري كرده اي از بستر بيماري بر نخواهي 

خاست  و خواهي مرد.»

١: ١
٢سمو ٨: ٢
٢پاد ٣: ٥
١توا ١٨: ٢

١: ١
٢سمو ٨: ٢
٢پاد ٣: ٥
١توا ١٨: ٢

١: ٢
١پاد ١٤: ٣
٢پاد ٨: ٧

١: ٢
١پاد ١٤: ٣
٢پاد ٨: ٧

١: ٣
١پاد ١٧: ١

١: ٣
١پاد ١٧: ١

١: ٤
٢پاد ١: ١٦و١٧

١: ٤
٢پاد ١: ١٦و١٧

دوم  پادشاهان  ١  ٩١٩

١: ١  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان  در اصل  يک  کتاب   
بوده اند؛ از اينرو،  دوم  پادشاهان  از آنجايي  شروع  مي شود 
که  اول  پادشاهان  پايان  مي يابد. اسرائيل  که  روزي  ملت  
بزرگي  بود،  حالا به  دو قسمت  تقسيم  شده  ،  زيرا  مردم  آن  
خدا را به  فراموشي  سپردند. اين  کتاب  با ايليا،  نبي  خدا که  
به  آسمان  برده   شد آغاز مي گردد،  و با مردم  اسرائيل  و 
يهودا که  به  اسارت  برده  مي شوند،  پايان  مي يابد. در کتاب  
اول  پادشاهان ،  معبد زيباي  خدا ساخته  شد. در کتاب  دوم  
پادشاهان  معبد مورد هتک  حرمت  قرار مي گيرد و ويران  

مي شود.
امروز دنياي  ما به طور چشمگيري  شبيه  دنيايي  است  که  
در کتاب  دوم  پادشاهان  توصيف  شده  است . حکومت ها 
در پي  خشنودي  خدا نيستند،  و کشورها در آتش  جنگ  
علم ،   دروغينِ  خدايان   پيرو  مردم   از  بسياري   مي سوزند. 
نادر  بسيار  خدا  واقعي   پرستش   جنگ اند.  و  ماده گرايي ،  

است .
در دنياي  در هم  و بر هم  و فاسد ما،  مي توانيم  به  نمونه هايي  

مانند داود،  ايليا،  و اليشع  روي  آوريم  که  وقف  جلال  خدا 
و شريعت  او بودند و در زمان  خود باعث  تغيير و احيا 
شدند. مهم تر از اين ،  مي توانيم  به  عيسي  مسيح ،  نمونه  کامل ،  
چشم  بدوزيم . براي  آن  که  ملت ها اراده  خدا را انجام  دهند،  
به  افرادي  نياز هست  که  کار خدا را به انجام  برسانند. اگر 
قلب  شما مطيع  خدا باشد،  او مي تواند از طريق  شما عمل  
کند تا کاري  را که  شما را به  انجام  آن  فرا خوانده  است ،  

به  کمال  برساند.
خداي   يعني   نبود،   بعل   خداي   همان   بعل زبوب ،     ١: ٢
مي پرستيدند  را  آن   ايزابـل   و  اخـاب   که   کنعـاني ها 
(١پادشاهان  ١٦: ٢٩ـ٣٣). بعل زبوب  خداي  مشهور ديگري  
بود که  بتخانه  مربوط  به  آن  در شهر عقرون  قرار داشت . 
از آنجا که  تصور مي شد اين  بت  قدرت  پيشگويي  دارد،  
اخزياي  پادشاه  قاصداني  به  عقرون  فرستاد تا از سرنوشت  
خود مطلع  شود. به  اين  خدا قدرتي  خارق العاده  و اسرارآميز 
خدا  به   را  او  بي احترامي   اخزيا  عمل   مي شد.  داده   نسبت  

نشان  داد.



٥فرستادگان  وقتي اين  خبر را از زبان  ايليا شنيدند فوري نزد پادشاه  بازگشتند. 
پادشاه  از ايشان  پرسيد: «چرا به  اين  زودي بازگشتيد؟»

٦گفتند: «در راه  با شخصي روبرو شديم  و او به  ما گفت  تا نزد شما بازگرديم  

و بگوييم  كه  خداوند مي فرمايد: چرا قاصدان  مي فرستي تا از بعل زبوب  خداي 
چنين   كه   حال   ندارد؟  وجود  خدايي  اسرائيل   در  مگر  كنند؟  سؤال   عقرون  

كرده اي، از بستر بيماري بر نخواهي خاست  و خواهي مرد.»
٧پادشاه  پرسيد: «ظاهر اين  شخص  چگونه  بود؟»

٨گفتند: «پوستيني بر تن  داشت  و كمربندي چرمي بر كمر بسته  بود.»

پادشاه  گفت : «او همان  ايلياي نبي است !» ٩پس  سرداري را با پنجاه  سرباز 
مأمور كرد تا او را بياورند. آنها او را در حالي كه  روي تپه اي نشسته  بود 
پيدا كردند. آن  سردار به  ايليا گفت : «اي مرد خدا، پادشاه  دستور داده  است  

همراه  ما بيايي.»
١٠ولي ايليا جواب  داد: «اگر من  مرد خدا هستم ، آتش  از آسمان  نازل  شود 
و تو و پنجاه  سربازت  را نابود كند!» ناگهان  آتش  از آسمان  نازل  شد و آن  

سردار و سربازانش  را كشت .
١١پس  پادشاه  سردار ديگري را با پنجاه  سرباز فرستاد تا به  ايليا بگويد: «اي 

مرد خدا، پادشاه  دستور مي دهد فوري پايين  بيايي.»
١٢ايليا جواب  داد: «اگر من  مرد خدا هستم  آتش  از آسمان  نازل  شود و تو و 
پنجاه  سربازت  را نابود كند!» بار ديگر آتش  خدا از آسمان  فرود آمد و آنها 

را نيز كشت .
١٣بار ديگر پادشاه  پنجاه  سرباز فرستاد، ولي اين  بار فرماندة آنها در حضور 
ايليا زانو زده ، با التماس  گفت : «اي مرد خدا، جان  من  و جان  اين  پنجاه  نفر 
و  سردار  دو  آن   مانند  را  ما  كن !  رحم   من   ١٤بر  كن .  حفظ   را  خدمتگزارت  

افرادش  نابود نكن .»
١٥آنگاه  فرشتة خداوند به  ايليا گفت : «نترس ! همراه  او برو.» پس  ايليا همراه  

آن  سردار نزد پادشاه  رفت .
١٦ايليا به  پادشاه  گفت : «خداوند مي فرمايد: چرا قاصدان  نزد بعل زبوب  خداي 
عقرون  مي فرستي تا دربارة بهبوديت  از او سؤال  كنند؟ آيا به  اين  دليل  چنين  
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٩٢٠ دوم  پادشاهان  ١ 

مراجعه    ايليا،   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   براي     ١: ٨
کنيد به  تاريخچه  زندگي  او در ١پادشاهان  فصل  ١٨.

١: ١٣ـ١٥  توجه  کنيد که  فرمانده  سوم  چگونه  نزد ايليا 
رفت . با آنکه  دو فرمانده  اول ،  ايليا را «مرد خدا» خطاب  
کردند،  اما صادق  نبودند. فرمانده  سوم  هم  او را «مرد خدا» 

نمايد.  رحم   او  به   که   کرد  تقاضا  فروتني   با  اما  خواند،  
برخورد او که  نشان دهنده  احترام  او به  خدا و قدرت  او 
بود،  جان  افرادش  را نجات  داد. زندگي  پرثمر با نگرش  
درست  نسبت  به  خدا آغاز مي شود. بگذاريد احترام  به  خدا 

و ديگران  مشخصه  نگرش  شما باشد.



كردي كه  در اسرائيل  خدايي نيست  تا از او بپرسي؟ چون  اين  كار را كرده اي، 
از بستر بيماري برنخواهي خاست  و خواهي مرد.»

١٧پس  اخزيا مرد، همانطور كه  خداوند بوسيلة ايليا خبر داده  بود؛ و چون  پسري 
نداشت  كه  جانشينش  شود، برادرش  يورام  بجاي او پادشاه  شد. اين  واقعه  در سال  دوم  
سلطنت  يهورام  (پسر يهوشافاط ) پادشاه  يهودا اتفاق  افتاد. ١٨شرح  بقية رويدادهاي 
سلطنت  اخزيا و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » ثبت  شده  است .

١ـ خدمت  ايليا
خدا ايليا را به  آسمان  مي برد

زمان  آن  رسيده  بود كه  خداوند ايليا را در گردباد به  آسمان  ببرد. ايليا  ٢ 
وقتي با اليشع  از شهر جلجال  خارج  مي شد، به  او گفت : «تو در اينجا 

بمان ، چون  خداوند به  من  فرموده  است  به  بيت ئيل  بروم .»
ولي اليشع  جواب  داد: «به  خداوند زنده  و به  جان  تو قسم ، من  از تو جدا نمي شوم !»

پس  با هم  به  بيت ئيل  رفتند. ٣گروهي از انبيا كه  در بيت ئيل  بودند به  استقبال  
آنان  آمده ، به  اليشع  گفتند: «آيا مي داني كه  امروز خداوند قصد دارد مولاي 

تو را از تو بگيرد؟»
اليشع  جواب  داد: «بلي، مي دانم . ساكت  باشيد!»

٤سپس  ايليا به  اليشع  گفت : «همين  جا بمان ، چون  خداوند به  من  فرموده  است  
به  شهر اريحا بروم .»

اما اليشع  باز جواب  داد: «به  خداوند زنده  و به  جان  تو قسم ، من  از تو جدا 
نمي شوم .» پس  با هم  به  اريحا رفتند.

٥در آنجا هم  گروه  انبياي اريحا نزد اليشع  آمده ، از او پرسيدند: «آيا خبر داري 
كه  خداوند مي خواهد امروز مولايت  را از تو بگيرد؟»

او گفت : «بلي، مي دانم . ساكت  باشيد!»
٦و٧آنگاه  ايليا به  اليشع  گفت : «در اينجا بمان ، زيرا خداوند فرموده  است  بطرف  

رود اردن  بروم .»

١: ١٧
٢پاد ٣: ١ ؛ ٨: ١٦

١: ١٧
٢پاد ٣: ١ ؛ ٨: ١٦

١: ١٨
٢پاد ١٠: ٣٤ ؛ ١٣: ٨و١٢ ؛

١٤: ١٥

١: ١٨
٢پاد ١٠: ٣٤ ؛ ١٣: ٨و١٢ ؛

١٤: ١٥

٢: ١
پيدا ٥: ٢٣و٢٤
١پاد ١٩: ١٦
٢پاد ٢: ١١
عبر ١١: ٥

٢: ١
پيدا ٥: ٢٣و٢٤
١پاد ١٩: ١٦
٢پاد ٢: ١١
عبر ١١: ٥

٢: ٣
٢پاد ٢: ٥و٧و١٥

٢: ٣
٢پاد ٢: ٥و٧و١٥

٢: ٤
١پاد ١٦: ٣٤
٢پاد ٢: ١٥

٢: ٤
١پاد ١٦: ٣٤
٢پاد ٢: ١٥

٢: ٦
روت  ١: ١٥ـ١٧

٢سمو ١٥: ١٩ـ٢١
٢پاد ٢: ١و٢

٢: ٦
روت  ١: ١٥ـ١٧

٢سمو ١٥: ١٩ـ٢١
٢پاد ٢: ١و٢

دوم  پادشاهان  ٢،١  ٩٢١

پادشاهان    ”تاريخ   و  اسرائيل“  پادشاهان   ”تاريخ     ١: ١٨
دوم   نويسنده   بودند.  تاريخ   کتاب هاي    (٨: ٢٣) يهودا“ 
حقايقي   نوشته  ،   را  کتاب   اين   خدا  الهام   با  که   پادشاهان  
را از اين  کتاب ها بر گزيد تا ماجراهاي  اسرائيل  و يهودا 
را از ديد خدا بازنويسي  کند. خدا افکار نويسنده  و کار 
هدايت   طوري   را  کتاب   دو  اين   از  قسمت هايي   انتخاب  

کرد که  پيغامش  امروز به درستي  به  ما برسد.
٢: ٣  در بيت ئيل  مدرسه  ويژه اي  براي  انبيا وجود داشت  
سرعت   از  که   بود  انبيا»  «مدرسه   چندين   از  يکي   که  

يربعام   حکومت   زمان   از  که   اخلاقي   و  روحاني   زوال  
معلوم ،   قرار  از  مي کاست .  حدي   تا  بود،   شده   شروع  
قرار  بيت ئيل   و  اريحا،   جلجال ،   در  مدارس   اين   بيشتر 
مي کردند،   شرکت   مدارس   اين   در  که   کساني   داشتند. 
تعليم  مي يافتند تا سخنگوي  خدا شوند. اين  مدارس  مانند 
شاگردان   تجمع   حالت   بلکه   نبودند،   امروزي   مدارس  
دور يک  رهبر را داشت ،  و چيزي  شبيه  محفل شاگردان  
تعليم   او  از  و  مي کردند  پيروي   را  او  که   بود  عيسي  

مي يافتند.



اما اليشع  مثل  دفعات  پيش  جواب  داد: «به  خداوند زنده  و به  جان  تو قسم ، من  
از تو جدا نمي شوم .» پس  با هم  رفتند و در كنار رود اردن  ايستادند، در حاليكه  
پنجاه  نفر از گروه  انبيا از دور ايشان  را تماشا مي كردند. ٨آنگاه  ايليا رداي خود 
را پيچيده  آن  را به  آب  زد. آب  رودخانه  دو قسمت  شد و ايليا و اليشع  از راه  

خشک وسط  آن  عبور كردند.
٩وقتي به  آنسوي رود اردن  رسيدند، ايليا به  اليشع  گفت : «پيش  از آنكه  به  

آسمان  بروم  بگو چه  مي خواهي تا برايت  انجام  دهم .»
اليشع  جواب  داد: «دو برابر قدرت  روح  خود را به  من  بده !»

٢: ٨
خرو ١٤: ٢١
١پاد ١٩: ١٩
مز ١١٤: ٥

٢: ٨
خرو ١٤: ٢١
١پاد ١٩: ١٩
مز ١١٤: ٥

٢: ٩
١پاد ٣: ٥
٢توا ١: ٧

٢: ٩
١پاد ٣: ٥
٢توا ١: ٧

٩٢٢ دوم  پادشاهان  ٢ 

 

٢: ٩  اليشع  از ايليا تقاضا کرد که  دو برابر قدرت  روح  
او را دريافت  دارد. تثنيه  ٢١: ١٧ به  درک  تقاضاي  اليشع  
کمک  مي کند. مطابق  سنت  يهود،  فرزند اول  خانواده  از 
ارث  پدر دو برابر سهم  مي برد (مراجعه  کنيد به  توضيحات  
مربوط  به  پيدايش  ٢٥: ٣١). او از ايليا مي خواست  که  وارث  
يا جانشين  او باشد،  يعني  کار ايليا را که  رهبري  انبيا بود،  

ادامه  دهد. تصميم  در مورد درخواست  اليشع  با خدا بود.
٢: ٩  اليشع  تقاضا کرد که  دو برابر قدرت  ايليا را داشته  باشد. 

اين  تقاضايي  جسورانه  بود،  اما خدا آن  را مستجاب  کرد. 
چرا؟ چون  انگيزه هاي  اليشع  خالص  بود. هدف  اصلي  او اين  
نبود که  بهتر يا قدرتمندتر از ايليا شود،  بلکه  هدفش  وفاداري  
لازم   باشد،   خالص   ما  انگيزه هاي   اگر  بود.  خدا  به   بيشتر 
نخواهد بود از طلبيدن  چيزهاي  بزرگ  از خدا واهمه  داشته  
باشيم . وقتي  از خدا مي طلبيم  که  قدرت  يا توانايي  زيادي  به  ما 
بدهد،  لازم  است  تمايلات  خود را مورد بررسي  قرار دهيم  و 

از هر خودخواهي  که  در خود مي يابيم ،  خلاص  شويم .

پادشاهان  تا به  اين  موقع  و دشمنان  آنها

همه  تاريخ ها قبل  از ميلاد است .
قسمت  پررنگتر روي  خط  زمان  نمايانگر دوره  نايب السلطنه اي  است .

براي  فهرست  اسامي  همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا،  مراجعه  کنيد به  جدول  موجود بين  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان .

اسرائــيل 
يهــــودا

٨٧٢
يهوشافاط 

شد،   سوريه )  دوم  (پادشاه   بنهدد  مغلوب  
پيروزي  اعجاب انگيزي  بر موآب  و عمّون  
به دست  آورد،  و شورشي  به  رهبري  ميشع  

(پادشاه  موآب ) را سرکوب  کرد.
١پادشاهان  ٢٢: ٤١ـ٥٠
٢تواريخ  ١٧: ١ـ٢٠: ٣٧

نايب السلطنه 
٨٥٣-٨٤٨

٨٥٣
يهورام 

دست   از  را  ادوم   بر  سلطه  
داد،  مورد حمله  فلسطيني ها 

و عرب ها قرار گرفت .
٢پادشاهان  ٨: ١٦ـ٢٤
٢تواريخ  ٢١: ١ـ٢٠

٨٤١ ٨٤٨

٨٤١

٨٥٢
يـورام 

(پادشاه   ميشع   يهودا،   کمک   به  
موآب ) را مغلوب  کرد،  و به طور 
دوم   بنهدد  دست   از  معجزه آسا 

(پادشاه  سوريه ) رهايي  يافت .
٢پادشاهان  ١: ١٧ ؛ ٣: ١ـ٨: ٢٥

٨٥٣
اخـزيا

١پادشاهان  ٢٢: ٤٠ تا 
؛   ١: ١٨ ٢پادشاهان  
٢تواريخ  ٢٠: ٣٥ـ٣٧



١٠ايليا گفت : «چيز دشواري خواستي. اگر وقتي به  آسمان  مي روم  مرا ببيني، 
خواسته ات   اينصورت   غير  در  شد؛  خواهد  داده   تو  به   خواستي  آنچه   آنگاه  

برآورده  نخواهد شد.»
١١درحاليكه  آن  دو با هم  قدم  مي زدند و صحبت  مي كردند، ناگهان  عرابه اي 
آتشين  كه  اسبان  آتشين  آن  را مي كشيدند، ظاهر شد و آن  دو را از هم  جدا 
كرد و ايليا در گردباد به  آسمان  بالا رفت . ١٢اليشع  اين  را ديد و فرياد زد: 
«اي پدرم ! اي پدرم ! تو مدافع  نيرومند اسرائيل  بودي!» پس  از آن  اليشع  ديگر 

او را نديد.
سپس  اليشع  رداي خود را پاره  كرد ١٣و١٤و رداي ايليا را كه  افتاده  بود، برداشت  
گفت :  بلند  صداي  با  و  زد  آب   به   را  آن   و  بازگشت   اردن   رود  كنار  به   و 
«كجاست  خداوند، خداي ايليا؟» آب  دو قسمت  شد و اليشع  از راه  خشک 

وسط  آن  عبور كرد.
١٥گروه  انبياي اريحا چون  اين  واقعه  را ديدند گفتند: « قدرت  روح  ايليا بر 

اليشع  قرار گرفته  است !» سپس  به  استقبالش  رفتند و او را تعظيم  كرده ، گفتند: 
١٦«اجازه  بفرماييد پنجاه  نفر از مردان  قوي خود را به  جستجوي مولاي شما 

بفرستيم ، شايد روح  خداوند او را به  كوهي يا دره اي برده  باشد.»
اليشع  گفت : «نه ، آنها را نفرستيد.»

١٧ولي آنها آنقدر اصرار كردند كه  سرانجام  اليشع  با رفتن  ايشان  موافقت  نمود. 
پس  آن  پنجاه  نفر رفتند و سه  روز جستجو كردند؛ ولي ايليا را نيافتند.

١٨وقتي بازگشتند، اليشع  هنوز در اريحا بود و به  ايشان  گفت : «مگر به  شما 
نگفتم  نرويد؟»

اليشع آب  را تصفيه  مي کند
١٩در اين  هنگام ، چند نفر از اهالي شهر اريحا نزد اليشع  آمده ، به  او گفتند: 
«همانطور كه  مي دانيد شهر ما در جاي خوبي قرار دارد، ولي آب  آن  سالم  

نيست  و باعث  بي حاصلي زمين  ما مي شود.»

٢: ١١
٢پاد ٢: ١ ؛ ٦: ١٧

٢: ١١
٢پاد ٢: ١ ؛ ٦: ١٧

٢: ١٢
٢پاد ١٣: ١٤

٢: ١٢
٢پاد ١٣: ١٤

٢: ١٦
١پاد ١٨: ١٢

حز ٣: ١٤و١٥ ؛ ٨: ٣ ؛ ١١: ٢٤
اعما  ٨: ٣٩

٢: ١٦
١پاد ١٨: ١٢

حز ٣: ١٤و١٥ ؛ ٨: ٣ ؛ ١١: ٢٤
اعما  ٨: ٣٩

دوم  پادشاهان  ٢  ٩٢٣

٢: ١٤  وقتي  اليشع  رداي  ايليا را به  آب  زد،  اين  کار را از  
روي  بي احترامي  به  خدا يا ايليا نکرد. اين  کار او تقاضايي  بود 

از خدا که  انتخاب  او را به عنوان  جانشين  ايليا تأييد کند.
٢: ١٦ـ١٨  ايليا بدون  آنکه  چشم  از جهان  فرو بندد،  به  
آسمان  برده  شد. او دومين  نفري  است  که  کتاب مقدس  از 
او نام  مي برد که  به  آسمان  برده  شد. خنوخ  اولين  نفر بود 
(پيدايش  ٥: ٢١ـ٢٤). احتمالاً ساير افرادِ مدرسه  انبيا نديدند 
که  خدا ايليا را به  آسمان  برد،  يا شايد اگر مي ديدند،  باور 
کردنش  برايشان  دشوار مي بود. در هر دو حال ،  آنها در 

صدد يافتن  ايليا بر آمدند. اما هيچ  اثري  از او نيافتند؛ همين  
امر اين  اتفاق  را تأييد کرد و باعث  تقويت  ايمان  ايشان  
گرديد. تنها شخص  ديگري  که  با جسم  انساني  به  آسمان  
برده  شد،  عيسي  بود که  بعد از قيامش  از مردگان  صورت  

گرفت  (اعمال  ١: ٩).
٢: ١٦ـ٢٥  اين  سه  واقعه  شهادتي  بودند بر رسالت  اليشع  
به عنوان  نبي  خدا. ثبت  اين  سه  واقعه  براي  اين  است  که  
قدرت  و اقتدار جديد اليشع  را به عنوان  نبي  ارشد اسرائيل  

تحت  قدرت  و اقتدار نهايي  خدا نشان  دهد.



٢٠اليشع  گفت : «در يک طشت  تازه  نمک بريزيد و نزد من  بياوريد.» طشت  
را آوردند. ٢١اليشع  به  سر چشمة شهر رفت  و نمک را در آن  ريخته ، گفت : 
«خداوند اين  آب  را سالم  كرده  است  تا پس  از اين  ديگر موجب  بي حاصلي 
زمين  و مرگ  نشود.» ٢٢آب  آن  شهر همانگونه  كه  اليشع  گفته  بود از آن  

پس  سالم  شد.

اليشع  مورد تمسخر قرار مي گيرد
٢٣اليشع  از اريحا عازم  بيت ئيل  شد. در بين  راه  عده اي پسر نوجوان  از شهري 
بيرون  آمدند و او را به  باد مسخره  گرفته ، گفتند: «اي كچل  از اينجا برو. اي 
كچل  از اينجا برو.» ٢٤او نيز برگشت  و به  نام  خداوند آنها را نفرين  كرد. 
آنگاه  دو خرس  از جنگل  بيرون  آمدند و چهل  و دو نفر از آنان  را پاره  كردند. 

٢٥سپس  اليشع  به  كوه  كرمل  رفت  و از آنجا به  سامره  بازگشت .

اليشع  پيروزي  اسرائيل  را بر موآب  پيشگويي  مي کند

سال   ٣  هجدهمين   در  اسرائيل   بر  را  خود  سلطنت   اخاب ،  پسر  يورام  
سال  پادشاهي  دوازده   و  كرد  آغاز  يهودا  پادشاه   يهوشافاط ،  سلطنت  
نمود. پايتخت  او سامره  بود. ٢يورام  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد ولي نه  به  
اندازة پدر و مادرش . او مجسـمة بعل  را كه  پدرش  ساخته  بود، خراب  كرد. 

٢: ٢١
خرو ١٥: ٢٥
٢پاد ٤: ٤١

٢: ٢١
خرو ١٥: ٢٥
٢پاد ٤: ٤١

٢: ٢٤
داو ٩: ٢٠و٥٧
١پاد ٢١: ١٩
٢پاد ١: ١٠
ار ٢٨: ١٦

٢: ٢٤
داو ٩: ٢٠و٥٧
١پاد ٢١: ١٩
٢پاد ١: ١٠
ار ٢٨: ١٦

٣: ١
١پاد ٢٢: ٥١

٢پاد ١: ١٧ ؛ ٨: ١٦

٣: ١
١پاد ٢٢: ٥١

٢پاد ١: ١٧ ؛ ٨: ١٦
٣: ٢

١پاد ١٦: ٣١و٣٢
٢پاد ١٠: ٢٦

٣: ٢
١پاد ١٦: ٣١و٣٢

٢پاد ١٠: ٢٦

٩٢٤ دوم  پادشاهان  ٣،٢ 

بلکه    نبودند،   بچه ها  اليشع   نفرين   قربانيان   ٢: ٢٣و٢٤  
عده اي  اوباش  جوان  بودند. از آنجا که  آنها اهل  بيت ئيل ،  
يعني  مرکز بت پرستي  در حکومت  شمالي  بودند،  احتمالاً 
و  بي بند  ضد  بر  که   بدهند  هشدار  اليشع   به   مي خواستند 
باري  آنها سخن  نگويد،  کاري  که  ايليا قبلاً مي کرد. آنها 
کار  اين   بلکه   نمي کردند،   مسخره   را  اليشع   کچلي   فقط  
و  اليشع   پيغام   به   نسبت   را  ايشان   شديد  بي احترامي   آنها 
قدرت  خدا نشان  مي داد. شايد هم  آنها او را به خاطر عدم  
اعتقادشان  به  ارابه  آتشين  که  ايليا را به  آسمان  برد،  مسخره  
مي کردند. وقتي  اليشع  آنها را نفرين  کرد،  خودش  دستور 
مجازاتشان   براي   خدا  را  خرسها  بيايند.  خرسها  که   نداد 

فرستاد.
٢: ٢٣ـ٢٥  اين  جوانان  پيام آور خدا را مسخره  کردند و 
کردن   مسخره   شد.  تمام   جانشان   بهاي   به   آنها  کار  اين  
است.  بوده  رايج   تفريحي   اعصار،   طي   مذهبي   رهبران  
تحمل   و  دنيا  با  بودن   متفاوت   يعني   خدا  براي   ايستادن  
ناسزاها. وقتي  ما رهبران  مذهبي  را به  تمسخر مي گيريم  و 
به  آنها بدگمان  مي شويم ،  در خطر مسخره  کردن  نه  فقط  

انسان ،  بلکه  پيغام  روحاني  ايشان  نيز مي افتيم . ما بايد براي  
رهبران  دعا کنيم ،  نه  اينکه  به  آنها بخنديم . رهبران  واقعي ،  
يعني  کساني  که  از خدا پيروي  مي کنند،  بايد براي  خدمت  

خود،  سخنان  تشويق آميز و حاکي  از احترام  بشنوند.
٣: ١  با آنکه  در ١: ١٧ آمده  که  يهورام  پادشاه  يهودا بود،  
اما در ٣: ١ يهوشافاط  پادشاه  يهودا معرفي  شده  است . وقتي  
پادشاهي  سالخورده  مي شد،  معمول  بود که  پسرش  به عنوان  
يهوشافاط   کند.  اداره   را  کشور  کنارش   در  نايب السلطنه  
با نزديک  شدن  به  پايان  سلطنت  خود،  پسرش  يهورام  را 
بر گزيد تا به همراه او حکومت  کند. يهورام  (که  يورام  
نيز ناميده  مي شد) به  مدت  پنج  سال  به عنوان  نايب السلطنه  
ق .م ).  ـ٨٤٨   ٨٥٣) کرد  حکومت   يهوشافاط   کنار  در 
است ).  شده   برده   نام   او  از  ديگر  بار  نيز  ٨: ١٦ـ٢٤  (در 
به  اين  ترتيب ،  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا در اين  دوره ،  
هم نام  بودند:  هر دو يهورام  ناميده  مي شدند. يهورام ،  پادشاه  
اسرائيل ،  پسر اخاب  و برادر اخزيا بود (١: ١٧). هم  اخاب  
(١پادشاهان  ١٦: ٢٩ـ٢٢: ٤٠) و هم  اخزيا (١: ٢ـ١٨) قبل  از 

يهورام  پادشاه  بودند.



٣با وجود اين ، او نيز از گناهان  يربعام  (پسر نباط ) كه  اسرائيل  را به  بت پرستي 
كشانيده  بود پيروي نموده ، از آنها دست  برنداشت .

٤ميشع ، پادشاه  موآب  كه  هر سال  از گله هاي خود صد هزار بره  و نيز پشم  
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٣: ٤
٢سمو ٨: ٢
١توا ١٨: ٢
مز ٦٠: ٨
اش  ١٦: ١

٣: ٤
٢سمو ٨: ٢
١توا ١٨: ٢
مز ٦٠: ٨
اش  ١٦: ١

دوم  پادشاهان  ٣  ٩٢٥

 

يربعام »  «گناه   با  غالباً  اسرائيل   پادشاهان   گناهان     ٣: ٣
شمالي   حکومت   پادشاه   اولين   يربعام   مي شود.  مقايسه  
را  بت پرستي   که   بود  اين   او  بزرگ   گناه   بود.  اسرائيل  
شد  باعث   و  نهاد،   بنياد  حکومتش   قلمرو  سرتاسر  در 
يهورام   دور شوند (١پادشاهان  ١٢: ٢٥ـ٣٣).  خدا  از  مردم  
با بي توجهي  به  خدا و مجاز نمودن  بت پرستي ،  دست  به  

گناهي  به  بزرگي  گناه  يربعام  زد.

٣: ٤  اسرائيل  و يهودا بعضي  از حاصل خيزترين  زمينها و 
مهم ترين  مناطق  سوق الجيشي  در خاور ميانه  را در اختيار 
داشتند. به  همين  دليل  تعجبي  ندارد که  اقوام  همسايه  مثل  
موآب  به  آنها حسادت  مي ورزيدند و دائماً مي کوشيدند اين  
سرزمين  را تصاحب  کنند. موآب  درست  در جنوب  شرقي  
اسرائيل  واقع  بود. سرزمين  موآب  به واسطه  رهبري  مقتدر 
نظامي  اخاب  پادشاه ،  براي  مدتي  تحت  کنترل  اسرائيل  در 

معجزات  ايليا و 
اليشع 

بعل ،  خداي  دروغيني  
از  بســياري   کــه  
را  آن   اسرائيــلي ها 
خـداي   مي پرستيدند،  
و  آتـــش   بـــاران ،  
محصولات  کشاورزي  
او  پرستش   بـود. 
قربــــاني   مســتلزم  
کودکــان  هم  بــود. 
معجزات  ايليا و اليشع  
بارها قــدرت  خـداي  
حقيقي  را بر بعل  نشان  
بيانگر  همچنين   داد. 
خدا  که   بود  ارزشي  
براي  زندگي  کودکان  

قائل  مي شد.

معجزات 
ايلــيا

١ـ کلاغها غذا مي آورند.
٢ـ غذاي  بيوه زن  زياد مي شود.
٣ـ پسر بيوه زن  زنده  مي شود.

تبديل   خاکستر  به   آتش   در  قرباني   و  قربانگاه   ٤ـ 
مي شود.

٥ـ سربازان  اخزيا در آتش  مي سوزند.
٦ـ رود اردن  دو قسمت  مي شود.

٧ـ انتقال  به  آسمان 
اليشع 

١ـ رود اردن  دو قسمت  مي شود.
٢ـ چشمه  در اريحا تصفيه  مي شود.

٣ـ روغن  بيوه زن  زياد مي شود.
٤ـ پسر مرده  زنده  مي شود.
٥ـ آش  سمي  سالم  مي شود.
٦ـ غذاي  انبيا زياد مي شود.

٧ـ نعمان  از جذام  شفا مي يابد.
٨ـ جيحزي  مبتلا به  جذام  مي شود.

٩ـ تيغه  تبر روي  آب  شناور مي شود.
١٠ـ سپاهيان  سوري  کور مي شوند.

محل  آيات

١پادشاهان  ١٧: ٥و٦
١پادشاهان  ١٧: ١٢ـ١٦
١پادشاهان  ١٧: ١٧ـ٢٤
١پادشاهان  ١٨: ١٦ـ٤٦

٢پادشاهان  ١: ٩-١٤
٢پادشاهان  ٢: ٦ـ٨

٢پادشاهان  ٢: ١١و١٢

٢پادشاهان  ٢: ١٣و١٤
٢پادشاهان  ٢: ١٩ـ٢٢
٢پادشاهان  ٤: ١ـ٧

٢پادشاهان  ٤: ١٨ـ٣٧
٢پادشاهان  ٤: ٣٨ـ٤١
٢پادشاهان  ٤: ٤٢ـ٤٤
٢پادشاهان  ٥: ١ـ١٤
٢پادشاهان  ٥: ١٥ـ٢٧
٢پادشاهان  ٦: ١ـ٧
٢پادشاهان  ٦: ٨ـ٢٣

عنصر معجزه 

خوراک 
آرد و روغن 

زندگي  يک  کودک 
آب  و آتش 

آتش 
آب 

باد و آتش 

آب 
آب 

روغن 
زندگي  يک  کودک 

آرد
نان  و غله 

آب 
فقط  کلام 

آب 
دعاي  اليشع 



صد هزار قوچ  به  اسرائيل  باج  مي داد، ٥بعد از مرگ  اخاب ، از پرداخت  باج  به  
اسرائيل  امتناع  ورزيد. ٦پس  يورام  از پايتخت  خارج  شد تا سپاه  اسرائيل  را جمع  

كند. ٧سپس  اين  پيغام  را براي يهوشافاط ، پادشاه  يهودا فرستاد:
او  با  جنگ   در  مرا  آيا  است .  كرده   سرپيچي  من   فرمان   از  موآب   «پادشاه  

كمک خواهي كرد؟»
و  من   كرد.  خواهم   كمک  را  تو  كه   گفت : «البته   او  جواب   در  يهوشافاط  
تمام  افراد و اسبانم  زير فرمان  تو هستيم . ٨از كدام  طرف  بايد حمله  را شروع  

كرد؟»
يورام  جواب  داد: «از بيابان  ادوم  حمله  مي كنيم .»

رهسپار  شده ،  متحد  هم   با  ادوم   نيروهاي  نيز  و  يهودا  و  اسرائيل   سپاه   ٩پس  
جنگ  شدند. اما پس  از هفت  روز پيشروي در بيابان ، آب  تمام  شد و افراد و 

چهارپايان  تشنه  شدند.
١٠يورام ، پادشاه  اسرائيل ، با اندوه  گفت : «حالا چه  كنيم ؟ خداوند، ما سه  پادشاه  

را به  اينجا آورده  است  تا ما را مغلوب  پادشاه  موآب  كند.»
١١اما يهوشافاط ، پادشاه  يهودا، پرسيد: «آيا ازانبياي خداوند كسي همراه  ما 
يورام   افراد  از  يكي  كرد؟  بايد  چه   بگويد  ما  به   خداوند  جانب   از  تا  نيست  

جواب  داد: «اليشع  كه  خادم  ايليا بود، اينجاست .»
١٢يهوشافاط  گفت : «او نبي راستين  خداوند است .» پس  پادشاهان  اسرائيل  و 

يهودا و ادوم  نزد اليشع  رفتند تا با او مشورت  نمايند كه  چه  كنند.
١٣اليشع  به  پادشاه  اسرائيل  گفت : «چرا نزد من  آمده اي؟ برو با انبياي پدر و 

مادرت  مشورت  كن !»
اما يورام  پادشاه  جواب  داد: «نه ! چون  اين  خداوند است  كه  ما سه  پادشاه  را به  

اينجا آورده  تا مغلوب  پادشاه  موآب  شويم !»
اگر  قسم ،  مي كنم   خدمتش   كه   متعال   قادر  خداوند  ذات   گفت : «به   ١٤اليشع  

٣: ٥
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٣: ٥
٢پاد ١: ١

٣: ١١
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٣: ١٣
١پاد ٢٢: ٦و٢٢

٩٢٦ دوم  پادشاهان  ٣ 

آمده  بود. وقتي  اخاب  مرد،  ميشع ،  پادشاه  موآب ،  فرصت   
اسرائيل ،   بعدي   پادشاه   بزند.  شورش   به   دست   که   يافت  
اخزيا،  قدمي  براي  سرکوبي  شورش  بر نداشت ،  اما جانشين  
سپاه   با  را  نيروهايش   او  زد.  اقدام   به   دست   يهورام ،   او،  
يهوشافاط ،  پادشاه  يهودا،  متحد ساخت  و به  جنگ  موآبي ها 
رفت . اسرائيل  و يهودا به  اتفاق  يکديگر،  موآبي ها را تا 
آستانه تسليم  شدن  سرکوب کردند. اما وقتي  ديدند که  
پادشاه  موآب  پسرش  را قرباني  مي کند (٣: ٢٧)،  با مشاهده  
اين  منظره  نفرت انگير به  مملکت خود باز گشتند. موآب  
جنگهاي  بسيار ديگري  با اسرائيل  و با يهودا کرد. ميشع ،  
نام   به   لوحي   روي   را  خود  دلاوريهاي   موآب ،   پادشاه  

”سنگ  موآبي “ حک  کرد که  در سال  ١٨٦٨ کشف  شد.
٣: ١١ـ٢٠  سؤال  يهوشافاط ،  «آيا از انبياي  خداوند کسي  
همراه  ما نيست ؟» نشان  مي دهد که  چطور پرستش  خداي  
حقيقي  در هر دو حکومت  رو به  زوال  گذاشته  بود. در زمان  
داود،  هم  کاهن  اعظم  و هم  انبيا به  پادشاه  مشورت  مي دادند. 
اما بيشتر کاهنان ،  اسرائيل  را ترک  کرده  بودند (مراجعه  
١٣: ٣٣و٣٤).  ١پادشاهان   به   مربوط   توضيحات   به   کنيد 
در آنجا به  انبياي  خدا به چشم  پيام آوران  مرگ  و نابودي  
اليشع   که   معجزه   اين    .(٢٢: ١٨ مي نگريستند (١پادشاهان  
صحه   خدا  اقتدار  و  قدرت   بر  کرد،   پيشگويي   را  آن  

گذاشت  و به  خدمت  اليشع  اعتبار بخشيد.



بخاطر يهوشافاط ، پادشاه  يهودا نبود من  حتي به  تو نگاه  هم  نمي كردم . ١٥حال ، 
نوازنده اي نزد من  بياوريد.» وقتي نوازنده  شروع  به  نواختن  كرد، كلام  خداوند 

بر اليشع  نازل  شد ١٦و او گفت :
«خداوند مي فرمايد: بستر خشک اين  رودخانه  را پر از گودال  كنيد تا من  
خشک  رودخانة  اما  ديد،  نخواهيد  باران   و  ١٧باد  سازم .  مملو  آب   از  را  آنها 
پر از آب  مي شود تا هم  خودتان  سيراب  شويد و هم  چهارپايانتان . ١٨خداوند 
كار بزرگتري نيز انجام  خواهد داد؛ او شما را بر موآب  پيروز خواهد كرد! 
١٩بهترين  شهرها و استحكامات  ايشان  را از بين  خواهيد برد، درختان  ميوه  را 
خواهيد بريد، چشمه هاي آب  را مسدود خواهيد كرد و مزارع  حاصلخيز ايشان  

را با سنگها پر نموده ، آنها را از بين  خواهيد برد.»
٢٠صبح  روز بعد، هنگام  تقديم  قرباني صبحگاهي، از راه  ادوم  آب  جاري شد و 

طولي نكشيد كه  همه  جا را فرا گرفت .
٢١وقتي مردم  موآب  شنيدند كه  سه  سپاه  متحد بطرف  آنها پيش  مي آيند، تمام  
مرز  در  و  كردند  جمع   جوان ،  و  پير  از  بجنگند،  مي توانستند  كه   را  كساني 
كشور خود موضع  گرفتند. ٢٢ولي صبح  روز بعد، وقتي آقتاب  برآمد و بر 
آن  آب  تابيد، موآبي ها از آنطرف ، آب  را مثل  خون ، سرخ  ديدند ٢٣و فرياد 
خون   افتاده ،  هم   جان   به   دشمن   پادشاه   سه   سربازان   كنيد!  برآوردند: «نگاه  

يكديگر را ريخته اند! برويم  غارتشان  كنيم !»
٢٤اما همينكه  به  اردوگاه  اسرائيل  رسيدند سربازان  اسرائيلي به  آنها حمله  كردند. 
سپاه  موآب  تارومار شد. سربازان  اسرائيلي وارد سرزمين  موآب  شدند و به  
كشتار موآبي ها پرداختند. ٢٥آنها شهرها را خراب  كردند و مزارع  حاصلخيز 
را با سنگها پر ساخته  آنها را ويران  نمودند، چشمه هاي آب  را مسدود كردند 
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دوم  پادشاهان  ٣  ٩٢٧

٣: ١٥  در روزگار  عهدعتيق، نبوت  غالباً با موسيقي  همراه   
بود (١تواريخ  ٢٥: ١).

که   بود  قرباني اي   دو  از  يکي   صبحگاهي   قرباني     ٣: ٢٠
کاهنان  مکلف  بودند هر روز تقديم  کنند.

جنگ  با موآب 
نسبت   موآب   پادشاه  
اسرائــيل   پادشــاه   به  
ايــن   از  شــد.  ياغـي  
پادشـاه   يهـورام ،   رو،  
اسرائيل ،  و يهوشافاط ،  
به   يهــودا،   پادشــاه  
مـوآب  حمـله  کردند. 
بيــابان   در  سربــازان  
ناهمــوار  و  خشــک  
ماندند،   بي آب   ادوم  
داد  قـول   اليشـع   اما 
آب   هــم   زودي   بـه  
و  شد  خواهـد  فراهـم  
دست   به  هم  پيروزي  

خواهد آمد. مملکت يهودا

سامـره

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

اورشليم

موآب

بيابان ادوم

مملکت اسرائيل

قير حارست



و درختان  ميوه  را بريدند. سرانجام  فقط  پايتخت  آنان ، قيرحارست  باقي ماند كه  
آن  را هم  فلاخن اندازان  محاصره  كرده ، به  تصرف  درآوردند.

٢٦وقتي پادشاه  موآب  ديد كه  جنگ  را باخته  است ، هفتصد مرد شمشير زن  با 
خود برداشت  تا محاصره  را بشكند و نزد پادشاه  ادوم  فرار كند، اما نتوانست . 
٢٧پس  پسر بزرگ  خود را كه  مي بايست  بعد از او پادشاه  شود گرفته ، روي 
حصار شهر براي بت  موآبي ها قرباني كرد. با ديدن  اين  منظرة نفرت انگيز، 

سربازان  اسرائيل  عقب نشيني كرده ، به  كشور خود بازگشتند.

اليشع  براي  بيوه زني  روغن  مهيا مي کند

التماس   ٤  با  آمده ،  اليشع   نزد  انبيا  گروه   مردان   از  يكي  بيوة  روزي 
گفت : «شوهرم  مرده  است . همانطور كه  مي دانيد او مرد خداترسي 
و  مي خواهد  را  پولش   طلبكار  حالا  داشت .  قرض   مبلغي  مرد،  وقتي  بود. 
مي گويد كه  اگر قرضم  را ندهم  دو پسرم  را غلام  خود مي كند و با خود 

مي برد.»
٢اليشع  پرسيد: «چه  كاري مي توانم  برايت  بكنم ؟ در منزل  چه  داري؟»

زن  جواب  داد: «جز كوزه هاي روغن  زيتون  چيزي ندارم .»
٣اليشع  به  او گفت : «پس  برو و تا آنجا كه  مي تواني  از همسايگانت  كوزه هاي 
خالي جمع  كن . ٤سپس  با دو پسرت  به  خانه  برو و در را از پشت  ببند. آنگاه  
از آن  روغن  زيتون  در تمام  كوزه ها بريز. وقتي پر شدند آنها را يكي يكي 

كنار بگذار.»

٣: ٢٧
٢پاد ١٦: ٣ ؛ ١٧: ١٧ ؛ ٢١: ٦

ميکا ٦: ٧

٣: ٢٧
٢پاد ١٦: ٣ ؛ ١٧: ١٧ ؛ ٢١: ٦

ميکا ٦: ٧

٤: ١
لاو ٢٥: ٣٩و٤٨

نح  ٥: ٢ـ٤
ار ٣٤: ١٤

٤: ١
لاو ٢٥: ٣٩و٤٨

نح  ٥: ٢ـ٤
ار ٣٤: ١٤

٤: ٢
١پاد ١٧: ١٢

٤: ٢
١پاد ١٧: ١٢

٩٢٨ دوم  پادشاهان  ٤،٣ 

خانواده اي  در 
شهر شونيم 

نـزد  غالــباً  اليشــع  
خانواده اي  مهربان  در 
شونـيم  مي مـاند. وقتي  
به طور  خانـواده   پسـر 
ناگهاني  مرد،  مادرش  
به  کوه  کرمل  رفت  تا 
اليشـع  را بيـابد. اليشع  
به همراه  او باز گشت  
و پســـرش  را زنــده  
کـرد. سپس  اليشـع  به  
جلجـال   در  خانــه اش  

رفت .

٤: ١  اين  فصل ،  به  چهار معجزه  اليشع  اشاره  مي کند:  مهيا 
کردن  پول  براي  بيوه  زن  فقير (٤: ١ـ٧)؛ شفاي  يک  پسر 

(٤: ٣٢ـ٣٦)؛ سالم  کردن  خوراک  سمي  (٤: ٣٨ـ٤١)؛ و مهيا 
کردن  خوراک  براي  يکصد مرد (٤: ٤٢ـ٤٤). اين  معجزات  
مهرباني  و توجه  خدا را نسبت  به  کساني  نشان  مي دهد که  

به  او وفادارند.
به هنگام  مطالعه  عهدعتيق ،  آسان  است  که  مجازات هاي  سخت  
خدا را بر افراد سرکش  مورد توجه  قرار دهيم ،  اما از توجه  و 
محبت  او به  دوستدارانش  غافل  شويم . تشخيص  رحمت  خدا 
و اينکه  چطور نيازهاي  روزانه  پيروانش  را مرتفع  مي سازد،  
به  ما کمک  مي کند که  نگرش  درستي  نسبت  به  مجازات  

سخت  او در مورد افراد ناتوبه کار داشته  باشيم .
٤: ١  فقرا و بدهکاران  مجاز بودند که  با فروختن  خود يا 
فرزندانشان  براي  غلامي ،  بدهي  خود را بپردازند. خدا به  
اين  قبيل   ثروتمندان  و طلبکاران  دستور داده  بود که  از 
مردم  در زماني  که  در تنگي  شديد هستند،  سوء استفاده  
نکنند (مراجعه  کنيد به  تثنيه  ١٥: ١ـ١٨ که  در آنجا شرح  
اين  اصول  آمده  است ). کسي  که  اين  زن  به  او بدهکار بود 
مطابق  روح  قانون  خدا عمل  نمي کرد. عملکرد محبت آميز 

مملکت يهودا

سامـره

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

اورشليم

مملکت اسرائــيل

کوه کرمل
شونـيم

جلجال



٥پس  آن  زن  چنين  كرد. پسرانش  كوزه ها را مي آوردند و او هم  آنها را يكي 
پس  از ديگري پر مي كرد. ٦طولي نكشيد كه  تمام  كوزه ها پر شدند.

زن  گفت : «باز هم  بياوريد.»
يكي از پسرانش  جواب  داد: «ديگر ظرفي نمانده  است .» آنگاه  روغن  قطع  شد.

گفت : «برو  او  به   اليشع   كرد.  تعريف   اليشع   براي  را  موضوع   و  رفت   ٧زن  
روغن  را بفروش  و قرضت  را پس  بده  و پول  كافي براي امرار معاش  خود و 

پسرانت  نيز باقي خواهد ماند.»

اليشع  کودکي  را زنده  مي کند
٨روزي اليشع  به  شهر شونيم  رفت . زن  سرشناسي از اهالي شهر به  اصرار او را 
براي صرف  غذا به  خانه اش  دعوت  كرد. از آن  پس ، اليشع  هر وقت  گذرش  

به  آن  شهر مي افتاد، براي صرف  غذا به  خانة او مي رفت .
٩آن  زن  به  شوهرش  گفت : «مطمئن  هستم  اين  مردي كه  اغلب  به  خانة ما 
مي آيد، نبي و مرد مقدسي است . ١٠بيا روي پشت  بام  اتاقي كوچک برايش  
بسازيم  و در آن  تختخواب  و ميز و صندلي و چراغ  بگذاريم  تا هر وقت  بيايد 

در آن  استراحت  كند.»
١١و١٢يكروز كه  اليشع  به  شونيم  آمده ، در آن  اتاق  استراحت  مي كرد، به  نوكرش  

جيحزي گفت : «زن  صاحب  خانه  را صدا بزن  تا با او صحبت  كنم .»
وقتي زن  آمد ١٣اليشع  به  جيحزي گفت : «از او بپرس  براي جبران  زحماتي كه  
براي ما كشيده  است  چه  كاري مي توانيم  برايش  بكنيم ؟ آيا مي خواهد كه  من  

سفارش  او را به  پادشاه  يا فرماندة سپاه  بكنم ؟»
زن  گفت : «من  در ميان  اقوام  خود زندگي مي كنم  و به  چيزي احتياج  ندارم .»

١٤اليشع  از جيحزي پرسيد: «پس  براي اين  زن  چه  بايد كرد؟»
جيحزي گفت : «او پسري ندارد و شوهرش  نيز پير است .»

١٥و١٦اليشع  گفت : «پس  او را دوباره  صدا كن .»
آن  زن  برگشت  و كنار در ايستاد. اليشع  به  او گفت : «سال  ديگر همين  وقت  

صاحب  پسري خواهي شد.»
زن  گفت : «اي سرور من ، اي مرد خدا، اين  حقيقت  ندارد!»

١٧اما بعد از چندي آن  زن  طبق  كلام  اليشع  آبستن  شد و پسري بدنيا آورد.

٤: ٨
١سمو ٢٨: ٤
١پاد ١: ٣و٤

٤: ٨
١سمو ٢٨: ٤
١پاد ١: ٣و٤

٤: ٩
تث  ٣٣: ١

١پاد ١٣: ١ ؛ ١٧: ١٨

٤: ٩
تث  ٣٣: ١

١پاد ١٣: ١ ؛ ١٧: ١٨

٤: ١١
٢پاد ٤: ٢٩ ؛ ٥: ٢٠ ؛ ٨: ٤

٤: ١١
٢پاد ٤: ٢٩ ؛ ٥: ٢٠ ؛ ٨: ٤

٤: ١٥
پيدا ١٨: ١٤

٤: ١٥
پيدا ١٨: ١٤

دوم  پادشاهان  ٤  ٩٢٩

اليشع  نشان  مي دهد که  دلسوزي  و مهرباني  وراي  رعايت   
خشک  احکام  است .

٤: ٦  آن  زن  و پسرانش  از همسايه هاي  خود ديگ  و تابه  
گرفتند و شروع  کردند به  پر کردن  روغن  در ظرف ها و 
حتي  در کوزه هاي  کوچک . وقتي  ديگر ظرفي  براي  پر 

کردن  نداشتند،  جريان  روغن  قطع  شد. تعداد کوزه هايي  
مقدار  بود.  ايمانشان   نشان دهنده   کردند،   جمع   آنها  که  
روزي اي  که  خدا به  آنها داد به  اندازه  ايمانشان  و تمايل  
آنها به  اطاعت  کردن  بود. مواظب  باشيد که  با عدم  ايمان  

و اطاعت ،  برکات  خدا را محدود نسازيد.



١٨پسر بزرگ  شد. يک روز نزد پدرش  كه  با دروگران  كار مي كرد، رفت . 
١٩در آنجا ناگهان  فرياد زد: «آخ  سرم ، آخ  سرم !»

پدرش  به  يكي از نوكران  گفت : «او را به  خانه  نزد مادرش  ببر.»
٢٠آن  نوكر او را به  خانه  برد و مادرش  او را در آغوش  گرفت . ولي نزديک 
ظهر آن  پسر مرد. ٢١مادرش  او را برداشت  و به  اتاق  اليشع  برد و جسد او را 
روي تختخواب  گذاشت  و در را بست . ٢٢سپس  براي شوهرش  اين  پيغام  را 
فرستاد: «خواهش  مي كنم  يكي از نوكران  را با الاغي بفرست  تا نزد آن  مرد 

خدا بروم . زود بر مي گردم .»
٢٣شوهرش  گفت : «چرا مي خواهي پيش  او بروي؟ امروز كه  روز عبادت  نيست .»

اما زن  گفت : «موضوع  مهمي نيست .»
٢٤پس  زن  الاغ  را پالان  كرد و به  نوكرش  گفت : «عجله  كن ! الاغ  را تند بران  

و تا وقتي من  نگفتم ، نايست .»
٢٥وقتي به  كوه  كرمل  رسيد، اليشع  او را از دور ديد و به  جيحزي گفت : «ببين ! 
او همان  زن  شونمي است  كه  مي آيد. ٢٦به  استقبالش  برو و بپرس  چه  شده  

است . ببين  آيا شوهر و پسرش  سالم  هستند.»
زن  به  جيحزي گفت : «بلي، همه  سالمند.»

٢٧اما وقتي به  بالاي كوه  نزد اليشع  رسيد در حضور او به  خاک افتاد و به  پايش  
چسبيد. جيحزي سعي كرد او را عقب  بكشد، ولي اليشع  گفت : «با او كاري نداشته  
باش . او سخت  غصه دار است ، اما خداوند در اين  مورد چيزي به  من  نگفته  است .»

٢٨زن  گفت : «اين  تو بودي كه  گفتي من  صاحب  پسري مي شوم  و من  از تو 
التماس  كردم  كه  به  من  دروغ  نگويي!»

٢٩اليشع  به  جيحزي گفت : «زود باش ، عصاي مرا بردار و راه  بيفت ! در راه  با 
هيچكس  حزف  نزن ، عجله  كن ! وقتي به  آنجا رسيدي عصا را روي صورت  

پسر بگذار.»
٣٠ولي آن  زن  گفت : «به  خداوند زنده  و به  جان  تو قسم ، من  بدون  تو به  خانه  

باز نمي گردم .» پس  اليشع  همراه  او رفت .
٣١جيحزي جلوتر از ايشان  حركت  كرده ، رفت  و عصا را روي صورت  پسر 

گذاشت ، ولي هيچ  اتفاقي نيفتاد و هيچ  اثري از حيات  در پسر ديده  نشد. پس  
نزد اليشع  بازگشت  و گفت : «پسر زنده  نشد.»

٣٢وقتي اليشع  آمد و ديد پسر مرده  روي رختخوابش  است ، ٣٣به  تنهايي داخل  

٤: ٢٧
متي  ٢٨: ٩

٤: ٢٧
متي  ٢٨: ٩

٤: ٢٩
خرو ٤: ١٧ ؛ ٧: ١٩ ؛ ١٤: ١٦

٤: ٢٩
خرو ٤: ١٧ ؛ ٧: ١٩ ؛ ١٤: ١٦

٩٣٠ دوم  پادشاهان  ٤ 

٤: ٣٢ـ٣٦  دعاي  اليشع  و روش  شفاي  او،  توجه  مهرآميز   
خدا را نسبت  به  افراد آسيب پذير نشان  مي دهد. وقتي  پيغام  
واقعي   توجه   و  علاقه   بايد  مي رسانيم ،   ديگران   به   را  خدا 

خود را به  آنان ابراز کنيم . تنها در اين  صورت  خواهيم  
توانست  پدر دلسوز خود را در آسمان  همانطور که  هست  

به  مردم  بنمايانيم .



اطاق  شد و در را از پشت  بست  و نزد خداوند دعا كرد. ٣٤سپس  روي جسد پسر 
دراز كشيد و دهان  خود را بر دهان  او، چشم  خود را روي چشم  او، و دست  
خود را بر دستش  گذاشت  تا بدن  پسر گرم  شد. ٣٥اليشع  برخاست  و چند بار 
در اطاق  از اين  سو به  آن  سو قدم  زد و باز روي جسد پسر دراز كشيد. اين  بار 
پسر هفت  بار عطسه  كرد و چشمانش  را گشود. ٣٦اليشع ، جيحزي را صدا زد 
و گفت : «مادر پسر را صدا بزن .» وقتي او وارد شد، اليشع  گفت : «پسرت  را 

بردار!» ٣٧زن  به  پاهاي اليشع  افتاد و بعد پسر خود را برداشت  و بيرون  رفت .

اليشع  آش  سمي  را قابل  خوردن  مي کند
٣٨اليشع  به  جلجال  بازگشت . در آنجا قحطي بود. يک روز كه  گروه  انبيا نزد اليشع  
جمع  شده  بودند، او به  خادمش  گفت : «ديگ  بزرگي بردار و براي انبيا آش  بپز.» 
٣٩يكي از انبيا به  صحرا رفت  تا سبزي بچيند. او مقداري كدوي صحرايي با خود 
آورد و بدون  آنكه  بداند سمي هستند آنها را خرد كرده ، داخل  ديگ  ريخت . 
٤٠هنگام  صرف  آش ، وقتي از آن  كمي چشيدند، فرياد برآورده ، به  اليشع  گفتند: 

«اي مرد خدا، داخل  اين  آش  سم  است !». پس  نتوانستند آن  را بخورند.
٤١اليشع  گفت : «مقداري آرد بياوريد.» آرد را داخل  آش  ريخت  و گفت : 

«حالا بكشيد و بخوريد.» آش  ديگر سمي نبود.

اليشع  ١٠٠ نفر را خوراک  مي دهد
٤٢يكروز مردي از بعل  شليشه  يک كيسه  غلة تازه  و بيست  نان  جو از نوبر 
محصول  خود براي اليشع  آورد. اليشع  به  خادمش  گفت : «اينها را به  گروه  

انبيا بده  تا بخورند.»
٤٣خادمش  با تعجب  گفت : «چطور مي شود شكم  صد نفر را با اين  خوراک 

سير كرد؟»
ولي اليشع  گفت : «بده  بخورند، زيرا خداوند مي فرمايد همه  سير مي شوند و 

مقداري هم  باقي مي ماند!»
٤٤پس  نان  را پيش  آنها گذاشت  و همانگونه  كه  خداوند فرموده  بود، همه  سير 

شدند و مقداري هم  باقي ماند.

شفاي  نعمان  جذامي 

پادشاه  سوريه  براي نعمان  فرماندة سپاه  خود ارزش  و احترام  زيادي قائل   ٥ 
بود، زيرا خداوند بدست  او پيروزي هاي بزرگي نصيب  سپاه  سوريه  

٤: ٣٤
٢پاد ١٧: ٢١

٤: ٣٤
٢پاد ١٧: ٢١

٤: ٣٧
عبر ١١: ٣٥

٤: ٣٧
عبر ١١: ٣٥

٤: ٣٨
٢سمو ٢١: ١

٢پاد ٨: ١

٤: ٣٨
٢سمو ٢١: ١

٢پاد ٨: ١

٤: ٤١
خرو ١٥: ٢٥
٢پاد ٢: ٢٢

٤: ٤١
خرو ١٥: ٢٥
٢پاد ٢: ٢٢

٤: ٤٤
متي  ١٤: ١٦و٢٠

٤: ٤٤
متي  ١٤: ١٦و٢٠

٥: ١
لو ٤: ٢٧

٥: ١
لو ٤: ٢٧

دوم  پادشاهان  ٥،٤  ٩٣١

٥: ١  جذام  يکي  از هولناک ترين  بيماريهاي  آن  زمان  بود.  
لاعلاج .  موارد،   از  بسياري   در  و  بود  مُسري   بسيار  جذام  

مي شد.  بيمار  مرگ   باعث   جذام ،   شکل   خطرناک ترين  
بسياري  از جذاميان  مجبور بودند شهر خود را ترک  کنند 



كرده  بود. نعمان  دلاوري شجاع  بود ولي مرض  جذام  داشت . ٢قواي سوريه  در 
يكي از جنگهاي خود با اسرائيل ، عده اي را اسير كرده  بودند. در ميان  اسرا، 

دختر كوچكي بود كه  او را به  خانة نعمان  بردند و او كنيز زن  نعمان  شد.
٣روزي آن  دختر به  بانوي خود گفت : «كاش  آقايم  بديدن  آن  نبي اي كه  در 
شهر سامره  است ، مي رفت . او حتماً آقايم  را از اين  مرض  جذام  شفا مي داد.»

٤نعمان  آنچه  را كه  دخترک گفته  بود بعرض  پادشاه  رساند. ٥پادشاه  به  او گفت : 
«نزد پادشاه  اسرائيل  برو. سفارش  نامه اي نيز مي نويسم  تا براي او ببري.»

نعمان  با سي هزار مثقال  نقره  و شش  هزار مثقال  طلا و ده  دست  لباس  روانه  
شد. ٦در نامة پادشاه  سوريه  به  پادشاه  اسرائيل  چنين  نوشته  شده  بود: «حامل  اين  

نامه  خدمتگزار من  نعمان  است . مي خواهم  از مرض  جذام  او را شفا دهي.»
٧پادشاه  اسرائيل  وقتي نامه  را خواند لباس  خود را پاره  كرد و گفت : «پادشاه  
سوريه  اين  مرد جذامي را نزد من  فرستاده  است  تا شفايش  دهم ! مگر من  خدا 
هستم  كه  بميرانم  و زنده  كنم ؟ او مي خواهد با اين  بهانه  باز به  ما حمله  كند.»

٨ولي وقتي اليشع  نبي از موضوع  باخبر شد اين  پيغام  را براي پادشاه  اسرائيل  
اسرائيل   در  بداند  تا  بفرست   من   نزد  را  نعمان   هستي؟  نگران   فرستاد: «چرا 

نبي اي هست .»
٩پس  نعمان  با اسبان  و عرابه هايش  آمده ، نزد در خانة اليشع  ايستاد. ١٠اليشع
  يک نفر را فرستاد تا به  او بگويد كه  برود و هفت  مرتبه  خود را در رود 

٥: ٢
٢پاد ٦: ٢٣

٥: ٢
٢پاد ٦: ٢٣

٥: ٥
١سمو ٩: ٨
١پاد ١٣: ٧
٢پاد ٨: ٨و٩

٥: ٥
١سمو ٩: ٨
١پاد ١٣: ٧
٢پاد ٨: ٨و٩

٥: ٧
پيدا ٣٠: ٢ ؛ ٣٧: ٢٩

١سمو ٢: ٦

٥: ٧
پيدا ٣٠: ٢ ؛ ٣٧: ٢٩

١سمو ٢: ٦

٥: ١٠
يو ٩: ٧
٥: ١٠
يو ٩: ٧

٩٣٢ دوم  پادشاهان  ٥ 

و به  اردوگاههاي  قرنطينه  بروند. از آنجا که  نعمان  هنوز  
در سِمَتِ  خود باقي  بود،  احتمالاً به  نوع  خفيفي  از جذام  
بود.  اوليه   مراحل   در  بيماري اش   هم   شايد  يا  بود،   مبتلا 
او  عمر  طول   از  رفته رفته   بيماري   متأسفانه   حال ،   هر  در 
مي کاست . (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  جذام  در 
زمان  کتاب مقدس ،  مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  

لاويان  ١٣: ١ـ٣).
٥: ٢  سوريه  همسايه  شمال  شرقي  مملکت اسرائيل  بود،  
اما اين  دو کشور به ندرت  از مناسبات  دوستانه  برخوردار 
به   خراج   و  باج   سوريه   داود،   سلطنت   زمان   در  بودند. 
سوريه   قدرت   اليشع ،   زمان   در  مي پرداخت .  اسرائيل  
به تدريج  زياد شد و به منظور دلسرد کردن  مردم  و ايجاد 
اغتشاش  سياسي ،  مکرراً به  اسرائيل  حمله  مي کرد. اسراي  
اسرائيلي  را اغلب  بعد از حملات  موفقيت آميز به  سوريه  
و  خانه   از  را  او  که   بود  اسرائيلي   نعمان ،  کنيز  مي بردند. 
اميد  تنها  که   است   جالب   بودند.  کرده   جدا  خانواده اش  

نعمان  به  شفا،  از اسرائيل  بود.
نعمان   درخواست   و  کوچک   دختر  اين   ايمان   ٥: ٣و٤  
مغاير با سرسختي  پادشاه  اسرائيل  بود (٥: ٧). يک  رهبر در 

سوريه  قدرتمند،  در جستجوي  خداي  اسرائيل  بود در حالي  
که  در خود اسرائيل  کمتر چنين  اشتياقي  ديده  مي شد.

٥: ٥  نام  پادشاه  اسرائيل  در اين  ماجرا قيد نشده  است . از 
آنجا که  وقايع  دوم  پادشاهان  فصل هاي  ١ـ٨ اساساً درباره  
خدمت  اليشع  است  و ترتيب  زماني  مد نظر نبوده  است ،  
نمي توانيم  با يقين  بدانيم  که  اين  پادشاه  که  بوده  است . اما 
به  احتمال  زياد،  در اين  دوره ،  يهورام  پادشاه  بوده  است  

.(٣: ١)
٥: ٧  بنهدد،  پادشاه  سوريه ،  نعمان  را نزد پادشاه  اسرائيل  
فرستاد با اين  تصور که  پادشاه  اسرائيل  مي تواند به  اليشع  
دستور دهد که  نعمان  را شفا بخشد. او فکر مي کرد که  
عطيه  شفاي  الهي  را مي توان  خريد. پادشاه  اسرائيل  پريشان  
شد،  چون  مي دانست  که  قدرتي  بر شرايط  به وجود آمده  
ندارد،  و فکر مي کرد که  پادشاه  سوريه  مي کوشد بهانه اي  
براي  جنگ  پيدا کند. او کاملاً از قدرت  خدا که  از طريق  

اليشع  عمل  مي کرد،  غافل  بود.
همه   داشت   عادت   که   بزرگ   قهرمان   نعمان ،   ٥: ٩ـ١٥  
به  او احترام  بگذارند،  وقتي  اليشع  با او مثل  فردي  عادي  
بزرگ   رودي   در  شستشو  در  آشفت .  بر  کرد،   برخورد 



اردن  بشويد تا از مرض  جذام  شفا پيدا كند. ١١اما نعمان  خشمگين  شد و گفت : 
«خيال  مي كردم  اين  مرد نزد من  بيرون  مي آيد و دست  خود را روي محل  
جذامم  تكان  داده ، نام  خداوند، خداي خود را مي خواند و مرا شفا مي دهد. ١٢آيا 
رودهاي ابانه  و فرفر دمشق  از تمام  رودهاي اسرائيل  بهتر نيستند؟ مي توانم  
در آن  رودها بدنم  را بشويم  و از اين  مرض  جذام  آزاد شوم .» اين  را گفت  و 

خشمگين  از آنجا رفت .
١٣ولي همراهانش  به  او گفتند: «اي سرور ما، اگر آن  نبي كار سختي از شما 
مي خواست  آيا انجام  نمي داديد؟ شستشو در رودخانه  كار سختي نيست . اين  

كار را بكنيد و آزاد شويد.»
١٤پس  همانگونه  كه  اليشع  به  او گفته  بود، به  سوي رود اردن  شتافت  و هفت  
بار در آن  فرو رفت  و شفا يافت  و پوست  بدنش  مانند پوست  بدن  يک نوزاد، 
و به   اليشع  نبي بازگشت   تمام  همراهانش  نزد  شد. ١٥او به  اتفاق   و تازه   تر 
احترام  در حضور او ايستاد و گفت : «حال  دريافتم  كه  در سراسر جهان  خدايي 

جز خداي اسرائيل  نيست . اكنون  خواهش  مي كنم  هداياي مرا بپذير.»
١٦ولي اليشع  پاسخ  داد: «به  خداوند زنده  كه  خدمتش  مي كنم  قسم  كه  هداياي 
تو را قبول  نخواهم  كرد.» اليشع  با وجود اصرار زياد نعمان ، هدايا را نپذيرفت . 
١٧نعمان  گفت : «حال  كه  هداياي مرا قبول  نمي كني پس  دو بارِ قاطر از خاک 
اين  سرزمين  را به  من  بده  تا با خود به  كشورم  ببرم ؛ زيرا بعد از اين  ديگر 
براي خدايان  قرباني نخواهم  كرد؛ قرباني خود را به  خداوند تقديم  خواهم  نمود. 

٥: ١٤
ايو ٣٣: ٢٣ـ٢٥

لو ٤: ٢٧ ؛ ٥: ١٣

٥: ١٤
ايو ٣٣: ٢٣ـ٢٥

لو ٤: ٢٧ ؛ ٥: ١٣
٥: ١٥

يوش  ٢: ٩ ؛ ٩: ٩
١سمو ١٧: ٤٦
١پاد ١٨: ٣٦
اش  ٤٣: ١٠

٥: ١٥
يوش  ٢: ٩ ؛ ٩: ٩
١سمو ١٧: ٤٦
١پاد ١٨: ٣٦
اش  ٤٣: ١٠

٥: ١٦
پيدا ١٤: ٢٢
٢پاد ٣: ١٤

٥: ١٦
پيدا ١٤: ٢٢
٢پاد ٣: ١٤

٥: ١٧
خرو ٢٠: ٢٤

٥: ١٧
خرو ٢٠: ٢٤

دوم  پادشاهان  ٥  ٩٣٣

حرفي  نبود،  اما رود اردن  کوچک  و کثيف  بود. نعمان   
فکر کرد که  شستشو در اردن  در شأن  مردي  در مقام  او 
نيست . اما نعمان  مي بايست  خود را فروتن  مي ساخت  و از 

دستورات  اليشع  اطاعت  مي کرد تا شفا يابد.
اطاعت  از خدا با فروتني  آغاز مي شود. ما بايد ايمان  داشته  
باشيم  که  طريق  او بهتر از طريق  ما است . ما شايد هميشه  
طرق  عمل  او را درک  نکنيم ،  اما با اطاعت  فروتنانه  از او،  
برکات  او را دريافت  خواهيم  کرد. بايد به  خاطر داشته  
باشيم  که  (١) راههاي  خدا بهترين  است ؛ (٢) خدا بيش  از 
هر چيز ديگري ،  از ما مي خواهد که  از او اطاعت  کنيم ؛ و 
(٣) خدا براي  انجام  اهدافش  مي تواند از هر چيزي  استفاده  

کند.
شفاي   نحوه  چون   نکرد،  فروکش   نعمان   خشم     ٥: ١٣
يک   او  مي رسيد.  به نظر  ساده   حد  از  بيش   بيماري اش  
قهرمان  بود،  و در انتظار شفايي  قهرمانانه  بود. او که  پر 
شفا  که   بپذيرد  نمي توانست   بود،   خودرأيي   و  غرور  از 
يابد.  تحقق   ايمان   به واسطه   فقط   و  به سادگي   مي تواند 

به   الهي   آمرزش   عطيه   به   نسبت   مردم   اوقات ،   بعضي  
به   تنها  ايمانِ  مي دهند.  نشان   عکس العمل   شکل   همين  
عيسي  مسيح  گويا آنقدر مهم  به نظر نمي رسد که  بتواند 
حيات  جاوداني  به ارمغان  بياورد. پيروي  از رهنمودهاي  
نعمان   که   کاري   نمي رسد.  به نظر  قهرمانانه   ظاهراً  خدا 
شبيه   دهد،   انجام   مي بايست   جذام   شدن   زدوده   براي  
گناهانمان   شدن   زدوده   براي   بايد  ما  که   است   کاري  
فروتني .  با  خدا  رحمت   پذيرفتن   يعني   دهيم :   انجام  
را  شما  ايمان ،   طريق   به   نسبت   شما  واکنش   نگذاريد 
داريد،   نياز  آن   به   چيز  هر  از  بيش   که   روح   شفاي   از 

باز دارد.
٥: ١٦  اليشع  هديه  نعمان  را رد کرد تا نشان  دهد محبت  
خدا را نمي توان  خريد. وقتي  با مرگ  روبه رو مي شويم ،  
پول  ما،  مانند هديه  نعمان ،  بي فايده  مي شود. هر چقدر هم  
در اين  دنيا ثروت  بيندوزيم ،  وقتي  در مقابل  خالق  خود 
بايستيم ،  همه  از بين  خواهد رفت . او شخصيت  ما را مورد 

توجه  قرار خواهد داد، نه  حساب  بانکي مان  را.



١٨از خداوند مي خواهم  كه  مرا ببخشد، چون  وقتي سرورم  پادشاه  سوريه  براي 
عبادت  به  بتخانة رمون  مي رود، به  بازوي من  تكيه  مي دهد و جلو بت  سجده  

مي كند و من  هم  مجبورم  سجده  كنم . خداوند اين  گناه  مرا ببخشد.»
١٩اليشع  گفت : «بسلامتي برو.» نعمان  رهسپار ديار خود شد.

نعمان   هداياي  من   انديشيد: «ارباب   خود  با  اليشع   خدمتكار  جيحزي،  ٢٠ولي 
سوري را قبول  نكرد، ولي به  خداوند زنده  قسم  كه  بدنبال  او مي روم  و هديه اي 

از او مي گيرم .»
٢١پس  جيحزي دويد تا به  نعمان  رسيد. وقتي نعمان  ديد كه  او از عقبش  مي دود 

از عرابه اش  پايين  آمد و به  استقبال  او شتافت .
نعمان  از او پرسيد: «آيا اتفاقي افتاده  است ؟»

٢٢جيحزي گفت : «اتفاقي نيفتاده ؛ فقط  اربابم  مرا فرستاده  كه  بگويم  دو نفر از 

انبياي جوان  از كوهستان  افرايم  رسيده اند و او سه  هزار مثقال  نقره  و دو دست  
لباس  مي خواهد تا به  آنها بدهد.»

٢٣نعمان  بااصرار گفت : «خواهش  مي كنم  شش  هزار مثقال  نقره  ببر.» سپس  
نقره  را در دو كيسه  ريخت  و دو دست  لباس  روي دوش  دو نفر از نوكرانش  

گذاشت  تا همراه  جيحزي نزد اليشع  ببرند.
٢٤ولي وقتي به  تپه اي رسيدند كه  اليشع  در آن  زندگي مي كرد، جيحزي هدايا 
را از نوكران  گرفته ، آنها را مرخص  كرد؛ سپس  هدايا را به  خانة خود برد و 

در آنجا پنهان  نمود.
٢٥وقتي جيحزي نزد اليشع  رفت ، اليشع  از او پرسيد: «جيحزي، كجا بودي؟»

او گفت : «جايي نرفته  بودم .»
٢٦اليشع  به  او گفت : «آيا خيال  مي كني وقتي نعمان  از عرابه اش  پياده  شد و 

٥: ٢٠
٢پاد ٤: ١١و١٢، ٣١، ٣٦

٥: ٢٠
٢پاد ٤: ١١و١٢، ٣١، ٣٦

٩٣٤ دوم  پادشاهان  ٥ 

چطور   بت ،   مقابل   در  تعظيم   به خاطر  نعمان   ٥: ١٨و١٩  
مي توانست  بخشيده  شود؟ نعمان  از خدا اجازه  نمي خواست  
اجازه   خدا  از  داشت   بلکه   بپرستد،   را  رمون   بت   که  
مي گرفت  که  به  وظيفه  غير مذهبي  خود ادامه  دهد، يعني  
کمک  به  پادشاه  براي  خم  و راست  شدن  به  هنگام  تعظيم  
خود،   معاصرين   بيشتر  خلاف   بر  نعمان ،   بت .  مقابل   در 
نشان  داد که  آگاهي  عميقي  از قدرت  خدا دارد. او به جاي  
آنکه  خدا را به  مجموعه  بتهاي  قبيله اي  خود اضافه  کند،  
او  دارد.  وجود  حقيقي   خداي   يک   تنها  که   کرد  اذعان  
قصد نداشت  خدايان  ديگر را بپرستد. طلب  بخشش  نعمان  
در اين  يک  مورد تضاد آشکار او را با اسرائيلي ها نشان  

مي دهد،  چون  ايشان  پيوسته  بت پرستي  مي کردند.
اگر  که   کرد  فکر  خودخواهي   روي   از  جيحزي     ٥: ٢٠
پاداشي  را که  اليشع  رد کرده  بود،  از نعمان  مطالبه  کند،  

فرصت  خوبي  براي  ثروتمند شدن  خواهد داشت. متأسفانه   
نقشه  او سه  اشکال  داشت :  (١) او مشتاقانه  پول  را براي  
کاري  که  نکرده  بود،  قبول  کرد؛ (٢) او به اشتباه  و به طور 
قابل   پول ،   که   گفت   نعمان   به   خود  صحبت   در  ضمني  
معاوضه  با هديه  رايگانِ شفا و رحمت  خدا است ؛ (٣) او 
دروغ  گفت  و سعي  کرد بر انگيزه  خود براي  قبول  پول  
سرپوش  بگذارد. با آنکه  جيحزي  خدمتکار سودمندي  بود،  
اما نفع  شخصي  براي  او مهم تر از خدمت  به  خدا شده  بود.

مقصود اين  قسمت  اين  نيست  که  تعليم  دهد پول  بد است ؛ 
راه   از  پول   آوردن   به دست   مورد  در  است   هشداري   بلکه  
نادرست . خدمت  واقعي  از محبت  به  خدا و وفاداري  به  او 
نشأت  مي گيرد و نفع  شخصي  را طالب  نمي باشد. اگر خدا را 
خدمت  مي کنيد،  انگيزه هايتان  را مورد بررسي  قرار دهيد. شما 
نمي توانيد هم  خدا را خدمت  کنيد و هم  پول  را (متي  ٦: ٢٤).



به  استقبال  تو آمد، روحم  خبر نداشت ؟ آيا حالا وقت  گرفتن  پول  و لباس ، 
باغات  زيتون  و تاكستانها، گله ها و رمه ها، غلامان  و كنيزان  است ؟ ٢٧چون  
اين  كار را كرده اي مرض  جذام  نعمان  بر تو خواهد آمد و تا به  ابد نسل  تو 

را مبتلا خواهد ساخت .»
جيحزي از اطاق  بيرون  رفت  در حالي كه  جذام ، پوست  بدنش  را مثل  برف  

سفيد كرده  بود.

اليشع  سر تبر را روي  آب  شناور مي سازد

روزي گروه  انبيا نزد اليشع  آمدند و به  او گفتند: «همانطور كه  مي بينيد،  ٦ 
جايي كه  ما زندگي مي كنيم  خيلي كوچک است . پس  اجازه  بدهيد به  

كنار رود اردن  برويم ، چوب  بياوريم  و خانة بزرگتري بسازيم .»
اليشع  جواب  داد: «بسيار خوب ، برويد.» يكي از آنان  از اليشع  خواهش  كرد 

كه  همراه  ايشان  برود، پس  اليشع  نيز همراه  آنان  رفت .
٤وقتي به  كنار رود اردن  رسيدند مشغول  بريدن  درخت  شدند. ٥ناگهان  تيغة تبر 
يكي از انبيا از دسته  جدا شد و به  داخل  آب  افتاد. پس  او فرياد برآورده ، به  

اليشع  گفت : «اي سرورم ، من  اين  تبر را امانت  گرفته  بودم .»
٦اليشع  پرسيد: «كجا افتاد؟»

آن  مرد جايي را كه  تيغة تبرش  افتاده  بود به  او نشان  داد. اليشع  چوبي بريد و 
در آب  انداخت . ناگهان  تيغة تبر به  روي آب  آمد و شناور شد. ٧اليشع  به  او 

گفت : «بردار!» و او تيغة تبرش  را از روي آب  برداشت .

اليشع  سپاهي  را اسير مي کند
٨پادشاه  سوريه  با اسرائيل  وارد جنگ  شده  بود. او پس  از مشورت  با افراد خود، 
محل  اردوگاه  جنگي را تعيين  كرد. ٩ولي اليشع  محل  اردوگاه  را به  پادشاه  اسرائيل  
خبر داد تا به  آنجا نزديک نشود. ١٠به  اين  ترتيب  هر بار سوري ها محل  اردوگاه  

خود را تغيير مي دادند پادشاه  اسرائيل  توسط  اليشع  از محل  آنان  خبردار مي شد.
١١پادشاه  سوريه  از اين  موضوع  به  خشم  آمد و تمام  افراد خود را خواست  و به  
ايشان  گفت : «يكي از شما به  ما خيانت  مي كند. چه  كسي نقشه هاي مرا براي 

پادشاه  اسرائيل  فاش  مي سازد؟»

٥: ٢٧
خرو ٤: ٦

اعد ١٢: ١٠

٥: ٢٧
خرو ٤: ٦

اعد ١٢: ١٠

٦: ١
٢پاد ٢: ٣و٥و٧

٦: ١
٢پاد ٢: ٣و٥و٧

٦: ٦
خرو ١٥: ٢٥

٢پاد ٢: ٢١ ؛ ٤: ٤١

٦: ٦
خرو ١٥: ٢٥

٢پاد ٢: ٢١ ؛ ٤: ٤١

٦: ٩
١پاد ٢٠: ١٣، ٢٨

٦: ٩
١پاد ٢٠: ١٣، ٢٨

دوم  پادشاهان  ٦،٥  ٩٣٥

٦: ١ـ٦  واقعه  سر تبر شناور در کتاب مقدس  آمده  تا توجه   
و مراقبت  خدا را از کساني  نشان  دهد که  حتي  در حوادث  
کم اهميت  زندگي  روزانه  نيز به  او اعتماد مي کنند. او هميشه  
حاضر است . اين  معجزه  که  بين  شفاي  فرمانده  سوري  و 
رهايي  سپاه  اسرائيل  قرار دارد،  تماس  شخصي  اليشع  را نشان  

مي دهد با شاگرداني  که  براي  نبي  شدن  تعليم  مي ديدند. با 
آنکه  اليشع  مورد احترام  پادشاهان  بود،  اما هرگز توجه  و 
رسيدگي  به  مؤمنين  را فراموش  نمي کرد. اجازه  ندهيد اهميت  
کارتان ،  شما را از توجه  به  نياز فرد فرد انسانها،  خصوصاً 

انسان هايي  که  مقام  و منصبي  ندارند،  منحرف  سازد.



١٢يكي از افرادش  جواب  داد: «سرورم ، هيچكدام  از ما خائن  نيستيم . اين  كار، 
كار اليشع ، نبي اسرائيل  است  كه  حتي كلماتي را كه  در خوابگاه  خود بر زبان  

مي آوري به  پادشاه  اسرائيل  اطلاع  مي دهد.»
١٣پادشاه  گفت : «برويد و ببينيد او كجاست  تا بفرستم  او را بگيرند.» خبر 
رسيد كه  اليشع  در دوتان  است . ١٤پس  پادشاه  سوريه  قشون  عظيمي با عرابه ها 
و اسبان  فراوان  به  شهر دوتان  فرستاد و آنها آمدند و در شب ، شهر را محاصره  
كردند. ١٥صبح  زود وقتي خدمتكار اليشع  بيدار شد و بيرون  رفت ، ديد قشون  
عظيمي با عرابه ها و اسبان  فراوان ، شهر را محاصره  كرده اند. پس  با عجله  نزد 

اليشع  بازگشت  و فرياد زد: «اي سرورم ، چه  كنيم ؟»
١٦اليشع  به  او گفت : «نترس ! قواي ما از قواي آنها بزرگتر است !»

١٧آنگاه  اليشع  چنين  دعا كرد: «اي خداوند، چشمان  او را باز كن  تا ببيند!» 
خداوند چشمان  خدمتكار اليشع  را باز كرد و او ديد كوههاي اطراف  پر از 

اسبان  و عرابه هاي آتشين  است . 
خداوند،  «اي  كرد:  دعا  اليشع   آمدند،  آنها  بطرف   سوري  نيروهاي  ١٨وقتي 
خواهش  مي كنم  چشمان  ايشان  را كور كن .» و خداوند چشمان  آنها را كور 
كرد. ١٩سپس  اليشع  بيرون  رفته ، به  ايشان  گفت : «شما راه  را اشتباه  آمده ايد. 
در  كه   ببرم   مردي  آن   نزد  را  شما  تا  بياييد  من   دنبال   نيست .  شهر  آن   اين  

جستجويش  هستيد.» و آنها را به  سامره  برد.
٢٠به  محض  رسيدن  به  سامره  اليشع  دعا كرد: «خداوندا، چشمان  آنها را باز كن  
تا ببينند.» خداوند چشمان  آنها را باز كرد و آنها ديدند كه  در سامره ، پايتخت  

اسرائيل  هستند.

٦: ١٣
پيدا ٣٧: ١٧

٦: ١٣
پيدا ٣٧: ١٧

٦: ١٤
٢پاد ١: ٩
٦: ١٤

٢پاد ١: ٩

٦: ١٦
خرو ١٤: ١٣
٢توا ٣٢: ٧

مز ٣: ٦ ؛ ١١: ١
روم  ٨: ٣١

٦: ١٦
خرو ١٤: ١٣
٢توا ٣٢: ٧

مز ٣: ٦ ؛ ١١: ١
روم  ٨: ٣١

٦: ١٧
٢پاد ٢: ١١
مز ٣٤: ٧
اش  ٤٢: ٧

اعما  ٢٦: ١٨

٦: ١٧
٢پاد ٢: ١١
مز ٣٤: ٧
اش  ٤٢: ٧

اعما  ٢٦: ١٨
٦: ١٨

پيدا ١٩: ١١
٦: ١٨

پيدا ١٩: ١١
٦: ١٩

١پاد ٢٠: ١
٢پاد ٣: ١

٦: ١٩
١پاد ٢٠: ١
٢پاد ٣: ١

٩٣٦ دوم  پادشاهان  ٦ 

اليشع  و سوريها 
اليشــع  از نقشــه هاي  
مطلع   سوريها  جنگي  
بود و پادشاه  اسرائيل  
را از آن  آگاه  ساخت . 
پادشاه  سوريه  رد پاي  
اليشـع  را تــا دوتــان  
دنــبال  کرد و او را در 
اليشع   اما  يافت ،   آنجا 
دعا کــرد تا چشـمان  
ســوري   نيروهــــاي  
نابينايـــان   همچــون  
ايشان   او  سپس   شود. 
پايتخت   سامره ،   به   را 
اسـرائــــيل ،  هدايــت  

کـرد!

٦: ١٥  نام  خدمتکار اليشع  در اين  ماجرا قيد نشده  است ،  
زماني   ترتيب   است .  بوده   جيحزي   همان   او  احتمالاً  اما 
اين   شايد  بنابراين ،   نيست ؛  نظر  مد  ١ـ٨  فصل هاي   در 
باشد   داده   رخ   جذام    به   جيحزي   ابتلاي   از  قبل   واقعه  

.(٥: ٢٧)
٦: ١٦و١٧  خدمتکار اليشع ،  وقتي  سپاه  قدرتمند فرشتگان  
را ديد،  ديگر نترسيد. ايمان  آشکارکننده  اين  امر است  که  
خدا براي  قومش  کاري  مي کند که  هرگز فکرش  را نيز 
نمي کنيم . وقتي  با شرايطي  روبه رو مي شويد که  غير قابل  
حل  به نظر مي رسد،  به  خاطر داشته  باشيد که  امکانات  عظيم  
را  آنها  نتوانيد  اگر  حتي   هست ،   اختيارتان   در  روحاني  
ببينيد. با چشمان  ايمان  نگاه  کنيد و بگذاريد خدا امکانات  
و منابع  خود را به  شما نشان  دهد. اگر دست  عمل کننده  
خدا را در زندگي  خود نمي بينيد،  شايد مشکلي  در بصيرت  

روحاني  شما وجود دارد.

مملکت يهودا

سامـره

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

اورشليم

سوريه

دوتـانمملکت اسرائيل



دوم  پادشاهان    ٩٣٧

ايليا  جانشين   که   او  بودند؛  کارآمد  اليشع   به اندازه   «جانشينان »  از  اندکي   تعداد  کتاب مقدس ،   در 
گرديد،  سرمشقي  بسيار عالي  را در مقابل  خود داشت . او تا آخرين  لحظات  زندگي  زميني معلم خود ،  
يعني ايليا، با او بود. او دوست  داشت  مريد ايليا باشد و تعليم  بگيرد تا براي  انجام  کاري  که  خدا او 

را براي  آن  خوانده،  قدرت  کسب  کند.
هم  ايليا و هم  اليشع  تلاشهاي  خود را معطوف  نيازهاي  خاص  اطرافيان  خود کردند. ايلياي  پرشور 
نيروي  خود را صرف  مبارزه  با بت پرستي  کرد و آن  را رسوا نمود،  و با اين  کار به  ايجاد جوي  کمک  
کرد که  مردم  مي توانستند آزادانه  و آشکارا در آن  خدا را بپرستند. سپس  اليشع  وارد صحنه  شد تا 
طبيعت  قدرتمند اما محافظت کننده  خدا را به  تمام  کساني  نشان  دهد که  براي  کمک  نزد او مي آمدند. 
او وقت  کمتري  را صرف  مقابله  با شرارت  کرد و بيشتر وقتش  را صرف  رسيدگي  دلسوزانه  به  

نيازهاي  مردم  نمود. کتاب مقدس  به  ١٨ مورد از کمکهاي  اليشع  به  نيازمندان  اشاره  مي کند.
اليشع  بيش  از سايرين ،  معني  واقعي  زندگي  را درک  مي کرد،  زيرا او متوجه  شده  بود که  کسي  که  به  
زندگي  انسان  معني  و مفهوم  مي بخشد، فقط خدا است. او پي  برده  بود که  هر چه  که  هستيم  و هر چه  
که  داريم ،  از جانب  خدا است . معجزاتي  که  در طول  خدمت  اليشع  صورت  گرفت ،  مردم  را با خداي  

حاضرِ مطلق  و قادر مطلق  آشنا کرد. ايليا يقيناً به  اين  جانشين  خلف  خود افتخار مي کرد.
ما نيز  سرمشق هاي  بزرگي  داريم  که  از آنها الگو بگيريم :  هم  شخصيت هاي  کتاب مقدس  و هم  کساني  
که  اثر سازنده اي  بر زندگي  ما گذاشته اند. ما نبايد فکر خود را متمرکز سازيم  بر محدوديت هايي  که  
پيشينه هاي  خانوادگي  و محيطي مان  براي  ما به وجود مي آورند. در عوض ،  بايد از خدا بخواهيم  ما را 
براي  انجام  اهدافش  به کار ببرد؛ شايد او بخواهد ما را مانند ايليا به کار ببرد تا پيروزيهاي  بزرگي  به دست  
آوريم ؛  يا شايد بخواهد ما را مانند اليشع ،  براي  کمک  دلسوزانه  به منظور رفع  نيازهاي  روزانه  کساني  که  

در پيرامون  ما هستند، به کار گيرد. از او بخواهيد شما را آنطور به کار ببرد که  خودش  مي خواهد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
جانشين  ايليا به عنوان  نبي  خدا بود.  *
خدمتش  ٥٠ سال  به  طول  انجاميد.  *

اثر بزرگي  بر چهار قوم  گذاشت :  اسرائيل ،  يهودا،  موآب ،  سوريه   *
مرد درستکاري  بود که  سعي  نکرد از قـِبـَل ديگران  ثروتمند شود.  *

براي  کمک  به  نيازمندان ،  معجزات  زيادي  انجام  داد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

از ديدگاه  خدا،  معيار بزرگي  فرد در اين  است  که  بخواهد قدرتمندان  را همانقدر خدمت  بکند   *
که  تهيدستان  را.

جانشين  کارآمد نه  تنها از استاد خود آموزش  مي بيند،  بلکه  به  موفقيت هاي  استاد خود نيز   *
مي افزايد.

آمار حياتي : 
اهل :   قبيله  يساکار،  براي  حکومت  شمالي  نبوت  مي کرد.  *

شغل :   کشاورز،  نبي   *
خويشاوندان :   پدر:  شافاط   *

هم عصر با:   ايليا،  اخاب ،  ايزابل ،  ييهو  *
آيه  کليدي : 

«وقتي  به  آنسوي  رود اردن  رسيدند،  ايليا به  اليشع  گفت :  پيش  از آنکه  به  آسمان  بروم ،  بگو چه  
مي خواهي  تا برايت  انجام  دهم » (٢پادشاهان  ٢: ٩).

ماجراي  اليشع  در ١پادشاهان  ١٩: ١٦ تا ٢پادشاهان  ١٣: ٢٠ نقل  شده  است . از او در لوقا ٤: ٢٧ نيز  نام  
برده  شده  است .

ــع 
يشـ

ال



٢١پادشاه  اسرائيل  وقتي چشمش  به  نيروهاي سوري افتاد به  اليشع  گفت : «اجازه  
بده  آنها را بكشم .»

٢٢اليشع  به  او گفت : «ما نبايد اسيران  جنگي را بكشيم . نان  و آب  پيش  آنها 
بگذار تا بخورند و بنوشند و بعد ايشان  را به  مملكتشان  بفرست .»

٢٣پادشاه  ضيافت  بزرگي براي آنها ترتيب  داد؛ سپس  ايشان  را به  وطنشان  نزد 
پادشاه  سوريه  فرستاد. از آن  پس  سربازان  سوري به  خاک اسرائيل  نزديک 

نمي شدند.

اليشع  پايان  قحطي  را پيشگويي  مي کند
٢٤بعد از مدتي بنهدد، پادشاه  سوريه  تمام  قواي نظامي خود را جمع  كرد و شهر 
سامره  را محاصره  نمود. ٢٥در نتيجه  شهر سامره  سخت  دچار قحطي گرديد. 
طولي نكشيد كه  قحطي چنان  شدت  يافت  كه  يک سر الاغ  به  هشتاد مثقال  

نقره ، و دويست  گرم  سنگدان  كبوتر به  پنج  مثقال  نقره  فروخته  مي شد.
٢٦يک روز كه  پادشاه  اسرائيل  بر حصار شهر قدم  مي زد، زني فرياد برآورد: 

«اي سرورم  پادشاه ، به  دادم  برس !»
٢٧پادشاه  جواب  داد: «اگر خداوند به  داد تو نرسد، از من  چه  كاري ساخته  
است ؟ از كدام  خرمنگاه  و چرخشت  مي توانم  چيزي به  تو بدهم ؟ ٢٨بگو چه  

شده  است .»
زن   «اين   گفت :  و  كرد  اشاره   بود  ايستاده   كنارش   در  كه   زني  به   زن   آن  
پيشنهاد كرد يک روز پسر مرا بخوريم  و روز بعد پسر او را. ٢٩پس  پسر 
مرا پختيم  و خورديم . اما روز بعد كه  به  او گفتم  پسرت  را بكش  تا بخوريم ، 

پسرش  را پنهان  كرد.»
٣٠پادشاه  وقتي اين  را شنيد از شدت  ناراحتي لباس  خود را پاره  كرد، و مردمي 
كه  نزديک حصار بودند ديدند كه  پادشاه  زير لباس  خود پلاس  پوشيده  است . 
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٩٣٨ دوم  پادشاهان  ٦ 

٦: ٢١  اليشع  به  پادشاه  گفت  که  سوريها را قتل  عام  نکند.  
پادشاه  نمي بايست  افتخار کاري  را که  خدا به  تنهايي  انجام  

داده  بود،  از آن  خود بسازد.
حمله   اسرائيل   به   مدت   چه   سوريها  نيست   معلوم     ٦: ٢٣
نکردند،  اما احتمالاً سالها گذشت  تا اينکه  ايشان  مجدداً 
اشاره   امر  اين   به    ٦: ٢٤ در  کردند؛  تجاوز  اسرائيل   به  
شده  است . سوريها حتماً فراموش  کرده  بودند که  زماني  
به   و  شدند  کور  خارق العاده اي   طرز  به   سپاهيانشان   تمام  

کشورشان  باز گردانده  شدند.
٦: ٢٤  اين  بنهدد،  احتمالاً بنهدد دوم  بود،  همان  کسي  که  
پدرش  در زمان  بعشاي  پادشاه  بر سوريه  سلطنت  مي کرد 

(١پادشاهان  ١٥: ١٨). اليشع  هميشه  نقشه هاي  بنهدد دوم  را 
براي  مسلط  شدن  بر اسرائيل ،  نقش  بر آب  مي کرد.

مي شد،   قحطي   دچار  سامره   مثل   شهري   وقتي     ٦: ٢٥
براي   مردم   غذايي   نياز  رفع   براي   نبود.  کوچکي   مساله  
اما  مي شد،   زرع   و  کشت   کافي   اندازه   به   معين ،   مدتي  
محصول  آنقدر نبود که  آن  را براي  روز مبادا به  مدتي  
طولاني  ذخيره  کنند. اين  قحطي  به  قدري  شديد بود که  
مادران  شروع  به  خوردنِ فرزندانشان  کردند (٦: ٢٦ـ٣٠). 
مردم   وقتي   که   بود  شده   پيشگويي   ٢٨: ٤٩ـ٥٧  تثنيه   در 
خواهد  عارض   قحطي   کنند،   رد  را  خدا  رهبري   اسرائيل  

شد.



٣١پادشاه  گفت : «خدا مرا نابود كند اگر همين  امروز سر اليشع  را از تن  جدا 
نكنم .»

با  خود  خانة  در  او  فرستاد،  اليشع   دستگيري  براي  مأموري  پادشاه   ٣٢وقتي 
بزرگان  قوم  اسرائيل  سرگرم  گفتگو بود. اما پيش  از رسيدن  مأمور، اليشع  به  
بزرگان  گفت : «اين  قاتل  قاصدي فرستاده  است  تا مرا بكشد. وقتي آمد در را 

ببنديد و نگذاريد داخل  شود، چون  بزودي اربابش  هم  پشت  سر او مي آيد.»
٣٣هنوز حرف  اليشع  تمام  نشده  بود كه  مأمور وارد شد و پادشاه  هم  بدنبال  او 
رسيد. پادشاه  با عصبانيت  گفت : «اين  بلا را خداوند به  جان  ما فرستاده  است ، 

پس  چرا ديگر منتظر كمک او باشم ؟»

اليشع  جواب  داد: «خداوند مي فرمايد كه  فردا همين  وقت  كنار دروازة  ٧ 
سامره  با يک مثقال  نقره  مي توانيد سه  كيلو آرد يا شش  كيلو جو بخريد.»

٢افسري كه  ملتزم  پادشاه  بود، گفت : «حتي اگر خداوند از آسمان  غله  بفرستد، 
اين  كه  تو مي گويي عملي نخواهد شد.»

اليشع  به  او گفت : «تو با چشمان  خود آن  را خواهي ديد، ولي از آن  نخواهي 
خورد.»

چهار جذامي  اردوگاه  متروکه  را کشف  مي کنند
٣در اين  هنگام  چهار مرد جذامي بيرون  دروازة شهر بودند. آنها به  يكديگر 
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دوم  پادشاهان  ٧،٦  ٩٣٩

٦: ٣١ـ٣٣  چرا پادشاه ،  اليشع  را براي  قحطي  و محاصره   
شهر مقصر مي دانست ؟ بعضي  از پاسخهاي  احتمالي  اين  
سؤال  به  اين قرار است :  (١) بعضي  از منتقدين  مي گويند 
که  شايد اليشع  به  پادشاه  گفته  بود که  براي  رهايي  به  خدا 
اعتماد کند. پادشاه  اين  کار را کرد و حتي  پلاس  پوشيد 
(٦: ٣٠)،  اما حالا وضع  مأيوس کننده  به نظر مي رسيد. شايد 
پادشاه  فکر مي کرد که  اليشع  مشورت  نادرستي  به  او داده  
و حتي  خدا هم  نمي تواند به  آنها کمک  کند. (٢) سالها بين  
پادشاهان  اسرائيل  و انبياي  خدا نزاع  بود. انبيا غالباً به خاطر 
شرارت  پادشاهان ،  حامل  پيام  مرگ  و نابودي  بودند؛ از اين  
بنابراين ،   مي کردند.  تلقي   آشوبگر  را  آنان   پادشاهان   رو 
پادشاه  اسرائيل  با خشم  و عصبانيت  با اليشع  برخورد کرد. 
(٣) شايد پادشاه  به  خاطر مي آورد که  ايليا کمک  کرده  
١٨: ٤١ـ٤٦).  (١پادشاهان   شود  تمام   قحطي   يک   که   بود 
شايد پادشاه  که  اليشع  را مرد خدا مي دانست ،  فکر مي کرد 
که  او مي تواند هر معجزه اي  انجام  دهد و عصباني  بود از 

اينکه  چرا او اين  بار به  نجات  اسرائيل  نيامده  است .
٧: ١و٢  وقتي  اليشع  پيشگويي  کرد که  خدا نجات  خواهد 
داد،  افسري  که  در التزام  پادشاه  بود،  گفت  که  اين  امر واقع  

نخواهد شد. آن  افسر ايمان  و اميدش  را از کف  داده  بود،  
اما در هر حال  سخنان  خدا به  حقيقت  پيوست  (٧: ١٤ـ١٦)! 
بعضي  اوقات ،  به جاي  اينکه  در پي  يافتن  راه  حل  باشيم ،  
بر  تمرکز  به جاي   مي کنيم .  مشغول   مشکلات   با  را  خود 
نکات  منفي ،  ديد مثبت  و اميد را در خود تقويت  کنيد. 
گفتن  اينکه  خدا نمي تواند فردي  را نجات  دهد،  يا اينکه  
راه  حلي  براي  مشکلِ ايجاد شده   وجود ندارد، عدم  ايمان  

را نشان  مي دهد.
شهر  در  نداشتند  اجازه   جذامي ها  شريعت ،   مطابق     ٧: ٣
اتکا  با  و  شهر  دروازه   بيرون   بايد  بلکه   کنند،   زندگي  
بگذرانند  روزگار  مي دادند،   آنها  به   که   صدقه اي   به  
به خاطر  آنها  وضع   ٥: ١ـ٤).  اعداد  ؛  ١٣: ٤٥و٤٦  (لاويان  

قحطي  و حضور سپاه  سوريه  بسيار اسف بار بود.
٧: ٣-١٠  جذاميان  با اردوگاه  خالي  از سکنه  مواجه  شدند و 
به  اين  ترتيب  از مرگ  نجات  يافتند. آنها در ابتدا اين  خبر 
خوش  را به  کسي  نرساندند و همشهريهاي  خود را که  در شهر 
از گرسنگي  مي مردند،  فراموش  کردند. خبر خوش  نجات  
در عيسي  مسيح  نيز بايد به  ديگران  برسد،  چون  هيچ  خبري  
مهم تر از اين  نيست . ما نبايد کساني  را که  ممکن  است  بدون  



گفتند: «چرا اينجا بنشينيم  و بميريم ؟ ٤چه  اينجا بمانيم  و چه  وارد شهر شويم ، 
از گرسنگي خواهيم  مرد. پس  چه  بهتر كه  به  اردوگاه  سوري ها برويم . اگر 
گذاشتند زنده  بمانيم  چه  بهتر و اگر ما را كشتند، باز هم  فرقي نمي كند، چون  

دير يا زود از گرسنگي خواهيم  مرد.»
نبود.  آنجا  كسي  ولي  رفتند،  سوري ها  اردوگاه   به   برخاسته ،  شب   آن   ٥پس  
٦چون  خداوند صداي عرابه ها و اسبان  و صداي قشون  عظيمي را در اردوي 

سوري ها پيچانده  بود، بطوريكه  آنها فكر كرده  بودند پادشاه  اسرائيل  پادشاهان  
حيت  و مصر را اجير كرده ، تا به  آنها حمله  كنند؛ ٧پس  هراسان  شده ، شبانه  
خيمه ها، اسبها، الاغها و چيزهاي ديگر را كه  در اردوگاه  بود گذاشته ، از ترس  

جان  خود فرار كرده  بودند.
و  خوردند  شده ،  داخل   خيمه ها  به   رسيدند،  اردوگاه   كنار  به   وقتي  ٨جذاميها 

نوشيدند و نقره  و طلا و لباسي را كه  در خيمه  بود با خود بردند و پنهان  كردند. 
سپس  وارد خيمة دوم  شده ، اموال  آن  را نيز برداشتند و پنهان  كردند. ٩ولي بعد 
به  يكديگر گفتند: «ما كار خوبي نمي كنيم . نبايد ساكت  بنشينيم ؛ بايد اين  خبر 
خوش  را به  همه  برسانيم . اگر تا فردا صبح  صبر كنيم  بلايي بر سرمان  خواهد 

آمد. بياييد فوري برگرديم  و اين  خبر خوش  را به  قصر پادشاه  برسانيم .»
١٠پس  آنها رفتند و آنچه  را كه  اتفاق  افتاده  بود به  نگهبانان  دروازة شهر خبر 
داده ، گفتند: «ما به  اردوگاه  سوري ها رفتيم  و كسي در آنجا نبود. اسبها و 
الاغها و خيمه ها سرجايشان  بودند، ولي حتي يک نفر هم  در آن  حوالي ديده  

نمي شد.» ١١نگهبانان  نيز اين  خبر را به  دربار رساندند.
١٢پادشاه  از رختخوابش  بيرون  آمد و به  افرادش  گفت : «من  به  شما مي گويم  
كه  چه  شده  است . سوري ها مي دانند كه  ما گرسنه  هستيم ، پس  براي اينكه  ما را 
از شهر بيرون  بكشند، از اردوگاه  بيرون  رفته ، خود را در صحرا پنهان  كرده اند. 
آنها در اين  فكر هستند كه  وقتي از شهر خارج  شديم  به  ما هجوم  بياورند و 

اسيرمان  كنند و شهر را به  تصرف  خود درآورند.»
١٣يكي از درباريان  در جواب  او گفت : «بهتر است  چند نفر را با پنج  اسبي 
كه  براي ما باقي مانده  به  آنجا بفرستيم  و موضوع  را تحقيق  كنيم . مردم  اينجا 
همه  محكوم  به  مرگ  هستند، پس  بهتر است  به  هر قيمتي شده  اين  را امتحان  

كنيم .»
١٤پس  دو عرابه  با اسبهاي باقيمانده  حاضر كردند و پادشاه  چند نفر را فرستاد 
تا تحقيق  كنند. ١٥آنها رد پاي سوري ها را تا كنار رود اردن  دنبال  كردند. 
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٩٤٠ دوم  پادشاهان  ٧ 

شنيدنِ اين  خبر از اين  دنيا بروند،  فراموش  کنيم . ما نبايد  
آنقدر مشغول  ايمان  خود بشويم  که  از در ميان  گذاشتن  آن  

با اطرافيان  خود،  غفلت  ورزيم . ما مانند اين  جذاميان ،  براي  
رساندن  «خبر خوش  انجيل » نبايد تا «صبح  صبر کنيم ».



تمام  جاده  از لباس  و ظروفي كه  سوري ها در حين  فرار به  زمين  انداخته  بودند، 
همه   سوري  سربازان   كه   دادند  خبر  پادشاه   به   و  بازگشتند  مأموران   بود.  پر 
فرار كرده اند. ١٦بمحض  شنيدن  اين  خبر، مردم  سامره  هجوم  بردند و اردوگاه  
سوري ها را غارت  كردند. پس  همانگونه  كه  خداوند فرموده  بود، در آن  روز 
سه  كيلو آرد به  يک مثقال  نقره  و شش  كيلو جو به  همان  قيمت  فروخته  

شد.
١٧پادشاه  ملتزم  خود را دم  دروازة شهر گذاشت  تا بر رفت  و آمد مردم  نظارت  
كند. ولي هنگامي كه  مردم  هجوم  آوردند، او زير دست  و پاي آنها كشته  
شد، همانگونه  كه  اليشع ، وقتي پادشاه  به  خانة او آمده  بود، آن  را پيشگويي 
كرد. ١٨اليشع  به  پادشاه  گفته  بود كه  روز بعد، كنار دروازة شهر، شش  كيلو 
جو و سه  كيلو آرد هر يک به  يک مثقال  نقره  فروخته  خواهد شد. ١٩ولي ملتزم  
پادشاه  جواب  داده  بود: «حتي اگر خداوند از آسمان  غله  بفرستد، اين  كه  تو 
مي گويي عملي نخواهد شد.» و اليشع  نيز به  او گفته  بود: «تو با چشمان  خود 
آن  را خواهي ديد، ولي از آن  نخواهي خورد.» ٢٠درست  همينطور شد؛ او در 

كنار دروازه ، زير دست  و پاي مردم  ماند و كشته  شد.

زني  ملکش  را پس  مي گيرد

اليشع  به  زني كه  پسرش  را زنده  كرده  بود، گفته  بود كه  با خاندانش   ٨ 
قحطي  اسرائيل   سرزمين   در  خداوند  چون   بروند  ديگري  مملكت   به  

مي فرستد كه  تا هفت  سال  طول  خواهد كشيد.
٢پس  آن  زن  با خاندان  خود به  فلسطين  رفت  و هفت  سال  در آنجا ماند. ٣پس  
از پايان  قحطي او به  اسرائيل  بازگشت  و نزد پادشاه  رفت  تا براي پس  گرفتن  
خانه  و زمين  خود از او استمداد نمايد. ٤در اين  هنگام  پادشاه  با جيحزي، خادم  
اليشع ، مشغول  گفتگو بود و دربارة معجزات  اليشع  از او سؤال  مي كرد. ٥در 
همان  هنگام  كه  جيحزي واقعة زنده  شدن  پسر مرده  را تعريف  مي كرد، مادر 
آن  پسر قدم  به  داخل  اطاق  گذاشت . جيحزي به  پادشاه  گفت : «اين  همان  زني 
است  كه  درباره اش  صحبت  مي كردم  و اين  هم  پسر اوست  كه  اليشع  وي را 

زنده  كرد.»
٦پادشاه  پرسيد: «آيا اين  حقيقت  دارد كه  اليشع  پسرت  را زنده  كرده  است ؟»

زن  جواب  داد: «بلي.»

٧: ١٧
٢پاد ٧: ٢
٧: ١٧

٢پاد ٧: ٢

٨: ١
پيدا ٤١: ٢٧
تث  ٢٨: ٢٢
مز ١٠٥: ١٦

٨: ١
پيدا ٤١: ٢٧
تث  ٢٨: ٢٢
مز ١٠٥: ١٦

٨: ٤
٢پاد ٤: ١١و١٢ ؛ ٥: ٢٠

٨: ٤
٢پاد ٤: ١١و١٢ ؛ ٥: ٢٠

٨: ٥
٢پاد ٤: ٣٤

٨: ٥
٢پاد ٤: ٣٤

دوم  پادشاهان  ٨،٧  ٩٤١

٨: ١ـ٦  احتمالاً اين  ماجرا در ترتيب  زماني  خود نگاشته  نشده   
است ،  چون  قحطي  هفت  ساله  بايد قبل  از ابتلاي  جيحزي  به  
جذام  پايان  يافته  باشد. اين  امر توجه  دائمي اليشع به  اين  بيوه  زن  

را نشان  مي دهد،  و خدمت  عمومي  و پر از معجزه  او را با خدمت  
خصوصي  او به  اين  خانواده  مقايسه  مي کند. از زندگي  اليشع  

مي آموزيم  که  چه  نوع  توجهي  بايد به  ديگران  مبذول  داريم .



پس  پادشاه  يكي از افراد خود را مأمور كرد تا تمام  دارايي او را، به  اضافة 
قيمت  محصول  زمين  او در طول  مدتي كه  در آنجا نبوده  است ، گرفته  به  او 

بدهد.

حزائيل ،  بنهدد پادشاه  را مي کشد
٧بنهدد، پادشاه  سوريه ، در بستر بيماري بود. به  او خبر دادند كه  اليشع  نبي به  
دمشق  آمده  است . ٨وقتي پادشاه  اين  خبر را شنيد، به  يكي از افرادش  به  نام  
حزائيل  گفت : «هديه اي براي اين  مرد خدا ببر و به  او بگو كه  در مورد من  از 
خداوند بپرسد كه  آيا از اين  مرض  شفا خواهم  يافت  يا نه ؟» ٩پس  حزائيل  از 
محصولات  نفيس  دمشق ، چهل  شتر بار كرد و بعنوان  هديه  براي اليشع  برد. او 
هنگامي كه  به  حضور اليشع  رسيد، گفت : «غلامتان  بنهدد، پادشاه  سوريه ، مرا 

فرستاده  است  تا بپرسم  آيا او شفا خواهد يافت  يا نه .»
١٠اليشع  جواب  داد: «خداوند به  من  نشان  داده  است  كه  او خواهد مرد، ولي 
تو برو و به  او بگو كه  شفا خواهد يافت .» ١١سپس  اليشع  چنان  به  چشمان  
حزائيل  خيره  شد كه  حزائيل  سرش  را به  زير انداخت . آنگاه  اليشع  شروع  به  

گريه  كرد.
١٢حزائيل  پرسيد: «سرورم ، چرا گريه  مي كنيد؟»

اليشع  جواب  داد: «مي دانم  كه  تو چه  بلاهايي بر سر قوم  اسرائيل  خواهي آورد. 
قلعه هاي آنها را آتش  خواهي زد، جوانانشان  را خواهي كشت ، اطفالشان  را به  

سنگها خواهي كوبيد و شكم  زنان  آبستن  را پاره  خواهي كرد.»
١٣حزائيل  گفت : «سرورم ، من  سگ  كي باشم  كه  دست  به  چنين  كارهايي 

بزنم .»
ولي اليشع  جواب  داد: «خداوند به  من  نشان  داده  است  كه  تو پادشاه  سوريه  

خواهي شد.»
١٤وقتي حزائيل  بازگشت ، پادشاه  از او پرسيد: «پاسخ  اليشع  چه  بود؟»

٨: ٧
٢پاد ٦: ٢٤ ؛ ١٣: ٣

٨: ٧
٢پاد ٦: ٢٤ ؛ ١٣: ٣

٨: ٨
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٢پاد ٢: ١٧

٨: ١٢
٢پاد ١٠: ٣٢و٣٣ ؛ ١٢: ١٧ ؛

١٣: ٣ ؛ ١٥: ١٦

٨: ١٢
٢پاد ١٠: ٣٢و٣٣ ؛ ١٢: ١٧ ؛

١٣: ٣ ؛ ١٥: ١٦

٨: ١٣
١سمو ١٧: ٤٣
٢سمو ٩: ٨

٨: ١٣
١سمو ١٧: ٤٣
٢سمو ٩: ٨

٩٤٢ دوم  پادشاهان  ٨ 

مرتکب    او  که   گفت   حزائـيل   به   اليشع   ٨: ١٢و١٣  
گناهان  بزرگي  خواهد شد. حزائيل  معترض  شد و گفت :  
« هرگز چنين  کاري  نخواهم  کرد.» او قبول  نداشت  که  
است .  نهفته   ورزيدن   شرارت   براي   قدرت   وجودش   در 
در جامعه  «روشن فکر» ما،  آسان  است  فکر کنيم  که  از 
تحت   را  خود  اعمال   مي توانيم   و  فاحش  بدوريم   گناهان  
کنترل  داشته  باشيم . ما فکر مي کنيم  که  هيچوقت  در عمق  
گناه  فرو نخواهيم  رفت . به جاي  اين  ديدگاه ،  بايد از ديد 
کتاب مقدس  و با نگرشي  منطقي تر به  خود نگاه  کنيم  و 
بپذيريم  که  قدرت  گناه  ورزيدن  در ما وجود دارد. سپس  

بايد از خدا بخواهيم  که  به  ما قدرت  دهد تا با اين  شرارت  
درون  مقابله  کنيم .

اليشع  درباره  نحوه  برخورد  ٨: ١٢ـ١٥  بخشي  از سخنان  
از  پيوست .  تحقق   به   ١٠: ٣٢و٣٣  در  اسرائيل ،  با  حزائيل  
قرار معلوم ،  حزائيل  مي دانست  که  پادشاه  خواهد شد، چون  
 .(١٩: ١٥ (١پادشاهان   بود  کرده   اعلام   او  به   را  اين   ايليا 
اما او بي صبر بود و به جاي  منتظر شدن  براي  فرا رسيدنِ 
زمانِ مقررِ الهي ،  خودش  وارد عمل  شد و بنهدد پادشاه  
را کشت . خدا حزائيل  را به عنوان  وسيله اي  براي  مجازات  

نااطاعتي  اسرائيلي ها به کار برد.



جواب  داد: «گفت  كه  شما شفا خواهيد يافت .» ١٥ولي روز بعد حزائيل  لحافي 
برداشته ، در آب  فرو برد و آن  را روي صورت  پادشاه  انداخت  و او را خفه  

كرد و خود بجاي او پادشاه  شد.

٢ـ پادشاهان  اسرائيل  و يهودا
يهورام  بر يهودا سلطنت  مي کند

١٦يهورام  (پسر يهوشافاط ) در پنجمين  سال  سلطنت  يورام  (پسر اخاب ) پادشاه  
دو  و  سي  سن   در  ١٧يهورام   كرد.  آغاز  يهودا  در  را  خود  سلطنت   اسرائيل ، 
سالگي پادشاه  شد و هشت  سال  در اورشليم  سلطنت  نمود. ١٨دختر اخاب  زن  او 
بود و او مانند اخاب  و ساير پادشاهان  اسرائيل  نسبت  به  خداوند گناه  مي ورزيد. 
١٩ولي خداوند بخاطر داود نخواست  يهودا را از بين  ببرد، زيرا به  داود قول  داده  

بود كه  نسل  او هميشه  سلطنت  خواهد كرد.
٢٠در دورة سلطنت  يهورام ، مردم  ادوم  از فرمان  يهودا سرپيچي كردند و پادشاهي 
براي خود تعيين  كردند. ٢١بنابراين  يهورام  با سواره  نظام  خود عازم  سعير شد، 
ولي نيروهاي ادوم  آنها را محاصره  كردند. يهورام  به  اتفاق  فرماندهان  سواره  
نظام  خود، شبانه  از دست  ادوميها گريخت  و سربازانش  نيز فرار كرده ، به  وطن  
بازگشتند. ٢٢ادوم  تا به  امروز استقلال  خود را حفظ  كرده  است . در اين  هنگام  

اهالي شهر لبنه  نيز شورش  كردند.
«تاريخ   كتاب   در  او  كارهاي  و  يهورام   سلطنت   ديگر  رويدادهاي  ٢٣شرح  
پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است . ٢٤يهورام  مرد و او را در آرامگاه  سلطنتي 
در اورشليم  كه  به  شهر داود معروف  است ، دفن  كردند و پسرش  اخزيا بجاي 

او پادشاه  شد.

اخزيا بر يهودا سلطنت  مي کند
٢٥در دوازدهمين  سال  سلطنت  يورام  (پسر اخاب ) پادشاه  اسرائيل ، اخزيا (پسر 
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دوم  پادشاهان  ٨  ٩٤٣

٨: ١٨  يهوشافاط  پادشاه ،  ترتيب  ازدواج  پسرش  يهورام ،   
طريق   عتليا  داد.  را  شرور  ايزابلِ  و  اخاب   دختر  عتليا  و 
بت پرستي  حکومت  شمالي  را در پيش  گرفت  و پرستش  
حکومت   سقوط   جا  همين   از  و  کرد  يهودا  وارد  را  بعل  
جنوبي  آغاز شد. بعدها،  وقتي  اخزيا در جنگ  کشته  شد،  
فرمانروا  را  خودش   و  کشت   را  خود  نوه هاي   همه   عتليا 
اعلام  نمود (١١: ١ـ٣). ازدواج  يهورام  شايد از لحاظ  سياسي  

منافعي  داشته  است ،  اما از نظر روحاني  مرگبار بود.
٨: ٢٠ـ٢٢  با آنکه  يهودا و ادوم  جَدّي  مشترک  (اسحاق ) 

و مرزي  مشترک  داشتند،  اما اين  دو قوم  هميشه  با يکديگر 
در جنگ  بودند. ادوم  از زمان  داود تحت  سلطه  حکومت  
متحد اسرائيل  و بعد حکومت  جنوبي ،  يهودا قرار گرفته  
بود (٢سموئيل  ٨: ١٣و١٤). حالا ادوم  عليه  يهورام  شورش  
کرد و اعلام  استقلال  نمود. يهورام  فوراً با سپاه  خود به  
ادوم  حمله  کرد،  اما حمله  غافلگيرانه  او با شکست  مواجه  
در  قصور  براي   مجازاتي   به عنوان   يهورام   نتيجه ،   در  شد. 
نگه  داشتن  حرمت  خدا،  بعضي  از سرزمينهاي  مرزي اش  

را از دست  داد.



يهورام ) پادشاه  يهودا شد. ٢٦اخزيا در سن  بيست  و دو سالگي سلطنت  خود را 
آغاز نمود، ولي فقط  يكسال  در اورشليم  سلطنت  كرد. مادرش  عتليا نام  داشت  
و نوة عمري، پادشاه  اسرائيل  بود. ٢٧اخزيا نيز مانند خاندان  اخاب  نسبت  به  

خداوند گناه  ورزيد، زيرا از اقوام  اخاب  بود.
براي  و  شد  متحد  اسرائيل ،  پادشاه   اخاب )،  (پسر  يورام   با  پادشاه   ٢٨اخزياي 
جنگ  با حزائيل ، پادشاه  سوريه ، به  راموت  جلعاد لشكر كشيد. دراين  جنگ  
يورام  مجروح  شد. ٢٩پس  براي معالجه  به  يزرعيل  رفت . وقتي در آنجا بستري 

بود، اخزيا به  عيادتش  رفت .

ييهو براي  سلطنت  در اسرائيل  تدهين  مي شود

او  ٩  به   و  كرد  احضار  را  انبيا  گروه   از  نفر  يک  اليشع   هنگام   اين   در 
گفت : «براي رفتن  به  راموت  جلعاد آماده  شو. اين  ظرف  روغن  زيتون  
را نيز بردار و همراه  خود ببر. ٢وقتي به  آنجا رسيدي ييهو را پيدا كن . او پسر 
يهوشافاط  و نوة نمشي است . او را از نزد دوستانش  به  اطاق  خلوتي ببر ٣و اين  
روغن  رابر سرش  بريز. به  او بگو كه  خداوند او را به  پادشاهي اسرائيل  انتخاب  

كرده  است . سپس  در را باز كن  و بسرعت  از آنجا دور شو.»
٤وقتي آن  نبي جوان  به  راموت  جلعاد رسيد، ٥ييهو را ديد كه  با ساير سرداران  
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٢توا ٢٢: ٦

٨: ٢٩
٢پاد ٩: ١٤
٢توا ٢٢: ٦

٩: ١
١سمو ١٠: ١ ؛ ١٦: ١

١پاد ١: ٣٩
٢پاد ٨: ٢٨

٩: ١
١سمو ١٠: ١ ؛ ١٦: ١

١پاد ١: ٣٩
٢پاد ٨: ٢٨

٩: ٢
١پاد ١٩: ١٦

٩: ٢
١پاد ١٩: ١٦

٩: ٣
١سمو ٩: ١٦
٢توا ٢٢: ٧

٩: ٣
١سمو ٩: ١٦
٢توا ٢٢: ٧

٩٤٤ دوم  پادشاهان  ٩،٨ 

ييهو کنترل  اسرائيل   
را به دست  مي گيرد
را  نبي   يک   اليشـع  
جلعـــاد  رامــوت   بـه  
را  ييــهو  تا  فرســتاد 
به عنوان  پادشاه  جديد 
کند.  تدهين   اسرائيل  
ييـهو بلافاصــله  پـس  
به   شدن ،   تدهين   از 
يزرعـــيل  تاخــت  تا 
يورام ،  پادشاه  اسرائيل  
و اخزيا،  پادشاه  يهودا 
را پيــدا کند و بکشد. 
ييهو،  يورام  را کشت ؛ 
اخزيــا بســوي  شـهر 
بيت هگـان  فـرار کرد 
و در آن  شهر مجروح  
شد. او بعداً در مجدو 
به   ييـهو  وقـتي   مـرد. 
گـشت ،   باز  يزرعـيل  
را  ايزابل   قتل   دستور 

صادر کرد.

٨: ٢٦  اخزيا تنها پسري  بود که  از يهورام ،  پادشاه  يهودا 
باقي  مانده  بود. با اينکه  او کوچکترين  پسر خانواده  بود،  

اما چون  بقيه  برادرانش  طي  يورش  فلسطيني ها و عرب ها 
بر  او  ٢١: ١٦و١٧)،   بودند (٢تواريخ   شده   برده   اسارت   به  
تخت  سلطنت  نشست . از او به  نام  يهوآخاز نيز  ياد  شده  

است .
٨: ٢٦و٢٧  مادر اخزيا،  عتليا،  دختر اخاب  و ايزابل ،  پادشاه  
و ملکه  سابق  اسرائيل  بود. شرارت  اخاب  و ايزابل  از طريق  

عتليا به  يهودا سرايت  کرد.
اسرائـيل   پادشاهان   تابستاني   کاخ   محل   يزرعـيل     ٨: ٢٩

بود.
٩: ٣  ايليا پيشگويي  کرده  بود که  وقتي  ييهو به  پادشاهي  
برسد،  عده  زيادي  کشته  خواهند شد (١پادشاهان  ١٩: ١٦ـ١٨). 
از اين  رو بود که  اليشع  به  نبي  جوان  توصيه  کرد که  به  
آن   از  کشتار،   شروع   از  قبل   خود،   پيغام   رساندن   محض  
منطقه  خارج  شود. اقدام  ييهو در گرفتار کردن  و کشتنِ 
مي رسد  به نظر  بي رحمانه   اخاب ،   دوستان   و  خويشاوندان  
قوم   بعل ،   عنان گسيخته   پرستش   اما  ٢٢: ٨و٩)،   (٢تواريخ  
را به  نابودي  مي کشيد. ادامه  حيات  اسرائيل  مشروط  بود 
به  از ميان  رفتن  پيروان  بعل . ييهو به عنوان  پيرو غيور خدا 
(البته  در ابتداي  کار)،  دست  به  اقدامي  زد که  در آن  موقع  

حياتي ترين  کار بود،  يعني  جاري  کردن  عدالت .

مملکت يهودا

سامـره

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

اورشليم

مملکت 
اسرائيل

بيت هگان
مجـدّو يزرعيل راموت جلعاد



دوم  پادشاهان    ٩٤٥

ييهو از خصوصياتي  برخوردار بود که  از او مرد موفقي  ساخت . در واقع ،  از ديد انساني ،  او پادشاه  
موفقي  بود. سلسله  او بيش  از هر سلسله  ديگري ،  بر حکومت  شمالي  فرمان  راند. خدا از او به عنوان  
وسيله اي  براي  مجازات  خاندان  شرور اخاب  استفاده  کرد؛ او با بي رحمي  پرستش  بعل  را از بين  برد. 
او نزديک  بود همان  نوع  پادشاهي  شود که  خدا مي خواست ،  اما بعد با بي پروايي  از فرامين  خدا تجاوز 
کرد و از انجام  اعمالي  که  حاکي  از اطاعت  از خدا بود و در ابتداي  سلطنتش  داشت ،  کوتاهي  کرد. 

او در آستانه  موفقيت  و پيروزي ،  به  امور کوچک  اکتفا کرد.
اما  مي رفت ،   پيش   به   حکومتش   نداشت .  هدف   اما  داشت ،   جهت   زندگي اش   که   بود  مردي   ييهو 
مقصدش  نامشخص  بود. او پرستش  بعل  را که  يک  نوع  بت پرستي  بود ريشه  کن  کرد،  اما آن  را با 
نوع  ديگري  از بت پرستي ،  يعني  پرستش  گوساله هايي  که  يربعام  بر پا کرده  بود،  جايگزين  ساخت . 
اگر او نسبت  به  خدا که  او را پادشاه  کرده  بود،  مطيع  مي بود،  مي توانست  کارهاي  بيشتري  براي  خدا 
انجام  دهد. حتي  وقتي  او دستورات  خدا را اجرا مي کرد،  شيوه  عمل  او نشان  مي دهد که  کاملاً متوجه  

نيست  که  چه  کسي  به  او دستور مي دهد.
خدا به  هر کس  استعدادها و توانايي هايي  مي دهد،  همانطور که  به  ييهو داد. اين  توانايي ها فقط  زماني  
بيشترين  بازدهي  را خواهد داشت  که  تحت  کنترل  خدا باشد. اما خارج  از کنترل  خدا،  توانايي ها و 
استعدادها بازدهي  خود را از دست  خواهند داد و غالباً ابزاري  مي شوند براي  شرارت  ورزيدن . يک  
راه  براي  اطمينان  از اينکه  چنين  اتفاقي  نخواهد افتاد،  اين  است  که  مرتب  به  خدا بگوييد که  دوست  
داريد تحت  کنترل  او باشيد. حضور او در زندگي  شما،  باعث  خواهد شد که  استعدادها و توانايي هاي  

طبيعي تان  با حداکثر بازدهي  در جهت  نيکترين  کارها به کار رود.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

سلطنت  را از خاندان  اخاب  گرفت  و نفوذ شرارت بار او را از بين  برد.  *
طولاني ترين  سلسله  حکومت  شمالي  را بنياد نهاد.  *

به وسيله  ايليا تدهين  شد و به وسيله  اليشع  مورد تأييد قرار گرفت .  *
پرستش  بعل  را نابود کرد  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
نسبت  به  زندگي  بي ملاحظه  بود و همين  نگرش ،  از او مردي  ساخت  جسور و مستعد براي    *

گناه  کردن .
بتهاي  يربعام  را پرستيد.  *

وفاداري  او به  خدا تا جايي  بود که  منافعش  تأمين  باشد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

براي  داشتن  وفاداري  عميق ،  بايد بر اعمال  و رفتار خود مسلط  باشيم ،  چون  در غير اينصورت ،    *
وفاداري  ممکن  است  به  بي مبالاتي  بينجامد.

اطاعت  هم  مستلزم  عمل  است  و هم  داشتن  هدف .  *
آمار حياتي : 

اهل :   حکومت  شمالي  اسرائيل   *
شغل :   فرمانده  سپاه  يهورام ،  پادشاه  اسرائيل   *

خويشاوندان :   پدر بزرگ :  نمشي . پدر:  يهوشافاط . پسر:  يهوآحاز  *
هم  عصر با:   ايليا،  اليشع ،  اخاب ،  ايزابل ،  يهورام ،  اخزيا  *

آيه  کليدي : 
«ولي  ييهو با تمام  دل  خود از دستورات  خداوند،  خداي  اسرائيل  اطاعت  نکرد،  بلکه  از گناهان  يربعام  

که  اسرائيل  را به  گناه  کشانده  بود،  پيروي  نمود» (٢پادشاهان  ١٠: ٣١).
 ماجراي  ييهو در ١پادشاهان  ١٩: ١٦ تا ٢پادشاهان  ١٠: ٣٦ نقل  شده  است . از او در ٢پادشاهان  ١٥: ١٢ ؛ 

٢تواريخ  ٢٢: ٧ـ٩ ؛ هوشع  ١: ٤و٥ نيز نام  برده  شده  است .

ـهو
ـيــ

ي



لشكر نشسته  است . پس  به  او گفت : «اي سردار، براي شما پيغامي دارم .»
ييهو پرسيد: «براي كداميک از ما؟»

جواب  داد: «براي شما.»
٦بنابراين  ييهو بلند شد و به  داخل  خانه  رفت . آن  نبي جوان  روغن  را بر سر 
به   را  تو  مي فرمايد: «من   اسرائيل   خداي  خداوند،  كه   گفت   و  ريخت   ييهو 
پادشاهي قوم  خود، اسرائيل  انتخاب  كرده ام . ٧تو بايد خاندان  اخاب  را نابود 
كني و انتقام  خون  انبيا و ساير خدمتگزاران  مرا كه  بدست  ايزابل ، همسر اخاب  
كشته  شده اند، بگيري. ٨ريشة خاندان  اخاب  بايد بكلي از زمين  كنده  شود و 
تمام  مردانش  نابود شوند. ٩دودمان  او را از بين  خواهم  برد همانطور كه  خاندان  
يربعام  (پسر نباط ) و بعشا (پسر اخيا) را از بين  بردم . ١٠ايزابل  زن  اخاب  را در 

يزرعيل  سگها خواهند خورد و كسي او را دفن  نخواهد كرد.»
سپس  آن  نبي در را باز كرد و پا به  فرار گذاشت .

١١وقتي ييهو نزد دوستانش  بازگشت ، از او پرسيدند: «آن  ديوانه  از تو چه  
مي خواست ؟ آيا اتفاقي افتاده  است ؟»

مي خواست   چه   و  بود  كه   او  مي دانيد  خوب   كه   «شما  داد:  جواب   ييهو 
بگويد.»

١٢گفتند: «نه ، ما نمي دانيم . بگو چه  گفت .»

جواب  داد: «به  من  گفت  كه  خداوند مرا به  پادشاهي اسرائيل  انتخاب  كرده  
است .»

١٣سرداران  فوري پله هاي خانه  را با رداهاي خود فرش  كردند و شيپور زده ، 
اعلان  كردند: «ييهو پادشاه  است !»

يورام  و اخزيا به دست  ييهو به قتل  مي رسند
١٤آنگاه  ييهو (پسر يهوشافاط  و نوة نمشي) بضد يورام  پادشاه ، قيام  كرد.

اسرائيل  در برابر نيروهاي  راموت  جلعاد از  (يورام  كه  با نيروهاي خود در 
حزائيل ، پادشاه  سوريه ، دفاع  مي كرد، ١٥در اين  هنگام  به  يزرعيل  بازگشته  بود 

تا از جراحاتي كه  در جنگ  برداشته  بود، التيام  پيدا كند.)

٩: ٧
تث  ٣٢: ٣٥

١پاد ١٨: ٣و٤ ؛ ٢١: ١٥، ٢١
٢پاد ١٠: ١٧

٩: ٧
تث  ٣٢: ٣٥

١پاد ١٨: ٣و٤ ؛ ٢١: ١٥، ٢١
٢پاد ١٠: ١٧

٩: ٩
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩ ؛

١٦: ٣، ١١

٩: ٩
١پاد ١٤: ١٠ ؛ ١٥: ٢٩ ؛

١٦: ٣، ١١
٩: ١٠

١پاد ٢١: ٢٣
٢پاد ٩: ٣٥و٣٦

٩: ١٠
١پاد ٢١: ٢٣

٢پاد ٩: ٣٥و٣٦

٩: ١٢
٢پاد ٩: ٦
٩: ١٢

٢پاد ٩: ٦

٩: ١٣
٢سمو ١٥: ١٠
١پاد ١: ٣٤، ٣٩

٩: ١٣
٢سمو ١٥: ١٠
١پاد ١: ٣٤، ٣٩

٩: ١٤
٢پاد ٨: ٢٨

٩: ١٤
٢پاد ٨: ٢٨

٩٤٦ دوم  پادشاهان  ٩ 

٩: ٧  گفتار اليشع  به  اين  پيشگويي  ايليا که  ٢٠ سال  پيش   
بيان  شده  بود،  جامه  عمل  پوشاند که  همه  خاندان  اخاب  
مرگ   نحوه   ٢١: ١٧ـ٢٤).  (١پادشاهان   شد  خواهند  کشته  
ايزابل ،  که  ايليا آن  را پيشگويي  کرده  بود،  در ٩: ٣٠ـ٣٧ 

توصيف  شده  است .
٩: ٩  دودمان  اخاب  مانند دودمان  يربعام  و بعشا ريشه کن  
بود  کرده   پيشگويي   را  يربعام   خاندان   نابودي   اخيا  شد. 

بعشاي   اين  پيشگويي  به وسيله   (١پادشاهان  ١٤: ١ـ١٠)،  و 
پادشاه  عملي  شد (١پادشاهان  ١٥: ٢٩). سپس  ييهوي  نبي ،  
گفت   سخن   بعشا  خاندان   نابودي   از  پادشاه ،   ييهوي   نه  
شد  انجام   نيز   پيشگويي   اين   و  ١٦: ١ـ٧)،   (١پادشاهان  
(١پادشاهان  ١٦: ١١و١٢). بنابراين ،  نابودي  خاندان  اخاب  
بود  کرده   پيشگويي   را  آن   ايليا  چون   بود،  حتمي   نيز 

(١پادشاهان  ٢١: ١٧ـ٢٤).



شوم ،  پادشاه   من   مي خواهيد  شما  گفت : «اگر  خود  همراه   سرداران   به   ييهو 
نگذاريد كسي به  يزرعيل  فرار كند و اين  خبر را به  آنجا برساند.»

١٦سپس  ييهو بر عرابه اي سوار شد و به  يزرعيل  رفت . يورام  مجروح  و در شهر 
يزرعيل  بستري بود. (اخزيا، پادشاه  يهودا نيز كه  به  عيادت  او رفته  بود، در آنجا 
بسر مي برد.) ١٧ديده باني كه  بر برج  شهر يزرعيل  بود، وقتي ديد ييهو و همراهانش  

مي آيند با صداي بلند خبر داده ، گفت : «چند سوار به  اينطرف  مي آيند.»
يورام  پادشاه  گفت : «سواري بفرست  تا بپرسد خبر خوشي دارند يا نه .»

١٨پس  سواري به  پيشواز ييهو رفت  و گفت : «پادشاه  مي خواهد بداند كه  خبر 
خوشي داريد يا نه .»

ييهو پاسخ  داد: «تو را چه  به  خبر خوش ؟ بدنبال  من  بيا!»
ولي  رسيد،  سواران   آن   نزد  قاصد  كه   گفت   داده ،  خبر  پادشاه   به   ديده بان  
بازنگشت . ١٩پس  پادشاه  سوار ديگري فرستاد. او نزد ايشان  رفت  و گفت : 

«پادشاه  مي خواهد بداند كه  خبر خوشي داريد يا نه .»
ييهو جواب  داد: «تو را چه  به  خبر خوش ؟ بدنبال  من  بيا!»

٢٠ديده بان  باز خبر داده ، گفت : «او هم  بازنگشت ! اين  سوار بايد ييهو باشد 
چون  ديوانه وار مي راند.»

٢١يورام  پادشاه  فرمان  داده ، گفت : «عرابة مرا فوراً حاضر كنيد!» آنگاه  او و 
اخزيا، پادشاه  يهودا، هر يک بر عرابه  خود سوار شده ، به  استقبال  ييهو از شهر 
بيرون  رفتند و در مزرعة نابوت  يزرعيلي به  او رسيدند. ٢٢يورام  از او پرسيد: 

«اي ييهو، آيا خبر خوشي داري؟»
رواج   ايزابل   مادرت   جادوگري  و  بت پرستي  كه   داد: «مادامي  جواب   ييهو 

دارد، چه  خبر خوشي مي توان  داشت ؟»
اخزيا  به   فرار  حال   در  و  برگردانيد  را  عرابه اش   شنيد  را  اين   چون   ٢٣يورام  
گفت : «اخزيا، خيانت  است ! خيانت !» ٢٤آنگاه  ييهو كمان  خود را با قوت  
تمام  كشيده  به  وسط  شانه هاي يورام  نشانه  رفت  و قلب  او را شكافت  و او به  

كف  عرابه اش  افتاد.
٢٥و٢٦ييهو به  سردار خود، بدِقَر گفت : «جنازة او را بردار و به  داخل  مزرعة 

٩: ١٧
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دوم  پادشاهان  ٩  ٩٤٧

٩: ١٨و١٩  سواران  به  پيشباز ييهو رفتند و از او پرسيدند  
که  آيا خبر خوش  دارد يا نه . اما ييهو پاسخ  داد:  «تو را 
چه  به  خبر خوش !» ييهو مي دانست  که  اين  مردان  نماينده  
حکومت  نامطيع  و شرور هستند. توقع  نداشته  باشيد که  خبر 
خوش  را از کساني  بشنويد که  دشمنان  نيکي  و راستي اند.

٩: ١٩  ييهو به  قاصدان  گفت  که  به دنبال  او بروند تا نتوانند 
به  شهر باز گردند و پادشاه  را مطلع  سازند که  زندگي اش  

در خطر است . شايد هم  او مي خواسته  موقعي  که  به  پادشاه  
تيراندازي  مي کند،  مانعي  در پيش  رو نداشته  باشد.

٩: ٢٦  يورام ،  پادشاه  اسرائيل ،  مانند پدر و مادرش ،  اخاب  
و ايزابل ،  شرور بود؛ از اين  رو،  جسد او را به  مزرعه اي  
غصب   قانوني   غير  به طور  را  آن   والدينش   که   انداختند 
کرده  بودند. ملکه  ايزابل  ترتيب  قتل  نابوت ،  صاحب  قبلي  
را  آن   مي خواست   اخاب   چون   بود،   داده   را  مزرعه   اين  



نابوت  بينداز، زيرا يكبار كه  من  و تو سوار بر عرابه ، پشت  سر پدرش  اخاب  
بوديم ، خداوند اين  پيغام  را به  او داد: «من  در اينجا در مزرعة نابوت  تو را به  
سزاي عملت  خواهم  رساند، زيرا نابوت  و پسرانش  را كشتي و من  شاهد بودم ،  

پس  حال  همانطور كه  خداوند فرموده  است ، او را در مزرعة نابوت  بينداز.»
٢٧هنگامي كه  اخزيا، پادشاه  يهودا، اين  وضع  را ديد بسوي شهر بيت هگان  
فرار كرد. ييهو به  تعقيب  وي پرداخت  و فرياد زد: «او را هم  بزنيد.» پس  
افراد ييهو او را در سر بالايي راهي كه  به  شهر جور مي رود و نزديک يبلعام  
است ، در عرابه اش  مجروح  كردند. او توانست  تا مجدو فرار كند، ولي در آنجا 
مرد. ٢٨افرادش  جنازة او را در عرابه اي به  اورشليم  بردند و در آرامگاه  سلطنتي 
دفن  كردند. ٢٩(اخزيا در يازدهمين  سال  سلطنت  يورام ، پادشاه  اسرائيل ، پادشاه  

يهودا شده  بود.)

مرگ  وحشتناک  ايزابل 
٣٠ايزابل  وقتي شنيد ييهو به  يزرعيل  آمده  است ، به  چشمانش  سرمه  كشيد و 
موهايش  را آرايش  كرد و كنار پنجره  به  تماشا نشست . ٣١وقتي ييهو از دروازه  
وارد شد، ايزابل  او را صدا زده ، گفت : «اي قاتل ، اي زمري، چرا اربابت  را 

كشتي؟»
٣٢ييهو بسوي پنجره  نگاه  كرد و فرياد زد: «در آنجا چه  كسي طرفدار من  

است ؟» دو سه  نفر از خدمتگزاران  دربار از پنجره  به  او نگاه  كردند.
٣٣ييهو به  آنها دستور داد كه  او را به  پايين  بيندازند.

آنها ايزابل  را از پنجره  پايين  انداختند و خونش  بر ديوار و پيكرة اسبها پاشيد 
و خود او زير سم  اسبها لگدمال  شد.

٣٤ييهو وارد كاخ  شد و به  خوردن  و نوشيدن  پرداخت . سپس  گفت : «يكي برود 
و آن  زن  لعنتي را دفن  كند، چون  به  هر حال  او شاهزاده اي بوده  است .»

٣٥ولي وقتي خدمتگزاران  براي دفن  ايزابل  رفتند، فقط  كاسة سر و استخوانهاي 
دستها و پاهاي او را پيدا كردند. ٣٦پس  بازگشتند و به  ييهو گزارش  دادند. او 
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٩٤٨ دوم  پادشاهان  ٩ 

به  باغ  تبديل  کند،  اما نابوت  نمي خواست  تاکستانش  را  
بفروشد (١پادشاهان  ٢١: ١ـ٢٤). اخاب  نمي دانست  که  اين  

مزرعه  روزي  مدفن  پسر شرور او خواهد شد.
خطاب  کرد؟  زمري »  را «پسر  ييهو  ايزابل   چرا    ٩: ٣١
ايله   آن ،   از  پيش   سال    ٤٠ تقريباً  که   بود  افسري   زمري  
پادشاه  را کشته  و بعد خود را پادشاه  اسرائيل  اعلام  کرده  
بود (١پادشاهان  ١٦: ٨ـ١٠). ايزابل  ييهو را متهم  مي کرد به  

اينکه  سعي  دارد همان  کار را تکرار کند.

٩: ٣٥  استخوانهاي  ايزابل  تمام  آن  چيزي  بود که  از زندگي  
شرارت بار او باقي  ماند؛ از او نه  قدرتي  ماند،  نه  پولي ،  نه  
وجهه اي ،  نه  زر و زيور سلطنتي ، و نه  ميراث  روحاني . در 
آخر،  زندگي  خيانت بار او به  هيچ  و پوچ  انجاميد. قدرت ،  
سلامتي ،  و ثروت  شايد اين  احساس  را به  شما القا کنند که  
گويي  مي توانيد تا ابد زندگي  کنيد. اما مرگ  تمام  امنيت هاي  
ظاهري  را از همه  مي گيرد. مسير زندگي  خود را هر چه  

زودتر تعيين  کنيد، چون  پايان  زود فرا خواهد رسيد.



گفت : «اين  درست  همان  چيزي است  كه  خداوند به  ايلياي نبي فرموده  بود 
كه  سگها گوشت  ايزابل  را در مزرعة يزرعيل  مي خورند ٣٧و باقيماندة بدنش  

مثل  فضله  پخش  مي شود تا كسي نتواند او را تشخيص  دهد.»
ييهو خاندان  اخاب  را قتل  عام  مي کند

هفتاد پسر اخاب  در سامره  بودند. پس  ييهو براي مقامات  و بزرگان   ١٠ 
شهر و نيز سرپرستان  پسران  اخاب  نامه اي به  اين  مضمون  نوشت :

«بمحض  رسيدن  اين  نامه ، شايسته ترين  پسر اخاب  را انتخاب  كرده ، او را به  
پادشاهي برگزينيد و براي دفاع  از خاندان  اخاب  آماده  جنگ  شويد، زيرا شما 
عرابه ها و اسبها و شهرهاي حصاردار و ساز و برگ  نظامي دراختيار داريد.»

٤اما بزرگان  شهر بشدت  ترسيدند كه  اين  كار را انجام  دهند و گفتند: «دو پادشاه  
از عهدة اين  مرد برنيامدند، ما چه  مي توانيم  بكنيم ؟» ٥پس  رئيس  دربار و رئيس  
شهر با بزرگان  شهر و سرپرستان  پسران  اخاب  اين  پيغام  را براي ييهو فرستادند:

«ما خدمتگزاران  تو هستيم  و هر دستوري بفرمايي انجام  خواهيم  داد. ما كسي 
را پادشاه  نخواهيم  ساخت . هر چه  در نظر داري همان  را انجام  بده .»

و  هستيد  من   طرفدار  شما  «اگر  فرستاد:  را  پيغام   اين   آنها  پاسخ   در  ٦ييهو 
مي خواهيد تابع  من  باشيد، سرهاي پسران  اخاب  را بريده ، فردا در همين  وقت  

آنها را برايم  به  يزرعيل  بياوريد.»
هفتاد پسر اخاب  در خانه هاي بزرگان  شهر كه  سرپرستان  ايشان  بودند، زندگي 
مي كردند. ٧وقتي نامة ييهو به  بزرگان  شهر رسيد، هفتاد شاهزاده  را سر بريدند و 
سرهاي آنها را در سبد گذاشته ، به  يزرعيل  بردند و به  ييهو تقديم  كردند. ٨وقتي به  
ييهو خبر رسيد كه  سرهاي شاهزادگان  را آورده اند، دستور داد آنها را به  دو توده  

تقسيم  كنند و كنار دروازة شهر قرار دهند و تا صبح  بگذارند در آنجا بمانند. 
٩صبح  روز بعد، ييهو بيرون  رفت  و به  جمعيتي كه  كنار دروازة شهر گرد 

آمده  بودند، گفت : «اين  من  بودم  كه  بضد ارباب  خود برخاستم  و او را كشتم . 
شما در اين  مورد بي گناهيد. ولي پسران  او را چه  كسي كشته  است ؟ ١٠اين  
نشان  مي دهد كه  هر چه  خداوند دربارة خاندان  اخاب  فرموده ، به  انجام  مي رسد. 

خداوند آنچه  را كه  توسط  ايلياي نبي فرموده ، بجا آورده  است .»
١١سپس  ييهو تمام  بازماندگان  خاندان  اخاب  را كه  در يزرعيل  بودند، كشت . 
همچنين  تمام  افسران  ارشد، دوستان  نزديک و كاهنان  او را از بين  برد، بطوري 
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دوم  پادشاهان  ١٠،٩  ٩٤٩

١٠: ٧  بدين  ترتيب ،  پيگشويي  ايليا که  گفته  بود هيچيک   
پيوست   تحقق   به   ماند،   نخواهند  زنده   اخاب   پسران   از 

(١پادشاهان  ٢١: ١٧ـ٢٤).

١٠: ١١  ييهو به خاطر شور و حرارتي  که  داشت ،  با به راه  
انداختنِ حمام  خون ،  فراتر از فرمان  خدا عمل  کرد. بعدها،  
هوشع  نبي  اعلام  کرد که  خاندان  ييهو به خاطر اين  عمل ،  

مجازات  خواهد شد (هوشع  ١: ٤و٥).



كه  هيچيک از نزديكان  او باقي نماند. ١٢سپس  ييهو عازم  سامره  شد و در بين  
راه  در محلي به  نام  «اردوگاه  شبانان » ١٣به  خويشاوندان  اخزيا، پادشاه  يهودا 

برخورد. ييهو از آنها پرسيد: «شما كيستيد؟»
پسران   ديدن   براي  و  هستيم   پادشاه   اخزياي  خويشاوندان   دادند: «ما  جواب  

اخاب  و ايزابل  به  سامره  مي رويم .»
١٤ييهو به  افراد خود گفت : «آنها را زنده  بگيريد!» آنها را گرفتند و ييهو 

ايشان  را كنار چاهي برده ، هر چهل  و دو نفرشان  را كشت .
١٥ييهو در ادامة سفر خود به  يهوناداب  پسر ركاب  كه  به  استقبالش  مي آمد، 
برخورد. پس  از احوالپرسي، ييهو از او پرسيد: «آيا همانطور كه  من  نسبت  به  

تو وفادار هستم ، تو هم  نسبت  به  من  وفادار هستي؟»
جواب  داد: «بلي.»

ييهو گفت : «پس  دستت  را به  من  بده .» و دست  او را گرفت  و بر عرابه اش  
خداوند  براي  غيرتي  چه   ببين   و  بيا  من   گفت : «همراه   او  ١٦به   كرده ،  سوار 
دارم .» پس  يهوناداب  سوار بر عرابه  همراه  او رفت . ١٧وقتي به  سامره  رسيدند، 
ييهو تمام  دوستان  و بستگان  اخاب  را كشت ، بطوريكه  يک نفر هم  باقي نماند 

و اين  همان  بود كه  خداوند به  ايلياي نبي گفته  بود.
ييهو کاهنان  بعل  را مي کشد

١٨آنگاه  ييهو تمام  اهالي شهر را جمع  كرد و به  ايشان  گفت : «من  مي خواهم  
بيشتر از اخاب  بعل  را بپرستم ! ١٩پس  تمام  انبيا و كاهنان  و پرستندگان  بعل  
قرباني  مي خواهم   چون   باشد،  غايب   نفر  يک  حتي  نگذاريد  كنيد.  جمع   را 
بزرگي به  بعل  تقديم  كنم . هركس  از پرستندگان  بعل  در اين  جشن  حاضر 
نشود، كشته  خواهد شد.» (ولي نقشة ييهو اين  بود كه  پرستندگان  بعل  را نابود 
كند.) ٢٠و٢١ييهو به  سراسر اسرائيل  پيغام  فرستاد كه  تمام  كساني كه  بعل  را 
مي پرستيدند براي عبادت  او جمع  شوند. همة آنها آمدند و سراسر معبد بعل  را 
پر ساختند. ٢٢ييهو به  مسئول  انبار لباس  دستور داد كه  به  هر يک از بت پرستها 

لباس  مخصوص  بدهد.
٢٣سپس  ييهو با يهوناداب  (پسر ركاب ) وارد معبد بعل  شد و به  بت پرستان  گفت : 
«مواظب  باشيد كه  كسي از پرستندگان  خداوند در اينجا نباشد. فقط  پرستندگان  
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٩٥٠ دوم  پادشاهان  ١٠ 

١٠: ١٥  يهوناداب  مردي  بود که  مانند ييهو،  در پيروي  از  
خدا غيور بود. اما يهوناداب  غيرت  خود را با دور کردن  
نشان   بت پرستي   طرد  و  ماديات ،   از  خانواده اش   و  خود 
داد. او گروهي  به  نام  رکابي ها را به وجود آورد (او اين  
گروه  را به  نام  پدر خود،  رکاب  ناميد). اعضاي  اين  گروه  

با جدا کردنِ خود از جامعه  و فشارها و وسوسه هاي  آن ،  
 ٣٥ فصل   دارند.  نگاه   پاک   را  خود  زندگي   مي کوشيدند 
ارميا،  نمونه اي  از وقف  آنها به  خدا را به  ما ارائه  مي دهد. 
آنها  دودمان   از  که   داد  وعده   خدا  آنها،   وقف   به خاطر 

هميشه  مرداني  باقي  خواهند بود که  او را بپرستند.



بعل  بايد در داخل  معبد باشند.» ٢٤وقتي كاهنان  بعل  مشغول  قرباني كردن  شدند، 
ييهو هشتاد نفر از افراد زبدة خود را اطراف  معبد گماشت  و به  آنها گفت : «اگر 

بگذاريد يک نفر زنده  خارج  شود، شما را بجاي آن  يک نفر خواهم  كشت !»
سربازان   به   و  رفت   بيرون   ييهو  شدند،  فارغ   كردن   قرباني  از  آنها  ٢٥وقتي 
و افراد خود گفت : «داخل  شويد و همه  را بكشيد. نگذاريد حتي يک نفر 
زنده  بماند!» پس  داخل  شده ، همه  را كشتند و اجسادشان  را بيرون  انداختند. 
سپس  افراد ييهو داخل  محراب  معبد شدند ٢٦و مجسمه  بعل  را بيرون  آورده ، 
سوزاندند. ٢٧آنها معبد بعل  را ويران  كرده ، آن  را به  مزبله  تبديل  نمودند، كه  
تا به  امروز به  همان  شكل  باقيست . ٢٨به  اين  ترتيب ، ييهو تمام  آثار بعل  را از 
خاک اسرائيل  محو كرد؛ ٢٩ولي از پرستش  گوساله هاي طلايي دست  نكشيد. 
اين  گوساله ها را يربعام  (پسر نباط ) در بيت ئيل  و دان  ساخته  بود و از گناهان  

بزرگ  وي محسوب  مي شد، زيرا تمام  اسرائيل  را به  بت پرستي كشانده  بود.
٣٠پس  از آن ، خداوند به  ييهو فرمود: «تو دستور مرا اجرا كرده ، مطابق  ميل  
من  با خاندان  اخاب  عمل  نمودي؛ پس  بسبب  اين  كار خوب  تو، فرزندان  تو 

را تا چهار نسل  بر تخت  پادشاهي اسرائيل  خواهم  نشاند.»
٣١ولي ييهو با تمام  دل  خود از دستورات  خداوند، خداي اسرائيل  اطاعت  نكرد، 

بلكه  از گناهان  يربعام  كه  اسرائيل  را به  گناه  كشانده  بود، پيروي نمود.
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دوم  پادشاهان  ١٠  ٩٥١

١٠: ٢٤  اسرائيل  نمي بايست  در مقابل  مذاهبي  که  خداي   
اقوام   مذاهب   دهد.  نشان   مدارا  نداشتند،   قبول  را  واقعي  
همسايه ،  بد و فاسد بود و بر پايه  بي بند و باري  جنسي ،  
اين   مقاصد  داشت .  قرار  ماديات   و  طمع ،   سياسي ،   منافع  
مذاهب  نابودي  زندگي  بود نه  حفظ  آن . اسرائيل  قوم  خاص  
خدا بود و انتخاب  شده  بود تا نمونه  راستي ،  حقيقت ،  و 
همسايه   اقوام   بت پرستي   عقايد  اما  باشد.  انصاف   و  عدل  
اسرائيل   بزرگان   و  کاهنان   و  پادشاهان   انحراف   باعث  
گرديد و از آنها افرادي  سازشکار و بي تفاوت  به وجود 
آورد. ما نبايد به  هيچ  وجه  نسبت  به  گناه  مدارا و سازش  
داشته  باشيم  و بايد آن  را از زندگي  خود ريشه کن  سازيم . 
مدارا با ديدگاههاي  ديگران  قابل  قبول  است ،  اما نبايد با 
معيارهاي   از  را  مردم   که   کنيم   مدارا  روشهايي   و  عقايد 

الهي  دور مي کند.
اما  کرد،   نابود  را  بعل   بتهاي   ييهو  چرا  ١٠: ٢٨ـ٣١  
نبرد؟  بين   از  را  بيت ئيل   و  دان   در  طلايي   گوساله هاي  
جنبه   تا  داشت   سياسي   جنبه   بيشتر  شايد  ييهو  اقدامات  
روحاني . (١) اگر ييهو گوساله هاي  طلايي  را از بين  مي برد،  
مردم  شهرهاي  دان  و بيت ئيل  به  معبد اورشلـيم  مي رفتند،  
در  تا  بودند،   دشمن   آن   با  که   جنوبي   حکومت   به   يعني  

از  پيش   يربعام   که   بود  همين   (براي   کنند  عبادت   آنجا 
هر کاري ،  اول  اين  گوساله ها را بر پا کرد. مراجعه  کنيد 
به  ١پادشاهان  ١٢: ٢٥ـ٣٣). (٢) پرستش  بعل  تداعي کننده  
سياسي   نفع   بعل   نابودي   رو،   اين   از  بود؛  اخاب   خاندان  
حکومت   در  طلايي   گوساله هاي   ديگر،   طرف   از  داشت . 
شمالي  تاريخي  طولاني تر داشت  و همه  جناح هاي  سياسي  
براي  آن  ارزش  قائل  بودند. (٣) پرستش  بعل ،  ضد خدا بود،  
اما بسياري  معتقد بودند که  گوساله هاي  طلايي  نماينده  عيني  
خود خدا مي باشند،  گرچه  شريعت  خدا به وضوح  بيان  داشته  
٢٠: ٣ـ٦).  (خروج   است   بت پرستي   کاري   چنين   که   بود 
خيلي  ساده  است  که  مانند ييهو گناهان  ديگران  را محکوم  

سازيم ،  اما با گناهان  زندگي  خود مدارا کنيم .
١٠: ٣٠و٣١  ييهو بيشتر دستوراتي  را که  خداوند به  او 
داده  بود انجام  داد،  اما با تمام  دل  خود از خدا اطاعت  نکرد. 
او وسيله  خدا شده  بود براي  اجراي  عدالت ،  اما خادم  خدا 
نشده  بود. در نتيجه ،  او با زبان  به  خدا خدمت  مي کرد، در 
حالي  که در عمل  گوساله هاي  طلايي  را مي پرستيد. تعمق  
کنيد و ببينيد دلتان  در چه  وضعي  نسبت  به  خدا قرار دارد. 
شايد ما در کار و خدمت  براي  خدا بسيار فعال  باشيم ،  اما 

آنقدر عميق  که  خدا دوست  دارد،  مطيع  او نباشيم .



٣٢و٣٣در آن  زمان ، خداوند شروع  به  ويران  كردن  اسرائيل  نمود. حزائيل ، پادشاه  
سوريه ، آن  قسمت  از سرزمين  اسرائيل  را كه  در شرق  رود اردن  بود، تصرف  
كرد. قسمت  متصرف  شده  تا شهر عروعير در وادي ارنون  مي رسيد و شامل  
سرزمين  جلعاد و باشان  مي شد كه  قبايل  جاد، رئوبين  و منسي در آن  زندگي 

مي كردند.
٣٤شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  ييهو و كارها و فتوحات  او در كتاب  
«تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » ثبت  شده  است . ٣٥وقتي ييهو مرد، او را در سامره  
دفن  كردند و پسرش  يهوآحاز بجاي او پادشاه  شد. ٣٦ييهو روي هم رفته  بيست  

و هشت  سال  در سامره  بر اسرائيل  سلطنت  كرد.

عتليا بر يهودا سلطنت  مي کند

وقتي عتليا مادر اخزيا (پادشاه  يهودا) شنيد كه  پسرش  مرده  است ،  ١١ 
دستور قتل  عام  تمام  اعضاي خاندان  سلطنتي را صادر كرد. ٢تنها 
يهوشبع   زيرا  پسر كوچک اخزيا بود،  يوآش   سالم  بدر برد  كه  جان   كسي 
عمة يوآش ، كه  دختر يهورام  پادشاه  و خواهر ناتني اخزيا بود، او را نجات  
داد. يهوشبع  طفل  را از ميان  ساير فرزندان  پادشاه  كه  در انتظار مرگ  بودند 
دزديده ، او را با دايه اش  در خانة خداوند در اتاقي پنهان  كرد. ٣در تمام  مدت  
شش  سالي كه  عتليا در مقام  ملكه  فرمانروايي مي كرد يوآش  زير نظر عمه اش  

در خانة خداوند پنهان  ماند.

يوآش  جوان  پادشاه  مي شود
محافظين   فرماندهان   كاهن ،  يهوياداع   عتليا،  ملكه   سلطنت   سال   هفتمين   ٤در 
آنجا  در  كرد.  دعوت   خداوند  خانة  به   را  ملكه   مخصوص   محافظين   و  دربار 
آنها را قسم  داد كه  نقشة او را به  كسي نگويند؛ آنگاه  يوآش ، پسر اخزيا را 
به  آنها نشان  داد. ٥سپس  اين  دستورات  را به  آنها داد: «يک سوم  شما كه  روز 
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٩٥٢ دوم  پادشاهان  ١١،١٠ 

١٠: ٣٤  نام  ييهوي  پادشاه  روي  يک  سنگِ يادبود قديمي ،   
به نام  «ستون  سياه » نقش  بسته  است . اين  ستون  را شلمناسر 
سوم ،  پادشاه  آشور بر پا کرده  است . در قديم ،  پادشاهان  
اغلب  فتوحات  نظامي  خود را روي  سنگهاي  يادبود ثبت  
مي کردند تا همه  آن  را ببينند و به  خاطر بياورند. ييهو 
روي  اين  ستون  سنگي  در حالي  به  تصوير کشيده  شده  که  
در مقابل  شلمناسر زانو زده  است . او در ابتداي  سلطنتش  
براي  جلوگيري  از نابودي  اسرائيل ،  به  آشوري ها باج  مي داد 
(٨٤١ ق .م .). کتاب مقدس  به  روابط  ييهو با آشور،  ملتي  

که  مدتي  بعد به  ابرقدرت  تبديل  شد،  اشاره  نمي کند.

١١: ١  اين  واقعه  دنباله  ماجرايي  است  که  در ٩: ٢٩ شروع  
شد،  از همان  جايي  که  اخزيا،  پسر عتليا،  به دست  ييهو 
اخزيا  پسران   همه   کشتن   براي   عتليا  تلاش   شد.  کشته  
بي ثمر بود،  چون  خدا وعده  داده  بود که  مسيح موعود از 

نسل  داود پادشاه  به دنيا خواهد آمد (٢سموئيل  ٧).
بود.  اعظم ،   کاهن   يهوياداع ،   زن   يهوشبع   ١١: ٢و٣  
کردن   پنهان   براي   مناسب   محلي   خدا  خانه   بنابراين  
نمي شد.  مظنون   آن   به   کسي   و  بود  کوچک   يوآش  
خدا  خـانه   به   علاقه اي   بود،   بت پرستي   عاشق   که   عتليا 

نداشت .



سَبَت  مشغول  انجام  وظيفه  هستيد، بايد از كاخ  سلطنتي حفاظت  كنيد، ٦يک 
سوم  ديگر جلو دروازة «سور» و يک سوم  بقيه  جلو دروازة ديگر پشت  سر 
روز  كه   شما  از  دسته   ٧دو  نشود.  خدا  خانة  وارد  كسي  تا  بايستيد  محافظين  
سبت  سر خدمت  نيستيد، بايد در خانة خداوند كشيک بدهيد ٨و اسلحه  بدست ، 
پادشاه  را احاطه  كنيد و هر جا مي رود از او محافظت  نماييد. هر كه  خواست  

به  پادشاه  نزديک شود، او را بكشيد.»
٩پس  فرماندهان  مطابق  دستورات  يهوياداع  عمل  كردند. ايشان  نگهباناني را 
سر  روز  آن   در  كه   را  نگهباناني  نيز  و  مي رفتند  خدمت   سر  سبت   روز  كه  
خدمت  نبودند احضار كرده ، نزد يهوياداع  آوردند. ١٠يهوياداع  آنها را با نيزه ها 
و سپرهاي خانة خداوند كه  متعلق  به  داود پادشاه  بود، مسلح  كرد. ١١نگهبانان  
مسلح ، در سراسر قسمت  جلو خانة خداوند ايستادند و قربانگاه  را كه  نزديک 

مخفيگاه  يوآش  بود، محاصره  كردند.
١٢آنگاه  يهوياداع  يوآش  را بيرون  آورد و تاج  را بر سرش  نهاد و نسخه اي از 
تورات  را به  او داد و او را تدهين  كرده ، به  پادشاهي منصوب  نمود. سپس  همه  

دست  زدند و فرياد برآوردند: «زنده  باد پادشاه !»
خانة  بطرف   عجله   با  شنيد،  را  مردم   و  نگهبانان   صداي  وقتي  عتليا  ١٣ملكه  
خداوند كه  مردم  در آنجا جمع  شده  بودند، دويد. ١٤در آنجا پادشاه  جديد را 
ديد كه  برحسب  آيين  تاجگذاري، در كنار ستون  ايستاده  است  و فرماندهان  و 

شيپورچيها اطراف  او را گرفته اند و شيپور مي زنند و همه  شادي مي كنند.
عتليا با ديدن  اين  منظره  لباس  خود را پاره  كرد و فرياد برآورد: «خيانت ! 

خيانت !»
درخانة  ببريد.  بيرون   اينجا  از  را  «او  داد:  دستور  فرماندهان   به   ١٥يهوياداع  
خداوند او را نكشيد. هركس  سعي كند عتليا را نجات  دهد بي درنگ  كشته  

خواهد شد.»
١٦پس  عتليا را به  اسطبل  كاخ  سلطنتي كشانده ، او را در آنجا كشتند.

١٧يهوياداع  كاهن  از پادشاه  و مردم  خواست  تا با خداوند عهد ببندند كه  قوم  
خداوند باشند. پيمان  ديگري نيز بين  پادشاه  و ملتش  بسته  شد. ١٨آنگاه  همه  به  
بتخانة بعل  رفتند و آن  را واژگون  ساختند و قربانگاه ها و مجسمه ها را خراب  

كردند و متان ، كاهن  بت  بعل  را در مقابل  قربانگاه ها كشتند.
يهوياداع  نگهباناني در خانة خداوند گماشت ، ١٩و خود با فرماندهان ، محافظين  
دربار، محافظين  مخصوص  ملكه  و تمام  قوم ، پادشاه  را از خانة خداوند تا كاخ  
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خرو ٣١: ١٨
١سمو ١٠: ٢٤

٢پاد ١٢: ١

١١: ١٣
پيدا ٣٧: ٢٩ ؛ ٤٤: ١٣

١پاد ١: ٣٩و٤٠
٢توا ٢٣: ١٢

١١: ١٣
پيدا ٣٧: ٢٩ ؛ ٤٤: ١٣

١پاد ١: ٣٩و٤٠
٢توا ٢٣: ١٢

١١: ١٧
يوش  ٢٤: ٢٥
٢سمو ٥: ٣
٢توا ١٥: ١٢

١١: ١٧
يوش  ٢٤: ٢٥
٢سمو ٥: ٣
٢توا ١٥: ١٢

١١: ١٨
تث  ١٢: ٢

١پاد ١٨: ٤٠
٢پاد ١٠: ٢٤

١١: ١٨
تث  ١٢: ٢

١پاد ١٨: ٤٠
٢پاد ١٠: ٢٤

دوم  پادشاهان  ١١  ٩٥٣

١١: ١٧  اين  پيمان  نوين  در حقيقت  قانون  اساسي  جديدي   
بود براي  مردم . اين  همان  پيماني  بود که  در کتاب  تثنيه  

به منظور حکومت  عادلانه  بر قوم  اسرائيل  مقرر شده  بود. 
متأسفانه ،  با مرگ  يهوياداع ،  اصلاحات  متوقف  ماند.



سلطنتي مشايعت  كرد. آنها از دروازة نگهبانان  وارد كاخ  شدند و يوآش  بر 
از  بعد  بودند.  خوشحال   موضوع   اين   از  مردم   ٢٠همة  نشست .  سلطنتي  تخت  

مرگ  عتليا، در شهر آرامش  برقرار گرديد.
٢١يوآش  هفت  ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد.

يوآش  بر يهودا سلطنت  مي کند

در هفتمين  سال  سلطنت  ييهو، پادشاه  اسرائيل ، يوآش  پادشاه  يهودا شد  ١٢ 
ومدت  چهل  سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. (مادرش  ظبيه  نام  داشت  و 
از اهالي بئرشبع  بود.) ٢يوآش  در تمام  سالهايي كه  يهوياداع  معلم  او بود، هر چه  
در نظر خداوند پسنديده  بود انجام  مي داد. ٣با وجود اين  بت خانه هاي روي تپه ها 

را خراب  نكرد و قوم  باز در آنجا قرباني مي كردند و بخور مي سوزانيدند.
٤و٥روزي يوآش  به  كاهنان  گفت : «خانة خداوند احتياج  به  تعمير دارد. بنابراين  
هرگاه  كسي هديه اي به  حضور خداوند بياورد، چه  مقرري باشد چه  داوطلبانه ، 

آن  را بگيريد و صرف  تعميرات  لازم  بكنيد.»
٦بيست  و سومين  سال  سلطنت  يوآش  فرا رسيد، اما كاهنان  هنوز خانة خدا را 
تعمير نكرده  بودند. ٧پس  يوآش ، يهوداع  و ساير كاهنان  را به  حضور طلبيده ، 
از ايشان  پرسيد: «چرا براي تعمير خانة خدا اقدامي نمي كنيد؟ از اين  پس  
ديگر لازم  نيست  شما از مردم  هديه  بگيريد؛ و هر چه  تا به  حال  جمع  كرده ايد، 

تحويل  بدهيد.»

١١: ٢١
٢توا ٢٤: ١
١١: ٢١

٢توا ٢٤: ١

١٢: ١
١پاد ١٩: ١٦
٢توا ٢٤: ١

١٢: ١
١پاد ١٩: ١٦
٢توا ٢٤: ١

١٢: ٢
٢پاد ١٤: ٣

١٢: ٢
٢پاد ١٤: ٣

١٢: ٣
١پاد ١٤: ٢٣ ؛ ١٥: ١٤

٢پاد ١٤: ٤ ؛ ١٥: ٣٤و٣٥

١٢: ٣
١پاد ١٤: ٢٣ ؛ ١٥: ١٤

٢پاد ١٤: ٤ ؛ ١٥: ٣٤و٣٥
١٢: ٤

خرو ٣٥: ٥ـ٩، ٢٢، ٢٩
٢پاد ٢٢: ٣ـ٦
١توا ٢٩: ٣

١٢: ٤
خرو ٣٥: ٥ـ٩، ٢٢، ٢٩

٢پاد ٢٢: ٣ـ٦
١توا ٢٩: ٣

٩٥٤ دوم  پادشاهان  ١٢،١١ 

به بار   نيکو  محصول   بکارد،   خدا  که   دانه هايي     ١٢: ٢
مي آورد. يوآش  با داشتن  يهوياداع ،  کاهن  اعظم ،  از فيض  
معلمي  خوب  برخوردار بود. ايمان  يهوياداع ،  يوآش  را تا 
به  آخر عمرش  تحت  تأثير قرار داد. نيات  خوب  بايد با 
ايمان  و اعتقادات  درست  تقويت  شود. تا زماني  که  يوآش  
نقشه   مي داد،   قرار  توجه   مورد  را  يهوياداع   خوب   تعاليم  
خدا در زندگي اش  عملي  مي شد. همه  نقشه ها و اعمال  ما 
را خدا بايد هدايت  کند،  و راهنمايي هاي  او در کلامش  
در دسترس ما قرار دارد . اگر راهنمايي هاي  خدا را مورد 

توجه  قرار دهيم ،  زندگي  ما پر ثمر خواهد بود.
١٢: ٢  يوآش  براي  دور کردنِ گناه  از قوم  به اندازه  کافي  
تلاش  نکرد،  اما بسياري  از کارهاي  او نيک  و درست  بود. 
وقتي  مطمئن  نيستيم  که  آيا در اصلاح  اعمال  خود تلاش  
کافي  کرده ايم  يا نه ،  مي توانيم  اين  سؤال ها را از خود بکنيم :  
(١) آيا کتاب مقدس  با صراحت  اين  عمل  را منع  کرده  
است ؟ (٢) آيا اين  عمل  مرا از عشق  ورزيدن  به  خدا،  يا 
پرستش  و خدمت  به  او باز مي دارد؟ (٣) آيا مرا برده  خود 
مي سازد؟ (٤) آيا بهترين ها را مطابق  با نقشه  خدا در من  

شکوفا مي سازد؟ (٥) آيا براي  ساير ايمانداران  فايده  دارد؟
بخواهند  که   جا  هر  در  نمي توانستند  اسرائيلي ها    ١٢: ٣
تعيين شده   جاهاي   در  فقط   بلکه   کنند،   تقديم   قرباني  
(تثنيه  ١٢: ١٣). تقديم  قرباني  روي  تپه ها به  تقليد از آداب  
و رسوم  بت پرستها انجام  مي شد و کمک  مي کرد تا ساير 
کسب   (براي   شود.  آنها  عبادت   وارد  بت پرستي   آداب  
اطلاعات  بيشتر درباره  اين  نوع  عبادتگاهها بر روي  تپه ها،  
مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ١پادشاهان  ٢٢: ٤٣.)

١٢: ٤و٥  خانه  خدا نياز به  مرمت داشت ،  چون  رهبران  شرور 
پيشين ،  به خصوص  ملکه  عتليا،  به  آن  صدمه  زده  و آن  را 
مورد بي توجهي  قرار داده  بودند (٢تواريخ  ٢٤: ٧و٨). خانه  
خدا مکان  مقدسي  بود که  به  پرستش  خدا اختصاص  داشت . 
به واسطه  برنامه  جمع آوري  اعانه  که  يوآش  ترتيب  داد،  خانه  
خدا مرمت  شد. درون  معبد از خاک  و کثافتي  که  طي  سالها 
آن  را فرا گرفته  بود،  پاک  شد؛ شکافها را تعمير کردند؛ بتها 
و ساير نشانه هاي  بت پرستي  را بر داشتند؛ و وسايلي  را که  از 
طلا و مفرغ  بودند،  صيقل  دادند. بي توجهي  به  خانه  خدا نشان  

مي دهد که  مردم  چقدر از خدا دور شده  بودند.



٨كاهنان  موافقت  نمودند كه  نه  از مردم  پول  بگيرند و نه  مسئول  تعمير خانة 

خداوند باشند.
٩يهوياداع  كاهن ، صندوقي درست  كرد و سوراخي در سرپوش  آن  ايجاد نمود 
گذاشت .  خداوند  خانة  ورودي  در  كنار  قربانگاه   راست   سمت   در  را  آن   و 
هركس  هديه اي مي آورد، كاهنان  محافظ  در ورودي، آن  را به  درون  جعبه  
مي ريختند. ١٠هر وقت  صندوق  پر مي شد، منشي دربار و كاهن  اعظم  آن  را 
مي شمردند و در كيسه ها مي ريختند، ١١و١٢و به  ناظران  ساختماني خانة خداوند 
و  سنگتراشها  معمارها،  بناها،  نجارها،  اجرت   پول   آن   با  تا  مي دادند  تحويل  
خريداران  چوب  و سنگ  را بپردازند و مصالح  ساختماني را كه  براي تعمير 
خانة خداوند لازم  بود، خريداري نمايند. ١٣و١٤اين  پول  صرف  خريد پياله ها، 
انبرها، كاسه ها، شيپورهاي نقره  و يا ديگر لوازم  نقره اي و طلايي براي خانة 
خداوند نمي شد، بلكه  فقط  صرف  تعميرات  خانة خداوند مي گرديد. ١٥از ناظران  
ساختماني صورتحساب  نمي خواستند، چون  آنها مرداني امين  و درستكار بودند. 
١٦پولهايي را كه  مردم  براي قرباني جرم  و قرباني گناه  مي آوردند، در صندوق  

نمي ريختند، بلكه  آنها را به  كاهنان  مي دادند، چون  سهم  ايشان  بود.
١٧در آن  روزها، حزائيل ، پادشاه  سوريه  به  شهر جت  حمله  كرد و آن  را گرفت ؛ 
سپس  بطرف  اورشليم  حركت  كرد تا آن  را نيز تصرف  نمايد. ١٨اما يوآش  
پادشاه ، تمام  هدايايي را كه  اجدادش  (يهوشافاط ، يهورام  و اخزيا، پادشاهان  
يهودا) به  خداوند وقف  نموده  بودند، با آنچه  كه  خود وقف  كرده  بود و تمام  
طلاي خزانة خانة خداوند و خزانة سلطنتي را گرفته ، براي حزائيل  فرستاد، و 

حزائيل  نيز از حمله  صرفنظر كرده ، مراجعت  نمود.
«تاريخ   كتاب   در  او  كارهاي  و  يوآش   سلطنت   رويدادهاي  بقية  ١٩شرح  
نامهاي  به   يوآش   افراد  از  نفر  ٢٠و٢١دو  است .  شده   نوشته   يهودا»  پادشاهان  
يوزاكار (پسر شمعت ) و يهوزاباد (پسر شومير) عليه  او توطئه  چيدند و در 

١٢: ٩
مر ١٢: ٤١
لو ٢١: ١

١٢: ٩
مر ١٢: ٤١
لو ٢١: ١

١٢: ١١
٢پاد ٢٢: ٥و٦
٢توا ٢٤: ١١

١٢: ١١
٢پاد ٢٢: ٥و٦
٢توا ٢٤: ١١

١٢: ١٣
١پاد ٧: ٤٨، ٥٠

١٢: ١٣
١پاد ٧: ٤٨، ٥٠

١٢: ١٥
٢پاد ٢٢: ٧
١٢: ١٥

٢پاد ٢٢: ٧

١٢: ١٧
٢پاد ٨: ١٢ ؛ ١٠: ٣٢و٣٣

١٢: ١٧
٢پاد ٨: ١٢ ؛ ١٠: ٣٢و٣٣

١٢: ١٨
١پاد ١٥: ١٨

٢پاد ١٦: ٨ ؛ ١٨: ١٥و١٦

١٢: ١٨
١پاد ١٥: ١٨

٢پاد ١٦: ٨ ؛ ١٨: ١٥و١٦
١٢: ١٩

٢پاد ٨: ٢٣
٢توا ٢٤: ٢٧

١٢: ١٩
٢پاد ٨: ٢٣
٢توا ٢٤: ٢٧

١٢: ٢٠
٢سمو ٥: ٩
٢توا ٢٤: ٢٥

١٢: ٢١
٢پاد ١٣: ١٢
٢توا ٢٥: ١

١٢: ٢٠
٢سمو ٥: ٩
٢توا ٢٤: ٢٥

١٢: ٢١
٢پاد ١٣: ١٢
٢توا ٢٥: ١

دوم  پادشاهان  ١٢  ٩٥٥

١٢: ١٥  چه  تفاوت شگرفي ميان ناظران  امور ساختماني   
و کاهنان! ناظران احتياجي  به  حساب  پس دادن  نداشتند،  
را  بودجه  بتوانند  کاهنان  که  کرد  اعتماد  شد  نمي   اما 
طوري اداره کنند که مقداري هم براي معبد باقي بماند 
(١٢: ٨). کاهنان  به عنوان  مردان  تعليم ديده  خدا،  مي بايست  
افرادي  مسؤول  و وظيفه شناس  باشند. هر چه  نبود،  امور 
کاهنان   آنکه   با  بود.  ايشان   مادام العمر  کار  خدا  خانه  
تمام   براي   لازم   نيروي   يا  مسؤوليت   اما  نبودند،   متقلب  
به وسيله   خدا  کار  اوقات ،   بعضي   نداشتند.  را  کار  کردن  
افراد وفادار و غيراستخدامي  بهتر انجام  مي گيرد. نگذاريد 
ملکوت   به   کمک   از  را  شما  سِمَت ،   يا  آموزش   نداشتن  

خدا باز دارد. براي  تکميل  کار خدا،  به  نيروي  همه  نياز 
هست .

١٢: ١٦  براي  مطالعه  بيشتر درباره  قرباني  جرم  و گناه ،  
مراجعه  کنيد به  لاويان  ٤و٥ ؛ ٦: ٢٤ـ٧: ١٠.

١٢: ٢٠  دلايل  توطئه  افراد يوآش  عليه  او در ٢تواريخ  ٢٤: ١٧ـ٢٦ 
بيان  شده  است . يوآش  شروع  به  بت پرستي  کرده  بود،  زکرياي  
نبي  را کشته  بود،  و مغلوب  سوري ها شده  بود. وقتي  يوآش  
به خدا پشت کرد،  همه  کارهاي  خوبي  که  کرده  بود بر باد 
رفت . افراد يوآش  او را به خاطر آنکه  از خدا روي بر گردانده  
بود  نکشتند، بلکه  چون  سلطنت  از دستش  خارج  شده  بود. او 
در آخر مردي  شرور شد که  به دست  افراد شرور کشته  شد.



بيت ملو كه  سر راه  سلا است ، او را كشتند. يوآش  در آرامگاه  سلطنتي اورشليم  
دفن  شد و پسرش  امصيا بجايش  بر تخت  سلطنت  نشست .

يهوآحاز بر اسرائيل  سلطنت  مي کند

در سال  بيست  و سوم  سلطنت  يوآش ، پادشاه  يهودا، يهواخاز پسر  ١٣ 
ييهو، پادشاه  اسرائيل  شد و هفده  سال  در سامره  سلطنت  كرد. ٢او 
كشاند  گناه   به   را  اسرائيل   و  ورزيد  گناه   خداوند  به   نسبت   يربعام   مانند  نيز 
اسرائيل   بر  خداوند  رو  اين   ٣از  برنداشت .  دست   خود  زشت   كارهاي  از  و 
داد  اجازه   حزائيل   پسر  بنهدد،  و  سوريه   پادشاه   حزائيل ،  به   و  شد  خشمگين  
آنها را سركوب  كنند. ٤ولي يهواخاز نزد خداوند دعا كرده ، كمک طلبيد و 
خداوند دعاي او را مستجاب  فرمود، زيرا ديد كه  پادشاه  سوريه  اسرائيل  را به  
ستوه  آورده  است . ٥پس  خداوند براي قوم  اسرائيل  رهبري فرستاد تا آنها را از 
ظلم  و ستم  سوريها نجات  دهد. در نتيجه  قوم  اسرائيل  مثل  گذشته  از آسايش  
برخوردار شدند. ٦اما باز از گناهاني كه  يربعام  بني اسرائيل  را به  آنها آلوده  

كرده  بود، دست  برنداشتند و بت  اشيره  را در سامره  عبادت  كردند.
٧براي يهواخاز، از تمام  سپاهش ، فقط  پنجاه  سرباز سواره ، ده  عرابة جنگي و 
ده  هزار سرباز پياده  ماند؛ زيرا پادشاه  سوريه  بقيه  را بكلي در هم  كوبيده ، از 

بين  برده  بود.
٨شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يهواخاز، كارها و فتوحات  او در كتاب  
«تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » ثبت  گرديده  است . ٩يهواخاز مرد و در سامره  دفن  

شد و پسرش  يهوآش  بجاي او پادشاه  شد.

يهوآش  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
١٠در سي و هفتمين  سال  سلطنت  يوآش ، پادشاه  يهودا، يهوآش ، پسر يهواخاز 
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٩٥٦ دوم  پادشاهان  ١٣،١٢ 

١٣: ٤ـ٦  خداوند دعاي  يهوآحاز را که  از او طلب  کمک   
کرد،  مستجاب  نمود. وقتي  اسرائيل  براي  دريافت کمک  
به  خدا متوسل  شد،  خدا مجازات  آنها را به  تأخير انداخت ،  
اما اتکاي  آنها به  خدا مدت  زيادي  دوام  نيافت . با اينکه  
بت پرستي  ايشان  گاه  به  گاه  دچار وقفه  مي شد،  اما به  ندرت  
نشانه اي  از ايمان  واقعي  در آنان  به  چشم  مي خورد. گناه  
نکردن  کافي  نيست ، بلکه  بايد زندگي  توأم  با وفاداري  به  

خدا نيز داشته  باشيم .
١٣: ٥  سوريه  که  در شمال  اسرائيل  قرار داشت ،  هميشه  
دشمن  اسرائيل  بود. بخشي  از اين  دشمني  به خاطر آن  بود 
که  اين  دو کشور راههاي  تجاري  منتهي  به  يکديگر را 

مي شد،   چيره   ديگر  کشوري   بر  کشوري   اگر  مي بستند. 
همه  راههاي  تجاري اش  باز و اقتصادش  شکوفا مي گرديد. 
اسرائيل  و سوريه  به قدري  مشغول  جنگ  با يکديگر بودند 
که  به  قدرت  روزافزون  آشور که  در شمال  آنها واقع  بود،  
توجهي  نداشتند. در نتيجه ،  مدتي  بعد هر دو غافلگير شدند 

(١٦: ١٩ ؛ ١٧: ٦).
١٣: ٩و١٠  يهوآش  در سال  ٧٩٨ ق .م . سلطنت  را در اسرائيل  
سلطنتش   آخر  به   يوآش ،   يهودا،   پادشاه   گرفت .  دست   به 
نزديک  مي شد. هر دو پادشاه ،  يکي  در جنوب  و يکي  در 
شمال ،  تقريباً همزمان  سلطنت  کردند. يوآش  در يهودا پادشاه  

خوبي  بود، در حالي  که  يهوآش  در اسرائيل  شرور بود.



پادشاه  اسرائيل  شد و شانزده  سال  در سامره  سلطنت  كرد. ١١او نيز مانند يربعام  
نسبت  به  خداوند گناه  ورزيده ، اسرائيل  را به  گناه  كشاند و از كارهاي زشت  
خود دست  برنداشت . ١٢شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يهوآش ، جنگهاي 
او با امصيا، پادشاه  يهودا، كارها و فتوحات  او در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  
اسرائيل » نوشته  شده  است . ١٣يهوآش  مرد و در آرامگاه  سلطنتي سامره  دفن  

شد و يربعام  دوم  به  سلطنت  رسيد.
١٤اليشع  نبي بيمار شد و در بستر افتاد. وقتي آخرين  روزهاي عمر خود را 
مي گذرانيد، يهوآش  پادشاه  به  عيادتش  رفت  و با گريه  به  او گفت : «اي پدرم ! 

اي پدرم ! تو مدافع  نيرومند اسرائيل  بودي.»
١٥اليشع  به  او گفت : «يک كمان  و چند تير به  اينجا بياور.» او تيرها و كمان  
را آورد. ١٦و١٧اليشع  گفت : «آن  پنجره  را كه  به  سمت  سوريه  است ، باز كن .» 
بدست   را  «كمان   گفت :  پادشاه   به   اليشع   آنگاه   كرد.  باز  را  پنجره   پادشاه  
بگير.» وقتي پادشاه  كمان  را گرفت ، اليشع  دست  خود را روي دست  پادشاه  
گذاشت  و دستور داد كه  تير را بيندازد. پادشاه  تير را رها كرد. سپس  اليشع  
به  پادشاه  گفت : «اين  تير خداوند است  كه  بر سوريه  پيروز مي شود، چون  تو 
سپاه  سوريه  را در افيق  شكست  خواهي داد. ١٨حال  تيرهاي ديگر را بگير و 

آنها را بر زمين  بزن .»
پادشاه  تيرها را برداشت  و سه  بار بر زمين  زد. ١٩اما نبي خشمگين  شد و گفت : 
«تو مي بايست  پنج  يا شش  بار بر زمين  مي زدي، چون  در آنصورت  مي توانستي 

سوريه  را بكلي نابود كني، ولي حالا فقط  سه  بار بر آنها پيروز خواهي شد.»
٢٠اليشع  مرد و او را دفن  كردند.

مي بردند.  هجوم   اسرائيل   به   سال   هر  بهار  موآبي  مهاجمين   روزگار،  آن   در 
٢١يک روز در حين  تشييع  جنازه اي، مردم  سوگوار با اين  مهاجمين  روبرو 
گذاشتند.  فرار  به   پا  و  انداختند  اليشع   قبر  داخل   به   را  جنازه   ترس   از  شده ، 
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دوم  پادشاهان  ١٣  ٩٥٧

که    معجزاتي   و  نبوت   قدرت   به خاطر  اليشع     ١٣: ١٤
براي  اسرائيل  کرده  بود،  بسيار مورد احترام  قرار داشت . 
را  قوم   رفاه   او  چون   مي ترسيد،  اليشع   مرگ   از  يهوآش  
بيشتر به  اليشع  مربوط  مي دانست  تا به  خدا. ترس  يهوآش  
زمان ،   اين   را آشکار مي کند. در  عدم  درک  روحاني  او 
برده   نام   کتاب مقدس   در  اليشع   از  که   باري   آخرين   از 
شده ،  حداقل  ٤٣ سال  مي گذشت  (٩: ١)،  يعني  از آن  موقعي  
که  او ييهو را براي  حکومت  تدهين  کرد،  (٨٤١ ق .م .). 

سلطنت  يهوآش  در سال  ٧٩٨ ق .م . شروع  شد.
١٣: ١٥ـ١٩  وقتي  اليشع  به  يهوآش  گفت  که  تيرها را به  
زمين  بزند،  او با بي ميلي  اين  کار را کرد. در نتيجه ،  اليشع  به  

پادشاه  گفت  که  به طور کامل  بر سوريه  پيروز نخواهد شد. 
برخوردار شدن  از تمام  مواهب  الهي  مستلزم  اين  است  که  
فرامين  او را به طور کامل  به جا آوريم  و تمام  و کمال  از آنها 
اطاعت  کنيم . در غير اينصورت ،  نبايد تعجب  کنيم  که  در 

زندگي  خود به طور کامل  از برکات  او برخوردار نباشيم .
١٣: ٢٠و٢١  اليشع  مرده  بود،  اما آثار نيک  او هنوز باقي  
بود و موجب  انجام  معجزه  مي شد. اين  رويداد نشان  مي داد 
که  اليشع  واقعاً نبي  خدا بود. قدرت  خدا را نيز به  اثبات  
مي رساند؛ هيچ  بتي  مرده  را زنده  نکرده  بود. اين  معجزه  باز 
هم  به  اسرائيل  يادآوري  مي کرد که  کلام  خدا را که  از 

طريق  اليشع  به  آنها داده  شده  بود،  رد کرده  بودند.



سرپا  و  شد  زنده   برخورد،  اليشع   استخوانهاي  به   اينكه   بمحض   مرده   شخص  
ايستاد.

٢٢در دورة سلطنت  يهواخاز، حزائيل  (پادشاه  سوريه ) اسرائيل  را سخت  مورد 
تاخت  و تاز قرار مي داد، ٢٣ولي خداوند بخاطر عهدي كه  با ابراهيم  و اسحاق  
و يعقوب  بسته  بود نسبت  به  قوم  اسرائيل  بسيار بخشنده  و رحيم  بود و اجازه  
نمي داد آنها از بين  بروند. او تا به  امروز نيز بخاطر آن  عهد به  ايشان  رحم  

مي كند.
٢٤پس  از آنكه  حزائيل  پادشاه  سوريه  مرد، پسرش  بنهدد بجايش  به  سلطنت  
رسيد. ٢٥يهوآش ، پادشاه  اسرائيل  (پسر يهواخاز) سه  بار بنهدد را شكست  داد 

و شهرهايي را كه  در زمان  پدرش  بدست  حزائيل  افتاده  بود، پس  گرفت .
امصيا بر يهودا سلطنت  مي کند

در دومين  سال  سلطنت  يهوآش ، پادشاه  اسرائيل ، امصيا (پسر يوآش )  ١٤ 
پادشاه  يهودا شد. ٢امصيا بيست  و پنج  ساله  بود كه  پادشاه  شد و 
بيست  و نه  سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. مادرش  يهوعدان  نام  داشت  و اهل  
اورشليم  بود. ٣امصيا مانند پدرش  يوآش  هر چه  در نظر خداوند پسنديده  بود 
انجام  مي داد ، اما نه  به  اندازة جدش  داود. ٤او بتخانه هاي روي تپه ها را از بين  

نبرد و از اين  رو قوم  هنوز در آنجا قرباني مي كردند و بخور مي سوزانيدند.
٥وقتي امصيا زمام  امور را در دست  گرفت ، افرادي را كه  پدرش  را كشته  
تورات   خداوند در  زيرا  نكشت ،  را  ايشان   فرزندان   برد، ٦ولي  بين   از  بودند، 
موسي امر فرموده  بود كه  پدران  بسبب  گناه  پسران  كشته  نشوند و نه  پسران  
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خدا يا بت  
به جـاي   مـردم   چـرا 
بازگشت  بسوي  خدا، 
مرتب  به  بتها متوسل  

مي شدند؟

ويژگيهاي  بتها
قابل  لمس  بودند.

از لحاظ  اخلاقيات  شبيه  به  انسانها بودند.

در حيطه  درک  انسانها قرار داشتند.
آلت  دست  انسانها بودند.

پرستش  بتها همراه  بود با: 
مادي گري .

بي بند و باري  جنسي .
انجام  هر کاري  که  هر کس  دوست  داشت.

تمرکز بر خويشتن .

ويژگيهاي  خدا
قابل  لمس  نبود؛ شکل  فيزيکي  نداشت .

از لحاظ  اخلاقيات  شبيه  به  انسانها نبود؛ خصوصياتش  
متفاوت  بود.

در حيطه  درک  انسانها قرار نداشت .
آلت  دست  انسانها نبود.

پرستش  خدا همراه  بود با: 
قرباني  و ايثار.
عفت  و تعهد.

انجام  خواسته هاي  خدا.
تمرکز بر ديگران .



براي گناه  پدران ؛ بلكه  هر كس  بسبب  گناه  خود مجازات  شود. ٧امصيا يكبار 
ده  هزار ادومي را در درة نمک كشت . همچنين  شهر سالع  را تصرف  كرد و 

اسم  آن  را به  يقت ئيل  تغيير داد كه  تا به  امروز به  همان  نام  خوانده  مي شود.
٨يک روز امصيا قاصداني نزد يهوآش ، پادشاه  اسرائيل  (پسر يهواخاز و نوة 

ييهو) فرستاده ، به  او اعلام  جنگ  داد.
يک  لبنان   در  داد: «روزي  را  امصيا  جواب   مثل   اين   با  پادشاه   يهوآش   ٩اما 
بوتة خار به  درخت  سرو آزاد گفت : «دخترت  را به  پسر من  به  زني بده . ولي 
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دوم  پادشاهان  ١٤  ٩٥٩

 

١٤: ٧  سالع  يک  دژ قديمي  در پترا بود؛ شهر پترا در دل  
صخره  ساخته  شده  بود. سالع  نه  تنها دژي  بود براي  ادوم ،  بلکه  

پايگاه  نظامي  ثروتمندي  هم  بود براي  داد و ستد با هند.
١٤: ٩و١٠  در اين  مثل ،  يهودا به  بوته  خار کوچکي  تشبيه  
شده  است . اخزيا پادشاه  يهودا،  بعد از پيروزي  بر ادومي ها،  
مغرور شده  بود. و حالا سعي  مي کرد به  بهانه اي  با اسرائيل  

جنگ  کند، چون  مطمئن  بود که  سپاهش  نيرومندتر است . 
يهوآش  با تشبيه  سپاه  اخزيا به  بوته  خار و سپاه  اسرائيل  به  
درخت  سرو،  سعي  کرد به  او هشدار دهد که  به  اسرائيل  
اندازه   از  بيش   را  نظامي اش   قدرت   اخزيا  نکند.  حمله  
بزرگ  مي ديد؛ جاه طلبي  او بزرگتر از توانايي اش  بود. او 

به  يهوآش  گوش  نکرد و شکست  سختي  خورد.

پادشاهان  تا به  اين  موقع  و دشمنانشان 

همه  تاريخ ها قبل  از ميلاد است .
قسمت  پررنگتر روي  خط  زمان  نمايانگر دوره  نايب السلطنه اي  است .

براي  دستيابي  به  فهرست  اسامي  همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا،  مراجعه  کنيد به  جدول  موجود بين  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان .

اسرائــيل 
يهــــودا

٨٤١
اخزيا

حزائيل  (پادشاه  سوريه )
٢پادشاهان  ٨: ٢٤ـ٩: ٢٩

٢تواريخ  ٢٢: ١ـ٩

٧٩٦
امصيا

از يهوآش  و يهورام  
دوم  (پادشاهان  اسرائيل ) 

شکست  خورد.
٢پادشاهان  ١٤: ١ـ٢٠
٢تواريخ  ٢٥: ١ـ٢٨

٧٦٧

٨٤١
عتليا (ملکه )

٢پادشاهان  ١١: ١ـ٢٠
٢تواريخ  ٢٢: ١٠ـ٢٣: ٢١

٨٣٥
يوآش 

با پرداخت  باج  از حمله  حزائيل  
جلوگيري  کرد،  و بعدها،  از 

سوريه  شکست  خورد.
٢پادشاهان  ١١: ١ـ١٢: ٢١
٢تواريخ  ٢٢: ١٠ـ٢٤: ٢٧

٧٥٣

٧٩٨
يهوآش 

٢پادشاهان  ١٣: ١٠ـ١٤: ١٦
٢تواريخ  ٢٥: ١٧ـ٢٤

نايب السلطنه  از ٧٩٣-٧٨٢

٨١٤
يهوآحاز

مرتب  از حزائيل  
(پادشاه  سوريه ) 

شکست  مي خورد.
٢پادشاهان  ١٠: ٣٥ ؛
١٣: ١ـ٩

٨٤١
ييـهو

بخش  عظيمي  از شمال  
اسرائيل  را از دست  داد 

و باعث  شد قسمت  فوق  
به دست  حزائيل  (پادشاه  

سوريه ) بيفتد.
٢پادشاهان  ٩: ١ـ١٠: ٣٦

٢تواريخ  ٢٢: ٧ـ١٢

٧٩٣
يربعام 

سرزمينهاي  قبلي  
اسرائيل  را از سوريه  

و ارام  پس  گرفت ،  و 
يهودا را غارت  کرد.
٢پادشاهان  ١٤: ١٦ـ٢٩
٧٨٢



درست  در همين  وقت  حيواني وحشي از آنجا عبور كرد و آن  خار را پايمال  
نمود! ١٠تو ادوم  را نابود كرده اي و مغرور شده اي؛ ولي به  اين  پيروزيت  قانع  
باش  و پا را از گليمت  بيرون  نگذار. چرا مي خواهي كاري كني كه  به  زيان  

تو و قومت  تمام  شود؟»
١١ولي امصيا توجهي ننمود، پس  يهوآش ، پادشاه  اسرائيل ، سپاه  خود را آمادة 
جنگ  كرد. جنگ  در بيت شمس ، يكي از شهرهاي يهودا، درگرفت . ١٢سپاه  
يهودا شكست  خورد و سربازان  به  شهرهاي خود فرار كردند. ١٣امصياي پادشاه  
اسير شد و سپاه  اسرائيل  بر اورشليم  تاخت  و حصار آن  را از دروازة افرايم  تا 
دروازة زاويه  كه  طولش  در حدود دويست  متر بود، درهم  كوبيد. ١٤يهوآش  
عده اي را گروگان  گرفت  و تمام  طلا و نقره  و لوازم  خانة خداوند و كاخ  

سلطنتي را برداشت  و به  سامره  بازگشت .
١٥شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يهوآش ، جنگهاي او با امصيا (پادشاه  
يهودا)، كارها و فتوحات  او در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » ثبت  شده  
است . ١٦يهوآش  مرد و در آرامگاه  سلطنتي سامره  دفن  شد و پسرش  يربعام  

دوم  بجاي او به  سلطنت  رسيد.
١٧امصيا بعد از مرگ  يهوآش  پانزده  سال  ديگر هم  زندگي كرد. ١٨شرح  بقية 
رويدادهاي دوران  سلطنت  امصيا در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  
است . ١٩در اورشليم  عليه  او توطئه  چيدند و او به  لاكيش  گريخت ، ولي دشمنانش  
او را تعقيب  كرده ، در آنجا او را كشتند. ٢٠سپس  جنازه اش  را روي اسب  گذاشته ، 

به  اورشليم  برگرداندند و در آرامگاه  سلطنتي شهر داود دفن  كردند.
خود  پادشاه   او  بجاي  سالگي  شانزده   سن   در  را  عزيا  پسرش   يهودا،  ٢١مردم  
ساختند. ٢٢عزيا بعد از مرگ  پدرش  شهر ايلت  را براي يهودا پس  گرفت  و 

آن  را بازسازي نمود.

يربعام  دوم  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٢٣يربعام  دوم  (پسر يهوآش ) در پانزدهمين  سال  سلطنت  امصيا، پادشاه  يهودا، 
پادشاه  اسرائيل  شد و چهل  و يک سال  در سامره  سلطنت  نمود. ٢٤او نيز مانند يربعام  
اول  (پسر نباط ) نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و اسرائيل  را به  گناه  كشاند. ٢٥يربعام  
دوم  زمينهاي از دست  رفتة اسرائيل  را كه  بين  گذرگاه  حمات  در شمال  و درياي 
مرده  در جنوب  واقع  شده  بود، پس  گرفت ؛ درست  همانطور كه  خداوند، خداي 

اسرائيل  توسط  يونس  نبي (پسر امتاي) اهل  جت  حافر پيشگويي فرموده  بود.

١٤: ١١
يوش  ١٩: ٣٥ـ٣٩

١سمو ٦: ٩

١٤: ١١
يوش  ١٩: ٣٥ـ٣٩

١سمو ٦: ٩
١٤: ١٣

٢توا ٢٥: ٢٣
نح  ٨: ١٦ ؛ ١٢: ٣٩

١٤: ١٣
٢توا ٢٥: ٢٣

نح  ٨: ١٦ ؛ ١٢: ٣٩

١٤: ١٥
٢توا ٢٥: ٢٦

١٤: ١٥
٢توا ٢٥: ٢٦

١٤: ١٦
٢پاد ١٠: ٣٥

١٤: ١٦
٢پاد ١٠: ٣٥

١٤: ١٧
٢توا ٢٥: ٢٥

١٤: ١٨
٢پاد ١٢: ١٩

١٤: ١٧
٢توا ٢٥: ٢٥

١٤: ١٨
٢پاد ١٢: ١٩

١٤: ١٩
٢پاد ١٢: ٢٠

١٤: ١٩
٢پاد ١٢: ٢٠

١٤: ٢٠
٢پاد ٨: ٢٤و٢٥

١٤: ٢٠
٢پاد ٨: ٢٤و٢٥

١٤: ٢١
١توا ٣: ١٠ـ١٤

٢توا ٢٦: ١
متي  ١: ٩

١٤: ٢١
١توا ٣: ١٠ـ١٤

٢توا ٢٦: ١
متي  ١: ٩
١٤: ٢٢

٢پاد ١٦: ٦
١٤: ٢٢

٢پاد ١٦: ٦

١٤: ٢٣
٢پاد ١٣: ١٣

هو ١: ١
عا ١: ٢

١٤: ٢٣
٢پاد ١٣: ١٣

هو ١: ١
عا ١: ٢
١٤: ٢٤

١پاد ١٢: ٢٨
٢پاد ١٣: ٢و٦

١٤: ٢٤
١پاد ١٢: ٢٨
٢پاد ١٣: ٢و٦

١٤: ٢٥
٢پاد ١٣: ٢٥
يونس  ١: ١

١٤: ٢٥
٢پاد ١٣: ٢٥
يونس  ١: ١

٩٦٠ دوم  پادشاهان  ١٤ 

١٤: ١٣  در هم  کوبيده  شدن  حصار شهر به  معناي  رسوايي   
شهروندان  و بي دفاع  ساختنِ آنان  در برابر حملات  آينده  بود.

١٤: ٢٥  براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  يونس  نبي ،  
مراجعه  کنيد به  کتاب  يونس .



٢٦خداوند مصيبت  تلخ  اسرائيل  را ديد؛ و كسي نبود كه  به  داد ايشان  برسد. 

٢٧ولي خواست  خداوند اين  نبود كه  نام  اسرائيل  را از روي زمين  محو كند، پس  
توسط  يربعام  دوم  ايشان  را نجات  داد.

٢٨شرح  بقية دوران  سلطنت  يربعام  دوم ، كارها و فتوحات  و جنگهاي او، و 
اينكه  چطور دمشق  و حمات  را كه  در تصرف  يهودا بودند باز بدست  آورد، 
همه  در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است . ٢٩وقتي يربعام  دوم  
مرد، جنازة او را در كنار ساير پادشاهان  اسرائيل  به  خاک سپردند و پسرش  

زكريا بر تخت  سلطنت  اسرائيل  نشست .

عزيا بر يهودا سلطنت  مي کند

در بيست  و هفتمين  سال  سلطنت  يربعام  دوم  پادشاه  اسرائيل ، عُزيا  ١٥ 
(پسر امصيا) پادشاه  يهودا شد. ٢او شانزده  ساله  بود كه  بر تخت  
سلطنت  نشست  و پنجاه  و دو سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. (مادرش  يكليا نام  
داشت  و از اهالي اورشليم  بود.) ٣او مانند پدرش  امصيا آنچه  در نظر خداوند 
پسنديده  بود، انجام  مي داد. ٤ولي باز بتخانه هاي روي تپه ها كه  مردم  در آنجا 

١٤: ٢٦
٢پاد ١٣: ٤
١٤: ٢٦

٢پاد ١٣: ٤
١٤: ٢٧

٢پاد ١٣: ٥و٢٣
١٤: ٢٧

٢پاد ١٣: ٥و٢٣

١٤: ٢٨
٢پاد ١٤: ١٥

١٤: ٢٨
٢پاد ١٤: ١٥

١٥: ١
٢پاد ١٤: ٢١ ؛ ١٥: ١٣، ١٧

١٥: ١
٢پاد ١٤: ٢١ ؛ ١٥: ١٣، ١٧

١٥: ٣
٢پاد ١٤: ٣

١٥: ٣
٢پاد ١٤: ٣

١٥: ٤
لاو ١٣: ٤٦

٢پاد ١٢: ٣ ؛ ١٤: ٣
٢توا ٢٦: ٢١

١٥: ٤
لاو ١٣: ٤٦

٢پاد ١٢: ٣ ؛ ١٤: ٣
٢توا ٢٦: ٢١

دوم  پادشاهان  ١٥،١٤  ٩٦١

١٤: ٢٧  اسرائيل  ملتي  شرور و فاسد بود،  و گناهانش  حتي   
بدتر هم  مي شد. خدا نمي گفت  که  هرگز اسرائيل  را نابود 
نخواهد کرد،  بلکه  هشدار مي داد که  اگر اسرائيل  بسوي  
او باز نگردد،  مجازات  حتمي  خواهد بود. اما او به خاطر 
رحمتش  فرصت  ديگري  به  اسرائيل  داد تا از طرق  بد خود 
دست  بکشد. اما پنج  پادشاه  بعدي  اسرائيل  به  رحمت  خدا 
اعتنا نکردند. آنها به  قدري  شرور بودند که  خدا اجازه  داد 

تا قوم  اسرائيل  به وسيله  آشور نابود شود.
اما  نبود،   وفادار  خدا  به   نسبت   مطلقاً  يربعام     ١٤: ٢٨
به واسطه  سياست هاي  جنگ طلبانه  و زمامداري  ماهرانه  او،  
اسرائيل  از زمان  سليمان  به  بعد،  بيش  از هر زمان  ديگري  
از قدرت  ملي  و رفاه  مادي  برخوردار گرديد. با وجود اين ،  
عاموس  و هوشع  نبي  به  ما مي گويند که  دوره  حکومت  او 
چقدر شرورانه  بود (هوشع  ١٣: ٤ـ٨ ؛ عاموس  ٦: ١١ـ١٣). 
يربعام  در طي  زمامداري  خود،  عدالت  و انصاف  را ناديده  
ثروتمندتر  ثروتمندان   خط مشي ،   اين   نتيجه   در  گرفت . 
و فقرا فقيرتر شدند. مردم  خود-محور شدند و بيشتر به  
خدا.  به   تا  بودند  متکي   خود  دارايي   و  امنيت   و  قدرت  
فقرا به قدري  زير ستم  بودند که  برايشان  سخت  بود باور 
کنند که  خدا به  فکر بدبختي  آنها است . رفاه  مادي  هميشه  
نشانه  برکت  خدا نيست ،  بلکه  مي تواند نتيجه  خود-محوري  
باشد. اگر سعادتمند هستيد،  به  خاطر داشته  باشيد که  خدا 
ما را در نحوه  رسيدن  به  موفقيت  و چگونگي  استفاده  از 

ثروتمان  مسؤول  مي داند.

قبيل   از  بسياري   انبياي   تاريخ ،   از  دوره   اين   در    ١٤: ٢٩
هوشع ،  عاموس ،  يونس ،  ميکاه ،  اشعيا به  تأليف  نبوت هاي  
در  نگارش   به   را  آنها  خدا  هدايت   با  و  پرداختند  خود 
روحاني   حکومت   انتظار  در  که   همچنان   آنها  آوردند. 
آينده  بودند،  به  موعظه  درباره  اهميت  کار خدا در سراسر 
جهان  ادامه  دادند. خدا از سقوط  اخلاقي  و روحاني  اسرائيل  
آمدن  مسيح موعود استفاده   براي   راه   براي  آماده  کردن  

کرد.
١٥: ١  عزيا با نام  عَزَريا نيز شناخته  مي شود. داستان  زندگي  
او به طور مفصل تر در ٢تواريخ  فصل  ٢٦ نقل  شده  است . از 
او در اشعيا ١: ١ و ٦: ١ نيز نام  برده  شده  است . قبل  از شروع  
سلطنت  عزيا،  اسرائيل  بعد از شکست  دادن  يهودا و اسير 
کردن  پادشاهشان  امصيا،  دويست  متر از ديوار اورشليم  را 
در هم  کوبيد (٢تواريخ  ٢٥: ٢٣و٢٤). اما عزيا طي  سلطنت  
شهر  و  کرد  بازسازي   را  ديوار  يهودا،   بر  خود  ساله    ٥٢
با  مقابله   براي   که   نمود  مجهز  استحکاماتي   به   دوباره   را 
محاصره  شهر به دست  دشمن  بسيار مهم  بود،  و همچنين  
در مقابل  اسرائيل  به  استقلال  دست  يافت . وفاداري  عزيا به  
خدا موجب  شد که  يهودا از صلح  و رفاهي  برخوردار شود 
که  از زمان  سليمان  به  بعد نظير نداشت . اما در اين  مدت ،  
اسرائيل  به طور چشمگيري  سقوط  کرد و مدت  کوتاهي  

بعد منقرض  شد.
١٥: ٤  با آنکه  عزيا کارهاي  بزرگي  کرد،  اما در نابودي  
کرد،   کوتاهي   داشت   وجود  يهودا  در  که   بتخانه هايي  



قرباني مي كردند و بخور مي سوزانيدند، باقي ماند. ٥خداوند او را به  مرض  جذام  
مبتلا كرد و تا روز وفاتش  جذامي باقي ماند. او تنها، در يک خانه  بسر مي برد 
و پسرش  يوتام  امور مملكت  را اداره  مي كرد. ٦شرح  بقية رويدادهاي دوران  
شده   نوشته   يهودا»  پادشاهان   كتاب  «تاريخ   در  او  كارهاي  و  عزيا  سلطنت  
است . ٧وقتي عزيا مرد او را در آرامگاه  سلطنتي در شهر داود دفن  كردند و 

پسرش  يوتام  بجايش  پادشاه  شد.

زکريا بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
يربعام   (پسر  زكريا  يهودا،  پادشاه   عزيا  سلطنت   سال   هشتمين   و  سي  ٨در 
دوم ) پادشاه  اسرائيل  شد و شش  ماه  در سامره  سلطنت  نمود. ٩او نيز مانند 
اجدادش  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و از گناهان  يربعام  اول  (پسر نباط ) 
كه  اسرائيل  را به  گناه  كشاند، دست  برنداشت . ١٠شلوم  (پسر يابيش ) بضد او 
توطئه  كرد و او را در حضور مردم  كشت  و خود به  سلطنت  رسيد. ١١شرح  
بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  زكريا در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » 
آمده  است . ١٢به  اين  ترتيب ، آنچه  كه  خداوند دربارة ييهو فرموده  بود، به  
وقوع  پيوست  كه  خاندان  او تا نسل  چهارم  بر تخت  سلطنت  اسرائيل  خواهند 

نشست .)

شلوم  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
١٣در سي و نهمين  سال  سلطنت  عزيا پادشاه  يهودا، شلوم  (پسر يابيش ) پادشاه  

اسرائيل  شد و يک ماه  در سامره  سلطنت  كرد.

١٥: ٦
٢پاد ١٤: ١٨ ؛ ١٥: ٣٦

١٥: ٦
٢پاد ١٤: ١٨ ؛ ١٥: ٣٦

١٥: ٧
٢پاد ١٤: ٢٠ ؛ ١٥: ٣٢و٣٣

١٥: ٧
٢پاد ١٤: ٢٠ ؛ ١٥: ٣٢و٣٣

١٥: ٨
٢پاد ١٤: ٢٩

١٥: ٨
٢پاد ١٤: ٢٩

١٥: ٩
٢پاد ١٠: ٢٩ ؛ ١٣: ٢ ؛ ١٤: ٢٤

١٥: ٩
٢پاد ١٠: ٢٩ ؛ ١٣: ٢ ؛ ١٤: ٢٤

١٥: ١٠
عا ٧: ٩
١٥: ١٠
عا ٧: ٩
١٥: ١١

٢پاد ١٤: ٢٨ ؛ ١٥: ١٥، ٢١
١٥: ١١

٢پاد ١٤: ٢٨ ؛ ١٥: ١٥، ٢١

١٥: ١٢
٢پاد ١٠: ٣٠

١٥: ١٢
٢پاد ١٠: ٣٠

١٥: ١٣
٢پاد ١٥: ١
١٥: ١٣

٢پاد ١٥: ١

٩٦٢ دوم  پادشاهان  ١٥ 

درست  همان طور که  پدرش  امصيا،  و پدربزرگش ،  يوآش ،   
در اين  کار کوتاهي  کرده  بودند. عزيا از پادشاهاني  تقليد 
کرد که  در زمان  کودکي ،  ماجراي  زندگي شان  را شنيده  
و به  چشم  خود ديده  بود. گرچه  پدر و پدر بزرگ  عزيا،  
عملاً پادشاهان  خوبي  بودند،  اما در بعضي  قسمت هاي  مهم  
الگوي  بدي  بودند. براي  چيره  شدن  بر تأثير الگوهاي  بد،  
کاملي   الگوي   مسيح   باشيم .  بهتري   الگوهاي   بدنبال   بايد 
ارائه  مي دهد. فرقي  نمي کند شما چطور بزرگ  شده ايد و 
چه  کسي  بر زندگي  شما تأثير گذاشته  است ؛ شما مي توانيد 
زندگي   براي   آگاهانه   تلاش   و  مسيح   دادن   قرار  الگو  با 

کردن  مانند او،  اين  محدوديت ها را در هم  بشکنيد.
١٥: ٥  يوتام  به  مدت  ده  سال  نايب السلطنه  پدرش  عزيا  
سلطنت   هم   با  زير،   دلايل   از  يکي   به   پسر  و  پدر  بود. 
کردند:  (١) پدر بسيار پير بود و به  کمک  احتياج  داشت ؛ 
(٢) پدر مي خواست  رهبري  قوم  را به  پسرش  تعليم  دهد؛ 

(٣) پدر مريض  يا تبعيدي  بود. در طول  دوران  پادشاهان ،  
عده  زيادي  از نايب السلطنه ها در کنار پادشاهان  سلطنت  
کردند،  مانند  آسا و يهوشافاط ؛ يهوشافاط  و يهورام ؛ عزريا 

و يوتام ؛ يهوآش  و يربعام  دوم ؛ حزقيا و منسي .
با  را  اسرائيل   زيرا  بود،   شروري   پادشاه   زکريا    ١٥: ٩
ترغيب  به  پرستش  بتها،  به  گناه  کشاند. حضور گناه  در 
زندگي  خودمان  امري  جدي  است ،  اما ترغيب  ديگران  به  
نااطاعتي  از خدا بس  وحشتناکتر از گناه  کردن  خودمان  
مي باشد. ما به خاطر نوع  تأثيري  که  بر ديگران  مي گذاريم ،  
لبه اند،   دو  شمشير  مانند  که   گناهاني   مواظب   مسؤوليم . 
باشيد:  گناهي  که  نه تنها به  شما آسيب  مي رساند،  بلکه  با 

ترغيب  ديگران  به  گناه  کردن ،  به  آنها نيز لطمه  مي زند.
١٥: ١٠  عاموس  نبي  به  زکريا هشدار داده  بود که  مرگش  
نزديک  است  و متعاقب  مرگ  او،  سلسله  يربعام  از سلطنت  

کنار خواهد رفت  (عاموس  ٧: ٩).



١٤منحيم  (پسر جادي) از ترصه  به  سامره  آمده ، او را كشت  و خود بجاي وي 
بر تخت  سلطنت  نشست . ١٥شرح  بقية رويدادهاي سلطنت  شلوم  و توطئة او در 

كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است .
١٦منحيم  شهر تفصح  و حومة آن  را ويران  نموده ، اهالي آنجا را كشت  و شكم  

زنان  حامله  را پاره  كرد، چون  مردم  آنجا حاضر نبودند تسليم  او شوند.

منحيم  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
١٧در سي و نهمين  سال  سلطنت  عزيا پادشاه  يهودا، منحيم  (پسر جادي) پادشاه  
اسرائيل  شد و ده  سال  در سامره  سلطنت  كرد. ١٨او نيز مانند يربعام  (پسر نباط ) 

نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و اسرائيل  را به  گناه  كشاند.
آورد،  هجوم   اسرائيل   سرزمين   به   آشور  پادشاه   فلاسر،  تغلت   او  زمان   ١٩در 
ولي منحيم  پادشاه  سي و چهار تن  نقره  به  او باج  داد و به  كمک وي سلطنت  
خود را بر اسرائيل  تثبيت  نمود. ٢٠منحيم  اين  پول  را به  شكل  ماليات  به  زور 
از ثروتمندان  وصول  نمود. هر يک از آنها پنجاه  مثقال  نقره  پرداختند. پس  

امپراطور آشور به  سرزمين  خود بازگشت .
٢١شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  منحيم  و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  
پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است . ٢٢بعد از مرگ  او پسرش  فقحيا پادشاه  

شد.

فقحيا بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٢٣در پنجاهمين  سال  سلطنت  عزيا پادشاه  يهودا، فقحيا (پسر منحيم ) پادشاه  
يربعام  (پسر  مانند  نيز  ٢٤او  نمود،  سلطنت   سامره   در  سال   دو  و  شد  اسرائيل  
نباط ) نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و اسرائيل  را به  گناه  كشاند. ٢٥فقح  (پسر 
رمليا)، يكي از فرماندهان  سپاه  او، همراه  پنجاه  نفر ديگر از مردان  جلعاد بضد 

١٥: ١٥
٢پاد ١٥: ١١، ٢١

١٥: ١٥
٢پاد ١٥: ١١، ٢١

١٥: ١٦
٢پاد ٨: ١٢
١٥: ١٦

٢پاد ٨: ١٢

١٥: ١٨
٢پاد ١٤: ٢٤

١٥: ١٨
٢پاد ١٤: ٢٤

دوم  پادشاهان  ١٥  ٩٦٣

١٥: ١٤  مطابق  اسناد تاريخي  قديمي ،  مِنـَحيم ،  فرمانده  کل   
سپاه  يربعام  دوم  بود (براي  دستيابي  به  گزارشي  از سلطنت  
يربعام  دوم ،  مراجعه  کنيد به  ١٤: ٢٣ـ٢٩). بعد از کشته  شدن  
يربعام  (١٥: ٨ـ١٠)،  احتمالاً منحيم ،  خود را جانشين  برحق  

تخت  پادشاهي  اسرائيل  مي دانست ، نه  شلوم  را.
را  مردم   خود،   از  پيش   پادشاهان   مانند  منحيم ،     ١٥: ١٨
به  گناه  کشاند. چه  يادگار زشتي  از يک  رهبر! رهبران  
عميقاً بر مردم  خود تأثير مي گذارند. آنها با الگويي  که  
از خود بر جاي  مي گذارند و ساختاري  که  به  تشکيلات  
خود مي دهند،  مي توانند يا مردم  را تشويق  کنند که  به  خدا 
وفادار باشند، يا آنها را از وفادار بودن  به  خدا دلسرد کنند. 

رهبران  خوب  هيچ  مانعي  در مقابل  ايمان  به  خدا و زندگي  
درست  به وجود نمي آورند.

١٥: ١٩و٢٠  وقتي  تغلت  فلاسر،  پادشاه  آشور،  بر تخت  
به   که   مي رفت   آشور  امپراطوري   کرد،   جلوس   سلطنت  
يک  ابرقدرت  تبديل  شود؛ کشورهاي  سوريه  و اسرائيل   و 
يهودا نيز رو به  زوال  مي گذاشتند. اين  اولين  باري  است  که  
در دوم  پادشاهان  از آشور نام  برده  مي شود. تجاوز تغلت  
فلاسر پادشاه  در سال  ٧٤٣ ق .م . رخ  داد. آشور اسرائيل  را 
تابع  خود ساخت  و منحيم  مجبور شد به  آشور باج  بپردازد. 
اين  نخستين  تجاوز از سه  تجاوز آشور بود (١٥: ٢٩ و ١٧: ٦ 

از دو تجاوز ديگر سخن  مي گويد).



او شورش  كرد و او را در كاخ  سلطنتي سامره  كشت . (ارجوب  و اريه  نيز در 
اين  شورش  كشته  شدند.) سپس  فقح  بجاي او پادشاه  شد.

٢٦شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  فقحيا و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  
پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است .

فقح  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند
٢٧در پنجاه  و دومين  سال  سلطنت  عزيا پادشاه  يهودا، فقح  (پسر رمليا) پادشاه  
اسرائيل  شد و بيست  سال  در سامره  سلطنت  كرد. ٢٨او نيز مانند يربعام  (پسر 
نباط ) نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و اسرائيل  را به  گناه  كشاند. ٢٩در دورة 
و  كرد  حمله   اسرائيل   به   آشور  پادشاه   فلاسر،  تغلت   كه   بود  فقح   سلطنت  
شهرهاي عيون ، آبل  بيت  معكه ، يانوح ، قادش ، حاصور، جلعاد، جليل  و تمام  
سرزمين  نفتالي را به  تصرف  خود درآورد و مردم  را اسير نموده ، به  آشور 
برد. ٣٠آنگاه  هوشع  (پسر ايله ) بضد فقح  شورش  كرد و او را كشت  و خود بر 
تخت  سلطنت  نشست . هوشع  در سال  بيستم  سلطنت  يوتام  (پسر عزيا) پادشاه  

يهودا، سلطنت  خود را آغاز نمود.
٣١شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  فقح  و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  

پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است .

يوتام  بر يهودا سلطنت  مي کند
٣٢در دومين  سال  سلطنت  فقح  پادشاه  اسرائيل ، يوتام  (پسر عزيا) پادشاه  يهودا 
شد. ٣٣يوتام  در سن  بيست  و پنج  سالگي بر تخت  سلطنت  نشست  و شانزده  
صادوق   دختر  و  داشت   نام   يروشا  (مادرش   نمود.  سلطنت   اورشليم   در  سال  
بود). ٣٤او مانند پدرش  عزيا آنچه  در نظر خداوند پسنديده  بود، انجام  مي داد، 
٣٥ولي بتخانه هاي روي تپه ها را كه  مردم  در آنجا قرباني مي كردند و بخور 
بازسازي  را  خداوند  خانة  بالايي  دروازة  يوتام   نكرد.  خراب   مي سوزانيدند، 

كرد.

١٥: ٢٧
٢پاد ١٥: ٣٢ ؛ ١٦: ٥

١٥: ٢٧
٢پاد ١٥: ٣٢ ؛ ١٦: ٥

١٥: ٢٩
٢پاد ١٧: ٦
١٥: ٢٩

٢پاد ١٧: ٦

١٥: ٣٠
٢پاد ١٧: ٤ ؛ ١٨: ١

١٥: ٣٠
٢پاد ١٧: ٤ ؛ ١٨: ١

١٥: ٣٢
٢پاد ١٥: ٧، ٢٧

٢توا ٢٧: ١
متي  ١: ٩

١٥: ٣٢
٢پاد ١٥: ٧، ٢٧

٢توا ٢٧: ١
متي  ١: ٩

١٥: ٣٤
٢پاد ١٢: ٢و٣ ؛ ١٤: ٤ ؛ ١٥: ٤

٢توا ٢٦: ٤ ؛ ٢٧: ١و٢

١٥: ٣٤
٢پاد ١٢: ٢و٣ ؛ ١٤: ٤ ؛ ١٥: ٤

٢توا ٢٦: ٤ ؛ ٢٧: ١و٢

٩٦٤ دوم  پادشاهان  ١٥ 

عزيا   شد،   پادشاه   فقحيا  آنکه   از  بعد  سال   يک     ١٥: ٢٧
پادشاه  يهودا در گذشت  و اشعياي  نبي  رؤيايي  از نابودي  
مبسوط   اطلاعات   کسب   براي   ديد.  آينده   در  اسرائيل  

درباره  رؤياي  اشعيا،  مراجعه  کنيد به  اشعيا فصل  ٦.
١٥: ٣٠  هوشع  آخرين  پادشاه  اسرائيل  بود.

١٥: ٣٤و٣٥  «يوتام  آنچه  در نظر خداوند پسنديده  بود،  
يهودا،   پادشاه   عنوان   به   يوتام   از  اما.»   ... مي داد  انجام  
چيزهاي  خوب  بسياري  مي توان  گفت ،  اما او در مهم ترين  

نابود  را  بتخانه ها  او  داد:   نشان   ضعف   خود  از  قسمت ،  
حکم   خلاف   بر  کاملاً  آنها،   گذاشتن   باقي   گرچه   نکرد،  
شايد  يوتام   مانند  ما   .(٢٠: ٣ (خروج   بود  فرمان   ده   اول  
عملاً زندگي  خوبي  داشته  باشيم ،  اما در انجام  مهم ترين  کار 
غفلت  ورزيم . اگر مرتکب  اين  اشتباه  بزرگ  شويم  که  
خدا را با تمام  وجود خود پيروي  نکنيم ،  يک  عمر انجام  
از  واقعي   پيروي   کرد.  نخواهد  کفايت   نيز  نيک   اعمال  

خدا،  مستلزم  اين  است  که  او را در اولويت  قرار دهيم .



٣٦شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يوتام  و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  
پادشاه   رصين   خداوند،  روزها  آن   ٣٧(در  است .  شده   نوشته   يهودا»  پادشاهان  
سوريه  و فقح  پادشاه  اسرائيل  را بضد يهودا برانگيخت .) ٣٨وقتي يوتام  مرد او را 
در آرامگاه  سلطنتي در اورشليم  دفن  كردند و پسرش  آحاز بجاي او پادشاه  شد.

آحاز بر يهودا سلطنت  مي کند

يوتام )  ١٦  (پسر  آحاز  اسرائيل ،  پادشاه   فقح   سلطنت   سال   هفدهمين   در 
پادشاه  يهودا شد. ٢آحاز در سن  بيست  سالگي بر تخت  سلطنت  نشست  
ميل   مطابق   داود  جدش   مانند  او  نمود.  سلطنت   اورشليم   در  سال   شانزده   و 
او  بود.  شرور  اسرائيل   پادشاهان   مثل   ٣بلكه   ننمود،  رفتار  خدايش   خداوند، 
حتي پسر خود را زنده زنده  سوزاند و قرباني بتها كرد. اين  رسم  قومهايي بود 
كه  خداوند سرزمينشان  را از آنها گرفته ، به  بني اسرائيل  داده  بود. ٤آحاز در 
بتخانه هاي روي تپه ها و بلنديها و زير هر درخت  سبز قرباني مي كرد و بخور 

مي سوزانيد.
٥آنگاه  رصين ، پادشاه  سوريه  و فقح ، پادشاه  اسرائيل  به  جنگ  آحاز آمدند و 
شهر اورشليم  را محاصره  كردند ولي نتوانستند آن  را بگيرند. ٦در همين  وقت ، 
رصين  شهر ايلت  را براي سوريها پس  گرفت . او يهوديها را بيرون  راند و 
سوريها را فرستاد تا در آن  شهر زندگي كنند كه  تا به  امروز در آن  ساكن  
هستند. ٧آحاز پادشاه  قاصداني نزد تغلت  فلاسر، پادشاه  آشور فرستاد و از او 
خواهش  كرد تا وي را در جنگ  با پادشاهان  مهاجم  سوريه  و اسرائيل  كمک 
نمايد. ٨آحاز طلا و نقرة خزانه هاي خانة خداوند و كاخ  سلطنتي را گرفته ، براي 
پادشاه  آشور هديه  فرستاد. ٩پادشاه  آشور موافقت  نموده ، با سپاه  خود به  دمشق  
پايتخت  سوريه  حمله  كرد و ساكنان  آن  شهر را به  اسيري برده ، آنها را در 

شهر قير اسكان  داد. او رصين  پادشاه  سوريه  را نيز كشت .
١٠سپس  آحاز پادشاه  براي ملاقات  تغلت  فلاسر به  دمشق  رفت . وقتي در آنجا 

١٥: ٣٦
٢پاد ١٥: ٦ ؛ ١٦: ١٩ ؛ ٢٠: ٢٠

١٥: ٣٦
٢پاد ١٥: ٦ ؛ ١٦: ١٩ ؛ ٢٠: ٢٠
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١٦: ٤

تث  ١٢: ٢ ؛ ١٤: ٤
١٦: ٤

تث  ١٢: ٢ ؛ ١٤: ٤
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١٦: ٨
٢پاد ١٢: ١٨ ؛ ١٨: ١٥

١٦: ٨
٢پاد ١٢: ١٨ ؛ ١٨: ١٥

١٦: ٩
اش  ٧: ١٥، ١٦

عا ١: ٣ـ٥

١٦: ٩
اش  ٧: ١٥، ١٦

عا ١: ٣ـ٥
١٦: ١٠

٢توا ٢٨: ٢٣
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٢توا ٢٨: ٢٣

اش  ٨: ٢

دوم  پادشاهان  ١٦،١٥  ٩٦٥

١٦: ٥  اسرائيل  و سوريه  نيروهاي  خود را عليه  يهودا متحد  
ساختند. آن  دو کشور تحت  سلطه  آشور بودند و در نظر 
داشتند شورش  کنند. اسرائيل  و سوريه  با محاصره  اورشليم ،  
آنها  اتحاد  به   که   سازند  مجبور  را  يهودا  بودند  اميدوار 
عليه  آشور بپيوندد،  و به  اين  ترتيب  اتحادشان  عليه  آشور 
نيرومندتر گردد. اما وقتي  آحاز،  پادشاه  يهودا به طور غير 
منتظره  از آشور درخواست  کمک  کرد،  نتيجه  معکوس  

شد (١٦: ٨و٩).
١٦: ١٠  آحاز به  دمشق  رفت  تا باج  و خراج  مقرر را به  
تغلت  فلاسر،  پادشاه  آشور بپردازد. از آنجا که  آشوريها 

کرده   تسخير  را  ق .م .)   ٧٣٢) سوريه   پايتخت   دمشق ،  
قرار  هجوم   مورد  جنوب   از  که   مي ترسيد  آحاز  بودند،  
گيرد. او براي  جلوگيري  از هجوم  پادشاه  قدرتمند آشور 
به   و  خدا،   بر  تا  بود  متکي   پول   بر  بيشتر  سرزمينش ،   به  
همين  دليل  نقشه اش  با شکست  مواجه  شد. با آنکه  تغلت  
فلاسر يهودا را نگرفت ،  اما موجب  مشکلات  زيادي  براي  
آن  شد، به طوري  که  آحاز پشيمان  شد از اينکه  از آشور 

طلب  کمک  کرده  بود (٢تواريخ  ٢٨: ٢٠و٢١).
مذهبي   سنتهاي   از  شرور،   پادشاه   آحاز،   ١٦: ١٠ـ١٥  
بت پرستان  تقليد کرد،  مراسم  عبادتي  خانه  خدا را تغيير 



بود، قربانگاه  بتخانة دمشق  را ديد و شكل  و اندازة آن  را با تمام  جزييات  
براي اورياي كاهن  فرستاد. ١١اوريا هم  عين  آن  را ساخت  و قبل  از رسيدن  
آحاز آن  را تمام  كرد. ١٢و١٣وقتي آحاز پادشاه  از سفر بازگشت  و قربانگاه  
جديد را ديد، قرباني سوختني و هدية آردي روي آن  تقديم  كرد و هديه  
نوشيدني بر آن  ريخت  و خون  قرباني هاي سلامتي روي آن  پاشيد. ١٤سپس  
قربانگاه  مفرغي خداوند را كه  بين  خانة خداوند و قربانگاه  جديد قرار داشت ، 
برداشت  و آن  را در سمت  شمالي قربانگاه  جديد گذاشت . ١٥آحاز پادشاه  به  
اورياي كاهن  گفت : «از اين  قربانگاه  جديد براي قرباني سوختني صبح  و 
هدية آردي عصر، قرباني سوختني و هديه  آردي پادشاه ، و قرباني سوختني 
و هدية آردي و هدية نوشيدني مردم  استفاده  شود؛ همچنين  خون  قرباني هاي 
قربانگاه   اما  شود.  پاشيده   جديد  قربانگاه   بر  هم   قرباني ها  ساير  و  سوختني 
مفرغي قديمي براي استفادة شخصي خودم  خواهد بود تا بوسيلة آن  از عالم  

غيب  پيام  بگيرم .»
١٦اورياي كاهن  مطابق  دستور آحاز پادشاه  عمل  كرد. ١٧سپس  پادشاه  ميزهاي 
متحرک مفرغي خانة خداوند را از هم  باز كرد و حوضچه ها را از روي آنها 
برداشت  و حوض  بزرگ  را از روي گاوهاي مفرغي پايين  آورد و آن  را 
روي سنگفرش  گذاشت . ١٨همچنين  براي خشنود كردن  پادشاه  آشور، راهي 
را كه  براي رفتن  و شركت  در مراسم  عيد بين  كاخ  سلطنتي و خانة خداوند 

درست  كرده  بودند، بست .
پادشاهان   «تاريخ   كتاب   در  آحاز  سلطنت   دوران   رويدادهاي  بقية  ١٩شرح  
يهودا» ثبت  گرديده  است . ٢٠آحاز مرد و او را در آرامگاه  سلطنتي اورشليم  

دفن  كردند و پسرش  حزقيا زمام  امور مملكت  را در دست  گرفت .

١٦: ١٤
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٩٦٦ دوم  پادشاهان  ١٦ 

داد،  و از قربانگاه  آن  براي  منافع  شخصي  خود  استفاده  کرد.  
او با اين  کارها،  نشان  داد که  شديداً به  فرامين  خدا بي اعتنا 
است . ما آحاز را براي  اين  کارهايش  محکوم  مي کنيم ،  اما 
وقتي  مي کوشيم  پيغام  خدا را طوري  تغيير دهيم  که  منطبق  
با ميل  و سليقه  ما گردد،  مرتکب  همان  اشتباه  مي شويم . ما 
بايد خدا را به خاطر آنچه  که  هست  بپرستيم ،  نه  براي  آنچه  

که  ما از روي  خودخواهي  مي خواهيم  باشد.
آن   و  کرد  عوض   را  بخور  قربانگاه   آحاز  ١٦: ١٦ـ١٨  
را با قربانگاهي  که  در معابد بت پرستي دمشق  ديده  بود،  
جايگزين  نمود. اين  کاري  بود بسيار هولناک  زيرا خدا 
دستورالعمل هاي  خاصي  در مورد نحوه  نگه داري  و استفاده  
از قربانگاه  داده  بود (خروج  ٢٧: ١ـ٨). ساختن  اين  قربانگاه  
جديد،  مثل  اين  بود که  بتي  را در آنجا نصب  کنند. اما 

از آنجا که  يهودا  تابع  آشور بود،  شايد آحاز قصد داشت  
با اين  کار،  پادشاه  آشور را خشنود سازد. متأسفانه ،  آحاز 
به  پادشاه  آشور اجازه  داد که  جاي  خدا را به عنوان  رهبر 
هم   چقدر  هر  موضوعي   هيچ   کس ،   هيچ   بگيرد.  يهودا 
در  را  خدا  رهبري   جاي   نبايد  باشد،   قدرتمند  يا  جذاب  

زندگي  ما بگيرد.
١٦: ١٨  آحاز پادشاه  ضعيفي  شده  بود،  با کاهني  ضعيف  و 
سازشکار. نظام  مذهبي  يهودا به هم  ريخته  بود. نظام  مذهبي  
موجود بر پايه  سنت هاي  بت پرستي  قرار داشت ،  و هدف  
اصلي  آن  فقط  خشنود کردن  کساني  بود که  بر سر قدرت  
بودند. اگر براي  خشنود ساختن  ديگران ،  شتابزده  از ايشان  
تقليد کنيم ،  در اين  خطر مي افتيم  که  ايشان  را در زندگي  

خود مهم تر از خدا بسازيم .



٣ـ مردم  اسرائيل  به  سرزمين  آشور تبعيد مي شوند
هوشع  بر اسرائيل  سلطنت  مي کند

در سال  دوازدهم  سلطنت  آحاز، پادشاه  يهودا، هوشع  (پسر ايلا) پادشاه   ١٧ 
اسرائيل  شد و نه  سال  در سامره  سلطنت  نمود. ٢او نسبت  به  خداوند گناه  

ورزيد، اما نه  به  اندازة پادشاهاني كه  قبل  از او در اسرائيل  سلطنت  مي كردند.
تسليم   هوشع   كشيد؛  لشكر  اسرائيل   به   آشور  پادشاه   شلمناسر،  او  زمان   ٣در 
شلمناسر شد و از آن  به  بعد هر سال  به  او باج  و خراج  مي پرداخت . ٤اما يک 
سال  از پرداخت  باج  و خراج  سر باز زد و قاصداني به  مصر فرستاد تا از «سو» 
پادشاه  آنجا كمک بخواهد. وقتي شلمناسر از اين  توطئه  با خبر شد هوشع  را 
به  زنجير كشيده ، به  زندان  انداخت . ٥سپس ، شلمناسر سراسر سرزمين  اسرائيل  
را اشغال  نمود و سامره  پايتخت  اسرائيل  را به  مدت  سه  سال  محاصره  كرد. 
٦سرانجام  در نهمين  سال  سلطنت  هوشع ، شلمناسر شهر سامره  را گرفت  و مردم  
اسرائيل  را اسير نمود و به  آشور برد. او بعضي از اسرا را در شهر حلح ، برخي 
ديگر را در شهر جوزان  كه  كنار رود خابور است ، و بقيه  را در شهرهاي 

سرزمين  ماد سكونت  داد.
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دوم  پادشاهان  ١٧  ٩٦٧

بعد   که   بود  پنجم   شلمناسر  احتمالاً  شلمناسر  اين     ١٧: ٣
او  ق .م .).  (٧٢٧ـ٧٢٢  شد  آشور  پادشاه   فلاسر،   تغلت   از 
هوشع ،   داد.  ادامه   اسرائيل   از  سنگين   باجهاي   مطالبه   به  
پادشاه  اسرائيل ،  تصميم  گرفت  عليه  آشور شورش  کند و 
به  نيروهاي  مصر ملحق  شود (١٧: ٤). اين  کار او نه  تنها 
شلمناسر  بود.  نيز  خدا  فرامين   ضد  بر  بلکه   بود،   احمقانه  
به منظور خنثي  کردنِ اين  توطئه ،  به  سامره  حمله  برد و به  
مدت  سه  سال  آن  را محاصره  کرد. اما او درست  قبل  از 
سقوط  سامره ،  مرد. جانشين  او،  سرگُن  دوم ،  افتخار تسخير 
شهر را از آن  خود ساخت ،  قوم  اسرائيل  را از بين  برد،  و 

مردم  آن  را به  نقاط  ديگر انتقال  داد.
١٧: ٥و٦  اين ،  سومين  و آخرين  تجاوز آشور به  اسرائيل  
بود (در ١٥: ١٩ و ١٥: ٢٩ به  دو تجاوز اول  و دوم  اشاره  شده  
است .) اقدام  اول  صرفاً اخطاري  بود به  اسرائيل  که  از حمله  
ديگري  به  آشور اجتناب  کند،  باج  بپردازد،  و سر به  شورش  
نگذارد. مردم  بايد همان  بار اول  درس  عبرت  مي گرفتند 
و بسوي  خدا باز مي گشتند. اما چون  چنين  نکردند،  خدا به  
آشور اجازه  داد تا دوباره  حمله  کند،  و اين  بار عده اي  را از 
مرزهاي  شمالي  به  اسارت  ببرد. اما باز مردم  متوجه  نشدند 
آشور  بنابراين ،   هستند.  خودشان   مشکلاتشان   مسبب   که  
براي  سومين  و آخرين  بار حمله  کرد،  کاملاً اسرائيل  را 
نابود ساخت،  بيشتر مردم  را به  اسارت  برد،  و بيگانگان  را 

در سرزمين  اسرائيل  سکونت  داد.

مجازاتي  که  خدا نازل  کرد،  مطابق  همان  چيزي  بود که  
اسرائيل   قبلاً گفته  بود (تثنيه  ٢٨). او به  اندازه  کافي  به  
هشدار داده  بود:  آنها مي دانستند چه  پيش  خواهد آمد،  اما 
همان   اسرائيل   قوم   اکنون   کردند.  بي اعتنايي   خدا  به   باز 
در  که   که   مي شد  مرتکب   را  بت پرستاني   شرارت هاي  
زمان  يوشع  از بين برده بودند. قوم  به  شرارت  روي  آورده  
بودند و از هدف  اصلي شان  يعني  جلال  دادن  خدا و نور 

بودن  براي  جهان ،  دور شده  بود.

اسرائيل  به  اسارت  برده  مي شود
سرانجام،  گناه  مردم  اسرائيل  گريبانشان  را گرفت . خدا به  آشوريان  اجازه  
ايشان   کنند.  پراکنده   را  ايشان   و  سازند  مغلوب   را  اسرائيل   قوم   که   داد 
به  اسارت  رفتند و به دست  امپراطوري  نيرومند و گناهکار آشور بلعيده  
قابل   غير  گاه   آن   عواقب   و  دارد،   بدنبال   را  تأديب   همواره   گناه   شدند. 

جبران  است .

درياي سرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي 
مديترانه رود فرات

رود دجله
مــاد

مصـر

مملکت اسرائيل
مملکت يهودا

سامرهاورشليم

رود خابور

جوزانآشـور
حـلح



اسرائيل  به خاطر رد کردن  خدا تبعيد مي شود
٧اين  بلا از اين  جهت  بر قوم  اسرائيل  نازل  شد كه  نسبت  به  خداوند، خداي 
خود كه  ايشان  را از بندگي در مصر نجات  داده  بود، گناه  كرده  بودند. آنها 
بتها را مي پرستيدند ٨و از رسوم  قومهايي كه  خداوند آنها را از سرزمين  كنعان  
بيرون  رانده  بود، پيروي مي كردند و از كارهاي پادشاهان  اسرائيل  سرمشق  

١٧: ٧
يوش  ٢٣: ١٥و١٦

١٧: ٧
يوش  ٢٣: ١٥و١٦

١٧: ٨
لاو ١٨: ٣
تث  ١٨: ٩
داو ٦: ١٠

١٧: ٨
لاو ١٨: ٣
تث  ١٨: ٩
داو ٦: ١٠

٩٦٨ دوم  پادشاهان  ١٧ 

 

چون   کرد،  مجازات   را  اسرائيل   مردم   خداوند  ١٧: ٧ـ٩  
آنان  از رسوم  منحط  اقوام  همسايه  تقليد کردند،  خدايان  
آيين   وارد  را  بت پرستان   رسوم   پرستيدند،   را  دروغين  
خود ساختند،  و به  ميل  و خواسته  خود عمل  کردند. تقليد 
از رسوم  دنيا خطرناک  است ،  زيرا زندگي  مردم  بي دين  
بسيار خودخواهانه  است . و همانطور که  اسرائيل  آموخت ،  
زندگي  کردن  به  ميل  خود عواقبي  جدي  به دنبال  مي آورد. 

بعضي  اوقات  پيروي  از خدا سخت  و دردناک  است ،  اما 
يکي  از دو راه  را مورد توجه  قرار دهيد. شما يا مي توانيد 
براي  خدا زندگي  کنيد،  يا براي  خودتان  بميريد. تصميم  
بگيريد که  از آن  خدا باشيد و صرف نظر از بهايي  که  بايد 
براي  آن  بپردازيد،  خواست  او را انجام  دهيد. نظر خدا در 
باره  شما بي نهايت  مهم تر از نظر دنيا است  (مراجعه  کنيد 

به  روميان  ١٢: ١و٢ ؛ ١يوحنا ٢: ١٥ـ١٧).

پادشاهان  تا به  اين  موقع  و دشمنان  آنها

اسرائــيل 
يهــــودا

همه  تاريخ ها قبل  از ميلاد است .
قسمت هاي  پررنگتر روي  خط  زمان  نمايانگر دوره  نايب السلطنه اي  است .

براي  دستيابي  به  فهرست  اسامي  همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا،  مراجعه  کنيد به  جدول  موجود بين  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان .

٧٩٦
امصيا

مغلوب  يهوآش  و 
يربعام  دوم  (پادشاهان 

اسرائيل  ) شد.
٢پادشاهان  ١٤: ١-٢٠
٢تواريخ  ٢٥: ١-٢٨

نايب السلطنه  از
٧٩٢ تا ٧٦٧

 ٧١٥ ٧٤٠

٧٣٥
آحـاز

مکرراً مورد حمله  فقح  
(پادشاه  اسرائيل ) قرار 
گرفت ،  براي  محافظت  

در مقابل  رصين  (پادشاه  
سوريه ) به  آشور باج  داد،  و 
نيز مکرراً مورد حمله  ادوم  

و فلسطين  قرار گرفت .
٢پادشاهان  ١٦: ١ـ٢٠
٢تواريخ  ٢٨: ١ـ٢٧

٧٣٢

٧٩٢
عزيــا

در جنگ  عليه  ادوم  
و سالع  پيروز شد،  

شهر جت  را که  در 
فلسطين  بود،  گرفت .
٢پادشاهان  ١٥: ١ـ٧
٢تواريخ  ٢٦: ١ـ٢٣
نايب السلطنه  از
٧٥٠ تا ٧٤٠

٧٥٠
يوتام 

در جنگ  عليه  عموني ها و 
عرب ها پيروز شد،  مکرراً 

مورد حمله  فقح  (پادشاه  
اسرائيل ) و رصين  (پادشاه  

سوريه ) قرار گرفت .
٢پادشاهان  ١٥: ٣٢ـ٣٨

٢تواريخ  ٢٧: ١ـ٩
نايب السلطنه  از
٧٣٥ تا ٧٣٢

٧٦٧

٧٥٢
شلوم 

٢پادشاهان  ١٥: ١٠ـ١٥
٧٥٣

زکريا
٢پادشاهان  ١٤: ٢٩ـ
١٥: ١٢

٧٩٣
يربعام  دوم 

سرزمينهاي  تسخيرشده  
اسرائيل  را از سوريه  

و ارام  پس  گرفت ،  و 
يهودا را غارت  کرد.
٢پادشاهان  ١٤: ١٦ـ٢٩

٧٥٢
منحيم 

به  تغلت  فلاسر 
(پادشاه  آشور) باج  

پرداخت .
٢پادشاهان  ١٥: ١٤ـ٢٢

٧٤٢
فقحيا

٢پادشاهان  ١٥: ٢٢ـ٢٦
٧٤٠
فقح 

که   بود  او  زمان   در 
آشور براي  بار اول  بر 

اسرائيل  چيره  شد.
٢پادشاهان  ١٥: ٢٥ـ٣١

٢تواريخ  ٢٨: ٥ـ٨

٧٣٢
هوشع 

زير سلطه  کامل  
شلمناسر (پادشاه  

آشور) قرار گرفت .
٢پادشاهان  ١٥: ٣٠ ؛
١٧: ١ـ٦

٧٢٢
اسارت 



آنها  بودند.  ورزيده   گناه   خداوند  به   نسبت   مخفيانه   ٩بني اسرائيل   مي گرفتند. 
در هر گوشه  و كنار اسرائيل  بتخانه اي ساخته  بودند. ١٠روي هر تپه اي و زير 
هر درخت  سبزي مجسمه  و بت  گذاشته  بودند ١١و براي بتهاي قومهايي كه  
خداوند ايشان  را بيرون  رانده  و سرزمينشان  را به  قوم  اسرائيل  داده  بود، بخور 
مي سوزاندند. آنها با اعمال  زشت  خود خشم  خداوند را برانگيختند ١٢و از كلام  

خداوند كه  به  آنها دستور داده  بود كه  بتها را نپرستند، اطاعت  نكردند.
يهودا  و  اسرائيل   به   تا  فرستاد  ديگري  از  پس   يكي  را  پيامبران   ١٣خداوند 

بگويند: «از راه هاي بد خود برگرديد و دستورات  خداوند را كه  انبيا به  اجداد 
شما داده اند، اطاعت  كنيد.» ١٤ولي آنها نه  فقط  اطاعت  نمي كردند بلكه  مانند 
از  ١٥آنها  بودند.  ياغي  نداشتند،  ايمان   خود  خداي  خداوند،  به   كه   اجدادشان  
دستورات  خدا سرپيچي كردند، عهد او را كه  با اجدادشان  بسته  بود، شكستند 
و به  هشدارهاي او توجه  ننمودند و برخلاف  اوامر خداوند، از روي حماقت ، 
بتهاي اقوام  همسايه  را عبادت  كردند. ١٦آنها از تمام  دستورات  خداوند، خداي 
خود سرپيچي نمودند و دو بت  گوساله  شكل  از طلا و بتهاي شرم آور ديگر 
ساختند. بت  بعل  را پرستش  كردند و در مقابل  آفتاب  و ماه  و ستارگان  سجده  
از  كردند.  قرباني  را  خود  پسران   و  دختران   بتكده ها،  آتش   ١٧و١٨بر  نمودند. 
فالگيران  راهنمايي خواستند، جادوگري كردند و خود را به  گناه  فروختند. از 
اين  رو خداوند بسيار خشمگين  شد و آنها را از حضور خود دور انداخت ؛ فقط  

قبيلة يهودا باقي ماند.
همان   به   و  نكرد  اطاعت   را  خود  خداي  خداوند،  دستورات   نيز  يهودا  ١٩اما 
بني اسرائيل   تمام   از  خداوند  اسرائيل  رفته  بود. ٢٠پس   كه   رفت   بدي  راه هاي 
دل  كند و آنها را بدست  دشمن  سپرد تا نابود شوند و به  سزاي اعمال  خود 

برسند.

١٧: ٩
خرو ٣٤: ١٢
١پاد ١٤: ٢٣

١٧: ٩
خرو ٣٤: ١٢
١پاد ١٤: ٢٣

١٧: ١٣
نح  ٩: ٢٩و٣٠

ار ٧: ٥و٦ ؛ ١٨: ١١

١٧: ١٣
نح  ٩: ٢٩و٣٠

ار ٧: ٥و٦ ؛ ١٨: ١١
١٧: ١٤

خرو ٣٢: ٩ ؛ ٣٣: ٣
٢توا ٣٦: ١٥

١٧: ١٤
خرو ٣٢: ٩ ؛ ٣٣: ٣

٢توا ٣٦: ١٥
١٧: ١٥

خرو ٢٤: ٧و٨
تث  ١٢: ٣٠و٣١ ؛ ٢٩: ٢٥

١٧: ١٥
خرو ٢٤: ٧و٨

تث  ١٢: ٣٠و٣١ ؛ ٢٩: ٢٥

١٧: ١٦
تث  ٤: ١٦و١٧

١پاد ١٢: ٢٨ ؛ ١٦: ٣١

١٧: ١٦
تث  ٤: ١٦و١٧

١پاد ١٢: ٢٨ ؛ ١٦: ٣١

١٧: ١٧
لاو ١٩: ٢٦
تث  ١٨: ١٠

٢پاد ٣: ٢٧ ؛ ١٦: ٣ ؛ ٢١: ٦

١٧: ١٧
لاو ١٩: ٢٦
تث  ١٨: ١٠

٢پاد ٣: ٢٧ ؛ ١٦: ٣ ؛ ٢١: ٦

١٧: ١٩
١پاد ١٤: ٢٤

١٧: ١٩
١پاد ١٤: ٢٤

١٧: ٢٠
ار ٦: ٣٠

روم  ١١: ١ـ٣

١٧: ٢٠
ار ٦: ٣٠

روم  ١١: ١ـ٣

دوم  پادشاهان  ١٧  ٩٦٩

گناهان    به خاطر  هم   اسرائيل ،   تباهي   و  نابودي     ١٧: ٩
نه   آنها  مخفي اش .  گناهان   به خاطر  هم   و  بود  علني اش  
تنها شرارت  و بت پرستي  را در ملأ عام  مجاز مي شمردند،  
گناهان   مي شدند.  بدتري   گناهان   مرتکب   خفا  در  بلکه  
هستند  گناهاني   هستند؛  گناهان   بدترين   اغلب   مخفي  
يا  چون   شوند،   مطلع   آنها  از  ديگران   نمي خواهيم   که  
در  که   گناهاني   مي شوند.  محسوب   جرم   يا  شرم آورند 
خفا انجام  مي شوند از خدا پوشيده  نيست ،  و همان  نتايج  
وحشتناک  گناهاني  را به دنبال  دارد که  آشکارا صورت  

مي گيرد.
١٧: ١٣ـ١٥  اسرائيل  اهميت  و امتيازات  اطاعت  از کلام  
خدا را فراموش  کرده  بود. پادشاه  و مردم  در شرارت  غرق  
شده  بودند. خدا بارها انبيا را فرستاد تا به  آنها هشدار دهد 

دعوت   توبه   به   را  ايشان   و  شده اند  دور  او  از  چقدر  که  
کند.

صبر و رحمت  خدا فوق  از درک  ما است . او ما را رها نخواهد 
کرد تا وقتي  که  يا به  او جواب  مثبت  بدهيم ،  يا با سخت  
کردن  دل  خود،  راه  بازگشت  خود را به طور کامل  مسدود 
کنيم . در اينصورت ،  مجازات  خدا سريع  و قطعي  خواهد بود. 
تنها راه  مطمئن  اين  است  که  پيش  از آنکه  سختدلي  ما  به طور 

کامل  راه  ما را ببندد،  بسوي  خدا باز گرديم .
١٧: ١٧  خدا جادوگري  و طالع بيني  را اکيداً ممنوع  کرده  
و  کرد  تکرار  را  حکم   اين   اشعيا  ١٨: ٩ـ١٤).  (تثنيه   بود 
پيشگويي  نمود که  اين  سحر و جادوها براي  کساني  که  
دست  به  اينچنين  کارهايي  مي زنند،  هلاکت  کامل  را به  

دنبال  خواهد داشت  (اشعيا ٨: ١٩ـ٢٢).



٢١وقتي خداوند اسرائيل  را از يهودا جدا كرد، مردم  اسرائيل  يربعام  (پسر نباط ) 
را به  پادشاهي خود انتخاب  كردند. يربعام  هم  اسرائيل  را از پيروي خداوند 
منحرف  كرده ، آنها را به  گناه  بزرگي كشاند. ٢٢اسرائيل  از گناهاني كه  يربعام  
ايشان  را بدان  آلوده  كرده  بود، دست  برنداشتند، ٢٣تا اينكه  خداوند همانطور 
كه  بوسيلة تمام  انبيا خبر داده  بود، آنها را از حضور خود دور انداخت . بنابراين  
سر  به   آنجا  در  امروز  به   تا  و  شدند  تبعيد  آشور  سرزمين   به   اسرائيل   مردم  

مي برند.

بيگانگان  در اسرائيل  اسکان  داده  مي شوند
٢٤پادشاه  آشور مردمي از بابل ، كوت ، عوا، حمات ، سفروايم  آورد و آنها را 
بجاي تبعيديهاي اسرائيلي در شهرهاي اسرائيل  سكونت  داد و آنها سامره  و 

ساير شهرهاي اسرائيل  را اشغال  كردند.
عبادت   را  خداوند  اسرائيل ،  سرزمين   به   ورود  ابتداي  در  مردم   اين   ٢٥ولي 
نمي كردند؛ پس  خداوند شيرهايي به  ميان  آنها فرستاد كه  بعضي از ايشان  را 
دريدند. ٢٦به  پادشاه  آشور خبر رسيد كه  چون  ساكنان  جديدِ سرزمين  اسرائيل  
با قوانين  خداي آن  سرزمين  آشنا نيستند، او شيرهايي را به  ميان  آنها فرستاده  
از  «يكي  داد:  دستور  چنين   ٢٧پادشاه   كند.  نابود  را  آنها  بدينوسيله   تا  است  
كاهنان  تبعيدي سامره  به  اسرائيل  بازگردد و قوانين  خداي آن  سرزمين  را به  

١٧: ٢١
١پاد ١١: ١١، ٣١ ؛ ١٢: ٢٠

٢توا ١٠: ١٦ـ١٩
اش  ٧: ١٧

١٧: ٢١
١پاد ١١: ١١، ٣١ ؛ ١٢: ٢٠

٢توا ١٠: ١٦ـ١٩
اش  ٧: ١٧

١٧: ٢٣
٢پاد ١٨: ١١و١٢

١٧: ٢٣
٢پاد ١٨: ١١و١٢

١٧: ٢٤
٢پاد ١٨: ٣٤

١٧: ٢٤
٢پاد ١٨: ٣٤

١٧: ٢٥
١پاد ١٣: ٢٤و٢٥ ؛ ٢٠: ٣٦

١٧: ٢٥
١پاد ١٣: ٢٤و٢٥ ؛ ٢٠: ٣٦

٩٧٠ دوم  پادشاهان  ١٧ 

 

اسکان  بيگانگان  در اسرائيل 
در  آشور  امپراطوري   نقاط   ساير  از  بيگانگاني   اسرائيلي ها،   اخراج   از  بعد 
در  که   مي کرد  کمک   آشور  به   سياست   اين   شدند.  داده   اسکان   اسرائيل  

سرزمينهاي  اشغالي  آرامش  را حفظ  کند.

١٧: ٢٣  «خداوند همانطور که  به وسيله  تمام  انبيا خبر داده  
بود،  اسرائيل  را از حضور خود دور انداخت .» اين  جمله  
مفهوم  عميقي  دارد. هر چه  که  خدا از پيش  بگويد،  به وقوع  
خواهد پيوست . البته ،  اين  خبر خوشي  است  براي  کساني  
که  به  او اعتماد دارند و از او اطاعت  مي کنند، چون  آنها 

مي توانند به  وعده هاي  او مطمئن  باشند؛ اما براي  کساني  
که  به  خدا بي اعتنا هستند يا از او نااطاعتي  مي کنند،  خبر 
در  خدا  که   هشدارهايي   هم   و  وعده ها  هم   است .  بدي  

کلامش  داده  ،  قطعاً تحقق  خواهد يافت .
در  آنان   اسکان   و  مغلوب   ملل   کردن   جابه جا    ١٧: ٢٤
جلوگيري   شورش   از  تا  بود  آشور  سياست   ديگر،   نقاط  
کنند. پخش  کردن  اسرا در نقاط  مختلف  سرزمين  آشور 
اسرائيليان   غير  اسکان   مي کرد.  جلوگيري   آنها  اتحاد  از 
دشوار  را  ايشان   باقيماندگان   اتحاد  اسرائيل   سرزمين   در 
به  اسرائيل   سرزمين   در  اختلاط   از  که   نسلي   مي ساخت . 
وجود آمد،  به «سامري » معروف  شدند. آنها مورد نفرت  
يهوديان  بودند،  و در زمان  مسيح  نيز هنوز به  ديده  تحقير 

به  آنان  مي نگريستند (لوقا ١٠: ٢٥ـ٣٧).
١٧: ٢٧ـ٢٩  ساکنان  جديد اسرائيل  خدا را مي پرستيدند، 
بي آنکه  رسوم  بت پرستي  خود را رها کنند. آنها خدا را 
براي  فرو نشاندن  خشمش  مي پرستيدند نه  براي  خشنودي  
او،  و او را طلسم  خوشبختي  يا صرفاً بتي  علاوه  بر بتهاي  
ديگر مي دانستند. امروز نگرش  مشابهي  رايج  است . بسياري  
که   حالي   در  دارند،  ايمان   خدا  به   مي کنند  ادعا  مردم   از 

درياي سرخخليج فارس
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مردمان  تازه  وارد آنجا ياد دهد.» ٢٨پس  يكي از كاهنان  اسرائيلي كه  از سامره  
تبعيد شده  بود به  بيت ئيل  بازگشت  و به  مردم  آنجا ياد داد چگونه  خداوند را 

عبادت  كنند.
٢٩ولي هر يک از اين  طوايف  بيگانه  به  پرستش  بت  خود ادامه  دادند. آنها 
بتهاي خود را در معابد بالاي تپه ها كه  اسرائيليها ساخته  بودند و در نزديكي 
شهرهايشان  بود، گذاشتند. ٣٠مردمي كه  از بابل  بودند، بت  «سكوتبنوت » را 
عبادت  مي كردند. آناني كه  از كوت  بودند، بت  نرجل  را و اهالي حمات ، بت  
اشيما را مي پرستيدند. ٣١پرستندگان  بتهاي نبحز و ترتاک كساني بودند كه  
از عوا و سفروايم  آمده  بودند كه  حتي فرزندان  خود را بر بالاي قربانگاه ها 
براي بتهاي ادرملک و عنملک مي سوزاندند. ٣٢اين  مردم  در ضمن ، خداوند 
را هم  عبادت  مي كردند و از ميان  خود كاهناني را انتخاب  كردند تا روي 
قربانگاه هاي بالاي تپه ها براي خداوند قرباني كنند. ٣٣به  اين  ترتيب  هم  خداوند 
را  خود  بتهاي  خودشان   كشور  رسوم   و  آداب   طبق   هم   و  مي پرستيدند  را 

پرستش  مي كردند.
٣٤آنها تا به  امروز هم  بجاي اينكه  خداوند را عبادت  نمايند و مطيع  احكام  و 
دستوراتي باشند كه  او به  فرزندان  يعقوب  (كه  خداوند بعد اسمش  را اسرائيل  
گذاشت ) داد، مطابق  آداب  و رسوم  گذشتة خود رفتار مي كنند. ٣٥خداوند با 
قوم  اسرائيل  عهد بسته ، به  آنها دستور داده  بود كه  بتهاي اقوام  خدانشناس  را 
عبادت  نكنند، آنها را سجده  و پرستش  ننمايند و به  آنها قرباني تقديم  نكنند، 
٣٦بلكه  فقط  خداوند را عبادت  كنند و او را سجده  نمايند و به  او قرباني تقديم  
كنند، زيرا او بود كه  با معجزات  و قدرت  شگفت انگيز، آنها را از مصر بيرون  
آورد. ٣٧پس  آنها مي بايست  همواره  تمام  احكام  و دستورات  خداوند را اطاعت  
كنند و هرگز بت  نپرستند. ٣٨زيرا خداوند فرموده  بود: «عهدي را كه  با شما 
بستم  هرگز فراموش  نكنيد و بتها را نپرستيد. ٣٩فقط  مرا عبادت  كنيد و من  

شما را از چنگ  دشمنانتان  نجات  خواهم  داد.»
٤٠و٤١ولي اين  طوايف  توجهي به  اين  احكام  ننمودند و به  پرستش  بت  ادامه  
دادند. آنها خداوند را عبادت  مي كردند و در ضمن  از بت پرستي هم  دست  

نكشيدند و فرزندان  آنها نيز تا به  امروز به  همان  طريق  عمل  مي كنند. 
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١پاد ١٢: ٣١ ؛ ١٣: ٣٢
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١٧: ٣١
٢پاد ١٩: ٣٧

١٧: ٣١
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١٧: ٣٢
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دوم  پادشاهان  ١٧  ٩٧١

نمي خواهند از نگرش  و اعمالي  که  خدا محکوم  مي کند،   
دست  بکشند. نمي توان  خدا را به  معيارها و ارزشهايي  که  
براي  خود داريم ،  اضافه  کنيم . او بايد بالاترين  جايگاه  را 
در زندگي  ما داشته  باشد،  و کلامش  به  اعمال  و نگرش  

ما شکل  دهد.
و  يگانه   خداي   چون   شد  مغلوب   اسرائيل   ١٧: ٢٩ـ٣١  

اهميت  پيروي  از او را فراموش  کرده  بود. به  هنگام  فتح  
بت پرستي   آثار  که   گفت   آنها  به   خدا  موعود،   سرزمين  
را که  مي توانست  باعث  انحراف  آنان  شود،  نابود نمايند. 
قصور آنها در انجام  اين  کار،  موجب  نابودي شان  شد. و 
اينک  آنان  با بتهاي  جديدتري  مواجه  مي شدند که  اسراي  

بيگانه  وارد سرزمينشان  مي کردند.



٩٧٢ دوم  پادشاهان   

اين  انبيا که  بودند؟
زمان  خدمت  نام 

(ق .م .)
در زمان  سلطنت  اين  

پادشاهان  خدمت  کردند: 
اهميتپيغام  اصلي 

يربعام ،  پادشاه  اسرائيل ٩٣٤-٩٠٩اخيا
(١پادشاهان  ١١: ٢٩- ٣٩)

قسمت   دو  به   اسرائيل   که   گفت  
که   کرد  بيان   و  شد  خواهد  تقسيم  
خدا يربعام  را براي  رهبري  ده  قبيله  
او  که   داد  هشدار  است .  برگزيده  

بايد همچنان  مطيع  خدا باقي  بماند.

خدا  که   را  مسؤوليت هايي   نبايد  ما 
بگيريم .  سبک   گذاشته  ،   ما  دوش   بر 
نتيجه   در  و  کرد،   را  کار  اين   يربعام  

سلطنتش  را از دست  داد.

اخاب ،  پادشاه  اسرائيل ٨٧٥-٨٤٨ايليا
(١پادشاهان  ١٧: ١ تا 

٢پادشاهان  ٢)

با عصبانيت ،  اخاب  شرور را ترغيب  
کرد که  بسوي  خدا باز گردد. روي  
کوه  کرمل  ثابت  کرد که  تنها خداي  

واقعي  کيست  (١پادشاهان  ١٨).

نمي توانند  هم   ايمان   غولهاي   حتي  
خود  که   کنند  مجبور  را  گناهکاران  
به   که   کساني   اما  دهند.  تغيير  را 
بر  زيادي   تأثير  مي مانند،   وفادار  خدا 

ديگران  مي گذارند.
اخاب ،  پادشاه  اسرائيل ٨٦٥-٨٥٣ميکايا

يهوشافاط ،  پادشاه  يهودا
(١پادشاهان  ٢٢ ؛ ٢تواريخ  ١٨)

ناموفق   سوريها  با  جنگ   در  اخاب  
خواهد بود.

پيش  بردن  نقشه هايي  که  با کلام  خدا 
مغايرت  دارد،  احمقانه  است .

يهوشافاط ،  پادشاه  يهودا٨٥٣ييهو
(٢تواريخ  ١٩: ١ـ٣)

اخاب   با  نبايد  هرگز  يهوشافاط  
شرور هم پيمان  مي شد.

شراکت  با افراد فاسد ممکن  است  ما 
را دچار مشکل  کند.

يهورام ،  پادشاه  يهودا٨٥٥-٨٤٠ (؟)عوبديا
(کتاب  عوبديا)

بهره کشي   به خاطر  را  ادومي ها  خدا 
از قوم  خدا مجازات  خواهد کرد.

غرور يکي  از خطرناک ترين  گناهان  
از  که   مي شود  باعث   زيرا  است ، 

ديگران  بهره کشي  کنيم .
و ٨٤٨-٧٩٧اليشع  يهوآحاز،   ييهو،   يهورام ،  

پادشاهان   همه   که   يهوآش  
اسرائيل  بودند.

(٢پادشاهان  ٢ـ٨ ؛ ١٣: ١٠ـ٢١)

با اعمال  خود اهميت  کمک  به  مردم  
عادي  و محتاج  را نشان  داد.

روز  هر  احتياجات   فکر  به   خدا 
مقدسين  است .

يوآش ،  پادشاه  يهودا٨٣٥-٧٩٦ (؟)يوئيل 
(کتاب  يوئيل )

از آنجا که  بلاي  ملخ  براي  تنبيه  قوم  
عارض  شده  بود،  او مردم  را دعوت  
مجازات   آنکه   از  قبل   که   کرد 
بگيرد،   را  گريبانشان   سخت تري  

بسوي  خدا باز گردند.

به خاطر  را  مردم   همه   خدا  چه   اگر 
گناهانشان  مجازات  مي کند،  اما نجات  
که   مي بخشد  کساني   را تنها به   ابدي  

بسوي  او باز مي گردند.

يربعام  دوم ،  پادشاه  اسرائيل ٧٩٣-٧٥٣يونس 
(٢پادشاهان  ١٤: ٢٥ ؛

کتاب  يونس )

از  بايد  آشور،   پايتخت   نينوا،  
گناهانش  توبه  کند.

خدا مي خواهد که  همه  اقوام  بسوي  او 
باز گردند. محبت  او شامل  حال  همه  

مي شود.
يربعام  دوم ، پادشاه  اسرائيل ٧٦٠-٧٥٠عاموس 

(کتاب  عاموس )
از  که   کساني   به   بود  هشداري  
يا  مي کردند  بهره کشي   نيازمندان  
(در  بودند  بي اعتنا  آنها  به   نسبت  
جامعه اي   اسرائيل ،   عاموس ،   زمان  

ثروتمند و مادي گرا بود).

ايمان  به  خدا موضوعي  شخصي  نيست . 
خدا همه  ايمانداران  را مي خواند تا عليه  
بي عدالتي  در جامعه  تلاش  کنند و به  

افراد کم بضاعت  کمک  نمايند.



دوم  پادشاهان    ٩٧٣

اين  انبيا که  بودند؟
زمان  خدمت  نام 

(ق .م .)
در زمان  سلطنت  اين  

پادشاهان  خدمت  کردند: 
اهميتپيغام  اصلي 

اسرائيل ؛ ٧٥٣-٧١٥هوشع  آخر  پادشاه   هفت  
عزيا،  يوتام ،  آحاز،  و حزقيا،  

پادشاهان  يهودا
(کتاب  هوشع )

مردم  اسرائيل  را محکوم  کرد چون  
به   نسبت   که   زناکاري   زن   مانند 
شوهرش  گناه  مي کند،  نسبت  به  خدا 

گناه  کرده  بودند.

وقتي  گناه  مي کنيم ،  رابطه مان  با خدا 
قطع  مي شود و نسبت  به  او عهدشکني  
به خاطر  بايد  همه   چه   اگر  مي کنيم . 
باشند،   پاسخگو  خدا  به   گناهانشان  
خدا  بخشش   طلب   که  در  کساني   اما 
پيدا  نجات   ابدي   مجازات   از  هستند 

مي کنند.

يوتام ،  آحاز،  و حزقيا،  ٧٤٢-٦٨٧ميکاه 
پادشاهان  يهودا
(کتاب  ميکاه )

پادشاهي   و  شمالي   پادشاهي   سقوط  
اين   کرد.  پيشگويي   را  جنوبي  
در  و  بود،   مردم   عليه   خدا  مجازات  
عمل  نشان  مي داد که  چقدر نگران  

حال  آنها است .

انتخاب  زندگي  جدا از خدا به  معناي  
وفاداري  به  گناه  است . گناه  به  مجازات  
و مرگ  منتهي  مي شود. تنها خدا راه  
صلح  ابدي  را به  ما نشان  مي دهد. تنبيه  
و مجازات هاي  او اغلب  ما را در مسير 

درست  نگاه  مي دارد.

حزقيا،  ٧٤٠-٦٨١اشعيا آحاز،   يوتام ،   عزيا،  
منسي ،  پادشاهان  يهودا

(کتاب  اشعيا) 

مردم  را دعوت  کرد که  دوباره  رابطه  
خدا برقرار کنند،   خاص  خود را با 
اگر چه  مجازات  آنها از طريق  ساير 

اقوام  اجتناب ناپذير بود.

بعضي  اوقات، قبل  از آنکه  رابطه مان  با 
خدا برقرار شود،  بايد متحمل  مجازات  

و تنبيه  شويم .

منسي ،  پادشاه  يهودا٦٦٣-٦٥٤ناحوم 
(کتاب  ناحوم )

امپراطوري  نيرومند آشور که  بر قوم  
سقوط   زودي   به   مي کند،   ستم   خدا 

خواهد کرد.

کساني  که  شرارت  مي کنند و ديگران  
خوشي   پايان   مي کشند،   ستم   به   را 

نخواهند داشت .

يوشيا،  پادشاه  يهودا٦٤٠-٦٢١صفنيا
(کتاب  صفنيا)

روزي  خواهد آمد که  خدا در مقام 
تنبيه   سختي   به   را  اقوام   همه   داور،  
خواهد کرد؛ اما پس  از آن  به  قوم  

خود رحمت  نشان  خواهد داد.

خدا  از  نااطاعتي   به خاطر  ما  همه  
او  به   اگر  اما  شد،   خواهيم   داوري  
نشان   رحمت   ما  به   او  بمانيم ،   وفادار 

خواهد داد.

يهوياکيم ،  ٦٢٧-٥٨٦ارميا يهوآحاز،   يوشيا،  
يهوياکين ،  صدقيا،  پادشاهان  

يهودا
(کتاب  ارميا)

يهودا  قريب الوقوع   مجازات   توبه ،  
خواهد  تعويق   به   را  بابل   دست   به 

انداخت .

توبه  يکي  از بزرگترين  نيازهاي  دنياي  
فاسد ما است . در اين  ميان  وعده هاي  
تابان   نوري   مانند  مؤمنين   به   خدا 

است .

يهوياکيم ،  ٦١٢-٥٨٩حبقوق  يهوآحاز،   يوشيا،  
يهوياکين ،  صدقيا،  پادشاهان  

يهودا
(کتاب  حبقوق )

حبقوق  نمي توانست  بفهمد که  چرا به  
نظر مي رسد که  خدا نسبت  به  شرارت  
موجود در جامعه  بي اعتنا است . بعد 
خودش  در يافت  که  خود خدا روزي  

به  اين  وضع  خاتمه  خواهد داد.

راههاي   مورد  در  ترديد  به جاي  
عادل   کاملاً  او  که   بدانيم   بايد  خدا،  
که   باشيم   داشته   ايمان   بايد  و  است ،  
دارد  دست   در  را  اوضاع   کنترل   او 
نابود  به کلي   شرير  روزي   اينکه   و 

خواهد شد.



٩٧٤ دوم  پادشاهان   

اين  انبيا که  بودند؟
زمان  خدمت  نام 

(ق .م .)
در زمان  سلطنت  اين  

پادشاهان  خدمت  کردند: 
اهميتپيغام  اصلي 

سلطنت  ٦٠٥-٥٣٦دانيال  زمان   در  بابل   در 
پادشاه   داريوش ،   نبوکدنصر،  
پادشاه   کوروش ،   و  ماد،  

فارس  نبوت  کرد.
(کتاب  دانيال )

را  دور  آينده   و  نزديک   وقايع  
آنها  همه   در  که   مي کند  توصيف  

خدا حاکم  و پيروز است .

صرف   را  خود  وقت   کمتر  بايد  ما 
که   بپرسيم  و  بکنيم   خود  از  سؤال  
خواهد  به وقوع   زماني   چه   وقايع   اين  
را  خود  وقت   بيشتر  بايد  پيوست ؛ 
در  بياموزيم   که   بکنيم   اين   صرف  
زندگي   بايد  چگونه   حاضر  حال  
وقايع   اين   قرباني   آينده   در  تا  کنيم  

نشويم .

سلطنت  ٥٩٣-٥٧١حزقيال  زمان   در  بابل   در 
نبوکدنصر نبوت  کرد.

(کتاب  حزقيال )

پيغامهايي  به  اورشليم  فرستاد و مردم  
را تشويق  کرد که  قبل  از آنکه  آنها 
نيز به  تبعيد برده  شوند،  بسوي  خدا 
اورشليم ،   سقوط   از  بعد  گردند.  باز 
حزقيال  کساني  را که  با او در تبعيد 
کنند  توبه   که   کرد  ترغيب   بودند،  
باز  خود  وطن   به   بتوانند  عاقبت   تا 

گردند.

خدا قوم  خود را تنبيه  مي کند تا آنها 
را به  خودش  نزديکتر نمايد.

و  گردند  بر  خود  بد  راههاي   از  که   بگويند  يهودا  و  اسرائيل   به   تا  فرستاد  ديگري   از  پس   يکي   را  پيامبران   «خداوند 
دستورات  خداوند را... اطاعت  کنند» (١٧: ١٣). اين  انبيا چه  کساني  بودند؟ اينجا نام  بعضي  از اين  انبيا آمده  است  که  
سعي  کردند قوم  خود را بسوي  خدا باز گردانند. پيشگويي  آينده  درست  همانطوري  که  خدا براي  انبيا آشکار مي کرد،  
فقط  يک  قسمت  از کار نبي  بود؛ وظيفه  اصلي  آنها اعلام  پيام  خدا به  مردم  بود؛ يعني ،  هشدار به  آنها،  تعليم ،  و تشويق  

ايشان  به  زندگي  خداپسندانه .
حجي ،  زکريا،  و ملاکي  انبيايي  بودند که  پيام  خدا را به  مردم  يهودا بعد از بازگشتشان  از تبعيد اعلام  مي کردند. براي  

کسب  اطلاعات  بيشتر،  مراجعه  کنيد به  جدول  موجود در عزرا فصل  ٥.



ب  ـ حکومت  باقيمانده  (١٨: ١ تا ٢٥: ٣٠)
ادامه   گناه آلود خود  به  زندگي   شدن  برادرانشان ،  باز  تبعيد  مشاهده   بعد از  مردم  يهودا 
دادند. حزقيا و يوشيا دست  به  اصلاحات  زيادي  زدند،  اما اين  براي  باز گرداندن  دائمي  
قوم  بسوي  خدا کافي  نبود. يهودا مغلوب  بابلي ها مي شود؛ بابلي ها بسياري  از آنها را تبعيد 
مي کنند،  اما آنان  را پراکنده  نمي سازند و بيگانگان  را به جاي  تبعيدي ها در سرزمين  يهودا 
اسکان  نمي دهند. بعضي  اوقات، ما از گناهان  و حماقت  موجود در پيرامون  خود درس  

عبرت  نمي گيريم .

١ـ پادشاهان  يهودا
حزقيا بر يهودا سلطنت  مي کند

در سومين  سال  سلطنت  هوشع  پادشاه  اسرائيل ، حزقيا (پسر آحاز)  ١٨ 
تخت   بر  سالگي  پنج   و  بيست   سن   در  ٢حزقيا  شد.  يهودا  پادشاه  
سلطنت  نشست  و بيست  و نه  سال  در اوشليم  سلطنت  نمود. (مادرش  ابيا نام  
داشت  و دختر زكريا بود.) ٣او مانند جدش  داود مطابق  ميل  خداوند رفتار 
مي كرد. ٤او معبدهايي را كه  بر بالاي تپه ها بود نابود كرد و مجسمه ها و بتهاي 
شرم آور اشيره  را در هم  شكست . او همچنين  مار مفرغي را كه  موسي ساخته  
بود خرد كرد، زيرا بني اسرائيل  تا آن  موقع  آن  را مي پرستيدند و برايش  بخور 
مي سوزاندند. (اين  مار مفرغي را نحشتان  مي ناميدند.) ٥حزقيا به  خداوند، خداي 
اسرائيل  ايماني راسخ  داشت . هيچيک از پادشاهان  قبل  يا بعد از حزقيا مانند او 
نبوده اند، ٦زيرا وي در هر امري از خداوند پيروي مي نمود و تمام  احكامي را 
كه  توسط  موسي داده  شده  بود، اطاعت  مي كرد. ٧از اين  رو خداوند با او بود 
و در هر كاري وي را كامياب  مي گردانيد. پس  حزقيا سر از فرمان  پادشاه  

١٨: ١
٢پاد ١٥: ٣٠ ؛ ١٦: ٢٠ ؛ ٢٠: ٣

٢توا ٢٨: ٢٧ ؛ ٣١: ٢٠

١٨: ١
٢پاد ١٥: ٣٠ ؛ ١٦: ٢٠ ؛ ٢٠: ٣

٢توا ٢٨: ٢٧ ؛ ٣١: ٢٠

١٨: ٤
اعد ٢١: ٨و٩
٢پاد ١٢: ٣
٢توا ٣١: ١
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٢پاد ١٢: ٣
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١٨: ٧
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١سمو ١٨: ١٤
٢توا ١٥: ٢
دان  ٦: ٢٨

١٨: ٧
پيدا ٣٩: ٢

١سمو ١٨: ١٤
٢توا ١٥: ٢
دان  ٦: ٢٨

دوم  پادشاهان  ١٨  ٩٧٥

١٨: ٤  مار مفرغي  براي  شفاي  اسرائيلي ها از بلايي  مهلک   
و  حضور  مفرغي   مار  ٢١: ٤ـ٩).  (اعداد  بود  شده   ساخته  
قدرت  خدا را نشان  مي داد و يادآور رحمت  و بخشش  او 
براي  مردم  بود. اما به جاي  آنکه  براي  اسرائيلي ها يادآور  
کسي  باشد که  بايد بپرستند،  شي ئي  شده  بود براي  پرستش . 
بايد  ما  ببرد.  بين   از  را  آن   شد  مجبور  حزقيا  رو  اين   از 
مواظب  باشيم  که  وسايلي  که  براي  کمک  به  پرستش  خدا 
از آنها استفاده  مي کنيم ،  خودشان  به  ابزاري  براي  پرستش  
تبديل  نشوند. بيشتر اشيا براي  اين  ساخته  نمي شوند که  بت  
شوند،  بلکه  با شيوه اي  که  مردم  از آنها استفاده  مي کنند،  

تبديل  به  بت  مي شوند.
١٨: ٥  حزقيا که  به طور چشمگيري  متضاد پدرش  آحاز بود،  
از هر پادشاه  ديگري  در يهودا يا اسرائيل ،  بيشتر و صادقانه تر،  
از خدا اطاعت  کرد. اين  جمله  از اين  آيه ، به  پادشاهان  بعد از 

تقسيم  حکومت  اشاره  دارد و بنابراين  داود را که  وفادارترين  
پادشاه  به  خدا محسوب  مي شد،  شامل  نمي گردد.

آشور  و  مصر  ابرقدرت   دو  بين   يهودا  قبيله     ١٨: ٧
اسرائيل   و  يهودا  بر  مي خواستند  دو  هر  بود.  افتاده   گير 
مسلط  شوند، چون  مملکت هاي يهودا و اسرائيل  از لحاظ  
جغرافيايي  در مهم ترين  تقاطع  بازرگاني  در تمام  خاورميانه  
قرار داشتند. قومي  که  بر يهودا مسلط  مي شد،  از برتري  
وقتي   مي گرديد.  برخوردار  رقيبان   بر  اقتصادي   و  نظامي  
حزقيا پادشاه  شد،  آشور بر يهودا مسلط  گرديد. حزقيا از 
خود شجاعت  به  خرج  داد و از اين  امپراطوري  نيرومند که  
پدرش  تسليم  آن  شده  بود،  نافرماني  کرد. او به جاي  اتکا به  
قدرت  خود، به  نيروي  خدا اتکا کرد،  و عليرغم  خطراتي  
از  مي رسيد،   نظر  به   لاينحل   انساني   کاملاً  ديدگاه   از  که  

فرامين  خدا اطاعت  کرد.



آشور پيچيد و ديگر باج  و خراج  ساليانه  به  او نپرداخت . ٨همچنين  فلسطين  را 
تا غزه  و نواحي اطراف  آن  به  تصرف  خود درآورد و تمام  شهرهاي بزرگ  

و كوچک را ويران  كرد.
٩در چهارمين  سال  سلطنت  حزقيا (كه  با هفتمين  سال  سلطنت  هوشع ، پادشاه  
اسرائيل  مصادف  بود) شلمناسر، پادشاه  آشور به  اسرائيل  حمله  برد و شهر سامره  
را محاصره  كرد. ١٠سه  سال  بعد (يعني در آخر ششمين  سال  سلطنت  حزقيا و 
نهمين  سال  سلطنت  هوشع ) سامره  به  تصرف  دشمن  درآمد. ١١امپراطور آشور 
اسرائيلي ها را به  سرزمين  آشور برد. او بعضي از اسرا را در شهر حلح ، برخي 
ديگر را در شهر جوزان  كه  كنار رود خابور است ، و بقيه  را در شهرهاي 
به   بني اسرائيل   كه   بود  سبب   بدان   اسارت   ١٢اين   داد.  سكونت   ماد  سرزمين  
دستورات  خداوند، خدايشان  گوش  ندادند و خواست  او را بجا نياوردند. در 
عوض  عهد و پيمان  او را شكسته ، از تمام  قوانيني كه  موسي خدمتگزار خداوند 

به  آنها داده  بود، سرپيچي نمودند.
١٣در چهاردهمين  سال  سلطنت  حزقيا، سنحاريب ، پادشاه  آشور تمام  شهرهاي 
پادشاه   ١٤حزقياي  كرد.  تسخير  را  آنها  نموده ،  محاصره   را  يهودا  حصاردار 
براي سنحاريب  كه  در لاكيش  بود، چنين  پيغام  فرستاد: «من  خطا كرده ام ، 
از سرزمين  من  عقب نشيني كن  و به  سرزمين  خود بازگرد و من  هر قدر كه  
باج  و خراج  بخواهي خواهم  پرداخت .» در جواب ، پادشاه  آشور ده  هزار كيلو 
نقره  و هزار كيلو طلا طلب  نمود. ١٥و١٦براي تهيه  اين  مبلغ ، حزقيا تمام  نقرة 
خانة خداوند و خزانه هاي قصر خود را برداشت  و حتي روكش  طلاي درها و 

ستونهاي خانة خدا را كنده ، همه  را به  پادشاه  آشور داد.
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٩٧٦ دوم  پادشاهان  ١٨ 

روزهاي    به   درست   مي گردد  بر  آيات   اين   ١٨: ٩ـ١٢  
قبل  از نابودي  اسرائيل . حزقيال  ١٤ سال  با پدرش ،  آحاز 
ق .م .)،   (٦٩٧ـ٧١٥  تنهايي   به   سال    ١٨ ق .م .)،   (٧١٥ـ٧٢٩ 
و ١١ سال  با پسرش ،  منسي  (٦٨٦ـ٦٩٧ ق .م .)،  يعني  در 
ذکر   ١٨: ١ در  که   سال    ٢٩ کرد.  سلطنت   سال    ٤٣ جمع  
شده ،  فقط  به  سالهايي  اشاره  دارد که  حزقيا کنترل  کامل  
پادشاهي  را در دست  داشت . وقتي  حزقيا بر تخت  سلطنت  
نابود  داشت ،   قرار  يهودا  شمال   در  که   اسرائيل   قوم   بود،  
شد (٧٢٢ ق .م .). احتمالاً علم  به  سرنوشت  اسرائيل  باعث  
شد حزقيا قوم  خود را اصلاح  کند (براي  کسب  اطلاعات  
و  ٢٩ـ٣٢  ٢تواريخ   به   کنيد  مراجعه   حزقيا،   درباره   بيشتر 

اشعيا ٣٦ـ٣٩.)
سال   چهار  يعني   ق .م .،   ٧٠١ سال   در  واقعه   اين     ١٨: ١٣
روي   بود،   شده   آشور  پادشاه   سنحاريب   آنکه   از  بعد 
همان   دوم   سرگن   بود.  دوم   سرگُن   پسر  سنحاريب   داد. 

پادشاهي  بود که  مردم  اسرائيل  را اسير و تبعيد کرده  بود 
حکومت    .(١٧: ٣ به   مربوط   توضيحات   به   کنيد  (مراجعه  
آن   به   سال   هر  آشور،   حمله   از  جلوگيري   براي   جنوبي  
پادشاه   سنحاريب   وقتي   اما  مي پرداخت .  باج   کشور 
اميد  اين   به   ساخت،  متوقف   را  باج   پرداخت   حزقيا  شد،  
وقتي   کرد.  نخواهد  توجهي   موضوع   اين   به   آشور  که  
سنحاريب  و سپاهش  دست  به  معامله  به  مثل  زدند،  حزقيا 
پي  به  اشتباهش  برد و پولي  را که  بابت  باج  معين  شده  
کرد  حمله   سنحاريب   اينهمه   با   .(١٨: ١٤) پرداخت   بود،  
(١٨: ١٩). با آنکه  سنحاريب  به  يهودا حمله  کرد،  اما به  
اندازه  پادشاهان  آشوري  قبل  از خود جنگ طلب  نبود و 
ترجيح  مي داد بيشتر وقتش  را صرف  ساختن  و زيباسازي  
پايتختش  نينوا کند. به خاطر تجاوزات  کمتر از جانب  اين  
عملي   را  اصلاحاتش   از  بسياري   بود  قادر  حزقيا  پادشاه ،  

سازد و قوم  را تقويت  کند.



دوم  پادشاهان    ٩٧٧

گذشته ،  بخش  مهمي  از اعمال  امروز و نقشه هاي  فردا را تشکيل  مي دهد. پادشاهان  يهودا گذشته  پرباري  داشتند،  
گذشته اي  پر از عمل ،  هدايت ،  و فرامين  خدا. اما با کنار رفتن  هر نسل ،  آنها فهرست  فزاينده اي  از بلا و مصيبت  
نيز در پيش  رو داشتند؛ بلا و مصيبت  زماني  رخ  مي داد که  مردم  فراموش  مي کردند خدايشان  که  در گذشته  به  
فکر آنها بود،  به  فکر حال  و آينده  آنها نيز هست  و از ايشان  مي خواهد که  هميشه  از او اطاعت  کنند. حزقياي  
پادشاه  يکي  از معدود پادشاهان  يهودا بود که  نسبت  به  اعمال  خدا در گذشته  و توجه  او به  وقايعي  که  هر روز 

اتفاق  مي افتاد،  هميشه  آگاه  بود. کتاب مقدس  او را پادشاهي  توصيف  مي کند که  رابطه  نزديکي  با خدا داشت .
اولويت هاي  حزقيا مثل  بيشتر اصلاح گران  بر زمان  حال  متمرکز بود،  يعني  اصلاح  مردم  زمان  حاضر. يهودا پر 
بود از امور عيني  که  يادآور بي ايماني  مردم  به  خدا بود،  و حزقيا با شجاعت  کشور را از اين  چيزها پاک  کرد.

قربانگاهها،  بتها،  و بتخانه ها نابود شدند. حتي  مار مفرغي  که  موسي  در بيابان  ساخته  بود،  در امان  نماند چون  مانع  
از آن  شده  بود که  مردم  خدا را در مرکز پرستش  قرار دهند؛ خودِ مار مفرغي  تبديل  به  بت  شده  بود. حزقيا معبد 
اورشليم  را که  پدرش  درهاي  آن  را بسته  بود،  کاملاً تميز کرد و درهاي  آن  را دوباره  گشود. عيد پسح  دوباره  

به  عنوان  عيدي  ملي  برقرار شد،  و خداپرستي  در يهودا احيا گرديد.
با آنکه  حزقيا در حل  مشکلات  زمان  حاضر خود استعداد ذاتي  داشت ،  اما زندگي  او نشان  از آن  ندارد که  او به  فکر 
آينده  نيز  بوده  باشد. او براي  حفظ  نتايج  اصلاحات  وسيع  خود اقدامي  نکرد. تلاشهاي  موفقيت آميز او باعث  غرورش  
گرديد. او گنجينه  کاخ  خود را به  فرستادگان  بابلي  نشان  داد و همين  کار نابخردانه  او عاقبت  به  استيلاي  ملت  بابل  بر 
يهودا منجر شد. وقتي  اشعيا به  حزقيا گفت  که  چه  کار احمقانه اي  کرده  است ،  جواب  حزقيا به  او،  عدم  دورانديشي  
هميشگي  او را نشان  داد. حزقيا خدا را شکر کرد که  عمل  او هر نوع  عواقب  بدي  هم  که  داشته  باشد، تا بعد از مرگ  
او به  تعويق  خواهد افتاد. موفقيت ها و نقاط  ضعف  حزقيا،  زندگي  سه  پادشاه  بعد از او،  يعني  منسي ،  عمون ،  و يوشيا 

را عميقاً تحت تأثير قرار داد.
تصميمات  و اعمال  امروز شما از گذشته  تأثير مي پذيرد؛ همين  تصميمات  و اعمال ،  بر آينده  نيز اثر مي گذارد. 
درسهايي  هست  که  بايد آموخت  و اشتباهاتي  هست  که  بايد از تکرار آنها اجتناب  کرد. به  خاطر داشته  باشيد 
که  بخشي  از موفقيت  گذشته  شما به وسيله  کاري  که  شما در حال  حاضر با آن  مي کنيد و نحوه  استفاده  از آن  

براي  آماده  شدن  براي  آينده ،  ارزيابي  خواهد شد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
پادشاه  يهودا که  دست  به  اصلاحات  ملي  و مذهبي  زد.  *

رابطه اي  شخصي  و رو به  رشد با خدا داشت .  *
زندگي اش  با دعاهاي  پرقدرت  توأم  بود.  *

از او به  عنوان  کسي  که  چند فصل  از کتاب  امثال  را به  رشته  تحرير در آورده،  نام  برده  شده  است  (نگاه    *
کنيد به  امثال  ٢٥: ١).
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

علاقه  يا حکمتي  به  منظور برنامه ريزي  براي  آينده  و حفظ  ميراث  روحاني  براي  ديگران  که  خود از   *
آنها بهره مند بود،  نشان  نداد.

شتابزده  تمام  گنجينه  خود را به  فرستادگان  بابلي  نشان  داد.  *
درسهايي  از زندگي  او: 

اصلاحات  وسيع  عمر چنداني  نخواهد داشت  اگر اقدامي  به منظور حفظ  آنها براي  آينده  صورت  نگيرد.  *
اطاعت  از خدا در گذشته ،  احتمال  نااطاعتي  از خدا در زمان  حاضر را از بين  نمي برد.  *

اتکاي  کامل  به  خدا،  نتايج  حيرت انگيزي  به  بار مي آورد.  *
آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   پانزدهمين  پادشاه  يهودا،  پادشاهي  جنوبي   *

خويشاوندان :   پدر:  آحاز. مادر:  ابيا. فرزند:  منسي .  *
هم  عصر با:   اشعيا،  هوشع ،  ميکاه ،  سنحاريب   *

آيات  کليدي : 
او  مانند  حزقيا  از  بعد  يا  قبل   پادشاهان   از  هيچيک   داشت .  راسخ   ايماني   اسرائيل   خداي   خداوند،   به   «حزقيا 
نبوده اند،  زيرا وي  در هر امري  از خداوند پيروي  مي نمود و تمام  احکامي  را که  توسط  موسي  داده  شده  بود،  

اطاعت  مي کرد» (٢پادشاهان  ١٨: ٥و٦).
ماجراي  حزقيا در ٢پادشاهان  ١٦: ٢٠ـ٢٠: ٢١ ؛ ٢تواريخ  ٢٨: ٢٧ـ٣٢: ٣٣ ؛ اشعيا ٣٦: ١ـ٣٩: ٨ نقل  شده  است . از او در 

امثال  ٢٥: ١ ؛ اشعيا ١: ١ ؛ ارميا ١٥: ٤ ؛ ٢٦: ١٨و١٩ ؛ هوشع  ١: ١ ؛ ميکاه  ١: ١ نيز نام  برده  شده  است .

ــيا
زقـ

حـ



٩٧٨ دوم  پادشاهان   

اسرائيل آشــورتاريــخ دوره 
همه  به  ق .م .«پيش  از تاريخ »

٥٠٠٠
يارمو  در  يافت شده   سفالهاي  

متعلق  به  اين  تاريخ  است .
و  کيش   در  يافت شده   لوح هاي  
نوشته هاي   به   منقوش   که   اور 
که   مي کند  ثابت   تصويري اند،  
رواج   نوشتن   طوفان ،   از  پيش  
داشته  است  و همين  امر بر درجه  

اعتبار کتاب  پيدايش  مي افزايد.

کالح ،  ٣٠٠٠ در  يافت شده   سفالهاي  
آشور،  و نينوا متعلق  به  اين  تاريخ  

است .

پيدايش  ١٠: ١١و١٢ از نمرود به  
نام   شهرها  اين   مؤسس   عنوان  

مي برد.
باستان  (از همه  

پادشاهان  نام  برده  
نشده  است )

ارِِک  تا ٢٩٠٠ و  آشور  در  سامري هايي  
زندگي  مي کردند. در سندي  قديمي  
که  در همين  اواخر کشف  شد،  نام  
معابد  است .  شده   ذکر  پادشاه   سي  
زيگورات  در آن  زمان  ساخته  شدند.

برج  بابل  احتمالاً يک  زيگورات  
بوده  است .

پيدايش  ١٠: ١٠ ؛ ١١: ١ـ٩

سرگـُن  اول ،  پادشاه  اکد،  سومر ٢٣٥٠
را فتح  کرد و مرکزي  در نينوا بنا 
نهاد. اين  اولين  امپراطوري  شناخته  

شده  در تاريخ  است .

اور،  شهر نياکان  ابراهيم  بود.اور،  مسند سومين  سلسله  بود.٢١٢٥
پيدايش  ١١: ٢٦ـ٣٢

مسند ٢٠٢٥ عنوان   به   شهري   از  اور 
قدرت  ساقط  شد.

آشوري  ١٧٨١ فرمانرواي   -داگون   ايشم ْ
مشهور،   حمورابي   با  که   بود 

فرمانرواي  بابل  هم عصر بود.

بسياري  از تاريخ نويسان  آشوري  
در  امرافل   که   عقيده اند  اين   بر 
حمورابي   همان    ١٤: ١ پيدايش  
باشد،   درست   اين   اگر  است . 

ابراهيم  او را مي شناخته  است .

کمتري  ١٧٦٠ اهميت   از  که   دوره اي  
برخوردار است .

خروج 

ميانه  (از همه  
پادشاهان  نام  برده  

نشده  است )

به  ١٣٦٥ دست   اول   آشور-اوباليتِ 
احياي  امپراطوري  زد.

دوره  داوران 

شلمناسر اول  ـ مؤسس  امپراطوري ١٢٧٤
١٢٤٥
و ١١١٥ پيروزي   ـ  اول   فلاسر  تغلت  

قدرت  عظيم 

تقابل  تاريخ  
آشور با تاريخ  

اسرائيل 



دوم  پادشاهان    ٩٧٩

اسرائيل آشــورتاريــخ دوره 
شائول  سلطنت  خود را بر اسرائيل  ١٠٥٠

شروع  مي کند.

داود سلطنت  خود را بر اسرائيل  ١٠١٠
شروع  مي کند.

بر ٩٧٠ را  خود  سلطنت   سليمان  
اسرائيل  شروع  مي کند.

نوين  ( از تمام  
پادشاهان  بعد از 

شلمناسر سوم  نام  
برده  شده  است )

در حدود 
٩٠٠

پادشاهان  متوالي  تلاش  کردند که  
قدرت  آشور را احيا کنند.

بنا بر اسناد آشوري ،  اخاب  ٢٠٠٠ شلمناسر سوم ٨٥٨
به   سرباز   ٤٠٠٠ از  بيش   و  ارابه  
شلمناسر سوم  داد. يک  ستون  سنگي  
آشوري  نشان  مي دهد که  ييهو به  

شلمناسر سوم  باج  مي پردازد.

شمسي -اداد پنجم ٨٢٤

بيوه اش  جانشين  او شد٨٠٥نوين  (ادامه )
اداد-نيراري  سوم ٧٨٣

به خاطر فشاري  که  شلمناسر چهارم  شلمناسر چهارم ٧٧٣
بر  يعني   مي کرد،   وارد  دمشق   بر 
آناني  که  بر اسرائيل  ستم  مي راندند،   
اسرائيل  مجدداً بعضي  از مناطق  از 

دست رفته  را تسخير کرد.
٢پادشاهان  ١٤: ٢٣ـ٢٩

سلطنت  آشور-دان  سوم ٧٥٤ زمان   در  يونس   احتمالاً 
آسرحدون  سوم ،  در نينوا موعظه  

مي کرد.

مي پرداخت . تغلت  فلاسر سوم  ـ «فول »٧٢٧ باج   او  به   منحيم  
به   آحاز  ١٥: ١٩و٢٠.  ٢پادشاهان  
او هديه  داد،  از او کمک  نظامي  
او  قربانگاه   طرح   از  و  خواست ،  
تقليد کرد. اما فول  به  او نيرنگ  

زد. ٢پادشاهان  ١٦: ٧ـ١٨ ؛
٢تواريخ  ٢٨: ١٦ـ٢١ ؛

٥ـ٢. ٦ـ٢ ؛ و اشعيا ٧: ١٧ ١تواريخ  ٥: ٢٣



٩٨٠ دوم  پادشاهان   

اسرائيل آشــورتاريــخ دوره 
اما شلمناسر پنجم ٧٢٢ کرد،   محاصره   را  سامره  

آن ،   تسخير  از  پيش   درست  
شمالي .  مملکت   سقوط   مرد. 

٢پادشاهان  ١٧: ٣ـ٦.

سرگن  دوم ٧٠٥

حزقيا معامله هاي  زيادي  با سنحاريب ٦٨١
سنحاريب  کرد: 

نقش - و  ١٨: ١٣و١٤  ٢پادشاهان  
در  واقع   قصر  در  برجسته اي  
نينوا گوياي  اين  فتوحات  است . 
تاريخ   و  ١٨: ١٤ـ١٦  ٢پادشاهان  
هدايا  و  خراج   و  باج   به   آشور 

اشاره  مي کند.
لوح   و  ١٩: ٣٥ـ٣٧  ٢پادشاهان  
دارد  اين   از  نقل   آشوري   گلي  
حزقيا  نمي توانست   پادشاه   که  
آورد.  در  خود  کنترل   تحت   را 
معمولاً  آشوري   پادشاهان  
شکستها را به  ثبت  نمي رساندند.

بيش  از ٠٠٠ر٢٧ اسرائيلي  را آسرحدون ٦٦٩
تبعيد کرد. ٢تواريخ  ٣٣: ١١.

فرمانروايي   او  ـ  باني پال   آشور 
و  هنر  به   بيشتر  اما  کرد،  
کتابخانه اش  که  مشتمل  بر ٢٢٠٠٠ 
لوح  بود،  علاقه  داشت . او قدرت  

را به  پسرانش  داد: 

سالنامه هاي  و   ۸ -۱ :۱ ناحوم 
آشوري مي گويند که حصار نينوا 

در اثر سيل دچار رخنه شد.

آشور-اتل -ايلاني ٦٣٢
و

اسناد ٦٢٨ بنابه   سين سار-ايسکون ،  
آشوري  در آتش سوزي  مرد.

همچنين  نگاه  کنيد به  
ناحوم  ٣: ١١ـ١٩

تصرف  ٦١٢ به   آشور،   پايتخت   نينوا،  
بابل   فرمانرواي   نبوپولاسار 
امپراطوري   پايان   اين   و  درآمد،  

عظيم  آشور بود.



آشور تهديد به  تسخير يهودا مي کند
١٧با وجود اين ، پادشاه  آشور سپاه  بزرگي را به  سرپرستي سه  فرماندة قواي 
خود از لاكيش  به  اورشليم  فرستاد. آنها بر سر راه  «مزرعة رخت  شورها» 
كنار قنات  بركة بالا اردو زدند. ١٨فرماندهان  آشور خواستند كه  حزقيا بيايد 
و با آنها صحبت  كند. ولي حزقيا الياقيم  (پسر حلقيا) سرپرست  امور دربار، 
شبنا منشي دربار و يوآخ  (پسر آساف ) وقايع نگار را به  نمايندگي از طرف  

خود نزد آنها فرستاد.
١٩يكي از فرماندهان  قواي آشور، اين  پيغام  را براي حزقيا فرستاد: «امپراطور 
بزرگ  آشور مي گويد كه  تو به  چه  كسي اميد بسته اي؟ ٢٠تو كه  از تدابير 
جنگي و قدرت  نظامي برخوردار نيستي، بگو چه  كسي تكيه گاه  توست  كه  
اينچنين  بضد من  قيام  كرده اي؟ ٢١اگر به  مصر تكيه  مي كني، بدان  كه  اين  
بزودي  و  ندارد  را  تو  وزن   طاقت   كه   است   ضعيفي  ني  تو،  دست   عصاي 
مي شكند و به  دستت  فرو مي رود. هر كه  به  پادشاه  مصر اميد ببندد عاقبتش  
همين  است ! ٢٢اگر شما بگوييد به  خداوند، خداي خود تكيه  مي كنيم ، بدانيد 
كه  او همان  خدايي است  كه  حزقيا تمام  معبدهاي او را كه  بر فراز تپه ها بودند 
خراب  كرده  و دستور داده  است  كه  همة مردم  پيش  قربانگاه  اورشليم  عبادت  
كنند. ٢٣من  از طرف  سرورم ، امپراطور آشور حاضرم  با شما شرط  ببندم . اگر 
بتوانيد دو هزار اسب سوار پيدا كنيد من  دو هزار اسب  به  شما خواهم  داد تا 
بر آنها سوار شوند! ٢٤حتي اگر مصر هم  به  شما اسب سوار بدهد باز به  اندازة 
يک افسر سادة سرورم  قدرت  نخواهيد داشت . ٢٥آيا خيال  مي كنيد من  بدون  
دستور خداوند به  اينجا آمده ام ؟ نه ! خداوند به  من  فرموده  است  تا به  سرزمين  

شما هجوم  آورم  و نابودش  كنم !»
٢٦آنگاه  الياقيم ، شبنا و يوآخ  به  او گفتند: «تمنا مي كنيم  به  زبان  ارامي صحبت  
كنيد، زيرا ما آن  را مي فهميم . به  زبان  عبري حرف  نزنيد چون  مردمي كه  بر 

بالاي حصارند به  حرفهاي شما گوش  مي دهند.»
٢٧ولي فرماندة آشور جواب  داد: «مگر سرورم  مرا فرستاده  است  كه  فقط  با 
شما و پادشاهتان  صحبت  كنم ؟ مگر مرا نزد اين  مردمي كه  روي حصار جمع  
شده اند نفرستاده  است ؟ زيرا آنها هم  به  سرنوشت  شما محكومند تا از نجاست  

خود بخورند و از ادرار خود بنوشند!»
٢٨آنگاه  فرماندة آشور با صداي بلند به  زبان  عبري به  مردمي كه  روي حصار 
٢٩نگذاريد  دهيد:  گوش   آشور  بزرگ   پادشاه   پيغام   «به   گفت :  بودند  شهر 
حزقياي پادشاه  شما را فريب  دهد. او هرگز نمي تواند شما را از چنگ  من  
برهاند. ٣٠سخن  او را كه  مي گويد: به  خداوند توكل  نماييد تا شما را برهاند، 

١٨: ١٨
٢پاد ١٩: ٢

اش  ٢٢: ١٥و١٦، ٢٠ ؛ ٣٦: ٣

١٨: ١٨
٢پاد ١٩: ٢

اش  ٢٢: ١٥و١٦، ٢٠ ؛ ٣٦: ٣

١٨: ٢٠
اش  ٣٠: ٢، ٧
حز ٢٩: ٢، ٦

١٨: ٢٠
اش  ٣٠: ٢، ٧
حز ٢٩: ٢، ٦

١٨: ٢٦
عز ٤: ٧

اش  ٣٦: ١١و١٢
دان  ٢: ٤

١٨: ٢٦
عز ٤: ٧

اش  ٣٦: ١١و١٢
دان  ٢: ٤

دوم  پادشاهان  ١٨  ٩٨١



باور نكنيد، زيرا اين  شهر بدست  ما خواهد افتاد. ٣١به  حزقياي پادشاه  گوش  
ندهيد. امپراطور آشور مي گويد كه  تسليم  شويد و در سرزمين  خود با امنيت  و 
آرامش  زندگي كنيد ٣٢تا زماني كه  بيايم  و شما را به  سرزميني ديگر ببرم  كه  
مانند سرزمين  شما پر از نان  و شراب ، غله  و عسل ، و درختان  انگور و زيتون  
است . اگر چنين  كنيد زنده  خواهيد ماند. پس  به  حزقيا گوش  ندهيد، زيرا شما 
را فريب  مي دهد و مي گويد كه  خداوند شما را خواهد رهانيد. ٣٣آيا تاكنون  
خدايان  ديگر هرگز توانسته اند بندگان  خود را از چنگ  پادشاه  آشور نجات  
دهند؟ ٣٤بر سرخدايان  حمات ، ارفاد، سفروايم ، هينع  و عوا چه  آمد؟ آيا آنها 
توانستند سامره  را نجات  دهند؟ ٣٥كدام  خدا هرگز توانسته  است  سرزميني را 
از چنگ  من  نجات  دهد؟ پس  چه  چيز سبب  شده  است  فكر كنيد كه  خداوند 

شما مي تواند اورشليم  را نجات  دهد؟»
٣٦ولي مردمي كه  روي حصار بودند سكوت  كردند، زيرا پادشاه  دستور داده  
پاره   را  خود  لباسهاي  يوآخ   و  شبنا  الياقيم ،  ٣٧سپس   نگويند.  چيزي  كه   بود 
كرده ، نزد حزقياي پادشاه  رفتند و آنچه  را كه  فرماندة قواي آشور گفته  بود، 

بعرض  او رساندند.

اشعيا رهايي  را پيشگويي  مي کند

وقتي حزقياي پادشاه  اين  خبر را شنيد، لباس  خود را پاره  كرده ،  ١٩ 
پلاس  پوشيد و به  خانة خداوند رفت  تا دعا كند. ٢سپس  به  الياقيم ، 
(پسر  نبي  اشعيا  نزد  و  بپوشند  پلاس   كه   گفت   ريش سفيد  كاهنان   و  شبنا 
آموص ) بروند ٣و به  او بگويند كه  حزقياي پادشاه  چنين  مي گويد: «امروز 
روز مصيبت  و سختي و اهانت  است . وضعيت  ما مثل  وضعيت  زني است  كه  
منتظر وضع  حمل  است ، اما قدرت  زاييدن  ندارد. ٤خداوند، خداي تو سخنان  
اهانت آميز اين  سردار آشور را كه  به  خداي زنده  اهانت  كرده  است ، بشنود و 

او را مجازات  نمايد. براي بازماندگان  قوم  ما دعا كن .»
گفت :  جواب   در  ٦او  دادند،  اشعيا  به   را  پيغام   اين   حزقيا  فرستادگان   ٥وقتي 

١٨: ٣١
تث  ٨: ٧ـ٩
١٨: ٣١

تث  ٨: ٧ـ٩

١٨: ٣٣
٢پاد ١٩: ١٢
اش  ١٠: ٧و٩

١٨: ٣٣
٢پاد ١٩: ١٢
اش  ١٠: ٧و٩

١٨: ٣٤
٢پاد ١٧: ٢٤ ؛ ١٩: ١٣

١٨: ٣٤
٢پاد ١٧: ٢٤ ؛ ١٩: ١٣

١٩: ١
٢توا ٣٢: ٢٠
اش  ٣٧: ١

١٩: ٢
اش  ١: ١

١٩: ١
٢توا ٣٢: ٢٠
اش  ٣٧: ١

١٩: ٢
اش  ١: ١

١٩: ٤
٢پاد ١٨: ٣٥

اش  ١: ٩

١٩: ٤
٢پاد ١٨: ٣٥

اش  ١: ٩

١٩: ٥
٢پاد ١٨: ٢٢

١٩: ٥
٢پاد ١٨: ٢٢

٩٨٢ دوم  پادشاهان  ١٩،١٨ 

١٩: ١  سنحاريب  که  سپاهيانش  تمام  شهرهاي  مجهز به   
استحکامات  نظامي  يهودا را تسخير کرده  بودند،  پيغامي  
براي  حزقيا فرستاد و گفت  که  تسليم  شود چون  مقاومتش  
بي فايده  است . حزقيا که  متوجه  شد وضع  موجود نااميدکننده  
است ،  به  خانه  خدا رفت  و دعا کرد. او مي دانست  که  خدا 
مي تواند در وضعيت هاي  بسيار دشوار نيز عمل  کند. خدا 
دعاي  حزقيا را مستجاب  فرمود و با فرستادن  سپاهي  براي  
حمله  به  پايتخت  آشور،  و وادار نمودن  سنحاريب  به  ترک  
فوري  آنجا،  يهودا را رهايي  داد. در هر بحراني ،  دعا بايد 

اولين  عکس العمل  ما باشد. مشکلات  ما فرصت هايي  است  
براي  خدا که  به  بهانه  آنها وارد عمل  شود.

١٩: ٢  اشعياي نبي  از زمان  عزيا مشغول  خدمت  به  خدا 
بود،  يعني  به مدت  چهل  سال  (اشعيا ٦: ١). با آنکه  آشور 
ابرقدرت  بود، اما تا زماني  که  اشعيا پادشاهان  را راهنمايي  
مي کرد،  نتوانست  يهودا را تسخير کند. اشعيا طي  سلطنت  
عزيا،  يوتام ،  آحاز،  و حزقيا نبوت  مي کرد. آحاز به  اشعيا 
مي داد.  گوش   او  نصايح   به   حزقيا  اما  نمي کرد،   اعتنايي  

براي  مطالعه  نبوت هاي  او،  مراجعه  کنيد به  کتاب  اشعيا.



آشوريها  كفرآميز  سخنان   از  بگوييد  خود  آقاي  به   كه   مي فرمايد  «خداوند 
نترسد؛ ٧زيرا من  كاري مي كنم  كه  پادشاه  آشور با شنيدن  خبري به  وطنش  

بازگردد و در آنجا كشته  شود.»
٨سردار آشور شنيد كه  پادشاه  آشور از لاكيش  براي جنگ  به  لبنه  رفته  است ، 
پس  او نيز به  لبنه  رفت . ٩طولي نكشيد خبر به  پادشاه  آشور رسيد كه  ترهاقه ، 
پادشاه  حبشه  لشكر خود را براي حمله  به  او بسيج  كرده  است . بنابراين  پادشاه  

آشور پيش  از رفتن  به  جنگ ، براي حزقياي پادشاه  چنين  پيغام  فرستاد:
١٠«آن  خدايي كه  بر او تكيه  مي كني تو را فريب  ندهد. وقتي مي گويد كه  

امپراطور آشور، اورشليم  را فتح  نخواهد كرد، حرفش  را باور نكن . ١١تو خود 
شنيده اي كه  پادشاهان  آشور به  هر جا رفته اند چه  كرده اند و چگونه  شهرها را از 
بين  برده اند. پس  خيال  نكن  كه  تو مي تواني از چنگ  من  فرار كني. ١٢آيا خدايان  
اقوامي چون  جوزان ، حاران ، رصف  و خداي مردم  عدن  كه  در سرزمين  تلسار 
زندگي مي كنند، ايشان  را نجات  دادند؟ اجداد ما تمام  آنها را از ميان  برداشتند. ١٣بر 

سر پادشاه  حمات  و پادشاه  ارفاد و سلاطين  سفروايم ، هينع  و عوا چه  آمد؟»

حزقيا از خدا طلب  کمک  مي کند
١٤حزقيا نامه  را از قاصدان  گرفت  و خواند. سپس  به  خانة خداوند رفت  و آن  

نامه  را در حضور خداوند پهن  كرد. ١٥بعد چنين  دعا كرد:
«اي خداوند، خداي اسرائيل  كه  بر تخت  خود كه  بر فراز فرشتگان  قرار دارد، 
را  زمين   و  آسمان   تو  هستي.  جهان   ممالک  تمام   خداي  تنها  تو  نشسته اي. 
آفريده اي. ١٦اي خداوند، سخنان  سنحاريب  را بشنو و ببين  اين  مرد چگونه  به  تو، 
اي خداي زنده  توهين  مي كند. ١٧خداوندا، راست  است  كه  پادشاهان  آشور تمام  
آن  اقوام  را از بين  برده اند و سرزمين  ايشان  را ويران  كرده اند، ١٨و خدايان  آنها 
را سوزانده اند. اما آنها خدا نبودند. آنها نابود شدند، چون  ساختة دست  انسان  و 
از چوب  و سنگ  بودند. ١٩اي خداوند، خداي ما، التماس  مي كنيم  ما را از چنگ  

پادشاه  آشور نجات  ده  تا تمام  ممالک جهان  بدانند كه  تنها تو خدا هستي.»

خدا براي  اورشليم  امنيت  را وعده  مي دهد
خداي  «خداوند،  فرستاد:  را  پيغام   اين   پادشاه   حزقياي  براي  نبي  ٢٠اشعياي 
اسرائيل  مي فرمايد كه  دعاي تو را در مورد سنحاريب ، پادشاه  آشور شنيده  

١٩: ٧
٢پاد ١٩: ٣٧

١٩: ٧
٢پاد ١٩: ٣٧

١٩: ١٠
٢پاد ١٨: ٥، ٣٠

١٩: ١٠
٢پاد ١٨: ٥، ٣٠

١٩: ١٢
٢پاد ١٧: ٦ ؛ ١٨: ٣٣

اش  ٣٧: ١٢

١٩: ١٢
٢پاد ١٧: ٦ ؛ ١٨: ٣٣

اش  ٣٧: ١٢
١٩: ١٣
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٢پاد ١٧: ٢٤ ؛ ١٨: ٣٤

١٩: ١٤
اش  ٣٧: ١٤

١٩: ١٤
اش  ٣٧: ١٤

١٩: ١٥
مز ٨٠: ١

اش  ٣٧: ١٦و١٧

١٩: ١٥
مز ٨٠: ١

اش  ٣٧: ١٦و١٧

١٩: ١٦
١پاد ٨: ٢٩و٣٠

٢توا ٦: ٤٠

١٩: ١٦
١پاد ٨: ٢٩و٣٠

٢توا ٦: ٤٠
١٩: ١٨

اش  ٤٤: ٩
اعما  ١٧: ٢٩

١٩: ١٨
اش  ٤٤: ٩

اعما  ١٧: ٢٩
١٩: ١٩

١سمو ١٧: ٤٦
١پاد ٨: ٤٢و٤٣

١٩: ١٩
١سمو ١٧: ٤٦
١پاد ٨: ٤٢و٤٣

١٩: ٢٠
٢پاد ٢٠: ٥
مز ٦٥: ١و٢
اش  ٦٥: ٢٤

١٩: ٢٠
٢پاد ٢٠: ٥
مز ٦٥: ١و٢
اش  ٦٥: ٢٤

دوم  پادشاهان  ١٩  ٩٨٣

١٩: ١٥  اگرچه  حزقيا با شجاعت  نزد خدا رفت ،  اما او رابطه   
با خدا را امري  سبک  تلقي  نمي کرد. او بر اقتدار مطلق  خدا 
و وابستگي  کامل  يهودا بر او واقف  بود. دعاي  حزقيا الگوي  

خوبي  به  ما ارائه  مي دهد. ما نبايد از نزديک  شدن  به  خدا 
در دعاهاي  خود واهمه  داشته  باشيم ،  بلکه  بايد با احترام  به  
شخصيت  او و کاري  که  مي تواند انجام  دهد،  نزد او برويم .



است . ٢١جواب  او به  سنحاريب  اين  است : شهر اورشليم  از تو نمي ترسد، بلكه  
تو را مسخره  مي كند. ٢٢تو مي داني به  چه  كسي اهانت  كرده  و كفر گفته اي؟ 

مي داني به  چه  كسي اين  چنين  جسارت  نموده اي؟ به  خداي قدوس  اسرائيل !
با  كه   بگويي  و  بفروشي  فخر  من   به   تا  فرستادي  من   نزد  را  افرادت   ٢٣«تو 

عرابه هايت  كوه هاي بلند لبنان  و قله هاي آن  را فتح  كرده اي؛ بلندترين  درختان  
سرو آزاد و بهترين  صنوبرهايش  را قطع  نموده  و به  دورترين  نقاط  جنگلش  
رسيده اي. ٢٤تو افتخار مي كني كه  چاه هاي زيادي را تصرف  كرده  و از آنها 

آب  نوشيده اي و پاي تو به  رود نيل  مصر رسيده ، آن  را خشک كرده  است .
٢٥«آيا نمي داني كه  اين  من  بودم  كه  به  تو اجازة انجام  چنين  كارهايي را دادم ؟ 

من  از قديم  چنين  مقدر نموده  بودم  كه  تو آن  شهرهاي حصاردار را تصرف  
كرده ، ويران  نمايي. ٢٦از اين  جهت  بود كه  اهالي آن  شهرها در برابر تو هيچ  
زير  صحرا و گياه  نورسته اي بودند كه  در  علف   مانند  نداشتند. آنها  قدرتي 
آفتاب  سوزان  خشک شده ، پيش  از رسيدن  پژمرده  گرديدند. ٢٧اما من  از همة 
فكرها و كارهاي تو و تنفري كه  نسبت  به  من  داري آگاهم . ٢٨بسبب  اين  
غرور و تنفري كه  نسبت  به  من  داري، بر بيني تو افسار زده  و در دهانت  لگام  

خواهم  گذاشت  و تو را از راهي كه  آمده اي بازخواهم  گردانيد.»
٢٩سپس  اشعيا به  حزقيا گفت : «علامت  اين  رويدادها اين  است : امسال  و سال  
ديگر از گياهان  خودرو استفاده  خواهيد كرد، اما در سال  سوم  خواهيد كاشت  
و خواهيد درويد، تاكستانها غرس  خواهيد نمود و از ميوه شان  خواهيد خورد. 
خواهند  ثمر  دوانيده ،  ريشه   خود  سرزمين   در  ديگر  بار  يهودا  ٣٠بازماندگان  
بجا  را  امر  اين   غيور  خداوند  زيرا  ماند،  خواهند  باقي  اورشليم   در  ٣١و  آورد 

خواهد آورد.
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٩٨٤ دوم  پادشاهان  ١٩ 

داد   را  سنحاريب   طعنه آميز  سخنان   جواب   خدا    ١٩: ٢٨
سنحاريب   کرد.  محکوم   غرور  به   را  او  و  (١٨: ١٩ـ٢٥)،  
معتقد بود که  پادشاهي اش  در اثر تلاش  و قوت  خودش  
توسعه  پيدا کرده  است . در واقع ،  همان  طور که  خدا گفته  
بود،  او فقط  به  اجازه  خدا و به  واسطه  امکاناتي  که  خدا 
فراهم  کرده  بود،  به  موفقيت  رسيده  بود. گستاخانه  است  
موفقيت هايمان   مسبب   به تنهايي   ما  خود  کنيم   فکر  که  
حکومت   ملت ها  و  اقوام   بر  خالق   به عنوان   خدا  هستيم . 

مي کند.
مي کردند.  رفتار  خشونت   با  اسرا  با  آشوري ها    ١٩: ٢٨
آنها براي  سرگرمي ،  اسرا را کور مي کردند،  قطعه  قطعه  
اگر  بميرند.  تا  مي کندند  را  پوستشان   يا  مي نمودند،  
مي خواستند اسيري  را غلام  خود سازند،  معمولاً بر بيني  

او افسار مي زدند. خدا داشت  مي گفت  که  با آشوري ها 
رفتار  ديگران   با  آنها  که   شد  خواهد  رفتار  طور  همان  

مي کنند.
آتش   است ،   باقي   کوچکي   جرقه   که   وقتي   تا    ١٩: ٣١
مي تواند دوباره  بر افروخته  شود و تبديل گردد به  شعله اي  
فروزان . به  همين  ترتيب ،  اگر فقط  کمترين  تعداد بازمانده  
از ايمانداران  واقعي   جرقه  ايمان  را در خود نگاه  دارند،  خدا 
مي تواند آن  تعداد را به  قومي  قدرتمند مبدل سازد. و اگر 
فقط  بارقه اي  از ايمان  در قلب  ايمانداري  باقي  بماند،  خدا 
مي تواند از آن  استفاده  کند تا دوباره  ايماني  فروزان  در 
او ايجاد نمايد. اگر فکر مي کنيد فقط  جرقه اي  از ايمان  
در شما باقي  است ،  از خدا بطلبيد که  از آن  براي  فروزان  

نمودن  آتش  وفاداري  به  خودش   استفاده  کند.



٣٢«خداوند دربارة پادشاه  آشور چنين  مي گويد: «او به  اين  شهر داخل  نخواهد 

شد، سپر بدست  در برابر آن  نخواهد ايستاد، پشته اي در مقابل  حصارش  بنا 
نخواهد كرد و حتي يک تير هم  به  داخل  اورشليم  نخواهد انداخت . ٣٣او از 
همان  راهي كه  آمده  است  بازخواهد گشت ، ٣٤زيرا من  بخاطر خود و بخاطر 

بنده ام  داود از اين  شهر دفاع  خواهم  كرد و آن  را نجات  خواهم  داد.»
٣٥در همان  شب  فرشتة خداوند صد و هشتاد و پنج  هزار نفر از سربازان  آشور 
را كشت ، بطوري كه  صبح  روز بعد، وقتي مردم  بيدار شدند تا آنجا كه  چشم  

كار مي كرد، جنازه  ديده  مي شد.
٣٦پس  سنحاريب ، پادشاه  آشور عقب نشيني كرده ، به  نينوا بازگشت . ٣٧او در 
حاليكه  در معبد خداي خود نسروک مشغول  عبادت  بود، پسرانش  ادرملک و 
شرآصر او را با شمشير كشتند و به  سرزمين  آرارات  فرار كردند و يكي ديگر 

از پسرانش ، به  نام  آسرحدون  بجاي او پادشاه  شد.

بيماري  حزقيا

در آن  روزها حزقيا سخت  بيمار شد و نزديک بود بميرد. اشعياي  ٢٠ 
نبي (پسر آموص ) به  عيادتش  رفت  و از جانب  خداوند اين  پيغام  
را به  او داد: «وصيتت  را بكن ، چون  عمرت  به  آخر رسيده  است ؛ تو از اين  

مرض  شفا نخواهي يافت .»
٢حزقيا صورت  خود را بطرف  ديوار برگردانيد و به  پيشگاه  خداوند دعا كرده ، 

گفت : ٣«خداوندا، بخاطر آور چقدر نسبت  به  تو وفادار و امين  بوده ام  و چطور 
سعي كرده ام  مطابق  ميل  تو رفتار كنم .» سپس  بغض  گلويش  را گرفت  و به  

تلخي گريست .
٤پيش  از آنكه  اشعيا قصر را ترک كند خداوند بار ديگر با او سخن  گفت  و 
فرمود: ٥«نزد حزقيا رهبر قوم  من  برگرد و به  او بگو كه  خداوند، خداي جدت  
داود دعاي تو را شنيده  و اشكهايت  را ديده  است . او تو را شفا خواهد داد. سه  
روز ديگر از بستر بيماري برخواهي خاست  و به  خانة خداوند خواهي رفت . 
٦او پانزده  سال  ديگر بر عمر تو خواهد افزود. او تو را و اين  شهر را از چنگ  
پادشاه  آشور نجات  خواهد داد. تمام  اين  كارها را بخاطر خود و بخاطر بنده اش  

داود انجام  خواهد داد.»

١٩: ٣٤
١پاد ١١: ١٢و١٣

٢پاد ٢٠: ٦
اش  ٤٣: ٢٥ ؛ ٤٨: ٩و١١

١٩: ٣٤
١پاد ١١: ١٢و١٣

٢پاد ٢٠: ٦
اش  ٤٣: ٢٥ ؛ ٤٨: ٩و١١

١٩: ٣٥
٢توا ٣٢: ٢١
اش  ١٠: ١٦

١٩: ٣٥
٢توا ٣٢: ٢١
اش  ١٠: ١٦

١٩: ٣٦
يونس  ١: ٢

نا  ١: ١
١٩: ٣٧
پيدا ٨: ٤
عز ٤: ٢

١٩: ٣٦
يونس  ١: ٢

نا  ١: ١
١٩: ٣٧
پيدا ٨: ٤
عز ٤: ٢

٢٠: ١
٢توا ٣٢: ٢٤
اش  ٣٨: ١

٢٠: ١
٢توا ٣٢: ٢٤
اش  ٣٨: ١

٢٠: ٣
٢پاد ١٨: ٦
٢توا ١٧: ٣

٢٠: ٣
٢پاد ١٨: ٦
٢توا ١٧: ٣

٢٠: ٥
٢پاد ١٩: ٢٠
مز ٣٩: ١٢

٢٠: ٥
٢پاد ١٩: ٢٠
مز ٣٩: ١٢

٢٠: ٦
٢پاد ١٩: ٣٤

٢٠: ٦
٢پاد ١٩: ٣٤

دوم  پادشاهان  ٢٠،١٩  ٩٨٥

يهودا   تاريخ   از  سال    ١٠٠ از  بيش   طول   در  ٢٠: ٥و٦  
(٧٣٢ـ٦٤٠ ق .م .)،  حزقيا تنها پادشاه  خداترس  يهودا بود؛ اما 
همين  يک  نفر چقدر بر تاريخ  يهودا تأثير گذاشت ! به خاطر 
ايمان  و دعاي  حزقيا،  خدا او را شفا داد و شهرش  را از دست  

آشوري ها رهايي  بخشيد. شما نيز  مي توانيد تأثيرگذار باشيد،  
حتي  اگر ايمان  شما باعث  شود جزو اقليت  جامعه  باشيد. 
حقيقي   خداي   يگانه   متوجه   و  صادقانه   اگر  دعا،   و  ايمان  

باشد،  مي تواند در هر موقعيتي  کارساز باشد.



٧پس  اشعيا به  افراد حزقياي پادشاه  گفت  كه  مقداري انجير بگيرند و آن  را له  
كرده ، روي دمل  حزقيا بگذارند. آنها چنين  كردند و حزقيا شفا يافت .

٨(در ضمن  حزقياي پادشاه  به  اشعياي نبي گفته  بود: «براي اينكه  ثابت  شود 
كه  خداوند مرا شفا خواهد داد و بعد از سه  روز خواهم  توانست  به  خانة خداوند 

بروم  او چه  نشانه اي به  من  مي دهد؟»
٩اشعيا به  او گفت : «خداوند با اين  نشانه  آنچه  را گفته ، ثابت  خواهد كرد: 
آيا مي خواهي كه  ساية ساعت  آفتابي ده  درجه  جلو برود يا ده  درجه  به  عقب  

برگردد؟»
١٠حزقيا جواب  داد: «جلو رفتن  سايه  روي ساعت  آفتابي آسان  است ، پس  بهتر 

است  سايه  ده  درجه  به  عقب  برگردد.»
ساعت   روي  ساية  او  و  كند،  چنين   كه   نمود  درخواست   خداوند  از  ١١اشعيا 

آفتابي آحاز را ده  درجه  به  عقب  برگرداند.)

قاصداني  از بابل ،  حزقيا را ملاقات  مي کنند
١٢در آن  موقع  مرودک بلدان  (پسر بلدان ، پادشاه  بابل ) نامه اي همراه  هديه اي 
توسط  قاصدان  خود براي حزقيا فرستاد، زيرا شنيده  بود كه  بيمار است . ١٣حزقيا 
فرستادگان  بابلي را پذيرفت  و ايشان  را به  كاخ  سلطنتي برد و خزانه هاي طلا و نقره ، 
عطريات  و روغنهاي معطر، و نيز اسلحه خانة خود را به  آنها نشان  داد. بدين  ترتيب ، 

فرستادگان  بابلي تمام  خزاين  او را ديدند و هيچ  چيز از نظر آنان  پوشيده  نماند.
١٤آنگاه  اشعياي نبي نزد حزقياي پادشاه  رفت  و از او پرسيد: «اين  مردان  از 

كجا آمده  بودند و چه  مي خواستند؟»
حزقيا جواب  داد: «از جاي دور! آنها از بابل  آمده  بودند.»

٢٠: ٧
٢پاد ٢: ٢٠ ؛ ٤: ٤١

اش  ٣٨: ٢١

٢٠: ٧
٢پاد ٢: ٢٠ ؛ ٤: ٤١

اش  ٣٨: ٢١

٢٠: ٩
اش  ٣٨: ٧و٨
متي  ١٦: ١

٢٠: ٩
اش  ٣٨: ٧و٨
متي  ١٦: ١

٢٠: ١١
يوش  ١٠: ١٢

٢توا ٣٢: ٢٤، ٣١

٢٠: ١١
يوش  ١٠: ١٢

٢توا ٣٢: ٢٤، ٣١

٢٠: ١٣
٢توا ٣٢: ٢٧

٢٠: ١٣
٢توا ٣٢: ٢٧

٩٨٦ دوم  پادشاهان  ٢٠ 

«پله هاي    مي توان   را  آحاز  آفتابي   ساعت     ٢٠: ١١
اين   در  مصري   آفتابي   ساعت   کرد .  ترجمه   نيز  آحاز» 
دوره ،  گاه به  شکل  مدل  کوچکي  از پلکان  ساخته  مي شد 
به طوري  که  سايه  از روي  پله ها به  بالا و پايين  حرکت  

مي کرد.
٢٠: ١٢ـ١٩  حزقيا پادشاه  خوب  و با ايماني  بود. اما وقتي  
اشعيا از او سؤال  کرد که  به  قاصدان  بابلي  چه  چيزي  نشان  
داده  است ،  پاسخ  داد:  « خزاين  مرا». از ٢تواريخ  ٣٢: ٣١ 
معلوم  مي شود که  ثروت ،  موفقيت ،  و رهايي  از بيماري ،  
حزقيا را مغرور ساخته  بود. او به جاي  اينکه  به خاطر همه  
مواهبي  که  نصيبش  شده  بود،  خدا را جلال  دهد،  سعي  کرد 
بيگانگان  را تحت  تأثير قرار دهد. وقتي  خدا به  ما کمک  
دادن   قرار  تأثير  تحت   براي   او  مواهب   از  نبايد  مي کند،  
ديگران  استفاده  کنيم . شهادت  پيروزي  مي تواند به سرعت  

خودراضي   از  شخصي   به   را  فرد  و  شود  تبديل   تکبر  به  
مبدل  کند.

طغيان   آشور  امپراطوري   عليه   که   شهري   بابل ،     ٢٠: ١٤
کرده  بود،  به وسيله  سنحاريب  در سال  ٦٨٩ ق .م . نابود شد. 
اين  ماجرا احتمالاً کمي  قبل  از آن  تاريخ  روي  داد. وقتي  
سنحاريب  در سال  ٦٨١ ق .م . مرد،  پسرش ،  آسرحدون ،  در 
کمال  حماقت  شهر بابل  را دوباره  بنا کرد. آشور که  در 
آن  موقع  فرمانروايان  ضعيفي  داشت ،  فرصت هاي  زيادي  
به  بابل  داد که  قدرت  بگيرد. زماني  که  سپاه  آشور براي  
فتح  سرزمينهاي  دوردست  و ستم  راندن  بر مردمان  آنجا به  
پيش  مي تاخت ،  شهر بابل  بزرگ  مي شد و به  ملتي  نيرومند 
تبديل  مي گشت . بعد از چند سال ،  بابل  قدرت  کافي  براي  
طغيان  دوباره  را باز يافت . بابل  عاقبت  آشور را از پا در 

آورد (٦١٢ ق .م .) و ابرقدرت  جديد شد.



١٥اشعيا پرسيد: «در كاخ  تو چه  ديدند؟»
حزقيا جواب  داد: «تمام  خزاين  مرا كه  در كاخ  من  است  ديدند.»

١٦اشعيا به  او گفت : «پس  به  اين  پيغامي كه  از طرف  خداوند است ، گوش  كن : 
١٧زماني مي رسد كه  هر چه  در كاخ  داري و گنجهايي كه  اجدادت  اندوخته اند 
نخواهد ماند. ١٨بابليها  برايت  باقي  خواهد شد و چيزي از آنها  به  بابل  برده  
برخي از پسرانت  را به  اسارت  گرفته ، آنان  را خواجه  خواهند كرد و در كاخ  

پادشاه  بابل  به  خدمت  خواهند گماشت .»
١٩حزقيا جواب  داد:«آنچه  خداوند فرموده ، نيكوست . لااقل  تا وقتي كه  زنده ام  

اين  اتفاق  نخواهد افتاد و صلح  و امنيت  برقرار خواهد بود.»
٢٠شرح  بقية رويدادهاي سلطنت  حزقيا و فتوحات  او، و نيز حوض  و قناتي كه  
درست  كرد و آب  را به  شهر آورد در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا» ثبت  

گرديده  است . ٢١پس  از مرگ  حزقيا، پسرش  منسي پادشاه  شد.

منسي  بر يهودا سلطنت  مي کند

منسي دوازده  ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد و پنجاه  و پنج  سال  در  ٢١ 
اعمال   از  ٢او  بود.)  حفصيبه   مادرش   (اسم   نمود.  سلطنت   اورشليم  
زشت  قومهاي بت پرستي كه  خداوند آنها را از كنعان  بيرون  رانده  بود، پيروي 

مي كرد و نسبت  به  خداوند گناه  مي ورزيد.
٣و٤و٥منسي معبدهاي بالاي تپه ها را كه  پدرش  حزقيا خراب  كرده  بود، دوباره  
بنا نمود، قربانگاه هايي براي بعل  درست  كرد و بت  شرم آور اشيره  را همانطور 
كه  اخاب ، پادشاه  اسرائيل  درست  كرده  بود، دوباره  ساخت . منسي آفتاب  و 
ماه  و ستارگان  را پرستش  مي كرد و براي آنها قربانگاه هايي ساخت  و آنها را 
در حياط  خانة خداوند قرار داد، يعني در همان  خانه  و شهري كه  خداوند براي 
نام  خود برگزيده  بود. ٦منسي پسر خود را بعنوان  قرباني سوزانيد. او جادوگري 

٢٠: ١٧
٢پاد ٢٤: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣

ار ٥٢: ١٧
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٢توا ٣٢: ٣٢

٢٠: ٢٠
٢پاد ١٦: ١٩ ؛ ٢١: ١٧

٢توا ٣٢: ٣٢
٢٠: ٢١

٢توا ٣٢: ٣٣
٢٠: ٢١

٢توا ٣٢: ٣٣

٢١: ١
١توا ٣: ١٠ـ١٤

٢توا ٣٣: ١

٢١: ١
١توا ٣: ١٠ـ١٤

٢توا ٣٣: ١

٢١: ٣
لاو ١٨: ٢٥

تث  ١٢: ٣١ ؛ ١٧: ٢و٣
١پاد ١٦: ٢٩ـ٣١

٢١: ٣
لاو ١٨: ٢٥

تث  ١٢: ٣١ ؛ ١٧: ٢و٣
١پاد ١٦: ٢٩ـ٣١

٢١: ٦
لاو ١٨: ٢١ ؛ ١٩: ٢٦، ٣١

تث  ١٨: ١٠
٢پاد ٣: ٢٧ ؛ ١٦: ٣ ؛ ١٧: ١٧

٢١: ٦
لاو ١٨: ٢١ ؛ ١٩: ٢٦، ٣١

تث  ١٨: ١٠
٢پاد ٣: ٢٧ ؛ ١٦: ٣ ؛ ١٧: ١٧

دوم  پادشاهان  ٢١،٢٠  ٩٨٧

٢٠: ١٩  سخن  حزقيا خودخواهانه ،  کوته بينانه ،  و متکبرانه   
قومش   که   مي دانست   او  اين ،   وجود  با  مي رسد.  نظر  به  
به خاطر گناهان  او تنبيه  خواهد شد،  از اين  رو شايد او از 
خدا سپاسگزار و شکرگزار بود که  تصميم  نداشت  يهودا 

را در زمان  حيات  او نابود کند.
از  بگيرد،   الگو  پدرش   از  آنکه   از  بيش   منسي     ٢١: ١
پدر بزرگش ،  آحاز،  نمونه  گرفته بود . او آداب  و رسوم  
شيطاني  بابلي ها و کنعاني ها را اختيار کرد. او به  سخنان  
انبياي  خدا گوش  نداد،  بلکه  عمداً قومش  را به  گناه  کشاند. 
(براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  زندگي  او،  نگاه  کنيد 

به  تاريخچه  زندگي  او در ٢تواريخ  ٣٣.)

٢١: ٦  منسي  پادشاه  شروري  بود،  و با گناهانش  خدا را 
به  خشم  آورد. از جمله  گناهان  او جادوگري  و فالگيري  
قوانين   خدا  است .  ارواح   احضارکنندگان   با  مشورت   و 
روشني  بر ضد همه  نوع  جادوگري  دارد (لاويان  ١٩: ٣١ ؛ 
تثنيه  ١٨: ٩ـ١٣)،  زيرا اين  قبيل  اعمال  نشان دهنده  عدم  ايمان  
که  مي باشد  گناه آلود  اعمال   انجام   مستلزم   و  است   او  به  
گاه راه  را براي  نفوذ شيطان  باز مي کند. امروز،  بسياري  
از کتاب ها،  نمايشهاي  تلويزيوني ،  و بازيها،  بر فالگيري ،  
اجازه   دارند.  تأکيد  رمزي   اعمال   ساير  و  ارواح ،   احضار 
خرافات   که   فکر  اين   يا  آينده   دانستن   به   ميل   ندهيد 
بي ضرر است ،  شما را به  قبول  اعمال  رمزي  بکشاند. آنها 



و فالگيري مي كرد و با احضاركنندگان  ارواح  و جادوگران  مشورت  مي نمود. 
او با اين  كارهاي شرارت آميز، خداوند را به  خشم  آورد. ٧او حتي بت  شرم آور 
اشيره  را در خانة خداوند برپا نمود، يعني در همان  مكاني كه  خداوند راجع  به  
آن  به  داود و سليمان  گفته  بود: «نام  خود را تا به  ابد بر اين  خانه  و بر اورشليم ، 
شهري كه  از ميان  شهرهاي قبايل  اسرائيل  براي خود انتخاب  كرده ام ، خواهم  
نهاد. ٨اگر قوم  اسرائيل  از دستوراتي كه  من  بوسيلة موسي به  آنها داده ام  پيروي 
دادم ،  ايشان   اجداد  كه  به   اين  سرزمين   از  را  ايشان   هرگز  نمايند، بار ديگر 
بيرون  نخواهم  راند.» ٩اما ايشان  نه  فقط  از خداوند اطاعت  نكردند، بلكه  بدتر 
از قومهايي كه  خداوند آنها را از كنعان  بيرون  رانده  بود، رفتار نمودند زيرا 

منسي ايشان  را گمراه  نموده  بود.
منسي،  ١١«چون   فرمود:  چنين   انبيا  خود،  خدمتگزاران   بوسيلة  خداوند  ١٠پس  
پادشاه  يهودا اين  اعمال  قبيح  را انجام  داده  و حتي بدتر از اموريهايي كه  در 
گذشته  در اين  سرزمين  ساكن  بودند، رفتار نموده  و مردم  يهودا را به  بت پرستي 
كشانيده  است ؛ ١٢من  نيز بر اورشليم  و يهودا چنان  بلايي نازل  خواهم  كرد كه  
هر كه  آن  را بشنود وحشت  كند. ١٣همان  بلايي را سر اورشليم  مي آورم  كه  
بر سر سامره  و خاندان  اخاب  آوردم . اورشليم  را از لوث  وجود ساكنانش  پاک 
مي كنم ، درست  همان  طور كه  ظرف  را پاک كرده ، مي شويند و آن  را وارونه  
مي گذارند تا خشک شود. ١٤بازماندگان  قوم  را نيز ترک خواهم  گفت  و ايشان  
را بدست  دشمن  خواهم  سپرد تا آنها را غارت  كنند، ١٥زيرا ايشان  نسبت  به  من  
گناه  ورزيده اند و از روزي كه  اجدادشان  را از مصر بيرون  آوردم  تا به  امروز 

مرا خشمگين  نموده اند.»
١٦منسي علاوه  بر اين  كه  اهالي يهودا را به  بت  پرستي كشانده ، باعث  شد آنها 
نسبت  به  خداوند گناه  ورزند، افراد بي گناه  بي شماري را نيز كشت  و اورشليم  

را با خون  آنها رنگين  ساخت .
١٧شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  منسي و اعمال  گناه  آلود او در كتاب  
«تاريخ  پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است . ١٨وقتي منسي مرد او را در باغ  كاخ  

خودش  كه  عوزا نام  داشت  دفن  كردند و پسرش  آمون  بجاي وي پادشاه  شد.

آمون  بر يهودا سلطنت  مي کند
اورشليم   در  سال   دو  و  شد  يهودا  پادشاه   كه   بود  ساله   دو  و  بيست   ١٩آمون  
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جعل  قدرت  خدا هستند و اساس  نظام  عقيدتي شان  کاملاً  
بر ضد خدا است .

٢١: ١٦  روايت  مي کنند که  در قتل  عام  بزرگ  منسي ،  

اشعيا که  سعي  کرده  بود در تنه  تو خالي  درختي  مخفي  شود،  
با اره  دوپاره  شد (مراجعه  کنيد به  عبرانيان  ١١: ٣٧و٣٨). 

ساير انبيا نيز شايد در اين  موقع  کشته  شده  باشند.



سلطنت  كرد. (مادرش  مشلمت ، دختر حاروص  از اهالي يطبه  بود.) ٢٠او نيز 
مانند پدرش  منسي نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد.

٢١آمون  از تمام  راه هاي بد پدرش  پيروي مي نمود و بتهاي پدرش  را مي پرستيد. 
٢٢او از خداوند، خداي اجدادش  برگشت  و به  دستورات  خداوند عمل  نكرد. 
٢٣سرانجام  افرادش  بضد او توطئه  چيدند و او را در كاخ  سلطنتي اش  به  قتل  
رساندند. ٢٤مردم  قاتلان  آمون  را كشتند و پسرش  يوشيا را بجاي او بر تخت  
سلطنت  نشاندند. ٢٥شرح  بقيه  رويدادهاي دوران  سلطنت  آمون  در كتاب  «تاريخ  
پادشاهان  يهودا» ثبت  گرديده  است . ٢٦او را در آرامگاه  باغ  عوزا دفن  كردند 

و پسرش  يوشيا بجاي او پادشاه  شد.
يوشيا بر يهودا سلطنت  مي کند

يوشيا هشت  ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد و سي و يک سال  در  ٢٢ 
اورشليم  سلطنت  نمود. (مادرش  يديده ، دختر عدايه ، از اهالي بصقت  
بود.) ٢يوشيا مانند جدش  داود مطابق  ميل  خداوند عمل  مي كرد و از دستورات  

خدا اطاعت  كامل  مي نمود.
٣و٤يوشياي پادشاه  در هجدهمين  سال  سلطنت  خود، شافان  (پسر اصليا و نوة 
مشلام ) منشي دربار را به  خانة خداوند فرستاد تا اين  پيغام  را به  حلقيا، كاهن  
اعظم  بدهد: «نقره اي را كه  مردم  به  خانة خداوند مي آورند و به  كاهنان  محافظ  
در ورودي مي دهند، جمع  آوري كن  ٥و٦و آن  را به  ناظران  ساختماني خانه  
خداوند تحويل  بده  تا با آن ، نجارها و بناها و معمارها را بكار بگيرند و سنگها و 

چوب هاي تراشيده  را خريداري نمايند و خرابيهاي خانة خدا را تعمير كنند.»
٧(از ناظران  ساختماني خانة خداوند صورتحساب  نمي خواستند، چون  مرداني 

امين  و درستكار بودند.)
يوشيا کتاب  تورات  را پيدا مي کند

٨يک روز حلقيا، كاهن  اعظم  نزد شافان  منشي دربار رفت  و گفت : «در خانة خداوند 
كتاب  تورات  را پيدا كرده ام .» سپس  كتاب  را به  شافان  نشان  داد تا آن  را بخواند.
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نادر   کتاب مقدس ،   در  پادشاهان   فهرست   در  ٢٢: ١و٢  
بتوان  پادشاهي  را يافت  که  کاملاً از خدا اطاعت  کرده  
باشد. يوشيا چنين  شخصي  بود. او تنها هشت  سال  داشت  
که  سلطنت  را آغاز کرد. به  مدت  ١٨ سال  فرمانبردارانه  
سلطنت  کرد؛ بعد،  در ٢٦ سالگي ،  اصلاحاتي  را بر اساس  
کليساها  آينده   رهبران   کودکان  نمود.  آغاز  خدا  قوانين  
و دنياي  ما هستند. کار اصلي  شخص  براي  خدا شايد اين  
هيچکس   اما  برسد.  بزرگسالي   به   تا  کند  صبر  که   باشد 
هرگز آنقدر کم سن  نيست  که  خدا را جدي  نگيرد و از او 

اطاعت  نکند. سالهاي  اوليه  زندگي  يوشيا،  پايه  وظيفه  آتي  
او را در مورد اصلاح  يهودا تشکيل  داد.

٢٢: ٨  اين  طومار شايد تمام  تورات  (از پيدايش  تا تثنيه ) 
يا فقط  کتاب  تثنيه  بوده  باشد . به خاطر بر سر کار آمدن  
پادشاهان  شرور،  قوانين  مکتوب  خدا گم  شده  بود. يوشيا 
که  در اين  موقع  ٢٦ ساله  بود،  خواست  در سراسر کشور 
دست  به  اصلاحات  بزند. وقتي  کلام  خدا پيدا شد،  براي  
منطبق  ساختن  مملکت با فرامين  خدا،  لازم  بود تغييراتي  
است .  شما  دسترس   در  خدا  کلام   امروز  بگيرد.  صورت  



٩و١٠وقتي شافان  گزارش  كار ساختمان  خانة خداوند را به  پادشاه  مي داد در 
مورد كتابي نيز كه  حلقيا، كاهن  اعظم  در خانة خداوند پيدا كرده  بود با او 

صحبت  كرد. سپس  شافان  آن  را براي پادشاه  خواند.
١١وقتي پادشاه  كلمات  تورات  را شنيد، از شدت  ناراحتي لباس  خود را پاره  
كرد ١٢و١٣و به  حلقيا كاهن  اعظم ، شافان  منشي، عسايا ملتزم  پادشاه ، اخيقام  
(پسر شافان ) و عكبور (پسر ميكايا) گفت : «از خداوند بپرسيد كه  من  و قومم  
چه  بايد بكنيم . بدون  شک خداوند از ما خشمگين  است ، چون  اجداد ما مطابق  

دستورات  او كه  در اين  كتاب  نوشته  شده  است  رفتار نكرده اند.»
١٤پس  حلقيا، اخيقام ، عكبور، شافان  و عسايا نزد زني به  نام  حُلده  رفتند كه  
نبيه  بود و در محلة دوم  اورشليم  زندگي مي كرد. (شوهر او شلوم ، پسر تقوه  و 
نوة حرحس ، خياط  دربار بود.) وقتي جريان  امر را براي حلده  تعريف  كردند، 
١٥حلده  به  ايشان  گفت  كه  نزد پادشاه  بازگردند و اين  پيغام  را از جانب  خداوند، 

خداي اسرائيل  به  او بدهند. ١٦«همانطور كه  در كتاب  تورات  فرموده ام  و تو 
آن  را خواندي، بر اين  شهر و مردمانش  بلا خواهم  فرستاد، ١٧زيرا مردم  يهودا 
مرا ترک گفته ، بت پرست  شده اند و با كارهايشان  خشم  مرا برانگيخته اند. پس  

آتش  خشم  من  كه  بر اورشليم  افروخته  شده ، خاموش  نخواهد شد.
١٨و١٩و٢٠«اما من  دعاي تو را اجابت  خواهم  نمود و اين  بلا را پس  از مرگ  تو 

بر اين  سرزمين  خواهم  فرستاد. تو اين  بلا را نخواهي ديد و در آرامش  خواهي 
مورد  در  من   اخطار  از  و  خواندي  را  تورات   كتاب   كه   هنگامي  زيرا  مرد، 
مجازات  اين  سرزمين  و ساكنانش  آگاه  شدي، متأثر شده ، لباس  خود را پاره  

نمودي و در حضور من  گريه  كرده ، فروتن  شدي.»
فرستادگان  پادشاه  اين  پيغام  را به  او رساندند.

٢٢: ١١
يوش  ٧: ٦
٢٢: ١١

يوش  ٧: ٦
٢٢: ١٢

تث  ٢٩: ٢٤و٢٥ ؛ ٣١: ١٧
٢پاد ٢٥: ٢٢
٢توا ٣٤: ٢٠
ار ٢٦: ٢٤
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٢٢: ١٤
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٢٢: ١٤
٢توا ٣٤: ٢٢

٢٢: ١٧
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٢٢: ١٧
تث  ٢٩: ٢٧

٢٢: ١٨
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مز ٥١: ١٧
اش  ٥١: ١٧

٢٢: ٢٠
١پاد ٢١: ٢٩
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٩٩٠ دوم  پادشاهان  ٢٢ 

مقدار   چه   خدا،   کلام   با  زندگي تان   ساختن   منطبق   براي  
تغيير بايد در زندگي  خود بدهيد؟

شدت   از  شنيد،   را  تورات   کلمات   يوشيا  وقتي     ٢٢: ١١
اندوه جامه  خود را پاره  کرد. او فوراً دست  به  اصلاحات  
زد. او تنها با يک  بار قرائت  تورات ،  راه  و روش  زندگي  
قوم  را تغيير داد. امروز بسياري  از مردم  کتاب مقدس  را 
قرار  خدا  کلام   حقايق   تأثير  تحت   کمي   عده   اما  دارند،  
مي گيرند. کلام  خدا بايد ما را مانند يوشيا بر آن  دارد که  
فوراً براي  اصلاح  زندگي  خود و منطبق  ساختن  آن  با اراده  

خدا،  اقدام  کنيم .
دبوره   و   (١٥: ٢٠ (خروج   مريم   مانند  حلده     ٢٢: ١٤
(داوران  ٤: ٤)،  يک نبي زن  بود. خدا در انتخاب  خادمين  
خود براي  انجام  اراده اش  محدوديتي  ندارد؛ براي  او فرقي  

ندارد که  خادمش  ثروتمند باشد يا فقير،  مرد باشد يا زن ،  
پادشاه  باشد يا غلام  (يوئيل  ٢: ٢٨ـ٣٠). از قرار معلوم  حلده  

بسيار مورد احترام  مردم  زمان  خود  بود.
فاسد  قومش   شد که  چقدر  ٢٢: ١٩  وقتي  يوشيا متوجه  
شده اند،  جامه خود را پاره  کرد و در حضور خدا گريست . 
براي   يوشيا  کرد.  رحم   او  به   خدا  او،   کار  اين   به خاطر 
نشان  دادن  توبه اش ،  از رسوم  زمان  خودش  استفاده  کرد. 
خود  لباس   که   است   بعيد  مي کنيم ،   توبه   ما  وقتي   امروز 
را پاره  کنيم ،  اما گريه ،  روزه ،  جبران  يا عذرخواهي  (در 
صورتي  که  گناه  ما گريبان  ديگران  را گرفته  باشد) همه  
مي دهند.  نشان   را  ما  نيت   خلوص   که   توبه اند  تظاهرات  
سخت ترين  قسمت  توبه  تغيير رفتاري  است  که  منشأ گناه  

بوده  است .



يوشيا بت پرستي  را از بين  مي برد

همگي،  ٢٣  ٢و  كرد  احضار  را  اورشليم   و  يهودا  بزرگان   تمام   پادشاه  
در حالي كه  كاهنان  و انبيا و مردم  يهودا و اورشليم  از كوچک 
تا بزرگ  بدنبال  آنها مي آمدند، به  خانة خداوند رفتند. در آنجا پادشاه  تمام  

دستورات  كتاب  عهد را كه  در خانة خداوند پيدا شده  بود، براي آنها خواند.
٣پادشاه  نزد ستوني كه  در برابر جمعيت  قرار داشت ، ايستاد و با خداوند عهد 
بست  كه  با دل  و جان  از دستورات  و احكام  او پيروي كند و مطابق  آنچه  كه  
در آن  كتاب  نوشته  شده  است  رفتار نمايد. تمام  جماعت  نيز قول  دادند اين  

كار را بكنند.
٤سپس  پادشاه  به  حلقيا، كاهن  اعظم  و ساير كاهنان  و نگهبانان  خانة خداوند 
و  ماه   آفتاب ،  اشيره ،  بعل ،  پرستش   براي  كه   را  ظروفي  تمام   تا  داد  دستور 
ستارگان  بكار مي رفت  از بين  ببرند. پادشاه  تمام  آنها را در بيرون  اورشليم  
در درة قدرون  سوزانيد و خاكستر آنها را به  بيت ئيل  برد. ٥او كاهنان  بتها 
را كه  بوسيلة پادشاهان  يهودا تعيين  شده  بودند بركنار كرد. اين  كاهنان  در 
بتخانه هاي بالاي تپه ها درسراسر يهودا و حتي در اورشليم  به  بعل  و آفتاب  و 
ماه  و ستارگان  و بتها قرباني تقديم  مي كردند. ٦او بت  شرم آور اشيره  را از خانة 
خداوند برداشته ، آن  را از اورشليم  به  درة قدرون  برد و سوزاند و خاكسترش  
را به  قبرستان  عمومي برده ، روي قبرها پاشيد. ٧خانه هاي لواط  را نيز كه  در 
اطراف  خانة خداوند بودند و زنان  در آنجا براي بت  اشيره  لباس  مي بافتند، 

خراب  كرد.
٨او كاهنان  خداوند را كه  در ديگر شهرهاي يهودا بودند به  اورشليم  باز آورد 
و تمام  معبدهاي بالاي تپه ها را كه  در آنها قرباني مي كردند از جبع  تا بئرشبع  
درهم  كوبيد. او همچنين  بتخانه اي را كه  يهوشع ، حاكم  شهر اورشليم ، در سمت  
چپ  دروازة شهر ساخته  بود، خراب  كرد. ٩كاهنان  بتخانه ها اجازه  نداشتند در 
خانة خداوند خدمت  كنند، ولي مي توانستند با ساير كاهنان  از نان  مخصوص  

فطير بخورند.
١٠پادشاه ، قربانگاه  توفت  را كه  در درة حنوم  بود خراب  كرد تا ديگر كسي 

٢٣: ١
٢پاد ٢٢: ٨
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٢٣: ٤
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٢٢: ٤٦

٢٣: ٧
١پاد ١٤: ٢٤ ؛ ١٥: ١٢ ؛

٢٢: ٤٦

٢٣: ٨
١پاد ١٥: ٢٢

٢٣: ٨
١پاد ١٥: ٢٢

٢٣: ٩
حز ٤٤: ٩ـ١١

٢٣: ٩
حز ٤٤: ٩ـ١١

٢٣: ١٠
لاو ١٨: ٢١
١پاد ١١: ٧

ار ٧: ٣١و٣٢

٢٣: ١٠
لاو ١٨: ٢١
١پاد ١١: ٧

ار ٧: ٣١و٣٢

دوم  پادشاهان  ٢٣  ٩٩١

٢٣: ١و٢  براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در باره  اهميت  و  
و  ٥ـ٨  فصل هاي   ١پادشاهان   به   کنيد  مراجعه   معبد،   کار 

٢تواريخ  فصل هاي  ٢ـ٧.
٢٣: ٤ـ٧  وقتي  يوشيا به  وضعيت  بسيار بد زندگي  مذهبي  
مردم  يهودا پي  برد،  براي  رفع  آن  اقدام  کرد. گفتن  اينکه  ما 
به راستي  ايمان  داريم   کافي  نيست ؛ ما بايد با عمل  واکنش  
نشان  دهيم ،  و کاري  را انجام  دهيم  که  لازمه  ايمان  است . 

خدا،   اراده   انجام   بدون   «ايمان   که   نوشت   يعقوب   وقتي  
بي فايده  و بي ثمر است » (٢: ٢٠)،  درست  بر  همين  موضوع  
مدرسه ،   خانه ،   در  که   است   معنا  بدان   اين   داشت .  تأکيد 

محل  کار،  يا کليسا به گونه هاي  متفاوت عمل  کنيم .
٢٣: ٦  بت  شرم آور اشيره ،  بتي  بود که  منسي ،  پادشاه  شرور،  
در معبد خدا بر پا کرده  بود (٢١: ٧). اشيره  را غالباً به  عنوان  

الهه  دريا و مادر بتهاي  متعدد از جمله  بعل ،  مي شناختند.



پسر يا دختر خود را براي بت  مولک روي آن  قرباني نكند. ١١او اسبهايي را 
كه  پادشاهان  يهودا به  خداي آفتاب  وقف  كرده  بودند از خانة خدا بيرون  راند 
و عرابه هاي آنها را سوزاند. (اينها در حياط  خانة خدا، نزديک دروازه  و كنار 
حجرة يكي از مقامات  به  نام  نتنملک نگهداري مي شدند.) ١٢سپس  قربانگاه هايي 
را كه  پادشاهان  يهودا بر پشت  بام  قصر آحاز ساخته  بودند خراب  كرد. در 
ضمن  قربانگاه هايي را كه  منسي در حياط  خانة خداوند بنا كرده  بود در هم  

كوبيد و تمام  ذرات  آن  را در درة قدرون  پاشيد.
١٣او بتخانه هاي روي تپه هاي شرق  اورشليم  و جنوب  كوه  زيتون  را نيز خراب  
كرد. (اين  بتخانه ها را سليمان  براي عشتاروت ، الهه  صيدون  و براي كموش ، بت  
نفرت انگيز موآب  و ملكوم ، بت  نفرت انگيز عمون  ساخته  بود.) ١٤او مجسمه ها 
را خرد كرد و بتهاي شرم آور اشيره  را از بين  برد و زميني را كه  آنها روي 
آن  قرار داشتند با استخوانهاي انسان  پر ساخت . ١٥همچنين  قربانگاه  و بتخانة 
بيت ئيل  را كه  يربعام  ساخته  و بوسيلة آنها بني اسرائيل  را به  گناه  كشانده  بود، در 
هم  كوبيد، سنگهاي آنها را خرد كرد و بت  شرم آور اشيره  را سوزانيد. ١٦سپس  
يوشيا متوجه  شد كه  در دامنة كوه  چند قبر هست . پس  به  افرادش  دستور داد تا 
استخوانهاي درون  قبرها را بيرون  آورند و آنها را بر قربانگاه  بيت ئيل  بسوزانند 
تا قربانگاه  نجس  شود. اين  درست  همان  چيزي بود كه  نبي خداوند دربارة 

قربانگاه  يربعام  پيشگويي كرده  بود.  ١٧يوشيا پرسيد: «آن  ستون  چيست ؟»
اهالي شهر به  او گفتند: «آن  قبر مرد خدايي است  كه  از يهودا به  اينجا آمد و 

آنچه  را كه  شما امروز با قربانگاه  بيت ئيل  كرديد، پيشگويي نمود.»
١٨يوشياي پادشاه  گفت : «آن  را واگذاريد و به  استخوانهايش  دست  نزنيد.» 

بنابراين  استخوانهاي او و استخوانهاي آن  نبي سامري را نسوزانيدند. 
١٩يوشيا تمام  بتخانه هاي روي تپه هاي سراسر سامره  را نيز از ميان  برداشت . 
اين  بتخانه ها را پادشاهان  اسرائيل  ساخته  بودند و با اين  كارشان  خداوند را 
به  خشم  آورده  بودند. ولي يوشيا آنها را با خاک يكسان  كرد، همانطور كه  
در بيت ئيل  كرده  بود. ٢٠كاهنان  بتخانه هاي بالاي تپه ها را روي قربانگاه هاي 
خودشان  كشت  و استخوانهاي مردم  را روي آن  قربانگاه ها سوزانيد. سرانجام  

وي به  اورشليم  بازگشت .
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٩٩٢ دوم  پادشاهان  ٢٣ 

٢٣: ١٣  کوه  زيتون  کوه  فساد نيز ناميده  مي شود. در اين   
مورد آن  را کوه  فساد مي ناميدند، زيرا اين  کوه  به  مکان  
بتخانه هايي   بود،   شده   تبديل   بتخانه   ساختن   براي   مناسبي  
سليمان   بود.  کرده   محکوم   نابودي   به   را  آنها  خدا  که  
مکان هايي   پادشاهان   ساير  و  ساخت   بتخانه اي   آنجا  در 
خداپرستي   پادشاهان   اما  کردند.  بنا  بتها  پرستش   براي  

چون  حزقيا و يوشيا، مراکز بت پرستي  را نابود ساختند. 
زيتون   کوه   روي   اغلب   عيسي   عهدجديد،   روزگار   در 
مي نشست  و به  شاگردانش  تعليم  مي داد که  فقط  خدا را 

خدمت  کنند (متي  ٢٤: ٣).
آنها  به   قسمت   اين   در  که   پيشگويي هايي   ٢٣: ١٦ـ١٨  

اشاره  شده  ،  در ١پادشاهان  ١٣: ٢٠ـ٣٢ آمده  است .



دوم  پادشاهان    ٩٩٣

يوشيا هرگز جد خود،  حزقيا را نديده  بود،  اما آنها از بسياري  جهات  شبيه  هم  بودند. هر دوِ آنها روابطي  
نزديک  و شخصي  با خدا داشتند. هر دو اصلاح گران  پر شوري  بودند و براي  هدايت  و باز گرداندن  
قوم  خود بسوي  خدا متهورانه  تلاش  کردند. هر دوِ آنها در بين  پادشاهاني  که  وجداني  خاموش  داشتند و 
گوي  سبقت  را در نااطاعتي  و شرارت  از يکديگر مي ربودند،  در اطاعت  از خدا نوري  درخشان  بودند.

با آنکه  پدر و پدربزرگ  يوشيا به طور خاصي  شرور بودند،  اما زندگي  او نمونه اي  است  از خواست  قلبي  خدا 
براي  هدايت  قدم  به  قدمِ کساني  که  قصد دارند مطيع  باشند. يوشيا در سنين  جواني  پي  برد که  در کشورش  
بيماري  روحاني  وجود دارد. يوشيا شروع کرد به نابود کردن  و از بين  بردن  هر چيزي  که  بنا به  تشخيص  
خود به  پرستش  خداي  حقيقي  مربوط  نمي شد،  و به اين شکل، جستجوي  خود را براي  يافتن  خدا آغاز نمود. 

در اين  ميان ،  کلام  خدا پيدا شد. اهداف  پادشاه  و قدرت  مکاشفه  مکتوب  خدا بر هم  منطبق  شدند.
وقتي  طومار شريعت  خدا براي  يوشيا قرائت  شد،  او منقلب  و هراسان  و متواضع  گرديد. او در يافت  
که  بين  تلاشهاي  او براي  هدايت  قومش  بسوي  خدا و انتظارات  خدا از قوم  برگزيده اش ،  چه  شکاف  
بزرگي  وجود دارد. او غرق  و مبهوت  قدوسيت  خدا شد و فوراً بر آن شد تا قوم خود  را در معرض  
نور قدوسيت  خدا قرار دهد. واکنش  مردم  در مقابل  تلاش  يوشيا مثبت  بود،  اما کتاب مقدس  روشن  
مي سازد که  از سرگيري  عبادت  خدا بيشتر به خاطر احترامي  بود که  مردم  براي  يوشيا قائل  بودند،  نه  

در اثر پي  بردن  به  گناه  و قصور خودشان  در مقابل  خدا.
رابطه  خود را با خدا چگونه  ارزيابي  مي کنيد؟ آيا تلاش  شما به خاطر قدوسيت ،  بيشتر بر پايه  تمايل  
به  قبول  خدا مانند مردم  يهودا است ؟ يا مانند يوشيا،  آيا کلام  خدا به شدت  شما را فروتن  کرده   و 
متوجه  شده ايد که  بين  زندگي  خودتان  و آن  نوع  زندگي  که  خدا از شما انتظار دارد،  شکاف  بزرگي  
وجود دارد و به  نياز عميق  خود به  طاهر و احيا شدن  پي  برده ايد؟ اطاعت  فروتنانه  خدا را خشنود 
مي سازد. اهداف  نيک  و حتي  اصلاحات  کافي  نيست . شما بايد اجازه  بدهيد که  کلام  خدا حقيقتاً شما 

را فروتن  سازد و زندگي تان  را تغيير دهد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

پادشاه  يهودا بود.  *
در جستجوي  خدا بود و قلبش  به روي  خدا باز بود.  *

مانند جدّش ،  حزقيا،  اصلاح گر بود.  *
معبد را طاهر کرد و اطاعت  از قوانين  خدا را دوباره  رونق  داد.  *

نقطه  ضعف  و اشتباه 
درگير يک  نزاع  نظامي  شد که  خودش  مردم  را از آن  برحذر کرده  بود.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدا هميشه  به  کساني  که  قلبي  توبه کار و فروتن  دارند،  جواب  مي دهد.  *

اگر تغييري  در زندگي  افراد پديد نيايد،  حتي  اصلاحات  بيروني  و کلي  چندان  دوامي  نخواهد   *
داشت .
آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   هجدهمين  پادشاه  يهودا،  يعني  حکومت  جنوبي  بود.  *

خويشاوندان :   پدر:  آمون . مادر:  يديده . پسر:  يهوآحاز.  *
هم  عصر با:   ارميا،  حُلده ،  حلقيا،  صفنيا  *

آيات  کليدي : 
«آيا فکر مي کني  با ساختن  کاخهاي  پر شکوه ،  سلطنتت  پايدار مي ماند؟ چرا سلطنت  پدرت  يوشيا 
آنقدر دوام  يافت ؟ چون  او عادل  و با انصاف  بود. به  همين  علت  هم  در همه  کارهايش  کامياب  
معني   است   اين   بود.  موفق   هميشه   بنابراين   مي کرد،   دستگيري   نيازمندان   و  فقيران   از  او  مي شد. 

خداشناسي » (ارميا ٢٢: ١٥و١٦)
در  او  از  است .  شده   نقل   ٣٣: ٢٥ـ٣٥: ٢٦  ٢تواريخ   ؛  ٢١: ٢٤ـ٢٣: ٣٠  ٢پادشاهان   در  يوشيا  ماجراي  

ارميا فصل هاي  ١ـ٣ ؛ ٢٢: ١١ـ١٧ نيز نام  برده  شده  است .

ــيا
شــ

يو



٢١يوشياي پادشاه  به  قوم  خود دستور داد تا آيين  عيد پسح  را همانطور كه  
بوسيله  خداوند، خداي ايشان  در كتاب  عهد نوشته  شده  است ، برگزار نمايند. 
٢٢از زمان  يوشع  به  بعد، هيچ  رهبر يا پادشاهي در اسرائيل  يا يهودا هرگز با 
چنين  شكوهي عيد پسح  را برگزار نكرده  بود. ٢٣اين  عيد پسح  در سال  هيجدهم  

سلطنت  يوشيا در اورشليم  برگزار شد.
٢٤در ضمن ، يوشيا احضار ارواح  و جادوگري و هر نوع  بت پرستي را در اورشليم  
دستورات   مطابق   مي خواست   زيرا  كرد،  ريشه كن   سرزمين   آن   سراسر  در  و 
كتاب  تورات  كه  حلقيا كاهن  اعظم  در خانة خداوند پيدا كرده  بود، رفتار كند. 
٢٥هيچ  پادشاهي  قبل  از يوشيا و بعد از او نبوده  كه  اين  چنين  با تمام  دل  و جان  

و قوت  خود از خداوند پيروي كند و تمام  احكام  موسي را اطاعت  نمايد.
٢٦ولي با وجود اين ، خداوند از شدت  خشم  خود عليه  يهودا كه  مسبب  آن  
منسي پادشاه  بود، برنگشت . ٢٧خداوند فرمود: «يهودا را نيز مثل  اسرائيل  طرد 
خواهم  كرد و شهر برگزيدة خود، اورشليم  و خانه اي را كه  گفتم  اسم  من  در 

آن  خواهد بود، ترک خواهم  نمود.»
٢٨شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يوشيا و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  
پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است . ٢٩در آن  روزها، نكو پادشاه  مصر، با قشون  
در  يوشيا  كند.  كمک  جنگ   در  آشور  به   تا  رفت   فرات   رود  بطرف   خود 
مجدو با او مقابله  كرد، ولي در جنگ  كشته  شد. ٣٠سردارانش  جنازة وي را بر 
عرابه اي نهاده  از مجدو به  اورشليم  بردند و او را در قبري كه  از پيش  تدارک 

٢٣: ٢١
اعد ٩: ٢و٣
تث  ١٦: ٢
٢توا ٣٥: ١
٢٣: ٢٢

٢توا ٣٥: ١٨

٢٣: ٢٤
لاو ١٩: ٣١
تث  ١٨: ١٠

٢پاد ٢١: ٦ ؛ ٢٢: ٨

٢٣: ٢٥
٢پاد ١٨: ٥

٢٣: ٢٦
٢پاد ٢١: ١١ ؛ ٢٢: ١٥و١٦

٢٣: ٢٧
٢پاد ١٧: ١٨ ؛ ٢١: ١٣

حز ٢٣: ٣٢

٢٣: ٢٨
٢پاد ٢٠: ٢٠ ؛ ٢٤: ٥

٢٣: ٢٩
٢توا ٣٥: ٢٠

٢٣: ٣٠
٢توا ٣٦: ١

٩٩٤ دوم  پادشاهان  ٢٣ 

٢٣: ٢١ـ٢٣  وقتي  يوشيا يک  بار ديگر متوجه  عيد پسح   
در کتاب  عهد شد،  به  همه  دستور داد که  مراسم  را درست  
همان  طور که  تشريح  شده  بود،  برگزار کنند. از اول  چنين  
مقرر شده  بود که  به  ياد رهايي  تمامي  قوم  از بردگي  در 
مصر،  عيد پسح  هر سال  برگزار شود (خروج  ١٢)؛ اما اين  
عيد سالهاي  بسيار بود که  برگزار نشده  بود. در نتيجه ،  «از 
زمـان  يوشـع  به  بعد،  هيچ  رهبر يا پادشاهي  در اسرائيل  يا 
يهودا هرگز با چنين  شکوهي  عيد پسح  را برگزار نکرده  
بود.» اين  اشتباه  رايج  وجود دارد که  خدا مخالف  جشن  
و سرور است  و مي خواهد هر نوع  خوشي  و شادي  را از 
زندگي  انسان  بگيرد. در واقع ،  خدا مي خواهد حيات  را به  
را  او  که   کساني   و  بدهد (يوحنا ١٠: ١٠)،   ما  به   فراواني  
دوست  دارند، بايد بيشترين  جشن  و سرور را در زندگي  

خود داشته  باشند.
نام   يهودا  پادشاه   مطيع ترين   همچـون   يوشيا  از    ٢٣: ٢٥
برده  مي شود. اطاعت  او از خدا تابع  اين  الگو بود:  (١) او 
گناه  را تشخيص  داد؛ (٢) اعمال  گناه آلود را از بين  برد؛ 
و (٣) ريشه هاي  گناه  را نابود ساخت. اين  نوع  برخورد با 

گناه  امروز نيز مؤثر است . ما نه  تنها بايد اعمال  گناه آلود 
را از خود دور کنيم ،  بلکه  بايد ريشه هاي  گناه  را نيز نابود 
سازيم ،  يعني  آن  ساختارها،  نظام ها،  و الگوهاي  زندگي  که  

ما را تا آستانه  وسوسه  پيش  مي برد.
٢٣: ٢٥  هم  يوشيا و هم  حزقيا (١٨: ٥) به خاطر پارسايي شان  
مورد تحسين  بوده اند. مي گويند حزقيا در توکل  به  خدا 
(اطاعت )  خدا  شريعت   از  پيروي   در  يوشيا  و  (ايمان )،  

برجسته ترين  افراد هستند.
٢٣: ٢٩  نکو پادشاه  مصر (يا فرعون  مصر) با سپاه  خود 
از يهودا به  سمت  آشور حرکت  کرد. مصر و آشور براي  
جنگ  با بابل  پيمان  اتحاد بسته  بودند،  چون  اين  تهديد وجود 
داشت  که  بابل  به  ابرقدرت  مسلط  بر جهان  آن  روزگار 
کشور  دو  هر  که   مي کرد  فکر  يوشيا  شايد  شود.  تبديل  
مصر و آشور بعد از جنگ  با بابل ،  به  او حمله  خواهند کرد؛ 
از اين  رو کوشيد از عبور سپاه  مصر از کشورش  جلوگيري  
کند. اما يوشيا کشته  شد،  سپاهش  شکست  خورد،  و قوم  
يهودا به  بندگي  مصر در آمد (٦٠٩ ق .م .). شرح  مفصل تري  

از اين  ماجرا در ٢تواريخ  ٣٥: ٢٠ـ٢٥ يافت  مي شود.



ديده  بود دفن  كردند. مردم  يهودا پسر او يهوآحاز را به  پادشاهي خود انتخاب  
كردند. 

يهوآحاز بر يهودا سلطنت  مي کند
٣١يهوآحاز بيست  و سه  ساله  بود كه  پادشاه  شد و سه  ماه  در اورشليم  سلطنت  
كرد. (مادرش  حموطل  دختر ارميا از اهالي لبنه  بود.) ٣٢يهوآحاز مانند اجدادش  

نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد.
٣٣نكو، پادشاه  مصر، يهوآحاز را در ربله  در سرزمين  حمات  زنداني كرد تا از 
فرمانروايي وي در اورشليم  جلوگيري نمايد و از يهودا سه  هزار و چهارصد 
كيلوگرم  نقره  و سي و چهار كيلوگرم  طلا باج  خواست . ٣٤پادشاه  مصر سپس  
الياقيم  يكي ديگر از پسران  يوشيا را انتخاب  كرد تا در اورشليم  سلطنت  كند 
و اسم  او را به  يهوياقيم  تبديل  كرد. پادشاه  مصر، يهوآحاز را به  مصر برد و او 
در همانجا مرد. ٣٥يهوياقيم  از قوم  خود ماليات  سنگيني گرفت  تا باجي را كه  

نكو، پادشاه  مصر خواسته  بود به  او بدهد.

٢ـ يهودا به  بابل  تبعيد مي شود
يهوياقيم  بر يهودا سلطنت  مي کند

٣٦يهوياقيم  بيست  و پنج  ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد و يازده  سال  در اورشليم  
سلطنت  كرد. (مادرش  زبيده ، دختر فدايه  و اهل  رومه  بود.) ٣٧يهوياقيم  مانند 

اجدادش  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد.

در دورة سلطنت  يهوياقيم ، نبوكدنصر، پادشاه  بابل  به  اورشليم  حمله   ٢٤ 
كرد. يهوياقيم  تسليم  شد و سه  سال  به  او باج  و خراج  پرداخت ، اما 

٢٣: ٣١
٢پاد ٢١: ٢ ؛ ٢٤: ١٨

ار ٢٢: ١١

٢٣: ٣٣
٢پاد ٢٣: ٢٩

٢توا ٣٥: ٢٠ ؛ ٣٦: ٣
٢٣: ٣٤

١توا ٣: ١٥
٢توا ٣٦: ٤
حز ١٩: ٣

٢٣: ٣٦
٢توا ٣٦: ٥

ار ١: ٣ ؛ ٢٦: ٢١

٢٤: ١
٢توا ٣٦: ٦

دوم  پادشاهان  ٢٤،٢٣  ٩٩٥

را   يوشيا  پسران   از  يکي   يهوآحاز،   مردم ،   ٢٣: ٣١ـ٣٣  
برگزيدند تا پادشاه  بعدي  يهودا باشد. اما نکو از انتخاب  
آنها راضي  نبود؛ به  همين  دليل  يهوآحاز را به  مصر تبعيد 
کرد و او  در همانجا مرد (٢٣: ٣٤). سپس   نکو،  يهوياقيم ،  
يکي  ديگر از پسران  يوشيا را بر گزيد تا پادشاه  يهودا 
 ٦٠٥ سال   در  نبود.  بيش   دست نشانده اي   يهوياقيم   باشد. 
ق .م .،  مصر مغلوب  بابل  شد. بعد از آن  يهودا به  بردگي  

بابل  در آمد (٢٤: ١).
اما  کرد،   اطاعت   خدا  از  يوشيا  آنکه   با  ٢٣: ٣٦و٣٧  
کشت   را  نبي   اورياي   او  بود.  شرور  يهوياقيم   پسرش  
(ارميا ٢٦: ٢٠ـ٢٣)؛ او متقلب  و طماع  و با مردم  ناراست  بود 
(ارميا ٢٢: ١٣ـ١٩). يهوياقيم  عليه  بابل  نيز شورش  کرد و با 
مصر متحد شد. اين  کار او اشتباه  بزرگي  بود که  سرنوشت  
کشور را رقم  زد. نبوکدنصر شورش  يهوياقيم  را در هم  

کوبيد و او را به  بابل  برد (٢تواريخ  ٣٦: ٦)،  اما عاقبت  او 
اجازه  يافت  که  به  اورشليم  باز گردد که  در همانجا مرد. 

کتاب مقدس  اشاره اي  به  علت  مرگ  او نمي کند.
٢٤: ١  بابل  بعد از انقراض  آشور در ٦١٢ ق .م .، ابرقدرت  
جديد شد و در سال  ٦٠٥ ق .م . در جنگ  کرکميش  مصر 
يهودا  به   بابلي ها  مصر،   شکست   از  بعد  داد.  شکست   را 
اين   آوردند.  در  خود  کنترل   به   را  آن   و  کردند  تجاوز 
اولين  حمله  از سه  تهاجم  بابلي ها به  يهودا طي  ٢٠ سال  بعد 
بود. دو حمله  ديگر در سالهاي  ٥٩٧ و ٥٨٦ ق .م . رخ  داد. با 
هر حمله ،  اسيران  بيشتري  به  بابل  برده  مي شدند. دانيال ،  که  
کتاب  دانيال  را نوشت ،  يکي  از اسرايي  بود که  در تجاوز 

اول  به  اسارت  برده  شدند (٦٠٥ ق .م .؛ دانيال  ١: ١و٢).
نبوکدنصر،   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   براي     ٢٤: ١

نگاه  کنيد به  تاريخچه  زندگي  او در دانيال  فصل  ٤.



بعد از آن ، سر از فرمان  وي پيچيد و شورش  نمود. ٢خداوند قشون  بابلي، سوري، 
موآبي و عموني را فرستاد تا همانطور كه  بوسيلة انبيا خبر داده  بود، يهودا را نابود 
كنند. ٣بدون  شک اين  بلاها به  فرمان  خداوند بر يهودا نازل  شد. خداوند تصميم  
داشت  يهودا را بسبب  گناهان  بي شمار منسي طرد كند، ٤زيرا منسي اورشليم  را از 

خون  بي گناهان  پر كرده  بود و خداوند نخواست  اين  گناهان  را ببخشد.
٥شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يهوياقيم  و كارهاي او در كتاب  «تاريخ  
پادشاهان  يهودا» نوشته  شده  است . ٦پس  از مرگ  يهوياقيم  پسرش  يهوياكين  
بجاي او بر تخت  سلطنت  نشست . ٧(پادشاه  مصر ديگر از مرزهاي خود خارج  
نشد، زيرا پادشاه  بابل  تمام  متصرفات  مصر را كه  شامل  يهودا هم  مي شد، از 

نهر مصر تا رود فرات ، اشغال  نمود.)

٢٤: ٢
٢پاد ١٣: ٢٠و٢١ ؛ ٢٣: ٢٧

٢٤: ٣
٢پاد ١٨: ٢٥ ؛ ٢١: ١٦ ؛

٢٣: ٢٦

٢٤: ٥
٢پاد ٢٣: ٢٨

٢٤: ٦
ار ٢٢: ٢٤و٢٥

٢٤: ٧
ار ٣٧: ٥، ٧ ؛ ٤٦: ٢

٩٩٦ دوم  پادشاهان  ٢٤ 

 

همه  تاريخ ها قبل  از ميلاد است .
قسمت  پررنگتر روي  خط  زمان  نمايانگر دوره  نايب السلطنه اي  است .

براي  دستيابي  به  فهرست  اسامي  همه  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا،  مراجعه  کنيد به  جدول  موجود بين  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان .

٧٣٥
آحــاز

مکرراً مورد حمله  
فقح  (پادشاه  اسرائيل ) 

قرار گرفت ؛ براي  
برخورداري  از حمايت  
آشور در مقابل  رصين  

(پادشاه  سوريه ) به  
آشور باج  داد؛ و نيز 

مکرراً مورد حمله  ادوم  
و فلسطين  قرار گرفت .

٢پادشاهان  ١٦: ١ـ٢٠
٢تواريخ  ٢٨: ١ـ٢٧

٥٨٦

٦٠٩
يهوآحاز

نکو (پادشاه  مصر)
٢پادشاهان  ٢٣: ٣٠ـ٣٤

٢تواريخ  ٣٦: ١ـ٤

٧١٥
حزقـيا

به طور معجزه آسا از 
حمله  سنحاريب  (پادشاه  

آشور) جست ،  غزه  را که  
در فلسطين  قرار داشت ،  

تسخير کرد.
٢پادشاهان  ١٨: ١ـ٢٠: ٢١
٢تواريخ  ٢٩: ١ـ٣٢: ٣٣

نايب السلطنه  از
٦٩٧ تا ٦٨٦

٦٤٠
يوشــيا

در جنگ  عليه  نکو 
(پادشاه  مصر) کشته  شد.
٢پادشاهان  ٢٢: ١ـ٢٣: ٣٠
٢تواريخ  ٣٤: ١ـ٣٥: ٢٧

٦٨٦

٦٠٩
يهوياقيم 

٢پادشاهان  ٢٣: ٣٤ـ٢٤: ٥
٢تواريخ  ٣٦: ٥ـ٧

٦٤٢
آمـون 

٢پادشاهان  ٢١: ١٩-٢٦
٢تواريخ  ٣٣: ٢١-٢٥

٦٩٧
منسي 

به  اسارت  آشور در 
آمد،  در بابل  زنداني  

شد و بعداً آزاد 
گرديد.

٢پادشاهان  ٢١: ١ـ١٨
٢تواريخ  ٣٣: ١ـ٢١

٥٩٨
يهوياکين 

عليه  بابل  شورش  کرد 
و به  اسارت  برده  شد.
٢پادشاهان  ٢٤: ٦ـ١٦ ؛
٢٥: ٢٧ـ٣٠

٢تواريخ  ٣٦: ٨ـ١٠

٥٩٧
صدقيا

شورش  کرد؛ کاملاً 
مغلوب  بابل  شد.

٢پادشاهان  ٢٤: ١٧ـ٢٥: ٢١
٢تواريخ  ٣٦: ١٠ـ٢١

پادشاهان  تا به  اين  موقع  و دشمنان  آنها

اسرائــيل 
يهــــودا

٧٢٢
اسارت  در آشور



يهوياکين  بر يهودا سلطنت  مي کند
٨يهوياكين  هجده  ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد و سه  ماه  در اورشليم  سلطنت  
كرد. (مادرش  نحوشطا، دختر الناتان  و از اهالي اورشليم  بود.) ٩يهوياكين  مانند 

پدرش  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد.
را  اورشليم   بابل ،  پادشاه   نبوكدنصر،  قشون   يهوياكين ،  سلطنت   دورة  ١٠در 
محاصره  كرد. ١١وقتي شهر در محاصره  بود، خود نبوكدنصر هم  به  آنجا رسيد. 
١٢يهوياكين  و تمام  مقامات  و فرماندهان  و خدمتگزاران  دربارش  و ملكة مادر 

تسليم  نبوكدنصر شدند.
١٣طبق   كرد.  زنداني  را  يهوياكين   خود،  سلطنت   هشتم   سال   در  بابل   پادشاه  
آنچه  خداوند فرموده  بود، بابليها تمام  اشيا قيمتي خانة خداوند، جواهرات  كاخ  
سلطنتي و تمام  ظروف  طلا را كه  سليمان  پادشاه  براي خانة خداوند ساخته  بود، 
به  بابل  بردند. ١٤نبوكدنصر اهالي اورشليم  را كه  شامل  فرماندهان  و سربازان ، 
صنعتگران  و آهنگران  مي شدند و تعدادشان  به  ده  هزار نفر مي رسيد به  بابل  

تبعيد كرد، و فقط  افراد فقير را در آن  سرزمين  باقي گذاشت .
١٥نبوكدنصر، يهوياكين  را با مادر و زنان  او، فرماندهان  و مقامات  مملكتي به  
بابل  برد. ١٦همچنين  تمام  سربازان  جنگ  آزموده  را كه  هفت  هزار نفر بودند و 
هزار صنعتگر و آهنگر را اسير كرده ، به  بابل  برد. ١٧بعد پادشاه  بابل  متنيا عموي 

يهوياكين  را بجاي او به  پادشاهي تعيين  نمود و نامش  را به  صدقيا تغيير داد.
صدوقيا بر يهودا سلطنت  مي کند

١٨صدقيا بيست  و يک ساله  بود كه  پادشاه  يهودا شد و يازده  سال  در اورشليم  

سلطنت  نمود. (مادرش  حموطل ، دختر ارميا و از اهالي لبنه  بود.) ١٩او مانند 
و  اورشليم   مردم   بر  خداوند  ٢٠خشم   ورزيد.  گناه   خداوند  به   نسبت   يهوياقيم  

يهودا افروخته  شد و او ايشان  را طرد نمود.

٢٤: ٨
١توا ٣: ١٦
٢توا ٣٦: ٩

٢٤: ١٠
٢پاد ٢٥: ٢

٢٤: ١٢
٢توا ٣٦: ١٠

ار ٢٤: ١ ؛ ٢٩: ١
حز ١٧: ١٢و١٣

٢٤: ١٣
١پاد ٧: ٤٨

٢پاد ٢٠: ١٧ ؛ ٢٥: ١٣
اش  ٣٩: ٦
ار ٢٠: ٥
٢٤: ١٤

٢پاد ٢٥: ١٢
ار ٢٤: ١ ؛ ٥٢: ٢٨

٢٤: ١٧
٢توا ٣٦: ١٠

ار ٣٧: ١ ؛ ٥٢: ١

٢٤: ١٨
٢پاد ٢٣: ٣١

٢٤: ٢٠
٢توا ٣٦: ١٣

ار ٢٧: ١٢ ؛ ٣٨: ١٧، ٢١و٢٢ ؛
٣٩: ١

دوم  پادشاهان  ٢٤  ٩٩٧

شورش    کوبيدن   هم   در  براي   بابل   سپاهيان     ٢٤: ١٠
از  پس  گذشت.  در  وي  که   بودند  حرکت   در  يهوياقيم  
مرگ  يهوياقيم ،  پسرش   يهوياکين ،  پادشاه  يهودا شد،  اما 
تنها چند هفته  بعد از تاجگذاري  (٥٩٧ ق .م .) بود که  او با 
قدرتمندترين  سپاه  آن  روزگار رو در رو شد. بابلي ها در 
دومين  حمله  از سه  تهاجم  خود،  خانه  خدا را غارت  کردند 
و بيشتر رهبران ،  از جمله  پادشاه  را به  اسارت  بردند. سپس ،  
نبوکدنصر،  صدقيا پسر ديگر يوشيا را بر تخت  پادشاهي  
نشاند. اما يهوديان  تا زماني  که  يهوياکين  در بابل  زنده  

بود،  صدقيا را به عنوان  پادشاه  حقيقي  خود نپذيرفتند.
٢٤: ١٤  سياست  بابلي ها در گرفتن  اسير جنگي  با سياست  
آشوري ها فرق  داشت ؛ آشوري ها بيشتر مردم  سرزمينهاي  

اشغالي  را به  سرزمينهاي  ديگر  منتقل  مي کردند و غير بوميان  
را جايگزين  آنها مي ساختند (نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  
به  ١٧: ٢٤). اما بابلي ها فقط  افراد قوي  و با استعداد را اسير 
مي ساختند و فقرا و ضعفا را به  حال  خود رها مي کردند تا 
سرزمين  خود را اداره  کنند،  بدين  ترتيب  آنها را به  مقام هاي  
کشوري  مي گماردند و وفاداري  ايشان  را جلب  مي کردند. 
رهبران  را به  شهرهاي  بابل  مي بردند،  اما آنها اجازه  داشتند 
که  با هم  زندگي  کنند،  جذب  مشاغل  شوند،  و جزء مهمي  از 
جامعه  گردند. اين  سياست ،  يهوديان  را در سرتاسر سالهاي  
اسارت ،  متحد و وفادار به  خدا نگاه  داشت  و همان  طور که  
در کتاب  عزرا ثبت  شده  ،  موجبات  بازگشت  ايشان  را در 

زمان  زروبابل  و عزرا فراهم  ساخت .



صدقيا بر ضد پادشاه  بابل  شورش  كرد و نبوكدنصر، پادشاه  بابل  تمام   ٢٥ 
سپاه  خود را بطرف  اورشليم  به  حركت  درآورد و در روز دهم  ماه  
دهم  از سال  نهم  سلطنت  صدقيا، پادشاه  يهودا، اورشليم  را محاصره  كرد. ٢اين  
محاصره  تا يازدهمين  سال  سلطنت  صدقيا ادامه  يافت . ٣در روز نهم  از ماه  چهارم  
آن  سال ، قحطي آنچنان  در شهر شدت  گرفته  بود كه  مردم  براي خوراک چيزي 
نداشتند. ٤و٥آن  شب ، صدقياي پادشاه  و تمام  سربازانش  ديوار شهر را سوراخ  
كردند و از دروازه اي كه  درميان  دو حصار نزديک باغ  پادشاه  بود به  جانب  درة 
اردن  گريختند. سربازان  بابلي كه  شهر را محاصره  كرده  بودند پادشاه  را تعقيب  
نموده ، در بيابان  اريحا او را دستگير كردند و در نتيجه  تمام  افرادش  پراكنده  
شدند. ٦آنها صدقيا را به  ربله  بردند و پادشاه  بابل  او را محاكمه  و محكوم  كرد. 
٧سپس  پسران  صدقيا را جلو چشمانش  كشتند و چشمان  خودش  را نيز از كاسه  

درآوردند و او را به  زنجير بسته ، به  بابل  بردند.

اورشليم  ويران  مي شود
٨نبوزرادان ، فرماندة لشكر نبوكدنصر، در روز هفتم  ماه  پنجم  از سال  نوزدهم  
سلطنت  نبوكدنصر، به  اورشليم  آمد. ٩او خانه  خداوند، كاخ  سلطنتي و تمام  
بناهاي با ارزش  را سوزانيد. ١٠سپس  به  نيروهاي بابلي دستور داد كه  حصار 
شهر اورشليم  را خراب  كنند و خود بر اين  كار نظارت  نمود. ١١او بقية ساكنان  
شهر را با يهوديان  فراري كه  طرفداري خود را به  پادشاه  بابل  اعلام  كرده  
بودند، به  بابل  تبعيد كرد. ١٢ولي افراد فقير و بي چيز باقي ماندند تا در آنجا 

كشت  و زرع  كنند.
١٣بابليها ستونهاي مفرغي خانة خداوند و حوض  مفرغي و ميزهاي متحركي 

٢٥: ١
٢توا ٣٦: ١٧

ار ٣٩: ١
حز ٢٤: ٢

٢٥: ٣
٢پاد ٦: ٢٤و٢٥

مراثي  ٤: ٩

٢٥: ٦
ار ٣٢: ٤
٢٥: ٧

ار ٣٩: ٦
حز ١٢: ١٣

٢٥: ٨
ار ٥٢: ١٢

٢٥: ٩
٢توا ٣٦: ١٩

٢٥: ١٠
نح  ١: ٣

ار ٥٢: ١٤
٢٥: ١١

٢توا ٣٦: ٢٠
٢٥: ١٢

٢توا ٢٤: ١٤
ار ٤٠: ٧ ؛ ٥٢: ١٦

٢٥: ١٣
١پاد ٧: ١٥
٢توا ٣٦: ١٨

٩٩٨ دوم  پادشاهان  ٢٥ 

 

مردم  يهودا تبعيد مي شوند
شرارت ْ يهودا را فرا گرفته  بود و خشم  خدا از قوم  سرکش  فزوني يافت . 
بابل   آشور را شکست  داد و ابرقدرت  جديد شد. سپاهيان  بابل  وارد اورشليم  
شدند،  معبد را به  آتش  کشيدند،  ديوارهاي  عظيم  شهر را منهدم  ساختند،  و 

مردم  را به  اسارت  بردند.

گرفت   قرار  بابلي ها  تهاجم   مورد  بار  سه   يهودا    ٢٥: ١
(٢٤: ١ ؛ ٢٤: ١٠ ؛ ٢٥: ١)،  درست  همان  طور که  اسرائيل  سه  
بار مورد تهاجم  آشوري ها قرار گرفته  بود. عليرغم  آنکه  
مردم  اسرائيل  و يهودا مستحق  مجازات  بودند،  اما خدا يک  
بار ديگر با دادن  فرصت هاي  مکرر به  آنان  براي  توبه ،  

رحمت  خود را نشان  داد.

درياي سـرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي 
مديترانه

رود فرات مملکت اسرائيلرود دجله
مملکت يهودا

اورشليم

آشـور

بابـل

ربـله
مــاد

امپـراطـــــوري بـابـــــل



را كه  در آنجا بود، شكستند و تمام  مفرغ  آنها را به  بابل  بردند. ١٤و١٥همچنين  
تمام  ديگها، خاک اندازها، انبرها، ظروف  و تمام  اسباب  و آلات  مفرغي را 
كه  براي قرباني كردن  از آنها استفاده  مي شد، بردند. آنها تمام  آتشدانها و 
كاسه هاي طلا و نقره  را نيز با خود بردند. ١٦ستونها و حوض  بزرگ  و ميزهاي 
متحرک آن ، كه  سليمان  پادشاه  براي خانة خداوند ساخته  بود، آنقدر سنگين  
بود كه  نمي شد وزن  كرد. ١٧بلندي هر ستون  هشت  متر بود و سر ستونهاي 
مفرغي آنها كه  با رشته هاي زنجير و انارهاي مفرغي تزيين  شده  بود يک متر 

و نيم  ارتفاع  داشت .
١٨سرايا كاهن  اعظم  و صفنيا، معاون  او، و سه  نفر از نگهبانان  خانة خداوند 
بدست  نبوزرادان ، فرماندة لشكر بابل ، به  بابل  تبعيد شدند. ١٩همچنين  فرماندة 

٢٥: ١٤
١پاد ٧: ٤٨ـ٥٠

ار ٣٩: ١٠ ؛ ٤٢: ١٨

٢٥: ١٧
١پاد ٧: ١٥
ار ٥٢: ٢٠

٢٥: ١٨
عز ٧: ١

ار ٢٩: ٢٥و٢٦، ٢٩

دوم  پادشاهان  ٢٥  ٩٩٩

کساني  که  خانه   
خدا را مورد 

تجاوز  قرار 
دادند

مهاجمين 
شيشق ،  پادشاه  مصر

آسا،  پادشاه  يهودا

عتليا،  ملکه  يهودا

يوآش ،  پادشاه  يهودا

يهوآش ،  پادشاه  اسرائيل 

آحاز،  پادشاه  يهودا

حزقيا،  پادشاه  يهودا

منسي ،  پادشاه  يهودا
نبوکدنصر،  پادشاه  بابل 

محل آيات
١پادشاهان  ١٤: ٢٥و٢٦

١پادشاهان  ١٥: ١٨و١٩

٢پادشاهان  ١١: ١٣ـ١٥
٢تواريخ  ٢٤: ٧و٨

٢پادشاهان  ١٢: ١٨

٢پادشاهان  ١٤: ١٤

٢پادشاهان  ١٦: ٨ـ١٨

٢پادشاهان  ١٨: ١٣ـ١٨

٢پادشاهان  ٢١: ١ـ٨
٢پادشاهان  ٢٤: ١٣ـ١٧

٢تواريخ  ٣٦: ١٠
٢پادشاهان  ٢٥: ١ـ٢١
٢تواريخ  ٣٦: ١٧ـ٢٠

رخــداد
او خانه  خدا را غارت  کرد و قسمتي  از خزائن  آن  

را به  يغما برد.
به   دادن   رشوه   براي   را  خدا  خانه   ثروت   و  خزائن  
وسيله   اين   به   تا  داشت   بر  سوريه ،   پادشاه   بنهدد،  

بتواند بنهدد را با خود متحد سازد.
خانه  خدا را غارت  کرد. بعداً به طرف  خانه  خدا دويد 
اما ناگهان  ديد که  سلطنت  شريرانه اش  به  پايان  خود 

رسيده  است .
به   و  داشت   بر  خدا  خانه   از  را  مقدس   اشياء   و  طلا 
حزائيل ،  پادشاه  سوريه ،  داد تا به  آن  وسيله  او را از 

حمله  به  يهودا باز دارد.
وارد خانه  خدا شد و طلا،  نقره ،  و جامهاي  طلا را بر 

داشت  تا با امصيا معامله  به  مثل  کند.
نقره ،  طلا،  و وسايل  متعددي  را از خانه  خدا بر داشت  
تا بتواند باج  کافي  براي  پادشاه  آشور بفرستد و خشم  

او را فرو نشاند.
طلاي   روکش   و  داشت   بر  را  خدا  خانه   نقره   تمام  
آشور،   پادشاه   سنحاريب ،   به   تا  کندَ  را  آن   درهاي  
بدهد و به  آن  وسيله  حمله  او به  يهودا را منتفي  سازد.

بتها را در خانه  خدا بر پا کرد.
نبوکدنصر طي  تهاجم  اول  و دوم  خود به  يهودا به  
خانه  خدا حمله  برد. در تهاجم  سومش ،  خانه  خدا را 

نابود کرد و همه  خزائن  آن  را به  يغما برد.



جمع آوري  مسئول   كه   سپاه   فرماندة  معاون   پادشاه ،  مشاور  پنج   يهودا،  سپاه  
سرباز بود همراه  با شصت  نفر ديگر كه  در شهر مانده  بودند، ٢٠همة اينها را 
نبوزرادان  به  ربله  در سرزمين  حمات  نزد پادشاه  بابل  برد. ٢١پادشاه  بابل  در 

آنجا همه  را كشت .
به  اين  ترتيب  يهودا از سرزمين  خود تبعيد شد.

رهبران  يهودا بعد از سقوط  اروشليم 
بعنوان   را  شافان )  اخيقام  و نوه   ٢٢سپس  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  جدليا (پسر 
حاكم  يهودا بر مردمي كه  هنوز در آن  سرزمين  باقي مانده  بودند، گماشت . 
٢٣وقتي فرماندهان  و سربازان  يهودي كه  تسليم  نشده  بودند، شنيدند كه  پادشاه  
بابل  جدليا را حاكم  تعيين  كرده  است ، در مصفه  به  جدليا ملحق  شدند. اين  
فرماندهان  عبارت  بودند از: اسماعيل  پسر نتنيا، يوحنان  پسر قاري، سرايا پسر 
تنحومت  نطوفاتي و يازنيا پسر معكاتي. ٢٤جدليا براي آنها قسم  خورد و گفت : 
«لازم  نيست  از فرماندهان  بابلي بترسيد. با خيال  راحت  در اين  سرزمين  زندگي 

كنيد. اگر پادشاه  بابل  را خدمت  كنيد ناراحتي نخواهيد داشت .»
٢٥ولي در ماه  هفتم  همان  سال  اسماعيل  (پسر نتنيا و نوة اليشمع ) كه  از اعضاي 
خاندان  سلطنتي بود، با ده  نفر ديگر به  مصفه  رفت  و جدليا و همدستان  يهودي 
و بابلي او را كشت . ٢٦بعد از آن  تمام  مردم  يهودا، از كوچک تا بزرگ ، همراه  

فرماندهان  به  مصر فرار كردند تا از چنگ  بابليها در امان  باشند.
٢٧وقتي اويل  مرودک پادشاه  بابل  شد، يهوياكين ، پادشاه  يهودا را از زندان  
آزاد ساخت  و اين  مصادف  بود با بيست  و هفتمين  روز از ماه  دوازدهم  سي و 
هفتمين  سال  اسارت  يهوياكين . ٢٨اويل  مرودک با يهوياكين  به  مهرباني رفتار 
كرد و مقامي به  او داد كه  بالاتر از مقام  تمام  پادشاهاني بود كه  به  بابل  تبعيد 
شده  بودند. ٢٩پس  لباس  زنداني او را عوض  كرد و اجازه  داد تا آخر عمرش  

٢٥: ٢٠
٢پاد ٢٣: ٣٣

ار ٥٢: ٩
٢٥: ٢١
١پاد ٩: ٧

ار ٢٤: ٩و١٠
حز ١٢: ٢٥

٢٥: ٢٢
ار ٣٩: ١٤

٢٥: ٢٣
ار ٤٠: ٧

٢٥: ٢٥
ار ٤١: ١

٢٥: ٢٦
ار ٤٣: ٥

٢٥: ٢٧
ار ٥٢: ٣١

١٠٠٠ دوم  پادشاهان  ٢٥ 

٢٥: ٢١  يهودا نيز مانند اسرائيل  نسبت  به  خدا عهدشکني   
مي کرد. از اين  رو،  خدا همان  طور که  هشدار داده  بود،  
اجازه  داد تا يهودا نابود و به  اسارت  برده  شود (تثنيه  ٢٨). 
مراثي   کتاب   در  اورشليم ،   ويراني   مشاهده   از  ارميا  اندوه  

ثبت  شده  است .
اميد  آخرين   که   مي دهد  نشان   ماجرا  اين   ٢٥: ٢٢ـ٣٠  
بين   از  خود  سرزمين   گرفتن   پس   باز  براي   اسرائيل  
رفت ،  زيرا حتي  چريکهاي  شورشي  اسرائيل  نيز متواري  
رفت ،   بين   از  کاملاً  يهودا  زميني   حکومت   بودند.  شده  
دانيــال   و  حزقيال   چون   افرادي   پيشگويي هاي   با  اما 

پادشاهي   مي توانست   خدا  بودند،   اسير  نيز  ايشان  که  
زنده   تبعيدي ها  از  بسياري   قلب   در  را  خود  روحاني  

نگاه  دارد.
٢٥: ٢٧  اويل  مرودک  پادشاه ،  پسر نبوکدنصر،  در سال  
٥٨٣ ق .م .،  يعني  ٢٤ سال  بعد از شروع  اسارت  يهوديان ،  
يهوياکين   با  مهرباني   با  او  شد.  بابل   امپراطوري   پادشاه  
سفره اش   سر  بر  که   داد  اجازه   او  به   حتي   و  کرد،   رفتار 
بنشيند (٢٥: ٢٩). اويل  مرودک  بعدها در توطئه  برادرزنش  
نرگَل شراصر کشته  شد و همين  شخص  بر تخت  پادشاهي  

نشست .



بر سر سفرة پادشاه  بنشيند و غذا بخورد. ٣٠تا روزي كه  يهوياكين  زنده  بود، 
هر روز مبلغي از طرف  پادشاه  به  او پرداخت  مي شد.

دوم  پادشاهان  ٢٥  ١٠٠١

شدن    برده   آسمان   به   با  پادشاهان   دوم   کتاب     ٢٥: ٣٠
ايليا شروع  مي شود،  سرنوشتي  که  در انتظار کساني  است  
که  از خدا پيروي  مي کنند. اما کتاب  با اسارت  خفت بار 
مردم  يهودا و بردگي  ايشان  در سرزمينهاي  بيگانه  پايان  

مي پذيرد،  که  سرانجام  قصور از پيروي  خدا است .
که   رخدادي   از  است   تصويري   پادشاهان   دوم   کتاب  
زماني  اتفاق  مي افتد که  ما به  هر چيزي  به  غير از خدا 
ويرانگر  پيمانهاي   که   زماني   مي دهيم ،   اهميت   بيشتر 
و  راستي   به   نسبت   ما  وجدان   که   زماني   مي بنديم ،  
زماني   و  مي دهد،   دست   از  را  خود  حساسيت   ناراستي  

که  ديگر قادر به  تشخيص  اراده  خدا براي  زندگي  خود 
مردم   مانند  کنيم ،   سقوط   است   ممکن   نيز  ما  نيستيم . 
يهودا و اسرائيل ،  اما وعده هاي  خدا به  قوت  خود باقي  
که   کند  کمک   ما  به   تا  است   حاضر  هميشه   او  است . 
نو  از  را  زندگي   و  شويم   آزاد  خود  اشتباهات   همه   از 
در  که   است   چيزي   همان   درست   اين   و  کنيم .  شروع  
را  خود  گناهان   مردم   وقتي   مي افتد.  اتفاق   عزرا  کتاب  
مي پذيرند،  خدا آماده  و حاضر است  که  به  آنها کمک  
کند تا به  سرزمين  خود باز گردند و همه  چيز را از نو 

آغاز کنند.



اخــيا ٩٣٤-٩٠٩

٩٣٠
يربعــام 
(٢٢ سال )

پايتختي  بنا کرد (شکيم )،  
پا  بر  طلايي   گوساله   دو 
گناه   به   را  مردم   نمود،  
کشــاند،  هـر کــسي  را 
کاهن   مي خواســت ،  که  

مي ساخت .
١پادشاهان  ١١: ٢٦ـ١٤: ٢٠
٢تواريخ  ١٠: ١٢ـ١٣: ٢٢

٩٣٠
رحبعام 

(١٧ سال )
بنا  زيادي   حصاردار  شهرهاي  
رونق   را  کشور  اقتصاد  کرد،  
مصر  به   که   باجي   داد (عليرغم  
سال   سه   مدت   به   مي پرداخت )،  
از خدا پيروي  کرد،  اما بعد بت  
و بتخانه  براي  خدايان  بيگانه  بر 

پا نمود.
١پادشاهان  ١١: ٤٣ـ١٤: ٣١

٢تواريخ  ٩: ٣١ـ١٢: ١٦

٩١٣
ابــيا

(٣ سال )
براي   بودن ،   شرور  عليرغم  
پيروزي  در جنگ  با اسرائيل  

از خدا طلب  کمک  کرد.
١پادشاهان  ١٤: ٣١ـ١٥: ٨

٢تواريخ  ١٣: ١ـ١٤: ١

٩١٠
آســا

(٤١ سال )
خدا  مذبح   و  کرد  نابود  را  بتخانه ها 
را از نو بنا نمود،  شهرهاي  حصاردار 
ساخت ،  از غنيمتي  که  در جنگ  با 
به  زيادي   ثروت   گرفت ،   بيگانگان  
دست  آورد،  مادربزرگش  را به  خاطر 
پرستش  عشتاروت ،  از مقام  ملکه اي  
بر کنار کرد،  مردم  را به  عبادت  خدا 
با تمام  قلب  خود هدايت  نمود،  در 
خود کشور صلح  ايجاد کرد،  بسيار 
محبوب  بود،  و مراسم  تشييع  جنازه  

شايسته اي  براي  او برگزار شد.
١پادشاهان  ١٥: ٨ـ٢٤
٢تواريخ  ١٤: ١ـ١٦: ١٤

٩٠٩
نــاداب 
(دو سال )

١پادشاهان  ١٥: ٢٥ـ٢٨

٩٠٨
بعشا

(٢٤ سال )
مــردم  را به  بت پرســتي  

کشاند.
١پادشاهان  ١٥: ٢٧ـ١٦: ٧ ؛ 

٢تواريخ   ١٦: ١ـ٦
٨٨٦

ايـله 
(٢ سال )

به  بت پرستي  ادامه  داد.
١پادشاهان  ١٦: ٦ـ١٤

٨٨٥
زمري 

(٧ روز)
١پادشاهان  ١٦: ٩ـ٢٠

٨٨٥
تبني 

١٨٨٥پادشاهان  ١٦: ٢١و٢٢
عمري 

(١٢ سال )
پايتخت  جديد،  سامره  را 
نظامي   قدرت   کرد،   بنا 
زيــادي  داشـت ،  امـا به  
سوق  دادن  مردم  بسوي  

بت پرستي  ادامه  داد.
١پادشاهان  ١٦: ١٥ـ٢٨

٨٧٤
اخاب 

(٢٢ سال )
غيريهودي   ايزابل  (زني   با 
و فوق العاده  شرور) ازدواج  
و  پرستيد،   را  بعل   کرد،  
متحمل  سه  سال  خشکسالي  
شد که  در نتيجه  نااطاعتي  
بـر  خـــدا،   از  او  ممــتد 

کشورش  عارض  شد.
١پادشاهان  ١٦: ٢٨ـ٢٢: ٤٠

٢تواريخ  ١٨: ١ـ٣٤

حکومت  تجزيه شده  اسرائيل 

ايلـــيا ٨٧٥-٨٤٨

پايتخت :  شکيم ،  بعد ترصه ،  بعد هم  سامره 
حکومت  شمالي ،  يعني  اسرائيل  (ده  قبيله )

حکومت  جنوبي ،  يعني  يهودا (دو قبيله )
پايتخت :  اورشليم 

٨٧٢
يهوشافاط 

(٢٥ سال )
يکي   با  پسرش   ازدواج   ترتيب  
بعدها  (که   اخاب   دختران   از 
ارتش   داد،   را  شد)  مشکل آفرين  
در  را  (سربازان   داشت   نيرومندي  
پدرش   که   اسرائيل   از  شهرهايي  
مي داشت )،   نگاه   بود  کرده   تصرف  
از فلسطينيان  باج  و خراج  مي گرفت ،  
خداوند را عبادت  مي کرد و بتها را 
نابود ساخت ،  تعليم  و آموزش  را داير 
نمود،  و قضات  و داوران  تعيين  کرد.

١پادشاهان  ٢٢: ٤١ـ٥٠
٢تواريخ  ١٧: ١ـ٢١: ١

همه  تاريخ ها قبل  از ميلاد است . در بعضي  موارد تمامي  سالهاي  سلطنت ،  شامل  سالهاي  نايب السطنه اي  نيز مي شود.
(مراجعه  کنيد به  جداول  موجود در  کتاب هاي  اول  و دوم  پادشاهان ،  که  با عنوان  «پادشاهان  تا به  اين  موقع » مشخص  هستند.)



٨٥٣
اخـزيا
(٢ سال )

پيشنهاد  يهودا  به  
کرد که  متحداً دست  

به  تجارت  بزنند.
ـ   ٢٢: ٤٠ ١پادشاهان  

٢پادشاهان  ١: ١٨
٢تواريخ  ٢٠: ٣٥ـ٣٧

٨٥٢
يهورام  يا يورام 

(١٢ سال )
در بيشتر سالهاي  سلطنتش  

متحمل  قحطي  بود.
٢پادشاهان  ٣: ١ـ٨: ٢٥

٢تواريخ  ٢٢: ٥ـ٧

٨٤١
ييـهو

(٢٨ سال )
يورام   مرگ   مسؤول  
اخزيا  يهودا)،   (پادشاه  
اسرائــيل )،   (پادشــاه  
ايزابـل  (مــادر شــرور 
و  کاهنان   بود؛  يورام ) 
معابد بت  بعل  را نابود 
کرد؛ اما بطور مداوم  از 

خدا پيروي  نکرد.
٢پادشاهان  ٩: ١ـ١٠: ٣٦

٢تواريخ  ٢٢: ٧ـ١٢

٨١٤
يهوآحاز
(١٧ سال )

شرارت باري   سلطنت  
پرسـتش   و  داشــت  
عشتاروت  که  معمولاً 
«بت  شرم آور» ناميده  
جمله   از  نيز  مي شد،  

کارهاي  او بود.
٢پادشاهان  ١٣: ١ـ٩

٧٩٨
يهوآش  يا يوآش 

(١٦ سال )
اما  بود،   شرور  آنکه   با 
عنوان   به   را  اليشع   اقتدار 

نبي  خدا پذيرفت .
٢پادشاهان  ١٣: ١٠ـ١٤: ١٦

٢تواريخ  ٢٥: ١٧ـ٢٤

٧٩٣
يربعام  دوم 

(١٤ سال )
بسيار شرور اما از نظر 
بود،   قدرتمند  سياسي  
قومش  از رفاه  اقتصادي  

و صلح  بهره مند بود.
٢پادشاهان  ١٤: ١٦ـ٢٩

اليشع  ٨٤٨ـ٧٩٧

يونس 
٧٩٣ـ٧٥٣(؟)

٨٥٣
يهورام  يا يورام 

(٨ سال )
با دختر شرور اخاب  
مردم   کرد،   ازدواج  
که   داشت  وا  را 
و  کنند،   بت پرستي  
را  برادرانش   تمام  

کشت .
٢پادشاهان  ٨: ١٦ـ٢٤
٢تواريخ  ٢١: ١ـ٢٠

٨٤١
يهوآحاز يا اخزيا

(١ سال )
پادشاه   يورام ،   دوست  

اسرائيل 
٢پادشاهان  ٨: ٢٤ـ٩: ٢٩

٢تواريخ  ٢٢: ١ـ١٠

٨٤١
عتليا (ملکه )

(٦ سال )
را  خود   نوه هاي  همه  
يوآش   جز  به   کشت  
که  دايه اش  او را ٦ سال  
پنهان  کرد،  وسايل  معبد 
را غارت  نمود تا بتخانه  

بعل  را با آنها پر سازد.
٢پادشاهان  ١١: ١ـ٢٠

٢تواريخ  ٢٢: ١٠ـ٢٣: ٢١

٨٣٥
يوآش 

(٤٠ سال )
به  سالگي   هفت   سن   در 
(کاهن   يهوياداع   دست  
شد،   تاجگذاري   اعظم ) 
ايجــاد  امنيت   و  صلح  
مرمت  را  معبد  کرد،  
بعل   قربانگاههاي   نمود،  
را در هم  شکست ،  اما بعد 
خدا  يهوياداع ،   مرگ   از 
حتي   و  کرد،   ترک   را 
دستور قتل  پسر يهوياداع  

را صادر نمود.
٢پادشاهان  ١١: ١ـ١٢: ٢١
٢تواريخ  ٢٢: ١٠ـ٢٤: ٢٧

٧٩٦
امصيا

(٢٩ سال )
اساساً خوب  بود،  اما 
کاملاً  را  بت پرستي  
سپاه   نبرد،   ميان   از 
کرد،   سازماندهي   را 
به عــمل  سرشماري  

آورد.
٢پادشاهان  ١٤: ١ـ٢٠
٢تواريخ  ٢٥: ١ـ٢٨

٧٩٢
عزيا يا عزريا

(٥٢ سال )
شهري  ساخت به  نام  ايلت  ،  
تاکستانهــاي   و  مــزارع  
چاههاي  داشت ،   زيادي  
و  کــرد  حفـر  بسـياري 
برجهاي  متعددي  ساخت،  
به   تـازه اي   سازمــاندهي  
آنقدر  او  (سپاه   داد  سپاه  
او  نــام   که   بود  نيرومند 
يافت )،   شهرت   مصر  تا 
که  کارهايي   انجام   با  اما 
مخصوص  کاهنــان بود ،  
احکام  خدا را نقض  کرد 
و به  همين  دليل  خدا او را 

به  جذام  مبتلا ساخت.
٢پادشاهان  ١٥: ١ـ٧
٢تواريخ  ٢٦: ١ـ٢٣

عوبديا ٨٥٥ـ٨٤٠ (؟)

يوئيل  ٨٣٥ـ٧٩٦ (؟)



هوشع  ٧٥٣ـ٧١٥

عاموس  ٧٦٠ـ٧٥٠

٧٥٣
زکريا
(٦ ماه )

از بت پرستي  
حمايت  کرد.

٢پادشاهان  ١٤: ٢٩ـ
١٥: ١٢

٧٥٢
منحيم 

(١٠ سال )
بر  سنگيني   ماليات  
مردم  بست  و بر آنان  

ستم  راند.
٢پادشاهان  ١٥: ١٤ـ٢٢

٧٤٢
فقحيا

(٢ سال )
بت پرستي  را ادامه  داد.
٢پادشاهان  ١٥: ٢٢ـ٢٦

٧٤٠
فقح 

(٨ سال )
در طول  سلطنتش  بسياري  
به   اسارت   به   مردم   از 

آشور برده  شدند.
٢پادشاهان  ١٥: ٢٥ـ٣١

٢تواريخ  ٢٨: ٥ـ٨

٧٣٢
هوشع 

(٩ سال )
به   سنگيني   خراج   و  باج  
آشور پرداخت  و عاقبت  
هم  متحمل  شکـست  شـد،  
اســــارت   موجــب   و 
اسکــــان   و  اسـرائـــيل  
به جــــاي   بيگـانگـــان  
اسرائيــــلي ها در اسرائيل  

شد.
٢پادشاهان  ١٥: ٣٠ ؛
١٧: ١ـ٦

٧٢٢
پايـــان  حيــات  
حکومت  شمالي 

شلمنــاسر مـردم  
اسرائــيل  را بــه  

بردگي  برد.

٧٥٢
شلوم 

(١ ماه )
٢پادشاهان 
١٥: ١٠ـ١٥

اسرائــيل 

يهــــودا

٦٩٧
منسي 

(٥٥ سال )
نو  از  را  بتخانه ها  همه  
بنا نمود،  يکي  از پسران  
کرد،   قرباني   را  خود 
دست  به  جادوگري  زد،  
درون   درست   را  بتي  
معبد بر پا نمود،  بسياري  
از مردم  خود را به  قتل  
اسارت   طي   اما  رساند،  
توبه   آشوري ها  به دست  

کرد.
٢پادشاهان  ٢١: ١ـ١٨
٢تواريخ  ٣٣: ١ـ٢٠

٧١٥
حزقيا

(٢٩ سال )
را  معبد  درهاي   بود،   خدا  وفادار  پيرو 
ساخت،   پاک  را  معبد  کرد،   بازگشايي  
منصوب   خود  مقام   به   دوباره   را  کاهنان  
کرد و وظايف  کهانت  را به  ايشان  محول  
نمود،  براي  کمک  به  امر پرستش ،  گروه  
نابود  را  بتها  داد،   تشکيل   را  نوازندگان  
ساخت  (از جمله  مار مفرغي  موسي  را زيرا 
مردم  شروع  به  پرستش  آن  کرده  بودند)،  
عيد پسح  را برگزار کرد و حتي  مردمي  را 
که  در حکومت  شمالي  زندگي  مي کردند،  
نمود،   دعوت   عيد  در  شرکت   براي  
سيستم هاي  آب رساني  عمومي  ايجاد کرد،  
ناداني   با  شد،   اضافه   عمرش   به   سال    ١٥

خزائن  معبد را به  قاصدان  بابلي  نشان  داد.
٢پادشاهان  ١٨: ١ـ٢٠: ٢١
٢تواريخ  ٢٩: ١ـ٣٢: ٣٣

٧٣٥
آحـاز

(١٦ سال )
پسر خود  را براي  بتها 
درهاي   کرد،   قرباني  

معبد را بست .
٢پادشاهان  ١٦: ١ـ٢٠
٢تواريخ  ٢٨: ١ـ٢٧

٧٥٠
يوتام 

(١٦ سال )
را  معبد  بالايي   دروازه  
بازسازي  کرد،  ديوارها و 
نمود،   بازسازي   را  شهرها 
اما اجازه  داد که  بت پرستي  

ادامه  داشته  باشد.
٢پادشاهان  ١٥: ٣٢ـ٣٨

٢تواريخ  ٢٧: ١ـ٩

ميکاه  ٧٤٢ـ٦٨٧

اشعيا ٧٤٠ـ٦٨١



حکومت  تجزيه شده  اسرائيل    

٥٨٦
پايان  حيات  حکومت  جنوبي 

را  يهودا  مردم   نبوکدنصر 
براي  بردگي  به  بابل  برد.

٥٩٧
متنيا يا صدقيا

(١١ سال )
و  معــبد  سوخــتن  
نابـودي  اورشلـيم  را 
و  شد  شکنجه   ديد،  
در آخرين  تبعيد،  به  

بابل  برده  شد.
٢پادشاهان  ٢٤: ١٧ـ
٢٥: ٢١
٢تواريخ  ٣٦: ١١ـ٢١

٥٩٨
يهوياکين 

(٣ ماه )
به   تبعيد  دومين   شاهد 

بابل  بود.
٢پادشاهان  ٢٤: ٦ـ١٦ ؛
٢٥: ٢٧ـ٣٠

٢تواريخ  ٣٦: ٨ـ١٠

٦٠٩
ايلياقيم  يا يهوياقيم 

(١١ سال )
را  خدا  کلام   از  قسمتي  
سوزاند،  پادشاهي  بود که  
مصر  دست نشانده   اول  
دست نشانده   بعد  و  بود 
بابل ،  نظاره گر انتقال  طلا 
بابل   به   معبد  وسايل   و 
تبعيد  اولين   شاهد  بود،  
بود (که  دانيال  هم  جزو 

تبعيد شدگان  بود).
٢پادشاهان  ٢٣: ٣٤ـ٢٤: ٥

٢تواريخ  ٣٦: ٥ـ٧

٦٠٩
يهوآحاز

(٣ ماه )
مصر  به   و  شد  زنداني  
برده شد و در همانجا 

مرد
٢پادشاهان  ٢٣: ٣٠ـ٣٤

٢تواريخ  ٣٦: ١ـ٤

٦٤٠
يوشيا

(٣١ سال )
خدا را با تمام  وجود دوست  داشت ،  
طومار  کرد،   بازسازي   را  معبد 
گمشده اي  از شريعت  را يافت  (او 
قول  داد که  از آن  اطاعت  کند،  از 
اين  رو خدا نابودي  يهودا را به  بعد از 
مرگ  او به  تأخير انداخت )،  شخصاً 
نظارت   بتخانه ها  نابودي   طرح   بر 
کرد،  کاهنان  خدا را دوباره  به  مقام  
کهانت  منصوب  نمود،  عيد پسح  را 
با چنان  شور و شوقي  جشن  گرفت  
که  از زمان  سموئيل  به  بعد با چنان  
بسيار  بود،   نشده   برگزار  شکوهي  

محبوب  مردم  خود بود.
٢پادشاهان  ٢٢: ١ـ٢٣: ٣٠
٢تواريخ  ٣٤: ١ـ٣٥: ٢٧

٦٤٢
آمون 

(٢ سال )
٢پادشاهان  ٢١: ١٩ـ٢٦
٢تواريخ  ٣٣: ٢١ـ٢٥

ارميا ٦٢٧ـ٥٨٦

حبقوق  ٦١٢ ـ ٥٨٩
ناحوم  ٦٦٣ ـ ٦٥٤

٦٣٢ حلده 

صفنيا ٦٤٠ ـ ٦٢١



آغاز
پادشاهي 

شائول 
١٠٥٠ ق .م .

مرگ  شائول ؛
سلطنت  داود

بر يهودا
١٠١٠ ق .م .

سلطنت  داود
بر تمام 
اسرائيل 

١٠٠٣ ق .م .

تسخير
اورشليم  به
دست  داود
١٠٠٠ ق .م .

تسخير
ربه  به

دست  داود
٩٩٧ ق .م . ؟

اول  تواريـخ 

آمار حياتي : 
هدف : 

تبار  ارائه   خدا،   قوم   کردن   يکي  
خاندان  داود،  و تعليم  اين  حقيقت  
مرکز  بايد  حقيقي   پرستش   که  

حيات  فردي  و ملي  باشد.
نويسنده : 

بنا بر احاديث  يهود،  عزرا
مخاطبين : 

تمـام قـوم  اسرائيل 
تاريخ  نگارش : 

تقريباً ٤٣٠ ق .م .؛ وقايعي  که  تقريباً 
ق .م .   ٩٦٠ تا   ١٠٠٠ سالهاي   بين  
ثبت   کتاب   اين   در  افتاده ،   اتفاق  

شده  است .
زمينه  تاريخي : 

کتاب  اول  تواريخ  در مسير کتاب  
و  مي کند  حرکت   سموئيل   دوم  
آن .  بر  است   تفسيري   حکم   در 
اين  کتاب  که  بعد از بازگشت  از 
تبعيد و از ديدگاه کهانتي  نوشته  
و  يهودا  مذهبي   تاريخ   بر  شد،  

اسرائيل  تأکيد مي کند.
آيه  کليدي : 

خداوند  که   فهميد  داود  «پس  
را  او  اسرائيل ،   خود  قوم   به خاطر 
پادشاه  ساخته  است  و به  سلطنتش  
اين  چنين  عظمتي  بخشيده  است » 

.(١٤: ٢)
شخصيت هاي  مهم : 

داود،  سليمان 
مکان هاي  مهم : 

حبرون ،  اورشليم ،  معبد

چه  زيبا است  آنگاه  که  اعضاي  خانواده  در کنار يکديگر 
گرد مي آيند؛ فرزندان،  پدر و مادرشان ،  پدر و مادربزرگها،  
اهميت   گردهم آيي ها  اين   و...  عمه زاده ها  و  عموزاده ها 
خويشان   و  قوم   ساير  با  فرد  آنها  به واسطه   زيرا  دارند 
آگاهي   خود  نسب   و  اصل   از  و  مي سازد  برقرار  ارتباط  
مي يابد،  شباهت هاي  جسماني  ميان  خويشان  را تشخيص  
مي دهد،  و سنت هاي  خانوادگي  را به  ياد مي آورد. آگاهي  
از تاريخ  خانوادگي ،  سبب  مي شود که  هويت  و ميراث  

فرهنگي  و مسير آينده  خود را بهتر تشخيص  دهيم .
با  را  خود  اتحادبخش   کتاب   که   است   والا  هدف   همين   با  تواريخ   کتاب   نويسنده  
را  اسرائيل   قوم   نسب   و  اصل   ادبي ،   شيوه اي   به   او  مي کند.  آغاز  جامع   نسب نامه اي  
به صورت  يک  خانواده  واحد،  از آدم  به  بعد دنبال  مي کند،  و تبار خاندان  سلطنتي  را ارائه  
مي دهد،  و نقشه  محبت آميز خدا  را تشريح  مي کند. با مطالعه  کتاب  اول  تواريخ ،  ديدي  
کلي  از خدا و کاري  که  نسل  بعد نسل  در ميان  قومش  انجام  مي دهد،  به دست  مي آوريم . 
اگر شما ايماندار هستيد،  پس  اين  اشخاص  اجداد شما نيز  هستند. وقتي  به  اين  قسمت  
از کلام  خدا مي رسيد،  نام  آنها را با ترس  و احترام  بخوانيد و در رابطه تان  با خدا امنيت  

و هويت  تازه اي  به دست  آوريد.
کتاب  قبلي ،  يعني  دوم  پادشاهان  با اسارت  اسرائيل  و يهودا تمام  مي شود،  دوره اي  که  
قطعاً دوره  تاريکي  براي  قوم  خدا بود. بعد از آن ،  کتاب  تواريخ  را داريم  (کتاب  اول  و 
دوم  تواريخ  در اصل  يک  کتاب  بوده  است ). اين  کتاب  که  بعد از اسارت  بابل  نوشته  
ميراث   قوم ،   کردن   يکي   براي   تلاش   در  و  مي کند،   خلاصه   را  اسرائيل   تاريخ   شده ،  
روحاني  يهوديان  را مورد تأکيد قرار مي دهد. نويسنده  کتاب  در شرح  وقايع ،  روش  
گزينشي  را در پيش  مي گيرد. او به جاي  نوشتن  جزئيات  وقايع ،  آنها را با دقت  در هم  
مي تند، طوري  که  درسهاي  روحاني  و حقايق  اخلاقي  مورد توجه  بيشتري قرار گيرند. 
در کتاب  تواريخ ،  حکومت  شمالي  عملاً ناديده  گرفته  مي شود؛ پيروزيهاي  داود و نه  
گناهان  او طرح  مي شود؛ و به  معبد به  عنوان  مرکز حيات  ملي ،  اهميت  زيادي  داده  

مي شود.
کتاب  اول  تواريخ  با آدم  شروع  مي شود؛ نويسنده  نـهُ  فصل  را به  اين  امر اختصاص  
مي دهد که  در تاريخ  اسرائيل  «چه  کسي  پسر چه  کسي  است »،  و در ضمن  اين  کار،  
تأکيد خاصي  بر روي  خاندان  سلطنتي  داود مي گذارد. دنباله  کتاب ،  داستان  داود، اين 
مرد بزرگ  خدا و پادشاه  اسرائيل  را نقل  مي کند که  چگونه خدا را خدمت  کرد و 

احداث  معبد و عبادت  در آن  را طرح ريزي  نمود.
کتاب  اول  تواريخ  مکمل  ارزشمندي  است  براي  کتاب  دوم  سموئيل  و قوياً يادآور لزوم  
پيدا کردن  ريشه هايمان  مي باشد ،  تا بار ديگر به  بنياد خود پي  ببريم . وقتي  اول  تواريخ  را 
مي خوانيد،  ميراث  ديني  خود را دنبال  کنيد،  و خدا را به خاطر اجداد روحاني تان  سپاس  

گوييد،  و خود را وقف  انتقال  حقيقت  خدا به  نسل  بعدي  کنيد.



سرشماري 
داود

٩٨٠ ق .م .؟

آغاز
سلطنت 
سليمان 

٩٧٠ ق .م .

تجزيه 
حکومت 
٩٣٠ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ نسب نامه هاي  اسرائيل  (١: ١ تا ٩: ٤٤)

١- اجداد قوم 
٢- قبايل  اسرائيل 

٣- يهودياني  که  از تبعيد در بابل  باز گشتند

فهرست  طويل  اسامي  که  در اين  کتاب  آمده ،  بيانگر تاريخ  عمل  خدا 
در دنيا از آدم  تا زروبابل  مي باشد. بعضي  از اين  اسامي  يادآور مرداني  با 
ايماني  نيرومندند و بعضي  ديگر يادآور شکستهايي  فاجعه آميز. ما تقريباً 
از بيشتر کساني  که  از آنها نام  برده  شده  ،  چيزي  نمي دانيم . اما کساني  
که  گمنام  مردند،  براي  خدا شناخته  شده  بودند. وقتي  مرديم ، خدا ما را 

نيز به  خاطر خواهد آورد.

ب  ـ سلطنت  داود (١٠: ١ تا ٢٩: ٣٠)
١ـ داود پادشاه  تمامي  اسرائيل  مي شود

٢ـ داود صندوق  عهد را به  اورشليم  مي آورد
٣ـ فتوحات  نظامي  داود

٤ـ داود مقدمات  ساخت  معبد را فراهم  مي کند

نشان   براي   که   غيرتي   به خاطر  اما  داشت .  دوست   را  خداوند  داود 
دادن  اين  عشق  داشت ،  گاه بدون  در نظر گرفتن  عواقب  و نتايج ،  راه  
خاص خود را در پيش  مي گرفت . در اولين  اقدام  داود براي  آوردن  
صندوق  عهد به  اورشليم ،  عُزّا کشته  شد. بعداً،  داود صندوق  را مطابق  
احکام الهي به  اورشليم  آورد. او همچنين  خواست  معبدي  بسازد که  
جايگزين  خيمه  عبادت  شود. اما اين  بار او اول  از خدا سؤال  کرد و 
خدا درخواست  او را رد نمود. بزرگترين  نقش  داود در بناي  معبد،  
ساخت  آن  نبود بلکه  فراهم  کردن  مقدمات  بناي  آن  بود. با کمک  
و برکت  خدا،  داود شروع  کرد به  جمع آوري  مصالح  و سازماندهي  
کردن  کاهنان  و لاويان  براي  کار در آنجا. شايد ما قادر نباشيم  نتايج  
زحمات  خود را براي  خدا در طول  عمر خود ببينيم ،  اما با نمونه اي  که  
از داود داريم ،  مي فهميم  که  ما به  خدا خدمت  مي کنيم  تا خدا نتايج  

کارش  را ببيند،  نه  اينکه ما نتايج  کار خودمان  را ببينيم .



١٠٠٤ اول  تواريخ   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

نويسنده  با بازنويسي  تاريخ  اسرائيل  به صورت  تاريخ  اسرائيل 
شالوده   پادشاهان ،   ماجراي   و  نسب نامه  
به   خدا  مي نهد.  پي   را  قوم   حقيقي   روحاني  
با  حقيقت   اين   و  مي کرد  عمل   وعده هايش  
ثبت  تاريخي  سرگذشت  قوم ،  رهبران ،  انبيا،  
يادآوري   ما  به   او،   پادشاهان   و  کاهنان ،  

مي شود.

حيات   تجديد  اساس   اسرائيل   قوم   گذشته  
چون   تشکيل  مي داد.  تبعيد  از  بعد  را  ايشان  
وعده هاي  خدا در کتاب مقدس  آشکار شده  ،  
مي توانيم  او را بشناسيم  و اعتماد داشته  باشيم  
که  او به  قول  خود عمل  مي کند. ما نيز مانند 
قوم  اسرائيل  در زندگي  هدف  بزرگتري  جز 

خدمت  وفادارانه  به  خدا نداريم .

اسرائيلي هاي  قوم  خدا اسامي   کردن   فهرست   با  خدا 
را  اسرائيل   حقيقي   ميراث   گذشته ،   دوران  
ثبت  کرد. آنها همگي  در آدم  يک  خانواده  
و در ابراهيم  يک  قوم  بودند؛ ايشان  به  رهبري  
لاويان  از يک  نظام  کهانتي  برخوردار بودند،  
يک   تابعيت   تحت   داود  پادشاهي   به   و 
حکومت  قرار داشتند. اتحاد ملي  و روحاني  
حائز  بسيار  حياتشان   تجديد  براي   قوم   اين  

اهميت بود .

است .  وفادار  قومش   به   نسبت   هميشه   خدا 
او در هر نسلي  از آنها محافظت  مي کند و 
رهبراني  براي  هدايت  ايشان  بر مي انگيزد. از 
آنجا که  خدا طي  قرن ها عمل  کرده  است ،  
او  که   باشد  داشته   اعتماد  مي توانند  او  قوم  
در زمان  حاضر نيز عمل  مي کند. شما امروز 

مي توانيد به  حضور او متکي  باشيد.

داستان  زندگي  داود و رابطه اش  با خدا نشان  داود پادشاه 
وقف   است .  خدا  برگزيده   رهبر  او  که   داد 
پرستش   و  شريعت   و  خدا  به   داود  شدنِ 
اجتماعي ،   عدالت   و  مردم   به  نيز  و  حقيقي ، 
پادشاه   که   است   معيارهايي   مشخص کننده  
برخوردار  آنها  از  مي بايست   خدا  برگزيده  

باشد.

عيسي  مسيح  به عنوان  پسر داود به  اين  دنيا 
تمام   بر  پادشاه   به عنوان   او  روز  يک   آمد. 
عدالت   و  قدرت   کرد.  خواهد  سلطنت   دنيا 
در  پادشاه   از  خدا  که   ايده آلي   نمونه   به   او 
ذهن  دارد،  جامه  عمل  خواهد پوشاند. او اميد 

ما است .

در پرستش  حقيقي  عبادت   خيمه   به   را  عهد  صندوق   داود 
براي   را  حقيقي   پرستش   تا  آورد  اورشليم  
مردم  احيا کند. خدا نقشه  ساخت  معبد را داد،  
و داود کاهنان  را تقسيم بندي  کرد تا عبادت  

خدا را براي  تمام  اسرائيل  مرکزيت  بخشد.

معبد (يا خانه خدا) در حکم  تخت  سلطنت  
پرستش   براي   مکاني   و  زمين   روي   بر  خدا 
در  خدا  حقيقي   سلطنت   تخت   بود.  حقيقي  
به عنوان   را  او  ما  وقتي   است .  قومش   دلهاي  
پرستش   مي پذيريم ،   خود  حقيقي   پادشاه  

حقيقي  صورت  مي گيرد.

خدا کاهنان  و لاويان  را مقرر داشت  تا قوم  کاهنان 
را براي  پرستش  صادقانه ،  مطابق  با شريعت  
با  لاويان   و  کاهنان   کنند.  هدايت   خدا،  
با  مطابق   پرستش ،  در  قوم   کردن  رهبري  
آنچه  که  خدا براي  اين  امر مقرر داشته  بود،  

حفاظ  مهمي  براي  ايمان  اسرائيل  بودند.

در  همچنان   حقيقي   پرستش   اينکه   براي  
قوم   که   است   لازم   بماند،   ما  زندگي   مرکز 
خدا استوار بر احکامي  که  او در کتاب مقدس  
ايمانداران   همه   امروز،   بايستد.  است ،   داده  
کاهنان  يکديگر هستند،  و ما بايد يکديگر 

را تشويق  کنيم  که  عبادتمان  اصيل  باشد.



اول  تواريخ    ١٠٠٥

نسب نامه هاي  موجود در کتاب  اول  تواريخ  شرحي  کلي  از 
نسب   از  پر  اول   فصل   نـهُ   مي دهد.  ارائه   را  اسرائيل   تاريخ  
نامه هايي  است  که  دودمان  قوم  را از خلقت  تا تبعيد به بابل  
است .  شده   ثبت    ١٠ فصل   در  شائول   مرگ   مي کند.  دنبال  

فصل  ١١ جريان  سلطنت  داود بر اسرائيل  را نقل  مي کند.
١ـ حبرون   با آنکه  داود سالها پيش  براي  پادشاهي  مسح  شده  
بود،  اما سلطنتش  را زماني  شروع  کرد که  رهبران  اسرائيل  

او را در حبرون  به  مقام  پادشاهي  پذيرفتند (١١: ١ـ٣).
٢ـ اورشليم   داود عزم  کرد که  فتح  سرزمين  موعود را که  
يوشع  شروع  کرده  بود،  تکميل  کند. او به  اورشليم  حمله  
کرد،  آن  را به تصرف در آورد،  و آن  را پايتخت  خود 

قرار داد (١١: ٤ـ١٢: ٤٠).

که   عهد  صندوق   يعاريم    قرية   ٣ـ 
جنــگ   در  را  آن   فلسطــيني هـا 
گرداندند  باز  بعد  و  بودند  گرفته  
يعاريم   قرية   در  ٤ـ٦)،   (١سموئيل  
مي شد.  نگهداري   امني   جاي   در 
داود همه  اسرائيل  را در اين  شهر 
به   مربوط   جشن   در  تا  کرد  جمع  
اورشليم   به   عهد  صندوق   حمل  
صندوق   بدبختانه ،   کنند.  شرکت  
خدا  که   دستورالعمل هايي   مطابق  
جابه جا  بود،   داده   زمينه   اين   در 
مرد.  نفر  يک   نتيجه   در  و  نشد،  
عوبيد  منزل   در  را  صندوق   داود 
ادوم  گذاشت  تا زماني  که  در يافت  
حمل   صحيح   بطرز  را  آن   چگونه  

کند (١٣: ١ـ١٤).
در  بسياري   بناهاي   داود  صور   ٤ـ 
پادشاه   حيرام ،   ساخت .  اورشليم  
براي   داود  به   کمک   براي   صور،  
ساختن  قصرش ،  کارگر و مصالح  
فرستاد. چوب  درخت  سرو که  در 
کوههاي  شمال  اسرائيل  فراوان  بود،  
چوب  باارزش  و محکمي  بود که  
در ساخت  بناهاي  زيبا در اورشليم  

به کار مي رفت  (١٤: ١ تا ١٧: ٢٧).
٥ـ بعل  فراصيم   داود محبوبيت  چنداني  
در بين  فلسطيني ها نداشت  زيرا او 
جنگجوي   نيرومندترين   جليات ،  
ايشان  را کشته  بود (١سموئيل  ١٧). 
وقتي  داود سلطنت  بر اسرائيلِ  متحد

را آغاز کرد،  فلسطيني ها به  قصد گرفتن  او عازم  اسرائيل  
شدند. اما همين  که  فلسطيني ها به  اورشليم  نزديک  شدند،  
داود و سپاهش  به  ايشان حمله  کردند. سپاه  او فلسطيني هاي  
موجب   شکستها  همين   داد؛  شکست   بار  دو  را  قدرتمند 
بيفتند  هراس   به   داود  قدرت   از  همسايه   اقوام   همه   شد 
(١٤: ١١ـ١٧). داود بعد از اين  جنگ ،  صندوق  عهد را به  
اورشليم  منتقل  کرد (اين  بار مطابق  با دستورالعمل هاي  خدا 
در مورد جابه جايي  آن). به  هنگام  آوردن  صندوق  عهد 
به  اورشليم ،  جشن  عظيمي  برگزار شد (١٥: ١ تا ١٧: ٢٧). 
بناي   براي   تدارکات   تهيه   صرف   را  عمرش   باقي   داود 
معبد کرد،  يعني  براي  مکاني  ثابت  به منظور پرستش  خدا 

(١٨: ١ـ٢٩: ٣٠).

مکان هاي  مهم  در اول  تواريخ 
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الف  ـ نسب نامه هاي  اسرائيل  (١: ١ تا ٩: ٤٤)
در اين  نسب نامه ها سوابق  رسمي  خانواده هاي  قوم  اسرائيل  ثبت  شده  است . اين  نسب نامه ها 
ديدي کلي  درباره  عمل  خدا از خلقت  تا اسارت  قومش  را ارائه  مي دهد. تبعيدي هايي  که  
از بابل  باز مي گشتند،  لازم  بود تعليم  ببينند؛ براي  تعليم  آنها درباره  ميراث  روحاني  خود 
به عنوان  يک  قوم ، و نيز به منظور بر انگيختن  آنان  براي  تجديد وفاداري شان  به  خدا،  از 
اين  اسناد استفاده  مي شد. اگر چه  اين  فهرست ها ميراث  نژادي  يهوديان  را نشان  مي دهد،  
اما در بردارنده  ميراث  روحاني  براي  هر ايمانداري است . ما بخشي  از اجتماع  مؤمنين  

هستيم  که  از زمان  سقوط  آدم ،  از نسلي  به  نسل  ديگر وجود داشته اند .

١ـ اجداد قوم 
نسل  آدم 

نخستين  انسانها به  ترتيب  عبارت  بودند از: ١ 
آدم ، شيث ، انوش ، قينان ،

مهلل ئيل ، يارد، خنوخ ،
متوشالح ، لمک ، نوح ،

سام ، حام  و يافث . 
٥و٦و٧پسران  يافث  اينها بودند:
جومر، ماجوج ، ماداي، ياوان ،

توبال ، ماشک و تيراس .

١: ١
پيدا ٤: ٢٥ ؛ ٥: ٣ـ٣٢ ؛  ١٠: ١

اش  ٥٤: ٩و١٠
حز ١٤: ١٤
متي  ٢٤: ٣٧

لو ٣: ٣٨
عبر ١١: ٧

١: ١
پيدا ٤: ٢٥ ؛ ٥: ٣ـ٣٢ ؛  ١٠: ١

اش  ٥٤: ٩و١٠
حز ١٤: ١٤
متي  ٢٤: ٣٧

لو ٣: ٣٨
عبر ١١: ٧

١: ٥
پيدا ١٠: ٢ـ٤، ٦ـ٨
١توا ٤: ٤٠و٤٢

حز ٢٧: ١٣

١: ٥
پيدا ١٠: ٢ـ٤، ٦ـ٨
١توا ٤: ٤٠و٤٢

حز ٢٧: ١٣

١٠٠٦ اول  تواريخ  ١ 

١: ١  اين  فهرست  طويل  اسامي  زماني تنظيم شد که مردم  يهودا  
به  بابل به اسارت برده شده بودند. در حيني  که  تبعيدي ها 
انتظار روزي  را مي کشيدند که  به  وطن  خود باز گردند،  يکي  
از بزرگترين  ترسهاي  آنان اين  بود که  تا آن  موقع ، اسناد 
مربوط  به  ميراث  آنان  مفقود شود. يهوديان  اهميت  زيادي  
براي  ميراث  خود قائل  بودند، زيرا تک تک  آنها مي خواستند 
ثابت  کنند که  از نسل  ابراهيم ،  پدر قوم  يهود،  هستند. تنها 
در آن  صورت  بود که  مي تواستند از مزاياي  برکات  خاصي  
که  خدا به  ابراهيم  و نسل  او وعده  داده  بود،  بهره مند شوند 
(براي  آنکه  از اين  برکات  خاص  آگاهي  بيابيد،  مراجعه  کنيد 
اين   و ١٧: ٢ـ٤).  پيدايش  ١٢: ١ـ٣  به   مربوط   توضيحات   به  
فهرست ،  بازسازي  دوباره  نسب نامه  يهودا و اسرائيل  تا پيش  
از اسارت  بود و مدرکي  شد براي  کساني  که  ادعا مي کردند 
از نسل  ابراهيم  هستند. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  
توضيحات   ر.ک .  کتاب مقدس ،   در  نسب نامه   درج   علت  

مربوط  به  پيدايش  ٥: ١ ؛ متي  ١: ١ ؛ و لوقا ٣: ٢٣ـ٣٨.)
١: ١  در اين  نسب نامه  طويل ،  چيزهايي  بيش  از آنچه  که در 
ظاهر  ديده  مي شود،  وجود دارد. امروز اين  نسب نامه  به  اين  

دليل  براي  ما حائز اهميت  است  که  نشان مي دهد بر اساس 
عهدعتيق،  عيسي ،  يعني  همان  مسيحاي  موعود،  از نسل  ابراهيم  
و داود است . در پيدايش  ١٢: ١ـ٣ و ٢سموئيل  ٧: ١٢و١٣ به  

دو مورد از اين  ادعاها اشاره  شده  است .
١: ١  ثبت  اسامي  به صورت  نسب نامه  نشان  مي دهد که  خدا 
نه تنها به  ملت ها  توجه  دارد،  بلکه  تک تک  افراد نيز براي  
او اهميت  دارند. با آنکه  از زمان  آدم  تا به  حال  ميلياردها 
انسان  زندگي  کرده اند،  اما خدا همه  آنها را مي شناسد و 
چهره  و نام  آنها را به  خاطر دارد. هر شخص  فقط  نامي  در 
يک  فهرست  نيست ، بلکه  براي  خدا شخصي  است  خاص  
که  او را مي شناسد و دوستش  دارد. وقتي  ما به  محبت  او 
پي  مي بريم  و آن  را مي پذيريم ،  هم  به  منحصربه فرد بودنِ 
خود به عنوان  فردي  از خانواده  خدا پي  مي بريم ، و هم  به  

پيوند خود با ساير اعضاي  اين  خانواده .
١: ٤  ماجراي  آدم  و خصوصيات  شخصيتي  او در توضيحات  
فصل هاي  ١ تا ٥ پيدايش  يافت  مي شود. ماجراي  نوح  و 
تا   ٦ فصل هاي   توضيحات   در  او  شخصيتي   خصوصيات  

٩ پيدايش  يافت  مي شود.



پسران  جومر:
اشكناز، ريفات  و توجرمه .

پسران  ياوان :
اليشه ، ترشيش ، كتيم  و رودانيم .

٨و٩پسران  حام  اينها بودند:
كوش ، مصرايم ، فوت  و كنعان .

پسران  كوش :
سبا، حويله ، سبته ، رعمه ، سبتكا.
پسران  رعمه ، شبا و ددان  بودند.

١٠يكي از فرزندان  كوش  شخصي بود به  نام  نمرود كه  دلاوري بزرگ  و معروف  
شد.

١١و١٢مصرايم  جد اقوام  زير بود:
لودي، عنامي، لهابي،
نفتوحي، فتروسي،

كفتوري و كسلوحي (اجداد فلسطينيها).
١٣-١٦اين  دو نفر، از پسران  كنعان  بودند:

صيدون  (پسر ارشد او) و حيت .
كنعان  هم  جد اين  قبيله ها بود:

يبوسي، اموري، جرجاشي،
حوي، عرقي، سيني، اروادي،

صماري و حماتي.
١٧پسران  سام  اينها بودند:

عيلام ، آشور، ارفكشاد، لود،
ارام ، عوص ، حول ، جاتر و ماشک .

١٨شالح  پسر ارفكشاد بود و پسر شالح  عابر.
١٩عابر دو پسر داشت : نام  يكي فالج  بود (فالج  به  معني «تفرقه » است ، زيرا در 

زمان  او مردم  دنيا متفرق  شدند) و نام  ديگري يقطان .

١: ١٠
پيدا ١٠: ٨

١: ١٠
پيدا ١٠: ٨

١: ١١
پيدا ٩: ٢٢ ؛ ١٠: ١٣ـ١٨

١: ١١
پيدا ٩: ٢٢ ؛ ١٠: ١٣ـ١٨

١: ١٣
پيدا ١٥: ١٩ـ٢١

١: ١٣
پيدا ١٥: ١٩ـ٢١

١: ١٧
پيدا ١٠: ٢١و٢٢ ؛ ١١: ١٠

لو ٣: ٣٦

١: ١٧
پيدا ١٠: ٢١و٢٢ ؛ ١١: ١٠

لو ٣: ٣٦

١: ١٩
پيدا ١١: ١٦

١: ١٩
پيدا ١١: ١٦

اول  تواريخ  ١  ١٠٠٧

١: ١٠  به  نمرود در پيدايش  ١٠: ٨و٩ نيز اشاره  شده  است . 
دائمي   دشمن   داوران ،   زمان   از  فلسطيني ها  ١: ١١و١٢  
اسرائيل  بودند. عاقبت ،  داود پادشاه  آنها را تضعيف  کرد،  و 
از آن  موقع  آنها ديگر تهديدي  براي  اسرائيل  نبودند (براي  
کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  فلسطيني ها،  مراجعه  کنيد به  

توضيحات  مربوط  به  داوران  ١٣: ١ و ١سموئيل  ٤: ١).
١: ١٣ـ١٦  کنعان ،  جد کنعاني ها بود. ايشان  قبل  از آنکه  

شوند  موعود  سرزمين   وارد  يوشع   رهبري   به   اسرائيلي ها 
ساکن   آنجا  در  مي شد)،   ناميده   نيز   کنعان   سرزمين   (که  
بودند. خدا به  اسرائيلي ها کمک  کرد که  کنعاني ها را که  
مردمان  بسيار فاسدي  بودند،  از کنعان  بيرون  کنند. کتاب  

يوشع ،  به  نقل  اين  ماجرا مي پردازد.
١: ١٩  زماني ،  همه  مردم  به  يک  زبان  سخن مي گفتند. اما 
عده اي  از مردم  از موفقيت هاي  خود مغرور شدند و گرد 



٢٠-٢٣پسران  يقطان :
الموداد، شالف ، حضرموت ،
يارح ، هدورام ، اوزال ، دقله ،
ايبال ، ابيمائيل ، شبا، اوفير،

حويله  و يوباب .
٢٤-٢٧پس  ارفكشاد پسر سام  بود و شالح  پسر ارفكشاد،

عابر پسر شالح ،
فالج  پسر عابر،
رعو پسر فالج ،

سروج  پسر رعو،
ناحور پسر سروج ،
تارح  پسر ناحور،

ابرام  (كه  بعد به  ابراهيم  معروف  شد) پسر تارح  بود.
٢٨ابرام  دو پسر داشت  به  نامهاي اسحاق  و اسماعيل .

٢٩و٣٠و٣١پسران  اسماعيل  عبارت  بودند از:
نبايوت  (پسر ارشد اسماعيل )، قيدار،

ادبيل ، مبسام ، مشماع ، دومه ،
مسا، حداد، تيما، يطور،

نافيش  و قدمه .
٣٢ابراهيم  از كنيز خود قطوره  پسران  ديگري هم  داشت  كه  اسامي آنها به  قرار 

زير است :
زمران ، يقشان ، مدان ،

يشباق  و شوعه .
پسران  يقشان ، شبا و ددان  بودند.

٣٣پسران  مديان :
عيفه ، عيفر، حنوک ، ابيداع  و الداعه .

اينها فرزندان  ابراهيم  و از كنيز او قطوره  بودند.

١: ٢٤
پيدا ١١: ١٠ـ٢٦

لو ٣: ٣٤

١: ٢٤
پيدا ١١: ١٠ـ٢٦

لو ٣: ٣٤

١: ٢٨
پيدا ١٦: ٩ـ١٢ ؛ ١٧: ١٩ ؛
٢١: ٣و٩ ؛ ٢٥: ٩و١٠

١: ٢٨
پيدا ١٦: ٩ـ١٢ ؛ ١٧: ١٩ ؛
٢١: ٣و٩ ؛ ٢٥: ٩و١٠

١: ٣٢
پيدا ٢٥: ١و٢

١: ٣٢
پيدا ٢٥: ١و٢

١٠٠٨ اول  تواريخ  ١ 

آمدند تا بنايي  ماندني  براي  خود بسازند. آن  بنا،  برج  بابل   
بود. اما وقتي  خدا کاري  کرد که  مردم  به  زبانهاي  مختلف  
تکلم  کنند،  فکر ساختن  اين  بنا،  پايان  غير منتظره اي  پيدا 
کرد. مردم  بدون  داشتن  توانايي  براي  برقراري  ارتباط  با 
يکديگر،  قادر نبودند با هم  متحد شوند. خدا به  آنان نشان  
داد که  تلاشهاي فراوان ايشان بدون  او بي ثمر است . اين  

ماجرا در پيدايش  ١١: ١ـ٩ نقل  شده  است .
١: ٢٤ـ٢٧  «پسر...» مي تواند به  معناي  «از نسل ...» نيز باشد. 

است   ممکن   کتاب مقدس   نسب نامه هاي   در  ترتيب   بدين  
چند نسل  حذف  شود. اين  نسب نامه ها به خاطر کامل  بودن  
حائز اهميت  نبودند،  بلکه  از اين  نظر مهم  بودند که  اطلاعات  

اساسي  درباره  تبار خانواده هاي  مختلف  به دست  مي دادند.
١: ٢٤ـ٢٧  خصوصيات  شخصيتي  ابراهيم  در توضيحات  

مربوط  به  پيدايش  ١١: ٢٦ـ٢٥: ١٠ يافت  مي شود.
در  اسماعـيل   شخصيت   و  ماجــراها  شرح   ١: ٢٨ـ٣١  

پيدايش  ١٦ تا ٢١ آمده  است .



٣٤اسحاق  دو پسر داشت  به  نامهاي عيسو و اسرائيل .
٣٥پسران  عيسو:

اليفار، رعوئيل ، يعوش ،
يعلام  و قورح .
٣٦پسران  اليفاز:

تيمان ، اومار، صفي، جعتام ،
قناز و تمناع  و عماليق  (كه  نام  مادرش  تمناع  بود).

٣٧پسران  رعوئيل :
نحت ، زارح ، شمه  و مزه .

٣٨و٣٩اينها هم  پسران  عيسو بودند:
تمناع   عيسو،  دختر  و  ديشان ،  ايصر،  ديشون ،  عنه ،  صبعون ،  شوبال ،  لوطان ، 

بود.
پسران  لوطان : حوري و هومام .
٤٠پسران  شوبال : عليان ، مناحت ،

عيبال ، شفو و اونام .
ايه  و عنه ، پسران  صبعون  بودند.

٤١ديشون  پسر عنه  بود.
پسران  ديشون : حمران ، اشبان ، يتران  و كران .
٤٢بلهان ، زعوان  و يعقان ، پسران  ايصر بودند.

عوص  و اران  هر دو پسران  ديشان  بودند.
٤٣پيش  از اينكه  در اسرائيل  پادشاهي روي كار آيد، در سرزمين  ادوم  اين  

پادشاهان  يكي پس  از ديگري به  سلطنت  رسيدند:
بالع  (پسر بعور) كه  در شهر دينهابه  زندگي مي كرد.

٤٤وقتي بالع  مرد، يوباب  پسر زارح  از اهالي بصره  بجايش  پادشاه  شد.
٤٥بعد از مرگ  يوباب ، حوشام  از سرزمين  تيماني پادشاه  شد.

١: ٣٤
پيدا ٢٥: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٢: ٢٨

ملا ١: ٢و٣
متي  ١: ٢

١: ٣٤
پيدا ٢٥: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٢: ٢٨

ملا ١: ٢و٣
متي  ١: ٢
١: ٣٥

پيدا ٣٦: ٤ـ١٢
١: ٣٥

پيدا ٣٦: ٤ـ١٢

١: ٣٨
پيدا ٣٦: ١٨ـ٢١

١: ٣٨
پيدا ٣٦: ١٨ـ٢١

١: ٤٣
پيدا ٣٦: ٣١ـ٣٩

١: ٤٣
پيدا ٣٦: ٣١ـ٣٩

١: ٤٥
ايو ٢: ١١
١: ٤٥

ايو ٢: ١١

اول  تواريخ  ١  ١٠٠٩

١: ٣٤  اسرائيل  نام  ديگر يعقوب  است ؛ نسل  يعقوب  قوم   
دشمن   که   شد  ادوم   قوم   عيسو  نسل   شد.  ناميده   اسرائيل 
هميشگي  اسرائيل  بود. براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  
ماجرا  و  عيسو،   و  يعقوب   پسرش ،   دو  و  اسحاق   زندگي  
پيدايش   به   کنيد  رجوع   آنها،   شخصيتي   خصوصيات   و 

فصل هاي  ٢١ـ٣٦ و ٤٦ـ٤٩.
آمد  دنيا  به  پدرش   کنيز  از  عيسو،   نوه   عماليق ،     ١: ٣٦
به   معروف   شروري   قبيله   جد  او   .(٣٦: ١٢ (پيدايش  
عماليقي ها بود، يعني  اولين  کساني  که  وقتي  اسرائيلي ها 
در راه  سرزمين  موعود بودند،  به  ايشان حمله  کردند (براي  

توضيحات   عماليقي ها،   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب  
مربوط  به  خروج  ١٧: ٨ را بخوانيد).

١: ٤٣ـ٥٤  چرا اين  نسب نامه ،  اطلاعاتي  درباره  نسل  ادوم  
جد  عيسو،   مي دهد؟  ارائه   بودند،   اسرائيلي ها  دشمنان   که  
ادومي ها،  پسر بزرگ  اسحاق  بود و در نتيجه  مستقيماً از 
نسل  ابراهيم  بود. او به عنوان  نوه  ابراهيم ،  استحقاق  آن  را 
داشت  که  در اسناد يهودي  جايي  داشته  باد. با وجود اين ،  
به  ادوم   قوم   که   بود  بت پرست   زني   با  عيسو  ازدواج   با 
مي دهد؛  نشان   را  دشمن   اقوام   نسب نامه   اين   آمد.  وجود 

آنها مستقيماً از تبار داود  نبودند.



٤٦پس  از آنكه  حوشام  مرد، حداد پسر بداد (كه  پادشاه  مديان  را در سرزمين  موآب  
شكست  داد) به  پادشاهي منصوب  گرديد و در شهر عويت  سلطنت  كرد.

٤٧وقتي حداد مرد، سمله  از شهر مسريقه  بر تخت  پادشاهي نشست .
٤٨بعد از مرگ  سمله ، شائول  از شهر رحوبوت ، كه  در كنار رودخانه اي قرار 

داشت ، به  پادشاهي رسيد.
٤٩وقتي شائول  مرد، بعل  حانان  پسر عكبور جانشين  او شد.

٥٠پس  از بعل  حانان ، حداد از شهر فاعي پادشاه  شد. (زن  او مهيطب ئيل  نام  
داشت  و دختر مطرد و نوة ميذهب  بود.)

٥١-٥٤هنگام  مرگ  حداد، امراي ادوم  اينها بودند:
تمناع ، اليه ، يتيت ، اهوليبامه ،

ايله ، فينون ، قناز، تيمان ، مبصار،
مجدي ئيل  و عيرام .

نسل  يعقوب 

پسران  يعقوب  معروف  به  اسرائيل  اينها بودند: ٢ 
رئوبين ، شمعون ، لاوي، يهودا،

يساكار، زبولون ، دان ، يوسف ،
بنيامين ، نفتالي، جاد و اشير.

٣يهودا از زن  كنعاني خود، بتشوع ، سه  پسر داشت  به  نامهاي: عير، اونان  و 
شيله . ولي عير، پسر ارشد او، شرور بود و خداوند او را كشت .

٤بعد تامار، زن  بيوة عير كه  عروس  يهودا بود از خود يهودا حامله  شد و دو 
پسر دو قلو به  نامهاي فارص  و زارح  زاييد. يهودا جمعاً پنج  پسر داشت .

٥پسران  فارص ، حصرون  و حامول  بودند.
٦پسران  زارح :

زمري، ايتان ، هيمان ،
كلكول  و دارع .

٢: ١
پيدا ٣٥: ٢٢ـ٢٦ ؛ ٤٦: ٨ـ٢٥

خرو ١: ١ـ٤
اعد ١: ٢ـ١٥
مکا ٧: ٤ـ٨

٢: ١
پيدا ٣٥: ٢٢ـ٢٦ ؛ ٤٦: ٨ـ٢٥

خرو ١: ١ـ٤
اعد ١: ٢ـ١٥
مکا ٧: ٤ـ٨

٢: ٣
پيدا ٣٨: ٢ـ١٠

٢: ٣
پيدا ٣٨: ٢ـ١٠

٢: ٤
پيدا ٣٨: ١٣ـ٣٠ ؛ ٤٦: ٨ـ١٤

٢: ٤
پيدا ٣٨: ١٣ـ٣٠ ؛ ٤٦: ٨ـ١٤

١٠١٠ اول  تواريخ  ٢،١ 

در   يعقوب )  (همان   اسرائيل   پسران   ماجراي   ٢: ١و٢  
خصوصيات   مي شود.  يافت    ٥٠: ٢٦ تا   ٢٩: ٣٢ پيدايش  
شخصيتي  رئوبين ،  يهودا،  و يوسف  در همان  قسمت  ذکر 

شده است.
اسامي   نسب نامه  طويل  تنها حاوي  فهرستي  از  اين     ٢: ٣
نيست ،  بلکه  ما را با بعضي  از اشخاص  نيز  آشنا مي کند. اين  
آيه ،  همچون  سنگ قبر،  بيان  مي دارد که  عير شرور بود و 
خداوند او را کشت . و حالا،  بعد از قرن ها،  اين  تنها چيزي  
است  که  ما از آن  مرد مي دانيم . هر يک  از ما  شهرتي  از 

خود  از  فردي اي   ويژگي هاي   و  مي گذاريم ،   جا  بر  خود 
بروز مي دهيم  که  ديگران  ما را با اين  چيزها به  ياد خواهند 
آورد. خدا زندگي  شما را تا به  اين  موقع   چگونه  جمع بندي  
نحوه   مي کنند که   بي پروايي  ادعا  خواهد کرد؟ برخي  با 
کتاب مقدس   اما  است .  مربوط   خودشان   به   زندگي شان  
تعليم  مي دهد که  شيوه  زندگي  امروزتان ،  تعيين کننده  نحوه  
مجازات  خدا در مورد شما خواهد بود، و مشخص  خواهد 
کرد که  ديگران  چگونه  شما را به  ياد خواهند آورد. هر 

کاري  که  الآن  مي کنيد،  حائز اهميت  است .



٧(عخان  پسر كرمي، كه  با برداشتن  مال  حرام  به  خدا خيانت  كرد و در قوم  
اسرائيل  فاجعه  به  بار آورد نيز از نسل  زارح  بود.)

٨عزريا پسر ايتان  بود.
٩يرحم ئيل ، رام  و كلوباي پسران  حصرون  بودند.

١٠رام  پدر عميناداب ، و عميناداب  پدر نحشون  (نحشون  رهبر قبيلة يهودا بود)، 
١١نحشون  پدر سلما، سلمون  پدر بوعز، ١٢بوعز پدر عوبيد، و عوبيد پدر يسي 

بود.
١٣و١٤و١٥پسران  يسي به  ترتيب  سن  اينها بودند: الياب ، ابيناداب ، شمعا، نتن ئيل ، 
رداي، اوصم  و داود. ١٦يسي دو دختر به  نامهاي صرويه  و ابيجايل  نيز داشت . 

پسران  صرويه ، ابيشاي، يوآب  و عسائيل  بودند.
١٧ابيجايل  كه  شوهرش  يتر اسماعيلي بود، پسري داشت  به  نام  عماسا.

اينها  داشت .  يريعوت   و  عزوبه   نامهاي  به   زن   دو  حصرون )  ١٨كاليب  (پسر 

فرزندان  عزوبه  بودند: ياشر، شوباب  و اردون .
١٩پس  از مرگ  عزوبه ، كاليب  با افرات  ازدواج  كرد و از اين  زن  صاحب  

پسري شد به  نام  حور.
٢٠اوري پسر حور، و بصل ئيل  پسر اوري بود.

هم   او  از  و  كرد  ازدواج   ماخير  دختر  با  سالگي  شصت   سن   در  ٢١حصرون  

صاحب  پسري شد به  نام  سجوب  (ماخير پدر جلعاد بود).
٢٢سجوب  پدر يائير بود. يائير بر بيست  و سه  شهر در سرزمين  جلعاد حكمراني 
مي كرد. ٢٣ولي قواي جشور و ارام  اين  شهرها و شهر قناط  را همراه  با شصت  
روستاي اطراف  آن  به  زور از او گرفتند. ساكنان  اين  شهرها و روستاها از 

نسل  ماخير (پدر جلعاد) بودند.
٢٤كاليب  بعد از مرگ  پدرش  حصرون ، با افراته ، زن  پدر خود ازدواج  كرد. 

افراته  از كاليب  صاحب  پسري شد به  اسم  اشحور و اشحور هم  پدر تقوع  بود.

٢: ٧
يوش  ٧: ١٧ ؛ ٢٢: ٢٠

٢: ٧
يوش  ٧: ١٧ ؛ ٢٢: ٢٠

٢: ١٠
اعد ٧: ١٢ ؛ ١٠: ١٤

متي  ١: ٤
لو ٣: ٣٢

٢: ١٠
اعد ٧: ١٢ ؛ ١٠: ١٤

متي  ١: ٤
لو ٣: ٣٢
٢: ١٢

روت  ٤: ١٦و١٧
متي  ١: ٥

٢: ١٢
روت  ٤: ١٦و١٧

متي  ١: ٥
٢: ١٣

١سمو ١٦: ٨
٢: ١٣

١سمو ١٦: ٨
٢: ١٦

١سمو ٢٦: ٥ـ٧
٢سمو ٢: ١٣
١توا ١١: ٥و٦

٢: ١٦
١سمو ٢٦: ٥ـ٧
٢سمو ٢: ١٣
١توا ١١: ٥و٦

٢: ١٧
٢سمو ١٧: ٢٥ ؛ ١٩: ١٣

١پاد ٢: ٥

٢: ١٧
٢سمو ١٧: ٢٥ ؛ ١٩: ١٣

١پاد ٢: ٥

اول  تواريخ  ٢  ١٠١١

نياي    نيز  و  داود،   جد  و  بود  روت   شوهر  بوعز،     ٢: ١٢
مسيح  موعود. خصوصيات  شخصيتي  بوعز در کتاب  روت  

آمده  است .
کتاب مقدس   افراد  سرشناس ترين   از  يکي   داود    ٢: ١٥
است . او قطعاً فرد بي نقصي  نبود،  اما نمونه  زنده اي  بود 
از اين  مفهوم  که  چطور بايد خدا را در همه  قسمت هاي  
زندگي  در اولويت  قرار داد. خدا داود را «محبوب  دل  
خواسته   بزرگترين   زيرا   ،(١٣: ٢٢ (اعمال   خواند  خود» 
در  داود  ماجراي   بود.  او  عبادت   و  خدا  به   خدمت   او 
 ١٠: ١٤ ١تواريخ   و   ٢: ١٠ ١پادشاهان   تا   ١٦: ١ ١سموئيل  
داود  شخصيتي   خصوصيات   مي شود.  يافت    ٢٩: ٣٠ تا 

شده  ذکر  ١سموئيل   کتاب   از   ١٧ فصل   توضيحات   در 
است.

٢: ١٦  ماجراي  يوآب  در ٢سموئيل  فصل هاي  ٢و٣ و ١٠ـ٢٠ 
و ٢٤ ؛ ١پادشاهان  فصل هاي  ١ـ٣ ؛ ١تواريخ  ١١: ٤ـ٩ ؛ ١٩ـ٢١ 
توضيحات   در  او  شخصيتي   خصوصيات   مي شود.  يافت  
ابيشاي   ماجراي   است.  شده  ذکر  سموئيل   دوم    ١٩ فصل  
در ١سموئيل  فصل  ٢٦ ؛ ٢سموئيل  فصل هاي  ٢و٣ ؛  ١٠ ؛ 

 ١٥ـ٢١و٢٣ ؛ ١توايخ  ١٨: ١٢ ؛ ١٩ يافت  مي شود.
٢: ١٨  اين  کاليب ،  آن  کاليبي  نيست  که  به  همراه  يوشع ،  
جاسوس   کاليبِ  نام   کرد.  جاسوسي   را  موعود  سرزمين  

در ٤: ١٥ آمده  است .



٢٥اينها پسران  (پسر ارشد حصرون ) بودند:
رام  (پسر بزرگ )، بونه ، اورن ، اوصم  و اخيا.

٢٦عطاره  زن  دوم  يرحم ئيل ، مادر اونام  بود.
٢٧پسران  رام :

معص ، يامين  و عاقر.
٢٨پسران  اونام ، شماي و ياداع  بودند.
پسران  شماي، ناداب  و ابيشور بودند.

٢٩پسران  ابيشور، احبان  و موليد از زن  او ابيحايل  بودند.
٣٠و پسران  ناداب  سلد و افايم  بودند. سلد بي اولاد از دنيا رفت ، ٣١ولي افايم  

پسري به  نام  يشعي داشت . يشعي پدر شيشان  و شيشان  پدر احلاي بود.
٣٢ياداع  برادر شماي دو پسر داشت  به  نامهاي يتر و يوناتان . يتر بي اولاد از دنيا 

رفت ، ٣٣ولي يوناتان  دو پسر به  اسم  فالت  و زازا داشت .
٣٤و٣٥شيشان  پسري نداشت ، ولي چندين  دختر داشت . او يكي از دخترانش  را 
به  عقد يرحاع ، غلام  مصري خود درآورد. آنها صاحب  پسري شدند و نامش  

را عتاي گذاشتند.
٣٦ناتان  پسر عتاي، زاباد پسر ناتان ، ٣٧افلال  پسر زاباد، عوبيد پسر افلال . ٣٨ييهو 
پسر عوبيد، عزريا پسر ييهو، ٣٩حالص  پسر عزريا، العاسه  پسر حالص ، ٤٠سسماي 

پسر العاسه ، شلوم  پسر سسماي، ٤١يقميا پسر شلوم ، اليشمع  پسر يقميا بود.
٤٢پسر ارشد كاليب  (برادر يرحم ئيل ) ميشاع  نام  داشت . ميشاع  پدر زيف ، زيف  

پدر ماريشه ، ماريشه  پدر حبرون  بود.
٤٣پسران  حبرون  عبارت  بودند از: قورح ، تفوح ، راقم  و شامع . ٤٤شامع  پدر راحم  

بود و راحم  پدر يرقعام .
راقم  پدر شماي بود.

٤٥ماعون  پسر شماي بود و پدر بيت  صور.
٤٦عيفه ، كنيز كاليب ، حاران  و موصا و جازيز را زاييد. حاران  هم  پسري داشت  

به  نام  جازيز.
٤٧(مردي به  نام  يهداي شش  پسر داشت  به  اسامي:

راجم ، يوتام ، جيشان ، فالت ، عيفه  و شاعف ).
٤٨و٤٩معكه  يكي ديگر از كنيزان  كاليب  شش  پسر بدنيا آورد به  اسامي: شابر، 
ترحنه ، شاعف  (باني شهر مدمنه ) و شوا (باني شهر مكبينا و جبعا). كاليب  

دختري نيز داشت  كه  نامش  عكسه  بود.
قريه   (باني  شوبال   بودند:  اينها  افراته )  و  كاليب   ارشد  (پسر  حور  ٥٠پسران  

يعاريم )، ٥١سلما (باني بيت لحم ) و حاريف  (باني بيت جادر).

٢: ٣٦
١توا ١١: ٤١

٢: ٣٦
١توا ١١: ٤١

٢: ٤٨
يوش  ١٥: ١٧

داو ١: ٢

٢: ٤٨
يوش  ١٥: ١٧

داو ١: ٢

١٠١٢ اول  تواريخ  ٢ 



٥٢شوبال ، باني قريه  يعاريم ، جد طايفه  هراوه  كه  نصف  ساكنان  منوحوت  را 
تشكيل  مي دادند، بود.

٥٣طايفه هاي قريه  يعاريم  كه  از نسل  شوبال  بودند، عبارت  بودند از: يتري، فوتي، 
شوماتي و مشراعي. (صرعاتي ها و اشتاولي ها از نسل  مشراعي ها بودند.)

٥٤سلما، باني بيت لحم ، جد طايفه  نطوفاتي، عطروت  بيت يوآب  و صرعي (يكي 
از دو طايفة ساكن  مانحت ) بود.

٥٥(طايفه هاي نويسندگاني كه  كتب  و مدارک را رونويسي مي كردند و ساكن  
يعبيص  بودند عبارت  بودند از: ترعاتي، شمعاتي و سوكاتي. اين  طايفه ها قيني 

و از نسل  حمت ، جد خاندان  ريكاب ، بودند.)

اجداد داود

پسران  داود پادشاه  كه  در حبرون  بدنيا آمدند، به  ترتيب  سن  عبارت   ٣ 
بودند از:

امنون  كه  مادرش  اخينوعم  نام  داشت  و اهل  يزرعيل  بود.
دانيال  كه  مادرش  ابيجايل  نام  داشت  و اهل  كرمل  بود.

٢ابشالوم  كه  مادرش  معكه  دختر تلماي پادشاه  جشور بود.
ادونيا كه  مادرش  حجيت  بود.
٣شفطيا كه  مادرش  ابيطال  بود.
يترعام  كه  مادرش  عجله  بود.

٤اين  شش  پسر داود پادشاه  در حبرون  متولد شدند، يعني همان  جايي كه  او 
هفت  سال  و نيم  سلطنت  كرد. سپس  داود شهر اورشليم  را پايتخت  قرار داد و 

سي و سه  سال  ديگر درآنجا سلطنت  كرد.
٥زماني كه  او در اورشليم  بود، همسرش  بتشبع  (دختر عمي ئيل ) چهار پسر 

براي او بدنيا آورد به  نامهاي شمعي، شوباب ، ناتان  و سليمان .
٦و٧و٨داود نه  پسر ديگر نيز داشت  كه  عبارت  بودند از:

يبحار، اليشامع ، اليفالط ، نوجه ،
نافج ، يافيع ، اليشمع ، الياداع  و اليفلط .

٢: ٥٣
١توا ٤: ٢
٢: ٥٣

١توا ٤: ٢

٢: ٥٥
٢پاد ١٠: ١٥

٢: ٥٥
٢پاد ١٠: ١٥

٣: ١
١سمو ٢٥: ٤٢

٢سمو ٣: ٢ـ٥ ؛ ١٣: ١
١توا ٢: ٣

٣: ١
١سمو ٢٥: ٤٢

٢سمو ٣: ٢ـ٥ ؛ ١٣: ١
١توا ٢: ٣

٣: ٢
٢سمو ٣: ٤ ؛ ١٣: ٢٠ ؛ ١٤: ٢٣

٣: ٢
٢سمو ٣: ٤ ؛ ١٣: ٢٠ ؛ ١٤: ٢٣

٣: ٤
٢سمو ٥: ٤و٥

٣: ٤
٢سمو ٥: ٤و٥

٣: ٥
٢سمو ٥: ١٤ـ١٦ ؛ ١١: ٣ ؛

١٢: ٢٤
١توا ١٤: ٤ـ٧

٣: ٥
٢سمو ٥: ١٤ـ١٦ ؛ ١١: ٣ ؛

١٢: ٢٤
١توا ١٤: ٤ـ٧

اول  تواريخ  ٣،٢  ١٠١٣

او   شخصيتي   خصوصيات   و  ابيجايل   ماجراي     ٣: ١
يافت   سموئيل   اول   ٢٥و٢٦  فصل هاي   توضيحات   در 

مي شود.
در  او  شخصيتي   خصوصيات   و  ابشالوم   ماجراي     ٣: ٢

توضيحات  فصل هاي  ١٣ـ١٨ دوم  سموئيل  يافت  مي شود.
؛   ١٢ ؛   ١١ فصل هاي   ٢سموئيل   در  بتشبع   ماجراي     ٣: ٥

١پادشاهان  فصل  ١ يافت  مي شود. خصوصيات  شخصيتي  
او در توضيحات  فصل  ١ از ١پادشاهان  آمده  است . ماجراي  
در  شد،   اسرائيل   پادشاه   سومين   که   سليمان   او،   پسر 
١پادشاهان  فصل هاي  ١ـ١١ و ٢تواريخ  ٢ـ٩ يافت  مي شود. 
خصوصيات  شخصيتي  او در فصل  ٣ اول  پادشاهان  ثبت  

شده  است .



٩علاوه  بر اينها، داود پسراني هم  از كنيزان  خود داشت . او دختري نيز به  نام  
تامار داشت .

١٠-١٤اينها به  ترتيب  اعقاب  سليمان  هستند:
رحبعام ، ابيا، آسا، يهوشافاط ، يهورام ، اخزيا، يوآش ، امصيا، عزيا، يوتام ، آحاز، 

حزقيا، منسي، آمون  و يوشيا.
١٥پسران  يوشيا:

يوحانان ، يهوياقيم ، صدقيا و شلوم .
١٦پسران  يهوياقيم :

يكنيا و صدقيا.
١٧و١٨پسران  يهوياكين  (كه  به  اسيري رفت ) اينها بودند:

شئلت ئيل ، ملكيرام ، فدايا،
شناصر، يقميا، هوشاماع  و ندبيا.

١٩و٢٠فدايا پدر زروبابل  و شمعي بود.
فرزندان  زروبابل  اينها بودند:

مشلام ، حننيا، حشوبه ، اوهل ، برخيا، حسديا،
يوشب  حسد و دخترش  شلوميت .

٢١و٢٢پسران  حننيا، فلطيا و اشعيا بودند.
رفايا پسر اشعيا، ارنان  پسر رفايا،

عوبديا پسر ارنان ، شكنيا پسر عوبديا و 
شمعيا پسر شكنيا.

شمعيا پنج  پسر به  اين  اسامي داشت : حطوش ، يجال ، باريح ، نعريا و شافاط .
٢٣نعريا سه  پسر به  اين  اسامي داشت :

اليوعيناي، حزقيا و عزريقام .
٢٤اليوعيناي صاحب  هفت  پسر بود به  نامهاي زير:

هودايا، الياشيب ، فلايا، عقوب ،
يوحانان ، دلاياع  و عناني. 

٣: ١٠
١پاد ١١: ٤٣ ؛ ١٥: ١،  ٨،  ٢٤ ؛

٢٢: ٥٠
٢پاد ٨: ٢٤و٢٥ ؛ ١١: ٢١ ؛

١٤: ١و٢١ ؛
١٥: ٣٠و٣٢و٣٣ ؛
١٦: ١ ؛ ١٨: ١ ؛

٢١: ١و٢و١٩و٢٠ ؛ ٢٢: ١
٢توا ٩: ٣٠ ؛ ١٣: ١ ؛ ١٤: ١ ؛
١٧: ١ ؛ ٢١: ١، ١٧ ؛

٢٤: ١ ؛ ٢٥: ١ ؛ ٢٦: ١ ؛
٢٧: ١ ؛ ۲۸: ١ ؛ ٢٩: ١ ؛
٣٣: ١، ٢٠و٢١ ؛ ٣٤: ١

متي  ١: ٧ـ١٠

٣: ١٠
١پاد ١١: ٤٣ ؛ ١٥: ١،  ٨،  ٢٤ ؛

٢٢: ٥٠
٢پاد ٨: ٢٤و٢٥ ؛ ١١: ٢١ ؛

١٤: ١و٢١ ؛
١٥: ٣٠و٣٢و٣٣ ؛
١٦: ١ ؛ ١٨: ١ ؛

٢١: ١و٢و١٩و٢٠ ؛ ٢٢: ١
٢توا ٩: ٣٠ ؛ ١٣: ١ ؛ ١٤: ١ ؛
١٧: ١ ؛ ٢١: ١، ١٧ ؛

٢٤: ١ ؛ ٢٥: ١ ؛ ٢٦: ١ ؛
٢٧: ١ ؛ ۲۸: ١ ؛ ٢٩: ١ ؛
٣٣: ١، ٢٠و٢١ ؛ ٣٤: ١

متي  ١: ٧ـ١٠
٣: ١٥

٢پاد ٢٣: ٣٠، ٣٤
٢توا ٣٦: ١، ٤

٣: ١٥
٢پاد ٢٣: ٣٠، ٣٤

٢توا ٣٦: ١، ٤

٣: ٢١
عز ٨: ٢ـ١٤

٣: ٢١
عز ٨: ٢ـ١٤

١٠١٤ اول  تواريخ  ٣ 

در   داود،   دخـــتر  تامـــار،   غم انگـــيز  ماجــراي     ٣: ٩
٢سموئيل  فصل هاي  ١٣و١٤ يافت  مي شود.

٣: ١٠ـ١٤  بسياري  از اعقاب  سليمان  پادشاه  بر قوم  يهودا 
و  رحبعام   ماجراي   از  آگاهي   براي   کردند.  حکومت  
خصوصيات  شخصيتي  او،  مراجعه  کنيد به  ٢تواريخ  ١٠ـ١٢. 
براي  اطلاع  از ماجراي  يهوشافاط  و خصوصيات  شخصيتي  
او،  مراجعه  کنيد به  ٢تواريخ  ١٧ـ٢٠. براي  مطالعه  ماجراي  
کنيد  مراجعه   او،   شخصيتي   خصوصيات   و  (عزيا)  اخزيا 
خصوصيات   و  حزقيا  ماجراي   ٢٦و٢٧.  ٢تواريخ   به  

شده   ثبت   ١٨ـ٢٠  فصل هاي   ٢پادشاهان   در  او،   شخصيتي  
به   کنيد  مراجعه   يوشيا،   ماجراي   از  آگاهي   براي   است . 

٢پادشاهان  فصل هاي  ٢٢و٢٣.
٣: ١٥  ماجراي  يهوياقيم  در ارميا فصل هاي  ٢٢-٢٨ ؛ ٣٥و٣٦ 
يافت  مي شود. ماجراي  صدقيا در ارميا فصل هاي  ٢١ـ٣٩ آمده  

است .
٣: ١٩و٢٠  زروبابل  رهبر اولين  گروه  از تبعيدي هايي  بود 
که  از بابل  باز گشتند. ماجراي  او و خصوصيات  شخصيتي  

او،  در کتاب  عزرا يافت  مي شود.



٢ـ قبايل  اسرائيل 
نسل  يهودا

اينها از اعقاب  يهودا هستند: ٤ 
فارص ، حصرون ، كرمي، حور و شوبال .

به   ايشان   بود.  لاهد  و  اخوماي  پدر  يحت   و  يحت ،  پدر  شوبال ،  پسر  ٢رايا 
طايفه هاي صرعاتي معروف  بودند.

٣و٤حور پسر ارشد افرات  بود و فرزندانش  شهر بيت لحم  را بنا نهادند. حور سه  

پسر داشت : عيطام ، فنوئيل  و عازر. عيطام  نيز سه  پسر داشت : يزرعيل ، يشما 
و يدباش . دختر او هصللفوني نام  داشت . فنوئيل  شهر جدور را بنا كرد و عازر 

شهر حوشه  را.
٥اشحور، باني شهر تقوع ، دو زن  داشت  به  نامهاي حلا و نعره .

٦نعره  اين  پسران  را بدنيا آورد:
اخزام ، حافر، تيماني و اخشطاري.
٧حلا نيز صاحب  اين  پسران  شد:

صرت ، صوحر و اتنان .
٨قوس  پدر عانوب  و صوبيبه  بود و جد طايفه هايي  كه  از اخرحيل  پسر هاروم  

بوجود آمدند. 
٩مردي بود به  نام  يعبيص  كه  در بين  خاندان  خود بيش  از همه  مورد احترام  بود. 
مادرش  به  اين  علت  نام  او را يعبيص  گذاشت  چون  با درد شديد او را زاييده  
بود. (يعبيص  به  معني «درد» است .) ١٠اما يعبيص  نزد خداي اسرائيل  اينطور 
دعا كرد: «اي خدا مرا بركت  ده  و سرزمين  مرا وسيع  گردان . با من  باش  و مرا 

از مصيبت ها دور نگه  دار تا رنج  نكشم .» و خدا دعاي او را اجابت  فرمود.
١١كاليب ، برادر شوحه ، پسري داشت  به  نام  محير. محير پدر اشتون  بود.

١٢اشتون  پدر بيت  رافا، فاسيح  و تحنه  بود.
تحنه  باني شهر ناحاش  بود. همة اينها اهل  ريقه  بودند.

٤: ١
پيدا ٣٨: ٢٩ ؛ ٤٦: ١٢

اعد ٢٦: ١٩ـ٢٢
روت  ٤: ١٨
١توا ٢: ٣
متي  ١: ٣
لو ٣: ٣٣

٤: ١
پيدا ٣٨: ٢٩ ؛ ٤٦: ١٢

اعد ٢٦: ١٩ـ٢٢
روت  ٤: ١٨
١توا ٢: ٣
متي  ١: ٣
لو ٣: ٣٣

٤: ٢
١توا ٢: ٥٣

٤: ٢
١توا ٢: ٥٣

٤: ٣
١توا ٢: ١٩

٤: ٣
١توا ٢: ١٩

٤: ١٠
پيدا ٣٢: ٢٦
مز ٧٢: ١٧
افس  ١: ٣

٤: ١٠
پيدا ٣٢: ٢٦
مز ٧٢: ١٧
افس  ١: ٣

اول  تواريخ  ٤  ١٠١٥

٤: ١٠  از يعبيص  به عنوان  «کسي  که  دعا کرد» نام  برده   
شده  است . حائز اهميت  است  که  از او براي  دعايي  که  
کرد ياد مي شود، نه  براي  عملي  شجاعانه . او در دعايش ،  
از خدا خواست  که  (١) او را برکت  دهد؛ (٢) در کارش  
به  او کمک  کند؛ و در هر کاري  که  مي کند با او باشد،  و 
(٤) او را از بدي  و بلا حفظ  کند. يعبيص  خدا را به عنوان  
مرکز حقيقي  کارش  پذيرفت . وقتي  ما دعا مي کنيم  که  
خدا به  ما برکت  دهد،  بايد اين  دعا را نيز بکنيم  که  او 
به عنوان  سَروَر بر تمام  قسمت هاي  زندگي  ما آنطور که  

برازنده  او است ،  حاکم  باشد.

٤: ١٠  يعبيص  به طور خاص  براي  محفوظ  ماندن  از بدي و 
بلا دعا کرد. ما در دنياي  سقوط  کرده اي  زندگي  مي کنيم  
که  گناه  در آن  فراوان  است . در چنين  دنيايي ،  دعا براي  
در امان  ماندن  از شرارتِ اجتناب ناپذيري  که  پيش  روي  
از  بايد  ما  اما  دارد .  بسياري  اهميت   مي گيرد،   قرار  ما 
انگيزه ها،  خواسته ها،  و اعمالي  نيز که  از درون  ما نشأت  
پي   در  فقط   نبايد  ما  بنابراين ،   کنيم .  اجتناب   مي گيرند،  
خدا از خودمان  در مقابل  شرارت باشيم ،  بلکه   محافظت  
بايد از خدا بخواهيم  که  نگذارد شرارت  جزئي  از افکار 

و اعمال  ما شود.



١٠١٦ اول  تواريخ   

آشنايي با افرادِ 
کتاب مقدس 

در اين  نسب نامه ،  
اسامي  برخي  از 

افرادي  آمده  که  
در جاهاي  ديگر 
کتاب مقدس  نيز 
از آنها نام  برده  

شده  است . نويسنده  
کتاب  اول  تواريخ ،  

تاريخ  اسرائيل  را در 
فهرستي  از اسامي  

افراد منعکس  کرده  
است . ماجراي  

زندگي  بسياري  از 
افراد اين  فهرست ،  
هيجان انگيز است  
و مي توان  آن  را 
در کتاب مقدس  

دنبال  کرد. برخي  
از اسامي  زير را که  
توجه  شما را جلب  

مي کند،  انتخاب  
کنيد. با خواندن  
ماجراي  زندگي  
آنها،  چيزهايي  
کشف  خواهيد 

کرد که  شما را 
به  حيرت  خواهد 

انداخت !

نام 
آدم  (١: ١)

نوح  (١: ٣)
ابراهيم  (١: ٢٨)
اسحاق  (١: ٢٨)
عيسو (١: ٣٥)

عماليق  (١: ٣٦)

يعقوب  (٢: ١)

يهودا (٢: ٣)
تامار (٢: ٤)

فارص  (٢: ٥)
بوعز (٢: ١٢)

يسي  (٢: ١٣)
داود (٢: ١٥)

يوآب  (٢: ١٦)

امنون  (٣: ١)
ابشالوم  (٣: ٢)

ادونيا (٣: ٢)
بتشبع  (٣: ٥)

سليمان  (٣: ٥)
رئوبين  (٥: ١)

هارون  (٦: ٣)

ناداب  (٦: ٣)
العازار (٦: ٣)

قورح  (٦: ٢٢)

يوشع  (٧: ٢٧)
شائول  (٨: ٣٣)

يوناتان  (٨: ٣٣)

نکته  مهم  در زندگي  او
گناهان  ما بسيار بيشتر از آنچه  که  تصور مي کنيم ،  تأثيرات  

جانبي  دارد.
پاداشهاي  بزرگ  در نتيجه  اطاعت  از خدا به دست  مي آيد.

ايمان  به تنهايي  شخص  را از ديد خدا عادل  مي سازد.
صلح طلبي ،  عزت  و احترام  حقيقي  به  ارمغان  مي آورد.

هرگز براي  کنار گذاشتن  دلخوري  و بخشيدن  دير نيست .
به   رساندن   صدمه   پي   در  که   دارند  وجود  شروري   مردمان  

ديگران  هستند.
گناهان  ما ممکن  است  باعث  زجر ما شود،  اما خدا ايمان  ما را 

حرمت  خواهد کرد.
خدا مي تواند حتي  قلب  شرورترين  افراد را تغيير دهد.

خدا نقشه هاي  خود را حتي  از طريق  حوادث  گناه آلود به  پيش  
مي برد.

پيشينه  بد شما براي  خدا مهم  نيست .
کساني  که  نسبت  به  ديگران  مهربان  و خوبند،  خودشان  خوبي  

خواهند ديد.
هرگز تأثيري  را که  بر فرزندان  مي گذاريد،  سرسري  نگيريد.

بزرگي  حقيقي  به  اين  است  که  دل  شخص  از آن  خدا باشد.
آنکه   بدون   قدرت اند،   آوردن   دست   به  پي   در  که   کساني  

چيزي  به دست  آورند،  مي ميرند.
تسليم  شهوت  شدن  فقط  به  فاجعه  مي انجامد.

کساني  که  در پي  بر کنار کردن  رهبر برگزيده  خدا هستند،  
پيکار سختي  در پيش  خواهند داشت .

خدا بايد تعيين  کند که  چه  چيز حق  ما است .
يک  عمل  غلط ،  صلاحيت  انجام  درست  کارهاي  ديگر را براي  

خدا از ما سلب  نمي کند.
حکمت  انسان  بدون  خدا حماقت  است .

آنچه  که  از يک  لحظه  هوس راني  به دست  مي آيد،  امري  است  
حسي  و گذرا؛ اما آنچه  که  در اثر آن  از دست  مي رود،  حقيقي  

و هميشگي  است .
انتظار نداشته  باشيد که  رهبران  خدا کامل  باشند،  اما اجازه  هم  

ندهيد که  گناه  آنها بي مجازات  بماند.
کار خطرناکي است که انسان تظاهر کند نماينده خدا است.

کساني  که  در ايمان  خود پايدارند،  بهترين  الگو براي  تأسي  
کردن  هستند.

هميشه   و  است   خدا  عليه   طغيان   خدا،   رهبران   عليه   طغيان  
ناموفق  مي باشد.

شجاعت  واقعي  از خدا است .
مطابق   اما  مي کنند  پيروي   خدا  از  مي گويند  که   کساني  
هدر  به   را  خود  خدادادي   نيروي   نمي کنند،   عمل   خود  گفته  

مي دهند.
بلکه   نمي گيرند،  نظر  در  را  خودشان   فقط   حقيقي   دوستان  

هميشه  به  فکر دوست  نيز خود هستند.

محل  آيات :
پيدايش  ٢و٣

پيدايش  ٦ـ٩
پيدايش  ١١: ٢٦ـ٢٥: ١٠

پيدايش  ٢١ـ٣٥
پيدايش  ٢٥: ١٩ـ٣٦: ٤٣

خروج  ١٧: ٨ـ١٦

پيدايش  ٢٥: ١٩ـ٥٠: ١٣

پيدايش  ٣٧ـ٥٠
پيدايش  ٣٨

پيدايش  ٣٨: ٢٧ـ٣٠
کتاب  روت 

١سموئيل  ١٦
کتاب  ١و٢سموئيل 
٢سموئيل  ٢: ١٣ -
١پادشاهان  ٢: ٣٤

٢سموئيل  ١٣
٢سموئيل  ١٣ـ١٨

١پادشاهان  ١و٢
٢سموئيل  ١١و١٢ ؛

١پادشاهان  ١و٢
١پادشاهان  ١ـ١١

پيدايش  ٣٥: ٢٢ ؛ ٣٧ ؛
٤٩: ٣و٤

خروج  ٤ ـ اعداد ٢٠

لاويان  ١٠
اعداد ٢٠: ٢٥ـ٢٩ ؛ ٢٦ـ٣٤ ؛

يوشع  ٢٤: ٣٣
اعداد ١٦

کتاب  يوشع 
١سموئيل  ٨ـ٣١

١سموئيل  ١٤ـ٣١



١٣و پسران  قناز عتني ئيل  و سرايا بودند.
حتات  و معوتوناي پسران  عتني ئيل  بودند.

١٤عفره  پسر معونوتاي بود.
يوآب ، پسر سرايا، بنيان  گذار «درة صنعتگران » بود. (اين  دره  بدان  جهت  درة 
صنعتگران  ناميده  شد چون  بسياري از صنعتگران  در آنجا زندگي مي كردند.)

١٥پسران  كاليب  (پسر يفنه ) عبارت  بودند از:
عيرو، ايله ، ناعم . ايله  پدر قناز بود.

١٦پسران  يهلل ئيل  اينها بودند:
زيف ، زيفه ، تيريا و اسرئيل . 
١٧و١٨پسران  عزره  اينها بودند:

كرد  ازدواج   بتيه   نام   به   مصر  پادشاه   دختر  با  مرد  يالون .  و  عافر  مرد،  يتر، 
و صاحب  يک دختر به  نام  مريم  و دو پسر به  نامهاي شماي و يشبح  (جد 
نامهاي:  به   شد  پسر  سه   صاحب   نيز  خود  يهودي  زن   از  مرد  شد.  اشتموع ) 
يارد، جابر و يقوتي ئيل . اينها به  ترتيب  باني شهرهاي جدور، سوكو و زانوح  

بودند.
١٩زن  هوديا خواهر نحم  بود. يكي از پسرانش  جد طايفة قعيلة جرمي و ديگري 

جد طايفة اشتموع  معكاتي شد.
٢٠پسران  شيمون :

امنون ، رنه ، بنحانان  و تيلون .
پسران  يشعي: 

زوحيت  و بنزوحيت .
٢١و٢٢پسران  شيله  (پسر يهودا):

عير، باني شهر ليكه ؛ لعده ، باني شهر مريشه ؛ طايفه هاي پارچه  باف  كه  در بيت  
اشبيع  كار مي كردند؛ يوقيم ؛ خاندان  كوزيبا؛ يوآش ؛ ساراف  كه  در موآب  و 

يشوبي لحم  حكومت  مي كرد.
(تمام  اينها از گزارشهاي كهن  بجاي مانده  است .) ٢٣اينها كوزه گراني بودند 

كه  در نتاعيم  و جديره  سكونت  داشتند و براي پادشاه  كار مي كردند.

٤: ١٣
يوش  ١٥: ١٧

٤: ١٣
يوش  ١٥: ١٧

٤: ٢٣
پيدا ٣٨: ٥

٤: ٢٣
پيدا ٣٨: ٥

اول  تواريخ  ٤  ١٠١٧

٤: ١٣  عُتنيئيل  اولين  داور اسرائيل  بود. او قوم  را اصلاح   
در  او  ماجراي   نمود.  برقرار  کشور  در  صلح   و  کرد 

داوران  ١: ٩ـ١٥ و ٣: ٥ـ١٤ يافت  مي شود.
به   موسي   که   جاسوسي  بود   ١٢ از  کاليب  يکي     ٤: ١٥
خبرهاي   با  يوشع   و  او  تنها  فرستاد.  موعود  سرزمين  
آن   جاسوس ،    ١٢ بين   در  گشتند.  باز  خوشحال کننده  

داشتند  ايمان  خدا  وعده   به   که   بودند  کساني   تنها  دو،  
تسخير  براي   اسرائيلي ها  به   خدا   که  بودند  مطمئن  و 
کاليب   ماجراي   کرد.  خواهد  کمک  موعود  سرزمين  
است .  شده   نقل   ١٤و١٥  يوشع   و  ١٣و١٤  اعداد  در 
١٥ اعداد  خصوصيات  شخصيتي  او در توضيحات  فصل  

يافت  مي شود.



نسل  شمعون 
٢٤پسران  شمعون : نموئيل ، يامين ، ياريب ، زارح  و شائول .
٢٥شائول  پدر شلوم ، پدر بزرگ  مبسام  و جد مشماع  بود.

٢٦حموئيل  (پدر زكور و پدر بزرگ  شمعي) هم  از پسران  مشماع  بود.

٢٧شمعي شانزده  پسر و شش  دختر داشت ، ولي هيچكدام  از برادرانش  فرزندان  
نشد.  بزرگ   يهودا  طايفة  اندازة  به   شمعون   طايفة  بنابراين   نداشتند،  زيادي 
مي كردند:  زندگي  زير  شهرهاي  در  پادشاه   داود  زمان   تا  شمعون   ٢٨-٣١نسل  
بئرشبع ، مولاده ، حصر شوال ، بلهه ، عاصم ، تولاد، بتوئيل ، حرمه ، صقلغ ، بيت  
توكن ،  رمون ،  عين ،  ٣٢عيطام ،  شعرايم ،  بيت برئي،  حصرسوسيم ،  مركبوت ، 
عاشان  و ٣٣دهكده هاي اطراف  آن  تا حدود شهر بعلت . (همة اين  اسامي در 

نسب  نامه هاي ايشان  ثبت  شده  است .)
٣٤-٣٩اسامي رؤساي طايفه هاي شمعون  عبارت  بودند از:

مشوباب ، يمليک ، يوشه  (پسر امصيا)، يوئيل ،
ييهو (پسر يوشبيا، نوة سرايا و نبيرة عسي ئيل )، اليوعيناي، يعكوبه ،

يشوحايا، عسايا، عدي ئيل ،
يسيمي ئيل ، بنايا و زيزا (پسر شفعي، شفعي پسر الون ، الون  پسر يدايا، يدايا 

پسر شمري و شمري پسر شمعيا).
اين  طايفه ها بتدريج  بزرگ  شدند و در جستجوي چراگاه هاي بزرگتر براي گله هاي 
خود به  سمت  شرقي درة جدور رفتند. ٤٠در آنجا آنها سرزميني وسيع  و آرام  و ايمن  

با چراگاه هاي حاصلخيز پيدا كردند. اين  سرزمين  قبلاً به  نسل  حام  تعلق  داشت .
٤١در دورة سلطنت  حزقيا، پادشاه  يهودا، رؤساي طايفه هاي شمعون  به  سرزمين  
نسل  حام  هجوم  بردند و خيمه ها و خانه هاي آنها را خراب  كردند، ساكنان  
آنجا را كشتند و زمين  را به  تصرف  خود درآوردند، زيرا در آنجا چراگاه هاي 
زيادي وجود داشت . ٤٢سپس  پانصد نفر از اين  افراد مهاجم  كه  از قبيلة شمعون  
بودند به  كوه  سعير رفتند. (رهبران  آنها فلطيا، نعريا، رفايا و عزي ئيل  و همه  
پسران  يشيع  بودند.) ٤٣در آنجا بازماندگان  قبيلة عماليق  را از بين  بردند و از 

آن  به  بعد خودشان  در آنجا ساكن  شدند.
نسل  رئوبين 

رئوبين  پسر ارشد يعقوب  بود. اما حق  ارشد بودن  رئوبين  از او گرفته   ٥ 
شد و به  برادر ناتني وي يوسف  داده  شد، چون  رئوبين  با زن  پدر خود 

٤: ٤٠
داو ١٨: ٧ـ١٠

٤: ٤٠
داو ١٨: ٧ـ١٠

٤: ٤٢
پيدا ٣٦: ٨

٤: ٤٢
پيدا ٣٦: ٨

٤: ٤٣
١سمو ١٥: ٧و٨ ؛ ٣٠: ١٦و١٧

٤: ٤٣
١سمو ١٥: ٧و٨ ؛ ٣٠: ١٦و١٧

٥: ١
پيدا ٢٩: ٣٢ ؛ ٣٥: ٢٢ ؛
٤٨: ١٥ـ٢٢ ؛ ٤٩: ٤

١توا ٢: ١

٥: ١
پيدا ٢٩: ٣٢ ؛ ٣٥: ٢٢ ؛
٤٨: ١٥ـ٢٢ ؛ ٤٩: ٤

١توا ٢: ١

١٠١٨ اول  تواريخ  ٥،٤ 

پدرش    زن   با  او  که   گناهي   يعني   رئوبين ،   گناه     ٥: ١
مرتکب  شد،  ثبت  شد تا نسل هاي  آينده  آن  را بخوانند. 
نبود،   رئوبين   کردن   نام   بد  نوشته ،   اين   از  هدف   اما 

خاطرات   تنها  گناه  نتيجه  دهد  نشان   که   بود  اين   بلکه  
زندگي   شدنِ  تباه   گناه ،   واقعي   عواقب   نيست .  دردناک   
داشت   را  حق   اين   ارشد،   پسر  به عنوان   رئوبين   است . 



هم  آغوش  شده ، پدر خود را بي حرمت  كرد. از اين  رو، در نسب  نامه ، نام  
رئوبين  بعنوان  پسر ارشد ذكر نشده  است . ٢هر چند يهودا در بين  برادرانش  از 
همه  قوي تر بود و از ميان  قبيلة او يک رهبر برخاست ، ولي حق  ارشد بودن  

به  يوسف  تعلق  گرفت .
٣اينها پسران  رئوبين  (پسر بزرگ  يعقوب ) بودند:

حنوک ، فلو، حصرون  و كرمي.
٤اينها اعقاب  يوئيل  هستند: شمعيا، جوج ، شمعي،

فلاسر،  تغلت   كه   بود  رئوبين   قبيلة  رئيس   بئيره   ٦بئيره .  و  بعل   رايا،  ٥ميكا، 
امپراطور آشور او را اسير كرد و برد.

٧و٨سران  طوايف  رئوبين  كه  نامشان  در نسب نامه  نوشته  شد اينها بودند:
يعي ئيل ، زكريا،

بالع  (پسر عزاز، نوة شامع  و نبيرة يوئيل ).
رئوبيني ها در منطقه اي كه  بين  عروعير، نبو و بعل  معون  قرار دارد، ساكن  شدند. 
٩گله هاي آنها در زمين  جلعاد زياد شده  بود و از اين  جهت  از طرف  شرق  تا 

حاشيه  صحرا كه  به  كنار رود فرات  مي رسيد، سرزمين  خود را وسعت  دادند.
١٠در زمان  سلطنت  شائول ، مردان  رئوبين  به  حاجريان  حمله  بردند و آنها را 

شكست  دادند و در خيمه هاي آنها، در حاشية شرقي جلعاد، ساكن  شدند.

نسل  جاد
١١قبيلة جاد در سمت  شمال  قبيلة رئوبين ، در سرزمين  باشان  تا سرحد سلخه  
ساكن  بودند. ١٢رئيس  قبيلة جاد يوئيل  نام  داشت  و شافام ، يعناي و شافاط  از 
بودند:  اينها  طايفه ،  هفت   سران   يعني  ايشان ،  ١٣بستگان   بودند.  قبيله   بزرگان  
ميكائيل ، مشلام ، شبع ، يوراي، يعكان ، زيع  و عابر. ١٤اين  افراد از نسل  ابيحايل  
هستند. (ابيحايل  پسر حوري بود، حوري پسر ياروح ، ياروح  پسر جلعاد، جلعاد 
پسر ميكائيل ، ميكائيل  پسر يشيشاي، يشيشاي پسر يحدو، و يحدو پسر بوز.)

١٥اخي، پسر عبدي ئيل  و نوة جوني رئيس  اين  طايفه ها بود. ١٦اين  طايفه ها در 
جلعاد (واقع  در سرزمين  باشان ) و اطراف  آن  و در تمام  منطقه  سرسبز و خرم  
شارون  زندگي مي كردند. ١٧نسب  نامة ايشان  در زمان  سلطنت  يوتام  پادشاه  

يهودا و يربعام  پادشاه  اسرائيل  ثبت  شد.

٥: ٢
پيدا ٤٩: ٨ـ١٠

ميکا ٥: ٢
متي  ٢: ٦

٥: ٢
پيدا ٤٩: ٨ـ١٠

ميکا ٥: ٢
متي  ٢: ٦

٥: ٣
خرو ٦: ١٤
اعد ٢٦: ٥

٥: ٣
خرو ٦: ١٤
اعد ٢٦: ٥

٥: ٦
٢پاد ١٥: ٢٩ ؛ ١٦: ٧

١توا ٥: ٢٦

٥: ٦
٢پاد ١٥: ٢٩ ؛ ١٦: ٧

١توا ٥: ٢٦
٥: ٧و٨

اعد ٣٢: ٣٤
يوش  ١٢: ٢

٥: ٧و٨
اعد ٣٢: ٣٤
يوش  ١٢: ٢

٥: ٩
يوش  ٢٢: ٨و٩

٥: ٩
يوش  ٢٢: ٨و٩

٥: ١٠
١توا ٥: ١٨ـ٢١

٥: ١٠
١توا ٥: ١٨ـ٢١

٥: ١١
اعد ٣٢: ٣٤ـ٣٦

يوش  ١٣: ١١، ٢٤

٥: ١١
اعد ٣٢: ٣٤ـ٣٦

يوش  ١٣: ١١، ٢٤

٥: ١٦
١توا ٢٧: ٢٩

٥: ١٦
١توا ٢٧: ٢٩

٥: ١٧
٢پاد ١٤: ١٦، ٢٨ ؛
١٥: ٥، ٣٢و٣٣

٥: ١٧
٢پاد ١٤: ١٦، ٢٨ ؛
١٥: ٥، ٣٢و٣٣

اول  تواريخ  ٥  ١٠١٩

وارث    هم   و  ببرد  سهم   برابر  دو  پدر  دارايي   از  هم   که  
تبديل   بزرگ   قبيله اي   به   که   باشد  ابراهيم   نسل   رهبري  
شده  بود. اما گناهش  او را از حقوق  و مزايايش  محروم  
آنکه   از  قبل   کشاند.  تباهي   به   را  خانواده اش   و  ساخت  
تسليم  وسوسه  شويد،  به دقت  به  عواقب  فجيعي  که  گناه  

ممکن  است  در زندگي  شما و ديگران  داشته  باشد،  توجه  
کنيد.

٥: ٢  اين  رهبر از قبيله  يهودا، هم  به  داود پادشاه  و سلسله  
مسيحاي   يعني   عيسي ،   به   هم   و  دارد،   اشاره  او  سلطنتي  

موعود،  بزرگترين  فرد از نسل  داود.



١٨سپاه  مشترک رئوبين ، جاد و نصف  قبيلة منسي از ٧٦٠ر٤٤ سرباز شجاع  و 
تعليم  ديده  و مسلح  تشكيل  شده  بود. ١٩آنها به  جنگ  حاجريان ، يطور، نافيش  
و نوداب  رفتند. ٢٠ايشان  دعا كردند و از خدا كمک خواستند و خدا هم  به  
آنان   متحدان   و  حاجريان   پس   داشتند.  توكل   او  بر  كه   زيرا  رسيد،  دادشان  
شكست  خوردند. ٢١غنايم  جنگي كه  بدست  آمد عبارت  بود از: ٠٠٠ر٥٠ شتر، 
٠٠٠ر٢٥٠ گوسفند، ٠٠٠ر٢ الاغ  و ٠٠٠ر١٠٠ اسير. ٢٢عدة زيادي از دشمنان  
هم  در جنگ  كشته  شدند، زيرا خدا بر ضد آنها مي جنگيد. پس  مردم  رئوبين  

تا زمان  تبعيدشان ، در سرزمين  حاجريان  ساكن  شدند.

نسل  منسي 
٢٣افراد نصف  قبيلة منسي بسيار زياد بودند و در منطقة واقع  در بين  باشان ، بعل  

حرمون ، سنير و كوه  حرمون  ساكن  شدند.
٢٤اينها رؤساي طوايف  ايشان  بودند:

عافر، يشعي، الي ئيل ، عزري ئيل ، 
ارميا، هودويا و يحدي ئيل .

هر يک از آنها رهبراني قوي و شجاع  و معروف  به  شمار مي آمدند، ٢٥ولي 
خدا  كه   را  كنعاني ها  بتهاي  آنها  نبودند.  وفادار  اجدادشان   خداي  به   نسبت  
پادشاه   فول   اسرائيل ،  خداي  ٢٦پس   مي پرستيدند.  بود  برده   بين   از  را  آنها 
آشور را (كه  به  تغلت  فلاسر معروف  بود) برانگيخت  و او به  آن  سرزمين  
حمله  كرد و مردان  رئوبين ، جاد و نصف  قبيلة منسي را اسير نمود و آنها را 
به  حلح ، خابور، هارا و كنار نهر جوزان  برد كه  تا به  امروز در آنجا ساكن  

هستند.

٥: ١٨
اعد ١: ٣
٥: ١٨

اعد ١: ٣
٥: ١٩

توا ١: ٣١ ؛ ٥: ١٠
٥: ١٩

توا ١: ٣١ ؛ ٥: ١٠
٥: ٢٠

يوش  ١٠: ٤٢
٢توا ١٤: ١١ـ١٣

مز ٩: ١٠

٥: ٢٠
يوش  ١٠: ٤٢

٢توا ١٤: ١١ـ١٣
مز ٩: ١٠
٥: ٢٢

يوش  ٢٣: ١٠
٢پاد ١٧: ٦
٢توا ٣٢: ٨

٥: ٢٢
يوش  ٢٣: ١٠
٢پاد ١٧: ٦
٢توا ٣٢: ٨

٥: ٢٣
تث  ٣: ٩؛ ٤: ٤٨

٥: ٢٣
تث  ٣: ٩؛ ٤: ٤٨

٥: ٢٥
خرو ٣٤: ١٥
٢پاد ١٧: ٧

٥: ٢٥
خرو ٣٤: ١٥
٢پاد ١٧: ٧

٥: ٢٦
٢پاد ١٥: ١٩، ٢٩

٥: ٢٦
٢پاد ١٥: ١٩، ٢٩

١٠٢٠ اول  تواريخ  ٥ 

 
٥: ١٨ـ٢٢  سپاهيان  رئوبين ،  جاد،  و منسي  در جنگ  پيروز 
شدند، زيرا  بر خدا توکل  داشتند. اگر چه  آنها به عنوان  
سرباز از استعداد و مهارت  برخوردار بودند،  اما دعا کردند 
و از او هدايت  خواستند. توانايي هاي  ذاتي  و بالايي  که  
خدا به  ما مي دهد،  ابزارهايي  هستند که  بايد براي  او به کار 
خدا  به   ما  توکل   جايگزين   نبايد  هرگز  اما  شود،   گرفته  
گردد. وقتي  ما به جاي  توکل  به  خدا،  به  هوش ،  استعداد،  
و قوت  خود اتکا مي کنيم ،  راه  را براي  تکبر مي گشاييم . 
در مواجهه  با موقعيت هاي  دشوار،  در پي  اراده  خدا باشيد 
و هدايت  و قدرت  او را بطلبيد. مزمور ٢٠: ٧ مي فرمايد:  
«برخي  به  عرابه هاي  خود مي بالند و برخي  ديگر به  اسبهاي  

خويش ،  ولي  ما به  خداوند ،  خداي  خود فخر مي کنيم .»
٥: ٢٢  تبعيدي  که  اينجا به  آن  اشاره  شده  ،  اسارت  ده  قبيله  

شمالي  اسرائيل  در سال  ٧٢٢ ق .م . مي باشد. اين  قبايل  هرگز 
به  موطن  خود باز نگشتند. اين  ماجرا در ٢پادشاهان  ١٥: ٢٩ 

تا ١٧: ٤١ يافت  مي شود.
براي   رهبر،   و  جنگجو  به عنوان   مردان،  اين   ٥: ٢٤و٢٥  
شهرت   خود،   رهبري   قابليت هاي   و  بي نظير  مهارت هاي  
فوق العاده اي  در بين  مردم  به دست آورده  بودند، اما در 
در  را  خدا  آنها  بودند:   قابليت   مهم ترين   فاقد  خدا  نظر 
اولويت  زندگي  خود قرار نداده  بودند. شما اگر بکوشيد 
کرده   تعيين   جامعه   که   موفقيت   و  شهرت   معيارهاي   به  
واقعي   هدف   گرفتن   ناديده   خطر  در  يابيد،   دست   است   
قرار خواهيد گرفت ،  يعني  خشنودي  خدا و اطاعت  از او. 
در آخر،  فقط  خدا است  که  قلب  ما را مي آزمايد و مقام  

ما را تعيين  مي کند.



نسل  لاوي 

پسران  لاوي اينها بودند: ٦ 
جرشون ، قهات  و مراري.

٢پسران  قهات  اينها بودند:
عمرام ، يصهار، حبرون  و عزي ئيل .

به   داشت   پسر  چهار  هارون   بودند.  عمرام   فرزندان   مريم   و  موسي  ٣هارون ، 
نامهاي:

ناداب ، ابيهو، ايلعازار و ايتامار.
٤نسل  اليعازار به  ترتيب  اينها بودند:

فينحاس ، ابيشوع ، ٥بقي، عزي، ٦زرحيا، مرايوت ، ٧امريا، اخيطوب ، ٨صادوق ، 
اخيمعص ، ٩عزريا، يوحانان ، ١٠عزريا (عزريا كاهن  خانة خدا بود خانه اي كه  به  
دست  سليمان  در اورشليم  بنا شد.) ١١امريا، اخيطوب ، ١٢صادوق ، شلوم ، ١٣حلقيا، 
عزريا، سرايا و ١٤و١٥يهوصادق  (وقتي خداوند مردم  يهودا و اورشليم  را بدست  

نبوكدنصر اسير كرد، يهوصادق  هم  جزو اسرا بود.)
١٦چنانكه  قبلاً گفته  شد، جرشون ، قهات  و مراري پسران  لاوي بودند. ١٧لبني و 

شمعي پسران  جرشون  بودند. ١٨پسران  قهات ، عمرام ، يصهار، حبرون ، عزي ئيل  
بودند. ١٩محلي و موشي پسران  مراري بودند.

٢٠نسل  جرشون  به  ترتيب  اينها بودند: لبني، يحت ، زمه ، ٢١يوآخ ، عدو، زارح  
و ياتراي.

٢٢نسل  قهات  به  ترتيب  اينها بودند: عميناداب ، قورح ، اسير، ٢٣القانه ، ابي آساف ، 
اسير، ٢٤تحت ، اوري ئيل ، عزيا و شائول .

٢٥القانه  دو پسر داشت : عماساي و اخيموت . ٢٦نسل  اخيموت  به  ترتيب  اينها 
بودند: القانه ، صوفاي، نحت ، ٢٧الي آب ، يروحام ، القانه  و سموئيل .

٦: ١
پيدا ٤٦: ١١
خرو ٦: ١٦
اعد ٣: ١٧

٦: ١
پيدا ٤٦: ١١
خرو ٦: ١٦
اعد ٣: ١٧

٦: ٣
١توا ٢٣: ١٣

٦: ٣
١توا ٢٣: ١٣

٦: ٤
١توا ٩: ٢٠

٦: ٤
١توا ٩: ٢٠

٦: ١٩
١توا ٢٣: ٢١

٦: ١٩
١توا ٢٣: ٢١

٦: ٢٥
١سمو ١: ١

٦: ٢٥
١سمو ١: ١

اول  تواريخ  ٦  ١٠٢١

خدا در خيمه  عبادت    خدمت  به   براي   لاوي   ٦: ١  قبيله  
وقف  ٢٣ـ٢٦)  (١تواريخ   معبد  در  بعد  و  ٣و٤)،   (اعداد 
  ،(٦: ٣) بود  لاوي   نسل   از  که   هارون   شدند.  تقديس  و 
که   فرمود  مقرر  خدا  شد.  اسرائيل   اعظم   کاهن   اولين  
بقيه   باشند.  هارون   نسل   از  بايد  بعدي   کاهنان   تمامي  
مردان  خاندان  لاوي ،  به  کاهنان  در وظايف  متعدد خيمه  
به   خدا  کلام   تعليم   با  و  مي دادند،   ياري   معبد  يا  عبادت 
مردم  و تشويق  ايشان  براي  اطاعت  از آن ،  به  آنها کمک  

مي کردند.
٦: ٣  کساني  که  نام  آنها در اينجا آمده ،  در ماجراي  خروج  
نقش  اصلي  را ايفا کردند. ماجراي  هارون  در کتاب هاي  
خصوصيات   مي شود.  يافت   اعداد  و  لاويان ،   خروج ،  

شخصيتي  او در توضيحات  فصل  ٣٢ خروج  آمده است. 
اسرائيل   تاريخ   رهبران   و  انبيا  بزرگترين   از  يکي   موسي  
و  اعداد،   لاويان ،   خروج ،   کتاب هاي   در  او  ماجراي   بود. 
تثنيه  يافت  مي شود. خصوصيات  شخصيتي  او در توضيحات  
فصل  ١٦ خروج  آمده است. ماجراي  مريم ،  خواهر موسي ،  
در خـروج  فصل  ٢ ؛ ١٥: ٢٠و٢١ ؛ اعداد فصل  ١٢ ؛ ٢٠: ١، 
و خصوصيات  شخصيتي  او در توضيحات  فصل  ١٣ اعداد 
خدا  از  نااطاعتي   به خاطر  ابيهو  و  ناداب   مي شود.  يافت  
کاهن   العازار  هارون ،   از  بعد   .(١٠ (لاويان   شدند  کشته  
اعظم  بعدي  اسرائيل  شد (اعداد ٢٠: ٢٤ـ٢٨)،  و ايتامار در 
شکل گيري  مراسم  عبادتي  خيمه  عبادت  نقش  مهمي  ايفا 

کرد (اعداد ٤: ٢٨، ٣٣ ؛ ٧: ٨).



٢٨يوئيل  پسر ارشد سموئيل  و ابيا پسر دوم  او بود.
٢٩و٣٠نسل  مراري به  ترتيب  اينها بودند: محلي، لبني، شمعي، عزه ، شمعي، هجيا 

و عسايا.
٣١داود پادشاه  پس  از آنكه  صندوق  عهد را در عبادتگاه  قرار داد، افرادي را 
انتخاب  كرد تا مسئول  موسيقي عبادتگاه  باشند. ٣٢پيش  از آنكه  سليمان  خانة 
خداوند را در شهر اورشليم  بنا كند، اين  افراد به  ترتيب  در خيمة عبادت  اين  
خدمت  را انجام  مي دادند: ٣٣هيمان  رهبر گروه  از طايفة قهات  بود. نسب نامة او 
كه  از پدرش  يوئيل  به  جدش  يعقوب  مي رسيد عبارت  بود از: هيمان ، يوئيل ، 
عماساي،  مهت ،  القانه ،  ٣٥صوف ،  توح ،  الي ئيل ،  يروحام ،  ٣٤القانه ،  سموئيل ، 
٣٨يصهار،  قورح ،  ابي آساف ،  اسير،  ٣٧تحت ،  صفنيا،  عزريا،  يوئيل ،  ٣٦القانه ، 

قهات ، لاوي و يعقوب .
مي ايستاد.  او  راست   طرف   در  و  بود  او  دستيار  هيمان ،  خويشاوند  ٣٩آساف  
نسب  نامة آساف  كه  از پدرش  بركيا به  جدش  لاوي مي رسيد عبارت  بود از: 
آساف ، بركيا، شمعي، ٤٠ميكائيل ، بعسيا، ملكيا، ٤١اتني، زارح ، عدايا، ٤٢ايتان ، 

زمه ، شمعي، ٤٣يحت ، جرشون ، لاوي.
٤٤ايتان  دستيار ديگر هيمان  از طايفة مراري بود و در طرف  چپ  او مي ايستاد. 
نسب  نامة او كه  از قيشي به  جدش  لاوي مي رسيد عبارت  بود از: ايتان ، قيشي، 
عبدي، ملوک ، ٤٥حشبيا، امصيا، حلقيا، ٤٦امصي، باني، شامر، ٤٧محلي، موشي، 

مراري و لاوي.

٦: ٢٨
١سمو ٨: ٢

٦: ٢٨
١سمو ٨: ٢

٦: ٣١
٢سمو ٦: ١٧

١توا ١٥: ١٦، ٢٧ ؛ ١٦: ٤ـ٦ ؛
٢٥: ١

٦: ٣١
٢سمو ٦: ١٧

١توا ١٥: ١٦، ٢٧ ؛ ١٦: ٤ـ٦ ؛
٢٥: ١

١٠٢٢ اول  تواريخ  ٦ 

٦: ٢٨  وقتي  سموئيل  رهبر و سخنگوي  خدا شد،  اسرائيل   
بر لبه  پرتگاه  قرار داشت . چند فصل  آخر کتاب  داوران  
نتيجه   که   قوم   سقوط   و  اخلاقي   فساد  از  روشني   تصوير 
همان  فساد بود،  ارائه  مي دهد. اما سموئيل  به  کمک  خدا،  
تقريباً به  تنهايي  قوم  را از نابودي  نجات  داد و جان  تازه اي  
داد  نشان   مردم   به   او  بخشيد.  اسرائيل   روحاني   حيات   به  
که  همگي  به طور مشترک  بايد به  خدا ايمان  داشته  باشند 
و هر قومي  که  به  او متکي  باشد،  اهداف  حقيقي  خود را 
خواهد يافت  و به  آنها خواهد رسيد؛ بدينسان  او ايشان  را 
و  سموئيل ،   ماجراي   بقيه   از  آگاهي   براي   ساخت .  متحد 
براي  اطلاع  از اينکه  او چگونه  قوانين  حکومت  بر قوم  را 
بر اساس  اصول  روحاني  وضع  کرد،  کتاب  اول  سموئيل  را 
بخوانيد. خصوصيات  شخصيتي  او در توضيحات  فصل  ٨ از 

کتاب  اول  سموئيل  يافت  مي شود.
٦: ٣١  داود پادشاه  براي  وارد کردن  موسيقي  در عبادت ،  
کارهاي  زيادي  انجام  داد. او گروه  موسيقي  و گروه  سرود 
ايجاد کرد تا به طور مرتب  در معبد انجام  وظيفه  کنند (٢٥). 

در  که   مهارتي   به خاطر  بود،   جواني   پسر  داود  که   زماني  
پادشاه   شائول   دربار   در  خدمت  به   داشت ،   چنگ    نواختن 
پذيرفته  شده  بود (١سموئيل  ١٦: ١٥ـ٢٣). او بسياري  از اشعار 

کتاب  مزامير را نيز نوشت .
٦: ٣١و٣٢  بنايان  و صنعتگران ،  ساختمان  معبد را ساخته  
بودند،  و وظايف  مراقبت  از آن  به  کاهنان  و لاويان  سپرده  
مردم ،   از  ديگري   گروه   خدمت   زمان   حالا  و  بود.  شده  
خدا  براي   را  خود  مهارت هاي   که   بود  سرايندگان   يعني  
به کار بگيرند. در اينجا به  نام  برخي  از سرايندگان  اشاره  
شده  است . براي  اينکه  جاي  مهمي  در بدن  ايمانداران  داشته  
باشيد،  حتماً نبايد خدا خدمت  خاصي  را براي  شما مقرر 
به   که   کاهنان   دستياران   صنعتگران ،   بنايان ،   باشد.  کرده  
اجراي  مراسم  عبادتي  کمک  مي کردند،  گروه  نوازندگان ،  
ارائه   چشمگيري   کمکهاي   همگي   سرايندگان ،   گروه   و 
دادند. خدا مجموعه  منحصربه فردي  از مهارت ها را به  شما 
داده  است . از آنها براي  خدمت  به  او در کليسايش  استفاده  

کنيد.



٤٨ساير خدمات  خيمة عبادت  بعهدة لاويان  ديگر بود. ٤٩ولي خدمات  زير بعهدة 
هارون  و نسل  او بود: تقديم  هداياي سوختني، سوزاندن  بخور، تمام  وظايف  
مربوط  به  قدس  الاقداس  و تقديم  قرباني ها براي كفارة گناهان  بني اسرائيل . 
آنها تمام  اين  خدمات  را طبق  دستورات  موسي خدمتگزار خدا انجام  مي دادند.

زرحيا،  عزي،  ٥١بقي،  ابيشوع ،  فينحاس ،  العازار،  بودند:  اينها  هارون   ٥٠نسل  
٥٢مرايوت ، امريا، اخيطوب ، ٥٣صادوق  و اخيمعص .

٥٤و٥٥طايفة قهات  كه  از نسل  هارون  بودند، نخستين  گروهي بودند كه  قرعه  
به  نامشان  درآمد و شهر حبرون  در سرزمين  يهودا با چراگاه هاي اطرافش  به  
ايشان  داده  شد. ٥٦(مزارع  و روستاهاي اطراف  آن  قبلاً به  كاليب  پسر يفنه  به  

ملكيت  داده  شده  بود.)
نيز  شهرها  اين   بود،  پناهگاه   شهرهاي  از  كه   حبرون   شهر  بر  ٥٧و٥٨و٥٩علاوه  
با چراگاه هاي اطرافش  به  نسل  هارون  داده  شد: لبنه ، يتير، اشتموع ، حيلين ، 
دبير، عاشان  و بيت شمس . ٦٠از طرف  قبيلة بنيامين  نيز شهرهاي جبع ، علمت  
و عناتوت  با چراگاه هاي اطرافشان  به  ايشان  داده  شد. پس  جمعاً سيزده  شهر 
به  طايفه  قهات  داده  شد. ٦١همچنين  براي بقية طايفة قهات  ده  شهر در سرزمين  

غربي قبيلة منسي به  قيد قرعه  تعيين  شد.
٦٢خاندانهاي طايفة جرشون  سيزده  شهر به  قيد قرعه  از قبيله هاي يساكار، اشير، 

نفتالي و نصف  قبيله  منسي در باشان  دريافت  نمودند.

٦: ٤٩
خرو ٢٩: ٣٣و٣٤

٦: ٤٩
خرو ٢٩: ٣٣و٣٤

٦: ٥٠
١توا ٦: ٤ـ٨

٦: ٥٠
١توا ٦: ٤ـ٨

٦: ٥٤
يوش  ٢١: ٤و١٠

٦: ٥٥ـ٥٧
يوش  ١٤: ١٣ ؛ ١٥: ١٣ ؛

٢١: ١٣و١٩

٦: ٥٤
يوش  ٢١: ٤و١٠

٦: ٥٥ـ٥٧
يوش  ١٤: ١٣ ؛ ١٥: ١٣ ؛

٢١: ١٣و١٩

٦: ٥٨
اعد ٣٥: ٦

تث   ٤: ٤١؛ ١٩: ٢
يوش  ٢٠: ٢

٦: ٥٨
اعد ٣٥: ٦

تث   ٤: ٤١؛ ١٩: ٢
يوش  ٢٠: ٢

٦: ٦١
يوش  ٢١: ٥

١توا ٦: ٦٦-٧٠

٦: ٦١
يوش  ٢١: ٥

١توا ٦: ٦٦-٧٠

اول  تواريخ  ٦  ١٠٢٣

٦: ٤٩  هارون  و نسل  او فراميني  را که  خدا در مورد عبادت   
از طريق  موسي  داده  بود،  دقيق  و موبه مو اجرا کردند. آنها 
فقط  به  فراميني  عمل  نکردند که  اطاعت  از آنها مطابق  ميل  
ايشان  بود. دقت  کنيد که  وقتي  جزئيات  مهم  مربوط  به  
طريقه  حمل  صندوق  عهد ناديده  گرفته  شد،  چه  اتفاقي  بر 
سر عُزا افتاد (١تواريخ  ١٣: ٦ـ١٠). ما نبايد به طور گزينشي  
و دلبخواهي  از خدا اطاعت  کنيم ،  يعني  نبايد به  برخي  از 
خدا  کلام   بگيريم .  ناديده   را  برخي   و  کنيم   عمل   فرامين  
فقط  صاحب  اختيار قسمت هايي  از زندگي  که  خود تعيين  

مي کنيم   نيست ،  بلکه  بر تمام  جوانب  آن  حاکميت  دارد.
٦: ٤٩  براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  کاهنان ،  نگاه  

کنيد به  توضيحات  مربوط  به  لاويان  ٨: ١.
اسرائيل ،   بني   قبايل   ساير  خلاف   بر  لاوي   قبيله     ٦: ٥٤
بلکه   نبرد.  ميراث   به   را  موعود  سرزمين   از  بخشي   هيچ  
لاويان  موظف  بودند در سراسر کشور پخش  شوند تا به  
همه  قبايل  در امر عبادت  خدا کمک  کنند. از اين  رو،  در 
بخشهايي  که  به  ساير قبايل  اختصاص  يافته  بود،  شهرها يا 

مزارعي  به  لاويان  داده  شد (يوشع  ١٣: ١٤ ؛ ٢١).
٦: ٥٨  خدا به  اسرائيلي ها گفته  بود که  وقتي  وارد سرزمين  

موعود شدند،  شهرهايي  را به  شهرهاي  پناهگاه  تخصيص  
دهند (اعداد ٣٥). هدف  از ايجاد شهرهاي  پناهگاه ،  تأمين  
جاي  امن  براي  کساني  بود که  به طور غير عمد مرتکب  
قتل  مي شدند. زماني  که  خدا اين  حکم  را داد،  شايد اهميت  
وارد  حتي   اسرائيلي ها  زيرا  نبود،   محسوس   چندان   آن  
به   دستوراتي   خدا  گاه  بودند.  نشده   هم   موعود  سرزمين  
به   که   نمي کنيم   احساس   لحظه   همان   در  که   مي دهد  ما 
اهميت   به   مي توانيم   بعداً  اما  مي شوند.  مربوط   ما  زندگي  
از  برخي   که   مي کنيم   فکر  اگر  ببريم .  پي   دستورها  آن  
درس هاي  کتاب مقدس  در حال  حاضر به  زندگي  ما مربوط  
نمي گردد،  اين  دليل  نمي شود که  آنها را کنار بگذاريم . 
اطاعت  از خدا در زمان  حال  ممکن  است  فراهم کننده  راه  

گريزي  در زمان  آينده  باشد.
٦: ٦١  اسرائيلي ها قرعه  مي انداختند تا تصميم گيري،  بدون  
دخالت  انسان  و در دست  خدا باشد. قرعه کشي  مانند تاس  
ريختن  يا اشَکال  ديگر قرعه  ريختن  صورت  مي گرفت . 
قرعه کشي  فقط  بعد از گرفتن  هدايت  خدا در دعا انجام  
مي گرفت  (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  قرعه کشي ،  

نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  يوشع  ١٨: ٨).



٦٣از طرف  قبايل  رئوبين ، جاد و زبولون  دوازده  شهر به  قيد قرعه  به  خاندانهاي 
مراري داده  شد.

٦٤به  اين  ترتيب  بني اسرائيل  اين  شهرها را با چراگاه هاي اطرافشان  به  لاويان  
به   قرعه   قيد  به   و بنيامين  نيز  شمعون   يهودا،  اهدايي قبيلة  دادند. ٦٥شهرهاي 

ايشان  داده  شد.
٦٦-٦٩قبيلة افرايم  اين  شهرها و چراگاه هاي اطراف  آنها رابه  خاندانهاي طايفة قهات  
داد: شكيم  (يكي از شهرهاي پناهگاه  كه  در كوهستان  افرايم  واقع  بود)، جازر، 
يقمعام ، بيت  حورون ، ايلون  و جت  رمون . ٧٠از سرزمين  غربي قبيلة منسي، دو شهر 

عانير و بلعام  با چراگاه هاي اطراف  آنها به  خاندانهاي ديگر قهات  داده  شد.
٧١شهرهاي زير با چراگاه هاي اطرافشان  به  خاندانهاي طايفة جرشون  داده  شد: 
و  باشان   زمين   در  جولان   شهرهاي  منسي:  قبيلة  شرقي  سرزمين   طرف   از 

عشتاروت ؛
٧٢از قبيلة يساكار: قادش ، دابره ، ٧٣راموت ، عانيم ؛

٧٤از قبيلة اشير: مش آل ، عبدون ، ٧٥حقوق ، رحوب ؛
٧٦از قبيلة نفتالي: قادش  در جليل ، حمون  و قريتايم .

٧٧شهرهاي زير با چراگاه هاي اطرافشان  به  خاندانهاي طايفة مراري داده  شد:
٧٨و٧٩از قبيلة زبولون : رمونو و تابور؛ از قبيلة رئوبين  در شرق  رود اردن  مقابل  

شهر اريحا: باصر در بيابان ، يهصه ، قديموت  و ميفعت ؛
٨٠از قبيلة جاد: راموت  در ناحية جلعاد، محنايم ، ٨١حشبون  و يعزير. 

نسل  يساکار

پسران  يساكار: تولاع ، فوه ، ياشوب ، شمرون . ٧ 
٢پسران  تولاع  كه  هر يک از آنها رئيس  يک طايفه  بود:

عزي، رفايا، يري ئيل ، يحماي، يبسام  و سموئيل .
در زمان  داود پادشاه ، تعداد كل  مردان  جنگي اين  طايفه ها ٦٠٠ر٢٢ نفر بود.

٣يزرحيا پسر عزي بود. يزرحيا و چهار پسرش  به  نامهاي ميكائيل ، عوبديا، 
زيادي  پسران   و  زنان   ٤آنها  بودند.  طايفه اي  رئيس   يک  هر  يشيا،  و  يوئيل  
داشتند بطوريكه  توانستند ٠٠٠ر٣٦ مرد براي خدمت  سربازي بفرستند. ٥تعداد 
كل  مرداني كه  از قبيلة يساكار براي خدمت  سربازي آمادگي داشتند ٠٠٠ر٨٧ 

جنگجوي زبده  بود كه  نام  تمام  آنها در نسب  نامه  نوشته  شد.

نسل  بنيامين 
٦پسران  بنيامين  اينها بودند: بالع ، باكر و يدي ئيل .

رئيس   نفر  پنج   اين   عيري.  يريموت ،  عزي ئيل ،  عزي،  اصبون ،  بالع :  ٧پسران  
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٢سمو ٢٤: ١ـ٩

١توا ٢١: ١

٧: ١
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طايفه  بودند. تعداد سربازان  اين  طوايف  به  ٠٣٤ر٢٢ نفر مي رسيد كه  نام  آنها 
در نسب  نامه  نوشته  شد.

ابيا،  يريموت ،  عمري،  اليوعيناي،  اليعازار،  يوعاش ،  زميره ،  باكر:  ٨پسران  
عناتوت  و علمت . ٩تعداد سربازان  اين  طايفه  به  ٢٠٠ر٢٠ نفر مي رسيد كه  نام  

آنها همراه  نام  رؤساي طوايف  در نسب  نامه  ثبت  شد.
ايهود،  بنيامين ،  يعيش ،  بودند:  اينها  بلهان   پسران   بود.  يديع ئيل   پسر  ١٠بلهان  

كنعنه ، زيتان ، ترشيش  و اخيشاحر.
داشتند.  جنگي  مرد  ٢٠٠ر١٧  كه   بودند  يديع ئيل   طوايف   رؤساي  ١١اينها 

١٢شوفي ها و حوفي ها از نسل  عير بودند و حوشي ها از نسل  احير.

نسل  نفتالي 
كنيز  نوه هاي بلهه ،  شلوم . (اينها  و  يصر  جوني،  يحصي ئيل ،  نفتالي:  ١٣پسران  

يعقوب  بودند.)

نسل  منسي 
١٤پسران  منسي كه  از كنيز او كه  ارامي بود، بدنيا آمدند، اسرئيل  و ماخير (پدر 
جلعاد) بودند. ١٥ماخير از ميان  شوفي ها و حوفي ها براي خود زن  گرفت . او 

خواهري به  نام  معكه  داشت .
صلفحاد يكي ديگر از فرزندان  منسي بود كه  فقط  چند دختر داشت .

فارش   را  او  نام   و  زاييد  پسري  داشت   نام   معكه   هم   او  كه   ماخير  ١٦زن  
داشتند.  نام   راقم   و  اولام   پسرانش   و  بود  شارش   برادرش   اسم   گذاشتند. 
١٧بدان  پسر اولام  بود. اينها پسران  جلعاد، نوه هاي ماخير و نبيره هاي منسي 

بودند.
ابيعزر  ايشهود،  نامهاي:  به   آورد  بدنيا  پسر  سه   جلعاد)  (خواهر  ١٨همولكه  

ومحله .
١٩اخيان ، شكيم ، لقحي، انيعام  پسران  شميداع  بودند.

نسل  افرايم 
٢٠و٢١نسل  افرايم  به  ترتيب  عبارت  بودند از: شوتالح ، بارد، تحت ، العادا، تحت ، 

زاباد، شوتالح ، عازر و العاد.
العاد و عازر قصد داشتند گله هاي جتي ها را كه  در آن  سرزمين  ساكن  بودند 
افرايم   ٢٢پدرشان   شدند.  كشته   آنجا  روستايي هاي  بدست   ولي  كنند،  غارت  
مدت  زيادي براي آنها ماتم  گرفت  و اقوامش  به  دلداري او آمدند. ٢٣پس  از 
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آن ، زن  افرايم  حامله  شده  پسري زاييد و به  ياد آن  مصيبت  نام  او را بريعه  
(يعني «فاجعه ») گذاشتند.

٢٤نام  دختر افرايم ، شيره  بود. شيره ، بيت  حورون  پايين  و بالا و اوزين  شيره  
را بنا كرد.

٢٥افرايم  پسر ديگري داشت  به  نام  رافح  كه  نسل  او عبارت  بودند از:
راشف ، تالح ، تاحن ، ٢٦لعدان ، عميهود، اليشمع ، ٢٧نون  و يهوشوع .

روستاهاي  و  بيت ئيل   شامل   مي كردند  زندگي  آن   در  آنها  كه   ٢٨ناحيه اي 
اطرافش  بود كه  از طرف  شرق  تا نعران  و از سمت  غرب  تا جازر و روستاهاي 
حوالي آن  امتداد مي يافت . شهرهاي ديگر اين  ناحيه  شكيم  و ايه  با دهكده هاي 

اطراف  آنها بودند.
٢٩قبيلة منسي كه  از نسل  يوسف  پسر يعقوب  بودند، شهرهاي زير و نواحي 

اطراف  آنها را در اختيار داشتند: بيت شان ، تعناک ، مجدو و دُر.

نسل  اشير
٣٠پسران  اشير عبارت  بودند از: يمنه ، يشوه ، يشوي و بريعه . اشير دختري به  

نام  سارح  نيز داشت .
٣١پسران  بريعه  عبارت  بودند از: حابر و ملكي ئيل  (پدر برزاوت ).

٣٢پسران  حابر عبارت  بودند از: يفليط ، شومير و حوتام . حابر دختري به  نام  
شوعا نيز داشت .

٣٣پسران  يفليط  عبارت  بودند از: فاسک ، بمهال  و عشوت .
٣٤پسران  شومير برادر يفليط  اينها بودند:

روهجه ، يحبه  و ارام .
٣٥پسران  برادر او هيلام  عبارت  بودند از: صوفح ، يمناع ، شالش  و عامال .

٣٦پسران  صوفح  عبارت  بودند از: سوح ، حرنفر، شوعال ، بيري، يمره ، ٣٧باصر، 
هود، شما، شلشه ، يتران  و بئيرا.

٣٨پسران  يتر  عبارت  بودند از: يفنه ، فسفا و آرا.
٣٩پسران  علا عبارت  بودند از: آرح ، حني ئيل  و رصيا.

و  آزموده   كار  جنگاوراني  بودند،  طايفه ها  سران   كه   اشير  فرزندان   ٤٠همة 
در  كه   طايفه   اين   جنگي  مردان   تعداد  مي شدند.  محسوب   برجسته   رهبراني 

نسب  نامه  ثبت  گرديد ٠٠٠ر٢٦ نفر بود.
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١٠٢٦ اول  تواريخ  ٧ 

بود   اسرائيل   بزرگ   رهبران   از  يکي   يوشع   ٧: ٢٥ـ٢٧  
کرد.  رهبري   و  هدايت   موعود  سرزمين   به   را  قوم   که  

ماجراي  يوشع  در کتاب  يوشع  نقل  شده  است . خصوصيات  
شخصيتي  او در توضيحات  فصل  ١ يوشع  يافت  مي شود.



نسل  بنيامين 

فرزندان  بنيامين  به  ترتيب  سن  اينها بودند: بالع ، اشبيل ، اخرخ ، ٢نوحه   ٨ 
و رافا.

٥جيرا،  اخوخ ،  نعمان ،  ٤ابيشوع ،  ابيهود،  جيرا،  ادار،  بودند:  اينها  بالع   ٣پسران  
شفوفان  و حورام .

٦و٧پسران  احود اينها بودند: نعمان ، اخيا و جيرا. اينها رؤساي طوايفي بودند كه  
در جبع  زندگي مي كردند، اما در جنگ  اسير شده  به  مناحت  تبعيد شدند. جيرا 

(پدر عزا و اخيحود) ايشان  را در اين  تبعيد رهبري كرد.
٨و٩و١٠شحرايم  زنان  خود حوشيم  و بعرا را طلاق  داد، ولي از زن  جديد خود 

خوداش  در سرزمين  موآب  صاحب  فرزنداني به  اسامي زير شد:
رؤساي  پسران   اين   تمام   مرمه .  و  شكيا  يعوص ،  ملكام ،  ميشا،  ظبيا،  يوباب ، 

طوايف  شدند.
١١حوشيم ، زن  سابق  شحرايم ، ابيطوب  و الفعل  را برايش  زاييده  بود.

١٢پسران  الفعل  عبارت  بودند از: عابر، مشعام  و شامد. (شامد شهرهاي اونو و 
لود و روستاهاي اطراف  آنها را بنا كرد.)

١٣پسران  ديگر او بريعه  و شامع ، رؤساي طايفه هايي بودند كه  در ايلون  زندگي 
مي كردند. آنها ساكنان  جت  را بيرون  راندند.

١٤و١٥و١٦پسران  بريعه  اينها بودند: اخيو، شاشق ، يريموت ، زبديا، عارد، عادر، 
ميكائيل ، يشفه  و يوخا.

١٧و١٨افراد زير هم  پسران  الفعل  بودند: زبديا، مشلام ، حزقي، حابر، يشمراي، 
يزلياه  و يوباب .

١٩و٢٠و٢١پسران  شمعي: يعقيم ، زكري، زبدي، اليعيناي، صلتاي، ايلي ئيل ، ادايا، 
برايا و شمرت .

٢٢-٢٥پسران  شاشق : يشفان ، عابر، ايلي ئيل ، عبدون ، زكري، حانان ، حننيا، عيلام ، 
عنتوتيا، يفديا و فنوئيل .

٢٦پسران  يرحام : شمشراي، شحريا، عتليا، ٢٧يعرشيا، ايليا و زكري.
٢٨اينها رؤساي طوايفي بودند كه  در اورشليم  زندگي مي كردند.

٢٩يعي ئيل ، شهر جبعون  را بنا كرد و در آنجا ساكن  شد. نام  زن  او معكه  بود. 

٨: ١
پيدا ٤٦: ٢١
١توا ٧: ٦ـ١٢

٨: ١
پيدا ٤٦: ٢١
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٨: ٢٩
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٨: ٢٩
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اول  تواريخ  ٨  ١٠٢٧

٨: ٨ـ١٠  در عهدعتيق  گاه به  طلاق  و چند همسري  اشاره   
شده ،  بدون  آنکه  انتقادي  از آن  شود. اين  بدان  معنا نيست  
٢: ١٥و١٦  ملاکي   مي گيرد.  سرسري   را  طلاق   خدا  که  
مي فرمايد:  «پس  مواظب  باشيد که  به  همسر خود خيانت  
طلاق   از  من   مي فرمايد:   اسرائيل   خداي   خداوند،   نکنيد. 
در  طلاق   گرچه   که   کرد  تشريح   مسيح   دارم .»  نفرت  

نبود:  «موسي   اين   خدا  اوليه   اراده   اما  بود،   جايز  گذشته 
چنين  گفت  زيرا مي دانست  شما چقدر سنگدل  و بي رحم  
هستيد. اما اين  چيزي  نبود که  خداوند در آغاز خلقت  در 
نظر داشت » (متي  ١٩: ٨). تصور نکنيد که  هر کاري  که  
در جاهاي  مختلف  در کتاب مقدس  به  آن  اشاره  شده  اما 

محکوم  نشده  است ،  مورد تأييد قرار دارد.



٣٠پسر ارشد او عبدون  نام  داشت  و پسران  ديگرش  عبارت  بودند از: صور، 
قيس ، بعل ، ناداب ، ٣١جدور، اخيو، زاكر ٣٢و مقلوت  پدر شماه .
تمام  اين  خانواده ها با هم  در شهر اورشليم  زندگي مي كردند.

٣٣نير پدر قيس ، و قيس  پدر شائول  بود.
يهوناتان ، ملكيشوع ، ابيناداب  و اشبعل  پسران  شائول  بودند.

٣٤مفيبوشت  پسر يوناتان  و ميكا پسر مفيبوشت  بود.
٣٥پسران  ميكا: فيتون ، مالک ، تاريع ، آحاز.

٣٦آحاز پدر يهوعده ، و يهوعده  پدر علمت  و عزموت  و زمري بود. زمري پدر 
موصا بود.

٣٧موصا پدر بنعا، بنعا پدر رافه ، رافه  پدر العاسه  و العاسه  پدر آصيل  بود.
٣٨آصيل  شش  پسر داشت : عزريقام ، بكرو، اسماعيل ، شعريا، عوبديا و حانان .

٣٩عيشق  برادر آصيل  سه  پسرداشت : اولام ، يعوش  و اليفلط .
٤٠پسران  اولام  جنگاوراني شجاع  و تيراندازاني ماهر بودند. اين  مردان  ١٥٠ پسر 

و نوه  داشتند، و همه  از قبيلة بنيامين  بودند.

٣ـ يهودياني  که  از تبعيد در بابل  بازگشتند

اصل  و نسب  تمام  اسرائيلي ها در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل »  ٩ 
نوشته  شد.

مردم  يهودا بسبب  بت پرستي به  بابل  تبعيد شدند. ٢نخستين  گروهي كه  از تبعيد 
بازگشتند و در شهرهاي قبلي خود ساكن  شدند، شامل  خاندانهايي از قبايل  
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١٠٢٨ اول  تواريخ  ٩،٨ 

متناقضي    زندگي   اسرائيل ،   پادشاه   اولين   شائول ،     ٨: ٣٣
خصوصيات   و  ٩ـ٣١،   ١سموئيل   در  او  ماجراي   داشت . 
شخصيتي اش  در توضيحات  مربوط  به  فصل  ١٣ از کتاب  
اول  سموئيل  يافت  مي شود. يوناتان ،  پسر شائول ،  درست  
در نقطه  مقابل  پدرش  بود. با آنکه  او وارث  برحق  تاج  
و تخت  بود،  اما تشخيص  داد که  داود،  همان کسي است 
که خدا براي  پادشاهي  بر اسرائيل  بر گزيده است . يوناتان  
داود  به   حتي   و  شد  او  دوست   داود،   به   حسادت   به جاي  
او،   قتل   براي   شائول   قصدهاي   سوء  از  تا  کرد  کمک  
شده   نقل   ١٤ـ٣١  ١سموئيل   در  يوناتان   ماجراي   بگريزد. 
است . خصوصيات  شخصيتي  او در توضيحات  فصل  ٢١ از 

کتاب  ١سموئيل  يافت  مي شود.
٩: ١  از نظر ترتيب  تاريخي ،  اين  فصل  مي توانست  در پايان  
تبعيدي هايي   نام   به   زيرا  بگيرد،  قرار  تواريخ   دوم   کتاب  
اشاره  مي کند که  از اسارت  در بابل  باز گشتند. نويسنده  
کتاب  تواريخ  اين  فصل  را در اينجا گنجانده  تا نشان  دهد 
قوم  در زمان  او و نياز ايشان به  اطاعت  از خدا همچون 

يک ملت،  براي  او اهميت  ويژه اي  دارد. اطاعت  از خدا 
درست  همان  چيزي  بود که  باعث  شده  بود اسرائيلي ها به  

قومي  بزرگ  تبديل  شوند.
٩: ١  عواقب  بت پرستي  گريبانگير تمام  قوم  يهودا شد. 
بت پرستي  صرفاً سجده  کردن  در مقابل  مجسمه هاي  چوبي  
يا سنگي  نيست ؛ اهميت  بيشتر دادن  به  هر چيزي  به  غير 
يا  شهرت ،   پول ،   ثروت ،   نظير  است ،   بت پرستي   خدا،   از 
تحسين .  درخور  نيکوکاري  يا  خوب   دوست   يک   حتي  
با آنکه  همه  در يهودا بت پرست  نبودند،  اما همه  قوم  به  
اسارت  برده  شدند. گناه  عده اي ،  بر همه  اثر گذاشت . حتي  
اگر ما در گناهي  که  عموميت  دارد سهيم  نباشيم ،  اما باز از 
کساني  که  مرتکب  آن  مي شوند،  تأثير خواهيم  پذيرفت . 
نمي شوم .»  گناه   اين   بگوييم :  «مرتکب   که   نيست   کافي  
ما بايد علناً مخالفت  خود را با گناهان  اجتماع  خود بيان  

داريم .
٩: ٢  فقط  دو قبيله  از ١٢ قبيله  اسرائيل  از تبعيد باز گشتند،  

يعني  يهودا و بنيامين  (عزرا ١: ٥).



اسرائيل ، كاهنان ، لاويان  و خدمتگزاران  خانة خدا بودند. ٣از قبيله هاي يهودا، 
بنيامين ، افرايم  و منسي عده اي به  اورشليم  بازگشتند تا در آنجا ساكن  شوند.

٤و٥و٦از قبيلة يهودا خاندانهاي زير كه  جمعاً ٦٩٠ نفر بودند در اورشليم  سكونت  
گزيدند:

خاندان  عوتاي (عوتاي پسر عميهود، عميهود پسر عمري، عمري پسر امري، 
امري پسر باني بود) از طايفه  فارص  (فارص  پسر يهودا بود)؛
خاندان  عسايا (عسايا پسر ارشد شيلون  بود) از طايفة شيلون ؛

خاندان  يعوئيل  از طايفة زارح .
٧و٨و٩از قبيلة بنيامين  خاندانهاي زير كه  جمع  ٩٥٦ نفر بودند در اورشليم  سكونت  

گزيدند:
خاندان  سلو (سلو پسر مشلام  نوة هودويا نبيرة هسنوآه  بود)؛

خاندان  يبنيا (يبنيا پسر يروحام  بود)؛
خاندان  ايله  (ايله  پسر عزي و نوة مكري بود)؛

خاندان  مشلام  (مشلام  پسر شفطيا نوة رعوئيل  و نبيرة يبنيا بود).
١٠و١١كاهناني كه  در اورشليم  ساكن  شدند، اينها بودند:

يدعيا، يهوياريب ، ياكين  و عزريا (پسر حلقيا، حلقيا پسر مشلام ، مشلام  پسر 
صادوق ، صادوق  پسر مرايوت ، مرايوت  پسر اخيطوب ). عزريا سرپرست  خانة 

خدا بود.
١٢يكي ديگر از كاهنان  عدايا نام  داشت . (عدايا پسر يروحام ، يروحام  پسر 

فشحور، فشحور پسر ملكيا بود.)
كاهن  ديگر معساي بود. (معساي پسر عدي ئيل ، عدي ئيل  پسر يحزيره ، يحزيره  

پسر مشلام ، مشلام  پسر مشليميت ، مشليميت  پسر امير بود.)
١٣اين  كاهنان  و خاندانهايشان  جمعاً ١٧٦٠ نفر مي شدند. همگي ايشان  شايستگي 

خدمت  در خانه  خدا را داشتند.
١٤و١٥و١٦لاوياني كه  در اورشليم  ساكن  شدند عبارت  بودند از:

شمعيا (پسر حشوب ، نوه  عزريقام  و نبيرة حشبيا كه  از طايفة مراري بود):
بقبقر؛ حارش ؛ جلال ؛

متنيا (پسر ميكا، نوه  زكري و نبيرة آساف )؛
عوبديا (پسر شمعيا، نوة جلال  و نبيرة يدوتون )؛

برخيا (پسر آسا و نوة القانه  كه  در ناحية نطوفاتيان  ساكن  بود).

٩: ٩
نح  ١١: ٨

٩: ٩
نح  ١١: ٨

٩: ١٠
نح  ١١: ١٠ـ١٤

ار ٢٠: ١

٩: ١٠
نح  ١١: ١٠ـ١٤

ار ٢٠: ١

٩: ١٤
نح  ١١: ١٥ـ١٩

٩: ١٤
نح  ١١: ١٥ـ١٩

اول  تواريخ  ٩  ١٠٢٩

٩: ١٠و١١  وقتي  ما به  خدمت خدا فکر مي کنيم ،  معمولاً  
ساير  و  سرودخواني ،   تعليم ،   موعظه ،   همچون   خدماتي  
سمت هاي  مشخص  رهبري  به  ذهن  ما مي رسد. اما عزريا 

سرپرست  معبد بود،  و از بين  ساير اشخاص  که  سمت هاي  
مهم تري  داشتند،  فقط  به  او اشاره  شده  است . هر سمتي  که  

در کليسا داريد،  براي  خدا حائز اهميت  است .



١٧و١٨نگهباناني كه  در اورشليم  ساكن  شدند عبارت  بودند از:
شلوم  (رئيس  نگهبانان )، عقوب ، طلمون  و اخيمان  كه  همه  لاوي بودند. ايشان  
هنوز مسئول  نگهباني دروازة شرقي كاخ  سلطنتي هستند. ١٩نسل  شلوم  از قوري 
و ابياساف  به  قورح  مي رسيد. شلوم  و خويشاوندان  نزديكش  كه  از نسل  قورح  
بودند جلو دروازة خانة خدا نگهباني مي دادند، درست  همانطور كه  اجدادشان  
مسئول  نگهباني در ورودي خيمة عبادت  بودند. ٢٠در آن  زمان  فينحاس  پسر 
العازار، بركار آنها نظارت  مي كرد و خداوند با او بود. ٢١زكريا پسر مشلميا 

مسئول  نگهباني در ورودي خيمه  عبادت  بود.
٢٢تعداد نگهبانان  ٢١٢ نفر بود. آنها مطابق  نسب  نامه هايشان  از روستاها انتخاب  
شدند. اجداد آنها بوسيلة داود پادشاه  و سموئيل  نبي به  اين  سمت  تعيين  شده  بودند. 
٢٣مسئوليت  نگهباني دروازه هاي خانة خداوند بعهدة آنها و فرزندانشان  گذاشته  شده  
بود. ٢٤اين  نگهبانان  در چهار طرف  خانة خداوند شرق  و غرب ، شمال  و جنوب  
مستقر شدند. ٢٥خويشاوندان  ايشان  كه  در روستاها بودند هر چند وقت  يكبار براي 
يک هفته  بجاي آنها نگهباني مي دادند. ٢٦رياست  نگهبانان  را چهار لاوي بعهده  
داشتند كه  شغل هايشان  بسيار حساس  بود. آنها مسئوليت  اطاقها و خزانه هاي خانه  

٩: ١٧
حز ٤٦: ١و٢

٩: ١٧
حز ٤٦: ١و٢

٩: ٢٠
اعد ٢٥: ٧ـ١٣

٩: ٢٠
اعد ٢٥: ٧ـ١٣

٩: ٢١
١توا ٢٦: ٢، ١٤

٩: ٢١
١توا ٢٦: ٢، ١٤

٩: ٢٢
١توا ٢٦: ١

٢توا ٣١: ١٥و١٨

٩: ٢٢
١توا ٢٦: ١

٢توا ٣١: ١٥و١٨

٩: ٢٥
٢پاد ١١: ٥و٧

٢توا ٢٣: ٨

٩: ٢٥
٢پاد ١١: ٥و٧

٢توا ٢٣: ٨

١٠٣٠ اول  تواريخ  ٩ 

 
٩: ١٧و١٨  نگهبانان  از چهار ورودي  اصلي  معبد محافظت  
کساني   روي   به   را  دروازه ها  صبح   روز  هر  و  مي کردند 
که  مي خواستند براي  عبادت  وارد معبد شوند،  مي گشودند. 
به علاوه ،  آنها ساير کارهاي  روزانه  را نيز  انجام  مي دادند 
تا معبد بي وقفه  به  کار خود ادامه  دهد؛ آنها معبد را تميز 
و  مي ساختند،   آماده   تقديم   براي   را  قرباني ها  مي کردند،  
بر  مي شد،   هديه   معبد  به   که   را  نقدي   هداياي   مسؤوليت  

عهده  داشتند (٩: ٢٢ـ٣٢).
نگهبانان  مي بايست  افرادي  قابل  اعتماد،  صادق ،  و وفادار 
باشند (٩: ٢٦). افرادي  که  در کليساي  شما مسؤول  هدايا 
وسايل   از  نگهداري   به   مربوط   کارهاي   به   و  هستند 
مي شود  انجام   آن   در  که   اموري   و  کليسا  ساختمان  
علاقمندند،  خدمت  بزرگي  مي کنند و بايد آنها را به خاطر 

قابل  اعتماد بودن  و خدمتي  که  انجام  مي دهند،  ستود.
شده   انتخاب   نسب نامه هايشان »  نگهبانان  «مطابق     ٩: ٢٢
ثابت   نسب نامه ها  به   مربوط   اسناد  روي   از  اگر  بودند. 
نمي شد که  فرد از نسل  ابراهيم  است ،  او براي  کار در معبد 
واجد شرايط  شمرده  نمي شد. اگر نام  او در اسناد مربوطه  
وجود داشت ،  تنها در صورت  قابل  اعتماد و امين  بودن ،  
انتخاب  مي شد. ما بايد از همين  اصل  براي  انتخاب  خادمين  
را  کساني   و  کنيم   پيروي   خود  کليساهاي   کارمندان   و 
بر گزينيم  که  قابل  اعتمادند و ايمان  و وفاداري  عميقي  

به   کنيد  نگاه   (همچنين   مي دهند  نشان   خود  از  خدا  به  
١تيموتاؤس  ٣: ٢ـ٧).

٩: ٢٢ـ٣٢  کاهنان  و لاويان  وقت  زيادي  براي  عبادت  
مي داشتند.  مبذول   آن   به   بسياري   توجه   و  مي گذاشتند 
مي دادند  انجام   را  دشواري   نسبتاً  وظايف   نه تنها  آنها 
بلکه   است )،   آمده   ١ـ٩  لاويان   در  وظايف   اين   (شرح  
از لوازم  کوچک  و بزرگ  و متعدد معبد نيز  نگهداري  
مي کردند. هر چيزي  که  به  عبادت  مربوط  بود،  به دقت  
آماده  و نگهداري  مي شد تا هم  مردم  و هم  ايشان ،  بتوانند 
عبادت   به   خدا،  بر  خود  دل   و  فکر  ساختن   متمرکز  با 

بپردازند.
يک   هفته اي   که   است   ساده   خيلي   ما،   شلوغ   دنياي   در 
ساعت  بدون  آنکه  از قبل  به  فکر عبادت  باشيم ،  با عجله  
عبادت  خود را انجام  دهيم . در اين  يک  ساعت  ما به  ياد 
درباره   ؛  داشته ايم   هفته   طول   در  که   مي افتيم  مشکلاتي  
مي کند؛  خطور  ذهنمان   به   که   مي کنيم   دعا  چيزهايي  
نمي کنيم .  فکر  مي خوانيم ،   که   سرودي   کلمات   به   و 
انجام   ترتيب   و  نظم   با  ما  عبادت   که   مي خواهد  خدا  اما 
شود (١قرنتيان  ١٤: ٤٠). درست  همان  طور که  ما خود 
مي کنيم ،   آماده   مهمانان   يا  خود  نامزد  ملاقات   براي   را 
بايد با دقت  خود را براي  ملاقات  با پادشاه  خود آماده  

سازيم .



خدا را بعهده  داشتند. ٢٧خانه هاي ايشان  نزديک خانة خدا بود چون  مي بايست  آن  
را نگهباني مي كردند و هر روز صبح  زود دروازه ها را باز مي نمودند.

٢٨بعضي از لاويان  مسئول  نگهداري ظروفي بودند كه  براي قرباني كردن  از 
آنها استفاده  مي شد. هر بار كه  اين  ظروف  را به  جاي خود برمي گرداندند، با 
دقت  آنها را مي شمردند تا گم  نشوند. ٢٩ديگران  مأمور حفظ  اثاث  خانة خدا و 
نگهداري از آرد نرم ، شراب ، روغن  زيتون ، بخور و عطريات  بودند. ٣٠بعضي 
از كاهنان ، عطريات  تهيه  مي كردند. ٣١متتيا (يكي از لاويان  و پسر بزرگ  
شلوم  قورحي)، مسئول  پختن  ناني بود كه  به  خدا تقديم  مي شد. ٣٢بعضي از افراد 

خاندان  قهات  مأمور تهية نان  مقدس  روز سبت  بودند.
داشتند.  بعهده   را  خدا  خانة  موسيقي  مسئوليت   لاوي  خاندان هاي  از  ٣٣برخي 
سران  اين  خاندانها در اتاقهايي كه  در خانة خدا بود، زندگي مي كردند. ايشان  

شب  و روز آمادة خدمت  بودند و مسئوليت  ديگري نداشتند.
٣٤تمام  افرادي كه  در بالا نام  برده  شدند، طبق  نسب  نامه هايشان ، سران  خاندانهاي 

لاوي بودند. اين  رهبران  در اورشليم  زندگي مي كردند.

نسب نامه  شائول 
٣٥يعي ئيل  شهر جبعون  را بنا كرد و در آنجا ساكن  شد. نام  زن  او معكه  بود. 
٣٦پسر ارشد او عبدون  و پسران  ديگرش  عبارت  بودند از: صور، قيس ، بعل ، 
اين   بود.  شمام   پدر  ٣٨مقلوت   مقلوت .  و  زكريا  اخيو،  ٣٧جدور،  ناداب ،  نير، 

خانواده ها با هم  در اورشليم  زندگي مي كردند.
٣٩نير پدر قيس ، قيس  پدر شائول ، و شائول  پدر يوناتان ، ملكيشوع ، ابيناداب  و 

اشبعل  بود.
٤٠يوناتان  پدر مفيبوشت ، مفيبوشت  پدر ميكا، ٤١ميكا پدر فيتون ، مالک ، تحريع  
پدر  زمري  زمري،  و  عزموت   علمت ،  پدر  يعره   يعره ،  پدر  آحاز، ٤٢آحاز  و 
موصا، ٤٣موصا پدر بنعا، بنعا پدر رفايا، رفايا پدر العاسه  و العاسه  پدر آصيل  

بود.
٤٤آصيل  شش  پسر داشت  به  اسامي:

عزريقام ، بكرو، اسماعيل ، شعريا، عوبديا و حانان .

٩: ٢٧
١توا ٢٣: ٣٠ـ٣٢

٩: ٢٧
١توا ٢٣: ٣٠ـ٣٢

٩: ٢٩
١توا ٢٣: ٢٩

٩: ٢٩
١توا ٢٣: ٢٩

٩: ٣٠
خرو ٣٠: ٢٣ـ٢٥

٩: ٣٠
خرو ٣٠: ٢٣ـ٢٥

٩: ٣٢
لاو ٢٤: ٥ـ٨

٩: ٣٢
لاو ٢٤: ٥ـ٨

٩: ٣٣
١توا ٦: ٣١ـ٤٧ ؛ ٢٥: ١

٩: ٣٣
١توا ٦: ٣١ـ٤٧ ؛ ٢٥: ١

 ٩: ٣٥
١توا ٨: ٢٩ـ٣٢

 ٩: ٣٥
١توا ٨: ٢٩ـ٣٢

٩: ٣٩
١توا ٨: ٣٣ـ٣٨

٩: ٣٩
١توا ٨: ٣٣ـ٣٨

٩: ٤١
١توا ٨: ٣٥ـ٣٧

٩: ٤١
١توا ٨: ٣٥ـ٣٧

اول  تواريخ  ٩  ١٠٣١

خدمتشان    که   اسرائيلي ها  از  بسياري   براي   ٩: ٣٣و٣٤  
در  را  جايگاه   مهم ترين   عبادت   بود،   خدا  خانه   در 
زندگي   اصلي   قسمت   بايد  عبادت   داشت .  زندگي شان  
هفته   در  دقيقه   چند  فقط   اينکه   نه   دهد،   تشکيل   را  ما 
را به  آن  اختصاص  دهيم . ما نيز اگر در هر شرايطي  از 

حضور و هدايت  خدا آگاه  باشــيم  و فکرمــان  متوجه  
خدمت  به  او باشـد،  مي توانــيم  در همه اوقــات  عبـادت  
کنيم . ما بايد تمام  زندگي  خود را حول  عبادت  بنا کنيم ،  
روزانه مان   شلوغ   برنامه   از  جزئي   فقط   را  آن   آنکه   نه  

بسازيم .



ب  ـ سلطنت  داود (١٠: ١ تا ٢٩: ٣٠)
داود بر تمامي  اسرائيل  پادشاه  مي شود و شهر اروشليم  را تسخير مي کند. خدا به  او و به  
قوم  وعده  برکت  مي دهد،  اما اجازه  ساخت  معبد را به  او نمي دهد. در عوض ،  او مقدمات  
ساخت  آن  را فراهم مي سازد. داود با وجود افت  و خيزهاي  گاه  و بيگاه ،  قدم  به  قدم  با 
خدا راه  مي رود،  و صادقانه  مي خواهد که  مطيع  خدا باشد. از موفقيت ها و شکستهاي  داود 
مي آموزيم  که  چقدر مهم  است  که  تمامي  قلب  خود را به  خدا تسليم  کنيم  و به  او اجازه  
بدهيم  که  در مرکز زندگي  ما قرار بگيرد؛ همچنين  مي آموزيم  که  تلاش  هر روزه  براي  

اطاعت  از اراده  او تا چه  حد مهم  است .

١ ـ داود پادشاه  تمامي  اسرائيل  مي شود
مرگ  شائول 

فلسطيني ها با اسرائيلي ها وارد جنگ  شدند و آنها را شكست  دادند.  ١٠ 
اسرائيلي ها فرار كردند و در دامنة كوه  جلبوع  تلفات  زيادي بجاي 
گذاشتند. ٢فلسطيني ها شائول  و سه  پسر او يوناتان ، ابيناداب  و ملكيشوع  را 
محاصره  كردند و هر سه  را كشتند. ٣عرصه  بر شائول  تنگ  شد و تيراندازان  

فلسطيني دورش  را گرفتند و او را مجروح  كردند.
٤شائول  به  محافظ  خود گفت : «پيش  از اينكه  بدست  اين  كافرها بيفتم  و رسوا 

شوم ، تو با شمشير خودت  مرا بكش !»
ولي آن  مرد ترسيد اينكار را بكند. پس  شائول  شمشير خودش  را گرفته ، خود 
را بر آن  انداخت  و مرد. ٥محافظ  شائول  چون  او را مرده  ديد، او نيز خود را 
روي شمشيرش  انداخت  و مرد. ٦شائول  و سه  پسر او با هم  مردند و به  اين  

ترتيب  خاندان  سلطنتي شائول  برافتاد.
شكست   اسرائيل   سپاه   كه   شنيدند  يزرعيل   درة  ساكن   اسرائيلي هاي  ٧وقتي 
خورده  و شائول  و پسرانش  كشته  شده اند، شهرهاي خود را ترک كردند و 

گريختند. آنگاه  فلسطيني ها آمدند و در آن  شهرها ساكن  شدند.
و  شائول   جنازة  رفتند،  كشته شدگان   غارت   براي  فلسطيني ها  كه   بعد  ٨روز 

پسرانش  را در كوه  جلبوع  پيدا كردند.
٩آنها اسلحة شائول  را گرفتند و سر او را از تن  جدا كرده ، با خود بردند. سپس  
اسلحه  و سر شائول  را به  سراسر فلسطين  فرستادند تا خبر كشته  شدن  شائول  را 

١٠: ١
١سمو ٣١: ١

١٠: ١
١سمو ٣١: ١

١٠: ٢
١سمو ٣١: ٢

١٠: ٢
١سمو ٣١: ٢

١٠: ٩
١سمو ٣١: ٩

١٠: ٩
١سمو ٣١: ٩

١٠٣٢ اول  تواريخ  ١٠ 

١٠: ١  وقايع  فصل هاي  ١ـ٩،  تاريخ  اسرائيل  را از خلقت   
حالا،   و  مي گيرد.  فرا  ق .م .)   ٥٨٦) بابــل   به   تبعيد  تا 
نويسنده  با اشاره  به  نخستين  پادشاه  اسرائيل ،  يعني  شائول ،  

مي کند.  آغاز  را  اسرائيل   پادشاهان   سرگذشت   شرح  
اما  مي شود،   شروع   شائول   مرگ   با  تواريخ   اول   کتاب  
کتاب  اول  سموئيل  تمام  سالهاي  سلطنت  او را در بر دارد.



به  بتها و مردم  فلسطين  برسانند. ١٠آنها اسلحة شائول  را در معبد خدايان  خود 
گذاشتند و سرش  را به  ديوار معبد بت  داجون  آويختند.

١١وقتي ساكنان  يابيش  جلعاد شنيدند كه  فلسطيني ها چه  بلايي بر سر شائول  
آورده اند، ١٢مردان  دلاور خود را فرستادند و ايشان  جنازة شائول  و سه  پسر او 
را به  يابيش  جلعاد آوردند و آنها را زير درخت  بلوط  بخاک سپردند و يک 

هفته  براي ايشان  روزه  گرفتند.
١٣مرگ  شائول  به  سبب  نافرماني از خداوند و مشورت  با احضار كنندة ارواح  
بود. ١٤او از خداوند هدايت  نخواست  و خداوند هم  او را نابود كرد و سلطنتش  

را به  داود پسر يسي داد.

١٠: ١٣
١سمو ١٣: ١٣و١٤ ؛

١٥: ٢٣ ؛ ٢٨: ٧

١٠: ١٣
١سمو ١٣: ١٣و١٤ ؛

١٥: ٢٣ ؛ ٢٨: ٧
١٠: ١٤

١سمو ١٥: ٢٨
١توا ١٢: ٢٣

١٠: ١٤
١سمو ١٥: ٢٨
١توا ١٢: ٢٣

اول  تواريخ  ١٠  ١٠٣٣

١٠: ١٠  فلسطيني ها معتقد بودند که  داجون ،  مهم ترين  بت   
مي شود.  محصول   فراواني   باعث   و  مي باراند  باران   ايشان ،  
وقتي  فلسطيني ها در سرزمين  حاصل خيز کنعان  ساکن  شدند،  
معابدي  را براي  داجون  ساختند. در زمان  خشکسالي ،  مردم  
به  داجون  التماس  مي کردند که  به  آنها رحم  کند،  و حتي  تا 
مرحله  قرباني  کردن  فرزندانشان  در معابد او پيش  مي رفتند. 
در زمان  فراواني ،  براي  برگزاري  انواع  وحشيانه  برنامه هاي  
تفريحي، نظير تمسخر و  تحقير اسرا،  از معابد استفاده  مي شد 
(داوران  ١٦: ٢٣ـ٣٠). اما داجون ،  مانند  ساير بتها،  در مقابل  

خداي  حقيقي  و يکتا ناتوان  بود (١سموئيل  ٥: ١ـ٧).
اجساد  که   رزمندگاني   قهرمانانه   اقدام   ١٠: ١١و١٢  
بايد  کردند،   دفن   و  گرداندند  باز  را  پسرانش   و  شائول  
داده  ،   ما  به   خدا  که   رهبراني   به   که   کند  ترغيب   را  ما 
مي گذاشت ،   احترام   شائول   مقام   به   داود  بگذاريم .  احترام  
حتي  زماني  که  شائول  شرارت  مي ورزيد و آشکارا با او 
دشمني  مي کرد (١سموئيل  ٢٦). چقدر آسان  است  که  از 
کساني  که  در رأس  کليسا قرار دارند انتقاد کنيم  و فقط  
ضعف هاي  آنها را مورد توجه  قرار دهيم . ما نبايد گناه  را 
ناديده  بگيريم ،  اما بايد به  مقام  کساني  که  در رأس  قرار 
دارند احترام  بگذاريم ،  چه  اين  اشخاص  مقامات  کليسايي  
٥: ١٢و١٣  ١تسالونيکيان   در  دولتي .  مقامات   چه   باشند،  
دستورالعمل هايي  براي  احترام  گذاشتن  به  رهبران  کليسايي  
ارائه  شده است. در روميان  ١٣: ١ نيز دستورالعمل هايي  در 

مورد احترام  به  رهبران  حکومتي  داده  شده  است .
١٠: ١٣و١٤  نااطاعتي  شائول ،  هم  جنبه  تعمدي  داشت  و 
هم  جنبه  سهوي ؛ او نه تنها مرتکب  خطا شد،  بلکه  از انجام  
عمل  دست  نيز غفلت  ورزيد. او با تلاش  براي  ارتکاب  
قتل ،  ناديده  گرفتن  دستورهاي  خدا،  و هدايت  گرفتن  از 
يک  جادوگر،  تعمداً از خدا نااطاعتي  کرد. او در امر اداره  
کشور،  از طلبيدن  هدايت  خدا غفلت  ورزيد و با اين  کار 
سهواً  از خدا نااطاعتي  کرد. اطاعت  نيز همچون  نااطاعتي ،  

هم  تعمدي  است  و هم  سهوي . کافي  نيست  که  فقط  از هر 
چيزي  که  نادرست  است  اجتناب  کنيم ،  بلکه  بايد فعالانه  و 

آگاهانه  هر چيزي  را که  درست  است ،  تعاقب  کنيم .
١٠: ١٣و١٤  آيا شائول  هيچ  وقت  از خدا طلب  هدايت  
اما  کرد،   هدايت   طلب   شائول    ٢٨: ٥ ١سموئيل   در  کرد؟ 
مطابق  اين  آيات  او چنين نکرد. پاسخ  اين  تناقض  آشکار 
در درک  انگيزه هاي  شائول  نهفته  است . او زماني  به ناچار 
از خدا درخواست  مي کرد که  خودش  همه  چيز را به  روش  
مگر  نشد  متوسل   خدا  به   هرگز  او  بود.  آزموده   خودش  
وقتي  که  هيچ  راه  ديگري  وجود نداشت  که  به  آن  روي  
آورد. و وقتي  در آخر از خدا سؤال  کرد،  خدا از پاسخ  
دادن  به  او اجتناب  ورزيد. شائول  فقط  از روي  انگيزه هاي  
خودخواهانه  خدا را پيروي  مي کرد،  و خدا او را به خاطر 

سرسختي  و سرکشي  هميشگي اش  رد نمود.
داود  شائول ،   سلطنت   سالهاي   بيشتر  طول   در    ١٠: ١٤
مجبور بود خود را از او مخفي  کند (١سموئيل  ١٩-٣٠). 
در اين  مدت ،  داود فرصت هايي  داشت  که  شائول  را بکشد 
(١سموئيل  ٢٤و٢٦) و تاج  و تختي  را که  خدا به  او وعده  داده  
بود،  به دست  گيرد (١سموئيل  ١٦: ١-١٣). اما داود به  وعده  
خدا اعتماد داشت که بر طبق آن،  او در زمان  مناسبي  که  خدا 
مقرر کرده  پادشاه  خواهد شد . با داود نبود که  تصميم  بگيرد 
چه  وقتي  سلطنت  شائول  به  پايان  برسد. با اين  پيکار،  خدا به  
سلطنت  شائول  درست  زماني  که  وعده  داده  بود،  خاتمه  داد.

نابود  را  او  هم   مي گويد:  «خداوند  آيه   اين   چرا    ١٠: ١٤
کرد، » در حالي  که  شائول  خودش  به  زندگي اش  پايان  داد 
و  سرسختي   به خاطر  را  شائول   خدا  ٣١: ٣و٤)؟  (١سموئيل  
سرکشي اش  رد کرده  بود (١سموئيل  ١٥: ٢٢و٢٣) و او را 
به خاطر گناهانش  مجازات  نموده  بود (١سموئيل  ٢٨: ١٦ـ١٩). 
خدا ترتيبي  داد که  شائول  در جنگ  شکست  بخورد و بميرد 
و پادشاهي اش  از خاندان  او گرفته  شود. اگر شائول  خودش  به  
زندگي اش  پايان  نمي داد،  سربازان  فلسطيني  او را مي کشتند.



داود اورشليم  را تسخير مي کند

رهبران  اسرائيل  به  حبرون  نزد داود رفتند و به  او گفتند: «ما گوشت   ١١ 
و استخوان  تو هستيم ؛ ٢حتي زماني كه  شائول  پادشاه  بود، سپاهيان  ما 
را تو به  جنگ  مي بردي و بسلامت  بر مي گرداندي؛ و خداوند، خدايت  فرموده  

است  كه  تو بايد شبان  و رهبر قوم  او باشي.»
٣پس  در حبرون  داود درحضور خداوند با رهبران  اسرائيل  عهد بست  و ايشان  
همانطور كه  خداوند به  سموئيل  فرموده  بود، او را بعنوان  پادشاه  اسرائيل  انتخاب  
كردند. ٤سپس  داود و آن  رهبران  به  اورشليم  كه  محل  سكونت  يبوسي ها بود 
شهر  به   آنها  ورود  از  يبوس   اهالي  ٥ولي  رفتند.  مي شد،  ناميده   نيز  يبوس   و 
جلوگيري كردند. پس  داود قلعة صهيون  را كه  بعد به  «شهر داود» معروف  
شد، تسخير كرد ٦و به  افراد خود گفت : «اولين  كسي كه  به  يبوسي ها حمله  
كند، فرماندة سپاه  خواهد شد.» يوآب  پسر صرويه  اولين  كسي بود كه  به  
يبوسي ها حمله  كرد؛ پس  مقام  فرماندهي سپاه  داود به  او داده  شد. ٧داود در 
آن  قلعه  ساكن  شد و بهمين  جهت  آن  قسمت  از شهر اورشليم  را شهر داود 

ناميدند.
وسعت   بيرون   سمت   به   بود  قلعه   اطراف   كه   را  شهر  قديمي  بخش   ٨داود 
روزبروز  ترتيب   اين   ٩به   كرد.  تعمير  را  اورشليم   شهر  بقية  يوآب   و  داد 
بر قدرت  و نفوذ داود افزوده  مي شد، زيرا خداوند، خداي قادر متعال  با او 

بود.
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١٠٣٤ اول  تواريخ  ١١ 

١١: ١و٢  جزئيات  مربوط  به  نحوه  به  قدرت  رسيدن  داود،   
در دوم  سموئيل  به طور کامل تري  بيان  شده  است . کتاب  
به   رسيدن   براي   داود  آنکه   با  که   مي کند  تأکيد  تواريخ  
افراد  از  بعضي   از  حتي   متعدد،   افراد  تلاشهاي   از  قدرت ،  
خانواده  شائول  سود جست ،  اما خدا بود که  او را به  قدرت  
رساند. خدا هنوز بر تاريخ  حاکميت  مطلق  دارد،  و وقايعي  
را که  در تاريخ  روي  مي دهد،  در راستاي  انجام  اراده اش  
هدايت  مي کند. کتاب  تواريخ  نشان  مي دهد که  مهم  نيست  
که  انسان ها براي  سد کردن  کار  خدا چه  کارهايي  انجام  
مي دهند،  زيرا خدا در هر صورت  بر همه  وقايع  کنترل  

دارد و اراده اش  را به واسطه  آنها عملي  مي کند.
١١: ٣و٤  داود پيش  از تسخير اورشليم ،  به  مدت  هفت  
تمام   پادشاه   بالاخره   وقتي   بود.  يهودا  پادشاه   نيم   و  سال  
مسح   را  او  سموئيل   که   زماني   از  سال    ٢٠ شد،   اسرائيل  
وعده هاي   ١٦: ١ـ١٣).  (١سموئيل   مي گذشت   بود،   کرده  

خدا ارزش  انتظار کشيدن  را دارد.
هم   و  سياسي   دلايل   به   بنا  هم   را  اورشليم   داود    ١١: ٤

دلايل  نظامي  انتخاب  کرد. اورشليم  نزديک  مرکز کشور 
بود و به خاطر قرار داشتن  بر روي  مرز جداکننده  قبايل  
از هم ،  در قلمرو «بي طرف » واقع  بود. از اين رو موقعيت  
جغرافيايي  اورشليم  حسادت هاي  قبيله اي  را کاهش  مي داد. 
از طرفي ،  اورشليم  روي  کوه  بلندي  قرار داشت  که  حمله  
به  آن  را مشکل  مي ساخت  (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر 
در باره  شهر اورشليم ،  مراجعه  کنيد به  توضيحات  مربوط  

به  ٢سموئيل  ٥: ٦).
مستقيم   نتيجه   در  پادشاه   داود  شهرت   و  قدرت     ١١: ٩
توکل  هميشگي  او به  خدا افزايش  مي يافت . برعکس ،  از 
قدرت  و شهرت  شائول  پادشاه کاسته مي شد، زيرا  او همه  
ناديده   را  خدا  و  مي خواست   خودش   براي   را  افتخارات  
فکر  در  که   آناني   ١٥: ١٧ـ٢٦).  (١سموئيل   مي گرفت  
کسب  اسم  و رسم  براي  خود هستند،  در خطر از دست  
دادن  همان  شهرتي  هستند که  در آروزي  آنند. ما بايد به  
فکر پرهيزکاري ،  صداقت ،  و فضيلت  باشيم ،  و شهرت  را 

به  خدا واگذار کنيم .



شجاع ترين  جنگجويان  داود
١٠اين  است  اسامي سربازان  شجاع  داود كه  همراه  قوم  اسرائيل  او را مطابق  كلام  

خداوند، پادشاه  خود ساختند و سلطنت  او را استوار نمودند:
١١يشبعام  (مردي از اهالي حكمون ) فرماندة افسران  شجاع  داود پادشاه  بود. او 

يكبار با نيزه  خود سيصد نفر را كشت .
١٢العازار پسر دودو، از خاندان  اخوخ  در رتبة دوم  قرار داشت . ١٣او در جنگي 
كه  با فلسطيني ها در فَسدَميم  درگرفت ، داود را همراهي مي كرد. در محلي 
به   پا  و  نياوردند  تاب   فلسطيني ها  دربرابر  اسرائيل   سپاه   بود،  جو  مزرعة  كه  
فرار گذاشتند، ١٤ولي العازار و افرادش  در آن  مزرعة جو دربرابر فلسطيني ها 
ايستادگي كردند و آنها را شكست  دادند و خداوند پيروزي بزرگي نصيب  

ايشان  نمود.
١٥درحالي كه  عده اي از فلسطيني ها در درة رفائيم  اردو زده  بودند، سه  نفر از 
سي سردار شجاع  داود پيش  او كه  در غار عدولام  پنهان  شده  بود، رفتند. ١٦داود 
در پناهگاه  خود بود و اردوي فلسطيني ها در بيت لحم  مستقر شده  بود. ١٧در 
اين  هنگام  داود گفت : «چقدر دلم  مي خواهد از آب  چاهي كه  نزديک دروازة 
بيت لحم  است  بنوشم !» ١٨پس  آن  سه  سردار قلب  اردوي فلسطيني ها را شكافته ، 
از آن  گذشتند و از آن  چاه  آب  كشيدند و براي داود آوردند. ولي داود آن  
آب  را ننوشيد، بلكه  آن  را چون  هديه  به  حضور خداوند ريخت  ١٩و گفت : «نه  
اي خدا، من  اين  آب  را نمي نوشم ! اين  آب ، خون  اين  سه  نفر است  كه  براي 

آوردنش  جان  خود را به  خطر انداختند.»
٢٠ابيشاي برادر يوآب ، فرماندة آن  سه  نفر بود. او يكبار با كشتن  سيصد نفر با 
نيزة خود، مانند آن  سه  نفر معروف  شد. ٢١هر چند ابيشاي رئيس  آن  سه  دلاور 

و معروفتر ازايشان  بود، ولي جزو آن  سه  نفر محسوب  نمي شد.
متهورانه   كارهاي  و  بود  معروفي  سرباز  قبصئيل ،  اهل   يهوياداع   پسر  ٢٢بنايا 
انجام  مي داد. بنايا دو سردار معروف  موآبي را كشت . او همچنين  در يک 
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اول  تواريخ  ١١  ١٠٣٥

١١: ١٢ـ١٤  اقدام  العازار روند جنگ  را تغيير داد. وقتي   
همه  کساني  که  در اطرافش  بودند فرار کردند،  او در آن  
مزرعه  ايستادگي  کرد و خداوند او را نجات  داد. در هر 
ايستادگي   از  را  ما  مي تواند  ترس   کشمکشي ،   و  جنگ  
براي  خدا و سهيم  شدن  در پيروزي هاي  او باز دارد. در 
برابر ترس  خود بايستيد. اگر در  خدا استوار باشيد و در راه  

او ايستادگي  کنيد،  پيروزي  نصيبتان  خواهد شد.
بلندپايه ترين   و  شجاع ترين   سردار،  سي   اين     ١١: ١٥

افسران  سپاه  داود بودند.
براي   فقط   را  خود  جان   مرد  سه   اين   ١١: ١٥ـ١٩  

تشخيص   داود  انداختند.  خطر  به   داود  ساختن   خشنود 
آنها  وفاداري   از  برخاسته   او  به   آنها  وفاداري   که   داد 
آشاميدني   هديه   به عنوان   را  آب   اينرو  از  است .  خدا  به  
شايسته   خدا  تنها  که   دهد  نشان   تا  ريخت   زمين   روي  
و  دادند،   داود  به   را  آب   آنها  است .  وفاداري اي  چنين  
اين   که   همان طور  درست   داد.  خدا  به   را  آن   هم   داود 
مردان  براي  خدمت  به  داود دست به جانبازي زدند،  ما نيز 
براي  خدمت  به  ساير مسيحيان ،  بايد علائق  خود را کنار 
بگذاريم  (١يوحنا ٣: ١٦). با خدمت  به  ديگران ،  خدا را نيز 

خدمت  مي کنيم .



روز برفي به  حفره اي داخل  شد و شيري را كشت . ٢٣يكبار با يک چوبدستي 
يک جنگجوي مصري را كه  قدش  دو متر و نيم  و نيزه اش  به  كلفتي چوب  
نساجان  بود، از پاي درآورد. آن  مصري نيزه اي در دست  داشت  و بنايا نيزه  
را از دست  او ربود و وي را با آن  نيزه  كشت . ٢٤اين  بود كارهاي بنايا كه  
او را مانند سه  سردار ارشد معروف  ساخت . ٢٥او از آن  سي نفر معروف تر 
بود ولي جزو سه  سردار ارشد محسوب  نمي شد. داود او را به  فرماندهي گارد 

سلطنتي گماشت .
٢٦-٤٧سربازان  معروف  ديگر داود پادشاه  اينها بودند:

عسائيل  (برادر يوآب )،
الحانان  (پسر دودو) اهل  بيت لحم ،

شموت  اهل  هرور،
حالص  اهل  فلوني،

عيرا (پسر عقيش ) اهل  تقوع ،
ابيعزر اهل  عناتوت ،

سبكاي اهل  حوشات ،
عيلاي اهل  اخوخ ،

مهراي اهل  نطوفات ،
حالد (پسر بعنه ) اهل  نطوفات ،

اتاي (پسر ريباي) از جبعة بنيامين ،
بنايا اهل  فرعاتون ،

حوراي اهل  وادي هاي جاعش ،
ابي ئيل  اهل  عربات ،
عزموت  اهل  بحروم ،
اليحباي اهل  شعلبون ،

پسران  هاشم  اهل  جزون ،
يوناتان  (پسر شاجاي) اهل  حرار،
اخيام  (پسر ساكار) اهل  حرار،

اليفال  (پسر اور)،
حافر اهل  مكرات ،

اخيا اهل  فلون ،
حصرو اهل  كرمل ،
نعراي (پسر ازباي)،
يوئيل  (برادر ناتان )،

١٠٣٦ اول  تواريخ  ١١ 



مبحار (پسر هجري)،
صالق  اهل  عمون ،

نحراي اهل  بيروت  (او سلاحدار سردار يوآب  بود)،
عيرا اهل  يتر،

جارب  اهل  يتر،
اوريا اهل  حيت ،

زاباد (پسر احلاي)،
رئوبين   قبيلة  رهبر  يک  و  سي  جزو  رئوبين  (او  قبيلة  از  شيزا)  عدينا (پسر 

بود.)
حانان  (پسر معكه )،

يوشافاط  از اهالي متنا،
عزيا اهل  عشتروت ،

شاماع  و يعوئيل  (پسران  حوتام ) اهل  عروعير،
يديعي ئيل  (پسر شمري)،

يوخا (برادر يديعي ئيل ) از اهالي تيص ،
الي ئيل  اهل  محوي،

يريباي و يوشويا (پسران  الناعم )،
يتمه  اهل  موآب ،

الي ئيل ، عوبيد و يعسي ئيل  اهل  مصوبات .

جنگجويان  به  داود ملحق  مي شوند

وقتي داود از دست  شائول  پادشاه  خود را پنهان  كرده  بود، عده اي  ١٢ 
از سربازان  شجاع  اسرائيلي در صقلغ  به  او ملحق  شدند. ٢همة اينها 
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١٢: ١  صقلغ  شهري  در فلسطين  بود که  داود براي  مخفي   
کردن  خود از شائول  به  آنجا گريخته بود. اخيش ،  حاکم  
جنگجوي   اينکه   از  بود  خوشحال   منطقه ،   آن   فلسطيني  
مشهور اسرائيلي  به  سرزمين  او پناهنده  شده  است. اما او 
نمي دانست  که  داود فقط  وانمود مي کند که  به  او وفادار 
است . اخيش  شهر صقلغ  را به  داود و خانواده  و سپاهيان  
چندان   مکان   داود،   محل   ٢٧: ٥ـ٧).  (١سموئيل   داد  او 
دورافتاده اي  نبود،  و بسياري  از مريدان  وفادار او در آنجا 

به  او ملحق  شدند.
که   کارآزموده اي   جنگجويان   با  را  خود  داود    ١٢: ١
برجسته ترين  نفرات  سپاه  اسرائيل  بودند،  احاطه  کرده  بود. 
چه  ويژگي هايي  آنها را شايسته  کرده  بود که  جنگجو و 

خادم  داود باشند؟ (١) آنها براي  کامل  کردن  مهارت هاي  
مدت   به   نيزه )  يا  سنگ ،   قلاب   کمان ،   (با  خود  جنگي  
طولاني  سخت  تمرين  کرده  بودند؛ (٢) آنها از نظر رواني  
محکم  و مصمم  بودند (آنها دل  شير داشتند)؛ (٣) از نظر 
بدني  ترکيب  بي نقصي  داشتند (مانند غزال  چابک  بودند)؛ 
کرده   داود  و  خدا  به   خدمت   وقف   را  خود  آنها   (٤) و 
خود  زيردست   افراد  تهديد  مورد  ضعيف   رهبران   بودند. 
که  کارآمد هستند،  قرار مي گيرند. اما رهبران  قوي  خود 
را با برجسته ترين  افراد احاطه  مي کنند. آنها از توانايي  و 

مهارت  پيروان  خود هراسان  نمي شوند.
١٢: ١ـ٧  تمام  جنگجوياني  که  در اينجا از آنها نام  برده  
شده  ،  از قبيله  بنيامين  بودند. حتي  افراد قبيله  خود شائول  



در تيراندازي و پرتاب  سنگ  با فلاخن  بسيار مهارت  داشتند و مي توانستند 
دست  چپ  خود را مثل  دست  راستشان  بكار ببرند. آنها مانند شائول  از قبيلة 

بنيامين  بودند.
٣-٧رئيس  آنان  اخيعزر پسر شماعه  اهل  جبعات  بود. بقية افراد عبارت  بودند 

از :
يوآش  (برادر اخيعزر)؛ يزي ئيل  و فالط  (پسران  عزموت )؛ براكه  و ييهو اهل  
عناتوت ؛ يشمعيا اهل  جبعون  (جنگجوي شجاعي كه  در رديف  يا برتر از آن  
سي سردار بود)؛ ارميا، يحزي ئيل ، يوحانان  و يوزاباد اهل  جديرات ؛ العوزاي، 
يريموت ، بعليا، شمريا و شفطيا اهل  حروف ؛ القانه ، يشيا، عزرئيل ، يوعزر و 

يشبعام  از طايفه  قورح ؛ يوعيله  و زبديا (پسران  يروحام ) اهل  جدور.
٨-١٣سربازان  شجاع  قبيلة جاد نيز نزد داود به  پناهگاه  او در بيابان  رفتند. ايشان  
در جنگيدن  با نيزه  و سپر بسيار ماهر بودند، دل  شير داشتند و مثل  غزال  كوهي 

چابک و تيزرو بودند. اين  است  اسامي ايشان  به  ترتيب  رتبه :
عازر، عوبديا، الي آب ، مشمنه ، ارميا، عتاي، الي ئيل ، يوحانان ، الزاباد، ارميا و 

مكبناي.
١٤اين  افراد همه  سردار بودند. كم  توانترين  آنها ارزش  صد سرباز معمولي را 
داشت  و پرتوانترين  ايشان  با هزار سرباز حريف  بود! ١٥آنها در ماه  اول  سال ، 
كناره هاي  ساكنان   و  گذشتند  رود  از  مي كند،  طغيان   اردن   رود  هنگاميكه  

شرقي و غربي رود را پراكنده  ساختند.
به   ١٧داود  آمدند.  داود  نزد  يهودا  و  بنيامين   قبيله هاي  از  نيز  ديگري  ١٦افراد 
استقبال  ايشان  رفت  و گفت : «اگر به كمک من  آمده ايد، دست  دوستي بهم  
مي دهيم  ولي اگر آمده ايد مرا كه  هيچ  ظلمي نكرده ام  به  دشمنانم  تسليم  كنيد، 

خداي اجدادمان  ببيند و حكم  كند.»
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(١سموئيل  ٩: ١و٢) او را ترک  کردند تا به  داود کمک   
کنند که  پادشاه  تمام  اسرائيل  شود. براي  آنها محرز بود که  

خدا داود را انتخاب  کرده  تا رهبر بعدي  اسرائيل  شود.
١٢: ٢  تيراندازان  و سنگ اندازان  از سلاح هاي  مخصوصي  
اما  نداشت ،  هيبتي   چندان   فلاخن   مي کردند.  استفاده  
نازک   چرم   فلاخن   بود.  کشنده اي   سلاح   جنگ   در 
به   بز  موي   يا  چرم   از  تسمه اي   که   بود  کيسه اي شکلي  
سر  دور  را  چرمي   تسمه   بود؛  وصل   آن   طرف   دو  هر 
قرار  کيسه اي   چرم   درون   که   را  سنگ   و  مي چرخاندند 
کمان   و  تير  از  مي کردند.  پرتاب   هدف   بسوي   داشت ،  
هزاران  سال  بود که  استفاده  مي شد. سر تيرها را از سنگ ،  
در  هنوز  فلز  صنعت   زيرا  مي ساختند  استخوان   يا  چوب ،  

انحصار فلسطيني ها بود (١سموئيل  ١٣: ١٩و٢٠). بدنه  تير را 
از ني  يا چوب  مي ساختند،  و زه  کمان  را از روده  حيوانات  

تهيه  مي کردند.
١٢: ٨  مردان  بنياميني  تيراندازان  و سنگ اندازان  ماهري  
بودند،  در حالي  که  جنگجويان  قبيله  جاد در استفاده  از سپر 
و نيزه  مهارت  داشتند. بدنه  نيزه هاي  اسرائيلي  چوبي  بود و 
سر نيزه هاي  آنها از استخوان  يا سنگ  بود. بدنه  نيزه هاي  
و  بود؛  آهني   آنها  نيزه هاي   سر  و  بود  مفرغي   فلسطيني  
داشت .  چرمي   روکش   که   بود  چوب   از  آنها  سپرهاي  
سپرهاي  بزرگ  را غالباً سلاح دار حمل  مي کرد که  وظيفه  
اصلي اش  حفاظت  از جنگجويي  بود که  سلاحش  را حمل  

مي کرد.



١٨سپس  روح  خدا بر عماساي (كه  بعد رهبر آن  سي نفر شد) آمد و او جواب  
داد: «اي داود، ما در اختيار تو هستيم . اي پسر يسي، ما طرفدار تو مي باشيم . 

بركت  بر تو و بر تمام  يارانت  باد، زيرا خدايت  با توست .»
پس  داود آنها را پذيرفت  وايشان  را فرماندهان  سپاه  خود كرد.

١٩بعضي از سربازان  قبيلة منسي به  داود كه  همراه  فلسطيني ها به  جنگ  شائول  
مي رفت ، ملحق  شدند. (اما سرداران  فلسطيني به  داود و افرادش  اجازه  ندادند 
كه  همراه  آنها بروند. آنها پس  از مشورت  با يكديگر داود و افرادش  را پس  
فرستادند، چون  مي ترسيدند ايشان  به  شائول  بپيوندند) ٢٠وقتي داود به  صقلغ  
مي رفت ، اين  افراد از قبيلة منسي به  او پيوستند: عدناح ، يوزاباد، يديعي ئيل ، 
ميكائيل ، يوزاباد، اليهو و صلتاي. اين  افراد سرداران  سپاه  منسي بودند. ٢١ايشان  
جنگاوراني قوي و بي باک بودند و داود را در جنگ  با عماليقي هاي مهاجم  
سرانجام  سپاه   كمک كردند. ٢٢هر روز عده اي به  داود مي پيوستند تا اينكه  

بزرگ  و نيرومندي تشكيل  شد.
٢٣اين  است  تعداد افراد مسلحي كه  در حبرون  به  داود ملحق  شدند تا سلطنت  

شائول  را به  داود واگذار كنند، درست  همانطور كه  خداوند فرموده  بود:
٢٤-٣٧از قبيلة يهودا ٨٠٠ر٦ نفر مجهز به  نيزه  و سپر؛

از قبيلة شمعون  ١٠٠ر٧ مرد زبدة جنگي؛

١٢: ١٨
داو ٣: ١٠ ؛ ٦: ٣٤

١توا ٢: ١٧

١٢: ١٨
داو ٣: ١٠ ؛ ٦: ٣٤

١توا ٢: ١٧

١٢: ١٩
١سمو ٢٩: ٣و٤

١٢: ١٩
١سمو ٢٩: ٣و٤

١٢: ٢١
١سمو ٣٠: ١

١٢: ٢١
١سمو ٣٠: ١

١٢: ٢٢
يوش  ٥: ١٣ـ١٥

١٢: ٢٢
يوش  ٥: ١٣ـ١٥

١٢: ٢٣
٢سمو ٢: ٣و٤

١توا ١٠: ١٤ ؛ ١١: ١٠

١٢: ٢٣
٢سمو ٢: ٣و٤

١توا ١٠: ١٤ ؛ ١١: ١٠
١٢: ٢٤

٢سمو ٢: ٨و٩ ؛ ٨: ١٧
١توا ٦: ٨، ٥٣ ؛ ١٢: ٢

استر ١: ١٣
مز ١٢: ٢

١٢: ٢٤
٢سمو ٢: ٨و٩ ؛ ٨: ١٧
١توا ٦: ٨، ٥٣ ؛ ١٢: ٢

استر ١: ١٣
مز ١٢: ٢

اول  تواريخ  ١٢  ١٠٣٩

عمل    چگونه   عهدعتيق   زمان   در  روح القدس     ١٢: ١٨
مي کرد؟ هر وقت  که  لازم  بود کار مهمي  انجام  بگيرد،  
خدا يک  نفر را براي  انجام  آن  بر مي گزيد،  و روح  قدرت  و 
توانايي  لازم  را به  او مي داد. روح  به  بصلئيل  توانايي  هنري  
(خروج  ٣١: ١ـ٥)،  به  يفتاح  قابليت  نظامي  (داوران  ١١: ٢٩)،  
به  داود قدرت  فرمانروايي  (١سموئيل  ١٦: ١٣)،  و به  زکريا 
بر  روح القدس   اينجا  داد.   (٢٤: ٢٠ نبوت  (٢تواريخ   اقتدار 
اهدافي   انجام   به منظور  مي گيرد.  قرار  داود  جنگجويان  
روز  از  اما  گرفت .  قرار  آنها  تک تک   بر  روح   خاص ،  
گرفت   قرار  ايمانداران   همه   بر  روح   بعد،   به   پنطيکاست  

(اعمال  ٢: ١٤ـ٢١).
اين   مي شد.  ناميده   خدا»  «سپاه   داود،   سپاه     ١٢: ٢٢
و  داود،   بزرگ   جنگجويان   شهرت   به واسطه   عده  
مشـاهده   براي   که   اشتياقي   و  او،   پيروزيهـاي   اخبار 
انجـام  اراده  خدا در پادشاه  شدنِ او داشتند،  جذب  وي  
افراد  و  بزرگ   جنبشهاي   جذب   غالباً  مردم   مي شدند. 
ما  هستند.  آنها  عاملين   که   مي شوند  مصممي   و  شجاع  
بشر  نجات   يعني   جنبش ،   بزرگترين   عاملين   ايمانداران ،  
هستيم . اگر ما شجاع ،  مصمم ،  و با ايمان  باشيم ،  ديگران  

جذب  ما مي شوند تا در کار نجات  انسانها به  ما ملحق  
گردند.

١٢: ٢٤ـ٣٧  در اعداد ١: ٤٧ـ٥٠،  خدا به  لاويان  گفت  که  
در  آنها  نام   چرا  پس   باشند.  معاف   نظام   خدمت   از  بايد 
فهرست  سپاهيان  داود قرار دارد؟ با آنکه  آنها از خدمت  
نظام  معاف  بودند،  اما اينجا قوياً از داود حمايت  کردند 
به   داود  کنند  کمک   تا  شدند  خدمت   وارد  داوطلبانه   و 

پادشاهي  برسد.
١٢: ٣٢  ٢٠٠ سردار از قبيله  يساکار،  موقعيت  جنگي  را 
خوب  تشخيص  مي دادند؛ به  همين  جهت ،  دانش  و قدرت  
تشخيص  آنها،  بازوي  تصميم گيري  قوم  را تشکيل  مي داد. 
امروز نيز  به  اندازه  آن  زمان ،  رهبران  براي  آنکه  بتوانند 
بهترين  تصميمات  را در کليسا پياده  کنند،  ضرورت  دارد 
که  از اتفاقاتي  که  در جامعه  روي  مي دهد،  آگاه  باشند. 
آگاهي  از وقايع  جاري ،  جهت گيريهاي  روز،  و نيازهاي  
زمان  حاضر،  به  فرد کمک  مي کند که  افکار و نگرشهاي  
که   مي کند  کمک   رهبران   به   اين   کند.  درک   را  مردم  
تصميمات  عاقلانه اي براي  کليسا اتخاذ کنند و بدانند که  

چطور پيغام  خدا را به  زندگي  خود مرتبط  سازند.



از قبيلة لاوي ٦٠٠ر٤ نفر، شامل  يهوياداع ، سرپرست  خاندان  هارون  با ٧٠٠ر٣ 
نفر و صادوق  كه  جنگاوري جوان  و بسيار شجاع  بود با ٢٢ سردار؛

از قبيلة بنيامين ، همان  قبيله اي كه  شائول  به  آن  تعلق  داشت ، ٠٠٠ر٣ مرد كه  
اكثر آنها تا آن  موقع  نسبت  به  شائول  وفادار مانده  بودند؛

از قبيلة افرايم  ٨٠٠ر٢٠ مرد جنگي و نيرومند كه  همه  در طايفة خود معروف  
بودند؛ از نصف  قبيلة منسي ٠٠٠ر١٨ نفر كه  انتخاب  شده  بودند تا بيايند و داود 

را براي پادشاه  شدن  كمک كنند؛
از قبيلة يساكار ٢٠٠ سردار، با افراد زير دست  خود (اين  سرداران  موقعيت  
براي  را  اسرائيلي ها  چگونه   مي دانستند  و  مي دادند  تشخيص   خوب   را  جنگي 

جنگ  بسيج  كنند)؛
از قبيلة زبولون  ٠٠٠ر٥٠ مرد جنگي كارآزموده  و مسلح  كه  نسبت  به  داود 

وفادار بودند؛
از قبيلة نفتالي ٠٠٠ر١ سردار و ٠٠٠ر٣٧ سرباز مجهز به  نيزه  و سپر؛

از قبيلة دان  ٦٠٠ر٢٨ سرباز آمادة جنگ ؛
از قبيلة اشير ٠٠٠ر٤٠ سرباز تعليم  ديده  و آمادة جنگ ؛ 

از آنسوي رود اردن  (محل  سكونت  قبايل  رئوبين  و جاد و نصف  قبيلة منسي) 
٠٠٠ر١٢٠ سرباز مجهز به  انواع  اسلحه ؛

٣٨تمام  اين  جنگجويان  براي يک هدف  به  حبرون  آمدند و آن  اينكه  داود را بر 
تمام  اسرائيل  پادشاه  سازند. در حقيقت ، تمام  قوم  اسرائيل  با پادشاه  شدن  داود 
موافق  بودند. ٣٩اين  افراد جشن  گرفتند و سه  روز با داود خوردند و نوشيدند. 
مردم   ٤٠همچنين   بودند.  ديده   تدارک  ايشان   براي  خانواده هايشان   قبلاً  چون  
اطراف  از سرزمين  يساكار، زبولون  و نفتالي خوراک بر پشت  الاغ  و شتر 
و قاطر و گاو گذاشته ، آورده  بودند. مقدار خيلي زيادي آرد، نان  شيريني، 
كشمش ، شراب ، روغن  و تعداد بي شماري گاو و گوسفند براي اين  جشن  

آورده  شد، زيرا در سراسر كشور شادي و سرور بود.

١٢: ٣٨
٢سمو ٥: ١ـ٣
١توا ١٢: ٣٣

١٢: ٣٨
٢سمو ٥: ١ـ٣
١توا ١٢: ٣٣

١٢: ٤٠
١سمو ٢٥: ١٨

١٢: ٤٠
١سمو ٢٥: ١٨

١٠٤٠ اول  تواريخ  ١٢ 

بود.   نفر  ٠٠٠ر٣٠٠  بر  بالغ   سربازان   اين   تعداد    ١٢: ٣٨
هدف  واحد آنها نشان  دادن  حمايت  همه  جانبه  از داود و 
پادشاه  ساختن  او بود. خدا اين  مردان  را گرد هم  آورده  
بود و نيروي  ايشان  را بر يک  هدف  واحد متمرکز کرده  
بود. کليساها اغلب  نيروي  خود را با امتحان  کردنِ راههاي  
از  بايد  آنها  کار،   اين   به جاي   مي دهند.  هدر  به   مختلف  
خدا بخواهند که  توجه شان  را معطوف  هدف  اصلي  سازند،  
هدفي  که  کليسا را بنا خواهد کرد و خدا را جلال  خواهد 

مانند  خود  اهداف   از  بايد  گروهها  ساير  و  کليساها  داد. 
سپاه  داود آگاه  باشند.

١٢: ٤٠  مردم  آماده  تغيير بودند. آنها ديگر تحمل  رهبري  
از  بقدري   آنها  نداشتند.  را  خدا  از  شائول   نااطاعتي   و 
آمده  بودند که  با گشاده دستي   تاجگذاري  داود به  شوق  
در جشن  شرکت  کردند. سخاوتمند بودن  براي  برگزاري  
مراسم  شاد عبادتي  کار درست  و به جايي  است . خدا خالق  

شادي  است ،  و در جشنهاي  ما با ما خواهد بود.



٢ـ داود صندوق  عهد را به  اورشليم  مي آورد
عُزا به  صندوق  عهد دست  مي زند و مي ميرد

داود پس  از مشورت  با فرماندهان  سپاه ، ٢خطاب  به  مردان  اسرائيل   ١٣ 
كه  در حبرون  جمع  شده  بودند چنين  گفت :

نيز  ما  خداي  خداوند،  و  سازيد  خود  پادشاه   مرا  داريد  قصد  شما  كه   «حال  
پادشاهي مرا قبول  فرموده  است ، بياييد براي تمام  برادرانمان  در سراسر اسرائيل  
پيغام  بفرستيم  و آنها را با كاهنان  و لاويان  دعوت  كنيم  كه  بيايند و به  جمع  
ما ملحق  شوند. ٣بياييد برويم  و صندوق  عهد خدا را باز آوريم ، زيرا از وقتي 

كه  شائول  پادشاه  شد به  آن  توجه  نكرده ايم .»
٤همه  اين  پيشنهاد را پسنديدند و با آن  موافقت  كردند. ٥پس  داود تمام  مردم  
را از سراسر خاک اسرائيل  احضار نمود تا وقتي كه  صندوق  عهد خداوند را از 

قرية يعاريم  مي آورند، حضور داشته  باشند.
٦آنگاه  داود و تمام  قوم  اسرائيل  به  بعله  (كه  همان  قريه  يعاريم  در يهوداست ) 
روي  و  مي شود  ناميده   خداوند  نام   به   كه   را  خداوند  عهد  صندوق   تا  رفتند 
صندوق ، مجسمة دو فرشته  قرار دارد، از آنجا بياورند. ٧پس  آن  را از خانة 
ابيناداب  برداشتند و بر عرابه اي نو گذاشتند. عزا و اخيو، گاوهاي عرابه  را 
مي راندند. ٨آنگاه  داود و تمام  قوم  با سرود همراه  با صداي بربط  و عود، دف  

١٣: ٣
١سمو ٧: ١و٢

١٣: ٣
١سمو ٧: ١و٢

١٣: ٥
١سمو ٦: ٢١ ؛ ٧: ١

٢سمو ٦: ١
١پاد ٨: ٦٥
١توا ١٥: ٣

١٣: ٥
١سمو ٦: ٢١ ؛ ٧: ١

٢سمو ٦: ١
١پاد ٨: ٦٥
١توا ١٥: ٣

١٣: ٦
يوش  ١٥: ٩
٢پاد ١٩: ١٥

١٣: ٦
يوش  ١٥: ٩
٢پاد ١٩: ١٥

١٣: ٧
١سمو ٧: ١

١٣: ٧
١سمو ٧: ١

١٣: ٨
١توا ١٥: ١٦

١٣: ٨
١توا ١٥: ١٦

اول  تواريخ  ١٣  ١٠٤١

١٣: ١به بعد   شرح  موازي ماجراي  باز آوردن  صندوق  عهد  
در ٢سمو ٥و٦، نشان  مي دهد که  طرح هاي  ساختماني  داود 
«پيش  از اينکه » صندوق  عهد را به  اورشليم  بياورد خاتمه  
آوردن   باز  ماجراي   تواريخ   کتاب   نويسنده   بود.  يافته  
که   بود  اين   قصدش   زيرا  آورده ،  اول   را  عهد  صندوق  
موفقيت هاي  روحاني  داود و رابطه اش  را با خدا برجسته  

سازد،  نه  اينکه  شرح  تاريخي دقيقي  ارائه  دهد.
١٣: ١  داود براي  مشورت  با تمام  فرماندهان  خود وقت  
صرف  مي کرد. او به عنوان  پادشاه ،  بالاترين  مقام  را داشت  
و مي توانست  خودش  دستورات  را صادر کند،  اما ترجيح  
مي داد ديگران  را هم  در امر رهبري  دخالت  دهد. شايد 
او  تصميمات   از  متفقاً  سايرين   که   بود  دليل   همين   به  
حمايت  مي کردند (١٣: ١ـ٥). وقتي  در رأس  کاري  قرار 
داريم ،  وسوسه  مي شويم  که  تصميماتي  يک طرفه  بگيريم  و 
نظرات  خود را بر ديگران تحميل  کنيم . اما رهبران  کارآمد 
را  ديگران   و  مي دهند  گوش   ديگران   نظرات   به   به دقت  

تشويق  مي کنند که  در تصميم گيري  شرکت  نمايند.
مي شد.  ناميده   نيز  خدا  صندوق   عهد،   صندوق     ١٣: ٣
معبد  اتاق   مقدس ترين   يعني   قدس الاقداس ،   در  صندوق  
قرار داشت ،  و مقدس ترين  شيء  و  مظهر ايمان  عبراني ها 

بود. صندوق  عهد،  جعبه  بزرگي  بود که  لوح هاي سنگي  
که  خدا ده  فرمان  را روي  آن  نوشته  بود،  در آن  قرار داشت  
(خروج  ٢٥: ١٠ـ٢٢). داود اورشليم  را مرکز سياسي  خود 
قرار داده  بود (١١: ٤ـ٩). و حالا به  اين  اميد که  اورشليم  را 

مرکز عبادتي  قوم  سازد،  صندوق  عهد را به  آنجا آورد.
١٣: ٣  صندوق  عهد سالهاي  متمادي  در قرية  يعاريم  بود. 
خدا  به   اسرائيل   بي توجهي   مظهر  صندوق ،  به   بي توجهي  
بود. آوردن  صندوق  به  مرکز حيات  اسرائيل ،  بيانگر علاقه  
که   قوم   به   حقيقت  اين  يادآوري   براي   بود  پادشاه   داود 
که   چيزهايي   به   بي توجهي   است .  خدا  آنها  حقيقي   بنياد 
يادآور خدا براي  ما هستند،  مثل  کتاب مقدس ،  کليسا،  و 
باشيم .  بي توجه   نيز  خدا  به   که   شد  خواهد  باعث   غيره ،  
نبايد فراموش  کنيم  که  خدا را هميشه  مرکز زندگي  خود 

قرار دهيم .
١٣: ٨  عبادت  در عهدعتيق  چيزي  بيش  از مراسم  آرام  و 
سنگينِ عبادتي  بود. شادي  و نشاط  داود به  هنکام  پرستش  
کتاب مقدس   نظر  از  موسيقي ،   و  رقص   با  همراه   خدا 
مناسبي   تعادل   از  بايد  ما  عبادت   است .  پسنديده اي   کار 
باشيم   جدي   و  کنيم   تعمق   بايد  ما  گاه  باشد؛  برخوردار 
(خروج  ١٩: ١٤)،  و گاه نيز  بايد شور و حرارت  از خود 



و سنج ، و شيپور در حضور خدا با تمام  قدرت  به  شادي پرداختند. ٩اما وقتي 
به  خرمنگاه  كيدون  رسيدند، پاي گاوها لغزيد و عزا دست  خود را دراز كرد 
تا صندوق  عهد را بگيرد. ١٠در اين  موقع  خشم  خداوند بر عزا افروخته  شد و 
او را كشت ، چون  به  صندوق  عهد دست  زده  بود. پس  عزا همانجا در حضور 
خدا مرد. ١١داود از اين  عمل  خداوند غمگين  شد و آن  مكان  را «مجازات  عزا» 

ناميد كه  تا به  امروز هم  به  اين  نام  معروف  است .
١٢آن  روز، داود از خدا ترسيد و گفت : «چطور مي توانم  صندوق  عهد خدا را 
به  خانه  ببرم ؟ ١٣بنابراين  تصميم  گرفت  بجاي شهر داود، آن  را به  خانة عوبيد 
ادوم  كه  از جت  آمده  بود، ببرد. ١٤صندوق  عهد سه  ماه  در خانة عوبيد ماند و 

خداوند عوبيد و تمام  اهل  خانة او را بركت  داد.

پيروزي  بزرگ  داود

حيرام ، پادشاه  صور قاصداني نزد داود فرستاد. همراه  اين  قاصدان   ١٤ 
داود  براي  تا  نيز فرستاد  سرو  درختان   چوب   با  و بناياني   نجاران  

١٣: ٩
٢سمو ٦: ٦

١٣: ٩
٢سمو ٦: ٦

١٣: ١٠
لاو ١٠: ٢

١توا ١٥: ١٣و١٥

١٣: ١٠
لاو ١٠: ٢

١توا ١٥: ١٣و١٥

١٣: ١٣
٢توا ٢٥: ٢٤

١٣: ١٣
٢توا ٢٥: ٢٤

١٣: ١٤
١توا ٢٦: ٤و٥

١٣: ١٤
١توا ٢٦: ٤و٥

١٤: ١
٢سمو ٥: ١١

١٤: ١
٢سمو ٥: ١١

١٠٤٢ اول  تواريخ  ١٤،١٣ 

نشان  دهيم  و شادي  کنيم . عبادت  نيز مانند زندگي  بايد  
متعادل  باشد. کليساي  شما به  چه  چيزي  نياز دارد،  تعمق  

بيشتر يا شادي  و پايکوبي  بيشتر؟
زده   دست   عهد  صندوق   به   او  مرد؟  عُزا  چرا    ١٣: ١٠
بود.  مرگ   مجازاتش   که   بود  گناهي   کار  اين   و  بود،  
عهد،   صندوق   حمل   و  جابه جايي   نحوه   درباره   خدا 
در  و  ٤: ٥ـ١٥)،  بود (اعداد  داده   خاصي   دستورالعمل هاي  
اينجا به  اين  دستورالعمل ها بي توجهي  شد. لاويان  مسؤول  
را  صندوق   بايد  آنها  و  بودند،   عهد  صندوق   جابه جايي  
به واسطه  چوبهايي  که  آنها را از حلقه هاي  روي  صندوق  
حمل   خود  دوش   روي   و   مي داشتند  بر  مي دادند،  عبور 
مي زد.  دست   صندوق   به   کسي   نبايد  هرگز  مي کردند.  
آوردن  صندوق  روي  عرابه ،  عملي  بود به  شيوه  فلسطيني ها 
از  داشت   قصد  صادقانه   عزا  چه   اگر  ٦: ١ـ٨).  (١سموئيل  
صندوق  حفاظت  کند،  اما بايد با عواقب  گناهش  روبه رو 
مي شد؛ و به  داود نيز يادآوري  شد که  اطاعت  او از قوانين  

خدا مهم تر از شور و اشتياق  او است .
عهد،   صندوق   به   زدن   دست   به خاطر  عُزا  ١٣: ١٠ـ١٤  
که   را  جايي   يعني   ادوم ،   عوبيد  خانه   خدا  اما  مرد.  فوراً  
اين   داد.  برکت   مي شد،   نگهداري   آنجا  در  عهد  صندوق  
کامل   مظهر  او  مي دهد:   نشان   را  خدا  دوگانه   قدرت   امر 
بزرگ   برکات   عدالت .  کامل   مظهر  نيز  و  است   محبت  
نصيب  کساني  مي شود که  از فرامين  او اطاعت  مي کنند،  
اما مجازات  گريبانگير کساني  مي شود که  از او نااطاعتي  

طول   در  يا  يا فوري   است   ممکن   مجازات   اين   مي کنند. 
زمان  انجام  بگيرد،  اما در هر صورت  انجام  خواهد گرفت . 
مي کنيم   برکاتي   به   معطوف   فقط   را  خود  توجه   ما  گاه 
مي کنيم   گناه   وقتي   که   حالي   مي دهد،  در  ما  به   خدا  که  
از ياد مي بريم  که  «افتادن  به  دستهاي  خداي  زنده  بسيار 
وحشتناک  خواهد بود» (عبرانيان  ١٠: ٣١). با وجود اين ،  
مواقع  ديگر هم  آنقدر به  مرگ  و محکوميت  توجه  مي کنيم  
که  برکاتش  را از دست  مي دهيم . در مورد خدا ديدگاهي  
تک بعُدي  نداشته  باشيد. خدا در کنار برکاتي  که  مي دهد،  
از شما مي خواهد که  مطابق  با معيارهاي  او زندگي  کنيد و 

به  انصاف ،  راستي  و عدالت  عمل  نماييد.
١٣: ١١  داود، هم  از دست  خدا خشمگين  بود و هم  از 
صندوق   نقل   و  حمل   در  که   دانست   او  خودش .  دست  
عهد مرتکب  اشتباهي  شده  است ،  و عصباني  بود از اينکه  
عهد،   صندوق   شادمانه   گرداندن   باز  براي   او  برنامه هاي  
با مرگ  يک  نفر خاتمه  يافته  بود. اما خشم  او فروکش  
گذاشت   ادوم   عوبيد  خانه   در  را  عهد  صندوق   و  کرد،  
اورشليم   به   آن   رساندن   نحوه   درباره   بتواند  که   وقتي   تا 
دستوراتي   به   که   داد  امکان   او  به   امر  اين   بکند.  فکري  
که  خدا در مورد حمل  و نقل  صندوق  عهد داده  بود،  پي  
خدا  فرامين   مطابق   عهد  صندوق   بعدي   جابه جايي   ببرد. 

انجام  گرفت .
براي   معبد  ساختن   به   کمک   براي   پادشاه   حيرام     ١٤: ١

سليمان  نيز الوار و صنعتگر فرستاد (٢تواريخ  ٢: ١).



كاخي بسازند. ٢پس  داود فهميد كه  خداوند بخاطر قوم  خود اسرائيل ، او را 
پادشاه  ساخته  است  و به  سلطنتش  اين  چنين  عظمتي بخشيده  است .

٣داود پس  از آنكه  به  اورشليم  نقل  مكان  نمود، زنان  بيشتري گرفت  و صاحب  
دختران  و پسران  ديگري شد. ٤-٧فرزندان  او كه  در اورشليم  بدنيا آمدند اينها 
نافج ،  نوجه ،  اليفالط ،  اليشوع ،  يبحار،  سليمان ،  ناتان ،  شوباب ،  شموع ،  هستند: 

يافيع ، اليشامع ، بعلياداع ، اليفلط .

داود بر فلسطيني ها پيروز مي شود
٨وقتي فلسطيني ها شنيدند داود، پادشاه  اسرائيل  شده  است ، نيروهاي خود را براي 
جنگ  با او بسيج  نمودند. وقتي داود اين  را شنيد سپاه  خود را براي مقابله  با 
دشمن  جمع  كرد. ٩فلسطيني ها به  درة رفائيم  آمده ، در آنجا پخش  شدند. ١٠داود 

از خدا سؤال  كرد: «اگر به  جنگ  آنها بروم  آيا مرا پيروز خواهي ساخت ؟»
خداوند جواب  داد: «بلي، تو را بر دشمن  پيروز خواهم  ساخت .»

١١پس  داود در بعل  فراصيم  به  فلسطيني ها حمله  كرد و آنها را شكست  داد. داود 
گفت : «خدا بدست  من  دشمنان  ما را شكست  داد! او چون  سيلاب  بر آنها رخنه  
كرد.» به  همين  سبب  آن  محل  را بعل  فراصيم  (يعني «خداي رخنه  كننده ») 
ناميدند. ١٢فلسطيني ها تعداد زيادي بت  بر جاي گذاشتند و داود دستور داد آنها 

١٤: ٤
٢سمو ٥: ١٤
١توا ٣: ٥ـ٨

١٤: ٤
٢سمو ٥: ١٤
١توا ٣: ٥ـ٨

١٤: ٩
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١٤: ٩
١توا ١١: ١٥ ؛  ١٤: ١٣

اول  تواريخ  ١٤  ١٠٤٣

١٤: ٢  خدا به  داود عزت  و موفقيت  بخشيد،  اما نه  صرفاً  
به خاطر پيروزي هايي  که  او شخصاً به دست  آورده  بود. 
داود متوجه  شد که  خدا او را به  يک  دليل  خاص  برکت  
داده  است :  براي  شادي  قوم  خدا! ما اغلب  وسوسه  مي شويم  
خودمان   منافع   براي   فقط   خود  دارايي   يا  موقعيت   از  که  
استفاده  کنيم . به جاي  اين  کار،  بايد به  ياد داشته  باشيم  که  
موقعيت  و دارايي  ما از خدا است ،  تا به اين وسيله، ما باعث  

شادي  و برکت  نه تنها خود، بلکه  ديگران  نيز  بشويم .
١٤: ٣  گرفتن  زنان  و کنيزان  زياد در آن  زمان  در بين  
خانواده هاي  سلطنتي  در خاورميانه  مرسوم  بود،  اما مطلوب  
و  قدرت   متعدد  زنان   گرفتن    .(٢: ٢٤ (پيدايش   نبود  خدا 
نفوذ بيشتري  براي  داود به  ارمغان  آورد،  اما از طرف  ديگر 
باعث  درگيري ،  حسادت ،  و حتي  قتل  در خانواده اش  شد. 
(براي  اينکه  بدانيد تعدد زوجات  چه  عواقب  ديگري  دارد،  

مراجعه  کنيد به  جدول  موجود در ٢سموئيل  ١٣).
١٤: ٨ـ١٦  نقشه  جغرافيايي  اين  جنگ  در ٢سموئيل  فصل ٥ 

آمده  است .
١٤: ١٠  داود قبل  از آنکه  به  جنگ  برود،  با خدا مشورت  
کرد و طالب  حضور و هدايت  او شد. بسياري  اوقات  تا وقتي  
که  کاملاً در مشکل  قرار نگيريم ، به  خدا متوسل  نمي شويم . 
و در آن  وقت  ديگر عواقب  اعمالمان  گريبانگيرمان  شده  

است . شما چه  وقت  از خدا طلب  کمک  مي کنيد؟ آيا از 
درماندگي  به عنوان  آخرين  راه  چاره  به  او متوسل  مي شويد؟ 
اما به جاي  اين  کار،  از همان  اول  نزد او برويد! شما نيز  مانند 
برخوردار  خدا  شگفت انگيز  کمک   از  است   ممکن   داود 

شويد و از مشکلي  بزرگ  رهايي  پيدا کنيد.
مقابل   در  داود  قاطع   و  سريع   واکنش   همين     ١٤: ١٢
اين  کار  بتها بود که  از او پادشاه  بزرگي  ساخت . او با 
فرموده   خدا  آن   در  که   مي کرد  اطاعت   خدا  شريعت   از 
که   را  ستونهايي   بشکنيد،   را  کافران   «قربانگاه هاي   بود:  
مي پرستند خرد کنيد و مجسمه هاي  شرم آور را تکه تکه  
در  قصور   .(٧: ٥ (تثنيه   بسوزانيد»  را  بتهايشان   نموده ،  

نابودي  بتها،  بزرگترين  ضعف  جانشينان  داود بود.
جنگ   از  يادگاري هايي   مي خواستند  سربازان     ١٤: ١٢
براي  خود نگه  دارند،  اما داود به  آنها دستور داد که  بتها را 
بسوزانند. تنها واکنش  مناسب  در مقابل  گناه ،  از ميان  بر 
داشتن  کامل  آن  است . شما نمي توانيد پيرو خدا باشيد و 
در عين  حال ، به  قسمت هايي  از زندگي  گذشته تان  بچسبيد 
که  مانع  از پيروي  از او مي شود. خدا بايد در مرکز افکار و 
اعمالتان  باشد. هر چيزي  که  اين  جايگاه  را در زندگي تان  
اشغال  کند از ميان  بر داريد،  و با سرسپردگي  کامل  از او 

پيروي  نماييد.



را بسوزانند. ١٣فلسطيني ها بار ديگر بازگشتند و در درة رفائيم  پخش  شدند. 
١٤داود باز هم  از خدا سؤال  كرد كه  چكار كند و خدا در جواب  او فرمود: «از 
روبرو به  آنها حمله  نكن  بلكه  دور بزن  و از ميان  درختان  توت  به  ايشان  حمله  
كن ! ١٥وقتي صداي پايي بر سر درختان  توت  شنيدي آنگاه  حمله  را شروع  
كن ، زيرا اين  علامت  آن  است  كه  من  پيشاپيش  شماحركت  مي كنم  و لشكر 
فلسطيني ها را شكست  مي دهم .» ١٦پس  داود مطابق  دستور خدا عمل  كرده ، سپاه  
فلسطيني ها را از جبعون  تا جازر سركوب  نمود. ١٧به  اين  ترتيب  شهرت  داود در 

همه  جا پخش  شد و خداوند ترس  او را در دل  تمام  ملتها جاي داد.

لاويان  صندوق  عهد را به  اورشليم  مي برند

داود براي خود چند كاخ  سلطنتي در شهرش  ساخت  و يک خيمة  ١٥ 
تازه  هم  براي صندوق  عهد خدا درست  كرد. ٢آنگاه  چنين  دستور 
داد: «كسي غير از لاوي ها نبايد صندوق  عهد را بردارد، چون  خداوند ايشان  را 
براي همين  منظور انتخاب  كرده  است . آنها خدمتگزاران  هميشگي او هستند.»

مراسم   در  تا  نمود  احضار  اورشليم   شهر  به   را  اسرائيل   قوم   تمام   داود  ٣پس  
انتقال  صندوق  عهد به  خيمة جديد شركت  كنند. ٤-١٠اين  است  تعداد كاهنان  

و لاوياني كه  در اورشليم  حاضر شدند:
١٢٠ نفر از طايفة قهات  به  سرپرستي اوري ئيل ؛
٢٢٠ نفر از طايفة مراري به  سرپرستي عسايا؛
١٣٠ نفر از طايفة جرشوم  به  سرپرستي يوئيل ؛

٢٠٠ نفر از خاندان  اليصافان  به  سرپرستي شمعيا؛
٨٠ نفر از خاندان  حبرون  به  سرپرستي ايلي ئيل ؛

١١٢ نفر از خاندان  عزي ئيل  به  سرپرستي  عميناداب .
١١سپس  داود صادوق  و ابياتار كاهنان  اعظم  و اوري ئيل ، عسايا، يوئيل ، شمعيا، 
ايلي ئيل  و عميناداب  رهبران  لاويان  را بحضور خواست  ١٢و به  ايشان  گفت : 
«شما سران  طايفه هاي لاويان  هستيد؛ پس  خود را با ساير برادران  تقديس  
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تث  ١٠: ٨

١٥: ١
١توا ١٦: ١ ؛ ١٧: ١

مز ١٣٢: ٢ـ٥
١٥: ٢

اعد ٤: ١٥
تث  ١٠: ٨

١٥: ٣
٢سمو ٦: ١٢، ١٧

١پاد ٨: ١
١توا ١٣: ٥ ؛ ١٥: ١، ١٢

١٥: ٣
٢سمو ٦: ١٢، ١٧

١پاد ٨: ١
١توا ١٣: ٥ ؛ ١٥: ١، ١٢

١٥: ٤
١توا ٦: ١٦ ؛ ١٢: ٢٦

١٥: ٤
١توا ٦: ١٦ ؛ ١٢: ٢٦

١٥: ١١
١سمو ٢٢: ٢٠
١پاد ٢: ٢٦، ٣٥
١توا ١٢: ٢٨

١٥: ١١
١سمو ٢٢: ٢٠
١پاد ٢: ٢٦، ٣٥
١توا ١٢: ٢٨

١٥: ١٢
خرو ١٩: ١٤و١٥

٢توا ٣٥: ٦

١٥: ١٢
خرو ١٩: ١٤و١٥

٢توا ٣٥: ٦

١٠٤٤ اول  تواريخ  ١٥،١٤ 

که    جديدي   موقعيت   هر  در  تقريباً  داود  ١٤: ١٣ـ١٦  
کند.  هدايت   را  او  خدا  تا  مي کرد  دعا  مي گرفت ،   قرار 
پيشرفتهاي  تازه ،  علاوه  بر خطرات  تازه ، چالشهاي  تازه اي  
نيز به  همراه  دارد. ما در هر موقعيتي  بايد طالب  هدايت  
از  که   کرد  خواهد  کمک   ما  به   اين   زيرا  باشيم ،  خدا 
خطرات  احتمالي  به دور باشيم . تصور نکنيد که  اراده  خدا 
يا نحوه  عملکرد او در زندگي تان  هميشه  يکسان  خواهد 
طالب   مي کند،   تغيير  شرايط   و  اوضاع   وقتي   اگر  بود . 
رهبري  خدا باشيد،  ديگر تغييرات  ايجادشده  را تهديدي  

براي  زندگي تان  تلقي  نخواهيد کرد، بلکه  آنها را فرصتي  
خواهيد دانست  تا به  آن  وسيله  خدا به  طرق  جديد عمل  

کند.
حمل   براي   تا  کردند  تقديس   را  خود  کاهنان     ١٥: ١٢
در  تقديس   معني   باشند.  داشته   را  لازم   آمادگي   صندوق  
به طور  کاهنان   است .  شدن   جدا  معناي   به   اصلي   زبان  
با  تقديس   کردند.  جدا  بدي   و  گناه   از  را  خود  نمادين  
صورت   خاص   مراسمي   با  جامه هايشان   و  تن   شستشوي  

مي گرفت  (اعداد ٨: ٥ـ٨).



كنيد تا صندوق  عهد خداوند، خداي اسرائيل  را به  خيمه اي كه  برايش  آماده  
كرده ام  بياوريد. ١٣دفعة پيش  به  سبب  اينكه  شما لاوي ها آن  را حمل  نكرديد 

و اين  برخلاف  دستور خدا بود خداوند ما را تنبيه  كرد.»
١٤پس  كاهنان  و لاويان  خود را تقديس  كردند تا صندوق  عهد خداوند، خداي 
لاوي ها، همانطور كه  خداوند به   جديد بياورند. ١٥آنگاه   محل   را به   اسرائيل  
موسي فرموده  بود، چوبهاي حامل  صندوق  عهد را روي دوش  خود گذاشتند 

و آن  را حمل  نمودند.
١٦داود به  رهبران  لاويان  دستور داد كه  از ميان  لاويان  دستة موسيقي تشكيل  
بخوانند.  سرود  شاد  و  بلند  صداي  با  و  بنوازند  سنج   و  بربط   و  عود  تا  دهند 
هيمان   بنوازند:  مفرغي  سنجهاي  تا  كردند  تعيين   را  افراد  اين   ١٧-٢١رهبران ، 
(پسريوئيل )، آساف  (پسر بركيا) و ايتان  (پسر قوشيا) از طايفة مراري. براي 
كمک به  ايشان  اين  افراد نيز تعيين  شدند تا با نواختن  عود ايشان  را همراهي 
و  بنايا  الي آب ،  عوني،  يحي ئيل ،  شميراموت ،  يعزي ئيل ،  بين ،  زكريا،  كنند: 

معسيا.
براي نواختن  بربط  نيز اشخاص  زير انتخاب  شدند: متتيا، اليفليا، مقنيا، عزريا و 

همچنين  عوبيد ادوم  و يعي ئيل  كه  هر دو از نگهبانان  خيمه  بودند.

١٥: ١٥
خرو ٢٥: ١٤

اعد ٤: ٥

١٥: ١٥
خرو ٢٥: ١٤

اعد ٤: ٥

١٥: ١٦
١توا ١٣: ٨ ؛ ٢٥: ١

١٥: ١٦
١توا ١٣: ٨ ؛ ٢٥: ١

١٥: ١٧
١توا ٢٥: ١
١٥: ١٧

١توا ٢٥: ١

اول  تواريخ  ١٥  ١٠٤٥

١٥: ١٣  واقعه اي  که  داود به  آن  اشاره  مي کند، در همين   
کتاب  ١٣: ٨ـ١١ و ٢سموئيل  ٦: ١ـ١١ ثبت  شده  است . وقتي  
پاي   مي آوردند،   اورشليم   به   عرابه   روي   را  عهد  صندوق  
گاوهايي  که  عرابه  را مي کشيدند،  لغزيد. عُزا که  سعي  کرد 
با دستش  صندوق  را نگاه  دارد،  فوراً کشته  شد. اشتباه  کار 
به خاطر اشتياق  داود براي  انتقال  صندوق  عهد نبود،  بلکه  
دستورالعمل هاي   به   يا  داود  بود.  آن   جابه جايي   شيوه   در 
خاصي  که  در شريعت  خدا درباره  نحوه  جابه جايي  صندوق  
عهد وجود داشت  بي اعتنايي  کرد،  يا از آنها بي اطلاع  بود. 
از قرار معلوم  حالا او به  اشتباهش  پي  برده  بود و حاضر 
بود آن  را اصلاح  کند. هدف  از اين  رويداد،  دادنِ درسي  
الهي  به  تمامي  اسرائيل  بود در خصوص اينکه  داود تحت  
پيدا  اجازه   داود  اگر  موجود.  وضع   نه   و  بود  خدا  تأثير 
مي کرد که  صندوق  خدا را با بي اعتنايي  جابه جا کند،  اين  
نشان   ايمانشان   مورد  در  مردم   به   را  چيزي   چه   او  کار 

مي داد؟
جابه جايي   براي   داود  اول   تلاش   وقتي   ١٥: ١٣ـ١٥  
صندوق  عهد با شکست  مواجه  شد (١تواريخ  ١٣: ٨ـ١٤)،  او 
درس  مهمي  گرفت :  وقتي  خدا دستورالعمل هاي  مشخصي  
کنيم.  عمل   آنها  به   دقيقاً  که   است   آن   عاقلانه   مي دهد،  
اين  بار داود خاطرنشان  ساخت که  لاويان  صندوق  عهد 

را حمل  کنند (اعداد ٤: ٥ـ١٥). شايد ما کاملاً به  عللي  که  
را  اين   اما  نبريم ،   پي   دارد  وجود  خدا  دستورات   پس   در 
مي دانيم  که  حکمت  او کامل  و داوري  او بري  از اشتباه  
او  کلام   دانستن   او،   دستورالعمل هاي   دانستن   راه   است . 
است . کودکان  تا وقتي  به  بزرگسالي  نرسند،  علت  همه  
دستورالعمل هاي  والدينشان  را نخواهند فهميد؛  ما نيز همه  
دستورالعمل هاي  خدا را در اين  دنيا درک  نخواهيم  کرد. 
پس  بهتر آن  است  که  اول  از خدا اطاعت  کنيم ،  و بعد در 

پي  دانستن  علت ها باشيم .
منظور  اين   براي   موسيقي   بزرگ   گروه   ١٥: ١٦ـ٢٥  
تشکيل  شد که  به هنگام  رويدادهاي  بزرگ ،  مردم  به طور 
شايسته اي  آن  رويدادها را همراهي  کنند. موسيقي  شور 
و هيجان  را به  اوج  خود مي رساند،  قلب  و فکر مردم  را 
رويداد  آن   معطوف   را  ايشان   توجه   و  مي بخشيد،   تعالي  
رويداد  آن   مي شد  باعث   موسيقي   طرفي ،   از  مي ساخت . 
تا سالها در خاطره  آنها  حک  شود. شروع  هر کاري  با 
پرستش  خدا سبب مي گردد که  تشويق  شويم  به  بهترين  
وجه  براي  خدا کار کنيم . عادت  شکرگزاري  از خدا را 
در خود تقويت  کنيد که  در اين  صورت  در رويارويي  
با هر کاري  از شادي  و قوت  بيشتري  برخوردار خواهيد 

بود.



٢٢رهبر سرايندگان  كننيا رئيس  لاويان  بود كه  بخاطر مهارتش  انتخاب  شد. 
٢٣بركيا و القانه  محافظ  صندوق  عهد بودند. ٢٤شبنيا، يوشافاط ، نتن ئيل ، عماساي، 
شيپور  عهد  صندوق   پيشاپيش   بودند،  كاهن   همه   كه   اليعزر  و  بنايا  زكريا، 

مي نواختند. عوبيد ادوم  و يحيي از صندوق  عهد مواظبت  مي كردند.
٢٥آنگاه  داود و بزرگان  اسرائيل  و سرداران  سپاه  با شادي فراوان  به  خانة عوبيد 
ادوم  رفتند تا صندوق  عهد را به  اورشليم  بياورند. ٢٦آنها هفت  گاو و هفت  قوچ  
قرباني كردند، زيرا خدا لاويان  را كمک كرد تا صندوق  عهد را بتوانند حمل  
كنند. ٢٧داود و لاوياني كه  صندوق  عهد را حمل  مي كردند، سرايندگان  و كننيا 
رهبر سرايندگان ، همه  لباس هايي از كتان  لطيف  پوشيده  بودند. داود نيز لباس  
مخصوص  كاهنان  را بر تن  كرده  بود. ٢٨به  اين  ترتيب  بني اسرائيل  با هلهله  و شادي 
و صداي سرنا و شيپور، سنج  و عود و بربط ، صندوق  عهد را به  اورشليم  آوردند.

كه   داود  زن   ميكال   شد،  اورشليم   وارد  خداوند  عهد  صندوق   كه   ٢٩هنگامي 
دختر شائول  پادشاه  بود، از پنجره  نگاه  مي كرد. وقتي داود را ديد كه  با شادي 

مي رقصد در دل  خود او را تحقير كرد.

داود خدا را شکر و سپاس  مي گويد

داود  ١٦  كه   خيمه اي  به   را  عهد  صندوق   بني اسرائيل   ترتيب   اين   به  
برايش  برپا كرده  بود، آوردند و در حضور خدا قرباني هاي سوختني 
و سلامتي تقديم  كردند. ٢در پايان  مراسم  قرباني، داود بني اسرائيل  را به  نام  
خداوند بركت  داد. ٣سپس  او به  هر يک از زنان  و مردان  يک قرص  نان ، يک 

نان  خرما و يک نان  كشمشي داد.
٤داود بعضي از لاويان  را تعيين  كرد تا در جلو صندوق  عهد قرار گيرند و 
براي  كه   آناني  بگويند.  سپاس   و  شكر  سرود  با  را  اسرائيل   خداي  خداوند، 
سنج   كه   عده   اين   (سرپرست   ٥آساف   بودند:  اينها  شدند  تعيين   خدمت   اين  

١٥: ٢٤
١توا ١٦: ٦
١٥: ٢٤

١توا ١٦: ٦

١٥: ٢٥
٢سمو ٦: ١٢، ١٥

١توا ١٣: ١٣

١٥: ٢٥
٢سمو ٦: ١٢، ١٥

١توا ١٣: ١٣
١٥: ٢٦

اعد ٢٣: ١، ٢٩
١٥: ٢٦

اعد ٢٣: ١، ٢٩

١٦: ١
٢سمو ٦: ١٧

١پاد ٨: ٥
١توا ١٥: ١

١٦: ١
٢سمو ٦: ١٧

١پاد ٨: ٥
١توا ١٥: ١

١٦: ٤
١توا ١٥: ١٦

١٦: ٤
١توا ١٥: ١٦

١٠٤٦ اول  تواريخ  ١٦،١٥ 

١٥: ٢٢  کننَيا مهارتي  را که  در موسيقي  داشت ،  تقويت   
کرده  بود،  و همين  امر موجب  شد که  فرصت هاي  بيشتري  
ذاتي   مهارت هايي   شما  آيا  شود.  نصيبش   خدمت   براي  
داريد که  بتوان  در خدمت  به  خدا به کار گرفت ؟ بگذاريد 
کننيا نمونه اي  براي  ترغيب  شما باشد که  مهارت هاي خود  
را تقويت  کنيد و بهبود بخشيد تا بتوانيد آنها را به عنوان  

هدايايي  ارزشمند به  خداوند تقديم  کنيد.
خالصانه   و  کمال   و  تمام   ابراز  براي   داود    ١٥: ٢٩
شکرگزاري  از خدا،  حاضر بود عده اي  به  او به  ديده  تحقير 
بنگرند. در مقابل ،  ميکال  بقدري  از عملکرد به دور از شأن  
و مرتبه  داود  منزجر شد که  نتوانست  به خاطر بر گرداندن  

صندوق  عهد به  اورشليم  شادي  کند. طرز ابراز احساسات  
اما  برسد،   به نظر  تحقيرآميز  شايد  مؤمنين   از  برخي   قلبي  
ابراز  از  نبايد  ترتيب ،   همين   به   بپذيريم .  را  آنها  بايد  ما 
احساسات  خود به  خدا به  شکلي  که  مناسب  به نظر مي رسد،  

بترسيم .
١٦: ٤  بعضي  از لاويان  تعيين  شده  بودند تا به طور دائمي  
حمد و ثنا به  حضور خدا تقديم  کنند. حمد و شکرگزاري  
بايد جزء هميشگي  زندگي  ما باشد،  نه  اينکه  فقط  در اعياد 
دائماً  که   بگيريد  تصميم   گوييم .  سپاس   را  خدا  مذهبي  
خدا را حمد بگوييد؛ در اين  صورت  خواهيد آموخت  که  

برکات  او حق  مسلم  شما و بدهي  خدا به  شما نيست .



بنايا،  الي آب ،  متتيا،  يحي ئيل ،  شميراموت ،  يعي ئيل ،  زكريا،  مي نواخت )،  هم  
عوبيدادوم  و يعي ئيل . اين  افراد عود و بربط  مي نواختند. ٦بنايا و يحزي ئيل  كه  

كاهن  بودند، هميشه  در جلو صندوق  عهد شيپور مي نواختند.
٧در آن  روز، داود گروه  سرايندگان  را تشكيل  داد تا در خيمة عبادت  براي 

شكر و سپاس  خداوند سرود خوانند. آساف  رهبر گروه  سرايندگان  بود.
٨سرودي كه  آنها مي خواندند اين  بود:

خداوند را شكر كنيد و نام  او را بخوانيد؛
كارهاي او را به  تمام  ملل  جهان  اعلام  نماييد.
٩در وصف  او بسراييد و او را ستايش  كنيد؛

از كارهاي شگفت انگيز او سخن  بگوييد.
١٠اي طالبان  خداوند شادي نماييد

و به  نام  مقدس  او فخر كنيد!
١١خداوند و قوت  او را طالب  باشيد

و پيوسته  حضور او را بخواهيد.
١٢و١٣اي فرزندان  بندة خدا يعقوب ،
و اي پسران  برگزيدة او اسرائيل ،

آيات  و معجزات  او را
و فراميني را كه  صادر مي كند، به  ياد آوريد.

١٤او خداوند، خداي ماست ،
و قدرتش  در تمام  دنيا نمايان  است .
١٥عهد او را هميشه  بياد داشته  باشيد

عهدي كه  با هزاران  پشت  بسته  است ؛
١٦عهد او را با ابراهيم ،

و وعدة او را به  اسحاق !
١٧او با يعقوب  عهد بست 

و به  اسرائيل  وعده اي جاوداني داد.

١٦: ٧
٢سمو ٢٢: ١

١٦: ٧
٢سمو ٢٢: ١

١٦: ٨
١پاد ٨: ٤٣
٢پاد ١٩: ١٩

مز ١٠٥: ١ـ١٥

١٦: ٨
١پاد ٨: ٤٣
٢پاد ١٩: ١٩

مز ١٠٥: ١ـ١٥

١٦: ١٢
مز ٧٨: ٤٣ ؛ ١٠٣: ٢

١٦: ١٢
مز ٧٨: ٤٣ ؛ ١٠٣: ٢

١٦: ١٤
مز ٤٨: ١٠
١٦: ١٤

مز ٤٨: ١٠

١٦: ١٦
پيدا ١٧: ٢ ؛ ٢٢: ١٦ـ١٨ ؛

٢٦: ٣

١٦: ١٦
پيدا ١٧: ٢ ؛ ٢٢: ١٦ـ١٨ ؛

٢٦: ٣
١٦: ١٧

پيدا ٣٥: ١١و١٢
١٦: ١٧

پيدا ٣٥: ١١و١٢

اول  تواريخ  ١٦  ١٠٤٧

صرفاً   که   نکرده ايد  احساس   حال   به  تا  آيا  ١٦: ٧ـ٣٦  
گفتنِ «متشکرم » به  خدا،  براي  سپاسگزاري  از او کافي  
زير  سرود  در  حقيقي   شکرگزاري   عامل   چهار  نيست ؟ 
وجود دارد:  (١) به  ياد آوردن  کارهايي  که  خدا انجام  داده  
است ؛ (٢) بازگو کردن  آنها به  ديگران ؛ (٣) نشان  دادن  
جلال  خدا به  ديگران ؛ و (٤) تقديم  هدايايي  از وجود و 
وقت  و اموال  خود به  او. خود را عادت  دهيد که  حمد و 

سپاس  خدا را تمام  و کمال  ابراز کنيد.

١٦: ٨  قسمت هاي  متعددي  از اين  سرود مشابه  مزامير ذيل  
است :  ١٦: ٨-٢٢ مشابه  مزمور ١٠٥: ١-١٥ ؛ ١٦: ٢٣-٣٣ با 

مزمور ٩٦ ؛ ١٦: ٣٤-٣٦ با مزمور ١٠٦: ١و٤٧و٤٨.
١٦: ١٥ـ١٨  اين  عهد با ابراهيم  بسته  شد (پيدايش  ١٥: ١٨ـ٢١)،  
يعقوب   و  ٢٦: ٢٤و٢٥)  (پيدايش   اسحاق   به   سپس   و 
سرزمين   که   داد  وعده   خدا  رسيد.  ٢٨: ١٣ـ١٥)  (پيدايش  
کنعان  (فلسطين ) را به  نسل  آنها بدهد. او همچنين  وعده  

داد که  مسيحاي  موعود از تبار آنها ظهور خواهد کرد.



١٨او گفت : «سرزمين  كنعان  را به  شما مي بخشم 
تا ملک و ميراثتان  باشد.»

١٩بني ا سرائيل  قومي كوچک بودند
و در آن  ديار غريب ؛

٢٠ميان  قومها سرگردان  بودند
و از مملكتي به  مملكتي ديگر رانده  مي شدند.

٢١اما خداوند نگذاشت  كسي به  آنها صدمه  برساند،
و به  پادشاهان  هشدار داد كه  بر ايشان  ظلم  نكنند:

٢٢«برگزيدگان  مرا آزار ندهيد!

بر انبياي من  دست  ستم  دراز نكنيد!»
٢٣اي مردم  روي زمين ، در وصف  خداوند بسراييد!

هر روز اعلام  كنيد كه  او نجات  مي دهد!
٢٤شكوه  و جلال  او را در ميان  ملتها ذكر كنيد،

و از معجزات  او در ميان  قومها سخن  بگوييد.
٢٥خداوند عظيم  است ، او را ستايش  كنيد؛

او برتر از تمام  خدايان  است ، وي را احترام  نماييد.
٢٦خدايان  ساير قومها بتهايي بيش  نيستند،

اما خداوند ما آسمانها را آفريده  است .
٢٧شكوه  و جلال  در حضور اوست ،

و قدرت  و شادماني در خانة او.
٢٨اي تمام  قومهاي روي زمين ، خداوند را توصيف  نماييد؛

قدرت  و شكوه  او را توصيف  نماييد؛
٢٩عظمت  نام  خداوند را توصيف  نماييد!

با هدايا به  حضورش  بياييد،
او را در شكوه  قدوسيتش  بپرستيد!

٣٠اي تمام  مردم  روي زمين ، در حضور او بلرزيد، 
در حضور او كه  دنيا را استوار نموده  است !
٣١آسمان  شادي كند و زمين  به  وجد آيد،

تمام  قومها بگويند: «اين  خداوند است  كه  سلطنت  مي كند.»
٣٢دريا و موجوداتش  غرش  نمايند،

صحرا و حيواناتش  وجد كنند،
٣٣درختان  جنگل  با شادي بسرايند،

در حضور خداوند كه  براي داوري جهان  مي آيد.

١٦: ١٨
پيدا ١٣: ١٥

١٦: ١٨
پيدا ١٣: ١٥

١٦: ١٩
پيدا ٣٤: ٣٠

تث  ٧: ٧

١٦: ١٩
پيدا ٣٤: ٣٠

تث  ٧: ٧

١٦: ٢١
پيدا ١٢: ١٧ ؛ ٢٠: ٣

خرو ٧: ١٥

١٦: ٢١
پيدا ١٢: ١٧ ؛ ٢٠: ٣

خرو ٧: ١٥
١٦: ٢٢

پيدا ٢٠: ٧
١٦: ٢٢

پيدا ٢٠: ٧

١٦: ٢٣
مز ٩٦: ١ـ١٣

١٦: ٢٣
مز ٩٦: ١ـ١٣

١٦: ٢٥
مز ٨٩: ٧ ؛ ١٤٤: ٣و٤

١٦: ٢٥
مز ٨٩: ٧ ؛ ١٤٤: ٣و٤

١٦: ٢٦
لاو ١٩: ٤

مز ١٠٢: ٢٥

١٦: ٢٦
لاو ١٩: ٤

مز ١٠٢: ٢٥

١٦: ٢٩
مز ٢٩: ٢
١٦: ٢٩
مز ٢٩: ٢

١٦: ٣١
مز ٩٣: ١ ؛ ٩٦: ١٠

اش  ٤٤: ٢٣ ؛ ٤٩: ١٣

١٦: ٣١
مز ٩٣: ١ ؛ ٩٦: ١٠

اش  ٤٤: ٢٣ ؛ ٤٩: ١٣
١٦: ٣٢
مز ٩٨: ٧
١٦: ٣٢
مز ٩٨: ٧

١٠٤٨ اول  تواريخ  ١٦ 



٣٤خداوند را سپاس  گوييد، زيرا او نيكوست  و محبتش  ابدي.

٣٥بگوييد: «اي خداي نجات  دهندة ما، ما را نجات  ده ،
ما را جمع  كن  و از ميان  قومها برهان ،

تا نام  مقدس  تو را سپاس  گوييم  و با فخز تو را ستايش  كنيم .»
٣٦از ازل  تا ابد، بر خداوند، خداي اسرائيل  سپاس  باد!
و همه  گفتند: «آمين » و خداوند را ستايش  كردند.

٣٧داود ترتيبي داد كه  آساف  و همكاران  لاوي او بطور مرتب  در جايي كه  
صندوق  عهد خداوند نگهداري مي شد خدمت  كنند و كارهاي روزانة آنجا را 
انجام  دهند. ٣٨عوبيد ادوم  (پسر يدوتون ) با شصت  و هشت  همكارش  نيز به  
ايشان  كمک مي كرد. عوبيد ادوم  و حوسه  مسئول  نگهباني از دروازه ها بودند. 
٣٩در ضمن  خيمة عبادت  قديمي كه  در بالاي تپة جبعون  بود به  همان  صورت  
باقي ماند. داود، صادوق  كاهن  و همكاران  كاهن  او را در آن  خيمه  گذاشت  تا 
خداوند را در آنجا خدمت  كنند. ٤٠آنها هر روز صبح  و عصر، روي قربانگاه ، 
قربانيهاي سوختني به  خداوند تقديم  مي كردند، همانطور كه  خداوند در تورات  
به  بني اسرائيل  فرموده  بود. ٤١داود هيمان  و يدوتون  و چند نفر ديگر را هم  
كه  انتخاب  شده  بودند تعيين  كرد تا خداوند را بخاطر محبت  ابدي اش  ستايش  
كنند. ٤٢آنها با نواختن  شيپور و سنج  و ساير آلات  موسيقي، خدا را ستايش  

مي كردند. پسران  يدوتون  كنار دروازه  مي ايستادند.
٤٣پس  از پايان  مراسم ، مردم  به  خانه هايشان  رفتند و داود بازگشت  تا خانة خود 

را تبرک نمايد.
خدا به  داود وعده  برکت  مي دهد

پس  از آنكه  داود در كاخ  سلطنتي خود ساكن  شد، روزي به  ناتان   ١٧ 
نبي گفت : «من  در اين  كاخ  زيبا كه  با چوب  سرو ساخته  شده  است  

١٦: ٣٤
مز ١٠٦: ١ ؛ ١٣٦: ١

١٦: ٣٤
مز ١٠٦: ١ ؛ ١٣٦: ١

١٦: ٣٥
مز ١٠٦: ٤٧و٤٨

١٦: ٣٥
مز ١٠٦: ٤٧و٤٨

١٦: ٣٦
تث  ٢٧: ١٥

١پاد ٨: ١٥، ٥٦
نح  ٨: ٦

مز ٧٢: ١٨

١٦: ٣٦
تث  ٢٧: ١٥

١پاد ٨: ١٥، ٥٦
نح  ٨: ٦

مز ٧٢: ١٨
١٦: ٣٧

٢توا ٨: ١٤
عز ٣: ٤

١٦: ٣٧
٢توا ٨: ١٤
عز ٣: ٤
١٦: ٣٨

١توا ١٣: ١٤ ؛ ٢٦: ١٠
١٦: ٣٨

١توا ١٣: ١٤ ؛ ٢٦: ١٠
١٦: ٣٩
١پاد ٣: ٤

١توا ١٥: ١١

١٦: ٣٩
١پاد ٣: ٤

١توا ١٥: ١١
١٦: ٤٠

خرو ٢٩: ٣٨
اعد ٢٨: ٣و٤

١٦: ٤٠
خرو ٢٩: ٣٨
اعد ٢٨: ٣و٤

١٦: ٤١
١توا ٦: ٣٣ ؛ ٢٥: ١

٢توا ٥: ١٣

١٦: ٤١
١توا ٦: ٣٣ ؛ ٢٥: ١

٢توا ٥: ١٣
١٦: ٤٢

١توا ٢٥: ٧
٢توا ٧: ٦ ؛ ٢٩: ٢٧

١٦: ٤٢
١توا ٢٥: ٧

٢توا ٧: ٦ ؛ ٢٩: ٢٧

١٧: ١
٢سمو ٧: ١و٢

١٧: ١
٢سمو ٧: ١و٢

اول  تواريخ  ١٧،١٦  ١٠٤٩

معبد   در  بودند،  او  همکار  که  لاوياني  و  آساف     ١٦: ٣٧
خدمت  مي کردند و هر روز مشغول  انجام  وظايف  خود در 
آنجا بودند. انجام  کار خدا صرفاً انجام  امور مذهبي  نيست . 
کار خدا شامل  ساير امور ضروري  نيز مي شود. حتي  اگر اين  
فرصت  به  شما دست  ندهد که  تعليم  دهيد يا موعظه  کنيد،  خدا 
مي تواند شما را به  خدمت  بگيرد. چه  کارهايي  جزو خدمت  
خدا است ؟ کمک  به  انسان ها،  محبت  نشان  دادن  به  ايشان ،  
گوش  دادن  به  درد دلشان ،  دعا کردن  براي  مردم ،  نظافت  و 
پذيرايي  و سرود خواندن  در کليسا،  برنامه ريزي  کردن  و 
رسيدگي  به  امور اداري  کليسا و بسيار کارهاي  ديگر، همگي  
مي توانند جزو خدمت  خدا به شمار آيند. راههايي  را پيدا کنيد 

که  از آن  طرق  هر روز خدا را خدمت  کنيد.

١٦: ٣٩  با آنکه  خميه  عبادت  هنوز در جبعون  بود،  داود 
صندوق  عهد را به  اورشليم  آورد. او در نظر داشت  خيمه  
عبادت  و صندوق  عهد را در معبد جديد در اورشليم  با هم  
عبادتي   مرکز  يگانه   تا  مي رفت   که   معبدي   سازد،   متحد 
اسرائيل  باشد. اما معبد تا پيش  از عهد  سليمان  ساخته  نشد. 
در اين  فاصله ،  اسرائيل  دو مرکز عبادتي  و دو کاهن  اعظم  

داشت  (١٥: ١١)،  يکي  در جبعون  و يکي  در اورشليم .
١٧: ١  داود احساس  گناه  مي کرد که  خودش  در کاخ  
زندگي  کند، اما صندوق  عهد که  مظهر حضور خدا بود،  
بود،   به جا  داود  اشتياق   شود.  نگهداري   خيمه   يک   در 
تعيين   خدا  براي   خانه اي   ساختن   براي   او  که   زماني   اما 
کرده  بود،  درست  نبود. خدا به  داود فرمود که  خودش  



زندگي مي كنم ، در حالي كه  صندوق  عهد خداوند در يک خيمه  نگهداري 
مي شود!»

٢ناتان  در جواب  داود گفت : «آنچه  را كه  در نظر داري انجام  بده  زيرا خدا با 
توست .»

٣ولي همان  شب  خدا به  ناتان  فرمود ٤كه  برود و به  خدمتگزار او داود چنين  
بگويد: «تو آن  كسي نيستي كه  بايد براي من  خانه اي بسازد. ٥زيرا من  هرگز 
بيرون   مصر  از  را  بني اسرائيل   كه   زمان   آن   از  ساكن  نبوده ام .  ساختماني  در 
آوردم  تا به  امروز خانة من  يک خيمه  بوده  است  و از جايي به  جاي ديگر در 
حركت  بوده ام . ٦در طول  اين  مدت  هرگز به  هيچكدام  از رهبران  اسرائيل  كه  
آنها را براي شباني قوم  خود تعيين  نموده  بودم ، نگفتم  كه  چرا برايم  خانه اي 

از چوب  سرو نساخته ايد؟
٧«و حال  خداوند قادر متعال  مي فرمايد كه  وقتي چوپان  ساده اي بيش  نبودي و 

در چراگاه ها از گوسفندان  نگهداري مي كردي، تو را به  رهبري قوم  اسرائيل  
برگزيدم . ٨هر جايي كه  رفته اي با تو بوده ام  و دشمنانت  را نابود كرده ام . تو 
را از اين  هم  بزرگتر مي كنم  تا يكي از معروفترين  مردان  دنيا شوي! ٩و١٠براي 
قوم  خود سرزميني انتخاب  كردم  تا در آن  سروسامان  بگيرند. اين  وطن  آنها 
خواهد بود و قومهاي بت پرست  ديگر مثل  سابق  كه  قوم  من  تازه  وارد اين  
سرزمين  شده  بود، بر آنها ظلم  نخواهند كرد. تو را از شر تمام  دشمنانت  حفظ  
خواهم  كرد. اين  منم  كه  خانة تو را مي سازم . ١١وقتي تو بميري و به  اجدادت  
ملحق  شوي، من  يكي از پسرانت  را وارث  تاج  و تخت  تو مي سازم  و حكومت  
او را تثبيت  مي كنم . ١٢او همان  كسي است  كه  خانه اي براي من  مي سازد. من  
سلطنت  او را تا به  ابد پايدارمي كنم . ١٣من  پدر او و او پسر من  خواهد بود و 

١٧: ٤
١توا ٢٨: ٣
اعما  ٧: ٤٢

١٧: ٤
١توا ٢٨: ٣
اعما  ٧: ٤٢

١٧: ٥
خرو ٤٠: ٢و٣

٢سمو ٧: ٦

١٧: ٥
خرو ٤٠: ٢و٣

٢سمو ٧: ٦

١٧: ٦
٢سمو ٧: ٧

١٧: ٦
٢سمو ٧: ٧

١٧: ١١
٢سمو ٧: ١٢

١پاد ٢: ٤ ؛ ٥: ٥ ؛ ٨: ٢٥

١٧: ١١
٢سمو ٧: ١٢

١پاد ٢: ٤ ؛ ٥: ٥ ؛ ٨: ٢٥
١٧: ١٣

١توا ١٠: ١٤
عبر ١: ٥

١٧: ١٣
١توا ١٠: ١٤

عبر ١: ٥

١٠٥٠ اول  تواريخ  ١٧ 

مطابق    که   پذيرفت   داود  و  (١٧: ٣و٤)،   نسازد  را  معبد 
نسبي   رفاه   در  شما  اگر  دارد.  بر  قدم   خدا  زماني   برنامه  
زندگي  مي کنيد در حالي  که  کار خدا،  خانه  يا خادمين  
او با کمبودهايي مواجه اند،  شايد خدا از شما مي خواهد 
که  تغييري  در اين  وضع  ايجاد کنيد. مانند داود،  در از 
بين  بردن  نابرابري ها پيشقدم  باشيد،  اما خود را با برنامه  

زماني  خدا هماهنگ  سازيد.
١٧: ٣ـ١٤  خدا نمي خواست  که  يک  جنگجو معبدش  را 
بسازد (٢٨: ٤ ؛ ١پادشاهان  ٥: ٣). داود به  دستور خدا براي  
متحد ساختن  قوم ،  خونهاي  زيادي  ريخته  بود. از اينرو،  افتخار 
کشوري   داود  شد.  سليمان   پسرش،   نصيب   معبد  ساختن  
متحد و بدون  جنگ  و نزاع  را براي  سليمان  بر جاي  گذارد،  

کشوري  که  براي  شروع  ساختن  معبدي  زيبا آماده  بود.

١٧: ١٠  خدا وعده  داد که  دشمنان  داود را سرکوب  کند. 
فصل هاي  ١٨ـ٢٠ بيان  مي کند که  چگونه  خدا به  اين  وعده  

عمل  کرد.
١٧: ١٢ـ١٤  چرا بعد از آنکه  خدا اين  وعده  جاوداني  را داد،  
اسرائيلي ها عاقبت  از سرزمين  موعود به  اسارت  برده  شدند؟ 
وعده اي  که  خدا به  داود داد،  دو قسمت  داشت . قسمت  اول  
شرطي  بود:  تا وقتي  که  نسل  داود از احکام  خدا پيروي  
کنند و او را جلال  دهند،  هميشه  مي توانستند بر اسرائيل  
حکومت  کنند. قسمت  دوم  غير شرطي  بود:  سلطنت  يکي  
از پسران  داود تا به  ابد پايدار خواهد بود. اين  پسر،  عيسي  
مسيح  بود. قسمت  اول  وعده  به  اطاعت  وفادارانه  نسل  داود 
بستگي  داشت . قسمت  دوم  در هر صورت  و قطع  نظر از 

نحوه  عملکرد نسل  داود عملي  مي شد.



محبت  من  از او دور نخواهد شد، آنطور كه  از شائول  دور شد. ١٤تا به  ابد او 
را بر قوم  خود و سرزمين  اسرائيل  خواهم  گماشت  و فرزندانش  هميشه  پادشاه  

خواهند بود.»
١٥پس  ناتان  نزد داود بازگشت  و آنچه  را كه  خداوند فرموده  بود به  او باز 

گفت .

داود در دعا خود را تسليم  خدا مي کند
١٦آنگاه  داود به  خيمة عبادت  رفت  و در آنجا نشسته ، درحضور خداوند چنين  
دعا كرد: «اي خداوند، من  كيستم  و خاندان  من  چيست  كه  مرا به  اين  مقام  
وعده ها  نيز  من   آيندة  نسل   به   بلكه   نكردي  اكتفا  هم   اين   ١٧به   رسانده اي؟ 
دادي. اي خداوند، تو مرا از همة مردم  سرافرازتر كرده اي. ١٨ديگر چه  بگويم  
كه  تو مي داني من  نالايق  هستم  ولي با وجود اين  سرافرازم  كرده اي. ١٩اين  
انجام   را  بزرگ   كارهاي  اين   داود  خدمتگزارت   بخاطر  كه   بود  تو  خواست  
نشنيده ايم   ٢٠هرگز  گرداني.  خدمتگزارت   نصيب   را  عظيم   وعده هاي  و  دهي 
كه  خدايي مثل  تو وجود داشته  باشد! تو خداي بي نظيري هستي! ٢١در سراسر 
دنيا، كدام  قوم  است  كه  مثل  قوم  تو، بني اسرائيل ، چنين  بركاتي يافته  باشد؟ 
تو بني اسرائيل  را رهانيدي تا از آنها براي خود قومي بسازي و نامت  را جلال  
دهي. با معجزات  عظيم ، مصر را نابود كردي. ٢٢بني اسرائيل  را تا به  ابد قوم  خود 

ساختي و تو اي خداوند، خداي ايشان  شدي.
٢٣«اي خداوند باشد آنچه  كه  دربارة من  و خاندانم  وعده  فرموده اي، به  انجام  

رسد. ٢٤اسم  تو تا به  ابد ستوده  شود و پايدار بماند و مردم  بگويند: خداوند قادر 
متعال ، خداي اسرائيل  است . تو خاندان  مرا تا به  ابد حفظ  خواهي كرد. ٢٥اي 
خداوند من ، تو به  من  وعده  دادي كه  خاندانم  تا به  ابد بر قوم  تو سلطنت  كند. 
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اول  تواريخ  ١٧  ١٠٥١

کرد،    خدا  حضور  به   که   دعايي   در  داود  ١٧: ١٦ـ٢٧  
ستايش   را  خدا  (١٧: ١٦ـ١٨)،   ساخت   متواضع   را  خود 
نمود (١٧: ١٩و٢٠)،  برکات  او را مورد تصديق  قرار داد 
را  خدا  فرامين   و  وعده ها  و  تصميمات   و  (١٧: ٢١و٢٢)،  

پذيرفت  (١٧: ٢٣و٢٤).
با  بلکه   دلگيري ،   با  نه   خدا  مقابل   در  داود  ١٧: ١٦ـ٢٧  
تواضع  عميق  واکنش  نشان  داد. اين  پادشاه  که  دشمنانش  
را شکست  داده  بود و محبوب  مردمش  بود،  گفت :  «من  
کيستم ... که  مرا به  اين  مقام  رسانده اي ؟» داود متوجه  بود 
نيکي   نيز  ما  حق   در  خدا  است .  حقيقي   پادشاه   خدا  که  
مي کند. ما نيز مانند داود بايد خود  را متواضع  سازيم  و 
جلال  را به  خدا بدهيم  و بگوييم :  «اي  خداوند،  خدايي  مثل  

خدا  وقتي   هستي !»  بي نظيري   خداي   تو  ندارد!  وجود  تو 
مقرر مي کند که  طرح هاي  شما را کس  ديگري  به  مرحله  
اجرا در آورد،  آيا در اين  صورت  نيز مي توانيد با چنين  

تواضعي  در مقابل  خواست  او سر فرود آوريد؟
اهميت   مصر  از  اسرائيل   خروج   به   داود  اشاره     ١٧: ٢١
داشته   تواريخ   اول   کتاب   اوليه   خوانندگان   براي   خاصي  
از  بزرگ   خروج   دومين   آستانه   در  يا  آنها  زيرا  است ، 
اسارت  در بابل  و بازگشت  به  اسرائيل  بودند،  يا به تازگي  
ياد  به   بودند.  شده   فلسطين  وارد  و  شده   خارج   بابل   از 
آوردن  وعده ها و رحمت  و حفاظت  خدا طي  اولين  خروج ،  
تشويقي  بود براي  تبعيدي ها تا بار ديگر به  اسرائيل  باز 

گردند،  درست  همان طور که  خدا وعده  داده  بود.



به  همين  سبب  است  كه  جرأت  كرده ام  چنين  دعايي در حضورت  بنمايم . ٢٦اي 
خداوند تو واقعاً خدا هستي و تو اين  چيزهاي خوب  را به  من  وعده  فرموده اي. 
٢٧اي خداوند، بگذار اين  بركت  هميشه  از آن  فرزندان  من  باشد زيرا وقتي تو 

بركت  مي دهي، بركت  تو ابدي است .»

٣ـ فتوحات  نظامي  داود
داود دشمنان  زيادي  را شکست  مي دهد

پس  از چندي باز داود به  فلسطيني ها حمله  كرده ، آنها را شكست  داد  ١٨ 
و شهر جت  و روستاهاي اطراف  آن  را از دست  ايشان  گرفت .

داود همچنين  موآبي ها را شكست  داد و آنها تابع  داود شده ، به  او باج  و خراج  
مي دادند. 

٣در ضمن ، داود نيروهاي هددعزر، پادشاه  صوبه  را در نزديكي حمات  در هم  
شكست ، زيرا هددعزر مي كوشيد نواحي كنار رود فرات  را به  چنگ  آورد. 
٤در اين  جنگ  داود هزار عرابه ، هفت  هزار سرباز سواره  و بيست  هزار سرباز 
پياده  را به  اسيري گرفت . او صد اسب  براي عرابه ها نگه  داشت  و رگ  پاي 
بقية اسبان  را قطع  كرد. ٥همچنين  با بيست  و دو هزار سرباز سوري كه  از 
دمشق  براي كمک به  هدد عزر آمده  بودند، جنگيد و همة آنها را كشت . 
٦داود در دمشق  چندين  قرارگاه  مستقر ساخت  و مردم  سوريه  تابع  داود شده ، 
به  او باج  و خراج  مي پرداختند. به  اين  ترتيب  داود هر جا مي رفت ، خداوند او 
را پيروزي مي بخشيد. ٧داود سپرهاي طلاي سرداران  هددعزر را برداشت  و به  

١٨: ١
٢سمو ٨: ١

١٨: ١
٢سمو ٨: ١

١٠٥٢ اول  تواريخ  ١٨،١٧ 

داود دشمنانش  را  
سرکوب  مي کند

داود به  کمک  خداوند،  
حکـــومت  قلمــرو 
گســترش   را  خـــود  
گرفتن   با  او  مي داد. 
را  فلسطيني ها  جت ،  
سرکوب  کرد،  موآب  
را به تصرف در آورد،  
و در جنگهايي  که  در 
شمال  تا مناطق  صوبه  
گرفت ،   در  حمات   و 
سوريه   (و  شد  پيروز 
را که  براي  کمک  به  
اين  اقوام  دشمن  آمده  
شکست  داد)،  و  بود،  
ساير اقوامي  را که  در 
و  عمّون   همسايگي  
داشتند،   قرار  عماليق  

تابع  خود ساخت .

١٨: ٢  در ٢سموئيل  ٨: ١و٢ اشاره  شده  که  داود دو سوم  
موآبي ها را کشت . جده  او،  روت  موآبي  بود.

عوض   در  و  بخشيد،   پيروزي   داود  به   خدا  ١٨: ٦و١٤  
داود با عدل  و انصاف  حکومت  کرد. اگر چه  خدا وعده  
در  اما  است ،   نداده   ما  به   را  نظامي   نبرد  هر  در  پيروزي  
سلطنت   چگونگي  از  نشانه اي   داود،   درخشان   موفقيت  
حکومتي   و  کامل   پيروزي   مي بينيم :   را  مسيح   آينده  
بزرگي   جلال   و  شکوه   از  داود  پيروزي   اگر  عادلانه . 
و  شکوه   با  مسيح   حکومت   بيشتر  چقدر  بود،   برخوردار 
پر جلال  خواهد بود. اطمينان  ما اين  است  که  از طريق  
ايمان  شايستگي  آن  را پيدا مي کنيم  که  به  عيسي  مسيح  
پيوند بيابيم . آن  روز که  با او سلطنت  کنيم ،  در جلال  او 

سهيم  خواهيم  شد.
دريافت   پادشاه   توعو  از  هدايايي   داود  وقتي     ١٨: ١١
همه   اينکه   به  علم   با  کرد،   وقف   خدا  به   را  آنها  داشت،  
چيز از او است  و بايد براي  او به کار گرفته  شود. خدا چه  

درياي
مرده

درياي مديترانه

دن
د ار

رو

درياي
جليل

دمشق

جَـت
موآب

حمات

عمّون

سوريه

عماليق

طين
فلس

صوبه

اورشليم



اورشليم  برد. ٨در ضمن  مقدار زيادي مفرغ  از طحبت  و كان  شهرهاي هددعزر 
گرفته ، آنها را نيز به  اورشليم  برد. (بعدها سليمان  از اين  مفرغ  براي ساختن  
لوازم  خانة خدا و حوض  و ستونهاي واقع  در آن  استفاده  كرد.) ٩توعو، پادشاه  
١٠پسرش   است ،  شده   پيروز  هددعزر  لشكر  بر  داود  كه   شنيد  وقتي  حمات ، 
هدورام  را فرستاد تا سلام  وي را به  او برساند و اين  پيروزي را به  او تبريک 
بگويد، چون  هددعزر و توعو با هم  دشمن  بودند. هدورام  هدايايي از طلا و 
نقره  و مفرغ  به  داود داد. ١١داود همة اين  هدايا را با طلا و نقره اي كه  خود 
از ادومي ها، موآبي ها، عموني ها، فلسطيني ها، عماليقي ها به  غنيمت  گرفته  بود 

وقف  خداوند كرد.
١٢ابيشاي (پسر صرويه ) هجده  هزار سرباز ادومي  را در درة نمک كشت . ١٣او 
در سراسر ادوم ، قرارگاه هايي مستقر كرد و ادومي ها تابع  داود شدند. داود به  

هر طرف  مي رفت  خداوند به  او پيروزي مي بخشيد.
١٤داود با عدل  و انصاف  بر اسرائيل  حكومت  مي كرد. ١٥فرماندة سپاه  او يوآب  
(پسر صرويه ) و وقايع  نگار او يهوشافات  (پسر اخيلود) بود. ١٦صادوق  (پسر 
اخيطوب ) و اخيملک (پسر ابياتار) هر دو كاهن  بودند و سرايا منشي دربار 
داود  پسران   بود.  داود  سلطنتي  گارد  فرماندة  يهوياداع )  (پسر  ١٧بنايا  بود. 

مشاوران  دربار بودند.

جنگ  سپاه  داود با عمّوني ها

او  ١٩  تخت   بر  پسرش   و  مرد  عمون   پادشاه   ناحاش ،  چندي  از  پس  
نشست . ٢داود پادشاه  پيش  خود فكر كرد: «بايد رسم  دوستي را با 
حانون ، پسر ناحاش  بجا آورم ، چون  پدرش  دوست  باوفاي من  بود.» پس  داود 

نمايندگاني به  دربار حانون  فرستاد تا به  او تسليت  بگويند.
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اول  تواريخ  ١٩،١٨  ١٠٥٣

چيزي  به  شما داده  است ؟ همه  هدايا و اموال  خود را وقف   
او کنيد و براي  جلال  او به کار ببريد.

اشاره   آنها  به   فصل   اين   در  که   جنگهايي   همه     ١٨: ١٣
شده  ،  نشان  مي دهد که  چطور خدا پيوسته به  داود پيروزي 
مي بخشيد. افراد بي ايمان  فکر مي کنند که  پيروزي  در اثر 
دست   به  اقبال،  و  بخت  اندکي  نيز  و  خودشان ،  مهارت  
مي آيد. همان طور که  داود به  نقشي  که  خدا در پيروزي اش  

داشت  پي  برد،  ما نيز بايد اين  حقيقت  را اذعان  داريم .
١٨: ١٧  کريتي ها و فليتي ها احتمالاً گروهي  از سربازان  
بيگانه  بودند که  در زماني  که  داود از دست  شائول  فرار 
مي کرد،  به  او ملحق  شده  بودند. آنها در طول  سلطنت  داود 
به  او وفادار ماندند (٢سموئيل  ١٥: ١٧و١٨) و جزء گارد 

سلطنتي  او شدند.

١٩: ١  سرزمين  عمّون  در شرق  فلسطين  قرار داشت . اين  
قوم  به طرزي  ناپسند و زشت  پا به  عرصه  وجود گذاشت :  
با  لوط   آميزش   اثر  در  که   بود  بن عمّي   قوم ،   مؤسس  
عموني ها  ١٩: ٣٠ـ٣٨).  (پيدايش   آمد  وجود  به  دخترش  
که  دشمنان  هميشگي  اسرائيل  بودند،  در زمان  داوران  به  
اوج  قدرت  خود رسيدند. داود اولين  رهبر نظامي  اسرائيل  
بود که  آنها را از ميان  برد. آنها سالهاي  متمادي ،  ديگر 

نتوانستند مزاحمتي  ايجاد کنند.
سوء  کرد.  تعبير  غلط   را  داود  منظور  حانون   ١٩: ٢و٣  
گردد.  مصيبت   گرفتار  شد  باعث   او  اندازه   از  بيش   ظن  
تجربيات  گذشته ،  مي تواند به آساني  شخص  را دچار سوء 
سؤال   برايش   حرکتي   هر  که   طوري   کند،   افراطي   ظن  
برانگيز مي شود و حدس هايي  بي مورد درباره  انگيزه هاي  



ولي وقتي نمايندگان  به  عمون  رسيدند، ٣بزرگان  عمون  به  حانون  گفتند: «اين  
اشخاص  به  احترام  پدرت  به  اينجا نيامده اند، بلكه  داود آنها را فرستاده  است  تا 
پيش  از حمله  به  ما، شهرها را جاسوسي كنند.» ٤از اين  رو، حانون  فرستاده هاي 
داود را گرفته ، ريششان  را تراشيد، لباسشان  را از پشت  پاره  كرد و ايشان  را 

نيمه  برهنه  به  كشورشان  برگردانيد.
٥نمايندگان  داود خجالت  مي كشيدند با اين  وضع  به  وطن  مراجعت  كنند. داود 
چون  اين  خبر را شنيد، دستور داد آنها در شهر اريحا بمانند تا ريش شان  بلند 

شود.
٦مردم  عمون  وقتي فهميدند با اين  كار، داود را دشمن  خود كرده اند، سي و 
چهار تن  نقره  فرستادند تا از معكه  و صوبه ، واقع  در سوريه ، عرابه ها و سواره  
نظام  اجير كنند. ٧با اين  پول  سي و دو هزار عرابه  و خود پادشاه  معكه  و تمام  
سپاه  او را اجير كردند. اين  نيروها در ميدبا اردو زدند و سربازان  حانون  پادشاه  
هم  كه  از شهرهاي عمون  جمع  شده  بودند، در آنجا به  ايشان  پيوستند. ٨وقتي 
داود از اين  موضوع  با خبر شد، يوآب  و تمام  سپاه  اسرائيل  را به  مقابله  با آنها 
فرستاد. ٩عموني ها از دروازه هاي شهر خود دفاع  مي كردند و نيروهاي اجير 

شده  در صحرا مستقر شده  بودند.
١٠وقتي يوآب  ديد كه  بايد در دو جبهه  بجنگد، گروهي از بهترين  رزمندگان  
خود را انتخاب  كرده ، فرماندهي آنها را بعهده  گرفت  تا به  جنگ  سربازان  
سوري برود. ١١بقية سربازان  را نيز به  برادرش  ابيشاي سپرد تا به  عموني ها كه  

از شهر دفاع  مي كردند، حمله  كند.
١٢يوآب  به  برادرش  گفت : «اگر از عهدة سربازان  سوري برنيامدم  به  كمک 
من  بيا، و اگر تو از عهدة عموني ها بر نيامدي، من  به  كمک تو مي آيم . ١٣شجاع  
باش ! اگر واقعاً مي خواهيم  قوم  خود و شهرهاي خداي خود را نجات  دهيم ، 

امروز بايد مردانه  بجنگيم . هر چه  خواست  خداوند باشد، انجام  مي شود.»
گذاشتند.  فرار  به   پا  سوري ها  كردند،  حمله   سربازانش   و  يوآب   ١٤وقتي 
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١٠٥٤ اول  تواريخ  ١٩ 

ديگران  مي زند. اما ما در ارتباط خود  با ديگران ، در همان   
حال  که  بايد محتاط  و عاقل  باشيم ،  نبايد تصور کنيم  که  
هر عملي  که  از ديگران  سر مي زند،  مقصود بدي  در پس  

آن  نهفته  است .
تراشيده   داشتند.  ريش   هميشه   يهودي   مردان   ١٩: ٤و٥  
شدن  ريش ،  آن  هم  به شکلي خشونت بار،  به  اندازه  کافي  
براي  اين  مردها خجالت آور بود،  اما علاوه بر اين، آنها را 
نيمه برهنه  نيز روانه  کردند. رفتار حانون  باعث  تحقير اين  

مردها شد و توهيني  بود به  اسرائيل .

١٩: ٦  حانون  به جاي  آنکه  اشتباهش  را بپذيرد و در پي  
بخشش  و مصالحه  باشد،  سي  و چهار تُن  نقره  خرج  کرد 
تا خود را از عواقب  خطايش  محفوظ  نگاه  دارد. اين  کار 
براي  او سنگين  تمام  شد (٢٠: ١ـ٣). پوشاندن  خطا اغلب 
برايمان  سنگينتر تمام  مي شود تا وقتي  که  آن را صادقانه  
مي پذيريم . به جاي  آنکه  با گرفتن  حالت  تدافعي ،  وضع  را 
بدتر کنيد،  به  محض  آنکه  به  اشتباه  خود پي  برديد،  در پي  
بخشش  و مصالحه  باشيد. با اين  کار خود و ديگران  را از 

رنج  و عذاب  فراوان  نجات  خواهيد داد.



١٥عموني ها نيز وقتي ديدند مزدوران  سوري فرار مي كنند، آنها هم  گريختند و 
تا داخل  شهر عقب نشيني نمودند. سپس  يوآب  به  اورشليم  مراجعت  كرد.

١٦سوري ها وقتي ديدند نمي توانند در مقابل  اسرائيلي ها مقاومت  كنند، سربازان  
سوري شرق  رود فرات  را نيز به  كمک طلبيدند. فرماندهي اين  نيروها بعهدة 

شوبک فرماندة سپاه  هددعزر بود.
١٧داود چون  اين  را شنيد، همة سربازان  اسرائيلي را جمع  كرده ، از رود اردن  
گذشت  و با نيروهاي دشمن  وارد جنگ  شد. ١٨ولي سوري ها باز هم  گريختند 
را  سوري  پياده   هزار  چهل   و  سوار  عرابه   هزار  هفت   سربازانش   و  داود  و 
كشتند. شوبک نيز در اين  جنگ  كشته  شد. ١٩وقتي پادشاهان  مزدور هددعزر 
ديدند كه  سربازان  سوري شكست  خورده اند، با داود صلح  نموده ، به  خدمت  او 

در آمدند. از آن  پس  ديگر سوري ها به  عموني ها كمک نكردند.
سپاه  داود عمّوني ها را شکست  مي دهد

سال  بعد در فصل  بهار، فصلي كه  پادشاهان  معمولاً درگير جنگ  هستند  ٢٠ 
يوآب  سپاه  اسرائيل  را بسيج  كرد و به  شهرهاي عموني ها حمله  برد، 
اما داود پادشاه  در اورشليم  ماند. يوآب  شهر ربه  را محاصره  نموده ، آن  را گرفت  
و ويران  كرد. ٢وقتي داود به  ميدان  جنگ  آمد، تاج  گرانبهاي پادشاه  عموني را 
از سر او برداشت  و بر سر خود گذاشت . اين  تاج  حدود سي و پنج  كيلو وزن  
داشت  و از طلا و جواهرات  قيمتي ساخته  شده  بود. داود غنيمت  زيادي از شهر 
ربه  گرفت  و با خود برد. ٣داود، مردم  آن  شهر را اسير كرده ، اره  و تيشه  و تبر 
بدستشان  داد و آنها را به  كارهاي سخت  گماشت . او با اهالي شهرهاي ديگر 

عمون  نيز همينطور عمل  كرد. سپس  داود و قشون  او به  اورشليم  بازگشتند.
جنگ  داود با فلسطيني ها

٤پس  از مدتي باز جنگي با فلسطيني ها در جازر درگرفت . سبكاي حوشاتي، 
سفاي را كه  يک غول  فلسطيني بود، كشت  و فلسطيني ها تسليم  شدند.
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داد،    روي   هنگام   اين   در  بتشبع   و  داود  زناي     ٢٠: ١
ماند  اروشليم   در  جنگ ،   به   رفتن   به جاي   داود  که   موقعي  
تواريخ   اول   کتاب   در  ماجرا  اين   ١١و١٢).  (٢سموئيل  
گنجانده  نشده  است ،  شايد به  اين  علت  که  هدف  اصلي  اين  
کتاب ،  نشان  دادنِ توجه  هميشگي  خدا به  قوم  اسرائيل  و به  
معبد به عنوان  مظهر حضور او در ميان  آنها مي باشد. ماجراي  
داود و بتشبع  در راستاي  اين  هدف  نبود. ماجراي  سرکشي  
ابشالوم  نيز که  در بين  اين  فصل  و فصل  بعدي  اتفاق  افتاد،  به  

همين  علت  ذکر نشده  است  (٢سموئيل  ١٥ـ١٨).
٢٠: ١  چرا بهار فصلي  بود که  پادشاهان  معمولاً درگير 

طرح   زمستان   طول   در  متخاصم   پادشاهان   بودند؟  جنگ  
هوا  وقتي   سپس ،   مي کشيدند.  را  آينده   جنگهاي   نقشه   و 
مساعد مي شد،  خشم  فرو خورده  و نيروي  انباشته  شده  خود 
را در جنگ  تخليه  مي کردند. در انتظار «بهارهاي » آينده  
زندگي  خود باشيد،  يعني  مواقعي  که  در آنها بيش  از هر 
موقع  ديگري  نسبت  به  مسائل  اطراف  خود حساس  هستيد. 
خود  وجود  در  که   را  خشمي   و  تلخي ها  و  ترس   سپس  
اين   که   بگيريد  تصميم   و  کنيد  اعتراف   خدا  به   داريد،  
حالات  منفي  را از خود دور کنيد و بگذاريد خدا شما را 

شفا دهد.



٥در طي جنگ  ديگري با فلسطيني ها، الحانان  (پسر ياعير)، لحمي را كه  برادر 
جليات  جتي بود و نيزه اي به  كلفتي چوب  نساجها داشت ، كشت .

٦و٧يک بار هم  وقتي فلسطيني ها در جت  با اسرائيلي ها مي جنگيدند، يک غول  
فلسطيني كه  در هر دست  و پايش  شش  انگشت  داشت ، نيروهاي اسرائيلي 
را به  ستوه  آورد. آنگاه  يوناتان ، برادر زادة داود كه  پسر شمعا بود، او را 

كشت .
٨اين  سه  مرد كه  به  دست  داود و سربازان  او كشته  شدند، از نسل  غول پيكران  

جت  بودند.

داود مردان  جنگي  را مي شمارد

شيطان  خواست  اسرائيل  را دچار مصيبت  نمايد، پس  داود را اغوا  ٢١ 
كرد تا اسرائيل  را سرشماري كند. ٢داود به  يوآب  و ساير رهبران  
را  جنگي  مردان   و  برويد  اسرائيل   سراسر  «به   داد:  دستور  چنين   اسرائيل  

سرشماري كنيد و نتيجه  را به  من  گزارش  دهيد.»
٣يوآب  جواب  داد: «خداوند لشكر خود را صد برابر افزايش  دهد. همة اين  
سربازان  مال  پادشاه  هستند، پس  چرا آقايم  مي خواهد دست  به  سرشماري بزند 

و اسرائيل  را گناهكار سازد؟»
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بر   زيرا  آورد،   بار  به  مصيبت   داود  سرشماري     ٢١: ١
خدا  فرمان   به   اعداد  کتاب   در  که   سرشماري اي   خلاف  
آن   براي   سرشماري   اين   ١و٢)،   (اعداد  گرفت   صورت  
بود که  داود بتواند به  قدرت  سپاهش  افتخار کند. داود با 
ارزيابي  ميزان  قدرت  نظامي  خود،  کم کم  بر قدرت  نظامي  
اطمينان  با  مي توانيم  ما  خدا.  قدرت   بر  تا  مي کرد  تکيه  
خاطر به خدا اتکا کنيم، يا مغرور شويم از اينکه خدا ما را 
براي انجام مقاصد بزرگ به کار گرفته است؛ بين اين دو 

حالت  خط  باريکي  وجود دارد.
٢١: ١  از متن  کتاب مقدس  چنين  بر مي آيد که  شيطان  
داود را مجبور به  گرفتن  تصميم  براي  سرشماري  کرد. آيا 
شيطان  مي تواند مردم  را وا دارد که  خطا کنند؟ نه ،  شيطان  
فقط  با ايجاد طرح  سرشماري  در ذهن  داود،  او را  وسوسه  
کرد؛ اما عملي  کردن  وسوسه  با داود بود. از زمان  باغ  
عدن ،  شيطان  هميشه  مردم  را وسوسه  کرده  است  که  گناه  
اما  نبود،   خدا  شريعت   خلاف   بر  داود  سرشماري   کنند. 
انگيزه  او از انجام  سرشماري  نادرست  بود و آن ، افتخار 
کردن  به  سپاه  قدرتمندش  بود؛ در حالي  که  او فراموش  
کرده  بود که  قدرت  واقعي اش  از خدا سرچشمه  مي گيرد. 
حتي  يوآب ،  که  از نظر اخلاقيات  شخص  برجسته اي  نبود،  

تشخيص  داد که  اين  سرشماري  گناه  است . درسي  که  از 
اين  عملکرد داود مي گيريم  اين  است  که  عملي  که  شايد 
ذاتاً نادرست  نباشد،  اگر با انگيزه هايي  نظير طمع ،  تکبر،  
يا خودخواهي  انجام  گيرد،  مي تواند گناه آلود باشد. اغلب  
اين  انگيزه هاي  ما است  که  موجب  گناه  مي شود، نه  اعمال  
انگيزه هاي  کاري ،   انجام   به   اقدام   از  قبل   بايد  هميشه   ما. 

خود  را بسنجيم .
٢١: ١ـ٣  داود در دام  وسوسه  شيطان  افتاد. خدا از طريق  
مشورتي  که  يوآب  داد،  راه  فراري  از اين  دام  براي  داود 
را فروزان  نگه   آتش  کنجکاوي  او  اما تکبر  مهيا کرد،  
به   باشد،   خدا  قدرت   به   آنکه   به جاي   او  ايمان   داشت . 
باعث   مي تواند  کنجکاوي   و  غرور  بود.  خودش   قدرت  
و  بدانيم   خودکفا  را  خود  ما  اگر  بشود.  نيز  ما  سقوط  
متکي   خودمان   قدرت   به   فقط   خدا،   به   توکل   بدون  
باشيم ،  خيلي  زود گرفتار توطئه هاي  شيطان  مي شويم . ما 
براي   مي دهيم .  دست   از  را  خود  امنيت   خودکفايي   در 
تا  کنيد  بررسي   را  خود  قلبي   تمايلات   وسوسه ،   از  فرار 
پي ببريد چرا وسوسه هاي  بيروني  اينقدر جذابند. (براي  
کسب  اطاعات  بيشتر درباره  فرار از وسوسه ،  نگاه  کنيد 

به  ١قرنتيان  ١٠: ١٣).



سراسر  دستور،  آن   مطابق   يوآب   پس   نكرد.  عوض   را  نظرش   پادشاه   ٤اما 
خاک اسرائيل  را زيرپا گذاشت  و پس  از سرشماري به  اورشليم  بازگشت . ٥او 
گزارش  كار را تقديم  پادشاه  كرد. تعداد مردان  جنگي در تمام  اسرائيل  يک 
ميليون  و صد هزار نفر بود كه  از اين  عده  چهار صد و هفتاد هزار نفر از يهودا 
بودند. ٦ولي يوآب  از قبيله هاي لاوي و بنيامين  سرشماري نكرد، زيرا با دستور 

پادشاه  مخالف  بود.
٧اين  كار داود در نظر خدا گناه  محسوب  مي شد، پس  او اسرائيل  را بسبب  
آن  تنبيه  نمود. ٨آنگاه  داود به  خدا عرض  كرد: «با اين  كاري كه  كردم  گناه  

بزرگي مرتكب  شدم . التماس  مي كنم  اين  حماقت  مرا ببخش .»
٩خداوند به  جاد، نبي داود فرمود: ١٠«برو و به  داود بگو كه  من  سه  چيز پيش  

او مي گذارم  و او مي تواند يكي را انتخاب  كند.»
١١جاد پيش  داود آمد و پيغام  خداوند را به  او رسانده ، گفت : «بين  اين  سه ، 

يكي را انتخاب  كن : ١٢سه  سال  قحطي، يا سه  ماه  فرار از دست  دشمن ، يا سه  
روز مرض  مهلک و كشتار بوسيلة فرشتة خداوند. در اين  باره  فكر كن  و به  

من  بگو كه  به  خدا چه  جوابي بدهم .»
١٣داود جواب  داد: «در تنگنا هستم . بهتر است  بدست  خداوند بيفتم  تا بدست  

انسان ، زيرا رحمت  خداوند بسيار عظيم  است .»
مردند.  نفر  هزار  هفتاد  و  فرستاد  اسرائيل   بر  مهلكي  مرض   خداوند  ١٤پس  
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اول  تواريخ  ٢١  ١٠٥٧

داود   وقتي   دارد.  همراه   به   مسؤوليت   رهبري ،     ٢١: ٧
مرتکب  اشتباه  شد،  قومش  عواقب  ناشي  از آن  را متحمل  
خدا  با  سرشماري ،   براي   تصميم گيري   در  داود  شدند. 
قوم   و  نداد،   گوش   يوآب   مشورت   به   يا  نکرد  مشورت  
به  سختي  لطمه  ديد. وقتي  در مقابل  تصميمات  مهم  قرار 
مي گيريم ،  اول  بايد هدايت  خدا را بطلبيم . خدا ممکن  است  
شکل   به   اغلب   اما  بدهد،   طريق   چندين   به   را  دعا  پاسخ  
مشورت  ديگران  عمل  مي کند. با آنکه  شنيدن  مشورتي  که  
بر خلاف  نقشه هاي  ما است  سخت  است ،  اما ممکن  است  

ما را از عواقب  دردناک  نجات  دهد.
٢١: ٨  وقتي  داود متوجه  گناهش  شد،  مسؤوليت  آن  را 
به  عهده  گرفت ،  و قبول  کرد که  اشتباه  کرده  ،  و از خدا 
خواست  که  او را ببخشد. بسياري  از مردم  دوست  دارند 
بدون   کنند،  ضميمه   خود  زندگي   به   را  برکاتش   و  خدا 
آنکه  گناه  يا خطاي  شخصي  خود را بپذيرند. اما اعتراف  و 
توبه  بايد قبل  از طلبيدن  بخشش  انجام  بگيرد. ما مانند داود 
بايد کاملاً مسؤوليت  اعمالمان  را به  عهده  بگيريم  و پيش  
از آنکه  انتظار داشته  باشيم  او ما را ببخشد و به  عمل  خود 

در زندگي مان  ادامه  دهد،  بايد به  آنها اعتراف  کنيم .

زنجيروار  مي گيرد،   صورت   گناهي   وقتي   ٢١: ١٣و١٤  
پيامدهايي  به  دنبال  دارد. خدا گناه  ما را مي بخشد به شرط  
آنکه  از او بخواهيم ؛ اما پيامدهاي  اين  گناهِ بخشيده شده ،  
ديگر به  جريان  افتاده  است . داود از خدا تقاضا کرد که  
به  او رحم  کند،  و خدا با باز داشتن  فرشته  از انجام  کامل  
مستجاب   را  او  دعاي   داشت ،   کشتن   براي   که   مأموريتي  
کرد. با وجود اين ،  پيامدهاي  گناه  داود،  صدمه  سختي  وارد 
کرده  بود. خدا هميشه  گناهان  ما را مي بخشد و غالباً براي  
کاستن  پيامدهاي  تلخ  آنها دخالت  مي کند،  اما اثر نامطلوب  
آنها باقي  مي ماند. پيش از آنکه دست به اقدامي بزنيم، لازم 
است  پيامدهاي  احتمالي  آن را مد نظر قرار دهيم؛ اين کار 

مي تواند ما و ديگران  را از رنج  و اندوه  زياد برهاند.
داود  گناه   به خاطر  بي گناه   نفر  ٠٠٠ر٧٠  چرا    ٢١: ١٤
اهميت   انسانها  فرد  فرد  زندگي   براي   ما  جامعه   مردند؟ 
زيادي  قائل  مي شود. اما در زمان هاي  قديم ،  بزرگ  خانواده  
رهبري   تحت   افراد  نماينده   پادشاه   يا  و  قبيله   رهبر  يا 
خود بود؛ انتظار مي رفت  که  مردم  نه  فقط  در موفقيت ها 
و  شکستها  در  بلکه   باشند،   سهيم   ايشان   پيروزيهاي   و 
مجازات هايشان  نيز. داود به خاطر گناهي  که  مرتکب  شد  



كار  اين   از  خداوند  اما  كند.  نابود  را  اورشليم   تا  فرستاد  فرشته اي  ١٥سپس  
متأسف  شد و به  فرشتة مرگ  چنين  دستور داد: «كافي است ! دست  نگهدار!» 
در اين  هنگام  فرشتة خداوند در زمين  خرمنكوبي شخصي به  نام  ارونة يبوسي 
ايستاده  بود. ١٦داود فرشتة خداوند را ديد كه  بين  زمين  و آسمان  ايستاده  و 
شمشيرش  را بطرف  اورشليم  دراز كرده  است . پس  داود و بزرگان  اورشليم  

پلاس  پوشيدند و در حضور خداوند به  خاک افتادند.
١٧داود به  خدا گفت : «من  مقصر و گناهكار هستم ، زيرا من  بودم  كه  دستور 
سرشماري دادم . اما اين  مردم  بيچاره  چه  كرده اند؟ اي خداوند، من  و خاندان  

مرا مجازات  كن  ولي قوم  خود را از بين  نبر.»
١٨فرشتة خداوند به  جاد دستور داد به  داود بگويد كه  در زمين  خرمنكوبي ارونة 
يبوسي، قربانگاهي براي خداوند بسازد. ١٩پس  داود رفت  تا به  دستور خداوند 
عمل  كند. ٢٠ارونه  كه  مشغول  كوبيدن  خرمن  گندم  بود وقتي روي خود را 
برگرداند فرشتة خداوند را ديد. چهار پسر او از ترس  دويدند و خود را پنهان  
كردند. ٢١ارونه ، داود پادشاه  را ديد كه  بطرف  او مي آيد. پس  فوري دست  از 

كوبيدن  خرمن  كشيد و در حضور پادشاه  بخاک افتاد.
٢٢داود به  ارونه  گفت : «زمين  خرمنكوبي خود را به  من  بفروش ؛ قيمت  آن  
هر چه  باشد به  تو مي دهم . مي خواهم  در اينجا براي خداوند قربانگاهي بسازم  

تا اين  بلا رفع  شود.»
٢٣ارونه  به  پادشاه  گفت : «آن  را پيشكش  مي كنم . همه  چيز در اختيار شماست  
گاو براي قرباني، خرمن كوب  براي روشن  كردن  آتش  قرباني و گندم  براي 

هدية آردي. همه  را به  پادشاه  تقديم  مي كنم .»
٢٤پادشاه  جواب  داد: «نه ، من  تمام  قيمت  آن  را مي پردازم ، چون  نمي توانم  مال  
تو را بگيرم  و به  خداوند هديه  كنم . نمي خواهم  چيزي كه  براي من  مفت  تمام  

شده ، بحضور خداوند تقديم  كنم .»
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١٠٥٨ اول  تواريخ  ٢١ 

مستحق  مجازات  بود،  اما مرگ  او مي توانست  به  اغتشاش   
سياسي  و تجاوزات  سپاهيان  دشمن  بينجامد که  متعاقب  آن  
صدها هزار نفر کشته  مي شدند. در عوض ،  خدا از روي  
فيض  خود،  از گرفتن  جان  داود صرف نظر کرد. همچنين  
خدا نزول  بلا بر اسرائيل  را متوقف  ساخت ، به طوري  که  

بيشتر مردم  اسرائيل  از مرگ  رهايي  پيدا کردند.
به   و  کنيم   کار  هم   با  که   آفريده   به گونه اي   را  ما  خدا 
يکديگر وابسته  باشيم . اين  را چه  عادلانه  بدانيم  چه  ندانيم ،  
افراد گروه  معمولاً از گناهان  رهبر گروه  لطمه  مي بينند. به  
همين  شکل ،  اعمال  ما چه  بخواهيم  چه  نخواهيم ،  هيمشه  بر 
سايرين  اثر مي گذارد. ما نمي توانيم  به طور کامل  به  قصد 

انبيا،   نمي دانيم   ما  ببريم .  پي   سخت   مجازاتِ  اين   از  خدا 
سران  قوم ،  و ساير مشاورين  در طول  وقوع  اين  رويداد کجا 
بودند و نمي دانيم  که  آيا آنها با پادشاه  موافق  بودند يا نه . 
اما مي دانيم  که  اتکاي  صرف  به  قدرت  نظامي ،  بت پرستي  
است . هر چيزي  که  جاي  خدا را بگيرد،  گناه آلود است  و 

گناه  به  مرگ  مي انجامد.
٢١: ٢٢ـ٢٤  وقتي  داود خواست  زمين  ارونه  را بخرد تا 
قربانگاهي  در آنجا بسازد،  او با سخاوتمندي  آن  را به  داود 
هديه  کرد. اما داود نپذيرفت  و گفت :  «نمي توانم  مال  تو 
را بگيرم  و به  خداوند هديه  کنم .» داود مي خواست  قرباني  
دادن   بر  دارد  دلالت  قرباني   کلمه    کند.  تقديم   خدا  به  



٢٥پس  داود ششصد مثقال  طلا به  ارونه  پرداخت . ٢٦و در آنجا براي خداوند 
يک قربانگاه  ساخت  و روي آن  قرباني هاي سوختني و سلامتي تقديم  كرد. 
و  آسمان   از  آتش   فرستادن   با  هم   خداوند  و  كرد  دعا  خداوند  نزد  سپس  
سوزانيدن  قرباني هاي روي قربانگاه ، او را مستجاب  فرمود. ٢٧آنگاه  خداوند به  
فرشته  دستور داد كه  شمشيرش  را غلاف  كند. ٢٨داود چون  ديد كه  خداوند 
تقديم   او  به   قرباني هايي  آنجا  در  ديگر  بار  است ،  داده   را  دعايش   جواب  

كرد.
٢٩در آن  هنگام  خيمة عبادت  كه  موسي در بيابان  آن  را درست  كرده  بود، و 
نيز قربانگاه ، در بالاي تپه  جبعون  قرار داشت ، ٣٠ولي داود نمي توانست  براي 

دعا به  آنجا برود، زيرا از شمشير فرشتة خداوند مي ترسيد.

٤ـ داود مقدمات  ساختن  معبد را فراهم  مي کند
داود مصالح  ساختن  معبد را آماده  مي کند

سپس  داود در كنار قربانگاهي كه  ساخته  بود، ايستاد و گفت : «اين   ٢٢ 
همان  جايي است  كه  بايد خانة خداوند بنا شود و اين  قربانگاه  براي 

قرباني هاي قوم  اسرائيل  خواهد بود.»
٢داود تمام  ساكنان  غير يهودي اسرائيل  را براي ساختن  خانة خدا بكار گرفت . 
از بين  آنها افرادي را براي تراشيدن  سنگ  تعيين  كرد. ٣او مقدار زيادي آهن  
تهيه  كرد تا از آن  ميخ  و گيره  براي دروازه ها درست  كنند. او همچنين  بقدري 
مفرغ  تهيه  كرد كه  نمي شد آن  را وزن  نمود! ٤مردان  صور و صيدون  نيز تعداد 

بيشماري الوار سرو براي داود آوردند.
بايد  خداوند  خانة  و  است   تجربه   كم   و  جوان   سليمان ،  گفت : «پسرم   ٥داود 
پرشكوه  و در دنيا معروف  و بي نظير باشد. بنابراين ، من  از حالا براي بناي آن  

تدارک مي بينم .»
پس  داود پيش  از وفاتش ، مصالح  ساختماني زيادي را فراهم  ساخت  ٦و به  پسر 

خود سليمان  سفارش  كرد خانه اي براي خداوند، خداي اسرائيل  بنا كند.
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اول  تواريخ  ٢٢،٢١  ١٠٥٩

چيزي  که  به  بهاي  نيرو يا وقت  يا پول  ما تمام  شود. آيا  
چيزي   از  گذاشتن   مايه   بهاي   به   خدا  به   خدمت   ما  براي  
بدون   داريم   که   چيزي   مازاد  از  اينکه   يا  مي شود،   تمام  
درد سر به  او خدمت  مي کنيم ؟ اگر چيزي  را که  برايمان  
مفت  تمام  شده  به  خدا بدهيم ،  اين  نشان دهنده  وفاداري  ما 

به  او نيست .
قطعه   خريد  به   شد  منتهي   داود  مصيبت بار  اشتباه     ٢٢: ١
زميني  که  مي بايست  محل  ساخت  معبد خدا گردد،  معبدي  
که  مظهر حضور خدا در بين  قومش  بود. هر بار که  مردم  

به  معبد مي رفتند،  به  خاطر مي آوردند که  خدا پادشاه  حقيقي  
آنها است  و هر کسي  ديگري  از جمله  پادشاه ،  انسان  است  
مي تواند  خدا  داد.  قرار  گناه   معرض   در  و  جايزالخطا  و 
حتي  اعمال  گناه آلود ما را براي  اهداف  نيک  به کار گيرد، 
به شرط  آنکه  از اعمال  خود پشيمان  و در پي  بخشش  او 
باشيم . وقتي  به  گناهان  خود اعتراف  مي کنيم ،  راه  براي  خدا 

باز مي شود تا از وضعيتي  بد،  نتايج  نيکي  به وجود آورد.
٢٢: ٥  داود قبلاً سليمان  را براي  جانشيني  خود انتخاب  

کرده  بود.



٧داود به  سليمان  گفت : «اي پسرم ، من  خودم  مي خواستم  خانه اي براي خداوند، 
خداي خود بسازم ، ٨اما خداوند به  من  فرمود كه  چون  جنگهاي بزرگ  كرده ام  
و دستم  به  خون  انسانهاي زيادي آلوده  شده  است ، نمي توانم  خانة او را بسازم . 
صلح جو  مردي  كه   مي دهم   تو  به   پسري  فرمود:  داده ،  وعده   من   به   او  ٩ولي 
خواهد بود و من  شر تمام  دشمنان  را از سر او كم  خواهم  كرد. نام  او سليمان  
يعني «صلح » خواهد بود. در طي سلطنت  او به  قوم  اسرائيل  صلح  و آرامش  
خواهم  بخشيد. ١٠او خانه اي براي من  بنا خواهد كرد. او پسر من  و من  پدر او 
خواهم  بود، و پسران  و نسل  او را تا به  ابد بر تخت  سلطنت  اسرائيل  خواهم  

نشاند.
تا  سازد  كامياب   را  تو  و  باشد  تو  همراه   خداوند  پسرم ،  اي  حال   ١١«پس  

همانطور كه  فرموده  است  بتواني خانة خداوند، خدايت  را بسازي. ١٢خداوند به  
تو بصيرت  و حكمت  عطا كند تا وقتي پادشاه  اسرائيل  مي شوي تمام  قوانين  
و دستورات  او را بجا آوري. ١٣چون  اگر مطيع  دستورات  و احكام  خداوند كه  
توسط  موسي به  بني اسرائيل  داده  است  باشي، او تو را موفق  مي گرداند. پس  

قوي و دلير باش ، و ترس  و واهمه  را از خود دور كن !
١٤«من  با تلاش  زياد سه  هزار و چهار صد تن  طلا و سي و چهار هزار تن  نقره  

جمع آوري كرده ام ، و اين  علاوه  بر آهن  و مفرغ  بي حساب ، الوار و سنگي 
است  كه  براي خانة خداوند آماده  ساخته ام . تو نيز بايد به  اين  مقدار اضافه  
كني. ١٥تو سنگتراشها و بنّاها و نجّارها و صنعتگران  ماهر بسيار براي انجام  هر 
نوع  كاري در خدمت  خود داري. ١٦ايشان  در زرگري و نقره سازي و فلزكاري 

مهارت  بسيار دارند. پس  كار را شروع  كن . خداوند با تو باشد!»
١٧سپس  داود به  تمام  بزرگان  اسرائيل  دستور داد كه  پسرش  را در انجام  اين  
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بنا   او  به  دست   معبد  که   فرمود  داود  به   خدا  ٢٢: ٧ـ١٠  
نخواهد شد،  بلکه  اين  کار بر عهده  پسرش ،  سليمان  خواهد 
بود. داود با بزرگواري ،  پاسخ  منفي  خدا در مورد ساختن  
معبد را پذيرفت . او از اينکه  افتخار ساختن  معبد از آن  
براي   را  مقدمات   بلکه   نکرد،   حسادت   مي شود  پسرش  
گذاشته   او  عهده   بر  که   را  کاري   تا  کرد  آماده   سليمان  
بايد  امروز  ما  شکل ،   همين   به   برساند.  به انجام   بود،   شده  
فرزندانمان   براي   راه   کردن   آماده   براي   را  لازم   اقدامات  
به عمل  بياوريم  تا ايشان  در آينده  به  دعوت  خدا پي  ببرند 
و اراده  او را در زندگي  خود عملي  سازند. فرزندان  ما دير 
يا زود بايد تصميم  خود را بگيرند. اما ما با تجهيز کردن  
آنها با ابزار مناسب ،  مي توانيم  به  آنها کمک  کنيم ،  يعني  
به  آنها بياموزيم  که  چطور دعا کنند،  چگونه  کلام  خدا را 

بخوانند،  و فرق  ميان  درست  و نادرست  را تشخيص  دهند 
و به  اهميت  کليسا پي  ببرند.

٢٢: ١٢و١٣  داود آموخت  که  براي  خشنود ساختن  خدا 
وقف  کامل  به  او لازم  است ؛ يعني ،  اطاعت  از او «با تمام  
نيروي  خود» (٢٢: ١٩). و اين  مستلزم  گرفتن  تصميمات  
درست   وضعيت   داشتن   هم   و  مناسب )،   (داوري   درست  
فقط   که  نيست  کافي  است .  اشتياق )  و  جرأت ،   (وقت ،  
او  وقف   کاملاً  بايد  شما  قلب   مي خواهد ؛  چه  خدا  بدانيم 
حواسش   و  هوش   تمام   که   «کسي   فرمود :   عيسي   باشد. 
نيست »  خدمت   اين   لايق   نباشد،   من   به   خدمت   متوجه  
(لوقا ٩: ٦٢). هر چيزي  را که  حواس  شما را از توجه  به  
خدا پرت  مي کند،  از خود دور سازيد،  و با تمام  وجود او 

را خدمت  کنيد.



كار كمک كنند. ١٨داود به  آنان  گفت : «خداوند، خداي شما با شماست . او 
از هر طرف  به  شما صلح  و آرامش  بخشيده ، زيرا من  به  ياري خداوند دشمنان  
اين  سرزمين  را شكست  دادم  و آنها الان  مطيع  شما و خداوند هستند. ١٩پس  با 
تمام  نيروي خود خداوند، خداي خويش  را اطاعت  كنيد. دست  بكار شويد و 
خانة خداوند را بسازيد تا بتوانيد صندوق  عهد و ساير اشيا مقدس  را به  خانة 

خداوند بياوريد!»

داود وظايف  لاويان  را تعيين  مي کند

وقتي داود پير و سالخورده  شد پسرش  سليمان  را بر تخت  سلطنت   ٢٣ 
اسرائيل  نشاند.

٢داود تمام  رهبران  اسرائيل  و كاهنان  و لاويان  را جمع  كرد. ٣سپس  دستور داد 
كه  از لاويان  سرشماري بعمل  آيد. تعداد كل  مردان  لاوي سي ساله  و بالاتر، 
سي و هشت  هزار نفر بود. ٤داود فرمان  داد كه  بيست  و چهار هزار نفر از 
آنها بركار ساختمان  خانة خداوند نظارت  كنند، شش  هزار نفر قاضي و مأمور 
اجرا باشند، ٥چهار هزار نفر نگهبان  خانة خدا و چهار هزار نفر ديگر با آلات  

موسيقي كه  او تهيه  كرده  بود خداوند را ستايش  كنند.
٦سپس  داود آنها را برحسب  طايفه هاي لاوي، به  سه  دسته  تقسيم  كرد: جرشون ، 

قهات  و مراري.
٧دستة جرشون  از دو گروه  به  نامهاي پسرانش  لعدان  و شمعي تشكيل  شده  
بود. ٨و٩اين  دو گروه  نيز از شش  گروه  ديگر تشكيل  شده  بودند كه  به  نام  
پسران  لعدان  و شمعي خوانده  مي شدند. اسامي پسران  لعدان  يحي ئيل ، زيتام  و 
يوئيل  بود. ايشان  رهبران  خاندان  لعدان  بودند. اسامي پسران  شمعي شلوميت ، 

حزي ئيل  و هاران  بود.
١٠خاندان هاي شمعي به  اسم  يحت ، زينا، يعوش  و بريعه  (چهار پسر شمعي) 

ناميده  مي شدند. ١١يحت  بزرگتر از همه  بود و بعد زينا. اما يعوش  و بريعه  با هم  
يک خاندان  را تشكيل  مي دادند، چون  هيچكدام  پسران  زيادي نداشتند.
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اول  تواريخ  ٢٣،٢٢  ١٠٦١

تاجگذاري    درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   براي     ٢٣: ١
تختش   و  تاج   حفظ   براي   او  که   کوششهايي   و  سليمان  

کرد،  مراجعه  کنيد به  اول  پادشاهان  فصل هاي  ١و٢.
٢٣: ١  اگر چه  داود نتوانست  معبد را بسازد،  اما توانست  
مقدمات  کار را فراهم  کند،  و در اين  کار نيز  با جديت  
عمل  کرد. او نه تنها بودجه  و مصالح  لازم  براي  ساختن  
امور  بيشتر  ترتيب   بلکه   کرد،   جمع آوري   را  خدا  خانه  
اجرايي  معبد و مراسم  عبادتي  آن  را نيز داد. خوانندگان  
اين   و  مي کردند،   بازسازي   را  معبد  تواريخ   کتاب   اوليه  

ايشان   براي   حتماً  آن   ساخت   مراحل   درباره   اطلاعات  
که   مي دهد  نشان   بعدي   فصل   پنج   است .  بوده   ارزشمند 

سازماندهي  براي  خدمت  مؤثر ضروري  است .
٢٣: ٣  چرا اين  سرشماري  قابل  قبول  بود،  اما سرشماري  
قبلي  چنين  نبود (٢١)؟ اين  سرشماري  فقط  از لاويان  يعني  
از کساني  که  براي  خدمت  به  خدا وقف  شده  بودند،  به عمل  
آمد و از آن  براي  سازماندهي  کار بناي  معبد استفاده  شد. 
اساس  اين  سرشماري  برخلاف  سرشماري  قبلي  که  از مردان  

جنگي  به عمل  آمد،  بر غرور يا خودکفايي  استوار نبود.



و  حبرون   يصهار،  عمرام ،  پسرانش   نامهاي  به   گروه   چهار  از  قهات   ١٢دستة 
عزي ئيل  تشكيل  شده  بود.

١٣عمرام  پدر موسي و هارون  بود. هارون  و نسل  او براي خدمت  مقدس  تقديم  
قرباني و هداياي بني اسرائيل  به  حضور خداوند انتخاب  شدند تا پيوسته  خداوند 

را خدمت  كنند و بني اسرائيل  را به  نام  خداوند بركت  دهند.
١٤و١٥جرشوم  و العازار پسران  موسي، مرد خدا نيز جزو قبيلة لاوي بودند. ١٦بين  

پسران  جرشوم ، شبوئيل  رهبر بود. ١٧العازار فقط  يک پسر داشت  به  نام  رحبيا. 
رحبيا رهبر خاندان  خود بود و فرزندان  بسيار داشت .

١٨از پسران  يصهار، شلوميت  رهبر خاندان  بود.
١٩پسران  حبرون  عبارت  بودند از: يريا، امريا، يحزي ئيل  و يقمعام .

٢٠پسران  عزي ئيل ، ميكا و يشيا بودند.
٢١مراري دو پسر داشت  به  نامهاي محلي و موشي. العازار و قيس  پسران  محلي 
خود،  عموهاي  پسر  با  دخترانش   نداشت .  پسري  مرد  العازار  ٢٢وقتي  بودند. 
يعني پسران  قيس  ازدواج  كردند. ٢٣موشي هم  سه  پسر داشت : محلي، عادر و 

يريموت .
٢٤هنگام  سرشماري، تمام  مردان  لاوي كه  بيست  ساله  يا بالاتر بودند، جزو 
اين  طوايف  و خاندانها اسم نويسي شدند وهمه  براي خدمت  در خانة خداوند 

تعيين  گرديدند.
و  بخشيده   آرامش   و  صلح   ما  به   اسرائيل   خداي  «خداوند،  گفت :  ٢٥داود 
براي هميشه  در اورشليم  ساكن  شده  است . ٢٦پس  ديگر لزومي ندارد لاويان  
٢٧به   كنند.»  حمل   ديگر  مكان   به   مكاني  از  را  آن   لوازم   و  عبادت   خيمة 
ساله   بيست   لاوي  قبيلة  مردان   تمام   داود  دستور  آخرين   طبق   ترتيب   اين  
خانة  خدمت   در  كه   بود  اين   لاويان   ٢٨وظيفة  شدند.  سرشماري  بالاتر،  و 
خداوند كاهنان  را كه  از نسل  هارون  بودند، كمک كنند. نگهداري حياط  و 
اتاقهاي خانة خدا و نيز طهارت  اشياء مقدس  نيز بعهدة ايشان  بود. ٢٩تهية نان  
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٢٣: ١٤  چکيده  مطالبي  که  اينجا درباره  موسي  بيان  شده ،   
اين  است  که  موسي  «مرد خدا» بود. چه  توصيف  پرمغزي ! 
مرد يا زن  خدا کسي  است  که  زندگي اش  منعکس کننده  

حضور،  برتري ،  وقدرت  خدا باشد.
٢٣: ٢٨ـ٣٢  کاهنان  و لاويان  در درون  و محوطه  معبد به  
کارهاي  مختلفي  اشتغال  داشتند. کاهنان  مسؤول  تقديم  قرباني  
بودند. لاويان  براي  کمک  به  کاهنان  تعيين  شده  بودند. آنها 
کار شيخ ،  شماس ،  سرايدار،  دستيار،  پادو،  تعميرکار را انجام  
مي دادند. هم  کاهنان  و هم  لاويان  از قبيله  لاوي  بودند؛ اما 

کاهنان  علاوه  بر آن  مي بايست  به  خاندان  هارون  منتسب  
باشند،  يعني  به  اولين  کاهن  اعظم  اسرائيل  (خروج  ٢٨: ١ـ٣). 
کاهنان  و لاويان  از طريق  ده يک  اسرائيلي ها و درآمد بعضي  
از شهرهايي  که  به  آنها داده  شده  بود،  معاش  خود را تأمين  
مي کردند. عبادت  در معبد،  بدون  تلاش  مشترک  کاهنان  و 
لاويان  ممکن  نبود. آنها وظايف  متفاوتي  داشتند،  اما کار 
هر  بود.  برخوردار  يکساني   اهميت   از  خدا  نقشه   در  آنها 
کاري  که  براي  خدمت  خدا در کليسا انجام  مي دهيد،  براي  

عملکرد سالم  کليسا حائز اهميت  است .



مقدس ، آرد براي هدية آردي، نانهاي فطير، پختن  و آغشته  كردن  هدايا به  
روغن  زيتون  و وزن  كردن  هدايا نيز جزو وظايف  لاويان  بود. ٣٠ايشان  هر 
روز صبح  و عصر در حضور خداوند مي ايستادند و با سرود او را ستايش  
مي كردند. ٣١همين  كار را هنگام  تقديم  قرباني هاي سوختني در روز سبت  
و ماه  نو و جشن هاي ساليانه  انجام  مي دادند. لاويان  مؤظف  بودند به  تعداد 
مناسب  و به  طريق  تعيين  شده  بطور مرتب  خدمت  كنند. ٣٢ايشان  از خيمة 
عبادت  و خانة خداوند مواظبت  مي نمودند و كاهنان  را كه  از نسل  هارون  

بودند، كمک مي كردند.

داود کاهنان  را گروه بندي  مي کند

كاهنان  كه  از نسل  هارون  بودند در دو گروه  به  نامهاي العازار و  ٢٤ 
ايتامار (پسران  هارون ) خدمت  مي كردند. ناداب  و ابيهو هم  پسران  
هارون  بودند، ولي قبل  از پدر خود مردند و پسري نداشتند. پس  فقط  العازار 
و ايتامار باقي ماندند تا خدمت  كاهني را ادامه  بدهند. ٣داود با نظر صادوق  
را  هارون   نسل   ايتامار)،  طايفة  (نمايندة  اخيملک  و  العازار)  طايفة  (نمايندة 

برحسب  وظايف  ايشان  به  چند گروه  تقسيم  كرد.
٤نسل  العازار شانزده  گروه  بودند و نسل  ايتامار هشت  گروه ، زيرا تعداد مردان  
ايتامار  نسل   در  هم   و  العازار  نسل   در  ٥هم   بود.  بيشتر  العازار  نسل   در  رهبر 
مقامات  بلند پاية روحاني بودند؛ بنابراين  براي اينكه  تبعيض  پيش  نيايد، قرار 
شد به  قيد قرعه  وظائف  هر گروه  تعيين  شود. ٦نسل  العازار و ايتامار به  نوبه  
قرعه  كشيدند. سپس  شمعياي لاوي، پسر نتن ئيل ، كه  منشي بود در حضور 
پادشاه ، صادوق  كاهن ، اخيملک پسر ابياتار، و سران  كاهنان  و لاويان  اسامي 

٢٣: ٣١
لاو ٢٣: ٢ـ٤

اش  ١: ١٣و١٤

٢٣: ٣١
لاو ٢٣: ٢ـ٤

اش  ١: ١٣و١٤
٢٣: ٣٢

اعد ١: ٥٣ ؛ ٣: ٦، ٣٨
١توا ٩: ٢٧

٢٣: ٣٢
اعد ١: ٥٣ ؛ ٣: ٦، ٣٨

١توا ٩: ٢٧

٢٤: ١
خرو ٦: ٢٣

٢٤: ٢
لاو ١٠: ٢

٢٤: ١
خرو ٦: ٢٣

٢٤: ٢
لاو ١٠: ٢

٢٤: ٦
١توا ١٨: ١٦ ؛ ٢٤: ٣١

٢٤: ٦
١توا ١٨: ١٦ ؛ ٢٤: ٣١

اول  تواريخ  ٢٤،٢٣  ١٠٦٣

٢٤: ١  مراسم  معبد از سازماندهي  بسيار دقيقي برخوردار  
زمينه   بلکه   نشد،   خدا  روح   کار  مانع   امر   اين   اما  بود،  
با  کنيد  (مقايسه   ساخت   فراهم   عبادت   براي   منظمي  
برنامه ريزي   که   مي کنيم   فکر  گاه  ما   .(١٤: ٤٠ ١قرنتيان  
و سازماندهي ،  فعاليت هايي  غيرروحاني  هستند که  ممکن  
انتظام   و  نظم   اما  شوند.  خودجوش   عبادت   از  مانع   است  
مي تواند به  ما کمک  کند که  بدون  حواس پرتي  و دغدغه  
خود  ما  وقتي   که   همان طور  کنيم .  برقرار  ارتباط   خدا  با 
را پيشاپيش  با عقل  و درايت  آماده  مي سازيم ،  از شادي ،  
آزادي ،  و آرامش  برخوردار مي شويم ،  نظم  هم  باعث  جلال  

خدا مي شود.
٢٤: ٣  اين  اخيملک  پسر ابياتار و نوه  آن  اخيملکي  است  
که  جزو آن  کاهناني  بود که  به دستور شائول  قتل  عام  
و  ابياتار  داود،   زمان   در  ٢٢: ١١ـ١٨).  (١سموئيل   شدند 

صادوق  هر دو کاهن  اعظم  بودند:  يکي  در اورشليم  خدمت  
مي کرد،  يعني  در جايي  که  صندوق  عهد خدا نگهداري  
مي شد،  و ديگري  در جبعون  و در خيمه  عبادت . از اين  
پير  ابياتار  وقتي   که   مي آيد  بر  چنين    ١٨: ١٦ آيه   و  آيه  
شد،  پسرش  اخيملک  بعضي  از وظايف  پدرش  را بر  عهده  

گرفت .
٢٤: ٤  نسل  العازر (برخلاف  نسل  ايتامار که  به  ٨ گروه  
تقسيم  شد)،  به  سه  دليل  به  ١٦ گروه  تقسيم  شد: (١) العازار 
کشته   ابيهو،   و  ناداب   بزرگش ،   برادر  دو  آنکه   به خاطر 
شده  بودند (لاويان  ١٠) از حقوق  فرزند ارشد برخوردار 
از  برابر  دو  سهم   داشتن   شامل   ارشد  فرزند  حقوق   بود. 
از  بيشتر  تعداد،   حيث   از  او  نسل    (٢) بود.  پدري   مال  
نسل  ايتامار بود. (٣) نسل  او از توانايي  رهبري  بيشتري  

برخوردار بود.



و وظايف  ايشان  را نوشت . ٧-١٨بيست  و چهار گروه  به  حكم  قرعه  به  ترتيب  
زير تعيين  شدند:

١ يهوياريب ؛ ٢ يدعيا؛ ٣ حاريم ؛ ٤ سعوريم ؛ 
الياشيب ؛  ١١ شكنيا؛   ١٠ يشوع ؛   ٩ ابيا؛   ٨ هقوص ؛   ٧ ميامين ؛   ٦ ملكيه ؛   ٥ 

١٢ ياقيم ؛ ١٣ حفه ؛ 
١٤ يشب آب ؛ ١٥ بلجه ؛ ١٦ امير؛ ١٧ حيزير؛ 

١٨ هفصيص ؛ ١٩ فتحيا؛ ٢٠ يحزقي ئيل ؛ ٢١ ياكين ؛ ٢٢ جامول ؛ ٢٣ دلايا؛ ٢٤ معزيا.

٢٤: ٧
نح  ١٢: ٤
لو ١: ٥

٢٤: ٧
نح  ١٢: ٤
لو ١: ٥

١٠٦٤ اول  تواريخ  ٢٤ 

 

سال   در  کاهنان   گروه    ٢٤ اين   از  يک   هر  ٢٤: ٧ـ١٨  
را  سال   بقيه   آنها  مي کردند.  خدمت   معبد  در  هفته   دو 
در شهرهاي  خودشان  به خدمت  مي پرداختند. در زمان  
عيسي ،  اين  شيوه  هنوز پا بر جا بود (لوقا ١: ٥ـ٩). زکريا 

که   زماني   بود.  اخيا)  (يا  ابيا  گروه   اعضـاي   از  يکي  
ظاهر  او  بر  فرشته اي   رسيد،   فرا  معبد  در  او  کار  نوبت  
خواهد  يحيي   نام   به   پسـري   که   کرد  پيشگويي   و  شد 

داشت .

وظايف  تعيين شده  در معبد
افراد  اين   همه   پادشاه   داود 
تمام   با  تا  گماشت   کار  به   را 
کنند  وظيفه   انجام   خود  نيروي  
(١تواريخ  ٢٢: ١٧ـ١٩). خدا نه  فقط  
به  انبيا و کاهنان ،  بلکه  به  افرادي  
که   دارد  کاري  نياز  زمينه   هر  از 

کار او را انجام  دهند.

وظايف  اداري 

خدمت  به  خدا

وظايف  عبادتي 

امور مالي 

امور هنري 

امور حفاظتي 

وظايف  فردي 

ناظران 
مأمورين  اجرايي 

قاضي ها
مسؤولين  امور عمومي 

کاهنان 
انبيا

دستياران  براي  تقديم  قرباني 
دستياران  براي  طهارت 

مناسک 

تهيه کنندگان  نان  مقدس 
وزن کنندگان  هدايا

سرايدارها

مسؤولين  نگهداري  خزانه 
مسؤولين  نگهداري  هدايا

نوازندگان 
سرايندگان 

نگهبانان  معبد
نگهبانان  دروازه ها و انبارها

منشي 
کاهن  مخصوص  پادشاه 

نبي  مخصوص  پادشاه 
رئيس  نگهبانان 

ناظر خزانه 

١تواريخ  ٢٣: ٤و٥
١تواريخ  ٢٣: ٤و٥
١تواريخ  ٢٣: ٤و٥

١تواريخ  ٢٦: ٢٩و٣٠

١تواريخ  ٢٤: ١
١تواريخ  ٢٥: ١

١تواريخ  ٢٣: ٢٩ـ٣١
١تواريخ  ٢٣: ٢٧و٢٨

١تواريخ  ٢٣: ٢٩
١تواريخ  ٢٣: ٢٩
١تواريخ  ٢٣: ٢٨

١تواريخ  ٢٦: ٢٠
١تواريخ  ٢٦: ٢٦ـ٢٨

١تواريخ  ٢٥: ٦
١تواريخ  ٢٥: ٧

١تواريخ  ٢٣: ٥
١تواريخ  ٢٦: ١٢ـ١٨

١تواريخ  ٢٤: ٦
١تواريخ  ٢٥: ٤
١تواريخ  ٢٥: ٢
١تواريخ  ٢٦: ١

١تواريخ  ٢٦: ٢٣و٢٤



١٩هر يک از اين  گروه ها وظايف  خانة خداوند را كه  در ابتدا خداوند بوسيلة 
جد آنها هارون  تعيين  فرموده  بود، انجام  مي دادند.

٢٠از بقية نسل  لاوي اينها رئيس  خاندان  بودند: از نسل  عمرام ، شبوئيل ؛ از نسل  
نسل   از  شلوموت ؛  يصهار،  نسل   ٢٢از  يشيا؛  رحبيا،  نسل   ٢١از  يحديا؛  شبوئيل ، 

شلوموت ، يحت .
٢٣پسران  حبرون  عبارت  بودند از: يريا، امريا، يحزي ئيل  و يقمعام .

٢٤و٢٥از نسل  عزي ئيل ، ميكا؛ از نسل  ميكا، شامير؛ از نسل  يشيا (برادر ميكا)، 
زكريا.

٢٦و٢٧از نسل  مراري، محلي و موشي و يعزيا؛ از نسل  يعزيا، بنو و شوهم  و زكور 
و عبري؛ ٢٨از نسل  محلي، العازار (كه  پسري نداشت ) ٢٩و قيس ؛ از نسل  قيس ، 

يرحمي ئيل ؛ ٣٠از نسل  موشي، محلي و عادر و يريموت .
اين  افراد از خاندانهاي لاوي بودند. ٣١وظايف  آنها هم  مثل  فرزندان  هارون  
بدون  در نظر گرفتن  سن  و مقامشان  به  قيد قرعه  تعيين  گرديد. اين  عمل  در 
حضور داود پادشاه ، صادوق ، اخيملک ، و رهبران  كاهنان  و لاويان  انجام  شد.

وظايف  نوازدگان 

داود پادشاه  و رهبران  قوم  اشخاصي را از خاندان  آساف  و هيمان  و  ٢٥ 
يدوتون  انتخاب  كردند تا به  همراهي بربط  و عود و سنج  پيامهاي 

خدا را اعلان  كنند. اسامي آنها و نوع  خدمتشان  بشرح  زير است :
٢زكور، يوسف ، نتنيا و اشرئيله  (پسران  آساف ) كه  تحت  سرپرستي آساف  

بودند. آساف  به  دستور پادشاه ، پيام  خداوند را اعلان  مي كرد؛
٣جدليا، صري، اشعيا، حشبيا و متتيا (پسران  يدوتون ) كه  به  سرپرستي پدرشان  

و به  همراهي بربط ها پيام  خداوند را اعلان  مي كردند و او را با سرود ستايش  
مي نمودند؛

٤هيمان : بقيا، متنيا، عزي ئيل ، شبوئيل ، يريموت ، حننيا، حناني، الياته ، جدلتي، 
٥خدا  هيمان ).  (پسران   محزيوت   و  هوتير  ملوتي،  يشبقاشه ،  عزر،  روممتي 

٢٤: ١٩
١توا ٩: ٢٥
٢٤: ١٩

١توا ٩: ٢٥

٢٤: ٢٣
١توا ٢٣: ١٩

٢٤: ٢٣
١توا ٢٣: ١٩

٢٤: ٣١
١توا ٢٤: ٥و٦

٢٤: ٣١
١توا ٢٤: ٥و٦

٢٥: ١
٢پاد ٣: ١٥

١توا ٦: ٣٣، ٣٩ ؛ ١٥: ١٦

٢٥: ١
٢پاد ٣: ١٥

١توا ٦: ٣٣، ٣٩ ؛ ١٥: ١٦

٢٥: ٣
١توا ١٦: ٤١و٤٢

٢٥: ٣
١توا ١٦: ٤١و٤٢

٢٥: ٤
٢سمو ٢٤: ١١

١توا ٢١: ٩

٢٥: ٤
٢سمو ٢٤: ١١

١توا ٢١: ٩

اول  تواريخ  ٢٥،٢٤  ١٠٦٥

شامل    نبوت   نيست .  آينده   پيشگويي   فقط   نبوت     ٢٥: ١
نيز  خدا  پيغام   موعظه   و  پرستشي   سرودهاي   خواندن  
مي شود (١قرنتيان  ١٤: ١- ۳). نبي  مي تواند نوازنده ،  کشاورز 
(عاموس  ١: ١)،  زن  (٢پادشاهان  ٢٢: ١٤)،  يا رهبر (تثنيه  ٣٤: ١٠) 
يا هر کسي  باشد که  با شجاعت  و با صراحت  از جانب  خدا 
سخن  مي گويد و مي کوشد مردم  را به  پرستش  و عبادت  خدا 
ترغيب  نمايد. داود از بين  گروه  بزرگي  از نوازندگان ،  کساني  
را انتخاب  کرد که  توانايي  استثنايي  در آشکار کردن  خدا و 
تشويق  سايرين  براي  سرود خواندن  از خود نشان  داده  بودند.

٢٥: ١ـ٧  براي  شرکت  در مراسم  عبادتي  در خيمه  عبادت ،  
مي کردند  نبوت   برخي   داشت .  وجود  زيادي   راههاي  
(٢٥: ١)،  بعضي  رهبري  دعا را بر عهده  داشتند (٢٥: ٣) و 
سايرين  مي نواختند و مي سرودند (٢٥: ٦و٧). خدا مي خواهد 
که  همه  افراد قومش  در عبادت  شرکت  جويند. شايد شما 
استاد نوازندگي ،  نبي ،  يا معلم  نباشيد،  اما خدا مي تواند از هر 
چيزي  که  براي  تقديم  به  او داريد،  استفاده  کند. عطاياي  
خاص  خود را پرورش  دهيد و براي  خدمت  به  خدا از آنها 

استفاده  کنيد (روميان  ١٢: ٣ـ١١ ؛ ١قرنتيان  ١٢: ٢٩ـ٣١).



اين  چهارده  پسر را به  هيمان  كه  نبي مخصوص  پادشاه  بود، بخشيده  بود تا 
طبق  وعده اش  به  هيمان  به  او عزت  و قدرت  داده  باشد. هيمان  سه  دختر نيز 

داشت .
٦تمام  اين  مردان  به  سرپرستي پدرانشان  در خانة خداوند سنج  و عود و بربط  
و  يدوتون   و  آساف   مي كردند.  خدمت   را  خدا  ترتيب   اين   به   و  مي نواختند 
هيمان  مستقيما از پادشاه  دستور مي گرفتند. ٧تمام  اين  افراد و لاوياني كه  با 
و  شده   تربيت   خداوند  وصف   در  سراييدن   براي  مي كردند  همكاري  ايشان  
در نواختن  سازها ماهر بودند. تعداد كل  گروه  آنها ٢٨٨ نفر بود. ٨وظايف  
مخصوص  سرايندگان ، بدون  در نظر گرفتن  سن  و تجربه ، به  قيد قرعه  تعيين  

شد.

٢٥: ٦
١توا ١٥: ١٦و١٩ ؛ ٢٣: ٥

٢٥: ٦
١توا ١٥: ١٦و١٩ ؛ ٢٣: ٥

٢٥: ٨
١توا ٢٦: ١٣

٢٥: ٨
١توا ٢٦: ١٣

١٠٦٦ اول  تواريخ  ٢٥ 

موسيقي  در زمان   
کتاب مقدس 

که   داده   توضيح   به روشني   پولس  
اشياء و وسايل  به خودي  خود خوب  
يا بد نيستند (نگاه  کنيد به  روميان  ١٤ 
مثلاً  ١٤: ٧و٨، ٢٦).  ١قرنتيان   و 
آنچه  مهم  است ،  عبادت  خداوند يا 
کمک  به  ديگران  است  به واسطه  
وسايل  اين  دنيا، از جمله  موسيقي . 
موسيقي  را خدا ايجاد کرد و آن  
به   او  پرستشِ  براي   مي توان   را 
موسيقي اي   آيا  نمود.  تقديم   او 
مي دهيد،   گوش   يا  مي نوازيد  که  
خدا  با  رابطه تان   بر  مثبت   تأثير 

مي گذارد يا تأثير منفي ؟

موارد برجسته  استفاده  از موسيقي  و آواز در کتاب مقدس 

يوبال  پدر همه  موسيقي دانان  است .
مريم  و ساير زنان  در مدح  خدا سراييدند و رقصيدند.

کاهن  بايد زنگوله هايي  به  لبه  دامنش  مي آويخت .
صندوق  عهد با نواختن شيپور  همراهي  مي شد.

اريحا با صداي  شيپورها سقوط  کرد.
تاجگذاري  پادشاه  با موسيقي  همراهي  مي شد.
در دربار پادشاه  موسيقي دانان  حضور داشتند.

به نظر مي رسيد که  نظر شائول  در مورد موسيقي  بر گرفته  از نظر 
اقوام  بت پرست  بود.

از زمان  داود به  بعد،  استفاده  از موسيقي  در عبادت ،  سازماندهي  
بيشتري  پيدا کرد. موسيقي اي  که  در معبد از آن  استفاده  مي شد،  

اصلاح  شد.
براي  ستايش  خداوند همه  بايد از همه  چيز استفاده  مي کردند.

که   وقتي   تا  کرد  پيدا  ادامه   کنايس   در  عبادت   عهدجديد،   در 
مسيحيان  را در آنجا نپذيرفتند. از اين رو،  ميراث  غني  موسيقي  
در  موسيقي   به   که   حقيقت   اين   ماند.  به جا  يهوديت   مذهبي  
عهدجديد کمتر اشاره  شده  است  تا در عهدعتيق ،  بدين  معنا نيست  

که  در عهدجديد از اهميت  کمتري  برخوردار بود.
عيسي  و شاگردان  سرود مخصوص  عيد را خواندند.

پولس  و سيلاس  در زندان  سرود خواندند.
ما به عنوان  واکنش  مثبت  در مقابل  کاري  که  خداوند در زندگي  

ما انجام  داده  ،  بايد براي  او بسراييم .

محل  آيات

پيدايش  ٤: ٢١
خروج  ١٥: ١ـ٢١

خروج  ٢٨: ٣٤و٣٥
اعداد ٣١: ٦

يوشع  ٦: ٤ـ٢٠
١پادشاهان  ١: ٣٩و٤٠

جامعه  ٢: ٨
١سموئيل  ١٠: ٥ـ٨

١سموئيل  ١٦: ١٤ـ٢٣
١تواريخ  ١٥: ١٦ـ٢٤
١تواريخ  ١٦: ٤ـ٧
١تواريخ  ٥: ١١ـ١٤

مزمور ١٥٠

متي  ٢٦: ٣٠
اعمال  ١٦: ٢٥

افسسيان  ٥: ١٩و٢٠
کولسيان  ٣: ١٦
يعقوب  ٥: ١٣



٩-٣١قرعة اول  به  نام  يوسف  از خاندان  آساف  افتاد.
دوم : جدليا و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛
سوم : زكور و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛

چهارم : يصري و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛
پنجم : نتنيا و پسران  و برادران  وي، ١٢ نفر؛
ششم : بقيا و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛

هفتم : يشرئيله  و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛
هشتم : اشعيا و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛

نهم : متنيا و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛
دهم : شمعي و پسران  و برادران  وي، ١٢ نفر؛

يازدهم : عزي ئيل  و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛
دوازدهم : حشبيا و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛
سيزدهم : شبوئيل  و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛
چهاردهم : متتيا و پسران  و برادران  وي، ١٢ نفر؛
پانزدهم : يريموت  و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛

شانزدهم : حننيا و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛
هفدهم : يشبقاشه  و پسران  و برادران  وي، ١٢ نفر؛

هيجدهم : حناني و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛
نوزدهم : ملوتي و پسران  و برادران  وي، ١٢ نفر؛

بيستم : ايلياته  و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛
بيست  و يكم : هوتير و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر؛
بيست  و دوم : جدلتي و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛

بيست  و سوم ، محزيوت  و پسران  و برادران  او، ١٢ نفر؛
بيست  و چهارم ، روممتي عزر و پسران  و برادرانش ، ١٢ نفر.

وظايف  نگهبانان  معبد

شدند،  ٢٦  تعيين   خدا  خانة  نگهباني  براي  كه   افرادي  قورح   طايفة  از 
اينها بودند: مشلميا پسر قوري از خاندان  آساف ، و هفت  پسر او 

اول  تواريخ  ٢٦،٢٥  ١٠٦٧

٢٥: ٩ـ٣١  سرايندگان  به  ٢٤ گروه  تقسيم  شدند تا تعدادشان   
کند  برابري   بودند،   گروه    ٢٤ که   لاويان   گروههاي   با 
(٢٤: ٧ـ١٨). تقسيم بندي  کارکنان  به  برنامه ريزي  کار معبد 
نظم  بخشيد،  و با آسانتر کر دن  امر آموزش  کيفيت  کار 
معبد را بالا برد،  و به  عبادت  تنوع  داد زيرا هر گروه  براي  
بسياري   به   امر  همين   و  مي کرد،   فعاليت   مشخصي   مدت  
فرصت  مي داد تا در فعاليت هاي  معبد شرکت  داشته  باشد.

٢٦: ١  معبد ٤٠٠٠ نگهبان  داشت  (٢٣: ٤و٥) که  نگهبان  
و  بودند  لاوي   همه   آنها  مي شدند.  ناميده   نيز  دروازه  
بسياري  از کارهاي  ديگر را نيز انجام  مي دادند. بعضي  از 
وظايف  آنها شامل  اين  امور بود:  (١) باز گرداندنِ وسايل  
و ابزارهايي  که  هر روز مورد استفاده  قرار مي گرفت  و 
يقين  حاصل  کردن  از اينکه  آنها را پس  از استفاده  سر 
جايشان  قرار داده اند؛ (٢) نگهداري ،  مرتب  کردن ،  و حفظ  



كه  به  ترتيب  سن  عبارت  بودند از: زكريا، يديعي ئيل ، زبديا، يتني ئيل ، عيلام ، 
يهوحانان  و اليهوعيناي.

٤و٥هشت  پسر عوبيدادوم  كه  به  ترتيب  سن  عبارت  بودند از: شمعيا، يهوزاباد، 
يوآخ ، ساكار، نتن ئيل ، عمي ئيل ، يساكار و فعلتاي. اين  هشت  پسر نشانة بركت  

خدا به  عوبيدادوم  بودند.
٦و٧پسران  شمعيا همه  مرداني توانا و در ميان  طايفة خود معروف  بودند. اسامي 
ايشان ، عتني، رفائيل ، عوبيد و الزاباد بود. برادران  او اليهو و سمكيا هم  مرداني 

توانا بودند.
٨همة افراد خاندان  عوبيدادوم  مرداني توانا و واجد شرايط  براي اين  كار بودند. 

٩هيجده  پسر و برادر مشلميا هم  مرداني قابل  بشمار مي آمدند.
١٠از طايفة مراري نيز حوسه  با پسرانش  به  نگهباني خانه  خدا تعيين  شدند. پسران  
حوسه  عبارت  بودند از: شمري (هر چند او پسر ارشد نبود اما پدرش  او را رهبر ساير 

پسران  خود كرد)، ١١حلقيا، طبليا و زكريا. خاندان  حوسه  جمعاً سيزده  نفر بودند.
١٢نگهبانان  خانة خداوند برحسب  خاندان  خود به  گروه ها تقسيم  شدند تا مثل  
به   توجه   بدون   خاندانها،  ١٣تمام   كنند.  خدمت   خداوند  خانة  در  لاويان   ساير 
بزرگي يا كوچكي شان ، قرعه  كشيدند تا مشخص  شود هر يک از آنها كدام  
يک از دروازه ها را بايد نگهباني كنند. ١٤نگهباني دروازة شرقي به  اسم  مشلميا، 
نگهباني دروازة شمالي به  نام  پسرش  زكريا كه  مشاور دانايي بود، ١٥و نگهباني 
دروازة جنوبي به  اسم  عوبيدادوم  درآمد. پسران  عوبيدادوم  از انبارها مواظبت  
مي كردند. ١٦نگهباني دروازة غربي و دروازه  شلكت  (كه  به  جادة سربالايي باز 
مي شد)، به  نام  شفيم  و حوسه  درآمد. وظيفة نگهباني به  نوبت  تعيين  مي شد. 
١٧هر روز شش  نفر در دروازة شرقي، چهار نفر در دروازة شمالي، چهار نفر در 
دروازة جنوبي، وچهار نفر در انبارها (دو نفر در هر انبار) نگهباني مي دادند. 
١٨هر روز براي نگهباني دروازة غربي شش  نفر تعيين  مي شدند، يعني چهارنفر 

براي جاده  و دونفر براي خود دروازه .
١٩نگهبانان  خانة خدا از طايفه هاي قورح  و مراري انتخاب  شدند.

٢٦: ١٠
١توا ١٦: ٣٨

٢٦: ١٠
١توا ١٦: ٣٨

٢٦: ١٣
١توا ٢٤: ٥، ٣١ ؛ ٢٥: ٨

٢٦: ١٣
١توا ٢٤: ٥، ٣١ ؛ ٢٥: ٨

١٠٦٨ اول  تواريخ  ٢٦ 

غذايي  که  به  مصرف  کاهنان  مي رسيد يا براي  قرباني  از  
آن  استفاده  مي شد؛ (٣) مواظبت  از اثاثيه  معبد؛ (٤) مخلوط  
کردن  بخوري  که  هر روز سوزانده  مي شد؛ (٥) مسؤوليت  
بيشتر  اطلاعات   کسب   (براي   مي شد  تقديم   که   هدايايي  
درباره  نگهبانان  دروازه ،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  

به  ٩: ١٧و١٨).
تاريخ   طول   در  جامعه   در  کودکان   موقعيت     ٢٦: ٥
ارج   مورد  بسيار  اوقات   بعضي   است ؛  داشته   نوسان هايي  

مي گرفتند  قرار  بدرفتاري   مورد  گاه  و  بودند،   احترام   و 
چنين   کتاب مقدس   اما  مي شد.  پايمال   حقوقشان   و 
خدا  برکت   را  کودکان   بلکه   نمي دهد،   نشان   را  نوساني  
مي خواند و هرگز به  آنها به  چشم  باري  سنگين  نمي نگرد 

(مزمور ١٢٧: ٣ـ٥ ؛ مرقس  ١٠: ١٣ـ١٥).
نشان   اين   مي شدند.  ناميده   خادم   معبد  نگهبانان     ٢٦: ١٢
مي دهد که  هر کسي  که  به  کار خداوند کمک  مي کند،  

خادم  حقيقي  خدا است .



وظايف  ساير کارکنان 
٢٠بقية لاويان  به  رهبري اخيا مسئول  نگهداري خزانة خانة خدا و انبار هداياي 
خاندان   رهبران   از  كه   نيز  يحي ئيل   پسران   يوئيل ،  و  ٢١و٢٢زيتام   بودند.  وقفي 
مي  بشمار  خداوند  خانه   خزانة  مسئولين   از  بودند  جرشون   طايفه   از  و  لادان  

آمدند.
٢٣از طايفة عمرام ، يصهار، حبرون  و عزي ئيل  نيز مسئوليني تعيين  شدند.

٢٤شبوئيل ، از طايفة جرشوم  پسر موسي، ناظر خزانه  بود. ٢٥يكي از خويشاوندان  
او شلوميت  بود. (شلوميت  پسر زكري، زكري پسر يورام ، يورام  پسر اشعيا، 
اشعيا پسر رحبيا، رحبيا پسر العازار و العازار برادر جرشوم  بود.) ٢٦شلوميت  
و برادرانش  تعيين  شدند تا از خزانه  مراقبت  نمايند. در اين  خزانه  هدايايي 
و  طوايف   رؤساي  يعني  رهبران   ساير  و  پادشاه   داود  كه   مي شد  نگهداري 
فرماندهان  سپاه  وقف  كرده  بودند. ٢٧اين  اشخاص  قسمتي از  خاندانها و نيز 
آنچه  را در جنگ  به  غنيمت  مي گرفتند وقف  مي كردند تا صرف  هزينه هاي 
خانة خداوند شود. ٢٨شلوميت  و برادرانش  در ضمن  مسئول  نگهداري هدايايي 
بودند كه  بوسيلة سموئيل  نبي، شائول  پسر قيس ، ابنير پسر نير، يوآب  پسر 

صرويه ، و ديگران  وقف  شده  بود.
٢٩كننيا و پسرانش  كه  از طايفة يصهار بودند، وظايفي در خارج  از خانه  خدا 

بعهده  داشتند. آنها از مسئولين  و مقامات  قضايي بودند.
همه   كه   خويشاوندانش   از  نفر  هفتصد  و  هزار  و  حشبيا  حبرون   طايفة  ٣٠از 
افرادي كاردان  بودند، تعيين  شدند تا در آن  قسمت  از خاک اسرائيل  كه  در 

غرب  رود اردن  بود مسئول  امور مذهبي و مملكتي باشند.
٣١يريا سرپرست  تمام  طايفة حبرون  بود. در سال  چهلم  سلطنت  داود پادشاه ، 
در نسب نامه هاي طايفه  حبرون  بررسي بعمل  آمد و معلوم  شد افراد كاردان  
اين  طايفه  در يعزيز جلعاد مي باشند. ٣٢پس  داود پادشاه  دو هزار و هفتصد نفر 
از خويشاوندان  يريا را كه  افرادي كاردان  و از رؤساي خاندان  بودند، انتخاب  
نمود تا مسئول  امور مذهبي و مملكتي ناحية شرق  رود اردن  كه  قبايل  رئوبين ، 

جاد و نصف  قبيله  منسي در آنجا بودند، باشند.

٢٦: ٢٠
١توا ٢٦: ٢٢و٢٤

٢٦: ٢٠
١توا ٢٦: ٢٢و٢٤

٢٦: ٢٩
١توا ٢٣: ٤
٢٦: ٢٩

١توا ٢٣: ٤

٢٦: ٣٠
١توا ٢٧: ١٧

٢٦: ٣٠
١توا ٢٧: ١٧

٢٦: ٣١
١توا ١٩: ١١ ؛ ٢٣: ١٩

٢٦: ٣١
١توا ١٩: ١١ ؛ ٢٣: ١٩

اول  تواريخ  ٢٦  ١٠٦٩

اين    اما  بود.  پيروزمند  سپاه   حق   جنگي   غنائم     ٢٦: ٢٧
سربازان  سهم  خود را از تمام  غنائم  جنگي  به  معبد مي دادند 
تا وفاداري  خود را به  خدا ابراز دارند. ما به جاي  آنکه  به  فکر 
اين  باشيم  که  طبق  وظيفه  چه  چيزي  بايد به  خدا بدهيم ،  بايد 

مانند اين  سربا زان  به  اين  فکر کنيم  که  چه  چيزي  مي توانيم  
به  او بدهيم . آيا چيزي  که  به  خدا مي دهيد،  از روي  انجام  
وظيفه  است ،  يا از روي  شعف  و شادماني ؟ آنچه  مي دهيد،  

به خاطر شادي  و محبتتان  به  خدا و همنوعانتان  باشد.



فرماندهان  سپاه 

سپاه  اسرائيل  از افراد و رؤساي خاندانها و طايفه ها و بزرگان  تشكيل   ٢٧ 
يافته  بود و شامل  دوازده  سپاه  مي شد. هر سپاه  كه  متشكل  از ٢٤٠٠٠ 
نفر بود، به  نوبت ، سالي يک ماه  به  خدمت  فراخوانده  مي شد. فرماندهان  اين  

سپاهيان ، به  ترتيب  ماه  خدمت ، عبارت  بودند از:
٢و٣ماه  اول : يشبعام ، پسر زبدي ئيل ، از طايفة فارص ؛

٤ماه  دوم : دوداي اخوخي (معاون  او مقلوت  نام  داشت )؛
٥و٦ماه  سوم : بنايا، پسر يهوياداع  كاهن  اعظم  (بنايا همان  كسي است  كه  فرماندة 

سي سردار داود بود؛ پسرش  عميزاباد از فرماندهان  سپاه  او بود)؛
٧ماه  چهارم : عسائيل ، برادر يوآب  (بعد از او پسرش  زبديا جاي او را گرفت )؛

٨ماه  پنجم : شمهوت  يزراحي؛
٩ماه  ششم  : عيرا، پسر عقيش  تقوعي؛

١٠ماه  هفتم : حالص  فلوني از قبيلة افرايم ؛
١١ماه  هشتم : سبكاي حوشاتي از طايفه  زارح ؛
١٢ماه  نهم : ابيعزر عناتوتي از قبيلة بنيامين ؛
١٣ماه  دهم : مهراي نطوفاتي از طايفه  زارح ؛
١٤ماه  يازدهم : بنايا فرعاتوني از قبيلة افرايم ؛

١٥ماه  دوازدهم : خلداي نطوفاتي از نسل  عتني ئيل .

رؤساي  قبيله ها
١٦-٢٢رؤساي قبيله هاي اسرائيل  به  شرح  زير بودند:

العازار پسر زكري، رئيس  قبيلة رئوبين ؛
شفطيا پسر معكه ، رئيس  قبيلة شمعون ؛
حشبيا پسر قموئيل ، رئيس  قبيلة لاوي؛

صادوق ، رئيس  خاندان  هارون ؛
اليهو برادر داود پادشاه ، رئيس  قبيلة يهودا؛
عمري پسر ميكائيل ، رئيس  قبيلة يساكار؛
يشمعيا پسر عوبديا، رئيس  قبيلة زبولون ؛

يريموت  پسر عزري ئيل ، رئيس  قبيلة نفتالي؛
هوشع  پسر عزريا، رئيس  قبيلة افرايم ؛

يوئيل  پسر فدايا، رئيس  نصف  قبيلة منسي؛

٢٧: ٢
٢سمو ٢٣: ٨
١توا ١١: ١١

٢٧: ٢
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١٠٧٠ اول  تواريخ  ٢٧ 

٢٧: ٣٣و٣٤  وقتي  ابشالوم  عليه  داود شورش  کرد،  اخيتوفل   
حوشاي   پيوست .  شورش   به   و  ورزيد  خيانت   داود  به  

او  نصيحت   و  است ،   وفادار  ابشالوم   به   که   کرد  وانمود 
باعث  سقوط  ابشالوم  شد (٢سموئيل  ١٥: ٣١ ـ ١٧: ٢٣).



يدو پسر زكريا، رئيس  نصف  ديگر قبيلة منسي در جلعاد؛
يعسي ئيل  پسر ابنير، رئيس  قبيله  بنيامين ؛

عزرئيل  پسر يروحام ، رئيس  قبيلة دان .
٢٣داود هنگام  سرشماري، جوانان  بيست  سال  يا كمتر را بحساب  نياورد، زيرا 
خداوند وعده  داده  بود كه  جمعيت  اسرائيل  را مثل  ستارگان  آسمان  بي شمار 
گرداند. ٢٤يوآب  سرشماري را شروع  كرد ولي آن  را تمام  نكرد، چون  خشم  

خداوند بر اسرائيل  افروخته  شد. لذا آمار نهايي در سالنامة داود پادشاه  ثبت  نشد.

ناظران  اموال  پادشاه 
عزيا  پسر  يوناتان   و  سلطنتي  انبارهاي  سرپرست   عدي ئيل   پسر  ٢٥عزموت  

سرپرست  انبارهاي شهرها و روستاها و قلعه ها بود.
كار  پادشاه   املاک  در  كه   بود  كارگراني  سرپرست   كلوب ،  پسر  ٢٦عزري 
زبدي  مي كرد.  نظارت   پادشاه   انگور  باغهاي  بر  راماتي  ٢٧شمعي  مي كردند. 
شفماتي مسئول  تهية شراب  و انباركردن  آن  بود. ٢٨بعل  حانان  جديري مسئول  
باغهاي زيتون  و درختان  افراغ  در دشتهاي هم  مرز كشور فلسطين  بود. يوآش  

متصدي ذخيرة روغن  زيتون  بود. 
٢٩شطراي شاروني در دشت  شارون  از رمه ها نگهداري مي كرد، و شافاط  پسر 
٣٠عوبيل   مي چريدند.  دره ها  در  كه   بود  رمه هايي  نگهداري  مسئول   عدلائي 
اسماعيلي بر كار نگهداري شترها و يحدياي ميرونوتي بركار نگهداري الاغها 
نظارت  مي كردند. ٣١يازيز مسئول  نگهداري گله ها بود. تمام  اين  مردان  ناظران  

دارايي داود پادشاه  بودند.
٣٢يوناتان  عموي داود مشاوري دانا و عالم  بود و يحي ئيل ، پسر حكموني از 

پسران  پادشاه  مواظبت  مي كرد.
از  ٣٤پس   بود.  پادشاه   دوست   اركي  حوشاي  و  پادشاه   مشاور  ٣٣اخيتوفل  
اخيتوفل ، يهوياداع  (پسر بنايا) و ابياتار بجاي او مشاور شدند. فرماندة سپاه  

اسرائيل  يوآب  بود.

دستورالعمل هاي  داود به  سليمان  درباره  معبد

داود تمام  مقامات  مملكتي را به  اورشليم  احضار كرد: رؤساي قبايل   ٢٨ 
و  املاک  و  اموال   مسئولان   سپاه ،  دوازده   فرماندهان   طوايف ،  و 
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اول  تواريخ  ٢٨،٢٧  ١٠٧١

پادشاهي    انتقال   ١تواريخ   کتاب   آخر  فصل   دو    ٢٨: ١
نويسنده   مي دهد.  شرح  را  سليمان   به   داود  از  اسرائيل  
ضعف   نقطـه   يا  ادونــيا  توطئه   به   تواريــخ   کتــاب  

يعني   مثبت ،   نکـات   به   بلکه   نمي کند،  اشاره اي   داود 
داود  نسل   به   او  وعده   و  اسرائيل   براي   خدا  نقشه  

مي پردازد.



گله هاي پادشاه ، مقامات  دربار و جنگاوران  شجاع . ٢آنگاه  داود برپا ايستاده ، 
چنين  گفت :

«اي برادران  من  و اي ملت  من ! آرزو داشتم  خانه اي بسازم  تا صندوق  عهد 
خداوند در آن  قرار گيرد، و خداي ما در آن  منزل  كند. من  هر چه  براي اين  
بنا لازم  بود، جمع آوري كردم  ٣ولي خدا به  من  فرمود: تو خانه اي براي من  

نخواهي ساخت ، زيرا در جنگ  خونهاي زيادي ريخته اي.
٤«با اين  وجود، خداوند، خداي اسرائيل  از ميان  تمام  اعضاي خانوادة پدرم  مرا 

انتخاب  كرده  است  تا سر سلسله اي باشم  كه  هميشه  بر اسرائيل  سلطنت  خواهد 
نمود. خدا قبيلة يهودا را برگزيد و از قبيلة يهودا، خانوادة پدرم  را و از ميان  
پسران  پدرم ، مرا انتخاب  كرد و بر تمام  اسرائيل  پادشاه  ساخت . ٥حال  از ميان  
پسران  زيادي كه  خداوند به  من  بخشيده  است ، سليمان  را انتخاب  كرده  است  تا 
بجاي من  بر تخت  بنشيند و بر قوم  خداوند سلطنت  كند. ٦خداوند به  من  فرموده  
است : خانة مرا پسر تو سليمان  بنا مي كند، چون  او را انتخاب  كرده ام  تا پسر 
من  باشد و من  پدر او. ٧اگر بعد از اين  نيز دستورات  و قوانين  مرا اطاعت  كند، 

همانطور كه  تا به  حال  كرده  است ، سلطنت  او را تا به  ابد پايدار مي سازم . 
٨«پس  الان  در حضور خداي ما و در حضور جماعت  او اسرائيل  به  همة شما 

دستور مي دهم  كه  احكام  خداوند، خداي خود را به  دقت  اجرا كنيد تا اين  
سرزمين  حاصلخيز را از دست  ندهيد، بلكه  آن  را براي فرزندان  خود به  ارث  

بگذاريد تا براي هميشه  ملک آنها باشد.
٩«حال  اي پسر من  سليمان ، بكوش  تا خداي اجداد خود را بشناسي و با تمام  

دل  و جان  او را بپرستي و خدمت  كني. خداوند تمام  دلها را مي بيند و هر 
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٢٨: ٥  پادشاهي  اسرائيل  به  خدا تعلق  داشت ،  نه  به  داود  
يا هر کس  ديگري . بدين  ترتيب ،  پادشاه  اسرائيل  نماينده  
قوم   براي   را  خدا  اراده   که   داشت   مأموريت   و  بود  خدا 
عملي  کند. خدا مي توانست  کسي  را که  دوست  داشت  
سنت   باشد  لازم   آنکه   بدون   کند،   منصوب   پادشاهي   به  
وارث   داود  کند.  رعايت  را  وراثتي   جانشيني   مرسومِ 
اين   اما  نبود،   داود  بزرگ   پسر  سليمان   و  نبود،   شائول  
منصوب   پادشاهي   به   خدا  را  آنها  زيرا  نداشت ،  اهميت  

کرده  بود.
٢٨: ٨  داود به  سليمان  گفت  که  تمام  احکام  خداوند را 
به عمل آورند و از فرامين  او پيروي  کنند تا امنيت  اسرائيل  
تضمين  شود و نسل  داود هميشه  بر تخت  پادشاهي  تکيه  
زند. وظيفه  خطير پادشاه  اين بود که  قوانين  خدا را مطالعه  
کليد  کتاب مقدس   تعاليم   نمايد.  اطاعت   آنها  از  و  کند 
رسيدن  به  امنيت ،  شادي ،  و عدالت  است ،  اما تا کلام  خدا 

را تفحص  نکنيد، هرگز به  اين  تعاليم  دست  نخواهيد يافت . 
ناديده   را  او  تعاليم   و  کنيم   بي توجهي   خدا  اراده   به   اگر 
اگر  حتي   کنيم ،   سازندگي   براي   که   تلاشي   هر  بگيريم ،  
نام  خدا روي  آن  باشد،  محکوم  به  شکست  است . احکام  
خدا را با مطالعه  مرتب  کتاب مقدس  بشناسيد،  و هر روز 

از آنها اطاعت  کنيد.
٢٨: ٩  در ٢٢: ١٨و١٩،  داود به  رهبران  گفت  که  با تمام  
وجود از خدا اطاعت  کنند. و حالا او به  سليمان  مي گويد 
که  خدا را با تمام  دل  و جان  بپرستد. خدا وقف  کامل  را 
ما  افکار  و  تمايلات ،   انگيزه ها،   قلب ها،   از  او  مي خواهد. 
آگاه  است . اگر ما تمايل  داشته  باشيم  که  او را بشناسيم  
و به  او محبت  کنيم ،  او با حکمت  و هدايتي  بيش  از حد 

تصورمان  جواب  مي دهد.
٢٨: ٩  هيچ  چيز را نمي توان  از خدا مخفي  کرد. او هر 
داود  مي داند.  و  مي بيند  هست   ما  قلب   در  که   را  چيزي  



فكري را مي داند. اگر در جستجوي خدا باشي، او را خواهي يافت ؛ ولي اگر 
از او برگردي تو را تا به  ابد طرد خواهد كرد. ١٠خداوند تو را برگزيده  است  
تا عبادتگاه  مقدسش  را بنا كني. پس  مواظب  باش  و با دلگرمي به  اين  كار 

مشغول  شو.»
١١آنگاه  داود نقشة ساختمان  خانة خدا و طرح  فضاي اطراف  آن  را به  سليمان  
داد: انبارها، بالاخانه ها، اتاقهاي داخلي و قدس الاقداس  براي تخت  رحمت . ١٢او 
همچنين  نقشة حياط  و اتاقهاي دورتادور آن ، انبارهاي خانة خدا، و خزانه ها براي 
نگهداري هداياي وقف  شده  را به  سليمان  داد. تمام  اين  نقشه ها از طرف  روح  خدا 
به  داود الهام  شده  بود. ١٣پادشاه  دستورات  ديگري هم  در مورد كار گروه هاي 

مختلف  كاهنان  و لاويان  و نيز ساختن  وسايل  خانة خدا به  سليمان  داد.
١٤داود مقدار طلا و نقرة لازم  براي ساختن  هر يک از وسايل  خانة خدا را وزن  
كرد و كنار گذاشت : ١٥طلا و نقره  براي ساختن  چراغدانها و چراغها؛ ١٦طلا 
براي ساختن  ميزهاي نان  مقدس  و نقره  براي ميزهاي نقره اي؛ ١٧طلاي خالص  
براي ساختن  چنگک ها، كاسه ها و پياله ها، و طلا و نقره  براي ساختن  جامها؛ 
١٨طلاي خالص  براي قربانگاه  بخور و مجسمة دو فرشته اي كه  بالهايشان  روي 

صندوق  عهد خداوند گسترده  بود.
داده   من   به   خداوند  طرف   از  نقشه   اين   «جزئيات   گفت :  سليمان   به   ١٩داود 
شد و من  همة آنها را نوشتم . ٢٠حال  قوي و دلير باش  و كار را شروع  كن . 
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١سمو ٢٠: ١٣
١پاد ١: ٣٧
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اول  تواريخ  ٢٨  ١٠٧٣

 

از راه دشواري  به  اين  حقيقت  پي  برد، و آن  زماني  بود 
که  خدا ناتان  را فرستاد تا گناه  زنا و قتل  او را افشا کند 
(٢سموئيل  ١٢). داود به  سليمان  گفت  که  کاملاً خود را 
در اختيار خدا قرار دهد و وقف  او شود. تلاش  براي  مخفي  
کردن  هر نوع  فکر يا عملي  از خداي  داناي  مطلق ،  بي معنا 
است . اين  بايد باعث  شادي  ما شود، نه  ترس  ما،  زيرا خدا 
حتي  از بدترين  خصوصيات  ما آگاه  است ،  اما با اين  حال  

ما را دوست  دارد.

و  کاهنان   کار  درباره   دستورالعمل ها  از  بعضي     ٢٨: ١٣
لاويان  در فصل هاي  ٢٣و٢٤ يافت  مي شود.

به خاطر  که   کرد  نصيحت   را  سليمان   داود    ٢٨: ٢٠
بزرگي  کاري  که  به  او به عنوان  پادشاه  و سازنده  معبد 
ما  مي تواند  ترس   ندهد.  راه   دل   به   واهمه   شده  ،   سپرده  
دارد،   به دنبال   که   خطراتي   کار،   بزرگي   کند.  فلج   را 
از  را  ما  مي تواند  هستيم ،   آن   در  که   موقعيتي   فشار  يا 
يافت   اينجا  در  ترس   درمان   راه   يک   دارد.  باز  فعاليت  

اصولي  که  بايد بر اساس 
آنها زندگي  کرد

داود پادشاه  اصولي  را به  پسرش  سليمان  داد تا او را در زندگي  هدايت  کند (نگاه  کنيد 
فرزندش   به   را  اصول   اين   دوست  دارد  مسيحي   و مادر  هر پدر  به  ١تواريخ  ٢٨: ٩و١٠). 

آموزش  دهد: 
شناخت  شخصي  خدا. ١ ـ

اطلاع  داشتن  از احکام  خدا و پي  بردن  به  آنچه  که  او مي خواهد انجام  دهيد. ٢ ـ
پرستش  خدا با تمام  دل  و جان . ٣ ـ

عبادت  خدا با تمام  فکر. ٤ ـ
وفاداري . ٥ ـ

مأيوس  نشدن . ٦ ـ



ترس  و واهمه  را از خود دور كن  زيرا خداوند، خداي من  با توست  و تو را 
تنها نمي گذارد تا بتواني كار ساختن  خانة خداوند را تمام  كني. ٢١گروه هاي 
كاهنان  و لاويان  آماده  هستند در خانة خدا خدمت  كنند و صنعتگران  ماهر 
مشتاقند تو را در هر كاري ياري دهند. تمام  بني اسرائيل  و رهبرانشان  تحت  

فرمان  تو مي باشند.»

مردم  براي  معبد هديه  مي آورند

«پسرم   ٢٩  گفت :  و  كرد  گروه   آن   تمام   به   رو  پادشاه   داود  آنگاه  
سليمان  كه  خدا او را انتخاب  كرده  تا پادشاه  آيندة اسرائيل  باشد، 
هنوز جوان  و كم  تجربه  است  و كاري كه  در پيش  دارد، كار بزرگي است . 
خانة  بلكه   نيست ،  معمولي  ساختمان   يک  بسازد،  مي خواهد  كه   عبادتگاهي 
خداوند است . ٢براي بناي خانة خداي خود تا آنجا كه  توانسته ام  طلا و نقره ، 
مفرغ  و آهن ، چوب  و سنگ  جزع ، سنگهاي گران  قيمت  ديگر و جواهرات  با 
ارزش  و سنگ  مرمر جمع  كرده ام ، ٣و چون  دلبستگي به  خانة خدا دارم ، تمام  
طلا و نقرة خزانة شخصي خود را براي بناي آن  بخشيده ام . اين  علاوه  بر آن  
مصالح  ساختماني است  كه  قبلاً تدارک ديده ام . ٤اين  هداياي شخصي شامل  صد 
تن  طلاي خالص  و دويست  و چهل  تن  نقرة خالص  براي روكش  ديوارهاي 
خانة خدا ٥و تمام  لوازمي است  كه  بدست  صنعتگران  ساخته  مي شود. حال  چه  

كسي حاضر است  خود را با هر چه  دارد در اختيار خداوند بگذارد؟»
٦و٧آنگاه  رؤساي قبايل  و طوايف ، فرماندهان  سپاه  و ناظران  دارايي پادشاه ، با 
اشتياق  ١٧٠ تن  طلا، ٣٤٠ تن  نقره ، ٦١٠ تن  مفرغ  و ٤٠٠ر٣ تن  آهن  هديه  
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١٠٧٤ اول  تواريخ  ٢٩،٢٨ 

مي شود:  نينديشيد به  ترس ؛ فقط  وارد عمل  شويد. شروع   
هر  قسمت   ترس آورترين   و  سخت ترين   اغلب   کار 

کاري  است .
٢٩: ١  سليمان  در سال  ٩٧٠ ق .م . به  پادشاهي  رسيد.

٢٩: ١  اين  احتمال  وجود دارد که  ذهن  خود را به  بهاي  
مشغول   خدا،   قوم   يعني   واقعي ،   کليساي   به   بي توجهي  
ساختمان  کليسا کنيم . اما بي توجهي  به  ساختمان  کليسا نيز 
غلط  است . داود نيز  وقتي  مي گويد که  معبد «يک  ساختمان  
معمولي  نيست ،  بلکه  خانه  خداوند است » بر اين  نکته  صحه  
مي گذارد. اگر چه  ما بايد از اسراف  بيهوده  اجتناب  کنيم ،  
اما بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  هر ساختمان  کليسا شاهد 
عيني  براي  خدا است . ساختمان  کليساي  شما چه  چيزي  

درباره  خدا به  دنيا مي گويد؟
٢٩: ٣ـ٥  داود همه  ثروتش  را در اختيار کار معبد قرار 
بگيرند،   الگو  او  از  که   کرد  تشويق   را  ديگران   او  داد. 

هم   دادند.  انجام  را  کار  اين   رغبت   روي   از  نيز   آنها  و 
خيمه  عبادت  (خروج  ٣٥: ٥ ـ ٣٦: ٧) و هم  معبد با هداياي  
نداشته   را  داود  ثروت   شايد  ما  شدند.  بنا  مردم   داوطلبانه  
باشيم ،  اما مي توانيم  از اشتياقي  که  او براي  دادن  داشت ،  
الگو بگيريم . براي  خدا مهم  نيست  که  چقدر داريم ؛ آنچه  

براي  او مهم  است ،  اشتياق  ما براي  دادن  مي باشد.
٢٩: ٦ـ٩  اين  رهبران  با دادن  مشتاقانه  ثروت  خود براي  
خود  از  خود  ثروت   قبال   در  درستي   عملکرد  خدا،   کار 
نشان  دادند. پولس  در ٢قرنتيان  ٩: ٧، اين  عملکرد را چنين  
توصيف  مي کند:  «کسي  را مجبور نکنيد که  بيش  از آنچه  
قلباً در نظر دارد بدهد،  بلکه  بگذاريد همان  قدر که  مايل  
که   دارد  دوست   را  کسي   خدا  زيرا  نمايد  هديه   است ،  
سخاوت   خدا  براي   وقتي   مي کند.»  کمک   ميل   روي   از 
مي کنيم ،  ديگران  نيز به  سخاوت  کردن  ترغيب  مي شوند. 

در هديه  دادن  براي  کار خدا سخاوتمند باشيد.



كردند. ٨كساني هم  كه  سنگهاي قيمتي داشتند آنها را به  خزانة خانة خداوند 
آورده ، به  يحي ئيل  (پسر جرشون ) تحويل  دادند. ٩تمام  بني اسرائيل  از اينكه  
چنين  فرصتي براي ايشان  پيش  آمده  بود تا با اشتياق  هدايايي تقديم  كنند، 

خوشحال  بودند. داود پادشاه  نيز از اين  بابت  بسيار شاد شد.

داود خدا را حمد مي گويد
خداوند،  گفت : «اي  كرده ،  ستايش   را  خداوند  گروه   آن   حضور  در  ١٠داود 
خداي جد ما يعقوب ، نام  تو از ازل  تا به  ابد مورد ستايش  باشد! ١١عظمت  و 
قدرت ، جلال  و شكوه  و بزرگي برازندة توست . اي خداوند، هر چه  در آسمان  
و زمين  است  مال  توست . سلطنت  از آن  توست . تو بالاتر و برتر از همه  هستي. 
١٢ثروت  و افتخار از تو مي آيد؛ تو بر همه  چيز حاكم  هستي. قدرت  و توانايي 
در دست  تو است ؛ اين  تو هستي كه  به  انسان  قدرت  و بزرگي مي بخشي. ١٣اي 

خداي ما، از تو سپاسگزاريم  و نام  با شكوه  تو را ستايش  مي كنيم .
١٤«ولي من  و قوم  من  چه  هستيم  كه  چنين  افتخاري نصيب  ما ساخته اي كه  به  

تو چيزي بدهيم ؟ هر چه  داريم  از تو داريم ، و از مال  تو به  تو داده ايم . ١٥ما 
در اين  دنيا مانند اجداد خود غريب  و مهمانيم . عمر ما روي زمين  مثل  سايه ، 
زودگذر است  و دوامي ندارد. ١٦اي خداوند، خداي ما، تمام  اين  چيزهايي كه  
به  تو تقديم  كرده ايم  تا خانه اي براي نام  قدوس  تو ساخته  شود، از تو به  ما 
رسيده  و همه  مال  توست . ١٧خداي من ، مي دانم  كه  تو از قلب  انسانها آگاهي 
و كسي را كه  به  راستي عمل  مي كند، دوست  داري. من  تمام  اين  كارها را از 
صميم  قلب  انجام  داده ام  و شاهدم  كه  قوم  تو با شادي و اشتياق  هداياي خود را 
تقديم  كرده اند. ١٨اي خداوند، اي خداي اجداد ما ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب ، 
اين  اشتياق  را هميشه  در دل  قوم  خود نگه دار و نگذار علاقة خود را نسبت  
به  تو از دست  بدهند. ١٩اشتياقي در دل  پسرم  سليمان  بوجود آور تا از جان  و 
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اول  تواريخ  ٢٩  ١٠٧٥

٢٩: ١١و١٢  داود بر بزرگي  خدا اذعان  داشت . دنياي  هميشه   
در تغيير ما را خداي  بدون  تغيير و ثابت  اداره  مي کند. در 
دنيايي  که  زندگي  به سرعت  باد مي گذرد،  اشياء از بين  مي روند،  
دارايي  انسان  فنا مي پذيرد،  و دوستان  عوض  مي شوند؛  تنها 
چيزي  که  واقعاً مي تواند روي  آن  حساب  کرد،  کنترل  خدا 
است . محبت  او نسبت  به  ما و هدفي  که  او براي  ما دارد،  
هرگز تغيير نمي کند. تنها زماني  مي توانيم  صلح  و امنيت  

واقعي  داشته  باشيم  که  به  اين  امر واقف  گرديم .
٢٩: ١٥  خدا طبيعت  جاوداني  خود را با عمر زودگذر افراد 
قومش  مقايسه  مي کند. هيچ  چيز پايدار نيست  مگر اينکه  
ريشه  در شخصيت  خدا داشته  باشد. اگر عظيم ترين  اعمال  

ما در حضور خدا مانند غباري  است  که  محو مي شود،  پس  
از  که   کنيد  تمرين   باشد؟  بايد  چيزي   چه   بر  ما  اعتماد 
ديد ابديت  به  زندگي  خود بنگريد و اولويت هاي  خود را 
مطابق  آن  تنظيم  کنيد. آيا خدا در زندگي  شما در اولويت  

قرار دارد؟
٢٩: ١٩  کسي  که  دلي  نيک  دارد،  مشتاقانه  از خدا اطاعت  
مي کند. اين  چيزي  بود که  داود براي  سليمان  آرزو کرد:  
داشتن  دلي  مشتاق  براي  خدمت  به  خدا بيش  از هر چيز 
ديگر اهميت  دارد. آيا براي  شما سخت  است  که  کاري  
به   ميل   حتي   شايد  يا  مي خواهد؟  خدا  که   دهيد  انجام   را 
انجام  آن  سخت تر است ؟ خدا مي تواند دلي  مشتاق  به  شما 



دل  تمام  اوامر تو را نگاه  دارد و بناي خانة تو را كه  برايش  تدارک ديده ام  به  
اتمام  برساند.»

٢٠سپس  داود به  تمام  بني اسرائيل  گفت : «خداوند، خداي خود را ستايش  كنيد.» 
و تمام  جماعت  در حضور خداوند، خداي اجداد خود و پادشاه  زانو زدند و 

خداوند را ستايش  كردند.
٢١روز بعد بني اسرائيل  هزار گاو، هزار قوچ  و هزار بره  براي قرباني سوختني 
و نيز هداياي نوشيدني به  خداوند تقديم  كردند. علاوه  بر اينها، قرباني هاي 
تقسيم   قوم   تمام   بين   را  آنها  گوشت   نموده ،  تقديم   خداوند  به   نيز  ديگري 
كردند. ٢٢آنها جشن  گرفتند و با شادي فراوان  در حضور خداوند خوردند و 

نوشيدند.
بني اسرائيل  بار ديگر پادشاهي سليمان ، پسر
داود را تأييد كردند و او را بعنوان  پادشاه  و

صادوق  را بعنوان  كاهن  تدهين  نمودند. ٢٣به  اين  ترتيب  سليمان  بجاي پدرش  
داود بر تخت  نشست  تا بر قوم  خداوند سلطنت  كند. ٢٤مقامات  و

فرماندهان  سپاه  و نيز تمام  پسران  پادشاه  پشتيباني 
خود را از سليمان  پادشاه  اعلام  داشتند.

٢٥خداوند، سليمان  را در نظر تمام  قوم  اسرائيل 

بسيار بزرگ  ساخت  و به  او جلالي شاهانه  بخشيد، بطوري كه  به  هيچ  پادشاه  
اسرائيل  قبل  از او داده  نشده  بود.

داود در سن  پيري  وفات  مي يابد
٢٦و٢٧داود پسر يسي مدت  چهل  سال  پادشاه  اسرائيل  بود. از اين  چهل  سال ، 
هفت  سال  در حبرون  سلطنت  كرد و سي و سه  سال  در اورشليم . ٢٨او در كمال  
پيري، زماني كه  در اوج  ثروت  و افتخار بود، از دنيا رفت  و سليمان  بجاي او 

٢٩: ٢٠
يوش  ٢٢: ٣٣

٢٩: ٢٠
يوش  ٢٢: ٣٣

٢٩: ٢١
١پاد ٨: ٦٢و٦٣

٢٩: ٢١
١پاد ٨: ٦٢و٦٣

٢٩: ٢٢
١پاد ١: ٣٣
١توا ٢٩: ١

٢٩: ٢٢
١پاد ١: ٣٣
١توا ٢٩: ١

٢٩: ٢٥
١پاد ٣: ١٣

٢توا ١: ١، ١٢

٢٩: ٢٥
١پاد ٣: ١٣

٢توا ١: ١، ١٢

٢٩: ٢٦
٢سمو ٥: ٤و٥
١پاد ٢: ١١
١توا ١٨: ١٤

٢٩: ٢٦
٢سمو ٥: ٤و٥
١پاد ٢: ١١
١توا ١٨: ١٤

٢٩: ٢٨
١توا ٢٣: ١
اعما  ١٣: ٣٦

٢٩: ٢٨
١توا ٢٣: ١
اعما  ١٣: ٣٦

١٠٧٦ اول  تواريخ  ٢٩ 

بدهد که  اراده اش  را انجام  دهيد. اگر به  عيسي  مسيح  ايمان   
داريد،  اين  در شما اتفاق  افتاده  است . پولس  نوشت :  «زيرا 
خدا خودش  در وجود شما کار مي کند تا بتوانيد با ميل  
و رغبت  او را اطاعت  نماييد و اعمالي  را به جا آوريد که  

مورد پسند او است » (فيلپيان  ٢: ١٣).
را  ثروتش   داود  که   مي خوانيم   ٢٩: ٣ـ٥  در    ٢٩: ٢٥
مي توانست   سليمان   داد.  قرار  معبد  بناي   کار  اختيار  در 
احساسات  ضد و نقيضي  نسبت  به  ميراث  خود داشته  باشد، 
ميراثي که  داود آن  را در اختيار طرح  ساختمان  معبد قرار 
داده  بود . اما ظاهراً هديه  پدرش  در نظرش  پسنديده  آمد. 
ما در اين  آيه  مي بينيم  که  سليمان  حتي  ثروتي  بيش  از 

ثروت  داود اندوخت . به خاطر نگرش  او نسبت  به  هديه  
دادن  براي  کار خداوند،  خدا از برخي جنبه ها  سليمان  را 
برکت  داد. اگر کسي  به  اراده  و کار خدا بيش  از هر کار 

ديگري  بها دهد،  پاداش  خواهد يافت .
پيشي   پدرش   از  جلال   و  ثروت   در  سليمان     ٢٩: ٢٥
گرفت . ميراث  داود نتيجه  رابطه  حياتي اش  با خداوند بود،  
و او ارزشهاي  روحاني اش  را به  سليمان  منتقل  کرد. ثروت  
و مقامي  که  ما از خود براي  فرزندانمان  به جا مي گذاريم ،  
به  هيچ  وجه  به  اندازه  ميراث  روحاني  که  مي توانيم  به  آنها 
ميراثي   نوع   چه   شما  فرزندان   نيست .  مهم   کنيم ،   منتقل  

دريافت  خواهند داشت ؟



پادشاه  شد. ٢٩شرح  تمام  رويدادهاي دوران  سلطنت  داود در كتب  سه  نبي، يعني 
سموئيل ، ناتان  و جاد نوشته  شده  است . ٣٠اين  نوشته ها شرح  سلطنت  و قدرت  او 

و پيش آمدهايي است  كه  براي او و اسرائيل  و ساير اقوام  همسايه  رخ  داد.

٢٩: ٢٩
١سمو ٩: ٩ ؛ ٢٢: ٥

٢سمو ٧: ٢

٢٩: ٢٩
١سمو ٩: ٩ ؛ ٢٢: ٥

٢سمو ٧: ٢

اول  تواريخ  ٢٩  ١٠٧٧

٢٩: ٣٠  کتاب  اول  تواريخ  به روشني  اهميت  حفظ  رابطه   
در  موجود  نسب نامه هاي   مي کشد.  تصوير  به   را  خدا  با 
چه   روحاني ،  ميراث   داشتن   به   نياز  بر  ١ـ٩  فصل هاي  
در گذشته  و چه  در آينده ، تأکيد مي کند. قسمت  دوم  
زنان   يا  مردان   مي پردازد.  داود  زندگي   شرح   به   کتاب  
به   داود  مانند   که   مي يابيم   کتاب مقدس   در  را  معدودي  
خدا نزديک  بوده  باشند. تماس  روزانه  او با خدا موجب  
و  شود  قائل   پرستش   براي   زيادي   حرمت   او  که   شد 

داود  زندگي   آيد.  وجود  به  او  در  معبد  ساختن   اشتياق  
اهميت  حفظ  رابطه  نزديک  با خدا را به  ما نشان  مي دهد 
که  اين  امر با مطالعه  کلام  او و اطاعت  از آن  و داشتن  
ديگر،   طرف   از  مي شود.  ميسر  او  با  روزانه   مشارکت  
کتاب  دوم  تواريخ ،  نشان  مي دهد که  اگر رابطه  نزديک  
سريع   چقدر  ما  زندگي   بدهيم ،   دست   از  خدا  با  را  خود 
مي تواند سير قهقرايي  بپيمايد (چه  از نظر روحاني ،  چه  

رواني ،  و چه  اجتماعي ).



سليمان  پادشاه 
مي شود

٩٧٠ ق .م .

معبد ساخته 
مي شود

٩٥٩ـ٩٦٦ ق .م .

حکومت 
تجزيه 
مي شود

٩٣٠ ق .م .

آسا پادشاه 
يهودا

مي شود
٩١٠ ق .م .

يهوشافاط 
پادشاه 
يهودا

مي شود
٨٧٢ ق .م .

اخاب 
در جنگ 

کشته 
مي شود

٨٥٣ ق .م .

عتليا تاج  و
تخت  را

غصب  مي کند
٨٤١ ق .م .

عزيا
پادشاه 
يهودا

مي شود
٧٩٢ ق .م .

دوم  تواريــخ 

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  معيار خدا در مجازات  
کردن   متحد  به منظور  پادشاهان ،  
واقعي   پرستش   در  قوم   دوباره  
يهودا  درستکار  پادشاهان   يهوه . 
انجام شده   مذهبي   اصلاحات   و 
جسته   بر  آنها  سلطنت   زمان   در 
مي شود،  و گناهان  پادشاهان  شرور 

برملا مي گردد.
نويسنده : 

مطابق  روايات  يهود:  عزرا
مخاطبين : 

همه  قوم  اسرائيل 
تاريـخ  نگارش : 

رخدادهــاي   ق .م ؛   ٤٣٠ تقريــباً 
سلطنت   شروع   زمان   از  ثبت شده  
سليمان  (٩٧٠ ق .م .) آغاز مي شود 
 و تـا شــروع  اســارت  در بابــل  

(٥٨٦ ق .م .) پايان  مي يابد.
زمان  وقوع  رويدادها: 

دوم   و  اول   شبيه   تواريخ   دوم  
حکم   در  و  مي باشد  پادشاهان  
تفسيري  است  بر آنها. اول  و دوم  
تواريخ  در اصل  يک  کتاب  بوده  
با  تبعيد  از  بعد  کتاب   اين   است . 
ديد کهانتي  نوشته  شده ،  و اهميت  
معبد و اصلاحات  مذهبي  در يهودا 
اين   در  است .  کرده   برجسته   را 
يعني   شمالي ،   حکومت   به   کتاب  
اسرائيل ،  عملاً توجهي  نشده  است .

آيه  کليدي : 
من   اسم   به   که   من   قوم   «اگر 
خوانده  مي شوند فروتن  شده ،  دعا 
راههاي   از  و  بطلبند  مرا  و  کنند 
بد خويش  بازگشت  نمايند،  آنگاه  
ايشان  را از آسمان  اجابت  نموده ،  

صداي  قرار گرفتن  اسلايد در پروژکتور به  گوش  مي رسد 
و بلافاصله  تصويري  از يک  بت  را به  ما نشان  مي دهند. 
سخنران  توضيح  مي دهد که  «اين  بت  که  از سنگ  ساخته  
شده  است ،  هر روز مورد پرستش  قرار مي گرفت . مردم  
محصول   بت   اين   که   بودند  معتقد  گذشته   روزگاران  
با  ما  مي کند.»  تضمين   را  کودکان   سلامتي   و  فراوان  
لبخندي  تحقيرآميز،  از جهل  آنها تعجب  مي کنيم . چطور 
کسي  مي توانست  يک  شي ء را بپرستد؟ بت  فقط  خرافات  
است ! سپس  به  خانه  باز مي گرديم ،  نزد بتهاي  خود، يعني  ثروت ،  مقام ،  يا خيلي  چيزهاي  
ديگر. هر چه  که  جاي  خدا را در دلمان  بگيرد،  آن  بت  ما است  و آن  را مي پرستيم ،  

حتي  اگر با زبانمان  اين  را نگوييم .
تجربه  ما شبيه  تجربه  قوم  اسرائيل  است . خدا اسرائيل  را بر گزيده  بود تا نماينده  او بر 
روي  زمين  باشد. اما اسرائيلي ها بارها حقيقت  و نيز دعوت  خود را فراموش  کردند و 
مانند اقوام  همسايه  کورکورانه  و به  خطا به دنبال  بتها رفتند. سپس  خدا به واسطه  انبيا 
و کاهنان  و حتي  مجازات ،  ايشان  را بسوي  خود باز مي گرداند. کتاب  دوم  تواريخ  
به  شرح  تاريخ  چرکين  و فسادآلود پادشاهان  بت پرست  يهودا مي پردازد. گاه به گاه  
پادشاهاني  خوب  در يهودا ظهور مي کنند و براي  مدتي  اصلاحاتي  صورت  مي بخشند،  
اما زوال  فزاينده  ادامه  مي يابد و سرانجام  به  هرج  و مرج  و هلاکت  و اسارت  منجر 

مي شود.
باز  خدا  بسوي   دوباره   را  ايشان   مي کوشد  قوم ،   گذشته   يادآوري   با  کتاب   نويسنده  
گرداند. سعادت  آنها تنها با پيروي  از خدا ميسر بود! با خواندن  کتاب دوم  تواريخ ،  
تصوير روشني  از تاريخ  يهودا به دست  خواهيد آورد (تاريخ  اسرائيل ،  يعني  حکومت  
شمالي ،  عملاً ناديده  گرفته  شده  است )،  و نتايج  غم انگيز بت پرستي  را خواهيد ديد. از 
گذشته  درس  عبرت  بگيريد:  تصميم  بگيريد که  از هر بتي  در زندگي  خود خلاص  

شويد و تنها خدا را بپرستيد.
کتاب  دوم  تواريخ  ادامه  اول  تواريخ  است . سليمان ،  پسر داود،  طي  مراسمي  پرشکوه ،  
سلطنت  خود را آغاز مي کند. او معبد باشکوه  خدا را در اورشليم  بنا مي کند،  و به  اين  
٢ـ٥).  (فصل هاي   مي پوشاند  عمل   جامه   پدرش   خواسته   و  آرزو  آخرين   به   ترتيب  
سليمان  از ٤٠ سال  سلطنت  موفقيت آميز و توأم  با صلح  برخوردار مي شود که  او را شهره  
جهان  مي سازد. بعد از وفات سليمان ،  پسرش  رحبعام  سلطنت  را به دست  مي گيرد،  اما 

فقدان  تجربه  او باعث  تجزيه  حکومت  مي شود.
در يهودا،  تعداد پادشاهان  خوب  معدود و تعداد پادشاهان  شرور بسيار است . نويسنده  
تواريخ  با صداقت ، موفقيت ها و شکستهاي  آنها را ثبت  مي کند و نشان  مي دهد که  
چطور هر پادشاه  براي  رسيدن  به  موفقيت ،  معيارهاي  خدا را پياده  مي کند. مسلماً پادشاه  
مي سازد،  و هيچ   را نابود  بت پرستي   مي کند،  مکان هاي   اطاعت   خدا  خوب  از قوانين  
نوع  پيمان  اتحاد با اقوام  خدانشناس  نمي بندد. پادشاهان  خوب  يهودا اينها هستند:  آسا،  
يهوشافاط ،  عزيا،  حزقيا،  و يوشيا. از بين  پادشاهان  شرور يهودا،  آحاز و منسي  احتمالاً 



اسرائيل 
(حکومت 

شمالي )
سقوط 
مي کند

٧٢٢ ق .م .

حزقيا
پادشاه 
يهودا

مي شود
٧١٥ ق .م .

سنخاريب 
حزقيا را
به  ستوه 
مي آورد

٧٠١ ق .م .

يوشيا
پادشاه 
مي شود

٦٤٠ ق .م .

کتاب 
تورات 

پيدا
مي شود

٦٢٢ ق .م .

يهودا
(حکومت 

جنوبي )
سقوط 
مي کند

٥٨٦ ق .م .

فرمان 
کوروش 

٥٣٨ ق .م .

گناهانشان  را مي بخشم  و سلامتي  
را به  سرزمين  آنها باز مي گردانم » 

.(٧: ١٤)
شخصيت هاي  مهم : 

سليمان ،  ملکه  سبا،  رحبعام ،  آسا،  
يهوشافاط ،  يهورام ،  يوآش ،  عزيا،  

آحاز،  حزقيا،  منسي ،  يوشيا
مکان هاي  مهم : 
اورشليم ،  معبد

جنبه هاي  خاص : 
گزارش  مشروحي  از ساخت  معبد 

را در بر دارد.

بدترين  آنها هستند. عاقبت ،  قوم  شکست  مي خورد و به  اسارت  برده  مي شود،  و معبد 
ويران  مي گردد.

هدف  نويسنده  اين  بود که  بعد از اسارت ،  قوم  اسرائيل  را دوباره  در پرستش  واقعي  
خدا با هم  متحد سازد. او گذشته  ملت  را به  آنها يادآوري  مي کند. او پيغام  خود را به  
روشني  از طريق  يکي  از معروف ترين  آيه هاي  کتاب مقدس  به  گوش  همگان  مي رساند:  
«اگر قوم  من  که  به  اسم  من  خوانده  مي شوند فروتن  شده ،  دعا کنند و مرا بطلبند و از 
راههاي  بد خويش  بازگشت  نمايند،  آنگاه  ايشان  را از آسمان  اجابت  نموده ،  گناهانشان  
را مي بخشم  و سلامتي  را به  سرزمين  آنها باز مي گردانم » (٧: ١٤). وقتي  دوم  تواريخ  را 
مي خوانيد،  به  صداي  خدا گوش  دهيد و از او اطاعت  کنيد؛ اجازه  دهيد او شما را لمس  

کند تا از نجات  و شفا برخوردار شويد.

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ سلطنت  سليمان  (١: ١ تا ٩: ٣١)

١ـ سليمان  از خدا طلب  حکمت  مي کند
٢- سليمان  معبد را مي سازد

٣ـ سليمان  معبد را وقف  مي کند
٤ـ ثروت  و حکمت  سليمان 

سليمان  در اداره  کشور و تجارت  به  موفقيت هاي  زيادي  دست  يافت ،  
اما مهم تر از همه ،  او مردي  بود که  خدا براي  بناي  معبد باشکوه  به کار  
گرفت . اين  بناي  زيبا مرکز مذهبي  قوم  بود. معبد مظهري  بود از اتحاد 
همه  قبايل ،  حضور خدا در بين  آنها،  و دعوت  بزرگي  که  داشتند. حتي  
اگر در زندگي  به  موفقيت هاي  بزرگ  دست  بيابيم ،  اما هيچگاه  نبايد 
خدمت  به  خدا و قوم  او را از ياد ببريم . فراموش  نکنيم  که  انسان  خيلي  
در  نادرستي   ديد  يا  ببرد  ياد  از  را  زندگي   اولويت هاي   مي تواند  زود 

مورد آن  بيابد.

ب  ـ حکومت  يهودا (١٠: ١ تا ٣٦: ٢٣)
١ـ قوم  اسرائيل  تجزيه  مي شود
٢ـ تاريخ  ارتداد و اصلاحات 

٣ـ يهودا به  بابل  تبعيد مي شود

در طول  سلطنت  ٢٠ پادشاه ،  ملت  يهودا بين  اطاعت  و نااطاعتي  از خدا 
در نوسان  بود. رابطه  پادشاهِ وقت  با خدا تعيين کننده  وضعيت  روحاني  
ملت  و مجازات  شدن  يا نشدن  ايشان  بود. تاريخ  زندگي  شخصي  ما را 
ملت   قصور  که   همان طور  درست   مي کند.  تعيين   خدا  با  ما  رابطه   نيز 
در  ما  ناشايست   زندگي   شد،   بابل   در  اسارت   موجب   توبه   در  يهودا 
قبال  دعوت  بزرگ  خدا در نهايت  مصيبت  و هلاکت  را براي  ما به بار 

خواهد آورد.



١٠٨٠ دوم  تواريخ   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

معبد مظهر حضور خدا و جايي  بود مختص  معبد
سليمان   را  آن   که   معبد  دعا.  و  پرستش  
بود  داده   داود  به   خدا  که   طرحي   روي   از 

ساخت ،  مرکز حيات  روحاني  قوم  بود.

هم   گرد  خدا  عبادت   براي   مسيحيان   وقتي  
طريقي   به   را  خدا  حضور  مي شوند،   جمع  
تجربه  مي کنند که  در عبادات  شخصي  ميسر 
بدن   است .  او  قوم   خدا  مسکن   زيرا  نيست ،  

مسيح  معبد خدا است .

تا وقتي  که  سليمان  و نسل  او به  خدا وفادار صلح 
در  موفقيت   جنگ ،   در  پيروزي   از  بودند،  
اداره  کشور،  و صلح  با ساير اقوام  برخوردار 
بودند. صلح  نتيجه  وفاداري  به  خدا و احکام  

او بود.

ارمغان   به   واقعي   صلح   مي تواند  خدا  تنها 
بياورد. خدا از هر دشمن ،  سپاه ،  يا اتحاد ملي  
بزرگتر است . درست  همان طور که  وفاداري  
اسرائيل  به  خدا کليد صلح  و بقاي  ملي  آنها 
بود،  امروز اطاعت  ما از خدا به طور فردي  و 

ملي  براي  صلح  حياتي  است .

داود دعــا حکومت   سليمان ،   رحلت   از  بعد 
را  اسرائيل  قوم  پادشاهي    وقتي   شد.  تجزيه  
به  بت پرستي  مي کشاند،  قوم  آسيب  مي ديد. 
دست   رهايي   براي   قومش   و  پادشاه   وقتي  
دعا بسوي  خدا بلند مي کردند و از راههاي  
را  آنها  خدا  مي گشتند،   باز  خود  گناه آلود 

رهايي  مي داد.

خدا امروز هم  دعاها را مستجاب  مي کند. ما 
وعده  خدا را داريم  مبني  بر اينکه  اگر خود را 
فروتن  سازيم ،  او را جستجو کنيم ،  از گناهان  
خود دست  بر داريم ،  و دعا کنيم ،  خدا خواهد 

شنيد و ما را خواهد بخشيد.

با آنکه  بت پرستي  و بي عدالتي  رواج  داشت ،  اصلاحات 
بعضي  از پادشاهان  بسوي  خدا باز مي گشتند 
رهبري   اصلاحات   انجام   در  را  ملت   و 
مي کردند،  يعني  عهد ملت  را با خدا تجديد 
کرده ،  عدالت  اجتماعي  را اصلاح  مي کردند. 
اين  اصلاحات  شامل  نابودي  بتها،  اطاعت  از 

شريعت ،  و احياي  کهانت  مي شد.

ما هميشه  بايد خود را وقف  اطاعت  از خدا 
کنيم . ما هرگز به واسطه  کارهايي  که  ديگران  
قبل  از ما انجام  داده اند،  ايمن  نيستيم . هر نسل  
انجام   وقف   را  خود  نو  از  بايد  ايمانداران   از 
اراده  خدا در زندگي  خود و در اجتماع  کند.

در سال  ٥٨٦ ق .م . بابلي ها معبد زيباي  سليمان  فروپاشي  ملي 
را به کلي  ويران  کردند. پرستش  رسمي  خدا 
پايان  پذيرفت . اسرائيلي ها خدا را ترک  کرده  
بودند. در نتيجه ،  خدا قومش  را مجازات  کرد 

و آنها به  اسارت  برده  شدند.

نااطاعتي  ما گرچه  هميشه  به  اندازه  نااطاعتي  
اسرائيل  علني  نيست ،  اما اغلب  ديده  مي شود 
از  به دور  و  سطحي   خدا  به   ما  تعهد  که  
که   مي کنيم   فراموش   وقتي   است .  صداقت  
تمامي  قدرت ،  حکمت ،  و ثروت  ما از خدا 
سرچشمه  مي گيرد نه  از خودمان ،  در همان  
قرار  اخلاقي   و  روحاني   فروپاشي   خطر 

مي گيريم  که قوم  اسرائيل  تجربه  کرد.



دوم  تواريخ    ١٠٨١

١ـ جبعون   سليمان ،  پسر داود،  پادشاه  اسرائيل  شد. او رهبران  
قوم  را طي  مراسمي  در جبعون  احضار کرد. در اينجا بود 
دوست   که   تقاضايي   هر  که   گفت   سليمان   به   خدا  که  
دارد، از او بکند. سليمان  تقاضاي  حکمت  و معرفت  کرد 

تا بتواند ملت  اسرائيل  را اداره  کند (١: ١ـ١٢).
٢ـ اورشليم   بعد از اتمام  مراسم  در جبعون ،  سليمان  به  پايتخت ،  
دوره اي   آغازگر  او  سلطنت   گشت .  باز  اورشليم   يعني  
طلايي  براي  اسرائيل  بود. سليمان  نقشه هاي  ساخت  معبد 
را که  پدرش  داود کشيده  بود،  به  اجرا گذاشت . نتيجه  کار 
بنايي  بود باشکوه . اين  بنا مظهر ثروت  و حکمت  سليمان  

بود که  شهرت  جهاني  پيدا کرد (١: ١٣ـ٩: ٣١).

سليمان ،   مرگ   از  پس   شکيم    ٣ـ 
تاج گذاري   آماده   رحبعام   پسرش  
درخواست   او  اما  شد.  شکيم   در 
بار  کردن   سبک   بر  مبني   مردم  
رد  را  بيگاري   ميزان   و  ماليات  
کرد و بدينسان  باعث  شورش  شد. 
همه  به  جز قبايل  يهودا و بنيامين ،  
حاکميت  رحبعام  را رد کردند و در 
حکومتي   اسرائيل ،   سرزمين   شمال  
بر پا نمودند به نام  اسرائيل . رحبعام  
جنوبي   حکومت   پادشاه   مقام   در 
يعني  يهودا،  به  اورشليم  باز گشت  
دوم   کتاب   بقيه   (١٠: ١ـ١٢: ١٦). 
را  يهودا  حکومت   تاريخ   تواريخ ،  

بازگو مي کند.
٤ـ کوههاي  افرايم   ابيا پادشاه  بعدي  
يهودا شد،  و کمي  بعد جنگ  بين  
اسرائيل  و يهودا در گرفت . وقتي  
به   جنگ   براي   قوم   دو  سربازان  
تعداد  رسيدند،   افرايم   کوهستان  
سربازان  اسرائيل  دو برابر يهودا بود. 
به نظر مي رسيد که  شکست  يهودا 
حتمي  است . اما آنها فرياد کمک  
به   خدا  و  کردند،   بلند  خدا  بسوي  
بخشيد.  پيروزي   اسرائيل   بر  آنها 
معدود  از  خود  تاريخ   در  يهودا 
بود  برخوردار  خداترس   پادشاهان  
و  دادند  صورت   اصلاحاتي   که  
مردم  را بسوي  خدا باز گرداند. اما 
در اسرائيل  فقط  پادشاهان  شرور بر 

سر کار آمدند (١٣: ١ـ٢٢).
٥ـ سوريه   آسا که  پادشاهي  خداترس  بود،  هر نوع  نشانه اي  
از بت پرستي  را از يهودا زدود و عهد مردم  را با خدا در 
قلعه اي   اسرائيل ،   پادشاه   بعشا،   اما  کرد.  تجديد  اورشليم  
کنترل   را  يهودا  به   آمد  و  رفت   آن   به وسيله   تا  ساخت  
کند. آسا نقره  و طلاي  معبد را براي  پادشاه  سوريه  فرستاد 
و بر عليه  بعشاي  پادشاه  از او درخواست  کمک  کرد. در 

نتيجه ،  خدا بر يهودا خشم  گرفت  (١٤: ١ـ١٦: ١٤).
با  بود،   خداترس   پادشاهي   يهوشافاط   آنکه   با  سامره    ٦ـ 
شرورترين  پادشاه  اسرائيل ،  اخاب ،  وصلت  کرد. پايتخت  
جلعاد  راموت   در  جنگ   براي   اخاب   بود.  سامره   اخاب ،  
طلب  کمک  کرد. يهوشافاط  مشورت  خواست ،  اما به جاي  

مکان هاي  مهم  در دوم  تواريخ 

سـوريه
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١٠٨٢ دوم  تواريخ  

گوش  کردن  به  سخنان  نبي  خدا که  وعده  شکست  را داده  
بود،  در جنگ  به  اخاب  کمک  کرد (١٧: ١ـ١٨: ٢٧).

با  جلعاد  راموت   عليه   اسرائيل   با  اتحاد  جلعاد   راموت   ٧ـ 
شکست  و مرگ  اخاب  پايان  پذيرفت . يهوشافاط  که  از 
اين  شکست  به  خود آمده  بود،  به  اورشليم  و بسوي  خدا 
باز گشت . اما پسرش  يهورام ،  پادشاه  شروري  بود و پسر 
او،  اخزيا نيز همين  طور. و تاريخ  دوباره  تکرار شد. اخزيا 
با پادشاه  اسرائيل ،  يهورام  پيمان  اتحاد بست  که  در راموت  
جلعاد با سوريه  بجنگد. اين  جنگ  به  مرگ  هر دو پادشاه  

انجاميد (١٨: ٢٨ـ٢٢: ٩).
٨ـ اورشليم   بقيه  تاريخ  يهودا که  در دوم  تواريخ  ثبت  شده  

است ،  بر اورشليم  متمرکز مي باشد. بعضي  از پادشاهان  با 
که   شدند  باعث   خود،   جامعه   به   بت پرستي   کردن   وارد 
را  بت پرستي   پادشاهان ،   بقيه   شود.  گناه   مرتکب   يهودا 
يوشيا،   کردند.  تعمير  و  بازگشايي   را  معبد  و   چيدند  بر 
اين  پادشاه  خداترس ،  کوشيد از احکام  خدا درست  همان 
طوري  که  موسي  نوشته  بود،  پيروي  کند. عليرغم  تأثيرات  
خوبي  که  معدود پادشاهان  خداترس  بر جا گذاشتند،  ساير 
انداختند  تندي   سرازيري   در  را  يهودا  شرور،  پادشاهان  
که  پايان  آن  اشغال  کشور به دست  امپراطوري  بابل  بود. 
معبد سوخت ،  ديوارهاي  شهر فرو ريخت ،  و مردم  به  بابل  

تبعيد شدند.



الف  ـ سلطنت  سليمان  (١: ١ تا ٩: ٣١)
خدا در مقابل  درخواست  سليمان ،  حکمت  زيادي  به  او مي دهد. او برنامه هاي  ساختماني  
عظيمي  را از جمله  معبد که  بزرگترين  کار او بود،  آغاز مي کند. در جشن  وقف  معبد،  
آتش  از آسمان  نازل مي شود و جلال  خدا معبد را پر مي سازد. خدا مي خواهد در ميان  
قومش  ساکن  باشد و در مرکز زندگي  آنان  باشد. امروز،  بدن  ما معبد خدا است ،  جايي  

که  خدا از طريق  روح القدس  در ما زندگي  و بر ما سلطنت  مي کند.

١ـ سليمان  از خدا طلب  حکمت  مي کند

زيرا  ١  شد  مسلط   اسرائيل   قلمرو  تمام   بر  پادشاه   داود  پسر  سليمان ، 
تمام   ٢و٣او  بود.  بخشيده   قدرت   او  به   و  بود  او  با  خدايش   خداوند، 
فرماندهان  سپاه ، مقامات  مملكتي و ساير رهبران  اسرائيل  را احضار كرد تا 
همراه  او به  جبعون  بروند. در آنجا ايشان  را به  خيمة عبادت  قديمي كه  بوسيلة 
موسي خدمتگزار خدا برپا شده  بود، برد. موسي اين  خيمه  را هنگامي ساخت  
كه  بني اسرائيل  هنوز در بيابان  سرگردان  بودند. ٤(بعد داود پادشاه ، خيمه اي 
ديگر در اورشليم  برپا نمود و صندوق  عهد خداوند را از قريت  يعاريم  به  آنجا 
انتقال  داد.) ٥و٦قربانگاه  مفرغي كه  بصل ئيل  (پسر اوري، نوة حور) ساخته  بود، 
هنوز جلو خيمة عبادت  قرار داشت . سليمان  و كساني كه  دعوت  شده  ودند، 
جلو قربانگاه  جمع  شده ، خداوند را عبادت  كردند و سليمان  براي خداوند هزار 

قرباني سوختني تقديم  كرد.
٧آن  شب  خدا به  سليمان  ظاهر شد و به  او فرمود: «هر چه  مي خواهي از من  

درخواست  كن  تا به  تو بدهم .»
٨سليمان  عرض  كرد:«اي خدا، تو به  پدرم  داود بسيار محبت  نشان  دادي و حالا 

١: ١
١پاد ٢: ١٢، ٤٦
١توا ٢٩: ٢٥

١: ٢
خرو ٣٦: ٨
١پاد ٣: ٤
١توا ٢٨: ١

١: ١
١پاد ٢: ١٢، ٤٦
١توا ٢٩: ٢٥

١: ٢
خرو ٣٦: ٨
١پاد ٣: ٤
١توا ٢٨: ١

١: ٤
١توا ١٥: ٢٥ـ٢٨
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١: ٨
١توا ٢٨: ٥

دوم  تواريخ  ١  ١٠٨٣

پادشاه    داود  زندگي   به   عمدتاً  تواريخ   اول   کتاب     ١: ١
زندگي   به   تواريخ   دوم   کتاب   که   حالي   در  مي پردازد،  
بقيه  پادشاهان  يهودا،  يعني  حکومت  جنوبي  مي پردازد. به  
اسرائيل ،  يعني  حکومت  شمالي ،  بسيار کم  اشاره  مي شود،  
زيرا (١) کتاب  تواريخ  براي  ساکنان  يهودا که  از اسارت  
در بابل  باز گشته  بودند،  نوشته  شده ؛ و (٢) يهودا معرف  
خاندان  داود بود که  قرار بود مسيح  موعود از آن  ظهور 
مرج   و  هرج   و  اغتشاش   در  اسرائيل   که   حالي   در  کند. 
حداقل   يهودا  مي برد،   بسر  خدا  عليه   طغيان   و  دائمي  

گاه به گاه  تلاشهايي  براي  متابعت  از خدا مي کرد.
١: ١  جزئيات  بيشتر در مورد رسيدن  سليمان  به  پادشاهي  را 
مي توانيد در اول  پادشاهان  فصل هاي  ١و٢ بخوانيد. تاريخچه  

زندگي  سليمان  در اول  پادشاهان  فصل  ٣ يافت  مي شود.

را  آن   پيش   قرنها  موسي   که   عبادت   خيمه   ١: ٢ـ٥  
چندين   موقع   آن   از  آنکه   با  ٣٥ـ٤٠)  (خروج   ساخت  
بار جابه جا شده  بود،  هنوز به  فعاليت  خود ادامه  مي داد. 
که   جبعون   در  عبادت   خيمه   شد،   پادشاه   سليمان   وقتي  
شهري  در حدود ده  کيلومتري  شمال  غرب  اورشليم  واقع  
جبعون   در  عبادت   خيمه   اثاثيه   همه   داشت .  قرار  بود،  
آن   داود  که   خدا  عهد  صندوق   جز  به   مي شد  نگه داري  
را به  اورشليم  منتقل  کرده  بود (١تواريخ  ١٣ ؛  ١٥ ؛  ١٦) 
زيرا او مي خواست  صندوق  عهد که  مظهر حضور خدا 
سلطنت   مردم   بر  آنجا  در  او  که   باشد  شهري   در  بود، 
اورشليم   در  را  معبد  سليمان   آنکه   از  قبل   تا  مي کند. 
اصلي   مرکز  بود،   جبعون   در  که   عبادت   خيمه   بسازد،  

مذهب  محسوب  مي شد.



هم  تاج  و تخت  او را به  من  بخشيده اي ٩و مرا پادشاه  قومي ساخته اي كه  مثل  
غبار زمين  بي شمارند. پس  به  وعده اي كه  به  پدرم  داود دادي وفا كن  ١٠و به  
من  حكمت  و معرفت  ببخش  تا بتوانم  اين  مردم  را اداره  كنم ، زيرا كيست  كه  

بتواند اين  قوم  عظيم  تو را اداره  كند؟»
خواهان   تو  و  است ،  اين   تو  آرزوي  بزرگترين   كه   فرمود: «حال   ١١خداوند 

نخواستي،  من   مرگ  دشمنانت  را از  افتخار و طول  عمر نبودي و  ثروت  و 
بلكه  خواستي به  تو حكمت  و بصيرت  ببخشم  تا قوم  مرا رهبري و اداره  كني، 
١٢پس  من  هم ، حكمت  و بصيرتي را كه  درخواست  نمودي به  تو مي دهم . در 
ضمن  چنان  ثروت  و افتخاري به  تو مي بخشم  كه  هيچ  پادشاهي تا به  حال  
خيمة  از  سليمان   داشت .» ١٣بنابراين   نخواهد  اين  نيز  از  بعد  و  نداشته   را  آن  
عبادت  بالاي تپة جبعون  به  زير آمد و به  اورشليم  بازگشت  تا بر قوم  اسرائيل  

فرمانروايي كند.
١٤سليمان  هزار و چهار صد عرابه  و دوازده  هزار اسب  داشت  كه  برخي را در 
پايتخت  و بقيه  را در شهرهاي ديگر نگه  مي داشت . ١٥در روزگار سليمان ، نقره  
و طلا در اورشليم  مثل  ريگ  بيابان  فراوان  بود! و الوارهاي گرانقيمت  سرو، 
قيليقيه   و  مصر  از  را  سليمان   ١٦اسبهاي  مي شد!  مصرف   معمولي  چوب   مانند 
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١: ١٠  حکمت  يعني  توانايي  اتخاذ تصميمات  خوب  بر  
اساس  تشخيص  و قضاوت  درست . معرفت  در اين  آيه ،  
اشاره  دارد بر يافتن  راه  حل  عملي  براي  حل  و فصل  مسائل  
براي   تنها  نه   خود  معرفت   و  حکمت   از  سليمان   روزانه . 
ساخت  معبد که  طرح  و نقشه اش  از پدرش  بود استفاده  
کرد،  بلکه  از آن  براي  رشد اقتصادي  کشورش  نيز بهره  

گرفت .
١: ١٠  پيشنهاد خدا به  سليمان  فوق  از تصور است :  «هر 
بدهم »  تو  به   تا  کن   درخواست   من   از  مي خواهي   چه  
(١: ٧). اما سليمان  نياز قومش  را در اولويت  قرار مي دهد 
و به جاي  درخواست  ثروت ، از خدا طلب  حکمت  مي کند. 
او تشخيص  داد که  حکمت  مي تواند با ارزش ترين  امتياز 
از  حکمت   «ارزش   نوشت :   بعدها  او  باشد.  پادشاه   براي  
گنجي   هيچ   با  نمي توان   را  آن   و  است   بيشتر  جواهرات  
مقايسه  کرد» (امثال  ٣: ١٥). همان  حکمتي  که  به  سليمان  
داده  شد،  براي  شما هم  باارزش  است  زيرا همان  خدا آن  
را به  شما مي بخشد. ما چطور مي توانيم  حکمت  بياموزيم ؟ 
اول ،  بايد از خدا بطلبيم  زيرا او «خرد و حکمت  را به  هر 
مي فرمايد»  عطا  سخاوتمندانه   کند،   درخواست   او  از  که  
(يعقوب  ١: ٥). دوم ،  بايد خود را وقف  مطالعه  کلام  خدا 
که  منبع  حکمت  الهي  است  بکنيم  و آن  را در زندگي  خود 
به  کار بنديم  (براي  کسب ،  اطلاعات  بيشتر درباره  حکمت  

 ٣: ١٠ و  ٣: ٦ـ٩  ١پادشاهان   به   مربوط   توضيحات   سليمان ،  
را بخوانيد).

١: ١١و١٢  سليمان  مي توانست  همه  چيز داشته  باشد،  اما 
حکمت  را درخواست  کرد تا بر قوم  سلطنت  کند. ترتيب  
او  به   و  آمد  پسنديده   خدا  نزد  در  سليمان   اولويت هاي  
ثروت ،  و افتخار نيز داد. عيسي  نيز درباره  اولويت ها سخن  
گفت . او فرمود  که  وقتي  خدا را در اولويت  زندگي  خود 
قرار دهيم ،  هر چيزي  که  واقعاً به  آن  نياز داشته  باشيم ،  
برآورده  خواهد شد (متي  ٦: ٣٣). اين ،  تضمين  نمي کند که  
ما مانند سليمان  ثروتمند و مشهور خواهيم  شد،  بلکه  بدان  
معنا است  که  وقتي  از روي  حکمت  خدا را در اولويت  
قادر  را  ما  مي دهد،   ما  به   او  که   حکمتي   مي دهيم ،   قرار 

خواهد ساخت  که  زندگي  پرباري  داشته  باشيم .
١: ١٢  ثروت  سليمان  عظيم  بود. در اين  مورد خاص ،  ثروت  
مظهر برکت  خدا در زندگي  او بود و در حکم  پاداشي  بود 
در مقابل  درخواست  او براي  حکمت . عيسي  که  همان  مسيح  
دادن   بر  مبني   داود  به   خدا  وعده   به   تا  آمد  است ،   موعود 
سلطنت  ابدي  به  او،  جامه  عمل  بپوشاند. امتيازات  روحاني  
سلطنت  عيسي  حتي  با عظمت تر از امتيازات  مادي  سلطنت  
سليمان  است . حکمتي که  عيسي  مي دهد ابدي  است  و چيزي  
هرگز نمي تواند اين گنج  را از شخص بگيرد،  در حالي  که  

حکمت  سليمان  محدود بود و ثروتش  عاقبت  از بين  رفت .



مي خريدند.  عمده   قيمت هاي  به   يكجا  را  همه   سليمان   تاجران   و  مي آوردند 
١٧قيمت  يک عرابة مصري ششصد مثقال  نقره  و قيمت  يک اسب ، صد و پنجاه  
مثقال  نقره  بود. آنها همچنين  اسبهاي اضافي را به  پادشاهان  حيتي و سوري 

مي فروختند.

٢ـ سليمان  معبد را مي سازد
سليمان  تصميم  به  ساخت  معبد مي گيرد

براي  ٢  قصري  و  خداوند  عبادت   براي  خانه اي  گرفت   تصميم   سليمان  
خودش  بسازد. ٢اين  كار احتياج  به  هفتاد هزار كارگر، هشتاد هزار 
سنگتراش  و سه  هزار و ششصد سركارگر داشت . ٣سليمان  قاصدي را با اين  
چوب   داود  پدرم   براي  كه   فرستاد: «همانطور  صور  پادشاه   حيرام ،  نزد  پيام  
دارم   نظر  ٤در  بفرست .  هم   من   براي  بسازد،  را  خود  قصر  تا  فرستادي  سرو 
خانه اي براي عبادت  خداوند، خداي خود بسازم  تا در آن  مكان  مقدس  در 
حضور خداوند بخور خوشبو بسوزانيم  و نان  مقدس  را بطور مرتب  در خانة 
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تا   دهد  اجازه   او  به   که   بود  خواسته   خدا  از  داود    ٢: ١
معبدي  برايش  بسازد (٢سموئيل  ٧)،  اما خدا درخواست  او 
را رد کرد زيرا داود در جنگ ،  خون  زيادي  ريخته  بود. اما 
خدا به  داود اجازه  داد تا نقشه  ساخت  معبد را تهيه کند و 
تدارک  ساخت  آن  را ببيند (١تواريخ  ٢٣ـ٢٦ ؛ ٢٨: ١١ـ١٣). 
شود،   ساخته   آن   در  معبد  بود  قرار  که   را  زميني   داود 
  ،(٢٢: ١ ١تواريخ   ؛  ٢٤: ١٨ـ٢٥  (٢سموئيل   کرد  خريداري  
بيشتر مصالح  را جمع آوري  کرد (١تواريخ  ٢٢: ١٤ـ١٧)،  و 
نقشه  و طرح  معبد را از خدا گرفت  (١تواريخ  ٢٨: ١١و١٢). 
اين  مسؤوليت  سليمان  بود که  اين  نقشه ها را در عمل  پياده  
کند. کار او با تدارک  جامعي  که  پدرش  براي  اين  کار 
نسل   براي   پيشين  نسل   اگر  شد.  آسانتر  بود،   داده   انجام  

بعدي  قدم  بر دارد،  کار خدا مي تواند جلو بيفتد.
٢: ٤  جشن  فرصتي  است  براي  شادي  کردن ؛ و به  خاطر 
شادي   براي   دليلي   قطعاً  قومش   به   خدا  نيکويي   آوردن  
مناسبت هاي   اسرائيل   قوم  مي خواست   خدا  بود.  کردن  
بسيار  مردم   چون   بگيرد،  جشن   مرتب   به طور  را  خاصي  
فراموشکار بودند و بسيار سريع  به  ساير خدايان  متوسل  
مي شدند. در کليسا ما از جشنها براي  يادآوري  نيکويي  
خدا بهره  مي گيريم . از آنجا که  ما نيز حافظه  بدي  داريم ،  
ساير  و  پاک) ،   (عيد  قيام  عيد  (کريسمس) ،   ميلاد  عيد 
مناسبت هاي  ديگر تعيين  شد تا به  ما کمک  کند به  ياد 
بياوريم  خدا براي  قومش  چه  کاري  انجام  داده  است . ما با 
انجام   گذشته   در  که   کاري   به خاطر  خدا  از  شکرگزاري  

و  جشن   مي جوييم .  شرکت   جشنها  اين   در  است ،   داده  
زندگي   را به   نشاط   و  شور  شکرگزاري ،   همراه  با  سرور 

روحاني  ما مي افزايد.
٢: ٤ـ٦، ١١و١٢  با آنکه  حيرام  پادشاه  يکي  از دوستان  و 
از متحدين  داود و سليمان  بود،  اما پادشاه  قومي  بود که  
خدايان  متعدد و مختلفي  را مي پرستيدند. حيرام  خوشحال  
هم   و  مي فرستد،   مصالح   معبد  ساخت   براي   اينکه   از  بود 
درباره   شهادت   براي   فرصت   اين   از  سليمان   هم   و  داود 

خداي  حقيقي  استفاده  کردند.
امکانات  دريايي  
براي  خانه  خدا

حــيرام ،   از  سليمــان  
صــــور  پـادشـــاه  
کـــرد  درخـواســت  
به   کمک   براي   که  
در  خدا  خانه   بناي  
و  مصــالح   اورشليم ،  
اختيار  در  ماهر  افراد 
او قــرار دهـد. طـرحْ  
درختان   که   بود  اين  
کوههاي   در  را  سرو 
را  آنها  و  ببرند  لبنان  
سازند  شناور  دريا  بر 
و  برسانند،   يافا  به   و 
زمين ،   راه   از  آنجا  از 
و  کوتـاهــترين   از 
بــه   راه   سهل تــرين  

اورشليم  بياورند.
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خدا بگذاريم  و هر روز صبح  و عصر و روزهاي سَبَت  و در جشنهاي ماه  نو و 
ساير عيدهاي خداوند، خدايمان  در آنجا قرباني تقديم  كنيم  زيرا اين  حكم  خدا 
به  قوم  اسرائيل  است . ٥مي خواهم  براي خدا خانة بزرگي بسازم ، زيرا خداي ما 
از جميع  خدايان  بزرگتر است . ٦اما چه  كسي مي تواند خانه اي كه  شايستة او 
باشد، بسازد؟ حتي آسمانها نيز گنجايش  او را ندارند! من  كيستم  كه  براي او 
خانه اي بسازم ؟ اين  مكاني كه  مي سازم  فقط  عبادتگاهي خواهد بود كه  در آن  

براي عبادت  او بخور بسوزانيم .
فلزكاري  و  نقره كاري  زرگري،  كه   بفرست   برايم   ماهري  صنعتگر  ٧«پس  

بداند و در بافتن  پارچه هاي ارغواني، قرمز و آبي ماهر باشد. در ضمن ، او بايد 
حكاكي نيز بداند تا در كنار صنعتگران  يهودا و اورشليم  كه  پدرم  داود آنها را 
برگزيده ، كار كند. ٨همچنين  چوبهاي سرو، صنوبر و صندل  از جنگلهاي لبنان  
براي من  بفرست ، زيرا افراد تو در بريدن  چوب  ماهر هستند و مردان  من  هم  
به  ايشان  كمک خواهند كرد. ٩مقدار زيادي چوب  لازم  است ، چون  خانه اي 
كه  مي خواهم  بسازم  بسيار بزرگ  و با شكوه  است . ١٠من  دو هزار تن  گندم  و 
دو هزار تن  جو، چهارصد هزار ليتر شراب  و چهارصد هزار ليتر روغن  زيتون  

به  چوب بران  تو خواهم  داد.»
١١حيرام  پادشاه  در جواب  سليمان  چنين  نوشت : «چون  خداوند قوم  خود را 

دوست  دارد به  همين  جهت  تو را پادشاه  آنها كرده  است . ١٢خداوند، خداي 
اسرائيل  را كه  آفرينندة آسمان  و زمين  است  شكر و سپاس  باد كه  چنين  پسر 
دانا و هوشيار و فهميده اي به  داود داده  تا عبادتگاهي براي خداوند و قصري 

براي خود بسازد.
١٣«من  صنعتگر پدرم ، حورام  را مي فرستم . او مردي دانا و با استعداد است . 

در  او  مي باشد.  صور  اهل   پدرش   و  است   دان   قبيلة  از  و  يهودي  ١٤مادرش  
زرگري و نقره كاري و فلزكاري بسيار ماهر است . در ضمن  در سنگتراشي و 
نجاري و نساجي سررشته  دارد. در حكاكي تجربة زيادي دارد و از عهدة انجام  
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١پاد ٧: ١٤

٢: ١٤
١پاد ٧: ١٤

١٠٨٦ دوم  تواريخ  ٢ 

اسرائيلي ها   شد؟  استفاده   بيگانه   صنعتگران   از  چرا    ٢: ٧
دانش  زيادي  در زمينه  کشاورزي  داشتند،  اما چيز زيادي  
پيدا  را  کساني   رو  اين   از  نمي دانستند.  فلزکاري   درباره  
کردند که  در اين  زمينه  متخصص  بودند. به  کار گرفتن  
کارشناسان  غيرمذهبي  براي  کار خدا،  گناه  نيست . خدا همه  
مهارت هاي  ذاتي  را بنا به  انتخاب  خود تقسيم  مي کند. او به  
همه  استعدادهايي  مي بخشد،  چه  مسيحي  و چه  غير مسيحي . 
تا  مي گيريم   کار  به   را  مذهبي   غير  پيمانکاران   ما  وقتي  
ساختمان  کليساي  ما را بسازند يا آن  را تعمير کنند،  با اين  
کار اذعان  مي داريم  که  خدا عطايا را با سخاوت  به  همه  

مي بخشد. در اين  بين  ما نيز شايد فرصتي  به دست  آوريم  
تا درباره  خدا با کارگران  سخن  بگوييم .

٢: ٨و٩  سرزمين اسرائيل  چوب  زيادي  نداشت . اما لبنان  
که  سرزمين  کوچکي  در کنار دريا بود،  برخي  از بهترين  
جنگلهاي  درخت  سرو را در خاورميانه  داشت . در عوض ،  
لبنان  مقادير زيادي  خوراکي از اسرائيل  وارد کرد. بدين  
ترتيب  دو پادشاه  قراردادي  تجاري  با هم  بستند که  براي  

هر دو قوم  نفع  داشت .
اهداف  خود استعدادهاي  ذاتي   ٢: ١٣  خدا براي  پيشبرد 
را به  همه  مردم  مي بخشد. ما نمي دانيم  که  آيا حورام  به  



هر طرحي بر مي آيد. او با صنعتگران  تو و آناني كه  سرور من  داود تعيين  
كرده ، كار خواهد كرد. ١٥پس  گندم ، جو، روغن  زيتون  و شرابي را كه  وعده  
داده اي، بفرست . ١٦ما نيز از كوه هاي لبنان  بقدر احتياج  الوار تهيه  خواهيم  كرد 
و آنها را به  هم  بسته ، به  آب  مي اندازيم  و از كنار دريا بطور شناور به  يافا 

مي آوريم . از آنجا تو مي تواني آنها را تحويل  گرفته ، به  اورشليم  ببري.»
١٧در اين  هنگام  سليمان  تمام  بيگانه هاي اسرائيل  را سرشماري كرد؛ تعداد آنها 
٦٠٠ر١٥٣ نفر بود. (اين  سرشماري غير از سرشماري بود كه  داود به  عمل  
آورده  بود.) ١٨سليمان  ٠٠٠ر٧٠ نفر از آنها را براي حمل  بار، ٠٠٠ر٨٠ نفر را 
براي تراشيدن  سنگ  در كوهستان  و ٦٠٠ر٣ نفر را بعنوان  سر كارگر تعيين  

كرد.

ساخت  معبد شروع  مي شود

سليمان  كار ساختن  خانة خداوند را شروع  كرد. محل  آن  در اورشليم   ٣ 
روي كوه  موريا بود، يعني همان  زمين  خرمنكوبي ارونة يبوسي كه  
در آن  خداوند به  داود پادشاه ، پدر سليمان ، ظاهر شد و داود آنجا را براي 
خانة خدا در نظر گرفت . ٢كار ساختمان  خانة خدا در روز دوم  ماه  دوم  از سال  

چهارم  سلطنت  سليمان  پادشاه  آغاز شد.
٣زير بناي خانة خدا به  طول  شصت  و به  عرض  بيست  ذراع  بود. ٤ايوان  جلو 
ساختمان  نيز به  پهناي بيست  ذراع  و به  بلندي صد و بيست  ذراع  ساخته  شد. 

ديوارهاي داخل  آن  روكش  طلا داشت .
٥تالار اصلي خانة خدا را با چوب  صنوبر پوشاندند، سپس  روي آن  طلا كشيده ، 

٢: ١٥
٢توا ٢: ١٠

٢: ١٥
٢توا ٢: ١٠

٢: ١٦
١پاد ٥: ٨و٩

٢: ١٦
١پاد ٥: ٨و٩

٢: ١٨
١توا ٢٢: ٢
٢توا ٢: ٢

٢: ١٨
١توا ٢٢: ٢
٢توا ٢: ٢

٣: ١
١پاد ٦: ١

١توا ٢١: ١٨

٣: ١
١پاد ٦: ١

١توا ٢١: ١٨

٣: ٤
١پاد ٦: ٣

٣: ٤
١پاد ٦: ٣

٣: ٥
١پاد ٦: ١٧

٣: ٥
١پاد ٦: ١٧

دوم  تواريخ  ٣،٢  ١٠٨٧

خدا خدمت  کرد يا نه  (او نيمه  يهودي  بود)،  اما مي دانيم   
که  خدا عطايي  به  او داده  بود تا وظيفه اي  را که  بر  عهده  

داشت ،  انجام  دهد.
که   کرد  مجبور  را  بيگانگان   سليمان   چرا  ٢: ١٧و١٨  
به صورت  برده  در اسرائيل  زندگي  کنند؟ اين  بيگانگان  از 
نسل  اقوام  بت پرست  بودند که  در زمان  يوشع  آنها را از 
کشور بيرون  رانده  بودند (يوشع  ٩: ٢٣ـ٢٧ ؛ داوران  ١: ٢١ـ٣٣ ؛ 
١پادشاهان  ٩: ٢٠و٢١). کتاب مقدس  قوانين  خاصي  در مورد 
رفتار منصفانه  با برده ها دارد (لاويان  ٢٥: ٣٩ـ٥٥)،  از اين  
رو سليمان  با آنها برخورد بي رحمانه اي  مثل  برخورد ساير 
اقوام  با برده ها،  نداشت . آنها از نسل  مردمان  شروري  بودند 
که  تصور مي رفت  به  خاصر شرارتشان  بسيار پيشتر از آن  
نابود شده  باشند. اقدام  سليمان  احتمالاً هميشگي  نبود،  بلکه  
اقدامات   اين   اتخاذ  به   مجبور  معبد  ساخت   مدت   در  فقط  

شد.

٣: ١  سليمان  معبدي  دائمي  بر کوه  موريا ساخت  تا جايگزين  
خيمه  عبادت  شود که  قابل  حمل  بود (و تا اين  زمان  در 
جبعون  بود). خيمه  عبادت  در تمام  مدتي  که  اسرائيل  در 
بيابان  بود،  همراه  آنها بود. در ضمن  کوه  موريا همان  جايي  
بود که  ابراهيم  مي رفت  تا اسحاق  را براي  خدا قرباني  کند 
زمين   که   زماني   را  زمين   اين   داود   .(٢٢: ١-١٨ (پيدايش  
خرمنکوبي  بود،  خريد (نگاه  کنيد به  ٢سموئيل  ٢٤: ١٥ـ٢٥ 

و توضيحات  مربوط  به  ١تواريخ  ٢٢: ١).
٣: ١  چرا معبد اين  همه  مجلل  ساخته  شد؟ با آنکه  کسي  
نمي تواند خانه اي  بسازد که  شايسته  خدا باشد (٢: ٦)،  مقرر 
به   قادر  انسان   که   باشد  بنايي   بهترين   معبد  اين   که   بود 
ساختن  آن  بود. نظارت  و صنعتگري  به  خودي  خود نوعي  
عبادت  است . اگر چه  کليسايي  ساده ،  مکان  مناسبي  براي  
عبادت  و ملاقات  با خداوند است ،  ساختن  مکاني  زيبا براي  

عبادت  هم  کار اشتباهي  نيست .



بر آن  نقشهاي درختان  خرما و حلقه هاي زنجير منبت  كاري كردند. ٦سنگهاي 
قيمتي زيبا روي ديوارها كار گذاشته  شد تا بر شكوه  و زيبايي آن  بيفزايد. 
طلاي بكار رفته  از بهترين  طلاي فروايم  بود. ٧تمام  ديوارها، تيرهاي سقف ، 
تصاوير  ديوارها  روي  و  پوشانيدند  طلا  با  را  خدا  خانة  آستانه هاي  و  درها، 

فرشتگان  حكاكي كردند.
٨در داخل  خانة خدا، اتاقي براي قدس الاقداس  ساخته  شد. طول  و عرض  اين  
اتاق  هر كدام  بيست  ذراع  بود. بيش  از بيست  تن  طلاي ناب  براي پوشاندن  
ديوارهاي آن  بكار رفت . ٩حدود ششصد گرم  ميخ  طلا در آن  مصرف  شد. 

بالاخانه ها نيز با طلا پوشانده  شد.
١٠سليمان  در قدس الاقداس ، دو مجسمة فرشته  ساخت  و آنها را با طلا پوشاند. 
١١و١٢و١٣آنها با بالهاي گسترده  ايستاده  بودند و صورتشان  بطرف  بيرون  بود و 
نوک دو بال  آنها بهم  مي رسيد و نوک بالهاي ديگرشان  تا ديوارهاي دو طرف  
و  ذراع   پنج   فرشتگان   بالهاي  از  يک  هر  طول   مي شد.  كشيده   قدس الاقداس  
مجموع  طول  بالهاي آنها بيست  ذراع  بود. ١٤پردة قدس الاقداس  از كتان  نازک به  

رنگهاي آبي، ارغواني و قرمز تهيه  شده  و با نقش  فرشتگان  تزيين  شده  بود.
١٥سليمان  جلو خانه  خدا دو ستون  ساخت ، كه  طول  آنها سي و پنج  ذراع  بود 
و روي هر كدام  يک  سرستون  به  طول  پنج  ذراع  قرار داشت . ١٦او رشته هايي 
از زنجير، مانند زنجيرهايي كه  در قدس الاقداس  بود، ساخت  و آنها را با صد 
انار مفرغي كه  به  زنجيرها متصل  شده  بودند، بر سر ستونها گذاشت . ١٧سپس  
ستونها را جلو خانة خدا، يكي در طرف  راست  و ديگري در سمت  چپ  برپا 
نمود. نام  ستون  طرف  راست  را ياكين  و ستون  سمت  چپ  را بوعز گذاشت .

کار ماهرانه  حورام 

ذراع ،  ٤  بيست   طول   به   ساخت   مفرغي  قربانگاه   يک  پادشاه   سليمان  
عرض  بيست  ذراع  و بلندي ده  ذراع . ٢سپس  يک حوض  گرد از مفرغ  
درست  كرد كه  عمق  آن  پنج  ذراع ، قطرش  ده  ذراع  و محيطش  سي ذراع  بود. 
ده   ذراع   هر  گاو (در  بشكل   نقش هايي  رديف   دو  حوض   لبة  ٣بركناره هاي 
نقش ) قرار داشتند. اين  نقش ها با خود حوض  قالبگيري شده  بود. ٤اين  حوض  
بر پشت  دوازده  مجسمة گاو قرار داشت . سر گاوها بطرف  بيرون  بود: سه  
گاو رو به  شمال ، سه  گاو رو به  جنوب ، سه  گاو رو به  مغرب  و سه  گاو رو 
به  مشرق . ٥ضخامت  ديوارة حوض  به  پهناي كف  دست  بود. لبة آن  به  شكل  
جام  بود و مانند گلبرگ  سوسن  بطرف  بيرون  باز مي شد. گنجايش  آن  بيش  

از شصت  هزار ليتر بود.

٣: ٧
١پاد ٦: ٢٠ـ٢٢و٢٩ـ٣٥

٣: ٧
١پاد ٦: ٢٠ـ٢٢و٢٩ـ٣٥

٣: ٨
خرو ٢٦: ٣٣
١پاد ٦: ١٦

٣: ٨
خرو ٢٦: ٣٣
١پاد ٦: ١٦

٣: ٩
١توا ٢٨: ١١

٣: ٩
١توا ٢٨: ١١

٣: ١٠
١پاد ٦: ٢٣ـ٢٨

٣: ١٠
١پاد ٦: ٢٣ـ٢٨

٣: ١٤
خرو ٢٦: ٣١

٣: ١٤
خرو ٢٦: ٣١

٣: ١٥
١پاد ٧: ١٥ـ٢٠

٣: ١٥
١پاد ٧: ١٥ـ٢٠

٣: ١٧
١پاد ٧: ٢١

٣: ١٧
١پاد ٧: ٢١

٤: ١
خرو ٢٧: ١و٢
٢پاد ١٦: ١٤

٤: ٢
١پاد ٧: ٢٣ـ٢٦

٤: ١
خرو ٢٧: ١و٢
٢پاد ١٦: ١٤

٤: ٢
١پاد ٧: ٢٣ـ٢٦

٤: ٥
١پاد ٧: ٢٦

٤: ٥
١پاد ٧: ٢٦

١٠٨٨ دوم  تواريخ  ٤،٣ 



٦ده  حوضچه  نيز ساخته  شد پنج  عدد در طرف  شمال  خانة خدا و پنج  عدد در 
طرف  جنوب  آن . از آب  اين  حوضچه ها براي شستن  قطعه هاي بدن  حيوان  
قرباني كه  مي بايست  روي قربانگاه  سوزانده  شود استفاده  مي شد. كاهنان  براي 
شستن  خود از آب  حوضچه ها استفاده  نمي كردند، بلكه  با آب  حوض  خود را 

مي شستند.
٧ده  چراغدان  طلا مطابق  طرح ، ساخته  شد و در خانة خدا قرار گرفت . چراغدانها 
را در دو دستة پنج تايي روبروي هم ، بطرف  شمال  و جنوب ، نهادند. ٨همچنين  
ده  ميز ساختند و پنج  عدد از آنها را در طرف  شمال  و پنج  عدد ديگر را در 
سمت  جنوب  خانة خدا قرار دادند. صد كاسة طلا نيز درست  كردند. ٩سپس  
يک حياط  داخلي براي كاهنان  و يک حياط  بيروني ساخته  شد و درهاي بين  
آنها را با مفرغ  پوشانيدند. ١٠حوض  در گوشة جنوب  شرقي خانة خدا بود. 

١١حورام  سطلها، خاک اندازها و كاسه هاي مربوط  به  قرباني ها را هم  ساخت .

سرانجام  حورام  اين  كارهاي مربوط  به  خانة خدا را كه  سليمان  پادشاه  براي او 
تعيين  كرده  بود، به  پايان  رسانيد. اشيايي كه  او ساخت  عبارت  بودند از:

١٢-١٦دو ستون ،
دو سر ستون  كاسه  مانند براي ستونها،

دو رشته  زنجير روي سر ستونها،
چهار صد انار مفرغي براي دو رشته  زنجير (يعني براي هر رشته  زنجير سر 

ستون ، دويست  انار كه  در دو رديف  قرار داشتند)،
ميزها و حوضچه هاي روي آنها،

حوض  بزرگ  با دوازده  گاو مفرغي زير آن ،
گوشت   كردن   آويزان   مخصوصِ  چنگک هاي  و  اندازها  خاک  سطلها، 

قرباني ها.
حورام ، اين  صنعتگر ماهر، تمام  اشياء خانة خداوند را از مفرغ  صيقلي براي 

٤: ٦
١پاد ٧: ٣٨و٤٠

٤: ٦
١پاد ٧: ٣٨و٤٠

٤: ٧
١پاد ٧: ٤٩

٤: ٧
١پاد ٧: ٤٩

٤: ٩
١پاد ٦: ٣٦

٤: ٩
١پاد ٦: ٣٦

٤: ١٠
١پاد ٧: ٣٩

٤: ١٠
١پاد ٧: ٣٩

٤: ١٢
١پاد ٧: ١٤،٢٠، ٢٧ـ٤٣

٢توا ٢: ١٣

٤: ١٢
١پاد ٧: ١٤،٢٠، ٢٧ـ٤٣

٢توا ٢: ١٣

دوم  تواريخ  ٤  ١٠٨٩

بزرگي    مقياس   چنين   در  معبد  در  چيز  همه   چرا    ٤: ٦
چيز  هر  از  زياد  تعداد  و  بزرگ   اندازه هاي   شد؟  ساخته  
ضروري  بود تا ارائه  خدمت  به  جماعت  هزاران  نفري  که  
عملي   مي آمدند،   زيارت   به   پسح   عيد  مانند   اعيادي  براي  
باشد (٣٠: ١٣). تعدد قرباني هايي  که  روزانه  تقديم  مي شد 

(٥: ٦)،  تجهيزات  زيادي  را طلب  مي کرد.
٤: ٧  حورام  به دقت  مطابق  دستورالعمل هاي  خدا عمل  کرد 
دستورالعمل هاي   خدا  وقتي   گرفت .  چشمگيري   نتايج   و 
خاصي  مي دهد،  آنها را بايد مو به  مو اجرا کرد. زماني  هست  
که  بايد خلاق  باشيم  و نظرات  خود را به کار بنديم ،  اما با 
اين  کار نبايد چيزي  بر احکام خدا اضافه  کنيم  يا تغييري  

در آنها صورت  دهيم ،  يا کارمان  با دستوري  که  خدا در 
کتاب مقدس  به  ما داده ،  مخالف  باشد. اگر به دقت  در پي  
در  که   نکنيد  تعجب   نيستيد،   خدا  دستورالعمل هاي   حفظ  

زندگي  روحاني  خود ثمرات  ناچيزي  به دست  مي آوريد.
مخصوص   چنگکهاي   حوض ها،   حوضچه ها،   ٤: ١١ـ١٦  
آويزان  کردن  گوشت  قرباني ،  خاک اندازها،  همه  وسايلي  
هستند براي  عبادت  که  براي  ما ناآشنا مي باشند. اگر چه  
وسايلي  که  ما از آنها براي  عبادت  استفاده  مي کنيم  تغيير 
کرده  ،  هدف  عبادت  همان  است  و آن  جلال  دادن  خدا و 
ستايش  او است . ما هرگز نبايد عبادت  خدا را با وسايلي  

که  از آنها در عبادت  او استفاده  مي کنيم ،  اشتباه  بگيريم .



سليمان  پادشاه  ساخت . ١٧به  دستور سليمان  اين  اشياء در دشت  اردن  كه  بين  
سوكوت  و صرده  قرار داشت  قالب ريزي شده  بود. ١٨مقدار مفرغي كه  استعمال  

شد، بي اندازه  زياد بود و نمي شد آن  را وزن  كرد!
١٩در ضمن  به  دستور سليمان  وسايلي از طلاي خالص  براي خانة خدا ساخته  
شد. اين  وسايل  عبارت  بودند از: قربانگاه ، ميز نان  مقدس ، ٢٠و٢١چرغدانها با 
روبروي  مي بايست   طرح   مطابق   كه   آنها  روي  چراغهاي  و  گل   نقش هاي 
آتش   قدس الاقداس  قرار مي گرفت ، انبرک ها، ٢٢انبرها، كاسه ها، قاشق ها و 
دانها. در ضمن  درهاي خانة خدا يعني درهاي اصلي و درهاي قدس الاقداس  

نيز از طلاي خالص  بود.

٤: ١٧
١پاد ٧: ٤٧

٤: ١٧
١پاد ٧: ٤٧

٤: ٢٠
خرو ٢٥: ٣١ـ٣٧

٤: ٢٠
خرو ٢٥: ٣١ـ٣٧

١٠٩٠ دوم  تواريخ  ٤ 

 

اسرائيل   قوم  توجه   معبد  درباره   جزئيات   اين   همه     ٤: ٢٢
توضيحات   نشان  مي داد (نگاه  کنيد به   امور عبادتي   را به  
مربوط  به  ٣: ١). از اين  گذشته ،  اين  جزئيات  براي  خوانندگان  

اوليه  دوم  تواريخ ،  يعني  کساني  که  بعد از ويراني  معبد سليمان  
به دست  بابلي ها،  معبد جديدي  در جاي  اول  آن  مي ساختند 
 ـ٦: ١٥)،  در حکم  کتاب  مباني  بود (٢پادشاهان  ٢٥). (عزرا ٣: ٨ 

اطاعت  دقيق 
سليـــمان  و 
کارگرانش  

به دقت  از 
دستورالعمل هاي  

خدا پيروي  کردند 
(٤: ٧). در نتيجه ،  
خـدا کـار معبد 
را برکت  داد و 
تمام  جزئيات  با 
موفقيت  به  انجام  
رسيد. اينجا،  چند 

نمونه  آورده ايم  
از (١) افرادي  

در کتاب مقدس  
که  به دقت  از 
دستورات  خدا 

متابعت  نکردند 
و (٢) نتايجي  

که  متعاقب  آن  
به دست  آوردند. 
اطاعت  همراه  با 

بي ميلي  مقبول  
نخواهد افتاد.

نام  شخص 

آدم  و حوا

ناداب  و ابيهو

موسي 

شائول 

عُزا

عُزيا

دستور خدا

شناخت   درخت   ميوه   از 
مخوريد  بد  و  نيک  

(پيدايش  ٢: ١٦و١٧).

آتش  قرباني  بايد از منبع  
مي شد  تأمين   مناسبي  

(لاويان  ٦: ١٢و١٣).
بگوييد  صخره   اين   «به  
جاري   را  خود  آب   که  

سازد» (اعداد ٢٠: ٨).
شـــرور  عمـاليقي هــاي  
کنــيد  نابــود  کامــلاً  را 

(١سموئيل  ١٥: ٣).

به   مي تواند  کاهن   تنها 
وسايل  مقدس  خيمه  عبادت  

دست  بزند (اعداد ٤: ١٥).
مي توانستند  کاهنان   تنها 
اجتماع   خيمه   مذبج   بر 
بسوزانند  بخور  معبد  يا 
(اعداد ١٦: ٣٩و٤٠ ؛ ١٨: ٧).

نااطاعتي 

شيطان  آنها را وسوسه  کرد 
درخت   آن   ميوه   از  آنها  و 

خوردند (پيدايش  ٣: ١ـ٦).

خود  قرباني   براي   آنها 
استفاده   نامقدس   آتش   از 

کردند (لاويان  ١٠: ١).
اما  گفت ،   صخره   به   او 
علاوه  بر اين  با عصا به  آن  

زد (اعداد ٢٠: ١١).
او از کشتن  پادشاه  عماليقي ها 
از  قسمتي   و  کرد  صرفنظر 
غنائم  جنگي  را نگاه  داشت  

(١سموئيل  ١٥: ٨و٩).
خدا  عهد  صندوق   به   او 

دست  زد (٢سموئيل  ٦: ٦).

او وارد جايگاه  مقدس  معبد 
فقط   که   جايي   يعني   شد، 
کاهنان  اجازه  داشتند بروند 

(٢تواريخ  ٢٦: ١٦ـ١٨).

نتيجه

آنها از باغ  عدن  رانده  شدند،  
درد و مـرگ  بر همه  انسان ها 
حاکم شد (پيدايش  ٣: ٢٤ ؛ 

روميان  ٥: ١٢).
آنها مردند (لاويان  ١٠: ٢).

سرزمين   به   ورود  اجازه  
شد  گرفته   او  از  موعود 

(اعداد ٢٠: ١٢).
به   کـه   داد  قــول   خــدا 
دهـد  پايـــان   او  سلطـنت  

(١سموئيل  ١٥: ١٦ـ٢٦).

او در دم  مرد (٢سموئيل  ٦: ٧).

گرفــــــت   جــــــذام   او 
(٢تواريخ  ٢٦: ١٩).



وقتي كارهاي خانة خداوند تمام  شد، سليمان ، طلا و نقره  و تمام  ظرفهايي  ٥ 
را كه  پدرش  داود وقف  خانة خدا كرده  بود به  خزانة خانة خدا آورد.

٣ـ سليمان  معبد را وقف  مي کند
صندوق  عهد به  معبد منتقل  مي شود

٢آنگاه  سليمان  پادشاه ، تمام  سران  قبايل  و طوايف  قوم  اسرائيل  را به  اورشليم  
دعوت  كرد تا صندوق  عهد خداوند را كه  در صهيون ، شهر داود بود به  خانة 
اورشليم   در  هفتم   ماه   در  خيمه ها  عيد  روزهاي  در  آنها  ٣همة  بياورند.  خدا 
جمع  شدند. ٤و٥آنگاه  كاهنان  و لاويان  صندوق  عهد و خيمة عبادت  را با تمام  
ظروف  مقدسي كه  در آن  بود، به  خانة خدا آوردند. ٦آنوقت  سليمان  پادشاه  
و تمام  بني اسرائيل  در برابر صندوق  عهد خداوند جمع  شدند و آنقدر گاو و 

گوسفند قرباني كردند كه  نمي شد حساب  كرد!
٧سپس  كاهنان ، صندوق  عهد را به  درون  قدس الاقداس  خانة خداوند بردند 

٥: ٢
١پاد ٨: ١ـ٩
٢توا ١: ٤

٥: ٢
١پاد ٨: ١ـ٩
٢توا ١: ٤

٥: ٤
٢توا ٥: ٧

٥: ٤
٢توا ٥: ٧

دوم  تواريخ  ٥  ١٠٩١

٥: ١ (به بعد)  چرا در عهدعتيق  اينقدر زياد بر معبد تأکيد  
مي شود؟

(١)  معبد مظهر اقتدار مذهبي  بود.  خدا از طريق  معبد 
حاصل  يقين   تا  ساخت  متمرکز  اورشليم   در  را  پرستش  
کند که  اعتقادات  درست  طي  نسل ها دست نخورده  باقي  

خواهد ماند.
زيباي   فضاي   بود.   خدا  قدوسيت   مظهر  معبد    (٢)
به وجود  بيننده   در  را  او  از  ترس   و  خدا  به   احترام   معبد 
مي آورد؛ در معبد بود که  انبيا بسياري  از رؤياهاي  بزرگ  

را ديدند.
(٣)  معبد مظهر عهد خدا با اسرائيل  بود.  معبد موجب  
بر  پادشاه ،   دلاوريهاي   به   توجه   به جاي   مردم   که   مي شد 
شريعت  خدا متمرکز باشند (لوح هاي  ده  فرمان  در معبد 
نگهداري  مي شد). معبد جايي  بود که  خدا به طور خاص  بر 

قومش  آشکار مي شد.
(٤)  معبد مظهر بخشش  بود.  نما و اثاثيه  معبد و مراسمي  
بود  بزرگي   عيني   درس هاي   مي شد،   برگزار  آن   در  که  
که   مجازاتي   گناه ،   جديت   همچنين  و  مردم ،  همه   براي  
گناه  به  دنبال  داشت ،  و نياز آنها به  بخشش  را به  ياد آنان  

مي آورد.
آماده   موعود  مسيح   آمدن   براي   را  مردم   معبد    (٥)
مي کرد.  مسيح  در عهدجديد گفت  که  آمد تا شريعت  را 
کامل  کند نه  اينکه  آن  را از ميان  بر دارد. عبرانيان  ٨: ١و٢ 
و ٩: ١١و١٢ از مراسم  معبد استفاده  مي کند تا توضيح  دهد 
انجام   ما  براي   کاري   چه   مرد،  ما  براي   مسيح   وقتي   که  

داد.

(٦)  معبد شهادتي  بود بر تلاش  و خلاقيت  انسان .  قوم  
وقف   را  خود  خدا،   شخصيت   زيبايي   از  گرفتن   الهام   با 
دستيابي  به  دستاوردهاي  بزرگ  در زمينه  مهندسي ،  علوم ،  

و هنر کردند،  تا بدينوسيله  خدا را جلال  دهند.
(٧)  معبد محل  دعا بود.  مردم  در معبد مي توانستند به  

دعا بپردازند.
٥: ١ـ٣  ساخت  معبد هفت  سال  طول  کشيد. کتاب  اول  
از  آبان  ماه   در  معبد  بناي  که   مي گويد   ٦: ٣٨ پادشاهان  
يازدهمين  سال  پادشاهي  سليمان  (٩٥٩ ق .م .) تمام  شد. از 
آنجا که  ٥: ٣ بيان  مي دارد که  مراسم  وقف  معبد در ماه  مهر 
برگزار شد،  اين  مراسم  يا بايد يک  ماه  قبل  از تکميل  معبد 

يا ١١ ماه  بعد از آن  برگزار شده  باشد.
واقعاً  بود،   داود  شهر  در  که   عبادت   خيمه   اين      ٥: ٢
خيمه اي  بود که  داود آن  را بر پا کرده  بود تا صندوق  
عهد خدا را در آن  جا دهد (٢سموئيل  ٦: ١٧). اين  خيمه ،  
همان  خيمه اي  نبود که  موسي  در بيابان  ساخت . خيمه اي  
که  در بيابان  ساخته  شده  بود، هنوز در جبعون  قرار داشت  

(١تواريخ  ١٦: ٣٩).
٥: ٣  عيد خيمه ها براي  تجليل  از محافظت  خدا از اسرائيل  
زماني  که  در بيابان  سرگردان  بودند،  برگزار مي شد. هدف  
از اين  جشن  سالانه ،  تجديد وفاداري  قوم اسرائيل  به  خدا و 
اعتماد آنها به  هدايت  و حفاظت  او بود. اين  جشن  به طرز 
زيبايي  با وقف  معبد همزمان  شد. وقتي  مردم  آوارگي  در 
بيابان  را به  ياد مي آوردند،  يعني  آن  موقعي  که  اجدادشان  
به خاطر  پيش   از  بيش   مي کردند،   زندگي   خيمه ها  در 

پايندگي  اين  معبد با شکوه ،  خدا را شکر مي کردند.



طوري  فرشته ها  ٨مجسمة  فرشته ها قرار دادند.  مجسمة  را زير بالهاي  آن   و 
چوبهاي  روي  و  خداوند  عهد  صندوق   روي  بالهايشان   كه   بود  شده   ساخته  
حامل  صندوق  پهن  مي شد و آن  را مي پوشاند. ٩چوبهاي حامل  آنقدر دراز 
ديده   حياط   از  اما  مي شدند،  ديده   قدس   يعني  دوم   اتاق   داخل   از  كه   بودند 
نمي شدند. (اين  چوبها هنوز هم  در آنجا هستند.) ١٠در صندوق  عهد چيزي 
جز دو لوح  سنگي نبود. وقتي خداوند با قوم  خود، پس  از بيرون  آمدن  از 
مصر، در كوه  حوريب  عهد و پيمان  بست ، موسي آن  دو لوح  را در صندوق  

عهد گذاشت .
١١در آن  روز، تمام  كاهنان  بدون  توجه  به  نوبت  خدمتشان ، خود را تقديس  
سرايندگان   ١٢دستة  مي آمدند  بيرون   قدس   از  كاهنان   كه   هنگامي  كردند. 
لاوي به  خواندن  سرود پرداختند. سرايندگان  عبارت  بودند از: آساف ، هيمان ، 
و  داشتند  تن   بر  كتان   لباس   كه   ايشان   برادران   و  پسران   تمام   و  يدوتون  
در سمت  شرقي قربانگاه  ايستاده  بودند. صدوبيست  نفر از كاهنان  با نواي 
شيپور، و لاويان  با سنج ، عود و بربط ، دستة سرايندگان  را همراهي مي كردند. 
١٣و١٤دستة سرايندگان  به  همراهي نوازندگان  شيپور، سنج  و سازهاي ديگر، 
خداوند را حمد و سپاس  مي گفتند. سرودي كه  مي خواندند اين  بود: «خداوند 

نيكوست  و محبتش  بي پايان !»
در همان  وقت ، ناگهان  ابري خانة خداوند را پوشاند و حضور پرجلال  خداوند 
آن  مكان  را فرا گرفت ، بطوري كه  كاهنان  نتوانستند به  خدمت  خود ادامه  

دهند.

٥: ٩
١پاد ٨: ٨و٩

٥: ٩
١پاد ٨: ٨و٩

٥: ١٠
تث  ١٠: ٢ـ٥

عبر ٩: ٤

٥: ١٠
تث  ١٠: ٢ـ٥

عبر ٩: ٤

٥: ١١
١توا ١٣: ٨ ؛ ١٥: ١٦، ٢٤ ؛
٢٤: ١ـ٥ ؛ ٢٥: ١ـ٤

٢توا ٧: ٦

٥: ١١
١توا ١٣: ٨ ؛ ١٥: ١٦، ٢٤ ؛
٢٤: ١ـ٥ ؛ ٢٥: ١ـ٤

٢توا ٧: ٦

٥: ١٣
١پاد ٨: ١١

١توا ١٦: ٣٤، ٤٢
٢توا ٧: ٣

٥: ١٣
١پاد ٨: ١١

١توا ١٦: ٣٤، ٤٢
٢توا ٧: ٣

١٠٩٢ دوم  تواريخ  ٥ 

٥: ٩  بعضي  از کتب  کتاب مقدس  به  الهام  خدا از روي   
منابع  ديگر تأليف  و گردآوري  شد. از آنجا که  اول  و 
زيادي   قرنهاي   طي   که   است   وقايعي   شرح   تواريخ   دوم  
متعدد  منابع   از  واحد  شخص   يک   را  آنها  افتاده  ،   اتفاق  
گردآوري  کرده  است . عبارت  «اين  چوبها هنوز هم  در 
آنجا هستند، » از متني  گرفته  شده  است  که  قبل  از تبعيد 
يهودا در سال  ٥٨٦ ق .م . نوشته  شده  بود. با آنکه  اول  و 
دوم  تواريخ  بعد از تبعيد و بعد از نابودي  معبد گردآوري  
شد،  نويسنده  فکر کرد که  خوب  است  در بازنويسي  اين  

عبارت  را حذف  نکند.
٥: ١١و١٢  قدس الاقداس  داخلي ترين  اتاق  معبد بود که  
صندوق  عهد،  يعني مظهر حضور خدا در بين  قومش ،  در 
آنجا قرار داشت . به طور معمول  تنها کاهن  اعظم ،  آن  هم  
آن  وارد  مي توانست   کفاره   روز  در  بار  يک   سالي   فقط  
کاهنان   فرد،   به   منحصر  مناسبت   اين   به خاطر  اما  شود. 

صندوق   تا  شوند  قدس الاقداس   وارد  مي بايست   متعددي  
عهد را به  جاي  جديدش  منتقل  کنند. وقتي  اين  کاهنان  
را  خدا  سرود،   با  لاويان   آمدند،   بيرون   قدس الاقداس   از 
پي   ايشان  کاهنان ،   آمدن   بيرون   با  زيرا  کردند  ستايش  
بردند که  جاي  جديد صندوق  عهد مورد قبول  خدا واقع  

شده  است  (٥: ١٤).
٥: ١٣  اولين  مراسم  عبادتي  در معبد با حمد و ستايش  خدا 
و اعلام  حضور و نيکويي  او آغاز شد. به  همين  شکل ،  
عبادت  ما نيز بايد با سپاس  و قدرداني  از محبت  خدا آغاز 
شود. اول  خدا را بستاييد؛ پس  از آن ،  آمادگي  مي يابيد 
يادآوري   بياوريد.  او  حضور  به   را  خود  احتياجات   که  
از  روز  هر  که   مي شود  موجب   خدا  رحمت   و  محبت  
نمونه اي    ١٠٧ مزمور  شود.  شروع   او  پرستش   با  زندگي  
به   را  خدا  محبت   و  مهرباني   داود  چطور  اينکه   از  است  

ياد مي آورد.



برکت  سليمان 

آنگاه  سليمان  پادشاه  اينطور دعا كرد: ٦ 
«خداوندا، تو فرموده اي كه  در ابر غليظ  و تاريک ساكن  مي شوي. ولي 

من  براي تو خانه اي ساخته ام  تا هميشه  در آن  منزل  كني!»
٣و٤سپس  پادشاه  روبه  جماعتي كه  ايستاده  بودند كرد و ايشان  را بركت  داده ، 
گفت : «سپاس  بر خداوند، خداي اسرائيل  كه  آنچه  را شخصاً به  پدرم  داود 
وعده  داده  بود، امروز با دست  خود بجا آورده  است . ٥او به  پدرم  فرمود: «از 
زماني كه  قوم  خود را از مصر بيرون  آوردم  تاكنون  در هيچ  جاي سرزمين  
اسرائيل  هرگز شهري را انتخاب  نكرده ام  تا در آنجا خانه اي براي حرمت  نام  
من  بنا شود و نيز كسي را برنگزيده ام  تا رهبر قوم  من  اسرائيل  شود. ٦اما اكنون  
اورشليم  را براي حرمت  نام  خود انتخاب  كرده ام  و داود را برگزيده ام  تا بر 

قوم  من  حكومت  كند.»
٧«پدرم  داود مي خواست  اين  خانه  را براي خداوند، خداي اسرائيل  بسازد. ولي 

خداوند به  او فرمود: «قصد و نيت  تو خوب  است ، ٨اما كسي كه  بايد خانة 
خدا را بسازد تو نيستي. پسر تو خانة مرا بنا خواهد كرد.» ٩و١٠حال ، خداوند 
به  وعدة خود وفا كرده  است . زيرا من  بجاي پدرم  بر تخت  سلطنت  اسرائيل  
نشسته ام  و اين  خانه  را براي عبادت  خداوند، خداي اسرائيل  ساخته ام . ١١صندوق  

عهد را در آنجا گذاشته ام ، آن  عهدي كه  خداوند با قوم  اسرائيل  بست .»

دعاي  سليمان 
١٢و١٣آنگاه  سليمان  در حضور جماعت  اسرائيل ، روبروي قربانگاه  خداوند، روي 
سكوي وسط  حياط  بيروني ايستاد. اين  سكوي چهارگوش  از مفرغ  ساخته  شده  
و طول  هر ضلع  آن  پنج  ذراع  و بلنديش  سه  ذراع  بود. سپس  سليمان  زانو زده ، 

دستهاي خود را بطرف  آسمان  بلند نمود و اينطور دعا كرد:
١٤«اي خداوند، خداي بني اسرائيل ، در تمام  زمين  و آسمان  خدايي همانند تو 

وجود ندارد. تو خدايي هستي كه  عهد پر از رحمت  خود را با كساني كه  با 
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دوم  تواريخ  ٦  ١٠٩٣

٦: ٣  مردم  با شنيدن  دعاي  برکت  سليمان ،  بر پا ايستادند؛  
وقتي  سليمان  دعا کرد،  زانو زد (٦: ١٣). ايستادن  و زانو 
زدن  هر دو نمادي  از ستايش  خدا هستند . انجام  اعمالي  
که  نمادي  از ستايش  خدا مي باشند ،  باعث  مي شود که  ما 
بيشتر در پرستش  خدا فرو برويم  و موجب  مي گردد که  
ديگران  شاهد باشند که  ما خدا را جلال  مي دهيم . وقتي  
در کليسا مي ايستيد يا در حين  دعا زانو مي زنيد،  اجازه  
گيرد،   انجام   سنت   روي   از  صرفاً  اعمال   اين   که   ندهيد 

بلکه  بگذاريد که  آنها عشق  شما به  خدا را شدت  بخشند.
٦: ١٢و١٣  زانو زدن  براي  پادشاه  در مقابل  کسي  ديگر 
آن  هم  در حضور مردم ،  امري  غير عادي  بود،  زيرا زانو 
است .  برتر  قدرتي   مقابل   در  شدن   تسليم   معناي   به   زدن  
سليمان  محبت  و احترام  بيش از حد خود را به  خدا با زانو 
زدن  در مقابل  او نشان  داد. عمل  او نشان  داد که  خدا را 
پادشاه  و حاکم  نهايي  خود مي داند،  و عملکرد او مردم  را 

تشويق  کرد که  از همين  الگو الهام  بگيرند.



تمام  جان  و دل  احكام  تو را اطاعت  مي كنند، نگاه  مي داري. ١٥تو به  وعده اي 
كه  به  بندة خود، پدرم  داود، دادي امروز وفا كرده اي. ١٦پس  اي خداوند، خداي 
اسرائيل ، اينک به  اين  وعده  نيز كه  به  پدرم  دادي وفا كن  كه  فرمودي: «اگر 
فرزندان  تو مثل  خودت  مطيع  دستورات  من  باشند هميشه  يک نفر از نسل  تو 
بر اسرائيل  پادشاهي خواهد كرد.» ١٧الان  اي خداوند، خداي اسرائيل ، از تو 

خواستارم  كه  آنچه  به  پدرم  وعده  دادي انجام  بشود.
١٨«ولي آيا ممكن  است  كه  خدا واقعاً روي زمين  در ميان  آدميان  ساكن  شود؟ 

اي خداوند، حتي آسمانها گنجايش  تو را ندارند، چه  رسد به  اين  خانه اي كه  من  
ساخته ام ! ١٩با وجود اين ، اي خداوند، خداي من ، تو دعاي مرا بشنو و آن  را مستجاب  
فرما. ٢٠چشمان  تو شبانه  روز بر اين  خانه  باشد كه  براي خود انتخاب  كرده اي. هر 
وقت  در اين  مكان  دعا مي كنم ، دعاي مرا بشنو و اجابت  فرما. ٢١نه  تنها من ، بلكه  
هر وقت  قوم  تو اسرائيل  نيز در اينجا دعا كنند، تو دعاي آنها را اجابت  فرما و 
از آسمان  كه  محل  سكونت  توست ، استغاثة ايشان  را بشنو و گناهانشان  را ببخش .

٢٢«هرگاه  كسي متهم  به  جرمي شده  باشد و از او بخواهند پيش  اين  قربانگاه  

سوگند ياد كند كه  بي گناه  است ، ٢٣آنوقت  از آسمان  بشنو و داوري كن . اگر 
به  دروغ  سوگند ياد نموده  و مقصر باشد وي را به  سزاي عملش  برسان ، در 

غير اينصورت  بي گناهي او را ثابت  و اعلام  كن .
٢٤«وقتي قوم  تو اسرائيل  گناه  ورزند و در نتيجه  مغلوب  دشمن  شوند ولي بعد 

بسوي تو روي آورند و اعتراف  نمايند و در اين  خانه  بحضور تو دعا كنند، 
٢٥آنگاه  از آسمان  ايشان  را اجابت  فرما و گناه  قوم  خود را بيامرز و بار ديگر 

آنان  را به  اين  سرزميني كه  به  ايشان  و اجدادشان  بخشيده اي، بازگردان .
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١٠٩٤ دوم  تواريخ  ٦ 

٦: ١٨  معبد جايي  بود که  مردم  مي توانستند در آن  خدا  
را بپرستند. خدا به  معبدي  نياز نداشت  که  در آن  سکونت  
خود  در  را  او  نمي توانند  نيز  آسمانها  حتي   زيرا  گزيند 
قومش   بين   خاصي   به طرز  معبد  در  خدا  اما  دهند.  جاي  

حضور داشت .
٦: ١٨  سليمان  در حيرت  بود که  چطور ممکن  بود معبد 
گنجايش  قدرت  خدا را داشته  باشد و چطور خدا حاضر بود 
روي  زمين  در بين  مردم  گناهکار ساکن  شود. ما حيرت  
مي کنيم  که  چطور خدا از طريق  پسرش ،  عيسي ،  به  شکل  
انسان  در بين  ما ساکن  شد تا نقشه  ابدي اش  را براي  ما 
آشکار کند. خدا با اين  کار،  با محبت  به  انسان ها نزديک  
شد. در عوض ،  او از ما مي خواهد که  با اقدام  به  شناخت  او،  
به  او نزديک  شويم . تنها در اين  صورت  است  که  با تمام  
وجود به  او عشق  خواهيم  ورزيد. فقط  از قدرت  او حيرت  

نکنيد،  بلکه  براي  شناخت  او وقت  صرف  کنيد.

٦: ١٩ـ٤٢  وقتي  سليمان  مردم  را در دعا هدايت  مي کرد،  
از خدا خواست  که  دعاهاي  آنها را در موقعيت هاي  مختلف  
مستجاب  فرمايد. موقعيت هايي  که  سليمان  به  آنها اشاره  
کرد،  از اين  قرار است :  (١) گناه  (٦: ٢٢و٢٣)؛ (٢) حملات  
(٦: ٢٦و٢٧)؛  خشکســالي    (٣) (٦: ٢٤و٢٥)؛  دشمــنان  
(٤) قحطي  (٦: ٢٨ـ٣١)؛ (٥) هجوم  بيگانگان  (٦: ٣٢و٣٣)؛ 
(٦) جنگ  (٦: ٣٤و٣٥)؛ بردگي  گناه  (٦: ٣٦ـ٣٩). خدا در 
هر شرايطي  که  با آن  روبرو مي شويم ،  به  فکر ما است ،  
حتي  در موقعيت هايي  که  خودمان  مسبب  آنها بوده ايم . او 

از ما مي خواهد که  در دعا به  او متوسل  شويم .
٦: ٢٤  چرا سليمان  بر اين  تصور بود که  خشکسالي  در 
عامل   لزوماً  گناه   امروز،   مي شود؟  عارض   گناه   نتيجه  
مستقيم  بلاياي  طبيعي  نيست ،  اما اين  مورد از موارد خاص  
بود. خدا به طور خاص  به اسرائيلي ها گفته  بود که  قحطي  

از عواقب  گناهان  آنان  خواهد بود (تثنيه  ٢٨: ٢٣و٢٤).



٢٦«وقتي قوم  تو گناه  كنند و آسمان  بخاطر گناهشان  بسته  شود و ديگر باران  

نبارد ولي بعد آنها از گناهشان  بازگشت  نموده ، اعتراف  نمايند و بسوي اين  
خانه  دعا كنند، ٢٧آنوقت  از آسمان  ايشان  را اجابت  فرما و گناه  بندگان  خود 
را بيامرز، و راه  راست  را به  ايشان  نشان  بده  و بر زميني كه  به  قوم  خود به  

ملكيت  داده اي باران  بفرست .
٢٨«هرگاه  اين  سرزمين  دچار قحطي يا طاعون  شود، يا محصول  آن  در اثر 

بادهاي سوزان  و هجوم  ملخ  از بين  برود، يا دشمن ، قوم  تو را در شهر محاصره  
كند و يا هر بلا و مرض  ديگر پيش  آيد، ٢٩و قوم  تو، هر يک دستهاي خود را 
بسوي اين  خانه  دراز كرده ، دعا كنند، آنگاه  تو ناله هاي ايشان  را ٣٠از آسمان  
كه  محل  سكونت  توست ، بشنو و گناهانشان  را ببخش . اي خدا، تو كه  از دل  
مردم  آگاهي، هر كس  را بر حسب  كارهايشان  جزا بده  ٣١تا قوم  تو در اين  

سرزمين  كه  به  اجدادشان  بخشيده اي همواره  از تو اطاعت  كنند.
٣٢«وقتي بيگانگان  از عظمت  نام  تو و معجزات  شگفت انگيز تو با خبر شوند 

و از سرزمينهاي دور به  اينجا بيايند و رو به  اين  خانه  دعا كنند، ٣٣آنگاه  از 
مي خواهند  چه   هر  و  بشنو  را  آنها  دعاي  توست ،  سكونت   محل   كه   آسمان  
خودت   قوم   مانند  و  بشناسند  را  تو  زمين   روي  اقوام   تمام   تا  ببخش   آنها  به  
اسرائيل  تو را احترام  كرده ، بدانند كه  حضور تو در اين  خانه اي است  كه  من  

ساخته ام .
٣٤«اگر قوم  تو به  فرمان  تو به  جنگ  دشمن  بروند، و از ميدان  جنگ  بسوي 

اين  شهر برگزيدة تو و اين  خانه اي كه  من  به  اسم  تو ساخته ام  بدرگاه  تو دعا 
كنند، ٣٥آنگاه  از آسمان  دعاي ايشان  را اجابت  فرما و آنها را در جنگ  پيروز 

گردان .
٣٦«اگر قوم  تو نسبت  به  تو گناه  كنند و كيست  كه  گناه  نكند؟ و تو بر آنها 

خشمگين  شوي و اجازه  دهي دشمن  آنها را به  سرزمين  خود، خواه  دور، خواه  
نزديک ، به  اسارت  ببرد، ٣٧هرگاه  در آن  كشور بيگانه  به  خود آيند و توبه  
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دور   خدا  از  که   کرده ايد  احساس   وقت   هيچ   آيا    ٦: ٣٠
شده ايد و احساس  شکست  و مشکلات  شخصي ،  شما را از او 
جدا کرده  است ؟ سليمان  در دعايش  بر اين  حقيقت  تأکيد 
مي کند که  خدا آماده  ايستاده  است  تا دعاي  ما را بشنود،  
گناهانمان  را ببخشد،  و رابطه مان  را با خودش  احيا سازد. 
خدا منتظر است  تا ما را ببخشد و دوستي  ما را با خودش  احيا 

کند. براي  تجربه  کردن  اين  هديه  پرمحبت  درنگ  نکنيد.
براي   است   مؤثري   روش   شخصي ،   شهادت   ٦: ٣٢و٣٣  
متقاعد کردن  مردم  به  پيروي  از يک  هدف  يا خريد يک  
محصول . وقتي  مردم  زندگي هاي  تغييريافته  و قدرت  خدا 

آمد.  خواهند  او  عبادت   براي   دوردستها  از  مي بينند،   را 
نزديکان  شما بايد بتوانند عمل  دست  خدا را در زندگي ،  
در سخنان  و در اعمالتان  ببينند. شما چه  نوع  شهادتي  به  

آنها ارائه  مي دهيد؟
از  کس   هيچ   که   مي سازد  روشن   کتاب مقدس     ٦: ٣٦
گناه   خدا.  برگزيده   پادشاهان   حتي   نيست ،   مصون   گناه  
عارضه اي  است  که  همه  ما به  آن  دچار مي شويم ،  و همه  
ما بايد مثل  سليمان  به  آن  اقرار کنيم . در مزمور ١٤: ٣ ؛  
اشاره   حقيقت   اين   به   نيز   ٣: ٢٣ روميان   و  ؛    ٧: ٢٠ جامعه  

شده  است .



كرده ، به  تو پناه  آورند و دعا نموده ، بگويند: «خداوندا ما به  راه  خطا رفته ايم  
و مرتكب  گناه  شده ايم .» ٣٨اگر آنان  واقعاً از گناهان  خود دست  بكشند و 
بطرف  اين  سرزمين  كه  به  اجداد ايشان  بخشيدي و اين  شهر برگزيدة تو و اين  
خانه اي كه  به  اسم  تو ساخته ام ، دعا كنند؛ ٣٩آنوقت  از آسمان  كه  محل  سكونت  
توست  دعاها و ناله هاي ايشان  را بشنو و به  داد آنان  برس  و قوم  خود را كه  به  
تو گناه  كرده اند ببخش . ٤٠بلي، اي خداي من ، بر ما نظر كن  و تمام  دعاهايي 
را كه  در اين  مكان  بحضور تو كرده  مي شود، بشنو! ٤١حال  اي خداوند، برخيز 
و با صندوق  عهد خويش  كه  مظهر قوت  توست  به  اين  خانه  وارد شو و در 
آن  بمان . خداوندا، كاهنان  تو به  لباس  نجات  آراسته  شوند و مقدسان  تو بسبب  
اعمال  نيكوي تو شادي كنند. ٤٢اي خداوند، روي خود را از من  كه  برگزيدة 

تو هستم  برنگردان . محبت  و رحمت  خود را در حق  داود بياد آور.»

جلال  خدا معبد را پر مي سازد

و  ٧  آمد  فرود  آتشي  آسمان   از  رسيد،  پايان   به   سليمان   دعاي  وقتي 
قرباني ها را سوزانيد و حضور پر جلال  خداوند عبادتگاه  را پر كرد، 
بطوري كه  كاهنان  نتوانستند داخل  خانة خداوند شوند! ٣بني اسرائيل  چون  اين  
منظره  را ديدند بر خاک افتاده ، خداوند را بسبب  نيكويي و محبت  بي پايانش  

سجده  و ستايش  كردند.
٤و٥آنگاه  پادشاه  و تمام  قوم  اسرائيل  با قرباني ها، خانة خدا را تبرک كردند. 
سليمان  پادشاه  براي اين  منظور ٠٠٠ر٢٢ گاو و ٠٠٠ر١٢٠ گوسفند قرباني كرد. 
٦كاهنان  سر خدمت  بودند و لاويان  سرود شكرگزاري مي خواندند و مي گفتند: 

كه   مي كردند  استفاده   موسيقي اي  آلات   از  آنها  است .»  بي پايان   او  «محبت  
مي رفت .  بكار  خداوند  ستايش   براي  او  زمان   در  و  بود  ساخته   پادشاه   داود 
سپس  وقتي كاهنان  شيپورها را نواختند، تمام  جماعت  بر پا ايستادند. ٧سليمان  
آن  روز، وسط  حياط  خانة خداوند را براي قرباني كردن  تقديس  كرد، زيرا 
قربانگاه  مفرغي گنجايش  آن  همه  قرباني هاي سوختني و هداياي آردي و پيه  

قرباني هاي سلامتي را نداشت .

٦: ٤٠
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٧: ١و٢  خدا آتش  از آسمان  فرستاد تا قرباني  را بسوزاند و  
آتشي  را روشن  کند که  مي بايست  دائماً زير مذبح  شعله ور 
باشد. اين  آتش  مظهر حضور خدا بود. به هنگام  تقديس  
خيمه  عبادت  نيز خدا همين  کار را کرد (لاويان  ٩: ٢٢ـ٢٤). 
اين ،  وقف  واقعي  معبد بود،  زيرا تنها حضور خدا مي تواند 

چيزي  را مقدس  سازد.
٧: ٤و٥  معبد وقف  خدا گرديد،  و سليمان  و مردم  آماده  

پرستش  او شدند. وقف  يعني  تخصيص  دادن  مکان ،  شيء ،  
يا شخصي  منحصراً براي  يک  هدف . هدف  از اين  وقف ،  
بود.  خدا  عبادت   براي   مکاني   به   معبد  دادن   تخصيص  
امروز،  بدن ما معبد خدا است  (٢قرنتيان  ٦: ١٦). وقف  معبد 
به وسيله  سليمان ،  تصويري  است  از طريقي  که  هر يک  از 
ما بايد زندگي  خود را براي  هدف  خاصي  که  خدا براي  ما 

در نظر گرفته ،  وقف  کنيم .



٨سليمان  و تمام  مردم  اسرائيل ، عيد خيمه ها را تا هفت  روز جشن  گرفتند. عدة 
زيادي از گذرگاه  حمات  تا سرحد مصر آمده  بودند تا در اين  جشن  شركت  
عيد  براي  ديگر  روز  هفت   و  قربانگاه   تبرک  براي  روز  هفت   ٩آنها  كنند. 
خيمه ها صرف  كردند و در روز آخر، جشن  ديگري برپا داشتند. ١٠روز بعد 
يعني بيست  و سوم  ماه  هفتم ، سليمان  مردم  را روانة خانه هايشان  كرد. آنها 
براي تمام  بركاتي كه  خداوند به  داود و سليمان  و قوم  خود اسرائيل  عطا كرده  

بود، خوشحال  بودند.

خدا با سليمان  سخن  مي گويد
١١پس  از آنكه  سليمان  بناي خانة خداوند و كاخ  سلطنتي خود را تمام  كرد و تمام  
طرح هايي را كه  براي آنها داشت  تكميل  نمود، ١٢يک شب ، خداوند بر او ظاهر 
شد و فرمود: «من  دعاي تو را مستجاب  كرده  و اين  خانه  را انتخاب  نموده ام  تا 
مردم  در آنجا براي من  قرباني كنند. ١٣هرگاه  آسمان  را ببندم  تا باران  نبارد، يا 
امر كنم  كه  ملخ  تمام  محصولات  زمين  را بخورد، و بلا بر قوم  خود نازل  كنم ، 
١٤اگر قوم  من  كه  به  اسم  من  خوانده  مي شوند فروتن  شده ، دعا كنند و مرا بطلبند 
و از راه هاي بد خويش  بازگشت  نمايند، آنگاه  ايشان  را از آسمان  اجابت  نموده ، 
گناهانشان  را مي بخشم  و سلامتي را به  سرزمين  آنها باز مي گردانم . ١٥از اين  
پس ، چشمانم  بر اين  خانه  خواهد بود و گوشهايم  دعاهايي را كه  در آنجا كرده  
مي شود خواهد شنيد، ١٦زيرا اين  خانه  را برگزيده ام  و آن  را تقديس  كرده ام  تا نام  

من  تا به  ابد بر آن  باشد. چشم  و دل  من  هميشه  بر اين  خانه  خواهد بود.
١٧«اگر تو مثل  پدرت  داود مرا پيروي كني و اوامر و احكام  مرا نگه داري، 
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٧: ١٢  ماهها شايد هم  سالها از دعايي  که  سليمان  به هنگام   
وقف  معبد کرده  بود،  گذشته  بود (فصل  ٦). برنامه  ساخت  
بناهاي  متعدد ديگر بعد از ساخت  معبد،  تکميل  شده  بود 
(٧: ١١ ؛ ٨: ١). بعد از تمام  اين  مدت ،  خدا به  سليمان  گفت  
اتفاق   زياد  چقدر  است .  کرده   مستجاب   را  دعايش   که  
مي افتد که  ما در انتظار جواب  فوري  دعاهاي  خود هستيم ،  
و وقتي  جوابي  دريافت  نمي کنيم ،  از خود مي پرسيم  که  آيا 
خدا دعاي  مرا شنيده  است ؟ خدا حتماً مي شنود،  و ما بايد 
اعتماد داشته  باشيم  که  او در زمان  مناسب ،  جواب  دعاي  

ما را طبق  صلاحديد خود خواهد داد.
وقتي   که   خواست   خدا  از  سليمان     ،٦ فصل   در    ٧: ١٤
مردم  گناه  مي کنند،  او لطف  خود را از ايشان  دريغ  نکند. 
بخشش   براي   شرط   چهار  خدا  سليمان ،   دعاي   جواب   در 
ايشان  تعيين  کرد:  (١) با قبول  گناهانتان ،  متواضع  شويد؛ 
(٢) به  حضور خدا دعا کنيد و از او طلب  بخشش  نماييد؛ 

(٣) هميشه  در پي  خدا باشيد؛ و (٤) از عادات  گناه آلودتان  
به   بلکه   نيست،   زبان   به   فقط   واقعي   توبه   بکشيد.  دست  
تغيير رفتار است . گناه  ما چه  انفرادي  باشد،  چه  گروهي  
و چه  قومي ،  به  کار بستن  اين  دستورالعمل ها به  بخشش  

ما خواهد انجاميد.
که   نباشد  کسي   شايد  هستيم ،   نياز  در   ما  وقتي     ٧: ١٥
بتوانيم  با او صحبت  کنيم ،  يا شايد بترسيم  که  آن  را با 
کسي  ديگر در ميان  بگذاريم . اما خدا به  سليمان  اطمينان  
مي دهد که  هر گاه  که  وي  با فروتني  نزد او بيايد و از 
او کمک  بخواهد،  از ياري  به  او دريغ  نخواهد کرد. خدا 
به   درستي   شکل   به   که   دعايي   هر  به   که   مي دهد  وعده  

حضور او بلند شود،  گوش  دهد.
صريحاً  سليمان ،   سلطنت   ادامه   براي   خدا  ٧: ١٧ـ٢٢  
خدا  از  سليمان   اگر  داد.  قرار  او  مقابل   در  را  شرايطي  
اگر  مي شدند؛  نيک انجام   نسلش   و  خود  مي کرد،   پيروي  



١٨آنگاه  همانطور كه  به  پدرت  داود قول  داده ام  هميشه  يک نفر از نسل  او بر 
اسرائيل  سلطنت  خواهد كرد.

١٩«ولي اگر شما از دستوراتي كه  به  شما داده ام  سرپيچي كنيد و از من  روي 

بگردانيد و به  بت پرستي بگراييد، ٢٠آنگاه  بني اسرائيل  را از اين  سرزمين  كه  
به  آنان  بخشيده ام ، بيرون  مي رانم  و حتي اين  خانه  را كه  به  نام  خود تقديس  
نموده ام  ترک خواهم  گفت ، بطوري كه  اسرائيل  رسوا شده ، زبانزد ملت هاي 
ديگر خواهد شد. ٢١اين  خانه  كه  چنين  شهرتي دارد با خاک يكسان  خواهد 
گرديد، بطوري كه  هر كس  از كنارش  بگذرد حيران  شده ، خواهد پرسيد: 
جواب   ٢٢در  است ؟»  كرده   چنين   خانه   اين   و  سرزمين   اين   با  خداوند  «چرا 
خواهند گفت : «چون  بني اسرائيل  خداوند، خداي اجدادشان  را كه  آنها را از 
مصر بيرون  آورده  بود ترک گفته ، بت پرست  شدند، به  همين  علت  خدا اين  

بلا را بر سر آنها آورده  است .»

٤ـ ثروت  و حکمت  سليمان 
فعاليت هاي  ساختماني  سليمان 

بيست  سال  طول  كشيد تا سليمان  خانة خداوند و قصر خود را ساخت .  ٨ 
٢بعد از آن  نيروي خود را صرف  بازسازي شهرهايي نمود كه  حيرام ، 
پادشاه  صور به  او بخشيده  بود. سپس  عده اي از بني اسرائيل  را به  آن  شهرها 
كوچ  داد. ٣سليمان  به  حمات  صوبه  حمله  برد و آن  را گرفت . ٤او شهر تدمور 
آذوقه   و  مهمات   مراكز  كه   را  حمات   نواحي  شهرهاي  تمام   و  بيابان   در  را 
بودند، بنا كرد. ٥سليمان  شهر بيت حورون  بالا و بيت حورون  پايين  را به  شكل  
قلعه  بازسازي نموده  و ديوارهاي آنها را تعمير كرد و دروازه هاي پشت  بنددار 
براي آنها كار گذاشت . ٦سليمان  علاوه  بر آنها شهر بعلت  و شهرهاي ديگري 
براي انبار مهمات  و آذوقه  و نگهداري اسبها و عرابه ها ساخت . خلاصه  هر چه  

مي خواست  در اورشليم  و لبنان  و سراسر قلمرو سلطنت  خود بنا كرد.
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در   مي شدند.  نابود  ملتش   و  خود  نمي کرد،   پيروي   او  از 
تثنيه  فصل هاي  ٢٧و٢٨،  اين  شروط  در مقابل  همه  مردم  به  

شکلي  کلي  بيان  شده  است .
سرانجام   سليمان   و  است ،   زيبا  و  فريبنده   بسيار  گناه   اما 
از خدا روگردان  شد و فرزندانش  بيشتر بخشهاي  قلمرو 
و  مزايا  خدا  از  پيروي   دادند.  دست   از  را  او  پادشاهي  
پاداشهايي  به  ارمغان  مي آورد. رو بر گرداندن  از او رنج ،  
مجازات ،  و نهايتاً هلاکت  را به بار خواهد آورد. امروز،  
شروط  خدا به  همان  روشني  شروطي  است  که  در زمان  

سليمان  بود. آيا شما اطاعت  از خدا و حيات  را انتخاب  
خواهيد کرد؟

٧: ٢١و٢٢  کمي  بعد از سلطنت  سليمان ،  معبد غارت  شد 
(١٢: ٩). براي  ما سخت  است  که  تصور کنيم  چنين  پادشاه  
منحرف   راست   راه   از  بتها  به وسيله   حکيمي ،   و  بزرگ  
شـد. حتي  امروز هم  بتها ما رابه  دام  خود مي اندازند. وقتي  
جاي   که   مي کنيم   خود  زندگي   وارد  را  چيزي   عمداً  ما 
حقيقي  خدا را مي گيرد،  اولين  قدم  را بسوي  فساد اخلاقي  

و روحاني  بر داشته ايم .



تصرف   زمان   در  اسرائيلي ها  كه   كنعاني  قومهاي  بازماندگان   از  ٧و٨سليمان  
كنعان  آنها را از بين  نبرده  بودند، براي بيگاري استفاده  مي كرد. اين  قومها 
عبارت  بودند از: اموري ها، فرزي ها، حيتي ها، حوي ها و يبوسي ها. نسل  اين  
قومها تا زمان  حاضر نيز برده  هستند و به  بيگاري گرفته  مي شوند. ٩اما سليمان  
سرباز،  بصورت   ايشان   بلكه   نمي گرفت ،  بيگاري  به   را  كسي  بني اسرائيل   از 
افسر، فرمانده  و رئيس  عرابه رانها خدمت  مي كردند. ١٠دويست  و پنجاه  نفر نيز 

بعنوان  سرپرست  كارگران  سليمان  گمارده  شده  بودند.
١١سليمان  زن  خود را كه  دختر فرعون  بود از شهر داود به  قصر تازه اي كه  
برايش  ساخته  بود، آورد. او نمي خواست  زنش  در كاخ  سلطنتي داود زندگي 
كند، زيرا مي گفت : «هر جا كه  صندوق  عهد خداوند به  آن  داخل  شده ، مكان  

مقدسي است .»
١٢آنگاه  سليمان  بر قربانگاهي كه  جلو ايوان  خانة خدا ساخته  بود، قرباني هاي 
او  بود،  داده   موسي  كه   دستوري  ١٣مطابق   كرد.  تقديم   خداوند  به   سوختني 
براي هر يک از اين  روزهاي مقدس  قرباني تقديم  مي كرد: روزهاي سبت ، 
طبق   ١٤سليمان   خيمه ها.  و  هفته ها  پِسَح ،  ساليانة  عيد  سه   نو،  ماه   جشن هاي 
مقرراتي كه  پدرش  داود، مرد خدا براي كاهنان  و لاويان  وضع  كرده  بود، 
آنها را سرخدمتشان  گماشت . لاويان  در وصف  خداوند سرود مي خواندند و 
كاهنان  را در انجام  وظايف  روزانه  كمک مي كردند. سليمان  نگهبانان  را نيز به  
نگهباني دروازه هايشان  گماشت . ١٥كاهنان  و لاويان  تمام  اين  مقررات  را كه  
داود پادشاه  وضع  كرده  بود، با كمال  دقت  اجرا مي كردند. در ضمن  ايشان  

مسئول  خزانه داري نيز بودند.
١٦در اين  هنگام ، تمام  طرحهاي ساختماني سليمان  تكميل  شده  بود. از پايه ريزي 

خانة خداوند تا تكميل  ساختمان  آن ، همة كارها با موفقيت  انجام  شده  بود.
١٧سپس  سليمان  به  شهرهاي عصيون  جابر و ايلوت ، واقع  در خليج  عقبه  در 
زمين  ادوم  رفت . ١٨حيرام  پادشاه  كشتي هايي به  فرماندهي افسران  با تجربة خود 
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دوم  تواريخ  ٨  ١٠٩٩

تا   کرد  ازدواج   فرعون   دختر  با  سليمان     ٨: ١١
او  اين ،   وجود  با  کند.  برقرار  نظامي   اتحاد  مصر  با 
جايي   يعني   داود،   کاخ   در  زن   اين   که   نداد  اجازه  
مي شد،   نگهداري   آنجا  در  عهد  صندوق   زماني   که  
او  که   مي دهد  نشان   سليمان   کار  اين   کند.  زندگي  
مي دانست  ازدواج  او با زني  بت پرست  خدا را خشنود 
نمي سازد. سليمان  با زنان  بيگانه  بسياري  ازدواج  کرد،  
اين   ٧: ٣و٤).  (تثنيه   بود  خدا  قانون   خلاف   بر  اين   و 
قطعاً  و  مي پرستيدند  را  دروغين   خدايان   بيگانه   زنان  
مي کردند.  فاسد  خود  سنن   و  اعتقادات   با  را  اسرائيل  

عاقبت ،  زنان  بت پرست  سليمان  موجب  سقوط  او شدند 
١١: ١ـ١١). (١پادشاهان  

٨: ١٥  با آنکه  سليمان  به دقت  از دستورالعمل هاي  خدا در 
مورد ساخت  معبد و تقديم  قرباني  (٨: ١٣) اطاعت  کرد،  
به  آنچه  کلام  خدا درباره  ازدواج  با زنان  بت پرست  گفته  
زنان   با  ازدواج   گناه   ارتکاب   با  او  نکرد.  توجهي   بود،  
بيگانه ،  در سرازيري  دور شدن  از خدا افتاد. هر چقدر هم  
در ساير قسمت هاي  زندگي  خوب  يا روحاني  باشيم ،  يک  
باشد.  سقوط   براي   شروعي   مي تواند  کنترل نشده   قسمتِ 

به دقت  مراقب  تمام  قسمت هاي  زندگي خود  باشيد.



نزد سليمان  فرستاد. آنها همراه  ملوانان  سليمان  به  سرزمين  اوفير رفتند و از 
آنجا بيش  از پانزده  تن  طلا براي سليمان  آوردند.

ملکه  سبا

ملكة سبا وقتي آوازة حكمت  سليمان  را شنيد، خواست  به  ديدار او برود  ٩ 
و با طرح  مسايل  دشوار او را آزمايش  كند. پس  به  همراهي سواران  
بسيار و كارواني از شتران  با بار طلا، جواهرات  و عطريات  به  شهر اورشليم  
آمد و مسايل  خود را با سليمان  در ميان  گذاشت . ٢سليمان  به  تمام  سؤالات  
مشكل  نبود. ٣و٤وقتي ملكة  او جواب  داد. پاسخ  هيچ  مسئله اي براي سليمان  
سبا سخنان  حكيمانة سليمان  را شنيد و كاخ  زيبا، خوراک شاهانه ، تشريفات  
درباريان  و مقامات ، خدمت  منظم  خدمتكاران  و ساقيان ، و قرباني هايي كه  در 
خانة خداوند تقديم  مي شد، همه  را به  چشم  خود ديد مات  و مبهوت  ماند! ٥پس  
به  سليمان  گفت : «اينک باور مي كنم  كه  هر چه  در مملكتم  دربارة حكمت  
تا  نمي كردم   ٦باور  است .  بوده   راست   همه   شنيده ام ،  بزرگت   كارهاي  و  تو 
اينكه  آمدم  و با چشمان  خود ديدم . حكمت  تو بيش  از آنست  كه  فكرش  را 
مي كردم ! ٧خوشابحال  اين  ملت  و خوشابحال  اين  درباريان  كه  هميشه  سخنان  
را  تو  كه   مي كنم   ستايش   را  تو  خداي  ٨خداوند،  مي شنوند!  را  تو  حكيمانة 
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١١٠٠ دوم  تواريخ  ٩،٨ 

٩: ١ـ٨  ملکه  سبا درباره  حکمت  سليمان  شنيده  بود،  اما  
وقتي  خودش  ثمرات  آن  حکمت  را ديد،  مبهوت  ماند. با 
آنکه  سليمان  با دختر فرعون  ازدواج  کرده  بود،  اما در اين  
مرحله  از زندگي اش  هنوز از ته  دل  سعي  داشت  از خدا 
متابعت  کند. آيا وقتي  مردم  مي خواهند شما را بشناسند 
شما  پاسخ هاي   آيا  مي کنند،   شما  از  مشکل   سؤالات   و 
منعکس کننده  جلال  خدا مي باشد؟ زندگي  شما قوي ترين  
را  خدا  دست   عمل   ديگران   بگذاريد  است ؛  شما  شهادت  

در شما ببينند.
٩: ٢و٦  حکومت  بر يک  ملت  کاري  است  بس  دشوار. 
که   گفت    ١: ١٠ در  زيرا  مي دانست   را  اين   سليمان  
«کيست  که  بتواند اين  قوم  عظيم  تو را اداره  کند؟» اما 
اين  مسؤوليت  را خدا به  او داده  بود،  و توانايي هاي  لازم  
رهبري  را نيز به  او داده  بود تا به  آن  وسيله  بتواند بر مردم  
سختي   کار  نيز  عيسي   الگوي   از  پيروي   کند.  حکومت  
زندگي   يک   براي   که   چه   خدا «هر  اما  مي رسد،   نظر  به  
خدا پسندانه  نياز داريم ، » (٢پطرس  ١: ٣) به  ما داده  است . 
وقتي  فکر مي کنيد که  توانايي  فائق  آمدن  بر مشکلي  را 
نداريد،  هرگز نااميد نشويد. خدا هر چه  را که  براي  انجام  
مسؤوليت هاي  الهي تان  لازم  است ،  به  شما خواهد داد. در 

شما  در  که   آنچه   از  سبا،   ملکه   مانند  ديگران   وقت ،   آن  
مي بينند،  حيرت  خواهند کرد.

٩: ٣و٤  خدا وعده  داده  بود که  اگر سليمان  مانند داود 
شد  خواهد  نيک انجام   اسرائيل   قوم  کند،   پيروي   او  از 
(٢تواريخ  ٧: ١٧). تا وقتي  که  سليمان  به  خدا وفادار ماند،  
خدا  طرفي ،   از  داد.  برکت   را  اسرائيل   فراواني   به   خدا 
وعده هايي  را که  به  ما مي دهد،  محترم  مي شمارد،  و کلام  
خوبي ،   ضمانت   هر  اما  است .  ادعا  اين   تضمين کننده   او 
شرايطي  دارد. وعده ها و برکات  خدا تا زماني  تضمين  دارد 
که  ما عهد خود را با خدا نشکسته  باشيم . اگر عهد خود 
را با او بشکنيم ،  وعده هاي  او ديگر قابل  اجرا نيست ،  حتي  

ممکن  است  در روز داوري  بر عليه  ما به کار برود.
٩: ٨  ملکه  سبا از مشاهده  حکمت  سليمان  حيرت  کرد و 
گفت  که  خدا بايد قومش  را خيلي  دوست  داشته  باشد که  
چنين  پادشاهي  به  آنها داده  است . وضعيت  مطلوب  زندگي  
دشوار  شرايط   اما  است .  خدا  وفاداري   و  محبت   بر  گواه  
نيز گريبانگير ايمانداران  مي شود و استقامت  و تداوم  در 
پرستش  در چنين  مواقعي ،  عشق  و وفاداري  ما را به  خدا 
تا  کند  کمک   ديگران   به   بايد  ما  زندگي   مي کند.  ثابت  
آنها رابطه  عاشقانه  ميان  خدا و قومش  را ببينند. سعادت  



دارد  دوست   را  اسرائيل   قوم   تو  خداي  كني.  سلطنت   او  قوم   بر  تا  برگزيده  
و مي خواهد ايشان  را تا به  ابد حفظ  نمايد، به  همين  سبب  است  كه  تو را به  

پادشاهي ايشان  گمارده ، تا به  عدل  و انصاف  بر آنان  سلطنت  كني!»
٩سپس  ملكة سبا به  سليمان  هداياي فراواني داد. اين  هدايا عبارت  بودند از: 

چهار تن  طلا، مقدار زيادي عطريات  بي نظير و سنگهاي گرانقيمت .
١٠(ملوانان  كشتيهاي حيرام  پادشاه  و سليمان  پادشاه  از اوفير، طلا، سنگهاي 
گرانقيمت  و چوب  صندل  آوردند. ١١سليمان  پادشاه  از همين  چوبهاي صندل ، 
پلكان  خانة خداوند و كاخ  سلطنتي خود را ساخت  و براي دستة نوازندگان  نيز 
از اين  چوب ، عود و بربط  درست  كرد. تا به  آن  روز چنين  چوبهاي مرغوبي 

در سراسر سرزمين  يهودا ديده  نشده  بود.)
١٢سليمان  پادشاه  علاوه  بر چيزهايي كه  خود ملكة سبا خواست ، هدايايي به  
و  سبا  ملكة  سپس   داد.  او  به   بود،  آورده   برايش   كه   هدايايي  همان   ارزش  

همراهانش  به  مملكت  خويش  بازگشتند.

شکوه  و بزرگي  سليمان 
١٣و١٤سليمان  پادشاه  علاوه  بر دريافت  ماليات  و سود بازرگاني، هر سال  بيست  
و سه  تن  طلا هم  عايدش  مي شد. پادشاهان  عرب  و حاكمان  سرزمين  اسرائيل  
نيز طلا و نقره  براي سليمان  مي آوردند. ١٥سليمان  از اين  طلا دويست  سپر 
بزرگ ، هر كدام  به  وزن  سه  و نيم  كيلو ١٦و سيصد سپر كوچک ، هر يک 
به  وزن  دو كيلو ساخت . پادشاه  اين  سپرها را در تالار بزرگ  قصر خود كه  

«جنگل  لبنان » نام  داشت ، گذاشت .
١٧او يک تخت  سلطنتي بزرگ  نيز از عاج  با روكش  طلاي ناب  ساخت . ١٨اين  
تخت  شش  پله ، و يک زيرپايي متصل  به  تخت  داشت . در دو طرف  تخت  دو 
دسته  بود كه  كنار هر دسته ، يک مجسمة شير قرار داشت . ١٩در دو طرف  هر يک 

از پله ها نيز دو مجسمة شير نصب  شده  بود. اين  تخت  در تمام  دنيا بي نظير بود!
٢٠همة جامهاي سليمان  و ظروف  تالار «جنگل  لبنان » ازطلاي خالص  بود. در 
ميان  آنها حتي يک ظرف  نقره  هم  پيدا نمي شد، چون  طلا بحدي فراوان  بود 

كه  ديگر نقره  ارزشي نداشت !
٢١كشتيهاي تجاري سليمان  پادشاه  با كمک ملوانان  حيرام  هر سه  سال  يک 

بار با بارهاي طلا، نقره ، عاج ، ميمون  و طاووس  وارد بنادر اسرائيل  مي شدند. 
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و نيکبختي  مي تواند گواهي  باشد بر عشق  و وفاداري  خدا  
دشوار  شرايط   در  ما  پايداري   و  استقامت   ما؛  به   نسبت  
مي تواند گواهي  باشد بر عشق  و وفاداري  ما نسبت  به  او.

٩: ١١  چوب  صندل ،  چوبي  بود صيقلي  به  رنگ  قرمز که  
فوق العاده   زيبا،   چوب   اين   داد.  جلا  بسيار  را  آن   مي شد 

گران  بود.



٢٢سليمان  از تمام  پادشاهان  دنيا ثروتمندتر و داناتر بود. ٢٣پادشاهان  دنيا مشتاق  
ديدن  سليمان  بودند تا شاهد حكمتي باشند كه  خدا به  او داده  بود. ٢٤هر سال  
عده اي به  ديدن  او مي آمدند و با خود هدايايي از طلا و نقره ، لباس ، عطريات ، 

اسلحه ، اسب  و قاطر برايش  مي آوردند.
٢٥علاوه  بر اين ، سليمان  در پايتخت  خود اورشليم  و ساير شهرها چهار هزار 

آخور اسب  و محل  نگهداري عرابه ها و دوازده  هزار اسب  داشت .
٢٦او بر همة پادشاهان  و سرزمين هاي آنها از رود فرات  تا مملكت  فلسطين  و از 
آنجا تا مرز سرزمين  مصر فرمانروايي مي كرد. ٢٧در روزگار سليمان  در اورشليم ، 
نقره  مثل  ريگ  بيابان  فراوان  بود و الوارهاي گرانقيمت  سرو، مانند چوب  معمولي 

مصرف  مي شد! ٢٨اسبهاي سليمان  را از مصر و كشورهاي ديگر مي آوردند.
 وفات سليمان 

كتاب   در  آخر،  تا  اول   از  سليمان ،  سلطنت   دوران   رويدادهاي  بقية  ٢٩شرح  
كه   نبي»  يعدوي  و «روياهاي  شيلوني»  اخياي  نبي»، «نبوت   ناتان   «تاريخ  
وقايع  يربعام  پسر نباط  را نيز دربردارد، نوشته  شده  است . ٣٠سليمان  مدت  چهل  
شهر  در  را  او  مرد،  كرد. ٣١وقتي  سلطنت   اسرائيل   تمام   بر  در اورشليم   سال  

پدرش  داود دفن  كردند و پسرش  رحبعام  بجاي او پادشاه  شد.

ب  ـ حکومت  يهودا (١٠: ١ تا ٣٦: ٢٣)
بعد از وفات  سليمان ،  قبايل  شمالي  شورش  مي کنند؛ اما مطلب  کمي  درباره  آنها در دوم  
تواريخ  مي خوانيم . بقيه  کتاب  دوم  تواريخ  دوره هاي  مختلف  ارتداد و اصلاحات  را نقل 
مي کند که  موج  آن  متناوباً يهودا را فرا مي گرفت . در پايان ،  يهودا از گناه  خود دست  
نمي کشد،  و نتيجه  غم انگيز آن  ٧٠ سال  اسارت  در بابل  بود. گناه  در زندگي  ما نيز به  
مجازات  و هلاکت  منتهي  خواهد شد. اين  مجازات  قطعي  است ،  گرچه  ممکن  است  به نظر 

برسد که  خيلي  دير انجام  مي شود.

١ـ قوم  اسرائيل  تجزيه  مي شود
رحبعام  با خشونت  با مردم  سخن  مي گويد

شده   ١٠  جمع   آنجا  در  اسرائيل   قبيله   ده   زيرا  رفت ،  شكيم   به   رحبعام  
بودند تا او را پادشاه  سازند. ٢و٣يربعام  كه  از ترس  سليمان  به  مصر 
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٩: ٢٩  بقيه  ماجراي  سليمان  را در اول  پادشاهان  ١٠: ٢٦ ـ  
١١: ٤٣ دنبال  کنيد. سليمان  در سالهاي  بعد،  از خدا روگردان  

شد و قوم  را به  بت پرستي  کشاند.
در  معمول   به طور  اسرائيل   پادشاه   تاجگذاري     ١٠: ١
رحبعام   اما  مي گرفت .  انجام   پايتخت   در  يعني   اورشليم ،  

از  دارد؛  وجود  مشکل   بروز  احتمال   شمال   در  که   ديد 
را  شکيم   کشور،   بر  خود  حاکميت   حفظ   براي   رو  اين  
انتخاب   بود،   واقع   اورشليم   شمال   کيلومتري    ٥٥ در  که  
کرد. در ايام  قديم ،  شکيم  محل  عقد پيمانهاي  مختلف  بود 

(يوشع  ٢٤: ١).



فرار كرده  بود، بوسيلة يارانش  از اين  موضوع  با خبر شد و از مصر بازگشت . 
او همراه  ده  قبيلة اسرائيل  نزد رحبعام  رفت  و گفت : ٤«پدر تو سليمان ، پادشاه  
بسيار سختگيري بود. اگر تو مي خواهي بر ما سلطنت  نمايي بايد قول  بدهي 

مثل  او سختگير نباشي و با مهرباني با ما رفتار كني.»
تصميم   باره   اين   در  تا  بدهيد  فرصت   من   به   روز  داد: «سه   جواب   ٥رحبعام  

بگيرم .» آنها نيز قبول  كردند.
٦رحبعام  با ريش  سفيدان  قوم  كه  قبلاً مشاوران  پدرش  سليمان  بودند، مشورت  

كرد و از ايشان  پرسيد: «به  نظر شما بايد به  مردم  چه  جوابي بدهم ؟»
به   نرمي  جواب   باشند،  تو  مطيع   هميشه   مردم   اين   مي خواهي  ٧گفتند: «اگر 

ايشان  بده  و موافقت  نما كه  با ايشان  خوش  رفتاري كني.»
٨ولي رحبعام  نصيحت  ريش  سفيدان  را نپذيرفت  و رفت  با مشاوران  جوان  خود كه  
با او پرورش  يافته  بودند مشورت  كرد. ٩او از آنها پرسيد: «به  نظر شما بايد به  اين  

مردم  كه  به  من  مي گويند: «مثل  پدرت  سختگير نباش .» چه  جوابي بدهم ؟»
١٠مشاوران  جوانش  به  او گفتند: «به  مردم  بگو: «انگشت  كوچک من  از كمر 
پدرم  كلفت تر است ! ١١اگر فكر مي كنيد پدرم  سختگير بود، بدانيد كه  من  از 
او سختگيرتر هستم ! پدرم  براي تنبيه  شما از تازيانه  استفاده  مي كرد، ولي من  

از شلاق  خاردار استفاده  خواهم  كرد.»
١٢بعد از سه  روز همانطور كه  رحبعام  پادشاه  گفته  بود يربعام  همراه  قوم  نزد او 
رفت . ١٣و١٤رحبعام  پادشاه  جواب  تندي به  آنها داد. او نصيحت  ريش  سفيدان  
را نشنيده  گرفت  و آنچه  جوانان  گفته  بودند به  قوم  باز گفت . ١٥پس  پادشاه  به  
مردم  جواب  رد داد، زيرا دست  خدا در اين  كار بود تا وعده اي را كه  بوسيلة 

اخياي نبي به  يربعام  داده  بود، عملي كند.
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١٠: ١ـ١٤  به کار بستن  مشورت  بد مي تواند مصيبت  به بار  
آورد. رحبعام  فرصت  حکومت  بر کشوري  بدون  جنگ  و 
دعوا و متحد را از دست  داد زيرا نصيحت  مشاورين  ريش سفيد 
سليمان  را رد کرد و مشورت  همسالان  خود را بر  آن  ترجيح  
داد. رحبعام  در نصيحت  گرفتن  دو اشتباه  کرد:  (١) او به  پيشنهاد 
کساني  که  بيشتر از او بر وضعيت  موجود اشراف  داشتند،  توجه  
کافي  مبذول  نداشت ،  و (٢) از خدا نخواست  که  به  او حکمت  

بخشد تا تشخيص  دهد کدام  مشورت  بهتر است .
زيرا  است ،  آسان   خود  همسالان   مشورت   بستن   به کار 
ديد  زاويه   اما  است .  ما  احساس   مانند  احساس  آنها غالباً 
به   دادن   گوش   دقت   با  باشد.  محدود  است   ممکن   آنها 
سخنان  کساني  که  تجربه  بيشتري  از ما دارند،  حائز اهميت  
احاطه   از  دارند،   که   تجربه اي   حسب   بر  آنها  زيرا  است  

بيشتري  بر وضعيت  پيش آمده  برخوردارند.

١٠: ٢و٣  اخياي  نبي  پيشگويي  کرده  بود که  اسرائيل  به  
دو قسمت  تقسيم  خواهد شد و يربعام  پادشاه  بخش  شمالي  
خواهد گرديد. وقتي  سليمان  از اين  پيشگويي  با خبر شد،  
سعي  کرد يربعام  را بکشد،  و يربعام  مجبور شد به  مصر 

فرار کند (١پادشاهان  ١١: ٢٦ـ٤٠).
١٠: ١٤  يربعام  از پدر خود تصوير نامتعادلي  از امر رهبري  
به دست  آورده  بود. ظاهراً رحبعام  فقط  سختي  رهبري  قوم  
را مي ديد نه  برکات  آن  را. او فقط  جنبه هاي  خشن  حکومت  
سليمان  را ذکر کرد،  و خودش  تصميم  گرفت  که  نسبت  
به  مردم  خشن تر باشد. وقتي  درباره  مسؤوليت هاي  خود با 
فرزندانتان  صحبت  مي کنيد،  بکوشيد ناراحتي هاي  خود را 
با خوشرويي  بيان  کنيد. در غير اين  صورت ،  ممکن  است  
خدمتشان   کساني  که   نسبت  به   فرزندانتان  نگرشي  منفي  

مي کنيد،  به دست  آورند.



قبايل  شمالي  شورش  مي کنند
اهميتي  هيچ   ايشان   خواسته هاي  به   جديد  پادشاه   كه   ديدند  مردم   ١٦و١٧وقتي 
نمي دهد، فرياد برآوردند: «ما خاندان  داود را نمي خواهيم ! ما با آنها كاري 
نداريم ! اي مردم  بياييد، به  شهرهاي خود برگرديم . بگذاريد رحبعام  بر خاندان  

خودش  سلطنت  كند.»
به  اين  ترتيب  قبيله هاي اسرائيل  رحبعام  را ترک نمودند، و او فقط  بر سرزمين  

يهودا پادشاه  شد.
١٨چندي بعد رحبعام  پادشاه ، ادونيرام ، سرپرست  كارهاي اجباري را فرستاد 

تا قبيله هاي اسرائيل  را بررسي كند. اما مردم  او را سنگسار كرده  كشتند و 
رحبعام  با عجله  سوار بر عرابه  شده ، به  اورشليم  گريخت . ١٩به  اين  ترتيب ، تا 

به  امروز اسرائيل  بر ضد خاندان  داود هستند.

يهودا از متحد ساختن  حکومت  منع  مي شود

وقتي رحبعام  به  اورشليم  رسيد صد و هشتاد هزار مرد جنگي از يهودا  ١١ 
و بنيامين  جمع  كرد تا با بقيه  اسرائيل  بجنگد و آنها را هم  زير سلطة 

خود دربياورد. ٢اما خداوند براي شمعياي نبي اين  پيغام  را فرستاده ، گفت :
٣و٤«برو و به  رحبعام  پسر سليمان ، پادشاه  يهودا و به  تمام  قبيلة يهودا و بنيامين  بگو 

كه  نبايد با اسرائيلي ها كه  برادرانشان  هستند بجنگند. به  آنها بگو كه  به  خانه هاي 
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کشور   همه   بر  داشت   سعي   که   رحبعـام   ١٠: ١٦ـ١٩  
با  او  داد.  دست   از  را  چيز  همه   تقريباً  کند،   سلطنت  
کرد  وارد  مردم   بر  زيادي   فشار  قدرت ،   و  طمع   انگيزه  
و باعث  تجزيه  حکومتش  شد. او به  پول  يا قدرتِ بيشتر 
ارث   را به   دنيا  حکومت   زيرا ثروتمندترين   نداشت   نياز 
برده  بود. او به  قدرت  بيشتري  نياز نداشت  زيرا کشور در 
صلح  بود. خواسته هاي  او بر اساس  خودخواهي  بود، نه  بر 
اساس  بصيرت  روحاني . کساني  که  اصرار دارند به  ثروت  
برسند،  اغلب  يا چيزي  به دست  نمي آورند،  يا چيز اندکي  

نصيبشان  مي شود.
مي باشيم .  حکومت   تجزيه   شاهد  اينجا  در  ١٠: ١٦ـ١٩  
حکومت  متحد و آرام  زمان  سليمان ،  حالا به  دو قسمت  
تجزيه  شده  بود:  ده  قبيله  از يربعام  پيروي  کردند و کشور 
قبيله   دو  ناميدند.  شمالي   حکومت   يا  اسرائيل ،   را  خود 
و  ماندند  وفادار  داود  سلسله   به   بنيامين ،   و  يهودا  ديگر،  
سلطنت  رحبعام  را پذيرفتند. آنها کشور خود را يهودا،  يا 

حکومت  جنوبي  ناميدند.
١١: ١  حماقت  رحبعام  باعث  تقسيم  شدن  کشورش  شد،  و 
او تلاش  کرد تا آن  را به  زور از نو متحد سازد. اما اتحاد 

واقعي  با زور ممکن  نمي شود،  بلکه  بايد در اثر واکنش  
آزادانه  و توأم  با ميل  و رغبت  افراد صورت  بگيرد. اگر 
به   هستيد،   خود  زيردستان   يا  کارکنان   وفاداري   خواهان  
جاي  آنکه  به  زور آنها را مطيع  خود سازيد،  با محبت  و 

احترام  آنها را نسبت  به  خود جلب  کنيد.
حمايت   کرد؟  حمايت   شورش   اين   از  خدا  چرا    ١١: ٤
رو  به خاطر  قوم   مجازات   از  بخشي   شورش ،   اين   از  خدا 
طرفي   از   .(١١: ١١ (١پادشاهان   بود  خدا  از  گرداندن   بر 
کوچک   حکومت   حفظ   براي   بود  خدا  روش   اين   شايد 
حفظ   را  داود  سلسله   کار،   اين   با  خدا  سقوط .  از  رحبعام  
نسل   موعود از  مسيح   آمدن   را مبني  بر  کرد و نقشه اش  
داود،  محفوظ  نگاه داشت  (نگاه  کنيد به  ٢سموئيل  ٧: ١٦). 
وقتي  با تفرقه  روبه رو مي شويم ،  به خصوص  تفرقه اي  که  
در کليسا موجب  شقاق  مي شود،  از خود مي پرسيم  که  خدا 
خواهان   خدا  دهيم .  انجام   کاري   چه   که   مي خواهد  ما  از 
اتحاد است ،  ودر حين  حال  که  ما بايد هميشه  در راستاي  
صلح  و آشتي  عمل  کنيم ،   بايد اذعان  داريم  که  فقط  خدا از 
آينده  باخبر است . او ممکن  است  اجازه  دهد تفرقه  ايجاد 

شود تا اهداف  بزرگترش  به  مرحله  اجرا در آيد.



دوم  تواريخ    ١١٠٥

اکتفا کردن  به  چيزهاي  بدلي  و بي ارزش  به  جاي  چيزهاي  اصيل  و حقيقي ،  حقارت بار است . رحبعام  
هميشه  چيزهاي  حقيقي  را به  بهاي  چيزهاي  بدلي  از دست  مي داد. باآنکه  مشاورانش ،  هم  مشورت  حکيمانه  
و هم  غير حکيمانه  به  او داده  بودند،  او بر آن  شد که  به جاي  به کار بستن  مشورت  افراد مسن تر و حکيم تر،  
قدرت  را به  چنگ  آورد. اگر چه  خدا مقام  پادشاهي  را به  او داده  بود،  او بر آن  شد که  خدا را ترک  کند. 
اين  تصميمات  غير حکيمانه  به جاي  آنکه  او را قوي تر سازد،  ضعيف تر کرد. در نتيجه ،  او مورد تجاوز 
مصري ها قرار گرفت  و همه  ثروتي  را که  از داود و سليمان  به  ارث  برده  بود،  از دست  داد. او به جاي  

اشياي  طلايي از دست رفته ،  نمونه هاي  بدلي  از جنس  مفرغ  ارزان  قيمت  را جايگزين  کرد.
رحبعام  در طول  سالهاي  اوليه  سلطنتش ،  بين  اطاعت  از خدا و در پيش  گرفتن  طريق  خود،  در نوسان  
رسم   و  اسم   بود.  شرارت آميز  دروني اش   حالت هاي   اما  مي کرد،   حفظ   را  دينداري   ظاهر  او  بود. 
خانوادگي  داود و سليمان  به  رحبعام  فرصت  داد که  به  عظمت  و شکوه  دست  يابد. در عوض  او 

به جاي  استفاده  از اين  فرصت ها،  کشور را به  سرزميني  تجزيه شده  و از هم  پاشيده  تبديل  کرد.
ما چه  مقدار از زندگي  واقعي  را در مقابل  چيزهايي  که  ماندني  نيستند،  از دست  داده ايم ؟ ما بدن  سالم  را در 
قبال  هيجانات  لحظه اي ،  صداقت  را در قبال  ثروت  که  به سرعت  از دست  مي رود،  راستي  را در قبال  ناراستي ،  
و هدايت  حکيمانه  خدا را در قبال  روشهاي  نابخردانه  خود از کف  مي دهيم ؟ ما زماني  گناه  مي کنيم  که  با 

طيب  خاطر،  ارزش  چنداني  براي  «چيزهاي  حقيقي » که  خدا به  ما داده  است ،  قائل  نمي شويم ؟
زندگي هاي  جعلي  و غير واقعي  ما ممکن  است  بعضي  از مردم  را فريب  دهد،  اما هرگز نمي تواند خدا 
را فريب  دهد. با وجود اين ،  خدا عليرغم  چيزي  که  در ما مي بيند،  رحمتش  را از ما دريغ  نمي دارد. آيا 
شما فردي  متکي  به  خود هستيد و در ظاهر  استواريد؟ يا خود را تحت  پوشش  عنايت  و توجه  خدا قرار 
داده ايد؟ آيا تصميماتي  که  امروز بايد بگيريد،  با سرمشق  قرار دادن  زندگي  رحبعام ،  به  تأمل  نياز دارد؟

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
سومين  و آخرين  پادشاه  ملت  متحد اسرائيل  بود،  اما فقط  براي  مدتي  کوتاه .  *

قلمرو فرمانروايي اش  را به  استحکامات  نظامي  مجهز کرد و تا اندازه اي  به  محبوبيت  دست  يافت .  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

مشورت  نابخردانه  را به کار بست  و موجب  تجزيه  کشورش  به  دو قسمت  شد.  *
مانند پدرش ،  سلميان ،  با زنان  بت پرست  ازدواج  کرد.  *

پرستش  خدا را ترک  کرد و اجازه  داد تا بت پرستي  رونق  بگيرد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

تصميماتي  که  بدون  فکر گرفته  مي شود، غالباً به  از دست  دادنِ باارزش ترين  چيز به جاي    *
چيزي  به  مراتب  کم ارزش  مي انجامد.

هر انتخابي  که  مي کنيم ، عواقب  واقعي  و درازمدت  دارد.  *
آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   پادشاه  سرزمين  متحد اسرائيل ،  و بعد پادشاه  سرزمين  جنوبي   *

خويشاوندان :   پدر:  سليمان . مادر:  نعمه . فرزند:  ابيا.  *
زن :   معکه   *

هم  عصر با:   يربعام ،  شيشق ،  شمعيا  *
آيه  کليدي : 

کشيد»  دست   خداوند  پيروي   از  قومش   تمام   همراه   رسيد،  قدرت   اوج   به   رحبعام   «وقتي  
(٢تواريخ  ١٢: ١).

ماجراي  رحبعام  در ١پادشاهان  ١١: ٤٣ ـ ١٤: ٣١ و در ٢تواريخ  ٩: ٣١ ـ ١٣: ٧ نقل  شده  است . از او در 
متي  ١: ٧ نيز  نام  برده  شده  است .

ـام 
بعــ

رح



خود برگردند؛ زيرا تمام  اين  اتفاقات  مطابق  خواست  من  صورت  گرفته  است .» 
پس  ايشان  خداوند را اطاعت  كرده ، از جنگ  با يربعام  خودداري نمودند.

٥-١٠رحبعام  در اورشليم  ماند و براي دفاع  از خود، دور اين  شهرها را كه  در 
يهودا و بنيامين  بودند حصار كشيد: بيت لحم ، عيتام ، تقوع ، بيت صور، سوكو، 
عدلام ، جت ، مريشه ، زيف ، ادورايم ، لاكيش ، عزيقه ، صرعه ، ايلون  و حبرون . 
١١او اين  شهرها را مستحكم  ساخت  و فرماندهاني بر آنها گذاشت  و خوراک 
و روغن  زيتون  و شراب  در آنجا انبار كرد. ١٢براي احتياط  بيشتر، در اسلحه  
خانه هاي هر شهر، سپر و نيزة فراوان  ذخيره  كرد؛ زيرا از تمام  قوم  اسرائيل  

فقط  يهودا و بنيامين  به  او وفادار مانده  بودند.
کاهنان  و لاويان  به  يهودا کوچ  مي کنند

١٣و١٤كاهنان  و لاويان  از سراسر خاک اسرائيل ، خانه ها و املاک خود را ترک 

گفته ، به  يهودا و اورشليم  آمدند، زيرا يربعام  پادشاه  و پسرانش  ايشان  را از شغل  
كاهني بركنار كرده  بودند. ١٥يربعام ، كاهنان  ديگري براي بتخانه هاي بالاي 
تپه ها و بتهايي كه  بشكل  بز و گوساله  ساخته  بود تعيين  كرد. ١٦اما كساني كه  
طالب  پرستش  خداوند، خداي اسرائيل  بودند، از سراسر خاک اسرائيل ، بدنبال  
لاويان  به  اورشليم  نقل  مكان  نمودند تا بتوانند در آنجا براي خداوند، خداي 
اجداد خود قرباني كنند. ١٧به  اين  ترتيب ، پادشاهي رحبعام  در يهودا استوار شد 
و مردم  سه  سال  از رحبعام  پشتيباني كردند و طي اين  سه  سال ، مانند زمان  داود 

و سليمان ، خداوند را اطاعت  نمودند.
٢ـ تاريخ  ارتداد و اصلاحات 

رحبعام  بر يهودا سلطنت  مي کند
١٨رحبعام  با محلت  ازدواج  كرد. محلت  دختر يريموت  و نوه  داود بود و مادر 

١١: ٥
٢توا ٨: ٢ـ٦ ؛ ١١: ٢٣

١١: ٥
٢توا ٨: ٢ـ٦ ؛ ١١: ٢٣

١١: ١٣
اعد ٣٥: ٢ـ٥

١پاد ١٢: ٢٨ـ٣٣
٢توا ١٣: ٩

١١: ١٣
اعد ٣٥: ٢ـ٥

١پاد ١٢: ٢٨ـ٣٣
٢توا ١٣: ٩
١١: ١٥

١پاد ١٢: ٣١ ؛ ١٣: ٣٣
١١: ١٥

١پاد ١٢: ٣١ ؛ ١٣: ٣٣
١١: ١٦

٢توا ١٥: ٩
١١: ١٦

٢توا ١٥: ٩

١١: ١٧
٢توا ١٢: ١
١١: ١٧

٢توا ١٢: ١

١١: ١٨
١سمو ١٦: ٦

١١: ١٨
١سمو ١٦: ٦

١١٠٦ دوم  تواريخ  ١١ 

١١: ١٣و١٤  قبل  از تجزيه  حکومت  و انشقاق  قوم ،  مرکز  
عبادت  در اورشليم  بود،  و مردم  سه  بار در سال ،  براي  سه  
عيد بزرگ  مذهبي  در آنجا جمع  مي شدند. بقيه  ايام  سال  ساير 
مراسم  و شعائر مذهبي  در قلمرو هر قبيله  اجرا مي شد که  
کاهنان  و لاوياني  که  در سرتاسر کشور زندگي  مي کردند،  
مي کردند،   تقديم   قرباني   آنها  بودند.  آنها  اجراي   مسؤول  
شريعت  خدا را تعليم  مي دادند،  و مردم  را تشويق  مي کردند که  
از خدا پيروي  کنند و از تأثيرات  بت پرستان  اجتناب  نمايند.

بعد از انشقاق  قوم ،  يربعام ،  پادشاه  جديد اسرائيل ،  اين  کاهنان  
و لاويان  را تهديدي  براي  حکومت  جديدش  دانست،  زيرا 
آنها همچنان  به  اورشليم  که  حالا پايتخت  يهودا بود،  وفادار 
ماندند. از اينرو،  او کاهنان  جديدش  را تعيين  کرد،  عملاً 

به   که   کرد  مجبور  را  آنها  و  نمود  منع   کار  از  را  لاويان  
حکومت  جنوبي  کوچ  کنند. کاهنان  بت پرست  يربعام  مردم  
روحاني ،   رهبران   نبود  با  کردند.  تشويق   بت پرستي   به   را 

حکومت  جديد شمالي  در خطر ترک  خدا قرار گرفت .
١١: ١٦  کساني  که  طالب  پرستش  خداوند بودند،  به جاي  
اطاعت  از يربعام ، از خدا اطاعت  کردند. آنها با اقدام  خود،  
اصالت  خود را حفظ  کردند و حکومت  جنوبي  را استحکام  
با  شمالي   حکومت   در  مردم   اکثريت  بعدها   بخشيدند. 
برنامه هاي  شرارت آميز پادشاهان  همکاري  کردند، به  اين  
اميد که  با حمايت  از نقشه هاي  آنها،  سودي  عايدشان  شود. 
ما نبايد به منظور به دست  آوردن  پاداش  دنيوي ،  تعاليم  خدا 

را تحريف  کنيم .



محلت  ابيحايل  نام  داشت . ابيحايل  دختر الي آب  برادر داود بود. ١٩حاصل  اين  
ازدواج  سه  پسر بود به  نامهاي يعوش ، شمريا و زهم .

٢٠سپس  رحبعام  با معكه  دختر ابشالوم  ازدواج  كرد. او از معكه  نيز صاحب  
چهار فرزند شد به  اسامي ابيا، عتاي، زيزا و شلوميت . ٢١رحبعام ، معكه  را بيشتر 
از ساير زنان  و كنيزان  خود دوست  مي داشت . (رحبعام  هيجده  زن ، شصت  
كنيز، بيست  و هشت  پسر و شصت  دختر داشت .) ٢٢او به  پسرش  ابيا كه  از 
معكه  بود مقامي بالاتر از ساير فرزندانش  داد، زيرا قصد داشت  بعد از خود، او 
را پادشاه  سازد. ٢٣پس  بسيار عاقلانه  رفتار نموده ، بقية پسرانش  را در شهرهاي 
حصاردار سراسر قلمرو يهودا و بنيامين  پراكنده  كرد و مايحتاج  آنان  را تأمين  

نمود و براي هر كدام  زنان  بسيار گرفت .

اروشليم  به تصرف  مصر در مي آيد

پيروي  ١٢  از  قومش   تمام   همراه   رسيد  قدرت   اوج   به   رحبعام   وقتي 
خداوند دست  كشيد. ٢و٣در نتيجه  شيشق ، پادشاه  مصر در سال  پنجم  
سلطنت  رحبعام  با هزار و دويست  عرابه  و شصت  هزار سواره  نظام  و نيز گروه  
بي شماري سرباز ليبيايي، سوكي و حبشي به  اورشليم  حمله  كرد. ٤او شهرهاي 

حصاردار يهودا را گرفت  و طولي نكشيد كه  به  اورشليم  رسيد.
اورشليم   در  شيشق   ترس   از  كه   يهودا  بزرگان   و  رحبعام   نزد  نبي  ٥شمعياي 
جمع  شده  بودند، آمد و به  ايشان  گفت : «خداوند مي فرمايد: چون  شما از من  

برگشته ايد، پس  من  هم  شما را در چنگ  شيشق  رها كرده ام .»
٦آنگاه  پادشاه  و بزرگان  مملكت  به  گناه  خود اعتراف  كرده ، گفتند: «خداوند 

به  حق  ما را تنبيه  كرده  است .»

١١: ٢١
تث  ١٧: ١٧

١١: ٢١
تث  ١٧: ١٧

١١: ٢٢
تث  ٢١: ١٥ـ١٧

١١: ٢٢
تث  ٢١: ١٥ـ١٧

١٢: ١
٢توا ١١: ١٧

١٢: ٣
٢توا ١٦: ٨

نح  ٣: ٩

١٢: ١
٢توا ١١: ١٧

١٢: ٣
٢توا ١٦: ٨

نح  ٣: ٩
١٢: ٤

٢توا ١١: ٥ـ١٢
١٢: ٤

٢توا ١١: ٥ـ١٢

١٢: ٥
تث  ٢٨: ١٥

٢توا ١١: ٢ ؛ ١٥: ٢

١٢: ٥
تث  ٢٨: ١٥

٢توا ١١: ٢ ؛ ١٥: ٢

١٢: ٦
خرو ٩: ٢٧
دان  ٩: ١٤

١٢: ٦
خرو ٩: ٢٧
دان  ٩: ١٤

دوم  تواريخ  ١٢،١١  ١١٠٧

١٢: ١  رحبعام  در طول  سه  سال  اول  سلطنت  خود،  کوشيد  
از خدا اطاعت  کند،  و در نتيجه  امور کشورش  ترقي  کرد. 
نتيجه   و  کرد  ترک   را  خدا  قدرت ،   اوج   در  او  بعد،   اما 
آن  هم  نابودي  بود. مدتي  نگذشت  که  خدا اجازه  داد تا 
مصر کشور او، يعني  يهودا را تصرف  کند. ما نمي توانيم  
انتظار داشته  باشيم  که  اگر خدا را ترک  کنيم ،  او باز از ما 
محافظت  کند.  اما وقتي  از او پيروي  مي کنيم ، او دوست  

دارد که  به  نفع  ما در امور دخالت  کند.
کرد.  ترک   را  خداوند  قدرتش ،   اوج   در  رحبعام     ١٢: ١
و نتيجه  چه  شد؟ اغلب  در شرايط  خوب ،  ايماندار بودن  
سخت تر است  تا در شرايط  بد. شرايط  سخت  ما را بسوي  
خدا سوق  مي دهد،  اما شرايط  مساعد مي تواند موجب  شود 
که  احساس  خودکفايي  و غنا کنيم . وقتي  همه  چيز خوب  

پيش  مي رود،  ايمانتان  را حفظ  کنيد.

١٢: ٢  گزارشي  از اين  تجاوز روي  سنگي  مصري  يافت  
تا  پادشاه   شيشق   سپاه   که   مضمون   اين   با  است ،  شده  
شمالي ترين  نقطه  تا درياي  جليل  پيشروي  کرد. مصر مانند 
سابق  ابرقدرت  نبود،  و شيشق  مي خواست  شکوه  و عظمت  
سابق  را به  ملتش  باز گرداند. او آنقدر قدرت  نداشت  که  
بتواند هم  اسرائيل  را تصرف  کند و هم  يهودا را،  اما در 
تلاش  براي  به  کنترل  در آوردن  مجدد راههاي  تجاري ،  در 

صدد بر آمد که  شهرهاي  مهم  در يهودا را نابود کند.
١٢: ٦ـ٨  وقتي  رهبران  يهودا به  گناه  خود اعتراف  کردند،  
خود را متواضع  نمودند،  و اذعان  داشتند که  مجازات  خدا 
در مورد آنها عادلانه  بوده  ،  خدا مجازات  را کمتر کرد. 
هيچ  وقت  براي  توبه  دير نيست ،  حتي  زماني  که  مجازات  
را  رابطه تـان   گناه   که   دلـيل   اين   به   شما  آيا  مي شويم . 
با خدا قطع  کرده ،  دست  تنـها مبارزه  مي کنيد؟ اعتراف  



٧وقتي خداوند اين  را ديد به  شمعيا گفت : «چون  به  گناه  خود معترف  شده اند 
آنها را از بين  نخواهم  برد. من  غضب  خود را بر اورشليم  نخواهم  ريخت  و 
اهالي اين  شهر از چنگ  شيشق  جان  سالم  بدر خواهند برد، ٨ولي به  شيشق  باج  
و خراج  خواهند پرداخت . آنگاه  خواهند فهميد چه  فرقي بين  خدمت  به  من  و 

خدمت  به  پادشاهان  اين  دنيا وجود دارد.»
خانة  خزانه هاي  او  كرد.  تصرف   را  اورشليم   مصر،  پادشاه   شيشق ،  ٩بنابراين  
خداوند و كاخ  سلطنتي را غارت  كرد و تمام  سپرهاي طلا را كه  سليمان  ساخته  
بود با خود به  يغما برد. ١٠پس  از آن  رحبعام  پادشاه ، بجاي سپرهاي طلا براي 
نگهبانان  كاخ  خود سپرهاي مفرغي ساخت . ١١هر وقت  پادشاه  به  خانة خداوند 
مي رفت  نگهبانان  او سپرها را بدست  مي گرفتند و پس  از پايان  مراسم ، آنها را 

دوباره  به  اتاق  نگهباني برمي گرداندند.
١٢وقتي پادشاه  فروتن  شد خشم  خداوند از او برگشت  و او را از بين  نبرد و اوضاع  

در يهودا رو به  بهبودي نهاد. ١٣پس  حكومت  رحبعام  در اورشليم  ابقا شد.
رحبعام  در سن  چهل  و يک سالگي پادشاه  شد. نام  مادرش  نعمة عموني بود. 
شهرهاي  همة  ميان   از  را  آن   خداوند  كه   شهري  اورشليم ،  در  سال   هفده   او 
اسرائيل  برگزيد تا اسم  خود را بر آن  نهد، سلطنت  نمود. ١٤او نسبت  به  خداوند 
گناه  ورزيد و با تمام  دل  از او پيروي نكرد. ١٥شرح  كامل  رويدادهاي دوران  
سلطنت  رحبعام  در كتاب  «تاريخ  شمعياي نبي» و كتاب  «تاريخ  عدوي نبي» 
نوشته  شده  است . بين  رحبعام  و يربعام  هميشه  جنگ  بود. ١٦وقتي رحبعام  مرد، 

او را در شهر اورشليم  دفن  كردند و پسرش  ابيا بجاي او پادشاه  شد.

ابيا يربعام  را شکست  مي دهد

پادشاه   ١٣  ابيا  اسرائيل ،  پادشاه   يربعام   سلطنت   سال   هيجدهمين   در 
يهودا شد و سه  سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. مادرش  معكه  دختر 

اوري ئيل  جبعه اي بود.
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به  گناه  و تواضع ،  رابطه تان  را با او از نو برقرار خواهد  
کرد.

مي بايست   يهودا  که   بود  بهايي   خراج ،   و  باج     ١٢: ٨
به خاطر نااطاعتي  از خدا بپردازد. رهبران  قوم  فکر کردند 
مي توانند به  قدرت  خودشان  موفق  شوند،  اما آنها در اشتباه  
بودند. وقتي  ما عليه  خدا شورش  مي کنيم ،  هميشه  تاوان  
کنار  خود  زندگي   از  را  خدا  وقتي   مي دهيم .  پس   را  آن  
مي گذاريم ،  از نظر روحاني  چيزي  را از دست  مي دهيم  که  

بيش  از مواهبي  است  که  دنيا نصيب  ما مي سازد.
١٢: ١٠و١١  چقدر مسخره  است  که  مفرغ  ارزان  جايگزين  

طلاي  خالص  معبد سليمان  شد. رحبعام  کوشيد نشانه ها و 
ظواهر شکوه  قبلي  را حفظ  کند،  اما نتوانست  به  آن  معيار 
نباشد ،   ما  زندگي   مرکز  در  ديگر  خدا  وقتي   برسد.  قبلي  
حفظ  نشانه هاي  زندگي  مسيحي ،  سطحي  و کم عمق  مي شود. 

زيبايي  بيروني  بايد از قدرت  دروني  سرچشمه  بگيرد.
١٢: ١٤  زندگي  رحبعام  مصيبت بار بود زيرا او با تمام  دل  از 
خدا پيروي  نکرد. خدا وفاداري  کامل  از ما مي خواهد،  و در 
صورتي  که  تصميم  نگيريم  زندگي  خود را به  او بسپاريم ،  به  

زندگي  شرارت بار و جدايي  از او کشيده  خواهيم  شد.
فاسد  ١٣: ١ (به بعد) در اول  پادشاهان  ١٥: ٣،  ابيا مردي  



بين  ابيا و يربعام  جنگ  درگرفت . ٣سپاه  يهودا كه  از ٠٠٠ر٤٠٠ مرد جنگي و 
كارآزموده  تشكيل  شده  بود به  فرماندهي ابياي پادشاه  به  جنگ  سپاه  اسرائيل  
رفت  كه  تعداد آن  دو برابر سپاه  يهودا بود و افرادش  همه  سربازاني كارآزموده  

و قوي بودند و فرماندهي آنها را يربعام  پادشاه  بعهده  داشت .
٤وقتي دو لشكر در كوهستان  افرايم  به  همديگر رسيدند، ابياي پادشاه  از كوه  
صمارايم  بالا رفته  و با صداي بلند به  يربعام  پادشاه  و لشكر اسرائيل  گفت : ٥«به  
من  گوش  دهيد! مگر نمي دانيد كه  خداوند، خداي اسرائيل  عهد ابدي با داود بسته  
است  كه  پسران  او هميشه  بر اسرائيل  سلطنت  كنند؟ ٦پادشاه  شما يربعام ، غلام  
سليمان  پسر داود بود و به  ارباب  خود خيانت  كرد. ٧عده اي از اراذل  و اوباش  
دور او جمع  شدند و بضد رحبعام ، پسر سليمان  شورش  كردند. رحبعام  چون  
جوان  و كم تجربه  بود، نتوانست  دربرابر آنها ايستادگي كند. ٨حال  خيال  مي كنيد 
مي توانيد سلطنت  خداوند را كه  در دست  فرزندان  داود است ، سرنگون  كنيد؟ 
قشون  شما بزرگ  است  و گوساله هاي طلا را كه  يربعام  براي پرستش  ساخته  
است  نيز نزد شماست . ٩شما كاهنان  خداوند را كه  از نسل  هارون  هستند و لاويان  
را از ميان  خود رانده  و مانند مردمان  سرزمينهاي ديگر، كاهنان  بت پرست  براي 
خويش  تعيين  كرده ايد. هر كسي را كه  با يک گوساله  و هفت  قوچ  براي كاهن  

شدن  نزد شما بيايد، او را بعنوان  كاهن  بت هايتان  قبول  مي كنيد.
كه   ما  كاهنان   نكرده ايم .  ترک  را  او  ما  و  ماست   خداي  خداوند،  ١٠«ولي 

خداوند را خدمت  مي كنند از نسل  هارون  هستند و لاويان  نيز آنها را در انجام  
وظيفه اي كه  دارند ياري مي كنند. ١١آنها هر روز صبح  و عصر قرباني هاي 
سوختني و بخور معطر به  خداوند تقديم  مي كنند و نان  مقدس  را روي ميز 
مخصوص  مي گذارند. هر شب  چراغدان  طلا را روشن  مي كنند. ما دستورات  
خداوند، خداي خود را اطاعت  مي كنيم ، ولي شما، او را ترک نموده ايد. ١٢خدا 
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دوم  تواريخ  ١٣  ١١٠٩

او   مثبت   نکات   تنها  تواريخ   نويسنده  اما  مي شود،   ناميده  
را بر مي شمارد. در اينکه  ابيا اساساً پادشاهي  شرور بود،  
شکي  وجود ندارد. نويسنده  کتاب  تواريخ  براي  آنکه  نشان  
دهد ابيا هنوز مشمول  وعده اي  مي شد که  خدا به  داود داده  
بود،  بر آن  شد که  نيکيهاي  ناچيز او را برجسته  سازد. ابيا 
به واسطه  سخنان  آتشيني  که  به  يربعام  گفت  (١٣: ٥ـ١٢)،  

از عواقب  بلافصل  گناهش  جست .
١٣: ٨  سپاه  يربعام  به خاطر گوساله هاي  طلايي  که  با خود 
آنها  که   بود  آن   مثل   بودند.  لعنت   زير  مي کردند،   حمل  
گناه  را به  شکل  مادي  در آورده  باشند تا بتوانند آن  را 
با خود به  اين  طرف  و آن  طرف  بکشانند. چيزهايي  را 
که  دوست  مي داريد و برايتان  عزيز است ،  با دقت  مورد 
بررسي  قرار دهيد. اگر شما به  هر چيزي  بيش  از خدا بها 

روزي   و  شد  خواهد  شما  طلايي   گوساله   چيز  آن   دهيد،  
شما را محکوم  خواهد کرد. خود را از شر هر چيزي  که  

مانع  ارتباطتان  با خدا مي شود،  خلاص  کنيد.
کاهنان ،   تعيين   در  يربعام   پايين   معيارهاي   از  ابيا    ١٣: ٩
انتقاد کرد. هر کسي  مي تواند نماينده  بت  باشد که  شي ئي  
باشد،   خدا  نماينده   کسي   اينکه   براي   اما  است .  بي ارزش  
بايد مطابق  معيارهاي  او زندگي  کند نه  انسان . کساني  که  
براي  سمت هايي  در کليساي  شما انتخاب  مي شوند،  نبايد 
بر اساس  اين  حقيقت  که  خود داوطلب  شده اند،  يا افراد 
بانفوذي  هستند،  يا تحصيلات  بالا دارند،  انتخاب  شوند. بلکه   
بايد از اصول  اعتقادي  صحيح ،  شخصيت  قوي  روحاني ،  و 
فقط    .(٣ (١تيموتائوس   باشند  برخوردار  خدا  به   وفاداري  
فردي  مقدس  مي تواند صادقانه  نماينده  خداي  مقدس  باشد.



با ماست  و او رهبر ماست . كاهنان  خدا با نواختن  شيپور، ما را براي جنگ  
با شما رهبري خواهند كرد. اي مردم  اسرائيل  بضد خداوند، خداي اجدادتان  

نجنگيد، زيرا پيروز نخواهيد شد.»
١٣در اين  ضمن ، يربعام  قسمتي از نيروهاي خود را فرستاد تا از پشت  سر به  
نيروهاي يهودا حمله  كنند و خود با بقية قشون  از روبرو به  آنها حمله  كرد. 
١٤قشون  يهودا وقتي ديدند دشمن  از پس  و پيش  آنها را محاصره  كرده  است ، 
يهودا  ١٥و١٦مردان   نواختند.  را  شيپورها  كاهنان   و  كردند  دعا  خداوند  بسوي 
و  پادشاه   ابياي  خدا  مي زدند،  فرياد  آنها  وقتي  زدن .  فرياد  به   كردند  شروع  
مردان  يهودا را ياري كرد تا يربعام  و قشون  اسرائيل  را تارومار كرده ، شكست  
دهند. ١٧آنها در آن  روز ٠٠٠ر٥٠٠ سرباز اسرائيلي را كشتند. ١٨به  اين  ترتيب ، 
يهودا با اتكاء و اعتماد بر خداوند، خداي اجداد خود، اسرائيل  را شكست  داد.

و  افرون   يشانه ،  بيت ئيل ،  او  شهرهاي  از  و  پرداخت   يربعام   تعقيب   به   ١٩ابيا 
روستاهاي اطراف  آنها را گرفت . ٢٠يربعام ، پادشاه  اسرائيل  در تمام  عمر ابيا 

ديگر هرگز به  قدرت  نرسيد و سرانجام  خداوند او را كشت .
بيست  و دو پسر و شانزده  دختر  قوي تر مي شد. او چهارده  زن  و  ٢١اما ابيا 
داشت . ٢٢شرح  بقيه  رويدادهاي دوران  سلطنت  ابيا و كردار و گفتار او در 

كتاب  «تاريخ  عدوي نبي» نوشته  شده  است .

آسا بر يهودا سلطنت  مي کند

ابيا در گذشت  و در شهر اورشليم  دفن  شد و پسرش  آسا بجاي  ١٤ 
آسا،  سلطنت   اول   سال   ده   طول   در  نشست .  سلطنت   تخت   بر  او 
در قلمرو او صلح  برقرار بود، ٢زيرا آسا اوامر خداوند، خداي خود را اطاعت  
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١٣: ١٨و١٩  اگر چه  از حيث  تعداد،  اسرائيل  بر يهودا برتري   
داشت ،  يهودا با اتکاء بر کمک  خدا در اين  جنگ  پيروز شد. 
بعضي  از پادشاهان  در تاريخ  يهودا توجه  خود را متمرکز خدا 
کردند،  اما حتي  يک  پادشاهي  اسرائيلي  هم  به طور مرتب  از 
خدا پيروي  نکرد. همه  مردم  اسرائيل  از بت پرستي  يربعام  
متابعت  کردند و بعل  را پرستيدند. در نتيجه ،  خدا اسرائيل  را 

سالها قبل  از آنکه  يهودا مجازات  شود،  به  مکافات  رساند.
و  کاهنان   با  معبد،  بود:   برخوردار  مزيت   يک  از  يهودا 
انبياي  وفادار به  آن  و انجام  قرباني ، زير نظارت  حکومت  
جنوبي  قرار داشت . بسياري  از پادشاهان  يهودا،  حداقل  در 
بخشي  از سلطنت  خود،  خوب  بودند. هر وقت  پادشاهي  
او پادشاه  خوبي ،   بت پرست  به  سلطنت  مي رسيد،  قبل  از 
اصلاحاتي  در زندگي  مذهبي  قوم  انجام  داده  بود. از طرفي  
سالهاي  سلطنت  پادشاهان  بت پرست  معمولاً کوتاهتر از 

پادشاهان  خوب  بود. نتيجه  آن  شد که  ايمان  حقيقي  به  خدا 
در يهودا محکم تر و عميق تر از اسرائيل  دوام  پيدا کرد،  اما 

باز به  معيار خدا از ايمان  نرسيد.
١٤: ١ـ٦  مشخصه  سلطنت  آسا صلح  بود زيرا او «اوامر 
خداوند،  خداي  خود را اطاعت  مي کرد و مطابق  ميل  او 
کتاب   در  غالباً  شکل   اين   به   جملاتي   مي نمود.»  رفتار 
تواريخ  تکرار مي شود:   اطاعت  از خدا به  صلح  با خدا و 
از  اطاعت   يهودا،   پادشاهان   مورد  در  مي انجامد.  ديگران  
انجاميد،  درست  همان  طور که  قرن ها  خدا به  صلح  ملي  
پيش  خدا وعده  آن  را داده  بود. در مورد ما،  اطاعت  ممکن  
است  هميشه  صلح  با دشمنانمان  را به  ارمغان  نياورد،  اما 
به   را  او  آينده   پادشاهي   در  کامل   صلح   و  خدا  با  صلح  
ارمغان  خواهد آورد. اولين  گامي  که  بايد براي  صلح  بر 

داشت ،  اطاعت  از خدا است .



دوم  تواريخ    ١١١١

خدا هرگز اين  شعار را نپذيرفته  است  که  «هدف  وسيله  را توجيه  مي کند». او در تمامي  طريق هاي خود 
عادل  و کامل  است . اما انسان  از کامليت  بسيار دور است . اينکه  بين  خالقي  با محبت  و رحيم  و مخلوقي  
مقاوم  و سرکش  پيوندي  به وجود آيد،  به  اندازه  خود مخلوق ،  معجزه اي  است  بزرگ ! آسا در مقام  پادشاه ،  
به  خوب  بودن  بسيار نزديک  شد. او پيش  از آنکه  از مسير درست  خارج  شود،  راه  درازي  را با خدا طي  

کرد. گناه  او چندان  نااطاعتي  آگاهانه  نبود،  زيرا او به جاي  انتخاب  راه   درست ،  راه  آسان  را بر گزيد.
وقتي  آسا در جنگ  با حبشي ها،  احتمال  پيروزي  را بسيار اندک  ديد،  نياز خود را به  خدا اذعان  
داشت . متعاقب  پيروزي  در اين  جنگ ،  وعده  خدا مبني  بر دادن  صلح  در مقابل  اطاعت  از او،  سالهاي  
متمادي  انگيزه اي  شد براي  پادشاه  و مردم  که  زندگي  درست  را در پيش  بگيرند. اما آسا مي بايست  

با امتحان  سخت تري  روبه رو شود.
سالها خصومت  بين  آسا و بعشا،  پادشاه  اسرائيل ،  به  وضعيت  ناخوشايندي  رسيد. بعشا،  پادشاه  حکومت  
رقيب  شمالي ،  قلعه اي  مي ساخت  که  صلح  و اقتصاد يهودا را تهديد مي کرد. آسا فکر کرد و راه  چاره اي  
يافت :  او به  بنهدد،  پادشاه  سوريه ،  رشوه  داد تا پيمان  اتحاد خود را با بعشاي  پادشاه  بشکند. نقشه  او به طرز 
ماهرانه اي  عملي  شد،  اما طريق  خدا آن  نبود. وقتي  حناني  نبي  آسا را نکوهش کرد،  آسا بر آشفت و او  را 
به زندان انداخت،  و خشم  خود را بر سر قوم  خود خالي  نمود. آسا از اصلاح   خود امتناع  ورزيد و نخواست  
اشتباهي  را که  نسبت  به  خدا مرتکب  شده  بود،  بپذيرد. بزرگترين  غفلت  او،  از دست  دادن  چيزي  بود که  
خدا مي توانست  با زندگي  او انجام  دهد، به شرط  اينکه  او تمايلي  براي  متواضع  شدن  از خود نشان  مي داد. 

غرور او،  سلامت  حکومت  او را از بين  برد. او سرسختانه  تا زمان  مرگش  حاضر نشد متواضع  شود.
آيا اين  حالت  براي  شما آشنا به  نظر نمي رسد؟ آيا مي توانيد غفلت هايي  را در زندگي تان  به  ياد آوريد 
که  شما دائماً به جاي  قبول  آنها و اعتراف  به  خدا و پذيرش  بخشش  او،  همچنان  آنها را توجيه  کرده ايد؟ 
هدف  وسيله  را توجيه  نمي کند. چنين  اعتقادي  به  گناه  و غفلت  مي انجامد. امتناع  سرسختانه  از قبول  
غفلتي  که  به واسطه  گناه  صورت  گرفته  ،  مي تواند به  مشکل  بزرگي  تبديل  شود، زيرا باعث  مي گردد که  

به جاي  آگاهي  يافتن  از اشتباهتان  و اقدام  براي  رفع  آن ،  وقت  خود را با توجيه  آن  سپري  کنيد.
نقاط  قوت  وموفقيت ها: 

در ده  سال  اول  سلطنتش  از خدا اطاعت  کرد.  *
براي  بر انداختن  بت پرستي ،  تلاشي  نسبتاً موفقيت آميز کرد.  *

معکه ،  مادربزرگ  بت پرستش  را عزل  کرد.  *
سپاه  قدرتمند حبشه  را شکست  داد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
وقتي  به خاطر گناهش  توبيخ  شد،  واکنش  خشم آلودي  از خود نشان  داد.  *

با اقوام  بت پرست  و مردمان  شرور پيمان  اتحاد بست .  *
درس هايي  از زندگي  او: 

خدا نه  تنها با نيروهاي  امدادي  خود،  خوبي  را تقويت  مي کند،  بلکه  با شرارت  هم  مقابله  مي کند.  *
تلاش  براي  پيروي  از نقشه ها و احکام  خدا،  نتايج  مثبتي  به بار مي آورد.  *

ميزان  کارآيي  هر نقشه اي  به  مقدار درستي  آن  يا رضايت  خدا از آن  بستگي  دارد.  *
 آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   پادشاه  يهودا  *

خويشاوندان :   مادربزرگ :  معکه . پدر:  ابيا. فرزند:  يهوشافاط .  *
هم عصر با:   حناني ،  بنهدد،  زارح ،  عزريا،  بعشا  *

آيه  کليدي : 
«زيرا خداوند به  تمام  جهان  چشم  دوخته  است  تا کساني  را که  از دل  و جان  به  او وفادارند،  بيابد وبه  
آنان  قوت  ببخشد. ولي  چون  تو احمقانه  رفتار کردي ،  از اين  به  بعد هميشه  گرفتار جنگ  خواهي  

بود» (٢تواريخ  ١٦: ٩).
ماجراي  آسا در ١پادشاهان  ١٥: ٨ـ٢٤ و ٢تواريخ  ١٤ـ١٦ نقل  شده  است . از او در ارميا ٤١: ٩ و متي  ١: ٧ 

نيز  نام  برده  شده  است .

ـــا
ســـ

آ



مي كرد و مطابق  ميل  او رفتار مي نمود. ٣او قربانگاه هاي مردم  بت پرست  و 
بتخانه هاي ايشان  را كه  روي تپه ها ساخته  شده  بودند خراب  كرد، مجسمه ها و 
بتهاي شرم آور اشيره  را خرد نمود، ٤و از تمام  قوم  خود خواست  كه  اوامر و 
احكام  خداوند، خداي اجدادشان  را اطاعت  كنند و از او پيروي نمايند. ٥و٦او 
تمام  بتكده ها را از بالاي تپه ها، و قربانگاه هاي بخور را از همة شهرهاي يهودا 
برداشت . به  همين  علت  بود كه  خداوند به  سرزمين  او صلح  و آرامش  بخشيد 

و او توانست  درسراسر يهودا شهرهاي حصاردار بسازد.
٧آسا به  قوم  خود گفت : «چون  از خداوند، خداي خود پيروي كرديم  او به  
ما صلح  و آرامي بخشيده  است . پس ، از اين  فرصت  استفاده  كنيم  و شهرها را 
بسازيم ، دور آنها را حصار بكشيم  و در اطراف  آنها برجها و دروازه هاي پشت  

بنددار درست  كنيم .» بنابراين  ايشان  با موفقيت  شهرها را بنا كردند.
٨سپاه  آساي پادشاه  تشكيل  شده  بود از ٠٠٠ر٣٠٠ سرباز از يهودا كه  مجهز به  
نيزه  و سپر بودند، و ٠٠٠ر٢٨٠ سرباز از بنيامين  كه  مسلح  به  تير و كمان  و 

سپر بودند. همة اينها جنگاوراني شجاع  بودند.
٩در اين  هنگام  زارح  سردار حبشي با لشكري بزرگ  و سيصد عرابة جنگي به  
شهر مريشه  آمد. ١٠آساي پادشاه  هم  سپاه  خود را براي جنگ  با قشون  بزرگ  
حبشه  به  آنجا فرستاد. دو قشون  در درة صفاته  كه  نزديک مريشه  بود روبروي 

هم  صف  آرايي كردند.

١٤: ٣
١پاد ١٥: ١٢ـ١٤

١٤: ٣
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١٤: ٨
٢توا ١٣: ٣

١٤: ٨
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١٤: ٩
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١٤: ٩
٢توا ١١: ٨ ؛ ١٢: ٢و٣ ؛ ١٦: ٨

١١١٢ دوم  تواريخ  ١٤ 

جنگهاي  آسا 
سپاه  عظيمي  از حبشه  
به  فرماندهي  زارح  که  
از حيث  تعداد بر سپاه  
برتري   پادشاه   آساي  
کامل  داشت ،  به طرف  
کرد.  حرکت   مريشه  
به   را  سربازانش   آسا 
مقابله  آنها فرستاد،  و 
صفاته   دره   در  جنگ  
به   آسـا  گرفـت .  در 
حضور خدا دعا کرد،  
و حبشـي ها شکـست  
جــرار  تا  و  خـوردند 
قــرار  تعقيب   مـورد 

گرفتند.

١٤: ٣ـ٥  صرفاً حضور در مراسم  عبادتي  براي  به دست  
آوردن  صلح  خدا کافي  نيست . ما نيز مانند آسا بايد هر 
چيزي  را که  براي  خدا ناخوشانيد است ،  از زندگي  خود 
دور کنيم . اگر در از بين  بردن  عادات  گناه آلود در زندگي  

خود کوتاهي  کرده ايم ،  حتي  با حضور فعالانه  در کليسا 
يا انجام  اعمال  نيک  نيز همچنان  در ناآرامي  باقي  خواهيم  
ماند. همه  ايمانداران  بايد هميشه  از خدا بطلبند که  به  ايشان  
کمک  کند تا هر نوع  مانعي  از اين  قبيل  را از زندگي  خود 

دور کنند.
١٤: ٧  زمان  صلح  فقط  براي  استراحت  کردن  نيست . زمان  
صلح  به  ما اين  امکان  را مي دهد که  خود را براي  زماني  
که  به  دردسر مي افتيم ،  آماده  کنيم . ابياي  پادشاه ،  متوجه  
شد که  زمان  صلح  زمان  مناسب  براي  ساختن  استحکامات  
براي  شهرها به منظور دفاع  از آنها در موقع  حمله  دشمن  
اسـت . او مي دانسـت  که  ساخـتن  اين  استحـکامات  درست  
کردن   مقاومت   است .  دير  بسيار  دشمن   حمله   موقع   در 
اينکه   مگر  است ،  مشکل   نيز  روحاني   حملات   مقابل   در 
استحکامات  دفاعي  از قبل  آماده  باشد. تصميمات  مربوط  به  
نحوه  عملکرد در موقع  بروز وسوسه  بايد با فکري  آسوده  و 
زماني  که  هنوز مشکلي  به وجود نيامده  ،  گرفته  شود؛ يعني  
خيلي  پيش  از آنکه  وسوسه  در اوج  خود بر ما حاکم  شود. 
پيش  از آنکه  وسوسه  گريبانگيرتان  شود،  الآن  استحکامات  

لازم  را براي  دفاع  از خود در مقابل  آن  بسازيد.

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

سامره

جـرار دره صفاته

حکومت شمالـي (اسرائيل)

مريشه

از حبشه

مسير زارح

يهـودا

اورشليم

مسير آسا



١١آسا بحضور خداوند، خداي خود چنين  دعا كرد: «خداوندا فقط  تو هستي كه  
از ضعفا در مقابل  زورمندان  حمايت  مي كني. اي خداوند، خداي ما، ما را ياري 
كن ، زيرا چشم  اميدمان  فقط  به  توست  و به  نام  تو به  قلب  اين  لشكر عظيم  حمله  

مي كنيم . اي خداوند، تو خداي ما هستي، نگذار انسان  بر تو غالب  آيد!»
١٢خداوند حبشي ها را شكست  داد و آنها متواري شدند و آسا و سپاه  يهودا 

به  پيروزي رسيدند. ١٣ايشان  سپاهيان  حبشه  را تا جرار تعقيب  نمودند و عدة 
بي شماري از آنان  را كشتند بطوري كه  لشكر آنان  كاملا متلاشي شد. به  اين  
ترتيب  خداوند و نيروهاي او آنها را از بين  بردند و لشكر يهودا غنيمت  فراوان  
به  چنگ  آورد. ١٤لشكر يهودا تمام  شهرهاي اطراف  جرار را تسخير نمود، زيرا 
ترس  خداوند تمام  ساكنان  آن  شهرها را فراگرفته  بود. لشكر يهودا از آنجا نيز 
غنايم  بسيار به  چنگ  آورد. ١٥آنها همچنين  پيش  از آنكه  به  اورشليم  بازگردند، 
آغل هاي حيوانات  را خراب  نموده ، گله هاي گوسفند و شتران  فراواني گرفتند 

و با خود بردند.

آسا قربانگاه  را بازسازي  مي کند

روح  خدا بر عزريا (پسر عوديد) نازل  شد و او به  ملاقات  آسا رفت .  ١٥ 
عزريا مردم  يهودا و بنيامين  و آساي پادشاه  را مخاطب  قرار داده ، 
گفت : «به  سخنانم  گوش  دهيد! تا زماني كه  شما با خداوند باشيد، خداوند 
هم  با شما خواهد بود. هر وقت  كه  در طلب  او برآييد، وي را خواهيد يافت . 
ولي اگر او را ترک گوييد، او نيز شما را ترک خواهد نمود. ٣مدتهاست  در 
اسرائيل ، مردم  خداي حقيقي را پرستش  نكرده اند و كاهن  واقعي نداشته اند تا 
ايشان  را تعليم  بدهد. آنها مطابق  شريعت  خدا زندگي نكرده اند. ٤اما هر وقت  
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دوم  تواريخ  ١٥،١٤  ١١١٣

احساس  مي کنيد   اگر در رويارويي  با پيکارها    ١٤: ١١
وقتي   آسا  نگرديد.  تسليم   شويد،   پيروز  ندارد  امکان   که  
خدا  که   کرد  دعا  شد،   روبه رو  دشمن   عظيم   لشکر  با 
کمک  کند، زيرا او ناتواني  خود را در مقابل  چنان  سپاه  
قدرتمندي  تشخيص  داد. رمز پيروزي ،  اول  در تشخيص  
بيهودگي  تلاش  انساني  بدون  کمک  خدا است ،  و دوم  اتکا 
به  خدا براي  نجات . قدرت  خدا در کساني  که  ضعف هاي  
خود را تشخيص  مي دهند،  به  بهترين  شکل  عمل  مي کند 
(٢توايخ  ١٢: ٩). آناني  که  فکر مي کنند مي توانند از عهده  
همه  چيز بر آيند،  کساني  هستند که  در بزرگترين  خطرها 

مي افتند.
رابطه   که   بود  کساني   پذيراي   خردمندانه   آسا  ١٥: ١و٢  
نزديکي  با خدا داشتند،  و به  پيغام  آنها گوش  مي داد. عزريا 
هشدار مهمي  به  سپاهيان  داد و آنها را تشويق  کرد که  

رابطه  نزديک  خود را با خدا حفظ  کنند. رابطه  خود را با 
کساني  که  پر از روح  خدا هستند حفظ  کنيد،  که  در آن  
مرتب   به طور  شد.  خواهيد  آگاه   الهي   تدابير  از  صورت  
به  دعا و صحبت  با کساني  وقت  بدهيد که  مي توانند در 

تشريح  کلام  خدا به  شما کمک  کنند.
١٥: ٣  عزريا گفت  که  اسرائيل ،  حکومت  شمالي ،  ديگر 
خدا را نمي پرستد. در طول  سلطنت  ٤١ ساله  آسا،  هشت  
تاي   هشت   هر  و  کردند،   سلطنت   اسرائيل   در  پادشاه  
پا  بر  با  اسرائيل   پادشاه   اولين   يربعام ،   بودند.  شرور  آنها 
کردن  بتها و اخراج  کاهنان  خدا،  اين  روند را آغاز کرد 
نمونه   به عنوان   را  اسرائيل   مشکلات   عزريا  (١١: ١٣ـ١٥). 
مطرح  ساخت  تا نشان  دهد که  اگر يهودا نيز از خدا دور 
شود،  دچار همان  مصائبي  خواهند شد که  برادرانشان  در 

حکومت  شما دچارشان  شدند.



در سختي و پريشاني بسوي خداوند، خداي اسرائيل  بازگشت  نموده ، به  او روي 
آورده اند، او به  داد ايشان  رسيده  است . ٥در زماني كه  اسرائيل  از خدا دور شده  
بود، همه  جا آشوب  و اضطراب  بود و مردم  نمي توانستند در امنيت  سفر كنند. 
٦در داخل  و خارج  جنگ  بود و اهالي شهرها به  جان  هم  افتاده  بودند؛ اين  بلاها 
و مصيبتها را خدا بر آنها فرستاده  بود. ٧اما اكنون  شما اي مردان  يهودا، به  كار 
خود ادامه  دهيد و دلسرد نشويد زيرا پاداش  زحمات  خود را خواهيد يافت .»

٨وقتي آسا اين  پيام  خدا را از عزريا شنيد، قوت  قلب  پيدا كرد و تمام  بتهاي 
سرزمين  يهودا و بنيامين  و شهرهاي كوهستاني افرايم  را از بين  برد و قربانگاه  

خداوند را كه  در حياط  خانة خداوند بود تعمير كرد.
٩سپس  آسا تمام  مردم  يهودا و بنيامين  و مهاجران  اسرائيلي را به  اورشليم  فرا 
خواند. (اين  مهاجران  اسرائيلي از قبايل  افرايم ، منسي و شمعون  بودند، آنها وقتي 
ديدند خداوند، خداي ايشان  با آساي پادشاه  است ، به  او ملحق  شدند.) ١٠همة 
آنها در ماه  سوم  از پانزدهمين  سال  سلطنت  آسا به  اورشليم  آمدند، ١١و ٧٠٠ گاو 
و ٠٠٠ر٧ گوسفند از غنايمي كه  در جنگ  بدست  آورده  بودند براي خداوند 
قرباني كردند. ١٢سپس  باتمام  دل  و جان  عهد بستند كه  فقط  از خداوند، خداي 
اجداد خود پيروي كنند. ١٣آنها قرار گذاشتند هر كسي كه  از خداوند، خداي 
اسرائيل  پيروي نكند، خواه  پير باشد خواه  جوان ، زن  باشد يا مرد، كشته  شود. 
١٤آنها با صداي بلند سوگند ياد نمودند كه  نسبت  به  خداوند وفادار بمانند و از 
شادي فرياد برآوردند و شيپور نواختند. ١٥تمام  مردم  يهودا براي اين  عهدي كه  
با خداوند بسته  شد خوشحال  بودند، زيرا با تمام  دل  و جان  اين  عهد را بستند. 
در  داده ،  بركت   را  آنها  نيز  او  و  كردند  پيروي  خداوند  از  اشتياق   با  ايشان  

سرزمين شان  صلح  و آرامش  برقرار نمود.
١٦آساي پادشاه  حتي مادربزرگش  معكه  را بسبب  اينكه  بت  مي پرستيد، از مقام  
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١١١٤ دوم  تواريخ  ١٥ 

١٥: ٧  عزريا مردان  يهودا را تشويق  کرد که  «به کار خود  
ادامه  دهند و دلسرد نشوند،  زيرا پاداش  زحمات  خود را 
خواهند يافت .» اين  براي ما نيز الهام بخش است . شهرت  
دارد:   جنبه   دو  که   هستند  بزرگي   انگيزه هاي   پاداش   و 
(١)  جنبه  موقتي . نتيجه  زندگي  مطابق  با معيارهاي  خدا 
ممکن  است  تحسين  و تشويق  در اين  دنيا باشد. (٢) جنبه  
داده   دنيا  آن   در  دائمي   پاداش   و  شهرت   اما  جاوداني . 
خواهد شد. اگر احساس  مي کنيد که  ايمانتان  به  خدا در 
اين  دنيا بي پاداش  مي ماند،  مأيوس  نشويد. بهترين  پاداش ها 

در اين  دنيا وجود ندارد،  بلکه  در دنياي  آتي.
١٥: ١٤و١٥  براي  بسياري  از مردم  سخت  است  که  خود 
را وقف  چيزي  کنند. چنين افرادي مردد و ناپايدارند،  و 

از قبول  مسؤوليت  مي ترسند. آسا و قومش  چنين  نبودند؛ 
آنها عزمي  راسخ  داشتند و آشکارا سرسپردگي  خود را به  
خدا اعلام  کردند. سوگند آنها با فريادها و صداي  شيپورها 
مورد تأکيد قرار گرفت . اين  وفاداري  که  با عزمي  راسخ  
همراه  بود و از ته  دل  ابراز شد،  خدا را خشنود ساخت و به  
صلح  براي  قوم  انجاميد. اگر شما مي خواهيد در زندگي تان  
زندگي تان   در  جايي   آيا  ببينيد  باشد،   داشته   وجود  صلح  
هست  که  وفاداري  کامل  به  خدا در آن  وجود ندارد. صلح  

ثمره  جانبي  وفاداري  صادقانه  به  خدا است .
١٥: ١٦  ده  فرمان  به  ما مي گويد که  به  پدر و مادر خود 
احترام  بگذاريم ؛ با وجود اين ،  آسا مادرش  را از سلطنت  
برکنار کرد. در عين  حال  که  احترام  گذاشتن  به  والدين  



ملكه اي بر كنار كرد و بت  او را شكست  و در درة قدرون  سوزانيد. ١٧هر 
چند آسا بتكده هاي بالاي تپه ها را در سرزمين  اسرائيل  بكلي نابود نكرد، اما 
دل  او در تمام  عمرش  با خدا راست  بود. ١٨او اشياء طلا و نقره اي را كه  خود 
و پدرش  وقف  خداوند نموده  بودند، در خانة خداوند گذاشت . ١٩تا سال  سي و 

پنجم  سلطنت  آسا در سرزمين  وي صلح  برقرار بود.

آسا خدا را فراموش  مي کند

يهودا  ١٦  به   اسرائيل   پادشاه   بعشا  آسا،  سلطنت   ششم   و  سي  سال   در 
لشكر كشيد و شهر رامه  را بنا كرد تا نگذارد كسي از خارج  وارد 
اورشليم  شود و نزد آسا، پادشاه  يهودا رفت  و آمد كند. ٢آسا چون  وضع  را 
چنين  ديد، هر چه  طلا و نقره  در خزانه هاي خانه  خداوند و كاخ  سلطنتي بود، 

گرفت  و با اين  پيام  براي بنهدد پادشاه  سوريه  به  دمشق  فرستاد:
٣«بيا مثل  پدرانمان  با هم  متحد شويم . اين  طلا و نقره اي را كه  برايت  مي فرستم  

از من  بپذير. پيمان  دوستي خود را با بعشا، پادشاه  اسرائيل  قطع  كن  تا او از 
قلمرو من  خارج  شود.»

٤بنهدد موافقت  كرد و با سپاهيان  خود به  اسرائيل  حمله  برد و شهرهاي عيون ، 
دان ، آبل  مايم  و تمام  مراكز مهمات  و آذوقه  را در زمين  نفتالي تسخير كرد. 
٥وقتي بعشاي پادشاه  اين  را شنيد از بناي رامه  دست  كشيد و از سرزمين  يهودا 
و  سنگها  آنها  و  آورد  رامه   به   را  يهودا  مردم   تمام   ٦آسا  كرد.  عقب نشيني 
چوبهايي را كه  بعشا بكار برده  بود، برداشتند و بردند و با آن ، شهرهاي جبع  

و مصفه  را بنا كردند.
٧در اين  هنگام  حناني نبي نزد آساي پادشاه  آمد و به  او گفت : «تو بجاي اينكه  
به  خداوند، خداي خود تكيه  كني، به  پادشاه  سوريه  متوسل  شدي به  همين  
سبب  سوري ها از چنگ  تو خلاصي يافتند. ٨آيا به  ياد نداري كه  بر سر آن  
سپاه  عظيم  حبشه  و ليبي، با آن  همه  عرابه ها و سواراني كه  داشتند، چه  آمد؟ در 
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دوم  تواريخ  ١٦،١٥  ١١١٥

فرمان  خدا است ،  وفادار ماندن  به  خدا بر آن  تقدم  دارد.  
عيسي  هشدار داد که  احترام  گذاشتن  به  والدين  هرگز نبايد 
ما را از پيروي  او باز دارد (لوقا ١٤: ٢٦). اگر شما پدر و 
مادر بي ايمان  داريد،  بايد آنها را محترم  بشماريد،  اما اجازه  

ندهيد که  در وفاداري تان  به  خدا تغييري  ايجاد کنند.
١٦: ٧ـ١٠  يهودا و اسرائيل  هرگز درس  عبرت  نگرفتند! 
حتي  با آنکه  خدا آنها را عليرغم  تعداد کم ايشان  از دشمن  
رهايي  داده  بود (١٣: ٣ ؛ ١٤: ٩)،  بارها به جاي  طلب  کمک  
از خدا،  از اقوام  بت پرست  کمک  خواستند. اينکه  آسا از 
روحاني   سقوط   بر  بود  دليلي   کرد،   کمک   طلب   سوريه  

دروني  او. آسا فقط  به  کمک  خدا،  در حاليکه  چيزي  براي  
دفاع  از خود نداشت ،  مصر را در جنگ  شکست  داده  بود. 
رفع   براي   حالا  و  بود،   رفته   بين   از  خدا  به   او  اعتماد  اما 
مشکلش  فقط  در طلب  راه  حلي  انساني  بود. وقتي  حناني  
در مقابل  وي  قرار گرفت ،  او را به  زندان  انداخت ،  و با 
اين  کار وضعيت  واقعي  قلبش  را آشکار کرد. استفاده  از 
روشهاي  انساني  براي  حل  مشکلاتمان  گناه  نيست ،  اما اين  
گناه  است  که  به  آنها بيش  از خدا اتکا کنيم ،  و فکر کنيم  
که  روشهاي  انساني  از روشهاي  خدا بهتر است ،  يا او را 

کاملاً از جريان  حل  مشکل  کنار بگذاريم .



آن  زمان  چشم  اميد تو به  خداوند بود و او هم  آن  سپاه  عظيم  را بدستت  تسليم  
نمود. ٩زيرا خداوند به  تمام  جهان  چشم  دوخته  است  تا كساني را كه  از دل  و 
جان  به  او وفادارند، بيابد و به  آنان  قوت  ببخشد. ولي چون  تو احمقانه  رفتار 

كردي؛ از اين  به  بعد هميشه  گرفتار جنگ  خواهي بود.»
١٠آسا از سخنان  نبي چنان  بر آشفت  كه  او را به  زندان  انداخت . از آن  پس  

رفتار آسا با مردم  ظالمانه  شد.
پادشاهان   كتاب  «تاريخ   در  آسا  سلطنت   دوران   رويدادهاي  كامل   ١١شرح  
يهودا و اسرائيل » نوشته  شده  است . ١٢درسال  سي و نهم  سلطنت  آسا، مرضي 
در پاهايش  ايجاد شد. گر چه  مرضش  شدت  گرفت ، ولي او حتي در بيماري 
١٣او  بست .  اميد  پزشكان   به   فقط   بلكه   نخواست   ياري  خداوند  از  نيز  خود 
در سال  چهل  و يكم  سلطنتش  درگذشت . ١٤جنازة او را روي تخت  رواني 
گذاشتند و با انواع  عطريات  معطر ساختند و بعد در مقبره اي كه  براي خود 
روشن   او  احترام   به   بزرگي  آتش   و  نمودند  دفن   بود،  ساخته   اورشليم   در 

كردند.

يهوشافاط  بر يهودا سلطنت  مي کند

را  ١٧  خود  قشون   و  رسيد  سلطنت   به   يهوشافاط   او  پسر  آسا،  از  بعد 
شهرهاي  تمام   در  ٢يهوشافاط   نمود.  بسيج   اسرائيل   با  جنگ   براي 
حصاردار يهودا و شهرهاي افرايم  كه  پدرش  تصرف  كرده  بود، قرارگاههاي 

نظامي مستقر نمود.
٣خداوند با يهوشافاط  بود، زيرا در سالهاي اول  سلطنتش  مثل  جدش  داود رفتار 

مي كرد و از پرستش  بت  اجتناب  مي ورزيد. ٤برخلاف  مردماني كه  در اسرائيل  
زندگي مي كردند، او كاملا مطيع  دستورات  خداي اجدادش  بود و از او پيروي 
مي نمود. ٥پس  خداوند موقعيت  سلطنت  يهوشافاط را تحكيم  نمود. تمام  قوم  
يهودا به  او هدايا تقديم  مي كردند؛ در نتيجه  او بسيار ثروتمند و معروف  شد. 
٦يهوشافاط  با دل  و جان  خداوند را خدمت  مي كرد. او بتكده هاي روي تپه ها 

را خراب  كرد و بتهاي شرم آور اشيره  را درهم  شكست .
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١١١٦ دوم  تواريخ  ١٧،١٦ 

١٦: ١٠  آسا از پيغام  حناني  بر آشفت ،  از اين  رو او را  
نمي شود،   پذيرفته   هميشه   خدا  حقايق   انداخت .  زندان   به  
اما  مي کند.  برملا  را  اشخاص   گناهِ  که   وقتي   به خصوص  
ما بايد مطابق  حقايق  الهي  سخن  بگوييم  و زندگي  کنيم ،  

بدون  توجه  به  اينکه  عواقب  آن  چه  خواهد شد.
١٦: ١٢  انتقاد از آسا به خاطر متوسل  شدن  به  پزشکان ،  به  
معناي  متهم  کردن  طب  به طور کلي  نيست . مشکل  آسا آن  

بود که  کاملاً کمک  خدا را ناديده  گرفت . در آن  زمان  
طب  آميزه اي  بود از خرافات  و روشهاي  درمان  سنتي . ما 
قطعاً بايد از درمانهاي  کاذب  که  منشأ اسرارآميزي  دارند  
اجتناب  کنيم . همچنين  تجربه  آسا بايد ما را تشويق  کند 
که  در عين  حال  که  دنبال  درمان  پزشکي  مطمئني  هستيم ،  
از روش  عهدجديد براي  دريافت  شفا از طريق  دعا براي  

بيماري  خود،  پيروي  کنيم  (يعقوب  ٥: ١٤).



دوم  تواريخ    ١١١٧

آيا کودکان  بايد از اشتباهات  والدين  خود درس  عبرت  بگيرند، يا فقط  آنها را تکرار کنند؟ از زندگي  
اشخاص  در کتاب مقدس  در مي يابيم  که  اثرات  الگوي  والدين ،  زياد و ماندني  است . به  نظر مي رسد که  
يهوشافاط  در بيشتر طول  عمرش  از اشتباهات  پدرش  آسا،  درس  عبرت  گرفت  و از عملکردهاي  مثبت  او 

پيروي  کرد. اما در چند مورد،  تصميمات  او جنبه هاي  منفي  الگوبرداري  از پدرش  را آشکار مي کند.
عظيم ،   سپاهي   با  جنگ   خطر  يا  مردم   مذهبي   آموزش   براي   نياز  مثل   بودند،   ساده   چالش ها  وقتي  
يهوشافاط  براي  گرفتن  هدايت  و انتخاب  راه  حل  درست ،  به  خدا متوسل  مي شد. تا وقتي  که  شرايط  
به طور قطع  بر عليه  او بود،  به  خدا اتکا مي کرد. اما او در اتکا به  خدا در نقشه ها و اعمال  روزانه  ضعيف  
بود. او اجازه  داد که  پسرش  با عتليا،  دختر اخاب  و ايزابل ،  يعني  با دختر پادشاه  اسرائيل  ازدواج  کند 
و عتليا هم  نهايت  سعي  خود را کرد که  مانند والدينش  شرور باشد. يهوشافاط  بدون  مشورت  با خدا،  
پيمان  اتحادي  با اخاب  بسته  بود که  نزديک  بود منجر به  کشته  شدنش  شود. او بعد از بستن  پيمان  اتحاد 

با اخاب ،  با او وارد طرح  نابخردانه  و پر مخاطره  کشتي سازي  شد،  اما خدا آن  را بر هم  زد.
وفادار بودن  خدا در زماني  که  مشکلات  مشخص اند و دشمن  غالب ،  دليلي  است  کافي  براي  آنکه  
وقتي  مشکلات  نامشخص اند و دشمن  ناديدني ،  هدايت  او را بطلبيم . يهوشافاط  اين  را مي دانست ،  با 

وجود اين  استفاده اي  از دانش  خود نکرد.
وقتي  ما خدا را در تصميمات  و مسائل  به اصطلاح  «ساده » زندگي  فراموش  مي کنيم  و در اين  زمينه ها از 
او کمک  نمي طلبيم ،  اشتباه  يهوشافاط  را تکرار مي کنيم . بعد که  اوضاع  از کنترل  ما خارج  مي شود،  از او 
مي خواهيم  که  ما را از وضعيت  نابساماني  که  خود را درگير آن  کرده ايم ،  بيرون  بياورد. خدا از ما مي خواهد 
که  نه  تنها تصميمات  بزرگ ،  بلکه  زندگي  روزانه  خود را نيز به  او بسپاريم . زيرا هر روز از زندگي  شامل  
تصميماتي  است  که  غالباً فريب  اين  باور را مي خوريم  که  مي توانيم  از عهده  آنها برآييم . شايد امروز موضوع  
مهمي  پيش  روي  شما نباشد. با اين همه ،  آيا در سپردن  روز خود به  خدا،  به  اندازه  کافي  درنگ  نکرده ايد؟

نقاط  قوت  وموفقيت ها: 
پيرو شجاع  خدا بود و مردم  را به  ياد سالهاي  اوليه  سلطنت  پدرش ،  آسا مي انداخت .  *

برنـامه  همـگاني  آموزش  مذهبي  را به  اجرا در آورد.  *
پيروزي هاي  نظامي  بزرگي  داشت .  *

در سرتاسر حکومت  مقررات  سخت  قضايي  وضع  کرد.  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

نتوانست  تشخيص  دهد که  تصميماتش  نتايج  درازمدتي  به دنبال  دارد.  *
بت پرستي  را در کشور کاملاً نابود نکرد.  *

با بستن  پيمانهاي  اتحاد با اخاب ،  پادشاه  شرور،  گرفتار او شد.  *
اجازه  داد که  پسرش ،  يهورام ،  با عتليا،  دختر اخاب ،  ازدواج  کند.  *

در کار پر مخاطره  و بدفرجام  کشتي سازي ،  شريک  تجاري  اخزيا شد.  *
آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   پادشاه  يهودا  *

خويشاوندان :   پدر:  آسا. مادر:  غروبه . فرزند:  يربعام . عروس :  عتليا.  *
هم عصر با:   اخاب ،  ايزابل ،  ميکايا،  اخزيا،  ييهو  *

آيات  کليدي : 
«او مثل  پدرش  آسا،  مطابق  ميل  خداوند عمل  مي کرد. ولي  با وجود اين ،  بتخانه ها را که  بر بالاي  
تپه ها بود،  خراب  نکرد و قوم  هنوز با تمام  دل  و جان  بسوي  خداي  اجداد خود بازگشت  نکرده  

بودند» (٢تواريخ  ٢٠: ٣٢و٣٣).
ماجراي  يهوشافاط  در ١پادشاهان  ١٥: ٢٤ ـ ٢٢: ٥٠ و ٢تواريخ  ١٧: ١ ـ ٢١: ١ نقل  شده  است . از او در 

٢پادشاهان  ٣: ١ـ١٤ و يوئيل  ٣: ٢، ١٢ نيز  نام  برده  شده  است .
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٧او در سال  سوم  سلطنت  خود اين  افراد را كه  از بزرگان  قوم  بودند براي تعليم  
مردم  به  تمام  شهرهاي يهودا فرستاد: بنحايل ، عوبديا، زكريا، نتن ئيل  و ميكايا. 
٨در ضمن  نهُ  لاوي و دو كاهن  نيز آنها را همراهي مي كردند. لاويان  عبارت  
بودند از: شمعيا، نتنيا، زبديا، عسائيل ، شميراموت ، يهوناتان ، ادونيا، طوبيا و 
توب  ادونيا. كاهنان  نيز اليشمع  و يهورام  بودند. ٩آنها نسخه هاي كتاب  تورات  

را به  تمام  شهرهاي يهودا بردند و آن  را به  مردم  تعليم  دادند.
١٠ترس  خداوند تمام  قومهاي همسايه  را فرا گرفت ، بطوريكه  هيچكدام  جرأت  
از  بعضي  ١١حتي  شوند،  جنگ   وارد  يهودا  پادشاه   يهوشافاط ،  با  نمي كردند 
فلسطيني ها هدايا و باج  و خراج  برايش  آوردند و عربها ٧٠٠ر٧ قوچ  و ٧٠٠ر٧ 
بز نر به  او هديه  كردند. ١٢به  اين  ترتيب ، يهوشافاط بسيار قدرتمند شد و در 
سراسر مملكت  يهودا قلعه ها و شهرها براي ذخيرة آذوقه  و مهمات  بنا كرد 

١٣و آذوقة بسيار در آن  شهرها اندوخت . 
او در اورشليم ، پايتخت  خود، سپاه  نيرومندي بوجود آورد. ١٤-١٨فرماندهان  اين  
سپاه  بزرگ  و تعداد افرادي كه  آنها تحت  فرمان  خود داشتند عبارت  بودند از: 
ادنه  (فرماندة سپاه  يهودا)، با ٠٠٠ر٣٠٠ سرباز؛ پس  از او، يهوحانان  با ٠٠٠ر٢٨٠ 
سرباز؛ عمسيا (پسر زكري كه  خود را براي خدمت  خداوند نذر كرده  بود)، با 
٠٠٠ر٢٠٠ سرباز؛ الياداع  (فرماندة شجاع  سپاه  بنيامين ) با ٠٠٠ر٢٠٠ سرباز مجهز 

به  كمان  و سپر و پس  از او، يهوزاباد با ٠٠٠ر١٨٠ سرباز تعليم  ديده .
١٩اينها غير از سربازاني بودند كه  پادشاه  آنها را در شهرهاي حصاردار سراسر 

مملكت  يهودا گذاشته  بود.

يهوشافاط  به  نيروهاي  اخاب  کمک  مي کند

يهوشافاط  ثروت  و شهرت  زيادي كسب  كرد و با اخاب ، پادشاه   ١٨ 
اسرائيل  وصلت  نمود و دختر او را به  عقد پسرش  درآورد. ٢و٣چند 
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١١١٨ دوم  تواريخ  ١٨،١٧ 

١٧: ٧ـ٩  مردم  يهودا چيزي  از کتاب مقدس  نمي دانستند.  
سخن  و  خدا  کلام   به   دادن   گوش   براي   هرگز  آنها 
مي تواند  چگونه   کلام   اينکه   درک   و  آن   درباره   گفتن  
بودند.  نکرده   صرف   وقت   دهد،   تغيير  را  زندگي شان  
زندگي   سطح   رساندن   براي   که   داد  تشخيص   يهوشافاط  
مردم  به  معيار مطلوب ،  دانستن  کلام  خدا اولين  قدم  است . 
کشور  سرتاسر  در  را  مذهبي   آموزش   برنامه   رو  اين   از 
را  خدا  که   کرد  تشويق   را  مردم   او  آورد.  در  اجرا  به  
يک   ايشان   در  و  دهند،  قرار  اولويت   در  خود  فکر  در 
آورد،   وجود  به  خدا  به   مسؤوليت   و  وفاداري   حس   نوع  
سلطنت   انتهاي   در  که   را  روحاني   انحطاط   بدينوسيله   تا 

آسا رخ  داده  بود،  خنثي  کند. به واسطه  اين  عملکرد،  قوم  
شروع  کردند به  پيروي  کردن  از خدا. کليساها و مدارس ،  
دارند.  نياز  مسيحي   آموزش   منظم   برنامه هاي   به   امروز 
تعليم  گرفتن  از کتاب مقدس  از طريق  کلاسهاي  روزهاي  
يکشنبه ،  کليسا،  مطالعه  کتاب مقدس  و دعاهاي  شخصي  و 
خانوادگي  براي  داشتن  زندگي اي  که  مورد نظر خدا باشد،  

ضروري  است .
١٨: ١ (به بعد) با آنکه  يهوشافاط  بسيار به  خدا متعهد بود،  
ترتيب  ازدواج  پسرش  با عتليا،  دختر اخاب ،  پادشاه  شرور 
اسرائيل  را داد،  و بعد اتحادي نظامي  با او بست . محبوبيت  
و قدرت  يهوشافاط  توجه  اخابِ حيله گر و فرصت طلب  را 



سال  بعد، يهوشافاط  براي ديدن  اخاب  به  سامره  رفت  و اخاب  پادشاه  براي او 
و همراهانش  مهماني بزرگي ترتيب  داد و تعداد زيادي گاو و گوسفند سر 
بريد. در آن  مهماني اخاب  از يهوشافاط  پادشاه  خواست  در حمله  به  راموت  

جلعاد به  او كمک كند.
يهوشافاط  گفت : «هر چه  دارم  مال  توست ، قوم  من  قوم  توست . من  و قومم  در 
اين  جنگ  همراه  تو خواهيم  بود. ٤ولي خواهش  مي كنم  اول  با خداوند مشورت  

كني.»
٥پس  اخاب  پادشاه ، چهار صد نفر از انبياي خود را احضار كرد و از ايشان  

پرسيد: «آيا براي تسخير راموت  جلعاد بروم  يا نه ؟»
همة آنها يک صدا گفتند: «برو، چون  خدا به  تو پيروزي خواهد بخشيد.»

٦آنگاه  يهوشافاط  پرسيد: «آيا غير از اينها نبي ديگري در اينجا نيست  تا نظر 
خداوند را به  ما بگويد؟»

٧اخاب  جواب  داد: «چرا، يک نفر به  اسم  ميكايا پسر يمله  هست ، كه  من  از او 
نفرت  دارم ، چون  هميشه  براي من  چيزهاي بد پيشگويي مي كند.»

يهوشافاط  گفت : «اينطور سخن  نگوييد!»
٨پس  اخاب  پادشاه ، يكي از افراد دربار خود را صدا زد و به  او گفت : «برو و 

ميكايا را هر چه  زودتر به  اينجا بياور.»

دوم  تواريخ  ١٨  ١١١٩

به  خود جلب  کرد. اين  اتحاد سه  پيامد ويرانگر به دنبال   
داشت :  (١) يهوشافاط  خشم  خدا را بر انگيخت  (١٩: ٢)؛ 
و  تاج   وي  شد،   ملکه   عتليا  و  مرد  يهوشافاط   وقتي    (٢)
تخت  را تصاحب  کرد و نزديک  بود تمامي  نسل  داود را 
از بين  ببرد (٢٢: ١٠)؛ (٣) عتليا رسوم  شرارت بار و رايج  
در اسرائيل  را وارد يهودا کرد،  که  عاقبت  به  سقوط  قوم  

انجاميد.
با  هستند  رهبـري   سمت   در  که   ايمانــداراني   وقتي  
بيايد  پايين   مي تواند  معيارها  مي کنند،   وصلت   بي ايمانان  
و بيداري  روحاني  کاهش  پيدا کند. کتاب مقدس  بارها به  
وصلت  نکنند  بي ايمانان   با  که   مي دهد  هشدار  ايمانداران  
(٢قرنتيان  ٦: ١٤) (براي  کسب  اطلاعات  در مورد پيوند و 

وصلت ،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٢٠: ٣٧).
١٨: ٣ـ٥  پادشاهان  شرور،  انبياي  خدا را که  پيغام  هلاکت  
و نابودي  مي آورند،  دوست  ندارند (١٨: ١٧ ؛ ارميا ٥: ١٣). 
از اينرو،  بسياري  از آنها انبيايي  را به  کار مي گرفتند تا  
فقط  چيزهايي  را که  آنها دوست  داشتند بشنوند،  مي گفتند 
(اشعيا ٣٠: ١٠و١١ ؛ ارميا ١٤: ١٣ـ١٦ ؛ ٢٣: ١٦، ٢١، ٣٠ـ٣٦). 
کتاب مقدس  اين  مردان  را انبياي  دروغين  مي خواند، زيرا 
آنها بزرگي  پادشاه  را مي ستودند و بدون  توجه  به  وضعيت  

حقيقي ،  پيروزي  را پيشگويي  مي کردند.

١٨: ٣ـ٥  اخاب  شرور از يهوشافاط  خواست  که  در جنگ  
به  او کمک  کند (١٨: ٢). اگر قرار باشد بعد از آنکه  خدا 
مشورت  داد،  به  آن  بي توجهي  کنيم ،  جستجو براي  گرفتن  
مشورت  هيچ  سودي  به  حال  ما نخواهد داشت . عشق  واقعي  
بلکه   نمي شود،   معلوم   او  هدايت   طلبيدن   با  صرفاً  خدا  به  
زماني  مشخص  مي شود که  همين  که  خدا هدايت  داد،  آن  

را به کار گيريم .
کنيد  خشنود  را  کسي   بخواهيد  شما  وقتي   ١٨: ٥ـ١٥  
مي شويد  وسوسه   دهيد،   قرار  خود  تأثير  تحت   را  او  يا 
که  دروغ  بگوييد تا خود را خوب  جلوه  دهيد. ٤٠٠ نبي 
به   را  چيزي   يعني   کردند،   را  کار  همين   درست   اخاب  
اخاب  گفتند که  او دوست  داشت  بشنود. آنها بعداً به خاطر 
خوشحال  کردن  اخاب  پاداش  گرفتند. اما ميکايا حقيقت  
را گفت  و دستگير شد (١٨: ٢٥). اطاعت  از خدا هميشه  
اطاعت   حقيقت ،   در  نمي کند.  حفظ   بد  عواقب   از  را  ما 
شايد عرصه  را بر ما تنگ  سازد. اما بهتر است مورد خشم  
انسان  قرار بگيريم تا مورد خشم خدا (متي  ١٠: ٢٨). وقتي  
به خاطر صادق  بودن ،  مورد تمسخر قرار مي گيريد،  به  ياد 
داشته  باشيد که  اين  امر مي تواند نشانه اي  از آن  باشد که  
شما در واقع  داريد کاري  را انجام  مي دهيد که  از ديد خدا 

درست  است  (متي  ٥: ١٠ـ١٢ ؛ روميان  ٨: ١٧و٣٥ـ٣٩).



١١٢٠ دوم  تواريخ   

ظلم  و ستم  در کتاب مقدس 
محل  آياتنتيجه علت  ستم ستمگرانستمديدگان 

فلسطيني ها نتوانستند اسحاق  را خدا داشت  اسحاق  را برکت  مي داد.فلسطيني هااسحاق 
تحت  کنترل  خود در آورند،  

از اين  رو با او صلح  کردند.

پيدايش  ٢٦: ١٢ـ٣٣

خدا اسرائيلي ها آب  مي خواستند.اسرائيلي هاموسي  موسي ،   دعاي   به واسطه  
آب  مهيا کرد.

خروج  ١٧: ١ـ٧

شائول  و داود
ديگران 

داود داشت  رهبر قدرتمندي  مي شد،  
حکومت   موقعيت   امر  همين   و 

شائول  را تهديد مي کرد.

داود ظلم  و ستم  را تحمل  کرد 
و پادشاه  شد.

١سموئيل  ٢٠ـ٢٧
مزمور ٣١: ١٣ ؛ ٥٩: ١ـ٤

کاهنان  شهر 
نوب 

شائول  و 
دوآغ 

که   مي کردند  فکر  دوآغ   و  شائول  
کاهنان  به  فرار داود کمک  کرده اند.

١سموئيل  ٨٥٢٢ کاهن  کشته  شدند.

طرق  ايزابل انبيا کسي   نداشت   دوست   ايزابل  
شرارت بار او را به  او خاطرنشان  سازد.

١پادشاهان  ١٨: ٣و٤انبياي  بسياري  کشته  شدند.

اخاب  و ايليا
ايزابل 

ايليا ناگزير به  فرار شد تا زنده  ايليا در مقابل  گناهان  آنها مي ايستاد.
بماند.

١پادشاهان  ١٨: ١٠ـ١٩: ٢

ميکايا اخاب ميکايا که   مي کرد  فکر  اخاب  
به جاي  پيشگويي  از طرف  خدا،  بلوا 

به پا مي کند.

٢تواريخ  ١٨: ١٢ـ٢٦ميکايا را به  زندان  انداختند.

يکي  از اليشع 
پادشاهان  

اسرائيل 

پادشاه  فکر مي کرد که  اليشع  باعث  
قحطي  شده  است.

خود   قتل  تهديد  به   اليشع  
اعتنـايي  نکرد و پايان  قحطي  

را پيشــگويي  کرد.

٢پادشاهان  ٦: ٣١

حناني  از آسا به خاطر اتکا به  کمک  آساحناني 
سوريه  به جاي  کمک  خدا،  انتقاد کرد.

٢تواريخ  ١٦: ٧ـ١٠حناني  را به  زندان  انداختند.

زکريا مردم  يهودا را به خاطر هتک  يوآش زکريا
حرمت  کلام  خدا،  نکوهش کرد.

٢تواريخ  ٢٤: ٢٠ـ٢٢زکريا به  قتل  رسيد.

راههاي  يهوياقيم اوريا به خاطر  را  يهوياقيم   اوريا 
شرارت آميزش  نکوهش  کرد.

ارميا ٢٦: ٢٠ـ٢٣اوريا با شمشير کشته  شد.

درباره  صدقياارميا ارميا  پيشگويي   به خاطر 
سقوط  اورشليم ،  صدقيا فکر مي کرد 

که  او خائن  است .

و  انداختند  زندان   به   را  ارميا 
بعد روانه  سياهچال  کردند.

ارميا ٣٧: ١ـ٣٨: ١٣

شدرک ،  
ميشک  و 

عبدنغو

اين  سه  مرد نمي خواستند به  جز خدا نبوکدنصر
در مقابل  کسي  سجده  کنند.

آنها را به  کوره  آتش  انداختند،  
معجزه آسايي   به طرز  خدا  اما 

آنها را نجات  داد.

دانيال  ٣

سران  دانيال 
کشور

شيران  دانيال  دعا مي کرد. چاه   به   را  دانيال  
به طرز  خدا  اما  انداختند،  
معجزه آسايي  او را نجات  داد.

دانيال  ٦



دوم  تواريخ    ١١٢١

ظلم  و ستم  در کتاب مقدس 
محل  آياتنتيجه علت  ستم ستمگرانستمديدگان 

که  شيطان ايوب  کند  ثابت   مي خواست   شيطان  
درد و رنج ، شخص  را مجبور مي کند 

که  خدا را ترک  کند.

و  ماند  وفادار  خدا  به   ايوب  
شفا يافت .

ايوب  ١: ٨ـ١٣ ؛ ٢: ٣ـ٨

يحياي  
تعميددهنده 

هيروديس  
و هيروديا

هيروديس   زناکاري   گناه   يحيي  
پادشاه  را توبيخ  کرد.

جدا  تن   از  را  يحيي   سر 
کردند.

متي  ١٤: ٣ـ١٣

رهبران  عيسي 
مذهبي 

عيسي  انگيزه هاي  گناه آلود آنها را 
برملا مي کرد.

عيسي  مصلوب  شد،  اما دوباره  
زنده  شد تا حاکميت  خود را 

بر تمامي  شرارت  نشان  دهد.

مرقس  ٧: ١ـ١٦ ؛
لوقا ٢٢: ٦٣ـ٢٤: ٧

پطرس  و 
يوحنا

رهبران  
مذهبي 

مي کردند  موعظه   يوحنا  و  پطرس  
که  عيسي  پسر خدا و تنها راه  نجات  

است .

آنها را به  زندان  انداختند،  اما 
بعد از آنجا رهايي  يافتند.

اعمال  ٤: ١ـ٣١

رهبران  استيفان 
مذهبي 

در  را  آنها  بودن   گناهکار  استيفان  
مصلوب  کردن  عيسي  برملا کرد.

اعمال  ٦و٧استيفان  سنگسار شد.

پولس  و کليسا
ديگران 

مسيحيان  اعلام  مي کردند که  عيسي  
همان  مسيح  موعود است .

زندان ،   مرگ ،   با  ايمانداران  
شکنجه ،  تبعيد روبه رو شدند.

اعمال  ٨: ١ـ٣ ؛ ٩: ١ـ٩

هيروديس  يعقوب 
اغريپاس  

اول 

اعمال  ١٢: ١و٢يعقوب  به  قتل  رسيد.خشنود کردن  رهبران  يهود.

هيروديس  پطرس 
اغريپاس  

اول 

اعمال  ١٢: ٣ـ١٧پطرس  را به  زندان  انداختند.خشنود کردن  رهبران  يهود.

يهوديان ،  پولس 
مقامات  

شهري 

پولس  درباره  عيسي  موعظه  کرد و 
کساني  را که  با فريب  ديگران  پول  

در مي آورند،  توبيخ  نمود.

به   را  او  شد؛  سنگسار  پولس  
زندان  انداختند.

اعمال  ١٤: ١٩ ؛ ١٦: ١٦

عبرانيان  ١٣: ٢٣تيموتائوس  را به  زندان  انداختند.نامعلوم نامعلوم تيموتائوس 

احتمالاً يوحنا
روميان 

يوحنا درباره  عيسي  با ديگران  سخن 
مي گفت.

يوحنا را به  جزيره  دورافتاده اي  
تبعيد کردند.

مکاشفه  ١: ٩

ميکايا،  مانند هزاران  ايماندار قبل  و بعد از خود،  به خاطر ايمانش  ستم  ديد. جدول  بالا نشان  مي دهد که  افراد از طبقات  مختلف  و 
به  روشهاي  متفاوت  ستم  مي رانند. بعضي  وقت ها خدا ما را از ستم  حفظ  مي کند و بعضي  اوقات  نيز حفظ  نمي کند. اما تا وقتي  که  
ما به  خدا و فقط  خدا وفادار بمانيم ،  بايد انتظار ظلم  و ستم  را داشته  باشيم  (همچنين  نگاه  کنيد به  لوقا ٦: ٢٢ ؛ ٢قرنتيان  ٦: ٤ـ١٠ ؛ 
٢تيموتائوس  ٢: ٩ـ١٢ ؛ مکاشفه  ٢: ١٠). از طرفي  به  نظر مي رسد که  خدا براي  کساني  که  متحمل  چنين  ستم هايي  مي شوند،  پاداش  

مخصوصي  دارد (مکاشفه  ٦: ٩ـ١١ ؛ ٢٠: ٤).



لباسهاي  با  سامره   شهر  دروازة  نزديک  خرمنگاه   ميدان   در  پادشاه   دو  ٩هر 
شاهانه  بر تخت هاي سلطنتي خود نشسته  بودند و تمام  انبياء در حضور ايشان  
پيشگويي مي كردند. ١٠يكي از اين  انبيا به  نام  صدقيا، پسر كنعنه ، كه  شاخهاي 
اين   با  كه   مي فرمايد  «خداوند  گفت :  بود،  كرده   درست   خود  براي  آهني 
شاخها، سوري ها را تار ومار خواهي كرد!» ١١ساير انبيا نيز با او هم صدا شده ، 
گفتند: «به  راموت  جلعاد حمله  كن ، چون  خداوند تو را پيروز خواهد كرد.»

١٢قاصدي كه  بدنبال  ميكايا رفته  بود، به  او گفت : «تمام  انبيا پيشگويي مي كنند 
كه  پادشاه  پيروز خواهد شد، پس  تو نيز چنين  پيشگويي كن .»

١٣ولي ميكايا به  او گفت : «به  خداوند زنده  قسم ، هر چه  خداي من  بفرمايد، 
همان  را خواهم  گفت .»

١٤وقتي ميكايا بحضور پادشاه  رسيد، اخاب  از او پرسيد: «اي ميكايا، آيا به  
راموت  جلعاد حمله  كنم  يا نه ؟»

ميكايا جواب  داد: «البته ! چرا حمله  نكني! حتماً پيروز خواهي شد!»
١٥پادشاه  به  او گفت : «چند مرتبه  تو را قسم  بدهم  كه  هر چه  خداوند مي گويد، 

همان  را به  من  بگويي؟»
١٦آنگاه  ميكايا به  او گفت : «تمام  قوم  اسرائيل  را ديدم  كه  مثل  گوسفندان  
بي شبان ، روي تپه ها سرگردانند. خداوند فرمود: اينها صاحب  ندارند. به  ايشان  

بگو به  خانه هاي خود برگردند.»
١٧اخاب  به  يهوشافاط  گفت : «به  تو نگفتم ؟ من  هرگز حرف  خوب  از زبان  

اين  مرد نشنيده ام !»
١٨بعد ميكايا گفت : «به  اين  پيغام  خداوند نيز گوش  دهيد! خداوند را ديدم  
كه  بر تخت  خود نشسته  بود و فرشتگان  در طرف  راست  و چپ  او ايستاده  
بودند. ١٩آنوقت  خداوند فرمود: چه  كسي مي تواند اخاب  را فريب  دهد تا به  
راموت  جلعاد حمله  كند و همانجا كشته  شود؟ هر يک از فرشتگان  نظري داد. 
٢٠سرانجام  روحي جلو آمد و به  خداوند گفت : من  اينكار را مي كنم ! خداوند 
پرسيد: چگونه ؟ ٢١روح  گفت : من  سخنان  دروغ  در دهان  انبياء مي گذارم  و 
اخاب  را گمراه  مي كنم . خداوند فرمود: تو مي تواني او را فريب  دهي، پس  

برو و چنين  كن !»
٢٢آنگاه  ميكاياي نبي گفت : «خداوند روح  گمراه  كننده  در دهان  انبياي تو 

١٨: ١٣
اعد ٢٢: ١٨ـ٢٠، ٣٥

١٨: ١٣
اعد ٢٢: ١٨ـ٢٠، ٣٥

١٨: ١٦
اعد ٢٧: ١٧
حز ٣٤: ٥ـ٨
متي  ٩: ٣٦

١٨: ١٦
اعد ٢٧: ١٧
حز ٣٤: ٥ـ٨
متي  ٩: ٣٦

١٨: ١٨
اش  ٦: ١ـ٥

دان  ٧: ٩و١٠

١٨: ١٨
اش  ٦: ١ـ٥

دان  ٧: ٩و١٠

١١٢٢ دوم  تواريخ  ١٨ 

دروغين    انبياي   اين   گمراه کننده   تأثير  از  خدا    ١٨: ٢٢
براي  مجازات  اخاب  استفاده  کرد. اين  انبيا که  از طرف  
اخاب  حمايت  مي شدند،  او را در گناهش  گرفتار کردند. 
چون  او به جاي  گوش  دادن  به  خدا به  آنها گوش  کرد،  

در جنگ  کشته  شد. روح  گمراه کننده  تصويري  است  از 
روش  کلي  زندگي  آن  انبيا؛ آنها فقط  چيزي  را به  پادشاه  
مي گفتند که  او دوست  داشت  بشنود،  نه  چيزي  را که  او 

نياز داشت .



گذاشته  تا به  تو دروغ  بگويند. ولي حقيقت  امر اين  است  كه  خداوند مي خواهد 
تو را گرفتار مصيبت  سازد.»

٢٣با شنيدن  اين  جمله ، صدقيا پسر كنعنه ، جلو رفت  و يک سيلي محكم  به  
صورت  ميكايا زد و گفت : «روح  خداوند كي مرا ترک كرده  و بسوي تو 

آمده  و با تو سخن  گفته  است ؟»
٢٤ميكايا به  او گفت : «آن  روز كه  در اتاقت  مخفي شوي، جواب  اين  سؤال  

را خواهي يافت !»
٢٥آنگاه  اخاب  پادشاه  دستور داد: «ميكايا را بگيريد و پيش  آمون ، فرماندار 
شهر و به  نزد يوآش ، پسرم  ببريد. ٢٦و از قول  من  به  ايشان  بگوييد كه  ميكايا را 
به  زندان  بياندازند و جز آب  و نان  چيزي به  او ندهند تا من  پيروز برگردم .»

٢٧ميكايا به  او گفت : «اگر تو زنده  برگشتي، معلوم  مي شود من  هر چه  به  تو 
گفتم ، از جانب  خداوند نبوده  است .» سپس  رو به  حاضران  كرد و گفت : «همة 

شما شاهد باشيد كه  من  به  پادشاه  چه  گفتم !»
اخاب  در جنگ  کشته  مي شود

٢٨با وجود اين  هشدارها، اخاب  پادشاه  اسرائيل  و يهوشافاط  پادشاه  يهودا به  
لباس   «تو  گفت :  يهوشافاط   به   ٢٩اخاب   كردند.  لشكركشي  جلعاد  راموت  
شاهانة خود را بپوش ، ولي من  لباس  ديگري مي پوشم  تا كسي مرا نشناسد.» 

پس  اخاب  با لباس  مبدل  به  ميدان  جنگ  رفت .
٣٠پادشاه  سوريه  به  فرماندهان  عرابه هاي خود دستور داده  بود كه  به  ديگران  
زياد توجه  نكنند، بلكه  فقط  با خود اخاب  بجنگند. ٣١پس  وقتي آنها يهوشافاط  
را در لباس  شاهانه  ديدند گمان  كردند كه  او همان  اخاب ، پادشاه  اسرائيل  است  
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دوم  تواريخ  ١٨  ١١٢٣

به    که   شد  شروع   زماني   يهوشافاط   مشکلات     ١٨: ٣١
متوجه   به ناگاه   او  کرد.  کمک   شرور،   پادشاه   اخاب ،  
اخاب   با  را  او  که   گرفته   قرار  سربازاني   هدف   که   شد 
بود،   او  سزاوار  کاملاً  سرنوشتي   چنين   گرفته اند.  اشتباه  
هم   خدا  کرد،   بلند  خدا  بسوي   کمک   فرياد  چون   اما 
و  مي کنيم   گناه   ما  وقتي   داد.  نجات   را  او  معجزه آسا 
وسوسه   شايد  مي آيد،   آن   پي   در  اجتناب ناپذير  عواقب  
بشويم  که  در مقابل  آنها سر تسليم  فرود بياوريم . شايد 
داشته ام   دوست   را  گناه   که  «چون   کنيم   فکر  طور  اين  
و مرتکب  آن  شده ام ،  بايد عواقبش  را نيز بپذيرم .» در 
سرمان   که   باشيم  بلايي   مستحق   ما  شايد  که   حال   عين  
مي آيد ،  اما اين  دليل  نمي شود که  از طلبيدن  کمک  خدا 
اجتناب  کنيم . اگر يهوشافاط  دست از تلاش مي کشيد،  
شايد کشته  مي شد. گناهتان  هر چقدر هم  بزرگ  باشد،  

باز مي توانيد به  خدا متوسل  شويد.

جنگ  با سوريه 
پادشـــاه   يهوشافـــاط  
يهودا،  با اخاب  پادشاه  
شـرور اسرائـيل  پيمان  
اتحــاد بســت . آنها با 
هم  تصميم  گرفتند که  
به  راموت  جلعاد حمله  
را  سوري ها  و  کنند 
که  شهر را به تصرف 
در آورده  بودند،  تار و 
مار کنند. اما يهوشافاط  
يـک   از  مي خواســت  
نبي  مشـورت  بگـيرد. 
انبياي  اخـاب  پيروزي  
کردند؛  پيشگويي   را 
را  شکست   ميکايا  اما 
پيشــگويي  کــرد. دو 
پادشاه  شکست  خوردند 

و اخاب  کشته  شد.
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و برگشتند تا به  او حمله  كنند. اما يهوشافاط  بسوي خداوند فرياد برآورد تا 
او را نجات  دهد. خداوند هم  سربازان  را متوجة اشتباه  خودشان  نمود و آنها 
از او دور شدند، ٣٢زيرا به  محض  اينكه  فهميدند او پادشاه  اسرائيل  نيست ، از 
تعقيب  وي دست  برداشتند. ٣٣اما تير يكي از سربازان  بطور تصادفي از ميان  
شكاف  زرة اخاب ، به  او اصابت  كرد. اخاب  به  عرابه ران  خود گفت : «عرابه  را 

برگردان  و مرا از ميدان  جنگ  بيرون  ببر، چون  سخت  مجروح  شده ام .»
٣٤جنگ  به  اوج  شدت  خود رسيده  بود و اخاب  نيمه جان  به  كمک عرابه ران  

خود، رو به  سوري ها در عرابة خود ايستاده  بود. سرانجام  هنگام  غروب  جان  
سپرد.

يک  نبي  يهوشافاط  را سرزنش  مي کند

اورشليم   ١٩  در  خود  كاخ   به   بسلامت   يهودا  پادشاه   يهوشافاط ،  وقتي 
برگشت ، ٢ييهوي نبي (پسر حناني) به  سراغ  او رفت  و گفت : «آيا 
كمک به  بدكاران  و دوستي با دشمنان  خداوند كار درستي است ؟ بدليل  كاري 
نيز  خوبي  كارهاي  ٣البته   گرفته اي.  قرار  خداوند  غضب   مورد  كرده اي،  كه  
انجام  داده اي؛ تو بت هاي شرم آور اشيره  را از اين  سرزمين  برانداختي و سعي 

كرده اي از خدا پيروي كني.»

يهوشافاط  قضات  تعيين  مي کند
٤يهوشافاط  مدتي در اورشليم  ماند. سپس  بار ديگر از بئرشبع  تا كوهستان  افرايم  
به  ميان  قوم  خود رفت  و آنان  را بسوي خداوند، خداي اجدادشان  برگرداند. ٥او 
در تمام  شهرهاي حصاردار يهودا قضات  گماشت  ٦و به  آنها چنين  دستور داد: 
«مواظب  رفتار خود باشيد، چون  شما از جانب  خداوند قاضي تعيين  شده ايد، 
نه  از جانب  انسان . موقع  داوري و صدور حكم ، خداوند با شما خواهد بود. ٧از 
خداوند بترسيد و كارتان  را درست  انجام  دهيد، زيرا بي انصافي و طرفداري و 

رشوه  گرفتن  در كار خداوند، خداي ما نيست .»
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١٨: ٣٣  ميکايا مرگ  اخاب  پادشاه  را پيشگويي  کرده  بود  
(١٨: ١٦، ٢٧)،  از اين  رو اخاب  تغيير قيافه  داد تا دشمن  را 
فريب  دهد. اما تير يکي  از سربازان  سوري  به طور تصادفي  
خدا  اراده   کشت .  را  او  و  گذشت   او  زره   شکاف   ميان   از 
عليرغم  وسايل  دفاعي اي  که  مردم  مي کوشند براي  جلوگيري  
از انجام  آن  به وجود آورند،  اجرا مي شود. خدا مي تواند از 
هر چيزي ،  حتي  از يک  اشتباه  براي  عملي  کردن  اراده اش  
استفاده  کند. اين  واقعيت  مژده اي  است  براي  پيروان  خدا،  
زيرا مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  خدا بدون  توجه  به  اوضاع  و 

شرايط ،  نقشه هـايش  را اجرا و وعده هـايش  را عملي  مي سازد.
مـردم   داوري   و  اداره   براي   يهوشافــاط   ١٩: ٥ـ١٠  
ايشان   به   اما  گذاشت ،   عده اي   عهده   بر   را  مسؤوليت هايي  
هشدار داد که  در قبال  معيارهايي  که  در داوري  ديگران  
توصيه   هستند.  پاسخگو  خدا  مقابل   در  مي برند،   به کار 
يهوشافاط  براي  همه  رهبران  مفيد است :  (١) به  خدا اجازه  
بدهيد تا به  شما کمک  کند عادل  باشيد (١٩: ٦)؛ (٢) منصف  
باشيد (١٩: ٧)؛ (٣) صادق  باشيد (١٩: ٩)؛ (٤) فقط  از روي  

ترس  از خدا عمل  کنيد نه  ترس  از مردم  (١٩: ٩).



٨يهوشافاط  در اورشليم  از لاويان  و كاهنان  و سران  طايفه ها نيز قضاتي تعيين  
كرد. ٩دستوراتي كه  او به  آنها داد چنين  بود: «شما بايد هميشه  با خداترسي 
و با صداقت  رفتار كنيد. ١٠هرگاه  قضات  شهرهاي ديگر قضيه اي را به  شما 
ارجاع  كنند، خواه  قضيه اي مربوط  به  قتل  باشد يا تخلف  از احكام  و قوانين ، 
شما مؤظف  هستيد ايشان  را در تشخيص  جرم  كمک نماييد تا حكم  را درست  
پس   شد.  خواهد  افروخته   آنها  و  شما  بر  خداوند  خشم   نه   اگر  كنند،  صادر 
طوري رفتار كنيد كه  قصوري از شما سر نزند. ١١امريا، كاهن  اعظم ، بالاترين  
مرجع  درمورد مسايل  مذهبي و زبديا (پسر اسماعيل )، استاندار يهودا، بالاترين  
مرجع  در امور مملكتي خواهند بود و لاويان  نيز همراه  شما خدمت  خواهند 
كرد. وظايف  خود را انجام  دهيد و از كسي نترسيد. خداوند پشتيبان  كساني 

است  كه  به  راستي عمل  مي كنند.»

يهوشافاط  موآبي ها و عموني ها را شکست  مي دهد

پس  از چندي، قشون  موآب  و عمون  به  اتفاق  معوني ها براي جنگ   ٢٠ 
با يهوشافاط ، پادشاه  يهودا بسيج  شدند. ٢به  يهوشافاط  خبر رسيد كه  
سپاهي بزرگ  از آنسوي درياي مرده ، از ادوم  به  جنگ  او مي آيند و به  حصون  
تامار رسيده اند. (حصون  تامار همان  «عين  جدي» است .) ٣يهوشافاط از اين  
خبر بسيار ترسيد و از خداوند كمک خواست . سپس  دستور داد تمام  مردم  
يهودا روزه  بگيرند. ٤مردم  از سراسر يهودا به  اورشليم  آمدند تا دعا كرده ، از 
خداوند كمک بخواهند. ٥وقتي همه  در حياط  تازة خانة خداوند جمع  شدند، 

يهوشافاط  در ميان  آنها ايستاد و چنين  دعا كرد:
٦«اي خداوند، خداي اجداد ما، يگانه  خداي آسمانها، فرمانرواي تمام  ممالک 
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به    تا  کرد  تعيين   را  لاويان   و  کاهنان   يهوشافاط     ١٩: ٨
از  بعضي   در  کنند.  کمک   مدني   قوانين   بر  نظارت   کار 
اجتماعات  امروز،  اين  اعتقاد رايج  است  که  مسيحيان  نبايد 
در سياست  يا امور دولتي  دخالت  کنند. اما واضح  است  
ترس   روي   از  هميشه   که   است   کسي   رهبر  بهترين   که  
از خدا عمل  کند. از روي  همين  اصل ، موسي  مرداني  را 
کار  در  تا  گزيد  بر  بودند  صادق   و  ايمان ،   با  لايق ،   که  
قضاوت  در مورد نزاع هايي  که  بين  مردم  در مي گرفت،  به  
او کمک  کنند (خروج  ١٨: ٢١). رهبران  کارآمد کاري  
را که  بر  عهده  دارند،  به  خوبي  انجام  مي دهند؛ رهبرانِ با 
ايمان  مي کوشند کاري  را که  بر  عهده  دارند به  طريق  خدا 
و در چارچوب  برنامه  زماني  او انجام  دهند. آنها مواظب  
هستند که  حکمت  خدا را به  رهبران  آينده  انتقال  دهند و 

معيارهاي  او را در کل  جامعه  پياده  کنند.

٢٠: ٣  وقتي  قوم  با مصيبت  روبه رو شدند،  يهوشافاط  از 
با  خود  رابطه   مورد  در  جدي   به طور  که   خواست   ايشان  
خدا فکر کنند و براي  مدتي  روزه  بگيرند. آنها با کناره  
گرفتن  از جريان  عادي  زندگي  يعني  تهيه  و خوردن  غذا،  
توانستند وقت  بيشتري  را وقف  تفکر درباره  گناهانشان  
و دعا به  حضور خدا کنند و از او ياري بطلبند. گرسنگي  
شديد صبر آنها را تقويت  کرد و ضعف  و وابستگي  آنها 
به  خدا را به  ايشان  يادآوري  نمود. امروزه  نيز وقتي  در 
مواقع  خاص  در صدد يافتن  اراده  خدا هستيم ،  روزه  گرفتن  

بسيار مفيد است .
٢٠: ٦  دعاي  يهوشافاط  چند جزء جالب  داشت :  (١) او 
اوضاع  و شرايط  را به  خدا سپرد با علم  به  اينکه  فقط  خدا 
مي تواند قوم  را نجات  دهد. (٢) او در پي  کمک  خدا بود 
زيرا قوم  او قوم  خدا بودند. (٣) او بر حاکميت  خدا بر 



دنيا، تو قدرتمند و عظيم  هستي. كيست  كه  بتواند دربرابر تو بايستد؟ ٧تو 
خداي ما هستي. هنگام  ورود قوم  اسرائيل  به  اين  سرزمين ، تو اقوام  بت پرست  
را از اينجا بيرون  راندي و اين  سرزمين  را تا به  ابد به  فرزندان  دوست  خود 
ابراهيم  بخشيدي. ٨قوم  تو در اينجا ساكن  شدند و اين  عبادتگاه  را براي تو 
ساختند ٩تا در چنين  مواقعي كه  بلاي جنگ  و مرض  و قحطي دامنگير آنان  
مي شود، در اين  خانه  در حضورت  بايستند (زيرا كه  تو در اينجا حضور داري)، 
و براي نجات  خود به  درگاه  تو دعا كنند و تو دعاي ايشان  را اجابت  فرموده ، 

آنان  را نجات  دهي.
١٠«حال  ملاحظه  فرما كه  سپاهيان  عمون  و موآب  و ادوم  چه  مي كنند! تو به  

اجداد ما كه  از مصر بيرون  آمدند، اجازه  ندادي به  اين  ممالک حمله  كنند. 
پس  سرزمينشان  را دور زدند و آنها را از بين  نبردند. ١١ببين  اكنون  پاداش  ما 
را چگونه  مي دهند! آمده اند تا ما را از سرزميني كه  تو آن  را به  ما بخشيده اي، 
بيرون  كنند. ١٢اي خداي ما، آيا تو آنها را مجازات  نخواهي كرد؟ ما براي 
مقابله  با اين  سپاه  بزرگ  قدرتي نداريم . كاري از دست  ما برنمي آيد، جز اينكه  

منتظر كمک تو باشيم .»
١٣تمام  مردان  يهودا با زنان  و فرزندان  خود آمده ، در حضور خداوند ايستاده  
بودند. ١٤آنگاه  روح  خداوند بر يكي از مرداني كه  در آنجا ايستاده  بود، نازل  
شد. نام  اين  مرد يحزئيل  بود. (يحزئيل  پسر زكريا، زكريا پسر بنايا، بنايا پسر 

يعي ئيل  و يعي ئيل  پسر متنياي لاوي از طايفة آساف  بود.)
من   به   پادشاه ،  يهوشافاط   اي  اورشليم ،  و  يهودا  مردم   گفت : «اي  ١٥يحزئيل  
گوش  دهيد! خداوند مي فرمايد: نترسيد! از اين  سپاه  نيرومند دشمن  وحشت  
نكنيد! زيرا شما نمي جنگيد، بلكه  من  بجاي شما با آنها مي جنگم . ١٦فردا براي 
در  صيص ،  دامنه هاي  از  كه   ديد  خواهيد  را  آنها  شما  برويد.  آنها  با  مقابله  
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وضع  موجود اذعان  داشت . (٤) او شکوه  و عظمت  خدا  
او   (٥) يافت .  تسلي   او  وعده هاي   از  و  کرد  ستايش   را 
اعتراف  کرد که  براي  رهايي  کاملاً به  خدا متکي  است  
نه  به  خودش . براي  اينکه  امروز رهبري  مورد پسند خدا 
باشيد،  از الگوي  يهوشافاط  پيروي  کنيد:  به جاي  متمرکز 

شدن  بر خود،  کاملاً بر خدا متمرکز شويد.
٢٠: ١٥   همين  که  دشمن  بر يهودا حمله ور شد،  خدا از 
طريق  يحَزئيل  سخن  گفت :  «نترسيد! زيرا شما نمي جنگيد،  
سپاه   با  ما  شايد  مي جنگم .»  آنها  با  شما  به جاي   من   بلکه  
دشمن  نجنگيم ،  اما هر روز با وسوسه ،  فشار،  و «ارواح  شرير 
 (٦: ١٢ (افسسيان   مي کنند، »  زندگي   ارواح   دنياي   در  که  
طغيان   خدا  عليه   مي خواهند  ما  از  که   ارواحي   مي جنگيم ،  

کنيم . ما ايمانداران  بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  روح  خدا 
را در خود داريم . اگر وقتي  با مبارزه هاي  روحاني  مواجه  
جنگ   ما  براي   خدا  کنيم ،   کمک   طلب   خدا  از  مي شويم   

خواهد کرد. و خدا هميشه  پيروز است .
 ما چطـور به  خـدا اجـازه  مي دهـيم  که  براي  ما بجنـگد؟ 
(١) پذيرفتن  اين  حقيقت  که  جنگ  از آن  خدا است  نه  از 
آن  ما؛ (٢) قبول  محدوديت هاي  انساني  و اجازه  دادن  به  
خدا که  از طريق  ترسها و ضعف هاي  ما،  قوت  و قدرت  
که   امر  اين   بر  داشتن   يقين    (٣) گيرد؛  به کار  را  خود 
جنگ  ما براي  خدا است، نه  براي  تمايلات  خودخواهانه 
روحاني   مبارزات   در  خدا  کمک   طلبيدن    (٤) خويشتن ؛ 

روزانه  خود.



انتهاي دره اي در بيابان  يروئيل  بالا مي آيند. ١٧اما اي مردم  يهودا و اورشليم  
لازم  نيست  شما با آنها بجنگيد. فقط  بايستيد و منتظر باشيد؛ آنگاه  خواهيد ديد 
خداوند چگونه  شما را نجات  مي دهد. نترسيد و روحية خود را نبازيد. به  مقابله  

با دشمن  برويد، زيرا خداوند با شماست .»
١٨يهوشافاط  پادشاه  و تمام  مردم  يهودا و اورشليم  كه  در آنجا ايستاده  بودند در 
حضور خداوند به  خاک افتادند و او را سجده  كردند. ١٩سپس  لاوي هاي طوايف  
قهات  و قورح  بلند شدند و با صداي بلند در وصف  خداوند، خداي اسرائيل  

سرود خواندند.
٢٠صبح  زود روز بعد، سپاه  يهودا به  بيابان  تقوع  رهسپار شد. در اين  ضمن  يهوشافاط  

ايستاد و گفت : «اي مردم  يهودا و اورشليم  گوش  كنيد: به  خداوند، خداي خود 
ايمان  داشته  باشيد تا پيروز شويد. سخنان  انبياي او را باور كنيد تا موفق  شويد.»

سرايندگاني  دستة  كه   داد  دستور  قوم ،  سران   با  مشورت   از  بعد  ٢١يهوشافاط  
آراسته  به  جامه هاي مقدس  تشكيل  گردد و پيشاپيش  سپاه  برود و در وصف  
او  محبت   زيرا  كنيد،  ستايش   و  حمد  را  بگويد: «خداوند  و  بسرايد  خداوند 
ابدي است .» ٢٢همين  كه  ايشان  مشغول  سراييدن  و حمد گفتن  شدند، خداوند 
سپاهيان  موآب  و عمون  و ادوم  را به  جان  هم  انداخت . ٢٣سپاهيان  عمون  و 
و  عموني ها  آن   از  بعد  كشتند.  را  همه   و  برخاستند  ادوم   سپاه   بضد  موآب  
بيابان   ديده باني  برج   به   يهودا  سربازان   ٢٤وقتي  افتادند.  هم   جان   به   موآبي ها 
رسيدند، ديدند اجساد دشمنان  تا جايي كه  چشم  كار مي كرد بر زمين  افتاده  و 
همه  از بين  رفته  بودند. ٢٥يهوشافاط  و سربازانش  به  سراغ  جنازه ها رفتند و پول  
و لباس  و جواهرات  فراوان  يافتند. غنيمت  بقدري زياد بود كه  جمع آوري آن  
سه  روز طول  كشيد. ٢٦روز چهارم  در «درة بركت » (كه  همان  روز اين  اسم  را 
بر آن  دره  گذاشتند و تا به  امروز هم  به  همان  نام  معروف  است )، جمع  شدند 

و خداوند را براي بركاتش  ستايش  كردند.
٢٧سپس  سپاهيان  يهودا با خوشحالي تمام  از اينكه  خداوند ايشان  را از چنگ  
بازگشتند.  اورشليم   به   پيروزمندانه   يهوشافاط   بدنبال   بود  داده   نجات   دشمن  
٢٨آنها با صداي عود و بربط  و شيپور به  اورشليم  آمدند و به  خانة خداوند رفتند. 
٢٩وقتي قومهاي همسايه  شنيدند كه  خداوند با دشمنان  اسرائيل  جنگيده  است ، 
ترس  خدا آنها را فرا گرفت . ٣٠در سرزمين  يهوشافاط  صلح  برقرار شد، زيرا 

خدايش  به  او آسايش  بخشيده  بود.

خلاصه  سلطنت  يهوشافاط 
٣١يهوشافاط  در سن  سي و پنج  سالگي پادشاه  يهودا شد و بيست  و پنج  سال  در 
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اورشليم  سلطنت  كرد. مادرش  عزوبه  نام  داشت  و دختر شلحي بود. ٣٢او مثل  
پدرش  آسا، مطابق  ميل  خداوند عمل  مي كرد. ٣٣ولي با اين  همه ، بتخانه ها را 
كه  بر بالاي تپه ها بود، خراب  نكرد و قوم  هنوز با تمام  دل  و جان  به  سوي 

خداي اجداد خود بازگشت  نكرده  بودند. 
٣٤شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يهوشافاط ، از اول  تا آخر، در كتاب  
«تاريخ  ييهو پسر حناني» كه  جزو «كتاب  تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » است ، 

يافت  مي شود.
٣٥يهوشافاط ، پادشاه  يهودا در روزهاي آخر عمرش  با اخزيا، پادشاه  اسرائيل  
كه  بسيار شرور بود پيمان  بست . ٣٦آنها در عصيون  جابر كشتي هاي بزرگ  
تجاري ساختند. ٣٧آنگاه  العازار (پسر دوداواهوي مريشاتي) بر ضد يهوشافاط  
خداوند  شدي،  متحد  پادشاه   اخزياي  با  تو  «چون   گفت :  و  كرد  پيشگويي 
زحمات  تو را بر باد خواهد داد.» پس  آن  كشتي ها شكسته  شدند و هرگز به  

سفر تجاري نرفتند.

يهورام  بر يهودا سلطنت  مي کند

وقتي يهوشافاط  درگذشت ، او را در آرامگاه  سلطنتي در اورشليم   ٢١ 
به  خاک سپردند و پسرش  يهورام  پادشاه  يهودا شد. ٢برادران  او، 
يعني ساير پسران  يهوشافاط ، اينها بودند: عزريا، يحي ئيل ، زكريا، عزرياهو، 
ميكائيل  و شفطيا. ٣و٤پدرشان  به  هر يک از آنها هدايايي گرانبها از قبيل  نقره  
و طلا و جواهرات  و نيز شهرهاي حصاردار در يهودا بخشيده  بود. اما سلطنت  
را به  يهورام  داد چون  پسر ارشدش  بود. ولي يهورام  وقتي زمام  امور را بدست  
گرفت  و بر اوضاع  مسلط  شد، تمام  برادران  خود و عدة زيادي از بزرگان  
هشت   و  شد  پادشاه   سالگي  دو  و  سي  سن   در  ٥يهورام   كشت .  را  اسرائيل  
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بتخانه هاي    يهوشافاط   که   مي گويد  آيه   اين     ٢٠: ٣٣
 ١٩: ٣ و   ١٧: ٦ که   حالي   در  نکرد،   نابود  را  فسادانگيز 
مي گويد که  او آنها را از بين  برد. يهوشافاط  بيشتر بتهاي  
بعل  و اشيره  را نابود کرد،  اما در ريشه کن  کردن  رسوم  

فاسد مذهبي  در بتخانه هاي  بالاي  تپه ها ناموفق  بود.
٢٠: ٣٧  وقتي  يهوشافاط  نيروهايش  را به  اخزيا،  پادشاه  
شرور ملحق  کرد،  با مصيبت  مواجه  شد. او از پيمان  اتحاد 
اتحاد  پيمان   از  يا  (١٨: ٢٨ـ٣٤)  اخاب   با  مصيبت بارش  
اين   نگرفت .  عبرت   درس   (١٦: ٢ـ٩)  سوريه   با  پدرش  
از  يکي   زيرا  بود،   استوار  نابرابر  شالوده اي   بر  همکاري  
طرفين  خدا را خدمت  مي کرد و ديگري  بتها را مي پرستيد. 
وقتي  ما وارد شراکت  با بي ايمانان  مي شويم ،  در واقع  به  
آنها  با  ما  زندگي   اساس   زيرا  مي رويم ،  مصيبت   استقبال  

متفاوت  است  (٢قرنتيان  ٦: ١٤ـ١٨). يکي  خدا را خدمت  
مي کند در حالي  که  ديگري  اقتدار خدا را قبول  ندارد. آن  
روبه رو  وسوسه   اين   با  حتماً  مي کند  خدمت   را  خدا  که  
مي شود که  معيارهايش  را هم سطح  معيارهاي  شريک  خود 

سازد. وقوع  اين  امر به  مصيبت  روحاني  مي انجامد.
پيش  از آنکه  وارد شراکت  با کسي  شويد،  از خود بپرسيد:  
(١) انگيزه  من  از اين  شراکت  چيست ؟ (٢) اين  شراکت   
اين   آيا   (٣) مي دارد؟  بر  راه   سر  از  را  مشکلاتي   چه  
شراکت  بهترين  راه  حل  است ،  يا راه  حل  فوري  مشکل  من  
است ؟ (٤) آيا دعا کرده ام  يا از ديگران  خواسته ام  که  دعا 
کنند تا خدا مرا هدايت  کند؟ (٥) آيا من  و شريکم  براي  
اهداف  يکساني  عمل  مي کنيم ؟ يا به منظور انجام  اراده  خدا 

حاضرم  به  مال  کمتري  از اين  دنيا قناعت  کنم ؟



سال  در اورشليم  سلطنت  كرد، ٦دختر اخاب  زن  او بود و او مانند اخاب  و 
ساير پادشاهان  اسرائيل  نسبت  به  خداوند گناه  مي ورزيد. ٧اما خداوند نخواست  
دودمان  سلطنت  داود را براندازد، زيرا با داود عهد بسته  بود كه  هميشه  يكي 

از پسرانش  پادشاه  باشد.
٨در دورة سلطنت  يهورام ، مردم  ادوم  از فرمان  يهودا سرپيچي كردند و پادشاهي 
براي خود تعيين  نمودند. ٩يهورام  و فرماندهان  سپاه  او با تمام  عرابه هاي جنگي عازم  
ادوم  شدند. اما ادومي ها آنها را محاصره  كردند و يهورام  شبانه  از دست  ادومي ها 

گريخت . ١٠به  اين  ترتيب  ادوم  تا به  امروز استقلال  خود را حفظ  كرده  است .
در اين  هنگام  اهالي شهر لبنه  نيز شورش  نمودند، زيرا يهورام  از خداوند، خداي 
اجدادش  برگشته  بود. ١١او همچنين  بر بلنديهاي يهودا بتخانه ها ساخت  و اهالي 

اورشليم  را به  بت پرستي كشاند و باعث  شد مردم  يهودا از خدا دور شوند.
١٢يهورام  نامه اي از ايلياي نبي با اين  مضمون  دريافت  كرد: «خداوند، خداي 
جد تو داود، مي فرمايد كه  چون  مثل  پدرت  يهوشافاط  و مانند آساي پادشاه  
رفتار نكردي، ١٣بلكه  مثل  پادشاهان  اسرائيل  شرور بوده اي و مانند زمان  اخاب  
پادشاه ، مردم  يهودا و اورشليم  را به  بت پرستي كشانده اي، و چون  برادرانت  را 
كه  از خودت  بهتر بودند به  قتل  رساندي، ١٤پس  خداوند بلاي سختي دامنگير 
قوم  تو و زنان  و فرزندانت  خواهد كرد؛ و تو هر چه  داري از دست  خواهي 
داد. ١٥خودت  نيز به  مرض  روده اي سختي مبتلا خواهي شد و اين  مرض  آنقدر 

طول  خواهد كشيد تا روده هايت  از بين  برود.»
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دوم  تواريخ  ٢١  ١١٢٩

از   يکي   عتليا،   با  يهودا،   جديد  پادشاه   يهورام ،     ٢١: ٦
مادر  او  کرد.  ازدواج   اسرائيل ،   پادشاه   اخاب ،   دختران  
پادشاه  بعدي  يهودا،  يعني  اخزيا شد (٢٢: ٢). مادر عتليا،  
ايزابل  بود،  يعني  شرورترين  زني  که  اسرائيل  به  خود ديده  
بود. ازدواج  يهورام  با عتليا مساوي  بود با سقوط  يهودا،  
زيرا عتليا تأثيرات  شرارت بار مادرش  را به  يهودا آورد 
و باعث  شد که  مردم  خدا را فراموش  کنند و به  پرستش  

بعل  رو آورند (٢٢: ٣).
هميشه   داود  پسران   از  يکي   که   داد  وعده   خدا    ٢١: ٧
اسارت   به   قوم   وقتي   ٧: ٨ـ١٦).  (٢سموئيل   باشد  پادشاه  
برده  شدند،  اين  وعده  چه  شد؟ وعده  خدا دو بخش  داشت :  
(١) از نظر دنيوي ،  تا زماني  که  واقعاً سلطنت  در يهودا 
ادامه  داشت ،  يکي  از پسران  داود پادشاه  بود. اما اين  بخش  
از وعده  مشروط  بود بر اطاعت  اين  پادشاهان  از خدا. اگر 
آنها نااطاعتي  مي کردند،  خدا مقيد نبود که  سلسله  دنيوي  
داود را برقرار نگاه دارد. (٢) از نظر روحاني ،  اين  وعده  با 
آمدن  عيسي ،  مسيح  موعود و يکي  از پسران  داود،  تحقق  

کامل  خواهد يافت ،  چرا که  او تا به  ابد بر تخت  سلطنت  
داود خواهد نشست .

٢١: ٨ـ١١  مشخصه  سلطنت  يهورام  گناه  و خشونت  بود. 
او با زني  ازدواج  کرد که  بت پرست  بود؛ او شش  برادرش  
را کشت ؛ او بت پرستي  را نه  تنها مجاز کرد، بلکه  آن  را 
رواج  نيز  داد. با وجود اين ،  او در جنگ  يا در اثر خيانت  
در  طولاني   و  دردناک   مرضي   اثر  در  بلکه   نشد،   کشته  
فوري   خدا  مجازات   اينکه   صرف   (٢١: ١٨و١٩).  گذشت  
يا چشمگير نيست ،  اين بدان  معنا نمي باشد که  خدا نسبت  
خدا  احکام  به   نمي توانيم   ما  است .  بي اعتنا  ما  گناهان   به  
بي توجه  باشيم  و فکر کنيم  که  از عواقب  گناهانمان  در 
امان  هستيم . طغيان  عليه  خدا درمان  يا راه  چاره  ندارد، مگر 

اينکه  شخص  رابطه  خود را با خدا اصلاح  کند.
٢١: ١٢  در کتاب  تواريخ  فقط  در اينجا از ايليا نام  برده  
مي شود،  اما در اول  پادشاهان  ١٧: ١ تا دوم  پادشاهان  ٢: ١١ 
مي شود.  يافت   بزرگ   نبي   اين   درباره   بيشتري   مطالب  

تاريخچه  زندگي  ايليا در اول  پادشاهان  ١٨ موجود است .



١٦بنابراين  خداوند فلسطيني ها و عربهايي را كه  همساية حبشي ها بودند برضد 
يهورام  برانگيخت . ١٧آنها به  يهودا حمله  كرده ، آن  را گرفتند و تمام  اموال  
پسر  فقط   بردند.  خود  با  برداشته ،  را  يهورام   زنان   و  پسران   و  سلطنتي  كاخ  

كوچک او اخزيا جان  سالم  بدر برد.
١٨پس  از آن ، خداوند يهورام  را به  يک مرض  علاج ناپذير روده اي مبتلا كرد. 
١٩به  مرور زمان ، بعد از دو سال ، روده هايش  بيرون  آمد و او با دردي جانكاه  
مرد. قومش  مراسم  مخصوص  دفن  پادشاهان  را براي او انجام  ندادند. ٢٠يهورام  
سي و دو سال  داشت  كه  پادشاه  شد و هشت  سال  در اورشليم  سلطنت  كرد و 
هنگامي كه  مرد، كسي برايش  عزا نگرفت . يهورام  در اورشليم  دفن  شد، اما 

نه  در آرامگاه  سلطنتي.

اخزيا بر يهودا سلطنت  مي کند

خود  ٢٢  پادشاهي  به   را  يهورام   كوچک  پسر  اخزيا،  اورشليم   اهالي 
حمله   يهودا  به   عربها  همراه   كه   مهاجماني  زيرا  كردند،  انتخاب  
كه   بود  ساله   دو  و  بيست   ٢اخزيا  بودند.  كشته   را  او  بزرگ   پسران   كردند، 
نام   عتليا  مادرش   كرد.  سلطنت   اورشليم   در  سال   يک  فقط   ولي  شد،  پادشاه  
داشت  و نوة عمري بود. ٣او نيز مانند خاندان  اخاب  نسبت  به  خداوند گناه  
ورزيد، زيرا مادرش  او را به  كارهاي زشت  ترغيب  مي كرد. ٤آري، اخزيا نيز 
مثل  اخاب  شرور بود، زيرا بعد از مرگ  پدرش ، خانوادة اخاب  مشاوران  او 
بودند و او را بطرف  نابودي سوق  دادند. ٥اخزيا بر اثر مشورت  آنها، با يورام  
(پسر اخاب ) پادشاه  اسرائيل ، متحد شد و براي جنگ  با حزائيل ، پادشاه  سوريه ، 
به  راموت  جلعاد لشكر كشيد. در اين  جنگ  يورام  مجروح  شد. ٦پس  براي 

معالجه  به  يزرعيل  رفت . وقتي در آنجا بستري بود، اخزيا به  عيادتش  رفت .
يورام   با  اخزيا  وقتي  آورد.  فراهم   را  اخزيا  سقوط   ديدار،  اين   بوسيلة  ٧خدا 

بود، ييهو (پسر نمشي) كه  از طرف  خداوند مأمور شده  بود دودمان  اخاب  را 
براندازد، به  سراغ  آنها رفت . ٨زماني كه  ييهو در پي كشتار اعضاي خانوادة 
اخاب  بود، با عده اي از سران  يهودا و برادرزاده هاي اخزيا روبرو شد و ايشان  
را كشت . ٩ييهو در جستجوي اخزيا بود؛ سرانجام  او را كه  در سامره  پنهان  
شده  بود دستگير نموده ، نزد ييهو آوردند و ييهو او را نيز كشت . با وجود 
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٢٢: ٤و٥  گرچه  مشورت  گرفتن  خوب  است ،  اما بايد هر  
مشورتي  را که  به  ما مي شود به دقت  بسنجيم . اخزيا مشاوراني  
داشت ،  اما آنها شرور بودند و او را به  نابودي  سوق  دادند. 
وقتي  مشورت  مي گيريد،  به دقت  به  آن  گوش  دهيد و براي  

آنکه  تشخيص  بدهيد آن  مشورت  از جانب  خدا است يا نه ،  
از کلام  خدا استفاده  کنيد (١تسالونيکيان  ٥: ٢١).

٢٢: ٧  تاريخچه  زندگي  ييهو و جريان  کامل  سلطنت  او 
در دوم  پادشاهان  ٩: ١ـ١٠: ٣٦ يافت  مي شود.



اين ، اخزيا را با احترام  به  خاک سپردند، چون  نوة يهوشافاط  پادشاه  بود كه  
با تمام  دل  از خداوند پيروي مي كرد. از خاندان  اخزيا كسي كه  قادر باشد 

سلطنت  كند، نماند.

عتليا بر يهودا سلطنت  مي کند
١٠وقتي عتليا، مادر اخزيا از كشته  شدن  پسرش  باخبر شد، دستور قتل  عام  تمام  
اعضاي خاندان  سلطنتي يهودا را صادر كرد. ١١تنها كسي كه  جان  سالم  بدر برد 
يوآش  پسر كوچک اخزيا بود، زيرا يهوشبع ، عمه  يوآش ، كه  دختر يهورام  
پادشاه  و خواهر ناتني اخزيا بود، او را نجات  داد. يهوشبع  طفل  را از ميان  ساير 
فرزندان  پادشاه  كه  در انتظار مرگ  بودند، دزديد و او را با دايه  اش  در خانة 
خداوند در اتاقي پنهان  كرد. (يهوشبع  زن  يهوياداع  كاهن  بود.) ١٢در مدت  
شش  سالي كه  عتليا در مقام  ملكه  فرمانروايي مي كرد، يوآش  زير نظر عمه  

اش  در خانة خدا پنهان  ماند.

يوآش  کوچک ،  پادشاه  مي شود

در هفتمين  سال  سلطنت  عتليا، يهوياداع  كاهن  برخي از فرماندهان   ٢٣ 
سپاه  را احضار كرده  نقشه اي را كه  داشت  با آنها در ميان  گذاشت . 
(پسر  اسماعيل   يهورام )،  (پسر  عزريا  از:  بودند  عبارت   فرماندهان   اين  
يهوحانان )، عزريا (پسر عوبيد)، معسيا (پسر عدايا) و اليشافاط  (پسر زكري). 
٢و٣ايشان  مخفيانه  به  سراسر يهودا سفر كردند تا لاويان  و سران  قبايل  را از 
نقشة يهوياداع  باخبر سازند و آنها را به  اورشليم  احضار كنند. وقتي همه  به  
قسم   بود،  مخفي  خدا  خانة  در  هنوز  كه   جوان   پادشاه   براي  آمدند  اورشليم  

خوردند كه  نسبت  به  وي وفادار باشند.
را  مملكت   امور  زمام   پادشاه   كه   رسيده   آن   «وقت   گفت :  كاهن   يهوياداع  
در دست  بگيرد، و اين  طبق  وعدة خداوند است  كه  فرمود: «هميشه  يكي از 
فرزندان  داود بايد پادشاه  باشد.» ٤حالا كاري كه  بايد بكنيم  اين  است : يک 
سوم  شما لاويان  و كاهنان  كه  روز سبت  سر پست  مي آييد دم  در خانة خدا 

٢٢: ١٠
٢پاد ١١: ١ـ٣

٢٢: ١٠
٢پاد ١١: ١ـ٣

٢٣: ١
٢پاد ١١: ٤ـ٢٠

٢٣: ١
٢پاد ١١: ٤ـ٢٠

٢٣: ٢
٢توا ٢١: ٧

٢٣: ٢
٢توا ٢١: ٧

٢٣: ٤
١توا ٩: ٢٥

٢٣: ٤
١توا ٩: ٢٥

دوم  تواريخ  ٢٣،٢٢  ١١٣١

٢٣: ١  بعد از هفت  سال  حکومت  عتليا،  ملکه  مادر،  عاقبت   
يهوياداع  کاهن  جرأت  به  خرج  داد و براي  خلاصي  يافتن  
از حاکم  بت پرست  دست  به  کار شد. از هر کاهني  در 
پادشاه   به   را  خدا  احکام   که   مي رفت   انتظار  دوره اي    هر 
اين   کاهناني   معدود  متأسفانه ،   کند.  گوشزد  ملکه )  (يا 
وظيفه  را جدي  گرفتند،  و در نتيجه  تنها عده  معدودي  از 

آنها تغييري  در وضعيت  قوم  ايجاد کردند.

که   را  کاري   و  داد  خرج   به   شجاعت   کاهن   اين     ٢٣: ١
درست  بود انجام  داد؛ او پرستش  در معبد را از نو برقرار کرد 
و پادشاه  جديد را تدهين  نمود،  اگر چه  اين  کار مي توانست  
به  قيمت  جان  او تمام  شود. مواقعي  هست  که  ما بايد براي  
اصلاح  يک  اشتباه  اقدام  کنيم  يا براي  آنچه  که  راست  و 
درست  است  لب  به  سخن  بگشاييم . وقتي  چنين  وضعي  پيش  

مي آيد،  شجاعت  به  خرج  دهيد و دست  به  کار شويد.



«دروازة  جلو  بقيه   و  سلطنتي،  كاخ   در  ديگر  سوم   ٥و٦يک  بدهيد.  نگهباني 
اساس » نگهباني بدهيد. بقية قوم  طبق  دستور خداوند در حياط  خانة خداوند 
بايستند. زيرا فقط  لاويان  و كاهنان  كه  مشغول  خدمت  هستند مي توانند وارد 
خانة خداوند شوند، چون  پاک هستند. ٧شما لاويان  اسلحه  بدست  بگيريد و 
پادشاه  را احاطه  كنيد و هر جا مي رود از او محافظت  نماييد. هر كه  خواست  

وارد خانة خدا شود، او را بكشيد.»
٨لاويان  و مردم  يهودا مطابق  دستورات  يهوياداع  عمل  كردند. نگهباناني كه  

روز سبت  سر خدمت  مي رفتند و نيز نگهباناني كه  در آن  روز سر خدمت  
نكرد.  مرخص   را  آنها  يهوياداع   زيرا  ماندند،  خود  سرپست   همگي  نبودند، 
٩سپس  يهوياداع  آنها را با نيزه ها و سپرهاي خانة خدا كه  متعلق  به  داود پادشاه  
و  ايستادند  خدا  خانة  جلو  قسمت   سراسر  در  مسلح   ١٠افراد  كرد.  مسلح   بود، 
قربانگاه  را كه  نزديک مخفيگاه  يوآش  بود، محاصره  كردند. ١١آنگاه  يهوياداع  
و پسرانش  يوآش  را بيرون  آورده ، تاج  شاهي را بر سرش  نهادند و نسخه اي از 
تورات  را به  او دادند و او را تدهين  كرده ، به  پادشاهي منصوب  نمودند. سپس  

همه  فرياد برآوردند: «زنده  باد پادشاه !»
١٢عتليا وقتي فرياد شادي مردم  را شنيد، با عجله  بطرف  خانة خداوند كه  مردم  
در آنجا جمع  شده  بودند، دويد. ١٣در آنجا پادشاه  جديد را ديد كه  كنار ستون  
مخصوص  پادشاهان  نزد در ورودي ايستاده  و فرماندهان  و شيپورچي ها دور او 
را گرفته اند و شيپور مي زنند و همه  شادي مي كنند و دستة سرايندگان  همراه  

نوازندگان ، قوم  را در خواندن  سرود رهبري مي كنند.
عتليا با ديدن  اين  منظره  لباس  خود را پاره  كرد و فرياد برآورد: «خيانت ! 

خيانت !»
١٤يهوياداع  به  فرماندهان  چنين  دستور داد: «او را از اينجا بيرون  ببريد. درخانة 
خداوند او را نكشيد. اگر كسي سعي كند عتليا را نجات  دهد بايد بي درنگ  
كشته  شود.» ١٥پس  وقتي عتليا به  يكي از دروازه هاي كاخ  به  نام  «دروازة 

اسب » رسيد، همانجا او را كشتند.
١٦بعد يهوياداع  عهد بست  كه  خود و پادشاه  و مردم ، قوم  خداوند باشند. ١٧آنگاه  

٢٣: ٦
١توا ٢٣: ٢٨ـ٣٢
خرو ٢٥: ١٦، ٢١
١سمو ١٠: ٢٤

٢٣: ٦
١توا ٢٣: ٢٨ـ٣٢
خرو ٢٥: ١٦، ٢١
١سمو ١٠: ٢٤

٢٣: ١٥
تث  ١٣: ٦ـ٩
١پاد ١٨: ٤٠
٢توا ٢٢: ١٠

٢٣: ١٥
تث  ١٣: ٦ـ٩
١پاد ١٨: ٤٠
٢توا ٢٢: ١٠

١١٣٢ دوم  تواريخ  ٢٣ 

مردم    شادي   فرياد  که   کرد  فکر  عتليا  ملکه     ٢٣: ١٢
سلطنت ،   گرفتن   دست   به  از  بعد  او  است .  او  به خاطر 
فقط  اين   البته   کشت ،   را  پادشاهي   بالقوه   وارثان   همه  
قصد  به   که   نقشه هايي   بهترين   حتي   اما  بود.  او  گمان  
دارد.  معکوس   نتيجه   مي شود،   ريخته   شرارت   و  بدي  
شد.  سرنگون   فوراً  عتلياً  گرديد،   آشکار  حقيقت   وقتي  
است ،   مطمئن تر  بسيار  حقيقت   با  مطابق   کردن   زندگي  

دوست   که   چيزي   هر  به   که   باشد  معنا  بدان   اگر  حتي  
داريد،  نرسيد.

٢٣: ١٥ـ١٧  زندگي  عتليا مانند زندگي  مادرش  ايزابل  به  
پايان  رسيد:  اعدام . خدا با به  کيفر رساندن  گناه  او،  زودتر 
از وقت  به  زندگي  همراه  با بت پرستي  و خيانت  او خاتمه  
داد. تا اين  موقع ،  يهودا به  قدري  از خدا دور شده  بود که  

در اورشليم  بعل  را مي پرستيدند.



همه  به  بتخانة بعل  رفتند و آن  را واژگون  ساختند و قربانگاه ها و مجسمه ها را 
خراب  كردند و متان ، كاهن  بت  بعل  را در مقابل  قربانگاه ها كشتند. ١٨سپس  
يهوياداع ، كاهنان  و لاويان  را در خانة خداوند گذاشت  تا وظايفي را كه  داود 
براي  موسي  تورات   دستورات   طبق   و  دهند  انجام   بود،  كرده   تعيين   پادشاه  
خداوند قرباني هاي سوختني تقديم  كنند. آنها با شادي و سرور وظيفة خود را 
انجام  مي دادند. ١٩يهوياداع  نگهباناني جلو دروازه هاي خانة خداوند گماشت  تا 

نگذارند افرادي كه  شرعاً نجس  هستند وارد خانه  خدا شوند.
٢٠سپس  فرماندهان  سپاه ، مقامات  و رهبران  مملكتي و تمام  قوم ، يهوياداع  را 
همراهي كردند تا پادشاه  را از خانة خداوند به  كاخ  سلطنتي بياورند. آنها از 
«دروازة بالايي» وارد كاخ  شدند و يوآش  را بر تخت  سلطنت  نشاندند. ٢١همة 
آرامش   شهر  در  عتليا،  مرگ   از  بعد  بودند.  خوشحال   موضوع   اين   از  مردم  

برقرار گرديد.

يوآش  معبد را تعمير مي کند

اورشليم   ٢٤  در  سال   چهل   و  شد  پادشاه   كه   بود  ساله   هفت   يوآش  
كه   ٢مادامي  بود.)  بئرشبع   اهالي  از  ظبيه ،  (مادرش   كرد.  سلطنت  
يهوياداع  كاهن  زنده  بود يوآش  مطابق  ميل  خداوند رفتار مي كرد. ٣يهوياداع  

دو زن  براي يوآش  گرفت  و آنها براي او پسران  و دختران  بدنيا آوردند.
٤سپس  يوآش  تصميم  گرفت  خانة خداوند را تعمير كند. ٥او كاهنان  و لاويان  

را فراخواند و اين  دستور را به  ايشان  داد:
«به  تمام  شهرهاي يهودا برويد و هداياي ساليانه  را جمع  كنيد تا بتوانيم  خانة 
خدا را تعمير كنيم . هر چه  زودتر اين  كار را انجام  دهيد.» اما لاويان  تأخير 

نمودند.
از  گفت : «چرا  او  به   و  خواست   را  اعظم   كاهن   يهوياداع   پادشاه ،  ٦بنابراين  
خدمتگزار  موسي،  كه   را  خدا  خانة  ماليات   و  بروند  كه   نخواسته اي  لاويان  

خداوند مقرر كرده ، از شهرهاي يهودا و اورشليم  جمع آوري كنند؟»
٧(پيروان  عتلياي فاسد، خسارات  زيادي به  خانة خدا وارد كرده  بودند و اشياي 
مقدس  آن  را غارت  نموده ، آنها را در بتخانة بعل  گذاشته  بودند.) ٨پس  پادشاه  

٢٣: ١٨
١توا ٩: ٢٢ ؛ ٢٣: ٦، ٢٥ـ٣١

٢توا ٥: ٥

٢٣: ١٨
١توا ٩: ٢٢ ؛ ٢٣: ٦، ٢٥ـ٣١

٢توا ٥: ٥

٢٤: ١
٢پاد ١١: ٢١

٢٤: ١
٢پاد ١١: ٢١

٢٤: ٤
٢توا ٢٤: ٧

٢٤: ٤
٢توا ٢٤: ٧

٢٤: ٦
خرو ٣٠: ١٢ـ١٦

٢٤: ٦
خرو ٣٠: ١٢ـ١٦

دوم  تواريخ  ٢٤،٢٣  ١١٣٣

٢٣: ١٨  يهوياداع  کار معبد و مراسم  عبادتي  آن  رابه  همان   
شکلي  که  داود در اول  تواريخ  ٢٤و٢٥ مقرر کرده  بود،  

از نو برقرار کرد.
چه   هر  که   گفت   لاويان   به   پادشاه   آنکه   با    ٢٤: ٥
آن   انجام   در  آنها  سازند،   عملي   را  دستورش   زودتر 
به   براي   مي بايست   مردم   که   هديه اي   کردند.  تأخير 

پادشاه   دستور  فقط   بدهند،   معبد  کار  آمدن   در  گردش  
بدين   ٣٠: ١١ـ١٦).  (خروج   بود  خدا  فرمان   بلکه   نبود،  
نمي کردند،   بي اعتنايي   پادشاه   به   فقط   لاويان   ترتيب ،  
موقع   وقتي   بود.  خدا  به   بي احـترامي   آنها  تأخير  بلکه  
اطاعتِ کـندُ تفاوتي  با  مي رسد،   خدا  فرامين   پيروي  از 

نااطاعتي  ندارد.



دستور داد كه  صندوقي بسازند و آن  را بيرون  دروازة خانة خداوند بگذارند. 
٩سپس  در همة شهرهاي يهودا و اورشليم  اعلام  نمود كه  مالياتي را كه  موسي 
براي قوم  اسرائيل  مقرر كرده ، براي خداوند بياورند. ١٠بنابراين ، تمام  قوم  و 
رهبرانشان  با خوشحالي ماليات  خود را مي آوردند و در آن  صندوق  مي ريختند 
تا اينكه  پر مي شد. ١١سپس  لاويان  صندوق  را به  مسئول  آن  كه  از دربار بود 
تحويل  مي دادند. هر وقت  پول  زيادي جمع  مي شد منشي دربار و نمايندة كاهن  
اعظم  پولها را از صندوق  خارج  مي كردند و صندوق  را دوباره  به  خانة خدا 
برمي گرداندند. اين  كار هر روز ادامه  داشت  و مردم  مرتب  در صندوق  پول  
مي ريختند. ١٢پادشاه  و يهوياداع  پولها را به  ناظران  كار ساختماني مي دادند و 

ايشان  بناها، نجارها و فلزكارها را براي تعمير خانة خداوند بكار مي گرفتند.
مستحكم   را  آن   و  پرداختند  خدا  خانة  تعمير  به   كارگران   ترتيب ،  اين   ١٣به  
ساخته ، بصورت  اول  درآوردند. ١٤وقتي تعميرات  خانة خدا تمام  شد، باقيماندة 
پول  را نزد پادشاه  و يهوياداع  آوردند و آنها دستور دادند با آن  پول ، ظروف  

طلا و نقره  و وسايل  ديگر براي خانة خداوند درست  كنند.
در طول  عمر يهوياداع  كاهن ، قربانيهاي سوختني بطور مرتب  در خانة خداوند 
تقديم  مي شد. ١٥يهوياداع  در كمال  پيري، در سن  ١٣٠ سالگي درگذشت  ١٦و 
در شهر داود در آرامگاه  سلطنتي دفن  شد، زيرا در اسرائيل  براي خدا و خانة 

او خدمات  ارزنده اي انجام  داده  بود.

خدا يوآش  را مجازات  مي کند
با  آمده ،  پادشاه   يوآش   نزد  يهودا  بزرگان   يهوياداع ،  مرگ   از  پس   ١٧و١٨اما 

٢٤: ٩
٢توا ٢٤: ٦ ؛ ٣٦: ٢٢

٢٤: ٩
٢توا ٢٤: ٦ ؛ ٣٦: ٢٢

٢٤: ١٦
٢توا ٢١: ٢٠

٢٤: ١٦
٢توا ٢١: ٢٠

٢٤: ١٧
خرو ٣٤: ١٢ـ١٤
يوآش  ٢٢: ٢٠

٢توا ٢٤: ٤

٢٤: ١٧
خرو ٣٤: ١٢ـ١٤
يوآش  ٢٢: ٢٠

٢توا ٢٤: ٤

١١٣٤ دوم  تواريخ  ٢٤ 

مردم    که   بودند  نشده   متقاعد  لاويان   ظاهراً    ٢٤: ١٠
مي خواهند در بازسازي  معبد شرکت  جويند (٢٤: ٥)،  اما 
مردم  خوشحال  بودند از اينکه  از دارايي  خود براي  کار 
تعمير معبد هديه  بدهند. تمايل  مردم  به  وفادار بودن  به  خدا 
را دست  کم  نگيريد. وقتي  ايشان  به  انجام  کارهاي  بزرگ  
واکنش   رغبت   و  ميل   با  اغلب   شوند،   دعوت   خدا  براي  

نشان  مي دهند.
مي پرستيدند،   را  خدا  مردم   که   زماني   اگر  ٢٤: ١٧و١٨  
همه  چيز در يهودا به  اين  خوبي  پيش  مي رفت ،  چرا آنها 
از او رو بر گرداندند؟ رفاه  هم  برکت  است  و هم  لعنت . 
براي   خدا  برکت   از  نشانه اي   مي تواند  اينکه   ضمن   رفاه  
کساني  باشد که  از او پيروي  مي کنند،  امکان  فساد اخلاقي  
مرفه   اشخاص   دارد.  همراه   به   خود  با  نيز  را  روحاني   و 
در معرض  وسوسه  خودکفايي و غرور  قرار دارند،  يعني  
اينکه خدا را در مرفه  بودن  خود دخيل  ندانند. وقتي  در 

رفاه  هستيم ،  نبايد اين  حقيقت  را از نظر دور بداريم  که  
سرچشمه  برکات  ما خدا است .

٢٤: ١٨ـ٢٠  هنگامي  که  يوآش  پادشاه  و قوم  يهودا خدا 
را ترک  کردند،  خدا زکريا را فرستاد تا آنها را به  توبه  
بخواند. خدا قبل  از آنکه داوري و مجازات را به  مرحله  
همين   به   داد.  آنها  به   ديگري   فرصت   آورد ،   در  اجرا 
ترتيب ،  وقتي  که  ما گناه  مي کنيم ،  خدا به  تلافي  آن ،  ما 
را ترک  يا مجازات  نمي کند. بلکه  از طريق  کلامش ،  و 
روح  خود در ما،  و سخنان  ديگران ،  و بعضي  وقت ها نيز از 
طريق  تنبيه ،  فعالانه  ما را ترغيب  به  بازگشت  مي کند. اين  
کار او به  قصد نابودي  ما نيست ،  بلکه  تا ما را ترغيب  کند 
که  به  سوي  او باز گرديم . وقتي  از خدا دور هستيد،  او به  
دنبال  شما هست . در چنين  مواقعي  باز ايستيد و گوش  فرا 
دهيد. به  او اجازه  بدهيد که  گناهانتان  را به  شما نشان  دهد 

تا بتوانيد توبه  کنيد و دوباره  از او پيروي  نماييد.



دوم  تواريخ    ١١٣٥

همه  والدين  دوست  دارند که  فرزندانشان  تصميمات  درست  بگيرند. اما براي  اين  کار،  فرزندان  اول  
بايد بياموزند که  خودشان  بعضي  از تصميماتشان  را اتخاذ کنند. گرفتن  تصميمات  بد به  او کمک  
مي کند تا بياموزد تصميمات  درست  اتخاذ نمايد. وقتي  والدين  همه  تصميمات  را خودشان  براي  
فرزندانشان  مي گيرند،  با اين  کار،  توانايي  گرفتن  تصميمات  عاقلانه  به طور مستقل  را از آنان  سلب  
مي کنند. عالي ترين  مشورت ها به  يوآش  شد،  اما او هرگز رشد نکرد. او به  قدري  به  مشورت هايي  

که  به  او مي شد،  وابسته  گرديد که  کارآيي  او به  خصوصيت  مشاورينش  محدود شد.
وقتي  يوآش  يک  ساله  بود،  مادر بزرگش ،  عتليا،  تصميم  گرفت  براي  به  دست  گرفتن  قدرت  در 
تلاشي  بي رحمانه  همه  فرزندانش  را قتل  عام  کند. يوآش  تنها کسي  بود که  جان  سالم  به در برد،  زيرا 
عمه  و شوهر عمه اش ،  يهوشبع  و يهوياداع  او را نجات  دادند و پنهان  کردند. کار يهوياداع  در سمت  
کاهن ،  اين  امکان  را براي  او فراهم  کرد که  يوآش  را به  مدت  ٦ سال  در معبد پنهان  کند. فايده  اين  
کار آن  بود که  يهوياداع  در اين  مدت  ترتيب  سرنگوني  عتليا و تاجگذاري  يوآش  را داد. در طول  
سالهاي  آتي ،  يهوياداع  بيشتر تصميمات  مربوط  به  پادشاهي  را براي  يوآش  مي گرفت . وقتي  کاهن  

پير در گذشت ،  به  پاس  خدمات  او،  او را در آرامگاه  سلطنتي  دفن  کردند.
اما بعد از مرگ  يهوياداع ،  يوآش  نمي دانست  چه  کار کند. او به  مشورتي  گوش  داد که  او را به  شرارت  
کشاند. پس  از مدت  کوتاهي ،  حتي  او دستور قتل  زکريا، پسر يهوياداع ،  را صادر کرد. پس  از چند ماه ،  سپاه  
يوآش  از سوري ها شکست  سختي  خورد. يوآش  خزانه  معبد را براي  دادن  باج  به  پادشاه  سوريه  خالي  کرد و 
به  اين  وسيله  اورشليم  رهايي  يافت . عاقبت ،  افراد خود پادشاه ،  او را به  قتل  رساندند. بر عکس  يهوياداع ،  يوآش  

در ميان  پادشاهان  ديگر دفن  نشد؛ نام  او حتي  در فهرست  شجره نامه  مسيح  در عهد جديد هم  نيامده  است .
مدرکي  وجود ندارد که  نشان  دهد يوآش  به  آن  اندازه  که  به  يهوياداع  متکي  بود،  حقيقتاً به  خدايي  
که  يهوياداع  از او اطاعت  مي کرد،  اتکا داشت . مانند بسياري  از کودکان ،  شناخت  يوآش  از خدا غير 
مستقيم  بود. اما اين  فقط  شروع  کار بود؛ پادشاه  احتياج  داشت  که  خودش  با خدا ارتباط  داشته  باشد تا 

شناختش  از خدا تداوم  بيابد و در مشورت هايي  که  به  او مي شد،  تغييراتي  به وجود آورد.
انتقاد از يوآش  به  خاطر قصوراتش  آسان  است ، در حالي  که  حقيقت  امر اين  است  که  ما اغلب  به  
همان  وضع  دچار مي شويم . چقدر پيش  آمده  که  ما بدون  در نظر گرفتن  کلام  خدا،  با پيروي  از 

مشورت هاي  بد،  عمل  کرده ايم ؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

تعميرات  عمده اي  روي  معبد انجام  داد.  *
تا زماني  که  يهوياداع  زنده  بود،  به  خدا وفادار بود.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
اجازه  داد تا بت پرستي  در بين  قومش  ادامه  يابد.  *

براي  دادن  باج  به  حزائيل ،  پادشاه  سوريه ،  از خزائن  معبد استفاده  کرد.  *
زکريا،  پسر يهوياداع  را کشت .  *

اجازه  داد تا مشاورانش  مردم  را از خدا دور کنند.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

يک  شروع  خوب  و اميدوارکننده  مي تواند با پاياني  شرارت بار ضايع  شود.  *
بي ثمر  تصميمات  حکيمانه  بگيريم ،   که   کمک  نکند  ما  به   اگر  هم   مشورت   حتي  بهترين    *

است .
آمار حياتي : 

اهل :   اورشليم   *
شغل :   پادشاه  يهودا  *

خويشاوندان :   پدر:  اخزيا. مادر:  ظبيه . مادربزرگ :  عتليا. عمه :  يهوشبع . شوهر عمه :  يهوياداع .   *
فرزند:  امصيا. پسرعمه :  زکريا.

آيات  کليدي : 
«اما پس  از مرگ  يهوياداع ،  بزرگان  يهودا نزد يوآش  پادشاه  آمده ،  با سخنان  خود او را تحريک  
کردند تا دست  از خانه  خداوند،  خداي  اجدادش  بکشد و همراه  ايشان  بت  شرم آور اشيره  و بتهاي  
ديگر را بپرستد. پادشاه  سخنان  آنها را پذيرفت  و از اين  رو بار ديگر خشم  خدا بر يهودا و اورشليم  

افروخته  شد» (٢تواريخ  ٢٤: ١٧و١٨).
ماجراي  يوآش  در ٢پادشاهان  ١١: ١ ـ ١٤: ٢٣ و ٢تواريخ  ٢٢: ١١ ـ ٢٤: ٢٧ نيز  آمده  است .

آش 
ــو

يـ



سخنان  خود او را تحريک كردند تا دست  از خانة خداوند، خداي اجدادش  
بكشد و همراه  ايشان  بت  شرم آور اشيره  و بت هاي ديگر را بپرستد. پادشاه  
سخنان  آنها را پذيرفت  و از اين  رو بار ديگر خشم  خدا بر يهودا و اورشليم  
افروخته  شد. ١٩خداوند انبيايي فرستاد تا آنها را بسوي خود بازگرداند، ولي 

مردم  اعتنا نكردند.
٢٠سپس  روح  خدا بر زكريا، پسر يهوياداع  نازل  شد. او در مقابل  قوم  ايستاده ، 
خود  و  مي كنيد  سرپيچي  من   دستورات   از  چرا  مي فرمايد:  «خداوند  گفت : 
ترک  را  شما  هم   من   گفته ايد،  ترک  مرا  شما  مي نماييد.  مصيبت   دچار  را 

مي گويم .»
٢١بزرگان  يهودا برضد زكريا توطئه  چيدند و به  دستور يوآش  پادشاه ، او را در 
حياط  خانة خداوند سنگسار كرده ، كشتند. ٢٢پس  يوآش  خوبيهاي يهوياداع  را 
فراموش  كرد و پسرش  را كشت . زكريا قبل  از مرگش  چنين  گفت : «خداوند 

اين  را ببيند و از شما بازخواست  كند.»
٢٣چند ماه  پس  از كشته  شدن  زكريا، نيروهاي سوري، يهودا و اورشليم  را 

تسخير كردند و همة سران  كشور را كشتند. آنها تمام  غنايمي را كه  به  چنگ  
آوردند براي پادشاه  سوريه  فرستادند. ٢٤براي سپاه  كوچک سوريه  اين  يک 
پيروزي بزرگ  محسوب  مي شد. خداوند به  آنها اجازه  داد سپاه  نيرومند يهودا 
را شكست  دهند، زيرا مردم  يهودا خداوند، خداي اجدادشان  را ترک گفته  
بودند. به  اين  طريق  خدا يوآش  پادشاه  را مجازات  كرد. ٢٥سوري ها يوآش  
را بشدت  مجروح  كرده ، از آنجا رفتند. در اين  ضمن  دو نفر از افراد يوآش  
تصميم  گرفتند انتقام  خون  زكريا پسر يهوياداع  را از او بگيرند. پس  او را در 
بسترش  كشتند و بعد در شهر داود دفن  كردند، اما نه  در آرامگاه  سلطنتي. 
٢٦توطئه كنندگان ، زاباد پسر يک زن  عموني به  نام  شمعه  و يهوزاباد پسر يک 

زن  موآبي به  نام  شمريت  بودند.
٢٧شرح  حال  پسران  يوآش  و نبوتهايي كه  دربارة او شد و شرح  تعمير خانة خدا 

در كتاب  «تاريخ  پادشاهان » نوشته  شده  است .
بعد از مرگ  يوآش ، پسرش  امصيا بجاي او پادشاه  شد.
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١١٣٦ دوم  تواريخ  ٢٤ 

مردم    و  پادشاه   يوآش   نزد  زيادي   انبياي   خدا    ٢٤: ١٩
فرستاد تا به  آنها هشدار دهد که  در مسير هلاکت  گام  
بوده   انبيا  اين   از  يکي   نيز   يوئيل   احتمالاً  مي دارند.  بر 
است . براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  اوضاع  سياسي  

و روحاني  آن  دوره ،  کتاب  يوئيل  را بخوانيد.
به خاطر  مردم   از  که   خواست   خدا  از  زکريا    ٢٤: ٢٢

نبود،   خدا  انتقام   طالب   او  کند.  بازخواست   گناهشان  
اجرا  به   را  عدالتش   که   کرد  درخواست   خدا  از  بلکه  
احساس   خود  پيرامون   شرارت   به خاطر  وقتي   آورد.  در 
در  که   داريم   جمع   خاطر  مي توانـيم   مي کنيم ،   نااميدي  
خواهد  برقرار  زمين   روي   را  کامل   عدالت   خدا  انتها 

کرد.



اخزيا بر يهودا سلطنت  مي کند

امصيا بيست  و پنج  ساله  بود كه  پادشاه  شد و بيست  و نه  سال  در  ٢٥ 
اورشليم  سلطنت  كرد. مادرش  يهوعدان  اورشليمي بود. ٢او هر چه  
در نظر خداوند پسنديده  بود انجام  مي داد، اما نه  با تمام  دل  و جان . ٣وقتي امصيا 
زمام  امور را در دست  گرفت  افرادي را كه  پدرش  را كشته  بودند، از بين  برد، 
٤ولي فرزندانشان  را نكشت  زيرا خداوند در تورات  موسي امر فرموده  بود كه  
نه  پدران  براي گناه  پسران  كشته  شوند و نه  پسران  به  سبب  گناه  پدران ، بلكه  

هر كس  براي گناه  خودش  مجازات  شود.
٥امصيا مردان  خاندانهاي يهودا و بنيامين  را احضار كرد و از آنها سپاهي تشكيل  
داده ، آنان  را به  چند دسته  تقسيم  كرد و براي هر دسته  فرماندهي تعيين  نمود. سپاه  
او از سيصد هزار مرد بيست  ساله  و بالاتر تشكيل  شده  بود كه  همه  تعليم  ديده  بودند 
و در بكار بردن  نيزه  و سپر، بسيار مهارت  داشتند. ٦علاوه  بر اين  عده ، با پرداخت  

سه  هزار و چهار صد كيلوگرم  نقره ، صد هزار سرباز ديگر از اسرائيل  اجير كرد.
٧اما مرد خدايي نزد امصيا آمده ، گفت : «اي پادشاه ، سربازان  اسرائيلي را اجير 
نكن ، زيرا خداوند با آنها نيست . ٨اگر بگذاري آنها همراه  سپاهيان  تو به  جنگ  
بروند، هر چند هم  خوب  بجنگيد ولي عاقبت  شكست  خواهيد خورد. زيرا 

خداست  كه  مي تواند انسان  را پيروز سازد يا شكست  دهد.»
٩امصيا گفت : «پس  پولي كه  بابت  اجير كردن  آنها پرداخته ام  چه  مي شود؟» 

آن  مرد خدا جواب  داد: «خداوند قادر است  بيش  از اين  به  تو بدهد.»
١٠پس  امصيا سربازان  اجير شدة اسرائيلي را مرخص  كرد تا به  خانه هايشان  
به   غضب   شدت   در  آنها  و  برانگيخت   را  آنها  خشم   موضوع   اين   بازگردند. 

خانه هاي خود بازگشتند.
١١آنگاه  امصيا با شجاعت  سپاه  خود را به  «درة نمک » برد و در آنجا ده  هزار 
نفر از ادومي ها را كشت . ١٢سپاه  امصيا ده  هزار نفر ديگر را گرفته ، به  بالاي 
پرتگاهي بردند و آنها را از آنجا به  زير انداختند كه  بر روي تخته  سنگهاي 

پايين  افتاده ، متلاشي شدند.
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دوم  تواريخ  ٢٥  ١١٣٧

انجام    بود،   درست   که   را  آنچه   ظاهر  در  امصيا    ٢٥: ٢
مي داد،  اما در باطن  از کاري  که  مي کرد بيزار بود. اطاعت  
او از خدا از روي  بي ميلي  بود. وقتي  آن  نبي  وعده  پيروزي  
خدا را داد،  امصيا فوراً درباره  پولي  که  از دست  داده  بود،  
لب  به  شکايت  گشود (٢٥: ٩). او به  موفقيت  نظامي  بيش  
از اراده  خدا بها مي داد. ما بايد دل  خود را تفتيش  کنيم  و 
هر نوع  مانعي  در مقابل  اطاعت  از خدا را از ريشه  بر کنيم . 

اطاعت  اجباري ،  اطاعت  واقعي  نيست .
٢٥: ٩و١٠  امصيا با سربازان  شرور اسرائيلي  قرارداد مالي  

يهودا  براي   جنگيدن   مقابل   در  او  قرارداد،   مطابق   بست ؛ 
موظف  بود به  آنها پول  بدهد (٢٥: ٦). اما قبل  از آنکه  آنها 
به  جنگ  بروند،  امصيا بعد از هشدار نبي ،  آنها را با پرداخت  
مواجبشان  به  خانه هايشان  فرستاد. اگر چه  اين  کار براي  او 
گران  تمام  شد،  او با درايت  تشخيص  داد که  اين  پول  به  
نابودي اي  که  اين  اتحاد مي توانست  به بار آورد،  نمي ارزيد. 
اگر شما بوديد چه  انتخابي  مي کرديد؟ پول  هرگز نبايد مانع  
از اتخاذ تصميمات  درست  شود. برکت  خداوند ذي قيمت ،  

و از هر مقدار پول  با ارزش تر است .



١٣در اين  ضمن ، سربازان  اسرائيلي كه  امصيا آنها را به  وطنشان  بازگردانده  بود، 
به  شهرهاي يهودا كه  بين  بيت  حورون  و سامره  قرار داشتند، هجوم  بردند و سه  

هزار نفر را كشتند و غنيمت  بسيار با خود بردند.
١٤امصياي پادشاه  هنگام  مراجعت  از كشتار ادومي ها، بتهايي را كه  از دشمن  
گرفته  و با خود آورده  بود بعنوان  خدايان  برپا داشت  و آنها را سجده  نمود و 
براي آنها بخور سوزانيد. ١٥اين  عمل ، خداوند را به  خشم  آورد و او يک نبي 
نزد امصيا فرستاد. آن  نبي به  امصيا گفت : «چرا خداياني را پرستش  كردي كه  

حتي نتوانستند قوم  خود را از دست  تو برهانند؟»
١٦پادشاه  جواب  داد: «مگر از تو نظر خواسته ام ؟ ساكت  شو! والا دستور مي دهم  

تو را بكشند!»
آن  نبي اين  اخطار را به  پادشاه  داد و از نزد او رفت : «حال  مي دانم  كه  خدا 
تصميم  گرفته  تو را از ميان  بردارد، زيرا اين  بتها را سجده  نموده اي و نصيحت  

مرا نپذيرفتي.»
١٧امصيا، پادشاه  يهودا با مشورت  مشاوران  خود به  يهوآش ، پادشاه  اسرائيل  

(پسر يهوآحاز، نوة ييهو) اعلان  جنگ  داد.
١٨اما يهوآش  پادشاه  با اين  مثل  جواب  امصيا را داد: «روزي در لبنان ، يک بوتة 
خار به  يک درخت  سرو آزاد گفت : «دخترت  رابه  پسر من  به  زني بده .» ولي 
درست  در همين  وقت  حيواني وحشي از آنجا عبور كرد و آن  خار را پايمال  
نمود. ١٩تو از فتح  ادوم  مغرور شده اي و به  خود مي بالي، اما به  تو نصيحت  
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٢٥: ١٥
٢توا ٢٥: ١١و١٢

٢٥: ١٥
٢توا ٢٥: ١١و١٢
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٢پاد ١٤: ٨-١٤

٢٥: ١٧
٢پاد ١٤: ٨-١٤

٢٥: ١٨
داو ٩: ٨ـ١٥

٢٥: ١٨
داو ٩: ٨ـ١٥

٢٥: ١٩
٢توا ٢٦: ١٦ ؛ ٣٢: ٢٥

٢٥: ١٩
٢توا ٢٦: ١٦ ؛ ٣٢: ٢٥

١١٣٨ دوم  تواريخ  ٢٥ 

بتها   براي   و  گشت   باز  پيروزي ،   از  بعد  امصيا    ٢٥: ١٤
بخور سوزانيد. ما بعد از پيروزي هاي  بزرگ ،  بسيار براي  
که   است   مواقع   اين   در  مي شويم .  مستعد  کردن   گناه  
مي دهد.  دست   ما  به   نفس   به   اعتماد  از  حاکي   احساسي  
شيطان   و  مي گذاريم ،   زمين   بر   را  خود  دفاعي   وسايل   ما 
با انواع  وسوسه ها حمله  مي کند. وقتي  پيروزي  به دست  
مي آوريد،  مواظب  باشيد. بعد از صعود به  قله ،  دره  را در 

پيش  رو داريد.
٢٥: ١٥  امصيا با پرستش  بتهاي  قومي  که  به  تازگي  آنها 
او  شد.  احمقانه اي   اشتباه   مرتکب   بود،   داده   شکست   را 
بود،   گرفته   قرار  ادومي ها  موفقيت هاي   تأثير  تحت   که  
مغلوب   سپاه   خدايان   به   خدمت   پرستيد!  را  آنها  بتهاي  
يا  قدرت ،   يا  پول ،   دنبال   وقتي   است .  احمقانه   چقدر 
ما  اجتماع   مظاهر  که   دروغيني   خدايان   يعني   شهرت ،  
مي کنيم ،   تکرار  را  امصيا  اشتباه   همان   مي دويم ،   هستند 
غافل  از اينکه  عيسي ،  خادم  رنجبر روي  صليب  بر آنها 
دنيا  که   کالاهايي   پوچي   به   شدن   واقف   با  شد.  غالب  

تصاحب   به   تمايل   از  را  خود  مي توانيم   مي کند،   عرضه  
آنها رهايي دهيم.

٢٥: ١٥  وقتي  پادشاه  بتها را به  يهودا آورد،  خداوند خشمگين  
شد. هر چقدر عشق  ما به  کسي  بيشتر باشد،  وقتي  آن  شخص  
مي شويم .  آزرده   و  خشمگين   بيشتر  ما  مي کند،   رد  را  ما 
خداوند خشمگين  شد زيرا او امصيا و قوم  يهودا را دوست  
داشت . او به تازگي  آنها را از دست  دشمنانشان  نجات  داده  
بود،  و حالا آنها خدايان  ديگر را سپاس  مي گفتند. عشق  
بدون  خشم  صرفاً احساس  است . ما بايد شکرگزار باشيم  که  
وقتي  خدا را رد مي کنيم ،  او عميقاً ناراحت  مي شود،  زيرا اين  

ناراحتي  حاکي  از عشق  او به  ما است .
سپاه   و  کوچک   خار  آن   يهودا  مثل ،   اين   در    ٢٥: ١٨
ادوم   شکست   از  بعد  اخزيا  است .  سرو  درخت   اسرائيل  
مغرور شده  بود. او خواست  اسرائيل  را شکست  دهد،  اما 
يوآش  از او خواست  که  حمله  نکند. جاه طلبي  اخزيا بيش  
از توانايي  او بود،  و با شکست  سختي  که  خورد،  تاوان  

جاه طلبي اش  را پرداخت .



مي كنم  كه  در سرزمينت  بماني و با من  درگير نشوي. چرا مي خواهي كاري 
كني كه  به  زيان  تو و قومت  تمام  شود؟»

٢٠ولي امصيا به  حرفهاي او گوش  نداد زيرا خدا ترتيبي داده  بود كه  او را به  
پادشاه   يهوآش ،  ٢١پس   كند.  نابود  دشمن   بدست   ادوم   بتهاي  پرستش   سبب  
اسرائيل  سپاه  خود را آمادة جنگ  كرد. جنگ  در بيت شمس ، يكي از شهرهاي 
يهودا، درگرفت . ٢٢سپاه  يهودا شكست  خورد و سربازان  به  شهرهاي خود فرار 
كردند. ٢٣يهوآش  (پادشاه  اسرائيل )، امصيا پادشاهِ مغلوبِ يهودا را اسير كرده ، 
به  اورشليم  برد. يهوآش  دستور داد كه  حصار اورشليم  را از دروازة افرايم  تا 
دروازة زاويه  كه  طولش  حدود دويست  متر بود در هم  بكوبند. ٢٤او عده اي 
را گروگان  گرفت  و تمام  طلا و نقره  و لوازم  خانة خدا را كه  نگهداري آنها 
بعهدة عوبيد ادوم  بود و نيز موجودي خزانه هاي كاخ  سلطنتي را برداشته ، به  

سامره  بازگشت .
٢٥امصيا بعد از مرگ  يهوآش  پانزده  سال  ديگر هم  زندگي كرد. ٢٦شرح  بقية 
رويدادهاي دوران  سلطنت  امصيا، ازابتدا تا انتها، در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  
يهودا و اسرائيل » نوشته  شده  است . ٢٧امصيا از پيروي خداوند برگشت  و در 
اورشليم  عليه  او توطئه  چيدند و او به  لاكيش  گريخت ، ولي دشمنانش  او را 
تعقيب  كرده  در آنجا او را كشتند؛ ٢٨سپس  جنازه اش  را روي اسب  گذاشته ، 

به  اورشليم  آوردند و او را در آرامگاه  سلطنتي دفن  كردند. 

عُزيا بر يهودا سلطنت  مي کند

مردم  يهودا، عزيا را كه  شانزده  ساله  بود بجاي پدرش  امصيا پادشاه   ٢٦ 
خود ساختند. ٢عزيا پس  از مرگ  پدرش  شهر ايلت  را براي يهودا 
پس  گرفت  و آن  را بازسازي كرد. ٣او پنجاه  و دو سال  در اورشليم  سلطنت  
نمود. (مادرش  يكلياي اورشليمي بود.) ٤او مانند پدرش  امصيا آنچه  در نظر 
خداوند پسنديده  بود انجام  مي داد. ٥تا زماني كه  مشاور روحاني او، زكريا زنده  

بود، او از خدا پيروي مي كرد و خدا نيز او را موفق  مي ساخت .
٦عزيا به  جنگ  فلسطيني ها رفت  و شهر جت  را گرفت  و حصار آن  را خراب  
كرد و با شهرهاي يبنه  و اشدود نيز بهمين  طريق  عمل  نمود. سپس  در ناحية 
اشدود و قسمت هاي ديگر فلسطين  شهرهاي تازه اي ساخت . ٧خدا نه  فقط  او را 
در جنگ  با فلسطيني ها ياري نمود، بلكه  در نبرد با عربهاي جوربعل  و معوني ها 
نيز وي را امداد فرمود. ٨عموني ها باج  و خراج  به  او مي پرداختند و نام  او تا 

مصر شهرت  يافت  زيرا او بسيار نيرومند شده  بود.
حصار  كه   جايي  و  دره   دروازة  زاويه ،  دروازة  نزد  اورشليم   شهر  در  ٩عزيا 

٢٥: ٢٤
١توا ٢٦: ١٥
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٢٥: ٢٥
٢پاد ١٤: ١٧ـ٢٢

٢٦: ١
٢پاد ١٥: ٢و٣

٢٦: ١
٢پاد ١٥: ٢و٣

٢٦: ٥
٢توا ١٥: ٢

٢٦: ٥
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٢توا ١٧: ١١

٢٦: ٨
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نح  ٣: ١٣ ؛ ٢١: ١٣، ١٥

٢٦: ٩
٢توا ٢٥: ٢٣

نح  ٣: ١٣ ؛ ٢١: ١٣، ١٥

دوم  تواريخ  ٢٦،٢٥  ١١٣٩



اورشليم  مي پيچيد قلعه هاي محكمي بنا كرد. ١٠همچنين  درصحرا برجها ساخت  
و چاه هاي بسيار كند زيرا در دشتها و دره ها، گله هاي بسيار داشت . عزيا به  
كشاورزي علاقمند بود و به  همين  جهت  در دامنة تپه ها و دشتهاي حاصلخيز، 

مزرعه ها و تاكستانهاي فراواني داشت .
١١سپاه  عزيا از سربازان  جنگ  آزموده اي تشكيل  شده  بود. در زمان  جنگ ، 
يعي ئيل ، منشي دربار و معسيا، معاون  حننيا كه  يكي از درباريان  بود، سپاه  را به  
چند دسته  تقسيم  كرده ، سان  مي ديدند. ١٢دو هزار و ششصد نفر از سران  قبايل ، 
فرماندهي اين  دسته ها را بعهده  داشتند. ١٣سپاه  زيردست  آنها از ٥٠٠ر٣٠٧ سرباز 
زبده  تشكيل  شده  بود كه  با شجاعت  از پادشاه  در مقابل  دشمن  دفاع  مي كردند. 
١٤عزيا براي تمام  افراد سپاه  سپر، نيزه ، كلاه خود، زره ، كمان  و فلاخن  تهيه  
كرد. ١٥به  دستور او منجنيق هايي بوسيلة صنعتگران  ماهر در اورشليم  ساخته  شد 
تا با آنها از بالاي برجها و باروها تير و سنگ  بسوي دشمن  پرتاب  كنند. به  اين  

ترتيب  او بسيار معروف  و قوي شد، زيرا خدا وي را كمک مي كرد.

عُزيا به  جذام  مبتلا مي شود
١٦اما قدرت  عزيا باعث  غرور و تباهي او گرديد. او وارد خانة خداوند شد و 
شخصاً بر قربانگاه  آن  بخور سوزانيد و به  اين  وسيله  بر ضد خداوند، خداي 
كاهن   هشتاد  با  اعظم   كاهن   عزريا،  او  سر  ١٧پشت   شد.  گناه   مرتكب   خود 
ديگر كه  همه  مرداني شجاع  بودند وارد خانة خداوند شده  ١٨با عزياي پادشاه  
به  مخالفت  پرداختند و گفتند: «اي عزيا، سوزاندن  بخور براي خداوند كار 
تو نيست ! اين  فقط  وظيفة كاهنان  نسل  هارون  است  كه  براي همين  منظور 
تقديس  شده اند. از اينجا خارج  شو، چون  گناه  كرده اي و خداوند از اين  عمل  

تو خشنود نخواهد شد.»
١٩عزيا كه  كنار قربانگاه  بخور ايستاده  بود غضبناک شد و نخواست  ظرف  
بخوري را كه  در دست  داشت  بر زمين  بگذارد. در اين  هنگام  ناگهان  مرض  
جذام  در پيشاني او ظاهر شد! ٢٠عزريا و كاهنان  ديگر وقتي اين  را ديدند، با 
شتاب  او را بيرون  بردند. او خود نيز مي خواست  هر چه  زودتر از خانة خدا 

خارج  شود، زيرا خداوند او را مجازات  كرده  بود.
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٢٦: ١٩
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٢٦: ١٩
٢پاد ٥: ٢٥ـ٢٧

١١٤٠ دوم  تواريخ  ٢٦ 

٢٦: ١٥و١٦  عزيا بعد از آنکه  خدا برکات  و قدرت  زيادي   
به  او داد،  مغرور و فاسد شد. اين  درست  است  که  «تکبر به  
سقوط  مي انجامد» (امثال  ١٦: ١٨). اگر خدا به  شما ثروت ،  
مقام ،  شهرت ،  و قدرت  داده  است ،  شکرگزار و در ضمن  
را  خود  وضع   است .  متنفر  غرور  از  خدا  باشيد.  مراقب  

ارزيابي  کنيد و به خاطر هر چه  که  داريد،  خدا را بستاييد.

٢٦: ١٧و٢٠  وقتي  مردم  قدرت  دارند،  غالباً فکر مي کنند 
که  مي توانند خارج  از قانون  عمل  نمايند. اما همان طور 
هستند.  خدا  تابع   نيز   سلاطين   حتي   يافت ،   در  عزيا  که  
هر سمتي  که  در اجتـماع  داريد،  خدا از شما انتظار دارد 
که  به  او احترام  بگذاريد،  او را بپرستيد،  و از او اطاعت  

کنيد.



دوم  تواريخ    ١١٤١

ما هيچ  وقتي  به  اندازه  زماني  که  به  بزرگترين  موفقيت  دست  مي يابيم ،  به  شکست  نزديک  نيستيم . 
قصور در تشخيص  سهم  خدا در موفقيت هايمان ،  آنها را به  چيزي  در حد شکست  پايين  مي آورد. 
عزيا بطرز چشمگيري  پادشاهي  موفق  بود. موفقيت هايش  باعث  محبوبيت  او شد. او در جنگ  و 

صلح ،  در برنامه ريزي  و اجراي  آنها،  در ساختمان سازي  و کشاورزي  موفق  بود.
او در مورد نقش  خود در به دست  آمدن  موفقيت هاي  بزرگ ،  بيش  از اندازه  حساب  کرد. او بسياري  
از کارها را به قدري  خوب  انجام  داد که  غروري  ويرانگر مانند بيماري  جذام ،  عاقبت  زندگي اش  را 
تباه  کرد. او کوشيد مانند کاهن  عمل  کند و کاري  را انجام  داد که  خدا براي  او در نظر نگرفته  بود. 
او نه  تنها فراموش  کرده  بود که  خدا چقدر وظيفه  بزرگي  بر  عهده  او گذاشته  ،  بلکه  اين  را نيز از ياد 

برده  بود که  خدا وظايف  خاصي  براي  ديگران  دارد که  او بايد به  آنها احترام  بگذارد.
که   نداريم   پادشاه   اين   از  نمونه اي   هيچ   داشت .  خدا  از  او  شکرگزاري   عدم   در  ريشه   عُزيا  غرورِ 
کرده   دريافت   خدا  از  که   باشد  شگفت انگيزي   هداياي   به خاطر  خدا  از  او  سپاسگزاري   نشاندهنده  
بود. موفقيت هاي  ما شايد با موفقيت هاي  عزيا قابل  مقايسه  نباشد،  اما حتي  بابت  شکرگزاري  از خدا 
به خاطر حيات  خود،  به  خدا بدهکاريم . اگر خدا از موفقيت هاي  شما خرسند نيست ،  آيا نبايد با ديد 

ديگري  به  زندگي تان  بنگريد؟

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
در سالهاي  اول  سلطنتش ،  خدا را خشنود ساخت .  *

در جنگاوري  و شهرسازي  فرد موفقي  بود.  *
در سازماندهي  و کارپردازي  مهارت  داشت .  *

٥٢ سال  سلطنت  کرد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
به خاطر موفقيت  بزرگي  که  به دست  آورد،  دچار غرور شد.  *

سعي  کرد وظايف  مربوط  به  کاهنان  را انجام  دهد که  نااطاعتي  مستقيم  از خدا بود.  *
در زدودن  بسياري  از مظاهر بت پرستي  در کشور قصور ورزيد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
عدم  شکرگزاري  از خدا مي تواند به  غرور منجر شود.  *

حتي  اشخاص  موفق  هم  بايد وظايفي  را که  خدا به  عهده  ديگران  مي گذارد،  بپذيرند.  *

آمار حياتي : 
اهل :   اورشليم   *

شغل :   پادشاه  يهودا  *
خويشاوندان :   پدر:  امصيا. مادر:  يکليا. فرزند:  يوتام .  *

هم عصر با:   اشعيا،  عاموس ،  هوشع ،  يربعام ،  زکريا،  عزريا  *

آيات  کليدي : 
«به  دستور او منجنيق هايي  به وسيله  صنعتگران  ماهر در اورشليم  ساخته  شد تا با آنها از بالاي  برجها 
و باروها تير و سنگ  بسوي  دشمن  پرتاب  کنند. به  اين  ترتيب  او بسيار معروف  و قوي  شد،  زيرا 
خدا وي  را کمک  مي کرد. اما قدرت  عزيا باعث  غرور و تباهي  او گرديد. او وارد خانه  خداوند 
شد و شخصاً بر قربانگاه  آن  بخور سوزانيد و به  اين  وسيله  بر ضد خداوند،  خداي  خود مرتکب  گناه  

شد» (٢تواريخ  ٢٦: ١٥و١٦).
ماجراي  عزيا در ٢پادشاهان  ١٥: ١ـ٧ و ٢تواريخ  ٢٦: ١ـ٢٣ نقل  شده  است . از او در اشعيا ١: ١ ؛ ٦: ١ ؛ 

٧: ١ ؛ هوشع  ١: ١ ؛ عاموس  ١: ١ ؛ زکريا ١٤: ٥ نيز  نام  برده  شده  است .

زيـا
ــــ

عُـ



٢١عزياي پادشاه  تا روز وفاتش  جذامي بود و در خانه اي، تنها بسر مي برد و 
اجازه  نداشت  به  خانة خداوند وارد شود. پسرش  يوتام  امور مملكت  را اداره  

مي كرد. 
٢٢شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  عزيا، از ابتدا تا انتها، توسط  اشعياي 
نبي (پسر آموص ) نوشته  شده  است . ٢٣وقتي عزيا وفات  يافت ، با اينكه  جذامي 
بود، او را در آرامگاه  سلطنتي به  خاک سپردند و پسرش  يوتام  سلطنت  را به  

دست  گرفت .

يوتام  بر يهودا سلطنت  مي کند

يوتام  در سن  بيست  و پنج  سالگي بر تخت  سلطنت  نشست  و شانزده   ٢٧ 
سال  در اورشليم  سلطنت  نمود. (مادرش  يروشا نام  داشت  و دختر 
صادوق  بود.) ٢او مانند پدرش  عزيا آنچه  در نظر خداوند پسنديده  بود انجام  
با  نشد.  گناه   مرتكب   خداوند  خانة  در  بخور  سوزاندن   با  او  مانند  اما  مي داد 

اينحال  مردم  هنوز به  فساد ادامه  مي دادند.
٣يوتام  دروازة بالايي خانة خداوند را بازسازي كرد و آن  قسمت  از حصار 
اورشليم  را كه  عوفل  نام  داشت  تعمير اساسي نمود. ٤در كوهستان  يهودا شهرها 

ساخت  و در جنگل ها، قلعه ها و برجها درست  كرد.
٥او با عموني ها وارد جنگ  شد و آنها را شكست  داد و تا سه  سال ، ساليانه  
٤٠٠ر٣ كيلوگرم  نقره ، ١٠٠٠ تن  گندم  و ١٠٠٠ تن  جو از آنها باج  گرفت . 
٦يوتام ، پادشاه  قدرتمندي شد، زيرا از خداوند، خداي خود با وفاداري پيروي 

مي كرد.
كتاب   در  واعمالش   فتوحات   يوتام ،  سلطنت   دوران   رويدادهاي  بقية  ٧شرح  
«تاريخ  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا» نوشته  شده  است . ٨يوتام  در سن  بيست  و 
پنج  سالگي به  سلطنت  رسيد و شانزده  سال  در اورشليم  پادشاهي كرد. ٩وقتي 

مرد، او را در اورشليم  به  خاک سپردند و پسرش  آحاز بجاي او پادشاه  شد.

٢٦: ٢١
لاو ١٣: ٤٦

٢پاد ١٥: ٥ـ٧

٢٦: ٢١
لاو ١٣: ٤٦

٢پاد ١٥: ٥ـ٧

٢٦: ٢٢
اش  ١: ١
٢٦: ٢٢
اش  ١: ١
٢٦: ٢٣

٢توا ٢١: ٢٠ ؛ ٢٨: ٢٧
٢٦: ٢٣

٢توا ٢١: ٢٠ ؛ ٢٨: ٢٧

٢٧: ١
٢پاد ١٥: ٣٣ـ٣٥

٢٧: ١
٢پاد ١٥: ٣٣ـ٣٥

٢٧: ٢
٢توا ٢٦: ١٦

٢٧: ٢
٢توا ٢٦: ١٦

٢٧: ٣
٢توا ٣٣: ١٤

نح  ٣: ٢٦

٢٧: ٣
٢توا ٣٣: ١٤

نح  ٣: ٢٦
٢٧: ٤

٢توا ١١: ٥
٢٧: ٤

٢توا ١١: ٥

٢٧: ٦
٢توا ٢٦: ٥

٢٧: ٦
٢توا ٢٦: ٥

٢٧: ٧
٢پاد ١٥: ٣٦

٢٧: ٧
٢پاد ١٥: ٣٦

٢٧: ٨
٢توا ٢٧: ١

٢٧: ٨
٢توا ٢٧: ١

١١٤٢ دوم  تواريخ  ٢٧،٢٦ 

نظر   در  خود «آنچه   عمر  طول   بيشتر  در  عزيا    ٢٦: ٢١
خداوند پسنديده  بود،  انجام  مي داد» (٢٦: ٤). اما او از خدا 
دور شد و وقتي  مُرد جذامي  بود. از او بيشتر به خاطر اعمال  
تکبرآميزش  و مجازاتي  که  آن  اعمال  به دنبال  داشت  ياد 
مي شود تا اصلاحات  بزرگش . خدا خواهان  اطاعت  دائمي  
است . اطاعتِ گاه به گاه  کافي  نيست . کساني  پاداش  خواهند 
 .(١٣: ١٣ (مرقس   کنند»  تحمل   آخر  به   «تا  که   گرفت  
کاري  کنيد که  از شما به خاطر ايمان  مستمرتان  ياد شود. 
در غير اين  صورت ،  ممکن  است  بيشتر به خاطر مجازاتي  

که  متحمل  مي گرديد،  مشهور شويد تا براي  داشتن  زندگي  
با ايمان .

٢٦: ٢٣  اين  همان  سالي  بود که  خدا اشعيا را دعوت  کرد 
تا نبي  شود (اشعيا ٦: ١).

٢٧: ٢  يوتام  در کل ،  پادشاه  خوبي  بود (٢٧: ٦)،  اما ملتش  
فاسد شد. کساني  که  رهبري  مي کنيد،  ممکن  است  هميشه  
از الگوي  شما پيروي  نکنند،  اما اين  موضوع  نبايد بر طريق  
حکومت   شرارت   بگذارد.  تأثير  خدا  براي   شما  زندگي  

يوتام  به وضوح  در اشعيا ١ـ٥ تصوير شده  است .



آحاز بر يهودا سلطنت  مي کند

آحاز در سن  بيست  سالگي پادشاه  شد و شانزده  سال  در اورشليم   ٢٨ 
سلطنت  كرد. او مانند جدش  داود مطابق  ميل  خداوند رفتار ننمود. 
٢آحاز به  پيروي از پادشاهان  اسرائيل ، بت  مي پرستيد. ٣او حتي به  درة هنوم  
نيز  را  خود  پسران   بلكه   سوزاند،  بخور  بتها  براي  آنجا  در  فقط   نه   و  رفت  
خداوند  كه   بود  قوم هايي  رسم   اين   كرد.  بتها  قرباني  و  سوزانيده   زنده زنده  
سرزمينشان  را از آنها گرفته ، به  بني اسرائيل  داده  بود. ٤آحاز در بتخانه هاي 
روي تپه ها و بلنديها و زير هر درخت  سبز قرباني كرد و بخور سوزانيد. ٥به  
همين  علت  خداوند به  پادشاه  سوريه  اجازه  داد او را شكست  دهد و عده  زيادي 
از قومش  را اسير كرده ، به  دمشق  ببرد. سربازان  اسرائيل  نيز عدة زيادي از 
سربازان  آحاز را كشتند. ٦فقح  (پسر رمليا)، پادشاه  اسرائيل  در يک روز صد و 
بيست  هزار نفر از سربازان  يهودا را كشت  زيرا مردم  يهودا از خداوند، خداي 
اجدادشان  برگشته  بودند. ٧سپس  يک جنگاور اسرائيلي از اهالي افرايم  به  نام  
زكري، معسيا پسر آحاز و عزريقام  سرپرست  امور دربار و القانه  را كه  شخص  
دوم  مملكت  بود به  قتل  رساند. ٨سپاهيان  اسرائيل  نيز دويست  هزار زن  و بچة 
يهودي را اسير كرده ، با غنيمت  فراواني كه  به  چنگ  آورده  بودند به  سامره  

پايتخت  اسرائيل  بردند.
٩ولي عوديد، نبي خداوند كه  در سامره  بود به  ملاقات  سپاهيان  اسرائيل  كه  
از جنگ  باز مي گشتند رفت  و به  آنها گفت : «ببينيد! خداوند، خداي اجداد 
شما بر يهودا خشمگين  شد و گذاشت  شما بر آنها پيروز شويد، ولي شما آنها 
را كشتيد و نالة آنها تا آسمان  رسيده  است . ١٠حالا هم  مي خواهيد اين  زنها 
و بچه ها را كه  از اورشليم  و يهودا آورده ايد غلام  و كنيز خود سازيد. آيا 
فكر مي كنيد كه  خود شما بي تقصير هستيد و بضد خداوند، خداي خود گناه  
نكرده ايد؟ ١١به  حرف  من  گوش  دهيد و اين  اسيران  را كه  بستگان  خود شما 
هستند به  خانه هايشان  بازگردانيد، زيرا هم  اكنون  آتش  خشم  خداوند بر شما 

شعله ور شده  است .»

٢٨: ١
٢پاد ١٦: ٢ـ٤

٢٨: ١
٢پاد ١٦: ٢ـ٤

٢٨: ٢
خرو ٣٤: ١٧
٢توا ٢٢: ٣

٢٨: ٣
لاو ١٨: ٢١
يوش  ١٥: ٨
٢توا ٣٣: ٢، ٦

٢٨: ٢
خرو ٣٤: ١٧
٢توا ٢٢: ٣

٢٨: ٣
لاو ١٨: ٢١
يوش  ١٥: ٨
٢توا ٣٣: ٢، ٦

٢٨: ٥
٢توا ٢٤: ٢٤

٢٨: ٥
٢توا ٢٤: ٢٤

٢٨: ٦
٢پاد ١٦: ٥

٢٨: ٦
٢پاد ١٦: ٥

٢٨: ٨
تث  ٢٨: ٢٥، ٤١

٢٨: ٨
تث  ٢٨: ٢٥، ٤١

٢٨: ٩
٢توا ٢٥: ١٥

عز ٩: ٦
اش  ٤٧: ٦
مکا ١٨: ٥

٢٨: ٩
٢توا ٢٥: ١٥

عز ٩: ٦
اش  ٤٧: ٦
مکا ١٨: ٥
٢٨: ١٠

٢توا ٢٨: ٨
٢٨: ١٠

٢توا ٢٨: ٨

دوم  تواريخ  ٢٨  ١١٤٣

شمالي ،    حکومت   آشوري ها  آحاز،   سلطنت   طي     ٢٨: ١
يعني  مملکت اسرائيل  را تصرف  کردند و اهالي آن  را 
اشاره   تواريخ   کتاب    .(١٧ بردند (٢پادشاهان   اسارت   به  
به   کتاب   نويسنده   زيرا  دارد  شمالي   حکومت   به   کمي  
نسل  داود مي پردازد که  مسيح  موعود مي بايست  از آن  

ظهور کند.
٢٨: ٣  لحظه اي  مجسم  کنيد که  اوضاع  مذهبي  تا چه  حد 
تنزل  کرده  بود که  مردم  فرزندان  خود را براي  بتها قرباني  

مي کردند. خدا در واکنش  به  اعمال  شرارت بار آحاز،  اجازه  
داد که  قوم  مغلوب  دشمنان  شود. حتي  امروز نيز  اين  عمل  
ادامه  دارد. قرباني  کردن  کودکان  با کورتاژ و با  وسايل  
مدرن  پزشکي ،  و براي  خدايان  بي رحمِ رفاه ،  صرفه جويي ،  
و هوس بازي  هنوز ادامه  دارد؛ اگر آحاز شرور از اين  امر 
مطلع  مي شد،  حتماً به  شگفت  مي آمد. اگر لازم  است  که  به  
کودکان  اجازه  دهيم  نزد مسيح  بيايند (متي  ١٩: ١٤)،  اول  

بايد به  آنها اجازه  بدهيم  که  متولد شوند!



بودند  بازگشته   جنگ   از  كه   سپاهياني  با  نيز  افرايم   قبيلة  سران   از  ١٢بعضي 
پسر  بركيا  يهوحانان ،  پسر  عزريا  از:  بودند  عبارت   آنها  كردند.  مخالفت  
مشليموت ، يحزقيا پسر شلوم  و عماسا پسر حدلاي. ١٣ايشان  اعتراض  كنان  
گفتند: «نبايد اين  اسيران  را به  اينجا بياوريد. اگر اين  كار را بكنيد ما در نظر 
خداوند مقصر خواهيم  بود. آيا مي خواهيد به  بار گناهان  ما بيافزاييد؟ ما به  

اندازة كافي براي گناهانمان  مورد خشم  خدا قرار گرفته ايم .»
و  خود  قوم   به   بودند  آورده   كه   را  غنايمي  و  اسيران   تمام   سپاهيان   ١٤پس  
رهبرانشان  واگذار كردند تا دربارة آنها تصميم  بگيرند. ١٥آنگاه  چهار نفري كه  
قبلاً نامشان  برده  شد، لباسهاي غنيمت  گرفته  شده  را بين  اسيران  توزيع  كردند 
و به  آنها كفش ، نان  و آب  دادند و زخمهاي بيماران  را بستند. سپس  كساني را 
كه  ضعيف  بودند بر الاغ  سوار كرده ، آنها را به  شهر اريحا كه  به  شهر نخلستان  

معروف  بود، نزد خانواده هايشان  بردند و خود به  سامره  بازگشتند.
با  شده ،  متحد  وي  با  تا  خواست   آشور  پادشاه   از  يهودا  پادشاه   ١٦و١٧آحاز، 
سپاهيان  ادوم  بجنگند، زيرا ادومي ها دوباره  به  يهودا حمله  كرده  و بسياري از 
يهوديها را به  اسيري برده  بودند. ١٨در ضمن  فلسطيني ها نيز به  شهرهايي كه  
در دشتهاي يهودا و در جنوب  اين  سرزمين  بودند هجوم  آوردند و بيت شمس ، 
ايلون ، جديروت ، سوكو، تمنه ، جمزو و روستاهاي اطراف  آنها را گرفتند و 
در آنها ساكن  شدند. ١٩خداوند به  سبب  آحاز، يهودا را دچار مصيبت  كرد، 
زيرا آحاز نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و يهودا را نيز به  گناه  كشاند. ٢٠اما 
وقتي تغلت  فلاسر، پادشاه  آشور آمد، بجاي كمک به  آحاز پادشاه ، موجب  
ناراحتي و دردسر او شد. ٢١هر چند آحاز طلا و نقرة خانة خداوند، خزانه هاي 

كاخ  سلطنتي و خانه هاي سران  قوم  را به  او داد، ولي فايده اي نداشت .
٢٢آحاز با وجود تمام  اين  مشكلات ، بيش  از پيش  نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد. 
٢٣او براي بتهاي سوريه  قرباني نمود زيرا فكر مي كرد اين  بتها سوري ها را 
كمک كرده اند تا او را شكست  دهند. پس  او هم  براي آنها قرباني كرد تا او 
را ياري كنند. ولي همين  بتها باعث  نابودي آحاز و تمام  قوم  او شدند. ٢٤آحاز 
ظروف  و لوازم  خانة خدا را گرفته ، در هم  كوبيد و درهاي خانة خداوند را 
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٢٨: ٢٣
٢توا ٢٥: ١٤

ار ٤٤: ١٧و١٨
٢٨: ٢٤

٢پاد ١٦: ١٧
٢توا ٢٩: ٧ ؛ ٣٠: ١٤ ؛

٣٣: ٣ـ٥

٢٨: ٢٤
٢پاد ١٦: ١٧

٢توا ٢٩: ٧ ؛ ٣٠: ١٤ ؛
٣٣: ٣ـ٥

١١٤٤ دوم  تواريخ  ٢٨ 

٢٨: ١٩  آحاز پادشاه  بر دو قبيله ،  يعني  يهودا و بنيامين ،   
حکومت  مي کرد. با آنکه  حکومت  شمالي  (اسرائيل ) از 
آنها جدا شده  بود،  يهودا و بنيامين  به هر حال  دو قبيله  
از ١٢ قبيله  اصلي  اسرائيل  بودند. از اين  رو آحاز پادشاه  

اسرائيل  ناميده  مي شود.
٢٨: ٢٢  مشکلات  و کشمکش ها مي تواند مردم  را نابود 
در  بلوغ .  و  رشد  براي   باشد  محرکي   مي تواند  يا  کند،  

منجر  روحاني   سقوط   به   مشکلات   پادشاه ،   آحاز  مورد 
شد. مشکلات  لزوماً نبايد در زندگي  ما نيز  چنين  نتيجه اي  
بدهد. وقتي  با مشکلات  يا مصيبت  روبه رو مي شويم ،  بايد 
به  خاطر داشته  باشيم  که  سختي ها فرصتي  براي  رشد به  
روبه رو  مشکلات   با  وقتي   ١: ٢ـ٤).  (يعقوب   مي دهد  ما 
مي شويد،  روي  خود را از او بر نگردانيد، بلکه  رو به  سوي  

او کنيد.



بست  تا ديگر كسي در آنجا عبادت  نكند و در هر گوشة اورشليم  براي بتها 
قربانگاه  بنا كرد. ٢٥در هر يک از شهرهاي يهودا بتكده هايي بر بالاي تپه ها 
ساخت  و براي بتها بخور سوزانيد و به  اين  طريق  خشم  خداوند، خداي اجدادش  

را برانگيخت .
٢٦شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  آحاز و كارهاي او، از ابتدا تا انتها، در 
كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا و اسرائيل » نوشته  شده  است . ٢٧وقتي آحاز مرد، 
او را در شهر اورشليم  دفن  كردند، اما نه  در آرامگاه  سلطنتي. سپس  پسرش  

حزقيا بر تخت  سلطنت  نشست .

حزقيا معبد را بازگشايي  مي کند

حزقيا در سن  بيست  و پنج  سالگي پادشاه  يهودا شد و بيست  و نه   ٢٩ 
سال  در اورشليم  سلطنت  كرد. (مادرش  ابيا نام  داشت  و دختر زكريا 

بود.) ٢او مانند جدش  داود مطابق  ميل  خداوند رفتار مي كرد.
٣حزقيا در همان  ماه  اول  سلطنت  خود، درهاي خانة خداوند را دوباره  گشود و 

آنها را تعمير كرد. ٤او كاهنان  و لاويان  را احضار كرد تا در حياط  شرقي خانة 
خدا با او ملاقات  كنند. ٥وقتي در آنجا جمع  شدند به  ايشان  گفت :

خداوند،  خانة  و  كنيد  تقديس   را  خود  دهيد.  گوش   من   به   لاوي ها  «اي 
خداي اجدادتان  را پاک نماييد و هر چيز ناپاک را از قدس  بيرون  بريزيد. 
٦زيرا پدران  ما در حضور خداوند، خدايمان  مرتكب  گناه  بزرگي شده اند. آنها 
خداوند و خانة او را ترک نمودند و به  عبادتگاه  او اهانت  كردند. ٧درهاي خانة 
خدا را بستند و چراغهايش  را خاموش  كردند. در آنجا براي خداي اسرائيل  
بخور نسوزاندند و قرباني تقديم  نكردند. ٨بنابراين ، بطوري كه  با چشمان  خود 
چنان   را  ما  و  شده   خشمناک  و اورشليم   يهودا  بر  خداوند  مي كنيد،  مشاهده  
مجازات  كرده  كه  براي ديگران  درس  عبرت  شده ايم . ٩پدران  ما در جنگ  

كشته  شده اند و زنان  و فرزندان  ما در اسارت  هستند.
١٠«ولي اينک من  تصميم  دارم  با خداوند، خداي اسرائيل  عهد ببندم  تا او از 

خشم  خود كه  نسبت  به  ما دارد، برگردد. ١١اي فرزندان  من ، در انجام  وظيفة 

٢٨: ٢٦
٢پاد ١٦: ١٩و٢٠

٢٨: ٢٦
٢پاد ١٦: ١٩و٢٠

٢٨: ٢٧
٢توا ٢٤: ٢٥

٢٨: ٢٧
٢توا ٢٤: ٢٥

٢٩: ١
٢پاد ١٨: ١ـ٣

٢٩: ١
٢پاد ١٨: ١ـ٣

٢٩: ٢
٢توا ٢٨: ١ ؛ ٣٤: ٢

٢٩: ٢
٢توا ٢٨: ١ ؛ ٣٤: ٢

٢٩: ٣
٢توا ٢٨: ٢٤ ؛ ٢٩: ٧

٢٩: ٣
٢توا ٢٨: ٢٤ ؛ ٢٩: ٧

٢٩: ٥
٢توا ٢٩: ١٥، ٣٤ ؛ ٣٥: ٦

٢٩: ٥
٢توا ٢٩: ١٥، ٣٤ ؛ ٣٥: ٦

٢٩: ٦
حز ٨: ١٦

٢٩: ٦
حز ٨: ١٦

٢٩: ٨
تث  ٢٨: ٢٥

٢توا ٢٤: ١٨ ؛ ٢٨: ٥
ار ٢٥: ٩، ١٨

٢٩: ٨
تث  ٢٨: ٢٥

٢توا ٢٤: ١٨ ؛ ٢٨: ٥
ار ٢٥: ٩، ١٨

٢٩: ٩
٢توا ٢٨: ٥ـ٨، ١٧

٢٩: ٩
٢توا ٢٨: ٥ـ٨، ١٧

٢٩: ١٠
٢توا ٢٣: ١٦

٢٩: ١٠
٢توا ٢٣: ١٦

٢٩: ١١
اعد ٣: ٦ ؛ ٨: ٦

٢٩: ١١
اعد ٣: ٦ ؛ ٨: ٦

دوم  تواريخ  ٢٩،٢٨  ١١٤٥

٢٩: ١  تاريخچه  زندگي  حزقيا در دوم  پادشاهان  فصل  ١٨  
يافت  مي شود.

٢٩: ١١  لاويان  از طرف  خدا انتخاب  شده  بودند تا  در معبد 
خدمت  کنند،  اما سابقاً آحاز شرور آنها را از وظايفشان  
فرا  خدمت   به   را  آنها  حزقيا  بود (٢٨: ٢٤).  کرده   برکنار 
خواند و به  ايشان  گفت :  «در انجام  وظيفه  خود غفلت  نکنيد،  

زيرا خداوند شما را انتخاب  کرده  تا او را خدمت  کنيد.»

يا  فشارها  اما  نشويم ،   مواجه   شرور  پادشاهي   با  ما  شايد 
مسؤوليت ها مي تواند موجب  عدم  فعاليت  و بي ثمري  ما شود. 
وقتي  خدمتي  بر  عهده  شما گذاشته  مي شود،  در انجام  آن  
غفلت  نکنيد. اگر از روي  انتخاب  يا از روي  اجبار از انجام  
خدمات  مسيحي  باز مانده ايد،  در پي  فرصت هايي  باشيد (و به  
افرادي  نظير حزقيا گوش  فرا دهيد) که  خدا سر راه  شما قرار 

مي دهد. بعد،  مانند لاويان ،  آماده  عمل  شويد (٢٩: ١٢).



خود غفلت  نكنيد، زيرا خداوند شما را انتخاب  كرده  تا او را خدمت  نماييد و 
در حضورش  بخور بسوزانيد.»

١٢و١٣و١٤از لاوياني كه  در آنجا بودند اين  عده  آمادگي خود را اعلام  كردند:
از طايفة قهات ، محت  (پسر عماساي) و يوئيل  (پسر عزريا)؛
از طايفة مراري، قيس  (پسر عبدي)، و عزريا (پسر يهلل ئيل )؛

از طايفة جرشون ، يوآخ  (پسر زمه ) و عيدن  (پسر يوآخ )؛
از طايفة اليصافان ، شمري و يعي ئيل ؛

از طايفة آساف ، زكريا و متنيا؛
از طايفة هيمان ، يحي ئيل  و شمعي؛

از طايفة يدوتون ، شمعيا و عزي ئيل .
١٥اينها لاويان  همكار خود را جمع  كردند و همگي خود را تقديس  نمودند 
و همانطور كه  پادشاه  در پيروي از كلام  خداوند به  ايشان  دستور داده  بود، 
شروع  به  پاک سازي خانة خداوند كردند. ١٦كاهنان  داخل  خانة خداوند شدند 
و آنجا را پاک كردند و همة اشياء ناپاک را كه  در آنجا بود به  حياط  آوردند 

٢٩: ١٢
اعد ٣: ١٩و٢٠
٢توا ٣١: ١٣

٢٩: ١٢
اعد ٣: ١٩و٢٠
٢توا ٣١: ١٣

٢٩: ١٥
١توا ٢٣: ٢٨

٢توا ٢٩: ٥ ؛ ٣٠: ١٢

٢٩: ١٥
١توا ٢٣: ٢٨

٢توا ٢٩: ٥ ؛ ٣٠: ١٢
٢٩: ١٦

٢توا ١٥: ١٦
٢٩: ١٦

٢توا ١٥: ١٦

١١٤٦ دوم  تواريخ  ٢٩ 

 بيداريهاي  
بزرگ  در 

کتاب مقدس 
کتاب مقدس  
به  بيداريهايي  

اشاره  مي کند که  
طي  آن  مردم  

گروه گروه  به  خدا 
روي  آوردند و از 
روشهاي  گناه آلود 
زندگي شان  دست  
کشيدند. مشخصه  

هر تحول ،  رهبري  
بود که  به  خشکي  
روحاني  قومش  پي  

مي برد. و در هر 
مورد،  آن  رهبر 

وارد عمل  مي شد 
که  از آشکار 

ساختنِ تمايلات  
دروني اش  بر مردم  

نمي ترسيد.

رهبر

موسي 

سموئيل 

داود

يهوشافاط 

حزقيا

يوشيا

عزرا

 نحميا
(همراه  با عزرا)

محل  آيات

خروج  ٣٢و٣٣

١سموئيل  ٧: ١ـ١٣

٢سموئيل  ٦

٢تواريخ  ٢٠

٢تواريخ  ٢٩ـ٣١

٢تواريخ  ٣٤و٣٥

عزرا ٩و١٠
حجي  ١

نحميا ٨ـ١٠

واکنش  مردم 

 احکام خدا را پذيرفتند و خيمه  عبادت  را ساختند.

با از بين  بردن  بتهاي  خود،  قول  دادند که  خدا را در اولويت  
زندگي  خود  قرار دهند.

صندوق  عهد را به  اورشليم  آوردند؛ با سرود و آلات  موسيقي  
خدا را حمد گفتند؛

تصميم  گرفتند براي  دريافت  کمک  فقط  به  خدا اتکا کنند،  و 
به  همين  دليل  يأس  آنها به  شادي  تبديل  شد.

معبد را طاهر ساختند؛ بتها را از بين  بردند؛ ده يک  براي  خانه  
خدا آوردند.

عهد بستند که  از کلام  خدا اطاعت  کنند و تأثيرات  گناه آلود 
را از زندگي  خود بزدايند.

پيوند خود را با کساني  که  باعث  شدند از ايمان  خود عدول  
کنند،  شکستند؛ تعهد خود را نسبت  به  کلام  خدا تازه  کردند؛

روزه  گرفتند،  به  گناهان خود  اعتراف  کردند،  آشکارا کلام  
خدا را خواندند،  و کتباً قول  دادند که  دوباره  با تمام  وجود به  

خدا خدمت  کنند.



و لاويان  آنها را به  خارج  شهر بردند و به  درة قدرون  ريختند. ١٧اين  كار، در 
روز اول  ماه  اول  شروع  شد و هشت  روز طول  كشيد تا به  حياط  بيروني رسيدند 
و هشت  روز ديگر هم  صرف  پاک سازي حياط  نمودند. پس  كار پاک سازي 

خانة خداوند روي هم رفته  شانزده  روز طول  كشيد.
١٨سپس  لاويان  به  كاخ  سلطنتي رفتند و به  حزقياي پادشاه  گزارش  داده ، گفتند: 
لوازم   و  سوختني  قرباني هاي  قربانگاه   و  خداوند  خانة  سازي  پاک  كار  «ما 
آن  و همچنين  ميز نان  مقدس  و لوازم  آن  را تمام  كرده ايم . ١٩تمام  اسباب  و 
اثاثيه اي كه  آحاز پادشاه ، هنگام  بستن  خانة خدا از آنجا بيرون  برده  بود، ما 
آنها را دوباره  سرجاي خود گذاشته ، تقديس  كرديم  و اكنون  در كنار قربانگاه  

خداوند قرار دارند.»
٢٠روز بعد، صبح  زود حزقياي پادشاه  و مقامات  شهر به  خانة خداوند رفتند ٢١و 
هفت  گاو، هفت  قوچ ، هفت  بره  و هفت  بز نر براي كفارة گناهان  خاندان  

سلطنت  و قوم  يهودا و نيز تقديس  خانة خدا آوردند.
حزقيا به  كاهنان  كه  از نسل  هارون  بودند دستور داد حيوانات  را روي قربانگاه  
كاهنان   و  سربريدند  را  بره ها  و  قوچها  گاوها،  ٢٢پس   كنند.  قرباني  خداوند 
كفارة  جهت   را  نر  بزهاي  ٢٣سپس   پاشيدند.  قربانگاه   بر  را  حيوانات   خون  
گناه  بحضور پادشاه  و مقامات  شهر آوردند و ايشان  دستهاي خود را بر آنها 
گذاشتند. ٢٤كاهنان  بزهاي نر را سر بريدند و خون  آنها را جهت  كفارة گناه  
تمام  قوم  اسرائيل  بر قربانگاه  پاشيدند زيرا پادشاه  گفته  بود كه  بايد براي تمام  

بني اسرائيل  قرباني سوختني و قرباني گناه  تقديم  شود.
٢٥طبق  دستوري كه  خداوند توسط  جاد و ناتان  نبي به  داود پادشاه  داده  بود، 
حزقيا لاويان  نوازنده  را با سنجها، بربطها و عودها در خانة خداوند گماشت . 
٢٦لاويان  با آلات  موسيقي داود پادشاه ، و كاهنان  با شيپورها آماده  ايستادند. 

كنند.  تقديم   خداوند  به   را  سوختني  قرباني هاي  داد  دستور  حزقيا  ٢٧آنگاه  
و  كردند  نواختن   به   شروع   نوازندگان   شد  شروع   قرباني  تقديم   كه   هنگامي 
سرايندگان  با آهنگ  شيپورها و ساير آلات  موسيقي سرودهايي در وصف  

٢٩: ١٩
٢توا ٢٨: ٢٤

٢٩: ١٩
٢توا ٢٨: ٢٤

٢٩: ٢١
لاو ٤: ٣-١٤

٢٩: ٢١
لاو ٤: ٣-١٤

٢٩: ٢٢
لاو ٤: ١٨
٢٩: ٢٢

لاو ٤: ١٨
٢٩: ٢٣

لاو ٤: ١٥
٢٩: ٢٣

لاو ٤: ١٥

٢٩: ٢٤
لاو ٤: ٢٦
٢٩: ٢٤

لاو ٤: ٢٦

٢٩: ٢٥
٢سمو ٧: ٢ ؛ ٢٤: ١١

١توا ٢٥: ٦
٢توا ٥: ١٢ ؛ ٨: ١٤

٢٩: ٢٥
٢سمو ٧: ٢ ؛ ٢٤: ١١

١توا ٢٥: ٦
٢توا ٥: ١٢ ؛ ٨: ١٤

٢٩: ٢٧
٢توا ٢٣: ١٨

٢٩: ٢٧
٢توا ٢٣: ١٨

دوم  تواريخ  ٢٩  ١١٤٧

که    بود  طريقي   قرباني   عهدعتيق ،   سرتاسر  در    ٢٩: ٢١
خدا تعيين  کرده  بود براي  نزديک  شدن  به  او و احياي  
رابطه  درست  با او. قرباني اي  که  حزقيا تقديم  کرد،  چنين  
به منظور  خدا  بخشش   طلبيدن   براي   که   بود  قرباني اي  
کفاره  گناهان  غير عمدي  انجام  مي گرفت  (براي  کسب  
اطلاعات  بيشتر درباره  اينکه  چرا خدا قرباني  را مقرر کرد 
و نحوه  تقديم  قربــاني ،  نگاه  کنـيد به  توضيحات  مربوط  

به  لاويان  ١).

٢٩: ٢٢  خوني  که  روي  قربانگاه  پاشيده  مي شد،  نمايانگر 
بي گناهي  حيوان  قرباني  شده  بود که  جاي  گناه  شخصي  
را گرفته  بود که  قرباني  را تقديم  مي کرد. حيوان  مي مرد 
براي   ديني   فريضه   اين   کند.  زندگي   بتواند  گناهکار  تا 
خدا،   بي عيب   پسر  مسيح ،   عيسي   که   بود  روزي   تدارک  
زندگي  بي گناهش  را روي  صليب  قرباني  کرد تا انسان  
است ،   او  مستحق   که   مجازاتي   از  گناهکار  و  خطاکار 

رهايي  يابد (عبرانيان  ١٠: ١ـ١٤).



خداوند سراييدند. ٢٨تا پايان  مراسم  قرباني، دستة سرايندگان  همراه  با صداي 
شيپورها سرود خواندند و تمام  جماعت ، خدا را پرستش  كردند. ٢٩در خاتمة 
مراسم ، پادشاه  و تمام  حاضرين  زانو زده ، خداوند را ستايش  نمودند. ٣٠پس  از 
آن  حزقياي پادشاه  و بزرگان  قوم  به  لاويان  دستور دادند كه  با مزمورهاي داود 
و آساف  نبي در وصف  خداوند بسرايند. لاويان  با شادي سرود خواندند و زانو 

زده  خداوند را پرستش  كردند.
٣١حزقيا به  مردم  گفت : «حال  كه  خود را براي خداوند تقديس  كرده ايد، قرباني ها 

و هداياي شكرگزاري خود را به  خانة خداوند بياوريد.» پس  مردم  قرباني ها و 
هداياي شكرگزاري آوردند و بعضي نيز داوطلبانه  حيواناتي براي قرباني سوختني 
تقديم  كردند. ٣٢و٣٣روي هم رفته  هفتاد گاو، صد قوچ  و دويست  بره  براي قرباني 
سوختني و ششصد گاو و سه  هزار گوسفند بعنوان  هداياي شكرگزاري تقديم  
شد. ٣٤ولي تعداد كاهنانِ آماده  كم  بود، بنابراين  تا آماده  شدن  كاهنان  ديگر، 
لاويان  ايشان  را كمک كردند تا تمام  قرباني هاي سوختني را ذبح  كنند. (لاويان  
بيشتر از كاهنان  براي خدمت  آمادگي داشتند.) ٣٥علاوه  بر قرباني هاي سوختني 

فراوان ، قرباني هاي سلامتي و هداياي نوشيدني تقديم  شد.
به  اين  ترتيب ، خانة خداوند دوباره  براي عبادت  آماده  شد. ٣٦حزقيا و تمام  قوم  
از اينكه  توانسته  بودند به  كمک خدا به  اين  زودي كار را تمام  كنند، بسيار 

خوشحال  بودند.

حزقيا عيد پسح  را دوباره  بر پا مي دارد

حزقياي پادشاه ، نامه هايي به  سراسر اسرائيل  و يهودا و مخصوصاً  ٣٠ 
قبايل  افرايم  و منسي فرستاد و همه  را دعوت  نمود تا به  اورشليم  
جشن   اسرائيل   خداي  خداوند،  براي  را  پسح   عيد  خداوند  خانة  در  و  بيايند 
بگيرند. ٢و٣پادشاه  و مقامات  مملكتي و تمام  جماعت  اورشليم  پس  از مشورت  
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١١٤٨ دوم  تواريخ  ٣٠،٢٩ 

٢٩: ٣١  هديه  شکرگزاري  (يا سلامتي ) براي  ابراز قدرداني   
از خدا تقديم  مي شد. اين  هديه  مظهر دوستي  و رابطه  احيا 

شده  با خدا بود.
٢٩: ٣٤  جالب  است  که  دستياران  از رهبران  خود آماده تر 
بودند،  اما امروز هم  در کليسا گاهي  داوطلباني  را مي بينيم  
که  بيش  از خادمين  مسيحي «با تجربه » براي  خدمت  به  

خداوند اشتياق  دارند.
زندگي   خدا  که   بود  زماني   يادآور  پسح   عيد    ٣٠: ١
قول   خدا  داد.  نجات   مصر  در  را  اسرائيل   ارشد  پسران  
کشته   ارشد  پسران   همه   تا  بفرستد  بلايي   که   بود  داده  
ذبح شده   بره   خونِ  که   خانواده هايي   پسران   جز  به   شوند 
بر سر در خانه هايشان  نقش  بسته  بود. اسرائيلي ها اطاعت  

کردند،  و وقتي  فرشته  خداوند خون  را ديد،  از آن  خانه ها 
«گذشت » و به  هيچ  يک  از اهالي  آن  خانه  صدمه  نرساند 
را  اسرائيلي ها  فرعون   بلا،   اين   از  بعد   .(١٢: ٢٣ (خروج  
به   سال   هر  تا  شد  مقرر  عيد  اين   کرد.  آزاد  اسارت   از 
رهايي   را  قومش   چگونه   خدا  که   کند  يادآوري   مردم  
داد. تدارکات  دقيقي  که  هم  در معبد و هم  براي  جشن  
تحولي   عيد  اين   که   مي دهد  نشان   مي گرفت ،   صورت  
موقتي  يا آني  نبود،  بلکه  تغيير ريشه دار قلبي  و هميشگي  

بود.
٣٠: ٢و٣  شريعت  خدا شرطي  داشت  مبني  بر اينکه  در 
ديرتر  ماه   يک   مي توانستند  را  پسح   عيد  شرايط ،   بعضي  

برگزار کنند (اعداد ٩: ١٠و١١).



با هم  تصميم  گرفتند مراسم  عيد پسح  را بجاي وقت  معمول  آن  در ماه  اول ، 
اين  بار در ماه  دوم  برگزار نمايند. علت  اين  بود كه  كاهنان  كافي در اين  
زمان  تقديس  نشده  بودند و قوم  نيز در اورشليم  جمع  نشده  بودند. ٤اين  تصميم  
با توافق  پادشاه  و تمام  جماعت  اخذ شد. ٥پس  به  سراسر اسرائيل ، از دان  تا 
بئرشبع  پيغام  فرستادند و همه  را دعوت  كردند تا به  اورشليم  بيايند و عيد پسح  
را براي خداوند، خداي اسرائيل  جشن  بگيرند. زيرا مدت  زيادي بود كه  آن  را 

بر اساس  شريعت ، بطور دسته  جمعي جشن  نگرفته  بودند.
٦قاصدان  از طرف  پادشاه  و مقامات  مملكت  با نامه ها به  سراسر اسرائيل  و يهودا 
خداي  خداوند،  بسوي  بني اسرائيل ،  بود: «اي  چنين   نامه ها  متن   شدند.  اعزام  
ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب  بازگشت  كنيد، تا او نيز بسوي شما بازماندگان  
نمايد.  بازگشت   برده ايد،  بدر  سالم   جان   آشور  پادشاهان   چنگ   از  كه   قوم  
٧مانند پدران  و برادران  خود نباشيد كه  نسبت  به  خداوند، خداي اجدادشان  گناه  
كردند و بطوري كه  مي دانيد بشدت  مجازات  شدند. ٨مثل  آنها ياغي نباشيد، 
بلكه  از خداوند اطاعت  نماييد و به  خانة او بياييد كه  آن  را تا به  ابد تقديس  
فرموده  است  و خداوند، خداي خود را عبادت  كنيد تا خشم  او از شما برگردد. 
٩اگر شما بسوي خداوند بازگشت  نماييد، برادران  و فرزندان  شما مورد لطف  
كساني قرار مي گيرند كه  ايشان  را اسير كرده اند و به  اين  سرزمين  باز خواهند 
گشت . زيرا خداوند، خداي شما رحيم  و مهربان  است  و اگر شما بسوي او 

بازگشت  نماييد او شما را خواهد پذيرفت .»
١٠پس  قاصدان ، شهر به  شهر از افرايم  و منسي تا زبولون  رفتند. ولي در اكثر جاها با 
ريشخند و اهانت  مردم  مواجه  شدند. ١١اما از قبيله هاي اشير، منسي و زبولون  عده اي 
اطاعت  نمودند و به  اورشليم  آمدند. ١٢در سرزمين  يهودا نيز خدا تمام  قوم  را متحد 

ساخت  تا فرمان  پادشاه  و مقامات  را كه  از جانب  خداوند بود اطاعت  كنند.
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دوم  تواريخ  ٣٠  ١١٤٩

و   خدا  وقف   را  خود  که   بود  پادشاهي   حزقيا  ٣٠: ٦ـ٩  
زندگي  روحاني  ملتش  کرده  بود. او به  سرتاسر يهودا و 
اسرائيل  نامه  فرستاد و همه  را ترغيب  کرد که  بسوي  خدا 
باز گردند. او به  آنها گفت  که  سر سخت  نباشند بلکه  خود 
را به  خداوند تسليم  کنند. ما نيز با در اولويت  قرار دادن  
خدا در زندگي  خود،  بايد خودخواهي  و سرسختي  را در 
خود بشکنيم  و بپذيريم  که  او مي داند چه  چيزي  براي  ما 

بهترين  است  و به  طريق  او زندگي  کنيم .
٣٠: ١٠  حکومت  شمالي  به تازگي  به  تسخير آشوري ها در 
آمده  بود،  و بيشتر مردم  آن  به  سرزمين هاي  بيگانه  منتقل  
شده  بودند. حزقيا به  عده  کمي  که  باقي  مانده  بودند نامه  
فرستاد و از آنها دعوت  کرد که  براي  عيد پسح  به  اورشليم  

بيايند (٣٠: ١)،  اما ريشخند و اهانت  واکنشي  بود که  آنها 
به  اين  دعوت  نشان  دادند. کساني  که  به  خداوند خدمت  
مي کنند شايد وقتي  بخواهند مردم  را تشويق مي کنند که 
تمسخر  با  گيرند،   سر  از  را  خود  رشد  و  روحاني   امور 
روبه رو شوند. آيا براي  وقتي  که  به خاطر ايمانتان  مورد 
تمسخر قرار مي گيريد،  آماده  هستيد؟ در چنين  مواقعي ،  
مردد نباشيد. مانند حزقيا،  در ايمانتان  مقاوم  باشيد،  و خدا 

شما را جلال  خواهد داد.
٣٠: ١١  در بيشتر جاها که  قاصدان  حزقيا،  مردم  را براي  
عيد پسح  دعوت  مي کردند،  مورد استهزا قرار گرفتند،  اما 
برخي  دعوت  آنها را پذيرفتند. ما در کوشش  براي  سخن  
گفتن  از خدا با  ديگران ،  اغلب  با واکنشهاي  مشابهي  مواجه  



١٣گروه  عظيمي در ماه  دوم  در شهر اورشليم  جمع  شدند تا عيد پسح  را جشن  

بگيرند. ١٤ايشان  برخاسته ، تمام  قربانگاه هاي اورشليم  را كه  روي آنها قرباني و 
بخور به  بتها تقديم  مي شد در هم  كوبيده  به  درة قدرون  ريختند.

١٥در روز چهاردهم  ماه  دوم ، بره هاي عيد پسح  را سربريدند. كاهنان  و لاوياني 
كه  براي انجام  مراسم  آماده  نشده  بودند، خجالت  كشيده ، فوري خود را تقديس  
كردند و به  تقديم  قرباني مشغول  شدند. ١٦آنها با ترتيبي كه  در تورات  موسي، 
مرد خدا آمده  است  سر خدمت  خود ايستادند و كاهنان ، خوني را كه  لاويان  

به  دست  ايشان  دادند، بر قربانگاه  پاشيدند.
١٧و١٨و١٩عدة زيادي از قوم  كه  از سرزمين هاي افرايم ، منسي، يساكار و زبولون  
نمي توانستند  و  بودند  نياورده   بجا  را  تقديس   و  طهارت   مراسم   بودند  آمده  
بره هاي خود را ذبح  كنند، پس  لاويان  مأمور شدند اين  كار را براي ايشان  
انجام  دهند. حزقياي پادشاه  نيز براي ايشان  دعا كرد تا بتوانند خوراک عيد 
پسح  را بخورند، هر چند اين  برخلاف  شريعت  بود. حزقيا چنين  دعا كرد: «اي 
خداوند مهربان ، خداي اجداد ما، هر كسي را كه  قصد دارد تو را پيروي نمايد 
ولي شرعاً خود را براي شركت  در اين  مراسم  تقديس  نكرده  است ، بيامرز.» 
بني اسرائيل   ٢١پس   نكرد.  مجازات   را  آنها  و  شنيد  را  حزقيا  دعاي  ٢٠خداوند 

هفت  روز عيد پسح  را با شادي فراوان  در شهر اورشليم  جشن  گرفتند.
ضمناً لاويان  و كاهنان  هر روز با آلات  موسيقي خداوند را ستايش  مي كردند. 
٢٢(حزقياي پادشاه  از تمام  لاوياني كه  مراسم  عبادتي را خوب  انجام  داده  بودند 
سلامتي  قرباني هاي  قوم   بود.  برقرار  عيد  مراسم   روز  هفت   كرد.)  قدرداني 

تقديم  كردند و خداوند، خداي اجدادشان  را ستايش  نمودند.
٢٣تمام  جماعت  پس  از مشورت ، تصميم  گرفتند عيد پسح  هفت  روز ديگر ادامه  
يابد؛ پس  با شادي  هفت  روز ديگر اين  عيد را جشن  گرفتند. ٢٤حزقيا هزار 
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مي شويم . بسياري  از مردم  دعوت  براي  پذيرش  مسيح  را  
نخواهند پذيرفت . اما اين  امر نبايد ما را از رساندن  پيغام  
که   کنيد  درک   و  بدانيد  اگر  دارد.  باز  ديگران   به   خدا 
عدم  قبول  انجيل  امري  عادي  است ،  اين  آگاهي  مي تواند 
مورد  که   احساس   اين   از  را  شما  و  کند  کمک   شما  به  
پذيرش  قرار نمي گيريد،  آزاد سازد. به  خاطر داشته  باشيد 
که  روح القدس  هم  محکوم  مي کند و هم  مطمئن  مي سازد. 
وظيفه  ما اين  است  که  از مردم  دعوت  کنيم  در اعمال  خدا،  

ادعاهاي  او،  و وعده هاي  او تأمل  کنند.
٣٠: ١٤  درست  همان طور که  کاهنان  معبد را پاک  کرده  
کردند  پاک   بتها  از  را  شهر  نيز   مردم   بودند (٢٩: ٤و٥)،  
و بعد خود را طاهر ساختند تا براي  پرستش  آماده  شوند 
(٣٠: ١٧ـ١٩). حتي  پادشاهان  خوب  يهودا نتوانستند از شر 

شوند  خلاص   بلند  مکان هاي   روي   قربانگاههاي   و  بتها 
با  حزقيا  عاقبت ،    .(٢٠: ٣٣ ٢تواريخ   ؛   ١٤: ٤ (٢پادشاهان  

کمک  قومش ،  موفق  به  انجام  آن  شد.
٣٠: ١٥  مردم  براي  دادن  هديه  و تقديم  قرباني  به  معبد 
خجالت   لاويان   و  کاهنان   که   داشتند  اشتياق   به قدري  
کشيدند که  مانند آنها شور و شوق  ندارند. اشتياق  و ايمان  
قلبي   ايمان   داشت .  وا  عمل   به   را  خادمين   عادي ،   مردم  
وا  را  کليسا  تجربه   با  کارکنان   بايد  امروز  عادي ،   افراد 
دارد که  اشتياق  براي  کار خدا را در خود شعله ور سازند. 
افراد معمولي  را هرگز نبايد از هيأت  رهبري  کليسا کنار 
کرد.  محروم   کليسايي   تصميم گيري هاي   از  يا  گذاشت  
نياز  مي دهند،   ارائه   ايمان   از  آنها  که   الگويي   به   کليسا 

دارد.



گاو و هفت  هزار گوسفند براي قرباني به  جماعت  بخشيد. مقامات  مملكتي 
نيز هزار گاو و ده  هزار گوسفند هديه  كردند. در اين  هنگام  عدة زيادي از 

كاهنان  نيز خود را تقديس  نمودند.
٢٥تمام  مردم  يهودا، همراه  با كاهنان  و لاويان  و آناني كه  از مملكت  اسرائيل  
آمده  بودند، و نيز غريبان  ساكن  اسرائيل  و يهودا، شادي مي كردند. ٢٦اورشليم  
از زمان  سليمان  پسر داود پادشاه  تا آن  روز، چنين  روز شادي بخود نديده  بود. 
٢٧در خاتمه ، كاهنان  و لاويان  ايستاده ، قوم  را بركت  دادند و خدا دعاي آنها 

را از قدس  خود در آسمان  شنيد و اجابت  فرمود.

حزقيا عبادت  را از نو برقرار مي کند

بعد از پايان  عيد پسح ، اسرائيلي هايي كه  براي شركت  در عيد به   ٣١ 
اورشليم  آمده  بودند به  شهرهاي يهودا، بنيامين ، افرايم  و منسي رفتند 
و بتكده هاي روي تپه ها را ويران  كرده ، تمام  بتها، قربانگاه ها و مجسمه هاي 

شرم آور اشيره  را درهم  كوبيدند. سپس  همگي به  خانه هاي خود بازگشتند.
٢حزقيا دسته هاي كاهنان  و لاويان  را برحسب  نوع  خدمتي كه  داشتند دوباره  

سر خدمت  قرار داد. خدمات  ايشان  عبارت  بودند از: تقديم  قرباني هاي سوختني 
و قرباني هاي سلامتي، رهبري مراسم  عبادتي و شكرگزاري و خواندن  سرود 
در خانة خداوند. ٣همچنين  براي قرباني هاي سوختني صبح  و عصر، قرباني هاي 
روزهاي سبت  و جشن هاي ماه  نو و ساير عيدها كه  در تورات  خداوند مقرر 
شده  بود، پادشاه  از اموال  خود حيواناتي هديه  كرد. ٤علاوه  بر اين ، براي اينكه  
كاهنان  و لاويان  بتوانند تمام  وقت  مشغول  انجام  وظيفه اي باشند كه  در تورات  
شدة  مقرر  سهم   تا  خواست   اورشليم   مردم   از  بود،  شده   مقرر  آنها  براي  خدا 

٣٠: ٢٥
٢توا ٣٠: ١١، ١٨

٣٠: ٢٥
٢توا ٣٠: ١١، ١٨

٣٠: ٢٦
٢توا ٧: ٨ـ١٠

٣٠: ٢٦
٢توا ٧: ٨ـ١٠

٣٠: ٢٧
اعد ٦: ٢٣

تث  ٢٦: ١٥
٢توا ٢٣: ١٨

مز ٦٨: ٥

٣٠: ٢٧
اعد ٦: ٢٣

تث  ٢٦: ١٥
٢توا ٢٣: ١٨

مز ٦٨: ٥

٣١: ١
٢پاد ١٨: ٤

٣١: ١
٢پاد ١٨: ٤

٣١: ٢
١توا ٢٣: ٢٨ـ٣١ ؛ ٢٤: ١

٣١: ٢
١توا ٢٣: ٢٨ـ٣١ ؛ ٢٤: ١

٣١: ٣
اعد ٢٨: ١ـ٢٩، ٤٠

٢توا ٣٥: ٧

٣١: ٣
اعد ٢٨: ١ـ٢٩، ٤٠

٢توا ٣٥: ٧
٣١: ٤

اعد ١٨: ٨
٣١: ٤

اعد ١٨: ٨

دوم  تواريخ  ٣١،٣٠  ١١٥١

٣٠: ٢٦  بيش  از ٢٠٠ سال  از زماني  که  چنين  جشني  در  
اورشليم  برگزار شده  بود،  مي گذشت .

٣١: ١  چرا بت پرستي  تا اين  حد بد بود؟ اسرائيلي ها حق  
اما  شوند،   متوسل   حقيقي   خداي   يک   به   فقط   که   داشتند 
از  ساخته شده   و  بي جان   بتهاي   پرستش   دام   در  دائماً  آنها 
چوب  يا سنگ  مي افتادند. آنها پرستش  خداي  خالق  را کنار 
مي گذاشتند تا مخلوق  او را بپرستند. ما هم  وقتي  که  خدا 
را ديگر در اولويت  زندگي  خود قرار نمي دهيم ،  درست  به  
اندازه  آنها مرتکب  گناه  مي شويم . وقتي  ما به  ثروت ،  مقام ،  
دارايي هاي  مادي  بيش  از خدا مي انديشيم ،  عملاً آنها را مثل  
بت  مي پرستيم . مردم  يهودا به خاطر بت پرستي  به  سرزمينهاي  
دور به  اسارت  برده  شدند (٣٦: ١٤ـ١٧). شايد ما به  اسارت  
برده  نشويم ،  اما مجازات  در انتظار همه  کساني  است  که  

اهداف  دنيوي  را بر امور روحاني  اولويت  مي دهند.

٣١: ٢ـ٢١  کاهنان  در طول  سلطنت  پادشاهان  شرور مورد 
حمايت  دولت  قرار نداشتند. حزقيا مطابق  طرح  اصلي  که  
داود پادشاه  ريخته  بود،  کاهنان  را تقسيم بندي  کرد و کار 
؛  ٢٣: ٦ـ٢٣  (١تواريخ   انداخت   جريان   به   دوباره   را  معبد 

٢٤: ٣ـ١٩).
کرد؛  برقرار  دوباره   را  ده يک   فريضه   حزقيا  ٣١: ٤ـ٦  
ده يک  نوبر درآمد بود که  هر کس  به  کاهنان  و لاويان  
اهدا مي کرد تا آنها بتوانند راحت  به  خدا و مردم  خدمت  
کنند. مردم  نسبت  به  صدور حکم  پادشاه ،  واکنش  فوري  
نشان  دادند و نوبر محصولات  خود را آوردند. آيا خدا نوبر 
در آمدتان  را دريافت  مي کند؟ سخاوت  باعث  مي شود که  
دادن  ما براي  خدا دلچسب  باشد (٢قرنتيان  ٨و٩). امروز 
اگر همه  ايمانداران  دائماً از اين  الگو پيروي  مي کردند،  

کليسا شکل  ديگري  پيدا مي کرد.



كاهنان  و لاويان  را به  آنها بدهند. ٥به  محض  صدور فرمان  پادشاه ، مردم  اسرائيل  
با كمال  سخاوتمندي نوبر غله ، شراب ، روغن  زيتون  و عسل  و نيز ده  يک تمام  
محصولات  زمين  خود را آورده ، هديه  كردند. ٦تمام  كساني كه  در يهودا ساكن  
بودند علاوه  بر ده  يک گله ها و رمه ها، مقدار زيادي هداياي ديگر آوردند و 
براي خداوند، خداي خود وقف  كردند. ٧اين  كار را از ماه  سوم  شروع  كردند و 
در ماه  هفتم  به  پايان  رساندند. ٨وقتي حزقيا و بزرگان  قوم  آمدند و اين  هدايا را 

ديدند خداوند را شكر و سپاس  گفتند و براي قوم  اسرائيل  بركت  طلبيدند.
٩حزقيا از كاهنان  و لاويان  دربارة هدايا سؤال  كرد، ١٠و عزريا، كاهن  اعظم ، 

كه  از طايفة صادوق  بود جواب  داد: «از وقتي كه  مردم  شروع  كردند به  آوردن  
اين  هداياي خوراكي به  خانة خداوند، ما از آنها خورديم  و سير شديم  و مقدار 

زيادي نيز باقي مانده  است ، زيرا خداوند قوم  خود را بركت  داده  است .»
١١حزقيا دستور داد كه  در خانة خداوند انبارهايي بسازند. ١٢پس  از آماده  شدن  

انبارها، تمام  مواد خوراكي اهداء شده  را در آنجا انبار كردند. مسئوليت  نگهداري 
انبارها بعهدة كننياي لاوي بود و برادرش  شمعي نيز او را كمک مي كرد. ١٣ده  
لاوي ديگر نيز از طرف  حزقياي پادشاه  و عزريا، كاهن  اعظم ، تعيين  شدند 
تا زير نظر اين  دو برادر خدمت  كنند. اين  لاويان  عبارت  بودند از: يحي ئيل ، 

عزريا، نحت ، عسائيل ، يريموت ، يوزاباد، ايلي ئيل ، يسمخيا، محت  و بنايا.
١٤و١٥قوري (پسر يمنة لاوي) كه  نگهبان  دروازة شرقي بود، مسئول  توزيع  هدايا در 
ميان  كاهنان  شد. دستياران  او اينها بودند: عيدن ، منيامين ، يشوع ، شمعيا، امريا و شكنيا. 
ايشان  هدايا را به  شهرهاي كاهنان  بردند و ميان  گروه هاي مختلف  كاهنان  تقسيم  
مي كردند و سهم  پير و جوان  را بطور مساوي مي دادند. ١٦در ضمن  به  خانوادة كاهنان  
نيز سهمي تعلق  مي گرفت . ١٧نام  كاهنان  برحسب  طايفه هايشان  و نام  لاويان  بيست  
ساله  و بالاتر نيز برحسب  وظايفي كه  در گروه هاي مختلف  داشتند، ثبت  شده  بود. 
١٨به  خانواده هاي كاهناني كه  نامشان  ثبت  شده  بود، بطور مرتب  سهميه اي داده  مي شد 
زيرا اين  كاهنان  خود را وقف  خدمت  خدا كرده  بودند. ١٩افرادي نيز تعيين  شدند تا 
هداياي خوراكي را بين  كاهناني كه  در مزارع  اطراف  شهرها زندگي مي كردند و نيز 

بين  كساني كه  نامشان  در نسب  نامة لاويان  ثبت  شده  بود، توزيع  كنند.
٢٠به  اين  ترتيب  حزقياي پادشاه  در مورد توزيع  هدايا در سراسر يهودا اقدام  
نمود و آنچه  در نظر خداوند، خدايش  پسنديده  و درست  بود بجا آورد. ٢١او 

٣١: ٥
لاو ٢٧: ٣٠
تث  ١٤: ٢٨
نح  ١٣: ١٢

٣١: ٥
لاو ٢٧: ٣٠
تث  ١٤: ٢٨
نح  ١٣: ١٢

٣١: ١٠
١توا ٦: ٨و٩
ملا ٣: ١٠

٣١: ١٠
١توا ٦: ٨و٩
ملا ٣: ١٠

٣١: ١١
١پاد ٦: ٥، ٨

٣١: ١٢
٢توا ٣١: ١٠

٣١: ١١
١پاد ٦: ٥، ٨

٣١: ١٢
٢توا ٣١: ١٠

٣١: ١٤
يوش  ٢١: ٩ـ١٩

٢توا ٢٩: ١٢

٣١: ١٤
يوش  ٢١: ٩ـ١٩

٢توا ٢٩: ١٢

٣١: ١٧
١توا ٢٣: ٢٤

٣١: ١٧
١توا ٢٣: ٢٤

٣١: ١٩
٢توا ٣١: ١٢ـ١٥

٣١: ١٩
٢توا ٣١: ١٢ـ١٥

٣١: ٢٠
٢پاد ٢٠: ٣ ؛ ٢٢: ٢

٣١: ٢٠
٢پاد ٢٠: ٣ ؛ ٢٢: ٢

١١٥٢ دوم  تواريخ  ٣١ 

٣١: ٢٠و٢١  حزقيا مردم  را تا تحول  روحاني  پيش  برد.  
تحول :   براي   است   الگويي   حکم   در  ما  براي   او،   اعمال  
(١) اول  با به  ياد آوردن  وفاداري  خدا در گذشته  شروع  
کنيد (٣٠: ٢و٣)؛ (٢) عليرغم  استهزاها به  کار خود ادامه  
دهيد (٣٠: ١٠)؛ (٣) اثرات  شرير را با خشنونت  از زندگي  

خود بزداييد (٣٠: ١٤ ؛ ٣١: ١)؛ (٤) گناه  خود را به  خدا 
آزاد  را  خود  پرستش ،   در   (٥) (٣٠: ٢٢)؛  کنيد  اعتراف  
شما  بطن   از  خودجوش   به طور  خدا  عبادت   تا  بگذاريد 
جاري  شود (٣٠: ٢٣)؛ (٦) براي  کار خدا با سخاوت  هديه  

بدهيد (٣١: ٤ـ٨).



با تمام  دل  و جان  آنچه  براي خانة خدا لازم  بود انجام  مي داد و از شريعت  و 
احكام  خدا پيروي مي نمود و به  همين  جهت  هميشه  موفق  بود.

آشوري ها به  يهودا هجوم  مي آورند

مدتي بعد از اصلاحات  حزقياي پادشاه ، سنحاريب ، پادشاه  آشور به   ٣٢ 
سرزمين  يهودا هجوم  آورد و شهرهاي حصاردار را محاصره  كرد و 

در صدد تسخير آنها برآمد.
٢وقتي حزقيا فهميد كه  سنحاريب  قصد حمله  به  اورشليم  را دارد ٣با مقامات  
مملكتي و فرماندهان  سپاه  به  مشورت  پرداخت . آنها تصميم  گرفتند چشمه هاي 
آب  بيرون  شهر را ببندند. ٤پس  عدة زيادي از مردم  را جمع  كردند و چشمه ها 
و نهري را كه  در ميان  مزرعه ها جاري بود، مسدود ساختند. آنها گفتند: «نبايد 

بگذاريم  پادشاه  آشور به  آب  دسترسي پيدا كند.»

٣٢: ١
اش  ٣٦: ١ ـ ٣٧: ٣٨

٣٢: ١
اش  ٣٦: ١ ـ ٣٧: ٣٨

٣٢: ٣
٢پاد ٢٠: ٢٠

٣٢: ٣
٢پاد ٢٠: ٢٠

٣٢: ٤
٢توا ٣٢: ٣٠

٣٢: ٤
٢توا ٣٢: ٣٠

دوم  تواريخ  ٣٢،٣١  ١١٥٣

٣٢: ١  آشور در زمان  حزقيا امپراطوري  عظيمي  بود و بيشتر  
خاورميانه  را تحت  کنترل  داشت . آشور از سرزمين  کوچکي  
واقع  در ايران  و عراق  امروزي ،  قدرت  خود را کم کم  در 
و  ق .م .)   ٨٥٩ تا   ٨٨٣) دوم   آشوربانيپال   حکومت   زمان  
پسرش  شلمناسر سوم  (٨٥٩ تا ٨٢٤ ق .م .) تثبيت  کرد. در 
زمان  حکومت  تغلت فلاسر سوم  سرحدات  آشور تا مرزهاي  
اسرائيل  گسترش  يافت  و به  يکي  از بزرگترين  امپراطوري ها 
در تاريخ  باستان  تبديل  شد. شلمناسر چهارم  حکومت  شمالي  
را در سال  ٧٢٢ نابود کرد،  و نوه اش ،  سنخاريب  (٧٠٥ـ٦٨١) 
کوشيد يهودا،  يعني  حکومت  جنوبي  را تحت  سلطه  خود در 
آورد. کمتر از يک  قرن  بعد،  حکومت  آشور فرو پاشيد 
(٦١٢). (براي  کسب  اطالاعات  بيشتر درباره  آشور و پادشاهان  

آن ،  نگاه  کنيد به  جدول  موجود در ٢پادشاهان  ١٨).
٣٢: ١  وادار کردن  اقوام  به  پرداخت  باج  و خراج  روش  بسيار 
خوبي  بود براي  اين  پادشاهان  بيگانه  تا مبناي  درآمد خود را 
روي  آن  قرار دهند. پادشاهان  آشوري  از کشورها سوگند 
وفاداري  مي گرفتند که  مطابق  آن ،  آنها ملزم  بودند که  باج  
خود را به صورت  حيوانات  اهلي ،  شراب ،  تجهيزات  جنگي  
(مثل  اسب ،  ارابه ،  سلاح )،  طلا،  نقره ،  و هر چيز ديگري  که  
پادشاه  مهاجم  را خشنود مي ساخت،  بپردازند. گرفتن  اسير 
براي  پادشاهان  گران  تمام  مي شد،  از اينرو در مواقعي  اسير 
يا  مي گرفت   صورت   بزرگي   شورش هاي   که   مي گرفتند 

مي خواستند شهرهاي  ويران شده  را مجدداً مسکوني  سازند.
٣٢: ١  وقتي  حزقياي  پادشاه  با احتمال  هجوم  هولناک  از 
جانب  آشوري ها مواجه  شد،  دو تصميم  مهم  گرفت . او هر 
کاري  که  مي توانست  براي  مقابله  با اين  وضع  انجام  داد و 
براي  نتيجه  به  خدا توکل  کرد. اين  درست  همان  چيزي  است  
که  ما به  هنگام  مواجهه  با شرايط  سخت  و هولناک  بايد انجام  

دهيم . هر کاري  که  مي توانيد براي  حل  مشکل  يا بهتر کردن  
وضع  انجام  دهيد. وقتي  اين  کار را مي کنيد،  وضعيت  يا مشکل  

را به  خدا بسپاريد و براي  حل  آن  به  او توکل  نماييد.
٣٢: ٣و٤  چشمه هاي  طبيعي ،  جزء منابع  بزرگ  تأمين  آب  
اورشليم  بود. شهرها بايد کنار چشمه  که  منبع  مطمئن  آب  بود،  
ساخته  مي شد. حزقيا در يک  اقدام  ماهرانه  نظامي ،  چشمه هاي  
بيرون  شهر را مسدود کرد و آب  را از طريق  تونلي  زيرزميني  
به  درون  شهر هدايت  نمود (٣٢: ٣٠)؛ از اين  رو،  اورشليم  در 
طول  محاصره اي  طولاني  نيز از آب  برخوردار مي شد. تونل  
حزقيا همراه  با کتيبه اي  که  نحوه  ساخت  آن  بر آن  نوشته  
شده،  کشف  شده  است . دو گروه  از کارگران ،  حفاري  در زير 
زمين  را شروع  کردند،  يک  گروه  در اورشليم  و گروه  ديگر 

نزديک  چشمه  جيحون  تا اينکه  در وسط  راه  به  هم  رسيدند.

امپراطوري  آشور
امپراطوري  قدرتمند آشور از خليج  فارس  تا آنسوي  هلال  حاصل خيز،  و در 
جنوب  تا مصر گسترده  بود. شلمناسر سوم  با تسخير شهرهايي  در باختر مثل  
قرقر،  امپراطوري  را تا درياي  مديترانه  گسترش داد. تغلت فلاسر امپراطوري  
را تا جنوب  تا سوريه ،  اسرائيل ،  يهودا،  و فلسطين  توسعه بخشيد. شلمناسر 

چهارم  بود که  سامره ،  پايتخت  اسرائيل  را نابود کرد.

اورشليم
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٥سپس  حزقيا قسمت هاي خراب  شدة حصار اورشليم  را تعمير كرد و بر آن  
برجهايي ساخت . او حصار ديگري نيز در پشت  حصار اصلي درست  كرده  به  
اين  وسيله  نيروي دفاعي خود را تقويت  نمود. همچنين  قلعة ملو را كه  در شهر 
داود بود مستحكم  نمود و تعداد زيادي سلاح  و سپر تهيه  ديد. ٦حزقيا مردم  
شهر را فرا خواند و فرماندهان  بر آنها گماشت  و آنها را در دشت  وسيع  مقابل  

شهر جمع  كرده ، با اين  كلمات  آنها را تشويق  نمود:
٧«دلير و قوي باشيد و از پادشاه  آشور و سپاه  بزرگ  او نترسيد، زيرا آن  كه  با ماست  

تواناتر از اوست ! ٨پادشاه  آشور سپاه  بزرگي همراه  خود دارد ولي آنها انسانهايي 
بيش  نيستند، اما ما خداوند، خداي  خود را همراه  خود داريم  كه  به  ما كمک مي كند 

و براي ما مي جنگد.» اين  سخنان  حزقيا به  ايشان  قوت  قلب  بخشيد.
٩آنگاه  سنحاريب ، پادشاه  آشور كه  با سپاه  بزرگ  خود شهر لاكيش  را محاصره  
كرده  بود، قاصداني را با اين  پيام  نزد حزقيا و مردم  يهودا كه  در اورشليم  جمع  

شده  بودند فرستاد:
١٠«سنحاريب ، امپراطور آشور چنين  مي گويد: به  چه  كسي اميد بسته ايد كه  در 

اورشليم  در محاصره  باقي مي مانيد؟ ١١حزقياي پادشاه  با اين  وعده  كه  خداوند 
شما را از چنگ  پادشاه  آشور خواهد رهانيد، مي خواهد شما را آنقدر در آنجا 
نگه دارد تا از گرسنگي و تشنگي بميريد. ١٢مگر همين  حزقيا نبود كه  تمام  
معبدهاي خدا را كه  برفراز تپه ها بود خراب  كرد و به  يهودا و اورشليم  دستور داد 
كه  فقط  در برابر يک قربانگاه  عبادت  كنند و فقط  بر روي آن  بخور بسوزانند؟ 
١٣و١٤مگر نمي دانيد من  و اجداد من  چه  بر سر قومهاي ديگر آورده ايم ؟ كدام  
يک از خدايان  آن  قومها توانستند براي نجات  سرزمينشان  كاري انجام  دهند؟ 
پس  آيا فكر مي كنيد خداي شما مي تواند شما را از چنگ  من  برهاند؟ ١٥نگذاريد 
حزقيا شما را فريب  دهد. حرفهاي او را باور نكنيد. باز هم  مي گويم ، خدايان  
هيچ  مملكتي تاكنون  نتواسته اند قوم  خود را از دست  من  و اجدادم  برهانند، چه  
رسد به  خداي شما.» ١٦قاصدان  پادشاه  آشور، سخنان  اهانت آميز بسياري برضد 
خداوند و خدمتگزار او حزقيا گفتند. ١٧همچنين  امپراطور آشور نامه اي به  اين  
مضمون  برضد خداوند، خداي اسرائيل  نوشته ، او را اهانت  نمود: «خدايان  ممالک 
ديگر نتوانستند ملت  خود را از چنگ  من  برهانند، مسلماً خداي حزقيا هم  نخواهد 
توانست  ملت  خود را از دست  من  برهاند.» ١٨قاصدان  با صداي بلند به  زبان  
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تا   ببيند.  ايمان »  با «چشم   مي توانست   حزقيا  ٣٢: ٧و٨  
وقتي  که  او در جناح  خداوند بود،  تعداد مخالفان  معنايي  
نداشت . «خداوند قادر متعال  مي گويد»،  پيروزي  «نه  به  
قدرت ،  نه  به  قوت ،  بلکه  به  روح  من » به دست  مي آيد 
(زکريا ٤: ٦). حزقيا توانست  با اطمينان  خاطر به  افرادش  

فکر  به  خدا  که   نداشت   شکي   زيرا  بدهد،  قلب   قوت  
شما  شايد  هستيد؟  خداوند  جناح   در  شما  آيا  هست.  او 
هرگز با سپاه  دشمن  روبرو نشويد،  اما با قدرت  خدا در 
پيکارهايي  که  هر روز با آن  مواجه  مي شويد،  مي توانيد 

پيروز شويد.



عبري، مردمي را كه  روي حصار شهر جمع  شده  بودند تهديد مي كردند و سعي 
داشتند آنها را بترسانند و مضطرب  كنند تا بتوانند شهر را بگيرند. ١٩قاصدان  
گمان  مي كردند خداي اورشليم  هم  مانند خدايان  ساير كشورها ساخته  و پرداختة 

دست  انسان  است ؛ به  اين  دليل  بود كه  چنين  سخن  مي گفتند.
٢٠سپس  حزقياي پادشاه  و اشعياي نبي (پسر آموص ) دعا كردند و از خدا كمک 
طلبيدند. ٢١خداوند نيز فرشته اي فرستاد و سربازان  آشور و همة فرماندهان  و 
افسرانشان  را هلاک كرد. پس  سنحاريب  با خفت  به  سرزمين  خود بازگشت  
و هنگامي كه  داخل  معبد خداي خود شد، پسران  خودش  او را در آنجا كشتند. 
٢٢به  اين  طريق  خداوند، حزقيا و مردم  اورشليم  را از دست  سنحاريب  و ساير 
دشمنان  نجات  داد و در سراسر مملكت  او صلح  و امنيت  برقرار نمود. ٢٣عدة 
زيادي به  اورشليم  آمده ، هدايايي براي خداوند و حزقيا آوردند. از آن  پس ، 

حزقياي پادشاه  در ميان  تمام  قومها بسيار سربلند شد.
٢٤در آن  روزها حزقيا بيمار شد و نزديک بود بميرد. او به  درگاه  خداوند دعا 
كرد و خداوند به  او نشان  داد كه  شفا خواهد يافت . ٢٥اما حزقيا مغرور شد و پس  
از شفايش  مطابق  ميل  خدا رفتار نكرد، به  همين  علت  خشم  خدا عليه  او و يهودا 
و اورشليم  افروخته  گرديد. ٢٦آنگاه  حزقيا و ساكنان  اورشليم  از غرور خود توبه  

كردند و در نتيجه  در طول  حيات  حزقيا، غضب  خداوند بر آنها نازل  نشد.
٢٧حزقيا بسيار ثروتمند شد و به  اوج  افتخار رسيد. به  دستور او براي نگه داري 

طلا و نقره  و جواهرات  و عطريات  و اشياء قيمتي و سپرهايش ، انبارها ساختند. 
٢٨او همچنين  انبارها براي ذخيره  كردن  غلات ، شراب  و روغن  زيتون ؛ طويله ها 
براي حيوانات  و آغلها براي گله ها ساخت . ٢٩خدا گله ها و رمه ها و ثروت  
زيادي به  او بخشيد و او براي نگه داري آنها شهرها ساخت . ٣٠حزقيا جلو نهر 
بالايي جيحون  يک سد درست  كرد و آب  آن  را بسمت  غرب  شهر داود 

جاري نمود. او به  هر كاري دست  مي زد موفق  مي شد.
٣١اما وقتي فرستادگاني از بابل  آمدند تا دربارة معجزة شفا يافتن  او اطلاعاتي 
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٣٢: ٣١  آزمايش  مي تواند ماهيت  واقعي  شخص  را نشان   
در  يعني    گذاشت،  وا  خود  حال   به  را  حزقيا  خدا  دهد. 
دهد.  نشان   را  خود  ماهيت   تا  کرد  آزمايش   را  او  واقع  
موقع  موفقيت ،  اکثراً مي توانيم  زندگي  نيکي  داشته  باشيم . 
نازک   پوسته   بسرعت   رنجها  يا  مشکلات ،   فشارها،   اما 
تا  ما  قدرت   اينکه   مگر  مي زند،  کنار  را  ما  نيکي هاي  
مواقعي  که   درونمان  عمق  داشته  باشد. در فشارها يا در 
هستيد؟  آدمي   چگونه   شما  مي رود،   پيش   بد  چيز  همه  
کساني  که  هميشه  وفادارند،  لازم  نيست  نگران  اين  باشند 

که  فشارها ممکن  است  چه  نقابي  از چهره شان  بر دارد.

تا  مي کرد  طي   را  صعودي   سير  آرام آرام   بابل     ٣٢: ٣١
به  قدرتي  جهاني  تبديل  شود. در همان  حال ،  امپراطوري  
آمدن   کار  روي   و  داخلي   کشمکش هاي   به خاطر  آشور 
تعدادي  پادشاه  ضعيف ،  آرام آرام  رو به  انحطاط  مي رفت . 
وقتي  عاقبت  حکومت آشور در سال  ٦١٢ ق .م  فرو پاشيد،  
بابل  در زمان  حکومت  نبوکدنصر تبديل  به  قدرتي  جهاني  
شد (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  بابل ،  نگاه  کنيد 

به  توضيحات  مربوط  به  ٢پادشاهان  ٢٠: ١٤).
٣٢: ٣١  چرا خدا حزقيا را به حال  خود وا گذاشت ؟ ظاهراً 
وقتي   شد.  تکبر  دچار  بيماري اش ،   از  شفا  از  بعد  حزقيا 



كسب  كنند، خدا حزقيا را بحال  خود واگذاشت  تا ماهيت  خود را نشان  دهد 
و معلوم  شود چگونه  آدمي است .

٣٢شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  حزقيا و كارهاي خوب  او در كتاب  
اشعياي نبي (پسر آموص ) و كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا و اسرائيل » نوشته  
شده  است . ٣٣وقتي حزقيا مرد او را در قسمت  بالايي آرامگاه  سلطنتي در كنار 
پادشاهان  ديگر به  خاک سپردند و تمام  يهودا و اورشليم  در زمان  وفاتش  نسبت  

به  او اداي احترام  كردند. پس  از او پسرش  منسي بر تخت  سلطنت  نشست .

منسي  بر يهودا سلطنت  مي کند

منسي دوازده  ساله  بود كه  پادشاه  شد و پنجاه  و پنج  سال  در اورشليم   ٣٣ 
سلطنت  كرد.

٢او از اعمال  قبيح  قوم هاي بت پرستي كه  خداوند آنها را از كنعان  بيرون  رانده  
بود، پيروي مي كرد و نسبت  به  خداوند گناه  مي ورزيد. ٣و٤و٥منسي معبدهاي 
بالاي تپه ها را كه  پدرش  حزقيا خراب  كرده  بود دوباره  بنا نمود، قربانگاه هايي 
براي بعل  درست  كرد و بتهاي شرم آور اشيره  را ساخت . منسي آفتاب  و ماه  و 
ستارگان  را پرستش  مي كرد و براي آنها قربانگاه هايي ساخت  و آنها را در حياط  
خانة خداوند قرار داد، يعني در همان  خانه  و شهري كه  خداوند تا به  ابد براي نام  
خود برگزيده  بود. ٦منسي پسران  خود را بعنوان  قرباني در درة هنوم  سوزانيد. او 
جادوگري و فالگيري مي كرد و با احضاركنندگان  ارواح  و جادوگران  مشورت  
مي نمود. او با اين  كارهاي شرارت آميز، خداوند را به  خشم  آورد. ٧منسي حتي 
يک بت  در خانة خداوند گذاشت ، يعني همان  مكاني كه  خدا دربارة آن  به  داود 
و سليمان  گفته  بود: «نام  خود را تا به  ابد بر اين  خانه  و بر اورشليم ، شهري كه  
از ميان  شهرهاي قبايل  اسرائيل  براي خود انتخاب  كرده ام ، خواهم  نهاد. ٨اگر قوم  
اسرائيل  از قوانين  و دستوراتي كه  من  بوسيلة موسي به  آنها داده ام  پيروي نمايند، 
بار ديگر هرگز ايشان  را از اين  سرزميني كه  به  اجداد ايشان  داده ام ، بيرون  
نخواهم  راند.» ٩ولي منسي مردم  يهودا و اورشليم  را گمراه  كرد و آنها بدتر از 

قوم هايي كه  خداوند آنها را از كنعان  بيرون  رانده  بود، رفتار نمودند.
١٠منسي و قوم  او به  اخطارهاي خداوند توجه  نمي كردند. ١١پس  خداوند سپاهيان  
آشور را فرستاد و آنها منسي را گرفته ، با غل  و زنجير بستند و او را به  بابل  بردند. 

٣٣: ١
٢پاد ٢١: ١ـ٩

٣٣: ١
٢پاد ٢١: ١ـ٩

٣٣: ٢
٢توا ٢٨: ٣

٣٣: ٢
٢توا ٢٨: ٣

٣٣: ٣
تث  ١٦: ٢١

٢پاد ٢٣: ٥و٦
٢توا ٣١: ١

٣٣: ٤
٢توا ٤: ٩ ؛ ٧: ١٦ ؛ ٢٨: ٢٤

٣٣: ٣
تث  ١٦: ٢١

٢پاد ٢٣: ٥و٦
٢توا ٣١: ١
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٢توا ٤: ٩ ؛ ٧: ١٦ ؛ ٢٨: ٢٤

٣٣: ٦
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٢توا ٢٨: ٣

٣٣: ٦
لاو ١٩: ٣١ ؛ ٢٠: ٢٧

٢توا ٢٨: ٣
٣٣: ٧

٢توا ٣: ٤، ١٥
٣٣: ٧

٢توا ٣: ٤، ١٥

٣٣: ٨
٢سمو ٧: ١٠

٣٣: ١١
تث  ٢٨: ٣٦
٢توا ٣٦: ٦

١١٥٦ دوم  تواريخ  ٣٣،٣٢ 

فرستادگان  آمدند تا درباره  شفاي  معجزه آساي  او پرس  و  
جو کنند،  خدا خود را کنار کشيد تا ببيند حزقيا چه  واکنشي  
نشان  خواهد داد. متأسفانه ،  اعمال  حزقيا غرور او را آشکار 

ساخت. او به جاي  خدا به  موفقيت هاي  خودش  اشاره  کرد.
عليه   بابل   شهر  ق .م .،   ٦٤٨ و   ٦٥٢ سالهاي   بين     ٣٣: ١١

آشور شورش  کرد. شورش  سرکوب  شد،  اما شايد آشور 
به  منسي  مظنون  شد که شايد  او از شورش  حمايت  کرده  
بابل  به  محاکمه   براي   را  منسي   آنکه   علت   شايد  باشد . 
بردند، به جاي  آنکه  به  نينوا،  پايتخت  آشور ببرند،  همين  

امر باشد.



١٢وقتي منسي در تنگنا بود فروتن  شد و از خداوند، خداي اجداد خويش  طلب  
ياري نمود. ١٣خداوند دعاي او را شنيد و او را به  اورشليم  باز آورده ، سلطنتش  را 

به  او بازگرداند. آنگاه  منسي پي برد كه  خداوند فقط  خداست .

٣٣: ١٢
٢توا ٣٢: ٢٦

٣٣: ١٢
٢توا ٣٢: ٢٦

٣٣: ١٣
عز ٨: ٢٣
دان  ٤: ٣٢

٣٣: ١٣
عز ٨: ٢٣
دان  ٤: ٣٢

دوم  تواريخ  ٣٣  ١١٥٧

 

٣٣: ١٢و١٣  در فهرست  پادشاهان  فاسد،  نام  منسي  در رأس 
قرار دارد . زندگي  او فهرستي  است  از اعمال  شرورانه  شامل  
بت پرستي ،  قرباني  کردن  فرزندان  خودش ،  و بي حرمتي  به  
معبد. با وجود اين ،  عاقبت  او به  گناهانش  پي  برد و بسوي   
خدا فرياد بر آورد تا او را ببخشد. و خدا شنيد. اگر خدا 

مي تواند منسي  را ببخشد،  مطمئناً هر کس  ديگري  را نيز 
مي تواند ببخشد. آيا احساس  گناه  شديد بر دوش  شما سنگيني  
مي کند؟ آيا باور نمي کنيد که  کسي  بتواند شما را با تمام  
کارهاي  بدي  که  کرده ايد،  ببخشد؟ شجاع  باشيد زيرا تا لحظه  

مرگ ، هيچ  کس  بيرون  از حوزه  بخشش  خدا قرار ندارد.

حتي  مطالعه  خلاصه اي  از شرارت هاي  منسي  پادشاه  باعث  نفرت  انسان  مي شود و حيرت  مي کنيم  که  چطور 
خدا او را بخشيده  است . او نه  تنها عمداً با هتک  حرمت  به  معبد سليمان ،  خدا را رنجاند،  بلکه  بتها را نيز پرستيد 
و حتي  فرزندان  خود  را براي  آنها قرباني  کرد! قرباني  کردن  کودکان  از اعمال  شرم آور مربوط  به  بت پرستي  

است ،  عملي  که  ضد خدا و ضد بشر است . چنين  گناهان  وقيحانه اي  مستلزم  مجازات  سختي  است .
خدا با دادن  اخطار به  منسي  و تنبيه  او،  در حق  او عدالت  نشان  داد. خدا در واکنش  به  توبه  قلبي  
منسي ،  بر  او رحم  کرد و او را بخشيد و همه  چيز را به  او باز گرداند. ما که  از همان  طبيعت  منسي  
برخورداريم ،  از مجازات  خدا يعني  تبعيد و افتادن  به دست  آشوري ها متعجب  نمي شويم . اما توبه  منسي  
و بخشش  خدا غيرمنتظره  است . زندگي  منسي  تغيير کرد. خدا به  او فرصت  داد که  از نو شروع  کند.
خدا براي  جلب  توجه  شما تا چه  حد موفق  بوده  است ؟ آيا هيچ  وقت  مانند منسي ،  به خود آمده ايد 
و فرياد کمک  بسوي  او بلند کرده ايد؟ بين  شما و بخشش  کامل  خدا فقط  يک  چيز قرار دارد که  

همانا توبه  و دعا براي  پيدا کردن  وضعيت  جديد مي باشد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

عليرغم  عواقب  تلخ گناهانش،  از آنها درس  عبرت  گرفت .  *
با فروتني  در حضور خدا از گناهانش  توبه  کرد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
قدرت  خدا را به  چالش  طلبيد و شکست  خورد.  *

بسياري  از تأثيرات  مثبت  سلطنت  پدرش ،  حزقيا را خنثي  کرد.  *
پسرانش  را براي  بتها قرباني  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدا براي  جلب  توجه  شخص ،  راههاي  زيادي  را به کار مي گيرد.  *

بزرگ  و کوچکي گناه ،  ميزان  بخشش  را تعيين  نمي کند،  بلکه  اشتياق  ما براي  توبه  است  که    *
تعيين کننده  آن  است .

آمار حياتي : 
اهل :   اورشليم   *

شغل :   پادشاه  يهودا  *
خويشاوندان :   پدر:  حزقيا. مادر:  حفصيبه . فرزند:  آمون .  *

آيات  کليدي : 
«وقتي  منسي  در تنگنا بود فروتن  شد و از خداوند،  خداي  اجداد خويش  طلب  ياري  نمود. خداوند،  
دعاي  او را شنيد و او را به  اورشليم  باز آورده ،  سلطنتش  را به  او باز گرداند. آنگاه  منسي  پي  برد که  

خداوند فقط  خدا است » (٢تواريخ  ٣٣: ١٢و١٣).
ماجراي  منسي  در ٢پادشاهان  ٢١: ١ـ١٨ و ٢تواريخ  ٣٢: ٣٣ ـ ٣٣: ٢٠ نقل  شده  است . از او در ارميا ١٥: ٤ 

نيز  نام  برده  شده  است .

ـي 
ســـ

من



در  كه   دره اي  از  را  داود  شهر  بيـروني  حصـار  منسي  واقعه ،  اين   از  ١٤بعـد 
را  عوفل   تپة  دور  حصار  نيز  و  ماهي  دروازة  تا  است   جيحون   نهر  غـرب  
يهودا  حصاردار  شهرهاي  تمام   در  او  افزود.  آن   ارتفاع   بر  نموده ،  بازسازي 
فرماندهـان  نظامي قرار داد. ١٥همچنـين  بت  خود را از خانـة خداوند برداشت  
و تمام  بتها و قربانگاه هـايي را كه  بر تپة خانة خداوند و در اورشليم  ساخته  
بود خراب  كرد و همه  را از شهر بيـرون  ريخت . ١٦سپس  قربانگــاه  خداوند 
را تعمير كرد و قرباني هـاي سلامتي و هدايـاي شكرگـزاري تقديم  نمـود و 
از مردم  يهـودا خواست  كه  خداوند، خداي اسرائــيل  را عبادت  كنـند. ١٧اما 
خداونـد،  براي  فقط   ولي  مي كـردند،  قربـاني  تپـه ها  بالاي  بر  هم   بـاز  قـوم  

خداي خود.
١٨شرح  بقية رويدادهاي سلطنت  منسي و نيز دعاي او به  پيشگاه  خدا و اينكه  
چگونه  خداوند، خداي اسرائيل  توسط  انبيا با او سخن  گفت ، همه  در كتاب  
«تاريخ  پادشاهان  اسرائيل » نوشته  شده  است . ١٩دعاي او و مستجاب  شدنش ، 
شرح  گناهان  و شرارتش ، اسامي مكانهاي روي تپه ها كه  در آنجا بتكده ها، 
بتهاي شرم آور اشيره  و بتهاي ديگر برپا نمود، همه  در كتاب  «تاريخ  انبيا» 
نوشته  شده  است . (البته  همة اينها مربوط  به  پيش  از بازگشت  او بسوي خدا 
بود.) ٢٠منسي مرد و در قصر خود به  خاک سپرده  شد و پسرش  آمون  بجاي 

او به  تخت  سلطنت  نشست .

آمون  بر يهودا سلطنت  مي کند
اورشليم   در  سال   دو  و  شد  يهودا  پادشاه   كه   بود  ساله   دو  و  بيست   ٢١آمون  
سلطنت  كرد. ٢٢او نيز مانند پدرش  منسي نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد و براي 
تمام  بتهايي كه  پدرش  ساخته  بود قرباني تقديم  كرد و آنها را پرستيد. ٢٣ولي 
برعكس  پدرش ، درمقابل  خداوند فروتن  نشد بلكه  به  شرارت هاي خود ادامه  
داد. ٢٤سرانجام  افرادش  بضد او توطئه  چيدند و او را در كاخ  سلطنتي اش  به  قتل  
رساندند. ٢٥مردم ، قاتلان  آمون  را كشتند و پسرش  يوشيا را بجاي او بر تخت  

سلطنت  نشاندند.
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١١٥٨ دوم  تواريخ  ٣٣ 

٣٣: ١٧  اگر چه  مردم  فقط  خدا را مي پرستيدند،  اما اين   
ايشان  به   خدا  مي دادند.  انجام   نادرستي   به طرز  را  کار 
مکان هاي   در  فقط   را  خود  قرباني هاي   که   بود  فرموده  
خاصي  تقديم  کنند (تثنيه  ١٢: ١٣و١٤). اين  کار آنها را از 
تغيير روش  عبادتي شان  باز مي داشت  و از آنها در مقابل  
محافظت   بت پرستان   مذهبي   آداب   خطرناک   تأثيرات  

مي کرد. بدبختانه ،  مردم  به  استفاده  از اين  مکان ها براي  
آنها   (١) که   ندادند  تشخيص   و  دادند،   ادامه   عبادت  
فرايضي  را اختيار کرده اند که  خدا با آنها مخالف  است،  و 
(٢) اين  مکان ها برخلاف  احکام  خدا بود. ما بايد مواظب  
ما  عبادتي   فرايض   در  دنيوي ،   ظريف   اثرات   که   باشيم  

تحريف  ايجاد نکند.



يوشيا بر يهودا سلطنت  مي کند

يوشيا هشت  ساله  بود كه  پادشاه  شد و سي و يک سال  در اورشليم   ٣٤ 
سلطنت  كرد. ٢او مانند جدش  داود مطابق  ميل  خداوند عمل  مي كرد 

و از دستورات  خدا اطاعت  كامل  مي نمود.
٣يوشيا در سال  هشتم  سلطنت  خود، يعني در سن  شانزده  سالگي به  پيروي از 
خداي جدش  داود پرداخت  و چهار سال  بعد شروع  كرد به  پاک نمودن  يهودا 
و اورشليم  از بت پرستي. او بتكده هاي روي تپه ها و بتهاي شرم آور اشيره  و 
ساير بتها را از ميان  برداشت . ٤به  دستور او قربانگاه هاي بعل  را خراب  كردند 
و قربانگاه هاي بخور و بتهاي شرم آور اشيره  و ساير بتها را خرد نموده ، گرد 
٥او  پاشيدند.  مي كردند،  قرباني  آنها  براي  كه   كساني  قبرهاي  روي  را  آنها 
استخوانهاي كاهنان  بت پرست  را روي قربانگاه هاي  خودشان  سوزانيد و بدين  

وسيله  يهودا و اورشليم  را پاكسازي كرد.
٦يوشيا به  شهرهاي قبيلة منسي، افرايم  و شمعون  و حتي تا سرزمين  دور افتادة نفتالي 
نيز رفت  و در آنجا و خرابه هاي اطراف  نيز همين  كار را كرد. ٧او در سراسر 
اسرائيل  قربانگاه هاي بت پرستان  را منهدم  نمود، بتهاي شرم آور اشيره  و ساير بتها را 

درهم  كوبيد و قربانگاه هاي بخور را در هم  شكست . سپس  به  اورشليم  بازگشت .
٨يوشيا در سال  هجدهم  سلطنت  خود، بعد از پاكسازي مملكت  و خانة خدا، 
شافان  (پسر اصليا) و معسيا شهردار اورشليم  و يوآخ  (پسر يوآحاز) وقايع  
نگار را مأمور تعمير خانة خداوند، خداي خود كرد. ٩آنها براي انجام  اين  كار 
به  جمع آوري هدايا پرداختند. لاوياني كه  در برابر درهاي خانة خدا نگهباني 
مي دادند هدايايي را كه  مردم  قبايل  منسي، افرايم  و بقيه  بني اسرائيل  و همچنين  
ساكنان  يهودا و بنيامين  و اورشليم  مي آوردند، تحويل  مي گرفتند و نزد حلقيا، 
كاهن  اعظم  مي بردند. ١٠و١١سپس  آن  هدايا به  ناظران  ساختماني خانة خداوند 
سپرده  مي شد تا با آن ، اجرت  نجارها و بناها را بدهند و مصالح  ساختماني از 
قبيل  سنگهاي تراشيده ، تير و الوار بخرند و با آنها خانة خدا را كه  پادشاهان  

قبلي يهودا خراب  كرده  بودند بازسازي كنند.

٣٤: ١
٢پاد ٢٢: ١و٢

٣٤: ٢
٢توا ٢٩: ٢

٣٤: ٣
٢توا ٣٣: ٢٢

٣٤: ٤
خرو ٣٢: ٢٠
٢پاد ٢٣: ٤و٥

٣٤: ٥
٢پاد ٢٣: ٢٠

٣٤: ٦
٢پاد ٢٣: ١٥و١٩

٣٤: ٧
٢توا ٣١: ١

٣٤: ٨
٢پاد ٢٢: ٣ـ٢٠
٢توا ١٨: ٢٥

٣٤: ٩
٢توا ٣٠: ١٠، ١٨ ؛ ٣٥: ٨

دوم  تواريخ  ٣٤  ١١٥٩

٣٤: ١  تاريخچه  زندگي  يوشيا در دوم  پادشاهان  فصل  ٢٣  
يافت  مي شود.

مرد  سالگي    ١٢ سن   در  پسرها  يوشيا،   زمان   در    ٣٤: ٣
محسوب  مي شدند. در سن  ١٦ سالگي  يوشيا ديگر وظايف  
مربوط  به  مقام  خود را مي فهميد. حتي  در اين  سن  کم ،  او 
نسبت  به  بسياري  از پادشاهان  بزرگتر از خود که  پيش  
از او سلطنت  کرده  بودند،  حکمت  بيشتري  از خود نشان  
داد،  زيرا تصميم  گرفته  بود از خداوند خدا و حکمت  او 

مي دهد،  خدا  که   حکمتي   که   است   واضح   کند.  پيروي  
جوان   افراد  شايد  نيست .  مسن   افراد  به   محدود  منحصراً 
هم  آنقدر حکيم  باشند که  سمت هاي  رهبري  روحاني  را 
نصيحت   تيموتائوس   به   پولس   دهند.  اختصاص   خود  به  
مي کند که  اجازه  ندهد کسي  او را به دليل  جواني اش  حقير 
بشمارد (١تيموتائوس  ٤: ١٢). اگر خدا به  شما حکمت  و 
بصيرت  روحاني  داده  است ،  بدون  توجه  به  سن  خود آن  را 

در خدمت  او به کار گيريد.



١٢و١٣همة افراد با صداقت  كار مي كردند و كساني كه  بر كار آنها نظارت  
مي نمودند عبارت  بودند از: يحت  و عوبدياي لاوي از طايفة مراري؛ زكريا و 
مشلام  از طايفة قهات . از لاويان  نوازنده  براي نظارت  بركار باربران  و ساير 

كارگران  استفاده  مي شد. عده اي ديگر از لاويان  نيز منشي و نگهبان  بودند.

تورات  در معبد پيدا مي شود
١٤هنگامي كه  هدايا را از خانة خداوند بيرون  مي بردند، حلقيا، كاهن  اعظم ، 
كتاب  تورات  موسي را كه  شريعت  خداوند در آن  نوشته  شده  بود پيدا كرد. 
١٥حلقيا به  شافان ، منشي دربار گفت : «در خانة خداوند كتاب  تورات  را پيدا 

كرده ام !» و كتاب  را به  شافان  داد. ١٦شافان  با آن  كتاب  نزد پادشاه  آمد و 
چنين  گزارش  داد: «مأموران  تو وظيفة خود را به  خوبي انجام  مي دهند. ١٧آنها 
صندوقهاي هدايا را كه  در خانه  خداوند بود گشودند و آنها را شمردند و به  
دست  ناظران  و كارگران  سپردند.» ١٨سپس  دربارة كتابي كه  حلقيا به  او داده  

بود صحبت  كرد و آن  را براي پادشاه  خواند.
١٩وقتي پادشاه  كلمات  تورات  را شنيد، از شدت  ناراحتي لباس  خود را دريد، 
و  دربار  منشي  شافان   ميكا)،  عبدون  (پسر  شافان )،  اخيقام  (پسر  حلقيا،  ٢٠و 
عسايا ملتزم  خود را بحضور خواست . ٢١پادشاه  به  آنها گفت : «از خداوند سؤال  
كنيد كه  من  و بازماندگان  اسرائيل  و يهودا چه  بايد بكنيم . بدون  شک خداوند 
از دست  ما خشمگين  است ، چون  اجداد ما مطابق  دستورات  او كه  در اين  

كتاب  نوشته  شده  است ، رفتار نكرده اند.»
٢٢پس  آن  مردان  نزد زني به  نام  حلده  رفتند كه  نبي بود و در محلة دوم  اورشليم  
زندگي مي كرد. (شوهر او شلوم ، پسر توقهت  و نوه  حسره ، خياط  دربار بود.) 
وقتي جريان  امر را براي حلده  تعريف  كردند، ٢٣حلده  به  ايشان  گفت  كه  نزد 
پادشاه  بازگردند و اين  پيغام  را از جانب  خداوند، خداي اسرائيل  به  او بدهند. 
٢٤«من  اين  شهر و ساكنانش  را به  تمام  لعنت هايي كه  از اين  كتاب  براي تو 

خوانده  شد، گرفتار خواهم  ساخت . ٢٥زيرا اين  قوم  مرا ترک گفته ، بت پرست  

٣٤: ١٢
١توا ٢٥: ١
٣٤: ١٣

٢توا ٨: ١٠
نح  ٤: ١٠

٣٤: ١٤
٢توا ٣٤: ٩

٣٤: ١٩
يوش  ٧: ٦

٣٤: ٢١
٢توا ٢٩: ٨

٣٤: ٢٤
تث  ٢٨: ١٥ـ٦٨
٢توا ٣٦: ١٤ـ٢٠

٣٤: ٢٥
٢توا ٣٣: ٣

١١٦٠ دوم  تواريخ  ٣٤ 

٣٤: ١٥و١٦  آن تورات  که  حلقيا پيدا کرد،  احتمالاً کتاب   
تثنيه  بوده  است  که  در زمان  سلطنت  پادشاهان  شرور مفقود  
شده  بود. حالا که  اين  کتاب  پيدا شده  بود،  يوشيا در يافت  
که  به منظور آنکه  مردم  دوباره  از فرامين  خدا پيروي  کنند،  

لازم  است  تغييرات  اساسي  صورت  بگيرد.
را  گناه   که   است   به گونه اي   انسان   طبيعت     ٣٤: ١٩
سرسري  مي گيرد؛ يعني   آن  را توجيه  مي کند،  تقصير را 
را  گناه   از  وارده   آسيب   يا  مي اندازد،   ديگري   گردن   به  
دست  کم  مي گيرد. اما در مورد يوشياي  خداترس  چنين  

نبود. بي توجهي  مردم  به  شريعت  خدا به قدري  او را منزجر 
ساخت که  براي  بيان  اندوهش  لباسش  را پاره  کرد. درک  
حقيقي  گناهانمان  بايد به  اندوه  قلبي  منتهي  شود و به  ما 
جستجوي   در  و  بکشيم   دست   گناه   که  «از  کند  کمک  
زندگي  جاويد بر آييم » (٢قرنتيان  ٧: ١٠). آيا شما هميشه  
گناه  خود را توجيه  مي کنيد،  تقصير را به  گردن  ديگران  
مي اندازيد،  و وانمود مي کنيد که  گناهتان  چندان  هم  بد 
نيست ؟ خدا گناه  را سرسري  نمي گيرد،  و از ما مي خواهد 

که  واکنش  يوشيا در مقابل  گناه  را از خود نشان  دهيم .



شده اند و با كارهايشان  خشم  مرا برانگيخته اند. پس  آتش  خشم  من  كه  بر اورشليم  
افروخته  شده ، خاموش  نخواهد شد. ٢٦و٢٧و٢٨اما من  دعاي تو را اجابت  خواهم  نمود 
و اين  بلا را پس  از مرگ  تو بر اين  سرزمين  و ساكنانش  خواهم  فرستاد. تو اين  
بلا را نخواهي ديد و در آرامش  خواهي مرد زيرا هنگامي كه  كتاب  تورات  را 
خواندي و از اخطار من  بر ضد اين  شهر و ساكنانش  آگاه  شدي، از روي ناراحتي 

لباس  خود را دريدي و در حضور من  گريه  كردي و فروتن  شدي.»
فرستادگان  پادشاه  اين  پيغام  را به  او رساندند.

٢٩پادشاه  بدنبال  بزرگان  يهودا و اورشليم  فرستاد تا نزد او جمع  شوند. ٣٠پس  
تمام  كاهنان  و لاويان ، مردم  يهودا و اورشليم ، كوچک و بزرگ  جمع  شدند و 
همراه  پادشاه  به  خانة خداوند رفتند. در آنجا پادشاه  تمام  دستورات  كتاب  عهد 
را كه  در خانه  خداوند پيدا شده  بود براي آنها خواند. ٣١پادشاه  نزد ستوني كه  
در برابر جمعيت  قرار داشت  ايستاد و با خداوند عهد بست  كه  با دل  و جان  از 
دستورات  و احكام  او پيروي و اطاعت  كند و مطابق  آنچه  كه  در آن  كتاب  
نوشته  شده  رفتار نمايد. ٣٢او همچنين  از تمام  اهالي اورشليم  و بنيامين  خواست  

تا آنها نيز با خدا عهد ببندند، و ايشان  نيز چنين  كردند.
٣٣به  اين  ترتيب ، يوشيا سرزميني را كه  به  مردم  اسرائيل  تعلق  داشت ، از بتها 
پاک نمود و از مردم  خواست  تا خداوند، خداي خود را عبادت  كنند. آنها در 

طول  دوران  سلطنت  يوشيا از خداوند، خداي اجداد خويش  پيروي كردند.

يوشيا دستور برگزاري  جشن  پسح  را مي دهد

يوشياي پادشاه  دستور داد كه  عيد پِسَح ، روز چهاردهم  ماه  اول  در  ٣٥ 
اورشليم  برگزار شود. بره هاي عيد پسح  را همان  روز سر بريدند. 
٢او همچنين  كاهنان  را بر سر كارهايشان  گماشت  و ايشان  را تشويق  نمود 
كه  دوباره  خدمت  خود را در خانة خداوند شروع  كنند. ٣يوشيا به  لاوياني كه  

تقديس  شده  بودند و در سراسر اسرائيل  تعليم  مي دادند اين  دستور را داد:
«اكنون  صندوق  عهد در خانه ايست  كه  سليمان ، پسر داود، پادشاه  اسرائيل ، 

٣٤: ٢٧
٢توا ١٢: ٧ ؛ ٣٢: ٢٦

٣٤: ٢٩
٢پاد ٢٣: ١ـ٣

٣٤: ٣٠
نح  ٨: ١ـ٣

٣٤: ٣١
٢توا ٢٣: ١٦ ؛ ٢٩: ١٠

٣٤: ٣٣
٢توا ٣٤: ٣ـ٧

٣٥: ١
خرو ١٢: ٦
اعد ٩: ٣

٢پاد ٢٣: ٢١
٣٥: ٢

٢توا ٢٩: ١١
٣٥: ٣

١توا ٢٣: ٢٦
٢توا ١٧: ٨و٩

نح  ٨: ٧

دوم  تواريخ  ٣٥،٣٤  ١١٦١

٣٤: ٣١  وقتي  يوشيا طوماري  را که  حلقيا پيدا کرده  بود  
(٣٤: ١٤) خواند،  حالت  توبه  و تواضع  به  خود گرفت  و 
قول  داد که  از احکام خدا مطابق  آنچه  که  در طومار نوشته  
شده  بود،  پيروي  کند. کتاب مقدس  کلام  خدا است براي  
ما،  و «زنده  و با نفوذ» مي باشد (عبرانيان  ٤: ١٢). اما اگر 
آن  را نخوانيم ،  نمي توانيم  بدانيم  که  خدا از ما چه  مي خواهد. 
اما حتي  خواندن  کلام  خدا نيز کافي  نيست ؛ ما بايد اشتياق  
داشته باشيم هر چه  را که  کلام  خدا مي گويد انجام دهيم . 
بين  طومار مخفي  در معبد و کتاب مقدس  مخفي  در قفسه  

که   کتاب مقدسي   ندارد.  وجود  تفاوتي   ما  خانه   کتابخانه  
نخوانيم ،  به  اندازه  کتاب مقدس گم شده  بي ثمر است .

٣٥: ٣  يکي  از وظايف  لاويان  در زمان  موسي  اين  بود که  
صندوق  عهد را به  هر جا که  قوم اسرائيل  مي رفت ،  حمل  
جاي  حالا  زيرا  نداشت ،   ضرورت   ديگر  کار  اين   کنند. 
صندوق  عهد به طور دائمي  در معبد بود. يوشيا فقط  داشت  
لاويان  را از وظايفي  آگاه  مي کردکه خدا از طريق  داود 
به  آنها تکليف  کرده  بود، آن زمان که  طرح  ساخت  معبد 

تهيه  مي شد  (١تواريخ  ٢٤).



براي خدا ساخته  است  و ديگر لازم  نيست  شما آن  را بر دوش  خود بگذاريد 
و از جايي به  جايي ديگر ببريد، پس  وقت  خود را صرف  خدمت  خداوند، 
خدايتان  و قوم  او بنماييد. ٤و٥مطابق  مقرراتي كه  داود، پادشاه  اسرائيل  و پسرش  
سليمان  وضع  نموده اند، براي خدمت  به  دسته هاي که تقسيم  شويد. هر دسته  
در جاي خود در خانه  خدا بايستد و به  يكي از طايفه هاي قوم  اسرائيل  كمک 
كند. ٦بره هاي عيد پسح  را سر ببريد، خود را تقديس  نماييد و آماده  شويد تا 
به  قوم  خود خدمت  كنيد. از دستورات  خداوند كه  بوسيلة موسي داده  شده ، 

پيروي نماييد.»
٧سپس  پادشاه  سي هزار بره  و بزغاله  و سه  هزار گاو جوان  از اموال  خود براي 
قرباني در عيد پسح  به  بني اسرائيل  داد. ٨مقامات  دربار نيز بطور داوطلبانه  به  
قوم  و به  كاهنان  و لاويان  هدايايي دادند. حلقيا و زكريا و يحي ئيل  كه  ناظران  
خانة خدا بودند، دو هزار و ششصد بره  و بزغاله  و سيصد گاو براي قرباني در 
عيد پسح  به  كاهنان  دادند. ٩كننيا، شمعيا، نتن ئيل  و برادران  او حشبيا، يعي ئيل  
و يوزاباد كه  رهبران  لاويان  بودند پنج  هزار بره  و بزغاله  و پانصد گاو براي 

قرباني در عيد پسح  به  لاويان  دادند.
١٠وقتي ترتيبات  لازم  داده  شد و كاهنان  در جاهاي خود قرار گرفتند و لاويان  
مطابق  دستور پادشاه  براي خدمت  به  گروه هاي مختلف  تقسيم  شدند، ١١آنگاه  
لاويان  بره هاي عيد پسح  را سربريده ، پوستشان  را از گوشت  جدا كردند و 
كاهنان  خون  آن  بره ها را روي قربانگاه  پاشيدند. ١٢آنها قرباني هاي سوختني 
هر قبيله  را جدا كردند تا مطابق  نوشتة تورات  موسي آنها را بحضور خداوند 
تقديم  نمايند. ١٣سپس  طبق  مقررات ، گوشت  بره هاي قرباني را بريان  كردند و 
قرباني هاي ديگر را در ديگها و تابه ها پختند و بسرعت  بين  قوم  تقسيم  كردند 
تا بخورند. ١٤كاهنان  تا شب  مشغول  تقديم  قرباني هاي سوختني و سوزاندن  پيه  
قرباني ها بودند و فرصت  نداشتند براي خود خوراک پسح  را تهيه  كنند؛ پس  

لاويان ، هم  براي خود و هم  براي كاهنان  خوراک پسح  را تهيه  كردند.
١٥دستة سرايندگان  كه  از نسل  آساف  بودند به  سركار خود بازگشتند و مطابق  
دستوراتي كه  بوسيلة داود پادشاه ، آساف ، هيمان  و يدوتون  نبي پادشاه  صادر 
شده  بود، عمل  كردند. نگهبانان  دروازه ها پست  خود را ترک نكردند زيرا 
برادران  لاوي ايشان  براي آنها خوراک آوردند. ١٦مراسم  عيد پسح  در آن  روز 

٣٥: ٤
١توا ٩: ١٠ـ١٣

٢توا ٨: ١٤

٣٥: ٦
٢توا ٢٩: ٥ ؛ ٣٥: ١

٣٥: ٨
٢توا ٣١: ١٣

٣٥: ٩
٢توا ٣١: ١٢

٣٥: ١٠
٢توا ٣٥: ٥
٣٥: ١١

٢توا ٢٩: ٢٢ ؛ ٣٥: ١، ٦

٣٥: ١٣
خرو ١٢: ٨و٩

لاو ٦: ٢٥

٣٥: ١٥
١توا ٢٥: ١ ؛ ٢٦: ١٢ـ١٩

١١٦٢ دوم  تواريخ  ٣٥ 

لاوي    همه   که   معبد  دروازه هاي   نگهبانان     ٣٥: ١٥
مي کردند  محافظت   معبد  اصلي   ورودي   چهار  از  بودند،  
آنها  مي کردند.  باز  را  دروازه ها  صبح   روز  هر  و 
خرده کاري هاي  روزانه  ديگري  را نيز انجام  مي دادند، از 

قبيل  نظافت  و آماده  کردن  هدايا براي  قرباني  کردن ،  و 
نگه داشتنِ حساب  هداياي  پرداختي  به  معبد (براي  کسب  
اطلاعات  بيشتر درباره  نگهبانان  دروازه ها،  نگاه  کنيد به  

١تورايخ  ٢٦: ١).



انجام  شد و همة قرباني هاي سوختني، همانطور كه  يوشيا دستور داده  بود، بر 
روي قربانگاه  خداوند تقديم  شد.

١٧تمام  حاضرين ، عيد پسح  و عيد فطير را تا هفت  روز جشن  گرفتند. ١٨از 
زمان  سموئيل  نبي تا آن  زمان  هيچ  عيد پسحي مثل  عيدي كه  يوشيا برگزار 
نمود، برگزار نشده  بود و هيچ  پادشاهي در اسرائيل  نتوانسته  بود به  اين  تعداد 
كاهن  و لاوي و شركت  كننده  از سراسر يهودا و اورشليم  و اسرائيل  در عيد 

پسح  جمع  كند. ١٩اين  عيد پسح  در سال  هيجدهم  سلطنت  يوشيا برگزار شد.

يوشيا در جنگ  کشته  مي شود
٢٠هنگامي كه  يوشيا كارهاي مربوط  به  خانة خدا را به  انجام  رسانيده  بود، نكو، 
پادشاه  مصر، با قشون  خود به  كركميش  واقع  در كنار رود فرات  آمد و يوشيا 
به  مقابلة او رفت . ٢١اما نكو قاصداني با اين  پيام  نزد يوشيا فرستاد: «اي پادشاه  
يهودا، من  با تو قصد جنگ  ندارم ، من  آمده ام  با دشمن  خود بجنگم ، و خدا به  
من  گفته  است  كه  بشتابم . در كار خدا مداخله  نكن  والا تو را از بين  خواهد 
برد، زيرا خدا با من  است .» ٢٢ولي يوشيا از تصميم  خود منصرف  نشد، بلكه  

٣٥: ١٧
٢توا ٣٠: ٢١

٣٥: ١٨
٢پاد ٢٣: ٢١و٢٢

٢توا ٣٠: ٥

٣٥: ٢٠
٢پاد ٢٣: ٢٩و٣٠

اش  ١٠: ٩
ار ٤٦: ٢

٣٥: ٢٢
داو ٥: ١٩

٢توا ١٨: ٢٩ ؛ ٣٥: ٢١

دوم  تواريخ  ٣٥  ١١٦٣

٣٥: ١٧  جشن  عيد فطير شش  روز بود که  از روز بعد از  
عيد پسح  شروع  مي شد. عيد فطير مانند عيد پسح  يادآور 
اجدادشان   مثل   درست   مردم   بود.  مصر  از  قوم   خــروج  
خميرمايه   بدون   نان   روز  هفت   مصر،   ترک   به هنگام  
خوردند،  زيرا نان  بدون  خميرمايه  براي  آنها که  هر آن  
مي شد  آماده   زود  کنند،   آغاز  را  خود  سفر  بود  ممکن  
(خروج  ١٢: ١٤ـ٢٠). اين  عيد به  مردم  يادآوري  مي کرد 
سرزميني   به   و  گذاشته اند  سر  پشت   را  اسارت   آنها  که  

آمده اند که  خدا به  آنها وعده  داده  بود.
٣٥: ٢٠  اين  واقعه  در سال  ٦٠٩ ق .م . روي  داد. بابلي ها نينوا 
پايتخت  آشور را سه  سـال  قبل  از آن  نابود کرده  بودند. 
آشوري هاي  شکست خورده  دوباره  در حاران  و کرکميش  
جمع  شدند،  اما بابل  سپاه  خود را فرستاد تا آنها را يک  بار 
براي  هميشه  نابود سازد. نکو،  فرعون  مصر که  مي خواست  
کشورش  قدرت  جهاني  باشد،  از قدرت  فزاينده  بابل  نگران  
بود،  از اين  رو،  سپاهش  را از طريق  يهودا عازم  شمال  کرد 
يوشياي   اما  کند.  کمک   آشوري ها  به   کرکميش   در  تا 
پادشاه  سعي  کرد از عبور نکو از سرزمينش  و رسيدن  به  
کرکميش  جلوگيري  کند. يوشيا کشته  شد،  و يهودا تابع  
مصر شد. نکو به  کرکميش  رسيد و به  مدت  چهار سال  
حمله  بابلي ها را به  تأخير انداخت ؛ اما در سال  ٦٠٥ شکست  
سختي  خورد و مغلوب  شد و بابل  مي رفت  که  بزرگترين  

ابرقدرت  زمانه  شود.

قومي   پادشاه   نکو  آنکه   به خاطر  يوشيا  ٣٥: ٢١ـ٢٣  
بت پرست  بود،  به  پيغام  او توجه  نکرد. اين  تصور اشتباه  
به   باشد،   خدا  بزرگتر  نقشه   از  جزئي   نمي تواند  نکو  که  
قيمت  جان  يوشيا تمام  شد. پيغام  خدا ممکن  است  به  طرق  
غير منتظره  به  ما برسد. اجازه  ندهيد تعصب  يا تصورات  

نادرست  چشمان  شما را نسبت  به  پيغام  خدا کور کند.

جنگ  کرکميش 
در سال  ٦٠٩ ق .م . وقتي  که  نکو،  فرعون  مصر،  به  قصد شکست  بابلي ها که  
در حال  تبديل  شدن  به  قدرت  بزرگ  بودند،  آماده  عزيمت  به  کرکميش  شد 
تا به  آشوري ها ملحق  شود،  جنگي  جهاني  در شرف  وقوع  بود. نکو سربازانش  
را از يهودا عبور داد،  در حالي  که  يوشياي  پادشاه  سعي  کرد در مجدو مانع  
او شود،  اما کشته  شد. جنگ  در سال  ٦٠٥ ق .م . در کرکميش  شروع  شد،  و 
مصري ها و آشوري ها شکست  سختي  خوردند و تا حمات  مورد تعقيب  قرار 

گرفتند و دوباره  شکست  خوردند. حالا بابل  ابر قدرت  تازه  بود.

اورشليم

درياي سرخخليج فارس
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خزر
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نيـنوا

نکوي مصر
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سپاه  خود را به  قصد جنگ  به  درة مجدو هدايت  كرد. او لباس  شاهانة خود 
را عوض  كرد تا دشمن  او را نشناسد. يوشيا به  پيام  نكو، پادشاه  مصر كه  از 

جانب  خدا بود، توجه  نكرد.
بشدت   او  و  زدند  را  يوشيا  خود  تيرهاي  با  دشمن   تيراندازان   جنگ ،  ٢٣در 
بيرون   جنگ   ميدان   از  را  او  كه   داد  دستور  افرادش   به   يوشيا  شد.  مجروح  
به   و  دومش  نهادند  عرابة  بر  آورده ،  پائين   عرابه اش   از  را  او  ٢٤پس   ببرند.» 
اورشليم  بازگرداندند و او در آنجا درگذشت . وي را در آرامگاه  سلطنتي دفن  
كردند و تمام  يهودا و اورشليم  براي او عزا گرفتند. ٢٥ارمياي نبي براي يوشيا 
مرثيه اي ساخت . خواندن  اين  مرثيه  در اسرائيل  بصورت  رسم  درآمد، بطوري 
كه  تا به  امروز نيز اين  مرثيه  را مردان  و زنان  به  ياد يوشيا مي خوانند. اين  مرثيه  

در كتاب  «مراثي» نوشته  شده  است .
٢٦و٢٧شرح  كامل  رويدادهاي دوران  سلطنت  يوشيا، اعمال  خوب  او و اطاعتش  
از كتاب  شريعت  خداوند در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  يهودا و اسرائيل » نوشته  

شده  است . 

٣ـ يهودا به  بابل  تبعيد مي شود
يهوآحاز بر يهودا سلطنت  مي کند

مردم  يهودا يهوآحاز پسر يوشيا را بجاي پدرش  به  تخت  سلطنت   ٣٦ 
سه   و  شد  پادشاه   سالگي  سه   و  بيست   سن   در  ٢يهوآحاز  نشاندند. 
يهودا  از  و  كرد  معزول   را  او  مصر  ٣پادشاه   نمود.  سلطنت   اورشليم   در  ماه  
حدود ٤٠٠ر٣ كيلوگرم  نقره  و ٣٤ كيلوگرم  طلا باج  گرفت . ٤پادشاه  مصر، 
الياقيم  برادر يهوآحاز را بر تخت  سلطنت  يهودا نشاند و نام  الياقيم  را يهوياقيم  

گذاشت  و يهوآحاز را به  مصر به  اسيري برد.

يهوياقيم  بر يهودا سلطنت  مي کند
٥يهوياقيم  بيست  و پنج  ساله  بود كه  پادشاه  شد و يازده  سال  در اورشليم  سلطنت  
كرد. او نسبت  به  خداوند، خداي خود گناه  ورزيد. ٦نبوكدنصر، پادشاه  بابل  
اورشليم  را گرفت  و يهوياقيم  را به  زنجير بسته ، او را به  بابل  برد. ٧نبوكدنصر 
مقداري از اشياء قيمتي خانة خداوند را گرفته ، به  بابل  برد و در معبد خود 
گذاشت . ٨شرح  بقية رويدادهاي دوران  سلطنت  يهوياقيم  و تمام  شرارتها و 

٣٥: ٢٥
ار ٢٢: ١٠ـ١٣
مراثي  ٤: ٢٠
زکر ١٢: ١١

٣٦: ١
ار ٢٢: ١١

٣٦: ٢
٢پاد ٢٣: ٣٠ـ٣٤

٣٦: ٤
ار ٢٢: ١٠و١٢

٣٦: ٥
ار ٢٢: ١٣ـ١٩

٣٦: ٦
٢پاد ٢٤: ١
٢توا ٣٣: ١١

ار ٢٢: ١٩و٢٠
٣٦: ٧

٢پاد ٢٤: ١٣
٣٦: ٨

٢پاد ٢٤: ٥

١١٦٤ دوم  تواريخ  ٣٦،٣٥ 

٣٦: ٦  نبوکدنصر پسر بنيانگذار امپراطوري  جديد بابل  بود.  
نبوکدنصر در سال  ٦٠٥ ق .م . يعني  سالي  که  به پادشاهي  
رسيد،  در جنگ  کرکميش  پيروز شد و امپراطوري آشور را 

منهدم  ساخت (نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٣٥: ٢٠). 
(براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  نبوکدنصر،  تاريخچه  

زندگي  او را در دانيال  فصل  ٤ بخوانيد.) 



بديهايي كه  كرد در كتاب  «تاريخ  پادشاهان  اسرائيل  و يهودا» نوشته  شده  
است . پس  از او، پسرش  يهوياكين  پادشاه  شد.

يهوياکين  بر يهودا سلطنت  مي کند
٩يهوياكين  هيجده  ساله  بود كه  پادشاه  شد، و سه  ماه  و ده  روز در اورشليم  
سلطنت  كرد. او نيز نسبت  به  خداوند گناه  ورزيد. ١٠در فصل  بهار نبوكدنصر 
پادشاه  او را اسير كرده  همراه  اشياء قيمتي خانة خداوند به  بابل  برد. نبوكدنصر، 

صدقيا، عموي يهوياكين  را به  پادشاهي يهودا و اورشليم  منصوب  كرد.

صدقيا بر يهودا سلطنت  مي کند
شد و يازده  سال  در اورشليم   بيست  و يک سالگي پادشاه   سن   ١١صدقيا در 

خداي خود گناه  ورزيد و به  پيام   خداوند،  سلطنت  كرد. ١٢او نيز نسبت  به  
ارمياي نبي كه  از جانب  خداوند سخن  مي گفت ، گوش  نداد. ١٣او هر چند براي 
نبوكدنصر به  نام  خدا سوگند صداقت  و وفاداري ياد كرده  بود ولي عليه  او قيام  
كرد. صدقيا با سرسختي به  راه  خود ادامه  داد و نخواست  فروتن  شود و بسوي 

خداوند، خداي اسرائيل  بازگشت  كند.
١٤تمام  رهبران ، كاهنان  و مردم  يهودا از اعمال  قبيح  قوم هاي بت پرست  پيروي 
ساختند.  نجس   اورشليم   در  را  خداوند  مقدس   خانة  طريق   اين   به   و  كردند 
١٥خداوند، خداي اجدادشان ، انبياي خود را يكي پس  از ديگري فرستاد تا به  

ايشان  اخطار نمايند، زيرا بر قوم  و خانة خود شفقت  داشت . ١٦ولي بني اسرائيل  
انبياي خدا را مسخره  كرده ، به  پيام  آنها گوش  ندادند و به  ايشان  اهانت  نمودند 
تا اينكه  خشم  خداوند بر آنها افروخته  شد بحدي كه  ديگر براي قوم  چاره اي 

نماند.

سپاه  بابل  معبد را ويران  مي سازد
١٧پس  خداوند پادشاه  بابل  را بضد ايشان  برانگيخت  و تمام  مردم  يهودا را به  
دست  او تسليم  كرد. او به  كشتار مردم  يهودا پرداخت  و به  پير و جوان ، دختر 
و پسر، رحم  نكرد و حتي وارد خانة خدا شد و جوانان  آنجا را نيز كشت . 
١٨پادشاه  بابل  اشياء قيمتي خانة خدا را، از كوچک تا بزرگ ، همه  را برداشت  

٣٦: ٩
٢پاد ٢٤: ٨ـ١٧
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٣٦: ١٥
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٣٦: ١٦
٢توا ٣٠: ١٠
عز ٥: ١٢

امث  ١: ٢٤ـ٣٢
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٣٦: ١٨
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دوم  تواريخ  ٣٦  ١١٦٥

هشدار مي داد و   ٣٦: ١٦  خدا به  يهودا به خاطر گناهش  
همواره  مردم  را مورد لطف  خود قرار مي داد،  فقط  براي  
آنکه  آنها بسوي  او باز گردند. اما کار به  جايي  رسيد که  
ديگر چاره اي  باقي  نماند. از مخفي  کردن  گناه  در قلب  

خود حذر کنيد. روزي  خواهد آمد که  ديگر چاره اي  باقي  
نخواهد ماند و مجازات  خدا جايگزين  رحمت  او مي شود. 
گناهي  که  شخص  اغلب  آن  را تکرار مي کند،  اما هرگز 

از آن  توبه  نمي کند،  مصيبت  به بار مي آورد.



و خزانة خانة خداوند را غارت  نمود و همراه  گنجهاي پادشاه  و درباريان  به  
بابل  برد. ١٩سپس  سپاهيان  او خانة خدا را سوزاندند، حصار اورشليم  را منهدم  
كردند، تمام  قصرها را به  آتش  كشيدند و همة اسباب  قيمتي آنها را از بين  
قدرت   به   تا  و  شدند  برده   اسارت   به   بابل   به   ماندند  زنده   كه   ٢٠آناني  بردند. 

رسيدن  حكومت  پارس ، اسير پادشاه  بابل  و پسرانش  بودند.
٢١به  اين  طريق ، كلام  خداوند كه  بوسيلة ارمياي نبي گفته  شده  بود به  حقيقت  
پيوست  كه  سرزمين  اسرائيل  مدت  هفتاد سال  استراحت  خواهد كرد تا سالهايي 

را كه  در آنها قوم  اسرائيل  قانون  سبت  را شكسته  بود جبران  كند.
٢٢در سال  اول  سلطنت  كورش ، امپراطور پارس ، خداوند آنچه  را كه  توسط  ارمياي 
نبي فرموده  بود به  انجام  رسانيد. او كورش  را بر آن  داشت  تا فرماني صادر كند و 

آن  را نوشته ، به  سراسر امپراطوري خود بفرستد. اين  است  متن  آن  فرمان :
آسمانها  خداي  خداوند،  كه   مي دارم   اعلام   پارس   امپراطور  كورش ،  ٢٣«من ، 

تمام  ممالک جهان  را به  من  بخشيده  و به  من  امر فرموده  كه  براي او در شهر 
اورشليم  كه  در سرزمين  يهوداست  خانه اي بسازم . پس ، از تمام  يهودياني كه  
در امپراطوري من  هستند هر كه  بخواهد مي تواند به  آنجا بازگردد. خداوند، 

خداي اسرائيل  همراه  او باشد!»

٣٦: ١٩
٢پاد ٢٥: ٩
ار ٥٢: ١٣
٣٦: ٢٠

٢توا ٢٥: ١١
ار ٢٧: ٧
٣٦: ٢١

لاو ٢٥: ٤ ؛ ٢٦: ٣٣
ار ٢٩: ١٠

٣٦: ٢٢
عز ١: ١ـ٣
اش  ٤٤: ٢٨

ار ٢٥: ١٢ ؛ ٢٩: ١٠

١١٦٦ دوم  تواريخ  ٣٦ 

 

تبعيد به  بابل 
با وجود معدود پادشاهان  خوب  يهودا و اصلاحات  به جا،  مردم  هرگز واقعاً 
عوض  نشدند. شرارت  آنها ادامه  يافت  و بالاخره  خدا امپراطوري  بابل ، به  
پادشاهي  نبوکدنصر را به کار گرفت  تا يهودا را تسخير کند،  اورشليم  را 

نابود سازد،  و اهالي آن  را به  بابل  به  اسيري  ببرد.

قوم   اسارت   جالبي   به طرز  ٢٦: ٢٧ـ٤٥  لاويان     ٣٦: ٢١
خدا  قوم   که   مي گويد  و  مي کند  پيشگويي   را  اسرائيل  
چگونه  به خاطر نااطاعتي  از او از سرزمينشان  دور خواهند 
شد. يکي  از قوانيني  که  آنها ناديده  گرفتند، اين  بود که  
سال  هفتم  بعد از هر شش  سال  زمين  بايد استراحت  کند و 
از توليد محصول  بياسايد (خروج  ٢٣: ١٠و١١). هفتاد سال  
اسارت  اجازه  داد تا زمين  استراحت  کند،  و جبران  همه  
سالهايي  را بکند که  اسرائيلي ها اين  حکم را به جا نياوردند. 

ما مي دانيم  که  خدا به  همه  وعده هاي  خود عمل  مي کند،  
چه  وعده هاي  برکت  و چه  وعده هاي  مجازات .

٣٦: ٢٢و٢٣  کورش  اين  اعلام  را ٤٨ سال  بعد از نابودي  
معبد (٣٦: ١٨و١٩)،  يعني  سال  بعد از آنکه  بابل  را تسخير 
و  اعلام   اين   ماجراي   عزرا  کتاب   نمود.  صادر  کرد،  

بازگشت  تبعيدي ها به  يهودا را نقل  مي کند.
٣٦: ٢٢و٢٣  کتاب  دوم  تواريخ  به  افت  و خيزهاي  عبادت  
بود.  اورشليم   معبد  مظهرش   که   عبادتي   مي پردازد،   خدا 
طرح  ساخت  معبد را داود ريخت  و سليمان  آن  را بنا کرد  
و بزرگترين  مراسم  عبادتي  را که  دنيا تا به  آن  موقع  به  
خود ديده  بود،  برقرار کرد. عبادت  در معبد به  شکلي  عالي  

سازماندهي  شده  بود.
اما در زمان  سلطنت  عده اي  از پادشاهان  شرور،  معبد مورد 
شمرده   خوار  جايي   تا  عبادت   و  گرفت   قرار  بي حرمتي  
مي شدند.  تکريم   خدا  از  بيشتر  بسيار  بتها  که   مي شد 
بالاخره ،  خود معبد به دستور  نبوکدنصر،  پادشاه  بابل ،  نابود 
شد (٣٦: ١٩). پادشاهان  از بين  رفتند،  معبد نابود شد،  مردم  
به  سرزمين  ديگري  منقل  شدند. قوم  از پايه  و اساس  واقعي  
خود محروم  شد. اما خوشبختانه  پايه  و اساس  بزرگتري  
وجود داشت  و آن  خود خدا بود. وقتي  به نظر مي رسد که  
هنوز  نيز  ما  مي شويم ،   بي نصيب   زندگي   در  چيز  همه   از 

خدا،  کلامش ،  حضورش ،  و وعده هايش  را داريم .

اورشليم

درياي سرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه
رود فرات

رود دجله
ربـله

بابـل

بـابــــل
امپــراطــــوري 

يهـودا



ويراني  اورشليم ؛
تبعيد يهوديان 

به  بابل 
٥٨٦ ق .م .

سقوط  بابل 
به  دست 
کورش  

٥٣٩ ق .م .

فرمان 
کورش  براي 

بازگشت 
يهوديان 

٥٣٨ ق .م .

بازگشت 
تبعيدي ها

به  اورشليم 
٥٣٧ ق .م .

آغاز
بازسازي 

معبد
٥٣٦ ق .م .

توقف 
بازسازي 

معبد
٥٣٠ ق .م .

عـــزرا

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  وفاداري  خدا و نحوه  
عملي  کردن  وعده اش  مبني  بر باز 

گرداندن  قومش  به  سرزمينشان 
نويسنده : 

بيان  نشده ؛ اما احتمالاً عزرا است 
تاريخ  نگارش : 

وقايع   به   که   ق .م .   ٤٥٠ تقريباً 
سالهاي  مقارن  ٥٣٨ تا ٤٥٠ ق .م . 
تا   ٥١٦ سالهاي   وقايع   حذف   (با 
٤٥٨ ق .م .) اشاره  مي کند. احتمالاً 
نگارش  آن  پيشتر در بابل  شروع  
شد و در اورشليم  به  پايان  رسيد.

زمينه  تاريخي : 
کتاب  عزرا در ادامه  دوم  تواريخ  
يهود،   قوم   تاريخ   به عنوان   و 
سرزمينشان   به   را  آنها  بازگشت  

بعد از اسارت  ثبت  مي کند.
آيات  کليدي : 

«پس  يهودياني  که  از اسارت  باز 
گشته  بودند،  همراه  با کساني  که  
از اعمال  قبيح  قومهاي  بت پرست  
خداوند،   تا  بودند  کشيده   دست  
کنند،   عبادت   را  اسرائيل   خداي  
قرباني  عيد پسح  را خوردند. آنها 
با  روز  هفت   را  فطير  نان   عيد 
شادي  جشن  گرفتند،  زيرا خداوند،  
پادشاه  آشور را بر آن  داشت  تا 
در ساختن  خانه  خداي  حقيقي  که  
ايشان   به   باشد،   اسرائيل   خداي  

کمک  کند» (٦: ٢١و٢٢).
شخصيت هاي  مهم : 

کورش ،  زروبابل ،  حجي ،  زکريا،  
داريوش ،  اردشير اول ،  عزرا

مکان هاي  مهم : 
بابل ،  اورشليم 

شايد  ببريد.  نام   را  خود  زمان   برجسته   شخصيت هاي  
قهرمانان   سياستمداران ،   جمله   از  مشهوري ،  چهره هاي  
دوستانتان   و  والدين   و  ورزشي ،   شخصيت هاي   جنگ ،  
يا  کارها  به خاطر  را  آنها  شما  ببندد.  نقش   ذهنتان   در 
چند  اينک   مي آوريد.  ياد  به   شخصيتي شان   خصوصيات  
قهرمان  کتاب مقدس  را نام  ببريد،  شخصيت هايي  که  در 
موعظه ها يا به هنگام  مطالعه اين  کتاب  در ذهن  شما حک  
شده اند. بي شک  اين  فهرست ْ کساني  را شامل  مي شود که  
وفادارانه  و شجاعانه  خدا را خدمت  کرده اند. آيا نام  عزرا در اين  فهرست  هست ؟ اين  
مردِ خدا گرچه  چندان  شناخته  شده  نيست ،  شايسته  است  که  جزو بزرگان  کلام  خدا 

شمرده  شود.
تمام   و  است   «کمک »  او  اسم   معناي   بود.  بزرگ   رهبري   و  کاتب   و  کاهن   عزرا 
زندگي اش  وقف  خدمت  به  خدا و قوم  خدا شد. بنا بر احاديث ،  قسمت  اعظم  کتاب هاي  
اول  و دوم  تواريخ ،  عزرا،  نحميا،  و مزمور ١١٩ را او نوشته  است ؛ او همچنين  رهبري  
به وجود  را  عهدعتيق   قانوني  کتاب هاي   که   داشت   عهده   بر  را  نفره اي    ١٢٠ شوراي  
آوردند. او بنياد ماجراهاي  کتاب  عزرا را بر خدا و وعده  او مبني  بر بازگشت  يهوديان  
به  سرزمينشان  قرار مي دهد،  وعده اي  که  به  زبان  ارميا  پيشگويي  شده  بود (نگاه  کنيد به  
توضيحات  مربوط  به  ١: ١). اين  موضوع ،  هسته  مرکزي  زندگي  عزرا را تشکيل  مي داد. 
نيمه  دوم  کتاب ،  نمايي  بسيار شخصي  از عزرا را نشان  مي دهد. دانش  او از کتاب مقدس  
و حکمت  خدادادي  او به قدري  براي  پادشاه  مشخص  بود که  او را تعيين  کرد تا دومين  
گروه  از مهاجرين  به  اورشليم  را رهبري  کند،  و کلام  خدا را به  ايشان  تعليم  دهد،  و 

زندگي  اجتماعي  آنان  را سامان  بخشد (٧: ١٤ـ٢٦).
عزرا نه  تنها کلام  خدا را مي دانست ،  بلکه  به  آن  ايمان  داشت  و از آن  اطاعت  مي کرد. 
عزرا بعد از مطلع  شدن  از گناه  يهوديان  مبني  بر بت پرستي  و ازدواج  با بت پرستان ،  
در مقابل  خدا تواضع  نمود و براي  قوم  دعا کرد (٩: ١ـ١٥). نااطاعتي  آنها عميقاً او را 

غمگين  ساخت  (١٠: ١). او موفق  شد ايشان  را بسوي  خدا باز گرداند.
کتاب  عزرا را بخوانيد و به  شخصيت  عزرا که  مشوقي  فروتن  و مطيع  بود،  توجه  کنيد. 

مانند او،  خود را با تمام  وجود وقف  خدمت  به  خدا کنيد.
کتاب  دوم  تواريخ   در آنجا تمام  مي شود که  کورش ،  پادشاه  پارس ،  از داوطلبان  مي خواهد 
که  به  اورشليم  باز گردند و «خانه اي  براي  خداوند» بسازند. در ادامه  ماجرا،  مي بينيم  که  
دو کاروان  از قوم  خدا به  اورشليم  باز مي گردند (١: ١ـ٣ با ٢تواريخ  ٣٦: ٢٢و٢٣ يکي  
است ). زروبابل ،  رهبر سفر اول ،  همراه  با ٣٦٠ر٤٢ تن  راه  وطن  را در پيش  مي گيرند 
(فصل  ٢). آنها بعد از رسيدن  به  آنجا،  شروع  مي کنند به  ساختن  قربانگاه  و پايه هاي  معبد 
(فصل  ٣). اما ساکنان  جديد منطقه  مخالفت  مي کنند و اتهامات  و شايعات  دروغين  ايشان  
موقتاً باعث  بروز وقفه  در کار مي شود (فصل  ٤). در اين  مدت ،  حجي  و زکرياي  نبي  
به  تشويق  يهوديان  مي پردازند (فصل  ٥). بالاخره ،  داريوش  فرمان  مي دهد که  کار بدون  

وقفه  از سر گرفته  شود (فصل  ٦).



آغاز
سلطنت 
داريوش 

٥٢٢ ق .م .

از سرگيري 
بازسازي 

معبد/ پيغام هايي 
از حجي  و زکريا

٥٢٠ ق .م .

پايان 
بازسازي 

معبد
٥١٦ ق .م .

آمدن  عزرا
به  اورشليم 
٤٥٨ ق .م .

آمدن  نحميا
به  اورشليم 
٤٤٥ ق .م .

جنبه  خاص : 
کتب  عزرا و نحميا در کتاب مقدس  
عبري  يک  کتاب  هستند و همراه  
با کتاب  استر،  کتب  تاريخي  بعد 
مي دهد.  تشکيل   را  اسارت   از 
اين   اسارت   از  بعد  نبوتي   کتب  
کتاب ها هستند:  حجي ،  زکريا،  و 
را  زکريا  و  حجي   کتب   ملاکي . 
کرد،  مطالعه   عزرا  کتاب   با  بايد 
مدت   طي   زکريا  و  حجي   زيرا 

بازسازي  نبوت  کردند.

بعد از وقفه  ٥٨ ساله ،  عزرا گروهي  از يهوديان  را از پارس  به  سرزمين  اجدادي شان  
رهبري  مي کند. عزرا به  حکم  و اختيار اردشير دوم ،  وظيفه  پيدا مي کند که  اداره  امور 
عزرا از ازدواج   ٧و٨). پس  از رسيدن  به  آنجا،   آنجا را در دست  گيرد (فصل هاي  
قوم  خدا با همسايگان  بت پرستشان  آگاه  مي شود. او براي  قوم  گريه  و دعا مي کند 
(فصل  ٩). نمونه  بودن  عزرا در اعتراف  فروتنانه ،  به  بيداري  روحاني ملي  مي انجامد 
(فصل  ١٠). عزرا،  مرد خدا و قهرمان  واقعي ،  الگويي  بود براي  قوم  يهود،  و الگوي  

مناسبي  است  براي  ما.

تقسيم بندي  کلي : 
الف ـ بازگشت  اول  به  رهبري  زروبابل 

(١: ١ تا ٦: ٢٢)
١ـ اولين  گروه  از تبعيدي ها به  سرزمين  خود 

باز مي گردند
٢ـ يهوديان  معبد را بازسازي  مي کنند

مردم  که  فرصت  يافتند به  وطن  خود باز گردند،  شروع  به  بازسازي  معبد 
کردند؛ اما مخالفت هاي  دشمنان ،  آنان  را از ادامه  کار باز داشت . کار 
خدا در دنيا بدون  مخالفت  نيست . ما نبايد مانند کاري  که  يهوديان  در 
آغاز،  بعد از بازگشت  کردند،  مأيوس  شويم  و دست  از کار بکشيم ،  بلکه  
بايد با شجاعت  ادامه  دهيم ،  همان  کاري  که  آنان  بعد از تشويق هاي  انبيا 

کردند.

ب ـ بازگشت  دوم  به  رهبري  عزرا
(٧: ١ تا ١٠ـ٤٤)

سرزمين   به   تبعيدي ها  از  گروه   دومين   ١ـ 
خود باز مي گردند

ديگر  اقوام   با  يهوديان   ازدواج   با  عزرا  ٢ـ 
مخالفت  مي کند

تقريباً ٨٠ سال  بعد از زروبابل ،  عزرا به  اورشليم  باز گشت ،  اما ديد که  
يهوديان  با زنان  بت پرست  ازدواج  کرده اند. اين  کار سلامت  مذهبي  
مردم  و آينده  قوم  را به  خطر انداخته  بود. ايمانداران  امروز بايد مراقب  
باشند که  با اختيار کردنِ آداب  و رسومِ بي ايمانان ،  رابطه شان  با خدا 

مورد تهديد قرار نگيرد.



١١٧٠ عــزرا  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

بابل ،  بازگشت  يهوديان  از  اسرائيل   به   بازگشت   با  يهوديان  
احياي   مبني  بر  خدا  وعده   را به   ايمان  خود 
حيات  ملي شان ،  نشان  دادند. آنها نه  تنها به  
سرزمين  مادري شان ،  بلکه  به  جايي  باز گشتند 
که  اجدادشان  قول  داده  بودند در آنجا از خدا 

پيروي  کنند.

نشان   نسل ها  همه   به   را  خود  رحمت   خدا 
احيا  را  خود  قوم   دلسوزي   با  او  مي دهد. 
ما  فعلي   «اسارت »  نمي کند  فرقي   مي کند. 
حوزه   از  هرگز  ما  زيرا  باشد،   سخت   چقدر 
محبت  و رحمت  او خارج  نيستيم . وقتي  بسوي  

او باز مي گرديم ،  او ما را احيا مي کند.

در وقف  دوباره  را  قوم   زروبابل   ق .م .،    ٥٣٦ سال   در 
معبد  بنياد  گذاشتن   و  قربانگاه   بازسازي  
رهبري  کرد. آنها قرباني هاي  روزانه  و اعياد 
سالانه  را دوباره  برقرار کردند،  و از نو خود 

را براي  پرستش  جديد خدا وقف  نمودند.

مردم  با وقف  دوباره  قربانگاه ،  بار ديگر خود 
را وقف  خدا و خدمت  او کردند. براي  اينکه  
ما  سرسپردگي   باشيم ،   داشته   روحاني   رشد 
به  او بايد بارها تجديد شود. با تجديد وقف  
خود به  خدا،  زندگي  ما قربانگاهي  مي گردد 

براي  او.

گذاشته  مخالفت و  قربانگاه   ساختن  از  بعد  کمي  
شد.  شروع   مخالفت ها  معبد،   پايه هاي   شدن  
دشمنان  با حيله  و نيرنگ ،  ساخت  معبد را به  
مدت  بيش  از شش  سال   به  تأخير انداختند. 
بالاخره ،  حکمي  صادر شد که  به  موجب  آن  
ساخت  معبد به کلي  متوقف  شد. اين  مخالفت  
شديد،  ايمان  متزلزل  آنها را در بوته  آزمايش  

گذاشت .

هميشه  دشمناني  خواهند بود که  با کار خدا 
آسان   هرگز  ايمان   زندگي   کنند.  مخالفت  
مخالفت هايي   همه   مي تواند  خدا  اما  نيست . 
را که  با کار او مي شود،  باطل  سازد. وقتي  
احساس   نبايد  مي شويم ،   روبرو  مخالفت   با 
بلکه   بکشيم ،   کنار  را  خود  يا  کنيم   ضعف  

بايد همچنان  فعال  و صبور باشيم .

گشتند،  کلام  خدا باز  خود  سرزمين   به   مردم   وقتي  
در  دادند.  قرار  خدا  کلام   نفوذ  زير  را  خود 
حالي  که  موعظه  عزرا از کلام  خدا آنها را 
تقويت  مي کرد،  حجي  و زکرياي  نبي  نيز به  
آنان   به   خدا  کلام   مي پرداختند.  تشويقشان  
احتياج   خدا  کار  انجام   براي   که   را  چه   هر 

داشتند،  مي داد.

نياز  خدا  کلام   هدايت   و  تشويق   به   نيز  ما 
و  ايمان   اساس   را  خدا  کلام   بايد  ما  داريم . 
را  خدا  کار  بتوانيم   تا  دهيم   قرار  خود  عمل  
به  اتمام  برسانيم  و به  وظيفه مان  عمل  کنيم . 
هرگز نبايد به  تعهد خود به  شنيدن  کلام  خدا 

و اطاعت  از آن  احساس  ترديد کنيم .

تشويق  رهبران  يهودي ،  قوم  را بر انگيخت  تا ايمان  و عمل 
کار ساخت  معبد را به  اتمام  برسانند. در طول  
سالها،  آنها با زنان  بت پرست  ازدواج  کرده  
کرده   اختيار  را  ايشان   بت پرستي   آداب   و 
آزمايش   آنکه  از  پس   آنان ،   ايمان   بودند. 
از  گناهان   اين   شدنِ  زدوده   به   شد ،   احيا  و 

زندگي شان  نيز منتهي  گرديد.

بازسازي   کار  آنها  که   شد  موجب   ايمان  
معبد را کامل  کنند و گناه  را از جامعه شان  
بزدايند. وقتي  ما با قلب  و فکر خود به  خدا 
توکل  مي کنيم ،  بايد با انجام  کارهاي  روزانه ،  

توکل  خود را به  خدا در عمل  نشان  دهيم .



الف  ـ بازگشت  اول  به  رهبري  زروبابل  (١: ١ تا ٦: ٢٢)
پس  از ٧٠ سال  تبعيد،  به  اسراي  يهودي  اجازه  داده  مي شود که  به  سرزمين  آبا و اجدادي  
خود باز گردند. در اين  سفر،  نزديک  به  ٠٠٠ر٥٠ نفر باز گشتند. آنها به  محض  رسيدن  
به  وطن ،  شروع  کردند به  بازسازي  معبد؛ اما با مواجه  شدن  با مخالفت ها،  دلسرد شدند. با 
تشويق هاي  حجي  و زکريا،  کار را مجدداً شروع  کردند و بناي  معبد را به  پايان  رساندند. 
پيغام  انبيا هنوز امروز نيز ما را به  حرکت  مي خواند و تشويق  مي کند که  به  بناي  کليساي  

خدا ادامه  دهيم .

١ـ اولين  گروه  از تبعيدي ها به  سرزمين  خود باز مي گردند
کورش  پادشاهْ اسراي  يهودي  را آزاد مي کند

در سال  اول  سلطنت  كورش ، پادشاه  پارس ، خداوند آنچه  را كه  توسط   ١ 
ارمياي نبي فرموده  بود، به  انجام  رساند. خداوند كورش  را بر آن  داشت  
تا فرماني صادر كند و آن  را نوشته  به  سراسر سرزمين  پهناورش  بفرستد. اين  

است  متن  آن  فرمان :
٢«من ، كورش  پادشاه  پارس ، اعلام  مي دارم  كه  خداوند، خداي آسمانها، تمام  

١: ١
٢توا ٣٦: ٢٢و٢٣

عز ٥: ١٣ـ١٧ ؛ ٦: ٣ـ٥
ار ٢٥: ١٢ـ١٤ ؛ ٢٩: ١٠ 

١: ١
٢توا ٣٦: ٢٢و٢٣

عز ٥: ١٣ـ١٧ ؛ ٦: ٣ـ٥
ار ٢٥: ١٢ـ١٤ ؛ ٢٩: ١٠ 

١: ٢
عز ٣: ١و٢

اش  ٤٤: ٢٨ ؛ ٤٥: ١ـ١٣

١: ٢
عز ٣: ١و٢

اش  ٤٤: ٢٨ ؛ ٤٥: ١ـ١٣

عــزرا ١  ١١٧١

١: ١  کتاب  عزرا از سال  ٥٣٨ ق .م . شروع  مي شود،  يعني   
٤٨ سال  پس  از آنکه  نبوکدنصر اورشليم  را ويران  کرد،  
يهوديان   و  داد،   شکست   را  (يهودا)  جنوبي   حکومت   و 
را به  بابل  به  اسارت  برد (٢پادشاهان  ٢٥ ؛ ٢تواريخ  ٣٦). 
نبوکدنصر در سال  ٥٦٢ مرد،  و چون  جانشين  او نيرومند 
نبود،  حکومت  پارس  در سال  ٥٣٩،  يعني  درست  قبل  از 
وقوع  رخدادهاي  مندرج  در اين  کتاب ،  حکومت بابل  را 
معتدلي   سياست   دو  هر  پارس ،   و  بابل   ساخت .  سرنگون  
اسرا  که   مي دادند  اجازه   و  داشتند  خود  اسراي   قبال   در 
داشته   معمولي   مشاغل   و  خانه   و  زمين   خودشان   براي  
باشند. بسياري  از يهوديان  مانند  دانيال ،  مردخاي ،  و استر 
به  مقامات  مهمي  در دربار ملت  فاتح  دست  يافتند. کورش ،  
پادشاه  پارس ،  يک  قدم  فراتر گذاشت :  او به  بسياري  از 
سرزمين   به   که   داد  اجازه   يهوديان ،   جمله   از  تبعيدي ها،  
که   بود  اميدوار  کار،   اين   با  او  گردند.  باز  خود  مادري  
سپر  ترتيب   بدين   و  آورد  دست   به  را  آنان   وفاداري  
مرزهاي   گرداگرد  در  دشمنان   حمله   مقابل   در  مطمئني  

امپراطوري  پديد آورد.
متحد  با  ق .م )،    ٥٥٩-٥٣٠) پارس   پادشاه   کورش ،     ١: ١
کردن  مادها و پارس ها به  منظور ايجاد يک  امپراطوري  
بود.  رسيده   قدرت   به   ميانه   خاور  در  تازگي   به   نيرومند،  
وقتي  او شهرها را به تصرف در مي آورد،  با ساکنان  آنها با 
مهرباني  رفتار مي کرد. کورش  با آنکه  خادم  خدا نبود،  اما 

خدا براي  باز گرداندن  يهوديان  به  سرزمين  مادري شان  از او 
استفاده  کرد. شايد پيشگويي  موجود در اشعيا ٤٤: ٢٨ ـ ٤٥: ٦ 
را که  بيش  از يک  قرن  قبل  نوشته  شده  بود،  به  کورش  
نشان  داده  بودند؛ در آنجا پيشگويي  شده  که  خود کورش  
کرد.  خواهد  کمک   اورشليم   به   يهوديان   بازگشت   به  
دانيال ،  مقام  برجسته  دولتي  (دانيال  ٥: ٢٩ ؛ ٦: ٢٨)،  از اين  
پيشگويي  مطلع  بود. کتاب  دانيال  توضيح  بيشتري  درباره  

کورش  مي دهد.
١: ١  ارميا پيشگويي  کرده  بود که  يهوديان  ٧٠ سال  در 
دوره   اين    .(٢٩: ١٠ ؛   ٢٥: ١١ (ارميا  ماند  خواهند   اسارت  
٧٠ ساله  را مي توان  به  دو شکل  محاسبه  کرد:  (١) از اولين  
اسارت  در سال  ٦٠٥ ق .م  (٢پادشاهان  ٢٤: ١) تا سال  ٥٣٦ 
باز  کشورشان   به   که   تبعيدي هايي   به وسيله   قربانگاه   که  
گشتند،  ساخته  شد (عزرا ٣: ١ـ٦)؛ يا (٢) از سال  ٥٨٦ که  
معبد ويران  شد تا سال  ٥١٦ که  تبعيدي ها بازسازي  معبد 
را به  پايان  رساندند. بسياري  از محققين  شق  دوم  را ترجيح  
ايشان   نبض   و  بود  قوم   توجه   مرکز  معبد  زيرا  مي دهند 
به شمار مي آمد. يهوديان  بدون  آن ،  خود را ملتي  احياشده  

به حساب  نمي آوردند.
گرداندن   باز  براي   خدا  اما  نبود،   يهودي   کورش     ١: ٢
کرد.  عمل   او  طريق   از  وطنشان ،   به   تبعيدي   يهوديان  
کورش  فرماني  صادر کرد که  به  يهوديان  امکان  بازگشت  
که   را  معبد  ظروف   و  پول   و  دفاعي   وسايل   و  مي داد 



ممالک جهان  را به  من  بخشيده  است  و به  من  امر فرموده  است  كه  براي او 
در شهر اورشليم  كه  در يهودا است  خانه اي بسازم . ٣بنابراين ، از تمام  يهودياني 
كه  در سرزمين  من  هستند، كساني كه  بخواهند مي توانند به  آنجا بازگردند و 
خانه  خداوند، خداي اسرائيل  را در اورشليم  بنا كنند. خدا همراه  ايشان  باشد! 
و چهارپايان   راه   توشه   نقره ،  و  طلا  ايشان   به   بايد  يهوديان   اين   ٤همسايگان  

بدهند و نيز هدايا براي خانة خدا تقديم  كنند.»

١١٧٢ عــزرا ١ 

 

وقتي   بخشيد.  ايشان   به   بود،   کرده   تصاحب   نبوکدنصر 
با شرايط  مشکل  مواجه  مي شويم  و احساس  مي کنيم  که  
محاصره ،  مغلوب ،  يا مطرود شده ايم ،  بايد به  خاطر بياوريم  
که  قدرت  خدا به  امکانات  ما محدود نيست . او براي  عملي  

کردن  اراده اش  مي تواند هر کسي  را به کار بگيرد.
با  يهوديان   که   بود  شده   تصريح   فرمان   اين   در  ١: ٤ـ٦  

يکديگر کار کنند تا کار عظيم  بازسازي  معبد انجام  گيرد. 
برخي  به  کارهاي  عملي  مي پرداختند و ديگران  وظايف  
ستادي  داشتند. کارهاي  مهم  و بزرگ  مستلزم  کار گروهي  
است ،  يعني  بايد برخي  در خط  مقدم  باشند و سايرين  در 
خطوط  پشتيباني . براي  عملي  شدن  هر کار بزرگي ،  تک  

تک  وظايف  حياتي  هستند.

پيشگويي هايي  که  با بازگشت  اسرائيل  از تبعيد به  تحقق  پيوستند
محل  آيات 

اشعيا ٤٤: ٢٨

ارميا ٢٥: ١٢

ارميا ٢٩: ١٠

دانيال  ٥: ١٧ـ٣٠

پيشگويي 

به کار  را  کورش   خدا 
عامل   تا  گرفت   خواهد 
يهوديان   بقيه   بازگشت  
و  بازسازي   اورشليم   شود. 

معبد تعمير خواهد شد.
بابل  به خاطر ويران  ساختن  
بردن   تبعيد  به   و  اورشليم  
قوم  خدا،  تنبيه  خواهد شد.

يهوديان  ٧٠ سال  را در بابل  
سپري  خواهند کرد،  سپس  
خدا آنها را به  وطنشان  باز 

خواهد گرداند.

را  بابل   امپراطوري   خدا 
داوري  کرده  بود. قرار بود 
پارس ها  و  مادها  به   بابل  
ابرقدرت   و  شود،   داده  

جديدي  روي  کار بيايد.

 تاريخ  تقريبي 
پيشـــگويي 

٦٨٨ ق .م .

٦٠٥ ق .م .

٥٩٤ ق .م .

٥٣٩ ق .م .

 تاريخ  تحقق 
پيشـــگويي 

٥٣٩ ق .م .

٥٣٩ ق .م .

٥٣٧ ق .م .

٥٣٩ ق .م .

اهميت  آن 

از آنجا که  خدا از کورش  حتي  قبل  از تولد او نام  
برده  بود،  پس  مي دانست  چه  اتفاقاتي  خواهد افتاد 

زيرا او کنترل  همه  چيز را در دست  دارد.

کورش  بزرگ  بابل  را تسخير کرد. شايد به نظر 
برسد که  خدا شرارت  را بدون  تنبيه  مي گذارد،  
است .  اجتناب ناپذير  کردن   بدي   عواقب   اما 

خدا شرارت  را تنبيه  خواهد کرد.
به   کنيد  (نگاه   شد  سپري   اسارت   سالِ   ٧٠
توضيحات  مربوط  به  ١: ١)،  و خدا براي  زروبابل  
فرصتي  مهيا کرد تا هدايت  اولين  گروه  از اسرا 
بگيرد.  عهده   به   وطن   به   بازگشت   براي   را 
به همراه   سختي   است   ممکن   خدا  نقشه هاي  
داشته  باشد،  اما خواست  او به  خيريت  ما است .

تسخير  شب   همان   بابل   و  شد  کشته   بلشصر 
گرديد. داوري  خدا دقيق  و سريع  است . خدا 
مي داند هر يک  از ما چه  موقع  بسوي  او باز 
آزاد  را  ما  موقع   آن   تا  او   گشت ؛  خواهيم  
مي گذارد تا توبه  کنيم  و بخشش  او را بطلبيم .

خدا از طريق  انبياي  وفادار خود،  از پيش  فرموده  بود که  مردم  يهودا به خاطر گناهانشان  به  اسارت  برده  خواهند شد. اما همچنين  
فرموده  بود که  پس  از اين  اسارت ،  آنان  را به  اورشليم  باز خواهد آورد و شهر و معبد و کشورشان  را بازسازي  خواهند کرد.



٥از طرف  ديگر، خدا اشتياق  فراوان  در دل  رهبران  طايفه هاي يهودا و بنيامين ، 
و كاهنان  و لاويان  ايجاد كرد تا به  اورشليم  باز گردند و خانة خداوند را دوباره  
بنا كنند. ٦تمام  همسايگان ، علاوه  بر هدايايي كه  براي خانة خدا تقديم  نمودند، 

هدايايي نيز از طلا و نقره ، توشه  راه  و چهارپايان  به  مسافران  دادند.
٧كورش  نيز اشياء قيمتي خانة خداوند را كه  نبوكدنصر آنها را از اورشليم  آورده  

و در معبد خدايان  خود گذاشته  بود، به  يهوديان  پس  داد. ٨كورش  به  خزانه دار 
خود، «ميتراداد»، دستور داد كه  تمام  اين  اشياء قيمتي را از خزانه  بيرون  بياورد 
و به  شيشبصر، سرپرست  يهودياني كه  به  سرزمين  يهودا بازمي گشتند، تحويل  

بدهد.

١: ٥
٢توا ٣٦: ٢٢

١: ٥
٢توا ٣٦: ٢٢

١: ٧
٢پاد ٢٤: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣ـ١٦

٢توا ٣٦: ٧ـ١٨
عز ١: ٩ـ١١ ؛ ٦: ٥

١: ٧
٢پاد ٢٤: ١٣ ؛ ٢٥: ١٣ـ١٦

٢توا ٣٦: ٧ـ١٨
عز ١: ٩ـ١١ ؛ ٦: ٥

١: ٨
عز ١: ١١ ؛ ٥: ١٤ـ١٦

١: ٨
عز ١: ١١ ؛ ٥: ١٤ـ١٦

عــزرا ١  ١١٧٣

١: ٥  کورش ،  پادشاه  تمام  منطقه اي  بود که  زماني  تحت   
سيطره  آشور و بابل  قرار داشت . آشور،  اسرائيلي ها را در 
سال  ٧٢٢ ق .م . از حکومت  شمالي  (اسرائيل ) بيرون  رانده  
حکومت   از  ق .م .   ٥٨٦ سال   در  را  اسرائيلي ها  بابل ،   بود. 
اعلاميه   بنابراين ،   بود.  برده   اسارت   به   (يهودا)  جنوبي  
آزادي  کورش  براي  هر ١٢ قبيله  بود،  اما فقط  قبيله  يهودا 
و بنيامين  به  آن  پاسخ  مثبت  دادند و باز گشتند تا معبد 
شمالي   حکومت   قبيله   ده   آشور،   کنند.  بازسازي   را  خدا 
زمان   آنقدر  و  بود،   کرده   پراکنده   و  پخش   قدري   به   را 
طولاني  از اسارت  آنها گذشته  بود که  بسياري  از آنها از 
ميراث  حقيقي  خود مطمئن  نبودند و علاقه اي  نداشتند که  

در بازسازي  معبد سهيم  شوند.
يهود  قوم   رهبران   دل   در  فراوان »  «اشتياق   خدا    ١: ٥
سازي   باز  را  معبد  و  گردند  باز  اورشليم   به   که   گذاشت  
مي شود،  زيرا خدا  کنند. تغييرات  بزرگ  از درون  آغاز 
تغيير را از نگرشها و اعتقادات  و تمايلات  ما شروع  مي کند. 
ايمان   اعمال   شدن   شکوفا  به   منجر  دروني   تغييرات   اين  
مي شود. پس  از ٤٨ سال  اسارت ،  يهوديان  متکبر فروتن  
شده  بودند. وقتي  نگرشها و تمايلات  يهوديان  تغيير کرد،  
خدا به  تنبيه  قومش  پايان  داد و فرصت  ديگري  به  آنان  
داد تا به  موطن  خود باز گردند و همه  چيز را از نو شروع  
کنند. پولس  به  ما يادآوري  مي کند که  «خدا خودش  در 
را  رغبت  او  وجود شما کار مي کند تا بتوانيد با ميل  و 
اطاعت  نماييد و اعمالي  را به جا آوريد که  مورد پسند او 
است » (فيلپيان  ٢: ١٣). براي  انجام  اراده  خدا،  ابتدا بايد ميل  
و رغبت  آن  را داشته  باشيد. آيا حاضريد فروتن  شويد و 
از فرصت هايي  که  او به  شما مي دهد استفاده  کنيد،  و در 
مسير او گام  بر داريد؟ از خدا بخواهيد که  به  شما اشتياق  

دهد که  از او جدي تر پيروي  کنيد.
١: ٦  بسياري  از يهوديان  ترجيح  دادند که  به جاي  بازگشت  
به  سرزمين  خود،  در همان  محلي  که  بودند بمانند. سفر به  

اورشليم  کاري  بود سخت  و خطرناک  و پرهزينه ،  و بيش  
از چهار ماه  طول  مي کشيد. اورشليم  و نواحي  اطراف  آن  
خرابه  بود،  از اين  رو اقامت  در اين  مناطق  راحت  نبود. 
حالتي   ايشان   با  اورشليم   نواحي   جديد  ساکنان   درضمن ،  

خصمانه  داشتند.
اسناد پارسي  نشان  مي دهد که  بسياري  از يهودياني  که  در 
زيادي   ثروت   از  مي کردند،   زندگي   حکومت   اين   قلمرو 
برخوردار بودند. بازگشت  به  اورشليم  مي توانست  به  معناي  
از دست  دادن  همه  چيز و شروع  از صفر باشد. بسياري  
از ايشان  حاضر نبودند چنين  کاري  بکنند؛ آنها ثروت  و 
امنيت  را به  فداکاري اي  که  کار خدا ايجاب  مي کرد،  ترجيح  
دادند. اولويت هاي  آنها تفاوت  داشت  (مرقس  ٤: ١٨و١٩). 
امروزه  نيز ايمانداران  بايد مراقب  باشند که  رفاه  و امنيت  و 

ماديات  آنها را از انجام  اراده  خدا باز ندارد.
١: ٧  وقتي  نبوکدنصر پادشاه  معبد را ويران  کرد،  بسياري  
از اشياي  قيمتي  آن  را با خود برد. هر چه  را هم  که  باقي  
ماند،  سوزاند (٢تواريخ  ٣٦: ١٨و١٩). بسياري  از اين  اشيا از 
طلاي  خالص  ساخته  شده  بود (١تواريخ  ٧: ٤٨ـ٥٠). کورش  
از سر لطف  آنها را به  يهوديان  باز گرداند تا در معبدي  که  

قرار بود بزودي  بازسازي  شود قرار دهند.
١: ٨  شيشبصر يا نامِ زروبابل  است  به  بابلي ؛ او يکي  از 
رهبران  يهودي  طي  بازگشت  اول  (٢: ٢ ؛ ٣: ٨ ؛ ٤: ٣) بود؛ يا 
نام  يک  مقام  دولتي  بوده  که  مسؤوليت  مراجعت کنندگان  
يهودي  را بر عهده  داشته  است . دلايلي  که  شايد شيشبصر 
همان  زروبابل  باشد،  به  اين  قرار است :  (١) هر دو فرماندار 
ناميده  شده اند (٥: ١٤ ؛ حجي  ١: ١)؛ (٢) هر دو سرپرست  
٢: ٢)؛  ؛   ١: ٨) شده اند  خوانده   يهودي    مراجعت کنندگان  
(٣) هر دو،  ساختمان  معبد را بنياد گذاشتند (٣: ٨ ؛ ٥: ١٦)؛ 
و (٤) به  يهودياني  که  در تبعيد بودند،  اغلب  نامهاي  بابلي  
داده  مي شد (نگاه  کنيد به  دانيال  ١: ٧ که  در آنجا به  دانيال  

و دوستانش  نامهاي  جديد دادند).



٩و١٠اين  اشياء قيمتي عبارت  بودند از:
٣٠ عدد سيني طلا 

٠٠٠ر١ عدد سيني نقره  
٢٩ عدد سيني هاي ديگر 
٣٠ عدد جام  طلا 
٤١٠ عدد جام  نقره  

٠٠٠ر١ عدد ظروف  ديگر 
١١رويهمرفته  ٤٠٠ر٥ شي ء قيمتي از طلا و نقره  به  شيشبصر سپرده  شد و او آنها 

را همراه  يهوديان  به  اورشليم  بازگرداند.
تبعيدي هايي  که  با زروبابل  باز گشتند

عدة زيادي از يهودياني كه  نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، آنها را اسير كرده   ٢ 
به  بابل  برده  بود، به  يهودا و اورشليم  بازگشتند و هركس  به  زادگاه  
خود رفت . ٢رهبران  يهوديان  در اين  سفر عبارت  بودند از: زروبابل ، يهوشع ، 

نحميا، سرايا، رعيلايا، مردخاي، بلشان ، مسفار، بغواي، رحوم  و بعنه .
نام  طايفه هاي يهودياني كه  به  وطن  بازگشتند و تعداد آنها، به  شرح  زير است :

٣-٣٥از طايفه  فرعوش  ١٧٢ر٢ نفر؛
از طايفة شفطيا ٣٧٢ نفر؛
از طايفة آرح  ٧٧٥ نفر؛

از طايفة فحت  موآب  (كه  از نسل  يشوع  و يوآب  بود) ٨١٢ر٢ نفر؛
از طايفة عيلام  ٢٥٤ر١ نفر؛

از طايفة زتو ٩٤٥ نفر؛

١: ٩
عز ١: ٧
١: ٩

عز ١: ٧

١: ١١
عز ١: ٨
١: ١١

عز ١: ٨

٢: ١
٢پاد ٢٤: ١٤ـ١٦ ؛ ٢٥: ١١

٢توا ٣٦: ٢٠

٢: ١
٢پاد ٢٤: ١٤ـ١٦ ؛ ٢٥: ١١

٢توا ٣٦: ٢٠
٢: ٢

نح  ٧: ٧
٢: ٢

نح  ٧: ٧

٢: ٣
١توا ٩: ١ـ٤٤
نح  ٧: ٨ـ٣٨

٢: ٣
١توا ٩: ١ـ٤٤
نح  ٧: ٨ـ٣٨

١١٧٤ عــزرا ٢،١ 

 

سفر بسوي  وطن 
امپراطوري  عظيم  مادها و پارسها همه  مناطق  روي  نقشه  و حتي  بيشتر از آن  
را در بر مي گرفت . گروهي  از تبعيدي ها سفر طولاني  بازگشت  به  وطن  
خود را آغاز کردند. اما بسياري  نيز  رفاه  و امنيتي  را که  در قلمرو پارس  
نتيجه   در  و  دادند،   ترجيح   اورشليم   به   بازگشت   خطر  پر  سفر  به   داشتند 

تصميم  گرفتند در همان  محل  بمانند.

ديوارهاي   بعد  سال    ٨٠ که   نيست   نحميا  آن   اين     ٢: ٢
اورشليم  را بازسازي  کرد؛ و اين  مردخاي  که  اينجا از او 
کتاب   در  که   نيست   شخصي   همان   است ،   شده   برده   نام  

استر ظاهر مي شود.
٢: ٣ـ٣٥  اين  افراد از قبايل  يهودا و بنيامين  بودند (١: ٥). 
مورد  سرزمين   يا  شهر  يا  خاندان   به   مي توانست   طايفه  

سکونت  افراد آن  اشاره  داشته  باشد. اورشليم

درياي سرخخليج فارس
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از طايفة زكاي ٧٦٠ نفر؛
از طايفة باني ٦٤٢ نفر؛
از طايفة بباي ٦٢٣ نفر؛

از طايفة ازجد ٢٢٢ر١ نفر؛
از طايفة ادونيقام  ٦٦٦ نفر؛
از طايفة بغواي ٠٥٦ر٢ نفر؛
از طايفة عادين  ٤٥٤ نفر؛

از طايفة آطير (كه  از نسل  حزقيا بود) ٩٨ نفر؛
از طايفة بيصاي ٣٢٣ نفر؛
از طايفة يوره  ١١٢ نفر؛

از طايفة حاشوم  ٢٢٣ نفر؛
از طايفة جبار ٩٥ نفر؛

از طايفة بيت لحم  ١٢٣ نفر؛
از طايفة نطوفه  ٥٦ نفر؛

از طايفة عناتوت  ١٢٨ نفر؛
از طايفة عزموت  ٤٢ نفر؛

از طايفه هاي قريت  يعاريم  و كفيره  و بئيروت  ٧٤٣ نفر؛
از طايفه هاي رامه  و جبع  ٦٢١ نفر؛

از طايفة مخماس  ١٢٢ نفر؛
از طايفه هاي بيت ئيل  و عاي ٢٢٣ نفر؛

از طايفة نبو ٥٢ نفر؛

عــزرا ٢  ١١٧٥

بازگشت   
از تبعيد

سال  
بازگشت 
٥٣٧ ق .م .

٤٥٨ ق .م .

٤٤٥ ق .م .

تعداد افراد 
بازگشتي 
٠٠٠ر٥٠

٠٠٠ر٢ مرد و 
خانواده هاي  آنها

گروهي  کوچک 

پادشاه  وقت  
پارس 

کورش 

اردشير

اردشير

رهبر 
يهودي 
زروبابل 

عزرا

نحميا

 دستاورد اصلي 

آنها معبد را بازسازي  کردند،  اما تنها پس  از ٢٠ سال  
اما  افتاد،   تعويق   به   سالها  معبد  ساخت   کار  تلاش . 

بالاخره  تمام  شد.
عزرا در مقابل  نااطاعتي  روحاني  مردم  واکنش  نشان  
داد و آنها توبه  کردند و عبادت  در معبد را برقرار 

نمودند. اما ديوار اورشليم  ويران  باقي  ماند.
شهر بازسازي  شد و در پي  آن  بيداري  روحاني  آمد. 

اما باز مردم  درگير مسأله  نااطاعتي  بودند.
بابل  که  زماني  کشوري  قدرتمند بود و اورشليم  را نابود کرده  و مردم  يهودا را به  اسارت  برده  بود،  خودش  کشوري  مغلوب  شده  
بود. پارس  ابرقدرت  جديد بود و در پي  خط مشي  جديد ايشان  در قبال  بيگانگان ،  اسرا اجازه  يافتند که  به  سرزمين  مادري  خود باز 

گردند. مردم  يهودا و اسرائيل  طي  سه  گروه ،  متوالي  هم  به  سرزمين  مادري  خود باز گشتند.



از طايفة مغبيش  ١٥٦ نفر؛
از طايفة عيلام  ٢٥٤ر١ نفر؛
از طايفة حاريم  ٣٢٠ نفر؛

از طايفه هاي لود، حاديد و اونو ٧٢٥ نفر؛
از طايفة اريحا ٣٤٥ نفر؛

از طايفة سناعه  ٦٣٠ر٣ نفر.
٣٦-٣٩تعداد كاهناني كه  به  وطن  بازگشتند به  شرح  زير است :

از طايفه  يدعيا (كه  از نسل  يشوع  بود) ٩٧٣ نفر؛
از طايفه  امير ٠٥٢ر١ نفر؛

از طايفه  فشحور ٢٤٧ر١ نفر؛
از طايفه  حاريم  ٠١٧ر١ نفر.

٤٠و٤١و٤٢تعداد لاوياني كه  به  وطن  برگشتند به  شرح  زير است :
از طايفه هاي يشوع  و قدمي ئيل  (كه  از نسل  هودويا بودند) ٧٤ نفر؛

خوانندگان  و نوازندگان  خانه  خدا (كه  از نسل  آساف  بودند) ١٢٨ نفر؛
نگهبانان  خانة خدا (كه  از نسل  شلوم ، آطير، طلمون ، عقوب ، حطيطا و شوباي 

بودند) ١٣٩ نفر.
٤٣-٥٤خدمتگزاران  خانة خدا كه  به  وطن  بازگشتند از طايفه هاي زير بودند:

صيحا، حسوفا، طباعوت ، قيروس ، سيعها،
فادون ، لبانه ، حجابه ، عقوب ، حاجاب ،

شملاي، حانان ، جديل ، جحر، رآيا، رصين ،
نقودا، جزام ، عزه ، فاسيح ، بيساي، اسنه ،

معونيم ، نفوسيم ، بقبوق ، حقوفا، حرحور، بصلوت ،
محيدا، حرشا، برقوس ، سيسرا، تامح ، نصيح ، حطيفا.

٥٥و٥٦و٥٧اين  افراد نيز كه  از نسل  خادمان  سليمان  پادشاه  بودند به  وطن  برگشتند:
سوطاي، هصوفرت ، فرودا،

يعله ، درقون ، جديل ،
شفطيا، حطيل ، فوخرت  حظبائيم  و آمي.

٥٨خدمتگزاران  خانة خدا و نسل  خادمان  سليمان  پادشاه ، جمعاً ٣٩٢ نفر بودند.

امير  و  ادان   كروب ،  حرشا،  تل   ملح ،  تل   از  ديگر  گروهي  هنگام   اين   ٥٩در 
طريق   از  نمي توانستند  آنها  بازگشتند.  يهودا  شهرهاي  ساير  و  اورشليم   به  

٢: ٣٦
١توا ٩: ١٠و١١ ؛ ٢٤: ٧ـ١٨

نح  ٧: ٣٩ـ٤٢

٢: ٣٦
١توا ٩: ١٠و١١ ؛ ٢٤: ٧ـ١٨

نح  ٧: ٣٩ـ٤٢

٢: ٤٠
نح  ٧: ٤٣ـ٤٥

٢: ٤٠
نح  ٧: ٤٣ـ٤٥

٢: ٤٣
نح  ٧: ٤٦ـ٥٦

٢: ٤٣
نح  ٧: ٤٦ـ٥٦

٢: ٥٥
نح  ٧: ٥٧ـ٥٩

٢: ٥٥
نح  ٧: ٥٧ـ٥٩

٢: ٥٩
نح  ٧: ٦١، ٦٣ـ٦٥

٢: ٥٩
نح  ٧: ٦١، ٦٣ـ٦٥

١١٧٦ عــزرا ٢ 

٢: ٥٩  نسب نامه  براي  عبري ها حائز اهميت  بود. اگر آنها  
يهودي   ابراهيم اند،   نسل   از  که   کنند  ثابت   نمي توانستند 
ويژه   امتيازات   از  بعضي   از  و  نمي آمدند  به شمار  واقعي  

نسل   از  که   کساني   تنها  مثال ،   براي   مي شدند.  محروم  
لاوي  (نتيجه  ابراهيم ) بودند،  مي توانستند در معبد خدمت  

کنند.



نسب نامه هاي خود ثابت  كنند كه  اسرائيلي اند. ٦٠اينها از طايفه هاي دلايا، طوبيا 
و نقودا بودند كه  جمعاً ٦٥٢ نفر مي شدند.

اورشليم   به   برزلائي  و  هقوص   و  حبايا  نامهاي  به   طايفه   سه   كاهنان   ٦١از 
بازگشتند. (بزرگ  طايفة برزلائي همان  كسي است  كه  با يكي از دختران  
گذاشت .)  خود  روي  را  او  خانوادگي  نام   و  كرد  ازدواج   جلعادي  برزلائي 
٦٢ولي ايشان  چون  نتوانستند از طريق  نسب نامه هاي خود ثابت  كنند كه  از نسل  
كاهنان  هستند، از كهانت  اخراج  شدند. ٦٣حاكم  يهوديان  به  ايشان  اجازه  نداد از 
قرباني هاي سهم  كاهنان  بخورند تا اينكه  بوسيلة اوريم  و تُميم  از طرف  خداوند 

معلوم  شود كه  آيا ايشان  واقعاً از نسل  كاهنان  هستند يا نه .
٦٤و٦٥پس  جمعاً ٣٦٠ر٤٢ نفر به  سرزمين  يهودا بازگشتند. علاوه  بر اين  تعداد 
٣٣٧ر٧ غلام  و كنيز و ٢٠٠ نوازنده  مرد و زن  نيز به  وطن  بازگشتند. ٦٦و٦٧آنها 

٧٣٦ اسب ، ٢٤٥ قاطر، ٤٣٥ شتر و ٧٢٠ر٦ الاغ  با خود بردند.
٦٨وقتي يهوديان  به  اورشليم  رسيدند، بعضي از سران  قوم  براي بازسازي خانه  
خداوند هداياي داوطلبانه  تقديم  كردند. ٦٩هر يک از ايشان  بقدر توانايي خود 
هديه  داد، كه  رويهمرفته  عبارت  بود از: ٥٠٠ كيلوگرم  طلا و ٨٠٠ر٢ كيلوگرم  

نقره  و صد دست  لباس  براي كاهنان .
خدمتگزاران   و  نگهبانان   و  نوازندگان   و  خوانندگان   لاويان ،  كاهنان ،  ٧٠پس  
خانة خدا و بعضي از مردم  در اورشليم  و شهرهاي اطراف  آن  ساكن  شدند. بقيه  

قوم  نيز به  شهرهاي خود رفتند.

٢ـ يهوديان  معبد را بازسازي  مي کنند
رهبران  قربانگاه  را بازسازي  مي کنند

در ماه  هفتم  سال ، تمام  كساني كه  به  سرزمين  يهودا بازگشته  بودند از  ٣ 
شهرهاي خود آمده  در اورشليم  جمع  شدند. ٢آنگاه  يهوشع  كاهن  پسر 
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عز ٢: ٥٩

٢: ٦٤
نح  ٧: ٦٦و٦٧
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٢: ٧٠

نح  ٧: ٧٣

٣: ١
لاو ١: ١ـ١٧ ؛ ٦: ٨ـ١٣

تث  ١٢: ٤ـ٧
١توا ٣: ١٧ـ٢٠

عز ٢: ٢
نح  ١٢: ١، ٨
حجي  ١: ١

زکر ٣: ١ ؛ ٤: ٦ـ١٠ ؛
٦: ١٠و١١

٣: ١
لاو ١: ١ـ١٧ ؛ ٦: ٨ـ١٣

تث  ١٢: ٤ـ٧
١توا ٣: ١٧ـ٢٠

عز ٢: ٢
نح  ١٢: ١، ٨
حجي  ١: ١

زکر ٣: ١ ؛ ٤: ٦ـ١٠ ؛
٦: ١٠و١١

عــزرا ٣،٢  ١١٧٧

٢: ٦٢و٦٣  اوريم  و تُميم  دو شي ء بودند احتمالاً به  شکل   
سنگ  مسطح  که  در ابتدا در جامه  کاهن  اعظم  حمل  مي شد. 
موضوع هاي   مورد  در  خدا  اراده   تشخيص   براي   آنها  از 
مهم  استفاده  مي شد. (نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  

١سموئيل  ١٠: ٢٠).
٢: ٦٨و٦٩  همين  که  کار بازسازي  معبد شروع  شد،  همه  
و  بود،   لازم   همه   و همکاري   تلاش   شدند.  سهيم   آن   در 
مردم  هر چه  در توان  داشتند،  دادند. ما اغلب  هديه  دادن  
اما  مي کنيم .  محدود  درآمدمان   ده يک   به   را  خدا  کار  به  
مي توانيم   که  را  چه   هر  که   مي کند  تأکيد  کتاب مقدس  
بدهيم ،  بايد با تمام  وجود بدهيم  (٢قرنتيان  ٨: ١٢ ؛ ٩: ٦). 
اجازه  ندهيد مازاد درآمدتان ،  تعيين کننده  مقدار هديه اي  

باشد که  مي دهيد،  بلکه  دعوت  خدا را در نظر بگيريد که  
از شما مي خواهد سخاوتمندانه  هديه  بدهيد.

معبد  بازسازي   شروع   براي   شد  داده   که   پولي     ٢: ٦٩
کافي  بود. مردم  از ذخاير مالي  خود بهترين ها را دادند. 
آنها صادقانه  و مشتاقانه  هديه  دادند؛ اما شکوه  اين  معبد 
هرگز به  پاي  معبد سليمان  نرسيد. مبلغي  که  داود براي  
شروع  ساخت  معبد جمع آوري  کرد هزار برابر بيشتر بود 
(١تواريخ  ٢٢: ١٤). برخي  از مردم  وقتي  معبد باشکوهي  را 

که  نابود شده  بود،  به خاطر آوردند،  گريستند (٣: ١٢).
پا  بر  يهوديان ،   رسمي   کارهاي   اولين   از  يکي   ٣: ٢و٣  
حفاظت   و  حضور  مظهر  قربانگاه   بود.  قربانگاه   کردن  
انحصاري   وقف   نشان دهنده   همچنين   قربانگاه   بود.  خدا 



يهوصادق  و ساير كاهنان ، و زروبابل  پسر شئلتئيل  و خاندان  او قربانگاه  خداي 
اسرائيل  را دوباره  بنا كردند. سپس  همانطور كه  در كتاب  تورات  موسي، مرد خدا، 
دستور داده  شده  بود، قرباني هاي سوختني تقديم  نمودند. ٣گرچه  يهودياني كه  به  
سرزمين  خود بازگشته  بودند از مردمي كه  در آن  سرزمين  بودند مي ترسيدند، با 
اينحال  قربانگاه  را در جاي سابق  خود بنا كردند و روي آن ، قرباني هاي سوختني 
صبح  و عصر را به  خداوند تقديم  نمودند. ٤آنها عيد خيمه ها را همانطور كه  در كتاب  
تورات  موسي نوشته  شده  بود، برگزاركردند ودر طول  روزهاي عيد، قرباني هايي 
را كه  براي هر روز تعيين  شده  بود، تقديم  نمودند. ٥از آن  پس ، آنهابطور مرتب  
قرباني هاي سوختني روزانه ، قرباني هاي مخصوص  جشن  ماه  نو و جشنهاي ساليانة 
خداوند را تقديم  مي كردند. علاوه  بر اين  قرباني ها، هداياي داوطلبانه  هم  به  خداوند 
تقديم  مي شد. ٦روز اول  ماه  هفتم ، حتي قبل  از گذاشتن  پايه هاي خانة خداوند، 

كاهنان  شروع  به  تقديم  قرباني هاي سوختني براي خداوند كردند.
٧سپس  براي بازسازي خانة خدا عده اي بنا و نجار استخدام  كردند و به  اهالي 
صور و صيدون  مواد غذايي، شراب  و روغن  زيتون  دادند و از آنها چوب  سرو 
گرفتند. اين  چوبها از لبنان ، از طريق  دريا، به  يافا حمل  مي شد. تمام  اينها با 

اجازة كورش ، پادشاه  پارس ، انجام  مي گرفت .
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١١٧٨ عــزرا ٣ 

مطابق    را  سوختني   قرباني هاي   زروبابل   بود.  خدا  به   آنها 
١ـ٧).  (لاويان   کرد  تقديم   موسي   شريعت   دستورالعمل  
تقديم  قرباني ها ضروري  بود، زيرا نشان دهنده  آن  بود که  
مردم  طالب  هدايت  خدا هستند،  و دوباره  مي خواهند خود 
را وقف  آن  نوع  زندگي اي  کنند که  خدا دستور داده  است ،  
بخشايش   براي   او  حضور  به   روزه   هر  آمدن   خواهان   و 

گناهان  خود مي باشند.
٣: ٣  در اطراف  يهوديان  مردماني  از نژاد مختلط  زندگي  
آمده   در  آشوريها  سلطه   تحت   اجدادشان   که   مي کردند 
بودند؛ يهوديان  مي ترسيدند که  مورد حمله  اين  دسته  از مردم  
قرار بگيرند. پس  از شکست  اسرائيل  (حکومت  شمالي ) در 
سال  ٧٢٢ ق .م .،  و تبعيد اهالي  آن  به  نقاط  ديگر (٤: ١و٢)،  
آشوريها بيگانگان  را به  زور در اسرائيل  اسکان  دادند. اين  
بدينوسيله   تا  آشوريها بود  معمول   اسکان ،  تاکتيک   شيوه  
از شورشهاي  ملي گرايانه  ملل  تحت  سلطه  خود جلوگيري  
کنند (نگاه  کنيد به  ٤: ١٠). برخي  از کساني  که  در اسرائيل  
(حکومت  شمالي ) اسکان  داده  شده  بودند،  به سمت  جنوب  به  
نزديکي  اورشليم  مهاجرت  کرده  بودند. اينان  فکر مي کردند 
که  تبعيدي هاي  بازگشتي  خطري  خواهند بود براي  ادعاي  

ايشان  در مورد مالکيت  آن  سرزمين .
٣: ٤  عيد خيمه ها هفت  روز به  طول  مي انجاميد. در اين  
مدت ،  مردم  در مسکن هاي  موقتي  (نظير خيمه  يا آلونک ) 

زندگي  مي کردند،  درست  همان  کاري  که  اجدادشان  در 
راه  خود بسوي  سرزمين  موعود به  هنگام  عبور از بيابان  
کرده  بودند. عيد خيمه ها يادآور محافظت  و هدايت  خدا 
در گذشته  در بيابان  و محبت  پايدار او بود. عيد خيمه ها 

به طور مفصل  در لاويان  ٢٣: ٣٣ـ٣٦ شرح  داده  شده  است .
٣: ٥  تقريباً بلافاصله  بعد از آنکه  تبعيدي ها به  سرزمين  
خود رسيدند،  قربانگاهي  ساختند. مردم  حتي  پيش  از آنکه  
پايه  معبد گذاشته  شود،  از طريق  تقديم  قرباني  شروع  کردند 
به  عبادت  خدا. آنها بعد از سالها اسارت ، درس  لازم  را فرا 
گرفته  بودند:  آنها درک  کرده  بودند که  خدا از کساني  که  
او را ناديده  مي گيرند،  محافظت  خاصي  به عمل  نمي آورد. 
آنها زماني  که  نسبتاً قوي  بودند،  مغلوب  بابلي ها شدند؛ حالا 
جمعيتي  کوچک ،  ضعيف ،  و در محاصره  دشمنان  بودند. 
اگر لازم  بود زماني  به  قدرت  خدا اتکا کنند،  حالا زمان  
آن  بود. آنها به  اهميت  اطاعت  قلبي  از خدا، و نه  اطاعت  
از روي  عادت ، پي  برده  بودند. اگر خواهان  کمک  الهي  
اطمينان   بايد  اول   هستيم ،   خطير  کارهاي   انجام   به هنگام  

حاصل  کنيم  که  رابطه  ما با او استوار است .
  ،(٢ (٢تواريخ   ساخت   را  اول   معبد  سليمان   وقتي     ٣: ٧
او نيز مواد غذايي  و زيتون  را که  از محصولات  فراوان  
اسرائيل  بود،  با چوب  که  اسرائيل  با کمبود آن  مواجه  بود،  

معاوضه  کرد.



مردم  به  بازسازي  معبد مي پردازند
٨در ماه  دوم  از سال  دوم  ورود يهوديان  به  اورشليم ، زروبابل ، يهوشع ، كاهنان ، 
لاويان  و تمام  كساني كه  به  سرزمين  يهودا بازگشته  بودند كار بازسازي خانة 
خدا را شروع  كردند. لاوياني كه  بيست  سال  يا بيشتر سن  داشتند، تعيين  شدند 
تا بر اين  كار نظارت  كنند. ٩نظارت  بركار كارگران  بعهده  يشوع  و پسران  و 
برادرانش  و قدمي ئيل  و پسرانش  (از نسل  هودويا) گذاشته  شد. (لاويان  طايفه  

حيناداد نيز در اين  كار به  ايشان  كمک مي كردند.)
مخصوص  خود را  ١٠وقتي پايه هاي خانه  خداوند گذاشته  شد، كاهنان  لباس  
پوشيدند و شيپورها را نواختند و لاويان  طايفة آساف  سنجهاي خود را به  صدا 
درآوردند تا مطابق  رسم  داود پادشاه ، خداوند را ستايش  كنند. ١١ايشان  با اين  
براي  محبتش   و  نيكوست   مي سراييدند: «خداوند  خداوند  وصف   در  كلمات  
اسرائيل  بي پايان !» سپس  براي پايه گذاري خانة خداوند، تمام  قوم  با صداي 
بلند، خدا را شكر كردند. ١٢اما بسياري از كاهنان  و لاويان  و سران  قوم  كه  
پير بودند و خانه اي را كه  سليمان  براي خداوند ساخته  بود ديده  بودند، وقتي 
پايه هاي خانة خداوند را كه  گذاشته  مي شد ديدند، با صداي بلند گريستند، در 
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عــزرا ٣  ١١٧٩

٣: ٨  چرا بازسازي  معبد را حتي  قبل  از مرمت  ديوار شهر   
شروع  کردند؟ معبد براي  اهداف  روحاني  مورد استفاده  قرار 
مي گرفت،  در حالي  که  ديوار شهر کاربرد نظامي  و سياسي  
داشت . هميشه  خدا از قوم  محافظت  کرده  بود،  و يهوديان  
مي دانستند که  اگر خدا با آنها نباشد،  محکم ترين  ديوارها 
نيز قادر به  محافظت  از آنها نخواهد بود. مردم  مي دانستند که  

زندگي  صحيح  روحاني  بر تضمين  دفاع  ملي  اولويت  دارد.
٣: ٨  مرحله  آمادگي  براي  بناي  معبد،  به تنهايي  از ماه  مهر 
مدت ،  قربانگاه   اين   (٣: ١) تا ماه  خرداد  طول  کشيد. در 
شد،   گرفته   تحويل   داده شده   سفارش   مصالح   شد،   ساخته  
وکارگران  استخدام  شدند. تبعيدي ها براي  برنامه ريزي  به  
آنها  براي   معبد  ساخت   برنامه   زيرا  داشتند  احتياج   وقت  
يا  قهرمانانه   شايد  تدارکاتي   کارهاي   بود.  اهميت   حائز 
هر  خوب   گرفتن   انجام   براي   اما  نرسد،   به نظر  روحاني  

برنامه اي ،  حياتي  است .
٣: ١٠و١١  داود دستورالعمل هاي  مشخصي  در خصوص  
استفاده  از موسيقي  و سرود براي  مراسم  عبادتي  در معبد 

داده  بود (١تواريخ  ١٦و٢٥).
٣: ١٠و١١  اتمام  پايه گذاري  معبد مستلزم  تلاش  زياد همه  
کساني  بود که  در کار بازسازي  معبد سهيم  بودند. اما هيچ  
کس  سعي  نکرد از خودش  و از سخت کوشي  خود تعريف  
کند، بلکه  همه  خدا را به خاطر کاري  که  کرده  بود،  ستودند. 
همه  عطاياي  خوب  مانند  مهارت ،  توانايي ،  قوت ،  و رهبري  از 
خدا است  و خدا ميل  به  استفاده  از اين  عطايا را براي  خود در 

ما ايجاد مي کند و قدرت  استفاده  از آن  را نيز به  ما مي دهد. 
به جاي  آنکه  خود را بستاييم ،  بايد خدا را به خاطر کارهايي  

که  در ما و از طريق  ما انجام  داده  است ،  سپاس  گوييم .
با  همراه   مراسمي   و  سرودها  کتاب مقدس   در    ٣: ١١
موسيقي  ثبت  شده  است . براي  مطالعه  وقايعي  از اين  دست ،  

نگاه  کنيد به  جدول  موجود در خروج  فصل  ١٥.
٣: ١٢  معبد بعد از گذشت  پنجاه  سال  از نابودي  آن ،  داشت  
بازسازي  مي شد (٥٣٦ ق .م ). بعضي  از افراد سالخورده تر 
معبد سليمان  را به  خاطر آوردند و متأثر شدند زيرا شکوه  
خدا،   نظر  از  اما  نمي رسيد.  اول   معبد  به پاي   جديد  معبد 
از  بيش   عبادت کنندگان   و  معبد  سازندگان   قلبي   حالت  
هستيم   که   آنچه   به   خدا  داشت .  اهميت   بنا  اين   زيبايي  
بيشتر توجه  دارد تا به  آنچه  که  انجام  مي دهيم . دنياي  ما 
هميشه  در حال  تغيير است ،  و کارهاي  با شکوه  از بين  
مي رود و محو مي شود. اگر کار شما براي  خدا در مقايسه  
با کار ديگران  بزرگ  به نظر نمي رسد،  نگران  نباشيد. براي  

خدا رابطه  شما با او مهم تر از اينها است .
٣: ١٢  از آنجا که  بنياد معبد جديد بر بنياد معبد سليمان  
گذاشته  شد،  دو بنا ظاهراً از نظر اندازه  فرقي  با هم  نداشتند،  
اما معبد قديمي  از نظر تزئينات  پرشکوه تر بود،  و در ميان  
هر  بود.  محاط   بزرگ   حياط   يک   و  متعدد  ساختمانهاي  
دو معبد از چوب  سرو وارداتي  ساخته  شده  بود،  اما معبد 
مزين   قيمتي   سنگهاي   و  طلا  زيادي   مقادير  به   سليمان  
بود. بناي  معبد سليمان  بيش  از هفت  سال  طول  کشيد؛ اما 



حاليكه  ديگران  از شادي فرياد برمي آوردند. ١٣كسي نمي توانست  صداي گريه  
را از فرياد شادي تشخيص  دهد، زيرا اين  صداها چنان  بلند بود كه  از فاصله  

دور نيز به  گوش  مي رسيد.
دشمنانان  با بازسازي  معبد مخالفت  مي کنند

وقتي دشمنان  مردم  يهودا و بنيامين  شنيدند كه  يهوديان  تبعيد شده   ٤ 
هستند،  خداي اسرائيل   خداوند،  مشغول  بازسازي خانة  بازگشته اند و 
٢نزد زروبابل  و سران  قوم  آمدند و گفتند: «بگذاريد ما هم  در بازسازي خانة 
خدا با شما همكاري كنيم ، چون  ما هم  مثل  شما، خداي يگانه  را مي پرستيم . از 
وقتي كه  اسرحدون ، امپراطور آشور، ما را به  اينجا آورده  است  هميشه  براي 

خداي شما قرباني كرده ايم .»
٣ولي زروبابل  و يهوشع  و ساير سران  قوم  يهود جواب  دادند: «به  شما اجازه  
نمي دهيم  در اين  كار شريک باشيد. خانة خداوند، خداي اسرائيل ، همانطور كه  
كورش  پادشاه  پارس  فرمان  داده  است ، بايد به  دست  قوم  اسرائيل  ساخته  شود.»

٤پس  ساكنان  آنجا به  تضعيف  روحية يهوديان  پرداخته ، در كار بازسازي خانة 

٤: ٢
٢پاد ١٩: ٣٧
عز ٤: ٧ـ١٠
نح  ٤: ١ـ١٣

٤: ٢
٢پاد ١٩: ٣٧
عز ٤: ٧ـ١٠
نح  ٤: ١ـ١٣

٤: ٣
عز ١: ١ـ٤ ؛ ٦: ٣ـ٥

نح  ٢: ٢٠

٤: ٣
عز ١: ١ـ٤ ؛ ٦: ٣ـ٥

نح  ٢: ٢٠
٤: ٤

عز ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٥-٧
نح  ١٢: ٢٢

حجي  ١: ١، ١٤و١٥

٤: ٤
عز ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٥-٧

نح  ١٢: ٢٢
حجي  ١: ١، ١٤و١٥

١١٨٠ عــزرا ٤،٣ 

بناي  معبد زروبابل  در حدود چهار سال  به  طول  انجاميد.  
معبد سليمان  در مرکز شهري  پر رونق  قرار داشت ؛ معبد 
زروبابل  در وسط  خرابه ها بود. با اين  اوصاف ،  هيچ  تعجبي  

ندارد که  بعضي  گريه  کردند.
معبد  پايه هاي   شدن   گذاشته   از  بعد  که   جشني     ٣: ١٣
برگزار شد،  با احساسات  و عواطف  متناقضي  همراه  بود:  
گريه  و فرياد شادي . بروز هر دو احساس  موجه  بود. کار 
به خاطر  که   انگيزد  بر  را  ما  هم   مي تواند  ما  بين   در  خدا 
لطف  و فيض  او شادي  کنيم ،  و هم  به خاطر گناهان  خود 
که  باعث  ايجاد فاصله  بين  ما و او شده  است ،  ماتم  بگيريم . 
تعجب   نبايد  مي آييم ،   مطلق   قادر  خداي   حضور  به   وقتي  
کنيم  از اينکه  در عين  غرق  شدن  در شادي  و شکرگزاري ،  

با هوشياري  کامل  از بي لياقتي  خود آگاه  باشيم .
پس  که   بودند  کساني   بنيامين   و  يهودا  دشمنان     ٤: ١
مملکت   در  آشور،   حکومت   توسط   اسرائيل   تسخير  از 
 ١٧ ٢پادشاهان   به   کنيد  (نگاه   شدند  داده   اسکان   شمالي  
براي   تلاش   در  افراد  اين    .(٣: ٣ به   مربوط   توضيحات   و 
رخنه  در بين  يهوديان  و مختل  کردن  برنامه  ساخت  معبد،  
پيشنهاد کردند در بازسازي  معبد به  يهوديان  کمک  کنند. 
که   باشند  کارهايي   مواظب   نزديک   از  مي خواستند  آنها 
يهوديان  مي کردند،  و اميدوار بودند مانع  از آن  شوند که  
اورشليم  دوباره  قدرت  گيرد. اما يهوديان  به  نيرنگ  آنها 
پي  بردند. چنين  همکاري  با بي ايمانان  مي توانست  قوم  خدا 

را وسوسه  کند که  از اهداف  خود عدول  کنند.

٤: ١ـ٦  ايمانداران  وقتي  براي  خدا کار مي کنند،  بايد انتظار 
مخالفت  را داشته  باشند (٢تيموتائوس  ٣: ١٢). بي ايمانان  و 
نيروهاي  شرير هميشه  عليه  خدا و قوم  او در کارند. اين  
مخالفت ها ممکن  است  به  شکل  پيشنهاد همکاري  (٤: ٢)،  
يا  و  (٤: ٤و٥)،   ترساندن   و  روحيه   تضعيف   براي   تلاش  
نسبت  دادن  اتهامات  ناحق  (٤: ٦) باشد. اگر ياد بگيريد 
انتظار چنين  مخالفت هايي  را داشته  باشيد،  آنها مانع  کار 
شما براي  خدا نخواهد شد. به  کاري  که  خدا براي  شما در 
نظر دارد ادامه  دهيد،  و مطمئن  باشيد طريق  غالب  شدن  بر 

موانع  را به  شما نشان  خواهد داد.
٤: ٢  اين  دشمنان  مدعي  شدند همان  خدايي  را مي پرستند 
ادعايشان   مي پرستيدند.  يهوديان   بقيه   و  زروبابل   که  
خدايان   کنار  در  آنان   زيرا  بود،   درست   جهت   يک   از 
(نگاه   مي پرستيدند  نيز  را  يهوديان  خداي  ديگر،   متعدد 
از  اين   اما  ١٧: ٢٧ـ٢٩، ٣٢ـ٣٤، ٤١).  ٢پادشاهان   به   کنيد 
پرستش   بود.  سرکشي   و  گناه   بلکه   عبادت ،   نه   خدا  ديد 
حقيقي  مستلزم  آن  است  که  فقط  و فقط  خداي واحد را 
حال   و  ٢٠: ٣ـ٥).  (خروج   باشيم   او  سرسپرده   و  بپرستيم  
آنکه  اين  بيگانگان ،  خدا را صرفاً يکي  از بتهاي  بي شمار 
خود مي دانستند. انگيزه  واقعي  آنها پرستش  خدا نبود،  بلکه  
مي خواستند برنامه  بازسازي  معبد را مختل  کنند. امروزه  
نيز ايمانداران  بايد مواظب  کساني  باشند که  ادعا مي کنند 
مسيحي  هستند اما از اعمالشان  آشکارا پيدا است  که  فقط  

در پي  منافع  خويش اند.



خدا موانع  بسيار ايجاد كردند. ٥در ضمن  به  برخي از مقامات  رشوه  دادند تا 
عليه  آنها اقدام  كنند. اين  كارشكنيها در تمام  دوران  سلطنت  كورش  وجود 

داشت  و تا سلطنت  داريوش  ادامه  يافت . 

اردشير پادشاه  کار را متوقف  مي کند
اورشليم  شكايت نامه اي  مردم  يهودا و  دشمنان   سلطنت  خشايارشا،  آغاز  ٦در 

عليه  آنها براي پادشاه ، فرستادند.
٧در دوران  سلطنت  اردشير نيز شكايت  نامه اي عليه  مردم  يهودا و اورشليم  نوشته  
شد. اين  شكايت  نامه  را بشلام ، ميتراداد، طبئيل  و رفقاي ايشان  به  خط  و زبان  
ارامي براي اردشير، پادشاه  پارس  نوشتند. ٨و٩كسان  ديگري كه  در نوشتن  اين  
شكايت نامه  بر ضد مردم  يهودا و اورشليم  دست  داشتند عبارت  بودند از: رحوم  
فرماندار، شمشائي منشي، عده اي از قضات  و مقامات  ديگري كه  از ارک ، بابل  
و شوش  (كه  در عيلام  است ) بودند، ١٠و نيز عده اي از قومهاي مختلف  ديگر 
كه  آشور بانيپال  بزرگ  و قدرتمند، آنها را از سرزمينهاي خود بيرون  آورده  در 

سامره  و ساير شهرهاي غرب  رود فرات  اسكان  داده  بود.
١١اين  است  متن  نامه اي كه  براي اردشير پادشاه  پارس ، فرستادند:

«ما بندگانت  كه  از ساكنان  غرب  رود فرات  هستيم ، ١٢پادشاه  را آگاه  مي نماييم  

٤: ٦
استر ١: ١ ؛ ٢: ١، ١٢ـ١٤

دان  ٩: ١

٤: ٦
استر ١: ١ ؛ ٢: ١، ١٢ـ١٤

دان  ٩: ١
٤: ٧

٢پاد ١٨: ٢٦
عز ٤: ١١، ٢٣ ؛ ٧: ١ـ٢١

نح  ١: ١ ؛ ٥: ١٤
اش  ٣٦: ١١
دان  ٢: ٤

٤: ٧
٢پاد ١٨: ٢٦

عز ٤: ١١، ٢٣ ؛ ٧: ١ـ٢١
نح  ١: ١ ؛ ٥: ١٤

اش  ٣٦: ١١
دان  ٢: ٤

٤: ٨
عز ٥: ٦ ؛ ٦: ١٣

٤: ٨
عز ٥: ٦ ؛ ٦: ١٣

٤: ١٢
عز ٥: ٣
نح  ١: ٣

دان  ٩: ٢٥

٤: ١٢
عز ٥: ٣
نح  ١: ٣

دان  ٩: ٢٥

عــزرا ٤  ١١٨١

 

٤: ٦  احتمالاً نامه اي  که  به  اردشير پادشاه  فرستاده  شد،  بر 
لوحي  گلي ،  يا قطعه اي  از سفال ،  يا بر روي  پوست  نوشته  

شده  بود.
٤: ٦ـ٢٣  عزرا در اين  آيات ،  ماجراي  مخالفت  با ساختن  
معبد،  و بازسازي  ديوارهاي  شهر و ساير ساختمانهاي  مهم  
در اورشليم  را خلاصه وار بيان  مي کند. از نظر ترتيب  زماني ،  
جاي  آيه  ٤: ٦ بايد بين  فصل هاي  ٦و٧ باشد. در فصل  ٤: ٧ـ٢٣ 
به  وقايعي  اشاره  مي شود که  مابين  عزرا فصل  ٧ و نحميا 

اينجا  در  را  آيات   اين   عزرا  است .  افتاده   اتفاق    ١ فصل  
آورده  تا بر مخالفت  هميشگي  دشمنان  با قوم  خدا،  و قدرت  

خدا در غلبه  بر اين  مخالفت ها،  تأکيد ورزد.
٤: ١٠  آشوربانيپال ،  پادشاه  آشور (٦٦٩-٦٢٦ ق .م .) همان  
کسي  بود که  اسراي  اسرائيلي  را در جايي  ديگر اسکان  
داد. او آخرين  پادشاه  قدرتمند آشور بود،  و بعد از مرگ  
او مملکت آشور به سرعت  رو به  زوال  گذاشت . سرزمين  

آشور در سال  ٦١٢ تسخير شد.

پادشاهان  پارسي  
زمان  عزرا

نام 
کورش 

داريوش 
خشايارشا

اردشير

زمان  سلطنت 
٥٥٩ـ٥٣٠ ق .م .

٥٢٢ـ٤٨٦ ق .م .

٤٨٦ـ٤٦٥ ق .م .

٤٦٥ـ٤٢٤ ق .م .

رابطه اش  با اسرائيل 
وطن   به   را  تبعيدي ها  که   بود  اين   سياستش   کرد.  تسخير  را  بابل  
لازم   بودجه   فرستاد،   اورشليم   به   را  زروبابل   گرداند.  باز  خودشان  
براي  طرح  او را تأمين  کرد،  و طلا و نقره هايي  را که  نبوکدنصر از 

معبد بر داشته  بود،  بدانجا باز گرداند.
جلوِ  بازسازي  معبد در اورشليم  را گرفت .

شوهر استر بود. به  يهوديان  اجازه  داد از خود در برابر تلاش  هامان  
براي  از بين  بردن  آنان  دفاع  کنند.

بر  اورشليم   به   داد  اجازه   نحميا  و  عزرا  به   بود.  او  ساقي   نحميا 
گردند.



كه  يهودياني كه  به  فرمان  شما به  اورشليم  منتقل  شده اند، مي خواهند اين  شهر را 
كه  محل  شورش  و آشوب  بوده  است  بازسازي كنند. آنها مشغول  ساختن  حصار 
و تعمير پايه هايش  هستند. ١٣پادشاه  آگاه  باشند كه  اگر اين  شهر و حصارهايش  
دوباره  ساخته  شود، بي گمان  به  زيان  پادشاه  خواهد بود، زيرا بعد از آن  يهوديان  
ديگر به  شما باج  و خراج  نخواهند داد. ١٤چون  ما نان  و نمک پادشاه  را مي خوريم ، 
شايسته  نيست  كه  زيان  پادشاه  را ببينيم . براي همين ، نامه اي فرستاديم  تا پادشاه  
را از اين  ماجرا آگاه  سازيم . ١٥استدعا داريم  دستور فرماييد در اين  مورد كتاب  
تاريخ  نياكانتان  را بررسي نمايند تا معلوم  گردد كه  در قرون  گذشته  در اين  شهر 
چه  شورشهايي برپا گشته  است . در حقيقت  اين  شهر به  سبب  آن  خراب  شده  
است  كه  ساكنان  آن  برضد پادشاهان  و حكامي كه  مي خواستند بر آن  حكومت  
كنند، مدام  شورش  مي كردند. ١٦پس  پادشاه  را آگاه  مي سازيم  كه  اگر اين  شهر 
و حصارهايش  ساخته  شوند، پادشاه ، ديگر قادر به  نگهداري اين  قسمت  از قلمرو 

خويش  كه  در غرب  رود فرات  است ، نخواهند بود.»
١٧و١٨پس  پادشاه  به  رحوم  فرماندار و شمشائي منشي و همدستان  ايشان  كه  در 

سامره  و نواحي غرب  رود فرات  ساكن  بودند، چنين  جواب  داد:
من   براي  پس  از ترجمه   نامه اي كه  فرستاده  بوديد رسيد و  «درود بر شما! 
خوانده  شد. ١٩دستور دادم  تحقيق  و بررسي كنند. معلوم  شد كه  ساكنان  اين  
شهر از ديرباز هميشه  عليه  پادشاهان  شورش  و آشوب  برپا كرده اند. ٢٠همچنين  
فهميدم  كه  پادشاهاني قدرتمند در اورشليم  بوده اند كه  بر سراسر غرب  رود 
فرات  فرمانروايي مي كردند، و جزيه  و باج  و خراج  مي گرفتند. ٢١بنابراين ، به  
اين  مردان  دستور بدهيد دست  نگه  دارند و تا فرماني از جانب  من  صادر نشود 

شهر را بازسازي نكنند. ٢٢فوري اقدام  كنيد و جلو اين  فتنه  را بگيريد.»
٢٣وقتي نامة اردشير، پادشاه  پارس ، براي رحوم  و شمشائي و همدستان  ايشان  
خوانده  شد، آنها با عجله  به  اورشليم  رفتند و يهوديان  را بزور مجبور كردند 

دست  از كار بكشند.
٢٤كار بازسازي خانه  خدا تا سال  دوم  سلطنت  داريوش ، پادشاه  پارس  متوقف  

مانده  بود.

٤: ١٣
عز ٤: ٢٠ ؛ ٧: ٢٤

نح  ٥: ٤

٤: ١٣
عز ٤: ٢٠ ؛ ٧: ٢٤

نح  ٥: ٤

٤: ٢٠
١پاد ٤: ٢١، ٢٤

١توا ١٨: ٣و٤، ٦، ١٣ ؛
١٩: ١٩
٢توا ١٧: ١١
عز ٤: ١٣

٤: ٢٠
١پاد ٤: ٢١، ٢٤

١توا ١٨: ٣و٤، ٦، ١٣ ؛
١٩: ١٩
٢توا ١٧: ١١
عز ٤: ١٣

٤: ٢٤
نح  ٦: ٣، ٩

حجي  ١: ١٤و١٥

٤: ٢٤
نح  ٦: ٣، ٩

حجي  ١: ١٤و١٥

١١٨٢ عــزرا ٤ 

٤: ١٩و٢٠  اردشير اورشليم  را شهري  خواند که  «ساکنان   
آن  از دير باز مدام  بر ضد پادشاهان  شورش  مي کردند». او 
با مطالعه  اسناد تاريخي  متوجه  شد که  پادشاهان  قدرتمندي  از 
اورشليم  بر خاسته اند،  و شايد ترسيده  بود که  اگر شهر بازسازي  
شود،  يکي  ديگر از چنين  پادشاهاني  از آن  ظهور کند. سليمان  
بر امپراطوري  عظيمي  سلطنت  کرده  بود (١پادشاهان  ٤: ٢١)،  
و پادشاهان  اورشليم  عليه  قدرت هاي  بزرگ  شورش  کرده  

بودند؛ براي مثال،  صدقيا با وجود اينکه  به  نبوکدنصر قول  
وفاداري  داده  بود،  عليه  او شوريد (٢تواريخ  ٣٦: ١٣). اردشير 

نمي خواست  به  بازسازي  شهر و ملتي  شورشي  کمک  کند.
٤: ٢٤  عزرا در اينجا دوباره  وقايع  را به  ترتيب  زماني  نقل  مي کند. 
از زماني  که  يهوديان کار بازسازي  معبد را شروع  کردند،  شايد 
ده  سال  مي گذشت . اين  کار مجدداً در سال  ٥٢٠ ق .م .،  يعني  در 

دومين  سال  سلطنت  داريوش  پادشاه ،  آغاز گرديد (٥: ١).



عــزرا   ١١٨٣

گاهي  اوقات ،  تنها زماني  مي پذيريم  که  خدا مالک  و صاحب  طرحي  خاص  است  که  تمام  تلاشهايمان  به  شکست  
انجاميده  باشد. خيلي  خطرناک  است  که  تنها جزئيات  کم اهميت  را به  عهده  خدا بگذاريم  و در مورد جنبه هاي  مهم تر 
يک  طرح ،  خود تصميم گيرنده  باشيم . بايد همواره  به  ياد داشته  باشيم  که  اين  خدا است  که  در رأس  همه  امور قرار 
دارد و ما در طرح  و نقشه  کلي  او تنها سهمي  جزئي  بر  عهده  داريم . اگر خدا وظايف  مهمي  بر  عهده  ما مي گذارد،  

به  اين  دليل  نيست  که  محتاج  کمک  ما است . و اين  درسي  بود که  زروبابل  آموخت .
قوم  خدا سالها در بابل  در تبعيد به سر برد. بسياري  از افراد قوم  به  زندگي  راحت  و مرفه  بابل  خو گرفتند و 
مي خواستند همانجا بمانند. اما تقريباً ٠٠٠ر٦٠ نفر نيز بودند که  هنوز يهودا را فراموش  نکرده  بودند. وقتي  بابل  
در سـال  ٥٣٩ ق .م . شکست  خورد،  کورش  پادشاه  پارس  به  يهوديان  اجازه  داد به  اورشليم  باز گردند و معبد را 

بازسـازي  کنند. زوربابـل  رهبر اولـين  و بزرگـترين  گروهي  بود که  به  سرزمين  موعود باز گشتند.
رهبري  زروبابل  کاملاً برحق  بود و او شايستگي  اين  منصب  را داشت ،  چون  نه  تنها از نسل  داود بود،  بلکه  از 
ويژگيهاي  يک  رهبر نيز برخـوردار بود. وقتي  اين  گروه  به  يهودا رسيدند،  فرصت  يافتند نخست  مسکني  براي  خود 
بر پا کنند. آنگاه  به  بازسازي  شهر فرا خوانده  شدند. آنها کار خود را با بناي  ديوار شهر يا بازسازي  ساختمانهاي  
دولتي  شروع  نکردند،  بلکه  نخست  به  بازسازي  قربانگاه  پرداختند و با هم  خدا را پرستش  کرده ،  يکي  از اعياد را 

جشن  گرفتند. آنها به  رهبري  زروبابل ،  براي  کار بازسازي  خود زيربنايي  روحـاني  به وجود آوردند.
ساخت  زيربناي  معبد به سرعت  به  اتمام  رسيد و متعاقب  آن ،  جشن  و سروري  ديگر بر پا شد. اما به زودي  دو مشکل  
به وجود آمد. عده اي  از افراد سالخورده  قوم ،  شکوه  و عظمت  معبد سليمان  را به  خاطر آوردند و از اينکه  معبد جديد 
در مقايسه  با آن  کوچکتر بود و شکوه  معبد سليمان  را نداشت ،  غمگين  شدند. نيز بعضي  از دشمنان  قوم  يهود سعي  
کردند در نيروي  کار يهوديان  رخنه  کنند و از طريق  اعِمال  فشارهاي  سياسي ،  کار بازسازي  را متوقف  سازند. بدين  

ترتيب ، ترس  باعث  توقف  کار شد. مردم  به  خانه هاي  خود باز گشتند و ١٦ سال  بدين  ترتيب  گذشت .
ما نمي دانيم  زوربابل  در اين  مدت  چه  کرد. احتمالاً او پس  از شور و شوق  و موفقيت هاي  ماههاي  اول ،  اکنون  
سخت  مأيوس  و نوميد شده  بود. روحيه  او عاقبت  آنقدر ضعيف  شد که  کاملاً اميد خود را از دست  داد. از اين  رو،  
و ترسهايشان  را فرو نشاندند. کار بار ديگر با نيرويي  تازه  از سر گرفته  شد و چهار سال  بعد تکميل  گرديد.خدا حَجَّي  و زکرياي  نبي  را فرستاد تا مشوق  زروبابل  باشند. آنها قوم  را به خاطر اکراه  و بي ميلي شان  ملامت  کردند 
زوربابل  نيز مانند  خيلي  از ما مي دانست  کار را چطور به خوبي  شروع  کند،  اما ادامه  دادن  به  آن  برايش  دشوار بود. 
موفقيت  او به  تشويق هاي  اطرافيان  بستگي  داشت . زروبابل  اجازه  داد يأس  و نااميدي  بر او غالب  شود. اما وقتي  
گذاشت  خدا کنترل  امور را به دست  گيرد،  کار تکميل  شد. خدا هميشه  بر اوضاع  مسلط  است . ما نبايد اجازه  دهيم  
اوضاع  و شرايط  يا عدم  تشويق  از سوي  ديگران  باعث  شود در انجام  وظايفي  که  خدا به  ما محول  کرده  است ،  

کوتاهي  کنيم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

رهبري نخستين  گروه  از تبعيدياني  را که  از بابل  به  اورشليم  باز مي گشتند،  بر عهده  داشت .  *
بازسازي  معبد را به  اتمام  رساند.  *

در اينکه  چه  کمکي  را بپذيرد و چه  کمکي  را رد کند،  حکيمانه  عمل  کرد.  *
عبادت  را پايه  اصلي  برنامه  بازسازي  خود قرار داد و کار خود را با آن  آغاز کرد.  *

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
مدام  نياز داشت  کسي  او را تشويق  کند.  *

اجازه  داد مشکلات  و موانع  باعث  توقف  کار بازسازي  شود.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

تشويق   شخص  رهبر نه  تنها بايد انگيزه  اوليه  براي  اجراي  طرحي  را فراهم  کند،  بلکه  بايد با   *
ديگران  و دلگرمي  دادن  به  آنان ،  باعث  شود کار به  آخر برسد و تکميل  گردد.

شخص  رهبر بايد منبع  دلگرمي  مطمئني  براي  خود بيابد.  *
مي بينيم  خدا چطور نسل  داود را حفظ  کرد؛ به  اين  ترتيب  به  امانت  و وفاداري  خدا پي  مي بريم .  *

آمار حياتي : 
اهل :   بابل ،  اورشليم 

شغل :   رهبر رسمي  تبعيدي ها
خويشاوندان :   پدر:  شئلتئيل . پدر بزرگ :  يهوياکين 

هم  عصر با:   کورش ،  داريوش ،  زمريل ،  حجي 
آيـات  کليدي : 

«اين  است  آنچه  خداوند قادر متعال  به  زوربابل  مي گويد:  نه  به  قدرت ،  نه  به  قوت ،  بلکه  به  روح  من . هر 
چند ضعيف  و ناتوان  باشيد،  ولي  به  ياري  روح  من  موفق  خواهيد شد. اي  زروبابل ،  اين  کوه  مشکلات  
در برابر تو فرو خواهد ريخت  و وقتي  تو آخرين  سنگ  بناي  خانه  مرا گذاشتي ،  مردم  فرياد خواهند زد:  

برکت  خداوند بر آن  باد!» (زکريا ٤: ٦و٧)
ماجراي  زکريا در عزرا ٢: ٢ ـ ٥: ٢ نقل  شده  است . از او در ١تواريخ  ٣: ١٩ و نحميا ٧: ٧ ؛ ١٢: ١، ٤٧ و 

حجي  ١: ١، ١٢و١٣ ؛ ٢: ٤، ٢١و٢٣ و زکريا ٤: ٦ـ١٠ و متي  ١: ١٢و١٣ و لوقا ٣: ٢٧ نيز نام  برده  شده  است .

ابل 
وبــ

زر



بازسازي  معبد دوباره  آغاز مي شود

آنگاه  دو نبي به  اسامي حجي و زكريا (پسر عدو) شروع  كردند به   ٥ 
دادن  پيغام  خداي اسرائيل  به  يهوديان  اورشليم  و يهودا. ٢وقتي زروبابل  
و يهوشع  پيغام  آنها را شنيدند، به  بازسازي خانة خدا مشغول  شدند و اين  دو 

نبي نيز به  آنان  كمک كردند.
و  شتربوزناي  و  فرات   رود  غرب   استاندار  تتناي،  هنگام   اين   در  ٣ولي 
داده   اجازه   شما  به   كسي  گفتند: «چه   و  آمدند  اورشليم   به   آنها  همدستان  
٤سپس  از آنها  است  خانة خدا را بسازيد و ساختمانش  را تكميل  كنيد؟» 
خواستند نام  تمام  كساني را كه  مشغول  ساختن  خانه  خدا بودند، به  ايشان  

بدهند.

دشمنان  نزد داريوش  پادشاه  شکايت  مي کنند
٥و٦ولي از آنجا كه  خدا مراقب  سرپرستان  يهودي بود، آنها نتوانستند از كار 
ايشان  جلوگيري كنند. پس  تتناي، شتربوزناي و همدستان  ايشان  كه  مقامات  
غرب  رود فرات  بودند جريان  را طي نامه اي به  اطلاع  داريوش  پادشاه  رسانيدند 

و منتظر جواب  ماندند. ٧متن  نامه  چنين  بود:
درود بر داريوش  پادشاه !

٨به  آگاهي مي رساند كه  ما به  محل  ساختمان  خانة خداي بزرگ  يهوديان  رفتيم  
و ديديم  اين  خانه  را با سنگهاي بزرگ  مي سازند و تيرهاي چوبي در ديوار 
آن  كار مي گذارند. كار به  تندي و با موفقيت  پيش  مي رود. ٩ما از سرپرستان  
ايشان  پرسيديم  كه  چه  كسي  به  آنها اجازة اين  كار را داده  است . ١٠سپس  
نامهاي آنها را پرسيديم  تا به  آگاهي شما برسانيم  كه  سرپرستان  ايشان  چه  

كساني هستند. 

٥: ١
عز ٣: ٢ ؛ ٦: ١٤

حجي  ١: ١
زکر ١: ١

٥: ١
عز ٣: ٢ ؛ ٦: ١٤

حجي  ١: ١
زکر ١: ١

٥: ٣
عز ٥: ٦، ٩، ١٧ ؛ ٦: ٦، ١٣

٥: ٣
عز ٥: ٦، ٩، ١٧ ؛ ٦: ٦، ١٣

٥: ٤
عز ٥: ١٠

٥: ٤
عز ٥: ١٠

٥: ٥
عز ٤: ٤ ؛ ٦: ١ ؛ ٧: ٦، ١٢ ؛

٨: ٢٢
مز ٣٣: ١٨
١پطر ٣: ١٢

٥: ٦
عز ٤: ١١و٢٣

٥: ٥
عز ٤: ٤ ؛ ٦: ١ ؛ ٧: ٦، ١٢ ؛

٨: ٢٢
مز ٣٣: ١٨
١پطر ٣: ١٢

٥: ٦
عز ٤: ١١و٢٣

٥: ١٠
عز ٥: ٤
٥: ١٠

عز ٥: ٤

١١٨٤ عــزرا ٥ 

٥: ١  جزئيات  بيشتر درباره  کار و پيغام  حجي  و زکريا در  
کتاب مقدس ، در کتاب هايي به  همين  نام ،  يافت  مي شود.

تشويق   را  او  قوم   تا  مي فرستد  را  انبيا  گاه   خدا  ٥: ١و٢  
و تقويت  کنند. حجي  و زکريا نيز بدين  منظور نه  تنها 
موعظه  کردند،  بلکه  عملاً در کار و تلاش  با قوم  سهيم  
شدند. امروزه  نيز در کليسا خدا کساني  را تعيين  مي کند 
تا با آوردن  پيغامهاي  نبوتي ،  ما را در کارمان  ياري  دهند 
را  تأثيري   همان   بايد  آنها  خدمت   ٤: ١١ـ١٣).  (افسسيان  
بر ما داشته  باشد که  خدمت  حجي  و زکريا بر يهوديان  
داشت . «کسي  که  نبوت  مي کند،  يعني  پيغامهاي  خدا را 
کمک   آنان   به   کار  اين   با  مي کند،   اعلام   ايمانداران   به  
يابند»  تسلي   و  شوند  تشويق   کنند،   رشد  تا  مي نمايد 

باعث   خود  نوبه   به   بايد  نيز  ما  البته    .(١٤: ٣ (١قرنتيان  
تشويق  کساني  باشيم  که  کلام  خدا را براي  ما مي آورند.

٥: ٥  غير يهودياني  که  در آن  نزديکي  زندگي  مي کردند،  
کوشيدند مانع  ساخت  معبد شوند. اما در تمام  مدتي  که  
مذاکرات  سياسي  و قضايي  در جريان  بود و دشمنان  منتظر 
ادامه   بازسازي   به   يهوديان   بودند،   پادشاه   تصميم   شنيدن  
ديگران   مي دهيم ،   انجام   را  خدا  کار  وقتي   نيز  ما  دادند. 
ممکن  است  بکوشند در کارمان  وقفه  ايجاد کنند و ما را 
آشفته  يا مأيوس  سازند،  اما بايد بتوانيم  با اطمينان  به  کار 
عملي   ما  دنياي   در  را  نقشه هايش   خدا  دهيم .  ادامه   خود 
خواهد کرد،  و مخالفت  ديگران  تأثيري  در عملي  شدن  

نقشه هاي  او ندارد.



١١جوابشان  اين  بود: «ما خدمتگزاران  خداي آسمان  و زمين  هستيم  و اكنون  

دوباره   شد،  بنا  اسرائيل   بزرگ   پادشاه   بوسيله   پيش   قرنها  كه   را  خدا  خانه  
مي سازيم . ١٢اجداد ما خداي آسمان  را به  خشم  آوردند، پس  خدا ايشان  را به  
دست  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  تسليم  كرد و او اين  خانه  را خراب  نمود و قوم  
اسرائيل  را اسير كرده ، به  بابل  برد. ١٣اما كورش  پادشاه ، فاتح  بابل ، در سال  اول  
سلطنتش  فرماني صادر كرد كه  خانه  خدا از نو ساخته  شود. ١٤همچنين  او تمام  
ظروف  طلا و نقره اي را كه  نبوكدنصر از خانه  خدا از اورشليم  گرفته  و در 
بتخانة بابل  گذاشته  بود، دوباره  به  خانة خدا بازگرداند. كورش  اين  ظروف  را 
به  شيشبصر كه  خودش  او را به  سمت  فرمانداري يهودا تعيين  كرده  بود، سپرد 
١٥و به  او دستور داد كه  ظروف  را به  محل  خانة خدا در اورشليم  بازگرداند 
و خانة خدا را در آن  محل  دوباره  بنا كند. ١٦پس  شيشبصر به  اورشليم  آمد و 
پايه هاي خانة خدا را گذاشت ؛ و از آن  وقت  تابحال  ما مشغول  بناي آن  هستيم ، 

ولي كار هنوز تمام  نشده  است .»
بابل   سلطنتي  كتابخانة  در  تا  فرمايند  امر  مي دانند  صلاح   پادشاه   اگر  ١٧حال  

تحقيق  كنند و ببينند كه  آيا بدرستي كورش  پادشاه  چنين  فرماني داده  است  
يا نه ؟ سپس  پادشاه  خواست  خود را به  ما ابلاغ  فرمايند.

داريوش  پادشاه  با بازسازي  موافقت  مي کند

آنگاه  داريوش  پادشاه  فرمان  داد كه  در كتابخانة بابل ، كه  اسناد در  ٦ 
آنجا نگهداري مي شد، به  تحقيق  بپردازند. ٢سرانجام  در كاخ  اكباتان  

٥: ١١
١پاد ٦: ١ـ٣٨

٢توا ٣: ١ ـ ٥: ١٤

٥: ١١
١پاد ٦: ١ـ٣٨

٢توا ٣: ١ ـ ٥: ١٤
٥: ١٢

٢پاد ٢٤: ٢، ١٠ ؛ ٢٥: ١، ٨ـ١١
٢توا ٣٦: ٦ـ٢٠

٥: ١٢
٢پاد ٢٤: ٢، ١٠ ؛ ٢٥: ١، ٨ـ١١

٢توا ٣٦: ٦ـ٢٠
٥: ١٣

٢توا ٣٦: ٢٢و٢٣
عز ١: ١ـ٨ ؛ ٦: ٣ـ٥

٥: ١٣
٢توا ٣٦: ٢٢و٢٣

عز ١: ١ـ٨ ؛ ٦: ٣ـ٥
٥: ١٤

عز ١: ٧و٨، ١١ ؛ ٥: ١٦ ؛
٦: ٣ـ٥

٥: ١٤
عز ١: ٧و٨، ١١ ؛ ٥: ١٦ ؛

٦: ٣ـ٥

٥: ١٧
عز ٦: ١و٢

٥: ١٧
عز ٦: ١و٢

٦: ١
عز ٥: ١٧

٦: ٢
استر ١: ١، ١٣ـ١٥ ؛ ١٠: ٢

ار ٢٥: ٢٥

٦: ١
عز ٥: ١٧

٦: ٢
استر ١: ١، ١٣ـ١٥ ؛ ١٠: ٢

ار ٢٥: ٢٥

عــزرا ٦،٥  ١١٨٥

٥: ١١  هنگامي  که  کارگران  مشغول  بازسازي  معبد بودند،   
استانداري  که  از سوي  بابلي ها به  اين  منصب  گماشته  شده  
بود نزد آنان  رفت  و پرسيد چه  کسي  به  آنها اجازه  ساخت  
ترساندن   قصد  به   شايد  امر  اين    .(٥: ٣) است   داده   را  بنا 
آنان  بود؛ اما همانطور که  از متن  نامه  بر مي آيد،  آنها با 
و  آسمان   خداي   خدمتگزاران   «ما  دادند:   پاسخ   شجاعت  

زمين  هستيم .»
در اين  دنياي  گناه آلود،  ابراز ايمان  هميشه  آسان  نيست ،  
اما بايد اين  کار را انجام  دهيم . تنها راه  مقابله  با فشار و 
تهديد و ارعاب  اين  است  که  اذعان  بداريم  براي  خدا کار 
به   بعد  و  باشيم ،   وفادار  خدا  به   نخست   بايد  ما  مي کنيم . 
انسان ها؛ انسان  بعد از خدا قرار مي گيرد. هنگامي  که  خود 
را با واکنش  تند و مخالفت  افراد متخاصم  مواجه  مي بينيم ،  
ممکن  است  ترس  ما را فلج  کند؛ اگر هميشه  به  اين  فکر 
باشيم  که  کسي  را نرنجانيم  و همه  را راضي  نگاه  داريم ،  
کارآيي  خود را از دست  خواهيم  داد. رهبر ما خدا است ،  و 

پاداش  او بايد از هر چيز ديگري براي  ما مهم تر باشد. پس  
ترس  به  دل  راه  ندهيد. بگذاريد ديگران  از اعمال  و سخنان  

شما بفهمند در درجه  اول  به  چه  کسي  خدمت  مي کنيد.
٥: ١٣ـ١٧  کورش  در ١: ١ پادشاه  پارس  و در ٥: ١٣ فاتح  
بابل  ناميده  مي شود. از آنجا که  مملکت  پارس  به تازگي  
کشور  دو  هر  پادشاه   کورش   بود،   کرده   فتح   را  بابل  
محسوب  مي شد. در اين  ماجرا  بابل  اهميت  بيشتري  دارد 
زيرا عبراني ها به مدت  ٧٠ سال  در آنجا در اسارت  به سر 
بردند. بابلي  که  در ٥: ١٧ از آن  ياد شده ،  احتمالاً  به  شهر 

بابل  اشاره  دارد که  مرکز ايالت  بابل  بود.
و  سفال   جنس   از  فراواني   مدارک   و  اسناد  ٦: ١و٢  
پاپيروس  در اين  منطقه  (در نزديکي  سوريه  فعلي ) کشف  
شده  و بر آنها اطلاعات  تاريخي  و نيز معاهدات  مختلف  
ثبت  گرديده  است . در «ابلا» واقع  در سوريه ،  کتابخانه  
بزرگي  کشف  کرده اند که  حاوي  هزاران  عدد از اينگونه  

اسناد است .



كه  در سرزمين  مادهاست  طوماري پيدا كردند كه  روي آن  چنين  نوشته  شده  
بود:

٣در سال  اول  سلطنت  كورش  پادشاه ، در مورد خانه  خدا در اورشليم ، اين  فرمان  
از طرف  پادشاه  صادر شد:

خانة خدا كه  محل  تقديم  قرباني هاست ، دوباره  ساخته  شود. عرض  و بلندي 
خانه ، هر يک شصت  ذراع  باشد. ٤ديوار آن  از سه  رديف  سنگ  بزرگ  و يک 
رديف  چوب  روي آن ، ساخته  شود. تمام  هزينه  آن  از خزانة پادشاه  پرداخت  
شود. ٥ظروف  طلا و نقره اي كه  نبوكدنصر از خانة خدا گرفته  و به  بابل  آورده  

بود، دوباره  به  اورشليم  بازگردانيده  و مثل  سابق ، در خانه  خدا گذاشته  شود.
٦و٧پس  داريوش  پادشاه  اين  فرمان  را براي تتناي استاندار، شتربوزناي و ساير 

مقامات  غرب  رود فرات  كه  همدستان  ايشان  بودند فرستاد:
بگذاريد خانة خدا دوباره  در جاي سابقش  ساخته  شود و مزاحم  فرماندار يهودا 

٦: ٣
عز ١: ٢ـ٤

٦: ٣
عز ١: ٢ـ٤

٦: ٥
١پاد ٦: ٣٦

٦: ٥
١پاد ٦: ٣٦

١١٨٦ عــزرا ٦ 

انبياي  دوران   
پس  از تبعيد

خدا اين  مردان  را 
به  کار گرفت  تا 
به يهودياني  که  از 
بابل  به  سرزمـين  
مـادري شــان  باز 
بودنــد،   گشــته  
کاستي هايشان  را 
گوشـزد کنـند و 

تسلي شان  دهند.

نام 

حجي 

زکريا

ملاکي 

زمان 

٥٢٠ ق .م .

٥٢٠ ق .م .

٤٣٠ ق .م .

در دوران  زندگي  
خود به  اين  رهبران  

خدمت  کردند
زروبابل 
يهوشع 

زروبابل 
يهوشع 

کاهنان  تنها رهبراني  
آنها  به   که   هستند 

اشاره  شده  است 

پيغام  اصلي 

قوم  و رهبرانشان  را تشويق    *
کرد که  به  بازسازي  معبد ادامه  
دهند و خدا هم  ايشان  را برکت  

داد.
قوم  را به خاطر کوتاهي  در   *
و  کرد،   ملامت   خدا  پرستش  

خدا هم  ايشان  را برکت  نداد.

بر  مبني   خدا  فرمان   بر   *
بازسازي  معبد تأکيد کرد.

ديد  خدا  نقشه   مورد  در   *
بر  مبني   داد  قوم   به   تازه اي  
و  اسرائيل   به واسطه   خدا  اينکه  
مسيح   يعني   آينده اش ،   پادشاه  
موعود،  جهان  را برکت  خواهد 

داد (٩: ٩و١٠).

به  قوم  و کاهنان  اين  نکته    *
وعده   خدا  که   شد  يادآور  را 
رد  را  او  که   را  آناني   داده  
و  برساند  مجازات   به   مي کنند 
او  ميل   مطابق   که   را  آنهايي  

زندگي  مي کنند،  برکت  دهد.

اهميت

نااطاعتي  يا اطاعت  سرسري  
در  مجازات   خدا،   فرامين   از 

پي  دارد.

گاهي  براي  اينکه  نسبت  به  
امروزمان   کوشش   و  تلاش  
به   است   لازم   شويم ،   دلگرم  
ياد بياوريم  که  خدا نقشه  و 
هدفي  براي  فرداي  ما دارد،  و 
وظيفه  ما اين  است  که  امروز 

براي  او زندگي  کنيم .

دارد  انتظار  ما  از  خدا 
نگرشي   بر  او،   از  اطاعتمان  
و  داريم   او  به   نسبت   که  
به   نسبت   رفتارمان   بر  نيز 

يکديگر،  تأثير بگذارد.



و سران  قوم  يهود كه  دست  اندر كار ساختن  خانة خدا هستند، نشويد. ٨بلكه  
براي پيشرفت  كار بي درنگ  تمام  مخارج  ساختماني را از خزانة سلطنتي، از 
مالياتي كه  در طرف  غرب  رود فرات  جمع آوري مي شود، بپردازيد. ٩و١٠هر 
روز، طبق  درخواست  كاهناني كه  در اورشليم  هستند به  ايشان  گندم ، شراب ، 
نمک ، روغن  زيتون  و نيز گاو و قوچ  و بره  بدهيد تا قرباني هايي كه  مورد 
پسند خداي آسماني است ، تقديم  نمايند و براي سلامتي پادشاه  و پسرانش  دعا 
كنند. ١١هر كه  اين  فرمان  مرا تغيير دهد، چوبه  داري از تيرهاي سقف  خانه اش  
درست  شود و بر آن  به  دار كشيده  شود، و خانه اش  به  زباله دان  تبديل  گردد. 
١٢هر پادشاه  و هر قومي كه  اين  فرمان  را تغيير دهد و خانة خدا را خراب  
كند، آن  خدايي كه  شهر اورشليم  را براي محل  خانة خود انتخاب  كرده  است ، 
او را از بين  ببرد. من ، داريوش  پادشاه ، اين  فرمان  را صادر كردم ، پس  بدون  

تأخير اجرا شود.

اتمام بناي  معبد و وقف  آن
١٣تتناي استاندار، شتر بوزناي و همدستانش  فوري فرمان  پادشاه  را اجرا كردند. 
١٤پس  سران  قوم  يهود به  بازسازي خانة خدا مشغول  شدند و در اثر پيامهاي 
خدا  خانة  سرانجام   و  بردند  پيش   را  كار  نبي  زكرياي  و  حجي  تشويق آميز 
مطابق  دستور خداي اسرائيل  و فرمان  كورش  و داريوش  و اردشير، پادشاهان  
پارس ، ساخته  شد. ١٥به  اين  ترتيب  كار بازسازي خانة خدا در روز سوم  ماه  

«ادار» از سال  ششم  سلطنت  داريوش  پادشاه ، تكميل  گرديد.
١٦در اين  هنگام  كاهنان ، لاويان  و تمام  كساني كه  از اسيري بازگشته  بودند با 
شادي خانة خدا را تبرک نمودند. ١٧براي تبرک خانة خدا، صد گاو، دويست  
قوچ ، و چهار صد بره  قرباني شد. دوازده  بز نر نيز براي كفارة گناهان  دوازده  
قبيلة اسرائيل  قرباني گرديد. ١٨سپس  كاهنان  و لاويان  را سر خدمت  خود در 

خانة خدا قرار دادند تا طبق  دستورات  شريعت  موسي به  كار مشغول  شوند.

٦: ١١
عز ٧: ٢٦

دان  ٢: ٥ ؛ ٣: ٢٩

٦: ١١
عز ٧: ٢٦

دان  ٢: ٥ ؛ ٣: ٢٩
٦: ١٢

تث  ١٢: ٤و٥، ١١
١پاد ٩: ٢و٣

٦: ١٢
تث  ١٢: ٤و٥، ١١

١پاد ٩: ٢و٣

٦: ١٤
عز ١: ١ ؛ ٥: ١ ؛ ٦: ١٢ ؛

٧: ١، ٧ـ٩، ١١
زکر ٤: ٩

٦: ١٤
عز ١: ١ ؛ ٥: ١ ؛ ٦: ١٢ ؛

٧: ١، ٧ـ٩، ١١
زکر ٤: ٩

٦: ١٦
عز ٣: ١١و١٢ ؛ ٦: ٢١و٢٢

٦: ١٦
عز ٣: ١١و١٢ ؛ ٦: ٢١و٢٢

٦: ١٨
٢توا ٣٥: ٤و٥

٦: ١٨
٢توا ٣٥: ٤و٥

عــزرا ٦  ١١٨٧

٦: ١٤  عزرا اين  واقعيت  را صريحاً خاطر نشان  ساخت   
که  فرمان  بازسازي  معبد را در وهله  نخست  خدا صادر 
در  ابزاري   خود  که   پادشاهان   فرمان   و  است   کرده  
چه   به راستي   دارد.  قرار  بعدي   مرتبه   در  خدايند،   دست  
شگفت انگيز است  که  کار خدا به  پيش  رفت  و مخالفت  
نيروهايي  مقتدر به واسطه  توسل  به  يکي  از مفاد يک  سند 
قانوني  در هم  شکسته  شد. اراده  خدا از تمام  قدرت هاي  
حاکم  بر کشورها،  تمام  وقايع  تاريخي ،  و تمام  نيروهاي  
اتکا  او  محبت   و  قدرت   به   ما  اگر  است .  برتر  دشمن  

ايجاد  ترس   ما  در  توانست   نخواهد  مخالفتي   هيچ   کنيم ،  
کند.

٦: ١٥  بناي  معبد در سال  ٥١٦ ق .م . تکميل  شد.
٦: ١٨  در مراسم  پر شکوه  وقف  معبد،  جشن  و سرور برپا 
بود. کاهنان  و لاويان  گروه بندي  شدند تا «طبق  دستورات  
شريعت   موسي  به  کار مشغول  شوند.» زماني  موقع  جشن  
گرفتن  است  و زماني  هم  بايد کار کرد. به هنگام  پرستش  خدا 
و خدمت  به  او،  جشن  و کار هر دو به  وقت  خودش ،  مناسب  

و لازم  است ؛ حضور خدا در هر دوِ آنها نمايان  است .



عيد پسح  برگزار مي شود
١٩يهودياني كه  از اسارت  بازگشته  بودند، در روز چهاردهم  ماه  اول  سال ، عيد 
پسح  را جشن  گرفتند. ٢٠تمام  كاهنان  و لاويان  خود را براي اين  عيد تطهير 
كردند و لاويان  بره هاي عيد پسح  را براي تمام  قوم ، كاهنان  و خودشان  ذبح  
كردند. ٢١پس  يهودياني كه  از اسارت  بازگشته  بودند همراه  با كساني كه  از 
اعمال  قبيح  قومهاي بت پرست  دست  كشيده  بودند تا خداوند، خداي اسرائيل  را 
عبادت  كنند، قرباني عيد پسح  را خوردند. ٢٢آنها عيد نان  فطير را هفت  روز با 
شادي جشن  گرفتند، زيرا خداوند، پادشاه  آشور را بر آن  داشت  تا در ساختن  

خانة خداي حقيقي كه  خداي اسرائيل  باشد، به  ايشان  كمک كند.

ب  ـ بازگشت  دوم  به  رهبري  عزرا (٧: ١ـ١٠: ٤٤)
٨٠ سال  بعد از زروبابل ،  عزرا با دومين  گروه  از تبعيدي ها به  سرزمين  فلسطين باز گشت . 
او ديد که معبد بازسازي  شده  ،  اما با زندگي  پريشان  قوم  روبرو شد. ازدواج  با بيگانگاني  
که  دشمن  خدا بودند،  آينده  روحاني  قوم  را تهديد مي کرد. از اين  رو،  عزرا دعا کرد 
تا خدا او را هدايت  کند؛ سپس  عملاً دست  به  کار شد. مسيحيان  امروز هم  بايد بکوشند 
نحوه   بر  پيرامونشان   دنياي   جذابيت هاي   ندهند  اجازه   و  باشند،   داشته   سالمي   زندگي  

زندگي شان  تأثير نامطلوب  بگذارد.

١- دومين  گروه  از تبعيدي ها به  سرزمين  خود باز مي گردند
پيشينه  عزرا

در زمان  سلطنت  اردشير، پادشاه  پارس ، مردي زندگي مي كرد به  نام   ٧ 
عزرا. عزرا پسر سرايا بود، سرايا پسر عزريا، عزريا پسر حلقيا، حلقيا 
پسر شلوم ، شلوم  پسر صادوق ، صادوق  پسر اخيطوب ، اخيطوب  پسر امريا، 
امريا پسر عزريا، عزريا پسر مرايوت ، مرايوت  پسر زرحيا، زرحيا پسر عزي، 
عزي پسر بقي، بقي پسر ابيشوع ، ابيشوع  پسر فينحاس ، فينحاس  پسر العازار و 

العازار پسرهارون  كاهن  اعظم .
٦عزرا از علماي دين  يهود بود و كتاب  تورات  را كه  خداوند بوسيله  موسي به  

٦: ١٩
خرو ١٢: ٦

٦: ١٩
خرو ١٢: ٦

٦: ٢٠
٢توا ٢٩: ٣٤ ؛ ٣٠: ١٥ـ١٧

٦: ٢٠
٢توا ٢٩: ٣٤ ؛ ٣٠: ١٥ـ١٧

٦: ٢١
خرو ١٩: ١٠، ١٤

اعد ٩: ٦و٧، ١٠ـ١٤
عز ٩: ١ـ١٥

٦: ٢١
خرو ١٩: ١٠، ١٤

اعد ٩: ٦و٧، ١٠ـ١٤
عز ٩: ١ـ١٥

٧: ١
عز ٧: ١٢، ٢١ ؛ ٨: ١ـ١٠: ٤٤

نح  ٢: ١ ؛ ٨: ١ـ١٨

٧: ١
عز ٧: ١٢، ٢١ ؛ ٨: ١ـ١٠: ٤٤

نح  ٢: ١ ؛ ٨: ١ـ١٨

٧: ٦
عز ٧: ١٠، ٢١، ٢٥

نح  ٨: ٩، ١٣

٧: ٦
عز ٧: ١٠، ٢١، ٢٥

نح  ٨: ٩، ١٣

١١٨٨ عــزرا ٧،٦ 

٧: ١  بين  وقايع  فصل هاي  شش  و هفت ،  تقريباً ٦٠ سال   
مدت ،   اين   در  استر  کتاب   ماجراي   دارد.  وجود  فاصله  
تا   ٤٨٦ سال   از  که   خشايارشا  سلطنت   زمان   در  يعني  
٤٦٥ ق .م . حکومت  مي کرد،  اتفاق  افتاد. پسر او،  اردشير،  
به    ٤٥٨ سال   در  عزرا  و  شد،   پادشاه   ق .م .   ٤٦٥ سال   در 

اورشليم  باز گشت .
٧: ٦  هشتاد سال  پس  از بازگشت  اولين  گروه  تبعيدي ها 
به  اورشليم  (٢: ١)،  خود عزرا نيز باز گشت . اين  اولين  سفر 

او بود و چهار ماه  طول  کشيد. تقريباً ٥٨ سال  از بناي  معبد 
گذشته  بود. تا اين  قسمت  از کتاب ،  عزرا در بابل  مانده  

بود و احتمالاً مشغول  تهيه  گزارشي  از وقايع  بود.
از  بود  لازم   چرا  ديگر  گردد،   باز  مي توانست   عزرا  اگر 
پادشاه  اجازه  بگيرد؟ عزرا مي خواست  رهبري  تعداد زيادي  
از يهوديان  را براي  بازگشت  به  اورشليم  بر  عهده  بگيرد؛ 
بنابراين  به  فرماني  از سوي  پادشاه  احتياج  داشت  مبني  بر 
است   آزاد  گردد،   باز  بخواهد  که   يهودي   فرد  هر  اينکه  



قوم  اسرائيل  داده  بود، خوب  مي دانست . اردشير پادشاه  هر چه  عزرا مي خواست  
گفت   ترک  را  بابل   عزرا  بود.  او  با  خدايش   خداوند،  زيرا  مي داد،  وي  به  
٧و٨و٩و همراه  عده اي از يهوديان  و نيز كاهنان ، لاويان ، نوازندگان ، نگهبانان  و 
خدمتگزاران  خانة خدا به  اورشليم  رفت . ايشان  روز اول  ماه  اول  از سال  هفتم  
سلطنت  اردشير از بابل  حركت  كردند و به  ياري خدا روز اول  ماه  پنجم  همان  
سال ، بسلامت  به  اورشليم  رسيدند. ١٠عزرا زندگي خود را وقف  مطالعة تورات  

و بكار بستن  دستورات  آن  و تعليم  احكامش  به  مردم  اسرائيل  نموده  بود.

نامه  اردشير پادشاه  به  عزرا
١١اين  است  متن  نامه اي كه  اردشير پادشاه  به  عزرا، كاهن  و عالم  دين  يهود داد:

١٢از اردشير پادشاه ، به  عزراي كاهن  و عالم  شريعت  خداي آسمان .
١٣به  اين  وسيله  فرمان  مي دهم  كه  از تمام  مردم  اسرائيل  و كاهنان  و لاوياني 
كه  در سراسر قلمرو سرزمين  من  بسر مي برند، هر كه  بخواهد مي تواند همراه  

٧: ٧
١توا ٦: ٣١، ٤٨و٤٩

عز ٢: ٤٠ـ٥٨
نح  ٧: ٣٩ـ٦٠

٧: ٧
١توا ٦: ٣١، ٤٨و٤٩

عز ٢: ٤٠ـ٥٨
نح  ٧: ٣٩ـ٦٠

٧: ١٠
عز ٧: ٦
٧: ١٠

عز ٧: ٦

٧: ١١
عز ٤: ١١ ؛ ٥: ٦

٧: ١١
عز ٤: ١١ ؛ ٥: ٦

٧: ١٢
حز ٢٦: ٧

دان  ٢: ٣٧، ٤٧

٧: ١٢
حز ٢٦: ٧

دان  ٢: ٣٧، ٤٧

عــزرا ٧  ١١٨٩

 

چنين  کند. زيرا اگر در ميانه  راه  با مانع  يا مخالفتي  روبرو 
مي شدند،  اين  فرمان  براي  آنها در حکم  گذرنامه  بود. فرمان  
پادشاه  که  در نهايت  بزرگواري  صادر شده  بود،  نشان دهنده  
اين  بود که  خدا مي خواهد عزرا را برکت  دهد (٧: ٦، ٢٨)،  و 
اينکه  او فرد مهمي  در مملکت  اردشير بود. اما عزرا حاضر 
بود از مقام  خود دست  بکشد و به  سرزمين  مادري اش  باز 

گشته ،  شريعت  خدا را به  يهوديان تعليم  دهد.

٧: ٦ـ١٠  عزرا نشان  داد که  چطور يک  معلم  با استعداد 
کتاب مقدس  مي تواند قوم  خدا را رهبري  کند. او فردي  
مفيد و مؤثر بود زيرا هم  احکام  خدا را به خوبي  مي دانست  
و هم  مصمم  بود از آن  احکام  اطاعت  کند. او هم  با گفتار 
تعليم  مي داد،  هم  از طريق  ارائه  الگويي  شايسته  از خود. ما 
نيز بايد مانند عزرا هم  در مطالعه  کلام  خدا بکوشيم ،  هم  

در اطاعت  از آن .

 امپراطوري 
ماد و پارس 

امپراطوري  ماد و پارس  
عبارت  بود از سرزمين  
يعـني   پـارس ،   و  مــاد 
مناطق   اعظم   قسمت  
نشان  داده شده  در نقشه  
و حتي  قسمت هايي  در 
يهوديان   آن .  فراسوي  
تبعيدي  را در منطقه اي  
«نيـپور»  نزديکـي   در 
ايالــت  بابـل ،   واقع  در 
بودنــد.  آورده   گـرد 
پادشاه   کورش   فرمان  
مبني  بر اينکه  يهوديان 
اجازه  دارند به  سرزمين  
مادري شان  باز گردند و 
معبد را بازسازي  کنند،  
در قصر اکباتان  کشف  

شده است.

اورشليم

خليج فارس

درياي
خزر

رود فرات

رود دجله

شوش

حدود جنوبي امپراطوري
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امپـــراطـــــــــوري مـــــــادي-

نيــپور
بابـل

درياي سرخ

يـل
ود ن

ر

درياي مديترانه

مصـر

ســامره
عــرب

به سوي آنکورا ارمنســتان

مالاتــيا

آربــلا

جــيه
فري کپدوکــيه

پمفلـيه
ليکــيه

کي

پــارس

مــــاد

بابـــل

اکباتـان

جاده سلطنتي پارس



تو به  اورشليم  باز گردد. ١٤تو از طرف  من  و هفت  مشاورم  به  اورشليم  و يهودا 
فرستاده  مي شوي تا بر اساس  قوانين  خدايت  وضع  مردم  آنجا را تحقيق  كني. 
١٥و١٦در ضمن  طلا و نقره اي را كه  ما به  خداي اسرائيل  تقديم  مي كنيم  و طلا و 
نقره اي را كه  اهالي بابل  مي دهند، همراه  با هدايايي كه  يهوديان  و كاهنان  براي 
خانة خدا تقديم  مي كنند، با خود به  اورشليم  ببر. ١٧وقتي به  آنجا رسيدي قبل  از 
هر چيز با اين  هدايا، گاوها، قوچ ها، بره ها، و موادي را كه  براي هداياي آردي 
و نوشيدني لازم  است  خريداري كن  و تمام  آنها را روي قربانگاه  خانة خداي 
خود تقديم  نما. ١٨بقية هدايا را به  هر طريقي كه  تو و برادرانت  صلاح  مي دانيد و 
مطابق  خواست  خداي شماست  بكار ببريد. ١٩لوازمي را كه  ما براي خانة خداي 
شما در اورشليم  مي دهيم  به  خداي خود تقديم  كنيد. ٢٠اگر چيز ديگري براي 

خانة خدا احتياج  داشتيد مي توانيد از خزانة سلطنتي دريافت  نماييد.
فرات   رود  غرب   مناطق   در  خزانه دارها  تمام   به   پادشاه ،  اردشير  ٢١و٢٢من ، 
دستور مي دهم  كه  هر چه  عزرا، كاهن  و عالم  شريعت  خداي آسمان ، از شما 
درخواست  نمايد تا سه  هزار و چهار صد كيلوگرم  نقره ، ده  هزار كيلوگرم  
گندم ، دو هزار ليتر شراب ، دو هزار ليتر روغن  زيتون  و هر مقدار نمک كه  
لازم  باشد فوري به  او بدهيد. ٢٣هر چه  خداي آسمان  فرموده  باشد، بدون  تأخير 
براي خانة او بجا آوريد، مبادا خشم  خدا بر من  و خاندانم  نازل  شود. ٢٤همچنين  
اعلان  مي كنم  كه  تمام  كاهنان ، لاويان ، نوازندگان ، نگهبانان ، خدمتگزاران  و 

ساير كاركنان  خانة خدا از پرداخت  هرگونه  ماليات  معاف  هستند.
٢٥و تو اي عزرا، با حكمتي كه  خدا به  تو داده  است ، حكام  و قضاتي را كه  
شريعت  خدايت  را مي دانند براي رسيدگي به  مسايل  مردم  غرب  رود فرات  
انتخاب  كن . اگر آنها با شريعت  خداي تو آشنا نباشند، بايد ايشان  را تعليم  
دهي. ٢٦اگر كسي نخواهد از شريعت  خداي تو و دستور پادشاه  اطاعت  كند، 
بايد بي درنگ  مجازات  شود؛ مجازات  او يا مرگ  است  يا تبعيد، يا ضبط  اموال  

يا زندان .

٧: ١٤
عز ٧: ٢٨

استر ١: ١٤

٧: ١٤
عز ٧: ٢٨

استر ١: ١٤
٧: ١٦

تث  ١٦: ١٠
عز ١: ٤، ٦ ؛ ٨: ٢٨

٧: ١٦
تث  ١٦: ١٠

عز ١: ٤، ٦ ؛ ٨: ٢٨
٧: ١٧

خرو ٣٠: ٩
لاو ٢٣: ١٣
اعد ٦: ١٥

تث  ١٢: ٤ـ١١

٧: ١٧
خرو ٣٠: ٩
لاو ٢٣: ١٣
اعد ٦: ١٥

تث  ١٢: ٤ـ١١

٧: ٢٤
پيدا ٤٧: ٢٦

٧: ٢٤
پيدا ٤٧: ٢٦

٧: ٢٥
خرو ١٨: ٢١ـ٢٥

تث  ١٦: ١٨
عز ٧: ٦، ١٠

٧: ٢٥
خرو ١٨: ٢١ـ٢٥

تث  ١٦: ١٨
عز ٧: ٦، ١٠

٧: ٢٦
عز ٦: ١١
مز ٥٢: ٥

٧: ٢٦
عز ٦: ١١
مز ٥٢: ٥

١١٩٠ عــزرا ٧ 

غنائم    ساخت ،   ويران   را  معبد  نبوکدنصر  وقتي     ٧: ١٤
جنگي  فراواني  با خود برد که  احتمالاً يک  نسخه  از کتاب  
 .(٣٦: ١٨ (٢تواريخ   اسـت   بوده   آنها  بين   در  هم   تورات  
را  کتاب   اين   يهوديان   که   هست   نيز  احتمال   اين   البته  
با خود به  تبعيد برده  باشند و حکومت هاي  فاتح ،  آن  را 
گرفته  و خوانده  باشند. رهبران  بيگانه  که  خدايان  متعددي  
را مي پرستيدند،  به  دلايل  نظـامي  و سياسي  دوست  داشتند 

راجع  به  خدايـان  اقوام  ديگـر نيز  اطلاعـاتي  داشته  باشند.
٧: ٢٤  چرا اردشير کارکنان  معبد را از پرداخت  ماليات  

در  لاويان   و  کاهنان   که   بود  واقف   او  کرد؟  معاف  
مقام  رهبران  روحاني ،  منصب  مهمي  در جامعه  دارند. از 
معاف   سنگين   ماليات هاي   پرداخت   از  را  آنها  رو،   اين  
کرد. با اينکه  کتاب مقدس  تعليم  نمي دهد که  کارکنان  
مذهبي  از پرداخت  ماليات  معاف اند،  اردشير که  پادشاهي  
بارهاي   بود،  اين  اصل  را مي دانست  که  بايد  بت پرست  
مورد  را  آنها  و  دارد  بر  روحانيون   دوش   از  را  دنيوي  
کليساها  به   مسؤوليت   اين   امروز  دهد.  قرار  حمايت  

واگذار شده  است .



عزرا خدا را سپاس  مي گويد
٢٧سپس  عزرا اينطور دعا كرد: «سپاس  بر خداوند، خداي اجداد ما كه  اين  
اشتياق  را در دل  پادشاه  گذاشت  تا خانة خداوند را كه  در اورشليم  است  زينت  
مشاوران  و  مرا مقبول  پادشاه  و  را شكر مي كنم  كه   خدايم   دهد. ٢٨خداوند، 
تمام  مقامات  مقتدرش  گردانيد و به  من  قوت  بخشيد تا بتوانم  سران  طايفه هاي 

اسرائيل  را جمع  كنم  تا با من  به  اورشليم  بازگردند.»

تبعيدي هايي  که  با عزرا باز گشتند

سلطنت   ٨  دوران   در  كه   اسرائيلي  طايفه هاي  سران   نامهاي  است   اين  
اردشير همراه  من  از بابل  به  اورشليم  بازگشتند:

٢-١٤جرشوم ، از طايفة فينحاس ؛

دانيال ، از طايفة ايتامار؛
حطوش  (پسر شكنيا)، از طايفه  داود؛

زكريا، و ١٥٠ مرد ديگر از طايفة فرعوش ؛
اليهو عيناي (پسر زرحيا)، و ٢٠٠ مرد ديگر از طايفه  فحت  موآب ؛

شكنيا (پسر يحزي ئيل )، و ٣٠٠ مرد ديگر از طايفة زتو؛
عابد (پسر يوناتان )، و ٥٠ مرد ديگر از طايفه  عادين ؛
اشعيا (پسر عتليا)، و ٧٠ مرد ديگر از طايفة عيلام ؛

زبديا (پسر ميكائيل )، و ٨٠ مرد ديگر از طايفة شفطيا؛
عوبديا (پسر يحي ئيل )، و ٢١٨ مرد ديگر از طايفة يوآب ؛
شلوميت  (پسر يوسفيا)، و ١٦٠ مرد ديگر از طايفة بني؛

زكريا (پسر بباي)، و ٢٨ مرد ديگر از طايفه  بباي؛
يوحانان  (پسر هقاطان )، و ١١٠ مرد ديگر از طايفة ازجد؛

عوتاي، زبود و ٧٠ مرد ديگر از طايفة بغواي.
اليفلط ، يعي ئيل ، شمعيا و ٦٠ مرد ديگر كه  از طايفة ادونيقام  بودند، بعداً به  

اورشليم  رفتند.

٧: ٢٨
عز ٧: ١٤
٧: ٢٨

عز ٧: ١٤

٨: ١
عز ٢: ٢ـ٣٥، ٦٢و٦٣ ؛ ٧: ١ـ٥

٨: ١
عز ٢: ٢ـ٣٥، ٦٢و٦٣ ؛ ٧: ١ـ٥

عــزرا ٨،٧  ١١٩١

 
٧: ٢٧و٢٨  عزرا خدا را به خاطر همه  کارهايي  که  براي  او و 
به واسطه  او انجام  داده  بود،  سپاس  گفت . عزرا در تمام  طول  
عمرش  خدا را جلال  داده  بود،  و حال  خدا مي خواست  او را 
عزت  ببخشد. اين  امکان  وجود داشت  که  عزرا تصور کند 
که  جذبه  و عظمت  خودش  باعث  شده  پادشاه  و مشاورانش  
با درخواست  او موافقت  کنند؛ اما او تمام  جلال  را از آنِ 

خدا دانست  و او را به  اين  سبب  سپاس  گفت . ما نيز وقتي  
اوضاع  و شرايط  به  سود ما است ،  بايد همين  رويه  را در پيش  
بگيريم  و شکرگزار باشيم ،  نه  اينکه  از روي  غرور،  فکر 

کنيم  که  آن  کار را به  قدرت  خودمان  انجام  داده ايم .
٧: ٢٨  سخنگو در اينجا عزرا است . او باقي  کتاب  را از 

زبان  خودش  مي نويسد.



عزرا به  اورشليم  باز مي گردد
١٥من  همه  را در كنار رودي كه  به  شهر اهوا مي رود جمع  كردم  و سه  روز در 
آنجا اردو زديم . وقتي در آن  محل  از قوم  و كاهناني كه  آمده  بودند، بازديد 
كردم ، از قبيلة لاوي در آنجا كسي را نيافتم . ١٦پس  اليعزر، اري ئيل ، شمعيا، 
الناتان ، ياريب ، الناتان ، ناتان ، زكريا و مشلام  را كه  سران  لاويان  بودند به  
اتفاق  يوياريب  و الناتان  كه  از علما بودند، احضار كردم  ١٧و ايشان  را با پيغامي 
پيش  عدو، سرپرست  يهوديان  در كاسفيا فرستادم  تا از او و بستگانش  كه  
خدمتگزارن  خانة خدا در كاسفيا بودند بخواهند كه  خدمتگزاراني براي خانه  
خدا نزد ما بفرستند. ١٨به  لطف  خداي ما، ايشان  مرد كارداني به  نام  شربيا را با 
هيجده  نفر از پسران  و برادرانش  پيش  ما فرستادند. (شربيا از نسل  محلي، محلي 
پسر لاوي، و لاوي پسر اسرائيل  بود.) ١٩آنها همچنين  حشبيا و اشعيا را كه  
از نسل  مراري بود با برادران  و پسرانش  كه  بيست  نفر بودند نزد ما فرستادند. 
٢٠علاوه  بر اين  عده ، ٢٢٠ نفر از خدمتگزاران  خانة خدا نيز به  ما ملحق  شدند. 
(اين  افراد از نسل  كساني بودند كه  داود و افرادش  ايشان  را براي كمک به  

لاويان  تعيين  نموده  بودند.) اسامي همة اين  ٢٢٠ نفر نوشته  شد.
٢١وقتي در كنار رود اهوا بوديم ، اعلام  نمودم  همگي روزه  بگيريم  تا به  اين  
اين   بخواهيم  در  فروتن  كنيم  و از او  خداي خود  را در حضور  وسيله  خود 
سفر ما را همراه  زن  و فرزندان  و اموالمان  حفظ  نمايد. ٢٢خجالت  مي كشيدم  
از پادشاه  درخواست  كنم  سربازاني همراه  ما بفرستد تا در طول  راه  در مقابل  
كساني  از  خدا  كه   بودم   گفته   پادشاه   به   چون   كنند،  حمايت   ما  از  دشمنان  
كه  به  او ايمان  دارند محافظت  مي كند، اما آناني را كه  او را ترک مي گويند 

٨: ١٥
عز ٨: ٢١، ٣١

٨: ١٥
عز ٨: ٢١، ٣١

٨: ١٧
عز ٢: ٤٣ـ٥٤ ؛ ٨: ٢٠

نح  ٧: ٤٦ـ٥٦

٨: ١٧
عز ٢: ٤٣ـ٥٤ ؛ ٨: ٢٠

نح  ٧: ٤٦ـ٥٦

٨: ٢٠
عز ٨: ١٧
٨: ٢٠

عز ٨: ١٧

٨: ٢١
لاو ٢٣: ٣٢

٢توا ٧: ١٤ ؛ ٢٠: ٣
عز ٨: ١٥، ٣١
مز ٣٧: ١١
يونس  ٣: ٥

٨: ٢١
لاو ٢٣: ٣٢

٢توا ٧: ١٤ ؛ ٢٠: ٣
عز ٨: ١٥، ٣١
مز ٣٧: ١١
يونس  ٣: ٥

٨: ٢٢
٢توا ١٥: ٢
عز ٧: ٦

٨: ٢٢
٢توا ١٥: ٢
عز ٧: ٦

١١٩٢ عــزرا ٨ 

افتاد   وقفه   اورشليم   به   عزرا  بازگشت   برنامه   در    ٨: ١٥
زيرا منتظر شد تا لاويان  براي  خدمت  حاضر شوند. خدا 
اين  مردان  را براي  خدمتي  خاص  فرا خوانده  بود. اما با 
بود،   احتياج   خدمتشان   به   که   زماني   درست   اين ،   وجود 
هر  به   خدا  شوند.  داوطلب   کار  اين   براي   نشدند  حاضر 
يک  از ما توانايي هايي  بخشيده  است  تا در کار ملکوت  
او سهمي  داشته  باشيم  (روميان  ١٢: ٤ـ٨). بنابراين  منتظر 
و  داوطلبانه   بلکه   کنند،   دعوت   به کار  را  شما  تا  نشويد 
کشيدن   کنار  با  باشيد.  خدمت   جستجوي   در  اشتياق   با 
خود،  کار خدا را به  تأخير نيندازيد. «خداوند به  هر يک  
از شما عطاي  خاصي  بخشيده  است ؛ اين  عطايا را براي  
يکديگر  وسيله ،   اين   به   و  گيريد  به کار  هم   به   کمک  
سازيد»  بهره مند  خدا  تنوع   پر  مواهب   و  برکات   از  را 

(١پطرس  ٤: ١٠).
قوم   همراه   ٨: ٢١  عزرا تقريباً ٥٠٠ر١ کيلومتر پياده  به  

سفر کرد. آنان  در طول  اين  سفر که  چهار ماه  به  درازا 
کشيد،  از سرزميني  پرخطر عبور کردند. از خدا خواستند 
از آنها محافظت  کند و سفر خوبي  داشته  باشند. سفرهاي  
خطرناک   و  مشکل   عزرا  سفر  اندازه   به   شايد  امروزه   ما 
نباشد،  اما ما هم  مي توانيم  از خدا بخواهيم  در طول  سفر 

هدايتمان  کند و از ما محافظت  نمايد.
٨: ٢١ـ٢٣  عزرا پيش  از آنکه  به  فکر تدارکات  مادي  سفر 
باشد،  از لحاظ  روحاني  براي  سفر تدارک  ديد. آنان  روزه  
گرفتند و دعا کردند و بدين  ترتيب ،  از نظر روحاني  براي  
سفر آماده  شدند،  زيرا از اين  طريق  نشان  دادند که  براي  
محفوظ  ماندن  به  خدا متکي  هستند،  و ايمان  دارند که  خدا 
کنترل  امور را در دست  دارد،  و قبول  دارند که  آنقدر قوي  
نيستند که  بتوانند بدون  کمک  او سفر کنند. ما نيز اگر 
قبل  از هر تلاشي ،  خدا را در اولويت  قرار دهيم ،  براي  هر 

گونه  پيش آمدي  کاملاً آماده  خواهيم  بود.



عــزرا   ١١٩٣

آنچه  اهميت  دارد نه  موفقيت ها و دستاوردهاي  شخصي ،  بلکه  تعهد فرد است  به  زندگي  براي  خدا. 
موفقيت ها صرفاً در حکم  نمونه هايي  هستند از کاري  که  خدا قادر است  از طريق  زندگي  اشخاص  
نمي دانستند  اصلاً  که   بوده اند  کساني   کتاب مقدس   رهبران   کارآمدترين   و  مؤثرترين   دهد.  انجام  
به   که   بودند  خدا  از  اطاعت   مشغول   چنان   آنان   دارد.  ديگران   بر  شگرفي   تأثير  چه   زندگي شان  

موفقيت هاي  خود توجهي  نداشتند. اين  امر به ويژه  در مورد عزرا صادق  است .
تقريباً ٨٠ سال  بعد از بازسازي  معبد به  رهبري  زروبابل ،  عزرا به  اتفاق  ٢٠٠٠ مرد و خانواده هايشان  
به  يهودا باز گشت . او از اردشير پادشاه  نامه اي  دريافت  داشت  که  به  موجب  آن ،  مسؤوليت  تعاليم  
مذهبي  به  او محول  مي شد. اين  نامه  به  عزرا قدرت  و اختيارات  فراواني  مي داد. با اين حال ، مدت ها 
پيش  از آنکه  عزرا مأموريت خود  را آغاز کند،  خدا سه  کار مهم  در زندگي  او انجام  داد تا خدمات  
آتي اش  بيشتر مثمر ثمر واقع  شود. کار اول  اين  بود که  او در مقام  کاتب ،  خود را وقف  مطالعه  دقيق  
کتاب مقدس  کرد. دوم  اينکه  او بر آن  شد فراميني  را که  در کلام  خدا مي خواند عملاً در زندگي  
شخصي  خود به کار بندد و از آنها اطاعت  نمايد. سوم ،  او خود را موظف  مي ديد که  هم  کلام  خدا را 

به  مردم  تعليم  دهد،  هم  به  آنها بياموزد آن  را در زندگي  خود به کار بندند.
با آگاهي  از اين  اولويت هاي  عزرا،  کارهايي  که  به  هنگام  رسيدن  به  اورشليم  کرد،  جاي  شگفتي  
نيسـت . مردم  از فرمـان  خـدا مبني  بر عدم  ازدواج  با اقـوام  بيــگانه  سرپيچي  کرده  بودند. عزرا در 
يک  روز سرد و باراني ،  مردم  را جمع  کرد و به  صراحت  به  آنها گفت  که  گناه  کرده اند. و از 
آنجا که  بسياري  گناه  کرده  بودند،  همه  زير محکوميت  خدا قرار داشتند. لازم  بود قوم  به  گناه  خود 

اعتراف  کرده ،  عملاً توبه  کنند. قوم  گناه  خود را پذيرفتند و براي  رفع  مشکل  چاره اي  انديشيدند.
اين  تلاشهاي  عزرا،  راه  را براي  اقدامات  بعدي  نحميا هموار ساخت . عزرا خدمت  خود را زير نظر 
نحميا انجام  داد،  و خدا هر دوِ آنها را براي  شروع  حرکتي  روحاني  به کار گرفت ،  حرکتي  که  در پي  

بازسازي  اورشليم ،  به سرعت  در ميان  قوم  گسترش  يافت .
عزرا در زندگي  به  چيزهاي  بزرگي  دست  يافت ،  اما تأثير خارق العاده اي  که  بر مردم  بر جاي  نهاد به  
اين  خاطر بود که  کار و زندگي  خود را بر مبنايي  درست  آغاز کرده  بود که  همانا کلام  خدا بود. 
او به طور جدي  کلام  خدا را مطالعه  کرد و آن  را به دقت  در زندگي  خود به کار بست . او هر چه  
را آموخت ،  به  ديگران  نيز تعليم  داد. بنابراين ،  عزرا نمونه  خوبي  است  براي  کساني  که  مي خواهند 

براي  خدا زندگي  کنند.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

او وقف  مطالعه  کلام  خدا،  پيروي  از آن ،  و تعليم  کلام  بود.  *
دومين  گروه  از تبعيدي ها را از بابل  به  اورشليم  رهبري  کرد.  *

احتمالاً نويسنده  اول  و دوم  تواريخ  است .  *
مراقب  بود تا به  يکايک  فرامين  خدا عمل  کند.  *

اردشير پادشاه  او را به  اورشليم  فرستاد تا وضعيت  را ارزيابي  کرده ،  نظام  آموزشي  مناسبي    *
براي  تعليم  تعاليم  مذهبي  ترتيب  دهد،  و با گزارشي  دست  اول  باز گردد.

در جريان  آخرين  بيداري  روحاني  در عهدعتيق ،  در کنار نحميا خدمت  کرد.  *
درس هايي  از زندگي  او: 

اشتياق  و آمــادگي  فرد نسبت  به  فراگيري  و به کار بستن  کلام  خدا،  بر نحوه  به کارگيري    *
خدا از او تأثير مستقيم  دارد.

مبنا و نقطه  شروع  خدمت  به  خدا اين  است  که  از همين  امروز و قبل  از اينکه  حتي  بدانيم    *
خدمتمان  چيست ،  خود را وقف  خدمت  او کنيم .

آمار حياتي : 
اهل :   بابل ،  اورشليم 

شغل :   کاتب  در بين  تبعيدي هاي  بابل ،  فرستاده  پادشاه ،  معلم 
خويشاوندان :   پدر:  سرايا
هم عصر با:   نحميا،  اردشير

آيه  کليدي : 
«عزرا زندگي  خود را وقف  مطالعه  تورات  و به کار بستن  دستورات  آن  و تعليم  احکامش  به  مردم  

اسرائيل  نموده  بود» (عزار ٧: ١٠).
ماجراي  عزرا در کتاب  عزرا ٧: ١ـ١٠: ١٦ و نحميا ٨: ١ـ١٢: ٣٦ نقل  شده  است .

زرا
ــــ

عـــ



سخت  مجازات  مي نمايد. ٢٣پس  روزه  گرفتيم  و از خدا خواهش  كرديم  تا از 
ما محافظت  كند و او نيز اين  كار را كرد.

٢٤از بين  سران  كاهنان ، شربيا و حشبيا و ده  كاهن  ديگر را انتخاب  كردم  ٢٥تا 
مسئول  نگهداري و حمل  طلا و نقره  و هدايايي باشند كه  پادشاه  و مشاوران  و 
مقامات  دربار و نيز قوم  اسرائيل  براي خانة خدا تقديم  كرده  بودند. ٢٦و٢٧مقدار 
طلا و نقره  و هدايايي كه  به  ايشان  سپردم  عبارت  بود از: ٢٢ تن  نقره ، ٤٠٠ر٣ 
هزار  ارزش   به   طلا  جام    ٢٠ طلا،  كيلوگرم   ٤٠٠ر٣  نقره ،  ظروف   كيلوگرم  

درهم ، دو ظرف  مفرغي صيقلي خالص  كه  مثل  طلا گرانبها بود.
٢٨سپس  به  اين  كاهنان  گفتم : «شما براي خداوند تقديس  شده ايد و اين  طلا و 
نقره  و ظروف  نيز كه  مردم  به  خداوند، خداي اجدادتان ، هديه  كرده اند، مقدس  
مي باشند؛ ٢٩پس ، از آنها بدقت  مواظبت  كنيد تاآنها را بدون  كم  و كاست  به  
سران  كاهنان  و لاويان  و بزرگان  قوم  اسرائيل  در اورشليم  تحويل  دهيد تا در 
خزانة خانه  خداوند بگذارند.» ٣٠كاهنان  و لاويان  طلا و نقره  و هدايا را تحويل  

گرفتند تا آنها را به  خانة خدا در اورشليم  ببرند.
٣١در روز دوازدهم  ماه  اول  از كنار رود اهوا كوچ  كرديم  و روانة اورشليم  
شديم  و خدا ما را در طول  اين  سفر از خطر دشمنان  و راهزنان  محافظت  نمود. 

٣٢سرانجام  به  اورشليم  رسيديم  و سه  روز استراحت  كرديم .
٣٣در روز چهارم  ورودمان  به  اورشليم ، به  خانة خدا رفتيم  و تمام  نقره  و طلا 

٨: ٢٨
لاو ٢١: ٦ـ٨
عز ٧: ١٦

اش  ٥٢: ١١

٨: ٢٨
لاو ٢١: ٦ـ٨
عز ٧: ١٦

اش  ٥٢: ١١

٨: ٣١
عز ٧: ١٥، ٢١

٨: ٣١
عز ٧: ١٥، ٢١

١١٩٤ عــزرا ٨ 

 

سفر عزرا
عزرا تقريباً ٨٠ سال  بعد از بازگشت  گروه  اول ،  گروه  دوم  از افراد قوم  را از 
تبعيد به  سوي  يهودا و اورشليم  رهبري  کرد. او مسير طولاني  سفر را بدون  
محافظت  نظامي  طي  کرد (٨: ٢٢)؛ قوم  دعا کردند و تحت  رهبري  عزرا که  

فردي  خداترس  و پرهيزگار بود،  بعد از چند ماه  سالم  به  اورشليم  رسيدند.

خود  قوم   از  داده   وعده   خدا  که   مي دانست   عزرا    ٨: ٢٣
محافظت  کند،  اما اين  امر را هرگز بديهي  فرض  نکرد. نيز 
مي دانست  که  خدا از طريق  دعا به  انسان  برکت  مي دهد؛ 
از اين  رو،  هم  عزرا و هم  قوم  روزه  گرفتند و دعا کردند و 

بدين  ترتيب  خود را فروتن  ساختند،  و عاقبت  دعاهايشان  
زيرا به  ياد  شوند،   فروتن   شد  مستجاب  شد. روزه  باعث  
خدا  به   متکي   کاملاً  غذا  تأمين   براي   که   افتادند  زماني  
بودند. به علاوه ،  روزه  باعث  شد براي  دعا و تفکر در مورد 

خدا وقت  بيشتري  داشته  باشند.
سطحي   و  سرسري   است   ممکن   اوقات   بيشتر  ما  دعاي  
باشد. حال  آنکه  اگر مي خواهيم  جداً دعا کنيم ،  بايد تمام  
سعي  و تلاشمان  را معطوف  اين  کار سازيم . چنين  دعايي  
بين  ما و خدا ارتباط  ايجاد مي کند و باعث  مي شود واقعاً 
آنکه   به جاي   نباشد،   اينچنين   دعايمان   اگر  شويم .  عوض  
مي کنيم   رفتار  طوري   او  با  کنيم ،   برقرار  ارتباط   خدا  با 
که  گويي  داروخانه اي  است  که  براي  هر نوع  بيماري  ما،  

قرص  مسکني  آماده  دارد.
معبد  در  عبادتي   مراسم   در  که   اشيائي   تمام   ٨: ٢٨و٢٩  
به کار برده  مي شد،  براي  خدا تقديس  مي گرديد؛ اين  اشياء،  
گنجينه اي  مقدس  بود و مي بايست  به دقت  از آن  محافظت  
مي شد و مورد توجه  ويژه  قرار مي گرفت . بذل  توجه  ويژه  
نيز بدين  معنا است  که  اين  اشيا را از جانب  خدا و براي  

او بدانيم .
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و ظروف  را وزن  كرده ، به  مريموت  پسر اورياي كاهن  تحويل  داديم . العازار 
پسر فينحاس  و دو لاوي به  نامهاي يوزاباد پسر يشوع ، و نوعديا پسر بنوي 
نيز با او بودند. ٣٤همه  اين  هدايا شمرده  و وزن  شد، و وزن  آنها در همان  موقع  

يادداشت  گرديد.
٣٥سپس  همة ما كه  از تبعيد بازگشته  بوديم ، براي خداي اسرائيل  ١٢ گاو، ٩٦ قوچ  
و ٧٧ بره  بعنوان  قرباني سوختني تقديم  نموديم  و ١٢ بز نر نيز براي كفارة گناه  
خود قرباني كرديم . ٣٦وقتي نامة پادشاه  به  امرا و حكام  او در غرب  رود فرات  

داده  شد، همگي آنان  پشتيباني خود را از قوم  و ساختن  خانه  خدا اعلام  داشتند.
٢ـ عزرا با ازدواج  يهوديان با اقوام  ديگر مخالفت  مي کند

عزرا در مقابل  قوم  دعا مي کند

پس  از پايان  اين  امور، سران  قوم  اسرائيل  پيش  من  آمدند و گفتند  ٩ 
كه  قوم  و كاهنان  و لاويان  خود را از قومهاي بت پرست  ساكن  اين  
ديار جدا نكرده اند و از اعمال  قبيح  كنعاني ها، حيتي ها، فرزي ها، يبوسي ها، 
عموني ها، موآبي ها، مصري ها و اموري ها پيروي مي كنند. ٢مردان  يهودي از 
دختران  اين  قومها براي خود و پسرانشان  زنان  گرفته اند و به  اين  وسيله  قوم  
مقدس  را با قومهاي بت پرست  در هم  آميخته اند. در اين  فساد، سران  و بزرگان  

قوم  پيشقدم  بوده اند.
٣وقتي اين  خبر را شنيدم ، جامه  خود را دريدم ، موي سر و ريش  خود را كندم  
و متحير نشستم . ٤سپس  گروهي از كساني كه  بخاطر اين  گناه  قوم  از خداي 
عصر،  تقديم  قرباني  وقت   تا  من   و  شدند  جمع   من   مي ترسيدند نزد  اسرائيل  

همانطور نشسته  ماندم .

٨: ٣٦
عز ٥: ٣، ٦

٨: ٣٦
عز ٥: ٣، ٦

٩: ١
خرو ٢٣: ٢٣

لاو ١٨: ٣، ٢٤ـ٣٠
تث  ١٢: ٣٠و٣١ ؛ ١٨: ٩ ؛

٢٠: ١٧و١٨

٩: ١
خرو ٢٣: ٢٣

لاو ١٨: ٣، ٢٤ـ٣٠
تث  ١٢: ٣٠و٣١ ؛ ١٨: ٩ ؛

٢٠: ١٧و١٨
٩: ٢

خرو ٣٤: ١٦
تث  ٧: ٣ـ٦

عز ١٠: ١٦ـ٤٤
نح  ١٣: ٢٣و٢٤

٩: ٢
خرو ٣٤: ١٦
تث  ٧: ٣ـ٦

عز ١٠: ١٦ـ٤٤
نح  ١٣: ٢٣و٢٤

٩: ٣
يوش  ٧: ٦

٢پاد ١٨: ٣٧ ؛ ١٩: ١
نح  ١: ٤

ايو ٢: ١٢و١٣

٩: ٣
يوش  ٧: ٦

٢پاد ١٨: ٣٧ ؛ ١٩: ١
نح  ١: ٤

ايو ٢: ١٢و١٣
٩: ٤

خرو ٢٩: ٣٨و٣٩
٩: ٤

خرو ٢٩: ٣٨و٣٩

عــزرا ٩،٨  ١١٩٥

٩: ١و٢  مردان  اسرائيلي  از زمان  داوران  با زنان  بت پرست   
ازدواج  مي کردند و متعاقب  آن ،  از آداب  و رسوم  مذهبي  
پادشاه   حتي   ٣: ٥ـ٧).  (داوران   مي نمودند  پيروي   نيز  آنان  
شد  گناه   اين   مرتکب   نيز  سليمان   يعني   اسرائيل   بزرگ  
خدا  شريعت   در  اينکه   با  عمل   اين   (١پادشاهان  ١١: ١ـ٨). 
زمان   در  تثنيه  ٧: ١ـ٤)،   ؛  بود (خروج  ٣٤: ١١ـ١٦  شده   منع  
شد  تکرار  مجدداً  عزرا  از  پس   نسل   يک   سپس   و  عزرا 
(نحميا ١٣: ٢٣ـ٢٧). مخالفت  با ازدواج  يهوديان  با اقوام  ديگر،  
يهوديان   غير  و  يهوديان   زيرا  نبود،   نژادپرستانه   دلائل   به  
اين  منطقه  هر دو پيشينه  مشترکي  داشتند و از نژاد سامي  
بودند. دليل  مخالفت  کاملاً روحاني  بود. کسي  که  همسر 
مذهبي   اعتقادات   به   رفته رفته   مي کرد،   اختيار  بت پرست  
همسر بت پرستش  نيز گرايش  مي يافت و از آنها پيروي  
مي کرد. اگر يهوديان آنقدر لاقيد و بي اعتنا بودند که  در 
امر مهمي  چون  ازدواج  از خدا اطاعت  نمي کردند،  طبعاً در 

برابر بت پرستي  همسرانشان  نيز نمي توانستند قاطعانه  برخورد 
کنند. مشکل  بت پرستي  همچنان  وجود داشت  تا وقتي  که  

يهوديان بالاخره  به  ازدواج  با اقوام  بيگانه  خاتمه  دادند.
بت پرست  اختيار کرده   همسران   بعضي  از يهوديان    ٩: ٢
بودند.  کرده   پشت   داشت ،   برايشان   خدا  که   هدفي   به   و 
عهدجديد مي گويد که  ايمانداران  نبايد با بي ايمانان  ازدواج  
کنند (٢قرنتيان  ٦: ١٤). کساني  که  به  چنين  ازدواج هايي  تن  
مي دهند،  نمي توانند در خصوص  مهم ترين  مسأله  زندگي  يعني  
وقف  خدا بودن  و اطاعت  از او،  با همسرشان  متحد باشند. 
از آنجا که  در ازدواج  دو نفر يکي  مي شوند،  موضوع  ايمان  
مي تواند مسأله ساز شود،  و يکي  از زوجين  ممکن  است  به خاطر 
حفظ  اتحاد با همسر خود،  به ناچار به  اعتقادات  خود پشت  پا 
زند. بنابراين  اجازه  ندهيد احساسات  و هيجانات  بر شما غلبه  
کند و مانع  شود که  با کسي  ازدواج  کنيد که  مي توانستيد با او 

واقعاً يک  شويد. به  اهميت  اين  امر توجه  داشته  باشيد.



٥در هنگام  قرباني عصر از جاي خود بلند شدم  و با همان  جامة دريده  زانو زدم  
و دستهاي خود را بحضور خداوند، خدايم  بلند كرده ، ٦گفتم : «خدايا در نزد تو 
شرمسارم  و خجالت  مي كشم  كه  در حضورت  سر بلند كنم ، چون  گناهان  ما از 
سر ما گذشته  و خطاهاي ما سر به  فلک كشيده  است . ٧قوم  ما از زمانهاي گذشته  
تا بحال  مرتكب  گناهان  زيادي شده اند؛ به  همين  دليل  است  كه  ما و پادشاهان  
و كاهنانمان  به  دست  پادشاهان  ديگر كشته  و اسير و غارت  و رسوا شده ايم ، و 
اين  رسوايي تا امروز هم  باقي است . ٨و حال  مدتي است  كه  لطف  تو اي خداوند، 
خداي ما، شامل  حال  ما شده  و تو عده اي از ما را از اسارت  بيرون  آورده  در اين  
مكان  مقدس  مستقر ساخته اي و به  ما شادي و حيات  تازه  بخشيده اي. ٩ما اسير و 
برده  بوديم ، ولي تو ما را در حالت  بردگي ترک نكردي، بلكه  ما را مورد لطف  
پادشاهان  پارس  قرار دادي. تو به  ما حيات  تازه  بخشيده اي تا بتوانيم  خانة تو را 

بازسازي كنيم  و در سرزمين  يهودا و شهر اورشليم  در امان  باشيم .
بگوييم ؟  مي توانيم   چه   لطف ،  همه   اين   از  پس   ما،  خداي  اي  حال   ١٠و١١«و 

بودي،  داده   ما  به   انبيايت   توسط   كه   تو  دستورات   از  ديگر  بار  حاليكه   در 
سرپيچي كرده ايم . آنها به  ما گفته  بودند كه  سرزميني كه  بزودي آن  را به  
ساكنان   قبيح   اعمال   اثر  بر  كه   است   زميني  آورد  درخواهيم   خود  تصرف  
بت پرست  آن  نجس  شده  است  و سراسر آن  پر از فساد و پليدي است . ١٢به  
ما فرمودند كه  دختران  خود را به  پسران  اهالي آنجا ندهيم  و نگذاريم  پسران  
ما با دختران  ايشان  ازدواج  كنند و نيز هرگز به  آن  قومها كمک نكنيم  تا 
بتوانيم  از آن  سرزمين  حاصلخيز بهره مند شويم  و آن  را براي فرزندانمان  تا 
ابد به  ارث  بگذاريم . ١٣اما ما مرتكب  اعمال  زشت  و گناهان  بزرگي شديم  و 
تو ما را تنبيه  كردي. ولي مي دانيم  كمتر از آنچه  كه  سزاوار بوديم  ما را تنبيه  
نمودي و گذاشتي از اسارت  آزاد شويم . ١٤با وجود اين ، باز از دستورات  تو 
سرپيچي نموده ايم  و با اين  قومهاي فاسد وصلت  كرده ايم . حال ، بدون  شک 
مورد خشم  تو قرار خواهيم  گرفت  و حتي يكنفر از ما نيز زنده  باقي نخواهد 

٩: ٦
٢توا ٢٨: ٩

٩: ٦
٢توا ٢٨: ٩

٩: ٧
٢پاد ٢٤: ١ـ٤

٢توا ٣٦: ١٦ـ٢٠

٩: ٧
٢پاد ٢٤: ١ـ٤

٢توا ٣٦: ١٦ـ٢٠

٩: ٨
٢پاد ١٩: ٤، ٣٠و٣١

اش  ١: ٩
ار ٤٤: ١٤

٩: ٨
٢پاد ١٩: ٤، ٣٠و٣١

اش  ١: ٩
ار ٤٤: ١٤

٩: ٩
خرو ١: ١١ـ١٤
نح  ٩: ٣٦و٣٧

مز ١٠٦: ٤٥و٤٦
حز ١١: ١٦

٩: ٩
خرو ١: ١١ـ١٤
نح  ٩: ٣٦و٣٧

مز ١٠٦: ٤٥و٤٦
حز ١١: ١٦

٩: ١٢
تث  ٧: ٣

يوش  ١: ٦ـ٩ ؛ ٢٣: ١٢و١٣
عز ٩: ٢

٩: ١٢
تث  ٧: ٣

يوش  ١: ٦ـ٩ ؛ ٢٣: ١٢و١٣
عز ٩: ٢

٩: ١٤
اعد ١٦: ٢١و٢٢، ٤٥و٤٦

تث  ٩: ٧و٨، ١٣و١٤
عز ٩: ٢

٩: ١٤
اعد ١٦: ٢١و٢٢، ٤٥و٤٦

تث  ٩: ٧و٨، ١٣و١٤
عز ٩: ٢

١١٩٦ عــزرا ٩ 

٩: ٥ـ١٥  عزرا بعد از مطلع  شدن  از گناهان  قوم ،  به  زانو افتاد  
و سخت  مشغول  دعا شد. دعاي  او که  از اعماق  دل  او بر 
مي خاست ،  تصوير روشني  از گناه  به  دست  مي دهد. عزرا 
اذعان  داشت  که :  (١) گناه  مسأله اي  جدي  است  (٩: ٦)؛ 
(٢) گناه  يک  فرد بر ديگران  نيز تأثير مي گذارد (٩: ٧)؛ 
(٣) خود او نيز گناهکار است ،  ولو اينکه  زن  بت پرست  
خدا  رحمت   و  محبت   به واسطه   قوم    (٤) (٩: ١٠)؛  ندارد 
چنين   شايستگي   آنکه   بدون   يافته اند،   رهايي   هلاکت   از 
لطفي  را داشته  باشند (٩: ٨و٩، ١٥). در دنيايي  که  گناه  را 
آساني   کار  گناه   گرفتن   سرسري   مي پندارند،   کم اهميت  

جدي   همان  قدر مهم  و  براي  ما نيز گناه  بايد  اما  است . 
باشد که  براي  عزرا بود.

٩: ٥ـ١٥  عزرا در دعا،  به  گناهان  قوم  اعتراف  کرد. او با 
اينکه  هيچ  يک  از گناهان  قوم  را مرتکب  نشده  بود،  خود 
را در گناه  آنان  سهيم  دانست . او با حالتي  گريان  گفت  
آن   عواقب   از  و  است   شرمسار  مردم   گناه   به خاطر  که  
مي ترسد،  و آرزو دارد که  ايشان  بر سر عقل  بيايند و توبه  
عزرا  انداخت  (١٠: ١).  گريه   به   را  مردم   او  دعاي   کنند. 
جامعه اي   بايد  بازسازي شده   معبدِ  پيرامون   که   داد  نشان  
بدترين   مرتکب   وقتي   حتي   نيز  ما  کند.  زندگي   مقدس  



ماند. ١٥اي خداوند، خداي اسرائيل ، تو خدايي عادل  هستي. ما بازماندگان  قوم  
اسرائيل  در حضور تو به  گناه  خود اعتراف  مي كنيم ، هر چند به  سبب  اين  

گناه  شايسته  نيستيم  در حضورت  بايستيم .»

قوم  به  گناه  خود اعتراف  مي کنند

همانطور كه  عزرا در مقابل  خانة خدا روي بر زمين  نهاده  بود و  ١٠ 
گريه كنان  دعا و اعتراف  مي كرد، عده  زيادي از مردان  و زنان  و 

اطفال  اسرائيلي نيز دورش  جمع  شدند و با او گريه  كردند.
٢سپس  شكنيا پسر يحي ئيل  كه  از طايفة عيلام  بود به  عزرا گفت : «ما اعتراف  
مي كنيم  كه  نسبت  به  خداي خود گناه  ورزيده ايم ، چون  با زنان  غيريهودي ازدواج  
كرده ايم . ولي با وجود اين ، باز اميدي براي بني اسرائيل  باقي است . ٣اينک در حضور 
خداي خويش  قول  مي دهيم  كه  از زنان  خود جدا شويم  و آنها را با فرزندانشان  از 
اين  سرزمين  دور كنيم . ما در اين  مورد از دستور تو و آناني كه  از خدا مي ترسند 
پيروي مي كنيم ، و طبق  شريعت  عمل  مي نماييم . ٤حال  برخيز و به  ما بگو چه  كنيم . 

ما از تو پشتيباني خواهيم  كرد، پس  نااميد نباش  و آنچه  لازم  است  انجام  بده .»
٥آنگاه  عزرا بلند شد و از سران  كاهنان  و لاويان  و تمام  بني اسرائيل  خواست  
تا قسم  بخورند كه  هر چه  شكنيا گفته  است  انجام  دهند؛ و همه  قسم  خوردند. 
٦سپس  عزرا از برابر خانة خدا برخاست  و به  اطاق  يهوحانان  (پسر الياشيب ) 
رفت  و شب  در آنجا ماند، ولي نه  نان  خورد و نه  آب  نوشيد، چون  بسبب  گناه  

قوم  ماتم  گرفته  بود.

٩: ١٥
نح  ٩: ٣٣و٣٤
ايو ٩: ٢و٣
مز ١٣٠: ٣

دان  ٩: ٧ـ١١
روم  ٣: ١٩ ؛ ١٠: ٣

٩: ١٥
نح  ٩: ٣٣و٣٤
ايو ٩: ٢و٣
مز ١٣٠: ٣

دان  ٩: ٧ـ١١
روم  ٣: ١٩ ؛ ١٠: ٣

١٠: ٢
عز ١٠: ١١

١٠: ٢
عز ١٠: ١١

١٠: ٣
تث  ٧: ٢و٣ ؛ ٢٤: ١ ؛ ٢٩: ١٢

يوش  ١: ١٧و١٨
متي  ٥: ٣٢

١٠: ٣
تث  ٧: ٢و٣ ؛ ٢٤: ١ ؛ ٢٩: ١٢

يوش  ١: ١٧و١٨
متي  ٥: ٣٢

١٠: ٤
يوش  ١: ٦ـ٩
١توا ٢٨: ١٠

١٠: ٤
يوش  ١: ٦ـ٩
١توا ٢٨: ١٠

١٠: ٥
عز ١٠: ٣

نح  ٥: ١٢ ؛ ١٣: ٢٥

١٠: ٥
عز ١٠: ٣

نح  ٥: ١٢ ؛ ١٣: ٢٥
١٠: ٦

تث  ٩: ١٨
١٠: ٦

تث  ٩: ١٨

عــزرا ١٠،٩  ١١٩٧

خدا   سوي   به  توبه   و  دعا  با  مي توانيم   مي شويم ،   گناهان  
باز گرديم .

٩: ١٥  عزرا گفت :  «به  سبب  اين  گناه  شايسته  نيستيم  در 
حضورت  بايستيم .» ما وقتي  احساس  مي کنيم  که  با ما با 
خشونت  رفتار شده  يا در حقمان  بي عدالتي  شده  است ،  به  
حضور خدا فرياد بر مي آوريم  که  عدالتش  را جاري  کند. 
مي کنيم   فراموش   را  خود  گناه   واقعيت   لحظات ،   آن   در 
و از ياد مي بريم  که  خودمان  نيز مستحق  مجازاتيم . واقعاً 
چه  نيکو است  که  خدا به جاي  آنکه  عدالت  مقدسش  را 
در مورد ما اجرا کند،  ما را مورد رحمت  و فيض  خود 
قرار مي دهد. بنابراين  اين  بار که  از خدا مي خواهيد عدل  
خدا  اگر  که   کنيد  فکر  قدري   سازد،   جاري   را  وانصاف  
آنطور که  سزاوارش  هستيد با شما عمل  کند،  چه  پيش  

خواهد آمد.
١٠: ٣  چرا به  قوم  دستور داده  شد زنان  خود را طلاق  دهند 
و فرزندانشان  را ترک  کنند؟ درست  است  که  انجام  چنين  
کاري  سخت  بود،  اما ازدواج  با بت پرستان  اکيداً ممنوع  

شده  بود (تثنيه  ٧: ٣و٤). امروز اين  عمل  آنان  را مي توان  
با ازدواج  فردي  مسيحي  با يک  نفر شيطان پرست  مقايسه  
کرد. با اين حال ،  ظاهراً از ١٠: ١٦ـ١٩ چنين  بر مي آيد که  
بودند،   آورده   روي   حقيقي   خداي   پرستش   به   که   زناني  

مجبور نبودند شوهرانشان  را ترک  کنند.
عکس العمل  شديد عزرا اگر چه  براي  خيلي ها سخت  بود،  
اقدامي  بود لازم  و ضروري  تا انسجام  و يکپارچگي  قوم  
اسرائيل  به عنوان  قومي  متعهد به  خدا حفظ  شود. تبعيدي هاي  
با  ازدواج   طريق   از  اسرائيل ،   يعني   شمالي ،   حکومت  
بيگانگان ،  هم  هويت  روحاني شان  را از دست  داده  بودند،  
آنان   بت پرستشان   همسران   را.  جسماني شان   هويت   هم  
نمي خواست   عزرا  بودند.  کشانده   بت پرستي   به   نيز  را 
همين   به   نيز  يهودا  يعني   جنوبي   حکومت   تبعيدي هاي  

سرنوشت  دچار شوند.
١٠: ٣و٤، ١١  مردم  به دنبال  دعاي  جدي  عزرا که  از دل  بر 
خاسته  بود،  قبول  کردند که  نسبت  به  خدا گناه  ورزيده اند. 
آنان  از عزرا خواستند هدايتشان  کند تا بتوانند دوباره  با 



٧و٨پس  در سراسر يهودا و اورشليم  اعلام  شد كه  تمام  قوم  بايد در عرض  سه  
روز در اورشليم  جمع  شوند و اگر كسي از آمدن  خودداري كند طبق  تصميم  
سران  و بزرگان  قوم  اموال  او ضبط  خواهد گرديد و خود او هم  از ميان  قوم  
اسرائيل  طرد خواهد شد. ٩پس  از سه  روز كه  روز بيستم  ماه  نهم  بود، تمام  
مردان  يهودا و بنيامين  در اورشليم  جمع  شدند و در ميدان  جلو خانة خدا نشستند. 
آنها بسبب  اهميت  موضوع  و بخاطر باران  شديدي كه  مي باريد، مي لرزيدند. 
١٠سپس  عزراي كاهن  بلند شد و به  ايشان  چنين  گفت : «شما مرتكب  گناه  
شده ايد، چون  با زنان  غيريهودي ازدواج  كرده ايد و با اين  كارتان  به  گناهان  
بني اسرائيل  افزوده ايد. ١١حال  در حضور خداوند، خداي اجدادتان  به  گناهان  
خود اعتراف  كنيد و خواست  او را به  جا آوريد. خود را از قومهايي كه  در 

اطراف  شما هستند دور نگهداريد و از اين  زنان  بيگانه  جدا شويد.»
١٢همه  با صداي بلند جواب  دادند: «آنچه  گفته اي انجام  مي دهيم . ١٣ولي اين  
كار يكي دو روز نيست . چون  عدة كساني كه  به  چنين  گناهي آلوده  شده اند 
زياد است . در ضمن  باران  هم  بشدت  مي بارد و بيش  از اين  نمي توانيم  در اينجا 
بايستيم . ١٤بگذار سران  ما در اورشليم  بمانند و به  اين  كار رسيدگي كنند. سپس  
هر كس  كه  زن  غيريهودي دارد، در وقت  تعيين  شده  با بزرگان  و قضات  شهر 
خود بيايد تا به  وضعش  رسيدگي شود و خشم  خداي ما از ما برگردد.» ١٥كسي 
با اين  پيشنهاد مخالفت  نكرد، جز يوناتان  (پسر عسائيل ) و يحزيا (پسر تقوه ) 

كه  از پشتيباني مشلام  و شبتاي لاوي برخوردار بودند.

مرداني  که  با زنان  بت پرست  ازدواج  کرده  بودند
را  طايفه ها  سران   از  نفر  چند  كاهن   عزراي  و  پذيرفتند  را  روش   اين   ١٦قوم  
انتخاب  كرد و اسامي شان  را نوشت . اين  گروه ، روز اول  ماه  دهم  تحقيق  خود 
را شروع  كردند، ١٧و در عرض  سه  ماه  به  وضع  مرداني كه  همسران  بيگانه  

داشتند رسيدگي نمودند.
١٨اين  است  اسامي مرداني كه  زنان  بيگانه  داشتند:

از كاهنان :
ازطايفه  يهوشع  پسر يهوصادق  و برادرانش : معسيا، اليعزر، ياريب ، جدليا. ١٩اين  

١٠: ٩
١سمو ١٢: ١٧و١٨

ار ١٠: ١٠، ١٣

١٠: ٩
١سمو ١٢: ١٧و١٨

ار ١٠: ١٠، ١٣

١٠: ١١
عز ١٠: ٢
نح  ١٣: ٣

٢قرن  ٦: ١٧

١٠: ١١
عز ١٠: ٢
نح  ١٣: ٣

٢قرن  ٦: ١٧

١٠: ١٤
اعد ٢٥: ٤

تث  ١٣: ١٧
٢توا ٢٩: ١٠
عز ٩: ١٤

١٠: ١٤
اعد ٢٥: ٤

تث  ١٣: ١٧
٢توا ٢٩: ١٠
عز ٩: ١٤

١١٩٨ عــزرا ١٠ 

خدا ارتباط  برقرار کنند. توبه  واقعي  به  اعتراف  زباني  ختم   
نمي شود،  بلکه  بايد با اصلاح  اخلاق  و رفتار و تغيير رويه  
از  حقيقتاً  و  کرديد  گناه   اگر  نيز  شما  باشد.  همراه   فرد 
اين  بابت  متأسفيد،  از خدا طلب  بخشش  کنيد و فيض  و 
رحمت  او را بپذيريد. آنگاه  به  نشانه  قدرداني  از بخشش  

او،  شيوه  زندگي  خود را تغيير دهيد.

١٠: ٨  محروم  شدن  از ارث  به  معناي  محروم  شدن  از حق  
مالکيت  زمين  بود. اين  حکم  براي  آن  بود که  هيچ  يک  
از فرزندان  بت پرست  از زمينهاي  يهوديان  چيزي  به  ارث  
قوم   جمع   از  شدن   گذاشته   کنار  يعني   شدن   طرد  نبرند. 
اسرائيل  و محروم  شدن  از پرستش  در معبد. اين  امر در 

نظر يهوديان  مجازات  بسيار سنگيني  بود.



مردان  قول  دادند كه  از همسران  بيگانة خود جدا شوند و هر يک براي بخشيده  
شدن  گناهش ، يک قوچ  براي قرباني تقديم  كرد.

٢٠از طايفة امير: حناني و زبديا.
٢١از طايفه  حاريم : معسيا، ايليا، شمعيا، يحي ئيل ، عزيا.

٢٢از طايفه  فشحور: اليوعيناي، معسيا، اسماعيل ، نتن ئيل ، يوزاباد، العاسه .
٢٣از لاويان :

يوزاباد، شمعي، قلايا (معروف  به  قليطا)، فتحيا، يهودا، اليعزر.
٢٤از نوازندگان :

الياشيب .
از نگهبانان  خانه  خدا:

شلوم ، طالم ، اوري.
٢٥از بقيه  قوم :

از طايفه  فرعوش : رميا، يزيا، ملكيا، ميامين ، العازار، ملكيا، بنايا.
٢٦از طايفه  عيلام : متنيا، زكريا، يحي ئيل ، عبدي، يريموت ، ايليا.

٢٧از طايفه  زتو: اليوعيناي، الياشيب ، متنيا، يريموت ، زاباد، عزيزا.
٢٨از طايفه  بباي: يهوحانان ، حننيا، زباي، عتلاي.

٢٩از طايفة باني: مشلام ، ملوک ، عدايا، ياشوب ، شآل ، راموت .
٣٠از طايفة فحت  موآب : عدنا، كلال ، بنايا، معسيا، متنيا، بصل ئيل ، بنوي، منسي.

٣١و٣٢از طايفة حاريم : اليعزر، اشيا، ملكيا، شمعيا، شمعون ، بنيامين ، ملوک ، شمريا.
٣٣از طايفة حاشوم : متناي، متاته ، زاباد، اليفلط ، يريماي، منسي، شمعي.

٣٤-٣٧از طايفه  باني: معداي، عمرام ، اوئيل ، بنايا، بيديا، كلوهي، ونيا، مريموت ، 
الياشيب ، متنيا، متناي، يعسو.

شاراي،  شاشاي،  مكندباي،  عدايا،  ناتان ،  شلميا،  شمعي،  بنوي:  طايفة  ٣٨-٤٢از 
عزرئيل ، شلميا، شمريا، شلوم ، امريا، يوسف .

٤٣از طايفه  نبو: يعي ئيل ، متتيا، زاباد، زبينا، يدو، يوئيل ، بنايا.
زنان   اين   از  ايشان   از  بعضي  و  بودند  گرفته   بيگانه   زنان   مردان ،  اين   ٤٤همة 

صاحب  فرزنداني شده  بودند.

عــزرا ١٠  ١١٩٩

١٠: ٤٤  کتاب  عزرا در حالي  آغاز مي شود که  معبد خدا  
ويران  است  و مردم  يهودا در اسارت  بابل  به سر مي برند. 
کتاب  عزرا ماجراي  بازگشت  قوم  خدا،  بازسازي  معبد،  و 
احياي  نظام  عبادتي  مبتني  بر قرباني  را بيان  مي دارد. امروز 
نيز خدا قادر است  زندگي  مردم  را به  همين  شکل  احيا و 

بازسازي  کند. هيچ  کس  آنقدر از خدا دور نيست  که  اين  
احيا نتواند شامل  حالش  شود. براي  اين  کار تنها توبه  لازم  
است  و بس . مهم  نيست  چقدر از خدا دوريم  يا از آخرين  
عبادتمان  چه  مدت  مي گذرد. او در هر حال  قادر است  رابطه  

ما را با خود احيا نمايد و زندگي مان  را از نو بنا کند.



 اورشليم  ويران 
 مي شود؛
 تبعيدي ها

 به  بابل  مي روند
٥٨٦ ق .م .

 اولين  گروه 
 تبعيدي ها به 
 اورشليم  باز
 مي گردند
٥٣٧ ق .م .

 بازسازي  معبد
 تمام  مي شود

٥١٦ ق .م .

نحـميا

آمار حياتي 
هدف : 

از  کتاب   آخرين   نحميا  کتاب  
عهدعتيق   تاريخي   کتب   سلسله  
بازگشت   شرح   به   کتاب ،   است . 
سومين  گروه  به  اورشليم  پس  از 
اسارت  مي پردازد. در اين  کتاب  
چگونه   حصار  که   مي خوانيم  
بازسازي  شد و قوم  چطور دوباره  

ايمان  آوردند.
نويسنده : 

بيشتر بخشهاي  کتاب  با ضمير اول  
شخص  مفرد نوشته  شده  است  که  
خود دليلي  است  بر اينکه  نويسنده  
احتمالاً  است .  بوده   نحميا  کتاب  
نحميا کتاب  را نوشته  و عزرا آن  

را ويراستاري  کرده  است .
تاريخ  نگارش : 

تقريباً ٤٤٥-٤٣٢ ق .م .
زمان  وقوع  رويدادها: 

زروبابل  در سال  ٥٣٧ ق .م . اولين  
گروه  از تبعيدي هاي  بازگشتي  را 
به  اورشليم  رهبري  کرد. در سال  
گروه   دومين   عزرا  ق .م .،    ٤٥٨
در  بالاخره   و  کرد.  رهبري   را 
سال  ٤٤٥،  نحميا با سومين  گروه  
حصار  بازسازي   براي   تبعيدي ها 

شهر به  اورشليم  باز گشت .
آيات  کليدي : 

حصار  بازسازي   کار  «سرانجام  
اورشليم  در بيست  و پنجم  ماه  ايلول  
تمام  شد. اين  کار پنجاه  و دو روز 
طول  کشيد. وقتي  دشمنانمان  که  
اين   بودند  مجاور  سرزمينهاي   در 
فهميدند  و  شدند  رسوا  ديدند،   را 
ما  خداي   کمک   با  کار  اين   که  

تمام  شده  است » (٦: ١٥و١٦).

تجزيه  و تحليل ،  موشکافي  و صحبت  در مورد مشکلاتِ 
شکايت   که   کساني   فراوانند  است .  آساني   کار  دنيا 
مورد  در  و  مي دانند،   نبي   را  خود  مي کنند،   اعتراض   و 
ديگران  به  داوري  مي نشينند. اما ما عملاً به  کساني  نياز 
داريم  که  تنها به  بحث  درباره  مشکل  اکتفا نکنند،  بلکه  

چاره اي  براي  آن  بينديشند!
نحميا مشکل  را ديد و غمگين  شد. اما به جاي  آنکه  زانوي  
مي دانست   نحميا  شد.  کار  به   دست   بگيرد،   سينه   به   غم  
که  خدا از او مي خواهد يهوديان  را به  بازسازي  حصار اورشليم  ترغيب  کند. از اين  
که   را  کاري   تا  کرد  رها  را  پارس   دولت   در  خود  پرمسؤوليت   و  مهم   منصب   رو،  
خدا از او مي خواست  انجام  دهد. نحميا مي دانست  که  خدا براي  انجام  کارِ بازسازي 
حصار،  مي تواند از مهارت هاي  او استفاده  کند. از همان  بدو ورودش  به  اورشليم ،  همه  
مي دانستند چه  کسي  اداره  امور را به دست  گرفته  است . او به  سازماندهي ،  مديريت ،  
نظارت ،  تشويق ،  مقابله  با مخالفت ها و رويارويي  با بي عدالتي ها پرداخت ،  و تا کار 

بازسازي  حصار تمام  نشد،  دست  از تلاش  بر نداشت . نحميا مرد عمل  بود.
در آغاز ماجرا،  نحميا را مي بينيم  که  با همکيشان  يهودي  خود مشغول  صحبت  است . 
آنان  به  او خبر مي دهند که  حصار و دروازه هاي  اورشليم  ويران  است . اين  خبري  است  
نگران کننده ؛ فکر بازسازي  حصار همچون  باري  بر دوش  نحميا سنگيني  مي کند. او در 
فرصتي  مناسب  از اردشير پادشاه  اجازه  مي خواهد به  اورشليم  برود و حصار ويران شده  

آن  را بازسازي  کند. پادشاه  نيز اين  اجازه  را به  او مي دهد.
نحميا با نامه  پادشاه  به  اورشليم  سفر مي کند. او قوم  را به  دستجات  مختلف  تقسيم  مي کند 
و بازسازي  هر قسمت  از حصار را به  گروهي  خاص  واگذار مي نمايد (فصل  ٣). با اين  
حال ،  برنامه  ساخت  حصار بدون  مخالفت  نيست . سنبلط ،  طوبيا،  و ديگران  مي کوشند 
با توهين ،  تمسخر،  تهديد،  و تخريب ،  کار را متوقف  سازند. بعضي  از کارگران  دچار 
ترس  مي شوند و برخي  خسته . اما نحميا در هر دو مورد تدبيري  مي جويد و دشمنان  را 
مأيوس  مي سازد؛ او دست  به  دعا بر مي دارد،  افرادي  را به  نگهباني  حصار مي گمارد،  و 
قوم  را تقويت  مي کند (فصل  ٤). اما مشکل  تازه اي  به وجود مي آيد که  مشکلي  داخلي  
هم وطنانِ  اسفناک   وضع   از  بهره کشي   و  سودجويي   فکر  به   ثروتمند  يهوديانِ  است :  
زحمتکش  خود مي افتند. نحميا با شنيدن  خبر ظلم  و طمع  آنها،  با اين  زورگويان  مقابله  
مي کند (فصل  ٥). کار حصار تقريباً رو به  اتمام  است  که  سنبلط ،  طوبيا،  و همراهانشان  
بار ديگر براي  آخرين  بار مي کوشند از ادامه  کار نحميا جلوگيري  به عمل  آورند. اما 
نحميا همچنان  استوار به  کار خود ادامه  مي دهد،  و بازسازي  حصار درست  در مدت  
٥٢ روز تکميل  مي شود. اين  امر به راستي  نمونه  بارز و برجسته اي  است  از محبت  و 
وفاداري  خدا! دوست  و دشمن  مي دانستند که  خدا به  پيشبرد برنامه  بازسازي  کمک  

کرده  است  (فصل  ٦).
نحميا پس  از ساخت  حصار،  به  سازماندهي  قوم ،  سرشماري  آنان ،  و تعيين  نگهبانان ،  
لاويان  و ديگر مقامات  ادامه  مي دهد (فصل  ٧). عزرا شهر را در پرتو عبادت  خدا و 



 خشايارشا
 پادشاه  پارس 

 مي شود
٤٨٦ ق .م .

 اردشير اول ، 
 پادشاه  پارس 

 مي شود
٤٦٥ ق .م .

 عزرا به 
 اورشليم 
 مي آيد

٤٥٨ ق .م .

 نحميا به  اورشليم 
 مي آيد/بازسازي 

 حصار تمام 
 مي شود

٤٤٥ ق .م .

 نحميا به 
 بابل  باز
 مي گردد

٤٣٣ ق .م .

 نحميا به 
 اورشليم  باز
 مي گردد

٤٣٢ ق .م .

 ملاکي  خدمت 
 خود را آغاز
 مي کند (؟)

٤٣٠ ق .م .

شخصيت هاي  مهم : 
نحميا،  عزرا،  سنبلط ،  طوبيا

مکان  مهم : 
اورشليم 

جنبه  خاص : 
پيشگويي هاي   تحقق   کتاب ،  
بازسازي   درباره   دانيال   و  زکريا 

حصار اورشليم  را نشان  مي دهد.

تعليم  کتاب مقدس  رهبري  مي کند (فصل  ٨و٩). در نتيجه  رهبري  عزرا،  ايمان  مجدداً 
تثبيت  گشت  و احياي  مذهبي  به وجود آمد،  زيرا قوم  قول  دادند وفادارانه  به  خدا خدمت  

کنند (فصل هاي  ١٠و١١).
در پايان  کتاب  نحميا،  به  فهرست  اسامي  قبايل  و رهبرانشان  بر مي خوريم ،  و تبرک  
حصار جديد اورشليم  و پاکسازي  گناه  از اين  سرزمين  را شاهديم  (فصل هاي  ١٢و١٣). 
به هنگام  خواندن  اين  کتاب ،  مانند نحميا آماده  باشيد تا هر کاري  را که  خدا از شما 

مي خواهد،  انجام  دهيد.

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ بازسازي  حصار (١: ١ تا ٧: ٧٣)

١ـ نحميا به  اورشليم  باز مي گردد
٢ـ نحميا قوم  را رهبري  مي کند

زندگي  نحميا نمونه اي  است  از رهبري  و سازماندهي . او منصب  راحت  و 
پر درآمد خود در پارس  را رها کرد،  و به  سرزمين  ويران  اجدادش  باز 
گشت  تا قوم  را براي  بازسازي  حصار اورشليم  بسيج  نمايد. او به هنگام  
تا  بست   به کار  حکيمانه اي   دفاعي   تدابير  مخالفت ها،   با  شدن   مواجه  
از قوم  مواظبت  نمايد و کار بازسازي  حصار تداوم  يابد. ما نيز براي  
مانند  است   لازم   دهيم ،   انجام   کاري   خدا  ملکوت   براي   بتوانيم   آنکه  
نحميا مردان  و زنان  دعا باشيم ،  دست  از کار نکشيم ،  و فداکاري  و از 

خودگذشتگي  نماييم .

ب  ـ اصلاح  قوم  (٨: ١ تا ١٣: ٣١)
١ـ عزرا عهد الهي  را تجديد مي کند
٢ـ نحميا سياست هايي  تعيين  مي کند

بعد از بازسازي  حصار،  عزرا تورات  را براي  قوم  تلاوت  کرد،  و با اين  
کار باعث  شد قوم  توبه  کنند. نحميا و عزرا خيلي  با هم  متفاوت  بودند،  
اما خدا هر دوِ آنها را جهت  رهبري  قوم  به کار برد. خدا براي  تحقق  

اهدافش ،  هر کسي  را به طرزي  خاص  و منحصربه فرد به کار مي گيرد.



١٢٠٢ نحـميا  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

يهوديان  کار بازسازي  معبد را در سال  ٥١٦ ق .م . ديـد
به  اتمام  رساندند،  اما حصار شهر تا ٧٠ سال  بعد 
همچنان  ويران  باقي  مانده  بود. اين  حصار براي  
شهر اورشليم  مظهر قدرت ،  امنيت ،  و زيبايي  بود و 
به علاوه ،  وجودش  ضروري  بود تا از معبد در برابر 
حملات  دشمنان  محافظت  شود و قوم  بتوانند در 
امنيت  و آسايش  خدا را در آن  عبادت  کنند. خدا 
اشتياق  بازسازي  حصار را در قلب  نحميا گذاشت ،  

و براي  اين  کار به  او ديد و رؤيا داد.

آيا خدا ديد و رؤيايي  براي  ما دارد؟ آيا امروز 
که   دارد  وجود  «حصارهايي »  ما  زندگي   در 
امروز  خدا  شوند؟  بازسازي   نو  از  است   لازم  
هم  مي خواهد قومش  متحد شوند و براي  انجام  
خود  چشمان   ما  اگر  ببينند.  آموزش   او  کار 
را باز کرده ،  به  نيازهاي  جدي  دنياي  اطرافمان  
پي ببريم ،  خدا نيز اشتياق  «بازسازي » را در ما 
به وجود خواهد آورد و براي  اين  کار به  ما ديد 

و رؤيا خواهد داد.

هم  نحميا و هم  عزرا از طريق  دعا به  مصاف  دعـا
مشکلات  مي رفتند. نحميا در آغاز کار،  مشکل  
را تشخيص  داد و فوراً دعا کرد،  و سپس  دست  

به کار شد.

دعا امروزه  نيز نيرويي  عظيم  است  که  خدا از 
طريق  آن  مشکلات  را از ميان  بر مي دارد. دعا 
و عمل ،  لازم  و ملزوم  يکديگرند. خدا از طريق  
دعا،  تدارکاتي  را که  مي بينيم ،  کار گروهي مان  
را،  و تلاشهاي  مداوم  ما را براي  تحقق  اراده اش ،  

هدايت  مي کند.

نحميا در امر رهبري ،  استعداد فوق العاده اي  از رهبري 
خود نشان  داد. او از نظر روحاني  آمادگي  آن  
دهد.  فرا  گوش   خدا  دعوت   به   که   داشت   را 
برنامه ريزي   خدا،   کار  کردن   عملي   جهت   او 
دقيق  و کارگروهي  و حل  مشکل  و شجاعت  
و دليري  را سرلوحه  زندگي  خود قرار داد. با 
داشت ،   که   عظيمي   ايمان   وجود  با  حال ،  اين 
در  بيشتر  موفقيتِ  براي   آنچه   انجام   از  هرگز 

امر رهبري  لازم  بود،  طفره  نرفت .

رهبر بودن  در امور الهي  تنها به  اين  معنا نيست  
موقعيتي   و  مقام   به   کنيم ،   کسب   شهرتي   که  
امر  اين   بلکه   شويم ،   خوانده   رئيس   يا  برسيم  
سخت کوشي ،   دقيق ،   برنامه ريزي   مستلزم  
شجاعت  و پشتکار است . انتظارات  مثبت  هرگز 
نمي تواند جاي  کار و تلاش  و سخت کوشي  را 
را  ديگران   بتوانيد  آنکه   براي   نيز  شما  بگيرد. 
رهبري  کنيد،  بايد به  هدايت  خدا در زندگي تان  

گوش  فرا دهيد.

سرزنش ،  مشکلات و  تحقير  با  کار،   آغاز  در  نحميا 
تهمت ،  و ارعاب  و تهديد دشمنان ،  و نيز ترس ،  
درگيري ،  و يأس  و نوميدي  کارکنان  خودش  
مواجه  شد. اما اين  مشکلات  گرچه  سخت  بود،  

نحميا را از ادامه  کار باز نداشت .

وقتي  مشکلات  پيش  مي آيد،  نزاع  و درگيري  
جولان   مجال   نوميدي   آغاز مي شود و يأس  و 
که   باشيم   واقف   امر  اين   بر  بايد  ما  مي يابد. 
هيچ  موفقيتي  بدون  مشکلات  به دست  نمي آيد. 
آنها  مصاف   به   بايد  مشکلات   بروز  به هنگام  
رفته ،  جديت  و پشتکار به خرج  دهيم  تا بتوانيم  

کار خدا را به طور کامل  به  انجام  برسانيم .

بود توبه / بيداري  ساخته   قادر  را  قوم   خدا  اينکه   وجود  با 
اما  ورزند،   مبادرت   شهر  حصار  بازسازي   به  
به   روحاني   نظر  از  قوم   که   زماني   تا  کار  اين  
به   نورزيدند،   مبادرت   زندگي شان   بازسازي  
تعليم   قوم   به   را  خدا  کلام   عزرا  نرسيد.  اتمام  
خود  گناه   به   عزرا،   تعاليم   شنيدن   با  آنها  داد. 
براي   و  پذيرفتند،   را  آن   کردند،   اعتراف  

ريشه کن  کردن  آن  دست  به کار شدند.

اعتراف  به  گناه  و پذيرفتن  آن  کافي  نيست ؛ 
باشد،   همراه   اصلاحات   با  بايد  بيداري   و  احيا 
ابراز  جز  چيزي   صورت   اين   غير  در  چه  
احساسات  نخواهد بود. خدا کارهاي  سطحي  از 
ما نمي خواهد. ما نه  تنها بايد گناه  را از زندگي  
خود دور کنيم ،  بلکه  بايد در انجام  هر کاري  

طالب  حضور خدا باشيم .



الف  ـ بازسازي  حصار (١: ١ تا ٧: ٧٣)
با وجود اينکه  تبعيدي هاي  بازگشتي  سالها در اورشليم  بسر برده  بودند،  ديوارهاي  شهر 
همچنان  ويران  بوده، تعمير نشده  بود؛ از اين  رو مردم  شهر در برابر حملات ،  بي دفاع  و 
آسيب پذير بودند. نحميا با شنيدن  اين  خبر،  بر آن  شد از پادشاه  پارس  اجازه  بخواهد به  
اورشليم  برود. او به هنگام  رسيدن  به  اورشليم ،  مردم  را به  بازسازي  حصار فرا خواند. نحميا 
با وجود اينکه  هم  از داخل  و هم  از خارج  با مخالفت هاي  فراوان  روبرو بود،  تا اتمام  کار 
بازسازي  حصار دست  از کار نکشيد. هنگامي  که  خدا به  ياري  کساني  بر مي خيزد که  او 
را حرمت  مي دارند و متحداً به  کار و تلاش  مي پردازند،  کارهاي  به ظاهر ناممکن ،  ممکن  

و عملي  مي گردد.

١ـ نحميا به  اورشليم  باز مي گردد
نحميا خبرهاي  دردناکي  راجع  به  اورشليم  مي شنود

در ماه  كيسلو، در بيستمين  سال  سلطنت  اردشير، وقتي در كاخ  سلطنتي  ١ 
شوش  بودم ، ٢يكي از برادران  يهودي ام  به  اسم  حناني با چند نفر ديگر 
كه  تازه  از سرزمين  يهودا آمده  بودند، به  ديدنم  آمدند. از ايشان  دربارة وضع  

كساني كه  از تبعيد بازگشته  بودند و نيز اوضاع  اورشليم  سؤال  كردم .
٣آنها جواب  دادند: «ايشان  در شدت  تنگي و خواري به  سر مي برند. حصار 

شهر هنوز خراب  است  و دروازه هاي سوختة  آن  تعمير نشده  است .»

١: ١
نح  ٢: ١ ؛ ١٠: ١

استر ١: ٢
زکر ٧: ١

١: ٢
نح  ٧: ٢

١: ١
نح  ٢: ١ ؛ ١٠: ١

استر ١: ٢
زکر ٧: ١

١: ٢
نح  ٧: ٢

١: ٣
نح  ٢: ٣، ١٧

١: ٣
نح  ٢: ٣، ١٧

نحـميا ١  ١٢٠٣

باز   اورشليم   به   که   نبود  تبعيدي اي   اولين   نحميا    ١: ١
گروه   اولين   او،   از  پيش   سال    ٩٠ از  بيش   مي گشت . 
تبعيدي ها در سال  ٥٣٧ ق .م . به  رهبري  زروبابل  به  اورشليم  
باز گشته  بودند (عزرا ١و٢). دومين  گروه  در سال  ٤٥٨ 
ق .م . به  رهبري  عزرا باز گشتند (عزرا ٧)،  و اکنون  نوبت  
به   را  تبعيدي ها  از  بزرگ   گروه   سومين   که   بود  نحميا 
اورشليم  باز گرداند (٤٤٥ ق .م .). وقتي  او پس  از سه  ماه  
سفر به  اورشليم  رسيد،  بناي  معبد را ديد و با کساني  که  به  

سرزمين  مادري شان  باز گشته  بودند،  آشنا شد.
با اين  حال ،  نحميا با مردمي  سازمان نيافته  و شهري  بي دفاع  
نيز مواجه  شد،  شهري  که  پيرامونش  هيچ  حصار محافظي  
وجود نداشت . اسرائيل  تا قبل  از تبعيد،  زبان  و پادشاه  و 
سپاه  و هويت  خاص  خود را داشت ؛ اما اکنون  از هيچيک  
از آنها خبري  نبود. با اين  حال ،  يهوديان  بيش  و پيش  از 
نبود  کسي   مي بردند.  رنج   رهبر  يک   فقدان   از  چيز،   هر 
که  به  آنها نشان  دهد کار بازسازي  شهر را بايد از کجا 
و چگونه  شروع  کنند. نحميا به  محض  ورود به  اورشليم ،  
کار را از اساس  آغاز کرد. او از طريق  استقرار يک  نظام  
حکومتي  عادلانه  و نيز از طريق  بازسازي  حصار اورشليم ،  
با  و  داشت ،   بر  گام   مردم   مادي   نيازهاي   رفع   جهت   در 

نيازهاي   آنان ،   پاشيده   هم   از  زندگي  به   بخشيدن   سامان  
روحاني شان  را مرتفع  ساخت . نحميا نمونه اي  است  از يک  
رهبر متعهد که  خدا را جلال  مي دهد. کتاب  نحميا حاوي  
کاربرد  کماکان   نيز  امروزه   که   است   زيادي   درس هاي  

دارد.
اورشليم   زيرا  بود،   اورشليم   وضع   نگران   نحميا  ١: ٢ـ٤  
شهر مقدس  يهوديان  محسوب  مي شد. اين  شهر به  عنوان  
پايتخت  يهودا،  مظهر هويت  ملي  يهوديان  بود،  و حضور 
خاص  خدا در معبد باعث  برکت  آن  شده  بود. تاريخ  يهود 
با اين  شهر گره  خورده  بود؛ از زماني  که  ابراهيم  هدايايي  
١٤: ١٧ـ٢٠)،   (پيدايش   داد  ساليم   پادشاه   ملک صادق   به  
ساخت   آنجا  در  باشکوه   معبدي   سليمان   که   آنگاه   تا 
(١پادشاهان  ٧: ٥١)،  و نيز در تمام  طول  تاريخ  پادشاهان ،  
شهر اورشليم  در مرکز توجه  بود. نحميا با اينکه  تمام  مدت  
مادري اش   سرزمين   اما  بود،   کرده   زندگي   بابل   در  عمر 
را دوست  مي داشت . او مي خواست  به  اورشليم  باز گردد 
ويران   حصار  و  سازد  متحد  هم   با  دوباره   را  يهوديان   تا 
بازسازي   بود،   يهود  قوم   شرمساري   مايه   که   را  اورشليم  
کند. اين  اقدام  او باعث  شد خدا جلال  يابد و حقيقت  و 

قدرت  حضور او دوباره  در ميان  قوم  يهود احيا گردد.



نحميا براي  قوم  اسرائيل  دعا مي کند
٤وقتي اين  خبر را شنيدم ، نشستم  و گريه  كردم . از شدت  ناراحتي چند روز لب  
به  غذا نزدم ، و در تمام  اين  مدت  در حضور خداي آسمانها مشغول  دعا بودم .

٥در دعا گفتم : «اي خداوند، خداي آسمانها! تو عظيم  و مهيب  هستي. تو در 
انجام  وعده هاي خود نسبت  به  كساني كه  تو را دوست  مي دارند و دستورات  
تو را اطاعت  مي كنند، امين  هستي. ٦و٧به  من  نظر كن  و دعاي مرا كه  دربارة 
بندگانت ، قوم  اسرائيل ، شب  و روز به  حضور تو تقديم  مي كنم ، بشنو. اعتراف  
مي كنم  كه  ما به  تو گناه  كرده ايم ! بلي، من  و قوم  من  مرتكب  گناه  بزرگي 
ما  به   موسي  خود  خدمتگزار  توسط   كه   را  تو  احكام   و  دستورات   و  شده ايم  
دادي، اطاعت  نكرده ايم . ٨اينک اين  سخنان  خود را كه  به  موسي فرمودي به  
ياد آور: « اگر گناه  كنيد، شما را در ميان  امتها پراكنده  خواهم  ساخت . ٩اما 
اگر بسوي من  بازگرديد و از احكام  من  اطاعت  كنيد، حتي اگر در دورترين  
نقاط  جهان  به  تبعيد رفته  باشيد، شما را به  اورشليم  باز خواهم  گرداند. زيرا 

اورشليم ، مكاني است  كه  براي سكونت  برگزيده ام .»
عظيمت   قدرت   با  تو  كه   هستيم   قومي  همان   هستيم ؛  تو  خدمتگزاران   ١٠« ما 

نجاتشان  دادي. ١١اي خداوند، دعاي مرا و دعاي ساير بندگانت  را كه  از صميم  
قلب  به  تو احترام  مي گذارند، بشنو. التماس  مي كنم  حال  كه  نزد پادشاه  مي روم ،  

دل  او را نرم  كني تا درخواست  مرا بپذيرد.»
در آن  روزها من  ساقي پادشاه  بودم .

١: ٤
عز ٩: ٣ ؛ ١٠: ١

دان  ٩: ٣

١: ٤
عز ٩: ٣ ؛ ١٠: ١

دان  ٩: ٣

١: ٦
تث  ٢٨: ١٤و١٥

عز ١٠: ١
مز ٣٢: ٥

دان  ٩: ٨، ١٧ـ٢٠

١: ٦
تث  ٢٨: ١٤و١٥

عز ١٠: ١
مز ٣٢: ٥

دان  ٩: ٨، ١٧ـ٢٠

١: ٨
لاو ٢٦: ٣٣

١: ٨
لاو ٢٦: ٣٣

١: ٩
تث  ١٢: ٥ ؛ ٣٠: ٢ـ٤

ار ٢٩: ١١ـ١٤

١: ٩
تث  ١٢: ٥ ؛ ٣٠: ٢ـ٤

ار ٢٩: ١١ـ١٤

١: ١٠
خرو ٣٢: ١١
تث  ٩: ٢٩

١: ١٠
خرو ٣٢: ١١
تث  ٩: ٢٩

١: ١١
پيدا ٤٠: ٢١

نح  ٢: ١

١: ١١
پيدا ٤٠: ٢١

نح  ٢: ١

١٢٠٤ نحـميا ١ 

١: ٤  وقتي  نحميا شنيد حصار اورشليم  هنوز بازسازي  نشده   
است ،  شديداً منقلب  شد و گريست . چرا اين  خبر او را چنين  
مفهومي   امروزي   شهرهاي   اکثر  در  حصار  کرد؟  منقلب  
ندارد،  اما در زمان  نحميا امري  ضروري  بود. حصار،  امنيت  
شهر را در برابر يورش  دشمنان  تضمين  مي کرد و مظهر 
قدرت  و آرامش  بود. نيز ناراحتي  نحميا به خاطر حُکمي  بود 
که  پيشتر صادر شده  بود و به  موجب  آن ،  يهوديان  از ادامه  

بازسازي  حصار شهر منع  شده  بودند (عزرا ٤: ٦ـ٢٣).
١: ٤  نحميا به خاطر وضع  اورشليم  عميقاً متأثر بود،  اما فقط  
به  فکر فرو نرفت  و زانوي  غم  به  سينه  نگرفت . او نخست  
خدا  حضور  در  را  خود  دل   سفره   بعد  اما  شد،   اندوهگين  
گشود (١: ٥ـ١١) و براي  بهبود اوضاع  چاره اي  انديشيد. او 
از همه  دانش ،  تجربه ،  و امکانات خود  استفاده  کرد تا براي  
اين  مشکل  راه حلي  بيابد. شما نيز وقتي  خبري  مصيبت بار 
مي شنويد،  اول  دعا کنيد. بعد،  در پي  راهي  باشيد که  از طريق  
آن  بتوانيد از غم  و اندوه  فراتر رفته ،  دست  به کاري  بزنيد که  

باعث  کمک  به  کساني  شود که  در احتياج  بسر مي برند.
١: ٥  نحميا چندين  روز روزه  گرفت  و دعا کرد و اندوه  

کرد  آرزو  داشته ،   بيان   اسرائيل   گناه   به خاطر  را  خود 
اورشليم  دوباره  تنها خداي  حقيقي  را بپرستد و بدين  گونه  
دعاي   در  را  درست   دعاي   عناصر  گردد.  بيدار  و  احيا 
شکرگزاري ،    (٢) پرستش ،    (١) مي کنيم :   مشاهده    نحميا 

(٣) توبه ،  (٤) بيان  درخواستي  به خصوص ،  و (٥) تعهد.
دعايي  قلبي  همچون  دعاي  نحميا،  مي تواند به  شما کمک  کند 
 تا:  (١) مشکلي  را که  با آن  روبرو هستيد،  روشنتر ببينيد؛ 
(٢) قدرت  خدا را ملموس تر احساس  کنيد؛ (٣) بدانيد که  چه  
وظيفه اي  بر عهده  شما است  و چگونه  بايد به  آن  عمل  کنيد. 
نحميا در پايان  دعا،  مي دانست  بايد دست  به  چه  اقدامي  بزند 
(١: ١١). اگر رهبران  الهي  اهل  دعا باشند،  خواهند توانست  با 
بصيرت  کامل  در مورد مسائلي  دشوار تصميم  بگيرند و در 

پي  آن  نيز اقدام  لازم  را به عمل  آورند.
موقعيتي   در  پادشــاه ،   با  گفتــگو  بـراي   نحمــيا    ١: ١١
منحصربه فرد قرار داشت . او ساقي  قابل  اعتماد پادشاه  بود 
و مي بايست  مراقب  باشد که  خوراک  و نوشيدني  او سالم  
بوده ،  از کيفيتي  مطلوب  برخوردار باشد. نحميا در همان  
حال  که  به دنبال  فرصت  مناسبي  بود تا با پادشاه  راجع  به  



نحـميا ١  ١٢٠٥

 
قوم  خدا صحبت  کند،  مدام  در تفکر و دعا بود و خود را 
باشيم ،   که   موقعيتي   و  مقام   هر  در  نيز  ما  مي کرد.  آماده  
براي  خدمت  به  خدا افرادي  مستعد و منحصربه فرد هستيم . 

درست  همانطور که  نحميا از مقام  و موقعيتش  در دربار 
به منظور شفاعت  براي  قومش  استفاده  کرد،  ما نيز مي توانيم  

از موقعيت  فعلي  خود براي  خدمت  به  خدا استفاده  کنيم .

نحميا چگونه  از دعا استفاده  مي کرد
محل  آيات

١: ٤ـ١١

٢: ٤

٢: ٤و٥

٤: ٩

٦: ٩

١٣: ٢٩

٥: ١٩ ؛ 
١٣: ١٤، ٢٢، ٣١

مناسبت  دعا
به دنــبال  شنيـدن  
ناگــوار  اخــبار 
وضــع   دربـــاره  

حصار اورشليم 

در حين  صحبت  
با پادشاه 

بعد از تمسخر و 
ريشخند طوبيا و 

سنبلط 

بعد از خطر حمله  
دشمنان 

در واکنــش  بــه  
تهديدها

شنيدن   به هنگام  
کارهاي  دشمنان 

به هنگام  انديشيدن  
بر تلاشهاي  خود 
جهت  خدمت  به  

خدا

خلاصه  دعاي  او
اذعان   را  خدا  قدوسيت  
داشت . از خدا خواست  دعاي  
او را بشنود. به  گناه  اعتراف  
در  خواست   خدا  از  کرد. 
موردي  به خصوص  که  همانا 
صحبت  کردن  با پادشاه  بود،  

به  او کمک  کند.

«اي  خــدا! در اين  مــورد 
مي توانــي  به  من  کمــک  

کني .»

«اي  خــدا! آنــها تــو را 
مسخــره  مي کنند. خودت  

بر آنها داوري  کن .»

دستهاي   در  ما  خدا!  «اي  
را  خود  سلاح   هستيم .  تو 
آماده  کرده ايم  تا هر وقت  
که  تو از ما بخواهي  از آن  

استفاده  کنيم .»

مرا  خــدا،   خداونــد  «اي  
تقويت  کن !»

از خدا خواست  با دشمنان  
آنـها  پلــيد  نقشه هــاي   و 

مقابله  کند.

يــاد  به   مــرا  خــدا!  «اي  
آور.»

نتيجه  دعاي  او
خدا را در برنامه ها و افکار 
دعا  ساخت .  دخيل   خود 
نحميا  قلب   گرديد  باعث  
اجازه   خدا  به   و  شود  آماده  

عمل  دهد.

نتيجه  مورد نظر را به  عهده  
خدا گذاشت .

عصبانيت   و  خشم   نحميا 
خود را خطاب  به  خدا بيان  
داشت ،  اما خودش  دست  به  

اقدامي  نزد.

به  خدا توکل  کرد و در عين  
حال ،  اقدامات  احتياطي  لازم  

را نيز به عمل  آورد.

نشان  داد که  نحميا براي  نيل  
رواني ،   و  عاطفي   ثبات   به  

متکي  به  خدا است .

بين   از  انتقام جويي   حس  
به   عدالت   اجراي   و  رفت  

خدا واگذار شد.

باعث  شد نحمــيا در ذهــن  
خود تصوير روشني  در مورد 
انگيزه  اقداماتش  داشته  باشد.

دعاهاي  ما
دل   سفره   يکبار  وقت   چند 
باز  خدا  حضور  در  را  خود 
مي کنيد؟ هر چند وقت  يکبار 
درخواست  خاصي  را به حضور 

او مي آوريد؟

اگر افتخار هر عملي  را قبل  از 
کنيم ،   تقديم   خدا  به   وقوعش  
بيش  از حد لازم  به  خود افتخار 

نخواهيم  کرد.

که   داريم   گرايش   معمولاً  ما 
را  نحميا  کار  عکس   درست  
دست   خودمان   دهيم :   انجام  
احساساتمان   و  مي شويم   به کار 

را به  حضور خدا نمي آوريم .

اتکا کردن  به  خدا به  اين  معنا 
نکنيم .  کاري   هيچ   که   نيست  
اقدام  کردن  به  معناي  آن  نيست  

که  به  خدا توکل  نداريم .

وقتي  در فشار قرار مي گيريد،  
خدا  از  يکبار  وقت   چند  هر 

طلب  کمک  مي کنيد؟

به   ميــل   کــه   بــار  آخريــن  
سپرديد  خدا  به   را  انتقام جويي  
اجرا  را  عدالت   خودش   او  تا 

کند،  کي  بود؟

امروز  اعمالتان   از  تعداد  چه  
خدا  ساختن   خشنود  هدف   با 

است ؟



پادشاه  به  نحميا اجازه  بازگشت  مي دهد

چهار ماه  بعد، يک روز وقتي جام  شراب  را به  دست  اردشير پادشاه   ٢ 
مي دادم ، از من  پرسيد: «چرا اينقدر غمگيني؟ به  نظر نمي رسد بيمار 
پادشاه   روز  آن   (تا  است .»  كرده   ناراحت   را  تو  فكري  حتماً  پس   باشي، 
هرگز مرا غمگين  نديده  بود.) از اين  سؤال  او بسيار ترسيدم ، ٣ولي در جواب  
دفن   آن   در  اجدادم   كه   شهري  وقتي  بماند!  زنده   ابد  به   تا  «پادشاه   گفتم : 
شده اند، ويران  شده  و تمام  دروازه هايش  سوخته ، من  چطور مي توانم  غمگين  

نباشم ؟»
٤پادشاه  پرسيد: «درخواستت  چيست ؟»

آنگاه  به  خداي آسمانها دعا كردم  ٥و بعد جواب  دادم : «اگر پادشاه  راضي 
باشند و اگر نظر لطف  به  من  داشته  باشند، مرا به  سرزمين  يهودا بفرستند تا 

شهر اجدادم  را بازسازي كنم .»
كرده ،  موافقت   رفتنم   با  بود،  نشسته   او  كنار  در  ملكه   كه   حالي  در  ٦پادشاه  
پرسيد: «سفرت  چقدر طول  خواهد كشيد و چه  وقت  مراجعت  خواهي نمود؟» 

من  نيز زماني براي بازگشت  خود تعيين  كردم .
٧سپس  به  پادشاه  گفتم : «اگر پادشاه  صلاح  بدانند، براي حاكمان  منطقة غرب  
از  بدهند  اجازه   تا  بكنند  ايشان   به   مرا  سفارش   و  بنويسند  نامه   فرات   رود 
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٢: ٢  نحميا وقتي  پي  برد که  پادشاه  متوجه  چهره  غمگين   
او شده  است ،  ترسيد. نشان  دادن  غم  و اندوه  در حضور 
پادشاه  کار خطرناکي  بود،  زيرا او اين  قدرت  را داشت  
که  هر کسي  را که  با اين  کار موجبات  ناراحتي  وي  شود،  
اعدام  نمايد. کسي  که  لباس  عزا بر تن  داشت ،  حتي  اجازه  

نداشت  وارد کاخ  شود (استر ٤: ٢).
٢: ٣  نحميا از قبول  ترس  خود عار نداشت ،  منتهي  اجازه  
دهيم   اجازه   اگر  شود.  خدا  به   خدمتش   مانع   ترس   نداد 
ترس  بر زندگي  ما مسلط  شود،  در واقع  با اين  کار آن  را 
قدرتمندتر از خدا جلوه  داده ايم . آيا خدا از شما خواسته  
است  که  کاري  برايش  انجام  دهيد،  اما به خاطر ترس ،  از 
و  برتر  ما  ترسهاي   تمام   از  خدا  هستيد؟  ناتوان   انجامش  
هستيم ،   ترس   دچار  که   مي پذيريم   وقتي   است .  بزرگتر 
عملاً اولين  قدم  براي  سپردن  آن  به  خدا را بر داشته ايم . 
مطمئن  باشيد که  اگر خدا شما را به  انجام  کاري  خوانده  

است ،  تا به  آخر نيز کمکتان  خواهد کرد.
٢: ٤  نحميا که  براي  فکر کردن  چندان  فرصتي  نداشت ،  
به سرعت  دعا کرد. هشت  بار در اين  کتاب  مي خوانيم  که  
او بي اختيار و به طور خودجوش  دست  به  دعا بر داشت  
نحميا   .(١٣: ١٤، ٢٢، ٢٩ ؛   ٦: ١٤ ؛   ٥: ١٩ ؛  ٤: ٤و٥، ٩  ؛   ٢: ٤)

هميشه  دعا مي کرد،  حتي  در حين  صحبت  با ديگران . او 
مي دانست  که  خدا همواره  در رأس  امور قرار دارد،  هميشه  
حاضر است ،  و هر دعايي  را مي شنود و جواب  مي دهد. 
او مي توانست  در طول  روز با اطمينان  در حضور خدا دعا 
رابطه اي   خدا  با  طولاني اش   دعاهاي   نتيجه   در  زيرا  کند،  
صميمانه  برقرار نموده  بود (١: ٤ـ٧). اگر مي خواهيم  مطمئن  
باشيم  که  دعاهاي  کوتاهمان  مستجاب  مي شود،  بايد وقتي  
را به  دعاهاي  عميق  در حضور خدا اختصاص  دهيم  و از 

اين  طريق  با او رابطه اي  مستحکم  ايجاد نماييم .
طول   چقدر  سفرش   که   پرسيد  نحميا  از  پادشاه   ٢: ٥و٦  
نحميا  که   پاسخي   مورد  در  کتاب مقدس   کشيد.  خواهد 
 به  پادشاه  داد چيزي  نمي گويد،  اما اقامت  او در اورشليم  

١٢ سال  به طول  انجاميد (٥: ١٤ ؛ ١٣: ٦).
٢: ٧و٨  نحميا پس  از دعا،  از پادشاه  اجازه  خواست  به  
يهودا برود. به  محض  آنکه  پاسخ  مثبت  پادشاه  را شنيد،  
از او تقاضا کرد کمک  ديگري  نيز به  او بکند. ما نيز 
گاه  احتياجاتي  داريم ،  اما در کمک  خواستن  از اشخاص  
ذي صلاح  ترديد مي کنيم  زيرا مي ترسيم  نزد آنها برويم . 
ولي  نحميا اين  طور نبود! او مستقيماً نزد شخصي  رفت  
کمک   او  به   ديگري  کس   هر  از  بيش   مي توانست   که  



آن  منطقه  عبور كنم  و به  سرزمين  يهودا برسم . ٨يک نامه  هم  براي آساف ، 
بازسازي  براي  تا  بدهند  دستور  او  به   و  بنويسند  سلطنتي  جنگلهاي  مسئول  
دروازه هاي قلعة كنار خانة خدا و حصار اورشليم  و خانة  خودم ، به  من  چوب  
بدهد.» پادشاه  تمام  درخواستهاي مرا قبول  كرد، زيرا دست  مهربان  خدايم  

بر سر من  بود.
٩وقتي به  غرب  رود فرات  رسيدم ، نامه هاي پادشاه  را به  حاكمان  آنجا دادم . 
(اين  را هم  بايد اضافه  كنم  كه  پادشاه  براي حفظ  جانم ، چند سردار سپاه  و 
اهالي  (از  سنبلط   وقتي  ١٠ولي  بود.)  فرستاده   من   همراه   نظام   سواره   عده اي 
بسيار  آمده ام ،  من   كه   شنيدند  عموني)  مأموران   از  طوبيا (يكي  و  حورون ) 
اسرائيل   قوم   به   مي خواهد  كه   شده   پيدا  كسي  ديدند  چون   شدند،  ناراحت  

كمک كند.
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کند. بنابراين  شما نيز از کمک  خواستن  از کساني  که  
بيش  از ديگران  قادرند به  شما کمک  کنند،  اکراه  نداشته  
باشيد. زيرا چه  بسا بسيار بيشتر از آنچه  تصور مي کنيد،  
براي  کمک  به  شما آماده  باشند. خدا گاه  از طريق  کمک  

خواستن  ما از ديگران ،  به  دعاي  ما جواب  مي دهد.
با  يهـــودا  به   ورود  به هنــگام   نحمــيا  ٢: ٩و١٠و١٩  
مخالفت هايي  مواجه  شد. کساني  که  در طول  دوره  تبعيد 
نود  بودند،   کرده   تصاحب   را  ايشان   سرزمين   يهوديان ،  
سال  بود که  با بازسازي  اورشليم  مخالفت  مي کردند. در 
هر دوران  کساني  هستند که  از قوم  خدا متنفر باشند و 
بکوشند نقشه هاي  خدا را به  هم  بزنند. وقتي  مي خواهيد 
براي  خدا کار کنيد،  برخي  با شما مخالفت  خواهند کرد؛ 
بخوريد.  شکست   که   داشت   خواهند  آرزو  برخي   حتي  
به جاي   صورت   اين   در  باشيد،  زيرا  مخالفت   منتظر  بايد 
آنکه  تعجب  کنيد،  براي  رويارويي  با اينگونه  مخالفت ها 
آماده  خواهيد بود (١يوحنا ٣: ١٣). با دانستنِ اين  واقعيت  
تشويق   است ،   شما  پشتيبان   کارها  تمام   در  خدا  که  
خواهيد شد تا به رغم  مخالفت ها به  کار خود ادامه  دهيد.

٢: ١٠  چرا سنبلط  و طوبيا که  از مقامات  سامره  بودند،  
به   تبعيدي ها  کوچک   گروه   و  نحميا  ورود  از  اينچنين  
اورشليم  ناراحت  شدند؟ ناراحتي  آنان  ممکن  است  به  چند 
دليل  بوده  باشد:  (١) هنگامي  که  زروبابل  براي  اولين  بار 
به  همراه  گروه  خود به  اورشليم  باز گشت  (عزرا ١و٢)،  
حاضر نشد کمکي  از سامريها قبول  کند. اين  امر باعث  
نحميا   (٢) شود.  تيره   سامري ها  و  يهوديان   روابط   شد 
پادشاه   شخصي   مشاور  بلکه   نبود،   معمولي   تبعيدي   يک  
اورشليم   به   پادشاه   تأييد  و  اجازه   با  و  بود،   او  ساقي   و 

آمده  بود تا شهر و استحکامات  آن  را بنا کند. اگر کسي  
نحميا  شخص   آن   کند،   بازسازي   را  اورشليم   مي توانست  
بود. اورشليم  اگر بازسازي  مي شد،  تهديدي  مي بود براي  
قدرت  مقامات  سامري  که  از زمان  تبعيد يهودا،  بر اين  
سرزمين  حاکم  شده  بودند. (٣) اين  عده ،  سومين  گروهي  
بودند که  از تبعيد باز مي گشتند. افزايش  روزافزون  تعداد 
يهوديان  در اورشليم ،  سنبلط  و طوبيا را نگران  کرد. آنها 
دوست  نداشتند تبعيدي هاي  بازگشتي  کنترل  امور منطقه  
مخاطره   به   را  آنان   امن   موقعيت   و  بگيرند  به دست   را 

بيندازند.

نحميا به  اورشليم  مي رود
ماد  و  پارس   عظيم   امپراطوري   پادشاهِ  شخصي   معاون   شوش ،   در  نحميا 
از  شد،   مطلع   اورشليم   بازسـازي   کار  در  پيشرفت   عدم   از  وقتي   بود. 
پادشاه  خواست  اجازه  دهد براي  کمک  به  قوم  خود به  وطنش  باز گردد 
بدين   کرد؛  موافقت   او  رفتن   با  کند. پادشاه   را بازسازي   شهر  حصار  و 
ترتيب ،  او بي درنگ  شوش  را ترک  گفت و براي  رسيدن  به  اورشليم ،  
کرده   عبور  آن   از  پيشتر  عزرا  که   گرفت   پيش   در  را  مسيري   همان  

بود.
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٢ـ نحميا قوم  را رهبري  مي کند
نحميا مخفيانه  حصار شهر را بازرسي  مي کند

دربارة  خدا  كه   نقشه هايي  مورد  در  روز  سه   تا  و  رفتم   اورشليم   به   ١١و١٢من  
اورشليم  در دلم  گذاشته  بود، با كسي سخن  نگفتم . سپس  يک شب ، چند نفر 
را با خود برداشتم  و از شهر خارج  شدم . من  سوار الاغ  بودم  و ديگران  پياده  
مي آمدند. ١٣از «دروازة  دره » خارج  شدم  و بطرف  «چشمة اژدها» و از آنجا 
تا «دروازة خاكروبه » رفتم  و حصار خراب  شدة اورشليم  و دروازه هاي سوخته  
شدة آن  را از نزديک ديدم . ١٤سپس  به  «دروازة چشمه » و «استخر پادشاه » 
دره   بطرف   ١٥پس   شود.  رد  خرابه ها  ميان   از  نتوانست   من   الاغ   ولي  رسيدم ، 
قدرون  رفتم  و از كنار دره ، حصار شهر را بازرسي كردم . سپس  از راهي كه  

آمده  بودم  بازگشتم  و از «دروازة دره » داخل  شهر شدم .
١٦مقامات  شهر نفهميدند كه  من  به  كجا و براي چه  منظوري بيرون  رفته  بودم ، 
چون  تا آن  موقع  دربارة نقشه هايم  به  كسي چيزي نگفته  بودم . يهوديان  اعم  از 
كاهنان ، رهبران ، بزرگان  و حتي كساني كه  بايد در اين  كار شركت  كنند از 

نقشه هايم  بي اطلاع  بودند.

نحميا قوم  را به  شروع  بازسازي  فرا مي خواند
١٧آنگاه  به  ايشان  گفتم : «شما خوب  مي دانيد كه  چه  بلايي بسر شهر ما آمده  
است ، شهر ويران  شده  و دروازه هايش  سوخته  است . بياييد حصار را دوباره  

بسازيم  و خود را از اين  رسوايي آزاد كنيم !»
١٨سپس  به  ايشان  گفتم  كه  چه  گفتگويي با پادشاه  داشته ام  و چگونه  دست  خدا 
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٢: ١١ـ١٧  نحميا مخفيانه  وارد اورشليم  شد و چند روز را  
به  مشاهده  و بررسي  دقيق  صدمات  وارده  بر حصار شهر 
دقيق   بررسي   صرف   را  مدتي   آنکه   از  پس   او  گذراند. 
حصار کرد،  با اطمينان  برنامه اي  را که  در نظر داشت  ارائه  
او  داد.  نشان   عالي   راهي   مشکل ،   حل   براي   نحميا  نمود. 
نخست  راجع  به  حصار اطلاعاتي  دست  اول  کسب کرد و 
به دقت  موقعيت  را بررسي  نمود. سپس ،  راه حلي  واقع بينانه  
ارائه  داد. شما نيز قبل  از آنکه  با عجله  کاري  را شروع  
کنيد،  از نحميا سرمشق  بگيريد و پيشاپيش  برنامه ريزي  
کنيد. اطلاعات  خود را بررسي  کنيد تا مطمئن  شويد که  
نقشه هايتان  عملي  است ؛ به  عبارت  ديگر،  واقع بين  باشيد. 
در آن  صورت  است  که  خواهيد توانست  نقشه  و برنامه تان  

را با اطمينان  کامل  ارائه  دهيد.
٢: ١٦  نحميا براي  آنکه  در مورد ورودش  شايعه پردازي  
نشود و دشمنان  از نقشه هايش  خبردار نگردند،  مأموريتش  

بررسي   به   مهتاب   روشنايي   در  و  داشت   نگاه   مخفي   را 
حصار شهر پرداخت . او بعد از برنامه ريزي  دقيق ،  آماده  
بود به  ميان  مردم  برود و رسالتي  را که  خدا به  او سپرده  
بود براي  آنها بازگو کند. اگر نحميا شتاب زده  رسالتش  
خصوص   در  يهوديان   بين   بود  ممکن   مي کرد،   اعلام   را 
بهترين  راهِ شروع  کار،  رقابت  به وجود آيد. نحميا براي  
برپايي   به   نيازي   کار،   برنامه   خصوص   در  تصميم گيري  
احتياج   برنامه اي   به   بلکه   نداشت ،   کسل کننده   جلسات  

داشت  که  بتواند باعث  پيشبرد سريع  کار شود.
٢: ١٧و١٨  بيداري  و احياي  روحاني  اغلب  با ديد و رؤياي  
يک  نفر آغاز مي شود. نحميا ديد و رؤيايي  داشت  و آن  
رهبران   گذاشته ،   ميان   در  ديگران   با  شوق   و  شور  با  را 

اورشليم  را ترغيب  کرد حصار را بازسازي  کنند.
ما غالباً مردم  را دست کم  مي گيريم  و نظر آنان  را در مورد 
رؤياهايي  که  خدا براي  پيشبرد کارش  در اين  دنيا به  ما 



در اين  كار بوده  و مرا ياري نموده  است . ايشان  جواب  دادند: «پس  دست  بكار 
بشويم  و حصار را بسازيم !» و به  اين  ترتيب  آمادة اين  كار خير شدند.

١٩ولي وقتي سنبلط ، طوبيا و جشم  عرب  از نقشة ما با خبر شدند، ما را مسخره  
و اهانت  كردند و گفتند: «چه  مي كنيد؟ آيا خيال  داريد به  ضد پادشاه  شورش  

كنيد؟»
٢٠جواب  دادم : «خداي آسمانها، ما را كه  خدمتگزاران  او هستيم  ياري خواهد 

كرد تا اين  حصار را دوباره  بسازيم . ولي شما حق  نداريد در امور شهر اورشليم  
دخالت  كنيد، زيرا اين  شهر هرگز به  شما تعلق  نداشته  است .»

کساني  که  در بازسازي  حصار شرکت  داشتند

آنگاه  الياشيب  كه  كاهن  اعظم  بود به  اتفاق  كاهنان  ديگر، حصار شهر  ٣ 
را تا «برج  صد» و «برج  حنن ئيل » بازسازي نمودند. سپس  «دروازه  
كردند.  تقديس   را  آن   و  گذاشتند  كار  را  درهايش   و  ساختند  را  گوسفند» 
٢قسمت  ديگر حصار را اهالي اريحا و قسمت  بعدي را عده اي به  سرپرستي 

زكور (پسر امري) بازسازي كردند.
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ذهنتان    در  فکري   خدا  اگر  نمي شويم .  جويا  است ،   داده  
مي گذارد تا کاري  براي  او انجام  دهيد،  آن  را با ديگران  
در ميان  بگذاريد و از روح القدس  بخواهيد همان  فکر را 
در ذهن  آنان  نيز قرار دهد. گمان  نبريد که  شما تنها کسي  
هستيد که  خدا از طريق  او عمل  مي کند. خدا اغلب  از يک  
نفر به عنوان  ارائه دهنده  رؤيا استفاده  مي کند،  و از ديگران  
جهت  تحقق  بخشيدن  به  آن . با تشويق  و ترغيب  ديگران ،  
باعث  مي شويد کار به صورت  گروهي  انجام  شود و از اين  

طريق ،  اهداف  خدا را بهتر تحقق  خواهيد بخشيد.
را  اورشليم   حصار  بازسازي   کار  طوبيا  و  سنبلط     ٢: ١٩
اقدامي  آشوب گرانه  خواندند؛ از اين  طريق ،  ايشان  احتمالاً 
مي خواستند بناکنندگان  حصار را تهديد کنند که  ايشان  
را به عنوان  خائن  به  پادشاه  معرفي  خواهند کرد. دشمنان  
نحميا کار او را به  تمسخر گرفتند و گفتند که  نمي تواند 
حصار شهر را بازسازي  کند زيرا بيش  از حد ويران  شده  
است . نحميا به  آنان  نگفت  که  قبلاً از پادشاه  به  اين  منظور 
اجازه  گرفته  است . تنها گفت  که  خدا اجازه  اين  کار را به  

آنها داده  است ،  و همين  کافي  بود.
٣: ١  از کاهن  اعظم  به عنوان  نخستين  کسي  نام  برده  شده  
که  به  کار بازسازي  حصار کمک  کرد. رهبران  روحاني  
بايد نه  تنها در زبان ،  بلکه  با اعمال  خود نيز مردم  را رهبري  
را  گوسفنداني   که   بود  دروازه اي   گوسفند  دروازه   کنند. 
که  مي خواستند در معبد قرباني  کنند،  از آن  به  داخل  شهر 

مي بردند. نحميا با سپردن  مسؤوليت  تعمير اين  دروازه  و اين  
قسمت  از حصار به  کاهنان ،  به  منصب  آنان  احترام  گذارد و 

نشان  داد که  پرستش  خدا براي  او در اولويت  قرار دارد.
٣: ١و٢و٣  همه  شهروندان  اورشليم  در کار عظيم  بازسازي  
حصار شهر سهمي  به  عهده  گرفتند. به  همين  ترتيب ،  در 
کار کليسا نيز همه  اعضا بايد سهيم  باشند تا بدن  مسيح  
به طور مؤثري  عمل  کند (١قرنتيان  ١٢: ٢٧). کليسا،  بدن  
مسيح ،  به  شما نياز دارد! آيا سهم  خود را انجام  مي دهيد؟ 
موقعيتي  براي  خدمت  به  خدا بيابيد و از صرف  آنچه  که  
در اين  خصوص  مورد نياز است  (نظير وقت ،  مهارت ،  پول  

خود و غيره ) پروا نداشته  باشيد.
٣: ١و٢و٣  اورشليم  شهر بزرگي  بود،  و به دليل  قرار گرفتنش  
در مسير جاده هاي  متعدد،  به  دروازه هاي  زيادي  احتياج  داشت . 
ارتفاع  و ضخامت  حصار در دو طرف  اين  دروازه هاي  چوبي  
و سنگي  بيشتر بود تا سربازان  بتوانند براي  پاسداري  از شهر 
در برابر حملات  دشمن ،  روي  آن  بايستند و نگهباني  دهند. 
بعضي  اوقات ،  براي  پاسداري  از دروازه  شهر،  دو برج  سنگي  
وجود داشت . در زمان  صلح ،  دروازه هاي  شهر مرکز فعاليت  
فروشندگان   و  مي شد،   تشکيل   آنجا  در  شهر  انجمن   بود؛ 
اجناس  خود را در مدخل  ورودي  شهر مي گذاشتند و به  داد و 
ستد مي پرداختند. بنابراين  ساختن  حصار و دروازه هاي  شهر 
تنها از لحاظ  نظامي  اهميت  نداشت ،  بلکه  به  رونق  تجارت  و 

داد و ستد نيز کمک  مي کرد.



٣پسران  هسناه  «دروازة ماهي» را برپا كردند. ايشان  تيرها و درهاي آن  را 
كار گذاشتند و قفلها و پشت  بندهايش  را وصل  كردند. ٤مريموت  (پسر اوريا 
ونوه  حقوص ) قسمت  بعدي حصار را تعمير كرد. در كنار او مشلام  (پسر 
بركيا و نوه  مشيزبئيل ) و صادوق  (پسر بعنا) قسمت  ديگر را تعمير كردند. 
٥اهالي تقوع  قسمت  بعدي حصار را بازسازي نمودند، ولي بزرگان  ايشان  از 

كارفرمايان  اطاعت  نكردند و از كار كردن  امتناع  ورزيدند.
٦يوياداع  (پسر فاسيح ) و مشلام  (پسر بسوديا) «دروازة كُهنه » را تعمير نمودند. 
ايشان  تيرها را نصب  كردند، درها را كار گذاشتند و قفلها و پشت بندهايش  
را وصل  كردند. ٧در كنار ايشان  ملتيا اهل  جبعون ، يادون  اهل  ميرونوت  و 
اهالي جبعون  و مصفه  قسمت  بعدي حصار را تا مقر حاكم  ناحية غرب  رود 
فرات  تعمير كردند. ٨عزي ئيل  (پسر حرهايا) كه  از زرگران  بود قسمت  بعدي 
را تعمير كرد. در كنار او حننيا كه  از عطاران  بود قسمت  ديگر حصار را 
بازسازي نمود. به  اين  ترتيب  آنها حصار اورشليم  را تا «ديوار عريض » تعمير 

كردند.
٩قسمت  بعدي را رفايا (پسر حور) تعمير كرد. او شهردار نصف  شهر اورشليم  
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تعمير حصار شهر
اورشليم   دور  ساعت   عقربه هاي   جهت   خلاف   در  را  ما  نحميا  کتاب  
قسمت ،   هر  مي شود).  آغاز  گوسفند  دروازه   از  حرکت   (اين   مي گرداند 
دروازه ،  و برجي  که  بر حصار بود،  مشخص  شده  و اسامي  کساني  که  در 

بازسازي  آن  شرکت  داشتند،  ذکر شده  است .

٣: ٣  دروازه  ماهي  به  يکي  از جاده هاي  اصلي  اورشليم  باز 
مي شد (٢تواريخ  ٣٣: ١٤). بازار ماهي فروشان  نزديک  اين  
دروازه  بود،  و تجار از صور،  درياي  جليل ،  و ساير بنادر 
ماهيگيري  جهت  فروش  محصولات  خود از اين  دروازه  

وارد شهر مي شدند.
٣: ٥  رهبران  تقوع  تنبل  بودند و کمک  نکردند. اين  افراد 
تنها کساني  بودند که  از کار بازسازي  اورشليم  حمايت  
نکردند. در هر گروهي ،  و حتي  در هر کليسايي ،  هستند 
که   آنند  از  مهم تر  و  عاقل تر  مي کنند  فکر  که   کساني  
بخواهند سخت  کار کنند. و ظاهراً تشويق  و ملايمت  نيز 
در اين  گونه  افراد کارگر نيست . بعضي  اوقات  بهترين  راه  
اين  است  که  توجهي  به  آنها نکنيم . اين  گونه  افراد ممکن  
است  فکر کنند از زير کار در رفته اند،  اما تنبلي  آنان  را 
همه  کساني  که  سخت  کار کرده اند براي  هميشه  به  ياد 

خواهند داشت .

اورشــــليم
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برج بيروني

دروازه گوسفند
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دروازه کهنه

ض
عري

وار 
دي

معـبد



بود. ١٠يدايا (پسر حروماف ) قسمت  ديگر حصار را كه  نزديک خانه اش  بود 
تعمير كرد. قسمت  بعدي را حطوش  (پسر حشبنيا) بازسازي نمود. ١١ملكيا 
(پسر حاريم ) و حشوب  (پسر فحت  موآب ) برج  تنورها و قسمت  بعدي حصار 
را تعمير كردند. ١٢شلوم  (پسر هلوحيش ) و دختران  او قسمت  بعدي را ساختند. 

او شهردار نصف  ديگر شهر اورشليم  بود.
١٣حانون  به  اتفاق  اهالي زانوح  «دروازه  دره » را ساخت ، درها را كار گذاشت  و 

قفلها و پشت بندهايش  را وصل  كرد؛ سپس  پانصد متر از حصار را تا «دروازه  
خاكروبه » تعمير نمود.

تعمير  را  خاكروبه »  هكاريم ، «دروازه   بيت   شهردار  ركاب )،  (پسر  ١٤ملكيا 
كرد و درها را كار گذاشت  و قفلها و پشت بندهايش  را وصل  كرد.

و  كرد  تعمير  را  چشمه »  مصفه ، «دروازة  شهردار  كلحوزه )،  (پسر  ١٥شلون  
تيرها و درها را كار گذاشت  و قفلها و پشت بندهايش  را وصل  كرد. سپس  
حصار را از «حوض  سيلوحا» كه  كنار باغ  پادشاه  بود تا پله هايي كه  به  بخش  
شهر داود مي رسيد، تعمير كرد. ١٦در كنار او نحميا (پسر عزبوق )، شهردار 
و  آب   مخزن   تا  و  داود  آرامگاه   مقابل   تا  را  حصار  بيت صور،  شهر  نصف  

قرارگاه  نظامي تعمير كرد.
١٧قسمت هاي ديگر حصار توسط  اين  لاويان  بازسازي شد:

رحوم  (پسر باني) قسمتي از حصار را تعمير كرد. حشبيا شهردار نصف  شهر 
قعيله ، قسمت  ديگر حصار را كه  در ناحيه  او واقع  شده  بود بازسازي نمود. ١٨در 
كنار او بواي (پسر حيناداد) شهردار نصف  ديگر قعيله  قسمت  بعدي را تعمير 
نمود. ١٩قسمت  ديگر حصار را عازر (پسر يشوع ) كه  شهردار مصفه  بود از 
روبروي اسلحه خانه  تا پيچ  حصار تعمير كرد. ٢٠قسمت  بعدي را باروک (پسر 
زباي) از سرپيچ  حصار تا دروازة خانه  الياشيب  كاهن  اعظم  بازسازي نمود. 
٢١مريموت  (پسر اوريا و نوه  هقوص ) قسمت  بعدي حصار را از دروازة خانة 

الياشيب  تا انتهاي خانه اش  تعمير كرد.
٢٢قسمتهاي ديگر حصار توسط  اين  كاهنان  بازسازي شد:

كردند.  تعمير  را  حصار  بعدي  قسمت   بودند  اورشليم   حومة  از  كه   كاهناني 
٢٣بنيامين ، حشوب  و عزريا (پسر معسيا و نوه  عننيا) قسمت  ديگر حصار را 
كه  مقابل  خانه شان  قرار داشت  تعمير كردند. ٢٤بنوي (پسر حيناداد) قسمت  
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٣: ١٢  حتي  دختران  شلوم  نيز در کار دشوار تعمير حصار  
شهر کمک  کردند. بازسازي  حصار اورشليم  صرفاً براي  
ملي   ضرورتي   يهوديان   براي   بلکه   نبود،  شهر  زيباسازي  
امر  اين   وقف   را  خود  کسي   هر  تقريباً  مي شد.  محسوب  

کرده  بود و همه  دوست  داشتند سهمي  در آن  داشته  باشند.
٣: ١٤  دروازه  خاکروبه  دروازه اي  بود که  مردم  به هنگام  
بردن  زباله هاي  خود به  بيرون  شهر و سوزاندن  آن  در دره  

هنوم ،  از آن  مي گذشتند.



ديگر حصار را از خانة عزريا تا پيچ  حصار تعمير كرد ٢٥و فالال  (پسر اوزاي) 
از پيچ  حصار تا برج  كاخ  بالايي پادشاه  كه  نزديک حياط  زندان  است  نوسازي 
كرد. قسمت  بعدي را فدايا (پسر فرعوش ) تعمير نمود. ٢٦خدمتگزاران  خانه  
خدا كه  در عوفل  زندگي مي كردند، حصار را از مشرق  «دروازه  آب » تا برج  
بيروني تعمير كردند. ٢٧اهالي تقوع  حصار را از برج  بيروني تا «ديوار عوفل » 
بازسازي كردند. ٢٨دسته اي از كاهنان  نيز قسمتي از حصار را كه  از «دروازه  
اسب » شروع  مي شد تعمير كردند؛ هر يک از ايشان  حصار مقابل  خانة خود 

را بازسازي نمودند.
٢٩صادوق  (پسر امير) هم  حصار مقابل  خانه  خود را تعمير كرد. قسمت  بعدي را 

شمعيا (پسر شكنيا) نگهبان  دروازة شرقي، بازسازي نمود. ٣٠حننيا (پسر شلميا) 
و حانون  (پسر ششم  صالاف )، قسمتهاي بعدي را تعمير كردند، مشلام  (پسر 
بركيا) حصار مقابل  خانة خود را بازسازي كرد. ٣١ملكيا كه  از زرگران  بود 
قسمت  بعدي حصار را تا خانه هاي خدمتگزاران  خانه  خدا و خانه هاي تاجران  
پيچ  حصار  در  كه   تا برجي  و  داشتند  بازرسي» قرار  مقابل  «دروازه   در  كه  
است ، تعمير كرد. ٣٢زرگران  و تاجران  بقيه  حصار را تا «دروازه  گوسفند» 

بازسازي نمودند.

دشمنان  با بازسازي  حصار مخالفت  مي کنند

وقتي سنبلط  شنيد كه  ما يهوديان  مشغول  تعمير حصار هستيم  بشدت   ٤ 
مسخره   را  ما  سامري،  افسران   و  همراهان   حضور  در  و  شد  عصباني 

٣: ٢٥
ار ٣٢: ٢
٣: ٢٥

ار ٣٢: ٢

٣: ٢٦
نح  ٣: ٢٧ ؛ ٧: ٤٦ ؛ ٨: ١و٣ ؛

١١: ٢١ ؛ ١٢: ٣٧

٣: ٢٦
نح  ٣: ٢٧ ؛ ٧: ٤٦ ؛ ٨: ١و٣ ؛

١١: ٢١ ؛ ١٢: ٣٧
٣: ٢٧

نح  ٣: ٥، ٢٦
٣: ٢٧

نح  ٣: ٥، ٢٦
٣: ٢٨

٢پاد ١١: ١٦
٢توا ٢٣: ١٥
ار ٣١: ٤٠

٣: ٢٨
٢پاد ١١: ١٦
٢توا ٢٣: ١٥
ار ٣١: ٤٠

٣: ٢٩
ار ١٩: ٢
٣: ٢٩

ار ١٩: ٢

٣: ٣١
نح  ٣: ١، ٨

٣: ٣١
نح  ٣: ١، ٨

٣: ٣٢
نح  ٣: ١ ؛ ١٢: ٣٩

٣: ٣٢
نح  ٣: ١ ؛ ١٢: ٣٩

٤: ١
عز ٤: ٩و١٠

نح  ٢: ١٠

٤: ١
عز ٤: ٩و١٠

نح  ٢: ١٠

١٢١٢ نحـميا ٤،٣ 

٣: ٢٨  هر کاهن  علاوه  بر تعمير ساير قسمت هاي  حصار،   
وقتي   مي کرد.  تعمير  نيز  را  خودش   خانه   مقابل   حصار 
هرکس  مسؤول  تعمير قسمتي  از حصار بود که  در پشت  
خانه اش  قرار داشت ،  (١) بيشتر ترغيب  مي شد که  حصار 
را هر چه  سريع تر و دقيق تر بسازد؛ (٢) مجبور نبود به  
قسمت هاي  دورتر حصار رفت  و آمد کند و در نتيجه  در 
وقت  صرفه جويي  مي شد؛ (٣) اگر به  حصار حمله  مي شد،  
اتفاق   به   مي توانست    (٤) و  مي کرد؛  دفاع   خود  خانه   از 
خانواده اش  در کار بناي حصار شرکت  جويد. نحميا منافع  
کار  اين   با  و  آميخت ،   در  گروهي   منافع   با  را  شخصي  
به  همه  کمک  کرد که  احساس  کنند ساخت  بنا کاري  
طرح  روي   که   هستيد  گروهي   جزو  اگر  است .  شخصي  
بزرگي  کار مي کنند،  ترتيبي  دهيد که  همه  افراد گروه  به  
اهميت  و مفهوم  کاري  که  بايد انجام  دهند،  پي  ببرند. زيرا 
در اين  صورت ،  کار بي ترديد از کيفيتي  عالي  برخوردار 
خواهد بود و همه  از کاري  که  مي کنند رضايت  شخصي  

خواهند داشت .

٤: ١  سنبلط  حاکم  سامره بود ،  يعني منطقه اي  درست  در 
داشت .  قرار  يهودا  منطقه   در  اورشليم   شهر  يهودا؛  شمال  
شايد او اميدوار بود روزي  حاکم  يهودا نيز بشود،  اما آمدن  
دلايل   از  اطلاع   (براي   زد.  هم   بر  را  او  نقشه هاي   نحميا 
ديگر مخالفت  او با نحميا،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  
حداقل   يا  بترساند  را  نحميا  کرد  سعي   سنبلط    .(٢: ١٠ به  
کردن   تحقير  (٦: ٥ـ٩)،   ناروا   تهمت هاي  آوردن  وارد  با 
(٦: ٦)،  و حتي  تهديد (٦: ٧ـ١٩) او را مأيوس  سازد. او از 
لحاظ  نظامي  نيز عليه  نحميا با ديگران  متحد شد (٤: ٧ـ٩) 
و براي  رسيدن  به  اهدافش ،  از نفوذ سياسي  خود استفاده  

کرد (٦: ١٤ـ١٩).
٤: ١و٢  واژه  سامري  در کتاب مقدس  اولين  بار در کتاب  
آن ،   از  پيش   سال    ٣٠٠ تقريباً  است .  رفته   به کار  نحميا 
به   آن   مردم   اکثر  و  شد  ساقط   اسرائيل   شمالي   حکومت  
آشور،   پادشاه   سرگُن ،   ق .م .).   ٧٢٢) شدند  برده   اسارت  
اين   داد.  اسکان   اسرائيل   در  را  ديگر  سرزمينهاي   اسراي  
بودند  مانده   آنجا  در  که   يهودياني   معدود  با  عاقبت   اسرا 



كرده ، گفت : «اين  يهوديان  ضعيف  چه  مي كنند؟ آيا خيال  مي كنند با تقديم  
قرباني مي توانند در يک روز حصار را بسازند؟ آيا مي توانند از خرابه هاي اين  

شهر سوخته ، سنگهايي براي بازسازي حصار تهيه  كنند؟»
٣طوبيا كه  در كنار او ايستاده  بود با ريشخند گفت : «حصار آنقدر سست  است  

كه  حتي اگر يک روباه  از روي آن  رد شود، خراب  خواهد شد!»
٤آنگاه  من  دعا كردم : «اي خداي ما، دعاي ما را بشنو! ببين  چگونه  ما را مسخره  
مي كنند. بگذار هر چه  به  ما مي گويند بر سر خودشان  بيايد. آنها را به  سرزميني 
بيگانه  تبعيد كن  تا مزه  اسيري را بچشند. ٥اين  بدي ايشان  را فراموش  نكن  و 

گناهانشان  را نبخش ، زيرا به  ما كه  حصار را مي سازيم  اهانت  كرده اند.»
٦پس  به  بازسازي حصار ادامه  داديم  و چيزي نگذشت  كه  نصف  بلندي آن  تمام  

شد، چون  مردم  با اشتياق  زياد كار مي كردند.
٧وقتي سنبلط ، طوبيا، عرب ها، عموني ها و اشدودي ها شنيدند كه  كار بسرعت  
پيش  مي رود و شكافهاي ديوار تعمير مي شود، بسيار عصباني شدند، ٨و توطئه  
چيدند كه  به  اورشليم  حمله  كنند و آشوب  به  پا نمايند و جلو پيشرفت  كار را 
بگيرند. ٩ما به  حضور خداي خود دعا كرديم  و براي حفظ  جان  خود، در شهر 

نگهباناني قرار داديم  تا شب  و روز نگهباني بدهند.
«كارگران   گفتند:  گشوده ،  اعتراض   به   لب   كارفرمايان   ديگر،  طرف   ١٠از 
خسته  شده اند. آوار آنقدر زياد است  كه  ما به  تنهايي نمي توانيم  آن  را جمع  

كنيم  و حصار را تعمير نمائيم .»

٤: ٣
نح  ٢: ١٠ ؛ ٤: ١

٤: ٣
نح  ٢: ١٠ ؛ ٤: ١

٤: ٩
نح  ٤: ١١

٤: ٩
نح  ٤: ١١

نحـميا ٤  ١٢١٣

ازدواج  کردند و نتيجه  آن  به وجود آمدن  نژادي  مختلط  بود  
که  به  سامري  معروف  گشتند. کساني  که  در زمان  عزرا و 
نحميا به  اورشليم  و منطقه  جنوبي  يهودا باز گشتند،  رابطه اي  
روابط   بودند.  ناخالص   نژاد  از  زيرا  نداشتند  مردم   اين   با 
اين  دو گروه  با گذشت  زمان  بدتر هم  شد؛ ٤٠٠ سال  بعد 
از رويدادها،  مي بينيم  که  هنوز ميان  يهوديان  و سامريان  

نفرتي  شديد وجود دارد (لوقا ١٠: ٣٣ ؛ يوحنا ٤: ٩).
٤: ١ـ٥  تمسخر تأثيري  سخت  مخرب  دارد و موجب  يأس  
و نااميدي  مي شود. سنبلط  و طوبيا براي  آنکه  يهوديان  را 
متوسل   ترفند  اين   به   کنند،   منصرف   حصار  بازسازي   از 
شدند. اما نحميا به جاي  آنکه  با آنها مقابله  به  مثل  کند و 
برخورد توهين آميزي  داشته  باشد،  دعا کرد و به  کار ادامه  
مي گيريد  قرار  تمسخر  مورد  ايمانتان   به خاطر  وقتي   داد. 
يا به خاطر انجام  کاري  که  مي دانيد درست  است  سرزنش  
مي شويد،  مقابله  به  مثل  نکنيد و مأيوس  نشويد. احساس  
و  قلب   به   او  که   ديد  خواهيد  و  بگوييد  خدا  به   را  خود 

فکرتان  قوت  مي دهد تا بتوانيد به  کار خود ادامه  دهيد.
زيرا  مي رفت ،  پيش   به خوبي   حصار  بازسازي   کار    ٤: ٦

و  مأيوس   آنها  بود.  کار  اين   در  مردم   دل   و  فکر  تمام  
را  شما  خدا  اگر  دادند.  ادامه   کار  به   بلکه   نشدند،   تسليم  
تمام   را  آن   که   بگيريد  تصميم   است ،   خوانده   کاري   به  
کنيد،  ولو آنکه  با مخالفت  يا عوامل  مأيوس کننده  مواجه  
شويد. پاداش  خوبي  که  در ازاي  اين  کار خواهيد يافت ،  

به  زحمت  آن  مي ارزد.
٤: ٩  نحميا هميشه  دعا و آماده  شدن  براي  کار را با هم  
مي آميخت . قوم  او به  خدا توکل  داشتند،  و به  کاري  که  به  
آنها سپرده  شده  بود،  اهميت  مي دادند. ما بسياري  از اوقات  
دعا مي کنيم ،  بي آنکه  بدانيم  خدا چه  نقشي  مي خواهد که  
در کار او ايفا کنيم . ولي  وقتي  دعايمان  را با انديشيدن  و 
آماده  شدن  و کوشش  مي آميزيم ،  به  خدا نشان  مي دهيم  که  

در کارمان  جدي  هستيم .
٤: ١٠ـ١٤  انجام  دادن  هر کار بزرگي  خسته کننده  است . 
هميشه  فشارهايي  وجود دارد که  باعث  مي شود کار،  محال  
شود،   نااميدي   و  يأس   دچار  فرد  و  آيد  به نظر  ناشدني   و 
يا فکر کند همه  چيز بر ضد او است . تنها راه  مقابله  با 
را  خود  ذهن   و  فکر  که   است   اين   نااميدي   و  خستگي  



١١درضمن ، دشمنان  ما توطئه  مي چيدند كه  مخفيانه  بر سر ما بريزند و نابودمان  
كنند و جلو كار را بگيرند. ١٢يهودياني كه  در شهرهاي دشمنان  ما زندگي  
مي كردند بارها به  ما هشدار دادند كه  مواظب  حملة  دشمنان  باشيم . ١٣پس ، از 
هر خاندان  نگهباناني تعيين  كردم  و ايشان  را با شمشير و نيزه  و كمان  مجهز 
آنجا حصار هنوز  نمودم  تا در پشت  حصار بايستند و از قسمتهايي كه  در 

ساخته  نشده  بود محافظت  كنند.
١٤سپس  با در نظر گرفتن  موقعيتي كه  داشتيم ، سران  قوم  و مردم  را جمع  كردم  
و به  ايشان  گفتم : «از كسي نترسيد! فراموش  نكنيد كه  خداوند، عظيم  و مهيب  

است ، پس  بخاطر هموطنان  و خانه  و خانوادة خود بجنگيد!»
١٥دشمنان  ما فهميدند كه  ما به  توطئه  ايشان  پي برده ايم  و خدا نقشه شان  را بهم  
زده  است . پس  ما سركار خود بازگشتيم . ١٦و١٧ولي از آن  روز به  بعد، نصف  
كارگران  كار مي كردند و نصف  ديگر با نيزه  و سپر و كمان  و زره  مسلح  شده ، 
نگهباني مي دادند. سران  قوم  از كساني كه  مشغول  بازسازي حصار بودند حمايت  
مي كردند. حتي كساني كه  بار مي بردند با يک دست  كار مي كردند و با دست  
ديگر اسلحه  حمل  مي نمودند. ١٨هر يک از بنّايان  نيز در حين  كار شمشير به  كمر 
داشتند. شيپورچي كنار من  ايستاده  بود تا در صورت  مشاهده  خطر، شيپور را به  
صدا درآورد. ١٩به  سران  قوم  و مردم  گفتم : «محل  كار ما آنقدر وسيع  است  كه  
ما روي حصار در فاصله اي دور از يكديگر قرار داريم ، ٢٠پس  هر وقت  صداي 

شيپور را شنيديد فوري نزد من  جمع  شويد. خداي ما براي ما خواهد جنگيد.»
٢١ما از طلوع  تا غروب  آفتاب  كار مي كرديم  و هميشه  نصف  مردها سر پست  

٤: ١٣
نح  ٤: ٩، ١٧و١٨

٤: ١٣
نح  ٤: ٩، ١٧و١٨

٤: ١٤
اعد ١٤: ٩

تث  ١: ٢٩و٣٠
٢سمو ١٠: ١٢

٤: ١٤
اعد ١٤: ٩

تث  ١: ٢٩و٣٠
٢سمو ١٠: ١٢

٤: ١٩
خرو ١٤: ١٤
تث  ١: ٣٠

يوش  ٢٣: ١٠

٤: ١٩
خرو ١٤: ١٤
تث  ١: ٣٠

يوش  ٢٣: ١٠

١٢١٤ نحـميا ٤ 

کارگران    به   نحميا  سازيد.  خدا  اهداف   متوجه   يکسره  
يادآور شد که  چه  دعوت  و هدفي  دارند و خاطر نشان  
ساخت  که  خدا از آنان  محافظت  مي کند. اگر کاري  شما 
را از توان  انداخته  است  و خسته  و نااميد شده ايد،  هدفي  را 
که  خدا براي  زندگي  شما دارد و هدف  خاص  کاري  را 

که  در دست  داريد،  به  خاطر بياوريد.
٤: ١٦  کارگران  مي بايست  در قسمت هاي  مختلف  حصار 
کار کنند؛ از اين  رو،  نحميا تدبيري  انديشيد تا اتحاد و امنيت  
آنان  را تأمين  نمايد. تدبير او اين  بود که  نيمي  از کارگران  
کار کنند و نيم  ديگر در پشت  سر آنها به  نگهباني  مشغول  
باشند. مسيحيان  نيز بايد به  همين  شکل  به  يکديگر کمک  
کنند. به  هنگام  کار ممکن  است  چنان  از خطرات  احتمالي  
در ترس  و هراس  باشيم  که  نتوانيم  کار را به درستي  انجام  
دهيم . ولي  وقتي  مراقب  يکديگر هستيم ،  مي توانيم  با تمام  
توان  خود براي  ديگران  زحمت  بکشيم  و مطمئن  باشيم  آنان  
نيز به  وقت  نياز، آماده  کمک  به  ما خواهند بود. اعضاي  هر 

گروهي  لازم  است  با هم  متحد باشند تا بتوانند از يکديگر 
دفاع  و حمايت  کنند. بنابراين  ارتباطتان  را با ديگران  قطع  
نکنيد،  بلکه  به  يکديگر بپيونديد تا بتوانيد متقابلاً از ياري  و 
حمايت  هم  بهره مند شويد. به  ياد داشته  باشيد که  همان  قدر 
که  ديگران  به  شما احتياج  دارند،  شما نيز به  ديگران  احتياج  
داريد. کارآيي  هيچ  يک  از ما به  تنهايي  همان  نخواهد بود 

که  کارآيي  گروهي مان .
را  مردم   نگراني   و  ترس   آنکه   براي   نحميا  ٤: ١٨و١٩  
کرد.  ايجاد  ارتباطي   سيستم   نوعي   سازد،   برطرف   بيشتر 
مي دانستند  مردم   و  بود،   نحميا  کنار  در  شيپورچي   يک  
در صورت  شنيدن  صداي  شيپور چه  کنند. البته  هيچگاه  
همين   ولي   باشد،   شده   استفاده   شيپور  از  که   نمي خوانيم  
حادثه اي   اگر  و  است   آنجا  شيپور  مي دانستند  مردم   که  
پيش  آيد اعلام  خطر مي کند،  احساس  آرامش  و اطمينان  
مي کردند. همين  اطمينان  از وجود ارتباطات  سريع ،  باعث  

شد که  يهوديان  بتوانند کارشان  را به  اتمام  رسانند.



نحـميا   ١٢١٥

خدا براي  انجام  کارهاي  به ظاهر غيرممکن ،  از مقدسين  خود استفاده  مي کند. او براي  آنکه  افراد خاصي  
را در آنها به وجود  شخصيتي  به خصوصي   ويژگي هاي   براي  هدفي  که  در نظر دارد آماده  کند،   را 
مي آورد،  و آنها را به  تجربياتي  خاص  مجهز مي کند،  و تعليم  و پرورششان  مي دهد. فرد مورد نظر معمولاً 
در بدو امر از آنچه  خدا برايش  در نظر گرفته ،  کوچکترين  خبري  ندارد. خدا نحميا را آماده  کرد و 

مقامي  به  او داد تا او را براي  انجام  يکي  از کارهاي  «غير ممکن » در کتاب مقدس  به کار گيرد.
نحميا مردي  معمولي  بود اما مقام  مهم  و منحصر به  فردي  داشت . او در مقام  ساقي  اردشير،  پادشاه  پارس ،  
فردي  موفق  و از امنيت  کامل  برخوردار بود. قدرت  او چندان  زياد نبود،  اما نفوذ فراواني  داشت . زيرا 

علاوه  بر آنکه  مورد اعتماد پادشاه  بود،  مرد خدا نيز بود و به  سرنوشت  اورشليم  بسيار اهميت  مي داد.
نود سال  پيش  از آن ،  زروبابل  موفق  شده  بود معبد را بازسازي  کند. ده  سال  از زمان  بازگشت  عزرا به  
اورشليم  و رسيدگي  کردن  او به  نيازهاي  روحاني  مردم  گذشته  بود. اکنون  زمان  آن  بود که  نحميا وارد 
صحنه  شود. حصار اورشليم  هنوز ويران  بود،  و شنيدن  اين  خبر دل  نحميا را به  درد آورد. او در همان  
حال  که  با خدا صحبت  مي کرد،  در مورد نقشي  که  خود مي توانست  در بازسازي  حصار شهر ايفا کند،  
نقشه اي  به  فکرش  رسيد. او با کمال  ميل  خانه  و شغل  امن  خود را در سرزمين  پارس  رها کرد تا به  

پيروي  از دستور خدا،  مأموريتي  «غير ممکن » را به  انجام  رساند. و بقيه  ماجرا را مي دانيم .
نحميا از ابتداي  کار تا به  انتها،  تنها از خدا ياري  خواست . او هيچگاه  از اينکه  از خدا بخواهد او را به  ياد 
آورد،  پروا نداشت ؛ از اين  رو،  در پايان  زندگي نامه اش  نيز اينگونه  مي گويد:  «خدايا به  لطف  خود مرا 
به  يادآور.» نحميا در تمام  طول  وظيفه  «غير ممکني » که  به  دوش  داشت ،  استعداد و توانايي  عجيبي  در 
امر رهبري  از خود نشان  داد. حصار اورشليم  با وجود موانع  مختلف  و مخالفت هاي  پي  در پي ،  با سرعتي  
بي سابقه  بازسازي  شد. حتي  دشمنان  اسرائيل  نيز ناگزير از سر ترس  مجبور شدند اين  واقعيت  را بپذيرند 
که  خدا با اين  کارگران  بوده  است . و نه  تنها اين ،  بلکه  از نحميا نيز استفاده  کرد تا بيداري  روحاني  

عظيمي  در ميان  مردم  يهودا پديد آورد.
ممکن  است  شما از توانايي هاي  ويژه اي  که  نحميا داشت  برخوردار نباشيد يا احساس  کنيد در موقعيتي  
نيستيد که  بتوانيد براي  خدا هر کاري  انجام  دهيد. اما از دو طريق  مي توانيد براي  خدا مفيد باشيد. اول ،  کسي  
باشيد که   با خدا سخن  مي گويد. او را در افکار خود بپذيريد و مسائل ،  احساسات ،  و رؤياهايتان  را با او 
در ميان  بگذاريد. دوم ،  کسي  باشيد که   با خدا راه  مي رود.  هر چيزي  را که  از کلام  او فرا مي گيريد،  به  

مرحله  اجرا در آوريد. شايد خدا بخواهد مأموريت  «غير ممکني » را از طريق  شما عملي  سازد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

مردي  قابل ،  با پشتکار و اهل  دعا بود.  *
در برنامه ريزي  و سازمان دهي  استاد بود و خوب  مي توانست  در ديگران  انگيزه  پديد آورد.  *

به  رهبري  او،  حصار اورشليم  در ظرف  ٥٢ روز بازسازي  شد.  *
در مقام  يک  رهبر سياسي ،  مردم  را در انجام  اصلاحات  مذهبي  و بيداري  روحاني  هدايت  کرد.  *

به هنگام  مخالفت ها،  آرام  بود.  *
زماني  که  قومش  گناه  مي کردند،  قادر بود با آنها صادق  و بي پرده  باشد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
اولين  قدم  در هر کاري  دعا است .  *

مردم  تحت  رهبري  خدا مي توانند کارهاي  غيرممکن  را ممکن  سازند.  *
خدمت  واقعي  به  خدا عبارت  است  از:  سخن  گفتن  با خدا،  و راه  رفتن  با او.  *

آمار حياتي : 
اهل :   بابل ،  اورشليم 

شغل :   ساقي  پادشاه ،  سازنده  شهر،  حاکم  يهودا
خويشاوندان :   پدر:  حکليا

هم  عصر با:   عزرا،  اردشير،  طوبيا،  سنبلط 
آيه  کليدي : 

«سپس  به  ايشان  گفتم  که  چه  گفتگويي  با پادشاه  داشته ام  و چگونه  دست  خدا در اين  کار بوده  و 
مرا ياري  نموده  است . ايشان  جواب  دادند:  «پس  دست  به کار بشويم !» و به  اين  ترتيب  آماده  اين  

کار خير شدند» (نحميا ٢: ١٨).
ماجراي  نحميا در کتاب  نحميا نقل  شده  است .

ــيا
مــ

نح



نگهباني بودند. ٢٢درضمن  به  كارفرمايان  و دستياران  ايشان  گفتم  كه  بايد شبها 
در اورشليم  بمانند تا بتوانيم  در شب  نگهباني بدهيم  و در روز كار كنيم . ٢٣در 
تمام  اين  مدت  هيچكدام  از ما لباس  خود را درنياورديم  و هميشه  با خود اسلحه  
داشتيم ، هم  من ، هم  برادرانم ، هم  افرادم  و هم  محافظانم . حتي وقتي براي آب  

خوردن  مي رفتيم ، اسلحة خود را به  زمين  نمي گذاشتيم .

نحميا از فقرا دفاع  مي کند

از  ٥  زنان   و  مردان   از  عده اي  شد.  برپا  بزرگي  جنجال   وقت   اين   در 
يهوديان  همنژاد خود شكايت  كردند. ٢بعضي از آنها مي گفتند: «تعداد 

افراد خانوادة ما زياد است  و ما نان  كافي نداريم  كه  بخوريم  و زنده  بمانيم .»
٣عده اي ديگر مي گفتند: «ما مجبوريم  مزرعه ، باغ  انگور و حتي خانه  خود را 

گرو بگذاريم  تا بتوانيم  گندم  تهيه  كنيم  و از گرسنگي تلف  نشويم .»
و  مزرعه   ماليات   تا  كرده ايم   قرض   پول   «ما  مي گفتند:  نيز  ديگر  ٤برخي 
هم   ما  فرزندان   و  ايشانيم   برادران   ٥ما  بپردازيم .  پادشاه   به   را  خود  تاكستان  
مثل  فرزندان  ايشان  يهودي اند، اما ما مجبوريم  بچه هاي خود را بفروشيم . قبلاً 
بعضي از دختران  خود را فروخته ايم  و پول  نداريم  آنها را بازخريد كنيم ، چون  

مزرعه ها و تاكستانهاي ما هم  در گرو است .»
٦وقتي اين  شكايت  را شنيدم  بسيار عصباني شدم  ٧و پس  از فكر كردن ، رؤسا 
را سرزنش  كرده ، گفتم : «چرا بر برادران  يهودي خود ظلم   قوم   و بزرگان  
ميز  پاي  به   را  يهوديان   اين   و  كردم   جمع   را  زيادي  عدة  سپس   مي كنيد؟» 
محاكمه  كشيده ، ٨گفتم : «ما تا آنجا كه  توانسته ايم  برادران  يهودي خود را 
كه  به  اسارت  فروخته  شده  بودند بازخريد كرده ايم . حال ، شما ايشان  را مجبور 
برادر  به   يهودي  يک  است   ممكن   مگر  بفروشند.  شما  به   را  خود  مي كنيد 

يهودي خود فروخته  شود؟» آنها براي دفاع  از خود جوابي نداشتند.
٩در ادامة حرفهايم  گفتم : «كاري كه  شما مي كنيد خوب  نيست ! مگر از خدا 

٥: ١
لاو ٢٥: ٣٥
تث  ١٥: ٧

٥: ١
لاو ٢٥: ٣٥
تث  ١٥: ٧

٥: ٥
لاو ٢٥: ٣٩
٢پاد ٤: ١

٥: ٥
لاو ٢٥: ٣٩
٢پاد ٤: ١

٥: ٧
خرو ٢٢: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٦

٥: ٧
خرو ٢٢: ٢٥
لاو ٢٥: ٣٦

٥: ٨
لاو ٢٥: ٤٨

٥: ٨
لاو ٢٥: ٤٨

١٢١٦ نحـميا ٥،٤ 

يا   آنها  بودند؟  کساني   چه   ثروتمند  يهوديان   اين     ٥: ١
(١) يهودياني  بودند که  در تبعيد،  ثروتي  به دست  آورده  
و آن  را همراه  خود به  اورشيلم  آورده  بودند؛ يا (٢) متعلق  
به  نسل  اول  يهودياني  بودند که  تقريباً يک  قرن  پيش  به  
رهبري  زروبابل  (عزرا ١و٢) به  اورشليم  باز گشته  بودند و 

از راه  تجارت ،  سود کلاني  کسب  کرده  بودند.
٥: ٩ـ١١  بسياري  از تبعيدي هاي  بازگشتي  از دست  حاکمان  
فاسد دولتي  در عذاب  بودند. اين  رهبران  مبالغ  کلاني  قرض  
مي دادند؛ بعد،  وقتي  بدهکاران  از عهده  پرداخت  بدهي  خود 
بر نمي آمدند،  مزارع  آنها را تصاحب  مي کردند. بدهکاران  

که  هيچ  منبع  درآمد ديگري  نداشتند،  به ناچار فرزندان  خود 
را به  بردگي  مي فروختند،  سنتي  که  در آن  زمان  متداول  
بود. نحميا بسيار خشمگين  بود که  اين  حاکمان  مردم  را 

استثمار مي کردند تا خود به  ثروت  بيشتري  دست  يابند.
٥: ٩ـ١١  توجه  به  فقرا را تقريباً در تمام  کتب  کتاب مقدس  
به وضوح  شاهديم . نحميا تأکيد مي ورزد که  انصاف  در حق  
ضروري   امري   خدا  از  پيروي   براي   ستمديدگان   و  فقرا 
بايد  نيازمندان   به   ما  کردن   کمک   نحوه   است .  حياتي   و 
به   نسبت   خدا  که   باشد  توجهي   و  محبت   منعکس کننده  

آنان  دارد.



نمي ترسيد؟ چرا مي خواهيد كاري كنيد كه  دشمنانمان  ما را مسخره  كنند. ١٠من  
و برادران  و افرادم  به  برادران  يهودي، بدون  سود پول  و غله  قرض  مي دهيم . از 
شما هم  مي خواهم  از رباخواري دست  برداريد. ١١مزرعه ها، تاكستانها، باغهاي 
زيتون  و خانه هايشان  را و نيز سودي را كه  از ايشان  گرفته ايد همين  امروز 

پس  بدهيد.»
١٢رؤسا و بزرگان  جواب  دادند: «آنچه  گفتي انجام  خواهيم  داد. املاكشان  را به  

ايشان  پس  خواهيم  داد و از ايشان  چيزي مطالبه  نخواهيم  كرد.»
آنگاه  كاهنان  را احضار كردم  و از رؤسا و بزرگان  خواستم  در حضور ايشان  
قسم  بخورند كه  اين  كار را خواهند كرد. ١٣سپس  شال  كمر خود را بازكرده ، 
تكان  دادم  و گفتم : «خدا اينچنين  شما را از خانه  و دارايي تان  بتكاند، اگر به  

قول  خود وفا نكنيد.»
تمام  قوم  با صداي بلند گفتند: «آمين !» و از خداوند تشكر كردند و روساء و 

بزرگان  نيز به  قول  خود وفا كردند.
١٤در ضمن ، در طول  دوازده  سالي كه  من  حاكم  يهودا بودم ، يعني از سال  بيستم  
تا سال  سي و دوم  سلطنت  اردشير پادشاه  پارس ، نه  خودم  و نه  برادرانم ، از غذاي 
مخصوص  حاكمان  استفاده  نكرديم . ١٥حاكمان  قبلي، علاوه  بر خوراک و شرابي 
كه  ازمردم  مي گرفتند، روزي چهل  مثقال  نقره  نيز از ايشان  مطالبه  مي كردند و 
مأموران  آنها نيز بر مردم  ظلم  مي كردند، ولي من  هرگز چنين  كاري نكردم ، 
زيرا از خدا مي ترسيدم . ١٦من  در كار ساختن  حصار شهر مشغول  بودم  و مزرعه اي 
براي خود نخريدم . از مأمورانم  خواستم  كه  وقت  خود را صرف  تعمير حصار شهر 
كنند. ١٧از اين  گذشته ، علاوه  بر مهماناني كه  از قوم هاي ديگر داشتم ، هر روز 

٥: ١٠
نح  ٥: ٧

حز ١٨: ١٣

٥: ١٠
نح  ٥: ٧

حز ١٨: ١٣

٥: ١٢
عز ١٠: ٥
نح  ١٠: ٣١

٥: ١٢
عز ١٠: ٥
نح  ١٠: ٣١

٥: ١٤
نح  ١: ١ ؛ ١٣: ٦

٥: ١٤
نح  ١: ١ ؛ ١٣: ٦

٥: ١٥
نح  ٥: ٩
٥: ١٥
نح  ٥: ٩

٥: ١٧
١پاد ١٨: ١٩

٥: ١٧
١پاد ١٨: ١٩

نحـميا ٥  ١٢١٧

٥: ١٠  نحميا به  يهوديان  ثروتمند گفت  که  از آن  پس   
داده اند،   خود  نيازمند  برادران   به   که   پولي   بابت   ديگر 
سودي  مطالبه  نکنند. بر خلاف  ارزشهايي  که  در اين  دنيا 
يکديگر  به   داشتن   توجه   که   مي گويد  خدا  است ،   رايج  
يا  برادر  اگر  است .  شخصي   منافع   به   پرداختن   از  مهم تر 
هستيم   رنج   در  ما  همه   باشد،   رنج   در  مسيحي   خواهري  
(١قرنتيان  ١٢: ٢٦). ما بايد به  ياري  نيازمندان  بشتابيم ،  نه  
از  اورشليم   کليساي   ايماندارانِ  کنيم .  استثمارشان   اينکه  
بين   از  براي   که   گرفتند  قرار  تحسين   مورد  جهت   اين  
بودند  شده   متحد  و  داده   هم   دست   به   دست   فقر  بردن  
هرگز  کني ،   کمک   فقرا  به   «اگر  ٤: ٣٤و٣٥).  (اعمال  
را  خود  بنابراين ،    .(٢٨: ٢٧ (امثال   شد»  نخواهي   محتاج  

عادت  دهيد که  به  نيازمندان  اطراف  خود کمک  کنيد.
٥: ١٣  اين  لعنت ،  اقدامي  نمادين  بود. نحميا «شال  کمر 
قول   به   کس   هر  که   کرد  اعلام   و  داد»  تکان   را  خود 

خود وفا نکند،  همه  دار و ندار خود را اينچنين  از دست  
خواهد داد.

و  بود  معترضه   جمله اي   نحميا،   گفته   اين   ٥: ١٤و١٥  
با  را  خود  حاکميت   ساله    ١٢ دوران   طريق ،   اين   از  او 
بي انصافي هاي  حاکمان  يهودا تا پيش  از آمدن  او به  آن  

سرزمين ،  مقايسه  مي کند.
بازسازي   امر  در  مردم   رهبري   بر  علاوه   نحميا    ٥: ١٦
مي کرد.  همراهي   را  آنها  نيز  کارها  انجام   در  حصار،  
و  بنشيند  راحت   و  امن   دفتري   در  که   نبود  رهبري   او 
نگهباناني  همواره  از او محافظت  کنند،  بلکه  رهبري  بود 
که  در کارهاي  روزمره  شرکت  مي کرد. او از سِمَت  خود 
بر  خود  قوم   از  سودجويي   صدد  در  و  نکرد  سوءاستفاده  
است   حاضر  عرصه   در  خود  همواره   خوب   رهبر  نيامد. 
و در بطن  امور قرار دارد. بهترين  رهبر کسي  است  که  

علاوه  بر حرف  زدن ،  با عمل  نيز رهبري  کند.



صد و پنجاه  نفر از مردم  يهود و بزرگانشان  سر سفرة من  خوراک مي خوردند. 
١٨هر روز يک گاو، شش  گوسفند پرواري و تعداد زيادي مرغ  براي خوراک ، 
و هر ده  روز يكبار، مقدار زيادي ازانواع  گوناگون  شرابها تدارک مي ديدم . با 
وجود اين ، هرگز از مردم  نخواستم  سهمية مخصوص  را كه  به  حاكمان  تعلق  

داشت  به  من  بدهند، زيرا بار اين  مردم  بقدر كافي سنگين  بود.
١٩اي خداي من ، مرا به  ياد آور و بسبب  آنچه  براي اين  قوم  كرده ام  مرا بركت  ده .

مخالفت  با بازسازي  حصار ادامه  مي يابد

تعمير  ٦  كار  كه   شنيدند  ما  دشمنان   بقيه   و  عرب   جشم   طوبيا،  سنبلط ، 
كار  را  دروازه ها  درهاي  تمام   چند  (هر  است   اتمام   به   رو  حصار 
نگذاشته  بوديم )، ٢پس  سنبلط  و جشم  براي من  پيغام  فرستادند كه  در يكي از 
دهات  دشت  اونو به  ديدن  ايشان  بروم . ولي من  پي بردم  كه  مي خواهند به  من  
آسيبي برسانند؛ ٣پس  جوابشان  را اينطور دادم : «من  مشغول  كار مهمي هستم  

و نمي توانم  دست  از كارم  بكشم  و بديدن  شما بيايم .»
٤ايشان  چهار بار براي من  همان  پيغام  را فرستادند و من  هم  هر بار همان  جواب  
را دادم . ٥بار پنجم ، مأمور سنبلط  با يک نامة  سرگشاده  پيش  من  آمد؛ ٦مضمون  

نامه  چنين  بود:
«جشم  به  من  مي گويد كه  بين  مردم  شايع  شده  كه  تو و يهوديان  قصد شورش  
داريد، و به  همين  جهت  است  كه  دور شهر اورشليم  حصار مي كشي؛ و بنا به  
اين  گزارش ، تو مي خواهي پادشاه  ايشان  بشوي. ٧از اين  گذشته  انبيايي تعيين  
كرده اي تا در اورشليم  مردم  را دور خود جمع  كنند و بگويند كه  نحميا پادشاه  
است . مطمئن  باش  اين  خبرها به  گوش  اردشير پادشاه  خواهد رسيد. پس  بهتر 

است  پيش  من  بيايي تا در اين  مورد با هم  مشورت  كنيم .»

٥: ١٨
١پاد ٤: ٢٢و٢٣

٢تسا ٣: ٨

٥: ١٨
١پاد ٤: ٢٢و٢٣

٢تسا ٣: ٨
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٦: ٢
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٦: ٥
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٦: ٥
نح  ٢: ١٩

١٢١٨ نحـميا ٦،٥ 

حصار   بودند.  افتاده   وحشت   به   طوبيا  و  سنبلط     ٦: ١
جلوگيري   براي   آنها  تلاشهاي   و  بود،   شده   تمام   تقريباً 
از بازسازي  آن  به  جايي  نرسيده  بود. از اين  رو به  حيله  
شخص   متوجه   را  خود  حملات   و  شدند  متوسل   ديگري  
حيله     ،(٦: ٦) شايعه پردازي   با  آنها  کردند.  نحميا  خود 
(٦: ١٠ـ١٣)،  و گزارشهاي  دروغين  (٦: ١٧) نحميا را مورد 
حمله  قرار دادند. حملات  شخصي  آزاردهنده تر است ،  و 
وقتي  به  ناحق  باشد،  به  آساني  مي تواند انسان  را مأيوس  
و نااميد سازد. وقتي  به  خدا خدمت  مي کنيد،  ممکن  است  
کساني  بخواهند به  شخصيت  شما حمله  کنند. در اين  گونه  
مواقع ،  از نحميا سرمشق  بگيريد و براي  انجام  کاري  که  
بر عهده  داريد،  به  خدا توکل  نموده ،  به  تهمت هاي  ناحق  

ديگران  اعتنا نکنيد.

٦: ٧  انبيايي  چون  ملاکي  در آن  روزها آمدن  مسيح  موعود 
را اعلام  مي کردند (ملاکي  ٣: ١ـ٣). سنبلط  که  طبق  معمول  
کوشيد با  بود،   مشکل آفريني  استاد  مردم  و  تحريک   در 
گفتن  اين  که  نحميا مي خواهد خود را به جاي  مسيح  موعود 
جا بزند،  مردم  را عليه  او بشوراند. نيز نحميا را تهديد کرد 
به  اينکه  به  پادشاه  پارس  گزارش  خواهد داد که  او قصد 
محلي   مقامات   کرد  سعي   ترتيب   بدين   و  دارد،   شورش  
نامه اي   سنبلط   که   موضوع   اين   کند.  تحريک   او  عليه   را 
و  مهر  که   نامه اي   يعني   فرستاد -  نحميا  براي   سرگشاده  
همگان   مي خواست   او  که   مي دهد  نشان   بود-  نشده   موم  
حقيقت   سنبلط   اتهامات   اما  شوند.  باخبر  نامه   محتواي   از 
که   وظيفه اي   به   پرداختن   از  نحميا  نشد  باعث   و  نداشت  

پيش  رو داشت  باز ماند.



٨جواب  دادم : «آنچه  مي گويي حقيقت  ندارد. اينها ساخته  و پرداخته  خودت  

است .»
٩آنها مي خواستند با اين  حرفها ما را بترسانند تا از كار دست  بكشيم . ولي من  

دعا كردم  تا خدا مرا تقويت  كند.
١٠شمعيا (پسر دلايا و نوه  مهيطب ئيل ) در خانة خود بست  نشسته  بود و من  به  
ديدنش  رفتم . وقتي مرا ديد، گفت : «بايد هر چه  زودتر در خانة خدا مخفي 

بشويم  و درها را قفل  كنيم . چون  امشب  مي آيند تو را بكشند!»
١١ولي من  جواب  دادم : «آيا مي شود مردي مثل  من  از خطر فرار كند؟ من  حق  
ندارم  براي حفظ  جانم  داخل  خانة خدا بشوم . من  هرگز اين  كار را نمي كنم .»

١٢و١٣بعد فهميدم  كه  پيغام  شمعيا از طرف  خدا نبود، بلكه  طوبيا و سنبلط  او را 
اجير كرده  بودند تا مرا بترسانند و وادار كنند به  خانة خدا فرار كنم  و مرتكب  

گناه  بشوم  تا بتوانند مرا رسوا كنند.
اعمالشان   بسزاي  را  سنبلط   و  طوبيا  من ،  خداي  «اي  كردم :  دعا  ١٤آنگاه  
برسان  و نيز به  يادآور كه  چگونه  نوعديه  نبيه  و ساير انبيا مي خواستند مرا 

بترسانند.»

کارگران  کار حصار را به  اتمام  مي رسانند
١٥سرانجام  كار بازسازي حصار اورشليم  در بيست  و پنجم  ماه  ايلول  تمام  شد. 
اين  كار پنجاه  و دو روز طول  كشيد. ١٦وقتي دشمنان  ما كه  در سرزمينهاي 
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نحـميا ٦  ١٢١٩

٦: ١٠  کاهن  براي  نحميا پيغامي  داشت  که  ظاهراً از جانب   
خدا بود و به  او هشدار مي داد که  جانش  در خطر است  و 
بايد خود را در معبد مخفي  سازد. نحميا کار خردمندانه اي  
کرد و اول  پيغام  را خوب  سنجيد. در نتيجه ،  مشخص  شد 
دشمن  است . مردم   اين  نيز يکي  ديگر از نيرنگهاي   که  
ممکن  است  از نام  خدا سوء استفاده  کرده ،  بگويند اراده  
خدا را مي دانند در حالي  که  انگيزه هاي  ديگري  در سر 
دارند. هميشه  کساني  را که  مدعي اند از طرف  خدا پيغام  
دارند خوب  امتحان  کنيد تا ببينيد آيا سخنانشان  با آنچه  

در کلام  خدا آمده  مطابقت  دارند يا نه .
قرار  حملات   آماج   نحميا  خود  شخص   وقتي   ٦: ١٠ـ١٣  
گرفت ،  او حاضر نشد در برابر ترس  تسليم  شود و به  معبد 
بگريزد. مطابق  شريعت  خدا،  درست  نبود نحميا براي  مخفي  
شدن  به  معبد برود زيرا او کاهن  نبود (اعداد ١٨: ٢٢). اگر 
به خاطر حفظ  جانش  فرار مي کرد،  تمام  آن  شجاعتي  که  
سعي  داشت  در مردم  به وجود آورد،  يکسره  نقش  بر آب  
مي شد. رهبران  هميشه  هدف  حملات  هستند. بنابراين  خود 
قرار  امور  رأس   در  که   کساني   براي   که   دهيد  عادت   را 

دارند،  دعا کنيد (١تيموتائوس  ٢: ٢). برايشان  دعا کنيد تا در 
برابر حملات  شخصي  که  نسبت  به  آنها صورت  مي گيرد و 
نيز و در برابر وسوسه ها مقاوم  باشند. رهبران  براي  غلبه  بر 

ترس  به  شجاعتي  که  از جانب  خدا است ،  نياز دارند.
٦: ١٥  دانيال  که  جزو اولين  گروه  از اسرايي  بود که  از 
اورشليم  به  بابل  برده  شدند (٦٠٥ ق .م .)،  پيشاپيش  بازسازي  
اين    .(٩: ٢٥ (دانيال   بود  کرده   پيشگويي   را  شهر  حصار 
پيشگويي  او اکنون  به  حقيقت  مي پيوست . او نيز همچون  
نحميا در کشوري  که  به  آن  تبعيد شده  بود،  مقام  مهمي  

داشت  (دانيال  ٥: ٢٩ـ٦: ٣).
٦: ١٥  مي گفتند اين  کار محال  و غير عملي  است . بازسازي  
اما  دارد.  فراواني   مشکلات   و  است   بزرگي   کار  حصار 
مردان  و زنان  خدا اگر با هم  متحد شوند و هر يک  وظيفه  
خود را انجام  دهند،  خواهند توانست  بر مشکلات  بزرگ  
گردند.  نائل   بزرگ   اهدافي   به   عوض   در  و  آيند  فائق  
بنابراين  اجازه  ندهيد بزرگي  کار يا طولاني  بودن  مدت  
زماني  که  براي  تکميل  آن  لازم  است ،  شما را از انجام  آن  

باز دارد،  زيرا با کمک  خدا مي توان  آن  را انجام  داد.



مجاور ما بودند اين  را ديدند، رسوا شدند و فهميدند كه  اين  كار با كمک 
خداي ما تمام  شده  است .

١٧در اين  مدت  نامه هاي زيادي بين  طوبيا و بزرگان  يهودا رد و بدل  شد. ١٨در 
يهودا بسياري با او همدست  شده  بودند، چون  هم  خودش  داماد شكنيا (پسر 
آرح ) بود و هم  پسرش  يهوحانان  با دختر مشلام  (پسر بركيا) ازدواج  كرده  بود. 
١٩مردم  پيش  من  از طوبيا تعريف  مي كردند، و هر چه  از من  مي شنيدند به  او خبر 
مي دادند. طوبيا هم  براي اينكه  مرا بترساند، نامه هاي تهديدآميز برايم  مي نوشت .

نحميا براي  محافظت  از حصار دستوراتي  صادر مي کند

پس  از آنكه  حصار شهر را تعمير كرديم  و دروازه ها را كار گذاشتيم   ٧ 
و نگهبانان  و نوازندگان  و لاويان  را سركار گماشتيم ، ٢مسئوليت  ادارة 
قلعه   فرمانده   حننيا  كردم .  واگذار  حننيا  و  حناني  برادرم   به   را  اورشليم   شهر 
نظامي و مردي بسيار امين  بود و در خداترسي كسي به  پاي او نمي رسيد. ٣به  
ايشان  دستور دادم  كه  صبحها دروازه هاي اورشليم  را بعد از بالا آمدن  آفتاب  
باز كنند و شبها نيز نگهبانان  قبل  از ترک پستشان  دروازه ها را ببندند و قفل  
كنند. درضمن ، گفتم  نگهباناني از اهالي اورشليم  تعيين  كنند تا نگهباني بدهند 
و هركس  خانه اش  نزديک حصار است ، نگهبان  آن  قسمت  حصار باشد. ٤شهر 
اورشليم  بسيار وسيع  بود و جمعيت  آن  كم ، و هنوز خانه ها بازسازي نشده  بود.

نحميا اسامي  قوم  را ثبت  مي کند
٥آنگاه  خداي من  در دلم  گذاشت  كه  تمام  سران  و بزرگان  واهالي شهر را 
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١٢٢٠ نحـميا ٧،٦ 

٧: ٢  امانت داري  و خداترسي  دو خصلت  مهمي  بود که   
واجد  اورشليم   امور  اداره   براي   افراد  اين   مي شد  باعث  
شرايط  باشند. افراد امين  در انجام  کارشان  قابل  اعتمادند،  
و افراد خداترس  نيز کارشان  را مطابق  با اولويت هاي  خدا 
برخوردار  ويژگي   دو  هر  از  افراد  اين   مي دهند.  انجــام  
بر  را  رهبراني   بايد  که   هستيد  سمتي   در  اگر  بودند. 
دو  به عنوان   هميشه   را  خداترسي   و  امانت داري   گزينيد،  
معيار يا ويژگي  اصلي  مد نظر داشته  باشيد. ممکن  است  
ويژگي هاي  ديگري  نيز باشد که  بسيار مهم تر جلوه  کند،  
اما با گذشت  زمان  معلوم  خواهد شد که  اين  دو ويژگي ،  

يعني  امانت داري  و خداترسي ،  از همه  مهم ترند.
وقتي   آفتاب ،   طلوع   هنگام   معمولاً  را  شهر  دروازه     ٧: ٣
اهالي  شهر به تدريج  از خواب  بر مي خاستند،  مي گشودند 
را  خيمه هايشان   و  شوند  شهر  وارد  بتوانند  بازرگانان   تا 
حمله   با  اورشليم   نمي خواست   که   نحميا  اما  کنند.  پا  بر 
دشمن  غافلگير شود،  دستور داد دروازه هاي  شهر تنها پس  

بيدار و  از طلوع  کامل  آفتاب  و هنگامي  که  همه  مردم  
هوشيارند،  گشوده  شود.

٧: ٣و٤  بازسازي  حصار به  اتمام  رسيده  بود،  اما اين  پايان  
کار نبود. نحميا هر خانواده  را به  محافظت  بخشي  از حصار 
گمارد که  در نزديکي  خانه اش  قرار داشت . پس  از اتمام  
کاري  بزرگ ،  هميشه  اين  وسوسه  وجود دارد که  ديگر 
تنها  و  باشيم   نداشته   را  گذشته   هوشياري   و  جديت   آن  
به  موفقيت هاي  قبلي  خود تکيه  کنيم . و حال  آنکه  بايد 
همچنان  به  خدمت  ادامه  دهيم  و از آنچه  خدا به  ما سپرده  
اندازه   به   کار  در  استمرار  و  تداوم   کنيم .  مراقبت   است ،  

انجام  آن ،  مهم  و حياتي  است .
٧: ٥  نحميا مي گويد که  نسب نامه هاي  مردم  را پيدا کرد. 
از آنجا که  نسب نامه  موجود در کتاب  نحميا تقريباً همان  
نسب نامه اي  است  که  در کتاب  عزرا آمده  (عزرا ٢)،  به  
احتمال  زياد فهرست  اسامي  مندرج  در کتاب  عزرا در معبد 

نگاهداري  مي شده  و نحميا آن  را مأخذ قرار داده  بود.



براي بررسي نسب نامه هايشان  جمع  كنم . نسب نامه هاي كساني را كه  قبلاً به  
يهودا بازگشته  بودند در كتابي با اين  مضمون  يافتم :

به   كرده   اسير  را  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  آنها  كه   از يهودياني  زيادي  ٦عدة 
بابل  برده  بود، به  يهودا و اورشليم  بازگشتند و هركس  به  زادگاه  خود رفت . 
٧رهبران  يهوديان  در اين  سفر عبارت  بودند از: زروبابل ، يهوشع ، نحميا، عزريا، 

رعميا، نحماني، مردخاي، بلشان ، مسفارت ، بغواي، نحوم ، بعنه .
زير  شرح   به   آنها  تعداد  و  بازگشتند  وطن   به   كه   يهودياني  طايفه هاي  نام  

است :
٨-٣٨از طايفه  فرعوش  ١٧٢ر٢ نفر؛

از طايفه  شفطيا ٣٧٢ نفر؛
از طايفه  آرح  ٦٥٢ نفر؛

از طايفه  فحت  موآب  (كه  ازنسل  يشوع  و يوآب  بود) ٨١٨ر٢ نفر؛
از طايفه  عيلام  ٢٥٤ر١ نفر؛

از طايفه  زتوه  ٨٤ نفر؛
از طايفه  زكاي ٧٦٠ نفر؛
از طايفه  بنوي ٦٤٨ نفر؛
از طايفه  بباي ٦٢٨ نفر؛

از طايفه  ازجد ٣٢٢ر٢ نفر؛
از طايفه  ادونيقام  ٦٦٧ نفر؛
از طايفه  بغواي ٠٦٧ر٢ نفر؛
از طايفه  عادين  ٦٥٥ نفر؛

از طايفه  آطير (كه  از نسل  حزقيا بود) ٩٨ نفر؛
از طايفه  حاشوم  ٣٢٨ نفر؛
از طايفه  بيصاي ٣٢٤ نفر؛
از طايفه  حاريف  ١١٢ نفر؛
از طايفه  جبعون  ٩٥ نفر؛

از طايفه هاي بيت لحم  و نطوفه  ١٨٨ نفر؛
از طايفه  عناتوت  ١٢٨ نفر؛

از طايفه  بيت  عزموت  ٤٢ نفر؛
از طايفه هاي قريت  يعاريم ، كفيره ،

و بئيروت  ٧٤٣ نفر؛
از طايفه هاي رامه  و جبع  ٦٢١ نفر؛

از طايفه  مخماس  ١٢٢ نفر؛

٧: ٦
عز ٢: ١ـ٧٠

٧: ٦
عز ٢: ١ـ٧٠

٧: ٧
عز ٢: ٢
٧: ٧

عز ٢: ٢

٧: ٨
عز ٢: ٣ـ٣٥

٧: ٨
عز ٢: ٣ـ٣٥

نحـميا ٧  ١٢٢١



از طايفه هاي بيت ئيل  و عاي ١٢٣ نفر؛
از طايفه  نبوي ٥٢ نفر؛

از طايفه  عيلام  ٢٥٤ر١ نفر؛
از طايفه  حاريم  ٣٢٠ نفر؛
از طايفه  اريحا ٣٤٥ نفر؛

از طوايف  لود، حاديد و اونو ٧٢١ نفر؛
از طايفه  سناعه  ٩٣٠ر٣ نفر.

٣٩-٤٢تعداد كاهناني كه  به  وطن  بازگشتند به  شرح  زير است :
از طايفه  يدعيا (كه  از نسل  يشوع  بود) ٩٧٣ نفر؛

از طايفه  امير ٠٥٢ر١ نفر؛
از طايفه  فشحور ٢٤٧ر١ نفر؛
از طايفه  حاريم  ٠١٧ر١ نفر.

٤٣و٤٤و٤٥تعداد لاوياني كه  به  وطن  بازگشتند به  شرح  زير است :
از طايفه هاي يشوع  و قدمي ئيل  (كه  از نسل  هودويا بودند) ٧٤ نفر؛

خوانندگان  و نوازندگان  خانة خدا (كه  از نسل  آساف  بودند) ١٤٨ نفر؛
نگهبانان  خانة خدا (كه  از نسل  شلوم ، آطير، طلمون ، عقوب ، حطيطا و شوباي 

بودند) ١٣٨ نفر.
٤٦-٥٦خدمتگزاران  خانه  خدا كه  به  وطن  بازگشتند از طايفه هاي زير بودند:

صيحا، حسوفا، طباعوت ، قيروس ،
سيعا، فادون ، لبانه ، حجابه ،

شلماي، حانان ، جديل ، جحر،
رآيا، رصين ، نقودا، جزام ، عزه ،

فاسيح ، بيساي، معونيم ،
نغوسيم ، بقبوق ، حقوما، حرحور،

بصلوت ، محيدا، حرشا،
برقوس ، سيسرا، تامح ،

نصيح ، حطيفا.
وطن   به   بودند  پادشاه   سليمان   خادمان   نسل   از  نيزكه   افراد  ٥٧و٥٨و٥٩اين  

بازگشتند:
سوطاي، صوفرت ، فريدا،

يعله ، درقون ، جديل ،
شفطيا، حطيل ، فوخرت  حظبائيم ،

آمون .

٧: ٣٩
عز ٢: ٣٦ـ٣٩

٧: ٣٩
عز ٢: ٣٦ـ٣٩

٧: ٤٣
عز ٢: ٤٠ـ٤٢

٧: ٤٣
عز ٢: ٤٠ـ٤٢

٧: ٤٦
عز ٢: ٤٣ـ٥٤

٧: ٤٦
عز ٢: ٤٣ـ٥٤

٧: ٥٧
عز ٢: ٥٥ـ٥٧

٧: ٥٧
عز ٢: ٥٥ـ٥٧

١٢٢٢ نحـميا ٧ 



٦٠خدمتگزاران  خانه  خدا و نسل  خادمان  سليمان  پادشاه ، جمعاً ٣٩٢ نفر بودند.

٦١در اين  هنگام  گروهي ديگر از تل  ملح ، تل  حرشا، كروب ، ادان  و امير، 
ازطريق   نمي توانستند  آنها  بازگشتند.  يهودا  شهرهاي  ساير  و  اورشليم   به  
نسب نامه هاي خود ثابت  كنند كه  اسرائيلي اند. ٦٢اينها از طايفه هاي دلايا، طوبيا 

و نقودا بودند كه  جمعاً ٦٤٢ نفر مي شدند. 
اورشليم   به   برزلائي  و  هقوص   و  حبايا  نامهاي  به   طايفه   سه   كاهنان   ٦٣از 
بازگشتند. (بزرگ  طايفه  برزلائي همان  برزلائي است  كه  با يكي از دختران  
برزلائي جلعادي ازدواج  كرد و نام  خانوادگي او را روي خود گذاشت .) ٦٤ولي 
نسل   از  كه   كنند  ثابت   خود  نامه هاي  نسب   طريق   از  نتوانستند  چون   ايشان  
كاهنان  هستند، از كهانت  اخراج  شدند. ٦٥حاكم  يهوديان  به  ايشان  اجازه  نداد از 
قربانيهاي سهم  كاهنان  بخورند تا اينكه  بوسيلة اوريم  و تميم  از طرف  خداوند 

معلوم  شود كه  آيا ايشان  واقعاً از نسل  كاهنان  هستند يا نه .
٦٦و٦٧پس  جمعاً ٣٦٠ر٤٢ نفر به  سرزمين  يهودا برگشتند. علاوه  بر اين  تعداد، 
٣٣٧ر٧ غلام  و كنيز و ٢٤٥ نوازندة مرد و زن  نيز به  وطن  بازگشتند. ٦٨و٦٩آنها 

٧٣٦ اسب ، ٢٤٥ قاطر، ٤٣٥ شتر و ٧٢٠ر٦ الاغ  با خود بردند.
حاكم   كردند.  تقديم   هدايا  خدا  خانة  بازسازي  براي  مردم   از  ٧٠و٧١و٧٢برخي 
يهوديان  حدود هشت  و نيم  كيلوگرم  طلا، ٥٠ جام  و ٥٣٠ دست  لباس  براي 
كاهنان  هديه  كرد. سران  قوم  نيز ١٦٨ كيلوگرم  طلا و ٢٥٠ر١ كيلوگرم  نقره  
و بقيه  قوم  ١٦٨ كيلوگرم  طلا، ١٤٠ كيلوگرم  نقره  و ٦٧ دست  لباس  براي 

كاهنان  تقديم  كردند.
٧٣پس  كاهنان ، لاويان ، نگهبانان ، خوانندگان  و نوازندگان ، خدمتگزاران  خانه  
خدا و بقيه  قوم  به  يهودا آمدند و تا ماه  هفتم  همه  آنها در شهرهاي خود مستقر 

شدند.

ب  ـ اصلاح  قوم  (٨: ١ تا ١٣: ٣١)
وقتي  نحميا به  اورشليم  رسيد،  فقط  با حصار فرو ريخته  روبرو نشد،  بلکه  زندگي  مردم  را 
نيز از هم  پاشيده  يافت . نحميا در واکنش  به  اين  امر،  مردم  را جمع  کرد تا به  آنچه  عزرا 
از تورات  قرائت  مي کرد گوش  فرا دهند. ايشان  توبه  کردند و قول  دادند از احکام  خدا 

٧: ٦٠
عز ٢: ٥٨
٧: ٦٠

عز ٢: ٥٨
٧: ٦١

عز ٢: ٥٩و٦٠
٧: ٦١

عز ٢: ٥٩و٦٠

٧: ٦٣
عز ٢: ٦١
٧: ٦٣

عز ٢: ٦١

٧: ٦٤
عز ٢: ٦٢و٦٣

٧: ٦٤
عز ٢: ٦٢و٦٣

٧: ٦٦
عز ٢: ٦٤ـ٦٧

٧: ٦٦
عز ٢: ٦٤ـ٦٧

٧: ٧٠
عز ٢: ٦٨و٦٩

٧: ٧٠
عز ٢: ٦٨و٦٩

٧: ٧٣
عز ٢: ٧٠
٧: ٧٣

عز ٢: ٧٠

نحـميا ٧  ١٢٢٣

٧: ٦١  يهوديان  به  نسب نامه  خود اهميت  زيادي  مي دادند.  
کند  ثابت   بتواند  که   بود  مهم   بسيار  يهودي   يک   براي  
است   خدا  قوم   جزو  بنابراين   و  است   ابراهيم   نسل   از 
(پيدايش  ١٢: ١ـ٣ ؛ ١٥ ؛ خروج  ١٩: ٥و٦ ؛ تثنيه  ١١: ٢٢ـ٢٨). 
را  او  موقعيت   امر  اين   مي شد،   گم   کسي   نسب نامه   اگر 

به عنوان  يک  يهودي  به  خطر مي انداخت .

٧: ٦٤و٦٥  اوريم  و تُميم  دو وسيله  بودند که  از طريق  
٢٨: ٣٠و٣١).  (خروج   برد  پي   خدا  اراده   به   مي شد  آنها 
معلوم  نيست  آيا اين  دو همان  اوريم  و تُميم  اصلي  بودند 
که  به رغم  نابودي  اورشليم  سالم  مانده  بود،  يا آنکه  مجدداً 

ساخته  شده  بودند.



اطاعت  کرده ،  زندگي  خود را تغيير دهند. ما نيز در هر جا که  زندگي  کنيم ،  هميشه  اين  
خطر وجود دارد که  در ايمان  خود لغزش  بخوريم  و بدان  پشت  پا زنيم . بنابراين  بايد مدام  
اخلاق  و رفتارمان  را در پرتو معيارهايي  که  خدا در کتاب مقدس  بر شمرده  ارزيابي  کنيم ،  

مبادا لغزش  خورده ،  در گناه  بيفتيم .

١ـ عزرا عهد الهي  را تجديد مي کند
عزرا تورات  را قرائت  مي کند

در روز اول  ماه  هفتم ، تمام  بني اسرائيل  به  اورشليم  آمدند و در ميدان   ٨ 
تا  خواستند  كاهن   عزراي  از  و  شدند  جمع   آب »  روبروي «دروازه  
كتاب  تورات  موسي را كه  خداوند به  قوم  اسرائيل  عطا كرده  بود، بياورد و 

بخواند.
پس  عزرا تورات  موسي را آورد و بالاي يک منبر چوبي رفت  كه  مخصوص  
سپس ،  ببينند.  را  او  بتوانند  همه   خواندن ،  موقع   تا  بود  شده   ساخته   كار  اين  
در ميدان  روبروي «دروازة  آب » ايستاد و وقتي كتاب  را باز كرد، همه  به  
احترام  آن  بلند شدند. او از صبح  زود تا ظهر از كتاب  تورات  خواند. تمام  
مردان  و زنان  و بچه هايي كه  در سني بودند كه  مي توانستند بفهمند، با دقت  
گوش  مي دادند. در طرف  راست  او متتيا، شمع ، عنايا، اوريا، حلقيا، معسيا و در 
طرف  چپ  او فدايا، ميشائيل ، ملكيا، حاشوم ، حشبدانه ، زكريا و مشلام  ايستاده  

بودند.
خود  دستهاي  قوم   تمام   و  عظيم !»  خداي  خداوند،  بر  گفت : «سپاس   ٦عزرا 
را بلند كرده ، در جواب  گفتند: «آمين !» و روي بر خاک نهاده ، خداوند را 

پرستش  كردند.
٧و٨سپس  تمام  قوم  بر پا ايستادند و لاويان  كتاب  تورات  را براي آنها خواندند 
و ترجمه  و تفسير كردند تا مردم  آن  را بفهمند. اين  لاويان  عبارت  بودند از: 

٨: ١
٢توا ٣٤: ١٥

عز ٧: ٦
نح  ٣: ٢٦

٨: ١
٢توا ٣٤: ١٥

عز ٧: ٦
نح  ٣: ٢٦

٨: ٦
پيدا ١٤: ٢٢
خرو ٤: ٣١
٢توا ٢٠: ١٨

نح  ٥: ١٣
١تيمو ٢: ٨

٨: ٦
پيدا ١٤: ٢٢
خرو ٤: ٣١
٢توا ٢٠: ١٨

نح  ٥: ١٣
١تيمو ٢: ٨

٨: ٧
لاو ١٠: ١١
تث  ٣٣: ١٠

٨: ٧
لاو ١٠: ١١
تث  ٣٣: ١٠

١٢٢٤ نحـميا ٨ 

٨: ١  اين  اولين  باري  است  که  در کتاب  نحميا به  عزرا  
از  نحميا  از  پيش   سال    ١٣ تقريباً  عزرا  مي شود.  اشاره  
به   کنيد  نگاه   ق .م .؛   ٤٥٠) بود  آمده   اورشليم   به   بابل  

عزرا ٧: ٦ـ٩).
عزرا  هرچند    ،(٨: ٩) بودند  همدوره   نحميا  و  عزرا    ٨: ١
احتمالاً از نظر سني  خيلي  بزرگتر از نحميا بود. نحميا يک  
مذهبي ).  (رهبر  اعظم   کاهن   عزرا  و  بود،   سياسي   رهبر 
داود  زمان   مانند  دوباره   داشتند  دوست   يهوديان   بي شک  
حکومت  مستقلي  داشته  باشند،  اما اين  کار در حکم  طغيان  
قرار  او  تابعيت   تحت   آنها  زيرا  بود،  پارس   پادشاه   عليه  

داشتند. بهترين  راه  اين  بود که  نحميا حاکم  اورشليم  باشد 
و عزرا در سمت  کهانت  در معبد خدمت  کند.

٨: ١ـ٥  وقتي  عزرا کلام  خدا را مي خواند،  مردم  به دقت  
آنجا  از  شد.  دگرگون   زندگي شان   و  دادند  فرا  گوش   
هميشه   شنيده ايم ،   بارها  و  بارها  را  کتاب مقدس   ما  که  
اين  خطر وجود دارد که  آنچه  مي شنويم  برايمان  عادي  
شود و نسبت  به  تعاليم  و گفته هاي  آن  بي تفاوت  شويم . 
و حال  آنکه  بايد به  تک تک  آيات  کتاب مقدس  به دقت  
توجه  کنيم  و از روح القدس  بخواهيم  به  ما کمک  کند تا 

کاربرد هر آيه  را براي  زندگي  خود کشف  کنيم .



يشوع ، باني، شربيا، يامين ، عقوب ، شبتاي، هوديا، معسيا، قليطا، عزريا، يوزاباد، 
حنان  و فلايا. ٩وقتي مردم  مطالب  تورات  را شنيدند، گريه  كردند.

تفسير  را  تورات   كه   لاويان   و  بود  حاكم   كه   نحميا  و  كاهن   عزراي  پس  
مي كردند به  قوم  گفتند: «در چنين  روزي نبايد گريه  كنيد! چون  امروز روز 
مقدس  خداوند، خداي شماست . ١٠نبايد غمگين  باشيد، بلكه  بايد جشن  بگيريد 
و شاد باشيد، بخوريد و بنوشيد و از خوراک خود به  فقرا بدهيد. اين  شادي 

خداوندي، مايه  قوت  شما خواهد بود!»
١١لاويان  هم  مردم  را ساكت  مي كردند و مي گفتند: «امروز روز مقدسي است ، 

پس  گريه  نكنيد و محزون  نباشيد.»
١٢قوم  رفتند، خوردند و نوشيدند، خوراک براي فقرا فرستادند و شادي كردند، 

زيرا كلام  خدا را كه  براي ايشان  خوانده  شده  بود فهميده  بودند.
١٣روز بعد، سران  طايفه ها با كاهنان  و لاويان  نزد عزرا جمع  شدند تا مطالب  
تورات  را از او بشنوند. ١٤وقتي تورات  خوانده  شد، آنها متوجه  شدند كه  خداوند 
به  موسي فرموده  بود قوم  اسرائيل  در مدتي كه  عيد خيمه ها را جشن  مي گيرند، 
بايد در خيمه ها زندگي كنند ١٥و تأكيد شده  بود كه  در تمام  شهرهاي  اسرائيل  
و در شهر اورشليم ، اعلام  شود كه  قوم  به  كوهها بروند و شاخه هاي درختان  

زيتون ، آس ، نخل  و ساير درختان  سايه دار بياورند و خيمه  درست  كنند.

٨: ٩
تث  ١٢: ٧، ١٢

نح  ٨: ٢

٨: ٩
تث  ١٢: ٧، ١٢

نح  ٨: ٢

٨: ١٠
تث  ٢٦: ١١ـ١٣
استر ٩: ١٩و٢٢

مز ٢٨: ٦ـ٨

٨: ١٠
تث  ٢٦: ١١ـ١٣
استر ٩: ١٩و٢٢

مز ٢٨: ٦ـ٨

٨: ١٢
نح  ٨: ٧و٨، ١٠

روم  ٧: ٧

٨: ١٢
نح  ٨: ٧و٨، ١٠

روم  ٧: ٧

٨: ١٤
لاو ٢٣: ٣٤، ٤٠، ٤٢

٨: ١٤
لاو ٢٣: ٣٤، ٤٠، ٤٢

نحـميا ٨  ١٢٢٥

٨: ٩  رهبر مذهبي  مردم ،  عزرا بود و نه  نحميا. اين  نکته   
فوق العاده  حائز اهميت  است  که  نحميا نه  عضو تشکيلات  
مذهبي  بود و نه  نبي ،  بلکه  فقط  شخصي  بسيار خداترس  
بود. آنچه  که  او براي  مملکت  و ملت  خود انجام  مي داد،  
چنين   وجود  داشت .  خدا  با  که   بود  رابطه اي   به خاطر 
اشخاصي  بي نهايت  مهم  و ضروري  است  تا کار خدا در 

تمام  جنبه هاي  زندگي  پيش  برود و به  انجام  برسد.
٨: ٩و١٠  مردم  وقتي  احکام  خدا را شنيدند و فهميدند چقدر 
در انجام  آنها کوتاهي  و نااطاعتي  کرده اند،  گريستند. اما 
عزرا به  آنها گفت  که  بايد شاد باشند،  زيرا اين  فرصت  را 
داشته اند که  کلام  خدا را شنيده ،  آن  را بفهمند (٨: ١٢). سپس  

به  آنها گفت  که  جشن  بگيرند و به  نيازمندان  هديه  بدهند.
در جشن  و سرور نبايد فقط  به  فکر خودمان  باشيم . عزرا 
امر  اين   دانست .  مرتبط   نيازمندان   به   کمک   با  را  جشن  
باعث  شد نيازمندان  هم  بتوانند جشن  بگيرند. اغلب  وقتي  
جشن  مي گيريم  و به  ديگران  کمک  مي کنيم  (ولو آنکه  
دوست  نداشته  باشيم  چنين  کنيم )،  خودمان  از لحاظ  روحاني  
تقويت  مي شويم  و لبريز از شادي  مي گرديم . بنابراين  در 
و  است ،   خدا  جلال   باعث   که   کنيد  شرکت   جشن هايي  

اجازه  دهيد او شما را از شادي  خود لبريز سازد.

برايشان   را  تورات   پس  از آنکه  عزرا  مردم     ٨: ١٣-١٥
بدان   سپس   و  کردند  تعمق   آن   در  بيشتر  کرد،   قرائت  
هميشه   کتاب مقدس   دقيق   مطالعه   به دنبال   نمودند.  عمل  
بايد از خود بپرسيد:  با شناختي  که  پيدا کرده ام ،  بايد چه  
بکنم ؟ چه  تغييري  بايد در زندگي  من  به وجود آيد؟ اگر 
آموخته هايمان  از کتاب مقدس  برايمان  اهميت  دارد،  بايد 

آن  را به کار ببنديم .
در  خيمه ها،   هفت روزه   عيد  طول   در  مردم   ٨: ١٤ـ١٧  
درخت   شاخه هاي   از  که   مي کردند  زندگي   کلبه هايي  
يادآور  که   بود  آن   براي   رسم   اين   مي کردند.  درست  
رهايي  آنها از مصر باشد و تداعي گر روزگاري  که  در 
بيابان  در سايه بانها زندگي  مي کردند (لاويان  ٢٣: ٤٣). بر 
مردم  بود که  در اين  ايام  به  محافظت  و هدايت  خدا در 
طول  سالهاي  سرگرداني شان  در بيابان  بينديشند و در اين  
باره  تعمق  کنند که  اگر از خدا اطاعت  کنند،  او باز هم  از 
آنان  محافظت  خواهد کرد و هدايتشان  خواهد نمود. اين  
چند روز فرصت  خوبي  بود تا اصل  و نسب  خود را به  ياد 
آورند و بدانند نياکانشان  چگونه  مورد عنايت  الهي  قرار 
گرفتند و از کجا آمده اند. به جا است  که  ما نيز هميشه  به  
ياد آوريم  که  از کجا آمده ايم  و اصل  و نسب مان  به  کجا 



١٦پس  قوم  رفتند و شاخه هاي درخت  آوردند و روي پشت  بام  و در حياط  
خود، در حياط  خانة خدا، در ميدان  «دروازة آب » و در ميدان  «دروازة افرايم »، 
خيمه ها درست  كردند. ١٧تمام  كساني كه  از تبعيد بازگشته  بودند در مدت  
هفت  روز عيد، در سايبانهايي كه  ساخته  بودند به  سر بردند. آنها بي نهايت  
شاد بودند. از زمان  يوشع  به  بعد، اين  مراسم  رعايت  نشده  بود. ١٨در آن  هفت  
روز جشن ، عزرا هر روز از كتاب  تورات  مي خواند. روز هشتم  مطابق  دستور 

موسي، جمع  شده ، با عبادت  خدا جشن  را به  پايان  رساندند.

عزرا قوم  را در اعتراف  به  گناهانشان  هدايت  مي کند

روزه   ٩  تا  شدند  جمع   بني اسرائيل   ماه ،  همان   چهارم   و  بيست   روز  در 
بگيرند. آنها لباس  عزا برتن  داشتند و بر سر خود خاک ريخته  بودند. 
بني اسرائيل  كه  خود را از تمام  بيگانگان  جدا كرده  بودند ايستادند و به  گناهان  
خود و اجدادشان  اعتراف  نمودند. ٣حدود سه  ساعت  از تورات  خداوند، خدايشان  
با صداي بلند براي ايشان  خوانده  شد و سه  ساعت  ديگر به  گناهان  خود اعتراف  
كردند و همه  خداوند، خداي خود را پرستش  نمودند. ٤سپس  يک دسته  از 
لاويان  به  نامهاي يشوع ، باني، قدمي ئيل ، شبنيا، بوني، شربيا، باني و كناني روي 

سكو ايستادند و با صداي بلند نزد خداوند، خداي خود دعا كردند.
٥آنگاه  يشوع ، قدمي ئيل ، باني، حشبنيا، شربيا، هوديا، شبنيا و فتحياكه  همگي از 
لاويان  بودند با اين  كلمات  قوم  را در دعا هدايت  كردند: «برخيزيد و خداوند، 

خداي خود را كه  از ازل  تا ابد باقي است ، ستايش  كنيد!
«سپاس  بر نام  پرجلال  تو كه  بالاتر از تمام  تمجيدهاي ماست ! ٦تو تنها خداوند 
هستي. آسمانها و ستارگان  را تو آفريدي؛ زمين  و دريا و موجودات  آنها را 

٨: ١٦
٢پاد ١٤: ١٣

نح  ٨: ١ ؛ ١٢: ٣٩
ار ٣٢: ٢٩

٨: ١٦
٢پاد ١٤: ١٣

نح  ٨: ١ ؛ ١٢: ٣٩
ار ٣٢: ٢٩

٨: ١٧
٢توا ٧: ٨ ؛ ٨: ١٣ ؛ ٣٠: ٢١

٨: ١٧
٢توا ٧: ٨ ؛ ٨: ١٣ ؛ ٣٠: ٢١

٨: ١٨
لاو ٢٣: ٣٦
اعد ٢٩: ٣٥
تث  ٣١: ١١

٨: ١٨
لاو ٢٣: ٣٦
اعد ٢٩: ٣٥
تث  ٣١: ١١

٩: ١
١سمو ٤: ١٢

عز ٨: ٢٣ ؛ ١٠: ١١
نح  ٨: ٩

ايو ٢: ١٢

٩: ١
١سمو ٤: ١٢

عز ٨: ٢٣ ؛ ١٠: ١١
نح  ٨: ٩

ايو ٢: ١٢

٩: ٦
پيدا ١: ١
تث  ٦: ٤

٢پاد ١٩: ١٥
مز ١٠٣: ٢١ ؛ ١٤٨: ٢ـ٤

کول  ١: ١٧

٩: ٦
پيدا ١: ١
تث  ٦: ٤

٢پاد ١٩: ١٥
مز ١٠٣: ٢١ ؛ ١٤٨: ٢ـ٤

کول  ١: ١٧

١٢٢٦ نحـميا ٩،٨ 

باز مي گردد،  تا بدين  ترتيب  قدر موقعيت  فعلي  خود را  
بدانيم . بنابراين  به  زندگي  گذشته  خود فکر کنيد و ببينيد 
کرده   رهبري   و  آورده   اينجا  به   تا  کجا  از  را  شما  خدا 
زندگي تان   در  مداومش   کار  به خاطر  او  از  آنگاه   است . 

تشکر کنيد.
خود  گناهان   به   يکديگر  نزد  و  آشکارا  عبراني ها    ٩: ٣
اعتراف  کردند. قرائت  و مطالعه  کلام  خدا هميشه  باعث  
مي شود که  به  گناهان  خود اعتراف  کنيم  (٨: ١٨ ؛ ٩: ٣)،  
در  که   مي دهد  نشان   ما  به   کلامش   طريق   از  خدا  زيرا 
چه  زمينه هايي  مرتکب  گناه  شده ايم . اعتراف  صادقانه  نيز 
هميشه  به  پرستش  حقيقي  منجر مي شود،  زيرا اگر گناهاني  
را در زندگي  خود مخفي  نگاه  داريم ،  نخواهيم  توانست  با 

خدا رابطه  صحيحي  داشته  باشيم .

در  که   سخنراني هايي   و  دعاها  از  بسياري   ٩: ٦ـ٣٨  
کتاب مقدس  ذکر شده ،  خلاصه اي  از تاريخچه  طولاني  قوم  
اسرائيل  را ذکر مي کند،  زيرا در آن  روزگار مردم  براي  
خود کتاب مقدس  نداشتند. شنيدنِ شمّه اي  از آنچه  خدا در 
گذشته  انجام  داده  بود،  باعث مي شد ميراث  عظيمشان  و نيز 

وعده هاي  خدا را به   ياد آورند.
ما نيز لازم  است  گاه  به  گاه ،  گذشته  خود را به  ياد آوريم  
تا از اين  طريق  اشتباهات  گذشته  را تکرار نکنيم  و بتوانيم  
خدا را بهتر خدمت  نماييم . يادآوري  گذشته  به  ما کمک  
کنيم .  اصلاح   را  رفتارمان   بايد  چگونه   بدانيم   مي کند 
همچنين  نشان  مي دهد که  آيا رشد روحاني مان  روند معيني  
درس   گذشته   تجربيات   از  بنابراين   نه .  يا  مي کند  طي   را 

بگيريد تا آن  شخصي  شويد که  خدا مي خواهد.



تو به  وجود آوردي؛ تو به  همة اينها حيات  بخشيدي. تمام  فرشتگان  آسمان ، 
تو را سجده  مي كنند.

٧«اي خداوند، تو همان  خدايي هستي كه  ابرام  را انتخاب  كردي، او را از شهر 

اور كلداني ها بيرون  آوردي و نام  او را به  ابراهيم  تبديل  نمودي. ٨او نسبت  به  
تو امين  بود و تو با او عهد بستي و به  او وعده  دادي كه  سرزمين  كنعاني ها، 
حيتي ها، اموري ها، فرزي ها، يبوسي ها و جرجاشي ها را به  او و به  فرزندان  او 

ببخشي. تو به  قول  خود عمل  كردي، زيرا امين  هستي. 
٩«تو رنج  و سختي اجداد ما را در مصر ديدي و آه  و نالة آنها را در كنار 

درياي سرخ  شنيدي. ١٠معجزات  بزرگي به  فرعون  و سرداران  و قوم  او نشان  
اين   بسبب   مي كنند.  ظلم   ما  اجداد  بر  مصريها  چگونه   مي ديدي  چون   دادي، 
معجزات ، شهرت  يافتي و شهرتت  تا به  امروز باقي است . ١١دريا را شكافتي و 
از ميان  آب ، راهي براي عبور قوم  خود آماده  ساختي و دشمناني را كه  آنها 
را تعقيب  مي كردند به  دريا انداختي و آنها مثل  سنگ  به  ته  دريا رفتند و غرق  
شدند. ١٢در روز، با ستون  ابر و در شب  با ستون  آتش ، اجداد ما را در راهي 

كه  مي بايست  مي رفتند هدايت  كردي.

٩: ٧
پيدا ١١: ٣١ ؛ ١٢: ١ ؛

١٥: ٧ ؛ ١٧: ٥

٩: ٧
پيدا ١١: ٣١ ؛ ١٢: ١ ؛

١٥: ٧ ؛ ١٧: ٥
٩: ٨

پيدا ١٢: ١ـ٣ ؛ ١٥: ١٨ـ٢١ ؛
١٧: ٢ـ٨

يوش  ٢١: ٤٣ـ٤٥

٩: ٨
پيدا ١٢: ١ـ٣ ؛ ١٥: ١٨ـ٢١ ؛

١٧: ٢ـ٨
يوش  ٢١: ٤٣ـ٤٥

٩: ٩
خرو ٥: ٢ ؛ ٧: ٨ـ١٤ ؛

١٤: ١٠ـ١٢

٩: ٩
خرو ٥: ٢ ؛ ٧: ٨ـ١٤ ؛

١٤: ١٠ـ١٢
٩: ١٠

خرو ٥: ٢
٩: ١٠

خرو ٥: ٢
٩: ١١

خرو ١٤: ٢١ ؛ ١٥: ١، ٥، ١٠
٩: ١١

خرو ١٤: ٢١ ؛ ١٥: ١، ٥، ١٠

٩: ١٢
خرو ١٣: ٢١و٢٢ ؛
١٤: ١٩و٢٠

٩: ١٢
خرو ١٣: ٢١و٢٢ ؛
١٤: ١٩و٢٠

نحـميا ٩  ١٢٢٧

عزيمت  به  وطن :  
دو سفر بزرگ  

بني اسرائيل 

درباره  سفر
کجا بودند؟

چه  تعداد بودند؟
سفر چقدر طول  کشيد؟

چه  کسي  آنها را رهبري  کرد؟
هدف  آنها چه  بود؟

با چه  موانعي  روبرو شدند؟
چه  تجربيات  ناموفقي  داشتند؟

چه  موفقيت هايي  داشتند؟

چه  درس هايي  گرفتند؟

خروج 
مصر (٤٣٠ سال )

در حدود ١ ميليون  نفر
٤٠ سال  بطول  انجاميد و دو بار 

سفر کردند
موسي  / هارون / يوشع 

پس  گرفتن  سرزمين  موعود
درياي  سرخ  / بيابان  / دشمنان 

 / نااطاعتي    / شکايت   و  گله  
هم   روي   بر  -که   عقب نشيني  
سبب  شد سفري  چند هفته اي  به  

حماسه اي  ٤٠ ساله  تبديل  شود.
موعود  سرزمين   به   عاقبت  

رسيدند.
خدا قومش  را جمع  خواهد کرد. 
خدا وفادار و عادل  است . او براي  
وعده هايش ،   به   بخشيدن   تحقق  

کارهاي  عظيمي  مي کند.

بازگشت  از تبعيد
بابل  (٧٠ سال )
٠٠٠ر٦٠ نفر

١٠٠ سال  بطول  انجاميد و متشکل  
بود از ٣ سفر

زروبابل  / عزرا / نحميا
بازسازي  معبد و اورشليم 

ويراني  / امکانات  محدود / دشمنان 
ترس  / يأس  و دلسردي / بي تفاوتي - 
که  بر روي  هم  سبب  شد تکميل  
به   قرن   يک   ماهه ،   چند  برنامه اي  

درازا بکشد.
عاقبت ،  معبد و حصار اورشليم  را 

بازسازي  کردند.
خدا قوم  خود را حفظ  مي کند. او 
همواره  قومي  برگزيده  دارد،  وطني  
برايشان  فراهم  مي کند،  و نقشه اي  
برايشان  دارد تا از آن  طريق  خود 

را به  بشريت  بنماياند.



١٣«تو بر كوه  سينا نزول  فرمودي و از آسمان  با ايشان  سخن  گفتي و قوانين  

خوب  و احكام  راست  به  ايشان  بخشيدي. ١٤توسط  موسي شريعت  را به  آنان  
آسمان   از  شدند،  گرسنه   ١٥وقتي  كردي.  عطا  را  سبت   مقدس   روز  و  دادي 
به  ايشان  نان  دادي، وقتي تشنه  بودند، از صخره  به  ايشان  آب  دادي. به  آنها 
گفتي به  سرزميني كه  قسم  خورده  بودي به  ايشان  بدهي داخل  شوند و آن  را 
به  تصرف  خود در بياورند. ١٦ولي اجداد ما متكبر و خودسر بودند و نخواستند 
از دستورات  تو اطاعت  كنند. ١٧آنها نه  فقط  به  دستورات  تو گوش  ندادند و 
معجزاتي را كه  براي ايشان  كرده  بودي فراموش  نمودند، بلكه  ياغي شدند و 
رهبري براي خود انتخاب  كردند تا دوباره  به  مصر، سرزمين  بردگي برگردند. 
ولي تو خدائي بخشنده  و رحيم  و مهربان  هستي؛ تو پر از محبت  هستي و 
دير خشمگين  مي شوي؛ به  همين  جهت  ايشان  را ترک نكردي. ١٨با اينكه  
به  تو اهانت  نموده  مجسمة گوساله اي را ساختند و گفتند: «اين  خداي ماست  
كه  ما را از مصر بيرون  آورد.» ايشان  بطرق  مختلف  گناه  كردند. ١٩ولي تو 
بسبب  رحمت  عظيم  خود ايشان  را در بيابان  ترک نكردي و ستون  ابر را كه  
هر روز ايشان  را هدايت  مي كرد و نيز ستون  آتش  را كه  هر شب  راه  را به  
ايشان  نشان  مي داد، از ايشان  دور نساختي. ٢٠روح  مهربان  خود را فرستادي تا 
ايشان  را تعليم  دهد. براي رفع  گرسنگي، نان  آسماني را به  آنها دادي و براي 
رفع  تشنگي، آب  به  ايشان  بخشيدي. ٢١چهل  سال  در بيابان  از ايشان  نگهداري 
كردي بطوري كه  هرگز به  چيزي محتاج  نشدند؛ نه  لباسشان  پاره  شد و نه  

پاهاي ايشان  ورم  كرد.
را  سرزمين هايشان   و  دهند  شكست   را  قومها  تا  كردي  كمک  را  ٢٢«ايشان  

از  را  حشبون   سرزمين   ايشان   سازند.  وسيع   را  خود  مرزهاي  كرده ،  تصرف  
سيحون  پادشاه  و سرزمين  باشان  را از عوج  پادشاه  گرفتند. ٢٣جمعيت  ايشان  
را به  اندازة ستارگان  آسمان  زياد كردي و آنها را به  سرزميني آوردي كه  به  
اجدادشان  وعده  داده  بودي. ٢٤آنها به  سرزمين  كنعان  داخل  شدند و تو اهالي 
آنجا را مغلوب  ايشان  ساختي تا هرطور كه  بخواهند با پادشاهان  و مردم  آنجا 
گرفتند،  را  حاصلخيز  زمينهاي  و  حصاردار  شهرهاي  تو  ٢٥قوم   كنند.  رفتار 
خانه هايي را كه  پر از چيزهاي خوب  بود از آن  خود ساختند، و چاههاي آب  
و باغهاي انگور و زيتون  و درختان  ميوه  را تصرف  كردند. آنها خوردند و 

سير شدند و از نعمتهاي بي حد تو برخوردار گشتند.

٩: ١٣
خرو ١٩: ١١، ١٨ـ٢٠

مز ١٩: ٧ـ٩

٩: ١٣
خرو ١٩: ١١، ١٨ـ٢٠

مز ١٩: ٧ـ٩
٩: ١٤

خرو ١٦: ٢٣ ؛ ٢٠: ٨
٩: ١٤

خرو ١٦: ٢٣ ؛ ٢٠: ٨
٩: ١٥

خرو ١٦: ٤، ١٤و١٥ ؛ ١٧: ٦
اعد ٢٠: ٧ـ١٣

تث  ١: ٨
يوش  ١: ٢ـ٤

٩: ١٥
خرو ١٦: ٤، ١٤و١٥ ؛ ١٧: ٦

اعد ٢٠: ٧ـ١٣
تث  ١: ٨

يوش  ١: ٢ـ٤
٩: ١٦

تث  ٣١: ٢٧
نح  ٩: ١٠، ٢٩

٩: ١٦
تث  ٣١: ٢٧
نح  ٩: ١٠، ٢٩

٩: ١٧
اعد ١٤: ٤

٩: ١٧
اعد ١٤: ٤

٩: ١٨
خرو ٣٢: ٤ـ٨و٣١

٩: ١٨
خرو ٣٢: ٤ـ٨و٣١

٩: ١٩
نح  ٩: ١٢
٩: ١٩

نح  ٩: ١٢

٩: ٢٠
اعد ١١: ١٧
نح  ٩: ١٥، ٣٠

اش  ٦٣: ١١ـ١٤

٩: ٢٠
اعد ١١: ١٧
نح  ٩: ١٥، ٣٠

اش  ٦٣: ١١ـ١٤
٩: ٢١

خرو ١٦: ٣٥
تث  ٢: ٧

٩: ٢١
خرو ١٦: ٣٥

تث  ٢: ٧

٩: ٢٢
اعد ٢١: ٢١ـ٣٥

تث  ٢: ٢٦ـ٣٦ ؛ ٣: ١ـ١٧

٩: ٢٢
اعد ٢١: ٢١ـ٣٥

تث  ٢: ٢٦ـ٣٦ ؛ ٣: ١ـ١٧

٩: ٢٤
يوش  ١٨: ١

٩: ٢٤
يوش  ١٨: ١

٩: ٢٥
تث  ٣: ٥ ؛ ٦: ١١

٩: ٢٥
تث  ٣: ٥ ؛ ٦: ١١

١٢٢٨ نحـميا ٩ 

٩: ١٧ـ٢١  به راستي  که  صبر خدا عجيب  و حيرت انگيز  
همواره   او  مي شويم ،   خطا  مرتکب   بارها  اينکه   با  است ! 
حاضر است  ما را ببخشد (٩: ١٧)،  و روح  او هميشه  آماده  
است  ما را تعليم  دهد و راهنمايي   کند (٩: ٢٠). پي  بردن  

به  عمق  بخشش  خدا باعث  مي شود ما نيز بتوانيم  کساني  
را که  به  ما بدي  کرده اند ببخشيم ،  ولو «هفتاد مرتبه  هفت  

بار» (متي  ١٨: ٢١و٢٢).



٢٦«ولي ايشان  نافرماني كردند و نسبت  به  تو ياغي شدند. به  دستورات  تو توجه  

نكردند و انبياي تو را كه  سعي داشتند ايشان  را بسوي تو باز گردانند، كشتند 
و با اين  كارها به  تو اهانت  نمودند. ٢٧پس  تو نيز آنها را در چنگ  دشمن  اسير 
كردي تا بر ايشان  ظلم  كنند. اما وقتي از ظلم  دشمن  نزد تو ناله  كردند، تو از 
آسمان ، دعاي ايشان  را شنيدي و بسبب  رحمت  عظيم  خود رهبراني فرستادي 
تا ايشان  را از چنگ  دشمن  نجات  دهند. ٢٨ولي وقتي از امنيت  برخوردار شدند 
باز گناه  كردند. آنگاه  تو به  دشمن  اجازه  دادي بر ايشان  مسلط  شود. با اين  
حال ، وقتي قومت  بسوي تو بازگشتند و كمک خواستند، از آسمان  به  نالة  
ايشان  را بارها نجات  بخشيدي.  رحمت  عظيم  خود  ايشان  گوش  دادي  و با 
٢٩به  ايشان  هشدار دادي تا دستورات  تو را اطاعت  كنند، ولي بجاي اطاعت  از 
احكام  حياتبخش  تو، با تكبر و سرسختي از تو رو برگردانيدند و احكام  تو را 
زير پا گذاشتند. ٣٠سالها با ايشان  مدارا كردي و بوسيلة روح  خود توسط  انبياء 
به  ايشان  هشدار دادي، ولي ايشان  توجه  نكردند. پس  باز اجازه  دادي قومهاي 
ديگر بر ايشان  مسلط  شوند. ٣١ولي باز بسبب  رحمت  عظيم  خود، ايشان  را 

بكلي از بين  نبردي و ترک نگفتي، زيرا تو خدايي رحيم  و مهربان  هستي!
٣٢«و حال  اي خداي ما، اي خداي عظيم  و قادر و مهيب  كه  به  وعده هاي پر از 

رحمت  خود وفا مي كني، اين  همه  رنج  و سختي كه  كشيده ايم  در نظر تو ناچيز 
نيايد. از زماني كه  پادشاهان  آشور بر ما پيروز شدند تا امروز، بلاهاي زيادي 
بر ما و پادشاهان  و بزرگان  و كاهنان  و انبياء و اجداد ما نازل  شده  است . ٣٣تو 
عادل  هستي و هر بار كه  ما را مجازات  كرده اي به  حق  بوده  است ، زيرا ما گناه  
كرده ايم . ٣٤پادشاهان ، سران  قوم ، كاهنان  و اجداد ما دستورات  تو را اطاعت  
نكردند و به  اخطارهاي تو گوش  ندادند. ٣٥در سرزمين  پهناور و حاصلخيزي 
كه  به  ايشان  دادي از نعمت هاي فراوان  تو برخوردار شدند، ولي تو را عبادت  

نكردند و از اعمال  زشت  خود دست  برنداشتند.

٩: ٢٦
داو ٢: ١١

٢توا ٣٦: ١٦
حز ١٦: ١٥ـ٢١

٩: ٢٦
داو ٢: ١١

٢توا ٣٦: ١٦
حز ١٦: ١٥ـ٢١

٩: ٢٧
داو ٢: ١٦

١سمو ١٢: ١٠و١١
٢پاد ١٣: ٥

٩: ٢٧
داو ٢: ١٦

١سمو ١٢: ١٠و١١
٢پاد ١٣: ٥

٩: ٢٩
لاو ١٨: ٥

نح  ٩: ٢٦ـ٣٠
زکر ٧: ١١

٩: ٢٩
لاو ١٨: ٥

نح  ٩: ٢٦ـ٣٠
زکر ٧: ١١

٩: ٣٠
نح  ٩: ٢٠
٩: ٣٠

نح  ٩: ٢٠

٩: ٣١
نح  ٩: ١٧
ار ٤: ٢٧

٩: ٣١
نح  ٩: ١٧
ار ٤: ٢٧
٩: ٣٢

٢پاد ١٥: ١٩و٢٩ ؛ ١٧: ٣
اش  ٧: ١٧و١٨

٩: ٣٢
٢پاد ١٥: ١٩و٢٩ ؛ ١٧: ٣

اش  ٧: ١٧و١٨

٩: ٣٣
پيدا ١٨: ٢٥

ار ١٢: ١

٩: ٣٣
پيدا ١٨: ٢٥

ار ١٢: ١

٩: ٣٥
تث  ٨: ٧ـ١٠ ؛ ٣٢: ١٢ـ١٥

٩: ٣٥
تث  ٨: ٧ـ١٠ ؛ ٣٢: ١٢ـ١٥

نحـميا ٩  ١٢٢٩

٩: ٢٨ـ٣١  قوم  اسرائيل  هر گاه  عليه  خدا طغيان  مي کردند  
شکستهاي   و  صدمات   معرض   در  مي ورزيدند،   گناه   و 
توبه   آنکه   مجرد  به   حال ،   اين   با  مي گرفتند.  قرار  بسيار 
مي کردند و بسوي  خدا باز مي گشتند،  او نجاتشان  مي داد. 
خدا براي  تعداد دفعاتي  که  مي توانيم  به  حضورش  رفته ،  از 
او درخواست  رحم  و بخشش  کنيم ،  هيچ  محدوديتي  قائل  
نيست . منتهي  بايد براي  برخورداري  از بخشش  و رحمت  
او حاضر باشيم  به  درگاهش  برويم ،  بدانيم  که  به  او نياز 
داريم ،  و از او کمک  بخواهيم . اين  معجزه  رحمت  خدا بايد 
چنان  ما را بر انگيزد که  فريادزنان  بگوييم :  «چه  خداي  
زندگي تان   در  اگر  بنابراين   هستي !»  مهرباني   و  رحيم  

خدا  از  پيوسته   مي شود،   تکرار  مدام   که   هست   مشکلي  
کمک  بخواهيد و حاضر باشيد با ايجاد تغيير در رفتار و 

نگرش  خود،  در صدد اصلاح  آن  بر آييد.
ما  به   خدا  که   برکاتي   همان   اوقات   گاهي   ٩: ٣٥و٣٦  
کنيم .  فراموش   را  او  مي شود  سبب   خود  داشته ،   ارزاني  
اغلب  دچار اين  وسوسه  مي شويم  که  به جاي  اتکا به  خدا،  
به  ثروتمان  تکيه  کنيم  و امنيت  خود را در آن  بجوييم . 
خود  زندگي   به   آمد،   اسرائيلي ها  سر  بر  آنچه   خواندن   با 
نيز نگاهي  بيندازيد. آيا برکاتي  که  در زندگي تان  هست ،  
برعکس ،   يا  و  کنيد،   شکرگزاري   خدا  از  مي شود  باعث  

سبب  مي شود احساس  کنيد ديگر نيازي  به  او نداريد؟



٣٦« اما اينک در اين  سرزمين  حاصلخيز كه  به  اجدادمان  دادي تا از آن  برخوردار 

شويم ، برده اي بيش  نيستيم . ٣٧محصول  اين  زمين  نصيب  پادشاهاني مي شود كه  تو 
بسبب  گناهانمان  آنها را بر ما مسلط  كرده اي. آنها هر طور مي خواهند بر جان  
و مال  ما حكومت  مي كنند و ما در شدت  سختي گرفتار هستيم . ٣٨با توجه  به  
اين  اوضاع ، اينک اي خداوند ما با تو پيمان  ناگسستني مي بنديم  تا تو را خدمت  

كنيم ؛ و سران  قوم  ما همراه  لاويان  و كاهنان  اين  پيمان  را مهر مي كنند.»

قوم  قول  مي دهند اطاعت  کنند

نحمياي حاكم ، اولين  كسي بود كه  اين  پيمان  را امضاء كرد. بعد از  ١٠ 
او صدقيا، سپس  افراد زير آن  را امضا كردند:

٢-٨كاهنان :

سرايا، عزريا، ارميا،
فشحور، امريا، ملكيا،

حطوش ، شبنيا، ملوک ،
حاريم ، مريموت ، عوبديا،
دانيال ، جنتون ، باروک ،

مشلام ، ابيا، ميامين ،
معزيا، بلجاي، شمعيا.

٩-١٣لاويان :

يشوع  (پسر ازنيا)، بنوي (پسر حيناداد)،
قدمي ئيل ، شبنيا، هوديا، قليطا،
فلايا، حانان ، ميخا، رحوب ،
حشبيا، زكور، شربيا، شبنيا،

هوديا، باني، بنينو.
١٤-٢٧سران  قوم :

فرعوش ، فحت  موآب ، عيلام ، زتو،
باني، بوني، عزجد، بباي،

٩: ٣٦
تث  ٢٨: ٤٨

٩: ٣٦
تث  ٢٨: ٤٨

٩: ٣٨
١پاد ٢١: ٨

نح  ١٠: ١، ٢٩

٩: ٣٨
١پاد ٢١: ٨

نح  ١٠: ١، ٢٩

١٠: ١
نح  ١: ١ ؛ ٩: ٣٨ ؛ ١٢: ٢٦

١٠: ١
نح  ١: ١ ؛ ٩: ٣٨ ؛ ١٢: ٢٦

١٠: ٩
نح  ٣: ١٩ ؛ ٧: ٤٣ ؛ ٨: ٧ ؛ ٩: ٤

١٠: ٩
نح  ٣: ١٩ ؛ ٧: ٤٣ ؛ ٨: ٧ ؛ ٩: ٤

١٢٣٠ نحـميا ١٠،٩ 

٩: ٣٦  اسرائيليان  در وضعيت  عجيبي  بسر مي بردند،  زيرا در  
سرزمين  خودشان  برده  بودند و مي بايست  بخشي  از درآمد 
سالانه  خود را به  پادشاهي  بيگانه  تحويل  دهند. واقعاً چه  
وضعيت  عجيبي ،  زيرا خدا اين  سرزمين  را به  آنها داده  بود.

٩: ٣٨  اين  پيمان  يا عهد ميان  خدا و قومش ،  داراي  شش  
بت پرستان   با   (١) که :   مي شدند  متعهد  مردم   بود.  بند 
دارند  نگاه   را  سَبَت   روز   (٢)   ،(١٠: ٣٠) نکنند  ازدواج  

(١٠: ٣١)،  (٣) هر هفت  سال  يکبار را به عنوان  سال  سَبَت  
بپردازند  را  معبد  ماليات    (٤)   ،(١٠: ٣١) بدارند  حرمت  
(١٠: ٣٢و٣٣)،  (٥) جهت  سوزاندن  قرباني  در معبد هيزم  
فراهم  سازند (١٠: ٣٤)،  و (٦) دِين  خود را به  معبد ادا کنند 
(١٠: ٣٥ـ٣٨). بدين  ترتيب ،  مردم  پس  از سالها انحطاط  و 
تبعيد،  بار ديگر مسؤوليتي  را که  در قبال  خدا داشتند،  جدي  

گرفتند و عهد کردند از او و قوانينش  پيروي  کنند.



ادونيا، بغواي، عودين ، عاطير،
حزقيا، عزور، هوديا، حاشوم ،

بيصاي، حاريف ، عناتوت ،
نيباي، مجفيعاش ، مشلام ،

حزير، مشيزبئيل ، صادوق ،
يدوع ، فلطيا، حانان ، عنايا،

هوشع ، حننيا، حشوب ، هلوحيش ،
فلحا، شوبيق ، رحوم ، حشبنا،
معسيا، اخيا، حانان ، عانان ،

ملوک ، حاريم ، بعنه .
٢٨ما مردم  اسرائيل ، كاهنان ، لاويان ، نگهبانان ، دسته  سرايندگان ، خدمتگزاران  
با  كه   خويش   بالغ   دختران   و  پسران   زنان ،  با  كه   كساني  تمام   و  خدا،  خانة 
اطاعت  از تورات  خدا، خود را از قوم هاي بيگانه  جدا كرده ايم ، ٢٩به  اين  وسيله  
با برادران  و سران  قوم  خود متحد شده ، قسم  مي خوريم  كه  دستورات  خدا را 
كه  توسط  خدمتگزارش  موسي داده  شد اطاعت  كنيم ؛ و اگر از احكام  و اوامر 

او سرپيچي كنيم  لعنت  خدا برما باشد.
٣٠قول  مي دهيم  كه  نه  دختران  خود را به  پسران  غيريهودي بدهيم  و نه  بگذاريم  

پسران  ما با دختران  غيريهودي ازدواج  كنند.
٣١همچنين  قول  مي دهيم  كه  اگر قوم هاي بيگانه  در روز سَبَت  يا در يكي از 
روزهاي مقدس  ديگر بخواهند به  ما غله  يا چيز ديگري بفروشند، از ايشان  

١٠: ٢٨
نح  ٩: ٢
١٠: ٢٨
نح  ٩: ٢

١٠: ٢٩
نح  ٥: ١٢
١٠: ٢٩
نح  ٥: ١٢

١٠: ٣٠
خرو ٣٤: ١٦

تث  ٧: ٣
عز ٩: ١ـ٣ ؛ ١٢: ١٤ ؛

١٠: ١٠ـ١٢

١٠: ٣٠
خرو ٣٤: ١٦

تث  ٧: ٣
عز ٩: ١ـ٣ ؛ ١٢: ١٤ ؛

١٠: ١٠ـ١٢
١٠: ٣١

خرو ٢٣: ١٠
لاو ٢٥: ١-٧
تث  ١٥: ١و٢
نح  ١٣: ١٥ـ٢٢

١٠: ٣١
خرو ٢٣: ١٠
لاو ٢٥: ١-٧
تث  ١٥: ١و٢
نح  ١٣: ١٥ـ٢٢

نحـميا ١٠  ١٢٣١

و   عهد  و  رسيد  اتمام   به   حصار  بازسازي   کار    ١٠: ٢٨
پيماني  که  خدا در زمان  موسي  با قومش  بسته  بود،  تجديد 
که   آمده   اصولي   پيمان ،   و  عهد  اين   در   .(٨ (تثنيه   شد 
خدا  با  ما  رابطه   است .  اهميت   حائز  ما  براي   نيز  امروزه  
معمول   عبادات   انجام   و  کليسا  به   رفتن   از  فراتر  چيزي  
است . اين  رابطه  بايد تأثير خود را در روابطمان  با ديگران  
(١٠: ٣٠)،  وقت  ما (١٠: ٣١)،  و منابع  مالي مان  (١٠: ٣٢-٤٠) 
نشان  دهد. وقتي  تصميم  گرفتيد از خدا پيروي  کنيد،  در 
واقع  قول  داديد او را اين  گونه  خدمت  نماييد. قوم  اسرائيل  
عهد و پيمان  نخستين  خود را نسبت  به  خدا فراموش  کرده  

بودند. ما بايد مواظب  باشيم  اشتباه  آنها را تکرار نکنيم .
بت پرست   دنيايي   در  خدا  قوم   بود  بنا  اگر    ١٠: ٣٠
شاهدان  او باشند،  لازم  بود خانواده هايي  متحد و خداترس  
داشته  باشند. نيز لازم  بود از هر آنچه  که  آنان  را جذب  
بت هاي  آن  دوران  مي کرد دوري  نمايند. به  همين  جهت ،  
در  که   بت پرستي   مردم   با  ازدواج   از  را  اسرائيل   قوم   خدا 

همان  سرزمين  زندگي  مي کردند،  باز داشت  (تثنيه  ٧: ٣و٤). 
با اين حال،  قوم  اسرائيل  اغلب  با افراد بت پرست  ازدواج  
مي کردند،  و اين  امر هم  براي  خانواده هايشان  و هم  براي  
کل  قومشان  نتايجي  مصيبت بار به  همراه  داشت . ازدواج  با 
بيگانگان  بارها باعث  شده  بود قوم  خدا به  بت پرستي  کشانده  
شوند (١پادشاهان  ١١: ١ـ١١). و هر گاه  مردم  اسرائيل  به  خدا 

پشت  مي کردند،  سعادت  خود را نيز از دست  مي دادند.
١٠: ٣١  خدا مي دانست  که  حرص  پول  مانع  مي شود که  
مردم  يک  روز را در هفته  به  استراحت  و عبادت  بگذرانند؛ از 
اين  رو داد و ستد در شهر در روز سبّت  ممنوع  اعلام  شد. اگر 
مردم  تصميم  مي گرفتند که  خدا را پيش  از هر چيز ديگري  
حرمت  کنند،  ديگر پول  را بت  خود نمي ساختند. فرهنگ  ما 
طوري  است  که  اغلب  مجبوريم  بين  راحت طلبي  و سودجويي  
از يک  سو،  و قرار دادنِ خدا در اولويت  از سوي  ديگر،  يکي  
را انتخاب  کنيم . در عادات  کاري  و عبادتي  خود خوب  دقيق  

شويد:  آيا خدا واقعاً در اولويت  قرار دارد؟



برادران   قرض   و  نكاريم   زمين   در  چيزي  بار  يک  سال   هفت   هر  و  نخريم  
يهودي خود را ببخشيم .

٣٢عهد مي بنديم  كه  هر سال  هر يک از ما يک سوم  مثقال  نقره  براي مخارج  
قرباني هاي  و  آردي  هدية  مقدس ،  نان   براي  ٣٣يعني  كنيم ،  تقديم   خدا  خانة 
جشنهاي  و  نو  ماه   جشنهاي  و  سبت   روزهاي  قرباني هاي  روزانه ،  سوختني 
ساليانه ، هداياي مقدس  ديگر، قرباني گناه  براي كفاره  قوم  اسرائيل ، و براي 

تمام  خدمات  خانة خداي ما.
٣٤ما كاهنان ، لاويان  و مردم  قول  مي دهيم  كه  مطابق  دستور تورات ، هيزم  مورد 
خواهيم   قرعه   سال   هر  و  كنيم   تهيه   را  خدايمان   خداوند،  قربانگاه  خانة  نياز 

انداخت  تا معلوم  شود چه  قبيله اي بايد اين  كار را انجام  دهد.
٣٥قول  مي دهيم  نوبر غله  و ميوة خود را هر سال  به  خانة خداوند بياوريم .

را  خود  رمه   و  گله   نخست زاده هاي  تمام   و  ارشد  پسران   كه   مي دهيم   ٣٦قول  
مطابق  دستور تورات  به  خانة خداي خود بياوريم  و به  دست  كاهناني كه  در 

آنجا خدمت  مي كنند بسپاريم .
٣٧همچنين  قول  مي دهيم  خميري را كه  از نوبر غله  تهيه  مي كنيم  همراه  نوبر انواع  
ميوه ها و نوبر شراب  تازه  و روغن  زيتون  خود به  كاهناني كه  در خانة خدا هستند 
بدهيم . ما ده  يک تمام  محصولات  زمين  خود را به  لاوياني كه  در روستاهاي ما 
مسؤول  جمع آوري ده  يک هستند خواهيم  داد. ٣٨در وقت  جمع آوري ده  يک ، 
كاهني (كه  از نسل  هارون  است ) همراه  لاويان  خواهد بود و لاويان  يک دهم  از 
ده  يک ها را به  خانه  خداي ما خواهند آورد و آنجا انبار خواهند كرد. ٣٩ما مردم  
اسرائيل  و لاويان ، اين  هداياي غله ، شراب  تازه  و روغن  زيتون  را به  خانه  خدا 
خواهيم  آورد و در اتاقهايي كه  وسايل  خانة خدا نگهداري مي شود و كاهنان ، 

نگهبانان  و سرايندگان  در آنجا زندگي مي كنند، انبار خواهيم  كرد.
قول  مي دهيم  كه  از خانة خدا غافل  نشويم .

٢ـ نحميا سياست هايي  تعيين  مي کند
مردم  در شهرِ بازسازي شده  ساکن  مي شوند

سران  قوم  در شهر مقدس  اورشليم  ساكن  شدند. از ساير مردم  نيز  ١١ 
يک دهم  به  قيد قرعه  انتخاب  شدند تا در اورشليم  ساكن  شوند و بقيه  

١٠: ٣٢
خرو ٣٠: ١١ـ١٦

متي  ١٧: ٢٤

١٠: ٣٢
خرو ٣٠: ١١ـ١٦

متي  ١٧: ٢٤
١٠: ٣٣

خرو ٢٠: ٨ـ١١
لاو ١: ١ـ١٧ ؛ ٢: ١ـ١٦ ؛
٦: ٨ـ٢٣ ؛ ٢٣: ١ـ٤٤ ؛

٢٤: ٥
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٨: ١١ـ١٥

تث  ١٦: ١ـ١٧
عز ٣: ٥

١٠: ٣٣
خرو ٢٠: ٨ـ١١

لاو ١: ١ـ١٧ ؛ ٢: ١ـ١٦ ؛
٦: ٨ـ٢٣ ؛ ٢٣: ١ـ٤٤ ؛

٢٤: ٥
اعد ١٠: ١٠ ؛ ٢٨: ١١ـ١٥

تث  ١٦: ١ـ١٧
عز ٣: ٥
١٠: ٣٤

نح  ١١: ١ ؛ ١٣: ٣١
١٠: ٣٤

نح  ١١: ١ ؛ ١٣: ٣١

١٠: ٣٥
خرو ٢٣: ١٩
لاو ٢٣: ١٧

١٠: ٣٥
خرو ٢٣: ١٩
لاو ٢٣: ١٧

١٠: ٣٧
لاو ٢٧: ٣٠
١٠: ٣٧

لاو ٢٧: ٣٠

١٠: ٣٨
نح  ١٣: ١٢و١٣

١توا ٩: ٢٦
٢توا ٣١: ١١و١٢

١٠: ٣٨
نح  ١٣: ١٢و١٣

١توا ٩: ٢٦
٢توا ٣١: ١١و١٢

١١: ١
نح  ٧: ٤ ؛ ١١: ١٨

١١: ١
نح  ٧: ٤ ؛ ١١: ١٨

١٢٣٢ نحـميا ١١،١٠ 

رهبري    به   آن   از  پيش   سال    ٧٠ تقريباً  معبد    ١٠: ٣٢
زروبابل  ساخته  شده  بود (عزرا ٦: ١٤و١٥).

١٠: ٣٦  اين  رسم  در زمان  خروج  از مصر تعيين  شده  بود. 
لازم  بود که  مردم  دوباره  به  اهميت  تقديم  نوبر محصول  
خود به  خدا پي  ببرند. کاري  که  نحميا کرد،  اين  بود که  اين  

رسم  را که  از بدو شکل گيري  قوم  اسرائيل  وجود داشت ،  
از نو تجديد کند (خروج  ١٣: ١و٢ ؛ اعداد ٣: ٤٠ـ٥١).

بودند،   گشته   باز  تبعيد  از  که   يهودياني   تعداد    ١١: ١
در مقايسه  با جمعيت  اورشليم  در زمان  پادشاهان  بسيار 
اوليه   زيربناي   روي   بر  شهر  حصار  چون   و  بود؛  اندک  



در شهرهاي ديگر سكونت  گزيدند. ٢در ضمن ، كساني كه  داوطلبانه  به  اورشليم  
مي آمدند تا در آنجا زندگي كنند مورد ستايش  مردم  قرار مي گرفتند. ٣ساير 
مردم  همراه  عده اي از كاهنان ، لاويان ، خدمتگزاران  خانه  خدا و نسل  خادمان  

سليمان  پادشاه  در املاک اجدادي خود در شهرهاي ديگر يهودا باقي ماندند.
اين  است  اسامي رهبران  قوم  كه  در اورشليم  ساكن  شدند:

٤و٥و٦از قبيلة يهودا:
عتايا (عتايا پسر عزيا، عزيا پسر زكريا، زكريا پسر امريا، امريا پسر شفطيا، 

شفطيا پسر مهلل ئيل  و مهلل ئيل  از نسل  فارص  بود)؛
معسيا (معسيا پسر باروک ، باروک پسر كلحوزه ، كلحوزه  پسر حزيا، حزيا 

پسر عدايا، عدايا پسر يوياريب ، يوياريب  پسر زكريا،
و زكريا پسر شيلوني بود).

جمعاً ٤٦٨ نفر از بزرگان  نسل  فارص  در اورشليم  زندگي مي كردند.
٧و٨و٩از قبيلة بنيامين :

سلو (سلو پسر مشلام ، مشلام  پسر يوعيد، يوعيد
پسر فدايا، فدايا پسر قولايا، قولايا پسر معسيا، معسيا پسر ايتي ئيل ، ايتي ئيل 

پسر اشعيا بود)؛
جباي و سلاي.

جمعاً ٩٢٨ نفر از قبيلة بنيامين  در اورشليم  زندگي مي كردند. سر دستة  ايشان  
يوئيل  پسر زكري و معاون  او يهودا پسر هسنواه  بود.

١٠-١٤از كاهنان :
يدعيا (پسر يوياريب )؛ ياكين ؛

سرايا (سرايا پسر حلقيا، حلقيا پسر مشلام ،
مشلام  پسر صادوق ، صادوق  پسر مرايوت ،

و مرايوت  پسر اخيطوب  كاهن  اعظم  بود). افراد اين  طايفه  كه  جمعاً ٨٢٢ نفر 
مي شدند در خانة خدا خدمت  مي كردند.

١١: ٣
١توا ٩: ٢ـ٣٤

عز ٢: ٤٣ـ٥٧ ؛ ٨: ٢ـ١٤
نح  ٧: ٥٧ـ٥٩ ؛ ١١: ٢٠

١١: ٣
١توا ٩: ٢ـ٣٤

عز ٢: ٤٣ـ٥٧ ؛ ٨: ٢ـ١٤
نح  ٧: ٥٧ـ٥٩ ؛ ١١: ٢٠

نحـميا ١١  ١٢٣٣

آن  بازسازي  شده  بود،  جمعيت  شهر در مقايسه  با وسعت   
آن ،  کم  به نظر مي رسيد. نحميا از يک  دهم  مردم  ساکن  
نقل   اورشليم   درون   به   خواست   دوردست   مناطق   در 
مکان  کنند تا از خالي  ماندن  قسمت هاي  وسيعي  از شهر 
به   نبودند  مايل   چندان   افراد  اين   ظاهراً  کند.  جلوگيري  
داوطلب   کمي   عده   فقط   کنند.  مکان   نقل   شهر  داخل  
شدند (١١: ١و٢). بنابراين  نحميا قرعه  انداخت  تا مشخص  
مکان   نقل   شهر  به   بايد  کساني   چه   بقيه ،   ميان   از  شود 

کنند.

احتمالاً بسياري  از اين  افراد دوست  نداشتند در شهر زندگي  
ديده   به   اورشليم   ساکنان   به   غيريهوديان   زيرا (١)  کنند 
تحقير مي نگريستند و اغلب  به خاطر عقايد مذهبي ايشان ،  
با آنها داد و ستد نمي کردند؛ (٢) با نقل  مکان  به  شهر 
مي بايست  خانه هايشان  را بازسازي  کنند و از نو به  تثبيت  
نياز  زيادي   پول   و  وقت   به   اين   و  بپردازند،   خود  حرفه  
داشت ؛ (٣) با زندگي  در اورشليم ،  مجبور بودند به خاطر 
فشار اجتماعي بيشتر و نزديک  بودن  به  معبد،  به طور بسيار 

جدي تري  از کلام  خدا اطاعت  کنند.



پسر  امصي  امصي،  پسر  فلليا  فلليا،  پسر  يروحام   يروحام ،  پسر  (عدايا  عدايا 
زكريا، زكريا پسر فشحور و فشحور پسر ملكيا بود). افراد اين  طايفه  جمعاً 

٢٤٢ نفر بودند و از سران  خاندانها محسوب  مي شدند.
پسر  اخزاي  اخزاي،  پسر  عزرئيل   عزرئيل ،  پسر  (عمشيساي  عمشيساي 
مشليموت ، مشليموت  پسر امير بود). افراد اين  طايفه  ١٢٨ نفر بودند و همگي 
جنگجويان  شجاعي به  شمار مي آمدند.ايشان  زير نظر زبدي ئيل  (پسر هجدوليم ) 

خدمت  مي كردند.
١٥و١٦و١٧از لاويان :

شمعيا (شمعيا پسر حشوب ، حشوب  پسر عزريقام ، عزريقام  پسر حشبيا، حشبيا 
پسر بوني بود)؛

شبتاي و يوزاباد (دو نفر از سران  لاويان  بودند و كارهاي خارج  از خانة خدا 
را انجام  مي دادند)؛

متنيا (متنيا پسر ميكا، ميكا پسر زبدي و زبدي پسر آساف  بود) او سر دستة 
سرايندگان  خانه  خدا بود و مراسم  پرستش  را رهبري مي كرد؛

بقبقيا (معاون  متنيا)؛
عبدا (عبدا پسر شموع ، شموع  پسر جلال  و جلال  پسر يدوتون  بود).

١٨روي هم  رفته  ٢٨٤ لاوي در شهر مقدس  اورشليم  زندگي مي كردند.
١٩از نگهبانان :

عقوب ، طلمون  و بستگان  ايشان  كه  جمعاً ١٧٢ نفر بودند.
در  خود  اجدادي  املاک  در  اسرائيل   قوم   بقية  و  لاويان   و  كاهنان   ٢٠ساير 
شهرهاي ديگر يهودا ماندند. ٢١خدمتگزاران  خانة خدا (كه  سرپرستان  ايشان  

صيحا و جشفا بودند) در بخشي از اورشليم  به  نام  عوفل  زندگي مي كردند.
بود.  عزي  مي كردند  خدمت   خدا  خانة  در  كه   اورشليم   لاويان   ٢٢سرپرست  
(عزي پسر باني، باني پسر حشبيا، حشبيا پسر متنيا، متنيا پسر ميكا و ميكا از 
نسل  آساف  بود. سرايندگان  خانة خدا از طايفة آساف  بودند.) ٢٣خدمت  روزانة 

دستة سرايندگان  طبق  مقرراتي كه  از دربار وضع  شده  بود، تعيين  مي شد. 
٢٤فتحيا (پسر مشيزب ئيل ، از نسل  زارح  پسر يهودا) نمايندة مردم  اسرائيل  در 

دربار پادشاه  پارس  بود.
٢٥-٣٠شهرها و روستاهاي ديگري كه  مردم  يهودا در آنها زندگي مي كردند، 

عبارت  بودند از:
قريه  اربع ، ديبون ، يقبصي ئيل  و روستاهاي اطراف  آنها؛

يشوع ، مولاده ، بيت  فالط ،
حصرشوعال ، بئرشبع  و روستاهاي اطراف  آن ؛

١١: ١٥
١توا ٢٦: ٢٩ـ٣٢

١١: ١٥
١توا ٢٦: ٢٩ـ٣٢

١١: ١٨
نح  ١١: ٣
١١: ١٨
نح  ١١: ٣
١١: ١٩

٢توا ٢٧: ٣ ؛ ٣٣: ١٤
نح  ٣: ٢٦و٢٧

١١: ١٩
٢توا ٢٧: ٣ ؛ ٣٣: ١٤

نح  ٣: ٢٦و٢٧

١١: ٢٢
١توا ٩: ٣٣ ؛ ٢٥: ١ـ٦

عز ٣: ١٠ ؛ ٦: ٨ ؛ ٧: ٢٠
نح  ١١: ١٧ ؛ ١٢: ٤٦

١١: ٢٢
١توا ٩: ٣٣ ؛ ٢٥: ١ـ٦

عز ٣: ١٠ ؛ ٦: ٨ ؛ ٧: ٢٠
نح  ١١: ١٧ ؛ ١٢: ٤٦

١١: ٢٥
يوش  ٣: ٩، ١٧ ؛ ١٤: ١٥ ؛

١٥: ٣١
١سمو ٢٧: ٦

١١: ٢٥
يوش  ٣: ٩، ١٧ ؛ ١٤: ١٥ ؛

١٥: ٣١
١سمو ٢٧: ٦

١٢٣٤ نحـميا ١١ 



صقلغ ، مكونه  و روستاهاي اطراف  آن ؛
عين  رمون ، صرعه ، يرموت ،

زانوح ، عدلام  و روستاهاي اطراف  آنها؛
لاكيش  و نواحي اطراف  آن ، عزيقه  و روستاهاي اطراف  آن .

زندگي  هنوم   دره   و  بئرشبع   بين   ناحية  در  يهودا  مردم   ترتيب   اين   به  
مي كردند.

٣١-٣٥اهالي قبيلة بنيامين  در اين  شهرها سكونت  داشتند:
جبع ، مخماس ، عيا، بيت ئيل  و روستاهاي اطراف  آن ؛

عناتوت ، نوب ، عننيه ،
حاصور، رامه ، جتايم ، حاديد،

صبوعيم ، نبلاط ، لود، اونو و دره  صنعتگران .
٣٦بعضي از لاويان  كه  در سرزمين  يهودا بودند، به  سرزمين  بنيامين  فرستاده  

شدند تا در آنجا ساكن  شوند.

کاهنان  و لاويان 

(پسر  ١٢  زروبابل   همراه   كه   لاوياني  و  كاهنان   اسامي  است   اين  
شئلتي ئيل ) و يهوشع  به  اورشليم  آمدند:

٢-٧از كاهنان :
سرايا، ارميا، عزرا،

امريا، ملوک ، حطوش ،
شكنيا، رحوم ، مريموت ،

عدو، جنتوي، ابيا،
ميامين ، معديا، بلجه ،

شمعيا، يوياريب ، يدعيا،
سلو، عاموق ، حلقيا، يدعيا.

اين  افراد در زمان  يهوشع  از رهبران  كاهنان  بودند.
٨از لاويان :

اين  لاويان  دستة اول  سرايندگان  را رهبري مي كردند:
يشوع ، بنوي، قدمي ئيل ،

شربيا، يهودا، متنيا.
٩بقبقيا، عني و همراهان  آنها نيز دسته  دوم  را رهبري مي نمودند.

١٠و١١يهوشع  پدر يوياقيم ،
يوياقيم  پدر الياشيب ، 

١١: ٣١
پيدا ٢٨: ١٩

يوش  ١٨: ١٣
١توا ٤: ١٤ ؛ ٨: ١٢

نح  ٦: ٢

١١: ٣١
پيدا ٢٨: ١٩

يوش  ١٨: ١٣
١توا ٤: ١٤ ؛ ٨: ١٢

نح  ٦: ٢

١٢: ١
عز ٢: ٣٦ـ٣٩
نح  ٧: ٣٩ـ٤٢

١٢: ١
عز ٢: ٣٦ـ٣٩
نح  ٧: ٣٩ـ٤٢

١٢: ١٠
عز ٢: ٢ ؛ ٧: ١ـ٥

نح  ٧: ٧

١٢: ١٠
عز ٢: ٢ ؛ ٧: ١ـ٥

نح  ٧: ٧

نحـميا ١٢،١١  ١٢٣٥



الياشيب  پدر يوياداع ،
يوياداع  پدر يوناتان ،
يوناتان  پدر يدوع  بود

اعظم   كاهن   يوياقيم ،  زمان   در  كه   بودند  كاهنان   طايفه هاي  سران   ١٢-٢١اينها 
خدمت  مي كردند:

طايفه  كاهن  
سرايا مرايا 
ارميا حننيا 
عزرا مشلام  
امريا يهوحانان  

ملوک  يوناتان  
شبنيا يوسف  

حاريم  عدنا 
مرايوت  حلقاي  

عدو زكريا 
جنتون  مشلام  

ابيا زكري  
منيامين  و موعديا  فلطاي  

بلجه  شموع  
شمعيا يهوناتان  

يوياريب  متناي  
يدعيا عزي  
سلاي  قلاي  
عاموق  عابر 
حلقيا حشبيا 
يدعيا نتن ئيل  

يهوياداع ،  الياشيب ،  ايام   در  لاويان   و  كاهنان   طايفه هاي  سران   نامة  ٢٢نسب  
ثبت   بود،  پارس   پادشاه   داريوش   سلطنت   با  همزمان   كه   يدوع   و  يوحانان  
گرديد. ٢٣البته  اسامي سران  لاويان  تا زمان  يوحانان  پسر الياشيب  در دفاتر 

رسمي ثبت  شد.
٢٤لاويان  به  سرپرستي حشبيا، شربيا و يشوع  (پسر قدمي ئيل ) و همراهان  ايشان  

به  چند دسته  تقسيم  مي شدند و مطابق  رسم  داود، مرد خدا، هربار دو دسته  در 
مقابل  هم  مي ايستادند و سرودهاي شكرگزاري در جواب  يكديگر مي خواندند.

١٢: ٢٢
١توا ٩: ١ـ٤٤

عز ٤: ٥، ٢٤ ؛ ٥: ٥ ؛
٦: ١ـ١٥ ؛ ٨: ٢ـ١٤

١٢: ٢٢
١توا ٩: ١ـ٤٤

عز ٤: ٥، ٢٤ ؛ ٥: ٥ ؛
٦: ١ـ١٥ ؛ ٨: ٢ـ١٤

١٢: ٢٣
يوش  ١٠: ١٣
١سمو ١٠: ٢٥
١توا ٢٩: ٢٩

استر ٦: ١ ؛ ٩: ٣٢
ار ٣٢: ١٢

١٢: ٢٣
يوش  ١٠: ١٣
١سمو ١٠: ٢٥
١توا ٢٩: ٢٩

استر ٦: ١ ؛ ٩: ٣٢
ار ٣٢: ١٢
١٢: ٢٤

نح  ١١: ١٥
١٢: ٢٤

نح  ١١: ١٥

١٢٣٦ نحـميا ١٢ 



٢٥نگهبانان  خانه  خدا كه  از انبارهاي كنار دروازة خانه  خدا محافظت  مي كردند 
عبارت  بودند از: متنيا، بقبقيا، عوبديا، مشلام ، طلمون ، عقوب . ٢٦اينها كساني 
و  حاكم   نحمياي  نوه  يهوصادق )،  يهوشع ،  يوياقيم  (پسر  زمان   در  كه   بودند 

عزراي معلم  و كاهن  انجام  وظيفه  مي كردند.

تبرک  حصار شهر
٢٧هنگام  تبرک حصار اورشليم ، تمام  لاويان  از سراسر يهودا به  اورشليم  آمدند 
تا با سرودهاي شكرگزاري همراه  با نواي دف  و بربط  و عود، جشن  بگيرند 
اطراف   آباديهاي  از  لاوي  سرايندگان   ٢٨و٢٩دستة  نمايند.  تبرک  را  حصار  و 
دهات   از  يعني  بودند،  ساخته   دهكده هايي  خود  براي  آنجا  در  كه   اورشليم  
نطوفات ، بيت جلجال ، جبع  و عزموت  به  اورشليم  آمدند. ٣٠كاهنان  و لاويان  اول  

خودشان  را تطهير كردند، بعد قوم  را و در آخر دروازه ها و حصار شهر را.
٣١من  سران  يهودا را بر سر حصار بردم  و آنها را به  دو دسته  تقسيم  كردم ، تا 
خدا  حين  دور زدن  در وصف   را دوربزنند و در  هم ، شهر  مخالف   از جهت  

بسرايند.
گروه  اول  از طرف  راست ، روي حصار راه  افتادند و بطرف  «دروازة خاكروبه » 
رفتند. ٣٢هوشعيا در پشت  سر سرايندگان  حركت  مي كرد و پشت  سر او نيز 
بودند  گروه   اين   در  كه   ديگري  ٣٣كسان   داشتند.  قرار  يهودا  سران   نصف  
عبارت  بودند از: عزريا، عزرا، مشلام ، ٣٤يهودا، بنيامين ، شمعيا، ارميا، ٣٥و نيز 
كاهناني كه  شيپور مي زدند، زكريا (زكريا پسر يوناتان ، يوناتان  پسر شمعيا، 
شمعيا پسر متنيا، متنيا پسر ميكايا، ميكايا پسر زكور و زكور پسر آساف  
بود)، ٣٦و بستگان  او شمعيا، عزرئيل ، مللاي، جللاي، ماعاي، نتن ئيل ، يهودا و 
حناني آلات  موسيقي اي با خود داشتند كه  داود، مرد خدا، تعيين  كرده  بود. 
عزراي كاهن  رهبري اين  گروه  را به  عهده  داشت . ٣٧وقتي ايشان  به  «دروازة 
چشمه » رسيدند، از پله هايي كه  به  شهر قديمي داود منتهي مي شد بالا رفتند، 
و از كاخ  داود گذشته ، به  حصار «دروازة آب » كه  در سمت  شرقي شهر بود 

بازگشتند.
٣٨گروه  دوم  نيز سرود خوانان  از طرف  ديگر راه  افتادند. من  نيز همراه  ايشان  

١٢: ٢٥
١توا ٢٦: ١٥

١٢: ٢٥
١توا ٢٦: ١٥

١٢: ٢٦
نح  ١: ١ ؛ ١٠: ١

١٢: ٢٦
نح  ١: ١ ؛ ١٠: ١

١٢: ٢٧
١توا ١٥: ١٦، ٢٨
عز ٣: ١٠و١١

١٢: ٢٧
١توا ١٥: ١٦، ٢٨
عز ٣: ١٠و١١

١٢: ٢٨
١توا ٢: ٥٤ ؛ ٩: ١٦

١٢: ٢٨
١توا ٢: ٥٤ ؛ ٩: ١٦

١٢: ٣٠
عز ١٠: ١١

نح  ١٠: ٢٨ ؛ ١٣: ٢٢، ٣٠

١٢: ٣٠
عز ١٠: ١١

نح  ١٠: ٢٨ ؛ ١٣: ٢٢، ٣٠
١٢: ٣١

نح  ٢: ١٣ ؛ ٣: ١٣و١٤
١٢: ٣١

نح  ٢: ١٣ ؛ ٣: ١٣و١٤

١٢: ٣٥
نح  ١٢: ٢٨
١٢: ٣٥

نح  ١٢: ٢٨

١٢: ٣٧
٢سمو ٥: ٧ـ٩

نح  ٢: ١٤ ؛ ٣: ١٥، ٢٦ ؛
٨: ١، ٣، ١٦

١٢: ٣٧
٢سمو ٥: ٧ـ٩

نح  ٢: ١٤ ؛ ٣: ١٥، ٢٦ ؛
٨: ١، ٣، ١٦

١٢: ٣٨
نح  ٣: ٨، ١١
١٢: ٣٨

نح  ٣: ٨، ١١

نحـميا ١٢  ١٢٣٧

١٢: ٣٥و٣٦  کاهنان  چگونه  توانستند از آلات  موسيقي   
را  موسيقي   کنند؟  استفاده   بود،   ساخته   پادشاه   داود  که  
بود،   آورده   در  معبد  عبادات   از  جزئي   به صورت   داود 
همانجا  در  احتمالاً  او  موسيقي   آلات   رو  اين   از  و 
نابود  را  معبد  نبوکدنصر  که   است   درست   بود.  مانده  

برد  بابل   به   خود  با  را  آن   وسايل   از  بسياري   اما  کرد،  
در  زياد  احتمال   به   وسايل   اين    .(٣٦: ١٨ (٢تواريـــخ  
کورش ،   دستور  به   اينکه   تا  شد  نگهداري   و  حفظ   بابل  
آنان   به   خود،   سرزمين   به   اسرائيليان   بازگشت   به هنگام  

باز گردانده  شد (عزرا ١: ٧ـ١١).



بودم . ما از «برج  تنور» گذشتيم  و به  «حصار عريض » رسيديم . ٣٩سپس  از 
بالاي «دروازة افرايم »، «دروازة كهنه »، «دروازة ماهي»، «برج  حنن ئيل » و 
«برج  صد» گذشتيم  تا به  «دروازة  گوسفند» رسيديم . سرانجام  كنار دروازه اي 

كه  به  خانه  خدا باز مي شد ايستاديم .
٤٠-٤١به  اين  ترتيب ، اين  دو گروه ، در حال  شكرگزاري وارد خانه  خدا شدند. 
الياقيم ،  از:  بودند  عبارت   بودند  من   گروه   در  و  مي زدند  شيپور  كه   كاهناني 

معسيا، منيامين ، ميكايا، اليوعيناي، زكريا وحننيا.
٤٢دسته  سرايندگان  نيز اينها بودند: معسيا، شمعيا، العازار، عزي، يوحانان ، ملكيا، 

عيلام  و عازر. ايشان  به  سرپرستي يزرحيا با صداي بلند سرود مي خواندند.
و  زنان   با  همراه   مردم   و  كردند  تقديم   زيادي  قرباني هاي  روز،  آن   ٤٣در 
بود.  كرده   شادي  از  مملو  را  آنها  قلب   خدا  زيرا  نمودند،  شادي  فرزندانشان  

صداي شادي و هلهلة اهالي اورشليم  از فاصلة دور شنيده  مي شد!

برنامه هايي  که  براي  حمايت  از لاويان  انجام  گرفت 
هدايا،  نگهداري  و  آوري  جمع   مسئول   تا  شدند  تعيين   عده اي  روز  آن   ٤٤در 
ده يک ها و نوبر محصولات  باشند. آنها مي بايست  هدايا و محصولاتي را كه  طبق  
دستور تورات ، سهم  كاهنان  و لاويان  بود از مزرعه ها جمع آوري كنند. اهالي 
يهودا از خدمت  كاهنان  و لاويان  خوشحال  بودند، ٤٥زيرا ايشان  آيين  تطهير و 
ساير خدماتي را كه  خدا مقرر كرده  بود به  جا مي آوردند و دسته  سرايندگان  
و نگهبانان  نيز مطابق  دستوري كه  داود و پسرش  سليمان  داده  بودند به  ايشان  
كمک مي كردند. ٤٦(از زمان  قديم ، يعني از زمان  داود و آساف  براي دسته  
سرايندگان ، سردسته  تعيين  شده  بود تا ايشان  را در خواندن  سرودهاي شكرگزاري 
و پرستش  رهبري كنند.) ٤٧پس ، در زمان  زروبابل  و نحميا، بني اسرائيل  براي 
دستة سرايندگان  و نگهبانان  و لاويان  هر روز بطور مرتب  خوراک مي آوردند. 

لاويان  نيز از آنچه  كه  مي گرفتند سهم  كاهنان  رابه  ايشان  مي دادند.

جداسازي  افراد بيگانه  از جماعت  يهوديان 

در همان  روز، وقتي تورات  موسي براي قوم  اسرائيل  خوانده  مي شد،  ١٣ 
اين  مطلب  را در آن  يافتند كه  عموني ها و موآبي ها هرگز نبايد 

١٢: ٣٩
٢پاد ١٤: ١٣
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٨: ١٦
ار ٣١: ٣٨

١٢: ٤٤
خرو ٢٩: ٢٦ـ٢٨

لاو ٧: ٢٩ـ٣٤ ؛ ٢٣: ٢٠ ؛
٢٧: ٣٠ـ٣٣
تث  ٢٦: ٣ـ١٠

٩ـ٣ ؛ ١٣: ٥، ١٢و١٣ نح  ١٠: ٣٥

١٢: ٤٤
خرو ٢٩: ٢٦ـ٢٨

لاو ٧: ٢٩ـ٣٤ ؛ ٢٣: ٢٠ ؛
٢٧: ٣٠ـ٣٣
تث  ٢٦: ٣ـ١٠

٩ـ٣ ؛ ١٣: ٥، ١٢و١٣ نح  ١٠: ٣٥
١٢: ٤٥

١توا ٢٥: ١ـ٨ ؛ ٢٦: ١ـ٣٢
١٢: ٤٥

١توا ٢٥: ١ـ٨ ؛ ٢٦: ١ـ٣٢

١٢: ٤٦
١توا ٢٥: ١و٧ ؛ ٢٦: ١

٢توا ٢٩: ٣٠
نح  ١١: ٢٣

١٢: ٤٦
١توا ٢٥: ١و٧ ؛ ٢٦: ١

٢توا ٢٩: ٣٠
نح  ١١: ٢٣
١٢: ٤٧

اعد ١٨: ٢١ـ٢٩
١٢: ٤٧

اعد ١٨: ٢١ـ٢٩

١٣: ١
تث  ٢٣: ٣ـ٥
نح  ١٣: ٢٣

١٣: ١
تث  ٢٣: ٣ـ٥
نح  ١٣: ٢٣

١٢٣٨ نحـميا ١٣،١٢ 

١٢: ٤٤-٤٧  تقديم  و تبرک  حصار شهر با شادي  و حمد  
 .(١٢: ٢٤، ٢٧-٢٩،٣٥، ٣٦، ٤٠-٤٢) بود  همراه   پرستش   و 
سنت   که   مي کند  اشاره   پادشاه   داود  به   به کرات   نحميا 
استفاده  از سرايندگان  را در مراسم  عبادتي  وضع  کرد. 
بود.  خداترس   و  باايمان   ملتي   داود  زمان   در  اسرائيل  

بودند  گشته   باز  اورشليم   بازسـازي   براي   که   تبعيدياني  
نيرو  او  از  و  باشند  خداترس   ملتي   مي خواستند  نيز 
خدا  تقديم   را  شهرشان   و  خود  جهت   همين   به   بگيرند؛ 

کردند.
١٣: ١  اين  جمله  در تثنيه  ٢٣: ٣ـ٥ آمده  است .



وارد جماعت  قوم  خدا شوند.  ٢اين  دستور بدان  سبب  بود كه  آنها با نان  و آب  
از بني اسرائيل  استقبال  نكردند، بلكه  بلعام  را اجير نمودند تا ايشان  را لعنت  كند، 
ولي خداي ما لعنت  او را به  بركت  تبديل  كرد. ٣وقتي اين  قسمت  خوانده  شد، 

قوم  اسرائيل  افراد بيگانه  را از جماعت  خود جدا ساختند.
٤الياشيب  كاهن  كه  انباردار انبارهاي خانة خدا و دوست  صميمي طوبيا بود، 
٥يكي از اتاقهاي بزرگ  انبار را به  طوبيا داده  بود. اين  اتاق  قبلاً انبار هداياي 
آردي، بخور، ظروف  خانة خدا، ده  يک غله ، شراب  و روغن  زيتون  بود. اين  
هدايا متعلق  به  لاويان ، دستة سرايندگان  و نگهبانان  بود. هداياي مخصوص  

كاهنان  نيز در اين  اتاق  نگهداري مي شد.
٦در اين  موقع  من  در اورشليم  نبودم ، چون  در سال  سي و دوم  سلطنت  اردشير، 
پادشاه  پارس ، كه  بر بابل  حكومت  مي كرد، من  نزد او رفته  بودم . پس  از 
مدتي دوباره  از او اجازه  خواستم  تا به  اورشليم  بازگردم . ٧وقتي به  اورشليم  
رسيدم  و از اين  كار زشت  الياشيب  باخبر شدم  كه  در خانة خدا براي طوبيا 
اتاقي فراهم  كرده  بود ٨بسيار ناراحت  شدم  و اسباب  و اثاثيه  او را از اتاق  بيرون  
ريختم . ٩سپس  دستور دادم  اطاق  را تطهير كنند و ظروف  خانة خدا، هداياي 

آردي و بخور را به  آنجا بازگردانند. 

قوم  يک  بار ديگر از لاويان  حمايت  مي کنند
را  اورشليم   لاويان ،  ساير  و  خدا  خانة  سرايندگان   دستة  فهميدم   ضمن   ١٠در 
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اعد ٢٢: ٣ـ١١
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١٣: ٣
عز ١٠: ١١
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١٣: ٤

نح  ٦: ١٧ـ١٩ ؛ ١٢: ٤٤
١٣: ٤

نح  ٦: ١٧ـ١٩ ؛ ١٢: ٤٤
١٣: ٥

نح  ٢: ١٠ ؛ ٦: ١، ١٧و١٨ ؛
١٣: ٧

١٣: ٥
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نح  ١: ١ ؛ ٥: ١٤
١٣: ٧

نح  ١٣: ٥
١٣: ٧

نح  ١٣: ٥

١٣: ٩
٢توا ٢٩: ٥، ١٥ـ١٩

١٣: ٩
٢توا ٢٩: ٥، ١٥ـ١٩

١٣: ١٠
نح  ١٢: ٢٨و٢٩

١٣: ١٠
نح  ١٢: ٢٨و٢٩

نحـميا ١٣  ١٢٣٩

١٣: ٣  منظور از «افراد بيگانه »،  موآبي ها و عموني ها بود؛  
در   .(١٣: ١) بودند  اسرائيل   سرسخت   دشمن   قوم   دو  اين  
قوم   دو  اين   که   بود  شده   تصريح   به وضوح   خدا  فرامين  
هرگز اجازه  ندارند وارد معبد شوند (تثنيه  ٢٣: ٣ـ٥). اين  
حکم  از سر نژادپرستي  نبود،  زيرا خدا قطعاً همه  مردم ،  از 
جمله  بيگانگان  را دوست  داشت  (تثنيه  ١٠: ١٨). او اجازه  
مي داد بيگانگان  نيز قرباني  تقديم  کنند (اعداد ١٥: ١٥و١٦)،  
بدارند  دوست   و  بشناسند  را  او  اقوام   همه   مي خواهد  و 
(اشعيا ٤٢: ٦). اما در عين  حال  که  خدا از همه  مي خواهد 
به  درگاهش  بيايند،  به  ايمانداران  هشدار مي دهد از کساني  
که  در مقابل  شرير سر تعظيم  فرود مي آورند،  دوري  کنند 
نيز  اسرائيل   قوم   اسارت   اصلي   عامل   زيرا   .(٧: ٨ (هوشع  
همانا ارتباط  آنان  با افراد بت پرست  بود. مردم  مي بايست  
از طريق  جشن  و سرور و وقف  دوباره  خود به  خدا،  نشان  

مي دادند که  در پيروي  از خدا جدي  هستند.
١٣: ٥ـ٧  نحميا در سال  ٤٣٣ ق .م ،  يعني  ١٢ سال  بعد از 
رسيدن  به  اورشليم ،  مجبور شد به  بابل  باز گردد. احتمالاً 
يا اردشير پادشاه  او را فرا خواند،  يا مي خواست  به  قولي  

باشد.  کرده   وفا  بود  داده   به  بابل   مورد بازگشت   که  در 
به   وقتي   اما  ماند،   بابل   در  مدت   چه   نمي دانيم   به درستي  
به   معبد  در  را  او  اتاق   ديد   (١٣: ٧) گشت   باز  اورشليم  
يکي  از مخالفان  اصلي  بازسازي  حصار،  يعني  طوبيا داده اند. 
الياشيب  کاهن  با دختر طوبيا ازدواج  کرده  بود،  و در نتيجه  
الياشيب  به خاطر نفوذي  که  داشت ،  اين  اتاق  مخصوص  را 
به  پدر زنش  داده  بود. فصل هاي  ٢و٤و٦ درباره  مخالفت  

طوبيا با نحميا و کار خاص  او سخن  مي گويد.
١٣: ١٠  از آنجا که  ديگر از لاويان  حمايت  نمي شد،  آنان  
سلامت   کرده ،   ترک   معبد  در  را  خود  وظايف   به ناچار 
روحاني  مردم  را ناديده  گرفتند و براي  تأمين  روزي  به  
کساني   بودند.  شده   کار  مشغول   گشته ،   باز  خود  مزارع  
که  به  انجام  امور روحاني  مشغولند،  بايد دستمزد دريافت  
کنند،  و درآمد آنها بايد براي  رفع  نيازهايشان  کافي  باشد. 
درست  نيست  در زحمت  باشند (يا خدمت  خود را ترک  
که   هم کيشانشان   از  عده اي   که   رو  آن   از  صرفاً  کنند) 
ادعاي  ايماندار بودن  نيز مي کنند،  حاضر نيستند در جهت  

رفع  نيازهايشان  قدمي  بر دارند.



ترک گفته  و به  مزرعه هاي خود بازگشته  بودند، زيرا مردم  سهمشان  را به  
ايشان  نمي دادند. ١١پس  سران  قوم  را توبيخ  كرده ، گفتم : «چرا از خانة خدا 
غافل  مانده ايد؟» سپس  تمام  لاويان  را جمع  كرده ، ايشان  را دوباره  در خانة 
خدا سر خدمت  گذاشتم . ١٢سپس  قوم  اسرائيل ، بار ديگر ده  يک غله ، شراب  
و روغن  زيتون  خود را به  انبارهاي خانة خدا آوردند. ١٣سپس  شلمياي كاهن  
و فداياي لاوي و صادوق  را كه  معلم  شريعت  بودند مأمور نگهداري انبارها 
نمودم ، و حانان  (پسر زكور، نوه  متنيا) را هم  معاون  ايشان  تعيين  كردم ، زيرا 
همة اين  اشخاص  مورد اعتماد مردم  بودند. مسئوليت  ايشان  تقسيم  سهميه  بين  

لاويان  بود.
١٤اي خداي من ، كارهاي مرا به  ياد آور و خدماتي را كه  براي خانة تو كرده ام  

فراموش  نكن .
نحميا کار در روز سبّت  را متوقف  مي کند

١٥در آن  روزها در يهودا عده اي را ديدم  كه  در روز سبت  در چرخشت ، انگور 
له  مي كردند و عده اي ديگر غله  و شراب  و انگور و انجير و چيزهاي ديگر، 
بار الاغ  مي نمودند تا به  اورشليم  ببرند و بفروشند. پس  به  ايشان  اخطار كردم  
كه  در روز سبت  اين  كار را نكنند. ١٦بعضي از اهالي صور نيز كه  در اورشليم  
ساكن  بودند در روز سبت  ماهي و كالاهاي گوناگون  مي آوردند و به  قوم  

اسرائيل  در اورشليم  مي فروختند.
١٧آنگاه  سران  يهودا را توبيخ  كرده ، گفتم : «اين  چه  كار زشتي است  كه  انجام  
مي دهيد؟ چرا روز سبت  را بي حرمت  مي كنيد؟ ١٨آيا براي همين  كار نبود كه  
خدا اجدادتان  را تنبيه  كرد و اين  شهر را ويران  نمود؟ و حال ، خود شما هم  
سبت  را بي حرمت  مي كنيد و باعث  مي شويد غضب  خدا بر اسرائيل  شعله ورتر 

شود.» 
١٩سپس  دستور دادم  دروازه هاي شهر اورشليم  را از غروب  آفتاب  روز جمعه  
ببندند و تا غروب  روز سبت  باز نكنند. چند نفر از افراد خود را فرستادم  تا 
دم  دروازه ها نگهباني بدهند و نگذارند روز سبت  چيزي براي فروش  به  شهر 
بياورند. ٢٠تاجران  و فروشندگان  يكي دوبار، جمعه ها، بيرون  اورشليم ، شب  را 
به  سر بردند. ٢١ولي من  ايشان  را تهديد كرده ، گفتم : «اينجا چكار مي كنيد، 

١٣: ١٢
نح  ١٠: ٣٧ ؛ ١٢: ٤٤

١٣: ١٢
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نح  ٧: ٢
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نح  ٧: ٢

١٣: ١٥
خرو ٢٠: ٨ـ١١ ؛ ٣٤: ٢١

نح  ١٣: ٢١

١٣: ١٥
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١٣: ١٩

لاو ٢٣: ٣٢

١٢٤٠ نحـميا ١٣ 

١٣: ١٧  خدا به  قوم  اسرائيل  دستور داده  بود در روز سبّت   
به   خروج ،   واقعه   و  خلقت   کار  ياد  به   بلکه   نکنند،   کار 
استراحت  بپردازند (خروج  ٢٠: ٨ـ١١ ؛ تثنيه  ٥: ١٢ـ١٥). تمام  
يهوديان ،  غلامان  و کنيزان ،  مسافران  بيگانه ،  و حتي  حيوانات  
مزارع  موظف  بودند از غروب  روز جمعه  تا غروب  روز 

شنبه  حرمت  روز سَبّت  را نگاه  دارند و استراحت  کنند. داغ  
بودنِ بازار اورشليم  در روز سبّت ،  آشکارا ناقض  حکم  خدا 
بود و از اين  رو نحميا دستور داد دروازه هاي  شهر بعد از 
ظهرهاي  روز جمعه  حوالي  ساعات  آغاز سبّت  بسته  شود و 

بازرگانان  به  خانه هاي  خود بروند.



اين  كار را بكنيد،  اگر بار ديگر  شب  را پشت  ديوار به  سر مي بريد؟  چرا 
متوسل  به  زور مي شوم .» از آن  روز به  بعد، ديگر روزهاي سبت  نيامدند.

٢٢سپس  به  لاويان  دستور دادم  خود را تطهير كنند و دم  دروازه ها نگهباني 
بدهند تا تقدس  روز سبت  حفظ  شود.

اي خداي من ، اين  كار مرا به  يادآور و برحسب  محبت  بي پايانت  به  من  رحم  
كن .

نحميا با ازدواج  با بت پرستان  مقابله  مي کند
٢٣در آن  روزها عده اي از يهوديان  را ديدم  كه  از قوم هاي اشدودي، موآبي و 
عموني براي خود زنان  گرفته  بودند ٢٤ونصف  فرزندانشان  به  زبان  اشدودي يا 
ساير زبانها صحبت  مي كردند و زبان  عبري را نمي فهميدند. ٢٥پس  با والدين  
آنها دعوا كردم ، ايشان  را لعنت  كردم ، زدم  و موي سرشان  را كندم  و در 

حضور خدا قسم  دادم  كه  نگذارند فرزندانشان  با غير يهوديان  ازدواج  كنند.
٢٦سپس  گفتم : «آيا اين  همان  گناهي نيست  كه  سليمان  پادشاه  مرتكب  شد؟ 
سليمان  در ميان  پادشاهان  دنيا نظير نداشت . خدا او را دوست  مي داشت  و او 
را پادشاه  تمام  اسرائيل  ساخت ؛ ولي با وجود اين ، همسران  بيگانة سليمان ، او 
را به  بت پرستي كشانيدند! ٢٧حال  كه  شما زنان  بيگانه  براي خود گرفته  و به  
خداي خويش  خيانت  كرده ايد، خيال  مي كنيد ما اين  شرارت  شما را تحمل  

خواهيم  كرد؟»
٢٨يكي از پسران  يهوياداع  (پسر الياشيب  كاهن  اعظم ) دختر سنبلط  حوروني را 

به  زني گرفته  بود، پس  مجبور شدم  او را از اورشليم  بيرون  كنم .
٢٩اي خداي من ، كارهاي آنها را فراموش  نكن ، چون  به  مقام  كاهني و عهد و 

پيمان  كاهنان  و لاويان  توهين  كرده اند.
٣٠پس  قوم  خدا را از بيگانه ها جدا كردم  و براي كاهنان  و لاويان  وظيفه  تعيين  

١٣: ٢٢
١توا ١٥: ١٢
نح  ١٢: ٣٠

١٣: ٢٢
١توا ١٥: ١٢
نح  ١٢: ٣٠

١٣: ٢٣
نح  ١٠: ٣٠
١٣: ٢٣

نح  ١٠: ٣٠
١٣: ٢٤

عز ٤: ٧ ؛ ٩: ٢
١٣: ٢٤

عز ٤: ٧ ؛ ٩: ٢
١٣: ٢٥

تث  ٢٥: ٢
نح  ١٠: ٢٩و٣٠ ؛ ١٣: ١١، ١٧

١٣: ٢٥
تث  ٢٥: ٢

نح  ١٠: ٢٩و٣٠ ؛ ١٣: ١١، ١٧

١٣: ٢٦
١پاد ١١: ١ـ٨

١٣: ٢٦
١پاد ١١: ١ـ٨

١٣: ٢٨
اعد ٢٥: ١٣
نح  ٢: ١٠، ١٩

١٣: ٢٨
اعد ٢٥: ١٣
نح  ٢: ١٠، ١٩

١٣: ٣٠
نح  ١٠: ٣٠
١٣: ٣٠

نح  ١٠: ٣٠

نحـميا ١٣  ١٢٤١

١٣: ٢٥  نحميا از اينکه  مي ديد يهوديان  چنين  گستاخانه   
احکام  خدا را زير پا گذاشته اند و عهدي  را که  قبلاً تجديد 
کرده  بودند،  رعايت  نمي کنند،  دچار خشمي  مقدس  شد 
(١٠: ٣٠). مردم  قول  داده  بودند اجازه  ندهند فرزندانشان  با 
بت پرستان  ازدواج  کنند. اما در غياب  نحميا،  با بت پرستان  
خدا  با  را  عهدشان   ترتيب   بدين   و  بودند  کرده   ازدواج  
مردم ،   اين   با  نحميا  تند  برخورد  بودند.  گذاشته   پا  زير 
به خوبي  نشان دهنده  تضاد بين  وفاداري  او نسبت  به  خدا،  و 

بي توجهي  و نااطاعتي  و بي وفايي  مردم  است .
١٣: ٢٦  نحميا براي  آنکه  در مورد اشتباهات  گذشته  به  
يکي   اگر  آورد.  نمونه   را  سليمان   دهد،   تعليم   خود  قوم  

بي ايمانان   تأثير  به خاطر  اسرائيل   پادشاهان   بزرگترين   از 
سقوط  کرد،  ديگران  هم  ممکن  است  سقوط  کنند. نحميا 
در زندگي  سليمان  متوجه  اين  اصل  شد:  اگر ضعف  خود 
را برطرف  نکنيد،  عطايا و توانايي هايتان  سودي  نخواهد 
داشت . با آنکه  سليمان  پادشاه  بزرگي  بود،  ازدواج  او با 
زنان  بيگانه  براي  تمام  کشور مصيبت  به بار آورد. گرايش  
به  گناه  را بايد سريع  تشخيص  داد و در رفع  آن  کوشيد. 
در غير اين  صورت ،  ممکن  است  گناه  بر شما غالب  شود 
و باعث  سقوطتان  گردد. يکي  از مهم ترين  دلايل  خواندن  
کتاب مقدس  آن  است  که  از اشتباهات  مردان  خدا درس  

عبرت  بگيريم .



نمودم  تا هركس  بداند چه  بايد بكند. ٣١ترتيبي دادم  تا به  موقع  براي قربانگاه  
هيزم  بياورند و نوبر محصولات  را جمع آوري كنند.

اي خداي من ، مرا به  ياد آور و بركت  ده .

١٣: ٣١
نح  ١٠: ٣٤ ؛ ١٣: ١٤، ٢٢

١٣: ٣١
نح  ١٠: ٣٤ ؛ ١٣: ١٤، ٢٢

١٢٤٢ نحـميا ١٣ 

مؤثر   شيوه   زمينه   در  نحميا  زندگي   داستان     ١٣: ٣١
امروزه   که   است   بسياري   مهم   اصول   بيانگر  رهبري ،  
و  باشيد؛  داشته   مشخصي   هدف    (١) است :   معتبر  نيز 
هيچ   کنيد.  ارزيابي   خدا  اراده   پرتو  در  را  هدف   اين  
سازد.  منحرف   هدفش   مسير  از  را  نحميا  نتوانست    چيز 
مي دانستند  دقيقاً  همه   باشيد.  صادق   و  روراست    (٢)
بيان   را  حقيقت   همواره   او  و  داشت ،   نياز  چه   به   نحميا 
برايش   را  هدف   به   رسيدن   امر،   اين   آنکه   ولو  مي کرد 
دشوارتر مي ساخت . (٣) زندگي تان  بي عيب  باشد. تمام  
اتهامات  وارده  به  نحميا واهي  و نادرست  بود. (٤) هميشه  
و  قدرت   او  از  خدا  با  ارتباط   طريق   از  و  کنيد  دعا 

خدا  مي کرد،   که   کاري   هر  در  نحميا  بگيريد.  حکمت  
را جلال  مي داد.

رهبري ،  گاه  جذاب  و پر زرق  و برق  به نظر مي رسد،  اما اغلب  
چيزي  جز تنهايي  در پي  ندارد؛ کسي  از فرد رهبر قدرداني  
نمي کند،  و او مدام  تحت  فشار قرار مي گيرد تا از معيارها و 
ارزشهاي  خود عدول  کند. نحميا توانست  با وجود موانعي  
باورنکردني ،  کاري  عظيم  را به  انجام  برساند،  زيرا آموخت  
حاصل   شکست   خطر  پذيرش   بدون   موفقيتي   هيچ   که  
نمي شود،  هيچ  پاداشي  بدون  تحمل  سختي ها به دست  نمي آيد،  
هيچ  موقعيتي  به دور از انتقاد نيست ،  و هيچ  رهبر واقعي  نيست  

که  بتواند بدون  توکل  به  خدا ديگران  را رهبري  کند.



 اورشليم  ويران 
 مي شود/ تبعيدي ها

 به  بابل  مي روند
٥٨٦ ق .م .

 اولين  تبعيدي ها
 به  اورشليم  باز

 مي گردند
٥٣٧ ق .م .

 کار بازسازي 
 معبد پايان 

 مي يابد
٥١٦ ق .م .

اســـتر

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  حاکميت  خدا و توجه  
او به قومش از روي محبت.

نويسنده : 
بوده   مردخاي   احتمالاً  نامعلوم . 
شباهت   به خاطر   .(٩: ٢٩) است  
و  نحميا  کتب   با  آن   نگارش  
عزرا،  برخي  معتقدند که  نحميا يا 

عزرا نويسنده  کتاب  بوده  است .
تاريخ  نگارش : 

در  ق .م . (استر   ٤٧١ تا   ٤٨٣ بين  
سال  ٤٧٩ ملکه  شد)

زمان  وقوع  رويدادها: 
کتاب   کتاب مقدس   در  چه   اگر 
استر بعد از کتاب  نحميا قرار دارد،  
وقايع  آن  تقريباً ٣٠ سال  قبل  از 
وقايع  کتاب  نحميا رخ  داده  است . 
پارس   امپراطوري   ماجرا  محل  
است ،  و بيشتر اتفاقات  داستان  در 
قصر پادشاه  در شوشن  (شوش )،  

پايتخت  پارس  رخ  مي دهد.
آيه  کليدي : 

«اگر در اين  موقعيت ،  تو ساکت  
جايي   از  يهود  براي   رهايي   بماني  
و  تو  اما  آمد،   خواهد  پديد  ديگر 
خاندانت  کشته  خواهيد شد. از اين  
گذشته  کسي  چه  مي داند،  شايد براي  

همين  زمان  ملکه  شده اي » (٤: ١٤).
شخصيت هاي  مهم : 

استر،  مردخاي ،  خشايارشاي اول ،  
هامان 

مکان  مهم : 
قصر پادشاه  در شوش ،  پارس 

جنبه  خاص : 
استر يکي  از دو کتابي  است  که  
است  (کتاب   آنها  روي   زن   اسم  

موضوعاتشان   که   دارند  را  فروش   بيشترين   رمانهايي  
جنسي ،   روابط   عشقي ،   امور  قبيل   از  باشد  چيزهايي  
خشونت ،  جنگ ،  مسائل  پليسي  و غيره . اما در کتاب  استر،  
نويسنده  تأثير متقابل  و عميق  حاکميت  خدا و خواست  
انساني  را در هم  مي تند و يک  رويداد تاريخي  را در قالب  
داستاني  دل انگيز ارائه  مي دهد. خدا مکان  و فرصت  لازم  
را مهيا کرد،  و استر و مردخاي  بر آن  شدند که  براي  او 
وارد عمل  شوند. وقتي  کتاب  استر را مي خوانيد،  تصميم  

بگيريد که  در هر مکان  و زماني  که  هستيد،  خدمتگزار خدا باشيد.
کتاب  استر با امتناع  ملکه  وَشتي  از اطاعت  کردن  از دستور همسرش ،  خشايارشا پادشاه  
ملکه   يافتن   براي   جستجو  مي راند،   دربار  از  را  او  پادشاه   آنکه   از  پس   مي شود.  آغاز 
جديد آغاز مي شود. پادشاه  فرماني  صادر مي کند تا تمام  دختران  زيباي  امپراطوري  در 
حرمسراي  سلطنتي  گرد آيند. استر،  دختر جوان  يهودي ،  يکي  از کساني  است  که  انتخاب  

مي شود. خشايارشا به قدري  به  استر علاقه مند مي شود که  او را ملکه  خود مي سازد .
در اين  ضمن ،  پسر عموي  استر که  از او بسيار مسن تر است،  در دربار به  مقامي  مي رسد 
و در طول  مدت  خدمتش ،  توطئه  قتل  عليه  پادشاه  را خنثي  مي کند. اما هامانِ جاه طلب  
و خودخواه  به  مقام  دوم  امپراطوري  مي رسد، يعني  به عنوان  وزير اعظم  تعيين  مي شود. 
وقتي  مردخاي  به  رسم  زمانه ،  از تعظيم  کردن  در مقابل  هامان  سر باز مي زند،  وي  به  

خشم  مي آيد و تصميم  مي گيرد مردخاي  و همه  يهوديان  را همراه  او نابود کند.
هامان  براي  فرو نشاندن  حس  انتقام جويي خود ،  پادشاه  را فريب  مي دهد و او را متقاعد 
مي سازد که  حکم  قتل  عام  يهوديان  را صادر کند. مردخاي  ملکه  استر را از اين  حکم  
باخبر مي سازد،  و ملکه  تصميم  مي گيرد براي  نجات  قومش ،  زندگي  خود را به  خطر 
بيندازد. استر خشايارشا پادشاه  و هامان  را به  ضيافتي  دعوت  مي کند. در طول  ضيافت ،  
پادشاه  از استر مي خواهد که  خواسته  واقعي اش  را از او بطلبد و به  او قول  مي دهد که  
هر چه  بطلبد،  به  او بدهد. استر فقط  از آن  دو دعوت  مي کند که  روز بعد در ضيافت  

ديگري  شرکت  کنند.
ورق   را  سلطنتي   کتابخانه   اسناد  از  بعضي   بخوابد،   نمي توانست   پادشاه   که   شب   آن  
مي زند و ماجراي  سوء قصد نسبت  به  خود را مي خواند که  مردخاي  آن  را خنثي  کرده  
بود. پادشاه  متعجب  مي شود از اينکه  به  مردخاي  پاداشي  داده  نشده  است . لذا از هامان  
مي پرسد که  براي  قدرداني مناسب  از يک  قهرمان  چه  کاري  بايد کرد. هامان  که  فکر 
مي کند منظور پادشاه  خود او است ،  از پاداش  فراواني  سخن  مي گويد. پادشاه  موافقت  
مي کند،  اما هامان  با تعجب  و خفت  تمام ،  مطلع  مي شود که  کسي  که  قرار است  تا اين  

حد عزت  يابد،  مردخاي  است .
پاسخ   در  او  مي خواهد.  چه   که   مي پرسد  استر  از  باز  پادشاه   دوم ،   ضيافت   طول   در 
مي گويد که  يک  نفر توطئه  کرده  است  که  او و قومش  را نابود سازد،  و مي گويد که  
توطئه گر همين  هامان  است . پادشاه  فوراً هامان  را به  مرگ  محکوم  مي کند. پس  او را 

روي  همان  چوبه  داري  مي آويزند که  براي  مردخاي  آماده کرده  بود.



 خشايارشا پادشاه 
 پارس  مي شود

٤٨٦ ق .م .

 استر ملکه 
 مي شود

٤٧٩ ق .م .

 حکم  هامان 
 براي  نابودي 

 يهوديان 
٤٧٤ ق .م .

 نخستين 
 عيد پوريم 
٤٧٣ ق .م .

ديگر روت  است ). کتاب  از اين  
نظر که  در نسخه  اصلي  هيچ  اسم ،  
عنوان ،  يا ضميري  براي  نام  بردن  
از خدا در آن  به  چشم  نمي خورد،  
به   کنيد  (نگاه   است   استثنايي  
توضيحات  مربوط  به  ٤: ١٤). اين  
امر باعث  شد که  برخي  از پدران  
کليسا در مورد گنجاندن  آن  در 
کانُن  کتاب مقدس  (کتب  الهامي ) 
در  خدا  حضور  اما  کنند.  ترديد 

سرتاسر کتاب  مشهود است .

در پرده  آخر اين  درام  که  يک  داستان  واقعي  است ،  مردخاي  به  سِمَت  وزير اعظم  منصوب  
مي شود،  و امنيت  يهوديان  در سرتاسر کشور تضمين  مي گردد. براي  بزرگداشت  اين  

واقعه  تاريخي ،  عيدي  برگزار مي شود به نام  پوريم  که  تا به  امروز نيز مرسوم  است .
به  واسطه  عمل  دليرانه  ملکه  استر،  تمامي  افراد يک  قوم  نجات  پيدا مي کنند. او اين  
را  استر  کتاب   گذاشت .  اثر  تاريخ   بر  او  زندگي   نداد!  دست   از  را  خدادادي   فرصتِ 
بخوانيد و به  دست  خدا که  در زندگي  شما در کار است ،  توجه  کنيد. شايد او شما را 

براي  عمل  کردن  «براي  همين  زمان » آماده  کرده  است  (٤: ١٤).

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ استر ملکه  مي شود

(١: ١ - ٢: ٢٣)
٢ـ يهوديان  مورد تهديد قرار مي گيرند

(٣: ١ - ٤: ١٧)
٣ـ استر براي  يهوديان  شفاعت  مي کند

(٥: ١ - ٨: ١٧)
٤ـ يهوديان  نجات  پيدا مي کنند

(٩: ١ - ١٠: ٣)

و  ما  به   او  توجه   و  خدا  هدايت   باره   در  است   درسي   استر  کتاب  
زندگي مان . حاکميت  و قدرت  خدا در سرتاسر اين  کتاب  ديده  مي شود. 
اما  باشيم ،   معترض   خود  زندگي   شرايط   از  بعضي   به   ما  شايد  چه   اگر 
بايد ايمان  داشته  باشيم  که  خدا کنترل  امور را در دست  دارد،  و هم  در 
شرايط  مطلوب  و هم  در شرايط  سختِ زندگي مان  عمل  مي کند تا ما 

بتوانيم  او را به طور مؤثر خدمت  کنيم .



١٢٤٦ اسـتر  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

کتاب  استر حوادثي  را نقل  مي کند که  براي  حاکميت 
ضرورت   پارس   مملکت   در  خدا  قوم   بقاي  
نبود،   تصادف   نتيجه   اين  «حوادث »  داشت . 
بلکه  جزئي  از طرح  عظيم  خدا بود. خدا بر 

تمام  جوانب  زندگي  حاکميت  دارد.

اگر خدا در رأس  زندگي مان  باشد،  شجاعت  
خواهيم  يافت . او مي تواند در حوادثي  که  در 
کند.  هدايت   را  ما  مي دهد،   رخ   زندگي مان  
ما بايد از خدا انتظار داشته  باشيم  که  با انجام  
اراده اش ،  قدرتش  را به  نمايش  بگذارد. اگر 
ما  از  او  کنيم ،   زندگي   خدا  خواست   طبق  

مراقبت  خواهد کرد.

از صد سال  پيش  از اين  ماجرا،  يعني  از زماني  نفرت  نژادي 
که  يهوديان  به  اسارت  بابل  در آمدند،  ايشان  در 
سرزمين  پارس  جزو اقليت هاي  نژادي  بودند. 
هامان  از نسل  اجاج  پادشاه ،  دشمن  يهوديان  بود. 
شهوت ،  قدرت  و غرور،  هامان  را به  نفرت  از 
مردخاي ،  عموي  استر کشاند. هامان ،  پادشاه  را 
متقاعد کرد که  همه  يهوديان  را قتل  عام  کند.

است   حالتي   ديگر  نژادهاي   از  نفرت  
گناه آلود. ما هرگز نبايد هيچ  شکلي  از نفرت  
انسانها  تک تک   بگيريم .  ناديده   را  نژادي  
داراي  ارزش اند، زيرا خدا انسان  را شبيه  خود 
آفريد. بنابراين ،  قوم  خدا همه  جا و هر وقت  

بايد در مقابل  نژادپرستي  بايستند.

يهوديان  در ٢٨ فوريه ،  عيد پوريم  را که  مظهر رهايي 
رهايي  خدا است ،  جشن  مي گيرند. «پوريم » 
تعيين   براي   هامان   که   قرعه اي   قرعه ،   يعني  
روز قتل  عام  يهوديان  در پارس  انداخت . اما 
خدا استر را به کار برد تا اين  نقشه  شوم  را 

باطل  سازد و يهوديان  را نجات  بخشد.

است ،   مسلط   تاريخ   بر  که   آنجا  از  خدا 
هرگز از چرخش  حوادث  يا اقدامات  بشري  
از  را  ما  است   قادر  او  نمي شود.  غافل گير 
و  گناه   از  و  دهد  نجات   دنيا  اين   شرارت  
مرگ  رهايي  بخشد. اگر به  خدا اعتماد داشته  
باشيم ،  نبايد از اين  بترسيم  که  انسانها با ما 
چه  خواهند کرد؛ ما بايد به  اينکه  خدا کنترل  

امور را در دست  دارد،  اطمينان  کنيم .

استر و مردخاي  وقتي  با مرگ  روبرو شدند،  عمل 
عمل   وارد  و  گذاشتند  کنار  را  خود  ترس  
از  يهوديان   نجات   طلبيدن   با  استر  شدند. 
خشايارشا پادشاه ،  جانش  را به  خطر انداخت . 

ترس  آنها را از عمل  باز نداشت .

دشمنانمان   از  ضعيف تر  و  عاجز  وقتي  
هستيم ،  طبيعي  است  که  احساس  درماندگي  
کنيم . استر و مردخاي  در مقابل  اين  وسوسه  
ايستادگي  کردند و با شهامت  دست  به  عمل  
زدند. کافي  نيست  که  بدانيم  خدا کنترل  امور 
را در دست  دارد،  بلکه  بايد با از خودگذشتگي  

و شجاعت ،  از هدايت  خدا پيروي  کنيم .

يهوديان  در دنيايي  متخاصم ،  در اقليت  بودند. حکمت 
مردخاي  براي  زنده  ماندن ،  حکمت  زيادي  به  
خرج  داد. مردخاي  که  يکي  از خدمتگزاران  
وفادار پادشاه  بود،  کوشيد تا قانون  پارسيها را 
درک  کند و به  آن  عمل  نمايد. اما هيچگاه  

از درستي  و صداقت  عدول  نکرد.

حکمت   بي ايمان   دنياي   اين  در  ماندن   زنده  
با  اکثراً  که   محيطي   در  مي طلبد.  زيادي  
مسيحيت  دشمني  مي شود،  مي توانيم  با احترام  
ايستادگي   با  و  خوبي   و  راستي   به   گذاشتن  
متواضعانه  در مقابل  ناراستي ،  از خود حکمت  

نشان  دهيم .



١ـ استر ملکه  مي شود
ملکه  وشتي  خلع  مي شود

خشايارشا، پادشاه  پارس ، بر سرزمين  پهناوري سلطنت  مي كرد كه  از  ١ 
هند تا حبشه  را در بر مي گرفت  و شامل  ١٢٧ استان  بود.

او در سال  سوم  سلطنت  خود، در كاخ  سلطنتي شوش  جشن  بزرگي برپا نمود و تمام  
بزرگان  و مقامات  مملكتي را دعوت  كرد. فرماندهان  لشكر پارس  و ماد همراه  با 
اميران  و استانداران  در اين  جشن  حضور داشتند. ٤در طي اين  جشن  كه  شش  ماه  طول  
كشيد، خشايارشا تمام  ثروت  و شكوه  و عظمت  سلطنت  خود را به  نمايش  گذاشت .

١: ١
عز ١: ٢ ؛ ٤: ٦

نح  ١: ١
دان  ٥: ٢٨ ؛ ٨: ٢

١: ١
عز ١: ٢ ؛ ٤: ٦

نح  ١: ١
دان  ٥: ٢٨ ؛ ٨: ٢

اسـتر ١  ١٢٤٧

 

١: ١  داستان  استر درسال  ٤٨٣ ق .م . شروع  مي شود،  يعني  
١٠٣ سال  بعد از آنکه  نبوکدنصر يهوديان  را به  اسارت  برد 
(٢پادشاهان  ٢٥)،  و ٥٥ سال  بعد از آنکه  زروبابل  اولين  
گروه  از تبعيدي ها را به  اورشليم  باز گرداند (عزرا ١و٢)،  
و ٢٥ سال  قبل  از آنکه  عزرا دومين  گروه  از تبعيدي ها 
را به  اورشليم  بياورد (عزرا ٧). استر در بخشي  از مملکت  
پارس  زندگي  مي کرد که  سابقاً بابل  ناميده  مي شد (بابل  
در سال  ٥٣٩ ق .م . سقوط  کرد). پدر و مادر استر احتمالاً 
جزو تبعيدياني  بودند که  به  اورشليم  باز نگشتند،  اگر چه  
کورش ،  پادشاه  وقت ،  طي  فرماني  اجازه  بازگشت  آنان  را 
صادر کرده  بود. تبعيديان  يهودي  در پارس  آزادي  زيادي  
داشتند،  و بسياري  آنجا ماندند، شايد به اين دليل که کسب  
و کار  موفقيت آميزي  داشتند، يا اينکه  از سفر خطرناک  

بازگشت  به  سرزمين  خود بيمناک بودند.

٤٦٥ ق .م .).  ١: ١  خشايارشا پنجمين  پادشاه  پارس  بود (٤٨٦ ـ
چنانچه  از وقايع  فصل  اول بر مي آيد،  او مغرور بود و تصميمات  
آني  مي گرفت . کاخ  زمستاني  او در شوش  قرار داشت ،  همان  
جايي  که  ضيافت  مشروح  در ١: ٣ـ٧ برگزار شد. پادشاهان  
بزرگي   ضيافت هاي   اغلب   جنگ ،   به   رفتن   از  قبل   پارس  
مي دادند. در سال  ٤٨١ ق .م .،  خشايارشا به  حمله  عليه  يونان  
دست  زد. بعد از پيروزي  عظيم  ناوگان  او در «ترموپولي »،  
در سال  ٤٨٠ ق .م . در سالاميس  شکست  خورد،  و مجبور شد 

به  پارس  باز گردد. در سال  ٤٧٩ ق .م .،  استر ملکه  شد.
١: ٤  جشن  و ضيافت  ٦ ماه  طول  کشيد زيرا هدف  اصلي  آن  
اتخاذ تدابير جنگي  براي  حمله  به  يونان  و نشان  دادن  اين  امر 
بود که  پادشاه  ثروت  کافي  براي  انجام  آن  را دارد. دست  زدن  
به  چنين  جنگي ،  به منظور تداوم  حيات  ملي  نبود،  بلکه  وسيله اي  

بود براي  دست يابي  به  ثروت ،  قلمرو،  و قدرت  بيشتر.

دنياي  روزگار استر
پـايتخـت   در  اســـتر 
عظــيم   امپـراطــوري  
ماد-پــارس  زندگــي  
مي کــرد کـه  شامــل  
سرزمـين  ماد و پـارس  
امپراطــوري هـاي   و 
سـابق  آشــور و بابـل  
بود. خشايــارشا اسـتر 
را که  دختري  يهودي  
بود،  بر گزيد تا ملکه  
او شود. داستان  نجات  
دسـت   به   يهـود  قوم  
استر،  در کاخ  سلطنتي  
(شوشن )  شوش   شهر 

روي  مي دهد.
اورشليم

خليج فارس

درياي
خزر

رود فرات

رود دجله

شوش 
(شوشن)
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نيــپور
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فري کپدوکــيه
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ليکــيه

کي

پــارس

مــــاد

ايالت بابل

اکباتـان

جاده شاهي پارس



زندگي  شوش   در  كه   كساني  تمام   براي  خشايارشا  جشن ،  پايان   از  ٥پس  
مي كردند، فقير و غني، ميهماني هفت  روزه اي در باغ  كاخ  سلطنتي ترتيب  داد. 
٦محل  ميهماني با پرده هايي از كتان  سفيد و آبي تزيين  شده  بود. اين  پرده ها با 
ريسمانهاي سفيد و ارغواني كه  داخل  حلقه هاي نقره اي قرار داشتند از ستونهاي 
مرمر آويزان  بود. تختهاي طلا و نقره  روي سنگفرشهايي از سنگ  سماک ، 
مرمر، صدف  مرواريد و فيروزه  قرار داشت . ٧از كرم  پادشاه ، شراب  شاهانه  
فراوان  بود و در جامهاي طلايي كه  شكل هاي گوناگون  داشت ، صرف  مي شد. 
٨پادشاه  به  پيشخدمت هاي دربار دستور داده  بود ميهمانان  را در نوشيدن  آزاد 
بگذارند، پس  ايشان  به  دلخواه  خود، هرقدر كه  مي خواستند شراب  مي نوشيدند.
٩در همان  هنگام ، ملكه  وشتي هم  براي زنان  دربار ضيافتي ترتيب  داده  بود.

١٠در آخرين  روز ميهماني، پادشاه  كه  از باده نوشي سرمست  شده  بود، هفت  خواجة 
حرمسرا يعني مهومان ، بزتا، حربونا، بغتا، ابغتا، زاتر و كركس  را كه  خادمان  
مخصوص  او بودند احضار كرد. ١١او به  آنان  دستور داد ملكه  وشتي را كه  بسيار 
زيبا بود با تاج  ملوكانه  به  حضورش  بياورند تا زيبايي او را به  مقامات  و مهمانانش  
نشان  دهد. ١٢اما وقتي خواجه سراها فرمان  پادشاه  را به  ملكه  وشتي رساندند، او از 

١: ٥
استر ٧: ٧و٨

١: ٥
استر ٧: ٧و٨

١: ٧
استر ٢: ١٨

١: ٧
استر ٢: ١٨

١: ٩
استر ١: ١١و١٢، ١٦ـ١٩ ؛

٢: ١، ٤

١: ٩
استر ١: ١١و١٢، ١٦ـ١٩ ؛

٢: ١، ٤
١: ١٠

داو ١٦: ٢٥
استر ٢: ٢١ ؛ ٦: ٢

دان  ١: ٣ـ٥، ١٨و١٩

١: ١٠
داو ١٦: ٢٥

استر ٢: ٢١ ؛ ٦: ٢
دان  ١: ٣ـ٥، ١٨و١٩

١٢٤٨ اسـتر ١ 

١: ٥ـ٧  پارس  ابر قدرت  بود،  و پادشاه  که  در مرکز اين   
قدرت  قرار داشت ،  يکي  از ثروتمندترين  مردم  جهان  بود. 
پادشاهان  پارسي  دوست  داشتند ثروت  خود را به  نمايش  
بگذارند و حتي  به  ريش  خود سنگهاي  قيمتي  مي بستند. 
جواهرات  براي  مردان  پارسي  نشانه اي  از جاه و مقام   بود. 
سربازان  پارس  حتي  براي  شرکت  در جنگها،  خود را به  

طلا زينت  مي دادند.
١: ٩  در اسناد يونان  باستان ،  همسر خشايارشا،  آمِستريس  
وَشتي   نام   يوناني  شکل   احتمالاً  که   است ،   شده   ناميده  
است . وشتي  در سالهاي  بين  ٤٨٤و٤٨٣ ق .م . خلع  شد،  اما 
که   اردشير  پسرش   سلطنت   طي   باستان ،   تاريخ   اسناد  در 
جانشين  خشايارشا شد،  از او به عنوان  ملکه  مادر نام  برده  
مي شود. نزديک  به  پايان  سلطنت  خشايارشا،  يا ملکه  استر 
مي ميرد يا وشتي  از طريق  پسرش  قادر مي شود قدرت  از 

دست رفته اش  را باز يابد.
عقيم   را  دربار  مقامات   و  مشاوران   از  برخي     ١: ١٠
مي کردند تا از بچه دار شدن  و شورش  و سعي  در ايجاد 
به عمل  آورند.  جلوگيري   خودشان ،   براي   سلطنتي   سلسله  

اين  مقامات  عقيم  شده  را خواجه  مي ناميدند.
تصميمي   نيمه مستي ،   حالت   در  خشايارشا  ١: ١٠و١١  
عجولانه  و از سر احساسات  گرفت . خويشتنداري  و عقل  
او با زياده روي  در مشروب خواري  ضعيف  شد،  و بعداً از 
تصميم  خود ابراز ندامت  کرد (٢: ١). تصميمات  بد زماني  

اتخاذ مي شود که  عقل  سليم  در آن  دخيل  نباشد. تصميمات  
خود را پس  از تعمق  بسيار اتخاذ کنيد و هيچگاه  تصميمي  

آني  نگيريد.
١: ١٢  ملکه  وشتي  از نمايش  دادنِ خود در ضيافت  شاه  
که  همه  مهمانانش  مرد بودند،  سر باز زد؛ دليل  آن  احتمالاً 
اين  بود که  حضور زن  در جمع  مردان  بر خلاف  رسوم  
پارسي  بود. مغايرت  رسم  پارسي  و فرمان  شاه ،  وشتي  را در 
موقعيت  سختي  قرار داد،  و او بر آن  شد که  از فرمان  شوهر 
نيمه مست  خود سر باز زند،  با اين  اميد که  او بعداً سر عقل  
بيايد. برخي  بر اين  اعتقادند که  وشتي ،  اردشير را که  در 
سال  ٤٨٣ ق .م . متولد شد،  باردار بود و او نمي خواست  که  

در اين  شرايط  در انظار عمومي  ظاهر شود.
دليل  او هر چه  که  بوده  باشد،  کارش  نقض  تشريفات  بود؛ 
همين  امر خشايارشا را نيز در وضعيت  دشواري  قرار داد. 
او به عنوان  پادشاهي  پارسي ،  نمي توانست  فرمانِ صادرشده  
را باز پس  گيرد (نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٨: ٨). 
خشايارشا که  آماده  حمله  به  يونان  مي شد،  مقامات  با نفوذ 
دعوت  کرده  بود تا قدرت  و  سرتاسر قلمرو خود  را از 
ثروت  او را ببينند. اگر حضار احساس  مي کردند که  او 
بر زن  خودش  تسلط  ندارد،  اعتبار نظامي  او لطمه  مي ديد؛ 
و براي  پادشاهان  زمان  باستان ،  رهبري  نظامي  بزرگترين  
معيار موفقيت  بود. به علاوه ،  خشايارشا عادت  داشت  هر 

چيزي  را که  مي خواست ،  به دست  آورد.



آمدن  سرباز زد. پادشاه  از اين  موضوع  بسيار خشمناک شد؛ ١٣و١٤اما پيش  از آنكه  
اقدامي كند، اول  از مشاوران  خود نظر خواست ، چون  بدون  مشورت  با آنها كاري 
انجام  نمي داد. مشاوران  او مرداني دانا و آشنا به  قوانين  و نظام  دادگستري پارس  
بودند و پادشاه  به  قضاوت  آنها اعتماد داشت . نام  اين  دانشمندان  كرشنا، شيتار، 
ادماتا، ترشيش ، مرس ، مرسنا و مموكان  بود. اين  هفت  نفر جزو مقامات  عاليرتبة 
پارس  و ماد و از اميران  ارشد مملكتي بودند. ١٥خشايارشا از ايشان  پرسيد: «در 
مورد ملكه  وشتي چه  بايد كرد؟ زيرا از فرمان  پادشاه  كه  به  او ابلاغ  شده ، سر باز 

زده  است . قانون  چه  مجازاتي براي چنين  شخصي تعيين  كرده  است ؟»
به   فقط   نه   وشتي  گفت : «ملكه   دربار  اميران   و  پادشاه   به   خطاب   ١٦مموكان  
پادشاه  بلكه  به  اميران  دربار و تمام  مردم  مملكت  اهانت  كرده  است . ١٧هر 
زني كه  بشنود ملكه  وشتي چه  كرده  است ، او نيز از دستور شوهرش  سرپيچي 
خواهد كرد. ١٨وقتي زنانِ اميرانِ دربارِ پارس  و ماد بشنوند كه  ملكه  چه  كرده ، 
آنان  نيز با شوهرانشان  چنين  خواهند كرد و اين  بي احترامي و سركشي به  
همه  جا گسترش  خواهد يافت . ١٩بنابراين ، اگر پادشاه  صلاح  بدانند، فرماني 
صادر كنند تا در قوانين  ماد و پارس  كه  هرگز تغيير نمي كند ثبت  گردد و بر 
طبق  آن  فرمان ، ملكه  وشتي ديگر به  حضور پادشاه  شرفياب  نشود. آنگاه  زن  
ديگري كه  بهتر از او باشد بجاي وي به  عنوان  ملكه  انتخاب  شود. ٢٠وقتي اين  
فرمان  در سراسر اين  سرزمين  پهناور اعلام  شود آنگاه  در همه  جا شوهران ، هر 

مقامي كه  داشته  باشند، مورد احترام  زنانشان  قرار خواهند گرفت .»

١: ١٣
عز ٧: ١٤

استر ١: ١٦

١: ١٣
عز ٧: ١٤

استر ١: ١٦

١: ١٦
استر ١: ٩، ١٣

١: ١٦
استر ١: ٩، ١٣

١: ١٩
استر ٨: ٨

دان  ٦: ٨ـ١٥، ١٧

١: ١٩
استر ٨: ٨

دان  ٦: ٨ـ١٥، ١٧

١: ٢٠
افس  ٥: ٣٣
کول  ٣: ١٨
١پطر ٣: ١ـ٧

١: ٢٠
افس  ٥: ٣٣
کول  ٣: ١٨
١پطر ٣: ١ـ٧

اسـتر ١  ١٢٤٩

١: ١٣ـ١٥  خشايارشا،  مانند بيشتر فرمانروايان  گذشته  و  
را  مسائل   همه   تقريباً  که   داشت   مشاور  تعدادي   امروز،  
پادشاه   يک   موفقيت   غالباً  مي گذاشت .  ميان   در  آنها  با 
بستگي  به  دانايي  اين  مردان  داشت . در زمان  داريوش  و 
کورش  و احتمالاً در زمان  سه  پادشاه  بعدي  پارس ،  دانيال  

يکي  از اين  مشاوران  بود (دانيال  ٦: ٢٨).
و  شخصي   روابط   غالباً  مشرق زمين  پادشاهان     ١: ١٥
نزديک  با همسران  خود نداشتند. خشايارشا گواه  بر اين  
مدعا است،  زيرا (١) او در حرمسراي  خود زنان  بسياري  
داشت  (٢: ٣)؛ (٢) او هيچ  احترامي  براي  شخصيت  وشتي  
قائل  نبود (١: ١٣ـ١٥)؛ (٣) استر بعد از ملکه  شدن  مدت  

زيادي  او را نديده  بود (٤: ١١).
١: ١٦ـ٢١  فکر اين  مردان  در اثر مي خوارگي  خراب  شده  
بود. طبعاً چنين  قانوني  نمي توانست  زنان  آن  سرزمين  را 
وادار کند که  به  شوهران  خود احترام  بگذارند. احترام  بين  
زن  و شوهر از تفاهم  و ارزش  قائل  بودن  براي  يکديگر 
ناشي  مي شود؛ برخورداري  از چنين  حالتي ،  نه  در اثر فشار 
و تهديد قانون ،  بلکه  از ايمان  به  اين  امر حاصل  مي شود 

که  انسان  به صورت  خدا آفريده  شده  است . اطاعت  اجباري  
نمي تواند جايگزين  محبت  و احترامي  شود که  زن  و شوهر 

بايد نسبت  به  يکديگر داشته  باشند.
خدا  را  پارس   پادشاه   کشور،   مردم   از  بسياري     ١: ١٩
مي دانستند؛ بنابراين ،  هر وقت  که  او قانوني  وضع  مي کرد 
(نگاه   نمي کـرد  تغيير  هرگز  مي نمود،   صادر  فرماني   يا 
قانون    .(٦: ٨ دانيال   و   ٨: ٨ به   مربوط   توضيحات   به   کنيد 
هرگز نبايد لغو مي شد، حتي  اگر نابخردانه  مي بود؛ اما در 
صورت  لزوم ،  براي  خنثي  شدن  اثرات  قوانين  کهنه ،  مي شد 

قوانين  جديدي  وضع  کرد.
١: ٢٠و٢١  يک  راه  براي  حکومت  کردن ،  صدور فراميني  
و  خشايارشا  مي کرد.  وادار  اطاعت   به   را  مردم   که   بود 
مشاورانش  اين  راه  را در پيش  گرفتند. اما در متي  ٢٠: ٢٥و٢٦،  
عيسي  به  ما يادآوري  مي کند که  عملکرد بت پرستان  چنين  
است  و بر همه  آقايي  مي کنند. ما ايمانداران ،  موظفيم  که  
طور ديگري  عمل  کنيم . خدا هديه  رايگان  نجاتش  را به  
همه  عرضه  مي کند (تيطس  ٢: ١١)،  و به  ما مي گويد که  با 

احترام  و محبت  با يکديگر رفتار کنيم  (١قرنتيان  ١٣).



واقع  شد و خشايارشا  ٢١پيشنهاد مموكان  مورد پسند پادشاه  و اميران  دربار 
مطابق  صلاحديد او عمل  كرد ٢٢و به  تمام  استانها، هر يک به  خط  و زبان  

محلي، نامه  فرستاده ، اعلام  داشت  كه  هر مرد بايد رئيس  خانة  خود باشد.

پادشاه  استر را بر مي گزيند

چندي بعد، وقتي خشم  خشايارشا فرونشست ، ياد وشتي و كاري كه   ٢ 
او كرده  بود و فرماني كه  درمورد او صادر شده  بود، او را در فكر فرو 
برد. ٢پس  مشاوران  نزديک او گفتند: «اجازه  بدهيد برويم  و زيباترين  دختران  
را پيدا كنيم  و آنها را به  قصر پادشاه  بياوريم . ٣براي انجام  اين  كار، مأموراني 
به  تمام  استانها مي فرستيم  تا دختران  زيبا را به  حرمسراي پادشاه  بياورند و 
«هيجاي» خواجه ، رئيس  حرمسرا لوازم  آرايش  در اختيارشان  بگذارد. ٤آنگاه  
دختري كه  مورد پسند پادشاه  واقع  شود بجاي وشتي به  عنوان  ملكه  انتخاب  

گردد.»
پادشاه  اين  پيشنهاد را پسنديد و مطابق  آن  عمل  كرد.

٥در شوش  يک يهودي به  نام  مُردخاي (پسر يائير و نوه  شمعي، از نوادگان  
از  عده اي  بابل ،  پادشاه   نبوكدنصر،  ٦وقتي  مي كرد.  زندگي  بنياميني)  قيس  
مردخاي  برد،  اسارت   به   اورشليم   از  يهودا  پادشاه   يكنيا،  همراه   را  يهوديان  
نيز جزو اسرا بود. ٧مردخاي دختر عموي زيبايي داشت  به  نام  هدسه  (دختر 
ابيحايل ) كه  به  او استر هم  مي گفتند. پدر و مادر استر مرده  بودند و مردخاي 

او را به  فرزندي پذيرفته  و مثل  دختر خود بزرگ  كرده  بود.
٨و٩وقتي فرمان  خشايارشا صادر شد، استر نيز همراه  دختران  زيباي بي شمار 

١: ٢١
استر ١: ١٣، ١٦

١: ٢١
استر ١: ١٣، ١٦

١: ٢٢
استر ٣: ١٢ ؛ ٨: ٩و١٠

١: ٢٢
استر ٣: ١٢ ؛ ٨: ٩و١٠

٢: ١ 
استر ١: ٩

٢: ١ 
استر ١: ٩

٢: ٣
استر ١: ١ـ٣ ؛ ٢: ٩، ١٥

٢: ٣
استر ١: ١ـ٣ ؛ ٢: ٩، ١٥

٢: ٥
استر ٣: ٢ـ٦ ؛ ١٠: ٣

٢: ٥
استر ٣: ٢ـ٦ ؛ ١٠: ٣

٢: ٦
٢پاد ٢٤: ١٤و١٥
٢توا ٣٦: ١٧ـ٢٠

٢: ٦
٢پاد ٢٤: ١٤و١٥
٢توا ٣٦: ١٧ـ٢٠

٢: ٧
دان  ١: ٦و٧

٢: ٧
دان  ١: ٦و٧

١٢٥٠ اسـتر ٢،١ 

٢: ٣، ١٤  پادشاهان  پارسي  نه  تنها جواهرات  مي اندوختند،   
بلکه  زنان  بسياري  نيز مي گرفتند. اين  دختران  جوان  را از 
خانواده هايشان  جدا مي کردند و وا مي داشتند در ساختمان  
زندگي   مي شد،   ناميده   حرمسرا  که   قصر  نزديک   جدايي  
شادي   موجبات   ساختن   فراهم   آنها  وظيفه   تنها  کنند. 
پادشاه  بود. آنها ندرتاً پادشاه  را مي ديدند،  و زندگي  آنها 
بسيار محدود و کسل کننده  بود. اگر استر ملکه  نمي شد،  
او نيز به  جمع  زنان  بي شمار حرمسراي  شاه  مي پيوست . 
مجذوب   را  پادشاه   آنقدر  استر  زيبايي   و  شخصيت   اما 
وشتي  تاجگذاري  کرد. ملکه   قصر  را در  ساخت  که  او 
در مقام  سوگلي  بيش  از ساير زنان  حرمسرا نفوذ داشت  
و از آزادي  بيشتري  برخوردار بود. اما استر حتي  در مقام  
ملکه  حقوق  محدودي  داشت ،  به خصوص  که  او انتخاب  
شده  بود تا جانشين  زني  شود که  بيش  از اندازه  گستاخ  

شده  بود.

٢: ٥و٦  مردخاي  يهودي  بود. يهوديان  در سرزمين  تبعيد 
داده   آنها  به   زيادي   آزاديهاي   بودند.  شده   زياد  به تدريج  
بپردازند  کار  و  کسب   به   داشتند  اجازه   آنها  و  بود  شده  
؛   ٢: ١٩) کنند  احراز  حکومتي   دستگاه   در  سمت هايي   و 

دانيال  ٦: ٣).
٢: ٦  کتاب مقدس  مي گويد که  مردخاي  زماني  به  اسارت  
باشد،   چنين   اگر  بود.  شده   ويران   اورشليم   که   شد  برده  
سال    ١٠٠ از  بيش   داستان ،   اين   وقوع   زمان   در  مردخاي  
داشته  است . اگر اين  طور استنباط  شود که  واژه  «او» در 
مردخاي »  به معناي  «خانواده   مي تواند  مردخاي ،   به   اشاره  
مردخاي ،   بر  علاوه   مي شود.  حل   تضاد  اين   باشد،   نيز 
احتمالاً پدر و مادر،  پدربزرگ  و مادربزرگ ،  يا حتي  جد 

او نيز به  اسارت  برده  شده  بودند.
٢: ٦  يکنيا در ٢پادشاهان  ٢٤: ٨ـ١٧ يهوياکين  نيز ناميده  

شده  است .



ديگر به  حرمسراي قصر شوش  آورده  شد. استر مورد لطف  و توجه  هيجاي 
كه  مسؤول  حرمسرا بود قرار گرفت . او براي استر برنامة مخصوص  غذايي 
ترتيب  داد و لوازم  آرايش  در اختيارش  گذاشت ، سپس  هفت  نفر از نديمه هاي 
درباري را به  خدمت  او گماشت  و بهترين  مكان  را به  او اختصاص  داد. ١٠به  
توصية مردخاي، استر به  هيچكس  نگفته  بود كه  يهودي است . ١١مردخاي هر 
روز در محوطة حرمسرا رفت  و آمد مي كرد تا از احوال  استر با خبر شود و 

بداند بر او چه  مي گذرد.
بود  اين   دستور  مي شدند،  آورده   حرمسرا  به   كه   دختراني  مورد  ١٢و١٣و١٤در 
كه  پيش  از رفتن  به  نزد پادشاه ، به  مدت  شش  ماه  با روغن  مر و شش  ماه  با 
عطريات  و لوازم  آرايش  به  زيباسازي آنان  بپردازند. سپس  هر دختري كه  
نوبتش  مي رسيد تا از حرمسرا به  نزد پادشاه  برود، هر نوع  لباس  و جواهري كه  
مي خواست  به  او داده  مي شد. غروب ، آن  دختر به  خوابگاه  پادشاه  مي رفت  و 
صبح  روز بعد به  قسمت  ديگر حرمسرا نزد ساير زنان  پادشاه  باز مي گشت . در 
آنجا تحت  مراقبت  خواجه  شعشغاز، رئيس  حرمسرا، قرار مي گرفت . او ديگر 
نمي توانست  نزد پادشاه  بازگردد، مگر اينكه  پادشاه  وي را مي پسنديد و به  نام  

احضار مي كرد.
خواجه   توصية  مطابق   او  برود،  پادشاه   نزد  كه   رسيد  استر  به   نوبت   ١٥وقتي 

هيجاي خود را آراست . هر كه  استر را مي ديد او را مي ستود.
سلطنت   هفتم   سال   در  باشد  «طبت »  ماه   كه   دهم   ماه   در  ترتيب   اين   ١٦به  
ساير  از  بيشتر  را  استر  ١٧پادشاه ،  بردند.  سلطنتي  كاخ   به   را  استر  خشايارشا 
زنان  دوست  داشت  و استر بيش  از دختران  ديگر مورد توجه  و علاقة او قرار 
گرفت ؛ بطوري كه  پادشاه  تاج  بر سر استر گذاشت  و او را بجاي وشتي ملكه  
مقامات   و  بزرگان   تمام   براي  بزرگي  جشن   استر  بخاطر  ١٨پادشاه   ساخت . 
مملكتي بر پا كرد و از كرم  ملوكانه  به  ايشان  هدايا بخشيد و ماليات  استانها 

را كاهش  داد.

٢: ١٠
استر ٢: ٢٠

٢: ١٠
استر ٢: ٢٠

٢: ١٧
استر ١: ١١

زکر ٦: ١٠و١١

٢: ١٧
استر ١: ١١

زکر ٦: ١٠و١١

٢: ١٨
استر ١: ٥ـ٨

٢: ١٨
استر ١: ٥ـ٨

اسـتر ٢  ١٢٥١

و   نبود  برخوردار  حقي   هيچ   از  که   استر  براي     ٢: ١٠
نمي توانست  به آساني  به  حضور پادشاه  شرفياب  شود،  بهتر 
بود که  هويت  خود را آشکار نسازد. ما در عين  حال  که  
موظفيم  بگوييم  که  متعلق  به  قوم  خدا هستيم ،  اما گاهي  
تدبير خوب  آن  است  که  سکوت  اختيار کنيم  تا زماني  
که  گوش  شنوا بيابيم . اين  امر به طور خاص  زماني  صدق  
قرار  ما  از  بالاتر  مقامي   در  ما،   مقابل   طرف   که   مي کند 
داشته باشد. اما اين  هيچگاه  مانع  از آن  نيست  که  اجازه  

دهيم  کاري  را که  خدا در زندگي مان  انجام  داده ،  ببينند.

٢: ١٧  خدا زماني  استر را به  مقام  ملکه  رساند که  يهوديان  
هنوز با خطر نابودي  کامل  مواجه  نشده  بودند (٣: ٥). خدا 
چنين  کرد که  تا به هنگام  بروز مشکل ،  کسي  باشد که  
محل   يا  شغل   تغيير  آستانه   در  اگر  کند.  کمک   بتواند 
زندگي  خود هستيد اما نمي دانيد خدا چه  مقصود و هدفي  
از اين  کار دارد،  به  اين  بينديشيد که  شايد خدا دارد شما 
شرايطي   در  شويد  قادر  که   مي دهد  قرار  موقعيتي   در  را 

بحراني ،  منشأ کمک  واقع  شويد.



١٩در اين  ميان  مردخاي نيز از طرف  پادشاه  به  مقام  مهمي در دربار منصوب  
شد. ٢٠اما استر هنوز به  كسي نگفته  بود كه  يهودي است ، چون  هنوز هم  مثل  

زمان  كودكي، دستورات  مردخاي را اطاعت  مي كرد.
٢١يک روز در حالي كه  مردخاي در دربار پادشاه  مشغول  خدمت  بود، دو نفر 
از خواجه سرايان  پادشاه  به  اسامي بغتان  و تارش  كه  از نگهبانان  دربار بودند، 
از پادشاه  كينه  به  دل  گرفته ، توطئه  چيدند تا او را بكشند. ٢٢مردخاي از اين  
سوء قصد با خبر شد و استر را در جريان  گذاشت . استر نيز به  پادشاه  اطلاع  
داد كه  مردخاي چه  گفته  است . ٢٣بدستور پادشاه ، اين  موضوع  مورد بررسي 
قرار گرفت  و پس  از اينكه  ثابت  شد كه  حقيقت  دارد، پادشاه  آن  دو را به  
دار آويخت . به  دستور خشايارشا اين  واقعه  در كتاب  «تاريخ  پادشاهان » ثبت  

گرديد.

٢ـ يهوديان  مورد تهديد قرار مي گيرند
هامان  نقشه  مي کشد که  يهوديان  را ريشه  کن  کند

پسر  ٣  هامان ،  نام   به   خود  وزيران   از  يكي  به   خشايارشا  بعد،  چندي 
همداتاي اجاجي، ارتقاء مقام  داده  او را رئيس  وزراي خود ساخت . ٢به  
دستور پادشاه  همة مقامات  دربار در حضور هامان  سر تعظيم  فرود مي آوردند؛ 

ولي مردخاي به  او تعظيم  نمي كرد.
٣درباريان  به  مردخاي گفتند: «چرا تو از فرمان  پادشاه  سرپيچي مي كني؟» 
تعظيم   هامان   به   نمي توانم   و  هستم   يهودي  يک  «من   گفت :  جواب   در  او 
كنم .» ٤هر چند آنها هر روز از او مي خواستند اين  كار را بكند، ولي او قبول  
نمي كرد. پس  ايشان  موضوع  را به  هامان  اطلاع  دادند تا ببينند چه  تصميمي 
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٢: ٢٣  مجازات  متداول  در زمان  استر اين  بود که  مجرمين  
رها  خود  حال   به   را  آنان   و  مي دوختند  تيزي   تير  به   را 

مي کردند تا بميرند.
او  بود.  استوار  کامل   يقيني   بر  مردخاي   اعتقادات     ٣: ٢
براي  اينکه  اقدامي  بکند،  نظر مردم  و خشنودي  ايشان  را 
جويا نمي شد؛ او حاضر بود در کاري  که  مي کند،  شجاعانه  
به تنهايي  بايستد. انجام  کار درست  هميشه  با خشنودي  و 
تحسين  مردم  مواجه  نمي شود. درستکاران  هميشه  در اقليت  
قرار دارند؛ اما اطاعت  از خدا مهم تر از اطاعت  از انسان  

است  (اعمال  ٥: ٢٩).
زد.  باز  سر  هامان   مقابل   در  تعظيم   از  مردخاي   ٣: ٢ـ٤  

يهوديان  گاهي  براي  احترام  به  مقامات  کشوري ،  در مقابل  
آنها تعظيم  مي کردند (پيدايش  ٢٣: ٧ ؛ ١سموئيل  ٢٤: ٨). 
موجوداتي   حکومتي ،   مقامات   و  پادشاهان   پارس ،   در  اما 
در  نداشت   قصد  مردخاي   مي شدند.  محسوب   آسماني  
بودن   خدا  کار،   اين   با  و  بزند  زانو  شرور  هامانِ  مقابل  
او را تصديق  کند. سه  دوست  دانيال  نيز همين  اعتقاد را 
داشتند (دانيال  ٣). پرستش  ما فقط  بايد مختص  خدا باشد 
و بس . ما هرگز نبايد بگذاريم  کسي  جاي  خدا را بگيرد. 
وقتي  مردم  تعهد يا کاري  را از شما انتظار دارند که  خدا 
را جلال  نمي دهد،  به  آن  تن  در ندهيد. شايد وقت  آن  باشد 

که  براي  خدا بايستيد.



اسـتر   ١٢٥٣

متعاقب  آخرين  مقاومت  اورشليم  در مقابل  نبوکدنصر،  خانواده  مردخاي  به  بابل  تبعيد شدند. احتمالاً 
او در شوشن  بدنيا آمد و در بين  اسراي  يهودي ،  پستي  اداري  به دست  آورد که  باعث  شد حتي  پس  از 
سقوط  بابل  به دست  پارس ،  در يکي  از سمت هاي  درباري  باقي  بماند. يک  بار که  او اتفاقي  از توطئه  

قتل  خشايارشا پادشاه  مطلع  شد،  آن  را گزارش  داد و زندگي  او را نجات  بخشيد.
زندگي  مُردخاي  پر از سختيها بود،  اما او از آنها بهره اي  مثبت  برد. مردخاي  پس  از فوت  عمو و زن  
عموي  خود،  دختر ايشان  استر را که  دختر عموي  خودش  مي شد،  به  فرزندخواندگي  پذيرفت ،  شايد 
چون  پدر و مادر خودش  نيز مرده  بودند و او نسبت  به  استر احساس  مسؤوليت  مي کرد. بعدها،  وقتي  
استر به  حرمسراي  خشايارشا کشيده  شد و انتخاب  شد تا ملکه  گردد،  مردخاي  از هدايت  و راهنمايي  
او دست  نکشيد. کمي  پس  از انتخاب  او،  مردخاي  با رئيس  وزراي  خشايارشا،  هامان  که  به  تازگي  
به  اين  مقام  بر گزيده  شده  بود،  درگير شد. با آنکه  مردخاي  دوست  داشت  به  پادشاه  خدمت  کند،  
اما از پرستش  نمايندگان  پادشاه  امتناع  مي ورزيد. هامان  از مردخاي  عصباني  بود. از اين  رو،  در صدد 
کشتن  او و همه  يهوديان  بر آمد. نقشه  او به  يکي  از قوانين  مادها و پارسها بدََل  شد. اکنون  چنين  به  

نظر مي رسيد که  يهوديان  محکوم  به  فنا هستند.
اما مردخاي  که  دوست  داشت  در هر جا که  هست  به  خدا خدمت  کند،  در واکنش  به  اين  مشکل ،  
با استر تماس  گرفت  و به  او گفت  که  اگر خدا اجازه  داده  او ملکه  شود،  شايد علتش  نجات  قومش  
از اين  خطر بوده  است . اما خدا مردخاي  را نيز سالها پيش  در موقعيت  خوبي  قرار داده  بود. وقتي  
زماني   که   ساخت   روشن   او  براي   طريق   آن   از  خدا  مي کرد،   مطالعه   را  سلطنتي   اسناد  خشايارشا 
مردخاي  جان  او را نجات  داده  ،  و پي  برد که  هيچ  وقت  از مردخاي  قدرداني  شايسته  به عمل  نيامده  
است . عزت  و احترامي  که  به دنبال  اين  امر نصيب  مردخاي  گرديد،  نقشه  هامان  براي  به  دار آويختن  

او را با شکست  مواجه  ساخت . تدبير خدا نقشه  هامان  را خنثي  کرد.
به دنبال  اين  جريانات ،  مردخاي  عيد پوريم  را بنيان  گذاشت . او مدتي  طولاني  را از جانب  يهوديان  
در خدمت  پادشاه  گذراند. خدا براي  انجام  کارهاي  بزرگ  در زندگي  مردخاي ،  از شخصيت  او و 
شرايط  محيط  توأماً استفاده  کرد. خدا همين  روش  را امروز نيز به کار مي گيرد. خدا از موقعيت هايي  
که  هر روز با آن  مواجه  مي شويد استفاده  مي کند تا دينداري  و خداترسي  را در شخصيت  شما شکل  
دهد. تأمل  کنيد و از خدا طلب  کمک  کنيد تا بتوانيد به  موقعيت هايي  که  امروز در آن  قرار داريد،  

واکنش  مناسبي  نشان  دهيد.
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

از توطئه اي  براي  قتل  پادشاه  پرده  بر داشت .  *
دختر عموي  کم سن  و سال  خود را به  فرزندي  پذيرفت  و با اين  کار نهايت  مهرباني  را انجام  داد.  *

از تعظيم  کردن  در مقابل  کسي  جز خدا،  سر باز زد.  *
جاي  هامان  را گرفت  و رئيس  وزرا شد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
فرصت هاي  موجود مهم تر است  از فرصت هايي  که  آرزويش  را داريم .  *

بايد اطمينان  داشته  باشيم  که  خدا رويدادهاي  زندگي  ما را طوري  ترتيب  مي دهد که  بهترين    *
نفع  ممکن  از آن  عايد ما شود،  حتي  اگر ما نتوانيم  شکل  کلي  و نهايي  کار او را ببينيم .

پاداش  اعمال  درست  ما گاه  به  تأخير مي افتد؛ اما خدا خودش  آن  را تضمين  کرده  است .  *
آمار حياتي : 

اهل :   شوشن ،  يکي  از چند پايتخت  پارس 
شغل :   يکي  از يهوديانِ درباري  که  رئيس  وزراي  خشايارشا شد

خويشاوندان :   دختر خوانده :  استر. پدر:  يائير
هم عصر با:   خشايارشا،  هامان 

آيه  کليدي : 
«پس  از خشايارشا،  مردخاي  يهودي  قدرتمندترين  شخص  مملکت  بود. او براي  تأمين  رفاه  و امنيت  
قوم  خود هر چه  از دستش  بر مي آمد،  انجام  مي داد و يهوديان  نيز او را دوست  مي داشتند و احترام  

زيادي  برايش  قائل  بودند» (استر ١٠: ٣).
ماجراي  مردخاي  در کتاب  استر نقل  شده  است .
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امتناع   او  نمودن   تعظيم   از  مردخاي  كه   فهميد  هامان   ٥وقتي  گرفت .  خواهد 
مي ورزد، خشمگين  شد؛ ٦و چون  دريافت  كه  مردخاي يهودي است  تصميم  
گرفت  نه  فقط  او را بكشد، بلكه  تمام  يهودياني را نيز كه  در قلمرو سلطنت  

خشايارشا بودند، نابود كند.
٧در سال  دوازدهم  سلطنت  خشايارشا در ماه  نيسان  كه  ماه  اول  سال  است ، هامان  
دستور داد قرعه  (كه  به  آن  «پور» مي گفتند) بياندازند تا تاريخ  قتل  عام  يهوديان  

معلوم  شود. قرعه  روز سيزدهم  ماه  ادار يعني ماه  دوازدهم  را نشان  داد.
سلطنتي تان   قلمرو  تمام   در  گفت : «قومي  و  رفت   پادشاه   نزد  هامان   ٨سپس  
پراكنده اند كه  قوانين شان  با قوانين  ساير قوم ها فرق  دارد. آنها از قوانين  پادشاه  
سرپيچي مي كنند. بنابراين ، زنده  ماندنشان  به  نفع  پادشاه  نيست . ٩اگر پادشاه  را 
پسند آيد فرماني صادر كنند تا همة آنها كشته  شوند و من  ده  هزار وزنة نقره  

بابت  هزينة اين  كار به  خزانة سلطنتي خواهم  پرداخت .»
١٠پادشاه  انگشترش  را بيرون  آورده  به  هامان  كه  دشمن  يهود بود، داد و گفت : 
١١«اين  قوم  و دارايي شان  در اختيار تو هستند، هر طور صلاح  مي داني با آنها 

عمل  كن .»
١٢پس  در روز سيزدهم  ماه  اول ، هامان  منشي هاي دربار را احضار نمود. آنها 
به  دستور هامان  نامه هايي به  خط ها و زبانهاي رايج  مملكت  براي حاكمان ، 
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برخوردار   قدرت   از  سمتش ،   موجب   به   هامان   ٣: ٥و٦  
در  مي رفت   انتظار  همه   از  چنانکه   مردخاي   وقتي   بود؛ 
مقابل  او تعظيم  نکرد،  او خشمگين  شد. خشم  هامان  فقط  
نيز  او  معتقدات   متوجه   بلکه   نبود،   مردخاي   خودِ  متوجه  
بود،  يعني  سرسپردگي  يهوديان  به  خدا به عنوان  تنها قدرتي  
که  شايسته  تکريم  است . نگرش  هامان  توأم  با تعصب  بود؛ 
او از گروهي  از مردم  به خاطر اعتقاد يا فرهنگ  متفاوتشان  
مي گيرد،   ريشه   شخصي   غرور  از  تعصب   داشت .  نفرت  
از برتر دانستن  خود از ديگران . سرانجام ،  هامان  به خاطر 
نگرش  تکبرآميزش  مجازات  شد (٧: ٩و١٠). خدا کساني  
را که  تعصب  مي ورزند يا نگرش  تکبرآميزي  نسبت  به  
ديگران  دارند،  به شدت  مجازات  خواهد کرد (امثال  ١٨: ١٢ ؛ 

اشعيا ٢٣: ٨و٩ ؛ ١تيموتائوس  ٣: ٦).
٣: ٥و٦  چرا هامان  صرفاً به خاطر عمل  يک  شخص ،  بر 
مقام   در  هامان   ببرد؟  ميان   از  را  قوم   يک   که   شد  آن  
دومين  شخص  امپراطوري  (٣: ١)،  شيفته  قدرت  و احترامي  
بود که  از ديگران  مي ديد. اما يهوديان  فقط  خدا را مرجع  
قدرت  نهايي  مي دانستند،  نه  هيچ  انساني  را. هامان  در يافت  
که  تنها راه  رسيدن  به  تمايلات  تکبرآميزش ،  کشتن  همه  
کساني  است  که  شخص  ديگري  به جز پادشاه  و مقامات  

پي   در  او  مي آورند.  به حساب   قدرت   مرجع   را  درباري  
مي ورزيد،   نفرت   کامل   قوم   يک   به   قدرت ،   به   رسيدن  

نفرتي  که  همه  چيز را از او گرفت .
شدن   عملي   براي   روز  بهترين   تعيين   براي   هامان     ٣: ٧
فرمانش ،  قرعه  انداخت . او خبر نداشت  که  با خدا طرف  
خواهد بود،  زيرا روز قتل  عام  تقريباً براي  يک  سال  بعد 
از آن  مقرر شد،  و اين  به  استر فرصت  داد تا درخواست  
خود را در حضور پادشاه  مطرح  سازد. کلمه  پور احتمالاً 
که   شد  عيدي   نامِ  و  قرعه ،   به معني   آرامي   است   کلمه اي  
يهوديان  به  ياد روز رهايي  خود از دامي  که  هامان  برايشان  

گسترده  بود،  برگزار مي کنند.
٣: ٩  هامان  حتماً اميدوار بود که  اين  مقدار زياد پول  را 
از طريق  غارت  خانه  و اموال  يهودياني  به دست  آورد که  

قرار بود به واسطه  فرمان  او کشته  شوند.
٣: ١٠و١٢  در دنياي  باستان ،  مقامات  از انگشتريهاي  مُهردار 
روي   مي کردند.  استفاده   خود  شخصي   امضاي   حکم   در 
انگشتري ،  نشانه  برجسته اي  از جنس  فلز،  چوب ،  يا استخوان  
حک  مي شد؛ نشان  انگشتري  خشايارشا احتمالاً از نقره  يا 
طلا بود. هر کس  نشان  مخصوص  خود را داشت . با فشار 
دادنِ انگشتري  در موم  نرم ،  نامه ها و اسناد حکومتي  را مهر 



استانداران  و مقامات  سراسر مملكت  نوشتند. اين  نامه ها به  اسم  پادشاه  نوشته  و 
با انگشتر مخصوص  او مهر شد ١٣و بوسيلة قاصدان  به  تمام  استانها فرستاده  شد، 
با اين  دستور كه  بايد تمام  يهوديان ، زن  و مرد، پير و جوان  در روز سيزدهم  
ماه  ادار قتل  عام  شوند و دارايي آنها به  غنيمت  گرفته  شود. ١٤محتواي اين  
نامه ها مي بايست  در هر استان  به  اطلاع  تمام  مردم  مي رسيد تا همه  در روز 

تعيين  شده  آماده  شوند.
١٥اين  دستور در شوش  اعلام  شد و قاصدان  به  فرمان  پادشاه  آن  را بسرعت  به  
سراسر مملكت  رساندند. آنگاه  پادشاه  و هامان  مشغول  عيش  و نوش  شدند ولي 

شهر شوش  در پريشاني فرو رفت .

مردخاي  از استر طلب  کمک  مي کند

وقتي مردخاي از اين  توطئه  با خبر شد، از شدت  غم ، لباس  خود را  ٤ 
پاره  كرد و پلاس  پوشيده  خاكستر بر سر خود ريخت  و با صداي بلند 
گرية تلخي سر داده  از ميان  شهر گذشت  ٢تا به  دروازة كاخ  سلطنتي رسيد. 
اما نتوانست  داخل  شود، زيرا هيچكس  اجازه  نداشت  با پلاس  وارد كاخ  بشود. 
٣وقتي فرمان  پادشاه  به  استانها رسيد، يهوديان  عزا گرفتند. آنها گريه  و زاري 
كردند و لب  به  غذا نزدند و اكثر ايشان  پلاس  در بركرده ، روي خاكستر 

دراز كشيدند.
٤وقتي نديمه هاي استر و خواجه سرايان  دربار از وضع  مردخاي خبر آوردند، 
استر بسيار محزون  شد و براي مردخاي لباس  فرستاد تا بجاي پلاس  بپوشد، 
ولي مردخاي قبول  نكرد. ٥آنگاه  استر، هتاک را كه  يكي از خواجه  سرايان  
دربار بود و براي خدمتگزاري استر تعيين  شده  بود احضار كرد و او را فرستاد 
تا برود و از مردخاي بپرسد كه  چه  اتفاقي افتاده  است  و چرا پلاس  پوشيده  
است . ٦هتاک به  ميدان  شهر كه  روبروي دروازة كاخ  سلطنتي بود نزد مردخاي 
هامان   كه   مبلغي  از  و  كرد  تعريف   او  براي  را  چيز  همه   ٧مردخاي  رفت . 
در ازاي كشتار يهوديان  وعده  داده  بود به  خزانة  سلطنتي بپردازد، خبر داد. 
٨مردخاي يک نسخه  از فرمان  پادشاه  مبني بر كشتار يهوديان  را كه  در شوش  
صادر شده  بود به  هتاک داد تا به  استر نشان  دهد و از او بخواهد نزد پادشاه  
برود و براي قوم  خود شفاعت  كند. ٩هتاک برگشت  و پيغام  مردخاي را به  

٣: ١٣
استر ١: ١و٢ ؛ ٨: ٩ـ١١، ١٤ ؛

٩: ٢، ٧ـ١٠، ١٧
اش  ١٠: ٥و٦

٣: ١٣
استر ١: ١و٢ ؛ ٨: ٩ـ١١، ١٤ ؛

٩: ٢، ٧ـ١٠، ١٧
اش  ١٠: ٥و٦

٣: ١٤
استر ٤: ٨ ؛ ٨: ١٣و١٤

٣: ١٤
استر ٤: ٨ ؛ ٨: ١٣و١٤

٣: ١٥
استر ١: ١ـ٣

٣: ١٥
استر ١: ١ـ٣

٤: ١
پيدا ٢٧: ٣٤

٢سمو ١: ١١ ؛ ١٣: ١٩
اش  ١٥: ٤
حز ٢٧: ٣٠

يونس  ٣: ٤ـ٩
ميکا ١: ٨

٤: ١
پيدا ٢٧: ٣٤

٢سمو ١: ١١ ؛ ١٣: ١٩
اش  ١٥: ٤
حز ٢٧: ٣٠

يونس  ٣: ٤ـ٩
ميکا ١: ٨

٤: ٧
استر ٣: ٩

٤: ٧
استر ٣: ٩

٤: ٨
استر ٣: ١٤ ؛ ٨: ١٣و١٤

٤: ٨
استر ٣: ١٤ ؛ ٨: ١٣و١٤

اسـتر ٤،٣  ١٢٥٥

مي کردند. خشايارشا با دادن  انگشتري  مُهردارش  به  هامان ،  در  
واقع  امضاي  شخصي اش  را به  او داد؛ با اين  کار،  به  او قدرت  
داد تا طبق  دلخواه  خود عمل  کند. پادشاه  اصلاً نمي دانست  که  

به دست  خود،  حکم  اعدام  همسرش ،  استر را تأييد مي کند.
٣: ١٣  حکم  هامان  شامل  قتل  عام  همه  يهوديان  مي گرديد. 

اگر اين  حکم  انجام  مي شد،  قوم  برگزيده  خدا به کلي  از 
صحنه  روزگار محو مي شدند و نقشه  خدا مبني  بر فرستادن  
پسرش  به  زمين  از طريق  اين  قوم  شکست  مي خورد. اما 
بايد دانست  که  هيچ  چيز و هيچ  کس  نمي تواند نقشه هاي  

خدا را متوقف  سازد (ايوب  ٤٢: ٢).



استر رسانيد. ١٠استر به  هتاک دستور داد پيش  مردخاي برگردد و به  او چنين  
بگويد: ١١«تمام  مردم  اين  مملكت  مي دانند كه  هر كس  چه  زن  و چه  مرد اگر 
بدون  احضار از جانب  پادشاه ، وارد تالار مخصوص  او بشود، طبق  قانون  كشته  
خواهد شد، مگر اينكه  پادشاه  عصاي سلطنتي خود را بطرف  او دراز كند. حال  

بيش  از يک ماه  است  كه  پادشاه  مرا احضار نكرده  است  تا شرفياب  شوم .»
١٢وقتي هتاک پيغام  استر را به  مردخاي رساند، ١٣مردخاي در جواب  گفت  
كه  به  استر چنين  بگويد: «خيال  نكن  وقتي تمام  يهوديان  كشته  شوند، تو در 
كاخ  سلطنتي جان  سالم  بدر خواهي برد! ١٤اگر در اين  موقعيت ، تو ساكت  
بماني رهايي براي يهود از جايي ديگر پديد خواهد آمد، اما تو و خاندانت  
كشته  خواهيد شد. از اين  گذشته  كسي چه  مي داند، شايد براي همين  زمان  

ملكه  شده اي.»

٤: ١١
استر ٥: ١و٢ ؛ ٨: ٤

٤: ١١
استر ٥: ١و٢ ؛ ٨: ٤

١٢٥٦ اسـتر ٤ 

٤: ١١ـ٥: ٢  استر با رفتن  به  حضور پادشاه ،  زندگي  خود   
را به  خطر انداخت . وقتي  وظيفه  دشواري  در پيش  داريم ،  
عمل  شجاعانه  او مي تواند براي  ما الگويي  مناسب  باشد. ما 
بايد (١) بهاي  آن  وظيفه  را حساب  کنيم . استر مي دانست  
که  جانش  در خطر است ؛ (٢) اولويت ها را مشخص  کنيم . 
او معتقد بود که  حفظ  نژاد يهود مهم تر از جان  خودش 
مي باشد. (٣) امور را آماده  کنيم . او ديگران  را به  حمايت  
فرا خواند و روزه  گرفت . (٤) کارهاي  لازم  را مشخص  
کنيم  و با شجاعت  آنها را انجام  دهيم . او براي  فکر کردن  
بيش  از حد لازم  وقت  صرف  نکرد،  مبادا وقفه اي  ايجاد 

شود و به  تعهد او نسبت  به  وظيفه اش  لطمه  وارد آيد.
آيا قرار است  با جمعي  از مخالفين  خود رو در رو شويد؟ 
آيا بايد سر موضوعي  حساس ،  با دوست  خود بحث  کنيد؟ 
آيا لازم  است  در باره  برخي  تغييرات ،  با اعضاي  خانواده تان  
گفتگو کنيد؟ به جاي  اينکه  از اينگونه  موقعيت هاي  دشوار 
به  وحشت  بيفتيد يا آنها را به  تعويق  بيندازيد،  با اعتماد 
به  نفس  و با دنبال  کردن  الگوي  الهام بخش  استر،  دست  

به  کار شويد.
٤: ١٣  با آنکه  استر ملکه  بود و در بخشي  از قدرت  و 
ثروت  پادشاه  سهيم  بود،  اما اين  بدان  معنا نبود که  او به  
محافظت  و حکمت  خدا نياز نداشت. هيچ  انساني  در هيچ  
شرايطي  نمي تواند فقط  با تکيه  به  قدرت  خودش ،  از امنيت  
برخوردار شود. احمقانه  است  اگر فکر کنيم  ثروت  يا مقام  

مي تواند ما را در مقابل  خطر مقاوم  سازد.
٤: ١٣ـ١٧  استر و مردخاي  ايمان  داشتند که  خدا قومش  
را رهايي  خواهد داد،  اما خودشان  هم  دست  روي  دست  
نگذاشتند،  بلکه  شروع  به  اقدام  کردند. خدا گرچه  بر همه  
چيز حاکميت  دارد،  اما کارش  را از طريق  انسان  به  انجام  

مي رساند. براي  همين  است  که  ما بايد در انجام  اراده  او 
اکتفا  دعا  به   تنها  و  نباشيم   نظاره گر  فقط   و  باشيم   سهيم  
نکنيم . بسياري  از مردم  به  وعده هاي  خدا ايمان  دارند،  اما 
حاضر نيستند خود نيز گامي  بر دارند. استر تصميم  گرفت  
پادشاه  را ببيند؛ مردخاي  نيز مطابق  رهنمودهاي  او عمل  
انجام   برايتان   را  کاري   ديگران   که   نشويد  منتظر  کرد. 
دهند که  خودتان  مي توانيد انجام  دهيد. شما «سهم  خود» 
را انجام  دهيد و از نتايج  سهيم  شدن  در نقشه  خدا بهره مند 

شويد.
٤: ١٣و١٤  بعد از صدور فرمان  کشتار يهوديان ،  مردخاي  
نجات   فکر  به   تنها  و  شوند،   نااميد  مي توانستند  استر  و 
خود بيفتند،  يا فقط  منتظر شوند تا خدا در امور دخالت  
کند. به جاي  اين  کار،  آنها درک  کردند که  خدا ايشان  
از  است .  داده   قرار  سِمَت   آن   در  خاص   هدفي   براي   را 
اين رو،  فرصت  را غنيمت  شمردند و دست  به کار شدند. 
وقتي  نجات  ديگران  در حيطه  قدرت  ما است ،  بايد اقدام  
کنيم . وقتي  مسأله  مرگ  و زندگي  در ميان  است ،  خود را 
نااميدي   در  يا  نکنيد،   عمل   خودخواهانه   يا  نکشيد،   کنار 
و  سر  خدا  را  چيز  همه   که   نشويد  منتظر  يا  نرويد،   فرو 
سامان  دهد. به جاي  آن ،  هدايت  خدا را بطلبيد و  دست  
به کار شويد! شايد خدا شما را براي  چنين  لحظه اي  در اين  

موقعيت  يا سمت  خاص  قرار داده  است .
نشده   برده   خدا  نام   استر،   کتاب   قديمي   نسخ   در    ٤: ١٤
نام   خدا  از  مستقيم   به طور  استر  کتاب   در  آنکه   با  است . 
برده  نمي شود،  اما اين  کتاب  پر است  از حضور خدا. استر 
و مردخاي  به  عنايت  الهي  ايمان  داشتند؛ و از آنجا که  در 
موقع  مناسب  عمل  کردند،  خدا آنها را براي  نجات  قومش  

به کار برد.



١٥پس  استر اين  پيغام  را براي مردخاي فرستاد: ١٦«برو و تمام  يهوديان  شوش  
را جمع  كن  تا براي من  سه  شبانه  روز روزه  بگيرند. من  و نديمه هايم  نيز همين  
كار را مي كنيم . سپس ، من  به  حضور پادشاه  خواهم  رفت ، هر چند اين  بر 

خلاف  قانون  است . اگر كشته  شدم ، بگذار كشته  شوم !»
١٧پس  مردخاي رفت  و هر چه  استر گفته  بود انجام  داد.

٣ـ استر براي  يهوديان  شفاعت  مي کند
استر به  حضور پادشاه  مي رود

سه  روز بعد، استر لباس  سلطنتي خود را پوشيد و وارد تالار مخصوص   ٥ 
پادشاه  شد. روبروي تالار، اتاقي قرار داشت  كه  در آنجا پادشاه  روي 
تخت  سلطنتي نشسته  بود. وقتي پادشاه  استر را در تالار ايستاده  ديد، او را مورد 
لطف  خود قرار داده ، عصاي طلايي خود را بسوي او دراز كرد. استر جلو رفت  

و نوک عصاي او را لمس  كرد.
٣آنگاه  پادشاه  پرسيد: «ملكه  استر، درخواست  تو چيست ؟ هر چه  بخواهي به  

تو مي دهم ، حتي اگر نصف  مملكتم  باشد!»
٤استر جواب  داد: «پادشاها، تمنا دارم  امشب  به  اتفاق  هامان  به  ضيافتي كه  

براي شما ترتيب  داده ام  تشريف  بياوريد.»
٥پادشاه  براي هامان  پيغام  فرستاد كه  هر چه  زودتر بيايد تا در ضيافت  استر 

شركت  كنند. پس  پادشاه  و هامان  به  مجلس  ضيافت  رفتند.

٤: ١٦
٢توا ٢٠: ٣

يول  ٢: ٢ـ١٧
يونس  ٣: ٤ـ٩

٤: ١٦
٢توا ٢٠: ٣

يول  ٢: ٢ـ١٧
يونس  ٣: ٤ـ٩

٥: ١
استر ٤: ١١

٥: ٢
استر ٤: ١١ ؛ ٨: ٤

٥: ١
استر ٤: ١١

٥: ٢
استر ٤: ١١ ؛ ٨: ٤

٥: ٣
١پاد ٢: ٢٠

استر ٥: ٦ ؛ ٧: ٢ ؛ ٩: ١٢
متي  ٢٠: ٢٠-٢٢

لو ١٨: ٤١

٥: ٣
١پاد ٢: ٢٠

استر ٥: ٦ ؛ ٧: ٢ ؛ ٩: ١٢
متي  ٢٠: ٢٠-٢٢

لو ١٨: ٤١

٥: ٥
استر ٦: ١٤

٥: ٥
استر ٦: ١٤

اسـتر ٥،٤  ١٢٥٧

گرفتن ،    روزه   براي   يهوديان   از  استر  درخواست     ٤: ١٦
در واقع  براي  اين  بود که  دعا کنند تا خدا در مأموريت  
خطرناکش  او را ياري  دهد. وظيفه  مهم  جامعه  ايمانداران  
کمک   و  حمايت   سختيها  در  را  يکديگر  که   است   اين  
کنند. هنگامي  که  با مشکلات  دست  به  گريبان  هستيد،  
آنها را با دوستان  ايماندارتان  در ميان  بگذاريد و از ايشان  
درخواست  کمک  کنيد؛ اين  اتحاد و پيوند،  باعث  تقويتتان  
خواهد شد. اگر ايماندار ديگري  نيز در سختي  بود،  اين  

وظيفه  شما است  که  با ميل  و رغبت  به  ياري  او بشتابيد.
فکر  به   تو  است :   اين   دنيا  اين   منحط   نظام   شعار    ٤: ١٦
خودت  باش  و کاري  به  کار ديگري  نداشته  باش . نگرش  
استر کاملاً در تضاد با اين  بود. او مي دانست  چه  بايد بکند؛ 
و مي دانست  که  انجام  آن  مي تواند به  بهاي  زندگي اش  تمام  
کشته   «اگر  بود:   چنين   او  واکنش   اين ،   وجود  با  شود. 
که   خطراتي   وجود  با  نيز  ما  شوم .»  کشته   بگذار  شدم ،  
انجام  کار درست  در بر دارد،  بايد مانند استر احساس  تعهد 
کنيم . ايمان  يعني  انجام  کاري  که  خدا مي خواهد؛ بايد به  او 

اعتماد داشته  باشيم  که  نتايج آن  را خودش  درست  خواهد 
سکوت   کوشيده ايد  راستي ،   از  حمايت   به جاي   آيا  کرد. 
کنيد و فقط  به  فکر موقعيت  خودتان  باشيد؟ خود را وقف  
کاري  کنيد که  خدا از شما مي خواهد؛ در مورد عواقب  

آن ،  به  خدا اعتماد کنيد.
٤: ١٧ـ٥: ١  خدا کنترل  امور را در دست  داشت ؛ با وجود 
ما  شوند.  عمل   وارد  مي بايست   استر  و  مردخاي   اين ،  
نمي توانيم  بفهميم  که  چرا در عين  حال  که  خدا بر اوضاع  
هر  در  است .  ضروري   هم   ايمانداران   اقدام   است ،   مسلط  
حال ،  اين  چيزي  است  که  خدا مقرر کرده  است . دليلش  
شايد اين  است  که  خدا دوست  دارد از طريق کساني که  
مشتاق  کار اويند،  عمل  کند. ما بايد طوري  دعا کنيم  که  
گويي  همه  چيز به  خدا بستگي  دارد؛ و بايد طوري  عمل  
گويي  همه  چيز به  ما بستگي  دارد. ما بايد از  کنيم  که  
افراط  و تفريط  اجتناب  کنيم :  نه  فکر کنيم  که  نبايد دست  
به  هيچ  کاري  بزنيم ،  و نه  فکر کنيم  که  همه  کارها را بايد 

خودمان  انجام  دهيم .



٦موقع  صرف  شراب ، پادشاه  به  استر گفت : «حال  بگو در خواست  تو چيست . 
هر چه  بخواهي به  تو مي دهم ، حتي اگر نصف  مملكتم  باشد!»

لطف   مورد  اگر  است :  اين   من   درخواست   و  داد: «خواهش   جواب   ٧و٨استر 
پادشاه  قرار گرفته ام  و پادشاه  مايلند كه  درخواست  مرا اجابت  نمايند، فردا 
نيز به  اتفاق  هامان  در اين  ضيافت  شركت  كنند. آنگاه  درخواست  خود را به  

عرض  خواهم  رسانيد.»

هامان  به  مردخاي  خشم مي گيرد
كاخ   در  همينكه   ولي  برگشت .  ملكه   ضيافت   از  خوشحال ،  و  شاد  ٥: ٩٩هامان  

استر ٣: ٢
٥: ٩

استر ٣: ٢

١٢٥٨ اسـتر ٥ 

 

٥: ٩  نفرت  و تلخي  مانند علف  هرزي  است  با ريشه هاي  
طويل  که  در قلب  ريشه  مي دواند و تمام  وجود شخص  را 
فاسد مي سازد. هامان  بقدري  لبريز از نفرت  از مردخاي  
مهماني   به   دعوت   افتخار  از  نمي توانست   حتي   که   بود 
استر لذت  ببرد. کتاب مقدس  به  ما چنين  هشدار مي دهد:  

شود.  دور  خدا  از  شما  از  کسي   مبادا  باشيد  «مواظب  
دقت  کنيد تلخي  در ميان  شما ريشه  ندواند،  زيرا باعث  
اضطراب  شده ،  به  زندگي  روحاني  بسياري  لطمه  خواهد 
زد» (عبرانيان  ١٢: ١٥). اجازه  ندهيد نفرت  و تلخي  ناشي  
از آن ،  در قلب  شما ريشه  بگيرد. اگر چنين  کنيد،  مانند 

حضور خدا در 
پشت  صحنه  در 

کتاب  استر
در  خدا  نام   چه   اگر 
کتاب   عبري   متن  
خدا  نيامده  ،   استر 
خود را به  طرق  زير 

آشکار مي سازد: 

اشارات  
غيرمستقيم 

وقايع  الهي 
آکنده   استر  کتاب  
است  از دخالت  خدا 

در زندگي  انسان 

٤: ١٤

٤: ١٦
٩: ٢٢

٢: ١٧

٢: ٢١و٢٢

٦: ١
٦: ٢

٧: ٩و١٠

در متن  عبري ،  حضور و قدرت  خدا بر امور انسانها پيش فرضي  است  
مشخص .

روزه  گرفتن  عملي  کاملاً روحاني  بود که  معمولاً با دعا همراه  بود.
«نجات  يهود» اين  سؤال  را ايجاد مي کند که  «چه  کسي  قرار بود 

آنها را نجات  دهد؟»
استر، يک دختر يهودي تبعيدي، ملکه مي شود

زندگي   و  مي کند  کشف   را  قتلي   توطئه   تصادفي   به طور  مردخاي  
پادشاه  را نجات  مي دهد.

خشايارشا که  نمي تواند بخوابد،  تصميم  مي گيرد کتاب  تاريخ  بخواند.
خشايارشا درست  همان  صفحه اي  را مي خواند که  در آن  لحظه  مي بايست  
مي خواند. موضوع  آن  صفحه  به  او يادآوري  کرد که  در ازاي  کاري  که  

مردخاي  در حق  او کرده  بود،  پاداشي  به  او داده  نشده  است .
نقشه  هامان  کاملاً معکوس  مي شود:  کساني  که  قرار بود قرباني  شوند،  

پيروز بيرون  مي آيند.
چرا نام  خدا در کتاب  استر نيامده  است ؟ در خاورميانه  و امپراطوري  پارس ،  خدايان  متعددي  وجود داشتند. به منظور کنترل  
مردماني  که  اين  خدايان  را مي پرستيدند،  معمولاً اسامي  آنها در اسناد اداري  ذکر مي شد. يهوديان  به عنوان  مردمي  که  يک  خدا 
داشتند،  منحصربه فرد بودند. هر ماجرايي  که  به  ايشان  مربوط  مي شد،  طبعاً به  خدا نيز ارتباط  مي يافت ،  زيرا حتي  نام  «يهودي » 

به طور ضمني  به  معناي  کسي  است  که  يهوه  را مي پرستد.



چشمش  به  مردخاي افتاد كه  نه  پيش  پاي او بلند شد و نه  به  او تعظيم  كرد، 
بشدت  خشمگين  شد؛ ١٠و١١اما خودداري كرده ، چيزي نگفت  و به  خانه  رفت . 
سپس  تمام  دوستانش  را به  خانه  خود دعوت  كرده  در حضور ايشان  و زن  خود 
«زرش » به  خودستايي پرداخت  و از ثروت  بي حساب  و پسران  زياد خود و 
از عزت  و احترامي كه  پادشاه  به  او بخشيده  و اينكه  چگونه  والاترين  مقام  

مملكتي را به  او داده  است ، تعريف  كرد.
١٢سپس  گفت : «از اين  گذشته ، ملكه  استر نيز فقط  مرا همراه  پادشاه  به  ضيافت  
خصوصي خود دعوت  كرد. فردا هم  قرار است  همراه  پادشاه  به  ضيافت  او 
بروم . ١٣اما وقتي در دربار، اين  مردخاي يهودي را مي بينم  همة اينها در نظرم  

بي ارزش  مي شود.»
١٤دوستان  و همسر هامان  به  او پيشنهاد كردند كه  چوبة داري به  بلندي بيست  
و پنج  متر درست  كند و فردا صبح  از پادشاه  اجازه  بگيرد و مردخاي را روي 
آن  به  دار بياويزد. سپس  با خيال  راحت  همراه  پادشاه  به  ضيافت  برود. هامان  

اين  پيشنهاد را بسيار پسنديد و دستور داد چوبة  دار را آماده  كنند.

پادشاه  به  مردخاي  عزت  مي بخشد

آن  شب  پادشاه  خوابش  نبرد، پس  فرمود كتاب  «تاريخ  پادشاهان » را  ٦ 
بياورند و وقايع  سلطنت  او را برايش  بخوانند. ٢در آن  كتاب ، گزارشي 
را به  اين  مضمون  يافت  كه  بغتان  و تارش  كه  دو نفر از خواجه  سرايان  پادشاه  
بودند و جلو در كاخ  سلطنتي نگهباني مي دادند، قصد كشتن  پادشاه  را داشتند؛ 

ولي مردخاي از سوء قصد آنها آگاه  شد و به  پادشاه  خبر داد.
٣پادشاه  پرسيد: «در ازاي اين  خدمت  چه  پاداشي به  مردخاي داده  شد؟»

خدمتگزاران  پادشاه  گفتند: «پاداشي به  او داده  نشد.»

٥: ١٠
استر ٥: ١٤ ؛ ٦: ١٣

٥: ١٠
استر ٥: ١٤ ؛ ٦: ١٣

٥: ١٤
استر ٥: ١٠ ؛ ٧: ٩

٥: ١٤
استر ٥: ١٠ ؛ ٧: ٩

٦: ١
استر ٢: ٢١ـ٢٣

٦: ١
استر ٢: ٢١ـ٢٣

اسـتر ٦،٥  ١٢٥٩

هامان  در خواهيد يافت  که  نتيجه  نفرت  و تلخي  به  خود  
شما لطمه  مي زند (نگاه  کنيد به  ٦: ١٣ ؛ ٧: ٩و١٠). تلخي  
اين  در  بياييد؛  خشم   به   کسي   نام   شنيدن   با  اينکه   يعني  
گرفتن   ناديده   کنيد.  اعتراف   خود  گنـاه   به   صورت ،  
تغييرات   دادن   يا  ديگران ،   از  آن   کردن   مخفي   تلخي ،  
سطحي  در رفتار،  کافي  نيست . تلخي  اگر کاملاً برطرف  
خواهد  بدتر  را  وضع   و  کرد  خواهد  رشد  بيشتر  نشود،  

ساخت.
٥: ١٤  خانواده  و دوستان  هامان  که  همانند او متکبر بودند،  
پيشنهاد کردند که  چوبه  دار بيست  و پنج  متر باشد و آن  
را روي  ديوار شهر يا بنايي  مهم  بسازند. آنها مي خواستند 
مطمئن  شوند که  همه  مردم  شهر مرگ  مردخاي  را ببينند 
و عواقب  نااطاعتي  از هامان  به  آنها يادآوري  شود. جالب  

است  که  اين  چوبه  دارِ بلند به  همه  اين  امکان  را داد که  
مرگ  هامان  را ببينند.

٦: ١و٢  خشايارشا هرگاه  که  دچار بي خوابي  مي شد،  به  
زن  يا خوراک  يا شنيدن  موسيقي  متوسل  مي شد. اما در 
مي توانست   او  کند.  مطالعه   گرفت   تصميم   او  شب   اين  
بر  اما  کند،   انتخاب   مطالعه   براي   را  مختلفي   موضوعات  
آن  شد که  سوابق  افراد را بخواند و طي  آن  متوجه  کار 
اما  مي رسد،   به نظر  تصادفي    امر  اين   شد.  مردخاي   مهم  
حقيقت  اين  است  که  دست  خدا هميشه  در کار است . خدا 
در سرتاسر زندگي  شما به  آرامي  و صبورانه  عمل  کرده  
خيريت   براي   هم   با  که   رويدادهايي   از  بسياري   است . 
شما در کار بوده اند،  چيزي  بيش  از تصادف  بوده اند؛ اين  

رويدادها نتيجه  دخالت  خدا در زندگي  ما است .



٤پادشاه  گفت : «آيا كسي از درباريان  در كاخ  هست ؟» اتفاقاً هامان  تازه  وارد 
كاخ  شده  بود تا از پادشاه  اجازه  بگيرد كه  مردخاي را دار بزند.

٥پس  خدمتگزاران  جواب  دادند: «بلي، هامان  اينجاست .»
پادشاه  دستور داد: «بگوييد بيايد.»

٦وقتي هامان  آمد، پادشاه  به  او گفت : «شخصي هست  كه  مايلم  به  او عزت  
ببخشم . به  نظر تو براي او چه  بايد كرد؟»

هامان  با خود فكر كرد: «غير از من  چه  كسي مورد عزت  و احترام  پادشاه  
اسب   و  پادشاه   رداي  بايد  شخصي  چنين   داد: «براي  جواب   ٧و٨پس   است .» 
سلطنتي او را كه  با زيورآلات  تزيين  شده  است  بياورند. ٩آنگاه  يكي از اميران  
عالي رتبة پادشاه  آن  ردا را به  او بپوشاند و او را بر اسب  پادشاه  سوار كند و 
در شهر بگرداند و جار بزند: به  شخص  مورد عزت  پادشاه  اين  چنين  پاداش  

داده  مي شود.»
١٠پادشاه  به  هامان  فرمود: «ردا و اسب  را هر چه  زودتر آماده  كن  و هر چه  
گفتي با تمام  جزئياتش  براي مردخاي يهودي كه  در دربار خدمت  مي كند 

انجام  بده .»
١١پس  هامان  رداي پادشاه  را به  مردخاي پوشانيد و او را بر اسب  مخصوص  
پادشاه  سوار كرد و در شهر گرداند و جار زد: «به  شخص  مورد عزت  پادشاه  

اين  چنين  پاداش  داده  مي شود.»
١٢سپس  مردخاي به  دربار بازگشت ، ولي هامان  با سرافكندگي زياد به  خانه اش  
شتافت  ١٣و موضوع  را براي زن  خود و همة دوستانش  تعريف  كرد. زنش  و 
دوستان  خردمند او گفتند: «مردخاي يک يهودي است  و تو نمي تواني در 

مقابلش  بايستي. اگر وضع  به  اين  منوال  ادامه  يابد شكست  تو حتمي است .»

٦: ٧
١پاد ١: ٣٣
زکر ٩: ٩

٦: ٧
١پاد ١: ٣٣
زکر ٩: ٩

٦: ٩
پيدا ٤١: ٤٣
١پاد ١: ٣٤

٦: ٩
پيدا ٤١: ٤٣
١پاد ١: ٣٤

٦: ١٢
٢سمو ١٥: ٣٠

استر ٧: ٨
ار ١٤: ٣

٦: ١٢
٢سمو ١٥: ٣٠

استر ٧: ٨
ار ١٤: ٣
٦: ١٣

استر ٥: ١٠، ١٤
٦: ١٣

استر ٥: ١٠، ١٤

١٢٦٠ اسـتر ٦ 

اما او در آروزي    داشت ؛  ثروت  بسياري  هامان   ٦: ٧ـ٩  
چيزي  بود که  با پول  نمي توانست  بخرد؛ و آن  عزت  و 
احترام  بود. او مي توانست  نشانهاي  موفقيت  و قدرت  را 
بخرد،  اما حرصِ او براي  شهرت ،  تا سرحد جنون  پيش  
و  مقبوليت   به   دستيابي   به   ميل   ندهيد  اجازه   بود.  رفته  

محبوبيت ،  شما را به  اعمال  غيراخلاقي  بکشاند.
٦: ١٠ـ١٣  مردخاي  از توطئه  قتل  خشايارشا پرده  بر داشته ،  
و نتيجتاً جان  پادشاه  را نجات  داده  بود (٢: ٢١ـ٢٣). با آنکه  
عمل  نيک  او در کتب  تاريخ  به  ثبت  رسيده  بود،  اما به  
او پاداشي  نداده  بودند. پاداش  او را خدا براي  مناسب ترين  
زمان  نگاه  داشته  بود. درست  موقعي  که  هامان  نزديک  بود 
مردخاي  را ناعادلانه  به  دار بياويزد،  پادشاه  آماده  مي شد 
که  پاداش  او را بدهد؛ به  اين  شکل  زندگي  مردخاي  از 

مرگ  خلاصي  يافت . گرچه  خدا قول  داده  که  به  اعمال  
اين   که   مي کنيم   احساس   گاه   اما  دهد،   پاداش   ما  نيک  
پاداش  بيش  از حد دچار تأخير شده  است . از اينرو،  زود 
نااميد مي شويم . صبور باشيد. خدا زماني  وارد عمل  مي شود 

که  بيشترين  خيريت  را براي  ما داشته  باشد.
هامان   اين  (٥: ٩ـ١٤)،   از  پيش   شب   يک   درست     ٦: ١٢
به  مقام  و عزتي  که  قرار بود به  آن  برسد،  باليده  بود. اما 
مجازات   که   پاييد  نخواهد  ديري   و  بود؛  سرافکنده   حالا 
مرگش  نيز تعيين  شود (٧: ٨ـ١٠). روند زندگي  چقدر سريع  
مي تواند تغيير کند! از آنجا که  ما نمي توانيم  وقايع  آينده  را 
پيشگويي  کنيم ،  بهترين  کار اين  است  که  از باليدن  به  خود 
اجتناب  نماييم  (يعقوب  ٤: ١٣ـ١٦). خدا از اين  نوع  اعتماد به  

نفس  و اتکا به  خويشتن  رنجيده  خاطر مي شود.



اسـتر   ١٢٦١

امنيت  براي  ما بسيار ارزشمند است ،  گرچه  مي دانيم  امنيت  ما در اين  زندگي  هيچ  تضميني  ندارد؛ 
نيز  مرگ   از  مي گردد؛  گسيخته   هم   از  روابط   مي شود؛  محو  زيبايي   برود؛  بين   از  مي تواند  ثروت  
با  مي توانيم   زماني   فقط   کرد.  جستجو  زندگي   اين   وراي   بايد  را  واقعي   امنيت   لذا  نيست .  گريزي  

سختيهاي  حتمي  اين  زندگي  روبه رو شويم  که  امنيت  ما متکي  باشد به  خدا و ذات  تغييرناپذير او.
زيبايي  و شخصيت  استر دل  خشايارشا پادشاه  را ربود،  و او استر را ملکه  خود ساخت . اما استر با 
وجود چنين  مقامي ،  اگر بدون  اينکه  احضار شده  باشد،  به  حضور پادشاه  مي رفت ،  زندگي  خود را قطعاً 
به  خطر مي انداخت . او با آنکه  ملکه  بود،  باز از امنيت  برخوردار نبود. اما استر با شجاعت  و شهامت  
تصميم  گرفت  زندگي اش  را به  خطر بيندازد و بدون  اينکه  احضار شده  باشد،  به  حضور پادشاه  برود. 

حتي  اين  تضمين  نيز وجود نداشت  که  پادشاه  او را به  حضور بپذيرد.
او دقيقاً از روي  برنامه اي  که  ريخته  بود،  عمل  کرد. او از يهوديان  خواست  که  پيش  از آنکه  او به  
حضور پادشاه  برسد،  روزه  بگيرند و دعا کنند. سپس ،  در روز موعود به  حضور پادشاه  رفت . پادشاه  
به  او اجازه  داد که  نزديک  برود و عريضه اش  را تقديم  کند. اما او به جاي  آنکه  مستقيماً درخواستش  
را ابراز کند،  او و هامان  را به  ضيافتي  دعوت  کرد. پادشاه  آنقدر زيرک  بود که  بداند استر چيزي  
در فکر خود دارد. اما استر با اصرار از آنها دعوت  کرد که  در ضيافت  دوم  نيز شرکت  کنند،  و 

بدينسان  اهميت  موضوع  را به  پادشاه  فهماند.
همزمان ،  خدا در پشت  صحنه  عمل  مي کرد. او يک  شب  دير وقت  خشايارشا را وا داشت  که  اسناد 
تاريخي  دربار را بخواند،  و متوجه  شود که  زماني  مردخاي  زندگي  او را نجات  داده  بود. خشايارشا 
براي  عزت  بخشيدن  به  مردخاي  براي  اين  عملش ،  وقت  را تلف  نکرد. در ضيافت  دوم ،  استر توطئه  
هامان  عليه  يهوديان  را به  پادشاه  باز گفت ،  و هامان  به  مرگ  محکوم  شد. در مرگ  هامان  روي  چوبه  
داري  که  او براي  مردخاي  ساخته  بود،  عدالت  به طرز هراس انگيزي  برقرار شد. خطر کردن  استر بر 

اين  امر صحه  گذاشت  که  خدا سرچشمه  امنيت  او بود.
تا چه  اندازه  امنيت  شما به  ثروت ،  مقام ،  يا شهرتتان  متکي  است ؟ خدا شما را براي  نفع  شخصي  
خودتان  در موقعيت  فعلي  قرار نداده  است . او شما را در اين  موقعيت  قرار داده  است  تا  به  او خدمت  
کنيد.  خدمت  به  او،  درست  مثل  مورد استر،  شايد به  خطر افتادن  امنيتتان  را نيز شامل  شود. آيا 

حاضريد به  خدا اجازه  بدهيد که  او امنيت  غايي  شما باشد؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

زيبايي  و شخصيت  استر دل  پادشاه  را به دست  آورد.  *
او شجاعت  و برنامه ريزي  دقيق  را در هم  آميخت .  *

او آماده  شنيدن  نصيحت  و راغب  به  عمل  کردن  بود.  *
او بيش  از آنکه  در انديشه  امنيت  خود باشد،  به  فکر ديگران  بود.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
خدمت  به  خدا اغلب  مستلزم  به  خطر انداختن  امنيت خودمان  است .  *

خدا از موقعيت هايي  که  ما را در آن  قرار مي دهد،  هدفي  دارد.  *
با آنکه  شجاعت  اغلب  حياتي  است ،  اما جايگزين  برنامه ريزي  دقيق  نيست .  *

آمار حياتي : 
اهل :   امپراطوري  پارس 

شغل :   همسر خشايارشا،  ملکه  پارس 
خويشاوندان :   پسر عمو:  مردخاي . همسر:  خشايارشا. پدر ابيحايل .

آيه  کليدي : 
«برو و تمام  يهوديان  شوش  را جمع  کن  تا براي  من  سه  شبانه  روز روزه  بگيرند. من  و نديمه هايم  نيز 
همين  کار را مي کنيم . سپس ،  من  به  حضور پادشاه  خواهم  رفت ،  هر چند اين  بر خلاف  قانون  است . 

اگر کشته  شدم ،  بگذار کشته  شوم » (استر ٤: ١٦).
ماجراي  استر در کتاب  استر نقل  شده  است .

ـتر
ــــ

اس



١٤در اين  گفتگو بودند كه  خواجه  سرايان  دربار بدنبال  هامان  آمدند تا او را 
فوري به  ضيافت  استر ببرند.

پادشاه  هامان  را به  دار مي آويزد

به  اين  ترتيب  پادشاه  و هامان  در مجلس  ضيافت  ملكه  استر حاضر شدند.  ٧ 
٢موقع  صرف  شراب ، باز پادشاه  از استر پرسيد: «استر، درخواست  تو 

چيست ؟ هر چه  بخواهي به  تو مي دهم ، حتي اگر نصف  مملكتم  باشد!»
٣استر جواب  داد: «تقاضاي من  اين  است : اگر مورد لطف  پادشاه  قرار گرفته ام  
و اگر پادشاه  صلاح  بدانند، جان  من  و جان  قوم  مرا نجات  دهند. ٤چون  من  و 
قوم  من  فروخته  شده ايم  تا قتل  عام  شويم . اگر فقط  مثل  برده  فروخته  مي شديم ، 
من  سكوت  مي كردم  و مزاحمتي براي پادشاه  ايجاد نمي نمودم ؛ ولي اكنون  در 

خطر نابودي هستيم .»
٥خشايارشا از استر پرسيد: «اين  شخص  كيست  كه  جرأت  كرده  چنين  كاري 

كند؟ او كجاست ؟»
٦استر جواب  داد: «دشمن  ما اين  هامان  شرور است !»

آنگاه  هامان  از ترس  پادشاه  و ملكه  به  لرزه  افتاد. ٧پادشاه  خشمگين  شد و 
برخاسته  به  باغ  قصر رفت . اما هامان  كه  مي دانست  پادشاه  او را مجازات  خواهد 
كرد، بطرف  استر رفت  تا التماس  كند كه  جانش  را نجات  دهد. ٨ولي درست  
در لحظه اي كه  هامان  به  دست  و پاي استر افتاده  بود پادشاه  وارد اتاق  شد و با 
ديدن  هامان  در كنار تختي كه  استر بر آن  لميده  بود، فرياد بر آورد: «اين  مرد 
حتي در خانة من ، ملكه  را بي عصمت  مي كند؟» تا اين  سخن  از دهان  پادشاه  

بيرون  آمد، جلاد بالاي سر هامان  حاضر شد!
٩در اين  وقت  حربونا، يكي از خواجه  سرايان  دربار به  پادشاه  گفت : «قربان ، 
چوبه  دار بيست  و پنج  متري در حياط  خانة هامان  آماده  است ! او اين  دار را 

براي مردخاي كه  جان  پادشاه  را از سوء قصد نجات  داد، ساخته  است .»
پادشاه  دستور داد: «هامان  را روي آن  به  دار آويزيد!»

١٠پس  هامان  را روي همان  داري كه  براي مردخاي بر پا كرده  بود، به  دار 
آويختند، و خشم  پادشاه  فرو نشست .
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١٢٦٢ اسـتر ٧،٦ 

و   نفرت   شد،   برملا  هامان   حقيقي   قصد  وقتي   ٧: ٦ـ١٠  
توطئه  شوم  او گريبان  خودش  را گرفت . او روي  چوبه  
بود.  ساخته   ديگر  کسي   براي   که   شد  آويخته   داري  
امثال  ٢٦: ٢٧ مي فرمايد:  «هر که  براي  ديگران  چاه  بکِنَد،  
خود در آن  خواهد افتاد.» اتفاقي  که  براي  هامان  افتاد،  

نتايج   چه   ديگران   براي   گذاشتن   دام   که   مي دهد  نشان  
فجيعي  دارد.

روي   پوششي   مي شد،   مرگ   به   محکوم   که   کسي     ٧: ٨
صورت  او مي کشيدند،  چون  پادشاهان  پارس  نمي خواستند 

به  صورت  شخص  محکوم  نگاه  کنند.



اسـتر   ١٢٦٣

گستاخترين  افراد غالباً آنهايي  هستند که  ارزش  خود را به  اين  مي دانند که  چه  مقدار بر ديگران  سلطه  
و قدرت  و نفوذ دارند. هامان  رهبري  فوق العاده  گستاخ  و متکبر بود. او برتري  مقام  پادشاه  را قبول  
داشت ،  اما نمي توانست  بپذيرد که  کس  ديگري  با او برابر باشد. هنگامي  که  شخصي  به نام  مردخاي  
احترام  مورد نظر را به  او نگذاشت ،  هامان  در صدد هلاک  کردن  او بر آمد. دل  او لبرير از نفرت  از 
مردخاي ،  و پس  از آن ،  از قوم  يهود شد. مردخاي  با وفاداري  به  خدا و امتناع  از پرستش  انسان ،  در 
برابر مذهب  انسان -محور هامان  ايستاد. هامان  يهوديان  را تهديدي  براي  قدرت  خود مي دانست ؛ از 

اينرو،  بر آن  شد تا همگي  آنان  را از ميان  بر دارد.
خدا مدت ها قبل  از آنکه  هامان  رئيس  وزراي  خشايارشاي  پادشاه  شود،  سقوط  هامان  و حفاظت  از 
قومش  را تدارک  مي ديد. استر که  يهودي  بود،  ملکه  شد؛ مردخاي  نيز با برملا کردن  توطئه  قتل  
پادشاه ،  او را مديون  خود ساخت . هامان  نه  تنها از کشتن  مردخاي  منع  شد،  بلکه  مجبور شد در نهايت  
خفت ،  شخصاً مسؤول  عزت  بخشيدن  به  او گردد. در عرض  چند ساعت ،  هامان  روي  چوبه  داري  که  
خودش  براي  مردخاي  ساخته  بود،  مُرد و نقشه  او براي  از ميان  بردن  يهوديان  خنثي  شد. بر عکس  
استر که  همه  چيز خود را به خاطر خدا به  خطر انداخت  و به  همه  چيز رسيد،  هامان  براي  هدفي  شوم  

همه  چيز خود را به  خطر انداخت  و همه  چيز خود را باخت .
واکنش  اوليه  ما نسبت  به  ماجراي  هامان  ممکن  است  اين  باشد که  او آنچه  را که  سزاوارش  بود،  
دريافت  داشت . اما کتاب مقدس  از ما مي خواهد که  سؤالات  عميق تري  از خود بکنيم :  «چه  مقدار از 
طبيعت  هامان  در من  وجود دارد؟ آيا من  در آرزوي  سلطه  بر ديگرانم ؟ آيا وقتي  ديگران  به  من  آنطور 
که  انتظار دارم  ارج  نمي نهند،  احساس  خطر مي کنم ؟ آيا وقتي  غرورم  جريحه دار مي شود،  در پي  تلافي  
و انتقام  بر مي آيم ؟» اگر در چنين  حالاتي  گرفتاريد،  آن  را به  خدا اعتراف  کنيد و از او بخواهيد 

روحيه  بخشش  را جايگزين  آنها کند. در غير اين  صورت ،  جريان  با مجازات  خدا ختم  خواهد شد.
موفقيت : 

به  قدرتي  عظيم  دست  يافت  و دومين  مقام  بعد از خشايارشا،  پادشاه  پارس  گشت .  *
نقاط  ضعف  و اشتباهات : 

آروزي  سلطه  بر ديگران  و کسب  عزت  و احترام ،  بزرگترين  هدفش  بود.  *
تکبر و خودبزرگ بيني ،  او را کور کرده  بود.  *

نقشه  قتل  مردخاي  را کشيد و چوبه  داري  براي  او ساخت .  *
نقشه  قتل  عام  قوم  خدا را در سرتاسر امپراطوري  سازماندهي  کرد.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
نفرت  مجازات  خواهد شد.  *

خدا بارها و بارها نقشه هاي  شوم  افراد را بر سر خودشان  آورده  است .  *
تکبر و خودبزرگ بيني  مجازات  دارد.  *

عطش  پايان ناپذير براي  قدرت  و شهرت ،  خود شخص  را نابود مي کند.  *
آمار حياتي : 

اهل :   شوشن ،  پايتخت  پارس 
شغل :   رئيس  وزرا

خويشاوندان :   همسر:  زِرِش 
هم عصر با:   خشايارشا،  مردخاي ،  استر

آيات  کليدي : 
«وقتي  هامان  فهميد که  مردخاي  از تعظيم  نمودن  او امتناع  مي ورزد،  خشمگين  شد؛ و چون  در يافت  
که  مردخاي  يهودي  است  تصميم  گرفت  نه  فقط  او را بکشد بلکه  تمام  يهودياني  را نيز که  در قلمرو 

سلطنت  خشايارشا بودند،  نابود کند» (استر ٣: ٥و٦).
ماجراي  هامان  در کتاب  استر نقل  شده  است .

ـان 
ــــ

هامـ



پادشاه  فرماني  در مورد يهوديان  صادر مي کند

در همان  روز خشايارشا تمام  املاک هامان ، دشمن  يهود را به  ملكه   ٨ 
استر بخشيد. سپس  وقتي استر به  پادشاه  گفت  كه  چه  نسبتي با مُردخاي  
دارد، پادشاه  مردخاي را به  حضور پذيرفت  ٢و انگشتر خود را كه  از هامان  
پس  گرفته  بود، در آورد و به  مردخاي داد. استر نيز املاک هامان  را به  دست  

مردخاي سپرد.
٣استر بار ديگر نزد پادشاه  رفت  و خود را به  پاي او انداخته ، با گريه  درخواست  
نمود حكمي كه  هامان  در مورد كشتار يهوديان  داده  بود، لغو شود. ٤پادشاه  باز 
عصاي سلطنتي خود را بسوي او دراز كرد. پس  استر بلند شد و در حضور پادشاه  
ايستاد ٥و گفت : «پادشاها، تمنا دارم  اگر صلاح  مي دانيد و اگر مورد لطف  شما 
قرار گرفته ام ، فرماني صادر كنيد تا حكم  هامان  دربارة  قتل  عام  يهوديان  سراسر 

مملكت ، لغو شود. ٦من  چگونه  مي توانم  قتل  عام  و نابودي قومم  را ببينم ؟»
٧آنگاه  خشايارشا به  ملكه  استر و مردخاي يهودي گفت : «من  دستور دادم  
هامان  را كه  مي خواست  شما يهوديان  را نابود كند، به  دار بياويزند. همچنين  
املاک او را به  ملكه  استر بخشيدم . ٨اما حكمي را كه  به  نام  پادشاه  صادر شده  و 
با انگشتر او مهر شده  باشد نمي توان  لغو كرد. ولي شما مي توانيد حكم  ديگري 
مطابق  ميل  خود، به  نام  پادشاه  براي يهوديان  صادر كنيد و آن  را با انگشتر 

پادشاه  مهر كنيد.»
٩آن  روز، بيست  و سوم  ماه  سوم  يعني ماه  سيوان  بود. منشي هاي دربار فوري 
احضار شدند و فرماني را كه  مردخاي صادر كرد، نوشتند. اين  فرمان  خطاب  به  
يهوديان ، حاكمان ، مقامات  مملكتي و استانداران  ١٢٧ استان ، از هند تا حبشه ، 
بود و به  خطها و زبانهاي رايج  مملكت  و نيز به  خط  و زبان  يهوديان  نوشته  
شد. ١٠مردخاي فرمان  را به  نام  خشايارشا نوشت  و با انگشتر مخصوص  پادشاه  
مهر كرد و به  دست  قاصداني كه  بر اسبان  تندرو پادشاه  سوار بودند به  همه  جا 
فرستاد. ١١اين  فرمان  پادشاه  به  يهوديان  تمام  شهرها اجازه  مي داد كه  براي دفاع  
از خود و خانواده هايشان  متحد شوند و تمام  بدخواهان  خود را از هر قومي كه  
باشند، بكشند و دارايي آنها را به  غنيمت  بگيرند. ١٢روزي كه  براي اين  كار 
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١٢٦٤ اسـتر ٨ 

٨: ١ـ٧  اگر چه  ما به خاطر وفاداري  به  خدا،  نبايد انتظار پاداش   
دنيوي  داشته  باشيم ،  غالباً چنين  پاداشي  نصيبمان  مي گردد. 
استر و مردخاي  وفادار بودند،  حتي  تا آن  حد که  زندگي  خود 
را به خاطر نجات  ديگران  به  خطر انداختند. زماني  که  آنها 
حاضر شدند از همه  چيز دست  بکشند،  خدا به  نسبت  وفاداري  

عميقي  که  از خود نشان  دادند،  به  ايشان  پاداش  داد.
٨: ٨  پيغام  هامان  با انگشتر پادشاه  مُهر شده  بود و حتي  

اين  قانون  جزئي  از  لغو کند.  را  آن   نمي توانست   پادشاه  
«قانون  معروف  مادها و پارس ها» بود. و حالا پادشاه  به  
خنثي   براي   که   ديگري   حکم   هر  تا  داد  اجازه   مردخاي  
بدون   کند،   صادر  مي رسد  فکرش   به   اولي   حکم   کردن  

آنکه  عملاً آن  را باطل  نمايد.
٨: ١٢  اين  همان  روزي  بود که  براي  قتل  عام  يهوديان  

تعيين  شده  بود.



تعيين  شد، همان  روزي بود كه  براي قتل  عام  يهوديان  در نظر گرفته  شده  بود، 
يعني  سيزدهم  ماه  دوازدهم  كه  ماه  ادار باشد. ١٣در ضمن ، قرار شد اين  فرمان  
در همه  جا اعلام  شود تا يهوديان ، خود را براي گرفتن  انتقام  از دشمنان  خود 
آماده  كنند. ١٤پس  اين  فرمان  در شوش  اعلام  شد و قاصدان  به  فرمان  پادشاه  

سوار بر اسبان  تندرو آن  را بسرعت  به  سراسر مملكت  رساندند.
١٥و١٦سپس  مردخاي لباس  شاهانه اي را كه  به  رنگهاي آبي و سفيد بود پوشيد و 
تاجي بزرگ  از طلا بر سر گذاشت  و ردايي ارغواني از جنس  كتان  لطيف  به  
دوش  انداخت  و از حضور پادشاه  بيرون  رفت . يهوديان  بخاطر اين  موفقيت  و 
احترامي كه  نصيب  ايشان  شده  بود در تمام  شوش  به  جشن  و سرور پرداختند. 
١٧فرمان  پادشاه  به  هر شهر و استاني كه  مي رسيد، يهوديان  آنجا غرق  شادي 
مي شدند و جشن  مي گرفتند. در ضمن  بسياري از قوم هاي ديگر به  دين  يهود 

گرويدند، زيرا از ايشان  مي ترسيدند.

٤ـ يهوديان  نجات  پيدا مي کنند
پيروزي  يهوديان  بر دشمنانشان 

روز سيزدهم  ادار، يعني روزي كه  قرار بود فرمان  پادشاه  به  مرحلة  ٩ 
اميدوار بودند بر  دشمنان  يهود  اين  روز،  رسيد. در  فرا  درآيد،  اجرا 
يهوديان  غلبه  يابند، اما قضيه  برعكس  شد و يهوديان  بر دشمنان  خود پيروز 
شدند. ٢در سراسر مملكت ، يهوديان  در شهرهاي خود جمع  شدند تا به  كساني 
كه  قصد آزارشان  را داشتند، حمله  كنند. همه  مردم  از يهوديان  مي ترسيدند و 
جرأت  نمي كردند در برابرشان  بايستند. ٣تمام  حاكمان  و استانداران ، مقامات  
مي كردند؛ ٤زيرا  كمک  يهوديان   به   مردخاي،  ترس   از  و درباريان   مملكتي 
مردخاي از شخصيت هاي برجستة دربار شده  بود و در سراسر مملكت ، شهرت  
فراوان  داشت  و روز بروز بر قدرتش  افزوده  مي شد. ٥به  اين  ترتيب  يهوديان  
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اسـتر ٩،٨  ١٢٦٥

٨: ١٥ـ١٧  هر کسي  دوست  دارد که  قهرمان  باشد و مورد  
تحسين  و احترام  قرار گيرد و به  ثروت  برسد. اما کمتر 
کسي  حاضر است  بهاي  لازم  را براي  اين  منظور بپردازد. 
مردخاي  سالها وفادارانه  به  حکومت  خدمت  کرد،  نفرت  
و ستم  هامان  را متحمل  ش،  و جانش  را به خاطر قومش  به  
خطر انداخت . بهايي  که  قهرمانان  خدا مي پردازند،  وفاداري  
درازمدت  است . آيا حاضريد يا مايليد اين  بها را بپردازيد؟

موجب   به   که   بود  کرده   صادر  حکمي   هامان   ٩: ٥ـ١٦  
آن  هر کسي  در روز ٢٨ فوريه  مي توانست  يهوديان  را 
بکشد و دارايي شان  را به  غنيمت  بگيرد. حکم  مردخاي  
نتوانست  حکم  هامان  را خنثي  کند زيرا هيچ  قانوني  را که  

به  امضاي  پادشاه  مي رسيد،  نمي شد لغو کرد. در عوض ،  
به   که   رساند  شاه   امضاي   به   را  جديدي   قانون   مردخاي  
يهوديان  حق  مقابله  با دشمنانشان  را مي داد. وقتي  آن  روز 
سخت  بجنگند،   هولناک  فرا رسيد،  يهوديان  مي توانستند 
اما فقط  کساني  را کشتند که  مي خواستند آنها را بکشند،  
بگيرند،   غنيمت   به   را  آنها  اموال   مي توانستند  آنکه   با  و 
اين  کار را نکردند (٨: ١١ ؛ ٩: ١٠و١٦). بعد از قتل  عام  دو 
روزه ،  آشوب  تمام  شد. بنابراين  معلوم  بود که  انگيزه  اوليه  
يهوديان  نفع طلبي  يا نفرتِ ناشي  از خودخواهي  نبود. آنها 
فقط  خواستند از خود و خانوده هايشان  در مقابل  کساني  

که  از ايشان  نفرت  داشتند،  دفاع  کنند.



به  دشمنان  خود حمله  كردند و آنها را از دم  شمشير گذرانده ، كشتند. ٦آنها 
در شهر شوش  كه  پايتخت  بود، ٥٠٠ نفر را كشتند. ٧-١٠ده  پسر هامان ، دشمن  
يهوديان ، نيز جزو اين  كشته شدگان  بودند. اسامي آنها عبارت  بود از: فرشنداتا، 
اما  ويزاتا.  و  اريداي  اريساي،  فرمشتا،  اريداتا،  ادليا،  فوراتا،  اسفاتا،  دلفون ، 

يهوديان  اموال  دشمنان  را غارت  نكردند.
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١٢٦٦ اسـتر ٩ 

نحوه  عمل   
خدا در دنيا

کاري  که  خدا مي خواهد انجام  گيردـ روش  عمل  کردن  خدااراده  خدا

 روش  طبيعي عمل  خدا
خلقت ،   طريق   از  خدا   
به   را  عالم   طبيعي   عملکرد 
جريان  انداخت . او انتظارات  
طريق   از  انسان ،   از  را  خود 
انسان   وجدان   و  خود  کلام  

آشکار کرد.

 معجزات 
به   پاسخ   در  خدا   
نيازهاي  انسان ،  مي تواند در 

نظام  طبيعت  دخالت  کند.

 مشيت  الهي 
منظور  به   مي تواند  خدا   
شايد  انسان   که   عملي   انجام  
نخواسته   يا  خواسته   او  از 
طبيعت   نظام   در  باشد،  

دخالت  کند.

زيبايي  نمونه هايي  از استر استر  به   خدا   
طبيعي  داد.

 استر براي  نجات  قومش  
نقشه اي  تهيه  ديد.

 خدا به  استر اين  امکان  
را داد که  با پادشاه  سخن  

بگويد.
و  کردند  دعا  مردم    

روزه  گرفتند.

مردخاي  داد  اجازه  خدا   
از توطئه اي خبردار شود.

 مردخاي  در عملي  شدن  
چارچوب   در  که   آنچه   هر 
انساني  غير ممکن  بود،  به  خدا 

اعتماد داشت .
کاري  که  انسان  مي خواهد انجام  گيردـ روش  عمل  کردن  انسان خواست  انسان 

اقدامي  که  
مي توانيم  بکنيم 

 نقشه  مي کشد
 مي توانيم  بر اساس  نظم  و 
قابل  اطمينان  بودنِ آفرينش  
خدا نقشه  بکشيم . مي توانيم  
از  و  بشناسيم   را  خدا  کلام  

آن  اطاعت  کنيم .

 دعا مي کند
خدا  از  مي توانيم    
بخواهيم  که  در برخي  امور 
عين   در  و  کند،   دخالت  
حال  واقف  باشيم  که  دانش  

و ديد ما محدود است .

 اعتماد و اطاعت  مي کند
داشته   اعتماد  مي توانيم    
امور  کنترل   خدا  که   باشيم  
را در دست  دارد،  حتي  وقتي  
را  ديگري   چيز  شرايط   که  

نشان  مي دهد.

اشتباهاتي  که  
ممکن  است  

مرتکب  شويم 

يا ...
 نااطاعتي  مي کند

طبيعت   نظم   مي توانيم    
را نقض  کنيم ،  و از فرامين  

خدا نااطاعتي  کنيم .

 مطالبه  مي کند
تصور  است   ممکن    
که   را  چه   هر  که   کنيم  
و  مي فهميم ،   است   لازم  
انتظار داشته  باشيم  که  خدا 

طبق  دعاي  ما عمل  کند.

 نااميد مي شود
تصور  است   ممکن    
را  دعايمان   خدا  که   کنيم  
را  نيازهايمان   يا  نمي شنود 
برآورده  نمي سازد و طوري  
زندگي  کنيم  که  گويي  جز 
ديگري   چيز  طبيعي   روش  

وجود ندارد.



او  ١٢سپس   رسيد.  پادشاه   بعرض   پايتخت   كشته شدگان   آمار  روز،  آن   ١١در 
ملكه  استر را خواست  و گفت : «يهوديان  تنها در پايتخت  ٥٠٠ نفر را كه  ده  
پسر هامان  نيز جزو آنها بودند، كشته اند، پس  در ساير شهرهاي مملكت  چه  
كرده اند! آيا درخواست  ديگري نيز داري؟ هر چه  بخواهي به  تو مي دهم . بگو 

درخواست  تو چيست .»
دهيد  اجازه   پايتخت   يهوديان   به   بدانيد  صلاح   اگر  گفت : «پادشاها،  ١٣استر 
كاري را كه  امروز كرده اند، فردا هم  ادامه  دهند، و اجساد ده  پسر هامان  را 

نيز به  دار بياويزند.»
١٤پادشاه  با اين  درخواست  استر هم  موافقت  كرد و فرمان  او در شوش  اعلام  
شد. اجساد پسران  هامان  نيز به  دار آويخته  شد. ١٥پس  روز بعد، باز يهوديان  
پايتخت  جمع  شدند و ٣٠٠ نفر ديگر را كشتند، ولي به  مال  كسي دست درازي 

نكردند.

عيد پوريم  بنيان  گذارده  مي شود
١٦بقية يهوديان  در ساير استانها نيز جمع  شدند و از خود دفاع  كردند. آنها 
ولي  يافتند،  رهايي  آنها  شر  از  و  كشتند  را  خود  دشمنان   از  نفر  ٠٠٠ر٧٥ 
اموالشان  را غارت  نكردند. ١٧اين  كار در روز سيزدهم  ماه  ادار انجام  گرفت  
و آنها روز بعد، يعني چهاردهم  ادار پيروزي خود را با شادي فراوان  جشن  
در  زيرا  گرفتند،  جشن   را  ادار  پانزدهم   روز  شوش ،  يهوديان   ١٨اما  گرفتند. 

روزهاي سيزدهم  و چهاردهم ، دشمنان  خود را مي كشتند.
جشن   شادي  با  را  ادار  چهاردهم   روز  مناسبت   اين   به   روستاها  ١٩يهوديانِ 

مي گيرند و به  هم  هديه  مي دهند.
٢٠مردخاي تمام  اين  وقايع  را نوشت  و براي يهوديان  سراسر مملكت  پارس  
چه  دور و چه  نزديک فرستاد ٢١و٢٢و از آنها خواست  تا همه  ساله  روزهاي 
چهاردهم  و پانزدهم  ادار را به  مناسبت  نجات  يهود از چنگ  دشمنانشان ، جشن  
بگيرند و شادي نمايند، به  يكديگر هديه  بدهند و به  فقيران  كمک كنند، زيرا 
در چنين  روزي بود كه  غمشان  به  شادي، و ماتمشان  به  شادكامي تبديل  شد.

٢٣قوم  يهود پيشنهاد مردخاي را پذيرفتند و از آن  پس ، همه  ساله  اين  روز 
پسر  هامان   كه   مي كرد  يادآوري  يهوديان   به   روز  ٢٤اين   گرفتند.  جشن   را 

٩: ١٧
استر ٣: ١٣ ؛ ٨: ١٢ ؛ ٩: ١

٩: ١٧
استر ٣: ١٣ ؛ ٨: ١٢ ؛ ٩: ١

٩: ١٩
نح  ٨: ١٠

استر ٨: ١٧ ؛ ٩: ٢٠-٣١

٩: ١٩
نح  ٨: ١٠

استر ٨: ١٧ ؛ ٩: ٢٠-٣١

٩: ٢٤
استر ٣: ١، ٧ ؛ ٧: ٩و١٠ ؛
٨: ٧ ؛ ٩: ١٢و١٣

٩: ٢٤
استر ٣: ١، ٧ ؛ ٧: ٩و١٠ ؛
٨: ٧ ؛ ٩: ١٢و١٣

اسـتر ٩  ١٢٦٧

٩: ١٩ـ٢٢  گرايش  انسان  اين  است  که  احسان هاي  خدا و  
امانت  او را زود فراموش  کند. مردخاي  براي  جلوگيري  از 
بروز اين  وضع ،  اين  وقايع  را نوشت  و از مردم  خواست  که  
به  ياد روز تاريخي  پوريم ،  هر سال  آن  روز را جشن  بگيرند. 

جشن  و شادي ،  و هديه  دادن  راههاي  مهمي  براي  به  ياد آوردن  
اعمال  خاص  خدا است . امروز ما اعيادي  را به  ياد وقايعي  مانند 
تولد و قيام  عيسي  مسيح  برگزار مي کنيم . اجازه  ندهيد اعياد يا 

هديه  دادن  معناي  اين  وقايع  بزرگ  را پنهان  کند.



همداتاي اجاجي و دشمن  يهود براي نابودي آنان  قرعه  (كه  به  آن  «پور» 
مي گفتند) انداخته  بود تا روز كشتارشان  را تعيين  كند؛ ٢٥اما وقتي اين  خبر به  
گوش  پادشاه  رسيد او فرماني صادر كرد تا همان  بلا بر سر هامان  بيايد، پس  
هامان  و پسرانش  به  دار كشيده  شدند. ٢٦(اين  ايام  «پوريم » ناميده  مي شود كه  
از كلمه  «پور» به  معني قرعه ، گرفته  شده  است .) با توجه  به  نامة مردخاي و 
آنچه  كه  اتفاق  افتاده  بود، ٢٧يهوديان  اين  را بصورت  رسم  در آوردند كه  خود 
و فرزندانشان  و تمام  كساني كه  به  دين  يهود مي گروند اين  دو روز را هر ساله  
طبق  دستور مردخاي جشن  بگيرند. ٢٨بنابراين ، قرار بر اين  شد كه  يهوديان  
سراسر استانها و شهرها ايام  «پوريم » را نسل اندرنسل  هميشه  به  ياد آورند و 

آن  را جشن  بگيرند.
دربارة  را  مردخاي  نامة  داشت   كه   اقتداري  تمام   با  استر  ملكه   ضمن ،  ٢٩در 
نامه هاي  اين ،  بر  ٣٠و٣١علاوه   كرد.  تأييد  پوريم   مراسم   دايمي  برگزاري 
تشويق آميز ديگري به  تمام  يهوديان  ١٢٧ استان  مملكت  پارس  نوشته  شد تا به  
موجب  فرمان  مردخاي يهودي و ملكه  استر، يهوديان  و نسلهاي آينده شان  ايام  
«پوريم » را همه  ساله  نگه دارند. يهوديان  روزه  و سوگواري اين  ايام  را نيز به  
جا مي آوردند. ٣٢به  اين  ترتيب ، مراسم  ايام  «پوريم » به  فرمان  استر تأييد شد 

و در تاريخ  يهود ثبت  گرديد.

مقام  بزرگي  به  مردخاي  داده  مي شود

تا  ١٠  وسعتش   كه   خود  پادشاهي  قلمرو  مردم   تمام   براي  خشايارشا 
عظمت   و  ٢قدرت   كرد.  مقرر  جزيه   مي رسيد،  دست   دور  سواحل  
كارهاي خشايارشا و نيز شرح  كامل  به  قدرت  رسيدن  مردخاي و مقامي كه  
شده   نوشته   پارس »  و  ماد  پادشاهان   كتاب  «تاريخ   در  بخشيد،  او  به   پادشاه  
است . ٣پس  از خشايارشا، مردخاي يهودي قدرتمندترين  شخص  مملكت  بود. 

٩: ٢٦
استر ٣: ٧
٩: ٢٦

استر ٣: ٧

٩: ٢٧
استر ٩: ٢٠و٢١

٩: ٢٧
استر ٩: ٢٠و٢١

٩: ٢٨
استر ٩: ٢٣

٩: ٢٨
استر ٩: ٢٣

٩: ٢٩
استر ١: ١و٢ ؛ ٨: ٩و١٠ ؛

٩: ٢٣، ٢٦ـ٢٨

٩: ٢٩
استر ١: ١و٢ ؛ ٨: ٩و١٠ ؛

٩: ٢٣، ٢٦ـ٢٨

١٠: ٢
استر ٢: ٢٣ ؛ ٦: ١

١٠: ٢
استر ٢: ٢٣ ؛ ٦: ١

١٠: ٣
پيدا ٤١: ٤٣و٤٤
استر ٥: ١١ ؛ ٨: ٢

دان  ٦: ٢

١٠: ٣
پيدا ٤١: ٤٣و٤٤
استر ٥: ١١ ؛ ٨: ٢

دان  ٦: ٢

١٢٦٨ اسـتر ١٠،٩ 

٩: ٢٩ـ٣١  در بين  يهوديان ،  زنان  مي بايست  ساکت  باشند،   
سياسي   و  مذهبي   امور  در  و  بپردازند،   خانه   کارهاي   به  
دخالت  نکنند. اما استر زني  يهودي  بود که  چارچوبهاي  
فرهنگي  را در هم  شکست  و با به خطر انداختن  جان  خود 
براي  کمک  به  قوم  خدا،  از وظايف  معمول  زنان  پا فراتر 
برخوردار  زندگي   در  که   اجتماعي   موقعيت   هر  از  نهاد. 
باشيد،  خدا مي تواند شما را به کار گيرد. خود را آزادانه  در 
اختيار خدا قرار دهيد و آماده  باشيد،  زيرا ممکن  است  خدا 
از شما براي  انجام  کاري  استفاده  کند که  ديگران  حتي  از 

تصور آن  هم  هراس  دارند.
١٠: ٣  مردخاي  از شهرت  خوبي  در بين  يهوديان  برخوردار 

شد، زيرا حتي  وقتي  به  مقام  بالا هم  که  رسيد،  هنوز حامي  
مشخصه   غالباً  قدرت   از  استفاده   سوء  و  فساد  بود.  آنها 
افراد صاحب مقام  است . اما قدرت  زماني  به درستي  استفاده  
را  ستمديدگان   بار  و  خيزاند  بر  را  افتادگان   که   مي شود 
بکاهد. کساني  که  از سوي  خدا به  مقامات  بالا مي رسند 
يا به  قدرت  سياسي  دست  مي يابند،  نبايد به  کساني  که  در 

نيازند،  پشت  کنند.
١٠: ٣  هيچ  مدرک  باستان شناسي  وجود ندارد که  تأکيد 
کند که  مردخاي  رئيس  وزرا شد،  اما در طول  مدت  وزارت  
دارد.  وجود  باستان   پارس   اسناد  در  عجيبي   شکاف   او،  
اسناد حاکي  از آنند که  در سال  ٤٦٥ ق .م . يعني ،  تقريباً 



او براي تأمين  رفاه  و امنيت  قوم  خود هر چه  از دستش  بر مي آمد، انجام  مي داد 
و يهوديان  نيز او را دوست  مي داشتند و احترام  زيادي برايش  قايل  بودند.

اسـتر ١٠  ١٢٦٩

هفت  سال  بعد از آنکه  مردخاي  به  رياست  وزرا انتخاب   
شد،  فرد ديگري  رئيس  وزرا شد. لوحي  کشف  شده  است  
که  بر روي  آن  از شخصي  به نام  مَردوکايا به عنوان  يکي  
از مقامات  در سالهاي  اول  سلطنت  خشايارشا نام  برده  شده  

است ؛ برخي  معتقدند که  اين  همان  مردخاي  بوده  است .
١٠: ٣  در کتاب  استر،  به  وضوح  دست  خدا را در زندگي  
به نظر  که   وقتي   حتي   مي بينيم .  قومش   امور  در  و  افراد 
مي رسد که  دنيا در دست  شريران  است ،  باز خدا کنترل  
امور را در دست  دارد و از کساني  که  به  او تعلق  دارند،  
محافظت  مي کند. اگر چه  شايد ما همه  اتفاقاتي  را که  در 

پيرامون  ما رخ  مي دهد درک  نکنيم ،  بايد به  حفاظت  خدا 
اعتماد کنيم  و با انجام  هر کاري  که  مي دانيم  درست  است ،  
صداقت  و راستي  خود را حفظ  نماييم . استر که  با ظاهر 
شدن  در مقابل  پادشاه ،  جانش  را به خطر انداخت ،  تبديل  
به  يک  قهرمان  شد. مردخاي  که  (اگر اغراق  نباشد) مرده  
به  حساب  مي آمد،  به  سمت  رياست  وزراي  کشور رسيد. 
ممکن  است  وضعيت  بسيار نااميد کننده  باشد،  يا ترجيح  
دهيم  با وضع  موجود سازش  کنيم ؛ اما در هر حال  نبايد 
نااميد شويم . بايد هميشه  به  ياد داشته  باشيم  که  خدا کنترل  

دنياي  ما را در دست  دارد.



ايـــوب 

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  حاکميت  خدا و معناي  
ايمان  واقعي . کتاب  به  اين  سؤال  
رنج   عادلان   «چرا  که   مي پردازد 

مي کشند؟»
نويسنده : 

از  برخي   به نظر  ايوب .  احتمالاً 
صاحب نظران ،  ممکن  است  موسي  
اين   نويسنده   اليهو  يا  سليمان   يا 

کتاب  بوده  باشند.
تاريخ  نگارش : 

کتاب   وقايع   نيست .  مشخص  
احتمالاً مربوط  به  زمان  پاتريارخها 
سالهاي   حدود  يعني   مي گردد،  

٢٠٠٠ تا ١٨٠٠ ق .م . .
محل  رويدادها: 

سرزمين  عوص  که  احتمالاً در شمال  
شرقي  فلسطين ،  نزديک  بيابان  بين  

دمشق  و رود فرات  واقع  بود.
آيه  کليدي : 

من   بنده   «آيا  پرسيد:   «خداوند 
زمين  کسي   ايوب  را ديدي ؟ در 
مردي   او  نمي شود.  پيدا  او  مانند 
از  و  است   خداترس   و  درستکار 
گناه  دوري  مي ورزد. با اينکه  مرا 
بر آن  داشتي  تا اجازه  دهم  بدون  
هيچ  علتي  به  او صدمه  بزني ،  ولي  
او وفاداري  خود را نسبت  به  من  

از دست  نداده  است »» (٢: ٣).
شخصيت هاي  مهم : 

ايوب ،  اليفاز تيماني ،  بلدد شوحي ،  
سوفر نعماتي ،  اليهو بوزي .

جنبه  خاص : 
کتاب   عبري ،   کتاب مقدس   در 
شعري   کتاب   نخستين   ايوب  
اين   که   معتقدند  بسياري   است . 
کتابِ  قديمي ترين   بايد  کتاب  
کتاب مقدس  باشد. اين  کتاب  ما را 
در  مي سازد.  آگاه   شيطان   کار  از 

مي شوند،   کنده   زمين   از  درختها  مي وزد،   تندباد  وقتي  
تيرهاي  تلفن  مانند خلال  دندان  مي شکنند،  ديوارها فرو 
مي ريزند،  و آب  بر خشکيها هجوم  مي آورد. فقط  بنيادهاي  
محکم  مي تواند در مقابل  خشم  مهارناشدني تندبادها استوار 
بماند. وقتي  تندباد فرو نشست ،  مي توان  از آنها براي  بناي  

مجدد عمارت  استفاده  کرد.
براي  هر عمارتي ،  بنياد و پي  آن  اهميت  حياتي  دارد. بنياد 
عمارت  بايد به  اندازه  کافي  عميق  و محکم  باشد تا بتواند 
وزن  عمارت  را تحمل  کند. زندگي  انسان  مانند عمارت  
است ؛  کيفيت  بنياد آن ،  تعيين کننده  توانايي اش  در تحمل  سختيها است . بيشتر اوقات  در 
ساخت  بنياد عمارت  از مصالح  نامرغوب  استفاده  مي شود،  و وقتي  آزمايشها فرا مي رسد،  

زندگي  از هم  مي پاشد.
کتاب  ايوب  ماجراي  مردي  است  ثروتمند که  فقير شد و بار ديگر به  ثروت  رسيد؛  اين  
کتاب  رساله اي  است  الهياتي  درباره  رنج  و حاکميت  خدا،  و تصويري  است  از ايماني  
که  استوار باقي  ماند. ايوب  آزموده  شد. اما زندگي  او بر خدا استوار بود،  و از اين  رو 
دوام  آورد. وقتي  کتاب  ايوب  را مي خوانيد،  زندگي  خود را بررسي  کنيد و يقين  حاصل  

نماييد که  خدا بنياد زندگي  شما است .
ايوب  کشاورز سعادتمندي  است  که  در سرزمين  عوص  زندگي  مي کند. او صاحب  
هزاران  گوسفند و شتر و ساير حيوانات  اهلي  است ،  و خانواده اي  بزرگ  دارد. ناگهان  
شيطان ،  آن  مدعي ،  به  حضور خدا مي آيد و ادعا  مي کند که  ايوب  فقط  به خاطر آنکه  
ثروتمند است  و همه  چيز بر وفق  مرادش  مي باشد،  خدا را دوست  دارد. به  اين  شکل ،  

آزمايش  ايمان  ايوب  آغاز مي شود.
شيطان  اجازه  مي يابد که  فرزندان ،  غلامان ،  حيوانات ،  چوپانان ،  و خانه  ايوب  را از ميان  
ببرد؛  اما او همچنان  ايمان  خود را به  خدا حفظ  مي کند. در مرتبه  بعدي ،  شيطان  به  جسم  
او  به   ايوب   همسر  مي سازد.  پر  دردناک   دملهاي   از  را  بدنش   و  مي کند  حمله   ايوب  

مي گويد که  خدا را لعنت  کند و بميرد (٢: ٩)،  اما ايوب  در سکوت  رنج  مي کشد.
سه  تن  از دوستان  ايوب ،  اليفاز،  بلدد،  و سوفر،  به  ملاقات  او مي آيند. در ابتدا آنها بدون  
آنکه  کلامي  بر زبان  بياورند،  براي  ايوب  عزاداري  مي کنند. اما وقتي  زبان  به  سخن  
مي گشايند،  به  او مي گويند که  علت  رنج  و درد او گناهان  او است . به  نظر ايشان ،  او 
بايد گناهانش  را اعتراف  کند و بسوي  خدا باز گردد. اما ايوب  از بي گناهي  خود دفاع  

مي کند.
اين  سه  مرد که  نمي توانند ايوب  را متقاعد سازند که  گناهکار است ،  از سخن  گفتن  
باز مي ايستند (٣٢: ١). در اين  موقع ،  مردي  جوان  به نام  اليهو وارد مباحثه  مي شود. اما 
استدلال  او نيز شبيه  آن  سه  مرد مسن  ديگر است . بدينسان  کسي  نمي تواند پاسخ  مناسبي  

براي  رنجهاي  او بيابد.
سرانجام ،  خدا از درون  گردبادي  سخن  مي گويد. ايوب  که  با قدرت  و شکوه  عظيم  خدا 
روبه رو مي شود،  در حالي  که  زبانش  بند آمده ،  با فروتني  به  تکريم  خدا مي پردازد. خدا 
دوستان  ايوب  را سرزنش  مي کند،  و ماجرا در حالي  به  پايان  مي رسد که  شادي  و ثروت  

ايوب  به  او باز گردانده  مي شود.
بسيار آسان  است  که  فکر کنيم  همه  جوابها را مي دانيم . اما در واقع ،  فقط  خدا دقيقاً 



حزقيال  ١٤: ١٤و٢٠ و يعقوب  ٥: ١١ 
از ايوب  به عنوان  شخصيتي  تاريخي  

نام  برده  شده  است .

مي داند که  چرا اين  يا آن  اتفاق  برايمان  مي افتد. ما بايد حاکميت  او را بر زندگي  خود 
بپذيريم . با خواندن  اين  کتاب ،  ايوب  را سرمشق  خود قرار دهيد و تصميم  بگيريد در 

هر شرايطي ،  به  خدا اعتماد کنيد.

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ ايوب  آزمايش  مي شود

(١: ١ تا ٢: ١٣)
ايوب  که  مردي  ثروتمند و شريف  است ،  دارايي  و فرزندان  و سلامتي  خود 
را از دست  مي دهد. ايوب  نمي فهميد چرا رنج  مي کشد. چرا خدا اجازه  مي دهد 
فرزندانش  رنج  بکشند؟ اگر چه  توضيحي  براي  اين  پرسش  وجود دارد،  اما شايد 
تا وقتي  که  اينجا روي  زمين  هستيم ،  به  آن  پي  نبريم . آنچه  مهم  است ،  اين  است  

که  همواره  آماده  باشيم  که  با آزمايشها روبه رو شويم .

ب  ـ سه  دوست  ايوب  به  او پاسخ  مي دهند
(٣: ١ تا ٣١: ٤٠)

١ـ گفتگوي  اول 
٢ـ گفتگوي  دوم 
٣ـ گفتگوي  سوم 

دوستان  ايوب  به  غلط  تصور مي کردند که  رنج  و درد هميشه  در نتيجه  گناه  
عارض  مي شود. آنها با اين  طرز تفکر،  سعي  مي کردند ايوب  را قانع  کنند 
که  از گناه  خود توبه  کند. دوستان  او در اشتباه  بودند؛  ما مي دانيم  که  رنج  
و درد هميشه  نتيجه  مستقيم  گناه  نيست . وقتي  متحمل  درد و رنج  شديدي  
که   تصور  اين   با  نبايد  نباشد. بنابراين   ما  تقصير  علت   به   شايد  مي شويم ،  
مبادا گناهاني  مخفي  موجب  اين  معضل  شده  باشد،  دردي  به  دردهاي  خود 
اوضاع   از  و  بگشاييم   شکايت   به   زبان   است   ممکن   کنيم .به راحتي   اضافه  

ابراز نارضايتي  کنيم .

ج  ـ مرد جواني  به  ايوب  پاسخ  مي دهد
(٣٢: ١ تا ٣٧: ٢٤)

مرد جواني  به  نام  اليهو که  به  تمام  گفتگوها گوش  داده  بود،  از سه  دوست  
ايوب  به خاطر ناتواني  در پاسخگويي  به  ايوب ،  انتقاد مي کند. او مي گويد 
که   داده   اجازه   خودش   به   اما  است ،   بوده   نيک   مردي   ايوب   اگرچه   که  
مغرور شود،  و اينک  خدا براي  فروتن  کردنش ،  او را تنبيه  کرده  است . اين  
پاسخ  تا حدودي  درست  بود زيرا رنج  و درد،  ايمان  ما را خالص  مي کند. 
اما مشيت  خدا فوق  از درک  ما است  و ما نمي توانيم  بفهميم  که  چرا اجازه  
مي دهد درد و رنج  وارد زندگي  ما شود. در اين  ميان ،  نقش  ما فقط  اين  

است  که  وفادار بمانيم .

د ـ پاسخ  خدا به  ايوب 
(٣٨: ١ تا ٤١: ٣٤)

عاقبت  خدا خودش  به  ايوب  پاسخ  مي دهد. خدا بر امور دنيا مسلط  است  
و فقط  او مي داند که  چرا نيکان  رنج  مي کشند. اين  امر فقط  زماني  براي  
ما روشن  مي شود که  خدا را چنانکه  هست  بشناسيم . ما بايد با شهامت  آن  
چيزهايي  را که  خدا اجازه  مي دهد در زندگي مان  اتفاق  بيفتد،  بپذيريم  و 

سخت  به  او متعهد بمانيم .

هـ ـ ايوب  وضعيت  اوليه اش  را باز مي يابد
(٤٢: ١ـ١٧)

ايوب  عاقبت  فرا گرفت  که  اگر همه  چيز را از دست  بدهد،  اما خدا را 
هرگز از دست  نخواهد داد،  و اين  براي  او کافي  بود. از طريق  درد و رنج  
مي آموزيم  که  خدا براي  زندگي  حال  و آينده  ما کافي  است . ما بايد خدا را 
دوست  بداريم ،  قطع  نظر از اينکه  او اجازه  دهد برکت  نصيب  بشود يا رنج  
و درد. آزمايش  شدن  سخت  است ،  اما نتيجه اش  اغلب  رابطه اي  عميق تر با 
خدا است . کساني  که  آزمايش  ايمان  خود را تحمل  مي کنند،  در آخر از 

پاداش  بزرگ  خدا بهره مند خواهند شد.



١٢٧٢ ايـــوب   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

ايوب  ثروت  و فرزندان  و سلامتي  خود را از رنج  و درد
دست  داد بدون  آنکه  خطايي  کرده  باشد. حتي  
خودش   ايوب   که   بودند  مطمئن   او  دوستان  
موجب  درد و رنج  خود شده  است . براي  ايوب ،  
بزرگترين  آزمايش ،  درد يا ضرر و زيان  نبود،  
بلکه  ناتواني  از درک  اين  امر بود که  چرا خدا 

اجازه  داده  که  او رنج  بکشد.

رنج  و درد مي تواند مجازات  گناه  باشد،  اما هميشه  
اينطور نيست . به  همين  ترتيب ،  سعادت  هميشه  
را  خدا  که   کساني   نيست .  بودن   نيک   پاداش  
دوست  دارند از مشکلات  معاف  نيستند. با آنکه  
ما شايد کاملاً قادر به  درک  دردي  که  متحمل  
مي شويم  نباشيم ،  اما همين  درد مي تواند ما را به  

مکاشفه اي  عميق تر از خدا رهنمون  شود.

که  حملات  شيطان  فکر  اين   به   ايوب   کردن   وادار  با  شيطان  
نمي کند،   اداره   را  دنيا  خوب   و  عادلانه   خدا 
کوشيد در رابطه  او با خدا خدشه  ايجاد کند. 
شيطان  براي  گرفتن  ثروت ،  فرزندان ،  و سلامتي  
ايوب  مي بايست  از خدا اجازه  بگيرد. شيطان  در 

چارچوب  اجازه  خدا عمل  مي کرد.

ما بايد بياموزيم  که  حملات  شيطان  را تشخيص  
دهيم  و از آن  نهراسيم ،  زيرا شيطان  نمي تواند از 
حد و حدودي  که  خدا برايش  تعيين  مي کند،  
پا فراتر بگذارد. اجازه  ندهيد هيچ  تجربه اي  بين  
شما و خدا خدشه  ايجاد کند. اگرچه  نمي توانيد 
مي توانيد  اما  کنيد،   کنترل   را  شيطان   حملات  
بياموزيد که  به هنگام  حملات  او چگونه  واکنش  

نشان  دهيد.

کامل  نيکويي  خدا او  اراده   است .  مطلق   قادر  و  دانا  خدا 
هميشه   او  عمل   شيوه   اين ،   وجود  با  مي باشد. 
براي  ما قابل  درک  نيست . درد و رنج  ايوب  
زيرا  نمي رسيد  به نظر  منطقي   هيچ کس   براي  
سعادتمند  بايد  نيکان   که   بودند  معتقد  همه  
باشند. وقتي  ايوب  در آستانه  نااميدي  بود،  خدا 
عظيم   حکمت   و  قدرت   و  گفت   سخن   او  با 

خود را به  او نشان  داد.

گاهي   اما  دارد،   حضور  جا  همه   خدا  چه   اگر 
ممکن  است  حضورش  را احساس  نکنيم  و خود 
را تنها و رهاشده  بپنداريم  و به  عنايت  و توجه  
الهي  شک  کنيم . ما بايد خدا را به خاطر خودش  
خدمت  کنيم ،  نه  به خاطر احساسي  که  نسبت  به  
او به  ما دست  مي دهد. او هرگز نسبت  به  رنج  و 
درد ما بي توجه  نيست . چون  خدا براي  ما کافي  

است ،  بايد همواره  به  او توکل  نماييم .

دوستان  ايوب  به  صحت  قضاوت  خود در باره  غــرور
او يقين  داشتند. خدا آنها را به خاطر غرور و 
تکبرشان  سرزنش  کرد. حکمت  انسان  هميشه  
ناقص  و مقطعي  است ؛  از اين  رو،  غرور بي دليل  

به خاطر نتيجه گيري هاي  خودمان ،  گناه  است .

درد  در  که   را  کساني   که   باشيم   مراقب   بايد 
که   چرا  ندهيم ،   قرار  قضاوت   مورد  رنجند،   و 
بايد  باشد.  غرورمان   روي   از  کار  اين   شايد 
مراقب  باشيم  که  فکر نکنيم  قضاوتمان  در باره  
نحوه  عمل  خدا با ما،  حتماً درست  است  و هيچ  
افتخار  وقتي   نمي کنيم .  مورد  اين   در  اشتباهي  
مي کنيم  که  نظرمان  بي ترديد درست  است ،  در 

واقع  دچار غرور شده ايم .

تنها خدا مي دانست  چه  هدفي  در پس  رنج  و اعتمـاد
درد ايوب  وجود دارد. اما هرگز آن  را براي  
ايوب  بازگو نکرد. با اين  همه ،  ايوب  حتي  در 
به   عشق   از  هرگز  هم   درد  و  رنج   کشاکش  
خدا دست  بر نداشت . او هرگز اميد خود را بر 
تجربه ،  حکمت  دوستان ،  يا ثروت  خود استوار 

نکرد. نگاه  ايوب  فقط  بر خدا بود.

از زندگي  ايوب  در مي يابيم  که  چه  نوع  اعتمادي  
بايد به  خدا داشته  باشيم . وقتي  همه  چيز  را از 
دست  مي دهيم ،  آنگاه  تازه  درک  مي کنيم  که  
دارايي  حقيقي  ما خدا بوده  است . ما نبايد از خدا 
بخواهيم  که  همه  چيز را به  ما توضيح  دهد. خدا 
همه   اما  مي دارد،   ارزاني   ما  به   را  خود  حضور 
نمي گذارد.  ما  اختيار  در  را  نقشه اش   جزئيات  
بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  اين  زندگي  با تمام  

دردهايش ،  سرنوشت  نهايي  ما نيست .



الف  ـ ايوب  آزمايش  مي شود (١: ١ تا ٢: ١٣)
ايوب  مردي  است  ثروتمند با شخصيتي  استوار که  خدا را دوست  دارد. اما خدا به  شيطان  
اجازه  مي دهد که  گله ها،  اموال ،  فرزندان ،  و سلامتي  او را از بين  ببرد. با آنکه  او درک  
اعتماد به  خدا بر نمي دارد.  نمي کند که  چرا اين  اتفاقات  برايش  مي افتد،  اما دست  از 
ما نيز وقتي  از درک  علت  مشکلات  و رنجهايمان  عاجزيم ،  بايد کماکان  به  خدا اعتماد 

کنيم .

شخصيت  ايوب 

در سرزمين  عوص  مردي زندگي مي كرد به  نام  ايوب . او مردي بود  ١ 
درستكار و خداترس  كه  از گناه  دوري مي ورزيد. ٢و٣ايوب  هفت  پسر 
و سه  دختر داشت  و صاحب  هفت  هزار گوسفند، سه  هزار شتر، پانصد جفت  
گاو، پانصد الاغ  ماده  و نوكران  بسيار بود. او ثروتمندترين  مرد سراسر آن  

ناحيه  به  شمار مي رفت .
٤هر يک از پسران  ايوب  به  نوبت  در خانة خود جشني برپا مي كردند و همة  
برادران  و خواهران  خود را دعوت  مي نمودند تا در آن  جشن  شركت  كنند. 

١: ١
پيدا ٦: ٩ ؛  ١٧: ١ ؛ ٢٢: ١٢

خرو ١٨: ٢١
ايو ٢٨: ٢٨ ؛ ٢٩: ٢٥ ؛ 

٤٢: ١٢
ار ٢٥: ٢٠
حز ١٤: ١٤
مراثي  ٤: ٢١
يوش  ٥: ١١

١: ٢
ايو ٤٢: ١٣

١: ١
پيدا ٦: ٩ ؛  ١٧: ١ ؛ ٢٢: ١٢

خرو ١٨: ٢١
ايو ٢٨: ٢٨ ؛ ٢٩: ٢٥ ؛ 

٤٢: ١٢
ار ٢٥: ٢٠
حز ١٤: ١٤
مراثي  ٤: ٢١
يوش  ٥: ١١

١: ٢
ايو ٤٢: ١٣

ايـــوب  ١  ١٢٧٣

١: ١  وقتي  کتاب  ايوب  را مي خوانيم ،  اطلاعاتي  به دست   
مي آوريم  که  شخصيت هاي  داستان  از آنها آگاه نيستند. 
ايوب ،  شخصيت  اصلي  کتاب ،  همه  چيز خود را از دست  
وقتي   باشد.  زده   سر  او  از  تقصيري   آنکه   بدون   مي دهد،  
مي کوشد علت  همه  اين  اتفاقات  را در يابد،  روشن  مي شود 
بدون   مي بايست   او  بداند.  را  علت   که   نيست   او  بر  که  
دانستن  پاسخها و توضيحات ،  با مشکلات  زندگي  روبرو 
شود. فقط  در اين  صورت  بود که  ايمانش  به  رشد کامل  
مي رسيد. ما نيز بايد زندگي  را همچون  ايوب  تجربه  کنيم ،  
يعني  با مشکلات  زندگي  رويارو شويم  بدون  اينکه  علت  
آنها را بدانيم . آيا ما مانند ايوب  در هر شرايطي  به  خدا 
اعتماد مي کنيم ؟ يا تسليم  وسوسه  خواهيم  شد و خواهيم  

گفت  که  خدا توجهي  ندارد؟
١: ١ به بعد  وقتي  در کتاب  ايوب  به  مصيبت  و رنج  بر 
مي خوريم ،  بايد به  خاطر آوريم  که  در دنياي  سقوط کرده اي  
زندگي  مي کنيم  که  در آن ،  کار نيک  هميشه  پاداش  نمي يابد 
وقتي   نمي گيرد.  قرار  مجازات   مورد  هميشه   بد  کار  و 
مي بينيم  مجرمين  به  موفقيت  مي رسند،  ولي  کودکي  بي گناه  
در رنج  و درد بسر مي برد،  مي گوييم :  «اين  عادلانه  نيست .» 
و درست  مي گوييم . گناه  باعث  شده  عدالت  مخدوش  شود؛  

گناه  دنياي  ما را نامتعادل  و زشت  کرده  است .
بدون   که   مي دهد  نشان   را  نيکوکاري   مرد  ايوب   کتاب  
دليلي  مشخص  رنج  مي کشد. متأسفانه ،  دنياي  ما چنين  است . 

اما داستان  ايوب  با يأس  و نااميدي  تمام  نمي شود. به  واسطه  
خدا  به   داشتن   ايمان   که   ببينيم   مي توانيم   ايوب ،   زندگي  
کاري  است  درست ،  حتي  وقتي  وضعيت  ما مأيوس کننده  
سعادت   يا  پاداش   به   چشم   فقط   که   ايماني   برسد.  به نظر 
داشته  باشد،  پوچ  است . ايمان  تزلزل ناپذير آن  است  که  بر 
پايه  اين  اعتماد بنا شده  باشد که  هدف  نهايي  خدا سرانجام  

عملي  خواهد شد.
١: ١  ايوب  مردي  نيکوکار ناميده  شده  است  زيرا خداترس  
بود؛  او خدا را تکريم  و پرستش  مي کرد و مطيع  او بود. او 
به خاطر دوري  کردن  از گناه  نيز نيکوکار ناميده  شده  است . 
او اجازه  نداد گناه  در زندگي اش  رخنه  کند يا وسوسه  بر 
او غالب  شود. نيک  بودن  فقط  بستگي  به  اطاعت  از خدا 
ندارد،  بلکه  مستلزم  همه  ويژگيهاي  بالا است . با توجه  به  

اين  ويژگيها،  آيا مي توان  شما را نيکوکار خواند؟
١: ١  موقعيت  جغرافيايي  سرزمين  عوص  نامشخص  است . 
فراوان   محصول   و  چراگاهها  عوص   که   مي دانيم   فقط   ما 
داشته  است  (١: ٢و٣، ١٤و١٥)،  و در مجاورت  بيابان  بوده  
که   بوده   نزديک   کلدانيها  و  سابيها  به   آنقدر  و    ،(١: ١٩)
از  (١: ١٤ـ١٧).  است   مي گرفته   قرار  آنها  تجاوز  مورد 
عوص  در ارميا ٢٥: ١٩و٢٠ نيز نام  برده  شده  است . اکثر 
است .  بوده   کنعان  نزديک   عوص   که   معتقدند  محققين  
قوم   زيرا  مي دانست   خدا  درباره   چيزهايي   احتمالاً  ايوب  

خدا را مي شناخت .



٥وقتي روزهاي جشن  به  پايان  مي رسيد، ايوب  صبح  زود برمي خاست  و براي 
طهارت  هركدام  از فرزندانش  به  خداوند قرباني تقديم  مي كرد. ايوب  اين  كار 
را مرتب  انجام  مي داد، تا اگر احياناً پسرانش  ندانسته  نسبت  به  خدا گناه  كرده  

باشند، بدينوسيله  گناهشان  آمرزيده  شود.

خدابه  شيطان  اجازه  مي دهد که  ثروت  ايوب  را نابود کند
٦يک روز كه  فرشتگان  در حضور خداوند حاضر شده  بودند، شيطان  نيز همراه  

ايشان  بود.

١: ٥
ايو ٨: ٤ ؛  ٤٢: ٨

١: ٥
ايو ٨: ٤ ؛  ٤٢: ٨

١٢٧٤ ايـــوب  ١ 

شايد   اما  نيست ،   معلوم   قطع   به طور  امر  اين   گرچه     ١: ٥
ايوب  در زمان  پاتريارخها (ابراهيم  و اسحاق  و يعقوب ) 
زندگي  مي کرد،  يعني  قبل  آنکه  خدا شريعت  خود را به  
موسي  عطا کند و کاهنان  را در رأس  امور مذهبي  بگمارد. 
در زمان  ايوب ،  پدر خانواده  رهبر مذهبي  خانواده  بود. از 
آنجا که  کاهني  نبود که  احکام  خدا را تعليم  دهد،  ايوب  
در مقام  کاهن  عمل  مي کرد و براي  طلب  بخشش  گناهان  
خود و خانواده اش ،  قرباني  تقديم  مي کرد. ايوب  اين  کار 
نه   مي داد،   انجام   خدا  به   خود  محبت   و  ايمان   روي   از  را 
چون  مقامش  در خانواده  چنين  چيزي  را اقتضا مي کرد. 
آيا ما وظايف  روحاني  خود را به خاطر رفع  تکليف  انجام  

مي دهيم ،  يا از روي  عشق  و علاقه  به  خدا.
فرزندانش   روحاني   سعادت   به   زيادي   توجه   ايوب     ١: ٥
کرده   گناه   نادانسته   مبادا  آنها  اينکه   ترس   از  او  داشت . 
قرباني   تولدشان ،   جشن   مراسم   از  جزئي   به عنوان   باشند،  
تقديم  مي کرد. امروز والدين  با دعا کردن  براي  فرزندانشان ،  
مي توانند همان  توجه  را به  فرزندان  خود نشان  دهند. دعاي  
را  وقتي   روز  هر  والدين   که   است   معني   اين   به   مرتب  
به عنوان  «قرباني » به  خدا اختصاص  دهند تا طي  آن  از خدا 
بخواهند که  به  ايشان  کمک  کند زندگي  فرزندانشان  را 

آنطور که  او از آن  خشنود مي شود،  هدايت  کند.
سخن   ديگري   آسماني   شوراهاي   از  کتاب مقدس     ١: ٦
بشر  براي   فرشتگان   کارهاي   خدا  آنها  در  که   مي گويد 
را برنامه ريزي  مي کند و از ايشان  مي خواهد که  گزارش  
فعاليت هايشان  را ارائه  دهند (١پادشاهان  ٢٢: ١٩-٢٣). از 
آنجا که  خالق  تمامي  فرشتگان  خدا است ،  چه  فرشتگان  
بر  او  رفته اند،   ابليس   به دنبال   که   فرشته هايي   چه   و  الهي  

ايشان  قدرت  و تسلط  کامل  دارد.
به خاطر  اما  بود،   خدا  فرشته   ابتدا  در  شيطان   ١: ٦و٧  
غرورش  زيانکار شد. شيطان  از زمان  سرکشي اش ،  تبديل  
دشمن   او   .(٣: ٨ (١يوحنا  است   شده   شرور  موجودي   به  
خدا است . او تلاش  مي کند مانع  کار خدا در انسان  شود،  

اما قدرت  خدا حوزه  عمل  او را محدود مي کند و شيطان  
را  آن   اجازه   خدا  که   دهد  انجام   مي تواند  را  کاري   فقط  
؛   ١: ١٩و٢٠  ١تيموتائوس   ؛   ٢٢: ٣١و٣٢  (لوقا  باشد  داده  
٢تيموتائوس  ٢: ٢٣ـ٢٦). شيطان  «دشمن » يا «مدعي » انسان  
نيز ناميده  شده ، زيرا او فعالانه  در جستجوي  مردم  است  تا 
از طريق  وسوسه  به  آنها حمله  کند (١پطرس  ٥: ٨و٩). او 
مي خواهد انسان  را وادار به  دشمني  با خدا کند. او اين  کار 
را با دروغگويي  و فريب  انجام  مي دهد (پيدايش  ٣: ١ـ٦). 
ايوب  که  مردي  پرهيزکار بود و خدا او را بسيار برکت  
داده  بود،  هدف  خوبي  براي  شيطان  بود. هر کس  که  وقف  
خدا است ،  بايد انتظار حملات  شيطان  را داشته  باشد. شيطان  
چونکه  از خدا متنفر است ،  از مقدسين  او نيز نفرت  دارد.

١: ٦ـ١٣  از اين  گفتگو،  چيزهاي  زيادي  در باره  شيطان  
مي آموزيم :  (١) او به  خدا پاسخگو است . همه  فرشتگان ،  
چه  خوب  چه  بد،  مجبورند گزارش  اعمال  خود را به  حضور 
خدا بياورند (١: ٦). (٢) افکار او براي  خدا آشکار است  
ايوب   به   حمله   مشتاق   شيطان   که   مي دانست   خدا   .(١: ٧)
است . (٣) شيطان  در آن  واحد فقط  مي تواند در يک  جا 
باشد (١: ٦و٧). ديوها يا فرشتگان  شرور،  او را در کارش  
ياري  مي دهند؛  اما چون  او مخلوق  است ،  قدرتش  محدود 
مي باشد. (٤) شيطان  نمي تواند افکار ما را بخواند يا آينده  
پيشگويي   مي توانست   اگر  (١: ٩ـ١١).  کند  پيشگويي   را 
کند،  مي دانست  که  ايوب  زير بار فشار کمر خم  نخواهد 
کرد. (٥) از آنجا که  شيطان  بدون  اجازه  خدا نمي تواند 
کاري  انجام  دهد (١: ١٢)،  مقدسين  مي توانند با قدرت  خدا 
حملات  او را دفع  نمايند. (٦) خدا هميشه  حوزه  محدودي  
براي  کارهاي  شيطان  تعيين  مي کند (١: ١٢ ؛  ٢: ٦). پاسخ  
شيطان  به  سؤال  خداوند (١: ٧) به  ما مي فهماند که  او يک  
موجود واقعي  است  و بر زمين  فعاليت  مي کند. دانستن  اين  
حقيقت  در باره  شيطان  بايد ما را بر آن  دارد که  نزديکي  
خود را به  کسي  که  از او بسي  بزرگتر است  حفظ  کنيم ،  

يعني  به  خدا.



٧خداوند از شيطان  پرسيد: «كجا بودي؟»

شيطان  پاسخ  داد: «دور زمين  مي گشتم  و در آن  سير مي كردم .»
٨آنگاه  خداوند از او پرسيد: «آيا بندة من  ايوب  را ديدي؟ بر زمين ، كسي 
همچون  او پيدا نمي شود. او مردي درستكار و خداترس  است  و از گناه  دوري 

مي ورزد.»
٩شيطان  گفت : «اگر خداترسي براي او سودي نمي داشت  اين  كار را نمي كرد. 
١٠ايوب  و خانواده  و اموالش  را از هر گزندي محفوظ  داشته اي. دسترنج  او را 
بركت  داده اي و ثروت  زياد به  او بخشيده اي. ١١دارايي اش  را از او بگير، آنگاه  

خواهي ديد كه  آشكارا به  تو كفر خواهد گفت !»
١٢خداوند در پاسخ  شيطان  گفت : «برو وهر كاري كه  مي خواهي با دارايي اش  

بكن ، فقط  آسيبي به  خود اونرسان .» پس  شيطان  ازبارگاه  خداوند بيرون  رفت .
مهمان   بزرگشان   برادر  خانة   در  ايوب   دختران   و  پسران   وقتي  روز  ١٣يک 
بودند، ١٤و١٥قاصدي پيش  ايوب  آمد و به  او گفت : «گاوهايت  شخم  مي زدند 
و ماده  الاغهايت  كنار آنها مي چريدند كه  ناگهان  سابيها به  ما حمله  كرده ، 

١: ٧
١پطر ٥: ٨

١: ٧
١پطر ٥: ٨

١: ٨
اعد ١٢: ٧

يوش  ١: ٢، ٧
ايو ٧: ٨

١: ٨
اعد ١٢: ٧

يوش  ١: ٢، ٧
ايو ٧: ٨

١: ١٠
ايو ٢٩: ٢ـ٦ ؛ ٣١: ٢٥

امث  ١٠: ٢٢

١: ١٠
ايو ٢٩: ٢ـ٦ ؛ ٣١: ٢٥

امث  ١٠: ٢٢
١: ١١

ايو ٢: ٥ ؛  ١٩: ٢١
١: ١١

ايو ٢: ٥ ؛  ١٩: ٢١

١: ١٤
پيدا ٢٥: ٣

ايو ١: ١٦ـ١٩ ؛ ٦: ١٩

١: ١٤
پيدا ٢٥: ٣

ايو ١: ١٦ـ١٩ ؛ ٦: ١٩

ايـــوب  ١  ١٢٧٥

١: ٧ به بعد  بعضي  معتقدند که  اين  گفت  و شنود،  ساخته  و  
پرداخته  نويسنده  کتاب  است . آيا ممکن  است  اين  گفتگو 
بين  خدا و شيطان  واقعاً اتفاق  افتاده  باشد؟ از ساير قسمت هاي  
کتاب مقدس  در مي يابيم  که  شيطان  مي تواند به  درگاه  خداي  
متبارک  حاضر شود (نگاه  کنيد به  مکاشفه  ١٢: ١٠). او حتي  
به  حضور خدا مي رفت  تا عليه  يوشع ،  کاهن  اعظم ،  اتهام  
وارد کند (زکــريا ٣: ١و٢). اگر اين  گفتگو اتفاق  نيفتاده  
باشد،  پس  رنج  و درد ايوب  بي معنا مي شود و کتاب  ايوب  

به جاي  بيان  حقيقت ،  به  سطح  يک  قصه  تنزل  پيدا مي کند.
١: ٨  خدا ايوب  را بنده  خود خواند. اين  افتخار بزرگي  بود 
براي  ايوب  که  همرديف  موسي  و داود قرار گيرد و مانند 
آنان  بنده  خدا ناميده  شود (اعداد ١٢: ٧و٨ ؛  ٢سموئيل  ٧: ٥). 
بندگان  خدا آناني  هستند که  با تمام  وجود به  او خدمت  

مي کنند و در همه  امور به  او وفادارند.
١: ٨و١٢  ايوب  نمونه اي  است  از اعتماد و اطاعت  از خدا؛  از 
اينرو خدا به  شيطان  اجازه  داد تا به  شکل  شديدي  به  او حمله  
کند. با آنکه  خدا ما را دوست  دارد،  اما ايمان  و اطاعت  ما 
از او دليل  بر آن  نيست  که  از مصيبت هاي  زندگي  مصون  
بمانيم . ناملايمات ،  مصيبت ها،  و غم  و اندوه  به طور يکسان  
هم  گريبانگير خانواده هاي  مسيحي  مي شود و هم  خانواده هاي  
غير مسيحي . اما در بحبوحه  اين  مشکلات ،  خدا از ما انتظار 
دارد که  ايمان  خود را نزد ديگران  اعتراف  کنيم . در مقابل  
سختي هاي  زندگي  خود چگونه  واکنش  نشان  مي دهيد؟ آيا از 
خدا مي پرسيد:  «چرا من ؟» يا مي گوييد:  «مرا به کار ببر!»؟

١: ٩  شيطان  نتوانست  منکر عدالت  و درستکاري  ايوب  
شود؛  بنابراين ،  به  انگيزه هاي  او حمله  کرد و گفت  که  او 
فقط  به خاطر اينکه  دليلي  براي  پشت  کردن  به  خدا ندارد،  
کرده   متابعت   را  خدا  او  وقتي   از  است .  درستکاري   مرد 
بود،  همه  چيز به  نفع  او پيش  رفته  بود. شيطان  خواست  
به خاطر  بلکه   محبت ،   روي   از  نه   ايوب   که   کند  ثابت  

منافعش  خدا را مي پرستد.
گزارش  شيطان  به  خدا تحليلي  است  دقيق  از اينکه  چرا 
بسياري  از مردم  به  خدا اعتقاد دارند. بعضي ها فقط  به خاطر 
هستند.  او  پيرو  مي کنند،   دريافت   خدا  از  که   برکاتي  
همين   اما  مي برد.  بين   از  را  تقلبي   ايمان   اين   ناملايمات ْ 
ناملايمات  باعث  تقويت  ايمان  واقعي  مي شود، زيرا شخص  
را وا مي دارد تا ريشه  ايمان  خود را عميق تر ساخته ،  در 
مقابل  طوفانها استقامت  کند. ريشه  ايمان  شما تا چه  عمقي  
پيش  رفته  است ؟ ريشه  ايمان  خود را در خدا عميق  سازيد 
آن   با  است   ممکن   که   طوفاني   هر  مقابل   در  بتوانيد  تا 

مواجه  شويد،  استقامت  کنيد.
را  مهمي   حقيقت   شيطان   و  خدا  بين   گفتگو    ١: ١٢، ١٣
درباره  خدا به  ما مي آموزد:  او از هر کوششي  که  شيطان  
براي  وارد آوردن  رنج  و سختي  بر ما به  عمل  مي آورد،  
حيطه   از  که   دليلي   به   گاه   او  گرچه   است .  آگاه   کاملاً 
درک  ما خارج  است ،  اجازه  مي دهد که  رنج  بکشيم ،  اما 
مشکلات  ما هرگز از ديد او پوشيده  نيست ،  و هميشه  با 

دردهاي  ما همدرد است .



حيوانات  را بردند و تمام  كارگران  تو را كشتند. تنها من  جان  سالم  بدر بردم  
و آمدم  تا به  تو خبر دهم .»

١٦سخنان  اين  مرد هنوز پايان  نيافته  بود كه  قاصد ديگري از راه  رسيده ، گفت : 
«آتش  خدا از آسمان  نازل  شده ، تمام  گوسفندان  و همة چوپانانت  را سوزاند 

و تنها من  جان  سالم  بدر برده ، آمدم  تا به  تو خبر دهم .» 
گفت :  شده ،  وارد  ديگر  قاصدي  شود  تمام   وي  حرفهاي  آنكه   از  ١٧پيش  
«كلدانيها در سه  دسته  به  ما حمله  كردند و شترهايت  را بردند و كارگرانت  را 

كشتند، تنها من  جان  سالم  بدر بردم  و آمده ام  تا به  تو خبر دهم .»
١٨سخنان  آن  قاصد هم  هنوز تمام  نشده  بود كه  قاصد ديگري از راه  رسيد و 
گفت : «پسران  و دخترانت  در خانة برادر بزرگشان  مهمان  بودند، ١٩كه  ناگهان  باد 
شديدي از طرف  بيابان  وزيده ، خانه  را بر سر ايشان  خراب  كرد و همه  زير آوار 
جان  سپردند و تنها من  جان  سالم  بدر بردم  و آمده ام  تا اين  خبر رابه  تو برسانم .»

٢٠آنگاه  ايوب  برخاسته ، از شدت  غم  لباس  خود را پاره  كرد. سپس  موي سر 
خود را تراشيد و در حضور خدا به  خاک افتاده ، ٢١گفت : «از شكم  مادر برهنه  
به  دنيا آمدم  و برهنه  هم  از اين  دنيا خواهم  رفت . خداوند داد و خداوند گرفت . 

نام  خداوند متبارک باد.»
٢٢با همة اين  پيش آمدها، ايوب  گناه  نكرد و به  خدا ناسزا نگفت .

خدا به  شيطان  اجازه  مي دهد سلامتي  ايوب  را از او بگيرد

فرشتگان  دوباره  به  حضور خداوند آمدند و شيطان  هم  با ايشان  بود. ٢ 
٢خداوند از شيطان  پرسيد: «كجا بودي؟»

شيطان  جواب  داد: «دور زمين  مي گشتم  و در آن  سير مي كردم .»
٣خداوند پرسيد: «آيا بندة من  ايوب  را ديدي؟ بر زمين  كسي مانند او پيدا 

نمي شود. او مردي درستكار و خداترس  است  و از گناه  دوري مي ورزد. با 

١: ١٦
پيدا ١٩: ٢٤
لاو ١٠: ٢

اعد ١١: ١ـ٣

١: ١٦
پيدا ١٩: ٢٤
لاو ١٠: ٢

اعد ١١: ١ـ٣

١: ١٧
پيدا ١١: ٢٨، ٣١

١: ١٧
پيدا ١١: ٢٨، ٣١

١: ٢٠
پيدا ٣٧: ٢٩، ٣٤

يوش  ٧: ٦
عز ٩: ٣

١: ٢٠
پيدا ٣٧: ٢٩، ٣٤

يوش  ٧: ٦
عز ٩: ٣
١: ٢١

١سمو ٢: ٧و٨
ايو ٢: ١٠
جا ٥: ١٥

١تيمو ٦: ٧

١: ٢١
١سمو ٢: ٧و٨

ايو ٢: ١٠
جا ٥: ١٥

١تيمو ٦: ٧
١: ٢٢

ايو ٢: ١٠
١: ٢٢

ايو ٢: ١٠
٢: ١

ايو ١: ٦ـ٨
اش  ٦: ١و٢

٢: ١
ايو ١: ٦ـ٨
اش  ٦: ١و٢

١٢٧٦ ايـــوب  ٢،١ 

١: ١٦  «آتش  خدا» شايد استعاره اي  باشد براي  اشاره  به   
صاعقه . در مورد ايوب ،  آتش  را شيطان  فرستاد. اما قاصد 

فکر کرد که  صاعقه  از طرف  خدا است .
١: ٢٠ـ٢٢  ايوب  غم  و اندوه  جانکاه  خود را مخفي  نکرد. 
بروز احساسات  به  معناي  آن  نبود که  او ايمانش  را از دست  
داده  است ،  بلکه  نشان  مي داد که  او انسان  است  و خانواده اش  
را دوست  دارد. احساسات  را خدا در ما به وجود آورده  است ؛  
ابراز احساسات  گناه  نيست ،  چنانکه  ايوب  نيز احساسات  
خود را بروز داد. وقتي  عزيزي  را از دست  مي دهيم ،  يا با 
شکستي  بزرگ  روبرو مي شويم ،  بايد احساسات  خود را به  

خود و ديگران  اقرار کنيم  و عزاداري  نماييم .

١: ٢٠ـ٢٢  ايوب  در اولين  آزمايش  شيطان  دارايي  و خانواده  
و  داد  نشان   درست   واکنشي   او  اما  داد.  دست   از  را  خود 
اعتراف  کرد که  همه  چيزهايي  که  داشت ،  به واسطه  مشيت  
و قدرت  مطلق  خدا بوده  است . ايوب  از آزمايش  سربلند 
بيرون  آمد و ثابت  کرد که  انسان  مي تواند خدا را به خاطر 

خودش  دوست  بدارد،  نه  به خاطر مواهبي  که  مي دهد.
که   سازد  متقاعد  را  خدا  مي تواند  شيطان   آيا  ٢: ٣ـ٦  
نقشه هايش  را تغيير دهد؟ ابتدا خدا گفت  که  نمي خواهد 
آسيبي  به  بدن  ايوب  برسد،  اما حالا قصد داشت  که  به  شيطان  
چنين  اجازه اي  بدهد. شيطان  قادر نيست  خدا را متقاعد سازد 
که  خلاف  شخصيتش  عمل  کند،  زيرا خدا هميشه  به طور 



اينكه  مرا بر آن  داشتي تا اجازه  دهم  بدون  هيچ  علتي به  او صدمه  بزني، ولي 
او وفاداري خود را نسبت  به  من  از دست  نداده  است .»

٤و٥شيطان  در جواب  گفت : «انسان  براي نجات  جان  خود حاضر است  هر چه  
دارد بدهد. به  بدن  او آسيب  برسان ، آنگاه  خواهي ديد كه  آشكارا به  تو كفر 

خواهد گفت !»
٦خداوند پاسخ  داد: «هر چه  مي خواهي با او بكن ، ولي او را نكش .»

٧پس  شيطان  از حضور خداوند بيرون  رفت  و ايوب  را از سر تا پا به  دملهاي 

٢: ٤
ايو ١: ١١ ؛ ١٩: ٢٠و٢١

٢: ٤
ايو ١: ١١ ؛ ١٩: ٢٠و٢١

٢: ٧
تث  ٢٨: ٣٥

ايو ٧: ٥ ؛  ١٣: ٢٨

٢: ٧
تث  ٢٨: ٣٥

ايو ٧: ٥ ؛  ١٣: ٢٨

ايـــوب  ٢  ١٢٧٧

 

کامل  نيکو است . اما او حاضر شد با نقشه  شيطان  پيش  برود 
زيرا نتيجه  نهايي  ماجراي  ايوب  را مي دانست .

شيطان   داد،   دست   از  را  خانواده اش   ايوب   وقتي   ٢: ٤و٥  
واکنش  او را با بدبيني  تعبير کرد و گفت  که  «انسان  براي  
نجات  جان  خود حاضر است  هر چه  دارد بدهد.» شيطان  
هنوز بر سر حرف  خود بود و مي گفت  که  وفاداري  ايوب  
به  خدا فقط  به خاطر برکاتي  است  که  خدا به  او داده  است . 
شيطان  معتقد بود که  ايوب  آنقدر خودخواه  است  که  از دست  
دادن  خانواده ،  تأثيري  بر روي  او نگذاشته  است . بنابراين ،  قدم  
بعدي  شيطان  وارد آوردن  رنج  و درد بر جسم  ايوب  بود تا 

صحت  اتهامي  را که  ابتدا به  او زده  بود،  ثابت  کند (١: ٩).

٢: ٦  بار ديگر شيطان  مي بايست  از خدا اجازه  بگيرد تا ايوب  
را مبتلا به  درد و رنج  سازد. خدا محدوديتي  براي  کار شيطان  

به وجود آورد و به  او اجازه  نداد ايوب  را از بين  ببرد.
٢: ٧  ايمانداران  شايد عملاً بيش  از بي ايمانان  متحمل  رنجها 
دارند.  قرار  شيطان   حملات   مرکز  در  ايشان   زيرا  شوند،  
بنابراين ،  ايشان  نبايد از وقوع  سختيها،  اذيت  و آزارها،  يا 
آزمايشها متعجب  شوند. ايوب  يکي  از اين  ايمانداران  بود. 
ما بايد براي  مبارزه  با حملات  شيطان  آماده  باشيم . وقتي  
رنج  و درد مي کشيم ،  نبايد اين  نتيجه  را بگيريم  که  خدا 
ما را ترک  کرده  است ،  همانگونه  که  او ايوب  را ترک  

نکرده بود. حفظ  ايماني  استوار،  راه  غلبه  بر شيطان  است .

 منشأ
رنج  و درد

منشأ

گناه  من 
گناه  ديگران 

 مصيبت  فيزيکي 
 (يا طبيعي )
قابل  احتراز

 مصيبت  فيزيکي 
 (يا طبيعي )

اجتناب ناپذير

چه  کسي  مسؤول  است 

من 
و  کرده  گناه   که   کسي  
داده اند  اجازه   که   کساني  

گناه  صورت  بگيرد
را  واقعيت ها  که   کساني  
در  از  يا  مي گيرند  ناديده  
نظر گرفتن  جوانب  احتياط  

امتناع  مي ورزند

خدا،  شيطان 

بر چه  کسي  تأثير مي گذارد

خودم  و ديگران 
جمله   از  زيادي   عده   احتمالاً 

کساني  که  گناه  مي کنند

معرض   در  که   کساني   بيشتر 
مصيبت  قرار مي گيرند

موقع   در  که   کساني   بيشتر 
مصيبت  حضور دارند

واکنش  لازم 

توبه  واعتراف  به  خدا
رفتار  با  جدي   مخالفت  
پذيرش   عين   در  گناه آلود 

گناهکار
جلوگيري   امکان   صورت   در 
در  و  آنها،   وقوع   از  کردن  
وقوع   از  نتوان   که   صورتي  
آنها جلوگيري  کرد،  بايد خود 

را در مقابل  آنها آماده  کرد.
تداوم  اعتماد به  وفاداري  خدا

آيا مشکلات  و درد و رنج ،  هميشه  از شيطان  منشأ مي گيرد؟ در ماجراي  ايوب ،  منشأ مصيبت هايي  که  گريبانگير ايوب  مي شود،  
شيطان  است . اما هميشه  چنين  نيست . جدول  بالا چهار منشأ اصلي  درد و رنج  را نشان  مي دهد. هر يک  از اينها يا تلفيقي  از آنها 
ممکن  است  به وجود آورنده  درد و رنج  باشد. اگر علت  وقوع  درد و رنج  را بدانيم ،  خواهيم  توانست  از منشأ آن  بپرهيزيم . پس  
ارزش  آن  را دارد که  بدانيم  عامل  درد و رنج  چيست . با وجود اين ،  مهم تر از همه  چيز آن  است  که  بدانيم  در کشاکش  درد و رنج  

چه  واکنشي  نسبت  به  آن  از خود نشان  دهيم .



دردناک مبتلا ساخت . ٨ايوب  در خاكستر نشست  و تكه  سفالي برداشت  تا با 
آن  خود را بخاراند. 

٩زنش  به  او گفت : «آيا با وجود تمام  اين  بلاها كه  خدا به  سرت  آورده ، هنوز 
هم  به  او وفاداري؟ خدا را لعنت  كن  و بمير!»

١٠ولي ايوب  جواب  داد: «تو مثل  يک زن  ابله  حرف  مي زني! آيا بايد فقط  
چيزهاي خوب  از خدا به  ما برسد و چيزهاي بد نرسد؟»
با وجود تمام  اين  بلاها ايوب  سخني برضد خدا نگفت .

دوستان  ايوب  گرد مي آيند
١١سه  نفر از دوستان  ايوب  به  نامهاي اليفاز تيماني، بلدد شوحي و سوفر نعماتي 
وقتي از بلاهايي كه  به  سر او آمده  بود آگاه  شدند، تصميم  گرفتند با هم  نزد 
ايوب  بروند و با او همدردي نموده ، او را تسلي دهند. ١٢وقتي ايوب  را از دور 
ديدند بسختي توانستند او را بشناسند. آنها از شدت  تأثر با صداي بلند گريستند 
و لباس  خود را دريدند و بر سر خود خاک ريختند. ١٣آنها بدون  آنكه  كلمه اي 
بر زبان  آورند هفت  شبانه  روز در كنار او بر زمين  نشستند، زيرا مي ديدند كه  

درد وي شديدتر از آنست  كه  بتوان  با كلمات  آن  را تسكين  داد.

٢: ٨
ايو ٤٢: ٦
ار ٦: ٢٦

يونس  ٣: ٦
متي  ١١: ٢١

٢: ٨
ايو ٤٢: ٦
ار ٦: ٢٦

يونس  ٣: ٦
متي  ١١: ٢١

٢: ١٠
ايو ١: ٢١و٢٢

متي  ١٢: ٣٤ـ٣٧
يعقو ٣: ٢

٢: ١٠
ايو ١: ٢١و٢٢

متي  ١٢: ٣٤ـ٣٧
يعقو ٣: ٢

٢: ١٢
يوش  ٧: ٦
ايو ١: ٢٠

مراثي  ٢: ١٠
مکا ١٨: ١٩

٢: ١٢
يوش  ٧: ٦
ايو ١: ٢٠

مراثي  ٢: ١٠
مکا ١٨: ١٩

٢: ١٣
حز ٣: ١٥

٢: ١٣
حز ٣: ١٥

١٢٧٨ ايـــوب  ٢ 

٢: ٩  چرا زن  ايوب  زنده  ماند در حالي  که  بقيه  اعضاي   
خانواده اش  کشته  شدند؟ شايد به خاطر اينکه  زنده  ماندن  
او موجب  شد ايوب  رنج  بيشتري  را متحمل  شود،  زيرا آن  
زن  مدام  گله  و شکايت  مي کرد،  و همچنين  اندوه  از دست  

دادن  همه  چيز،  بار غم  ايوب  را افزون  مي گرداند.
٢: ١٠  بسياري  از مردم  فکر مي کنند که  ايمان  به  خدا آنها 
را در مقابل  سختي  حفظ  مي کند. از اين  رو وقتي  بلا نازل  
اما  مي برند.  سؤال   زير  را  خدا  عدالت   و  نيکويي   مي شود،  
پيغام  کتاب  ايوب  اين  است  که  صرفاً به خاطر وقوع  اتفاقات  
بد،  نبايد اميد خود را به  خدا از دست  بدهيم . ايمان  به  خدا 
تضمين کننده  سعادت  نيست ،  و عدم  ايمان  به  او نيز الزاماً به  
معناي  ابتلا به  مشکلات  نيست . اگر چنين  بود،  مردم  به  خدا 
ايمان  مي آوردند تا هميشه  ثروتمند و مرفه  و تندرست  باشند. 
خدا قادر است  ما را از رنج  و درد برهاند،  اما به  دلايلي  که  
نمي توانيم  بفهميم ،  شايد هم  اجازه  دهد درد و رنج  بر ما وارد 
شود. ايوب  در اينجا چشم اندازي  فراتر از رفاه  شخصي اش  به  
زندگي  دارد. اگر هميشه  علت  و سبب  رنج  خود را بدانيم ،  

ايمانمان  ديگر جايي  براي  رشد نخواهد داشت .
٢: ١١  اليفاز،  بلدد،  و سوفر نه  تنها دوستان  ايوب  بودند،  
بلکه  به  حکيم  بودن  نيز شهرت  داشتند. با وجود اين ،  در 

آخر معلوم  شد که  حکمت  آنها ناقص  و محدود است .
٢: ١١  سه  نفر از دوستان  ايوب  به  محض  اطلاع  از مشکلات  

که   مي يابيم   در  بعداً  آمدند.  دلداري اش   و  تسلي   براي   او،  
سخنان  تسلي بخش  آنها مفيد واقع  نشد؛  اما لااقل  آمدند. با 
آنکه  خدا ايشان  را به خاطر سخناني  که  بر زبان  آورده  بودند،  
آمدنشان   براي   را  آنها  ايوب   اما    ،(٤٢: ٧) کرد  سرزنش  
سرزنش  نکرد،  زيرا قصد آنان  کمک  به  يک  نيازمند بود. 
اما بدبختانه ،  آنان  نتوانستند در تسلي  او موفق  شوند زيرا به  
پند و نصيحت  خود مغرور بودند و به  نيازهاي  واقعي  ايوب  
اعتنايي  نداشتند. وقتي  کسي  در نياز است  نزدش  برويد،  اما 

توجه  داشته  باشيد که  چطور او را تسلي  مي دهيد.
٢: ١٣  چرا دوستان  ايوب  وقتي  آمدند،  فقط  ساکت  کنار 
او نشستند؟ بنا بر سنت  يهوديان ،  کساني  که  براي  تسلي  
شخص  عزادار مي رفتند،  نمي بايست  پيش  از آنکه  او چيزي  
بگويد،  لب  به  سخن  بگشايند. سکوت  بهترين  واکنش  به  
رنج  و درد انسانها است . دوستان  ايوب  تشخيص  دادند که  
درد او بيش  از آن  است  که  فقط  با حرف  التيام  يابد؛  از 
اين  رو حرفي  نزدند. (حيف  که  تا به  آخر سکوت  اختيار 
دوستي   به   بايد  که   مي کنيم   احساس   اغلب   ما  نکردند!) 
او  شايد  بگوييم .  خردمندانه   و  روحاني   سخني   رنج ديده ،  
داشته   نياز  ما  حضور  به   فقط   ديگري ،   چيز  هر  از  بيش  
او  وضعيت   به   ما  توجه   نشان دهنده   که   حضوري   باشد،  
است . سخنان  سطحي  و کليشه اي  پيغامي  به  مراتب  کمتر 

از سکوتِ پرمعنا و همنشيني  توأم  با محبت  دارد.



ايـــوب    ١٢٧٩

بچه ها هرگز از پرسيدن  علت  امور خسته  نمي شوند. اما انسان  هر چه  بزرگتر مي شود،  درک  علت  امور تلختر 
مي گردد. بچه ها از همه  چيز متحير مي شوند،  و بزرگسالان  از رنج  بشري . وقتي  مي نگريم ،  به نظر مي رسد که  
بر همه  امور دنيا،  نظام  علت  و معلول  حاکم  است ؛  اما معلول هايي  هست  که  نمي توان  علت  مشخصي  برايشان  
يافت ؛  و علت هايي  هم  هست  که  منجر به  پيدايي  معلول هاي  مورد انتظار نمي شود. ما انتظار داريم  که  ثروت  و 
خانواده  ايوب ،  زندگي  شادي  را براي  او فراهم  کرده  باشد؛  براي  مدتي  نيز همين  طور شد. اما وقتي  از صدمات  و 
دردهاي  او آگاهي  مي يابيم ،  تکان  مي خوريم . دو فصل  اول  از ماجراي  زندگي  او طاقت فرساتر از حد تحمل  ما 
است . براي  کساني  که  با بروز کوچکترين  زحمتي  ناله  سر مي دهند،  وفاداري  ايوب  باورکردني  به نظر نمي رسد. 

اما ايوب  مي بايست  از اين  رهگذر درسها بياموزد. ما نيز مي توانيم  همراه  او درسهايي  بياموزيم .
عصر ما که  در آن  همه  چيز «آني  و فوري » است ،  سبب  شده  که  ما توانايي  منتظر شدن  را از دست  بدهيم . 
ما توقع  داريم  «فوري » صبر بياموزيم ؛  در شتابي  که  داريم ،  متوجه  نمي شويم  که  در اين  کار ما چه  تضادي  
وجود دارد:  «شتاب » در آموختن  «صبر»! از بين  همه  چيزهايي  که  «فوري » مي خواهيم ،  رهايي  از درد از همه  

«فوري »تر است . ما مي خواهيم  که  «فوري » از هر دردي  رهايي  پيدا کنيم ،  از دندان درد گرفته  تا غم  و اندوه .
در دنياي  ما با آنکه  برخي  از دردها درمان  شده  است ،  باز هم  مي بينيم  که  بسياري  در رنج  و دردند. ايوب  
براي  دردهاي  شديد عاطفي  و جسماني  که  تحمل  مي کرد،  انتظار درماني  فوري  نداشت . آنچه  سرانجام  صبر 

ايوب  را به  سر آورد،  نه  درد و رنج ،  بلکه  ندانستن  علت  آن  بود.
وقتي  ايوب  سرخوردگي  خود را بيان  داشت ،  دوستانش  با پاسخهاي  کليشه اي  خود حاضر و آماده  بودند. آنها معتقد 
بودند که  قانون  علت  و معلول  در مورد همه  تجربيات  انسان  صدق  مي کند. ديد آنها از زندگي  در اين  جمله  خلاصه  
مي شود:  «اتفاقات  خوب  براي  افراد خوب  روي  مي دهد،  و اتفاقات  بد براي  افراد بد.» به  موجب  اين  طرز تفکر،  

آنها بر اين  باور بودند که  موظفند به  ايوب  کمک  کنند که  بپذيرد درد و رنجش  به علت  خطاهايش  مي باشد.
در واقع  ديد ايوب  از زندگي ،  مانند ديد دوستانش  بود. چيزي  که  او نمي توانست  بفهمد،  اين  بود که  چرا با آنکه  
يقين  داشت  کاري  نکرده  که  سزاوار چنين  مجازاتي  باشد،  تا اين  حد رنج  مي کشد. آخرين  دوست  او،  اليهو،  خاطر 
نشان  ساخت  که  شايد خدا براي  تطهير او اجازه  داده  دچار مصيبت  شود؛  اليهو با اين  گفته ،  علت  ديگري  براي  
دردهاي  ايوب  مطرح کرد. اما تبيين  او فقط  تا حدي  سودمند بود. وقتي  سرانجام  خدا سخن  گفت ،  پاسخي  به  ايوب  

نداد. اما خدا اين  نکته  را نشان  داد که  شناخت  او بهتر از دانستن  پاسخ  است .
ما اغلب  از عواقب  تصميمات  و اعمال  خودمان  رنج  مي بريم . اشتياق  ايوب  براي  توبه  و اعتراف  به  اشتباهات  
محرز،  رهنمود خوبي  است  براي  ما. بعضي  وقت ها رنج  و درد،  ما را براي  خدمتي  خاص  به  ديگران  مي تراشد و 
آماده  مي سازد. گاه  رنج  و درد در اثر حمله  شيطان  است، و بعضي  اوقات  نيز مطلقاً نمي دانيم  چرا رنج  مي کشيم . 

در چنين  مواقعي ،  آيا حاضريم  علي رغم  سؤال هاي  بدون  پاسخ ،  به  خدا اعتماد کنيم ؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

مردي  با ايمان ،  صبور،  و بردبار بود.  *
به  سخاوت  و مسؤوليت پذيري  معروف  بود.  *

بسيار ثروتمند بود.  *
نقطه  ضعف  و اشتباه : 

اجازه  داد رنج  و دردش  بر او غالب  شود و خدا را مورد ترديد قرار دهد.  *
درسهايي  از زندگي  او: 

شناخت  خدا بهتر از دانستن  پاسخها است .  *
خدا مستبد و بي توجه  نيست .  *
درد هميشه  مجازات  نيست .  *

آمار حياتي : 
اهل :   سرزمين  عوص 

شغل :   دامدار و مالک  ثروتمند
خويشاوندان :   نام  همسر و ده  فرزند اولش  برده  نشده  است . از بين  دسته  دوم  فرزندانش ،  نام  سه  

دخترش  از اين  قرار است :  يميمه ،  قصييعه ،  و قرن  هفوک .
هم عصر با:   اليفاز،  بلدد،  سوفر،  اليهو

آيات  کليدي : 
«صبر و بردباري  را از انبياي  خداوند بياموزيد. همه  آناني  که  در زندگي  صبر و تحمل  داشتند،  
خوشبخت  شدند. ايوب  يک  نمونه  از افرادي  است  که  با وجود مشکلات  و مصائب  فراوان ،  صبر و 
ايمان  خود را از دست  نداد و خدا نيز در آخر او را کامياب  ساخت ،  زيرا او بسيار رحيم  و مهربان  

است » (يعقوب  ٥: ١٠و١١).
ماجراي  ايوب  در کتاب  ايوب  نقل  شده  است . در حزقيال  ١٤: ١٤، ٢٠ و يعقوب  ٥: ١١ نيز به  او اشاره  

شده  است .

وب 
ــــ

ايــ



ب  ـ سه  دوست  ايوب  به  او پاسخ  مي دهند (٣: ١ تا ٣١: ٤٠)
او  به   دوست   سه   آن   مي برد.  رنج   عميقاً  است ،   گرفتار  آن   در  که   وضعيتي   از  ايوب  
مي گويند که  علت  رنجهايش ،  قطعاً گناهان  وحشتناکي  است  که  مرتکب  شده  است . آنها 
مي کوشند ايوب  را متقاعد سازند که  از گناهش  توبه  کند. وقتي  ايوب  اظهار مي دارد 
مي کنند.  متهم   را  او  بيشتر  دوستانش   باشد،   رنجي   چنين   مستحق   که   نکرده   گناهي   که  
سخنان  سه  دوست  ايوب  گرچه  واجد عناصري  از حقيقت  مي باشد،  اما بر پيش فرضي  
نادرست  استوار است . ما بايد مراقب  باشيم  که  فکر نکنيم  نظرمان  درباره  زندگي  ديگران  
حتماً درست  است . هيچگاه  با قطعيت  نمي توانيم  بگوييم  که  اگر کسي  رنج  مي کشد،  حتماً 

به خاطر تقصير و گناه  خودش  مي باشد.

١ـ گفتگوي  اول 
ايوب  روز ولادت  خود را لعنت  مي کند

سرانجام  ايوب  لب  به  سخن  گشود و روزي را كه  از مادر زاييده  شده   ٣ 
بود نفرين  كرد:

٢و٣لعنت  به  روزي كه  به  دنيا آمدم  و شبي كه  در رحم  مادرم  قرار گرفتم ! ٤ياد 
آن  روز براي هميشه  فراموش  شود و خدا نيز آن  را به  ياد نياورد. اي كاش  
آن  روز در ظلمت  ابدي فرو رود. ٥تاريكي آن  را فرا گيرد و ابر تيره  بر آن  
سايه  افكند. ٦از صفحة روزگار محو گردد و ديگر هرگز در شمار روزهاي 
ماه  قرار نگيرد. ٧شبي خاموش  و عاري از شادي به  حساب  آيد. ٨آناني كه  
در نفرين  كردن  ماهرند، آن  را نفرين  كنند. ٩آن  شب  ستاره اي نداشته  باشد 
و آرزوي روشنايي كند، ولي هرگز روشنايي نباشد و هيچگاه  سپيدة صبح  را 
نبيند. ١٠آن  شب  را لعنت  كنيد، چون  قادر به  بستن  رحم  مادرم  نشد و باعث  

شد من  متولد شده ، دچار اين  بلاها شوم .
مرا  و  گذاشت   زانوهايش   روي  مرا  مادرم   ١٢چرا  نمردم ؟  تولد  هنگام   ١١چرا 

كنار  در  آسوده   و  آرام   اكنون   مي مردم ،  تولد  هنگام   ١٣و١٤و١٥اگر  داد؟  شير 

٣: ٢
ار ٢٠: ١٤ـ١٨

٣: ٢
ار ٢٠: ١٤ـ١٨

٣: ٨
ايو ٤١: ٢٥

٣: ٨
ايو ٤١: ٢٥

٣: ٩
ايو ٤١: ١٨

٣: ٩
ايو ٤١: ١٨

٣: ١١
ايو ١٠: ١٨و١٩

٣: ١١
ايو ١٠: ١٨و١٩

٣: ١٣
ايو ٣: ١٣ـ١٩ ؛ ٦: ٨و٩ ؛

١٤: ١٠ـ١٥ ؛ ١٩: ٢٥ـ٢٧
جا ٦: ٣ـ٥

٣: ١٣
ايو ٣: ١٣ـ١٩ ؛ ٦: ٨و٩ ؛

١٤: ١٠ـ١٥ ؛ ١٩: ٢٥ـ٢٧
جا ٦: ٣ـ٥

١٢٨٠ ايـــوب  ٣ 

٣: ١ به  بعد   واکنش  ايوب  به  دومين  آزمايشش ،  يعني  رنج   
بدني ،  با واکنشش  پس  از آزمايش  نخست  بسيار متفاوت  
است  (١: ٢٠-٢٢). ايوب  باز خدا را لعنت  نکرد،  اما روز 
ولادت  خود را لعن  کرد. او احساس  مي کرد بهتر مي بود 
که  هرگز به  دنيا نمي آمد تا اينکه  از سوي  خدا فراموش  
در  روحاني   و  جسماني   و  احساسي   نطر  از  ايوب   شود. 

تلاطم  بود؛  تيره بختي  او فراگير و عميق  بود.
و  خانواده   دادن   دست   از  اندوه   کنار  در  ايوب     ٣: ١١
تحمل   نيز  را  سختي   بسيار  جسماني   درد  دارايي اش ،  
مرگ ،   کردن   آرزو  به خاطر  را  او  نمي توان   مي کرد. 

عطف   نقطه   در  را  او  ايوب   اندوه   و  غم   کرد.  سرزنش  
زندگي  ايماني اش  قرار داد و بسياري  از تفکرات  اشتباه  
قبيل   اين   از  (تفکراتي   پاشيد  فرو  هم   از  خدا  درباره   او 
تو  هميشه   کند،   ثروتمند  را  تو  مي دهد  قول   خدا  که  
حفظ   را  عزيزانت   يا  مي دارد،   نگه   دور  مشکلات   از  را 
مي کند). ايوب  در اوج  نااميدي  اصول  ايمان  خود به  خدا 
را موشکافي  مي کرد. او فقط  دو انتخاب  پيش  رو داشت :  
(١) او مي توانست  خدا را لعنت  کند و از همه  چيز دست  
بکشد؛  يا (٢) مي توانست  به  خدا اعتماد کند و براي  ادامه  

راه  از او قدرت  بگيرد.



پادشاهان ، رهبران  و بزرگان  جهان  كه  كاخهاي قديمي براي خود ساختند و 
قصرهاي خود را با طلا و نقره  پر كردند، خوابيده  بودم .

١٦اي كاش  مرده  به  دنيا مي آمدم ! هرگز نفس  نمي كشيدم  و روشنايي را نمي ديدم ؛ 
١٧زيرا در عالم  مرگ ، شروران  مزاحمتي به  وجود نمي آورند و خستگان  مي آرامند. 
١٨در آنجا حتي زندانيان  هم  راحتند و فرياد زندانبان  آنان  را آزار نمي دهد. ١٩در 

آنجا فقير و غني يكسانند و غلام  از دست  اربابش  آزاد است .
٢٠و٢١چرا بايد نور زندگي به  كساني كه  در بدبختي و تلخكامي به  سر مي برند 

بتابد و چرا كساني كه  آرزوي مردن  دارند و مرگشان  فرا نمي رسد و مثل  
٢٢چه   بمانند؟  زنده   مي گردند،  مرگ   بدنبال   هستند  گنج   پي  در  كه   مردمي 
سعادت  بزرگي است  وقتي كه  سرانجام  مرگ  را در آغوش  مي كشند! ٢٣چرا 
نور زندگي بر كسي مي تابد كه  چاره اي ندارد و خدا درهاي اميد را به  رويش  
بسته  است ؟ ٢٤خوراک من  غصه  است ، و آه  و ناله  مانند آب  از وجودم  جاري 
است . ٢٥چيزي كه  هميشه  از آن  مي ترسيدم  بر سرم  آمده  است . ٢٦آرامش  و 

راحتي ندارم  و رنجهاي مرا پاياني نيست .

پاسخ  اليفاز به  ايوب 

آنگاه  اليفاز تيماني پاسخ  داد: ٤ 
٢اي ايوب ، آيا اجازه  مي دهي چند كلمه اي حرف  بزنم ؟ چون  ديگر 
نمي توانم  ساكت  بمانم . ٣و٤تو در گذشته  بسياري را نصيحت  كرده اي كه  به  
خدا توكل  جويند. به  ضعيفان  و بيچارگان  و كساني كه  گرفتار يأس  بودند، 

٣: ٢٣
ايو ١٩: ٦، ٨، ١٢

مز ٨٨: ٨

٣: ٢٣
ايو ١٩: ٦، ٨، ١٢

مز ٨٨: ٨
٣: ٢٤

ايو ٦: ٧ ؛  ٣٣: ٢٠
مز ٤٢: ٤

اش  ٥٩: ١١

٣: ٢٤
ايو ٦: ٧ ؛  ٣٣: ٢٠

مز ٤٢: ٤
اش  ٥٩: ١١

٣: ٢٥
ايو ٩: ٢٨ ؛  ٣٠: ١٥

٣: ٢٦
ايو ٧: ١٣و١٤

٣: ٢٥
ايو ٩: ٢٨ ؛  ٣٠: ١٥

٣: ٢٦
ايو ٧: ١٣و١٤

٤: ٣
ايو ٢٩: ٢١، ٢٥

٤: ٣
ايو ٢٩: ٢١، ٢٥

ايـــوب  ٤،٣  ١٢٨١

٣: ٢٣ـ٢٦  ايوب  قبلاً بسيار مراقب  بود که  به  جز پرستش   
خدا،  ماديات  را نپرستد. اما حالا که  بدبختي  او را در کام  
مي داد  به خرج   قبلاً  که   را  احتياطي   بود،   برده   فرو  خود 
علي رغم   که   سختي هايي   به خاطر  و  گرفت ،   مسخره   به  
شکايت   به   لب   بود،   شده   گريبانگيرش   پرهيزکاري  
گشود. همه  اصول  و ضوابط  اخلاقي  که  يک  عمر با آن  
زندگي  کرده  بود،  در حال  فرو ريختن  بود؛  او کم کم  اميد 
چه   اندوه ،   و  سختي ها  مي داد.  دست   از  آينده   به   را  خود 
بين   از  را  زندگي   واقعي   هدف   ماندني ،   چه   باشد  موقتي  
نمي برد (جامعه  ٣: ١١). زندگي  فقط  براي  شادي  کردن  و 
برخورداري  از احساس  رضايت  نيست ،  بلکه  اساساً براي  
جلال  دادن  خدا است . ارزش  و معناي  زندگي  بر احساس  
که   دارد  قرار  حقيقتي   اساس   بر  بلکه   نيست ،   استوار  ما 
کسي  نمي تواند آن  را بگيرد؛  و آن  حقيقت  محبت  خدا به  
ما است . اين  فکر اشتباه  را نداشته  باشيد که  اگر خدا واقعاً 
شما را دوست  داشته  باشد،  اجازه  نخواهد داد رنج  بکشيد. 
ميزان   بين   است .  درست   تفکر  اين   عکس   حقيقت ،   در 

رنج  و درد شما و ميزان  محبت  خدا ارتباطي  وجود ندارد 
(روميان  ٨: ٣٨و٣٩).

٤: ١  اليفاز ادعا داشت  که  از دانش  زيادي  برخوردار است  
تجربيات   اساس   بر  مي گفت ،   چه   هر  او  ٥: ٢٧)؛   ؛    ٤: ١٢)
شخصي اش  استوار بود (٤: ٨ ؛  ٥: ٢٧). او دليل  مي آورد که  رنج  
و درد نتيجه  مستقيم  گناه  است ،  و اگر ايوب  فقط  به  گناهش  
اعتراف  مي کرد،  رنج  و دردش  به  پايان  مي رسيد. اليفاز رنج  
و درد را مجازات  خدا مي دانست ؛  شخص  براي  آنکه  بسوي  
خدا باز مي گشت،  لازم  بود آن  را بپذيرد. البته  در بعضي  
باشد (غلاطيان  ٦: ٧و٨)،   درست   شايد  استدلال   اين   موارد 
ايوب  صدق  نمي کرد. با آنکه  اليفاز نظرات   اما در مورد 
 خوب  و درست  بسياري  ابراز کرد،  سه  فرض  غلط  داشت :  
(١) شخص  نيک  و بي گناه  هرگز رنج  نمي کشد؛  (٢) کساني  
مجازات   گذشته شان   گناهان   به خاطر  مي کشند  رنج   که  
خدا  نظر  از  مي کشيد،   رنج   چون   ايوب    (٣) و  مي شوند؛  
مرتکب  خطايي  شده  بود. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در 

باره  اليفاز،  نگاه  کنيد به  جدول  فصل  ٢٥).



قوت  قلب  داده اي. ٥ولي اكنون  كه  مصيبت  به  سراغ  تو آمده  است  پريشان  
شده اي. ٦آدم  پرهيزكار و درستكاري مثل  تو، در چنين  مواقعي نبايد اميد و 
اعتمادش  را از دست  بدهد. ٧قدري فكر كن  و ببين  آيا تابحال  ديده اي انسان  
درستكار و بي گناهي هلاک شود؟ ٨تجربه  نشان  مي دهد كه  هر چه  بكاري 
همان  را درو مي كني. كساني كه  گناه  و بدي مي كارند همان  را درو مي كنند. 
٩آنها زير دست  تواناي خدا نابود مي شوند. ١٠اگر چه  مانند شير ژيان ، درنده  خو 
هستند، اما خُرد و تباه  خواهند گرديد. ١١مثل  شيرهاي پير و ناتوان  از گرسنگي 

خواهند مرد و تمام  فرزندانشان  پراكنده  خواهند شد.
١٢و١٣يک شب  وقتي در خواب  عميقي بودم ، زمزمه اي به  گوشم  رسيد و حقيقتي 
بر من  آشكار گشت . ١٤ناگهان  ترس  وجودم  را فرا گرفت . از وحشت ، تمام  
بدنم  مي لرزيد. ١٥روحي از برابر من  گذشت  و موي بر تنم  راست  شد! ١٦حضور 
روح  را احساس  مي كردم ، ولي نمي توانستم  او را ببينم . سپس  در آن  سكوت  
وحشتناک اين  ندا به  گوشم  رسيد: ١٧«آيا انسان  خاكي مي تواند در نظر خداي 
خالق ، پاک و بي گناه  باشد؟ ١٨حتي فرشتگان  آسمان  نيز در نظر خدا پاک 
نيستند، ١٩چه  برسد به  آدمياني كه  از خاک آفريده  شده اند و مانند بيد ناپايدارند. 

٤: ٦
امث  ٣: ٢٦ ؛  ١٤: ٢٦

٤: ٦
امث  ٣: ٢٦ ؛  ١٤: ٢٦

٤: ٧و٨
ايو ٨: ٢٠
مز ٣٧: ٢٥
امث  ٢٢: ٨
غلا ٦: ٧

٤: ٧و٨
ايو ٨: ٢٠
مز ٣٧: ٢٥
امث  ٢٢: ٨
غلا ٦: ٧

٤: ٩
ايو ١٥: ٣٠
٢تسا ٢: ٨

٤: ٩
ايو ١٥: ٣٠
٢تسا ٢: ٨

٤: ١١
ايو ٥: ٤ ؛  ٢٩: ١٧

ار ٤: ٧
هو ١١: ١٠

٤: ١١
ايو ٥: ٤ ؛  ٢٩: ١٧

ار ٤: ٧
هو ١١: ١٠

٤: ١٢
ايو ٣٣: ١٥ـ١٨

٤: ١٢
ايو ٣٣: ١٥ـ١٨

٤: ١٧
پيدا ١٨: ٢٥

ايو ٩: ٢ ؛  ٢٥: ٤ ؛ ٣٥: ١٠ ؛ 
٣٦: ٣

٤: ١٧
پيدا ١٨: ٢٥

ايو ٩: ٢ ؛  ٢٥: ٤ ؛ ٣٥: ١٠ ؛ 
٣٦: ٣
٤: ١٨

پيدا ٢: ٧ ؛  ٣: ١٩
ايو ١٥: ١٥ ؛  ٢٢: ١٦

اش  ٦: ٢و٣

٤: ١٨
پيدا ٢: ٧ ؛  ٣: ١٩

ايو ١٥: ١٥ ؛  ٢٢: ١٦
اش  ٦: ٢و٣

١٢٨٢ ايـــوب  ٤ 

٤: ٧و٨  بخشي  از آنچه  که  اليفاز گفت  درست  است ،  و  
بخشي  نادرست . اين  درست  است  که  کساني  که  گناه  و 
شرارت  را ترويج  مي کنند،  عاقبت  مجازات  خواهند شد؛  
بي گناه   و  نيک   که   کسي   هر  که   است   نادرست   اين   و 
است ،  هرگز رنج  نخواهد کشيد. همه  موضوعات  ثبت  و 
نقل شده  در کتاب مقدس  به  انتخاب  خدا در آن  گنجانده  
شده  است . بعضي  از قسمت هاي  آن  گفته هاي  مردم  است ،  
و نمي توان  از آنها الگو گرفت . گناهان ،  شکستها،  افکار 
شريرانه  و تفکرات  اشتباه  مردم  در باره  خدا،  همه  در کلام  
مجازيم   ما  که   نيست   معنا  بدان   اين   اما  شده  ،   ثبت   خدا 
از اين  نمونه هاي  غلط  الگو بگيريم ،  صرفاً به خاطر اينکه  
کنار  در  کتاب مقدس   شده اند.  «ثبت »  کتاب مقدس   در 
بيان  کارهايي  که  نبايد انجام  دهيم ،  تعاليم  و نمونه هايي  
مي دهد.  ارائه   دهيم ،   انجام   بايد  که   کارهايي   درباره   نيز 
نظرات  اليفاز نمونه اي  است  از چيزهايي  که  ما بايد از آنها 
در  نادرست   فرضيات   ايجاد  به   گرايش   يعني   بپرهيزيم ،  

باره  ديگران  بر اساس  تجربيات  شخصي  خود.
٤: ١٣  رؤياي  اليفاز مي تواند فقط  يک  خواب  بوده  باشد،  
يا يک  رؤياي  فوق  طبيعي . با آنکه  اليفاز ادعا مي کرد که  
رؤيايش  الهامي  از خدا بوده  ،  اما چنين  چيزي  بعيد به نظر 
مي رسد زيرا خدا اليفاز را به خاطر ارائه  تصوير غلطي  از او 
مورد انتقاد قرار داد (٤٢: ٧). منشأ رؤياي  اليفاز هر چه  که  
بوده  باشد،  به هر حال  نگرشش  در ٤: ١٧ خلاصه  شده  است . 

اين  جمله  که  انسان  خاکي  نمي تواند خود را با خدا مقايسه  
سؤال   زير  را  او  اعمال   و  انگيزه ها  بکوشد  نبايد  و  کند 
ببرد،  در ظاهر کاملاً درست  است . اما اليفاز بعداً اين  تفکر 
را بسط  داد و آن  را در قالب  اعتقادات  شخصي  خودش  
بيان  داشت . نتيجه گيري  او (٥: ٨) حاکي  از نگرشي  است  
بسيار محدود در باره  علت  رنجهاي  ايوب . براي  معلمين ،  
مشاورين ،  و دوستانِ خيرخواه  بسيار آسان  است  که  سخن  
خود را با بخشي  از حقايق  الهي  شروع  کنند،  اما آن  را با 

حکمت  انساني  به  پايان  برسانند.
٤: ١٨و١٩  آيا فرشتگان  آسمان  واقعاً پاک  نيستند؟ به  
خاطر داشته  باشيد که  اين  گفته  اليفاز است  نه  خدا؛  بنابراين  
اليفاز  عقايد  بر  را  خود  اعتقادات   که   باشيم   مراقب   بايد 
استوار نکنيم . در متن  اصلي ،  آيه  ١٨ مي گويد که  خدا «به  
فرشتگان  خويش  حماقت  نسبت  مي دهد» (ترجمه  قديمي  
فارسي ). کلمه  عبري  که  به  فارسي  «حماقت » ترجمه  شده ،  
فقط  در اينجا به کار رفته ،  و معنايش  نامشخص  است . با اين 
حال ،  مي توانيم  گفته  اليفاز را تصديق  کنيم  و آن  را اشاره  
به  فرشتگان  سقوط کرده  بدانيم . اما به هر حال ،  مقصود از 
کلي   مقصود  نيست .  فرشتگان   درباره   تعليم   قسمت   اين  
اليفاز اين  بود که  انسانِ گناهکار در سطحي  بسيار پايين تر 
از خدا و فرشتگان  قرار دارد. گفته  اليفاز درباره  بزرگي  
خدا درست  بود،  اما او هدف  کلي تر خدا درباره  درد و رنج  

را درک  نمي کرد.



٢٠صبح ، زنده اند و شب ، مي ميرند و براي هميشه  از بين  مي روند و كسي هم  

آنها را به  ياد نمي آورد. ٢١شمع  زندگيشان  خاموش  مي گردد و مي ميرند، و 
هيچكس  اهميت  نمي دهد.

نمي دهد.  ٥  گوش   كسي  ولي  مي طلبند،  كمک  و  برمي آورند  فرياد 
دادشان   به   آنها  از  هيچكدام   اما  مي آورند،  روي  خود  خدايان   بسوي 

٤: ٢٠
ايو ١٤: ٢، ٢٠

٤: ٢٠
ايو ١٤: ٢، ٢٠

٤: ٢١
ايو ٨: ٢٢ ؛  ٣٦: ١٢

٤: ٢١
ايو ٨: ٢٢ ؛  ٣٦: ١٢

ايـــوب  ٥،٤  ١٢٨٣

ايوب  که  رنج  و درد او را در خود فرو برده  بود و تسلي  نمي يافت ،  مورد سرزنش  دوستانش  قرار گرفت . نظر پند دوستان  
هر يک  از آنها بيانگر نگرشي  است  رايج  براي  درک رنج  و درد. خدا نشان  مي دهد که  گفتار دوستان  ايوب ،  

توضيح  کاملي  در اين  زمينه  نيست .

آنها که  
بودند

اليفاز تيماني 

بلدد شوحي 

سوفر نعماتي 

اليهوي بوزي 

خدا

سخنشان  در 
کجا ثبت  شده  

است 
ايو  ٤و٥و١٥و٢٢

ايو  ٨و١٨و٢٥

ايو  ١١و٢٠

ايو ٣٢ـ٣٧

ايوب  ٣٨ ـ٤١

چگونه  کمک  
کردند

آنها هفت  روز 
ساکت  کنار 

ايوب  نشستند 
(٢: ١١ـ١٣).

به  ايوب  گفتند 
که  بايد رنج  

خود را بپذيرد 
بدون  آنکه  

علتش  را بداند.

درد ايوب  را 
چگونه  تشريح  

کردند
ايوب  رنج  

مي کشد چون  
گناه  کرده  است .

ايوب  تا نپذيرد 
گناه  کرده ،  رنج  

خواهد کشيد.

گناهي  که  ايوب  
مرتکب  شده  ،  
سزاوار رنج  و 
دردي  بيش  از 
آني  است  که  
گريبانگيرش  

شده  است .
خدا از درد و 

رنج  براي  شکل  
دادن  و تربيت  
ايوب  استفاده  

مي کند.
علت  درد را 
تشريح  نکرد.

پند آنها به  
ايوب 

«مشکل  خود را 
نزد خدا ببر.» 

(٥: ٨)

«تا به  کي  به  
اين  حرفها ادامه  

مي دهي ؟» 
(٨: ٢)

«دل  خود را 
پاک  کن .» 
(١١: ١٣و١٤)

«خاموش  باش  
تا به  تو حکمت  

بياموزم » 
(٣٣: ٣٣)

«آيا هنوز هم  
مي خواهي  با 

من  که  خداي  
قادر مطلق  هستم  

مباحثه  کني ؟» 
(٤٠: ٢)

پاسخ  ايوب 

«مرا محکوم  
نکنيد،  چون  
بي گناهم .» 

(٦: ٢٩)
«فقط  به  من  

بگو چه  کرده ام  
که  با من  چنين  

مي کني. » 
(١٠: ٢)
«من  

مي دانم  که  
بي تقصيرم .» 

(١٣: ١٨)

جوابي  نداد.

«درباره  
چيزهايي  

سخن  مي گفتم  
که  فوق  از 

عقل  من  بود.» 
(٤٢: ٣)

پاسخ  خدابه  
دوستان  ايوب 

خدا دوستان  
ايوب  را 

سرزنش  مي کند 
.(٤٢: ٧)

خدا اليهو 
را مستقيماً 

مخاطب  قرار 
نمي دهد.



از  كه   ٣كساني  مي ميرند.  غصه   از  درماندگي  و  عجز  در  ٢سرانجام   نمي رسد. 
نازل   آنها  بر  ناگهاني  بلاي  ولي  هستند،  كامياب   ظاهراً  برمي گردند،  خدا 
مي شود. ٤فرزندان  ايشان  بي پناه  مي گردند و كسي از آنها حمايت  نمي كند. 
٥محصولاتشان  را گرسنگان  مي خورند و ثروتشان  را حريصان  غارت  مي كنند. 
خود  از  ٧بدبختي  نمي شود.  انسان   دامنگير  علت   بدون   هرگز  بدبختي  و  ٦بلا 

انسان  سرچشمه  مي گيرد، همچنانكه  شعله  از آتش  برمي خيزد.
٨اگر من  جاي تو بودم ، مشكل  خود را نزد خدا مي بردم . ٩زيرا او معجزات  
شگفت انگيز مي كند و كارهاي عجيب  و خارق العادة بي شمار انجام  مي دهد. 
١٠بر زمين  باران  مي باراند و كشتزارها را سيراب  مي كند، ١١فروتنان  را سرافراز 
مي گرداند و رنجديدگان  را شادي مي بخشد. ١٢او نقشه هاي اشخاص  حيله گر را 
نقش  بر آب  مي كند تا كاري از پيش  نبرند. ١٣آنها را در دامهاي خود گرفتار 
مي سازد و توطئه هاي ايشان  را خنثي مي نمايد. ١٤روز روشن  براي آنها مانند 

شب  تاريک است  و در آن  كورمال  كورمال  راه  مي روند.
اميد  فقيران   به   ١٦او  مي رهاند.  ظالمان   چنگ   از  را  فقيران   و  مظلومان   ١٥خدا 

مي بخشد و دهان  ظالمان  را مي بندد.
١٧خوشابه حال  كسي كه  خدا تنبيه اش  مي كند. پس  وقتي او تو را تنبيه  مي نمايد، 

٥: ٢
امث  ١٢: ١٦ ؛  ٢٧: ٣

٥: ٣
ايو ٢٤: ١٨ ؛  ٣١: ٣٠

٥: ٢
امث  ١٢: ١٦ ؛  ٢٧: ٣

٥: ٣
ايو ٢٤: ١٨ ؛  ٣١: ٣٠

٥: ٥
ايو ١٨: ٨ـ١٠

٥: ٥
ايو ١٨: ٨ـ١٠

٥: ٧
ايو ١٤: ١

جا ١٥: ١٥ـ١٧

٥: ٧
ايو ١٤: ١

جا ١٥: ١٥ـ١٧
٥: ٩

ايو ٩: ١٠ ؛ ٣٧: ١٤، ١٦ ؛ 
٤٢: ٣

٥: ٩
ايو ٩: ١٠ ؛ ٣٧: ١٤، ١٦ ؛ 

٤٢: ٣
٥: ١٠

ايو ٣٦: ٢٧ـ٢٩ ؛ ٣٧: ٦
مز ٦٥: ٩ـ١١

عا ٤: ٧
٥: ١١

ايو ٢٢: ٢٩ ؛  ٣٦: ٧

٥: ١٠
ايو ٣٦: ٢٧ـ٢٩ ؛ ٣٧: ٦

مز ٦٥: ٩ـ١١
عا ٤: ٧
٥: ١١

ايو ٢٢: ٢٩ ؛  ٣٦: ٧
٥: ١٤

تث  ٢٨: ٢٩
امث  ٤: ١٩

٥: ١٤
تث  ٢٨: ٢٩
امث  ٤: ١٩

٥: ١٧
مز ٩٤: ١٢
امث  ٣: ١

عبر ١٢: ٥ـ١١

٥: ١٧
مز ٩٤: ١٢
امث  ٣: ١

عبر ١٢: ٥ـ١١

١٢٨٤ ايـــوب  ٥ 

٥: ٧  کتاب مقدس  تعليم  مي دهد که  هر کسي  تمايل  ذاتي   
به  گناه  دارد؛  اليفاز نيز اين  ديدگاه  را تأييد مي کند. اما 
که   بود  خواهند  قادر  مي کنند،   پيروي   خدا  از  که   آناني  
که   کرد  بيان   ضمني   به طور  اليفاز  نمايند.  مقابله   گناه   با 
خودش  در مقابل  گناه  خوب  ايستادگي  کرده ،  در حالي  
که  ايوب  خوب  از عهده  مقابله  با گناه  بر نيامده  است . اين  

خيلي  از حقيقت  فاصله  داشت .
٥: ٨  هر سه  دوست  ايوب  اين  تصور غلط  را داشتند که  
گشته   مصائبش   باعث   که   شده   مرتکب   بزرگي   گناه   او 
است . اما نه  ايشان  و نه  ايوب ،  هيچيک  از گفتگوي  شيطان  
است   انسان   خصلت   اين   نداشتند (١: ٦ـ٢: ٨).  خبر  خدا  با 
اما  بيندازد.  خودشان   گردن   به   را  ديگران   مشکلات   که  
ماجراي  ايوب  روشن  مي سازد که  تقصير هميشه  به  گردن  

کساني  نيست  که  دچار مشکل  مي شوند.
کرد  قول   نقل   را  آيه   اين   از  بخشي   بعدها  پولس     ٥: ١٣
(١قرنتيان  ٣: ١٩)؛  اين  تنها دفعه اي  است  که  در عهدجديد به  
وضوح  از کتاب  ايوب  نقل  قول  مي شود. با آنکه  خدا اليفاز 
را به خاطر دادن  پند نادرست  به  ايوب  سرزنش  کرد (٤٢: ٧)،  
اما همه  گفته هايش  اشتباه  نبود. بخشي  که  پولس  نقل  قول  
کرد درست  بود:  انسانها در دام  خودشان  گرفتار مي شوند. 
اين  نشان  مي دهد که  چگونه  بايد براي  تفسير کتاب مقدس  
از خود کتاب مقدس  استفاده  کرد. براي  فهم  درست  بخشهاي  

دشوار کتـاب مقدس  بايد با کل  مطالب  آن  آشـنايي  داشت .
مي کنيم   خطا  وقتي   اگر  مي گفت ؛   درست   اليفاز    ٥: ١٧
خدا ما را مجازات  کند،  در واقع  برکت  خدا شامل  حال  ما 
شده  است . اما پند او به  ايوب  مربوط  نمي شد. همانطور که  
از بخش  آغازين  کتاب  درک  مي کنيم ،  رنج  و درد ايوب  
نتيجه  گناهي  بزرگ  نبود. بعضي  اوقات  ما پندهاي  بسيار 
خوب  به  مردم  مي دهيم  با آنکه  مي دانيم  کاربردي  براي  
آنها ندارد؛  نتيجتاً اندرزهايمان  چندان  مفيد واقع  نمي شود. 
همه  کساني  که  از کلام  خدا به  ديگران  پند و نصيحت  
مي دهند،  بايد مواظب  باشند که  پيش  از اقدام  به  اين  کار،  

از وضعيت  آن  شخص  آگاهي  کامل  کسب  کنند.
در  را  ديدگاهي   ٥: ١٧و١٨  در  اليفاز  سخنان   ٥: ١٧ـ٢٦  
به   تقريباً  امروز  که   مي سازد  مطرح   الهي   تأديب   مورد 
فراموشي  سپرده  شده  است :  رنج  مي تواند به  رشد ما کمک  
کند. وقتي  ما با مشقت  يا فقدان  چيزي  روبرو مي شويم ،  
که   آنجا  از  آوريم .  خاطر  به   را  سخنان   اين   است   خوب  
خـدا  به   ايمانش   نمي دانسـت ،   را  خود  رنج   علت   ايوب  
اليفاز  اشتباه   نبايد  ما  ديگر،   طرف   از  يافت .  رشد  مجالِ 
را که  در ٥: ١٩ـ٢٦ ثبت  شده  ،  تکرار کنيم . وقتي  خدا را 
به درستي  پيروي  مي کنيم ،  او همه  مشقت ها و مصائب  را 
از ميان  نمي برد؛  اگر نيک کردار و درستکار هستيم ،  نبايد 

انتظار داشته  باشيم  که  هميشه  کاميابي  نصيبمان  شود.



دلگير نشو. ١٨اگر خدا تو را مجروح  كند خودش  هم  زخمهايت  را مي بندد و 
تو را شفا مي بخشد ١٩و از هر بلايي مي رهاند.

٢٠خدا تو را هنگام  قحطي از مرگ  نجات  خواهد داد و در موقع  جنگ  از دم  

شمشير خواهد رهانيد. 
٢١از زخم  زبان  در امان  خواهي بود و از هلاكت  محفوظ  خواهي ماند.

٢٢به  جنگ  و قحطي خواهي خنديد و حيوانات  وحشي به  تو آسيبي نخواهد 
جانوران   و  بود  خواهد  سنگ   از  خالي  مي زني  شخم   كه   ٢٣زميني  رسانيد. 

خطرناک با تو در صلح  و صفا به  سر خواهند برد.
٢٤خانة تو در امان  خواهد بود و از اموال  تو چيزي دزديده  نخواهد شد.

٢٥نسل  تو مانند علف  صحرا زياد خواهند بود، ٢٦و تو همچون  خوشة گندم  
خواهي  دنيا  از  كامياب   پيري،  كمال   در  نمي شود،  درو  نرسد  وقتش   تا  كه  
رفت . ٢٧تجربه  به  من  ثابت  كرده  است  كه  همة اينها حقيقت  دارد؛ پس  بخاطر 

خودت  نصيحت  مرا بشنو.

پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ٦ 
٢اگر مي توانستيد غصة مرا وزن  كنيد، ٣آنگاه  مي ديديد كه  از شنهاي 
و  تند  من   حرفهاي  كه   است   همين   براي  است .  سنگينتر  نيز  دريا  ساحل  
بي پرواست . ٤خداي قادر مطلق  با تيرهاي خود مرا به  زمين  زده  است . تيرهاي 
زهرآلودش  درقلب  من  فرو رفته  است . يورشهاي ناگهاني خدا مرا به  وحشت  
انداخته  است . ٥الاغ  وقتي عرعر مي كند كه  علف  نداشته  باشد و گاو هنگامي 
صدا مي كند كه  خوراک نداشته  باشد. ٦آيا انسان  غذايي را كه  بي مزه  باشد و يا 
سفيدة تخم مرغي را كه  پخته  نباشد دوست  دارد؟ ٧هنگامي كه  به  چنين  غذايي 

نگاه  مي كنم  اشتهايم  كور مي شود و حالم  بهم  مي خورد.
٨و٩اي كاش  خدا آرزوي مرا برآورده  سازد و مرا بكشد. ١٠اگر مي دانستم  او 

٥: ١٨
تث  ٣٢: ٣٩
اش  ٣٠: ٢٦

هو ٦: ١

٥: ١٨
تث  ٣٢: ٣٩
اش  ٣٠: ٢٦

هو ٦: ١
٥: ٢٠

مز ٣٣: ١٩ ؛ ١٤٤: ١٠
امث  ١٠: ٣

٥: ٢٠
مز ٣٣: ١٩ ؛ ١٤٤: ١٠

امث  ١٠: ٣

٥: ٢٣
اش  ١١: ٦ـ٩ ؛ ٦٥: ٢٥

٥: ٢٣
اش  ١١: ٦ـ٩ ؛ ٦٥: ٢٥

٥: ٢٦
پيدا ١٥: ١٥
ايو ٤٢: ١٧

امث  ٩: ١١ ؛  ١٠: ٢٧

٥: ٢٦
پيدا ١٥: ١٥
ايو ٤٢: ١٧

امث  ٩: ١١ ؛  ١٠: ٢٧

٦: ٢
ايو ٣١: ٦

٦: ٣
ايو ٢٣: ٢

٦: ٢
ايو ٣١: ٦

٦: ٣
ايو ٢٣: ٢

٦: ٤
ايو ١٦: ١٣ ؛ ٢١: ٢٠ ؛  ٣٠: ١٥

مز ٣٨: ٢

٦: ٤
ايو ١٦: ١٣ ؛ ٢١: ٢٠ ؛  ٣٠: ١٥

مز ٣٨: ٢

٦: ٨
اعد ١١: ١٥
١پاد ١٩: ٤

ايو ٧: ١٦ ؛  ٩: ٢١ ؛ ١٠: ١

٦: ٨
اعد ١١: ١٥
١پاد ١٩: ٤

ايو ٧: ١٦ ؛  ٩: ٢١ ؛ ١٠: ١

ايـــوب  ٦،٥  ١٢٨٥

٦: ١  پاسخ  ايوب  به  اليفاز حاوي  سه  نکته  کليدي  است :   
(١) شما بدون  درک  وضعيت  من ،  اين  همه  مرا نصيحت  
مي کنيد؛  (٢) انتقادات  شما بر حقيقت  استوار نيست ،  بلکه  
فقط  بر پايه  تجربه  شخصي تان  قرار دارد؛  و (٣) شما هنوز 
رنج   اينقدر  که  «چرا  نداده ايد  پاسخ   من   اساسي   سؤال   به  
مي کشم ؟» اگر چه  ايوب  نمي توانست  پي  ببرد که  چرا در 
چنـين  رنـج  و مصيبت  جانکاهي  بسر مي برد،  با اين حال ،  

تصميم  گرفت  به  خدا وفادار بماند (٦: ١٠).
سفيده   مانند  اليفاز  نصيحت   که   گفت   ايوب   ٦: ٦و٧  
کشاکش   در  وقتي   است .  ناخوشايند  نپخته ،   تخم مرغِ 

مشکلات  توان فرسا قرار داريم ،  مشورت  نابخردانه  به  اندازه  
غذاي  نپخته  ناخوشايند است . در اين  مواقع  شايد ما مؤدبانه  
گوش  دهيم ،  اما از درون  حالت  ناخوشايندي  به  ما دست  
هستند،   آزرده   که   کساني   به   دادن   نصيحت   در  مي دهد. 
دلسوزي   به   نصيحت ،   از  بيش   اغلب   آنها  نکنيد.  شتاب  

نياز دارند.
آرزو  داشت ،   که   اندوهي   و  غم   اثر  در  ايوب   ٦: ٨و٩  
داشت  از پا در آيد و از رنج  و مشقت  آزاد شود و بميرد. 
اما خدا درخواست  ايوب  را نپذيرفت . او نقشه  بزرگتري  
براي  او داشت . وقتي  اوضاع  رو به  وخامت  مي گذارد،  ما 



اين  كار را مي كند، با وجود همة اين  دردها خوشحال  مي بودم . من  هرگز با 
چطور  ١١من   است .  مقدس   او  مي دانم   زيرا  نكرده ام ،  مخالفت   خدا  دستورات  
مي توانم  اين  وضع  را تحمل  كنم ؟ به  چه  اميدي به  زندگي خود ادامه  دهم ؟ 
١٢آيا من  از سنگ  ساخته  شده ام ؟ آيا بدنم  از آهن  است ؟ ١٣كاري از دستم  بر 

نمي آيد و كسي به  دادم  نمي رسد.
خداي  او  اگر  باشد، حتي  مهربان   خود  دوست  عاجز  نسبت  به   ١٤انسان  بايد 
شما  دوستي  به   من   دوستان ،  اي  ١٥-١٨ولي  باشد.  گفته   ترک  را  مطلق   قادر 
اعتماد ندارم ، زيرا مثل  نهري هستيد كه  در زمستان  از برف  و يخ  پر است  و 
در تابستان  آب  آن  خشک و ناپديد مي شود؛ كاروانها به  كنار آن  مي روند تا 
عطش  خود را فرو بنشانند؛ ولي آبي در آن  نمي يابند؛ پس ، از تشنگي هلاک 
مي شوند. ١٩و٢٠و٢١وقتي كه  كاروانهاي تيما و سبا براي نوشيدن  آب  در آنجا 
توقف  مي كنند، نااميد مي شوند. من  هم  از شما قطع  اميد كرده ام . شما از ديدن  
وضع  من  مي ترسيد و حاضر نيستيد كمكم  كنيد. ٢٢ولي چرا؟ آيا هرگز از شما 
كوچكترين  چيزي خواسته ام ؟ آيا درخواست  هديه اي كرده ام ؟ ٢٣آيا تاكنون  
از شما خواسته ام  مرا از دست  دشمنان  و ظالمان  برهانيد؟ ٢٤تنها چيزي كه  من  
از شما مي خواهم  يک جواب  منطقي است ، آنوقت  ساكت  خواهم  شد. به  من  

بگوييد كه  چه  خطايي كرده ام ؟
٢٥-٢٦گفتن  حقيت  بسيار عالي است ، ولي انتقادهاي شما دور از حقيقت  است . 

برآوردم   فرياد  بي اراده   نوميدي  و  يأس   فرط   از  كه   دليل   اين   به   فقط   آيا 
مي خواهيد مرا محكوم  كنيد؟ ٢٧شما حتي به  يتيم  هم  رحم  نمي كنيد و حاضريد 
دوست  خود را نيز بفروشيد. ٢٨به  چشمان  من  نگاه  كنيد. آيا من  به  شما دروغ  
مي گويم ؟ ٢٩مرا محكوم  نكنيد، چون  بي گناهم . اينقدر بي انصاف  نباشيد. ٣٠آيا 
فكر مي كنيد من  دروغ  مي گويم  و يا نمي توانم  درست  را از نادرست  تشخيص  

دهم ؟

٦: ١٩
پيدا ٢٥: ١٥
ايو ١: ١٥

اش  ٢١: ١٤
ار ١٤: ٣

٦: ١٩
پيدا ٢٥: ١٥
ايو ١: ١٥

اش  ٢١: ١٤
ار ١٤: ٣

٦: ٢٥
ايو ٨: ٢ ؛  ١٥: ٢ ؛ ١٦: ٣

متي  ١٢: ٣٧

٦: ٢٥
ايو ٨: ٢ ؛  ١٥: ٢ ؛ ١٦: ٣

متي  ١٢: ٣٧
٦: ٢٧

ايو ٢٢: ٩ ؛  ٢٤: ٩
يول  ٣: ٣
نح  ٣: ١٠

٢پطر ٢: ٣

٦: ٢٧
ايو ٢٢: ٩ ؛  ٢٤: ٩

يول  ٣: ٣
نح  ٣: ١٠

٢پطر ٢: ٣
٦: ٢٩

ايو ١٣: ١٨ ؛ ٢٧: ٥و٦ ؛ 
٤٢: ١ـ٦

٦: ٣٠
ايو ١٢: ١١
عبر ٥: ١٤

٦: ٢٩
ايو ١٣: ١٨ ؛ ٢٧: ٥و٦ ؛ 

٤٢: ١ـ٦
٦: ٣٠

ايو ١٢: ١١
عبر ٥: ١٤

١٢٨٦ ايـــوب  ٦ 

نيز  مانند ايوب  تمايل  داريم  که  دست  از همه  چيز بکشيم   
و به  همه  چيز خاتمه  دهيم . اعتماد به  خدا در شرايط  خوب  
قابل  تحسين  است ،  اما اعتماد به  او در شرايط  سخت  ما 
را تا آخرين  حد گنجايشمان  مي آزمايد و ايمان  ما را به  
محک  مي گذارد. در مشکلات ،  چه  بزرگ  و چه  کوچک ،  
اعتماد داشته  باشيد که  خدا کنترل  امور را در دست  دارد 

(روميان  ٨: ٢٨).
نه   مي خواند،   بي گناه   مردي   را  خود  ايوب   ٦: ٢٩و٣٠  
چون  گناهي  مرتکب  نشده  بود،  بلکه  چون  با خدا رابطه اي  
را  او  دوستانش   که   گناهاني   مرتکب   او  داشت .  درست  

متهم  کردند،  نشده  بود (خلاصه  راه  و روش  زندگي  او،  
به   اينجا  در  بي گناهي   است ).  آمده   ايوب    ٣١ فصل   در 
معناي  آن  نيست  که  او مطلقاً مرتکب  هيچ  گناهي  نشده  
بود (روميان  ٣: ٢٣). هيچ  کس  جز عيسي  مسيح  بي گناه  
و مبرا از هر فکر و عمل  نادرست  نمي باشد. همان  طور 
که  در پايان  کتاب  خواهيم  ديد،  حتي  ايوب  نيز مي بايست  
تغييراتي  در نگرش  خود نسبت  به  خدا بدهد. در هر حال ،  
ايوب  بي گناه  بود (١: ٨). او تا آنجا که  در توانش  بود،  
در همه  جنبه هاي  زندگي اش  به دقت  از خدا اطاعت  کرده  

بود.



طاقت   ٧  و  طولاني  برده ،  يک  زندگي  مثل   زمين   روي  انسان   زندگي 
فرساست . ٢مانند زندگي غلامي است  كه  آرزو مي كند زير سايه اي 
بگيرد.  را  مزدش   است   منتظر  كه   است   كارگري  زندگي  مثل   و  بيارامد، 
٣ماههاي عمر من  بي ثمر مي گذرد؛ شبهاي من  طولاني و خسته  كننده  است . 
٤شب  كه  سر بر بالين  مي گذارم  مي گويم : «اي كاش  زودتر صبح  شود.» و تا 

سپيده  دم  از اين  پهلو به  آن  پهلو مي غلطم .
چرک  از  پر  و  خورده   ترک  بدنم   پوست   است .  زخم   و  كرم   از  پر  ٥بدنم  
است . ٦روزهاي زندگي من  بسرعت  مي گذرد و با نوميدي سپري مي شود. ٧به  
ياد آوريد كه  عمر من  دمي بيش  نيست  و چشمانم  ديگر روزهاي خوش  را 
نخواهد ديد. ٨چشمان  شما كه  الان  مرا مي بيند ديگر مرا نخواهد ديد. بدنبال  من  
خواهيد گشت ، ولي من  ديگر نخواهم  بود. ٩كساني كه  مي ميرند مثل  ابري كه  
پراكنده  و ناپديد مي شود، براي هميشه  از اين  دنيا مي روند. ١٠تا به  ابد از خانه  
و خانوادة خود دور مي شوند و ديگر هرگز كسي آنها را نخواهد ديد. ١١پس  

بگذاريد غم  و غصه ام  را بيان  كنم ؛ بگذاريد از تلخي جانم  سخن  بگويم .
١٢اي خدا مگر من  جانور وحشي هستم  كه  مرا در بند گذاشته اي؟ ١٣و١٤حتي 
با  تو  كنم ،  فراموش   را  و بدبختي ام   بخوابم   تا  مي كشم   دراز  بسترم   در  وقتي 
كابوس  شب  مرا مي ترساني. ١٥برايم  بهتر مي بود گلويم  را مي فشردند و خفه ام  
مي كردند تا اينكه  به  چنين  زندگي نكبت باري ادامه  بدهم . ١٦از زندگي خود 
بيزارم . در اين  چند روزي كه  از عمرم  باقي مانده  مرا بحال  خود رها كن . 
١٧انسان  چه  ارزشي دارد كه  وقت  خود را صرف  او نمايي؟ ١٨هر روز صبح  
از او بازجويي كني و هر لحظه  او را بيازمايي؟ ١٩چرا حتي يک لحظه  تنهايم  

نمي گذاري تاآب  دهانم  را فرو برم ؟
٢٠اي خدايي كه  ناظر بر اعمال  آدميان  هستي، آيا گناه  من  به  تو لطمه اي زده  
است ؟ براي چه  مرا هدف  تيرهاي خود قرار داده اي؟ آيا من  براي تو مانعي 
هستم ؟ ٢١چرا گناهم  را نمي بخشي و از تقصير من  در نمي گذري؟ من  بزودي 

٧: ١
لاو ٢٥: ٥٠
تث  ١٥: ١٨

متي  ٢٠: ١ـ١٥

٧: ١
لاو ٢٥: ٥٠
تث  ١٥: ١٨

متي  ٢٠: ١ـ١٥

٧: ٤
تث  ٢٨: ٦٧

ايو ٧: ١٣و١٤
اش  ٥٤: ١١

٧: ٤
تث  ٢٨: ٦٧

ايو ٧: ١٣و١٤
اش  ٥٤: ١١

٧: ٥
مز ٣٨: ٥ـ٧

٧: ٥
مز ٣٨: ٥ـ٧

٧: ٧
ايو ٧: ١٦ ؛  ٩: ٢٥

٧: ٧
ايو ٧: ١٦ ؛  ٩: ٢٥

٧: ٩
مز ٣٩: ١٣

٧: ٩
مز ٣٩: ١٣

٧: ١٣
مز ٦: ٦ ؛  ٧٧: ٤

٧: ١٣
مز ٦: ٦ ؛  ٧٧: ٤

٧: ١٦
ايو ٦: ٩ ؛  ٧: ٧ ؛ ٩: ٢١ ؛  ١٠: ١

٧: ١٦
ايو ٦: ٩ ؛  ٧: ٧ ؛ ٩: ٢١ ؛  ١٠: ١

٧: ١٧
ايو ٢٢: ٢
عبر ٢: ٦

٧: ١٧
ايو ٢٢: ٢
عبر ٢: ٦
٧: ١٩
مز ٦: ٣
٧: ١٩
مز ٦: ٣
٧: ٢٠

ايو ٣٥: ٣، ٦
٧: ٢٠

ايو ٣٥: ٣، ٦
٧: ٢١

ايو ١٠: ٩، ١٤
٧: ٢١

ايو ١٠: ٩، ١٤

ايـــوب  ٧  ١٢٨٧

٧: ١١  ايوب  احساس  غم  و غصه  و تلخي  عميقي  مي کرد.  
او احساس  خود را صادقانه  به  خدا ابراز داشت  تا يأس  و 
به   را  خود  احساسات   ما  اگر  کند.  دور  او  از  را  نوميدي  
خدا بيان  کنيم ،  مي توانيم  بدون  آنکه  سخنان  تند بر زبان  
بياوريم  و رفتار خشني  از ما سر بزند،  بر احساسات  خود 
فائق  آييم  و ديگران  را نيز آزرده خاطر نسازيم . دفعه  بعد 
که  احساسات ِ تند مي رود که  بر شما فائق  آيد،  بدون  پرده  
آن  را در دعا به  خدا بيان  کنيد. اين  کار به  شما کمک  
خواهد کرد تا با چشم اندازي  ابدي  به  وضعيت  خود بنگريد 

و قدرت  بيشتري  براي  مقابله  مثبت  با مشکل  خود بيابيد.

و  کشيد  دست   اليفاز  با  گفتن   سخن   از  ايوب     ٧: ١٢
گناه   بدون   ايوب   آنکه   با  گفت .  سخن   خدا  با  مستقيماً 
زندگي  کرده  بود،  اما کم کم  داشت  درباره  ارزش  اين  نوع  
زندگي  شک  مي کرد. با اين  کار،  او به طرز خطرناکي  به  
اين  تصور نزديک  مي شد که  خدا توجهي  به  او ندارد و 
منصف  نيست . خدا بعداً ايوب  را به خاطر اين  طرز فکر 
سرزنش  کرد (٣٨: ٢). شايد رنج  و درد ما،  مانند ايوب ،  در 
نتيجه  گناه  نباشد،  اما بايد مراقب  باشيم  که  بر اثر مصائب  

خود مرتکب  گناه  نشويم .



زير خاک خواهم  رفت  و تو بدنبالم  خواهي گشت ، ولي من  ديگر نخواهم  
بود.

پاسخ  بلدد شوحي  به  ايوب 

آنگاه  بلدد شوحي پاسخ  داد: ٨ 
باد  تو  حرفهاي  مي دهي؟  ادامه   حرفها  اين   به   كي  به   تا  ايوب ،  ٢اي 
هواست ! ٣آيا خداي قادر مطلق  عدالت  و انصاف  را زير پا مي گذارد؟ ٤فرزندانت  
به  خدا گناه  كردند و او به  حق ، ايشان  را مجازات  نمود. ٥ولي اكنون  تو به  
درگاه  خداي قادر مطلق  دعا كن . ٦اگر آدم  پاک و خوبي باشي، او دعايت  
را مي شنود و تو را اجابت  مي كند و خانة  تو را بركت  مي دهد. ٧عاقبت  تو 
آنچنان  از خير و بركت  سرشار خواهد شد كه  زندگي گذشته ات  در برابر آن  

ناچيز بنظر خواهد آمد.
زندگي  آنقدر  ٩ما  بياموزند.  تو  به   خود  تجربة  از  تا  بپرس   سالخوردگان   ٨از 
نكرده ايم  كه  همه  چيز را بدانيم . ١٠تو مي تواني از حكمت  گذشتگان  درس  
عبرت  بگيري و آنها به  تو خواهند گفت  كه  ١١و١٢و١٣آنان  كه  خدا را فراموش  
مي كنند ديگر اميدي ندارند. ايشان  مانند گياهي در زمين  بي آب  هستند كه  
حتي پيش  از آنكه  آن  را ببرند پژمرده  مي شود. ١٤شخص  بي خدا مانند كسي 
است  كه  به  تار عنكبوت  اعتماد كند. ١٥اگر به  آن  تكيه  نمايد، مي افتد و اگر 
از آن  آويزان  شود، آن  تار او را نگه  نمي دارد. ١٦او مانند گياهي است  كه  
صبحگاهان  تر و تازه  مي شود و شاخه هايش  در باغ  گسترده  مي گردند. ١٧در 
ميان  سنگها ريشه  مي دواند و خود را محكم  نگه  مي دارد. ١٨ولي وقتي آن  را از 
ريشه  مي كنند ديگر كسي آن  را به  ياد نمي آورد، ١٩و گياهان  ديگري روييده  

جاي آن  را مي گيرند. چنين  است  عاقبت  شخص  بي خدا.
٢٠ولي بدان  كه  خدا نيكان  را ترک نمي گويد و بدكاران  را كامياب  نمي گرداند. 
٢١او دهانت  را از خنده  و فريادهاي شادي پر خواهد كرد، ٢٢و دشمنانت  را 

رسوا و خانة بدكاران  را خراب  خواهد نمود.

٨: ٤
ايو ١: ١٥ـ١٩

٨: ٤
ايو ١: ١٥ـ١٩

٨: ٥
ايو ٥: ١٧ـ٢٧

٨: ٥
ايو ٥: ١٧ـ٢٧

٨: ٦
ايو ٢٢: ٢٧

٨: ٦
ايو ٢٢: ٢٧

٨: ٧
ايو ٤٢: ١٢

٨: ٧
ايو ٤٢: ١٢

٨: ٨
تث  ٤: ٣٢ ؛  ٣٢: ٧

٨: ٨
تث  ٤: ٣٢ ؛  ٣٢: ٧

٨: ١١
اش  ١٩: ٥ـ٧

٨: ١١
اش  ١٩: ٥ـ٧

٨: ١٥
ايو ٢٧: ١٨
مز ٤٩: ١١

٨: ١٥
ايو ٢٧: ١٨
مز ٤٩: ١١

٨: ١٦
مز ٣٧: ٣٥ ؛  ٨٠: ١١

٨: ١٦
مز ٣٧: ٣٥ ؛  ٨٠: ١١

٨: ٢١
مز ١٢٦: ١و٢

٨: ٢٢
مز ١٣٢: ١٨

٨: ٢١
مز ١٢٦: ١و٢

٨: ٢٢
مز ١٣٢: ١٨

١٢٨٨ ايـــوب  ٨،٧ 

٨: ١  بلدد خشمگين  بود زيرا ايوب  با اينکه  عدالت  خدا  
را زير سؤال  برده  بود،  اما هنوز ادعاي  بي گناهي  مي کرد. 
اما  بود،   درست   خدا)  عدالت   بلدد (يعني   استدلال   اساس  
تصور او از عدالت  خدا درست  نبود. استدلال  بلدد به  اين  
مرد  او  و  باشد،   بي انصاف   نمي تواند  خدا  که   بود  شکل  
بي گناه  را مجازات  نمي کند؛  بنابراين ،  ايوب  بايد گناهکار 
بوده  باشد. بلدد فکر مي کرد که  طبق  اين  نظريه ،  هيچ کس  

مورد استثنا قرار نمي گيرد.
براي   ايوب   که   مي کرد  تصور  غلط   به   بلدد  ٨: ١٤و١٥  

اين   از  مي کند؛   تکيه   خدا  از  غير  چيزي   به   خود  امنيت  
رو خاطر نشان  کرد که  چنين  تکيه گاههايي  فرو خواهد 
ريخت . يکي  از نيازهاي  اساسي  انسان ،  امنيت  است . انسان  
دست  به  هر کاري  مي زند تا احساس  امنيت  کند. اما دارايي  
فقط   رفت .  خواهد  بين   از  عاقبت   ما  دوستان   و  دانش   و 
براي   شما  دارد.  ارزاني   ما  به   پايدار  امنيتي   مي تواند  خدا 
امنيت  خود به  چه  چيز متکي  هستيد؟ تکيه گاه  شما چقدر 
پايدار است ؟ اگر بنيان  امنيت  شما بر خدا قرار داشته  باشد،  

احساس  عدم  امنيت  نخواهد توانست  لطمه اي  به  شما بزند.



پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد:  ٩ 
ولي  نيست .  تو  گفتار  در  تازه اي  چيز  مي دانم .  بخوبي  را  اينها  ٢همة 
او  با  بخواهد  ٣اگر  باشد؟  خوب   واقعاً  خدا  ديدگاه   از  مي تواند  چطور  انسان  
بحث  كند نمي تواند حتي به  يكي از هزار سؤالي كه  مي كند پاسخ  دهد؛ ٤زيرا 
خدا دانا و تواناست  و كسي را ياراي مقاومت  با او نيست . ٥ناگهان  كوهها را 
به  حركت  درمي آورد و با خشم  آنها را واژگون  مي سازد ٦و پايه هاي زمين  را 
مي لرزاند. ٧اگر او فرمان  دهد آفتاب  طلوع  نمي كند و ستارگان  نمي درخشند. 
٨او بر درياها حركت  مي كند. او به  تنهايي آسمانها را گسترانيده  ٩و دب  اكبر، 

جبار، ثريا و ستارگان  جنوبي را آفريده  است .
١٠او اعمال  حيرت آور مي كند و كارهاي عجيب  او را حد و مرزي نيست . ١١از كنار 
من  مي گذرد و او را نمي بينم ، عبور مي نمايد و او را احساس  نمي كنم . ١٢هر چه  را كه  
بخواهد مي برد و هيچكس  نمي تواند به  او اعتراض  كرده ، بگويد كه  چه  مي كني؟

١٣خدا خشم  خود را فرو نمي نشاند و دشمنان  قدرتمند خويش  را زير پا له  

هم   بي گناه   اگر  ١٥حتي  كنم ؟  مجادله   او  با  كه   كيستم   من   ١٤پس   مي كند. 
مي كردم .  رحمت   تقاضاي  او  از  تنها  و  نمي آوردم   زبان   به   كلامي  مي بودم  
١٦حتي اگر او را بخوانم  و او حاضر شود، مي دانم  كه  به  حرفهايم  گوش  نخواهد 

داد. ١٧گردبادي مي فرستد و مرا در هم  مي كوبد و بي جهت  زخمهايم  را زياد 
مي كند. ١٨نمي گذارد نفس  بكشم ؛ زندگي را بر من  تلخ  كرده  است . ١٩چه  كسي 
مي تواند بر خداي قادر غالب  شود؟ چه  كسي مي تواند خداي عادل  را به  دادگاه  

احضار كند؟ ٢٠اگر بي گناه  هم  باشم  حرفهايم  مرا محكوم  خواهد كرد.
زندگي  از  زيرا  ندارد،  اهميتي  من   براي  اين   ولي  هستم ،  بي گناه   چند  ٢١هر 
خود بيزارم . ٢٢خدا گناهكار و بي گناه  را از بين  مي برد. ٢٣وقتي بلايي دامنگير 
بي گناهي شده ، او را مي كشد، خدا مي خندد. ٢٤خدا دنيا را به  دست  گناهكاران  
سپرده  است . او چشمان  قضات  را كور كرده  تا عدالت  را بجا نياورند. اگر اين  

كار خدا نيست ، پس  كار كيست ؟

٩: ٢
ايو ٤: ١٧ ؛  ٢٥: ٤

٩: ٢
ايو ٤: ١٧ ؛  ٢٥: ٤

٩: ٣
ايو ١٠: ٢ ؛  ٤٠: ٢

٩: ٣
ايو ١٠: ٢ ؛  ٤٠: ٢

٩: ٥
ايو ٢٦: ٦ـ١٤

٩: ٥
ايو ٢٦: ٦ـ١٤

٩: ٦
اش  ٢: ١٩ ؛  ١٣: ١٣

٩: ٦
اش  ٢: ١٩ ؛  ١٣: ١٣

٩: ٧
ايو ٣٨: ١٢ـ١٥

٩: ٧
ايو ٣٨: ١٢ـ١٥

٩: ٨
پيدا ١: ١

مز ٧٧: ١٩ ؛  ١٠٤: ٢
٩: ٩

ايو ٣٨: ٣١و٣٢

٩: ٨
پيدا ١: ١

مز ٧٧: ١٩ ؛  ١٠٤: ٢
٩: ٩

ايو ٣٨: ٣١و٣٢
٩: ١١

ايو ٢٣: ٨و٩
٩: ١١

ايو ٢٣: ٨و٩
٩: ١٢

ايو ١٠: ٧
٩: ١٢

ايو ١٠: ٧
٩: ١٥

ايو ٨: ٥ ؛  ١٠: ١٥
٩: ١٥

ايو ٨: ٥ ؛  ١٠: ١٥

٩: ١٧
ايو ١٦: ١٢، ١٤

٩: ١٧
ايو ١٦: ١٢، ١٤

٩: ١٨
ايو ٢٧: ٢
٩: ١٨

ايو ٢٧: ٢

٩: ٢٢
جا ٩: ٢
٩: ٢٢
جا ٩: ٢
٩: ٢٤

ايو ١٢: ٦، ١٧ ؛ ١٦: ١١
دان  ٤: ١٧ ؛ ٥: ١٨ـ٢١

٩: ٢٤
ايو ١٢: ٦، ١٧ ؛ ١٦: ١١
دان  ٤: ١٧ ؛ ٥: ١٨ـ٢١

ايـــوب  ٩  ١٢٨٩

نداشت    بر  در  ايوب   براي   تازه اي   نکته   بلدد  گفته     ٩: ١
هلاک   نهايت   در  شريران   که   مي دانست   ايوب    .(٩: ٢)
مي کرد،   مشوش   را  او  امر  همين   درست   و  شد؛   خواهند 
زيرا او نيز مي رفت  که  هلاک  شود. ايوب  تصور نمي کرد 
لذا  باشد؛   عذابي   و  رنج   چنين   سزاوار  زندگي اش   که  
مي خواست  ادعاي  خود را به  حضور خدا ببرد (٩: ٣٥). اما 
متوجه  شد که  مباحثه  با خدا بي ثمر و بي فايده  خواهد بود 
(٩: ٤). ايوب  ادعا نمي کرد که  کامل  است  (٧: ٢٠و٢١ ؛  

٩: ٢٠)،  اما فکر مي کرد که  نيک  و وفادار و مؤمن  است  
(٦: ٢٩و٣٠). اگر چه  ايوب  در رابطه اش  با خدا شتاب زده  

بود،  اما او را نه  رد کرد و نه  لعنت .
زندگي   علي رغم   که   بود  اين   ايوب   منظور  ٩: ٢٠و٢١  
نيکش ،  خدا بر آن  است  که  محکومش  کند. ايوب  با ادامه  
پيدا کردن  درد و رنجش ،  بي تاب تر مي شد. اگر چه  او به  
خدا وفادار مانده  بود،  سخناني  بر زبان  آورد که  بعداً از 

آنها ابراز پشيماني  کرد.



٢٦سالهاي  مي شود.  سپري  بسرعت   تيزرو،  پيكي  مثل   مصيبت بارم   ٢٥زندگي 
عمرم  چون  كشتيهاي تندرو و مانند عقابي كه  بر صيد خود فرود مي آيد، به  

تندي مي گذرند.
٢٧مي خواهم  غم  و غصه ام  را فراموش  كرده ، شاد باشم ، ٢٨ولي نمي توانم ؛ زيرا 
مرا  خدا،  اي  تو،  كه   مي دانم   چون   بكني،  ديگري  رنج   گرفتار  مرا  مي ترسم  
بي گناه  نخواهي شمرد. ٢٩پس  اگر گناهكارم  تلاشم  چه  فايده  دارد؟ ٣٠حتي اگر 
خود را با پاكترين  آبها بشويم ، ٣١تو مرا در گل  و لجن  فرو مي بري، تا آنجا 

كه  حتي لباسهايم  نيز از من  كراهت  داشته  باشند.
٣٢تو مثل  من  انسان  نيستي كه  بتوانم  به  تو جواب  دهم  و با تو به  محكمه  روم . 
٣٣اي كاش  بين  ما شفيعي مي بود تا ما را با هم  آشتي مي داد، ٣٤آنوقت  تو از 
٣٥آنگاه   نمي داشتم .  وحشتي  تو  از  من   و  مي كشيدي  دست   من   كردن   تنبيه  

مي توانستم  بدون  ترس  با تو سخن  بگويم ؛ ولي افسوس  كه  چنين  نيست !

از  ١٠  گشوده ،  شكايت   به   زبان   بگذاريد  پس   شده ام .  سير  زندگي  از 
تلخي جانم  سخن  بگويم . ٢اي خدا مرا محكوم  نكن ؛ فقط  به  من  بگو 
چه  كرده ام  كه  با من  چنين  مي كني؟ ٣آيا بنظر تو اين  درست  است  كه  به  من  
ظلم  روا داري و انساني را كه  خود آفريده اي ذليل  سازي و شادي و خوشبختي 
را نصيب  بدكاران  بگرداني؟ ٤-٧آيا تو مثل  ما انسانها قضاوت  مي كني؟ آيا 
مي ترسي عمرت  به  سرآيد و نتواني مرا مجازات  كني و يا فكر مي كني كسي 
مرتكب   كه   گناهاني  براي  مرا  چرا  پس   برهاند؟  تو  چنگ   از  مرا  مي تواند 

نشده ام  اينچنين  تعقيب  مي كني؟
نابود  مرا  كه   دستهاست   همان   اكنون   و  سرشت   مرا  كه   بود  تو  ٨دستهاي 
مي كند. ٩به  ياد آور كه  مرا از خاک به  وجود آوردي؛ آيا به  اين  زودي مرا به  
خاک بر مي گرداني؟ ١٠به  پدرم  قدرت  بخشيدي تا مرا توليد نمايد و گذاشتي 
در رحم  مادرم  رشد كنم . ١١پوست  و گوشت  به  من  دادي و استخوانها و رگ  
و پي ام  را بهم  بافتي. ١٢تو بودي كه  به  من  حيات  بخشيدي و محبت  تو بود كه  

مرا زنده  نگهداشت .

٩: ٢٥
٢سمو ١: ٢٣
ايو ٣٩: ٢٩
اش  ١٨: ٢
حب ١: ٨

٩: ٢٥
٢سمو ١: ٢٣
ايو ٣٩: ٢٩
اش  ١٨: ٢
حب ١: ٨
٩: ٢٨

ايو ٣: ٢٥ ؛  ٧: ٢١ ؛ ١٠: ١٤
٩: ٢٨

ايو ٣: ٢٥ ؛  ٧: ٢١ ؛ ١٠: ١٤
٩: ٢٩

مز ٣٧: ٣٣
ار ٢: ٣٥
٩: ٣٠

ايو ٣١: ٧
ار ٢: ٢٢

روم  ١٠: ٣
١يو ١: ٨

٩: ٢٩
مز ٣٧: ٣٣
ار ٢: ٣٥
٩: ٣٠

ايو ٣١: ٧
ار ٢: ٢٢

روم  ١٠: ٣
١يو ١: ٨
٩: ٣٢

١سمو ٢: ٢٥
روم  ٩: ٢٠

٩: ٣٢
١سمو ٢: ٢٥
روم  ٩: ٢٠

١٠: ١
ايو ٧: ١١، ١٦

اش  ٣٨: ١٥، ١٧
١٠: ٢

ايو ٩: ٢٩
مز ١٣٩: ٢٣و٢٤

١٠: ١
ايو ٧: ١١، ١٦

اش  ٣٨: ١٥، ١٧
١٠: ٢

ايو ٩: ٢٩
مز ١٣٩: ٢٣و٢٤

١٠: ٣
ايو ٩: ٢٢ـ٢٤ ؛ ١٠: ٨ ؛ 

١٩: ٦ ؛ ٢١: ١٦ ؛  ٢٢: ١٨

١٠: ٣
ايو ٩: ٢٢ـ٢٤ ؛ ١٠: ٨ ؛ 

١٩: ٦ ؛ ٢١: ١٦ ؛  ٢٢: ١٨
١٠: ٤ـ٧

١سمو ١٦: ٧
ايو ٩: ١٢ ؛  ٣٦: ٢٦

١٠: ٤ـ٧
١سمو ١٦: ٧

ايو ٩: ١٢ ؛  ٣٦: ٢٦
١٠: ٨

ايو ٩: ٢٢
مز ١١٩: ٧٣
اش  ٤٣: ٧

١٠: ٨
ايو ٩: ٢٢

مز ١١٩: ٧٣
اش  ٤٣: ٧

١٠: ٩
ايو ٤: ١٩ ؛  ٧: ٢١

١٠: ٩
ايو ٤: ١٩ ؛  ٧: ٢١

١٠: ١٢
ايو ٣٣: ٤
١٠: ١٢
ايو ٣٣: ٤

١٢٩٠ ايـــوب  ١٠،٩ 

واکنش    مي شويم ،   روبرو  بغرنج   مشکلي   با  وقتي     ١٠: ١
احساس   خود  براي   که   است   اين   آن   مقابل   در  انساني  
تأسف  کنيم . درد و رنج  ما را وسوسه  مي کند که  به  حال  
تا  قدم   يک   فقط   ما  مرحله ،   اين   در  بسوزانيم .  دل   خود 
رياکاري  فاصله  داريم ،  مرحله اي  که  بي عدالتي هاي  زندگي  
من   سر  بلايي   چه   مي گوييم :  «ببينيد  و  مي شماريم   بر  را 
آمده ! اين  بي انصافي  است !» کم کم  به  جايي  مي رسيم  که  

مي گوييم  خدا بي انصاف  است . به  خاطر داشته  باشيد که  
سختي هاي  زندگي ،  چه  به  اجازه  خدا بوده  باشد و چه  توسط  
خدا وارد شده  باشد،  مي تواند وسيله اي  باشد براي  رشد و 
تزکيه  ما. وقتي  با سختيها روبرو مي شويد،  به جاي  آنکه  
بپرسيد:  «چه  کسي  مسبب  آن  است  و چگونه  مي توانم  از 
آن  خلاصي  يابم »،  بپرسيد:  «چه  مي توانم  از آن  بياموزم  و 

چگونه  مي توانم  رشد کنم ؟»



١٣و١٤با وجود اين ، از ابتداي خلقتم  هميشه  فكر تو اين  بوده  كه  اگر من  مرتكب  
گناهي شدم ، از بخشيدنم  امتناع  ورزي و مرا نابود كني. ١٥چه  آدم  بيچاره اي 
هستم ! اگر كار خوب  بكنم  به  حساب  نمي آيد، ولي تا كوچكترين  گناهي از 
من  سر بزند فوري تنبيه  مي شوم . ١٦اگر بخواهم  از زمين  برخيزم ، مثل  شير بر 
من  مي پري و باز قدرت  خود را عليه  من  به  نمايش  مي گذاري. ١٧پيوسته  عليه  
من  شاهد مي آوري؛ هر لحظه  بر خشم  خود نسبت  به  من  مي افزايي و ضربات  

پي درپي بر من  فرود مي آوري.
١٨چرا گذاشتي به  دنيا بيايم ؟ اي كاش  قبل  از اينكه  چشمي مرا مي ديد، جان  

مي دادم . ١٩آنوقت  از اين  زندگي نكبت بار رهايي مي يافتم  و از رحم  مادر به  
گور مي رفتم . ٢٠آيا نمي بيني كه  ديگر چيزي از عمرم  باقي نمانده  است ؟ پس  
ديگر تنهايم  بگذار. بگذار دمي استراحت  كنم . ٢١بزودي مي روم  و ديگر باز 
نمي گردم . به  سرزميني مي روم  كه  سرد و تاريک است  ٢٢به  سرزمين  ظلمت  و 

پريشاني، به  جايي كه  خود نور هم  تاريكي است .

پاسخ  سوفر نعماتي  به  ايوب 

آنگاه  سوفر نعماتي پاسخ  داد: ١١ 
با  كسي  آيا  گفت ؟  پاسخ   نبايد  بي معني  سخنان   همه   اين   به   ٢آيا 
پرحرفي مي تواند خود را تبرئه  كند؟ ٣اي ايوب ، آيا فكر مي كني ما نمي توانيم  
جواب  تو را بدهيم ؟ وقتي كه  خدا را مسخره  مي كني، آيا فكر مي كني ما 
ساكت  خواهيم  نشست ؟ ٤ادعا مي كني كه  حرفهايت  درست  است  و در نظر 
خدا پاک هستي! ٥اي كاش  خدا صحبت  مي كرد و مي گفت  كه  نظرش  دربارة 
هستي  كه   آنطور  را  خود  تو  كه   مي كرد  كاري  او  كاش   ٦اي  چيست .  تو 

١٠: ١٣
ايو ٧: ٢٠و٢١ ؛ ٩: ٢٨ ؛ 

٢٣: ١٣

١٠: ١٣
ايو ٧: ٢٠و٢١ ؛ ٩: ٢٨ ؛ 

٢٣: ١٣
١٠: ١٥
ايو ٦: ٢٩
١٠: ١٥
ايو ٦: ٢٩
١٠: ١٦
ايو ٥: ٩
١٠: ١٦
ايو ٥: ٩
١٠: ١٧

ايو ٧: ١ ؛  ١٦: ٨
١٠: ١٧

ايو ٧: ١ ؛  ١٦: ٨

١٠: ١٨
ايو ٣: ١١ـ١٣

١٠: ١٨
ايو ٣: ١١ـ١٣

١٠: ٢٠
ايو ٧: ١٩ ؛  ١٤: ١

١٠: ٢٠
ايو ٧: ١٩ ؛  ١٤: ١

١١: ٢
ايو ٨: ٢ ؛  ١٥: ٢

١١: ٢
ايو ٨: ٢ ؛  ١٥: ٢

١١: ٣
ايو ١٧: ٢ ؛  ٢١: ٣

١١: ٣
ايو ١٧: ٢ ؛  ٢١: ٣

١١: ٤
ايو ٦: ١٠
١١: ٤

ايو ٦: ١٠
١١: ٦

ايو ٢٢: ٥
١١: ٦

ايو ٢٢: ٥

ايـــوب  ١١،١٠  ١٢٩١

١٠: ١٣و١٤  ايوب  از روي  خشم ،  سريع  به  اين  نتيجه گيري   
غلط  رسيد که  خدا در پي  آزار او است . تصورات  غلط  به  
نتايج  غلط  مي انجامد. ما نمي توانيم  به  خود اجازه  دهيم  که  
از روي  تجربيات  محدودي  که  از زندگي  خود داريم ،  سريع  
به  نتيجه گيري هايي  درباره  کل  زندگي  برسيم . اگر مي بينيد 
که  نمي توانيد به  خدا اعتماد کنيد،  به  خاطر داشته  باشيد 
که  شما به  همه  حقايق  دسترسي  نداريد. حقيقت  اين  است  
که  خدا بهترين ها را براي  زندگي  شما مي خواهد. بسياري  
عاقبت   اما  کرده اند،   تحمل   را  بزرگي   دردهاي   مردم   از 
ثمراتي  عالي  از آنها به دست  آورده اند. در کشمکشها و 

مشکلات  زندگي ،  تصورات  منفي  به  خود راه  ندهيد.
١٠: ٢٠ـ٢٢  گفته  ايوب  بيانگر ديدگاه  متداول  در زمان  
مردگان   ديدگاه ،   آن   بر  بنا  مي باشد.  مرگ   از  عهدعتيق  
«هاويه »  نام   به   مي روند  سردي   و  تاريک   مکان   به  

پاداش   و  مجازات   از  اثري   هاويه   در  شئول).  (عبري: 
نبود و راه  فراري  نيز از آن  وجود نداشت . (براي  داشتن  
تصوير روشن تري  از ديدگاه  ايوب  از مرگ ،  نگاه  کنيد 

به  توضيحات  مربوط  به  ١٩: ٢٦).
١١: ١  سوفر سومين  دوست  ايوب  و بي نزاکت ترين  آنها 
بود. او که  پر از خشم  بود،  ايوب  را به  باد انتقاد گرفت  و 
به  او گفت  که  او مستحق  مجازات  بيشتر است  نه  کمتر. 
سوفر موضعي  مشابه  اليفاز (ايوب  ٤و٥) و بلدد (ايوب  ٨) 
دارد و معتقد است  که  رنج  و درد ايوب  به علت  گناه  است ،  
اما در گفته هاي  او تکبري  فوق العاده  موج  مي زند. سوفر 
از آن  دسته  افرادي  است  که  براي  همه  چيز جواب  دارند؛  
بود  بي اعتنا  کاملاً  ايوب   استثنايي  وضعيت   به   نسبت   او 
(براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در باره  سوفر،  نگاه  کنيد به  

جدول  فصل  ٥).



مي ديدي، زيرا او هر آنچه  را كه  تو انجام  داده اي مي داند. بدان  كه  خدا كمتر 
از آنچه  كه  سزاوار بوده اي تو را تنبيه  كرده  است .

٧آيا تو افكار و مقاصد خدا را مي داني؟ آيا با تحقيق  و تجسس  مي تواني به  
آنها پي ببري؟ ٨و٩افكار او بلندتر از آسمان  و وسيعتر از زمين  و گسترده تر از 
درياهاست . پس  تو با عقل  خود در برابر او چه  مي تواني بكني؟ ١٠وقتي خدا 
تو را مي گيرد و محاكمه  مي كند، نبايد با او مخالفت  كني، ١١زيرا او خوب  
مي داند چه  كسي گناهكار است  و از شرارت  انسان  آگاه  مي باشد. ١٢مرد نادان  

زماني دانا مي شود كه  خر وحشي انسان  بزايد!
١٣حال  دل  خود را پاک كن  و دستهايت  را بسوي خدا برافراز؛ ١٤گناهانت  

را از خود دور كن  و از بدي دست  بردار؛ ١٥تا بتواني بدون  خجالت  سر خود 
را بلند كني و با جرأت  و اطمينان  بايستي. ١٦آنگاه  تمام  سختيهاي خود را 
فراموش  خواهي كرد و از آنها چون  آب  رفته  ياد خواهي نمود. ١٧زندگي تو 
از آفتاب  نيمروز درخشانتر خواهد شد و تيرگي زندگيت  مانند صبح  روشن  
خواهد گشت . ١٨در زندگي اميد و اطمينان  خواهي داشت  و خدا به  تو آرامش  
و امنيت  خواهد بخشيد. ١٩از دشمنان  ترسي نخواهي داشت  و بسياري دست  
نياز بسوي تو دراز خواهند كرد. ٢٠ولي بدان  كه  براي گناهكار راه  فراري 

نيست  و تنها اميدش  مرگ  است .

پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ١٢ 
٢آيا فكر مي كنيد عقل  كل  هستيد؟ و اگر بميريد حكمت  هم  با 
شما خواهد مرد؟ ٣من  هم  مثل  شما فهم  دارم  و از شما كمتر نيستم . كيست  
كه  اين  چيزهايي راكه  شما گفته ايد نداند؟ ٤من  كه  روزگاري دعا مي كردم  
و خدا دعايم  را اجابت  مي كرد، اكنون  ماية خندة دوستان  خود شده ام . آري، 

١١: ٧
ايو ٣٣: ١٢و١٣ ؛ ٣٦: ٢٦ ؛

٣٧: ٥

١١: ٧
ايو ٣٣: ١٢و١٣ ؛ ٣٦: ٢٦ ؛

٣٧: ٥
١١: ٨

ايو ٢٢: ١٢ ؛  ٣٨: ١٧
١١: ٨

ايو ٢٢: ١٢ ؛  ٣٨: ١٧
١١: ١١

ايو ٢٤: ٢٣ ؛ ٣٤: ٢١ـ٢٣
١١: ١١

ايو ٢٤: ٢٣ ؛ ٣٤: ٢١ـ٢٣
١١: ١٢
مز ٦٢: ٩
١١: ١٢
مز ٦٢: ٩
١١: ١٣

مز ٧٨: ٨ ؛  ٨٨: ٩
١١: ١٣

مز ٧٨: ٨ ؛  ٨٨: ٩
١١: ١٥

مز ٢٧: ٣ ؛  ٤٦: ٢
١١: ١٥

مز ٢٧: ٣ ؛  ٤٦: ٢

١١: ١٧
مز ٣٧: ٦
١١: ١٧
مز ٣٧: ٦

١١: ١٩
لاو ٢٦: ٦
١١: ١٩

لاو ٢٦: ٦
١١: ٢٠

ايو ٦: ٩ ؛  ٣٤: ٢٢
١١: ٢٠

ايو ٦: ٩ ؛  ٣٤: ٢٢

١٢: ٢
ايو ١٦: ١و٢ ؛ ١٧: ١٠

١٢: ٢
ايو ١٦: ١و٢ ؛ ١٧: ١٠

١٢: ٤
ايو ٦: ٢٩ ؛  ١٧: ٦ ؛
٣٠: ١، ٩و١٠

١٢: ٤
ايو ٦: ٢٩ ؛  ١٧: ٦ ؛
٣٠: ١، ٩و١٠

١٢٩٢ ايـــوب  ١٢،١١ 

١١: ١١  سوفر به  غلط  تصور مي کرد که  ايوب  گناهان   
او  بود،   غلط   او  تصور  آنکه   با  دارد.  پنهاني   خطاهاي   و 
و  مي داند  را  چيز  همه   خدا  که   داد  توضيح   دقيق   بسيار 
که  «هيچ   مي کند  وسوسه   را  ما  فکر  اين   اغلب   مي بيند. 
وقت  کسي  نخواهد فهميد!» شايد ما بتوانيم  گناهاني  را از 
ديگران  مخفي  کنيم ،  اما نمي توانيم  کاري  را بدون  آنکه  
خدا بداند،  انجام  دهيم . از آنجا که  همه  افکار ما نزد خدا 
آشکار است ،  مسلماً او به  گناهان  ما پي  خواهد برد. ايوب  
مانند سوفر بر اين  امر واقف  بود،  اما اين  موضوع  ربطي  به  

مشکل  او نداشت .
١٢: ١  ايوب  به طرز ماهرانه اي  استدلال  سوفر را با طعنه  

پاسخ  داد؛  پاسخ  او را به گونه اي  امروزي  اينچنين  مي توان  
ارتباط   خدا  با  شما  که   نمي دانستم   «من   کرد:   بازنويسي  
باخبريد!»  او  برنامه هاي   همه   از  و  داريد  تلفني   مستقيم  
منظور ايوب  اين  بود که  لازم  نيست  آن  سه  نفر راههاي  
خدا را براي  او تبيين  کنند، زيرا آنها چيز تازه اي  نمي گفتند 
همچنان   او  ١٣: ١و٢).  ؛   (١٢: ٧ـ٩  نداند  را  آن   ايوب   که  
اصرار مي ورزيد که  دوستانش  دليل  رنج  و درد او را کاملاً 
خود  رنج   دليل   هم   ايوب    .(١٣: ٧) مي کنند  تعبير  غلط  
هم   دوستانش ،   دلايل   که   بود  مطمئن   اما  نمي دانست ،   را 
نادرست  است  و هم  کوته بينانه  (١٣: ٨ـ١٢). يک  بار ديگر 

ايوب  به  خدا متوسل  شد تا پاسخي  به  او بدهد (١٣: ٣).



مرد درستكار و بي عيب  مورد تمسخر واقع  شده  است . ٥اشخاصي كه  آسوده  
هستند رنجديدگان  را اهانت  مي كنند و افتادگان  را خوار مي شمارند. ٦دزدان  
و خدانشناسان  اگر چه  به  قدرتشان  متكي هستند و نه  به  خدا، ولي در امنيت  

و آسايشند.
٧و٨و٩كيست  كه  آنچه  را شما مي گوييد نداند؟ حتي اگر از حيوانات  و پرندگان  

هم  بپرسيد اين  چيزها را به  شما ياد خواهند داد. اگر از زمين  و دريا سؤال  كنيد 
به  شما خواهند گفت  كه  دست  خداوند اين  همه  را آفريده  است . ١٠جان  هر 
موجود زنده  و نفس  تمام  بشر در دست  خداست . ١١درست  همانطور كه  دهانم  
مزة خوراک خوب  را مي فهمد، همچنان  وقتي حقيقت  را مي شنوم  گوشم  آن  

را تشخيص  مي دهد.
١٢شما مي گوييد: «اشخاص  پير حكيم  هستند و همه  چيز را درک مي كنند.» 
بايد  چه   كه   مي داند  او  فقط   خداست .  آن   از  واقعي  قدرت   و  حكمت   ١٣اما 

كرد.
١٤قدرت  خدا چقدر عظيم  است ! آنچه  را كه  او خراب  كند دوباره  نمي توان  
بنا كرد. وقتي كه  او عرصه  را بر انسان  تنگ  نمايد، راه  گريزي نخواهد بود. 
١٥او جلو باران  را مي گيرد و زمين  خشک مي شود. طوفانها مي فرستد و زمين  
را غرق  آب  مي كند. ١٦آري، قدرت  و حكمت  از آن  اوست . فريب دهندگان  

و فريب خوردگان  هر دو در دست  او هستند.
١٧او حكمت  مشاوران  و رهبران  را از آنها مي گيرد و آنها را احمق  مي سازد. 
١٨پادشاهان  را برده  و اسير مي كند. ١٩كاهنان  را پست  مي سازد و زورمندان  
را سرنگون  مي نمايد. ٢٠صداي سخنوران  و بصيرت  ريش سفيدان  را از ايشان  
مي گيرد. ٢١بزرگان  را حقير و صاحبان  قدرت  را ذليل  مي سازد. ٢٢تيرگي و 
ظلمت  را به  روشنايي تبديل  مي كند. ٢٣قومها را نيرومند مي سازد، سپس  آنها 
را نابود مي كند؛ قبيله ها را زياد مي كند، سپس  آنها را به  اسارت  مي فرستد. 
٢٤رهبران  ممالک را احمق  ساخته ، حيران  و سرگردان  رها مي سازد ٢٥و آنها در 

تاريكي مثل  كورها راه  مي روند و مانند مستها تلوتلو مي خورند.

من  آنچه  را كه  شما مي گوييد به  چشم  خود ديده  و به  گوش  خود  ١٣ 
شنيده ام . من  حرفهاي شما را مي فهمم . آنچه  را كه  شما مي دانيد من  
نيز مي دانم  و كمتر از شما نيستم . ٣اي كاش  مي توانستم  مستقيم  با خداي قادر 
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ايـــوب  ١٣،١٢  ١٢٩٣

١٢: ٢٤و٢٥  ايوب  تصريح  مي کند که  هيچ  رهبري  به غير  
از خدا از حکمت  واقعي  برخوردار نيست . هيچ  پژوهش  
يا گزارشي  بر رأي  و نظر خدا رجحان  ندارد. وقتي  در پي  

هدايت  الهي  براي  زندگي  خود هستيم ،  بايد اين  را بپذيريم  
که  حکمت  خدا از هر حکمتي  که  دنيا عرضه  مي دارد،  

برتر است .



مطلق  سخن  گويم  و با خود او بحث  كنم ؛ ٤چرا كه  شما حقيقت  را با دروغ  
مي پوشانيد. شما طبيبان  كاذب  هستيد. ٥اگر حكمت  داشتيد حرف  نمي زديد.

٦حال  به  من  گوش  بدهيد و به  دلايلم  توجه  نماييد.

٧آيا مجبوريد بجاي خدا حرف  بزنيد و چيزهايي را كه  او هرگز نگفته  است  از 
قول  او بيان  كنيد؟ ٨و٩مي خواهيد به  طرفداري از او حقيقت  را وارونه  جلوه  دهيد؟ 
آيا فكر مي كنيد او نمي داند شما چه  مي كنيد؟ خيال  مي كنيد مي توانيد خدا را هم  
مثل  انسان  گول  بزنيد؟ ١٠بدانيد كه  خدا براي اين  كار، شما را تنبيه  خواهد كرد. 
١١آيا عظمت  و هيبت  خدا، ترسي به  دل  شما نمي اندازد؟ ١٢بيانات  شما پشيزي 

ارزش  ندارد. استدلال هايتان  چون  ديوار گلي، سست  و بي پايه  است .
بشود!  مي خواهد  چه   هر  بگويم .  سخن   من   بگذاريد  و  باشيد  ساكت   ١٣حال  

خدا  ١٥اگر  مي گويم .  دارم   دل   در  چه   هر  و  مي نهم   كف   در  را  جانم   ١٤بلي، 
براي اين  كار مرا بكشد، باز به  او اميدوار خواهم  بود و حرفهاي خود را به  
او خواهم  زد. ١٦من  آدم  شروري نيستم ، پس  با جرأت  بحضور خدا مي روم  
شايد اين  باعث  نجاتم  گردد. ١٧حال  بدقت  به  آنچه  كه  مي گويم  گوش  دهيد 

و حرفهايم  را بشنويد.
١٨دعوي من  اينست : «من  مي دانم  كه  بي تقصيرم .» ١٩كيست  كه  در اين  مورد 
بتواند با من  بحث  كند؟ اگر بتوانيد ثابت  نماييد كه  من  اشتباه  مي كنم ، آنوقت  

از دفاع  خود دست  مي كشم  و مي ميرم .
٢٠اي خدا، اگر اين  دو درخواست  مرا اجابت  فرمايي درآنصورت  خواهم  توانست  
با تو روبرو شوم : ٢١مرا تنبيه  نكن  و مرا با حضور مهيب  خود به  وحشت  نيانداز. 
٢٢آنگاه  وقتي مرا بخواني جواب  خواهم  داد و با هم  گفتگو خواهيم  نمود. ٢٣حال ، 
به  من  بگو كه  چه  خطايي كرده ام ؟ گناهم  را به  من  نشان  بده . ٢٤چرا روي خود 
را از من  برمي گرداني و مرا دشمن  خود مي شماري؟ ٢٥آيا برگي را كه  از باد 

رانده  شده  است  مي ترساني؟ آيا پر كاه  را مورد هجوم  قرار مي دهي؟
٢٦تو اتهامات  تلخي بر من  وارد مي آوري و حماقت هاي جواني ام  را به  رخ  من  
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١٢٩٤ ايـــوب  ١٣ 

١٣: ٤  ايوب  سه  دوستش  را به  طبيباني  تشبيه  کرد که   
نمي دانند چه  مي کنند. آنها مانند جراحان  چشم  بودند که  
نظرات   از  بسياري   دهند.  انجام   باز  قلب   عمل   مي کوشند 
آنها در باره  خدا درست  بود،  اما اين  نظرات  به  وضعيت  
خدا  که   مي گفتند  درست   آنها  نمي شد.  مربوط   ايوب  
را  گناه   خدا  که   مي گفتند  درست   آنها  است .  منصف  
رنج   که   بود  غلط   آنان   تصورِ  اين   اما  مي کند.  مجازات  
و دردِ ايوب  مجازات  عادلانه  گناه  او است . آنها بر اصل  
درستي  تکيه  مي کردند، اما آن  را به طرز نادرستي  به  مسائل  
ربط  مي دادند،  و به  شرايط  متفاوتي  که  بر زندگي  هر انسان  

دادن   ربط   نحوه   در  بايد  ما  نداشتند.  توجه   است ،   حاکم  
مفاهيم  کتاب مقدس  به  زندگي  ديگران ،  دقيق  باشيم  و با 

دلسوزي  اين  کار را انجام  دهيم .
١٣: ٢١ـ٢٤  ايوب  به طور خاص  از سکوت  خدا خشمگين  
بود،  از اينکه  او دليلي  براي  رنج  و درد او ارائه  نمي داد. 
ايوب  اين  سکوت  را به  اين  معني  مي دانست  که  خدا او 
و  رنج   که   کرد  تکرار  ديگر  بار  و  است ،   کرده   رد  را 
دردش  به  اندازه  رد شدن  از جانب  خدا او را آزار نمي دهد 
برايش   را  ايوب   رنج   دلايل   خدا  اگر  اما  (١٣: ٢١و٢٢). 

توضيح  مي داد،  شايد ايمان  او رشد و تقويت  نمي يافت .



مي كشي. ٢٧و٢٨مرا محبوس  مي كني و تمام  درها را به  رويم  مي بندي. در نتيجه  
مانند درختي افتاده  و لباسي بيد خورده ، مي پوسم  و از بين  مي روم .

انسان  چقدرناتوان  است . عمرش  كوتاه  و پر از زحمت  است . ٢مثل   ١٤ 
گل ، لحظه اي مي شكفد و زود پژمرده  مي شود و همچون  ساية ابري 
كه  در حركت  است  بسرعت  ناپديد مي گردد. ٣اي خدا، آيا با انسانهاي ضعيف  
دهند؟  پس   حساب   تا  بخواهي  آنها  از  و  كني  سختگيري  اينچنين   بايستي 
٤چطور انتظار داري از يک چيز كثيف  چيز پاكي بيرون  آيد؟ ٥روزهاي عمر 

او را از پيش  تعيين  كرده اي و او قادر نيست  آن  را تغيير دهد. ٦پس  نگاه  
غضب آلود خود را از وي برگردان  و او را بحال  خود بگذار تا پيش  از آنكه  

بميرد چند صباحي در آرامش  زندگي كند.
٧براي درخت  اميدي هست ، چون  اگر بريده  شود باز سبز مي شود و شاخه هاي 
تروتازه  مي روياند. ٨و٩اگر ريشه هايش  در زمين  فرسوده  شود و كنده اش  بپوسد، 
باز مانند نهال  تازه  نشانده اي بمجرد رسيدن  آب  از نو جوانه  زده ، شكوفه  مي آورد. 
نمي ماند.  باقي  او  از  اثري  و  مي شود  فاسد  مي ميرد،  انسان   هنگاميكه   ١٠ولي 
١١و١٢همانطور كه  آب  درياچه  بخار مي گردد و آب  رودخانه  در خشكسالي ناپديد 
مي شود، همچنان  انسان  براي هميشه  بخواب  مي رود و تا نيست  شدن  آسمانها ديگر 
برنمي خيزد و كسي او را بيدار نمي كند. ١٣اي كاش  مرا تا زماني كه  خشمگين  

هستي در كنار مردگان  پنهان  مي كردي و پس  از آن  دوباره  به  ياد مي آوردي.
سخت   روزهاي  تمام   در  من   مي شود؟  زنده   دوباره   آيا  بميرد،  انسان   ١٤وقتي 
زندگي در انتظار مرگ  و خلاصي خود خواهم  بود. ١٥آنگاه  تو مرا صدا خواهي 
كرد و من  جواب  خواهم  داد؛ و تو مشتاق  اين  مخلوق  خود خواهي شد. ١٦مواظب  
قدمهايم  خواهي بود و گناهانم  را از نظر دور خواهي داشت . ١٧تو خطاهاي مرا 

خواهي پوشاند و گناهانم  را پاک خواهي نمود.
١٨و١٩كوهها فرسوده  و ناپديد مي شوند. آب ، سنگها را خرد مي كند و بصورت  شن  

١٣: ٢٧
ايو ٢: ٧
١٣: ٢٧
ايو ٢: ٧

١٤: ١
ايو ٥: ٧
١٤: ٢
ايو ٨: ٩

١٤: ١
ايو ٥: ٧
١٤: ٢
ايو ٨: ٩

١٤: ٤
ايو ١٥: ١٤ ؛  ٢٥: ٤

١٤: ٥
ايو ٢١: ٢١

١٤: ٤
ايو ١٥: ١٤ ؛  ٢٥: ٤

١٤: ٥
ايو ٢١: ٢١

١٤: ١٠
ايو ١٣: ١٩
١٤: ١٠

ايو ١٣: ١٩
١٤: ١١
ايو ٣: ١٣
اش  ١٩: ٥

١٤: ١١
ايو ٣: ١٣
اش  ١٩: ٥
١٤: ١٣

اش  ٢٦: ٢٠
١٤: ١٣

اش  ٢٦: ٢٠

١٤: ١٦
ايو ١٠: ٦ ؛  ٣١: ٤ ؛ ٣٤: ٢١

١٤: ١٧
تث  ٣٢: ٣٢ـ٣٤

١٤: ١٦
ايو ١٠: ٦ ؛  ٣١: ٤ ؛ ٣٤: ٢١

١٤: ١٧
تث  ٣٢: ٣٢ـ٣٤

١٤: ١٨
ايو ٧: ٦
١٤: ١٨
ايو ٧: ٦

ايـــوب  ١٤،١٣  ١٢٩٥

که    مي نالد  اين   از  خود،   گفتار  پايان   در  ايوب     ١٤: ١
تنهايي ،   بيماري ،   است .  زحمت   از  پر  و  کوتاه   زندگي ، 
زندگي   که   رساند  نتيجه   اين   به   را  او  مرگ ،   و  نااميدي ،  
بر  دست   حقيقت   يک   از  او  هنوز  اما  نيست .  عادلانه  
قيامت   مي دهد:   هم   اميد  او  به   که   حقيقتي   نمي داشت ،  
اين   ناعادلانه ،   دنيايي   براي   خدا  حل   راه   (١٤: ١٤و١٥). 
است  که  تضمين  کند انسان  در کنار او از زندگي  جاويد 
برخوردار خواهد شد. مهم  نيست  دنياي  فعلي  شما چقدر 
ناعادلانه  به نظر برسد،  زيرا خدا اين  اميد را مي بخشد که  تا 

به  ابد با او باشيم .

١٤: ٧ـ٢٢  عهدعتيق  چيز زيادي  در باره  قيامت  مردگان  
بر  هنوز  عيسي   زيرا  نيست ،   عجيب   امر  اين   نمي گويد. 
مرگ  غالب  نشده  بود. بدبيني  ايوب  نسبت  به  مرگ  قابل  
درک  است . آنچه  که  قابل  ملاحظه  است ،  اميد نوشکفته  او 
است . اي  کاش  خدا او را کنار مردگان  پنهان  مي کرد و 
بعد دوباره  بيرون  مي آورد! اي  کاش  مي توانست  بميرد و 
دوباره  زندگي  کند! وقتي  بايد رنج  و درد را تحمل  کنيم ،  
ما يک  برتري  بر ايوب  داريم . ما مي دانيم  که  مردگان  قيام  
خواهند کرد. اميد ما بر حقيقتي  استوار است  که  عيسي  

مسيح  آشکار کرده  است .



در مي آورد. سيلابها خاک زمين  را مي شويد و با خود مي برد. اميد انسان  را باطل  
مي سازي. ٢٠او را از توان  مي اندازي و پير و فرتوت  به  كام  مرگ  مي فرستي. ٢١اگر 
پسرانش  به  عزت  و افتخار برسند او از آنها اطلاع  نخواهد داشت  و اگر به  ذلت  و 
خواري بيفتند از آن  نيز بي خبر خواهد بود. ٢٢نصيب  انسان  فقط  اندوه  و درد است .

٢ـ گفتگوي  دوم 
پاسخ  اليفاز تيماني 

آنگاه  اليفاز تيماني پاسخ  داد: ١٥ 
٢اي ايوب ، فكر مي كرديم  آدم  عاقلي هستي، ولي سخنان  احمقانه اي 
به  زبان  مي آوري. حرفهاي تو پوچ  و توخالي است . ٣هيچ  آدم  حكيمي با اين  
حرفهاي پوچ  از خود دفاع  نمي كند. ٤مگر از خدا نمي ترسي؟ مگر براي او 
احترامي قايل  نيستي؟ ٥حرفهاي تو گناهانت  را آشكار مي سازد. تو با حيله  
و نيرنگ  صحبت  مي كني. ٦لازم  نيست  من  تو را محكوم  كنم ، چون  دهان  

خودت  تو را محكوم  مي كند.
٧و٨آيا تو داناترين  شخص  روي زمين  هستي؟ آيا تو قبل  از ساخته  شدن  كوهها 
وجود داشته اي و از نقشه هاي مخفي خدا با خبر بوده اي؟ آيا حكمت  در انحصار 
توست ؟ ٩تو چه  چيزي بيشتر از ما مي داني؟ تو چه  مي فهمي كه  ما نمي فهميم ؟ 

١٠در ميان  ما ريش سفيداني هستند كه  سنشان  از پدر تو هم  بيشتر است !
١١آيا تسلي خدا براي تو كم  است  كه  آن  را رد مي كني؟ ما از طرف  خدا با 
ملايمت  با تو سخن  گفتيم . ١٢ولي تو به  هيجان  آمده اي و چشمانت  از شدت  
عصبانيت  برق  مي زنند. ١٣تو بضد خدا سخن  مي گويي. ١٤بر روي تمام  زمين  
كدام  انساني مي تواند آنقدر پاک و خوب  باشد كه  تو ادعا مي كني كه  هستي؟ 
١٥خدا حتي به  فرشتگان  خود نيز اعتماد ندارد! در نظر او حتي آسمانها نيز 

پاک نيستند، ١٦چه  رسد به  انسان  كه  گناه  را مثل  آب  سر مي كشد.

١٤: ٢٠
ايو ٢٠: ٧ ؛  ٣٤: ٢٠

١٤: ٢٠
ايو ٢٠: ٧ ؛  ٣٤: ٢٠

١٥: ٢
ايو ٦: ٢٦
١٥: ٢

ايو ٦: ٢٦

١٥: ٤
ايو ٥: ١٢و١٣

١٥: ٤
ايو ٥: ١٢و١٣

١٥: ٦
ايو ٩: ٢٠
١٥: ٦

ايو ٩: ٢٠

١٥: ٧
ايو ٣٨: ٤، ٢١

١٥: ٧
ايو ٣٨: ٤، ٢١

١٥: ٩
ايو ١٢: ٣ ؛  ١٣: ٢

١٥: ٩
ايو ١٢: ٣ ؛  ١٣: ٢

١٥: ١٠
ايو ١٢: ١٢
١٥: ١٠

ايو ١٢: ١٢
١٥: ١١
ايو ٦: ١٠
١٥: ١١
ايو ٦: ١٠
١٥: ١٢

ايو ٣٦: ١٣
١٥: ١٢

ايو ٣٦: ١٣
١٥: ١٤
ايو ١٤: ٤
١٥: ١٤
ايو ١٤: ٤
١٥: ١٥

ايو ٤: ١٨ ؛  ٢٥: ٥
١٥: ١٥

ايو ٤: ١٨ ؛  ٢٥: ٥
١٥: ١٦
ايو ٣٤: ٧
١٥: ١٦
ايو ٣٤: ٧

١٢٩٦ ايـــوب  ١٥،١٤ 

١٤: ٢٢  سخنان  پرمغز ايوب  در اين  فصل  حقيقت  بزرگي   
را نشان  مي دهد:  معتقد بودن  به  مجموعه اي  از اعتقادات  
براي   به تنهايي   درست   اعتقادات ِ  داشتن   نيست .  کافي  
اعتقادي   و  ايمان   نمي کند.  کفايت   خداپسندانه   زندگي  
ممکن   نشود،   آزموده   زندگي   تجربيات   کوره   در  که  
است  راکد و ساکن  گردد. رنج  و درد مي تواند به  زندگي  
باعث   خشکسالي   که   همان طور  درست   ببخشد.  پويايي  
به   بيشتر  آب ،   جستجوي   در  درخت   ريشه هاي   مي شود 
اعماق  خاک  فرو رود،  رنج  و درد نيز مي تواند ما را به  
فراسوي  اعتقاداتي  سطحي  هدايت  کند و سبب  شود که  

براي  دريافت  اميد،  بيشتر به  خدا تکيه  کنيم .
١٥: ١  با تمام  شدن  گفتگوي  اول ،  هر يک  از سه  دوست ،  به  

همان  ترتيب  قبل ،  استدلال هاي  خود را بيان  داشتند. ايوب  نيز 
پاسخ  هر استدلال  را داد (ايوب  ١٥ـ٣١). اين  بار اليفاز گستاختر 
بود و با تأکيد و تهديد بيشتري  سخن  مي گفت ،  اما چيز تازه اي  
بيان  نکرد (نگاه  کنيد به  گفتگوي  اول  او در ايوب  ٤و٥). او 
در آغاز گفتار خود،  ايوب  را احمق  و متکبر خواند؛  سپس  نظر 
خود را تکرار کرد و گفت  که  ايوب  قطعاً گناهکار بزرگي  
است . از نظر او،  تجربه  و حکمت  نياکانشان  باارزشتر از افکار 
ايوب  بود. اليفاز تصور مي کرد که  سخنانش  به  اندازه  سخنان  

خدا درست  است . تشخيص  تکبر او کار سختي  نيست .
١٥: ١٥و١٦  اليفاز استدلال  خود را تکرار مي کرد که  معيار 
اخلاقيات  تمامي  خلقت  بسيار پايين تر است  از اخلاقيات  

خدا (نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٤: ١٨و١٩).



١٧و١٨و١٩حال ، به  حقايقي كه  به  تجربه  ياد گرفته ام  گوش  بده . من  اين  حقايق  

را از خردمندان  ياد گرفته ام . پدران  ايشان  نيز همين  حقايق  را به  آنها آموختند 
و چيزي از آنها مخفي نداشتند، و در سرزمينشان  بيگانگاني نبودند كه  آنها را 

از راه  خدا منحرف  سازند:
٢٠مرد شرير تمام  عمرش  در زحمت  است . ٢١صداهاي ترسناک در گوش  او طنين  
مي اندازد و زماني كه  خيال  مي كند در امان  است ، ناگهان  غارتگران  بر او هجوم  
مي آورند. ٢٢در تاريكي جرأت  نمي كند از خانه اش  بيرون  برود، چون  مي ترسد 
كشته  شود. ٢٣بدنبال  نان ، اين  در و آن  در مي زند و اميدي به  آينده  ندارد. ٢٤مصيبت  و 
بدبختي مانند پادشاهي كه  آمادة جنگ  است ، او را به  وحشت  مي اندازد و بر او غلبه  
مي كند، ٢٥زيرا او مشت  خود را بر ضد خداي قادر مطلق  گره  كرده ، او را به  مبارزه  

مي طلبد، ٢٦و گستاخانه  سپر خود را به  دست  گرفته ، بسوي او حمله ور مي شود.
و  ويران   شهرهاي  در  عاقبت   ولي  باشد،  ثروتمند  چند  هر  شرور  ٢٧و٢٨مرد 
خانه هاي متروک و در حال  فرو ريختن  سكونت  خواهد كرد ٢٩و تمام  ثروتش  
بر باد خواهد رفت . ٣٠تاريكي براي هميشه  او را فرا خواهد گرفت . نفس  خدا 

او را از بين  خواهد برد و شعله هاي آتش ، دار و ندار او را خواهد سوزانيد.
٣١پس  بهتر است  با تكيه  كردن  به  آنچه  كه  ناپايدار و فاني است  خود را گول  
نزند، زيرا اين  كار ثمري ندارد. ٣٢قبل  از آنكه  بميرد، بيهودگي تمام  چيزهايي 
نيست   آنها  تمام   زيرا  شد،  خواهد  آشكار  برايش   مي كرد  تكيه   آنها  بر  كه  
رسيدن   از  قبل   ميوه اش   كه   انگوري  درخت   مانند  ٣٣او  شد.  خواهند  نابود  و 
پلاسيده  و مثل  درخت  زيتوني كه  شكوفه هايش  ريخته  باشد، بي ثمر خواهد 
رشوه   با  كه   خانه هايي  و  ماند  خواهند  بي كس   خدانشناس ،  ٣٤اشخاص   بود. 
ساخته اند در آتش  خواهد سوخت . ٣٥وجود اين  اشخاص  از شرارت  پر است  و 

آنها غير از گناه  و نيرنگ  چيزي به  بار نمي آورند.

پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ١٦ 
مزاحم   تسلي دهندگان   شما  همة  شنيده ام .  زياد  حرفها  اين   از  ٢من  

١٥: ١٧
ايو ٨: ٨ ؛  ٢٠: ٤

١٥: ١٧
ايو ٨: ٨ ؛  ٢٠: ٤

١٥: ٢١
ايو ١٨: ١١ ؛ ٢٠: ٢١، ٢٥

١٥: ٢١
ايو ١٨: ١١ ؛ ٢٠: ٢١، ٢٥

١٥: ٢٢
ايو ١٥: ٣٠ ؛ ١٩: ٢٩ ؛  ٢٧: ١٤

١٥: ٢٢
ايو ١٥: ٣٠ ؛ ١٩: ٢٩ ؛  ٢٧: ١٤

١٥: ٢٥
ايو ٣٦: ٩
١٥: ٢٥
ايو ٣٦: ٩

١٥: ٢٧
ايو ٣: ١٤

مز ٧٣: ٧ ؛  ١١٩: ٧٠

١٥: ٢٧
ايو ٣: ١٤

مز ٧٣: ٧ ؛  ١١٩: ٧٠
١٥: ٢٩

ايو ٢٧: ١٦و١٧
١٥: ٢٩

ايو ٢٧: ١٦و١٧
١٥: ٣٠

ايو ٤: ٩ ؛  ٥: ١٤ ؛ ٢٢: ٢٠
١٥: ٣٠

ايو ٤: ٩ ؛  ٥: ١٤ ؛ ٢٢: ٢٠
١٥: ٣١

اش  ٥٩: ٤
١٥: ٣١

اش  ٥٩: ٤

١٥: ٣٤
ايو ٨: ١٣، ٢٢

١٥: ٣٤
ايو ٨: ١٣، ٢٢

١٥: ٣٥
مز ٧: ١٤
اش  ٥٩: ٤

١٥: ٣٥
مز ٧: ١٤
اش  ٥٩: ٤

١٦: ٢
ايو ١٣: ٤ ؛  ٢١: ٣٤

١٦: ٢
ايو ١٣: ٤ ؛  ٢١: ٣٤

ايـــوب  ١٦،١٥  ١٢٩٧

١٦: ١  انتظار مي رفت  که  دوستان  ايوب  تسلاي  خاطري   
محکوم   با  ايشان   عکس ،   بر  اما  او.  اندوه   براي   باشند 
در  ايوب   مي افزودند.  دردهايش   بر  دردي   او،   کردن  
«تسلي دهندگان   را  دوستانش   و  اليفاز  سخنانش ،   آغاز 
مزاحم » خواند. از گفتار ايوب  مي توان  روشهاي  متعددي  
براي  تسلي  دردمندان  استخراج  کرد:  (١) چيزي  نگوييد 
موعظه   به    (٢) باشيد؛   زده   حرفي   اينکه   به خاطر  فقط  

انتقاد   (٣) نپردازيد؛   بي محتوا  پاسخهاي   ارائه   و  کردن  
دهيد؛   قرار  مقابل   شخص   جاي   در  را  خود   (٤) نکنيد؛  
و (٥) بکوشيد تشويق  کنيد و کمکي  عملي  ارائه  دهيد. 
پيشنهادهاي  ايوب  را به کار ببنديد،  با علم  به  اينکه  کسي  
آنها را ارائه  داده  که  به  تسلي  زيادي  نياز داشت . بهترين  
تسلي دهندگان  کساني  هستند که  رنج  و عذاب  را شخصاً 

تجربه  کرده اند.



هستيد. ٣آيا اين  سخنان  بيهودة شما پاياني ندارد؟ چه  كسي شما را مجبور 
كرده  اينهمه  بحث  كنيد؟ ٤اگر بجاي شما بودم  من  هم  مي توانستم  همين  حرفها 
را بزنم  و سرم  را تكان  داده ، شما را به  باد انتقاد و ريشخند بگيرم . ٥اما اين  كار 
را نمي كردم ، بلكه  طوري صحبت  مي كردم  كه  حرفهايم  به  شما كمكي بكند. 

سعي مي كردم  شما را تسلي داده ، غمتان  را برطرف  سازم .
٦هر چه  سخن  مي گويم  ناراحتي و غصه ام  كاهش  نمي يابد. اگر هم  سكوت  
كنم  و هيچ  حرف  نزنم ، اين  نيز درد مرا دوا نخواهد كرد؛ ٧زيرا خدا مرا از 
زندگي خسته  كرده  و خانواده ام  را از من  گرفته  است . ٨اي خدا، تو آنچنان  
مرا در سختيها قرار داده اي كه  از من  پوست  و استخواني بيش  نمانده  است  و 
دوستانم  اين  را دليل  گناهان  من  مي دانند. ٩خدا مرا به  چشم  يک دشمن  نگاه  
مي كند و در خشم  خود گوشت  بدنم  را مي درد. ١٠مردم  مرا مسخره  مي كنند 
و دور من  جمع  شده ، به  صورتم  سيلي مي زنند. ١١خدا مرا به  دست  گناهكاران  

سپرده  است ، به  دست  آناني كه  شرور و بدكارند.
١٢من  دركمال  آرامش  زندگي مي كردم  كه  ناگاه  خدا گلوي مرا گرفت  و مرا 
پاره  پاره  كرد. اكنون  نيز مرا هدف  تيرهاي خود قرار داده  است . ١٣با بي رحمي 
از هر سو تيرهاي خود را بسوي من  رها مي كند و بدن  مرا زخمي مي سازد. 

١٤او مانند يک جنگجو پي درپي به  من  حمله  مي كند.
١٥لباس  ماتم  پوشيده ، به  خاک ذلت  نشسته ام . ١٦از بس  گريه  كرده ام  چشمانم  
و  بي گناهم   من   ١٧ولي  است .  افكنده   سايه   ديدگانم   بر  تاريكي  و  شده   سرخ  

دعايم  بي رياست .
١٨اي زمين ، خون  مرا پنهان  نكن ؛ بگذار خونم  از جانب  من  بانگ  اعتراض  
برآورد. ١٩من  شاهدي در آسمان  دارم  كه  از من  حمايت  مي كند. ٢٠دوستانم  
مرا مسخره  مي كنند، ولي من  اشكهاي خود را در حضور خدا مي ريزم  ٢١و 
به  او التماس  مي كنم  تا مثل  شخصي كه  به  حرفهاي دوستش  گوش  مي دهد، 
به  سخنانم  توجه  كند. ٢٢زيرا بزودي بايد به  راهي بروم  كه  از آن  بازگشتي 

نيست .

١٦: ٣
ايو ٦: ٢٦
١٦: ٣

ايو ٦: ٢٦
١٦: ٤

مز ٢٢: ٧ ؛  ١٠٩: ٢٥
١٦: ٤

مز ٢٢: ٧ ؛  ١٠٩: ٢٥

١٦: ٦
ايو ٩: ٢٧و٢٨

١٦: ٦
ايو ٩: ٢٧و٢٨

١٦: ٧
ايو ٧: ٣ ؛ ١٩: ١٣ـ١٥

١٦: ٧
ايو ٧: ٣ ؛ ١٩: ١٣ـ١٥

١٦: ٨
ايو ١٠: ١٧ ؛  ١٩: ٢٠

١٦: ٨
ايو ١٠: ١٧ ؛  ١٩: ٢٠

١٦: ٩
ايو ١٣: ٢٤ ؛  ٣٣: ١٠

١٦: ٩
ايو ١٣: ٢٤ ؛  ٣٣: ١٠

١٦: ١٠
ايو ٣٠: ١٢
١٦: ١٠

ايو ٣٠: ١٢

١٦: ١٢
ايو ٧: ٢٠ ؛  ٩: ١٧

١٦: ١٢
ايو ٧: ٢٠ ؛  ٩: ١٧

١٦: ١٣
ايو ٦: ٤ ؛  ١٩: ١٢

١٦: ١٣
ايو ٦: ٤ ؛  ١٩: ١٢

١٦: ١٤
ايو ٩: ١٧
١٦: ١٤
ايو ٩: ١٧
١٦: ١٥

ايو ٣٠: ١٩
١٦: ١٦

ايو ١٦: ٢٠ ؛  ٢٤: ١٧

١٦: ١٥
ايو ٣٠: ١٩
١٦: ١٦

ايو ١٦: ٢٠ ؛  ٢٤: ١٧
١٦: ١٧
ايو ٢٧: ٤
١٦: ١٧
ايو ٢٧: ٤

١٦: ١٩
ايو ١٩: ٢٥ـ٢٧ ؛ ٣١: ٢

١٦: ١٩
ايو ١٩: ٢٥ـ٢٧ ؛ ٣١: ٢

١٦: ٢٢
ايو ٣: ١٣
١٦: ٢٢
ايو ٣: ١٣

١٢٩٨ ايـــوب  ١٦ 

١٦: ٧  ايوب  فرزندانش  را از دست  داده  بود؛  دوستانش   
که   مي کرد  احساس   اينک   و  کردند؛   محکوم   را  او  نيز 
خدا نيز او را رها کرده  است . پس  تعجبي  ندارد که  او 
آرزوي  مرگ  مي کرد! اما خدا هنوز با ايوب  کار داشت ؛  
او مي خواست  از طريق  تجربيات  او،  نکات  مهمي  به  او و 

به  ما مکشوف  سازد.
روي گردان   او  از  خدا  که   مي ترسيد  ايوب     ١٦: ١٩

شده  باشد. با وجود اين ،  مستقيماً به  خدا متوسل  شد،  به  
او  بي گناهي  از  و  بود  او  حامي »  و  «شاهد  که   خدايي  
و  واژه هاي  «شاهد»  از  استفاده   با  ايوب   داشت .  آگاهي  
«حمايت کننده »،  نشان  داد که  تنها اميدش  خدا است  تا 
از او منصفانه  دفاع  کند. در عهدجديد،  مي بينيم  که  عيسي  
مسيح  در جانبداري  از ما شهادت  مي دهد (عبرانيان  ٧: ٢٥ ؛  

١يوحنا ٢: ١)؛  بنابراين ،  نبايد از چيزي  بترسيم .



پايان  زندگي من  فرا رسيده  و پايم  لب  گور است . قبر آماده  است   ١٧ 
تا مرا در خود جاي دهد. ٢مسخره  كنندگان  دور مرا گرفته اند. آنها 
را در همه  جا مي بينم . ٣و٤هيچكس  بر بي گناهي من  گواهي نمي دهد زيرا تو 
اي خدا، به  ايشان  حكمت  نداده اي تا بتوانند مرا ياري دهند. اي خدا، نگذار 
آنها پيروز شوند. ٥كسي كه  براي منفعت  خويش  بضد دوستانش  سخن  گويد، 

فرزندانش  كور خواهند شد.
٦خدا مرا ماية تمسخر مردم  گردانيده  است  و آنها به  صورتم  تف  مي اندازند. 

٧چشمانم  از گريه  تار شده  و از من  سايه اي بيش  باقي نمانده  است . ٨مردان  

درستكار وقتي مرا مي بينند دچار حيرت  مي شوند.
ولي سرانجام  آدمهاي بي گناه  بر اشخاص  نابكار پيروز خواهند شد، ٩و پاكان  

و درستكاران  پيش  خواهند رفت  و قويتر و قويتر خواهند شد.
١٠در بين  شما كه  مقابل  من  ايستاده ايد آدم  فهميده اي نمي بينم . ١١روزهاي من  سپري 
شده ، اميدهايم  به  باد فنا رفته  و آرزوهاي دلم  برآورده  نشده  است . ١٢دوستانم  شب  

را روز و روز را شب  مي گويند! چگونه  حقيقت  را وارونه  جلوه  مي دهند!
١٣و١٤اگر بميرم ، در تاريكي فرو رفته  و قبر را پدر و كرم  را مادر و خواهر 
خود خواهم  خواند. ١٥پس  اميد من  كجاست ؟ آيا كسي مي تواند آن  را پيدا 
كند؟ ١٦نه ، اميدم  با من  به  گور مي رود و با هم  در دل  خاک خواهيم  خوابيد!

پاسخ  ديگر بلدد شوحي 

آنگاه  بلدد شوحي پاسخ  داد: ١٨ 
٢تا كي مي خواهي به  اين  حرفها ادامه  دهي؟ اگر مي خواهي ما هم  

١٧: ٢
ايو ١٢: ٤
١٧: ٢

ايو ١٢: ٤
١٧: ٣

ايو ١٢: ٢٠
١٧: ٣

ايو ١٢: ٢٠

١٧: ٥
ايو ١١: ٢٠

١٧: ٥
ايو ١١: ٢٠

١٧: ٦
ايو ٣٠: ١٠

١٧: ٦
ايو ٣٠: ١٠

١٧: ٨
ايو ٢٢: ١٩

١٧: ٨
ايو ٢٢: ١٩

١٧: ٩
ايو ٢٢: ٣٠

١٧: ٩
ايو ٢٢: ٣٠
١٧: ١٠
ايو ١٢: ٢
١٧: ١١
ايو ٧: ٦

١٧: ١٠
ايو ١٢: ٢
١٧: ١١
ايو ٧: ٦
١٧: ١٣

ايو ٣: ١٣ ؛  ٢١: ٢٦ ؛ ٢٥: ٦
١٧: ١٣

ايو ٣: ١٣ ؛  ٢١: ٢٦ ؛ ٢٥: ٦
١٧: ١٥
ايو ٧: ٦
١٧: ١٥
ايو ٧: ٦
١٧: ١٦

ايو ٣: ١٧ ؛  ٢١: ٣٣
١٧: ١٦

ايو ٣: ١٧ ؛  ٢١: ٣٣

ايـــوب  ١٨،١٧  ١٢٩٩

١٧: ١٠  سه  دوست  ايوب  معروف  بودند به  اينکه  فهيم اند؛   
اما ايوب  اظهار داشت  که  هيچ يک  از ايشان  فهيم  و خردمند 
نيست . خدا در ٤٢: ٧ اين  سه  مرد را به خاطر تصوير نادرستي  
که  از او به دست  دادند محکوم  کرد،  و بدينسان  از ادعاي  
ايوب  حمايت  به عمل آورد. ظاهراً اين  مردان  نگرش  غلطي  
از فهم  و خرد داشتند. ايشان  تصور مي کردند که  چون  مرفه  
و موفق اند،  يقيناً زندگي  خداپسندانه اي  دارند. اما ايوب  به  
دوستانش  گفت  که  نظر آنها بر پايه  نادرستي  استوار است . 
موفقيت  و کاميابي  دنيوي  دال  بر ايمان  به  خدا نيست . به  
همين  شکل ،  مشکلات  و سختيها نشان دهنده  بي ايماني  نيست . 
خردمندان  واقعي  مي دانند که  خرد و حکمت  فقط  از خدا 
سرچشمه  مي گيرد،  نه  از موفقيت ها يا شکست هاي  انسان . 
و خردمندان  واقعي  هرگز از خدا دست  نمي کشند. در آخر،  
خدا ثابت  کرد که  ايوب  از همه  دوستانش  خردمندتر است .
١٧: ١٥  ايوب  هيچ  اميدي  نداشت  که  بار ديگر خانواده  و 

دارايي  خود را باز يابد؛  اميد او فقط  اين  بود که  مرگ  او را 
از چنگال  اين  همه  درد و رنج  خلاصي  بخشد. پاداشي  که  
دوستان  ايوب  در باره اش  سخن  مي گفتند،  همه  به  زندگي  
وجود  احتمال   باره   در  آنها  مي شد.  مربوط   دنيا  اين   در 
زندگي  بعد از مرگ  هيچ  نمي گفتند. ما نيز بايد مراقب  
باشيم  که  نگرشمان  در باره  زندگي  فقط  محدود به  امور 
اين  دنيا نباشد،  زيرا خدا به  ايمانداران  آينده اي  را وعده  

داده  که  هرگز پاياني  ندارد.
١٨: ١  بلدد فکر مي کرد مي داند عالم  هستي  چگونه  بايد 
گناه   عواقب   از  نمونه اي   را  ايوب   زندگي   و  شود،   اداره  
مي دانست . او نگرش  ايوب  را در مورد زندگي  رد کرد،  
محکوم   نبود.  سازگار  زندگي   از  خودش   ديدگاه   با  زيرا 
است ؛   آشکار  او  اشتباهات   زيرا  است   آسان   بلدد  کردن  
اما بدبختانه  ما نيز اغلب  وقتي  نظراتمان  مورد تهديد قرار 

مي گيرد،  مانند او عمل  مي کنيم .



سخن  بگوييم  قدري عاقلانه تر صحبت  كن . ٣آيا تو فكر مي كني ما مثل  حيوان  
بي شعور هستيم ؟ ٤چرا بي جهت  عصباني مي شوي و به  خود صدمه  مي زني؟ آيا 

انتظار داري بخاطر تو زمين  بلرزد و صخره ها واژگون  شوند.
٥چراغ  مرد بدكار خاموش  خواهد شد و شعله اش  نوري نخواهد داد. ٦در هر 

خانه اي كه  شرارت  وجود داشته  باشد، تاريكي حكمفرما خواهد بود. ٧قدمهاي 
شرور سست  مي شوند و او قرباني نقشه هاي خود مي گردد. ٨و٩او با پاي خود 
به  دام  مي افتد و تله  پاشنة پاي او را مي گيرد و او را رها نمي كند. ١٠سر راه  
او تله ها پنهان  شده  است . ١١ترسها از هر طرف  به  او هجوم  مي آورند و او 
را قدم  به  قدم  تعقيب  مي كنند. ١٢مصيبت  دهان  خود را براي او باز كرده  و 
فلاكت  آماده  است  تا او را به  كام  خود فرو برد. ١٣مرض  مهلک به  جان  او 
مي افتد و او را به  كام  مرگ  مي كشاند. ١٤از خانة امن  خود جدا شده ، نزد پادشاه  
مرگ  برده  مي شود. ١٥خانه اش  در زير آتش  گوگرد نابود مي گردد. ١٦ريشه  و 
شاخه هايش  مي خشكند و از بين  مي روند. ١٧خاطرة وجود او تمام  از روي زمين  

محو مي گردد و هيچكس  او را به  ياد نمي آورد. 
١٨از دنياي زندگان  بيرون  انداخته  شده ، از نور به  تاريكي رانده  مي شود. ١٩در 
ميان  قومش  نسلي از او باقي نمي ماند. ٢٠پير و جوان  از سرنوشت  او هراسان  
مي شوند. ٢١آري، اين  بلايي است  كه  بر سر گناهكاران  مي آيد، بر سر آناني 

كه  خدا را نمي شناسند.
پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ١٩ 
٢تا به  كي مي خواهيد عذابم  بدهيد و با حرفهايتان  مرا خرد كنيد؟ 
٣پي درپي به  من  اهانت  مي كنيد و با گستاخي با من  رفتار مي نماييد. ٤اگر من  
خطا كرده ام ، خطاي من  چه  صدمه اي به  شما زده  است ؟ ٥شما خود را بهتر 

١٨: ٣
مز ٧٣: ٢٢

١٨: ٣
مز ٧٣: ٢٢

١٨: ٥
ايو ٢١: ١٧

١٨: ٦
ايو ١٢: ٢٥

١٨: ٥
ايو ٢١: ١٧

١٨: ٦
ايو ١٢: ٢٥

١٨: ٨
ايو ٢٢: ١٠

١٨: ٨
ايو ٢٢: ١٠
١٨: ١١

ايو ١٥: ٢١ ؛ ١٨: ١٨
١٨: ١١

ايو ١٥: ٢١ ؛ ١٨: ١٨
١٨: ١٤

ايو ٨: ٢٢ ؛  ١٥: ٢١ ؛ ٢٧: ١٨
١٨: ١٤

ايو ٨: ٢٢ ؛  ١٥: ٢١ ؛ ٢٧: ١٨
١٨: ١٦

ايو ١٥: ٣٠، ٣٢
١٨: ١٦

ايو ١٥: ٣٠، ٣٢
١٨: ١٧

ايو ٢٤: ٢٠
١٨: ١٧

ايو ٢٤: ٢٠
١٨: ١٨

ايو ٥: ١٤ ؛ ٢٧: ٢١ـ٢٣
١٨: ١٩

ايو ٢٧: ١٤و١٥

١٨: ١٨
ايو ٥: ١٤ ؛ ٢٧: ٢١ـ٢٣

١٨: ١٩
ايو ٢٧: ١٤و١٥

١٨: ٢٠
ار ٥٠: ٢٧
عو ١٢

لو ١٩: ٤٢، ٤٤

١٨: ٢٠
ار ٥٠: ٢٧
عو ١٢

لو ١٩: ٤٢، ٤٤

١٩: ٥
مز ٣٥: ٢٦ ؛  ٣٨: ١٦

١٩: ٥
مز ٣٥: ٢٦ ؛  ٣٨: ١٦

١٣٠٠ ايـــوب  ١٩،١٨ 

به    اشاره   براي   است   استعاره اي   مرگ   پادشاه     ١٨: ١٤
که   مي کرد  تلقي   بزرگ   حيواني   را  مرگ   بلدد  مرگ . 
انسانها را مي بلعد (١٨: ١٣)؛  اما کتاب مقدس  تعليم  مي دهد 
؛    ٤٩: ١٥ (مزمور  ببلعد  را  مرگ   دارد  قدرت   خدا  که  

١قرنتيان  ١٥: ٥٥و٥٦).
نخستش   گفتار  با  فرقي   چندان   بلدد  دوم   گفتار    ١٨: ٢١
نداشت  به غير از اينکه  همچون  اليفاز،  خشن تر بود. وقتي  با 
سختي ها،  درد،  و رنج  مواجه  مي شــويد،  بايد تعجب  نکنيد از 
اينکه  افرادي  نظير «بلدد» جلو بيايند و مَثَل هايي  بياورند و پند 
و اندرز بدهند،  بدون  اينکه  واقعاً به  درد دلتان  گوش  فرا دهند 
يا با شما همدردي  کنند. آنها به جاي  آنکه  در پي  درک  شما 
باشند،  پاسخهايي  پوچ  و بي معني  مي دهند. وقتي  چنين  پند و 

اندرزهاي  بي ثمري  به  شما مي شود،  مؤدبانه  گوش  دهيد. سپس  
براي  تميز دادن  پند و اندرز مفيد از سخنان  توخالي ،  در باره  

سخناني  که  به  شما گفته  شده  است ،  با خدا صحبت  کنيد.
١٩: ٣ـ٥  سخن  گفتن  در باره  خطاها و گناهان  ديگران  
کردند  متهم   گناه   به   را  او  ايوب   دوستان   است .  آسان  
نه  براي  تشويق  يا اصلاح  او،  بلکه  تا او را وا دارند که  
احساس  تقصير کند. اگر احساس  مي کنيم  که  بايد کسي  
را اصلاح  کنيم  و خطايش  را به  او تذکر بدهيم ،  لازم  است  
اطمينان  داشته  باشيم  که  اين  کار را از روي  محبت  به  او 
انجام  مي دهيم ،  نه  به خاطر اينکه  ما را رنجانده ،  يا مزاحمتي  
براي  ما ايجاد کرده  است ،  يا چون  در صدد آن  هستيم  که  

گناه  را به  گردن  او بيندازيم .



از من  مي پنداريد و اين  مصيبت  مرا نتيجة گناه  من  مي دانيد، ٦در حاليكه  اين  
خداست  كه  مرا به  چنين  روزي انداخته  و در دام  خود گرفتار كرده  است . 
٧فرياد برمي آورم  و كمک مي خواهم ، اما هيچكس  صدايم  را نمي شنود و كسي 
به  فريادم  نمي رسد. ٨خدا راهم  را سد كرده  و روشنايي مرا به  تاريكي مبدل  
نموده  است . ٩او عزت  و فخر را از من  گرفته  ١٠و از هر طرف  مرا خرد كرده  
است . او مرا از پا درآورده  و درخت  اميدم  را از ريشه  بركنده  است . ١١خشم  
او عليه  من  شعله ور است  و او مرا دشمن  خود به  حساب  مي آورد. ١٢سپاهيان  

خود را مي فرستد تا خيمه ام  را محاصره  كنند.
١٣او برادران  و آشنايانم  را از من  دور كرده  است . ١٤بستگانم  از من  روگردانيده  و 
همة دوستانم  مرا ترک گفته اند. ١٥اهل  خانه  و حتي خدمتكارانم  با من  مانند يک 
غريبه  رفتار مي كنند و من  براي آنها بيگانه  شده ام . ١٦خدمتكارم  را صدا مي كنم ، 
حتي به  او التماس  مي نمايم ، ولي او جوابم  را نمي دهد. ١٧زنم  از من  گريزان  است  
و برادرانم  طاقت  تحمل  مرا ندارند. ١٨بچه هاي كوچک هم  مرا خوار مي شمارند و 
وقتي مرا مي بينند مسخره ام  مي كنند. ١٩حتي نزديكترين  دوستانم  از من  منزجرند و 
آناني كه  دوستشان  مي داشتم  از من  روگردان  شده اند. ٢٠از من  پوست  و استخواني 

بيش  نمانده  است ، به  زحمت  از چنگ  مرگ  گريخته ام .
٢١آه  اي دوستان ، به  من  رحم  كنيد، زيرا دست  خدا بر من  سنگين  شده  است . 
٢٢چرا شما هم  مثل  خدا مرا عذاب  مي دهيد؟ چرا دست  از سرم  بر نمي داريد؟ 

٢٣و٢٤اي كاش  مي توانستم  درد دلم  را با قلمي آهنين  براي هميشه  در دل  سنگ  
بنويسم .

٢٥اما من  مي دانم  كه  رهانـنده ام  زنده  است  و سرانجام  بر زمين  خواهد ايستاد؛ 
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ايـــوب  ١٩  ١٣٠١

رفتار   دشمن   مثل   او  با  خدا  مي کرد  فکر  ايوب     ١٩: ٦
مي کند،  در حالي  که  در واقع  خدا دوست  او بود و نظر 
کشاکش   در   .(٢: ٣ ؛    ١: ٨) داشت   او  به   نسبت   خوبي  
گرفت .  اشتباه   را  مشکلاتش   مسبب   ايوب   مشکلات ،  
شيطان  دشمن  ايوب  بود نه  خدا. بيشتر اسرائيلي ها معتقد 
بودند که  هم  خير هم  شر از خدا سرچشمه  مي گيرد؛  آنها 
همچنين  فکر مي کردند که  انسان  مسؤول  سرنوشت  خود 
است . قدرت  شرارت  که  بر اين  دنيا حاکم  است ،  مسبب  

اکثر درد و رنجي  است  که  متحمل  مي شويم .
١٩: ٢٥ـ٢٧  در کانون  کتاب  ايوب ،  طنين  اظهار اطمينان  
ايوب  به  گوش  مي رسد:  «مي دانم  که  رهاننده ام  زنده  است .» 
در اسرائيل  باستان  «رهاننده » وظيفه  شرعي  خاصي  داشت ؛  
به   خانواده اش   اعضاي   از  يکي   وقتي   که   بود  شخصي   او 
بردگي  کشيده  مي شد يا بيوه  مي گرديد،  مي بايست  بهاي  
آزادي  خويش  خود را بدهد يا مراقبت  از بيوه  را به  عهده  

 .(٣: ١ روت   به   مربوط   توضيحات   به   کنيد  (نگاه   بگيرد 
نظر  در  با  خصوص   به   داشت ،   عظيمي   ايمان   چه   ايوب  
گرفتن  اين  حقيقت  که  او از گفتگوي  بين  خدا و شيطان  
آگاه  نبود. ايوب  فکر مي کرد که  همه  اين  مصيبت ها را 
خدا بر سر او آورده  است ! ايوب  در رويارويي  با مرگ  و 
متلاشي  شدن  جسمش ،  هنوز انتظار داشت  خدا را ببيند؛  و 
فراتر از اين ،  انتظار داشت  که  با جسم  خود او را ببيند. وقتي  
کتاب  ايوب  نوشته  مي شد،  تعليم  کامل  و جامعي  از قيامت  
هنوز بر قوم  اسرائيل  مکشوف  نشده  بود. اگر چه  ايوب  بر 
اين  باور بود که  خدا در زمان  حياتش  بر ضد او است  و از 
اين  باور رنج  مي برد،  با اين حال  سخت  اعتقاد داشت  که  
در آخر،  خدا جانب  او را خواهد گرفت . اين  اعتقاد در 
ايوب  به  قدري  راسخ  بود که  او يکي  از نخستين  کساني  شد 
که  در باره  قيامت  بدن  سخن  گفت  (همچنين  نگاه  کنيد به  

مزمور ١٦: ١٠ ؛  اشعيا ٢٦: ١٩ ؛  دانيال  ١٢: ٢و١٣).



٢٦و مي دانم  حتي بعد از اينكه  بدن  من  هم  بپوسد، خدا را خواهم  ديد! ٢٧من  خود 
با اين  چشمانم  او را خواهم  ديد! چه  اميد پرشكوهي!

٢٨اي كساني كه  مرا متهم  ساخته ، عذابم  مي دهيد، ٢٩از شمشير مجازات  خدا 
بترسيد و بدانيد كه  او شما را داوري خواهد كرد.

گفتار سوفر نعماتي 

آنگاه  سوفر نعماتي پاسخ  داد: ٢٠ 
و  كنم   تحمل   را  تو  حرفهاي  نمي توانم   اين   از  بيش   ايوب ،  ٢اي 
مجبورم  جوابت  را بدهم . ٣مرا بدليل  اينكه  تو را گناهكار خوانده ام  سرزنش  

مي كني، ولي من  مي دانم  چگونه  جواب  تو را بدهم .
٤و٥مگر نمي داني كه  از دوران  قديم  كه  انسان  بر زمين  قرار داده  شد خوشبختي 
شريران  هميشه  زودگذر بوده  است ؟ ٦اگر چه  مرد بدكار سرافراز گردد و 
شوكتش  سر به  فلک كشد، ٧ولي بزودي مثل  فضله  به  دور انداخته  شده ، نابود 
خواهد گرديد و كساني كه  او را مي شناختند حيران  شده ، خواهند گفت  كه  
او چه  شد؟ ٨او همچون  يک رؤيا محو خواهد شد. ٩ديگر هرگز نه  دوستانش  

او را خواهند ديد و نه  خانواده اش . 
١٠فرزندانش  از فقيران  گدايي خواهند كرد و با زحمت  و مشقت  قرض هاي 
پدرشان  را خواهند پرداخت . ١١هنوز به  پيري نرسيده ، خواهد مرد و استخوانهايش  

در خاک خواهد پوسيد.
١٢و١٣او از طعم  شرارت  لذت  مي برد و آن  را در دهان  خود نگه  داشته ، مزه مزه  
مي كند. ١٤اما آنچه  كه  خورده  است  در معده اش  ترش  مي شود. ١٥ثروتي را كه  
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١٣٠٢ ايـــوب  ٢٠،١٩ 

کتاب مقدس ،    ترجمه هاي   از  بعضي   در  آنکه   با    ١٩: ٢٦
اين  آيه  چنين  آمده  است :  «بدون  جسدم  نيز خدا را خواهم  
ديد»،  اما اين  ترجمه  با ١٩: ٢٧ که  در آنجا ايوب  مي گويد 
که  «من  خود با اين  چشمانم  خدا را خواهم  ديد»،  سازگار 
نيست . امروز بسياري  از مترجمين  معتقدند که  ترجمه  بهتر 
که   وضعيتي   با  ديد.»  خواهم   را  او  بدنم   است :  «در  اين  
ايوب  داشت ،  غير محتمل  به  نظر مي رسيد که  او خدا را 
در بدن  خود ببيند. و اين  درست  اصل  ايمان  ايوب  است ! 
او مطمئن  بود که  عدالت  خدا پيروز خواهد شد،  حتي  اگر 

معجزه اي  مثل  قيامت  براي  انجام  اين  مقصود لازم  باشد.
را  او  غلط   فرضيات   ديگر  بار  سوفر  گفته هاي     ٢٠: ١
آشکار ساخت ،  زيرا او اساس  استدلال  خود را کاملاً بر 
اين  پندار قرار داده  بود که  ايوب  انساني  بدکار و رياکار 
است . سوفر گفت  که  اگر چه  ايوب  مدتي  خوب  زندگي  
کرده ،  اما عادل  نبوده  است ؛  بنابراين  خدا ثروتش  را از او 

گرفته  است . از نظر سوفر مصيبت هاي  ايوب ،  حاکي  از 
بدکاري  او است .

٢٠: ٦و٧  اگر چه  گفتن  چنين  نکاتي  به  ايوب  از سوي  
شريران   عاقبت   باره   در  او  گفته   اما  نبود،   درست   سوفر 
به نظر  جذاب   و  لذت بخش   ابتدا  در  گناه   بود.  درست  
اغلب   ديگران   به   ستم   و  دزدي ،   دروغگويي ،   مي رسد. 
اين   مرتکب   که   مي کند  کساني   نصيب   گذرا  سودي  
گناهان  مي شوند. حتي  برخي  با چنين  سودهاي  نامشروعي  
مدتي  طولاني  زندگي  مي کنند. اما در آخر،  عدالت  خدا 
حاکم  خواهد شد. آنچه  سوفر از آن  غافل  بود،  اين  بود که  
مجازات   مورد  عمر گناهکار  طول   در  شايد  گناهان   اين  
قرار نگيرد. مجازات  شخص  شايد تا روز قيامت  به  تعويق  
بيفتد؛  در آن  روز تمام  بدکاران  تا ابد از خدا دور خواهند 
شد. ما نبايد تحت  تأثير موفقيت  و قدرت  افراد شرير قرار 

بگيريم . مجازات  خدا بر آنها قطعي  است .



بلعيده ، قي خواهد كرد؛ خدا آن  را از شكمش  بيرون  خواهد كشيد. ١٦آنچه  
خورده  است  مانند زهر مار تلخ  شده ، طعم  مرگ  خواهد داشت . ١٧او از اموالي 
كه  دارد استفاده  نخواهد كرد و از خوراک لذت  نخواهد برد. ١٨زحماتش  براي 
او ثمري نخواهد داشت  و ثروتش  باعث  خوشي او نخواهد شد. ١٩زيرا به  فقرا 

ظلم  كرده ، آنها را از خانه  و زندگيشان  محروم  ساخته  است .
٢٠از آنچه  با حرص  و طمع  به  چنگ  آورده  است  هرگز ارضاء نخواهد شد، 
دوام   او  كاميابي  و  برد  نخواهد  لذت   است   اندوخته   دزدي  با  آنچه   از  ٢١و 
نخواهد داشت . ٢٢وقتي به  اوج  كاميابي برسد بدبختي دامنگير او خواهد شد. 
٢٣هنگامي كه  او مي خورد و شكم  خود را پر مي كند، خدا خشم  خود را بر او 
نازل  خواهد كرد. ٢٤درحاليكه  مي كوشد از شمشير آهنين  فرار كند، تيري از 
كماني برنجين  رها شده ، در بدن  او فرو خواهد رفت . ٢٥هنگامي كه  تير را از 
بدنش  بيرون  مي كشد نوک براق  آن  جگرش  را پاره  خواهد كرد و وحشت  

مرگ  بر او چيره  خواهد شد.
٢٦دارايي او نابود خواهد شد و آتشي ناگهاني به  اموالش  خواهد افتاد و آنچه  
را كه  برايش  باقي مانده  است  خواهد بلعيد. ٢٧آسمانها گناهان  او را آشكار 
خواهند ساخت  و زمين  عليه  او شهادت  خواهد داد. ٢٨مال  و ثروتش  در اثر 
خشم  خدا نابود خواهد گرديد. ٢٩اين  است  سرنوشتي كه  خداي قادر مطلق  

براي بدكاران  تعيين  كرده  است .

پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ٢١ 
٢و٣به  من  گوش  دهيد! تنها تسلي اي كه  مي توانيد به  من  بدهيد اينست  

كه  بگذاريد حرفم  را بزنم . پس  از آن  اگر خواستيد، مرا مسخره  كنيد.
٤من  از خدا شكايت  دارم ، نه  از انسان . بي تابي من  به  همين  دليل  است . ٥به  من  
نگاه  كنيد و از تعجب  دست  روي دهان  بگذاريد و سكوت  نماييد. ٦خودم  هم  

وقتي آنچه  را كه  بر من  گذشته  به  ياد مي آورم ، از ترس  به  لرزه  مي افتم .
٧واقعيت  اين  است  كه  بدكاران  تا سن  پيري و كهولت  زنده  مي مانند و كامياب  
مي گيرند.  را  دورشان   و  مي شوند  بزرگ   نوه هايشان   و  ٨فرزندان   مي شوند. 
٩خانه هاي آنها از هر خطري در امان  است  و خدا ايشان  را مجازات  نمي كند. 

٢٠: ١٩
ايو ٢٤: ٢ـ٤ ؛  ٣٥: ٩

٢٠: ١٩
ايو ٢٤: ٢ـ٤ ؛  ٣٥: ٩

٢٠: ٢١
ايو ١٥: ٢٩
٢٠: ٢١

ايو ١٥: ٢٩
٢٠: ٢٢

ايو ٥: ٥ ؛  ١٥: ٢١
٢٠: ٢٢

ايو ٥: ٥ ؛  ١٥: ٢١

٢٠: ٢٥
ايو ١٦: ١٣ ؛ ١٨: ١١، ١٤

٢٠: ٢٥
ايو ١٦: ١٣ ؛ ١٨: ١١، ١٤

٢٠: ٢٦
ايو ١٥: ٣٠ ؛  ١٨: ١٨

٢٠: ٢٦
ايو ١٥: ٣٠ ؛  ١٨: ١٨

٢٠: ٢٧
تث  ٣١: ٢٨

٢٠: ٢٧
تث  ٣١: ٢٨

٢٠: ٢٨
تث  ٢٨: ٣١
ايو ٢١: ٣٠

٢٠: ٢٨
تث  ٢٨: ٣١
ايو ٢١: ٣٠
٢٠: ٢٩

ايو ٢٧: ١٣ ؛ ٣١: ٢و٣
٢٠: ٢٩

ايو ٢٧: ١٣ ؛ ٣١: ٢و٣

٢١: ٢
ايو ١١: ٣ ؛  ١٧: ٢

٢١: ٢
ايو ١١: ٣ ؛  ١٧: ٢

٢١: ٤
ايو ٦: ١١ ؛  ٧: ١١

٢١: ٤
ايو ٦: ١١ ؛  ٧: ١١

٢١: ٦
مز ٥٥: ٥
٢١: ٦

مز ٥٥: ٥
٢١: ٧

مز ٧٣: ٣
٢١: ٧

مز ٧٣: ٣
٢١: ٨

مز ١٧: ١٤
٢١: ٨

مز ١٧: ١٤
٢١: ٩

ايو ١٢: ٦
٢١: ٩

ايو ١٢: ٦

ايـــوب  ٢١،٢٠  ١٣٠٣

٢١: ١  ايوب  نظر سوفر را که  افراد شرير هرگز از ثروت   
و شادي  برخوردار نمي شوند،  رد کرد و خاطر نشان  ساخت  
که  در دنياي  واقعي  شريران  واقعاً سعادتمندند. خدا طبق  
اراده  خودش  با هر فرد عمل  مي کند (٢١: ٢٢ـ٢٥)؛  انسان  

براي  سنجش  نيکي  خود،  نبايد اوضاع  و شرايط  خود را 
ملاک  قرار دهد؛  زيرا اين  دو الزاماً به  هم  مربوط  نيستند. 
از نظر دوستان  ايوب ،  موفقيت  بر اعمال  ظاهري  استوار 

بود؛  اما از نظر خدا،  موفقيت  در دل  شخص  است .



١٠گله هاي آنها زاد و ولد مي كنند و زياد مي شوند. ١١فرزندانشان  از خوشحالي 

مانند گوسفندان  جست  و خيز مي كنند و مي رقصند ١٢و با صداي ساز و آواز 
به  شادي مي پردازند. ١٣آنها روزهاي خود را در سعادتمندي به  سر مي برند و 
راحت  مي ميرند، ١٤در حالي كه  هرگز طالب  خدا نبوده اند و نخواسته اند راه هاي 

خدا را بشناسند.
١٥شروران  مي گويند: «قادر مطلق  كيست  كه  او را عبادت  نماييم ؟ چه  فايده  

اگر دست  دعا بسويش  دراز كنيم ؟»
نمي خواهم   من   ولي  مي شوند!  موفق   بزنند  دست   كاري  هر  به   ١٦گناهكاران  

با آنها سروكار داشته  باشم . ١٧تابحال  چند بار اتفاق  افتاده  كه  چراغ  بدكاران  
خاموش  شود و آنها به  بدبختي دچار گردند؟ و يا چند بار اتفاق  افتاده  كه  خدا 
آنها را مجازات  كند، ١٨و ايشان  را مثل  كاه  در برابر باد و مانند خاک در برابر 

طوفان  پراكنده  سازد؟
١٩ولي شما مي گوييد: «خدا فرزندان  مرد شرور را مجازات  مي كند!» اما من  
را  مجازات   مزة   بگذار  كند!  مجازات   را  شرور  خود  بايد  خدا  كه   مي گويم  
خودش  بچشد! ٢٠بلي، بگذار مرد شرور خودش  به  سزاي اعمالش  برسد و پيالة 
خشم  خداي قادر مطلق  را سر بكشد. ٢١وقتي انسان  مي ميرد ديگر چه  احساسي 

مي تواند دربارة خانواده اش  داشته  باشد؟
٢٢كيست  كه  بتواند خدا، آن  داور بزرگ  را سرزنش  كند؟ ٢٣و٢٤او از يک سو 

اشخاص  قوي و سالم ، مرفه  و ثروتمند را هلاک مي كند ٢٥و از سوي ديگر 
كساني را كه  در شدت  فقر و تنگدستي به  سر مي برند و در زندگي هرگز طعم  
خوشي را نچشيده اند از بين  مي برد. ٢٦هر دو دسته  در خاک دفن  مي شوند و 

كرمها بدن  آنها را مي خورند.
٢٧من  مي دانم  مي خواهيد چه  بگوييد! ٢٨مي خواهيد بگوييد: «اشخاص  ثروتمند 
و شرور براي گناهانشان  دچار بلا و بدبختي شده اند.» ٢٩ولي من  مي گويم : «از 
هر فرد دنيا ديده اي كه  بپرسيد خواهد گفت  ٣٠و٣١و٣٢كه  آدم  بدكار معمولاً در 
روز بلا و مصيبت  در امان  است  و جان  سالم  بدر مي برد. هيچكس  مرد شرور 

٢١: ١٢
ايو ٣٦: ١١
٢١: ١٢

ايو ٣٦: ١١

٢١: ١٤
ايو ٢٢: ١٧
٢١: ١٤

ايو ٢٢: ١٧

٢١: ١٥
ايو ٢٢: ١٧ ؛  ٣٤: ٩

٢١: ١٥
ايو ٢٢: ١٧ ؛  ٣٤: ٩

٢١: ١٧
ايو ١٨: ٥و٦

٢١: ١٧
ايو ١٨: ٥و٦

٢١: ١٨
ايو ١٣: ٢٥

مز ١: ٤ ؛  ٣٥: ٥

٢١: ١٨
ايو ١٣: ٢٥

مز ١: ٤ ؛  ٣٥: ٥
٢١: ١٩

خرو ٢٠: ٥
متي  ٢٣: ٣١ـ٣٥

٢١: ١٩
خرو ٢٠: ٥

متي  ٢٣: ٣١ـ٣٥

٢١: ٢٢
ايو ٣٦: ٢٢
٢١: ٢٣

ايو ٢٠: ١١

٢١: ٢٢
ايو ٣٦: ٢٢
٢١: ٢٣

ايو ٢٠: ١١

٢١: ٢٦
ايو ٣: ١٣ ؛  ٢٤: ٢٠

٢١: ٢٦
ايو ٣: ١٣ ؛  ٢٤: ٢٠

٢١: ٢٨
ايو ١: ٣

مز ٣٧: ٣٦ ؛ ٥٢: ٥و٦

٢١: ٢٨
ايو ١: ٣

مز ٣٧: ٣٦ ؛ ٥٢: ٥و٦
٢١: ٣٠

ايو ٢٠: ٢٩
٢١: ٣٠

ايو ٢٠: ٢٩

١٣٠٤ ايـــوب  ٢١ 

و   رنج   به خاطر  سردرگمي   کشاکش   در  ايوب     ٢١: ٢٢
دردش ،  پرسيد:  «کيست  که  بتواند خدا،  آن  داور بزرگ  
اندازه   به   شما  مشکلات   اگر  حتي   کند؟»  سرزنش   را 
مشکلات  ايوب  عظيم  و دشوار باشد،  واکنش  شما نسبت  به  
آن  نشان دهنده  نگرشتان  نسبت  به  خدا است . در مشکلات  
او  به   همچنان   گيريد،   خشم   خدا  به   نسبت   اينکه   به جاي  
بر  خدا  تسلط   ديدن   اوقات   بعضي   گرچه   کنيد،   اعتماد 

اوضاع  و شرايط  سخت  است .

ثروتمند  گناهانشان   علي رغم   شريران   اگر  ٢١: ٢٩ـ٣٢  
مي شوند،  پس  چرا بايد تلاش  کنيم  تا نيک  باشيم ؟ شايد 
به نظر برسد که  بدکاران  به  مجازات  گناهان  خود نمي رسند،  
اما داوري  بزرگ  هست  که  مجازات  ايشان  را براي  آينده  
نگاه  داشته  است  (مکاشفه  ٢٠: ١١ـ١٥). عدالت  نهايي  نه  در 
اين  دنيا،  بلکه  در عالم  آينده  صورت  خواهد گرفت . آنچه  
براي  ابديت  ما مهم  است ،  نگرشي  است  که  ما در فقر يا 

ثروت  نسبت  به  خدا داريم ،  نه  خودِ فقر يا ثروت .



را رودررو متهم  نمي كند و كسي وي را به  سزاي اعمالش  نمي رساند. حتي 
بعد از مرگش  او را با احترام  به  خاک مي سپارند و بر سر قبرش  نگهبان  قرار 
مي دهند؛ ٣٣بسياري در مراسم  تدفين  او شركت  مي كنند و با خاک نرم  او را 

مي پوشانند.»
٣٤شما چگونه  مي توانيد با اين  ياوه گويي ها و دروغها مرا دلداري دهيد؟

٣ـ گفتگوي  سوم 
گفتار ديگري  از اليفاز

آنگاه  اليفاز تيماني پاسخ  داد: ٢٢ 
٢آيا از انسان  فايده اي به  خدا مي رسد؟ حتي از خردمندترين  انسانها 
نيز فايده اي به  او نمي رسد! ٣اگر تو عادل  و درستكار باشي آيا نفع  آن  به  خدا 
مي رسد؟ ٤اگر تو خداترس  باشي آيا او تو را مجازات  مي كند؟ ٥هرگز! مجازات  
تو براي شرارت  و گناهان  بي شماري است  كه  در زندگي مرتكب  شده اي! 
٦تو بدون  شک از دوستان  محتاجي كه  به  تو مقروض  بودند تمام  لباس هايشان  
را گرو گرفته ، چيزي برايشان  باقي نگذاشته اي. ٧به  تشنه ها آب  نداده اي و 
شكم  گرسنه ها را سير نكرده اي، ٨هر چند تو آدم  توانگر و ثروتمندي بودي و 
املاک زيادي داشتي. ٩بيوه زنان  را دست  خالي از پيش  خود رانده  و به  يتيمان  
رحم  نكرده اي. ١٠و١١براي همين  است  كه  اكنون  دچار دامها و ترسهاي غير 

منتظره  شده اي و ظلمت  و امواج  وحشت ، تو را فرا گرفته اند.
١٢خدا بالاتر از آسمانها و بالاتر از بلندترين  ستارگان  است . ١٣ولي تو مي گويي: 

«خدا چگونه  مي تواند از پس  ابرهاي تيره ، اعمال  مرا مشاهده  و داوري كند؟ 
١٤ابرها او را احاطه  كرده اند و او نمي تواند ما را ببيند. او در آن  بالا، بر گنبد 

آسمان  حركت  مي كند.»
پيروي  آن   از  گذشته   در  گناهكاران   كه   بروي  راهي  به   مي خواهي  ١٥آيا 

٢١: ٣٣
ايو ٣: ١٩، ٢٢ ؛ ١٧: ١٦ ؛

٢٤: ٢٤

٢١: ٣٣
ايو ٣: ١٩، ٢٢ ؛ ١٧: ١٦ ؛

٢٤: ٢٤
٢١: ٣٤

ايو ١٦: ٢ ؛  ٤٢: ٧
٢١: ٣٤

ايو ١٦: ٢ ؛  ٤٢: ٧

٢٢: ٢
ايو ٣٥: ٧
٢٢: ٢

ايو ٣٥: ٧
٢٢: ٤

ايو ١٤: ٣
٢٢: ٥

ايو ١١: ٦ ؛  ١٥: ٥

٢٢: ٤
ايو ١٤: ٣
٢٢: ٥

ايو ١١: ٦ ؛  ١٥: ٥
٢٢: ٦

خرو ٢٢: ٢٦
٢٢: ٦

خرو ٢٢: ٢٦
٢٢: ٧

ايو ٣١: ٣١
٢٢: ٧

ايو ٣١: ٣١
٢٢: ٨

ايو ٩: ٢٤ ؛  ١٢: ١٩
٢٢: ٨

ايو ٩: ٢٤ ؛  ١٢: ١٩
٢٢: ٩

ايو ٦: ٢٧ ؛ ٢٤: ٣، ٢١
٢٢: ٩

ايو ٦: ٢٧ ؛ ٢٤: ٣، ٢١
٢٢: ١٠

ايو ١٥: ٢١ ؛  ١٨: ٨
٢٢: ١٠

ايو ١٥: ٢١ ؛  ١٨: ٨
٢٢: ١٢

ايو ١١: ٧ـ٩
٢٢: ١٢

ايو ١١: ٧ـ٩
٢٢: ١٤
ايو ٢٦: ٩
٢٢: ١٤
ايو ٢٦: ٩
٢٢: ١٥

ايو ١٤: ١٩
٢٢: ١٥

ايو ١٤: ١٩

ايـــوب  ٢٢،٢١  ١٣٠٥

به    خطاب   اليفاز  گفتار  آخرين   و  سومين   اين     ٢٢: ١
گفت   سخن   ايوب   با  اول   بار  او  وقتي   است .  ايوب  
(فصل هاي  ٤و٥)،  اعمال  نيک  او را ستود و با ملايمت  به  
او گفت  که  لازم  است  از بعضي  از گناهانش  توبه  کند. در 
اين  گفتگو او چيز تازه اي  نگفت  جز اينکه  منظور خود را 
روشن تر بيان  کند. نظر او اين  بود که  رنج  و درد مجازاتي  
است  که  خدا به خاطر اعمال  بد بر شخص  اعِمال  مي کند؛  
تعدادي   بنابراين   بود؛   نداده   خود  نظر  اين   در  تغييري   او 
گناه  را بر شمرد که  ممکن  بود ايوب  مرتکب  شده  باشد. 
اليفاز سعي  نداشت  ايوب  را از پاي  در آورد؛  او در پايان  
گفته هايش ،  به  ايوب  قول  داد که  فقط  اگر گناهانش  را 

بپذيرد و توبه  کند،  تندرسي  و وضعيت  نخستين  خود را 
باز خواهد يافت .

٢٢: ١٢ـ١٤  اليفاز به  ايوب  گفت  که  ديدگاهش  نسبت  به  
خدا بسيار محدود است . او از اين  تفکر ايوب  انتقاد کرد که  
خدا از انسان  به قدري  دور است  که  توجهي  به  او ندارد. او به  
ايوب  گفت  که  اگر از علاقه  شديد خدا به  او مطلع  مي بود،  
جرأت  نمي کرد که  گناهانش  را اينقدر سرسري  بگيرد. در 
گفتار اليفاز نکته  درست  و مهمي  وجود داشت  و آن  اينکه  
برخي  از مردم  گناه  را سرسري  مي گيرند،  زيرا فکر مي کنند 
خدا بسيار دور است  و توجهي  به  اعمال  ما ندارد. گفته  اليفاز 

گرچه  درست  بود،  اما در مورد ايوب  صدق  نمي کرد.



كرده اند؟ ١٦كساني كه  اساس  زندگيشان  فرو ريخت  و نابهنگام  مردند؟ ١٧زيرا 
به  خداي قادر مطلق  گفتند: «اي خدا از ما دور شو! تو چه  كاري مي تواني براي 
ما انجام  دهي؟» ١٨درحاليكه  خدا خانه هايشان  را سرشار از بركت  ساخته  بود. 
بنابراين  من  خود را از راه هاي شروران  دور نگه  خواهم  داشت . ١٩و٢٠درستكاران  
و بي گناهان  هلاكت  شروران  را مي بينند و شاد شده ، مي خندند و مي گويند: 

«دشمنان  ما از بين  رفتند و اموالشان  در آتش  سوخت .»
٢١اي ايوب ، از مخالفت  با خدا دست  بردار و با او صلح  كن  تا لطف  او شامل  
حال  تو شود. ٢٢دستورات  او را بشنو و آنها را در دل  خود جاي بده . ٢٣اگر 
بسوي خدا بازگشت  نموده ، تمام  بديها را از خانة خود دور كني، آنگاه  زندگي 
تو همچون  گذشته  سروسامان  خواهد گرفت . ٢٤اگر طمع  را از خود دور كني 
و طلاي خود را دور بريزي، ٢٥آنوقت  خداي قادر مطلق  خودش  گنج  و نقرة 
خالص  براي تو خواهد بود! ٢٦به  او اعتماد خواهي كرد و از وجود او لذت  
خواهي برد. ٢٧نزد او دعا خواهي نمود و او دعاي تو را اجابت  خواهد كرد 
و تو تمام  نذرهايت  را به  جا خواهي آورد. ٢٨دست  به  هر كاري بزني موفق  
خواهي شد و بر راه هايت  هميشه  نور خواهد تابيد. ٢٩اگر كسي به  تو حمله  
كند و تو را به  زمين  افكند، مي داني كسي هست  كه  دوباره  تو را بلند كند. 
بلي، او فروتنان  را نجات  مي دهد؛ ٣٠پس  اگر فروتن  شده ، خود را از گناه  پاک 

سازي او تو را خواهد رهانيد.

پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ٢٣ 
٢من  هنوز هم  از خدا شكايت  دارم  و نمي توانم  ناله  نكنم . ٣اي كاش  
مي دانستم  كجا مي توانم  خدا را بيابم  آنگاه  نزد تخت  او مي رفتم . ٤و دعوي 
خود را ارائه  مي دادم  و دلايل  خود را به  او مي گفتم  ٥و پاسخهايي را كه  به  من  
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١٣٠٦ ايـــوب  ٢٣،٢٢ 

است    مشخص   ايوب   دوستان   گفته هاي   از  ٢٢: ٢١ـ٣٠  
اما  داشتند،   شناختي   خدا  شخصيت   و  اراده   از  ايشان   که  
زندگي   مسائل   حل   براي   به درستي   را  آن   نمي توانستند 
به کار ببرند. اين  امر در مورد اليفاز که  خلاصه  زيبايي  از 
مفهوم  توبه  ارائه  داد،  مصداق  داشت . او درست  مي گفت  
که  وقتي  گناه  مي کنيم ،  بايد از خدا طلب  آمرزش  نماييم ؛  
اما گفته  او به  ايوب  که  در پي  آمرزش  خدا بود و هميشه  
در ارتباط  نزديک  با خدا زندگي  کرده  بود،  مربوط  نمي شد 

(٧: ٢٠و٢١ ؛  ٩: ٢٠ ؛  ١٣: ٢٣).
و  داد  ادامه   خود  پرسشهاي   به   ايوب     ٢٤: ٢٥ ـ   ٢٣: ١
گفت  که  اگر فقط  مي دانست  دليل  رنج  و دردش  چيست ،  

که   داشت   گناهي   اگر  مي کرد.  تحمل   راحت تر  را  آن  
او  مي داد!  انجام   را  کار  اين   کند،   آن  توبه   از  مي بايست  
از عاقبت  شريران  مطلع  بود و اين  حقيقت  را مي دانست  
که  آنها مجازات  خواهند شد؛  او مي دانست  که  خدا اگر 
مي خواست ،  مي توانست  به  دفاع  از او بر خيزد. او در همه  
که   داد  نشان   آورد،   دنيا  در  شرارت   از  که   نمونه هايي  
اشتياقش  اين  است  که  خدا او را تبرئه  کند و درستکاري  
انتخاب   را  او  چرا  که   دهد  توضيح   و  کند  ثابت   را  او 
کرده  تا اين  همه  مصيبت  بر سر او آورد. ايوب  کوشيد 
به  دوستانش  بفهماند که  مسائل  مربوط  به  خدا،  زندگي ،  و 

عدالت  به  آن  سادگي  که  آنها تصور مي کردند،  نيست .



مي داد مي شنيدم  و مي دانستم  از من  چه  مي خواهد. ٦آيا او با تمام  قدرتش  با 
من  مخالفت  مي كرد؟ نه ، بلكه  با دلسوزي به  حرفهايم  گوش  مي داد ٧و شخص  
درستكاري چون  من  مي توانست  با او گفتگو كند و او مرا براي هميشه  تبرئه  

مي كرد.
٨ولي جستجوي من  بي فايده  است . به  شرق  مي روم ، او آنجا نيست . به  غرب  
مي روم  او را نمي يابم . ٩هنگامي كه  به  شمال  مي روم ، اعمال  او را مي بينم ، ولي 
او را در آنجا پيدا نمي كنم . به  جنوب  مي روم ، اما در آنجا نيز نشاني از وي 
نيست . ١٠او از تمام  كارهاي من  آگاه  است  و اگر مرا در بوتة آزمايش  بگذارد 

مثل  طلاي خالص ، پاک بيرون  مي آيم .
١١من  وفادارانه  از خدا پيروي كرده ام  و از راه  او منحرف  نشده ام . ١٢از فرامين  
هرگز  ١٣او  نموده ام .  حفظ   سينه ام   در  را  او  كلمات   و  نكرده ام   سرپيچي  او 
عوض  نمي شود و هيچكس  نمي تواند او را از آنچه  قصد كرده  است  منصرف  
نمايد. او هر چه  اراده  كند انجام  مي دهد. ١٤بنابراين  هر چه  براي من  در نظر 
عملي  را  خود  نقشه هاي  هميشه   او  زيرا  آورد،  خواهد  سرم   به   است   گرفته  
مي سازد. ١٥وقتي به  اين  چيزها فكر مي كنم  از او مي ترسم . ١٦و١٧خداي قادر 
مطلق  جرأت  را از من  گرفته  است  و با تاريكي ترسناک و ظلمت  غليظ  مرا 

پوشانده  است .
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ايـــوب  ٢٣  ١٣٠٧

«وقتي    کرد:   ترجمه   چنين   مي توان   را  آيه   اين     ٢٣: ٩
او  مي کنم ،   نگاه   جنوب )  يا  (شمال   چپ   يا  راست   به  
جاي   در  خدا  که   نبود  اين   ايوب   منظور  نمي يابم .»  را 
به خصوصي  زندگي  مي کند،  بلکه  مي خواست  بگويد که  
خدا ظاهراً از او مي گريزد. با وجود اين ،  در ٢٣: ١٠ ابراز 
اطمينان  کرد که  خدا از تمام  جزئيات  وضع  او آگاه  است  

و براي  نجات  او خواهد آمد.
٢٣: ١٠  در فصل  ٢٢ کتاب  ايوب ،  اليفاز کوشيد با نسبت  
دادن  برخي  از گناهان  مخفي  که  ممکن  بود ايوب  مرتکب  
شده  باشد،  او را محکوم  کند. اين  امکان  هميشه  هست  که  
در زندگي مان  گناهاني  مخفي  وجود داشته  باشد،  گناهاني  
به خصوص   نيستيم ،   مطلع   آنها  از  نيز  خودمان   حتي   که  
اينقدر  ما  اعمال   و  است   بالا  بسيار  خدا  معيارهاي   که  
ناقص  است . اما اگر ايمانمان  اصيل  باشد،  همه  گناهانمان  
به واسطه  کاري  که  مسيح  به خاطر ما بر روي  صليب  انجام  
داد،  بخشيده  شده  است  (روميان  ٥: ١ ؛  ٨: ١). کتاب مقدس  
همچنين  تعليم  مي دهد که  حتي  اگر وجدانمان ما را محکوم  
کند،  خدا بزرگتر از وجدان  ما است  (١يوحنا ٣: ١٧ـ٢٤ ؛  
نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ١يوحنا ٣: ٢٠). بخشش  
ترديدهاي   و  شک   زيرا  است ،   کافي   الهي   تصفيه   و 

ما  در  روح القدس   مي کند.  باطل   را  وجدان   آزاردهنده  
اگر  حتي   بي گناهيم   خدا  نظر  در  اينکه   بر  است   گواهي  
در  به راستي   ايوب ،   مانند  ما،   اگر  کنيم .  تقصير  احساس  
پي  خدا باشيم ،  مي توانيم  علاوه  بر مقاومت  در برابر شک  
و ترديدهاي  آزاردهنده  خود،  در مقابل  اتهامات  ديگران  
نيز بايستيم . اگر خدا ما را بخشيده  و پذيرفته  است ،  حقيقتاً 

بخشيده  شده ايم .
٢٣: ١٤  ايوب  بر سر دوراهي  بود:  اول  به  خدا ابراز وفاداري  
کرد،  و سپس  او را دشمن  خود خواند. سخنان  دوستانش  و 
ترديدهاي  خودش ،  اطمينان  او را به  خدا تضعيف  مي کرد. 
زماني  که  سختي  و درد و رنج  فرا مي رسد،  طبيعي  است  که  
تقصير را به  گردن  خدا بيندازيم  و فکر کنيم  که  رنج  و درد 
ما بايد نتيجه  تنبيه  الهي  باشد. اما نبايد تصور کنيم  که  خدا با 
ما خصومت  دارد. خواست  و هدف  او بسي  فراتر از توانايي  
درک  ما است ؛  از اينرو نمي توانيم  علت  و مقصود هر اتفاقي  
را درک  کنيم . اين  پاسخ  گرچه  ممکن  است  سطحي  به نظر 
برسد،  اما همان  پاسخي  است  که  خدا در فصل هاي  ٣٨ـ٤١ 
به  ايوب  داد. ما نبايد توقع  داشته  باشيم  که  بدانيم  چرا دچار 
مصيبت  يا مشکلي  مي شويم . اغلب  قادر نيستيم  تا مدت ها 

علت  اين  امر را درک  کنيم ؛  يا شايد هم  مقدر نباشد.



چرا خدا زماني براي دادرسي تعيين  نمي كند؟ تا كي خداشناسان   ٢٤ 
خدانشناسان   است .  گرفته   فرو  را  ما  ظلم   ٢امواج   باشند؟  منتظر 
زمينها را غصب  مي كنند و گله ها را مي دزدند؛ ٣حتي از الاغهاي يتيمان  نيز 
پايمال   را  فقرا  ٤حق   مي گيرند.  گرو  به   را  زنان   بيوه   داروندار  و  نمي گذرند 
مي سازند و فقرا از ترس ، خود را پنهان  مي كنند. ٥فقرا مانند خرهاي وحشي، 
براي سير كردن  شكم  خود و فرزندانشان ، در بيابانها جان  مي كنند؛ ٦علفهاي 
هرز بيابان  را مي خورند و دانه هاي انگور بر زمين  افتادة تاكستانهاي شريران  
را جمع  مي كنند. ٧نه  لباسي دارند و نه  پوششي، و تمام  شب  را برهنه  در سرما 
مي خوابند. ٨از بي خانماني به  غارها پناه  مي برند و در كوهستان  از باران  خيس  

مي شوند.
مقابل   در  فقرا  از  و  مي ربايند  مادرانشان   بغل   از  را  يتيم   بچه هاي  ٩ستمگران  
عريان   و  لخت   ناچارند  ١٠فقرا  مي گيرند.  گرو  به   را  بچه هايشان   قرضشان ، 
بگردند و با شكم  گرسنه  بافه هاي بدكاران  را برايشان  حمل  كنند، ١١در آسيابها 
روغن  زيتون  بگيرند بدون  آنكه  مزه اش  را بچشند، و در حاليكه  از تشنگي 
عذاب  مي كشند با لگد كردن  انگور، عصارة آن  را بگيرند. ١٢فرياد مظلومان  
كمک  و  مي زنند  داد  دردمندان   مي رسد.  گوش   به   شهر  از  مرگ   حال   در 

مي خواهند، ولي خدا به  داد ايشان  نمي رسد.
١٤و١٥آنان   نبرده اند.  بويي  درستكاري  از  و  كرده اند  قيام   نور  بضد  ١٣شروران  
آدمكشاني هستند كه  صبح  زود بر مي خيزند تا فقيران  و نيازمندان  را بكشند 
و منتظر شب  مي مانند تا دزدي و زنا كنند. مي گويند: «در تاريكي كسي ما 
را نخواهد ديد.» صورتهاي خود را مي پوشانند تا كسي آنها را نشناسد. ١٦شبها 
به  خانه ها دستبرد مي زنند و روزها خود را پنهان  مي كنند، زيرا نمي خواهند 
با روشنايي سروكار داشته  باشند. ١٧شب  تاريک براي آنها همچون  روشنايي 

صبح  است ، زيرا با ترسهاي تاريكي خو گرفته اند.
شده   نفرين   آنها  ملک  شد!  خواهند  ناپديد  زمين   روي  از  بزودي  آنها  ١٨اما 
است  و زمين  آنها محصولي ندارد. ١٩مرگ  آنها را مي بلعد، آنگونه  كه  خشكي 
ياد  از  را  او  گناهكار  شخصِ  مادر  ٢٠حتي  مي كند.  آب   را  برف   گرما  و 
مي برد. كرمها او را مي خورند و ديگر هيچكس  او را به  ياد نمي آورد. ريشة  
گناهكاران  كنده  خواهد شد، ٢١چون  به  زنان  بي فرزند كه  پسري ندارند تا از 

٢٤: ٣
خرو ٢٢: ٢٦

٢٤: ٣
خرو ٢٢: ٢٦

٢٤: ٤
ايو ٢٩: ١٦ ؛  ٣٠: ٢٥

٢٤: ٤
ايو ٢٩: ١٦ ؛  ٣٠: ٢٥

٢٤: ٥
ايو ٣٩: ٥ـ٨

٢٤: ٥
ايو ٣٩: ٥ـ٨

٢٤: ٨
مراثي  ٤: ٥
عبر ١١: ٣٨

٢٤: ٨
مراثي  ٤: ٥
عبر ١١: ٣٨

٢٤: ٩
ايو ٦: ٢٧
٢٤: ٩

ايو ٦: ٢٧

٢٤: ١٢
ايو ٩: ٢٣و٢٤

ملا ٢: ١٧
روم  ٢: ٤و٥

٢٤: ١٢
ايو ٩: ٢٣و٢٤

ملا ٢: ١٧
روم  ٢: ٤و٥

٢٤: ١٤
مز ١٠: ٨
امث  ٧: ٩
ميکا ٢: ١

٢٤: ١٤
مز ١٠: ٨
امث  ٧: ٩
ميکا ٢: ١
٢٤: ١٦

خرو ٢٢: ٢
متي  ٦: ١٩

٢٤: ١٦
خرو ٢٢: ٢
متي  ٦: ١٩
٢٤: ١٧
مز ٩١: ٥
٢٤: ١٧
مز ٩١: ٥
٢٤: ١٨

ايو ٥: ٣ ؛ ٢٢: ١١، ١٦ ؛ 
٢٧: ٢٠

٢٤: ١٨
ايو ٥: ٣ ؛ ٢٢: ١١، ١٦ ؛ 

٢٧: ٢٠
٢٤: ١٩

ايو ٦: ١٦و١٧ ؛ ٢١: ١٣
٢٤: ١٩

ايو ٦: ١٦و١٧ ؛ ٢١: ١٣
٢٤: ٢٠

ايو ١٨: ١٧ ؛ ١٩: ١٠ ؛  ٢١: ٢٦
امث  ١٠: ٧
اش  ٤٩: ١٥
دان  ٤: ١٤

٢٤: ٢٠
ايو ١٨: ١٧ ؛ ١٩: ١٠ ؛  ٢١: ٢٦

امث  ١٠: ٧
اش  ٤٩: ١٥
دان  ٤: ١٤
٢٤: ٢١
ايو ٢٢: ٩
٢٤: ٢١
ايو ٢٢: ٩

١٣٠٨ ايـــوب  ٢٤ 

٢٤: ١٨ـ٢١  ناگهان  به نظر مي رسد که  ايوب  به  طرفداري   
از دوستانش  دليل  و برهان  مي آورد. به  همين  دليل ،  برخي  
از مفسرين  بر اين  باورند که  اين  سخنان  را شايد يکي  از 
دوستان  ايوب  گفته  باشد. اما ما نبايد انتظار داشته  باشيم  که  

ايوب  استدلالي  يکدست  ارائه  دهد. او گيج  بود. مقصود 
و  مي دهد  نيک   پاداش   بدکاران   به   خدا  که   نبود  اين   او 
درستکاران  را تنبيه  مي کند؛  او فقط  تصور مي کرد که  تنها 

انسان  درستکاري  که  رنج  مي کشد،  خودش  مي باشد.



ايشان  حمايت  كند، ظلم  مي نمايند و به  بيوه  زنان  محتاج  كمک نمي كنند. 
٢٢خدا با قدرت  خويش  ظالم  را نابود مي كند؛ پس  هر چند آنها ظاهراً موفق  

باشند، ولي در زندگي اميدي ندارند. ٢٣ممكن  است  خدا بگذارد آنها احساس  
امنيت  كنند، ولي هميشه  مواظب  كارهاي ايشان  است . ٢٤براي مدت  كوتاهي 
كامياب  مي شوند، اما پس  از لحظه اي مانند همة كساني كه  از دنيا رفته اند، 
از بين  مي روند و مثل  خوشه هاي گندم  بريده  مي شوند. ٢٥آيا كسي مي تواند 
كه   كند  ثابت   مي تواند  كسي  آيا  است ؟  اين   از  غير  حقيقت   كه   بگويد 

حرفهاي من  اشتباه  است ؟

پاسخ  ديگر بلدد شوحي 

آنگاه  بلدد شوحي پاسخ  داد: ٢٥ 
پابرجاست .  آسمان   در  او  سلطنت   و  است   مهيب   و  توانا  ٢خدا 

٣كيست  كه  بتواند لشگرهاي آسماني او را بشمارد؟ كيست  كه  نور خدا بر 

او نتابيده  باشد؟ ٤كيست  كه  در برابر او پاک و درستكار به  حساب  بيايد؟ 
٥حتي ماه  و ستارگان  در نظر او پاک و نوراني نيستند، ٦چه  رسد به  انسان  كه  

كرمي بيش  نيست .

پاسخ  ايوب 

آنگاه  ايوب  پاسخ  داد: ٢٦ 
سختي  هنگام   در  مرا  خوب   چه   هستيد!  خوبي  مددكاران   ٢چه  

٢٤: ٢٢
ايو ٩: ٤ ؛  ١٠: ٤ ؛ ١١: ١١ ؛ 

١٢: ٦

٢٤: ٢٢
ايو ٩: ٤ ؛  ١٠: ٤ ؛ ١١: ١١ ؛ 

١٢: ٦
٢٤: ٢٤

ايو ١٤: ٢١
مز ٣٧: ١٠

٢٤: ٢٤
ايو ١٤: ٢١
مز ٣٧: ١٠
٢٤: ٢٥

ايو ٦: ٢٨ ؛  ٢٧: ٤
٢٤: ٢٥

ايو ٦: ٢٨ ؛  ٢٧: ٤

٢٥: ٢
ايو ٩: ٤ ؛  ١٦: ١٩ ؛ ٣١: ٢ ؛ 

٣٦: ٥ ؛ ٣٧: ٢٣

٢٥: ٢
ايو ٩: ٤ ؛  ١٦: ١٩ ؛ ٣١: ٢ ؛ 

٣٦: ٥ ؛ ٣٧: ٢٣
٢٥: ٤

ايو ٤: ١٧ ؛  ٩: ٢
٢٥: ٤

ايو ٤: ١٧ ؛  ٩: ٢
٢٥: ٥

ايو ١٥: ١٥ ؛  ٣١: ٢٦
٢٥: ٥

ايو ١٥: ١٥ ؛  ٣١: ٢٦

ايـــوب  ٢٦،٢٥،٢٤  ١٣٠٩

پاسخ    در  او  بود.  ضعيف   بلدد  آخر  پاسخ   بعد   به    ٢٥: ١
شريران   سعادت   مورد  در  ايوب   که   را  نمونه هايي   خود،  
گفته  بود،  ناديده  گرفت . بلدد به جاي  تلاش  براي  اثبات  
گناهکار بودن  ايوب ،  او را به  غرور متهم  کرد،  زيرا ايوب  
ادعا مي کرد که  رنج  و دردش  نتيجه  گناه  نيست . ايوب  
هرگز ادعا نکرد که  کاملاً بي گناه  است ،  بلکه  فقط  مدعي  

بود که  گناه  نمي تواند مسبب  مشکلات  فعلي اش  باشد.
بلدد  را  انسان   که   است   مهم   نکته   اين   به   توجه     ٢٥: ٦
آفريده   خدا  شکل   به   انسان   خدا.  نه   و  مي خواند  کرم  
انسان   که   مي گويد  مزمور ٨: ٥  شد (پيدايش  ١: ٢٦و٢٧). 
بلدد  شايد  گرفت .»  قرار  فرشتگان   از  پايين تر  «اندکي  
از  فقط   خدا،   قدرت   و  ارزش   با  ما  ارزش   مقايسه   براي  

توصيفي  شعرگونه  استفاده  کرده  باشد .
اين  افتخار را دارد که  طولاني ترين   ايوب   ٢٦: ١ به  بعد  
سخنراني  را در اين  کتاب  ارائه  دهد (اين  سخنراني  ٦ فصل  
را در بر دارد)،  و در آن  تصاويري  از راز و قدرت  خدا را 

در شعري  زيبا که  حاکي  از اعتماد و اطمينان  به  خدا است ،  
در هم  مي تند. ايوب  با رد پاسخ  اخير بلدد و نامربوط  دانستن  
مي کند (فصل  ٢٥)؛   آغاز  را  خود  گفتار  موضوع ،   به   آن  
سپس  به  او و دوستانش  مي گويد که  امکان  ندارد بتوانند 
همه  چيز را در باره  خدا بدانند. حکمت  از اين  زندگي  يا از 
فکر انسان  نشأت  نمي گيرد،  بلکه  سرچشمه  آن  از خدا است  
(٢٨: ٢٧و٢٨). سپس  ايوب  از زندگي  درست  و صادقانه  خود 
دفاع  مي کند. او با آنکه  مي پذيرد که  کامل  و بي نقص  نبوده ،  

اما عقيده  دارد که  انگيزه هايش  درست  بوده  است .
٢٦: ٢ـ٤  ايوب  با طعنه اي  ماهرانه  به  نظرات  دوستانش  حمله  
کرد. توضيحات  الهياتي  آنها نتوانست  او را تسلي  بخشد،  
زيرا آنها نتوانستند دانش  خود را به صورت  مشورتي  مفيد 
ارائه  دهند. در روابط  خود با مردم ،  به جاي  تجزيه  و تحليل  
رفتارشان  يا پند و اندرز دادن  به  آنها،  بهتر است  ايشان  را 
دوست  بداريم  و درکشان  کنيم . شفقت  و مهرباني  نتايجي  

بس  مؤثرتر از انتقاد يا سرزنش  به بار مي آورد.



دلداري داديد! ٣چه  خوب  با پندهاي خود مرا متوجة حماقتم  ساختيد و چه  
حرفهاي عاقلانه اي زديد! ٤چطور به  فكرتان  رسيد اين  سخنان  عالي را به  زبان  

بياوريد؟
٥و٦ارواح  مردگان  در حضور خدا مي لرزند و در دنياي مردگان  هيچ  چيز از 
نظر او پنهان  نيست . ٧خدا آسمان  را بر بالاي فضاي خالي گسترانيده  و زمين  
را بر نيستي معلق  ساخته  است . ٨او آب  را در ابرهاي خود قرار مي دهد و 
ابرهايش   با  را  خود  تخت   ٩خدا  نمي دارند.  بر  شكاف   آن   سنگيني  از  ابرها 
قرار  مرز  شب   و  روز  براي  و  مي گذارد  مرز  اقيانوس   براي  ١٠او  مي پوشاند. 
مي دهد. ١١اركان  آسمان  از نهيب  او به  لرزه  در مي آيند. ١٢او با قدرت  خويش  
دريا را مهار مي كند و با حكمت  خود غرور آن  را درهم  مي شكند. ١٣روح  او 

آسمانها را زينت  مي دهد و دست  او مار تيزرو را هلاک مي كند.
صداي  از  زمزمه اي  و  اوست   عظيم   كارهاي  از  كوچكي  بخش   تنها  ١٤اينها 

غرش  او. پس  كيست  كه  بتواند در برابر قدرت  او بايستد؟

دفاع  آخر ايوب 

ايوب  بحث  خود را ادامه  داده  گفت : ٢٧ 
٢به  خداي زندة قادر مطلق  كه  حق  مرا پايمال  كرده  و زندگيم  را تلخ  
نموده  است  قسم  مي خورم  ٣كه  تا زماني كه  زنده ام  و خدا به  من  نفس  مي دهد 
٤حرف  نادرست  از دهانم  خارج  نشود و با زبانم  دروغي نگويم . ٥من  بهيچوجه  

خود  بي گناهي  به   بميرم   كه   روزي  تا  و  نمي كنم ؛  تصديق   را  شما  حرفهاي 
سوگند ياد مي كنم . ٦بارها گفته ام  و باز هم  مي گويم  كه  من  گناهكار نيستم . تا 

آخر عمرم  وجدانم  پاک و راحت  است .
٧دشمنان  من  كه  با من  مخالفت  مي كنند مانند بدكاران  و خطاكاران  مجازات  
خواهند شد. ٨آدم  شرور وقتي كه  خدا او را نابود مي كند و جانش  را مي گيرد، 
چه  اميدي دارد؟ ٩هنگامي كه  بلايي به  سرش  بيايد خدا به  فريادش  نخواهد رسيد، 

١٠زيرا او از خدا لذت  نمي برد و جز بهنگام  سختي به  او روي نمي آورد.
١١من  دربارة اعمال  خداي قادر مطلق  و قدرت  او به  شما تعليم  خواهم  داد. 
١٢اما در واقع  احتياجي به  تعليمات  من  نداريد، زيرا خود شما هم  به  اندازة 

٢٦: ٥
ايو ٣: ١٣
٢٦: ٥

ايو ٣: ١٣
٢٦: ٧

ايو ٩: ٨
٢٦: ٧

ايو ٩: ٨
٢٦: ٨

ايو ٣٧: ١١
٢٦: ٨

ايو ٣٧: ١١
٢٦: ٩

ايو ٢٢: ١٤
مز ٩٧: ٢ ؛  ١٠٥: ٣٩

٢٦: ٩
ايو ٢٢: ١٤

مز ٩٧: ٢ ؛  ١٠٥: ٣٩
٢٦: ١٠

ايو ٣٨: ١ـ١١، ١٩، ٢٠، ٢٤
٢٦: ١٠

ايو ٣٨: ١ـ١١، ١٩، ٢٠، ٢٤
٢٦: ١٣
ايو ٩: ٨
٢٦: ١٣
ايو ٩: ٨
٢٦: ١٤

ايو ٣٦: ٢٩ ؛ ٣٧: ٤و٥
٢٦: ١٤

ايو ٣٦: ٢٩ ؛ ٣٧: ٤و٥

٢٧: ١
ايو ١٣: ١٢ ؛  ٢٩: ١

٢٧: ٢
ايو ٩: ١٨ ؛  ١٦: ١١

٢٧: ١
ايو ١٣: ١٢ ؛  ٢٩: ١

٢٧: ٢
ايو ٩: ١٨ ؛  ١٦: ١١

٢٧: ٣
ايو ٣٢: ٨ ؛  ٣٣: ٤

٢٧: ٣
ايو ٣٢: ٨ ؛  ٣٣: ٤

٢٧: ٤
ايو ٦: ٢٨ ؛  ٣٣: ٣

٢٧: ٤
ايو ٦: ٢٨ ؛  ٣٣: ٣

٢٧: ٦
ايو ٢: ٣ ؛  ١٣: ١٨

٢٧: ٦
ايو ٢: ٣ ؛  ١٣: ١٨

٢٧: ٨
ايو ٨: ١٣ ؛  ١١: ٢٠

٢٧: ٨
ايو ٨: ١٣ ؛  ١١: ٢٠

٢٧: ٩
ايو ٣٥: ١٢و١٣

٢٧: ٩
ايو ٣٥: ١٢و١٣

٢٧: ١٠
ايو ٢٢: ٢٦و٢٧

٢٧: ١٠
ايو ٢٢: ٢٦و٢٧

١٣١٠ ايـــوب  ٢٧،٢٦ 

وارد   او  به   که   تهمت هايي   کشاکش   در  ايوب     ٢٧: ٦
مي شد،  قادر بود بگويد:  «وجدانم  پاک  و راحت  است .» 
تنها برخورداري  از زندگي  درست  در حضور خدا مي تواند 
ايوب   شهادت   پس   آورد؛   پديد  راحت   و  پاک   وجدان  
چقدر اهميت  پيدا مي کند، زيرا زماني  آن  را بيان  مي نمايد 

ايوب   مانند  ما  داشت .  قرار  دوستانش   اتهام   مورد  که  
نمي توانيم  ادعا کنيم  که  زندگي مان  عاري  از گناه  است ؛  
اما مي توانيم  ادعا کنيم  که  گناهانمان  بخشيده  شده  است . 
بخشيده   مي کنيم ،   اعتراف   خدا  به   را  خود  گناهان   وقتي  

مي شويم  و مي توانيم  با وجدان  راحت  زندگي  کنيم .



من  دربارة خدا مي دانيد؛ پس  چرا همة اين  حرفهاي پوچ  و بي اساس  را به  
من  مي زنيد؟

كرده   تعيين   گناهكاران   براي  مطلق   قادر  خداي  كه   سرنوشتي  است   ١٣اين  
است : ١٤هر چند شخص  گناهكار فرزندان  زيادي داشته  باشد، آنها يا در جنگ  
مي ميرند و يا از گرسنگي تلف  مي شوند. ١٥آنان  هم  كه  از جنگ  و گرسنگي 
جان  سالم  بدر ببرند، بر اثر بيماري و بلا به  گور خواهند رفت  و حتي زنانشان  

هم  براي ايشان  عزاداري نخواهند كرد.
١٦هر چند گناهكاران  مثل  ريگ  پول  جمع  كنند و صندوق  خانه هايشان  را پر 
از لباس  كنند ١٧ولي عاقبت  درستكاران  آن  لباسها را خواهند پوشيد و پول  
آنها را بين  خود تقسيم  خواهند كرد. ١٨خانه اي كه  شخص  شرور بسازد مانند 
تار عنكبوت  و سايبان  دشتبان ، بي دوام  خواهد بود. ١٩او ثروتمند به  رختخواب  
مي رود، اما هنگامي كه  بيدار مي شود مي بيند تمامي مال  و ثروتش  از دست  
رفته  است . ٢٠ترس  مانند سيل  او را فرا مي گيرد و طوفان  در شب  او را مي بلعد. 
٢١باد شرقي او را برده ، از خانه اش  دور مي سازد، ٢٢و با بي رحمي بر او كه  در 
حال  فرار است  مي وزد. ٢٣مردم  از بلايي كه  بر سر او آمده  است  شاد مي شوند 

و از هر سو او را استهزا مي كنند.

مردم  مي دانند چگونه  نقره  را از معدن  استخراج  نمايند، طلا را تصفيه   ٢٨ 
كنند، ٢آهن  را از زمين  بيرون  آورند و مس  را از سنگ  جدا سازند. 
٣آنها مي دانند چطور معادن  تاريک را روشن  كنند و در جستجوي سنگهاي 
معدن  تا عمق هاي تاريک زمين  فرو روند. ٤آنها در نقاطي دور دست ، جايي 
كه  پاي بشري بدان  راه  نيافته ، در دل  زمين  نقب  مي زنند و از طنابها آويزان  

شده ، به  عمق  معادن  مي روند.
٥مردم  مي دانند چگونه  از روي زمين  غذا تهيه  كنند، درحاليكه  در زير پوستة 
همين  زمين ، آتش  نهفته  است . ٦آنها مي دانند چگونه  از سنگهاي آن  ياقوت  
و طلا به  دست  بياورند. ٧حتي پرندگان  شكاري راه  معادن  را نمي دانند و چشم  
هيچ  عقابي آن  را نمي تواند ببيند؛ ٨پاي شير يا جانور درندة ديگري به  اين  
معادن  نرسيده  است ؛ ٩ولي مردم  مي دانند چطور سنگهاي خارا را تكه تكه  نموده ، 
كوه ها را از بيخ  و بن  بركنند، ١٠صخره ها را بشكافند و به  سنگهاي قيمتي 

٢٧: ١٣
ايو ٢٠: ٢٩
٢٧: ١٣

ايو ٢٠: ٢٩

٢٧: ١٧
ايو ٢٠: ١٨ـ٢١

٢٧: ١٧
ايو ٢٠: ١٨ـ٢١

٢٧: ١٨
ايو ٨: ١٥
٢٧: ١٨
ايو ٨: ١٥
٢٧: ١٩

ايو ٧: ٨، ٢١
٢٧: ١٩

ايو ٧: ٨، ٢١
٢٧: ٢٠

ايو ١٥: ٢١ ؛  ٢٠: ٨
٢٧: ٢٠

ايو ١٥: ٢١ ؛  ٢٠: ٨
٢٧: ٢١

ايو ٧: ١٠ ؛  ٢١: ١٨
٢٧: ٢٢

ايو ١١: ٢٠

٢٧: ٢١
ايو ٧: ١٠ ؛  ٢١: ١٨

٢٧: ٢٢
ايو ١١: ٢٠

ايـــوب  ٢٨،٢٧  ١٣١١

عاقبتِ   که   بود  موافق   دوستانش   با  ايوب   ٢٧: ١٣ـ٢٣  
بدکارانْ بدبختي  خواهد بود؛  اما موافق  نبود که  خودش  
نيز بدکار است  و مستحق  مجازات . بيشتر مجازات هايي  
که  ايوب  بر شمرد،  هرگز براي  او رخ  نداد؛  او هرگز 

آرزو نکـرده  بود که  از خدا بگريـزد. بنابراين  او خود 
او  عکس ،   بر  نمي آورد.  به شمار  شريران   جمله   از  را 
مؤيد  را  او  و  بيايد  که   مي کرد  التماس   خدا  از  پيوسته  

بسازد.



دست  يابند. ١١آنها حتي سرچشمة رودها را كاوش  مي كنند وچيزهاي مخفي 
ازآن  بيرون  مي آورند.

١٢مردم  همة اينها را مي دانند، ولي نمي دانند فهم  و حكمت  را در كجا بيابند. 
١٣حكمت  در بين  انسانها پيدا نمي شود و هيچكس  ارزش  آن  را نمي داند.

١٤اقيانوسها مي گويند: «در اينجا حكمت  نيست .» و درياها جواب  مي دهند: 
«در اينجا هم  نيست .» ١٥حكمت  را با طلا و نقره  نمي توان  خريد، ١٦و نه  با 
طلاي خالص  و سنگهاي قيمتي. ١٧حكمت  از طلا و الماس  بسيار گرانبهاتر 
است  و آن  را نمي توان  با جواهرات  خريداري كرد. ١٨مرجان  و بلور در برابر 
حكمت  هيچ  ارزشي ندارند. قيمت  آن  از لعل  بسيار گرانتر است . ١٩نه  مي توان  

آن  را با زبرجد مرغوب  خريد و نه  با طلاي ناب .
٢٠پس  حكمت  را از كجا مي توان  به  دست  آورد؟ در كجا پيدا مي شود؟ ٢١زيرا 
از چشمان  تمامي افراد بشر پنهان  است . حتي از چشمان  تيزبين  پرندگان  هوا 

نيز مخفي است ؛ ٢٢دنياي مردگان  نيز از آن  اطلاع  ندارد.
تمامي  او  كرد؛ ٢٤زيرا  پيدا  مي توان   كجا  را  حكمت   كه   مي داند  خدا  ٢٣فقط  
زمين  را زير نظر دارد و آنچه  را كه  در زير آسمانست  مشاهده  مي كند. ٢٥او 
باد را به  حركت  درمي آورد و حدود اقيانوسها را تعيين  مي كند. ٢٦به  باران  
فرمان  مي دهد كه  ببارد و مسير برق  آسمان  را تعيين  مي كند. ٢٧پس  او مي داند 
حكمت  كجاست . او آن  را آزمايش  كرده  و تأييد نموده  است ، ٢٨و به  افراد 

٢٨: ١٢
ايو ٢٨: ٢٣، ٢٨

٢٨: ١٢
ايو ٢٨: ٢٣، ٢٨

٢٨: ١٧
امث  ٨: ١٠ ؛  ١٦: ١٦

٢٨: ١٧
امث  ٨: ١٠ ؛  ١٦: ١٦

٢٨: ١٨
امث  ٨: ١١
٢٨: ١٨

امث  ٨: ١١
٢٨: ١٩

امث  ٨: ١٩
٢٨: ١٩

امث  ٨: ١٩
٢٨: ٢٢
ايو ٢٦: ٦
٢٨: ٢٢
ايو ٢٦: ٦
٢٨: ٢٣

مز ١١: ٤ ؛ ٣٣: ١٣و١٤
امث  ٨: ٢٢ـ٣٦ ؛ ١٥: ٣

٢٨: ٢٣
مز ١١: ٤ ؛ ٣٣: ١٣و١٤
امث  ٨: ٢٢ـ٣٦ ؛ ١٥: ٣

٢٨: ٢٥
ايو ١٢: ١٥ ؛ ٣٨: ٨ـ١١

مز ١٣٥: ٧

٢٨: ٢٥
ايو ١٢: ١٥ ؛ ٣٨: ٨ـ١١

مز ١٣٥: ٧
٢٨: ٢٦

ايو ٣٧: ٣و٦و١١و١٢ ؛ 
٣٨: ٢٥

٢٨: ٢٦
ايو ٣٧: ٣و٦و١١و١٢ ؛ 

٣٨: ٢٥
٢٨: ٢٨

مز ١١١: ١٠
امث  ١: ٧ ؛  ٩: ١٠

٢٨: ٢٨
مز ١١١: ١٠

امث  ١: ٧ ؛  ٩: ١٠

١٣١٢ ايـــوب  ٢٨ 

کارهاي    فني   امور  زمينه   در  مي تواند  انسان     ٢٨: ١٢
فوق العاده اي  انجام  دهد؛  مي تواند ستارگاني  را که  چشم  قادر 
به  ديدنشان  نيست  بيابد،  به  فضا برود،  و مقدار باورنکردني  
از اطلاعات  را روي  يک  قطعه  بسيار کوچک الکترونيکي  
نيز  دانشمندان   بزرگترين   حتي   حال ،   اين  با  کند.  ضبط  
زندگي   روزمره   مسائل   حل   براي   نيستند  قادر  تنهايي   به  
را  ايشان   مي تواند  خدا  فقط   کنند.  کسب   حکمت   خود،  
بسوي  حکمت  حقيقي  رهنمون  گردد،  چرا که  سرچشمه  
خرد و حکمت  او است  (٢٨: ٢٧). حکمت  حقيقي  به معني  
برخورداري  از چشم انداز و نگرش  الهي  به  مسائل  زندگي  
است . تنها او مي داند چه  چيزي  براي  آفريدگانش  بهترين  
است ،  زيرا او است  که  به  همه  چيز هستي  بخشيده  است . 
و  مشاهده   طريق   از  تنها  حکمت   کسب   براي   تلاش  
کوشش  انساني ،  بي نتيجه  است  زيرا تنها خدا است  که  از 

مقصود غايي  امور جهان  آگاه  است .
را  حکمت   ارزش   هيچ کس   که   گفت   ايوب     ٢٨: ١٣
درک   را  خدا  کلام   اهميت   که   مردمي   براي   نمي داند. 
نمي کنند،  طبيعي  است  که  حکمت  را در اين  جهان  جستجو 
کنند. آنها براي  دريافت  رهنمود براي  زندگي  خود،  چشم  

ايوب   که   مي بينيم   اما  مي دوزند.  بزرگان   و  فيلسوفان   به  
نمي شود.»  يافت   انسانها  بين   در  «حکمت   که   گفت  
حکمت  را نبايد در انسان ها جست ؛  هيچيک  از بزرگان  
اين  جهان  قادر نيست  معرفت  و بصيرت  کافي  براي  تبيين  
تجارب  بشري  ارائه  دهد. پاسخ  غايي  به  سؤالات  زندگي ،  
اينکه  از کجا آمده ايم  و به  کجا مي رويم ،  بايد از بيرون  و 
وراي  زندگي  فاني  ما حاصل  شود. آنگاه  که  در جستجوي  
به   بکوشيد  هستيد،   زندگي   مسائل   پاسخ   و  درست   راه  
درک  حکمت  الهي  که  در کتاب مقدس  مکشوف  شده ،  
اين   مرزهاي   فراسوي   به   که   آنيم   طالب   اگر  آييد.  نائل  
زندگي  اشراف  بيابيم ،  بايد که  خداوند حيات  را بشناسيم  

و به  او توکل  کنيم .
٢٨: ١٦  طلاي  اوفير مرغوب ترين  طلاها به شمار مي آمد. 
عربستان   سواحل   امتداد  در  يا  آفريقا  در  احتمالاً  اوفير 
قرار داشت . اوفير در هر جا که  بود،  در فاصله  دوري  از 
اسرائيل  قرار داشت ،  زيرا سفر کشتيهاي  سليمان  تا آنجا 

سه  سال  طول  مي کشيد (١پادشاهان  ١٠: ٢٢).
در  حکمت   کتب   در  خداوند»  از  «ترس     ٢٨: ٢٨
کتاب مقدس ،  موضوعي  کليدي  است  (از کتاب  ايوب  تا 



بشر مي گويد: «بدانيد كه  ترس  از خداوند، حكمت  واقعي، و دوري نمودن  از 
شرارت ، فهم  حقيقي مي باشد.»

ايوب  به  سخن  گفتن  ادامه  مي دهد

ايوب  به  سخنان  خود ادامه  داده ، گفت : ٢٩ 
٢اي كاش  روزهاي گذشته  باز مي گشت ، روزهايي كه  خدا، نگهدار 
من  بود ٣و راهي را كه  در پيش  داشتم  روشن  مي ساخت  و من  با نور او در دل  
تاريكي قدم  بر مي داشتم ! ٤بلي، در آن  روزها كامران  بودم  و زير ساية خدا 
زندگي مي كردم . ٥خداي قادر مطلق  همراه  من  بود و فرزندانم  در اطراف  من  
بودند. ٦من  پاهاي خود را با شير مي شستم  و از صخره ها براي من  چشمه هاي 

روغن  زيتون  جاري مي شد!
٧در آن  روزها به  دروازة شهر مي رفتم  و در ميان  بزرگان  مي نشستم . ٨جوانان  

٢٩: ٣
ايو ١١: ١٧

٢٩: ٣
ايو ١١: ١٧

٢٩: ٦
تث  ٣٢: ١٣
مز ٨١: ١٦

٢٩: ٦
تث  ٣٢: ١٣
مز ٨١: ١٦

ايـــوب  ٢٩،٢٨  ١٣١٣

 

کتاب  غزل  غزل ها). ترس  از خداوند يعني  احترام  به  خدا 
و تکريم  و خوف  از عظمت  و قدرت  او. اين  نقطه  شروع  
کسب  حکمت  حقيقي  است  (نگاه  کنيد به  امثال  ١: ٧ـ٩).

و  خدمات   به   وارده ،   اتهامات   رد  براي   ايوب     ٢٩: ٧
کارهاي  نيک  گذشته اش  اشاره  مي کرد و به  آنها مي باليد. 
به طرز  که   بود  اين   سخنانش   سرتاسر  در  ايوب   ضعف  
به طور  زماني   غرور  مي شد.  نزديک   غرور  به   خطرناکي  
خاص  بسيار فريبنده  است  که  کارهايي  که  انجام  مي دهيم ،  

نيک باشند. غرور باعث  مي شود که  خود را بهتر از آنچه  
که  هستيم  بپنداريم ؛  سپس  اين  ميل  در ما ايجاد مي شود 
که  به  عقايد خود متکي  باشيم ،  و همين  امر به  انواع  ديگر 
گناه  مي انجامد و سرانجام  ما را از خدا جدا مي کند. درست  
است  که  اشاره  به  کارهاي  نيک  گذشته مان  اشتباه  نيست ؛  
اما بهتر است  به جاي  آن ،  به  توصيف  کارهايي  بپردازيم  
که  خدا برايمان  انجام  داده  است . اين  کمک  خواهد کرد 

تا ناخواسته  به  دام  غرور نيفتيم .

حکمت  در کجا 
يافت  مي شود؟

دوستانش   و  ايوب  
که   زمينه   اين   در 
حکيم   چگونه   انسان  
هم   با  مي شود،  

اختلاف  نظر داشتند.

شخص 

اليفاز

بلدد

سوفر

ايوب 

منبع  حکمت  او

حکمت  از طريق  مشاهده  و تجربيات  زندگي  
به دست  مي آيد. او پند و اندرز خود به  ايوب  را 
بر شناخت  قابل  اعتماد و دست  اول  خود قرار 

داد (٤: ٧و٨ ؛  ٥: ٢٧).
حکمت  از گذشتگان  به  ارث  مي رسد. شناخت  
و  پند  اساس   او  است .  دوم   دست   اعتمادْ  قابل  
و  قديمي   مثل هاي   بر  را  ايوب   به   خود  اندرز 
ضرب المثل هايي  که  به فراواني  نقل  قول  کرد،  

قرار داد (٨: ٨و٩ ؛  ١٨: ٥ـ٢١).
حکمت  به  حکيمان  تعلق  دارد. او اساس  پند و 
اندرز خود به  ايوب  را بر حکمت  خود که  منبع  
ديگري  جز خودش  نداشت ،  قرار داد (١١: ٦ ؛  

٢٠: ١ـ٢٩).
خدا منبع  حکمت  است . نخستين  گام  بسوي  کسب  

حکمت ،  ترس  از خدا است  (٢٨: ٢٧و٢٨).

نگرش  نسبت  به  خدا 

خدا  که   کرده ام   مشاهده   شخصاً  «من  
چگونه  عمل  مي کند و او را شناخته ام .»

را  خدا  بوده اند  ما  از  پيش   که   «کساني  
شناخته اند و تنها کاري  که  ما بايد انجام  

دهيم  به کار گرفتن  آن  دانش  است .»

اما  است ؛   چگونه   خدا  مي دانند  «عاقلان  
بسياري  از ما عقل  و خرد کافي  نداريم .»

آشکار  کساني   به   را  خود  حکمت   «خدا 
مي کند که  با فروتني  به  او اعتماد مي کنند.»



با ديدن  من  با احترام  كنار مي رفتند، پيران  از جا برمي خاستند، ٩ريش سفيدان  
قوم  خاموش  شده ، دست  بر دهان  خود مي گذاشتند ١٠و بزرگان  سكوت  اختيار 
مي كردند. ١١هر كه  مرا مي ديد و حرفهايم  را مي شنيد از من  تعريف  و تمجيد 
مي كرد؛ ١٢زيرا من  به  داد فقرا مي رسيدم  و يتيماني را كه  ياروياور نداشتند 
كمک مي كردم . ١٣كساني را كه  دم  مرگ  بودند ياري مي دادم  و ايشان  برايم  
دعاي خير مي كردند و كاري مي كردم  كه  دل  بيوه  زنان  شاد شود. ١٤هر كاري 
كه  انجام  مي دادم  از روي عدل  و انصاف  بود؛ ١٥براي كورها چشم  و براي شلها 
پا بودم ؛ ١٦براي فقرا پدر بودم  و از حق  غريبه ها دفاع  مي كردم . ١٧دندانهاي 

ستمگران  را مي شكستم  و شكار را از دهانشان  مي گرفتم .
١٨در آن  روزها فكر مي كردم  كه  حتماً پس  از يک زندگي خوش  طولاني به  
آرامي درآشيانة خود خواهم  مرد. ١٩زيرا مانند درختي بودم  كه  ريشه هايش  به  
آب  مي رسيد و شاخه هايش  از شبنم  سيراب  مي شد. ٢٠پيوسته  افتخارات  تازه اي 
نصيبم  مي شد و به  قدرتم  افزوده  مي گشت . ٢١همه  با سكوت  به  حرفهايم  گوش  
مي دادند و براي نصيحت هاي من  ارزش  قايل  بودند. ٢٢پس  از اينكه  سخنانم  
تمام  مي شد آنها ديگر حرفي  نمي زدند، زيرا نصايح  من  مانند قطرات  باران  بر 
ايشان  فرو مي چكيد. ٢٣آنها مانند كسي كه  در زمان  خشكسالي انتظار باران  
را مي كشد، با اشتياق  در انتظار سخنان  من  بودند. ٢٤وقتي كه  دلسرد بودند ، 
با يک لبخند آنها را تشويق  مي كردم  و بار غم  را از دلهايشان  بر مي داشتم . 
يک  مثل   ايشان   ميان   در  مي دهد.  تسلي  را  كه  عزاداران   بودم   كسي  ٢٥مانند 

پادشاه  حكومت  مي كردم  و مانند يک رهبر آنها را راهنمايي مي نمودم .

در  ٣٠  مي كنند،  مسخره   مرا  جوانترند  من   از  كه   كساني  اكنون   ولي 
حاليكه  من  عار داشتم  پدرانشان  را حتي جزو سگهاي گله ام  بدانم ؛ 
٢زيرا آنها مشتي اشخاص  فرسوده  بودند كه  كاري از دستشان  بر نمي آمد. ٣از 
شدت  گرسنگي لاغر و بيتاب  شده ، سر به  بيابان  خشک و متروک مي نهادند. 
٤ريشه  و برگ  گياهان  را مي خوردند؛ ٥چون  مردم  آنها را مانند يک دزد با داد 

٢٩: ٩
ايو ٢١: ٥
٢٩: ٩

ايو ٢١: ٥
٢٩: ١١

ايو ٤: ٣و٤
٢٩: ١١

ايو ٤: ٣و٤
٢٩: ١٢

ايو ٢٤: ٤و٩ ؛ ٣١: ١٧، ٢١ ؛ 
٣٤: ٢٨

٢٩: ١٢
ايو ٢٤: ٤و٩ ؛ ٣١: ١٧، ٢١ ؛ 

٣٤: ٢٨
٢٩: ١٣

ايو ٣١: ١٩
اش  ٢٧: ١٣

٢٩: ١٣
ايو ٣١: ١٩
اش  ٢٧: ١٣

٢٩: ١٤
ايو ٢٧: ٥و٦
مز ١٣٢: ٩

٢٩: ١٤
ايو ٢٧: ٥و٦
مز ١٣٢: ٩
٢٩: ١٦

امث  ٢٩: ٧
افس  ٥: ١
يعقو ١: ٢٧
٢٩: ١٧
مز ٣: ٧

امث  ٣٠: ١٤

٢٩: ١٦
امث  ٢٩: ٧
افس  ٥: ١
يعقو ١: ٢٧
٢٩: ١٧
مز ٣: ٧

امث  ٣٠: ١٤
٢٩: ١٩
ار ١٧: ٨
هو ١٤: ٥

٢٩: ١٩
ار ١٧: ٨
هو ١٤: ٥
٢٩: ٢٠

پيدا ٤٩: ٢٤
مز ١٨: ٣٤

٢٩: ٢٠
پيدا ٤٩: ٢٤
مز ١٨: ٣٤
٢٩: ٢١

ايو ٤: ٣ ؛ ٣٢: ١١و١٢
٢٩: ٢١

ايو ٤: ٣ ؛ ٣٢: ١١و١٢
٢٩: ٢٥

ايو ١: ٣ ؛  ٤: ٤ ؛ ١٦: ٥ ؛ 
٣١: ٣٧
اش  ٦١: ١ـ٣

٢٩: ٢٥
ايو ١: ٣ ؛  ٤: ٤ ؛ ١٦: ٥ ؛ 

٣١: ٣٧
اش  ٦١: ١ـ٣

٣٠: ١
ايو ١٢: ٤
اش  ٣: ٥

٣٠: ١
ايو ١٢: ٤
اش  ٣: ٥

١٣١٤ ايـــوب  ٣٠،٢٩ 

نيز   شهري   امور  به   قاضي   ايوب ،   روزگار  در    ٢٩: ١٢
مي رسيد و مرافعات  را فيصله  مي داد. در اغلب  موارد،  اين  
کاري  تمام وقت  نبود،  بلکه  کاري  پاره وقت  بود که  شخص  
بر اساس  احترام  و موقعيتي  که  در منطقه  داشت ،  عهده دار 

مي شد. ايوب  داور يا قاضي  بود (ر.ش . ٢٩: ٧-١٧).
٣٠: ١ به  بعد  متحمل  شدن  ضرر و زيانِ شديد مانند ضرري  
که  ايوب  از هر طرف  متحمل  شد،  مايه  حقارت  است . اما 
اهانت  از سوي  افراد جوانتر مانند نمکي  بود که  روي  زخم  

پاشيده  مي شد. ايوب  خانواده  و دارايي  و سلامتي  و مقام  
و موقعيت  خود را از دست  داده  بود. اما او حتي  به خاطر 
نبود.  احترام   مورد  رنج   و  درد  همه   اين   شجاعانه   تحمل  
کساني   و  مسن ترها  به   اوقات   بعضي   جوانترها  بدبختانه ،  
که  به  نوعي  ضعفي  دارند،  مي خندند و از آنها سودجويي  
مي کنند. به جاي  اين  کار،  آنها بايد متوجه  باشند که  همه  
توانايي ها و ويژگي هاي  جسماني  ما فاني  است  و خدا همه  

را يکسان  دوست  دارد.



و قال  از ميان  خود رانده  بودند. ٦پس  آنها مجبور شدند به  غارها و حفره ها پناه  
برند. ٧در بيابانها عرعر مي كردند و زيربوته ها مي لوليدند. ٨اكنون  پسران  آنها 
كه  مانند پدرانشان  احمق  و بي نام  و نشان  و طرد شده  ازميان  مردم  هستند، ٩مرا 
به  باد ريشخند گرفته اند و من  بازيچة دست  آنها شده ام . ١٠از من  كراهت  دارند و 
نزديكم  نمي آيند. از تف  انداختن  به  صورتم  ابايي ندارند. ١١خدا مرا ذليل  و ناتوان  
ساخته  است ، پس  آنها هر چه  دلشان  مي خواهد با من  مي كنند. ١٢اين  اوباش  ازهر 
سو به  من  حمله  مي كنند و سر راهم  دام  مي گذارند. ١٣راه  مرا مي بندند و دست  به  
هر كاري مي زنند تا مرا از پاي درآورند و من  بي يار و ياورم . ١٤ناگهان  بر من  

هجوم  مي آورند و وقتي كه  مي بينند به  زمين  افتاده ام  بر سرم  مي ريزند.
مانند  سعادتم   و  است   رفته   من   آبروي  مي برم .  سر  به   وحشت   و  ١٥درترس  
رنجهايم   براي  وتسكيني  نمانده   دربدنم   رمقي  ١٦ديگر  است .  شده   ناپديد  ابر 
نيست . ١٧شبانگاه  دردي شديدتمام استخوانهايم  رافرا مي گيرد و لحظه اي آرامم  
نمي گذارد. ١٨تمام  شب  از اين  پهلو به  آن  پهلو مي غلطم  و لباسهايم  به  دورم  

مي پيچد. ١٩خدا مرا به  گل  و لجن  كشيده  و به  خاک نشانده  است .
٢٠اي خدا، نزد تو فرياد بر مي آورم ، ولي به  من  جواب  نمي دهي. در حضورت  
مي ايستم ، اما نگاهم  نمي كني. ٢١نسبت  به  من  بي رحم  شده اي و با تمام  قدرت  
آزارم  مي دهي. ٢٢مرا به  ميان  گردباد مي اندازي و در مسير طوفان  قرار مي دهي. 
٢٣مي دانم  براي من  هدفي جز مرگ  نداري. ٢٤چرا به  كسي كه  خرد شده  است  

و كاري جز التماس  كردن ، از او بر نمي آيد، حمله  مي كني؟
٢٥آيا من  براي آناني كه  در زحمت  بودند گريه  نمي كردم ؟ آيا براي نيازمندان  
غصه  نمي خوردم ؟ ٢٦با اين  وجود به  پاس  خوبي، بدي نصيبم  شد و بجاي نور، 
تاريكي به  سراغم  آمد. ٢٧دلم  آشفته  است  و آرام  و قرار ندارد. امواج  مصيبت  
مرا فرا گرفته اند. ٢٨تاريكي وجودم  را تسخير كرده  و از شدت  غم  به  اين  سو 
و آن  سو مي روم  و قرار ندارم . در ميان  جماعت  مي ايستم  و با التماس  كمک 
مي طلبم . ٢٩ناله هايم  به  فرياد شغال  و جغد مي ماند. ٣٠پوست  بدنم  سياه  شده ، و 
كنده  مي شود. استخوانهايم  از شدت  تب  مي سوزد. ٣١نواي شادِ چنگِ من ، به  

نوحه گري مبدل  شده  و از ني من  ناله هاي جانگداز بگوش  مي رسد.

با چشمان  خود عهد بستم  كه  هرگز با نظر شهوت  به  دختري نگاه   ٣١ 
نكنم . ٢و٣من  خوب  مي دانم  كه  خداي قادر مطلق  از آسمان  بر سر 

٣٠: ٩
ايو ١٢: ٤ ؛  ١٧: ٦

مز ٣٥: ١٥و١٦ ؛ ٦٩: ١٢
٣٠: ١٠

اش  ٥٠: ٦
متي  ٢٦: ٦٧

٣٠: ٩
ايو ١٢: ٤ ؛  ١٧: ٦

مز ٣٥: ١٥و١٦ ؛ ٦٩: ١٢
٣٠: ١٠

اش  ٥٠: ٦
متي  ٢٦: ٦٧

٣٠: ١١
روت  ١: ٢١

مز ٣٢: ٩ ؛  ٨٨: ٧

٣٠: ١١
روت  ١: ٢١

مز ٣٢: ٩ ؛  ٨٨: ٧
٣٠: ١٢

مز ١٤٠: ٤و٥
اش  ٣: ٥

٣٠: ١٢
مز ١٤٠: ٤و٥

اش  ٣: ٥
٣٠: ١٥

ايو ٣: ٢٥ ؛  ٧: ٩
مز ٥٥: ٣ـ٥

٣٠: ١٥
ايو ٣: ٢٥ ؛  ٧: ٩

مز ٥٥: ٣ـ٥
٣٠: ١٦

مز ٢٢: ١٤
٣٠: ١٦

مز ٢٢: ١٤

٣٠: ١٩
مز ٦٩: ٢، ١٤

٣٠: ١٩
مز ٦٩: ٢، ١٤

٣٠: ٢٠
ايو ١٩: ٧
٣٠: ٢٠
ايو ١٩: ٧
٣٠: ٢١

ايو ١٦: ٩، ١٤
٣٠: ٢١

ايو ١٦: ٩، ١٤
٣٠: ٢٢

ايو ٩: ١٧ ؛  ٢٧: ٢١
٣٠: ٢٢

ايو ٩: ١٧ ؛  ٢٧: ٢١
٣٠: ٢٣

ايو ٩: ٢٢ ؛  ١٠: ٨
٣٠: ٢٤
ايو ١٩: ٧

٣٠: ٢٣
ايو ٩: ٢٢ ؛  ١٠: ٨

٣٠: ٢٤
ايو ١٩: ٧
٣٠: ٢٦
ايو ١٩: ٨
٣٠: ٢٦
ايو ١٩: ٨
٣٠: ٢٨
ايو ١٩: ٧
٣٠: ٢٨
ايو ١٩: ٧

٣٠: ٣٠
ايو ٢: ٧
٣٠: ٣٠
ايو ٢: ٧

٣١: ١
پيدا ٦: ٢

٢سمو ١١: ٢ـ٤
متي  ٥: ٢٨

٣١: ١
پيدا ٦: ٢

٢سمو ١١: ٢ـ٤
متي  ٥: ٢٨

ايـــوب  ٣١،٣٠  ١٣١٥

٣١: ١ـ٤  ايوب  از شهوت  سخن  گفت  تا نکته اي  را ثابت   
کند. او تنها از ارتکاب  گناهي  بزرگ  (مثل  زنا) اجتناب  
نکرده  بود؛  او حتي  اولين  قدم  براي  ارتکاب  اين  گناه  (نگاه  
ايوب     ،٢٩ فصل   در  بود.  نداشته   بر  نيز  را  شهوت آلود) 

اعمال  نيک  خود را يادآوري  کرد. اينجا در فصل  ٣١ او 
گناهاني  را که  انجام  نداده  بود،  بر شمرد:  گناهاني  که  در 
قلب  خود (٣١: ١ـ١٢) نسبت  به  همسايه اش  (٣١: ١٣ـ٢٣)،  

و نسبت  به  خدا (٣١: ٢٤ـ٣٤) مرتکب  نشده  بود.



اشخاصي كه  چنين  كنند بلا و مصيبت  مي فرستد. ٤او هر كاري را كه  مي كنم  
و هر قدمي را كه  بر مي دارم  مي بيند.

مرا  خودش   خدا  ٦بگذار  نداده ام .  فريب   را  كسي  و  نگفته   دروغ   هرگز  ٥من  
با ترازوي عدل  بسنجد و ببيند كه  بي گناهم . ٧اگر پايم  را از راه  خدا بيرون  
گذاشته ام ، يا اگر دلم  در طمع  چيزهايي بوده  كه  چشمانم  ديده  است ، يا اگر 
دستهايم  به  گناه  آلوده  شده  است ، ٨باشد كه  غله اي كه  كاشته ام  از ريشه  كنده  
شود و يا شخص  ديگري آن  را درو كند. ٩اگر شيفتة زن  مرد ديگري شده ، 
در كمين  او نشسته ام ، ١٠باشد كه  همسرم  را مرد ديگري تصاحب  كند؛ ١١زيرا 
اين  كار زشت  سزاوار مجازات  است ، ١٢و مانند آتشي جهنمي مي تواند تمام  

هستي مرا بسوزاند و از بين  ببرد.
١٣اگر نسبت  به  خدمتگزاران  خود بي انصافي مي كردم  ١٤چگونه  مي توانستم  با 
خدا روبرو شوم ؟ و هنگامي كه  در اين  باره  از من  سؤال  مي كرد، چه  جوابي 
مي دادم ؟ ١٥چون  هم  من  و هم  خدمتگزارانم ، به  دست  يک خدا سرشته  شده ايم .

١٦هرگز از كمک كردن  به  فقرا كوتاهي نكرده ام . هرگز نگذاشته ام  بيوه  زني 
در نااميدي بماند، ١٧يا يتيمي گرسنگي بكشد، بلكه  خوراک خود را با آنها 
قسمت  كرده ام  ١٨و تمام  عمر خود را صرف  نگهداري از آنها نموده ام . ١٩اگر 
كسي را مي ديدم  كه  لباس  ندارد و از سرما مي لرزد، ٢٠لباسي از پشم  گوسفندانم  
به  او مي دادم  تا از سرما در امان  بماند و او با تمام  وجود براي من  دعاي خير 

مي كرد.
پايمال   را  يتيمي  حق   داشته ام   دادگاه   در  كه   از نفوذي  استفاده   با  من   ٢١اگر 
نموده  باشم  ٢٢دستم  بشكند. ٢٣هرگز جرأت  نمي كردم  چنين  كاري را انجام  

دهم ، زيرا از مجازات  و عظمت  خدا مي ترسيدم .
٢٤هرگز به  طلا و نقره  تكيه  نكرده ام  ٢٥و شادي من  متكي به  مال  و ثروت  
نبوده  است . ٢٦و٢٧هرگز فريفتة خورشيد تابان  و ماه  درخشان  نشده ام  و آنها 
را از دور نبوسيده  و پرستش  نكرده ام ؛ ٢٨چون  اگر مرتكب  چنين  كارهايي 
شده  بودم  مفهومش  اين  بود كه  خداي متعال  را انكار كرده ام ، و چنين  گناهي 

بي سزا نمي ماند.
٢٩هرگز از مصيبت  دشمن  شادي نكرده ام ، ٣٠هرگز آنها را نفرين  نكرده ام  و 

٣١: ٤
ايو ١٤: ١٦ ؛ ٢٨: ٢٤ ؛  ٣٤: ٢١

امث  ٥: ٢١

٣١: ٤
ايو ١٤: ١٦ ؛ ٢٨: ٢٤ ؛  ٣٤: ٢١

امث  ٥: ٢١
٣١: ٦

امث  ١٦: ١١
اش  ٢٦: ٧

٣١: ٦
امث  ١٦: ١١
اش  ٢٦: ٧

٣١: ٧
لاو ٢٦: ١٦

ايو ٩: ٣٠ ؛  ٢٣: ١١
ميکا ٦: ١٥

٣١: ٧
لاو ٢٦: ١٦

ايو ٩: ٣٠ ؛  ٢٣: ١١
ميکا ٦: ١٥
٣١: ١٠

تث  ٢٨: ٣٠
ار ٨: ١٠

هو ٤: ١٣و١٤
٣١: ١١

لاو ٢٠: ١٠
تث  ٢٢: ٢٤

٣١: ١٠
تث  ٢٨: ٣٠

ار ٨: ١٠
هو ٤: ١٣و١٤

٣١: ١١
لاو ٢٠: ١٠
تث  ٢٢: ٢٤

٣١: ١٢
ايو ١٥: ٣٠
٣١: ١٢

ايو ١٥: ٣٠
٣١: ١٣

تث  ٢٤: ١٤و١٥
٣١: ١٣

تث  ٢٤: ١٤و١٥
٣١: ١٥
ايو ١٠: ٣
٣١: ١٥
ايو ١٠: ٣
٣١: ١٦

خرو ٢٢: ٢٢ـ٢٤
ايو ٢٠: ١٩

٣١: ١٦
خرو ٢٢: ٢٢ـ٢٤

ايو ٢٠: ١٩
٣١: ١٧

ايو ٢٢: ٧، ٩
٣١: ١٧

ايو ٢٢: ٧، ٩
٣١: ١٩

ايو ٢٢: ٦ ؛  ٢٤: ٤
٣١: ١٩

ايو ٢٢: ٦ ؛  ٢٤: ٤

٣١: ٢٣
ايو ١٣: ١١
٣١: ٢٣

ايو ١٣: ١١

٣١: ٢٤
ايو ٢٢: ٢٤
مر ١٠: ٢٤

٣١: ٢٤
ايو ٢٢: ٢٤
مر ١٠: ٢٤

٣١: ٣٠
ايو ٥: ٣
٣١: ٣٠
ايو ٥: ٣

١٣١٦ ايـــوب  ٣١ 

بر   اتکا  که   مي گويد  ايوب   آيات ،   اين   در  ٣١: ٢٤ـ٢٨  
انکار  و  بت پرستي   حکم   در  شادي ،   به   نيل   براي   ثروت  
به   را  خود  جامعه   حرص   و  توجه   ما  است .  متعال   خداي  
پول   که   مي گوييم   کرده ،   توجيه   ثروت   و  پول   کسب  
که   مي گوييم   اجتناب ؛   قابل   غير  است   بلايي   ثروت   و 

که   کرد  فراموش   نبايد  اما  است .  ما  دنياي   واقعيت   اين  
جوامع   همه   بر  حاکم   ارزش   ثروت اندوزي   و  پولدوستي  
در همه  اعصار بوده  است . ايمانداران  واقعي  بايد قلب  خود 
را از اشتياق  نهاني  و عميق  براي  کسب  قدرت  و شهرت  

و ثروت  بزدايند.



زبانم  را از اين  گناه  باز داشته ام . ٣١هرگز نگذاشته ام  خدمتگزارانم  گرسنه  بمانند. 
٣٢هرگز نگذاشته ام  غريبه اي شب  را در كوچه  بخوابد، بلكه  در خانة خود را به  
روي او باز گذارده ام . ٣٣و٣٤هرگز مانند ديگران  بخاطر ترس  از سرزنش  مردم ، 

سعي نكرده ام  گناهانم  را پنهان  سازم  و خاموش  در داخل  خانة خود بنشينم .
٣٥اي كاش  كسي پيدا مي شد كه  به  حرفهايم  گوش  بدهد! من  دفاعية خود 
را تقديم  مي كنم . بگذار قادر مطلق  جواب  مرا بدهد و اتهاماتي را كه  به  من  
نسبت  داده  شده  به  من  نشان  دهد، ٣٦و من  آنها را مانند تاجي  بر سر مي گذارم ! 
٣٧تمام  كارهايي را كه  كرده ام  براي اوتعريف  مي كنم  و سربلند در حضور او 

مي ايستم .
٣٨و٣٩اگر زميني كه  در آن  كشت  مي كنم  مرا متهم  سازد به  اينكه  صاحبش  را 
كشته ام  و آن  را تصاحب  كرده ام  تا از محصولش  استفاده  برم ، ٤٠باشد كه  در 

آن  زمين  بجاي گندم ، خار و بعوض  جو، علفهاي هرز برويد.

ج  ـ مرد جواني  به  ايوب  پاسخ  مي دهد (٣٢: ١ تا ٣٧: ٢٤)
اليهوي  جوان  سه  دوست  ايوب  را به خاطر عدم  توانايي  در دادن  پاسخي  منطقي  در زمينه  
علت  رنج  ايوب ،  سرزنش  کرد. اما خود او نيز پاسخي  ناقص  داد؛  او به  ايوب  گفت  که  
انسان  نمي تواند همه  چيزهايي  را که  خدا اجازه  مي دهد در زندگي اش  اتفاق  بيفتد،  درک  
کند،  اما با وجود اين  بايد به  او اعتماد نمايد. جواب  او بهترين  پاسخي  بود که  انسان  
مي توانست  بدهد،  اما باز در مقياس  الهي  ناقص  بود. بهترين  پاسخهاي  انسان  اغلب  ناقص  

است  زيرا ما همه  حقايق  را در دست  نداريم .

بر  ٣٢  ايوب   چون   ندادند،  جواب   او  به   ديگر  ايوب ،  دوست   سه   آن  
بي گناهي خود پافشاري مي كرد.

٢شخصي به  نام  اليهو، پسر بركئيل  بوزي، از طايفة رام ، كه  شاهد اين  گفتگو 

٣١: ٣٥
ايو ١٩: ٧ ؛  ٢٧: ٧ ؛

٣٠: ٢٠، ٢٤، ٢٨ ؛ ٣٥: ١٤
مز ٢٦: ١

٣١: ٣٥
ايو ١٩: ٧ ؛  ٢٧: ٧ ؛

٣٠: ٢٠، ٢٤، ٢٨ ؛ ٣٥: ١٤
مز ٢٦: ١
٣١: ٣٨

١پاد ٢١: ١٩
ايو ٢٤: ٢و٦و١٠ـ١٢

حب ٢: ١١
يعقو ٥: ٤

٣١: ٣٨
١پاد ٢١: ١٩

ايو ٢٤: ٢و٦و١٠ـ١٢
حب ٢: ١١
يعقو ٥: ٤
٣١: ٤٠
اش  ٥: ٦

صف  ٢: ٩

٣١: ٤٠
اش  ٥: ٦

صف  ٢: ٩

٣٢: ١
ايو ١٠: ٧ ؛  ١٣: ١٨ ؛ ٣١: ٦ ؛ 

٣٣: ٩

٣٢: ١
ايو ١٠: ٧ ؛  ١٣: ١٨ ؛ ٣١: ٦ ؛ 

٣٣: ٩

ايـــوب  ٣٢،٣١  ١٣١٧

را   گناهش   نکرده   سعي   که   گفت   ايوب   ٣١: ٣٣و٣٤  
مخفي  کند،  کاري  که  آدم  کرد (پيدايش  فصل  ٣). آدم  با 
آنکه  کسي  نظاره گرش  نبود،  کوشيد خود را از خدا مخفي  
سازد. ترس  از آشکار شدن  گناه ،  ما را بسوي  مکر و حيله  
مي کشاند. ما خود را با دروغ  مي پوشانيم  تا در نظر ديگران  
خوب  جلوه  کنيم . اما نمي توانيم  خود را از چشمان  خدا 
پنهان  سازيم . به  گناهان  خود اعتراف  کنيد و خود را رها 

سازيد تا بخشوده  شويد و زندگي  تازه  بيابيد.
دوستانش   بود،   نيکي   انسان   واقعاً  ايوب   اگر    ٣٢: ١
مي بايست  از اين  ديدگاه  دست  بر دارند که  رنج  و درد 
است .  شرورانه   اعمال   براي   خدا  مجازات   به معني   هميشه  

اما آنها به جاي  اينکه  ديدگاه  ديگري  را مورد توجه  قرار 
آنها  کشيدند.  دست   ايوب   با  مباحثه   از  به يکباره   دهند،  
را  آن   که   دارد  گناهي   يا  خطا  ايوب   که   بودند  مطمئن  
خود  گناه   به   نمي خواست   او  اگر  پس   مي کند؛   مخفي  
اما  نداشت .  فايده اي   او  با  کردن   صحبت   کند،   اعتراف  
ايوب  مي دانست  که  زندگي اش  مورد پسند خدا و انسان  
بوده  (فصل  ٢٩) و از افکار و اعمال  نادرست  دوري  جسته  
خشنودي   براي   صرفاً  نبود  حاضر  او   .(٢٢ (فصل   است  

دوستانش ،  گناهي  از خود اختراع  کند!
٣٢: ٢ به  بعد  وقتي  اليفاز،  بلدد،  و سوفر ديگر چيزي  براي  
گفتن  به  ايوب  نداشتند،  اليهو شروع  به  سخن  گفتن  کرد؛  او 



بود خشمگين  شد، زيرا ايوب  نمي خواست  قبول  كند كه  گناهكار است  و خدا 
به  حق  او را مجازات  كرده  است . ٣او از آن  سه  رفيق  ايوب  نيز عصباني بود، 
چون  بدون  اينكه  پاسخ  قانع  كننده اي براي ايوب  داشته  باشند، او را محكوم  
مي كردند. ٤اليهو صبر كرده  و هيچ  حرفي نزده  بود چون  سايرين  از او بزرگتر 

بودند. ٥اما وقتي كه  ديد آنها ديگر جوابي ندارند، برآشفت .
٦اليهو به  سخن  آمده  چنين  گفت :

من  جوانم  و شما پير. به  همين  علت  لب  فرو بستم  و جرأت  نكردم  عقيده ام  را 
براي شما بيان  كنم ، ٧زيرا گفته اند كه  پيران  داناترند. ٨و٩ولي حكمت  و دانايي 
فقط  بستگي به  سن  و سال  ندارد، بلكه  آن  روحي كه  در انسان  قرار دارد و 
نفس  خداي قادر مطلق  است ، به  انسان  حكمت  مي بخشد. ١٠پس  به  من  گوش  

بدهيد و بگذاريد عقيده ام  را بيان  كنم .
١١و١٢من  در تمام  اين  مدت  صبر كردم  و با دقت  به  سخنان  و دلايل  شما گوش  
دادم . هيچكدام  از شما نتوانستيد پاسخ  ايوب  را بدهيد و يا ثابت  كنيد كه  او 
گناهكار است . ١٣به  من  نگوييد: «فقط  خدا مي تواند شخص  گناهكار را به  گناه  
ملزم  كند.» ١٤اگر ايوب  با من  به  مباحثه  پرداخته  بود، با اين  نوع  منطق  پاسخ  

او را نمي دادم !
سكوت   شما  كه   حال   ١٦آيا  نداريد.  جوابي  هيچ   و  نشسته ايد  حيران   ١٥شما 
كرده ايد من  هم  بايد همچنان  صبر كنم  و ساكت  بمانم ؟ ١٧نه ، من  به  سهم  خود 
جواب  مي دهم . ١٨حرفهاي زيادي براي گفتن  دارم  و ديگر نمي توانم  صبر كنم . 
١٩مانند مشكي هستم  كه  از شراب  پر شده  و نزديک تركيدن  است . ٢٠بايد 
حرف  بزنم  تا راحت  شوم . پس  بگذاريد من  هم  به  سهم  خود جواب  بدهم . ٢١من  

٣٢: ٦
ايو ١٥: ١٠
روم  ١٣: ٧
١تيمو ٥: ١
تيط  ٢: ٦

٣٢: ٦
ايو ١٥: ١٠
روم  ١٣: ٧
١تيمو ٥: ١
تيط  ٢: ٦
٣٢: ٨

ايو ٣٣: ٤ ؛  ٣٨: ٣٦
امث  ٢: ٦
دان  ٢: ٢١
يعقو ١: ٥

٣٢: ٨
ايو ٣٣: ٤ ؛  ٣٨: ٣٦

امث  ٢: ٦
دان  ٢: ٢١
يعقو ١: ٥
٣٢: ١١

امث  ١٨: ١٧
٣٢: ١١

امث  ١٨: ١٧

٣٢: ١٦
امث  ١٧: ٢٨

عا ٥: ١٣

٣٢: ١٦
امث  ١٧: ٢٨

عا ٥: ١٣

٣٢: ٢١
لاو ١٩: ١٥

ايو ١٣: ٨و١٠ ؛ ٣٤: ١٩
امث  ٢٤: ٢٣

٣٢: ٢١
لاو ١٩: ١٥

ايو ١٣: ٨و١٠ ؛ ٣٤: ١٩
امث  ٢٤: ٢٣

١٣١٨ ايـــوب  ٣٢ 

چهارمين  شخصي  بود که  با او به  گفتگو نشست . از او فقط   
همين  گفتگو ثبت  شده  است . از قرار معلوم  او ناظر گفت  
و شنودهاي  ايوب  و دوستانش  بود و از آن  سه  نفر بسيار 
جوانتر بود (٣٢: ٦و٧). او ديدگاه  تازه اي  ارائه  کرد. آن  سه  
دوست  مي گفتند که  ايوب  به خاطر گناهاني  که  در گذشته  
گفت   اليهو  آنکه   حال   مي کشد؛   رنج   بود،   شده   مرتکب  
که  تا زماني  که  ايوب  متوجه  گناهي  که  در حال  حاضر 
خواهد  ادامه   دردش   و  رنج   هست  نگردد،   او  زندگي   در 
يافت . ايوب  به علت  گناه  رنج  نمي کشيد؛  او به خاطر رنجي  
که  مي کشيد،  گناه  مي کرد. اليهو خاطر نشان  ساخت  که  
نگرش  ايوب  با تلاش  براي  دفاع  از بي گناهي  خود،  رنگ  
و بوي  تکبر و گستاخي  به  خود گرفته  است . او همچنين  
بيشتر  بلکه   نيست ،   ما  تنبيه   براي   درد  و  رنج   که   گفت  
به منظور اصلاح  و احياي  ما است ،  براي  آن  است  که  ما را 

در مسير درست  نگاه  دارد.

در گفته هاي  اليهو حقايق  بسياري  نهفته  است . او ايوب  را 
ترغيب  مي کرد که  از چشم اندازي  ديگر و با چشم  دوختن  
به  هدفي  بزرگتر،  به  رنج  و درد خود بنگرد. با آنکه  سخنان  
روحاني   سطح   در  ديگران ،   گفته هاي   با  مقايسه   در  او 
بالاتري  قرار داشت ،  اما او به غلط  تصور مي کرد که  رنج  
و درد هميشه  سعادت  به  ارمغان  مي آورد (٣٣: ٢٣ـ٣٠) و 

هميشه  به طريقي  به  گناه  نيز مربوط  مي شود (٣٤: ١١).
بايد  نيست ؛   کافي   بزرگ   حقايق   به   بردن   پي   ٣٢: ٧ـ٩  
آن  را در زندگي  خود به  کار برُد. اليهو به  اين  حقيقت  
پي  برده  بود که  خدا تنها منبع  حکمت  واقعي  است ؛  اما 
حکمت  خدا را براي  کمک  به  ايوب  به کار نبست . با آنکه  
او پي  برده  بود که  سرچشمه  حکمت  کجا است ،  در صدد 
آموختن  آن  بر نيامد. حکيم  شدن  کاري  است  دائمي  و 
مادام العمر. فقط  به  آشنايي  با حکمت  قانع  نباشيد؛  حکمت  

را وارد زندگي  خود سازيد.



قصد ندارم  از كسي طرفداري كنم  و سخنان  تملق آميز بگويم ، ٢٢چون  انسان  
چاپلوسي نيستم  و گر نه  خدا مرا هلاک مي كرد.

٢چون   ٣٣  بده ،  گوش   من   حرفهاي  به   مي كنم   خواهش   ايوب ،  اي 
كامل ،  صداقت   و  اخلاص   با  ٣من   كنم .  صحبت   تو  با  مي خواهم  
حقيقت  را خواهم  گفت ، ٤زيرا روح  خدا مرا آفريده  است  و نفس  قادر مطلق  

به  من  زندگي بخشيده  است . ٥اگر توانستي جوابم  را بدهي درنگ  نكن .
٦من  هم  مثل  تو از گل  سرشته  شده ام  و هر دو ما مخلوق  خدا هستيم ، ٧پس  
لزومي ندارد از من  بترسي. من  تو را نخواهم  ترساند و در تنگنا قرار نخواهم  

داد.
٨من  خود، اين  حرف  را از دهان  تو شنيده ام  كه  گفته اي: ٩«پاک و بي تقصيرم  
خطايي  من   در  تا  مي گردد  بهانه   پي  ١٠خدا  نشده ام .  گناهي  هيچ   مرتكب   و 
و  مي گذارد  كنده   در  مرا  پاي  ١١خدا  كند.  محسوب   خود  مرادشمن   و  بيابد 

كوچكترين  حركت  مرا زير نظر مي گيرد.»
شكايت   ١٣چرا  است .  بزرگتر  انسان   از  خدا  مي كني.  اشتباه   تو  ايوب   ١٢اما 

مي كني كه  خدا براي كارهايي كه  مي كند توضيحي به  انسان  نمي دهد؟
١٤خدا به  شكل هاي گوناگون  با انسان  سخن  مي گويد. ١٥هنگامي كه  خواب  

عميق  انسان  را در بسترش  فرو مي گيرد، خدا بوسيلة خوابها و رؤياهاي شب  با 
او حرف  مي زند. ١٦گوشهاي او را باز مي كند و به  او هشداري مي دهد تا ١٧او 
را از گناه  و تكبر باز دارد. ١٨او انسان  را از هلاكت  و مرگ  مي رهاند. ١٩خدا 
با درد و مرض ، انسان  را تأديب  مي كند ٢٠بطوريكه  او اشتهايش  را از دست  
داده ، حتي از لذيذترين  خوراكها نيز بيزار مي شود. ٢١بقدري لاغر و ضعيف  

٣٣: ٣
ايو ٦: ٢٨ ؛  ٢٧: ٤ ؛ ٣٦: ٤

٣٣: ٣
ايو ٦: ٢٨ ؛  ٢٧: ٤ ؛ ٣٦: ٤

٣٣: ٩
ايو ٧: ٢١ ؛  ٩: ٢١ ؛ ١٠: ٧، ١٤

٣٣: ٩
ايو ٧: ٢١ ؛  ٩: ٢١ ؛ ١٠: ٧، ١٤

٣٣: ١٠
ايو ١٣: ٢٣و٢٤ ؛ ١٦: ١٧

٣٣: ١٠
ايو ١٣: ٢٣و٢٤ ؛ ١٦: ١٧

٣٣: ١١
ايو ١٣: ٢٧
٣٣: ١١

ايو ١٣: ٢٧
٣٣: ١٣
ايو ٤٠: ٢
اش  ٤٥: ٩

٣٣: ١٣
ايو ٤٠: ٢
اش  ٤٥: ٩
٣٣: ١٤
ايو ٤٠: ٥
مز ٦٢: ١١
٣٣: ١٥

ايو ٤: ١٢ـ١٧

٣٣: ١٤
ايو ٤٠: ٥
مز ٦٢: ١١
٣٣: ١٥

ايو ٤: ١٢ـ١٧
٣٣: ١٦

ايو ٣٦: ١٠، ١٥
٣٣: ١٧

ايو ١٥: ٢٢

٣٣: ١٦
ايو ٣٦: ١٠، ١٥

٣٣: ١٧
ايو ١٥: ٢٢
٣٣: ١٩

ايو ٣٠: ١٧
٣٣: ١٩

ايو ٣٠: ١٧
٣٣: ٢٠

ايو ٣: ٢٤ ؛  ٦: ٧
مز ١٠٧: ١٨

٣٣: ٢٠
ايو ٣: ٢٤ ؛  ٦: ٧

مز ١٠٧: ١٨
٣٣: ٢١

ايو ١٦: ٨ ؛  ١٩: ٢٠
مز ٢٢: ١٧

٣٣: ٢١
ايو ١٦: ٨ ؛  ١٩: ٢٠

مز ٢٢: ١٧

ايـــوب  ٣٣،٣٢  ١٣١٩

امنيت    حس   نوعي   اطلاعات ،   از  برخورداري     ٣٣: ١٣
مي بخشد. اين  طبيعي  است  که  بخواهيم  بدانيم  در زندگي  
ما چه  اتفاقي  مي افتد. ايوب  مي خواست  بداند در اطرافش  
چه  اتفاقي  مي افتد و چرا رنج  و درد مي کشد. در فصل هاي  
قبل ،  به  يأس  و نوميدي  او پي  برديم . الهيو ادعا مي کرد که  
پاسخ  بزرگترين  سؤال  ايوب  را دارد،  پاسخ  به  اين  سؤال  
جريان   نمي گويد  من   به   خدا  «چرا  مي پرسيد:   که   را  او 
پاسخ   او  به   کرده   سعي   خدا  که   گفت   اليهو  چيست ؟» 
دهد،  اما او گوش  نداده  است . الهيو در اين  مورد،  تشخيص  
غلطي  در باره  خدا داد. اگر خدا به  همه  سؤالات  ما پاسخ  
مي داد،  آزمايش  ما به طرز مناسبي  صورت  نمي گرفت . اگر 
بيازمايد  را  تو  مي خواهد  شيطان   بود:  «ايوب ،   گفته   خدا 
خواهي   شفا  تو  آخر  در  اما  سازد،   مبتلا  درد  به   را  تو  و 
چه   شد»،   خواهد  گردانده   باز  تو  به   چيز  همه   و  يافت  

اتفاقي  مي افتاد؟ بزرگترين  آزمايش  ايوب  خودِ درد و رنج  
نبود،  بلکه  اين  بود که  او نمي دانست  علت  درد و رنجش  
چيست . شايد بزرگترين  آزمايش  ما اين  باشد که  بدون  
اينکه  بدانيم  چرا زندگي  ما در مسير خاصي  افتاده  است ،  
لازم  باشد به  نيکويي  خدا اعتماد کنيم . ما بايد بياموزيم  که  
به  خودِ خدا اعتماد کنيم ،  به  خدايي  که  نيکو است ،  نه  به  

نيکوييهاي  زندگي .
٣٣: ١٤ـ٢٤  خلاصه  کلام  اليهو اين  بود که  خدا بارها و 
بارها سخن  گفته  است . او با خوابها و رؤياها (٣٣: ١٥ـ١٨)،  
از طريق  درد و بيماري  (٣٣: ١٩ـ٢٢)،  و با فرستادگان  (يا 
خدا  نزد  را  انسان   قرباني هاي   که   خود  واسط )  فرشتگان  
مي برند،  سخن  گفته  است . ايوب  اين  را مي دانست . اليهو 
نداده   فرا  گوش   خدا  سخنان   به   که   کرد  متهم   را  ايوب  

است ؛  اما اين  اتهام  درست  نبود.



مي شود كه  جز پوست  و استخوان  چيزي از او باقي نمي ماند ٢٢و پايش  به  لب  
گور مي رسد.

٢٣و٢٤اما هرگاه  فرستاده اي از آسمان  در آنجا حاضر شود تا برايش  شفاعت  
نموده ، آنچه  را كه  درست  است  به  وي نشان  بدهد، آنگاه  خدا بر او ترحم  
فديه اي  او  براي  چون   بميرد!  نگذاريد  سازيد!  «آزادش   مي فرمايد:  نموده ، 
يافته ام .» ٢٥آنوقت  بدن  او مثل  بدن  يک طفل ، سالم  شده ، دوباره  جوان  و قوي 
مي گردد. ٢٦هر وقت  بحضور خدا دعا كند، خدا دعايش  را شنيده ، او را اجابت  
مي كند و او با شادي خدا را پرستش  مي نمايد و خدا او را به  وضع  خوب  
گذشته اش  بر مي گرداند. ٢٧سپس  او به  مردم  خواهد گفت : «من  گناه  كردم  و 
به  راستي عمل  ننمودم  ولي خدا از سر تقصيرم  گذشت . ٢٨او نگذاشت  بميرم  و 

از نور زندگي محروم  گردم .»
مرگ   از  را  او  جان   ٣٠و  مي دهد  انجام   انسان   براي  را  كار  اين   بارها  ٢٩خدا 

مي رهاند تا نور زندگي بر او بتابد. ٣١اي ايوب ، به  آنچه  كه  گفتم  خوب  توجه  
كن  و بگذار به  سخنانم  ادامه  دهم ؛ ٣٢ولي اگر چيزي براي گفتن  داري، بگو؛ 
مي خواهم  آن  را بشنوم ، چون  بهيچ  وجه  مايل  نيستم  كه  ابهامي برايت  باقي 
بماند. ٣٣اما اگر حرفي براي گفتن  نداري به  من  گوش  بده  و خاموش  باش  تا 

به  تو حكمت  بياموزم !

اليهو ادامه  داد

اي مردان  حكيم  و دانا به  من  گوش  دهيد. ٣همچنانكه  زبان  طعم   ٣٤ 
را  درست   سخنان   گوش   نيز  همانگونه   مي فهمد  را  خوب   غذاي 
تشخيص   است   درست   و  خوب   كه   را  آنچه   بياييد  ٤پس   مي دهد؛  تشخيص  
داده ، آن  را اختيار كنيم . ٥ايوب  گفته  است : «من  گناهي ندارم ، ولي خدا مرا 
گناهكار مي داند. ٦هر چند كه  تقصيري ندارم  او مرا دروغگو مي داند. با اينكه  

هيچ  خطايي نكرده ام ، اما سخت  تنبيه  شده ام .»
٧و٨ببينيد ايوب  چه  حرفهاي توهين آميزي مي زند! حتماً با بدكاران  همنشين  
بوده  است ! ٩زيرا مي گويد: «براي انسان  چه  فايده اي دارد كه  درصدد خشنود 

ساختن  خدا برآيد؟»
١٠اي كساني كه  فهم  و شعور داريد، به  من  گوش  دهيد. چطور ممكن  است  

٣٣: ٢٣
ايو ٣٦: ١٨
مز ٤٩: ٧

اش  ٣٨: ١٧

٣٣: ٢٣
ايو ٣٦: ١٨
مز ٤٩: ٧

اش  ٣٨: ١٧

٣٣: ٢٦
ايو ٢٢: ٢٦و٢٧ ؛ ٣٤: ٢٨

٣٣: ٢٦
ايو ٢٢: ٢٦و٢٧ ؛ ٣٤: ٢٨

٣٣: ٢٧
٢سمو ١٢: ١٣

لو ١٥: ٢١
روم  ٦: ٢١

٣٣: ٢٧
٢سمو ١٢: ١٣

لو ١٥: ٢١
روم  ٦: ٢١
٣٣: ٢٨

ايو ٢٢: ٢٨
٣٣: ٢٨

ايو ٢٢: ٢٨
٣٣: ٢٩

افس  ١: ١١
فيل  ٢: ١٣

٣٣: ٢٩
افس  ١: ١١
فيل  ٢: ١٣

٣٤: ٣
١قرن  ٢: ١٥
عبر ٥: ١٤

٣٤: ٣
١قرن  ٢: ١٥
عبر ٥: ١٤

٣٤: ٧
مز ٥٠: ١٨

٣٤: ٧
مز ٥٠: ١٨

٣٤: ٩
ايو ٢١: ١٥ ؛  ٣٥: ٣

ملا ٣: ١٤

٣٤: ٩
ايو ٢١: ١٥ ؛  ٣٥: ٣

ملا ٣: ١٤
٣٤: ١٠

مز ٩٢: ١٥
٣٤: ١٠

مز ٩٢: ١٥

١٣٢٠ ايـــوب  ٣٤،٣٣ 

٣٤: ١٠ـ١٥  اليهو گفت  که  خدا گناه  نمي کند و هرگز  
بي انصاف  نيست . در سراسر اين  کتاب ،  اليفاز،  بلدد،  سوفر،  
و اليهو همگي  جنبه اي  از حقيقت  را بيان  داشتند. بدبختانه ،  
بخش  بزرگي  از حقيقت  همواره  زير پوششي  از تصورات  

بايد  ما  چه   اگر  مي ماند.  مخفي   غلط   نتيجه گيري هاي   و 
گنجينه اي  از دانش  کتاب مقدسي  و تجربيات  زندگي  داشته  
باشيم ،  اما بايد يقين  حاصل  کنيم  که  نتيجه گيري هايمان  با 
کل  کتاب مقدس  همخوان  باشد،  نه  فقط  با بخشهايي  از آن .



خداي قادر مطلق ، بدي و ظلم  بكند؟ ١١او هركس  را موافق  عملش  جزا مي دهد. 
١٢براستي كه  خداي قادر مطلق ، بدي و بي انصافي نمي كند. ١٣اقتدار و اختيار 
تمام  جهان  در دست  اوست . ١٤اگر خدا اراده  كند كه  روح  و نفس  خود را 
باز  خاک  به   او  و  نمي ماند  باقي  او  در  زندگي  از  ١٥اثري  بگيرد،  انسان   از 

مي گردد.
متنفر  انصاف   و  عدالت   از  خدا  ١٧اگر  كن .  گوش   داري،  فهم   اگر  ١٦حال ، 

را  بزرگ   داور  آن   مي خواهي  آيا  كند؟  اداره   را  جهان   مي توانست   آيا  بود 
محكوم  كني؟ ١٨او كسي است  كه  پادشاهان  و نجبا را به  بدكاري و بي انصافي 
متهم  مي كند، ١٩هرگز از قدرتمندان  طرفداري نمي نمايد و ثروتمند را بر فقير 
ترجيح  نمي دهد، زيرا همة  انسانها آفريدة  دست  او هستند. ٢٠خدا مي تواند نيمه  
شب  در يک لحظه  جان  انسان  را بگيرد و با يک اشاره  قدرتمندترين  انسانها 

را از پاي درآورد.
٢١خدا تمام  كارهاي انسان  را به  دقت  زير نظر دارد و همه  را مي بيند. ٢٢هيچ  

ظلمتي نمي تواند آدمهاي بدكار را از نظر او پنهان  سازد. ٢٣پس  خدا احتياجي 
ندارد كه  براي داوري كردن  انسان  صبر كند. ٢٤بي آنكه  نيازي به  تحقيق  و 
بجاي  را  ديگران   و  مي كند  متلاشي  و  خرد  را  قدرتمندان   خدا  باشد  بررسي 
آنها مي نشاند، ٢٥زيرا او از كارهاي ايشان  آگاه  است  و در يک شب  ايشان  را 
سرنگون  مي سازد. ٢٦او آنها را در حضور همگان  به  سزاي اعمالشان  مي رساند، 
٢٧چون  از پيروي او انحراف  ورزيده  به  احكام  او توجهي نكرده اند، ٢٨و آنچنان  

بر فقرا ظلم  نموده اند كه  فريادشان  به  گوش  خدا رسيده  است . بلي، خدا نالة 
مظلومان  را مي شنود.

٢٩وقتي او آرام  است ، كيست  كه  بتواند او را مضطرب  كند؟ و چون  روي خود 
را بپوشاند، كيست  كه  بتواند او را ببيند؟ هيچ  قومي و هيچ  انساني نمي تواند. 

٣٠او نمي گذارد بدكاران  بر مردم  حكومت  رانند و آنها را اسير كنند.
٣١اي ايوب ، آيا گناهانت  را پيش  خدا اعتراف  نموده اي؟ آيا به  او قول  داده اي 
كه  ديگر گناه  نكني؟ ٣٢آيا از خدا خواسته اي كه  خطاهايت  را به  تو نشان  
مخالفت   از  دست   كه   زماني  ٣٣تا  بكشي؟  دست   آنها  از  حاضري  آيا  دهد؟ 
برنداري نمي تواني انتظار داشته  باشي كه  خدا آنطور كه  تو مي خواهي رفتار 
كند. حال  تصميم  با توست ، نه  با من . بگو چه  فكر مي كني. ٣٤و٣٥هر انسان  
فهميده  و با شعوري اين  حرف  مرا تصديق  خواهد كرد كه  تو مثل  آدم  احمق  
حرف  مي زني. ٣٦مستحقي كه  تو را بخاطر سخنان  كفرآميزت  به  اشد مجازات  
برسانند، ٣٧زيرا اكنون  نافرماني، كفر و اهانت  به  خدا را برگناهان  ديگر خود 

افزوده اي.

٣٤: ١٤
مز ١٠٤: ٢٩

٣٤: ١٤
مز ١٠٤: ٢٩

٣٤: ١٥
پيدا ٣: ١٩ ؛  ٧: ٢١
ايو ٩: ٢٢ ؛  ١٠: ٩

مز ٩٠: ٣ـ١٠

٣٤: ١٥
پيدا ٣: ١٩ ؛  ٧: ٢١
ايو ٩: ٢٢ ؛  ١٠: ٩

مز ٩٠: ٣ـ١٠
٣٤: ١٧
ايو ٤٠: ٨
٣٤: ١٧
ايو ٤٠: ٨
٣٤: ١٩

تث  ١٠: ١٧
اعما  ١٠: ٣٤
روم  ٢: ١١
افس  ٦: ٩

١پطر ١: ١٧

٣٤: ١٩
تث  ١٠: ١٧
اعما  ١٠: ٣٤
روم  ٢: ١١
افس  ٦: ٩

١پطر ١: ١٧
٣٤: ٢٠

خرو ١٢: ٢٩
ايو ١٢: ١٩ ؛  ٣٦: ٢٠

٣٤: ٢٠
خرو ١٢: ٢٩

ايو ١٢: ١٩ ؛  ٣٦: ٢٠
٣٤: ٢١

امث  ٥٢: ١ ؛  ١٥: ٣
عا ٩: ٨
٣٤: ٢٢

مز ١٣٩: ١١و١٢
عا ٩: ٢و٣
عبر ٤: ١٣

٣٤: ٢١
امث  ٥٢: ١ ؛  ١٥: ٣

عا ٩: ٨
٣٤: ٢٢

مز ١٣٩: ١١و١٢
عا ٩: ٢و٣
عبر ٤: ١٣
٣٤: ٢٤

ايو ١٢: ١٩
٣٤: ٢٤

ايو ١٢: ١٩
٣٤: ٢٦

مز ٩: ٥ ؛  ١١: ٥
اش  ٦٦: ٢٤

٣٤: ٢٦
مز ٩: ٥ ؛  ١١: ٥

اش  ٦٦: ٢٤
٣٤: ٢٧

١سمو ١٥: ١١
صف  ١: ٦

لو ١٧: ٣١و٣٢
٣٤: ٢٨

خرو ٢٢: ٢٣
ايو ٢٢: ٢٧ ؛  ٣٥: ٩

٣٤: ٢٧
١سمو ١٥: ١١

صف  ١: ٦
لو ١٧: ٣١و٣٢

٣٤: ٢٨
خرو ٢٢: ٢٣

ايو ٢٢: ٢٧ ؛  ٣٥: ٩
٣٤: ٢٩

ايو ٥: ١٥ ؛  ٢٠: ٥
٣٤: ٢٩

ايو ٥: ١٥ ؛  ٢٠: ٥
٣٤: ٣١

دان  ٩: ١٤ـ١٧
٣٤: ٣١

دان  ٩: ١٤ـ١٧

٣٤: ٣٦
مز ١٧: ٣ ؛  ٢٦: ٢

٣٤: ٣٦
مز ١٧: ٣ ؛  ٢٦: ٢

ايـــوب  ٣٤  ١٣٢١



اليهو ادامه  داد

آيا اين  درست  است  كه  ادعا مي كني كه  در حضور خدا بي گناهي،  ٣٥ 
و مي گويي: «از اين  پاكي و بي گناهي خود سودي نبرده ام »؟

٤من  جواب  تو و همة دوستانت  را مي دهم . ٥به  آسمان  بلندي كه  برفراز سر 
توست  نگاه  كن . ٦اگر گناه  كني چه  لطمه اي به  خدا مي زني؟ اگر خطاهاي تو 
زياد شود چه  تأثيري بر او دارد؟ ٧يا اگر گناه  نكني، چه  نفعي به  او مي رساني؟ 
٨خواه  گناه  كني، و خواه  كار خوب  انجام  دهي، تأثير آن  فقط  بر انسانهاست .

٩وقتي به  انسانها ظلم  مي شود، آنها ناله  مي كنند و فرياد برمي آورند تا كسي به  
دادشان  برسد. ١٠و١١اما آنها به  خدايي كه  آنها را آفريده  و از حيوانات  و پرندگان  

داناتر گردانيده ، و در تاريكيها به  آنها نور اميد مي بخشد، روي نمي آورند.
١٢فرياد برمي آورند و كمک مي طلبند اما خدا پاسخي نمي دهد، زيرا متكبر 
را  آن   مطلق   قادر  خداي  زيرا  ندارد،  سودي  آنها  ١٣فرياد  هستند.  شرور  و 
نمي شنود و به  آن  توجهي ندارد. ١٤اي ايوب ، تو مي گويي كه  خدا را نمي تواني 
ببيني، اما صبر كن  و منتظر باش ، چون  او به  دعوي تو رسيدگي خواهد كرد. 
١٥مي گويي: «خدا گناهكار را مجازات  نمي كند و به  گناهان  او توجهي ندارد.» 

١٦اما تو از روي ناداني سخن  مي گويي و حرفهايت  پوچ  و باطل  است .

اليهو ادامه  داد

حوصله  كن  و به  آنچه  كه  دربارة خدا مي گويم  گوش  بده . ٣من  با  ٣٦ 
دانش  وسيع  خود به  تو نشان  خواهم  داد كه  خالق  من  عادل  است . 
٤بدان  كسي كه  در مقابل  تو ايستاده ، مردي فاضل  است  و آنچه  مي گويد عين  

حقيقت  مي باشد.
٥فهم  و دانايي خدا كامل  است . او قادر به  انجام  هر كاري است ، با وجود اين  
كسي را خوار نمي شمارد. ٦او بدكاران  را بي سزا نمي گذارد و به  داد مظلومان  
مي رسد. ٧از نيكان  حمايت  كرده ، آنها را چون  پادشاهان  سرافراز مي نمايد و 
عزت  ابدي به  آنها مي بخشد. ٨هرگاه  در زحمت  بيافتند و اسير و گرفتار شوند، 
٩خدا اعمال  گناه آلود و تكبر ايشان  را كه  موجب  گرفتاريشان  شده  به  آنها 

نشان  مي دهد ١٠و به  ايشان  كمک مي كند كه  به  سخنان  او توجه  نمايند و از 
گناه  دست  بكشند. ١١اگر به  او گوش  داده ، از او اطاعت  كنند، آنوقت  تمام  
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١٣٢٢ ايـــوب  ٣٦،٣٥ 

٣٥: ١  بعضي  اوقات  از خود سؤال  مي کنيم  که  آيا وفاداري   
به  اعتقاداتمان  واقعاً فايده اي  دارد. الهيو دقيقاً در باره  همين  
مسأله  سخن  مي گفت . او اينگونه  نتيجه گيري  کرد که  «اگر 
خدا براي  حل  مشکلي  فوراً دخالت  نکند،  اين  به  معناي  آن  

نيست  که  او بي توجه  است . او در دراز مدت  عدالت  را به  اجرا 
در خواهد آورد.» خدا در اين  مورد به  ما وعده  داده  است . 
اميد خود را از دست  ندهيد. براي  خدا انتظار بکشيد. زندگي  

درست  و ايمان  شما مورد توجه  خدا قرار خواهد گرفت .



عمر شادمان  و خوشبخت  خواهند بود؛ ١٢و اگر گوش  ندهند، در جنگ  هلاک 
شده ، در جهل  و ناداني خواهند مرد.

١٣اشخاص  خدانشناس  در دل  خود خشم  را مي پرورانند و حتي وقتي خدا آنها 
را تنبيه  مي كند از او كمک نمي طلبند. ١٤آنها بسوي فساد و هرزگي كشيده  
مي شوند و در عنفوان  جواني مي ميرند. ١٥خدا بوسيلة سختي و مصيبت  با انسان  

سخن  مي گويد و او را از رنجهايش  مي رهاند.
١٦خدا مي خواهد تو را از اين  سختي و مصيبت  برهاند و تو را كامياب  سازد 

تا بتواني در امنيت  و وفور نعمت  زندگي كني. ١٧اما در حال  حاضر تو براي 
شرارت  خود مجازات  مي شوي. ١٨مواظب  باش  كسي با رشوه  و ثروت ، تو را 
از راه  راست  منحرف  نسازد. ١٩فرياد تو بجايي نخواهد رسيد و با قدرت  خود 

نمي تواني از اين  تنگنا آزاد شوي. 
٢٠در آرزوي فرا رسيدن  شب  و فرصت هاي آن  براي ارتكاب  گناه  مباش . ٢١از 
گناه  دوري كن ، زيرا خدا اين  گرفتاري را به  همين  سبب  فرستاده  است  تا تو 

را از گناه  دور نگه  دارد.
٢٢بدان  كه  قدرت  خدا برتر از هر قدرتي است . كيست  كه  مثل  او بتواند به  
انسان  تعليم  دهد؟ ٢٣چه  كسي مي تواند چيزي به  خدا ياد دهد و يا او را به  

بي انصافي متهم  سازد؟ 
٢٤خدا هميشه  بخاطر كارهايش  مورد ستايش  مردم  قرار گرفته  است ، پس  تو 
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 تأثير رنج  و 
درد بر ما

رنج  و درد زماني  مفيد است  که : 
براي  دست  يافتن  به  درک  و بردباري  و نجات  به  

خدا متوسل  شويم .
سؤالات  مهمي  مطرح  کنيم  که  در مواقع  عادي  وقتي  

براي  فکر کردن  درباره  آن  صرف  نکرده ايم .
ما را آماده  کند که  با کساني  که  در رنج  هستند،  

همدردي  کنيم  و آنان  را تسلي  بخشيم .
مي کنند،   اطاعت   خدا  از  که   را  کساني   کمک  

بپذيريم .
آماده  درس  گرفتن  از خداي  قابل  اعتماد باشيم .

رنجي  را که  مسيح  روي  صليب  به خاطر ما کشيد،  
احساس  کنيم .

نسبت  به  رنجي  که  در دنيا هست ،  حساس  شويم .

رنج  و درد زماني  زيانبار است  که :  
دلمان  سخت تر شود و خدا را رد کنيم .

از پرسيدن  هر نوع  سؤالي  اجتناب  کنيم  و درسهايي  
را که  مي توانيم  از اين  طريق  بياموزيم ،  فرا نگيريم .

اجازه  دهيم  ما را خودمحور و خودخواه  سازد.

کمکي  را که  ديگران  مي توانند بکنند،  رد کنيم .

اين  حقيقت  را نپذيريم  که  خدا مي تواند از مصيبت ها 
براي  خيريت  ما استفاده  کند.

خدا را به  بي انصافي  متهم  کنيم  و ديگران  را نيز به  
رد او هدايت  نماييم .

از قبول  هر نوع  تغييري  در زندگي  خود اجتناب  
ورزيم .



هم  بايد او را ستايش  كني. ٢٥همة مردم  كارهاي خدا را مشاهده  مي كنند، هر 
چند از درک كامل  آنها عاجزند. ٢٦زيرا خدا بقدري عظيم  است  كه  نمي توان  

او را آنچنانكه  بايد شناخت  و به  ازليت  وي پي برد.
٢٧او بخار آب  را به  بالا مي فرستد و آن  را به  باران  تبديل  مي كند. ٢٨سپس  ابرها 
آن  را به  فراواني براي انسان  فرو مي ريزند. ٢٩آيا واقعاً كسي چگونگي گسترده  
مي فهمد؟  را  آنها  درون   از  رعد  غرش   برخاستن   و  آسمان   در  ابرها  شدن  
دريا  اعماق   ولي  مي سازد،  روشن   برق   با  را  آسمان   سراسر  چگونه   ٣٠ببينيد 
همچنان  تاريک مي ماند. ٣١خدا با كارهاي حيرت انگيز خود غذاي فراوان  در 
دسترس  همة انسانها قرار مي دهد. ٣٢او دستهاي خود را با تيرهاي آتشين  برق  
پر مي كند و هر يک از آنها را بسوي هدف  پرتاب  مي نمايد. ٣٣رعد او از فرا 

رسيدن  طوفان  خبر مي دهد؛ و حتي حيوانات  نيز از آمدن  آن  آگاه  مي شوند.

دل  من  مي لرزد؛ ٢گوش  دهيد و غرش  صداي خدا را بشنويد. ٣او  ٣٧ 
برق  خود را به  سراسر آسمان  مي فرستد. ٤سپس  غرش  صداي او 
شنيده  مي شود، غرش  مهيب  رعد به  گوش  مي رسد و باز برق ، آسمان  را روشن  
مي كند. ٥صداي او در رعد باشكوه  است . ما نمي توانيم  عظمت  قدرت  او را 
درک كنيم . ٦وقتي او برف  و باران  شديد بر زمين  مي فرستد، ٧مردم  از كار 
كردن  باز مي مانند و متوجه  قدرت  او مي شوند، ٨حيوانات  وحشي به  پناهگاه  

خود مي شتابند و در لانه هاي خويش  پنهان  مي مانند.
٩از جنوب  طوفان  مي آيد و از شمال  سرما. ١٠خدا بر آبها مي دمد، بطوري كه  حتي 
وسيعترين  درياها نيز يخ  مي بندد. ١١او ابرها را از رطوبت ، سنگين  مي كند و برق  
خود را بوسيلة آنها پراكنده  مي سازد. ١٢آنها به  دستور او به  حركت  در مي آيند و 
احكام  او را در سراسر زمين  به  جا مي آورند. ١٣او ابرها را براي مجازات  مردم  و 

يا براي سيراب  كردن  زمين  و نشان  دادن  رحمتش  به  ايشان ، مي فرستد.
١٤اي ايوب ، گوش  بده  و دربارة اعمال  شگفت آور خدا تأمل  و تفكر كن . ١٥آيا 
تو مي داني كه  خدا چگونه  تمام  طبيعت  را اداره  نموده ، برق  را از ابرها ساطع  
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١٣٢٤ ايـــوب  ٣٧،٣٦ 

(شعري )   منظوم   بخشهاي   در  که   موضوعي     ٣٦: ٢٦
کتاب مقدس  به چشم  مي خورد،  اين  است  که  خدا غير قابل  
درک  مي باشد؛  ما نمي توانيم  او را به طور کامل  بشناسيم . 
او  از  شناختي   هيچ   نمي توانيم   که   نيست   معنا  بدان   اين  
به دست  آوريم ،  زيرا کتاب مقدس  پر است  از توضيح  در 
مورد اين  نکات  که  خدا کيست ،  و چگونه  مي توانيم  او را 
بشناسيم ،  و به  چه  طريق  مي توانيم  ارتباطي  جاوداني  با او 
داشته  باشيم . بلکه  منظور اين  است  که  ما هرگز نمي توانيم  
سؤالات   همه   به   شويم   قادر  که   بشناسيم   را  او  آنقدر 

زندگي  پاسخ  دهيم  (جامعه  ٣: ١١)،  و وقايع  زندگي  خود 
را پيشگويي  کنيم ،  و يا از خدا براي  اهداف  خود استفاده  
نماييم . سؤالات  زندگي  هميشه  بيش  از پاسخهاي  آن  است ؛  
ما دائماً بايد نزد خدا برويم  تا بصيرتي  تازه  از او بيابيم  که  
ما را در رويارويي  با مشکلات  زندگي  مدد رساند (نگاه  

کنيد به  ٣٧: ١٩ـ٢٤).
٣٧: ١٤  هيچ  چيز قابل  مقايسه  با خدا نيست . قدرت  و حضور 
او حيرت آور است ،  و وقتي  او سخن  مي گويد،  بايد گوش  
دهيم . بيشتر اوقات ،  ما به  خود اجازه  مي دهيم  که  از جانب  



مي كند؟ ١٦آيا تو مي داني چگونه  ابرها در هوا معلق  مي مانند؟ آيا تو عظمت  
اين  كار خدا را مي تواني درک كني؟ ١٧آيا وقتي زمين  زير وزش  باد گرم  
جنوب  قرار دارد و لباس هايت  از گرما به  تنت  چسبيده  است ، ١٨تو مي تواني به  

خدا كمک كني تا وضع  آسمان  را كه  مانند فلز سخت  است  تغيير دهد؟
١٩آيا تو مي تواني به  ما بگويي چگونه  بايد با خدا مواجه  شد؟ ما با اين  فكر 
تاريكمان  نمي دانيم  چگونه  با او سخن  گوييم . ٢٠من  با چه  جرأتي با خدا صحبت  
كنم ؟ چرا خود را به  كشتن  دهم ؟ ٢١همانطور كه  در يک روز آفتابي بي ابر، 
نمي توانيم  به  تابش  خورشيد نگاه  كنيم ، ٢٢همچنان  نيز نمي توانيم  به  جلال  پر 
شكوه  خدا كه  از آسمان  با درخشندگي خيره  كننده اي بر ما نمايان  مي شود خيره  
شويم . ٢٣ما نمي توانيم  به  قدرت  خداي قادر مطلق  پي ببريم . او نسبت  به  ما عادل  
و رحيم  است  و بر كسي ظلم  نمي كند، ٢٤و تحت تأثير داناترين  مردم  جهان  نيز 

قرار نمي گيرد، از اين  جهت  ترس  و احترام  او در دل  همة مردم  جا دارد.
د ـ پاسخ  خدا به  ايوب  (٣٨: ١ تا ٤١: ٣٤)

خدا به جاي  آنکه  مستقيماً پاسخ  سؤال هاي  ايوب  را بدهد،  سؤالاتي  از ايوب  کرد که  هيچ  
انساني  قادر به  پاسخ  گفتن  به  آنها نبود. پاسخ  ايوب  حاکي  از اين  است  که  راههاي  خدا 
بهترين  است . ما نيز در سختيها بايد با فروتني  موقعيت  خود را در مقابل  خداي  ازلي ،  

مقدس  و غير قابل  درک  به  خاطر بياوريم .

آنگاه  خداوند از درون  گردباد پاسخ  داد

آنگاه  خداوند از درون  گردباد به  ايوب  چنين  پاسخ  داد: ٣٨ 
٢اين  كيست  كه  با حرفهاي پوچ  و بي معني حكمت  مرا رد مي كند؟ 

٣حال ، مثل  يک مرد بايست  و به  پرسش  من  پاسخ  بده .

٣٧: ١٦
ايو ٣٦: ٤
٣٧: ١٦
ايو ٣٦: ٤

٣٧: ١٨
پيدا ١: ٦ـ٨
ايو ٩: ٨و٩
مز ١٠٤: ٢
اش  ٤٥: ١٢

٣٧: ١٨
پيدا ١: ٦ـ٨
ايو ٩: ٨و٩
مز ١٠٤: ٢
اش  ٤٥: ١٢

٣٧: ٢٣
اش  ٦٣: ٩

روم  ١١: ١٣

٣٧: ٢٣
اش  ٦٣: ٩

روم  ١١: ١٣
٣٧: ٢٤
ايو ٥: ١٣

١قرن  ١: ٢٦

٣٧: ٢٤
ايو ٥: ١٣

١قرن  ١: ٢٦

٣٨: ١
ايو ٤٠: ٦
٣٨: ٢

ايو ٣٥: ١٦ ؛  ٤٢: ٣

٣٨: ١
ايو ٤٠: ٦
٣٨: ٢

ايو ٣٥: ١٦ ؛  ٤٢: ٣
٣٨: ٣

ايو ٤٠: ٧ ؛  ٤٢: ٤
٣٨: ٣

ايو ٤٠: ٧ ؛  ٤٢: ٤

ايـــوب  ٣٨،٣٧  ١٣٢٥

و   کردند)،   ايوب   دوستان   که   (کاري   بگوييم   سخن   خدا 
حرف  در دهان  او بگذاريم ،  و نيکويي هاي  او را امري  بديهي  
فرض  کنيم ،  يا سکوت  او را به حساب  بي توجهي  او بگذاريم . 
و  دارد،   دست   در  را  امور  کنترل   او  دارد.  توجه   خدا  اما 
به موقع  سخن  خواهد گفت . آماده  شنيدن  صداي  او از طريق  
کتاب مقدس ،  از طريق  کار روح القدس  در زندگي  خود،  و از 

طريق  اوضاع  و شرايط ،  و روابطتان  با ديگران  باشيد.
عظيم   حقيقت   اين   با  را  خود  گفتار  اليهو  ٣٧: ٢١ـ٢٤  
جمع بندي  مي کند که  ايمان  به  خدا به  مراتب  مهم تر است  
از اشتياق  ايوب  براي  دريافت  پاسخي  از خدا در مورد علت  
آستانه   در  ايوب   به   کمک   براي   او  رنجهايش .  و  دردها 
موفقيت  بود،  اما بعد در مسير غلطي  قرار گرفت . جالب  
اين  است  که  خدا درست  در همينجا وارد گفتگو مي شود تا 
جمع بندي  درستي  از اين  حقيقت  مهم  به دست  دهد (٣٨: ١).

٣٧: ٢٣  اليهو براي  يادآوري  حاکميت  خدا بر زندگي  ما،  به  
حاکميت  مطلق  خدا بر تمام  طبيعت  اشاره  کرد. خدا کنترل  امور 
را در دست  دارد؛  او نظم  خلقت  خود را هدايت  مي کند،  و از 
آن  محافظت  و مراقبت  مي نمايد. خدا از آسمان  بر امور اخلاقي  
و سياسي  بشر نيز حاکم  است ،  با آنکه  نمي توانيم  اين  را ببينيم . 
صرف  وقت  براي  مشاهده  عظمت  و پيچيدگي  خلقت  خدا،  

مي تواند يادآور قدرت  او در همه  جوانب  زندگي مان  باشد.
٣٨: ١ به  بعد  خدا از درون  گردباد يا طوفاني  سهمگين  
سخن  گفت . عجيب  است  که  او به  هيچ  يک  از سؤالات  
ايوب  پاسخ  نداد؛  سؤالات  ايوب  موضوع  اصلي  نبود. خدا 
به جاي  پاسخ  دادن  به  سؤالات  او،  از بي توجهي  او به  نظم  
طبيعي  زمين  استفاده  کرد تا بي اعتنايي  او را به  نظم  معنوي  
الهي  آشکار سازد. اگر ايوب  عملکرد خلقت  فيزيکي  خدا 
را درک  نمي کرد،  چگونه  مي توانست  فکر و شخصيت  خدا 



٤وقتي زمين  را بنياد نهادم  تو كجا بودي؟ اگر مي داني به  من  بگو. ٥آيا مي داني 
اندازه هاي زمين  چگونه  تعيين  شد و چه  كسي آن  را با شاقول  اندازه  گرفت ؟ 
٦و٧آيا مي داني وقتي در ميان  غريو شادي ستارگان  صبح  و فرشتگان  آسمان ، 
زمين  بنياد نهاده  مي شد، پايه هاي آن  بر چه  چيز قرار گرفت  و سنگ  زاوية  
آن  را چه  كسي كار گذاشت ؟ ٨وقتي دريا از شكم  زمين  بيرون  آمد چه  كسي 
براي آن  حد گذاشت ؟ ٩اين  من  بودم  كه  دريا را با ابرها پوشاندم  و با تاريكي 
برايش  قنداقه  درست  كردم ، ١٠حدود آن  را تعيين  نمودم  و با سواحل ، آن  را 
محصور كردم . ١١به  دريا گفتم : «از اينجا جلوتر نيا و موجهاي سركش  تو از 

اين  حد تجاوز نكنند!»
١٢آيا در تمام  عمرت  هرگز به  خورشيد فرمان  داده اي كه  طلوع  كند؟ ١٣آيا 
هرگز به  روشنايي روز گفته اي كه  كرانه هاي زمين  را در بر بگيرد تا شرارت  

٣٨: ٤
ايو ١٥: ٧
٣٨: ٤

ايو ١٥: ٧

٣٨: ٦
ايو ١: ٦ ؛  ٢٦: ٧

٣٨: ٦
ايو ١: ٦ ؛  ٢٦: ٧

٣٨: ١٠
پيدا ١: ٩
مز ٣٣: ٧

امث  ٨: ٢٩
ار ٥: ٢٢

٣٨: ١٠
پيدا ١: ٩
مز ٣٣: ٧

امث  ٨: ٢٩
ار ٥: ٢٢
٣٨: ١٣

ايو ٣٤: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٧: ٣
٣٨: ١٣

ايو ٣٤: ٢٥و٢٦ ؛ ٣٧: ٣

١٣٢٦ ايـــوب  ٣٨ 

 

را درک  کند؟ براي  داوري  کردن ،  هيچ  معيار يا ضابطه اي  
بالاتر از خدا وجود ندارد. خود خدا معيار است . در اين  

اطاعت   او  اقتدار  از  که   است   اين   درست   راه   ميان ،  تنها 
کنيم  و خود را تحت  پوشش  عنايت  او قرار دهيم .

خدا سخن  مي گويد
در  عهـدعتـــيق ،   در 
موقعيت هاي  گوناگـون ،  
خــدا بــر آن  شــد که  
از طريــق  رويدادهــاي  
با  افـــراد  با  مخــتلف  
صــدايي  قابـــل  شنيدن  
سخن  گويد. خدا هميشه  
راهـي  دارد تا با کسـاني  
شناختنش   مشتاق   که  
برقرار  ارتباط   مي باشند،  
کــند. بعضـــي  از ايــن  
رويدادها در اين  جدول  

ذکر شده اند.

با چه  کسي  
سخن  گفت 
آدم  و حوا

نوح 

ابراهيم 

يعقوب 
موسي 

موسي ،  هارون ،  
مريم 
يوشع 

سموئيل 
اشعيا
ارميا

حزقيال 

 او چه  گفت  

گناهشان  را سرزنش  کرد.
دستورالعمل هايي  در مورد ساختن  کشتي  داد.

به  او دستور داد از رهبري  خدا متابعت  کند و وعده  داد 
برکتش  دهد.

با دستور به  قرباني  کردن  پسرش ،  اطاعت  او را به  آزمايش  
گذاشت .

به  او اجازه  داد به  مصر برود.
او را فرستاد تا قوم  اسرائيل را در خروج  از مصر رهبري  کند.

ده  فرمان  را به  او داد.
حکم  مجازاتي  در مورد نزاع  خانوادگي  صادر کرد.

وعده  داد همان  طور که  با موسي  بود،  با او نيز باشد.
او را بر گزيد تا سخنگوي  او باشد.
با پيغام  خود،  او را نزد قوم  فرستاد.
او را تشويق  کرد که  نبي  او باشد.

مجازات   از  را  آنها  تا  فرستاد  اسرائيل   قوم   نزد  را  او 
قريب الوقوع  مطلع  سازد.

 محل  آيات   

پيدايش  ٣: ٨ـ١٣
پيدايش  ٦: ٨ـ٢٢ ؛  ٧: ١ ؛

٨: ١٥ـ١٧
پيدايش  ١٢: ١ـ٩

پيدايش  ٢٢: ١ـ١٤

پيدايش  ٤٦: ١ـ٤
خروج  ٣: ١ـ١٠

خروج  ١٩: ١ـ٢٠: ٢٠
اعداد ١٢: ١ـ١٥

يوشع  ١: ١-٩
١سموئيل  ٣: ١ـ١٨

اشعيا ٦: ١ـ١٣
ارميا ١: ٤ـ١٠
حزقيال  ٢: ١ـ٨



شب  رخت  بربندد؟ ١٤و١٥آيا هرگز سپيدة صبح  را به  رنگ  قرمز درآورده اي تا 
روشنايي روز نمايان  شده  بدكاران  را از ظلم  و شرارت  باز دارد؟

١٦آيا چشمه هايي را كه  درياها از آن  جاري مي گردند كشف  كرده اي و يا 
به  اعماق  درياها قدم  گذاشته اي؟ ١٧آيا دروازه هاي دنياي تاريک مردگان  را 

ديده اي؟ ١٨آيا مي داني پهناي زمين  چقدر است ؟ اگر مي داني به  من  بگو!
١٩آيا مي داني روشنايي و تاريكي از كجا مي آيند؟ ٢٠آيا مي تواني حدودشان  
را پيدا كني و به  سرچشمة آنها برسي؟ ٢١البته  تو همة اين  چيزها را مي داني! 

مگر نه  اين  است  كه  تو هنگام  خلقت  دنيا وجود داشته اي!
٢٢آيا تو مخزنهاي برف  را ديده اي؟ آيا مي داني تگرگ  در كجا ساخته  و انبار 
مي شود؟ ٢٣من  آنها را براي زمان  جنگ  و بلا ذخيره  كرده ام . ٢٤آيا مي داني 

روشنايي از كجا مي تابد و باد شرقي از كجا مي وزد؟
را  آسمان   برق   مسير  و  نمود  حفر  سيلابها  براي  را  دره ها  كسي  ٢٥و٢٦و٢٧چه  

تعيين  كرد؟ چه  كسي باران  را بر بيابانهاي خشک و متروک مي باراند تا زمين  
ويران  و باير سيراب  گشته  گياهان  تازه  بروياند؟

٢٨آيا باران  يا شبنم  پدري دارد؟ ٢٩كيست  كه  يخ  را به  وجود مي آورد و شبنم  را توليد 
مي كند، ٣٠آب  را به  يخ  مبدل  مي سازد و سطح  دريا را مانند سنگ ، منجمد مي نمايد؟

٣١آيا مي تواني مجموعة ستارگان  پروين  را بهم  ببندي؟ يا رشتة منظومة جبار 
را باز كني؟ ٣٢آيا مي تواني گردش  منظم  فصول  را اداره  كني و دب  اكبر را با 
ستارگانش  در آسمان  هدايت  نمايي؟ ٣٣آيا از قوانين  آسمان  سر در مي آوري 
و مي داني اينها چه  تأثيري بر زمين  دارند؟ ٣٤آيا مي تواني بر سر ابرها فرياد 
بزني تا ببارند؟ ٣٥آيا مي تواني به  برق  آسمان  دستور دهي در مسيرش  روانه  

شود؟ و آيا او فرمان  تو را اطاعت  خواهد كرد؟
٣٦كيست  كه  فهم  و شعور به  انسان  مي دهد؟ ٣٧و٣٨كيست  كه  با حكمتش  ابرها 

را  خاک  و  مي كند  خالي  زمين   بر  را  آسمان   آب   مشكهاي  و  مي شمارد  را 
بصورت  كلوخهاي گلي در مي آورد؟

٣٨: ١٥
ايو ٥: ١٤

مز ١٠: ١٥ ؛  ٣٧: ١٧

٣٨: ١٥
ايو ٥: ١٤

مز ١٠: ١٥ ؛  ٣٧: ١٧
٣٨: ١٦

پيدا ٧: ١١ ؛  ٨: ٢
امث  ٨: ٢٤، ٢٨

ار ٥١: ٣٦

٣٨: ١٦
پيدا ٧: ١١ ؛  ٨: ٢
امث  ٨: ٢٤، ٢٨

ار ٥١: ٣٦
٣٨: ١٧

ايو ٢٨: ٢٤ ؛  ٣٤: ٢٢
٣٨: ١٧

ايو ٢٨: ٢٤ ؛  ٣٤: ٢٢
٣٨: ٢٠

ايو ٢٦: ١٠
٣٨: ٢٠

ايو ٢٦: ١٠
٣٨: ٢١
ايو ١٥: ٧
٣٨: ٢١
ايو ١٥: ٧
٣٨: ٢٢

خرو ٩: ١٨
ايو ٣٧: ٦

اش  ٣٠: ٣٠
حز ١٣: ١١و١٣

٣٨: ٢٢
خرو ٩: ١٨
ايو ٣٧: ٦

اش  ٣٠: ٣٠
حز ١٣: ١١و١٣

٣٨: ٢٤
ايو ٢٦: ١٠
٣٨: ٢٤

ايو ٢٦: ١٠
٣٨: ٢٥

ايو ٣٦: ٢٧
٣٨: ٢٥

ايو ٣٦: ٢٧
٣٨: ٢٨

ايو ٣٦: ٢٧و٢٨
٣٨: ٢٩

ايو ٣٧: ١٠

٣٨: ٢٨
ايو ٣٦: ٢٧و٢٨

٣٨: ٢٩
ايو ٣٧: ١٠
٣٨: ٣١
ايو ٩: ٩
٣٨: ٣١
ايو ٩: ٩

٣٨: ٣٤
ايو ٢٢: ١١
٣٨: ٣٤

ايو ٢٢: ١١
٣٨: ٣٥

ايو ٣٦: ٣٢ ؛  ٣٧: ٣
٣٨: ٣٥

ايو ٣٦: ٣٢ ؛  ٣٧: ٣

٣٨: ٣٦
ايو ٣٢: ٨
جا ٢: ٢٦

٣٨: ٣٦
ايو ٣٢: ٨
جا ٢: ٢٦

ايـــوب  ٣٨  ١٣٢٧

٣٨: ٢٢ـ٣٥  خدا گفت  که  او تمام  نيروهاي  طبيعت  را زير  
فرمان  خود دارد و مي تواند به  ميل  خود آنها را آزاد کند 
يا تحت  کنترل  خود نگاه  دارد. هيچ  کس  به طور کامل  
رويدادهاي  طبيعي  نظير باران  يا برف  را درک  نمي کند،  
و هيچ  کس  نمي تواند به  آنها فرمان  دهد؛  فقط  خدا که  
آنها را خلق  کرد،  اين  قدرت  را دارد. مقصود اصلي  خدا 
اين  بود که  اگر ايوب  نمي توانست  اين  قبيل  رويدادهاي  
طبيعي  را درک  کند،  چطور مي توانست  خدا را توصيف  
کند يا او را زير سـؤال  ببرد؟ اگر نظام  طبيعت  فراتر از 

قوه  درک  ما اسـت ،  چقدر بيشــتر اهـداف  اخلاقـي  خـدا.
٣٨: ٢٢و٢٣  خدا گفت  که  او مخزن هاي  برف  و تگرگ  
را براي  زمان  جنگ  ذخيره  کرده  است . خدا براي  کمک  
به  پيروزي  يوشع  و قوم  اسرائيل  در جنگ ،  از برف  استفاده  
کرد (يوشع  ١٠: ١١). درست  همان  طور که  ارتش  سلاح  
تمامي   نيز  خدا  مي دارد،   نگه   زرادخانه   در  را  مهمات   و 
نيروهاي  طبيعي  را تحت  کنترل  خود دارد؛  بعضي  اوقات  
استفاده   کساني   کردن   مبهوت   براي   نيروها  اين   از  او 

مي کند که  با او يا قوم  او دشمني  مي ورزند.



٣٩و٤٠آيا مي تواني براي ماده  شير و بچه هايش  كه  در لانة خود لميده  و يا در جنگل  
به  كمين  نشسته اند، خوراک تهيه  كني تا شكمشان  را سير كنند؟ ٤١وقتي كلاغها 
به  اينسو و آنسو پرواز مي كنند تا شكم  گرسنة خود و جوجه هايشان  را كه  نزد 

خدا فرياد بر مي آورند سير كنند، چه  كسي برايشان  خوراک تهيه  مي كند؟

با  ٣٩  را  آهو  حمل   وضع   آيا  مي زايد؟  چطور  كوهي  بز  مي داني  آيا 
چشم  خود ديده اي؟ ٢و٣آيا مي داني چند ماه  طول  مي كشد تا بچه هاي 
خود را زاييده  از بارداري فارغ  شوند؟ ٤بچه هاي آنها در صحرا رشد مي كنند، 

سپس  والدين  خود را ترک نموده ، ديگر نزدشان  برنمي گردند.
٥گورخرها را چه  كسي وحشي بار مي آورد؟ ٦من  بيابانها و شوره زارها را مسكن  

آنها ساخته ام . ٧از سر و صداي شهر بيزارند و كسي نمي تواند آنها را رام  كند. 
٨دامنة كوهها چراگاه  آنهاست  و در آنجا هر سبزه اي پيدا كنند مي خورند.

٩آيا گاو وحشي راضي مي شود تو را خدمت  كند؟ آيا او كنار آخور تو مي ايستد؟ 
١٠آيا مي تواني گاو وحشي را با طناب  ببندي تا زمينت  را شخم  بزند؟ ١١آيا صرفاً 
بخاطر قوت  زيادش  مي تواني به  او اعتماد كني و كار خودت  را به  او بسپاري؟ 

١٢آيا مي تواني او را بفرستي تا محصولت  را بياورد و در خرمنگاه  جمع  كند؟
١٣شترمرغ  با غرور بالهايش  را تكان  مي دهد، ولي نمي تواند مانند لک لک پرواز 
كند. ١٤شترمرغ  تخمهاي خود را روي زمين  مي گذارد تا خاک آنها را گرم  
كند. ١٥او فراموش  مي كند كه  ممكن  است  كسي بر آنها پا بگذارد و آنها را له  
كند و يا حيوانات  وحشي آنها را از بين  ببرند. ١٦او نسبت  به  جوجه هايش  چنان  
بي توجه  است  كه  گويي مال  خودش  نيستند، و اگر بميرند اعتنايي نمي كند؛ 

٣٨: ٣٩
ايو ٣٧: ٨
٣٨: ٣٩
ايو ٣٧: ٨
٣٨: ٤١

متي  ٦: ٢٦
٣٨: ٤١

متي  ٦: ٢٦

٣٩: ١
تث  ١٤: ٥
مز ٢٩: ٩

٣٩: ١
تث  ١٤: ٥
مز ٢٩: ٩

٣٩: ٥
ايو ٦: ٥ ؛  ١١: ١٢ ؛ ٢٤: ٥

دان  ٥: ٢١
هو ٨: ٩
٣٩: ٦

ايو ٢٤: ٥
ار ٢: ٢٤

٣٩: ٥
ايو ٦: ٥ ؛  ١١: ١٢ ؛ ٢٤: ٥

دان  ٥: ٢١
هو ٨: ٩
٣٩: ٦

ايو ٢٤: ٥
ار ٢: ٢٤
٣٩: ٩

اعد ٢٣: ٢٢
تث  ٣٣: ١٧
مز ٩٢: ١٠
اش  ١: ٣

٣٩: ٩
اعد ٢٣: ٢٢
تث  ٣٣: ١٧
مز ٩٢: ١٠
اش  ١: ٣

٣٩: ١٦
مراثي  ٤: ٣
٣٩: ١٦

مراثي  ٤: ٣

١٣٢٨ ايـــوب  ٣٩،٣٨ 

 

٣٩: ١ به  بعد  خدا سؤالات  متعددي  در باره  حيوانات  از ايوب  
مي کند تا نشان  دهد واقعاً دانش  او چقدر محدود است . خدا 
در صدد گرفتن  پاسخ  از ايوب  نبود،  بلکه  مي خواست  او را وا 

دارد تا به  قدرت  و حاکميت  او واقف  گردد و خود را مطيع  
آن  سازد. تنها در اين  صورت  بود که  ايوب  مي توانست  آنچه  

را که  خدا واقعاً مي خواست  به  او بگويد،  بشنود.

ديدگاه  نادرست  عدالت  خدا
قانون  عدل  و انصاف 

خـــدا

که   دارد  وجود  عدالتي   يا  انصاف   و  عدل   قانون  
برتر و کامل تر از خدا است . اين  قانون  حتي  خدا 
را نيز شامل  مي شود. خدا براي  آنکه  عادل  باشد،  
بايد مطابق  اين  قانون  عمل  کند. واکنش  ما توسل  

به  اين  قانون  است .

ديدگاه  درست   
خـــدا
عدالت 

خدا خودش  معيار عدالت  است . با آنکه  او قدرت  
انجام  هر کاري  را که  مي خواهد دارد،  از قدرتش  
مي کند.  استفاده   خود  اخلاقي   کمال   مطابق  
بنابراين ،  هر کاري  که  او مي کند عادلانه  است ،  
حتي  اگر ما آن  را درک  نکنيم . واکنش  ما توسل  

مستقيم  به  او است .



١٧زيرا من  او را از فهم  و شعور محروم  كرده ام . ١٨ولي هر وقت  بالهايش  را باز 
مي كند تا بدود هيچ  اسب  و سواركاري به  پايش  نمي رسد.

١٩آيا قوت  اسب  را تو به  او داده اي؟ يا تو گردنش  را با يال  پوشانيده اي؟ ٢٠آيا 
تو به  او توانايي بخشيده اي تا چون  ملخ  خيز بردارد و با شيهه اش  ترس  ايجاد 
كند؟ ٢١و٢٢و٢٣ببين  چگونه  سم  خود را به  زمين  مي كوبد و از قدرت  خويش  
لذت  مي برد. هنگامي كه  به  جنگ  مي رود نمي هراسد؛ تيغ  شمشير و رگبار 
تير و برق  نيزه  او را به  عقب  بر نمي گرداند. ٢٤وحشيانه  سم  بر زمين  مي كوبد 
و بمجرد نواخته  شدن  شيپور حمله ، به  ميدان  كارزار يورش  مي برد. ٢٥با شنيدن  
صداي شيپور، شيهه  برمي آورد و بوي جنگ  را از فاصلة دور استشمام  مي كند. 

از غوغاي جنگ  و فرمان  سرداران  به  وجد مي آيد. 
٢٦آيا تو به  شاهين  ياد داده اي كه  چگونه  بپرد و بالهايش  را بسوي جنوب  پهن  
كند؟ ٢٧آيا به  فرمان  توست  كه  عقاب  بر فراز قله ها به  پرواز در مي آيد تا در آنجا 
آشيانة  خود را بسازد؟ ٢٨ببين  چگونه  روي صخره ها آشيانه  مي سازد و بر قله هاي بلند 
زندگي مي كند ٢٩و از آن  فاصلة  دور، شكار خود را زير نظر مي گيرد. ٣٠ببين  چگونه  

دور اجساد كشته  شده  را مي گيرند و جوجه هايشان  خون  آنها را مي خورند.

خداوند ادامه  داد

آيا هنوز هم  مي خواهي با من  كه  خداي قادر مطلق  هستم  مباحثه   ٤٠ 
كني؟ تو كه  از من  انتقاد مي كني آيا مي تواني جوابم  را بدهي؟

ايوب  به  خداوند چنين  پاسخ  داد: ٤«من  كوچكتر از آنم  كه  بتوانم  به  تو جواب  
دهم . دست  بر دهانم  مي گذارم  ٥و ديگر سخن  نمي گويم .»

٦آنگاه  خداوند از ميان  گردباد بار ديگر به  ايوب  چنين  گفت :
٧اكنون  مثل  يک مرد بايست  و به  سؤال  من  جواب  بده . ٨آيا مرا به  بي عدالتي 
متهم  مي سازي و مرا محكوم  مي كني تا ثابت  كني كه  حق  با توست ؟ ٩آيا تو 
مثل  من  توانا هستي؟ آيا صداي تو مي تواند مانند رعد من  طنين  اندازد؟ ١٠اگر 

٣٩: ٢٠
ار ٨: ١٦
يول  ٢: ٥

٣٩: ٢٠
ار ٨: ١٦
يول  ٢: ٥
٣٩: ٢١

امث  ٢١: ٣١
ار ٨: ٦

٣٩: ٢١
امث  ٢١: ٣١

ار ٨: ٦

٣٩: ٢٧
ار ٤٩: ١٦
٣٩: ٢٧

ار ٤٩: ١٦
٣٩: ٢٩
ايو ٩: ٢٦
٣٩: ٣٠

حز ٣٩: ١٧ـ١٩
متي  ٢٤: ٢٨

٣٩: ٢٩
ايو ٩: ٢٦
٣٩: ٣٠

حز ٣٩: ١٧ـ١٩
متي  ٢٤: ٢٨

٤٠: ٢
ايو ٩: ٣ ؛  ١٠: ٢ ؛ ١٣: ٣ ؛ 

٢٣: ٤ ؛ ٣١: ٣٥ ؛  ٣٣: ١٣

٤٠: ٢
ايو ٩: ٣ ؛  ١٠: ٢ ؛ ١٣: ٣ ؛ 

٢٣: ٤ ؛ ٣١: ٣٥ ؛  ٣٣: ١٣
٤٠: ٤

ايو ٢١: ٥ ؛  ٢٩: ٩
٤٠: ٤

ايو ٢١: ٥ ؛  ٢٩: ٩
٤٠: ٥

ايو ٩: ٣، ١٥
٤٠: ٥

ايو ٩: ٣، ١٥
٤٠: ٦

ايو ٣٨: ١
٤٠: ٦

ايو ٣٨: ١
٤٠: ٧

ايو ٣٨: ٣ ؛  ٤٢: ٤
٤٠: ٨

ايو ١٠: ٣، ٧ ؛ ١٣: ١٨ ؛ 
٢٧: ٢، ٦

٤٠: ٧
ايو ٣٨: ٣ ؛  ٤٢: ٤

٤٠: ٨
ايو ١٠: ٣، ٧ ؛ ١٣: ١٨ ؛ 

٢٧: ٢، ٦
٤٠: ٩

ايو ٣٧: ٥
مز ٣٩: ٣ـ٩
اش  ٤٥: ٩

٤٠: ٩
ايو ٣٧: ٥

مز ٣٩: ٣ـ٩
اش  ٤٥: ٩

ايـــوب  ٤٠،٣٩  ١٣٢٩

٤٠: ١ـ٦  ايوب  در تمام  مدتي  که  متحمل  رنج  و درد بود،   
آرزو داشت  فرصتي  به  او داده  شود تا بي گناهي  خود را 
در حضور خدا ابراز دارد. اينک  خدا به  ايوب  ظاهر شده  
بود و اين  فرصت  را به  او داد. اما ايوب  تصميم  گرفت  
ساکت  بماند زيرا ديگر ضرورتي  براي  سخن  گفتن  نبود. 
خدا به  ايوب  نشان  داده  بود که  او انسان  است  و محدود؛  
لذا نه  توانايي  آن  را دارد که  خدا را که  آفريدگار تمام  
هستي  است   داوري  نمايد،  و نه  حق  آن  را دارد که  دليلي  
از او بخواهد. آنچه  خدا انجام  مي دهد،  به  اعمال  ما بستگي  
ندارد. او هر کاري  را که  مي داند براي  ما بهتر است  انجام  

مي دهد،  بدون  توجه  به  اينکه  در نظر ما منصفانه  بيايد يا نه . 
با وجود اين ،  توجه  به  اين  امر حائز اهميت  است  که  خدا 
نزد ايوب  آمد تا محبت  و توجه  خود را به  او نشان  دهد.

٤٠: ٢ـ٥  شما چطور با خداي  قادر مطلق  مباحثه  مي کنيد؟ 
آيا زماني  از خدا مي خواهيد به  شما پاسخ  دهد که  اوضاع  
مطابق  ميلتان  پيش  نمي رود،  يا کارتان  را از دست  مي دهيد،  
يا  مي کند،   فوت   يا  مي شود  بيمار  نزديکانتان   از  يکي   يا 
وضع  مالي تان  بد مي شود،  يا با شکست  روبرو مي شويد،  يا 
تغييرات  ناگهاني  رخ  مي دهد؟ دفعه  بعد که  وسوسه  مي شويد 
نزد خدا لب  به  شکايت  بگشاييد،  در اين  تأمل  نماييد که  



چنين  است  پس  خود را به  فّر و شكوه  ملبس  ساز و با جلال  و عظمت  به  پا خيز. 
١١به  متكبران  نگاه  كن  و با خشم  خود آنها را به  زير انداز. ١٢با يک نگاه ، متكبران  
را ذليل  كن  و بدكاران  را در جايي كه  ايستاده اند پايمال  نما. ١٣آنها را با هم  در 
خاک دفن  كن  و ايشان  را در دنياي مردگان  به  بند بكش . ١٤اگر بتواني اين  

كارها را بكني، آنگاه  من  قبول  مي كنم  كه  با قوت  خود مي تواني نجات  يابي.
١٥نگاهي به  بهيموت  بينداز! من  او را آفريده ام ، همانطور كه  تو را آفريده ام ! او 
مثل  گاو علف  مي خورد. ١٦كمر پر قدرت  و عضلات  شكمش  را ملاحظه  كن . 
١٧دمش  مانند درخت  سرو، راست  است . رگ  و پي رانش  محكم  بهم  بافته  شده  
است . ١٨استخوانهايش  مانند تكه هاي مفرغ  و دنده هايش  چون  ميله هاي آهن ، محكم  
مي باشند. ١٩عجيب ترين  مخلوق  من  است  و تنها من  مي توانم  او را از پاي درآورم . 
٢٠كوهها بهترين  علوفة خود را به  او مي دهند و حيوانات  وحشي در كنار او بازي 

مي كنند. ٢١زير درختان  كُنار، در نيزارها دراز مي كشد ٢٢و ساية آنها او را مي پوشانند 
و درختان  بيد كنار رودخانه  او را احاطه  مي كنند. ٢٣طغيان  رودخانه ها او را مضطرب  
نمي سازد و حتي اگر امواج  جوشان  رود اردن  بر سرش  بريزد، ترس  به  خود راه  

نمي دهد. ٢٤هيچكس  نمي تواند قلاب  به  بيني او بزند و او را به  دام  اندازد.

آيا مي تواني تمساح  را با قلاب  صيد كني يا به  دور زبانش  كمند  ٤١ 
بيندازي؟ ٢آيا مي تواني از بيني او طناب  رد كني يا چانه اش  را با نيزه  
سوراخ  نمايي؟ ٣آيا از تو خواهش  خواهد كرد كه  دست  از سرش  برداري؟ ٤آيا 
مي پذيرد كه  تا آخر عمر، او را بردة خود سازي؟ ٥آيا مي تواني با او مثل  يک 
پرنده  بازي كني يا به  او افسار زده ، او را به  كنيزانت  هديه  نمايي؟ ٦آيا ماهيگران  
مي توانند او را تكه تكه  كرده ، به  تاجران  بفروشند؟ ٧آيا تير به  پوست  او فرو 
مي رود يا نيزة ماهيگيري سر او را سوراخ  مي كند؟ ٨اگر به  او دست  بزني چنان  

آشوبي به  پا مي كند كه  ديگر هرگز هوس  نكني به  اونزديک شوي!
نافرجام   تلاشش   و  مي افتد  لرزه   به   ديدنش   از  بگيرد  را  او  بخواهد  ٩هركه  
مي ماند. ١٠هيچكس  جرأت  ندارد او را تحريک كند يا در مقابلش  بايستد. ١١در 

تمام  دنيا كسي نيست  كه  با او درگير شود و جان  سالم  بدر برد.

٤٠: ١١
اش  ٢: ١٢ ؛  ٤٢: ٢٥

دان  ٤: ٣٧
نح  ١: ٦، ٨
٤٠: ١٢

اش  ١٣: ١١ ؛  ٦٣: ٣

٤٠: ١١
اش  ٢: ١٢ ؛  ٤٢: ٢٥

دان  ٤: ٣٧
نح  ١: ٦، ٨
٤٠: ١٢

اش  ١٣: ١١ ؛  ٦٣: ٣
٤٠: ١٣

اش  ٢: ١٠ـ١٢
يو ١١: ٤٤

٤٠: ١٣
اش  ٢: ١٠ـ١٢

يو ١١: ٤٤
٤٠: ١٥

ايو ٤٠: ١٩
٤٠: ١٥

ايو ٤٠: ١٩

٤٠: ١٩
ايو ٤١: ٣٣
مز ٧: ١٢
اش  ٢٧: ١

٤٠: ١٩
ايو ٤١: ٣٣
مز ٧: ١٢
اش  ٢٧: ١

٤١: ١
ايو ٣: ٨
٤١: ١
ايو ٣: ٨

٤١: ٨
١پاد ٢٠: ١١
٢پاد ١٠: ٤

لو ١٤: ٣١، ٣٣

٤١: ٨
١پاد ٢٠: ١١
٢پاد ١٠: ٤

لو ١٤: ٣١، ٣٣
٤١: ١٠
ايو ٣: ٨
٤١: ١١

خرو ١٩: ٥
تث  ١٠: ١٤

مز ٢٤: ١ ؛  ٥٠: ١٢
١قرن  ١٠: ٢٦

٤١: ١٠
ايو ٣: ٨
٤١: ١١

خرو ١٩: ٥
تث  ١٠: ١٤

مز ٢٤: ١ ؛  ٥٠: ١٢
١قرن  ١٠: ٢٦

١٣٣٠ ايـــوب  ٤١،٤٠ 

خدا چقدر شما را دوست  دارد؛  واکنش  ايوب  را زماني  که   
فرصت  سخن  گفتن  پيدا کرد،  به  خاطر بياوريد. آيا وضعي  
بدتر از ايوب  داريد،  يا پرهيزکارتر از او هستيد؟ به  خدا 
فرصت  بدهيد که  اهداف  بزرگترش  را به  شما آشکار کند. 
اما به  ياد داشته  باشيد که  اين  اهداف  ممکن  است  در طول  

زندگي تان  آشکار شود، نه  در يک  لحظه  مشخص .
خشکي   در  که   بود  عظيمي   حيوان   بهيموت     ٤٠: ١٥

مي زيست ؛  شايد همان  فيل  يا اسب  آبي  بوده  باشد (نگاه  
کنيد به  توضيحاتي  که  در خود متن  کتاب مقدس  در مورد 

اين  آيه  داده  شده  است ).
٤١: ١  منظور از تمساح  (در اصل  «لوِياتان ») احتمالاً يک  

جانور عظيم  دريايي  بوده  است .
٤١: ١١  به هنگام  رويارويي  با بحران ها،  زير سؤال  بردن  خدا 
کار آساني  است . اما خدا به  ايوب  فرمود که  او خود را موظف  



١٢از عظمت  و قدرت  اعضاي بدن  او ديگر چه  گويم ؟ ١٣و١٤كيست  كه  بتواند 
او  ترسناک  دندانهاي  به   كند  جرأت   كه   كيست   يا  بشكافد؟  را  او  پوست  
نزديک شود و يا دهان  او را باز كند؟ ١٥و١٦و١٧پشت  او از فلسهايي كه  محكم  
بهم  چسبيده اند پوشيده  شده  است ، بطوريكه  هيچ  چيز قادر نيست  آنها را از 
هم  جدا كند و حتي هوا نيز نمي تواند به  داخل  آنها نفوذ نمايد. ١٨وقتي عطسه  
مي كند بخارآن  در پرتو نور خورشيد مي درخشد. چشمانش  مانند طلوع  خورشيد 
درخشان  است . ١٩از دهانش  آتش  زبانه  مي كشد. ٢٠دودي كه  از سوراخهاي 
مي خيزد.  بر  جوشان   ديگ   از  كه   است   بخاري  مانند  مي شود  خارج   بيني اش  
مي جهد.  دهانش   از  سوزان   شعله هاي  مي كشد؛  آتش   به   را  هيزم   او  ٢١نفس  
٢٢قدرت  حيرت آوري در گردن  او نهفته  است  و هر كه  او را مي بيند به  وحشت  
مي افتد. ٢٣لايه هاي گوشت  بدنش  سفت  و محكم  بهم  چسبيده  است . ٢٤دلش  
مثل  سنگ  زيرين  آسياب  سخت  است . ٢٥وقتي برمي خيزد زورمندان  هراسان  
مي شوند و از ترس  بيهوش  مي گردند. ٢٦شمشير، نيزه ، تير يا زوبين  بر او كارگر 
نيست . ٢٧آهن  برايش  مثل  كاه  است  و مفرغ  مانند چوب  پوسيده . ٢٨تيرهاي 
كمان  نمي توانند او را فراري دهند. سنگهاي فلاخن  چون  پر كاه  بر او بي اثرند. 
٢٩چماق  براي او مانند كاه  است . او به  تيرهايي كه  بطرفش  پرتاب  مي شوند، 

چنگال   مانند  و  است   تيز  سفال ،  تكه هاي  مانند  شكمش   ٣٠پوست   مي خندد. 
خرمنكوب  روي زمين  شيار به  وجود مي آورد. ٣١با حركات  خود اعماق  دريا 
را مانند يک ظرف  جوشان  به  غليان  مي آورد و دريا را مثل  ديگ  عطاران  بهم  
مي زند. ٣٢خط  درخشاني بدنبال  خود برجاي مي گذارد، بطوريكه  دريا از كف  
سفيد پوشيده  مي شود. ٣٣در روي زمين  هيچ  موجودي مانند او بي باک نيست . 

٣٤او سلطان  حيوانات  وحشي است  و هيچ  جانوري به  پاي او نمي رسد.

٤١: ١٨
ايو ٣: ٩
٤١: ١٨
ايو ٣: ٩

٤١: ٣٣
ايو ٤٠: ١٩
٤١: ٣٣

ايو ٤٠: ١٩
٤١: ٣٤
ايو ٢٨: ٨
حز ٢٩: ٣

٤١: ٣٤
ايو ٢٨: ٨
حز ٢٩: ٣

ايـــوب  ٤١  ١٣٣١

 

نمي داند اعمال  خود را براي  کسي  توضيح  دهد. او حاکم  
است . ما اغلب  در پي  جواب  هستيم ،  اما ايمان  ايجاب  مي کند 
که  علي رغم  سؤالات  بي جوابمان ،  آن  گونه  که  شايسته  است  

زندگي  کنيم . به  خاطر داشته  باشيد که  خدا وضع  شما را مي داند 
و شما را دوست  دارد. پيوسته  به  او اعتماد کنيد،  حتي  اگر 

ندانيد چرا زندگي تان  در مسير فعلي اش  قرار گرفته  است .

چهار ديدگاه  در 
مورد رنج  و درد

ديدگاه  شيطان 

ديدگاه  سه  دوست  ايوب 

ديدگاه  اليهو

ديدگاه  خدا

انسان  تنها زماني  به  خدا ايمان  دارد که  سعادتمند است  و رنج  نمي کشد. 
اين  ديدگاه  غلط  است .

رنج  و درد مجازات  خدا است  براي  گناه . اين  تصور در همه  شرايط  
درست  نيست .

رنج  و درد راهي  است  که  خدا براي  تعليم ،  تنبيه ،  و اصلاح  انسان  به کار 
مي برد. اين  ديدگاه  درست  است . اما توضيح  کاملي  نيست .

رنج  و درد موجب  مي شود که  به  خدا به خاطر شخصيتش  اعتماد کنيم ،  
نه  به خاطر کارهايي  که  مي کند.



هـ - ايوب  وضعيت  اوليه اش  را باز مي يابد (٤٢: ١ـ١٧)
ايوب  در واکنش  به  فرمايش  خدا،  خود را فروتن  مي سازد. خدا سه  دوست  ايوب  را که  
درد و رنج  او را با تصورات  و نگرشهاي  انتقادآميز خود افزوده  بودند،  سرزنش  کرد. 
اموال  و خانواده  ايوب  به  او باز گردانده  شد،  و او برکتي  به  مراتب  بيشتر از قبل  دريافت  

نمود. کساني  که  در اعتماد کردن  به  خدا مداومت  مي ورزند،  پاداش  خواهند يافت .

آنگاه  ايوب  در پاسخ  به  خدا گفت 

سپس  ايوب  در جواب  خداوند چنين  گفت : ٤٢ 
٢مي دانم  كه  تو هر چه  اراده  كني مي تواني انجام  دهي. ٣مي پرسي: 
آن   مي شود؟»  من   حكمت   منكر  بي معني  و  پوچ   حرفهاي  با  كه   «كيست  
شخص  منم . من  نمي دانستم  چه  مي گفتم . دربارة چيزهايي سخن  مي گفتم  كه  
فوق  از عقل  من  بود. ٤تو از من  خواستي كه  به  سخنانت  گوش  كنم  و به  سؤالي 
كه  از من  مي كني پاسخ  دهم . ٥پيش  از اين  گوش  من  دربارة تو چيزهايي 
شنيده  بود، ولي اكنون  چشم  من  تو را مي بيند! ٦از اينجهت  از خود بيزار شده  

در خاک و خاكستر توبه  مي كنم .

٤٢: ٤
پيدا ١٨: ٢٧و٣٠ـ٣٢
ايو ٣٨: ٣ ؛  ٤٠: ٧

٤٢: ٤
پيدا ١٨: ٢٧و٣٠ـ٣٢
ايو ٣٨: ٣ ؛  ٤٠: ٧

٤٢: ٥
ايو ٢٦: ١٤
اش  ٦: ٥

يو ١: ١٨ ؛  ١٢: ٤١

٤٢: ٥
ايو ٢٦: ١٤
اش  ٦: ٥

يو ١: ١٨ ؛  ١٢: ٤١

١٣٣٢ ايـــوب  ٤٢ 

 

او  از  ايوب   دوستان   کتاب ،   سرتاسر  در  به  بعد    ٤٢: ١
آمرزش   طلب   و  بپذيرد  را  خود  گناه   که   بودند  خواسته  
که   است   جالب   کرد.  توبه   واقعاً  ايوب   عاقبت   و  کند؛  
پيشنهاد  دوستانش   که   نبود  توبه اي   نوع   آن   ايوب   توبه  
مي کردند. او به خاطر گناهان  مخفي  طلب  آمرزش  نکرد،  
بلکه  به  اين  دليل  که  حاکميت  و عدالت  خدا را مورد سؤال  
قرار داده  بود. ايوب  از نگرش  خود توبه  کرد و قدرت  
عظيم  و عدالت  بي نقص  خدا را پذيرفت . ما زماني  گناه  
مي کنيم  که  با عصبانيت  بگوييم :  «اگر خدا کنترل  امور 
را در دست  دارد،  چطور اجازه  داد چنين  اتفاقي  بيفتد؟» 
از آنجا که  ما در محدوده  زمان  زندگي  مي کنيم  و فراتر 

از زمان  حال  را نمي بينيم ،  نمي توانيم  دليل  همه  اتفاقاتي  را 
که  مي افتد  بدانيم . بنابراين ،  اغلب  بايد بين  خشم  و اعتماد 
به  خدا يکي  را بر گزينيم . آيا با وجود سؤالات  بي پاسخ ،  

به  خدا اعتماد مي کنيد؟
٤٢: ٢و٣  ايوب  بي پرده  و صادقانه  با خدا روبرو شد و 
است .  آورده   زبان   بر  باطل   و  پوچ   سخنان   که   پذيرفت  
آيا شما هر چه  را که  قادر به  درکش  نيستيد،  دستاويزي  
براي  عدم  اعتماد به  خدا قرار مي دهيد؟ به  خدا اقرار کنيد 
که  حتي  آنقدر ايمان  نداريد که  به  او اعتماد کنيد. ايمان  

واقعي  با چنين  فروتني  آغاز مي شود.

ايوب  و عيسي 
عميقاً  ايوب   کتاب  
وابسته   عهدجديد  به  
است  زيرا سؤالات  و 
مشکلات  ايوب  به طور 
کامل  در عيسي  مسيح  

پاسخ  داده  مي شود.

موضوع 

کسي  بايد به  ما کمک  کند تا به  خدا نزديک  شويم .
آيا بعد از مرگ  حياتي  هست ؟

کسي  در آسمان  هست  که  به نفع  ما کار مي کند.
کسي  هست  که  مي تواند ما را از مجازات  نجات  دهد.

خدا را در کجا مي يابيم ؟
در زندگي  چه  چيزي  اهميت  دارد؟

محل  آيات  در 
کتاب  ايوب 

٩: ٣٢و٣٣
١٤: ١٤
١٦: ١٩
١٩: ٢٥
٢٣: ٣ـ٥
٤٠: ٤و٥

 عيسي  چگونه  پاسخ 
آن  است 

١تيموتائوس  ٢: ٥
يوحنا ١١: ٢٥
عبرانيان  ٩: ٢٤

عبرانيان  ٧: ٢٤و٢٥
يوحنا ١٤: ٩

متي  ١٦: ٢٦ ؛  يوحنا ٣: ١٦



تيماني  اليفاز  به   كرد،  تمام   ايوب   با  را  خود  صحبت   خداوند  كه   ٧هنگامي 
فرمود: «از تو و از دو رفيقت  خشمگين  هستم ، زيرا سخنان  شما دربارة من  
مانند سخنان  بنده ام  ايوب ، درست  نبوده  است . ٨اكنون  هفت  گوساله  و هفت  
قوچ  بگيريد و پيش  بنده ام  ايوب  برويد و آنها را براي گناه  خود قرباني كنيد؛ 
و بندة من  ايوب  براي شما دعا خواهد كرد و من  دعاي او را مستجاب  نموده ، 

از مجازات  شما درمي گذرم .»

خدا ايوب  را بيش  از پيش  برکت  مي دهد
٩پس  اليفاز تيماني، بلدد شوحي و سوفر نعماتي همان  طور كه  خداوند امر 
فرموده  بود عمل  كردند و خداوند دعاي ايوب  را در حق  ايشان  اجابت  نمود. 

٤٢: ٧
ايو ٤٠: ٣ـ٥

٤٢: ٧
ايو ٤٠: ٣ـ٥

٤٢: ٨
ايو ١: ٥ ؛  ٢٢: ٣٠

٤٢: ٨
ايو ١: ٥ ؛  ٢٢: ٣٠

ايـــوب  ٤٢  ١٣٣٣

 

در  ايوب   دوستان   که   ساخت   روشن   خدا  ٤٢: ٧و٨  
اشتباه  بوده اند. اين  حقيقت  که  خدا به  هيچ  گناه  مشخصي  
از  او  که   مي دهد  نشان   نکرد،   اشاره   ايوب   زندگي   در 
دوستان   است .  بوده   خشنود  ايوب   خداپسندانه   زندگي  
ايوب  مرتکب  اين  تصور اشتباه  شده  بودند که  رنج  و درد 
زندگي اش   در  بزرگ   گناهان   بعضي   وجود  سبب   به   او 
دارد،   نقشه اي   چه   خدا  بدانند  آنکه   بدون   آنها  مي باشد. 
ايوب  را مورد قضاوت  قرار دادند. ما بايد مراقب  باشيم  
که  از داوري  و قضاوت  در باره  ديگران  بپرهيزيم ،  زيرا 

ممکن  است  خدا در حال  انجام  کاري  باشد که  ما از آن  
بي خبريم .

٤٢: ٨ـ١٠  ايوب  بعد از شنيدن  آن  همه  انتقاد از سه  دوست  
خود،  هنوز قادر بود براي  آنها دعا کند. بخشيدن  کسي  که  
شما را به  ارتکاب  خطا متهم  کرده  است  سخت  است ،  اما 
ايوب  اين  کار را کرد. آيا براي  کساني  که  در حق  شما 
خطا کرده اند،  دعا مي کنيد؟ آيا مي توانيد آنها را ببخشيد؟ از 
عملکرد ايوب ،  کسي  که  خدا او را نيک  ناميد،  پيروي  کنيد 

و براي  آناني  که  در حق  شما خطا کرده اند،  دعا کنيد.

زماني  که  رنج  
مي کشيم 

زير  در  سؤال   شش  
آمــده  اســـت  کـــه  
به هنگام  تحمل  رنجها 
و  مي پرسيم ؛   خود  از 
همچنين  آمــده  است  
که  در صورت  مثبت  
بايد  چه   پاسخ   بودن  

کرد.

سؤالات  

آيا به خاطر گناه  مورد مجازات  خدا قرار گرفته ام ؟
آيا چون  سعي  مي کنم  مسيحي  بمانم ،  مورد حمله  

شيطان  قرار گرفته ام ؟
آيا براي  خدمتي  خاص  آماده  مي شوم  و فرا مي گيرم  

نسبت  به  کساني  که  در رنجند دلسوز باشم ؟

آيا مانند ايوب  به طور خاص  براي  آزمايش  انتخاب  
شده ام ؟

آيا رنج  و درد من  نتيجه  اوضاع  و شرايط  طبيعي  
است  که  من  به طور مستقيم  مسبب  آن  نبوده ام ؟

نامعلوم   دلايل   برخي   به خاطر  من   درد  و  رنج   آيا 
است ؟

واکنش  شما 

به  گناهان  مشخص  خود اعتراف  کنيد.
براي  دريافت  قدرت ،  به  خدا متوسل  شويد.

تا  بخواهيد  خدا  از  نکنيد.  دلسوزي   خود  براي  
شما  به   و  دهد  قرار  شما  مقابل   در  فرصت هايي  
کمک  کند کساني  را که  مثل  شما رنج  مي کشند،  

پيدا کنيد.
کمک  ايمانداران  را بپذيريد. به  خدا اعتماد کنيد 

که  از طريق  شما هدف  خود را عملي  سازد.
توجه  داشته  باشيد که  در اين  دنياي  گناه آلود،  نيکان  
اين   نيکان   اما  کشيد.  خواهند  رنج   دو  هر  بدان   و 
به   روزي   دردشان   و  رنج   که   دارند  را  خدا  وعده  

پايان  خواهد رسيد.
درد را وارد عمق  روح  و فکر خود نکنيد. ايمان  خود 
را به  خدا اعلام  کنيد و بدانيد که  او شما را مورد توجه  

قرار خواهد داد. صبورانه  منتظر کمک  او باشيد.



١٠آنگاه ، پس  از آنكه  ايوب  براي دوستان  خود دعا كرد، خداوند ثروت  و 
درواقع ، خداوند دو برابر  او باز گردانيد.  را به   دست  رفته اش   از  خوشبختي 
آنچه  را كه  ايوب  قبلاً داشت  به  او بخشيد. ١١آنوقت  تمام  برادران  و خواهران  
و دوستان  سابقش  پيش  او آمده ، در خانه اش  با او جشن  گرفتند و او را كه  
و  پول   آنها  از  كدام   هر  و  دادند  تسلي  بود  كرده   مبتلا  مصيبتها  به   خداوند 

انگشتر طلا برايش  هديه  آوردند. 
صاحب   ايوب   داد.  بركت   پيش   از  بيش   را  ايوب   خداوند،  ترتيب   اين   ١٢به  
چهارده  هزار گوسفند، شش  هزار شتر، هزار جفت  گاو و هزار ماده  الاغ  شد.

١٣و١٤همچنين  خدا به  او هفت  پسر و سه  دختر داد. اسامي دختران  ايوب  از 
اين  قرار بود: يميمه ، قصيعه  و قرن  هفوک . ١٥در تمام  آن  سرزمين  دختراني به  
زيبايي دختران  ايوب  نبودند، و پدرشان  به  آنها هم  مانند برادرانشان  ارث  داد. 
١٦پس  از آن ، ايوب  صد و چهل  سال  ديگر عمر كرد و فرزندان  خود را تا 
پشت  چهارم  ديد. ١٧او سرانجام  پس  ازيک زندگي طولاني در حاليكه  پير و 

سالخورده  شده  بود وفات  يافت .

٤٢: ١٠
مز ١٤: ٧ ؛  ٨٥: ١-٣ ؛

١٢٦: ١ـ٦

٤٢: ١٠
مز ١٤: ٧ ؛  ٨٥: ١-٣ ؛

١٢٦: ١ـ٦
٤٢: ١١

ايو ٢: ١١ ؛  ١٩: ١٣
٤٢: ١١

ايو ٢: ١١ ؛  ١٩: ١٣

٤٢: ١٢
ايو ١: ٣، ١٠
امث  ١٠: ٢٢
١تيمو ٦: ١٧

٤٢: ١٢
ايو ١: ٣، ١٠
امث  ١٠: ٢٢
١تيمو ٦: ١٧

٤٢: ١٣
ايو ١: ٢

مز ١٠٧: ٤١

٤٢: ١٣
ايو ١: ٢

مز ١٠٧: ٤١

٤٢: ١٧
پيدا ١٥: ١٥ ؛  ٢٥: ٨

ايو ٥: ٢٦
امث  ٣: ١٦

٤٢: ١٧
پيدا ١٥: ١٥ ؛  ٢٥: ٨

ايو ٥: ٢٦
امث  ٣: ١٦

١٣٣٤ ايـــوب  ٤٢ 

باز   او  به   را  ايوب   قبلي   برکات   خدا  اگر  ٤٢: ١٠و١١  
مي کرد؟ نه .  ايوب  تغيير  کتاب   آيا پيغام   بود،   نگردانده  
کسي   اگر  که   گفت   عيسي   است .  حاکم   همچنان   خدا 
به خاطر ملکوت  خدا چيزي  را از دست  بدهد،  آن  را بار 
ممکن   ١٨: ٢٩و٣٠).  (لوقا  داشت   خواهد  دريافت   ديگر 
قضيه   مانند  مي شود،   گردانده   باز  ما  به   که   چيزي   است  
ايوب ،  هم  مادي  باشد و هم  روحاني ؛  شايد هم  چنين  نباشد. 
آنچه  که  از دست  مي دهيم  شايد به طور کامل  در اين  دنيا 
به  ما باز نگردد،  اما يک  روز چنين  خواهد شد. خدا ما را 
دوست  دارد و عادل  است . او نه  تنها آنچه  را که  ناعادلانه  
از  بيش   بلکه   گرداند،   خواهد  باز  ما  به   داده ايم   دست   از 
او  با  زيرا  داد  خواهد  ما  به   کرد  تصور  بتوان   که   آنچه  
تا ابديت  زندگي  خواهيم  کرد. در طول  همه  آزمايشها،  
محکم  به  ايمان  خود بچسبيد،  و خدا اگر در اين  دنيا هم  

چنين  نکند،  در زندگي  آتي  به  شما پاداش  خواهد داد.
او  ندارد؛   تعلق   خاصي   زمان   به   ايوب   پرسش     ٤٢: ١٧
رنجها  و  مشکلات   متحمل   ايمانداران   «چرا  مي پرسيد:  
از  بعد  ايوب   حکيمِ  به اصطلاح   دوستانِ  مي شوند؟» 
مباحثاتي  طولاني ،  قادر به  پاسخگويي  به  اين  سؤال  نشدند،  
همانگونه  که  امروزه  نيز انسانها قادر به  پاسخگويي  به  آن  
که   شدند  بزرگي   اشتباه   مرتکب   ايوب   دوستان   نيستند. 
به خاطر آن  خدا توبيخشان  کرد. آنان  بر اين  اعتقاد بودند 
که  انسان  فقط  به  سبب  بديهايش  دچار مشکلات  مي شود. 
امروزه  نيز همين  اشتباه  را نزد کساني  مي يابيم  که  با اصرار 
اظهار مي دارند که  بروز بيماري  يا مشکلات  مادي ،  نشانه  

اين   است . حقيقت   ايمان   گناهانِ اعتراف نشده  و کمبود 
اما  نيست ،   نيک   به راستي   خدا  به جز  هيچکس   که   است  
بعضي  از انسانها در قياس  با ديگران  بهترند و بعضي  بدتر. 
نيکان   گريبانگير  هم   مصائب   ما،   سقوط کرده   دنياي   در 

مي شود و هم  بدان .
انسان   به   خدا  که   نمي دهد  رخ   دليل   اين   به   بد  اتفاقات  
بي توجه  يا بي انصاف  است ،  يا آنقدر قدرتمند نيست  که  از 
ما محافظت  کند. اتفاقات  بد به  اين  دليل  رخ  مي دهد که  ما 
در دنيايي  سقوط کرده  زندگي  مي کنيم ،  دنيايي  که  در آن ،  
عواقب  دردناک  گناه  هم  گريبان  ايمانداران  را مي گيرد 
هم  گريبان  بي ايمانان  را. خدا براي  مدتي  به  شيطان  اجازه  
به   را  شيطان   شرارت   اغلب   او  چه   اگر  مي دهد،   فعاليت  
خيريت  ما تبديل  مي کند (روميان  ٨: ٢٨). شايد ما پاسخي  
اجازه   خدا  چرا  که   باشيم   نداشته   سؤالهايي   چنين   براي  
مي دهد بدي  رخ  بدهد؛  اما مي توانيم  يقين  داشته  باشيم  که  
که   بعد  دفعه   مي کند.  چه   مي داند  و  است   مطلق   قادر  او 
با سختيها و مشکلات  روبرو شديد،  براي  تقويت  يافتن  
پي   که   است   صورت   آن   در  تنها  جوييد.  توسل   خدا  به  
خواهيد برد که  با خدايي  سروکار داريم  که  منتظر است  
محبت  و ترحم  خود را به  انسان  نشان  دهد. اگر بتوانيد 
کنيد،   اعتماد  او  به   خود  موقعيت   گرفتن   نظر  در  بدون  
پيروزي  از آن  شما خواهد شد و يکي  از مستحکم ترين  
پايگاههاي  شيطان  در زندگي تان  از بين  خواهد رفت . اگر 
خدا بنياد عمارت  زندگي تان  باشد،  هرگز همه  چيز را از 

دست  نخواهيد داد.



مزامــير

آمار حياتي : 
هدف : 

بيان  شعرگونه  ستايش  و پرستش  
خدا و اعتراف  به  او.

نويسندگان : 
داود ٧٣ مزمور،  آساف  ١٢ مزمور،  
پسران  قورح  ٩ مزمور،  سليمان  دو 
مزمور،  هيمان  (با پسران  قورح )،  
ايتان ،  و موسي  هر کدام  يک  مزمور 
مزمور   ٥١ نويسندگـان   نوشتند. 
نيز ناشناس  هستند. عهدجديد دو 
 مورد آنها را به  داود نسبت  مي دهد 
به   کنـيد  نگـاه   ؛  ٢و٩٥  (مزمـور 

اعمال  ٤: ٢٥ ؛ عبرانيان  ٤: ٧).
تاريخ  نگارش : 

(در  موسي   زمان   بين   فاصله   در 
حدود ١٤٤٠ ق .م .) و اسارت  در 

بابل  (٥٨٦ ق .م .)
زمينه  تاريخي : 

مقصود عمده  مزامير نقل  حوادث  
تاريخي  نبود. با وجود اين ،  غالباً 
مثل   است ،   تاريخي   وقايع   شبيه  
فرار داود از دست  شائول   و گناه  

او با بتشبع .
آيه  کليدي : 

«هر که  جان  در بدن  دارد خداوند 
را ستايش  کند! خداوند را سپاس  

باد!» (١٥٠: ٦).
شخصيت  مهم : 

داود
مکان  مهم : 

معبد مقدس  خدا

و  تکراري   قالب هاي   در  که   سخناني   کليشه اي ،   سخنان  
خاصي  بيان  مي شود،  يکي  از روشهاي  متداول  ايجاد ارتباط  
با افراد است . کليشه ها باعث  مي شود شخصيت  واقعي مان  
را نشان  ندهيم . چنين  سخنان  بيهوده  به جاي  آنکه  وسيله اي  
اغلب   باشد،   افراد  به   واقعي مان   احساسات   بيان   براي  
روابط   مي سازد.  پنهان   ايشان   از  را  واقعي مان   شخصيت  
درست  بر ارتباطي  صادقانه  استوار است ،  بر ارتباطي  که  
در آن  شخصيت  واقعي مان  را بروز مي دهيم . تنها زماني  
مي توان  اشخاص  را واقعاً شناخت  و دوست  داشت  و به  ايشان  کمک  کرد که  احساسات  

خود را صادقانه  در ميان  بگذارند.
روش  برقراري  ارتباط  سطحي ،  اغلب  در دعاهايمان  نيز نمودار مي شود. ممکن  است  
دعاهايي  را که  قرنها بدون  تغيير تکرار شده  است  بخوانيم ،  يا يکي  دو دعاي  کليشه اي  
را به  خدا بگوييم  و نام  آن  را دعا بگذاريم . شکي  نيست  که  خدا حتي  اين  دعاها را نيز 
مي شنود و به  آنها توجه  مي کند،  اما اين  روش  موجب  مي شود رابطه مان  با خدا بسيار 

سطحي  گردد. او ما را مي شناسد و مي خواهد رابطه  اصيلي  با ما داشته  باشد.
کتاب  مزامير در مرکز کتاب مقدس  قرار دارد. اين  مجموعه  عظيم  سرود و دعا بيانگر 
ممکنِ  تجربياتِ  تمامي   دعاها  و  سرودها  اين   در  است .  انسان ها  تفکر  و  احساس  
بشري  بيان  شده  است . کليشه اي  در اين  کتاب  وجود ندارد. داود و ساير نويسندگان  
صادقانه  احساسات  واقعي  خود را بروز داده ،  نشان  مي دهند که  رابطه اي  پويا،  نيرومند،  
و دگرگون کننده  با خدا دارند. سرايندگان  مزامير به  گناهان  خود اعتراف  مي کنند،  
شک ها و ترسهاي  خود را بيان  مي دارند،  از خدا مي خواهند که  در مشکلات  به  کمکشان  

بشتابد،  و به  ستايش  و پرستش  او مي پردازند.
عمق   از  که   شنيد  خواهيد  را  ايمانداراني   صداي   مي خوانيد،   را  مزامير  کتاب   وقتي  
نااميدي  به سوي  خدا فرياد بر مي آورند؛ نداي  آناني  را خواهيد شنيد که  در اوج  شادي  
براي  خدا سرود مي سرايند. اما چه  در نااميدي  چه  در شادي  و سرور،  مي بينيد که  آنان  
که   صداقتي   به خاطر  مي گذارند.  ميان   در  خدا  با  صادقانه   را  خود  احساسات   همواره  
سرايندگان  مزامير ابراز داشته اند،  بسياري  از ايمانداران  پيوسته  در طول  تاريخ  براي  
چون   و  جسته اند.  توسل   مزامير  کتاب   به   تنگناها  و  مشکلات   به هنگام   يافتن   تسلي  
به  قدرت  محبت  و بخشش  بي پايان  خدا پي  مي برند،  همراه  با سرايندگان  مزامير از 
عمق  نااميدي  بيرون  آمده ،  به  قله هاي  تازه اي  از شادي  و حمد و ستايش  خدا دست  
مي يابند. بگذاريد صداقت  سرايندگان  مزامير شما را به  رابطه  عميق تر و واقعي تري  

با خدا هدايت  کند.



تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ کتاب  اول  مزامير

(١: ١ تا ٤١: ١٣)
اگر چه  مزامير از نظر موضوعي  تقسيم بندي  نشده اند،  مقايسه  موضوعات  اصلي  در 
هر قسمت  از مزامير با پنج  کتاب  موسي  کار مفيدي  است . اولين  مجموعه  مزامير 
که  عمدتاً داود آنها را نوشته  ،  شبيه  کتاب  پيدايش  است . درست  همانطور که  کتاب  
پيدايش  نقل  مي کند که  انسان  چطور آفريده  شد،  در گناه  افتاد و سپس  فديه  گناه  به  او 
وعده  داده  شد،  بسياري  از اين  مزامير راجع  به  انسان  سخن  مي گويند،  انساني  که  برکت  

يافته ،  سقوط  کرده ،  و خدا فديه  آزادي  او را از گناه  پرداخته  است .

ب  ـ کتاب  دوم  مزامير
(٤٢: ١ تا ٧٢: ٢٠)

اين  مجموعه  مزامير که  بيشتر آنها را داود و پسران  قورح  نوشته اند،  شبيه  کتاب  
خروج  است . درست  همانطور که  کتاب  خروج  به  شرح  سرگذشت  قوم  اسرائيل  
مي پردازد،  بسياري  از اين  مزامير نيز افت  و خيز اين  قوم  را شرح  مي دهد. همان گونه  
که  خدا قوم  اسرائيل  را نجات  داد،  ما را نيز نجات  مي دهد. لازم  نيست  اول  راه  حل  

پيدا کنيم ،  بلکه  مي توانيم  با مشکلاتمان  نزد خدا برويم  و از او کمک  بخواهيم .

ج  ـ کتاب  سوم  مزامير
(٧٣: ١ تا ٨٩: ٥٢)

اين  مجموعه  از مزامير که  بيشتر آنها را آساف  نوشته  است ،  شبيه  کتاب  لاويان  
است . درست  همان طور که  کتاب  لاويان  به  شرح  خيمه  عبادت  و قدوسيت  خدا 
مي پردازد،  بسياري  از اين  مزامير نيز معبد و سلطنت  گرفتنِ خدا را شرح  مي دهند. از 
آنجا که  خدا قادر مطلق  است ،  مي توانيم  براي  نجات  به  او متوسل  شويم . اين  مزامير 
خدا را ستايش  مي کنند زيرا او مقدس  است ؛ او به خاطر قدوسيت  کاملش  سزاوار 

است  که  از سوي  ما پرستش  و تکريم  شود.

د ـ کتاب  چهارم  مزامير
(٩٠: ١ تا ١٠٦: ٤٨)

اعداد  کتاب   شبيه   هستند،   ناشناس   نويسندگانشان   اکثراً  که   مزامير  مجموعه   اين  
است . درست  همان طور که  کتاب  اعداد به  شرح  رابطه  قوم  اسرائيل  با اقوام  همسايه  
اقوام   ساير  با  خدا  پيروزمند  حکومت   رابطه   به   غالباً  نيز  مزامير  اين   مي پردازد،  
اشاره  مي کند. از آنجا که  ما شهروندان  حکومت  خدا هستيم ،  مي توانيم  به  وقايع  و 

مشکلات  دنيا از چشم انداز درستش  بنگريم .

هـ ـ کتاب  پنجم  مزامير
(١٠٧: ١ تا ١٥٠: ٦)

اين  مجموعه  مزامير که  بيشتر آنها را داود نوشته  ،  شبيه  کتاب  تثنيه  است . درست  
نيز  مزامير  اين   مي گويد،   سخن   کلام   و  خدا  به   راجع   تثنيه   کتاب   که   همانطور 
سرودهايي  هستند در ستايش  و سپاسگزاري  از خدا و کلام  او. بيشتر اين  مزامير 
در اصل  با آهنگ  خوانده  مي شد و در پرستش  به کار مي رفت . ما امروز مي توانيم  
از اين  مزامير به عنوان  کتاب  سرود حمد و پرستش  استفاده  کنيم ،  يعني  به  همان  
شکلي  که  در گذشته  مورد استفاده  قرار مي گرفت . اين  کتابي  است  که  بايد قلب  

ما را به  سرود خواندن  وا دارد.



١٣٣٨ مزامير  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

مزامير سرودهايي  هستند در ستايش  خدا در ستايش 
فديه دهنده   و  روزي دهنده ،   آفريننده ،   مقام  
انسان . ستايش  به معني  تصديق  و تحسين  خدا 

و بيان  عظمت  او است .

با متمرکز کردن  افکارمان  بر خدا،  ترغيب  
را  او  چه   هر  کنيم .  ستايشش   که   مي شويم  
بيشتر بشناسيم ،  بيشتر مي توانيم  کارهايي  را 

که  براي  ما انجام  داده  ،  ارج  بگذاريم .

زمان  قدرت  خدا در  هميشه   و  است ،   مطلق   قادر  خدا 
شرايط   همه   بر  او  مي کند.  عمل   مناسب  
حاکم  است . با مشاهده  اعمال  او در خلقت ،  
پي   او  قدرت   به   کلامش ،   در  و  تاريخ ،   در 

مي بريم .

وقتي  احساس  ناتواني  مي کنيم ،  مي توانيم  از 
خدا کمک  بطلبيم . قدرت  او مي تواند بر يأس  
و نااميدي  ناشي  از هر نوع  سختي  يا رنجي  
غالب  آيد. ما مي توانيم  هميشه  دعا کنيم  تا او 
ما را نجات  داده ،  محافظت  کند و روزي مان  

را عطا فرمايد.

هستند آمرزش  عميقي   دعاهاي   مزامير  از  بسياري  
گناهان   وقتي   الهي .  آمرزش   طلب   براي  
بر  رو  آنها  از  و  مي کنيم   اعتراف   را  خود 

مي گردانيم ،  خدا ما را مي بخشد.

مي بخشد،   را  ما  خطاهاي   خدا  که   آنجا  از 
او  حضور  به   مستقيم   و  صادقانه   مي توانيم  
شد،   ما  حال   شامل   او  بخشش   وقتي   بياييم . 
ديگران   با  شده ،   خارج   انزوا  از  مي توانيم  
ارتباط  برقرار کنيم ؛ و همچنين  از گناه  رها 
مي شويم  و مي توانيم  خدا و انسان ها را محبت  

کنيم .

ما از خدا براي  توجهات  و کمکها و رحمتش  شکرگزاري 
سپاسگزاريم . نه  تنها او ما را محافظت  کرده ،  
آفرينش   بلکه   مي آمرزد،   و  مي کند  هدايت  
او نيز هر چيزي  را که  نياز داريم ،  براي  ما 

مهيا مي سازد.

وقتي  پي  برديم  که  شناخت  خدا چه  مواهبي  
در بر دارد،  مي توانيم  تشکرات  خود را به طور 
کامل  به  او ابراز کنيم . اگر به طور مرتب  از 
رفته رفته   دعاهايمان   کنيم ،   سپاسگزاري   او 
به صورت  خودجوش  از عمق  دلمان  بر خواهد 

آمد.

توکل  توکل  او  به   وقتي   است .  عادل   و  امين   خدا 
مي کنيم ،  او به  دلهاي  ما آرامش  مي بخشد. از 
آنجا که  او در طول  تاريخ  به  وعده هاي  خود 
امين  بوده  است ،  مي توانيم  در مشکلات  به  او 

توکل  کنيم .

مردم  مي توانند در حقمان  بي انصافي  کنند و 
بگذارند.  است  تنهايمان   ممکن   هم   دوستان  
اما مي توانيم  به  خدا اعتماد کامل  داشته  باشيم . 
شناخت  عميق  خدا شک  و ترس  و احساس  

تنهايي  را از ما دور مي سازد.



الف  ـ کتاب  اول  مزامير (١: ١ تا ٤١: ١٣)
در اين  کتاب ،  سرايندگان  مزامير خدا را به خاطر عدالتش  تمجيد مي کنند و ابراز مي دارند 
که  به  رحمانيت  او اعتماد دارند؛ همچنين  به  تباهي  و فساد انسان  اشاره  کرده ،  از خدا طلب  
دادخواهي  مي نمايند. ايشان  از خدا مي خواهند که  از دست  دشمنان  رهايي شان  دهد؛ نيز از 
سعادتمندي  گناهکارِ بخشيده  شده  سخن  مي گويند و خدا را به عنوان  يک  چوپان  تصوير 
مي کنند. ما بايد با همان  عشق  و علاقه اي  که  در اين  مزامير يافت  مي شود،  خدا را بپرستيم .

دو راه  زندگي . زندگي  ايماندار با زندگي  شخص  بي ايمان  مقايسه   موضوع :  
مي شود.
ناشناس  نويسنده :  

خوشابه  حال  كسي كه  با بدكاران  مشورت  نمي كند و راه  گناهكاران   ١ 
را در پيش  نمي گيرد و با كساني كه  خدا را مسخره  مي كنند همنشين  
نمي شود، ٢بلكه  مشتاقانه  از دستورات  خداوند پيروي مي كند و شب  و روز در 

١: ١
مز ١٧: ٤ ؛ ٢٦: ٥

١: ١
مز ١٧: ٤ ؛ ٢٦: ٥

مزامير ١  ١٣٣٩

١: ١  خدا انسان  را بر اساس  نژاد يا جنسيت  يا مليتش  داوري   
نمي کند،  بلکه  بر اساس  ايمان  و واکنش  مثبتي  که  به  اراده  
مکشوف  او نشان  مي دهد. کساني  که  مي کوشند پيوسته  از 
اراده  خدا اطاعت  کنند،  مانند درختانِ شاداب  و پرثمر مي باشند 
که  ريشه هايي  عميق  دارند (ارميا ١٧: ٥ـ٨)؛ خدا وعده  داده  
که  از چنين  کسان  مراقبت  کند. حکمت  خدا هادي  آنها در 
زندگي  است . در مقابل ،  کساني  که  از خدا اطاعت  نمي کنند،  

زندگي  بي هدفي  دارند و مانند غبار پراکنده  خواهند شد.
در زندگي  فقط  دو راه  براي  انتخاب  وجود دارد:  راه  اطاعت  
از خدا يا راه  عصيان  و تباهي . با انتخاب  راه  زندگي  خود،  

آخرت  خود را انتخاب  مي کنيد.
از  ناشي   شادي  وصف   با  را  خود  مزمور  نويسنده ،     ١: ١
پرهيزکاري  شروع  مي کند،  شادي  کسي  که  از خدا اطاعت  
مي کند و از گوش  دادن  به  دشمنان  و تمسخرکنندگان  او 
امتناع  مي ورزد. دوستان  و معاشرين  ما مي توانند به  طرق  
بسيار ظريف  اثر عميقي  بر ما بگذارند. اگر بر دوستي  با 
کساني  اصرار بورزيم  که  ارزشهاي  الهي  را به  باد تمسخر  
مي گيرند،  ممکن  است  به  گناه  کشيده  شده ،  نسبت  به  اراده  
خدا بي اعتنا شويم . دچار شدن  به  اين  حالت  در حکم  تمسخر 
خدا است . آيا دوستان  شما ايمانتان  را تقويت  مي کنند يا 
آن  را فرو مي پاشند؟ تأثير دوستان  واقعي  بايد شما را به  

خدا نزديکتر سازد.
تأکيد  شادي   ديرينه   موضوع   بر  مزامير  سراينده     ١: ١
مي گذارد. در اين  آيه  او مي گويد که  از چه  چيز بايد اجتناب  
کنيم :  از همنشيني  با گناهکاران  و مسخره کنندگان  خدا. در 
آيه  بعدي  مي گويد که  از چه  چيز نبايد اجتناب  کنيم :  از 

مصاحبت  با خداي  همه  شاديها و همراه  شدن  با کلام  او. سايه  
سنگين  تأثير تمسخرکنندگان  ما را از تابش  شادي بخش  
حضور خدا دور مي کند،  مانند ابر  سياه  و شومي  که  ما را از 

تابش  شادي بخش  خورشيد بامدادي  محروم  مي سازد.
فرا  مي توانيم   خدا  احکام   درباره  تعمق   و  تفکر  با    ١: ٢
بگيريم  که  چطور از او پيروي  نماييم . تفکر يعني  صرف  
و  خدا  کلام   درباره   کردن   فکر  و  خواندن   براي   وقت  
چگونگي  دگرگون  شدن  و تبديل  به  آن  چيزي  که  خدا 
جزو  آن   درباره   تفکر  و  خدا  کلام   دانستن   مي خواهد. 
نخستين  گامها به سوي  کاربرد آن  در زندگي  روزمره تان  
مي باشد. اگر مي خواهيد دقيق تر از خدا پيروي  کنيد،  بايد 

بدانيد او چه  مي گويد.
١: ٢  اين  «دستورات » که  بايد در موردشان  تفکر کنيم ،  
شامل  تمام  کتاب مقدس  مي گردد،  يعني  پنج  کتاب  موسي  
جزئيات   بيشتر  چه   هر  نوشته ها.  ساير  و  انبيا،   (تورات )،  
کلام  خدا را بياموزيم ،  اطلاعات  بيشتري  براي  تصميمات  

روزانه مان  در اختيار خواهيم  داشت .
١: ٢  در اين  دو آيه  ساده ترين  نکته  در مورد حکمت  وجود 
دارد:  هر چه  بيشتر از شادي  اميدبخش  حضور خدا و کلام  
خود  درون   در  بيشتر  را  شادي   روح   شويم ،   برخوردار  او 
مي پرورانيم . از طرف  ديگر،  هر چه  بيشتر اجازه  دهيم  که  
تأثيرات  شرارت بارِ تمسخرکنندگان  بر ما سايه گستر شود،  
بيشتر خود را از منبع  اصلي  و عظيم  شادي  محروم  مي کنيم . 
اگر خواهان  يأس  هستيد،  وقت  خود را با تمسخرکنندگان  
سپري  کنيد؛ اما اگر خواهان  شادي  هستيد،  آن  را فقط  در 

حضور خدا و کلام  او خواهيد يافت .



آنها تفكر مي نمايد. ٣او همچون  درختي است  كه  در كنار نهرهاي آب  كاشته  
شده  و به  موقع  ميوه  مي دهد و برگهايش  هرگز پژمرده  نمي شود؛ كارهاي او 

هميشه  ثمربخش  است .
٤اما بدكاران  چنين  نيستند. آنها مانند كاهي هستند كه  در برابر باد پراكنده  

١: ٣
ار ١٧: ٧و٨
حز ٤٧: ١٢

١: ٣
ار ١٧: ٧و٨
حز ٤٧: ١٢

١: ٤
ايو ٢١: ١٨
مز ٣٥: ٥

اش  ١٧: ١٣

١: ٤
ايو ٢١: ١٨
مز ٣٥: ٥

اش  ١٧: ١٣

١٣٤٠ مزامير ١ 

 

١: ٣  وقتي  کتاب مقدس  وعده  مي دهد که  «کارهاي  او 
هميشه  ثمربخش  است »،  به  معناي  مصونيت  شخص  مؤمن  
از شکست  يا مشکلات  نيست . به  معناي  تضمين  سلامتي ،  
ثروت ،  و شادي  هم  نيست . منظور کتاب مقدس  از ثمربخش  
بودن  اين  است :  وقتي  حکمت  خدا در زندگي  ما به  مرحله  
اجرا در مي آيد،  ثمري  که  در ما به وجود مي آورد خوب  
و مورد تأييد خدا خواهد بود. همان طور که  درخت  آب  
را به  خود مي کشد و ميوه هاي  گوارا به بار مي آورد،  ما نيز 

بايد کلام  خدا را جذب  کنيم  و اعمال  و رفتاري  از خود 
بروز دهيم  که  خدا را جلال  مي دهد. ثمربخشي حقيقي  با 

دانستن  ارزش  حقيقي  کلام  خدا پديدار مي شود.
رسيدن   براي   است ؛  دانه   خارجي   پوسته   کاه     ١: ٤
مراحلي   طي   را  کاه   کند.  را  آن   بايد  دانه ،   مفيد  مغز  به  
جدا  دانه   از  مي شود،   ناميده   دادن   باد  و  خرمن کوبي   که  
سپس   مي کوبند؛  را  آنها  ساقه ها،   بريدن   از  بعد  مي کنند. 
کاه   مي کنند.  پرتاب   هوا  به   را  شده   قطعه قطعه   ساقه هاي  

دلايل  خواندن  
مزامير

وقتي  که  مي خواهيد ...
تسلي  بيابيد

ملاقات  عميقي  با خدا داشته باشيد
دعاي  تازه اي  فرا بگيريد
سرود تازه اي  بياموزيد

حقايق  بيشتري  درباره  خدا فرا بگيريد
خود را بهتر بشناسيد

بدايند هر روز چطور به  حضور خدا برويد
بخشايش  گناهانتان  را بيابيد

بدانيد در نظر خدا چه  ارزشي  داريد
درک  کنيد که  چرا بايد کتاب مقدس  را بخوانيد

خدا را بستاييد
بدانيد که  خدا کنترل  امور را در دست  دارد

از خدا سپاسگزاري  کنيد
خدا را خشنود سازيد

بدانيد چرا بايد خدا را بپرستيد

مزمور زير را بخوانيد: 
مزمور ٢٣
مزمور ١٠٣
مزمور ١٣٦
مزمور ٩٢
مزمور ٢٤
مزمور ٨
مزمور ٥
مزمور ٥١
مزمور ١٣٩
مزمور ١١٩
مزمور ١٤٥
مزمور ١٤٦
مزمور ١٣٦
مزمور ١٥
مزمور ١٠٤

کلام  خدا نوشته  شده  تا آن  را مطالعه  کرده ،  درک  کنيم ،  و به  آن  عمل  نماييم ؛ در اين  ميان ،  کتاب  مزامير جنبه  کاربردي  
مستقيم تري  دارد. ما اين  کتاب  را زماني  بهتر درک  خواهيم  کرد که  «زير آن » ايستاده ،  اجازه  دهيم  که  مانند باران  بر ما ببارد. 
شايد ابتدا براي  پيدا کردن  چيز خاصي  به  مزامير رجوع  کنيم ؛ اما دير يا زود کسي  را در آنها ملاقات  خواهيم  کرد که  همانا خدا 
باشد. وقتي  مزامير را مي خوانيم  و آنها را حفظ  مي کنيم ،  به  تدريج  کشف  خواهيم  کرد که  آنها تا چه  حد در عمق  وجود ما قرار 
داشته اند. مزامير عميق ترين  زخمهاي  وجود ما،  و نيز آرزوها و افکار و دعاهاي  ما را به  کلام  در مي آورد. آنها به  آرامي  ما را 

به سوي  کمالاتي  سوق  مي دهند که  خواست  خدا است ،  يعني  زندگي  کردن  براي  او و محبت  به  انسان ها.



مي شود. ٥آنها در برابر مسند داوري خدا محكوم  خواهند شد و به  جماعت  
خداشناسان  راه  نخواهند يافت .

٦درستكاران  توسط  خداوند محافظت  و هدايت  مي شوند، اما بدكاران  بسوي 
نابودي پيش  مي روند.

پادشاه   تاجگذاري   آيين   براي   مزمور  اين   خدا.  نهايي   سلطنت   موضوع :  
اسرائيل ،  و نيز تاجگذاري  مسيح ،  پادشاه  ابدي ،  نوشته  شده  است .

داود (ر.ش . به  اعمال  ٤: ٢٥و٢٦) نويسنده :  

مي چينند؟  ٢  توطئه   بي جهت   مردم   چرا  مي كنند؟  شورش   قومها  چرا 
پادشاهان  جهان  و رهبران  ممالک با هم  متحد شده اند تا برضد خداوند 
و پادشاه  برگزيده اش  قيام  كنند. ٣آنها مي گويند: «بياييد زنجيرها را پاره  كنيم  

و خود را از قيد اسارت  آزاد سازيم !»
٤اما خداوند كه  بر تخت  خود در آسمان  نشسته ، به  نقشه هاي آنان  مي خندد. 

١: ٦
نح  ١: ٧

يو ١٠: ١٤
٢تيمو ٢: ١٩

١: ٦
نح  ١: ٧

يو ١٠: ١٤
٢تيمو ٢: ١٩

٢: ١
اعما  ٤: ٢٥و٢٦

٢: ١
اعما  ٤: ٢٥و٢٦

٢: ٤
مز ٣٧: ١٢و١٣ ؛ ٥٩: ٨

٢: ٤
مز ٣٧: ١٢و١٣ ؛ ٥٩: ٨

مزامير ٢،١  ١٣٤١

بسيار سبک  است  و با بادي  ملايم  رانده  مي شود؛ اما دانه   
پاک شده  دوباره  به  زمين  مي افتد. کاه  مظهر زندگي  فرد 
بي ايمان  است  که  بي هدف  به  اين  طرف  آن  طرف  برده  
مي شود. دانه  پاک شده  مظهر زندگي  فرد ايماندار است  که  

مي تواند مورد استفاده  خدا قرار بگيرد.
پيشرفت   دنيايي   نظر  از  اغلب   شريران   آنکه   با    ١: ٥
فرا  روزي   که   مي دهد  اطمينان   ما  به   خدا  اما  مي کنند،  
خواهد رسيد که  در آن ،  ايشان  مجازات  خواهند شد (ر.ش . 

متي  ٢٥: ٣١ـ٤٦ ؛ مکاشفه  ٦: ١٦و١٧ ؛ ٢٠: ١١ـ١٥)
مي نامند  «مسيحايي »  را  مزامير  از  تعدادي   ٢: ١ب ب   
موعود  مسيحاي   عيسي ،   مورد  در  پيشگويي   حالت   زيرا 
مرگ   و  زندگي   مورد  در  پيشگويي هايي   يعني   دارند،   را 
و قيام  و فرمانروايي  آينده  او ارائه  مي دهند. داود،  نويسنده  
اين  مزمور،  چوپان  و رزمنده  و پادشاه  بود. او نبي  نيز بود 
(اعمال  ٢: ٣٠) زيرا اين  مزمور شورش  قوم ها و آمدن  مسيح  
آيات   مي دهد.  شرح   ابدي اش   سلطنت   برقراري   براي   را 
است   شده   قول   نقل   عهدجديد  در  مزمور  اين   از  زيادي  
(ر.ش . به  اعمال  ٤: ٢٥و٢٦ ؛ ١٣: ٣٣ ؛ عبرانيان  ١: ٥و٦ ؛ ٥: ٥ ؛ 

مکاشفه  ٢: ٢٦و٢٧ ؛ ١٢: ٥ ؛ ١٩: ١٥).
٢: ١ب ب   شايد داود اين  کلمات  را در بحبوحه  شورش  
برخي  از قوم هاي  بت پرست  مجاور نوشته  است . داود که  
برگزيده  و مسح شده  خدا بود،  مي دانست  که  خدا وعده اش  
را مبني  بر ظهور مسيحا در دنيا از طريق  خاندان  او عملي  

خواهد کرد (٢سموئيل  ٧: ١٦ ؛ ١تواريخ  ١٧: ١١و١٢).
٢: ٣  مردم  اغلب  فکر مي کنند که  اگر بتوانند از دست  خدا 
فرار کنند،  آزاد خواهند بود. غافل  از اينکه  همه  ما به طور 
قطع  به  کسي  يا چيزي  خدمت  مي کنيم ،  يا به  يک  پادشاه ،  

يا خواسته هاي  دوستان ،  يا تمايلات  خودخواهانه  خودمان . 
درست  همان طور که  وقتي  ماهي  از آب  بيرون  مي پرد يا 
آزاد  هيچيک   ديگر  مي شود  جدا  خاک   از  درخت   وقتي  
نيستند،  ما نيز وقتي  خداوند را ترک  کنيم ،  آزاد نخواهيم  بود. 
تنها راه  مطمئن  براي  رسيدن  به  آزادي ،  خدمت  صميمانه  به  
خداي  خالق  است . او مي تواند شما را آزاد سازد تا شخصيتتان  

تبديل  به  آن  چيزي  شود که  او برايتان  در نظر دارد.
٢: ٤  خدا مي خندد،  اما نه  به  قوم ها بلکه  به  افکار نادرست  
آنها در باره  قدرت . اين  از آن  نوع  خنده هايي  است  که  
پدران  مي کنند وقتي  پسر خردسالشان  را مي بينند که  در 
راه  رفتن  از ايشان  جلو افتاده ،  يا در کشتي  گرفتن  بر آنان  
پيروز شده  است . پدر از محدوديت  قدرت  پسر کوچکش  
مطلع  است ،  خدا نيز از محدوديت هاي  قدرت  ملت ها. اگر 
بايد بين  اطمينان  کردن  به  خدا يا به  قوم ها يکي  را انتخاب  

کنيد،  به نفعتان  است  که  خدا را انتخاب  کنيد!
٢: ٤  خدا قادر مطلق  است . او دنيا را آفريد،  و خيلي  پيش  
از به وجود آمدن  امپراطوري ها در اين  جهان ،  از آنها مطلع  
بود (دانيال  ٢: ٢٦ـ٤٥). اما قدرت  موجب  مي شود قوم ها و 
رهبران  عليه  خدا بخُِروشند و حتي  بکوشند به  او نيرنگ  
خود  قدرت   به   که   دارد  زيادي   رهبران   ما  دنياي   بزنند. 
او  قوم   ضد  بر  و  خدا  عليه   که   کساني   مي فروشند،   فخر 
شعار مي دهند،  و عليه  او و قوم  او مي خروشند،  کساني  که  
به نظر مي آيد مي خواهند جانشين  خدا باشند و تمام  جهان  
را تحت  فرمان  خود در آورند. اما خدا مي خندد زيرا هر 
قدرتي  که  آنها دارند از او است ،  و او مي تواند آن  را از 
بترسيم   مستبد  فرمانروايان   از  نيست   لازم   بگيرد.  ايشان  

زيرا ايشان  در دستهاي  خدا هستند.



٥سپس  با خشم  و غضب  آنان  را توبيخ  مي كند و به  وحشت  مي اندازد. ٦خداوند 
مي فرمايد: «من  پادشاه  خود را در شهر مقدس  خود اورشليم  بر تخت  سلطنت  

نشانده ام !»
٧پادشاه  مي گويد: «من  فرمان  خداوند را اعلام  خواهم  كرد. او به  من  فرموده  
است : از امروز تو پسر من  هستي و من  پدر تو! ٨از من  درخواست  كن  و من  
همة قوم ها را بعنوان  ميراث  به  تو خواهم  بخشيد و سراسر دنيا را ملک تو 
خواهم  ساخت . ٩تو با عصاي  آهنين  بر آنها حكومت  خواهي كرد و آنها را 

مانند ظروف  گلي خرد خواهي نمود.»
١٠بنابراين ، اي پادشاهان ، گوش  دهيد و اي رهبران  جهان  توجه  نماييد! ١١با 
ترس  و احترام  خداوند را عبادت  كنيد؛ ١٢پيش  از اينكه  پسرش  خشمگين  شود 
و شما را نابود كند، به  پاهايش  بيفتيد و آنها را بوسه  زنيد، زيرا خشم  او ممكن  

است  هر لحظه  افروخته  شود. خوشابحال  همة  كساني كه  به  او پناه  مي برند.

اطمينان  و اعتماد به  حفاظت  الهي  و آرامش  او موضوع :  
داود نويسنده :  

اي  خداوند، دشمنانم  چقدر زياد شده اند! بسياري برضد من  بر مي خيزند.  ٣ 
٢بسياري مي گويند كه  خدا به  داد من  نخواهد رسيد.

مي نمايي.  محافظت   مرا  سو  هر  از  و  هستي  من   سپر  تو  خداوند،  اي  ٣اما 

٢: ٦
مز ٣: ٤ ؛ ٤٥: ٦ ؛ ٤٨: ١و٢

٢: ٦
مز ٣: ٤ ؛ ٤٥: ٦ ؛ ٤٨: ١و٢

٢: ٧
اعما  ١٣: ٣٢و٣٣
عبر ١: ٥و٦ ؛ ٥: ٥

٢: ٧
اعما  ١٣: ٣٢و٣٣
عبر ١: ٥و٦ ؛ ٥: ٥

٢: ٩
مز ٢٨: ٥ ؛ ١١٠: ٥و٦

مکا ٢: ٢٧ ؛ ١٢: ٥ ؛ ١٩: ١٥

٢: ٩
مز ٢٨: ٥ ؛ ١١٠: ٥و٦

مکا ٢: ٢٧ ؛ ١٢: ٥ ؛ ١٩: ١٥
٢: ١١

مز ٥: ٧ ؛ ٣٢: ٨ ؛
١١٩: ١١٩و١٢٠

عبر ١٢: ٢٨

٢: ١١
مز ٥: ٧ ؛ ٣٢: ٨ ؛

١١٩: ١١٩و١٢٠
عبر ١٢: ٢٨

٢: ١٢
مز ٥: ١١ ؛ ٣٤: ٨، ٢٢

يو ٥: ٢٣
روم  ٩: ٣٣

٢: ١٢
مز ٥: ١١ ؛ ٣٤: ٨، ٢٢

يو ٥: ٢٣
روم  ٩: ٣٣

٣: ١
٢سمو ١٥: ١٢

مز ٦٩: ٤

٣: ١
٢سمو ١٥: ١٢

مز ٦٩: ٤

١٣٤٢ مزامير ٣،٢ 

٢: ٥ـ١٢  تمجيد داود از تاجگذاري  مسيحا حالتي  پيشگويانه   
دارد. آن  فرمانروايي  مسيح  که  در اين  آيه ها شرح  داده  
شده ،  پس  از مصلوب  شدن  و قيام  او آغاز گشت ،  و زماني  
به طور کامل  تحقق  خواهد يافت  که  او به  اين  جهان  باز 

گردد و سلطنتش  را به گونه اي  فراگير برقرار سازد.
٢: ١١و١٢  «بوسه  زدن » به  پاها به معني  تسليم  و اطاعت  
کامل  از پادشاه  است . مسيح  نه  تنها پادشاه  برگزيده  خدا 
براي   مي باشد.  نيز  ما  زندگي   و  قلب   پادشاه   بلکه   است ،  
آنکه  آماده  آمدن  او باشيم ،  بايد هر روز از او که  رهبر ما 

است  اطاعت  نماييم .
٣: ١و٢  داود احساس  مي کرد که  در اقليت  است . در اين  
موقع  شايد حدود ٠٠٠ر١٠ سرباز در اطراف  او بودند (٣: ٦). 
دشمنان  داود نه  تنها ديد متفاوتي  نسبت  به  زندگي  داشتند،  
داود  بودند.  او  به   زدن   صدمه   درصدد  جدي   به طور  بلکه  
به عنوان  پادشاه ،  براي  شکست  دادن  ابشالوم  مي توانست  به  
سپاه  خود متکي  باشد،  اما به جاي  آن  او به  رحمت  خدا اتکا 
کرد (٣: ٤). بنابراين ،  او از هر نتيجه اي  که  حاصل  مي شد 
راضي  بود،  چون  مي دانست  در نهايت  هدف  غايي  خدا غالب  
خواهد شد. وقتي  در تاريکترين  وضعيت  زندگي  خود به  

رحمت  خدا متوسل  شويم ،  بر ترس  غالب  خواهيم  آمد.

٣: ١ـ٣  در اينجا،  داود پادشاه  بر تخت  سلطنت  و بر مسند 
قدرت  تکيه  نزده  بود،  بلکه  براي  حفظ  جانش  از دست  پسر 
سرکش  خود ابشالوم  و تعداد زيادي  خائن  مي گريخت . وقتي  
تمام  اوضاع  و شرايط  به  ضرر ما است ،  آسان  است  فکر 
کنيم  که  خدا هم  عليه  ما است . اما داود يادآوري  مي کند 
که  درست  عکس  اين  صادق  است . وقتي  به نظر مي رسد که  
همه  چيز بر ضد ما پيش  مي رود،  خدا تنها کسي  است  که  
طرفدار ما است . اگر مشکلات  دامنگيرتان  شده ،  تقصير را 

به  گردن  خدا نيندازيد، بلکه  کمک  او را بجوييد!
٣: ٣  در زندگي  مواقعي  هست  که  هيچ  روزنه  اميدي  براي  
خود نمي بينيم ؛ و وقتي  اميد نباشد،  احساس  سرخوردگي  و 
پريشاني  مي کنيم . هنگامي که  مشکلات  و سختي ها و رنجها 
و خطر مرگ  به سراغمان  مي آيد،  ممکن  است  دچار يأس  
پسري   مي گريخت ،   محبوبش   پسر  دست   از  داود  شويم . 
که  او را تهديد به  مرگ  کرده  بود. او مي دانست  که  هيچ  
که   آنگاه   نيز  ما  نيست .  باقي   برايش   خدا  جز  به   اميدي  
اميدي  نمي بينيم  و خود را بي پناه  مي يابيم ،  بايد به  ياد آوريم  
که  در پايان  خط  نيستيم :  خدا اميد ما است . او وعده  داده  که  
همچون  سپري  مستحکم  از ما محافظت  کند. اگر نگاهمان  

فقط  به  خدا باشد،  اميد در دلمان  شعله ور مي شود.



مي گرداني.  باز  من   به   مرا  شهامت   و  مي سازي  سربلند  و  پيروز  مرا  تو 
٤بسوي خداوند فرياد برمي آورم  و او از كوه  مقدس  خود مرا اجابت  مي كند.  ٣: ٤

مز ٣٤: ٤ ؛ ٩٩: ٩
٣: ٤

مز ٣٤: ٤ ؛ ٩٩: ٩

مزامير ٣  ١٣٤٣

 

٣: ٤  داود به  «کوه  مقدس » اشاره  مي کند،  همان  جايي  که  
معبد بزرگ  خدا در زمان  سلطنت  پسرش  سليمان  ساخته  
خواهد شد. طرح  ساخت  معبد را داود ريخت ؛ او مي دانست  
آن  را کجا بايد بسازند،  بر خرمنگاهي  بر روي  کوه  موريا 

در اورشليم  (١تواريخ  ٢٢: ١). داود مي دانست  که  خدا در 
هيچ  مکاني  محصور نمي شود. آنچه  در اين  آيه  مي گويد،  
بيان  شعرگونه  اعتمادش  به  خدا مي باشد،  اعتماد به  اينکه  

هر گاه  دعا کند،  خدا او را مستجاب  خواهد کرد.

مزامير مربوط  به  
زندگي  داود

از بيش  از ٧٠ مزموري  
نسبت   داود  به   که  
 ١٤ حداقل   شده  ،   داده  
وقايع   به   آن   مورد 
خاص  زندگي  خودش  
مربوط  مي شود. در اين  
١٤ مزمور شاهد رابطه  
با  داود  رشد  به   رو 
خدا مي باشيم . در اين  
را  مزامير  اين   جدول  
تقريباً به  ترتيب  زمان  
رويدادهايشان   وقوع  

آورده ايم .

 رويدادهاي  زندگي  داود

وقتي  شائول  سربازان  را به  خانه  
داود فرستاد تا او را بگيرند.
وقتي  از دست  شائول  فرار 

مي کرد.
وقتي  از دست  شائول  فرار 

مي کرد.
وقتي  در غار عدولام  مخفي  

شده  بود.
بعد از آنکه  مطلع  شد دوآغ  ٨٥ 

کاهن  و خانواده هايشان  را به  
قتل  رسانده  است .

وقتي  مردم  زيف  خواستند به  او 
خيانت  کنند.

وقتي  در غاري  مخفي  شده  بود.

وقتي  در بيابان  يهودا مخفي  شده  
بود.

وقتي  شائول  تعقيب  را به  پايان  
رساند.

بتشبع   با  را  او  گناه   نبي   وقتي  
توبيخ  کرد.

در طول  شورش  ابشالوم 
در طول  شورش  ابشالوم 

 محل  آيات 

١سموئيل  ١٩

١سموئيل  ٢١

١سموئيل  ٢١

١سموئيل  ٢٢

١سموئيل  ٢٢

١سموئيل  ٢٣

١سموئيل  ٢٤

١سموئيل  ٢٤

٢سموئيل  ٢٢

٢سموئيل  ١٢

٢سموئيل  ١٥
٢سموئيل  ١٥

 مزمور

٥٩

٣٤

٥٦

١٤٢

٥٢

٥٤

٥٧

٦٣

١٨

٥١

٣
٧

 آنچه که داود در باره خدا آموخت

«پناهگاه  من  تو هستي ،  اي  خدايي  که  مرا 
محبت  مي کني .»

خواهم   ستايش   را  خداوند  زماني   هر  «در 
کرد.»

تو  بر  خداوند،   اي   بترسم ،   «هنگامي که  
توکل  خواهم  کرد.»

«در اين  دنيا،  يگانه  پناهگاه  من  تو هستي . 
تنها تو مي تواني  جانم  را در امان  بداري .»

کرد...  خواهد  نابود  به کلي   را  تو  «خدا 
خدا  به   که   است   مردي   همان   اين   ببينيد 

توکل  نمي کرد.»
«اي  خدا،  تو مددکار من  هستي .»

زير  در  بگذرد،   بلا  اين   که   وقتي   «تا 
بالهايت  پناه  خواهم  گرفت .»

«هميشه  در تو پناه  خواهم  گرفت  و تو با دست  
پر قدرتت  از من  حمايت  خواهي  نمود.»

تو  به   که   کساني   به   نسبت   تو  «خدايا،  
که   را  کساني   و  هستي   امين   وفادارند،  

کاملند محبت  مي کني .»
«قرباني  من  اين  قلب  شکسته  و اين  روح  
توبه کار من  است  که  به  تو تقديم  مي کنم ؛ 
اي  خداوند مي دانم  که  اين  هديه  مرا خوار 

نخواهي  شمرد.»
«نجات  از جانب  خداوند مي آيد.»

«اي  خداي  عادل  که  از افکار و دلهاي  ما 
را  نيکان   و  ببر  بين   از  را  بديها  باخبري ،  

استوار ساز.»



٥با خيال  آسوده  به  خواب  مي روم  و از خواب  بيدار مي شوم ، زيرا خداوند از 
من  مراقبت  مي نمايد. ٦از هزاران  دشمني كه  از هر سو مرا احاطه  كرده اند، 

ترسي ندارم .
٧اي خداوند، برخيز! اي خداي من ، مرا نجات  ده ! دشمنانم  را مجازات  كن  و 

قدرت  آنها را در هم  شكن  تا ديگر نتوانند به  من  آسيبي برسانند.
٨نجات  از جانب  خداوند مي آيد و اوست  كه  به  قوم  خود بركت  مي دهد.

شادي  کردن  به خاطر محافظت  و آرامش  خدا. ما مي توانيم  به   موضوع :  
خدا توکل  کنيم  زيرا وقتي  نزد او فرياد بر آوريم ،  صدايمان  را 

خواهد شنيد.
داود نويسنده :  

اي خداي عادل  من ، وقتي نزد تو فرياد بر مي آورم ، مرا اجابت  فرما.  ٤ 
زماني كه  در سختي و تنگنا بودم  تو به  داد من  رسيدي، پس  اكنون  نيز 

بر من  رحم  فرموده ، دعايم  را اجابت  فرما.
٢اي آدميان ، تا به  كي خداي پرجلال  مرا بي حرمت  خواهيد كرد؟ تا به  كي 
خواهيد  پيروي   آنها  از  و  داشت   خواهيد  دوست   را  دروغ   و  باطل   چيزهاي 

كرد؟

٣: ٥
لاو ٢٦: ٦

امث  ٣: ٢٤ـ٢٦

٣: ٥
لاو ٢٦: ٦

امث  ٣: ٢٤ـ٢٦
٣: ٦

مز ٢٣: ٤ ؛ ٢٧: ٣
٣: ٦

مز ٢٣: ٤ ؛ ٢٧: ٣

٣: ٨
اش  ٤٣: ١١

٣: ٨
اش  ٤٣: ١١

٤: ١
مز ٣: ٤ ؛ ١٧: ٦ ؛
١٨: ٦، ١٨و١٩

٤: ١
مز ٣: ٤ ؛ ١٧: ٦ ؛
١٨: ٦، ١٨و١٩

٤: ٢
مز ٣: ٣ ؛ ٦٩: ٧ـ١٠، ١٩

٤: ٢
مز ٣: ٣ ؛ ٦٩: ٧ـ١٠، ١٩

١٣٤٤ مزامير ٤،٣ 

چشمان    از  خواب   زندگي ،   بحران هاي   به هنگام     ٣: ٥
انسان  ربوده  مي شود. داود نيز با بحراني  بزرگ  روبرو 
پسرش   زيرا  بخوابد،   راحت   نمي بايست   قاعدتاً  و  بود 
گرد  او  کشتن   براي   سپاهي   و  کرده   طغيان   ابشالوم  
آورده  بود. اما او حتي  در بحبوحه  اين  اوضاع  پريشان ،  
با خيالي  آسوده  مي خوابيد. علت  چه  بود؟ داود به سوي  
شنيد.  را  او  صداي   خداوند  و  آورد  بر  فرياد  خداوند 
اطمينان  از مستجاب  شدن  دعا،  صلح  و آرامش  به  ارمغان  
خدا  که   کنيم   قبول   کامل   اطمينان   با  وقتي   مي آورد. 
به   راحت تر  مي توانيم   است ،   مسلط   شرايط   و  اوضاع   بر 
خواب  برويم . اگر شبها بيدار مي مانيد و نگران  اوضاع  
و شرايطي  هستيد که  نمي توانيد تغييري  در آنها به وجود 
آوريد،  مانند داود به سوي  خدا فرياد بر آوريد،  زيرا او 

از شما مراقبت  خواهد نمود.
به نظر  غيرعادي   شايد  خدا  خشم   از  توصيف   اين     ٣: ٧
براي   است   داود  قلبي   خواسته   آشکارکننده   اما  برسد،  
مورد  داود  خود.  آزاردهندگان   مورد  در  عدالت   اجراي  
طالب   فقط   او  اينرو،   از  بود؛  گرفته   قرار  اهانت   و  آزار 
برخوردي  يکسان  با دشمنانش  بود. اگر او طالب  چنين  
به خاطر  بلکه   شخصي ،   کينه   روي   از  نه   بود،   برخوردي  

عدالت  خدا بود. در آيه  ٨ نوعي  فروتني  در پس  سخنان  
داود احساس  مي شود،  چرا که  او مي دانست  بدون  دخالت  
شريران   منصفانه   غير  کاميابي   عليه   کاري   هيچ   خدا،  

صورت  نخواهد گرفت .
٤: ١ب ب   اين  مزمور شايد زماني  نوشته  شده  که  داود از 
دشمنانش  مي خواست  در حمايت  خود از ابشالوم  تجديد 
نظر کنند. اين  مزمور احتمالاً کمي  بعد از مزمور ٣ نوشته  

شده  است .
تاريخ   سرتاسر  در  که   بود  مشکلي   بت پرستي     ٤: ٢
قوم  اسرائيل  بارها گريبانگير ايشان  مي شد. اسرائيلي ها 
وارد سرزميني  شده  بودند پر از بت  و ايشان  آنطور که  
بنابراين ،   نکردند؛  نابود  را  آنها  بود،   داده   دستور  خدا 
مراسم   در  شرکت   و  بت پرستي   وسوسه   در  پيوسته  
٢: ١ـ٣).  (داوران   مي گرفتند  قرار  آن   غيراخلافي  
پرستش  بتهاي  چوبي  و سنگي ،  اهانتي  است  به  خدايي  
مقام   يا  پول   پرستش   است .  سنگ   و  چوب   خالق   که  
نيز خدا را که  خالق  ثروت  و دارايي  است ،  به  استهزا 
مي گيرد. ما نيز امروز هرگاه  براي  رفع  نيازهاي  خود 
بت پرستي   کنيم ،   اعتماد  خالق   خود  از  بيش   مخلوق   به  

کرده ايم .



٣بدانيد كه  خداوند اشخاص  درستكار را براي خود برگزيده  است ، پس  وقتي 
نزد او فرياد برآورم  صدايم  را خواهد شنيد.

٤نگذاريد خشمتان  شما را به  گناه  بكشاند. بر بسترهاي خود، در سكوت  به  
رفتار خود فكر كنيد. ٥بر خداوند توكل  كنيد و قرباني هاي راستين  را به  او 

تقديم  نماييد.
نور  تو  خداوند،  اي  كند؟»  كمک  ما  به   كه   «كيست   مي گويند:  ٦بسياري 
چهره ات  را بر ما بتابان . ٧تو قلب  مرا از شادي لبريز كرده اي! آري، شادي اي 
كه  تو به  من  بخشيده اي بيشتر از شادي اي است  كه  به  هنگام  برداشت  محصول  
فراوان  پديد مي آيد. ٨با آرامش  خيال  به  خواب  مي روم ، زيرا تو اي خداوند، 

تنها تو، مرا در امنيت  نگه  مي داري.

دروغ  دشمنان . خدا قادر است  از ما در مقابل  سخنان  دروغي  که   موضوع :  
عليه  ما گفته  مي شود،  دفاع  کند.

داود نويسنده :  

٢اي  ٥  فرما.  توجه   من   نالة  به   و  بده   گوش   من   سخنان   به   خداوند،  اي 
دعا  تو  نزد  فقط   من   زيرا  برس ،  فريادم   به   من ،  خداي  اي  و  پادشاه  
مي كنم . ٣اي خداوند، صبحگاهان  به  پيشگاه  تو دعا مي كنم  و تو صداي مرا 

مي شنوي، پس  من  انتظار خواهم  كشيد تا جواب  مرا بدهي.

٤: ٣
مز ٦: ٨و٩ ؛ ١٧: ٦ ؛
٣١: ٢٣ ؛ ٥٠: ٥

٤: ٣
مز ٦: ٨و٩ ؛ ١٧: ٦ ؛
٣١: ٢٣ ؛ ٥٠: ٥

٤: ٤
مز ٣٣: ٨ ؛ ٧٧: ٦

٤: ٤
مز ٣٣: ٨ ؛ ٧٧: ٦

٤: ٥
مز ٣٧: ٣، ٥ ؛ ٥٠: ١٤ ؛

٥١: ١٩

٤: ٥
مز ٣٧: ٣، ٥ ؛ ٥٠: ١٤ ؛

٥١: ١٩

٤: ٧
مز ٩٧: ١١و١٢ ؛ ١١٩: ١٤

٤: ٧
مز ٩٧: ١١و١٢ ؛ ١١٩: ١٤

٤: ٨
مز ٣: ٥ ؛ ١٦: ٩

٤: ٨
مز ٣: ٥ ؛ ١٦: ٩

٥: ١
مز ٥٤: ٢ ؛ ٨٤: ٣

٥: ١
مز ٥٤: ٢ ؛ ٨٤: ٣

٥: ٣
مز ٨٨: ١٣ ؛ ١٣٠: ٥

٥: ٣
مز ٨٨: ١٣ ؛ ١٣٠: ٥

مزامير ٥،٤  ١٣٤٥

آنها   شنيده ،  را  دعاهايش   خدا  که   مي دانست   داود    ٤: ٣
را مستجاب  خواهد کرد. ما نيز مي توانيم  اطمينان  داشته  
و  مي شنود  او  آوريم ،   بر  فرياد  خدا  نزد  وقتي   که   باشيم  
جواب  مي دهد. بعضي  اوقات  فکر مي کنيم  که  خدا به  ما 
گوش  نخواهد داد زيرا از حفظ  معيارهاي  بالايي  که  خدا 
براي  زندگي  مقدس  تعيين  کرده  است ،  قاصر آمده ايم . اما 
خدا صداي  ما را مي شنود زيرا گناهان  ما را بخشيده  است . 
وقتي  احساس  مي کنيد که  دعاهايتان  به اصطلاح  «به  سقف  
مي خورد و به طرف  خودتان  بر مي گردد»،  به  خاطر داشته  
باشيد که  شما در مقام  ايماندار به  خدا تخصيص  يافته ايد و 
خدا دوستتان  دارد. او مي شنود و مستجاب  مي کند (گرچه  
جوابهاي  او شايد آن  چيزي  نباشد که  انتظار داريم ). به جاي  
آنکه  به  خدا از دريچه  مشکلاتتان  بنگريد،  به  مشکلاتتان  

از دريچه  قدرت  خدا نگاه  کنيد.
٤: ٥  پرستش  روزانه  داود شامل  قرباني  حيوانات  توسط  
گناهان   حيوان   خون   مي شد.  عبادت   خيمه   در  کاهنان  
(گناهان   مي پوشاند  مي کرد  قرباني   را  آن   که   را  کسي  
خاصي   آيين   قرباني ،   تقديم   براي   مي کرد).  کفاره   را  او 
وجود داشت ؛ اما براي  خدا مهم تر از آيينها،  حالت  قلبي 

او  از  اطاعت   و  تسليم   حالت   بود،   قرباني   تقديم کننده  
(١سموئيل  ١٥: ٢٢و٢٣). امروز نيز قرباني  مورد قبول  خدا 
همان  است ؛ خدا تسليم  و اطاعت  و پرستش  قلبي  ما را بيش  
از هدايايمان  مي خواهد (عبرانيان  ١٣: ١٥). اطاعت  کامل  و 

پرستش  قلبي  را همچون  قرباني  به  او تقديم  کنيد.
٤: ٧  در اين  آيه ،  دو نوع  شادي  با هم  مقايسه  شده  است :  
شادي  الهي  که  از شناخت  خدا و توکل  به  او ناشي  مي شود،  
و شادي  دنيوي  که  در نتيجه  کاميابي  و موفقيت  و اوضاع  
و شرايط  مساعد پديد مي آيد. شادي  الهي  تا زماني  که  به  
ناپايدار  دنيوي   شادي   است ؛  پايدار  مي کنيم ،   توکل   خدا 
است . شادي  الهي  بر نااميدي  غالب  مي شود؛ شادي  دنيوي  

موقتاً بر آن  سرپوش  مي گذارد.
٥: ١ـ٣  راز برخورداري  از رابطه  نزديک  با خدا،  دعاي  
قلبي  و  روزانه  است . داشتن  همصحبتي  مرتب  و پيوسته  
براي  استحکام  هر رابطه  دوستي  بسيار اساسي  است ؛ اين  
ضروري   نيز  خدا  با  محکم   رابطه   داشتن   براي   قطعاً  امر 
است . ما احتياج  داريم  که  هر روز با او مشارکت  داشته  
باشيم . آيا وقت  مشخصي  براي  دعا و خواندن  کلام  خدا 

داريد؟



٤تو خدايي نيستي كه  گناه  را دوست  بداري و شرارت  را تحمل  كني. ٥تو 
تحمل  ديدن  متكبران  را نداري و از همة بدكاران  نفرت  داري. ٦اي خداوند، تو 

از قاتلان  و حيله گران  بيزاري و دروغگويان  را هلاک مي كني.
٧اما من  در پناه  رحمت  عظيم  تو به  خانة مقدست  داخل  خواهم  شد و با ترس  

و احترام ، تو را عبادت  خواهم  كرد.
٨اي خداوند عادل ، راه  خود را به  من  نشان  ده  و مرا هدايت  نما تا دشمنانم  
نتوانند بر من  چيره  شوند. ٩دهان  ايشان  لبريز از دروغ  است  و دلشان  مملو از 
شرارت . حرفهايشان  پر از تملق  و فريب  است  و به  مرگ  منتهي مي شود. ١٠اي 
خدا، تو آنها را محكوم  كن  و بگذار خود در دامهايشان  گرفتار شوند! آنها را 

دور بينداز، زيرا گناهان  زيادي مرتكب  شده اند و برضد تو برخاسته اند.
١١اما بگذار همة كساني كه  به  تو پناه  مي آورند، خوشحال  شوند و هميشه  با 
شادي سرود بخوانند. از كساني كه  تو را دوست  دارند محافظت  نما تا آنها در 
پناه  تو شادمان  باشند. ١٢تو اي خداوند، درستكاران  را بركت  مي دهي و ايشان  

را با سپر محبت  خود محافظت  مي نمايي.

رهايي  به هنگام  مشکلات . خدا قادر است  ما را رهايي  بخشد. موضوع :  
داود نويسنده :  

اي خداوند، مرا در شدت  خشم  خود توبيخ  و تنبيه  نكن . ٢اي خداوند، به   ٦ 
من  رحم  كن  زيرا پژمرده  شده ام . خداوندا، مرا شفا ده ، زيرا دردْ وجودم  

را فرا گرفته  ٣و بسيار پريشانم . تا به  كي اي خداوند، تا به  كي؟

٥: ٤
مز ١١: ٥ ؛ ٣٤: ١٦

٥: ٥
مز ١: ٥ ؛ ١١: ٥

٥: ٤
مز ١١: ٥ ؛ ٣٤: ١٦

٥: ٥
مز ١: ٥ ؛ ١١: ٥

٥: ٦
مز ٥٢: ٤و٥

٥: ٦
مز ٥٢: ٤و٥

٥: ٧
مز ٦٩: ١٣

٥: ٧
مز ٦٩: ١٣

٥: ٨
مز ٢٧: ١١

٥: ٨
مز ٢٧: ١١

٥: ٩
روم  ٣: ١٣

٥: ٩
روم  ٣: ١٣

٥: ١٠
مز ٩: ١٦ ؛ ٣٦: ١٢

٥: ١٠
مز ٩: ١٦ ؛ ٣٦: ١٢

٥: ١١
مز ٢: ١٢ ؛ ١٢: ٧ ؛ ٣٣: ١ ؛

٦٤: ١٠
اش  ٦٥: ١٣

٥: ١١
مز ٢: ١٢ ؛ ١٢: ٧ ؛ ٣٣: ١ ؛

٦٤: ١٠
اش  ٦٥: ١٣

٥: ١٢
مز ٢٩: ١١ ؛ ٣٢: ٧، ١٠

٥: ١٢
مز ٢٩: ١١ ؛ ٣٢: ٧، ١٠

٦: ١
مز ٢: ٥ ؛ ٣٨: ١

٦: ٢
مز ٢٢: ١٤

٦: ١
مز ٢: ٥ ؛ ٣٨: ١

٦: ٢
مز ٢٢: ١٤

٦: ٣
مز ٨٨: ٣ ؛ ٩٠: ١٣

٦: ٣
مز ٨٨: ٣ ؛ ٩٠: ١٣

١٣٤٦ مزامير ٦،٥ 

تحمل    را  گناه   کوچکترين   حتي   نمي تواند  خدا    ٥: ٤
کند. همزمان  با رشد روحاني ،  حساسيتمان  نيز نسبت  به  
گناه  افزايش  پيدا مي کند. واکنش  شما نسبت  به  گناه  در 
زندگي تان  چيست ؟ آيا به  آن  بي اعتنا و بي توجه  هستيد؟ 
آيا به خاطر وجود آن  در زندگي تان  دچار يأس  و نااميدي  
مي شويد؟ وقتي  خدا ما را از گناهمان  آگاه  مي سازد،  بايد 
حالت  عدم  مدارا نسبت  به  گناه  و اشتياق  به  تغيير يافتن  را 
در خود بيشتر پرورش  دهيم . همه  ايمانداران  بايد بکوشند 

که  با مردم  بيشتر مدارا کنند و با گناه  کمتر.
باره اش   در  که   دروغهايي   به خاطر  داود  وقتي     ٥: ١٠
مي گفتند پريشان  بود،  دعا کرد با اين  اطمينان  که  محبت  
خدا نه  تنها او را تسلي  خواهد داد،  بلکه  از او محافظت  
خواهد کرد (٥: ١١) و او را سپر خواهد بود (٥: ١٢). ما 
اغلب  تصور مي کنيم  که  محبت  خدا با افتادگي  و ملايمت  
همراه  است . اما فراموش  مي کنيم  که  قدرت  محبت  خدا 
در  را  آن   مي تواند  و  است   بيشتر  شرارتي   هر  قدرت   از 

هم  بشکند.

٦: ١ب ب   از هفت  مزموري  که  در باب  ندامت  و پشيماني  
سروده  شده  است ،  اين  نخستين  آنها است ؛ در اين  مزامير 
نويسنده  با فروتني ،  گرفتاري  خود را (که  معمولاً نتيجه  
گناه  است ) مي پذيرد و اندوه  خود را از آن  ابراز مي دارد. 
همچنين  با خدا عهد تازه اي  مي بندد تا با او رابطه  نزديکي  
است ؛  بوده   چه   داود  درد  علت   نمي دانيم   ما  باشد.  داشته  

علت  هر چه  بوده ،  او در پي  چاره جويي  از خدا بود.
التماس   خدا  به   اما  پذيرفت ،   را  خدا  تنبيه   داود  ٦: ١ـ٣  
کرد که  به هنگام  خشمش ،  او را تنبيه  نکند. ارميا نيز از 
خدا خواست  که  او را با مهرباني  تأديب  نمايد نه  با خشم  
(ارميا ١٠: ٢٣و٢٤). داود مي دانست  که  اگر خدا بخواهد 
بدون  رحمت  و فقط  بر اساس  عدالتش  با او برخورد کند،  
از  غالباً  ما  ساخت .  خواهد  نابود  به کلي   را  وي   او  خشم  
خدا مي خواهيم  که  با ما بر اساس  رحمتش  رفتار کند و 
با ديگران  بر اساس  عدالتش . خدا به خاطر رحمتش ،  اغلب  
به جاي  آنکه  چيزي  را که  سزاوارش  هستيم  به  ما بدهد،  

ما را مي بخشد.



٤اي خداوند، بيا و مرا برهان ؛ به  رحمت  خود، مرا نجات  ده ؛ ٥زيرا اگر بميرم  
نخواهم  توانست  تو را به  ياد آورم  و ستايشت  كنم .

٦از ناليدن  خسته  شده ام . هرشب  بسترم  را غرق  اشک مي سازم . ٧از آزار دشمنانم  
آنقدر گريه  كرده ام  كه  چشمانم  تار شده اند.

٨اي همة بدكاران ، از من  دور شويد؛ زيرا خداوند صداي گرية مرا شنيده  
است . ٩او به  فرياد من  خواهد رسيد و دعايم  را اجابت  خواهد كرد. ١٠آنگاه 

خواهند  دور  سرافكندگي  با  شده ،  درمانده   و  عاجز  ناگهان   دشمنانم   همة   
شد.

درخواست  برقراري  عدالت  در مورد کساني  که  تهمت  و افترا  موضوع :  
بي گناهان   به   که   را  کساني   و  است   کامل   داور  خدا  مي زنند. 

اذيت  و آزار مي رسانند،  تنبيه  خواهد کرد.
داود نويسنده :  

اي خداوند، خداي من ، به  تو پناه  مي آورم ؛ مرا از دست  تعقيب كنندگانم   ٧ 
نجات  ده ، ٢وگرنه  آنها همچون  شير مرا مي درند و تكه تكه  مي كنند 

بدون  آنكه  كسي بتواند به  نجاتم  بشتابد.
٣اي خداوند، خداي من ، اگر به  كسي ظلم  كرده ام ، ٤اگر خوبي را با بدي تلافي 
نموده ام  و يا به  ناحق  دشمن  خود را غارت  كرده ام ، ٥آنگاه  بگذار دشمن  مرا 

تعقيب  نموده ، به  دام  اندازد و زندگي ام  را تباه  سازد.
٦اي خداوند، برخيز و با غضبت  در مقابل  خشم  دشمنانم  بايست ! اي خداي من ، 
برخيز و عدالت  را برقرار نما. ٧همة قوم ها را نزد خود جمع  كن  و از بالا بر 
ايشان  داوري فرما. ٨اي خداوند كه  داور همة  مردم  هستي، پاكي و بي گناهي 

٦: ٥
مز ٣٠: ٩

٦: ٥
مز ٣٠: ٩

٦: ٦
مز ٤٢: ٣ ؛ ٦٩: ٣

٦: ٧
مز ٣١: ٩

٦: ٦
مز ٤٢: ٣ ؛ ٦٩: ٣

٦: ٧
مز ٣١: ٩

٦: ١٠
مز ٧١: ٢٤ ؛ ٧٣: ١٩

٦: ١٠
مز ٧١: ٢٤ ؛ ٧٣: ١٩

٧: ١
مز ١١: ١

٧: ٢
مز ١٧: ١٢ ؛ ٥٧: ٤

٧: ١
مز ١١: ١

٧: ٢
مز ١٧: ١٢ ؛ ٥٧: ٤

٧: ٣
١سمو ٢٤: ١١

٧: ٤
١سمو ٢٦: ٩

٧: ٣
١سمو ٢٤: ١١

٧: ٤
١سمو ٢٦: ٩

٧: ٦
مز ٣: ٧ ؛ ٣٥: ٢٣

٧: ٦
مز ٣: ٧ ؛ ٣٥: ٢٣

٧: ٧
مز ١٨: ٢٠ ؛ ٣٥: ٢٤

٧: ٧
مز ١٨: ٢٠ ؛ ٣٥: ٢٤

مزامير ٧،٦  ١٣٤٧

٦: ٦  داود با خدا کاملاً صادق  بود و با اشکها هر چه  را که   
در دل  داشت  بيرون  مي ريخت . ما مي توانيم  با خدا صادق  
باشيم ،  حتي  اگر دلمان  پر از خشم  و نااميدي  باشد،  زيرا او 
ما را به خوبي  مي شناسد و بهترين ها را براي  ما مي خواهد. 
بيروني   ناهنجارِ  واکنشهاي   به   يا  سرخوردگي   و  خشم  
ايجاد  باعث   شده ،   انباشته   شخص   درون   در  يا  مي انجامد 
فشارهاي  عصبي  و نتيجتاً عارضه  افسردگي  مي گردد. از 
آنجا که  ما به  خدايي  قادر مطلق  اعتماد داريم ،  نبايد قرباني  
وضع  موجود شويم  يا زير بار گناه  کمر خم  کنيم . با خدا 
صادق  باشيد که  در اين  صورت  او به  شما کمک  خواهد 

کرد تا نگاهتان  را از خود بر تافته ،  به  او بدوزيد.
شد.  تبديل   اطمينان   به   ترس   از  داود  احساس   ٦: ٨ـ١٠  
منفي   سخنان   و  تهمت ها  مقابل   در  خود  از  دفاع   براي  
دشمنان ،  بهترين  روشِ آمادگي ،  پر شدن  از معرفت  خدا 

و  دعا  و  خدا  کلام   روزانه   مطالعه   است .  او  حضور  از  و 
عبادت ،  و اعتماد کامل  به  او باعث  تقويت  ما خواهد شد.

٧: ١ـ٦  آيا هيچ  وقت  به ناحق  مورد اتهام  قرار گرفته ايد يا 
به شدت  آزرده  شده ايد طوري که  خواهان  انتقام  باشيد؟ داود 
اين  مزمور را در پاسخ  به  سرزنشهاي  افتراآميز کساني  نوشت  
که  ادعا مي کردند او در صدد کشتنِ شائول  پادشاه  و غصب  
تاج  و تخت  او است  (١سموئيل  ٢٤: ٩ـ١١). داود به جاي  آنکه  
خودش  اقدامي  بکند يا تسليم  گردد،  براي  برقراري  عدالت  
به سوي  خدا فرياد بر آورد. پاسخ  مناسب  به  افترا،  دعا است  نه  
انتقام ،  زيرا خدا مي گويد:  «انتقام  و جزا از آن  خداوند است ... 
؛  ٣٢: ٣٥و٣٦  (تثنيه   رسيد»  خواهد  قومش   داد  به   خداوند 
عبرانيان  ١٠: ٣٠). به  جاي  تسليم  شدن ،  از خدا بخواهيد که  به  
داد شما رسيدگي  کند و عدالت  را برقرار نمايد و حيثيت  از 

دست  رفته تان  را به  شما باز گرداند.



مرا ببين  و حكم  بده . ٩اي خداي عادل  كه  از افكار و دلهاي ما با خبري، بديها 
را از بين  ببر و نيكان  را استوار ساز.

١٠خدا سپر من  است  و از من  محافظت  مي كند. او كساني را كه  دلشان  پاک 

و راست  است ، نجات  مي بخشد. ١١خدا داور عادل  است . او هر روز بر بدكاران  
خشمگين  مي شود. ١٢اگر آنها بسوي خدا بازگشت  نكنند، او شمشيرش  را تيز 
خواهد كرد. خدا كمان  خود را كشيده  و آماده  كرده  است . ١٣او سلاح هاي 

مرگبار و تيرهاي آتشين  خود را بدست  گرفته  است .
١٤وجود اشخاص  گناهكار پر از شرارت  و ظلم  است  و اعمالشان  نادرست . 
١٥آنها براي ديگران  چاه  مي كنند، اما خود در آن  مي افتند ١٦و در دام  بدانديشي 

و ظلم  خود گرفتار مي شوند.
١٧خداوند را بخاطر عدالتش  مي ستايم  و در وصف  او كه  متعال  است  مي سرايم .

قادر  آفريدگارِ  خدا،   است .  انسان   ارزش   ضامن   خدا  بزرگي   موضوع :  
مطلق ،  به  فکر انسان ،  اين  باارزش ترين  مخلوق  خود،  مي باشد.

داود نويسنده :  

اي خداوند، اي خداوند ما، شكوه  نام  تو سراسر زمين  را فرا گرفته   ٨ 
و  ٢كودكان   است .  رفته   فراتر  نيز  آسمانها  از  تو  عظمت   و  است  

٧: ١٠
مز ١٨: ٢، ٣٠ ؛ ٩٦: ١٠و١١

٧: ١٠
مز ١٨: ٢، ٣٠ ؛ ٩٦: ١٠و١١

٧: ١١
تث  ٣٢: ٤١

٧: ١١
تث  ٣٢: ٤١

٧: ١٢
مز ٦٤: ٧
٧: ١٢

مز ٦٤: ٧
٧: ١٣

مز ١٨: ١٤ ؛ ٤٥: ٥ ؛ ٦٤: ٧
٧: ١٣

مز ١٨: ١٤ ؛ ٤٥: ٥ ؛ ٦٤: ٧
٧: ١٤

ايو ١٥: ٣٥
٧: ١٤

ايو ١٥: ٣٥
٧: ١٥

ايو ٤: ٧و٨
٧: ١٥

ايو ٤: ٧و٨
٧: ١٧

مز ٩: ٢ ؛ ٦٦: ١و٢و٤ ؛
٧١: ١٥و١٦

٧: ١٧
مز ٩: ٢ ؛ ٦٦: ١و٢و٤ ؛

٧١: ١٥و١٦

٨: ١
مز ٥٧: ٥، ١١ ؛ ٦٦: ٢ ؛
١١٣: ٤ ؛ ١٤٨: ١٣

٨: ٢
متي  ٢١: ١٦

٨: ١
مز ٥٧: ٥، ١١ ؛ ٦٦: ٢ ؛
١١٣: ٤ ؛ ١٤٨: ١٣

٨: ٢
متي  ٢١: ١٦

١٣٤٨ مزامير ٨،٧ 

هم    مي تواند  اين   نيست ؛  مخفي   خدا  از  چيز  هيچ     ٧: ٩
است   کتابي   ما  افکار  تسلي بخش .  هم   و  باشد  ترس آور 
گشوده  در مقابل  او. از آنجا که  او حتي  از انگيزه هاي  ما 
باخبر است ،  جايي  براي  مخفي  شدن  نداريم ؛ جايي  براي  
امر  اين   دانستن   اما  ندارد.  وجود  گناه   مجازات   از  گريز 
مي تواند باعث  تسلي  ما نيز باشد. ما نيازي  نداريم  کاري  
کنيم  که  خدا را تحت  تأثير قرار دهيم  يا خود را بهتر از 
آنچه  که  هستيم  به  او بنماييم ،  بلکه  مي توانيم  به  کمک  او 
اعتماد کنيم  تا علي رغم  ضعف هايمان ،  او را طبق  اراده اش  
باشيم ،   او  پيروي   خواهان   به راستي   اگر  نماييم .  خدمت  

تلاشمان  پاداش  خواهد يافت .
٧: ١١  وقتي  شرارت  بر جامعه  حاکم  مي شود،  زندگي  غير 
منصفانه  به نظر مي رسد. ما مي دانيم  که  عدالت  خدا عاقبت  
غالب  خواهد شد. اما اين  را نيز مي دانيم  که  عدالت  او فقط  در 
عالم  آينده  به  اجرا در نخواهد آمد. او هر روز  بر بدکاران  
خشمگين  مي شود و بسياري  از اوقات  ايشان  را تنبيه  مي کند؛ 

بي گناهان  را نيز در همين  زندگي  رهايي  مي بخشد.
٧: ١٤ـ١٦  اگر شرارت  و بدي  مسير خود را طي  کند،  اغلب  
خشونت   قرباني   خشن   افراد  مي شود.  خود  نابودي   باعث  
مي شوند و دروغگويان  قرباني  فريب  ديگران  (٩: ١٥و١٦). 
اما در اين  فرايند،  افراد بي گناه  نيز صدمه  مي بينند. بعضي  

اوقات  خدا دخالت  مي کند و به منظور محافظت  از پيروانش ،  
در  مي سازد.  متوقف   مي روند  که   راهي   در  را  خطاکاران  
مواقع  ديگر،  خدا بنا به  دلايلي  که  فقط  خودش  مي داند،  به  
شرارت  اجازه  عمل  مي دهد،  با اينکه  افراد بي گناه  ممکن  
است  صدمه  ببينند. در اين  مواقع  است  که  ما مانند داود 
بايد از خدا بخواهيم  که  از ما محافظت  کند. به  خاطر داشته  
باشيد که  خدا عدالت  نهايي  را به  اجرا در خواهد آورد،  

حتي  اگر در طول  زندگي  ما در اين  دنيا نباشد.
٧: ١٧  داود در دوره هاي  بي عدالتي  و شرارت هاي  عظيم ،  
خدا را براي  عدل  و انصافش  شکر مي کرد (همچنين  نگاه  
کنيد به  ٧: ١١). آنگاه  که  نمي دانيم  شخص  مقابلمان  صادق  
و منصف  است  يا نه ،  مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  اگر خدا 
را در کارهاي  خود دخالت  دهيم ،  او عدالت  و انصاف  را 
جاري  خواهد ساخت . هر گاه  احساس  مي کنيد که  با شما 
به   نسبت   هميشه   که   کسي   از  است ،   نشده   رفتار  عادلانه  
شما منصف  و عادل  است  درخواست  کمک  کنيد،  يعني  از 
عيسي  مسيح ،  و او را براي  حضورش  سپاس  گوييد (ر.ش . 

به  اشعيا ٤٢: ١ـ٦).
٨: ١ب ب   از بخشهايي  از اين  مزمور در عهدجديد براي  
؛   ١٥: ٢٧ (١قرنتيان   است   شده   قول   نقل   مسيح   به   اشاره  
از  پايين تر  کمي   شد  انساني   عيسي   ٢: ٦ـ٨).  عبرانيان  



و  سرافكنده   را  دشمنانت   و  مي گشايند  تو  ستايش   به   زبان   شيرخوارگان ، 
خاموش  مي سازند.

٣وقتي به  آسمان  تو و به  ماه  و ستارگاني كه  آفريده اي نگاه  مي كنم ، ٤مي گويم  
انسان  چيست  كه  تو به  فكر او باشي و او را مورد لطف  خود قرار دهي؟

٥تو مقام  او را فقط  اندكي پايين تر از فرشتگان  قرار دادي و تاج  عزت  و احترام  
را بر سر وي نهادي. ٦او را بر تمام  خلقت  خود گماردي و همه  چيز را زير 
فرمان  او درآوردي: ٧گوسفندان  و گاوان ، حيوانات  وحشي، ٨پرندگان  آسمان ، 

ماهيان  دريا و جانداراني كه  در آبها زندگي مي كنند.
٩اي خداوند! اي خداوند ما! شكوه  نام  تو سراسر زمين  را فرا گرفته  است .

خدا هرگز به  فرياد کمک  ما بي توجه  نيست . موضوع :  
فلسطيني ها  بر  پيروزي   از  بعد  احتمالاً  را  مزمور  اين   او  داود.  نويسنده :  

نوشته  است .

اي خداوند، با تمام  وجود تو را مي ستايم  و از كارهاي شگفت انگيز تو  ٩ 
سخن  مي رانم . ٢تو شادي و خوشي من  هستي و من  در وصف  تو، اي 

خداي متعال ، مي سرايم .
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مزامير ٩،٨  ١٣٤٩

فرشتگان  (٨: ٥)؛ و چون  براي  سلطنت  بر آسمان  و زمين   
جديد باز گردد،  همه  کساني  را که  به  او تعلق  دارند به  
تنها  عيسي   داد.  خواهد  ارتقا  فرشتگان   از  بالاتر  مقامي  
انسان  کاملي  است  که  تصوير خدا را به طور کامل  منعکس  

ساخت  (غلاطيان  ٢: ٢٠ ؛ کولسيان  ١: ١٥).
٨: ٢  کودکان  قادرند به دور از شک ها و ملاحظات  به  خدا 
اعتماد کنند و او را بپرستند. سن  انسان  هر چقدر بالاتر 
مي رود،  اين  کار سخت تر مي شود. از خدا بخواهيم  که  اين  
حالت  کودکانه  را به  ما عطا فرمايد و هر چيزي  را که  مانع  

پيروي  صميمانه  از او مي شود،  از سر راه  بر دارد.
حيرت   مي نگريم ،   خلقت   شگفتي هاي   به   وقتي   ٨: ٣ـ٥  
مي کنيم  که  چطور خدا مي تواند به  فکر انسان هايي  باشد 
که  اينچنين  به  او بي اعتنايند. خدا ما را اندکي  پايين تر از 
فرشتگان  آفريد. هر گاه  که  به  ارزش  شخصيت  خود شک  
مي کنيد و خود را بي مقدار مي شماريد،  به  ياد آوريد که  
خدا برايتان  ارزش  والايي  قائل  است  و از روي  رحمت  
خود،  مُهر خود را بر ما زده  است . (براي  اطلاع  از ارزش  
والايي  که  خدا براي  همه  انسان ها قائل  است ،  نگاه  کنيد 
فرموده   خودش   خدا  که   آنجا  از  ١: ٢٦و٢٧.)  پيدايش   به  
که  برايش  بسيار با ارزشيم ،  مي توانيم  خود را از احساس  

حقارت  برهانيم .
در  را  خود  بايد  خدا،   کبريايي   به   احترام   براي   ٨: ٣و٤  

پرتو عظمت  او ببينيم . وقتي  به  آفرينش  مي نگريم ،  اغلب  
در مقايسه  با آن  خود را حقير مي يابيم . فروتني  به معني  

احترام  گذاردن  به  خدا است ،  نه  بي مقدار شمردن  خود.
٨: ٦  خدا اقتدار فوق العاده اي  به  انسان  عطا فرمود و او را 
بر تمام  زمين  حاکميت  بخشيد. اما اقتدار زياد،  مسؤوليت  
زياد نيز به  همراه  دارد. اگر ما حيواني  اهلي  داشته  باشيم ،  
رفتار  او  با  مي خواهيم   طور  هر  که   داريم   را  اقتدار  اين  
کنيم ؛ اما از طرف  ديگر مسؤوليت  تغذيه  و حفظ  سلامت  
و مراقبت  از آن  در موقع  بيماري  را نيز به  عهده  داريم . 
با خلقت  خدا چگونه  رفتار مي کنيد؟ از امکاناتي  که  در 
را  شما  خدا  زيرا  کنيد  استفاده   حکمت   با  داريد  اختيار 

به خاطر نظارت  بر آنها مسؤول  مي داند.
٩: ١ب ب   ستايشِ خدا يعني  قدرداني  از او؛ با ستايش  خدا،  
نشان  مي دهيم  که  چقدر ارزش  او را مي دانيم . ما بايد خدا 
را به خاطر تمامي  جنبه هاي  طبيعت  مقدسش  ستايش  کنيم . 
حالت  دروني  ما زماني  آشکار مي شود که  آن  را بر  زبان  
درک   تا  مي کنيم   کمک   خود  به   عمل ،   اين   با  بياوريم . 

عميق تري  از وجود او به دست  آوريم .
٩: ١و٢  يکي  از نتايج  طبيعي  ستايش  خدا، شهادت  دادن  
است . وقتي  به  شگفتيها و عظمت  خدا پي  برديم ،  به طور 
سخن   ديگران   با  او  درباره   يافت   خواهيم   تمايل   طبيعي  

بگوييم  تا آنها نيز با ما خدا را بستايند.



هلاک  و  افتاد  خواهند  برزمين   تو  حضور  در  كرده ،  عقب نشيني  ٣دشمنانم  
خواهند شد، ٤زيرا تو اي داور عادل  بر مسند خود نشسته اي و از حق  من  دفاع  
مي كني. ٥تو قومهاي شرور را محكوم  و نابود كرده اي و نام  آنها را از صفحة 
روزگار محو ساخته اي. ٦دشمنان  ما را بكلي ريشه  كن  نموده اي و شهرهاي 

آنها را ويران  كرده اي بطوري كه  حتي نامي از آنها نيز باقي نمانده  است .
٧خداوند تا به  ابد پادشاه  است . او مسند داوري خود را برقرار كرده  ٨تا بر 

قومهاي دنيا با عدل  و انصاف  داوري نمايد.
٩خداوند پناهگاه  رنجديدگان  است  و ايشان  را در سختي ها حفظ  مي كند.

١٠خداوندا، كساني كه  تو را مي شناسند، به  تو پناه  مي آورند زيرا تو هرگز 

طالبان  خود را ترک نكرده اي.
١١در وصف  خداوند كه  در اورشليم  سلطنت  مي كند، بسراييد! كارهاي او را 
در ميان  همة  قومها اعلام  كنيد! ١٢زيرا او قاتلان  را بي سزا نخواهد گذاشت  و 

فرياد ستمديدگان  را فراموش  نخواهد كرد.
١٣اي خداوند، ببين  دشمنانم  چگونه  به  من  ظلم  مي كنند. بر من  رحم  كن  و مرا 
از چنگال  مرگ  رهايي دِه  ١٤تا تو را در حضور همة مردم  اورشليم  ستايش  كنم  

و بسبب  اين  رهايي شادي نمايم .
١٥دشمنان  در چاهي كه  براي ديگران  كنده  بودند، افتاده اند و در دامهايي كه  
براي ديگران  گذاشته  بودند گرفتار شده اند. ١٦خداوند بدكاران  را در دامهاي  
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١٣٥٠ مزامير ٩ 

مقابل    در  که   است   کسي   او  است ؛  ما  مدافع   خدا    ٩: ٤
انتقادات  از ما دفاع  کرده ،  ما را از اتهامات  وارده  تبرئه  
مي کند. در اين  دنيا شايد با بي عدالتي هاي  زيادي  روبرو 
شويم :  (١) شايد دوستان  و دشمنان  به  ما افترا بزنند يا تعبير 
نادرستي  از کارهايمان  بکنند؛ (٢) شايد به خاطر محبتي  که  
نشان  مي دهيم ،  به  شايستگي  از ما قدرداني  نکنند؛ (٣) شايد 
ارزش  واقعي  کار و خدمت  ما را درک  نکنند؛ (٤) شايد 
نظرات  ما را ناديده  بگيرند. اما خدا را بايد ستود چرا که  او 
همه  نيکي هاي  ما را مي بيند و به  ياد خواهد داشت ؛ زمان  
اگر  مي کند.  تعيين   او  را  ما  پاداشِ  دريافت   و  قدرداني  
اعتماد نداشته  باشيم  که  او از ما دفاع  خواهد کرد،  ممکن  
است  دچار نفرت  و نيز حس  دلسوزي  براي  خود شويم . 
اگر به  او اعتماد کنيم ،  مي توانيم  از آرامش  او برخوردار 
گرديم  و نگران  نباشيم  که  ديگران  چه  تعبيري  از کارهاي  

ما مي کنند و چگونه  با ما رفتار خواهند کرد.
٩: ١٠  خدا هرگز طالبان  خود را ترک  نخواهد کرد. ترک  
کردن  شخص  به معناي  تنها گذاشتن  او است . وعده  خدا به  اين  
معنا نيست  که  اگر به  او پناه  ببريم ،  هرگز چيزي  را از دست  
نخواهيم  داد يا رنج  و درد نخواهيم  داشت ؛ وعده  خدا به  اين  

معـنا است  که  خدا خودش  هرگـز ما را ترک  نخـواهد کرد.
٩: ١١  خدا فقط  در اورشليم  ساکن  نيست ؛ او در همه  وقت  همه  
جا هست . با اين حال ،  نقطه  مرکزي  عبادت  قوم اسرائيل ،  اورشليم  
و معبد زيبايش  بود. خدا در خيمه  عبادت  (خروج  ٢٥: ٨و٩) و 
معبد زيبايي  که  سليمان  ساخت  (٢تواريخ  ٧: ١٦) حضور داشت . 
يهوديان  مي بايست  از اين  مرکز عبادت  در باره  يگانه  خداي  

حقيقي  به  تمام  ملت هاي  جهان  سخن  بگويند.
٩: ١٤  همه  ما وقتي  در مشکل  مي افتيم ،  به  دلايل  مختلف  
از خدا طلب  کمک  مي کنيم . برخي  کمک  خدا را براي  
اين  مي خواهند که  به  موفقيت  برسند و مورد محبت  مردم  
واقع  شوند. عده اي  هم  کمک  خدا را براي  اين  مي خواهند 
که  در راحتي  به سر ببرند و احساس  رضايت  کنند. اما داود 
کمک  خدا را براي  اين  مي خواست  که  عدالت  بار ديگر در 
سرزمين اسرائيل  برقرار شود و او بتواند قدرت  خدا را به  
قوم  اسرائيل  نشان  دهد. وقتي  براي  کمک  به  خدا متوسل  
مي شويد،  انگيزه  خود را مورد توجه  قرار دهيد. آيا انگيزه تان  

رهايي  از درد و گرفتاري  است ،  يا جلال  دادن  خدا؟
٩: ١٥و١٦  براي  مطالعه  بيشتر در باره  برگشت  بدي  به  کسي  
که بدي  مي کند،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٧: ١٤ـ١٦.



خودشان  گرفتار مي كند و نشان  مي دهد كه  خداي عادلي است . ١٧همة  بدكاران  
و تمام  قومهايي كه  خدا را از ياد مي برند هلاک خواهند شد. ١٨بيچارگان  و 
ستمديدگان  سرانجام  به  ياد آورده  خواهند شد و اميدشان  برباد نخواهد رفت .

١٩اي خداوند، برخيز و قومها را محاكمه  كن ! نگذار انسان  پيروز شود. ٢٠آنها 
را به  وحشت  انداز تا بفهمند كه  انسان  فاني اي بيش  نيستند.

چرا بدکاران  موفق اند؟ گرچه  بعضي  اوقات  به نظر مي رسد که   موضوع :  
مطمئن   بايد  اما  است ،   بي خبر  دنيا  در  موجود  شرارت   از  خدا 

باشيم  که  او از هر نوع  بي عدالتي  آگاهي  دارد.
ناشناس . از آنجا که  در بسياري  از نسخ  خطي  قديمي ،  مزامير ٩و١٠  نويسنده :  
تلفيق  شده اند،  و با توجه  به  اينکه  مزمور ٩ را داود نوشته  ،  شايد 

بتوان  نتيجه  گرفت  که  مزمور ١٠ نيز اثر او است .

اي خداوند، چرا دور ايستاده اي؟ چرا به  هنگام  سختي ها خود را پنهان   ١٠ 
مي كني؟ ٢بيا و اشخاص  متكبر و بدكار را كه  بر فقرا ظلم  مي كنند در 
دامهاي خودشان  گرفتار ساز. ٣آنها با غرور از مقاصد پليد خود سخن  مي رانند. 
آنها اشخاص  طمعكار را مي ستايند ولي خدا را ناسزا مي گويند. ٤اين  بدكاران  
فكر مي كنند خدايي وجود ندارد تا از آنها بازخواست  كند. ٥آنها در كارهايشان  
موفقند و دشمنانشان  را به  هيچ  مي شمارند و توجهي به  احكام  خدا ندارند. ٦به  خود 

مي گويند: «هميشه  موفق  خواهيم  بود و از هر مصيبتي به  دور خواهيم  ماند.»
شرارت   و  گناه   زبانشان   از  و  است   تهديد  و  دروغ   و  كفر  از  پر  ٧دهانشان  

٩: ١٧
مز ٤٩: ١٤ ؛ ٥٠: ٢٢

٩: ١٧
مز ٤٩: ١٤ ؛ ٥٠: ٢٢

٩: ١٨
مز ٦٢: ٥ ؛ ٧١: ٥

٩: ١٨
مز ٦٢: ٥ ؛ ٧١: ٥

٩: ٢٠
مز ٦٢: ٩ ؛ ٨٣: ١٧و١٨

٩: ٢٠
مز ٦٢: ٩ ؛ ٨٣: ١٧و١٨

١٠: ١
مز ١٣: ١ ؛ ٢٢: ١

١٠: ٢
مز ٧: ١٥ ؛ ٩: ١٦ ؛ ٧٣: ٦و٨

١٠: ١
مز ١٣: ١ ؛ ٢٢: ١

١٠: ٢
مز ٧: ١٥ ؛ ٩: ١٦ ؛ ٧٣: ٦و٨

١٠: ٣
مز ٤٩: ٦ ؛ ٩٤: ٣و٤

١٠: ٣
مز ٤٩: ٦ ؛ ٩٤: ٣و٤

١٠: ٤
مز ١٤: ١ ؛ ٣٦: ١و٢

١٠: ٥
مز ٢٨: ٥ ؛ ٥٢: ٧

١٠: ٤
مز ١٤: ١ ؛ ٣٦: ١و٢

١٠: ٥
مز ٢٨: ٥ ؛ ٥٢: ٧

١٠: ٦
مز ٣٠: ٦و٧

١٠: ٦
مز ٣٠: ٦و٧

١٠: ٧
مز ٥٩: ١٢ ؛ ٧٣: ٨ ؛ ١٤٠: ٣

روم  ٣: ١٤

١٠: ٧
مز ٥٩: ١٢ ؛ ٧٣: ٨ ؛ ١٤٠: ٣

روم  ٣: ١٤

مزامير ١٠،٩  ١٣٥١

٩: ١٨  دنيا شايد وضع  اسفناک  نيازمندان  را ناديده  بگيرد،   
و گاه  نيز اميدهاي  ضعيفشان  را نيز از ميان  ببرد. اما خدا 
وضع   که   داده   وعده   است ،   نيازمندان   و  ضعفا  حامي   که  
هميشه  بر اين  منوال  نخواهد ماند. خدا مردمان  بدکاري  را 
که  او را فراموش  کرده اند و از کمک  به  انسان ها سر باز 
مي زنند،  داوري  خواهد کرد. او نيازهاي  ما را مي داند؛ او 
مي داند که  ما چه  زود دچار نااميدي  مي شويم ؛ از اينرو،  به  
ما وعده  داده  که  خودش  به  فکر ما خواهد بود (همچنين  
نگاه  کنيد به  ٩: ٩، ١٢). حتي  وقتي  ديگران  ما را فراموش  

کنند،  او ما را به  ياد خواهد داشت .
١٠: ١  سراينده  مزمور تصور مي کرد که  خدا از او دور 
است . او از خدا پرسيد:  «چرا به  هنگام  سختي ها خود را 
پنهان  مي کني ؟» او با اينکه  صادقانه  دچار شک  شده  بود،  
اما از دعا کردن  دست  نکشيد و تصور نکرد که  خدا ديگر 
به  فکر او نيست . او شکايت  نمي کرد،  بلکه  فقط  از خدا 
مي خواست  که  در کمک  کردن  به  او تعجيل  کند. در اين  
مواقع  است  که  بيش  از هر وقت  ديگر احساس  تنهايي  يا 

پريشاني  مي کنيم  و احتياج  داريم  که  مرتب  دعا کنيم  و 
مشکلاتمان  را به  خدا بگوييم .

١٠: ٤ـ٦  برخي  از مردم  در هر کاري  که  مي کنند موفق اند،  
و به  اين  مي نازند که  هيچ  کس ،  حتي  خدا نمي تواند مانع  
پيشرفتشان  شود. شايد از خود بپرسيم  که  چرا خدا به  اين  
قبيل  افراد اجازه  مي دهد که  ثروت  عظيمي  بيندوزند،  در 
حالي  که  اينچنين  به  او اهانت  مي کنند. سؤال  اين  است  
که  چرا وقتي  بدکاران  به  موفقيت  دست  مي يابند،  ناراحت  
خشمگين   مي رسانند  که   صدماتي   به خاطر  آيا  مي شويم ؟ 
براي   مي ورزيم ؟  حسادت   آنها  موفقيت   به   يا  مي شويم ،  
پاسخ  دادن  به  اين  سؤالات ،  بايد به  ديد درستي  از بدکاري  
و ثروت  دست  يابيم . بدکاران  به طور حتم  مجازات  خواهند 
شد (١٠: ٥) زيرا خدا از اعمال  بد آنها متنفر است  (٧: ١١). 
از  خدا  رضايت   نشانه   مطلقاً  و  است   موقتي   نيز  ثروت  
خدا  رضايت   عدم   نشانه   نيز  فقر  نيست ؛  شخص   زندگي  
از زندگي  شخص  نيست . اجازه  ندهيد مسأله  ثروت  و فقر 

موجب  پريشاني  فکرتان  گردد.



مي بارد. ٨نزديک روستاها به  كمين  مي نشينند و اشخاص  بي گناه  را مي كشند. 
٩مانند شير درنده ، كمين  مي كنند و بر اشخاص  فقير و درمانده  حمله  مي برند 
و ايشان  را در دام  خود گرفتار مي سازند. ١٠اشخاص  بيچاره  در زير ضربات  
بي رحمانة آنها خرد مي شوند. ١١اين  بدكاران  در دل  خود مي گويند: «خدا روي 

خود را برگردانده  و اين  چيزها ر ا هرگز نمي بيند.»
١٢اي خداوند، برخيز و اين  بدكاران  را مجازات  كن ! اي خدا، بيچارگان  را 
فراموش  مكن ! ١٣چرا اجازه  مي دهي كه  بدكاران  به  تو اهانت  كنند؟ آنها فكر 
ايشان  بازخواست  نخواهي كرد! ١٤اما اي خدا، تو  مي كنند كه  تو هرگز از 
مي بيني! تو رنج  و غم  مردم  را مي بيني و به  داد آنها مي رسي. تو اميد بيچارگان  
سزاي  به   را  آنها  بشكن .  را  بدكاران   اين   ١٥دست   هستي.  يتيمان   مددكار  و 

اعمالشان  برسان  و به  ظلم  آنها پايان  بده .
١٦خداوند تا ابد پادشاه  است ؛ آناني كه  او را نمي پرستند از سرزمين  وي رانده  

و هلاک خواهند شد.
١٧اي خداوند، تو دعاي بيچارگان  را اجابت  مي كني. تو به  درد دل  آنها گوش  
مي دهي و به  ايشان  قوت  قلب  مي بخشي. ١٨تو از حق  يتيمان  و مظلومان  دفاع  

مي كني تا ديگر انسان  خاكي نتواند آنها را بترساند.
حاکميت  خدا به هنگام  ترس  و اضطراب  دل  ما را استوار مي سازد.  موضوع :  

اگر به  خدا اعتماد کنيم ،  مي توانيم  با مشکلاتمان  روبرو شويم .
داود نويسند:  

چرا به  من  كه  به  خداوند پناه  برده ام  مي گوييد: «مثل  پرنده  به  كوه ها  ١١ 
فرار كن  ٢زيرا بدكاران  در كمين  درستكاران  نشسته اند و تيرهاي 

١٠: ٨
مز ١١: ٢ ؛ ٩٤: ٦و٧

١٠: ٨
مز ١١: ٢ ؛ ٩٤: ٦و٧

١٠: ٩
مز ١٧: ١٢ ؛ ٥٩: ٣

١٠: ٩
مز ١٧: ١٢ ؛ ٥٩: ٣

١٠: ١١
مز ١٠: ٤
١٠: ١١
مز ١٠: ٤

١٠: ١٢
مز ٩: ١٢ ؛ ١٧: ٧

١٠: ١٢
مز ٩: ١٢ ؛ ١٧: ٧

١٠: ١٤
مز ٩: ١٢ ؛ ٢٢: ٩ـ١١ ؛ ٣٧: ٥

١٠: ١٤
مز ٩: ١٢ ؛ ٢٢: ٩ـ١١ ؛ ٣٧: ٥

١٠: ١٥
مز ٣٧: ١٧ ؛ ١٤٠: ١١

١٠: ١٥
مز ٣٧: ١٧ ؛ ١٤٠: ١١

١٠: ١٦
مز ٢٩: ١٠
١٠: ١٦

مز ٢٩: ١٠

١٠: ١٧
مز ٩: ١٨ ؛ ٣٤: ١٥

١٠: ١٧
مز ٩: ١٨ ؛ ٣٤: ١٥

١٠: ١٨
مز ٩: ٩ ؛ ٧٤: ٢١ ؛ ١٤٦: ٩

١٠: ١٨
مز ٩: ٩ ؛ ٧٤: ٢١ ؛ ١٤٦: ٩

١١: ١
مز ٥٦: ١٠و١١

١١: ٢
مز ٧: ١٢ ؛ ٦٤: ٣و٤

١١: ١
مز ٥٦: ١٠و١١

١١: ٢
مز ٧: ١٢ ؛ ٦٤: ٣و٤

١٣٥٢ مزامير ١١،١٠ 

١٠: ١١  امکان  ندارد حضور خدا و تکبر هر دو همزمان   
در قلب  ما ساکن  باشد. شخص  مغرور به  جاي  اتکا به  خدا 
به  خودش  متکي  است . اين  موجب  مي شود که  خدا ديگر 
ديگر  بپذيريم ،   را  خدا  حضور  اگر  نکند.  هدايت   را  او 
جايي  براي  غرور وجود نخواهد داشت ،  زيرا او قلبمان  را 

آنگونه  که  هستيم ،  به  ما نشان  خواهد داد.
و  ظلم   که  قرباني   است   شخصي   دعاي   اين   ١٠: ١٢ـ١٨  
شرارت  شده  است . وقتي  افراد شرور شکارچي  باشند و ما 
شکار آنها،  بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  براي  دريافت  
کمک ،  به  خدا اتکا کنيم . خدا از هر کس  مي خواهد که  
پاسخگوي  راه  و روش  خود باشد؛ لذا اطمينان  حاصل  کنيد 

که  دلتان  با خدا راست  باشد.
١٠: ١٤  خدا تک تک  اعمال  بد را مي بيند و به  ياد مي سپارد؛ 
او فريادهاي  ما را مي شنود و دلهاي  ما را تسلي  مي بخشد 
که   مي شويم   روبرو  سؤالاتي   و  مسائل   با  گاه    .(١٠: ١٧)

پاسخي  برايشان  نمي يابيم  (١٠: ١٣)،  اما حضور خدا هميشه  
با ما است . ما مي توانيم  با شرارت  روبرو شويم  زيرا تنها 

نيستيم ؛ خدا در کنار ما است .
١١: ١ـ٤  داود در طول  زندگي اش  مجبور شد براي  حفظ  
خدا  مسح شده   جانش  بارها فرار کند. با اينکه  او پادشاه  
نگاه   مصون   ديگران   کينه   و  ستم   از  را  او  امر  اين   بود،  
نمي داشت . داود اين  مزمور را شايد زماني  نوشت  که  مورد 
تعقيب  شائول  پادشاه  بود (١سموئيل  ١٨ـ٣١)،  يا شايد هم  
به هنگام  شورش  ابشالوم  (٢سموئيل  ١٥ـ١٨). در هر حال ،  
داود در حال  گريز بود،  اما نه  چنانکه  گويي  همه  اميد خود 
عنان   خدا  که   مي دانست   او  زيرا  باشد،   داده   دست   از  را 
امور را در دست  دارد. داود در عين  حال  که  با درايت  از 
مشکلات  مي پرهيخت ،  اما اگر دچار مشکلات  مي شد،  از 

روي  ترس  از آنها نمي گريخت .
تناقض   چه   مشاورانش   ترس   و  داود  ايمان   ١١: ١ـ٤  



خود را به  كمان  نهاده اند تا ايشان  را هدف  قرار دهند. ٣پايه هاي نظم  و قانون  
فرو ريخته ، پس  مرد درستكار چه  مي تواند بكند؟»

٤اما خداوند هنوز در خانة مقدس  خود است ، او همچنان  بر تخت  آسماني خود 
نشسته  است . خداوند انسانها را مي بيند و مي داند كه  آنها چه  مي كنند. ٥خداوند 
بدكاران  و درستكاران  را امتحان  مي كند. او از آدم  بدكار و ظالم  بيزار است .

را  آنها  سوزان   بادهاي  با  و  بارانيد  خواهد  گوگرد  و  آتش   بدكاران   بر  ٦او 
خواهد سوزانيد. ٧خداوند عادل  است  و انصاف  را دوست  دارد و درستكاران  

در حضور او خواهند زيست .

غرور و دروغ  انسان ها در نقطه  مقابل  کلام  راست  و خالص  خدا  موضوع :  
قرار دارد. اين  مزمور تقاضاي  محافظت  در مقابل  کساني  است  

که  مي کوشند ما را فريب  دهند.
داود نويسنده :  

اي خداوند، به  داد ما برس ، زيرا ديگر اثري از خداشناسان  نيست   ١٢ 
و انسان  درستكاري در دنيا باقي نمانده  است . ٢همه  دروغ  مي گويند 
و با چاپلوسي يكديگر را فريب  مي دهند. ٣و٤اي خداوند، زبان  چاپلوسان  و 
متكبران  را ببر كه  مي گويند: «ما هر چه  را كه  بخواهيم  با زبانمان  بدست  

مي آوريم . هرچه  را كه  بخواهيم  مي گوييم  و كسي نمي تواند مانع  ما شود.»

١١: ٣
مز ٨٢: ٥
١١: ٣

مز ٨٢: ٥

١١: ٤
مز ٣٤: ١٥و١٦

١١: ٤
مز ٣٤: ١٥و١٦

١١: ٥
مز ٥: ٥ ؛ ٣٤: ١٩

١١: ٥
مز ٥: ٥ ؛ ٣٤: ١٩

١١: ٧
مز ٧: ٩ـ١١

١١: ٧
مز ٧: ٩ـ١١

١٢: ٢
مز ٢٨: ٣ ؛ ٤١: ٦

١٢: ٢
مز ٢٨: ٣ ؛ ٤١: ٦

١٢: ٣
مز ٧٣: ٨و٩

١٢: ٣
مز ٧٣: ٨و٩

مزامير ١٢،١١  ١٣٥٣

مي شود   باعث   خدا  به   ايمان   داشتند!  هم   با  چشمگيري  
اميدمان  را حفظ  کنيم  و در مقابل  ترس  مقاومت  نماييم . 
مشاوران  داود مي ترسيدند زيرا فقط  شرايط  تهديدآميز را 
مي ديدند. داود آسوده خاطر و خوش بين  بود زيرا مي دانست  
خدا از هر چيزي  که  دشمنانش  براي  مقابله  با او به  ميدان  

بياورند،  بزرگتر است  (٧: ١٠ ؛ ١٦: ١ ؛ ٣١: ٢و٣).
ما  و  مي ريزد  فرو  قانون   و  نظم   پايه هاي   وقتي     ١١: ٤
آرزو مي کنيم  که  کاش  مي توانستيم  خود را پنهان  سازيم ،  
بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  خدا هنوز کنترل  امور را در 
دست  دارد. بدون  اطلاع  و اجازه  او اتفاقي  رخ  نمي دهد. 
کنيد،   فرار  داريد  دوست   که   مي کنيد  احساس   وقتي  
به سوي  خدا فرار کنيد. او در زماني  که  خودش  تشخيص  
مي دهد،  عدالت  و نيکي  را بر روي  زمين  برقرار خواهد 

داشت.
١١: ٥  خدا ايمانداران  را از شرايط  سخت  محفوظ  نگاه  
مورد  را  بدکاران   هم   و  نيکوکاران   هم   او  نمي دارد؛ 
آزمايش  قرار مي دهد. آزمايشهاي  الهي  براي  بعضي  در 
حکم  آتشي  اصلاح کننده  است  و براي  بعضي  ديگر آتشي  
است  براي  نابودي . آزمايشها و چالشهايي  را که  بر سر 

راهتان  قرار مي گيرد،  ناديده  نگيريد يا به  آنها بي اعتنايي  
نکنيد.

١٢: ١  زندگي  کردن  در دنيايي  فريبکار،  پيکاري  است  
بار  يک   شد.  درگير  آن   با  تنها  و  يکه   بايد  که   دشوار 
نبي  بزرگ ،  ايليا به قدري  احساس  تنهايي  کرد که  آرزوي  
مرگ  نمود. اما خدا به  او گفت  که  هنوز ٧٠٠٠ مرد هستند 
که  به  احکام  الهي  وفادارند (١پادشاهان  ١٩: ٤و١٤و١٨). ما 
احساس   وقتي   نيستيم .  تنها  هيچ گاه   شيطان   با  جنگ   در 
تنهايي  مي کنيد،  از ساير ايمانداران  کمک  بطلبيد تا شما 

را تقويت  و دلگرمي  ببخشند.
دروغ   کنيم   فکر  که   شويم   وسوسه   شايد  ١٢: ٢ـ٤  
گفتن  نسبتاً بي ضرر است ،  و حتي  بعضي  اوقات  «مفيد» 
و  فخرفروشي ،   چاپلوسي ،   فريب ،   خدا  اما  هست .  هم  
دروغگويي  را ناديده  نمي گيرد. هر يک  از اين  گناهان  
از حالات  و روحيات  بد دروني  نشأت  مي گيرد و نهايتاً 
در سخنان  ما نمود پيدا مي کند. زبان  مي تواند بزرگترين  
دشمن  ما باشد. زيرا گرچه  کوچک  است ،  اما قادر است  
زيان  زيادي  برساند (يعقوب  ٣: ٥). مراقب  باشيد که  زبان  

خود را چگونه  به  کار مي گيريد.



٥خداوند مي گويد: «من  بر مي خيزم  و به  داد فقيران  و درماندگان  مي رسم  و 

آنها را از دست  ظالمان  نجات  مي بخشم .»
٦وعده هاي خداوند، مانند نقره اي كه  هفت  بار در كوره  تصفيه  شده  باشد، پاک 

و قابل  اعتماد است .
٧و٨اي خداوند، هر چند پاي اشخاص  بدكار به  همه  جا رسيده  است  و مردم  
كارهاي پليد آنها را ستايش  مي كنند، ولي تو ما را تا ابد از چنين  اشخاص  

حفظ  خواهي كرد.

دعا براي  رهايي  از نااميدي . حتي  وقتي  خدا به  دعاي  ما پاسخ   موضوع :  
فوري  ندهد،  بايد همچنان  به  او اعتماد کنيم .

داود نويسنده :  

اي خداوند، تا به  كي مرا فراموش  مي كني؟ تا به  كي روي خود را  ١٣ 
از من  برمي گرداني؟ ٢تا به  كي افكارم  مرا آزار دهند و هر روز دلم  
از غم  پر شود؟ تا به  كي دشمن  بر من  پيروز باشد؟ ٣اي خداوندِ من ، بر من  نظر 
كن  و دعاي مرا اجابت  فرما. نگذار نور زندگي ام  خاموش  شود. نگذار به  خواب  
مرگ  فرو روم  ٤و دشمن  از شكست  من  شاد شده ، بگويد: «بر او پيروز شدم .»

٥من  به  رحمت  تو ايمان  دارم  و دلم  از نجات  تو شاد مي شود. ٦در وصف  تو 
اي خداوند خواهم  سراييد زيرا به  من  خوبي كرده اي.

١٢: ٥
مز ٣: ٧ ؛ ٩: ٩ ؛ ٣٤: ٦ ؛

٣٥: ١٠

١٢: ٥
مز ٣: ٧ ؛ ٩: ٩ ؛ ٣٤: ٦ ؛

٣٥: ١٠
١٢: ٦

مز ١٩: ٨ـ١٠ ؛ ١١٩: ١٤٠
١٢: ٦

مز ١٩: ٨ـ١٠ ؛ ١١٩: ١٤٠

١٢: ٧
مز ٣٧: ٢٨ ؛ ٩٧: ١٠

١٢: ٨
مز ٥٥: ١٠و١١

١٢: ٧
مز ٣٧: ٢٨ ؛ ٩٧: ١٠

١٢: ٨
مز ٥٥: ١٠و١١

١٣: ١
مز ٤٤: ٢٤ ؛ ٨٩: ٤٦

١٣: ٢
مز ٤٢: ٤و٥، ٩

١٣: ١
مز ٤٤: ٢٤ ؛ ٨٩: ٤٦

١٣: ٢
مز ٤٢: ٤و٥، ٩

١٣: ٤
مز ٢٥: ٢ ؛ ٣٨: ١٦

١٣: ٤
مز ٢٥: ٢ ؛ ٣٨: ١٦

١٣: ٥
مز ٥٢: ٨
١٣: ٥

مز ٥٢: ٨

١٣٥٤ مزامير ١٣،١٢ 

١٢: ٦  صداقت  و راستي  فوق العاده  باارزش  است  زيرا بسيار  
کمياب  مي باشد. بسياري  از مردم ،  فريبکار و دروغگو و 
چاپلوس اند؛ فکر مي کنند هر چه  را که  بخواهند مي توانند 
سهم   به   پادشاه ،   به عنوان   داود  بياورند.  به دست   فريب   با 
خود قطعاً با اين  قبيل  افراد روبرو بود،  افرادي  که  اميد 
داشتند نظر او را جلب  کنند و با چاپلوسي  سودي  عايد 
خود نمايند. وقتي  احساس  مي کنيم  که  صداقت  و راستي  
ديگر وجود ندارد،  تنها يک  اميد باقي  است :  کلام  خدا. 
پس   است .  خالص   تصفيه شده   نقره   همچون   خدا  سخنان  

وقتي  او سخن  مي گويد،  به دقت  گوش  دهيد.
باره   در  که   است   اين   ما  نياز  تنها  اوقات   بعضي     ١٣: ١
مشکلمان  با يک  دوست  صحبت  کنيم  تا ما را در يافتن  
به   عبارت  «تا  مزمور،   اين   در  کند.  کمک   آن   حل   راه  
عمق   به   که   شده   تکرار  اول   آيه   دو  در  بار  چهار  کي » 
اندوه  داود اشاره  دارد. داود احساس  خود را براي  خدا بيان  
کرد و از اين  طريق  تقويت  يافت . او در پايان  دعايش ،  
توانست  اميد و اعتماد خود را به  خدا ابراز دارد. دعا يکي  
از راههايي  است  که  مي توانيم  از طريق  آن  احساسات  خود 
را بيان  کنيم  و مشکلاتمان  را با خدا در ميان  بگذاريم . او 

به  ما کمک  مي کند تا ديد درستي  داشته  باشيم  و ما را به  
آرامش  رهنمون  مي شود (حبقوق  ٣: ١٧ـ١٩).

١٣: ٥  داود به  کرات  ادعا کرد که  خدا در دفاع  از حقوق  
او آهسته  عمل  مي کند. ما نيز اغلب  به  همين  شکل  ناشکيبا 
مي شويم . شرارت  و رنج  و درد عنان گسيخته  به نظر مي رسد 
داود  داد.  خواهد  پايان   آن   به   کي   خدا  که   نمي دانيم   و 
اذعان  داشت  که  همچنان  به  خدا ايمان  خواهد داشت ،  و 
هر چقدر که  لازم  باشد،  منتظر خواهد ماند تا خدا عدالتش  
ايمان   مي رسد،   پايان   به   صبرمان   وقتي   سازد.  جاري   را 

راسخ  داود به  رحمت  پايدار خدا را به  خاطر بياوريم .
کس   هر  مثل   اما  بود،   وفاداري   مرد  داود  ١٣: ٥و٦  
مي کرد.  احساس   را  مشکلات   سنگيني   و  فشار  ديگري ،  
با وجود اين ،  واکنش  او در قبال  فشارها،  در نقطه  مقابل  
کساني  قرار داشت  که  در مزمور ١١ وصفشان  آمده  است ،  
کساني  که  مي خواستند در مقابل  فشارها سر تسليم  فرود 
نااميدي ،   در  کرد.  حفظ   را  ايمانش   محکم   داود  آوردند. 
مأيوس  شدن  بسيار آسانتر از حفظ  ايمان  است . اگر اميد 
خود را به  خدا از دست  بدهيم ،  زندگي مان  توأم  با يأس  و 

نااميدي  خواهد شد.



مردم   که   است   چه  احمقانه   مي کند.  را انکار  خدا  احمق   فقط   موضوع :  
مي گويند خدايي  نيست .

داود نويسنده :  

كسي كه  فكر مي كند خدا نيست ، احمق  است . چنين  شخصي فاسد  ١٤ 
است  و دست  به  كارهاي پليد مي زند و هيچ  نيكي در او نيست .

٢خداوند از آسمان  به  انسانها نگاه  مي كند تا شخص  فهميده اي بيابد كه  طالب  

خدا باشد. ٣ولي همه  از او روگردان  شده اند، همه  فاسد گشته اند، درهيچ  يک 
از آنها نيكي نيست .

٤اين  بدكاران  بي فهم ، خدا را نمي شناسند و قوم  مرا مثل  نان  مي بلعند. ٥ولي 
وحشت ، آنها را فرا مي گيرد زيرا خدا با درستكاران  است . ٦بلي، وقتي بدكاران  
اميد آدم  بيچاره  را نقش  بر آب  مي كنند، خداوند او را در پناه  خود مي گيرد.

٧قوم  اسرائيل  چقدر شاد خواهند شد وقتي  خداوند آنها را رستگار سازد! اي 
خداوند بيا و قوم  خود را نجات  ده !

١٤: ١
مز ١٠: ٤ ؛ ٥٣: ١
روم  ٣: ١٠ـ١٢

١٤: ١
مز ١٠: ٤ ؛ ٥٣: ١
روم  ٣: ١٠ـ١٢

١٤: ٢
مز ٣٣: ١٣ـ١٥ ؛ ١٠٢: ١٩

١٤: ٢
مز ٣٣: ١٣ـ١٥ ؛ ١٠٢: ١٩

١٤: ٣
مز ٥٨: ٣ ؛ ١٤٣: ٢

١٤: ٣
مز ٥٨: ٣ ؛ ١٤٣: ٢

١٤: ٦
مز ٩: ٩ ؛ ٤٠: ١٧

١٤: ٦
مز ٩: ٩ ؛ ٤٠: ١٧

١٤: ٧
مز ٥٣: ٦ ؛ ٨٥: ١و٢

ايو ٤٢: ١٠

١٤: ٧
مز ٥٣: ٦ ؛ ٨٥: ١و٢

ايو ٤٢: ١٠

مزامير ١٤  ١٣٥٥

تحصيل نکرده    يا  ابله   شخص   احمق ،   از  منظور    ١٤: ١
نيست ،  بلکه  کسي  است  که  خدا را رد مي کند. احمق  با رد 
خدا،  کسي  را رد مي کند که  احکام  اخلاقي  و روحاني  را 
وضع  کرده  تا زندگي  بشر،  درست  و خوب  باشد. شخص  
احمق  واقعاً «فاسد است  و دست  به  کارهاي  پليد مي زند» 
زيرا انکار وجود خدا باعث  مي شود که  شرارت  و بدي  بر 
اوضاع  حاکم  شود. پولس  رسول  در روميان  ٣: ١٠ـ١٢ با 
نقل  قول  همين  آيات ،  تأسف  خود را از عدم  وفاداري  مردم  
به  خدا و شيوع  گسترده  شرارت  ابراز مي دارد. اما دانايان  نه  
تنها ايمان  دارند که  خدايي  وجود دارد،  بلکه  مي کوشند او 
را خشنود نيز بسازند. ايمان  داشتن  به  اينکه  خدايي  وجود 
است .  حماقت   نيز  او  ساختن   خشنود  از  امتناع   اما  دارد 

بکوشيم  جزو هيچيک  از اين  دسته  از احمقان  نباشيم .
١٤: ١ـ٣  کسي  که  به راستي  وجود خدا را انکار مي کند،  
يا احمق  است  يا شرور:  احمق  به  اين  دليل  که  نشانه هاي  
که   علت   اين   به   شرور  و  مي گيرد،   ناديده   را  خدا  وجود 
مي ورزد.  امتناع   الهي   حقايق   اساس   بر  کردن   زندگي   از 
شخص  احمق  که  در اينجا به  او اشاره  شده ،  کسي  است  
که  با لجاجت  بر اعمال  فاسد خود پافشاري  مي کند. طبق  
کتاب مقدس ،  کسي  که  مستقيماً عليه  خدا سخن  مي گويد،  

احمق  است .
١٤: ٣  هيچ  کس  کامل  نيست  جز خدا. همه  ما در مقابل  او 
گناهکاريم  (ر.ش . به  روميان  ٣: ٢٣). شايد ما در برخي  کارها 
ماهرتر از ديگري  باشيم ؛ اما اين  ربطي  به  رابطه  ما با خدا 
ندارد. وقتي  خود را با معيارهاي  خدا مي سنجيم  (يعني  با آن  
چيزي  که  خدا مي خواهد باشيم )،  به  گناه  خود واقف  خواهيم  

شد. فقط  در آن  صورت  است  که  مي توانيم  از خطاي  خود رو 
بر گردانيم  و خود را با معيارهاي  خدا همسو سازيم .

١٤: ٣و٤  اين  جمله  در مورد همه  انسان ها صدق  مي کند؛ 
ارتباط   دشمنانش   به   خاص   به طور  را  آن   داود  اينجا  در 
مي دهد،  به  مردمان  بي خدا و بي رحمي  که  «قوم  مرا مثل  
نان  مي بلعند»،  به  آنان  که  «همه  فاسد شده اند،  در هيچ  يک  
از آنها نيکي  نيست ». در مقابل ،  داود در مورد خود گفت :  

«مرا آزمودي  و خطايي  در من  نيافتي » (١٧: ٣).
ميان  خداپرستان  و خدانشناسان  تمايز آشکاري  وجود دارد. 
داود خدا را مي پرستيد؛ تحت  رهبري  او قوم  اسرائيل  از خدا 
اطاعت  کردند و کامياب  شدند. اما چند صد سال  بعد،  ايشان  
خدا را فراموش  کردند،  طوري  که  به سختي  مي شد پيروان  
خدا را از بت پرستان  تشخيص  داد. وقتي  اشعيا بني  اسرائيل  
را به  توبه  فرا مي خواند،  او نيز مانند داود با مردمي  سخن  
مي گفت  که  گمراه  شده  بودند (اشعيا ٥٣: ٦). روي  سخن  
داود در اين  آيات  با بت پرستان  بود،  اما اشعيا خودِ قوم  
اسرائيل  را مخاطب  قرار مي داد. پولس  در روميان  ٣: ١٠ـ١٢ 
از مزمور ١٤ نقل  قول  کرد. او تمثيل  گوسفند گمشده  را 
تعميم  بيشتري  داد. همه  نسل  بشر،  يهود و غيريهود،  به  يک  

اندازه  از خدا دور شده  و گمراه  گشته اند.
دوست   را  او  که   است   کساني   با  خدا  اگر  ١٤: ٥ب ب   
مي دارند،  پس  آناني  که  به  دوستداران  خدا حمله  مي کنند،  
عملاً خدا را نيز مورد حمله  قرار مي دهند. مبارزه  با خدا کاري  
است  عبث  (ر.ش . به  ٢: ٤و٥، ١٠ـ١٢). بنابراين ،  وقتي  احساس  
مي کنيم  که  در نبرد در حال  شکست  هستيم ،  نبايد هيچ  شکي  

به  خود راه  دهيم  که  پيروزي  نهايي  ما در خدا است .



رهنمودهايي  براي  برخورداري  از زندگي  پاک  موضوع :  
داود نويسنده :  

اي خداوند، چه  كسي مي تواند به  خيمة تو وارد شود؟ چه  كسي  ١٥ 
مي تواند در خانة مقدس  تو بماند؟

٢كسي كه  بي عيب  و بي ريا باشد و هر كاري را با صداقت  انجام  دهد، ٣كسي 

كه  از ديگران  بدگويي نكند، به  تهمت ها گوش  ندهد و به  همساية  خود بدي 
نكند، ٤كسي كه  بدكاران  را خوار بشمارد ولي به  كسي كه  از خدا مي ترسد 
احترام  بگذارد، كسي كه  به  قول  خود وفا كند اگر چه  به  ضررش  تمام  شود، 
٥پول  قرض  دهد ولي سود آن  را نگيرد، و از گرفتن  رشوه  براي دادن  شهادت  

بضد بي گناه  خودداري كند.
چنين  شخصي هميشه  پايدار خواهد ماند.

شاديها و مزاياي  زندگي  کردن  با خدا موضوع :  
داود نويسنده :  

اي خدا، از من  محافظت  فرما، زيرا كه  به  تو پناه  آورده ام . ١٦ 
مرا  چيز  هيچ   تو  وجز  هستي  من   خداوند  گفتم : «تو  خداوند  ٢به  

خوشبخت  نمي كند.»
٣بزرگان  واقعي دنيا كساني هستند كه  به  تو ايمان  دارند، و ايشان  ماية  شادي 

من  مي باشند.

١٥: ١
مز ٢٤: ٣ ؛ ٢٧: ٥و٦

١٥: ١
مز ٢٤: ٣ ؛ ٢٧: ٥و٦

١٥: ٢
مز ٢٤: ٤
١٥: ٣

مز ٢٨: ٣

١٥: ٢
مز ٢٤: ٤
١٥: ٣

مز ٢٨: ٣

١٥: ٥
خرو ٢٢: ٢٥ ؛ ٢٣: ٨

١٥: ٥
خرو ٢٢: ٢٥ ؛ ٢٣: ٨

١٦: ١
مز ٧: ١ ؛ ١٧: ٨

١٦: ١
مز ٧: ١ ؛ ١٧: ٨

١٦: ٣
مز ١٠١: ٦ ؛ ١١٩: ٦٣

١٦: ٣
مز ١٠١: ٦ ؛ ١١٩: ٦٣

١٣٥٦ مزامير ١٦،١٥ 

زندگي    تا  مي خواند  فرا  را  خود  قوم   خدا  ١٥: ١ب ب   
ارائه   معيار  ده   او  مزمور  اين   در  باشند.  داشته   مقدسي  
مي فرمايد تا زندگي  خود را با آنها بسنجيم . ما در ميان  
مردمان  بدکاري  زندگي  مي کنيم  که  معيارها و اخلاقياتشان  
منحط  است . معيارهاي  زندگي  ما را خدا تعيين  مي کند،  نه  
جامعه  فاسدمان . در اشعيا ٣٣: ١٥ و ٥٦: ١ و ميکاه  ٦: ٨ و 
بيشتري   معيارهاي   نيز   ١٢: ٢٩-٣١ مرقس   و   ٢: ٤ حبقوق  

براي  رفتار مسيحي  ارائه  شده  است .
١٥: ١  خيمه  عبادت  و خانه  مقدس  دو کلمه  مترادف اند؛ 
يعني   اسرائيل   قوم   عبادت   مرکز  به   دارند  اشاره   دو  هر 
مکان  سکونت  خدا. در شعر عبري ،  آنچه  تکرار مي شود 

بيشتر انديشه ها است  تا اصوات  و وزن .
١٥: ٣و٤  سخن  قدرت  زيادي  دارد و بر شما و رابطه تان  با 
خدا اثر مي گذارد. يکي  از مهم ترين  وجوه  مشخصه  مسيحيان ،  
امتناع   يعني   مي باشد،   گفتارشان   کنترل   در  ايشان   توانايي  
ايشان  از تهمت  زدن ،  ناديده  گرفتن  شايعات ،  آشکارا عليه  
گناه  سخن  گفتن ،  و راهنمايي  مؤمنين . مراقب  سخناني  که  بر 
زبان  مي آوريد باشيد. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در باره  

اهميت  تسلط  بر زبان ، نگاه  کنيد به  يعقوب  ٣: ١ـ١٢).

١٥: ٥  برخي  از مردم  به  قدري  ذهن  خود را مشغول  پول  
مي کنند که  براي  به دست  آوردن  آن  حاضرند شيوه  زندگي  
و معيارهايي  را که  خدا براي  آنها مقرر کرده  ،  تغيير دهند. 
اگر پول  در زندگي  شما نيرويي  کنترل کننده  است ،  بايد 
آن  را مهار کنيد؛ در غير اين  صورت  به  ديگران  آسيب  

خواهد رساند و رابطه تان  را با خدا بر هم  خواهد زد.
١٥: ٥  وقتي  رابطه مان  با مسيح  رو به  رشد مي گذارد،  اين  
تمايل  در ما قوت  مي گيرد که  مطابق  معيارهاي  او زندگي  
رابطه  ابدي  ما با او دقيقاً بستگي  به  اين  دارد که   کنيم . 
به کار  خود  روزمره   زندگي   در  را  او  معيارهاي   چگونه  

مي بريم  و به  آنها اجازه  تجلي  مي دهيم .
١٦: ١  داود به سوي  خدا فرياد بر آورد تا پناه  او باشد. ما 
مانند داود،  مي خواهيم  از تهديدات  دشمنان  در امان  باشيم . 
اما نه  فقط  اين ،  بلکه  دوست  داريم  به  چيزي  يا کسي  نيز 
پناه  ببريم  و در سايه  امنيت  او قرار بگيريم . امنيت  نهايي  

ما در خدا است  که  پناه  ما مي باشد.
١٦: ٣  گاه  مي کوشيم  با بردن  نام  اشخاص  مشهور که  جزو 
آشنايان  ما هستند،  دوستان  خود را تحت  تأثير قرار دهيم . 
مثلاً اگر شخصاً فرد مشهوري  را مي شناسيم ،  سعي  مي کنيم  اين  



شد.  خواهند  زيادي  دردهاي  دچار  مي روند  ديگر  خدايان   بدنبال   كه   ٤آنان  
من  براي اين  خدايان  قرباني نخواهم  كرد و حتي نام  آنها را بر زبان  نخواهم  

آورد.
٥اي خداوند، تو همه  چيز من  هستي! تو مال  و ثروت  من  هستي! زندگي من  در 
دستهاي تو است . ٦آنچه  به  من  بخشيده اي، عالي است  و من  از آن  لذت  مي برم .

٧خداوند را شكر مي كنم  كه  مرا راهنمايي مي كند و حتي شب  هنگام  نيز مرا 

تعليم  مي دهد. ٨خداوند هميشه  با من  است ! او در كنار من  است  و هيچ  چيز 
نمي تواند مرا بلرزاند.

١٦: ٤
مز ٣٢: ١٠ ؛ ١٠٦: ٣٧و٣٨

١٦: ٤
مز ٣٢: ١٠ ؛ ١٠٦: ٣٧و٣٨

١٦: ٦
مز ٧٨: ٥٥

١٦: ٦
مز ٧٨: ٥٥

١٦: ٧
مز ٧٣: ٢٤ ؛ ٧٧: ٦

١٦: ٧
مز ٧٣: ٢٤ ؛ ٧٧: ٦

١٦: ٨
مز ٢٧: ٨ ؛ ٧٣: ٢٣ ؛

١١٠: ٥ ؛ ١٢٣: ١و٢

١٦: ٨
مز ٢٧: ٨ ؛ ٧٣: ٢٣ ؛

١١٠: ٥ ؛ ١٢٣: ١و٢

مزامير ١٦  ١٣٥٧

 

را به نحوي  به  رخ  ديگران  بکشيم . بزرگان  واقعي  لزوماً افراد 
مشهوري  نيستند،  بلکه  کساني  هستند که  مطابق  ميل  خدا زندگي  
مي کنند. دوستي  و مجالست  با کساني  را در پيش  بگيريد که  
مي توانند از نظر روحاني  شما را تقويت  کنند،  کساني  که  وقف  

خدا هستند و ديد درستي  در مورد زندگي  دارند.
خودش   اول   که   دارد  گرايش   طبيعتاً  انسان   ١٦: ٧و٨  
برنامه هايش   که   بخواهد  خدا  از  بعد  و  کند  برنامه ريزي  
را برکت  دهد. به جاي  اين  کار،  ما اول  بايد اراده  خدا را 
بطلبيم . با تفکر مداوم  درباره  خداوند و طريق  زندگي  او،  
به  بصيرتي  دست  خواهيم  يافت  که  به  ما کمک  خواهد 
کرد تصميمات  درست  بگيريم  و به  طريقي  که  مطابق  ميل  

خدا است  زندگي  کنيم .

روزمره   حوادث   و  اتفاقات   از  را  ايمانداران   خدا    ١٦: ٨
زندگي  معاف  و مصون  نمي دارد. ايمانداران  و بي ايمانان  
به طور يکسان  با درد و رنج  و مشکل  و شکست  دست  و 
پنجه  نرم  مي کنند (متي  ٥: ٤٥). داود درباره  احساس  امنيتي  
سخن مي گويد که  منحصر به  ايمانداران  است . بي ايمانان  
نسبت  به  زندگي  نوعي  احساس  يأس  و نااميدي  دارند و در 
مورد اهداف  حقيقي  خود در اين  دنيا احساس  سردرگمي  
مي کنند. اما آناني  که  در جستجوي  خدا هستند،  مي توانند 
با آگاهي  از آنچه  که  در نظر خدا درست  است  و اهميت  

دارد،  با اطمينان  خاطر پيش  بروند.
ناميده   «مسيحايي »  مزمور  اغلب   مزمور  اين   ١٦: ٨ـ١١  
مي شود زيرا در عهدجديد در اشاره  به  قيام  عيسي  مسيح ،  

مشکلات  و شکوه  
و شکايت ها در 

مزامير

ما مي توانيم  با مزامير ارتباط  برقرار کنيم  زيرا احساسات  ما را بيان  مي کنند. همه  ما با مشکلات  روبرو 
مي شويم ،  همان طور که  نويسندگان  مزامير صدها سال  پيش  به  مشکلات  بر مي خوردند؛ ما نيز اغلب  
همان  واکنشي  را در مقابل  مشکلات  نشان  مي دهيم  که  آنها نشان  مي دادند. در مزمور ٣،  داود به  خدا 
گفت  چه  احساسي  نسبت  به  دشمنان  دور و اطراف  خود دارد. اما ظرف  سه  آيه ،  پادشاه  متوجه  شد 
که  حضور و عنايت  خدا وجود دشمنان  را بي اهميت  مي سازد. اين  تجربه  در بسياري  از مزامير تکرار 
مي شود. بعضي  اوقات  اميد و اطمينان  به  خدا بر ترس  و درد و رنج  غلبه  مي يابد،  و بعضي  اوقات  نيز نه . 
با وجود اين ،  نويسندگان  مزامير هميشه  افکار و احساسات  خود را آشکارا به  خدا ابراز مي داشتند. آنها 
هر وقت  که  احساس  مي کردند خدا آنها را ترک  کرده  ،  و هرگاه  بي تاب  مي شدند و فکر مي کردند 
که  خدا به  دعاهاي  آنها سريع  پاسخ  نمي دهد،  افکار و احساسات  خود را بي پرده  به  خدا ابراز مي کردند. 
از آنجا که  آنها تفاوت  بين  خودشان  و خدا را تشخيص  مي دادند،  آزادانه  با خالق  خود سخن  مي گفتند؛ 
به  همين  دليل  بسياري  از مزامير تاريک  به  روشنايي  ختم  مي شود. ايشان  مزمور را با بيان  احساسات  
خود شروع  مي کردند و با به  ياد آوردن  اين  حقيقت  که  خطاب  به  چه  کسي  سخن  مي گويند،  آن  را 

به  پايان  مي بردند!
گرچه  ما مشترکات  زيادي  با سرايندگان  مزامير داريم ،  اما شايد از دو نظر با آنها متفاوت  باشيم :  ممکن 
است به  خدا نگوييم  که  واقعاً چه  فکر و چه  احساسي  داريم ؛ بنابراين ،  شايد تشخيص  ندهيم  که  با چه  

کسي  در دعا سخن  مي گوييم !
وقتي  مزامير را مي خوانيد،  به  اين  الگو توجه  کنيد و بينش  سراينده  مزمور را مورد آزمايش  قرار دهيد. 
شايد خوب  در يابيد که  اگر با خدا صادق  باشيد،  آگاهي  و درک  شما از او رو به  رشد خواهد گذاشت . 

(ر.ش . به  مزامير ٣،  ٦،  ١٣،  ٣١،  ٣٧،  ٦٤،  ٧٧،  ١٠٢،  ١٢١و١٤٢.)



٩پس  من  در امان  خواهم  ماند و قلب  و وجودم  از شادي لبريز خواهد شد؛ ١٠زيرا 
تو مرا در چنگال  مرگ  رها نخواهي كرد و كسي را كه  دوستش  داري نخواهي 
گذاشت  از بين  برود. ١١تو راه  حيات  را به  من  نشان  خواهي داد. حضور تو مرا 

از شادي لبريز مي كند و بودن  در كنار تو به  من  لذتي جاوداني مي بخشد.

تقاضاي  برقراري  عدالت  در مقابل  اتهامات  و اذيت  و آزارها.  موضوع :  
داود ما را ترغيب  مي کند که  هدف  واقعي  زندگي  را که  شناخت  
خدا است ،  و پاداش  واقعي  زندگي  را که  ديدن  روي  خدا در 

آينده  است ،  تشخيص  دهيم .
داود. او اين  مزمور را زماني  که  مورد اذيت  و آزار شائول  بود،   نويسنده :  

نوشت .

اي خداوند، فرياد عدالت  خواهانة مرا بشنو و به  دعاي من  كه  از دل   ١٧ 
بي ريا بر مي آيد، توجه  فرما! ٢تو واقعيت  را مي داني، پس  بي گناهي 
مرا اعلام  كن . ٣تو از دل  من  باخبري. حتي در شب  به  سراغم  آمدي و مرا 
آزمودي و خطايي در من  نيافتي. هيچ  بدي در سخنان  من  نبوده  است ، ٤و من  
خود را از گناهكاران  دور نگهداشته  از راه هاي آنها پيروي نكرده ام ، بلكه  از 

كلام  تو اطاعت  نموده ام  ٥و پاهاي من  هرگز از راه هاي تو منحرف  نشده اند.
٦اي خدا، من  تو را مي خوانم  زيرا يقين  دارم  كه  مرا اجابت  خواهي نمود پس  
دعاي مرا بشنو. ٧اي كه  با دست  پرقدرتت  كساني را كه  به  تو پناه  مي آورند 

١٦: ١٠
مز ٤٩: ١٥ ؛ ٨٦: ١٣
اعما  ٢: ٢٧ ؛ ١٣: ٣٥

١٦: ١٠
مز ٤٩: ١٥ ؛ ٨٦: ١٣
اعما  ٢: ٢٧ ؛ ١٣: ٣٥

١٧: ١
مز ٦١: ١ ؛ ٨٨: ٢ ؛ ١٤٢: ٦

١٧: ٢
مز ٩٨: ٨و٩ ؛ ٩٩: ٤ ؛ ١٠٣: ٦

١٧: ١
مز ٦١: ١ ؛ ٨٨: ٢ ؛ ١٤٢: ٦

١٧: ٢
مز ٩٨: ٨و٩ ؛ ٩٩: ٤ ؛ ١٠٣: ٦

١٧: ٣
مز ٢٦: ١و٢

١٧: ٣
مز ٢٦: ١و٢

١٧: ٤
مز ١٠: ٥ـ١١ ؛ ١١٩: ٩، ١٠١

١٧: ٤
مز ١٠: ٥ـ١١ ؛ ١١٩: ٩، ١٠١

١٧: ٥
مز ١٨: ٣٦ ؛ ٣٧: ٣٠، ٣١ ؛

٤٤: ١٨

١٧: ٥
مز ١٨: ٣٦ ؛ ٣٧: ٣٠، ٣١ ؛

٤٤: ١٨

١٣٥٨ مزامير ١٧،١٦ 

از آن  نقل  قول  شده  است . هم  پطرس  و هم  پولس  در اشاره  
به قيام  جسماني  عيسي ،  از اين  مزمور نقل  قول  کرده اند 

(ر.ش . به  اعمال  ٢: ٢٥ـ٢٨، ٣١ ؛ ١٣: ٣٥ـ٣٧).
و  سعادت   بود.  يافته   دست   سعادت   راز  به   داود    ١٦: ٩
شادي  دروني  به  مراتب  عميق تر از خوشيهاي  دنيوي  است ؛ 
شخص  مي تواند عليرغم  بدترين  مشکلات  و حتي  در اوج  
دنيوي   خوشيهاي   کند.  دروني   سعادت   احساس   نيز  آنها 
موقتي  است  زيرا به  شرايط  خارجي  بستگي  دارد،  اما شادي  
دروني  دائمي  است  زيرا فقط  بستگي  دارد به  حضور خدا 
به   کنيد،   تعمق   او  مورد  در  روز  هر  اگر  درونمان .  در 
يافت .  خواهيد  دست   خاطر  رضايت   و  دروني   خشنودي  
زندگي تان  را بر اوضاع  و شرايط  استوار نسازيد،  بلکه  آن  

را بر حضور خدا بنا کنيد.
که   را  کساني   خدا  که   گفت   اطمينان   با  داود    ١٦: ١٠
دوست  دارد در چنگال  مرگ  رها نخواهد کرد و نخواهد 
گذاشت  از بين  بروند. بسياري  از مردم  از مرگ  مي ترسند 
و  آورند،   در  خود  کنترل   تحت   را  آن   نمي توانند  زيرا 
آن  را درک  نمي کنند. ما ايمانداران  مي توانيم  يقين  داشته  

نخواهد  فراموش   را  ما  نيز  مرگ   از  بعد  خدا  که   باشيم  
هميشه   براي   تا  کرد  خواهد  زنده   را  ما  دوباره   او  کرد. 
است .  واقعي   امنيت   تأمين کننده   اين   ببريم .  به سر  او  با 
کنيد  نگاه   قيامت ،   درباره   آيات   ساير  به   دستيابي   براي  
؛    ١٢: ٢، ١٣ دانيال   ؛    ٢٦: ١٩ اشعيا  ؛   ١٩: ٢٥و٢٦  ايوب   به  
مرقس  ١٣: ٢٧ ؛  ١قرنتيان  ١٥: ١٢ـ٥٨ ؛  ١تسالونيکيان  ٤: ١٣ـ١٨ ؛  

و مکاشفه  ٢٠: ١١ـ٢١: ٤.
است ؟  بي گناه   که   بگويد  مي خواست   داود  آيا    ١٧: ٣
منزه   و  پاک   که   نمي کرد  گمان   غرور  روي   از  داود 
است ،  بلکه  ادعاي  او از درک  او از رابطه اش  با خدا ناشي  
او  گشته اند.»  فاسد  گفت :  «همه   داود    ،١٤: ٣ در  مي شد. 
ساير  مانند  درست   است ،   گناهکار  که   مي دانست   البته  
بر  که   بود  دوستانه   رابطه اي   خدا  با  او  رابطه   اما  مردم . 
توبه  و بخشش  دائمي  استوار بود. بنابراين ،  نيکويي  او از 
شناخت  نزديک  او از خدا سرچشمه  مي گرفت . در مقابل ،  
مي کنند  رد  را  خدا  زيرا  شرورند  (١٤: ١ـ٣)  احمق   افراد 
خدا  بخشايش   از  داود  مانند  و  نمي کنند  توبه   نتيجتاً  و 

برخوردار نمي شوند.



از دست  دشمنان  مي رهاني، محبت  بي دريغت  را به  من  بنمايان . ٨از من  مانند 
مردمک چشمت  مواظبت  نما و مرا زير ساية بالهاي خود پنهان  كن . ٩مرا 
از چنگ  دشمناني كه  محاصره ام  مي كنند و بر من  هجوم  مي آورند، برهان . 
١٠و١١اين  سنگدلان  متكبر، مرا احاطه  كرده اند و منتظر فرصتي هستند تا مرا از 

پاي درآورند. ١٢آنها مانند شيري درنده  در كمين  من  نشسته اند تا مرا بدرند.
١٣اي خداوند، برخيز و در مقابل  آنها بايست  و آنها را از پاي درآور. با شمشير 
خود، جانم  را از دست  گناهكاران  نجات  بده ، ١٤مرا از دست  مردماني كه  دل  
به  اين  دنيا بسته اند، برهان . آنها با نعمت هاي تو شكم  خود را سير مي كنند و 

براي فرزندانشان  مال  و ثروت  مي اندوزند.
١٥اما من  از ديدن  روي تو است  كه  سير مي شوم . هنگامي كه  بيدار شوم  تو را 

خواهم  ديد، زيرا تو گناه  مرا بخشيده اي.

سپاسگزاري  به خاطر رهايي  و پيروزي . تنها راه  مطمئن  براي   موضوع :  
خدا  قوت   و  کمک   طلبيدن   اطراف ،   شرارت   از  يافتن   رهايي  

است .
داود نويسنده :  

اي خداوند، اي قوت  من ، تو را دوست  دارم ! ١٨ 
نجات   مرا  و  است   من   صخرة  او  است .  من   پناه   جان   ٢خداوند، 

١٧: ٨
تث  ٣٢: ١٠
روت  ٢: ١٢

مز ٣٦: ٧ ؛ ٩١: ١، ٤

١٧: ٨
تث  ٣٢: ١٠
روت  ٢: ١٢

مز ٣٦: ٧ ؛ ٩١: ١، ٤
١٧: ١٠

١سمو ٢: ٣
مز ٣١: ١٨ ؛ ٧٣: ٧و٨

١٧: ١٠
١سمو ٢: ٣

مز ٣١: ١٨ ؛ ٧٣: ٧و٨
١٧: ١٢

مز ٧: ٢ ؛ ١٠: ٩
١٧: ١٢

مز ٧: ٢ ؛ ١٠: ٩
١٧: ١٣

مز ٢٢: ٢٠ ؛ ٤٩: ٦ ؛ ٧٣: ٣ـ٧
١٧: ١٣

مز ٢٢: ٢٠ ؛ ٤٩: ٦ ؛ ٧٣: ٣ـ٧

١٧: ١٥
مز ٤: ٦و٧ ؛ ١٦: ١١ ؛ ١٤٠: ١٣

١٧: ١٥
مز ٤: ٦و٧ ؛ ١٦: ١١ ؛ ١٤٠: ١٣

١٨: ١
مز ٥٩: ١٧

١٨: ٢
١سمو ٢: ٢

مز ٢٨: ١ ؛ ١٩: ١٤ ؛
٥٩: ٩و١١ ؛ ٧١: ٣ ؛

٧٥: ١٠ ؛ ١٤٤: ٢

١٨: ١
مز ٥٩: ١٧

١٨: ٢
١سمو ٢: ٢

مز ٢٨: ١ ؛ ١٩: ١٤ ؛
٥٩: ٩و١١ ؛ ٧١: ٣ ؛

٧٥: ١٠ ؛ ١٤٤: ٢

مزامير ١٨،١٧  ١٣٥٩

براي    است   استعاره اي   خود»  بالهاي   سايه   «زير    ١٧: ٨
مادر  پرنده   که   همانگونه   خدا.  محافظت کننده   قدرت  
جوجه هاي  خود را زير بالهاي  خود مي گيرد،  خدا نيز ما 
را زير سايه  بالهاي  قدرتمند خود پناه  مي دهد. موسي  در 

تثنيه  ٣٢: ١١ از همين  استعاره  استفاده  کرد.
است   حساس   بسيار  برايش   انسان   چشم   ١٧: ٨  مردمک  
داود  مي آورد.  عمل   به   را  مراقبت   شديدترين   آن   از  و 
از خدا تقاضا کرد که  او را همچون  مردمک  چشم  خود 
نتيجه   نبايد  مي شويم ،   مشکلات   دچار  وقتي   دارد.  نگاه  
خدا  محافظت   حوزه   از  نامشخص   دليلي   به   که   بگيريم  
خارج  شده ايم . محافظت  خدا اهدافي  به  مراتب  بزرگتر از 
جلوگيري  از بروز درد و ناراحتي  دارد؛ محافظت  خدا براي  
آن  است  که  از ما خادمين  بهتري  براي  خود بسازد. خدا با 
همراهي  ما در سختي ها از ما محافظت  مي کند،  نه  با کمک  

به  ما براي  فرار از آنها.
ميزان   اساس   بر  را  خود  سعادت   ما  وقتي   ١٧: ١٣ـ١٥  
ثروتمان  مي سنجيم ،  خود را فريب  مي دهيم . وقتي  ثروت  
مي گذاريم ،   زندگي مان   ارزش گذاري   جدول   بالاي   در  را 
راحتي  امروز ارزش  ابدي  رابطه مان  با خدا را تحت الشعاع  

خود قرار مي دهد. فکر مي کنيم  وقتي  ثروت  داشته  باشيم ،  
مي شويم   متوجه   بعد  که   حيف   بود؛  خواهيم   سعادتمند 
ثروت  چيزي  جز لذتي  گذرا به  ارمغان  نمي آورد. مقياس  
اگر  است .  آن   بودن   جاوداني   واقعي ،   سعادت   سنجش  
ثروت  جاوداني  را بر ثروت  زميني  ارجح  بدانيد،  به  شادي  

و سعادت  واقعي  دست  خواهيد يافت .
در  بود.  معتقد  مرگ   از  پس   زندگي   به   داود    ١٧: ١٥
عهدعتيق  آيات  متعددي  اين  نظريه  را تأئيد مي کنند که  
«بيداري » به  اميدِ قيامت  اشاره  دارد. بعضي  از اين  آيات  
؛   ٤٩: ١٥ ؛   ١١: ٧ مزمور  ؛  ١٩: ٢٥ـ٢٧  ايوب   از:   عبارتند 

٧٣: ٢٣ ؛ ١٣٩: ١٧و١٨ ؛ اشعيا ٢٦: ١٩ ؛ و دانيال  ١٢: ٢، ١٣.
١٨: ١ب ب   اين  مزمور بسيار شبيه  دوم  سموئيل  فصل  ٢٢ 
صلح   که   داود  زندگي   پايان   در  مزمور  اين   شايد  است . 
برقرار شده  بود،  نوشته  شده  است . خدا به خاطر اعمال  با 

شکوه  و برکات  مکررش ،  مورد تمجيد قرار مي گيرد.
١٨: ٢و٣  محافظت  خدا از قومش  نامحدود است  و مي تواند 
اشکال  مختلفي  داشته  باشد. داود عنايت  و توجه  خدا را با 
شش  نماد نظامي  توصيف  کرد. در اين  آيه ها،  محافظت  
الهي  تشبيه  شده  به :  (١) قلعه  يا مأمني  که  دشمن  نمي تواند 



مي بخشد. خدايم  صخرة محكمي است  كه  به  آن  پناه  مي برم . او همچون  سپر 
از من  محافظت  مي كند، به  من  پناه  مي دهد و با قدرتش  مرا مي رهاند. ٣او را به  
كمک خواهم  طلبيد و از چنگ  دشمنان  رهايي خواهم  يافت . اي خداوند تو 

شايستة پرستش  هستي!
٤مرگ ، مرا در چنگال  خود گرفتار كرده  بود و موجهاي ويرانگرش  مرا فرو 
گرفته  بود. ٥مرگ  براي من  دام  نهاده  بود تا مرا به  كام  خود بكشد. ٦اما من  در 
اين  پريشاني بسوي خداوند فرياد برآوردم  و از خدايم  كمک خواستم . فرياد 

من  به  گوش  او رسيد و او از خانة مقدسش  نالة مرا شنيد.
٧آنگاه  زمين  تكان  خورد و لرزيد و بنياد كوه ها مرتعش  شد و به  لرزه  درآمد؛ 
زيرا خداوند به  خشم  آمده  بود. ٨دود از بيني او برآمد و شعله هاي سوزانندة 
آتش ، از دهانش  زبانه  كشيد! ٩او آسمان  را شكافت  و نزول  كرد و زير پايش  
ابرهاي سياه  قرار داشت . ١٠بر فرشته اي سوار شد و بر بالهاي باد پرواز نمود. 
١١او خود را با تاريكي پوشاند و ابرهاي غليظ  پر آب ، او را احاطه  كردند. 
١٢درخشندگي حضور او، ابرهاي تيره  را كنار زد و تگرگ  و شعله هاي آتش  

پديد آورد.
١٣آنگاه  خداوند، خداي متعال ، از آسمان  و از ميان  تگرگ  و شعله هاي آتش  با 
صداي رعدآسا سخن  گفت . ١٤او با تيرهاي آتشين  خود، دشمنانم  را پراكنده  
و پريشان  ساخت . ١٥آنگاه  فرمان  داد و آب  دريا عقب  رفت ، دميد و خشكي 

پديد آمد.
١٦خداوند از آسمان  دست  خود را دراز كرد و مرا از اعماق  آبهاي بسيار بيرون  

١٨: ٣
مز ٣٤: ٦ ؛ ٩٦: ٤

١٨: ٣
مز ٣٤: ٦ ؛ ٩٦: ٤

١٨: ٤
مز ٦٩: ١و٢ ؛ ١١٦: ٣ ؛

١٢٤: ٢ـ٥

١٨: ٤
مز ٦٩: ١و٢ ؛ ١١٦: ٣ ؛

١٢٤: ٢ـ٥
١٨: ٦

مز ٣: ٤ ؛ ٣٤: ١٥
١٨: ٦

مز ٣: ٤ ؛ ٣٤: ١٥

١٨: ٧
مز ١١٤: ٤و٦و٧

١٨: ٧
مز ١١٤: ٤و٦و٧

١٨: ٩
خرو ٢٠: ٢١

مز ٩٧: ٢ ؛ ١٤٤: ٥

١٨: ٩
خرو ٢٠: ٢١

مز ٩٧: ٢ ؛ ١٤٤: ٥
١٨: ١٠

مز ٨٠: ١ ؛ ٩٩: ١
١٨: ١٠

مز ٨٠: ١ ؛ ٩٩: ١
١٨: ١٢

مز ١٠٤: ١و٢
١٨: ١٢

مز ١٠٤: ١و٢
١٨: ١٣

مز ٢٩: ٣ ؛ ١٠٤: ٧و٨
١٨: ١٣

مز ٢٩: ٣ ؛ ١٠٤: ٧و٨
١٨: ١٤

داو ٤: ١٥
مز ١٤٤: ٦

١٨: ١٤
داو ٤: ١٥
مز ١٤٤: ٦
١٨: ١٥

خرو ١٥: ٨
مز ١٠٦: ٩

١٨: ١٥
خرو ١٥: ٨
مز ١٠٦: ٩

١٣٦٠ مزامير ١٨ 

مخفي گاه ؛   از  پر  ناهموار  کوهي   کند؛ (٢)  نفوذ  آن   در 
آسيب   ما  به   بخواهد  که   کسي   هر  که   صخره اي    (٣)
بر  بلند  قلعه اي    (٤) کند؛  رخنه   آن   به   نمي تواند  برساند 
فراز دشمنانمان ؛ (٥) سپري  که  مانع  از رسيدن  آسيب  به  
ما مي شود؛ و (٦) شاخي  که  دشمن  را دور مي کند يا اگر 
مطلع   آن   از  را  ما  باشد  شده   نزديک   ما  به   خيلي   دشمن  
مي سازد. اگر احتياج  به  محافظت  داريد،  به  خدا اتکا کنيد.

شده ،   ترجمه   «فرشته »  اينجا  در  که   واژه اي     ١٨: ١٠
موجودات   کروبيان   مي باشد.  «کروبي »  عبري   اصل   در 
در  مختلف   درجات   از  يکي   شايد  و  هستند  آسماني  
آنها،   وظايف   از  يکي   مي باشند.  فرشتگان   مراتب   سلسله  
قدرتمند  فرشتگان   اين   است .  محافظت   و  نگهباني   عمل  
و   (٣: ٢٤ (پيدايش   حيات   درخت   به   که   راههايي   از 
قدس الاقداس  (خروج  ٢٦: ٣١ـ٣٣) منتهي  مي شد،  محافظت  
مي کردند. تصوير آنها روي  قسمتي  از صندوق  عهد نقش  
شده  بود (خروج  ٢٥: ١٨ـ٢٢). آنها حاملين  تخت  خدا نيز 

توصيف  شده اند (حزقيال  ١).

١٨: ١٣  «خداي  متعال » عنوان  مهمي  است  که  داود از آن  
استفاده  مي کند. بت پرستي  سخت  در کشور ريشه  دوانده  
بود و هر منطقه  بت  خودش  را داشت . اما اين  تمثال هاي  
چوبي  و سنگي  فاقد قدرت  بودند. داود فقط  خداوند را در 

برترين  جايگاه  قرار داد.
تهديد  را  ما  بسيار  آبهاي   مانند  ما  مشکلات     ١٨: ١٦
بود،   ضعيف   و  درمانده   که   داود  مي کند.  شدن   غرق   به  
مي دانست  که  در مواقعي  که  بي دفاع  بوده ،  فقط  خدا او را 
از دست  دشمنانش  رهانيده  است . گاه  آرزو مي کنيم  که  
کاش  خدا سريع تر ما را از مشکلاتمان  مي رهاند. به  خاطر 
داشته  باشيد که  وقتي  به  مقابله  با مشکلات  مي رويم ،  خدا 
مي تواند ما را برهاند يا کمک  کند استوار بمانيم  (١٨: ١٨). 
در هر دو حال ،  حفاظت  او از ما به  نفع  ما است . وقتي  
احساس  مي کنيد غرق  مشکلات  شده ايد،  از خدا بخواهيد 
به  شما کمک  کند،  استوارتان  سازد،  و از شما محافظت  
درمانده   هرگز  او،   عنايت   و  توجه   تحت   آورد.  به عمل  

نخواهيد بود.



كشيد. ١٧مرا از چنگ  دشمنان  نيرومندي كه  از من  بسي تواناتر بودند رهانيد. 
١٨وقتي در سختي و پريشاني بودم ، آنها بر من  هجوم  آوردند، اما خداوند مرا 

حفظ  كرد. ١٩او مرا به  جاي  امني برد و نجاتم  داد زيرا مرا دوست  مي داشت .
او  دستورات   از  است ، ٢١زيرا  داده   مرا  درستكاري و پاكي  ٢٠خداوند پاداش  

اطاعت  نموده ام  و نسبت  به  خداي خود گناه  نورزيده ام . ٢٢همة احكامش  را بجا 
آورده ام  و از فرمان  او سرپيچي نكرده ام . ٢٣در نظر خداوند بي عيب  بوده ام  و 
خود را از گناه  دور نگاه  داشته ام . ٢٤خداوند به  من  پاداش  داده  است  زيرا در 

نظر او پاک و درستكار بوده ام .
٢٥خدايا، تو نسبت  به  كساني كه  به  تو وفادارند، امين  هستي و كساني را كه  

فاسد  آدمهاي  و  مي دهي  بركت   را  پاک  ٢٦اشخاص   مي كني.  محبت   كاملند 
را مجازات  مي كني. ٢٧تو افتادگان  را نجات  مي دهي اما متكبران  را سرنگون  

مي كني.
٢٨خداوندا، تو چراغ  مرا روشن  نگهدار و تاريكي مرا به  روشنايي تبديل  كن . 

٢٩با كمک تو بر صفوف  دشمن  حمله  خواهم  برد و قلعه هاي آنها را در هم  
خواهم  كوبيد.

٣٠اعمال  خداوند كامل  و بي نقص  است  و وعده هاي او پاک و قابل  اعتماد! 
خداوند از كساني كه  به  او پناه  مي برند مانند سپر محافظت  مي كند. ٣١كيست  

خدا غير از خداوند و كيست  صخرة نجات  غير از خداي ما؟
٣٢خدا به  من  قوت  مي بخشد و در راه هايي كه  مي روم  مرا حفظ  مي كند. ٣٣پاهايم  

را چون  پاهاي آهو مي گرداند تا بتوانم  بر بلنديها بايستم . ٣٤او دستهاي مرا 
براي جنگ  تقويت  مي كند تا بتوانم  كمان  برنجين  را خم  كنم .

حفظ  كرده اي و از  مرا  مرا نجات  داده اي، با قدرتت   تو با سپرت   ٣٥خداوندا، 

١٨: ١٨
مز ١٦: ٨ ؛ ٥٩: ١٦

١٨: ١٨
مز ١٦: ٨ ؛ ٥٩: ١٦

١٨: ١٩
مز ٣١: ٨ ؛ ٣٧: ٢٣ ؛

٤١: ١، ١١ ؛ ١١٨: ٥

١٨: ١٩
مز ٣١: ٨ ؛ ٣٧: ٢٣ ؛

٤١: ١، ١١ ؛ ١١٨: ٥
١٨: ٢٠

مز ٧: ٨ ؛ ٢٤: ٤
١٨: ٢١

مز ٣٧: ٣٤ ؛
١١٩: ٣٣، ١٠٢و١٠٣

١٨: ٢٠
مز ٧: ٨ ؛ ٢٤: ٤

١٨: ٢١
مز ٣٧: ٣٤ ؛

١١٩: ٣٣، ١٠٢و١٠٣

١٨: ٢٥
مز ٦٢: ١٢
١٨: ٢٥

مز ٦٢: ١٢

١٨: ٢٧
مز ٧٢: ١٢ ؛ ١٠١: ٥

امث  ٦: ١٦ـ١٩

١٨: ٢٧
مز ٧٢: ١٢ ؛ ١٠١: ٥

امث  ٦: ١٦ـ١٩
١٨: ٢٨
مز ٢٧: ١
١٨: ٢٨
مز ٢٧: ١
١٨: ٢٩

مز ١١٨: ١٠ـ١٢
٢قرن  ١٢: ٩

١٨: ٢٩
مز ١١٨: ١٠ـ١٢

٢قرن  ١٢: ٩
١٨: ٣٠

مز ١٢: ٦ ؛ ١٩: ٧
١٨: ٣٠

مز ١٢: ٦ ؛ ١٩: ٧
١٨: ٣١

تث  ٣٢: ٣١، ٣٩
مز ٦٢: ٢ ؛ ٨٦: ٨ـ١٠

١٨: ٣١
تث  ٣٢: ٣١، ٣٩

مز ٦٢: ٢ ؛ ٨٦: ٨ـ١٠
١٨: ٣٣

حب ٣: ١٩
١٨: ٣٣

حب ٣: ١٩

١٨: ٣٥
مز ٣٣: ٢٠ ؛ ٦٣: ٨ ؛ ١١٩: ١١٧

١٨: ٣٥
مز ٣٣: ٢٠ ؛ ٦٣: ٨ ؛ ١١٩: ١١٧

مزامير ١٨  ١٣٦١

خدا   به   اعتقاد  که   عقيده اند  اين   بر  بسياري     ١٨: ٣٠
تکيه گاهي  است  براي  افراد ضعيفي  که  نمي توانند روي  
پاي  خود بايستند. زماني  که  آنقدر ضعيفيم  که  نمي توانيم  
واقعاً  خدا  کنيم ،   مقابله   سختي ها  از  برخي   با  به تنهايي  
سپري  است  براي  محافظت  از ما. او به  ما قوت  مي بخشد،  
از ما محافظت  به عمل  مي آورد،  و ما را هدايت  مي کند 
تا بتوانيم  در اين  دنياي  شرارت بار به  پيکار براي  او ادامه  

دهيم .
١٨: ٣٢ـ٣٤  خدا وعده  مي دهد در مشکلات  سازنده  زندگي  
به  ما قوت  دهد،  و در مشکلات  تهديدکننده  زندگي  از ما 
محافظت  نمايد. اما وعده  نمي دهد که  مشکلات  ما را از 
ميان  بر دارد. اگر خدا وعده  مي داد که  هيچ  راه  دشوار،  
هيچ  کوهي ،  و هيچ  مبارزه اي  پيش  روي  ما نخواهد بود،  ما 
رشد نمي کرديم . اما در کنار چالشهاي  سازنده ،  خدا قوت  

غالب  آمدن  بر  آنها را نيز مي دهد. اگر او ما را با مشکلاتِ 
خدا  اما  نمي مانديم .  زنده   مي گذاشت ،   تنها  تهديدکننده  
محافظت  خود را ارزاني  مي دارد. براي  اينکه  از خطرات  و 
تهديدات  زندگي  جان  سالم  به در ببريم ، به  محافظت  او نياز 
داريم ،  و براي  اينکه  در رويارويي  با شرايط  سخت  زندگي  

رشد کنيم ، نيازمند قوت  او هستيم .
به   خدا  لطف   اثر  در  که   مي دارد  بيان   داود    ١٨: ٣٥
عظمت  رسيده  است ؛ بدينسان  او نگرش  جالبي  از عظمت  
به دست  مي دهد. جامعه  ما معتقد است  که  بزرگي  به واسطه  
زرنگيها  و  استعدادها  و  تصادفي   اتفاقات   از  مجموعه اي  
به دست  مي آيد. اما بزرگي  و عظمت  واقعي  از اين  ناشي  
مي شود که  زندگي مان  مطابق  با احکام  و معيارهاي  خدا 
باشد و بپذيريم  که  هر چه  داريم  از لطف  و رحمت  خدا 

است .



لطف  تو است  كه  به  اين  عظمت  رسيده ام . ٣٦زمينِ زير پايم  را وسيع  ساخته اي 
تا نلغزم . ٣٧دشمنانم  را تعقيب  مي كنم  و به  ايشان  مي رسم  و تا آنها را از بين  نبرم  
برنمي گردم . ٣٨آنها را چنان  بر زمين  مي كوبم  كه  زير پايم  بيافتند و بر نخيزند. 
٣٩تو براي جنگيدن  به  من  قوت  بخشيده اي و دشمنانم  را زير پاي من  انداخته اي. 
٤٠تو آنها را وادار به  عقب نشيني و فرار مي نمايي و من  آنها را نابود مي كنم . ٤١فرياد 
برمي آورند ولي كسي نيست  كه  آنها را برهاند. از خداوند كمک مي خواهند، اما 
او نيز به  داد ايشان  نمي رسد. ٤٢من  آنها را خرد كرده ، بصورت  غبار در مي آورم  و 

به  دست  باد مي سپارم . آنها را مانند گل  كوچه ها لگدمال  مي كنم .
٤٣تو مرا از چنگ  قومي شورشگر نجات  دادي و مرا رئيس  قوم ها ساختي. مردمي 
كه  قبلاً نمي شناختم ، اكنون  مرا خدمت  مي كنند. ٤٤بيگانه ها در حضور من  سر 
تعظيم  فرود مي آورند و بمحض  شنيدن  دستوراتم ، آنها را اجرا مي كنند. ٤٥آنها 

روحية خود را باخته اند و با ترس  و لرز از قلعه هاي خود بيرون  مي آيند.
٤٦خداوند زنده  است ! شكر و سپاس  بر خداي متعال  باد كه  صخرة نجات  من  

است ! ٤٧او خدايي است  كه  انتقام  مرا مي گيرد، قومها را مغلوب  من  مي گرداند، 
٤٨و مرا از چنگ  دشمنان  مي رهاند.

خداوندا، تو مرا بر دشمنانم  پيروز گردانيدي و از دست  ظالمان  رهايي دادي. 
٤٩اي خداوند، تو را در ميان  قومها خواهم  ستود و در وصف  تو خواهم  سرائيد.

٥٠خدا پيروزيهاي بزرگي نصيب  پادشاه  برگزيدة خود داود مي سازد و بر او و 

نسلش  هميشه  رحمت  مي فرمايد.

هم  خلقت  خدا و هم  کلام  او عظمت  او را آشکار مي سازد. موضوع :  
داود نويسنده :  

آسمان  از شكوه  و عظمت  خدا حكايت  مي كند و صنعت  دستهاي  ١٩ 
او را نشان  مي دهد. ٢روز و شب  حكمت  خدا را اعلام  مي نمايند؛ 

١٨: ٣٦
مز ٣١: ٨ ؛ ٦٦: ٩

١٨: ٣٦
مز ٣١: ٨ ؛ ٦٦: ٩

١٨: ٣٧
مز ٤٤: ٥
١٨: ٣٧
مز ٤٤: ٥
١٨: ٣٨

مز ٣٦: ١٢ ؛ ٤٧: ٣
١٨: ٣٨

مز ٣٦: ١٢ ؛ ٤٧: ٣
١٨: ٤٠

مز ٩٤: ٢٣ ؛ ٢١: ١٢
١٨: ٤١

مز ٥٠: ٢٢

١٨: ٤٠
مز ٩٤: ٢٣ ؛ ٢١: ١٢

١٨: ٤١
مز ٥٠: ٢٢

١٨: ٤٣
٢سمو ٣: ١
مز ٨٩: ٢٧
اش  ٥٥: ٥
ميکا ٧: ١٧

١٨: ٤٣
٢سمو ٣: ١
مز ٨٩: ٢٧
اش  ٥٥: ٥
ميکا ٧: ١٧

١٨: ٤٧
مز ٤٧: ٣ ؛ ٩٤: ١و٢ ؛ ١٤٤: ٢

١٨: ٤٧
مز ٤٧: ٣ ؛ ٩٤: ١و٢ ؛ ١٤٤: ٢

١٨: ٤٨
مز ٣: ٧ ؛ ٢٧: ٥و٦

١٨: ٤٨
مز ٣: ٧ ؛ ٢٧: ٥و٦

١٨: ٤٩
مز ١٠٨: ١
روم  ١٥: ٩

١٨: ٤٩
مز ١٠٨: ١
روم  ١٥: ٩
١٨: ٥٠

مز ٢١: ١ ؛ ٢٨: ٨ ؛ ٨٩: ٤
١٨: ٥٠

مز ٢١: ١ ؛ ٢٨: ٨ ؛ ٨٩: ٤

١٩: ١
پيدا ١: ٦ـ٨
روم  ١: ٢٠

١٩: ٢
مز ٧٤: ١٦

١٩: ١
پيدا ١: ٦ـ٨
روم  ١: ٢٠

١٩: ٢
مز ٧٤: ١٦

١٣٦٢ مزامير ١٩،١٨ 

١٨: ٤٠ـ٤٢  خصلت  بارز داود،  رحم  و شفقت  او بود. او جان   
شائول  (١سموئيل  ٢٤: ١ـ٨)،  نابال  (١سموئيل  ٢٥: ٢١ـ٣٥)،  و 
شمعي  (٢سموئيل  ١٦: ٥ـ١٢) را نجات  داد و مفيبوشت  را 
غرق  مراحم  خود کرد (٢سموئيل  ٩). اما اينجا داود از خدا 
مي خواهد که  دشمنانش  را نابود کند. اما درخواست  داود 
چيزي  نيست  جز اينکه  خدا شريران  را به  مجازاتي  برساند 

که  مستحقش  مي باشند.
بود.  همه   زبانزد  واقعاً  داود  عظيم   قدرت   ١٨: ٤٣ـ٤٥  
قدرت  عظيم  او باعث  پيروزي  او در تمام  نبردها شد. در 
کتاب  دوم  سموئيل ،  پيروزي  او را بر يبوسي ها (٥: ٦ـ١٠)،  
صوبه   پادشاه   عزر  هدد  ٨: ١و٢)،   ؛  فلسطيني ها (٥: ١٧ـ٢٥ 
(٨: ١٣و١٤)،   ادومي ها    ،(١٠ ؛  (٨: ٥و٦  سوريها  (٨: ٣و٤)،  

و عموني ها (١٢: ٢٦ـ٣١) ثبت  شده  است . به علاوه ،  پادشاه  
صور براي  کمک  به  او در ساختن  قصرش ،  لوازم  و نيروي  
خود  به   را  پيروزيهايش   داود  اما   .(٥: ١١) فرستاد  کار 
مقامش   از  هدف   که   بود  آگاه   کاملاً  او  نمي داد.  نسبت  

برکت  يافتن  قوم  خدا است  (١تواريخ  ١٤: ٢).
١٩: ١ب ب   تعمقات  داود در امور خلقت ،  او را از وراي  
رهنمون   نجات   به سوي   خودش ،   بي گناهي   و  خدا  کلام  
مي کند  آشکار  طبيعت   طريق   از  را  خود  خدا  وقتي   شد . 
مطلع   خود  محدوديت   از  نيز  و  او  شکوه   از  (١٩: ١ـ٦)،  
روزانه   تجربيات   طريق   از  را  خود  خدا  وقتي   مي شويم . 
و  او  فيض   پر  بخشش   از  (١٩: ١٢ـ١٤)،   مي کند  آشکار 

نجات  خود آگاهي  مي يابيم .



٣و٤و بي آنكه  سخني بگويند، ساكت  و خاموش  پيام  خود را به  سراسر جهان  
مي رسانند. ٥آفتاب  هر صبح  از خانه اي كه  خدا برايش  در آسمان  قرار داده  
است  مانند تازه  دامادي خوشحال  و مانند قهرماني كه  مشتاقانه  منتظر دويدن  
در ميدان  است ، بيرون  مي آيد. ٦از يک سوي آسمان  به  سوي ديگر مي شتابد، 

و حرارتش  همه  جا را فرا مي گيرد.
٧احكام  خداوند كامل  است  و جان  را تازه  مي سازد، كلام  خداوند قابل  اعتماد 
است  و به  ساده دلان  حكمت  مي بخشد. ٨فرامين  خداوند راست  است  و دل  را 
شاد مي سازد، اوامر خداوند پاک است  و بصيرت  مي بخشد. ٩قوانين  خداوند قابل  
احترام  و نيكوست  و تا ابد برقرار مي ماند. احكام  خداوند تماما حق  و عدل  است ، 
١٠از طلاي ناب  مرغوب تر و از عسل  خالص  شيرينتر. ١١احكام  تو بنده ات  را آگاه  

و هوشيار مي سازد و هر كه  آنها را بجا آورد، پاداش  عظيمي خواهد يافت .
١٢كيست  كه  بتواند به  گناهان  نهان  خود پي ببرد؟ خداوندا، تو مرا از چنين  

گناهان  پاک ساز! ١٣و نيز مرا از گناهان  عمدي بازدار و نگذار بر من  مسلط  
شوند. آنگاه  خواهم  توانست  از شر گناه  آزاد شده ، بي عيب  باشم .

١٤اي خداوند، اي پناهگاه  و نجات  دهندة من ، سخنان  و افكارم  موردپسند تو باشند.

١٩: ٦
مز ١١٣: ٣

١٩: ٦
مز ١١٣: ٣

١٩: ٧
مز ٣٦: ٩
١٩: ٧

مز ٣٦: ٩

١٩: ٩
مز ١١٩: ١٣٨، ١٤٢

١٩: ٩
مز ١١٩: ١٣٨، ١٤٢

١٩: ١٠
مز ١١٩: ١٢٧

١٩: ١١
مز ١٧: ٤

١٩: ١٠
مز ١١٩: ١٢٧

١٩: ١١
مز ١٧: ٤
١٩: ١٢

مز ٥١: ١و٢
١٩: ١٢

مز ٥١: ١و٢
١٩: ١٣

مز ٢٥: ١١ ؛ ٣٢: ٢
١٩: ١٣

مز ٢٥: ١١ ؛ ٣٢: ٢

مزامير ١٩  ١٣٦٣

شکوه    پر  جلوه هاي   از  است   پر  ما  پيرامون     ١٩: ١-٦
صنعت  دست  خدا:  آسمانها گواه  قاطعي  است  از حضور 
او،  قدرت  او،  محبت  او،  و توجه  او. گفتن  اينکه  جهان  
ارتباط   و  پيچيدگي   است؛  احمقانه   آمده  ،   پديد  تصادفي  
عناصر موجود در جهان ،  نشان  از آن  دارد که  خالق  جهان  
شخصاً در آن  دست  داشته  است . وقتي  به  صنعت  دست  
خدا در طبيعت  و آسمانها نگاه  مي کنيد،  او را به خاطر اين  
اين  زيبايي  درباره  خالق   زيبايي  با شکوه  و حقيقتي  که  

آشکار مي کند،  شکر نماييد.
همه   که   مي داد  توضيح   وقتي   رسول   پولس   ١٩: ٣و٤  
مزمور  اين   به   مي دانند،   خدا  درباره   چيزهايي   انسان ها 
اشاره  مي کرد،  زيرا طبيعت  وجود و قدرت  او را آشکار 
را  بشارت   به   نياز  امر  اين   ١: ١٩و٢٠).  (روميان   مي سازد 
منتفي  نمي کند، زيرا پيغام  نجات  خدا هنوز بايد به  چهار 
گوشه  دنيا برسد. اما مردم  در همه  جا فقط  با نگاه  کردن  به  
نشانه هايي  که  در طبيعت  اطرافشان  وجود دارد،  مي توانند 
به  خالق  مهربان  ايمان  بياورند. غمگين ترين  و درمانده ترين  

مردم  کساني  هستند که  مي گويند خدايي  وجود ندارد.
١٩: ٧ـ١١  وقتي  به  احکام  خدا فکر مي کنيم ،  اغلب  تصور 
اما  مي باشند.  ما  شادي   و  خوشي   مانع   آنها  که   مي کنيم  
اينجا عکس  آن  را مي بينيم :  احکام  خدا ما را آزاد مي کند،  
از ما محافظت  مي نمايد،  ما را حکيم  مي سازد،  و شادي  و 
است   آن   امر  اين   دليل   مي آورد.  ارمغان   به   ما  براي   نور 

که  احکام  خدا رهنمود و نوري  است  پيش  روي  ما،  نه  
زنجيري  بر دستها و پايهاي  ما. احکام  خدا خطرات  را به  ما 
هشدار داده ،  ما را از آنها آگاه  مي سازد،  سپس  راه  کاميابي  

را به  ما نشان  داده ،  هدايتمان  مي کند.
احساس   گرفتار  مسيحيان   از  بسياري   ١٩: ١٢و١٣  
تقصيرند. آنها ناراحتند که  مبادا ناآگاهانه  مرتکب  گناهي  
شده  باشند،  يا کاري  خوب  اما با مقاصد خودخواهانه  انجام  
داده  باشند،  يا برخي  از وظايف  خود را با تمام  دل  انجام  
مي دادند،   انجام   بايد  که   کاري   انجام   از  يا  باشند،   نداده  
کوتاهي  ورزيده  باشند. احساس  تقصير در نزديک  ساختن  
ما به  مسيح  و حفظ  رفتار مناسب  مي تواند نقش  مهمي  ايفا 
کند،  اما نبايد مانع  پيشرفت  ما شود يا ما را دچار نگراني  
کند. بخشايش  خدا تمام  و کمال  است  و حتي  گناهاني  را 

که  خودمان  از آن  بي خبريم ،  در بر مي گيرد.
١٩: ١٢ـ١٤  داود بين  «گناهان  نهان » و «گناهان  عمدي » 
تمايز قائل  شد. گناهان  نهان  گناهاني  هستند که  ناآگاهانه  يا 
از روي  بي توجهي  به  احکام  خدا انجام  مي دهيم . گناهان  عمدي  
آنهايي  هستند که  از روي  تمرد و سرپيچي  از احکام  خدا 
صورت  مي گيرد. داود براي  هر دو نوع  گناه  تقاضاي  بخشش  
کرد و متوجه  بود که  رحمت  خدا حتي  گناهان  وحشتناک  
او مثل  قتل  و زنا (٢سموئيل  ١١و١٢) را نيز پوشانده  است . 
داود همچنين  تشخيص  داد که  نه  تنها سخنان  و اعمالش ،  بلکه  

حتي  افکارش  نيز بايد مورد رضايت  خدا باشد.



دعا براي  پيروزي  در جنگ . چنين  دعايي  مي تواند به  ما کمک   موضوع :  
کند تا براي  رويارويي  با مشکلات  بزرگ  آماده  شويم . داود 

مي دانست  که  بايد به  خدا اعتماد و توکل  کند نه  به  انسان .
داود. شايد وقايع  دوم  سموئيل  فصل  ١٠ باعث  اين  دعا شده  باشد. نويسنده :  

خداوند دعاي تو را در روز بلا اجابت  فرمايد! خداي يعقوب  از تو  ٢٠ 
محافظت  نمايد. ٢خداوند از مكان  مقدس  خود، برايت  كمک بفرستد، 
و از كوه  صهيون  تو را حمايت  كند! ٣تمام  هداياي تو را به  ياد آورد و قرباني هاي 
سوختني ات  را قبول  فرمايد. ٤آرزوي دلت  را برآورَد و تو را در همة كارهايت  موفق  
سازد. ٥ما از شنيدن  خبر پيروزي تو شاد خواهيم  شد و پرچم  پيروزي را به  نام  خداي 

خود برخواهيم  افراشت . بلي، خداوند تمام  درخواستهاي تو را اجابت  فرمايد!
٦اينک مي دانم  كه  خداوند از مكان  مقدس  خود در آسمان ، دعاي پادشاه  برگزيدة 
خود را اجابت  مي كند و با نيروي نجاتبخش  خويش  او را مي رهاند. ٧برخي به  
عرابه هاي خود مي بالند و برخي ديگر به  اسبهاي خويش ، ولي ما به  خداوند، 
خداي خود فخر مي كنيم ! ٨آنان  به  زانو درمي آيند و مي افتند، اما ما برمي خيزيم  

و پابرجا مي مانيم .
٩اي خداوند، پادشاه  ما را پيروز گردان  و هنگامي كه  از تو كمک مي طلبيم ، 

ما را اجابت  فرما!

خدا  وقتي   جنگ .  در  پيروزي   از  بعد  خدا  تمجيد  و  ستايش   موضوع :  
درخواست  ما را براي  پيروزي  مستجاب  مي فرمايد،  بايد سريع  و 

در حضور ديگران  او را به خاطر کمکش  شکر کنيم .
داود نويسنده :  

قوتي كه  به  او داده اي شادي مي كند و از  ٢١  اي خداوند، پادشاه  از 
پيروزي اي كه  به  او بخشيده اي شادمان  است . ٢تو آرزوي دل  او را 
برآوردي و هرچه  از تو خواسته  از او دريغ  نداشتي. ٣تو با بركات  نيكو، به  

٢٠: ١
مز ٤٦: ٧، ١١

٢٠: ٢
مز ٣: ٤ ؛ ١١٠: ٢ ؛ ١١٩: ٢٨

٢٠: ١
مز ٤٦: ٧، ١١

٢٠: ٢
مز ٣: ٤ ؛ ١١٠: ٢ ؛ ١١٩: ٢٨

٢٠: ٣
مز ٥١: ١٩
اعما  ١٠: ٤

٢٠: ٣
مز ٥١: ١٩
اعما  ١٠: ٤

٢٠: ٤
١سمو ١: ١٧

مز ٢١: ٢ ؛ ١٤٥: ١٩

٢٠: ٤
١سمو ١: ١٧

مز ٢١: ٢ ؛ ١٤٥: ١٩
٢٠: ٥

مز ٩: ١٤ ؛ ٦٠: ٤
٢٠: ٥

مز ٩: ١٤ ؛ ٦٠: ٤
٢٠: ٧

مز ٣٣: ١٦، ١٧
٢٠: ٧

مز ٣٣: ١٦، ١٧

٢١: ١
مز ٥٩: ١٦و١٧

٢١: ٢
مز ٣٧: ٤

٢١: ١
مز ٥٩: ١٦و١٧

٢١: ٢
مز ٣٧: ٤

١٣٦٤ مزامير ٢١،٢٠ 

اورشليم ،    شهر  براي   است   ديگري   نام   صهيون     ٢٠: ٢
شهري  که  داود صندوق  عهد را در آنجا نگه  مي داشت ؛ 
سليمان  نيز معبد بزرگ  را در آنجا براي  خدا ساخت . خدا 
خودش  صهيون  را بر گزيد تا نمايانگر حضورش  بر روي  

زمين  باشد (مزمور ١٣٢: ١٣).
٢٠: ٦ـ٨  مادام  که  سپاه  و سلاح  و تجهيزات  نظامي  وجود 
اما  فروخت .  خواهند  فخر  خود  قدرت   به   ملت ها  دارد،  
چنين  قدرتي  دوامي  ندارد. در طول  تاريخ ،  امپراطوري ها 
و حکومت ها به  قدرت هاي  عظيمي  دست  يافته اند،  اما بعد 
از مدتي  کاملاً محو شده اند. اما داود مي دانست  که  قدرت  

واقعي قومش  در جنگ افزار نيست  بلکه  در عبادت  است  و 
در قدرت  خدا. از آنجا که  خدا به  تنهايي  مي تواند ملتي  يا 
فردي  را حفظ  کند،  به جا است  که  فقط  به  او توکل  کنيم ،  
به  کسي  که  پيروزي  جاوداني  عطا مي فرمايد. شما به  چه  

کسي  اعتماد و توکل  داريد؟
٢١: ١ـ٦  داود به  توصيف  تمام  هدايايي  مي پردازد که  از 
خدا دريافت  داشته  بود. مي گويد:  «تو آرزوي  دل  او را بر 
آوردي » (٢١: ٢)؛ «تو با برکات  نيکو،  به  استقبالش  رفتي » 
(٢١: ٣)؛ «از تو حيات  خواست ، ... به  او طول  عمر بخشيدي » 
(٢١: ٤)؛ «شکوه  و عظمت  او به خاطر پيروزي اي  است  که  



استقبالش  رفتي و تاجي از طلاي ناب  بر سرش  نهادي. ٤از تو حيات  خواست ، 
به  او دادي و بقا و طول  عمر به  او بخشيدي.

٥شكوه  و عظمت  او بخاطر پيروزي اي است  كه  تو به  او بخشيده اي. تو به  او 
عزت  و احترام  داده اي. ٦او را تا ابد با بركاتت  پر ساخته اي و با حضورت  او 

را شاد گردانيده اي.
٧پادشاه  بر خداوند توكل  دارد و به  لطف  خداي متعال  هميشه  پايدار خواهد 
ماند. ٨پادشاه  بر همة دشمنانش  غلبه  خواهد يافت . ٩او وقتي بيايد مانند آتش  

مشتعل  مخالفانش  را نابود خواهد كرد.
آتش  خشم  خداوند، دشمنان  پادشاه  را خواهد بلعيد؛ ١٠و نسل  آنها را از روي 

زمين  نابود خواهد ساخت .
١١آنها بر ضد پادشاه  قيام  كردند و نقشه هاي پليد كشيدند، اما موفق  نشدند. ١٢او با تير 
و كمان  آنها را هدف  قرار خواهد داد و ايشان  برگشته ، پا به  فرار خواهند گذاشت .
١٣اي خداوند، بخاطر قدرتت  تو را ستايش  مي كنيم  و عظمت  تو را مي سراييم . 

در اين  دعا شاهد حرکت  داود از حريم  رنج  و دردِ فراوان  به   موضوع :  
شادي  وافر هستيم . داود ايمان  داشت  که  خدا او را از يأس  و 
نااميدي  رهايي  خواهد داد،  گرچه  در ظاهر هم  خدا او را ترک  
کرده  بود و هم  دوستانش . او چشم  انتظار روزي  بود که  خدا بر 

تمام  زمين  سلطنت  کند.
داود نويسنده :  

دور  ٢٢  چرا  كرده اي؟  ترک  مرا  چرا  من ،  خداي  اي  من ،  خداي  اي 
ايستاده اي و ناله ام  را نمي شنوي و به  نجاتم  نمي شتابي؟ ٢شب  و روز 

٢١: ٤
مز ٦١: ٦ ؛ ٩١: ١٦ ؛ ١٣٣: ٣

٢١: ٤
مز ٦١: ٦ ؛ ٩١: ١٦ ؛ ١٣٣: ٣

٢١: ٥
مز ٨: ٥ ؛ ٩٦: ٦

٢١: ٥
مز ٨: ٥ ؛ ٩٦: ٦

٢١: ٧
مز ١١٢: ٦ ؛ ١٢٥: ١

٢١: ٧
مز ١١٢: ٦ ؛ ١٢٥: ١

٢١: ٩
مز ٣٧: ٢٨
ملا ٤: ١

٢١: ٩
مز ٣٧: ٢٨
ملا ٤: ١

٢١: ١١
مز ٢: ١ـ٣
٢١: ١٢

مز ٧: ١٢و١٣ ؛ ١٨: ٤٠

٢١: ١١
مز ٢: ١ـ٣
٢١: ١٢

مز ٧: ١٢و١٣ ؛ ١٨: ٤٠
٢١: ١٣

مز ٥٩: ١٦ ؛ ٨١: ١
٢١: ١٣

مز ٥٩: ١٦ ؛ ٨١: ١

٢٢: ١
متي  ٢٧: ٤٦
مر ١٥: ٣٤

٢٢: ٢
مز ٤٢: ٣ ؛ ٨٨: ١

٢٢: ١
متي  ٢٧: ٤٦
مر ١٥: ٣٤

٢٢: ٢
مز ٤٢: ٣ ؛ ٨٨: ١

مزامير ٢٢،٢١  ١٣٦٥

تو به  او بخشيده اي . تو به  او عزت  و احترام  داده اي » (٢١: ٥)؛  
تصديق   بايد  نيز  ما   .(٢١: ٦) گردانيده اي »  شاد  را...  «او 
کنيم  که  آنچه  داريم ،  از مقام  و خانواده  گرفته  تا ثروت  و 

استعدادهايمان ،  همه  هدايايي  از طرف  خدا مي باشند.
توکل   خداوند  به   اگر  که   نبود  اين   داود  منظور    ٢١: ٧
کنيم ،  هميشه  از هر خطري  مصون  خواهيم  ماند؛ منظورش  
اين  بود که  تا زماني  که  به  خدا توکل  مي کنيم ،  نظر لطف  
خدا به  ما کم  نخواهد شد. او هرگز ما را ترک  نخواهد 

کرد و تنها نخواهد گذاشت .
٢١: ٧  رهبر خوب  به  خدا توکل  مي کند و به  محبت  پايدار 
او متکي  است . بيشتر اوقات  رهبران  ممالک  به  هوش  و 
ذکاوت  يا قدرت  نظامي  خود متکي  هستند. اما خدا برتر از 
همه  اينها است . اگر در آروزي  رهبري  هستيد،  خدا را در 

مرکز زندگي  خود قرار دهيد و به  او اتکا کنيد.
٢١: ٧  يکي  از با ارزش ترين  مواهب  زندگي ،  امنيت  است ،  

يعني  آگاهي  قطعي  از اينکه  بنياد زندگي مان  در سختي ها 
متزلزل  نخواهد شد. داود با نيروهاي  دشمن  درگير شده  
بود و به  پيروزي هاي  بزرگي  دست  يافته  بود،  اما نه  به  اين  
علت  که  به  قدرت  ناپايدار خود اطمينان  داشت ،  بلکه  از 

آن  رو که  به  محبت  تزلزل ناپذير خدا اتکا مي کرد.
که   شرارت هايي   به خاطر  مردم   مي بينيد  وقتي     ٢١: ١١
مي کنند تنبيه  نمي شوند،  به  ياد داشته  باشيد که  اين  امر تا 
ابد ادامه  نخواهد يافت  و ايشان  هميشه  کامياب  نخواهند 
بود. قدرت  آنها موقتي  است  و حضور خدا در يک  لحظه  
آنها را پراکنده  خواهد ساخت . خدا که  خواستش  چنين  
است ،  به  نفع  قومش  دخالت  خواهد کرد و شريران  را به  

مجازاتي  خواهد رساند که  مستحقش  هستند.
به طرز  موعود،   مسيحاي   از  قبل   سال   صدها  داود    ٢٢: ١
شود،   متحمل   مي بايست   او  که   را  رنجي   شگفت آوري  
و  مشکلات   درگير  داود  ظاهراً  کرد.  توصيف   به دقت  



مي نالم  و آرامي ندارم ، اما تو مرا اجابت  نمي كني. ٣و٤با وجود اين ، تو پاک 
ومقدس  هستي. پدران  ما تو را ستايش  كردند و بر تو توكل  نمودند و تو نيز 
ايشان  را نجات  دادي؛ ٥نزد تو فرياد برآوردند و رهايي يافتند. ايشان  بر تو 

توكل  كردند و نوميد و سرافكنده  نشدند.

٢٢: ٣
مز ٩٩: ٩ ؛ ٧٨: ٥٣ ؛
١٠٧: ٦ ؛ ١٤٨: ١٤

٢٢: ٣
مز ٩٩: ٩ ؛ ٧٨: ٥٣ ؛
١٠٧: ٦ ؛ ١٤٨: ١٤

١٣٦٦ مزامير ٢٢ 

 

سختي هاي  بزرگي  بود،  اما مانند مسيحاي  موعود،  از طريق  
يافت .  دست   پيروزي   به   شد،   متحمل   که   دردي   و  رنج  
عيسي ،  همان  مسيحاي  موعود،  وقتي  بر روي  صليب  بود و 

بار گناهان  ما را حمل  مي کرد،  اين  آيه  را نقل  قول  فرمود 
(متي  ٢٧: ٤٦). قصد او شکايت  نبود،  بلکه  داشت  به  خدا 

توسل  مي جست .

مسيح  در 
مزامير

هم  دين  يهود هم  مسيحيت  از ديرباز بر اين  عقيده  بوده اند که  بسياري  از مزامير هم  به  وقايع  زمان  خود اشاره  
داشته اند و هم  به  مسيحاي  موعود. از آنجا که  قرار بود مسيحاي  موعود از نسل  داود باشد،  طبيعي  بود که  بسياري  
از مزاميرِ سلطنتي  به  او اشاره  داشته  باشند. مسيحيان  توجه  کردند که  چطور بسياري  از بخشهاي  مزامير،  جزئيات  
حوادث  مربوط  به  زندگي  و مرگ  مسيح  را تشريح  مي کند. عيسي  خودش  غالباً از مزامير نقل  قول  مي کرد. 
تقريباً هر چيزي  که  در واقعه  تصليب  اتفاق  افتاد و بيشتر سخنان  عيسي  در آخرين  ساعات  زندگي اش ،  مستقيماً 

برگرفته  از مزامير بود.
فهرست  زير شامل  مهم ترين  قسمت هاي  مزامير است  که  به  مسيح  مربوط  مي شود.

محل  آيات  در مزامير
٢: ٧

١٦: ٨ـ١٠
٢٢: ١ـ٢١
٢٢: ١٨
٢٢: ١٥
٢٢: ٢٢
٣٤: ٢٠
٤٠: ٦ـ٨
٤١: ٩

٤٥: ٦و٧
٦٨: ١٨
٦٩: ٩
٦٩: ٢١

٨٩: ٣و٤، ٣٥و٣٦
٩٦: ١٣

١٠٢: ٢٥-٢٨
١١٠: ١
١١٠: ٤
١١٨: ٢٢

اشاره  به  مسيح 
مسيحاي  موعود پسر خدا خواهد بود.

او از مردگان  بر خواهد خاست .
او مصلوب  خواهد شد.

سربازان  براي  لباس  او قرعه  مي اندازند.
او روي  صليب  تشنه  مي شود.

او درباره  پدرش  سخن  خواهد گفت .
استخوانهاي  او شکسته  نخواهد شد.
او آمد تا اراده  خدا را انجام  دهد.

يکي  از دوستان  نزديک  او به  او خيانت  خواهد کرد.
سلطنت  او تا ابد پايدار خواهد بود.

او به  آسمان  صعود کرد.

او براي  خدا غيرت  دارد.
وقتي  روي  صليب  تشنه  بود،  به  او زرداب  و سرکه  دادند.

او از نسل  داود خواهد بود.
او براي  داوري  جهان  باز خواهد گشت .

سخنان  او جاوداني  است .
او پسر داود و پسر خدا است .

او کاهن  و پادشاه  جاوداني  است .
بسياري  او را رد مي کنند اما خدا او را مي پذيرد.

تحقق  آن  در عهدجديد
عبرانيان  ١: ٥و٦

لوقا ٢٤: ٥ـ٧
متي  ٢٦و٢٧

متي  ٢٧: ٣٥ ؛ يوحنا ١٩: ٢٣و٢٤
يوحنا ١٩: ٢٨
عبرانيان  ٢: ١٢

يوحنا ١٩: ٣٦و٣٧
عبرانيان  ١٠: ٥ـ٧

لوقا ٢٢: ٤٨
عبرانيان  ١: ٨و٩
افسسيان  ٤: ٨ـ١٠

يوحنا ٢: ١٧
متي  ٢٧: ٤٨

لوقا ١: ٣١ـ٣٣
١تسالونيکيان  ١: ١٠

متي  ٢٤: ٣٥
متي  ٢٢: ٤٤

عبرانيان  ٦: ٢٠
١پطرس  ٢: ٧و٨



٦اما من  مانند كرم  پست  شده ام ؛ مرا انسان  بحساب  نمي آورند. نزد قوم  خود 
خوار و حقير شده ام . ٧هر كه  مرا مي بيند، مسخره  مي كند. آنها سر خود را تكان  
مي دهند و با طعنه  مي گويند: ٨«آيا اين  همان  كسي است  كه  بر خدا توكل  
داشت ؟ آيا اين  همان  شخصي است  كه  مي گفت  خدا او را دوست  دارد؟ اگر 

خدا او را دوست  دارد پس  چرا نجاتش  نمي دهد؟»
٩اي خداوند، اين  تو بودي كه  مرا از رحم  مادرم  بدنيا آوردي. وقتي هنوز در 
آغوش  مادرم  بودم ، تو از من  مراقبت  نمودي. ١٠از شكم  مادرم ، تو خداي من  
بوده اي و مرا حفظ  كرده اي. ١١اكنون  نيز مرا ترک مكن ، زيرا خطر در كمين  
است  و غير از تو كسي نيست  كه  به  داد من  برسد. ١٢دشمنانم  مانند گاوان  نر 
سرزمين  «باشان » مرا محاصره  كرده اند. ١٣همچون  شيران  درنده  دهان  خود را 
باز كرده اند تا مرا بدرند. ١٤نيرويي در من  نمانده  است . تمام  بندهاي استخوانهايم  
از هم  جدا شده اند. دلم  مانند موم  آب  مي شود. ١٥گلويم  همچون  ظرف  گلي 

خشک شده  و زبانم  به  كامم  چسبيده . تو مرا به  لب  گور كشانده اي.
احاطه   مرا  شرور  و  بدكار  مردم   گرفته اند.  مرا  دور  سگ ،  مانند  ١٦دشمنانم  
نموده اند. دستها و پاهاي مرا سوراخ  كرده اند. ١٧از فرط  لاغري تمام  استخوانهايم  
ديده  مي شوند؛ بدكاران  به  من  خيره  شده اند. ١٨رَخت  مرا در ميان  خود تقسيم  

كردند و بر رداي من  قرعه  انداختند.
١٩اي خداوند، از من  دور مشو؛ اي قوت  من ، به  ياري من  بشتاب ! ٢٠جانم  را از 
دم  شمشير برهان . جان  عزيز مرا از دست  بدكاران  نجات  ده . ٢١مرا از دهان  

اين  شيران  برهان ؛ مرا از شاخهاي اين  گاوان  وحشي نجات  ده !

٢٢: ٦
ايو ٢٥: ٦
مز ٣١: ١١
اش  ٤١: ١٤

٢٢: ٦
ايو ٢٥: ٦
مز ٣١: ١١
اش  ٤١: ١٤

٢٢: ٧
اش  ٥٣: ٣

متي  ٢٧: ٣٩
مر ١٥: ٢٩و٣٠

٢٢: ٧
اش  ٥٣: ٣

متي  ٢٧: ٣٩
مر ١٥: ٢٩و٣٠

٢٢: ٩
مز ٧١: ٥و٦، ١٢ ؛ ٧٢: ١٢

اش  ٤٦: ٣ ؛ ٤٩: ١

٢٢: ٩
مز ٧١: ٥و٦، ١٢ ؛ ٧٢: ١٢

اش  ٤٦: ٣ ؛ ٤٩: ١

٢٢: ١٣
ايو ١٦: ١٠
مز ١٧: ١٢

٢٢: ١٣
ايو ١٦: ١٠
مز ١٧: ١٢
٢٢: ١٥

مز ٣٨: ١٠ ؛ ١٠٤: ٢٩
٢٢: ١٥

مز ٣٨: ١٠ ؛ ١٠٤: ٢٩
٢٢: ١٦

متي  ٢٧: ٣٥
يو ٢٠: ٢٥

٢٢: ١٦
متي  ٢٧: ٣٥
يو ٢٠: ٢٥
٢٢: ١٨

لو ٢٣: ٣٤
يو ١٩: ٢٣و٢٤

٢٢: ١٨
لو ٢٣: ٣٤

يو ١٩: ٢٣و٢٤
٢٢: ١٩
مز ٧٠: ٥
٢٢: ٢٠

مز ٣٥: ١٧ ؛ ٣٧: ١٤

٢٢: ١٩
مز ٧٠: ٥
٢٢: ٢٠

مز ٣٥: ١٧ ؛ ٣٧: ١٤
٢٢: ٢١

مز ٣٤: ٤ ؛ ١١٨: ٥ ؛ ١٢٠: ١
٢٢: ٢١

مز ٣٤: ٤ ؛ ١١٨: ٥ ؛ ١٢٠: ١

مزامير ٢٢  ١٣٦٧

٢٢: ٦  وقتي  ديگران  ما را پست  مي شمارند و تحقيرمان   
انسان  به شمار  واقع  ما را چيزي  پست تر از  مي کنند،  در 
مي آورند،  درست  همان طور که  ما نيز کرم  را بسيار ناچيز 
خودبيني مان   از  کم کم   تحقيرها،   تحمل   با  مي شماريم . 
کاسته  مي شود،  و اين  همان  چيزي  است که  براي  داود 
پادشاه  رخ  داد. وقتي  سوزش  نيش  طرد شدن  را در خود 
احساس  کرديم ،  بايد اميد و پيروزي اي  را که  خدا به  ما 

وعده  مي دهد،  به  ياد داشته  باشيم  (٢٢: ٢٢ب ب ).
فقط   انسان   به   نسبت   خدا  محبت   و  توجه   ٢٢: ٩ـ١١  
محدود به  دوره  زندگي اش  نمي شود؛ او پيش  از تولدمان  
و حتي  عقب تر از آن  نيز،  از ازل  نسبت  به  ما محبت  و 
توجه  داشته  است . تنها کمک  واقعي  را به  ما اين  خدايي  
مي کند که  توجه اش  به  ما از موجوديت  مادي مان  فراتر 

مي رود.
جليل   درياچه   شرق   در  که   باشان   سرزمين     ٢٢: ١٢
قرار داشت ،  به  گاوهاي  نيرومند و پروارش  مشهور بود 

(عاموس  ٤: ١). اين  منطقه  به خاطر مزارع  غلاتش ،  اغلب  
«سبد نان  فلسطين » ناميده  مي شد.

٢٢: ١٨  اهانت  بزرگي  است  به  شخصيت  انسان  که  همه  چيز 
او حتي  لباشهايش  را غارت  کنند و او را برهنه  و بي چيز 
رها کنند. عيسي ،  آن  مسيحاي  موعود،  روي  صليب  متحمل  
چنين  اهانت  و حقارتي  شد (متي  ٢٧: ٣٥). بعضي  از ما ممکن  
است  طعم  تلخ  ننگ  و رنجِ بي پولي  و برهنگي  را چشيده  
باشيم . گاه  نيز با برملا شدن  گناهان  و خطاهاي  مخفي مان ،  
احساس  عرياني  و شرم  مي کنيم . در اين  مواقع ،  نياز داريم  با 
سراينده  مزمور هم صدا شده ،  فرياد برآوريم :  «اي  خداوند، ... 

اي  قوت  من ،  به  ياري  من  بشتاب » (٢٢: ١٩).
٢٢: ٢١و٢٢  رهايي  و نجاتي  که  سراينده  مزمور تجربه  
کرد،  آنقدر بزرگ  بود که  او مي بايست  به طور علني  در 
مورد آن  شهادت  دهد. خدا در لحظات  آرام  زندگي  ما،  
بايد  پس   مي دهد.  انجام   بسياري   شگفت انگيز  کارهاي  

آماده  باشيم  تا نزد همگان ،  خدا را به خاطر آنها بستاييم .



٢٢كارهاي شگفت انگيز تو را براي برادران  خود تعريف  خواهم  كرد. در ميان  

جماعت  خواهم  ايستاد و تو را ستايش  خواهم  كرد. ٢٣اي قوم  خدا، او را سپاس  
گوييد! اي فرزندان  يعقوب ، وي را گرامي بداريد! اي بني اسرائيل  او را بپرستيد! 
٢٤او فقيران  را فراموش  نمي كند و مصيبت  آنها را نديده  نمي گيرد؛ روي خود را 

از آنها بر نمي گرداند، بلكه  دعاي آنها را مي شنود و آن  را اجابت  مي كند.
را در حضور  خواهم  ستود. نذرهاي خود  را  تو  جماعت  بزرگ ،  حضور  ٢٥در 
عزيزانت  ادا خواهم  نمود. ٢٦فقيران  غذا خواهند خورد و سير خواهند شد. طالبان  
خداوند او را ستايش  خواهند كرد. باشد كه  آنان  هميشه  زنده دل  و كامياب  باشند!

٢٧همة مردم  جهان  خداوند را به  ياد خواهند داشت ؛ همة قومها بسوي خداوند 
بازگشت  خواهند نمود و او را پرستش  خواهند كرد. ٢٨زيرا فرمانروايي از آن  

خداوند است  و او بر قومها حكومت  مي كند.
٢٩همة متكبران  در حضور او به  خاک خواهند افتاد و او را سجده  خواهند 
كرد؛ همة انسانهاي فاني در حضورش  زانو خواهند زد! ٣٠نسل هاي آينده  او 
را عبادت  خواهند كرد، زيرا از پدران  خود دربارة كارهاي خدا خواهند شنيد. 
٣١به  فرزنداني كه  بعد متولد خواهند شد، گفته  خواهد شد كه  خداوند قوم  خود 

را نجات  داده  است .

خدا شباني  است  هشيار و راهنمايي  است  قابل  اعتماد. ما بايد از  موضوع :  
خدا پيروي  کنيم  و از فرامين  او اطاعت  نماييم . او تنها اميد ما 

براي  زندگي  و امنيت  ابدي  است .
داود نويسنده :  

٢در  ٢٣  بود.  نخواهم   هيچ چيز  به   محتاج   است ؛  من   شبان   خداوند 
مي كند  هدايتم   آرام   آبهاي  بسوي  مي خواباند،  مرا  سبز  مرتعهاي 

٢٢: ٢٢
عبر ٢: ١٢
٢٢: ٢٢

عبر ٢: ١٢
٢٢: ٢٣

مز ١٣٥: ١٩و٢٠
٢٢: ٢٣

مز ١٣٥: ١٩و٢٠

٢٢: ٢٤
مز ٢٧: ٩ ؛ ٣١: ٢٢

عبر ٥: ٧

٢٢: ٢٤
مز ٢٧: ٩ ؛ ٣١: ٢٢

عبر ٥: ٧
٢٢: ٢٥

مز ٣٥: ١٨ ؛ ٤٠: ٩و١٠
٢٢: ٢٥

مز ٣٥: ١٨ ؛ ٤٠: ٩و١٠
٢٢: ٢٦

مز ٤٠: ١٦ ؛ ٦٩: ٣٢
٢٢: ٢٦

مز ٤٠: ١٦ ؛ ٦٩: ٣٢

٢٢: ٢٨
مز ٤٧: ٦و٧و٨

٢٢: ٢٨
مز ٤٧: ٦و٧و٨

٢٢: ٣٠
مز ١٠٢: ١٨، ٢٨

٢٢: ٣٠
مز ١٠٢: ١٨، ٢٨

٢٣: ١
يو ١٠: ١١

١پطر ٢: ٢٥
٢٣: ٢

مز ٥: ٨ ؛ ٤٦: ٤

٢٣: ١
يو ١٠: ١١

١پطر ٢: ٢٥
٢٣: ٢

مز ٥: ٨ ؛ ٤٦: ٤

١٣٦٨ مزامير ٢٣،٢٢ 

٢٢: ٣٠و٣١  اگر مي خواهيم  نسل هاي  آينده  با کارهاي   
شگفت انگيز و معجزات  خدا آشنا شوند،  بايد آنها را به  
به   فرزندانمان   مي خواهيم   اگر  دهيم .  تعليم   فرزندانمان  
خداوند خدمت  کنند،  بايد تعاليمي  درباره  او از ما بشنوند. 
براي  آموزش  مسيحي  ايشان ،  نبايد فقط  به  کليسا يا «افراد 
صلاحيت دارِ مذهبي » متکي  باشيم . درسهاي  کتاب مقدس  را 

بايد در عمل  در محيط  خانه  نيز به  فرزندانمان  بياموزيم .
٢٢: ٣٠و٣١  نسل هاي  آينده  که  هنوز پا به  عرصه  وجود 
ننهاده اند،  به  ايمان  امروز ما متکي اند. وقتي  به  فرزندانمان  
درباره  خداوند تعليم  دهيم ،  آنها نيز به  فرزندانشان ،  و فرزندان  
آنها هم  به  فرزندانشان  تعليم  خواهند داد. اگر ما در تعليم  به  
فرزندانمان  درباره  خداوند قصور ورزيم ،  شايد زنجيره  نفوذ 

خدا بر نسل هاي  آينده  را کاملاً از هم  بگسليم .

٢٣: ١  داود در توصيف  خداوند به عنوان  شبان ،  از تجربيات  
خودش  بهره  مي گرفت ،  زيرا او سالهاي  نخستين  زندگي اش  
را به  چوپاني  گذرانده  بود (١سموئيل  ١٦: ١٠و١١). گوسفند 
براي  تغذيه  و هدايت  و محافظت ،  کاملاً به  چوپان  متکي  
است . عهدجديد عيسي  را شبان  نيکو (يوحنا ١٠: ١١) و شبان  
اعظم  (عبرانيان  ١٣: ٢٠و٢١ و ١پطرس  ٥: ٤) مي نامد. خداوند 
شبان  نيکو است  و ما نيز گوسفندان  اوييم ؛ اما نه  حيواناتي  
زبان  بسته  و وحشت زده  و بي اراده ،  بلکه  پيرواني  که  به  اندازه  
کافي  عاقل  و مطيع  هستند که  از کسي  پيروي  کنند که  
ايشان  را به  مکان ها و راههاي  درست  هدايت  مي نمايد. اين  
مزمور بر خصوصيات  حيواني گوسفند تأکيد ندارد،  بلکه  بر 
ويژگي هاي  کساني  که  همچون  شاگرد از او پيروي  مي کنند. 

اين  شبان  نيکو را بهتر بشناسيد و از او پيروي  کنيد!



راست   راه   به   مرا  خود  پرشكوه   نام   بخاطر  او  مي سازد.  تازه   مرا  جان   ٣و 
نخواهم   كنم ،  عبور  نيز  مرگ   تاريک  درة  از  اگر  ٤حتي  مي كند.  رهبري 
ترسيد، زيرا تو، اي شبان  من ، با من  هستي! عصا و چوبدستي تو به  من  قوت  

قلب  مي بخشد.
همچون   من   از  مي گستراني،  من   براي  سفره اي  دشمنانم   چشمان   برابر  ٥در 
مهماني عزيز پذيرايي مي كني و جامم  را لبريز مي سازي. ٦اطمينان  دارم  كه  در 
طول  عمر خود، نيكويي و رحمت  تو، اي خداوند، همراه  من  خواهد بود و من  

تا ابد در خانة تو ساكن  خواهم  شد.

همه  چيز به  خدا،  به  اين  پادشاه  ابدي  و باشکوه  تعلق  دارد. بياييد  موضوع :  
او را بپرستيم  و سلطنت  پرشکوهش  را به طور شايسته  استقبال  

کنيم .
داود نويسنده :  

زمين  و هر آنچه  در آنست ، از آن  خداوند مي باشد. ٢او اساس  و  ٢٤ 
بنياد زمين  را بر آب  درياها قرار داد.

٣چه  كسي مي تواند به  خانة مقدس  خداوند كه  بر كوه  واقع  است  راه  يابد؟ 

٢٣: ٤
مز ٢٧: ١ ؛ ١٠٧: ١٤

٢٣: ٤
مز ٢٧: ١ ؛ ١٠٧: ١٤

٢٣: ٥
مز ١٦: ٥ ؛ ٩٢: ١٠

٢٣: ٥
مز ١٦: ٥ ؛ ٩٢: ١٠

٢٣: ٦
مز ٢٥: ٦و٧، ١٠

٢٣: ٦
مز ٢٥: ٦و٧، ١٠

٢٤: ١
مز ٨٩: ١١

١قرن  ١٠: ٢٦

٢٤: ١
مز ٨٩: ١١

١قرن  ١٠: ٢٦
٢٤: ٣

مز ١٥: ١ ؛ ٦٥: ٤
٢٤: ٣

مز ١٥: ١ ؛ ٦٥: ٤

مزامير ٢٤،٢٣  ١٣٦٩

٢٣: ٢و٣  اگر به  شبانمان  يعني  خدا اجازه  بدهيم  ما را هدايت   
کند،  به  رضايت  خاطر خواهيم  رسيد. اما اگر تصميم  بگيريم  
که  گناه  کنيم ،  در واقع  تصميم  مي گيريم  که  به  راه  خود 
برويم ؛ در اين صورت ،  ديگر نمي توانيم  خدا را براي  شرايطي  
که  دامنگيرمان  مي شود،  مقصر بدانيم . شبان  ما مي داند که  
به   را  ما  و  است   کجا  آرام »  و «آبهاي   سبز»  «مرتع هاي  
آنجا هدايت  مي کند تا احيا شويم . ما فقط  در صورتي  که  
از روي  اطاعت  از او پيروي  کنيم ،  به  اين  مکان ها خواهيم  
رسيد. طغيان  عليه  رهبري شبان ،  عملاً طغيان  عليه  مصالح  
آتي  خودمان  است . دفعه  بعد که  وسوسه  مي شويم  به  راه  
خود برويم  و نه  به  راه  شبان ،  بايد اين  حقيقت  را در نظر 

داشته  باشيم  که  عملاً بر ضد خودمان  کار مي کنيم .
٢٣: ٤  مرگ  ترسناکترين  سايه  را بر زندگي مان  مي افکند،  
زيرا در مقابل  آن ،  احساس  درماندگي  کامل  مي کنيم . ما 
مي توانيم  با بسياري  از مسائل  مقابله  کنيم ،  از جمله  درد 
و رنج  و بيماري  و بي حرمتي ؛ اما در مقابل  مرگ  کاملاً 
نفر  يک   فقط   مي زند.  مرگ   را  آخر  حرف   بي دفاعيم . 
مي تواند با ما از دره  تاريک مرگ  عبور کند و ما را به  
جاي  امن ،  به  آن  سوي  دره  ببرد؛ او همانا شبان  ما،  خدا 
است . از آنجا که  زمان  مرگمان  نامشخص  است ،  بايد با 

اطميناني  تزلزل ناپذير از اين  شبان  پيروي  کنيم .

٢٣: ٦  در فرهنگ  خاورميانه ،  ميزبان  وظيفه  داشت  که  به  
هر قيمتي  که  شده ،  از ميهمان  خود مراقبت  به عمل  آورد. 
حتي  وقتي  در ميان  دشمنان  ايستاده ايم ،  خدا مانند ميزباني  
فداکار از ما مراقبت  و محافظت  خواهد کرد. در آخرين  
خدا  پيشگاه   در  ايمانداران   که   مي بينيم   مزمور،   قسمت  
ساکن  خواهند بود. خدا آن  شبان  و ميزبان  بي عيب ،  وعده  
داده  که  ما را در طول  زندگي  هدايت  کرده ،  حفظمان  کند 
تا سرانجام ،  ما را سالم  به  سر منزل  مقصود،  يعني  به  حضور 

جاوداني  خود ببرد.
٢٤: ١ب ب   اين  مزمور شايد به  مناسبت  انتقال  صندوق  
باشد  شده   سروده   اورشليم   به   ادوم   عوبيدِ  خانه   از  عهد 
را  مزمور  اين   که   مي شود  گفته   ٦: ١٠ـ١٢).  (٢سموئيل  
مي سروده اند.  معبد  عبادتي   مراسم   در  هفته   اول   روز  در 
آيات  ١ـ٦ شرح  مي دهد که  چه  کساني  شايستگي  آن  را 

دارند که  در چنين  آيين  عبادتي  شرکت  کنند.
هر  و  «زمين   که   مي دارد  اعلام   مزمور  سراينده     ٢٤: ١
بنابراين ،   مي باشد».  خداوند  آن   از  است ،   آن   در  آنچه  
همه  ما ناظران  و مباشران  جهان  هستيم . ما وظيفه  داريم  
اما  کنيم ؛  اداره   را  آن   منابع   و  جهان   اين   مناسبي   به طرز 
نبايد به  آنها دل  ببنديم  زيرا همه  آنها از بين  خواهد رفت  

(١يوحنا ٢: ١٧).



٤كسي كه  پندار و كردارش  پاک باشد و از ناراستي و دروغ  بپرهيزد. ٥خداوند 

چنين  كسي را نجات  بخشيده ، بركت  خواهد داد و او را بي گناه  اعلام  خواهد 
نمود. ٦اينانند كساني كه  هميشه  در طلب  خداي يعقوب  مي باشند و مشتاق  

ديدار او هستند!
كنار  اورشليم   قديمي  درهاي  اي  كنيد!  بلند  را  خود  سرهاي  دروازه ها،  ٧اي 
بايستيد، تا پادشاه  جلال  وارد شود! ٨اين  پادشاه  جلال  كيست ؟ خداوند است ! 

خداوند قادر مطلق ؛ خداوند فاتح  همة جنگها!
كنار  اورشليم   قديمي  درهاي  اي  كنيد!  بلند  را  خود  سرهاي  دروازه ها،  ٩اي 
بايستيد تا پادشاه  جلال  وارد شود! ١٠اين  پادشاه  جلال  كيست ؟ خداوند است ! 

خداوند قادر متعال ! آري، اوست  پادشاه  جلال !

اعتماد  خدا  به   اگر  آمرزش .  و  هدايت   و  حمايت   درخواست   موضوع :  
کنيم ،  او اين  کارها را براي  ما انجام  خواهد داد.

داود نويسنده :  

اي خداوند، راز دل  خود را با تو در ميان  مي گذارم . ٢خدايا، من  بر  ٢٥ 
تو توكل  دارم ، پس  نگذار شرمنده  شوم  و دشمنانم  با ديدن  بدبختي 

٢٤: ٥
تث  ١١: ٢٦و٢٧

٢٤: ٥
تث  ١١: ٢٦و٢٧

٢٤: ٨
خرو ١٥: ٣و٦
مز ٧٦: ٣ـ٦

٢٤: ٨
خرو ١٥: ٣و٦
مز ٧٦: ٣ـ٦

٢٤: ٩
زکر ٩: ٩
متي  ٢١: ٥

٢٤: ٩
زکر ٩: ٩
متي  ٢١: ٥
٢٤: ١٠

يوش  ٥: ١٤
٢٤: ١٠

يوش  ٥: ١٤

١٣٧٠ مزامير ٢٥،٢٤ 

است !   قائل   ارزش   صداقت   براي   چقدر  خدا    ٢٤: ٤
وقتي   به خصوص   مي آيد،   پديد  آسان   خيلي   ناراستي  
شود  تمام   گران   برايمان   کامل   درستکاري  و  راستي  
بدون   ارتبـاط   ايجاد  بينـدازد.  خطر  به   را  موقعيتمان   يا 
برخورداري   بدون   نيست .  ميسر  صداقت   بردن   به کـار 
صداقت ،  ايجاد ارتباط  با خدا نيز ممکن  نيست . اگر  از 
فريب   نيز  را  خود  کم کم   بگوييم ،   دروغ   ديگــران   بـه  
خواهيم  داد. و آنگاه  که  ديواري  از خودفريبي  گرد خود 
کشيديم ،  نه  صداي  ما به  خدا خواهد رسيد و نه  صداي  

خدا به  ما.
عبادت   آيينهاي   در  احتمالاً  را  مزمور  اين   ٢٤: ٧ـ١٠  
در  شايد  مي سراييدند.  موسيقي   با  همراه   اغلب   و  جمعي  
معبد آن  را به  دفعات  و با حرکات  مي سرودند. مردم  در 
بيرون  دروازه هاي  معبد فرياد بر مي آوردند که  دروازه ها 
باز شوند تا پادشاه  جلال  داخل  شود. از داخل  معبد نيز 
کاهنان  يا گروهي  ديگر مي پرسيدند:  «اين  پادشاه  جلال  
مي دادند:   پاسخ   يکصدا  مردم   معبد،   از  بيرون   کيست ؟» 
و  قدرت   اين ،   بيان   با  و  جنگها!»  همه   فاتح   «خداوند،  
کودکاني   براي   اين   مي کردند.  اعلام   را  او  عظيم   قوت  
مهمي   درس   مي جستند،   شرکت   عبادتي   آيين   در  که  
بود. سپس  اين  دو گروه  که  بيرون  و درون  معبد بودند،  
گفته هاي  يکديگر را تکرار مي کردند (٢٤: ٩، ١٠). آنگاه  

دروازه هاي  معبد،  به  نشانه  اشتياق  مردم  براي  حضور خدا،  
گشوده  مي شد.

سردار  که   جلال   پادشاه   کيست ؟  جلال   پادشاه     ٢٤: ٧
لشکر آسماني  نيز ناميده  مي شد،  همان  مسيحاي  موعود و 
ابدي  و مقدس  و قادر مطلق  مي باشد (مکاشفه  ١٩: ١١ـ٢١). 
اين  مزمور فقط  يک  فرياد نبرد براي  کليسا نيست ،  بلکه  
يک  پيشگويي  است  در مورد آخرت ،  در مورد آن  روزي  
که  مسيح  براي  سلطنت  جاوداني اش ،  به  اورشليم  جديد و 

آسماني  وارد خواهد شد.
کتاب   از  نيمي   تقريباً  يعني   مزمور،   دو  و  هفتاد    ٢٥: ٢
مزامير،  در باره  موضوع  «دشمن » سخن  مي گويد. دشمن  
کسي  است  که  نه  تنها با ما مخالفت  مي کند،  بلکه  با روش  
پول ،   وسوسه ها،   است .  مخالف   نيز  خداپسندانه   زندگي  
ما  دشمن   مي توانند  اين   نظاير  و  شهوت ،   مقام ،   موفقيت ،  
باشند. اما بزرگترين  دشمن  ما شيطان  است . داود از خدا 
خواست  تا نگذارد دشمنانش  بر او غالب  شوند،  زيرا آنان  
با هر چه  که  خواست  خدا بود،  مخالفت  مي کردند. داود 
از اين  مي ترسيد که  اگر دشمنانش  موفق  شوند،  بسياري  
از مردم  به  اين  نتيجه  برسند که  زندگي  کردن  براي  خدا 
بيهوده  است . داود مي دانست  که  خدا پيروز خواهد شد،  اما 
او نمي خواست  موفقيت  دشمنانش  مانعي  بر سر راه  ايمان  

ديگران  به وجود آورد.



من  شادي كنند. ٣بلي، آناني كه  به  تو اميدوارند هرگز سرافكنده  نخواهند شد، 
اما كساني كه  بيجهت  از اوامر تو سرپيچي مي كنند خوار خواهند شد.

٤اي خداوند، راه  خود را به  من  نشان  ده  و احكام  خود را به  من  بياموز. ٥راستي 
خود را به  من  تعليم  ده  و مرا هدايت  فرما، زيرا تو نجات  دهندة من  هستي و 

من  هميشه  به  تو اميدوار بوده ام .
٦اي خداوند، رحمت  ازلي و محبت  عظيم  خود را به  ياد آر! ٧خطايا و گناهان  جواني ام  

را ببخش ! اي خداوند، به  رحمت  خويش  و بخاطر نيكويي خود مرا ياد كن !
٨خداوند نيكو و عادل  است ؛ او راه  راست  خود را به  كساني كه  از راه  منحرف  

٢٥: ٣
مز ٣٧: ٩ ؛ ٤٠: ١

٢٥: ٣
مز ٣٧: ٩ ؛ ٤٠: ١

٢٥: ٤
مز ٥: ٨ ؛ ٨٦: ١١

٢٥: ٥
مز ٢٤: ٥ ؛ ٤٠: ١

٢٥: ٤
مز ٥: ٨ ؛ ٨٦: ١١

٢٥: ٥
مز ٢٤: ٥ ؛ ٤٠: ١

٢٥: ٦
مز ٥١: ١
٢٥: ٦

مز ٥١: ١
٢٥: ٨

مز ٨٦: ٥
٢٥: ٨

مز ٨٦: ٥

مزامير ٢٥   ١٣٧١

 

از  هدايت   دريافت   براي   را  خود  ميل   داود    ٢٥: ٤
مي گيريم ؟  هدايت   خدا  از  چگونه   ما  داشت .  ابراز  خدا 
و  باشيم   او  هدايت   مشتاق   که   است   اين   گام   نخستين  
تشخيص  دهيم  که  هدايت  خدا عمدتاً در کلام  او،  يعني  
در کتاب مقدس  يافت  مي شود. مزمور ١١٩ مي گويد که  
در کتاب مقدس ،  مي توان  به  معرفتي  عميق  دست  يافت . 
را  لازم   حکمت   آن ،   از  دائمي   آموختن   و  آن   مطالعه   با 
براي  درک  هدايت  الهي  براي  زندگي مان  به دست  خواهيم  

آورد (عبرانيان  ٥: ١٤).
٢٥: ٥ـ٧  از اين  آيات  مي توان  اين  برداشت  را کرد که  
داود اين  مزمور را احتمالاً در اواخر عمرش  نوشته  است . 
او با وجود گناهان  جواني اش ،  رابطه  نزديکي  با خدا داشت  
زيرا خدا گناهان  او را بخشيده  بود. داود پي  برده  بود که  
بر  و  خلقت   تمام   بر  و  است   پيروزمند  و  نامحدود  خدا 
نيز  ما  دارد؛  شرط   و  بي قيد  حاکميتي   فردي   هر  زندگي  
بخشيدن   با  خدا  بنابراين ،   ببريم .  پي   حقيقت   اين   به   بايد 

آرامش   و  اميد  و  نجات   سرچشمه   يگانه   انسان ،   گناهان  
واقعي  او است .

٢٥: ٨ـ١١  امروز ما زير بمباران  جاذبه هايي  هستيم  که  ما 
را وا مي دارند به  راه  خود برويم ،  نه  به  «راه  خدا». تبليغات  
تلويزيوني  به تنهايي  صدها انتخاب  پيش  روي  ما مي گذارد،  
و  فلسفي   و  سياسي   گروههاي   که   کششهايي   بر  علاوه  
از  متعدد،   سازمانهاي   مي آورند.  پديد  غيرالهي   مذاهب  
جمله  مؤسسات  مسيحي ،  در صددند که  ما را به  «حمايت  
از آرمانهاي  خود» بر انگيزند. افزون  بر اينها،  دهها تصميم  
ديگر هست  که  بايد درباره  شغل ،  خانواده ،  پول  و جامعه  
خود اتخاذ کنيم . از اينرو،  گاه  احساس  مي کنيم  که  نياز 
داريم  کسي  ما را در انتخاب  راه  درست  ياري  دهد. اگر 
نمي دانيد چه  تصميمي  بگيريد و کدام  راه  را انتخاب  کنيد،  
اين  حقيقت  را از اين  مزمور به  ياد بسپاريد:  خدا «شخص  
فروتن  را در انجام  کارهاي  درست  هدايت  خواهد کرد و 

راه  خود را به  او تعليم  خواهد داد» (٢٥: ٩).

مزاميري  که  
بايد آموخت و 
دوست داشت

تقريباً همه  مسيحيان  مزمور ٢٣ را شنيده اند زيرا بسيار زياد نقل  مي شود. بسياري  ديگر از مزامير نيز 
شناخته  شده  هستند زيرا در موسيقي ،  ادبيات ،  يا در مراسم  عبادتي  از آنها استفاده  مي شود.

مزاميري  که  مي شناسيم  و دوست  داريم ،  آنهايي  هستند که  در مواقع  نياز به  ذهنمان  خطور مي کنند. اين  
مزامير درست  وقتي  که  به  سخني  از خداوند نياز داريم ،  به  ما روحيه  مي دهند و تسلي مان  مي بخشند و 
اصلاحمان  مي کنند. اگر مي خواهيد مزامير را از بر کنيد،  از محبوب ترينِ آنها آغاز کنيد. مي توانيد يا 
کل  مزمور يا فقط  بخشهايي  از آن  را حفظ  کنيد که  بيش  از آيات  ديگر با قلبتان  سخن مي گويند. يا 

مي توانيد مزمور را با صداي  بلند چندين  بار در روز بخوانيد تا جزئي  از وجودتان  گردد.

مزاميري  که  ما را به  حضور خدا مي برد
مزاميري  درباره  نيکويي 

مزامير پرستشي 
مزاميري  درباره  توبه  و بخشش 

مزاميري  درباره  مواقعي  که  مشکلات  هجوم  مي آورند
مزاميري  درباره  اطمينان  و اعتماد

٢٩ ؛ ٩٥: ١ـ٧ ؛ ٩٦ ؛ ١٠٠
١ ؛ ١٩ ؛ ٢٤ ؛ ١٣٣ ؛ ١٣٦ ؛ ١٣٩

٨ ؛ ٩٧ ؛ ١٠٣ ؛ ١٠٧ ؛ ١١٣ ؛ ١٤٥ ؛ ١٥٠
٣٢: ١ـ٥ ؛ ٥١ ؛ ١٠٣

٣ ؛ ١٤ ؛ ٢٢ ؛ ٣٧: ١ـ١١ ؛ ٤٢ ؛ ٤٦ ؛ ٥٣ ؛ ١١٦: ١ـ٧
٢٣ ؛ ٤٠: ١ـ٤ ؛ ٩١ ؛ ١١٩: ١١ ؛ ١٢١ ؛ ١٢٧



شوند نشان  خواهد داد. ٩او شخص  فروتن  را در انجام  كارهاي درست  هدايت  
خواهد كرد و راه  خود را به  او تعليم  خواهد داد. ١٠خداوند تمام  كساني را كه  
عهد او را نگاه  مي دارند و از اوامرش  پيروي مي كنند، با وفاداري و محبت  

هدايت  مي كند.
١١اي خداوند، گناه  من  بزرگ  است ، بخاطر نام  خودت  آن  را بيامرز! ١٢اگر 
كسي خداترس  باشد، خدا راه  راست  را به  او نشان  خواهد داد. ١٣او هميشه  
به   ١٤خداوند  شد.  خواهند  پايدار  دنيا  در  فرزندانش   و  بود  خواهد  كامياب  
كساني اعتماد دارد كه  از او اطاعت  مي كنند. او عهد خود را با ايشان  تحكيم  

مي كند.
خطر  از  مرا  مي تواند  او  تنها  زيرا  است ،  خداوند  بر  هميشه   من   اميد  ١٥چشم  

برهاند. ١٦اي خداوند، به  من  توجه  فرما و بر من  رحم  نما، زيرا تنها و درمانده ام . 
١٧غمهاي دلم  زياد شده  است ، مرا از غصه هايم  رها ساز! ١٨به  فقر و بدبختي من  

توجه  كن  و همة گناهانم  را بيامرز.
١٩دشمنانم  را ببين  كه  چه  زيادند و چقدر از من  نفرت  دارند! ٢٠جانم  را حفظ  
كن  و مرا نجات  ده  تا شرمنده  نشوم ، زيرا كه  بر تو توكل  كرده ام . ٢١باشد كه  

كمال  و راستي من  حافظ  من  باشند، زيرا به  تو پناه  مي برم .
٢٢خدايا، بني اسرائيل  را از تمام  مشكلاتش  نجات  ده !

٢٥: ١٠
مز ٤٠: ١١ ؛ ١٠٣: ١٧و١٨

٢٥: ١٠
مز ٤٠: ١١ ؛ ١٠٣: ١٧و١٨

٢٥: ١١
مز ٧٩: ٩
٢٥: ١٢

مز ٣١: ١٩

٢٥: ١١
مز ٧٩: ٩
٢٥: ١٢

مز ٣١: ١٩
٢٥: ١٣

مز ٣٧: ١١ ؛ ٦٩: ٣٦
امث  ١٩: ٢٣

٢٥: ١٣
مز ٣٧: ١١ ؛ ٦٩: ٣٦

امث  ١٩: ٢٣
٢٥: ١٤

امث  ٣: ٣٢
٢٥: ١٤

امث  ٣: ٣٢
٢٥: ١٥

مز ٣١: ٤ ؛ ١٢٣: ٢
٢٥: ١٥

مز ٣١: ٤ ؛ ١٢٣: ٢
٢٥: ١٦

مز ٦٩: ١٦
٢٥: ١٦

مز ٦٩: ١٦
٢٥: ١٧

مز ٤٠: ١٢ ؛ ١٠٧: ٦
٢٥: ١٨

مز ٣١: ٧ ؛ ١٠٣: ٣

٢٥: ١٧
مز ٤٠: ١٢ ؛ ١٠٧: ٦

٢٥: ١٨
مز ٣١: ٧ ؛ ١٠٣: ٣

٢٥: ١٩
مز ٣: ١ ؛ ٩: ١٣

٢٥: ٢٠
مز ٢٥: ٢ ؛ ٨٦: ٢

٢٥: ١٩
مز ٣: ١ ؛ ٩: ١٣

٢٥: ٢٠
مز ٢٥: ٢ ؛ ٨٦: ٢

٢٥: ٢١
مز ٢٥: ٣
٢٥: ٢١
مز ٢٥: ٣

١٣٧٢ مزامير ٢٥ 

که    آنطور  او  پذيرفتن   يعني   خداوند  از  ترس     ٢٥: ١٢
داناي   پاک ،   عادل ،   قادر،   مقدس ،   خدايي   يعني   هست ،  
کل ،  قادر مطلق ،  و خرد کل . اگر از اين  زاويه  به  خدا 
ديد،   خواهيم   هستيم   که   آنطور  نيز  را  خود  کنيم ،   نگاه  
وقتي   نيازمند.  و  آسيب پذير،   ضعيف ،   گناهکار،   يعني  
هستيم   که   چنان   را  خود  و  هست   که   آنطور  را  خدا 
ما  به   او  آنگاه   افتاد.  خواهيم   او  پايهاي   به   بشناسيم ،  
برگزينيم ،   را  راه   بهترين   چگونه   که   آموخت   خواهد 

راه  او را.
و  مي کنند  اطاعت   او  از  که   کساني   با  خدا    ٢٥: ١٤
رفاقتي   قائلند،   او  براي   را  احترام   و  عزت   بيشترين  
صميمي  و پايدار برقرار مي کند. چه  دوستي اي  مي تواند 
با دوستي  با مالک تمامي  خلقت  قابل  قياس  باشد؟ اگر 
خدا را تکريم  کنيم ،  رفاقتِ دائمي مان  با او رو به  رشد 

خواهد گذاشت .
٢٥: ١٦و١٧  معمولاً به نظر مي رسد که  مشکلات  زندگي  
بدتر و بدتر مي شود. خدا تنها کسي  است  که  مي تواند اين  
فرايند نزولي  را معکوس  سازد. او مي تواند مشکلات  ما 
را برطرف  نمايد و آنها را مبدل  به  پيروزيهاي  پرشکوه  
آن   و  دارد  ضروري   و  اساسي   شرط   يک   اين   اما  سازد. 

اينکه  مانند سراينده  مزمور فرياد بر آوريم  و بگوييم :  «اي  
خداوند به  من  توجه  فرما و بر من  رحم  نما.» اگر حاضر 
اموري   به   مي تواند  رويدادها  بدترين   کنيم ،   چنين   باشيم  
شگفت انگيز تبديل  شود. اما قدم  اول  را بايد خودمان  بر 
داريم ،  چون  خدا از قبل  وعده  قطعي  و مطمئن  خود را به  

ما داده  است .
٢٥: ٢١  اگر به  دو عامل  نيرومند نياز داشته  باشيم  که  
ما را در مسير زندگي  همراهي  کند،  آن  دو عامل  کمال  
و راستي  است . سراينده  مزمور از خدا مي طلبد که  اين  
دو عامل  را براي  حافظتِ او به کار ببرد و قدم  به  قدم  
که   مي شود  باعث   کمال   آورد.  به عمل   مراقبت   او  از 
سبب   خداشناسي   اين   و  کنيم ؛  رشد  خدا  شناخت   در 
مي گردد که  در پيکار زندگي  تنها نباشيم  و براي  ورود 
به  خانه  ابدي  خدا به  شايستگيهاي  خودمان  تکيه  نکنيم ،  
را  خود  يعني   راستي   باشيم .  متکي   خدا  کمک   به   بلکه  
اگر  يعني   راستي   دهيم ؛  نشان   هستيم   واقعاً  که   آنطور 
نکنيم .  هم   خداشناسي   ادعاي   نيستيم ،   خداشناس   واقعاً  
کمال  (خداشناسي ) مي گويد:  «اين  است  طريق  شبان »؛ 
گام   طريق   اين   در  هميشه   «من   مي گويد:   راستي   و 

برخواهم  داشت .»



اعلام  وفاداري  به  خدا. اگر از صميم  قلب  به  خدا وفادار باشيم   موضوع :  
مي توانيم  در مقابل  مخالفت ها و تفتيش ها بايستيم .

داود؛ او اين  مزمور را احتمالاً در مدتي  که  ابشالوم  سر به  شورش   نويسنده :  
گذاشته  بود،  نوشته  است .

اي خداوند، به  داد من  برس ، زيرا در كمال  صداقت  رفتار مي كنم  و  ٢٦ 
توكل  راسخ  به  تو دارم . ٢خداوندا، مرا بيازما. فكر و دل  مرا تفتيش  
كن  و پاک ساز؛ ٣زيرا رحمت  تو را در نظر دارم  و وفاداري تو را شعار زندگي 

خود كرده ام .
آمد  و  رفت   متظاهر  و  دورو  اشخاص   با  و  نمي نشينم   نادرست   مردان   ٤با 
نمي كنم . ٥از بدكاران  نفرت  دارم  و با شروران  معاشرت  نمي كنم . ٦دستهاي 
خود را خواهم  شست  تا نشان  دهم  كه  بي گناهم ، سپس  قربانگاه  تو را طواف  
خواهم  كرد. ٧آنگاه  با سراييدن  سرود شكرگزاري كارهاي شگفت انگيز تو 

را به  همه  خبر خواهم  داد. 
مي دارم .  دوست   آنجاست ،  در  پرجلالت   حضور  كه   را  تو  خانة  ٨خداوندا، 

٩و١٠پس  با من  مانند بدكاران  و قاتلان  رفتار نكن  كه  رشوه  مي دهند و خون  
مردم  را مي ريزند. 

١١اما من  راستي را پيشه  كرده ام ؛ بر من  رحم  كن  و مرا نجات  ده .
١٢خداوند را در حضور مردم  سپاس  خواهم  گفت ، زيرا مرا از خطر مي رهاند.

٢٦: ١
مز ٧: ٨ ؛ ١٣: ٥

٢٦: ٢
مز ٧: ٩ ؛ ١٣٩: ٢٣

٢٦: ١
مز ٧: ٨ ؛ ١٣: ٥

٢٦: ٢
مز ٧: ٩ ؛ ١٣٩: ٢٣

٢٦: ٣
مز ١: ٢ ؛ ٤٨: ٩

٢٦: ٣
مز ١: ٢ ؛ ٤٨: ٩

٢٦: ٥
مز ١: ١ ؛ ٣١: ٦

٢٦: ٦
مز ٤٣: ٣و٤

٢٦: ٥
مز ١: ١ ؛ ٣١: ٦

٢٦: ٦
مز ٤٣: ٣و٤

٢٦: ٧
مز ٩: ١
٢٦: ٧
مز ٩: ١
٢٦: ٨

مز ٢٧: ٤
٢٦: ٨

مز ٢٧: ٤

٢٦: ١١
مز ٢٦: ١ ؛ ٤٤: ٢٦

٢٦: ١١
مز ٢٦: ١ ؛ ٤٤: ٢٦

٢٦: ١٢
مز ٢٢: ٢٢ ؛ ٤٠: ٢

٢٦: ١٢
مز ٢٢: ٢٢ ؛ ٤٠: ٢

مزامير ٢٦  ١٣٧٣

٢٦: ١ـ٣  داود ادعاي  بي گناهي  نمي کرد زيرا هيچ  انساني   
بي گناه  نيست . اما او هميشه  با خدا مشارکت  داشت ،  و 
و  مي نمود  بخشايش   درخواست   مي کرد،   گناه   هرگاه  
حساب  خود را با خدا پاک  مي ساخت . در ضمن ،  او از 
خدا تقاضا مي کرد که  تهمت هاي  دروغي  را که  دشمنانش  
به  او نسبت  مي دادند،  از او بزدايد. ما نيز مي توانيم  از خدا 
بخواهيم  ما را مورد تفتيش  قرار دهد تا بتوانيم  مشارکت  
نزديک  خود را با او حفظ  کنيم ؛ و همچنين  به  او اعتماد 

نماييم  که  از روي  رحمت  خود گناهانمان  را بيامرزد.
چه   اگر  نه .  کنيم ؟  دوري   بي ايمانان   از  بايد  آيا    ٢٦: ٥
جاهايي  هست  که  مسيحيان  بايد از آنها اجتناب  کنند،  اما 
عيسي  فرمود که  ما بايد به  ميان  بي ايمانان  برويم  تا به  آنها 
کمک  کنيم . اما تفاوتي  هست  ميان  با آنها بودن  و يکي  از 
آنها بودن . اگر بخواهيم  يکي  از آنان  شويم ،  شهادت  ما براي  
خدا لطمه  خواهد ديد. در مورد مکان هايي  که  دوست  داريد 
به  آنجا برويد،  از خود بپرسيد:  «اگر مرتب  به  اينجا بيايم ،  
آيا در جهان بيني  و در عملم  کمتر مطيع  خدا خواهم  بود؟» 
اگر پاسخ  مثبت  باشد،  به  دقت  مراقب  باشيد که  چند بار به  

آنجا مي رويد و رفتن  به  آنجا چه  اثري  بر شما مي گذارد.

٢٦: ٨  منظور از «خانه  خدا» يا همان  خيمه  عبادت  در 
جبعون  بود (خيمه اي  که  در زمان  موسي  ساخته  شد)،  يا 
مسکني  موقتي  که  داود آن  را ساخت  تا صندوق  عهد را 
در آنجا نگه  دارد (٢سموئيل  ٦: ١٧). داود اعلام  کرد که  
چقدر دوست  دارد خدا را در اين  مکان  عبادت  کند. هدف  
و  محبت   همان   با  باشد  خدا  عبادت   بايد  ايمانداران   همه  

تکريمي  که  داود داشت .
٢٦: ١٢  بخش  دوم  اين  آيه  را مي توان  چنين  نيز ترجمه  
کرد:  «پايم  در جاي  هموار ايستاده  است .» داود نمي گفت  
مي کند  حفظ   گناه   در  افتادن   از  را  ما  هميشه   خدا  که  
(گرچه  خدا اغلب  اين  کار را مي کند). منظور داود اين  
بود که  تا وقتي  که  به  خدا توکل  داشته  باشيم ،  مي توانيم  
به   خداگونه   نگرشي   و  بايستيم   خدا  کلام   محکمِ  پايه   بر 

زندگي  داشته  باشيم .
مشکلات   از  مردم   حضور  در  ما  اوقات ،   بيشتر    ٢٦: ١٢
خود شکايت  مي کنيم  و فقط  در خلوت  خدا را مي ستاييم . 
شکايت   به   لب   خلوت   در  که   بود  خواهد  بهتر  چقدر 
بگشاييم  و در حضور مردم  به  ستايش  و سپاسگزاري  از 

خدا بپردازيم .



خدا براي  امروز به  ما کمک  مي کند و براي  آينده  به  ما اميد  موضوع :  
مي دهد. اعتماد راسخ  به  خدا،  پادزهر ترس  و تنهايي  است .

داود نويسنده :  

خداوند نور و نجات  من  است ، از كه  بترسم ؟ خداوند حافظ  جان  من   ٢٧ 
است  از كه  هراسان  شوم ؟ 

٢هنگامي كه  بدكاران  بر من  هجوم  آوردند تا مرا نابود كنند، لغزيدند و افتادند. 
٣حتي اگر لشگري برضد من  برخيزد، ترسي به  دل  راه  نخواهم  داد! اگر عليه  

من  جنگ  برپا كنند، به  خدا توكل  خواهم  كرد و نخواهم  ترسيد!
٤تنها خواهش  من  از خداوند اين  است  كه  اجازه  دهد تمام  روزهاي عمرم  در 
حضور او زيست  كنم  و در خانة او به  او تفكر نمايم  و جمال  او را مشاهده  
كنم . ٥در روزهاي سخت  زندگي، او مرا در خانة خود پناه  خواهد داد، مرا 
حفظ  خواهد كرد و بر صخره اي بلند و مطمئن  استوار خواهد ساخت . ٦آنگاه  
بر دشمناني كه  مرا احاطه  كرده اند پيروز خواهم  شد؛ با فرياد شادي در خيمة 
خواهم   شكرگزاري  سرود  خداوند  براي  و  نمود  خواهم   تقديم   قرباني ها  او 

خواند.
٨تو  كن .  اجابت   را  دعايم   فرموده ،  رحمت   و  بشنو  مرا  فرياد  خداوند،  ٧اي 
گفته اي كه  تو را بطلبيم ، من  نيز از ته  دل  مي گويم  كه  اي خداوند تو را خواهم  

طلبيد. 
٩خود را از من  پنهان  مكن ؛ بر من  خشمگين  مشو و مرا از حضورت  مران . تو 

مددكار من  بوده اي، مرا طرد مكن ؛ اي خداي نجات  دهندة من ، مرا ترک مگو! 

 ٢٧: ١
مز ١٨: ٢٨ ؛ ١١٨: ٦، ١٤

 ٢٧: ١
مز ١٨: ٢٨ ؛ ١١٨: ٦، ١٤

٢٧: ٣
مز ٣: ٦و٧

٢٧: ٣
مز ٣: ٦و٧

٢٧: ٤
مز ٢٣: ٦ ؛ ٢٦: ٨

٢٧: ٤
مز ٢٣: ٦ ؛ ٢٦: ٨

٢٧: ٥
مز ١٧: ٨ ؛ ٣١: ٢٠

٢٧: ٥
مز ١٧: ٨ ؛ ٣١: ٢٠

٢٧: ٦
مز ١٣: ٦ ؛ ١٠٧: ٢٢

٢٧: ٦
مز ١٣: ٦ ؛ ١٠٧: ٢٢

٢٧: ٧
مز ١٣: ٣ ؛ ٣٧: ١٢

٢٧: ٨
مز ١٠٥: ٤

٢٧: ٧
مز ١٣: ٣ ؛ ٣٧: ١٢

٢٧: ٨
مز ١٠٥: ٤

٢٧: ٩
مز ٦: ١ ؛ ٤٠: ١٧ ؛ ٦٩: ١٧ ؛

٩٤: ١٤

٢٧: ٩
مز ٦: ١ ؛ ٤٠: ١٧ ؛ ٦٩: ١٧ ؛

٩٤: ١٤

١٣٧٤ مزامير ٢٧ 

و   مي پوشاند  را  ما  که   است   تاريکي   سايه   ترس     ٢٧: ١
نهايتاً ما را در درون  خودمان  زنداني  مي کند. هر يک  از 
ما زماني  در بند ترس  بوده ايم ،  ترس  از طرد شدن ،  ترس  
از نظرات  ديگران ،  از بلاتکليفي ها و بيماريها،  و ترس  از 
مرگ . اما نورِ درخشان  و آزادکننده  خداوند که  نجات  را 
برايمان  به ارمغان  مي آورد،  مي تواند بر ترسهاي  ما غالب  
خود  زندگي   از  را  ترس   تاريکي  مي خواهيد  اگر  شود. 
بزداييد،  همراه  با سراينده  مزمور بگوييد:  «خداوند نور و 

نجات  من  است ؛ از که  بترسم ؟»
خيمه   به   اشاره   شايد  او»  «خانه   از  داود  منظور    ٢٧: ٤
خودش   که   مقدسي   مکان   يعني   باشد  جبعون   در  عبادت  
دهند؛  قرار  آن   در  را  عهد  صندوق   تا  بود  کرده   آماده  
پسرش   که   داشت   نظر  مد  را  بزرگي   معبد  هم   شايد 
در  را  معبد  داود  احتمالاً  بسازد.  را  آن   بود  قرار  سليمان  
ذهن  خود داشته  است  زيرا بسياري  از نقشه هاي  ساخت  
معبد را او تهيه  کرده  بود (١تواريخ  ٢٢). اما اين  احتمال  

نيز هست  که  منظور داود از «خانه  خدا» همان  «حضور 
خداوند» بوده  باشد. بزرگترين  آرزوي  او اين  بود که  همه  
روزهاي  زندگي اش  را در حضور خدا به سر ببرد. متأسفانه  
براي  بسياري  از کساني  که  ادعا مي کنند ايماندارند،  اين  
بزرگترين  آرزويشان  نيست . اما آنان  که  در اين  زندگي  
مي توانند هر روز در حضور خدا به سر ببرند،  قادر خواهند 

بود که  تا ابد در حضور او باشند.
٢٧: ٥  ما اغلب  فقط  در مواقعي  که  دچار مشکلات  مي شويم ،  
به  خدا توسل  مي جوييم . اما داود  هر روز در طلب  حضور 
هدايت کننده  خدا بود. وقتي  مشکلات  پيش  روي  او قرار 
مي گرفت ،  او در حضور خدا به سر مي برد و آماده  بود که  
هر نوع  آزمايش  را پشت  سر بگذارد. ايمانداران  مي توانند 
در هر وقت  از خدا کمک  بخواهند؛ اما چقدر کوته بينانه  
است  که  فقط  بعد از بروز مشکلات  چنين  کنند. با اتکا به  
کمک  و هدايت  خدا مي توان  به  مراتب  آسانتر از بروز 

مشکلات  جلوگيري  کرد يا با آنها مقابله  نمود.



١٠حتي اگر پدر و مادرم  مرا از خود برانند، خداوند مرا نزد خود خواهد پذيرفت .

١١اي خداوند، مرا به  راه  راست  خود هدايت  كن  تا از گزند دشمن  در امان  
باشم . ١٢مرا به  دست  بدخواهانم  نسپار، زيرا اين  ظالمان  مي خواهند با شهادت  

دروغ  خود، برضد من  قيام  كنند.
١٣اگر مطمئن  نبودم  كه  نيكويي خداوند را بار ديگر در اين  دنيا مي بينم ، تابه  

حال  از بين  رفته  بودم .
١٤به  خداوند اميدوار باش  و بر او توكل  كن . ايمان  داشته  باش  و نااميد مشو.

دعا به  درگاه  خدا به هنگام  مشکلات  و شرارت هاي  مردم . خدا  موضوع :  
يگـانه  منـبع  واقعي  امنيت  ما است . وقتي  آزمايشها بر سر راه  ما 
قرار مي گيرد،  دعا بهترين  کمک  ما است  زيرا ارتباط  ما را با 

خدا حفظ  مي کند.
داود نويسنده :  

اي خداوند، نزد تو فرياد بر مي آورم ؛ اي تكيه گاه  من ، دعايم  را  ٢٨ 
بشنو! اگر دعاي مرا نشنوي به  سرنوشت  كساني دچار خواهم  شد 
كه  الان  در قبرها خفته اند. ٢وقتي دستهاي خود را بسوي تو بلند مي كنم  و 
با گريه  و زاري از تو كمک مي طلبم ، مرا اجابت  فرما. ٣مرا جزو بدكاران  
و شروران  محسوب  نكن . آنها در ظاهر با همسايگان  خود سخنان  دوستانه  
مي گويند، اما در دل  خود قصد اذيت  و آزارشان  را دارند. ٤آنها را براي آنچه  
كه  كرده اند مجازات  كن ! براي كارهاي زشتي كه  مرتكب  شده اند، مزدشان  را 
كف  دستشان  بگذار! ٥آنها را چنان  بر زمين  بكوب  كه  ديگر نتوانند بلند شوند، 

زيرا به  آفرينش  و كارهاي دست  تو اهميت  نمي دهند.

٢٧: ١٠
اش  ٤٠: ١١ ؛ ٤٩: ١٥

٢٧: ١٠
اش  ٤٠: ١١ ؛ ٤٩: ١٥

٢٧: ١١
مز ٥: ٨ ؛ ٢٥: ٤ ؛ ٨٦: ١١

٢٧: ١١
مز ٥: ٨ ؛ ٢٥: ٤ ؛ ٨٦: ١١

٢٧: ١٢
مز ٣٥: ١١
ار ١١: ١٩

٢٧: ١٢
مز ٣٥: ١١
ار ١١: ١٩
٢٧: ١٣

مز ١١٦: ٩ ؛ ١٤٢: ٥
٢٧: ١٣

مز ١١٦: ٩ ؛ ١٤٢: ٥
٢٧: ١٤

مز ٣١: ٢٤ ؛ ٣٧: ٣٤
٢٧: ١٤

مز ٣١: ٢٤ ؛ ٣٧: ٣٤

٢٨: ١
مز ١٨: ٢ ؛ ٣٥: ٢٢

٢٨: ١
مز ١٨: ٢ ؛ ٣٥: ٢٢

٢٨: ٢
مز ١٤١: ٢

٢٨: ٢
مز ١٤١: ٢

٢٨: ٣
مز ٢٦: ٩و١٠ ؛ ٥٥: ٢١ ؛ ٦٢: ٤

٢٨: ٣
مز ٢٦: ٩و١٠ ؛ ٥٥: ٢١ ؛ ٦٢: ٤

٢٨: ٤
مز ٦٢: ١٢

٢تيمو ٤: ١٤
مکا ١٨: ٦

٢٨: ٤
مز ٦٢: ١٢

٢تيمو ٤: ١٤
مکا ١٨: ٦

مزامير ٢٨،٢٧  ١٣٧٥

 
از  دارد.  اشاره   زندگي   اين   به   دنيا»  اين   «در    ٢٧: ١٣
اما  مي گذاشت ؛  سر  پشت   را  آزمايشي   داود  معلوم   قرار 
مطمئن  بود که  در همين  دنيا و در همين  زندگي ،  خدا از 

او حمايت  خواهد کرد.
٢٧: ١٤  داود به  تجربه  معناي  توکل  به  خدا را مي دانست . 
 ٣٠ تا  اما  شد،   تدهين   پادشاهي   براي   سالگي    ١٦ در  او 
سالگي  پادشاه  نشد. در اين  فاصله ،  در بيابان  مورد تعقيب  
شائول ،  پادشاهِ حسود قرار داشت . بعداً که  به  سلطنت  رسيد،  
مورد تعقيب  پسر شورشگرش ،  ابشالوم  قرار گرفت . داود 
براي  تحقق  وعده  خدا در مورد پادشاه  شدنش ،  مي بايست  

براي  او صبر کند.
منتظر ماندن  براي  خدا آسان  نيست . گاه  فکر مي کنيم  که  
خدا دعاهاي  ما را مستجاب  نمي کند يا متوجه  نيست  که  

موقعيت  ما چقدر عاجل  است . آناني  که  چنين  تفکري  در 
مورد خدا دارند،  ناآگاهانه  تصور مي کنند که  خدا کنترل  
امور را در دست  ندارد و يا منصف  نيست . اما صبر کردن  
براي  خدا به  زحمتش  مي ارزد. اشعيا ٤٠: ٢٧ـ٣١ ما را به  صبر 
کردن  دعوت  مي کند زيرا خدا اغلب  از انتظار کشيدن  ما، 
براي  تجديد قوا،  احيا،  و تعليم  ما استفاده  مي کند. با آگاهي  از 
اين  حقيقت ،  هرگاه  که  مجبوريم  براي  خدا صبر کنيم ،  خوب  

است  که  بهترين  استفاده  را از اين  فرصت  به عمل  آوريم .
٢٨: ٣ـ٥  وانمود کردن  به  دوستي  آسان  است . شروران  
براي  رسيدن  به  اهداف  خود،  تظاهر به  نيکي  و مهرباني  
يا رفاقت  مي کنند. داود در مقام  پادشاه ،  قطعاً بسياري  را 
ديده  بود که  فقط  براي  رسيدن  به  اهداف  خود،  تظاهر به  

دوستي  مي کردند.



٦خدا را سپاس  باد! او فرياد مرا كه  از او كمک طلبيدم ، شنيده است . ٧خداوند 

قوت  و سپر من  است . از صميم  قلب  بر او توكل  كردم  و او مرا ياري كرد. 
از اين  رو، دلم  شاد است  و با سرود از او تشكر مي نمايم .

٨خداوند قوم  خود را حفظ  مي كند و از پادشاه  برگزيدة  خويش  حمايت  مي نمايد 

و او را نجات  مي بخشد. ٩اي خداوند، قوم  برگزيدة خود را نجات  ده  و عزيزان  
خود را بركت  عنايت  فرما. تو شبان  آنها باش  و تا ابد از ايشان  نگهداري كن !

خدا قدرت  عظيم  خود را در طبيعت  آشکار مي کند. ما مي توانيم   موضوع :  
به  خدا توکل  کنيم  تا براي  گذر از طوفانهاي  زندگي  به  ما هم  

آرامش  بدهد و هم  قوت .
داود نويسنده :  

اي فرشتگان ، خداوند را ستايش  كنيد! شكوه  و عظمت  او را بستاييد!  ٢٩ 
٢خداوند را آنچنانكه  سزاوار است  بپرستيد! در لباس  تقوي و تقدس  

او را سجده  كنيد!
٣صداي خداوند از وراي درياها شنيده  مي شود؛ او همچون  رعد مي غرد! صداي 

او بر اقيانوسها طنين  افكن  است ! ٤صداي خداوند پرقدرت  و باشكوه  است .
٥صداي خداوند درختان  سرو را مي شكند. آري درختان  سرو لبنان  را مي شكند 

٦و كوه هاي لبنان  را مي لرزاند و كوه  حرمون  را مانند گوساله  به  جست  و خيز 
وامي دارد.

٧صداي خداوند رعد و برق  ايجاد مي كند، ٨دشتها را به  لرزه  در مي آورد و صحراي 

قادش  را تكان  مي دهد. ٩صداي خداوند درخت  بلوط  را مي لرزاند و برگهاي درختان  
جنگل  را به  زمين  مي ريزد. در خانة خداوند، همه  جلال  و عظمت  او را مي ستايند.

١٠خداوند بر آبهاي عميق  فرمان  مي راند و تا به  ابد سلطنت  مي نمايد. ١١خداوند به  

قوم  برگزيدة خود قدرت  مي بخشد و صلح  و سلامتي نصيب  ايشان  مي كند.

٢٨: ٦
مز ١١٦: ١

٢٨: ٧
مز ١٣: ٥و٦ ؛ ١٦: ٩ ؛

٤٠: ٣ ؛ ٥٩: ١٧

٢٨: ٦
مز ١١٦: ١

٢٨: ٧
مز ١٣: ٥و٦ ؛ ١٦: ٩ ؛

٤٠: ٣ ؛ ٥٩: ١٧

٢٨: ٩
تث  ٩: ٢٩ ؛ ٣٢: ٩
مز ٣٣: ١٢ ؛ ٨٠: ١

اش  ٤٠: ١١

٢٨: ٩
تث  ٩: ٢٩ ؛ ٣٢: ٩
مز ٣٣: ١٢ ؛ ٨٠: ١

اش  ٤٠: ١١

٢٩: ١
مز ٩٦: ٧ـ٩

٢٩: ٢
مز ١١٠: ٣

٢٩: ١
مز ٩٦: ٧ـ٩

٢٩: ٢
مز ١١٠: ٣

٢٩: ٤
مز ١٠٤: ٣

٢٩: ٤
مز ١٠٤: ٣

٢٩: ٥
مز ١٠٤: ١٦

٢٩: ٥
مز ١٠٤: ١٦

٢٩: ٨
اعد ١٣: ٢٦

٢٩: ٨
اعد ١٣: ٢٦

٢٩: ٩
مز ٢٦: ٨
٢٩: ٩

مز ٢٦: ٨
٢٩: ١٠

پيدا ٦: ١٧
٢٩: ١١

مز ٣٧: ١١ ؛ ٦٨: ٣٥

٢٩: ١٠
پيدا ٦: ١٧
٢٩: ١١

مز ٣٧: ١١ ؛ ٦٨: ٣٥

١٣٧٦ مزامير ٢٩،٢٨ 

٢٨: ٧  در دنياي  ورزش  مي گويند:  «حمله  خوب  بهترين   
دفاع  است .» در جنگ  روحاني  پيرامون  ما،  خدا قوت  و 
سپر ما است . او دفاع  ما عليه  همه  آن  چيزهايي  است  که  
ممکن  است  به  ما صدمه  برساند. اگر به  او توکل  کنيم ،  
او قطعاً در مقابل  حملات  بي رحمانه  دشمنانمان  از ما دفاع  

خواهد کرد.
٢٩: ٥و٦  درختان  سرو لبنان  بسيار بلند و تنومند بودند. 
متر   ١٠ به   ضخامتشان   محيط   و  متر   ٤٠ به   آنها  ارتفاع  
مي رسيد. صدايي  که  بتواند درختان  سرو لبنان  را بشکند 

مي بايست  واقعاً صداي  پر قدرتي  باشد،  صداي  خدا.
اين  آيه ،  در زبان   عميق » در  ٢٩: ١٠  اصطلاح  «آبهاي  

عبري  همان  کلمه اي  است  که  براي  آن  «طوفان  بزرگ » 
گرفت .  فرا  را  زمين   تمام   نوح   زمان   در  که   رفته   به کار 
بيان    ٩ تا   ٦ فصل هاي   پيدايش   در  طوفان   اين   ماجراي  

شده  است .
طريق   از  را  قدرتش   خدا  تاريخ ،   طول   در  ٢٩: ١٠و١١  
طوفان   مثل   طبيعت ،   در  خارق العاده   کارهاي   و  معجزات  
وعده   او  است .  کرده   آشکار  ٦ـ٩)  (پيدايش   بزرگ  
ما  پولس   سازد.  آشکار  را  قدرتش   همچنان   که   داده  
ببريم   پي   خدا  عظيم   قدرت   به   که   مي کند  ترغيب   را 
(افسسيان  ١: ١٨ـ٢٣). همان  قدرتي  که  مسيح  را از مردگان  
ايمان   که   است   کساني   همه   دسترس   در  خيزانيد،   بر 



سپاسگزاري  براي  نجات  الهي . امنيتي  که  دنيا مي بخشد پايدار  موضوع :  
نيست ،  اما خدا هميشه  وفادار است .

داود نويسنده :  

خداوندا، تو را ستايش  مي كنم ، زيرا مرا نجات  دادي و نگذاشتي  ٣٠ 
دشمنانم  به  من  بخندند. ٢اي خداوند، اي خداي من ، وقتي نزد تو 
فرياد برآوردم  و كمک طلبيدم ، مرا شفا دادي. ٣مرا از لب  گور برگرداندي و 

از چنگال  مرگ  نجاتم  دادي تا نميرم .
٤اي عزيزان  خداوند، او را ستايش  كنيد! نام  مقدس  خداوند را بستاييد، ٥زيرا 
غضب  او لحظه اي است ، اما رحمت  و محبت  او دايمي! اگر تمام  شب  نيز 

اشک بريزيم ، صبحگاهان  باز شادي آغاز مي شود.
٦هنگامي كه  خوشحال  و كامياب  بودم ، به  خود گفتم  هرگز شكست  نخواهم  
خورد. ٧فكر كردم  مانند كوه  هميشه  پابرجا و پايدار خواهم  بود. اما همين  كه  

تو، اي خداوند، روي خود را از من  برگرداندي، ترسان  و پريشان  شدم .
٨اي خداوند، در پيشگاه  تو ناليدم  و التماس كنان  گفتم : ٩«نابودي من  براي 
تو چه  فايده اي دارد؟ اگر بميرم  و زير خاک بروم ، آيا غبار خاک من ، تو 
را خواهد ستود؟ آيا جسد خاک شدة من  از وفاداري و صداقت  تو تعريف  
خواهد كرد؟ ١٠خداوندا، دعايم  رابشنو و بر من  رحم  كن !اي خداوند، مددكار 

من  باش !»
١١خدايا، تو ماتم  مرا به  شادي و رقص  تبديل  كرده اي! تو رخت  عزا را از تنم  

در آوردي و لباس  جشن  و شادي به  من  پوشاندي. ١٢بنابراين  سكوت  نخواهم  
كرد و با تمام  وجود در وصف  تو سرود خواهم  خواند. اي خداوند، اي خداي 

من ، تا به  ابد تو را سپاس  خواهم  گفت !

٣٠: ١
مز ٢٥: ٢ ؛ ٣٥: ١٩، ٢٤ ؛
١١٨: ٢٨ ؛ ١٤٥: ١

٣٠: ٢
مز ٦: ٢ ؛ ٨٨: ١٣

٣٠: ١
مز ٢٥: ٢ ؛ ٣٥: ١٩، ٢٤ ؛
١١٨: ٢٨ ؛ ١٤٥: ١

٣٠: ٢
مز ٦: ٢ ؛ ٨٨: ١٣

٣٠: ٤
مز ٩٧: ١٢ ؛ ١٤٩: ١

٣٠: ٤
مز ٩٧: ١٢ ؛ ١٤٩: ١

٣٠: ٦
مز ١٠: ٦ ؛ ١٠٤: ٢٩ ؛ ١٤٣: ٧

٣٠: ٦
مز ١٠: ٦ ؛ ١٠٤: ٢٩ ؛ ١٤٣: ٧

٣٠: ٩
مز ٦: ٥
٣٠: ٩
مز ٦: ٥

٣٠: ١٠
مز ٤: ١ ؛ ٢٧: ٧و٩

٣٠: ١٠
مز ٤: ١ ؛ ٢٧: ٧و٩

٣٠: ١١
مز ٦: ٨

ار ٣١: ٤، ١٣

٣٠: ١١
مز ٦: ٨

ار ٣١: ٤، ١٣
٣٠: ١٢

مز ٤٤: ٨ ؛ ٥٧: ٨ ؛ ١٠٨: ١
٣٠: ١٢

مز ٤٤: ٨ ؛ ٥٧: ٨ ؛ ١٠٨: ١

مزامير ٣٠  ١٣٧٧

مي کنيد،    محدوديت   و  ضعف   احساس   وقتي   مي آورند. 
به  ياد داشته  باشيد که  خدا مي تواند به  شما قوت  بخشد. 
قدرت  خدايي  که  خلقت  را کنترل  مي کند و مردگان  را 

زنده  مي سازد،  در دسترس  شما است .
نوشت   هنگامي   احتمالاً  را  مزمور  اين   داود  ٣٠: ١ب ب   
که  خرمنگاه  ارونه  را براي  خدا تقديس  نمود،  و خدا نيز 
بلايي  را که  براي  تنبيه  او نازل  کرده  بود،  برطرف  ساخت  
٣٠: ٢و٣  در  که   سختي   بيماري   ٢٤: ١٨ـ٢٥).  (٢سموئيل  
به   يا  بلا  آن   به   باشد  داشته   اشاره   شايد  است   شده   ذکر 

نوعي  بيماري  که  بر داود عارض  شده  بود.
٣٠: ٥  رنجي  که  از خشم  خدا بر ما وارد مي شود،  مانند 
شوکي  که  پزشک وارد مي کند،  لحظه اي  است ،  اما اثرات  
خوب  آن  تا مدتي  طولاني  باقي  مي ماند. اجازه  دهيد خشم  

خدا رنجي  کوتاه  بر شما وارد کند و به  شما کمک  نمايد 
تا توبه  کنيد و از گناه  رو بر گردانيد.

٣٠: ٦و٧  کاميابي  سبب  شده  بود که  داود احساس  کند 
شکست ناپذير است . اگر چه  او مي دانست  که  ثروت  و 
آنها  اثر  در  اما  است ،   گرفته   سرچشمه   خدا  از  قدرتش  
او سرمست  و مغرور شده  بود. ثروت ،  قدرت ،  و شهرت  
مي شود  موجب   و  دارد  انسان   بر  سرمست کننده   اثري  
از  را  خود  و  کند  امنيت   و  خودکفايي   احساس   او  که  
خدا بي نياز بداند. اما اين  امنيت ،  امنيتي  کاذب  است  که  
امنيتي   از  برخورداري   براي   مي رود.  بين   از  آساني   به  
صورت ،   آن   در  کنيد؛  اتکا  خدا  به   پايدار،   و  راستين  
اگر ثروتتان  نيز از ميان  رفت ،  دچار تزلزل  و پريشاني  

نخواهيد شد.



در تنگناها و فشارها،  اتکا به  خدا مستلزم  تعهد و وفاداري  کامل   موضوع :  
است .

اين   نويسنده   ارميا  که   معتقدند  نيز  دانشمندان   از  برخي   داود؛  نويسنده :  
مزمور است .

تو  ٣١  شوم .  سرافكنده   هرگز  نگذار  آورده ام ،  پناه   تو  به   خداوند،  اي 
خدايي عادل  هستي، پس  مرا نجات  ده . ٢به  دعاي من  گوش  ده  و 
مرا نجات  ببخش . پناهگاهي مطمئن  و خانه اي حصاردار براي من  باش  و مرا 

برهان .
٣تو جان  پناه  و سنگر من  هستي؛ بخاطر نام  خود مرا رهبري و هدايت  فرما. 
پناه   تو  ٥به   برهان .  خطر  از  مرا  و  نما  حفظ   نهاده اند  برايم   كه   دامي  از  ٤مرا 
مي آورم ؛ روح  خود را به  دست  تو مي سپارم ؛ اي خداوند، خداي حق ، تو بهاي 

آزادي مرا پرداخته اي.
٦از آناني كه  به  بت  اعتماد مي كنند، متنفرم ؛ من  بر تو، اي خداوند، توكل  
كرده ام . ٧به  رحمت  تو شادي مي كنم ، زيرا به  مصيبت  من  توجه  نمودي و از 
مشكلات  من  آگاه  شدي. ٨مرا به  دست  دشمن  نسپردي، بلكه  راه  نجات  پيش  

پايم  نهادي.

٣١: ١
مز ٢٥: ٢ ؛ ٧١: ١ـ٣ ؛ ١٤٣: ١

٣١: ٢
مز ٧١: ٣ ؛ ٨٦: ١ ؛ ١٠٢: ٢

٣١: ١
مز ٢٥: ٢ ؛ ٧١: ١ـ٣ ؛ ١٤٣: ١

٣١: ٢
مز ٧١: ٣ ؛ ٨٦: ١ ؛ ١٠٢: ٢

٣١: ٣
مز ١٨: ٢ ؛ ٢٣: ٢و٣

٣١: ٣
مز ١٨: ٢ ؛ ٢٣: ٢و٣

٣١: ٤
مز ٢٥: ١٥

٣١: ٥
لو ٢٣: ٤٦
اعما  ٧: ٥٩

٣١: ٤
مز ٢٥: ١٥

٣١: ٥
لو ٢٣: ٤٦
اعما  ٧: ٥٩

١٣٧٨ مزامير ٣١ 

٣١: ١و٣  داود براي  دريافت  نجات  به  خدا متوسل  شد.  
ناحق   به   که   شود  کساني   مانع   که   خواست   خدا  از  او 
شناختي   اساس   بر  داود  مي کردند.  ايجاد  مشکل   برايش  
که  از صفات  الهي  داشت ،  چنين  درخواستي  از او کرد؛ او 

مي دانست  که  خدا عادل  و مهربان  است .
٣١: ١ـ٦  ما مي گوييم  که  به  خدا ايمان  داريم ؛ اما آيا واقعاً 
به  او اعتماد مي کنيم ؟ اين  سخنان  داود که  گفت :  «روح  
کامل   اعتماد  از  حاکي   مي سپارم »،   تو  دست   به   را  خود 
او به  خدا است . عيسي  هنگامي که  مي رفت  تا بر صليب  
نشان دهنده   که   کرد  ادا  را  عبارت   همين   بسپارد،   جان  
اتکاي  کامل  او به  خداي  پدر بود (لوقا ٢٣: ٤٦). استيفان  
کرد  تکرار  را  کلمات   همين   مي شد،   سنگسار  وقتي   نيز 
از  را  او  فقط   مرگ ،   که   اطمينان   اين   با    ،(٧: ٥٩ (اعمال  
آغوش  امن  خدا در اين  جهان ،  به  آغوش  امن  او در ابديت  
منتقل  مي سازد. درست  است  که  بايد دارايي ،  خانواده ،  و 
استعدادهاي  خود را وقف  خدا کنيم ؛ اما پيش  از آن ،  او 

مي خواهد که  تمامي  وجود خود را وقف  او نماييم .
پيش   را  بت پرستي   موضوع   ناگهان   داود  چرا  ٣١: ٥و٦  
با  خدا  به   را  خود  کامل   وقف   مي خواست   او  مي کشد؟ 
اسرائيل   قوم   از  بسياري   بي اساس   و  سست   عبادت هاي  
مقايسه  کند. عليرغم  تلاش  داود و چند پادشاه  ديگر يهودا،  

مراسم  بت پرستي  هرگز از اسرائيل  و يهودا زدوده  نشد. 
روشن  است  که  کسي  که  در مقابل  بتها زانو خم  مي کرد،  
نمي توانست  روحش  را به  دست  خدا بسپارد. وقتي  ما نيز 
بتهاي  امروزي  را در اولويت  زندگي  خود قرار مي دهيم  
(نظير ثروت ،  ماديات ،  و موفقيت )،  نمي توانيم  انتظار داشته  

باشيم  که  روح  خدا ما را هدايت  کند.
٣١: ٨  اين  آيه  در اصل  چنين  مي گويد:  «مرا به  دست  
دشمن  نسپردي ،  بلکه  ميدان  وسيعي  در مقابلم  قرار دادي  تا 
بتوانم  به  آزادي  حرکت  کنم .» در قديم ،  ارتشها به  دشتها 
و ميدانهاي  باز و وسيعي  نياز داشتند تا بتوانند مانورهاي  
ميدانهاي   اين   به خاطر  را  خدا  داود  دهند.  انجام   نظامي  
ارابه هايش   و  سربازان   به   که   مي کند  شکر  باز  و  وسيع  
خدا  حفاظت شده   محدوده   در  آزادانه   تا  مي داد  اجازه  
احساس   خدا  حفاظت شده   ميدان   در  اگر  کنند.  حرکت  
تنگي  و محدوديت  مي کنيد،  به  خاطر داشته  باشيد که  او 
آزادي  زيادي  به  ما داده  است ،  بسيار بيش  از آنچه  که  
براي  تحرک  نياز داريم . او همچنين  به  ما آزادي  مي دهد 
که  فراتر از اين  ميدان  نيز برويم ،  اما او ديگر در آنجا 
با ما نخواهد بود. اگر اين  را آزادي  مي پنداريم ،  بايد به  
ياد داشته  باشيم  که  آن  ممکن  است  برايمان  گران  تمام  

شود.



گريه   شدت   از  هستم .  سختي  و  تنگنا  در  زيرا  كن ،  رحم   من   بر  ٩خداوندا، 

بسر  ناله   و  آه   با  ١٠عمرم   ندارم .  تحمل   تاب   ديگر  است .  شده   تار  چشمانم  
مي رود. بر اثر گناه ، قوتم  را از دست  داده ام  و استخوانهايم  مي پوسند. ١١نزد 
همة دشمنان  سرافكنده  و رسوا شده ام  و پيش  همسايگان  نمي توانم  سرم  را بلند 
كنم . آشنايان  از من  مي ترسند؛ هر كه  مرا در كوچه  و بازار مي بيند، مي گريزد. 
١٢همچون  مرده اي هستم  كه  به  دست  فراموشي سپرده  شده  است ؛ مانند ظرفي 
هستم  كه  به  دور انداخته  باشند. ١٣شنيده ام  كه  بسياري پشت  سر من  بدگويي 
مي كنند. وحشت  مرا احاطه  كرده  است ، زيرا آنان  نقشة  قتل  مرا مي كشند؛ 

برضد من  برخاسته اند و قصد جانم  را دارند.
١٤اما من  بر تو، اي خداوند، توكل  كرده ام  و مي گويم  كه  خداي من  تو هستي. 
١٥زندگي من  در دست  تو است ؛ مرا از دست  دشمنان  و آزاردهندگانم  برهان . 
١٦نظر لطف  بر بنده ات  بيافكن  و به  رحمت  خود مرا نجات  ده . ١٧اي خداوند، 
به  تو متوسل  شده ام ، نگذار سرافكنده  شوم . بگذار بدكاران  شرمنده  شوند و 
خاموش  به  قبرهايشان  فرو روند. ١٨بگذار زبان  دروغگو كه  برضد درستكاران  

سخن  مي گويد لال  شود.
در  موقع ،  به   تو  است !  عظيم   چه   مطيعانت   حق   در  تو  نيكويي  ١٩خداوندا، 

حضور مردم ، رحمت  خود را به  آنها نشان  خواهي داد. ٢٠دوستدارانت  را از 
دام  توطئه  و زخم  زبان  در امان  مي داري و آنها را در ساية حضورت  پناه  

مي دهي.
بطرز  را  محبتش   او  بودم ،  محاصره   در  من   وقتي  باد!  سپاس   را  ٢١خداوند 

شگفت انگيزي به  من  نشان  داد! ٢٢من  ترسيده  بودم  و فكر مي كردم  كه  ديگر 
از نظر خداوند افتاده ام ؛ اما وقتي نزد او فرياد برآوردم ، او دعاي مرا شنيد و 

مرا اجابت  فرمود.
٢٣اي قوم  خداوند، او را دوست  بداريد! خداوند افراد وفادار و امين  را حفظ  
مي كند، اما متكبران  را به  سزاي اعمالشان  مي رساند. ٢٤اي همة كساني كه  به  

خداوند اميد بسته ايد، شجاع  و قوي دل  باشيد!

٣١: ٩
مز ٦: ٧ ؛ ٣٢: ٣ ؛ ٣٨: ٣و٤ ؛

٣٩: ١١ ؛ ٦٣: ١ ؛
٦٩: ١٧ ؛ ١٠٢: ١، ٣و٤

٣١: ٩
مز ٦: ٧ ؛ ٣٢: ٣ ؛ ٣٨: ٣و٤ ؛

٣٩: ١١ ؛ ٦٣: ١ ؛
٦٩: ١٧ ؛ ١٠٢: ١، ٣و٤

٣١: ١١
مز ٣٨: ١١ ؛ ٨٨: ٨، ١٨

اش  ٥٣: ٤

٣١: ١١
مز ٣٨: ١١ ؛ ٨٨: ٨، ١٨

اش  ٥٣: ٤

٣١: ١٢
مز ٨٨: ٥
٣١: ١٢
مز ٨٨: ٥
٣١: ١٣
مز ٤١: ٧
ار ٢٠: ١٠
متي  ٢٧: ١

٣١: ١٣
مز ٤١: ٧
ار ٢٠: ١٠
متي  ٢٧: ١

٣١: ١٤
مز ١٤٠: ٦ ؛ ١٤٣: ٩

٣١: ١٤
مز ١٤٠: ٦ ؛ ١٤٣: ٩

٣١: ١٧
١سمو ٢: ٩

مز ٢٥: ٢و٣، ٢٠

٣١: ١٧
١سمو ٢: ٩

مز ٢٥: ٢و٣، ٢٠
٣١: ١٨

١سمو ٢: ٣
مز ٩٤: ٤ ؛ ١٢٠: ٢

٣١: ١٨
١سمو ٢: ٣

مز ٩٤: ٤ ؛ ١٢٠: ٢

٣١: ٢٠
مز ٢٧: ٥ ؛ ٣١: ١٣

٣١: ٢٠
مز ٢٧: ٥ ؛ ٣١: ١٣

٣١: ٢١
مز ١٧: ٧ ؛ ٢٨: ٧

٣١: ٢١
مز ١٧: ٧ ؛ ٢٨: ٧

٣١: ٢٢
مز ٦٦: ١٩ ؛ ١١٦: ١١و١٢ ؛

١٤٥: ١٩
مراثي  ٣: ٥٤ـ٥٦

٣١: ٢٢
مز ٦٦: ١٩ ؛ ١١٦: ١١و١٢ ؛

١٤٥: ١٩
مراثي  ٣: ٥٤ـ٥٦

٣١: ٢٣
تث  ٣٢: ٤٠و٤١

مز ٣٧: ٢٨

٣١: ٢٣
تث  ٣٢: ٤٠و٤١

مز ٣٧: ٢٨
٣١: ٢٤

مز ٢٧: ١٤
٣١: ٢٤

مز ٢٧: ١٤

مزامير ٣١  ١٣٧٩

٣١: ٩ـ١٣  زماني  که  مورد نفرت  قرار مي گيريم  و مردم   
احساس  نااميدي  و درماندگي  شديد  ما را طرد مي کنند،  
مي کنيم . در اين  آيات ،  داود چنين  احساسي  را توصيف  
مي کند. اما اگر رابطه  حقيقي  خود را با خداي  قادر مطلق  
(٣١: ١٤ـ١٨).  مي شود  آسانتر  سختيها  تحمل   کنيم ،   حفظ  
گرچه  ممکن  است  به نظر برسد که  دشمنان  بر ما برتري  
دارند،  همين  نااميدي  و درماندگي  در نهايت  نصيب  آنان  

خواهد شد (٣١: ٢٣). در پايان ،  خداشناسان  پيروز خواهند 
بود (٣١: ٢٢).

در  من   «زندگي   که   بيان   اين   با  داود  ٣١: ١٤و١٥  
دست  تو است ، » ايمان  خود را به  اين  حقيقت  اعتراف  
خدا  کنترل   تحت   زندگي   اتفاقات   همه   که   مي کرد 

است .



آمرزش ،  شادي  واقعي  را به  ارمغان  مي آورد. خدا زماني  شادي   موضوع :  
واقعي  و رهايي  از احساس  تقصير را به  ما عطا خواهد کرد که  

از او براي  گناهانمان  طلب  بخشش  کنيم .
داود نويسنده :  

خوشابحال  كسي كه  گناهانش  آمرزيده  شده  و خطاهايش  بخشيده   ٣٢ 
شده  است ! ٢خوشابحال  كسي كه  خداوند او را مجرم  نمي شناسد و 

حيله  و تزويري در وجودش  نيست .
٣گناهم  وقتي آن  را اعتراف  نمي كنم ، وجود مرا مثل  خوره  مي خورد و تمام  

تنبيه   مرا  روز  و  شب   خداوند،  اي  ٤تو،  نمي دهد!  امانم   گريه   و  غصه   شب  
مي كني، بطوري كه  طراوات  و شادابي خود را از دست  مي دهم  و خرد مي شوم . 
جرمم   پوشاندن   از  و  مي كنم   اعتراف   خود  گناه   به   تو  حضور  در  وقتي  ٥اما 
خودداري نمي نمايم  و به  خود مي گويم : «بايد گناه  خود را نزد خداوند اقرار 
كنم »، تو نيز گناه  مرا مي آمرزي. ٦بنابراين ، هر شخص  با ايماني بمحض  آگاه  
شدن  از گناه  خود، بايد تا فرصت  باقي است  آن  را در حضور تو اعتراف  كند. 

طوفان  حوادث  هرگز به  چنين  شخصي آسيب  نخواهد رساند. 
٧تو پناهگاه  من  هستي و مرا از بلا حفظ  خواهي كرد. دل  مرا با سرودهاي 

پيروزي و رهايي شاد خواهي ساخت !
٨خداوند مي فرمايد: «تو را هدايت  خواهم  نمود و راهي را كه  بايد بروي به  تو 

٣٢: ١
مز ٨٥: ٢

روم  ٤: ٧و٨

٣٢: ١
مز ٨٥: ٢

روم  ٤: ٧و٨

٣٢: ٣
مز ٣١: ١٠ ؛ ٣٩: ٢

٣٢: ٣
مز ٣١: ١٠ ؛ ٣٩: ٢

٣٢: ٤
مز ٢٢: ١٥ ؛ ٣٩: ١٠

٣٢: ٤
مز ٢٢: ١٥ ؛ ٣٩: ١٠

٣٢: ٥
لاو ٢٦: ٤٠
ايو ٣١: ٣٣
مز ٣٨: ١٨
١يو ١: ٩

٣٢: ٥
لاو ٢٦: ٤٠
ايو ٣١: ٣٣
مز ٣٨: ١٨
١يو ١: ٩
٣٢: ٦

مز ٦٩: ١٣
اش  ٤٣: ٢

٣٢: ٦
مز ٦٩: ١٣
اش  ٤٣: ٢

٣٢: ٧
خرو ١٥: ١

مز ٣١: ٢٠ ؛ ٤٠: ٣ ؛ ١٢١: ٧

٣٢: ٧
خرو ١٥: ١

مز ٣١: ٢٠ ؛ ٤٠: ٣ ؛ ١٢١: ٧
٣٢: ٨

مز ٢٥: ٨ ؛ ٣٣: ١٨و١٩
٣٢: ٨

مز ٢٥: ٨ ؛ ٣٣: ١٨و١٩

١٣٨٠ مزامير ٣٢ 

٣٢: ١ب ب   اين  مزمور دنباله  مزمور ٥١ است . اينجا داود  
شادي  ناشي  از بخشايش  الهي  را ابراز مي دارد. خدا گناهاني  
را که  او در حق  بتشبع  و اوريا مرتکب  شده  بود،  بخشيده  
بود (٢سموئيل  ١١و١٢). اين  مزمور يکي  از مزاميري  است  
که  موضوعشان  توبه  است ؛ در آنها،  سرايندگان  مزمور به  

گناه  خود در حق  خدا اعتراف  مي کنند.
٣٢: ١و٢  آرزوي  قلبي  خدا اين  است  که  گناهکاران  را 
ببخشد. بخشش  يکي  از صفات  مهم  او است . او اين  حقيقت  
داود  بر  را  آن   ٣٤: ٧)؛  (خروج   داشت   اعلام   موسي   به   را 
آشکار فرمود؛ و به واسطه  عيسي  مسيح  آن  را در عمل  به  
دنيا نشان  داد. در اين  آيات ،  جنبه هاي  مختلف  آمرزش  الهي  
بيان  شده ،  يعني  «آمرزيده  شدن »،  «بخشيده  شدن »،  «مجرم  
شناخته  نشدن »،  و قلب  بي رياي شخص . پولس  در روميان  
٤: ٧و٨ اين  آيات  را نقل  قول  کرد و نشان  داد که  اين  تجربه  

پرشکوهِ بخشش  از طريق  ايمان  به  مسيح  حاصل  مي شود.
گناهانتان   براي   که   نيست   اين   فقط   اعتراف     ٣٢: ٥
اظهار تأسف  کنيد. اعتراف  به  گناه  مستلزم  اين  است  که  
وفادارانه  از خدا پيروي  کنيد و صادقانه  در پي  هدايت  خدا 

در زندگي  خود باشيد.

درخواست   باشيد،   رسانده   آزار  کسي   به   اگر    ٣٢: ٦
بخشش  از او باعث  آزادي تان  خواهد شد. وقتي  خدا ما را 
مي بخشد،  سابقه  خطاهايمان  را پاک  مي کند و گناهانمان  
اين   به   مشروط   خدا،   بخشايش   چشيدن   اما  مي زدايد.  را 
گناهان   به   وقتي   کنيم .  اعتراف   را  گناهانمان   که   است  
خود اعتراف  مي کنيم ،  بايد تعهد نماييم  که  رفتارمان  را نيز 
تغيير دهيم . کسي  که  در نظر دارد گناه  اعتراف شده اش  
را تکرار کند،  نشان  مي دهد که  اعترافش  صادقانه  نبوده  

است .
٣٢: ٨و٩  خدا برخي  از مردم  را از نظر فهم  و شعور و 
سرکشي ،  به  «اسب  و قاطر» تشبيه  مي کند. خدا به جاي  
تنبيه   روش   بايد  کند،   هدايت   قدم   به   قدم   را  آنها  آنکه  
و  لگام   (مانند  گيرد  به کار  موردشان   در  را  اصلاح   و 
محبت   دوست  دارد ما را با  خدا  افسار در دهان  قاطر). 
مسير  در  را  ما  است   مايل   او  تنبيه .  با  نه   کند،   هدايت  
بهترين   راهي  که  براي  زندگي مان  در نظر گرفته ،  هدايت  
کند. راهنمايي هايي  را که  خدا در کلامش  عرضه  داشته  
راست   راه   به   زور  با  را  ما  نباشد  لازم   ديگر  تا  بپذيريد 

سوق  دهد.



تعليم  خواهم  داد؛ تو را نصيحت  خواهم  كرد و چشم  از تو برنخواهم  داشت ! 
٩پس ، مانند اسب  و قاطر نباش  كه  با لگام  و افسار هدايت  و رام  مي شوند و از 

خود فهم  و شعوري ندارند!»
١٠غم  و غصة اشخاص  شرور پايان  ندارد؛ اما هر كه  به  خداوند توكل  كند از 
رحمت  او برخوردار خواهد شد. ١١اي نيكان ، بسبب  آنچه  خداوند انجام  داده  

است  شادي كنيد! اي پاكدلان ، بانگ  شادي برآوريد!

از آنجا که  خدا خالق  و سَروَر و نجات دهنده  و رهاننده  ما است ،   موضوع :  
شايسته  است  که  به  او اعتماد کنيم  و او را بستاييم . از آنجا که  
او وفادار است  و کلامش  قابل  اعتماد،  مي توانيم  شادي  کنيم  و 

بسراييم ،  و با سپاسگزاري  او را بستاييم .
ناشناس  نويسنده :  

اي نيكان ، خداوند را با سرودي شاد ستايش  كنيد! خداوند را ستودن   ٣٣ 
زيبندة  نيكان  است . ٢خداوند را با بربط  بپرستيد و با عود ده  تار براي او 
سرود بخوانيد! ٣سرودهاي تازه  براي خداوند بسراييد، نيكو بنوازيد و با صداي بلند 
بخوانيد. ٤زيرا كلام  خداوند راست  و درست  است  و او در تمام  كارهايش  امين  و 
وفادار است . ٥او عدل  و انصاف  را دوست  دارد. دنيا از رحمت  خداوند پر است .

و  ماه   و  خورشيد  و  داد  دستور  او  آمد؛  بوجود  آسمانها  خداوند  فرمان   ٦به  
ستارگان  آفريده  شدند. ٧او آبهاي درياها را در يک جا جمع  كرد و آبهاي 

عميق  را در مخزنها ريخت .
٨اي همة مردم  روي زمين ، خداوند را حرمت  بداريد و در برابر او سر تعظيم  
فرود آوريد! ٩زيرا او دستور داد و دنيا آفريده  شد؛ او امر فرمود و عالم  هستي 

بوجود آمد.
١٠خداوند تصميمات  قومها را بي اثر مي كند و نقشه هاي قومهاي جهان  را نقش  

٣٢: ١٠
مز ١٦: ٤
٣٢: ١٠
مز ١٦: ٤

٣٣: ١
مز ٣٢: ١١ ؛ ١٤٧: ١

٣٣: ٢
مز ٩٢: ٣

٣٣: ١
مز ٣٢: ١١ ؛ ١٤٧: ١

٣٣: ٢
مز ٩٢: ٣
٣٣: ٣

مز ٩٨: ١
مکا ٥: ٩

٣٣: ٣
مز ٩٨: ١
مکا ٥: ٩
٣٣: ٤

مز ١٩: ٨
٣٣: ٤

مز ١٩: ٨
٣٣: ٥

مز ١١: ٧ ؛ ١١٩: ٦٤
٣٣: ٥

مز ١١: ٧ ؛ ١١٩: ٦٤
٣٣: ٦

پيدا ١: ٦و٧
مز ١٤٨: ٥
عبر ١١: ٣

٣٣: ٦
پيدا ١: ٦و٧
مز ١٤٨: ٥
عبر ١١: ٣

٣٣: ٧
خرو ١٥: ٨

٣٣: ٧
خرو ١٥: ٨

٣٣: ٨
مز ٦٧: ٧ ؛ ٩٦: ٩

٣٣: ٩
پيدا ١: ٣

مز ١٤٨: ٥

٣٣: ٨
مز ٦٧: ٧ ؛ ٩٦: ٩

٣٣: ٩
پيدا ١: ٣

مز ١٤٨: ٥
٣٣: ١٠

پيدا ١١: ٨
اش  ٨: ٩و١٠

٣٣: ١٠
پيدا ١١: ٨

اش  ٨: ٩و١٠

مزامير ٣٣،٣٢  ١٣٨١

بود   ورزيده اي   چنگ نواز  داود  که   آنجا  از  ٣٣: ٢و٣  
(١سموئيل  ١٦: ١٥ـ٢٣)،  در مزاميرش  مرتب  درباره  آلات  
از  بسياري   براي   او  بي شک   است .  گفته   سخن   موسيقي  
مزامير آهنگ  ساخته  بود،  و موسيقي  را وارد آيين  عبادت  

معبد کرد (١تواريخ  ٢٥).
ارزيابي   خصائلش   اساس   بر  را  کس   هر  سخنان     ٣٣: ٤
مي کنند. اگر دوستانتان  به  گفته هاي  شما اعتماد دارند،  
اعتماد  قابل   برايشان   شما  خودِ  که   است   علت   اين   به  
هستيد. اگر به  کلام  خدا اعتماد داريم ،  به  اين  دليل  است  
شک   او  کلام   به   اگر  داريم .  اعتماد  او  صفات   به   که  
داريم ،  يعني  به  صداقت  خودِ او شک  داريم . اگر ايمان  

داريد که  خدا واقعاً خدا است ،  پس  به  سخنان  او ايمان  
داشته  باشيد!

است .  اعتماد  قابل   و  راست   خدا  سخنان   همه     ٣٣: ٤
کتاب مقدس  موثق  است  زيرا خدا بر خلاف  انسان ،  دروغ  
نمي گويد،  وعده  خود را از ياد نمي برد،  گفته  خود را تغيير 
نمي دهد،  و انجام  وعده هايش  را نيمه کاره  نمي گذارد. ما 
مي توانيم  به  کتاب مقدس  اعتماد کنيم  زيرا حاوي  سخنان  
تغييرناپذير  و  اعتماد  قابل   و  مقدس   که   است   خدايي  

است .
٣٣: ٦ـ٩  خدا فقط  هماهنگ کننده  نيروهاي  طبيعي  نيست ،  

بلکه  خداوند خلقت  و خداي  قادر مطلق  است .



برآب  مي سازد. ١١اما تصميم  خداوند قطعي است  و نقشه هاي او تا ابد پايدار 
است . ١٢خوشابحال  قومي كه  خداوند، خداي ايشان  است ! خوشابحال  مردمي 

كه  خداوند، ايشان  را براي خود برگزيده  است !
١٣خداوند از آسمان  نگاه  مي كند و همة انسانها را مي بيند؛ ١٤او از محل  سكونت  

خود، تمام  ساكنان  جهان  را زير نظر دارد. ١٥او كه  آفرينندة دلهاست ، خوب  
مي داند كه  در دل  و انديشة  انسان  چه  مي گذرد.

١٦پادشاه  بسبب  قدرت  لشگرش  نيست  كه  پيروز مي شود؛ سرباز با زور بازويش  
نيست  كه  نجات  پيدا مي كند. ١٧اسب  جنگي نمي تواند كسي را نجات  دهد؛ اميد 

بستن  به  آن  كار بيهوده اي است .
١٨اما خداوند از كساني كه  او را گرامي مي دارند و انتظار رحمتش  را مي كشند 
مراقبت  مي كند. ١٩او ايشان  را از مرگ  مي رهاند و در هنگام  قحطي آنها را 

زنده  نگه  مي دارد.

٣٣: ١٢
خرو ١٩: ٥
مز ١٤٤: ١٥

٣٣: ١٢
خرو ١٩: ٥
مز ١٤٤: ١٥

٣٣: ١٦
مز ٤٤: ٦ ؛ ١٤٧: ١٠

٣٣: ١٦
مز ٤٤: ٦ ؛ ١٤٧: ١٠

٣٣: ١٨
مز ٣٤: ١٥ ؛ ٣٧: ١٩

٣٣: ١٨
مز ٣٤: ١٥ ؛ ٣٧: ١٩

١٣٨٢ مزامير ٣٣ 

 

٣٣: ١١  نقشه هاي  خدا تا ابد پايدار است ! آيا از تناقضاتي  
سرخورده   مي بينيد،   خودتان   در  حتي   يا  ديگران ،   در  که  
نمي شويد؟ خدا کاملاً قابل  اعتماد است ؛ اهداف  او هرگز 
کامل   و  نيکو  هداياي   دريافت   وعده   ما  نمي يابد.  تغيير 
نمي پذيرد  تبديل   و  تغيير  هرگز  که   داريم   خالقي   از  را 
(يعقوب  ١: ١٧). وقتي  نمي دانيد که  آيا کسي  هست  که  
بتوانيد به  او اعتماد کنيد يا نه ،  از ياد نبريد که  فقط  خدا 

است  که  از هر تناقضي  به دور است .
٣٣: ١٨و١٩  اين  آيات  وعده  نمي دهند که  همه  ايمانداران  
از قحطي  يا مرگ  فجيع  در امان  خواهند بود. هزاران  قديس  

مسيحي  تا حد مرگ  مورد ضرب  و شتم  قرار گرفته اند،  
تازيانه  خورده اند،  خوراک  حيوانات  درنده  شده اند،  يا اعدام  
گرديده اند (روميان  ٨: ٣٥و٣٦ ؛ عبرانيان  ١١: ٣٢ـ٤٠). خدا 
مي تواند پيروانش  را از درد و مرگ  برهاند؛ او گاه  به گونه اي  
معجزه آسا چنين  مي کند،  گاه  نيز به  دلايلي  که  فقط  خودش  
مي داند،  صلاح  نمي بيند که  ايشان  را برهاند. با توجه  به  اين  
واقعيت هاي  خشن ،  نگاه  ما بايد فقط  به  داوريها و تصميمات  
حکيمانه  خدا باشد. داود از طريق  اين  آيات  در واقع  از خدا 
به عمل   محافظت   و  مراقبت   او  از  که   مي کرد  درخواست  

آورد. ما نيز در بحران ها بايد همين  کار را انجام  دهيم .

اعتراف ،  توبه ،  و 
بخشش  در مزامير

طي  قرنها،  بسياري  از ايمانداران  که  به  گناهان  خود واقف  شده اند،  نور اميدي  در مزاميرِ حاوي  توبه  
يافته اند. سرايندگان  مزامير هم  در شادي بخشايش  الهي  سهيم  مي شدند و هم  در عمق  اندوه  و پشيماني  
خود. آنها شادي  مي کردند چرا که  مي دانستند خدا در مقابل  اعتراف  و توبه  انسان ،  گناهانشان  را 
مي آمرزد. ما که  بعد از دوران  صليب  مسيح  زندگي  مي کنيم ،  مي توانيم  بيشتر شادي  کنيم  زيرا حقيقت  
آمرزش  را بهتر درک  مي کنيم . خدا به  ما نشان  داده  است  که  حاضر است  ما را ببخشد زيرا داوري  

او بر گناه  با مرگ  مسيح  بر روي  صليب  تحقق  يافت .
وقتي  اين  مزامير را مي خوانيد،  به  الگويي  که  سرايندگان  مزامير براي  ارتباط  با خدا ارائه  مي دهند،  
توجه  کنيد:  (١) آنها بر گناهکار بودن  و تمايل  خود به  بدي  کردن  اذعان  داشتند؛ (٢) آنها تشخيص  
مي دادند که  سرکشي  گناهي  است  عليه  خود خدا؛ (٣) آنها مي پذيرفتند که  در حق  خدا گناه  کرده اند؛ 
(٤) آنها اعتماد داشتند که  خدا مايل  است  ايشان  را ببخشايد؛ و (٥) آنها بخشايش  او را مي پذيرفتند. 
از اين  مزامير به عنوان  يک  يادآوري  استفاده  کنيد تا بدانيد که  دور شدن  از خدا و افتادن  در گناه  

آسان  است ،  و نيز اينکه  چه  چيزي  لازم  است  تا رابطه  شما با خدا دوباره  برقرار گردد.
مزامير برگزيده  که  بر اين  موضوعات  تأکيد مي گذارند،  عبارتند از مزامير ٦،  ١٤،  ٣١،  ٣٢،  ٣٨،  ٤١،  

.٥١،  ١٠٢،  ١٣٠،  ١٤٣



دل   شادي  ماية   ٢١او  ماست .  مدافع   و  مددكار  او  است .  خداوند  به   ما  ٢٠اميد 
ماست . ما به  نام  مقدس  او توكل  مي كنيم .

٢٢خداوندا، رحمت  تو بر ما باد؛ زيرا ما به  تو اميد بسته ايم !

خدا به  کساني  که  به  او متوسل  مي شوند،  توجه  نشان  مي دهد.  موضوع :  
خدا چه  ما را از مشکلات  رهايي  دهد،  چه  ما را در عبور از 
هميشه   او  که   باشيم   مطمئن   مي توانيم   دهد،   ياري   آنها  ميان  
صداي  ما را مي شنود و به  نفع  آناني  که  دوستش  مي دارند عمل  

مي کند.
داود پس  از وانمود کردن  به  ديوانگي  به  منظور فرار از دست   نويسنده :  

اخيش  پادشاه  (١سموئيل  ٢١: ١٠ـ١٥)،  اين  مزمور را نگاشت .

او  ٣٤  سپاس   و  شكر  كرد؛  خواهم   ستايش   را  خداوند  زماني  هر  در 
پيوسته  بر زبانم  جاري خواهد بود. ٢جان  من  به  وجود خداوند فخر 
خواهند  خوشحال   و  شنيد  خواهند  را  اين   افتاده   و  فروتن   اشخاص   مي كند؛ 
شد. ٣بياييد با من  عظمت  خداوند را اعلام  كنيد؛ بياييد با هم  نام  او را ستايش  

كنيم !
٤خداوند را به  كمک طلبيدم  و او مرا اجابت  فرمود و مرا از همة ترسهايم  رها 

ساخت . ٥مظلومان  بسوي او نظر كردند و خوشحال  شدند؛ آنها هرگز سرافكنده  
نخواهند شد. ٦اين  حقير فرياد برآورد و خداوند صداي او را شنيد و او را از 
همة مشكلاتش  رهانيد. ٧فرشتة خداوند دور آناني كه  از خداوند مي ترسند و 

او را گرامي مي دارند حلقه  مي زند و ايشان  را از خطر مي رهاند.
٨بياييد امتحان  كنيد و ببينيد كه  خداوند نيكوست ! خوشابحال  كساني كه  به  او 
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مزامير ٣٤،٣٣  ١٣٨٣

داده    وعده   قومش   به   عظيمي   برکات   خدا  ٣٤: ١ب ب   
اگر  است .  مشروط   برکات   اين   از  بسياري   اما  است ،  
تکريم   را  او  (٣٤: ٤و٦و١٧)،   بطلبيم   کمک   به   را  او 
او  از    ،(٣٤: ٨) نماييم   اعتماد  او  به   (٣٤: ٧و١٠)،   کنيم  
بترسيم  (٣٤: ١١)،  زبانمان  را از بدي  و دروغ  حفظ  کنيم  
(٣٤: ١٣)،  از گناه  دوري  نماييم ،  نيکويي  کنيم ،  آرامش  
کنيم   فروتن   را  خود    ،(٣٤: ١٤) سازيم   خود  پيشه   را 
(٣٤: ١٨)،  و او را خدمت  نماييم  (٣٤: ٢٢)،  آنگاه  او ما 
مشکل   از  را  ما    ،(٣٤: ٤) کرد  خواهد  آزاد  ترس   از  را 
رهايي  خواهد داد (٣٤: ٦)،  از ما محافظت  خواهد نمود 
(٣٤: ٧)،  به  ما محبت  نشان  خواهد داد (٣٤: ٨)،  نيازهاي  
ما را رفع  خواهد کرد (٣٤: ٩)،  هرگاه  با او راز و نياز 
را  ما  مشکلات   در    ،(٣٤: ١٥) شنيد  خواهد  را  ما  کنيم ،  

داد  خواهد  فديه   را  ما  و    ،(٣٤: ١٩) کرد  خواهد  ياري  
.(٣٤: ٢٢)

نيکو  خداوند  که   ببينيد  و  کنيد  امتحان   «بياييد    ٣٤: ٨
است .» اين  آيه  در اصل  چنين  مي گويد:  «بچشيد و ببينيد 
کردن   «امتحان   معناي   به   اين   است .»  نيکو  خداوند  که  
صلاحيت  خدا» نيست ،  بلکه  يک  دعوت  گرم  است  با اين  
مضمون :  «اين  را امتحان  کنيد؛ مي دانم  که  او را دوست  
خواهيد داشت .» وقتي  قدم  اول  را براي  پيروي  از خدا بر 
داريم  و از او اطاعت  کنيم ،  راهي  جز پذيرش  نيکويي  و 
مهرباني  او نخواهد ماند. ما زندگي  مسيحي  را با سوء تعبير 
در باره  خدا و زندگي  درست  آغاز مي کنيم . اما فقط  در 
تجربه  است  که  پي  مي بريم  او عملاً چقدر نيکو است  و 

چقدر ما در باره  او اشتباه  انديشيده ايم .



پناه  مي برند! ٩اي همة عزيزان  خداوند، او را گرامي بداريد؛ زيرا كساني كه  
ترس  و احترام  او را در دل  دارند هرگز محتاج  و درمانده  نخواهند شد. ١٠شيرها 

نيز گرسنگي مي كشند، اما طالبان  خداوند از هيچ  نعمتي بي بهره  نيستند.
١١اي جوانان ، بياييد تا به  شما درس  خداترسي ياد بدهم . به  من  گوش  كنيد! 
١٢آيا مي خواهيد زندگي خوب  و عمر طولاني داشته  باشيد؟ ١٣پس ، زبانتان  را 
از بدي و دروغ  حفظ  كنيد. ١٤بلي، از بدي دوري كنيد و نيكويي و آرامش  را 

پيشة  خود سازيد.
مي دهد.  گوش   ايشان   فرياد  به   و  مي كند  مراقبت   نيكوكاران   از  ١٥خداوند 

١٦اما او برضد بدكاران  است  و سرانجام ، اثر آنها را از روي زمين  محو خواهد 
ساخت . ١٧نيكان  فرياد برآوردند و خداوند صداي ايشان  را شنيد و آنها را از 
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١٣٨٤ مزامير ٣٤ 

آيا   اما  خداونديم ؛  آن   از  که   داريم   ايمان   ما    ٣٤: ٩
مي دانيم  چگونه  او را احترام  بگذاريم ؟ تکريم  و احترام  
واقعي  به  خدا امري  ظاهري  نيست ،  بلکه  با رفتار فروتنانه  
و پرستش  واقعي  همراه  است . تکريم  حقيقي  را ابراهيم  
(پيدايش  ١٧: ٢ـ٤)،  موسي  (خروج  ٣: ٥و٦)،  و اسرائيلي ها 
(خروج  ١٩: ١٦-٢٤) نشان  دادند. عکس العمل  آنها نسبت  
گرامي   را  او  همگي   اما  بود،   متفاوت   خدا  حضور  به  

داشتند.
٣٤: ٩و١٠  «طالبان  خداوند از هيچ  نعمتي  بي بهره  نيستند.» 
در ابتدا،  شايد ما واقعيتي  را که  در اين  جمله  هست ،  زير 
بي بهره   از «نعمت ها»  بسياري   از  شايد  زيرا  ببريم   سؤال  
همه   اينکه   بر  مبني   نيست   فراگير  وعده اي   اين   باشيم . 
در  است   داود  نظر  بلکه   بود؛  خواهند  ثروتمند  مسيحيان  
که   کساني   همه   که   شکل   اين   به   خدا،   نيکويي   مورد 
به هنگام  نياز،  به  خدا متوسل  مي شوند،  خدا آنها را مستجاب  
خواهد کرد؛ گاهي  هم  به  طرق  غير منتظره  نيازهاي  آنها 

را رفع  خواهد نمود.
به  خاطر داشته  باشيد که  عميق ترين  نيازهاي  ما نيازهاي  
روحاني  هستند. بسياري  از مسيحيان  از تغذيه اي  بيش  از 
است ،  برخوردارند؛  براي  زندگي  روحاني  لازم   آنچه  که  
در حالي  که  بسياري  با فقر و سختي  طاقت فرسا روبه رو 
داشتنِ  خدا  داشتنِ  که   بگويد  مي خواست   داود  هستند. 
همه  چيزهايي  است  که  شخص  نياز دارد. خدا براي  همه  

نيازهاي  ما کفايت  مي کند.
اگر احساس  مي کنيد چيزهايي  را که  نياز داريد،  نداريد،  از 
خود بپرسيد:  (١) آيا اين  يک  نياز واقعي  است ؟ (٢) آيا 
واقعاً براي  من  خوب  است ؟ (٣) آيا براي  داشتن  چيزي  
که  مي خواهم ،  اين  بهترين  موقع  است ؟ حتي  اگر به  هر 
که   دهد  اجازه   شايد  خدا  دهيد،   مثبت   جواب   سؤال   سه  

چيزهاي  مورد نياز را نداشته  باشيد تا از اين  طريق  به  شما 
کمک  کند در اتکا به  او رشد کنيد. شايد لازم  باشد که  

بياموزيم  که  به  او بيش  از اين  چيزها نياز داريم .
و  (اعتماد  خدا  تکريم   اغلب   کتاب مقدس   ٣٤: ١٠ـ١٤  
ترس  از او) را با اطاعت  مرتبط  مي سازد. «انسان  بايد از 
خداوند بترسد و احکام  او را نگاه  دارد» (جامعه  ١٢: ١٣)؛ 
مسيح  فرمود:  «اگر کسي  مرا دوست  نداشته  باشد،  کلام  
تکريم   داود   .(١٤: ٢٤ (يوحنا  کرد»  نخواهد  اطاعت   مرا 
خدا را چنين  معني  مي کرد:  دروغ  نگفتن ،  از گناه  رو بر 
به   خدا  تکريم   کردن .  ايجاد  صلح   کردن ،   نيکي   تابيدن ،  
معني  ساکت  نشستن  در کليسا نيست . تکريم  خدا يعني  

اطاعت  از او در زندگي .
٣٤: ١١ـ١٤  داود ديگران  را تشويق  مي کرد که  به  خدا 
اعتماد کنند و از او بترسند،  و در ايمان ،  راستي ،  اطاعت ،  
و نيکويي  در زندگي  خود نمونه  ديگران  باشند. او از خدا 
مي ترسيد و اغلب  طريق  نيکويي  و صلح  را بر مي گزيد. 
داود حتي  با برخي  از بدترين  دشمنانش  با مهرباني  رفتار 
مي کرد (ر.ش . به  ١سموئيل  ٢٤: ١ـ٨ ؛ ٢٦: ٥ـ٢٣). پطرس  
از اين  آيات  به عنوان  راه  و روشي  براي  زندگي  در محيطي  

غير مسيحي  نقل  قول  کرد (١پطرس  ٣: ١٠ـ١٢).
٣٤: ١٤  بنا به  دليلي  نامشخص ،  ما فکر مي کنيم  که  آرامش  
بايد بدون  هيچ  تلاشي  نصيبمان  شود. اما داود توضيح  داد 
که  ما بايد با سخت کوشي  در زندگي ،  آرامش  را پيشه  خود 
سازيم . پولس  اين  تفکر را بطور ضمني  در روميان  ١٢: ١٨ 
نمي تواند  است   آرامش   خواهان   که   کسي   کرد.  تأييد 
از  صلح آميز  روابط   که   آنجا  از  باشد.  ستيز  و  دعوا  اهل  
سعي  و تلاش  ما براي  برقراري  صلح  و آرامش  سرچشمه  
مي گيرد،  سخت  بکوشيد که  هر روز با ديگران  در صلح  

زندگي  کنيد.



تمام  سختيهايشان  رهانيد. ١٨خداوند نزديک دل شكستگان  است ؛ او آناني را كه  
اميد خود را از دست  داده اند، نجات  مي بخشد.

مشكلاتش   همة  از  را  او  خداوند  اما  است ،  زياد  خوب   انسانِ  ١٩مشكلات  
حتي  نمي گذارد  و  مي كند  حفظ   را  او  استخوانهاي  تمام   ٢٠خداوند  مي رهاند. 
يكي از آنها شكسته  شود. ٢١شرارت  آدم  شرور او را خواهد كشت ؛ كساني 
جان   ٢٢خداوند  شد.  خواهند  مجازات   و  محكوم   دارند،  نفرت   نيكان   از  كه  
خدمتگزاران  خود را نجات  مي دهد؛ كساني كه  به  او پناه  مي برند، محكوم  و 

مجازات  نخواهند شد.

دعا براي  طلبيدن  کمک  از خدا در مقابل  کساني  که  سعي  مي کنند  موضوع :  
بي دليل  آزار و اذيت  برسانند. وقتي  دشمنان  ما حتي  زماني  که  به  
آنها خوبي  مي کنيم ،  بي انصاف اند و به  ما تهمت  مي زنند،  مي توانيم  

به  خدا که  هميشه  منصف  است ،  متوسل  شويم .
احتمالاً داود زماني  اين  مزمور را نوشت  که  تحت  تعقيب  شائول   نويسنده :  

قرار داشت  (١سموئيل  ٢٤)

اي خداوند، با دشمنانم  دشمني كن  و با كساني كه  با من  مي جنگند،  ٣٥ 
بجنگ . ٢سپر خود را بردار و به  كمک من  بيا. ٣نيزة خود را بدست  
گير و راه  را بر آناني كه  مرا تعقيب  مي كنند، ببند. به  من  اطمينان  بده  كه  
مرا نجات  خواهي داد. ٤آناني كه  قصد جان  مرا دارند، خجل  و رسوا شوند؛ 

٣٤: ١٨
مز ٥١: ١٧
اش  ٥٧: ١٥

٣٤: ١٨
مز ٥١: ١٧
اش  ٥٧: ١٥

٣٤: ١٩
مز ٧١: ٢٠

٢تيمو ٣: ١١و١٢

٣٤: ١٩
مز ٧١: ٢٠

٢تيمو ٣: ١١و١٢
٣٤: ٢١

مز ٩٤: ٢٣
٣٤: ٢١

مز ٩٤: ٢٣
٣٤: ٢٢

١پاد ١: ٢٩
مز ٧١: ٢٣

٣٤: ٢٢
١پاد ١: ٢٩
مز ٧١: ٢٣

٣٥: ١
مز ٥٦: ١و٢
اش  ٤٩: ٢٥

٣٥: ١
مز ٥٦: ١و٢
اش  ٤٩: ٢٥

٣٥: ٤
مز ٤٠: ١٤ ؛ ٧٠: ٢و٣

٣٥: ٤
مز ٤٠: ١٤ ؛ ٧٠: ٢و٣

مزامير ٣٥،٣٤  ١٣٨٥

مشکلات    از  که   مي کنيم   آرزو  اغلب   ما  ٣٤: ١٨و١٩  
خلاصي  بيابيم ،  از درد و اندوه ،  کمبودها،  غم ها،  شکست ،  
يا حتي  از ناکاميهاي  کوچک  روزانه  که  دائماً قواي  ما را 
ضايع  مي کند. خدا وعده  داده  که  منبع  قدرت ،  جرأت ،  و 
حکمت  ما باشد تا ما را در مشکلاتمان  ياري  دهد. بعضي  
اوقات  نيز بر آن  مي شود که  ما را از اين  مشکلات  بيرون  
آورد. وقتي  مشکلات  پديد مي آيد،  از خدا مأيوس  نشويد؛ 
بلکه  از او قدرداني  کنيد که  در خودِ مشکلات  نيز با شما 

است .
٣٤: ٢٠  اين  يک  پيشگويي  است  در باره  صليبِ مسيح . با 
آنکه  رسم  رومي ها بر اين  بود که  براي  تسريع  در مرگ  
محکومين  پايهاي  آنان  را بشکنند،  هيچ  يک  از استخوانهاي  
عيسي  شکسته  نشد (يوحنا ١٩: ٣٢ـ٣٧). گذشته  از معناي  
نبوتي  اين  آيه ،  داود داشت  از خدا تقاضا مي کرد که  در 

بحران ها از او محافظت  کند.
٣٥: ١ب ب   اين  مزمور يکي  از مزامير «لعن  و نفرين » 
(عدل  و داد) است  که  در آن  از خدا تقاضا مي شود که  
با دشمنان  مقابله  کند. اين  مزامير فوق العاده  خشن  به نظر 

مي رسند،  اما در آنها چيزهايي  هست  که  به هنگام  خواندن  
فرار  کساني   دست   از  داود  سپرد. (١)  خاطر  به   مي توان  
در  داود  بودند.  کشتنش   درصدد  ناحق   به   که   مي کرد 
بود  شده   دعوت   که   قومي   بر  خدا  مسح شده   پادشاهِ  مقام  
تا شروران  را از آن  سرزمين  ريشه کن  کنند،  درک  اين  
وضع  برايش  سخت  بود. (٢) تقاضاي  داود براي  اجراي  
عدالت  صادقانه  بود؛ تقاضاي  او سرپوشي  براي  انتقام جويي  
نبود. (٣) داود نگفت  که  او انتقام  خواهد گرفت ،  بلکه  
او  صرفاً «پيشنهادهاي »  اينها  سپرد.  خدا  به   را  کار  اين  
بود. (٤) در اين  مزامير از صنعت  ادبي  مبالغه  استفاده  شده  
که  هدف  آن ،  بر انگيختن  ديگران  به  ايستادگي  در مقابل  

گناه  و شرارت  است .
اما  نکرده اند؛  تجربه   اصلاً  را  بي رحمي   مردم   از  بسياري  
عده اي  ديگر آن  را هر روز تجربه  مي کنند. خدا وعده  داده  
که  به  ستمديدگان  ياري  دهد و گناهکارانِ ناتوبه کار را به  
مجازات  برساند. وقتي  دعا مي کنيم  که  عدالت  انجام  شود،  
در واقع  مانند داود دعا کرده ايم . وقتي  مسيح  باز گردد،  

شروران  مجازات  خواهند شد.



آناني كه  بدخواه  من  هستند شكست  خورده ، خوار و مغبون  شوند. ٥همچون  
كاه  دربرابر باد پراكنده  شوند و فرشتة خداوند آنها را براند. ٦وقتي فرشته  آنها 
را تعقيب  مي كند، راه  آنها تاريک و لغزنده  شود تا نتوانند فرار كنند. ٧زيرا 
بي جهت  براي من  دام  نهادند و چاهي عميق  كندند تا در آن  گرفتار شوم . 
٨باشد كه  غفلتاً بلايي بر آنها نازل  شود و در دامي كه  نهاده اند و چاهي كه  

كنده اند، خود گرفتار شوند.
او  بسبب  نجاتي كه   من  از وجود خداوند شادي خواهد كرد و  اما جان   ٩و 
مي دهد خوشحال  خواهد شد. ١٠با تمام  وجودم  مي گويم : «كيست  مانند تو، اي 
خداوند؟ تو ضعيف  را از دست  زورگو نجات  مي دهي و مظلوم  را از چنگ  

ظالم  مي رهاني.»
١١شاهدان  بيرحم  عليه  من  برخاسته اند و مرا به  چيزهايي متهم  مي كنند كه  روحم  
از آنها بي خبر است . ١٢نيكي مرا با بدي پاسخ  مي گويند و جان  مرا مي رنجانند. 
١٣و اما من ، وقتي آنها بيمار بودند لباس  عزا پوشيدم ، از غصه  چيزي نخوردم  
و برايشان  دعا كردم . ١٤مانند يک دوست  و برادر بر ايشان  دل  سوزاندم ؛ چنان  

اندوهگين  بودم  كه  گويي مادرم  را از دست  داده ام !
١٥و١٦اما وقتي من  در زحمت  افتادم ، آنها شاد و خندان  دورم  جمع  شدند و مرا 

استهزا كردند؛ مانند آدمهاي هرزه  به  من  ناسزا گفتند.
ده ؛  رهايي  آنها  شرّ  از  را  جانم   بود؟  خواهي  نظاره گر  كي  به   تا  ١٧خداوندا، 

جماعت   ميان   در  ١٨آنگاه   ده .  نجات   درنده   شيران   اين   دست   از  مرا  زندگي 
بزرگ ، تو را ستايش  خواهم  نمود و در حضور مردم ، تو را سپاس  خواهم  

گفت .
١٩نگذار كساني كه  بي جهت  با من  دشمني مي كنند به  من  بخندند و آناني كه  

از من  متنفرند، مسخره ام  كنند.
٢٠سخنان  آنان  دوستانه  نيست ؛ آنها برضد كساني كه  صلح جو هستند و زندگي 
آرامي دارند افترا مي زنند. ٢١به  من  مي گويند: «ما با چشمان  خود ديديم  كه  
چه  كردي!» ٢٢اما تو، اي خداوند، از همه  چيز آگاهي؛ پس  اينچنين  ساكت  
منشين ؛ اي خداوند، از من  دور مباش ! ٢٣خداوندا، برخيز و به  دادم  برس  و از 
حق  من  دفاع  كن ! ٢٤خدايا، خداوندا، برطبق  عدالت  خود، درمورد من  داوري 
به   «ما  بگويند:  خود  دل   در  ٢٥نگذار  بخندند.  من   به   دشمنانم   نگذار  و  كن  
آرزوي خود رسيديم ! او را شكست  داديم !» ٢٦آناني كه  از ناكامي و بدبختي 

٣٥: ٥
مز ١: ٤ ؛ ٨٣: ١٣

اش  ٢٩: ٥

٣٥: ٥
مز ١: ٤ ؛ ٨٣: ١٣

اش  ٢٩: ٥
٣٥: ٦

مز ٧٣: ١٨
ار ٢٣: ١٢

٣٥: ٦
مز ٧٣: ١٨
ار ٢٣: ١٢

٣٥: ٧
مز ٦٩: ٤ ؛ ١٠٩: ٣

٣٥: ٧
مز ٦٩: ٤ ؛ ١٠٩: ٣

٣٥: ٨
مز ٩: ١٥

اش  ٤٧: ١١
١تسا ٥: ٣

٣٥: ٨
مز ٩: ١٥

اش  ٤٧: ١١
١تسا ٥: ٣

٣٥: ٩
اش  ٦١: ١٠
لو ١: ٤٧

٣٥: ٩
اش  ٦١: ١٠
لو ١: ٤٧
٣٥: ١٠

خرو ١٥: ١١و١٢
مز ١٨: ١٧ ؛ ٣٧: ١٤

٣٥: ١٠
خرو ١٥: ١١و١٢

مز ١٨: ١٧ ؛ ٣٧: ١٤
٣٥: ١١

مز ٢٧: ١٢
٣٥: ١١

مز ٢٧: ١٢
٣٥: ١٢

مز ٣٨: ٢٠
يو ١٠: ٣٢

٣٥: ١٢
مز ٣٨: ٢٠
يو ١٠: ٣٢
٣٥: ١٣

ايو ٣٠: ٢٥
ار ١٨: ٢٠

٣٥: ١٣
ايو ٣٠: ٢٥
ار ١٨: ٢٠

٣٥: ١٧
مز ١٣: ١ ؛ ٢٢: ٢٠و٢١

٣٥: ١٧
مز ١٣: ١ ؛ ٢٢: ٢٠و٢١

٣٥: ١٨
مز ٢٢: ٢٣، ٢٥

٣٥: ١٨
مز ٢٢: ٢٣، ٢٥

٣٥: ١٩
مز ١٣: ٤ ؛ ٣٨: ١٦، ١٩ ؛ ٦٩: ٤

٣٥: ١٩
مز ١٣: ٤ ؛ ٣٨: ١٦، ١٩ ؛ ٦٩: ٤

٣٥: ٢١
مز ٢٢: ١٣ ؛ ٤٠: ١٥

٣٥: ٢١
مز ٢٢: ١٣ ؛ ٤٠: ١٥

٣٥: ٢٤
مز ٩: ٤ ؛ ٤٣: ١

٣٥: ٢٤
مز ٩: ٤ ؛ ٤٣: ١

٣٥: ٢٥
مز ٥٦: ١
٣٥: ٢٥
مز ٥٦: ١
٣٥: ٢٦

مز ٣٨: ١٦ ؛ ٤٠: ١٤
٣٥: ٢٦

مز ٣٨: ١٦ ؛ ٤٠: ١٤

١٣٨٦ مزامير ٣٥ 

٣٥: ٢١ـ٢٣  داود به سوي  خدا فرياد بر آورد و از او خواست   
که  وقتي  در معرض  افتراي  ناحق  قرار مي گيرد،  از وي  دفاع  
کند. اگر به ناحق  به  شما افترا مي زنند،  واکنش  طبيعي  شما 

شايد انتقام  يا دفاع  مفصل  از تمام  کارهايتان  باشد. از خدا 
بخواهيد که  خودش  از شما دفاع  کند. او شما را در مقابل  

کساني  که  واقعاً مهم  هستند،  تبرئه  خواهد کرد.



من  شاد شده اند، همگي خجل  و شرمنده  شوند؛ كساني كه  خود را از من  برتر 
و بزرگتر مي دانند، سرافكنده  و رسوا گردند.

٢٧اما آناني كه  مي خواهند حقم  به  من  داده  شود، شاد و خرم  باشند و پيوسته  
بگويند: «خداوند بزرگ  است  و خواستار سلامتي و موفقيتِ خدمتگزار خود 
مي باشد.» ٢٨آنگاه  من  عدالت  تو را بيان  خواهم  كرد و تمام  روز تو را سپاس  

خواهم  گفت .

وفاداري ،  عدالت ،  و محبت  خدا با قلب  گناه آلود انسان ها مقايسه   موضوع :  
مي شود. عليرغم  وضعيت  سقوط  کرده  ما،  خدا باران  محبتش  را 

بر کساني  که  او را مي شناسند،  مي ريزد.
داود نويسنده :  

گناه  در عمق  دل  انسان  شرور لانه  كرده  است  و ترس  خدا در دل  او  ٣٦ 
جاي ندارد. ٢او چنان  از خود راضي است  كه  فكر مي كند گناهش  
برملا نخواهد شد و او از مجازات  فرار خواهد كرد. ٣سخنانش  شرارت آميز و 
مملو از دروغ  است ؛ خِرَد و نيكي در وجودش  نيست . ٤به  راه هاي كج  مي رود 

و از كارهاي خلاف  دست  نمي كشد.
٥رحمت  تو، اي خداوند، تا به  آسمانها مي رسد و وفاداري تو به  بالاتر از ابرها! 
٦عدالت  تو همچون  كوه هاي بزرگ  پابرجاست ؛ احكام  تو مانند دريا عميق  

است . اي خداوند، تو حافظ  انسانها و حيوانات  هستي.
٧خدايا، رحمت  تو چه  عظيم  است ! آدميان  زير ساية بالهاي تو پناه  مي گيرند. 

آنها  به   خود  نيكويي  چشمة  از  تو  و  مي شوند  سير  تو  خانة  بركت   از  ٨آنها 
مي نوشاني. ٩تو سرچشمة حيات  هستي؛ از نور تو است  كه  ما نور حيات  را 

مي بينيم !

٣٥: ٢٧
مز ٤٠: ١٦ ؛ ٧٠: ٤

٣٥: ٢٧
مز ٤٠: ١٦ ؛ ٧٠: ٤

٣٥: ٢٨
مز ٥١: ١٤و١٥

٣٥: ٢٨
مز ٥١: ١٤و١٥

٣٦: ١
روم  ٣: ١٨

٣٦: ١
روم  ٣: ١٨

٣٦: ٣
مز ١٠: ٧
٣٦: ٣

مز ١٠: ٧
٣٦: ٥

مز ٥٧: ١٠ ؛ ١٠٣: ١١ ؛ ١٠٨: ٤
٣٦: ٥

مز ٥٧: ١٠ ؛ ١٠٣: ١١ ؛ ١٠٨: ٤
٣٦: ٦

ايو ١١: ٨
مز ١٠٤: ١٤و١٥ ؛
١٤٥: ١٦و١٧

روم  ١١: ٣٣

٣٦: ٦
ايو ١١: ٨

مز ١٠٤: ١٤و١٥ ؛
١٤٥: ١٦و١٧

روم  ١١: ٣٣
٣٦: ٧

روت  ٢: ١٢
مز ٩١: ٤ ؛ ١٣٩: ١٧و١٨

٣٦: ٧
روت  ٢: ١٢

مز ٩١: ٤ ؛ ١٣٩: ١٧و١٨
٣٦: ٨

مز ٤٦: ٤
اش  ٢٥: ٦
مکا ٢٢: ١

٣٦: ٨
مز ٤٦: ٤
اش  ٢٥: ٦
مکا ٢٢: ١

٣٦: ٩
١پطر ٢: ٩

٣٦: ٩
١پطر ٢: ٩

مزامير ٣٦،٣٥  ١٣٨٧

٣٦: ١  از آنجا که  شروران  ترسي  از خدا ندارند،  هيچ  چيز  
آنها را از گناه  کردن  باز نمي دارد. آنها چنان  در گناه  فرو 
مي روند که  گويي  هيچ  اتفاقي  برايشان  نخواهد افتاد. اما 
خدا عادل  است  و فقط  مجازات  آنها را به  تعويق  مي اندازد. 
بگذاريد  دارد.  باز  کردن   گناه   از  را  ما  بايد  آگاهي   اين  
ترس  از خدا کار خود را در شما انجام  دهد تا شما را از 
فراموش   خدا،   محبت   درک   با  همزمان   کند.  حفظ   گناه  

نکنيد که  او عادل  نيز هست .
٣٦: ٥ـ٨  بر خلاف  شريران  و توطئه هاي  شيطاني  آنها که  
به  شکست  منتهي  مي شود،  خدا بامحبت ،  وفادار،  عادل ،  و 
حکيم  است . محبت  او به  آسمانها مي رسد،  و وفاداري اش  
به  بالاتر از ابرها؛ عدالت  او همچون  کوههاي  بزرگ  پا 

بر جا است  و احکام  او مانند دريا عميق  است . لازم  نيست  
دارد،   دوست   را  ما  خدا  مي دانيم   زيرا  بترسيم   شريران   از 
و شروران  را مجازات  مي کند،  و تا جاودانگي  به  فکر ما 

خواهد بود.
٣٦: ٩  استفاده  از استعاره  «سرچشمه  حيات » براي  خدا،  
آبي   مي کند،   تصوير  ما  براي   را  پاک کننده   و  تازه   آب  
از  مي سازد.  برطرف   به راستي   را  ما  روحاني   تشنگي   که  
همين  نماد در ارميا ٢: ١٣ نيز استفاده  شده  است ؛ در آنجا 
عيسي   است .  شده   ناميده   حيات »  آب   «سرچشمه   خدا 
از خودش  به عنوان  آب  حيات  سخن  گفت  که  مي تواند 
بخشد  ابدي   حيات   و  کند  برطرف   را  عطشمان   ابد  تا 

(يوحنا ٤: ١٤).



و  بماند  باقي  مي شناسند  را  تو  كه   كساني  بر  هميشه   تو  رحمت   ١٠خداوندا، 

نيكويي تو پيوسته  همراه  درستكاران  باشد. ١١نگذار متكبران  به  من  حمله  كنند 
و شروران  مرا متواري سازند.

١٢ببينيد چگونه  بدكاران  افتاده اند! آنها نقش  زمين  شده اند و ديگر نمي توانند 
برخيزند!

به  خداوند اعتماد کنيد و با شکيبايي  منتظر اقدام  او باشيد. در  موضوع :  
اين  مزمور شروران  به گونه اي  بارز با انسان هاي  شريف  و امين  

مقايسه  شده اند.
داود نويسنده :  

بسبب  بدكاران  خود را آزرده  خاطر مكن  و بر آدمهاي شرور حسد مبر.  ٣٧ 
٢آنها مانند علف  بي دوام ، بزودي پژمرده  شده ، از بين  خواهند رفت .

٣بر خداوند توكل  نما و نيكويي كن  تا در زمين  خود در كمال  امنيت  زندگي 
كني. ٤با خدا خوش  باش  و او آرزوي دلت  را به  تو خواهد داد. ٥خودت  را به  
خداوند بسپار و بر او تكيه  كن  و او تو را ياري خواهد داد؛ ٦او از حق  تو دفاع  
خواهد كرد و خواهد گذاشت  حقانيت  تو مانند روز روشن  بر همه  آشكار شود.

٧در حضور خداوند سكوت  نما و با صبر و شكيبايي منتظر عمل  او باش . به  
كساني كه  با نيرنگ  و حيله  در زندگي موفق  مي شوند، حسادت  مورز. ٨خشم  
و غضب  را ترک كن . خاطر خود را آزرده  مساز تا گناه  نكني. ٩كساني كه  

انتظار خداوند را مي كشند از بركات  او برخوردار خواهند شد.
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٣٧: ١  ما هرگز نبايد به  شروران  حسد بورزيم ،  حتي  وقتي   
برخي  از آنها فوق العاده  مشهور يا بي نهايت  ثروتمند باشند. 
فرقي  نمي کند چقدر ثروت  و دارايي  دارند چون  در هر 
حال  هر چه  که  دارند مانند علفي  که  خشک  مي شود و از 
بين  مي رود،  محو شده ،  از بين  خواهد رفت . کساني  که  از 
خدا پيروي  مي کنند زندگي شان  با شروران  متفاوت  است  
خواهند  مراتب  بزرگتر  گنجي  به   آسمان   آخر در  و در 
داشت . چيزي  که  شخص  بي ايمان  به دست  مي آورد،  اگر 
بسيار خوش اقبال  باشد،  فقط  تا آخر عمر برايش  مي ماند. 
به دست   خدا  از  پيروي   اثر  در  ايمانداران   که   چيزي   اما 

مي آورند تا ابد باقي  مي ماند.
٣٧: ٤و٥  داود ما را مي خواند که  با خداوند خوش  باشيم  
و هر چه  را که  داريم  و هر چه  را که  انجام  مي دهيم  به  
خوش   دهيم ؟  انجام   بايد  چگونه   را  اين   اما  بسپاريم .  او 
بردن .  را  لذت   کمال   او  حضور  از  يعني   کسي   با  بودن  
را  شخص   آن   ما  که   مي يابد  تحقق   زماني   تنها  امر  اين  
همه   اينکه   يعني   سپردن   خدا  به   را  خود  بشناسيم .  خوب  

قرار  او  کنترل   تحت   و  کنيم   محول   او  به   را  خود  چيز 
دهيم ،  چيزهايي  نظير زندگي ،  خانواده ،  شغل ،  و اموال  خود. 
بنابراين ،  براي  خوش  بودن  با خداوند بايد او را بشناسيم . 
شناخت  محبت  عظيمي  که  او نسبت  به  ما دارد،  حقيقتاً ما 
معناي   به   خداوند  به   خودمان   سپردن   مي سازد.  خوش   را 
اعتماد کردن  به  او (٣٧: ٥)،  و ايمان  به  اين  حقيقت  است  
که  او بهتر از خود ما مي تواند از ما مراقبت  کند. ما بايد 
حاضر باشيم  که  منتظر او بمانيم  (٣٧: ٧) تا چيزي  را که  از 

هر نظر به  نفع  ما است ،  انجام  دهد.
احساسات   مخرب ترين   از  آزردگي   و  خشم   ٣٧: ٨و٩  
هستند. اين  دو احساس  بيانگر عدم  ايمان  به  اين  حقيقت  
نبايد  ما  دارد.  دست   در  را  امور  کنترل   خدا  که   است  
عصباني  و آزرده  باشيم ،  بلکه  بايد به  خدا اعتماد کنيم . اگر 
خود را در مشکلاتتان  غوطه ور سازيد،  نگران  و عصباني  
خواهيد شد. اما اگر بر خدا و نيکويي  او متمرکز شويد،  
آرامش  خواهيد يافت . توجه  خود را بر چه  چيز متمرکز 

مي کنيد؟



١٠اشخاص  شرور چندان  دوامي نخواهند داشت ؛ مدتي خواهند بود، ولي بعد از 
نظر ناپديد خواهند شد. ١١اما اشخاص  فروتن  از بركات  خود برخوردار خواهند 

شد و زندگي شان  با صلح  و صفا توام  خواهد بود.
١٢آدم  شرور از انسانهاي با ايمان  و نيكوكار نفرت  دارد و براي آنها توطئه  
مي چيند، ١٣اما خداوند به  او مي خندد، زيرا مي بيند كه  روز داوري او نزديک 

است .
١٤اشخاص  شرور شمشيرهاي خود را كشيده اند و كمانهاي خود را زه  كرده اند 
تا فقيران  و نيازمندان  را هدف  حملات  خود قرار دهند و درستكاران  را نابود 
سازند. ١٥اما شمشيرهاي آنها به  قلب  خودشان  فرو خواهد رفت  و كمانهايشان  

شكسته  خواهد شد.
١٦اندک دارايي شخص  نيكوكار با ارزشتر از ثروت  هنگفت  آدم  بدكار است . 
١٧زيرا خداوند نيروي بدكاران  را از آنها سلب  خواهد كرد، اما نيكوكاران  را 

محافظت  خواهد نمود.
١٨خداوند از زندگي افراد درستكار و امين  مراقبت  مي كند؛ او به  ايشان  ارثي 

فسادناپذير خواهد بخشيد! ١٩آنها در زمان  بلا زحمت  نخواهند ديد و حتي در 
ايام  قحطي سير خواهند بود. ٢٠اما بدكاران  نابود خواهند شد و دشمنان  خداوند 
همچون  گلهاي وحشي زودگذر، پژمرده  و فاني خواهند گرديد و مانند دود 
ناپديد خواهند شد. ٢١آدم  شرور قرض  مي گيرد و پس  نمي دهد، اما شخص  
نيک با سخاوتمندي به  ديگران  كمک مي كند. ٢٢كساني كه  بركت  خداوند بر 
آنها باشد بسلامتي زندگي خواهند كرد، اما آناني كه  زير لعنت  خداوند قرار 

دارند ريشه  كن  خواهند شد.
٢٣خداوند مردم  را به  راهي كه  بايد بروند هدايت  مي كند و آناني را كه  از 

ايشان  راضي باشد، حفظ  مي نمايد. ٢٤اگر بيفتند به  آنان  آسيبي نخواهد رسيد، 
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مزامير ٣٧  ١٣٨٩

هستيم ،    فوري   تغيير  خواهان   وقتي     ٣٧: ١١، ٣٤، ٣٧
شويم .  خدا  منتظر  بردباري   با  که   است   سخت   بسيار 
او  زماني   برنامه   تابع   اگر  که   داده   وعده   ما  به   خدا  اما 
باشيم ،  ما را سرافراز خواهد کرد. پطرس  رسول  فرمود:  
سازيد،   فروتن   خدا  نيرومند  دست   زير  را  خود  «اگر 
کرد»  خواهد  سرافراز  را  شما  مناسب   زمان   در  او 
که   را  کاري   بردباري   با  باشيد؛  صبور   .(٥: ٦ (١پطرس  
خدا به  شما سپرده ،  انجام  دهيد؛ و به  خدا اجازه  دهيد که  
براي  تغيير وضعيت  شما  موقع   را که  بهترين   او زماني  

است ،  بر گزيند.
مي توان   پول ،   از  شخص   استفاده   نحوه   روي   از    ٣٧: ٢١

قالب  «قرض   در  شرور  شخص   برد.  پي   او  شخصيت   به  
گرفتن » دزدي  مي کند. شخص  نيک  قرض  خود را علاوه  
بر مبلغي  اضافه  پس  مي دهد. علت  اين  است  که  شخص  
شرور فقط  به  فکر خودش  مي باشد و شخص  نيک  به  فکر 

ديگران .
٣٧: ٢٣و٢٤  شخص  نيک  کسي  است  که  از خدا پيروي  
مي کند،  به  او اعتماد مي نمايد،  و مي کوشد اراده  او را انجام  
دهد. خدا مراقب  است  و شخص  را در هر قدمي  که  بر 
را  شما  خدا  داريد  دوست   اگر  مي کند.  هدايت   مي دارد،  
در مسير زندگي  هدايت  کند،  از او پيروي  کنيد و به  او 

اعتماد نماييد.



زيرا خداوند دست  ايشان  را مي گيرد. ٢٥از دوران  جواني تا امروز كه  پير هستم  
نديده ام  كه  انسان  نيكوكار را خداوند ترک گفته  باشد و فرزندانش  گرسنه  و 
محتاج  نان  باشند! ٢٦انسان  نيكوكار با سخاوتمندي مي بخشد و قرض  مي دهد و 

خداوند فرزندانش  را بركت  مي دهد.
٢٧اگر از بدي دوري نمايي ونيكويي كني در زندگي پايدار و كامياب  خواهي 
شد. ٢٨زيرا خداوند انصاف  را دوست  دارد و عزيزان  خود را ترک نمي كند، 
بلكه  هميشه  از آنها مراقبت  مي نمايد. اما نسل  شروران  ريشه كن  خواهد شد. 
٢٩نيكان ، دنيا را به  ارث  خواهند برد و تا به  ابد در آن  سكونت  خواهند نمود. 
٣٠از دهان  انسان  درستكار، حكمت  بيرون  مي آيد و زبان  او آنچه  را راست  
است  بيان  مي كند. ٣١او احكام  و دستورات  خداوند را در دل  خود جاي داده  
هدف   را  نيكوكاران   ٣٢بدكاران ،  شد.  نخواهد  منحرف   راست   راه   از  و  است  
قرار مي دهند و درصددند آنها را از بين  ببرند. ٣٣اما خداوند ايشان  را به  دست  

بدكاران  نخواهد سپرد و نخواهد گذاشت  به  هنگام  داوري محكوم  شوند.
بركت   را  تو  بموقع   او  و  نگاهدار  را  او  احكام   و  باش   اميدوار  خداوند  ٣٤به  
را  بدكاران   نابودي  خود  چشم   به   تو  و  نمود  خواهد  سرافراز  و  داد  خواهد 

خواهي ديد.
٣٥شخص  بدكار و ظالمي را ديدم  كه  همچون  درختي سبز به  هر سو شاخ  و 
برگ  گسترده  بود. ٣٦اما طولي نكشيد كه  از بين  رفت  و اثري از او باقي نماند؛ 
سراغش  را گرفتم ، ولي پيدا نشد. ٣٧اما شخص  پاک و درستكار را ملاحظه  
كن ! او عاقبت  به  خير خواهد شد. ٣٨اما عاقبت  بدي در انتظار بدكاران  است ؛ 

همة آنها هلاک خواهند شد.
٣٩خداوند نيكان  را نجات  خواهد داد و در سختيهاي زندگي حامي آنها خواهد 

بود. ٤٠خداوند به  كمک آنها خواهد شتافت  و آنها را از چنگ  بدكاران  خواهد 
رهانيد، زيرا به  او پناه  مي برند.

٣٧: ٢٥
اش  ٤١: ١٧
عبر ١٣: ٥

٣٧: ٢٥
اش  ٤١: ١٧
عبر ١٣: ٥
٣٧: ٢٦

مز ١٤٧: ١٣
٣٧: ٢٦

مز ١٤٧: ١٣

٣٧: ٢٧
مز ٣٤: ١٤
٣٧: ٢٧

مز ٣٤: ١٤
٣٧: ٢٨

مز ١١: ٧ ؛ ٣٠: ٢٣
٣٧: ٢٨

مز ١١: ٧ ؛ ٣٠: ٢٣

٣٧: ٣٢
مز ١٠: ٨ ؛ ٣٧: ١٤

٣٧: ٣٢
مز ١٠: ٨ ؛ ٣٧: ١٤

٣٧: ٣٣
مز ٣٧: ٢٢
٣٧: ٣٣

مز ٣٧: ٢٢

٣٧: ٣٤
مز ٢٧: ١٤ ؛ ٣٧: ٩

٣٧: ٣٤
مز ٢٧: ١٤ ؛ ٣٧: ٩

٣٧: ٣٧
مز ٧: ١٠

اش  ٥٧: ١و٢

٣٧: ٣٧
مز ٧: ١٠

اش  ٥٧: ١و٢
٣٧: ٣٨

مز ١: ٤ ؛ ٧٣: ١٨
٣٧: ٣٨

مز ١: ٤ ؛ ٧٣: ١٨
٣٧: ٣٩

مز ٣: ٨ ؛ ٩: ٩ ؛ ٦٢: ١
٣٧: ٣٩

مز ٣: ٨ ؛ ٩: ٩ ؛ ٦٢: ١
٣٧: ٤٠

مز ٢٢: ٣و٤ ؛ ٣٤: ٢٢
دان  ٣: ١٧ ؛ ٦: ٢٣

٣٧: ٤٠
مز ٢٢: ٣و٤ ؛ ٣٤: ٢٢

دان  ٣: ١٧ ؛ ٦: ٢٣

١٣٩٠ مزامير ٣٧ 

٣٧: ٢٥  امروزه  بسياري  از کودکان  گرسنگي  مي کشند،   
مي کشيدند.  گرسنگي   داود  زمان   در  که   همانطور 
گرسنه   نيکوکاران   فرزندان   چيست ؟  داود  منظور  پس  
نمي مانند زيرا ساير ايمانداران  به هنگام  نياز به  آنها کمک  
مي کنند. در زمان  داود،  قوم  اسرائيل  از احکام  خدا اطاعت  
مي کردند،  احکامي  که  رفتار منصفانه  با فقرا را نيز شامل  
مي شد. تا زماني  که  قوم  اسرائيل  مطيع  احکام  الهي  بودند،  
غذاي  کافي  براي  همه  وجود داشت . وقتي  اسرائيليان  خدا 
کمک   بينوايان   به   ديگر  ثروتمندان   مي بردند،   ياد  از  را 
بدبختي   و  رنج   دچار  ايشان   جهت ،   اين   به   و  نمي کردند 

مي شدند (عاموس  ٢: ٦و٧).

امروز وقتي  برادر يا خواهري  مسيحي  را مي بينيم  که  در 
واکنش   طريق   سه   اين   از  يکي   به   مي توانيم   است ،   رنج  
بگوييم   مي توانيم   ايوب   دوستان   مانند   (١) دهيم .  نشان  
که  شخص  خودش  مسبب  رنجش  مي باشد. (٢) مي توانيم  
بگوييم  اين  آزمايشي  است  تا به  فقرا کمک  کند صبورتر 
باشند و بيشتر به  خدا اتکا کنند. (٣) مي توانيم  به  شخص  
نيازمند کمک  کنيم . داود فقط  با اين  راه  حل  آخر موافق  
بود. اگر چه  امروزه  بسياري  از کشورها براي  کمک  به  
نيازمندان  قوانين  خاص  خود را دارند،  اين  بهانه اي  براي  
ناديده  گرفتن  فقرا و نيازمنداني  که  در اطراف  ما هستند،  

نمي باشد.



اندوه  براي  گناه ،  اميد را پديد مي آورد. براي  آناني  که  گناهان   موضوع :  
خود را به  خدا اعتراف  مي کنند،  خدا سرچشمه  راستين  شفا و 

حفاظت  است .
داود نويسنده :  

تنبيه   ٣٨  مرا  هستي  خشمگين   و  غضبناک  كه   هنگامي  خداوند،  اي 
نكن . ٢تيرهاي تو در بدنم  فرو رفته  و از ضرب  دست  تو به  خاک 
افتاده ام . ٣در اثر خشم  تو جاي سالمي در بدنم  نمانده ؛ بسبب  گناهم  استخوانهايم  
درهم  كوبيده  شده اند. ٤زيرا گناهانم  از سرم  گذشته اند و همچون  باري گران  
بر من  سنگيني مي كنند. ٥بسبب  حماقتم ، زخمهايم  متعفن  و چركين  شده اند. 
٦به  خود مي پيچم  و بكلي خميده  شده ام . تمام  روز مي نالم  و به  اينسو و آنسو 
است . ٨تاب   نمانده   بدنم   در  سالمي  جاي  و  مي سوزم   تب   شدت   مي روم . ٧از 
تحمل  خود را از دست  داده ام  و بكلي از پاي افتاده ام ؛ غم ، دلم  را گرفته  و از 

شدت  درد مي نالم .
٩خداوندا، تمام  آرزوهايم  را مي داني؛ آه  و نالة من  از تو پوشيده  نيست . ١٠قلب  

من  بشدت  مي تپد، قوتم  از بين  رفته  و چشمانم  كم  نور شده  است . ١١دوستان  
و رفقايم  بسبب  اين  بلايي كه  بر من  عارض  شده ، از من  فاصله  مي گيرند و 
همسايگانم  از من  دوري مي كنند. ١٢آناني كه  قصد جانم  را دارند، برايم  دام  
مي گذارند و كساني كه  در صدد آزارم  هستند، به  مرگ  تهديدم  مي كنند و 

تمام  روز عليه  من  نقشه  مي كشند.
١٣من  همچون  شخص  كري هستم  كه  نمي تواند بشنود، مانند شخص  لالي هستم  

٣٨: ١
مز ٦: ١
٣٨: ٢

مز ٣٢: ٤

٣٨: ١
مز ٦: ١
٣٨: ٢

مز ٣٢: ٤
٣٨: ٣

مز ٦: ٢ ؛ ٣١: ٩و١٠ ؛ ٤٠: ١٢
اش  ١: ٥و٦

٣٨: ٣
مز ٦: ٢ ؛ ٣١: ٩و١٠ ؛ ٤٠: ١٢

اش  ١: ٥و٦
٣٨: ٥

مز ٤٢: ٩ ؛ ٦٩: ٥
٣٨: ٥

مز ٤٢: ٩ ؛ ٦٩: ٥

٣٨: ٧
مز ١٠٢: ٣و٤

٣٨: ٨
ايو ٣: ٢٤
مز ٢٢: ١

٣٨: ٧
مز ١٠٢: ٣و٤

٣٨: ٨
ايو ٣: ٢٤
مز ٢٢: ١
٣٨: ٩

مز ٦: ٦ ؛ ١٠: ١٧
٣٨: ٩

مز ٦: ٦ ؛ ١٠: ١٧

٣٨: ١٢
مز ٣٥: ٢٠ ؛ ٥٤: ٣

٣٨: ١٢
مز ٣٥: ٢٠ ؛ ٥٤: ٣

مزامير ٣٨  ١٣٩١

مي شود   ناميده   پشيماني   مزمور  مزمور،   اين   ٣٨: ١ب ب   
مي دارد  بيان   گناهش   از  را  خود  واقعي   توبه   داود  زيرا 
عذاب   دچار  گناهش   به خاطر  که   مي گويد  او   .(٣٨: ١٨)
وجدان  است  و در آروزي  خلاصي  از اين  وضع  مي باشد 
(٣٨: ١ـ٨)؛ مي گويد که  گناهش  او را از خدا و ديگران  
جدا کرده ،  باعث  تنهايي  شديد او شده  است  (٣٨: ٩ـ١٤). 
او سپس  به  گناهش  اعتراف  کرده ،  از آن  توبه  مي نمايد 

(٣٨: ١٥ـ٢٢).
پدر  سوي   از  تنبيه   به هنگام   طفل   که   همانطور    ٣٨: ١
گريه  مي کند،  داود نيز در حضور خدا گريه  مي کرد. داود 
نمي گفت :  «مرا تنبيه  نکن »،  بلکه  مي گفت :  «هنگامي  که  
اذعان   او  نکن .»  تنبيه   مرا  هستي   خشمگين   و  غضبناک  
که   خواست   خدا  از  اما  است ،   تنبيه   مستحق   که   داشت  
مجازاتش  را با مهرباني  تعديل  کند. ما همچون  کودکانِ 
مسؤول ،  اجازه  داريم  از خدا درخواست  رحمت  نماييم ،  اما 

نبايد انکار کنيم  که  مستحق  مجازاتيم .

الهي   مجازات   را  آن   و  مي کشيد  عذاب   داود  ٣٨: ٢ـ٤  
ما  تنبيه   براي   خدا  چه   اگر  مي دانست .  گناهانش   براي  
به خاطر گناهانمان ،  هميشه  از ابتلاي  ما به  بيماري  استفاده  
کتاب مقدس   در  آيات   ساير  و  آيه   اين   اما  نمي کند،  
مي دارد  بيان   ١١: ٣٠ـ٣٢)  ١قرنتيان   ؛  ١٢: ٢١ـ٢٣  (اعمال  
که  او ممکن  است  در بعضي  موارد چنين  کند. گناه  ما 
مي تواند عوارض  جانبي  فيزيکي  يا رواني  داشته  باشد؛ و 
همين  عوارض  مي تواند رنج  و عذاب  بيشتري  به بار آورد. 
بعضي  اوقات  خدا بايد فرزندانش  را تنبيه  کند تا آنان  را 
به سوي  خود باز گرداند (عبرانيان  ١٢: ٥-١١). اگر از گناه  
توبه  کنيم ،  خدا وعده  داده  که  ما را ببخشد؛ اما او وعده  

نداده  که  پيامدهاي  مستقيم  گناه  را از ميان  بر دارد.
٣٨: ١٣و١٤  يکي  از سخت ترين  کارها در زندگي  اين  
است  که  وقتي  ديگران  ما را خرد مي کنند سکوت  کنيم ،  
حيثيت   از  مي خواهيم   طبيعي   به طور  مواقع   اين   در  زيرا 
خود دفاع  کنيم . هنگامي که  خود را در معرض  حملات  



كه  نمي تواند سخن  بگويد. ١٤مثل  كسي هستم  كه  بسبب  كري قادر نيست  
پاسخ  دهد. 

١٥اي خداوند، اميدوارم  و يقين  دارم  كه  تو به  من  پاسخ  خواهي داد. ١٦نگذار 
بدانند.  من   از  برتر  را  خود  مي افتم   وقتي  و  بخندند  من   ناكامي  به   دشمنانم  

١٧نزديک است  از پاي درآيم ؛ اين  بيماري، دائم  مرا عذاب  مي دهد.
١٨من  به  گناهانم  اعتراف  مي كنم  و از كردار خود غمگين  و پشيمانم . ١٩دشمنانم  
سالم  و نيرومند هستند؛ كساني كه  از من  نفرت  دارند بسيارند. ٢٠آنها خوبي 
مرا با بدي پاسخ  مي دهند؛ با من  مخالفت  مي ورزند زيرا من  كوشش  مي كنم  

كار نيک انجام  دهم .
٢١خداوندا، مرا تنها نگذار؛ اي خداي من ، از من  دور مباش . ٢٢اي خداوند، تو 

نجات  دهندة من  هستي، به  كمكم  بشتاب !

جدا از خدا،  زندگي  ناپايدار و بي محتوا است . اين  مزمور،  تقاضايي   موضوع :  
است  براي  جاري  شدن  رحمت  خدا،  زيرا زندگي  بسيار کوتاه  است .

داود نويسنده :  

به  خود گفتم : «مواظب  رفتارم  خواهم  بود و احتياط  خواهم  كرد  ٣٩ 
من   نزديک  بدكار  آدم   كه   مادامي  نورزم .  خطا  خود  زبان   با  تا 
است  سخن  نخواهم  گفت .» ٢من  گنگ  و خاموش  بودم ، حتي از سخن  گفتن  
دربارة چيزهاي خوب  خودداري مي كردم ؛ ولي درد من  باز هم  شديدتر شد. 
٣اضطرابي در دلم  بوجود آمد؛ هر چه  بيشتر مي انديشيدم  آتش  درونم  بيشتر 

٣٨: ١٥
مز ١٧: ٦ ؛ ٣٧: ٩

٣٨: ١٦
مز ١٣: ٤ ؛ ٣٥: ٢٦

٣٨: ١٥
مز ١٧: ٦ ؛ ٣٧: ٩

٣٨: ١٦
مز ١٣: ٤ ؛ ٣٥: ٢٦

٣٨: ١٨
٢قرن  ٧: ٩و١٠

٣٨: ١٨
٢قرن  ٧: ٩و١٠

٣٨: ٢٠
مز ٣٥: ١٢
١يو ٣: ١٢

٣٨: ٢٠
مز ٣٥: ١٢
١يو ٣: ١٢

٣٨: ٢١
مز ٢٢: ١٩ ؛ ٣٥: ٢٢

٣٨: ٢١
مز ٢٢: ١٩ ؛ ٣٥: ٢٢

٣٩: ١
مز ٣٤: ١٣ ؛ ١٤١: ٣

٣٩: ١
مز ٣٤: ١٣ ؛ ١٤١: ٣

٣٩: ٢
مز ٣٨: ١٣ـ١٦

٣٩: ٢
مز ٣٨: ١٣ـ١٦

١٣٩٢ مزامير ٣٩،٣٨ 

و اهانت ها مي بينيم ،  سکوت  کردن  و اقدام  نکردن  بسيار  
خود  حيثيت   از  دفاع   براي   حتي   ما  وليکن   است .  دشوار 
نيز مي توانيم  به  خدا اتکا کنيم ؛ به  اين  ترتيب  ديگر لازم  
نيست  خودمان  براي  دفاع  از خود دست  به  تلاش  بزنيم . 
اگر داود اهانت ها را با صداي  بلند پاسخ  داده  بود،  ممکن  
بود پاسخش  را به  حساب  انتقام  يا توجيه  مقامش  بگذارند. 
عيسي  در مقابل  مدعيانش  سکوت  کرد (لوقا ٢٣: ٩و١٠)؛ 
خدا  دستهاي   به   را  زندگي اش   توانست   ترتيب   اين   به  
بسپارد (١پطرس  ٢: ٢١ـ٢٤). دستهاي  خدا جاي  امني  است ؛ 

ما نيز مي توانيم  زندگي  خود را به  آن  بسپاريم !
٣٨: ١٧  داود در اعتراف  خود به  گناه ،  تصديق  کرد که  
هميشه  در مرز گناه  قدم  بر داشته  است . براي  پيروي  از 
ما  که   بدانيم   بايد  بکوشيم ،   سخت   که   هم   قدر  هر  خدا 
ذاتاً گناهکاريم  و غالباً گناه  مي کنيم . فرار از موقعيت هاي  
مي ايستيم   گناه   مرز  روي   ما  است .  دشوار  وسوسه انگيز 
چنانکه  گويي  روي  لبه  پرتگاه  راه  مي رويم  و هر لحظه  
ممکن  است  سقوط  کنيم . کساني  که  فکر مي کنند خيلي  

از گناه  دورند،  قطعاً سقوط  خواهند کرد. بنابراين ،  نخستين  
گام  براي  اجتناب  از گناه ،  تصديق  تمايل  خود به  ارتکاب  
گناه  است . تنها در آن  صورت  آماده  خواهيم  بود که  به  

آن  پاسخ  منفي  دهيم .
زندگي مان   شرايط   يا  پول ،   شغل ،   از  ما  همه   ٣٩: ١ـ٣  
شکايت هايي  داريم . داود قطعاً دليلي  براي  شکايت  داشت . 
او پادشاه  مسح شده  خدا براي  اسرائيل  بود،  اما قبل  از رسيدن  
به  پادشاهي  مي بايست  سالها منتظر بماند. يکي  از پسرانش  
سعي  کرد او را بکشد و خودش  پادشاه  شود. اما داود بر 
آن  نبود که  از مشکلاتش  نزد ديگران  شکايت  کند؛ در 
اين   رسانيد.  خدا  عرض   به   را  شکاياتش   مستقيماً  عوض  
مقابل   در  ديگري   چهره   با  بايد  ما  که   نيست   معنا  بدان  
شايد  ديگران   مقابل   در  شکايت   اما  شويم .  نمايان   مردم  
باعث  شود که  آنها فکر کنند خدا نمي تواند از ما مراقبت  
به عمل  آورد. شايد هم  چنين  بنمايد که  ما خدا را به خاطر 
داود  مانند  کار،   اين   به جاي   مي دانيم .  مقصر  مشکلاتمان  

بايد شکايات  خود را مستقيماً به  حضور خدا ببريم .



شعله  مي كشيد. سرانجام  به  سخن  آمدم  و گفتم : ٤«خداوندا، پايان  عمرم  را بر 
من  معلوم  ساز و اينكه  ايام  زندگاني من  چقدر است  تا بدانم  كه  چقدر فاني 
هستم !» ٥تو عمرم  را به  اندازة يک وجب  ساخته اي و زندگانيم  در نظر تو هيچ  
است . عمر انسان  همچون  نفسي است  كه  برمي آيد و نيست  مي گردد! ٦عمر 
انسان  مانند سايه  زودگذر است  و او بيهوده  خود را مشوش  مي كند. او مال  و 

ثروت  جمع  مي كند، ولي نمي داند چه  كسي از آن  استفاده  خواهد كرد.
٧خداوندا، اكنون  ديگر به  چه  اميدوار باشم ؟ تنها اميدم  تو هستي. ٨مرا از همة 

گناهانم  برهان  و نگذار احمقان  به  من  بخندند. ٩من  سكوت  اختيار مي كنم  و 
زبان  به  شكايت  نمي گشايم ، زيرا اين  مصيبت  را تو بر من  عارض  كرده اي. 
١٠بلاي خود را از من  دور كن ، زيرا از ضرب  دست  تو تلف  مي شوم . ١١تو 
انسان  را بسبب  گناهانش  توبيخ  و تاديب  مي كني؛ آنچه  را كه  او به  آن  دل  
بسته  است  نابود مي كني، درست  همانگونه  كه  بيد لباس  را نابود مي كند. آري، 

عمر انسان  بادي بيش  نيست .
١٢خداوندا، دعاي مرا بشنو و به  فريادم  برس ؛ اشكهايم  را ناديده  نگير. در اين  

دنيا مسافري بيش  نيستم ؛ غريبم ، غريب  مانند اجداد خود؛ مرا نزد خود پناه  
بده . ١٣غضب  خود را از من  برگردان ؛ بگذار پيش  از مردنم  بار ديگر روي 

شادي و نشاط  را ببينم !

٣٩: ٤
مز ٧٨: ٣٩ ؛ ٩٠: ١٢

٣٩: ٤
مز ٧٨: ٣٩ ؛ ٩٠: ١٢

٣٩: ٥
ايو ١٤: ٢

مز ٤٩: ١٠ ؛ ٦٢: ٩ ؛
٨٩: ٤٧ ؛ ١٤٤: ٤

٣٩: ٥
ايو ١٤: ٢

مز ٤٩: ١٠ ؛ ٦٢: ٩ ؛
٨٩: ٤٧ ؛ ١٤٤: ٤

٣٩: ٨
مز ٥١: ٩ ؛ ٧٩: ٤، ٩

٣٩: ٨
مز ٥١: ٩ ؛ ٧٩: ٤، ٩

٣٩: ٩
٢سمو ١٦: ١٠

ايو ٢: ١٠

٣٩: ٩
٢سمو ١٦: ١٠

ايو ٢: ١٠
٣٩: ١٠
ايو ٩: ٣٤
مز ٣٢: ٤
٣٩: ١١

ايو ١٣: ٢٧و٢٨
مز ٩٠: ٧

٣٩: ١٠
ايو ٩: ٣٤
مز ٣٢: ٤
٣٩: ١١

ايو ١٣: ٢٧و٢٨
مز ٩٠: ٧

٣٩: ١٢
٢توار ٢٩: ١٥
عبر ١١: ١٣

٣٩: ١٢
٢توار ٢٩: ١٥
عبر ١١: ١٣

٣٩: ١٣
ايو ١٠: ٢٠ ؛ ١٤: ٦

٣٩: ١٣
ايو ١٠: ٢٠ ؛ ١٤: ٦

مزامير ٣٩  ١٣٩٣

٣٩: ٤  طول  عمر ما هر چقدر هم  که  باشد،  باز در مجموع   
زندگي  کوتاه  است . اگر کار مهمي  هست  که  مي خواهيم  
انجام  دهيم ،  نبايد آن  را «به  روز بهتري » موکول  کنيم . از 
خودتان  بپرسيد:  «اگر فقط  شش  ماه  از عمر من  باقي  باشد،  
چه  کاري  بايد انجام  دهم ؟» آيا بايد به  کسي  بگوييد که  
دوستش  داريد؟ آيا بايد بخشي  از زندگي  خود را اصلاح  
کنيد؟ آيا بايد درباره  عيسي  با کسي  صحبت  کنيد؟ از 
آنجا که  زندگي  کوتاه  است ،  از انجام  کاري  که  واقعاً مهم  

است ،  غافل  نشويد.
٣٩: ٥و٦  در سرتاسر کتاب هاي  مزامير و امثال  و جامعه  
آن   از  نيز  مسيح   است .  شده   اشاره   زندگي   ناپايداري   به  
مردم   که   است   اينجا  جالب    .(١٢: ٢٠ (لوقا  گفت   سخن  
اين همه  وقت  صرف  تدارک  زندگي  خوب  در اين  دنيا 
مي کنند،  اما براي  فکر کردن  درباره  جايي  که  ابديت  را 
در آن  سپري  خواهند کرد،  وقت  کمي  صرف  مي کنند 
بود  کرده   درک   داود  نمي دهند.  آن   به   وقتي   هيچ   يا 
تأثيري   دنيا  به کارهاي   شدن   مشغول   و  مال اندوزي   که  
بر ابديتش  نخواهد داشت . عده  معدودي  از مردم  به  اين  
حقيقت  پي  مي برند که  تنها اميدشان  خداوند است . (براي  

آگاهي  از ساير آيات  درباره  ناپايداري  زندگي ،  نگاه  کنيد 
به  جامعه  ٢: ١٨ و يعقوب  ٤: ١٤.)

٣٩: ١٠  داود از خدا درخواست  کرد که  ديگر او را مورد 
ضرب  و شتم  قرار ندهد. منظور او از اين  درخواست  چه  
بود؟ اين  استعاره اي  است  از تنبيه  فرزندانِ نافرمان  از سوي  
والدين . شايد هم  تصويري  باشد از مشکلاتي  که  داود با 
آنها مواجه  بود و سبب  مي شد که  او احساس  کند ضرب  
مي شود.  وارد  او  بر  طريق   اين   به   که   است   خدا  دست  
فرزندانش   به دقت   مهربان   پدري   که   طور  همان   درست  
را تنبيه  مي کند،  خدا هم  ما را تأديب  و اصلاح  مي نمايد 

(عبرانيان  ١٢: ٥ـ٩).
٣٩: ١٢  ما در اين  جهان  ميهمان  هستيم ،  مسافراني  که  در 
گذرند،  زيرا خانه  حقيقي  ما در آسمان  با خدا است . اين  
ديدگاه  بايد طريق  زندگي  ما را تغيير دهد. زندگي  ما چه  
زودگذر است ! اما با وجود وقت  اندکي  که  در اين  جهان  
باشد.  ابدي   مي تواند  مي کنيم   که   اثرات  کارهايي   داريم ،  
يک  مَثَل  قديمي  هست  که  مي گويد:  «اين  زندگي  خيلي  
زود به  پايان  مي رسد؛ آنچه  باقي  مي ماند،  کارهايي  است  

که  براي  مسيح  انجام  مي دهيم .»



انجام  دادن  اراده  خدا بعضي  اوقات  به  معناي  انتظار کشيدن  با صبر  موضوع :  
و بردباري  است . در همان  حال  که  انتظار مي کشيم ،  مي توانيم  
خدا را محبت  کنيم ،  به  ديگران  خدمت  نماييم ،  و درباره  او با 

ديگران  سخن  بگوييم .
داود نويسنده :  

با صبر و شكيبايي انتظار خداوند را كشيدم ، و او بسوي من  توجه   ٤٠ 
نمود و فريادم  را شنيد. ٢او مرا از چاه  هلاكت  و از گل  لجن  بيرون  
كشيد و در بالاي صخره  گذاشت  و جاي پايم  را محكم  ساخت . ٣او به  من  
آموخت  تا سرودي تازه  بخوانم ، سرودي در ستايش  خدايمان ! بسياري چون  

اين  را بينند خواهند ترسيد و بر خداوند توكل  خواهند كرد.
٤چه  خوشبختند كساني كه  بر خداوند توكل  دارند و از اشخاص  متكبر و خدايان  

تو كارهاي شگفت انگيز  ما،  دروغين  پيروي نمي كنند. ٥اي خداوند، خداي 
بي نظيري!  تو  بوده اي؛  ما  فكر  به   پيوسته   و  داده اي  انجام   ما  براي  بسياري 

كارهاي شگفت انگيز تو چنان  زيادند كه  زبانم  از بيان  آنها قاصر است .
٦تو از من  قرباني و هديه  نطلبيدي؛ از من  نخواستي كه  براي پاک شدن  گناهم  
حيواني ذبح  كنم ؛ بلكه  گوشهايم  را باز كردي تا سخنان  تو را بشنوم  و اطاعت  
كنم . ٧آنگاه  گفتم : «آماده ام  تا دستورات  تو را كه  در كتاب  شريعت  دربارة 
من  نوشته  شده  انجام  دهم . ٨اي خداي من ، چقدر دوست  دارم  خواست  تو را بجا 

آورم ! دستورات  تو را در دل  خود حفظ  مي كنم .»
٩و١٠در اجتماع  بزرگ  قوم  تو بشارت  داده ام  كه  تو ما را نجات  مي دهي! اي 
خداوند، تو مي داني كه  من  اين  خبر خوش  را براي خود نگه  نداشته ام  و در 
دادن  اين  مژده  كوتاهي نكرده ام . آري، در اجتماع  بزرگ  قوم  تو پيوسته  از 

رحمت  و راستي تو سخن  گفته ام .

٤٠: ١
مز ٢٧: ١٤ ؛ ٣٤: ١٥

٤٠: ٢
مز ٢٧: ٥ ؛ ٦٩: ١و٢

٤٠: ١
مز ٢٧: ١٤ ؛ ٣٤: ١٥

٤٠: ٢
مز ٢٧: ٥ ؛ ٦٩: ١و٢

٤٠: ٣
مز ٣٢: ٧ ؛ ٦٤: ٩

٤٠: ٣
مز ٣٢: ٧ ؛ ٦٤: ٩

٤٠: ٤
ايو ٣٧: ٢٤
مز ٨٤: ١٢

٤٠: ٤
ايو ٣٧: ٢٤
مز ٨٤: ١٢

٤٠: ٥
ايو ٥: ٩

مز ١٣٦: ٤ ؛ ١٣٩: ١٧و١٨

٤٠: ٥
ايو ٥: ٩

مز ١٣٦: ٤ ؛ ١٣٩: ١٧و١٨
٤٠: ٦

١سمو ١٥: ٢٢
ار ٧: ٢٢و٢٣
ميکا ٦: ٦ـ٨
عبر ١٠: ٥ـ٧

٤٠: ٦
١سمو ١٥: ٢٢
ار ٧: ٢٢و٢٣
ميکا ٦: ٦ـ٨
عبر ١٠: ٥ـ٧

٤٠: ٨
مز ٣٧: ٣١
٢قرن  ٣: ٣
يو ٤: ٣٤

روم  ٧: ٢٢

٤٠: ٨
مز ٣٧: ٣١
٢قرن  ٣: ٣
يو ٤: ٣٤

روم  ٧: ٢٢
٤٠: ٩

مز ٢٢: ٢٥ ؛ ١١٩: ١٣
٤٠: ١٠
مز ٨٩: ١

اعما  ٢٠: ٢٠، ٢٧

٤٠: ٩
مز ٢٢: ٢٥ ؛ ١١٩: ١٣

٤٠: ١٠
مز ٨٩: ١

اعما  ٢٠: ٢٠، ٢٧

١٣٩٤ مزامير ٤٠ 

٤٠: ١ـ٤  انتظار کشيدن  براي  کمک  الهي  آسان  نيست .  
اما اين  انتظار چهار بهره  عايد داود کرد:  (١) خدا او را از 
نااميدي  بيرون  کشيد؛ (٢) پاي  او را در جاي  محکم  قرار 
داد؛ (٣) قدم هاي  او را استوار کرد؛ و (٤) هدف  تازه اي  به  
او داد. اغلب  اوقات ،  نمي توانيم  به  برکات  الهي  دست  يابيم  

مگر اينکه  از بوته  آزمايشِ انتظار عبور کنيم .
٤٠: ٦  وفاداري  و تعهد مداوم  به  خدا پسنديده ترين  کار 
در زندگي  است . مراسم  مذهبي  زمان  داود شامل  قرباني  
مراسم   اغلب ،   ما  امروز  بود.  عبادت   خيمه   در  حيوانات  
رفتن  به  کليسا،  شرکت  در عشاء رباني ،  يا خواندن  سرود را 
به جا مي آوريم . اين  کارها بي معنا است  اگر انگيزه  ما براي  
انجام  آنها خودخواهانه  باشد. خدا اين  قرباني ها و هدايا را 

نمي خواهد مگر اينکه  از انگيزه  درست  يعني  وقف  کامل  
به  او برخوردار باشيم . سموئيل  نبي  به  شائول  پادشاه  گفته  
بود:  «اطاعت  بهتر از قرباني  است » (١سموئيل  ١٥: ٢٢). 
يقين  حاصل  کنيد که  از خدا اطاعت  مي کنيد و تمام  عمر 

خود را صرف  خدمت  به  او مي نماييد.
٤٠: ٨  عيسي  در اشاره  به  خودش  از اين  آيه  نقل  قول  کرد 
(يوحنا ٤: ٣٤). او حقيقتاً همان  طوري  که  انبيا پيشگويي  
بخشش   و  خدا  عدالت   خوش   خبر  و  آمد  بودند،   کرده  
گناهان  را اعلام  کرد. در عبرانيان  ١٠: ٥ـ١٠ نيز به هنگام  

بحث  در باره  عيسي ،  به  آيات  ٦ـ٨ اشاره  شده  است .
٤٠: ٩و١٠  خبر خوش  خدا اين  است  که  او گناهان  ما را 
مي بخشد. داود با شهامت  اين  خبر خوش  را با اطرافيان  خود 



١١اي خداوند، لطف  و محبت  خود را از من  دريغ  مدار. رحمت  و صداقت  تو 
همواره  مرا حفظ  كند.

١٢بلاياي بي شماري مرا احاطه  كرده  و گناهان  زيادم  بر من  سنگيني مي كند 
بطوري كه  نمي توانم  سرم  را بلند كنم . در دل  خود آرامش  ندارم . ١٣اي خداوند، 
رحم  كن  و مرا از اين  وضعيت  نجات  ده ! به  كمک من  بشتاب ! ١٤بگذار خجل  
و سرافكنده  شوند آناني كه  قصد جانم  را دارند؛ مغلوب  و رسوا گردند كساني 
كه  به  دشمني با من  برخاسته اند؛ ١٥خوار و پريشان  شوند آناني كه  مرا تحقير 

و مسخره  مي كنند.
١٦اما طالبان  تو، اي خداوند، شاد و خوشحال  شوند؛ و آناني كه  نجات  تو را 
دوست  دارند پيوسته  بگويند كه  خداوند بزرگ  است ! ١٧من  فقير و درمانده ام ، 
اما خداوند براي من  فكر مي كند. اي خداوند من ، تو مددكار و رهانندة من  

هستي، پس  تأخير نكن .

دعا براي  جاري  شدن  رحمت  خدا به هنگام  بيماري  يا تنهايي . وقتي   موضوع :  
بيماريم  يا وقتي  همه  ما را تنها مي گذارند،  خدا در کنار ما مي ماند.

داود نويسنده :  

خوشابه  حال  كساني كه  به  فكر فقيران  و درماندگان  هستند، زيرا  ٤١ 
هنگامي كه  خود در زحمت  بيفتند خداوند به  ياري ايشان  خواهد 
دنيا  در  آنان   داشت .  خواهد  نگاه   زنده   كرده ،  حفظ   را  ايشان   ٢او  شتافت . 
سعادتمند خواهند بود و خدا نخواهد گذاشت  كه  به  دست  دشمنانشان  بيفتند. 
٣به  هنگام  بيماري، خداوند ايشان  را شفا مي بخشد و سلامتي از دست  رفته  را 

به  آنان  باز مي گرداند.
٤گفتم : «خداوندا، نسبت  به  تو گناه  كرده ام ؛ بر من  رحم  كن  و مرا شفا ده !» 

٥دشمنانم  با كينه  و نفرت  دربارة من  مي گويند: «كي مي ميرد و نامش  گم  
دوستدارانم   كه   مي كنند  وانمود  مي آيند،  عيادتم   به   كه   ٦هنگامي  مي شود؟» 

٤٠: ١١
مز ٤٣: ٣ ؛ ٦١: ٧

٤٠: ١١
مز ٤٣: ٣ ؛ ٦١: ٧

٤٠: ١٢
مز ١٨: ٥ ؛ ٣٨: ٤ ؛ ٧٣: ٢٦ ؛

١١٦: ٣

٤٠: ١٢
مز ١٨: ٥ ؛ ٣٨: ٤ ؛ ٧٣: ٢٦ ؛

١١٦: ٣
٤٠: ١٣

مز ٢٢: ١٩ ؛ ٧١: ١٢
٤٠: ١٣

مز ٢٢: ١٩ ؛ ٧١: ١٢
٤٠: ١٤

مز ٣٥: ٤، ٢٦ ؛ ٧٠: ٢و٣
٤٠: ١٤

مز ٣٥: ٤، ٢٦ ؛ ٧٠: ٢و٣

٤٠: ١٦
مز ٣٥: ٢٧ ؛ ٧٠: ٤

٤٠: ١٦
مز ٣٥: ٢٧ ؛ ٧٠: ٤

٤١: ١
مز ٣٧: ١٩ ؛ ٨٢: ٣و٤

٤١: ١
مز ٣٧: ١٩ ؛ ٨٢: ٣و٤

٤١: ٢
مز ٢٧: ١٢ ؛ ٣٧: ٢٢، ٢٨

٤١: ٢
مز ٢٧: ١٢ ؛ ٣٧: ٢٢، ٢٨

٤١: ٤
مز ٥: ٤ ؛ ٦: ٢

٤١: ٤
مز ٥: ٤ ؛ ٦: ٢

٤١: ٥
مز ٣٨: ١٢

٤١: ٥
مز ٣٨: ١٢

٤١: ٦
مز ١٢: ٢
٤١: ٦

مز ١٢: ٢

مزامير ٤١،٤٠  ١٣٩٥

در ميان  گذاشت . وقتي  اثر اين  خبر خوش  را در زندگي   
خود احساس  کنيم ،  نمي توانيم  آن  را مخفي  نگاه  داريم ،  بلکه  
مي خواهيم  به  ساير مردم  بگوييم  که  خدا چه  کاري  براي  ما 
کرده  است . اگر خبر خوش  خدا زندگي  شما را تغيير داده  
است ،  کمرويي  نکنيد و آن  را اعلام  نماييد. ما معمولاً وقتي  
کالاي  ارزاني  مي خريم ،  به  بقيه  هم  مي گوييم  که  بروند و آن  
را بخرند؛ يا اگر پزشک حاذقي  سراغ  داشته  باشيم ،  او را به  
ديگران  نيز معرفي  مي کنيم ؛ به  همين  شکل ،  بايد کاري  را که  

خدا براي  ما انجام  داده  است ،  با ديگران  در ميان  بگذاريم .
٤٠: ١٧  رهبر مملکت  شما به  احتمال  قوي  شخصاً شما را 

نمي شناسد،  چه  برسد به  اينکه  اسمتان  را بداند. اما پادشاه  
تمامي  خلقت ،  فرمانرواي  عالم  هستي ،  همين  الان  دارد به  
شما فکر مي کند. اجازه  بدهيد اين  حقيقت  روحيه تان  را 
تقويت  کند. اگر خدا دائماً به  فکر ما است ،  ما نيز بايد 

بکوشيم  بيشتر به  او فکر کنيم .
٤١: ١  کتاب مقدس  غالباً از توجه  خدا به  فقرا و برکاتش  
خدا  مي گويد.  سخن   دارند،   توجه   فقرا  به   که   کساني   بر 
ما  سخاوت   مي خواهد  او  بکشند.  رنج   فقرا  نمي خواهد 
بازتابي  باشد از بخششهاي  رايگان  او؛ همان طور که  او ما 

را برکت  داده  ،  ما نيز بايد ديگران  را برکت  دهيم .



هستند، و حال  آنكه  از من  نفرت  دارند و قصدشان  سخن چيني و شايعه سازي 
است . ٧همة دشمنانم  پشت  سرم  حرف  مي زنند و درباره ام  بد مي انديشند. ٨آنها 
مي گويند: «به  مرض  كشنده اي مبتلا شده ؛ از بستر بيماري بلند نخواهد شد.» 
٩حتي بهترين  دوستم  نيز كه  به  او اعتماد داشتم  و نان  و نمک مرا مي خورد، 

دشمن  من  شده  است .
١٠اي خداوند، بر من  رحم  كن  و مرا برپا بدار تا جواب  آنان  را بدهم . ١١يقين  
دارم  كه  از من  راضي هستي و نخواهي گذاشت  دشمنانم  بر من  پيروز شوند. 
١٢مرا بسبب  درستكاريم  حفظ  خواهي كرد و تا ابد در حضورت  نگاه  خواهي 

داشت .
١٣سپاس  بر خداوند، خداي اسرائيل ، از حال  تا ابد. آمين ! آمين !

ب  ـ کتاب  دوم  مزامير (٤٢: ١ تا ٧٢: ٢٠)
اين  مزامير شامل  اين  موضوعات  هستند:  دعا براي  رهايي ،  دعوت  براي  عبادت ،  اعتراف  
به  گناه ،  تشويق  براي  اعتماد کردن  به  خدا،  تسلي  براي  کساني  که  مورد اذيت  و آزار 
دوستانشان  قرار گرفته اند،  دعا براي  کساني  که  مورد تهمت  و افترا قرار گرفته اند،  و 
يک  مزمور بشارتي . اين  مزامير مي تواند به  ما کمک  کند که  در عبادات  خود،  شگفتي  

اعمال  خدا را تصديق  کنيم .

تشنگي  براي  خدا. وقتي  احساس  تنهايي  يا افسردگي  مي کنيد،   موضوع :  
در باره مهرباني  و محبت  خدا تأمل  کنيد.

پسران  قورح  که  نوازندگان  و کارکنان  معبد بودند. نويسنده :  

چنانكه  آهو براي نهرهاي آب  اشتياق  دارد، همچنان  اي خدا، جان   ٤٢ 
من  اشتياق  شديد براي تو دارد. ٢آري، جان  من  تشنة خداست ، تشنة 

٤١: ٩
ايو ١٩: ١٩

مز ٥٥: ١٢و١٣، ٢٠
ار ٢٠: ١٠
يو ١٣: ١٨

٤١: ٩
ايو ١٩: ١٩

مز ٥٥: ١٢و١٣، ٢٠
ار ٢٠: ١٠
يو ١٣: ١٨
٤١: ١٠
مز ٣: ٣
٤١: ١٠
مز ٣: ٣
٤١: ١٢

مز ١٨: ٣٢ ؛ ٢١: ٦ ؛ ٣٧: ١٧
٤١: ١٢

مز ١٨: ٣٢ ؛ ٢١: ٦ ؛ ٣٧: ١٧

٤١: ١٣
مز ٧٢: ١٨و١٩ ؛ ١٠٦: ٤٨

٤١: ١٣
مز ٧٢: ١٨و١٩ ؛ ١٠٦: ٤٨

٤٢: ١
مز ٦٣: ١
٤٢: ٢

مز ٤٣: ٤ ؛ ٨٤: ٢ ؛ ١٤٣: ٦
ار ١٠: ١٠
روم  ٩: ٢٦

٤٢: ١
مز ٦٣: ١
٤٢: ٢

مز ٤٣: ٤ ؛ ٨٤: ٢ ؛ ١٤٣: ٦
ار ١٠: ١٠
روم  ٩: ٢٦

١٣٩٦ مزامير ٤٢،٤١ 

٤١: ٩  در عهدجديد اين  آيه  پيشگويي  خيانت  به  مسيح   
تلقي  شده  است  (يوحنا ١٣: ١٨). يهودا يکي  از ١٢ شاگرد 
عيسي  بود که  سالها از او تعليم  گرفته  بود،  با او سفر کرده  
و با او بر سر يک  سفره  نشسته  بود (مرقس  ٣: ١٤ـ١٩). با 
آنکه  يهودا صميمي ترين  دوست  عيسي  نبود،  اما خزانه دار 
گروه  شاگردان  شده  بود. عاقبت ،  همين  يهودا به  عيسي  

خيانت  کرد (متي  ٢٦: ١٤ـ١٦، ٢٠ـ٢٥).
٤١: ١٣  مزامير به  پنج  «کتاب » تقسيم  مي شود و هر يک  
با حمد و تسبيح  يا ستايش  خدا تمام  مي شود. اولين  کتاب  از 
مزامير ما را به  سفري  مي برد که  در آن  رنج  و درد،  اندوه ،  
اين  کتاب  چيزهاي  زيادي  درباره   هست .  و شادي  عظيم  
محبت  و توجه  ابدي  خدا به  ما تعليم  مي دهد و اينکه  چطور 

بايد حتي  در تجربيات  روزمره  زندگي  به  او اعتماد کنيم .

٤٢: ١ب ب   مزامير ٤٢ تا ٤٩ را پسران  قورح  نوشته اند. 
قورح  يک  لاوي  بود که  شورشي  را عليه  موسي  ترتيب  داد 
(اعداد ١٦: ١ـ٣٥). او کشته  شد،  اما نسل  او به  خدا وفادار 
ماند و به  خدمت  خدا در معبد ادامه  داد. داود مرداني  را 
از طايفه  قورح  انتخاب  کرد تا در امر رهبري  موسيقي  در 
معبد انجام  وظيفه  کنند (١تواريخ  ٦: ٣١ـ٣٨)؛ ايشان  صدها 

سال  نوازندگان  معبد بودند (٢تواريخ  ٢٠: ١٨و١٩).
٤٢: ١ب ب   در زندگي  ممکن  است  مواقعي  پيش  آمده  
باشد که  براي  خدا تشنه  بوده  باشيم ،  با گريه  از او طلب  
کمک  کرده  باشيم ،  و متحمل  تمسخر مردم  شده  باشيم ،  
اما با اين حال  خدا همچنان  ساکت  بوده  باشد (٤٢: ١ـ٣). 
در چنين  مواقعي ،  شخص  ممکن  است  در دام  افسردگي  و 
نااميدي  گرفتار شود. اما سراينده  مزمور چاره اي  يافت . او 



خداي زنده ! كي مي توانم  به  حضور او بروم  و او را ستايش  كنم ؟ ٣روز و شب  
گريه  مي كنم ، و اشكهايم  غذاي من  است ؛ تمام  روز دشمنان  از من  مي پرسند: 

«پس  خداي تو كجاست ؟»
٤چون  به  گذشته  فكر مي كنم  دلم  مي گيرد؛ به  ياد مي آورم  چگونه  در روزهاي 

هدايت   خدا  خانة  به   حمدگويان   و  سرودخوانان   را  بزرگي  جماعت   عيد، 
مي كردم !

٥اي جان  من ، چرا محزون  و افسرده  شده اي؟ بر خدا اميد داشته  باش ! او را 
دوباره  ستايش  كن ، زيرا او خدا و نجات  دهندة توست !

٦و٧اي خدا، در اين  ديار غربت  دلم  گرفته  است . حتي آبشارهاي كوهستانها 
و موجهاي درياهاي تو نيز غم  و اندوه  بر من  مي دمند؛ اعماق  اقيانوسها بر من  
مي غرند. از سرزمين  اردن  و كوه هاي حرمون  و مصغر، تو را به  ياد مي آورم . 
٨خداوندا، در طي روز مرا مورد لطف  و رحمت  خود قرار ده ، تا هنگامي كه  

شب  فرا مي رسد سرودي براي خواندن  داشته  باشم  و نزد خداي حيات  خود 
دعا كنم . 

٩به  خدا كه  صخرة من  است  مي گويم : «چرا مرا فراموش  كرده اي؟ چرا بسبب  
ظلم  دشمن  ناله كنان  به  اينسو و آنسو بروم ؟» ١٠سرزنش  دشمنانم  مرا خرد كرده  

است ، زيرا هر روز با كنايه  به  من  مي گويند: « پس  خداي تو كجاست ؟»
١١اي جان  من ، چرا محزون  و افسرده  شده اي؟ بر خدا اميد داشته  باش ! او را 

دوباره  ستايش  كن ، زيرا او خدا و نجات دهندة توست !

٤٢: ٣
مز ٧٩: ١٠ ؛ ٨٠: ٥

يول  ٢: ١٧

٤٢: ٣
مز ٧٩: ١٠ ؛ ٨٠: ٥

يول  ٢: ١٧

٤٢: ٤
ايو ٣٠: ١٦

مز ٦٢: ٨ ؛ ٧١: ١٤
اش  ٣٠: ٢٩
مراثي  ٣: ٢٤
متي  ٢٦: ٣٨

٤٢: ٤
ايو ٣٠: ١٦

مز ٦٢: ٨ ؛ ٧١: ١٤
اش  ٣٠: ٢٩
مراثي  ٣: ٢٤
متي  ٢٦: ٣٨

٤٢: ٦
مز ٦١: ٢
٤٢: ٧

مز ٨٨: ٧
يونس  ٢: ٣

٤٢: ٦
مز ٦١: ٢
٤٢: ٧

مز ٨٨: ٧
يونس  ٢: ٣

٤٢: ٨
مز ١٦: ٧ ؛ ٥٧: ٣ ؛ ٧٧: ٦ ؛

١٤٩: ٤و٥
ايو ٣٥: ١٠

٤٢: ٨
مز ١٦: ٧ ؛ ٥٧: ٣ ؛ ٧٧: ٦ ؛

١٤٩: ٤و٥
ايو ٣٥: ١٠

٤٢: ٩
مز ١٧: ٩ ؛ ١٨: ٢ ؛ ٣٨: ٦

٤٢: ٩
مز ١٧: ٩ ؛ ١٨: ٢ ؛ ٣٨: ٦

مزامير ٤٢  ١٣٩٧

برکات  عظيم  خدا را در زندگي اش  به  ياد آورد (٤٢: ٤و٥)؛  
او پي  برد که  در چنين  مواقعي ،  خدا با اينکه  ظاهراً ساکت  
بوده ،  اما در عمل  با او بوده  و او توانسته  خدا را بار ديگر 
دهد (٤٢: ٤و٥)؛ او به  خلقت   حمد قرار  ستايش  و  مورد 
زيباي  خدا که  بيانگر محبت  او بود،  چشم  دوخت  (٤٢: ٦). 
سراينده  مزمور امواج  غم  و اندوه  را احساس  کرده  بود،  
اما مي دانست  که  هرگز از محبت  پايدار خدا دور نخواهد 
که   بود  اميدوار  وفادارانه   او  بالاخره ،   و  (٤٢: ٧و٨).  ماند 
خدا وارد عمل  شود (٤٢: ١١). وقتي  احساس  مي کنيد که  
استفاده   حل   راه   اين   از  بيابيد،   را  خدا  نمي توانيد  ظاهراً 

کنيد؛ بدينسان  خواهيد توانست  بار ديگر او را بستاييد.
٤٢: ١و٢  همان  طور که  زندگي  آهو به  آب  بستگي  دارد،  
زندگي  ما هم  به  خدا وابسته  است . کساني  که  در پي  او هستند 
و در اشتياق  درک  او مي باشند،  حيات  بي پايان  خواهند يافت . 
سراينده  مزمور که  احساس  مي کرد از خدا جدا مانده  است ،  
آرام  نگرفت  تا اينکه  ارتباطش  دوباره  با خدا برقرار شد،  زيرا 

مي دانست  زندگي اش  به  خدا وابسته  است .
جايي   به   زيرا  بود  نااميد  مزمور  اين   نويسنده   ٤٢: ٤و٥  

معبد،   در  نمي توانست   و  بود  شده   تبعيد  اورشليم   از  دور 
شادان   جماعات   که   مي آورد  ياد  به   او  بپرستد.  را  خدا 
لذا  مي کرد؛  هدايت   معبد  به سوي   عيد  روزهاي   در  را 
مسؤولان   از  يا  مملکتي   مقامات   از  يکي   مي بايست   او 
بلندمرتبه  معبد بوده  باشد. طي  روزهاي  عيد که  از سوي  
همه   که   بودند  مکلف   اسرائيل   قوم   بود،   شده   مقرر  خدا 
کارهايي  را که  خدا برايشان  انجام  داده  بود،  به  ياد آورند. 
بسياري  از اين  اعياد در جدول  موجود در لاويان  فصل  ٢٣ 

تشريح  شده  است .
٤٢: ٦  افسردگي  يکي  از شايع ترين  کسالت هاي  عاطفي  
است . يک  پادزهر براي  افسردگي  تعمق  در نيکويي هاي  
خدا به  قومش  مي باشد. اين  کار شما را از وضعيت  موجود 
بيرون  خواهد کشيد و اميد بهبودي  را پديد خواهد آورد. 
به جاي  تمرکز بر ناتواني  خود در کمک  به  خودتان ،  به  
توانايي  خدا براي  کمک  به  خود فکر کنيد. وقتي  احساس  
به کار  را  افسردگي   ضد  مزمورِ  اين   مي کنيد،   افسردگي  
ببريد. متن هايي  از کتاب مقدس  را که  درباره  نيکويي  خدا 

است  بخوانيد و در آنها تعمق  کنيد.



خدا  ما  اميد  يگانه   نااميدي ،   با  رويارويي   در  نااميدي .  در  اميد  موضوع :  
است .

پسران  قــورح  (کارکــنان  معبد). در بســياري  از نســخ  عبري ،   نويسنده :  
مزامير ٤٢و٤٣ يک  مزمور است .

خدايا، از من  در برابر مردم  بيرحم  دفاع  كن  و مرا تبرئه  نما؛ مرا  ٤٣ 
از دست  اشخاص  حيله گر و ظالم  برهان . ٢خدايا، تو پناهگاه  من  
هستي؛ چرا مرا طرد كرده اي؟ چرا بسبب  ستمگريهاي دشمن ، ماتم كنان  به  

اينسو و آنسو بروم ؟
٣نور و راستي خود را بفرست  تا هدايتم  كنند و مرا به  كوه  مقدس  تو و به  
خدايي  اي  رفت ،  خواهم   تو  محراب   مكان  سكونتت  باز گردانند. ٤آنگاه  به  
كه  شادي و خوشي من  هستي، و در آنجا با نغمة بربط  و سرود تو را ستايش  

خواهم  كرد.
٥اي جان  من ، چرا محزون  و افسرده  شده اي؟ بر خدا اميد داشته  باش ! او را 

دوباره  ستايش  كن ، زيرا او خدا و نجات  دهندة توست !

براي   خدا  از  جنگ   شکست خوردگان   و  واماندگان   تقاضاي   موضوع :  
پيروزي . وقتي  به نظر مي رسد که  خدا شما را رنجور و ناتوان  
رها کرده  ،  نااميد نشويد. به  ياد بياوريد که  خدا در گذشته  شما 
را چطور رهايي  داده  و مطمئن  باشيد که  او شما را بار ديگر به  

حال  اول  باز خواهد گرداند.
پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

اي خدا، ما به  گوشهاي خود شنيده ايم  و اجدادمان  براي ما تعريف   ٤٤ 
كرده اند كه  تو در گذشته  چه  كارهاي شگفت انگيزي براي آنان  انجام  

٤٣: ١
١سمو ٢٤: ١٥

مز ٢٦: ١ ؛ ٣٥: ٢٤
٤٣: ٢

مز ٢٨: ٧ ؛ ٤٢: ٩ ؛ ٤٤: ٩

٤٣: ١
١سمو ٢٤: ١٥

مز ٢٦: ١ ؛ ٣٥: ٢٤
٤٣: ٢

مز ٢٨: ٧ ؛ ٤٢: ٩ ؛ ٤٤: ٩

٤٣: ٣
مز ٣٦: ٩ ؛ ٤٢: ٤و٥ ؛ ٨٤: ١

٤٣: ٣
مز ٣٦: ٩ ؛ ٤٢: ٤و٥ ؛ ٨٤: ١

٤٣: ٤
مز ٢٦: ٦ ؛ ٣٣: ٢

٤٣: ٤
مز ٢٦: ٦ ؛ ٣٣: ٢

٤٤: ١
مز ٧٨: ٢و٣، ١٢، ٥٥ ؛ ٨٠: ٨

٤٤: ١
مز ٧٨: ٢و٣، ١٢، ٥٥ ؛ ٨٠: ٨

١٣٩٨ مزامير ٤٤،٤٣ 

٤٣: ٣  صهيون  نام  ديگري  است  براي  اورشليم . داود اين   
شهر را پايتخت  اسرائيل  قرار داد. معبد بر روي  يک  بلندي  
در اورشليم  بنا  شد که  غالباً کوه  مقدس  ناميده  مي شد زيرا 
را  خدا  دعا  و  پرستش   با  آنجا  در  مردم   که   بود  مکاني  

ملاقات  مي کردند.
و  نور  که   خواست   خدا  از  مزمور  سراينده   ٤٣: ٣و٤  
يعني   کند،   هدايت   معبد  به   را  او  و  بتاباند  را  راستي اش  
خدا  راستي  نمايد.  ملاقات   آنجا  در  را  خدا  که   جايي   به  
قرار  ما  دسترس   در  را  خدا  از  پيروي   براي   درست   راه  
مي دهد (ر.ش . به  ١يوحنا ٢: ٢٧)،  و نور خدا ديدِ درست  
براي  پيروي  از او را (ر.ش . به  ١يوحنا ١: ٥) در اختيارمان  
مي گذارد. اگر احساس  مي کنيد تاريکي  و شک  و ترديد 

شما را در بر گرفته  ،  نور و راستي  خدا را دنبال  کنيد تا 
به  او برسيد.

٤٤: ١ب ب   شايد اين  مزمور در موقعيتي  شبيه  موقعيتي  که  
در دوم  تواريخ  ٢٠: ١٨و١٩ آمده ،  سروده  شده  باشد،  آنجا 
که  يهوشافاط ،  پادشاه  خداترس ،  در محاصره  دشمنان  بود 
و لاويان  در صف  مقدم  جبهه ،  براي  خداوند مي سراييدند.

اين   از  بت پرست   قومهاي   راندن   «بيرون   ٤٤: ١ـ٣  
سرزمين » به  فتح  کنعان  (سرزمين  موعود) اشاره  دارد که  
در کتاب  يوشع  تشريح  شده  است . خدا اين  سرزمين  را 
شوند  آنجا  وارد  بودند  موظف   ايشان   و  داد  اسرائيل   به  
و هر کسي  را که  شرور بود و قصد مخالفت  با خدا را 
داشت ،  بيرون  کنند. به  قوم اسرائيل  گفته  شده  بود که  در 



داده اي. ٢تو به  دست  خود قومهاي بت پرست  را از اين  سرزمين  بيرون  راندي 
و اجداد ما را بجاي آنها مستقر نمودي. قومهاي خدانشناس  را از بين  بردي، اما 
بني اسرائيل  را در سرزمين  موعود تثبيت  نمودي. ٣قوم  تو به  زور شمشير اين  
سرزمين  را تسخير ننمودند و به  بازوي خويش  نجات  نيافتند، بلكه  قدرت  و 

توانايي تو و اطمينان  به  حضور تو آنان  را رهانيد، زيرا از ايشان  خرسند بودي.
٤اي خدا، تو پادشاه  من  هستي؛ اكنون  نيز قوم  خود اسرائيل  را پيروز گردان . 
٥ما با كمک تو دشمنان  خود را شكست  خواهيم  داد و به  نام  تو كساني را كه  

برضد ما برخاسته اند، پايمال  خواهيم  كرد.
٦اميد من  به  تير و كمانم  نيست ، و نه  به  شمشيرم  كه  مرا نجات  دهد، ٧زيرا اين  
تو بودي كه  ما را از دست  دشمنان  نجات  دادي، و آناني را كه  از ما متنفر 
بودند شكست  دادي. ٨براي هميشه  تو را ستايش  خواهيم  كرد، و تا ابد از تو 

سپاسگزار خواهيم  بود.
٩اما در حال  حاضر تو ما را دور انداخته اي و رسوا ساخته اي؛ ديگر لشگرهاي 
ما را در جنگ  كمک نمي كني. ١٠تو ما را در مقابل  دشمنان  شكست  داده اي 
و آنها اكنون  ما را غارت  مي كنند. ١١ما را همچون  گوسفندان  به  كشتارگاه  
فرستاده اي و در ميان  قومهاي خدانشناس  پراكنده  ساخته اي تا ما را بكشند 
و بخورند. ١٢تو قوم  برگزيده ات  را ارزان  فروخته اي و از فروش  آنها سودي 
نبرده اي. ١٣ما را نزد همسايگان  خوار ساخته اي و ما مورد تمسخر و توهين  
اطرافيان  قرار گرفته ايم . ١٤ما را در ميان  قومهاي خدانشناس  انگشت نما ساخته اي 
و آنها ما را به  باد ريشخند گرفته اند. ١٥و١٦هر روز بسبب  تهمت ها و دشنامهاي 

مخالفان  و دشمنان ، رسوا و سرافكنده  مي شوم .
١٧اين  همه  بر ما واقع  شده  است ، ولي تو را فراموش  نكرده ايم  و پيماني را كه  
با ما بسته اي نشكسته ايم . ١٨نسبت  به  تو دلسرد نشده ايم  و از راه  تو منحرف  
نگشته ايم . ١٩با وجود اين ، تو ما را در ميان  حيوانات  وحشي رها نموده اي و با 

مرگ  روبرو ساخته اي. 
٢٠اگر ما تو را فراموش  مي كرديم  و دستهاي خود را بسوي بتها دراز مي كرديم ، 
٢١آيا تو كه  اسرار دل  هركس  را مي داني، اين  را نمي دانستي؟ ٢٢تو مي داني كه  ما 

٤٤: ٣
تث  ٤: ٣٧
مز ٧٧: ١٥

٤٤: ٣
تث  ٤: ٣٧
مز ٧٧: ١٥

٤٤: ٥
مز ٦٠: ١٢

٤٤: ٥
مز ٦٠: ١٢

٤٤: ٧
مز ٥٣: ٥ ؛ ١٣٦: ٢٤

٤٤: ٧
مز ٥٣: ٥ ؛ ١٣٦: ٢٤

٤٤: ٨
مز ٣٠: ١٢ ؛ ٣٤: ٢

٤٤: ٨
مز ٣٠: ١٢ ؛ ٣٤: ٢

٤٤: ٩
مز ٤٣: ٢ ؛ ٦٠: ١٠

٤٤: ٩
مز ٤٣: ٢ ؛ ٦٠: ١٠

٤٤: ١٠
لاو ٢٦: ٣٣

يوش  ٧: ٨، ١٢
مز ٨٩: ٤٢

٤٤: ١٠
لاو ٢٦: ٣٣

يوش  ٧: ٨، ١٢
مز ٨٩: ٤٢

٤٤: ١٤
مز ١٧: ٦ ؛ ١٠٩: ٢٥

٤٤: ١٤
مز ١٧: ٦ ؛ ١٠٩: ٢٥

٤٤: ١٧
مز ١١٩: ٦١، ٨٣،١٠٩، ١٤١،

١٥٣، ١٧٦ 

٤٤: ١٧
مز ١١٩: ٦١، ٨٣،١٠٩، ١٤١،

١٥٣، ١٧٦ 
٤٤: ١٨

مز ١١٩: ٥١، ١٥٧
٤٤: ١٨

مز ١١٩: ٥١، ١٥٧
٤٤: ١٩

مز ٥١: ٨ ؛ ٩٤: ٥
٤٤: ١٩

مز ٥١: ٨ ؛ ٩٤: ٥
٤٤: ٢٠

مز ٧٨: ١١ ؛ ٨١: ٩
٤٤: ٢٠

مز ٧٨: ١١ ؛ ٨١: ٩
٤٤: ٢٢

اش  ٥٣: ٧
روم  ٨: ٣٦

٤٤: ٢٢
اش  ٥٣: ٧
روم  ٨: ٣٦

مزامير ٤٤  ١٣٩٩

آن  سرزمين  سکني  گزينند و شاهدي  باشند از قدرت  و  
محبت  خدا براي  مردم  دنيا. سراينده  مزمور که  در محاصره  
دشمنان  بود،  به  خاطر آورد که  خدا براي  قومش  چه  کرده  
وقتي   گرفت .  قلب   قوت   آن ،   آوردن   ياد  به   با  و  است  
مي توانيم   گرفته ايم ،   قرار  حمله   مورد  مي کنيم   احساس  

همين  اعتماد را به  خدا داشته  باشيم .
 (٤٤: ١٧) خدا  به   ايمان   وجود  با  سرائيل   قوم    ٤٤: ٢٢

سراينده   بودند.  شده   مغلوب     ،(٤٤: ١٨) او  از  اطاعت   و 
مزمور نمي توانست  بفهمد که  چرا خدا اجازه  داد چنين  
نداد  دست   از  را  پاسخ   يافتنِ  اميدِ  اما  بيفتد؛  اتفاقي  
و  رنج   مستحق   مي کرد  فکر  او  آنکه   با  (٤٤: ١٧ـ٢٢). 
را  درد  و  رنج   اصلي   دليل   نيست ،   مي کشيد  که   عذابي  
در اين  آيه  کشف  کرد. او رنج  مي کشيد چون  به  خدا  
سراينده   شکايت   و  گله   اين   از  پولس   مي کرد.  خدمت  



بخاطر تو هر روز با مرگ  روبرو مي شويم  و با ما همچون  گوسفنداني كه  مي بايد 
قرباني شوند رفتار مي كنند. ٢٣اي خداوند، بيدار شو! چرا خوابيده اي؟ بيدار شو و 
ما را تا ابد دور نيانداز! ٢٤چرا روي خود را از ما بر مي گرداني و ذلت  و خواري 
ما را ناديده  مي گيري؟ ٢٥اينک به  خاک افتاده  و مغلوب  شده ايم . ٢٦برخيز و به  

كمک ما بشتاب  و ما را نجات  ده  زيرا تو سراسر، رحمت  و محبتي!

شعري  براي  پادشاه  (احتمالاً سليمان ) به  مناسبت  ازدواج  او. اين   موضوع :  
مزمور گرچه  براي  مناسبتي  تاريخي  نوشته  شد،  اما به نظر مي رسد 
که  پيشگويي اي  نيز باشد درباره  مسيح  و عروس  او،  کليسا،  که  

در تمام  نسل ها او را ستايش  خواهد کرد.
پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

در حاليكه  اين  سرود را براي پادشاه  مي سرايم ، كلماتي زيبا فكرم   ٤٥ 
را پر مي سازند. همچون  قلمي در دست  شاعري توانا، زبانم  آماده  

سرودن  است .
٢تو از همة انسانها زيباتري؛ 

از لبانت  نعمت  و فيض  مي چكد.
خداوند تو را تا ابد متبارک ساخته  است .

٣و٤اي پادشاه  مقتدر، شمشير جلال  و جبروتت  را بر كمر خويش  ببند 

٤٤: ٢٣
مز ٧: ٦ ؛ ٧٧: ٧ ؛ ٧٨: ٦٥

٤٤: ٢٣
مز ٧: ٦ ؛ ٧٧: ٧ ؛ ٧٨: ٦٥

٤٤: ٢٤
مز ٤٢: ٩ ؛ ٨٨: ١٤

٤٤: ٢٤
مز ٤٢: ٩ ؛ ٨٨: ١٤

٤٥: ١
عز ٧: ٦
٤٥: ١
عز ٧: ٦

٤٥: ٢
مز ٢١: ٦
لو ٤: ٢٢

٤٥: ٢
مز ٢١: ٦
لو ٤: ٢٢
٤٥: ٣

اش  ٩: ٦
٤٥: ٤

مکا ٦: ٢

٤٥: ٣
اش  ٩: ٦
٤٥: ٤

مکا ٦: ٢

١٤٠٠ مزامير ٤٥،٤٤ 

که    دهد  نشان   تا   (٨: ٣٦ کرد (روميان   قول   نقل   مزمور 
مرگ   با  که   باشيم   آماده   بايد  هميشه   مسيح   به خاطر  ما 
است   ممکن   ما  دردهاي   و  رنج   بنابراين ،   شويم .  روبرو 
مجازات  نباشد،  بلکه  جنگ  سختي  باشد براي  نشان  دادن  

وفاداري مان .
٤٤: ٢٢ـ٢٦  نويسنده  به سوي  خدا فرياد بر آورد و از او 
دهد  نجات   را  قومش   هميشگي اش   محبت   با  تا  خواست  
زيرا آنها همچون  گوسفنداني  هستند که  مي رفتند تا ذبح  
شوند. هيچ  چيز حتي  مرگ  نمي تواند ما را از محبت  خدا 
جدا کند (روميان  ٨: ٣٦ـ٣٩). وقتي  به خاطر زندگي  خود 
دچار هراس  هستيد،  از خدا بخواهيد شما را از اين  وضع  
جسماني   مرگ   حتي   که   باشيد  داشته   ياد  به   و  برهاند 

نمي تواند شما را از او جدا سازد.
است   آن   از  حاکي   مزمور  سراينده   سخنان   ٤٤: ٢٣ـ٢٥  
که  او معتقد نبود که  خدا او را تنها گذاشته  است ؛ بلکه  
او  به   کردن   کمک   در  که   مي کرد  ترغيب   را  خدا  او 
تعجيل  کند و در شگفت  بود که  چرا خدا ظاهراً خواب  
است . مشابه  اين  متن  در عهدجديد،  مرقس  ٤: ٣٥ـ٤١ است ،  
آنجا که  عيسي  در طول  مدت  طوفان  در کشتي  به  خواب  
به   او  بي توجهي   بيانگر  عيسي   رفتنِ  خواب   به   بود.  رفته  

شرايط  اطراف  نبود،  بلکه  او درسي  داشت  که  مي خواست  
به  پيروانش  بياموزد.

٤٥: ١ب ب   اين  مزمور را «مسيحايي » مي نامند زيرا حالتي  
پيشگويانه  در مورد رابطه  آينده  مسيح  موعود با کليسا،  بدن  
او ،  دارد. آيه  ٢ برکات  فراوان  خدا را بر مسيح  موعود ذکر 
مي کند؛ ٤٥: ٦ـ٨ تحقق  واقعي  پيشگويي هاي  آيات  قبل  را در 
مسيح  بيان  مي دارد (عبرانيان  ١: ٨و٩). در مکاشفه  فصل  ١٩،  

کليسا به  «عروس  مسيح » تشبيه  شده  است .
٤٥: ١ب ب   در اين  سرود عروسي  سلطنتي ،  داماد مردي  
حالا  و  ثروت ،   مقام ،   قدرت ،   دارد:   چيز  همه   که   است  
عروسي  زيبا. اما ستايش  پادشاه  به خاطر اين  چيزها نيست ،  
بلکه  به خاطر آن  است  که  پادشاه  خدا را خشنود مي سازد. 
را  نيکي   مي کند،   دفاع   عدالت   و  تواضع ،   حقيقت ،   از  او 
دليل   همين   به   و  است ،   بيزار  شرارت   از  و  دارد  دوست  
سلطنتِ  مشخصه   دارد.  قرار  بسيار  اقوام   ستايش   مورد 
واقعي ،  ردا يا تخت  پادشاهي  نيست ،  بلکه  اطاعت  وفادارانه  
از سلطانِ اعظم ،  شاه  شاهان ،  يعني  خدا مي باشد. ما خوانده  
شده ايم  که  «کاهنان  سلطنتي  و قومي  مقدس » باشيم  و با 
جلال  دادن  خداوند و پادشاهي  که  اين  امتياز را به  ما داده  

است ،  باعث  حرمت  اين  سلطنت  گرديم .



و شكوهمندانه  بر اسب  خويش  سوار شو 
تا از حقيقت  و عدالت  و تواضع  دفاع  كني!

قدرتت  پيروزي بزرگي را نصيب  تو مي گرداند. 
٥تيرهاي تيز تو به  قلب  دشمنانت  فرو مي روند؛ 

و قومها در برابر تو سقوط  مي كنند.
٦خداوند تخت  فرمانروايي تو را جاوداني كرده  است .

تو با عدل  و انصاف  سلطنت  مي كني؛
٧عدالت  را دوست  داري و از شرارت  بيزاري؛

بنابراين  خدايت  تو را برگزيده  و تو را بيش  از هركس  ديگر شاد گردانيده  است .
٨همة رختهايت  به  بوي خوش  مر و عود و سليخه  آميخته  است ؛ 

در كاخ  عاج  تو، نواي موسيقي گوشهايت  را نوازش  مي دهد. 
٩نديمه  هاي دربارت ، شاهزادگانند؛ در دست  راست  تو، 

ملكه  مزين  به  طلاي خالص ، ايستاده  است .
١٠و١١اي دختر، به  نصيحت  من  گوش  كن . 

قوم  و خويش  و زادگاه  خود را فراموش  كن  تا پادشاه  شيفتة زيبايي تو شود. 
او را اطاعت  كن ، زيرا سَروَر توست . 

١٢اهالي سرزمين  صور با هدايا نزد تو خواهند آمد
وثروتمندان  قوم  تو طالب  رضامندي تو خواهند بود. 

١٣عروسِ پادشاه  را نگاه  كنيد! 
او در درون  كاخش  چه  زيباست ! 

لباس هايش  زربفت  مي باشد. 
١٤او را با لباس  نقشدارش  نزد پادشاه  مي آورند؛ 

نديمه هايش  نيز از پي او مي آيند. 
١٥آنان  با خوشي و شادماني به  درون  كاخ  پادشاه  هدايت  مي شوند.

١٦اي پادشاه ، تو صاحب  پسران  بسيار خواهي شد و آنها نيز مانند اجدادت  تاج  
شاهي را بر سر خواهند نهاد، 

و تو ايشان  را در سراسر جهان  به  حكمراني خواهي گماشت . 
١٧نام  تو را در تمام  نسل ها شهرت  خواهم  داد، 

و همة مردم  تا ابد سپاسگزار تو خواهند بود.

٤٥: ٥
مز ١٢٠: ٤
اش  ٥: ٢٨

٤٥: ٥
مز ١٢٠: ٤
اش  ٥: ٢٨

٤٥: ٦
مز ٩٣: ٢ ؛ ٩٨: ٨و٩

عبر ١: ٨و٩

٤٥: ٦
مز ٩٣: ٢ ؛ ٩٨: ٨و٩

عبر ١: ٨و٩
٤٥: ٧

مز ١١: ٧ ؛ ٢١: ٦ ؛ ٣٣: ٥
٤٥: ٧

مز ١١: ٧ ؛ ٢١: ٦ ؛ ٣٣: ٥

٤٥: ٨
غزل  ١: ٣ ؛ ٤: ١٣و١٤

٤٥: ٨
غزل  ١: ٣ ؛ ٤: ١٣و١٤

٤٥: ٩
١پاد ٢: ١٩ ؛ ٩: ٢٨

غزل  ٦: ٨
اش  ١٣: ١٢

٤٥: ٩
١پاد ٢: ١٩ ؛ ٩: ٢٨

غزل  ٦: ٨
اش  ١٣: ١٢

٤٥: ١٠
تث  ٢١: ١٣
اش  ٥٤: ٥
افس  ٥: ٣٣
١پطر ٣: ٦

٤٥: ١٠
تث  ٢١: ١٣
اش  ٥٤: ٥
افس  ٥: ٣٣
١پطر ٣: ٦
٤٥: ١٢

مز ٢٢: ٢٩ ؛ ٧٢: ١٠و١١
٤٥: ١٢

مز ٢٢: ٢٩ ؛ ٧٢: ١٠و١١

٤٥: ١٣
اش  ٦١: ١٠

٤٥: ١٣
اش  ٦١: ١٠

٤٥: ١٤
غزل  ١: ٤

حز ١٦: ٩-١٣

٤٥: ١٤
غزل  ١: ٤

حز ١٦: ٩-١٣

٤٥: ١٧
مز ١٣٨: ٤
ملا ١: ١١

٤٥: ١٧
مز ١٣٨: ٤
ملا ١: ١١

مزامير ٤٥  ١٤٠١

عربستان    درختان   از  بعضي   خوشبوي   صمغ   مُر،     ٤٥: ٨
است  که  عموماً در ساخت  عطر از آن  استفاده  مي شود. 
عود عصاره  خوشبويي  است  که  از چوب  صندل ،  که  چوبي  
است  محکم  و خوشبو،  گرفته  مي شود؛ اين  چوب  غالباً براي  
قرار  استفاده   مورد  تزئيني   قفسه هاي   يا  صندوق   ساخت  

مي گيرد (ر.ش . به  امثال  ٧: ١٤ـ١٧ ؛ غزل  غزلها ٤: ١٣و١٤). 
سليخه  نوعي  خار است  که  ريشه  آن  بوي  خوش  دارد.

٤٥: ١٣ـ١٧  در اين  شعر زيبا،  تصويري  داريم  از عروس  
مسيح  يعني  کليسا که  با غني ترين  برکات  توصيف  شده  

است .



آرامش   و  امنيت ،   ملجا،   کردن   فراهم   کمک ،   ارائه   براي   خدا  موضوع :  
هميشه  حاضر است . قدرت  خدا کامل  است  و پيروزي  نهايي  
او قطعي  است . او از نجات  کساني  که  او را دوست  دارند،  غافل  

نخواهد ماند.
پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

خدا پناهگاه  و قوت  ماست ! او مددكاري است  كه  در سختيها فوراً  ٤٦ 
به  كمک ما مي شتابد. ٢بنابراين ، ما نخواهيم  ترسيد اگرچه  زمين  از 
جاي بجنبد و كوه ها به  قعر دريا فرو ريزند، ٣دريا غرش  نمايد و كف  برآرد 

و طغيانش  كوه ها را بلرزاند!
٤نهريست  كه  شعبه هايش  شادماني به  شهر خدا مي آورد و خانة مقدس  خدا را 
پرنشاط  مي سازد. ٥اين  شهر هرگز نابود نخواهد شد، زيرا خدا در آن  ساكن  
است . پيش  از آنكه  اتفاقي رخ  دهد خدا به  ياري آن  خواهد شتافت . ٦قومهاي 
جهان  از ترس  فرياد بر مي آورند؛ حكومت ها لرزانند؛ خدا ندا مي دهد و دنيا 

مانند موم  گداخته  مي شود.
٧خداوند قادر متعال  با ماست ! خداي يعقوب  پناهگاه  ماست !

٨بياييد كارهاي خداوند را مشاهده  كنيد. ببينيد در دنيا چه  خرابيها برجاي نهاده  
است . ٩او جنگها را در سراسر دنيا متوقف  خواهد ساخت ؛ كمانها را خواهد 
كشيد.  خواهد  آتش   به   را  عرابه ها  و  كرد  خواهد  خرد  را  نيزه ها  شكست ، 
١٠«آرام  باشيد و بدانيد كه  من  خدا هستم  و در ميان  قومهاي جهان  مورد عزت  

و احترام  خواهم  بود.»
١١خداوند قادر متعال  با ماست ! خداي يعقوب  پناهگاه  ماست !

٤٦: ١
مز ٩: ٩ ؛ ١٤: ٦ ؛ ٦٢: ٧و٨ ؛

١٤٥: ١٨

٤٦: ١
مز ٩: ٩ ؛ ١٤: ٦ ؛ ٦٢: ٧و٨ ؛

١٤٥: ١٨

٤٦: ٤
مز ٨٧: ٣

اش  ٦٠: ١٤
مکا ٣: ١٢ ؛ ٢٢: ١

٤٦: ٤
مز ٨٧: ٣

اش  ٦٠: ١٤
مکا ٣: ١٢ ؛ ٢٢: ١

٤٦: ٥
اش  ١٢: ٦ ؛ ٤١: ١٤

حز ٤٣: ٧

٤٦: ٥
اش  ١٢: ٦ ؛ ٤١: ١٤

حز ٤٣: ٧
٤٦: ٦
مز ٢: ١
٤٦: ٦
مز ٢: ١
٤٦: ٧

اعد ١٤: ٩
مز ٩: ٩

٤٦: ٧
اعد ١٤: ٩
مز ٩: ٩
٤٦: ٨

مز ٦٦: ٥
٤٦: ٨

مز ٦٦: ٥
٤٦: ٩

اش  ٢: ٤ ؛ ٩: ٥
٤٦: ٩

اش  ٢: ٤ ؛ ٩: ٥
٤٦: ١٠

مز ١٠٠: ٣
٤٦: ١٠

مز ١٠٠: ٣

١٤٠٢ مزامير ٤٦ 

براي    هستند  حمد  سرودهاي    ٤٨ تا   ٤٦ مزامير  ٤٦ـ٤٨  
رهايي  از چند دشمن  قدرتمند. مزمور ٤٦ شايد زماني  نوشته  
شده  باشد که  سپاه  آشور به  سرزمين  اسرائيل  تجاوز کرده 
و اورشليم  را به  محاصره  در آورده بود (٢پادشاهان  ١٨: ١٣ 

تا ١٩: ٣٧).
هسته اي   انفجار  مبادا  اينکه   از  ترس   امروز  ٤٦: ١ـ٣  
ناگهان  کوهها يا شهرها را به  قعر دريا فرو برد،  بسياري  
از مردم  را نگران  کرده  است . اما سراينده  مزمور مي گويد 
که  حتي  اگر دنيا به  آخر برسد،  «ما نخواهيم  ترسيد!» او 
حتي  عليرغم  نابودي  کامل ،  اقرار کرد که  به  توانايي  خدا 
در نجات  خود اعتماد کامل  دارد. مواجهه  با امکان  پايان  
جهان  با حالتي  به دور از ترس  و دغدغه ،  امري  غيرممکن  
که   مي دارد  بيان   روشني   به   کتاب مقدس   اما  مي نمايد؛ 
عليرغم  امکان  نابودي  کامل  جهان ،  خدا پناهگاه  ما است . 
و  است   ما  ابدي   پناهگاه   او  نيست ؛  موقتي   پناهگاهي   او 

حتي  با وجـود نابودي  جهـان ،  مي توانـد به  ما قوت  بخشد.
٤٦: ٤و٥  در بسياري  از شهرهاي  بزرگ ،  رودي  جاري  
است  که  با عبور از ميان  شهر،  به  زندگي  مردم  بقا مي بخشد 
و شهر را به  مرکز داد و ستد تبديل  مي کند. اورشليم  رودي  
زندگي   به   نهري   همچون   که   داشت   را  خدا  اما  نداشت ،  
مردم  بقا مي بخشيد و مرکز توجه  آنها بود. تا زماني  که  
خدا در ميان  قوم  سکونت  داشت ،  شهر شکست ناپذير بود. 
اما زماني  که  مردم  خدا را ترک  کردند،  خدا آنها را تنها 

گذاشت ،  و اورشليم  به دست  سپاه  بابل  افتاد.
٤٦: ١٠  جنگ  و نابودي  غير قابل  اجتناب  است ،  اما پيروزي  
نهايي  خدا نيز چنين  است . در آن  هنگام ،  همه  ساکت  در 
مقابل  خداي  قادر مطلق  خواهند ايستاد. پس  چقدر شايسته  
است  که  هم اکنون  با احترام  و وقار،  ساکت  بايستيم  و او را 
و قدرت  و شکوهش  را حرمت  نهيم . هر روز براي  سکوت  

اختيار کردن  و جلال  دادن  خدا وقت  بدهيد.



خدا کماکان  پادشاه  دنيا است . همه  اقوام  جهان  عاقبت  خداوندي   موضوع :  
او را تصديق  خواهند کرد.

پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

اي همة مردم  جهان ، دست  بزنيد و شادي كنيد! خدا را با سرودهاي  ٤٧ 
شاد پرستش  كنيد! ٢زيرا خداوند متعال  و پرهيبت  است . او پادشاهي 
است  با عظمت  كه  بر سراسر جهان  فرمان  مي راند. ٣او قومها را مغلوب  ما 
ما  سكونت   براي  سرزميني  ٤و  انداخت   ما  پاي  زير  به   را  طايفه ها  ساخت ، 

برگزيد، سرزميني كه  موجب  افتخار قوم  عزيز اوست .
نموده   صعود  خود  تخت   به   شيپور،  صداي  و  شادي  غريو  ميان   در  ٥خداوند 

است ! ٦در ستايش  او سرود بخوانيد! پادشاه  ما را با سرود پرستش  كنيد! ٧خدا 
پادشاه  تمام  جهان  است ؛ او را با سرود ستايش  كنيد! ٨خدا بر قومهاي جهان  
فرمان  مي راند. او بر تخت  مقدس  خود نشسته  است . ٩روساي ممالک جهان  با 
ما متحد شده اند تا با ما خداي ابراهيم  را پرستش  كنند، زيرا او قدرتمندتر از 

تمام  جنگاوران  و برتر از همه  مردم  جهان  مي باشد.

حضور خدا شادي ،  امنيت ،  و نجات  ما است . خدا در مقام  مدافع   موضوع :  
اورشليم ،  شهر مقدس  يهوديان ،  مورد ستايش  واقع  مي شود. او 

مدافع  و هادي  ابدي  ما نيز هست .
پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

اورشليم ،  ٤٨  در  مقدسش   كوه   در  را  او  بايد  و  است   بزرگ   خداوند 
ستايش  كرد.

٢چه  زيباست  صهيون ، آن  كوه  بلند خدا، آن  شهر پادشاه  بزرگ ، كه  موجب  

٤٧: ٢
تث  ٧: ٢١

٤٧: ٢
تث  ٧: ٢١

٤٧: ٤
١پطر ١: ٤

٤٧: ٤
١پطر ١: ٤

٤٧: ٥
مز ٦٨: ١٨، ٢٥، ٣٣

٤٧: ٥
مز ٦٨: ١٨، ٢٥، ٣٣

٤٧: ٦
مز ٦٨: ٤ ؛ ٨٩: ١٨

٤٧: ٦
مز ٦٨: ٤ ؛ ٨٩: ١٨

٤٧: ٨
١توا ١٦: ٣١

٤٧: ٨
١توا ١٦: ٣١

٤٧: ٩
مز ٧٢: ١١

اش  ٤٩: ٧، ٢٣

٤٧: ٩
مز ٧٢: ١١

اش  ٤٩: ٧، ٢٣

٤٨: ١
١توا ١٦: ٢٥

مز ٨٧: ١ ؛ ٩٦: ٤ ؛ ١٤٥: ٣
زکر ٨: ٣

٤٨: ١
١توا ١٦: ٢٥

مز ٨٧: ١ ؛ ٩٦: ٤ ؛ ١٤٥: ٣
زکر ٨: ٣
٤٨: ٢

مز ٥٠: ٢
مراثي  ٢: ١٥
متي  ٥: ٣٥

٤٨: ٢
مز ٥٠: ٢

مراثي  ٢: ١٥
متي  ٥: ٣٥

مزامير ٤٨،٤٧  ١٤٠٣

٤٧: ١ب ب   اين  مزمور تقريباً درباره  همان  واقعه اي  نوشته   
شده  که  به  مزمور ٤٦ مربوط  مي شود:  تجاوز آشور به  يهودا 

به  رهبري  سنخاريب  (٢پادشاهان  ١٨: ١٣ تا ١٩: ٣٧).
و  متعال   وصف ،   قابل   غير  به گونه اي   خداوند،     ٤٧: ٢
پرهيبت  است ؛ اما اين  امر نويسندگان  کتاب مقدس  را از 
تلاش  براي  توصيف  او باز نداشت . متعال  و پرهيبت  بودن  
نمي توانيم   ما  دارد.  باز  او  ستايش   از  نيز  را  ما  نبايد  او 
به طور کامل  خدا را توصيف  کنيم ،  اما مي توانيم  به  ديگران  
بگوييم  که  او براي  ما چه  کرده  است . نگذاريد شکوه  و 
عظمت  وصف ناپذير خدا مانع  از اين  شود که  چيزهايي  را 

که  درباره  خدا مي دانيد به  ديگران  نگوييد.
٤٧: ٩  کلمه اي  که  «رؤساي  ممالک  جهان » ترجمه  شده ،  
واژه اي  عبري  است  که  معناي  دقيق  آن  «ملت ها» است . 
به  عبارتي  ديگر،  رؤساي  ممالک  جهان  کساني  بودند غير 

اما  نمي پرستيدند.  خدا  تنها  به عنوان   را  يهوه   که   يهودي  
بياورند  ايمان   خدا  به   و  بيايند  مي توانستند  يهوديان   غير 
(اعمال  ١٣: ٢٦) زيرا خدا مي خواهد که  همه  مردم  نزد او 

بيايند (روميان  ١٦: ٢٥ـ٢٧ ؛ غلاطيان  ٣: ١٤).
٤٧: ٩  ابراهيم  پدر قوم  اسرائيل  بود. تنها خداي  حقيقي  را 
بعضي  اوقات  «خداي  ابراهيم » مي خواندند (خروج  ٣: ٦ ؛ 
١پادشاهان  ١٨: ٣٦). اما،  در معناي  روحاني ،  وعده  خدا به  
مربوط   دارند  ايمان   خدا  به   که   کساني   همه   به   ابراهيم  

مي شود (روميان  ٤: ١١و١٢).
٤٨: ٢  چرا اورشليم  «شهر پادشاه  بزرگ » است ؟ از آنجا 
که  معبد در اورشليم  قرار داشت ،  شهر مرکز حضور خدا 
در جهان  تلقي  مي شد. اما در ابديت ،  کتاب مقدس  اورشليم  
«روزهاي   در  که   مي کند  تصوير  مکاني   به عنوان   را 
خواهند  روانه   آنجا  به   گروه   گروه   ايمانداران   آخر» 



او  دارد؛  حضور  آن   قصرهاي  در  ٣خداوند  مي باشد!  جهان   مردم   تمام   شادي 
پناهگاه  مردم  اورشليم  است .

٤پادشاهان  جهان  متحد شدند تا به  اورشليم  حمله  كنند. ٥اما چون  آن  را ديدند، 
شگفت زده  شده ، گريختند. ٦در آنجا ترس ، آنان  را فراگرفت  و همچون  زني 
در حال  زا، وحشت  زده  شدند. ٧تو اي خدا، آنان  را مانند كشتيهاي جنگي كه  
باد شرقي آنها را درهم  مي كوبد، نابود كردي. ٨آنچه  دربارة كارهاي خداوند 
شنيده  بوديم ، اينک با چشمان  خود در شهر خداوند قادر متعال  مي بينيم : او 

اورشليم  را براي هميشه  پايدار نگه  خواهد داشت .
٩اي خدا، ما در داخل  خانة تو، به  رحمت  و محبت  تو مي انديشيم . ١٠تو مورد 
ستايش  همة مردم  هستي؛ آوازة تو به  سراسر جهان  رسيده  است ؛ تو با عدل  
و انصاف  حكمراني مي كني. ١١بسبب  داوريهاي عادلانة تو ساكنان  اورشليم  

شادي مي كنند و مردم  يهودا به  وجد مي آيند.
١٢اي قوم  خدا، صهيون  را طواف  كنيد و برجهايش  را بشماريد. ١٣به  حصار آن  
توجه  كنيد و قلعه هايش  را از نظر بگذرانيد. آن  را خوب  نگاه  كنيد تا بتوانيد 
براي نسل  آينده  آن  را تعريف  كنيد و بگوييد: ١٤«اين  خدا، خداي ماست  و تا 

به  هنگام  مرگ  او ما را هدايت  خواهد كرد.»

٤٨: ٣
مز ٤٦: ٧
٤٨: ٣

مز ٤٦: ٧

٤٨: ٦
اش  ١٣: ٨

٤٨: ٦
اش  ١٣: ٨

٤٨: ٨
مز ٨٧: ٥
٤٨: ٨

مز ٨٧: ٥

٤٨: ٩
مز ٢٦: ٣ ؛ ٤٠: ١٠

٤٨: ١٠
يوش  ٧: ٩
ملا ١: ١١

٤٨: ٩
مز ٢٦: ٣ ؛ ٤٠: ١٠

٤٨: ١٠
يوش  ٧: ٩
ملا ١: ١١
٤٨: ١١
مز ٩٧: ٨
٤٨: ١١
مز ٩٧: ٨
٤٨: ١٣

مز ٧٨: ٥ـ٧
٤٨: ١٣

مز ٧٨: ٥ـ٧

١٤٠٤ مزامير ٤٨ 

 
ايمانداران   همه   روحاني   خانه   و  ٢: ٢ب ب )،   (اشعيا  شد 
خواهد بود،  جايي  که  خدا در ميانشان  ساکن  خواهد بود 

(مکاشفه  ٢١: ٢و٣).
٤٨: ٨  از آنجا که  بعد از نوشته  شدن  اين  مزمور،  اورشليم  
چندين  بار ويران  شد،  عبارت  «اورشليم  را براي  هميشه  
به   پيشگويانه   حالتي   با  شايد  داشت »  خواهد  نگه   پايدار 
اورشليم  جديد و آسماني  اشاره  دارد که  خدا در آنجا با 

همه  ايمانداران  زندگي  خواهد کرد (مکاشفه  ٢١).
بودند  اسرائيل   قبيله   بزرگترين   از  يهودا  مردم     ٤٨: ١١
در  اورشليم   که   جايي   کنعان ،   جنوبي   قسمت   در  که  
داود  ١٥: ١ـ١٢).  (يوشع   گزيدند  اقامت   بود،   واقع   آنجا 
پادشاه  از قبيله  يهودا بود و اورشليم  را پايتخت  خود و 
بود.  يهودا  قبيله   از  عيسي   داد.  قرار  قوم   عبادت   مرکز 
سراينده  مزمور مي خواست  بگويد که  روزي  خواهد آمد 
که  خدا عدالت  را در آن  سرزمين  حاکم  خواهد ساخت  
است ،   آنها  شايسته   که   احترامي   و  عزت   به   قومش   و 

خواهند رسيد.
محاصــره   از  دشمن   سپـاه   که   گــاه   هر  ٤٨: ١٢و١٣  

معمولاً  شهر  ساکنان   نمي رسيد،   نتيجه اي   به   اورشليم  
دور شهر مي گشتند و نقاط  تدافعي  آن  را مورد بازرسي  
قرار مي دادند و خدا را به خاطر حفاظت  از شهر ستايش  
مي کردند. به هنگام  شاديهاي  بزرگ  يا پس  از آنکه  خدا 
امکانات   بايد  مي دهد،   عبور  بزرگ   آزمايشهاي   از  را  ما 
دفاعي  خود را مورد بازرسي  قرار دهيم  تا مطمئن  شويم  
که  بنيادهاي  الهي ،  کلامش ،  و جمع  ايمانداران  استوار باقي  

مانده اند (افسسيان  ٢: ٢٠ـ٢٢).
بگيريم ،   تصميمي   چه   نمي دانيم   که   گاه   هر    ٤٨: ١٤
ما  که   چيزي   کند.  هدايت   را  ما  خدا  تا  مي کنيم   دعا 
احتياج  داريم ، هم  هدايت  است  و هم  هدايت کننده :  ما به  
نقشه اي  نياز داريم  که  نشانه ها و مسيرها را به  ما نشان  
دهد؛ همچنين  به  يک   همراه  دائمي  نياز داريم  که  اطلاع  
کامل  از راههاي  موجود در نقشه  را داشته  باشد و ما را 
مطمئن  سازد که  نقشه  را درست  تعبير و تفسير کرده ايم . 
دائمي .  همراه   آن   خدا  و  است ،   نقشه   آن   کتاب مقدس  
وقتي  در مسير زندگي  پيش  مي رويد،  هم  بر نقشه  تکيه  

کنيد و هم  بر راهنما.



اتکا به  مال  دنيا بي ثمر است . به هنگام  مرگ ،  نمي توان  مال  دنيا  موضوع :  
را با خود برد؛ همچنين  مال  دنيا نمي تواند آمرزش  گناهان  را 

فراهم سازد.
پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

اي همة قومهاي روي زمين  اين  را بشنويد! اي تمام  مردم  جهان   ٤٩ 
٣به   فقيران ،  و  ثروتمندان   اي  خواص ،  و  عوام   ٢اي  كنيد!  گوش  
سخنان  حكيمانة من  گوش  دهيد. ٤مي خواهم  با مثلي معماي زندگي را بيان  

كنم ؛ مي خواهم  با نواي بربط  اين  مشكل  را بگشايم .
دشمنان   كه   باشم   ترسان   چرا  باشم ؟  ترسان   مصيبت   ٥چرا بايد در روزهاي 

تبهكار دور مرابگيرند ٦و آناني كه  اعتمادشان  بر ثروتشان  است  و به  فراواني 
مال  خود فخر مي كنند مرا محاصره  نمايند؟ ٧هيچكس  نمي تواند بهاي جان  
بسيار  انسان   جان   فدية  ٨زيرا  دهد.  نجات   را  آن   و  بپردازد  خدا  به   را  خود 
مانع   نمي تواند  ٩هيچكس   نيست .  آن   پرداخت   به   قادر  كسي  و  گرانبهاست  
مرگ  انسان  شود و به  او زندگي جاويد عطا كند. ١٠زيرا مي بينيم  كه  چگونه  
هر انساني، خواه  دانا خواه  نادان ، مي ميرد و آنچه  اندوخته  است  براي ديگران  
برجاي مي نهد. ١١آنان  املاک و زمينهاي خود را به  نام  خود نامگذاري مي كنند 
و گمان  مي برند كه  خانه هايشان  دايمي است  و تا ابد باقي مي ماند. ١٢غافل  از 
اينكه  هيچ  انساني تا به  ابد در شكوه  خود باقي نمي ماند بلكه  همچون  حيوان  

جان  مي سپارد.
١٣اين  است  سرنوشت  افرادي كه  به  خود توكل  مي كنند و سرنوشت  كساني كه  
از ايشان  پيروي مي نمايند. ١٤آنها گوسفنداني هستند كه  بسوي هلاكت  پيش  
مغلوب   شروران   صبحگاهان ،  مي كند.  شباني  را  آنها  زيرا «مرگ »  مي روند 

٤٩: ١
مز ٧٨: ١
٤٩: ٣

مز ٣٩: ٣٠ ؛ ١١٩: ١٣٠

٤٩: ١
مز ٧٨: ١
٤٩: ٣

مز ٣٩: ٣٠ ؛ ١١٩: ١٣٠
٤٩: ٤

٢پاد ٣: ١٥
مز ٧٨: ٢٣

٤٩: ٤
٢پاد ٣: ١٥
مز ٧٨: ٢٣

٤٩: ٥
مز ٢٣: ٤ ؛ ٢٧: ١

٤٩: ٥
مز ٢٣: ٤ ؛ ٢٧: ١

٤٩: ٦
مز ٥٢: ٧
مر ١٠: ٢٤

٤٩: ٦
مز ٥٢: ٧
مر ١٠: ٢٤

٤٩: ٧
ايو ٣٦: ١٨

متي  ٢٥: ٨و٩

٤٩: ٧
ايو ٣٦: ١٨

متي  ٢٥: ٨و٩
٤٩: ٨

مز ١٦: ١٠ ؛ ٨٩: ٤٨
متي  ١٦: ٢٦

٤٩: ٨
مز ١٦: ١٠ ؛ ٨٩: ٤٨

متي  ١٦: ٢٦
٤٩: ١٠
مز ٣٩: ٦

لو ١٢: ٢٠و٢١

٤٩: ١٠
مز ٣٩: ٦

لو ١٢: ٢٠و٢١
٤٩: ١١

تث  ٣: ١٤
٤٩: ١١

تث  ٣: ١٤

٤٩: ١٤
مز ٩: ١٧
مکا ٢: ٢٦

٤٩: ١٤
مز ٩: ١٧
مکا ٢: ٢٦

مزامير ٤٩  ١٤٠٥

و   غرور  و  ثروت   يعني   ماديات   بيهودگي   ٤٩: ١ب ب   
شهرت  در اين  آيه  طنين انداز است . اين  مزمور که  از نظر 
شکل  و ظاهر با کتاب  جامعه  قابل  مقايسه  مي باشد،  يکي  
از معدود مزاميري  است  که  بيشتر حالت  تعليمي  دارد تا 

حالت  حمد و ستايش .
٤٩: ٨و٩، ١٥  در بازارهاي  برده فروشي  در دنياي  باستان ،  
براي  آنکه  برده اي  آزاد شود،  مي بايست  فديه  يعني  بهاي  
آزادي  او پرداخت  شود. در مرقس  ١٠: ٤٥ ؛  افسسيان  ١: ٧ ؛  
را  بهايي   چنين   عيسي   که   مي خوانيم   ؛    ٩: ١٢ عبرانيان   و 
پرداخت  تا ما بتوانيم  از بردگي  گناه  آزاد شويم  و زندگي  

جديدي  را با او آغاز کنيم .
راهي  وجود ندارد که  از آن  طريق  شخص  زندگي  جاوداني  
با خدا را بخرد. تنها خدا مي تواند جان  انسان  را فديه  کند. 

اگر براي  کسب  سعادت  و شادي،  بر ثروت  و رفاه  مادي  
تکيه  داريد،  بدانيد که  هرگز آنقدر ثروت  نخواهيد داشت  

که  مانع  مرگتان  شود.
٤٩: ١٠ـ١٤  ثروتمند و فقير در يک  چيز مشترکند:  وقتي  
مي ميرند،  هر چه  که  دارند اينجا در دنيا باقي  مي گذارند. 
در لحظه  مرگ  (که  همه  ما با آن  روبرو خواهيم  شد)،  
فقير و ثروتمند در مقابل  خدا برهنه  و دست  خالي  هستند. 
تنها ثروتي  که  در آن  لحظه  داريم  آن  چيزهايي  هستند 
که  براي  ميراث  ابدي مان  برايشان  سرمايه گذاري  کرده ايم . 
که   کرد  خواهيم   آرزو  ما  از  يک   هر  مرگ ،   به هنگام 
کمتر  مي کرديم ،   ترکش   بايد  که   دنيايي   در  کاش   اي  
در  بيشتر  را  خود  سرمايه   و  بوديم   کرده   سرمايه گذاري  

آسمان  که  تا ابد در آنجا خواهيم  بود،  مي اندوختيم .



نيكان  مي شوند و دور از خانه هاي خود، اجسادشان  در عالم  مردگان  مي پوسد. 
١٥اما خداوند جان  مرا از عالم  مردگان  نجات  داده ، خواهد رهانيد.

١٦نگران  نشو وقتي كسي ثروتمند مي شود و بر شكوه  خانه اش  افزوده  مي گردد! 
١٧زيرا هنگامي كه  بميرد چيزي را از آنچه  دارد با خود نخواهد برد و ثروتش  
بدنبال  او به  قبر نخواهد رفت . ١٨هرچند او در زندگي خوشبخت  باشد و مردم  
او را براي موفقيتش  بستايند، ١٩اما او سرانجام  به  جايي كه  اجدادش  رفته اند 
خواهد شتافت  و در ظلمت  ابدي ساكن  خواهد شد. ٢٠آري، انسان  با وجود تمام  

فرّ و شكوهش ، سرانجام  مانند حيوان  مي ميرد.

مقايسه  ايمان  حقيقي  و دروغين . خدا خواهان  تشکرات  و اعتماد  موضوع :  
و ستايش  قلبي  و اصيل  ما است .

آساف ،  يکي  از رهبران  نوازندگان  داود. نويسنده :  

تا  ٥٠  مشرق   از  را  مردم   همة  او  مي گويد؛  سخن   مطلق   قادر  خداوند 
صهيون ،  كوه   از  خدا  جلال   ٢نور  مي خواند.  فرا  خود  نزد  مغرب  
كه  مظهر زيبايي و بزرگي اوست ، مي تابد. ٣خداي ما خواهد آمد و سكوت  
اوست .  اطراف   در  گردباد  و  او  پيشاپيش   در  آتش   شعله هاي  كرد.  نخواهد 
٤او آسمان  و زمين  را به  گواهي مي طلبد تا بر قوم  خود داوري كند. ٥خداوند 
مي فرمايد: «قوم  خاص  مرا كه  با قرباني هاي خود با من  عهد بسته اند كه  نسبت  
به  من  وفادار بمانند، نزد من  جمع  كنيد.» ٦آسمانها گواهند كه  خود خداوند 

داور است  و با عدالت  داوري مي كند.
٧«اي قوم  من ، اي اسرائيل ، به  سخنان  من  گوش  دهيد، زيرا من  خداي شما هستم ! 

من  خود بر ضد شما شهادت  مي دهم . ٨در بارة قرباني هايتان  شما را سرزنش  

٤٩: ١٥
مز ١٦: ١٠و١١

٤٩: ١٥
مز ١٦: ١٠و١١

٤٩: ١٦
مز ٣٧: ٧
٤٩: ١٦
مز ٣٧: ٧
٤٩: ١٧

مز ١٧: ١٤
١تيمو ٦: ٧

٤٩: ١٧
مز ١٧: ١٤
١تيمو ٦: ٧
٤٩: ١٨
مز ١٠: ٣
٤٩: ١٨
مز ١٠: ٣

٥٠: ١
مز ١١٣: ٣

٥٠: ٢
مز ٤٨: ٢ ؛ ٨٠: ١

٥٠: ١
مز ١١٣: ٣

٥٠: ٢
مز ٤٨: ٢ ؛ ٨٠: ١

٥٠: ٣
مز ١٨: ١٢و١٣

٥٠: ٣
مز ١٨: ١٢و١٣

٥٠: ٦
مز ٩٦: ١٣ ؛ ٩٧: ٦

٥٠: ٦
مز ٩٦: ١٣ ؛ ٩٧: ٦

١٤٠٦ مزامير ٥٠،٤٩ 

٥٠: ١ب ب   اين  مزمور طوري  شروع  مي شود که  گويي   
خدا بالاخره  مي رود تا مردم  شرور روي  زمين  را داوري  
کند. اما تعجب آور است  که  خشم  عظيم  خدا بر قوم  خودش  
فرو مي ريزد (يا حداقل  بر کساني  که  ادعا مي کنند به  او 
شود  آغاز  خودش   قوم   از  بايد  خدا  داوري   دارند).  تعلق  

(١پطرس  ٤: ١٧).
٥٠: ١ب ب   خدا انسان  را به خاطر اين  داوري  مي کند که  
قرار  مخاطب   را  کساني   ابتدا  او  نمي گيرد.  جدي   را  او 
مي دهد که  تظاهر به  مذهبي  بودن  مي کنند و مي پندارند 
که  قرباني  کردن  براي  خدا کافي  است  (٥٠: ١ـ١٥). آنها 
خدا را با ستايش  و شکرگزاري  حقيقي  جلال  نمي دهند. 
در مرحله  بعد،  شريران  و مردم  سخت دل  را به خاطر سخنان  
فاسدشان   زندگي   و  دروغگو  زبان   از  که   ايشان   مذهبي  
کساني   به   او  (٥٠: ١٦ـ٢٢).  مي کند  ملامت   مي خيزد،   بر 

به طور  من   مي گويد:  «به   دارند،   مذهبي   ظاهري   فقط   که  
کامل  اعتماد کنيد.» و به  شريران  مي گويد:  «اين  آخرين  

فرصت  شما است ؛ بعد از آن  مجازاتتان  خواهم  کرد.»
با  گناه   که   مي کند  ايجاب   خدا  کامل   عدالت   ٥٠: ٥ـ٩  
قرباني   با  مي توانست   شخص   اما  شود؛  مجازات   مرگ  
کار  اين   کند.  خود  جايگزين   را  او  حيوان ،   يک   کردن  
اما  بود.  بخشنده   و  رحيم   خداي   به   شخص   ايمان   نشانه  
بعضي  از آناني  که  قرباني  تقديم  مي کردند،  اهميت  کار 
خود را به  فراموشي  سپرده  بودند! عمل  قرباني  نشان  مي داد 
خدا  از  وجود  تمام   با  که   بودند  پذيرفته   زماني   آنها  که  
پيروي  کنند. اما حالا دلشان  در آن  کار نبود. ما هم  اگر از 
روي  عادت  و نه  از روي  محبت  قلبي  و اطاعتِ از خدا در 
«فعاليت هاي  مذهبي » شرکت  کنيم ،  ده يک  بدهيم ،  يا در 

کليسا حضور بيابيم ،  شايد دچار همين  حالت  شويم .



نمي كنم ، زيرا آنها را پيوسته  به  من  تقديم  مي كنيد. ٩من  طالب  گوساله ها و 
بزهاي شما نيستم ، ١٠زيرا همة حيواناتي كه  در جنگل  و كوه  هستند از آن  
منند. ١١همة پرندگاني كه  بر كوه ها پرواز مي كنند و تمام  حيواناتي كه  در 
خوراک  تو  از  مي بودم   گرسنه   ١٢اگر  دارند.  تعلق   من   به   مي چرند،  صحراها 
نمي خواستم ، زيرا كه  جهان  و هر چه  كه  در آن  است  از آن  من  است . ١٣مگر 
من  گوشت  گاوها را مي خورم  و يا خون  بزها را مي نوشم ؟ ١٤قرباني واقعي كه  
بايد تقديم  كنيد اين  است  كه  خداي خويش  را شكر نماييد و نذرهايي را كه  
كرده ايد ادا كنيد. ١٥هنگامي كه  در مشكلات  هستيد مرا بخوانيد؛ من  شما را 

نجات  خواهم  داد و شما مرا ستايش  خواهيد كرد.»
١٦اما خدا به  بدكاران  چنين  مي گويد: «شما چه  حق  داريد كه  احكام  مرا بر 
زبان  بياوريد و دربارة عهد من  سخن  بگوييد؟ ١٧زيرا شما از اصلاح  شدن  نفرت  
داريد و دستورات  مرا پشت  گوش  مي اندازيد. ١٨وقتي دزد را مي بينيد كه  دزدي 
مي كند با وي همدست  مي شويد و با زناكاران  معاشرت  مي كنيد. ١٩سخنان  شما 
با خباثت  و نيرنگ  آميخته  است . ٢٠هرجا مي نشينيد از برادرتان  بد مي گوييد و 
غيبت  مي كنيد. ٢١اين  كارها را كرديد و من  چيزي نگفتم . فكر كرديد من  هم  

مانند شما هستم ! اما اينک من  شما را براي تمام  اين  كارها تنبيه  مي كنم .
٢٢«اي كساني كه  مرا فراموش  كرده ايد، به  من  گوش  دهيد وگرنه  شما را 

هلاک خواهم  كرد و فريادرسي نخواهيد داشت . ٢٣قرباني شايستة من  آنست  
كه  از من  سپاسگزار باشيد و مرا ستايش  كنيد. هر كه  چنين  كند راه  نجات  را 

به  او نشان  خواهم  داد.»

تقاضاي  داود از خدا براي  رحم  کردن  و آمرزش  و پاک  ساختنِ  موضوع :  
او. خدا مي خواهد دل  ما با او راست  باشد.

داود نويسنده :  

اي خداي رحيم  و كريم ، بر من  رحم  فرما و گناهانم  را محو كن .  ٥١ 
٢مرا از عصيانم  كاملاً شستشو ده  و مرا از گناهم  پاک ساز. 

٥٠: ٩
مز ٦٩: ٣١

٥٠: ٩
مز ٦٩: ٣١
٥٠: ١٠

مز ١٠٤: ٢٤
٥٠: ١٠

مز ١٠٤: ٢٤

٥٠: ١٣
هو ٦: ٦
٥٠: ١٣
هو ٦: ٦
٥٠: ١٤

تث  ٢٣: ٢١
هو ١٤: ٢
روم  ١٢: ١
عبر ١٣: ١٥

٥٠: ١٤
تث  ٢٣: ٢١
هو ١٤: ٢
روم  ١٢: ١
عبر ١٣: ١٥

٥٠: ١٦
اش  ٢٩: ١٣

٥٠: ١٦
اش  ٢٩: ١٣

٥٠: ١٧
روم  ٢: ٢١و٢٢

٥٠: ١٧
روم  ٢: ٢١و٢٢

٥٠: ١٨
١تيمو ٥: ٢٢

٥٠: ١٨
١تيمو ٥: ٢٢

٥٠: ١٩
مز ١٠: ٧ ؛ ٣٦: ٣

٥٠: ٢٠
متي  ١٠: ٢١

٥٠: ١٩
مز ١٠: ٧ ؛ ٣٦: ٣

٥٠: ٢٠
متي  ١٠: ٢١

٥٠: ٢١
مز ٩٠: ٨
٥٠: ٢١
مز ٩٠: ٨

٥٠: ٢٣
مز ٩١: ١٦
٥٠: ٢٣

مز ٩١: ١٦

٥١: ٢
ار ٣٣: ٨

اعما  ٢٢: ١٦
عبر ٩: ١٣و١٤
١يو ١: ٧و٩

٥١: ٢
ار ٣٣: ٨

اعما  ٢٢: ١٦
عبر ٩: ١٣و١٤
١يو ١: ٧و٩

مزامير ٥١،٥٠  ١٤٠٧

٥٠: ١٦ـ٢٢  برخي  از مردم  خيلي  راحت  احکام  خدا را بر  
مدعي   آنها  شرارت اند.  و  فريب   از  پر  اما  مي آورند،   زبان  
داشتن  وعده هاي  خدا هستند،  اما از اطاعت  از احکام  او سر 
باز مي زنند. اين  گناه  است  و خدا انسان  را به خاطر آن  داوري  
خواهد کرد. ما نيز وقتي  مطابق  اعتقاداتمان  زندگي  نمي کنيم ،  
عملاً رياکاري  مي کنيم . اگر اجازه  بدهيم  اين  تضاد باقي  

بماند،  معلوم  مي شود که  پيروان  واقعي  خدا نيستيم .
٥٠: ٢١  گاهي  خدا ساکت  به نظر مي رسد. اين  سکوت  بدان  
معنا نيست  که  او بي توجه  است ،  بلکه  او با ساکت  ماندن ،  

مجازاتي  را که  مردم  سزاوارش  مي باشند،  به  تأخير مي اندازد 
تا فرصت  توبه  داشته  باشند (٢پطرس  ٣: ٩). سکوت  او تا 

ابد نيست ؛ زمان  مجازات  سرانجام  فرا خواهد رسيد.
٥١: ١ـ٧  داود واقعاً ناراحت  بود از اينکه  با بتشبع  مرتکب  
زنا شده  بود و براي  پوشاندن  گناه  خود،  شوهر او را نيز به  
قتل  رسانده  بود. او مي دانست  اعمال  او به  بسياري  صدمه  
و آسيب  رسانده  است . اما چون  از گناهانش  توبه  کرد،  
خدا از سر رحمت  خود او را بخشيد. هيچ  گناهي  آنقدر 
بزرگ  نيست  که  بخشيده  نشود! آيا شما احساس  مي کنيد 



٣به  عمل  زشتي كه  مرتكب  شده ام  اعتراف  مي كنم ؛ گناهم  هميشه  در نظر من  
است . ٤به  تو اي خداوند، بلي، تنها به  تو گناه  كرده ام  و آنچه  را كه  در نظر 
تو بد است ، انجام  داده ام . حكم  تو عليه  من  عادلانه  است  و در اين  داوري، تو 
مصون  از خطا هستي. ٥من  از بدو تولد گناهكار بوده ام ، بلي، از لحظه اي كه  

نطفة من  در رحم  مادرم  بسته  شد آلوده  به  گناه  بوده ام .
٦تو از ما قلبي صادق  و راست  مي خواهي؛ پس  فكر مرا از حكمت  خود پر 
كن . ٧گناه  مرا از من  دور كن  تا پاک شوم ؛ مرا شستشو ده  تا سفيدتر از برف  
شوم . ٨اي كه  مرا در هم  كوبيده اي، شادي مرا به  من  باز گردان  تا جان  من  بار 

ديگر مسرور شود. ٩از گناهانم  چشم  بپوش  و همة خطاهايم  را محو كن .
١٠خدايا، دلي پاک در درون  من  بيافرين  و از نو، روحي راست  به  من  عطا 

كن . ١١مرا از حضورت  مران  و روح  پاک خود را از من  مگير. ١٢شادي نجات  
از گناه  را به  من  باز ده  و مرا ياري كن  تا با ميل  و رغبت  تو را اطاعت  كنم . 

٥١: ٤
روم  ٣: ٤
٥١: ٤

روم  ٣: ٤

٥١: ٥
ايو ١٤: ٤
افس  ٢: ٣

٥١: ٥
ايو ١٤: ٤
افس  ٢: ٣
٥١: ٧

خرو ١٢: ٢٢
اش  ١: ١٨

٥١: ٧
خرو ١٢: ٢٢
اش  ١: ١٨

٥١: ٩
ار ١٦: ١٧

٥١: ٩
ار ١٦: ١٧
٥١: ١٠
متي  ٥: ٨

اعما  ١٥: ٩
افس  ٢: ١٠

٥١: ١٠
متي  ٥: ٨

اعما  ١٥: ٩
افس  ٢: ١٠
٥١: ١١

افس  ٤: ٣٠
٥١: ١١

افس  ٤: ٣٠

١٤٠٨ مزامير ٥١ 

که  نمي توانيد به  خدا نزديک  شويد چون  مرتکب  خطاي   
بسيار بزرگي  شده ايد؟ خدا مي تواند هر نوع  گناه  شما را 
ببخشد و اين  کار را نيز خواهد کرد. اما با اينکه  خدا ما 
را مي بخشد،  عواقب  طبيعي  گناه  ما را نمي زدايد. زندگي  
داود و خانواده اش  در نتيجه  گناه  او هرگز مانند گذشته  

نشد (ر.ش . به  ٢سموئيل  ١٢: ١ـ٢٣).
که   گفت   بود،   کرده   گناه   بتشبع   با  گرچه   داود    ٥١: ٤
يا  مي کند  دزدي   کسي   وقتي   است .  کرده   گناه   خدا  به  
مرتکب  قتل  مي شود يا به  کسي  افترا مي زند،  اين  گناهان  
را نسبت  به  کس  ديگري  انجام  مي دهد. مطابق  معيارهاي  
دنياي  امروز ما،  رابطه  جنسي  بين  دو شخص  بالغ  که  هر 
دو به  آن  رضا دارند،  قابل  قبول  است ،  زيرا ظاهراً به  کسي  
لطمه اي  نمي رسد. اما اين  فکر درست  نيست ،  چون  قطعاً 
به  بعضي ها لطمه  وارد مي آيد؛ مثلاً در مورد داود،  طفلي  از 
بين  رفت  و مردي  کشته  شد. هر گناهي  به  ما و ديگران  
صدمه  مي رساند،  و در نهايت  خدا را مي رنجاند زيرا گناه  
در هر شکلي  عصيان  عليه  زندگي  خداپسندانه  است . وقتي  
وسوسه  مي شويد که  گناه  کنيد،  اين  حقيقت  را به  خاطر 
بياوريد که  با اين  کار نسبت  به  خدا گناه  خواهيد کرد؛ 
درست   مسير  از  که   کند  کمک   شما  به   شايد  امر  اين  

منحرف  نشويد.
«مرا  است :   آمده   چنين   عبري   متن   در  آيه   اين     ٥١: ٧
با زوفا پاک  کن  تا طاهر شوم .» پاک  کردن  با زوفا به  
بر  قرباني   حيوانِ  خون   آن   طي   که   دارد  اشاره   مراسمي  
کاهنان  پاشيده  مي شد تا آنها را براي  خدمت  به  خدا آماده  
سازد (خروج  ٢٩: ١٩ـ٢١). همچنين ،  شب  پيش  از خروج  
بني اسرائيل  از مصر،  ايشان  از شاخه هاي  زوفا براي  ماليدن  

خون  بره  بر سر در خانه هايشان  استفاده  کردند تا اين  خون  
آنها را از فرشته  مرگ  در امان  نگاه  دارد (خروج  ١٢: ٢٢ ؛ 
عبرانيان  ٩: ١٨ـ٢٢). اسرائيلي ها با اين  کار ايمان  خود را 
نشان  دادند و از اسارت  در مصر رهايي  يافتند. بنابراين ،  
اين  آيه  ما را به  پاک  شدن  از گناه  و اعلام  آمادگي  براي  

خدمت  به  خداوند دعوت  مي کند.
٥١: ١٠  از آنجا که  ما گناهکار به دنيا مي آييم  (٥١: ٥)،  
خدا.  نه   است   خودمان   ساختن   خشنود  ذاتي مان   گرايش  
داود وقتي  همسر مرد ديگري  را تصاحب  کرد،  از همين  
گناه   شکلي   هر  به   وقتي   نيز  ما  کرد.  متابعت   گرايش  
مي کنيم ،  از همين  گرايش  که  در ما است  متابعت  مي کنيم  
و در واقع  مطابق  اميال  خودخواهانه  خودمان  عمل  مي کنيم . 
ما نيز بايد مانند داود از خدا بخواهيم  که  از درون  پاکمان  
سازد (٥١: ٧)،  يعني  فکر و دل  ما را پاک  سازد و افکار 
کردار  و  رفتار  آورد.  پديد  ما  در  تازه  اي  خواسته هاي   و 
درست  فقط  مي تواند از فکر و دلي  پاک  سرچشمه  بگيرد. 

از خدا بخواهيد که  فکر و دلي  تازه  در شما بيافريند.
٥١: ١٢  آيا هيچ  وقت  در ايمان  خود احساس  رکود نکرده ايد،  
احساسي  شبيه  به  اينکه  ديگر از صميم  قلب  به  خدا ايمان  
نداريد؟ آيا گناه ،  بين  شما و خدا فاصله  نينداخته  و باعث  نشده  
که  او دور به نظر برسد؟ احساس  داود چنين  بود. او با بتشبع  
مرتکب  گناه  شده  بود و متعاقب  آن  مورد توبيخ  ناتان  نبي  
قرار گرفت . در اين  دعا او نزد خدا فرياد بر آورد و گفت :  
«شادي  نجات  از گناه  را به  من  باز ده .» خدا مي خواهد که  ما 
به  او نزديک  باشيم  و حيات  کامل  و بي نقص  او را بچشيم . اما 
گناهِ اعتراف نشده  اين  صميميت  را غير ممکن  مي سازد. گناه  
خود را به  خدا اعتراف  کنيد. با وجود اين ،  شايد لازم  شود 



١٣آنگاه  احكام  تو را به  گناهكاران  خواهم  آموخت  و آنان  بسوي تو بازگشت  
خواهند نمود.

خونريزي  گناه   اين   از  مرا  وجدان   هستي،  من   نجات دهندة  كه   خدايي  ١٤اي 
پاک كن  تا بتوانم  در وصف  عدالت  تو سرود بخوانم . ١٥خداوندا، كمكم  كن  

تا بتوانم  دهانم  را بگشايم  و تو را ستايش  كنم .
١٦تو از من  قرباني حيواني نخواستي، وگرنه  آن  را تقديم  مي كردم . ١٧قرباني 
من  اين  قلب  شكسته  و اين  روح  توبه كار من  است  كه  به  تو تقديم  مي كنم ؛ اي 

خداوند، مي دانم  كه  اين  هدية مرا خوار نخواهي شمرد.
١٨خدايا، به  لطف  خود مردم  اورشليم  را كامياب  ساز و ديوارهايش  را دوباره  

بنا كن . ١٩آنگاه  بر قربانگاه  تو گاوها ذبح  خواهد شد و تو از انواع  قرباني هايي 
كه  بر قربانگاه  تو تقديم  مي شوند خوشنود خواهي گرديد.

خدا خطاکاران  را مجازات  خواهد کرد. خشم  ما نبايد موجب   موضوع :  
اين  تصور شود که  خدا قادر به  شکست  شرارت  نيست .

داود نويسنده :  

اي مرد قدرتمند، چرا از ظلم  خود فخر مي كني؟ اي كسي كه  در  ٥٢ 
نظر خدا رسوا هستي، چرا تمام  روز به  خود مي بالي؟ ٢اي حيله گر، 
توطئه  مي چيني كه  ديگران  را نابود كني؛ زبانت  مانند تيغ ، تيز و برّنده  است . 
٣بدي را به  نيكي ترجيح  مي دهي و دروغ  را بيشتر از راستي دوست  مي داري. 

٤اي فريبكار، تو دوست  داري با سخنانت  تباهي بار بياوري.
٥بنابراين ، خدا نيز تو را از خانه ات  بيرون  كشيده  تو را بكلي نابود خواهد كرد 
و ريشه ات  را از زمين  زندگان  خواهد كند. ٦نيكان  اين  را ديده ، خواهند ترسيد 
و به  تو خنديده ، خواهند گفت : ٧«ببينيد، اين  همان  مردي است  كه  به  خدا 

٥١: ١٣
مز ٢٢: ٢٧
٥١: ١٣

مز ٢٢: ٢٧

٥١: ١٤
٢سمو ١٢: ٩

مز ٩: ١٤ ؛ ٢٥: ٥ ؛ ٧١: ١٥

٥١: ١٤
٢سمو ١٢: ٩

مز ٩: ١٤ ؛ ٢٥: ٥ ؛ ٧١: ١٥

٥١: ١٦
١سمو ١٥: ٢٢

مز ٤٠: ٦
٥١: ١٧

مز ٣٤: ١٨

٥١: ١٦
١سمو ١٥: ٢٢

مز ٤٠: ٦
٥١: ١٧

مز ٣٤: ١٨

٥١: ١٩
مز ٤: ٥ ؛ ٦٦: ١٣و١٥

٥١: ١٩
مز ٤: ٥ ؛ ٦٦: ١٣و١٥

٥٢: ٢
مز ٥: ٩ ؛ ٥٧: ٤ ؛ ٥٩: ٧

٥٢: ٢
مز ٥: ٩ ؛ ٥٧: ٤ ؛ ٥٩: ٧

٥٢: ٣
مز ٣٦: ٤ ؛ ٥٨: ٣

ار ٩: ٥

٥٢: ٣
مز ٣٦: ٤ ؛ ٥٨: ٣

ار ٩: ٥
٥٢: ٤

مز ١٢٠: ٣
٥٢: ٤

مز ١٢٠: ٣
٥٢: ٥

امث  ٢: ٢٢
مز ٢٧: ١٣

اش  ٢٢: ١٨و١٩

٥٢: ٥
امث  ٢: ٢٢
مز ٢٧: ١٣

اش  ٢٢: ١٨و١٩
٥٢: ٦

ايو ٢٢: ١٩
مز ٣٧: ٣٤

٥٢: ٦
ايو ٢٢: ١٩
مز ٣٧: ٣٤

مزامير ٥٢،٥١  ١٤٠٩

مانند داود با عواقب  گناه  خود روبرو شويد،  اما خدا شادي   
رابطه  با خود را به  شما باز خواهد گرداند.

٥١: ١٣  وقتي  خدا گناهان  ما را مي بخشد،  رابطه  ما را با 
خود به  حالت  اول  باز مي گرداند. آنگاه  مايل  خواهيم  شد 
که  درباره  او با ديگران  سخن  بگوييم  چرا که  ايشان  نيز به  
اين  بخشش  و صلح  الهي  نياز دارند. هر چه  بيشتر بخشش  
خدا را در زندگي  خود احساس  کرده  باشيد،  بيشتر دوست  

خواهيد داشت  درباره  آن  با ديگران  صحبت  کنيد.
مي باشد.  پشيمان   و  شکسته   قلبي   خواهان   خدا    ٥١: ١٧
در اشعيا ١: ١٢و١٣ خداوند مي فرمايد:  «چه  کسي  از شما 
خواسته  که  وقتي  به  حضور من  مي آييد،  اين  قرباني ها را با 
خود بياوريد؟» وقتي  گرايش  دروني  انسان  درست  نباشد،  

هم   چقدر  هر  ظاهري ،   اعمال   با  را  خدا  نمي تواند  هرگز 
خوب ،  خشنود سازد. آيا گرايش  مبني  بر پشيماني  از گناه  

در شما هست ؟
٥٢: ١  دوآغ  فکر مي کرد قهرمان  بزرگي  است  و حتي  
به  عمل  خود فخر مي کرد. در واقع ،  عمل  او شرورانه  و 
گرفتن   اشتباه   نيکويي   با  را  موفقيت   بود.  خدا  به   توهين  
انجام   کمال   و  تمام   يا  خوب   کاري   اگر  است .  آسان  
بگيرد،  به  معناي  اين  نيست  که  آن  کار خوب  است  (براي  
مثال ،  کسي  شايد قماربازي  قهار يا دروغگويي  ماهر باشد،  
اما اين  دليل  نيست  که  اينها کارهاي  خوبي  هستند). هر 
کاري  که  مي کنيد،  آن  را با قانون  کلام  خدا بسنجيد،  نه  با 

ميزان  مهارتي  که  انجامش  مي دهيد.



توكل  نمي كرد، بلكه  به  ثروت  هنگفت  خود تكيه  مي نمود و براي حفظ  و 
حراست  از خود به  ظلم  متوسل  مي شد.»

٨اما من  مانند درخت  زيتوني هستم  كه  در خانة خدا سبز مي شود؛ من  تا ابد به  
رحمت  خدا توكل  خواهم  كرد. ٩خدايا، بسبب  آنچه  كه  كرده اي پيوسته  از تو 
تشكر خواهم  نمود و در حضور قوم  تو اعلان  خواهم  كرد كه  تو نيكو هستي.

همه  گناه  کرده اند. به  اين  دليل ،  هيچ  کس  نمي تواند به تنهايي   موضوع :  
خدا را بيابد. فقط  خدا مي تواند ما را به سوي  خود رهنمون  کند.

داود نويسنده :  

كسي كه  فكر مي كند خدايي وجود ندارد، احمق  است . چنين  شخص   ٥٣ 
فاسد است  و دست  به  كارهاي پليد مي زند و هيچ  نيكي در او نيست .

٢خداوند از آسمان  به  انسانها نگاه  مي كند تا شخص  فهميده اي بيابد كه  طالب  

خدا باشد. ٣اما همه  از او روگردان  شده اند، همه  فاسد گشته اند و در وجود هيچ  
يک از آنان  نيكي نيست .

٤اين  بدكاران  بي فهم  خدا را نمي شناسند و قوم  او را مانند نان  مي بلعند. ٥ولي 
زماني كه  هيچ  فكرش  را نمي كنند ناگهان  وحشت  وجود آنها را فرا خواهد 
گرفت ، زيرا خدا دشمنان  قوم  خود را هلاک كرده ، استخوانهايشان  را روي 
زمين  پخش  خواهد كرد. خدا آنان  را طرد كرده  است ، بنابراين  قوم  او بر آنان  

چيره  خواهند شد.
٦قوم  اسرائيل  چقدر شاد خواهند شد وقتي خداوند آنان  را رستگار و كامياب  

سازد! اي خداوند، از صهيون  تجلي فرما و قوم  خود را نجات  ده !

فريادي  براي  طلبيدن  کمک  الهي  براي  پيروزي  بر دشمنان . خدا  موضوع :  
حتي  به هنگام  ضربات  و خيانت هاي  دشمنان ،  مددکار ما است .

داود نويسنده :  

اي خدا، به  قدرت  خود مرا نجات  ده  و به  قوت  خويش  از من  دفاع   ٥٤ 
كن . ٢خدايا، دعاي مرا بشنو و به  سخنانم  توجه  فرما، ٣زيرا بدكاران  

٥٢: ٨
مز ١٣: ٥ ؛ ١٢٨: ٣

ار ١١: ١٦

٥٢: ٨
مز ١٣: ٥ ؛ ١٢٨: ٣

ار ١١: ١٦

٥٣: ١
مز ١٤: ١ـ٤

٥٣: ١
مز ١٤: ١ـ٤

٥٣: ٢
مز ٣٣: ١٣ـ١٥

٥٣: ٢
مز ٣٣: ١٣ـ١٥

٥٣: ٣
روم  ٣: ١٠و١٢

٥٣: ٣
روم  ٣: ١٠و١٢

٥٣: ٤
ار ٤: ٢٢
٥٣: ٥

لاو ٢٦: ١٧، ٣٦
مز ٤٤: ٧

امث  ٢٨: ١
ار ٦: ٣٠ ؛ ٨: ١و٢

حز ٦: ٥

٥٣: ٤
ار ٤: ٢٢
٥٣: ٥

لاو ٢٦: ١٧، ٣٦
مز ٤٤: ٧

امث  ٢٨: ١
ار ٦: ٣٠ ؛ ٨: ١و٢

حز ٦: ٥

٥٣: ٦
مز ١٤: ٧
٥٣: ٦

مز ١٤: ٧

٥٤: ١
٢توا ٢٠: ٦
مز ٢٠: ١
٥٤: ٣

١سمو ٢٠: ١
مز ٣٦: ١ ؛ ٤٠: ١٤ ؛

٨٦: ١٤ ؛ ١٤٠: ١، ٤

٥٤: ١
٢توا ٢٠: ٦
مز ٢٠: ١
٥٤: ٣

١سمو ٢٠: ١
مز ٣٦: ١ ؛ ٤٠: ١٤ ؛

٨٦: ١٤ ؛ ١٤٠: ١، ٤

١٤١٠ مزامير ٥٤،٥٣،٥٢ 

٥٢: ٨  داود که  خدا را در کنار خود داشت ،  خودش  را  
با درخت  زيتوني  مقايسه  مي کرد که  تحت  مراقبت  قرار 
تحت   اگر  و  دارد،   طولاني   عمري   زيتون   درخت   دارد. 
خواهد  نيز  طولاني تر  عمرش   باشد،   داشته   قرار  مراقبت  
شد. داود محافظت  ابدي  خدا از نيکان  را با نابودي  ناگهاني  

بدکاران  مقايسه  مي کند (٥٢: ٥ـ٧).
٥٣: ١  داود در قالب  فضاي  مزمور ١٤،  بار ديگر گفت :  «کسي  

که  فکر مي کند خدايي  وجود ندارد،  احمق  است » (همچنين  
نگاه  کنيد به  روميان  ٣: ١٠). مردم  شايد براي  پوشاندن  گناهان  
نادرستشان ،   کارهاي   تکرار  براي   توجيهي   يافتن   يا  خود،  
مي گويند که  خدايي  نيست ؛ گاه  نيز براي  فرار از فکر داوري ،  
به  خدا که  داور است ،  اعتنا نمي کنند. «احمق » الزاماً فاقد هوش  
و ذکاوت  نيست ؛ بسياري  از ملحدين  و بي ايمانان ،  بسيار دانا 

هستند. احمق  کسي  است  که  خدا را رد مي کند.



بر ضد من  برخاسته اند و ظالمان  قصد جان  مرا دارند. آنان  كساني اند كه  تو 
را نمي شناسند.

٤اي خداوند، تو مددكار من  هستي و جان  مرا حفظ  مي كني. ٥تو دشمنان  مرا 
به  سزاي اعمالشان  خواهي رساند. تو امين  هستي و آنها را ريشه  كن  خواهي 

كرد.
٦اي خداوند، با ميل  و رغبت  قرباني به  تو تقديم  خواهم  كرد و تو را سپاس  
خواهم  گفت  زيرا تو نيكو هستي. ٧تو مرا از همة مشكلاتم  رهانيده اي و من  با 

چشمان  خود شكست  دشمنانم  را ديده ام .

بيان  وحشت  عميق  از خيانت  دوست  نزديک . وقتي  دوستان   موضوع :  
بسيار  تنهايي   به   آن   بار  تحمل   مي شوند،   آزردگي مان   باعث  

سخت  است .
داود نويسنده :  

اي خدا، به  دعاي من  گوش  كن . هنگامي كه  نزد تو ناله  مي كنم ،  ٥٥ 
خود را پنهان  مكن . ٢دعايم  را بشنو و آن  را مستجاب  فرما، زيرا از 
شدت  پريشاني فكر، نمي دانم  چه  كنم . ٣تهديد دشمنان  و ظلم  بدكاران ، خاطرم  
را آشفته  كرده  است . آنان  با خشم  و نفرت  با من  رفتار مي كنند و مرا عذاب  

مي دهند. 
سراسر  مرگ   وحشت   كرده ؛  بي قرار  مرا  و  انداخته   چنگ   قلبم   بر  ٤ترس  
وجودم  را فرا گرفته  است . ٥از شدت  ترس  و لرز نزديک است  قالب  تهي 
به   تا  مي داشتم   بال   كبوتر  همچون   كاش   «اي  مي گويم :  خود  ٦و٧به   كنم . 
جايي دور در صحرا پرواز مي كردم  و در آنجا پنهان  مي شدم  و استراحت  
مي كردم ؛ ٨مي شتافتم  بسوي پناهگاهي و از تند باد و طوفان  حوادث  در امان  

مي ماندم .»
٩خداوندا، اين  بدكاران  را چنان  پريشان  كن  كه  زبان  يكديگر را نفهمند، زيرا 

٥٤: ٤
مز ٣٧: ١٧، ٢٤، ٤٠

٥٤: ٤
مز ٣٧: ١٧، ٢٤، ٤٠

٥٤: ٦
مز ٥٠: ١٤

٥٤: ٦
مز ٥٠: ١٤

٥٤: ٧
مز ٣٤: ٦ ؛ ٥٩: ١٠

٥٤: ٧
مز ٣٤: ٦ ؛ ٥٩: ١٠

٥٥: ١
مز ٢٧: ٩ ؛ ٦١: ١

٥٥: ٢
١سمو ١: ١٦

مز ٧٧: ٣ ؛ ٨٦: ٦و٧
اش  ٣٨: ١٤

٥٥: ١
مز ٢٧: ٩ ؛ ٦١: ١

٥٥: ٢
١سمو ١: ١٦

مز ٧٧: ٣ ؛ ٨٦: ٦و٧
اش  ٣٨: ١٤

٥٥: ٣
٢سمو ١٦: ٧و٨

مز ١٧: ٩ ؛ ٧١: ١١

٥٥: ٣
٢سمو ١٦: ٧و٨

مز ١٧: ٩ ؛ ٧١: ١١
٥٥: ٤

مز ١١٦: ٣
٥٥: ٤

مز ١١٦: ٣

٥٥: ٦
ايو ٣: ١٣
٥٥: ٦

ايو ٣: ١٣

مزامير ٥٥،٥٤  ١٤١١

٥٤: ٣و٤  بسياري  از مزامير داود از الگويي  که  در اين  دو  
آيه  يافت  مي شود،  پيروي  مي کنند:  حرکت  از دعا به سوي  
حمد و ستايش . او از رفتن  به  نزد خدا و بيان  احساسات  و 
نيازهاي  واقعي اش  ترس  نداشت . از آنجا که  او چنين  کرد،  
احساس  شعف  نمود و دست  به  ستايش  خدا بر افراشت ،  

خدايي  که  مددکار و حافظ  و دوست  او بود.
اعمال   که   مي کند  کاري   خدا  که   گفت   داود    ٥٤: ٥
 ٢٦: ٢٧ امثال   گردد.  بر  خودشان   به   دشمنانش   شرورانه  
آن   در  خودشان   مي نهند  دام   که   کساني   که   مي گويد 
گرفتار خواهند شد. آنچه  براي  ديگران  در نظر مي گيريم ،  

شايد به  خودمان  بر گردد. در درازمدت ،  صادق  بودن  با 
خدا و با ديگران  باعث  امنيت  بيشتر ما خواهد بود.

زمان   در  قوي   احتمال   به   مزمور  اين   ٥٥: ١ب ب   
است   شده   نوشته   اخيتوفل   خيانت   و  ابشالوم   شورش  
مزمور،   اين   در  که   معتقدند  برخي   ١٥ـ١٧).  (٢سموئيل  
آيات  ١٢ تا ١٤ حالت  «مسيحايي » دارند زيرا خيانت  يهودا 

به  مسيح  را نيز تشريح  مي کند (متي  ٢٦: ١٤ـ١٦، ٢٠ـ٢٥).
٥٥: ٦ـ٨  حتي  براي  کساني  که  مانند داود بسيار به  خدا 
نزديک  هستند،  مواقعي  پيش  مي آيد که  از همه  چيز دست  

بکشند و از مشکلات  و فشار زندگي  فرار کنند.



آنان  شهر را از خشونت  و ظلم  پر ساخته اند. ١٠آنان  روز و شب  شهر را دور 
مي زنند و شرارت  و جنايت  مي آفرينند. ١١شهر پر از ظلم  وفساد است  و حيله  

و فريب  از كوچه ها دور نمي شود.
١٢اين  دشمن  من  نيست  كه  به  من  توهين  مي كند، و گرنه  تحمل  مي كردم ؛ 
پنهان   او  از  را  خود  وگرنه   برخاسته ،  من   بر  كه   نيست   من   حريف   اين  
مي كردم . ١٣اين  تو هستي اي دوست  صميمي و همكار من ! ١٤ما با يكديگر 
رفاقت  صادقانه  داشتيم ، با يكديگر درد دل  مي كرديم  و با هم  به  خانة  خدا 

مي رفتيم . 
١٥باشد كه  دشمنانم  پيش  از وقت ، زنده  به  گور شوند، زيرا دلها و خانه هايشان  

پر از شرارت  است .
١٦اما من  از خدا كمک مي طلبم  و او نجاتم  خواهد داد. ١٧صبح ، ظهر و شب  
به  پيشگاه  خدا مي نالم  و شكايت  مي كنم  و او صداي مرا خواهد شنيد. ١٨هر 
چند دشمنان  من  زيادند، اما او مرا در جنگ  با آنها پيروز خواهد ساخت  و 
به  سلامت  باز خواهد گرداند. ١٩خدايي كه  از ازل  بر تخت  فرمانروايي نشسته  
است  دعايم  را خواهد شنيد و آنها را شكست  خواهد داد، زيرا آنها از خدا 

نمي ترسند و نقشه هاي پليد خود را تغيير نمي دهند.
من  دست  خود را بر روي دوستانش  بلند مي كند  ٢٠دوست  و همكار سابق  
و عهد دوستي خود را مي شكند. ٢١زبانش  چرب  است  اما در باطنش  كينه  و 
نفرت  هست . سخنانش  از روغن  نيز نرمتر است  اما همچون  شمشير مي برد و 

زخمي مي كند.
٢٢مشكلات  خود را به  خدا واگذار و او تو را حفظ  خواهد كرد. خداوند هرگز 

نخواهد گذاشت  كه  شخص  نيكوكار بلغزد و بيفتد.
٢٣اما تو اي خدا، اين  اشخاص  خونخوار و نيرنگ باز را پيش  از وقت  به  گور 

خواهي فرستاد. ولي من  بر تو توكل  دارم .

٥٥: ١١
مز ٥: ٩ ؛ ١٠: ٧

٥٥: ١١
مز ٥: ٩ ؛ ١٠: ٧

٥٥: ١٣
مز ٤١: ٩
٥٥: ١٣
مز ٤١: ٩

٥٥: ١٦
مز ٥٧: ٢و٣

٥٥: ١٧
مز ٥: ٣ ؛ ٨٨: ١٣ ؛ ١٤١: ٢

٥٥: ١٦
مز ٥٧: ٢و٣

٥٥: ١٧
مز ٥: ٣ ؛ ٨٨: ١٣ ؛ ١٤١: ٢

٥٥: ١٨
مز ١٠٣: ٤
٥٥: ١٨

مز ١٠٣: ٤
٥٥: ١٩

مز ٣٦: ١ ؛ ٩٠: ٢ ؛ ٩٣: ٢
٥٥: ١٩

مز ٣٦: ١ ؛ ٩٠: ٢ ؛ ٩٣: ٢

٥٥: ٢٠
مز ٧: ٣و٤ ؛ ٨٩: ٣٤

٥٥: ٢٠
مز ٧: ٣و٤ ؛ ٨٩: ٣٤

٥٥: ٢١
مز ١٢: ٢ ؛ ٢٨: ٣

٥٥: ٢١
مز ١٢: ٢ ؛ ٢٨: ٣

٥٥: ٢٢
مز ٣٧: ٥ ؛ ١١٢: ٦

٥٥: ٢٢
مز ٣٧: ٥ ؛ ١١٢: ٦

٥٥: ٢٣
مز ٥: ٦ ؛ ٥٦: ٣و٤ ؛ ٧٣: ١٨

٥٥: ٢٣
مز ٥: ٦ ؛ ٥٦: ٣و٤ ؛ ٧٣: ١٨

١٤١٢ مزامير ٥٥ 

٥٥: ١٢ـ١٤  هيچ  زخمي  به  اندازه  زخمي  که  از «دوست »  
وارد مي شود،  آزاردهنده  نيست . دوستان  واقعي  در زمان  
مشکلات  کنار شما مي مانند و به  بهبودي  وضع  شما کمک  
کرده ،  محبتتان  مي نمايند،  و شما را در همان  وضعي  که  
هستيد مي پذيرند،  و درکتان  مي کنند. مواقعي  خواهد بود 
کرد؛  خواهند  انتقاد  ما  از  محبت   روي   از  دوستان   که  
انگيزه  آنها کمک  به  ما است . شما چگونه  دوستي  هستيد؟ 

به  کساني  که  دوستشان  داريد خيانت  نکنيد.
شب   و  ظهر  و  صبح   به هنگام   کردن   دعا    ٥٥: ١٧
طريقي  است  عالي  براي  حفظ  ارتباط  با خدا و تشخيص  

اولويت هاي  درست  در طول  روز. دانيال  اين  الگو را دنبال  
مي کرد (دانيال  ٦: ١٠)؛ پطرس  نيز مانند دانيال  از اين  الگو 
تبعيت  مي کرد (اعمال  ١٠: ٩و١٠). دعاهاي  مقدسين  سلاح  

نهايي  عليه  شرارت  حاکم  بر دنيا است .
٥٥: ٢٢  بسيار آسان  است  که  در امور روحاني ،  خودمان  
به  حمل  بارهاي  سنيگينمان  ادامه  دهيم . اما خدا مي خواهد 
که  بارهايمان  را به  او واگذاريم . اما ما اغلب  حتي  وقتي  
بارهاي   حمل   به   همچنان   داريم ،   اعتماد  او  به   مي گوييم  
خود ادامه  مي دهيم . همان  قوتي  که  شما را به جلو مي برد،  

مي تواند بارهاي  شما را نيز حمل  کند.



اعتماد به  توجه  و عنايت  خدا در بحبوحه  ترسها. وقتي  همه  چيز  موضوع :  
تاريک  به نظر مي رسد،  يک  حقيقت  هنوز مي درخشد:  وقتي  خدا 

با ما است ،  مخالفان  ما هرگز موفق  نخواهند شد.
داود نويسنده :  

اي خدا، بر من  رحم  فرما، زيرا مورد هجوم  دشمنان  قرار گرفته ام  و  ٥٦ 
مخالفانم  هر روز عرصه  را بر من  تنگتر مي كنند. ٢تمام  روز دشمنانم  
بر من  يورش  مي آورند. مخالفانم  كه  با من  مي جنگند بسيارند. ٣هنگامي كه  
بترسم ، اي خداوند، بر تو توكل  خواهم  كرد. ٤وعده هاي خداوند را مي ستايم  و 

بر او توكل  دارم ، پس  نخواهم  ترسيد، انسان  فاني به  من  چه  مي تواند كرد؟
٥دشمنانم  تمام  روز در فكر آزار من  هستند و يک دم  مرا راحت  نمي گذارند. 
٦آنها با هم  جمع  شده  در كمين  مي نشينند و تمام  حركات  مرا زير نظر گرفته ، 
قصد جانم  را مي كنند. ٧به  هيچ  وجه  مگذار آنها جان  سالم  بدر برند. با خشم  

خود آنها را سرنگون  كن .
٨تو از پريشاني من  آگاهي؛ حساب  اشكهايم  را داري و آن  را در دفترت  ثبت  
كرده اي. ٩روزي كه  تو را به  كمک بخوانم ، دشمنانم  شكست  خورده ، خواهند 
گريخت . يقين  دارم  كه  خداوند پشتيبان  من  است . ١٠و١١وعده هاي خداوند را 
مي ستايم  و بر او توكل  دارم ، پس  نخواهم  ترسيد. انسان  به  من  چه  مي تواند كرد؟ 
١٢اي خدا، نذرهاي خود را ادا خواهم  كرد و قرباني هاي تشكر را به  درگاه  تو 
تقديم  خواهم  نمود، ١٣زيرا تو مرا از پرتگاه  مرگ  رهانيدي و نگذاشتي پايم  بلغزد 

و نابود شوم  تا بتوانم  اكنون  در نور حياتي كه  در حضور توست  راه  روم .

٥٦: ١
مز ١٧: ٩ ؛ ٣٥: ١، ٢٥

٥٦: ١
مز ١٧: ٩ ؛ ٣٥: ١، ٢٥

٥٦: ٣
مز ١١: ١ ؛ ٥٦: ١٠و١١

٥٦: ٣
مز ١١: ١ ؛ ٥٦: ١٠و١١

٥٦: ٥
مز ٤١: ٧

٢پطر ٣: ١٥و١٦

٥٦: ٥
مز ٤١: ٧

٢پطر ٣: ١٥و١٦
٥٦: ٦

مز ١٧: ١١ ؛ ٥٩: ٣
٥٦: ٦

مز ١٧: ١١ ؛ ٥٩: ٣
٥٦: ٧

مز ٣٦: ١٢ ؛ ٥٥: ٢٣
٥٦: ٧

مز ٣٦: ١٢ ؛ ٥٥: ٢٣
٥٦: ٨

مز ٣٩: ١٢ ؛ ١٣٩: ٣
٥٦: ٨

مز ٣٩: ١٢ ؛ ١٣٩: ٣
٥٦: ٩

مز ٤١: ١١ ؛ ١١٨: ٦
٥٦: ٩

مز ٤١: ١١ ؛ ١١٨: ٦

٥٦: ١٣
مز ٣٣: ١٩ ؛ ٨٦: ١٣

٥٦: ١٣
مز ٣٣: ١٩ ؛ ٨٦: ١٣

مزامير ٥٦  ١٤١٣

مناسبت    همان   به   احتمالاً  مزمور  اين   ٥٦: ١ب ب   
به   شائول   دست   از  داود  است .  شده   نوشته    ٣٤ مزمور 
سرزمين  فلسطينيان  گريخته  بود؛ چون  مقامات  فلسطيني  
نسبت  به  او مشکوک  شدند،  مجبور شد در حضور اخيش  

پادشاه  وانمود به  ديوانگي  کند (١سموئيل  ٢١: ١٠-١٥).
٥٦: ٣و٤  مردم  چقدر مي توانند به  ما صدمه  بزنند؟ آنها 
مي توانند مسبب  درد،  رنج  و مرگ  ما شوند. اما هيچ  کس  
نمي تواند روح  و ابديت  را از ما بگيرد. ما چقدر مي توانيم  
به  خودمان  زيان  برسانيم ؟ بزرگترين  زياني  که  مي توانيم  به  
خود بزنيم ،  روي  گرداندن  از خدا و از دست  دادن  جسم  و 
روح  و ابديتمان  مي باشد. عيسي  فرمود:  «نترسيد از کساني  
به   نمي توانند  ولي   بکشند  را  شما  بدن   فقط   مي توانند  که  
خدا  از  بايد  ما   .(١٠: ٢٨ (متي   بزنند.»  صدمه اي   روحتان  
بترسيم  که  هم  بر اين  زندگي مان  در اين  دنيا تسلط  دارد و 

هم  بر زندگي  ابدي مان .
٥٦: ٨  حتي  در عمق  غم  و غصه ،  خدا به  فکر ما است ! عيسي  

براي  اينکه  نشان  دهد خدا چقدر به  فکر ما است ،  فرمود 
که  او حتي  تعداد موهاي  سرمان  را مي داند (متي  ١٠: ٣٠). 
ما اغلب  بين  ايمان  و ترس  در تزلزل  هستيم . وقتي  احساس  
مي کنيد به  قدري  نااميد هستيد که  يقين  داريد هيچ  کس  
شما را درک  نمي کند،  به  خاطر داشته  باشيد که  خدا از هر 

مشکلي  با خبر است  و هر اشکي  را مي بيند.
٥٦: ٩ـ١١  ترس  مي تواند مسبب  مشکلات  فيزيکي  شود 
مي تواند  چيزي   چه   بيندازد.  فعاليت   و  کار  از  را  ما  و 
هولناکتر از محاصره  دشمن  باشد که  از هر طرف  فشار 
وارد مي کند! داود که  با اين  وضع  روبرو شده  بود،  چند 
ياد  به   کرد:  (١)  پيشنهاد  ترس   با  مقابله   براي   چاره   راه  
داشته  باشيد که  خدا با شما است ؛ (٢) به  او اعتماد کنيد؛ 
و (٣) او را به خاطر عمل  کردن  به  وعده هايش  بستاييد. 
به هنگام  روبرو شدن  با اذيت  و آزار،  ناامني ،  يا اتفاقات  
حل نشدني ،  براي  غلبه  بر ترس  خود از اين  راهها استفاده  

کنيد.



با  وقتي   مشکلات .  به هنگام   خدا  وفادارانه   محبت   و  کمک   موضوع :  
سختي ها روبرو مي شويم ،  خدا دل  ما را آرام  مي سازد و به  ما 

اطمينان  خاطر مي بخشد.
داود نويسنده :  

اي خدا بر من  رحم  كن ! بر من  رحم  كن ، زيرا به  تو پناه  آورده ام .  ٥٧ 
تا وقتي كه  اين  بلا بگذرد، در زير بالهايت  پناه  خواهم  گرفت .

٢نزد خداي متعال  كه  همة نيازهايم  را بر مي آورد، دعا مي كنم . ٣او از آسمان  
دعاي مرا اجابت  فرموده ، مرا نجات  خواهد بخشيد و دشمنم  را شكست  خواهد 

داد. خدا رحمت  و راستي خود را از من  دريغ  نخواهد داشت .
٤مردم  درنده خو مانند شير مرا محاصره  كرده اند. دندانهاي آنها همچون  نيزه  و 
پيكان  و زبانشان  مانند شمشير، تيز و برّنده  است . ٥اي خدا، جلال  و شكوه  تو 

بالاتر از آسمانها قرار گيرد و عظمت  تو بر تمام  جهان  آشكار شود.
٦دشمنانم  برايم  دام  نهادند تا مرا گرفتار سازند و من  در زير بار غصه  خم  شدم . 

آنها در سر راه  من  چاه  كندند، اما خودشان  در آن  افتادند.
٧اي خدا، من  روحية خود را نباخته ام  و اعتماد خود را از دست  نداده ام . من  
سرود خواهم  خواند و تو را ستايش  خواهم  كرد. ٨اي جان  من  بيدار شو! اي 
بربط  و عود من ، بصدا درآييد تا سپيده  دم  را بيدار سازيم ! ٩خدايا، در ميان  
مردم  تو را سپاس  خواهم  گفت  و در ميان  قومها تو را ستايش  خواهم  كرد، 
١٠زيرا رحمت  تو بي نهايت  عظيم  است . ١١اي خدا، جلال  و شكوه  تو بالاتر از 

آسمانها قرار گيرد و عظمت  تو بر تمام  جهان  آشكار شود.

٥٧: ١
روت  ٢: ١٢

مز ٣٦: ٧ ؛ ٩١: ٤

٥٧: ١
روت  ٢: ١٢

مز ٣٦: ٧ ؛ ٩١: ٤
٥٧: ٢

مز ١٣٨: ٨
٥٧: ٣

مز ١٨: ١٦ ؛ ٢٥: ١٠ ؛ ٥٦: ٢ ؛
١٤٤: ٥و٧

٥٧: ٢
مز ١٣٨: ٨

٥٧: ٣
مز ١٨: ١٦ ؛ ٢٥: ١٠ ؛ ٥٦: ٢ ؛

١٤٤: ٥و٧
٥٧: ٤

مز ٥٨: ٦ ؛ ٦٤: ٣
٥٧: ٤

مز ٥٨: ٦ ؛ ٦٤: ٣
٥٧: ٥

مز ١٠٨: ٥
٥٧: ٥

مز ١٠٨: ٥

٥٧: ٦
مز ١٠: ٩ ؛ ٣٥: ٧

امث  ٢٦: ٢٧

٥٧: ٦
مز ١٠: ٩ ؛ ٣٥: ٧

امث  ٢٦: ٢٧
٥٧: ٧

مز ١٠٨: ١ـ٥ ؛ ١١٢: ٧
٥٧: ٧

مز ١٠٨: ١ـ٥ ؛ ١١٢: ٧
٥٧: ٨

مز ١٥٠: ٣
٥٧: ٨

مز ١٥٠: ٣

٥٧: ١٠
مز ٣٦: ٥
٥٧: ١٠
مز ٣٦: ٥

١٤١٤ مزامير ٥٧ 

که    شد  نوشته   وقتي   احتمالاً  مزمور  اين   ٥٧: ١ب ب   
داود از ترس  شائول  در غاري  پنهان  شده  بود (ر.ش . به  

١سموئيل  ٢٢ـ٢٤).
٥٧: ٣  وقتي  سخن  از راستي  و وفاداري  به ميان مي آيد،  
شايد به  ياد يکي  از دوستان  يا به  ياد همسرمان  بيفتيم . 
اين   مي آورد  به وجود  ما  در  تداعي   اين   که   تصوري  
بوده   نامهربان   آنها  با  رفتارمان   گاه   هم   اگر  که   است  
و  مي پذيـرند  را  ما  کماکــان   وفادار  افرادِ  اين   باشـد،  
دوستـمان  دارند. وفاداري  در سطح  عميق تر،  وفـاداري  
چه   باشد  حمايت   وعده   چه   است ،   وعده ها  حفظ   در 
شامل   را  جنبه ها  اين   همه   خدا  وفاداري   ازدواج .  وعده  
مي شود؛ وفـاداري  او در هر جنبه  بي عيب  و نقص  است ،  
ما  او  نيستيم .  آن   انجام   به   قادر  انسان ها  ما  که   چيزي  
را دوست  دارد (عليرغم  آنکه  هميشه  به  گناه  گرايش  
حفظ   است   را که  به  ما داده   داريم ) و همه  وعده هايي  

مي کند،  حتي  وقتي  ما وعده هايي  را که  به  او داده ايم ،  
زير پا مي گذاريم .

درباره   که   مردمي   است   ممکن   اوقات   بعضي     ٥٧: ٤
را  ما  مي گيرند،   ايراد  ما  از  يا  مي کنند  شايعه پراکني   ما 
اندازه   به   مي تواند  لفظي   اذيت   و  آزار  کنند.  محاصره  
آسيب  بدني ،  صدمه  بزند. مانند داود،  به جاي  بيان  سخنان  
غير موجه  به  طرف  مقابل ،  مي توانيم  بدون  سر و صدا با 

خدا درباره  مشکل  صحبت  کنيم .
مقابل   نقطه   در  دقيقاً  خدا  به   داود  کامل   اعتماد    ٥٧: ٧
وقتي   بود.  دشمنانش   آشکار  گزافه گويي هاي   و  دروغها 
بهترين   مي کند،   حمله   شما  به   لفظي   به طور  کسي   ديديد 
دفاع  سکوت  و ستايش  خدا است ،  با علم  به  اينکه  اعتماد 
شما بر مهرباني  و محبت  و وفاداري  خدا است  (٥٧: ١٠). 
در رنجها و دردهاي  شديد،  به جاي  دلسوزي  براي  خود يا 

انتقام گيري ،  به  خدا متوسل  شويد.



در  اجرا  به   عدالت   که   مي بينيد  وقتي   خدا.  عدالت   براي   دعا  موضوع :  
خواهد  پيروز  عدالت   مي دانيد  اينکه   از  کنيد  شادي   نمي آيد،  
شد زيرا خدايي  وجود دارد که  با عدل  و انصاف  کامل  داوري  

خواهد کرد.
داود،  در زماني  که  اولياي  امور عدالت  را تحريف  مي کردند. نويسنده :  

اي قضات ، شما كه  دم  از انصاف  مي زنيد، چرا خود عادلانه  قضاوت   ٥٨ 
نمي كنيد؟ ٢شما در فكر خود نقشه هاي پليد مي كشيد و در سرزمين  

خود مرتكب  ظلم  و جنايت  مي شويد. 
٣اشخاص  بدكار در تمام  زندگي خود منحرف  هستند؛ از روز تولد لب  به  دروغ  
مي گشايند. ٤و٥زهري كشنده  چون  زهر مار دارند و مانند افعي كر، گوش  خود 
را مي بندند تا آواز افسونگران  را نشنوند، هرچند افسونگران  با مهارت  افسون  

كنند.
٦اي خدا، دندانهاي اين  مردم  درنده خو را بشكن . ٧بگذار آنها همچون  آبي كه  
ريخته  مي شود، نيست  و نابود گردند و وقتي تير مي اندازند، تيرشان  به  هدر 
رود. ٨بگذار همچون  حلزون  به  گل  فرو روند و محو شوند و مانند بچه اي كه  
مرده  بدنيا آمده ، نور آفتاب  را نبينند. ٩باشد كه  آتش  خشم  تو، اي خداوند 
بر آنها افروخته  شود و پيش  از اينكه  بخود بيايند، پير و جوان  مانند خار و 

خاشاک بسوزند.
١٠نيكوكاران  وقتي مجازات  بدكاران  را ببينند، شادخاطر خواهند شد؛ آنها از ميان  
جويبار خون  اجساد بدكاران  عبور خواهند كرد. ١١مردم  خواهند گفت : «براستي 

نيكان  پاداش  مي گيرند؛ واقعاً خدايي هست  كه  در جهان  داوري مي كند.»

٥٨: ١
مز ٨٢: ٢ ؛ ٩٤: ٢٠

٥٨: ١
مز ٨٢: ٢ ؛ ٩٤: ٢٠

٥٨: ٣
مز ٥٣: ٣
٥٨: ٣

مز ٥٣: ٣
٥٨: ٤

مز ٨١: ١١ ؛ ١٤٠: ٣
٥٨: ٤

مز ٨١: ١١ ؛ ١٤٠: ٣

٥٨: ٦
مز ٣: ٧
٥٨: ٧

مز ٦٤: ٣

٥٨: ٦
مز ٣: ٧
٥٨: ٧

مز ٦٤: ٣

٥٨: ٩
ايو ٢٧: ٢١

٥٨: ٩
ايو ٢٧: ٢١

٥٨: ١٠
مز ٣٢: ١١ ؛ ٦٤: ١٠ ؛
٦٨: ٢٢و٢٣ ؛ ٩١: ٨

٥٨: ١٠
مز ٣٢: ١١ ؛ ٦٤: ١٠ ؛
٦٨: ٢٢و٢٣ ؛ ٩١: ٨

٥٨: ١١
مز ٩: ٨ ؛ ١٨: ٢٠

لو ٦: ٢٣، ٣٥

٥٨: ١١
مز ٩: ٨ ؛ ١٨: ٢٠

لو ٦: ٢٣، ٣٥

مزامير ٥٨  ١٤١٥

٥٨: ١ب ب   اين  مزمور،  يکي  از مزامير «لعن  و نفرين »  
اين   خدا؛  عدالت   طلب   براي   است   فريادي   زيرا  مي باشد 
مي رسد  به نظر  اول   ديد  در  که   است   بلند  به قدري   فرياد 
کسب   (براي   است .  خدا  انتقام   طلب   براي   فريادي   که  
اطلاعات  بيشتر درباره  مزامير لعن  و نفرين ،  نگاه  کنيد به  

توضيحات  مربوط  به  مزمور ٣٥: ١ب ب ).
٥٨: ١ب ب   عهدعتيق  پر است  از اشارات  درباره  عدالت ؛ 
و در مزامير عدالت  موضوع  کليدي  است . متأسفانه ،  در 
را  عدالت   حاکمان   و  قضات   از  بسياري   قديم   زمان هاي  
حاکميت   مسؤوليتي ،   هيچ   بدون   آنها  داشتند.  دست   در 
مطلق  داشتند،  و از اين  قدرت  برخوردار بودند که  خودشان  
مي شوند،   فاسد  دنيوي   قضات   وقتي   کنند.  وضع   قوانيني  
اميدي  به  برقراري  عدالت  در اين  دنيا باقي  نمي ماند. اما 
دوست  دارد،  و کساني  که  از او اطاعت   را  عدالت   خدا 

مي کنند،  در ابديت  عدالت  کامل  را خواهند ديد.

٥٨: ٦ـ٩  داود هفت  لعنت  بر اولياي  امور فرستاد،  بر کساني  
که  از نظام  عدل  و داد سوء استفاده  مي کردند. عدد هفت  
نمايانگر کمال  بود. بنابراين ،  لعن  و نفرين  هفتگانه ،  آرزوي  

داود براي  نابودي  کامل  اين  مردم  شرور را نشان  مي داد.
منصف ترين   و  عادل ترين   بايد  کشور  رهبران     ٥٨: ١١
مردم  باشند. اگر آنها بي انصاف  باشند مردم  رنج  خواهند 
مي شوند،   فقيرتر  فقرا  و  ثروتمندتر  ثروتمندان   کشيد. 
مي کشند،   بيرون   مردم   دست   از  را  قدرت   سياستمداران  
وضع  کشور بدتر مي گردد،  و کسي  ديگر به  خدا توجهي  
نخواهد کرد. وقتي  در آخر راستي  پيروز شود،  «نيکوکاران  
شاد خاطر خواهند شد» (٥٨: ١٠). مطمئن  باشيد که  روزي  
خواهد آمد که  همه  بايد پاسخگوي  اعمال  خود باشند و 
در آن  موقع  خدا با عدل  و انصاف  داوري  خواهد کرد. 
مواظب  باشيد هرگز جانب  بي عدالتي  را نگيريد مبادا خود 

را در مقابل  داوري  خشمگين ،  يعني  خدا،  بيابيد.



دعا و ستايش  به خاطر کمک  رهايي  بخش  خدا. محبت  پايدار  موضوع :  
خدا مأمن  ما در دنياي  شرارت  بار است .

داود نويسنده :  

اي خداي من ، مرا از دست  دشمنانم  برهان ؛ مرا از مخالفانم  حفظ   ٥٩ 
كن . ٢مرا از شر مردمان  گناهكار و خونريز نجات  ده . ٣ببين  چگونه  
در كمين  من  نشسته اند. ستمكاران  بر ضد من  برخاسته اند بدون  آنكه  گناه  يا 
خطايي از من  سر زده  باشد. ٤كار خلافي مرتكب  نشده ام ، با اين  حال  آنها 
آماده  مي شوند بر من  هجوم  آورند. اي خداوند، برخيز و ببين  و به  كمكم  بيا! 
٥اي خداوند قادر متعال ، اي خداي اسرائيل ، برخيز و همة قومها را به  سزاي 

اعمالشان  برسان ؛ بر ستمكاران  و گناهكاران  رحم  مكن .
٦دشمنانم  شامگاهان  باز مي گردند و مانند سگ  پارس  مي كنند و شهر را دور 
مي زنند. ٧فرياد برمي آورند و ناسزا مي گويند؛ زبانشان  مانند شمشير تيز است . 
گمان  مي برند كسي سخنان  توهين آميزشان  را نمي شنود. ٨اما تو اي خداوند، به  
آنها خواهي خنديد و تمام  آن  قومها را تمسخر خواهي نمود. ٩اي قوت  من ، چشم  
اميد من  بر توست ، زيرا پشتيبان  من  تو هستي. ١٠خداي من  با رحمت  خويش  
پيشاپيش  من  مي رود و مرا هدايت  مي كند؛ خداوند به  من  اجازه  خواهد داد 
شكست  دشمنانم  را ببينم . ١١اي خداوندي كه  سپر ما هستي، آنها را يک باره  نابود 
نكن ، مبادا مردم  اين  درس  عبرت  را زود فراموش  كنند، بلكه  آنها را با قدرت  
خويش  پراكنده  و خوار گردان . ١٢گناه  بر زبان  آنهاست ؛ سخنانشان  تماماً آلوده  
به  شرارت  است . باشد كه  در تكبر خود گرفتار شوند. آنها دشنام  مي دهند و 
دروغ  مي گويند، ١٣پس  آنها را با خشم  خود نابود كن  تا نامشان  گم  شود و مردم  

بدانند كه  خدا نه  تنها بر اسرائيل ، بلكه  بر سراسر جهان  حكمراني مي كند.
١٤دشمنانم  شامگاهان  باز مي گردند و مانند سگ  پارس  مي كنند و شهر را دور 
مي زنند. ١٥آنها براي خوراک به  اين  سوي و آنسوي مي دوند و اگر سير نشوند 

زوزه  مي كشند.

٥٩: ١
مز ٢٠: ١ ؛ ١٤٣: ٩

٥٩: ٢
مز ١٤: ٤ ؛ ٢٨: ٣ ؛ ٩٤: ١٦ ؛

١٣٩: ١٩
٥٩: ٣

مز ٧: ٣و٤ ؛ ٥٦: ٦ ؛ ٦٩: ٤
٥٩: ٤

مز ٣٥: ١٩، ٢٣
٥٩: ٥

مز ٩: ٥ ؛ ٨٤: ٨

٥٩: ٧
ايو ٢٢: ١٣

مز ١٠: ١١ ؛ ٧٣: ١١ ؛ ٩٤: ٤٧
٥٩: ٨

مز ٢: ٤ ؛ ٣٧: ١٣
٥٩: ٩
مز ٩: ٩
٥٩: ١٠
مز ٥٤: ٧
٥٩: ١١

مز ١٠٦: ٢٧
٥٩: ١٢

مز ١٠: ٧ ؛ ٨٣: ١٨

١٤١٦ مزامير ٥٩ 

٥٩: ٧و٨  افراد رذل  به  خدا ناسزا مي گويند چنانکه  گويي   
او نمي تواند بشنود و پاسخشان  را نخواهد داد. اما خدا با 
صبر و بردباري  گوش  مي دهد تا آن  روزي  که  کساني  
فرو  آسمان   از  که   سنگهايي   مانند  مي گويند  ناسزا  که  
طوري  زندگي   شرور  مردم   مي ريزند،  در داوري  بيفتند. 
مي کنند که  گويي  خدا نمي تواند ببيند و مجازات  نخواهد 
کرد. اما خدا با صبر و بردباري  نظاره  مي کند تا روزي  
که  اعمال  آنها به  درجه اي  برسد که  ايشان  را متهم  کند. 
همان   از  که   باشيم   مراقب   بايد  هستيم   ايماندار  که   ما 
خاطر  به   بايد  ما  نکنيم .  متابعت   شريران   احمقانه   شيوه  

انجام   که   را  کاري   هر  و  مي شنود  خدا  که   باشيم   داشته  
مي دهيم ،  مي بيند.

٥٩: ١٠  کساني  در تعقيب  داود بودند که  محبتشان  نسبت  به  او 
تبديل  به  حسادت  شده  بود،  و اين  امر ايشان  را به  کشتن  او سوق  
مي داد. دوستان  مورد اعتمادش ،  و حتي  پسرش ،  به  مخالفت  
با او بر خاستند. چه  محبت  بي ثباتي ! اما داود مي دانست  که  
محبت  خدا نسبت  به  او تغييرناپذير است . محبت  خدا نسبت  
به  همه  کساني  که  به  او اعتماد دارند تغييرناپذير است . وقتي  
محبت  ديگران  کم  مي شود و از اين  امر سرخورده  مي شويم ،  

مي توانيم  به  محبت  تغييرناپذير خدا اتکا کنيم .



١٦اما من  قدرت  تو را خواهم  سراييد؛ صبحگاهان  با شادي در وصف  رحمت  تو 
سرود خواهم  خواند، زيرا در سختي هاي روزگار، تو پناهگاه  من  هستي.

١٧اي خدا، اي قوت  من ، براي تو سرود مي خوانم . پناهگاه  من  تويي، اي خدايي 
كه  مرا محبت  مي كني.

کمک  واقعي  فقط  از خدا است . وقتي  به نظر مي رسد شرايط  از  موضوع :  
کنترل  ما خارج  است ،  مي توانيم  به  خدا اعتماد کنيم  که  کارهاي  

خارق العاده  انجام  دهد.
داود،  زماني  که  اسرائيل  در شمال  پيوسته  در جنگ  با سوريه   نويسنده :  
بود،  و ادوم  از جنوب  به  يهودا تجاوز کرده  بود (٢سموئيل  ٨).

اي خدا، تو ما را طرد كرده اي، ما را پراكنده  ساخته  و بر ما خشمگين   ٦٠ 
بوده اي؛ اما اينک بسوي ما بازگرد. ٢زمين  را لرزان  ساخته  و آن  
را شكافته اي؛ شكافهايش  را بهم  آور، زيرا نزديک است  متلاشي شود. ٣به  
قوم  برگزيده ات  سختي هاي فراوان  داده اي؛ ما را همچون  افراد مست  گيج  و 

سرگردان  نموده اي.
٤تو براي كساني كه  تو را گرامي مي دارند پرچمي به  اهتزاز درآورده اي تا 
آنان  را در مقابل  تيرهاي دشمن  در امان  داري. ٥اي خدايي كه  ما را دوست  

داري، با قدرت  خويش  ما را نجات  ده  و دعاي ما را اجابت  فرما.
٦خدا در خانة مقدس  خويش  سخن  گفته  و فرموده  است : «با پيروزي شهر 

شكيم  و درة سوكوت  را بين  قوم  خود تقسيم  خواهم  كرد. ٧جلعاد و منسي 
از آن  من  است ؛ افرايم  كلاهخود من  و يهودا عصاي سلطنت  من  است . ٨اما 
قوم  موآب  را مانند لگن  براي شستشو بكار خواهم  برد، بر قوم  ادوم  كفشم  را 

خواهم  انداخت  و بر فلسطين  فرياد بر خواهم  آورد.»

٥٩: ١٦
مز ٢١: ١٣ ؛ ٤٦: ١ ؛ ١٠١: ١

٥٩: ١٧
مز ٥٩: ٩و١٠

٦٠: ١
مز ٤٤: ٩ ؛ ٧٩: ٥ ؛ ٨٠: ٣

٦٠: ٢
٢توا ٧: ١٤
مز ١٨: ٧
٦٠: ٣

مز ٦٦: ١٢

٦٠: ٤
مز ١١: ١٢ ؛ ١٣: ٢

٦٠: ٦
پيدا ٣٣: ١٧ ؛ ٤٩: ١٠
يوش  ١٣: ٣١ ؛ ١٧: ٧

مز ٨٩: ٣٥
٦٠: ٨

٢سمو ٨: ١و٢، ١٤

مزامير ٦٠،٥٩  ١٤١٧

٦٠: ١ب ب   اين  مزمور اطلاعاتي  درباره  سلطنت  داود به  ما  
مي دهد که  در کتاب هاي  اول  و دوم  سموئيل  و دوم  تواريخ  
يافت  نمي شود. اگر چه  زمينه  اين  مزمور در دوم  سموئيل  
فصل  ٨ يافت  مي شود،  اما اين  فصل  هيچ  اشاره اي  به  اين  حقيقت  
نمي کند که  نيروهاي  داود با مقاومت  شديد دشمن  روبرو بود 
(٦٠: ١-٣) و ظاهراً شکستي  موقتي  نيز داشت  (٦٠: ٩و١٠). 
حقيقت  اين  است  که  هر چه  زيادتر به  خدا نزديک  شويم ،  
دشمن  شديدتر به  ما حمله  مي کند، زيرا ما تهديدي  محسوب  

مي شويم  براي  طريق  شرارت بار و خودخواهانه  زندگي  آنها.
٦٠: ٤و٥  خدا حقيقت  را دوست  دارد و کساني  که  به  خدا 
تعلق  دارند مانند سربازاني  که  زير پرچم  جمع  مي شوند،  
نوشت :   رسول   يوحناي   آمد.  خواهند  گرد  راستي   حول  
«روح  پاک  خدا... تمام  حقيقت  را به  شما آشکار خواهد 

کرد» (يوحنا ١٦: ١٣). بگذاريد حقيقت  کلام  خدا شما را 
به  عمل  بر انگيزد تا در مسير اهداف  او به  پيش  رويد.

٦٠: ٦ـ١٠  خدا گفت  که  شهرهاي  قوم اسرائيل  هنوز از 
آن  اويند و او از آينده  تمامي  ملل  آگاه  است . وقتي  دنيا 
خارج  از کنترل  به نظر مي رسد،  بايد به  خودمان  يادآوري  
کنيم  که  شهرها از آن  خدايند و او از آينده  همه  ملت ها 

مطلع  است . خدا کنترل  امور را در دست  دارد.
٦٠: ٨  داود ملت هايي  را که  سرزمين  اسرائيل  را محاصره  
در  ادوم   شرق ،   در  درست   موآب   برد.  نام   بودند،   کرده  
جنوب ،  و فلسطين  در غرب  قرار داشت . در زماني  که  اين  
مزمور نوشته  مي شد،  داود در شمال  با سوريه  مي جنگيد. 
ايمان   اما  بود،   دشمنان   محاصره   در  عملاً  داود  چه   اگر 

داشت  که  خدا به  پيروزي  او کمک  خواهد کرد.



اي  كند؟  رهبري  ادوم   حصاردار  شهرهاي  گرفتن   براي  مرا  كه   ٩و١٠كيست  

خدا، تو ما را رهبري كن ؛ بلي، تو كه  اينک از ما روگردان  شده اي، ما را 
انسان   كمک  زيرا  كن ،  كمک  دشمن   با  درجنگ   را  ما  ١١تو  كن !  رهبري 
بي فايده  است . ١٢با كمک تو اي خدا، پيروز خواهيم  شد، زيرا تو دشمنان  ما 

را شكست  خواهي داد!

دعا براي  امنيت  و اطمينان . هر جا که  باشيم ،  مي توانيم  مطمئن   موضوع :  
باشيم  که  خدا حضور دارد تا به  کمک  ما بشتابد.

مي گريخت   ابشالوم   شورش   به خاطر  که   آنگاه   داود،   نويسنده :  
از  يکي   از  زحمت   به   آنکه   از  بعد  يا  ١٥ـ١٨)،   (٢سموئيل  
تلاشهاي  شائول  براي  کشتنش  در زمان  اختفا در بيابان  فرار 

مي کرد.

ديار  ٦١  اين   ٢از  فرما!  اجابت   مرا  دعاي  و  بشنو  را  فريادم   خدا،  اي 
به   است   پريشان   فكرم   كه   مرا  مي طلبم .  كمک  به   را  تو  غريب ، 
پناهگاهي مطمئن  هدايت  كن . ٣زيرا تو در برابر دشمنانم  حامي و پناهگاه  من  

بوده اي.
٤بگذار تمام  عمرم  در خيمة تو ساكن  شوم  و در زير ساية بالهاي تو پناه  گيرم . 
٥خدايا، تو قولهايي را كه  داده ام ، شنيده اي، و بركاتي را نصيبم  ساخته اي كه  به  

كساني كه  نام  تو را گرامي مي دارند، مي بخشي. 
در  ابد  تا  كه   كند. ٧باشد  سلطنت   سال   سالهاي  تا  كن   زياد  را  پادشاه   ٦عمر 
حضور تو اي خدا، او حكومت  كند. او را با رحمت  و راستي خود محافظت  

فرما.
٨پس  هميشه  تو را ستايش  خواهم  كرد و هر روز به  قولهايي كه  به  تو داده ام  

وفا خواهم  نمود.

٦٠: ٩
مز ٤٤: ٩
٦٠: ١١

مز ١٤٦: ٣
٦٠: ١٢

اعد ٢٤: ١٥ـ١٩
مز ٤٤: ٥ ؛ ١١٨: ١٦

٦١: ١
مز ٦٤: ١ ؛ ٨٦: ٦

٦١: ٢
مز ١٨: ٢ ؛ ٧٧: ٣

٦١: ٣
مز ٦٢: ٧
٦١: ٤

مز ١٧: ٨ ؛ ٢٣: ٦ ؛ ٢٧: ٤ ؛
٩١: ٤
٦١: ٥

مز ٥٦: ١٢ ؛ ٨٦: ١١

٦١: ٧
مز ٤٠: ١١ ؛ ٤١: ١٢

٦١: ٨
مز ٣٠: ٤ ؛ ٦٥: ١

١٤١٨ مزامير ٦١،٦٠ 

 
و  خانه   از  مي نوشت ،   را  مزمور  اين   داود  وقتي     ٦١: ١
منطقه   هيچ   به   خدا  خوشبختانه   بود.  دور  خود  کاشانه  
جغرافيايي  محدود نيست . مردم  از هر ملتي  که  باشند و 
محيط  هر چقدر ناشناخته  باشد،  او هرگز تغيير نمي کند. 

حضور او هميشه  با ما است .
هم   و  خود  زندگي   مساعد  شرايط   در  هم   داود    ٦١: ٥
در شرايط  نامساعد،  دائماً خدا را مي ستود. او عهد کرده  
بود هر روز خدا را بستايد؛ اين  امر نشان  مي دهد که  او 

چقدر خدا را گرامي  مي داشت . آيا هر روز چيزي  مي يابيد 
که  به خاطر آن  خدا را بستاييد؟ اگر چنين  کنيد،  خواهيد 
ديد که  فکر و دلتان  از آشفتگي هاي  روزانه  دور شده ،  به  

اطميناني  پايدار مي رسد.
٦١: ٧  در اين  آيه ،  داود امنيت  پايدار زندگي  ابدي  با خدا 
را با احساس  شک  و ترديد کنوني  در محيط  غريبي  که  در 

آن  قرار داشت ،  مقايسه  مي کند (٦١: ١و٢).



معطوف  کردن  تمام  اميد خود به  خدا. علم  به  اينکه  خدا کنترل   موضوع :  
امور را در دست  دارد به  ما اجازه  مي دهد که  صبورانه  براي  
رهايي  او انتظار بکشيم . آسودگي  واقعي  زماني  نصيب  ما نمي شود 
که  مشکل  حل  شده  باشد، زيرا مشکلات  بيشتري  در پيش  رو 
خواهد بود ! آسودگي  حقيقي  از اميد جاوداني  به  نجات  نهايي  
خدا حاصل  مي شود. تنها در آن  زمان  است  که  همه  مشکلات  

حل  خواهد شد.
نوشت   را  مزمور  اين   ابشالوم   شورش   طول   در  داود  نويسنده :  

(٢سموئيل  ١٥ـ١٨).

جان  من  تنها نزد خدا آرام  مي يابد، زيرا نجات  من  از جانب  اوست .  ٦٢ 
٢او نجات  دهنده  و تنها صخرة پناهگاه  من  است ؛ او قلعة محافظ  من  

است ، پس  هرگز شكست  نخواهم  خورد.
٣اي آدميان ، تا به  كي هجوم  مي آوريد تا مرا كه  همچون  ديواري فرو ريخته ام  
از پاي درآوريد؟ ٤تنها فكرتان  اين  است  كه  مرا از اين  مقامي كه  دارم  بزير 
اندازيد؛ شما دروغ  را دوست  داريد. بزبان  خود مرا بركت  مي دهيد ولي در 

دلتان  لعنتم  مي كنيد.
٥اي جان  من ، تنها نزد خدا آرام  ياب ، زيرا اميد من  بر اوست . ٦او نجات  دهنده  
و تنها صخرة پناهگاه  من  است ؛ او قلعة محافظ  من  است ، پس  هرگز شكست  
من   پناهگاه   و  قوت   خداست ؛  جانب   از  من   عزت   و  ٧نجات   خورد.  نخواهم  
خداست . ٨اي مردم ، همه  وقت  بر او توكل  نماييد؛ دلهاي خود را بحضور او 

بريزيد، زيرا خدا پناهگاه  ماست .
٩همة انسانها در مقابل  او ناچيزند؛ اشخاص  سرشناس  و افراد بي نام  و نشان ، 
همگي در ترازوي او بالا مي روند، زيرا از باد هم  سبكترند. ١٠بر خشونت  تكيه  
نكنيد و به  كسب  ثروت  از راه  دزدي دل  خوش  نكنيد، و هرگاه  ثروتتان  زياد 

شود دل  بر آن  نبنديد.
١١بيش  از يک بار شنيده ام  كه  خداوند فرموده  است : «قوت  از آن  من  است .» 

٦٢: ١
مز ٣٣: ٢٠ ؛ ٣٧: ٣٩

٦٢: ٢
مز ٥٩: ١٧ ؛ ٨٩: ٢٦

٦٢: ٣
مز ٢٨: ٣ ؛ ٥٥: ٢١

٦٢: ٧
مز ٤٦: ١
٦٢: ٨

مراثي  ٢: ١٩

٦٢: ٩
اش  ٤٠: ١٥

٦٢: ١٠
مر ١٠: ٢٤

١تيمو ٦: ١٠

مزامير ٦٢  ١٤١٩

٦٢: ٣ـ٦  دعا مي تواند در مواقعي  که  زير فشارهاي  عاطفي   
هستيم ،  ما را از تنشها برهاند. اعتماد به  اينکه  خدا صخره ،  
رهاننده ،  محافظ ،  و قلعه  ما است  (٦٢: ٢)،  نگرش  ما را نسبت  
به  زندگي  کاملاً تغيير مي دهد. ما ديگر اسير رفتار آزاردهنده  
دوستان  يا خويشاوندان  نخواهيم  بود،  بلکه  آزاد خواهيم  بود که  
از خداي  تغييرناپذير که  صخره  و قلعه  ما است ،  متابعت  کنيم .

٦٢: ٩ـ١٢  وقتي  اهميت  انسانها را از روي  مسائلي  نظير 
بعضي ها  کنيم ،   ارزيابي   مقام   يا  قدرت ،   شهرت ،   ثروت ،  

مهم تر از ديگران  جلوه  خواهند کرد. اما خدا روي  همه  
اين  چيزها خط  بطلان  مي کشد تا همه  مردم  از ديد او بطور 
ارزشيابي   را  ما  خدا  وقتي   پس   شوند.  ارزشيابي   يکسان  
مي کند،  چه  چيزي  مي تواند ترازو را به  نفع  ما بالا ببرد؟ 
قطعاً کارهايي  که  براي  او انجام  مي دهيم  (٦٢: ١٢). از ديد 
خدا،  ثروت  و شهرت  و قدرت  يا مقام  چيزي  به  اهميت  و 
ارزش  ما نمي افزايد؛ اما کاري  که  با خلوص  نيت  براي  او 

انجام  مي دهيم ،  ارزش  جاوداني  دارد.



١٢اي خداوند، رحمت  نيز از آن  توست ، و تو هركس  را بر اساس  كارهايش  
پاداش  خواهي داد.

اشتياق  براي  حضور،  توجه ،  و محافظت  خدا. هر جا که  باشيم ،   موضوع :  
بايد مشتاق  او باشيم ،  زيرا تنها او است  که  نيازهاي  ما را به طور 

کامل  برآورده  مي سازد.
داود نويسنده :  

اي خدا، تو خداي من  هستي؛ در صبح  سحر تو را مي طلبم . جان  من   ٦٣ 
مشتاق  توست ؛ تمام  وجودم  همچون  زميني خشک و بي آب ، تشنة  
توست . ٢تو را در مكان  مقدست  ديده ام  و قوت  و جلال  تو را مشاهده  كرده ام . 
٣محبت  تو برايم  شيرينتر از زندگي است ، پس  لبهاي من  تو را ستايش  خواهد 
كرد، ٤و تا زنده ام  تو را سپاس  خواهم  گفت  و دستهاي خود را به  نيايش  بسوي 
تو دراز خواهم  كرد. ٥جان  من  سير خواهد شد و با شادي خداوند را ستايش  

خواهد كرد.
٦شب  هنگام  كه  در بستر خود دراز مي كشم ، در بارة تو فكر مي كنم . ٧تو 
هميشه  مددكار من  بوده اي، پس  در زير بالهاي تو شادي خواهم  كرد. ٨هميشه  
خواهي  حمايت   من   از  پرقدرتت   دست   با  تو  و  گرفت   خواهم   پناه   تو  در 

نمود.
٩اما آناني كه  قصد جان  مرا دارند هلاک شده ، به  زير زمين  فرو خواهند 
رفت . ١٠ايشان  در جنگ  به  دم  شمشير خواهند افتاد و طعمة  گرگها خواهند 
اعتماد  خدا  بر  كه   كساني  همة  كرد.  خواهم   شادي  خدا  در  من   ١١اما  شد. 
خواهد  بسته   دروغگويان   دهان   اما  كرد،  خواهند  ستايش   را  او  نموده اند 

شد.

٦٣: ١
مز ٤٢: ٢ ؛ ٨٤: ٢

٦٣: ٢
مز ٢٧: ٤
٦٣: ٣

مز ٦٩: ١٦
٦٣: ٤

مز ٢٨: ٢ ؛ ١٠٤: ٣٣
٦٣: ٥

مز ٣٦: ٨ ؛ ٧١: ٢٣

٦٣: ٦
مز ٤: ٤ ؛ ١٦: ٧

٦٣: ٨
مز ١٨: ٣٥

٦٣: ٩
مز ٤٠: ١٤

١٤٢٠ مزامير ٦٣،٦٢ 

 
٦٣: ١ب ب   مزامير ٦١و٦٢و٦٣ احتمالاً زماني  نوشته  شد 
که  داود طي  شورش  ابشالوم  در جستجوي  يافتن  پناهگاهي  

بود (٢سموئيل  ١٥ـ١٨).
٦٣: ١ـ٥  داود که  خود را از دشمنانش  در بيابانِ بي آب  
و علف  يهوديه  مخفي  مي کرد،  شديداً تنها بود. او آرزو 
مي کرد دوستي  آنجا باشد که  بتواند در کاستن  تنهايي اش  
براي   جستجو  در  او  که   ندارد  تعجبي   کند.  اعتماد  او  به  
خدا،   «اي   گفت :   و  آورد  بر  فرياد  پايدار،   شادي  يافتن  
تو خداي  من  هستي ؛ در صبح  سحر تو را مي طلبم . جان  
چيزي   مشتاق   يا  هستيد  تنها  اگر  است .»  تو  مشتاق   من  

در زندگي  خود هستيد که  پايدار باشد،  دعاي  داود را به  
خاطر بياوريد. تنها خدا مي تواند عميق ترين  آرزوهاي  ما 

را بر آورده  سازد!
٦٣: ٦  درمان  بي خوابي  در شبهاي  طولاني ،  معطوف  ساختن  
افکار خود بر خدا است . دلايل  زيادي  براي  بي خوابي  ما 
وجود دارد:  بيماري  و فشار روحي  و نگراني . اما شبهاي  
بي خوابي  مي تواند به  اوقات  آرام  تأمل  و پرستش  تبديل  
شود. از اين  اوقات  براي  به  ياد آوردن  اين  حقيقت  استفاده  
کمک   شما  به   و  هدايت   را  شما  چگونه   خدا  که   کنيد 

کرده  است .



گله  و شکايت  به خاطر وجود توطئه ها. وقتي  ديگران  عليه  ما  موضوع :  
توطئه  مي چينند،  مي توانيم  از خدا طلب  محافظت  کنيم  زيرا او 

همه  چيز را مي داند.
داود نويسنده :  

اي خدا، به  ناله هاي شكوه آميز من  گوش  كن  و جانم  را از دست   ٦٤ 
دشمنان  حفظ  فرما. ٢در مقابل  توطئة بدكاران  كه  فتنه  برپا مي كنند، 
از من  محافظت  كن . ٣و٤آنها زبان  خود را همچون  شمشير، تيز كرده اند و بجاي 
تير و كمان  با سخنان  تلخ  مجهز شده اند تا در كمينگاه هاي خود به  انسان  بي گناه  
شبيخون  زنند. ٥آنها يكديگر را در انجام  دادن  نقشه هاي شرورانة  خود تشويق  
مي كنند. دربارة اينكه  كجا دامهاي خود را كار بگذارند با هم  مشورت  مي نمايند، 
و مي گويند: «هيچ  كس  نمي تواند اينها را ببيند.» ٦آنها نقشة شوم  طرح  مي كنند و 

مي گويند: «نقشة ما نقصي ندارد!» فكر و دل  انسان  چقدر حيله گر است !
٧اما خدا اين  بدكاران  را هدف  تيرهايش  قرار خواهد داد و آنها در يک چشم  
بهم  زدن  نقش  زمين  خواهند شد. ٨آري، آنها طعمة سخنان  زشت  خود خواهند 
شد. كساني كه  آنها را ببينند با تمسخر سر خود را تكان  خواهند داد. ٩ايشان  
براي  را  آنها  و  نمود  خواهند  تفكر  خدا  كارهاي  بارة  در  و  ترسيد  خواهند 

ديگران  تعريف  خواهند كرد. 
را  او  پاكدلان   همة  نمايند؛  توكل   او  بر  و  كنند  شادي  خداوند  در  ١٠نيكان  

ستايش  كنند!
مي توانيم   ما  مي سازد.  برآورده   فراواني   به   را  ما  نيازهاي   خدا  موضوع :  

به خاطر برکات  بسيار خدا از او شکرگزار باشيم .
داود نويسنده :  

اي خدا، شايسته  است  كه  تو را در صهيون  ستايش  كنيم  و آنچه   ٦٥ 
دعا  كه   هستي  خدايي  تو  ٢و٣زيرا  نماييم ،  ادا  كرده ايم   نذر  كه   را 

٦٤: ١
مز ٥٦: ٦ ؛ ٥٩: ٢

٦٤: ٣
مز ١٤٠: ٣

٦٤: ٤
مز ١٠: ٨ ؛ ١١: ٢

٦٤: ٥
مز ١٤٠: ٥

٦٤: ٦
مز ٤٩: ١١

٦٤: ٧
مز ٧: ١٢و١٣

٦٤: ٨
مز ٩: ٣

٦٤: ١٠
مز ١١: ١ ؛ ٣٢: ١١

٦٥: ١
مز ٨٦: ٩ ؛ ١١٦: ١٨

٦٥: ٣
مز ٣٨: ٤ ؛ ٤٠: ١٢

عبر ٩: ١٤

مزامير ٦٥،٦٤  ١٤٢١

کمين    يا  توطئه   شکل   به   مي تواند  شيطان   ٦٤: ١ب ب   
ظاهر شود (٦٤: ١، ٤) زيرا او مي خواهد ما را بدون  آمادگي  
غافلگير کند. او ما را در اموري  وسوسه  مي کند که  در 
آنها ضعيف تر هستيم ،  آن  هم  زماني  که  کمترين  انتظار 
را داريم . اما خدا خودش  دشمنان  ما را هدف  تيرهايش  
قرار خواهد داد (٦٤: ٧)،  چه  دشمنان  ما مادي  باشند چه  
طرق   از  و  برسد  به نظر  گسترده   شايد  شرارت   روحاني . 
متعددي  بر ما وارد آيد،  اما به هر حال  پيروزي  نهايي  از آن  
خدا و از آن  کساني  است  که  به  او اعتماد و ايمان  دارند.

٦٤: ١و٢  شايد فکر کنيم  که  خدا فقط  دوست  دارد بعضي  

از درخواستهاي  ما را بشنود. در عين  حال  که  اين  حقيقت  
او  به   را  خود  گناهان   بستاييم ،   را  خدا  بايد  ما  که   دارد 
اعتراف  کنيم ،  و با احترام  به  حضور او دعا نماييم ،  اين  
نيز حقيقت  دارد که  خدا حاضر است  به  هر چيزي  که  
ما دوست  داريم  به  او بگوييم ،  گوش  دهد. داود صادقانه  
افکار خود را به  خدا ابراز داشت  و از خدا خواست  که  به  
همه  شکايات  او گوش  دهد. خدا هميشه  با دقت  گوش  

خواهد داد و کاملاً ما را درک  خواهد کرد.
جدي   را  نذرها  مردم   عهدعتيق ،   دوران   در  ٦٥: ١و٢  
مي گرفتند و آنها را به طور کامل  ادا مي کردند. لازم  نبود 



مي شنوي! همة مردم  بسبب  گناهانشان  نزد تو خواهند آمد. گناهان  ما بر ما 
سنگيني مي كنند، اما تو آنها را خواهي بخشيد. ٤خوشا به  سعادت  كسي كه  تو 
او را برگزيده اي تا بيايد و در خيمة مقدس  در پيشگاه  تو ساكن  شود! ما از 

همة نيكويي هاي خانة مقدس  تو برخوردار خواهيم  شد.
شگفت انگـيز  و  عادلانه   كارهاي  با  تو  هستي،  ما  رهانندة  كه   خدايي  ٥اي 
جهان   سراسر  در  مردم   همة  پشتيبان   و  اميد  تو  مي دهي.  را  ما  پاسخ   خود 

هستي.
٦كوه ها را در جاي خود محكم  ساختي و قدرت  مهيب  خود را نشان  دادي. 

٧همانگونه  كه  تلاطم  دريا و غرش  امواج  را ساكت  مي سازي، شورش  مردم  را 
نيز خاموش  مي كني. ٨ساكنان  زمين  از كارهاي شگفت انگيز تو حيرانند. فرياد 
شادي مردم  بسبب  كارهاي تو از يک سوي زمين  تا سوي ديگر طنين انداز 

است !
٩تو زمين  را سيراب  مي سازي و آن  را حاصلخيز مي گرداني. با رودخانه هاي 
پر از آب ، زمين  را براي انسان  بارور مي سازي تا از محصولاتش  استفاده  كند. 
١٠شيارهاي آن  را سيراب  مي كني و بلنديهايش  را هموار مي سازي. باران  بر 
زمين  مي باراني تا نباتات  برويند. ١١با بركات  خود زمين  را مي آرايي؛ جهان  از 
نعمت هاي تو لبريز است . ١٢و١٣چراگاه ها و تپه ها پر از گله هاي گاو و گوسفند 
و  برمي آورد  شادي  بانگ   جهان   تمام   مي باشد؛  غله   از  سرشار  واديها  است ؛ 

سرود مي خواند!

٦٥: ٤
مز ٣٣: ١٢ ؛ ٣٦: ٨

٦٥: ٥
مز ٤٥: ٤ ؛ ٤٨: ١٠

٦٥: ٦
مز ٩٣: ١ ؛ ٩٥: ٤

٦٥: ٧
مز ٨٩: ٩

اش  ١٧: ١٢و١٣
٦٥: ٨

مز ١٣٩: ٩و١٠

٦٥: ٩
مز ٤٦: ٤ ؛ ١٠٤: ١٣و١٤، ٢٤

٦٥: ١١
ايو ٣٨: ٢٦و٢٧

٦٥: ١٣
مز ٩٨: ٨ ؛ ١٤٤: ١٣
اش  ٣٠: ٢٣ ؛ ٥٥: ١٢

١٤٢٢ مزامير ٦٥ 

 
کسي  نذري  بکند،  اما اگر نذري  مي کرد،  موظف  به  اداي  
مي شود،   ادا  اينجا  که   نذري   ٢٣: ٢١ـ٢٣).  (تثنيه   بود  آن  
نذري  است  براي  ستايش  خدا در سکوت ،  زيرا او دعا را 

مستجاب  مي فرمايد.
٦٥: ٣  حتي  اگر گناه  وجودمان  را فرا گيرد،  اگر صادقانه  
از خدا طلب  بخشش  کنيم ،  او ما را خواهد بخشيد. آيا فکر 
مي کنيد که  خدا هرگز شما را نخواهد بخشيد،  يا اينکه  
گناهانتان  بيش  از اندازه  است ،  يا اينکه  برخي  از آنها بسيار 
بزرگ  است ؟ خبر خوش  اين  است  که  خدا مي تواند همه  
آنها را ببخشد و اين  کار را نيز خواهد کرد. هيچ  کس  
خارج  از دايره  نجات  خدا نيست ،  و هيچ  کس  آنقدر گناه  

ندارد که  نتواند پاک  شود.
٦٥: ٤  رسيدن  به  حضور خدا و شادي  ناشي  از به سر بردن  
گروه   خدا  بود.  بزرگي   افتخار  عبادت ،   خيمه   حياط   در 
خاصي  از اسرائيلي ها يعني  قبيله  لاويان  را بر گزيده  بود 
کنند  وظيفه   انجام   عبادت   خيمه   در  خادم   سِمَت   در  تا 

(اعداد ٣: ٥ـ٥١). آنها تنها کساني  بودند که  مي توانستند 
در  خدا  حضور  که   اتاقهايي   شوند،   مقدس   اتاقهاي   وارد 
امروز  صليب ،   روي   بر  عيسي   مرگ   به واسطه   بود.  آنها 
همه  ايمانداران  شخصاً مي توانند در هر جا و هر زمان  به  
حضور خدا برسند. ما با ايمان  به  مرگ  و قيام  مسيح  است  

که  مي توانيم  به  حضور خدا دست  يابيم .
براي   شکرگزاري   به مناسبت   که   مزمور  اين   ٦٥: ٦ـ١٣  
برداشت  محصول  سروده  شده ،  خدا را جلال  مي دهد چرا 
که  زيبايي  طبيعت  بازتاب  او است . طبيعت  به  ما کمک  
مي کند تا نکاتي  را از صفات  خدا درک  کنيم . يهوديان  
ايمان  داشتند که  توجه  خدا به  طبيعت  نشانه اي  از محبت  
و توجه  او به  ايشان  مي باشد. طبيعتْ  سخاوت  خدا را نشان  
که   چيزي   آن   از  بيش   و  نياز  از  بيش   او  زيرا  مي دهد 
اين   در  کردن   تأمل   مي دهد.  ما  به   داريم   را  استحقاقش  
همه  سخاوت  بايد قلبي  سپاسگزار و سخاوتمند در ما ايجاد 

کند.



ساير  به همراه   نيز  و  شخصاً  ما  مي کند.  مستجاب   را  دعا  خدا  موضوع :  
ايمانداران ،  بايد خدا را ستايش  و پرستش  کنيم .

جنگ   در  بزرگ   پيروزي   يک   از  پس   مزمور  اين   ناشناس .  نويسنده :  
نوشته  شده  است .

٢نام   ٦٦  دهيد!  سر  شادي  فرياد  خدا  براي  زمين ،  روي  مردم   همة  اي 
پرشكوه  او را با سرود بستاييد و عظمت  او را بيان  كنيد! ٣به  خدا 
پاي  از  را  دشمنانت   تو  قدرت   تو!  كارهاي  است   حيرت انگيز  گوييد: «چه  
درخواهد آورد. ٤تمام  مردم  جهان  تو را پرستش  خواهند كرد، تو را خواهند 

ستود و به  نام  تو سرود خواهند خواند.»
٥بياييد كارهاي خدا را مشاهده  كنيد؛ ببينيد چه  كارهاي شگفت انگيز براي 
انسانها انجام  داده  است . ٦او دريا را به  خشكي تبديل  كرد و اجداد ما با پاي 

پياده  از ميان  آن  عبور نمودند. ايشان  بسبب  اين  كار خدا شاديها كردند.
٧خداوند تا ابد با قدرت  حكمراني مي كند و رفتار همة قومها را زير نظر دارد. 

پس  اي مردم  سركش ، برضد او قيام  نكنيد. ٨اي قومها، خداي ما را ستايش  
كنيد! بگذاريد آواز ستايش  شما شنيده  شود. ٩او زندگي ما را از خطر مي رهاند 

و نمي گذارد پاهايمان  بلغزد.
١٠اي خدا، تو ما را امتحان  كرده اي؛ مانند نقره اي كه  در كوره  مي گذارند تا 
پاک شود، ما را پاک نموده اي. ١١ما را در دام  گرفتار ساختي و بارهاي سنگين  
بر دوش  ما نهادي. ١٢دشمنان  ما را بر ما مسلط  گرداندي و گذاشتي از آب  و 
آتش  عبور كنيم ، اما سرانجام  ما را به  مكاني آوردي كه  در آن  وفور نعمت  

است .
١٣قرباني هاي سوختني به  خانة  تو خواهم  آورد تا نذرهاي خود را ادا نمايم . 
١٤بلي، هنگامي كه  در زحمت  بودم  نذر كردم  و اينک آن  را ادا خواهم  كرد. 

٦٦: ٣
مز ١٨: ٤٤ ؛ ٤٧: ٢

٦٦: ٤
مز ٢٢: ٢٧ ؛ ٦٧: ٤

٦٦: ٥
مز ٤٦: ٨
٦٦: ٦

خرو ١٤: ٢١

٦٦: ٧
مز ١١: ٤ ؛ ١٤٥: ١٣

٦٦: ٩
مز ٣٠: ٣

٦٦: ١٠
مز ١٧: ٣

٦٦: ١٢
مز ١٨: ١٩

٦٦: ١٣
مز ٢٢: ٢٥

مزامير ٦٦  ١٤٢٣

درياي    شدن   باز  معروف   ماجراي   به   نويسنده   ٦٦: ٥ـ٧  
دست   از  ايشان   رهايي   و  بني اسرائيل   مقابل   در  سرخ  
مصريان  اشاره  مي کند. در آن  روزگار،  خدا قوم  اسرائيل  
را نجات  داد؛ امروز نيز قوم  خاص  خود را از هر قبيله  و 

نژادي  نجات  مي دهد.
٦٦: ١٠ـ١٢  درست  همان  طور که  آتش  نقره  را در حين  
ذوب  کردن  تصفيه  مي کند،  سختي ها نيز شخصيت  ما را 
به   عميق تري   و  تازه   حکمت   سختي ها  مي کند.  تصفيه  
زندگي  ما مي بخشد و به  ما کمک  مي کند تا حقيقت  را 
از نادرستي  تشخيص  دهيم ؛ همچنين  ما را منضبط  مي سازد 
انجام  دهيم . بالاتر  آنچه  را که  مي دانيم  درست  است ،   تا 
از همه ،  اين  سختي ها به  ما کمک  مي کند تا در يابيم  که  

نه   بداريم ،   عزيزش   بايد  و  خدا  از  است   هديه اي   زندگي  
اينکه  آن  را حق  مسلم  خود بپنداريم .

٦٦: ١٤و١٥  مردم  بعضي  اوقات  با خدا معامله  مي کنند 
و مي گويند:  «اگر مرا شفا دهي  يا از اين  مخمصه  رهايي  
دهي ،  تا آخر عمر از تو اطاعت  خواهم  کرد.» اما اندکي  
مي کنند  فراموش   را  نذرشان   غالباً  بحران ،   رفع   از  پس  
مي گيرند.  پيش   در  را  زندگي   سابق   شيوه   دوباره   و 
داده   خدا  به   قولي   که   مي گويد  نويسنده   آيه ،   اين   در 
هميشه   خدا  کند.  وفا  آن   به   مي خواهد  اکنون   و  بوده ،  
به  وعده هايش  عمل  مي کند،  و از ما مي خواهد که  از او 
الگو بگيريم . مراقب  باشيد که  هر قولي  را که  مي دهيد،  

عملي  کنيد.



١٥گوسفند قرباني خواهم  كرد و گوساله  و بز تقديم  خواهم  نمود و آنها را بر 

قربانگاه  خواهم  سوزاند تا بوي خوب  آنها بسوي تو زبانه  كشد.
١٦اي همة خداترسان ، بياييد و بشنويد تا به  شما بگويم  كه  خداوند براي من  
چه  كرده  است . ١٧فرياد برآوردم  و از او كمک خواستم  و او را ستايش  نمودم . 
١٨اگر گناه  را در دل  خود نگه  مي داشتم ، خداوند دعايم  را نمي شنيد. ١٩اما او به  

دعاي من  توجه  نموده  و آن  را مستجاب  كرده  است ! 
٢٠سپاس  بر خدايي كه  دعاي مرا بي جواب  نگذاشته  و رحمت  خود را از من  

دريغ  نكرده  است .

شادي  از اين  حاصل  مي شود که  حقايق  الهي  در سرتاسر جهان   موضوع :  
انتشار يابد.

ناشناس . احتمالاً به مناسبت  يکي  از جشنهاي  مربوط  به  برداشت   نويسنده :  
محصول  نوشته  شده  است .

خدايا، بر ما رحم  كن  و ما را بركت  ده  و نور روي خود را بر ما  ٦٧ 
بتابان ، ٢تا بوسيلة ما ارادة تو در جهان  شناخته  شود و خبر خوش  

نجات  تو به  همة مردم  روي زمين  برسد.
را  تو  قومها  همة  كه   باشد  ستايش  كنند؛  را  تو  مردم   همة  كه   باشد  ٣خدايا، 

سپاس  گويند!
٤همة قومها شاد شده ، سرود خواهند خواند، زيرا تو از روي عدل  و انصاف  

مردم  را داوري مي كني و آنها را هدايت  مي نمايي.
٥خدايا، باشد كه  همة مردم  تو را ستايش  كنند؛ باشد كه  همة  قومها تو را سپاس  

٦٦: ١٥
اعد ٦: ١٤
مز ٥١: ١٩
٦٦: ١٦

مز ٣٤: ١١
٦٦: ١٨

مز ١٨: ٤١
٦٦: ١٩

مز ١١٦: ١و٢
٦٦: ٢٠

مز ٢٢: ٢٤ ؛ ٦٨: ٣٥

٦٧: ١
اعد ٦: ٢٥

مز ٤: ٦ ؛ ٣٠: ٣، ٧، ١٩

٦٧: ٣
مز ٦٦: ٤

٦٧: ٤
مز ٩٦: ١٠و١٣

١٤٢٤ مزامير ٦٧،٦٦ 

٦٦: ١٦ـ٢٠  نويسنده  به سوي  خدا فرياد بر آورد و از او  
خدا  گناهانش ،   به   اعتراف   حين   در  او  خواست ؛  کمک  
تصديق   را  خود  گناهان   کردن ،   اعتراف   با  مي ستود.  را 
مي کنيم ؛ با ستايش  خدا،  بخشايش  پر فيض  او را تصديق  
دعا،   در  خدا  به سوي   آوردن   بر  فرياد  با  و  مي نماييم ؛ 
را  ما  گناهان   خدا  داريم   اعتماد  که   مي کنيم   تصديق  
مي بخشد. زندگي هيچ  ايمانداري  بدون  اعتراف  به  گناه ،  

ستايش  خدا،  و دعاي  روزانه  کامل  نيست .
کنيم   اعتراف   را  خود  گناهان   بايد  مرتب   ما    ٦٦: ١٨
زيرا مرتب  خطا مي ورزيم . اما اعتراف  به  گناه  تنها زماني  
مي تواند دائمي  باشد که  ما به  خدا گوش  دهيم  و نسبت  
اعتراف   گناهش   به   داود  باشيم .  حساس   خود  گناهان   به  
کرد و دعا نمود. داود به  گناهش  اعتراف  کرد و گفت :  
«خداوندا،  تو مرا از چنين  گناهان  پاک  ساز! و نيز مرا از 
گناهان  عمدي  باز دار» (مزمور ١٩: ١٢و١٣). اگر ما از توبه  

کردن  امتناع  ورزيم ،  اگر بعضي  از گناهان  را در سر خود 
بپرورانيم ،  ديواري  بين  ما و خدا ايجاد مي شود. شايد قادر 
نباشيم  تمام  گناهاني  را که  تا به  حال  مرتکب  شده ايم  به ياد 
بياوريم  و اعتراف  کنيم ؛ مهم  اين  است  که  حالت  قلبي مان  

بر اعتراف  صادقانه  به  خدا و اطاعت  از او استوار باشد.
٦٧: ٢  آيا سراينده  مزمور توانسته  به  فراسوي  قرن ها نگاه  
کند و ببيند که  پيام  انجيل  در سرتاسر جهان  منتشر شده  
مأموريت   انجام   باره   در  قطع   به طور  مزمور  اين   است ؟ 
بزرگ  مسيح  سخن  مي گويد (متي  ٢٨: ١٨ـ٢٠)،  مأموريتي  
نقاط   به   را  انجيل   خوش   پيام   تا  داد  رسولانش   به   او  که  
مختلف  جهان  برسانند. ما نيز بايد خود را جزو آن  گروه  
که   آوريم   حساب   به   جهان   سراسر  ايمانداران   از  عظيم  
پيام   به خاطر  را  او  و  مي شناسند،   را  عالم   نجات دهنده  
خوشش  مي ستايند،  و تا زماني  که  محصول  فراوان  به دست  

آيد،  خبر خوش  را به  ديگران  مي رسانند.



گويند! ٦و٧آنگاه  زمين  محصول  خود را توليد خواهد كرد و تو ما را بركت  
خواهي داد و همة  مردم  جهان  به  تو احترام  خواهند گذاشت .

تغيير  فرهنگها  و  زمان ها  خدا.  قدرت   و  جلال   آوردن   ياد  به   موضوع :  
مي يابند،  اما خدا هميشه  به طرز باشکوهي  در مقام  محافظ  انسان 

و مهياکننده  نيازهاي او  حاضر است  و تغيير نمي يابد.
داود نويسنده :  

از  ٦٨  كه   آناني  بگذار  ساز.  پراكنده   را  دشمنانت   و  برخيز  خدا،  اي 
تو نفرت  دارند از حضور تو بگريزند. ٢چنانكه  دود در برابر باد 
در  موم   كه   همانگونه   ساز؛  پراكنده   را  ايشان   تو  همچنان   مي شود،  پراكنده  
حضورت  نابود  بگذار گناهكاران  در  همچنان   آتش  گداخته  مي شود،  مقابل  
شوند. ٣اما نيكوكاران  شادي كنند و در حضور تو خوشحال  باشند؛ از شادي 

فرياد برآورند و خوش  باشند.
٤در وصف  خدا سرود بخوانيد. نام  او را ستايش  كنيد. براي او كه  بر ابرها سوار 

است ، راهي درست  كنيد. نام  او خداوند است ! در حضورش  شادي كنيد!
٥خدايي كه  در خانة مقدس  خود ساكن  است ، پدر يتيمان  و دادرس  بيوه  زنان  

مي باشد. ٦او بي كسان  و آوارگان  را در خانه ها ساكن  مي گرداند و اسيران  را 
آزاد مي سازد. اما ياغيان  در زمين  خشک و بي آب  ساكن  خواهند شد.

٧و٨اي خداي اسرائيل ، وقتي تو قوم  برگزيدة خود را هدايت  كردي و از ميان  
بيابان  عبور نمودي، زمين  تكان  خورد و آسمان  باريد و كوه  سينا از ترس  

٦٧: ٦
لاو ٢٦: ٤
مز ٢٢: ٢٧

٦٨: ١
اعد ١٠: ٣٥

٦٨: ٢
مز ٣٧: ٢٠
اش  ٩: ١٨

٦٨: ٤
مز ٤٠: ٣ ؛ ٦٨: ٣٣

٦٨: ٥
تث  ١٠: ١٨

٦٨: ٧
خرو ١٣: ٢١

٦٨: ٨
خرو ١٩: ١٨

مزامير ٦٨،٦٧  ١٤٢٥

در   موسي   سرود  مانند  درست   مزمور  اين   ٦٨: ١ب ب   
در  را  سرود  آن   موسي   مي شود؛  شروع   ١٠: ٣٣ـ٣٥  اعداد 
عهد  صندوق   پي   در  اسرائيل   قوم   که   مي سراييد  حالي  
نوشته   مشابهي   شرايط   در  مزمور  اين   بودند.  حرکت   در 
شد،  شايد زماني  که  داود جمعيت  شادمان  را که  صندوق  
عهد را از خانه  عوبيد ادوم  به  اورشليم  مي آوردند،  هدايت  

مي کرد (٢سموئيل  ٦: ١١ـ١٥).
٦٨: ٣ـ٦  داود و قومش  با فرياد ستايش  و صداي  شيپورها،  
صندوق  مقدس  عهد را به  طرف  کوه  صهيون  مي بردند. 
خداوند  براي   ستايش   و  حمد  سرود  که   بود  آن   زمان  
به   بزرگي   شادي   حضورش   که   خداوندي   شود،   سروده  
ارمغان  مي آورد. فقط  او است  اميد يتيمان  و بيوه زنان  و 
محبوسان  و همه  آنان  که  در تنهايي  به سر مي برند. اگر 
شما جزو افراد تنها و نااميد هستيد،  همراه  با داود پادشاه  
خدا را بستاييد؛ و از او دعوت  کنيد که  با شما باشد تا به  

شادي  عظيمي  دست  يابيد.

٦٨: ٤ـ٦  داود خدا را به خاطر محافظت  و توجه  و عنايتش  
مي ستود. وقتي  شکوه  واقعي  خدا را مي بينيم ،  واکنش  ما 
نسبت  به  آن  بايد ستايش  او باشد. اين  سرود،  سرود ايمان  
بود،  زيرا بسياري  از اين  رحمت هاي  الهي  هنوز در زمان  
داود عملي  نشده  بود. اين  مزمور براي  ما هم  سرود ايمان  
همه   او  زيرا  کنيم ،   اعتماد  خدا  به   هميشه   بايد  ما  است . 
وعده هايش  را عملي  خواهد ساخت ،  اما در وقت  مناسب .

٦٨: ٨  کوه  سينا در تاريخ  قوم اسرائيل  نقش  مهمي  داشت . 
به   و  کرد  ملاقات   را  موسي   خدا  که   بود  سينا  کوه   در 
مصر  از  خروج   در  را  اسرائيل   بني  تا  داد  مأموريت   او 
بود  کوه   همين   پاي   در  ٣: ١ـ١٠).  (خروج   کند  رهبري  
گرد  مصر  از  خروج   از  بعد  مي بايست   اسرائيل   قوم   که  
بيايند،  و در آنجا بود که  احکام  خدا را دريافت  کردند 
(خروج  ١٩: ١ـ٣)،  و حضور خدا تمام  کوه  را به  لرزه  در 
يادآوري   در  مقدس   کوه   اين    .(١٩: ١٨ (خروج   آورد 

سخنان  و وعده هاي  خدا به  مردم  نقش  مهمي  داشت .



حضور تو به  لرزه  افتاد. ٩اي خدا، تو نعمتها بارانيدي و قوم  برگزيدة  خود را 
كه  خسته  و ناتوان  بودند، نيرو و توان  بخشيدي. ١٠جماعت  تو در زمين  موعود 

ساكن  شدند و تو اي خداي مهربان ، حاجت  نيازمندان  را بر آوردي.
١١خداوند كلام  را اعلان  كرد و كساني كه  آن  را بشارت  دادند عدة بي شماري 

بودند؛ كلام  او اين  است : ١٢«پادشاهان  و سپاهيانشان  بشتاب  مي گريزند! زناني 
كه  در خانه  هستند غنايم  جنگي را بين  خود قسمت  مي كنند. ١٣آنها اگر چه  
روزي فقير و بينوا بودند، اما اينک خوشبخت  و ثروتمندند و خود را مانند 
كبوتري كه  بالهايش  نقره فام  و پرهايش  طلايي است  با زر و زيور آراسته اند.» 
١٤خداي قادر مطلق  پادشاهاني را كه  دشمن  اسرائيل  بودند مانند دانه هاي برف  

كه  در جنگلهاي كوه  صلمون  آب  مي شود، پراكنده  و محو ساخت .
بلند  قله هاي  كه   بزرگ   جبالهاي  سلسله   اي  باشان ،  عظيم   كوه هاي  ١٥و١٦اي 
داريد، چرا با حسرت  به  اين  كوهي كه  خدا براي مسكن  خود برگزيده  است  

نگاه  مي كنيد؟ به  يقين  خداوند تا به  ابد در آن  ساكن  خواهد بود.
١٧خداوند در ميان  هزاران  هزار عرابه  از كوه  سينا به  خانة مقدس  خويش  كه  

در كوه  صهيون  است ، رفته  است . ١٨او به  عالم  بالا صعود نموده  عدة زيادي را 
با خود به  اسارت  برده  است . از ميان  آدميان ، حتي از كساني كه  زماني ياغي 

بوده اند، بخششها گرفته  است . خداوند در ميان  ما ساكن  خواهد شد.
١٩شكر و سپاس  بر خداوندي كه  هر روز متحمل  بارهاي ما مي شود و خدايي 

كه  نجات  ماست . ٢٠او نجات  دهندة ماست  و ما را از مرگ  مي رهاند. 
٢١خدا سر دشمنانش  را كه  در گناه  زندگي مي كنند، خرد خواهد كرد. ٢٢و٢٣خداوند 

مي فرمايد: «دشمنان  شما را از باشان  و از اعماق  دريا باز خواهم  آورد تا در ميان  
خون  ريخته  شدة آنان  راه  برويد و سگها خون  ايشان  را بخورند.»

٦٨: ٩
تث  ١١: ١١

٦٨: ١١
خرو ١٥: ٢٠

٦٨: ١٥
تث  ١٢: ٤و٥

٦٨: ١٧
تث  ٣٣: ٢
٦٨: ١٨

افس  ٤: ٨
١تيمو ١: ١٣

٦٨: ١٩
مز ٥٥: ٢٢ ؛ ٦٥: ٥

اش  ٤٦: ٤
٦٨: ٢٠

مز ٥٦: ١٣

٦٨: ٢٢
عا ٩: ١ـ٣
٦٨: ٢٣

١پاد ٢١: ١٩
مز ٥٨: ١٠
ار ١٥: ٣

٦٨: ٢١
مز ١١٠: ٦
عبر ٣: ١٣

١٤٢٦ مزامير ٦٨ 

شرقي    شمال   در  واقع   بود  سرزميني   باشان ،   ٦٨: ١٥و١٦  
سرزمين اسرائيل ،  و محل  کوههاي  عظيمي  بود؛ قله  حرمون ،  
بلندترين  و پرهيبت ترين  کوهِ اين  منطقه  بود. خدا کوه  صهيون  
را بر گزيد تا معبد بزرگ  بر روي  آن  بنا  شود؛ کوه  صهيون  
در مقابل  کوههاي  باشان  به  تپه اي  مي نمود؛ همين  مقايسه ،  
سراينده  مزمور را هدايت  کرد تا به  صورت  شعر از حسادت  

کوههاي  باشان  نسبت  به  کوه  صهيون  سخن  بگويد.
٦٨: ١٧  اين  تصوير از خداوند که  از کوه  سينا به  کوه  
صهيون  مي رود،  احتمالاً رفتن  صندوق  عهد را به  اورشليم  
توصيف  مي کند. اين  مزمور توصيف کننده  آخرين  مراحل  
يک  سفر است ،  سفري  که  در کوه  سينا با ساخت  صندوق  
که   جايي   شد،   ختم   صهيون   کوه   به   و  شد،   شروع   عهد 

مي رفت  تا مسکن  برگزيده  خدا در ميان  قومش  باشد.
به   تا  شده   قول   نقل    ٤: ٨ افسسيان   در  آيه   اين     ٦٨: ١٨

خدمت  مسيحِ قيام کرده  اشاره  کند. اين  آيه  پيروزي  او را 
بر شرارت  توصيف  مي کند.

٦٨: ١٩ـ٢١  خدا قوم  خود را آزاد مي سازد و دشمنانش  را 
سرکوب  مي کند. گناه  و مرگ ،  کساني  را که  از متوسل  
شدن  به  خدا امتناع  مي ورزند،  از ميان  خواهد برد. آنها در 
دام  گناهي  خواهند افتاد که  دوستش  مي دارند؛ و مرگي  
عالي   چه   ساخت .  خواهد  نابودشان   مي ترسند،   آن   از  که  
است  که  انسان  شريک  سرنوشت  کساني  شود که  خدا را 

دوست  مي دارند و از عواقب  گناه  مي ترسند.
٦٨: ١٩ـ٢١  ما هر روز سهمي  از بارهاي  دنيوي  را متحمل  
مي شويم . وقتي  با اين  بارها روبرو مي شويم ،  خداوند آنجا 
است  تا در حمل  آنها به  ما کمک  کند. هر صبح  خدا را 
به خاطر قوتي  که  در آن  روز به  شما خواهد داد،  بستاييد. 
قوتي  که  او مي دهد به  اندازه  طلوع  خورشيد حتمي  است .



٢٤اي خدايي كه  پادشاه  و خداوند من  هستي، همة قومها حركت  پيروزمندانة تو 
را بسوي خانة مقدست  ديده اند. ٢٥سرايندگان  در پيش  و نوازندگان  در عقب  و 
دوشيزگان  در وسط  آنان  دف زنان  حركت  مي كنند. ٢٦همة مردم  اسرائيل  خدا 
را حمد گويند. اي فرزندان  يعقوب ، خداوند را ستايش  كنيد. ٢٧قبيلة كوچک 
«بنيامين » پيشاپيش  ستايش كنندگان  خدا در حركت  است ؛ بعد از او رهبران  
قبيلة  «يهودا» با دسته هاي خود، سپس  بزرگان  قبيلة «زبولون » و «نفتالي» 

حركت  مي كنند.
٢٨اي خدا، نيروي خود را براي ما بكار ببر، همانگونه  كه  در گذشته  اين  كار 
خواهند  تو  هدايا نزد  تو در اورشليم ، پادشاهان   احترام  خانة  كردي. ٢٩به   را 
آورد. ٣٠مصر، آن  حيوان  وحشي را كه  در ميان  نيزارها ساكن  است ، توبيخ  
نما. قومهاي جهان  را كه  همچون  رمه هاي گاو و گوساله  هستند، سرزنش  كن  
تا به  فرمان  تو گردن  نهند و نقره هاي خود را به  تو تقديم  كنند. اقوامي را 
كه  جنگ  را دوست  مي دارند، پراكنده  ساز. ٣١مصر هدايا بدست  سفيران  خود 

خواهد فرستاد و حبشه  دست  دعا بسوي خداوند دراز خواهد كرد.
٣٢و٣٣اي سرزمينهاي جهان ، براي خداي ازلي و ابدي كه  در آسمانها نشسته  
است ، سرود بخوانيد؛ ٣٤خداوند را كه  با صداي بلند و نيرومند سخن  مي گويد، 
ستايش  كنيد. ٣٥قدرت  خدا را توصيف  نماييد خدايي كه  شكوه  و جلالش  بر 
اسرائيل  است  و قوتش  در آسمانها پا برجاست . ٣٦چه  سهمناک است  خداوند 
در مكان  مقدس  خويش ! خداي اسرائيل  به  قوم  برگزيدة خود قوت  و عظمت  

مي بخشد. او را شكر و سپاس  باد!

به خاطر  باشد  لازم   شايد  مشکلات .  درون   از  درماندگي   فرياد  موضوع :  
وفاداري  به  خدا سخت  رنج  بکشيم ،  اما اين  امر بايد سبب  شود 
که  ما با شادي  چشم  انتظار روزي  باشيم  که  شرارت  و بي عدالتي  

براي  هميشه  از بين  برود.
داود نويسنده :  

فرو  ٦٩  منجلاب   ٢در  ده !  نجات   مشكلات   طوفان   اين   از  مرا  خدايا، 
رفته ام  و در زير پايم  جايي براي ايستادن  نيست . به  جاهاي عميق  

٦٨: ٢٥
خرو ١٥: ٢٠
١توا ١٣: ٨
٦٨: ٢٦

تث  ٣٣: ٢٨
مز ٢٢: ٢٢و٢٣

٦٨: ٢٨
مز ٢٩: ١١ ؛ ٤٤: ٤

٦٨: ٢٩
مز ٧٢: ١٠
٦٨: ٣٠

مز ٨٩: ١٠

٦٨: ٣٢
مز ١٠٢: ٢١و٢٢

٦٨: ٣٣
تث  ١٠: ١٤

مز ١٨: ١٠ ؛ ٢٩: ٤
٦٨: ٣٥

تث  ١٠: ١٧
مز ٢٩: ١١ ؛ ٤٧: ٢

مزامير ٦٩،٦٨  ١٤٢٧

٦٨: ٣٤و٣٥  وقتي  در مکان  مقدس  خداوند در مقابل  او  
بگيرد.  فرا  را  ما  وجود  خداوند  ترس   بايد  مي زنيم ،   زانو 
نشانه هاي  بي شماري  از قدرت  شگفت انگيز خدا ما را در 
کبريايي   از  بي شمار  نشانه هاي   تلألؤِ  است .  گرفته   ميان  
او ما را فرا گرفته  است . آنگاه  که  در حضور او هستيم ،  
قدرت  نامحدود و شکوه  و جلال  وصف ناپذير او نفس  را 

مي آوريم ،   بر  که   دمي   هر  با  مي کند.  حبس   ما  سينه   در 
خداوند را بستاييم !

٦٩: ١ب ب   اين  مزمور يکي  از مزاميري  است  که  در عهدجديد 
از آن  بسيار نقل  قول  شده  است ؛ آن  را غالباً به  خدمت  و رنج  
عيسي  مرتبط  مي سازند. آيه  ٤،  مانند ١٥: ٢٥ از دشمنان  متعدد 
عيسي  سخن  مي گويد. در يوحنا ٧: ٥ بيان  مي شود که  چطور 



رسيده ام  و سيلاب  مرا پوشانده  است . ٣از بس  مي نالم  خسته  شده ام  و گلويم  
خشک شده  است . چشمانم  آنقدر منتظر اقدام  تو بوده اند كه  تار گشته اند.

٤آناني كه  بي سبب  از من  نفرت  دارند از موهاي سرم  بيشترند. دشمنانم  در 
مورد من  دروغها مي گويند، آنها از من  قويترند و قصد كشتن  مرا دارند. آنچه  
از ديگران  غصب  نكرده  بودم  به  زور از من  گرفتند. ٥اي خدا، تو حماقت  مرا 
مي داني و گناهانم  از نظر تو پوشيده  نيست . ٦اي خداوند قادر متعال ، مگذار 
خجل   من   بسبب   مي كشند،  را  تو  انتظار  و  هستند  اميدوار  تو  به   كه   آناني 
براي  ٧من   شوم .  دوستدارانت   رسوايي  ماية   مگذار  اسرائيل ،  خداي  اي  شوند. 
توست  كه  اين  چنين  مورد سرزنش  واقع  شده  و رسوا گشته ام . ٨نزد برادران  
خود غريب  هستم  و در خانوادة خود بيگانه  محسوب  مي شوم . ٩براي خدمت  
قرار  دشمنانت   ملامت   مورد  جهت   اين   از  دارم ،  هيجان   و  شور  تو  خانة  در 
گرفته ام . ١٠هنگامي كه  با روزه  و اشک در حضور تو خود را فروتن  مي سازم ، 
آنها مرا سرزنش  مي كنند. ١١وقتي براي توبه  و ندامت  پلاس  در بر مي كنم ، 
و  مي زنند  حرف   سرم   پشت   بازار  و  كوچه   ١٢مردم   مي كنند.  مسخره ام   آنها 
ميگساران  براي من  سرود مي خوانند. ١٣اما من ، اي خداوند، نزد تو دعا مي كنم . 
اي خدا، تو در وقت  مناسب  به  من  جواب  ده ، بسبب  رحمت  عظيمت  دعاي 
و  سيل   ميان   از  نجات  ده . ١٤مرا  مرا  خود  وعدة  مطابق   و  فرما  مستجاب   مرا 
طوفان  برهان  تا غرق  نشوم . مرا از دست  دشمنانم  نجات  ده . ١٥مگذار سيلاب  

مرا بپوشاند و در اعماق  آبها غرق  شوم .

٦٩: ٣
مز ٦: ٦ ؛ ١١٩: ٨٢، ١٢٣

٦٩: ٤
مز ٣٥: ١١ ؛ ٥٩: ٣

يو ١٥: ٢٥
٦٩: ٥

مز ٤٤: ٢١
٦٩: ٦

٢سمو ١٢: ١٤

٦٩: ٨
مز ٣١: ١١ ؛ ٣٨: ١١

٦٩: ٩
يو ٢: ١٧

٦٩: ١٢
ايو ٣٠: ٩
٦٩: ١٣
مز ٣٢: ٦
٦٩: ١٤

مز ١٤٤: ٧
٦٩: ١٥

مز ١٢٤: ٤و٥

١٤٢٨ مزامير ٦٩ 

او تمسخر برادرانش  را تحمل  کرد (٦٩: ٨). آيه  ٩ غيرت   
داود را براي  خدا تصوير مي کند؛ عيسي  با بيرون  کردن  
صرافان  از معبد،  غيرت  زيادي  نشان  داد (يوحنا ٢: ١٤ـ١٧). 
پولس  بخشي  از ٦٩: ٩ را در روميان  ١٥: ٣ نقل  قول  کرد. رنج  
عظيم  مسيح  در ٦٩: ٢٠و٢١ تصوير شده  است  (متي  ٢٧: ٢٤ ؛ 
مرقس  ١٥: ٢٣ ؛ لوقا ٢٣: ٣٦ ؛ يوحنا ١٩: ٢٨ـ٣٠). آيات  ٢٢ـ٢٨ 
در روميان  ١١: ٩و١٠ نقل  قول  شده  است ؛ و پطرس  آيه  ٢٥ را 

به  يهودا مرتبط  ساخت  (اعمال  ١: ٢٠).
گلويش   و  بود  شده   خسته   کردن   گريه   از  داود    ٦٩: ٣
خشک  و چشمانش  تار گشته  بود. او آنقدر گريسته  بود 
که  ديگر نمي توانست  گريه  کند. با وجود اين ،  او اعتماد 
داشت  که  خدا نجاتش  خواهد داد. وقتي  مرگ  يا مصيبتي  
ما را حيران  مي سازد،  نبايد در هم  بشکنيم  و نااميد شويم ،  
زيرا مي توانيم  به  خدا متوسل  شويم  و از او بخواهيم  که  ما 
را نجات  دهد و کمکمان  کند. به هر حال ،  مواقعي  خواهد 

بود که  اشک  خواهيم  ريخت ،  اما نه  به  عبث .
٦٩: ٥ـ٧  گرچه  ما مي خواهيم  اراده  خدا را انجام  دهيم ،  اما 

باز اشتباهاتي  مرتکب  خواهيم  شد. اما مانند داود،  بايد دعا 
کنيم  که  اشتباهات  احمقانه  ما باعث  لغزش  ديگران  نشود. 
بايد از خدا بخواهيم  که  نگذارد کساني  که  به  ديده  احترام  
ببينند.  لطمه   ما  گناهان   و  اشتباهات   از  مي نگرند،   ما  به  
آيا واقعاً به  فکر کساني  هستيد که  ممکن  است  از شيوه  

زندگي  شما تقليد کنند؟
٦٩: ١٣  داود با چه  مشکلاتي  روبرو بود! او مورد استهزا،  
ريشخند،  توهين ،  و تحقير قرار گرفت  و در سرتاسر شهر 
آماج  بدگويي هاي  مردم  بود. با اين حال  او دعا مي کرد. آنگاه  
که  کاملاً خرد مي شويم ،  در اين  وسوسه  قرار مي گيريم  که  از 
خدا رو بر گردانيم  و تسليم  اوضاع  و احوال  شويم  و از اعتماد 
کردن  به  خدا دست  بشوييم . وقتي  وضع  شما نااميدکننده  
به نظر مي رسد يا وقتي  ديگر اهميتي  به  وضع  خود نمي دهيد،  
تصميم  بگيريد که  بدون  توجه  به  بدي اوضاع ،  به  دعا کردن  
ادامه  دهيد. خدا دعاي  شما را خواهد شنيد و نجاتتان  خواهد 
داد. وقتي  ديگران  ما را رد مي کنند،  بيشتر به  خدا نياز پيدا 

مي کنيم . از وفادارترين  دوست  خود رو بر نگردانيد.



١٦اي خداوند، رحمتت  عظيم  است ، پس  دعاي مرا مستجاب  فرما. با محبت  
بيكران  خود به  من  توجه  نما. ١٧روي خود را از من  برمگردان ، زيرا در سختي 
و زحمت  هستم . دعاي مرا زود جواب  ده . ١٨نزد من  بيا و بهاي آزاديم  را بپرداز 
و مرا از دست  دشمن  رها كن . ١٩مي داني چگونه  مورد سرزنش  و اهانت  قرار 
گرفته  و رسوا شده ام ؛ تو همة دشمنانم  را مي بيني. ٢٠طعنه  و سرزنش  مردم  دل  
مرا شكسته  است  و سخت  بيمار شده ام . منتظر بودم  كسي با من  همدردي كند، 
ولي شخص  دلسوزي يافت  نشد. به  جستجوي افرادي پرداختم  كه  مرا دلداري 
دهند، اما كسي را نيافتم . ٢١بجاي خوراک ، بمن  زهر دادند و بجاي آب ، سركه  

نوشاندند.
٢٢بگذار جشن  آنها به  عزا تبديل  شود و آرامششان  محو گردد. ٢٣چشمانشان  را 
كور كن  و كمرهايشان  را بلرزان ! ٢٤خشم  خود را بر سرشان  بريز و با آتش  
هيچكس   و  گردد  خراب   خانه هايشان   كاش   ٢٥اي  بسوزان !  را  آنها  غضبت  
در آنها سكونت  نكند. ٢٦به  كسي كه  تو تنبيه  كرده اي آزار مي رسانند و از 
رنجهاي آناني كه  تو مجروحشان  ساخته اي سخن  مي گويند. ٢٧گناهانشان  را 
يک به  يک در نظر بگير و مگذار نجات  تو شامل  حالشان  شود. ٢٨نام  آنها را 

از دفتر حيات  خود پاک كن  و مگذار جزو قوم  تو محسوب  شوند.
٢٩اما من  مصيبت زده  و دردمند هستم . اي خدا، مرا نجات  ده  و سرافراز فرما.

٣٠با سرود نام  خدا را ستايش  خواهم  نمود و با دعاي شكرگزاري عظمت  او را 
خواهم  ستود. ٣١خداوند چنين  پرستشي را بيش  از قرباني حيوانات  مي پسندد. 
٣٢اشخاص  فروتن  كه  طالب  خدا هستند وقتي ببينند او به  فكر ايشان  است  
شاد و اميدوار خواهند شد. ٣٣خداوند دعاي نيازمندان  را مستجاب  مي نمايد و 

عزيزان  خود را در زندان  و اسارت  فراموش  نمي كند.
٣٤اي آسمان  و زمين ، خدا را ستايش  كنيد! اي آبها و اي موجودات  دريايي، 
خدا را بستاييد! ٣٥خدا اورشليم  را نجات  خواهد داد و شهرهاي يهودا را دوباره  
بنا خواهد نمود تا قوم  برگزيده اش  در سرزمين  موعود سكونت  نمايند و آن  
را تمام  به  تصرف  خود درآورند. ٣٦فرزندان  بندگانش  وارث  سرزمين  موعود 
خواهند  زندگي  آن   در  مي دارند،  دوست   را  خدا  كه   آناني  و  شد  خواهند 

كرد.

٦٩: ١٨
مز ٤٩: ١٥ ؛ ١١٩: ١٣٤

٦٩: ١٩
مز ٢٢: ٦و٧
اش  ٥٣: ٣

٦٩: ٢١
متي  ٢٧: ٤٨
يو ١٩: ٢٩

٦٩: ٢٥
لو ١٣: ٣٥
اعما  ١: ٢٠
٦٩: ٢٦

٢توا ٢٨: ٩
اش  ٥٣: ٤
٦٩: ٢٨

خرو ٣٢: ٣٣
لو ١٠: ٢٠

مکا ٣: ٥ ؛ ١٣: ٨ ؛ ٢٠: ١٥
٦٩: ٣٠
مز ٢٨: ٧
٦٩: ٣١

مز ٥٠: ١٣و١٤
٦٩: ٣٢

مز ٢٢: ٢٦ ؛ ٣٤: ٢

٦٩: ٣٤
مز ١٤٨: ١ـ١٣

٦٩: ٣٥
مز ١٤٧: ٢

٦٩: ٣٦
مز ٢٥: ١٣ ؛ ٢٧: ٢٩

مزامير ٦٩  ١٤٢٩

برسند   پايدار  شادي   به   مي خواهند  مردم   بيشتر    ٦٩: ٣٢
امتحان   را  چيز  همه   تقريباً  آن   آوردن   به دست   براي   و 
در  جستن   شرکت   تا  گرفته   قماربازي   از  مي کنند،  
سعادت   و  شادي   منبع   تنها  غيراخلاقي .  ماجراجويي هاي  
واقعي  خدا است ،  و ما تنها با نزديک  شدن  به  او است  که  

به  شادي  پايدار مي رسيم . شما براي  دست  يافتن  به  سعادت  
به  چه  تلاشي  دست  مي زنيد؟ خدا را بجوييد و آن  طوري  
زندگي  کنيد که  او به  شما مي گويد (متي  ٦: ٣٣و٣٤). در 
آن  صورت ،  شادي  و رضايت  درون  خيلي  زود به سراغتان  

خواهد آمد.



دعاي  فوري  براي  کمک . وقتي  که  زمان  کم  و نياز زياد است ،   موضوع :  
اين  دعا مي تواند دعاي  شما باشد.

داود نويسنده :  

خدايا، به  ياري من  بشتاب  و مرا نجات  ده ! ٢بگذار آناني كه  قصد  ٧٠ 
پريشان   من   بدخواهان   و  شوند  سرافكنده   و  خجل   دارند  را  جانم  

گردند؛ ٣بگذار كساني كه  مرا مسخره  مي كنند رسوا و ناكام  شوند.
٤همة كساني كه  تو را طلب  مي كنند در تو شاد و خرسند باشند و آناني كه  

نجات  تو را دوست  دارند پيوسته  بگويند: «خداوند بزرگ  است !» 
٥من  فقير و نيازمند هستم . خدايا، به  ياري من  بشتاب ! اي خداوند، تو مددكار 

و نجات  دهندة من  هستي، پس  تأخير مكن !
کمک  دائمي  خدا،  از دوران  کودکي  تا سالخوردگي . زندگي  ما  موضوع :  

شهادتي  است  از آنچه  خدا براي  ما انجام  داده  است .
ناشناس  نويسنده :  

اي خداوند، به  تو پناه  آورده ام ، نوميدم  مكن . ٢تو عادلي، پس  مرا از  ٧١ 
دست  دشمنانم  نجات  ده . ٣براي من  پناهگاهي مطمئن  باش  تا همه  

وقت  به  تو پناه  آورم . اي صخره  و قلعه  من ، فرمان  نجات  مرا صادر كن !
٤خدايا، مرا از دست  اشخاص  شرور و بدكار و ظالم  برهان ! ٥اي خداوند، تنها 

اميد من  تو هستي و از زمان  كودكي اعتماد من  تو بوده اي! ٦زماني كه  در 
شكم  مادرم  بودم ، تو ازمن  نگهداري مي كردي و پيش  از آنكه  متولد شوم ، تو 

خداي من  بوده اي؛ پس  تو را پيوسته  ستايش  خواهم  كرد.

٧٠: ١
مز ٤٠: ١٣ـ١٧

٧٠: ٥
مز ١٤١: ١

٧١: ١
مز ٣١: ١ـ٣

٧١: ٣
تث  ٣٣: ٢٧

مز ١٨: ٢ ؛ ٤٤: ٤
٧١: ٥

مز ٢٢: ٩ـ١١ ؛ ٣٩: ٧
ار ١٧: ٧، ١٣، ١٧

٧١: ٦
مز ٢٢: ٩و١٠

١٤٣٠ مزامير ٧١،٧٠ 

٧٠: ١ـ٥  وقتي  ديگران  باعث  سرخوردگي مان  مي شوند،   
از  حياتي   جزئي   گويي   چنانکه   مي کنيم ،   پوچي   احساس  
وجود ما ربوده  شده  باشد. وقتي  ديگران  اعتمادي  را که  
پا  زير  را  ما  واقع   در  مي گذارند،   پا  زير  داريم   ايشان   به  
مي گذارند و مانند کوزه  آب  تَرَک خورده  و خشک  رها 
مي کنند. در آن  لحظات  خشک  و خالي ،  بايد همصدا با 
سراينده  مزمور،  از خدا تقاضا کنيم  که  به  کمک  ما بشتابد. 
تنها او مي تواند کوزه  خالي  و خشک  ما را با شادي  خود 
پر سازد (٧٠: ٤). پس  با سراينده  مزمور فرياد بر مي آوريم  

و مي گوييم :  «اي  خداوند،  تأخير مکن .»
٧٠: ٤  اين  مزمورِ کوتاه  درخواست  داود بود از خدا تا هر 
چه  زودتر به  کمک  او بشتابد. با وجود اين ،  در اين  لحظه  
ترس  هم  او ستايش  خدا را فراموش  نکرده  بود. ستايش  و 
حمد خدا مهم  است  زيرا به  ما کمک  مي کند تا به  خاطر 
از  است   پر  اغلب   ما  دعاهاي   کيست .  خدا  که   بياوريم  
درخواستهايي  براي  خودمان  و ديگران ،  و فراموش  مي کنيم  

که  از خدا به خاطر کارهايي  که  کرده  است  شکرگزاري  
کنيم  و به خاطر شخصيتش  او را بپرستيم . فکر نکنيد که  
که   نپنداريد  ماشيني   را  او  باشد؛  ما  با  است   موظف   خدا 
به طور خودکار کالاهاي  مورد نيازتان  را به  شما مي دهد. 
داود حتي  در بحبوحه  ترسهايش ،  خدا را ستايش  مي کرد.

٧١: ١ب ب   سراينده  مزمور به  سنين  سالخوردگي  رسيده  
بود؛ او زندگي اش  را شهادتي  مي پنداشت  از تمام  کارهايي  
که  خدا براي  او انجام  داده  بود (٧١: ٩، ١٨). به  ياد آوردن  
برکاتي  که  خدا در طول  زندگي تان  به  شما داده  است ،  به  
شما کمک  خواهد کرد تا در آينده  نيز به  او اعتماد کنيد؛ 
همچنين  ترغيبمان  مي کند تا ترغيب  شويم  که  ديگران  را 

در مزاياي  پيروي  از خدا سهيم  نماييم .
٧١: ٦و٧  خدا دائماً به  ما کمک  مي کند. او دليل  موفقيت  
و  ستايش   سزاوار  او  است .  زندگي   شئون   کليه   در  ما 
شکرگزاري  ما است . اگر تمامي  افتخار موفقيت هاي  خود 
را از آن  خود بدانيم ،  از روي  درستکاري  عمل  نکرده ايم ؛ 



٧زندگي من  براي بسياري سرمشق  شده  است ، زيرا تو پشت  و پناه  من  بوده اي! 
٨خدايا، تمام  روز تو را شكر مي گويم  و بزرگيت  را مي ستايم . ٩اكنون  كه  پير 

و ناتوان  شده ام  مرا دور مينداز و ترک مكن .
١٠دشمنانم  برضد من  سخن  مي گويند و قصد جانم  را دارند. ١١مي گويند: «خدا 
او را ترک گفته  است . پس  برويم  و او را گرفتار سازيم ، چون  كسي نيست  

كه  او را نجات  دهد!»
١٢اي خدا، از من  دور مشو! خدايا، به  ياري من  بشتاب ! ١٣دشمنان  جانم  رسوا و نابود 

شوند. آناني كه  مي كوشند به  من  آسيب  برسانند سرافكنده  و بي آبرو شوند!
١٤من  پيوسته  به  تو اميدوارم  و بيش  از پيش  تو را ستايش  خواهم  كرد. ١٥از 
عدالت  تو سخن  خواهم  گفت  و هر روز براي مردم  تعريف  خواهم  كرد كه  
تو بارها مرا نجات  داده اي! ١٦اي خداوند با نيروي تو خواهم  رفت  و به  همه  

اعلان  خواهم  كرد كه  تنها تو عادل  هستي.
١٧خدايا، از زمان  كودكي معلم  من  تو بوده اي و من  هميشه  دربارة كارهاي 

مو  سفيد  و  پير  كه   اكنون   ١٨پس   گفته ام .  سخن   ديگران   با  تو  شگفت انگيز 
و  قدرت   از  آينده   نسل هاي  به   بتوانم   تا  كن   كمكم   مكن .  ترک  مرا  شده ام  

معجزات  تو خبر دهم .
١٩اي خدا، عدالت  تو تا به  آسمانها مي رسد. تو كارهاي بزرگ  انجام  داده اي. 
خدايا كسي مانند تو نيست . ٢٠اي كه  سختيها و زحمات  بسيار به  من  نشان  
دادي، مي دانم  كه  به  من  نيروي تازه  خواهي بخشيد و مرا از اين  وضع  فلاكت  
بار بيرون  خواهي آورد. ٢١مرا بيش  از پيش  سرافراز خواهي نمود و بار ديگر 

مرا دلداري خواهي داد.
٢٢اي خداي من ، با نغمة بربط  صداقت  تو را خواهم  ستود! اي خداي مقدس  
براي  وجود  تمام   خواند. ٢٣با  خواهم   سرود  تو  براي  عود  صداي  با  اسرائيل ، 
تو سرود خواهم  خواند و از شادي فرياد بر خواهم  آورد، زيرا تو مرا نجات  
داده اي. ٢٤تمام  روز از عدالت  تو سخن  خواهم  گفت ، زيرا كساني كه  در پي 

آزار من  بودند، رسوا و سرافكنده  شدند.

٧١: ٩
مز ٩٢: ١٤

٧١: ١٠
متي  ٢٧: ١
٧١: ١١

مز ٣: ٢ ؛ ٧: ٢

٧١: ١٢
مز ٢٢: ٩ـ١١

٧١: ١٣
مز ٣٥: ٤، ٢٦

٧١: ١٥
مز ٣٥: ٢٨ ؛ ٤٠: ٥

٧١: ١٦
مز ١٠٦: ٢

٧١: ١٨
مز ٢٢: ٣١ ؛ ٧٨: ٤و٦

٧١: ١٩
تث  ٣: ٢٤

مز ٣٥: ١٠ ؛ ٥٧: ١٠
لو ١: ٤٩
٧١: ٢٠

مز ٢٣: ٤ ؛ ٦٠: ٣ ؛ ١١٩: ٢٥
هو ٦: ٢

٧١: ٢٢
مز ٣٣: ٢ ؛ ٨٩: ١٨ ؛ ١٤٧: ٧

٧١: ٢٣
مز ٥: ١١ ؛ ١٠٣: ٤

مزامير ٧١  ١٤٣١

اگر چنين  کنيم ،  جلالي  را که  سزاوار خدا است  به  خود  
نسبت  داده ايم .

مي شويم ،   نزديک   خود  زندگي   غروب   به   وقتي     ٧١: ١٤
در مي يابيم  که  خدا در گذشته  هميشه  ياور ما بوده  است . 
وقتي  قواي  جسماني مان  تحليل  مي رود،  بيشتر به  خدا نياز پيدا 
مي کنيم ،  و در مي يابيم  که  او هنوز نيز ياور ما است . ما هرگز 
نبايد نااميد شويم ،  بلکه  هر چقدر هم  در محدوديت  قرار 
داشته  باشـيم ،  بايد چشم  اميد خود را به  او بدوزيم . اميد به  او،  

به  ما کمک  مي کند از حرکـت  و خدمت  به  او باز نايستيم .
٧١: ١٨  سليمان  نوشت  که  عزت  پيران  تجربه  ايشان  است  
(امثال  ٢٠: ٢٩). شخص  هيچ گاه   براي  خدمت  به  خدا و دعا 
کردن  پير نيست . اگر چه  سن  و سال  ممکن  است  ما را از 
بعضي  از فعاليت هاي  بدني  باز دارد،  نبايد اشتياق  ما را براي  
بازگو کردن  نيکيهايي  که  خدا در طول  سالهاي  متمادي  
در حقمان  انجام  داده  از ما بگيرد. ما بايد آنها را به  همه ،  
خصوصاً به  کودکان  و افراد کم  سن  و سال  بازگو نماييم .



پادشاه  کامل . در اين  مزمور،  پادشاه  از خدا مي خواهد که  به   موضوع :  
پسرش  کمک  کند تا با انصاف  و حکمت  بر کشور حکومت  
کند. اين  مزمور چشم  انتظار سلطنت  بي پايان  مسيح  موعود است ،  
تنها کسي  که  مي تواند کامل  و با عدالت  سلطنت  کند و تابعين  

او از صلح  کامل  برخوردار خواهند شد.
سليمان  نويسنده :  

اي خدا، از عدالت  و انصاف  خود به  پادشاه  و خاندان  او عنايت   ٧٢ 
كن  تا او بر قوم  تو عادلانه  حكومت  و داوري كند و مظلومان  را 
منصفانه  دادرسي نمايد. ٣آنگاه  در سراسر سرزمين  ما سلامتي و عدالت  برقرار 
خواهد شد. ٤باشد كه  پادشاه  به  داد مظلومان  برسد و از فرزندان  فقيران  حمايت  
كند و ظالمان  را سركوب  نمايد. ٥باشد كه  قوم  تو اي خداوند، تا زماني كه  
ماه  و خورشيد در آسمان  باقي باشند، تو را پيوسته  با ترس  و احترام  ستايش  

كنند.
بارشهايي  مانند  و  مي بارد  گياهان   بر  كه   باراني  همچون   ما  پادشاه   ٦سلطنت  
او،  خواهد بود. ٧در زمان  حكومت   سيراب  مي كند، پر بركت   زمين  را  كه  
و  صلح   باشد،  باقي  ماه   كه   وقتي  تا  و  شد  خواهند  كامياب   خداشناس   مردم  
سلامتي برقرار خواهد بود. ٨دامنة قلمرو او از دريا تا به  دريا و از رود فرات  
تا دورترين  نقطة جهان  خواهد بود. ٩صحرانشينان  در حضورش  تعظيم  خواهند 
كرد و دشمنانش  بخاک پايش  خواهند افتاد. ١٠پادشاهان  جزاير مديترانه  و 
سرزمين  ترشيش  و نيز اهالي شبا و سبا برايش  هدايا خواهند آورد. ١١همة 
پادشاهان ، او را تعظيم  خواهند كرد و تمام  قومها خدمتگزار او خواهند بود. 
١٢وقتي شخص  فقير و درمانده  از او كمک بخواهد، او را خواهد رهانيد. ١٣بر 
افراد ضعيف  و نيازمند رحم  خواهد كرد و ايشان  را نجات  خواهد داد. ١٤آنها 

را از ظلم  و ستم  خواهد رهانيد، زيرا جان  آنها براي او با ارزش  است .
او  قوم   دهند.  هديه   او  به   شبا  طلاي  مردم   و  بماند  پايدار  پادشاه   كه   ١٥باشد 
پيوسته  برايش  دعا كنند و او را متبارک خوانند. ١٦سرزمين  او پر از غله  شود 
و كوهستانها مانند كوه هاي لبنان  حاصلخيز گردد. شهرها همچون  مزرعه هاي 
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١٤٣٢ مزامير ٧٢ 

چه    داريم   انتظار  خود  مملکت   سران   از  ما  ٧٢: ١و٢  
ويژگي هايي  داشته  باشند؟ خدا دوست  دارد همه  کساني  که  به  
نام  او حکومت  مي کنند،  منصف  باشند (٧٢: ١)،  و با مردم  خود 
عادلانه  رفتار کنند. اگر سران  ممالک  اين  دو ويژگي ،  يعني  
انصاف  و عدالت  را مي داشتند،  چقدر دنيا جاي  متفاوتي  مي بود. 
خدا مي خواهد که  با تعهد بيشتري  براي  ايشان  دعا کنيم  تا از 
اين  خصوصيات  برخوردار شوند (ر.ش . به  ١تيموتائوس  ٢: ٢).

اسـت   درماندگان   و  فقرا  فکــر  به   خدا  ٧٢: ١٢ـ١٤  
حد  اين   تا  خدا  اگر  دارند.  ارزش   او  براي   آنها  زيرا 
دلسوز فقرا است  و عميقاً آنها را دوست  دارد،  ما چطور 
در  بياييد  باشيم ؟  بي اعتنا  ايشان   بدبختي   به   مي توانيم  
ضعفا  و  فقرا  بتوانيم   تا  کنيم   نظر  تجديد  خود  کارهاي  
و نيازمندان  را دوست  داشته  باشيم . آيا به  بدبختي  آنها 

بي اعتناييم ؟



تا  و  نشود  فراموش   هرگز  پادشاه   ١٧نام   شود.  جمعيت   از  سرشار  پرعلف ، 
خورشيد باقي است  آوازة او پايدار بماند. 

تمام  قومهاي جهان  توسط  او بركت  خواهند يافت  و او را خواهند ستود.
١٨متبارک باد خداوند، خداي اسرائيل ! تنها او قادر است  كارهاي بزرگ  و 
شگفت انگيز انجام  دهد. ١٩شكر و سپاس  بر نام  مجيد او باد تا ابدالاباد! تمام  

دنيا از شكوه  و جلال  او پر شود. آمين ! آمين !
٢٠(پايان  زبور داود، پسر يسي.)

ج - کتاب  سوم  مزامير (٧٣: ١ تا ٨٩: ٥٢)
در اين  مزامير از حاکميت  خدا،  دست  خدا در تاريخ ،  وفاداري  خدا،  و عهد خدا با داود 
بايد  مطلق   قادر  خداي   پرستش   که   مي کند  يادآوري   ما  به   مزامير  اين   مي شود.  تجليل  

امري  دائمي  باشد.

سعادت  موقتي  شريران  و پاداش  ماندگار نيکان . ما بايد مقدس   موضوع :  
زندگي  کنيم  و به  خدا اعتماد داشته  باشيم  که  در آينده  به  ما 

پاداش  خواهد داد.
آساف ،  رهبر يکي  از گروه  سرايندگان  معبد. نويسنده :  

براستي، خدا براي اسرائيل  نيكوست  يعني براي آناني كه  پاكدل   ٧٣ 
هستند. ٢اما من  نزديک بود ايمانم  را از دست  بدهم  و از راه  راست  
گمراه  شوم . ٣زيرا بر كاميابي بدكاران  و شروران  حسد بردم . ٤ديدم  كه  در 

٧٢: ١٧
مز ٨٩: ٣٦

٧٢: ١٨
خرو ١٥: ١١

٧٢: ١٩
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٧٣: ١
مز ٢٤: ٣و٤ ؛ ٥١: ١٠

متي  ٥: ٨
٧٣: ٢

مز ٩٤: ١٨
٧٣: ٣

مز ٣٧: ١، ٧

مزامير ٧٣،٧٢  ١٤٣٣

٧٢: ١٧  سليمان ،  پسر داود،  در عصر طلايي  بني اسرائيل   
حکومت  مي کرد. او معبد شکوهمند اورشليم  را بنا کرد و 
کشور را به سوي  صلح  رهنمون  گشت . «پسر» در ٧٢: ٦ به  
جز پسر سليمان ،  به  عيسي  نيز که  مسيح  موعود بود،  اشاره  
خواهد  جهان »  نقطه   دورترين   که  «تا  او  پادشاهي   دارد. 
رسيد (٧٢: ٨)،  از هر امپراطوري دنيوي  بزرگتر خواهد بود؛ 
اين  پادشاهي  زماني  فرا خواهد رسيد که  مسيح  به  اين  جهان  
باز گردد تا براي  هميشه  سلطنت  کند (مکاشفه  ١١: ١٥). نام  
عيسي  تنها نامي  است  که  قدرت  دارد همه  مردم  را برکت  

دهد؛ اين  نام  شايسته  ستايش  کامل  است .
٧٢: ٢٠  کتاب  دوم  مزامير مانند مزمور ٤١ که  خاتمه  کتاب  
اول  است ،  با «آمين ! آمين !» به  پايان  مي رسد. آيه  آخر بدان  
معنا نيست  که  داود اين  مزمور را نوشت ،  بلکه  مفهوم  آن  

اين  است  که  اکثر مزاميرِ کتاب  دوم  را او نوشت .
چگونه   که   کند  درک   نمي توانست   آساف   ٧٣: ١ب ب   
در  شوند،   کامياب   شريران   که   مي دهد  اجازه   الهي   عدل  
حالي  که  نيکان  متحمل  سختي  مي گردند،  تا اينکه  به  خانه  

برقرار  عدالت   روزي   که   يافت   در  آنجا  در  رفت .  خدا 
خواهد شد؛ آنگاه  حکمت  خدا را تصديق  کرد.

٧٣: ١ـ٢٠  در اين  آيات  دو موضوع  مهم  مطرح  مي شود:  
متحير  باايمان   مردمِ  و  مي شوند،   کامياب   شريران    (١)
مي مانند که  چرا بايد خود را در زحمت  بيندازند و نيکوکار 
باشند؛ و (٢) ثروت  شريران  به قدري  وسوسه انگيز مي نمايد 
که  ايمانداران  ممکن  است  آرزو کنند که  کاش  مي توانستند 
جاي  آنان باشند. اما بحث  مربوط  به  اين  دو موضوع  پايان  
غيرمنتظره اي  پيدا مي کند،  زيرا ثروت  شريران  ناگهان  در 
آن  شکاف  بزرگ  متوقف  مي شود که  اين  زندگي  را از 
نيکان   پاداش   آنگاه   مي کند؛  جدا  مرگ   از  پس   زندگي 
مي رسيد  به نظر  که   آنچه   مي يابد.  جاوداني   ارزش   ناگهان  
ثروت  است ،  پوچ  خواهد نمود؛ و آنچه  که  به نظر مي رسيد 
بي ارزش  است ،  تا ابد پايدار خواهد ماند. مانند آساف  وسوسه  
نشويد که  جاي  خود را با شريران  عوض  کنيد تا به  ثروت  
آنها برسيد. روزي  آنها آرزو خواهند کرد که  جاي  خود را 

با شما عوض  کنند و ثروت  ابدي  شما را داشته  باشند.



زندگي آنها درد و رنجي وجود ندارد، بدني قوي و سالم  دارند، ٥مانند سايرين  
در زحمت  نمي افتند و هيچ  گرفتاري ندارند؛ ٦درنتيجه  با تكبر راه  مي روند و به  
مردم  ظلم  مي كنند. ٧قلبشان  مملو از خباثت  است  و از فكرشان  شرارت  تراوش  
مي كند. ٨مردم  را مسخره  مي كنند و حرفهاي كثيف  بر زبان  مي رانند. با غرور 
سخن  مي گويند و نقشه هاي شوم  مي كشند. ٩به  خدايي كه  در آسمان  است  كفر 

مي گويند و به  انساني كه  بر زمين  است  فحاشي مي كنند.
١٠و١١و١٢خداشناسان  گول  زندگي پرناز و نعمت  آنها را مي خورند و مي گويند: 

«خدا نمي داند بر اين  زمين  چه  مي گذرد. به  اين  مردم  شرور نگاه  كنيد! ببينيد 
چه  زندگي راحتي دارند و چگونه  به  ثروت  خود مي افزايند.»

١٣پس  آيا من  بي جهت  خود را پاک نگه  داشته ام  و نگذاشته ام  دستهايم  به  گناه  
آلوده  شوند؟ ١٤نتيجه اي كه  هر روز از اين  كار عايدم  مي شود رنج  و زحمت  

است .
١٥ولي اگر اين  فكرهايم  را بر زبان  مي آوردم ، جزو مردم  خداشناس  محسوب  
زندگي  در  بدكاران   چرا  كه   بفهمم   نتوانستم   كردم   فكر  ١٦هرچه   نمي شدم . 
كامياب  هستند؛ ١٧تا اينكه  به  خانة خدا رفتم  و در آنجا به  عاقبت  كار آنها 
پي بردم . ١٨اي خدا، تو بدكاران  را بر پرتگاه هاي لغزنده  گذاشته اي تا بيافتند 
و نابود شوند. ١٩آري، آنها ناگهان  غافلگير شده ، از ترس  قالب  تهي خواهند 
كرد. ٢٠آنها مانند خوابي هستند كه  وقتي انسان  بيدار مي شود از ذهنش  محو 
شده  است ؛ همچنين  وقتي تو اي خداوند، برخيزي  آنها محو و نابود خواهند 

شد!
٢١وقتي من  به  اين  حقيقت  پي بردم ، از خود شرمنده  شدم ! ٢٢من  احمق  و نادان  
بودم  و نزد تو اي خدا، مانند حيوان  بي شعور رفتار كردم ! ٢٣اما تو هنوز هم  
مرا دوست  داري و دست  مرا در دست  خود گرفته اي! ٢٤به  صلاحديد خود 
مرا در زندگي هدايت  خواهي كرد و در آخر مرا به  حضور پرجلالت  خواهي 
پذيرفت . ٢٥اي خدا، من  تو را در آسمان  دارم ؛ اين  براي من  كافي است  و هيچ  
چيز ديگر بر زمين  نمي خواهم . ٢٦اگر چه  فكر و بدنم  ناتوان  شوند، اما تو اي 

خدا، قوت  و تكيه گاه  هميشگي من  هستي!
٢٧خدا كساني را كه  از او دور شوند و به  او خيانت  كنند، نابود خواهد كرد. 

٧٣: ٥
ايو ٢١: ٩و١٠

٧٣: ٦
مز ١٠٩: ١٨

٧٣: ٧
ايو ١٥: ٢٧و٢٨

٧٣: ٨
مز ١: ١ ؛ ١٧: ١٠

يهو ١٦
٧٣: ١١

ايو ٢٢: ١٣
٧٣: ١٢
مز ٤٩: ٦

حز ٢٣: ٤٢
٧٣: ١٣

ايو ٢١: ١٥ ؛ ٣٤: ٩
٧٣: ١٤

مز ٣٨: ٥و٦

٧٣: ١٦
جا ٨: ١٦و١٧

٧٣: ١٧
مز ٢٧: ٤ ؛ ٧٧: ١٣

٧٣: ١٩
اعد ١٦: ٢١
اش  ٤٧: ١١

٧٣: ٢٢
جا ٣: ١٨

٧٣: ٢٤
مز ٣٢: ٨ ؛ ٤٨: ١٤

٧٣: ٢٦
مز ١٦: ٥ ؛ ٣٨: ١٠

٧٣: ٢٧
خرو ٣٤: ١٥

١٤٣٤ مزامير ٧٣ 

٧٣: ٢٠  آساف  دريافت  که  ثروتمنداني  که  اميد،  شادي ،   
و اطمينان  خود را بر ثروت  خود مي نهند،  در خواب  به سر 
مي برند. رؤيا و خواب  فقط  در ذهن  شخص  جريان  دارد. 
غيرواقعي   خواب ،   همچون   زندگي تان   اهداف   نگذاريد 
باشد،  و چشمتان  آنقدر دير به روي  حقيقت  باز شود که  

واقعيت  حقايق  الهي  را از کف  بدهيد. خوشحالي  و اميد 
فقط  زماني  واقعي  خواهد بود که  بر پايه  حقايق  الهي  استوار 
باشد،  نه  بر ثروت . از آنجا که  واقعيت  در خدا است ،  بايد 
تا جايي  که  مي توانيم ،  خود را به  او نزديک  کنيم  تا نسبت  

به  زندگي  واقع بين  باشيم .



٢٨اما من  از اينكه  نزديک تو هستم  لذت  مي برم ! اي خداوند، من  به  تو توكل  
نموده ام  و تمام  كارهايت  را مي ستايم !

درخواست  از خدا براي  کمک  به  قومش  تا از اهداف  او دفاع   موضوع :  
احساس   که   آنگاه   بياورند.  ياد  به   را  او  وعده هاي   و  نمايند 
پريشاني  و فراموش شدگي  مي کنيم ،  مي توانيم  از خدا درخواست  

کمک  کنيم ،  با اين  يقين  که  او مي شنود.
آساف  (يا يکي  از فرزندانش ،  زيرا بسياري  معتقدند که  اين  مزمور  نويسنده :  

بعد از سقوط  اروشليم  در سال  ٥٨٦ ق .م . نوشته  شده  است .)

كه   ٧٤  ما  بر  چرا  كرده اي؟  ترک  را  ما  هميشه   براي  چرا  خدا،  اي 
گوسفندان  مرتع  تو هستيم  خشمگين  شده اي؟ ٢قوم  خود را كه  در 
زمان  قديم  از اسارت  بازخريدي، به  ياد آور. تو ما را نجات  دادي تا قوم  خاص  
تو باشيم . شهر اورشليم  را كه  در آن  ساكن  بودي، به  ياد آور. ٣بر خرابه هاي 
شهر ما عبور كن  و ببين  دشمن  چه  بر سر خانة  تو آورده  است ! ٤آنها در خانة  
تو فرياد پيروزي سر دادند و پرچمشان  را به  اهتزاز در آوردند. ٥و٦و٧مانند 
هيزم شكناني كه  با تبرهاي خود درختان  جنگل  را قطع  مي كنند، تمام  نقشهاي 
تراشيده  را با گرز و تبر خرد كردند و خانة مقدس  تو را به  آتش  كشيده  با 
خاک يكسان  نمودند. ٨عبادتگاه هاي تو را در سراسر خاک اسرائيل  سوزانيدند 

تا هيچ  اثري از خداپرستي برجاي نماند. 
٩هيچ  نبي در ميان  ما نيست  كه  بداند اين  وضع  تا به  كي ادامه  مي يابد تا ما را از 
آن  خبر دهد. ١٠اي خدا، تا به  كي اجازه  مي دهي دشمن  نام  تو را اهانت  كند؟ 
١١چرا دست  خود را عقب  كشيده اي و به  داد ما نمي رسي؟ دست  راست  خود 

را از گريبان  خود بيرون  آور و دشمنانمان  را نابود كن .

٧٣: ٢٨
مز ٤٠: ٥

٧٤: ١
تث  ٢٩: ٢٠

مز ٤٤: ٩ ؛ ٨٩: ٤٦
٧٤: ٢

تث  ٣٢: ٦و٩
مز ٦٨: ١٦

٧٤: ٣
مز ٧٩: ١
اش  ٦١: ٤

٧٤: ٥
١پاد ٦: ١٨، ٢٩، ٣٢، ٣٥

ار ٤٦: ٢٢
٧٤: ٧

٢پاد ٢٥: ٩

٧٤: ٩
لاو ٢٤: ١٦

مز ٧٨: ٤٣ ؛ ٧٩: ١٢
٧٤: ١١

مز ٥٩: ١٣

مزامير ٧٤،٧٣  ١٤٣٥

زيرا   بود  گرفته   شدت   اسرائيل   بر  خدا  خشم   ٧٤: ١و٢  
ايشان  مدت هاي  طولاني  به  گناه  و بت پرستي خود ادامه  
داده  بودند. او نسل هاي  متمادي  نسبت  به  ايشان  صبر و 
بردباري  نشان  داده  بود،  اما در آخر کاسه  صبرش  لبريز 
شد و زمان  اجراي  مجازات  فرا رسيد. اگر در گناه  بيفتيد و 
فوراً در طلب  بخشش  خدا بر آييد،  رحمت  او شايد فوري  
شامل  حالتان  شود و خشم  او فوراً فرو نشيند. اما اگر براي  
مدتي  طولاني  مرتب  به  او گناه  ورزيد،  تعجب  نکنيد اگر 

صبر او جاي  خود را به  خشم  بدهد.
٧٤: ٨  وقتي  سپاهيان  دشمن  موفق  مي شدند قوم  اسرائيل  
هر  تا  مي پرداختند  اورشليم   غارت   به   دهند،   شکست   را 
از  که   کساني   غالباً  بزدايند.  را  خداپرستي   از  اثري   نوع  
خدا متنفرند،  چنين  واکنشي  نشان  مي دهند. امروز بسياري  

ما   جامعه   از  را  خداپرستي   نشانه هاي   همه   مي کوشند 
بزدايند؛ نمونه  آن ،  حذف  تعليمات  ديني  مسيحي  است  از 
مسيحي .  به اصطلاح   کشورهاي   در  مدارس   درسي  برنامه  
بر  دستتان   از  مسيحي   تأثيرات   حفظ   براي   کمکي   اگر 
براي   خدانشناسان   مي بينيد  وقتي   اما  دهيد.  انجام   مي آيد،  
شديدي   اقدامات   خداپرستي   نشانه هاي   همه   بردن   بين   از 
به عمل  مي آورند،  نااميد نشويد زيرا آنها نمي توانند حضور 

او را در زندگي  ايمانداران  از بين  ببرند.
٧٤: ١١ـ١٨  از ديد ما،  بعضي  اوقات  به  نظر مي رسد که  
خدا خيلي  دير و کند به  فرياد ما مي رسد. اما آنچه  که  از 
نظر ما شايد کند باشد،  از ديد خدا بهترين  و مناسب ترين  
اما  است ،   آسان   الهي   دخالت   براي   بي تابي   است .  زمان  
هرگز از انتظار کشيدن  براي  او دست  نکشيد. وقتي  خدا 



١٢اي خدا، تو از قديم  پادشاه  ما بوده اي و بارها ما را نجات  داده اي. ١٣و١٤با قدرت  
خود درياي سرخ  را شكافتي و سر نهنگان  غول پيكر را شكستي و گوشت  
آنها را خوراک صحرانشينان  كردي. ١٥چشمه ها جاري ساختي تا قوم  تو آب  
بنوشند و رود هميشه  پرآب  را خشک كردي تا از آن  عبور كنند. ١٦شب  و 
روز را تو بوجود آورده اي؛ خورشيد و ماه  را تو در آسمان  گذاشته اي. ١٧تمام  

نظم  جهان  از توست . تابستان  و زمستان  را تو ايجاد كرده اي.
١٨اي خداوند، ببين  چگونه  دشمن  نام  تو را اهانت  مي كند. ١٩قوم  ستمديدة خود 
را براي هميشه  ترک مكن ؛ كبوتر ضعيف  خود را به  چنگ  پرندة شكاري 
مسپار! ٢٠گوشه هاي تاريک سرزمين  ما از ظلم  پر شده  است ، عهدي را كه  با 
ما بسته اي به  ياد آر. ٢١نگذار قوم  مظلوم  تو بيش  از اين  رسوا شوند. ايشان  را 

نجات  ده  تا تو را ستايش  كنند.
٢٢اي خدا، برخيز و حق  خود را از دشمن  بگير، زيرا اين  مردم  نادان  تمام  روز 
به  تو توهين  مي كنند. ٢٣فرياد اهانت آميز آنها را كه  پيوسته  بلند است ، نشنيده  

مگير.

خواهد  غالب   شريران   بر  است ،   نهايي   داور  خدا  که   آنجا  از  موضوع :  
شد. وقتي  اشخاص  متکبر امنيت  ما را تهديد مي کنند،  مي توانيم  
مطمئن  باشيم  که  خدا عاقبت  بر آنها غالب  خواهد آمد و ايشان  

را از ميان  بر خواهد داشت .
آساف  نويسنده :  

ما  ٧٥  به   تو  مي گويم !  سپاس   را  تو  خدا،  اي  مي گويم   سپاس   را  تو 
نزديک هستي و ما معجزات  تو را اعلام  مي كنيم .

٢خداوند مي فرمايد: «وقتي زمان  معين  برسد، مردم  را از روي عدل  و انصاف  

داوري خواهم  كرد. ٣اگرچه  زمين  چنان  بلرزد كه  ساكنانش  هراسان  شوند، 
ولي همچنان  محكم  و پابرجا خواهد ماند، زيرا من  اركان  آن  را برقرار نموده ام . 
٤و٥به  متكبران  و شروران  مي گويم  كه  مغرور نباشند و از بلندپروازي و لاف  

زدن  دست  بردارند.»

٧٤: ١٢
مز ٤٤: ٤
٧٤: ١٣

خرو ١٤: ٢١
٧٤: ١٥

خرو ١٤: ٢١و٢٢ ؛ ١٧: ٥و٦
٧٤: ١٦

پيدا ١: ١٤ـ١٨
مز ١٣٦: ٧و٨

٧٤: ١٧
پيدا ٨: ٢٢
٧٤: ١٨

تث  ٣٢: ٦
٧٤: ٢٠

پيدا ١٧: ٧
مز ١٠٦: ٤٥

٧٤: ٢١
مز ٣٥: ١٠
اش  ٤١: ١٧

٧٤: ٢٢
مز ٤٣: ١

٧٥: ١
مز ٤٤: ١ ؛ ٧١: ١٧

٧٥: ٣
١سمو ٢: ٨
مز ٤٦: ٦

١٤٣٦ مزامير ٧٥،٧٤ 

ساکت  است  و شما سخت  در عذاب  هستيد،  از الگويي   
که  در اين  مزمور وجود دارد،  پيروي  کنيد. اعمال  عظيم  
کنيد،   مرور  کتاب مقدس   تاريخ   سرتاسر  در  را  خدا 
داده   انجام   خودتان   زندگي   در  که   را  کارهايي   همچنين  
است . به  اين  ترتيب ،  متوجه  مي شويد که  دست  خدا نه  
در  هميشه   نيز  خودتان   زندگي   در  بلکه   تاريخ ،   در  تنها 

کار بوده  است .
٧٥: ٢  بچه ها در درک  مفهوم  زمان  مشکل  دارند. «هنوز 

وقتش  نيست ، » برايشان  قابل  درک  نيست . آنها فقط  زمان  
حال  را مي فهمند. ما انسان هاي  محدود،  نمي توانيم  ديد خدا 
را از زمان  درک  کنيم . ما همه  چيز را الآن  مي خواهيم ،  
و متوجه  نيستيم  که  برنامه  زماني  خدا براي  ما بهتر است . 
وقتي  زمان  معين  برسد،  او هر کاري  را که  لازم  باشد انجام  
خواهد داد،  نه  هر کاري  را که  ما دوست  داريم . گاه  ما 
برنامه   که   است   مشخص   اما  بي تابيم ،   کودکانْ  همچون  

زماني  خدا کامل  است . بنابراين  بايد آن  را بپذيريم .



٦و٧سرافرازي انسان  نه  از غرب  مي آيد نه  از شرق  و نه  از هيچ  جاي ديگر، زيرا 
هيچكس  نمي تواند ماية سرافرازي كسي شود جز خدا. اوست  كه  انسانها را 
داوري مي كند و يكي را سرافراز و ديگري را سرافكنده  مي نمايد. ٨خداوند 
كاسه اي در دست  دارد كه  از شراب  تند و قوي غضب  او پر است . او آن  را به  

تمام  بدكاران  خواهد نوشانيد و آنها آن  را تا جرعة آخر سر خواهند كشيد.
٩اما من  از تعريف  و تمجيد خداي يعقوب  باز نخواهم  ايستاد، بلكه  پيوسته  در 
وصف  او سرود خواهم  خواند! ١٠او قدرت  بدكاران  را درهم  خواهد شكست  و 

نيكان  را تقويت  خواهد نمود.

درخواست  از خدا براي  تنبيه  خطاکاران . خدا مي تواند حتي  از  موضوع :  
غَليَان  خشم  انسان  براي  جلال  دادنِ خود بهره  گيرد.

آساف  مشهور  ٧٦ نويسنده :   اسرائيل   در  او  نام   است !  معروف   يهودا  سرزمين   در  خدا 
است ! ٢خانة خدا در اورشليم  است . او در كوه  صهيون  مسكن  دارد. 
را  او  جنگي  سپر  و  شمشير  و  شكست   را  دشمن   كمان   و  تير  او  آنجا  ٣در 
خرد كرد. ٤خداوندا، تو عظيمتر و پرشكوهتر از تمام  كوه هاي بلند هستي! 
٥دشمنان  نيرومند ما غارت  شده ، به  خواب  مرگ  فرو رفتند. ديگر هيچكس  
نمي تواند دست  خود را بر ضد ما بلند كند. ٦اي خداي يعقوب ، وقتي تو آنها 
را نهيب  زدي، عرابه ها و اسبهايشان  سرجاي خود خشک شدند. ٧خداوندا، تو 
بسيارمهيب  هستي! وقتي غضبناک مي شوي، كيست  كه  تواند در حضورت  
رهايي  براي  و  اعلام  نمودي  را  خود  آسمان  داوري  از  تو  بايستد؟ ٨و٩وقتي 

مظلومان  اقدام  كردي، جهان  ترسيد و سكوت  نمود. 
١٠خشم  انسان  جز اينكه  منجر به  ستايش  تو شود، نتيجة ديگري ندارد؛ تو خشم  

او را مهار مي كني و از آن  براي نماياندن  قدرت  خود استفاده  مي نمايي.

٧٥: ٦
١سمو ٢: ٧

مز ١١٣: ٦ـ٨
٧٥: ٨

مز ١١: ٦

٧٥: ٩
مز ٤٠: ١٠
٧٥: ١٠

مز ٨٩: ١٧ ؛ ١٤٨: ١٤

٧٦: ٢
مز ٤٨: ٢و٣ ؛ ١٣٢: ١٣ ؛

١٣٥: ٢١
٧٦: ٣

مز ٤٦: ٩
٧٦: ٥

اش  ١٠: ١٢
٧٦: ٦

خرو ١٥: ١، ٢١
مز ٧٨: ٥٣

٧٦: ٧
مز ٨٩: ٧
نا ١: ٦

مکا ٦: ١٧
٧٦: ٨

١توا ١٦: ٣٠
٧٦: ٩

مز ٩: ٧ـ٩ ؛ ٧٢: ٤

مزامير ٧٦،٧٥  ١٤٣٧

٧٥: ٨  داوري  خدا شريران  را فرو خواهد گرفت . خدا  
خشم  خود را بر دشمنانش  خواهد ريخت  و آنها مجبور 
مجازات   کاسه   از  نوشيدن   شد.  خواهند  آن   نوشيدن   به  
به کار  کتاب مقدس   در  غالباً  که   است   توصيفي   خدا 
؛   ٤٩: ١٢ ؛   ٢٥: ١٥ ارميا  ؛   ٥١: ١٧، ٢٢ (اشعيا  است   رفته  
اين    .(١٨: ٦ ؛   ١٦: ١٩ ؛   ١٤: ١٠ مکاشفه   ؛   ٢: ١٦ حبقوق  
نشان   را  شخص   هر  براي   لازم   داروي   مقدار  تصوير 
مي دهد. «سر کشيدن  تا جرعه  آخر» به  معناي  مجازات  

کامل  است .
قدرت   به خاطر  را  خدا  که   مزمور  اين   ٧٦: ١ب ب   
از  تجليل   براي   زياد  احتمال   به   مي ستايد،   حيرت آورش  

شکست  سنخاريب  بعد از تجاوز به  يهودا نوشته  شده  است  
(ر.ش . به  ٢پادشاهان  ١٨: ١٣ـ٣٧).

جلال   به   منجر  مي تواند  چطور  انسان   خشم     ٧٦: ١٠
يافتنِ خدا شود؟ دشمني  با خدا و قوم  او فرصتي  فراهم  
براي   آورد.  به عمل   بزرگي   کارهاي   خدا  تا  مي آورد 
مثال ،  فرعون  از آزاد کردن  بردگان  عبراني  امتناع  ورزيد 
(خروج  ٥: ١و٢)؛ همين  امر به  خدا اجازه  داد تا معجزات  
بر  خدا   .(١١: ٩ (خروج   دهد  انجام   قومش   براي   عظيمي  
خطاکاران  غالب  مي شود و حماقت  کساني  را که  او را 
انکار مي کنند يا عليه  او دست  به  طغيان  مي زنند،  وسيله اي  

مي سازد براي  جلال  دادنِ خود (ر.ش . به  مزمور ١٤: ١).



١١آنچه  را براي خدا نذر كرده ايد بجا آوريد. اي همسايگان  اسرائيل ، براي 
خداوندي كه  عظيم  و مهيب  است ، هدايا بياوريد. ١٢او حاكمان  مغرور را نابود 

مي كند و در دل  پادشاهان  جهان  وحشت  ايجاد مي نمايد.

آرامش   گذشته ،   سختيهاي   در  خدا  کمک   آوردن   ياد  به   با  موضوع :  
مي يابيم . به  ياد آوردن  معجزات  خدا و اعمال  گذشته  او مي تواند 

به  ما دليري  دهد تا به  راه  خود ادامه  دهيم .
آساف  نويسنده :  

فرياد  ٧٧  خدا  بسوي  برمي آورم !  فرياد  خدا  بسوي  بلند  صدايي  با 
برمي آورم  تا صداي مرا بشنود. ٢به  هنگام  زحمت  از خدا كمک 
مستجاب   را  مي كنم . تا دعايم   دست  نياز دراز  او  بسوي  شب   تمام   مي طلبم . 
نكند آرام  نخواهم  گرفت . ٣خدا را به  ياد مي آورم  و از حسرت  مي نالم . بفكر 
فرو مي روم  و پريشان  مي شوم . ٤او نمي گذارد خواب  بچشمانم  بيايد. از شدت  

ناراحتي نمي توانم  حرف  بزنم .
٥به  روزهاي گذشته  فكر مي كنم ، به  سالهايي كه  پشت  سر نهاده ام  مي انديشم . 
٦تمام  شب  را در تفكر مي گذرانم  و از خود مي پرسم : ٧«مگر خدا مرا براي هميشه  
ترک كرده  است ؟ آيا او ديگر هرگز ازمن  راضي نخواهد شد؟ ٨آيا ديگر هرگز 
بمن  رحم  نخواهد كرد؟ آيا ديگر هرگز بقول  خود وفا نخواهد كرد؟ ٩آيا خدا 
مهرباني و دلسوزي را فراموش  كرده  است ؟ آيا غضب  او باعث  شده  در رحمت  
او بسته  شود؟» ١٠سپس  بخود مي گويم : «اين  از ضعف  من  است  كه  چنين  فكر 
مي كنم . پس  سالهايي را كه  دست  خداوند قادر متعال  در كار بوده  است  به  ياد 
خواهم  آورد.» ١١بلي، معجزات  و كارهاي بزرگي را كه  خداوند انجام  داده  است  

به  ياد خواهم  آورد ١٢و در كارهاي شگفت انگيز او تفكر خواهم  كرد.

٧٧: ٢
ايو ١١: ١٣

مز ٥٠: ١٥ ؛ ٨٨: ٩
اش  ٢٦: ٩

٧٧: ٣
مز ٤٣: ٥ ؛ ٦١: ٢ ؛ ١٤٢: ٢و٣

٧٧: ٥
مز ١٤٣: ٥

٧٧: ٦
مز ٤٢: ٨
٧٧: ٨

مز ٨٩: ٤٩
٧٧: ٩

مز ٢٥: ٦
٧٧: ١٠

مز ٣١: ٢٢

١٤٣٨ مزامير ٧٧،٧٦ 

٧٦: ١١  از آنجا که  خدا بسيار بزرگ  و قدرتمند است ،   
بايد او را تکريم  نمود و از او ترسيد. کساني  که  الآن  
برخورد  با  غضب   روز  در  بي اعتنايند،   خدا  به   نسبت  
را  او  الآن   که   کساني   شد.  خواهند  روبرو  خدا  سخت  
تکريم  مي کنند،  در آن  روز مورد لطف  او قرار خواهند 

گرفت .
به هنگام   تا  آورد  بر  فرياد  خدا  نزد  آساف   ٧٧: ١ـ١٢  
بود:   اين   او  درخواست   بخشد.  دليري   او  به   درماندگي  
شخص   اول   ضمير  ٧٧: ١٣ـ٢٠  در  اما  مي طلبم .»  «کمک  
مفرد حذف  شده  است . آساف  در حين  بيان  درخواست  
خود،  توجهش  از نياز خودش  منحرف  شد و به  ستايش  
معجزه   که   هستي   خدايي   آن   «تو  گشت :   معطوف   خدا 

مي کني » (٧٧: ١٤). وقتي  دعا مي کنيم ،  خدا نگاهمان  را از 
خودمان  بر داشته ،  به  خودش  معطوف  مي سازد.

او  شک هاي     ،(٧٧: ٤) آساف   پريشاني   علت   ٧٧: ٤ـ٩  
بود (٧٧: ٧ـ٩). وقتي  او شک  و ترديد خود را نسبت  به  
قدوسيت  خدا کنار گذاشت  و يقين  حاصل  کرد که  خدا 
نسبت  به  او توجه  دارد (٧٧: ١٣و١٤)،  پريشاني اش  برطرف  

شد (٧٧: ٢٠).
٧٧: ١١و١٢  به  ياد آوردن  نيکويي  و وفاداري  خدا،  قوم 
اسرائيل  را در سختي ها تقويت  مي بخشيد. آنها مي دانستند 
که  خدا قادر است  و قابل  اعتماد. وقتي  با مشکلات  جديدي  
مواجه  مي شويد،  نيکويي هايي  را که  خدا در زندگي تان  کرده  ،  

به  ياد آوريد؛ اين  کار ايمانتان  را تقويت  خواهد کرد.



١٣اي خدا، تمام  راه هاي تو پاک و بي عيب  است ! خدايي به  بزرگي و عظمت  
تو وجود ندارد. ١٤تو آن  خدايي هستي كه  معجزه  مي كني و قدرت  خود را بر 
قومها نمايان  مي سازي. ١٥با دست  تواناي خود بني اسرائيل  را رهانيدي. ١٦آبها 
وقتي تو را ديدند به  عقب  رفتند و اعماق  دريا بلرزه  در آمد. ١٧از ابرها باران  
باريد. در آسمان  رعد و برق  پديد آمد و تيرهاي آتشين  به  هر سو جهيد. ١٨در 
ميان  گردباد صداي رعد شنيده  شد و برقهاي آسمان  دنيا را روشن  كرد. زمين  
تكان  خورد و لرزيد. ١٩و٢٠از ميان  دريا جايي كه  هرگز بفكر كسي نمي رسيد 
راهي پديد آوردي و مانند يک شبان ، بني اسرائيل  را به  رهبري موسي و هارون  

از آن  عبور دادي.

درسهايي  از تاريخ . آساف  تاريخ  قوم  يهود را از زمان  اسارت   موضوع :  
در مصر تا سلطنت  داود بازگو مي کند. اين  ماجرا بارها و بارها 
براي  هر نسل  نقل  مي شد تا ايشان  خدا را از ياد نبرند و همان  

اشتباهات  اجدادشان  را تکرار نکنند.
آساف  نويسنده :  

اي قوم  من ، به  تعاليم  من  گوش  دهيد و به  آنچه  مي گويم  توجه   ٧٨ 
از  كه   بپردازم   مطالبي  شرح   به   مثل   آوردن   با  ٢مي خواهم   نماييد. 
قديم  همچنان  پوشيده  مانده  است . ٣مي خواهم  آنچه  را از نياكان  خود شنيده ام  
تعريف  كنم . ٤اينها را بايد تعريف  كنيم  و مخفي نسازيم  تا فرزندان  ما نيز 
بدانند كه  خداوند با قدرت  خود چه  كارهاي شگفت انگيز و تحسين  برانگيز 
به   و  داد  اسرائيل   قوم   به   را  خود  دستورات   و  احكام   ٥خدا  است .  داده   انجام  
ايشان  امر فرمود كه  آنها را به  فرزندانشان  بياموزند ٦و فرزندان  ايشان  نيز به  
نوبة خود آن  احكام  را به  فرزندان  خود تعليم  دهند و به  اين  ترتيب  هر نسلي 

٧٧: ١٣
خرو ١٥: ١١

٧٧: ١٥
خرو ٦: ٦
٧٧: ١٦

خرو ١٤: ٢١
٧٧: ١٧

مز ٦٨: ٣٣
٧٧: ١٨
داو ٥: ٤
٧٧: ٢٠

خرو ١٣: ٢١
مز ٧٨: ٥٢

٧٨: ٢
متي  ١٣: ٣٤و٣٥

٧٨: ٤
تث  ١١: ١٩

٧٨: ٥
تث  ٦: ٤ـ٩

٧٨: ٦
تث  ١١: ١٩

مزامير ٧٨،٧٧  ١٤٣٩

معجزه آساي    شدنِ  باز  به   بارها  عهدعتيق   در    ٧٧: ١٦
درياي  سرخ  اشاره  شده  است  (يوشع  ٢٤: ٦ ؛ نحميا ٩: ٩ ؛ 
مزمور ٧٤: ١٣و١٤ ؛ ١٠٦: ٩ ؛ ١٣٦: ١٣). اسرائيلي ها مدت  
کوتاهي  پس  از ترک  مصر،  خود را بين  درياي  سرخ  و 
ارتش  فرعون  که  قصد اسير کردنشان  را داشتند،  در دام  
يافتند. خدا دريا را گشود و قوم  اسرائيل  را از زمين  خشک  
از وسط  دريا عبور داد. ماجراي  اين  معجزه  حيرت انگيز از 
نسلي  به  نسلي  ديگر انتقال  مي يافت  و قدرت  و محفاظت  و 

محبت  خدا را به  اسرائيلي ها يادآوري  مي کرد.
و  مي گذاردند  شورش   به   سر  اسرائيل   مردم   ٧٨: ١ب ب   
از خدا نافرمان  مي شدند (٧٨: ٨)؛ ايشان  معجزات  خدا را 
لب   خودخواهي   روي   از  (٧٨: ١١و١٢)؛  مي بردند  ياد  از 
توبه   که   مي دادند  قول   مي گشودند (٧٨: ١٨)؛  شکايت   به  

کنند،  اما نمي کردند (٧٨: ٣٧)؛ و همچنين  ناسپاس  بودند 
ما  تا  شده   ثبت   خدا  کلام   در  ايشان   خطاهاي    .(٧٨: ٤٢)

بتوانيم  از تکرار آنها اجتناب  کنيم .
٧٨: ٥  خدا امر کرد که  شرح  اعمال  عظيمي  که  در طول  
به   که   مقدسي   احکام   نيز  و  داده ،   انجام   اسرائيل   تاريخ  
امر  اين   شود.  منتقل   فرزندان   به   والدين   از  داده ،   ايشان  
هدف  و اهميت  آموزش  مذهبي  را نشان  مي دهد که  به  
هر نسل  کمک  مي کند تا از خدا اطاعت  نمايند و اميد 
خود را بر او نهند. مهم  است  که  کاري  کنيم  که  نسل  
اينکه   براي   نکنند.  تکرار  را  پدرانشان   اشتباهات   بعدي  
شرح  کارهاي  عظيمي  که  خدا در طول  تاريخ  در جهان  
انجام  داده ،  از نسلي  به  نسل  بعد منتقل  شود،  چه  گامهايي  

بر مي داريد؟



با احكام  و دستورات  خدا آشنا گردند. ٧بنابراين  آنها ياد مي گيرند كه  بر خدا 
توكل  نمايند و كارهايي را كه  او براي نياكانشان  انجام  داده  است ، فراموش  
نكنند و پيوسته  مطيع  دستوراتش  باشند. ٨درنتيجه  آنها مانند نياكان  خود مردمي 
سركش  و ياغي نخواهند شد كه  ايماني سست  و ناپايدار داشتند و نسبت  به  

خدا وفادار نبودند.
٩افراد قبيلة  افرايم  كه  به  تير و كمان  مجهز بودند و در تيراندازي مهارت  
خاص  داشتند، هنگام  جنگ  پا به  فرار نهادند. ١٠آنان  پيمان  خود را كه  با 
كنند.  زندگي  او  دستورات   مطابق   نخواستند  و  شكستند  بودند،  بسته   خدا 
انجام   مصر  در  نياكانشان   و  ايشان   براي  كه   را  او  معجزات   و  ١١و١٢كارها 

مانند  را  آبها  و  شكافت   را  سرخ   درياي  ١٣خدا  كردند.  فراموش   بود،  داده  
ديوار برپا نگه  داشت  تا ايشان  از آن  عبور كنند. ١٤بني اسرائيل  را در روز 
بوسيلة ستون  ابر راهنمايي مي كرد و در شب  توسط  روشنايي آتش ! ١٥در 
بيابان  صخره ها را شكافت  و براي آنها آب  فراهم  آورد. ١٦بلي، از صخره  

چشمه هاي آب  جاري ساخت !
١٧ولي با وجود اين ، ايشان  بار ديگر نسبت  به  خداي متعال  گناه  ورزيدند و در 
صحرا از فرمان  او سر پيچيدند. ١٨آنها خدا را امتحان  كردند و از او خوراک 
خواستند. ١٩حتي بر ضد خدا حرف  زدند و گفتند: «آيا خدا مي تواند در اين  
بيابان  براي ما خوراک تهيه  كند؟ ٢٠درست  است  كه  او از صخره  آب  بيرون  
آورد و بر زمين  جاري ساخت ، ولي آيا مي تواند نان  و گوشت  را نيز براي 
قوم  خود فراهم  كند؟» ٢١خداوند چون  اين  را شنيد غضبناک شد و آتش  خشم  
او عليه  اسرائيل  شعله ور گردد. ٢٢آنها ايمان  نداشتند كه  خدا قادر است  احتياج  
آنها را برآورد. ٢٣با وجود اين ، خدا درهاي آسمان  را گشود ٢٤و نان  آسماني 
را براي ايشان  بارانيد تا بخورند و سير شوند. ٢٥بلي، آنها خوراک فرشتگان  را 
خوردند و تا آنجا كه  مي توانستند بخورند خدا به  ايشان  عطا فرمود. ٢٦سپس  با 
قدرت  الهي خود، بادهاي شرقي و جنوبي را فرستاد ٢٧تا پرندگان  بي شماري 
همچون  شنهاي ساحل  دريا براي قوم  او بياورند. ٢٨پرندگان  در اردوي اسرائيل ، 
اطراف  خيمه ها فرود آمدند. ٢٩پس  خوردند و سير شدند؛ آنچه  را كه  خواستند 

٧٨: ٧
تث  ٤: ٢، ٩
يوش  ٢٢: ٥

٧٨: ٩
خرو ٣٢: ٩
٧٨: ١٠

٢پاد ١٨: ١٢

٧٨: ١٣
خرو ١٤: ٢١ ؛ ١٥: ١٨

٧٨: ١٤
خرو ١٣: ٢١

٧٨: ١٥
خرو ١٧: ٥و٦

٧٨: ١٦
اعد ٢٠: ٨، ١٠و١١

٧٨: ١٨
اعد ١١: ٤و٥

١قرن  ١٠: ٩و١٠
٧٨: ١٩

خرو ١٦: ٣
اعد ٢١: ٥

٧٨: ٢١
اعد ١١: ١
٧٨: ٢٢

عبر ٣: ١٨
٧٨: ٢٤

خرو ١٦: ٤
يو ٦: ٣٠و٣١

٧٨: ٢٦
اعد ١١: ٣١

٧٨: ٢٧
خرو ١٦: ١٣
مز ١٠٥: ٤٠

٧٨: ٢٩
اعد ١١: ١٩و٢٠

١٤٤٠ مزامير ٧٨ 

از   يکي   شائول ،   تا  موسي   زمان   از  افرايم   ٧٨: ٩و١٠  
مهم ترين  قبايلِ اسرائيل  بود. خيمه  عبادت  در قلمرو اين  
قبيله  بر پا شده  بود. در جاي  ديگري  از کتاب مقدس  هيچ  
نشده   جنگ   ميدان   از  افرايمي   سربازان   فرار  به   اشاره اي  
در  است   استعاره اي   احتمالاً  اخير  اشاره   بنابراين ،   است ؛ 
اشاره  به  ضعف  افرايم  در برخورداري  از رهبري مقتدرانه  
در مدت  جنگ . وقتي  داود پادشاه  شد،  قبيله  يهودا تبديل  

شد به  قبيله  برجسته قوم  اسرائيل . به خاطر ايمان  و اطاعت  
داود،  خدا اورشليم  را در سرزمين  يهودا بر گزيد تا محل  
معبد جديد باشد و افرايم  را رد کرد (٧٨: ٦٧). همين  امر 
موجب  تنش  بين  اين  دو قبيله  گرديد. احتمالاً اين  مزمور 
به  علت  اين  تنش  نوشته  شد تا يک  بار ديگر نشان  دهد 
که  چرا خدا يهودا را بر گزيد. خدا غالباً از طريق  کساني  

عمل  مي کند که  بيشتر به  او وفادارند.



خدا به  ايشان  داد. ٣٠و٣١اما هنوز غذا در دهانشان  بود كه  غضب  خدا بر ايشان  
افروخته  شد و شجاعان  و جوانان  اسرائيل  را كشت ، زيرا از حرص  خود دست  

نكشيدند.
٣٢با وجود اين  همه  معجزات ، بني اسرائيل  باز نسبت  به  خدا گناه  كردند و 
به  كارهاي شگفت انگيز او ايمان  نياوردند. ٣٣بنابراين  خدا نيز كاري كرد 
لرز  و  ترس   با  را  عمرشان   و  كنند  تلف   بيابان   در  را  روزهايشان   كه  آنها 
بگذرانند. ٣٤هنگامي كه  خدا عده اي از آنان  را كشت  بقيه  توبه  كرده ، بسوي 
پشتيبان   و  پناهگاه   متعال   خداي  كه   آوردند  بياد  ٣٥و  نمودند  بازگشت   او 
ايشان  است . ٣٦اما توبة آنها از صميم  قلب  نبود؛ آنها به  خدا دروغ  گفتند. 

٣٧دل  بني اسرائيل  از خدا دور بود و آنها نسبت  به  عهد او وفادار نماندند.
٣٨اما خدا باز بر آنها ترحم  فرموده ، گناه  ايشان  را بخشيد و آنها را از بين  نبرد. 
بارها غضب  خود را از بني اسرائيل  برگردانيد، ٣٩زيرا مي دانست  كه  ايشان  بشر 

فاني هستند و عمرشان  دمي بيش  نيست .
٤٠بني اسرائيل  در بيابان  چندين  مرتبه  سر از فرمان  خداوند پيچيدند و او را 
رنجاندند. ٤١بارها خداي مقدس  اسرائيل  را امتحان  كردند و به  او بي حرمتي 
را  ايشان   او  كه   را  روزي  و  كردند  فراموش   را  او  عظيم   ٤٢قدرت   نمودند. 
منطقة  در  او  كه   را  ٤٣بلاهايي  نياوردند.  بياد  بود  رهانيده   دشمن   دست   از 
خدا  زمان   آن   ٤٤در  كردند.  فراموش   بود،  كرده   نازل   مصريها  بر  صوعن  
آبهاي مصر را به  خون  تبديل  نمود تا مصريها نتوانند از آن  بنوشند. ٤٥انواع 

پر  را  آنها  خانه هاي  بگزند.  را  آنها  تا  فرستاد  مصريها  ميان   به   را  پشه ها   
از قورباغه  كرد. ٤٦محصولات  و مزارع  ايشان  را بوسيلة كرم  و ملخ  از بين  
برد. ٤٧تاكستانها و درختان  انجيرشان  را با تگرگهاي درشت  خراب  كرد. 
آتش   ٤٩او  كرد.  تلف   تگرگ   و  برق   و  رعد  با  را  گله هايشان   و  ٤٨رمه ها 
خشم  خود را همچون  اجل  معلق  به  جان  ايشان  فرستاد. ٥٠او غضب  خود را 
از ايشان  باز نداشت  بلكه  بلايي فرستاد و جان  آنها را گرفت . ٥١همة پسران  
نخست زادة مصري را كشت . ٥٢آنگاه  بني اسرائيل  را از مصر بيرون  آورد و 
آنها را همچون  گلة گوسفند به  بيابان  هدايت  كرد. ٥٣ايشان  را به  راه هاي 
امن  و بي خطر راهنمايي كرد تا نترسند؛ اما دشمنان  آنها در درياي سرخ  

غرق  شدند.
٥٤سرانجام  خدا اجداد ما را به  اين  سرزمين  مقدس  آورد، يعني همين  كوهستاني 

٧٨: ٣١
اعد ١١: ٣٣و٣٤

٧٨: ٣٢
اعد ١٤: ١٠و١١

٧٨: ٣٣
اعد ١٤: ٢٩، ٣٤و٣٥

٧٨: ٣٥
تث  ٩: ٢٦ ؛ ٣٢: ٤

٧٨: ٣٨
خرو ٣٤: ٥و٦
اعد ١٤: ١٩

٧٨: ٤٢
داو ٨: ٣٤
٧٨: ٤٣

خرو ٧: ٣
٧٨: ٤٤

خرو ٧: ٢٠
مز ١٠٥: ٢٩

٧٨: ٤٥
خرو ٨: ٦، ٢٤

مز ١٠٥: ٣٠و٣١
٧٨: ٤٦

خرو ١٠: ١٤
٧٨: ٤٧

خرو ٩: ٢٣
مز ١٠٥: ٣٢

٧٨: ٤٨
خرو ٩: ١٩
٧٨: ٤٩

خرو ١٥: ٧
٧٨: ٥١

خرو ١٢: ٢٩و٣٠
مز ١٠٥: ٣٦

٧٨: ٥٢
مز ٧٧: ٢٠
٧٨: ٥٣

خرو ١٤: ١٩و٢٠، ٢٧و٢٨
٧٨: ٥٤

خرو ١٥: ١٧

مزامير ٧٨  ١٤٤١

٧٨: ٣٦و٣٧  فرزندان  اسرائيل  بارها و بارها گفتند که  از  
خدا پيروي  خواهند کرد،  اما نکردند. مشکل  اين  بود که  
پيروي  آنها از خدا زباني  بود نه  قلبي ؛ توبه  ايشان  توخالي  

بود. حرف  ارزشي  ندارد. خدا مي خواهد زندگي  ما بازتابي  
باشد از ادعاها و وعده هاي  روحاني  ما؛ او مي خواهد که  ما 

ايمانداراني  واقعي  باشيم ؛ او تماميت  ما را مي خواهد.



كه  با دست  تواناي خود آن  را تسخير نمود. ٥٥ساكنان  اين  سرزمين  را از برابر 
ايشان  بيرون  راند؛ سرزمين  موعود را بين  قبايل  اسرائيل  تقسيم  نمود و به  آنها 

اجازه  داد كه  در خانه هاي آنجا سكونت  گزينند.
٥٦اما با اين  همه ، خداي متعال  را امتحان  كردند و از فرمان  او سرپيچيدند و 
دستوراتش  را اجرا نكردند. ٥٧مانند اجداد خود از خدا روي برتافتند و به  او 
خيانت  كردند و همچون  كماني كج  غير قابل  اعتماد شدند. ٥٨بتكده ها ساختند 
و به  پرستش  بتها پرداختند و به  اين  وسيله  خشم  خداوند را برانگيختند. ٥٩وقتي 
بكلي  را  آنها  و  گرديد  غضبناک  بسيار  ديد،  اسرائيل   از  بي وفايي  چنين   او 
كرد ٦١و  ترک  بود  ساخته   برپا  شيلوه   در  كه   را  عبادت   كرد. ٦٠خيمة  طرد 
صندوق  مقدس  را كه  مظهر قدرت  و حضورش  در بين  اسرائيل  بود، بدست  
دم   به   را  آنها  و  گرديد  غضبناک  خويش   برگزيدة  قوم   ٦٢بر  سپرد.  دشمن  
شمشير دشمنان  سپرد. ٦٣جوانانشان  در آتش  جنگ  سوختند و دخترانشان  لباس  
عروسي بر تن  نكردند. ٦٤پيشوايان  ديني آنها بدم  شمشير جان  سپردند و اجل  

به  زنهايشان  مجال  نداد تا براي آنها سوگواري كنند.
شخص   مانند  و  شود،  بيدار  خواب   از  كه   كسي  همچون   خداوند  ٦٥سرانجام  
نيرومندي كه  از باده  سرخوش  گردد، به  ياري اسرائيل  برخاست . ٦٦دشمنان  
فرزندان   ٦٧او  ساخت .  رسوا  هميشه   براي  را  آنها  داده ،  شكست   را  خود  قوم  
يوسف  و قبيلة افرايم  را طرد نمود ٦٨اما قبيلة يهودا و كوه  صهيون  را كه  از 
كوه هاي  مانند  را  خود  مقدس   خانة  آنجا  ٦٩در  برگزيد.  داشت ،  دوست   قبل  
را  داود  خود  خدمتگزار  ٧٠سپس   نمود.  برپا  جاودانه   دنيا،  پابرجاي  و  محكم  
كه  گوسفندان  پدرش  را مي چرانيد، برگزيد. ٧١او را از چوپاني گرفت  و به  
پادشاهي اسرائيل  نصب  نمود. ٧٢داود با صميم  قلب  از اسرائيل  مراقبت  نمود و 

با مهارت  كامل  ايشان  را رهبري كرد.

٧٨: ٥٥
يوش  ٢٣: ٤و٥

٧٨: ٥٨
لاو ٢٦: ١

تث  ٣٢: ١٦، ٢١
٧٨: ٥٩

لاو ٢٦: ٣٠
تث  ٣٢: ١٩

٧٨: ٦٠
١سمو ٤: ١١

٧٨: ٦١
١سمو ٤: ١٧

٧٨: ٦٢
داو ٢٠: ٢١
١سمو ٤: ١٠

٧٨: ٦٣
اعد ١١: ١

ار ٧: ٣٤ ؛ ١٦: ٩
٧٨: ٦٤

١سمو ٢٢: ١٨

٧٨: ٦٩
١پاد ٦: ١ـ٣٨

٧٨: ٧٠
١سمو ١٦: ١٠ـ١٢

٧٨: ٧١
٢سمو ٥: ٢ ؛ ٧: ٨

١پاد ٩: ٤
١توار ١١: ٢

١٤٤٢ مزامير ٧٨ 

با   و  علاقه   با  نوجوان ،   چوپان   اين   داود،   ٧٨: ٧٠ـ٧٢  
مهارت  از گله اش  مراقبت  مي کرد. او وقتي  هم  پادشاه  
مراقبت   قومش   از  شکل   همان   به   شد،   اسرائيل   قوم 
به عمل  مي آورد:  با دستاني  ماهر و قلبي  صادق . مهارت  
است .  کارآمد  رهبر  يک   براي   اوليه   ابزار  صداقت   و 
که   نيز  کساني   ندارند.  کارآيي   مهارت ،   بدون   رهبران  
گمراه   را  مردم   هستند،   بالا  اخلاقي   ويژگي هاي   فاقد 
رسيدن   از  هدف   مي شوند.  فاسد  راحتي   به   يا  مي کنند 
ناديده   را  صداقت   شود  موجب   نبايد  بيشتر،   مهارتِ  به  

بگيريم .
به   داود  شد،   نوشته   مزمور  اين   وقتي   ٧٨: ٧١و٧٢  
پادشاهي  رسيده  بود؛ با اين حال  او چوپان  خطاب  مي شود 

رايج   حرفه اي   کتاب مقدس   زمان   در  چوپاني   پادشاه .  نه  
براي   گله   گوسفندانِ  بود.  مسؤوليت   پر  بسيار  کاري   و 
هدايت  و تغذيه  و حفاظتْ کاملاً به  چوپان  متکي  بودند. 
گذراند  چوپاني   به   را  زندگي اش   اوليه   سالهاي   داود 
(١سموئيل  ١٦: ١٠و١١). سالهايي  از عمر او که  به  چوپاني  
گذشت ،  براي  مسؤوليت هايي  که  خدا براي  او مقرر کرده  
بود،  در حکم  دوره  آموزشي  بود. وقتي  او آمادگي  کامل  
کار  به   گوسفندان   از  مراقبت   کار  از  را  او  خدا  يافت ،  
مراقبت  از قوم  خود يعني  اسرائيل  گماشت . وضعيت  فعلي  
خود را سبک  نينگاريد يا غير مسؤولانه  با آن  برخورد 
باشد  کارآموزي   دوره   شايد  فعلي تان   وضعيت   نکنيد؛ 

براي  خدمتي  که  خدا برايتان  مقدر کرده  است .



وقتي  بي عدالتي  شما را بر آشفته  مي سازد،  بر ضد خدا فرياد بر  موضوع :  
نياوريد،  بلکه  احساس  خود را براي  او بيان  کنيد. در بلا و مصيبت  

شايد به  خشم  آييم ،  اما اعتماد ما همچنان  بايد بر خدا باشد.
آنکه   از  بعد  را  آن   احتمالاً  او)،   فرزندان   از  يکي   (يا  آساف   نويسنده :  
نوشتند (ر.ش . به   را با خاک  يکسان  کردند  بابلي ها اورشليم  

٢پادشاهان  ٢٥).

اي خدا، قومهاي خدانشناس ، سرزمين  قوم  برگزيدة تو را تسخير  ٧٩ 
را  اورشليم   شهر  و  كردند  بي حرمت   را  تو  مقدس   خانة   نمودند؛ 
خراب  نمودند. ٢جنازه هاي بندگانت  را خوراک پرندگان  و جانوران  ساختند. 
٣خون  آنها را مانند آب  در اطراف  اورشليم  جاري كردند؛ كسي باقي نماند تا 

آنها را دفن  كند. ٤اي خدا، نزد قومهاي اطراف  رسوا و ماية ريشخند شده ايم . 
٥خداوندا، تا به  كي بر ما خشمگين  خواهي بود؟ آيا آتش  خشم  تو تا به  ابد 

بر سر ما زبانه  خواهد كشيد؟ ٦خدايا، خشم  خود را بر سرزمينها و قومهايي كه  
تو را نمي شناسند و عبادت  نمي كنند، بريز. ٧همين  قومها بودند كه  دست  به  

كشتار قوم  تو زدند و خانه هايشان  را خراب  نمودند.
٨اي خدا، ما را بسبب  گناهاني كه  اجدادمان  مرتكب  شده اند مجازات  نكن . 
بر ما رحم  فرما، زيرا بسيار دردمنديم . ٩اي خدايي كه  نجات  دهندة ما هستي، 
بخاطر حرمت  نام  خودت  ما را ياري فرما؛ ما را نجات  ده  و گناهان  ما را بيامرز. 
١٠چرا قومهاي خدانشناس  بگويند كه  خداي ايشان  كجاست ؟ اي خدا، بگذار با 

چشمان  خود ببينيم  كه  تو انتقام  خون  بندگانت  را از دشمنان  مي گيري. 
١١خداوندا، نالة اسيران  را بشنو و با دست  تواناي خود آناني را كه  محكوم  به  

مرگ  هستند، برهان . ١٢از قومهاي مجاور ما، بسبب  بي حرمتي اي كه  نسبت  به  
تو روا داشته اند، هفت  برابر شديدتر انتقام  بگير. ١٣آنگاه  ما كه  قوم  برگزيده  
و گوسفندان  گلة  تو هستيم ، تو را تا به  ابد شكر خواهيم  گفت  و تمام  نسلهاي 

آيندة ما تو را ستايش  خواهند كرد.

٧٩: ١
مز ٧٤: ٢ـ٧
ار ٢٦: ١٨

مراثي  ١: ١٠
٧٩: ٢

تث  ٢٨: ٢٦
ار ٧: ٣٣ ؛ ١٦: ٤

٧٩: ٣
ار ١٤: ١٦

٧٩: ٦
ار ١٠: ٢٥

٧٩: ٧
مز ٥٣: ٤
٧٩: ٨

مز ١٠٦: ٦ ؛ ١٤٢: ٦
اش  ٢٦: ٥ ؛ ٦٤: ٩

٧٩: ٩
٢توار ١٤: ١١

ار ١٤: ٧

٧٩: ١٠
مز ١١٥: ٢

٧٩: ١٢
پيدا ٤: ١٥

مزامير ٧٩  ١٤٤٣

خدا   قوم   از  عده اي   فقط   اگر  عهدعتيق ،   مطابق     ٧٩: ٦
گناه  مي کردند،  خشم  و مجازات  خدا اغلب  بر تمام  قوم  
که   مي کند  درخواست   آساف   اينجا،   در  مي ريخت .  فرو 
قبول   از  که   بريزد  سرزمينهايي   بر  را  خود  مجازات   خدا 
خودِ  قومِ  که   است   جالب   زده اند.  باز  سر  خدا  حاکميت  
آساف  که  يهودا باشد،  به خاطر امتناع  از همين  امر تحت  
اينها  ٣٦: ١٤ـ٢٠).  (٢تواريخ   داشت   قرار  الهي   مجازات  
وفادار  خدا  به   بودند  خورده   سوگند  که   بودند  مردماني  
باشند،  اما اينک  او را رد کرده  بودند. همين  امر مجازات  

آنان  را سخت تر مي ساخت .

که   باشيم   داشته   انتظار  خدا  از  مي توانيم   آيا    ٧٩: ١٠
ديگران   استهزاي   و  تمسخر  مورد  تا  کند  مراقبت   ما  از 
داد  خواهد  جلال   را  خود  آخرت   در  خدا  نگيريم ؟  قرار 
(مزمور ٧٦: ١٠)؛ اما تا فرا رسيدن  آن  روز،  ما بايد با صبر 
دهيم   اجازه   و  کنيم   تحمل   را  تمسخرها  رنج   بردباري   و 
که  خدا از اين  طريق  ما را تصفيه  کند. بنا به  دلايلي  که  
ما نمي دانيم ،  خدا به  بي ايمانان  اجازه  مي دهد تا ايمانداران  
را مورد استهزا قرار دهند. ما بايد آماده  انتقاد،  تمسخر،  
حمله   از  را  ما  خدا  زيرا  باشيم ،   ناخوشايند  تهمت هاي   و 

تمسخرات  و استهزاها دور نگاه  نمي دارد.



دعا براي  احيا و بازسازي ،  بعد از تحمل  نابودي  و تباهي . خدا  موضوع :  
تنها اميد نجات  ما است .

شکست   از  بعد  را  آن   احتمالاً  فرزندانش )،   از  يکي   (يا  آساف   نويسنده :  
حکومت  شمالي  (اسرائيل ) و تبعيد مردم  آن  به  آشور  نوشته  است .

اي شبان  اسرائيل ، به  صداي ما گوش  ده ! اي كه  قبيلة يوسف  را  ٨٠ 
مانند گلة گوسفند رهبري مي كني، جلال  و شكوه  خود را بنمايان ! 
قبايل   بر  را  خود  قدرت   فرموده اي،  جلوس   فرشتگان   برفراز  كه   خدايي  اي 

افرايم ، بنيامين  و منسي آشكار ساز! بيا و ما را نجات  ده !
٣اي خدا، ما را بسوي خود بازآور و به  ما توجه  فرما تا نجات  يابيم . ٤اي خداوند 

٨٠: ١
خرو ٢٥: ٢٢

مز ٢٣: ١ ؛ ٧٧: ٢٠
٨٠: ٢

مز ٣٥: ٢٣
٨٠: ٣

اعد ٦: ٢٤ـ٢٦
مز ٣١: ١٦ ؛ ٦٠: ١

٨٠: ٤
مز ٧٩: ٥ ؛ ٨٤: ٨

١٤٤٤ مزامير ٨٠ 

 

کرده ،   التماس   خدا  از  بار  سه   نويسنده     ٨٠: ٣، ٧، ١٩
مي گويد:  «ما را به سوي  خود باز آور.» توبه  مستلزم  اين  
است  که  خود را فروتن  سازيم  و رو به سوي  خدا کنيم  تا 
بخشش  او را دريافت  داريم  و احيا شويم . وقتي  به سوي  

خدا باز مي گرديم ،  او به  ما کمک  مي کند تا وجود خود 
را بهتر ببينيم ؛ و چون  خود را بهتر ديديم ،  گناهانمان  را نيز 
آشکارتر خواهيم  ديد. و چون  گناهانمان  را ديديم ،  بايد 

فرايند توبه  را پيوسته  تکرار کنيم .

دعا مشارکت  انسان  با خدا است . مزامير را مي توان  مجموعه اي  از دعاهايي  دانست  که  به صورت  دعا در کتاب  مزامير
سرود بيان  شده  است . بارزترين  مشخصه  اين  دعاها شايد صداقت  و بي پيرايگي آنها  باشد. کلمات  
اين  مزامير اغلب  بيانگر احساسات  ما است ،  احساساتي  که  ترجيح  مي دهيم  هرگز کسي  جز خدا 
از آنها مطلع  نباشد. اگر اين  مزامير را دعاي  خود بسازيم ،  خواهيم  توانست  نکات  زيادي  درباره  
مشارکتي  که  مورد نظر خدا است  بياموزيم . بيشتر اوقات  ما حالت  اصلي  احساسات  خود را به  خدا 
بروز نمي دهيم ،  شايد به  اين  دليل  که  نمي خواهيم  او را برنجانيم  يا او را نسبت  به  انگيزه هاي  خود 
کنجکاو سازيم . وقتي  از مزامير براي  بيان  احساسات  خود استفاده  مي کنيم ،  خواهيم  آموخت  که  

صداقت  و خلوص  نيت  چقدر براي  خدا با ارزش  است .
در بخش  ذيل ،  چندين  نوع  دعا با نمونه هايي  از مزامير آمده  است . توجه  کنيد که  نويسندگان  مزامير به  
دلايل  مختلف  و به  شکل هاي  گوناگون  با خدا مشارکت  برقرار مي کردند. هر يک  از ما دعوت  شده ايم  

که  با خدا مشارکت  داشته  باشيم . استفاده  از مزامير،  کيفيت  دعاهاي  ما را غني  خواهد ساخت .
موضوع  دعا: 

ستايش 
شکرگزاري  جمعي 
شکرگزاري  فردي 
درخواست  جمعي 
درخواست  فردي 

ابراز غم  و اندوه  جمعي 
ابراز غم  و اندوه  فردي 

خشم 
اعتراف 

ايمان 

مزامير: 
١٠٠،  ١١٣،  ١١٧
٦٧،  ٧٥،  ١٣٦
١٨،  ٣٠،  ٣٢
٧٩،  ٨٠،  ١٢٣
٣،  ٥٥،  ٨٦

٤٤،  ٧٤،  ١٣٧
٥،  ٦،  ١٢٠

٣٥،  ١٠٩،  ١٤٠
٦،  ٣٢،  ٥١
١١،  ١٦،  ٢٣



قادر متعال ، تا به  كي بر قوم  خود خشمگين  خواهي بود و دعاهاي آنها را 
اجابت  نخواهي كرد؟ ٥تو به  ما غصه  داده اي تا بجاي نان  بخوريم  و كاسه اي 
پر از اشک تا بجاي آب  بنوشيم ! ٦سرزمين  ما را به  ميدان  جنگ  قومها تبديل  

كرده اي و ما را مورد تمسخر دشمنان  ساخته اي.
٧اي خداوند قادر متعال ، ما را بسوي خود بازآور! بر ما نظر لطف  بيانداز تا 

نجات  يابيم .
٨ما را همچون  يک درخت  مو از مصر بيرون  آوردي و در سرزمين  كنعان  
را  ما  ٩اطراف   راندي.  بيرون   آنجا  از  را  بت پرست   قومهاي  تمام   و  نشاندي 
از بيگانگان  پاک كردي و ما ريشه  دوانيده ، سرزمين  موعود را پر ساختيم . 
١٠ساية ما تمام  كوه ها را پوشاند و شاخه هاي ما درختان  سرو را فرا گرفت . 
١١تمام  سرزمين  موعود را تا به  درياي بزرگ  و رود فرات  در برگرفتيم . ١٢اما 
اكنون  ديوارهاي ما را فرو ريخته اي؛ هر رهگذري دستش  را دراز مي كند و 
خوشه اي مي كند! چرا، اي خدا، چرا؟ ١٣گرازهاي جنگل ، ما را پايمال  مي كنند 

و حيوانات  وحشي، ما را مي خورند.
١٤اي خداي قادر متعال ، روي خود را بسوي ما بازگردان  و از آسمان  بر اين  
درخت  مو نظر كن  و آن  را نجات  ده ! ١٥از اين  نهالي كه  با دست  خود آن  را 
نشانده اي، و از فرزندي كه  بزرگش  كرده اي، محافظت  فرما، ١٦زيرا دشمنان  آن  
را مانند هيزم  مي سوزانند. خدايا، بر دشمنان  غضب  فرما و آنها را نابود كن . ١٧از 
قومي كه  براي خود برگزيده  و چنين  قوي ساخته اي، حمايت  كن ! ١٨ما ديگر از 
تو روي گردان  نخواهيم  شد. ما را زنده  نگاه دار تا نام  تو را ستايش  كنيم . ١٩اي 
خداوند قادر متعال ، ما را بسوي خود باز آور و به  ما توجه  فرما تا نجات  يابيم .

مصر  از  بني اسرائيل   خروج   به مناسبت   سرود  اين   عيد.  سرود  موضوع :  
تصنيف  شده  است . در آن ،  نيکويي  خدا در مقابل  نافرماني  قوم  
اسرائيل  قرار گرفته  است . علي رغم  نافرماني هاي  ما،  خدا رهاننده  

ما است .
آساف  آن  را احتمالاً براي  استفاده  در عيد خيمه ها سروده  است . نويسنده :  

خداي اسرائيل  را كه  قوت  ماست  با سرودهاي شاد ستايش  كنيد!  ٨١ 
٢با دف  و بربط  دلنواز و رباب  سرود بخوانيد. ٣شيپورها را در روز 

٨٠: ٦
مز ٤٤: ١٣

٨٠: ٨
٢توا ٢٠: ٧
مز ٤٤: ٢

اش  ٥: ٢، ٧
ار ٢: ٢١ ؛ ١١: ١٧

حز ١٧: ٦، ٢٣
عا ٩: ١٥
٨٠: ٩

خرو ٢٣: ٢٨
اش  ٥: ٢
هو ١٤: ٥
٨٠: ١١
مز ٧٢: ٨
٨٠: ١٢

مز ٨٩: ٤٠
اش  ٥: ٥
٨٠: ١٣
ار ٥: ٦
٨٠: ١٦

٢توا ٣٦: ١٩
ار ٥٢: ١٣
٨٠: ١٧

مز ٨٩: ٢١

٨١: ١
مز ٤٦: ١ ؛ ٥٩: ١٦ ؛ ٦٦: ١ ؛

٩٥: ١و٢
٨١: ٢

مز ١٠٨: ٢ ؛ ١٤٤: ٩ ؛ ١٤٩: ٣
٨١: ٣

لاو ٢٣: ٢٤
اعد ١٠: ١٠

مزامير ٨١،٨٠  ١٤٤٥

اشاره    موعود  مسيح   به   احتمالاً  «فرزند»  ٨٠: ١٥و١٧  
ندارد،  بلکه  به  اسرائيل  که  خدا در جاي  ديگر او را «پسر 
خدا  از  مزمور  سراينده    .(٤: ٢٢ (خروج   مي خواند  ارشد» 
اسرائيل   بر  را  خود  رحمت   ديگر  بار  که   مي کند  تقاضا 

جاري  سازد،  بر مردمي  که  بر گزيده  بود تا پيغامش  را از 
طريق  ايشان  به  دنيا برساند.

داود  مربوطند.  هم   به   پرستش   و  موسيقي   ٨١: ٢ـ٤  
مرسوم   معبد  عبادتي   مراسم   براي   را  موسيقي   از  استفاده  



عيد به  صدا درآوريد در اول  ماه  و در ماه  تمام . ٤زيرا اين  در اسرائيل  رسم  
است  و حكمي است  از جانب  خداي يعقوب . ٥خداوند اين  عيد را به  هنگام  
بيرون  آمدن  بني اسرائيل  از مصر، مملكتي كه  زبانش  براي ما بيگانه  بود، براي 

آنها تعيين  كرد.
خداوند مي فرمايد: ٦«بار سنگين  بردگي را از دوش  تو برداشتم . دستهايت  را 
از حمل  سبدها رها ساختم . ٧وقتي در زحمت  بودي دعا كردي و من  تو را 
رهانيدم . از ميان  رعد و برق  به  تو پاسخ  دادم  و در كنار چشمه هاي «مريبه » 
ايمان  تو را آزمايش  كردم . ٨اي قوم  خاص  من  بشنو، به  تو اخطار مي كنم ! اي 
اسرائيل ، به  من  گوش  بده ! ٩هرگز نبايد خداي ديگري را پرستش  نمايي. ١٠من  
كه  تو را از بردگي در مصر رهانيدم ، خداي تو هستم . دهان  خود را باز كن  و 

من  آن  را از بركات  خود پر خواهم  ساخت .
هم   من   ١٢پس   نكردند.  اطاعت   مرا  و  نشنيدند  مرا  سخن   بني اسرائيل   ١١«اما 

ايشان  را رها كردم  تا به  راه  خود روند و مطابق  ميل  خود زندگي كنند. ١٣اما 
مي كردند.  زندگي  من   دستورات   مطابق   و  مي دادند  گوش   من   به   كاش   اي 
١٤آنگاه  بي درنگ  دشمنانشان  را شكست  مي دادم  و همة  مخالفانشان  را مغلوب  
مي ساختم ؛ ١٥كساني كه  از من  نفرت  داشتند در حضور من  به  خاک مي افتادند 
و گرفتار عذاب  جاوداني مي شدند؛ ١٦و من  اسرائيل  را با بهترين  گندم  و عسل  

مي پروراندم .»

داور منصف . خدا بدکاراني  را که  با ديگران  غيرمنصفانه رفتار  موضوع :  
مي کنند،  داوري  خواهد کرد.

آساف  نويسنده :  

ميز  ٨٢  پاي  به   را  قضات   تا  است   ايستاده   آسماني  دادگاه   در  خدا 
كي  به   «تا  مي گويد:  جهان   اين   قضات   به   ٢او  بكشاند.  محاكمه  

٨١: ٥
خرو ١١: ٤

٨١: ٧
٧ـ ؛ ١٩: ١٩ خرو ٢: ٢٣ ؛ ١٧: ٥

مز ٥٠: ١٥ ؛ ٩٥: ٨
٨١: ٩

خرو ٢٠: ٣
اش  ٤٣: ١٢

٨١: ١٠
خرو ٢٠: ٢

مز ٧٨: ٢٥ ؛ ١٠٣: ٥
٨١: ١١

خرو ٣٢: ١
٨١: ١٢

روم  ١: ٢٤و٢٦
٨١: ١٣

تث  ٥: ٢٩
اش  ٤٨: ١٨

ار ٧: ٢٣

٨١: ١٦
تث  ٣٢: ١٣و١٤

٨٢: ١
مز ٥٨: ١١
اش  ٣: ١٣

٨٢: ٢
تث  ١: ١٧

١٤٤٦ مزامير ٨٢،٨١ 

کرد (١تواريخ  ١٦: ٧). پرستش ،  تماميت  شخص  را در بر  
مي گيرد؛ و موسيقي  با معطوف  ساختنِ افکار و عواطف  
شخص  به  خدا،  به  او کمک  مي کند که  خود را متمرکز 
ذکر  به   هم   مي توانيم   موسيقي ،   طريق   از  سازد.  پرستش  
خود  گناهان   به   هم   و  بپردازيم   خدا  عظمت   و  بزرگي  

بينديشيم .
را  خدا  عظيم   معجزات   اسرائيل ،   قوم   اعياد  ٨١: ٤و٥  
و  شادي   زمان   آنان   اعياد  مي کرد.  يادآوري   ايشان   به  
زندگي   روزانه   تنشهاي   با  رويارويي   براي   قوا  تجديد 
حوش   و  حول   عمدتاً  فکرمان   کريسمس   در  آيا  بود. 
عيد  آيا  کرد؟  خواهيم   دريافت   که   است   هدايايي  

شکرگزاري   و  بهار  از  گرم   استقبال   قيام )  (عيد  پاک  
صرف  به خاطر غذاهاي  گوارا است ؟ بنياد روحاني  اين  
فرصتي   را  آنها  و  باشيد  داشته   ياد  به   را  ويژه   روزهاي  
شما،   به   نيکويي هايش   به خاطر  خدا  عبادت   براي   بدانيد 

خانواده ،  و ملتتان .
خدا  از  مي بايست   اسرائيلي ها  که   زماني   ٨١: ١١و١٢  
اطاعت  کنند و از اراده  او تبعيت  نمايند،  خدا اجازه  داد 
که  ايشان  کور و سرسخت  و خودخواه  باقي  بمانند. گاه  
خدا اجازه  مي دهد همچنان  سرسخت  بمانيم  تا ما را به  سر 
عقل  بياورد. او ما را از نافرماني  باز نمي دارد زيرا مي داند 

از عواقب  گناه  درس  عبرت  خواهيم  گرفت .



با بي انصافي قضاوت  خواهيد كرد؟ تا به  كي از مجرمين  جانبداري خواهيد 
فقيران   و  مظلومان   داد  به   كنيد؛  دفاع   يتيمان   و  بيچارگان   حقوق   ٣از  نمود؟ 
به   شما  ٥اما  برهانيد.  ظالمان   چنگ   از  را  درماندگان   و  ٤ستمديدگان   برسيد. 
حماقت  رفتار مي نماييد و در جهل  و تاريكي زندگي مي كنيد، به  همين  جهت  
اساس  اجتماع  متزلزل  است . ٦من  شما را «خدايان » خواندم  و لقب  «فرزندان  
خداي متعال » را به  شما دادم . ٧اما شما مانند هر انسان  ديگر خواهيد مرد و 

همچون  ساير رهبران  خواهيد افتاد.»
٨اي خدا، برخيز و بر جهان  داوري كن ! زيرا تو همة قومها را به  تصرف  در 

خواهي آورد.

نبرد با دشمنان  خدا. اين  مزمور دعايي  است  براي  اين  که  خدا هر  موضوع :  
کاري  که  لازم  است  انجام  دهد تا همه  بپذيرند که  او حقيقتاً خدا است . 

روزي  همه  تصديق  خواهند کرد که  خدا بر همه  چيز مسلط  است .
آساف  (يا يکي  از فرزندانش ) نويسنده :  

اي خدا، ساكت  منشين ! هنگامي كه  دعا مي كنيم ، خموش  و آرام   ٨٣ 
شورش   دشمنانت   چگونه   ٢ببين   ده !  نجات   را  ما  و  برخيز  مباش ! 
مي كنند و آناني كه  از تو نفرت  دارند به  مخالفت  و دشمني بر خاسته اند. ٣آنها 
بر ضد قوم  خاص  تو نقشه هاي پليد مي كشند و براي كساني كه  به  تو پناه  
آورده اند، توطئه  مي چينند. ٤مي گويند: «بياييد قوم  اسرائيل  را نابود كنيم  تا 

نامش  براي هميشه  محو شود.»
٥همة دشمنان  با نقشة نابودي ما موافقت  نموده اند و بر ضد تو همدست  شده اند: 
٦ادوميان ، اسماعيليان ، موآبيان ، هاجريان ، ٧مردمان  سرزمينهاي جبال ، عمون ، 
عماليق ، فلسطين  و صور. ٨آشور نيز با آنها متحد شده  و از عمون  و موآب  كه  

از نسل  لوط  هستند حمايت  مي كند.

٨٢: ٣
تث  ٢٤: ١٧

٨٢: ٦
يو ١٠: ٣٤ـ٣٦

٨٢: ٧
مز ٤٩: ١٢ ؛ ٨٣: ١١

٨٢: ٨
مز ٢: ٨ ؛ ١٢: ٥

مکا ١١: ١٥

٨٣: ٢
مز ٢: ١
٨٣: ٣

مز ٣١: ٢٠
٨٣: ٤

استر ٣: ٥و٦
٨٣: ٥
مز ٢: ٢
٨٣: ٦

پيدا ٢٥: ١٢ـ١٦
٢توا ٢٠: ١، ١٠

٨٣: ٧
٢توا ٢٠: ١٠

١سمو ٤: ١ ؛ ١٥: ٢
حز ٢٧: ٢و٣، ٩

مزامير ٨٣،٨٢  ١٤٤٧

خدايان    را  اسرائيل   قضات   و  داوران   مزمور  اين     ٨٢: ٦
ناميده   خدايان   آنها  مي نامد.  متعال »  خداي   «فرزندان   و 
شدند زيرا نمايندگان  خدا در امر داوري  و قضاوت  بودند. 
تا  کرد  استفاده   آيه   اين   از  عيسي   ١٠: ٣٤ـ٣٦،   يوحنا  در 
ثابت   را  الوهيتش   ادعاي   يهود،   سران   با  بحث   به هنگام  
کند. استدلال  او از اين  قرار بود:  اگر خدا انسانهاي  ناچيز 
را خدايان  مي خواند،  چرا کفر است  اگر او که  پسر خدا 

است ،  اعلام  برابري  با خدا کند.
٨٣: ٥ـ٨  اين  همدستي  عليه  خدا شايد به  اتحاد چند پادشاه  
کردند  جنگ   يهودا  مردم   و  يهوشافاط   با  که   دارد  اشاره  
(٢تواريخ  ٢٠). نويسنده  اين  مزمور آساف  ناميده  شده  است ؛ 

اما اين  نامي  است  کلي  که  مي تواند هم  به  خودِ آساف  اشاره  
داشته  باشد و هم  به  يکي  از فرزندان  او. «يکي  از فرزندان  
آساف » يحزئيل  نام  داشت  که  پيروزي  يهودا و پادشاهش  
يهوشافاط  را پيشگويي  کرد (٢تواريخ  ٢٠: ١٣ـ١٧). سراينده  
مزمور مي گويد که  اتحاد عليه  يهودا در حقيقت  اتحاد عليه  
خدا است . از اين  رو بود که  يحزئيل  گفت :  «شما نمي جنگيد،  
بلکه  خدا به جاي  شما مي جنگد» (٢تواريخ  ٢٠: ١٥). از آنجا 
که  خدا حاکمِ کلِ جهان  است  (٨٣: ١٨)،  دشمنان  اسرائيل  

دشمنان  خدا تلقي  مي شدند.
٨٣: ٨-١١  «نسل  لوط » به  موآبيان  و عمونيان  اشاره  دارد 
در  بيشتر  اطلاعات   کسب   (براي    .(١٩: ٣٦-٣٨ (پيدايش  



٩خداوندا، همان  بلايي را كه  در درة قيشون  بر سر مديان  و سيسرا و يابين  

آوردي، بر سر اين  دشمنان  نيز بياور. ١٠همانگونه  كه  مخالفان  ما را در «عين  
دور» از بين  بردي و جنازه هايشان  در روي زمين  ماند و كود زمين  شد، اين  
دشمنان  متحد را نيز نابود كن . ١١فرماندهان  اين  دشمنان  را به  سرنوشت  غراب  
ساز  هلاک  صلمونع   و  ذبح   مانند  را  آنان   بزرگان   همة   ساز.  دچار  ذئب   و 

١٢همان  كساني كه  قصد داشتند ملک خدا را تصاحب  كنند.
ساز.  پراكنده   باد،  برابر  در  غبار  و  كاه   همچون   را  ما  دشمنان   خدا،  ١٣اي 
را  چيز  همه   و  مي شود  افروخته   كوهستان   در  و  جنگل   در  آتش   ١٤چنانكه  

مي سوزاند، ١٥همچنان ، اي خدا، آنها را با تندباد غضب  خود بران  و با طوفان  
خشم  خويش  آنها را آشفته  و پريشان  كن . ١٦آنها را چنان  مغبون  كن  كه  به  
تو التماس  كنند. ١٧آنها را در انجام  نقشه هايشان  با شكست  مواجه  ساز. بگذار 
در ننگ  و رسوايي جان  بسپارند ١٨و بدانند كه  تنها تو خداي متعال  هستي و 

در سراسر جهان  حكومت  مي كني.

حضور زنده  خدا بزرگترين  شادي  ما است . حضور با طراوت  خدا  موضوع :  
به  ما کمک  مي کند تا در قوت ،  فيض ،  و جلال  رشد کنيم .

پسران  قورح  نويسنده :  

اي خداوند قادر متعال ، چه  دلپذير است  خانة تو! ٢دلم  هواي صحنهاي  ٨٤ 
تو را كرده  است ! تمام  وجودم  مشتاق  ملاقات  توست ، اي خداي 
زنده ! ٣اي خداوند قادر متعال  كه  پادشاه  من  هستي! در كنار قربانگاههاي خانة  
تو، حتي گنجشگها نيز براي خود خانه  يافته اند و پرستوها آشيانه  ساخته اند تا 
بچه هاي خود را در آن  بگذارند. ٤خوشابه  حال  آناني كه  در خانة تو ساكنند 
و پيوسته  تو را حمد مي گويند! ٥خوشابحال  كساني كه  از تو قوت  مي يابند و 

٨٣: ٩
داو ٤: ٢٢و٢٣

٨٣: ١١
داو ٧: ٢٥ ؛ ٨: ٢١

٨٣: ١٢
٢توا ٢٠: ١١

٨٣: ١٤
اش  ٩: ١٨
٨٣: ١٥
مز ٥٨: ٩
٨٣: ١٦

مز ١٠٩: ٢٩
٨٣: ١٨

اش  ٤٥: ٢١

٨٤: ١
مز ٢٧: ٥
٨٤: ٢

مز ٤٢: ١و٢ ؛ ٦٣: ١
٨٤: ٣

مز ٤٣: ٤

٨٤: ٤
مز ٦٥: ٤

١٤٤٨ مزامير ٨٤،٨٣ 

باره  غراب  و ذئب ،  مراجعه  کنيد به  داوران  ٧: ٢٥؛ براي   
ذبح  و صلمونع  مراجعه  کنيد به  داوران  ٨: ٢١).

٨٣: ١٣ـ١٨  فرمانروايان  ملت ها قدرت  عظيمي  اعِمال  مي کنند 
و مسير تاريخ  و مردمان  را تغيير مي دهند. در اطراف  يهودا 
اقوام  بت پرستي  بودند که  قصد نابودي يهودا را داشتند. آساف  
دعا کرد که  خدا نفس  گرم  داوري  خود را بر آنان  بدمد تا 
آنها با ديدنِ شکست  خود بدانند که  خداوند برتر از همه  
حاکمان  جهان  است . بعضي  اوقات  قبل  از آنکه  به  بالا نگاه  
کنيم  و خداوند را ببينيم ،  بايد به  خاک  بيفتيم ؛ قبل  از آنکه  
بتوانيم  به  پيروزي  نهايي  برسيم ،  بايد شکست  بخوريم . آيا 
بهتر نيست  به هنگام  سعادت  و خوشبختي  خداوند را جستجو 

کنيم ،  تا اينکه  صبر کنيم  تا مجازات  او بر ما نازل  شود؟

٨٤: ١، ٤  نويسنده  آرزو داشت  که  از اين  دنياي  پرهياهو 
کند.  ملاقات   مقدسش   خانه   در  را  خدا  و  نهد  بيرون   پا 
درست  است  که  مي توانيم  خدا را در هر جا و هر وقت  
ما  به   کليسا  ساختمان   داخل   به   رفتن   اما  کنيم ،   ملاقات  
کمک  مي کند که  خود را از هياهوي  زندگي  کنار بکشيم  
و وارد جايي  شويم  که  بتوان  به دور از دغدغه ،  تعمق  و 
دعا کرد. آنچه  باعث  سرور و شادي  ما مي شود،  ساختمان  
زيباي  کليسا نيست ،  بلکه  دعا و سرود و تعليم  و موعظه  و 

مشارکتي  است  که  در آنجا صورت  مي پذيرد.
خشک  (يا «بکَا»،   بيابان   از  خدا  خانه   زائرين   ٨٤: ٥ـ٧  
بيابان   اين   محل   مي کردند.  عبور  گريه )  وادي   يعني  
نمادين   حالت   فقط   شايد  آن   به   اشاره   و  نشده ،   مشخص  



از صميم  قلب  تو را پيروي مي كنند. ٦وقتي آنان  از بيابان  خشک عبور كنند 
در آنجا چشمه ها بوجود خواهند آورد و باران  رحمت  و بركات  بر آن  زمين  
خواهد باريد. ٧آنان  از قدرت  به  قدرت  منتقل  خواهند شد و سرانجام  بر كوه  

صهيون  در حضور تو، اي خدا خواهند ايستاد.
٨اي خداوند قادر متعال ، دعاي مرا اجابت  فرما! اي خداي يعقوب ، تقاضاي مرا 
بشنو! ٩اي خدايي كه  سپر ما هستي، بر پادشاه  برگزيدة  خود نظر لطف  بيافكن .

١٠يک روز در صحنهاي خانة تو بودن  بهتر است  از هزار سال  در هر جاي ديگر 
در اين  دنيا! نوكري در خانة تو را بيشتر مي پسندم  تا اربابي در قصرهاي  شروران . 
١١زيرا تو اي خداوند، نور ما هستي! تو حافظ  و نگهدارندة ما هستي! تو به  ما فيض  و 
جلال  خواهي داد و هيچ  چيز نيكو را منع  نخواهي كرد از آناني كه  به  راستي عمل  

مي كنند. ١٢اي خداوند قادر متعال ، خوشابه  حال  كسي كه  بر تو توكل  دارد!

از تکريم  نمودن  خدا تا دريافت  تفقد الهي . تکريم  به  بخشايش   موضوع :  
منتهي  مي شود که  حاصل  آن  بازيابي  محبت  و شادي  ما براي  

خدا است .
پسران  قورح  نويسنده :  

اي خداوند، اين  سرزمين  مورد لطف  تو واقع  شده  است . تو بني اسرائيل   ٨٥ 
را از اسارت  باز آورده اي. ٢خطاي امت  خود را بخشيده اي؛ تمام  
گناهان  ايشان  را آمرزيده اي؛ ٣خشم  تو ديگر بر آنها افروخته  نمي شود. ٤اكنون  
اي خداي نجات دهنده ، ما را بسوي خود بازگردان  و ديگر بر ما خشم  مگير. 
٥آيا تا به  ابد بر ما خشمگين  خواهي بود؟ آيا نسل هاي آيندة ما نيز مورد خشم  
تو قرار خواهند گرفت ؟ ٦آيا به  ما حياتي تازه  عطا نخواهي فرمود تا از حضور 

تو شادي كنيم ؟ ٧خداوندا، رحمت  خود را بر ما ظاهر كن  و ما را نجات  ده !

٨٤: ٦
مز ١٠٧: ٣٥

٨٤: ٧
تث  ١٦: ١٦
٢توا ٣: ١٨
اش  ٤٠: ٣١

٨٤: ٨
مز ٥٩: ٥ ؛ ٨١: ١

٨٤: ٩
پيدا ١٥: ١

٢سمو ١٩: ٢١
مز ١١٥: ٩ـ١١

٨٤: ١٠
١توا ٢٣: ٥
مز ٢٧: ٤
٨٤: ١١

مز ٣٤: ١٠
اش  ٦٠: ١٩و٢٠

٨٥: ١
ار ٣٠: ١٨
حز ٣٩: ٢٥
يول  ٣: ١
٨٥: ٢

اعد ١٤: ١٩
ار ٣١: ٣٤
مز ٣٢: ١
٨٥: ٣

خرو ٣٢: ١٢
مز ٧٨: ٣٨

مزامير ٨٥،٨٤  ١٤٤٩

داشته  باشد و منظور مرحله اي  از کشمکشها و گريه هايي   
باشد که  انسان  براي  ملاقاتِ خدا بايد پشت  سر بگذارد. 
دريافت  قدرت  بيشتر در حضور خدا غالباً به دنبال  عبور از 
«مکان هاي  خشک زندگي » تحقق  مي يابد. اگر امروز از 
بيابان  خشک  مي گذريد،  مطمئن  باشيد که  راه  رسيدن  به  

خدا را طي  مي کنيد،  نه  راه  دور شدن  از او را.
٨٤: ٦  بيابان  خشک  شايد مکاني  واقعي  نبوده ،  بلکه  نمادي  
است  از مکاني  خشک  که  در اثر باراني  معجزه آسا به  دشتي  
حاصل خيز تبديل  مي شود. کسي  که  دوست  دارد در حضور 
خدا به سر ببرد،  شرايط  نامساعد را فرصت هاي  خوبي  به شمار 

مي آورد براي  چشيدن  مجدد امانت  و برکت  خدا.
٨٤: ١١  اين  آيه  وعده  نمي دهد که  خدا هر چيزي  را که   
ما  فکر مي کنيم  خوب  است  به  ما خواهد داد،  بلکه  وعده  

مي دهد که  هيچ  چيزي  را که  به  خيريت  دائمي  ما باشد،  
از ما دريغ  ندارد. او وسايل  لازم  را در اختيار ما خواهد 
گذاشت  تا در طريق  او گام  بر داريم ،  اما اين  ما هستيم  که  
بايد در اين  طريق  گام  بر داريم . اگر از او اطاعت  کنيم ،  
او هيچ  چيزي  را که  براي  زندگي  خداپسندانه  لازم  باشد،  

از ما دريغ  نخواهد داشت .
٨٥: ٦و٧  سراينده  مزمور از خدا مي خواهد که  حياتي  تازه  
به  قومش  عطا فرمايد. خدا قادر است  که  هم  به  کليساها و 
هم  به  تک تک  افراد حياتي  نو عطا کند. او مي تواند محبت  
خود را بر ما بريزد و محبت  ما را نسبت  به  خودش  بار 
ديگر احيا نمايد. اگر شما در کليسا،  خانواده ،  يا زندگي  
روحاني  خود به  حياتي  تازه  نياز داريد،  از خدا بخواهيد که  

با محبت  و مهرباني  خود شما را لمسي  تازه  کند.



٨هر آنچه  كه  خداوند بفرمايد من  با جان  و دل  اطاعت  خواهم  كرد، زيرا او به  ما 
كه  قوم  خاص  او هستيم ، صلح  و سلامتي خواهد بخشيد، چنانچه  به  راه  احمقانه  و 
گناه آلود خود باز نگرديم . ٩به  يقين ، خداوند كساني را كه  او را احترام  مي كنند 
مي رهاند؛ او شكوه  و عظمت  از دست  رفتة سرزمين  ما را به  ما باز خواهد گرداند.

١٠رحمت  و راستي با هم  ملاقات  كرده اند؛ عدالت  و صلح  يكديگر را بوسيده اند! 
١١راستي از زمين  مي رويد و عدالت  از آسمان  به  زمين  نگاه  مي كند. ١٢خداوند به  ما 
چيزهاي نيكو خواهد بخشيد و سرزمين  ما، محصول  فراوان  خواهد داد. ١٣عدالت  

پيشاپيش  او حركت  خواهد كرد و راه  را براي او آماده  خواهد ساخت .

اعتماد صادقانه  به  خدا در عمق  مشکلات . موضوع :  
داود نويسنده :  

اي خداوند، دعاي مرا بشنو و آن  را اجابت  فرما، زيرا ضعيف  و  ٨٦ 
درمانده ام . ٢جان  مرا حفظ  كن  و مرا نجات  ده  زيرا من  بندة وفادار 
تو هستم  و بر تو توكل  دارم . ٣بر من  رحمت  فرما، زيرا تمام  روز به  درگاه  تو 
دعا مي كنم . ٤بندة خود را شاد كن ، زيرا تنها تو را مي پرستم . ٥تو براي آناني 

كه  تو را مي خوانند نيكو و بخشنده  و بسيار رحيم  هستي .
٦اي خداوند، دعاي مرا اجابت  فرما! به  نالة من  توجه  نما! ٧به  هنگام  سختي تو 

را خواهم  خواند، زيرا دعاي مرا مستجاب  خواهي فرمود.
٨خداوندا، خدايي ديگر مانند تو وجود ندارد. كارهاي تو بي نظير است . ٩همة 

قومهايي كه  آفريده اي خواهند آمد و تو را پرستش  نموده ، نام  تو را خواهند 
ستود. ١٠تو بزرگ  و قادر هستي و معجزه  مي نمايي؛ تنها تو خدا هستي!

١١خداوندا، راه  خود را به  من  نشان  ده  تا وفادارانه  در آن  گام  بردارم . مرا ياري 

ده  تا بدون  شک و دودلي تو را خدمت  نمايم . ١٢با تمام  وجودم  تو را حمد 
و سپاس  خواهم  گفت  و پيوسته  عظمت  نام  تو را بيان  خواهم  نمود، ١٣زيرا 

رحمت  تو در حق  من  بسيار عظيم  است ؛ تو مرا از خطر مرگ  رهانيده اي!

٨٥: ٨
مز ٢٩: ١١ ؛ ٧٨: ٥٧

٨٥: ٩
مز ٣٤: ١٨ ؛ ٨٤: ١١

٨٥: ١٠
مز ٨٩: ٤
٨٥: ١١

اش  ٤٥: ٨

٨٦: ٢
مز ٤: ٣ ؛ ٢٥: ٢٠

٨٦: ٤
مز ٢٥: ١
٨٦: ٥

مز ١٠٣: ٨ ؛ ١٣٠: ٤
٨٦: ٧

مز ٥٠: ١٤و١٥
٨٦: ٨

خرو ١٥: ١١
٨٦: ٩

اش  ٦٦: ٢٣
٨٦: ١٠

تث  ٣٢: ٣٩
اش  ٤٤: ٦و٨
مر ١٢: ٢٩
١قرن  ٨: ٤
٨٦: ١١
مز ٢٥: ٥
ار ٣٢: ٣٩
٨٦: ١٢

مز ١١١: ١

١٤٥٠ مزامير ٨٦،٨٥ 

٨٥: ١٠و١١  اين  ويژگي ها يعني ،  رحمت ،  راستي ،  عدالت ،   
و صلح ،  دشمناني  نيستند که  موقتاً به  يکديگر آتش  بس  داده  
باشند،  بلکه  همکاراني  هستند که  براي  کار با يکديگر دست  
به  دست  هم  داده اند. آنها فوران  راستي  بر روي  زمين  هستند.

٨٦: ٨ـ١٠  خداي  کتاب مقدس  منحصربه فرد است ! او زنده  
و قادر است  که  براي  دوستداران  خود معجزات  عظيم  انجام  
دهد. همه  خدايان  ساخته  انسان  در مقابل  او فاقد قدرتند زيرا 
صرفاً اختراع  فکر انسانند و حيات  ندارند. جلال  و حرمت  و 
قدرت  تنها برازنده  خداوند است  (مکاشفه  ٤: ١١). با آنکه  
مردم  در سرتاسر دنيا به  خدايان  بسياري  معتقدند،  هرگز 

نبايد نگران  باشيد که  خدا فقط  يکي  از خدايان  متعدد است ،  
يا اينکه  شک  کنيد که  شايد خداي  اشتباهي  را مي پرستيد. 

خداي  خالق  عالم  هستي  يگانه  خداي  حقيقي  است .
يعني   وجود  تمام   با  خدا  گفتن   حمد  ٨٦: ١١و١٢  
سپاسگزاري  از خدا و جلال  دادن  او در همه  شئون  زندگي . 
زندگي   از  قسمت   هر  در  او  به   را  خود  وفاداري   بايد  ما 
خود نشان  دهيم ،  نه  صرفاً با رفتن  به  کليسا. اگر با تمام  
وجود خدا را تکريم  کنيم ،  در آن  صورت ،  کار و روابط  
و استفاده  ما از پول ،  و کلاً تمامي  خواسته هايمان  موافق  

اراده  او خواهد بود.



١٤خدايا، افراد متكبر بر ضد من  برخاسته اند و گروهي ظالم  و ستمگر در فكر 

كشتن  منند. آنها به  تو توجهي ندارند. ١٥خداوندا، تو عادل ، بخشنده ، مهربان ، صبور 
و رحيم  هستي. ١٦روي خود را بسوي من  برگردان  و بر من  رحمت  فرما. بندة خود 
را توانا ساز و او را نجات  ده . ١٧لطف  و مهرباني خود را به  من  نشان  ده ، مرا ياري 

فرما و دلداري ده ، تا آناني كه  از من  نفرت  دارند اين  را ببينند و شرمسار شوند.

اورشليم ،  جايي  که  همه  ايمانداران  روزي  در آنجا جمع  خواهند  موضوع :  
شد.

پسران  قورح  (کارکنان  معبد) نويسنده :  

اورشليم  بر كوه هاي مقدس  بنا شده  است . ٢خداوند آن  را بيش  از  ٨٧ 
ساير شهرهاي اسرائيل  دوست  دارد. ٣اي شهر خدا، به  سخناني كه  

خدا در بارة تو گفته  است  گوش  كن :
٤«فلسطين  و صور و حبشه  به  تو، اي اورشليم ، تعلق  دارند و مصر و بابل  جزو 

ممالكي مي باشند كه  مرا مي شناسند.»
٥دربارة اورشليم  خواهند گفت  كه  تمام  قومهاي دنيا به  آن  تعلق  دارند و اينكه  
خداي قادر متعال  اورشليم  را قوي خواهد ساخت . ٦هنگامي كه  خداوند اسامي 
قومها  خواهد داد. ٧آن   نسبت   را به  اورشليم   همة آنها  نمايد،  ثبت   را  قومها 
سرودخوانان  و رقص  كنان  خواهند گفت : «اورشليم  سرچشمة  همة بركات  و 

خوشيهاي ماست !»

در عمق  درماندگي . خدا بدترين  مصائب  ما را درک  مي کند. موضوع :  
در  که   شخصي   همان   (احتمالاً  قورح   پسران   از  يکي   هيمان ،   نويسنده :  
١تواريخ  ١٥: ١٩ ؛ ١٦: ٤١ ؛ ٢٥: ٤و٥ به عنوان  نبي  پادشاه  از او نام  

برده  شده  است ).

اي خداوند، اي خداي نجات  من ، شب  و روز در حضور تو گريه   ٨٨ 
و زاري كرده ام . ٢دعاي مرا بشنو و به  ناله ام  توجه  فرما. ٣زندگي 

٨٦: ١٤
مز ٥٤: ٣

٨٦: ١٧
مز ١١٢: ١٠ ؛ ١١٨: ١٣ ؛

١١٩: ١٢٢

٨٧: ١
مز ٧٨: ٦٨و٦٩

اش  ٢٨: ١٦
٨٧: ٣

مز ٤٦: ٤ ؛ ٤٨: ٨
٨٧: ٤

مز ٤٥: ١٢ ؛ ٦٨: ٣١
اش  ١٩: ٢٣ـ٢٥

٨٧: ٦
اش  ٤: ٢ـ٤

٨٧: ٧
مز ٣٠: ١١ ؛ ٣٦: ٩

٨٨: ١
مز ٢٢: ٢ ؛ ٢٤: ٥

لو ١٨: ٧
٨٨: ٣

مز ١٠٧: ١٨ ؛ ١١٦: ٣

مزامير ٨٨،٨٧،٨٦  ١٤٥١

جامعه    مظهر  آن ،  معبدِ  و  اورشليم   اينجا  ٨٧: ١ب ب   
آن   مزمور  اين   است .  شده   تلقي   ايمانداران   همه   آينده  
شهر مقدس  الهي  و آسماني را پيشگويي  مي کند که  در 
زندگي   افتخار  است .  شده   توصيف   ٢١: ١٠ـ٢٧  مکاشفه  
کردن  در آنجا به  همه  کساني  بخشيده  شده  که  نامشان  در 

کتاب  زندگاني  بره  ثبت  شده  است  (مکاشفه  ٢١: ٢٧).
٨٨: ١ب ب   آيا هرگز احساس  کرده ايد که  به  پايان  راه  
از  که   است   غمگين   به قدري   مزمور  سراينده   رسيده ايد؟ 

زندگي  نيز مأيوس  شده  است . با آنکه  اوضاع  بد بود و 
بدتر هم  مي شد،  او قادر بود همه  چيز را به  خدا بگويد. اين  
مزمور يکي  از معدود مزاميري  است  که  پاسخ  يا اميدي  
مثبت   و  شاد  بايد  هميشه   که   نکنيد  فکر  نمي دهد.  ارائه  
باشيد. خلاصي  از اندوه  و شفا از افسردگي ،  به  زمان  نياز 
دارد. هر چقدر هم  غمگين  باشيم ،  باز مي توانيم  مشکلات  
خود را نزد خدا ببريم  و درد و رنج  خود را براي  او بيان  

کنيم .



من  پر از رنج  و مصيبت  است ؛ جانم  به  لب  رسيده  است ! ٤رمقي در من  نمانده  
است ؛ مانند مرده  شده ام ، ٥مانند كشته اي كه  به  قبر سپرده  شده ، مانند مرده اي 
كه  ديگر به  ياد نخواهي آورد و لطف  خود را شامل  حالش  نخواهي فرمود. 
٦تو مرا به  اعماق  تاريكي انداخته اي ٧غضب  تو بر من  سنگيني مي كند؛ طوفان  
خشم  تو مرا در بر گرفته  است . ٨آشنايانم  را از من  دور كرده اي و آنها را 
از من  بيزار ساخته اي. چنان  گرفتار شده ام  كه  نمي توانم  براي خلاصي خود 
چاره اي بيانديشم . ٩چشمانم  از شدت  گريه  ضعيف  شده اند. اي خداوند، هر روز 
از تو درخواست  كمک نموده  و دست  نياز بسويت  دراز مي كنم  تا بر من  
رحم  كني. ١٠وقتي بميرم ، ديگر معجزات  و كمک تو برايم  چه  فايده  خواهد 
داشت ؟ آنوقت  ديگر چگونه  مي توانم  تو را ستايش  كنم ؟ ١١مگر آناني كه  در 
قبر هستند مي توانند از رحمت  و وفاداري تو سخن  بگويند؟ ١٢آيا معجزة تو 
در آن  مكان  تاريک ديده  مي شود؟ آيا مي توان  در عالم  خاموشي از وفاداري 

و عدالت  تو سخن  گفت ؟
١٣خداوندا، نزد تو فرياد برمي آورم  و كمک مي طلبم . هر روز صبح  به  پيشگاه  

تو دعا مي كنم . ١٤چرا مرا ترک نموده  و روي خود را از من  برگردانيده اي؟ 
١٥از اوان  كودكي تاكنون ، در رنج  و خطر مرگ  بوده ام  و هميشه  از دست  تو 
تنبيه  شده ام . ١٦خشم  شديد تو مرا پريشان  كرده  و از ترس  تو بيجان  شده ام . 
١٧خشم  تو و ترس  از تو تمام  روز چون  سيل  از هر سو مرا احاطه  مي كند. 

١٨دوستان  و عزيزانم  را از من  دور كرده اي؛ تاريكي تنها مونس  من  است .

مسيح   عيسي   در  خدا  وعده   داود.  نسل   حفظ   براي   خدا  وعده   موضوع :  
تحقق  يافت ،  زيرا او از نسل  داود است  و تا ابد سلطنت  خواهد 
کرد. محبت  و لطفي  که  به  داود وعده  داده  شد،  در مسيح  از آن  

ما است .
ايتان  (يکي  از رهبران  قبيله  لاوي  و احتمالاً يکي  از سرايندگان   نويسنده :  

ارشد در معبد،  ١تواريخ  ١٥: ١٧، ١٩)،  يا يکي  از فرزندان  او.

اي خداوند، رحمت  تو را همواره  خواهم  ستود و با زبان  خود پيوسته   ٨٩ 
از وفاداري تو سخن  خواهم  گفت ، ٢زيرا رحمت  تو هميشگي است  
و وفاداري تو چون  آسمانها پايدار است . ٣و٤تو با خادم  برگزيده ات  داود عهد 

٨٨: ٥
مز ٣١: ١٢
اش  ٥٣: ٨

٨٨: ٦
مز ٣٢: ٤ ؛ ٤٢: ٧ ؛ ٦٩: ١٥ ؛

١٤٣: ٣
مراثي  ٣: ٥٥

٨٨: ٨
ايو ١٩: ١٩ ؛ ٣٠: ١٠

مز ٣١: ١١
٨٨: ٩

ايو ١١: ١٣
مز ٦: ٧ ؛ ٢٢: ٢

٨٨: ١٠
مز ٦: ٥

٨٨: ١٣
مز ٥: ٣ ؛ ١١٩: ١٤٧

٨٨: ١٤
مز ١٣: ١

٨٨: ١٧
مز ٢٢: ١٢، ١٦

٨٩: ١
مز ٤٠: ١٠ ؛ ٥٩: ١٦

٨٩: ٢
مز ٣٦: ٥
٨٩: ٣

٢سمو ٧: ١٦
مز ١٣٢: ١١

اش  ٩: ٧
لو ١: ٣١ـ٣٣

١٤٥٢ مزامير ٨٩،٨٨ 

پرشکوه    سلطنت   توصيف   براي   مزمور  اين   ٨٩: ١ب ب   
که   بود  داده   وعده   خدا  است .  شده   نوشته   پادشاه   داود 
سلطنت   و  بسازد  جهان   پادشاه   قدرتمندترين   پر  را  داود 
فرزندانش  را تا ابد برقرار دارد (٢سموئيل  ٧: ٨ـ١٦). از آنجا 
که  اورشليم  نابود شد و ديگر پادشاهي  در آنجا سلطنت  

نکرد،  اين  آيات  را فقط  مي توان  پيشگويي اي  دانست  در 
بود.  داود  نسل   از  که   مسيح ،   عيسي   آينده   سلطنت   باره  
آيه  ٢٧ سلطنت  بي پايان  داود را پيشگويي  مي کند که  در 
سلطنت  آينده  مسيح  بر جهان  تحقق  خواهد يافت  (ر.ش . 

به  مکاشفه  ٢٢: ٥).



بسته اي و وعده  كرده اي كه  تخت  سلطنت  او را تا ابد، نسل  اندر نسل ، پايدار 
خواهي داشت .

٥اي خداوند، آسمانها از كارهاي شگفت انگيز تو تعريف  مي كنند و امانت  
و وفاداري تو را مي ستايند. ٦در آسمانها كيست  كه  با تو برابري كند؟ در 
ميان  موجودات  آسماني چه  كسي را مي توان  به  تو تشبيه  كرد؟ ٧تو در ميان  

مقدسين  مورد ستايش  هستي؛ آنان  با ترس  و احترام  گرداگرد تو ايستاده اند.
٨اي خداوند قادر متعال ، كيست  مانند تو؟ تو در قدرت  و امانت  بي نظيري! 
مصر  هستي و طغيان  آنها را آرام  مي گرداني. ١٠تو  مسلط   امواج  درياها  ٩بر 
ساختي.  مار  و  تار  را  دشمنانت   خود  تواناي  دست   با  و  كوبيدي  هم   در  را 
١١آسمانها و زمين  و هر آنچه  در آنهاست  از آن  تو مي باشند؛ زيرا تو آنها را 
آفريده اي. ١٢شمال  و جنوب  را تو بوجود آورده اي. كوههاي تابور و حرمون ، 
مظهر قدرت  تو مي باشند. ١٣دست  تو بسيار تواناست . تو خداي متعال  هستي. 
١٤فرمانروايي تو بر اساس  عدل  و انصاف  است . در تمام  كارهايت  رحمت  و 

راستي مشاهده  مي شود. 
١٥خوشابحال  مردمي كه  مي دانند چگونه  تو را تحسين  و تمجيد كنند، زيرا آنها 

در نور حضورت  راه  خواهند رفت . ١٦آنها تمام  روز به  نام  تو شادي مي كنند 
و بسبب  عدالت  تو سربلند مي باشند. ١٧تو به  ما قدرت  مي بخشي و به  لطف  
حمايت   ما  از  تو  خداوند،  ١٨اي  مي گرداني.  سرافراز  و  پيروز  را  ما  خويش  

كردي؛ اي خداي مقدس  اسرائيل ، تو به  ما پادشاه  بخشيدي.
ميان   فرمودي: «در  و  گفتي  سخن   خود  نبي  با  رويا  عالم   در  ١٩و٢٠خداوندا، 

اسرائيل  جواني را برگزيده ام  و او را سرافراز نموده ام  تا پادشاه  شود؛ او بندة 
من  داود است ! ٢١او را پايدار و توانا خواهم  ساخت . ٢٢دشمنانش  بر او چيره  
نخواهند شد و گزندي از مخالفانش  به  او نخواهد رسيد. ٢٣در برابر چشمان  وي 

٨٩: ٦
مز ٢٩: ١ ؛ ٩٦: ٤

٨٩: ٧
 مز ٤٧: ٢ ؛ ٩٦: ٤

٨٩: ٨
مز ٣٥: ١٠

٨٩: ٩
مز ٦٥: ٧ ؛ ١٠٧: ٢٩

٨٩: ١٠
مز ١٨: ١٤
٨٩: ١١
پيدا ١: ١
مز ٢٤: ١

٨٩: ١٤
مز ٩٧: ٢ ؛ ٩٨: ٦

٨٩: ١٧
مز ٤٤: ٣ ؛ ٧٥: ١٠ ؛ ١٤٨: ١٤

٨٩: ١٩
٢سمو ١٧: ١٠
١پاد ١١: ٣٤

٨٩: ٢٠
١سمو ١٦: ١٣
اعما  ١٣: ٢٢

٨٩: ٢٢
٢سمو ٧: ١٠و١١

٨٩: ٢٣
٢سمو ٧: ٩

مزامير ٨٩  ١٤٥٣

را   خداوند  فرشته   هزاران   آسمان ،   صحن هاي   در    ٨٩: ٥
با  و  شکوه   با  صحنه هاي   از  يکي   صحنه   اين   مي ستايند. 
ابهت  است  که  نشان  مي دهد خدا قابل  قياس  با هيچ  چيز 
نيست . قدرت  و پاکي  او،  او را برتر از طبيعت  و فرشتگان  
فرشتگان   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب   (براي   مي سازد. 
نگاه  کنيد به  تثنيه  ٣٣: ٢ ؛ لوقا ٢: ١٣ ؛ و عبرانيان  ١٢: ٢٢.)

٨٩: ١٤و١٥  عدل  و انصاف  تصويرگر اساس  فرمانروايي  
گرفته   فرا  را  آن   فضاي   راستي   و  رحمت   و  است   خدا 
با  خدا  رفتار  نحوه   بنيادينِ  جنبه هاي   بيانگر  اينها  است . 
انسان  است . ما سفيران  خدا بايد به  همين  شکل  با مردم  
رفتار کنيم . يقين  حاصل  کنيد که  اعمال  شما استوار است  
عمل   هر  زيرا  راستي ،   و  رحمت   و  انصاف   و  عدل   بر 

از  يا فريبکارانه  نمي تواند  محبت ،   از  غيرمنصفانه ،  عاري  
خدا باشد.

٨٩: ١٧  «به  لطف  خويش  ما را پيروز و سرافراز مي سازي » 
به  زماني  اشاره  دارد که  ما پر از گناه  و ضعيف  و ناتوانيم ،  
صلاحيتيم .  فاقد  روحاني   کار  کوچکترين   براي   حتي   و 
آنگاه  اگر از روح  خدا پر شويم ،  قدرت  او از طريق  ما 
جاري  مي شود و ما مي توانيم  کارهايي  براي  او انجام  دهيم  

که  فوق  از انتظار ما است .
است   ٨٩: ١٩  نبي اي  که  اينجا به  او اشاره  شده ،  ممکن  
سموئيل  باشد که  داود را براي  پادشاهي  اسرائيل  مسح  کرد 
(١سموئيل  ١٦: ١ـ١٣)؛ يا شايد ناتان  باشد که  وقتي  داود 

پادشاه  شد،  نبي  اسرائيل  بود (٢سموئيل  ٧: ٤ـ١٧).



بدخواهانش  را از بين  خواهم  برد و آناني را كه  از او نفرت  داشته  باشند هلاک 
خواهم  نمود. ٢٤پيوسته  از وفاداري و رحمت  من  برخوردار خواهد بود و من  او 
را پيروز و سرافراز خواهم  ساخت . ٢٥قلمرو فرمانروايي او را از درياي بزرگ  
تا رود فرات  وسعت  خواهم  بخشيد. ٢٦او مرا پدر خود و خدا و صخرة نجات  
خويش  خواهد خواند. ٢٧من  نيز با او چون  نخستزادة خويش  رفتار خواهم  كرد 
و او را برتر از تمام  پادشاهان  جهان  خواهم  ساخت . ٢٨رحمت  خود را هرگز 
از او دريغ  نخواهم  داشت ، زيرا عهد من  با او عهدي دايمي مي باشد. ٢٩نسل  او 

را تا ابد باقي خواهم  گذاشت  و سلطنت  او جاوداني خواهد بود. 
٣٠و٣١و٣٢«اما اگر فرزندانش  از دستورات  من  سرپيچي كنند و احكام  مرا بشكنند، 

آنگاه  ايشان  را تنبيه  خواهم  نمود. ٣٣با اينحال  آنها را از رحمت  خود محروم  
نخواهم  كرد و نسبت  به  قولي كه  داده ام ، وفادار خواهم  ماند. ٣٤آري، عهد خود 
را نخواهم  شكست  و آنچه  را كه  گفته ام  تغيير نخواهم  داد. ٣٥و٣٦يک بار به  داود 
به  نام  مقدس  خود وعده  دادم  و هرگز آن  را باطل  نخواهم  كرد كه  نسل  او تا 
ابد باقي خواهد ماند و سلطنت  وي تا زماني كه  خورشيد بدرخشد دوام  خواهد 

داشت  ٣٧و مانند ماه  كه  شاهد باوفايي در آسمان  است ، پايدار خواهد بود.»
٣٨اما اي خداوند، تو بر پادشاه  برگزيدة خود غضبناكي و او را ترک كرده اي. 
زمين   بر  را  او  تاج   تو  نموده اي؟  باطل   خويش   بندة  با  را  خود  عهد  ٣٩آيا 
و  شكسته اي  را  او  شهر  ٤٠حصار  ساخته اي!  بي حرمت   را  آن   و  انداخته اي 
غارت   را  او  اموال   مي رسد  راه   از  كه   ٤١هر  كرده اي.  خراب   را  قلعه هايش  
مي كند. او نزد همسايگان  خود رسوا شده  است . ٤٢دشمنانش  را بر او پيروز 
نكرده اي.  كمک  را  او  جنگ   در  كرده اي.  كند  را  او  ٤٣شمشير  ساخته اي. 
٤٤تخت  سلطنتش  را واژگون  ساخته ، به  شكوه  وعظمتش  خاتمه  داده اي. ٤٥پيري 

زودرس  به  سراغش  فرستاده اي و نزد همه  رسوايش  كرده اي.
٤٦اي خداوند، تا به  كي روي خود را پنهان  مي كني؟ آيا تا ابد غضب  تو چون  
آتش  افروخته  خواهد بود؟ ٤٧به  ياد آور كه  عمر انسان  چقدر كوتاه  است . تو 
همة انسانها را فناپذير آفريده اي. ٤٨كيست  كه  بتواند نميرد و تا ابد زنده  بماند؟

٨٩: ٢٦
٢سمو ٧: ١٤
١توا ٢٢: ١٠

٨٩: ٢٧
مز ٢: ٧ ؛ ٧٢: ١١
مکا ١٩: ١، ٥، ١٦

٨٩: ٢٩
١پاد ٢: ٤
اش  ٩: ٧
ار ٣٣: ١٧
٨٩: ٣٠

٢سمو ٧: ١٤
٨٩: ٣٣

٢سمو ٧: ١٥
٨٩: ٣٤

اعد ٢٣: ١٩
ار ٣٣: ٢٠و٢١

٨٩: ٣٨
١توار ٢٨: ٩

٨٩: ٣٩
مز ٧٨: ٥٩

مراثي  ٢: ٧ ؛ ٥: ١٦
٨٩: ٤٠

مز ٨٠: ١٢
مراثي  ٢: ٢و٥

٨٩: ٤٢
مز ١٣: ٢ ؛ ٨٠: ٦

٨٩: ٤٣
مز ٤٤: ١٠
٨٩: ٤٤
حز ٢٨: ٧
٨٩: ٤٥

مز ٤٤: ١٥و١٦
٨٩: ٤٦

مز ١٣: ١ ؛ ٧٩: ٥
٨٩: ٤٧

ايو ٧: ٧ ؛ ١٤: ١
مز ٣٩: ٥و٦

جا ١: ٢ ؛ ٢: ١١
٨٩: ٤٨

مز ٢٢: ٢٩
عبر ١١: ٥

١٤٥٤ مزامير ٨٩ 

طول    در  اسرائيل   دائمي   نااطاعتي   به   نظر  ٨٩: ٣٤ـ٣٧  
داد  وعده   خدا  مي نمايد.  شگفت آور  وعده   اين   تاريخ ،  
که  کسي  از نسل  داود هميشه  بر تخت  پادشاهي  خواهد 
مي کردند،   نااطاعتي   مردم   اگر  اما    ،(٨٩: ٢٩) نشست  
مجازات  مي شدند (٨٩: ٣٠ـ٣٢). اما با وجود نااطاعتي  و 
قصور  وعده هايش   حفظ   در  هرگز  خدا  آنها،   مجازات  
زياد  شرارت   کرد،   نااطاعتي   اسرائيل    .(٨٩: ٣٣) نکرد 
با  اما  گرديد،   شروع   تبعيد  گشت ،   تجزيه   کشور  شد،  

تمام  اينها،  باقيمانده اي  از قوم  خدا وفادار ماندند. قرن ها 
بعد،  مسيح  موعود،  پادشاه  ابدي ،  از خاندان  و نسل  داود 
آمد،  درست  همان  طور که  خدا وعده  داده  بود. خدا به  
کلمه   يک   حتي   او  مي کند.  عمل   خود  وعده هاي   همه  
خدا  به   مي توانيم   گرفت .  نخواهد  پس   را  سخنانش   از 
اعتماد کنيم  که  ما را نجات  بخشد زيرا اين  را خودش  
قابل   کاملاً  خدا  ٦: ١٣ـ١٨).  (عبرانيان   است   داده   وعده  

اعتماد است .



٤٩اي خداوند، كجاست  رحمت هاي گذشتة تو؟ كجاست  وعدة رحمت  تو كه  
در نهايت  وفاداري به  داود دادي؟ ٥٠ببين  مردم  چگونه  مرا ملامت  مي كنند. 
بار ملامتهاي ايشان  را بر دوش  مي كشم . ٥١دشمنانت  پادشاه  برگزيده ات  را 

ريشخند مي كنند و هر جا پاي مي نهد او را ملامت  مي نمايند.
٥٢شكر و سپاس  بر نام  خداوند تا ابد! آمين ! آمين !

د ـ کتاب  چهارم  مزامير (٩٠: ١ تا ١٠٦: ٤٨)
در اين  کتاب ،  دعايي  از موسي ،  مزموري  درباره  ستمگران ،  و مزموري  در ستايش  خدا 
به عنوان  پادشاه  به  چشم  مي خورد. اين  مزامير به  ما يادآوري  مي کنند که  بايد جايگاه  

خود را به  خاطر داشته  باشيم  و در مقابل  خداي  متعال  مطيع  باشيم .

مقايسه  طبيعت  ابدي  خدا با طبيعت  ضعيف  انساني . طول  عمر  موضوع :  
ما در اين  دنيا محدود است ؛ از اينرو،  موظفيم  به طرز عاقلانه اي  
آن  را مورد استفاده  قرار دهيم ،  و فقط  براي  زمان  حال  زندگي  
نکنيم ،  بلکه  هميشه  خانه  ابدي مان  را مد نظر داشته  باشيم . اين  

مزمور اغلب  در مراسم  تدفين  به کار مي رود.
موسي ؛ به  اين  ترتيب ،  اين  قديمي ترين  مزمور مي باشد. (براي   نويسنده :  
تاريخچه   به   کنيد  نگاه   موسي ،   درباره   بيشتر  اطلاعات   کسب  

زندگي  او در خروج  فصل  ١٦.)

اي خداوند، تو هميشه  پناهگاه  ما بوده اي. ٩٠ 
٢قبل  از آنكه  دنيا را بيافريني و كوهها را بوجود آوري، تو بوده اي. 

تورا ابتداء و انتهايي نيست .
٣انسان  را به  خاک برمي گرداني و مي گويي: «اي خاكيان ، به  خاک تبديل  

شويد!»
٤هزار سال  در نظر تو چون  يک روز، بلكه  چون  يک ساعت  است .

٥و٦تو انسان  را چون  سيلاب  از جاي بر مي كني و مي بري. زندگي او خوابي 
بيش  نيست . او مانند گياهي است  كه  صبح  مي رويد و مي شكفد ولي عصر 

پژمرده  و خشک مي شود.
٧بر اثر غضب  تو ما رو به  نابودي مي رويم  و خشم  تو ما را پريشان  و بي قرار 

٩٠: ١
تث  ٣٣: ٢٧
حز ١١: ١٦

٩٠: ٢
پيدا ١: ١

مز ١٠٢: ٢٤و٢٥، ٢٧

٩٠: ٤
مز ٣٩: ٥
٢پطر ٣: ٨

٩٠: ٥
ايو ١٤: ٢ ؛ ٢٠: ٨

متي  ٦: ٣٠

مزامير ٩٠،٩٨  ١٤٥٥

در   سال   هزار  که   مي کند  يادآوري   ما  به   موسي     ٩٠: ٤
نظر خدا چون  يک  روز است . خدا به  زمان  محدود نيست . 
وقتي  سالها مي گذرد و وضع  دنيا بهتر نمي شود،  به  آساني  
مأيوس  مي شويم . از آنجا که  ما خود نمي توانيم  آينده  را 

ببينيم ،  بعضي  اوقات  از خود مي پرسيم  که  آيا خدا قادر 
به  اين  کار مي باشد. اما اين  تصور نادرست  را نکنيد که  
خدا همان  محدوديت هاي  ما را دارد. خدا کاملاً از زمان  

آزاد است .



ساخته  است . ٨گناهان  ما را در برابر چشمان  خود گذاشته اي و هيچ  خطاي ما 
از ديد تو پنهان  نيست .

٩روزهاي زندگي ما بر اثر خشم  تو كوتاه  شده  است  و عمر خود را مثل  يک 
خواب  مي گذرانيم . ١٠عمر ما هفتاد سال  است  و اگر قوي باشيم ، شايد به  هشتاد 
سال  برسد. ولي در طول  اين  مدت  چيزي جز درد و رنج  نصيب  ما نمي شود. 

هر آن  ممكن  است  عمرمان  بسرآيد و به  عالم  ديگر پرواز كنيم .
١١خداوندا، كيست  كه  بداند شدت  خشم  تو چقدر است ؟ كدام  يک از ما چنان  

كه  بايد و شايد از تو مي ترسد؟ ١٢به  ما ياد بده  كه  بدانيم  عمر ما چه  زودگذر 
است  تا در اين  عمر كوتاه  با خردمندي زندگي كنيم . 

١٣اي خداوند، تا به  كي بر ما خشمگين  خواهي بود. از خشم  خود برگرد و 
بر بندگان  خود رحم  كن . ١٤صبحگاهان  ما را از رحمت  خود بهره مند گردان  
تا در تمام  عمر خود شادمان  باشيم . ١٥به  اندازة سالهايي كه  ما را ذليل  و خوار 
ساخته اي، ما را شاد و سرافراز گردان . ١٦بگذار ما بندگانت  بار ديگر اعمال  
شگفت انگيز تو را مشاهده  كنيم . عظمت  خود را بر فرزندانمان  نمايان  ساز. 
١٧خداوندا، ما را مورد لطف  خود قرار بده  و در تمام  كارهايمان  ما را بركت  

عطا فرما، بلي، در تمام  كارهايمان  ما را بركت  عطا فرما!

از  عاري   دنيايي   وعده   خدا  خطرها.  بحبوحه   در  خدا  حفاظت   موضوع :  
خطر را نداده ،  اما وعده  داده  که  هر گاه  با خطر روبرو شديم ،  به  

ما کمک  کند.
ناشناس  نويسنده :  

آنكه  به  خداي قادر مطلق  پناه  مي برد، زير ساية او در امان  خواهد  ٩١ 
بود. ٢او به  خداوند خواهد گفت  «تو پناهگاه  و خداي من  هستي. 

من  بر تو توكل  دارم .»
٣خداوند، تو را از هر دام  خطرناک و بيماري كشنده  خواهد رهانيد. ٤او تو را در 

زير بالهاي خود خواهد گرفت  و از تو مراقبت  خواهد كرد. وعده هاي امين  او 

٩٠: ٩
مز ٧٨: ٣٣
٩٠: ١٠

مز ٧٨: ٣٩
جا ١٢: ٢ـ٧

٩٠: ١١
مز ٧٦: ٧
٩٠: ١٢
مز ٣٩: ٤
٩٠: ١٣

تث  ٣٢: ٣٦
٩٠: ١٤

مز ٣٦: ٨ ؛ ١٠٣: ٥
ار ٣١: ١٤
٩٠: ١٥

مز ٣١: ١٠ ؛ ٨٦: ٤
٩٠: ١٦
مز ٤٤: ١

٩١: ١
اش  ٢٥: ٤ ؛ ٣٢: ٢

٩١: ٢
مز ١٨: ٢ ؛ ١٤٢: ٥

ار ١٦: ١٩
٩١: ٣

٢توا ٢٠: ٩
مز ١٢٤: ٧

٩١: ٤
مز ٣٥: ٢ ؛ ٥٧: ١ ؛ ٦٣: ٧

اش  ٥١: ١ـ٦

١٤٥٦ مزامير ٩١،٩٠ 

٩٠: ٨  خدا از همه  گناهان ما  مطلع  است  چنانکه  گويي   
حتي   است ،   گذاشته   خود  چشمان   برابر  در  را  ما  گناهان  
گناهاني  را که  ما مخفي  کرده ايم . لازم  نيست  گناهان  خود را 
از خدا بپوشانيم  زيرا مي توانيم  بي پرده  و صادقانه  با او صحبت  
کنيم . خدا از اعترافات  ما يکه  نمي خورد چون  از قبل  از آنها 
مطلع  است . اما با وجود آنکه  او اطلاعات  وحشتناکي  درباره  
ما دارد،  ما را دوست  مي دارد و مي خواهد ما را ببخشد. اين  

امر به جاي  آنکه  ما را بترساند،  بايد ما را تشويق  کند.

٩٠: ١٢  ما خيلي  زود فراموش  مي کنيم  که  زندگي  واقعاً 
کمک   ما  به   عمر  کوتاهي   پذيرفتن   است .  کوتاه   چقدر 
مي کند تا از وقت  کمي  که  داريم  عاقلانه تر استفاده  کنيم . 
اين  به  ما کمک  مي کند که  زندگي مان  را براي  خيريت  
به   زودگذر.  و  آني   لذات   براي   نه   بگيريم ،   به کار  ابدي  
کوتاهي  زندگي  خود بينديشيد و از خود بپرسيد:  «پيش  
از مردنم  مي خواهم  به  چه  چيز برسم ؟ براي  رسيدن  به  آن ،  

امروز چه  قدمي  مي توانم  بر دارم ؟»



براي تو چون  سلاح  و سپر مي باشد. ٥و٦از بلاهاي شب  نخواهي ترسيد و از حملات  
ناگهاني روز بيم  نخواهي داشت . وبايي كه  درتاريكي مي خزد تو را نخواهد ترساند 
و طاعوني كه  در روشنايي كشتار مي كند تو را نخواهد هراساند. ٧اگر هزار نفر 
در كنار تو بيفتند و ده  هزار نفر در اطراف  تو جان  بسپارند، به  تو آسيبي نخواهد 
رسيد. ٨تنها با چشمان  خود، خواهي نگريست  و مجازات  گناهكاران  را خواهي 
ديد. ٩و١٠هيچ  بدي دامنگير تو نخواهد شد و بلايي بر خانة تو سايه  نخواهد افكند، 
زيرا تو به  خداوند پناه  برده اي و زير ساية خداي قادر متعال  بسر مي بري. ١١او به  
فرشتگان  خود دستور مي دهد تا به  هر راهي كه  بروي، از تو حمايت  و محافظت  
كنند. ١٢آنها تو را روي دست  خود خواهند گرفت  تا پايت  به  سنگ  نخورد. 

١٣شير درنده  و مار سمي را زيرپا له  خواهي كرد و آسيبي به  تو نخواهد رسيد!
١٤خداوند مي فرمايد: «آناني را كه  مرا دوست  دارند، نجات  خواهم  داد و كساني 

را كه  مرا مي شناسند، محافظت  خواهم  كرد. ١٥وقتي دعا كنند، دعايشان  را 
مستجاب  خواهم  ساخت  و چون  در زحمت  بيفتند، به  كمک ايشان  خواهم  
شتافت ؛ آنها را خواهم  رهانيد و سرافراز خواهم  ساخت . ١٦به  آنها عمر دراز 

خواهم  بخشيد و نجاتشان  خواهم  داد.»

مراسم   در  مزمور  اين   از  باشيد.  وفادار  و  شکرگزار  روز  هر  موضوع :  
عبادتي  روزهاي  سَبَت  در معبد استفاده  مي شد.

ناشناس  نويسنده :  

چه  نيكوست  خداوند را سپاس  گفتن  و نام  خداي قادر متعال  را با  ٩٢ 
سرود ستايش  كردن !

٢هر صبح ، از خداوند بخاطر رحمتش  تشكر كنيد و هر شب ، امانت  او را به  
ياد آوريد. ٣او را با صداي رباب  ده  تار و به  نغمة بربط  بپرستيد.

٤اي خداوند، تو با كارهاي خود، مرا شاد كرده اي؛ بسبب  آنچه  كه  برايم  انجام  
داده اي، نغمه هاي شاد مي خوانم .

٩١: ٥
ايو ٥: ١٩ـ٢٣

مز ٢٣: ٤

٩١: ١١
مز ٣٤: ٧
متي  ٤: ٦

لو ٤: ٩ـ١١

٩١: ١٣
داور ١٤: ٦
لو ١٠: ١٩
٩١: ١٥

١سمو ٢: ٣٠

٩٢: ٣
١سمو ١٠: ٥
١توا ١٣: ٨
نح  ١٢: ٢٧

مزامير ٩٢،٩١  ١٤٥٧

٩١: ٥و٦  وقتي  هراسان  هستيم ،  بايد به  ياد بياوريم  که  خدا  
ملجا و پناهگاه  ما است . ايمان  نويسنده  به  محافظت  خدا،  او 
را در تمامي  خطرات  و ترسهاي  زندگي  همراهي  مي کرد. ما 
نيز بايد چنين  اعتمادي  به  خدا داشته  باشيم ؛ ترسمان  هر چه  

باشد،  بايد ايمان  و اعتماد به  او را جايگزين  آن  سازيم .
٩١: ١١  يکي  از کارهاي  فرشتگان ،  محافظت  از ايمانداران  
است  (عبرانيان  ١: ١٤). در کتاب مقدس  به  وجود فرشتگان  
محافظ  اشاره  شده  است  (١پادشاهان  ١٩: ٥ ؛ دانيال  ٦: ٢٢ ؛ 
متي  ١٨: ١٠ ؛ لوقا ١٦: ٢٢ ؛ اعمال  ١٢: ٧)،  اما ذکر نشده  که  
آيا هر ايمانداري  يک  فرشته  دارد يا نه . فرشتگان  مي توانند 

پيام آوران  خدا نيز باشند (متي  ٢: ١٣ ؛ اعمال  ٢٧: ٢٣و٢٤). 
نيستند  رؤيت   قابل   خاص ،   موارد  جز  به   فرشتگان  

(اعداد ٢٢: ٣١ ؛ لوقا ٢: ٩).
٩٢: ١و٢  شکرگزاري  از خدا کاري  نيست  که  گاه به گاه  
انجام  دهيم . شکرگزاري  بايد هر روز بر لبان  ما باشد. هرگز 
نمي توانيم  بگوييم  که  از والدين  يا دوستان  يا رهبران  و 
به  خصوص  از خدا به  اندازه  کافي  تشکر کرده ايم . وقتي  
شکرگزاري  جزئي  از زندگي مان  شود،  در خواهيم  يافت  
شخصي   و  کرده   تغيير  زندگي   به   نسبت   نگرشمان   که  

مثبت تر،  مهربان تر،  با محبت تر،  و فروتن تر شده ايم .



بي نهايت   تو  افكار  شگفت انگيزند.  و  عظمت   با  بسيار  تو  اعمال   ٥خداوندا، 

عميق اند. ٦شخص  نادان  درک نمي كند و آدم  احمق  اين  را نمي فهمد كه  ٧هر 
چند گناهكاران  مثل  علف  هرز مي رويند و همة بدكاران  كامياب  هستند، ولي 
سرانجام ، براي هميشه  نابود خواهند شد. ٨اما تو اي خداوند، تا ابد باقي و از 
همه  برتر هستي! ٩همه  دشمنانت  نابود خواهند شد و تمام  بدكاران ، از پاي در 

خواهند آمد.
١٠تو مرا همچون  گاو وحشي نيرومند ساخته اي و با روغن  خوشبوي تازه  مرا 
معطر كرده اي. ١١نابودي دشمنانم  را با چشمانم  ديده ام  و خبر سقوط  گناهكاران  

را با گوشهاي خود شنيده ام .
١٢خداشناسان ، همچون  درخت  خرما ثمر مي دهند و مانند درخت  سرو لبنان ، 

نشانده   خداوند  خانة  در  كه   هستند  درختاني  همچون   ١٣آنان   مي كنند.  رشد 
شده اند و شكوفه  مي دهند. ١٤حتي در ايام  پيري نيز، قوي و پرنشاط  خواهند 
بود و ثمر خواهند داد، ١٥و اعلام  خواهند كرد: «خدا عادل  است ؛ او تكيه گاه  

من  است  و در او هيچ  بدي وجود ندارد.»

طبيعت  تغييرناپذير و متعال  خدا. خلقت  او بيانگر قدرت  عظيم   موضوع :  
او است .
ناشناس  نويسنده :  

عظمت   ٩٣  و  قدرت   و  جلال   به   را  خود  او  مي كند!  سلطنت   خداوند 
آراسته  است . زمين  بر جاي خود محكم  شده  و متزلزل  نخواهد شد. 
ازل   از  تو  است .  بوده   برقرار  قديم   از  تو  فرمانروايي  تخت   خداوند،  ٢اي 

بوده اي.
٣خداوندا، سيلابها طغيان  نموده  و مي خروشند. ٤اما تو كه  در آسمانها سلطنت  

مي كني، قوي تر از تمام  سيلهاي خروشان  و امواج  شكننده  درياها هستي!

٩٢: ٥
مز ٣٦: ٦ ؛ ٤٠: ٥ ؛ ١٣٩: ١٧

روم  ١١: ٣٣
٩٢: ٧

مز ٣٧: ٣٨

٩٢: ٩
مز ٣٧: ٢٠ ؛ ٦٨: ١

٩٢: ١٠
مز ٢٣: ٥ ؛ ٤٥: ٧ ؛ ٧٥: ١٠

٩٢: ١٤
يو ١٥: ٢
٩٢: ١٥

روم  ٩: ١٤

٩٣: ١
اش  ٥١: ٩

٩٣: ٣
مز ٩٨: ٧و٨

٩٣: ٤
مز ٦٥: ٧

١٤٥٨ مزامير ٩٣،٩٢ 

معروف    طولاني اش   عمر  به   خرما  درخت   ٩٢: ١٢و١٣  
است . تشبيه  شخص  به  درخت  خرما به معني  راست قامت  
است .  طولاني   زندگي   از  برخورداري اش   و  او  بودن  
سروهاي  لبنان  تا ٤٠ متر ارتفاع  و ١٠ متر محيط  داشتند؛ از 
اين  رو،  بسيار محکم  و تزلزل ناپذير بودند. سراينده  مزمور 
ايمانداران  را درختاني  راست قامت ،  محکم ،  و تزلزل ناپذير 

مي انگارد.
بدني   قواي   از  که   جوانان   به   فقط   خدا  تکريم     ٩٢: ١٤
ايمانداران   نيست .  محدود  برخوردارند،   نشاط   و  شور  و 
وفادار،  حتي  در سن  پيري  نيز مي توانند ثمرات  روحاني  
به  بار آورند. سالخوردگانِ وفادارِ بسياري  هستند که  به  

واسطه  يک  عمر زندگي  با خدا،  چيزهاي  زيادي  دارند که  
به  ديگران  بياموزند. دوست  يا خويشاوند سالخورده اي  را 
بيابيد تا از تجربه  زندگي اش  با خدا با شما سخن  گويد و 
شما را دعوت  کند تا قله هاي  تازه اي  از زندگي  روحاني  

را فتح  کنيد.
بعدي   مزمور  هفت   يهود،   احاديث   مطابق   ٩٣: ١ب ب   
از  بعضي   از  است   پيشگويي هايي   حاوي    (٩٩ تا   ٩٣)
در   ٩٣ مزمور  که   مي شود  گفته   موعود.  مسيح   کارهاي  
قرار  استفاده   مورد  اسارت   از  بازگشت   از  پس   دوره  
مي گرفته ،  و احتمالاً در زمان  حمله  سنحاريب  نوشته  شده  

است  (٢پادشاهان  ١٨و١٩).



٥اي خداوند، تمام  وعده هاي تو راست  است . خانة تو براي هميشه  با قدوسيت  
آراسته  شده  است .

خدا قوم  خود را از مجازات  سختي  که  در انتظار شريران  است ،   موضوع :  
ما  است ،   عادل   و  مقدس   خدا  که   آنجا  از  کرد.  خواهد  حفظ  

مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  شريران  پيروز نخواهند شد.
ناشناس  نويسنده :  

اي خداوند، اي خداي انتقام  گيرنده ، قدرتت  را نشان  بده . ٢اي داور  ٩٤ 
جهان ، برخيز و متكبران  را به  سزاي اعمالشان  برسان . ٣گناهكاران  
ستمگر  و  گستاخ   بدكاران ،  ٤همة  بود؟  خواهند  سرافراز  و  پيروز  كي  به   تا 
هستند و حرفهاي ناروا مي زنند. ٥قوم  تو را از بين  مي برند و بر بندگانت  ظلم  
مي كنند. ٦بيوه  زنان  و غريبان  و يتيمان  را مي كشند. ٧اين  ستمكاران  مي گويند: 

«خداوند ما را نمي بيند و متوجة  كارهاي ما نمي شود.»
٨اي قوم  من ، چرا اينقدر نادان  هستيد؟ كي به  سر عقل  خواهيد آمد؟ ٩آيا خدا 
كه  به  ما گوش  داده  است ، خودش  نمي شنود؟ او كه  به  ما چشم  داده  است ، آيا 
نمي بيند؟ ١٠او كه  همة قومها را مجازات  مي كند، آيا شما را مجازات  نخواهد 
كرد؟ او كه  همه  چيز را به  انسان  مي آموزد، آيا نمي داند كه  شما چه  مي كنيد؟ 

١١خداوند از فكر انسان  آگاه  است  و مي داند كه  فكر او پوچ  و بيهوده  است .

١٢خوشابه  حال  كسي كه  تو، اي خداوند، او را تأديب  مي كني و قوانين  خود 

را به  او مي آموزي. ١٣چنين  شخصي، در روزهايي كه  تو گناهكاران  را گرفتار 
مي سازي و نابود مي كني، آسوده  خاطر و درامان  خواهد بود. ١٤خداوند قوم  
برگزيدة خود را ترک نخواهد كرد و ايشان  را از ياد نخواهد برد. ١٥بار ديگر 
آن   از  درستكاران   همة  و  شد  خواهد  اجرا  انصاف   و  عدل   روي  از  داوري 

پشتيباني خواهند كرد.
١٦كيست  كه  به  طرفداري از من  برخيزد و در مقابل  گناهكاران  ايستادگي 

كند؟ چه  كسي حاضر است  با من  عليه  بدكاران  بجنگد؟ ١٧اگر خداوند مددكار 

٩٤: ١
تث  ٣٢: ٣٥
اش  ٣٥: ٤

روم  ١٢: ١٩

٩٤: ٦
ايو ٢٢: ١٣
اش  ١٠: ٢

٩٤: ٩
خرو ٤: ١١
امث  ٢٠: ١٢

٩٤: ١١
١قرن  ٣: ٢٠

٩٤: ١٢
تث  ٨: ٥
مز ٩: ١٥

عبر ١٢: ٥و٦
٩٤: ١٤

روم  ١١: ٢
٩٤: ١٥

اش  ٤٢: ٣
ميکا ٧: ٩
٩٤: ١٦

اعد ١٠: ٣٥

مزامير ٩٤،٩٣  ١٤٥٩

٩٣: ٥  براي  ورود به  فرمانروايي  جاوداني  خدا بايد مقدس   
بود. خدا هرگز کاري  انجام  نمي دهد که  غيرمقدس  باشد،  
و نيز اجازه  نخواهد داد چنين  چيزي  به  بقاي  خود ادامه  
روشهاي   از  استفاده   عليه   است   هشداري   امر  اين   دهد. 
خدا  زيرا  مقدس ،   هدفي   به   رسيدن   براي   غيرمقدس  
شما  خداي   خداوند،   من   زيرا  باشيد  «مقدس   مي فرمايد:  

مقدس  هستم » (لاويان  ١٩: ١و٢).
بايد  ما  به   کمک   براي   خدا  اوقات   بعضي   ٩٤: ٨ـ١٣  

را  فرزندش   مهربان   پدر  که   همانگونه   کند،   تنبيه   را  ما 
چندان   کودک   براي   تنبيه   شود؛  اصلاح   تا  مي کند  تنبيه  
نادرست   از  درست   تشخيص   براي   اما  نيست ،   خوشايند 
شدن   که :  «تنبيه   مي فرمايد  کتاب مقدس   است .  ضروري  
صفات   و  پاک   زندگي   آن ،   نتيجه   اما  نيست ...  خوشايند 
شد»  خواهد  ظاهر  آن   از  بعد  مدتي   که   است   پسنديده  
(عبرانيان  ١٢: ١١). هرگاه  دست  تأديب کننده  خدا را بر 

خود احساس  مي کنيد،  آن  را دال  بر محبت  او بدانيد.



من  نمي بود بزودي از بين  مي رفتم . ١٨وقتي فرياد زدم  كه  پاهايم  مي لغزند! تو، 
اي خداوند رحيم ، به  فريادم  رسيدي و نگذاشتي بيافتم .

١٩هنگامي كه  فكرم  ناراحت  و دلم  بي قرار است ، اي خداوند، تو مرا دلداري 
مي دهي و به  من  آسودگي خاطر مي بخشي.

٢٠آيا حكمرانان  شرور از حمايت  تو برخوردار خواهند بود كه  به  نام  قانون  
هر نوع  ظلمي را مرتكب  مي شوند؟ ٢١آنها عليه  درستكاران  توطئه  مي چينند و 
بي گناهان  را به  مرگ  محكوم  مي كنند. ٢٢اما خداوند صخره  و پناهگاه  من  است  

و مرا از هر گزندي حفظ  مي كند.
٢٣خداوند، شروران  و بدكاران  را به  سزاي اعمالشان  خواهد رسانيد و آنها را از 

بين  خواهد برد. آري، خداوند، خداي ما، ايشان  را نابود خواهد كرد.

دعوت  به  پرستش  خدا موضوع :  
داود نويسنده :  

بياييد خداوند را ستايش  كنيم  و در وصف  «صخرة» نجات  خود،  ٩٥ 
با  و  بياييم   او  حضور  به   شكرگزاري  ٢با  بخوانيم !  سرود  شادي  با 
سرودهاي شاد او را بپرستيم ! ٣زيرا خداوند، خداي عظيمي است ؛ او پادشاهي 
است  كه  بر همة خدايان  فرمان  مي راند. ٤اعماق  زمين  در دست  خداوند است  
و بلندي و عظمت  كوه ها از آن  او مي باشد. ٥آبها و خشكي ها را خدا بوجود 

آورده  و آنها به  او تعلق  دارند.
٦بياييد دربرابر خدا، سر فرود آوريم  و او را عبادت  كنيم . بياييد در حضور 
آفرينندة خود زانو بزنيم . ٧ما قوم  او هستيم  و او خداي ما، ما گلة او هستيم  و 
او شبان  ما. اي كاش  امروز صداي خداوند را بشنويد كه  مي فرمايد: ٨«سختدل  
و نامطيع  نباشيد چنانكه  اجداد شما در صحراي مريبا و مسا نامطيع  شدند. ٩در 
آنجا، اجداد شما، هر چند بارها معجزات  و اعمال  شگفت انگيز مرا ديدند، اما 

٩٤: ١٩
اش  ٥٧: ١٨ ؛ ٦٦: ١٣

٩٤: ٢٠
مز ٥٨: ٢
٩٤: ٢١

خرو ٢٣: ٧
متي  ٢٧: ٤

٩٤: ٢٣
مز ١٤٠: ٩، ١١

٩٥: ٤
مز ١٣٥: ٥و٦

٩٥: ٥
پيدا ١: ٩و١٠

٩٥: ٧
عبر ٣: ٧ـ١١، ١٥ ؛ ٤: ٧

٩٥: ٨
اعد ٢٠: ١٣
تث  ٦: ١٦

٩٥: ٩
اعد ١٤: ٢٢

١٤٦٠ مزامير ٩٥،٩٤ 

از   مقاطعي   در  که   کرده ايم   تجربه   ما  همه     ٩٤: ١٩
زندگي مان ،  شک ها و ترديدها افکار ما را پر مي سازند. 
به   و  سعادتمندند  بدکاران   که   مي بيند  مزمور  سراينده  
فاسدند  حکمرانان   (٩٤: ٣ـ٧)؛  مي کنند  ستم   ديگران  
(٩٤: ٢١و٢٢).  مي شوند  محکوم   بي گناهان   و   (٩٤: ٢٠)
امروز نيز در دنياي  خود شاهد همين  وقايع  هستيم . اما از 
آنجا که  مي دانيم  خدا اجازه  نخواهد داد که  شرارت  تا ابد 
باقي  بماند،  بايد به  برنامه  زماني  او اعتماد داشته ،  مسؤولانه  

فرمانبردار باشيم .
٩٥: ٨  سختدلي  به  اندازه  يک  تکه  گِل  يا نانِ سفت شده  
بي فايده  است . هيچ  چيز نمي تواند آن  را به  شکل  اول  در 

دلهاي   کردن   سخت   از  را  ما  داود  سازد.  مفيد  و  آورد 
با  اسرائيل   بني  که   کاري   همان   مي دارد،   حذر  بر  خود 
مخالفت  کردن  با اراده  خدا کردند (خروج  ١٧: ٧). آنها به  
قدري  مطمئن  بودند که  خدا نمي تواند نجاتشان  دهد که  به  
آساني  ايمان  خود را از دست  دادند. وقتي  کسي  سختدل  
مي شود،  آنقدر بر پيروي  از راههاي  خود سماجت  مي کند 
که  ديگر قادر به  بازگشت  به سوي  خدا نخواهد بود. همه  
اينها به يکباره  اتفاق  نمي افتد،  بلکه  نتيجه  بي توجهي  ممتد 
به  اراده  خدا است . اگر براي  مدتي  طولاني  با خدا مخالفت  
کنيد،  شايد او شما را مانند ناني  سفت شده   که  بي فايده  و 

بي ارزش  است ،  دور بيندازد.



باز به  من  شک كردند. ١٠مدت  چهل  سال ، از آنها محزون  و بيزار بودم ، زيرا 
دل  و فكرشان  از من  دور بود و نمي خواستند دستوراتم  را اطاعت  نمايند ١١تا 
اينكه  خشمگين  شده ، قسم  خوردم  كه  نگذارم  وارد سرزميني شوند كه  وعده  

داده  بودم  در آن  آرام  و قرار بگيرند.

چگونه  خدا را بستاييم . ما مي توانيم  براي  او سرود بسراييم ،  در  موضوع :  
باره  او با ديگران  سخن  بگوييم ،  او را بپرستيم ،  جلالش  دهيم ،  به  

او هديه  بدهيم ،  و مقدس  زندگي  کنيم .
در  داود  حمد  سـرود  به   مزمـور  اين   زيـرا  داود؛  احتــمالاً  نويسنده :  

١تواريخ  ١٦: ٢٣ـ٣٦ شباهت  زياد دارد.

سرودي تازه  در وصف  خداوند بخوانيد. اي همة مردم  دنيا در وصف   ٩٦ 
خداوند سرود بخوانيد. ٢براي خداوند سرود بخوانيد و نام  او را حمد 
گوييد. هر روز به  مردم  بشارت  دهيد كه  خداوند نجات  مي بخشد. ٣در ميان  قومها 
عظمت  او را ذكر نماييد و كارهاي شگفت انگيز او را براي همه  تعريف  كنيد.

٤خداوند بزرگ  است  و سزاوار ستايش ! او برتر از همة خدايان  است . ٥زيرا خدايان  

قومهاي ديگر بت ها مي باشند اما خداوند ما، آفرينندة آسمانهاست . ٦حضور 
خداوند پرشكوه  و پرعظمت  است  و خانة او به  قوت  و جلال  آراسته  است .

٧اي قومهاي روي زمين ، خداوند را ستايش  كنيد؛ عظمت  و توانايي خداوند را 
ستايش  كنيد. ٨نام  پرشكوه  خداوند را ستايش  كنيد و با هداياي خود به  خانة او 
بياييد. ٩خداوند را در لباس  تقوي و پرهيزكاري بپرستيد. اي همه  مردم  روي 
زمين ، از حضور وي بلرزيد. ١٠به  همة قومها گوييد «خداوند سلطنت  مي كند!» 
جهان  پايدار است  و تكان  نخواهد خورد. خداوند قومها را با انصاف  داوري 
خواهد كرد. ١١آسمان  و زمين  شادي كنند و دريا و موجودات  آن  به  جوش  و 
خروش  آيند. ١٢مزرعه ها و هر آنچه  كه  در آنهاست  شادمان  شوند و درختان  
جنگل  شادي كنند. ١٣زيرا خداوند براي داوري جهان  مي آيد. او همة قومها را 

با عدل  و انصاف  داوري خواهد كرد. 

٩٥: ١٠
اعما  ٧: ٣٦ ؛ ١٣: ١٨

عبر ٣: ١٧
٩٥: ١١

تث  ١: ٣٥
عبر ٤: ٣و٥

٩٦: ٣
مز ١٤٥: ١٢

٩٦: ٥
١توا ١٦: ٢٦
اش  ٤٢: ٥

٩٦: ٨
مز ١١٥: ١

٩٦: ٩
١توا ١٦: ٢٩
٢توا ٢٠: ٢١

٩٦: ١٠
مز ٥٨: ١١ ؛ ٦٧: ٤

٩٦: ١١
اش  ٤٩: ١٣

٩٦: ١٢
اش  ٣٥: ١ ؛ ٤٤: ٢٣ ؛

٥٥: ١٢و١٣

مزامير ٩٦،٩٥  ١٤٦١

 
محروم   خدا  نهايي   برکات   از  را  ما  چيزي   چه     ٩٥: ١١
مي سازد؟ ناسپاسي  (٩٥: ٢)،  بي اعتنايي  به  صداي  او (٩٥: ٧)،  
٤: ٥ـ١١،   عبرانيان   در   .(٩٥: ٩) شک   و    ،(٩٥: ٨) سختدلي  
خدا ما را تشويق  مي کند که  دلهاي  خود را سخت  نسازيم ،  
بلکه  به  جاذبه  گناه  و هر چه  که  باعث  دوري  ما از خدا 

مي شود،  پشت  کنيم .

٩٦: ١ـ٤  اگر به  بزرگي  خدا ايمان  داشته  باشيم ،  نمي توانيم  از 
سخن  گفتن  درباره  او با ديگران  خودداري  کنيم . خدا بر آن  
شده  است  که  ما را به کار گيرد تا «در ميان  قوم ها عظمت  
او را ذکر نماييم .» خلقت  خدا مالامال  از ستايش  عظمت  او 
است ؛ دهان  ما نيز بايد لبريز از ستايش  او باشد. در سخن  

گفتن  درباره  بزرگي  خدا با ديگران  چقدر موفق  هستيد؟



خدا،  فاتح  پر هيبت  ما،  عادل  و منصف  است . موضوع :  
ناشناس  نويسنده :  

خداوند سلطنت  مي كند، پس  اي ساكنان  زمين  شادي كنيد و اي  ٩٧ 
جزيره هاي دور دست  خوشحال  باشيد.

انصاف   و  عدل   بر  سلطنتش   گرفته اند.  را  خداوند  اطراف   تاريكي،  و  ٢ابرها 
مي سوزاند.  را  او  دشمنان   و  مي رود  خداوند  پيشاپيش   ٣آتش ،  است .  استوار 
٤برق هايش  دنيا را روشن  مي سازد. زمين  اين  را مي بيند و مي لرزد. ٥كوه ها از 
هيبت  حضور خداوند تمام  جهان ، مانند موم  ذوب  مي شوند. ٦آسمانها عدالت  او 

را بيان  مي كنند و همة قومها شكوه  و جلال  وي را مي بينند.
٧همة بت پرستان  كه  به  بت هاي خود فخر مي كنند، شرمسار خواهند شد. اي همة 
خدايان ، در مقابل  خداوند به  زانو بيافتيد و او را بپرستيد! ٨و٩اي خداوند، شهر 
اورشليم  و همة مردم  يهودا بسبب  سلطنت  عادلانة تو خوشحال  هستند. زيرا تو بر 

تمام  دنيا با عدل  و انصاف  حكمراني مي كني و از همة خدايان  برتر هستي.
١٠خداوند آناني را كه  از بدي متنفرند دوست  دارد. او عزيزان  خود را حفظ  

مي كند و ايشان  را از دست  بدكاران  مي رهاند. ١١نور بر نيكان  مي تابد و شادي 
بر پاكدلان . ١٢اي درستكاران  بسبب  آنچه  كه  خداوند انجام  داده  است  شادي 

كنيد. آري، كارهاي خداي مقدس  را به  ياد آريد و او را سپاس  گوييد.
سرود شادي  و پيروزي . از آنجا که  خدا بر شرارت  پيروز است ،   موضوع :  
همه  پيروان  او،  در آن  زمان  که  خدا جهان  را داوري  کند،  با او 

پيروز خواهند بود.
ناشناس  نويسنده :  

سرودي تازه  در وصف  خداوند بسراييد؛ زيرا كارهاي شگفت انگيز  ٩٨ 
است .  ساخته   پيروز  را  او  مقدسش   بازوي  و  توانا  دست   و  كرده  

٩٧: ٢
خرو ١٩: ٩
تث  ٤: ١١

٩٧: ٣
عبر ١٢: ٢٩

٩٧: ٥
يوش  ٣: ١١

عا ٩: ٥
٩٧: ٧

ار ١٠: ١٤
عبر ١: ٦
٩٧: ٨

خرو ١٨: ١١
صف  ٣: ١٤

٩٧: ١٠
دان  ٣: ٢٨
روم  ١٢: ٩

٩٨: ١
خرو ١٥: ٦
اش  ٥٢: ١٠

١٤٦٢ مزامير ٩٨،٩٧ 

قدوسيت    مظهر  خدا  اطراف   تاريکي»  و  «ابرها    ٩٧: ٢
مطلق  او و ناتواني  انسان  در يافتن  او است . بدون  ياري  

خدا،  هيچ  انساني  قادر به  يافتن  او نخواهد بود.
٩٧: ٧  اگر چه  خدا خود را و محبتش  را از طريق  طبيعت  
بسياري   هستند  باز  است ،   ساخته   آشکار  کتاب مقدس   و 
که  با عزم  راسخ  از او رو گردانند يا او را رد مي کنند و 
اهدافي  را در پيش  مي گيرند که  از نظر خودشان  مهم تر از 
خدا است . کتاب مقدس  مي فرمايد که  اين  افراد بت پرستند 

زيرا به  چيزي  غير از خدا وفادارند.
٩٧: ١٠  اگر از صميم  قلب  مايل  به  خشنودي  خدا هستيد،  
قطعاً خواسته هاي  خود را با خواست  خدا هماهنگ  خواهيد 
خدا  که   داشت   خواهيد  دوست   را  چيزهايي   ساخت ؛ 

خدا  که   شد  خواهيد  متنفر  چيزهايي   از  و  دارد  دوست  
دلشکسته   ستم کيشان   ستم کشي هاي   از  اگر  است .  متنفر 
هستند  خودشان   فکر  به   فقط   که   را  کساني   اگر  نيستيد،  
که   مي خوريد  غبطه   کساني   به   اگر  و  مي کنيد،   تحسين  
استفاده   روشي   هر  از  هدف   به   نيل   و  پيشرفت   براي  
مي کنند،  در اين صورت ،  خشنود ساختن  خدا در سرلوحه  
خواسته هاي  شما قرار ندارد. فرا بگيريد که  راههاي  خدا 
را دوست  بداريد و از بدي  در هر شکل  آن  متنفر باشيد،  
يعني  نه  تنها از گناهان  آشکار،  بلکه  از گناهاني  نيز که  

«در اجتماع  ما پذيرفته  شده  هستند».
آمدن   که   است   ستايش   و  حمد  مزمورِ  اين   ٩٨: ١ب ب   
عيسي  را پيشگويي  مي کند. عيسي  آمد تا همه  انسان ها را 



٢خداوند پيروزي خود را اعلام  نموده  و قدرت  نجاتبخش  خويش  را بر قومها 

آشكار ساخته  است . ٣او به  قوم  اسرائيل  وعده  داد كه  بر ايشان  رحمت  فرمايد، و 
به  وعده اش  وفا نمود. همة مردم  دنيا پيروزي رهايي بخش  خداي ما را ديده اند.

٤اي ساكنان  زمين ، با شادي خداوند را بستاييد؛ با صداي بلند سرود بخوانيد 
و او را بپرستيد. ٥و٦با نغمة بربط  و كرنا و سرنا، خداوند را ستايش  كنيد؛ در 

حضور خداوند بانگ  شادي برآوريد.
٧دريا و هر آنچه  كه  در آن  است ، به  جوش  و خروش  آيد. زمين  و ساكنانش  
سرود بخوانند. ٨و٩نهرها دست  بزنند و كوه ها در حضور خداوند شادي كنند؛ 
زيرا خداوند براي داوري جهان  مي آيد. او قومهاي جهان  را با عدل  و انصاف  

داوري خواهد كرد.

خدا را به خاطر انصاف  و قدوسيتش  بستاييد. از آنجا که  خدا  موضوع :  
کاملاً عادل  و منصف  است ،  مي توانيم  کاملاً به  او اعتماد کنيم .

ناشناس  نويسنده :  

زمين   ٩٩  تمام   اي  مي كند!  سلطنت   خداوند  زيرا  بترسيد،  قوم ها  اي 
بلرزيد، زيرا خداوند بر تخت  خود كه  بر بالاي سرفرشتگان  قرار 

دارد نشسته  است !

٩٨: ٢
لو ١: ٥٤، ٧٢
روم  ٣: ٢٥

٩٨: ٦
اعد ١٠: ١٠
٢توا ١٥: ١٤

٩٨: ٧
مز ٢٤: ١
٩٨: ٩

اش  ٥٥: ١٢

٩٩: ١
خرو ٢٥: ٢٢
١سمو ٤: ٤

مزامير ٩٩،٩٨  ١٤٦٣

 

از گناهانشان  نجات  بخشد (٩٨: ٢و٣)،  و بار ديگر باز خواهد 
گشت  تا جهان  را داوري  کند (٩٨: ٨و٩). خدا محبت  و عدالت  
را تا به  حد کمال  دارد. زماني  که  مجازات  مي کند رحيم  است ،  
و زماني  که  محبت  مي کند از هيچ  گناهي  چشم  نمي پوشد. او 

را به خاطر وعده  نجاتش  و بازگشتش  ستايش  کنيد.

٩٩: ١  کلمه  «فرشتگان » در اينجا در اصل  «کروبي ها» 
فرشتگان   مختلف   گروههاي   از  يکي   کروبي ها  است . 
مي باشند. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره  فرشتگان ،  

نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٩١: ١١.)

عدالت  در کتاب  
مزامير

در مزامير،  عدالت  موضوع  اصلي  است . سرايندگان  مزامير خدا را مي ستايند چون  او عادل  است ؛ ايشان  
از او التماس  مي کنند که  در هر جا که  ظلم  و شرارت  هست  دخالت  کرده ،  عدالت  برقرار کند؛ آنها 
شريراني  را که  به  ثروت  خود متکي اند،  محکوم  مي سازند،  و نيکوکاراني  را که  نسبت  به  همسايگان  

خود عادلند،  مي ستايند.
در مزامير،  به  موضوع  عدالت  بيش  از موضوع  صداقت  توجه  شده  است . عدالت  مداخله  فعالانه  در 
دفاع  از درماندگان  به  خصوص  فقرا است . سرايندگان  مزامير فقط  آرزو نمي کنند که  نيازهاي  فقرا 
برطرف  گردد،  بلکه  از خدا درخواست  مي کنند که  اقوامي  را که  عدالت  را زير پا مي گذارند و بر 

قوم  خدا ستم  مي رانند،  از ميان  بر دارد.
در اينجا نمونه هايي  از مزاميري  ارائه  شده  که  از عدالت  سخن  مي گويند. وقتي  آنها را مي خوانيد از 
خود بپرسيد:  «همسايه  من  کيست ؟ آيا شيوه  زندگي  و کار و تفريحات  و عادات  مصرفم  و نيز 
کمکهايم ،  کساني  را که  کمتر از من  دارند ياري  مي دهد يا به  آنها صدمه  مي رساند؟ اگر قرار باشد 

در اين  هفته  کاري  براي  فرد درمانده اي  انجام  دهم ،  آن  کار چيست ؟»
مزامير برگزيده اي  که  بر اين  موضوع  تأکيد مي گذارند،  عبارتند از:  ٧ و ٩ و ١٥ و ٣٧ و ٥٠ و ٧٢ 

و ٧٥ و ٨٢ و ٩٤ و ١٤٥.



٢خداوند در اورشليم  جلوس  فرموده  و بر تمام  قومها مسلط  است . ٣همة مردم  

نام  بزرگ  او را گرامي بدارند، زيرا او مقدس  است .
٤اي خدا، اي «پادشاه » مقدر (توانا)، تو انصاف  را دوست  داري. تو در اسرائيل  

عدالت  و برابري را بنياد نهاده اي.
٥خداوند، خداي ما را ستايش  كنيد و در پيشگاه  او به  خاک بيفتيد زيرا او 

مقدس  است .
٦وقتي موسي و هارون  و سموئيل ، مردان  خدا، از خداوند كمک خواستند، او 
درخواست  ايشان  را مستجاب  فرمود. ٧او از ميان  ستون  ابر با آنان  سخن  گفت  

و آنان  احكام  و دستورات  او را اطاعت  كردند.
٨اي خداوند، خداي ما، تو دعاي قوم  خود را مستجاب  نمودي و به  آنها نشان  
دادي كه  خدايي بخشنده  هستي؛ اما در عين  حال  آنها را بخاطر گناهانشان  

تنبيه  نمودي.
٩خداوند، خداي ما را حمد گوييد و او را نزد كوه  مقدسش  در اورشليم  عبادت  

كنيد، زيرا او مقدس  است .

دعوت  براي  ورود شادمانه  به  حضور خدا. گستره  وفاداري  خدا  موضوع :  
نسل  ما و بعد از ما را فرا مي گيرد.

ناشناس  نويسنده :  

اي ساكنان  روي زمين ، در حضور خداوند فرياد شادماني سر دهيد!  ١٠٠ 
٢خداوند را با شادي عبادت  كنيد و سرودخوانان  به  حضور او بياييد.

٣بدانيد كه  او خداست . او خالق  ماست  و ما قوم  او هستيم  و گوسفندان  چراگاه  او.

٩٩: ٣
تث  ٢٨: ٥٨

يوش  ٢٤: ١٩
١سمو ٢: ٢

٩٩: ٤
مز ١٧: ٢

٩٩: ٦
خرو ١٥: ٢٥
١سمو ٧: ٩

٩٩: ٧
خرو ٣٣: ٩
اعد ١٢: ٥

٩٩: ٨
اعد ١٤: ٢٠

١٠٠: ٢
تث  ١٢: ١١و١٢ ؛ ٢٨: ٤٧

١٠٠: ٣
١پاد ١٨: ٣٩
اش  ٤٠: ١١

حز ٣٤: ٣٠و٣١
مر ١٤: ٢٧
يو ١٠: ١١

١٤٦٤ مزامير ١٠٠،٩٩ 

٩٩: ٣  همه ،  حتي  پادشاهان  و حاکمان ،  بايد بزرگي  خدا  
و نام  مقدس  او را گرامي  بدارند زيرا نام  او مظهر طبيعت  و 
شخصيت  و شهرت  او است . اما گاه  در گفتگوهايمان  نام  خدا 
را با حالت  نادرستي  به کار مي بريم  که  بر خلاف  قدوسيت  او 
است . چقدر ساده  مي توان  خدا را در زندگي  روزمره  خود مورد 
اهانت  قرار داد. اگر ادعا مي کنيد که  او پدر شماست ،  آنگونه  
که  شايسته  نام  خانوادگي تان  است ،  زندگي  کنيد. نام  خدا را 

هم  با  سخنان  خود و هم  با  زندگي تان  گرامي  بداريد.
فوق العاده   گناهکاران   براي   خدا  قدوسيت     ٩٩: ٥
هراس انگيز است ،  اما براي  ايمانداران  بسيار آرامش بخش  
مي باشد. خدا از نظر اخلاقي  کامل  است  و از گناه  جدا. اين  
براي  گناهکاران  هراس انگيز است  زيرا همه  بي کفايتي ها 
و شرارت هاي  آنها در پرتو قدوسيت  او آشکار مي شود. 
خدا نمي تواند گناه  را تحمل  کند يا آن  را ناديده  بگيرد 
يا توجيه  کند. قدوسيت  خدا به  ايمانداران  آرامش  مي دهد 

زيرا وقتي  او را مي پرستيم ،  از لجن  گناه  بيرون  مي آييم ؛ 
وقتي  به  او ايمان  مي آوريم ،  مقدس  مي شويم .

٩٩: ٦  کتاب مقدس  به  موارد متعددي  اشاره  مي کند که  
درخواست   خدا  از  سموئيل   و  هارون ،   موسي ،   آنها  طي  
کمک  کردند (خروج  ١٥: ٢٥ ؛ ١٧: ٤ ؛ اعداد ١١: ١١ـ١٥ ؛ 

١٢: ١٣ ؛ ١٤: ١٣ب ب  ؛ ١سموئيل  ٧: ٥، ٩ ؛ ١٥: ١١).
١٠٠: ٢  بعضي  از کارمندان  با اکراه  کار مي کنند و وقتي  
هم  که  مشغول  کار هستند گله  و شکايت  مي کنند. برخي  
هم  در تمام  طول  روز با شادي  به  بهترين  وجه  ممکن  کار 
مي کنند. ما بايد مانند آن  کارمندان  وفاداري  باشيم  که  با 
خوشحالي  خدمت  مي کنند. خودخوري  و شکايت  کردن  
اطاعت   خداوند  از  اينکه   از  آيا  است .  نيرو  اتلاف   فقط  

مي کنيد،  خوشحاليد؟
١٠٠: ٣  خدا خالق  ما است ؛ ما خود را خلق  نکرده ايم . 
گويي   که   مي کنند  زندگي   طوري   مردم   از  بسياري  



٤با شكرگزاري از دروازه هاي خانه  او داخل  شويد؛ سرود خوانان  به  صحنهاي 
او بياييد. او را پرستش  كنيد و نام  مقدسش  را گرامي بداريد.

٥خداوند نيكوست  و رحمت  و امانتش  را انتهايي نيست .

دعا براي  درخواست  کمک  از خدا براي  برخورداري  از زندگي   موضوع :  
مقدس . براي  آنکه  با صداقت  و درستي  زندگي  کنيم ،  هم  تلاش  

ما ضروري  است  و هم  کمک  خدا.
داود نويسنده :  

اي خداوند، رحمت  و انصاف  تو را مي ستايم  و با سرود تو را  ١٠١ 
مي پرستم . ٢من  راه  درست  و بي عيب  را در پيش  خواهم  گرفت  
و با خردمندي رفتار خواهم  نمود. اي خداوند، با حضور خود، مرا در اين  راه  

ياري فرما.
در خانه  خود، زندگي پاكي خواهم  داشت . ٣هر چيز بد و ناپسند را از پيش  
نخـواهم   دوست   را  نادرست   افراد  كردار  نمود.  خواهم   دور  خـود  چشـم  
داشـت  و در كارهايشان  سهيم  نخواهم  شد. ٤نادرستي را از خود دور خواهم  
ديگران   از  كه   را  ٥كسي  كرد.  نخواهم   معاشرت   گناهكاران   با  و  ساخت  
متحمل   را  خودخواه   و  مغرور  شخص   كرد؛  خواهم   ساكت   كند  بدگويي 

١٠٠: ٥
مز ٢٥: ٨

١٠١: ١
مز ١٤٥: ٧

١٠١: ٣
تث  ١٥: ٩

١٠١: ٤
امث  ١١: ٢٠

١٠١: ٥
امث  ٦: ١٦ـ١٩

مزامير ١٠١،١٠٠  ١٤٦٥

هستند.   خود  کوچک   دنياي   اصلي   هسته   و  خالق   آنها 
منتهي   حريصانه   تملک   احساس   يک   به   فکر  طرز  اين  
دست   از  را  خود  چيز  همه   اگر  کسان   چنين   مي شود؛ 
بدهند،  به  ورطه  نااميدي  کامل  مي افتند. اما اگر بپذيريم  
است ،   او  از  داريم   چه   هر  و  کرده   خلق   خدا  را  ما  که  
ديگران   به   خود  مال   از  داشت   خواهيم   دوست   آنگاه  
است   داده   ما  به   خدا  که   طور  همان   درست   بدهيم ، 
دست   از  چيز  همه   اگر  بدينسان ،    .(٢: ١٠ (افسسيان  
برود،  باز از حضور خدا و هر آنچه  که  او به  ما مي دهد،  

برخوردار خواهيم  بود.
شايسته   او  تنها  بنابراين   است ؛  همه   خالق   خدا    ١٠٠: ٤
پرستش  است . نگرش  شما نسبت  به  پرستش  چيست ؟ آيا 
شما با رغبت  و با شادي  به  حضور خدا مي آييد،  يا اينکه  
فقط  وانمود به  شادي  مي کنيد و با اکراه  به  کليسا مي رويد؟ 
اين  مزمور به  ما مي آموزد که  نيکويي  و وفاداري  خدا را به  
ياد داشته  باشيم ،  و با چنين  حالتي ،  با شکرگزاري  و حمد،  

خدا را بپرستيم .
آغاز  در  را  مزمور  اين   احتمالاً  داود  ١٠١: ١ب ب   
سلطنتش  نوشته  است ،  يعني  زماني  که  معيارهاي  اخلاقي  
بخواهد  اگر  که   مي دانست   او  مي کرد.  تعيين   را  خود 
خواهد  نياز  خدا  کمک   به   باشد،   داشته   بي عيبي   زندگي  

در  را  پرهيزکاري   طريق   مي توانيم   ما   .(١٠١: ٢) داشت  
اين  موارد اجتناب  کنيم :   پيش  بگيريم ،  به شرط  اينکه  از 
رفتار   (٢) (١٠١: ٣)؛  ناشايست   و  پست   کارهاي    (١)
مردم  (١٠١: ٣)؛ (٣) خودخواهي  (١٠١: ٤)؛  فريبکارانه  با 
(٤) نادرستي  (١٠١: ٤)؛ (٥) غيبت  و بدگويي  (١٠١: ٥)؛ 
(٦) خودپسندي  و غرور (١٠١: ٥). علاوه  بر اجتناب  از 
خطاهاي  مذکور،  بايد به  کلام  خدا اجازه  دهيم  که  روش  

زندگي  درست  را به  ما نشان  دهد.
را  درگيري   امکان   صميمانه   و  نزديک   روابط     ١٠١: ٢
به سختي   آن   در  که   است   جايي   خانه   مي دهد.  افزايش  
مي توان  زندگي  خداپسندانه اي  داشت . خانواده هاي  ما،  ما 
و  آزاد  خانه   در  زيرا  مي بينند  شرايطمان   بدترين   در  را 
راحت  هستيم  و نقاب  رفتار خوب  را از چهره  بر مي داريم . 
ما اغلب  با اعضاي  خانواده  خود با آن  احترام  و محبتي  که  
به  دوستان  و همکاران  خود نشان  مي دهيم ،  رفتار نمي کنيم . 
خدا  از  زيرا  بود  کرده   تجربه   را  مشکل   اين   حتماً  داود 
درخواست  کمک  کرد. از آنجا که  ما بايد با نزديکترين  
کسان  خود نيز خوب  رفتار کنيم ،  و از آنجا که  زندگي  
دعا  باشد،   آنها  براي   مسيحي   زندگي   از  نمونه اي   بايد  ما 
زندگي   خانه   در  تا  کند  کمک   شما  به   خدا  که   کنيد 

پرهيزکارانه اي  داشته  باشيد.



نخواهم  شد. ٦من  در پي اشخاص  امين  و خداشناس  هستم  تا آنها را به  كاخ  
خود بياورم . كسي كه  درستكار باشد، او را به  كار خواهم  گماشت .

٧حيله  گر به  كاخ  من  راه  نخواهد يافت  و دروغگو نزد من  نخواهد ماند. ٨هر 

روز عده اي از بدكاران  را نابود خواهم  كرد تا شهر خدا را از وجود همة آنها 
پاک سازم .

درمان  پريشان حالي . از آنجا که  خدا زنده  و تغييرناپذير است ،   موضوع :  
مي توانيم  اعتماد داشته  باشيم  که  او مي تواند امروز به  ما همانقدر 

کمک  کند که  در گذشته  به  قوم  خويش  مي کرد.
ناشناس  نويسنده :  

اي خداوند، دعاي مرا بشنو و به  فريادم  گوش  فرا ده ! ٢وقتي كه   ١٠٢ 
در زحمت  هستم ، روي خود را از من  برنگردان ! به  من  توجه  

فرما، و هرگاه  دعا كنم  بي درنگ  مرا اجابت  فرما!
چوب   همچون   استخوانهايم   و  مي شود  ناپديد  سرعت   به   دود  چون   ٣عمرم  
خشک مي سوزد. ٤دل  من  مانند گياهي است  كه  كوبيده  و خشک شده  باشد. 
غذا خوردن  را از ياد برده ام . ٥با صداي بلند مي نالم ؛ جز پوست  و استخوان  
چيزي در بدنم  نمانده  است . ٦همچون  پرنده اي وحشي، آوارة  صحرا شده ام  و 
چون  جغد خرابه نشين ، بي خانمان  گشته ام . ٧مانند گنجشكي بر پشت  بام ، تنها 
مانده ام ؛ خواب  به  چشمانم  نمي رود. ٨هر روز دشمنانم  مرا تحقير مي كنند و 

مخالفانم  مرا لعنت  مي نمايند. 
٩و١٠بسبب  خشم  و غضب  تو اي خداوند، غذاي من  خاكستر است  و نوشيدني ام  
با اشكهايم  آميخته  است . زيرا تو مرا برداشتي و به  كنار انداختي. ١١عمرم  چون  

سايه هاي عصر، زودگذر است ؛ همچون  علف  خشک پژمرده  شده ام .
١٢اما تو اي خداوند، تا ابد پادشاه  هستي؛ ذكر تو در تمام  نسل ها باقي خواهد 
ماند. ١٣تو برخاسته ، بر اورشليم  ترحم  خواهي فرمود؛ اكنون  زمان  آن  رسيده  
است  كه  بر اورشليم  رحمت  فرمايي. ١٤بندگان  تو سنگها و خاک اورشليم  را 

دوست  دارند!

١٠١: ٨
مز ٤٦: ٤ ؛ ٧٥: ١٠

١٠٢: ١
خرو ٢: ٢٣
١سمو ٩: ١٦

١٠٢: ٣
عز ١٠: ٦
ايو ٣٠: ٣٠
يوش  ٤: ١٤

١٠٢: ٥
مراثي  ٤: ٨

١٠٢: ٨
٢سمو ١٦: ٥
اش  ٦٥: ١٥
لو ٢٣: ١١

اعما  ٢٦: ١١

١٠٢: ١٢
خرو ٣: ١٥
مراثي  ٥: ١٩
١٠٢: ١٣

اش  ٦٠: ١٠
زکر ١: ١٢

١٤٦٦ مزامير ١٠٢،١٠١ 

گوناگوني    معيارهاي   خود  خادمان   براي   داود    ١٠١: ٦
خداشناس »  و  «امين   اشخاص   که   گفت   او  کرد.  وضع  
اطرافيان   و  دوستان   گماشت .  خواهد  خود  خدمت   به   را 
نزديک  ما تأثير عميقي  بر زندگي  ما مي گذارند. از اينرو،  

ايشان  را بايد با دقت  انتخاب  کنيد.
و  غصه ها  با  که   داريم   را  آزادي   اين   ما  ١٠٢: ١ـ١١  
نيست   لازم   برويم .  خدا  نزد  شکاياتمان   و  پريشان حالي  
احساسات  واقعي مان  را بپوشانيم  يا اول  به  درجه  خاصي  از 

رشد برسيم . وضعمان  هر چقدر بد باشد،  باز مي توانيم  به  
خدا متوسل  شويم .

تنها  نه   مي شويم ،   مأيوس   يا  بيمار  وقتي   ١٠٢: ٣و٤  
غذايمان  بلکه  زندگي مان  نيز طعم  خود را از دست  مي دهد. 
در اين  مواقع ،  تنها خدا راحت  و قوت  ما است . حتي  وقتي  
که  ديگر توان  مبارزه  را نداريم ،  مي توانيم  به  او تکيه  کنيم . 
اغلب  به هنگام  ضعف هاي  ما است  که  قوت  خدا بيش  از 

هر زمان  ديگري  در دسترس  ما قرار مي گيرد.



و  قدرت   از  جهان   پادشاهان   همه   و  ترسيد  خواهند  خداوند  نام   از  ١٥قومها 
عظمت  او هراسان  خواهند شد. ١٦او شهر اورشليم  را دوباره  بنا خواهد كرد و 
با جلال  و شكوه  فراوان  ظاهر خواهد شد. ١٧به  دعاي قوم  درمانده  خود توجه  
نموده ، ايشان  را اجابت  خواهد نمود. ١٨آنچه  كه  خداوند انجام  مي دهد براي 

نسل  آينده  نوشته  خواهد شد تا ايشان  نيز او را ستايش  كنند:
١٩و٢٠«خداوند از مكان  مقدس  خود در آسمان ، به  زمين  نظر انداخت  تا ناله  

سازد.»  آزاد  بودند،  شده   محكوم   مرگ   به   كه   را  آنها  و  بشنود  را  اسيران  
او  خانة  در  را  خدا  تا  بيايند  هم   گرد  اورشليم   در  قومها  وقتي  ٢١و٢٢بنابراين  

پرستش  كنند، نام  خداوند در اورشليم  ستوده  و سراييده  خواهد شد.
٢٣خداوند در جواني ام  توان  مرا از من  گرفته  و عمرم  را كوتاه  ساخته  است . ٢٤اي

 خداي من ، نگذار در جواني بميرم ! تو تا ابد زنده  هستي! ٢٥در ازل ، تو بنياد زمين  را 
نهادي و آسمانها عمل  دست  تو مي باشند. ٢٦آنها فاني مي شوند، اما تو باقي هستي. همة 
آنها چون  جامه ، پوسيده  خواهند شد؛ و همچون  ردا، آنها را عوض  خواهي نمود و از 

بين  خواهند رفت . ٢٧اما تو جاوداني هستي و براي تو هرگز پاياني وجود ندارد.
٢٨فرزندان  بندگانت ، هميشه  در امان  خواهند بود و نسل  آنها از حمايت  تو 

برخوردار خواهند شد.

محبت  عظيم  خدا به  ما. کارهايي  که  خدا براي  ما مي کند،  بيانگر  موضوع :  
صفات  او است .

داود نويسنده :  

نام   ١٠٣  من ،  وجود  تمام   اي  كن !  ستايش   را  خداوند  من ،  جان   اي 
مقدس  او را ستايش  كن ! ٢اي جان  من ، خداوند را ستايش  كن  

١٠٢: ١٥
١پاد ٨: ٤١و٤٢

١٠٢: ١٦
اش  ٦٠: ١و٢
١٠٢: ١٧
نح  ١: ٦

١٠٢: ١٨
تث  ٣١: ١٩

١قرن  ١٠: ١١
١٠٢: ١٩

تث  ٢٦: ١٥
١٠٢: ٢١

اش  ٤٩: ٢٢، ٢٣
زکر ٨: ٢٠ـ٢٣

١٠٢: ٢٤
اش  ٣٨: ١٠
١٠٢: ٢٥
پيدا ١: ١

عبر ١: ١٠ـ١٢
١٠٢: ٢٦

متي  ٢٤: ٣٥
٢پطر ٣: ١٠
مکا ٢٠: ١١
١٠٢: ٢٧
ملا ٣: ٦

يعقو ١: ١٧

مزامير ١٠٣،١٠٢  ١٤٦٧

١٠٢: ١٦ـ٢٢  سلطنت  آينده  مسيح  موعود بر روي  زمين   
شامل  دو رويدادي  خواهد بود که  در اين  آيات  به  آنها 
اشاره  شده  است . اورشليم  دوباره  بنا خواهد شد و تمام  مردم  

دنيا خدا را خواهند پرستيد (مکاشفه  ١١: ١٥ ؛ ٢١: ١ـ٢٧).
مشکلات   به خاطر  مزمور  اين   نويسنده   ١٠٢: ٢٥ـ٢٧  
است   شده   طرد  که   مي کرد  احساس   داشت ،   که   بزرگي  
(١٠٢: ٩و١٠). مشکلات  و غم  و اندوه  مي تواند بر ما فائق  
شود و سبب  گردد که  احساس  کنيم  خدا ما را فراموش  
کرده  است . اما خدا که  خالق  ما است  تا ابد با ما بوده، به  
همه  وعده هايش  عمل  خواهد کرد،  حتي  اگر ما احساس  
قول   نقل   آيات   اين   از  ١: ١٠ـ١٢  عبرانيان   کنيم .  تنهايي  
مي کند تا نشان  دهد که  عيسي  مسيح ،  پسر خدا،  در خلقت  

نيز حاضر و فعال  است .
١٠٣: ١ب ب   داود بر اعمال  با شکوه  خدا تفکر مي کرد 

و او را مي ستود. شکايت  کردن  از زندگي  آسان  است ،  
اما فهرست  داود موارد زيادي  در اختيار ما مي گذارد که  
به خاطر آنها بايد خدا را بستاييم ،  از قبيل  محبت ،  بخشش ،  
مهرباني ،  رحمت ،  عدالت ،  صبر،  و ملايمت  او؛ همه  اينها 
شامل  حال  ما مي شود بدون  آنکه  مستحق  هيچ يک  از آنها 
باشيم . سفر زندگي تان  هر چقدر هم  سخت  باشد،  هميشه  
مي توانيد روي  برکات  خدا حساب  کنيد،  چه  برکاتي  که  
مربوط  به  گذشته  است ،  چه  آنهايي  که  در حال  حاضر از 
نصيبتان   آينده   در  که   برکاتي   چه   و  برخورداريد،   آنها 
خواهد شد. وقتي  احساس  مي کنيد چيزي  نداريد که  خدا 

را به خاطرش  بستاييد،  فهرست  داود را بخوانيد.
١٠٣: ١، ٢٢  تمام  طبيعت ،  سپاه  فرشتگان ،  و هر چيزي  در هر 
جا بايد خداوند را ستايش  کند! ستايش  خدا يعني  حمد او،  به  
ياد آوردن  همه  کارهايي  که  او براي  ما انجام  داده  (١٠٣: ٢)،  



و تمام  مهربانيهاي او را فراموش  مكن ! ٣او تمام  گناهانم  را مي آمرزد و همة 
مرضهايم  را شفا مي بخشد. ٤جان  مرا از مرگ  مي رهاند و با محبت  و رحمت  
خود مرا بركت  مي دهد! ٥جان  مرا با نعمت هاي خوب  سير مي كند تا همچون  

عقاب ، جوان  و قوي بمانم .
٦خداوند عدالت  را اجرا مي كند و حق  مظلومان  را به  آنها مي دهد. ٧او روشهاي خود 

را بر موسي آشكار نمود و اعمال  شگفت انگيز خود را به  بني اسرائيل  نشان  داد.
٨خداوند بخشنده  و مهربان  است ؛ او دير غضب  و پر محبت  مي باشد. ٩خداوند 

هميشه  توبيخ  و تنبيه  نمي كند و تا ابد خشمگين  نمي ماند. ١٠او با ما مطابق  
گناهانمان  عمل  ننموده  و آنچنان  كه  سزاوار بوده ايم ، ما را به  سزاي اعمالمان  
نرسانده  است . ١١زيرا به  اندازه اي كه  آسمان  از زمين  بلندتر است ، به  همان  
اندازه  رحمت  خداوند بر كساني كه  او را گرامي مي دارند عظيم  مي باشد! ١٢به  
اندازه اي كه  مشرق  از مغرب  دور است  به  همان  اندازه  خداوند گناهان  ما را 
از ما دور كرده  است ! ١٣همانطوري كه  يک پدر فرزندانش  را دوست  دارد، 

همچنان  خداوند نيز كساني را كه  او را گرامي مي دارند دوست  دارد.
١٤خداوند از سرشت  و فطرت  ما آگاه  است  و مي داند كه  خاک هستيم .

١٥عمر انسان  مانند علف  و همچون  گل  صحرا مي باشد، ١٦كه  روزي باد بر آن  مي وزد 
و از بين  مي رود و ديگر در آن  مكاني كه  بوده ، هرگز ديده  نمي شود. ١٧و١٨اما 
رحمت  خداوند بر كساني كه  او را گرامي مي دارند، هميشگي است  و او عدالت  را 

در حق  فرزندان  آناني كه  عهد و احكام  او را حفظ  مي كنند، بجا مي آورد.
١٩خداوند تخت  فرمانروايي خود را در آسمانها قرار داده  است  و از آنجا بر 

همة موجودات  حكمراني مي كند. ٢٠اي همة فرشتگان  توانا كه  گوش  به  فرمان  
خداوند هستيد تا دستوراتش  را اجرا نماييد، او را ستايش  كنيد! ٢١اي همه  

نيروهاي آسماني، اي خدمتگزاران  خداوند، او را سپاس  گوييد!
٢٢اي همه  مخلوقات  خداوند، در هر جايي كه  هستيد، او را بستاييد!

اي جان  من ، خداوند را ستايش  كن !

١٠٣: ٣
خرو ٣٤: ٧
ار ٣٠: ١٧
١٠٣: ٤

مز ٤٩: ١٥
١٠٣: ٥

اش  ٤٠: ٣١
١٠٣: ٧

خرو ٣٣: ١٣
١٠٣: ٨

اعد ١٤: ١٨
نح  ١: ٣ ؛ ٩: ١٧

يول  ٢: ١٣
يونس  ٤: ٢
١٠٣: ١٠

مراثي  ٣: ٢٢

١٠٣: ١٢
اش  ٣٨: ١٧
عبر ٩: ٢٦
١٠٣: ١٣
ملا ٣: ١٧
١٠٣: ١٤
پيدا ٣: ١٩
جا ١٢: ٧
١٠٣: ١٥

يعقو ١: ١٠و١١
١پطر ١: ٢٤

١٠٣: ٢٠
متي  ٦: ١٠
عبر ١: ١٤

١٤٦٨ مزامير ١٠٣ 

خدمت    و  (١٠٣: ١٧و١٨)،   او  فرامين   از  اطاعت   او،   تکريم  
دائمي  به  او (١٠٣: ٢١). آيا زندگي  شما خداوند را مي ستايد؟

١٠٣: ٧  احکام  خدا اول  به  موسي  و قوم  اسرائيل  داده  شد. 
خدا  اينکه   از  مي دهد  ارائه   مشخصي   تصوير  خدا  احکام  
کيست  و از ما مي خواهد چگونه  زندگي  کنيم . ده  فرمان  
و ساير احکام  خدا را در عهدعتيق  مرور کنيد و از خدا 
بخواهيد که  طبيعت  و اراده  خود را از طريق  آنها به  شما 

نشان  دهد.
١٠٣: ١٢  شرق  و غرب  هرگز نمي توانند به  هم  برسند. اين  
تصويري  است  نمادين  از آمرزش  الهي . وقتي  او گناهان  

ما را مي بخشد،  آنها را از ما دور مي سازد و ديگر آنها را به  
ياد نمي آورد. ما هرگز نبايد فکر خود را مشغول  گناهان  
گذشته  خود بکنيم ،  گناهاني  که  بخشيده  شده  است ،  زيرا 
خدا وقتي  مي بخشد،  فراموش  نيز مي کند. ما تمايل  داريم  
که  گذشته  زشت  خود را دوباره  زنده  کنيم ،  اما خدا اين  
کار را نمي کند زيرا او پرونده  ما را پاک  کرده  است . اگر 
مي خواهيم  از خدا پيروي  کنيم ،  بايد بخشايش  او را الگو 
قرار دهيم . وقتي  ما خطاي  ديگران  را مي بخشيم ،  بايد آن  
را فراموش  نيز بکنيم . در غير اين  صورت ،  نشان  مي دهيم  

که  بخشايش  خدا را واقعاً درک  نکرده ايم .



بلکه   مي کند،   خلق   تنها  نه   او  او.  خلقت   به واسطه   خدا  سپاس   موضوع :  
خلقتش  را نيز حفظ  مي کند. توجه  و مراقبت  خدا منبع  شادي  ما 

است .
ناشناس  نويسنده :  

اي جان  من ، خداوند را ستايش  كن ! ١٠٤ 
اي خداوند، اي خداي من ، تو چه  پرشكوه  هستي! تو خود را با 
عزت  و جلال  آراسته  و خويشتن  را با نور پوشانيده اي. آسمان  را مثل  خيمه  
گسترانيده اي ٣و خانة خود را بر آبهاي آن  بنا كرده اي. ابرها را عرابه  خود 
نموده اي و بر بالهاي باد مي راني. ٤بادها فرمانبران  تو هستند و شعله هاي آتش  

خدمتگزاران  تو.

١٠٤: ١
دان  ٧: ٩

١٠٤: ٣
عا ٩: ٦
١٠٤: ٤

٢پاد ٢: ١١ ؛ ٦: ١٧
عبر ١: ٧

مزامير ١٠٤  ١٤٦٩

 

از  شعرگونه   است   خلاصه اي   مزمور  اين   ١٠٤: ١ب ب   
آفرينش  جهان  آنگونه  که  در پيدايش  فصل  ١ آمده  است . 
سراينده  مزمور به  هر آنچه  که  خدا هر روز خلق  کرد،  به  
جهان   خدا  مي کند.  اشاره   خدا  ستايش   براي   دليلي   عنوان  
را  روشنايي   اول ،   روز  در  کرد:   خلق   ترتيبي   چنين   با  را 
(پيدايش  ١: ٣ ؛ مزمور ١٠٤: ١و٢)؛ در روز دوم ،  آسمان  و آب  
را (پيدايش  ١: ٦ ؛  مزمور ١٠٤: ١ـ٤)؛ در روز سوم ،  خشکي  

و نباتات  را (پيدايش  ١: ٩ـ١٣ ؛ مزمور ١٠٤: ٦ـ١٨)؛ در روز 
چهارم ،  خورشيد و ماه  و ستارگان  را (پيدايش  ١: ١٤ـ١٦ ؛ 
مزمور ١٠٤: ١٩ـ٢٣)؛ در روز پنجم ،  پرندگان  و جانوران  آبزي  
را (پيدايش  ١: ٢٠ـ٢٣ ؛ مزمور ١٠٤: ٢٥و٢٦)؛ و در روز ششم ،  
حيوانات ،  انسان ،  و خوراک  ايشان  را (پيدايش  ١: ٢٤ـ٣١ ؛ 
مزمور ١٠٤: ٢١ـ٢٤و٢٧ـ٣٠). کاري  که  خدا به هنگام  آفرينش  

انجام  داد،  سزاوار ستايش  همه  انسان ها است .

خدا آنگونه  
که  در مزامير 
توصيف  شده  

است 

بسياري  از مزامير خطاب  به  خدا يا درباره  خدا سخن  مي گويد. از آنجا که  آنها در موقعيت هاي  مختلفي  
نوشته  شده اند،  به  حقايق  مختلفي  از شخصيت  خدا اشاره  دارند. فهرست  زير نمونه اي  است  از صفات  
خدا مطابق  درک  و تجربه  نويسندگان  مزامير. وقتي  اين  مزامير را مي خوانيد،  از خودتان  بپرسيد که  

آيا اين  همان  خدايي  است  که  شما مي شناسيد.

خدا...
داناي  مطلق  و حاضر مطلق  است .

زيبا و خواستني  است .
خالق  است .

نيک  و سخاوتمند است .
بزرگ  و حاکم  است .

مقدس  است .
با محبت  و وفادار است .

رحيم  و بخشنده  است .
قدرتمند است .

راغب  به  آشکار کردن  اراده ،  احکام ،  و راه  خود است .
منصف  و عادل  است .

روح  است .

محل  آيات 
مزمور ١٣٩

مزمور ٢٧ و ٣٦ و ٤٥
مزمور ٨ و ١٠٤ و ١٤٨
مزمور ٣٤ و ٨١ و ١٠٧
مزمور ٣٣ و ٨٩ و ٩٦
مزمور ٦٦ و ٩٩ و ١٤٥
مزمور ٢٣ و ٤٢ و ٥١

مزمور ٣٢ و ١١١ و ١٣٠
مزمور ٧٦ و ٨٩ و ٩٣
مزمور ١ و ١٩ و ١١٩
مزمور ٧١ و ٩٧ و ١١٣

مزمور ١٠٤ و ١٣٩ و ١٤٣



٥اي خداوند، تو زمين  را بر اساسش  استوار كردي تا هرگز از مسيرش  منحرف  
نشود. ٦درياها همچون  ردايي آن  را دربرگرفت  و آب  درياها كوه ها را پوشاند. 
٧اما آبها از هيبت  صداي تو گريختند و پراكنده  شدند. ٨به  فراز كوه ها بر آمدند و 
به  دشت ها سرازير شده ، به  مكاني كه  براي آنها ساخته  بودي، جاري شدند. ٩براي 

درياها حدي تعيين  نموده اي تا از آنها نگذرند و زمين  را دوباره  نپوشانند.
١٠در دره ها، چشمه ها بوجود آورده اي تا آب  آنها در كوهپايه ها جاري شود. 
١١تمام  حيوانات  صحرا از اين  چشمه ها آب  مي نوشند و گورخرها تشنگي خود 
را برطرف  مي سازند. ١٢پرندگان  بر شاخه هاي درختان  لانه  مي سازند و آواز 
مي خوانند. ١٣از آسمان  بر كوه ها باران  مي باراني و زمين  از نعمت هاي گوناگون  
تو پر مي شود. ١٤و١٥نباتات  را براي خوراک حيوانات ، و درختان  ميوه دار و 
سبزيجات  و غلات  را براي استفاده  انسان ، از زمين  مي روياني تا انسان  بتواند 

شراب  و روغن  و نان  براي خود تهيه  كند و شاد و نيرومند باشد.
١٦درختان  سرو لبنان  كه  تو اي خداوند، آنها را كاشته اي سبز و خرمند. ١٧مرغان  
هوا در درختان  سرو لانه  مي سازند و لک لک ها بر شاخه هاي درختان  صنوبر. 
١٨كوه هاي بلند، چراگاه  بزهاي كوهي است  و صخره ها، پناهگاه  خرگوش ها.

١٩ماه  را براي تعيين  ماه هاي سال  آفريدي و آفتاب  را براي تعيين  روزها. ٢٠به  
لانه هاي  از  وحشي  حيوانات   همة  شب   تاريكي  در  مي شود.  شب   تو  فرمان  
خود بيرون  مي آيند. ٢١شيربچگان  براي شكار غرش  مي كنند و روزي خود را 
از خدا مي خواهند. ٢٢هنگامي كه  آفتاب  طلوع  مي كند، آنها به  لانه هاي خود 
برمي گردند و مي خوابند. ٢٣آنگاه  انسانها براي كسب  معاش ، از خانه  بيرون  

مي روند و تا شامگاه  كار مي كنند.
٢٤خداوندا، كارهاي دست  تو چه  بسيارند. همه  آنها را از روي حكمت  انجام  

داده اي. زمين  از مخلوقات  تو پر است . ٢٥در درياهاي بزرگي كه  آفريده اي 
جانوران  بزرگ  و كوچک به  فراواني يافت  مي شوند. ٢٦نهنگان  در درياها بازي 

مي كنند و كشتي ها بر سطح  آنها روانند.
روزي  ٢٨تو  بدهي.  آنها  به   را  روزي شان   تو  تا  منتظرند  تو  مخلوقات   ٢٧تمام  
آنها را مي رساني و آنها را سير مي كني. ٢٩هنگامي كه  روي خود را از آنها 

١٠٤: ٥
ايو ٣٨: ٤
١٠٤: ٦
پيدا ١: ٢
١٠٤: ٧

مز ١٨: ١٥ ؛ ٢٩: ٣

١٠٤: ١٠
اش  ٤١: ١٨

١٠٤: ١٢
متي  ٨: ٢٠
١٠٤: ١٤
پيدا ١: ٢٩
ايو ٢٨: ٥
١٠٤: ١٥

داو ٩: ١٣ ؛ ١٩: ٥و٨
امث  ٣١: ٦
جا ١٠: ١٩
لو ٧: ٤٦
١٠٤: ١٨
لاو ١١: ٥

امث  ٣٠: ٢٦
١٠٤: ١٩
پيدا ١: ١٤
١٠٤: ٢٠

اش  ٤٥: ٧ ؛ ٥٦: ٩
١٠٤: ٢٢
ايو ٣٧: ٨
١٠٤: ٢٣
پيدا ٣: ١٩

١٠٤: ٢٤
ار ١٠: ١٢ ؛ ٥١: ١٥

١٠٤: ٢٦
ايو ٤١: ١
١٠٤: ٢٧

مز ١٣٦: ٢٥
١٠٤: ٢٩
پيدا ٣: ١٩

١٤٧٠ مزامير ١٠٤ 

١٠٤: ٥  زمين  همچون  دستگاهي  کار مي کند که  به  طرز  
زيبا و استادانه اي  ساخته  شده  است . خدا خودش  آن  را نگاه  
مي دارد. همان  قدرتي  که  زمين  را استوار نگاه  مي دارد،  ما 

ايمانداران  را نيز در اتحاد با هم  نگاه  مي دارد.
١٠٤: ٢٤  خلقت  از تنوع  چشمگيري  برخوردار است ؛ اين  
امر بيانگر غناي  قوه  خلاقه  خداي  پرمهر ما و نيکويي  و 
حکمت  او است . وقتي  به  طبيعت  اطراف  خود مي نگريد،  

خدا را به خاطر خلاقيتش  شکر گوييد. با نگاه  تازه اي  به  مردم  
بنگريد و هر يک  از آنها را خلقت  منحصربه فرد خدا بدانيد،  

خلقتي  با استعدادها و توانايي ها و عطيه هاي  خاص  خود.
١٠٤: ٢٩  مزمور ١٠٥ حاکميت  خدا را بر تاريخ  بيان  مي کند،  
در حاليکه  مزمور ١٠٤ از حاکميت  خدا بر تمام  خلقت  سخن  
مي گويد. خدا بر تمام  هستي  قدرت  مطلق  و نامحدود دارد. او 
مي آفريند،  و آفرينش  خود را حفظ  مي کند،  و بر آن  حاکميت  



برمي گرداني مضطرب  مي شوند؛ و وقتي جان  آنها را مي گيري، مي ميرند و 
بخاكي كه  از آن  ساخته  شده اند، برمي گردند. ٣٠اما زماني كه  به  مخلوقات  جان  

مي بخشي، زنده  مي شوند و به  زمين  طراوت  مي بخشند.
٣١شكوه  و عظمت  خداوند جاوداني است  و او از آنچه  آفريده  است  خشنود 
لمس   را  كوه ها  مي لرزد؛  زمين   و  مي كند  نگاه   زمين   به   ٣٢خداوند  مي باشد. 

مي نمايد و دود از آنها بلند مي شود.
٣٣تا زنده ام ، خداوند را با سرود پرستش  خواهم  كرد و تا وجود دارم  او را 
ستايش  خواهم  نمود. ٣٤باشد كه  او از سرود من  خشنود شود، زيرا او سرچشمه  
همة خوشي هاي من  است . ٣٥باشد كه  همة گناهكاران  نابود شوند و بدكاران  

ديگر وجود نداشته  باشند.
اي جان  من ، خداوند را ستايش  كن ! سپاس  بر خداوند باد!

اعمال  عظيم  خدا براي  هدايت  قوم اسرائيل  به  سرزمين  موعود.  موضوع :  
به  ياد آوردن  معجزات  او ما را تشويق  مي کند که  پيوسته  در 

اتحاد با او زندگي  کنيم .
داود نويسنده :  

خداوند را بسبب  كارهاي شگفت انگيزش  سپاس  گوييد. كارهاي  ١٠٥ 
دربارة  و  بستاييد  را  ٢او  كنيد.  تعريف   قوم ها  ساير  براي  را  او 
كارهاي شگفت انگيزش  تفكر نماييد. ٣اي طالبان  خداوند به  او افتخار كنيد. 

دل  شما هميشه  شاد باشد. ٤از او كمک بخواهيد و پيوسته  او را طلب  كنيد.
كارهاي  خداوند،  برگزيدة  بندگان   اي  يعقوب ،  و  ابراهيم   فرزندان   ٥و٦اي 

١٠٤: ٣٠
حز ٣٧: ٩

١٠٤: ٣١
پيدا ١: ٣١
١٠٤: ٣٢

خرو ١٩: ١٨
داو ٥: ٥

١٠٤: ٣٥
مز ٣٧: ١٠

١٠٥: ١
١توا ١٦: ٨ـ٢٢، ٣٤

١٠٥: ٢
مز ٩٨: ٥
١٠٥: ٤
مز ٢٧: ٨
١٠٥: ٥

١توا ١٦: ١٣

مزامير ١٠٥،١٠٤  ١٤٧١

دارد. وقتي  به  قدرت  خدا پي  مي بريم ،  اطمينان  حاصل  مي کنيم   
که  او مي تواند نيازهاي  زندگي مان  را بر آورده  سازد.

١٠٤: ٣٠  امروزه ،  بسياري  از مردم  آنقدر گستاخ اند که  فکر 
مي کنند نيازي  به  خدا ندارند. اما هر نفََس  ما به  روحي  که  او 
در ما دميده  ،  بستگي  دارد (پيدايش  ٢: ٧ ؛ ٣: ١٩ ؛ ايوب  ٣٣: ٤ ؛ 
٣٤: ١٤و١٥ ؛ دانيال  ٥: ٢٣). ما نه  تنها براي  زندگي  کردن  به  
خدا وابسته ايم ،  بلکه  بايد از او بخواهيم  که  درباره  نقشه هايي  

که  براي  هر روزِ ما دارد،  بيشتر به  ما تعليم  دهد.
١٠٥: ١ب ب   ١٥ آيه  اول  اين  مزمور در اول  تواريخ  ١٦: ٧ـ٢٢ 
نيز آمده  است  که  شرح  مي دهد داود چگونه  صندوق  عهد را 
به  اورشليم  آورد. سه  مزمور ديگر،  يعني  مزامير ٧٨و١٠٦و١٣٦ 

نيز سرودهايي  در شرح  تاريخ  قوم اسرائيل  مي باشند.
١٠٥: ٤  حتي  وقتي  احساس  مي کنيد خدا دور است ،  بر 
طلبيدن  او پافشاري  کنيد. خدا به  کساني  که  صادقانه  در 
جستجوي  او هستند،  پاداش  مي دهد (عبرانيان  ١١: ٦). عيسي  

داود  بيابيد» (متي  ٧: ٧).  تا  فرمود:  «بجوييد  و  داد  وعده  
براي  طلبيدن  خدا روش  ارزشمندي  پيشنهاد مي کند و آن  
اينکه  با راههايي  که  خدا در گذشته  براي کمک به  قومش  
به کار برده ،  آشنا شويم . در کتاب مقدس  تاريخ  قوم  خدا 
ثبت  شده  است . با کند و کاو  در کتاب مقدس ،  خداي  با 

محبتي  را خواهيم  يافت  که  منتظر ما است  تا او را بيابيم .
١٠٥: ٥و٦  قوم  اسرائيل ،  يعني  مردمي  که  خدا از طريق  
نسل   از  فرمود،   آشکار  بشريت   بر  را  خود  احکام   آنها 
ابراهيم  هستند. خدا ابراهيم  را بر گزيد و وعده  داد که  نسل  
او در سرزمين  کنعان  (که  امروز فلسطين ناميده  مي شود) 
زندگي  خواهند کرد و تعدادشان  قابل  شمارش  نخواهد بود 
(پيدايش  ١٧: ٦ـ٨). پسر ابراهيم  اسحاق  بود و پسر اسحاق  
نيز يعقوب . اين  سه  مرد پارترياخ ها يا بنيان گذاران  بني  
اسرائيل  محسوب  مي شوند. خدا آنها را به خاطر ايمانشان  

برکت  داد (ر.ش . به  عبرانيان  ١١: ٨ـ٢١).



شگفت انگيز و داوريهاي او را به  ياد آوريد! ٧«يهوه » خداي ما است  و سراسر 
جهان  را داوري مي كند. ٨و٩او تا ابد به  عهدي كه  با ابراهيم  بسته  و سوگندي كه  
براي اسحاق  خورده  است ، اگر چه  هزار پشت  هم  بگذرد، وفادار خواهد ماند. 
١٠و١١اين  است  عهد جاوداني او با اسرائيل  كه  فرمود: «سرزمين  كنعان  را به  شما 
خواهم  بخشيد تا ميراث  شما شود.» ١٢خداوند اين  وعده  را هنگامي به  اسرائيل  
داد كه  هنوز قومي كوچک بودند و در كنعان  در غربت  بسر مي بردند، ١٣در 
ميان  قبايل  سرگردان  بودند و از يک ديار به  دياري ديگر مي رفتند. ١٤و١٥اما 
خداوند نگذاشت  كسي بر آنها ظلم  كند. او حتي پادشاهان  را بخاطر آنها هشدار 
داده ، گفت : «بر برگزيدگان  من  دست  دراز نكنيد و به  انبياي من  آزار نرسانيد.» 
١٦خداوند در كنعان  خشكسالي پديد آورد و قحطي تمام  سرزمين  آنجا را فرا 

گرفت . ١٧او پيش  از آن  يوسف  را به  مصر فرستاده  بود. برادران  يوسف  او را 
همچون  برده  فروخته  بودند. ١٨پاهاي يوسف  را به  زنجير بستند و گردن  او را 
در حلقة آهني گذاشتند. ١٩او در زندان  ماند تا زماني كه  پيشگويي اش  به  وقوع  

پيوست . در زندان  خداوند صبر و بردباري او را آزمود.
٢٠آنگاه ، فرعون  دستور داد تا يوسف  را از زندان  بيرون  آورده ، آزاد سازند. 
بزرگان   بر  ٢٢تا  نمود  مصر  سرزمين   حاكم   و  خود  خانة  ناظر  را  او  ٢١سپس  

مملكت  فرمان  راند و مشايخ  را حكمت  آموزد.
شدند.  ساكن   سرزمين   آن   در  و  رفتند  مصر  به   فرزندانش   و  يعقوب   ٢٣آنگاه  
٢٤خداوند قوم  خود را در آنجا بزرگ  ساخت  و آنها را از دشمنانشان  قوي تر 

كرد. ٢٥اما از طرف  ديگر، خداوند كاري كرد كه  مصري ها بر قوم  او ظلم  كنند 
و ايشان  را بردة خود سازند. ٢٦سپس  بندگان  خود موسي و هارون  را كه  برگزيده  
بود، نزد بني اسرائيل  فرستاد. ٢٧موسي و هارون ، كارهاي شگفت انگيز و معجزات  
خدا را در مصر به  ظهور آوردند. ٢٨خدا سرزمين  مصر را با تاريكي پوشانيد 
اما مصريان  فرمان  خدا را مبني بر آزادسازي قوم  اسرائيل  اطاعت  نكردند. ٢٩او 

آبهاي ايشان  را به  خون  مبدل  ساخت  و همة ماهيانشان  را كشت .
٣٠زمين  آنها وحتي قصر فرعون  پر از قورباغه  شد. ٣١به  امر خداوند انبوه  پشه  و 
مگس  در سراسر مصر پديد آمد. ٣٢بجاي باران ، تگرگ  مرگبار و رعد و برق  بر 
زمين  مصر فرستاد ٣٣و باغهاي انگور و تمام  درختان  انجير مصري ها را از بين  برد.

و  گياهان   تمام   و  آمدند  پديد  بي شماري  ملخ هاي  و  فرمود  امر  ٣٤و٣٥خداوند 

محصولات  مصر را خوردند. ٣٦او همة پسران  ارشد مصري ها را كشت .
٣٧سرانجام  بني اسرائيل  را در حاليكه  طلا و نقره  فراواني با خود برداشته  بودند، 
صحيح  و سالم  از مصر بيرون  آورد. ٣٨مصريان  از رفتن  آنها شاد شدند، زيرا 

از ايشان  ترسيده  بودند.

١٠٥: ٧
اش  ٢٦: ٩
١٠٥: ٨

پيدا ٢٢: ١٦ـ١٨
تث  ٧: ٩
لو ١: ٧٢
غلا ٣: ١٧
١٠٥: ١٠

پيدا ٢٨: ١٣ـ١٥
يوش  ٢٣: ٤
١٠٥: ١٢

پيدا ٣٤: ٣٠
عبر ١١: ٩
١٠٥: ١٤

پيدا ١٢: ١٧ ؛ ٢٠: ٧ ؛ ٣٥: ٥
١٠٥: ١٦
لاو ٢٦: ٢٦
اش  ٣: ١
حز ٤: ١٦
١٠٥: ١٧

پيدا ٣٧: ٢٨، ٣٦
اعما  ٧: ٩
١٠٥: ١٩
مز ٦٦: ١٠
١٠٥: ٢٠

پيدا ٤١: ١٤

١٠٥: ٢٤
خرو ١: ٧، ٩
١٠٥: ٢٥
اعما  ٧: ١٩
١٠٥: ٢٦
خرو ٣: ١٠
١٠٥: ٢٧
خرو ٨: ١٠

مز ٧٨: ٤٣ـ٥١

١٠٥: ٣٦
خرو ١٢: ٣٠

١٤٧٢ مزامير ١٠٥ 



٣٩خداوند در روز بر فراز قوم  اسرائيل  ابر مي گسترانيد تا آنها را از حرارت  

آنها  به   تا  مي بخشيد  ايشان   به   آتش   شب ،  در  و  نگاهدارد  محفوظ   آفتاب  
روشنايي دهد. ٤٠آنها گوشت  خواستند و خداوند براي ايشان  بلدرچين  فرستاد 
و آنها را با نان  آسماني سير كرد. ٤١او صخره  را شكافت  و از آن  آب  جاري 
شد و در صحراي خشک و سوزان  مثل  رودخانه  روان  گرديد. ٤٢زيرا خداوند 
بركت   را  او  نسل   كه   بود  داده   ابراهيم   خويش   بندة  به   را  مقدس   وعدة  اين  

دهد.
٤٣پس  او قوم  برگزيدة خود را در حاليكه  با شادي سرود مي خواندند از مصر 
بيرون  آورد، ٤٤و سرزمين  قومهاي ديگر را با تمام  محصولاتشان  به  آنها بخشيد 
٤٥تا در آن  سرزمين  نسبت  به  وي وفادار مانده ، از دستوراتش  اطاعت  نمايند. 

خداوند را سپاس  باد!

سرودي  در باب  توبه  ملي  به هنگام  بازگشت  قوم  يهود از اسارت   موضوع :  
بابل . علي رغم  فراموش کاري  و سرکشي  و خودسري  ما،  خدا 

صبورانه  ما را از مشکلات  رهايي  مي بخشد.
ناشناس  نويسنده :  

و  ١٠٦  است   مهربان   او  كه   زيرا  گوييد،  سپاس   و  حمد  را  خداوند 
رحمتش  جاوداني! ٢كيست  كه  بتواند تمام  كارهاي بزرگي را 
كه  خداوند انجام  داده  است  بيان  كند و شكر و سپاس  او را آنچنان  كه  بايد و 

شايد، بجا آورد؟ ٣خوشابحال  آناني كه  با انصاف  و درستكار هستند.
٤و٥اي خداوند، هنگامي كه  بر قوم  خود رحمت  مي فرمايي و آنها را نجات  
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مزامير ١٠٦،١٠٥  ١٤٧٣

که    مي کند  کمک   ما  به   خدا  صبح ،   روز  هر    ١٠٥: ٤٥
براي  راه  نامعلومي  که  پيش  رو داريم ،  آماده  شويم . او اين  
کار را از طريق  کتاب مقدس  انجام  مي دهد؛ وقتي  آن  را 
مي خوانيم  و مي بينيم  که  او در گذشته  براي  خداترسان  چه  
کارهايي  انجام  داده ،  براي  رويارويي  با آينده  خود آمادگي  
مي يابيم . وقتي  از ميان  صفحات  کلام  خدا به  حقايق  الهي  
مطيع   و  وفادار  چگونه   که   مي گيريم   فرا  مي يابيم ،   دست  
باشيم ،  و در مي يابيم  که  آينده  آن  طور که  بعضي  اوقات  
به نظر مي رسد،  نامعلوم  نيست . وقتي  حقايق  بيشتري  درباره  
خدا مي آموزيم ،  يقين  حاصل  مي کنيم  که  خدا با ما است  و 

نيازي  نيست  که  از فردا بترسيم .
١٠٦: ١  مزمور ١٠٥ خلاصه اي  بود از وفاداري  خدا در طول  
تاريخ ،  در حالي  که  مزمور ١٠٦ خلاصه اي  است  از شرارت  
انسان  در طول  تاريخ . مزمور ١٠٥ رويدادهايي  را که  تا 
خروج  از مصر اتفاق  افتاد،  شامل  مي شد (خروج  ٥ـ١٤)؛ 

مزمور ١٠٦ رويدادهاي  پس  از خروج  از مصر تا وقايعي  
بر  در  مي شود،   بابل   در  اسارت   به   مربوط   ظاهراً  که   را 

مي گيرد (٢پادشاهان  ٢٥).
١٠٦: ٢  اگر زماني  بخواهيم  فهرست  همه  معجزات  موجود 
در کتاب مقدس  را تهيه  کنيم ،  حيرت  خواهيم  کرد. اين  
معجزات  تمامي  جوانب  زندگي  را در بر مي گيرند. هر چه  
بيشتر درباره  کارهاي  بزرگ  خدا فکر کنيم ،  بيشتر به  ارزش  
معجزاتي  که  او در زندگي  ما انجام  داده  است  پي  خواهيم  
برد. تولد ما،  رشد شخصيتي مان ،  خانواده  و دوستانِ مهربان ،  
و  جسم   شفاي   حساس ،   دوره هاي   در  خاص   هدايت هاي  
روح ،  رستگاري ،  و... همه  اينها معجزات  خدا در زندگي  
ما هستند. اگر فکر مي کنيد که  هرگز معجزه اي  نديده ايد،  
به  زندگي  خود دقيق تر نگاه  کنيد؛ در آن  صورت ،  مداخله  
نيرومندانه  و پرمهر او را در زندگي  خود مشاهده  خواهيد 

کرد. خدا امروز نيز معجزات  عظيم  انجام  مي دهد!



مي دهي مرا نيز به  ياد آور و نجات  بده  تا سعادت  برگزيدگان  تو را ببينم  و با 
قوم  تو شادي كنم  و در فخر آنها شريک باشم .

٧اجدادمان   بوده ايم .  بدكار  و  شرور  كرده ايم ؛  گناه   خود  اجداد  مانند  نيز  ٦ما 
معجزات  تو را در مصر درک ننمودند. آنها محبت  و رحمت  تو را فراموش  
كردند و در كنار درياي سرخ  از اطاعت  تو سر باز زدند. ٨ليكن  تو، همانگونه  
را  خود  قدرت   وسيله   بدين   و  دادي  نجات   را  آنها  بودي،  فرموده   وعده   كه  
آشكار ساختي. ٩درياي سرخ  را امر فرمودي و خشک گرديد و بني اسرائيل  را 
هدايت  كردي تا از ميان  دريا كه  همچون  بيابان ، خشک شده  بود گذر كنند. 
١٠آنها را از دست  دشمنانشان  رهانيدي و آزاد ساختي. ١١همه  دشمنان  آنها در 

دريا غرق  شدند و حتي يكي از آنها نيز زنده  نماند.
١٢آنگاه  قوم  خداوند، به  او ايمان  آوردند و او را با سرود ستايش  كردند. ١٣ولي طولي 
نكشيد كه  معجزاتش  را فراموش  كردند و بدون  مشورت  با او به  راه  خود ادامه  دادند. 
١٤آنها با خواسته هاي نفساني خود، خدا را در صحرا امتحان  كردند. ١٥خدا هم  آنچه  را 

كه  خواستند به  ايشان  داد، ولي آنها را به  بيماري سختي مبتلا ساخت .
١٦بني اسرائيل  در صحرا به  موسي و هارون ، پيشوايان  برگزيده  خداوند، حسد بردند. 
١٧آنگاه  زمين  دهان  گشود و «داتان » و «ابيرام » را با خاندانشان  فرو برد، ١٨و 

آتش  از آسمان  بر طرفداران  ايشان  افروخته  شد و آن  مردم  شرور را سوزانيد.
١٩بني اسرائيل  در دامنه  كوه  سينا بتُي گوساله  شكل  از طلا ساختند و آن  را 
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١٠٦: ١٣ـ١٥  قوم  اسرائيل  در بيابان  آنقدر به  فکر دريافت  
خوراک  و آب  بودند که  ديگر توجهي  به  خواست  خدا 
و  جسماني   رضايت   کسب   فکر  در  بيشتر  آنها  نداشتند. 
آني  بودند تا رضايت  پايدار روحاني . آنها آنچه  را که  به  
صلاحشان  بود نخواستند،  و از توکل  به  لطف  و عنايت  

خدا امتناع  ورزيدند (اعداد ١١: ١٨ـ٣٣).

را  ما  خواسته   خدا  شايد  کنيم ،   شکايت   و  گله   زياد  اگر 
به  ما عطا کند،  حتي  اگر به  مصلحت  غايي  ما نباشد. اگر 
خدا به  دعايتان  پاسخ  مثبت  نمي دهد،  احتمالاً به  اين  دليل  
است  که  مي داند که  اجابت  آن  به  نفعتان  نيست . به  لطف  

و عنايت  خدا اعتماد کنيد.

مزامير تاريخي  براي  مخاطبين  اوليه شان ،  يادآور کارهاي  عظيم  خدا در گذشته  براي  حمايت  از تاريخ  در کتاب  مزامير
قوم اسرائيل  بود. اين  سروده هاي  تاريخي  به منظور انتقال  درسهاي  مهم  به  نسل هاي  آينده  نوشته  
شد. در اين  مزامير از وعده هاي  متعددي  که  خدا داده  و صادقانه  به  آنها عمل  کرده  بود،  تجليل  

به عمل  آمده  است ؛ همچنين  بي وفايي  قوم  اسرائيل  به  خدا تشريح  شده  است .
براي  مطالعه  اين  تاريخ  کهن ،  بايد مد نظر داشته  باشيم  که  قوم  خدا چگونه  هميشه  در درس  
عبرت  گرفتن  از گذشته  قصور مي ورزيدند. آنان  بارها و بارها شاهد وفاداري  و بخشايش  خدا 
بودند،  اما هر بار از آنها رو بر مي گردانند و بار ديگر در گناه  فرو مي رفتند. خدا مي تواند از 
اين  مزامير استفاده  کند تا به  ما خاطر نشان  سازد که  چطور ما نيز اغلب  عيناً همان  کار را 
مي کنيم ؛ با اينکه  همه  امور ما را به  اين  سمت  سوق  مي دهد که  براي  خدا زندگي  کنيم ،  اما ما 
براي  همه  چيز زندگي  مي کنيم  جز براي  خدا. اگر به  کلام  خدا توجه  بيشتري  مبذول  مي داشتيم ،  

در زندگي  خود مرتکب  اين  همه  اشتباه  نمي شديم .
مزامير تاريخي  منتخب  از اين  قرارند:  ٦٨،  ٧٨،  ٩٥،  ١٠٥،  ١٠٦،  ١١١،  ١١٤،  ١٣٥،  ١٣٦،  ١٤٩.



پرستش  كردند. ٢٠آنها بجاي عبادت  خداي پرجلال ، مجسمه  گاو را پرستش  
و  شمردند  خوار  را  خود  دهنده   نجات   خداي  ترتيب ،  اين   ٢١و٢٢به   نمودند. 
كارهاي شگفت انگيز او را در مصر و درياي سرخ  فراموش  كردند. ٢٣آنگاه  
خداوند خواست  ايشان  را هلاک كند، ولي خادم  برگزيده  او موسي به  شفاعت  

برخاست  و التماس  نمود كه  از نابود كردن  آنها بگذرد.
٢٤بني اسرائيل  نمي خواستند وارد سرزمين  موعود شوند، چون  به  وعده  خدا كه  
گفته  بود آن  زمين  را به  ايشان  مي دهد، ايمان  نداشتند. ٢٥آنها در خيمه هاي 
٢٦از  نمي دادند.  گوش   خداوند  دستورات   به   و  مي كردند  غرغر  پيوسته   خود 
اين  رو، خداوند خواست  ايشان  را در صحرا نابود كند، ٢٧و فرزندانشان  را در 

سرزمينهاي بيگانه  پراكنده  و آواره  سازد.
٢٨بني اسرائيل  در «فغور» به  پرستش  بت  بعل  پرداختند و از گوشت  قرباني هايي 
كه  به  بت هاي بي جان  تقديم  مي شد، خوردند. ٢٩با اين  رفتار خود، خشم  خداوند را 
برانگيختند كه  بسبب  آن  بيماري وبا دامنگير آنها شد. ٣٠آنگاه  «فينحاس » برخاسته ، 
افراد مقصر را مجازات  نمود و وبا قطع  گرديد. ٣١اين  كار نيک فينحاس  در نزد خدا 

هرگز فراموش  نخواهد شد و تمام  نسل ها او را به  نيكي ياد خواهند كرد.
٣٢بني اسرائيل  در كنار چشمة «مريبه »، خداوند را خشمگين  ساختند، چنانكه  
حتي موسي بخاطر آنها از ورود به  سرزمين  كنعان  محروم  شد. ٣٣زيرا چنان  

موسي را به  ستوه  آوردند كه  او غضبناک شده ، سخن  ناشايست  بزبان  راند.
٣٤آنها، قومهايي را كه  خداوند گفته  بود از بين  ببرند، نكشتند، ٣٥بلكه  با آنها 
وصلت  نمودند و از كارهاي بد ايشان  پيروي كردند. ٣٦بت هاي آنها را پرستش  
نمودند و با اين  كار، خود را محكوم  به  مرگ  كردند. ٣٧اسرائيلي ها، پسران  
و دختران  خود را براي بت ها قرباني كردند. ٣٨خون  فرزندان  بي گناه  خود را 
براي بت هاي كنعان  ريختند و زمين  موعود را با خون  آنها ناپاک ساختند. 
٣٩با اين  كارها، خود را آلوده  كردند و به  خدا خيانت  ورزيدند. ٤٠بنابراين ، 
خشم  خداوند بر بني اسرائيل  افروخته  شد و او از آنها بيزار گرديد. ٤١آنها را 

١٠٦: ٢١
تث  ١٠: ٢١
١٠٦: ٢٣

خرو ٣٢: ١٠ـ١٤

١٠٦: ٢٤
ار ٣: ١٩

١٠٦: ٢٦
عبر ٣: ١١

١٠٦: ٢٨
هو ٩: ١٠

١٠٦: ٣٠
اعد ٢٥: ٧ـ١٣

١٠٦: ٣٢
مز ٧٨: ٤٠

١٠٦: ٣٤
داو ١: ٢١و٢٧ـ٣٦

١٠٦: ٣٧
اعد ٣٥: ٣٣
٢پاد ١٧: ١٧
١٠٦: ٣٩
هو ٤: ١٢
١٠٦: ٤٠

داو ٢: ١٢ـ١٤
١٠٦: ٤١
نح  ٩: ٢٧

مزامير ١٠٦  ١٤٧٥

١٠٦: ٣٤ـ٣٩  قوم  اسرائيل  هميشه  از حافظ  و روزي دهنده   
آن   ديدن   از  پس   چگونه   آنها  مي گرداندند.  بر  رو  خود 
معجزات  عظيم ،  توانستند از خدا رو بر گردانند و بتهاي  آن  
سرزمين  را بپرستند؟ ما نيز معجزات  عظيم  خدا را ديده ايم ،  
اما بعضي  اوقات  مي بينيم  که  بتهاي  دنيا ما را به سوي  خود 
مي کشند،  بت  قدرت ،  آسايش ،  شهرت ،  شهوت  و لذت . همان  
طور که  بني اسرائيل  خدا را فراموش  کردند،  ما نيز مستعد آن  
هستيم  که  او را فراموش  کنيم  و آلوده  دنياي  فاسد اطرافمان  
شويم . همه  کارهايي  را که  خدا براي  شما انجام  داده  به  ياد 

آوريد تا ديگر «لذايذ» دنيا شما را از خدا دور نسازد.

١٠٦: ٤٠ـ٤٢  چرا خدا اجازه  مي دهد که  قومش  از سوي  
نيروهاي  بت پرست  و بدکارتر از خودشان  مورد مجازات  واقع  
شوند؟ آنچه  مهم  است ،  خودِ مجازات  است ،  نه  وسيله  آن . 
وقتي  پيروان  خدا از او رو بر مي گردانند و منحرف  مي شوند،  
نبايد تعجب  کنند که  مورد مجازات  قرار مي گيرند. ما نه  
روش  مجازات  را تعيين  مي کنيم  و نه  بايد از آن  شکايت  کنيم . 
وظيفه  ما اين  است  که  پيغامي  را که  خدا مي خواهد از طريق  

مجازات  به  ما بدهد،  دريافت  داريم  و به سوي  او باز گرديم .
اجازه   اسرائيلي ها  به   کمک   براي   خدا  ١٠٦: ٤٠ـ٤٢  
مي تواند  ما  مشکلات   آيد.  فرود  ايشان   بر  مشکلات   داد 



بدست  قوم هايي كه  از ايشان  نفرت  داشتند، سپرد تا بر آنها حكمراني كنند. 
٤٢دشمنانشان  بر آنها ظلم  كردند و ايشان  را خوار و ذليل  ساختند.

٤٣خداوند بارها بني اسرائيل  را از دست  دشمنانشان  نجات  بخشيد، ولي آنها هر بار بر 

ضد او شوريدند و در گناهان  خود بيشتر غرق  شدند. ٤٤با وجود اين ، هنگامي كه  
فرياد برآوردند، خداوند به  داد ايشان  رسيد و به  درماندگي آنها توجه  نمود. ٤٥او 
وعده اي را كه  به  ايشان  داده  بود، به  ياد آورد و بسبب  رحمت  فراوانش ، آنها را 

مجازات  نكرد. ٤٦او دل  اسيركنندگان  آنها را به  رقت  آورد تا به  آنها رحم  كنند.
٤٧اي خداوند، ما را نجات  ده . ما را از ميان  قومها، به  سرزمين  خودمان  برگردان  

تا نام  مقدس  تو را حمد گوئيم  و با شادي تو را ستايش  كنيم .
٤٨خداوند، خداي اسرائيل ، از حال  تا ابد متبارک باد. همه  مردم  اسرائيل  بگويند: 

«آمين ! خدا را سپاس  باد!»

ه ـ - کتاب  پنجم  مزامير (١٠٧: ١ تا ١٥٠: ٦)
بر  را  پرهيزکارانه   زندگي   برکات   مي ستايند،   را  خدا  اعمال   مزامير  اين   سرايندگان  
مي شمارند،  خدا را به خاطر رهايي  سپاس  مي گويند،  و او را براي  کلام  شگفت انگيزش  
مي ستايند. اين  مزامير به  ما يادآوري  مي کنند که  کامل ترين  قرباني اي  که  مي توانيم  به  

خدا تقديم  کنيم ،  زندگي  وفادارانه  و فرمانبردارانه  ما است .

سپاس  از خدا بايد همواره  بر زبان  کساني  باشد که  به  دست  او  موضوع :  
رهايي  يافته اند. اين  مزمور براي  تجليل  از بازگشت  يهوديان  از 

تبعيدِ بابل  نوشته  شده  است .
ناشناس  نويسنده :  

خداوند را حمد گوييد، زيرا او مهربان  است  و رحمتش  تا ابد  ١٠٧ 
باقي است .

١٠٦: ٤٣
داو ٦: ٦

مز ٨١: ١٢
١٠٦: ٤٥
لاو ٢٦: ٤٢
١٠٦: ٤٦
٢توا ٣٠: ٩
عز ٩: ٩

١٠٦: ٤٧
مز ١٤٧: ٢
١٠٦: ٤٨
مز ٤١: ١٣

١٤٧٦ مزامير ١٠٧،١٠٦ 

ثمربخش  باشد زيرا (١) ما را فروتن  مي سازد؛ (٢) ما را  
دوباره   و  مي دارد  باز  دنيا  وسوسه هاي   به   شدن   جذب   از 
ما را به سوي  خدا باز مي گرداند؛ (٣) به  دعاهاي  ما جان  
مي بخشد؛ (٤) به  ما اجازه  مي دهد بيشتر طعم  وفاداري  خدا 
را بچشيم ؛ (٥) ما را بيشتر به  خدا متکي  مي سازد؛ (٦) ما 
را تشويق  مي کند که  تسليم  نقشه اي  شويم  که  خدا براي  
زندگي  ما دارد؛ و (٧) ما را ترغيب  مي کند تا با کساني  

که  در مشکل  هستند،  مهربانتر باشيم .
١٠٦: ٤٤ـ٤٦  اين  تصوير زيبايي  است  از لطف  خدا نسبت  
به  قومش ،  قومي  که  فقط  سزاوار مجازات  بود. خوشبختانه ،  
وفاداري  خدا نسبت  به  ما،  به  اندازه  وفاداري  ما نسبت  به  او 
نيست . خدا با فرستادن  پسرش  و مرگ  او در راه  گناهان  

ما،  به  ما لطف  فرمود. اگر او اين  کار را زماني  انجام  داد 
که  ما هنوز گناهکار بوديم ،  چقدر بيشتر حالا که  فرزندان  

او هستيم ،  به  ما لطف  خواهد داشت ؟
١٠٧: ١  اين  مزمور از چهار گروه  مختلف  از مردمي  سخن  
مي گويد که  در تنگنا هستند و بيان  مي دارد که  چگونه  
(١٠٧: ٣ـ٦)،   آوارگان   است :   داده   رهايي   را  ايشان   خدا 
زنداني ها (١٠٧: ١٠ـ١٦)،  افراد نادان  که  گرفتار ناداني هاي  
و  پريشان   که   کساني   و  (١٠٧: ١٧ـ٢٠)،   مي شوند  خود 
سرگردانند (١٠٧: ٢٣ـ٣٠). مصيبت  ما هر چقدر هم  بزرگ  
او  بيابد.  راهي   ما  به   کمک   براي   است   قادر  خدا  باشد،  
نسبت  به  کساني  که  در تنگنا هستند،  بامحبت  و مهربان  

مي باشد.



٢كساني كه  توسط  خداوند نجات  يافته اند به  همه  اعلام  كنند كه  خداوند آنها را 

از دست  دشمنانشان  نجات  داده  است  ٣و آنها را از سرزمينهاي بيگانه ، از مشرق  و 
مغرب ، شمال  و جنوب ، به  سرزمين  خودشان  باز گردانيده  است . ٤بني اسرائيل  در 
صحرا آواره  و سرگردان  بودند و جاي معيني براي سكونت  نداشتند، ٥گرسنه  و 
تشنه  بودند و جانشان  به  لب  رسيده  بود. ٦و٧آنگاه  در گرفتاري خود نزد خداوند 
فرياد برآوردند و او ايشان  را از همة گرفتاريهايشان  رهانيد و ايشان  را از راه  
راست  به  سرزميني هدايت  كرد كه  بتوانند در آن  زندگي كنند. ٨پس  بايد از 
خداوند، بسبب  رحمتش  و كارهاي بزرگي كه  در حق  ايشان  انجام  داده  است ، 

تشكر كنند. ٩او جان  تشنه  و گرسنه  را با نعمتهاي خوب  سير مي كند.
و  اسير  كردند،  اهانت   او  به   و  سرپيچيدند  خدا  دستورات   از  كه   ١٠و١١آناني 
مشقت   بار  زير  در  آنها  ١٢پشت   افكند.  سايه   آنها  بر  مرگ   و  شدند  زنداني 
خم  شد و سرانجام  افتادند و كسي نبود كه  ايشان  را ياري كند. ١٣آنگاه  در 
گرفتاري خود نزد خداوند فرياد برآوردند و او آنها را از همه  گرفتاريهايشان  
رهانيد. ١٤آنها را از مرگي كه  بر آنها سايه  افكنده  بود رهانيد و زنجيرهاي 

اسارت  ايشان  را پاره  كرد.
١٥پس  بايد از خداوند، بسبب  رحمتش  و كارهاي  بزرگي كه  در حق  آنها انجام  
داده  است ، تشكر كنند. ١٦او درهاي برنجين  زندانها را مي شكند و زنجيرهاي 

اسارت  را پاره  مي كند.
١٧افراد نادان ، بسبب  رفتار شرارت بار و آلوده  به  گناه  خود، ضعيف  و بيمار 
شدند، ١٨اشتهاي خود را از دست  دادند و جانشان  به  لب  گور رسيد. ١٩آنگاه  در 
اين  گرفتاري خود، نزد خداوند فرياد برآوردند و او ايشان  را از گرفتاريهايشان  
رهايي بخشيد. ٢٠او با كلام  خود آنها را شفا بخشيد و ايشان  را از مرگ  نجات  
داد. ٢١پس  بايد خداوند را بسبب  رحمتش  و كارهاي بزرگي كه  در حق  ايشان  
انجام  داده  است ، سپاس  گويند. ٢٢بايد با تقديم  قرباني از او تشكر كنند و با 

سرودهاي شاد كارهايي را كه  كرده  است  اعلام  نمايند.
٢٣برخي به  كشتي سوار شده ، به  دريا رفتند و به  كار تجارت  مشغول  شدند. 
٢٤آنان  قدرت  خداوند را ديدند و كارهاي شگرف  او را در اعماق  درياها مشاهده  
نمودند. ٢٥به  امر او بادي شديد ايجاد شد و دريا را طوفاني ساخت ، ٢٦چنانكه  
كشتي ها دستخوش  امواج  گرديدند و بالا و پايين  مي رفتند. سرنشينان  آنها، از 

١٠٧: ٢
اش  ٣٥: ٩و١٠

١٠٧: ٣
نح  ١: ٩

حز ٢٠: ٣٤
١٠٧: ٤

يوش  ٥: ٦
١٠٧: ٧
ار ٣١: ٩

١٠٧: ٩
متي  ٥: ٦
لو ١: ٥٣
١٠٧: ١٠
ميکا ٧: ٨
لو ١: ٧٩
١٠٧: ١١

اعد ١٥: ٣١
١٠٧: ١٢
مز ٢٢: ١١
١٠٧: ١٤
اعما  ١٢: ٧

١٠٧: ١٦
اش  ٤٥: ١و٢
١٠٧: ١٧

اش  ٦٥: ٦و٧
حز ٢٤: ٢٣
١٠٧: ١٨

ايو ٣٣: ١٩ـ٢٢
مز ٩: ١٣
١٠٧: ٢٠
٢پاد ٢٠: ٥
متي  ٨: ٨
١٠٧: ٢٢
لاو ٧: ١٢
مز ٧٣: ٢٨

١٠٧: ٢٥
مز ٩٣: ٣و٤

مزامير ١٠٧  ١٤٧٧

١٠٧: ٢  خدا کارهاي  زيادي  براي  ما انجام  داده  است ،  و  
ما چيزهاي  زيادي  داريم  که  به خاطر آنها از او تشکر کنيم  
کارهاي   که   مي خواهد  ما  از  او   .(١٠٣ مزمور  به   (ر.ش . 
از  بيش   آيه   اين   کنيم .  اعلام   همه   به   را  او  شگفت انگيز 
را  حقيقت   اين   دادن ،   شهادت   براي   باشد  حکمي   آنکه  

بيان  مي دارد که  کساني  که  واقعاً در حضور خدا زندگي  
مي کنند،  نخواهند توانست  اين  تجربه باشکوه  را فقط  براي  
خود نگاه  دارند و آن  را به  ديگران  بازگو نکنند (همچنين  

ر.ش . به  اعمال  ١: ٨ ؛ ٢قرنتيان  ٥: ١٨ـ٢٠).



ترس  نيمه  جان  شدند ٢٧و مثل  مستان ، تلوتلو خورده ، گيج  و سرگردان  بودند. 
٢٨آنگاه  در اين  گرفتاري خود نزد خداوند فرياد برآوردند و او ايشان  را از اين  
گرفتاري رهايي بخشيد. ٢٩خداوند طوفان  را آرام  و امواج  دريا را ساكت  ساخت . 
٣٠آنها شاد شدند زيرا از خطر رهايي يافته  بودند، و سرانجام  بسلامت  به  بندر مراد 
خود رسيدند. ٣١پس  آنها نيز بايد خداوند را بسبب  رحمتش  و كارهاي بزرگي 
كه  در حق  ايشان  انجام  داده  است ، سپاس  گويند. ٣٢بايد عظمت  خداوند را در بين  

جماعت  اسرائيل  اعلام  كنند و نزد بزرگان  قوم ، او را ستايش  نمايند.
٣٣خداوند رودخانه ها را به  خشكي مبدل  ساخت  و چشمه هاي آب  را خشک 

كرد. ٣٤زمين  حاصلخيز را به  شوره زار تبديل  نمود، زيرا ساكنان  آن  شرور 
از  پر  و  حاصلخيز  را  خشک  و  شوره زار  زمين هاي  ديگر  بار  ٣٥اما  بودند. 
چشمه هاي آب  نمود. ٣٦و٣٧گرسنگان  را در آن  اسكان  داد تا شهرها بسازند، 
كشت  و زرع  كنند و تاكستانها ايجاد نمايند. ٣٨خداوند آنها را بركت  داده ، 

فرزندان  بسياري به  ايشان  بخشيد، و نگذاشت  رمه ها و گله هايشان  كم  شوند.
٣٩هنگامي كه  قوم  خداوند در زير ظلم  و ستم  رو به  نابودي مي رفتند، ٤٠خداوند 
كساني را كه  بر قومش  ظلم  مي كردند خوار و ذليل  ساخت  و آنها را در ميان  
ويرانه ها، آواره  و سرگردان  كرد. ٤١او قوم  فقير و درماندة خود را از زير بار 
سختيها رهانيد و فرزندان  و گله هاي ايشان  را افزوني بخشيد. ٤٢نيكان  اين  را 

ديده ، شاد خواهند شد اما بدكاران  خاموش  خواهند شد.
٤٣خردمندان  دربارة اينها فكر كنند و رحمت  و محبت  خداوند را به  ياد داشته  

باشند.
پيروزي  با قوت  خدا. با کمک  خدا مي توانيم  کارهايي  بيش  از  موضوع :  

حد تصورمان  انجام  دهيم .
داود نويسنده :  

اي خدا، من  روحية خود را نباخته ام  و اعتماد خود را از دست   ١٠٨ 
نداده ام . من  سرود خواهم  خواند و تو را ستايش  خواهم  كرد. اي 
جان  من  بيدار شو! ٢اي بربط  و عود من  بصدا درآييد تا سپيده  دم  را بيدار سازيم ! 

١٠٧: ٢٩
متي  ٨: ٢٦
لو ٨: ٢٤

١٠٧: ٣٢
مز ٢٢: ٢٢ ؛ ٢٥

اش  ٢٥: ١
١٠٧: ٣٤

پيدا ١٩: ٢٤و٢٥
١٠٧: ٣٥

اش  ٣٥: ٦و٧ ؛ ٤١: ١٨
١٠٧: ٣٧

٢پاد ١٩: ٢٩
عا ٩: ١٤
١٠٧: ٣٨
پيدا ١٢: ٢
خرو ١: ٧

١٠٧: ٤٢
ايو ٢٢: ١٩
روم  ٣: ١٩
١٠٧: ٤٣
هو ١٤: ٩

١٠٨: ١
مز ٥٧: ٧ـ١١

١٤٧٨ مزامير ١٠٨،١٠٧ 

اما   مي بينيم .  مأيوس کننده   را  چيز  همه   گاه   ١٠٧: ٢٨ـ٣٢  
مشکلات ،  آنگاه  که  به سوي  خدا فرياد کمک  بر مي آوريم ،  
مي تواند ما را به  توکل  بيشتر به  او سوق  دهد. هنگامي  که  رهايي  
يافتيم ،  او را براي  نيکويي اش  سپاس  خواهيم  گفت . آنگاه  پي  
خواهيم  برد که  خدا مي تواند گرفتاريهاي  ما را به  خيريت  

تبديل  نمايد زيرا مشکلات ْ ايمان  ما را تقويت  مي کند.
شايد  نشده اند،   رنج   متحمل   هيچگاه   که   آنان     ١٠٧: ٤٣
نتوانند خدا را به  اندازه کساني  سپاس  گويند که  زير فشار 

سختيها رشد يافته اند. کساني  که  عمل  دست  خدا را در 
درک   عميق تر  را  او  نيکويي   و  محبت   ديده اند،   تنگناها 
باشيد،   کرده   تجربه   را  شدايد  و  سختي ها  اگر  مي کنند. 

مي توانيد خدا را بيشتر مورد ستايش  قرار دهيد.
١٠٨: ١ب ب   نتايج  دو مزمور در کنار هم  قرار گرفته اند تا 
اين  مزمور را به وجود آورند. پنج  آيه اول  نقل  قولي  است  
از مزمور ٥٧: ٧ـ١١ و هشت  آيه بعدي  (يعني  ١٠٨: ٦ـ١٣) 

نقل  قولي  است  از مزمور ٦٠: ٤ـ١٢.



٣خداوندا، در ميان  مردم  تو را سپاس  خواهم  گفت  و در ميان  قومها تو را ستايش  

خواهم  كرد، ٤زيرا رحمت  تو بي نهايت  عظيم  است . ٥اي خدا، جلال  و شكوه  تو 
بالاتر از آسمانها قرار گيرد و عظمت  تو بر تمام  جهان  آشكار شود.

٦اي خدايي كه  ما را دوست  داري، با قدرت  خويش  ما را نجات  ده  و دعاي 
ما را اجابت  فرما.

٧خدا در خانة مقدس  خويش  سخن  گفته  و فرموده  است : «با پيروزي شهر 

شكيم  و درة سوكوت  را بين  قوم  خود تقسيم  خواهم  كرد. ٨جلعاد و منسي 
از آن  من  است ؛ افرايم  كلاه خود من  و يهودا عصاي سلطنت  من  است . ٩اما 
قوم  موآب  را مانند لگن  براي شستشو بكار خواهم  برد، بر قوم  ادوم  كفشم  را 

خواهم  انداخت  و بر فلسطين  فرياد بر خواهم  آورد.»
١٠و١١كيست  كه  مرا براي گرفتن  شهرهاي حصاردار ادوم  رهبري كند؟ اي خدا، تو 

ما را رهبري كن ؛ بلي، تو كه  اينک از ما روگردان  شده اي، ما را رهبري كن ! ١٢تو 
ما را درجنگ  با دشمن  كمک كن ، زيرا كمک انسان  بي فايده  است . ١٣با كمک تو 

اي خدا، پيروز خواهيم  شد، زيرا اين  تويي كه  دشمنان  ما را شكست  خواهي داد!

خشم  و رنجش  صالحان  از دروغگويان  و افترازنان . ما مي توانيم   موضوع :  
احساسات  و تمايلات  واقعي  خود را به  خدا بيان  کنيم .

داود نويسنده :  

اي خدا و اي معبود من ، خاموش  مباش ! ٢بدكاران  به  من  تهمت   ١٠٩ 
ناروا مي زنند و حرفهاي دروغ  دربارة من  مي گويند. ٣با نفرت  
دور مرا گرفته اند و بي سبب  با من  مي جنگند. ٤من  آنها را دوست  دارم  و براي 
ايشان  دعاي خير مي كنم ، ولي آنها با من  مخالفت  مي ورزند. ٥به  عوض  خوبي، 

به  من  بدي مي كنند و به  عوض  محبت ، با من  دشمني مي نمايند.

١٠٨: ١١
مز ٤٤: ٩

١٠٩: ٥
متي  ٥: ٤٤

مزامير ١٠٩،١٠٨  ١٤٧٩

است .   مقدس   خدا  زيرا  است   مقدس   خدا  کلام     ١٠٨: ٧
او هر چه  که  مي گويد،  انجام  خواهد داد زيرا کلام  او و 
شخصيت  او از هم  تفکيک ناپذير هستند . اگر خدا کلام  

خود را نقض  کند،  خدا بودنِ خود را نفي  کرده  است .
١٠٨: ٩  موآب ،  ادوم ،  و فلسطين  به  ترتيب  دشمنان  قوم 
آنها  بودند.  غرب   و  جنوب ،   شرق ،   جانب   از  اسرائيل  
نفرت   ايشان   خداي   و  اسرائيلي ها  از  زيرا  بودند  دشمن  

داشتند.
١٠٨: ١٣  آيا دعاهاي ما به اين دليل با درخواست خاتمه 
فقط   داود نه   تنش زا رهايي يابيم ؟  شرايط   از  مي يابد که 
براي  نجات ،  بلکه  براي  پيروزي  نيز دعا کرد. ما به  کمک  
خدا مي توانيم  خواهان  ادامه بقاي  خود شويم ؛ اما بيش  از 
آن  مي توانيم  خواستار  پيروزي  شويم ! راههايي  را بيابيد که  

خدا از طريق  آنها مي تواند گرفتاري  شما را فرصتي  سازد 
براي  نشان  دادن  قدرت  عظيم  خود.

١٠٩: ١ـ٤  بر داود اتهامات  دروغ  فراواني  وارد آوردند 
که   همانطور  ١٥: ٣و٤)،   ٢سموئيل   ؛  ٢٢: ٧ـ١٣  (١سموئيل  
مسيح  نيز قرن ها پس  از آن  تحت  حمله چنين  اتهاماتي  
داود  دعاي   ٢٧: ٣٩ـ٤٤).  ؛  ٢٦: ٥٩ـ٦١  (متي   گرفت   قرار 
براي  دشمنانش ،  در دعاي  عيسي  براي  کساني  که  او را به  
صليب  کشيدند،  بازتاب  يافته  است  (لوقا ٢٣: ٣٤). همچنين  
در اعمال  ١: ٢٠ در خصوص  مرگ  يهودا از ١٠٩: ٨ نقل  

قول  شده  است .
١٠٩: ٤  داود خشمگين  بود از اينکه  مردمان  بدکار به  او 
افترا مي زدند و در باره اش  دروغ  مي گفتند و او را اينچنين  
هدف  حملات  خود قرار مي دادند. با اين حال ،  او گفت  که  



٦اي خدا، دشمنم  را به  دست  داوري ظالم  بسپار و بگذار يكي از بدخواهانش  
كنار او بايستد و بر ضد او شهادت  دهد. ٧بگذار او در محاكمه  مجرم  شناخته  
و  شود  كوتاه   ٨عمرش   گردد.  محسوب   جرم   برايش   او،  دعاي  حتي  شود. 
ديگري جا و مقام  او را بگيرد. ٩فرزندانش  يتيم  و زنش  بيوه  شود. ١٠فرزندانش  
آواره  شده ، در ميان  ويرانه هاي خانة خود به  گدايي بنشينند. ١١طلبكاران  تمام  
دارايي او را ضبط  نمايند و بيگانگان  هر آنچه  را كه  او به  زحمت  اندوخته  
است ، تاراج  كنند. ١٢كسي بر او رحم  نكند و براي يتيمان  او دل  نسوزاند. 
١٣نسلش  بكلي از بين  برود و ديگر نامي از آنها باقي نماند. ١٤خداوند گناهان  
اجدادش  را به  ياد آورد و گناهان  مادرش  را نيامرزد. ١٥گناهان  آنها در نظر 

خداوند هميشه  بماند، اما نام  و نشان  آنها از روي زمين  محو گردد. 
١٦اين  دشمن  من  رحم  نداشت . او بر فقيران  و بي كسان  ظلم  مي كرد و آنها 
را مي كشت . ١٧دوست  داشت  مردم  را نفرين  كند، پس  خودش  نفرين  شود. 
نمي خواست  به  مردم  بركت  رساند، پس  خود از بركت  محروم  شود. ١٨و١٩تمام  
وجودش  به  نفرين  آلوده  بود، پس  باشد كه  نفرينهاي او مانند آبي كه  مي نوشد 
وارد بدنش  شود و مغز استخوانهايش  را بخورد؛ همچون  لباس  او را در برگيرد 

و چون  كمربند، به  دور او حلقه  زند.
٢٠اي خداوند، دشمنانم  را كه  در باره  من  دروغ  مي گويند و مرا تهديد به  مرگ  
مي كنند، اينچنين  مجازات  كن . ٢١اما اي خداوند، با من  برحسب  وعده  خود 
عمل  نما و بخاطر رحمت  عظيم  خويش ، مرا نجات  ده ، ٢٢زيرا كه  من  فقير و 
درمانده  و دل  شكسته ام ؛ ٢٣همچون  سايه ، رو به  زوال  هستم  و مانند ملخ  از باد 
رانده  شده ام . ٢٤از بس  روزه  گرفته ام  زانوهايم  مي لرزند و گوشت  بدنم  آب  
تكان   را  خود  سر  مي بينند،  مرا  هرگاه   شده ام .  رسوا  دشمنان   ٢٥نزد  مي شود. 

مي دهند و مسخره ام  مي كنند.
٢٦اي خداوند، اي خداي من ، مرا ياري فرما؛ مطابق  رحمت  خود، مرا نجات  
بده ، ٢٧تا بدخواهانم  بدانند كه  تو نجات  دهندة من  هستي. ٢٨آنها مرا نفرين  
كنند، اما تو مرا بركت  بده . آنها سرافكنده  شوند، اما بنده  تو، شادمان  شود. 

٢٩دشمنانم  شرمسار شوند و خفت  و خواري وجودشان  را دربرگيرد.

١٠٩: ٦
زکر ٣: ١

١٠٩: ٨
اعما  ١: ٢٠
١٠٩: ٩

خرو ٢٢: ٢٤
١٠٩: ١١
اش  ١: ٧
١٠٩: ١٢
اش  ٩: ١٧
١٠٩: ١٤
نح  ٤: ٥

اش  ٦٥: ٦و٧
١٠٩: ١٥
ار ١٦: ١٧
١٠٩: ١٦
مز ٣٧: ٣٢
١٠٩: ١٧
متي  ٧: ٢
١٠٩: ١٨
مز ٧٣: ٦
١٠٩: ١٩
حز ٧: ٢٧
١٠٩: ٢٠
اش  ٣: ١١

٢تيمو ٤: ١٤
١٠٩: ٢١
مز ٢٥: ١١
حز ٣٦: ٢٢
١٠٩: ٢٢
مز ٤٠: ١٧

امث  ١٨: ١٤
١٠٩: ٢٤

عبر ١٢: ١٢

١٠٩: ٢٨
٢سمو ١٦: ١١و١٢

١٠٩: ٢٩
ايو ٨: ٢٢
مز ٣٥: ٢٦

١٤٨٠ مزامير ١٠٩ 

دشمنانش  را دوست  دارد و براي  آنها دعا مي کند. ما در  
عين  حال  که  بايد از بدي  متنفر باشيم  و براي  غلبه  بر آن  
بکوشيم ،  بايد همه  را دوست  داشته  باشيم  از جمله  کساني  
ما  مي دارد.  دوست   را  آنان   خدا  زيرا  مي کنند،   بدي   که  
دعوت  شده ايم  که  از گناه  متنفر باشيم ،  اما گناهکاران  را 
دوست  بداريم . تنها با دعا کردن  براي  دشمنانمان  مي توانيم  

قدرت  بيابيم  تا مانند داود عمل  کنيم .

١٠٩: ٦ـ٢٠  اين  مزمور يکي  ديگر از مزامير لعن  و نفرين  
است ؛ درخواستي  است  از خدا براي  مجازات  بدکاران  (براي  
کسب  آگاهي  بيشتر در باره مزامير لعن  و نفرين ،  نگاه  کنيد 
به  توضيحات  مربوط  به  مزمور ٣٥: ١ب ب ). داود نمي خواست  
خودش  انتقام  بگيرد،  بلکه  از خدا مي خواست  که  در وعده 
خودش  مبني  بر مجازات  بدکاران  تعجيل  کند. سخنان  داود 

سرنوشت  نهايي  همه دشمنان  خدا را نشان  مي دهد.



٣٠خداوند را بسيار سپاس  خواهم  گفت  و در بين  مردم  او را ستايش  خواهم  

ظالمان   دست   از  را  ايشان   و  مي كند  پشتيباني  بيچارگان   از  او  ٣١زيرا  كرد، 
مي رهاند.

اعتبارنامه مسيح  موعود. عيسي  همان  مسيح  موعود است . موضوع :  
داود نويسنده :  

خداوند، به  خداوند من  گفت : «به  دست  راست  من  بنشين  و من   ١١٠ 
دشمنانت  را به  زير پاهايت  خواهم  افكند.»

٢خداوند، شهر اورشليم  را پايتخت  تو قرار خواهد داد تا از آنجا بر دشمنانت  

و  تقوي  لباس   در  تو  قوم   برسي،  قدرت   به   كه   ٣هنگامي  كني.  حكمراني 
پرهيزكاري، به  حضورت  خواهند آمد، و نيروي تو همچون  شبنم  صبحگاهي 

هر روز تازه تر خواهد شد.
٤خداوند قسم  خورده  است  و از آن  برنخواهد گشت  كه  تو تا ابد چون  «ملک 

صادق » كاهن  هستي. ٥خداوند كه  به  دست  راست  تو است  در روز غضب  
خود، پادشاهان  را شكست  خواهد داد. ٦او قومها را داوري خواهد كرد، و 
ميدانهاي جنگ  را از اجساد كشته شدگان  پر خواهد ساخت  و در سراسر دنيا، 
پادشاهان  را مغلوب  خواهد كرد. ٧او از نهر سر راهش  خواهد نوشيد و نيروي 

تازه  گرفته ، سربلند و پيروز خواهد ايستاد.

همه کارهاي  خدا نيکو است . احترام  به  خدا آغاز حکمت  است . موضوع :  
ناشناس  نويسنده :  

خداوند را با تمام  دل  خود در ميان  قوم  او ستايش  خواهم  كرد. ١١١ 
آنها  به   كه   كساني  همة  شگفت انگيزند!  چه   خداوند  ٢كارهاي 

١٠٩: ٣١
مز ١٦: ٨ ؛ ٣٧: ٣٣

١١٠: ١
متي  ٢٢: ٤٤

لو ٢٠: ٤٢و٤٣
اعما  ٢: ٣٤و٣٥

عبر ١: ١٣
١١٠: ٢
مز ٤٥: ٦

دان  ٧: ١٣و١٤
١١٠: ٣
مز ٩٦: ٩
١١٠: ٤

عبر ٦: ٢٠ ؛ ٧: ٢١
١١٠: ٥

مکا ٦: ١٧

١١١: ١
مز ٩٢: ٥ ؛ ١٣٨: ١

مزامير ١١١،١١٠،١٠٩  ١٤٨١

به    آن   مشخص   اشاره  به خاطر  مزمور  اين   از    ١١٠: ١
مسيح  موعود،  بيش  از ساير مزامير در عهدجديد نقل  قول  
خود،   به   اشاره   در  ٢٢: ٤١ـ٤٥  متي   در  عيسي   است .  شده  
اين  آيه  را ذکر کرد. آيات  ١و٦ نگاهي  دارد به  نابودي  
٦ـ٩)؛  (مکاشفه   مسيح   به دست   بدکاران   کامل   و  نهايي  
آيه  ٢ سلطنت  مسيح  بر روي  زمين  را پيشگويي  مي کند 
(مکاشفه  ٢٠: ١ـ٧)؛ آيه هاي  ٣و٤ از کار کهانتي  مسيح  براي  
٥و٦  آيه هاي   و  ٥ـ٧)؛  (عبرانيان   مي گويد  سخن   قومش  
نگاهي  دارد به  جنگ  نهايي  در اين  جهان ،  آنگاه  که  مسيح  

نيروهاي  شرارت  را شکست  دهد (مکاشفه  ١٩: ١١ـ٢١).
باره  در  مبهمي   اعتقادات   مردم   از  بسياري   ١١٠: ١ـ٧  
بيش   شخصيتي   عيسي   که   نمي پذيرند  ايشان   دارند؛  خدا 
چنين   کتاب مقدس   اما  است .  بوده   بزرگ   معلم   يک   از 

که   مي دهد  وعده   مزمور  اين   در  خدا  نمي دهد.  تعليمي  
پادشاهي   و  ابدي   کاهني   تا  بفرستد  جهان   به   را  مسيح  
عيسي ،   که   مي فرمايد  به وضوح   عهدجديد  باشد.  جاودان  
پسر خدا و مسيح  موعود است . او فقط  يک  معلم  برجسته 

اخلاق  نيست .
«ملک   درباره  بيشتر  اطلاعات   کسب   براي     ١١٠: ٤
صادق »،  به  تاريخچه زندگي  او در پيدايش  فصل  ١٥ نگاه  
کنيد. کاهن  بودن  در مقام  و منزلت  «ملک  صادق » به  اين  
معنا است  که  مسيح  هرگز از مقام  الهي اش  سوء استفاده  

نخواهد کرد و اينکه سلطنتش  ابدي  خواهد بود.
شکرگزاري   مزامير   ١١٨ تا   ١١١ مزامير    ١١٨ ـ   ١١١
طنين   عبري  «هللوياه »)  (به   خدا  سپاس   مي شوند.  ناميده  

آهنگ  روح افزا و اميدبخش  اين  سروده ها است .



است   شكوهمند  خداوند  ٣كارهاي  مي انديشند.  باره شان   در  هستند  علاقمند 
است !  نشدني  فراموش   خداوند،  شگفت انگيز  ٤كارهاي  جاوداني!  عدالتش   و 
او  مي رساند،  را  خود  ترسندگان   روزي  ٥خداوند،  است !  بخشنده   و  رحيم   او 
هرگز عهد خود را از ياد نمي برد. ٦خداوند سرزمينهاي قوم هاي بيگانه  را به  

بني اسرائيل  بخشيد و به  اين  وسيله  قدرتش  را به  قوم  خود نشان  داد.
٧هر كاري كه  خداوند انجام  مي دهد، درست  و منصفانه  است . همة احكام  او 
قابل  اعتماد مي باشند. ٨كارها و احكام  خداوند تا ابد باقي مي مانند، زيرا بر عدل  
و راستي بنا شده اند. ٩او با دادن  فديه ، قوم  خود را آزاد كرده  است  و با آنها 

عهد ابدي بسته  است . او مقدس  و قدرتمند است .
است .  راه   اين   در  گام   نخستين   خداترسي  مي شود؟  خردمند  چگونه   ١٠انسان  

خداوند به  همة كساني كه  دستوراتش  را اجرا مي كنند، خرد مي بخشد. 
خداوند را تا ابد سپاس  باد.

امتياز ايمان  داشتن  به  خدا. خدا افکار و اعمال  کساني  را که  از  موضوع :  
احکام  او متابعت  مي کنند،  هدايت  مي کند.

ناشناس  نويسنده :  

خداوند را سپاس  باد! ١١٢ 
خوشابحال  كسي كه  از خداوند مي ترسد و احكام  او را با رغبت  
انجام  مي دهد. ٢فرزندان  شخص  درستكار در دنيا نيرومند خواهند شد و نسل  او 
بركت  خواهند يافت . ٣خانواده اش  صاحب  مال  و ثروت  خواهد شد و خوبيهاي 

او هرگز از ياد نخواهد رفت .
٤براي كسي كه  درستكار و بخشنده ، مهربان  و نيكوكار است ، حتي در تاريكي 
شب  نيز نور طلوع  مي كند. ٥خوشبخت  است  كسي كه  دلسوز و قرض  دهنده  

١١١: ٣
مز ٩٦: ٦ ؛ ١٤٥: ٥

١١١: ٤
مز ٨٦: ١٥ ؛ ١٠٣: ٨

١١١: ٥
متي  ٦: ٣١ـ٣٣

١١١: ٨
اش  ٤٠: ٨
متي  ٥: ١٨
١١١: ٩
لو ١: ٦٨
١١١: ١٠

امث  ١: ٧و٩ ؛ ٣: ٤و٥ ؛ ٩: ١٠

١١٢: ٢
مز ٢٥: ١٣
١١٢: ٣

امث  ٣: ١٦و١٧ ؛ ٨: ١٨

١١٢: ٤
ايو ١١: ١٧
مز ٩٧: ١١

١٤٨٢ مزامير ١١٢،١١١ 

١١١: ٩  فديه  براي  کسي  پرداخته  مي شود که  گروگان   
عيسي   اما  شده  ،   گناه   گروگان   انسان   باشد.  شده   گرفته  
بهاي  آزادي  او را پرداخته  است ،  زيرا جانش  را همچون  
قرباني اي  کامل  فداي  او کرد. پيش  از آنکه  عيسي  جان  
خود را قرباني  گناه  کند،  انسان  اجازه  نداشت  وارد حضور 
ايمانداران   همه  اينک   اما  شود؛  (قدس الاقداس )  خدا 
و  شوند  نزديک   خدا  تخت   به   دعا  طريق   از  مي توانند 

حضور شيرين  روح القدس  را در زندگي  بچشند.
١١١: ١٠  خداترسي  تنها راه  براي  کسب  خرد و حکمت  
است . همين  مفهوم  در امثال  ١: ٧ـ٩ بيان  شده  است . بيشتر 
اوقات  مردم  نمي خواهند به  اين  شرط  عمل  کنند،  با اين  
تصور که  تنها با کسب  تجربه  در زندگي  و تحصيلات  
دانشگاهي  مي توانند خردمند شوند. اما اگر خدا را منبع  

تصميمات   براي   اساسي   و  پايه   ندانيم ،   حکمت   و  خرد 
خردمندانه  نخواهيم  داشت ،  و محکوم  به  اتخاذ تصميمات  
ياد  به   همواره   بود.  خواهيم   اشتباه   ارتکاب   و  احمقانه  
رشد در خرد و حکمت ،   اساس   باشيد که  پايه  و  داشته  
تصديق  و پذيرش  اين  واقعيت  است  که  خدا منبع  حکمت  
است ؛ اطاعت  از احکام  او راه  دستيابي  به  خرد و حکمت  

مي باشد.
١١٢: ١  اگر از خداوند بترسيم،  و به  او اعتماد کنيم ،  و از 
اطاعت  کردن  از فرامين  او شادي  نماييم ،  برکات  بسياري  
نصيبمان  خواهد شد،  برکاتي  نظير احترام ،  سعادت ،  امنيت ،  
و رهايي  از ترس  (١١٢: ٢ـ٩). اگر انتظار برکات  خدا را 
داريد،  اول  بايد ترس  او را در دل  داشته  باشيد،  به  وعده هاي  

او ايمان  داشته  باشيد،  و با شادي  از او اطاعت  نماييد.



باشد و در كسب  و كارش  با انصاف  باشد. ٦او در زندگي پيوسته  ثابت  قدم  و 
پايدار خواهد بود و نام  نيكش  هميشه  در يادها باقي خواهد ماند. 

٧او از شنيدن  خبر بد نمي ترسد، زيرا ايمان  او قوي است  و بر خداوند توكل  
دارد. ٨او نگران  نمي شود و نمي ترسد زيرا مطمئن  است  كه  شكست  دشمنانش  
را خواهد ديد. ٩با سخاوتمندي به  فقيران  مي بخشد؛ اثرات  نيكوكاري او تا 
ابد باقي مي ماند و هميشه  نزد مردم  سربلند و محترم  مي باشد. ١٠بدكاران  اين  
همراه   و  مي فشارند  بهم   را  خود  دندانهاي  مي شوند؛  خشمگين   و  مي بينند  را 

آرزوهايشان  از بين  مي روند.

ميزان  توجه  و مراقبت  خدا. رحمت  عظيم  خدا از توجه  او به  فقرا  موضوع :  
و ستمديدگان  نمايان  است .

ناشناس  نويسنده :  

خداوند را سپاس  باد! ١١٣ 
تا  حال   از  او  ٢نام   كنيد!  ستايش   را  او  نام   خداوند،  بندگان   اي 
ابد ستوده  شود. ٣از طلوع  آفتاب  تا غروب  آن ، نام  خداوند را ستايش  كنيد! 

٤خداوند بر همة قومها حكمراني مي كند؛ شكوه  او برتر از آسمانهاست .

٥خداوند، خداي ما كه  در آسمانها نشسته  است ، همتا و مانندي ندارد. 

٦و٧و٨او از آسمان  بر زمين  نظر مي افكند تا شخص  فروتن  و فقير را از خاک 
بلند كند و سرافراز نمايد و او را در رديف  بزرگان  قوم  خويش  قرار دهد. 

٩خداوند با بخشيدن  فرزندان  به  زن  نازا او را خوشحال  و سرافراز مي سازد.

خداوند را سپاس  باد!

ما  بخشيد.  رهايي   مصر  از  را  اسرائيل   قوم   مطلق   قادر  خداي   موضوع :  
مي توانيم  کارهاي  عظيم  خدا را در زندگي  خود ستايش  کنيم .

ناشناس  نويسنده :  

هنگامي كه  مردم  اسرائيل  از مصر، آن  سرزمين  بيگانه  بيرون  آمدند،  ١١٤ 
٢يهودا مكان  عبادت  خداوند شد و اسرائيل  محل  سلطنت  او.

١١٢: ٦
مز ١٥: ٥ ؛ ٥٥: ٢٢

١١٢: ٧
مز ٥٦: ٤
١١٢: ٨

مز ٥٦: ١٠و١١
١١٢: ٩

٢قرن  ٩: ٩
مز ١٤٨: ١٤
١١٢: ١٠
متي  ٨: ١٢
لو ١٣: ٢٨

١١٣: ٤
مز ٨: ١ ؛ ٩٧: ٩

١١٣: ٥
مز ٨٩: ٦ ؛ ١٠٣: ١٩

١١٣: ٦
مز ١١: ٤

اش  ٥٧: ١٥
١١٣: ٧

١سمو ٢: ٨

١١٤: ١
خرو ١٣: ٣
١١٤: ٢

خرو ٢٩: ٤٥و٤٦

مزامير ١١٤،١١٣،١١٢  ١٤٨٣

١١٢: ٧و٨  همه ما مي خواهيم  بدون  ترس  زندگي  کنيم .  
قهرمانان  ما اشخاص  بي باکي  هستند که  همه خطرات  را به  
جان  مي خرند و بر آنها غالب  مي شوند. سراينده مزمور به  ما 
تعليم  مي دهد که  ترس  از خدا مي تواند به  زندگي  بدون  ترس  
منتهي  شود. ترس  از خدا يعني  احترام  و تکريم  او به عنوان  
خداوندِ قادر مطلق . اگر اعتماد داشته  باشيم  که  خدا کاملاً از 
ما مراقب  مي کند،  پي  خواهيم  برد که  ترسمان  از امور ديگر،  

حتي  ترس  از خودِ مرگ  نيز از ميان  رفته  است .

١١٣: ٥ـ٩  از ديد خدا،  ارزش  شخص  ارتباطي  به  ثروت  يا 
مقام  او در جامعه  ندارد. بسياري  از کساني  که  در خدمت  به  
خدا پيشرفت  کرده اند،  از طبقات  بي بضاعت  بر خاسته اند. 
و  مي کند،   عمل   دنيا  اين   اجتماعي   ضوابط   از  برتر  خدا 
اغلب  رهبران  و خادمين  خود را از ميان  مطرودين  جامعه  
انتخاب  مي کند. آيا رفتار شما با مطرودين  اجتماع ،  نشان  
نشان   خود  اعمال   با  قائليد؟  ارزش   برايشان   که   مي دهد 

دهيد که  همه مردم  از ديد خدا با ارزش  و مفيدند.



٣درياي سرخ ، چون  آمدن  بني اسرائيل  را ديد، از مقابل  آنها گريخت  و رود 
اردن  به  عقب  برگشت . ٤كوه ها همچون  قوچها، و تپه ها مانند بره ها به  جست  

و خيز درآمدند.
٥اي دريا، تو را چه  شد كه  گريختي؟ اي رود اردن ، چرا به  عقب  برگشتي؟ 

٦اي كوه ها و تپه ها، چرا مثل  قوچها و بره ها به  جست  و خيز درآمديد؟
٧اي زمين ، در برابر خداوند بلرز؛ ٨در برابر كسي كه  صخره  را به  درياچة آب  

تبديل  مي كند و از سنگ  خارا، چشمة آب  جاري مي سازد.

به عمل   مراقبت   ما  از  و  مي کند  فکر  ما  به   او  است .  زنده   خدا  موضوع :  
مي آورد. ما بايد او را در رأس  همه  امور زندگي  خود قرار دهيم .

ناشناس  نويسنده :  

تنها تو اي خداوند، بلي، تنها تو سزاوار تجليل  و تكريم  هستي،  ١١٥ 
نه  ما؛ زيرا تو سرشار از رحمت  و وفا مي باشي.

٢چرا مردم  خدانشناس  از ما بپرسند: «خداي شما كجاست ؟» ٣خداي ما در 

آسمانهاست  و آنچه  را كه  اراده  فرمايد انجام  مي دهد. ٤اما خدايان  آنها، بت هاي 
طلا و نقره  مي باشند كه  با دستهاي انسان  ساخته  شده اند.

١١٤: ٣
خرو ١٤: ٢١

١١٤: ٤
مز ٢٩: ٥و٦

١١٤: ٥
حب ٣: ٨

١١٤: ٨
خرو ١٧: ٥و٦

تث  ٨: ١٥

١١٥: ١
مز ٢٩: ٢

اش  ٤٨: ١١
حز ٣٦: ٢٢، ٣٢

١١٥: ٣
مز ١٠٣: ١٩
دان  ٤: ٣٥
١١٥: ٤

٢پاد ١٩: ١٨
مز ١١٥: ٤ـ٨ ؛ ١٣٥: ١٥ـ١٨

ار ١٠: ٢٥

١٤٨٤ مزامير ١١٥،١١٤ 

١١٤: ٧  حتي  با وجود تکنولوژي  پيشرفته اي  که  داريم ،   
مبارزه   به   را  ما  کوهها  و  رودخانه ها  و  درياها  هم   هنوز 
مسلط   طبيعت   بر  که   خدا  مقابل   در  اما  مي کنند.  دعوت  
است ،  اينها هيچ اند. وقتي  قدرت  موج  دريا يا شکوه  قله 
کوهي  را نظاره  مي کنيد،  به  عظمت  و جلال  خدا فکر کنيد 
است .  طبيعت   عجايب   از  حيرت انگيزتر  مراتب   به   که  
لرزيدن  در برابر خدا يعني  تصديق  قدرت  و اقتدار کامل  

او و پذيرش  ضعف  خودمان  در مقايسه  با او.
به هنگام   سنت   طبق    ١١٨ تا   ١١٥ مزامير    ١١٥-١١٨
صرف  شامِ عيد پِسَح  سروده  مي شد،  عيدي  که  به  يادبود 

رهايي  قوم اسرائيل  از بندگي  در مصر برگزار مي شد.
خدا  نام   فقط   که   مي خواست   مزمور  سراينده    ١١٥: ١
تجليل  و تکريم  شود. بيشتر اوقات  ما از خدا مي خواهيم  
که  نام  خودش  را  در کنار نام  ما جلال  دهد. براي  مثال ،  
شايد ما براي  انجام  کاري  نيک  از خدا طلب  کمک  کنيم  
تا کار ما مورد توجه  قرار بگيرد. يا شايد از خدا بخواهيم  
و  تشويق   مورد  تا  بکنيم   خوبي   موعظه  کند  کمک   که  
تحسين  شنوندگان  قرار بگيريم . ايرادي  ندارد که  در نزد 
مردم  خوب  به نظر برسيم  يا آنها را تحت  تأثير خود قرار 
دهيم ؛ مشکل  زماني  پديدار مي شود که  هدف  ما فقط  اين  
باشد که  نزد مردم  محبوبيت  بيابيم ،  بدون  توجه  به  اينکه  
تکريم   و  تمجيد  نه .  يا  مي يابد  جلال   ميان   اين   در  خدا 

شما بايد نتيجه ثانوي  تلاشتان  براي  تکريم  و تجليل  خدا 
باشد.

١١٥: ١و٢  شايد اين  مزمور زماني  نوشته  شده  باشد که  خدا به  
اقوام  بت پرست  اجازه  داده  بود تا قوم  او را به خاطر بت پرستي شان  
مجازات  کنند. از آنجا که  قوم  خدا در رنج  بودند،  بت پرستان  
آنها را به  ريشخند مي گرفتند و مي گفتند که  خدايشان  مرده  
اغلب  فکر  مردم   است .  امر صادق   همين   هم   امروز  است . 
مي کنند خدا مرده  است  زيرا قوم  او ضعيف  يا زخم خورده  
به نظر مي رسند. قوم  اسرائيل  براي  اهداف  الهي  فرايند تصفيه  را 
مي گذراند؛ خدا در جريان  اين  امر زنده  بود و بر اوضاع  تسلط  

داشت . خدا بر روند تصفيه  و اصلاح  ما نيز تسلط  دارد.
از  بسياري   مي شد،   نوشته   مزامير  که   زماني   ١١٥: ٤ـ٨  
مردم  در اسرائيل  بتها را که  مجسمه هايي  از چوب  يا سنگ  
يا فلز بودند مي پرستيدند. آنها به  آنچه  که  ديدني  بود فخر 
مي کردند،  و آنچه  را که  ناديدني  بود خوار مي شماردند. 
ما نيز امروز به  چيزهاي  ملموس  (چون  مقام ،  پول ،  خانه ،  
لباس ،  دارايي ) بيش  از امور غير ملموس  (رشد روحاني ،  
نجات ،  کمک  به  نيازمندان ،  صرف  وقت  با عزيزان  خود) 
صرف   را  خود  زندگي   تمام   که   کساني   مي دهيم .  بها 
به دست  آوردن  چيزهاي  ديدني  مي کنند به  اندازه بتها نادان  
و توخالي  مي باشند (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر درباره 

حماقت  بتها،  نگاه  کنيد به  اشعيا ٤٤: ٩ـ٢٠).



٥بت هايشان  دهان  دارند ولي حرف  نمي زنند. چشم  دارند اما نمي بينند. ٦گوش  
لمس   ولي  دارند،  ٧دست   نمي بويند.  اما  دارند،  بيني  نمي شنوند.  ولي  دارند 
نمي كنند. پا دارند اما راه  نمي روند. از گلويشان  صدايي بيرون  نمي آيد. ٨همه  
بتهايشان   مانند  مي كنند  پرستش   را  آنها  و  مي سازند  را  بتها  اين   كه   كساني 

بي شعور و نادان  هستند.
٩اي قوم  اسرائيل ، بر خداوند توكل  كنيد، زيرا او مددكار و محافظ  شماست . 
١٠اي كاهنان  خداوند بر او توكل  كنيد، زيرا او مددكار و محافظ  شماست . 

١١اي خداترسان  بر خداوند توكل  كنيد، زيرا او مددكار و محافظ  شماست .
١٢خداوند هميشه  به  فكر ماست  و ما را بركت  مي دهد. او مردم  اسرائيل  و 

گرامي  را  او  كه   را  كساني  همة  ١٣خداوند  مي دهد.  بركت   را  خود  كاهنان  
مي دارند، از كوچک و بزرگ ، بركت  مي دهد.

١٤خداوند شما و فرزندانتان  را صاحب  فرزند سازد. ١٥او كه  آسمانها و زمين  

را آفريد، شما را بركت  دهد. ١٦آسمانها از آن  خداوند مي باشند، ولي او زمين  
را به  انسان  بخشيد. ١٧مردگان  و آناني كه  به  عالم  خاموشي مي روند، خداوند 
را ستايش  نمي كنند. ١٨اما ما زندگان ، خداوند را از حال  تا ابد ستايش  خواهيم  

كرد. 
خداوند را سپاس  باد!

پرستش  خدا به خاطر رهايي  از مرگ  قطعي . پرستش  در واقع   موضوع :  
پاسخ  ما است  به  خدا براي  تشکر از او،  نه  جبران  کاري  که  او 

برايمان  انجام  داده  است .
ناشناس  نويسنده :  

خداوند را دوست  مي دارم  زيرا ناله  و فرياد مرا مي شنود و به  درخواست   ١١٦ 
من  گوش  مي دهد، پس  تا آخر عمر، نزد او دعا خواهم  كرد.

١١٥: ٩
مز ٣٣: ٢٠ ؛ ٦٢: ٨

١١٥: ١١
مز ١٠٣: ١١ ؛ ١٣٥: ٢٠

١١٥: ١٢
مز ٩٨: ٣ ؛ ١٢٨: ١، ٤

١١٥: ١٥
پيدا ١: ١ ؛ ١٤: ١٩

١١٥: ١٧
مز ٦: ٥ ؛ ٣١: ١٧

١١٦: ١
مز ١٨: ١ ؛ ٦٦: ١٩

١١٦: ٢
مز ١٧: ٦ ؛ ٣١: ٢

مزامير ١١٦،١١٥  ١٤٨٥

١١٥: ٨  اين  بتها قدرت  انجام  هيچ  کاري  را ندارند،  زيرا  
کنترل  امور عالم  هستي  در دست  خدا است ؛ کساني  که  
فاقد  بتهايشان   اندازه  به   درست   مي پرستند  را  بتها  اين  
نيرومند  گرچه   قدرت   و  ثروت   بتهاي   مي شوند.  قدرت  
به نظر مي رسند،  درست  به  اندازه بتهاي  چوبي  و سنگي  و 
فلزي  فاقد قدرت اند. اين  بتها نمي توانند انسان  را از مرگ  

حفظ  کنند و قادر نيستند حيات  جاوداني  ببخشند.
هميشه   «خداوند  مي فرمايد:   مزمور  نويسنده    ١١٥: ١٢
گاه  حتي  با  شکوهي !  حقيقت  پر  است .» چه   ما  فکر  به  
اينکه  با خدا زندگي  مي کنيم ،  احساس  انزوا و تنهايي  و 
طردشدگي  مي کنيم . اما خدا مي بيند،  درک  مي کند،  و به  

ما مي انديشد. وقتي  مشکلات ْ شما را افسرده  مي سازد يا 
نسبت  به  ارزش  خود دچار شک  مي شويد،  دل  قوي  داريد 
زيرا شما هميشه  در ذهن  خدا جاي  داريد. اگر او به  شما 

مي انديشد،  قطعاً به زودي  به  کمکتان  خواهد شتافت .
١١٦: ١و٢  خدا آنقدر دور نيست  که  نتوانيم  به  او برسيم . 
به   نويسنده   اين   عشق   مي دهد.  گوش   ما  دعاهاي   به   او 
خداوند رشد کرده  بود زيرا او طعم  پاسخهايي  را که  خدا به  
دعاهاي  او داده  بود،  چشيده  بود. اگر نااميد هستيد،  به  ياد 
بياوريد که  خدا نزديک  است  و به  دقت  به  همه دعاهايتان  
گوش  مي دهد،  و براي  آنکه  بيشترين  نفع  عايدتان  شود،  

تک تک  دعاهايتان  را مستجاب  مي کند.



نام   ٤سپس   بودم ،  غمگين   و  مايوس   و  بود  افكنده   سايه   من   بر  مرگ   ٣خطر 

خداوند را خواندم  و فرياد زدم : «آه  اي خداوند، مرا نجات  بده !» ٥او چه  خوب  
و مهربان  است ! آري، خداي ما رحيم  است . ٦خداوند افراد ساده  دل  و فروتن  

را حفظ  مي كند. من  با خطر روبرو بودم ، ولي او مرا نجات  داد.
٧اي جان  من ، آسوده  باش ، زيرا خداوند در حق  من  خوبي كرده  است ! ٨او مرا 
از مرگ  نجات  داد و اشكهايم  را پاک كرد و نگذاشت  پايم  بلغزد، ٩تا بتوانم  

در اين  دنيا در حضور خداوند زيست  كنم .
١٠و١١در شدت  پريشاني خود گفتم : «آنها دروغ  مي گويند، من  هرگز از اين  
وضع  خود نجات  پيدا نخواهم  كرد.» با اينحال  ايمان  خود را از دست  ندادم . 
چه   است ،  كرده   من   براي  خداوند  كه   خوبيهايي  همة  برابر  در  اينک  ١٢اما 
مي توانم  به  او بدهم ؟ ١٣هدية نوشيدني به  حضور خداوند خواهم  آورد تا از او 
تشكر نمايم  كه  مرا نجات  داده  است . ١٤در حضور قوم  او نذرهاي خود را به  
خداوند ادا خواهم  كرد. ١٥جان هاي مقدسان  خداوند نزد او عزيزند، پس  او 

نخواهد گذاشت  آنها از بين  بروند.
١٦اي خداوند، من  بندة تو و پسر كنيز تو هستم . تو مرا از چنگ  مرگ  رها 
ساختي. ١٧قرباني شكرگزاري را به  حضورت  تقديم  مي كنم  و نام  تو را گرامي 
مي دارم . ١٨و١٩در حضور تمام  مردم  اسرائيل  و در خانة تو كه  در اورشليم  است ، 

نذرهاي خود را ادا خواهم  نمود.
خداوند را سپاس  باد!

دليل  ديگري  براي  ستايش  خدا:  محبت  خدا نسبت  به  همه مردم   موضوع :  
دنيا. ما بايد خدا را به خاطر محبت  نامحدودش  ستايش  کنيم .

ناشناس  نويسنده :  

را  ١١٧  او  قبايل ،  تمام   اي  ستايش  كنيد!  را  خداوند  قومها،  همة  اي 
حمد گوييد. ٢زيرا رحمت  او بر ما بسيار عظيم  است  و وفاي او 

را حدي  نيست .
خداوند را سپاس  باد!

١١٦: ٣
مز ١٨: ٤ـ٦

١١٦: ٥
خرو ٣٤: ٦
١١٦: ٦

مز ١٤٢: ٦
امث  ١: ٤
١١٦: ٧
مز ١٣: ٦

متي  ١١: ٢٩
١١٦: ٨

مز ٤٩: ١٥

١١٦: ١٢
٢توا ٣٢: ٢٥
١تسا ٣: ٩
١١٦: ١٤

مز ٢٢: ٢٥ ؛ ٥٠: ١٤
١١٦: ١٥
مز ٧٢: ١٤

١١٧: ١
روم  ١٥: ١١

١٤٨٦ مزامير ١١٧،١١٦ 

از   يکي   هنگامي که   بميرند.  بايد  همه   عاقبت     ١١٦: ١٥
عزيزان  ما در آستانه  مرگ  قرار مي گيرد،  اندوهگين  شده ،  
احساس  عجز مي کنيم . عبارت  «او نخواهد گذاشت  آنها 
از بين  بروند»،  به  اين  معنا است  که  آنها (ايمانداران ) براي  
خدا گرانبها هستند و او زمان  سفر ابدي  ايشان  را به دقت  
انتخاب  مي کند. بگذاريد اين  حقيقت  زماني  که  عزيزي  را 

از دست  مي دهيد،  به  شما آرامش  بخشد.
فصل   کوتاهترين   فقط   نه    ١١٧ مزمور  ١١٧: ١و٢  

گرفته   قرار  نيز  آن   وسط   در  بلکه   است ،   کتاب مقدس  
قول   نقل   مزمور  اين   از   ١٥: ١١ روميان   در  پولس   است . 
يهوديان   براي   فقط   خدا  نجات   که   دهد  نشان   تا  مي کند 

نيست  بلکه  براي   همه مردم  مي باشد.
١١٧: ١و٢  آيا تا به  حال  گفته ايد:  «به  ياد ندارم  که  خدا 
را  او  مي توانم   چطور  باشد.  کرده   برايم   کاري   به حال   تا 
ارائه   خدا  پرستش   براي   دليل   دو  مزمور  اين   بپرستم ؟» 
مي دهد:  «رحمت  او بر ما بسيار عظيم  است » و «وفاي  او 



جهان ،   اين   تحولات   و  تغيير  در  خدا.  ابدي   محبت   به   اعتماد  موضوع :  
محبت  خدا تغيير نمي کند. اين  به  ما امنيت  مي بخشد.

ناشناس  نويسنده :  

خداوند را ستايش  كنيد، زيرا او نيكوست  و رحمتش  بي پايان .  ١١٨ 
٢مردم  اسرائيل  بگويند: «رحمت  خداوند بي پايان  است .» ٣كاهنان  
خدا بگويند: «رحمت  خداوند بي پايان  است .» ٤مردم  خداترس  بگويند: «رحمت  

خداوند بي پايان  است .»
٥در زحمت  بودم ؛ از خداوند كمک خواستم ؛ او به  دادم  رسيد و مرا رهانيد. 
بكند؟  من   به   مي تواند  چه   انسان   ترسيد.  نخواهم   پس   است ،  من   با  ٦خداوند 

٧خداوند مددكار من  است  و من  شكست  دشمنانم  را با چشمان  خود خواهم  

ديد! ٨به  خداوند پناه  بردن  بهتر است  از اميد بستن  به  انسان . ٩آري، به  خداوند 
پناه  بردن  حتي بهتر است  از اميد بستن  به  اميران .

١٠و١١و١٢اگر همة دشمنان  مانند زنبور بر سر من  بريزند و دور مرا بگيرند، به  
ياري خداوند تمام  آنها را نابود خواهم  كرد. آنها مثل  خارها كه  دوامي ندارند 
خواهند سوخت  و فوري خاموش  خواهند شد. ١٣دشمن  بر من  هجوم  آورد تا 
نابودم  كند، ولي خداوند مرا كمک نمود. ١٤خداوند قوت  و سرود من  است ؛ 

او باعث  نجات  من  شده  است .
١٥فرياد پيروزي قوم  خدا از خيمه هايشان  شنيده  مي شود كه  مي گويند: «دست  
تواناي خداوند متعال  اين  پيروزي را نصيب  ما ساخته  است ! ١٦آري، دست  

تواناي خداوند متعال ، ما را در جنگ  پيروز ساخته  است !»
١٧من  نخواهم  مرد، بلكه  زنده  خواهم  ماند و كارهاي خداوند را براي همه  تعريف  

خواهم  كرد. ١٨خداوند مرا بسختي تنبيه  نموده ، ولي نگذاشته  است  كه  بميرم .
١٩دروازه هاي خانة خدا را باز كنيد تا وارد شوم  و خداوند را پرستش  كنم !

٢٠اين  دروازة خداوند است ؛ فقط  نيكوكاران  مي توانند از آن  وارد شوند.

٢١اي خداوند، تو را ستايش  مي كنم  كه  مرا اجابت  فرموده ، نجاتم  دادي.
٢٢همان  سنگي را كه  معماران  نپسنديدند و دور انداختند، اينک مهمترين  سنگ  

ساختمان  شده  است .

١١٨: ١
مز ١٣٦

١١٨: ٥
مز ١٨: ١٩
١١٨: ٦

ايو ١٩: ٢٧
عبر ١٣: ٦
١١٨: ٧
مز ٥٤: ٧
١١٨: ٨

٢توا ٣٢: ٧و٨
اش  ٥٧: ١٣
١١٨: ١٢
تث  ١: ٤٤

١١٨: ١٤
خرو ١٥: ٢
اش  ١٢: ٢
١١٨: ١٥
لو ١: ٥١

١١٨: ١٨
ار ٣١: ١٨

١قرن  ١١: ٣٢
٢قرن  ٦: ٩
١١٨: ١٩
اش  ٢٦: ٢
١١٨: ٢٢

متي  ٢١: ٤٢
مر ١٢: ١٠و١١

لو ٢٠: ١٧
اعمال  ٤: ١١
١پطر ٢: ٧

مزامير ١١٨  ١٤٨٧

را حدي  نيست .» حتي  اگر در تمام  زندگي مان  خدا کاري   
شايسته  دليل ،   دو  اين   به   باز  باشد،   نداده   انجام   ما  براي  

عميق ترين  ستايشهاي  ما است .
١١٨: ٨  خلبان  به  هواپيمايش  اعتماد دارد؛ مسافر نيز به  
وسيله نقليه اي  که  استفاده  مي کند. ما هر روز بايد به  چيزي  
يا کسي  اعتماد کنيم . اگر براي  رسيدن  به  مقصد به  يک  
اعتماد  خدا  به   حاضريد  آيا  مي کنيد،   اعتماد  نقليه   وسيله 
کنيد تا شما را در اين  جهان  و نيز تا به  مقصد ابدي تان  

هدايت  کند؟ آيا به  او بيش  از انسان  متکي  هستيد؟ اگر 
نه ،  چرا؟

از  که   مي کرد  اشاره   که   آنگاه   عيسي   ١١٨: ٢٢و٢٣  
سوي  قوم  خود طرد خواهد شد،  از اين  آيه  نقل  قول  کرد 
اگر   .(٢٠: ١٧ لوقا  ؛  ١٢: ١٠و١١  مرقس   ؛   ٢١: ٤٢ (متي  
سنگ   او «مهم ترين   اکنون   اما  کردند،   رد  را  عيسي   چه  
روحاني   ساختمان   اساس   و  بنياد  است ،   شده   ساختمان » 

کليسا (اعمال  ٤: ١١ ؛ افسسيان  ٢: ٢٠ ؛ ١پطرس  ٢: ٦و٧).



خداوند  پيروزي  روز  ٢٤امروز  شگفت انگيزي!  كار  چه   خداست ؛  كار  ٢٣اين  
است ، بايد جشن  گرفت  و شادي كرد! ٢٥خداوندا، تمنا مي كنيم  ما را نجات  

دهي و كامياب  سازي!
٢٦بركت  باد بر آن  كسي كه  به  نام  خداوند مي آيد! ما از خانة خداوند، تو را 
است .  ساخته   منور  را  ما  كه   است   خدايي  همان   ٢٧خداوند،  مي دهيم .  بركت  
شاخه ها را بدست  گيريد و جشن  را آغاز كنيد و بسوي قربانگاه  خانة خدا 

پيش  برويد.
٢٨تو خداي من  هستي، تو را سپاس  مي گويم  و بزرگي تو را ستايش  مي كنم .

٢٩خداوند را ستايش  كنيد، زيرا او نيكوست  و رحمتش  بي پايان .

کلام  خدا راست  است  و شگفت انگيز. قطع  نظر از اينکه  دنيا  موضوع :  
چقدر رو به  بدي  مي رود،  نسبت  به  خدا و کلامش  وفادار بمانيد. 

اطاعت  از احکام  خدا تنها راه  دستيابي  به  شادي  واقعي  است .
ناشناس ؛ برخي  عزراي  کاهن  را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

خوشابحال  آنان  كه  در زندگي، پاک و كامل  هستند و مطابق   ١١٩ 
دستورات  خداوند رفتار مي كنند. ٢خوشابحال  كساني كه  احكام  
خداوند را بجا مي آورند، از صميم  قلب  او را اطاعت  مي كنند ٣و به  راه هاي كج  
نمي روند، بلكه  در راه هايي گام  بر مي دارند كه  خدا نشان  داده  است . ٤خداوندا، 
تو احكام  خود را به  ما داده اي و فرموده اي كه  آنها را با جديت  انجام  دهيم . 
٥چقدر آرزو دارم  كه  در انجام  دستورات  تو مطيع  و وفادار باشم ! ٦اگر تمام  

دستورات  تو را پيوسته  در نظر داشته  باشم ، هيچوقت  شرمنده  نخواهم  شد! ٧وقتي 
داوريهاي منصفانة  تو را بياموزم ، از صميم  قلب  تو را حمد خواهم  گفت ! ٨اي 

خداوند، قوانين  تو را بجا خواهم  آورد؛ تو هيچگاه  مرا ترک نكن !

١١٨: ٢٥
مز ١٢٢: ٦و٧

١١٨: ٢٦
متي  ٢١: ٩
مر ١١: ٩
لو ١٣: ٣٥
يو ١٢: ١٣
١١٨: ٢٧
اش  ٢٥: ١
١پطر ٢: ٩

١١٩: ١
امث  ١١: ٢٠ ؛ ١٣: ٦

١١٩: ٢
تث  ٤: ٢٩ ؛ ١٠: ١٢ ؛
١١: ١٣ ؛ ٣٠: ٢

١١٩: ٤
تث  ٤: ١٣

١٤٨٨ مزامير ١١٩،١١٨ 

١١٨: ٢٤  مواقعي  هست  که  مطلقاً به  فکر جشن  و شادي   
نيستيم ،  يعني  وقتي  روحيه مان  بد و برهم  ريخته  است  و 
دلمان  را غم  و اندوه  يا گناه  پر ساخته  است . ما مي توانيم  
نويسندگان  مزامير را به خوبي  درک  کنيم ،  چرا که  ايشان  
اغلب  در اين  وضع  بودند. اما وضع  ايشان  هر چقدر هم  
که  بد مي شد،  هميشه  احساس  خود را صادقانه  به  خدا بيان  
مي کردند. ايشان  هرگاه  با خدا سخن  مي گفتند،  دعاهاي  
خود را با ستايش  و حمد خدا به  پايان  مي بردند. وقتي  ميلي 
به  شادي  کردن  نداريد،  احساس  واقعي  خود را به  خدا ابراز 
کنيد. در آن  صورت ،  خواهيد ديد که  خدا کاري  خواهد 

کرد که  بتوانيد براي  آن  شادي  و سرور نماييد.
١١٩: ١ب ب   اين  مزمور،  هم  طولاني ترين  مزمور است  و 
هم  طولاني ترين  فصلِ کتاب مقدس . اين  مزمور را شايد عزرا 

بعد از بازسازي  معبد (عزرا ٦: ١٤و١٥) به عنوان  تعمقي  در 
زيبايي  کلام  خدا و نحوه کمک  آن  به  ما براي  پاک  ماندن  
و رشد در ايمان ،  نوشته  باشد. اين  مزمور ٢٢ بخش  دارد که  
به دقت  دسته بندي  و هر بخش  با حرف  متفاوتي  از حروف  
الفباي  عبري  مشخص  شده  است  و هر آيه  با حرف  مشخصه 
آن  بخش  شروع  مي شود. تقريباً هر آيه  به  کلام  خدا اشاره  
مي کند. اين  گونه  تکرارها در ميان  عبراني ها معمول  بود. در 
آن  روزگار مردم  عادي  نسخه اي  شخصي  از کتاب مقدس  
نداشتند که  بخوانند؛ از اين  رو،  مي بايست  کلام  خدا را از 
بر کنند و به طور شفاهي  به  ديگران  انتقال  دهند. ساختار اين  

مزمور به  شکلي  بود که  مي شد به  آساني  آن  را از بر کرد.
تنبيه   محبت   با  را  خود  فرزندان   مادرها  و  پدر    ١١٩: ٧
مي کنند تا به  آنها بياموزند چطور زندگي  شايسته اي  داشته  



٩مرد جوان  چگونه  مي تواند زندگي خود را پاک نگاه  دارد؟ بوسيلة خواندن  
كلام  خدا و اطاعت  از دستورات  آن ! ١٠خداوندا، با تمام  وجودم  تو را مي جويم ، 
پس  نگذار از راه  تو منحرف  شوم . ١١كلام  تو را در دل  خود حفظ  مي كنم  و 
بخاطر مي سپارم  تا مبادا نسبت  به  تو گناه  ورزم ! ١٢اي خداوند متبارک ، احكام  
خود را به  من  بياموز! ١٣تمام  دستورات  تو را با صداي بلند بيان  خواهم  كرد. 
١٤و١٥بيش  از هر چيز ديگر، از پيروي احكام  تو لذت  مي برم ! در كلام  تو تفكر 
خواهم  كرد و دستوراتت  را بخاطر خواهم  سپرد. ١٦از قوانين  تو لذت  مي برم  و 

هرگز آنها را فراموش  نخواهم  كرد.
١٧خداوندا، به  اين  خدمتگزارت  احسان  نما تا زنده  بمانم  و كلام  تو را اطاعت  

كنم . ١٨چشمانم  را بگشا تا حقايق  شگفت انگيز كلام  تو را ببينم . ١٩من  در اين  
دنيا غريب  هستم ؛ اي خدا، احكام  خود را از من  مخفي مدار. ٢٠اشتياق  به  دانستن  
اوامر تو، همچون  آتش  همواره  جانم  را مي سوزاند! ٢١تو متكبران  ملعون  را كه  
از دستورات  تو سرپيچي مي كنند، مجازات  خواهي كرد. ٢٢ننگ  و رسوايي را 
از من  بگير، زيرا دستورات  تو را انجام  داده ام . ٢٣حكمرانان  مي نشينند و بر ضد 
من  توطئه  مي چينند، اما من  به  احكام  تو فكر مي كنم . ٢٤كلام  تو موجب  شادي 

من  است  و هميشه  مرا راهنمايي كرده  است .

١١٩: ٩
١پاد ٨: ٢٥
٢توا ٦: ١٦

١١٩: ١٣
مز ٤٠: ٩
١١٩: ١٥
اش  ٥٨: ٢

١١٩: ١٩
١توا ٢٩: ١٥
عبر ١١: ١٣
١١٩: ٢١

تث  ٢٧: ٢٦
مز ٣٧: ٢٢

مزامير ١١٩  ١٤٨٩

باشند. بعضي  اوقات ،  پدر آسماني  نيز بايد ما را از طريق   
اصلاح   را  شما  خدا  وقتي   کند.  اصلاح   محبت آميز  تنبيه  
مي کند،  او را شکر کنيد که  آنقدر شما را دوست  دارد 
که  به طور مستقيم  در زندگي  شما دخالت  مي کند. سپس  
وقتي  وسوسه ها بار ديگر فرا مي رسند،  تصميم  بگيريد که  

از خدا اطاعت  کنيد.
جا  هر  به   هستيم .  ناپاکي ها  از  دريايي   غرق   ما    ١١٩: ٩
که  نگاه  مي کنيم ،  وسوسه اي  مي يابيم  که  ما را به  زندگي  
ناپاک  سوق  مي دهد. سراينده مزمور سؤالي  مطرح  مي کند 
که  براي  همه ما مطرح  است :  ما در محيطي  ناپاک  چطور 
پاک   نمي توانيم   خودمان   ما  بمانيم ؟  پاک   مي توانيم  
بمانيم ،  بلکه  بايد از هدايت  و قوتي  کارسازتر از تأثيراتِ 
وسوسه انگيزِ اطراف  خود برخوردار باشيم . ما اين  مقدار 
قوت  و خرد را در کجا مي توانيم  بيابيم ؟ سراينده مزمور با 
پيروزي  اين  پاسخ  را مي دهد:  با خواندن  کلام  خدا و عمل  

کردن  به  آن .
عامل   فکرمان   و  دل   در  خدا  کلام   حفظ     ١١٩: ١١
بازدارنده اي  است  در مقابل  گناه . همين  بايد ما را ترغيب  
کند که  با ميل  و اشتياق  کتاب مقدس  را از بر کنيم . اما از 
بر کردن  به  تنهايي  ما را از گناه  حفظ  نخواهد کرد؛ بايد 

کلام  خدا را در عمل  نيز در زندگي  خود پياده  کنيم .

خوشمان   مقررات   و  احکام   از  اکثراً  ما  ١١٩: ١٢ـ١٨  
نمي آيد،  زيرا فکر مي کنيم  آنها ما را از انجام  کارهايي  
که  دوست  داريم ،  باز مي دارد. به  اين  ترتيب ،  در نگاه  اول ،  
شايد عجيب  باشد که  بشنويم  سراينده مزمور مي گويد که  
بيش  از هر چيز ديگر از پيروي  احکام  خدا لذت  مي برد 
(١١٩: ١٤). اما احکام  خدا داده  شده  تا ما را آزاد سازد که  
مي خواهد.  او  که   باشيم   چيزي   آن   کمال   و  تمام   به طور 
احکام ،  ما را از انجام  کارهايي  که  ما را فلج  خواهد ساخت  
و نخواهد گذاشت  به  بيشترين  درجه شکوفايي  خود برسيم ،  
منع  مي کند. احکام  خدا رهنمودهايي  هستند براي  کمک  
به  ما تا در راه  او قدم  بر داريم  و در راههايي  سرگردان  

نشويم  که  به  هلاکت  و نابودي  منتهي  مي شود.
١١٩: ١٩  تقريباً هر سفر طولاني  به  نقشه  يا راهنما نياز 
دارد. وقتي  سفر زندگي  را طي  مي کنيم ،  کتاب مقدس  بايد 
نقشه مسير زندگي  ما باشد،  و راههاي  امن  و موانعي  را که  
بايد از آنها دوري  کنيم ،  و مقصد نهايي  ما را به  ما نشان  
دهد. ما بايد خود را مسافرين  غريبي  در اين  دنيا بدانيم  
دارند.  نياز  خدا  مطالعه «نقشه»  به   راه   شناخت   براي   که  
اگر نقشه  را ناديده  بگيريم ،  بدون  هدف  در سفر زندگي  
مقصد  دادن   دست   از  خطر  در  و  شد  خواهيم   سرگردان  

نهايي  خود قرار خواهيم  گرفت .



٢٥اي خداوند، جانم  به  خاک چسبيده  است ؛ مرا زنده  ساز! ٢٦رازهاي دل  خود 
را در حضورت  گشودم  و تو مرا اجابت  فرمودي. اكنون  احكام  خود را به  من  
بياموز. ٢٧دستوراتت  را به  من  ياد ده  تا در بارة كلام  شگفت انگيز تو تفكر 
نمايم . ٢٨جان  من  از حزن  و اندوه  پژمرده  مي شود؛ با كلامت  جان  مرا تازه  
ساز! ٢٩نگذار به  راه  خطا روم ؛ احكام  خود را به  من  تعليم  ده . ٣٠من  راه  راست  
٣١خداوندا،  نداشته ام .  دور  خود  نظر  از  را  تو  داوريهاي  و  نموده ام   اختيار  را 
دستورات  تو را بجا مي آورم ؛ مگذار شرمنده  شوم . ٣٢با اشتياق  فراوان  در راه  تو 

گام  برمي دارم ، زيرا تو دل  مرا از بند رها ساختي.
٣٣اي خداوند، راه  اجراي احكام  خود را به  من  بياموز و من  هميشه  آنها را انجام  
خواهم  داد. ٣٤به  من  فهم  و حكمت  بده  تا با تمام  دل  شريعت  تو را نگاه  دارم . 
٣٥مرا در راه  خودت  هدايت  كن ، زيرا راه  تو را دوست  دارم . ٣٦دل  مرا بسوي 
احكامت  مايل  ساز، نه  بسوي حرص  و طمع ! ٣٧مگذار به  آنچه  بي ارزش  است  
توجه  كنم ؛ مرا با كلامت  احيا كن ! ٣٨طبق  وعده اي كه  به  من  داده اي عمل  نما 
همان  وعده اي كه  تو به  مطيعان  خود مي دهي! ٣٩ترسي را كه  از رسوا شدن  
دارم  از من  بگير. احكام  تو نيكوست ! ٤٠خداوندا، مشتاق  احكام  تو هستم ! اي 

خداي عادل ، جان  مرا تازه  ساز! 
بتوانم   ٤٢تا  ده   نجات   مرا  وعده ات   طبق   و  فرما  رحم   من   بر  خداوند،  ٤١اي 
پاسخ  مخالفانم  را بدهم ، زيرا آنان  مرا براي اينكه  بر تو اعتماد دارم ، سرزنش  
مي كنند. ٤٣قدرت  بيان  حقيقت  را از من  مگير، زيرا به  احكام  تو اميد بسته ام . 

١١٩: ٢٥
مز ٤٤: ٢٥

١١٩: ٢٨
مز ٢٢: ١٤
١پطر ٥: ١٠
١١٩: ٣١

تث  ١١: ٢٢
١١٩: ٣٣

١توا ٢٢: ١٢
حز ٤٤: ٢٤
١١٩: ٣٥

مز ٢٥: ٤ ؛ ١١٢: ١
١١٩: ٣٦
لو ١٢: ١٥
عبر ١٣: ٥
١١٩: ٣٧
مز ٧١: ٢٠
اش  ٣٣: ١٥
١١٩: ٣٨

٢سمو ٧: ٢٥
١١٩: ٤٠

مز ١٠٢: ٣٩

١٤٩٠ مزامير ١١٩ 

 
١١٩: ٢٥  کلام  خدا چطور مي تواند ما را زنده  سازد؟ دنياي  
ما پر از شرارت  است ؛ کلام  خدا با وعده پيروزي  بر بدي  
و شرارت  ما را زنده  مي سازد. دنياي  ما مي گويد که  اگر 
هستيم ؛  بي ارزش   باشيم ،   نداشته   مقام   و  ثروت   يا  زيبايي  
کلام  خدا اين  حقيقت  را بيان  مي دارد که  ما را خدا خلق  
کرده  و ما را دوست  دارد،  و به  همين  جهت  ما در نظر او 
داراي  ارزش  هستيم . دنياي  ما پر است  از يأس  و نااميدي ؛ 
اما کلام  خدا به  ما اميد مي دهد. دنياي  ما هيچ  پاسخ  واقعي  
پاسخهاي   خدا  کلام   اما  ندارد؛  ما  سؤالات   براي   قطعي   و 
قانع کننده  و جاوداني  مي دهد. آن  را بخوانيد و زنده  شويد.

١١٩: ٣٢  زندگي  ما انباشته  است  از «کتاب هاي  قانون  و 
مقررات »،  اما نويسندگان  اين  کتاب ها هرگز با ما همراه  
مقررات   اين   از  که   نمي کنند  کمک   ما  به   و  نمي شوند 
پيروي  کنيم . اما خدا با ما همراه  مي شود. و اين ،  ويژگي  
و  قوانين   تنها  نه   خدا  است .  کتاب مقدس   منحصربه فرد 
رهنمودها را در اختيار ما مي گذارد،  بلکه  هر روز شخصاً 

با ما همراه  مي شود تا به  ما کمک  کند مطابق  آنها زندگي  
کنيم . البته ،  اين  بر ما است  که  از او دعوت  کنيم  تا با ما 

همراه  شود. آيا شما اين  کار را مي کنيد؟
١١٩: ٣٦  بعضي  از مردم  به  چيزي  جز پول  نمي انديشند. 
پول  مي تواند از مشقت  بکاهد،  تا حدودي  رفاه  ايجاد کند،  
مردم   از  برخي   براي   پول   سازد.  برقرار  نسبي   امنيت   و 
تقريباً  آن ،   آوردن   به دست   براي   که   است   مهم   به قدري  
دست  به  هر کاري  مي زنند. اما اطاعت  از خدا به مراتب  
آسماني   است   گنجي   آن   زيرا  است ،   ثروت   از  باارزشتر 
نه  دنيوي  (لوقا ١٢: ٣٣). ما بايد هر کاري  که  خدا از ما 
مي خواهد انجام  دهيم ،  بدون  توجه  به  اينکه  عواقب  مادي  
آن  چه  خواهد بود. دعاي  سراينده مزمور را دعاي  خود 
قرار دهيد،  و از خدا بخواهيد که  به  شما کمک  کند تا 
دلتان  را به سوي  احکامش  مايل  سازد،  نه  به سوي  حرص  
و طمع ؛ در دراز مدت ،  اين  بيشترين  نفع  را نصيب  شما 

خواهد ساخت .



٤٤پيوسته  احكام  تو را نگاه  خواهم  داشت ! ٤٥در آزادي كامل  زندگي خواهم  
كرد، زيرا هميشه  مطيع  اوامر تو هستم . ٤٦احكام  تو را در حضور پادشاهان  
اعلام  خواهم  كرد و از اين  كار خود شرمنده  نخواهم  شد. ٤٧از اطاعت  كردن  
دستورات  تو لذت  مي برم ، زيرا آنها را دوست  دارم . ٤٨دستورات  تو را با جان  

و دل  مي پذيرم  و دربارة اوامر تو تفكر مي كنم .
٤٩خداوندا، قولي را كه  به  بندة خود داده اي به  ياد آور، زيرا مرا بوسيلة آن  

اميدوار ساخته اي. ٥٠در زمان  مصيبت  بوسيلة كلامت  تسلي يافتم ، زيرا وعدة 
من   اما  كردند،  مسخره   بسيار  مرا  ٥١متكبران   بخشيد.  من   جان   به   حيات   تو 
هرگز احكام  تو را ترک نكردم . ٥٢اي خداوند، دستورات  تو را كه  در زمانهاي 
قديم  صادر كرده  بودي، به  ياد آوردم  و بوسيلة آنها خود را دلداري دادم . 
٥٣وقتي مي بينم  بدكاران  احكام  تو را مي شكنند، بسيار خشمگين  مي شوم . ٥٤هر 
جا مسكن  گزينم ، احكام  تو سرود من  خواهد بود. ٥٥اي خداوند، در شب  نيز 
افكارم  متوجة توست  و دربارة كلام  تو مي انديشم . ٥٦سعادت  من  در اين  است  

كه  از اوامر تو اطاعت  كنم .
٥٧اي خداوند، تو همه  چيز من  هستي، به  همين  سبب  است  كه  گفته ام  مطيع  
طبق   مي باشم ،  تو  رضامندي  طالب   خود  دل   تمام   ٥٨با  بود.  خواهم   كلامت  
وعده ات  بر من  رحم  فرما! ٥٩در بارة زندگي خود بسيار انديشيدم  و بسوي تو 
آمدم  تا از احكام  تو پيروي كنم . ٦٠با شتاب  آمدم  تا اوامر تو را اجرا كنم . 
٦١بدكاران  كوشيدند مرا به  گناه  بكشانند، اما من  احكام  تو را فراموش  نكردم . 
٦٢در نيمه هاي شب  برمي خيزم  تا تو را بسبب  داوري عادلانه ات  ستايش  كنم . 
٦٣من  دوست  همة كساني هستم  كه  تو را گرامي مي دارند و دستوراتت  را 
انجام  مي دهند. ٦٤اي خداوند، زمين  از رحمت  تو پر است ! احكام  خود را به  

من  بياموز!
٦٥خداوندا، همانگونه  كه  وعده  دادي، بر بنده ات  احسان  فرموده اي. ٦٦حكمت  

و قضاوت  صحيح  را به  من  ياد ده ، زيرا به  احكام  تو ايمان  دارم . ٦٧پيش  از 
اينكه  تو مرا تنبيه  كني، من  گمراه  بودم ، اما اينک پيرو كلام  تو هستم . ٦٨تو 
نيک هستي و نيكي مي كني! احكام  خود را به  من  بياموز! ٦٩متكبران  دروغها 

١١٩: ٤٤
اعما  ٢٦: ١و٢

١١٩: ٤٩
ايو ٦: ١٠

روم  ١٥: ١٤
١١٩: ٥١
ايو ٢٣: ١١
ار ٢٠: ٧
١١٩: ٥٢

مز ١٠٣: ١٨
١١٩: ٥٣

خرو ٣٢: ١٩
نح  ١٣: ٢٥
١١٩: ٥٥

مز ٤٢: ٨ ؛ ٦٣: ٦ ؛ ٩٢: ٢
اش  ٢٦: ٩

اعما  ١٦: ٢٥
١١٩: ٥٧
مز ١٦: ٥
١١٩: ٥٨
مز ٤١: ٤
١١٩: ٥٩
مر ١٤: ٧٢
لو ١٥: ١٧
١١٩: ٦١
مز ١٤٠: ٥
١١٩: ٦٣
مز ١٠١: ٦
١١٩: ٦٤
مز ٣٣: ٥
١١٩: ٦٦
فيل  ١: ٩
١١٩: ٦٧

ار ٣١: ١٨و١٩
عبر ١٢: ٥ـ١١

١١٩: ٦٨
تث  ٣٠: ٥

مز ٨٦: ٥ ؛ ١٢٥: ٤

مزامير ١١٩  ١٤٩١

١١٩: ٤٤ـ٤٦  سراينده مزمور در باره «زندگي  کردن  در  
آزادي  کامل » سخن  مي گويد. جالب  است  که  اطاعت  از 
قوانين  خدا ما را آزاد مي سازد تا آن  کسي  باشيم  که  خدا 
در نظر دارد. با طلبيدن  نجات  و بخشايش  الهي ،  از گناه  و 
عواقب  ويرانگر آن  آزاد مي شويم . با زندگي  کردن  طبق  
خواست  خدا،  آزاد خواهيم  شد تا نقشه  و اراده اي  را که  او 

براي  ما دارد انجام  دهيم .

١١٩: ٦١  فشارهاي  زندگي ،  گاه  ما را همچون  کشتي اي  که  
دستخوش  امواج  دريا است ،  بالا و پايين  مي برد و ما را وا 
مي دارد تا براي  ادامه بقاي  خود دست  به  هر کاري  بزنيم ،  حتي  
اگر آن  کار غلط  باشد. تنها راه  قطعي  براي  آنکه  در کشاکش  
چنين  وسوسه هايي  سر پا بمانيم ،  اين  است  که  محکم  به  کلام  
خدا بچسبيم . اگر حس  کرديد که  به تدريج  از مسير خدا خارج  

مي شويد،  زندگي تان  را بر کلام  خدا استوار سازيد.



دربارة من  مي گويند، اما من  از صميم  قلب  مطيع  اوامر تو هستم . ٧٠آنها از فرط  
تن پروري عقل  و شعور خود را از دست  داده اند، اما من  از احكام  تو لذت  
مي برم . ٧١تو مرا تنبيه  كردي و اين  به  نفع  من  تمام  شد، زيرا باعث  شد احكام  

تو را بياموزم . ٧٢كلام  تو براي من  از تمام  زر و سيم  دنيا باارزشتر است .
٧٣اي خداوند، تو مرا آفريده اي؛ پس  به  من  دانش  عطا كن  تا قوانين  تو را بياموزم . 
٧٤آنان  كه  تو را گرامي مي دارند، از ديدن  من  خوشحال  مي شوند، زيرا من  نيز 
بر كلام  تو توكل  دارم . ٧٥اي خداوند، مي دانم  كه  از روي عدل  و انصاف  داوري 
مي كني و مرا نيز منصفانه  تنبيه  نموده اي. ٧٦اكنون  طبق  وعده اي كه  فرموده اي، 
بگذار رحمت  تو ماية تسلي من  شود. ٧٧بر من  رحم  فرما تا جانم  تازه  شود، زيرا از 
احكام  تو لذت  مي برم ! ٧٨باشد كه  متكبران  شرمنده  شوند، زيرا با دروغهاي خود 
مرا آزار رساندند؛ اما من  دربارة احكام  تو تفكر خواهم  كرد. ٧٩اي خداوند، بگذار 
آناني كه  تو را گرامي مي دارند و با قوانين  تو آشنا هستند، به  نزد من  آيند. ٨٠مرا 

ياري ده  كه  بطور كامل  از دستورات  تو اطاعت  كنم  تا شرمنده  نشوم !
٨١خداوندا، آنقدر انتظار كشيدم  مرا نجات  دهي كه  خسته  و فرسوده  شدم ؛ اما 

هنوز به  وعدة تو اميدوارم ! ٨٢از بس  منتظر شدم  به  وعدة خود وفا كني، چشمانم  
تار گرديد! خداوندا، چه  وقت  به  كمک من  خواهي آمد؟ ٨٣مانند مشک دوده  
گرفته  و چروكيده  شده ام ؛ اما احكام  تو را فراموش  نكرده ام . ٨٤تا به  كي بايد 
منتظر باشم ؟ كي شكنجه گران  مرا مجازات  خواهي كرد؟ ٨٥متكبران  كه  با كلام  
تو مخالفت  مي كنند، براي من  چاه  كنده اند تا مرا گرفتار سازند. ٨٦اي خداوند، 
تمام  احكام  تو قابل  اعتماد مي باشند. متكبران  به  ناحق  مرا عذاب  دادند. خداوندا، 
به  دادم  برس ! ٨٧نزديک بود مرا از بين  ببرند، اما من  از دستورات  تو غافل  نشدم . 
٨٨خداوندا، تو پر از رحمتي؛ به  جان  من  حيات  ببخش  تا احكامت  را بجا آورم .

٨٩اي خداوند، كلام  تو تا ابد در آسمانها پايدار خواهد ماند. ٩٠وفاداري تو در 
ثابت   آفريده اي  كه   زميني  مانند  و  بود  خواهد  همچنان  پابرجا  دورانها  همة 
خواهد ماند. ٩١همة كاينات  به  فرمان  تو تا بحال  باقي مانده اند، زيرا تمام  آنها 
در خدمت  تو هستند. ٩٢اگر كلام  تو ماية شادماني من  نشده  بود، بدون  شک 
تابحال  از غصه  مرده  بودم ! ٩٣احكامت  را هرگز فراموش  نخواهم  كرد، زيرا 
بوسيلة آنها مرا حيات  بخشيدي. ٩٤من  از آن  تو هستم ، نجاتم  ده . كوشيده ام  
احكام  تو را نگاه  دارم . ٩٥بدكاران  منتظرند مرا نابود كنند اما من  به  احكام  تو 

مي انديشم . ٩٦براي هر كمالي انتهايي ديدم ، اما كلام  تو كامل  و بي انتهاست !

١١٩: ٧٠
اش  ٦: ١٠
ار ٥: ٢٨
١١٩: ٧١

امث  ٨: ١٠و١١و١٩

١١٩: ٧٣
ايو ٣١: ١٥

مز ١٣٩: ١٥و١٦
١١٩: ٧٤
مز ٣٥: ٢٧
١١٩: ٧٥

عبر ١٢: ١٠

١١٩: ٨٢
اش  ٣٨: ١٤
مراثي  ٢: ١١
١١٩: ٨٣
ايو ٣٠: ٣٠
١١٩: ٨٤
مز ٣٩: ٤
مکا ٦: ١٠
١١٩: ٨٥

مز ٣٥: ١٩ ؛ ٥٧: ٦
ار ١٨: ٢٢

١١٩: ٨٩
اش  ٤٠: ٨

متي  ٢٤: ٣٥
١پطر ١: ٢٥
١١٩: ٩٠

مز ٨٩: ١و٢ ؛ ١٠٤: ٢ـ٤ ؛
١٤٨: ٦
ار ٣١: ٣٥

١١٩: ٩٥
مز ٤٠: ١٤
اش  ٣٢: ٧

١٤٩٢ مزامير ١١٩ 

١١٩: ٩٦ـ١٠٤  کلام  خدا ما را حکيم  و دانا مي سازد،  داناتر  
خدا  کلام   به   که   معلمي   هر  از  خردمندتر  دشمنانمان ،   از 
بي اعتنا است . حکمت  حقيقي  گردآوري  دانش  نيست ،  بلکه  

به کار بستن  دانش  در مسير متغير زندگي  است . براي  کسب  
چنين  حکمت  و خردي ،  بايد اجازه  دهيم  آنچه  که  خدا به  ما 

مي آموزد،  تغييري  سازنده  در زندگي  ما ايجاد کند.



مي كنم .  تفكر  آن   در  روز  تمام   دارم !  دوست   چقدر  را  تو  كلام   ٩٧خداوندا، 

و  ذهن   در  هميشه   زيرا  است ،  ساخته   حكيمتر  مخالفانم   از  مرا  تو  ٩٨احكام  
وجود من  است . ٩٩آري، حتي از معلمان  خود نيز داناتر شده ام ، زيرا هميشه  
در كلامت  تفكر مي كنم . ١٠٠از ريش  سفيدان  قوم  خود نيز خردمندتر شده ام ، 
كرده ام ،  پرهيز  بد  راه   به   رفتن   ١٠١از  كرده ام .  اطاعت   را  تو  دستورات   زيرا 
زيرا خواست  من  اين  بوده  كه  كلام  تو را اطاعت  كنم . ١٠٢از اينكه  مرا تنبيه  
نموده اي، ناراحت  نيستم ، زيرا قصد تو تربيت  من  بوده  است . ١٠٣كلام  تو براي 
جان  من  شيرين  است ؛ حتي شيرينتر از عسل ! ١٠٤از احكام  تو دانش  و حكمت  

كسب  كردم ، بهمين  جهت  از هر راه  كج  بيزار و گريزانم .
١٠٥كلام  تو چراغ  راهنماي من  است ؛ نوري است  كه  راه  را پيش  پايم  روشن  

مي سازد! ١٠٦قول  داده ام  كه  از احكام  عادلانة تو اطاعت  كنم  و به  قول  خود 
وفادار خواهم  ماند. ١٠٧اي خداوند، بسيار درمانده  و پريشان  هستم ؛ همانگونه  
كه  وعده  فرموده اي، جان  مرا حيات  ببخش ! ١٠٨خداوندا، دعاي شكرگزاري 
مرا بپذير و احكام  خود را به  من  بياموز. ١٠٩جان  من  دايم  در معرض  خطر قرار 
مي گيرد؛ اما من  احكام  تو را فراموش  نمي كنم . ١١٠بدكاران  بر سر راه  من  دام  
مي نهند؛ اما من  از دستورات  تو منحرف  نمي شوم . ١١١اوامر تو تا ابد در خزانة 
قلبم  خواهد ماند، زيرا ماية شادي قلبم  مي باشد. ١١٢با خود عهد بسته ام  كه  تا دم  

مرگ  كلام  تو را اطاعت  كنم !
١١٤تو  دارم .  دوست   را  تو  احكام   اما  بيزارم ،  متظاهر  و  دورو  مردمان   ١١٣از 
پناهگاه  و سپر من  هستي؛ اميد من  به  وعدة توست . ١١٥اي بدكاران ، از من  دور 
شويد؛ زيرا من  اوامر خداي خود را بجا مي آورم . ١١٦خداوندا، طبق  وعده اي كه  
به  من  داده اي قدرت  عطا فرما تا زنده  بمانم . مگذار اميدم  به  ياس  و نوميدي 
تبديل  شود. ١١٧به  من  قدرت  ببخش  تا از دست  دشمنانم  ايمن  باشم  و به  حفظ  
قبول  نمي كنند از  تو را  تو بپردازم . ١١٨تو همة كساني را كه  احكام   احكام  
خود مي راني و تمام  نقشه هاي اغفال  كنندة آنها را بي اثر مي سازي. ١١٩تمام  
بدكاران  روي زمين  را مانند تفاله  دور خواهي انداخت ، به  همين  دليل  است  

١١٩: ٩٨
تث  ٤: ٦

١١٩: ١٠٠
ايو ٣٢: ٧ـ٩

١١٩: ١٠٢
تث  ١٧: ٢٠
يوش  ٢٣: ٦
مز ١٩: ١٠

امث  ٢٤: ١٣و١٤

١١٩: ١٠٨
هو ١٤: ٢

عبر ١٣: ١٥
١١٩: ١١٠

مز ٩١: ٣ ؛ ١٤٠: ٥
١١٩: ١١١
تث  ٣٣: ٤
١١٩: ١١٣
١پاد ١٨: ٢١

يوش  ١: ٨ ؛ ٤: ٨
١١٩: ١١٤

مز ٣١: ٢٠ ؛ ٦١: ٤
١١٩: ١١٥

مز ٦: ٨ ؛ ١٣٩: ١٩
متي  ٧: ٢٣
١١٩: ١١٦

مز ٢٥: ٢، ٢٠ ؛ ٣١: ١، ١٧
روم  ٥: ٥ ؛ ٩: ٣٣

فيل  ١: ٢٠
١١٩: ١١٧
مز ١٢: ٥

امث  ٢٩: ٢٥
١١٩: ١١٩

اش  ١: ٢٢، ٢٥
حز ٢٢: ١٨و١٩

مزامير ١١٩  ١٤٩٣

جنگل    در  رفتن   راه   براي   که   است   بديهي     ١١٩: ١٠٥
به هنگام  شب ،  نياز به  نور داريم  تا به  درخت  برخورد نکنيم  يا 
در چاله  نيفتيم . در اين  زندگي ،  از جنگلِ تاريک شرارت هاي  
اين  دنيا مي گذريم ،  دنيايي  که  به  خدا پشت  کرده  است . اما 
کتاب مقدس  مي تواند نور ما باشد تا راهي  را که  در پيش  
روي  ما است  به  ما نشان  دهد،  طوري  که  به هنگام  طي  طريق ،  
ويرانگرِ  ريشه  کتاب مقدس   نخورد.  بر  مانعي   به   پايمان  
ارزشها و فلسفه هاي  دروغينِ اين  جهان  را آشکار مي سازد. 

کتاب مقدس  را مطالعه  کنيد تا بتوانيد راهي  را که  در پيش  
داريد به درستي  ببينيد و از راه  راست  منحرف  نشويد.

١١٩: ١١٣  براي  اطاعت  از خدا،  حد وسط  وجود ندارد؛ 
شما بايد موقعيت  خود را مشخص  سازيد. يا از او اطاعت  
مي کنيد يا نمي کنيد. يا کاري  را که  او دوست  دارد انجام  
مي دهيد،  يا کاري  را که  خودتان  دوست  داريد. تصميم  
مزمور  سراينده  با  و  کنيد  اطاعت   خدا  از  که   بگيريد 

بگوييد:  «احکام  تو را دوست  دارم .»



كه  من  اوامر تو را دوست  دارم . ١٢٠اي خداوند، ترس  تو در دل  من  است  و از 
داوريهاي تو هراسانم .

و  درست   كه   را  آنچه   زيرا  مكن ،  تسليم   دشمنانم   دست   به   مرا  ١٢١خداوندا، 

عادلانه  بوده  است ، انجام  داده ام . ١٢٢به  من  اطمينان  بده  كه  مرا ياري خواهي 
كرد؛ مگذار متكبران  بر من  ظلم  كنند. ١٢٣آنقدر چشم  انتظار ماندم  كه  بيايي 
و مرا نجات  دهي كه  چشمانم  تار شد. ١٢٤با من  طبق  رحمت  خود عمل  نما و 
اوامر خود را به  من  بياموز. ١٢٥من  خدمتگزار تو هستم ؛ به  من  دانايي عنايت  
فرما تا احكامت  را درک نمايم . ١٢٦خداوندا، زمان  آن  رسيده  كه  تو اقدام  كني، 
زيرا مردم  از دستورات  تو سرپيچي مي كنند. ١٢٧من  احكام  تو را دوست  دارم ؛ 
آنها را بيش  از طلا و نقره  دوست  دارم . ١٢٨همة احكام  تو را، در هر موردي، 

صحيح  مي دانم ؛ اما از هر نوع  تعليم  دروغ  متنفرم .
اطاعت   را  آنها  قلب   صميم   از  است ؛  عالي  بسيار  تو  احكام   خداوند،  ١٢٩اي 
خردمند  را  ساده دلان   و  مي بخشد  نور  انسان   به   تو  كلام   ١٣٠درک  مي كنم . 
مي سازد. ١٣١با اشتياق  فراوان  انتظار اجراي فرامين  تو را مي كشم . ١٣٢همانگونه  
كه  بر دوستداران  خود رحمت  مي فرمايي، بر من  نيز نظر لطف  بيافكن  و مرا 
مورد رحمت  خود قرار ده . ١٣٣با كلامت  مرا راهنمايي كن  تا مغلوب  بدي 
با  ١٣٥مرا  دهم .  انجام   را  تو  اوامر  تا  ده   نجات   ظالمان   دست   از  ١٣٤مرا  نشوم . 
حضور خود بركت  ده  و احكام  خود را به  من  بياموز. ١٣٦اشک همچون  سيل  از 

چشمانم  سرازير مي شود، زيرا مردم  دستورات  تو را بجا نمي آورند.
١٣٧اي خداوند، تو عادل  هستي و داوريهاي تو منصفانه  است . ١٣٨احكامي را 
من   خشم   است . ١٣٩آتش   انصاف  سرشار  تمام  از عدل  و  كه  وضع  نموده اي 
وجود مرا مي سوزاند، زيرا دشمنانم  به  احكام  تو بي اعتنايي مي كنند. ١٤٠كلام  تو 
آزموده  شده  و پاک است ؛ چقدر آن  را دوست  دارم ! ١٤١من  كوچک و نالايق  
هستم ، اما از اجراي احكام  تو غافل  نمي شوم . ١٤٢عدالت  تو ابدي است  و قوانين  
تو هميشه  راست  و درست  است . ١٤٣من  در زحمت  و فشار هستم ، ولي احكام  
تو موجب  شادي من  است ! ١٤٤اوامر تو هميشه  عادلانه  است ، مرا در فهم  آنها 

ياري فرما تا روحم  تازه  شود!
١٤٥اي خداوند، با تمام  قوت  خود نزد تو فرياد بر مي آورم ؛ مرا اجابت  فرما تا 
احكام  تو را بجا آورم . ١٤٦از تو ياري مي خواهم ؛ مرا نجات  ده  تا دستورات  تو را 

١١٩: ١٢٠
ايو ٤: ١٤

حب ٣: ١٦
١١٩: ١٢١
٢سمو ٨: ١٥
يوش  ٢٩: ١٤

١١٩: ١٢٤
مز ٥١: ١ ؛ ١٠٦: ٤٥ ؛ ١٠٩: ٢٦

١١٩: ١٢٦
ار ١٨: ٢٣
حز ٣١: ١١
١١٩: ١٢٨
مز ١٩: ٨

١١٩: ١٣٣
مز ١٩: ١٣
١١٩: ١٣٤
مز ١٤٢: ٦
١١٩: ١٣٥
اعد ٦: ٢٥
مز ٦٧: ١

١١٩: ١٣٦
ار ٩: ١، ١٨ ؛ ١٤: ١٧

مراثي  ٣: ٤٨
١١٩: ١٣٧
عز ٩: ١٥
ار ١٢: ١

دان  ٩: ٧، ١٤
١١٩: ١٣٩
مز ٦٩: ٩

١١٩: ١٤٤
مز ١٩: ٩

١٤٩٤ مزامير ١١٩ 

١١٩: ١٢٥  ايمان  ما زماني  زنده  مي شود که  کتاب مقدس   
را در زندگي  خود به کار ببنديم . ما نيز همچون  سراينده 
مزمور،  به  دانايي  و اشتياق  نياز داريم  تا کتاب مقدس  را 
در آن  نقاط  از زندگي  خود به کار ببنديم  که  نياز هست . 

کتاب مقدس  مانند دارو است ؛ فقط  زماني  اثر مي کند که  از 
آن  در قسمت هاي  عفوني  استفاده  کنيد. وقتي  کتاب مقدس  
را مي خوانيد،  درسها و احکام  و نمونه هايي  را که  مي توانند 

به  زندگي  شما کمک  کنند،  مورد توجه  قرار دهيد.



انجام  دهم . ١٤٧پيش  از طلوع  آفتاب  نزد تو دعا و التماس  كردم  و به  انتظار وعدة 
تو نشستم . ١٤٨تمام  شب  بيدار ماندم  تا در كلام  تو تفكر نمايم . ١٤٩اي خداوند، 
با رحمت  خود فريادم  را بشنو و طبق  اوامر خود جان  مرا تازه  ساز! ١٥٠افراد 
شرور و بدكار، كه  بويي از احكام  تو نبرده اند، به  من  نزديک مي شوند؛ ١٥١اما اي 
خداوند، تو در كنار من  هستي. همة اوامر تو حقيقت  است . ١٥٢احكام  تو را از 
مدتها پيش  آموخته ام ! تو آنها را چنان  تثبيت  كرده اي كه  تا ابد پابرجا بمانند.

١٥٣اي خداوند، بر رنجهاي من  نظر كن  و مرا نجات  ده ، زيرا من  نسبت  به  
طبق   و  ساز  آزاد  مرا  و  كن   دفاع   من   حق   ١٥٤از  نبوده ام .  بي اعتنا  تو  قوانين  
وعده اي كه  داده اي نجاتم  ده . ١٥٥بدكاران  نجات  نخواهند يافت ، زيرا احكام  
تو را اطاعت  نمي كنند. ١٥٦خداوندا، رحمت  تو عظيم  است ! طبق  وعده اي كه  
فرموده اي مرا نجات  ده ! ١٥٧دشمنان  و آزاردهندگان  من  بسيارند، اما من  از 
اطاعت  نمودن  احكام  تو غفلت  نخواهم  كرد. ١٥٨وقتي به  بدكاران  كه  كلام  تو 
را اطاعت  نمي كنند، نگاه  مي كنم ، از آنها منزجر مي شوم . ١٥٩خداوندا، ملاحظه  
فرما كه  چقدر احكام  تو را دوست  دارم . تو رحيم  هستي، پس  مرا نجات  ده ! 

١٦٠تمام  احكام  تو برحق  و داوريهاي تو هميشه  عادلانه  است .
١٦١زورمندان  با بي انصافي بر من  ظلم  كردند، اما من  كلام  تو را گرامي داشتم . 
١٦٢بسبب  وعده هاي تو خوشحال  هستم ، خوشحال  مانند كسي كه  گنج  بزرگي يافته  
باشد! ١٦٣از دروغ  متنفر و بيزارم ، اما اوامر تو را دوست  دارم . ١٦٤براي داوريهاي 
عادلانة تو، روزي هفت  بار تو را سپاس  مي گويم . ١٦٥آنان  كه  احكام  تو را دوست  
دارند از سلامتي كامل  برخوردارند و هيچ  قدرتي باعث  لغزش  آنان  نخواهد شد! 
١٦٦اي خداوند، من  اوامر تو را اطاعت  مي كنم  و اميدم  به  توست  كه  مرا نجات  
مي دارم .  دوست   قلب   صميم   از  را  آنها  و  مي دهم   انجام   را  تو  دهي. ١٦٧احكام  
١٦٨دستورات  و اوامر تو را انجام  داده ام ، زيرا تو ناظر بر همة كارهاي من  هستي.

١٦٩اي خداوند، فرياد مرا بشنو! طبق  وعده اي كه  داده اي قدرت  درک مرا زياد 
كن . ١٧٠دعايم  را بشنو و طبق  وعده ات  مرا نجات  ده ! ١٧١هميشه  تو را سپاس  
مي گويم ، زيرا احكام  خود را به  من  مي آموزي. ١٧٢كلامت  را با سرود ستايش  
خواهم  كرد، زيرا تمام  احكام  تو عادلانه  است ! ١٧٣يار و ياور من  باش ، زيرا 

١١٩: ١٥١
مز ٣٤: ١٨
اش  ٥٠: ٨

١١٩: ١٥٤
مز ٣٥: ١
ميکا ٧: ٩

١١٩: ١٥٦
٢سمو ٢٤: ١٤
١١٩: ١٥٨
مز ١٣٩: ٢١
اش  ٢٤: ١٦
١١٩: ١٦١

١سمو ٢٦: ١٨
١١٩: ١٦٢

١سمو ٣٠: ١٦
اش  ٩: ٣

١١٩: ١٦٣
مز ٣١: ٦

امث  ١٣: ٥
١١٩: ١٦٥
امث  ٣: ٢٣
١يو ٢: ١٠
١١٩: ١٦٦
پيدا ٤٩: ١٨
١١٩: ١٦٨
مز ١٣٩: ٣
امث  ٥: ٢١
١١٩: ١٦٩
مز ١٨: ٦

١١٩: ١٧٠
مز ٢٢: ٢٠ ؛ ٣١: ٢ ؛ ١٤٠: ٦

١١٩: ١٧١
اش  ٢: ٣
ميکا ٤: ٢

١١٩: ١٧٣
يوش  ٢٤: ٢٢

لو ١٠: ٤٢

مزامير ١١٩  ١٤٩٥

مي کند   درخواست   واقع   در  مزمور  سراينده    ١١٩: ١٥٩
که  خدا او را زنده  سازد و احيا نمايد (براي  اينکه  بدانيد 
کلام  خدا چطور مي تواند ما را زنده  سازد،  نگاه  کنيد به  

توضيحات  مربوط  به  ١١٩: ٢٥).
١١٩: ١٦٠  يکي  از صفات  خدا،  راستگويي  است . او راستي  
کامل  است ؛ از اين  رو،  کلام  او نمي تواند دروغ  باشد؛ کلام  
او قابل  اعتماد است  و مي توان  از آن  کمک  و راهنمايي  

گرفت  (ر.ش . به  يوحنا ١٠: ٣٤ـ٣٨). کتاب مقدس  کاملاً 
راست  و قابل  اعتماد مي باشد.

١١٩: ١٦٥  جامعه امروزي  در آرزوي  آرامش  فکر است . 
اين  آيه  راه  و روش  قطعي  براي  دستيابي  به  اين  آرامش  
و  باشيم   داشته   دوست   را  خدا  اگر  مي سازد.  مشخص   را 
از احکام  او اطاعت  کنيم ،  «از سلامتي  کامل » برخوردار 

خواهيم  بود.



مطيع  كلامت  هستم . ١٧٤اي خداوند، مشتاق  ديدن  عمل  رهايي بخش  تو هستم ؛ 
كلام  تو لذت  زندگي من  است ! ١٧٥بگذار زنده  بمانم  و تو را سپاس  بگويم ! 
بگذار احكام  تو راهنماي من  باشند! ١٧٦مانند گوسفند گمشده  سرگردان  هستم ! 

بيا و مرا درياب ، زيرا غلامت  دستورات  تو را فراموش  نكرده  است .

دعا براي  رهايي  از دست  مدعيان  دروغين . همه ايمانداران  بايد  موضوع :  
اين  تنش  را تحمل  نمايند که  در اين  دنيا زندگي  کنند،  اما متعلق  

به  آن  نباشند.
ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

داد  ١٢٠  به   او  و  خواستم   كمک  خداوند  از  بودم ،  زحمت   در  وقتي 
من  رسيد. ٢اي خداوند مرا از دست  دروغگويان  و مردم  حيله گر 
نجات  بده . ٣اي حيله گران ، مي دانيد چه  در انتظار شماست ؟ ٤تيرهاي تيز و 
اخگرهاي داغ ! ٥شما مانند مردمان  «ماشک » و خيمه  نشينان  «قيدار» شرور 
هستيد. واي بر من  كه  در بين  شما زندگي مي كنم ! ٦از زندگي كردن  در ميان  
اين  جنگ طلبان  خسته  شده ام . ٧من  صلح  را دوست  دارم ، اما آنان  طرفدار جنگ  

هستند و به  سخنان  من  گوش  نمي دهند.

براي  دريافت  کمک ،  مي توانيم  به  خدا اتکا کنيم . زائران  براي   موضوع :  
رسيدن  به  مقصد مي بايست  از سرزمينهاي  دوردست  بگذرند؛ 
تحت   بلکه   مخلوق ،   حفاظت   تحت   نه   اما  بودند،   محفوظ   آنها 

حفاظت  خالق .
ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

چشمان  خود را به  كوه ها دوخته ام  و در انتظار كمک هستم . ٢كمک  ١٢١ 
من  از جانب  خداوند مي آيد كه  آسمان  و زمين  را آفريد.

١١٩: ١٧٥
اش  ٥٥: ٣
١١٩: ١٧٦
اش  ٥٣: ٦
لو ١٥: ٤

١٢٠: ١
مز ١٨: ٦ ؛ ٦٦: ١٤ ؛ ١٠٢: ٢

١٢٠: ٤
مز ٤٥: ١٥
١٢٠: ٥

ار ٢: ١٠ ؛ ٤٩: ٢٨

١٤٩٦ مزامير ١٢١،١٢٠،١١٩ 

١٢٠ـ١٣٤  مزامير ١٢٠ تا ١٣٤ «مزامير زيارتي » يا «مزامير  
صعود» («سرود درجات ») ناميده  مي شود. آنها را کساني  
مي سرودند که  براي  شرکت  در مراسم  اعياد سالانه  به  معبد 
مي رفتند. هر مزمور «مرحله اي » (يا درجه اي ) است  از اين  
سفر زيارتي . مزمور ١٢٠ شروع  سفر است  از سرزميني  دور 
که  در ميان  همسايگان  متخاصم  واقع  بود؛ مزمور ١٢٢ ورود 
زائرين  را به  اورشليم  تصوير مي کند؛ و بقيه مزامير به  معبد و 

صفات  مختلف  خدا که  مربوط  به  معبد است ،  مي پردازد.
اسرائيل ،   شمال   ساکن   بود  قومي   نام   ماشک   ١٢٠: ٥و٦  
و قيدار نام  قومي  بود ساکن  در جنوب  اسرائيل . هر دو 
به  جنگ طلبي  و وحشي گري  معروف  بودند. از آنجا که  
سراينده مزمور طبعاً نمي توانست  همزمان  در دو جا حضور 

داشته  باشد،  احتمالاً منظور او از اشاره  به  اين  اقوام ،  ابراز 
محاصره  در  را  خود  او  بود؛  وطن   از  دوري اش   احساس  

بت پرستان  مي ديد.
١٢٠: ٧  بسياري  از مردم  تمايلي  به  برقراري  و ايجاد صلح  
ندارند،  زيرا از ديد ايشان ،  «جنگيدن  در راه  حق » انساني تر 
است . شکوه  جنگ  در پيروزي يکي  از طرفين  است ؛ اما 
در مقابل ،  يکي  بايد بازنده  باشد. شکوه  برقراري  صلح  آن  
است  که  ممکن  است  موجب  شود عملاً دو برنده  وجود 
داشته  باشد. ايجاد صلح  و آشتي  طريق  خدا است ؛ بنابراين  

بايد با دقت  و با دعا بکوشيم  که  عاملان  صلح  باشيم .
و  اطمينان   که   است   کودکان   دعاي   اين   ١٢١: ١ب ب   
اميد خود را به  حفاظت  شبانه روزي  خدا ابراز مي دارند. ما 



٣خداوند نخواهد گذاشت  پايم  بلغزد و بيفتم . او كه  از من  حمايت  مي كند، 

هرگز نمي خوابد.
٥خداوند  نمي رود.  خواب   به   چشمانش   مي كند،  محافظت   اسرائيل   از  كه   ٤او 

خودش  از تو مراقبت  مي نمايد! او در كنارت  است  تا از تو حمايت  كند.
٦آفتاب  در روز به  تو آسيب  نخواهد رسانيد و نه  مهتاب  در شب . ٧خداوند، تو 
را از هر بدي دور نگاه  مي دارد و جانت  را حفظ  مي كند. ٨خداوند، رفت  و آمد 

تو را زير نظر دارد و پيوسته  از تو مراقبت  مي نمايد.

وارد شدن  به  حضور خدا. اورشليم  براي  يهوديان  همان  ارزشي   موضوع :  
را داشت  که  کليسا براي  ايمانداران  دارد.

داود نويسنده :  

هنگامي كه  به  من  مي گفتند: «بيا تا به  خانة خداوند برويم » بسيار  ١٢٢ 
خوشحال  مي شدم ! ٢و اينک اينجا در ميان  دروازه هاي اورشليم  

ايستاده ايم !
٣اورشليم  اينک بازسازي شده  و بشكل  شهري آراسته  درآمده  است . ٤قبايل  
اسرائيل  به  اورشليم  مي آيند تا طبق  دستوري كه  خداوند به  ايشان  داده  است ، 
او را سپاس  گويند و پرستش  كنند. ٥اين  همان  دروازه اي است  كه  پادشاهان  

اسرائيل  مي نشستند تا به  شكايات  مردم  رسيدگي كنند.
٦براي برقراري صلح  و سلامتي در اورشلم  دعا كنيد! همة كساني كه  اين  شهر 
را دوست  دارند، كامياب  باشند. ٧اي اورشليم ، صلح  و سلامتي در حصارهاي 

١٢١: ٣
مز ٦٦: ٩

١٢١: ٥
مز ٩١: ٤

١٢١: ٦
مکا ٧: ١٦
١٢١: ٧

مز ٩١: ١٠ـ١٢

١٢٢: ١
اش  ٢: ٣

زکر ٨: ٢١

١٢٢: ٥
تث  ١٧: ٨
٢توا ١٩: ٨
١٢٢: ٦

مز ١٠٢: ١٤
١٢٢: ٧

اش  ٦٢: ٦

مزامير ١٢٢،١٢١  ١٤٩٧

هرگز از مراقبت  خستگي ناپذير خدا از زندگي مان  بي نياز  
نخواهيم  شد.

١٢٢: ١  رفتن  به  خانه خدا مي تواند به اجبار باشد يا با رضايت  
خاطر. اين  کار براي  سراينده مزمور مسرت بخش  بود. او که  
زائر خانه  خدا بود و براي  شرکت  در يکي  از سه  عيد بزرگ  
مذهبي  به  آنجا رفته  بود،  از اينکه  خدا را با قومش  در معبد 
مي پرستيد،  به  هيجان  آمده  بود. اگر گناهي  در زندگي  خود 
داشته  باشيم  يا اگر محبتمان  به  خدا سرد شده  باشد،  ممکن  
خدا  به   اگر  اما  بدانيم .  دشواري   کار  را  او  پرستش   است  
پرستش   تشنه  ببريم ،   لذت   او  حضور  از  و  باشيم   نزديک  
خدا،   به   نسبت   ما  قلبي   حالت   بود.  خواهيم   او  ستايش   و 

تعيين کننده ديدگاه  ما نسبت  به  پرستش  او خواهد بود.
١٢٢: ٥  در زمان  کتاب مقدس ،  بزرگان  شهر در محوطه 
دروازه شهر مي نشستند تا به  دعاوي  مردم  گوش  دهند و 
عدالت  را جاري  سازند (روت  ٤: ١و٢). بعضي  اوقات ،  خود 
پادشاه  در کنار دروازه  مي نشست  تا با مردم  خود ملاقات  

کند و تصميمات  قانوني  بگيرد (٢سموئيل  ١٩: ٨ـ١٠). در 
کنار دروازه شهر سخنراني  و نبوت  هم  مي شد (نحميا ٨: ١ ؛ 

ارميا ١٧: ١٩و٢٠).
کاميابي   و  سلامتي   براي   مزمور  سراينده  ١٢٢: ٦ـ٩  
خودش  دعا نمي کرد،  بلکه  براي  همشهريانش  در اورشليم . 
اين  دعاي  شفاعت  است ،  دعايي  که  براي  ديگران  مي شود. 
انگيزه چنين  دعايي  غير خودخواهانه  است . بيشتر اوقات  
به جاي  اينکه  براي  ديگران  شفاعت  کنيم ،  براي  نيازها و 
خواسته هاي  خودمان  دعا مي کنيم . آيا امروز براي  کسي  

که  نيازمند است ،  شفاعت  خواهيد کرد؟
١٢٢: ٦ـ٩  صلحي  که  سراينده مزمور در اين  آيات  در 
طلب  آن  است ،  چيزي  به  مراتب  بيشتر از عدم  وجود نزاع  
است . صلح  مورد نظر او کمال ،  سلامتي ،  عدالت ،  کاميابي ،  
نشأت   خدا  به   ايمان   از  واقعي   صلح   است .  حفاظت   و 
مي گيرد زيرا تنها او همه ويژگي هاي  صلح  را در خود 

دارد. براي  پيدا کردن  صلح  واقعي ،  بايد خدا را بيابيد.



تو و رفاه  و آسايش  در قصرهايت  برقرار باد! ٨براي برقراري صلح  در اورشليم  
دعا مي كنم  زيرا برادران  و دوستانم  در آنجا هستند. ٩اي اورشليم ، بخاطر خانة 

خداوند، سعادت  تو را خواهانم .

خدا  هدايت   به   بايد  ما  رحمت .  دريافت   براي   خدا  به   توسل   موضوع :  
حساس  باشيم .

ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

بسوي تو چشمان  خود را برمي افرازم ، اي خدايي كه  در آسمانها  ١٢٣ 
نشسته  و حكمراني مي كني!

٢چنانكه  غلامان  و كنيزان  از اربابان  خود رحمت  و كمک انتظار دارند چشمان  

ما نيز اي خداوند، بسوي تو است  تا بر ما رحمت  فرمايي. ٣و٤اي خداوند، بر 
ما رحمت  فرما! بر ما رحمت  فرما، زيرا به  ما اهانت  بسيار شده  و جانمان  از 

دست  ثروتمندان  ظالم  و مغرور به  لب  رسيده  است .

موضوع :   خدا ما را از دست  کساني  که  در صدد نابودي  ما هستند،  نجات  
مي دهد. خدا پشتيبان  کساني  است  که  در جستجوي  او هستند.

داود؛ او احتمالاً آن  را بعد از شکست  دادن  فلسطيني ها نوشته   نويسنده :  
است  (٢سموئيل  ٥: ١٧ـ٢٥).

قوم  اسرائيل  جواب  اين  سؤال  را بدهد: «اگر خداوند با ما نمي بود  ١٢٤ 
چه  مي شد؟»

٢و٣هنگامي كه  دشمنان  درنده خوي ما بر ما يورش  آوردند، اگر خداوند با ما 
نمي بود آنها ما را زنده  مي بلعيدند! ٤و٥سيل  ما را با خود مي برد و در گردابها 

غرق  مي شديم !
٦سپاس  بر خداوند كه  نگذاشت  ما شكار دندانهاي آنها شويم . ٧همچون  پرنده ، 
از دام  صياد گريختيم . دام  شكست  و ما آزاد شديم . ٨مددكار ما خداوند است  

كه  آسمان  و زمين  را آفريد.

١٢٢: ٨
مز ١٣٣: ١

١٢٣: ١
مز ١١: ٤ ؛ ١٤١: ٨

١٢٣: ٢
ملا ١: ٦
١٢٣: ٣
نح  ٤: ٤

مز ٤: ١ ؛ ٥١: ١ ؛ ٧٩: ٤ ؛
١١٩: ٢٢

١٢٤: ٢
مز ٥٦: ١ ؛ ١٣٨: ٧

١٢٤: ٤
مز ١٨: ١٦ ؛ ٦٩: ٢

١٢٤: ٧
مز ٩١: ٣ ؛ ١٤١: ١٠

١٤٩٨ مزامير ١٢٤،١٢٣،١٢٢ 

به سوي    را  خود  چشمان   مزمور  سراينده  ١٢٣: ١ب ب   
خدا بر افراشت  و چشم  انتظار آن  بود که  خدا رحمتش  
انتظار مي کشيد،  بيشتر  او هر چه  بيشتر  را جاري  سازد. 
به سوي  خدا فرياد کمک  بر مي آورد،  زيرا مي دانست  که  
فقط   و  کرد  نخواهد  او  به   کمکي   هيچ   غرور  و  شرارت  

تحقير خدا را به دنبال  خواهد داشت .
١٢٤: ٧و٨  آيا هيچ  وقت  احساس  کرده ايد که  در دام  بد 
اقبالي  افتاده ايد؟ داود اين  احساس  را با ماجراي  پرنده اي  

مقايسه  مي کند که  فريب  مي خورد و در دام  صياد مي افتد. 
با خدا،  هميشه  مفري  وجود دارد زيرا هر چه  که  هست ،  
خالقش  خدا است . هيچ  مشکلي  آنقدر پيچيده  نيست  که  او 
نتواند حلش  کند،  و هيچ  شرايطي  آنقدر بغرنج  نيست  که  
او نتواند به  آن  سر و سامان  دهد. در موقع  نياز مي توانيم  
ما  پشتيبان   او  زيرا  شويم ،   متوسل   خالق   به   کمک   براي  
است . خدا مفري  مهيا خواهد کرد،  و ما فقط  بايد به  او 

اعتماد کنيم  و چشم  به  او بدوزيم .



خدا حامي  ما است . کوههاي  اطراف  اورشليم  مظهر حمايت  خدا  موضوع :  
از قومش  مي باشد.

ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

آناني كه  بر خداوند توكل  دارند، مانند كوه  صهيون ، هميشه  ثابت   ١٢٥ 
و پابرجا هستند. ٢چنانكه  كوه ها گرداگرد شهر اورشليم  هستند، 

همچنان  خداوند گرداگرد قوم  خود است  و تا ابد از آنها محافظت  مي كند!
٣گناهكاران  در سرزمين  نيكوكاران  هميشه  حكمراني نخواهند كرد، و گرنه  

نيكوكاران  نيز دست  خود را به  گناه  آلوده  خواهند كرد.
٤اي خداوند، به  نيكوكاران  و آناني كه  دلشان  با تو راست  است ، احسان  كن ، 
٥اما آناني را كه  به  راه هاي كج  خود مي روند، با ساير بدكاران  مجازات  كن . 

صلح  و سلامتي بر اسرائيل  باد!

خدا کارهاي  عظيمي  انجام  مي دهد. قدرت  او نه  تنها ما را از اسارت   موضوع :  
گناه  نجات  مي دهد،  بلکه  ما را به سوي  خود نيز باز مي گرداند.

ناشناس ؛ احتمالاً براي  تجليل  از بازگشت  تبعيدي ها از اسارت   نويسنده :  
نوشته  شده  است  (عزرا فصل  ١).

هنگامي كه  خداوند ما را از اسارت  به  اورشليم  باز آورد، فكر  ١٢٦ 
و  شد  پر  خنده   از  ما  دهان   ٢سپس   مي بينيم !  خواب   كه   كرديم  
سرود شادي سر داديم ! آنگاه  قومهاي ديگر دربارة ما گفتند: «خداوند براي 

بني اسرائيل  كارهاي شگفت انگيز كرده  است !»
٣آري خداوندا، تو براي ما كارهاي شگفت انگيز كرده اي و ما را آزاد ساخته اي! 
٤اي خداوند، آنچه  را از دست  داده ايم  به  ما بازگردان ؛ چنانكه  باران ، آب  را به  زمين  

خشک باز مي گرداند. ٥بگذار آناني كه  با اشک مي كارند، با شادي درو كنند! 
٦كساني كه  با اميد و انتظار بيرون  رفته  بذر مي افشانند، با شادي محصول  خود 

را باز خواهند آورد.

١٢٥: ١
مز ٤٦: ٥

١٢٥: ٣
١سمو ٢٤: ١٠

امث  ٢٢: ٨
اش  ١٤: ٥

١٢٥: ٥
غلا ٦: ١٦

١٢٦: ١
ار ٢٩: ١٤

١٢٦: ٤
اش  ٣٥: ٦ ؛ ٤٣: ١٩

١٢٦: ٥
مز ٨٠: ٥
غلا ٦: ٩

مزامير ١٢٦،١٢٥  ١٤٩٩

١٢٥: ١  بعضي ها عادت  دارند با آشنايي  با عقايد جديد،   
اشخاصي   چنين   دهند.  تغيير  را  زندگي شان   شيوه  فوراً 
راز  هستند.  سست   و  اعتماد  قابل   غير  نتيجتاً  و  بي ثبات ،  
برخورداري  از استحکام ،  توکل  کردن  به  خدا است  زيرا او 

هرگز تغيير نمي کند و ما را استوار و محفوظ  مي دارد.
١٢٥: ٣  اگر چه  سراينده مزمور نوشت :  «گناهکاران  در 
سرزمين  نيکوکاران  هميشه  حکمراني  نخواهند کرد»،  اما 
در تاريخ  اسرائيل  اغلب  بدکاران  حکمراني  مي کردند. اما 
اعِمال   را  نهايي اش   داوري   خدا  وقتي   که   داشت   بيان   او 
کند،  عاقبت  وضعيت  دگرگون  خواهد شد. شرارت  مردم ،  

اغلب  آرمانهاي  خدا را در اين  جهان  خدشه دار مي سازد،  
اما اين  بدان  معنا نيست  که  خدا تسلط  خود را از دست  
داده  باشد. شرارت  فقط  تا زماني  پيروز و غالب  خواهد بود 

که  خدا اجازه  دهد.
١٢٦: ٥و٦  توانايي  خدا براي  احياي  حيات ،  فوق  از درک  
باز  برود،   بين   از  و  بسوزد  جنگلي   اگر  است .  ما  فهم   و 
شفا  شکسته   استخوان   دارد.  وجود  مجددش   رشد  امکان  
مي يابد. حتي  غم  و اندوه  نيز هميشگي  نيست . اشکهاي  ما 
مي کند  رشد  شادي   زمينِ  که  در  باشد  مي تواند بذرهايي  
زيرا خدا قادر است  از مصيبت ،  نيکويي  به  بار آورد. وقتي  



در  که   کارهايي   همه  اساس   است .  بي معنا  خدا  بدون   زندگي   موضوع :  
زندگي  انجام  مي شود،  نظير بناي  خانه ،  تعيين  شغل ،  و تشکيل  

خانواده ،  بايد خدا باشد.
سليمان  نويسنده :  

بيهوده   ١٢٧  زحمت   بناكنندگانش   نكند،  بنا  را  خانه   خداوند  اگر 
بيهوده   نگهبانان   نكند،  نگهباني  را  شهر  خداوند  اگر  مي كشند؛ 
نگهباني مي كنند. ٢بيهوده  است  كه  شما براي امرار معاش ، اين  همه  زحمت  
كه   هنگامي  زيرا  مي خوابيد؛  دير  شب   و  مي خيزيد  بر  زود  صبح   مي كشيد، 

عزيزان  خداوند در خوابند، او براي ايشان  تدارک مي بيند.
٣فرزندان  هدايايي هستند از جانب  خداوند. آنها پاداشي هستند كه  خداوند به  
انسان  مي دهد. ٤پسراني كه  براي مرد جوان  متولد مي شوند، همچون  تيرهاي 
چنين   از  را  خود  تركش   كه   كسي  ٥خوشابحال   او.  دست   در  هستند  تيزي 

تيرهايي پر مي كند! او در جدل  با دشمنان  هرگز مغلوب  نخواهد شد. 

خدا،  سر واقعي  خانواده  است . اين  مزمور دعاي  ازدواج  خوانده   موضوع :  
مي شود. زيرا اغلب  در ازدواج  اسرائيلي ها سروده  مي شد. خدا 
وفاداري  روحاني  شما را با دادن  آرامش  دروني  پاداش  مي دهد.

ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

خوشابحال  كسي كه  خداوند را گرامي مي دارد و از او اطاعت   ١٢٨ 
او  خداوند  و  بود  خواهد  او پربركت   مي كند. ٢حاصل  دسترنج  

١٢٧: ١
مز ٧٨: ٦٩

١٢٧: ٢
پيدا ٣: ١٧

ايو ١١: ١٨و١٩
جا ٥: ١٢

١٢٧: ٣
تث  ٢٨: ٤

١٢٨: ٢
جا ٨: ١٢

١٥٠٠ مزامير ١٢٨،١٢٧ 

بار غم  بر شانه هايتان  سنگيني  مي کند،  بدانيد که  زمان  غم   
به   مجدداً  و  رسيد  خواهد  به پايان   زودي   به   شما  اندوه   و 
بايد  مي کشيم ،   انتظار  وقتي   يافت .  خواهيد  دست   شادي  
درو  وقت   به   الهي ،   شادي   بزرگ   محصول   باشيم .  صبور 

نزديک  مي شود!
١٢٧: ١  خانواده ها خانه  بنا مي کنند و نگهبانان  از شهر 
نگهباني  مي کنند،  اما هر دوِ اين  کارها بيهوده  است  مگر 
اينکه  خدا با آنها باشد. خانواده  بدون  خدا هرگز نمي تواند 
برخوردار  مي بخشد،   روابط   به   خدا  که   روحاني   پيوند  از 
شود. شهر بدون  خدا به خاطر شرارت  و فساد دروني  از هم  
فرو خواهد پاشيد. مرتکب  اين  اشتباه  نشويد که  خدا را از 
زندگي  خود خارج  سازيد،  چون  اگر چنين  کنيد،  زندگي  
عبثي  خواهيد داشت . خدا را در اولويت  زندگي  خود قرار 

دهيد و بگذاريد او بنا کند.
١٢٧: ٢  خدا مخالف  تلاش  انساني  نيست . سخت کوشي  
کردن   کار  اما  ٣١: ١٠ـ٢٩).  مي دهد (امثال   جلال   را  خدا 

تا سر حد محروم  ساختنِ خود از استراحت  يا بي توجهي  
به  خانواده ،  شايد سرپوشي  باشد بر اين  واقعيت  که  به  خدا 
اعتماد نمي کنيم  و نمي گذاريم  نيازهاي  ما را او بر آورده  
نياز  روحاني   احياي   و  کافي   استراحت   به   ما  همه  سازد. 
داريم . از طرف  ديگر،  اين  آيه  توجيهي  براي  تنبلي  نيست  
(امثال  ١٨: ٩). مواظب  باشيد که  حد تعادل  را حفظ  کنيد:  
در حين  توکل  به  خدا،  سخت  کار کنيد؛ و در حين  توکل  

به  خدا استراحت  نيز بکنيد.
نه   مي پندارند،   زائدي   چيز  را  فرزند  بعضي ها  ١٢٧: ٣ـ٥  
نعمتي  براي  زندگي . اما کتاب مقدس  فرزندان  را «هدايايي  
از جانب  خداوند» مي نامد. ما همچنين  مي توانيم  درسهاي  
باارزشي  از ذهن  کنجکاو و روان  ساده آنها بگيريم . کساني  
که  فرزندان  را دردسر يا مزاحمت  مي دانند،  به جاي  اين  طرز 
فکر بايد آنها را فرصتي  براي  شکل  دادن  آينده  بدانند. وقتي  
خدا تا اين  حد به  آنها بها مي دهد،  ما نبايد گستاخي  کنيم  و 

با آنها طوري  رفتار نماييم  که  گويي  مايه دردسر هستند.



را كامياب  خواهد ساخت . ٣زن  او در خانه اش  همچون  درخت  انگور پرثمر 
سفره اش   دور  به   سالم ،  و  قوي  زيتون   درختان   مانند  فرزندانش   بود.  خواهد 

خواهند نشست . ٤اين  است  پاداش  خداوند به  كسي كه  او را گرامي مي دارد.
٥خداوند تو را از صهيون  بركت  دهد! باشد كه  تو در تمام  روزهاي زندگانيت  

شاهد سعادت  اورشليم  باشي! ٦باشد كه  تو عمر دراز كني و نوه هاي خود را 
ببيني!

صلح  و سلامتي بر اورشليم  باد!

داشتن  اعتماد و اطمينان  هنگامي  که  مورد ظلم  واقع  مي شويم .  موضوع :  
خدا در شرايط  دشوار ما را حفظ  مي کند.

ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

اي اسرائيل  به  ما بگو هنگامي كه  جوان  بودي، دشمنانت  چگونه   ١٢٩ 
بر تو ظلم  مي كردند؟

از پاي  مرا  اما نتوانستند  كردند،  بسيار  ظلم   من   بر  دشمنانم   جواني  ٢«هنگام  

درآورند. ٣ضربات  شلاق  آنان  پشت  مرا به  شكل  زميني شيار شده  درآورد، 
٤اما خداوند مرا از اسارت  آنان  آزاد ساخت .»

٥سرنگون  شوند تمام  كساني كه  از اسرائيل  نفرت  دارند! ٦و٧همچون  گياهي 
باشند كه  بر پشت  بامها مي رويد، كه  پيش  از آنكه  آن  را بچينند، مي خشكد و 
كسي آن  را جمع  نمي كند و به  شكل  بافه  نمي بندد. ٨رهگذران  آنان  را بركت  
ندهند و نگويند: «بركت  خداوند بر شما باد!» و يا «ما شما را به  نام  خداوند 

بركت  مي دهيم .»

١٢٨: ٣
مز ٥٢: ٨

١٢٨: ٥
مز ١٢٢: ٩ ؛ ١٣٤: ٣

١٢٨: ٦
پيدا ٤٨: ١١

١٢٩: ١
خرو ١: ١١
ار ٢٢: ٢١

هو ٢: ١٥ ؛ ١١: ١
١٢٩: ٢

ار ١٥: ٢٠
متي  ١٦: ١٧

٢قرن  ٤: ٨و٩
١٢٩: ٥

مز ٧١: ١٣
١٢٩: ٦

٢پاد ١٩: ٢٦

مزامير ١٢٩،١٢٨  ١٥٠١

 
زندگي   که   نوشت   مزمور  سراينده  ١٢٨: ٣و٤  
از  پيروي   قبال   در  است   پاداشي   خوب   خانوادگي  
شامل   شده ،   ذکر  خدا  کلام   در  که   ارزشهايي   خدا. 
راستي ،   صداقت ،   خدمت ،   محبت ،   است :   چيزها  اين  
بپاشد،   هم   از  را  روابط   اينکه   به جاي   ارزشها  اين   دعا. 
خانواده ها  همه  است .  حياتي   خانوادگي   زندگي   براي  
خانواده  از  کنيم   سعي   آنکه   به جاي   دارند.  مشکلاتي  
خود  مشکلات   با  که   بياموزيم   بايد  کنيم ،   فرار  خود 
مقابله  کنيم . آيا زندگي  خانوادگي  شما بهشت  است  يا 
جهنم ؟ براي  آنکه  خانواده تان  به  آن  چيزي  تبديل  شود 
که  خدا مي خواهد،  خواندن  کلام  خدا و اطاعت  از آن ،  

نقطه آغاز مي باشد.
١٢٩: ٢  قوم  اسرائيل  در روزگار اوليه  حيات  ملي  خود،  

کاملاً  هرگز  اما  گرفتند،   قرار  بسيار  ستم   و  ظلم   مورد 
نابود نشدند. همين  امر در مورد کليسا نيز صدق  مي کند. 
کليسا  اما  شده اند،   روبرو  شديدي   ظلم هاي   با  مسيحيان  
هرگز نابود نشده  است . به  همين  دليل  بود که  عيسي  به  
پطرس  فرمود:  «بر روي  اين  صخره ،  کليساي  خود را بنا 
آن   نابودي   به   قادر  هرگز  جهنم   قدرت هاي   و  مي کنم ،  
نخواهند بود» (متي  ١٦: ١٨). وقتي  با ظلم  و تبعيض  روبرو 
نخواهد  نابود  هرگز  کليسا  زيرا  باشيد  شجاع   مي شويد،  

شد.
عيسي   غيرمنصفانه  شکنجه هاي   به   آيه   اين   ١٢٩: ٣و٤  
پيش  از مرگش  اشاره  مي کند. او متحمل  ضربات  شلاقِ 
شکنجه گرانش  شد؛ در اثر اين  ضربات ،  پشت  او واقعاً به  

شکل  زميني  شيارشده  در آمد (يوحنا ١٩: ١).



اعتراف   خدا  به   را  گناهانمان   اگر  الهي .  آمرزش   از  اطمينان   موضوع :  
کنيم ،  خدا قطعاً ما را خواهد بخشيد.

ناشناس ؛ بسياري  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

برمي آورم . ٢خداوندا،  ١٣٠  فرياد  تو  نزد  غم   گرداب   از  خداوند،  اي 
صداي مرا بشنو و به  ناله ام  گوش  فرا ده ! 

٣اي خداوند، اگر تو گناهان  مارا به  نظر آوري، كيست  كه  بتواند تبرئه  شود؟ ٤اما 
تو گناهان  ما را مي بخشي ، پس  تو را گرامي مي داريم  و از تو اطاعت  مي كنيم .

٥من  بي صبرانه  منتظر خداوند هستم  و به  وعده اي كه  داده  است  اميد بسته ام . 
٦آري، من  منتظر خداوند هستم  بيش  از كشيكچياني كه  منتظر دميدن  سپيدة 

صبح  هستند!
٧اي اسرائيل ، به  خداوند اميدوار باش ، زيرا رحمت  او عظيم  است ؛ اوست  كه  
مي تواند ما را نجات  بخشد. ٨خداوند اسرائيل  را از همة گناهانش  نجات  خواهد 

داد.

اعتماد و رضايت  خاطر. اعتماد آميخته  به  آرامش ،  پايه رضايت   موضوع :  
خاطر ما است .

داود نويسنده :  

ازآنچه   ١٣١  كشيده ام ؛  دست   تكبر  و  خودبيني  از  من   خداوند،  اي 
داشته ام .  نگه   دور  را  خود  اسـت   من   عقل   از  بلندتر  و  بزرگتر 

١٣٠: ١
مز ٤٢: ٧ ؛ ٦٩: ٢

١٣٠: ٣
نح  ٩: ١٧

١٣٠: ٥
اش  ٨: ١٧

١٣٠: ٧
مز ١٠٣: ٤
١٣٠: ٨
لو ١: ٦٨

١٣١: ١
روم  ١٢: ١٦

١٥٠٢ مزامير ١٣١،١٣٠ 

خدا   به سوي   غم   گرداب   از  مزمور  سراينده  ١٣٠: ١و٢  
فرياد بر آورد و گفت :  «صداي  مرا بشنو!» يأس  و نااميدي  
باعث  مي شود که  احساس  کنيم  که  طرد شده  و از خدا 
است  که  بيش   همين  زمان   درست  در  اما  دور افتاده ايم . 
نااميدي   و  يأس   داريم .  نياز  خدا  به   ديگري   موقع   هر  از 
ناشي  از گناه  نبايد منجر به  دلسوزي  براي  خويشتن  شود 
بلکه   کنيم .  فکر  خدا  از  بيش   خود  به   گردد  موجب   و 
برعکس  بايد به  اعتراف  گناه  منجر شود،  و به دنبال  آن  
کنيم .  دريافت   را  الهي   فديه  و  بخشايش   و  رحمت   بايد 
اگر احساس  کنيم  که  مشکل  بر ما فائق  آمده  است  و در 
اثر آن  براي  خود احساس  تأسف  کنيم ،  نتيجه اش  افزايش  
احساس  نااميدي  خواهد بود؛ اما فرياد کمک  بر آوردن  
به سوي  خدا،  توجه  ما را به سوي  تنها کسي  جلب  مي کند 

که  واقعاً مي تواند به  ما کمک  کند.
١٣٠: ٣و٤  کينه  به  دل  گرفتن  همچون  کشيدن  ديواري  
است  بين  خودتان  و ديگري ؛ تا زماني  که  از او کينه  در 
دل  داريد،  گفتگوي  بي پرده  با او غير ممکن  است . خدا 
هيچ  وقت  کينه  به  دل  نمي گيرد؛ وقتي  مي بخشد،  کاملاً 

مي بخشد،  و هر ديواري  را که  بين  ما و او فاصله  ايجاد 
مي کند،  فرو مي ريزد. بنابراين ،  مي توانيم  درباره همه  چيز 
خدا  که   بدانيد  مي کنيد،   دعا  وقتي   کنيم .  صحبت   او  با 
چيزي  عليه  شما در دل  نگه  نداشته  است . مجاري  ارتباطي  

با خدا کاملاً باز است .
١٣١: ١  تکبر از اين  ناشي  مي شود که  به  خود بيش  از 
حد بها بدهيم  و به  ديگران  بسيار کم . تکبر به  بي قراري  و 
نارضايتي  منجر مي شود زيرا ما را از آنچه  داريم  ناخشنود 
معطوف   ديگران   کارهاي   به   را  توجه مان   و  مي سازد 
مي گرداند. تکبر هميشه  ما را تشنه توجه  و تحسينِ ديگران  
نگه  مي دارد. اما فروتني  سبب  مي گردد که  ديگران  را در 
به   که   مي دهد  را  امکان   اين   ما  به   و  دهيم   قرار  اولويت  
چنين   باشيم .  راضي   و  قانع   خود  زندگي   در  خدا  حضور 
قناعت  و رضايتي  به  ما احساس  امنيت  مي دهد و ما را از 
توجه  و تحسين  ديگران  بي نياز مي سازد. بگذاريد فروتني  
قرار  خود  تأثير  تحت   را  شما  زندگي   خدا  به   اعتماد  و 
دهد،  و به  شما قوت  و آزادي  ببخشد تا خدا و خلق  او را 

خدمت  کنيد.



٢جان  مضطرب  خود را آرام  ساخته ام . اينک ، دل  من ، همچون  كودكي كه  در 

آغوش  مادر آرميده ، آرام  و بي تشويش  است .
٣اي اسرائيل ، بر خداوند اميدوار باش ، از حال  تا ابد!

خدا را گرامي  بداريد تا او شما را گرامي  بدارد. سراينده مزمور  موضوع :  
به  آن  روز بزرگ  مي انديشد که  صندوق  عهد به  اورشليم  برده  
شد؛ او همچنين  خدا را به خاطر وعده اش  مبني  بر جاودانه  ساختن  

نسل  داود مي ستايد.
ناشناس  نويسنده :  

اي خداوند، داود و سختيهاي او را فراموش  مكن . به  ياد آور كه   ١٣٢ 
چگونه  نزد تو قسم  خورد و نذر كرد كه  تا مكاني براي عبادتگاه  
دايمي تو پيدا نكند، درخانة خود راحت  ننشيند و خواب  به  چشمانش  راه  ندهد 

و آرام  نگيرد.
٦در «بيت لحم » راجع  به  صندوق  عهد تو شنيديم ، و در صحراي «يعاريم » آن  
را يافتيم . ٧گفتيم : «بياييد به  حضور خداوند وارد شويم  و در پيشگاه  او عبادت  

كنيم .»
به   توست   قدرت   نشانة  كه   خود  عهد  صندوق   همراه   و  برخيز  خداوند،  ٨اي 
عبادتگاه  خود بيا! ٩باشد كه  كاهنان  تو جامة پاكي و راستي را در بر كنند و 

قوم  تو با شادي سرود خوانند!
١١تو  مكن .  ترک  را  برگزيده ات   پادشاه   داود،  بنده ات   بخاطر  خداوند،  ١٠اي 
به  داود وعده  فرمودي كه  هميشه  يكي از فرزندانش  وارث  تخت  و تاج  او 
خواهد شد، و تو به  وعده ات  عمل  خواهي كرد. ١٢و نيز به  داود گفتي كه  اگر 

فرزندانش  از احكام  تو اطاعت  كنند، نسل اندرنسل  سلطنت  خواهند كرد.
١٣اي خداوند، تو اورشليم  را برگزيده اي تا در آن  ساكن  شوي. ١٤تو فرمودي: 

 ١٣١: ٢
مز ٦٢: ١

١٣٢: ٢
١پاد ٨: ١٧
١توار ٢٢: ٧
اعما  ٧: ٤٦
اش  ٤٩: ٢٦

١٣٢: ٦
پيدا ٣٥: ١٩
١سمو ٧: ١
١٣٢: ٧

١توا ٢٨: ٢
مز ٥: ٧ ؛ ٩٩: ٥

١٣٢: ٨
اعد ١٠: ٣٥
٢توا ٦: ٤١
مز ٧٨: ٦١
١٣٢: ٩

ايو ٢٩: ١٤
مز ١٤٩: ٥
١٣٢: ١١

٢سمو ٧: ١٢ـ١٦
٢توا ٦: ١٦
١٣٢: ١٢
لو ١: ٣٢

اعما  ٢: ٣٠
١٣٢: ١٣
مز ٧٨: ٦٨
١٣٢: ١٤

متي  ٢٣: ٢١

مزامير ١٣٢،١٣١  ١٥٠٣

در   خدا  حضور  نماد  و  مظهر  عهد  صندوق   ١٣٢: ٢ـ٥  
به   داود  وقتي   ٢٥: ١٠ـ٢٢).  (خروج   بود  قومش   ميان  
پادشاهي  رسيد،  قصر زيبايي  ساخت ؛ اما از اينکه  صندوق  
بود  غمگين   بسيار  مي شد،   نگه داري   خيمه   يک   در  عهد 
بسيار  را  داود  موضوع   اين   ٧: ١ـ١٧).  ؛   ٦: ١٧ (٢سموئيل  
ناراحت  مي کرد و خواب  از چشمانش  مي ربود،  تا اينکه  
تصميمي  در مورد آن  گرفت . او به تدريج  نقشه معبدي  
آن   در  مي بايست   عهد  صندوق   که   کرد  طرح ريزي   را 
باشيم   نزديک   خدا  به   به قدري   بايد  ما  شود.  نگه داري  
که  تا وقتي  اراده او را به جا نياورده  باشيم ،  آرام  و قرار 

نگيريم .

١٣٢: ١٢  اين  وعده  که  نسل  داود تا ابد بر تخت  سلطنت  
خواهد نشست  در دوم  سموئيل  ٧: ٨ـ٢٩ يافت  مي شود. اين  
وعده  دو قسمت  دارد:  (١) نسل  داود تا وقتي  که  از خدا 
و  کرد؛  خواهند  سلطنت   اسرائيل   بر  ابد  تا  کنند  پيروي  
(٢) براي  سلسله سلطنتي  داود هرگز پاياني  نخواهد بود. 
خدا  عليه   يهوديان   هنگامي که   بود؛  شرطي   اول   قسمت  
به   زمان   آن   از  و  شد  ساقط   حکومتشان   کردند،   طغيان  
بعد،  ديگر پادشاهي  در اورشليم  بر تخت  ننشست . قسمت  
به   مسيح   عيسي   در  و  است   شرطي   غير  وعده   اين   دوم  
تحقق  پيوست  که  از نسل  داود بود و تا ابد سلطنت  خواهد 

کرد.



«تا ابد در اينجا ساكن  خواهم  بود، زيرا اينچنين  اراده  نموده ام . ١٥آذوقة اين  
شهر را بركت  خواهم  داد و فقيرانش  را با نان  سير خواهم  نمود. ١٦كاهنانش  را 
در خدمتي كه  مي كنند بركت  خواهم  داد، و مردمش  با شادي سرود خواهند 
خواند. ١٧در اينجا قدرت  داود را خواهم  افزود و چراغ  خاندان  او را روشن  
نگه  خواهم  داشت . ١٨دشمنان  او را با رسوايي خواهم  پوشاند، اما سلطنت  او 

شكوهمند خواهد بود.»

شادي  ناشي  از روابط  افراد يکدل  موضوع :  
داود نويسنده :  

چه  خوشايند و چه  دلپسند است  كه  قوم  خدا به  يكدلي با هم   ١٣٣ 
زندگي كنند! ٢يكدلي، همچون  روغن  خوشبويي است  كه  بر سر 
«هارون » ريخته  مي شود و بر ريش  و ردايش  مي چكد! ٣يكدلي، مانند شبنمي 
است  كه  بر كوه  بلند «حرمون » مي نشيند و از آنجا بر كوه هاي اورشليم  فرود 
مي آيد. در آنجاست  كه  خداوند بركت  خود را عنايت  مي كند، بركت  زندگي 

جاويد را.

خدا را بپرستيد و شادي  برکات  او را بچشيد. موضوع :  
ناشناس ؛ برخي  حزقيا را نويسنده اين  مزمور مي دانند. نويسنده :  

خداوند را ستايش  كنيد، اي همة خدمتگزاران  خداوند كه  شبانگاه   ١٣٤ 
پيشگاه   به   را  خود  ٢دستهاي  مي كنيد.  خدمت   خداوند  خانه   در 

١٣٢: ١٥
مز ١٠٧: ٩

١٣٣: ٢
خرو ٣٠: ٢٥، ٣٠

لاو ٨: ١٢
١٣٣: ٣

تث  ٤: ٤٨ ؛ ٢٨: ٨

١٣٤: ١
تث  ١٠: ٨
١توا ٩: ٣٣
٢توا ٢٩: ١١

١٥٠٤ مزامير ١٣٤،١٣٣،١٣٢ 

١٣٢: ١٧و١٨  اين  آيات  بيان  مي دارند که  «پسر داود»  
سليمان ،   داود،   پسر  بود.  خواهد  شکوهمندي   پادشاه  
واقعاً پادشاه  شکوهمندي  بود (١پادشاهان  ٣: ١٠ـ١٤)؛ اما 
عيسي ،   به   دارد،   اشاره   نيز  دورتر  زمانهاي   به   آيات   اين  
شکوه   و  عظمت ،   قدرت ،    .(١: ١٧ (متي   موعود  مسيحاي  

مسيح  موعود تا ابد پايدار خواهد ماند.
١٣٣: ١ـ٣  داود گفت  که  يکدلي  امري  است  خوشايند،  
گرانبها،  و شادي آور. بدبختانه ،  يکدلي  آن طور که  بايد و 
موضوعات   سر  بر  مردم   نمي شود.  ديده   کليسا  در  شايد،  
به وجود  تفرقه   و  مي کنند  پيدا  اختلاف   هم   با  جزئي  
ايجاد  از  ديگران   کردن   بدنام   با  برخي   ظاهراً  مي آورند. 
تنش  لذت  مي برند. يکدلي  مهم  است  زيرا:  (١) ما را نمونه 
سازنده اي  براي  دنيا مي سازد و کمک  مي کند تا ديگران  
کمک  مي کند تا به عنوان   مسيح  شوند؛ (٢) به  ما  جذب  
جمع  ايمانداران  عمل  کنيم ،  همان  چيزي  که  خدا ما را براي  
آن  ساخته  است ،  و از اين  طريق  طعم  آسمان  را از هم اکنون  
براي   زيرا  است   حيات بخش   و  نيروبخش   مي چشيم ؛ (٣) 

تضعيف  انرژي  ما،  تنش  کمتري  وجود خواهد داشت .
يکدل  بودن  به  آن  معنا نيست  که  در هر چيز با هم  توافق  
داشته  باشيم ؛ افراد نظرات  متفاوتي  دارند،  درست  همانطور 
وجود  متفاوتي   نتُهاي   موسيقي ،   هماهنگِ  نواي   در  که  
زندگي ،   غايي   هدف   مورد  در  توافق   يعني   يکدلي   دارد. 
که  همانا خدمت  کردن  به  خدا با کمک  يکديگر مي باشد. 
تجلي  بيروني  اتحاد ما بايد نمايانگر اتحاد دروني  ما باشد،  

اتحاد در هدفي  مشترک .
١٣٣: ٢  روغن  را موسي  براي  مسح  هارون  به  مقام  کاهن  
اعظم  اسرائيل  (خروج  ٢٩: ٧)،  و وقف  کاهنان  براي  خدمت  
خدا به کار مي برد. اتحاد برادرانه ،  به سان  روغن  مسح کننده ،  
نشان  مي دهد که  با تمام  وجود وقف  خدمت  به  خدا هستيم .

١٣٣: ٣  کوه  حرمون  بلندترين  کوه  در فلسطين  است  و در 
شمال  شرقي  درياي  جليل  قرار دارد.

١٣٤: ١ـ٣  چرا يک  مزمور کامل  مستقيماً خطاب  به  يک  
گروه  کوچک ،  يعني  به  خدمتگزاران  معبد نوشته  شده  است ؟ 
اين  آخرين  مزمور از «مزامير صعود» (مزامير ١٢٠ـ١٣٤) 



مقدس  خداوند بر افرازيد و او را پرستش  كنيد. ٣خداوندي كه  آسمان  و زمين  
را آفريد، شما را از صهيون  بركت  خواهد داد.

سرود پرستش . در اين  مزمور بزرگي  و عظمت  خدا با بيهودگي   موضوع :  
بتها مقايسه  مي شود. بت پرستان بتها را مي پرستند،  اما قوم  خدا 

خداي  زنده  را پرستش  مي کنند.
ناشناس  نويسنده :  

هللوياه ! خداوند را ستايش  كنيد! اي خدمتگزاران  خداوند، او را  ١٣٥ 
نيايش  كنيد! ٢اي كساني كه  در صحن  خانة خداوند مي ايستيد، 
او را پرستش  نماييد! ٣خداوند را شكر كنيد، زيرا او نيكوست . نام  خداوند را 
بسراييد، زيرا نام  او دلپسند است . ٤خداوند بني اسرائيل  را برگزيد تا قوم  خاص  
او باشند. ٥مي دانم  كه  خداوند بزرگ  است  و از جميع  خدايان  برتر! ٦او هر 
آنچه  كه  بخواهد، در آسمان  و زمين  و حتي اعماق  دريا، انجام  مي دهد. ٧ابرها 
را از جاهاي دور دست  زمين  بر مي آورد، رعد و برق  و باد و باران  ايجاد 

مي كند. 
را  حيواناتشان   نخست زاده هاي  و  كشت   را  مصريها  ارشد  پسران   ٨خداوند 

علامات   و  معجزات   مصر  اهالي  و  فرعون   چشمان   مقابل   ٩در  كرد.  هلاک 
عظيم  انجام  داد. ١٠ممالک بزرگ  را مجازات  كرد و پادشاهان  مقتدر را از بين  
برد. ١١و١٢سيحون ، پادشاه  اموريان  و عوج ، پادشاه  باشان  و همة پادشاهان  كنعان  

را كشت  و سرزمين  آنها را به  بني اسرائيل  داد.
١٣اي خداوند، نام  تو تا ابد باقي است ! همة  نسل ها تو را به  ياد خواهند آورد. 

١٤تو قوم  خود را داوري خواهي نمود و بر بندگان  خود رحم  خواهي كرد.
١٥خدايان  قومهاي ديگر، بتهاي ساخته  شده  از طلا و نقره  هستند. ١٦و١٧دهان  

ولي  دارند،  گوش   نمي بينند؛  اما  دارند،  چشم   نمي گويند؛  سخن   ولي  دارند، 
نمي شنوند؛ حتي قادر نيستند نفس  بكشند! ١٨سازندگان  و پرستندگان  بتها نيز 

مانند آنها بدون  شعورند.

١٣٥: ٢
مز ١١٦: ١٩

١٣٥: ٣
مز ٦٨: ٤ ؛ ١٠٠: ٥

١٣٥: ٤
خرو ١٩: ٥

تث  ٧: ٦ ؛ ١٠: ١٥
١پطر ٢: ٩
١٣٥: ٥

مز ٤٨: ١ ؛ ٩٧: ٩
١٣٥: ٧

ايو ٣٨: ٢٥و٢٦
ار ٥١: ١٦
زکر ١٠: ١
١٣٥: ٩

تث  ٦: ٢٢
١٣٥: ١٠

مز ١٣٦: ١٧ـ٢١
١٣٥: ١١

اعد ٢١: ٣٣ـ٣٥
يوش  ١٢: ٧ـ٢٤

١٣٥: ١٣
خرو ٣: ١٥
١٣٥: ١٤

تث  ٣٢: ٣٦
مز ١٠٦: ٤٥
١٣٥: ١٥

مز ١١٥: ٤ـ٨

مزامير ١٣٥،١٣٤  ١٥٠٥

است ؛ در اين  مرحله ،  عبادت کنندگان  از کوهي  که  معبد بر  
آن  قرار داشت  بالا رفته اند و نگهباناني  را که  شب  و روز 
از آن  محافظت  مي کنند،  مي بينند. آنها کار خدمتگزاران  
را نوعي  پرستش  خدا مي دانند،  کاري  که  همراه  با احترام  
و مسؤوليت  انجام  مي شود. کار يا مسؤوليت  خود را در 
کليسا با حالت  احترام  به  خدا انجام  دهيد و بدينسان ،  آن  را 
به  پرستش  خدا مبدل  کنيد. با بالا بردن  کيفيت  کارتان  و 

افزودنِ روحيه خدمتگزاري  به  آن ،  خدا را حرمت  کنيد.
١٣٤: ٣  صهيون  نام  ديگري  است  براي  اورشليم .

مي دارند  دوست   را  او  که   را  کساني   همه  خدا    ١٣٥: ٤
و از او اطاعت  مي کنند،  از آن  خود مي داند و ايشان  را 

مي پذيرد (ر.ش . به  ١پطرس  ٢: ٩).
١٣٥: ١٨  اين  امري  است  بسيار ظريف  و نامحسوس  که  
که   آنان   همچنين   مي پرستد.  که   مي شود  بتي   شبيه   انسان  
خداي  واقعي  را مي پرستند،  شبيه  او مي شوند. اهداف  شما 
چيست ؟ در زندگي شما چه  چيزي  در درجه اول  قرار دارد؟ 
آن  را به دقت  انتخاب  کنيد زيرا هر چيزي  را که  بپرستيد،  

خصوصيات  و خصائل  آن  را به  خود خواهيد گرفت .



هارون ،  خاندان   اي  كاهنان ،  اي  كنيد!  ستايش   را  خداوند  بني اسرائيل ،  ١٩اي 
خداوند را ستايش  كنيد! ٢٠اي لاويان ، خداوند را ستايش  كنيد! اي خداشناسان ، 
او را ستايش  كنيد! ٢١اي مردم  اورشليم ، خداوند را ستايش  كنيد، زيرا او در 

اورشليم  ساكن  است !
خداوند را ستايش  كنيد!

داستان  پايان ناپذير محبت  خدا. خدا شايسته پرستش  ما است   موضوع :  
زيرا محبت  بي پايان  او را هرگز زوالي  نيست .

ناشناس  نويسنده :  

خداوند را شكر گوييد، زيرا او مهربان  است  و رحمتش  ابديست .  ١٣٦ 
٢خداي خدايان  را شكر گوييد، زيرا رحمتش  ابديست . ٣پروردگار 

عالميان  را شكر گوييد، زيرا رحمتش  ابديست .
٤او را كه  معجزات  عظيم  مي كند شكر كنيد، زيرا رحمتش  ابديست . ٥او را كه  
آسمانها را با حكمت  خويش  آفريد شكر گوييد، زيرا رحمتش  ابديست . ٦او 
را كه  خشكي را بر آبها قرار داد شكر گوييد، زيرا رحمتش  ابديست . ٧او را 
كه  خورشيد و ماه  را در آسمان  آفريد شكر گوييد، زيرا رحمتش  ابديست ؛ 
٨آفتاب  را براي فرمانروايي بر روز آفريد، زيرا رحمتش  ابديست ؛ ٩و ماه  و 

ستارگان  را براي فرمانروايي بر شب ، زيرا رحمتش  ابديست .
رحمتش   زيرا  گوييد،  شكر  كشت   را  مصريان   ارشد  پسران   كه   را  ١٠خدا 

ابديست ؛ ١١و١٢او بني اسرائيل  را با دست  تواناي خود از مصر بيرون  آورد، زيرا 
رحمتش  ابديست ؛ ١٣و١٤درياي سرخ  را شكافت  و بني اسرائيل  را از ميان  آن  
عبور داد، زيرا رحمتش  ابديست ؛ ١٥فرعون  و لشكر او را در درياي سرخ  غرق  

ساخت ، زيرا رحمتش  ابديست .
رحمتش   زيرا  گوييد،  صحرا رهبري كرد شكر  را در  قوم  خود  را كه   ١٦او 
ابديست ؛ ١٧و١٨اوپادشاهان  نامور و قدرتمند را از بين  برد، زيرا رحمتش  ابديست ؛ 
١٩و٢٠سيحون ، پادشاه  اموريان  و عوج ، پادشاه  باشان  را از ميان  برداشت ، زيرا 
رحمتش  ابديست ؛ ٢١و٢٢سرزمينهاي ايشان  را به  قوم  خود بني اسرائيل  بخشيد، 

زيرا رحمتش  ابديست .

١٣٦: ١
١توا ١٦: ٤١
٢توا ٢٠: ٢١

١٣٦: ٢
تث  ١٠: ١٧

١٣٦: ٤
مز ٧٢: ١٨
١٣٦: ٦
مز ٢٤: ٢
١٣٦: ٧

مز ٧٤: ١٦
١٣٦: ٨

پيدا ١: ١٦
١٣٦: ١٠

خرو ١٢: ٢٩
مز ٧٨: ٥١
١٣٦: ١١

خرو ١٢: ٥١ ؛ ١٣: ٣
تث  ٩: ٢٩
مز ٤٤: ٣

ار ٣٢: ١٧، ٢١
١٣٦: ١٣

خرو ١٤: ٢١
مز ٧٨: ١٣
١٣٦: ١٤
مز ١٠٦: ٩
١٣٦: ١٦

خرو ١٣: ١٨
تث  ٨: ١٥
١٣٦: ١٧

مز ١٣٥: ١٠ـ١٢
١٣٦: ٢٢
مز ١٠٥: ٦

اش  ٤١: ٨ ؛ ٤٥: ٤

١٥٠٦ مزامير ١٣٦،١٣٥ 

«زيرا   عبارت   مزمور،   اين   سرتاسر  در  ١٣٦: ١ب ب   
شايد  مزمور  اين   مي شود.  تکرار  است »  ابدي   رحمتش  
متني  با بندهاي  متناوب  بوده  باشد،  و جماعت  کلمات  آن  
را هم آهنگ  با هم ،  پس  از هر جمله  تکرار مي کرده اند. 
تکرار موجب  مي شد که  اين  درس  مهم  خوب  در اذهان  

مردم  جاي  بگيرد. رحمت  ترجمه واژه اي  عبري  است  که  
مفاهيم  محبت ،  مهرباني ،  بخشندگي ،  و وفاداري  را در بر 
مي گيرد. ما هيچگاه  نبايد نگران  باشيم  که  محبت  خدا به  
پايان  برسد،  زيرا رحمت  او از چاهي  سرچشمه  مي گيرد 

که  هرگز خشک  نمي شود.



٢٣خداوندْ ما را در مشكلاتمان  به  ياد آورد، زيرا رحمتش  ابديست ؛ ٢٤او ما را 

از دست  دشمنانمان  نجات  داد، زيرا رحمتش  ابديست . ٢٥او روزي همة انسانها 
را مي رساند، زيرا رحمتش  ابديست .

٢٦خداي آسمانها را شكر گوئيد، زيرا رحمتش  ابديست .

مرثيه يک  تبعيدي  به علت  تلخي  اسارت . در غم  و اندوه ،  نمي توان   موضوع :  
سرودهاي  شاد سراييد.

ناشناس  نويسنده :  

كنار نهرهاي بابل  نشستيم  و اورشليم  را به  ياد آورديم  و گريستيم .  ١٣٧ 
٢و٣و٤آنان  كه  ما را اسير كرده  و تاراج  نموده  بودند از ما خواستند از 
سرودهاي اورشليم  بخوانيم  و ايشان  را شاد سازيم . اما ما بربطهاي خود را بر درختان  

بيد آويختيم ، زيرا چگونه  مي توانستيم  در ديار غريب  سرود خداوند را بخوانيم ؟ 
٥اي اورشليم ، اگر تو را فراموش  كنم ، دست  راست  من  از كار بيافتد تا ديگر 
بربط  ننوازم ؛ ٦اگر از فكر تو غافل  شوم  و تو را بر همة خوشيهاي خود ترجيح  

ندهم ، زبانم  لال  شود تا ديگر سرود نخوانم .
٧اي خداوند، به  ياد آور روزي را كه  اورشليم  محاصره  شده  بود و ادوميان  

فرياد برمي آوردند: «شهر را آتش  بزنيد و آن  را با خاک يكسان  كنيد!»
٨اي بابل ، تو ويران  خواهي شد! متبارک باد آنكه  همان  بلايي را كه  تو بر سر 
ما آوردي، بر سر خودت  بياورد. ٩سعادتمند باد كسي كه  كودكان  تو را بگيرد 

و آنها را بر صخره ها بكوبد!

شکرگزاري  براي  دريافت  جواب  دعا. خدا نقشه هايش  را در  موضوع :  
زندگي  ما پياده  مي کند و کمک  خواهد کرد تا در مواجهه  با 

سختي ها دوام  بياوريم .
داود نويسنده :  

حضور  ١٣٨  در  مي گويم .  سپاس   را  تو  قلب   صميم   از  خداوند،  اي 
خدايان  تو را شكر مي كنم . ٢بسوي خانة مقدس  تو خم  شده ، تو 

١٣٦: ٢٣
مز ٩: ١٢ ؛ ١٠٦: ٤٥

١٣٦: ٢٤
داو ٦: ٩
١٣٦: ٢٥

مز ١٠٤: ٢٧
١٣٦: ٢٦

٢توا ٣٦: ٢٣
عز ٥: ١١
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حز ١: ١، ٣
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اش  ١٣: ١ـ٢٢ ؛ ٤٧: ١ـ١٥
ار ٥٠: ١ـ٤٦ ؛ ٥١: ١ـ٦٤

١٣٨: ٢
مز ٥: ٧

اش  ٤٢: ٢١

مزامير ١٣٨،١٣٧،١٣٦  ١٥٠٧

١٣٧: ٧  ادومي ها برادران  تني  اسرائيلي ها بودند و هر دو قوم   
از نسل  اسحاق  و پدرش  ابراهيم  به وجود آمده  بودند. با آنکه  
اسرائيل  از طرف  جنوب  با ادوم  هم مرز بود،  بين  دو قوم  
نفرت  شديدي  وجود داشت . وقتي  شهر اورشليم  در محاصره 
قوم   به   کمک   براي   اقدامي   ادومي ها  بود،   بابل   سپاهيان  
اسرائيل  نکردند. در حقيقت ،  وقتي  شهر نابود شد آنها شادي  

کردند (ارميا ٤٩: ٧ـ٢٢ ؛ يوئيل  ٣: ١٩ ؛ عوبديا ١: ١ـ٢٠).
١٣٧: ٨  بابل  در سال  ٥٣٩ ق .م . نابود شد.

١٣٨: ١  شکرگزاري  بايد جزء لاينفک  زندگي  ما باشد. 
است .  شده   تنيده   مزامير  تمام   پود  و  تار  در  موضوع   اين  
همان طور که  خدا را به خاطر برکات  مادي  و روحاني  شکر 
مي کنيم ،  بايد از او به خاطر جواب  دعا نيز سپاس  گوييم . 
مواقعي  را به  ياد بياوريد که  از خدا طلب  محافظت ،  قوت ،  
آسايش ،  صبر،  محبت ،  يا نيازهاي  ديگر کرده ايد و او دعاي  
شما را مستجاب  کرده  است . مراقب  باشيد که  عنايت  و 

توجه  خدا و جواب  دعا را حق  مسلم  خود ندانيد.



را عبادت  مي كنم  و نام  تو را بسبب  رحمت  و وفاداريت  مي ستايم . بخاطر نام  
خود، به  تمام  وعده هايي كه  مي دهي عمل  مي كني. ٣هرگاه  دعا كنم ، جوابم  را 

مي دهي و به  جانم  قوت  مي بخشي.
٤اي خداوند، تمام  پادشاهان  جهان  وقتي وعده هاي تو را بشنوند تو را خواهند 
زيرا  سراييد  خواهند  داده اي  انجام   تو  كه   را  كارهايي  آنان   ٥آري،  ستود. 
پرشكوه  و پرجلال  هستي. ٦تو متعالي اما به  افراد فروتن  توجه  مي نمايي و 

كارهاي متكبران  از نظر تو پوشيده  نيست .
٧خداوندا، هرچند اكنون  در سختي هستم ، اما تو مرا خواهي رهانيد؛ تو دشمنان  

مرا مجازات  خواهي كرد و مرا با قدرت  خويش  نجات  خواهي داد. ٨تو كار 
مرا به  كمال  خواهي رساند. اي خداوند، رحمت  تو ابديست . كاري را كه  آغاز 

نموده اي به  كمال  برسان .

مقدس   کاملاً  مي داند،   را  چيز  همه   مي بيند،   را  چيز  همه   خدا  موضوع :  
است ،  و همه  جا حاضر مي باشد. خدا ما را مي شناسد و با ما 
است . بزرگترين  هديه او به  ما اين  است  که  اجازه  داده  است  او 

را بشناسيم .
داود نويسنده :  

اي خداوند، تو مرا آزموده  و شناخته اي. ٢تو از نشستن  و برخاستن   ١٣٩ 
من  آگاهي. فكرهاي من  از تو پوشيده  نيست . ٣تو كار كردن  و 
خوابيدن  مرا زير نظر داري و از همة راه ها و روشهاي من  باخبر هستي. ٤حتي 
پيش  از آنكه  سخني بر زبان  آورم  تو آن  را مي داني. ٥مرا از هر سو احاطه  
كرده اي و بادست  خود مرا حفظ  نموده اي. ٦شناختي كه  تو از من  داري بسيار 

عميق  است  و من  ياراي درک آن  را ندارم .
٧از حضور تو به  كجا مي توانم  بگريزم ؟ ٨اگر به  آسمان  صعود كنم ، تو در آنجا 
هستي؛ اگر به  اعماق  زمين  فرو روم ، تو در آنجا هستي. ٩و١٠اگر بر بالهاي سحر سوار 
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مز ١٠٢: ١٥
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١٥٠٨ مزامير ١٣٩،١٣٨ 

١٣٨: ٨  هر يک  از ما رؤياهايي  داريم  و براي  آينده خود  
نقشه هايي  طرح  مي کنيم . آنگاه  سخت  مي کوشيم  تا آنها را 
به  تحقق  برسانيم . اما براي  آنکه  زحماتمان  به  نتيجه  برسد،  
بايد نقشه هاي  خدا را در نقشه هاي  خودمان  بگنجانيم . تنها 
او مي داند چه  چيزي  در نهايت  به  صلاح  ما است . وقتي  
رؤيا و نقشه اي  در سر مي پرورانيد،  آنها را با خدا در ميان  

بگذاريد.
١٣٩: ١ـ٥  بعضي  اوقات ،  اجازه  نمي دهيم  مردم  ما را به طور 
کامل  بشناسند زيرا مي ترسيم  به  چيزي  درباره ما پي  ببرند 
که  برايشان  خوشايند نيست . اما خدا همه  چيز را درباره ما 

مي داند و با اين  حال  باز ما را مي پذيرد و دوستمان  دارد. 
خدا به قدري  به  فکر ما است  که  تعداد موهاي  سر ما را نيز 
مي داند (متي  ١٠: ٣٠). او در هر سختي  و در هر شرايطي  با ما 
است  و از ما محافظت  مي کند،  و ما را مورد لطف  خود قرار 

داده ،  هدايتمان  مي کند. او ما را به طور کامل  مي شناسد.
نمي توانيد  بنابراين ،   است .  حاضر  جا  همه   خدا    ١٣٩: ٧
از حضور او به  جايي  بگريزيد. براي  کساني  که  خدا را 
مي شناسند و او را دوست  دارند،  اين  خبر خوبي  است  زيرا 
قطع  نظر از اينکه  چه  مي کنيم  يا کجا مي رويم ،  هيچ  وقت  

نمي توانيم  از حضور تسلي بخش  خدا دور شويم .



شوم  و به  آنسوي درياها پرواز كنم ، در آنجا نيز حضور داري و با نيروي دست  
خود مرا هدايت  خواهي كرد. ١١اگر خود را در تاريكي پنهان  كنم  يا روشنايي 
اطراف  خود را به  ظلمت  شب  تبديل  كنم ، ١٢نزد تو تاريكي تاريک نخواهد بود و 

شب  همچون  روز روشن  خواهد بود. شب  و روز در نظر تو يكسان  است .
١٣تو مرا در رحم  مادرم  نقش  بستي و مرا بوجود آوردي. ١٤تو را شكر مي كنم  
كه  مرا اينچنين  شگفت انگيز آفريده اي! با تمام  وجود دريافته ام  كه  كارهاي 
تو عظيم  و شگفت انگيز است . ١٥وقتي استخوانهايم  در رحم  مادرم  بدقت  شكل  
مي گرفت  و من  در نهان  نمو مي كردم ، تو از وجود من  آگاه  بودي؛ ١٦بلي، 
حتي پيش  از آنكه  من  بوجود بيايم  تو مرا ديده  بودي. پيش  از آنكه  روزهاي 
زندگي من  آغاز شود، تو همة آنها را در دفتر خود ثبت  كرده  بودي. ١٧خدايا، 
چه  عالي و چه  گرانبها هستند نقشه هايي كه  تو براي من  داشته اي! ١٨درک 
مي شوم   بيدار  خواب   از  كه   روز  هر  است .  بالاتر  من   فهم   از  آنها  عظمت  

كماكان  خود را در حضور تو مي بينم .
١٩خدايا، بدكاران  را نابود كن ! اي جنايتكاران  از من  دور شويد! ٢٠خداوندا، آنان  

دربارة تو سخنان  زشت  بر زبان  مي آورند و به  تو كفر مي گويند. ٢١پس  اي 
خداوند، آيا حق  ندارم  از كساني كه  از تو نفرت  دارند، متنفر باشم ؟ ٢٢آري، از 

آنها بسيار متنفر خواهم  بود و دشمنان  تو را دشمنان  خود تلقي خواهم  كرد! 
٢٣و٢٤خدايا، دل  مرا تفتيش  كن  و افكارم  را بيازما؛ ببين  آيا فساد و نادرستي در 

من  هست ؟ تو مرا به  راه  حيات  جاويد هدايت  فرما.
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مزامير ١٣٩  ١٥٠٩

دخالت    کس   هر  آفرينش   در  خدا  دست   ١٣٩: ١٣ـ١٥  
از  کم کم   حتي   يا  مي کنيد  پوچي   احساس   وقتي   دارد. 
خودتان  متنفر مي شويد،  به  ياد بياوريد که  روح  خدا آماده  
و حاضر است  که  در شما عمل  کند تا شخصيت  شما را 
به  آن  چيزي  مبدل  کند که  خدا برايتان  در نظر دارد. خدا 
دائم  به  فکر ما است  (١٣٩: ١٧و١٨). ما بايد همان  قدر به  

خود ارج  نهيم  که  سازنده ما به  ما ارج  مي نهد.
١٣٩: ١٧و١٨  وقتي  پي  مي بريد که  کسي  شما را دوست  
پيدا  خاطر  تسلي   است ،   شما  فکر  به   مدت   تمام   و  دارد 
شدن   ضعيف   از  را  ما  که   است   علاقمند  خدا  مي کنيد. 
حفظ  کند و در صورت  افتادن ،  دستمان  را بگيرد. وقتي  
او اين قدر به  فکر ما است ،  آيا نبايد هر روز فرصتي  براي  

فکر کردن  به  او بيابيم ؟
١٣٩: ٢١ـ٢٤  نفرت  داود از دشمنانش  از غيرت  او براي  
تلقي   خدا  دشمنان   را  دشمنانش   داود  مي شد.  ناشي   خدا 
مي کرد؛ از اين  رو نفرتش  در واقع  آرزوي  قلبي اش  بود 
براي  اجراي  عدالت  برحق  خدا،  نه  انتقام  شخصي . آيا خشم  

گرفتن  بر کساني  که  از خدا نفرت  دارند،  درست  است ؟ 
بله ،  اما بايد به  ياد داشته  باشيم  که  اين  خدا است  که  با آنها 
مقابله  خواهد کرد،  نه  ما. اگر واقعاً خدا را دوست  داشته  
باشيم ،  در آن  صورت  اگر کسي  از او متنفر باشد،  شديداً 
آزرده  خواهيم  شد. داود از خدا خواست  قلب  و فکر او 
را خوب  تفتيش  کند و هر نوع  انگيزه نادرستي  را که  در 
پس  اين  نفرتش  باشد،  به  او نشان  دهد. اما در عين  حال  که  
بايد خواهان  مجازات  بدي  و شرارت  باشيم ،  بايد دعا کنيم  
که  دشمنان  خدا پيش  از آنکه  مورد داوري  او قرار گيرند،  

به سوي  او باز گردند (ر.ش . به  متي  ٥: ٤٤).
١٣٩: ٢٣و٢٤  داود از خدا خواست  تا او را تفتيش  کند 
و اگر گناهي  در او باشد به  او نشان  دهد،  حتي  اگر اين  
يک   همچون   اين   باشد.  افکارش   آزمودن   حد  تا  تفتيش  
جراحي  است  براي  پيدا کردن  غده گناه . تا خدا گناه  را 
به  ما نشان  ندهد،  چطور مي توانيم  به  آن  پي  ببريم ؟ پس ،  
وقتي  خدا گناه  را به  ما نشان  داد،  به  «راه  حيات  جاويد 

هدايت » خواهيم شد.



دعا براي  محافظت  در مقابل  کساني  که  به  ما تهمت  مي زنند يا  موضوع :  
تهديدمان  مي کنند. رهايي  با تفکر بر زندگي  آينده مان  با خدا 

شروع  مي شود.
داود نويسنده :  

اي خداوند، مرا از دست  مردان  شرور نجات  ده ! مرا از دست   ١٤٠ 
و  مي انديشند  شرارت   به   تنها  ٢آنها  نگاهدار!  محفوظ   ظالمانْ 
همواره  در فكر برپا كردن  نزاع  هستند. ٣زبانشان  مانند نيش  مار سمي تند و 

تيز است  و لبهايشان  همچون  مار افعي سم  كشنده  دارد.
٤اي خداوند، مرا از دست  مردان  شرور محفوظ  نگهدار. مرا از دست  مردان  
ظالم  كه  براي سرنگوني من  نقشه  مي كشند، حفظ  فرما. ٥مردان  متكبر بر سر 

راه  من  تله  و دام  مي گذارند تا مرا گرفتار سازند.

١٤٠: ٢
مز ٥٦: ٦

امث  ٦: ١٤
اش  ٥٩: ٤
١٤٠: ٣

روم  ٣: ١٣
يوش  ٣: ٨
١٤٠: ٥
ايو ١٨: ٩

مز ٣٥: ٧ ؛ ٥٧: ٦

١٥١٠ مزامير ١٤٠ 

خشم  و انتقام   
در کتاب  

مزامير

برخي  از مزامير،  کساني  را که  با تعاليم  عهدجديد آشنايي  دارند،  وحشت زده  مي کند. سرايندگان  مزامير 
در طلبيدن  عدالت  خدا و ارائه مستقيم  پيشنهاد در مورد چگونگي  انجام  آن  به  خدا،  ترديدي  به  خود راه  
نمي دادند. ظاهراً مزمورنگاران  هيچ  موضوعي  را براي  در ميان  گذاشتن  با خدا نامناسب  نمي ديدند. اما 

تمايل  ما به  اين  است  که  از موضوعات  خشم  و انتقام  در مزامير دوري  کنيم .
براي  درک  کلمات  خشم  و انتقام ،  توجه  به  چند نکته  لازم  مي نمايد: 

(١) داوري هايي  که  از خدا طلب  مي شد بايد به وسيله خود خدا انجام  مي شد،  و به  نگارش  در آمدن  آنها 
نتيجه رنج  فردي  و ملي  بود. درخواست کنندگان  عدالت  خدا قادر يا حاضر نبودند خودشان  انتقام  بگيرند 
و از خدا مي خواستند که  خودش  در اين  امر دخالت  کند. فقط  آناني  قادرند چنين  احساسات  تند را درک  

کنند که  طعم  ظلم  و ستم  شديد در سطح  فردي  يا ملي  را چشيده  باشند.
(٢) اين  نويسندگان  به خوبي  از عدالت  خدا آگاه  بودند. بعضي  از سخنان  آنها تلاشي  است  براي  به دست  

آوردنِ تصور مشخصي  از مجازاتي  که  خدا مي تواند بر سر کساني  بياورد که  به  قوم  او آزار رسانده  بودند.
(٣) اگر زماني  که  ناعادلانه  مورد حمله  يا ستم  قرار گرفته  باشيم ،  جرأت  کنيم  افکار خود را روي  کاغذ 
بيارويم ،  شايد از تمايل  شجاعانه خودمان  براي  انتقام جويي  حيرت زده  شويم . آنگاه  از اينکه  چقدر با اين  
پيشينيان  اشتراک  داريم ،  به شگفت  خواهيم  آمد. سرايندگان  مزامير فرمان  عيسي  را براي  دعا کردن  براي  
دشمنان  دريافت  نکرده  بودند ؛ با اين حال ،  به  نقطه شروع  درستي  اشاره  مي کردند. ما دستور داريم  که  به  

عوض  بدي  نيکي  کنيم ،  اما براي  انجام  اين  فرمان  و بخشش  ديگران ،  شديداً به  کمک  خدا نياز داريم .
(٤) بين  مزامير خشم  و مزامير انتقام  وجه  تشابه  مفيدي  وجود دارد. مزامير «خشم » شديد  و گويا هستند،  
اما تماماً خطاب  به  خدا نوشته  شده اند. در اين  مزامير،  نويسندگان  با شجاعت  به  او مي گويند که  وقتي  
او به  قومش  پشت  مي کند يا خيلي  آهسته  عمل  مي کند،  چقدر نااميد و مأيوس  مي شوند. اما وقتي  اين  
افکار و احساسات  صادقانه  ابراز مي شد،  از خود مزامير مي فهميم  که  اين  احساساتِ گذرا،  اطميناني  تازه  
به  وفاداري  خدا در پي  داشت . منطقي  است  که  همين  چيزها را از مزامير «انتقام » نيز انتظار داشته  باشيم . 
براي  مثال ،  طغيان  خشم  داود نسبت  به  تعقيب  شائول  را در مزمور ٥٩ مي خوانيم ؛ با وجود اين ،  مي دانيم  
خدا بيان   را به   مزامير آشکارا افکار خود  سرايندگان   شائول  انتقام  نگرفت .  شخصاً از  داود هرگز  که  
مي کردند با اين  اطمينان  که  او مي تواند آنچه  را که  منطقي  است  از آنچه  که  از روي  احساس  بيان  شده  
است ،  تفکيک  کند. با همين  اطمينان  و اعتماد،  دعا کنيد زيرا او قابل  اعتماد است  و شما مي توانيد دل  

خود را به  او بسپاريد.
مزامير برگزيده  که  بر اين  موضوعات  تأکيد دارند از اين  قرارند:  ١٠ و ٢٣ و ٢٨ و ٣٥ و ٥٩ و ٦٩ و ١٠٩ 

و ١٣٧ و ١٣٩ و ١٤٠.



٦اي خداوند، من  تو را خداي خود مي دانم . فرياد مرا بشنو و به  داد من  برس . 
٧تو قوت  و نجات  دهندة من  هستي. در ميدان  جنگ  تو سپر من  بوده اي! ٨اي 
خداوند، نگذار بدكاران  به  مراد دل  خود برسند و كامياب  شده ، مغرور شوند. 
٩بگذار آنچه  برضد من  انديشيده اند بر سر خودشان  بيايد. ١٠اي كاش  پاره هاي 
آتش  بر سرشان  بريزد و آنها را بسوزاند، اي كاش  به  چاه  عميق  افكنده  شوند 
و هرگز از آن  بيرون  نيايند. ١١اي كاش  آنان  كه  به  ناحق  به  ديگران  تهمت  
مي زنند، كامياب  نشوند. اي كاش  شخص  ظالم  بوسيلة ظلم  و شرارت  خودش  

نابود شود.
١٢خداوندا، مي دانم  كه  تو به  داد ستمديدگان  خواهي رسيد و حق  آنان  را از 

ظالمان  خواهي گرفت . ١٣اي خداوند، نيكان  نام  تو را ستايش  خواهند كرد و 
درستكاران  در حضور تو خواهند زيست .

دعا براي  طلب  کمک  به هنگام  مواجهه  با وسوسه . داود از خدا  موضوع :  
او  به   انتقاد  پذيرش   در  و  کند  محافظت   او  از  که   مي خواهد 
ممکن   خدا  زيرا  باشيد  درست   انتقاد  پذيراي   بخشد.  حکمت  

است  از طريق  ديگران  با شما سخن  گويد.
داود نويسنده :  

اي خداوند، تو را به  ياري مي طلبم ، پس  نزد من  بشتاب ! وقتي  ١٤١ 
فرياد بر مي آورم  و كمک مي خواهم ، صداي مرا بشنو! ٢بگذار 
دعاي من  مانند دود بخور به  حضور تو رسد و برافراشتن  دستهايم  بسوي تو، 

همچون  قرباني شامگاهي باشد.
٣اي خداوند، تو مراقب  سخنان  من  باش  و زبانم  را نگاه دار. ٤هر نوع  تمايل  بد 
را از من  دور كن ، مبادا با مردان  بدكار مرتكب  اعمال  زشت  شوم  و در بزم  

آنها شركت  كنم .

١٤٠: ٦
استر ٩: ٢٥
مز ١١٢: ١٠

١٤٠: ١٠
مز ١١: ٦
متي  ٣: ١٠
١٤٠: ١١
مز ٣٤: ٢١

١پاد ٨: ٤٥، ٤٩

١٤١: ٢
خرو ٢٩: ٤١ ؛ ٣٠: ٨

دان  ٩: ٢١
مکا ٥: ٨ ؛ ٨: ٣و٤

١٤١: ٣
مز ٣٩: ١

امث  ١٣: ٣ ؛ ٢١: ٢٣
١٤١: ٤

مز ١١٩: ٣٦
امث  ٢٣: ٦
ملا ٣: ١٥

مزامير ١٤١،١٤٠  ١٥١١

١٤٠: ١٢  وقتي  ستمديدگان  مورد ظلم  واقع  مي شوند،  به   
چه  کسي  مي توانند توسل  جويند؟ آنها آنقدر پول  ندارند 
که  از فرد واردي  کمک  بگيرند؛ شايد قادر به  دفاع  از خود 
نباشند. اما هميشه  کسي  هست  که  از ايشان  پشتيباني  کند. 
خداوند از آنها حمايت  خواهد کرد و در نهايت  عدالت  
را در حق  آنها به اجرا در خواهد آورد. اين  حقيقت  بايد 
مايه تسلي  همه ما باشد. در هر موقعيتي  که  باشيم ،  خداوند 
با ما است . اما اين  حقيقت  بايد ما را از  مسؤوليتمان  آگاه  
سازد،  اين  مسؤوليت  که  ما در مقام  قوم  خدا،  موظفيم  از 

حقوق  ضعفا و درماندگان  دفاع  کنيم .
١٤١: ٣  يعقوب  رسول  مي فرمايد:  «زبان  عضوي  کوچک  
آورد»  بار  به   مي تواند  سنگيني   خسارات   چه   ولي   است ،  

روز  طول   در  شخص   هر  متوسط ،   به طور   .(٣: ٥ (يعقوب  
تقريباً ٧٠٠ بار دهان  خود را براي  سخن  گفتن  مي گشايد. 
داود از روي  حکمتي  که  داشت  از خدا خواست  که  به  او 
کمک  کند تا در بعضي  مواقع  که  زير ستم  بود،  زبانش  را 
نگاه  دارد. عيسي  خودش  در مقابل  مدعيانش  سکوت  کرد 
(متي  ٢٦: ٦٣). با علم  به  قدرتي  که  زبان  دارد،  خوب  است  
که  از خدا بخواهيم  مواظب  سخناني  که  بر زبان  مي آوريم ،  

باشد تا سخنان  ما باعث  جلال  او شود.
کافي   مي شود.  آغاز  بد  تمايلات   با  بد  اعمال     ١٤١: ٤
نيست  که  از خدا بخواهيد شما را از وسوسه  دور نگه  دارد،  
و شما را قوي تر سازد،  يا شرايط  شما را تغيير دهد. بايد از 

او بخواهيد که  تمايلات  شما را تغيير دهد.



٥بگذار مرد نيک مرا بزند كه  لطفي در حق  من  خواهد بود؛ بگذار مرا تأديب  
و تنبيه  كند كه  برايم  افتخار خواهد بود و از آن  ابِا نخواهم  كرد. اما با بدكاران  
مخالفت  خواهم  كرد و دعا خواهم  كرد كه  به  سزاي اعمالشان  برسند. ٦و٧وقتي 
رهبران  اين  بدكاران  از صخره ها به  پايين  پرتاب  شوند و استخوانهايشان  به  

هرسو پراكنده  گردد، آنگاه  مردم  به  درستي سخنان  من  پي خواهند برد.
٨اي خداوند، از تو انتظار كمک دارم . تو پناهگاه  من  هستي. نگذار بدكاران  
مرا از بين  ببرند. ٩مرا از دام  و تلة شروران  برهان . ١٠بگذار من  جان  سالم  بدر 

برم ، اما آنان  در دام  خود گرفتار شوند.

دعا براي  زماني  که  به  تنگ  آمده ايم . وقتي  احساس  مي کنيم   موضوع :  
در دام  دشمنانمان  هستيم ،  فقط  خدا مي تواند ما را در امان  نگاه  

دارد.
داود نويسنده :  

كمک  ١٤٢  درخواست   و  مي زنم   فرياد  خداوند  نزد  بلند  صداي  با 
مي نمايم . ٢تمام  شكايات  خود را به  حضور او مي آورم  و مشكلات  
خود را براي او بازگو مي كنم . ٣وقتي جانم  به  لب  مي رسد او به  كمكم  مي شتابد 
و راهي پيش  پايم  مي نهد. دشمنانم  بر سر راه  من  دام  مي گذارند. ٤به  اطراف  
خود نگاه  مي كنم  و مي بينم  كسي نيست  كه  مرا كمک كند. پناهي ندارم  و 

كسي به  فكر من  نيست .
٥اي خداوند، تنها نزد تو فرياد برمي آورم  و از تو ياري مي جويم . در اين  دنيا، يگانه  
پناهگاه  من  تو هستي. تنها تو مي تواني جانم  را در امان  بداري. در زندگي، تنها 
تو را آرزو دارم . ٦فريادم  را بشنو، زيرا بسيار درمانده  هستم . مرا از دست  دشمنانم  
برهان ، زيرا آنها بسيار قويتر از من  هستند. ٧مرا از اين  پريشاني و اسارت  آزاد 

كن ، تا تو را بسبب  خوبيهايي كه  برايم  كرده اي در جمع  نيكان  ستايش  كنم .

١٤١: ٥
مز ٢٣: ٥ ؛ ٣٥: ١٤

امث  ١٩: ٢٥ ؛ ٢٧: ٦
غلا ٦: ١

١٤١: ٩
مز ٩١: ٣

١٤٢: ١
مز ٣٠: ٨

١٤٢: ٤
مز ٨٨: ٨، ١٨
ار ٣٠: ١٧

١٤٢: ٥
مز ٩١: ٢، ٩

١٤٢: ٦
مز ١٨: ١٧ ؛ ٧٩: ٨

١٤٢: ٧
مز ١٣: ٦

١٥١٢ مزامير ١٤٢،١٤١ 

١٤١: ٥  هيچ  کس  واقعاً انتقاد را دوست  ندارد؛ اما انتقاد  
اگر با حکمت  بيان  گردد و با فروتني  پذيرفته  شود،  همه  
که   مي دهد  تعليم   داود  شوند.  بهره مند  آن   از  مي توانند 
آن    (٢) نکنيد؛  رد  را  آن    (١) باشيم :   انتقادپذير  چگونه  
نظر  در  را  آن   منشأ   (٣) کنيد؛  تلقي   محبت   و  لطف   را 
داشته  باشيد (قوم  خدا اغلب  از پند و اندرز و بينش  عميقي  
برخوردارند)؛ و (٤) زبانتان  را نگاه  داريد (شتاب زده  پاسخ  
ندهيد). عملي  کردن  اين  پيشنهادها به  ما کمک  خواهد 
ما  از  که   انتقادي   انگيزه  گرفتن   نظر  در  بدون   که   کرد 
کنترل   در  آن   به   نسبت   را  العملمان   عکس   نحوه  شده ،  
خود داشته  باشيم  و کاري  کنيم  که  آن  انتقاد به جاي  آنکه  

ويرانگر باشد،  ثمربخش واقع گردد.

کسي   که   کرده ايد  احساس   هيچگاه   آيا  ١٤٢: ٤و٥  
حق   به   داود  مي آيد؟  سرتان   بر  چه   که   ندارد  توجهي  
تو  «از  نوشت :   جهت   همين   به   داشت ؛  احساسي   چنين  
ياري  مي جويم .» از طريق  دعا مي توانيم  از چنين  احساس  
ويرانگري  آزاد شويم ،  و به  ياد آوريم  که  خدا عميقاً به  

فکر ما است .
داود  که   شد  نوشته   زماني   احتمالاً  مزمور  اين     ١٤٢: ٧
مي ساخت ،   پنهان   غارها  در  را  خود  شائول   دست   از 
عين جدي   يا   (٢٢ (١سموئيل   عدولام   غارهاي   مانند 
را  زندان   حکم   داود  براي   غارها  اين    .(٢٤ (١سموئيل  
داشت ،  چون  از ترس  جانش  نمي توانست  آنها را ترک  

کند.



دعا در يأس  و نااميدي . دعاهاي  ما بايد با آنچه  که  از شخصيت   موضوع :  
و نقشه هاي  خدا مي دانيم ،  منطبق  باشد.

داود نويسنده :  

اي خداوند، دعاي مرا بشنو و به  التماس  من  گوش  بده ! تو عادل   ١٤٣ 
و امين  هستي، پس  دعايم  را اجابت  فرما. ٢بندة خود را محاكمه  

نكن ، زيرا هيچكس  در نزد تو عادل  و بي گناه  نيست .
٣دشمن  مرا از پاي درآورده  و به  زمين  كوبيده  است ! روزگارم  را آنچنان  سياه  
كرده  كه  مرگ  را در چند قدمي خود مي بينم ! ٤روحية خود را بكلي باخته ام  و 

از ترس  نزديک است  قالب  تهي كنم .
٥گذشتة خود را به  ياد مي آورم  و به  كارهايي كه  تو اي خدا، براي من  انجام  

داده اي مي انديشم . ٦دستهاي خود را بسوي تو دراز مي كنم . جان  من  همچون  
زمين  خشک ، تشنه  و طالب  توست !

٧اي خداوند، دعاي مرا هرچه  زودتر اجابت  فرما، زيرا نوميد و مأيوسم . روي 
خود را از من  بر نگردان ، مبادا بميرم . ٨هر روز صبح  رحمت  خود را به  من  
بنمايان ، زيرا بر تو توكل  دارم . راهي را كه  بايد بپيمايم  به  من  نشان  ده ، زيرا 

از صميم  قلب  به  حضور تو دعا مي كنم .
٩اي خداوند، مرا از دست  دشمنانم  برهان ، زيرا به  تو پناه  آورده ام . ١٠مرا تعليم  
ده  تا ارادة تو را بجا آورم ، زيرا تو خداي من  هستي. باشد كه  روح  مهربان  تو 

مرا به  راه  راست  هدايت  نمايد.
١١اي خداوند عادل ، بخاطر نام  خود جانم  را حفظ  كن . ١٢بر من  رحمت  فرما و 

همة دشمنان  و مخالفانم  را نابود كن ، زيرا من  خدمتگزار تو هستم .

جشن  و سرور به خاطر توجه  و عنايت  خدا. چه  در خوشبختي   موضوع :  
چه  در بدبختي ،  کساني  خوشحال اند که  خدايشان  خداوند است .

داود نويسنده :  

سپاس  بر خداوند كه  تكيه گاه  من  است  و در ميدان  جنگ  به   ١٤٤ 
من  قوت  و مهارت  مي بخشد. ٢او هميشه  نسبت  به  من  رحيم  و 

١٤٣: ٢
١پاد ٨: ٤٦

ايو ١٤: ٣ ؛ ٢٢: ٤
١٤٣: ٣

مراثي  ٣: ٦

١٤٣: ٥
مز ٧٧: ٥، ١٠و١١

١٤٣: ٦
مز ٦٣: ١
١٤٣: ٧

مز ٦٩: ١٧ ؛ ٨٨: ٤ 
١٤٣: ٨
مز ٣٢: ٨

١٤٣: ٩
مز ٥٩: ١
١٤٣: ١٠
نح  ٩: ٢٠

مز ٢٣: ٣ ؛ ١١٩: ١٢
١٤٣: ١٢

مز ٥٢: ٥ ؛ ١١٦: ١٦

١٤٤: ١
مز ١٨: ٢
١٤٤: ٢
مز ٨٤: ٩

مزامير ١٤٤،١٤٣  ١٥١٣

١٤٣: ٧  داود داشت  اميد خود را از دست  مي داد و در  
چنان  افسردگي  اي گرفتار شده  بود که  کم کم  توان  خود را 
از دست  مي داد. گاه  احساس  مي کنيم  در افسردگي  گرفتار 
شده ايم  که  مرتب  بيشتر هم  مي شود و قادر نيستيم  خود را 
از آن  وضع  بيرون  بکشيم . در آن  مواقع ،  مي توانيم  مانند 
داود نزد خداوند بياييم ،  و احساسات  واقعي  خود را به  او 
  ،(١٤٣: ٥) بينديشيم   او  معجزات   به   مي توانيم   کنيم .  بيان  
او  به     ،(١٤٣: ٦) کنيم   دراز  او  به سوي   را  خود  دستهاي  
توکل  نماييم  (١٤٣: ٨)،  و تصميم  بگيريم  که  اراده او را 

ما  کمک   به   او  صورت ،   اين  در   .(١٤٣: ١٠) دهيم   انجام  
خواهد شتافت .

اراده  دهد که  نه   قوت   خدا  داود دعا کرد تا    ١٤٣: ١٠
مي کنيم   دعا  وقتي   دهد.  انجام   را  او  اراده  بلکه   را،  خود 
دارد  قدرت   او  که   بپذيريم   بايد  کند،   هدايتمان   خدا  که  
زندگي مان  را در مسير تازه اي  قرار دهد؛ در غير اينصورت ،  
دعايمان  خودمحورانه  خواهد بود. اگر از خدا بخواهيم  که  
اولويت هاي  ما را تغيير دهد،  فکرمان  روشن  خواهد شد و 

خواسته هاي  تازه اي  خواهيم  يافت .



مهربان  بوده  است . او سپر و قلعة پناهگاه  من  است  و مرا نجات  مي بخشد. بر 
او توكل  دارم ، زيرا قوم  مرا زير فرمان  من  نگه  مي دارد.

٣اي خداوند، انسان  چيست  كه  به  او توجه  نمايي؟ بني آدم  چه  ارزشي دارد 
كه  به  فكر او باشي؟ ٤عمر او دمي بيش  نيست ؛ روزهاي زندگي اش  همچون  

سايه  مي گذرد.
٥اي خداوند، آسمان  را بشكاف  و فرود بيا! كوه ها را لمس  كن  تا از آنها دود 
برخيزد. ٦رعد و برق  بفرست  و دشمنانت  را پراكنده  ساز؛ تيرهايت  را پرتاب  
كن  و آنها را از پاي درآور! ٧و٨دستت  را از آسمان  دراز كن  و مرا از ميان  
آبهاي عميق  نجات  ده ؛ بلي، مرا از چنگ  اين  بيگانگان  كه  سخنانشان  سراسر 

دروغ  است ، آزاد ساز! 
٩اي خدا، تو را سرودي تازه  مي سرايم ! سرودم  را با نغمة بربطِ دَه تار براي تو 
مي سرايم ! ١٠تو پادشاهان  را نجات  مي دهي و خدمتگزارت  داود را از دم  شمشير 
مي رهاني! ١١مرا از دست  دشمن  ظالم  برهان ؛ مرا از چنگ  اين  بيگانگاني كه  

سخنانشان  سراسر دروغ  است  نجات  ده !
و  شوند  قدبلند  و  تنومند  درختان   همچون   كرده ،  رشد  ما  پسران   كه   ١٢باشد 
دختران  ما مانند پيكرهاي سنگي خوش تراشِ قصر پادشاه  گردند! ١٣باشد كه  
انبارهاي ما از انواع  محصولات  پر شود و گوسفندانمان  در صحراها هزاران  
هزار بره  بزايند! ١٤باشد كه  گاوانمان  باردار شده ، بدون  زحمت  بزايند! باشد كه  

در كوچه هايمان  صداي آه  و ناله  نباشد!
١٥خوشابحال  قومي كه  چنين  وضعي دارند و «يَهوَّه » خداي ايشان  است !

زماني  خواهد آمد که  همه مردم  متحداً خدا را پذيرفته ،  پرستش   موضوع :  
همه  نياز  است ،   محبت   از  پر  خدا  که   آنجا  از  کرد.  خواهند 

کساني  را که  به  او توکل  مي کنند،  رفع  مي نمايد.
داود نويسنده :  

ابد  ١٤٥  تا  و  داشت   خواهم   گرامي  را  تو  من ،  پادشاه   اي  خدا،  اي 
ابد  تا  و  پرستيد  خواهم   را  تو  روز  كرد! ٢هر  خواهم   ستايشت  
نامت  را سپاس  خواهم  گفت ! ٣اي خداوند، تو بي نهايت  عظيم  هستي و درخور 

ستايشي؛ عظمت  تو فوق  قدرت  درک انساني است .

١٤٤: ٣
مز ٨: ٤
١٤٤: ٤

ايو ٨: ٩ ؛ ١٤: ٢
مز ٣٩: ١١ ؛ ١٠٩: ٢٣

١٤٤: ٥
خرو ١٩: ١٨

مز ١٨: ٩
اش  ٦٤: ١
١٤٤: ٦

حب ٣: ١١
زکر ٩: ١٤
١٤٤: ٧

مز ١٨: ٤٤ ؛ ٦٩: ١، ١٤
١٤٤: ٨

تث  ٣٢: ٤٠
مز ١٢: ٢ ؛ ٤١: ٦

اش  ٤٤: ٢٠
١٤٤: ٩
مز ٤٠: ٣
١٤٤: ١٠

٢سمو ١٨: ٧
مز ١٤٠: ٧
١٤٤: ١٢

٢پاد ٢٥: ١٠و١١
مز ٣٣: ١٢ ؛ ٦٠: ٢ ؛

٩٢: ١٢ـ١٤ ؛ ١٢٨: ٣
غزل  ٤: ٤ ؛ ٧: ٤
امث  ٣: ٩و١٠
اش  ٢٤: ١١

ار ١٤: ٢
عا ٥: ٣

١٤٥: ٣
روم  ١١: ٣٣

١٥١٤ مزامير ١٤٥،١٤٤ 

١٤٤: ٣و٤  عمر کوتاه  است . داود به  ما يادآوري  مي کند  
که  عمر «دمي  بيش  نيست » و «روزهاي  زندگي  همچون  
ما  عمر  طول   که   فرمود  رسول   يعقوب   مي گذرد.»  سايه  
مانند مه  صبحگاهي  است  که  لحظه اي  آن  را مي توان  ديد 
و لحظه اي  بعد محو و ناپديد مي شود (يعقوب  ٤: ١٤). از 

آنجا که  عمر کوتاه  است ،  تا آن  هنگام  که  وقت  داريم  
بايد براي  خدا زندگي  کنيم . عمر خود را با دنبال  کردنِ 
اهداف  پست  که  ارزش  ماندگار ندارد،  تلف  نکنيد. براي  
را  شما  زندگي   مي تواند  او  تنها  زيرا  کنيد  زندگي   خدا 

مفيد،  هدفمند،  و پرمفهوم  سازد.



٤اعمال  تو را مردم  روي زمين  نسل اندرنسل  خواهند ستود و از كارهاي تو 
تعريف  خواهند كرد. ٥آنها از شكوه  و عظمت  تو سخن  خواهند گفت  و من  
دربارة كارهاي عجيب  و شگفت انگيزت  سخن  خواهم  راند. ٦كارهاي مقتدرانة 
تو ورد زبان  آنها خواهد بود و من  عظمت  تو را بيان  خواهم  نمود. ٧آنها دربارة 
مهرباني بيحد تو سخن  خواهند گفت  و من  عدالت  تو را خواهم  ستود. ٨خداوند 
بخشنده  و مهربان  است . او دير غضبناک مي شود و بسيار رحيم  است . ٩او به  

همه  خوبي مي كند و تمام  كارهايش  توأم  با محبت  است .
١٠اي خداوند، همة مخلوقاتت  تو را ستايش  خواهند كرد و همة مقدسانت  تو 
را سپاس  خواهند گفت . ١١و١٢آنها از شكوه  ملكوت  تو تعريف  خواهند كرد 
و از قدرت  تو سخن  خواهند گفت ، بطوري كه  همه  متوجة عظمت  كارهاي 
تو و شكوه  ملكوتت  خواهند شد. ١٣ملكوت  تو جاوداني و سلطنتت  بي زوال  
است ! ١٤خداوند همة كساني را كه  در زحمتند ياري مي دهد و دست  افتادگان  

را مي گيرد و بر مي خيزاند. 
١٥اي خداوند، چشمان  همة موجودات  زنده  به  تو دوخته  شده  است  تا روزي 
آنها را به  موقع  به  آنها برساني. ١٦دست  پربركت  خود را بسوي آنها دراز كن  

و نياز همگان  را برآورده  ساز.
١٧خداوند در تمام  كارهايش  عادل  و مهربان  است . ١٨خداوند به  آناني كه  او 

را به  راستي و صداقت  طلب  مي كنند نزديک است . ١٩خداوند آرزوي  كساني 
را كه  او را گرامي مي دارند برآورده  مي سازد و دعاي آنها را شنيده ، ايشان  را 
نجات  مي بخشد. ٢٠خداوند دوستداران  خويش  را محفوظ  مي دارد، اما بدكاران  

را نابود مي كند.
٢١از دهان  من  هميشه  شكرگزاري خداوند شنيده  خواهد شد! باشد كه  همة 

مخلوقات  نام  مقدس  او را تا ابد سپاس  گويند!

١٤٥: ٤
اش  ٣٨: ١٩

١٤٥: ٦
تث  ١٠: ٢١ ؛ ٣٢: ٣

١٤٥: ٧
مز ٥١: ١٤
اش  ٦٣: ٧
١٤٥: ٨

خرو ٣٤: ٦
١٤٥: ٩

مز ١٠٠: ٥
نح  ١: ٧

متي  ١٩: ١٧
مر ١٠: ١٨
١٤٥: ١٢
مز ١٠٥: ١

اش  ٢: ١٠، ١٩، ٢١
١٤٥: ١٣

٢پطر ١: ١١

١٤٥: ١٥
مز ١٠٤: ٢٧

١٤٥: ١٨
تث  ٤: ٧
١٤٥: ١٩
مز ١٠: ١٧

١٤٥: ٢٠
مز ٣١: ٢٣ ؛ ٣٧: ٣٨

مزامير ١٤٥  ١٥١٥

١٤٥: ١٤  بعضي  اوقات ،  بارهايمان  بيش  از توانمان  به نظر  
مي رسد و نمي دانيم  چطور مي توانيم  ادامه  دهيم . سراينده 
مي ايستد  زندگي   جاده  نااميدکننده  تقاطع   اين   در  مزمور 
را  ما  بارهاي   که   کسي   به   مي کند،   اشاره   خداوند  به   و 
را  ما  طاقت فرساي   بارهاي   مي تواند  خدا  مي کند.  حمل  
حمل  کند زيرا:  (١) عظمت  او فوق  قدرت  درک  انساني  
کارهاي   بسيار،   نسل هاي   طول   در   (٢)  (١٤٥: ٣) است  
پرشکوه  انجام  مي دهد (١٤٥: ٤)؛ (٣) پر از شکوه ،  عظمت ،  
انجام   پرقدرت   کارهاي   است  (١٤٥: ٥)؛ (٤)  معجزات   و 
مي دهد (١٤٥: ٦)؛ (٥) عادل  است  (١٤٥: ٧)؛ (٦) بخشنده ،  

ما  به    (٧) (١٤٥: ٨)؛  است   محبت   با  و  صبور،   مهربان ،  
پايان ناپذير  فرمانروايي اش    (٨) (١٤٥: ٩)؛  مي کند  خوبي  
ما  کمک   و  آب ،   خوراک ،   منبع    (٩) (١٤٥: ١٣)؛  است  
و  عادل   کارهايش   تمام   در   (١٠) (١٤٥: ١٥و١٦)؛  است  
نزديک   خود  طالبين   به    (١١) (١٤٥: ١٧)؛  است   مهربان  
است  (١٤٥: ١٨)؛ (١٢) دعاهاي  ما را مستجاب  مي کند و 
از ما محافظت  به  عمل  مي آورد (١٤٥: ١٩و٢٠). اگر زير 
باري  هستيد و احساس  مي کنيد نزديک  است  بيفتيد،  براي  
کمک  به  خدا متوسل  شويد. او حاضر است  بار شما را 

حمل  کند.



و  موقتي   انسان   کمک   خدا.  کمک   مقابل   در  انسان   کمک   موضوع :  
بي ثبات  است ،  اما کمک  خدا ماندگار و کامل .

ناشناس  نويسنده :  

خداوند را سپاس  باد!  ١٤٦ 
اي جان  من ، خداوند را ستايش  كن . ٢آري، تا زنده ام  خداوند را 

سپاس  خواهم  گفت ؛ تا نفس  دارم  خداي خود را ستايش  خواهم  كرد.
٣بر رهبران  انساني توكل  نكنيد؛ آنها همگي فاني هستند و قادر به  نجات  دادن  
نيستند. ٤وقتي آنها مي ميرند به  خاک باز مي گردند و تمام  نقشه هايشان  نقش  

برآب  مي شود! 
٥اما خوشابحال  كسي كه  خداي يعقوب  مددكار اوست  و اميدش  بر يهوه ، خداي 
او مي باشد، ٦همان  خدايي كه  آسمان  و زمين  و دريا و آنچه  را كه  در آنهاست ، 
آفريد. او خدايي است  كه  هميشه  نسبت  به  وعده هايش  امين  مي ماند، ٧به  داد 
مظلومان  مي رسد، و گرسنگان  را سير مي كند. خداوند اسيران  را آزاد مي سازد، 
٨چشمان  كوران  را باز مي كند و آنان  را كه  زير بار مشقت  خم  شده اند، راست  

مي گرداند. خداوند نيكان  را دوست  دارد، ٩از غريبان  محافظت  مي كند، از يتيمان  
و بيوه زنان  نگهداري مي نمايد؛ اما نقشه هاي بدكاران  را نقش  برآب  مي كند.

١٠خداوند تا ابد سلطنت  مي نمايد. اي اورشليم ، خداي تو در طي تمام  دورانها 

حكمراني خواهد كرد. خداوند را سپاس  باد! 

آنچه  که  موجب  شادي  خدا مي شود. با آنکه  همه  چيز را خدا  موضوع :  
آفريد،  بزرگترين  شادي  او،  پرستش  واقعي ما و اعتماد ما به  او 

است .
ناشناس ؛ به هنگام  بازگشت  تبعيدي ها به  اورشليم  نوشته  شد. نويسنده :  

خداوند را سپاس  باد! ١٤٧ 
چه  خوب  است  كه  خداي خود را با سرود بپرستيم ؛ چه  لذتبخش  

١٤٦: ٢
مز ٦٣: ٤ ؛ ١٠٤: ٣٣

١٤٦: ٣
مز ٦٠: ١١

١٤٦: ٦
اعما  ١٤: ١٥

١٤٦: ٧
مز ٦٨: ٦
١٤٦: ٨

متي  ٩: ٣٠
يو ٩: ٧
١٤٦: ٩

خرو ٢٢: ٢١
لاو ١٩: ٣٤
تث  ١٠: ١٨
١٤٦: ١٠
مز ١٠: ١٦

١٥١٦ مزامير ١٤٧،١٤٦ 

١٤٦ـ١٥٠  اين  پنج  مزمور آخر پر است  از حمد و ستايش   
يا  کنيد»  ستايش   را  «خداوند  عبارت   با  مزمور  هر  خدا. 
«خداوند را سپاس  باد» شروع  مي شود. اين  مزامير به  ما نشان  
مي دهد که  کجا،  چرا،  و چگونه  خدا را ستايش  کنيم . ستايش  
خدا چه  مي کند؟ (١) ستايش  خدا مشکلات  و قصورات  ما 
را از ذهن  ما مي زدايد،  و آن  را به  خدا معطوف  مي دارد؛ 
(٢) ستايش  خدا ما را از تعمق  فردي  به  پرستش  گروهي  
مي کشاند؛ (٣) ستايش  خدا ما را وا مي دارد تا شخصيت  او را 
مد نظر بگيريم  و آن  را تحسين  کنيم . (٤) ستايش  خدا ديد ما 

را از اين  دنيا بر داشته ،  به  آسمان  معطوف  مي سازد.

١٤٦: ٩  نقشه هاي  خدا در نظر جامعه ما وارونه  مي نمايد. 
عيسي  بياناتي  ايراد کرد که  ارزشهاي  جامعه  را وارونه  ساخت . 
او فرمود:  «بسياري  که  اکنون  اول  هستند،  آخر خواهند شد 
و کساني  که  آخرند،  اول » (متي  ١٩: ٣٠)؛ «کسي  که  جانش  
را به خاطر من  فدا کند،  آن  را دوباره  به دست  خواهد آورد» 
(متي  ١٦: ٢٥)؛ و «بسياري  که  الآن  کوچکترين  به  حساب  
مي آيند،  در آنجا بزرگترين  خواهند بود» (مرقس  ١٠: ٣١). 
تعجب  نکنيد که  ديگران  ارزشهاي  مسيحي  شما را درک  
نمي کنند. در عوض ،  مانند مسيحيان  اوليه  باشيد که  دنياي  

خود را «به هم  ريختند» (اعمال  ١٧: ٦).



است  كه  او را بستاييم ! ٢خداوند اورشليم  را دوباره  بنا مي كند و پراكندگان  
اسرائيل  را جمع  مي نمايد. ٣او دلشكستگان  را شفا مي بخشد و زخمهاي ايشان  

را مي بندد.
٤خداوند حساب  ستارگان  را دارد و نام  هر يک از آنها را مي داند. ٥خداوند 

ما بزرگ  و تواناست  و حكمت  او را انتها نيست . ٦او بيچارگان  را سرافراز 
مي كند، اما روي بدكاران  را به  خاک مي مالد.

٧خداوند را با سرود بپرستيد! او را با نغمة بربط  ستايش  كنيد! ٨او ابرها را 

بر آسمان  مي گستراند و باران  را بر زمين  مي باراند و گياه  را مي روياند، ٩به  
حيوانات  غذا مي دهد و روزي جوجه كلاغها را مي رساند.

١٠خداوند به  نيروي اسب  رغبت  ندارد و قدرت  انسان  او را خشنود نمي سازد؛ 

١١خشنودي او از كساني است  كه  او را گرامي مي دارند و به  رحمت  وي اميد 

بسته اند.
١٢اي اورشليم ، خداوند را ستايش  كن ! اي صهيون ، خداي خود را سپاس  بگو! 
١٣زيرا او دروازه هايت  را محكم  به  روي دشمن  بسته  و فرزندانت  را كه  در 
نگه   آرامش   و  صلح   در  را  مرزهايت   ١٤او  است .  داده   بركت   هستند  درون  

مي دارد و تو را با بهترين  نان  گندم  سير مي نمايد.
١٥خداوند به  زمين  دستور مي دهد و هر چه  مي فرمايد فوري عملي مي شود. ١٦او 

برف  را مانند لحاف  بر سطح  زمين  مي گستراند و شبنم  را همچون  خاكستر همه  
جا پخش  مي كند. ١٧خداوند دانه هاي تگرگ  را مانند سنگريزه  فرو مي ريزد و 
كيست  كه  تاب  تحمل  سرماي آن  را داشته  باشد؟ ١٨سپس  دستور مي دهد و 

يخها آب  مي شوند؛ باد مي فرستد و آبها جاري مي شوند.
١٩او شريعت  و احكام  خود را به  قوم  اسرائيل  داده  است . ٢٠اين  كار را تنها در 

١٤٧: ٢
اش  ١١: ١٢ ؛ ٥٦: ٨

حز ٣٩: ٢٨

١٤٧: ٤
پيدا ١٥: ٥
اش  ٤٠: ٢٦

١٤٧: ٨
ايو ٥: ١٠ ؛ ٢٦: ٨ ؛ ٣٨: ٢٦

١٤٧: ١٠
١سمو ١٦: ٧
مز ٣٣: ١٧

١٤٧: ١٣
نح  ٣: ٣ ؛ ٧: ٣

مز ٣٧: ٢٦
١٤٧: ١٤

تث  ٣٢: ١٤
اش  ٥٤: ١٣ ؛ ٦٠: ١٧و١٨

١٤٧: ١٥
ايو ٣٧: ١٢
مز ١٠٤: ٤
١٤٧: ١٩

تث  ٣٣: ٣و٤
ملا ٤: ٤

١٤٧: ٢٠
تث  ٤: ٧و٨
مز ٧٩: ٦
ار ١٠: ٢٥

مزامير ١٤٧  ١٥١٧

به    قادر  که   مي کنيم   احساس   اوقات   بعضي     ١٤٧: ٥
درک  وضعيت  خود نيستيم ،  نمي دانيم  چه  مي خواهيم ،  چه  
احساسي  داريم ،  مشکلمان  چيست ،  يا در مورد وضع  خود 
چه  اقدامي  بايد بکنيم . اما حکمت  خدا را انتهايي  نيست ؛ از 
اين  رو،  او کاملاً ما را درک  مي کند. اگر احساس  مي کنيد 
آوريد  ياد  به   نمي کنيد،   درک   را  خود  و  داريد  مشکلي  
مي کند.  درک   کامل   به طور  و  به خوبي   را  شما  خدا  که  
به جاي  اينکه  به  وضع  خود فکر کنيد،  توجه  خود را به  خدا 
معطوف  سازيد. بکوشيد که  هر چه  بيشتر شبيه  او شويد. 
هر چه  بيشتر با خدا و راههاي  او آشنا شويد،  بهتر خود را 

درک  خواهيد کرد.
بردن   بالا  صرف   را  خود  عمر  بيشتر  ما  ١٤٧: ١٠و١١  
خود  نفوذ  و  قدرت   افزايش   و  معلومات   و  مهارت ها 
تمام   حقيقت ،   در  ندارد؛  اشکالي   هيچ   کار  اين   مي کنيم . 

مهارت ها و قابليت هاي  ما مي تواند براي  جلال  خدا به کار 
به کار  خدا  به   اعتنا  بدون   را  آنها  وقتي   اما  شود.  گرفته  
گيريم ،  آنگاه  آنها از هيچ  ارزشي  برخوردار نخواهند بود. 
آنچه  که  خدا از ما مي خواهد،  اعتماد ما است  به  او. اگر 
به  او اعتماد کنيم ،  او از مهارت ها و نيروي  ما به گونه اي  

استفاده  خواهد کرد که  در تصور ما نمي گنجد.
خاصي   ارزش   خدا  براي   اسرائيل   قوم   ١٤٧: ١٩و٢٩  
داشت ،  زيرا او احکام  خود را به  ايشان  داده  بود،  و از نسل  
آنها،  پسر خود عيسي  مسيح  را فرستاد. اکنون  هر فردي  
که  از خدا پيروي  مي کند،  به  همان  اندازه  براي  او خاص  
است . در حقيقت ،  کتاب مقدس  مي گويد که  قوم  اسرائيلِ 
واقعي ،  مردماني  خاص  در مکان  جغرافيايي  خاص  نيست ،  
بلکه  اجتماع  همه کساني  است  که  به  خدا ايمان  دارند و از 

او اطاعت  مي کنند (ر.ش . به  روميان  ٢: ٢٩).



مورد اسرائيل  انجام  داده  است  و نه  قوم  ديگري؛ لذا قومهاي ديگر با شريعت  
او آشنا نيستند.

خداوند را سپاس  باد!

تمامي  آفرينش  بايد خداوند را حمد و پرستش  کند. موضوع :  
ناشناس  نويسنده :  

خداوند را سپاس  باد! ١٤٨ 
خداوند را از عرش  برين  ستايش  كنيد، اي كساني كه  در آسمانها 
ساكن  هستيد. ٢اي همة فرشتگان ، خداوند را ستايش  كنيد. اي همة لشكرهاي 
آسماني، او را ستايش  كنيد. ٣اي آفتاب  و ماه ، خداوند را ستايش  كنيد. اي 
همة ستارگان  درخشان ، او را ستايش  كنيد. ٤اي آسمانها و اي بخارهايي كه  

فوق  ابرهاييد، او را ستايش  كنيد.
٥همگي خداوند را ستايش  كنيد، زيرا به  فرمان  او آفريده  شديد. ٦او شما را 
تا ابد بر جايتان  ثابت  نموده  است  و آنچه  او ثابت  نموده  است  هرگز تغيير 

نخواهد كرد.
٧اي همة نهنگان  و موجوداتي كه  در اعماق  دريا هستيد، خداوند را ستايش  كنيد. 
٨اي آتش  و تگرگ  و مه  و تندباد كه  مطيع  فرمان  خداوند هستيد، او را ستايش  
كنيد. ٩اي كوه ها، اي تپه ها، اي درختان  ميوه دار، اي سروهاي آزاد، خداوند را 
ستايش  كنيد. ١٠اي حيوانات  وحشي و اهلي، اي پرندگان  و خزندگان ، خداوند 

١٤٨: ١
مز ١٠٢: ١٩
متي  ٢١: ٩
١٤٨: ٢

مز ١٠٣: ٢٠و٢١

١٤٨: ٤
پيدا ١: ٧

تث  ١٠: ١٤
١٤٨: ٥
پيدا ١: ١
١٤٨: ٦

ايو ٣٨: ٣٣

١٤٨: ٧
پيدا ١: ٢١
مز ٧٤: ١٣
حب ٣: ١٠

١٥١٨ مزامير ١٤٨،١٤٧ 

 

١٤٨: ٥  تمامي  خلقت  مانند سمفوني  شکوهمند يا دسته  
که   متعدد  اجزاء  از  متشکل   است   عظيمي   سرايندگان  
هماهنگ  با هم ،  سرود حمد و ستايش  مي سرايند. هر جزء 
داده ،   تشکيل   را  کل   از  بخشي   اما  است ،   مستقل   گرچه  
موجي  پرخروش  از حمد و ستايش  را پديد مي آورد. اين  

تصويري  است  از اينکه  ما ايمانداران  چگونه  بايد خدا را 
که   بدانيم   حال ،   عين   در  اما  بستاييم ،   انفرادي   به صورت  
جزئي  از دسته سرايندگانِ عظيمي  متشکل  از ايماندارانِ 
سراسر جهان  مي باشيم . آيا سهم  خود را در گروه  بزرگ  

سرايندگان  از سرتاسر جهان  به خوبي  انجام  مي دهيد؟

حمد و 
ستايش  در 

کتاب  مزامير

مزامير اکثراً دعا هستند،  و اکثر اين  دعاها شامل  حمد و ستايش  خدا است . با حمد و ستايشِ خدا،  تحسين  
و قدرداني  و تشکرات  خود را ابراز مي داريم . حمد و ستايش  در کتاب  مزامير اغلب  خطاب  به  خدا است ،  
اما ديگران  نيز تشويق  مي شوند که  در اين  ستايش  شريک  گردند. اگر همه کارهايي  را که  خدا براي  
ما انجام  داده  و مي دهد مورد توجه  قرار دهيم ،  چه  چيزي  مي تواند طبيعي تر از فوران  حمد و ستايش هاي  

قلبي  باشد؟
وقتي  مزامير را مي خوانيد،  به  موضوع  ستايش  خدا توجه  کنيد. اين  ستايش  فقط  به خاطر کارهاي  او نظير 
آفرينش  و برکات  و بخشايش  گناه  نيست ،  بلکه  به خاطر شخصيتش  نيز مي باشد،  چرا که  او بامحبت ،  
عادل ،  وفادار،  بخشنده  و صبور است . همچنين  توجه  کنيد که  در چه  مواقعي  سراينده مزمور ديگران  را نيز 
در حمد و ستايش  خدا سهيم  مي سازد و مردم  را تشويق  مي کند تا او را بستايند. اخيراً به  چه  طرقي  خدا را 

ستايش  کرده ايد يا همه کارهايي  که  او براي  شما انجام  داده  است ،  براي  ديگران  بازگو نموده ايد؟
مزامير منتخب  که  بر اين  موضوع  تأکيد دارند از اين  قرارند:  ٨ و ١٩ و ٣٠ و ٦٥ و ٨٤ و ٩٦ و ١٠٠ و 

١٣٦ و ١٤٥ و ١٥٠.



را ستايش  كنيد. ١١و١٢اي پادشاهان  و قومهاي جهان ، اي رهبران  و بزرگان  دنيا، 
اي پسران  و دختران ، اي پيران  و جوانان ، خداوند را ستايش  كنيد.

١٣همة شما نام  خداوند را ستايش  كنيد، زيرا تنها اوست  خداي متعال ؛ شكوه  و 
جلال  او برتر از زمين  و آسمان  است . ١٤او بني اسرائيل  را كه  قوم  برگزيده اش  

هستند توانايي مي بخشد تا او را ستايش  كنند.
خداوند را سپاس  باد!

بزرگداشت  پيروزي . ما اطمينان  داريم  که  خدا حقيقتاً از قومش   موضوع :  
راضي  است .

ناشناس  نويسنده :  

خداوند را سپاس  باد! ١٤٩ 
را  او  مؤمنان ،  جمع   در  و  بخوانيد  تازه   سرودي  خداوند  براي 
مردم   اي  باش ؛  شاد  خود  وجودآفرينندة  بخاطر  اسرائيل ،  ٢اي  كنيد!  ستايش  
اورشليم ، بسبب  پادشاه  خود شادي كنيد! ٣با نغمة بربط  و عود، رقص  كنان  نام  
خداوند را سپاس  گوييد. ٤زيرا خداوند ازقوم  خود راضي است  و فروتنان  را 
نجات  مي بخشد. ٥قوم  خداوند بسبب  اين  افتخار بزرگ  شاد باشند و تمام  شب  

در بسترهاي خود با شادماني سرود بخوانند.
٦و٧اي قوم  خداوند، با صداي بلند او را ستايش  كنيد و شمشيرهاي دودم  را 
بدست  گرفته ، از قومها و قبايل  خدانشناس  انتقام  بگيريد. ٨پادشاهان  و رؤساي 
آنها را به  زنجير بكشيد ٩و حكم  خداوند را در مورد مجازات  آنها اجرا كنيد.

اين  است  پيروزي و افتخار قوم  او!
خداوند را سپاس  باد!

هر  به   جا  هر  در  خدا  خلقت   ستايش .  و  حمد  سرود  آخرين   موضوع :  
طريقي  او را مي ستايد. ما بايد به  سراينده اين  سرودِ شادِ حمد و 

تمجيد خدا بپيونديم .
ناشناس  نويسنده :  

خداوند را ستايش  كنيد! ١٥٠ 
در  را  او  توانايي  كنيد!  ستايش   مقدسش   خانة  در  را  خداوند 

١٤٨: ١٣
مز ٨: ١ ؛ ١١٣: ٤

مکا ٥: ١٢
١٤٨: ١٤

تث  ١٠: ٢١
١سمو ٢: ١
افس  ٢: ١٧

١٤٩: ١
مز ٣٣: ٣ ؛ ٨٩: ٥

١٤٩: ٢
داو ٨: ٢٣
مز ٤٧: ٦
١٤٩: ٣

خرو ١٥: ٢٠
١٤٩: ٤

مز ٣٥: ٢٧

١٤٩: ٦
مز ٦٦: ١٧
١٤٩: ٨
نح  ٣: ١٠

١٥٠: ١
مز ١٩: ١ ؛ ٧٣: ١٧ ؛ ١٠٢: ١٩

مزامير ١٥٠،١٤٩،١٤٨  ١٥١٩

١٤٩: ٣ـ٥  اگر چه  کتاب مقدس  ما را دعوت  مي کند که   
شروع   چگونه   را  کار  اين   نمي دانيم   اغلب   بستاييم ،   را  او 
کنيم . در اين  آيه ها چند روش  پيشنهاد شده  است :  با صداي  
خود،  با موسيقي ،  با کارهايتان  خدا را بستاييد. خدا از وجود 

قومش  شاد است . ما نيز بايد از ستايش  او شاد باشيم .

داوري اي   بودن   کامل   مظهر  دودَم   شمشير  ١٤٩: ٦و٧  
خواهد  اعِمال   موعود  مسيح   طريق   از  خدا  که   است  
گردد  باز  بدکاران   همه  تنبيه   براي   او  که   آنگاه   کرد،  

(مکاشفه  ١: ١٦).



آسمانها ستايش  كنيد! ٢او را بسبب  كارهاي عظيمش  ستايش  كنيد! عظمت  
بي نظير او را ستايش  كنيد! ٣او را با نغمة سرنا و بربط  و عود ستايش  كنيد! 
٤او را با دف  و رقص  ستايش  كنيد! او را با سازهاي زهي و ني ستايش  كنيد! 
٥او را با سنجهاي خوش  صدا و قوي ستايش  كنيد! ٦هر كه  جان  در بدن  دارد 

خداوند را ستايش  كند!
خداوند را سپاس  باد!

١٥٠: ٢
تث  ٣: ٢٤
١٥٠: ٣
مز ٩٨: ٦

١٥٢٠ مزامير ١٥٠ 

در   پرستش   لاينفک   جزء  سرود  و  موسيقي   ١٥٠: ٣ـ٥  
آيينهاي   وارد  را  موسيقي   پادشاه   داود  بود.  عهدعتيق  
١٦: ٤ـ٧).  (١تواريخ   کرد  معبد  و  عبادت   خيمه  عبادي  
آنها،   رهبران   و  سرايندگان   گروههاي   حضور  بر  علاوه  
آلات   امر از  اين   موسيقي  مي بايست  بلند و شاد مي بود؛ 
مورد استفاده  مشهود است . در عهدجديد نيز موسيقي  در 

امر پرستش  مهم  بود (افسسيان  ٥: ١٩ ؛ کولسيان  ٣: ١٦).
١٥٠: ٦  پيغام  از اين  واضح تر چطور مي توانست  باشد؟ 
چه   بستايند.  را  خدا  که   مي گفت   شنوندگان   به   نويسنده  
ستايش ،   و  حمد  کتابِ  اين   اختتامِ  براي   مناسبي   روش  
اختتاميه اي  که  من  و شما را نيز به  ستايش  خدا تشويق  

مي کند. به  خاطر داشته  باشيد که  هر روز او را بستاييد!
١٥٠: ٦  کتاب  مزامير به نوعي  شبيه  سفر روحاني  زندگي  

ما است . کتاب  با معرفي  کردن  دو راه  به  خواننده  آغاز 
راه   پرهيزکار  شخص   مرگ .  راه   و  زندگي   راه   مي شود:  
و  برکات   با  او  حال ،   اين  با  مي گزيند؛  بر  را  زندگي  
مشکلات ،  غم  و شادي ،  موفقيت ها و موانع  روبرو است . اما 
در طول  همه اين  چيزها،  خدا حامي  او است ،  او را هدايت  
مي کند،  تشويق  مي نمايد،  تسلي  مي دهد،  و از او مراقبت  
به عمل  مي آورد. وقتي  زندگي  شخص  پرهيزکار به  پايان  
خود نزديک  مي شود،  به خوبي  آشکار مي گردد که  او راه  
درست  را برگزيده  است . آگاهي  از اين  حقيقت ،  سبب  
خواهد شد که  او خدا را بستايد زيرا او را در مسير درست  
هدايت  کرده  و به  او اطمينان  بخشيده  که  به زودي  به  دنياي  
بي عيبي  وارد خواهد شد که  خدا براي  پيروان  وفادار خود 

مهيا کرده  است .

از کجاي  کتاب  
مزامير کمک  

بگيريم 

وقتي  در يکي  از حالات  زير هستيد: 
ترس  ٣و٤و٢٧و٤٦و٤٩و٥٦و٩١و١١٨
تنهايي  ٩و١٠و١٢و١٣و٢٧و٤٠و٤٣

واماندگي  ٦و٦٣
فريب خوردگي  ٤١

سرگرداني  و پريشاني  ١٠و١٢و٧٣
افسردگي  ٢٧و٣٤و٤٢و٤٣و٨٨و١٤٣

نگراني  و اضطراب  ١٣و٢٥و٣١و٤٠و١٠٧
شادي  ١٩و٩٦

احساس  گناه  ١٩و٣٢و٣٨و٥١
نفرت  ١١

بي صبري  ١٣و٢٧و٣٧و٤٠
ناامني  ٣و٥و١٢و٩١

تحمل  اهانت ها ٤١و٧٠
حسادت  ٣٧

طردشدگي  ٢٩و٤٣و١٤٥
گم گشتگي  ٢٣و١٣٩

 
حيرت زده  ٢٥و٦٩و١٤٢

ندامت  / تأسف  ٣٢و٥١و٦٦
غرور ١٤و٣٠و٤٩

بي هدفي  ١٤و٢٥و٣٩و٤٩و٩٠
اندوه  ١٣

اعتماد به  نفس  ٢٤
تحت  فشار ٤

سپاسگزار ١١٨،  ١٣٦،  ١٣٨
در معرض  تهديد ٣،  ١١،  ١٧

خسته  و ناتوان  ٦،  ١٣،  ١٨،  ٢٨،  ٢٩،  ٤٠،  ٨٦
در دام  ٧،  ١٧،  ٤٢،  ٨٨،  ١٤٢

احساس  بي اهميت  بودن  ٨،  ٩٠،  ١٣٩
گرايش  به  انتقام جويي  ٣،  ٧،  ١٠٩

نگران  ٣٧
تمايل  به  پرستش  ٨،  ١٩،  ٢٧،  ٢٩،  ١٥٠



مزامير   ١٥٢١

وقتي  با مسائل  زير روبرو هستيد: 
ملحدين  ١٠و١٤و١٩و٥٢و٥٣و١١٥

رقابت  رقبا ١٣٣
انتقاد ٣٥و٥٦و١٢٠

خطر ١١
مرگ  ٦و٧١و٩٠

اتخاذ تصميم  ١و١١٩
تبعيض  ٥٤

شک  و ترديد ٣٤و٣٧و٩٤
افراد بدکار ١٠و٣٥و٣٦و٤٩و٥٢و١٠٩و١٤٠

دشمنان  ٣و٢٥و٣٥و٤١و٥٦و٥٩
معلوليت  / بيماري  ٦و١٣٩

ارتداد ١٤
رياکاري  ٢٦و٢٨و٤٠و٥٠

دروغ  و نيرنگ  ٥و١٢و١٢٠
پيري  ٧١و٩٢

آزار و شکنجه  ١و٣و٧و٥٦
فقر ٩و١٠و١٢
تنبيه  ٦و٣٨و٣٩

افترا / اهانت  ٧و١٥و٣٥و٤٣و١٢٠
قتل  عام  ٦و٤٦و٨٣
غم  و اندوه  ٢٣و٣٤

موفقيت  ١٨و١١٢و١٢٧و١٢٨
وسوسه  ٣٨و١٤١

سختي ها ٣٤و٥٥و٨٦و١٠٢و١٤٢و١٤٥
سخنان  زهردار ٣٥و١٢٠

وقتي  خواهان  امور زير هستيد: 
مقبوليت  ١٣٩
پاسخ ها ٤و١٧

اطمينان  ٤٦و٧١
شجاعت  ١١و٤٢

مشارکت  با خدا ٥و١٦و٢٥و٢٧و٣٧و١٣٣
بخشش  ٣٢و٣٨و٤٠و٥١و٦٩و٨٦و١٠٣و١٣٠

دوستي  ١٦
پرهيزکاري  ١٥و٢٥

هدايت  ١و٥و١٥و١٩و٢٥و٣٢و٤٨
شفا ٦و٤١

اميد ١٦،  ١٧،  ١٨،  ٢٣،  ٢٧
فروتني  ١٩و١٤٧
تنوير فکر ١٩

صداقت  ٢٤و٢٥
شادي  ٩و١٦و٢٨و١٢٦

عدالت  ٢و٧و١٤و٢٦و٣٧و٤٩و٥٨و٨٢

معرفت  ٢و٨و١٨و١٩و٢٥و٢٩و٩٧و١٠٣
رهبري  ٧٢

معجزات  ٦٠و١١١
پول  ١٥و١٦و١٧و٤٩

ديد ٢و١١
دعا ٥و١٧و٢٧و٦١
تدارک  نيازها ٢٣

نجات  ٢٦و٣٧و٤٩و١٢٦
ثبات  ١١و٣٣و٤٦

آرامش  ٣و٤
٣و٤و٧و١٦و١٧و١٨و٢٣و٢٧و٣١و٩١و  حفاظت  الهي  

١٢١و١٢٥
استراحت  و آرامي  ٢٣و٢٧

حق  خود را ٩و١٤و٢٨و٣٥و١٠٩
حکمت  ١و١٦و١٩و٦٤و١١١



کتاب امثال سليمان

آمار حياتي :
هد ف : 

هدف  کتاب  اين  است  که  به  مردم  
درک   را  ديگران   چگونه   بياموزد 
کنند،  و در هر آنچه  مي کنند،  عادل  
و منصف  باشند. همچنين  در پي  آن  
است  که  به  جاهلان  حکمت  و به  
جوانان  فهم  و بصيرت  بياموزد،  و به  
دانايان  کمک  کند تا رهبران  خوبي  
خلاصه   ١: ٢ـ٦).  به   (ر.ش .  باشند 
که   است   اين   کتاب   هدف   آنکه  
حکمت  الهي  را در زندگي  روزمره  
ترتيب   بدين   و  کند  پياده   مردم  

راهنماي  اخلاقي  آنان  باشد.
نويسنده : 

بيشتر مطالب  اين  کتاب  را سليمان  
قسمت هاي   از  برخي   و  نوشته ،  
به   لموئيل   و  آگور  نيز  را  آخر 

نگارش  در آورده اند.
تاريخ  نگارش : 

در  را  مثل ها  اين   بيشتر  سليمان  
و  نوشت   سلطنتش   دوران   اوايل  

تدوين  کرد.
زمينه  تاريخي : 

سخنان   بر  مشتمل   است   کتابي  
حکيمانه ،  که  به  مردم  ياد مي دهد 
افکار  بستن   به کار  با  چگونه  
خردمندانه ،  زندگي  خداپسندانه اي  

داشته  باشند.
آيه  کليدي : 

«نخستين  قدم  براي  کسب  دانش ،  
خداترسي  است . کسي  که  حکمت  
و ادب  را خوار مي شمارد،  احمق  

است » (١: ٧).
جنبه  خاص : 

ادبي   صناعات   از  کتاب   اين   در 
شعر،   نظير  شده  ،   استفاده   مختلفي  

از نصايح  دوستانه  گرفته  تا سخنان  پرشور و احساس ،  
روزنامه هاي   تا  خاک گرفته   و  قديمي   کتب   از  و 
انتقال   حال   در  همگي   کثيرالانتشار،   و  عوام پسند 
پيام اند و مي کوشند به  مخاطبين  خود دانش  و حکمت  
منتقل  سازند. عشق  به  يادگيري  و درک  و فهم ،  جزو 
گرفته   علوم   از  را  چيز  هر  ما  است .  انسان   سرشت  
در  مي کنيم ،   تحليل   و  تجزيه   ماوراءالطبيعه   امور  تا 
نظريه پردازي   آن   درباره   مي نماييم ،   ترسيم   خود  ذهن  
و  آموزشي   مؤسسه   و  مدرسه   مي گذاريم .  بررسي   و  بحث   به   را  آن   و  مي کنيم  
تعليم   زندگي   و  دنيا  درباره   ما  به   آنجا  در  عالم   اساتيد  تا  مي سازيم   دانشگاه  

دهند.
حکمت  (پياده   و  حقايق )  سلسله   يک   دانش  (دانستن   بين   اما  است ،   خوب   دانش  
بيندوزيم ،   دانش   است   ممکن   هست .  زيادي   فرق   زندگي )  در  حقايق   آن   کردن  
را  خود  دانش   که   بگيريم   فرا  بايد  است .  بي فايده   حکمت   بدون   دانش   اين   اما 

کنيم . پياده   زندگي   در  چگونه  
سه   در  مکتوبي   ميراث   زيسته ،   حال   به   تا  که   بود  کسي   حکيم ترين   که   سليمان  
امثال ،  جامعه ،   است :  کتاب   کتاب در خصوص  حکمت  براي  ما بر جاي  گذاشته  
عملي   رهنمودهايي   روح القدس ،   هدايت   تحت   کتب   اين   در  او  غزلها.  غزل   و 

براي  زندگي  به  ما ارائه  مي دهد.
بيان   مثل   شکل   به   را  خود  عملي   نصايح   سليمان   سه ،   اين   از  کتاب   اولين   در 
مي کند.  بيان   را  اخلاقي   حقيقتي   که   موجز  و  کوتاه   است   جمله اي   مَثَل   مي کند. 
مي توان   که   همانطور  خردمندانه .  جملات   اين   از  است   مجموعه اي   امثال   کتاب  
است .  واقعي   حکمت   ماهيت   همانا  امثال   کتاب   اصلي   موضوع   داشت ،   انتظار 
و   .(١: ٧) است »  خداترسي   دانش ،   کسب   براي   قدم   «نخستين   مي نويسد:   سليمان  
کرد،   زندگي   خداترسي   و  حکمت   در  مي توان   چگونه   اينکه   خصوص   در  آنگاه  

مي دهد. ارائه   عملي   نمونه   صدها 
کتاب  امثال  به  موضوعات  زيادي  مي پردازد که  از آن  جمله اند:  جواني  و نظم  و 
امور  وسوسه ها،   برابر  در  مقاومت   و  خويشتن داري   خانوادگي ،   زندگي   انضباط ،  
فقر،   و  ثروت   حقيقت ،   جستجوي   ازدواج ،   خدا،   شناخت   زبان ،   و  گفتار  مالي ،  
اشعاري   به صورت   امثال   اين   حکمت .  خودِ  البته   و  اخلاقي ،   انحرافات   و  فساد 
سليم   عقل   از  مقدس   هستند  آميزه اي   و  بيتي )،   دو  شکل   به   (معمولاً  کوتاه اند 
اطاعت   نيست ،   الهيات   تعليم   امثال   اين   از  هدف   گرچه   به موقع .  هشدارهاي   و 
از  «مَثَل »  کلمه   برود.  راه   خدا  با  نزديک   از  فرد  مي شود  باعث   آن   نصايح   از 
کلمه اي  عبري  مشتق  شده  به  معناي  «اداره  يا حکومت  کردن »،  و اين  گفته ها و 
مفيدي   بسيار  توصيه هاي   زندگي،   اداره   خصوص   در  اندرزها،   و  پند  و  تذکرات  

در اختيار ما مي گذارد.
به هنگام  مطالعه  کتاب  امثال ،  بدانيد که  شناخت  خدا کليد حکمت  است . به  عقايد 



مثل هاي  کوتاه ،  سؤالات  کنايه آميز،  
و دو بيتي . ساير صناعات  ادبي  به کار 
تضاد،   از  عبارتند  کتاب   در  رفته  
تشبيه ،  و جاندارپنداري  (شخصيت  

بخشيدن  به  امور انتزاعي ).

خود  زندگي   در  را  حقايق   اين   و  نماييد،   توجه   جهان   مرد  خردمندترين   تعاليم   و 
کنيد! عمل   آن   مطابق   بلکه   نباشيد،   امثال   کتاب   خواننده   تنها  کنيد.  پياده  

تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ حکمت  براي  جوانان 

(١: ١ تا ٩: ١٨)
سليمان  همچون  پدري  که  به  پسرش  نصيحت  مي کند،  به  جوانان  زمان  
خود پند و اندرز مي دهد. با اينکه  بسياري  از اين  امثال  خطاب  به  جوانان  
است ،  اصولي  که  در پس  آنها نهفته ،  براي  همه  ايمانداران ،  اعم  از مرد و 
زن ،  و پير و جوان ،  مفيد است . هر کسي  که  در جستجوي  حکمت  در 
آغاز راه  باشد ،  اين  گفته هاي  خردمندانه  را بسيار سودمند خواهد يافت . 
به  قول  سليمان :  «اين  مثل ها به  جاهلان  حکمت  مي بخشند و به  جوانان  

فهم  و بصيرت » (١: ٤).

ب  ـ حکمت  براي  همه  مردم 
(١٠: ١ تا ٢٤: ٣٤)

سليمان  مي خواست  حکمت  را به  همه  مردم ،  صرف نظر از سن ،  جنسيت ،  
يا موقعيت  اجتماعي ،  تعليم  دهد. اين  گفته هاي  کوتاه  و خردمندانه  براي  
زندگي  روزمره  حکمت  عملي  در اختيار ما مي گذارند. ما بايد آنها را 
شما  به   مثل ها  بنديم . «اين   به کار  زندگي مان   در  و  کنيم   مطالعه   مدام  
کمک  خواهند کرد تا حکمت  و ادب  بياموزيد و بتوانيد معني  سخنان  
پرمغز را درک  کنيد. آنها به  شما ياد خواهند داد چگونه  رفتار عاقلانه  

داشته  باشيد و با صداقت  و عدالت  و انصاف  عمل  کنيد» (١: ٢و٣).

ج  ـ حکمت  براي  رهبران 
(٢٥: ١ تا ٣١: ٣١)

علاوه  بر مثل هايي  که  سليمان  جمع آوري  کرد،  افراد حزقيا نيز مثل هاي  
جمع آوري   بود،   شده   نوشته   ديگران   و  سليمان   توسط   که   را  فراواني  
کردند. با آنکه  بيشتر اين  مثل ها ماهيت  کلي  دارند،  تعداد زيادي  نيز 
به طور مشخص  خطاب  به  پادشاه  و کساني  است  که  با او در ارتباط  
يا  رهبرند  که   است   مفيد  کساني   براي   ويژه   به   مثل ها  اين   هستند. 
«با  سليمان :   گفته   به   کنند.  رهبري   را  ديگران   آينده   در  مي خواهند 
شنيدن  و درک  اين  مثل ها،  حتي  دانايان  داناتر مي شوند و دانشمندان  
چاره انديشي  کسب  مي کنند تا بتوانند معاني  گفتار پيچيده  حکيمان  را 

بفهمند» (١: ٥و٦).



١٥٢٤ کتاب امثال سليمان  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

خردمند حکمت  و  حکيم   قومش   مي خواهد  خدا 
باشند. مردم  بر دو نوع اند و نمايانگر دو شيوه  
زندگي  مختلف :  فرد احمق ،  شرير و سرکش  
است  و يا از خدا متنفر است ،  يا به  او اعتنايي  
نمي کند. و اما فرد عاقل  در پي  آن  است  که  

خدا را بشناسد و او را دوست  بدارد.

او  مي گزينيم ،   بر  را  خدا  راه   ما  وقتي  
او،   کلام   مي کند.  عطا  حکمت   ما  به   نيز 
زندگي   به سوي   را  ما  کتاب مقدس ،   يعني  
تصميمات   و  صحيح ،   روابط   درستکارانه ،  

درست  هدايت  مي کند.

روابط  روابط  که   مي دهد  اندرز  و  پند  ما  به   امثال  
در  و  خانواده ،   دوستان ،   با  را  خود  شخصي  
تمام   در  دهيم .  گسترش   خود  کار  محل  
معيارهاي   و  ايثار،   محبت ،   بايد  روابطمان ،  

والاي  اخلاقي  را از خود نشان  دهيم .

برقرار  ارتباط   مردم   با  بتوانيم   آنکه   براي  
نياز  انضباط   و  کارداني ،   پشتکار،   به   کنيم ،  
ما  به   خدا  که   حکمتي   از  بتوانيم   تا  داريم  
مطابق   مردم   با  اگر  کنيم .  استفاده   مي دهد 
حکمتي  که  خدا به  ما مي دهد رفتار نکنيم ،  

روابط  ما لطمه  خواهد ديد.

آنچه  مي گوييم ،  نگرش  واقعي  ما را نسبت  به  گفتار
ديگران  نشان  مي دهد. نحوه  سخن  گفتن  ما 
بيانگر آن  است  که   چه نوع انساني  هستيم . 
مي کند  مشخص   که   است   محکي   ما  گفتار 

چقدر خرد اندوخته ايم .

براي  آنکه  در گفتار خردمند باشيم ،  بايد بر 
نفس  خود تسلط  حاصل  کنيم . سخنان  ما بايد 

صادقانه  و گزيده  باشد.

انجام  کـار که   را  کارهايي   تمام   نهايي   نتيجه  
مي دهيم ،  خودِ خدا تعيين  مي کند. ما مسؤوليم  
کار خود را با جديت  و انضباط  انجام  دهيم ،  

نه  اينکه  تنبلي  کنيم .

از آنجا که  نحوه  زندگي  ما همواره  زير نظر 
خدا است ،  بايد در کار خود هدفمند باشيم . 
نبايد  هرگز  مهارت هايمان   از  استفاده   در 

سست اراده  يا از خود راضي  باشيم .

اگر چه  مردم  به خاطر پول  و شهرت  سخت  موفقيت 
نظر  در  موفقيت   اما  مي کنند،   تلاش   و  کار 
خدا عبارت  است  از نيکنامي ،  پرهيزکاري ،  
و وقف  بودن  از لحاظ  روحاني  جهت  اطاعت  

از او.

ارزش   ابد  تا  خدا  با  موفق   رابطه اي   داشتن  
از  ديگر  چيزهاي   تمام   داشت .  خواهد 
و  وقت ،   دارايي ،   تمام   است .  رفتني   بين  
مهارت هايمان  از جانب  خدا است . بنابراين ،  
حکيمانه   به طرزي   آنها  از  تا  بکوشيم   بايد 

استفاده  کنيم .



الف  ـ حکمت  براي  جوانان  (١: ١ تا ٩: ١٨)
در ابتداي  کتاب  امثال ،  هدف  از آن  به روشني  بيان  مي شود:  انتقال  حکمت  جهت  داشتن  
يک  زندگي  خداپسندانه . چند فصل  اول ،  پند و اندرز پدرانه  سليمان  است  به  جوانان . اگر 
چه  بسياري  از مطالب  اين  قسمت  خطاب  به  جوانان  است ،  اما همه  کساني  که  در جستجوي  
حکمتند از سخنان  حکيمانه  آن  سود فراوان  خواهند برد. در اينجا است  که  مي توان  منبع  

حکمت  را کشف  کرد و به  ارزش  و فوايد آن  پي  برد.

هدف  از امثال 

مثلهاي سليمان ، پادشاه  اسرائيل ، كه  پسر داود بود: ١ 
٢اين  مثلها به  شما كمک خواهند كرد تا حكمت  و ادب  بياموزيد و 
بتوانيد معني سخنان  پرمغز را درک كنيد. ٣آنها به  شما ياد خواهند داد چگونه  
رفتار عاقلانه  داشته  باشيد و با صداقت  و عدالت  و انصاف  عمل  كنيد. ٤اين  
مثلها به  جاهلان  حكمت  مي بخشند و به  جوانان  فهم  و بصيرت . ٥و٦با شنيدن  و 
درک اين  مثلها، حتي دانايان  داناتر مي شوند و دانشمندان  چاره  انديشي كسب  

مي كنند تا بتوانند معاني گفتار پيچيدة حكيمان  را بفهمند.

حکمت ،  جوانان  را از گزند بلا حفظ  مي کند
٧نخستين  قدم  براي كسب  دانش ، خداترسي است . كسي كه  حكمت  و ادب  
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کتاب امثال سليمان ١  ١٥٢٥

١: ١  کتاب  امثال  در رابطه  با زندگي  عادي  و روزمره  آدمي   
همان  نقشي  را دارد که  کتاب  مزامير در رابطه  با زندگي  
مذهبي  و پارسايانه . امثال   حاوي  پيشنهادهايي  است  عملي  براي  
داشتن  يک  زندگي  ثمربخش . اين  کتاب  صرفاً مجموعه اي  
از ضرب المثل هاي  عادي  نيست ،  بلکه  حاوي  نکات  عميق  
روحاني  است  که  به  تجربه  حاصل  شده  است . مَثَل  عبارت  
است  از جمله اي  کوتاه  و حکيمانه  که  يادگيري اش  آسان  
بحث   مَثَل ،   موضوع   مي دارد.  وا  عمل   به   را  انسان   و  است  
پيرامون  اصول  عقايد روحاني  و اخلاقي  نيست ؛ زيرا فرض  را 
بر اين  مي گيرد که  پيشاپيش  اين  اصول  را مي دانيم . موضوع  
اصلي  کتاب  امثال ،  خود خدا است  و شخصيت ،  اعمال ،  و 
برکات  او؛ و در اين  باره  بحث  مي کند که  چطور مي توانيم  با 

خدا در ارتباط  نزديک  به سر بريم .
١: ١  سليمان ،  سومين  پادشاه  اسرائيل ،  که  پسر داود اين  
سلطنت   اسرائيل   طلايي   دوران   در  بود،   برجسته   پادشاه  
او  بکند،   درخواستي   داد  اجازه   او  به   خدا  وقتي   مي کرد. 
تقاضاي  حکمت  کرد (١پادشاهان  ٣: ٥ـ١٤). خدا از اين  
درخواست  سليمان  خشنود شد و علاوه  بر حکمت ،  ثروت ،  
قدرت ،  و آرامش  و امنيت  نيز به  او عطا فرمود. سليمان  
معبد باشکوه  را در اورشليم  ساخت  (١پادشاهان  ٦) و اکثر 

قسمت هاي  کتاب  امثال  را نوشت . تاريخچه  زندگي  او به  
اختصار در اول  پادشاهان  فصل  ٣ آمده  است .

اما  است ،   فراوان   دانش   اطلاعات ،   عصر  اين   در  ١: ٧ـ٩  
حکمت  کمياب . حکمت  بسي  فراتر است  از کسب  دانش  
بسيار؛ نگرشي  است  بنيادي  که  همه  جوانب  زندگي  انسان  را 
تحت  تأثير قرار مي دهد. نخستين  قدم  در راه  کسب  حکمت ،  
اعتماد به  خدا و احترام  گذاشتن  به  او است . مبناي  درک  شما 
از دنيا،  و شالوده  نگرش  و اعمال  و رفتارتان ،  بايد ايمان  به  

خدا باشد. به  خدا اعتماد کنيد تا شما را حکيم  گرداند.
١: ٧ـ٩  اعمالي  که  انجام  مي دهيم  بسي  مؤثرتر و گوياتر 
از سخناني  است  که  بر زبان  مي رانيم . و اين  اصل  به  ويژه  
و  اعمال   به   روزه   هر  کودکان   مي کند.  صدق   خانه   در 
ارزشها،   و  مي کنند  نگاه   والدينشان   عکس العمل هاي  
معيارهاي  اخلاقي ،  و اولويت هاي  زندگي شان  را از آنان  
فرا مي گيرند. اگر والدين  نشان  دهند که  از صميم  قلب  
به  خدا احترام  مي گذارند و به  او توکل  دارند،  فرزندانشان  
حضور  در  بنابراين ،   کرد.  خواهند  پيروي   آنان   از  نيز 
خدا  به   طريق   اين   از  تا  کنيد  زندگي   درست   فرزندانتان  
احترام  گذاشته  باشيد. در زندگي  خانوادگي  خود،  عبادت  
و پرستش  خدا را در اولويت  قرار دهيد و هر روز به  اتفاق  



را خوار مي شمارد، احمق  است . ٨اي جوان ، نصيحت  پدرت  را بشنو و از تعليم  
مادرت  رويگردان  نشو، ٩زيرا سخنان  ايشان  مانند تاج  و جواهر، سيرت  تو را 

زيبا خواهند ساخت .
١٠وقتي گناهكاران  تو را وسوسه  مي كنند، تسليم  نشو. ١١اگر آنها به  تو بگويند: 
«بيا در كمين  مردم  بنشينيم  و آنها را بكشيم  ١٢و مانند قبر، آنها را ببلعيم  و از 
هستي ساقط  كنيم ؛ ١٣از اين  راه  ما اشياء قيمتي فراوان  به  چنگ  خواهيم  آورد 
و خانه هاي خود را از اين  غنايم  پر خواهيم  ساخت ؛ ١٤هر چه  به  دست  بياوريم  
به  تساوي بين  خود تقسيم  خواهيم  كرد؛ پس  بيا و با ما همدست  شو!» ١٥پسرم  
تو با آنها نرو و خود را از چنين  افرادي دور نگه دار؛ ١٦زيرا آنها هميشه  در 
پي گناه  و قتل  هستند. ١٧يک پرنده  وقتي مي بيند برايش  دام  گذاشته اند، از آن  
دوري مي كند. ١٨ولي اين  افراد اينطور نيستند. آنها خودشان  را به  دام  مي اندازند 
و با دست  خود گور خود را مي كنند. ١٩اين  است  سرنوشت  تمام  كساني كه  

در پي سود نامشروع  هستند. چنين  اشخاص  خود را نابود مي كنند.

نداي  حکمت 
٢٠حكمت  در كوچه ها ندا مي دهد. ٢١مردم  را كه  در سر چهارراه ها و نزد دروازة 

مي خواهيد  كي  تا  احمق ها!  ٢٢«اي  مي گويد:  كرده ،  صدا  شده اند  جمع   شهر 
احمق  بمانيد؟ تا كي مي خواهيد دانايي را مسخره  كنيد و از آن  متنفر باشيد؟ 
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١٥٢٦ کتاب امثال سليمان ١ 

فرزندانتان    به   طريق   اين   از  تا  بخوانيد  کتاب مقدس   هم  
بياموزيد چگونه درست  زندگي  کنند.

١: ٩  افراد متعصبي  که  فکر مي کنند همه  چيز را مي دانند،  
در  افراد  اينگونه   هستند.  مردم   آزاردهنده ترين   شمار  در 
مورد هر چيز از روي  تعصب  قضاوت  مي کنند و هيچ  چيز 
احمق   جديدي  را نمي پذيرند. سليمان  چنين  اشخاصي  را 
مي خواند. بنابراين  فکر نکنيد همه  چيز را مي دانيد و عَلاّمه  
آماده   مخصوصاً  باشيد.  نصيحت پذير  بلکه   هستيد،   دهر 
باشيد به  پند و اندرز کساني  که  شما را خوب  مي شناسند 
و مي توانند مشورت هاي  باارزشي  به  شما دهند،  گوش  فرا 
دهيد. ياد بگيريد از ديگران  چيزهاي  تازه  بياموزيد. به  ياد 

داشته  باشيد که  تنها خدا داناي  مطلق  است .
١: ١٠ـ١٩  گناه  چيز جذابي  است ،  زيرا راهي  پيش  پاي  ما 
مي گذارد تا به سرعت  به  موفقيت  دست  يابيم  و احساس  کنيم  
«مانند ديگران » هستيم . وقتي  همرنگ  ديگران  مي شويم  
ما  اميال   مي ورزيم ،   امتناع   حقيقت   به   کردن   گوش   از  و 
ارباب  ما مي شوند و حاضريم  براي  ارضاي  آنها دست  به  هر 
کاري  بزنيم . اما گناه ،  حتي  به صورت  جذابش ،  چيز مهلک  
و خطرناکي  است . بايد ياد بگيريم  که  تصميماتمان  نه  بر 
اساس  اميال  پر زرق  و برق  يا لذت هاي  کوتاه  مدت ،  بلکه  

با توجه  به  نتايج  دراز مدت  کاري  باشد که  مي خواهيم  انجام  
دهيم . اين  امر گاه  به  معناي  قطع  ارتباط  با کساني  است  
که  مي خواهند ما را به  انجام  اعمالي  وا دارند که  مي دانيم  
نادرست  است . ما نمي توانيم  با گناه  دوستي  کنيم  و در عين  
حال  انتظار داشته  باشيم  زندگي مان  از عواقب  گناه  مصون  
باشد. بنابراين  از گناه  روي  گردانده ،  از آن  بگريزيد؛ اين  

کارْ بزدلي  نيست  بلکه  نهايت  شجاعت  است .
کوچه ها  در  که   کسي   به عنوان   حکمت   تصوير    ١: ٢٠
جاندارپنداري   است .  جاندارپنداري   نوعي   مي دهد،   در  ندا 
حکمت   تا  رفته   به کار  اينجا  در  که   است   ادبي   صنعتي  
چيز  حکمت   کنيم .  تصور  زنده   موجودي   به صورت   را 
جداگانه اي  نيست ،  بلکه  همانا فکر خدا است  که  مکشوف  
مي شود. با مطالعه  خدمت  عيسي  مسيح  بر اين  زمين  که  در 
اناجيل  آمده ،  مي توانيم  حکمت  را در عمل  ببينيم . و براي  
آنکه  ببينيم  چطور مي توانيم  حکيم  شويم ،  مي توانيم  به  نداي  
حکمتي  که  در کتاب  امثال  ما را به  خود مي خواند و تعليم   

مي دهد،  گوش  فرا دهيم .
١: ٢٢  احمق  در کتاب  امثال  کسي  نيست  که  از لحاظ  
ذهني  معيوب  باشد،  بلکه  کسي  است  که  از عيب  و نقص  
شخصيتي  رنج  مي برد. کسي  نيست  که  کودن  يا کندذهن  



٢٣اگر سرزنش  مرا مي پذيرفتيد من  روح  خود را بر شما نازل  مي كردم  و شما 
را دانا مي ساختم . ٢٤بارها شما را صدا كردم  ولي توجه  نكرديد، التماس  نمودم  
اما اعتنا ننموديد. ٢٥شما نصيحت  و نكوهش  مرا نپذيرفتيد. ٢٦من  نيز در روز 
مصيبتتان  به  شما خواهم  خنديد، و هنگامي كه  بلا دامنگيرتان  شود شما را 
مسخره  خواهم  كرد. ٢٧وقتي بلا مانند طوفان  شما را فرا گيرد و مصيبت  مثل  
گردباد شما را احاطه  كند، و سختي و بدبختي شما را از پاي درآورد، ٢٨به  
داد شما نخواهم  رسيد، و اگر چه  با اشتياق  بدنبالم  بگرديد، مرا نخواهيد يافت ؛ 
٢٩زيرا از دانايي متنفر بوده ايد و از خداوند اطاعت  نكرده ايد. ٣٠نصيحت  مرا 
گوش  نگرفته ايد و نكوهش  مرا نپذيرفته ايد. ٣١بنابراين  ثمرة راهي را كه  در 
پيش  گرفته ايد خواهيد ديد. ٣٢زيرا سركشي احمقان ، ايشان  را خواهد كشت  
و بي خيالي نادانان  آنها را از پاي در خواهد آورد. ٣٣ولي همة كساني كه  به  
من  گوش  دهند، از هيچ  بلايي نخواهند ترسيد و در امنيت  زندگي خواهند 

كرد.»

حکمت  از جانب  خدا است 

اي پسرم ، اگر به  سخنانم  گوش  بدهي و دستوراتم  را اطاعت  كني،  ٢ 
٢به  حكمت  گوش  فرا دهي و طالب  دانايي باشي، ٣و اگر بدنبال  فهم  
و بصيرت  بگردي ٤و آن  را مانند نقره  بطلبي تا به  چنگ  آري، ٥آنگاه  خدا 
را خواهي شناخت  و اهميت  خداترسي را خواهي آموخت . ٦خداوند بخشندة 
حكمت  است  و سخنان  دهان  او به  انسان  فهم  و دانش  مي بخشد. ٧او به  آدمهاي 
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باشد،  بلکه  قدرت  تشخيص  بين  خوب  و بد يا درست  و  
نادرست  را ندارد.

١: ٢٣ـ٢٨  براي  آنکه  بتوانيم  نصيحت  حکمت  را بشنويم ،  
بايد حاضر باشيم  به  آن  گوش  فرا دهيم . نمي توانيم  اجازه  
دهيم  غرور سدّ راه  ما شود. غرور بدين  معنا است  که  حکمت  
و خواسته هاي  شخصي  خود  را بهتر و بالاتر از حکمت  و 
خواست  خدا بدانيم . اگر فکر مي کنيم  بيشتر از خدا مي دانيم ،  
دچار غروري  جاهلانه  شده ايم . وقتي  احساس  مي کنيم  نيازي  
به  هدايت  خدا نداريم ،  با اين  کار پلي  را که  همانا فروتني  

است  و ما را به  او مرتبط  مي سازد،  ناديده  مي گيريم .
٢: ٣ـ٦  حکمت  هم  عطايي  خدادادي  است  و هم  چيزي  
است  که  بايد آن  را با جستجو و کند و کاو به دست  آورد. 
نقطه  شروع  حکمت ،  خدا و کلام  مکشوف  او است ،  يعني  
مي بخشد»  دانش   و  فهم   انسان   به   که   او  دهان   «سخنان  
(٢: ٦). حکمت  در اين  مفهوم ،  عطايي  است  از جانب  خدا،  
اما او اين  حکمت  را تنها به  کساني  مي بخشد که  مشتاقانه  

در جستجوي  آنند. براي  رسيدن  به  حکمت  بايد پشتکار و 
جديت  به خرج  دهيم . وقتي  در پي  حکمت  به  جستجو بر 
مي آييم ،  متوجه  مي شويم  که  حکمت  واقعي  از طرف  خدا 
است  و با تلاش  خودمان  نمي توانيم  آن  را به وجود آوريم . 
اما از آنجا که  حکمت  خدا از افراد گردن کش  و احمق  
مخفي  داشته  شده  است ،  براي  يافتن  و استفاده  کردن  از آن  

بايد تلاش  کرد.
٢: ٣ـ٥  اين  آيات  بيانگر دو نوع  نحوه  ارتباط  برقرار کردن  
با خدا است ،  طرقي  که  متناسب  با دو جنبه  اساسي  طبيعت  
او  به   و  مي ترسيم   خدا  از  ما  آنکه   نخست   هستند .  خدا 
احترام  مي گذاريم . و دوم  اينکه  در عين  حال ،  به  او اطمينان  
و توکل  نيز داريم . ما با احترام  گذاشتن  به  خدا و ترس  از 
او،  بر متعالي  بودن  او صحه  مي گذاريم، يعني  بر کامليت  و 
قدرت  او بر دنيايي  که  خلق  نموده  است . اعتماد و اطمينان  
ما نسبت  به  او نيز بيانگر ايمان  ما است  به  حاضر مطلق  

بودن  او و حضور هر روزه اش  در زندگي  ما.



خوب  و درستكار كمک مي كند و از آنها محافظت  مي نمايد. ٨او از اشخاص  
با انصاف  و خداشناس  حمايت  مي كند.

٩اگر به  سخنانم  گوش  بدهي، خواهي فهميد كه  عدالت ، انصاف  و صداقت  
چيست  و راه  درست  كدام  است . ١٠حكمت  جزو وجود تو خواهد شد و دانش  
به  تو لذت  خواهد بخشيد. ١١بصيرت  و فهم  تو، از تو محافظت  خواهد كرد. 
١٢و تو را از افراد بدكار دور نگه  خواهد داشت  افرادي كه  سخنانشان  انسان  
را منحرف  مي سازد، ١٣افرادي كه  از راه  راست  برگشته اند و در ظلمت  گناه  
زندگي مي كنند، ١٤افرادي كه  از كارهاي نادرست  لذت  مي برند و از كج روي 
و شرارت  خرسند مي شوند، ١٥و هركاري كه  انجام  مي دهند از روي حقه  بازي 

و نادرستي است .
١٦حكمت  مي تواند تو را از زنان  بدكاره  و سخنان  فريبنده شان  نجات  دهد. ١٧اين  

گونه  زنان ، شوهران  خود را رها نموده ، پيمان  مقدس  زناشويي را شكسته اند. 
١٨و١٩مرداني كه  به  خانه هاي چنين  زناني قدم  مي گذارند، بسوي مرگ  و نيستي 

پيش  مي روند و ديگر به  زندگي سابق  خود باز نمي گردند.

٢: ٩
امث  ١: ٢ـ٦

٢: ٩
امث  ١: ٢ـ٦

٢: ١٠
امث  ١٤: ٣٣

٢: ١٠
امث  ١٤: ٣٣

٢: ١١
امث  ٤: ١٩ ؛ ٦: ١٢

٢: ١١
امث  ٤: ١٩ ؛ ٦: ١٢

٢: ١٤
امث  ١٠: ٢٣

٢: ١٤
امث  ١٠: ٢٣

٢: ١٦
امث  ٦: ٢٤ ؛ ٢٣: ٢٧

٢: ١٦
امث  ٦: ٢٤ ؛ ٢٣: ٢٧

١٥٢٨ کتاب امثال سليمان ٢ 

 

٢: ٩و١٠  حکمت  نتيجه  رشد مداوم  است . ما بايد نخست  
بايد  دوم ،   بگذاريم .  احترام   او  به   و  کنيم   اعتماد  خدا  به  
بپذيريم  که  کتاب مقدس  حکمت  خدا را بر ما مکشوف  
زندگي مان   مدت   تمام   در  بايد  اينکه   سوم   مي سازد. 
تصميماتي  درست  بگيريم . و چهارم  اينکه  وقتي  دست  به  
انتخابي  اشتباه  يا گناه آلود مي زنيم ،  بايد از اشتباهات  خود 
درس  عبرت  بگيريم . انسان  به يکباره  در همه  ابعاد حکمت  
رشد نمي کند. براي  مثال ،  برخي  بيشتر بصيرت  دارند تا 
ملاحظه کاري ؛ برخي  بيشتر دانش  دارند تا عقل  سليم . اما 
مي توانيم  براي  برخورداري  از همه  ابعاد حکمت  دعا کنيم  

و در پي  پرورش  دادن  اين  ابعاد در زندگي  خود باشيم .
٢: ١٦و١٧  غرور و فساد جنسي  دو گناه اند که  مقاومت  در 

برابرشان  از بقيه  گناهان  مشکل تر است . غرور مي گويد:  
«من  شايستگي  دارم »،  و ميل  جنسي  نيز مي گويد:  «من  
نياز دارم .» ترکيب  اين  دو گناه ،  کشش  و جذبه اي  مُهلک  
به   اتکا  با  تنها  که   مي گويد  سليمان   حقيقت ،   در  دارد. 
آييم . غرور  گناه  غالب   دو  اين   بر  مي توانيم   خدا  قدرت  
طبع   باب   جنسي   وسوسه   و  است   تهي   فکري   طبع   باب  
فکرمان   خدا،   به   کردن   نگاه   با  بايد  بنابراين ،   تهي .  قلبي  
را با حکمت  او و قلب هايمان  را با عشق  او لبريز سازيم . 
فريب  نخوريد؛ به  ياد بياوريد که  خدا گفته  است  اکنون  
به   بخواهيد  او  از  مي بوديد.  مي بايست   چه   و  هستيد  چه  
شما قدرت  دهد تا بتوانيد در برابر وسوسه هاي  زودگذر 

ايستادگي  کنيد.

درک  امثال 

اکثر امثال  به صورت  
ايـن   اسـت .  دوبيتي  
ساخـتار  سه   مثل هـا 

متفاوت  دارند؛

 نوع  ساختار

تقابل 

تشبيه 

تکميلي 

 توضيح 

معنا و کاربرد مَثَل  از تفاوت  يا تقابل  
بين  دو عبارت  مَثَل  نتيجه  مي شود.

معنا و کاربرد مَثَل  از مقايسه  يا شباهت  
بين  دو عبارت  مثل  نتيجه  مي شود.

معنا و کاربرد مَثَل  از تکميل  عبارت  
نتيجه   نخست   عبارت   توسط   دوم  

مي شود.

 نمونه 
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١٠: ٢٦ ؛ ١٥: ١٦و١٧ ؛ ٢٥: ٢٥

١٠: ٢٤ ؛ ١٥: ٣، ٢٣

 کلمه  کليدي 

«اما»

«همچون »
«بهتر است  از»

«و»



٢١زيرا  نشو،  منحرف   راست   راه   از  و  بگير  پيش   را  خداشناسان   راه   تو  ٢٠اما 
و  بدكاران   ٢٢ولي  كرد،  خواهند  زندگي  زمين   در  خداشناسان   و  درستكاران  

خدانشناسان  از زمين  ريشه  كن  خواهند شد.

حکمت ،  فوق العاده  باارزش  است 

اگر  ٣  نكن .  فراموش   هرگز  آموخته ام   تو  به   كه   را  چيزهايي  پسرم ، 
مي خواهي زندگي خوب  و طولاني داشته  باشي، بدقت  از دستورات  من  
پيروي كن . ٣محبت  و راستي را هرگز فراموش  نكن  بلكه  آنها را برگردنت  
بياويز و بر صفحة دلت  بنويس ، ٤اگر چنين  كني هم  خدا از تو راضي خواهد 
بود هم  انسان . ٥با تمام  دل  خود به  خداوند اعتماد كن  و بر عقل  خود تكيه  
منما. ٦در هر كاري كه  انجام  مي دهي خدا را در نظر داشته  باش  و او در تمام  

كارهايت  تو را موفق  خواهد ساخت .
٧به  حكمت  خود تكيه  نكن  بلكه  از خداوند اطاعت  نما و از بدي دوري كن ، 

٨و اين  مرهمي براي زخمهايت  بوده ، به  تو سلامتي خواهد بخشيد.
٩از دارايي خود براي خداوند هديه  بياور، نوبر محصولت  را به  او تقديم  نما و 
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و   وفاداري   از  عبارتند  شخصيتي   مهم   ويژگي   دو    ٣: ٣
مهرباني . هر دوِ اين  ويژگي ها به  رفتار و کردار ما مربوط  
مي شوند. شخص  وفادار فقط  مهربان  و بامحبت  نيست ،  بلکه  
مسؤولانه  و وفادارانه  نيز عمل  مي کند. شخص  مهربان  نيز 
تنها در دل  خود به  فکر ديگران  نيست ،  بلکه  در عمل  نيز 
به  آنها کمک  مي کند. کافي  نيست  تنها افکار عالي  داشته  
باشيم  و خوب  حرف  بزنيم ،  بلکه  زندگي  ما است  که  نشان  
مي دهد آيا واقعاً وفادار و مهربان  هستيم  يا نه . آيا اعمال  

شما با نگرش  و طرز فکرتان  مطابقت  دارد يا خير؟
زندگي   مهم   تصميم گيريهاي   در  اوقات   گاهي   ٣: ٤و٥  
کنيم ،   اعتماد  کس   هيچ   به   نمي توانيم   مي کنيم   احساس  
به   همه   از  بيش   چيز  چه   مي داند  خدا  اما  خدا.  به   حتي  
مي داند  بهتر  هم   خودمان   از  حتي   او  است .  ما  مصلحت  
چه  مي خواهيم ! بنابراين  بايد در تمام  تصميمات  خود به  
نيست   معنا  بدان   اين   البته   باشيم .  داشته   کامل   اعتماد  او 
که  نمي توانيم  در مورد راههايي  که  پيش  روي  ما است  
تصميم  بگيريم  و عاقلانه  دست  به  انتخاب  بزنيم ؛ نيز بدان  
معنا نيست  که  نبايد به  قابليت ها و توانايي هاي  خودمان  
اعتماد داشته  باشيم . بلکه  به  اين  معنا است  که  نبايد خود 
را عاقل  بپنداريم . ما بايد هميشه  حرف شنو و اصلاح پذير 
باشيم . بنابراين  تصميمات  خود را در دعا به  حضور خدا 
ببريد،  کتاب مقدس  را راهنماي  خود قرار دهيد،  و سپس  

کاري  را که  درست  است ،  انجام  دهيد.
است   اين   موفقيت   راه   که   داشت   عقيده   سليمان     ٣: ٦

که  خدا را در رأس  زندگي  خود قرار دهيم . تقريباً هزار 
سال  بعد،  عيسي  نيز بر همين  واقعيت  تأکيد گذارد (متي  
چه   بيندازيد.  نگاهي   اولويت هايتان   و  ارزشها  به    .(٦: ٣٣
چيزي  بيش  از همه  برايتان  مهم  است ؟ خدا در فهرست  
اولويت هايتان  چه  جايگاهي  دارد؟ در هر کاري  که  انجام  
مي دهيد او را در جايگاه نخست  قرار دهيد؛ آنگاه  او نيز 
تمام  کارهايتان  را با موفقيت  همراه  خواهد ساخت ،  زيرا 
تلاش  و کوششتان  در راستاي  تحقق  بخشيدن  به  نقشه  و 
اراده  خدا خواهد بود. به عنوان  مثال ،  در مورد پول ،  خدا را 
در اولويت  قرار دادن  به  معناي  آن  است  که  پيش  از آنکه  
اول   بگيريد،   تصميمي   گونه   هر  آن   از  استفاده   به   راجع  

سهم  خدا را از اين  پول  کنار بگذاريد (٣: ٩و١٠).
خدا  به   خود  اموال   زيادي   از  مردم   از  بسياري   ٣: ٩و١٠  
هديه  مي دهند. تنها در صورتي  هديه  مي دهند که  استطاعت  
و توانايي  اين  کار را داشته  باشند. بسياري  از آنها در کمال  
صداقت  و از روي  ميل  به  خدا هديه  مي دهند،  اما با اين  
حال  نگرششان  اشتباه  است . بهتر است  نخست  اولين  قسمت  
درآمدمان  را به  خدا بدهيم . اين  امر نشان  مي دهد که  خدا 
در زندگي  ما جايگاه  اول  را دارا است ،  نه  پول  و ثروت . 
نيز با اين  کار،  اعتراف  مي کنيم  که  امکانات  مالي  ما به  خدا 
تعلق  دارد و ما تنها ناظر بر اموال  خدا هستيم . وقتي  اول  به  
خدا مي دهيم ،  اين  کار کمک  مي کند بر طمع  غالب  آييم ،  
به طور شايسته  از اموال  خدا مراقبت  و نگهداري  کنيم ،  و 

براي  دريافت  ساير برکات  خدا آماده  باشيم .



به  اين  وسيله  او را احترام  كن . ١٠آنگاه  انبارهاي تو پر از وفور نعمت  خواهد 
شد و خمره هايت  از شراب  تازه  لبريز خواهد گرديد.

١٥٣٠ کتاب امثال سليمان ٣ 

 
اشخاصي  که  

در کتاب مقدس  
«حکيم » خوانده  

شده اند
در  «حکيم »  صفت  
کتاب مقدس  در مورد 
١٢ شخص  مهم  به کار 
افراد  اين   است .  رفته  
مي توانند در راه  رسيدن  
ما  براي   حکمت ،   به  
الگوي  مفيدي  باشند. 

 شخص 

يوسف 

موسي 

بصل ئيل 

يوشع 

داود

ابيجايل 

سليمان 

دانيال 

مجوسيان 

استيفان 

پولس 

مسيح 

 کار آنها

رهبري  حکيم 

رهبري  حکيم 

صنعتگري  حکيم 

رهبري  حکيم 

رهبري  حکيم 

همسري  حکيم 

رهبري  حکيم 

مشاوري  حکيم 

فراگيرندگاني  حکيم 

رهبري  حکيم 

پيام آوري  حکيم 

جواني  حکيم 
منجي  حکيم 
حکمت  خدا

 محل  آيات 

اعمال  ٧: ١٠

اعمال  ٧: ٢٠ـ٢٢

خروج  ٣١: ١ـ٥

تثنيه  ٣٤: ٩

٢سموئيل  ١٤: ٢٠

١سموئيل  ٢٥: ٣، ٣٢

 ١پادشاهان  ٣: ٥ـ١٤ ؛
٤: ٢٩ـ٣٤

دانيال  ٥: ١١و١٢

متي  ٢: ١ـ١٠

اعمال  ٦: ٨ـ١٠

٢پطرس  ٣: ١٥و١٦

لوقا ٢: ٤٠، ٥٢
١قرنتيان  ١: ٢٠ـ٢٥

 چگونه  حکمت  به خرج  دادند

لازم   تدارکات   بزرگ   خشکسالي   يک   براي  
را ديد.

در امر حکومت  بر مصر کمک  کرد.
به   سپس   گرفت ،   فرا  را  مصر  حکمت   تمام  
تدريج  در درسهايي  که  خدا در مورد حکمت  
به  او داد تا بتواند قوم  اسرائيل  را به  خارج  از 

مصر رهبري  کند،  پيشرفت  کرد.
در بيابان  خيمه  عبادت  را بنا نهاد و ظروف  و 

وسائل  آن  را تدارک  ديد.
زيادي   چيزهاي   موسي ،   به   کردن   نگاه   با 
به   را  قوم   کرد؛  اطاعت   خدا  از  آموخت ؛ 

سرزمين  موعود رهبري  نمود.
از  شود  باعث   نقص هايش   نداد  اجازه   هرگز 
منبع  حکمت  که  همانا خداترسي  و احترام  به  

خدا است ،  غافل  بماند.
خوبي   به   دائم الخمر،   شوهري   داشتن   وجود  با 

خانواده اش  را اداره  مي کرد.
مي دانست  جه  بايد بکند،   و  بود  فردي  حکيم  
هر چند اغلب  در به کار بستن  حکمت  خويش  

در مي ماند.
همگان  او را مردي  مي دانستند که  با خدا در 
سخت   مشکلات   خدا  کمک   به   است .  ارتباط  

را حل  مي کرد.
دانشي   زمين   بر  خدا  آمدن   مورد  در  تنها  نه  
مخصوص  دريافت  کردند،  بلکه  شخصاً اين  دانش  

را سنجيدند و در صدد امتحان  آن  بر آمدند.
را  يوناني   بيوه زنانِ  ميان   خوراک   توزيع  
به   را  نجات   خوش   خبر  کرد.  سازمان دهي  

يهوديان  موعظه  نمود.
زندگي اش  را صرف  آن  کرد که  محبت  خدا را به  

همه  کساني  که  گوش  شنوا داشتند اعلام  کند.
نه  تنها بدون  گناه  زندگي  کرد،  بلکه  بر صليب  
مرد تا ما را نجات  دهد و نقشه  حکيمانه  خدا مبني  

بر اعطاي  حيات  جاودان  به  بشر را عملي  سازد.



١١پسرم ، وقتي خداوند تو را تأديب  و تنبيه  مي كند، از او آزرده  خاطر نشو، 
زيرا تنبيه  كردن  او دليل  محبت  اوست . ١٢همانطور كه  هر پدري پسر محبوب  
خود را تنبيه  مي كند تا او را اصلاح  نمايد، خداوند نيز تو را تأديب  و تنبيه  

مي كند.

٣: ١١
تث  ٨: ٥
ايو ٥: ١٧
مز ٩٤: ١٢

امث  ١٣: ٢٤
عبر ١٢: ٥و٦

٣: ١١
تث  ٨: ٥
ايو ٥: ١٧
مز ٩٤: ١٢

امث  ١٣: ٢٤
عبر ١٢: ٥و٦

کتاب امثال سليمان ٣  ١٥٣١

 

رفته ،   به کار  فصل   اين   در  که   تنبيه   کلمه   ٣: ١١و١٢  
«تأديب » نيز ترجمه  شده  است  که  به  معناي  ادب  کردن  
و تعليم  و پرورش  دادن  است . تأديب  براي  خيلي ها بار 
معنايي  منفي  دارد،  زيرا برخي  از تأديب کنندگان  اين  کار 
را از روي  محبت  نمي کنند. اما خدا منشاء محبت  است . 
او ما را تنبيه  مي کند نه  به  اين  خاطر که  از درد کشيدن  
ما لذت  مي برد،  بلکه  چون  عميقاً به  فکر رشد و پيشرفت  
سالم   اخلاقي   نظر  از  آنکه   براي   که   مي داند  او  است .  ما 
و استوار باشيم ،  لازم  است  بتوانيم  درست  را از نادرست  
تشخيص  دهيم . و تأديب  محبت آميز او ما را قادر به  انجام  

اين  کار مي سازد.
٣: ١١و١٢  فقط  زماني  مي توانيم  بگوييم  که  خدا در حال  

مدتي ،   گذشت   از  پس   که   خير  يا  است   بوده   ما  تأديب  
بينديشيم .  دوره   آن   خاص   شرايط   به   و  بنگريم   عقب   به  
البته  همه  اتفاقات  بدي  که  براي  ما پيش  مي آيد،  مستقيماً 
از طرف  خدا نيست . اما اگر در حال  طغيان  و سرکشي  
در برابر خدا باشيم  و با وجود آگاهي  از وجود گناه  در 
زندگي مان ،  حاضر به  توبه  نباشيم ،  مي توانيم  احساس  گناه ،  
پيش   زندگي مان   در  که   را  تلخي   تجربيات   يا  بحران ها،  
مي آيد،  نشانه اي  از اين  بدانيم  که  خدا مي خواهد تشويقمان  
کند به سوي  او باز گرديم . با وجود اين ،  گاهي  اوقات  با 
اينکه  گناه  آشکاري  در زندگي مان  نيست ،  دچار مشکل  
مي شويم . در اين  گونه  مواقع ،  بايد صبور باشيم  و از خدا 

بخواهيم  به  ما نشان  دهد که  چه  بايد بکنيم .

حکمت ،  حقيقتي  
است  کاربردي 

درباره   امثال   کتاب  
کساني  سخن  مي گويد 
دارند  حکمت   که  
آن   مزاياي   از  و 

بهره مندند.

 محل  آيات 

امثال  ٣و٤
دستورات  پدر

امثال  ٨و٩
حکمت  سخن  

مي گويد

 کسي  که  حکمت  دارد

وفادار است .
مهربان  است .

به  خداوند اعتماد مي کند.
خدا را در اولويت  قرار مي دهد.

از بدي  دوري  مي کند.
درست  را از غلط  تميز مي دهد.

گوش  مي دهد و مي آموزد.
به  راستي  عمل  مي کند.

مي داند دانايي  و فهم  را کجا بيابد.
از غرور،  تکبر،  فساد،  و نيرنگ  متنفر است .
به  خدا احترام  مي گذارد و از او مي ترسد.

نصايح  خوب  مي دهد و عاقل  است .
تأديب  را دوست  دارد و تعليم پذير است .

خدا را مي شناسد.

 فوائد  حکمت 

عمر طولاني  و رضايت بخش 
رضامندي  در نظر خدا و مردم 

شهرت  داشتن  به  قضاوت  درست 
موفقيت  

سلامتي ،  نشاط 
ثروت ،  سربلندي ،  خوشي ،  آرامش 

محافظت 

ثروت ،  عزت 
انصاف 
عدالت 
حيات 

تأئيد خدا
يادگيري  مداوم 

درک  و فهم 



١٣خوشابحال  كسي كه  حكمت  و بصيرت  پيدا مي كند؛ ١٤او از كسي كه  طلا 

و نقره  يافته  خوشبخت تر است ! ١٥ارزش  حكمت  از جواهرات  بيشتر است  و 
آن  را نمي توان  با هيچ  گنجي مقايسه  كرد. ١٦حكمت  به  انسان  زندگي خوب  و 
طولاني، ثروت  و احترام  مي بخشد. ١٧حكمت  زندگي تو را از خوشي و سلامتي 
لبريز مي كند. ١٨خوشابحال  كسي كه  حكمت  را به  چنگ  آورد، زيرا حكمت  

مانند درخت  حيات  است .
١٩خداوند به  حكمت  خود زمين  را بنياد نهاد و به  عقل  خويش  آسمان  را برقرار 

نمود. ٢٠به  علم  خود چشمه ها را روي زمين  جاري ساخت  و از آسمان  بر زمين  
باران  بارانيد.

٢١پسرم ، حكمت  و بصيرت  را نگاه دار و هرگز آنها را از نظر خود دور نكن ؛ 
٢٢زيرا آنها به  تو زندگي و عزت  خواهند بخشيد، ٢٣و تو در امنيت  خواهي بود 
و در راهي كه  مي روي هرگز نخواهي لغزيد؛ ٢٤با خيال  راحت  و بدون  ترس  
خواهي خوابيد؛ ٢٥از بلايي كه  بطور ناگهاني بر بدكاران  نازل  مي شود، نخواهي 
ترسيد؛ ٢٦و خداوند تو را حفظ  كرده ، نخواهد گذاشت  در دام  بلا گرفتار شوي.

٢٧اگر مي تواني به  داد كسي كه  محتاج  است  برسي، كمک خود را از او دريغ  
مدار. ٢٨هرگز به  همسايه ات  مگو: «برو فردا بيا»، اگر همان  موقع  مي تواني 
به  او كمک كني. ٢٩عليه  همسايه ات  كه  با خيال  راحت  در جوار تو زندگي 

٣: ١٣
ايو ٢٨: ١٧

امث  ٨: ١٠، ٣٤ ؛ ١٦: ١٦

٣: ١٣
ايو ٢٨: ١٧

امث  ٨: ١٠، ٣٤ ؛ ١٦: ١٦
٣: ١٦

امث  ١٦: ٧ ؛ ٢٢: ٤
٣: ١٦

امث  ١٦: ٧ ؛ ٢٢: ٤

٣: ١٨
امث  ١١: ٣٠

٣: ١٨
امث  ١١: ٣٠

٣: ٢١
امث  ٤: ٢١ ؛ ٩: ١١

٣: ٢١
امث  ٤: ٢١ ؛ ٩: ١١

٣: ٢٣
مز ٣٧: ٢٣ ؛ ٩١: ١١
امث  ٤: ١٢ ؛ ١٠: ٩

٣: ٢٣
مز ٣٧: ٢٣ ؛ ٩١: ١١
امث  ٤: ١٢ ؛ ١٠: ٩

٣: ٢٩
مز ٣٥: ٢٠ ؛ ٥٥: ٢٠

امث  ١٤: ٢٢

٣: ٢٩
مز ٣٥: ٢٠ ؛ ٥٥: ٢٠

امث  ١٤: ٢٢

١٥٣٢ کتاب امثال سليمان ٣ 

٣: ١٣ـ١٥  مردم  چطور در زندگي  خانوادگي ،  در تجارت ،   
يا در ورزش  موفقيت  کسب  مي کنند؟ از طريق  تلاش  و 
کوشش  و نظم  و انضباط  مداوم . زندگي  مسيحي  نيز همين  
طور است . بعضي ها فکر مي کنند زندگي  مسيحي  بيش  از 
حد سخت  و طاقت فرسا است ،  اما بايد بدانيم که دست  يافتن  
به  هر چيز باارزشي  مستلزم  تلاش  و کوشش  فراوان  است . 
مسيحي  بودن  راه  ميان بري  به  يک  زندگي  راحت  نيست . اگر 
در پي  به دست  آوردن  حکمت ،  سخت  تلاش  و کوشش  کنيد 
و زندگي تان  مطابق  خواست  خدا باشد،  خواهيد ديد که  هيچ  

موفقيت  دنيوي  با شادي  زندگي  مسيحي  قابل  مقايسه  نيست .
بسيار  گفتني   حکمت   فوائد   مورد  در  امثال   ٣: ١٦و١٧  
دارد. برخي  از اين  برکات  عبارتند از عمر طولاني ،  ثروت ،  
برخوردار  مواهب   اين   از  شما  اگر  سلامتي .  و  احترام ،  
خير،   نداريد؟  حکمت   که   است   معنا  بدين   آيا  نيستيد،  
حکمت   برکات   مورد  در  آنچه   نيست .  معنا  بدين   لزوماً 
گفته  مي شود هيچ  جنبه  تضميني  ندارد،  بلکه  صرفاً بيانگر 
اصولي  کلي  است  تا ما را به  فکر وا دارد. در دنيايي  کامل ،  
خواهد  به همراه   را  برکاتي   چنين   هميشه   حکيمانه   رفتار 
زندگي   نيز  ما  مشکل   از  پر  دنياي   در  حتي   البته   داشت . 
اما  دارد،   بر  در  مشخصي   برکات   حکمت   مطابق   کردن  
نه  هميشه . بعضي  اوقات  گناه  مانع  از دريافت  اين  برکات  

مي شود،  و بنابراين  برکات  به  تأخير مي افتند تا هنگامي  
که  مسيح  باز گردد و پادشاهي  ابدي  خود را برقرار نمايد. 
با اين حال،  ما چه  اين  مزاياي  فوري  را ببينيم  چه  نبينيم ،  
کنيم »  باور  ايمان   با  بلکه   ديدن   با  نه   را  امور  اين   «بايد 
(٢قرنتيان  ٥: ٧). مي توانيم  از اين  بابت  خاطرجمع  باشيم  که  

حکمت  در نهايت  به  برکت  منتهي  مي شود.
٣: ٢١  فرق  بين  حکمت  و عقل  سليم  چيست ؟ عقل  سليم  
آن  توانايي  است  که  خدا به  همه  مردم  مي دهد تا فکر کنند 
و دست  به  انتخاب هاي  صحيح  زنند. اما حکمت  را تنها به  
شامل   حکمت   مي کنند.  پيروي   او  از  که   مي دهد  کساني  
عقل  سليم  نيز هست ،  اما بسي  از آن  فراتر مي رود و شناخت  
و معرفتي را نيز  که  نتيجه  تعليم  و تربيت  و تأديب  است  در 
بر مي گيرد؛ نيز شامل  درک  و فهمي  است  که  از بصيرت ،  
تعقل ،  و بينش  سرچشمه  مي گيرد؛ و بصيرتي  است  که  از 

شناخت  و به کار بستن  حقايق  الهي  حاصل  مي شود.
٣: ٢٧و٢٨  در قرض  افتادن  آسان  است ،  اما خلاصي  از آن  
دشوار. متأسفانه ،  مقروض  شدن  به  دوست  مي تواند اعتماد 
را از ميان  بر داشته ،  حتي  دوستان  نزديک  را نيز از هم  جدا 
کند. بنابراين ،  همانقدر که  براي  قرض  کردن  اشتياق  داريد،  
براي  پس  دادن  آن  نيز اشتياق  داشته  باشيد،  و در صورت  

امکان  قرض  خود را پيش  از موعد مقرر پس  دهيد.



مي كند توطئه  نچين . ٣٠با كسي كه  به  تو بدي نكرده  است  بي جهت  دعوا نكن . 
٣١به  اشخاص  ظالم  حسادت  نكن  و از راه  و روش  آنها پيروي ننما، ٣٢زيرا 

خداوند از اشخاص  كجرو نفرت  دارد، اما به  درستكاران  اعتماد مي كند.
٣٣لعنت  خداوند بر بدكاران  است ، اما بركت  و رحمت  او شامل  حال  درستكاران  
مي باشد. ٣٤خداوند مسخره كنندگان  را مسخره  مي كند، اما اشخاص  فروتن  را 
ولي  گرديد،  خواهند  برخوردار  احترام   و  عزت   از  ٣٥دانايان   مي دهد.  ياري 

نادانان  رسوا خواهند شد.

حکمت  آموختني  است 

اي پسرانم ، به  نصيحت  پدر خود گوش  دهيد و به  آن  توجه  كنيد تا  ٤ 
دانا شويد. ٢پندهاي من  مفيد است ؛ آنها را به  خاطر بسپاريد. ٣من  هم  
زماني جوان  بودم ؛ پدري داشتم  و تنها فرزند عزيز مادرم  بودم . ٤پدرم  به  من  
پند مي داد و مي گفت : «اگر حرفهاي مرا بشنوي و به  آنها عمل  كني، زنده  
خواهي ماند. ٥حكمت  و بصيرت  كسب  كن . سخنان  مرا فراموش  نكن  و از 
آنها منحرف  نشو. ٦حكمت  را ترک نكن ، زيرا از تو حمايت  خواهد كرد. 
آن  را دوست  بدار كه  از تو محافظت  خواهد نمود. ٧حكمت  از هر چيزي بهتر 
است ؛ به  هر قيمتي شده  آن  را به  دست  بياور. ٨اگر براي حكمت  ارزش  قايل  
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کتاب امثال سليمان ٤،٣  ١٥٣٣

٣: ٣٠  اين  آيه  به طور ضمني  مي گويد که  گاهي  اوقات   
لازم  است  دعوا کرد. با بي عدالتي  بايد جنگيد،  در مقابل  
شکل   هر  به   بايد  شرير  با  و  کرد،   مقاومت   بايد  گناه  
ممکن  مقابله  نمود. اما نبايد بي جهت  وقت  و نيروي  خود 
موضوعات   سر  بر  مگو  بگو  و  مرافعه   و  دعوا  صرف   را 
را  نيرويتان   کنيم .  شخصي   گرفتاريهاي   يا  پيش پاافتاده  

براي  جنگ  واقعي  عليه  گناه  و دشمنان  خدا نگاه  داريد.
٤: ٣و٤  يکي  از بزرگترين  وظايف  پدر و مادر اين  است  که  
فرزندان  خود را تشويق  کنند افرادي  حکيم  باشند. سليمان  در 
اينجا مي گويد که  چطور پدرش  داود او را تشويق  کرد در 
پي  حکمت  باشد (براي  اطلاع  کامل  از آنچه  داود به  پسرش  
مي گويد،  نگاه  کنيد به  ١پادشاهان  ٢ و ١تواريخ  ٢٨). شايد 
تشويق هاي  داود بود که  باعث  شد سليمان  بيش  و پيش  از 
هر چيز،  از خدا حکمت  بخواهد (١پادشاهان  ٣: ٩). حکمت  
مي تواند از پدر و مادر به  فرزندان ،  و از نسلي  به  نسل  ديگر 
منتقل  شود. البته ،  تمامي  حکمت  در نهايت  از جانب  خدا 
است . پدر و مادر تنها مي توانند فرزندانشان  را ترغيب  کنند 
که  حکمت  را از خدا بخواهند. اگر والدين  شما هرگز چنين  
تعليمي  به  شما نداده اند،  کلام  خدا مي تواند مثل  پدري  مهربان  
برايتان  عمل  کند. مي توانيد از کلام  خدا تعليم  بگيريد و 

سپس  حکمتي  را که  آموخته ايد به  فرزندانتان  بياموزيد و 
بدين  ترتيب  زنجيره  جديدي  را آغاز نماييد.

در  راسخ   عزم   با  بايد  مي خواهيد،   حکمت   اگر  ٤: ٥ـ٧  
جستجوي  آن  باشيد و دنبال  آن  بگرديد. بايد در اين  کار 
راسخ  باشيد؛ يعني  بايد تصميم  بگيريد که  وقتي  در صدد 
و  تلاش   از  نيافته ايد  را  آن   تا  آمديد،   بر  حکمت   يافتن  
جستجو دست  نکشيد،  ولو آنکه  اين  تلاش  بسيار دشوار 
باشد. اين  قدمي  نيست  که  يکبار در طول  زندگي  بر داشته  
بين   بايد  آن   در  که   روزه ،   هر  است   روندي   بلکه   شود،  
راه  درستکاران   يا  بدکاران  (٤: ١٤ـ١٧)  راه   يعني   راه ،   دو 

(٤: ١٨و١٩)،  يکي  را انتخاب  کنيد.
جستجوي   در  که   داد  ياد  جوان   سليمانِ  به   داود    ٤: ٧
حکمت  الهي  بودن  مهم ترين  کاري  است  که  بايد انجام  
خدا  وقتي   گرفت .  فرا  خوب   را  درس   اين   سليمان   دهد. 
به  پادشاه  جوان  ظاهر شد تا هر درخواستي  را که  داشته  
باشد برآورده  سازد،  سليمان  بيش  و پيش  از هر چيز از 
خدا حکمت  خواست  (١پادشاهان  ٣: ٩). ما نيز بايد قبل  از 
هر چيز طالب  حکمت  الهي  باشيم . در اين  خصوص  نبايد 
امروز  همين   بلکه   شود،   ظاهر  ما  به   خدا  تا  باشيم   منتظر 

مي توانيم  با شجاعت  در دعا از او حکمت  بخواهيم .



شوي، او نيز تو را سربلند خواهد نمود. اگر حكمت  را در آغوش  بگيري او به  
تو عزت  خواهد بخشيد ٩و تاج  عزت  و افتخار بر سرت  خواهد نهاد.»

١٠پسرم  به  من  گوش  كن  و آنچه  به  تو مي گويم  بپذير تا عمري طولاني داشته  
باشي. ١١من  به  تو حكمت  آموختم  و تو را بسوي راستي هدايت  نمودم . ١٢وقتي 
راه  روي مانعي بر سر راهت  نخواهد بود و چون  بدوي پايت  نخواهد لغزيد. 
١٣آنچه  را كه  آموخته اي حفظ  كن  و آن  را از دست  نده ؛ آن  را نگه دار، زيرا 
حيات  توست . ١٤به  راه  بدكاران  نرو و از روش  گناهكاران  پيروي ننما. ١٥از 
برو؛ ١٦زيرا  راه  خود  از آنان  بگردان  و به   را  روي خود  كن  و  آنها دوري 
ايشان  تا بدي نكنند نمي خوابند و تا باعث  لغزش  و سقوط  كسي نشوند آرام  

نمي گيرند. ١٧خوراک آنها ظلم  و شرارت  است .
تا  مي شود  روشنتر  رفته رفته   كه   است   صبح   سپيدة   مانند  درستكاران   ١٨راه  
سرانجام  به  روشنايي كامل  روز تبديل  مي گردد، ١٩اما راه  بدكاران  مثل  سياهي 

شب  است . بدكاران  مي افتند ونمي دانند چه  چيز باعث  افتادنشان  شده  است .
٢٠اي پسرم ، به  آنچه  كه  به  تو مي گويم  بدقت  گوش  بده . ٢١سخنان  مرا از نظر 
دور ندار، بلكه  آنها را در دل  خود حفظ  كن ، ٢٢زيرا سخنان  من  به  شنونده  
حيات  و سلامتي كامل  مي بخشد. ٢٣مواظب  افكارت  باش ، زيرا زندگي انسان  از 
افكارش  شكل  مي گيرد. ٢٤دروغ  و ناراستي را از دهان  خود دور كن . ٢٥چشمان  
خود را به  هدف  بدوز و به  اطراف  توجه  نكن . ٢٦مواظب  راهي كه  در آن  قدم  
راه   باشي. ٢٧از  امان   در  تا  بردار  گام   راست   راه   در  هميشه   باش .  مي گذاري 

راست  منحرف  نشو و خود را از بدي دور نگه دار.

هشدار در مورد گناهان  جنسي 

اي پسرم ، به  سخنان  حكيمانة من  گوش  كن  و به  بصيرت  من  توجه   ٥ 
تو  سخنان   و  درست  رفتار كني،  دانست  چگونه   خواهي  نما. ٢آنگاه  
نشان  خواهد داد كه  از دانايي برخوردار هستي. ٣زن  بدكاره  چرب  زبان  است  
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١٥٣٤ کتاب امثال سليمان ٥،٤ 

٤: ٢٣ـ٢٧  افکار،  احساسات  و علائق  ما،  تا حدود زيادي   
براي   هميشه   ما  زيرا  است ،   ما  زندگي   نحوه   تعيين کننده  
کاري  که  از انجام  آن  لذت  مي بريم ،  وقت  داريم . سليمان  
به  ما مي گويد مواظب  افکار خود باشيم ،  و يقين  حاصل  
هدايت   درست   مسيري   در  را  ما  علائقمان  که   کنيم  
مي کند. بنابراين ،  مطمئن  باشيد که  افکارتان   شما را در 
مسير درست  هدايت  مي کند. براي  اميال  و علائقتان  حد 
که   چيزي   هر  به دنبال   و  کنيد  تعيين   مشخص   مرزي   و 
مي بينيد،  نرويد. نگاهتان  به  جلو باشد و به  هدفي  که  پيش  

رو داريد چشم  بدوزيد.
٥: ٣  چرا کتاب  امثال  تا اين  حد در مورد دوري  از زنان  

بدکار هشدار مي دهد؟ اولاً،  جذابيت  زن  بدکار در کتاب  
امثال ،  نمادي  است  از هر نوع  وسوسه اي  براي  انجام  گناه  يا 
دست  کشيدن  از جستجوي  حکمت . ثانياً،  انحرافات  جنسي  
از هر نوع  که  باشد همواره  بسيار خطرناک  بوده  و هست . 
چنين  روابطي  زندگي  خانوادگي  را از هم  مي پاشد. روابط  
نامشروعِ جنسي  باعث  مي شود فردِ خاطي  ديگر نتواند همسر 
خود را آنطور که  بايد دوست  داشته  باشد؛ نيز مقام  انسان  را 
تنزل  مي دهد و او را به  نوعي  کالاي  مصرفي  تبديل  مي کند؛ 
همچنين  به  بروز بيماري  و يا تولد فرزندان  ناخواسته  منجر 
مي شود. اينها برخي  از دلايلي  است  که  نشان  مي دهد چرا 

انحرافات  جنسي  در شريعت  خدا منع  شده  است .



و سخنان  او مانند عسل  شيرين  مي باشد؛ ٤ولي عاقبت  جز تلخي و درد چيزي 
براي تو باقي نمي گذارد. ٥زن  بدكاره  تو را بسوي مرگ  و جهنم  مي كشاند، 
كجا  به   نمي داند  و  است   سرگردان   و  شده   منحرف   زندگي  راه   از  او  ٦زيرا 
شما  به   مي خواهم   كه   را  آنچه   و  دهيد  گوش   من   به   جوانان ،  ٧اي  مي رود. 
بگويم  هرگز فراموش  نكنيد: ٨از چنين  زني دوري كنيد. حتي به  در خانه اش  
هم  نزديک نشويد، ٩مبادا در دام  وسوسه هايش  گرفتار شويد و حيثيت  خود 
را از دست  بدهيد وبقيه  عمر خويش  را صرف  كسي كنيد كه  رحم  و شفقت  
ندارد. ١٠مبادا غريبه ها اموال  شما را تصاحب  نمايند و ثمرة زحمت  شما از آن  
ديگران  شود، ١١و عاقبت  بيمار شده ، از شدت  درماندگي بناليد ١٢و بگوييد: 
«كاش  كه  گوش  مي دادم ! كاش  كه  تسليم  هوي و هوسهايم  نمي شدم ! ١٣چرا 
به  نصايح  معلمانم  گوش  ندادم ؟ چرا به  سخنان  ايشان  توجه  نكردم ؟ ١٤اكنون  

بايد پيش  همه  رسوا و سرافكنده  باشم .»
١٥پسرم ، نسبت  به  همسر خود وفادار باش  و تنها نسبت  به  او عشق  بورز. ١٦چرا 
مال   تنها  بايد  تو  ١٧فرزندان   شوي؟  بچه   صاحب   خياباني  هرزة  زنان   از  بايد 

٥: ٤
جا ٧: ٢٦

٥: ٤
جا ٧: ٢٦

٥: ٦
امث  ٣: ٢٣
٢پطر ٢: ١٤

٥: ٦
امث  ٣: ٢٣
٢پطر ٢: ١٤

٥: ٨
امث  ٧: ٢٥ ؛ ٩: ١٤

٢تيمو ٢: ٢٢

٥: ٨
امث  ٧: ٢٥ ؛ ٩: ١٤

٢تيمو ٢: ٢٢

٥: ١١
امث  ٣: ٣٥ ؛ ٩: ١٣

٥: ١١
امث  ٣: ٣٥ ؛ ٩: ١٣

٥: ١٣
لو ١٥: ١٨

٥: ١٣
لو ١٥: ١٨

٥: ١٥
جا ٩: ٩

غزل  ٤: ١٥

٥: ١٥
جا ٩: ٩

غزل  ٤: ١٥

کتاب امثال سليمان ٥  ١٥٣٥

 

است   دير  خيلي   مي شويم ،   وسوسه   دچار  وقتي     ٥: ١٣
مردم   بخواهيم .  اندرز  و  پند  ديگران   از  آن   مورد  در  که  
نمي خواهند  مي شود،   بيدار  آنها  در  هوسي   و  ميل   وقتي  
آن   ارضاي   پي   در  تنها  بلکه   بشنوند،   نصيحت   کسي   از 
روي   خطرات   به   بردن   پي   براي   زمان   بهترين   مي روند. 
آوردن  به  زنان  بدکار،  و حماقتي  که  در اين  عمل  نهفته ،  
مدت ها پيش  از وسوسه  شدن  است . اگر از قبل  تصميم  
گرفته  باشيد که  به دنبال  اين  گناه  نرويد،  مقاومت  در برابر 

وسوسه  بسيار آسانتر خواهد بود.
٥: ١٥  اين  آيه  در اصل  مي گويد که  «تنها از چاه  خودت  
آب  بنوش .» اين  تصويري  است  از وفاداري  در ازدواج . 

آب  در سرزمينهاي  کويري  کالاي  پربهايي  است ،  و چاه  
آب  مهم ترين  دارايي  هر خانواده اي  محسوب  مي شود. در 
جرم   ديگر  کسي   چاه   از  آب   دزديدن   عهدعتيق ،   زمان  
با  داشتن   رابطه   که   طور  همان   درست   مي شد،   محسوب  

همسر کسي  ديگر جرم  بود.
چيزهايي   از  بسياري   برخلاف   قسمت   اين   ٥: ١٥ـ٢١  
را  زوج ها  مي شنويم ،   و  مي بينيم   و  مي خوانيم   امروزه   که  
و  باشند  هم   کنار  در  عمر  تمام   اينکه   به   مي کند  تشويق  
تنها از يکديگر تمتع  برند. وقتي  ازدواج  و روابط  زناشويي  
يکنواخت  و کسل کننده  مي شود،  وسوسه هاي  زيادي  سر 
بر مي آورد تا زنان  و شوهران  را اغفال  کرده ،  آنان  را به  

خط مشي  زندگي  
ثمربخش 

شروع  آن  با 

مستلزم 

مستلزم 

نتيجه  آن  

حکمت  خدا است 

پايبندي  به  اخلاقيات  است 

عمل  کردن  بدان  است 

زندگي  ثمربخش  است 

خداترسي   خدا.  از  قدرشناسي   و  احترام   يعني  
او  که   باشد  علت   اين   به   بايد  گذاشتن   احترام   و 

خدايي  است  قادر مطلق .
يعني  اعتماد به  خدا و کلامش . يعني  اينکه  اجازه  
دهيم  کلام  او با ما سخن گويد و آماده  باشيم  از 

او اطاعت  کنيم .
عبادات   در  خدا  هدايت   طبق   کردن   عمل   يعني  

روزانه .
يعني  آنچه  را که  خدا از طريق  اطاعت  کردن  ما 

تحقق  مي بخشد،  تجربه  کنيم .



خودت  باشند و نبايد غريبه ها در آنان  سهمي داشته  باشند. ١٨پس  با زنت  خوش  
باش  و از همسر خود كه  در ايام  جواني با او ازدواج  كرده اي لذت  ببر. ١٩دلبريها

 و آغوش  او تو را كافي باشد، و قلب  تو فقط  از عشق  او سرشار گردد. ٢٠چرا 
بايد به  زن  بدكاره  دل  ببندي و زني را كه  به  تو تعلق  ندارد در آغوش  بگيري؟ 
٢١خداوند بدقت  تو را زير نظر دارد و هر كاري را كه  انجام  مي دهي مي سنجد.

گرفتار  را  او  و  مي پيچد  دورش   به   ريسمان   مانند  بدكار  شخص   ٢٢گناهان  

مي سازد. ٢٣بلهوسي او باعث  مرگش  خواهد شد و حماقتش  او را به  نابودي 
خواهد كشاند.

هشدار در مورد اعمال  احمقانه 

اي پسرم ، اگر ضامن  كسي شده اي و تعهد كرده اي كه  او قرضش  را  ٦ 
پس  بدهد، ٢و اگر با اين  تعهد، خود را گرفتار ساخته اي، ٣تو در واقع  
اسير او هستي و بايد هر چه  زودتر خود را از اين  دام  رها سازي. پس  فروتن  شو 
و نزد او برو و از او خواهش  كن  تا تو را از قيد اين  تعهد آزاد سازد. ٤خواب  به  
چشمانت  راه  نده  و آرام  ننشين ، ٥بلكه  مانند آهويي كه  از چنگ  صياد مي گريزد 

يا پرنده اي كه  از دامي كه  برايش  نهاده اند مي رهد، خود را نجات  بده .
٦اي آدمهاي تنبل ، زندگي مورچه ها را مشاهده  كنيد و درس  عبرت  بگيريد. 
٧آنها ارباب  و رهبر و رئيسي ندارند، ٨ولي با اين  همه  در طول  تابستان  زحمت  

٥: ١٨
جا ٩: ٩

ملا ٢: ١٤

٥: ١٨
جا ٩: ٩

ملا ٢: ١٤
٥: ١٩

غزل  ٤: ٥ ؛ ٧: ٣
٥: ١٩

غزل  ٤: ٥ ؛ ٧: ٣

٥: ٢١
ايو ١٤: ١٦

٥: ٢١
ايو ١٤: ١٦

٥: ٢٢
اعد ٣٢: ٢٣

٥: ٢٢
اعد ٣٢: ٢٣

٦: ١
امث  ١٧: ١٨ ؛ ٢٢: ٢٦ ؛

٢٧: ١٣

٦: ١
امث  ١٧: ١٨ ؛ ٢٢: ٢٦ ؛

٢٧: ١٣

٦: ٦
امث  ۱٠: ٢٦ ؛ ١٣: ٤ ؛

٣٠: ٢٤و٢٥

٦: ٦
امث  ۱٠: ٢٦ ؛ ١٣: ٤ ؛

٣٠: ٢٤و٢٥

١٥٣٦ کتاب امثال سليمان ٦،٥ 

اين  فکر بيندازد که  يکديگر را رها کنند و در جايي  ديگر  
به دنبال  شور و هيجان  و لذت  بگردند. حال  آنکه  خدا ازدواج  
را مقرر کرد و آن  را مقدس  شمرد،  و تنها در چارچوب  اين  
عهد و پيمان  است  که  مي توانيم  به  عشق  و رضايت  خاطر 
واقعي  دست  يابيم . بنابراين  اجازه  ندهيد بهترين  چيزي  که  
سرابي   که   چيزهايي   به خاطر  کرده ،   مقرر  شما  براي   خدا 
بيش  نيستند،  از دست  برود. در عوض ،  خود را تنها وقف  

خدا و همسرتان  کنيد و با همسر خويش  خوش  باشيد.
٥: ١٨ـ٢٠  خواست  خدا اين  نيست  که  وفاداري  در ازدواج  
باشد.  کسل کننده   و  تحميلي   بي روح ،   خسته کننده ،   امري  
متأهل   اشخاص   به   خدا  که   است   هديه اي   جنسي   رابطه  
مي دهد تا از يکديگر لذت  ببرند. سعادت  واقعي  زماني  پديد 
مي آيد که  تصميم  مي گيريم  لذت  را در چارچوب  رابطه اي  
که  خدا برايمان  فراهم  کرده  بيابيم ؛ و به  آن  شخص  که  خدا 

به  ما هديه  داده ،  عشق  بورزيم  و برايش  لذت بخش  باشيم .
نوع   اين   از  ديگر  نمونه هايي   مطالعه   براي     ٥: ١٩
توصيف  آشکار از لذايذ جنسي  در ازدواج ،  نگاه  کنيد به  

غزل  غزلها ٤: ٥، ١٢، ١٥.
٦: ١ـ٥  اين  آيات  بر ضد سخاوتمندي  نيست ،  بلکه  عليه  

استفاده  نسنجيده  از امکانات  مالي  و نيز انجام  اعمال  غير 
مسؤولانه  است  که  مي تواند منجر به  فقر شود. خيلي  مهم  
است  که  بين  سخاوت  و نظارت  صحيح  بر پول  تعادل  برقرار 
اما  کنيم ،   کمک   نيازمندان   به   مي خواهد  ما  از  خدا  باشد. 
قول  نمي دهد که  تاوان  هر تعهد نابخردانه اي  را که  متحمل  
مي شويم ،  بپردازد. علاوه  بر کمک  به  فقرا،  بايد مسؤولانه  

عمل  کنيم  تا خانواده هاي  خودمان  در نياز نيفتند.
دلچسب   و  شيرين   خيلي   خواب   آخر  لحظات   ٦: ٦ـ١١  
با  ترتيب   بدين   و  مي بريم   لذت   لحظات   اين   از  است ؛ 
شروع  يک  روز کاري جديد مقاومت  مي کنيم . اما کتاب  
امثال  در مورد تسليم  شدن  در برابر چنين  وسوسه اي  به  ما 
هشدار مي دهد. البته  اين  بدان  معنا نيست  که  هرگز نبايد 
تعيين   يهوديان   براي   را  سَبَت   روز  خدا  کنيم :   استراحت  
کرد تا روز استراحت  و تجديد قوا در طول  هفته  باشد. 
اگر  کنيم .  استراحت   نبايد  است   کار  زمان   که   وقتي   اما 
تنبلي  باعث  شود از انجام  مسؤوليت هايمان  غافل  بمانيم ،  
فقر و تنگدستي  خيلي  زود به سراغمان  خواهد آمد و ما 
را از استراحت  مشروعي  که  حق  ما است  و بايد از آن  

برخوردار باشيم ،  محروم  خواهد کرد.



مي كشند و براي زمستان  آذوقه  جمع  مي كنند. ٩اما اي آدم  تنبل ، كار تو فقط  
كمي  ١٠مي گويي: «بگذار  شوي؟  بيدار  مي خواهي  كي  پس   است .  خوابيدن  
مانند  تنگدستي  و  فقر  كه   بدان   ١١اما  كنم .»  استراحت   بگذار  بخوابم !  بيشتر 

راهزني مسلح  بر تو هجوم  خواهد آورد.
١٢آدم  رذل  و بدطينت  كه  دايم  دروغ  مي گويد، ١٣و براي فريب  دادن  مردم  با 
ايما و اشاره  حرف  مي زند، ١٤و در فكر پليد خود پيوسته  نقشه هاي شرورانه  
مي كشد و نزاع  برپا مي كند، ١٥ناگهان  دچار بلاي علاج ناپذيري مي گردد كه  او 

را از پاي در مي آورد. ١٦-١٩هفت  چيز است  كه  خداوند از آنها نفرت  دارد:
نگاه  متكبرانه ،
زبان  دروغگو،

دستهايي كه  خون  بي گناه  را مي ريزند،
فكري كه  نقشه هاي پليد مي كشد،

پاهايي كه  براي بدي كردن  مي شتابند،
شاهدي كه  دروغ  مي گويد،

شخصي كه  در ميان  دوستان  تفرقه  مي اندازد.

هشدار در مورد زنا
٢٠اي پسر من ، اوامر پدر خود را به  جا آور و تعاليم  مادرت  را فراموش  نكن . 
٢١سخنان  ايشان  را آويزه  گوش  خود نما و نصايح  آنها را در دل  خود جاي بده . 
٢٢اندرزهاي ايشان  تو را در راهي كه  مي روي هدايت  خواهند كرد و هنگامي 
كه  در خواب  هستي از تو مواظبت  خواهند نمود و چون  بيدار شوي با تو 
سخن  خواهند گفت ؛ ٢٣زيرا تعاليم  و تأديب هاي ايشان  مانند چراغي پرنور راه  
زندگي تو را روشن  مي سازند. ٢٤نصايح  ايشان  تو را از زنان  بدكاره  و سخنان  

فريبنده شان  دور نگه  مي دارد.
٢٥دلباخته  زيبايي اينگونه  زنان  نشو. نگذار عشوه گري هاي آنها تو را وسوسه  
تو  زندگي  بدكاره   زن   و  مي كند  نان   محتاج   را  تو  فاحشه   زن   ٢٦زيرا  نمايد؛ 
را تباه  مي سازد. ٢٧آيا كسي مي تواند آتش  را در بر بگيرد و نسوزد؟ ٢٨آيا 

٦: ١٠
امث  ٢٤: ٣٣و٣٤

٦: ١٠
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١٩: ٥و٩ ؛ ٢١: ٤ ؛
٢٤: ٢ ؛ ٢٨: ١٧ ؛

٣٠: ٢١
اش  ١: ١٥

٦: ١٦ـ١٩
پيدا ٦: ٥

امث  ١: ١٦ ؛ ٦: ١٤ ؛
١٩: ٥و٩ ؛ ٢١: ٤ ؛
٢٤: ٢ ؛ ٢٨: ١٧ ؛

٣٠: ٢١
اش  ١: ١٥

٦: ٢٠
امث  ١: ٧
٦: ٢٠

امث  ١: ٧

٦: ٢٣
مز ١١٩: ١٠٥
امث  ١٣: ٩

٦: ٢٣
مز ١١٩: ١٠٥
امث  ١٣: ٩

٦: ٢٥
٢پاد ٩: ٣٠
امث  ٢١: ٤
متي  ٥: ٢٨

٦: ٢٥
٢پاد ٩: ٣٠
امث  ٢١: ٤
متي  ٥: ٢٨

کتاب امثال سليمان ٦  ١٥٣٧

٦: ٢٠ـ٢٤  خيلي  خوب  و طبيعي  است  که  فرزندان  به تدريج   
که  بزرگتر مي شوند،  بکوشند از والدينشان  مستقل  شوند. 
بايد  رسيده اند،   بزرگسالي   به   به تازگي   که   کساني   اما 
وقت   هر  از  بيش   که   زماني   درست   مبادا  باشند  مواظب  
ديگر به  پند و اندرز والدينشان  نياز دارند،  نصيحت  آنها 
باشند. بنابراين   بي اعتنا  مي گويند  آنچه   به   و  کنند  رد  را 
اگر در آستانه  تصميم گيري  هستيد يا مي خواهيد بصيرتي  
که   بزرگترهايي   يا  والدين   با  را  موضوع   کنيد،   کسب  

شما را خوب  مي شناسند،  در ميان  بگذاريد. آنان  از آنجا 
که  چند صباحي  بيشتر از شما زندگي  کرده اند،  تجربيات  
شده   باعث   است   ممکن   امر  همين   اندوخته اند؛  بيشتري  

باشد از حکمتي  برخوردار باشند که  شما در پي  آنيد.
٦: ٢٥ـ٣٥  برخي  از مردم  چنين  استدلال  مي کنند که  اگر 
گناه  جنسي  مايه  رنجش  و آزار کسي  نشود،  زير پا گذاشتن  
قانون  خدا ايرادي  ندارد. اما در حقيقت  هميشه  هستند کساني  
که  در نتيجه  اين  گناه  آسيب  مي بينند. گناهان  جنسي  زندگي  



مي تواند روي زغالهاي داغ  راه  برود و پاهايش  سوخته  نشود؟ ٢٩همچنان  است  
مردي كه  با زن  ديگري زنا كند. او نمي تواند از مجازات  اين  گناه  فرار كند. 
٣٠اگر كسي به  دليل  گرسنگي دست  به  دزدي بزند مردم  او را سرزنش  نمي كنند، 
٣١با اينحال  وقتي به  دام  بيفتد بايد هفت  برابر آنچه  كه  دزديده  است  جريمه  
بدهد، ولو اينكه  اين  كار به  قيمت  از دست  دادن  همة اموالش  تمام  شود. ٣٢اما 
كسي كه  مرتكب  زنا مي شود احمق  است ، زيرا جان  خود را تباه  مي كند. ٣٣او 
را خواهند زد و رسوايي تا ابد گريبانگير او خواهد بود؛ ٣٤زيرا آتش  خشم  
و حسادت  شوهر آن  زن  شعله ور مي گردد و با بي رحمي انتقام  مي گيرد. ٣٥او 

تاواني قبول  نخواهد كرد و هيچ  هديه اي خشم  او را فرونخواهد نشاند.

حکمت  از ما در برابر گناهان  جنسي  محافظت  مي کند

پسرم ، نصايح  مرا بشنو و هميشه  آنها را به  ياد داشته  باش . ٢اوامر مرا  ٧ 
حفظ   خود  چشم   مردمک  مانند  مرا  تعليم   بماني.  زنده   تا  آور  جا  به  
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را به  کام  زن  و شوهر تلخ  مي کند،  و بر فرزندان اثر سوء 
مي گذارد. کساني  که  مرتکب  زنا مي شوند،  ولو آنکه  دچار 
به   نمي توانند  ديگر  نشوند،   ناخواسته   بارداري    و  بيماري  
عهد و پيماني  که  بسته اند وفادار مانند،  و به  طرف  مقابلشان  

اعتماد کنند،  و با شريک  زندگي شان  کاملاً رو راست  و 
بي ريا باشند. قوانين  خدا مستبدانه  نيست . اين  قوانين  لذات  
خوب  و پاک  را منع  نمي کند،  بلکه  هشداري  است  به  ما تا با 

انجام  اعمال  نابخردانه  زندگي  خود را تباه  نکنيم .

 چيزهايي  که  خدا
از آنها نفرت  دارد

شخص    ١٤ به   امثال   کتاب   در 
از  خدا  که   شده   اشاره   کار  و 
آنها نفرت  دارد. با مطالعه  اين  
چه   که   بياموزيم   بايد  نمونه ها 
چه   و  باشيم   نبايد  شخصي   نوع  

کارهايي  نبايد انجام  دهيم !

خشونت 
تکبر

دروغگويي 
قتل 

نقشه هاي  پليد
اشتياق  به  انجام  بدي 

شهادت  دروغ 
تفرقه افکني  در بين  برادران 

کساني  که  به  عهد خود وفا نمي کنند
قرباني ها و هداياي  بدکاران 

اعمال  بدکاران 
نقشه هاي  بدکاران 

غرور
کساني  که  بدي  را خوب  و خوبي  را بد مي دانند

امثال  ٣: ٣٢
امثال  ٦: ١٦ـ١٩

امثال  ١٢: ٢٢
امثال  ١٥: ٨

امثال  ١٥: ٩و١٠
امثال  ١٥: ٢٦
امثال  ١٦: ٥
امثال  ١٧: ١٥



كن . ٣آن  را آويزة گوش  خود بساز و در اعماق  دل  خود نگه دار. ٤حكمت  
را خواهر خود بدان  و بصيرت  را دوست  خود. ٥بگذار حكمت ، تو را از رفتن  

بدنبال  زنان  هرزه  و گوش  دادن  به  سخنان  فريبندة آنان  باز دارد.
٦يک روز از پنجرة خانه ام  بيرون  را تماشا مي كردم . ٧و٨و٩يكي از جوانان  احمق  و 
جاهل  را ديدم  كه  در تاريكي شب  از كوچه اي كه  در آن  خانة زني بدكار قرار 
داشت ، مي گذشت . ١٠آن  زن  در حاليكه  لباس  وسوسه انگيزي بر تن  داشت  و 
نقشه هاي پليدي در سر مي پروراند، بسويش  آمد. ١١و١٢(او زن  گستاخ  و بي شرمي 
بود و اغلب  در كوچه  و بازار پرسه  مي زد تا در هر گوشه  و كناري مردان  را 
بفريبد.) ١٣آن  زن  بازوان  خود را به  دور گردن  جوان  حلقه  كرده ، او را بوسيد و با 
نگاهي هوس انگيز به  او گفت : ١٤«امروز نذر خود را ادا كردم  و گوشت  قرباني 
در خانه  آماده  است . ١٥پس  براي يافتن  تو از خانه  بيرون  آمدم . در جستجوي تو 
بودم  كه  تو را ديدم . ١٦و١٧بر رختخوابم  ملافه هاي رنگارنگ  از پارچة  حرير مصر 
پهن  كرده ام  و آن  را با عطرهاي خوشبو معطر ساخته ام . ١٨بيا از يكديگر لذت  
ببريم  و تا صبح  از عشق  سير شويم . ١٩شوهرم  در خانه  نيست  و به  سفر دوري 

رفته  است . ٢٠به  اندازة كافي با خود پول  برده  و تا آخر ماه  بر نمي گردد.»
كرد؛  اغوا  را  جوان   آن   وسوسه انگيزش   و  فريبنده   سخنان   با  ترتيب   اين   ٢١به  
٢٢و٢٣بطوري  كه  او مثل  گاوي كه  به  كشتارگاه  مي رود، چون  گوزن  به  دام  افتاده اي 
كه  در انتظار تيري باشد كه  قلبش  را بشكافد، بدنبال  آن  فاحشه  رفت . او مثل  پرنده اي 

است  كه  به  داخل  دام  مي پرد و نمي داند در آنجا چه  سرنوشتي در انتظارش  است .
٢٤اي جوانان ، به  من  گوش  دهيد و به  سخنانم  توجه  كنيد. ٢٥نگذاريد چنين  زني 
دل  شما را بربايد. از او دور شويد، مبادا شما را به  گمراهي بكشد. ٢٦او بسياري 
را خانه  خراب  كرده  است  و مردان  زيادي قرباني هوسرانيهاي او شده اند ٢٧خانة 

او راهي است  بسوي مرگ  و هلاكت . 
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٧: ٦ـ٢٣  کسي  که  هدفي  در زندگي  ندارد،  جاهل  است  (٧: ٧).  
زندگي اي که  پوچ  و بي محتوا بوده ،  هدف  و جهت  مشخصي  
آسيب پذير  وسوسه ها  از  بسياري   مقابل   در  باشد،   نداشته  
خواهد بود. حتي  اگر مرد جواني  که  در اين  قسمت  به  او 
اشاره  شده ،  نداند به  کجا مي رود،  زن  اغواگر خوب  مي داند 
که  مي خواهد او را به  کجا ببرد. به  ترفندهاي  آن  زن  توجه  
کنيد:  طوري  لباس  مي پوشد که  مردان  را اغوا کند (٧: ١٠)؛ 
به طرزي  گستاخانه  و وقيحانه  به  او نزديک  مي شود (٧: ١٣)؛ 
مرد جوان  را به  خانه اش  دعوت  مي کند (٧: ١٤)؛ براي  تمام  
چون  و چراهاي  آن  جوان  جوابي  دارد (٧: ١٩و٢٠)؛ با سخنان  
فريبنده  آن  جوان  را اغوا مي کند (٧: ٢١)؛ و بدين  ترتيب  او 
را به  دام  مي اندازد (٧: ٢٣). براي  نبرد با وسوسه ،  حتماً بايد 

زندگي تان  مالامال  از کلام  و حکمت  خدا باشد (٧: ٣و٤). به  
روشهايي  که  وسوسه  از طريق  آن  کار مي کند پي  ببريد،  و 

با سرعت  هر چه  تمام تر از آنها بگريزيد.
٧: ٢٥  براي  اجتناب  از گناهان  جنسي ،  قدم هاي  مشخصي  
بايد بر داشت . نخست  آنکه  مواظب  افکار خود باشيد. از 
مطالعه  کتب  مبتذل ،  نگريستن  به  تصاوير مستهجن  و يا 
خيال پردازي هاي  ناشايست  که  مي تواند اميال  و خواسته هاي  
نادرست  را در شما بر انگيزد،  بپرهيزيد. ثانياً،  از رفتن  به  
اماکن  و معاشرت  با دوستاني  که  شما را به  گناه  وسوسه  
مي کنند،  اجتناب  کنيد. ثالثاً،  تنها به  فکر زمان  حال  نباشيد،  
بلکه  به  آينده  نيز بينديشيد. لذت هاي  امروز شايد به  تباهي  

فردا بينجامد.



حکمت ،  نصايح  سودمندي  مي دهد

آيا نداي حكمت  را نمي شنويد؟ ٢و٣حكمت  دم  دروازه هاي شهر و سر  ٨ 
چهار راهها و جلو در هر خانه اي ايستاده ، مي گويد: ٤و٥«اي انسانهاي 
جاهل  و نادان  به  نداي من  گوش  دهيد و زيركي و فهم  كسب  كنيد. ٦و٧به  
من  گوش  دهيد، زيرا سخنان  من  گرانبهاست . من  حقيقت  و راستي را بيان  
مي كنم  و از ناراستي نفرت  دارم . ٨سخنان  من  بر حق  است  و كسي را گمراه  
نمي كند. ٩حرفهاي من  براي كسي كه  گوش  شنوا داشته  باشد واضح  و روشن  
است . ١٠تعليمي كه  من  مي دهم  از طلا و نقره  گرانبهاتر است . ١١ارزش  من  از 
ياقوت  بيشتر است  و هيچ چيز را نمي توان  با من  مقايسه  كرد. ١٢من  حكمتم  و 
از زيركي و دانايي و بصيرت  برخوردار مي باشم . ١٣اگر كسي خداترس  باشد، 
از بدي نفرت  خواهد داشت . من  از غرور و تكبر، رفتار و گفتار نادرست  

متنفرم .
١٤و١٥«من  هدايت  مي كنم  و فهم  و بصيرت  مي بخشم . به  نيروي من  پادشاهان  

سلطنت  مي كنند و قضات  به  عدل  و انصاف  قضاوت  مي نمايند. ١٦تمام  رهبران  
مرا  كه   را  كساني  مي كنند. ١٧من   حكمراني  من   كمک  به   جهان   بزرگان   و 
دوست  دارند، دوست  دارم . آناني كه  در جستجوي من  باشند مرا خواهند يافت . 
١٨ثروت  و حرمت ، اموال  و موفقيت  در اختيار من  است . ١٩بخششهاي من  از 
طلاي ناب  و نقرة خالص  بهتر است . ٢٠راههاي من  عدل  و حق  است . ٢١ثروت  
حقيقي از آن  كساني است  كه  مرا دوست  دارند، زيرا من  خزانه هاي ايشان  را 

پر مي سازم .
٢٢«خداوند در ابتدا، قبل  از آفرينش  عالم  هستي، مرا با خود داشت . ٢٣از ازل ، 

پيش  از به  وجود آمدن  جهان  من  به  وجود آمدم . ٢٤قبل  از پيدايش  اقيانوسها و 
چشمه هاي پر آب ، ٢٥قبل  از آنكه  كوهها و تپه ها به  وجود آيند، ٢٦قبل  از آنكه  

خدا زمين  و صحراها و حتي خاک را بيافريند من  به  وجود آمدم .
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تصوير   زني   صورت   به   اينجا  در  حکمت   ٨: ١و٢و٣  
باعث   و  (٨: ١ـ١٣)  مي کند  راهنمايي   را  ما  که   مي شود 
موفقيتمان  مي شود (٨: ١٤ـ٢١). حکمت  به هنگام  آفرينش  
وجود داشت  و با آفريدگار همکاري  مي کرد (٨: ٢٢ـ٣١). 
مي دهند  فرا  گوش   حکمت   نداي   به   که   را  کساني   خدا 
بي اعتنا  آن   به   که   کساني   اما  (٨: ٣٢ـ٣٥).  دارد  دوست  
جوانب   تمام    .(٨: ٣٦) مي دارند  دوست   را  مرگ   هستند 
زندگي  ما،  از آغاز تا پايان ،  بايد از حکمت  تأثير پذيرد. 
بنابراين  حتماً در تمام  جنبه هاي  زندگي  خود به  هدايت  و 

راهنمايي  خدا توجه  داشته  باشيد.
٨: ١٣  هر چه  شخص  بيشتر به  خدا احترام  بگذارد و بيشتر 

از او بترسد،  به  همان  اندازه  بيشتر از بدي  نفرت  خواهد 
داشت . نمي توان  هم  خدا را دوست  داشت ،  هم  گناه  را. اگر 
در زندگي  خود گناهان  مخفي  داريد،  در واقع  در وجود 
خود با بدي  مدارا کرده ايد. بنابراين  کاملاً از گناه  دست  

بشوييد و خود را تمام  و کمال  وقف  خدا نماييد.
٨: ٢٢ـ٣١  خدا حکمت  را آغاز و مبناي  همه  چيز مي داند. 
حکمت  شالوده اي  است  که  حياتْ يکسره  بر آن  استوار 
است . احتمالاً پولس  و يوحنا در توصيف  حضور مسيح  در 
خلقت  جهان ،  به طور ضمني  از بعضي  از بيانات  سليمان  راجع  
؛   ٢: ٣ ؛  ١: ١٥ـ١٧  (کولسيان   کرده اند  استفاده   حکمت   به  

مکاشفه  ٣: ١٤).



٢٧«وقتي خدا آسمان  را استوار ساخت  و افق  را بر سطح  آبها كشيد من  آنجا 

بود. ٢٨وقتي ابرها را در آسمان  گسترانيد و چشمه ها را از اعماق  جاري نمود، 
٢٩وقتي حدود درياها را تعيين  كرد تا آبها از آن  تجاوز نكنند و وقتي اساس  
زمين  را بنياد نهاد، ٣٠من  نزد او معمار بودم . موجب  شادي هميشگي او بودم  
ماية  بود  آفريده   او  كه   انسانهايي  و  ٣١دنيا  مي كردم .  شادي  حضورش   در  و 
خوشي من  بودند. ٣٢پس  اي جوانان  به  من  گوش  دهيد، زيرا همة كساني كه  

از دستورات  من  پيروي مي كنند سعادتمندند.
نكنيد.  رد  مرا  نصيحت   و  باشيد  عاقل   كنيد؛  گوش   من   نصيحت   ٣٣«به  

٣٤خوشابحال  كسي كه  به  من  گوش  دهد و هر روز جلو در خانة من  انتظار مرا 

بكشد، ٣٥زيرا هر كه  مرا بيابد حيات  را يافته  و خداوند را خشنود ساخته  است ؛ 
٣٦اما كسي كه  مرا از دست  بدهد به  جانش  لطمه  مي زند، آناني كه  از من  متنفر 

باشند مرگ  را دوست  دارند.»
پاداش  حکمت ،  خودِ حکمت  است 

حكمت  كاخي بنا كرده  است  كه  هفت  ستون  دارد. ٢او مهماني بزرگي  ٩ 
ترتيب  داده  و انواع  شرابها و خوراكها را آماده  كرده  است  ٣و كنيزان  
٤«اي  دهند:  سر  ندا  و  بايستند  شهر  مكان   بلندترين   بر  تا  فرستاده ،  را  خود 
آدمهاي جاهل  و نادان  بياييد ٥و از خوراک و شرابي كه  آماده  كرده ام  بخوريد. 

٦راه  جهالت  را ترک گفته ، زنده  بمانيد. راه  دانا شدن  را پيش  بگيريد.»
٧اگر آدم  بدكاري را كه  هميشه  ديگران  را مسخره  مي كند تأديب  نمايي، جز 
اينكه  مورد اهانت  او واقع  شوي نتيجة ديگري نخواهد داشت . ٨پس  او را به  حال  

٨: ٢٧
ايو ٢٦: ١٠ ؛ ٣٨: ٦
مز ٣٣: ٦ ؛ ١٠٤: ٥

٨: ٢٧
ايو ٢٦: ١٠ ؛ ٣٨: ٦
مز ٣٣: ٦ ؛ ١٠٤: ٥

٨: ٣٢
امث  ٥: ٧ ؛ ٢٩: ١٨

٨: ٣٢
امث  ٥: ٧ ؛ ٢٩: ١٨

٨: ٣٤
مز ٢٧: ٤

امث  ١: ٢١ ؛ ٢: ٣

٨: ٣٤
مز ٢٧: ٤

امث  ١: ٢١ ؛ ٢: ٣
٨: ٣٥

يو ١٧: ٣
٨: ٣٥

يو ١٧: ٣
٨: ٣٦

امث  ١٥: ٣٢
٨: ٣٦

امث  ١٥: ٣٢

٩: ١
افس  ٢: ٢٠
عبر ٣: ٥و٦
١پطر ٢: ٥

٩: ٣
متي  ٢٢: ٣

٩: ١
افس  ٢: ٢٠
عبر ٣: ٥و٦
١پطر ٢: ٥

٩: ٣
متي  ٢٢: ٣

٩: ٦
امث  ٣: ٢٢ ؛ ٤: ٢٢ ؛ ٩: ١١ ؛

١٦: ٢٢

٩: ٦
امث  ٣: ٢٢ ؛ ٤: ٢٢ ؛ ٩: ١١ ؛

١٦: ٢٢

کتاب امثال سليمان ٩،٨  ١٥٤١

٩: ١و٢و٣  حکمت  و جهالت  در اين  فصل  به  صورت  دو زن   
جوان  که  رقيب  يکديگرند،  تصوير شده اند. هر يک  ضيافتي  
بر پا مي کند و مردم  را به  شرکت  در آن  دعوت  مي نمايد. 
اما حکمت  زني  است  متعهد به  اصول  اخلاقي ،  و حال  آنکه  
حماقت  فاحشه اي  است  که  با غذاي  دزدي  از ميهمان  خود 
پذيرايي  مي کند. روي  سخن  حکمت  با فکر و ذهن  آدمي  
است ،  اما حماقت  با حواس  انسان  سر و کار دارد. حواس  
را به  سهولت  مي توان  تحريک  و تهييج  کرد،  اما شادي  و 
لذتي  که  در جهالت  نهفته  زودگذر است . برعکس ،  رضايت  

خاطري  که  حکمت  به  ارمغان  مي آورد تا ابد باقي  است .
٩: ١  هفت  ستوني  که  در اينجا از آن  صحبت  مي شود،  
جنبه  استعاري  دارد و نمايانگر هفت  اصل  حکمت  نيست . 
در کتاب مقدس ،  عدد هفت  نمايانگر کامليت  و تماميت  
است . اين  آيه  با بياني  شاعرانه  مي گويد که  حکمت  کامل  

و بي عيب  است  و آن  را هيچ  کمبودي  نيست .
صحبت   آن   فصل  از  اين   ٩: ١ـ٣  ضيافت  مهماني  که  در 

مي شود،  به طرزي  جالب  به  مهماني  شباهت  دارد که  عيسي  
در يکي  از مثل هايش  از آن  سخن  گفت  (لوقا ١٤: ١٥ـ٢٤). 
شايد خيلي ها بخواهند به  آن  مهماني  بروند،  اما هيچگاه  اين  
خواسته شان  را عملي  نمي کنند زيرا هميشه  چيز ديگري  هست  
که  در آن  لحظه  در نظرشان  مهم تر جلوه  مي کند. بنابراين  

اجازه  ندهيد هيچ  چيز برايتان  از طلبيدن  خدا مهم تر شود.
٩: ٧ـ١٠  آيا شما فردي  داناييد يا کسي  هستيد که  ديگران  
را مسخره  مي کند؟ چگونگي  واکنشتان  در قبال  انتقادات ،  
نشان  مي دهد جزو کدام  دسته ايد. وقتي  کسي  از شما انتقاد 
مي کند،  به جاي  آنکه  او را تحقير کرده ،  به  تندي  پاسخش  
را بدهيد يا با زيرکي  جواب  دندان شکني  به  او بدهيد،  به  
آنچه  که  به  شما گفته ،  گوش  فرا دهيد. از کساني  که  از 
شما انتقاد مي کنند درس  بگيريد،  زيرا راه  حکمت  همين  
است . حکمت  با شناخت  خدا شروع  مي شود. خدا در مورد 
زندگي  به  ما آگاهي  و بصيرت  مي دهد زيرا او خود خالق  
معنا  اين   به   صرفاً  خدا  شناخت   است .  زندگي   و  حيات  



خود واگذار چون  اگر بخواهي به  او كمک كني از تو متنفر مي شود؛ اما اگر 
شخص  دانا را تأديب  كني تو را دوست  خواهد داشت . ٩اگر آدم  دانا را نصيحت  
كني داناتر مي شود و اگر به  آدم  درستكار تعليم  بدهي علمش  بيشتر مي گردد؛ 
١٠زيرا خداترسي اساس  حكمت  است  و شناخت  خداي مقدس  انسان  را دانا 
مي كند. ١١حكمت  عمرت  را زياد مي كند. ١٢اگر حكمت  داشته  باشي سودش  به  

خودت  مي رسد و اگر حكمت  را ناچيز بشماري به  خودت  زيان  مي رساني.
١٣حماقت  مانند زني وراج  و گستاخ  و ابله  مي باشد. ١٤او دم  در خانه اش  مي نشيند 

عبور  آنجا  از  كه   را  رهگذراني  ١٥و  مي ايستد  شهر  مكان   بلندترين   در  يا  و 
مي كنند صدا مي زند ١٦و به  اشخاص  جاهل  و نادان  مي گويد: «پيش  من  بياييد. 
عاقبت   كه   نمي دانند  ١٨آنها  لذيذ.»  دزدي  نان   و  است   شيرين   دزدي  ١٧آب  

كساني كه  به  خانة  او مي روند مرگ  و هلاكت  است .

ب  ـ حکمت  براي  همه  مردم  (١٠: ١ تا ٢٤: ٣٤)
منظورمان  از امثال ،  همين  ابيات  کوتاه  است . در اين  ابيات  به  موضوعات  مختلفي  پرداخته  
شده  است . بخش  نخست  را سليمان  نوشت  و دو بخش  ديگر را ساير افراد،  اما سليمان  آن  
نوشته ها را گردآوري  کرد. اين  ضرب المثل ها حکمتي  عملي  در اختيار ما مي گذارد تا 

بدانيم  چگونه  در همه  مراحل ،  زندگي  خداپسندانه اي  داشته  باشيم .

امثال  سليمان 

پسر عاقل  پدرش  را شاد مي سازد، اما پسر نادان  باعث  غم  مادرش   ١٠ 
مي گردد.

٢ثروتي كه  از راه  نادرست  به  دست  آمده  باشد نفعي به  انسان  نمي رساند، اما 
درستكاري به  او سعادت  دايمي مي بخشد.

٩: ٩
امث  ١: ٥ ؛ ٢٥: ١٢

٩: ٩
امث  ١: ٥ ؛ ٢٥: ١٢

٩: ١٠
ايو ٢٨: ٢٨
مز ١١١: ١٠

٩: ١٠
ايو ٢٨: ٢٨
مز ١١١: ١٠

٩: ١٢
ايو ٢٢: ٢
حز ١٨: ٤
غلا ٦: ٥

٩: ١٢
ايو ٢٢: ٢
حز ١٨: ٤
غلا ٦: ٥

٩: ١٧
امث  ٢٠: ١٧ ؛ ٣٠: ٢٠

٩: ١٧
امث  ٢٠: ١٧ ؛ ٣٠: ٢٠

١٠: ١
امث  ١٥: ٢٠

١٠: ١
امث  ١٥: ٢٠

١٥٤٢ کتاب امثال سليمان ١٠،٩ 

نيست  که  يک  سلسله  حقايق  راجع  به  او بدانيم ،  بلکه  بدين   
معنا است  که  از خدا بترسيم  و با او ارتباط  داشته  باشيم . 
آيا واقعاً مي خواهيد فرد دانايي  باشيد؟ اگر چنين  است ،  
در شناخت  هر چه  بهتر خدا بکوشيد (براي  کسب  اطلاع  
بيشتر در اين  باره  که  چگونه  مي توان  دانا شد،  نگاه  کنيد 

به  يعقوب  ١: ٥ ؛ ٢پطرس  ١: ٢).
٩: ١٧  شرارت  با نوعي  شور و شعف  مست کننده  همراه  
است . با ارتکاب  يک  گناه ،  مي خواهيم  بيشتر و بيشتر گناه  
کنيم ؛ رفتار گناه آلود به ظاهر خيلي  از زندگي  «يکنواخت  
و ملال آورِ» مسيحي  هيجان انگيزتر است . به  همين  جهت  
بسياري  از مردم  فکر شرکت  در مهماني  مجلل  حکمت  
از  عوض   در  تا  (٩: ١ـ٦)  مي کنند  دور  خود  ذهن   از  را 
خوراک  دزدي  جهالت ،  اين  فاحشه ،  تمتع  برند. اما فريب  

نخوريد؛ گناه  چيز خطرناکي  است . پيش  از آنکه  در صدد 
چيدن  ميوه  ممنوع  بر آييد،  ببينيد بر سر کساني  که  از آن  

مي خورند چه  بلايي  مي آيد.
١٠: ٢  بعضي  از مردم  به  شيوه اي  نادرست  زندگي  مي کنند 
و در نتيجه  خود را گرفتار غم  و اندوه  مي سازند. به عنوان  
مثال ،  براي  آنکه  اميال  نفساني  خود را ارضا کنند،  با کسي  
ديگر  ترتيب   بدين   و  مي کنند  برقرار  نامشروع   رابطه  
هرگز نمي توانند زندگي  شاد و سعادتمندي  داشته  باشند. 
اصول  و احکامي  که  خدا براي  داشتن  يک  زندگي  صحيح  
ارمغان   به   جاوداني   سعادت   و  خوشي   است ،   کرده   مقرر 
و  گذرا  احساسات   برخلاف   اصول   اين   زيرا  مي آورد،  
و پايدار  صحيح   رفتاري   به سوي   را  ما  انسان ها،   ما  متغير 

رهنمون  مي شود.



٣خداوند نمي گذارد مرد درستكار گرسنگي بكشد و يا مرد شرير به  آرزوي 

خود برسد.
٤آدمهاي تنبل ، فقير مي شوند، ولي اشخاص  فعال  ثروتمند مي گردند.

٥كسي كه  بموقع  محصول  خود را برداشت  مي كند عاقل  است ، اما كسي كه  

موقع  برداشت  محصول  مي خوابد ماية ننگ  است .
٦بر سر درستكاران  بركت هاست ، اما وجود بدكاران  از ظلم  و لعنت  پوشيده  
است . ٧نيكان  خاطرة خوبي از خود باقي مي گذارند، اما نام  بدكاران  به  فراموشي 

سپرده  مي شود.
٨شخص  عاقل  پند و اندرز را مي پذيرد، اما نادان  ياوه گو هلاک مي شود.

٩قدمهاي آدم  درستكار ثابت  و استوار است ، ولي شخص  كجرو عاقبت  مي لغزد 
و مي افتد.

١٠پوشاندن  حقيقت  ناآرامي ايجاد مي كند، اما سرزنش  آشكار آرامش  بوجود 
مي آورد.

١١دهان  درستكاران  چشمة حيات  است ، اما دهان  شخص  بدكار پر از نفرين  
مي باشد.

١٢كينه  و نفرت  باعث  نزاع  مي شود، ولي محبت  گناه  ديگران  را مي بخشد.

اما  مي گيرند،  قرار  ستايش   مورد  حكيمانه شان   سخنان   بخاطر  دانا  ١٣اشخاص  
اشخاص  نادان  چوب  حماقت  خود را مي خورند.

١٤در دهان  شخص  دانا سخنان  سنجيده  يافت  مي شود، اما آدم  نادان  نسنجيده  
سخن  مي گويد و خرابي به  بار مي آورد.

١٠: ٣
مز ٣٤: ٩و١٠ ؛ ٣٧: ٢٥

متي  ٦: ٣٣

١٠: ٣
مز ٣٤: ٩و١٠ ؛ ٣٧: ٢٥

متي  ٦: ٣٣
١٠: ٤

امث  ٦: ٦
١٠: ٤

امث  ٦: ٦

١٠: ٦
امث  ٩: ١١ ؛ ٢٨: ٢٠

١٠: ٦
امث  ٩: ١١ ؛ ٢٨: ٢٠

١٠: ٧
مز ٩: ٥و٦ ؛ ١٠٩: ١٣ ؛ ١١٢: ٦

١٠: ٧
مز ٩: ٥و٦ ؛ ١٠٩: ١٣ ؛ ١١٢: ٦

١٠: ٨
متي  ٧: ٢٤

١٠: ٨
متي  ٧: ٢٤

١٠: ٩
مز ٢٣: ٤

امث  ٣: ٢٣ ؛ ٢٦: ٢٧
اش  ٣٣: ١٥و١٦

متي  ١٠: ٢٦

١٠: ٩
مز ٢٣: ٤

امث  ٣: ٢٣ ؛ ٢٦: ٢٧
اش  ٣٣: ١٥و١٦

متي  ١٠: ٢٦
١٠: ١٠

امث  ٦: ١٣
١٠: ١٠

امث  ٦: ١٣
١٠: ١١

مز ٣٧: ٢٠
امث  ١٣: ١٤ ؛ ١٨: ٤ ؛ ٢٠: ٥

١٠: ١١
مز ٣٧: ٢٠

امث  ١٣: ١٤ ؛ ١٨: ٤ ؛ ٢٠: ٥
١٠: ١٢

امث  ١٧: ٩
١قرن  ١٣: ٤ـ٧

١٠: ١٢
امث  ١٧: ٩

١قرن  ١٣: ٤ـ٧

١٠: ١٤
امث  ١٣: ٣ ؛ ١٨: ٧

يعقو ٣: ٢، ٥

١٠: ١٤
امث  ١٣: ٣ ؛ ١٨: ٧

يعقو ٣: ٢، ٥

کتاب امثال سليمان ١٠  ١٥٤٣

١٠: ٣  امثال  پر است  از آياتي  که  مرد درستکار را با فرد  
کلي   مصداق   بيانات   اينگونه   البته   مي کند.  مقايسه   شرير 
ندارد و در مورد همه  مردم  در هر شرايطي  که  باشند صادق  
نيست ،  زيرا کم  نيستند افراد درستکاري  که  در گرسنگي  
به سر مي برند. بلکه  مراد،  بيان  اين  حقيقت  کلي  است  که  
زندگي  کسي  که  در پي  خدا است ،  در دراز مدت  بهتر 
از زندگي  مرد شرير خواهد بود که  پيوسته  رو به  تباهي  
است . اين  جملات  نه  وعده هايي  واهي ،  بلکه  حقايقي  کلي  
هستند. به علاوه ،  در اينگونه  مَثَل ها فرض  بر اين  است  که  
حکومتي  عادل  بر سر کار است  که  به  فقرا و نيازمندان  
توجه  دارد،  يعني  همان  حکومتي  که  مي بايست  بر اسرائيل  
حاکم  باشد (ر.ش . به  تثنيه  ٢٤: ١٧ـ٢٢). حکومت هاي  فاسد 

اغلب  نقشه هاي  انسان هاي  درستکار را خنثي  مي کنند.
١٠: ٤و٥  در هر روز،  ٢٤ ساعت  فرصت  داريم  که  رشد 
کنيم ،  خدمت  نماييم  و مفيد و ثمربخش  واقع  شويم . وقت  
تلف  کردن  و اوقات  زندگي  را به  بطالت  گذراندن  خيلي  
آسان  است . بنابراين  بايد از تنبلي  دست  بر داريم  و اوقاتي  

را که  مخصوص  کار و ثمردهي  است ،  با خواب  و تنبلي  
به  هدر ندهيم . وقت  را هديه  خدا بدانيد،  و از هر فرصتي  

استفاده  کرده ،  براي  خدا زندگي  نماييد.
١٠: ١٠  گناه  مسأله اي  است  بسيار جدي ،  نه  صرفاً به  اين  
به   را  ديگران   و  خودمان   مي کنيم   گناه   وقتي   که   خاطر 
دردسر مي اندازيم ،  بلکه  چون  اين  کار طغيان  و سرکشي  
سرسري   را  گناه   وجه   هيچ   به   خدا  است .  خدا  برابر  در 
را  آن   داده ،   جرأت   خود  به   نبايد  نيز  ما  و  نمي گيرد،  
مسأله اي   زندگي تان   در  اگر  بنابراين   بگيريم .  سرسري  
مخفي   او  از  و  خدا نسپرده ايد  به   را  آن   هنوز  که   هست  
کوشيده ايد  اگر  دهيد.  پايان   خود  سرکشي   به   داشته ايد،  
نااطاعتي  از خدا را کم اهميت  جلوه  دهيد يا در صدد توجيه  
آن  هستيد،  بهتر است  عذر و بهانه  را کنار بگذاريد. در 
مورد گناه  مسامحه  نکنيد و آن  را پشت  گوش  نيندازيد. 
بلکه  با شجاعت  در برابر آن  بايستيد و در حضور خدا به  
گناهانتان  اعتراف  کنيد،  زيرا گناه  مسأله اي  است  بسيار 

جدي .



١٥ثروت  شخص  ثروتمند او را محافظت  مي كند، اما بينوايي شخص  فقير او را 
از پاي در مي آورد.

بدكار  شخص   اما  مي بخشد،  رونق   او  زندگي  به   درستكار  شخص   ١٦درآمد 
درآمد خود را در راههاي گناه آلود بر باد مي دهد.

١٧كسي كه  تأديب  را مي پذيرد در راه  حيات  گام  بر مي دارد، اما كسي كه  

نمي خواهد اصلاح  گردد، به  گمراهي كشيده  مي شود.
١٨كسي كه  كينه اش  را پنهان  مي كند آدم  نادرستي است . شخصي كه  شايعات  

بي اساس  را پخش  مي كند احمق  است .
١٩پرحرفي، انسان  را بسوي گناه  مي كشاند. عاقل  كسي است  كه  زبانش  را 

مهار كند.
٢٠سخنان  درستكاران  مانند نقره  گرانبهاست ، اما حرفهاي بدكاران  هيچ  ارزشي 

ندارد.
٢١سخنان  خوب  درستكاران ، ديگران  را احيا مي كند، اما حماقت  نادانان  باعث  

مرگ  خودشان  مي شود.
٢٢بركت  خداوند انسان  را ثروتمند مي سازد بدون  اينكه  زحمتي براي وي به  

بار آورد.
٢٣آدم  نادان  از عمل  بد لذت  مي برد و شخص  دانا از حكمت .

٢٤آنچه  بدكاران  از آن  مي ترسند بر سرشان  مي آيد، اما نيكان  به  آرزوي خود 
مي رسند.

١٠: ١٥
امث  ١٨: ١١ ؛ ١٩: ٧

١٠: ١٥
امث  ١٨: ١١ ؛ ١٩: ٧

١٠: ١٧
امث  ٦: ٢٣ ؛ ١٢: ١ ؛ ٢٢: ١٧

١٠: ١٧
امث  ٦: ٢٣ ؛ ١٢: ١ ؛ ٢٢: ١٧

١٠: ١٨
امث  ٢٦: ٢٤

١٠: ١٨
امث  ٢٦: ٢٤

١٠: ١٩
ايو ١١: ٢

امث  ١٨: ٢١

١٠: ١٩
ايو ١١: ٢

امث  ١٨: ٢١

١٠: ٢١
امث  ١٢: ١٨ ؛ ١٥: ٤

هو ٤: ٦

١٠: ٢١
امث  ١٢: ١٨ ؛ ١٥: ٤

هو ٤: ٦
١٠: ٢٢

پيدا ٢٤: ٣٥ ؛ ٢٦: ١٢
تث  ٨: ١٨

١٠: ٢٢
پيدا ٢٤: ٣٥ ؛ ٢٦: ١٢

تث  ٨: ١٨
١٠: ٢٣

امث  ٢: ١٤ ؛ ١٥: ٢١
١٠: ٢٣

امث  ٢: ١٤ ؛ ١٥: ٢١
١٠: ٢٤

ايو ١٥: ٢١
امث  ١: ٢٧ ؛ ١٥: ٨

١٠: ٢٤
ايو ١٥: ٢١

امث  ١: ٢٧ ؛ ١٥: ٨

١٥٤٤ کتاب امثال سليمان ١٠ 

١٠: ١٦  خدا به  بعضي ها امکانات  فردي  و مالي  مي دهد تا  
از اين  طريق  در رفع  نيازهاي  ديگران  بکوشند. اگر اين  
گونه  افراد همگي  درک  کنند که  چرا خدا به  آنها برکت  
داده  است ،  و اگر امکاناتي  را که  خدا در اختيارشان  نهاده  
به طور کامل  در جهت  اجراي  اراده  خدا به  کار گيرند،  فقر 
مخالف   شد. خدا با ثروت   و گرسنگي  ريشه کن  خواهد 
نيست . اما ثروت  تنها زماني  باعث  برکت  است  که  در 

مسيري  که  مورد نظر خدا است  به کار برده  شود.
مي شود  باعث   ديگران   به   نسبت   ورزيدن   کينه     ١٠: ١٨
به  فردي  دروغگو يا احمق  تبديل  شويد. اگر سعي  داشته  
باشيد کينه  و نفرتتان  را مخفي  سازيد،  در نهايت  چاره اي  
جز دروغگويي  نخواهيد داشت . و اگر بخواهيد زبان  به  
تهمت  و افترا بگشاييد،  فرد احمقي  هستيد. تنها راه  اين  
است  که  در حضور خدا به  احساس  نفرت  خود اعتراف  
کنيد و از او بخواهيد قلبتان  را تغيير دهد و کمکتان  کند 

تا به جاي  نفرت ،  بتوانيد ديگران  را دوست  داشته  باشيد.
بد  نصيحت   هزاران   از  خوب   نصيحت   يک     ١٠: ٢٠
از  جستن   مشورت   و  خواستن   نظر  است .  ارزشمندتر 

کساني  که  تنها مي خواهند چيزي  گفته  باشند که  باب  ميل  
ما است ،  کار آساني  است . اما به جاي  اين  کار بايد نظر 
کساني  را جويا شويم  که  مي دانيم  حقيقت  را به  ما خواهند 
گفت ،  ولو آنکه  از سخن  آنان  آزرده خاطر شويم . در مورد 
کساني  که  معمولاً براي  مشورت خواهي  نزد آنها مي رويد 

قدري  فکر کنيد. انتظار داريد به  شما چه  بگويند؟
که   است   ما  جامعه   برعکس   درست   مَثَل   اين     ١٠: ٢٢
باارزش ترين   مي داند.  او  دارايي   ميزان   در  را  فرد  ارزش  
تنها  برکت   اين   است .  خدا  با  ما  رابطه   همانا  ما  دارايي  
مخصوص  ثروتمندان  نيست ،  بلکه  متعلق  به  همه  کساني  
چيزي   خدا  برکت   مي خوانند.  را  خداوند  نام   که   است  
تلاش   سخت   باشيم   مجبور  آن   دريافت   براي   که   نيست  
کنيم ؛ با تلاش  و کوشش  خود حتي  ذره اي  نيز نمي توانيم  
بر آنچه  که  خدا به طور رايگان  به  ما مي بخشد بيفزاييم . 
کساني  که  در زندگي  تنها به  فکر لذت  بردن  از ثروتهاي  
مادي  هستند،  هرگز طعم  شادي  واقعي  را که  همانا لذت  

بردن  از حضور خدا است ،  نخواهند چشيد.
١٠: ٢٤  کساني  که  به  خدا ايمان  ندارند معمولاً از مرگ  



٢٥بلا و مصيبت  چون  گردباد از راه  مي رسد و بدكاران  را با خود مي برد، اما 
شخص  درستكار مانند صخره ، پابرجا مي ماند. ٢٦هرگز از آدم  تنبل  نخواه  براي 
تو كاري انجام  دهد؛ او مثل  دودي است  كه  به  چشم  مي رود و مانند سركه اي 

است  كه  دندان  را كند مي كند.
او  عمر  از  شرارت   اما  مي كند،  زياد  را  انسان   عمر  سالهاي  ٢٧خداترسي 

مي كاهد.
٢٨اميد درستكاران  به  شادي مي انجامد، اما اميد بدكاران  برباد مي رود.

٢٩خدا براي نيكان  قلعه اي محافظ  است ، اما او بدان  را هلاک خواهد كرد.

٣٠درستكاران  هميشه  از امنيت  برخوردار خواهند بود، اما بدكاران  بر زمين ، 
زنده  نخواهند ماند.

٣١از دهان  درستكاران  غنچه هاي حكمت  مي شكفد، اما زبان  دروغگويان  از 
ريشه  كنده  خواهد شد.

٣٢افراد درستكار هميشه  سخنان  خوشايند بر زبان  مي آورند، اما دهان  بدكاران  
از حرفهاي نيشدار پر است .

و  ١١  درستكاري  ولي  است ،  متنفر  كلاه برداري  و  تقلب   از  خداوند 
صداقت  را دوست  دارد. 

٢تكبر باعث  سرافكندگي مي شود، پس  دانا كسي است  كه  فروتن  باشد.
٣صداقت  مرد درستكار راهنماي اوست ، اما نادرستي شخص  بدكار، او را به  

نابودي مي كشاند. ٤در روز داوري مال  و ثروت  به  داد تو نمي رسد، اما صداقت  
مي تواند تو را از مرگ  برهاند.

٥صداقت  درستكاران  راه شان  را هموار مي كند، اما بدكاران  در زير بار سنگين  

گناهان  خود از پا در مي آيند.
٦صداقت  نيكان  آنها را نجات  مي دهد، ولي بدكاران  در دام  خيانت  خود گرفتار 

مي شوند.
٧آدم  خدانشناس  وقتي بميرد همة اميدهايش  از بين  مي رود وانتظاري كه  از 

قدرتش  داشت  نقش  بر آب  مي شود.

١٠: ٢٥
مز ١٥: ١ـ٥ ؛ ١٢٥: ١

١٠: ٢٥
مز ١٥: ١ـ٥ ؛ ١٢٥: ١

١٠: ٢٧
مز ٥٥: ٢٣

امث  ١٤: ٢٧

١٠: ٢٧
مز ٥٥: ٢٣

امث  ١٤: ٢٧
١٠: ٢٨

ايو ١١: ٢٠
١٠: ٢٨

ايو ١١: ٢٠

١٠: ٣٠
مز ٣٧: ٢٥ ؛ ١٢٥: ١

امث  ٢: ٢٢

١٠: ٣٠
مز ٣٧: ٢٥ ؛ ١٢٥: ١

امث  ٢: ٢٢
١٠: ٣١

مز ٣٧: ٣٠
١٠: ٣١

مز ٣٧: ٣٠

١٠: ٣٢
امث  ٦: ١٢
جا ١٢: ١٠

١٠: ٣٢
امث  ٦: ١٢
جا ١٢: ١٠

١١: ١
تث  ٢٥: ١٣ـ١٦

١١: ١
تث  ٢٥: ١٣ـ١٦

١١: ٢
امث  ١٦: ١٨

١١: ٢
امث  ١٦: ١٨

١١: ٣
امث  ١٣: ٦ ؛ ٢١: ٧ ؛ ٢٢: ١٢

١١: ٣
امث  ١٣: ٦ ؛ ٢١: ٧ ؛ ٢٢: ١٢

١١: ٤
حز ٧: ١٩

١تيمو ٤: ٨ ؛ ٦: ٧

١١: ٤
حز ٧: ١٩

١تيمو ٤: ٨ ؛ ٦: ٧

١١: ٦
مز ٧: ١٥و١٦ ؛ ٩: ١٥

١١: ٦
مز ٧: ١٥و١٦ ؛ ٩: ١٥

کتاب امثال سليمان ١١،١٠  ١٥٤٥

برعکس ،    است .  به جا  کاملاً  هم   ترسشان   و  مي ترسند،  
ايمانداران  به  زندگي  جاويد و نجات  خدا اميد بسته اند،  و 
اين  اميدِ آنان  بي پاداش  نخواهد ماند. اين  آيه  دو راه  پيش  
کنيد،   زندگي   ترس   با  مي توانيد  يا  مي گذارد:   شما  روي  
و يا آنکه  مشتاقانه  در انتظار تحقق  يافتن  آنچه  بدان  اميد 
بسته ايد به سر ببريد. اين  امر بسته  به  اين  است  که  آيا خدا 

را رد مي کنيد يا حاضريد او را بپذيريد.

١١: ٤  منظور از روز داوري ،  هنگام  مرگ  يا زماني  است  
که  خدا به  حساب  همه  مردم  رسيدگي  کند. در اين  روز،  
هر يک  از ما تنها خواهيم  ايستاد و براي  هر آنچه  کرده ايم  
جواب  پس  خواهيم  داد. در آن  روز هر قدر هم  که  ثروتمند 
يا زرنگ  و زيرک  باشيم ،  نخواهيم  توانست  از اين  طريق  خدا 
را با خود آشتي  دهيم . تنها چيزي  که  در آن  هنگام  به  حساب  

خواهد آمد،  عشق  ما نسبت  به  خدا و اطاعت  ما از او است .



٨مرد درستكار از تنگنا رهايي مي يابد و مرد بدكار بجاي او گرفتار مي شود.
٩حرفهاي مرد خدانشناس  انسان  را به  هلاكت  مي كشاند، اما حكمت  شخص  

درستكار او را از هلاكت  مي رهاند.
بد  آدم   مرگ   از  و  مي كنند  شادي  خوب   آدم   موفقيت   براي  شهر  ١٠تمام  

خوشحال  مي شوند.
١١از بركت  وجود خداشناسان  شهر ترقي مي كند، اما شرارت  بدكاران  موجب  

تباهي آن  مي شود.
١٢كسي كه  در بارة ديگران  با تحقير صحبت  مي كند آدم  ناداني است . آدم  

عاقل  جلو زبان  خود را مي گيرد.
١٣خبرچين  هر جا مي رود اسرار ديگران  را فاش  مي كند، ولي شخص  امين ، 

اسرار را در دل  خود مخفي نگه  مي دارد.

١١: ٨
مز ٢٢: ٨ ؛ ٥١: ١٤و١٥

١١: ٨
مز ٢٢: ٨ ؛ ٥١: ١٤و١٥

١١: ١٠
امث  ٢٨: ٢٨

١١: ١٠
امث  ٢٨: ٢٨

١١: ١٢
امث  ١٠: ١٤ ؛ ١٣: ٣ ؛ ١٨: ٧

١١: ١٢
امث  ١٠: ١٤ ؛ ١٣: ٣ ؛ ١٨: ٧

١١: ١٣
امث  ١٩: ١١ ؛ ٢٠: ١٩

١تيمو ٥: ١٣

١١: ١٣
امث  ١٩: ١١ ؛ ٢٠: ١٩

١تيمو ٥: ١٣

١٥٤٦ کتاب امثال سليمان ١١ 

 

دو  ديديم ،    ١٠: ٣ در  آنچه   مانند  نيز  آيه   اين   در    ١١: ٨
شيوه  زندگي  با هم  مقايسه  مي شود. اما اين  آيه  نيز مصداق  
کلي  ندارد و در مورد تمام  مردم  در تمام  شرايط  صادق  
نيست . منظور اين  نيست  که  قوم  خدا هرگز دچار مشکل  
يا سختي  نخواهد شد. اگر کسي  از حکمت  خدا پيروي  
کند،  خدا مي تواند او را از خطر رهايي  دهد،  اما شخص  
شرير در دامي  که  خود درست  کرده  گرفتار خواهد شد. 
بنابراين  حتي  اگر شخص  درستکار در رنج  و زحمت  نيز 
باشد،  مي تواند مطمئن  باشد که  در نهايت  از مرگ  ابدي  

خواهد رست .

١١: ٩  سخناني  که  از دهانمان  بيرون  مي آيد مي تواند يا 
مانند سلاحي  ويرانگر روابط  را از هم  بپاشد و نابود کند،  
يا ابزاري  باشد در جهت  ايجاد و تحکيم  روابط . متأسفانه  
و  است ؛  آسانتر  کردن   بنا  از  کردن   نابود  اوقات ،   اغلب  
بيشتر مردم  سخناني  ويرانگر بر زبان  مي آورند تا بناکننده . 
به  هر کسي  که  امروز بر مي خوريد،  مي توانيد با گفتارتان  
يا او را نابود کنيد و از پاي  درآوريد،  يا در تقويت  و 
بناي  او بکوشيد. اينکه  او را بنا خواهيد کرد يا نابود،  بسته  
به  سخناني  است  که  بر زبان  مي رانيد. آيا سخنانتان  سلاحي  

خواهد بود براي  تخريب  يا ابزاري  براي  بنا؟

نصيحت  خدا 
درباره  پول 

کتاب  امثال  رهنمودهاي  عملي  مفيدي  در مورد چگونگي  استفاده  از پول  ارائه  مي دهد،  هرچند گاهي  
اوقات  بيشتر ترجيح  مي دهيم  چنين  رهنمودهايي  را نشنيده  بگيريم . عمل  کردن  بر طبق  عادت ،  راحت تر 
است  از اينکه  بخواهيم  ياد بگيريم  چگونه  از پول  به طور حکيمانه  استفاده  کنيم . اين  رهنمودها بدين  قرار 

است : 
با پول  خود در جهت  ترويج  و اعتلاي  آرمان  عدالت  بکوشيد.

آن  را هدر ندهيد.
سخاوتمند باشيد.

بيشتر به  فکر رفع  نيازهاي  مردم  باشيد تا سودجويي .
در اين  مورد که  ضامن  کسي  شويد،  خيلي  احتياط  کنيد.

رشوه  نگيريد.
به  فقرا کمک  کنيد.

براي  آينده  پس انداز کنيد.
در مورد قرض  گرفتن  مراقب  باشيد

١٠: ١٦
١١: ٢٤و٢٥ ؛ ٢٢: ٩

١١: ٢٦
١٧: ١٨ ؛ ٢٢: ٢٦و٢٧

١٧: ٢٣
١٩: ١٧ ؛ ٢١: ١٣ ؛ ٢٢: ٩

٢١: ٢٠
٢٢: ٧
ديگر آيات  در اين  زمينه  عبارتند از: ١١: ١٥ ؛ ٢٠: ١٦ ؛ ٢٥: ١٤ ؛ ٢٧: ١٣



١٤بدون  رهبري خردمندانه ، ملت  در زحمت  مي افتد؛ اما وجود مشاوران  زياد 
امنيت  كشور را تضمين  مي كند.

١٥ضامن  آدم  غريب  نشو چون  ضرر خواهي ديد. اگر مي خواهي در دردسر 

نيفتي ضامن  كسي نشو.
فقط   قوي  مردان   اما  مي آورد،  دست   به   احترام   و  عزت   سيرت ،  نيكو  ١٦زن  

مي توانند ثروت  به  چنگ  آورند.
١٧مرد رحيم  به  خودش  نفع  مي رساند، اما آدم  ستمگر به  خودش  لطمه  مي زند.

١٨ثروت  شخص  بدكار، موقتي و ناپايدار است ، ولي اجرت  آدم  خوب  جاوداني 
است .

١٩شخص  درستكار از حيات  برخوردار مي شود، اما آدم  بدكار بسوي مرگ  
مي رود.

٢٠خداوند از افراد بدطينت  متنفر است ، ولي از درستكاران  خشنود مي باشد.

٢١مطمئن  باش  بدكاران  مجازات  خواهند شد، اما درستكاران  رهايي خواهند 
يافت .

٢٢زيبايي در زن  نادان  مانند حلقة طلا در پوزة گراز است .
بدكاران   انتظار  در  خدا  خشم   اما  مي شود،  برآورده   هميشه   نيكان   ٢٣آرزوي 

است .
٢٤هستند كساني كه  با سخاوت  خرج  مي كنند و با اين  وجود ثروتمند مي شوند؛ و 

هستند كساني كه  بيش  از اندازه  جمع  مي كنند، اما عاقبت  نيازمند مي گردند.
٢٥شخص  سخاوتمند كامياب  مي شود و هر كه  ديگران  را سيراب  كند خود نيز 

سيراب  خواهد شد.

١١: ١٤
امث  ١٥: ٢٢ ؛ ٢٠: ١٨ ؛ ٢٤: ٦

١١: ١٤
امث  ١٥: ٢٢ ؛ ٢٠: ١٨ ؛ ٢٤: ٦

١١: ١٥
امث  ٦: ١ ؛ ٢٧: ١٣

١١: ١٥
امث  ٦: ١ ؛ ٢٧: ١٣

١١: ١٧
متي  ٥: ٧ ؛ ٢٥: ٣٤ـ٣٦

١١: ١٧
متي  ٥: ٧ ؛ ٢٥: ٣٤ـ٣٦

١١: ١٨
هو ١٠: ١٢
١١: ١٨

هو ١٠: ١٢

١١: ١٩
امث  ١٠: ١٦ ؛ ١٩: ٢٣ ؛

٢١: ١٦
روم  ٦: ٢٣

١١: ١٩
امث  ١٠: ١٦ ؛ ١٩: ٢٣ ؛

٢١: ١٦
روم  ٦: ٢٣
١١: ٢٠
مز ٧٥: ٥

امث  ١٣: ٦ ؛ ٢١: ٢٩

١١: ٢٠
مز ٧٥: ٥

امث  ١٣: ٦ ؛ ٢١: ٢٩

١١: ٢٢
حز ١٦: ١٥
١پطر ٣: ٣

١١: ٢٢
حز ١٦: ١٥
١پطر ٣: ٣
١١: ٢٣

روم  ٢: ٨و٩
١١: ٢٣

روم  ٢: ٨و٩
١١: ٢٤

امث  ٣: ٩و١٠
متي  ٥: ٧

٢قرن  ٩: ٦و٧

١١: ٢٤
امث  ٣: ٩و١٠

متي  ٥: ٧
٢قرن  ٩: ٦و٧

کتاب امثال سليمان ١١  ١٥٤٧

و   دارد  نياز  خردمند  مشاوران   به   خوب   رهبر    ١١: ١٤
از آنها کمک  مي گيرد. درک  و ديد يک  نفر به تنهايي  
خيلي  محدود است ؛ او ممکن  است  از تمام  حقايق  آگاهي  
نداشته  باشد يا تحت  تأثير تعصب  و احساسات  مغرضانه  
و غلط ،  چشم  خود را بر واقعيات  فرو بندد. بنابراين  براي  
و  حکيم   رهبر  کار  محل  در  يا  کليسا،   خانه ،   در  آنکه  
مشورت   و  کنيد  مشورت   ديگران   با  باشيد،   خردمندي  
جوانب   همه   گرفتن   نظر  در  با  آنگاه   بپذيريد.  را  ايشان  

تصميم  بگيريد.
برخوردار  حيات   از  درستکار  شخص   چرا    ١١: ١٩
روز  ساعات   مي گردد  باعث   حکمت   زيرا  مي شود؟ 
حکمت    .(٩: ١١) باشد  پربارتر  عمر  ايام   و  سودمندتر 
باشد.  داشته   پرباري   زندگي   فردي   چنين   مي شود  باعث  
معمولاً  انسان   زيرا  مي شود  برخوردار  حيات   از  به علاوه ،  
غذايي  درستي   رژيم   مي کند،  يعني   درست  زندگي   وقتي  

دارد و به  اندازه  کافي  ورزش  و استراحت  مي کند،  عمر 
طولاني تري  نيز خواهد داشت . از اين  گذشته ،  کساني  که  
از حيات  جاويد برخوردارند،  ديگر لازم  نيست  از مرگ  
بترسند (يوحنا ١١: ٢٥)،  و حال  آنکه  فرد بدکار نه  تنها 
از  هم   دنيا  اين   در  بلکه   شد،   خواهد  ابدي   مرگ   دچار 

داشتن  يک  زندگي  حقيقي  محروم  است .
١١: ٢٢  زيبايي  ظاهري  اگر با قدرت  دروني  همراه  نباشد،  
خيلي  زود رنگ  مي بازد. ما بايد در پي  خصوصياتي  باشيم  
که  باعث  مي شود حکيمانه  تصميم  بگيريم ،  نه  صرفاً در پي  

چيزهايي  که  ما را زيبا و جذاب  جلوه  دهد.
١١: ٢٤و٢٥  ظاهراً در اين  دو آيه  تناقضي  وجود دارد،  
چرا که  مي گويد که  کساني  که  با سخاوت  خرج  مي کنند،  
«تا  مي گويد:   دنيا  مي شود.  افزوده   ثروتشان   بر  مدام  
مي تواني  براي  خود ثروت  جمع  کن »؛ اما خدا به  کساني  
برکت  مي دهد که  با گشاده دستي  اموال ،  وقت ،  و نيروي  



مورد  بفروشد،  گرانتري  قيمت   به   تا  مي كند  احتكار  را  غله اش   كه   ٢٦كسي 

نفرين  مردم  قرار خواهد گرفت ، ولي دعاي خير مردم  همراه  كسي خواهد بود 
كه  غله  خود را در زمان  احتياج  به  آنها مي فروشد.

٢٧اگر در پي نيكي باشي مورد لطف  خدا خواهي بود، ولي اگر بدنبال  بدي 
بروي جز بدي چيزي نصيبت  نخواهد شد.

٢٨كسي كه  بر ثروت  خود تكيه  كند خواهد افتاد، اما درستكاران  كه  بر خدا 

تكيه  مي كنند مانند درخت  سبز شكوفه  خواهند آورد.
٢٩شخص  ناداني كه  باعث  ناراحتي خانواده اش  مي شود سرانجام  هستي خود را 

از دست  خواهد داد و برده  دانايان  خواهد شد.
٣٠ثمره  كار خداشناسان  حيات بخش  است  و تمام  كساني كه  مردم  را بسوي 

نجات  هدايت  مي كنند دانا هستند.
شک  بدون   مي يابند،  دنيا  اين   در  را  خود  اعمال   پاداش   درستكاران   ٣١اگر 

گناهكاران  و بدكاران  نيز بسزاي اعمال  خود مي رسند.

كسي مي تواند دانا شود كه  تأديب  را دوست  داشته  باشد. هر كه  از  ١٢ 
اصلاح  شدن  نفرت  داشته  باشد احمق  است .

پليد  نقشه هاي  كه   را  كساني  اما  است ،  خشنود  نيک  اشخاص   از  ٢خداوند 

مي كشند محكوم  مي كند.

١١: ٢٦
پيدا ٤١: ٥٦و٥٧

عا ٨: ٤

١١: ٢٦
پيدا ٤١: ٥٦و٥٧

عا ٨: ٤

١١: ٢٧
امث  ١٧: ١١

١١: ٢٧
امث  ١٧: ١١

١١: ٢٨
مز ١: ٢و٣ ؛ ٩٢: ١٢

ار ١٧: ٧و٨
مر  ١٠: ٢٤و٢٥
١تيمو ٦: ١٧

١١: ٢٨
مز ١: ٢و٣ ؛ ٩٢: ١٢

ار ١٧: ٧و٨
مر  ١٠: ٢٤و٢٥
١تيمو ٦: ١٧

١١: ٢٩
امث  ١٤: ١٩ ؛ ١٥: ٢٧

١١: ٢٩
امث  ١٤: ١٩ ؛ ١٥: ٢٧

١١: ٣٠
يعقو ٥: ٢٠
١١: ٣٠

يعقو ٥: ٢٠

١٢: ١
امث  ٢٥: ١٢

١٢: ١
امث  ٢٥: ١٢

١٥٤٨ کتاب امثال سليمان ١٢،١١ 

خود را در اختيار ديگران  مي نهند. وقتي  از دارايي مان  به   
بتوانيم   تا  مي دهد  ما  به   بيشتر  هم   خدا  مي دهيم ،   ديگران  
مي شود  باعث   دادن   به علاوه ،   بدهيم .  ديگران   به   هم   باز 
در  کار،   اين   با  بيابيم .  خود  اموال   به   نسبت   درستي   ديد 
به   متعلق   اول   همان   از  واقع   در  داريم   آنچه   که   مي يابيم  
ما نبوده  است ،  بلکه  خدا آنها را در اختيار ما نهاده  تا از 
آن  براي  کمک  به  ديگران  استفاده  کنيم . بنابراين  با دادن  
چه  چيزي  را به دست  مي آوريم ؟ آزادي  از اسارت  اموال ،  

شادي کمک  به  ديگران ،  و برکات  خدا را.
١١: ٢٩  يکي  از بزرگترين  برکاتي  که  خدا به  ما مي دهد،  
احساس   خانواده   کانون   در  مي تواند  فرد  است .  خانواده  
اندرز  و  پند  از  و  شود،   دلگرم   و  تشويق   کند،   مقبوليت  
و مشورت  برخوردار گردد. ترک  خانواده ،  خواه  از سر 
عصبانيت  باشد و خواه  به  دليل  اشتياق  به  داشتن  زندگي  
مستقل ،  کاري  است  احمقانه . با بريدن  از کانون  خانواده ،  
خود را از تمام  برکاتي  که  از اين  طريق  نصيبتان  مي گردد 
محروم  مي سازيد. بنابراين  بکوشيد در خانواده  خود روابط  
از هم  گسسته  را التيام  بخشيد و يکديگر را درک  نماييد.

١١: ٣٠  شخص  دانا الگويي  است  از يک  زندگي  هدفمند. 
برخورداري  او از هدف ،  باعث  مي شود ديگراني  نيز که  در 

زندگي شان  به  دنبال  هدف  مي گردند،  جذب  او شوند. بدين  
ترتيب ،  اولين  قدم  در هدايت  مردم  به سوي  خدا اين  است  
که  خودْ حکمت  به دست  آوريم . چرا هدايت  مردم  به سوي  
خدا تا اين  حد مهم  است ؟ زيرا اين  کار علاوه  بر اينکه  
باعث  مي شود ديگران  از حيات  جاودان  برخوردار شوند،  

پيوند خود ما را نيز با خدا مستحکم تر مي سازد.
نمي تواند  کس   هيچ   همگان ،   تصور  برخلاف     ١١: ٣١
گناه  کند و از عواقب  آن  مصون  بماند. مؤمنين  به خاطر 
ايمانشان  به  پاداش  مي رسند و بدکاران  به خاطر گناهانشان  
مجازات  مي شوند. بنابراين  هرگز فکر نکنيد که :  «فلان  
گناه  چندان  به  چشم  نمي آيد» يا «کسي  متوجه  نخواهد 
به   ر.ش .  (نيز  گرفت »  نخواهند  را  «مچمان   يا  شد» 

١پطرس  ٤: ١٨).
اما  بخوانيد  درس   مدرسه   در  سالها  است   ممکن     ١٢: ١
چيزي  فرا نگيريد. با اين حال،  اگر در پي  تعليم  گرفتن  
نيست .  پاياني   را  يادگيري   که   ديد  خواهيد  باشيد،  
تعليم پذيري  تا اندازه اي  عبارت  است  از اينکه  حاضر باشيد 
اصلاح  شويد و از ديگران  حکمت  بياموزيد. شخصي  که  
انتقادپذير نيست ،  دچار کبر و غرور است . چنين  شخصي  

بعيد است  چيز زيادي  بياموزد.



٣انسان  با كارهاي بد نمي تواند براي خود امنيت  به  وجود آورد، اما اشخاص  
درستكار پابرجا خواهند ماند.

١٢: ٣
مز ١٥: ١ـ٥

١٢: ٣
مز ١٥: ١ـ٥

کتاب امثال سليمان ١٢  ١٥٤٩

 

باشد  کساني   مخصوص   تنها  واقعي   موفقيت   اگر    ١٢: ٣
که  از خدا پيروي  مي کنند،  شرارت  چه  نوع  موفقيتي  به  
ارمغان  مي آورد؟ همه  ما کساني  را مي شناسيم  که  با تقلب  
ماليات   اداره   مأمورين   به   يا  مي شوند،   قبول   امتحان   در 
دروغ  مي گويند،  و پول  بيشتري  به  جيب  مي زنند. آيا اين  
موفقيت  نيست ؟ و در مورد کسي  که  تعهدات  خانوادگي  
را ناديده  مي گيرد و با کارکنانش  بدرفتاري  مي کند،  اما 
باز در کار و پيشه  خود موفق  است ،  چه  بايد گفت ؟ اين  

موفقيت هاي  ظاهري ،  گذرا و موقتي  است  و به  بهاي  از 
دست  دادن  فضايل  انساني  به دست  مي آيد. افراد ناراست  و 
متقلب  هر روز حقه بازتر مي شوند،  و کساني  که  به  ديگران  
آزار مي رسانند،  هر روز بي رحم  و سنگدل تر. شرارت  در 
دراز مدت  نه  تنها موفقيتي  در پي  ندارد،  بلکه  به  ارتکاب  
شرارت هاي  بيشتر خواهد انجاميد. موفقيت  واقعي  تنها در 
گرو صداقت  و درستکاري  است . اگر مطابق  معيارهاي  خدا 

شخص  موفقي  نيستيد،  به  موفقيت  واقعي  دست  نيافته ايد.

 ياد دادن  و
ياد گرفتن 

براي  آنکه  بتوانيم  چيزي  را خوب  ياد بدهيم ،  نخست  بايد آن  را خوب  ياد گرفته  باشيم . و روي  سخن  
کتاب  امثال  نيز بيشتر با تعليم گيرندگان  است  تا با تعليم دهندگان . موضوع  کتاب  امثال ،  تعليم  حکمت  
است . در اين  کتاب  به وضوح  تصريح  شده  که  هيچ  چيز بهتر از فراگيري  حکمت  نيست . ما يا حاضريم  
حکمت  بياموزيم  و خردمند شويم ،  و يا از يادگيري  سر باز مي زنيم  و جاهل  و ناموفق  مي مانيم . کتاب  

امثال  ما را تشويق  مي کند راه  درست  را انتخاب  کنيم .

تعليم گيرندگان  خردمند
انتقاد و پند و اندرز را با خوشحالي  

مي پذيرند.
تأديب  را دوست  دارند.

به  نصايح  ديگران  گوش  مي دهند.

مردم  را به  راه  راست  هدايت  
مي کنند.

تأديب  والدين  را مي پذيرند.
مي دانند به  پند و اندرز چه  کسي  

گوش  فرا دهند.
حيات  مي يابند.

مشهور خواهند شد.
انتقاد سازنده  را مي پذيرند.

تا آخر عمر از حکمت  برخوردار 
خواهند بود.

محل  آيات  در امثال 
١٠: ٨ ؛ ٢٣: ١٢ ؛ ٢٥: ١٢

١٢: ١
١٢: ١٥ ؛ ٢١: ١١ ؛ ٢٤: ٦

١٢: ٢٦ ؛ ١٣: ١٤ ؛ ١٩: ٢٠ ؛ 
٢٥: ١١
١٣: ١

؛   ١٧: ١٦ ؛   ١٥: ٧ ؛   ١٤: ٧
١٩: ٢٧ ؛ ٢٠: ٥ ؛ ٢٩: ١

١٠: ١٧

١٣: ١٨
١٥: ٣١و٣٢ ؛ ٢٩: ١

١٩: ٢٠

افراد جاهل  و ناموفق 
به  پند و اندرز توجهي  نمي کنند.

از اصلاح  شدن  بيزارند.
گمان  مي برند به  نصيحت  ديگران  

احتياجي  ندارند.
مردم  را منحرف  مي کنند.

تأديب  والدين  را به  ريشخند مي گيرند.
از اشتباهات  گذشته  درس  عبرت  

نمي گيرند.
فرصت هاي  مناسب  را از دست  

مي دهند.
دچار فقر و رسوايي  خواهند شد.
با نپذيرفتن  تأديب  و انتقاد،  به  

خودشان  لطمه  مي زنند.
به  نصايح  ديگران  بي اعتنا هستند.

پند و اندرز به  معلمين : 
پند و اندرزهايتان  باعث  تشويق  و بنا باشد (١٣: ١٤).

کاري  کنيد که  يادگيري  براي  کساني  که  مي خواهند چيزي  از شما بياموزند،  لذت بخش  باشد (١٥: ٢ ؛ ١٦: ٢١).
با حکمت ،  پند و اندرز دهيد؛ به موقع  و در جاي  مناسب  نصيحت  کنيد (١٥: ٢٣ ؛ ١٨: ٢٠).



را  او  جان   خوره   مانند  بي حيا  زن   ولي  است ،  شوهرش   سر  تاج   خوب ،  ٤زن  
مي خورد.

٥انسان  خوب  فكرش  پر از درستكاري است ، اما فكر آدم  بدكار انباشته  از 
دروغ  و نيرنگ  است .

٦حرفهاي بدكاران  مردم  را به  دام  هلاكت  مي كشاند، اما سخنان  نيكان  مردم  

را رهايي مي بخشد.
٧بدكاران  نابود مي شوند، اما نيكان  پايدار مي مانند.

٨آدم  عاقل  را همه  مي ستايند، اما شخص  كوته فكر را حقير مي شمارند.
٩بهتر است  انسان  شخص  مهمي به  حساب  نيايد اما زندگي او تأمين  باشد تا 

اينكه  خود را آدم  بزرگي نشان  دهد ولي محتاج  نان  باشد.
و  رحم   اما  هست ،  نيز  حيواناتش   آسايش   فكر  به   حتي  خداشناس   ١٠شخص  

مروت  خدانشناسان  چيزي بجز ستمگري نيست .
١١هر كه  در زمين  خود زراعت  كند نان  كافي خواهد داشت ، اما كسي كه  

وقت  خود را به  بيهودگي بگذراند آدم  احمقي است .
١٢اشخاص  خدانشناس  چشم  طمع  به  اموالي كه  بدكاران  غارت  كرده اند دارند، 

در حاليكه  خداشناسان  از اموال  خود به  يكديگر كمک مي كنند.
١٣دروغ  انسان  را در دام  گرفتار مي كند، ولي راستي و صداقت  موجب  خلاصي 

مي گردد.
١٤پاداش  تو بستگي به  گفتار و رفتار تو دارد. هر چه  بكاري همان  را درو 

خواهي كرد.
١٥آدم  نادان  فكر مي كند هركاري مي كند درست  است  و احتياج  به  نصيحت  

ندارد، اما شخص  دانا به  نصايح  ديگران  گوش  مي دهد.
١٦آدم  نادان  در مقابل  توهين  ديگران  زود عصباني مي شود، ولي شخص  دانا 

خونسردي خود را حفظ  مي كند.
١٧وقتي كه  حقيقت  را مي گويي عدالت  اجرا مي گردد، اما دروغ  به  بي عدالتي 

منجر مي شود.
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امث  ٢٥: ١٨
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امث  ١٤: ١٢ ؛ ١٦: ٢ ؛ ٢١: ٢

١٢: ١٦
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١٥٥٠ کتاب امثال سليمان ١٢ 

١٢: ١٣  صداقت  و درستکاري ،  خود در دفاع  از خود عمل   
زيرا  مي گردد،   درستکار  فرد  خلاصي   موجب   و  مي کند 
حقايق  همواره  بر گفته هاي  چنين  فردي  مُهر تأييد مي زند. 
فقط  افراد فريبکار لازم  مي بينند که  مدام  از خود دفاع  کنند. 
آنان  مجبورند براي  موجه  جلوه  دادن  ادعاهاي  خود،  حقايق  
را تحريف  کنند و واقعيات  را وارونه  جلوه  دهند. اما براي  
کسي  که  هميشه  چيزي  جز حقيقت  نمي گويد،  خودِ حقايق ،  
روشن  و آشکار،  موجب  خلاصي  وي  مي گردد. بنابراين  اگر 

مي بينيد مجبوريد اعمال  و رفتارتان  را براي  خود و ديگران  
توجيه  کنيد،  شايد کمتر از آن  چه  که  بايد،  صادق  بوده ايد.

١٢: ١٦  وقتي  کسي  به  شما توهين  مي کند،  طبيعي  است  
که  شما نيز در مقابل  به  او توهين  کنيد. اما اين  کار نه  تنها 
مشکلي  را حل  نمي کند،  بلکه  بدان  دامن  مي زند. به جاي  
و  آهسته   و  کنيد»  حفظ   را  خود  کار،  «خونسردي   اين  
آرام  پاسخ  دهيد. واکنش  مثبت  شما،  نتايج  مثبت  فراواني  

در پي  خواهد داشت .



١٨هستند كساني كه  با حرفهاي نسنجيدة  خود زخم  زبان  مي زنند، ولي سخنان  
مرد دانا تسكين  دهنده  و شفابخش  است .

١٩عمر دروغ  كوتاه  است ، اما حقيقت  تا ابد پايدار مي ماند.
٢٠افكار توطئه گران  پر از نيرنگ  است ، اما دلهاي آناني كه  خيرانديش  هستند 

آكنده  از شادي مي باشد.
٢١هيچ  بدي به  خداشناسان  نمي رسد، اما بدكاران  هميشه  گرفتار بلا مي شوند.

٢٢خدا كساني را كه  به  قول  خود وفا مي كنند دوست  دارد، ولي از اشخاص  

بدقول  بيزار است .
نادان   شخص   ولي  نمي گذارد،  نمايش   به   را  خود  دانش   و  علم   عاقل   ٢٣آدم  

حماقت  خود را آشكار مي سازد.
٢٤كار و كوشش ، انسان  را به  قدرت  مي رساند؛ اما تنبلي، او را نوكر ديگران  

مي سازد.
٢٥غم  و غصه  انسان  را گرانبار مي كند، اما سخن  دلگرم  كننده  او را سبكبار و 

شاد مي سازد.
٢٦شخص  درستكار مردم  را به  راه  راست  هدايت  مي كند، اما آدم  بدكار آنها 

را منحرف  مي سازد.
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کتاب امثال سليمان ١٢  ١٥٥١

١٢: ١٩  حقيقت  هم  جاوداني  است  و هم  مربوط  به  زمان .  
حقيقت  هم  براي  امروز صادق  است ،  هم  تا ابد. حقيقت  
است ،   مرتبط   خدا  تغييرناپذير  شخصيت   به   که   آنجا  از 
از  که   بکنيد  را  تصورش   است .  تغييرناپذير  نيز  خود 
زمان  نگارش  اين  امثال  چند قرن  گذشته  است . به  بيشمار 
از  جمله   هر  دقيق   مطالعه   صرف   که   کنيد  فکر  ساعاتي  
کتاب مقدس  شده  است . کتاب مقدس  از بوته  زمان  پيروز 
و سربلند عبور کرده  است . از آنجا که  خدا منبع  حقيقت  

است ،  مي توانيد به  هدايت هاي  او اطمينان  کنيد.
است   کلي   حقايق   آن   از  ديگر  يکي   نيز  اين     ١٢: ٢١
خداشناسان   چه   اگر  نيست .  صادق   شرايطي   هر  در  که  
بردن   پي   با  مي توانند  مي شوند،   مواجه   بد  حوادث   با  نيز 
ناگوار  حوادث   گونه   اين   پس   در  که   فرصت هايي   به  
نهفته ،  از آنها جهت  پيشرفت  و ترقي  خود استفاده  کنند. 
مقابله   براي   بي بهره اند،   خدا  حکمت   از  که   بدکاران   اما 
از  اطلاع   (براي   ندارند  دفاعي   وسيله   هيچ   مشکلات   با 
ديگر حقايقي  که  کلي  مي باشند و در همه  شرايط  صدق  
نمي کنند،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٣: ١٦و١٧ ؛ 

١٠: ٣ ؛ ١١: ٨).
١٢: ٢٢  چند نفر را مي شناسيد که  مي توانيد روي  قولشان  
کساني   چنين   تعداد  احتمالاً  کنيد؟  حساب   کامل   به طور 

چندان  زياد نيست . اين  موضوع  که  چه  کسي  قول  داده  به  
اندازه  اين  موضوع  که  خود قول  چه  بوده ،  اهميت  دارد. 
دو نفر ممکن  است  بگويند:  «من  تو را به  ناهار دعوت  
مي کنم .» مقصود يکي  اين  است  که  «از ديدار مجدد شما 
خوشوقت  خواهم  شد»،  و حال  آنکه  ديگري  منظورش  اين  
است :  «مي خواهم  دوباره  تو را ببينم ،  و ترتيب  اين  کار 
را خواهم  داد.» از آنجا که  طرف  مقابلتان  را مي شناسيد،  
مي دانيد کداميک  به  قول  خود وفا خواهد کرد. کسي  که  
فقط  نيت  خير دارد،  قول هايي  مي دهد. اما آنکه  شخصيتي  
نيک  دارد، به  قولي  که  داده  وفا مي کند. بنابراين  به  قول  

خود وفا کنيد تا مقبول  خدا واقع  شويد.
نهاني   نفس   به   اعتماد  نوعي   از  ماهر  افراد    ١٢: ٢٣
برخوردارند. افراد فاقد اعتماد به  نفس  نياز دارند خودنمايي  
دهند  نشان   خودي   ندارند  احتياجي   ماهر  افراد  اما  کنند،  
کارشان   در  که   مي دانند  آنان   کنند.  ثابت   را  چيزي   و 
کردن ،   غلو  اين  رو به جاي  حرف  زدن  و  از  خبره اند،  و 
دام   در  باشيد  مواظب   بنابراين   مي پردازند.  کارشان   به  
خودنمايي  گرفتار نشويد. اگر فرد متواضعي  باشيد،  شايد 
در ابتدا مردم  خيلي  شما را جدي  نگيرند،  اما با گذشت  
زمان ،  شخصيتتان  براي  آنها آشکار خواهد شد و بيشتر به  

شما احترام  خواهند گذاشت .



٢٧آدم  تنبل  حتي دنبال  شكار خود نيز نمي رود. تلاش  و كوشش ، گنج  گرانبهاي 
انسان  است .

٢٨راهي كه  خداشناسان  در آن  گام  بر مي دارند به  حيات  منتهي مي شود و در 
آن  مرگ  نيست .

جوان  عاقل  تأديب  پدر خود را مي پذيرد، ولي جواني كه  همه  چيز  ١٣ 
را به  باد مسخره  مي گيرد از پذيرفتن  آن  سر باز مي زند.

٢سخنان  مرد نيک حتي براي خود او نيكوست  و جانش  را سير مي كند، اما 
شخص  بدانديش  فقط  تشنة  ظلم  است .

٣هر كه  زبان  خود را نگه  دارد جان  خود را حفظ  مي كند، اما كسي كه  نسنجيده  
سخن  بگويد خود را هلاک خواهد كرد.

كوشا  شخص   اما  نمي آورد،  دست   به   مي كند  آرزو  كه   را  آنچه   تنبل   ٤آدم  
كامياب  مي شود.

٥شخص  درستكار از دروغ  گفتن  نفرت  دارد، اما آدم  دروغگو رسوا و خوار 
مي شود.

به   را  آنها  بدكاران   شرارت   اما  مي كند،  حفظ   را  آنها  درستكاران   ٦صداقت  

نابودي مي كشاند.
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١٥٥٢ کتاب امثال سليمان ١٣،١٢ 

١٢: ٢٧  اسراف  براي  بسياري  از افراد که  در ناز و نعمت   
اسراف   مي آيد.  در  عادت   به صورت   مي کنند،   زندگي  
نشانه  تنبلي  است . اينگونه  افراد حاضر نيستند فکر خود 
را به کار انداخته ،  خلاّقيت  به خرج  دهند و از آنچه  اضافه  
مانده  به  بهترين  وجه  استفاده  کنند. به  همين  جهت ،  ترجيح  
مي دهند آنها را دور بيندازند. اسراف کاري  بدين  معنا است  
که  از آنچه  در اختيارمان  مي باشد،  به طور صحيح  استفاده  
نکرده ايم  و امانتدار خوبي  نبوده ايم . بنابراين  در زندگي  به  
تنبلي  عادت  نکنيد،  بلکه  ساعي  و سخت کوش  باشيد و از 

هر آنچه  که  خدا به  شما داده  است ،  استفاده  نيکو بکنيد.
١٢: ٢٨  مرگ  براي  بسياري  به  منزله  درِ تاريکي  است  
که  در انتهاي  زندگي شان  قرار دارد. راهي  است  به سوي  
مرگ   خدا،   قوم   براي   اما  ترسناک .  و  نامعلوم   سرنوشتي  
راه  روشني  است  به سوي  يک  زندگي  تازه  و بهتر. پس  
ديگر چرا از مرگ  بترسيم ؟ آيا به خاطر دردي  است  که  
فکر مي کنيم  به  سراغمان  خواهد آمد؟ يا به خاطر جدايي  
غافلگير  را  ما  مرگ   مي ترسيم   اينکه   يا  عزيزانمان ؟  از 
کند؟ خدا مي تواند کمکمان  کند تا بر اين  ترسها فائق  
مرحله   صرفاً  مرگ   که   است   داده   نشان   ما  به   او  آييم . 
ديگري  است  از زندگي  جاويد که  با او شروع  کرده ايم ؛ 
اين  زندگي  زماني  آغاز گشت  که  تصميم  گرفتيم  از او 

پيروي  کنيم . مرگ  پايان  کار نيست ،  بلکه  قدم  اول  است  
به سوي  ابديت .

١٣: ٣  اگر نتوانيد جلوِ زبانتان  را بگيريد،  بر نفس  خود 
مسلط  نيستيد و طريق  خويشتنداري  را نياموخته ايد. زبان  
مي تواند ديگران  را زخمي  و نابود کند. يعقوب  در تأييد 
اين  واقعيت  مي گويد:  «زبان  نيز در بدن ،  عضوي  کوچک  
آورد»  به بار  مي تواند  سنگيني   خسارات   چه   ولي   است ،  
خود  نفس   بر  مي خواهيد  اگر  بنابراين    .(٣: ٥ (يعقوب  
اين   بر  بتوانيد  اگر  کنيد.  شروع   زبانتان   از  شويد،   مسلط  
عضو کوچک  اما قدرتمند مسلط  شويد،  بي گمان  خواهيد 

توانست  بقيه  اعضاي  بدنتان  را نيز کنترل  کنيد.
١٣: ٦  هر قدمي  که  در راه  نيکوکاري  بر داشته  شود،  باعث  
مي شود فرصت هاي  ديگري  براي  نيکي  کردن  به وجود آيد. 
به  همين  ترتيب ،  هر قدمي  که  در مسير شرارت  بر داشته  
شود،  به  انجام  شرارت  بيشتر مي انجامد. هر قدمي  که  در 
جهت  اطاعت  از کلام  خدا بر مي داريد،  به  زندگي تان  نظم  
بيشتري  خواهد بخشيد،  و حال  آنکه  هر قدمي  که  در جهت  
نااطاعتي  بر داشته  شود،  چيزي  جز بي نظمي  و تباهي  به بار 
نخواهد آورد. در هر مسيري  که  گام  بر داريد،  شخصيتتان  
نيز در همان  جهت  شکل  خواهد گرفت ،  و شخصيتتان  هم  

به  نوبه  خود سرنوشت  ابدي تان  را رقم  خواهد زد.



و  ندارند،  چيزي  حاليكه   در  ثروتمندند  مي كنند  وانمود  كه   كساني  ٧هستند 
هنگفتي  ثروت   صاحب   اما  مي دهند  نشان   فقير  را  خود  كه   كساني  هستند 

مي باشند.
٨ثروت  شخص  پولدار صرف  حفاظت  جان  او مي شود، اما جان  آدم  فقير را 

خطري تهديد نمي كند.
٩زندگي شخص  نيک مانند چراغي نوراني مي درخشد، ولي زندگي گناهكاران  

مثل  چراغي است  كه  در حال  خاموشي است .
١٠تكبر باعث  نزاع  مي شود، ولي شخص  دانا نصيحت  را مي پذيرد.

١١ثروتي كه  از راه  نادرست  به  دست  بيايد طولي نمي كشد كه  از دست  مي رود؛ 
اما دارايي كه  با كار و كوشش  جمع  شود، بتدريج  زياد مي گردد.

١٢آرزويي كه  انجام  آن  به  تعويق  افتاده  باشد دل  را بيمار مي كند، اما برآورده  
شدن  مراد، شادي و حيات  مي بخشد.

١٣هر كه  دستوري را كه  به  او داده اند خوار بشمارد بي سزا نخواهد ماند، اما 
آنكه  آن  را اطاعت  كند پاداش  خواهد يافت .

١٤تعليم  مرد دانا چشمة حيات  است  و شخص  را از دامهاي مرگ  مي رهاند.
١٥دانايي، احترام  مي آورد ولي خيانت  به  هلاكت  منتهي مي شود.

١٦مرد دانا سنجيده  عمل  مي كند، اما آدم  نادان  حماقت  خود را بروز مي دهد.
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١٣: ٧و٨  برخي  افراد ثروتمند در واقع  فقير و بي چيزند  
از  مي برند. برعکس ،  برخي   زيرا در فقر روحاني  به سر 
فقرا در قناعت  دولتمندند. پول  فرصت هاي  زيادي  برايمان  
ايجاد مي کند و قدرت  به  ارمغان  مي آورد،  اما در کنار آن  
بسي   پربار  و  غني   زندگي   دارد.  هم   زيادي   منفي   اثرات  

بهتر است  از زندگي  پر از پول .
١٣: ١٠  گفتن  اينکه  «اشتباه  کردم » يا «به  کمک  احتياج  
تکبر  مي باشد.  فروتني   مستلزم   زيرا  است   دشوار  دارم » 
مي انجامد  دعوا  به   تکبر  است .  نزاع ها  تمام   اصلي   عامل  
و مردم  را به  جان  هم  مي اندازد. برعکس ،  فروتني  زخمها 
اگر  باشيد.  حذر  بر  تکبر  از  بنابراين   مي بخشد.  التيام   را 
مي بينيد مرتب  در حال  دعوا و مرافعه  هستيد،  ببينيد آيا 
کبر و غرور در زندگي تان  ريشه  دوانده  يا نه . نصيحت پذير 
باشيد،  در صورت  نياز به  کمک ،  حاضر باشيد از ديگران  

کمک  بخواهيد،  و با کمال  ميل  اشتباهاتتان  را بپذيريد.
١٣: ١٣  ما را خدا خلق  کرده  است ؛ او ما را مي شناسد 
به   که   مي کند  حکم   سليم   عقل   پس   دارد.  دوستمان   و 
تعاليم  او گوش  فرا دهيم  و آنچه  را مي گويد انجام  دهيم . 
ما.  به   خطاب   است   خدا  قصور ناپذير  کلام   کتاب مقدس  
کتاب مقدس  درست  مانند کتابچه  راهنماي  اتومبيل  است . 

اگر از آن  اطاعت  کنيد،  «درست  رانندگي  خواهيد کرد» 
و به  موفقيتي  که  مد نظر او است ،  دست  خواهيد يافت . 
اما اگر به  آن  توجه  نکنيد،  صدمه  خواهيد ديد و شکست  

خواهيد خورد.
نزد  اول   مشورت خواهي ،   براي   مردم   اکثر    ١٣: ١٤
دوستان  خود مي روند،  زيرا مي دانند که  دوستانشان  آنها 
به   درست   اما  هم نظرند.  ايشان   با  معمولاً  و  مي پذيرند  را 
همين  دليل  ممکن  است  نتوانند در مسائل  بغرنج  به  آنان  
کمک  کنند. دوستان  ما به  حدي  شبيه  خودمان اند که  شايد 
راه حلي  که  پيش  پاي  ما مي گذارند همان  چيزي  باشد که  
قبلاً مي دانسته ايم . بنابراين  بهتر است  براي  مشورت خواهي  
افراد  زيرا  کنيم ،   مراجعه   خردمندتر  و  مسن تر  افراد  به  
خردمند زندگي  را بيشتر تجربه  کرده اند و موفق  شده اند. 
آنها از بيان  حقيقت  واهمه اي  ندارند. آيا در پيرامون  خود،  
افراد خردمند و خداترسي  را مي شناسيد که  بتوانند شما را 

از دامي  که  مقابلتان  گسترده  شده  باخبر سازند؟
١٣: ١٦  خودجوش  و بي برنامه  عمل  کردن  شايد محض  
با  رويارويي   براي   مناسبي   روش   اما  باشد،   جالب   تفريح  
شرايط  دشوار زندگي  نيست . بايد در زندگي  برنامه ريزي  
زندگي تان   براي   اگر  به ويژه   داشت ،   ترتيب   و  نظم   و 



١٧قاصدي كه  قابل  اعتماد نباشد باعث  گرفتاري مي شود، اما پيک امين  موجب  
آرامش  است .

١٨فقر و رسوايي دامنگير كسي مي شود كه  تأديب  را نمي پذيرد، اما شخصي 
كه  آن  را بپذيرد مورد احترام  واقع  خواهد شد.

آرزوهاي  پي  در  نادان   افراد  اما  است ،  لذت بخش   آرزوها  شدن   ١٩برآورده  
ناپاک خود هستند و نمي خواهند از آنها دست  بردارند.

٢٠با اشخاص  دانا معاشرت  كن  و دانا خواهي شد، با احمقان  بنشين  و زيان  
خواهي ديد.

٢١بلا دامنگير گناهكاران  مي شود، اما چيزهاي خوب  نصيب  نيكان  مي گردد.
كه   ثروتي  اما  مي گذارد،  باقي  ميراث   نوه هايش   براي  حتي  نيک  ٢٢شخص  

گناهكاران  اندوخته اند به  درستكاران  مي رسد.
از  را  آن   ظالمان   ولي  بدهد،  فراوان   محصول   است   ممكن   فقير  آدم   ٢٣زمين  

چنگ  او در مي آورند.
كه   كسي  اما  ندارد،  دوست   را  او  نمي كند  تنبيه   را  خود  فرزند  كه   ٢٤كسي 

فرزندش  را دوست  دارد از تأديب  او كوتاهي نمي كند.
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اهداف  خاصي  داشته  باشيد. برخي  از مردم  فکر مي کنند  
اين   واقعيت   اما  مي کند.  محدود  را  انسان   برنامه ريزي  
است  که  برنامه ريزي  مي تواند شخص  را آزاد بگذارد تا 
ثمر  مثمر  بيشتر  بتواند  و  ببرد  بيشتري   لذت   زندگي   از 
واقع  شود. بنابراين ،  براي  زندگي  خود برنامه ريزي  کنيد و 
هدف  داشته  باشيد،  و قبل  از آنکه  دست  به  کاري  بزنيد،  

اولويت هايتان  را تعيين  کنيد.
١٣: ١٧  در روزگار سليمان ،  پادشاهان  براي  کسب  اطلاع  
بودند.  متکي   قاصدان   به   مي گذشت ،   کشور  در  آنچه   از 
غلط   اطلاعات   باشد.  اعتمادي   قابل   فرد  مي بايست   قاصد 
ارتباطي   وسايل   بينجامد.  خونريزي   به   حتي   بود  ممکن  
دريافتي   پيام   اگر  دارد.  حياتي   اهميت   نيز  امروزه   موثق  
زناشويي ،   روابط   باشد،   متفاوت   شده   ارسال   که   پيامي   با 
تجاري ،  و سياسي  همه  ممکن  است  به  يکباره  فرو بپاشد 
و از هم  بگسلد. بنابراين  سنجيده  سخن  بگوييد و تا وقتي  
منظور طرف  مقابلتان  را به طور کامل  نفهميده ايد،  دست  

به  اقدامي  نزنيد.
١٣: ١٩  وقتي  سخت  در آرزوي  به دست  آوردن  چيزي  
و  بي طرفانه   را  مسائل   نتوانيد  ديگر  است   ممکن   هستيد،  
غيرمغرضانه  بررسي  کنيد. اشتياق  فراوان ،  قدرت  تشخيص  
را از شما مي گيرد،  و بدين  ترتيب  با وجود مخالفت هاي  
يا  مي کنيد،   ايجاد  نابخردانه   رابطه اي   کسي   با  ديگران ،  
چيزي  مي خريد که  بعداً از آن  پشيمان  مي شويد،  يا نقشه اي  

مي کشيد که  درست  از آب  در نمي آيد. وفاداري  خصيصه  
خوبي  است ،  اما لجاجت  خير. اگر برنامه  و آرزوهايتان  
داشتن   دوست   و  اشياء  از  استفاده   به جاي   مي شود  باعث  
مردم ،  اشياء را دوست  بداريد و از مردم  سوء استفاده  کنيد،  

بلافاصله  چنين  آرزوهايي  را به  فراموشي  بسپاريد.
١٣: ٢٠  اين  ضرب المثل  را که  «يک  سيب  گنديده  يک  
خروار سيب  را فاسد مي کند» اغلب  در مورد دوستي ها 
به کار مي برند،  و حق  هم  دارند. دوستان  و کساني  که  با 
آنها معاشرت  داريم ،  بر ما تأثير مي گذارند و اين  تأثير گاه  
بسيار عميق  است . بنابراين ،  در انتخاب  دوستان  نزديک  
خود خيلي  دقت  کنيد. اوقات  خود را با کساني  بگذرانيد 
که  دوست  داريد شبيه  آنها باشيد،  زيرا قطعاً به  مرور زمان  

شبيه  دوستانتان  خواهيد شد.
١٣: ٢٣  فقرا اغلب  قرباني  بي عدالتي  جامعه اند. منظور از 
اين  مَثَل ،  سرسري  گرفتن  فقر يا ناديده  انگاشتن  بي عدالتي  
رخ   اغلب   که   است   اتفاقي   توصيف   صرفاً  بلکه   نيست ،  
مي دهد. ما بايد براي  مبارزه  با بي عدالتي ،  هر کاري  که  از 
دستمان  بر مي آيد انجام  دهيم . اما از آنجا که  تلاشهاي  ما 
هميشه  ناکافي  است ،  باعث  تسلاي  خاطر است  که  بدانيم  

در نهايت  عدالت  خدا غالب  خواهد شد.
که   نيست   آسان   مهربان   مادري   و  پدر  براي     ١٣: ٢٤
فرزندشان  را تنبيه  کنند،  اما چنين  کاري  ضروري  است . 
تربيت  و راهنمايي  فرزندان  بزرگترين  مسؤوليتي  است  که  



آدم   ولي  مي شود،  سير  و  مي خورد  دارد  كه   خوراكي  از  درستكار  ٢٥شخص  
بدكار گرسنگي مي كشد.

زن  دانا خانه  خود را بنا مي كند، اما زن  نادان  با دست  خود خانه اش   ١٤ 
را خراب  مي كند.

٢كساني كه  به  راستي عمل  مي كنند به  خداوند احترام  مي گذارند، ولي اشخاص  

بدكار او را تحقير مي كنند.
٣احمق  چوب  حرفهاي متكبرانة خود را مي خورد، ولي سخنان  مرد دانا او را 

محافظت  مي كند.
٤اگر در طويله  گاو نباشد، طويله  تميز مي ماند، اما بدون  گاو نمي توان  محصول  

زيادي به  دست  آورد.
٥شاهد امين  دروغ  نمي گويد، ولي از دهان  شاهد ناراست  دروغ  مي بارد.

٦كسي كه  همه  چيز را به  باد مسخره  مي گيرد هرگز نمي تواند حكمت  پيدا 

كند، اما شخص  فهيم  به  آساني آن  را به  دست  مي آورد.
٧از احمقان  دوري كن  زيرا چيزي ندارند به  تو ياد دهند.

٨حكمت  شخص  عاقل  راهنماي اوست ، اما حماقت  احمقان  باعث  گمراهي 

آنان  مي شود.
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کتاب امثال سليمان ١٤،١٣  ١٥٥٥

خدا به  والدين  محوّل  کرده  است . اگر پدر و مادري  فرزند  
خود را تنبيه  و تأديب  نکنند،  بايد پرسيد که  آيا واقعاً او 
را دوست  دارند يا نه ،  زيرا با تنبيه  نکردن  فرزند خود نشان  
مي دهند که  به  رشد شخصيتي  او بي توجه اند. تنبيه  فرزندان  
باعث  مي شود آنان  در دراز مدت  دچار مشکل  نشوند و 
سوي   از  که   کودکاني   باشند.  مصون   بلايا  از  بسياري   از 
والدين  تأديب  نمي شوند،  اغلب  قادر نيستند خوب  و بد و 
درست  و نادرست  را از هم  تشخيص  دهند،  و در زندگي  
هيچ  مسير مشخصي  را دنبال  نمي کنند. بنابراين  از تنبيه  
فرزندانتان  واهمه  نداشته  باشيد،  به  اين  شرط  که  اين  کار را 
از سر محبت  انجام  دهيد. با اين حال،  به  خاطر داشته  باشيد 
که  تلاشهاي  شما نمي تواند فرزندانتان  را خردمند سازد،  
بلکه  صرفاً آنها را تشويق  مي کند که  بيش  و پيش  از هر 

چيز در پي  حکمت  خدا باشند.
آن   از  بودن   مفيد  اما  است ،   خوبي   چيز  تميزي     ١٤: ٤
بهتر است . تنها راه  تميز نگاه  داشتن  طويله  اين  است  که  
تمام  حيوانات  را از آنجا بيرون  برانيم . به  همين  ترتيب ،  
از  که   است   اين   نيز  زندگي   داشتن   نگاه   منظم   راه   تنها 
مردم  فاصله  بگيريم  و خود را از آنان  دور نگاه  داريم . اما 
طويله  خالي  ديگر فايده اي  ندارد؛ شما نيز اگر فقط  براي  

خود زندگي  کنيد،  زندگي تان  مفهومي  نخواهد داشت . به  
جاي  دوري  جستن  از ديگران  بايد به  آنان  خدمت  کنيم ،  
به  آنان  شهادت  دهيم ،  و در راه  اجراي  عدالت  بکوشيم . 
آيا زندگي  شما تميز،  اما درون تهي  است ؟ يا آيا گواه  آن  
است  که  خدا را با تمام  وجود خدمت  مي کنيد؟ بنابراين  

وارد عرصه  زندگي  شويد و مثمر ثمر باشيد.
١٤: ٦  همه  ما کساني  را ديده ايم  که  ديگران  را مسخره  
مي کنند و هر تعليم  و اندرزي   را به  ريشخند مي گيرند. 
اينگونه  افراد هرگز حکمت  را نمي يابند زيرا با جديت  
در پي  آن  نيستند. تنها کساني  به  آساني  به  حکمت  دست  
مي يابند که  به  اشخاص  باتجربه  و نيز به  آنچه  خدا مي گويد 
نياز  بدان   که   را  حکمتي   اگر  بنابراين   دهند.  فرا  گوش  
داريد به  آساني  به دست  نمي آوريد،  شايد اشکال  در نحوه  

برخوردتان  باشد.
از  فرار  و  اشتباهاتمان   نپذيرفتن   با  مي توانيم   ما    ١٤: ٨
مانند  مي توانيم   دهيم .  فريب   را  خود  اعمالمان ،   عواقب  
کودکان  چشمانمان  را ببنديم  و آرزو کنيم  که  مشکلات  
از ما دور شود. اما به جاي  اين  کار،  جا دارد با چشماني  
باز،  حکيمانه  به  جلو نگاه  کنيم . تنها در اين  صورت  است  

که  براي  انجام  هر کاري  آماده  خواهيم  بود.



٩آدمهاي احمق  با گناه  بازي مي كنند، اما درستكاران  رضايت  خدا را مي طلبند.
١٠تنها دل  خود شخص  است  كه  تلخي جان  او را احساس  مي كند و در شادي 

او نيز كسي جز خودش  نمي تواند سهيم  باشد.

١٥٥٦ کتاب امثال سليمان ١٤ 

محل  آيات نادانان دانايان حکمت  و حماقت  
و  دانايان   اغلب   امثال  
نادانان  را با هم  مقايسه  
اگر  بنابراين   مي کند. 
کسب   شما  هدف  
حکمت  است ،  جا دارد 
هر  خصوصيات   با 
يک  از اين  دو گروه ،  
و نتيجه  کار هر يک  

آشنا شويد.

سخنانشان  باعث  احياي  ديگران  خصوصيات 
است 

از حکمت  لذت  مي برند
سخت  کار مي کنند

پذيراي  حکمت  هستند
محتاطانه  و منطقي  عمل  مي کنند

براي  حکمت  احترام  قائل اند

تشنه  حقيقت  و حکمت اند
برتر  ثروتي   هر  از  را  حکمت  

مي دانند
از زندگي  لذت  مي برند

اصلاح پذير هستند
در پي  تحصيل  حکمت اند

عميق   اقيانوس   مانند  سخنانشان  
است 

از تأديب  سود مي برند

در پي  پند و اندرز نيکو هستند

به  حکمت  خدا متکي  هستند
جلو خشم  خود را مي گيرند

نابودي شان   موجب   حماقتشان  
است 

از حماقت  لذت  مي برند
به   تن   نمي دهد  اجازه   غرورشان  

کار دهند
حکمت  را به  تمسخر مي گيرند

ساده لوح اند
فرا  گوش   حکمت   نداي   به  

نمي دهند
از حکمت  گريزانند

خود را با حماقت  سير مي کنند

زندگي  را از کف  مي دهند
اصلاح پذير نيستند
هيچ  هدفي  ندارند

خدا را مسبب  شکست هاي  خود 
مي دانند

حاضر نيستند اشتباهات  ديگران  
را به  آنها گوشزد کنند

مغرور و متکبرند
پند و اندرز را خوار مي شمرند

حتي  اگر کلام  راستي  از دهانشان  
خارج  شود،  هيچ  سودي  ندارد

بي اثـر  را  راســتي   و  حقيـقت  
مي سازند

حماقت  خود را تکرار مي کنند
به  خود متکي  هستند

خشم  خود را بروز مي دهند
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کتاب امثال سليمان ١٤  ١٥٥٧

 
١٤: ٩  امروزه  کمتر کسي  را مي توان  يافت  که  حسن نيت  
هم   جان   به   خيابان   در  عصباني   رانندگان   باشد.  داشته  
مي افتند و بر سر هم  داد مي کشند؛ مردم  براي  اول  بودن  
در صف  با هم  نزاع  مي کنند؛ و کارمندان  و کارفرمايان  
اما  خويش اند.  حقوق   احقاق   خواهان   و  ناراضي   دو  هر 
قوم  خدا همگي  بايد از خود حسن نيت  نشان  دهند. کسي  

که  حسن نيت  دارد،  به  منافع  ديگران  مي انديشد و معتقد 
است  که  ديگران  نيز حسن نيت  دارند و با انگيزه  درست  
عمل  مي کنند. بنابراين  اين  بار که  کسي  جلوِ اتومبيلتان  
پيچيد و از فرط  عصبانيت  خواستيد او را از بين  ببريد،  از 
خود بپرسيد:  «چطور مي توانم  به  اين  فرد حسن نيت  نشان  

دهم ؟»

محل  آيات نادانان دانايان حکمت  و حماقت 
نتيجه  کار 

هر يک 
حکيمانه شان   سخنان   به خاطر 

مورد ستايش  قرار مي گيرند
پاداششان  اين  است  که  از دانش  

بيشتر برخوردار شوند

باعث  ايجاد صلح  و آرامش اند
ثروت  نصيبشان  مي شود

از راه  راست  منحرف  نمي شوند

بر  مي شود  باعث   حکمتشان  
زورمندي  ديگران  غالب  آيند
از سرکشي  اجتناب  مي کنند

از حکمتي  برخوردارند که  از هر 
قدرتي  برتر است 

چوب  حماقت  خود را مي خورند

احمق  شمرده  مي شوند

به راه   فحاشي   و  مجادله   و  نزاع  
مي اندازند

مورد احترام  نيستند
دعوا و مرافعه  به راه  مي اندازند

حماقت  پاداششان  است 
لذت   ابلهانه   کارهاي   انجام   از 

مي برند
وقتي  حماقتشان  آشکار مي شود،  
حالت   و  مي کنند  جبهه گيري  

تهاجمي  به  خود مي گيرند
سخنانشان  باعث  نزاع  مي شود و 

به  هلاکتشان  مي انجامد

مانند بدکاران  در راهي  که  پر از 
خار و دام  است  قدم  مي گذارند

دست   حکمت   به   نمي توانند 
يابند؛ هرگز حرفي  براي  گفتن  

ندارند
بايد با تحمل  سختي  و مشقت  به 

راه  راست  هدايت  شوند
درماندگي   و  نوميدي   بار  زير 

خميده  مي شوند
بر حماقت  خود اصرار مي ورزند
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١١خانة  بدكاران  خراب  مي شود، اما خيمة درستكاران  وسعت  مي يابد.

١٢راههايي هستند كه  بنظر انسان  راست  مي آيند اما عاقبت  به  مرگ  منتهي 
مي شوند.

١٣خنده  نمي تواند اندوه  دل  را پنهان  سازد؛ هنگامي كه  خنده  پايان  مي يابد، درد 

و اندوه  بر جاي خود باقي مي ماند.
١٤آدم  خدانشناس  نتيجة كارهاي خود را خواهد ديد و شخص  نيک از ثمرة 

اعمال  خويش  بهره  خواهد برد.
١٥آدم  ساده  لوح  هر حرفي را باور مي كند، اما شخص  زيرک سنجيده  رفتار 
مي نمايد. ١٦شخص  دانا محتاط  است  و از خطر دوري مي كند، ولي آدم  نادان  از 

روي غرور، خود را به  خطر مي اندازد.
١٧آدم  تندخو كارهاي احمقانه  مي كند و شخص  حيله گر مورد نفرت  قرار مي گيرد.

١٨حماقت  نصيب  جاهلان  مي شود و دانايي نصيب  زيركان .

١٩بدكاران  عاقبت  در برابر نيكان  سر تعظيم  فرود خواهند آورد و محتاج  آنان  
خواهند شد.

٢٠ثروتمندان  دوستان  بسيار دارند، اما شخص  فقير را حتي همسايه هايش  تحقير 
مي كنند.

٢١خوار شمردن  فقرا گناه  است . خوشابحال  كسي كه  بر آنها ترحم  كند.

٢٢كساني كه  نقشه هاي پليد در سر مي پرورانند گمراه  خواهند شد، ولي آناني 

كه  نيت  خوب  دارند مورد محبت  و اعتماد قرار خواهند گرفت .
٢٣كسي كه  زحمت  مي كشد منفعت  عايدش  مي شود، ولي آنكه  فقط  حرف  

مي زند فقير خواهد شد.
٢٤ثروت  نصيب  دانايان  خواهد شد، اما پاداش  احمقان  حماقت  ايشان  است .

٢٥شاهد راستگو جان  مردم  را نجات  مي دهد، اما شاهد دروغگو به  مردم  خيانت  
مي كند.

١٤: ١١
امث  ١٢: ٧، ١١ ؛ ١٣: ١١ ؛

٢٢: ٢٩

١٤: ١١
امث  ١٢: ٧، ١١ ؛ ١٣: ١١ ؛

٢٢: ٢٩
١٤: ١٢

امث  ١٦: ٢٥
روم  ٦: ٢١

١٤: ١٢
امث  ١٦: ٢٥
روم  ٦: ٢١
١٤: ١٣
جا ٢: ١
١٤: ١٣
جا ٢: ١
١٤: ١٤

امث  ١: ٣١ ؛ ١٢: ١٤، ٢١
١٤: ١٤

امث  ١: ٣١ ؛ ١٢: ١٤، ٢١

١٤: ١٦
امث  ٢٢: ٣ ؛ ٢٧: ١٢

١٤: ١٦
امث  ٢٢: ٣ ؛ ٢٧: ١٢

١٤: ١٧
امث  ١٢: ١٦ ؛ ١٤: ٢٩ ؛

١٩: ١٩ ؛ ٢٢: ٢٤و٢٥

١٤: ١٧
امث  ١٢: ١٦ ؛ ١٤: ٢٩ ؛

١٩: ١٩ ؛ ٢٢: ٢٤و٢٥
١٤: ١٨

امث  ٣: ٣٥ ؛ ١٤: ٢٤ ؛ ١٦: ٢٢
١٤: ١٨

امث  ٣: ٣٥ ؛ ١٤: ٢٤ ؛ ١٦: ٢٢

١٤: ٢٠
امث  ١٩: ٤، ٧

١٤: ٢٠
امث  ١٩: ٤، ٧

١٤: ٢١
مز ٤١: ١

امث  ١٩: ١٧ ؛ ٢٨: ٨

١٤: ٢١
مز ٤١: ١

امث  ١٩: ١٧ ؛ ٢٨: ٨

١٤: ٢٣
امث  ٢٠: ١٣ ؛ ٢٨: ١٩

١٤: ٢٣
امث  ٢٠: ١٣ ؛ ٢٨: ١٩

١٤: ٢٤
امث  ١٤: ١٨ ؛ ١٦: ٢٢

١٤: ٢٤
امث  ١٤: ١٨ ؛ ١٦: ٢٢

١٥٥٨ کتاب امثال سليمان ١٤ 

١٤: ١٢  ظاهراً راه  فراخ  و دلپذير امکانات  بيشماري  پيش   
پاي  انسان  مي گذارد و لازم  نيست  براي  پيمودن  آن  چندان  
بهايي  پرداخت . اما اينگونه  راههاي  سهل  و آسان  بايد ما 
را به  فکر وادارد و با خود بينديشيم  که  آيا اين  راه  از آن  
رو جالب  و جذاب  است  که  مي توانم  در زندگي  تنبلي  و 
سهل انگاري  پيشه  کنم ؟ يا از آن  رو که  با در پيش  گرفتن  
آن  مجبور نيستم  رويه  زندگي ام  را تغيير دهم ؟ يا چون  از 
لحاظ  اخلاقي  به  هيچ  وجه  مرا مقيد نمي کند؟ راه  درست  
خودگذشتگي   از  و  ايثار  و  سخت کوشي   مستلزم   اغلب  
است . بنابراين  مواظب  باشيد در دام  راههاي  به ظاهر آسان  

و ميان بر گرفتار نشويد.
نباشد،   امور  رأس   در  ما  زندگي   در  خدا  اگر    ١٤: ١٤

را  خود  معناي   به زودي   نيز  زندگي   مسائل   ديگر  تمام  
به   شد  خواهد  تبديل   زندگي مان   داد.  خواهد  دست   از 
چرخه اي  ملال آور و تکراري  که  در آن  مي کوشيم  براي  
تهيه  خوراک ،  پوشاک  و مسکن  پول  به  دست  آوريم  تا 
به   را  ديگر  روزي   و  باشيم   کرده   زندگي   گذران   صرفاً 
پايان  برده  باشيم . اما وقتي  خدا در اولويت  است ،  زندگي  
عادي   برنامه هاي   حتي   مي شود.  شگفت انگيز  و  پرماجرا 
و معمولي  زندگي مان  نيز معنا و مفهوم  پيدا مي کند زيرا 
اکنون  هدف  بزرگتري  در پس  آنها نهفته  است . بنابراين ،  
اگر از زندگي  خسته  شده ايد،  در رابطه تان  با خدا تجديد 
نظر کنيد. احساس  خستگي تان  مي تواند نشانه اي  باشد از 

اينکه  بايد در اولويت هاي  زندگي تان  تجديد نظر کنيد.



٢٦كسي كه  از خداوند مي ترسد تكيه گاه  محكمي دارد و فرزندانش  در امان  

خواهند بود.
٢٧خداترسي چشمة حيات  است  و انسان  را از دامهاي مرگ  دور نگه  مي دارد.

٢٨عظمت  يک پادشاه  بستگي به  تعداد مردمي دارد كه  بر آنها فرمان  مي راند. 
پادشاه  بدون  ملت  نابود مي شود.

٢٩كسي كه  صبر و تحمل  دارد شخص  بسيار عاقلي است ، اما از آدم  تندخو 

حماقت  سر مي زند.
٣٠آرامش  فكر به  بدن  سلامتي مي بخشد، اما حسادت  مانند خوره  جان  را مي خورد.

٣١هر كه  به  فقرا ظلم  كند به  آفرينندة آنها اهانت  كرده  است  و هر كه  به  فقرا 
ترحم  نمايد، به  خدا احترام  گذاشته  است .

گناهان   بوسيلة  گناهكاران   اما  دارند،  پناهگاهي  بميرند  وقتي  ٣٢خداشناسان  

خودشان  تباه  مي شوند.
٣٣اشخاص  فهميده  حكمت  را در دل  خود حفظ  مي كنند، اما آدمهاي نادان  آن  

را به  نمايش  مي گذارند.
٣٤درستكاري مايه  سرافرازي يک قوم  است  و گناه  مايه  رسوايي آن .

دردسر  كه   كساني  ولي  مي گردد،  خشنود  كاردان   خدمتگزاران   از  ٣٥پادشاه  
ايجاد مي كنند مورد غضب  او واقع  مي شوند.

بر  ١٥  را  آن   تند  جواب   اما  مي نشاند،  فرو  را  خشم   ملايم   جواب  
مي انگيزاند.

١٤: ٢٦
مز ٣٤: ٧

امث  ٣: ٧و٨، ٢٤ـ٢٦ ؛
١٨: ١٠ ؛ ١٩: ٢٣

١٤: ٢٦
مز ٣٤: ٧

امث  ٣: ٧و٨، ٢٤ـ٢٦ ؛
١٨: ١٠ ؛ ١٩: ٢٣

١٤: ٢٨
١پاد ٤: ٢٠
١٤: ٢٨

١پاد ٤: ٢٠

١٤: ٢٩
امث  ١٦: ٣٢ ؛ ١٩: ١١ ؛

٢٩: ١١
يعقو ١: ١٩

١٤: ٢٩
امث  ١٦: ٣٢ ؛ ١٩: ١١ ؛

٢٩: ١١
يعقو ١: ١٩

١٤: ٣١
مز ١٢: ٥

امث  ١٤: ٢١ ؛ ١٧: ٥ ؛
٢٢: ٢، ١٦

جا ٥: ٨

١٤: ٣١
مز ١٢: ٥

امث  ١٤: ٢١ ؛ ١٧: ٥ ؛
٢٢: ٢، ١٦

جا ٥: ٨

١٤: ٣٣
امث  ١: ٢٠ ؛ ٨: ٤

١٤: ٣٣
امث  ١: ٢٠ ؛ ٨: ٤

١٤: ٣٤
تث  ٤: ٦ ؛ ٢٨: ١، ١٥

١٤: ٣٤
تث  ٤: ٦ ؛ ٢٨: ١، ١٥

١٥: ١
داو ٨: ١ـ٣

١سمو ٢٥: ١٠ـ١٣
امث  ٢٥: ١٠، ١٥

١٥: ١
داو ٨: ١ـ٣

١سمو ٢٥: ١٠ـ١٣
امث  ٢٥: ١٠، ١٥

کتاب امثال سليمان ١٥،١٤  ١٥٥٩

تبديل    مهار  قابل   غير  آتشي   به   مي تواند  خشم     ١٤: ٢٩
شود و ما را و هر چه  را که  بر سر راه  آن  است ،  بسوزاند. 
مي شود.  مردم   بين   جدايي   و  اختلاف   بروز  باعث   خشم  
تلخي   جز  که   بگيريم   تصميمي   عجولانه   مي شود  باعث  
و خطا و گناه  ثمري  در پي  ندارد. با اين حال ،  خشم  به  
در  معقول   است   واکنشي   خشم   نيست .  بد  خود  خودي  
برابر گناه  و بي عدالتي . وقتي  احساس  مي کنيد دچار خشم  
خشمتان   علت   آيا  باشيد.  علت   جستجوي   در  شده ايد،  
وضعيت  يا عمل  بدي  است  که  در صدد اصلاح  آنيد؟ يا 
اينکه  خشمتان  از روي  خودخواهي  است  و به  توهيني  که  
به  شخص  شما شده  واکنش  نشان  مي دهيد؟ دعا کنيد تا 
خدا به  شما کمک  کند بر خشم  خود غلبه  کرده ،  خشم  
مشروع  و معقولتان  را در جهت  اعمال  ثمربخش  به کار 
ببريد و با فروتني  و توبه  بر خشم  خودخواهانه  خود مسلط  

شويد.
١٤: ٣١  خدا توجه  خاصي  نسبت  به  فقرا دارد. او بر اين  نکته  
تأکيد مي ورزد که  کساني  که  از اموال  مادي  برخوردارند،  

بايد نسبت  به  نيازمندان  سخاوتمند باشند. خدا در مقام  خالق ،  
بد رفتاري  با فقرا را بد رفتاري  با شخص  خود تلقي  مي کند. 
برآورده  کردن  احتياجات  فقرا در کتاب مقدس  يک  امر 
آن   اجراي   براي   که   است   فرماني   بلکه   نيست ،   اختياري  
شايد لازم  باشد جداً در نگرش  و رويه  خود تجديدنظر کنيد 
(ر.ش . به  لاويان  ٢٣: ٢٢ ؛ تثنيه  ١٥: ٧و٨ ؛ مزمور ١١٣: ٥ـ٩ ؛ 
مزمور ١٤٦: ٥ـ٩ ؛ اشعيا ٥٨: ٧ ؛ مرقس  ١٠: ٢١ ؛ ٢قرنتيان  ٩: ٩ ؛ 

يعقوب  ٢: ١ـ٩).
١٥: ١  آيا تابه حال  اتفاق  افتاده  که  خواسته  باشيد با حالت  
نجوا با کسي  جر و بحث  کنيد؟ جر و بحث  با کسي  که  
جوابتان  را به  آهستگي  و با ملايمت  مي دهد نيز به  همان  
اندازه  دشوار است . و حال  آنکه  صداي  خود را بلند کردن  
تقريباً هميشه  پاسخي  تند و خشم آلود در طرف  مقابل  بر 
بحث   در  که   است   اين   هدفتان   اگر  بنابراين ،   مي انگيزد. 
را  صوتي تان   تارهاي   نيست   بد  شويد،   پيروز  جدل ها  و 
تقويت  کنيد. اما اگر هدفتان  برقراري  صلح  است ،  بهترين  

راه  اين  است  که  هميشه  با ملايمت  پاسخ  دهيد.



بيرون   حماقت   نادان   آدم   دهان   از  اما  مي چكد،  حكمت   دانا  مرد  زبان   ٢از 
مي آيد.

٣خدا همه  جا را زير نظر دارد و ناظر اعمال  نيكان  و بدان  است .

دلشكستگي  باعث   تند  حرفهاي  اما  مي بخشند،  حيات   آرامش بخش   ٤سخنان  
مي شوند.

٥شخص  نادان  نصيحت  پدر خود را خوار مي شمارد، ولي فرزند عاقل  تأديب  
پدرش  را مي پذيرد.

٦خانة شخص  درستكار از ثروت  مملو است ، اما دسترنج  آدمهاي بدكار براي 

ايشان  تلخكامي به  بار مي آورد.
٧حكمت  توسط  دانايان  منتشر مي شود نه  بوسيلة احمقاني كه  در آنها راستي 

نيست .
٨خداوند از قرباني هاي بدكاران  نفرت  دارد، اما از دعاي درستكاران  خشنود 

است .
٩خداوند از اعمال  بدكاران  متنفر است ، اما پيروان  راستي را دوست  مي دارد.

١٠كساني كه  راه  راست  را ترک گفته اند تنبيه  سختي در انتظارشان  است  و اگر 

نخواهند تنبيه  و اصلاح  شوند خواهند مرد.
مي تواند  انسان   آيا  پس   نيست ،  پنهان   خداوند  ازنظر  مردگان   دنياي  ١١حتي 

افكارش  را از او پنهان  كند؟
١٢كسي كه  كارش  مسخره  كردن  است  از نزديک شدن  به  افراد دانا خودداري 

مي كند چون  دوست  ندارد سرزنش  آنها را بشنود.
١٣دل  شاد، چهره  را شاداب  مي سازد، اما تلخي دل ، روح  را افسرده  مي كند.

١٤شخص  دانا تشنة دانايي است ، اما نادان  خود را با حماقت  سير مي كند.

١٥: ٣
١توا ٢٩: ١٧
عبر ٤: ١٣

١٥: ٣
١توا ٢٩: ١٧
عبر ٤: ١٣

١٥: ٥
١سمو ٢: ٢٥

امث  ١٠: ١ ؛ ١٣: ١

١٥: ٥
١سمو ٢: ٢٥

امث  ١٠: ١ ؛ ١٣: ١

١٥: ٨
امث  ١٥: ٢٩ ؛ ٢١: ٢٧

اش  ١: ١١

١٥: ٨
امث  ١٥: ٢٩ ؛ ٢١: ٢٧

اش  ١: ١١
١٥: ٩و١٠

مز ١: ٦ ؛ ١٤٦: ٨و٩
امث  ٤: ١٨

١٥: ٩و١٠
مز ١: ٦ ؛ ١٤٦: ٨و٩

امث  ٤: ١٨

١٥: ١١
ايو ٢٦: ٦
مز ١٣٩: ١

١٥: ١١
ايو ٢٦: ٦
مز ١٣٩: ١

١٥: ١٣
امث  ١٧: ٢٢

جا ٨: ١

١٥: ١٣
امث  ١٧: ٢٢

جا ٨: ١
١٥: ١٤

امث  ١٨: ١٥
١٥: ١٤

امث  ١٨: ١٥

١٥٦٠ کتاب امثال سليمان ١٥ 

داده    اجازه   خدا  که   مي رسد  به نظر  چنين   گاه     ١٥: ٣
بدي  به گونه اي  افسارگسيخته  در دنيا رواج  يابد. از خود 
اما  نمي بيند؟  را  شرارت   همه   اين   خدا  آيا  که   مي پرسيم  
خدا همه  چيز را به  وضوح  مي بيند. او هم  به  اعمال  بدي  
که  صورت  مي گيرد توجه  دارد،  هم  به  نيات  پليدي  که  در 
پس  آن  اعمال  نهفته  است  (١٥: ١١). او صرفاً يک  ناظر 
بي طرف  نيست ؛ آنچه  اتفاق  مي افتد براي  او مهم  است  و 
در دنياي  ما عمل  مي کند. او يک  روز بدي  را به طور کامل  
خواهد  مجازات   به   را  بدکاران   و  کرد  خواهد  ريشه کن  
رسانيد،  درست  همانطور که  نيکوکاران  را بر جهان  مسلط  
خواهد ساخت  و به  کساني  که  اراده  او را به جا مي آورند،  

پاداش  خواهد داد.
مردم   از  بسياري   است ،   نيکو  خدا  که   آنجا  از    ١٥: ١١
او  ديد  از  مردگان   عالم   مي کردند  فکر  عهدعتيق   دوران  

پنهان  است . حال  آنکه  هيچ  چيز از خدا پنهان  نيست . اگر 
او مي تواند وراي  مرگ  را ببيند،  چقدر بيشتر از انگيزه ها 
و افکار نادرستي  که  در حال  حاضر در سر داريم  باخبر 
است . به راستي  که  چه  حماقت  بزرگي  است  که  بخواهيم  

نيات  و انگيزه هايمان  را از خدا پنهان  کنيم !
١٥: ١٤  خوراکي  که  فکر و ذهن  خود را با آن  تغذيه  
مي کنيم  درست  به  اندازه  خوراکي  که  به  بدن  خود مي دهيم ،  
با  که   مي خوانيم ،  مردمي   که   کتاب هايي   نوع   است .  مهم  
آنها صحبت  مي کنيم ،  موسيقي اي که  گوش  مي دهيم ،  و 
فيلمهايي  که  به  تماشاي  آن  مي نشينيم ،  همه  و همه  برنامه  
غذايي  فکرمان  را تشکيل  مي دهند. خوراکي  که  به  فکر 
خود مي دهيد تعيين کننده  سلامت  کل  وجودتان  است . به  
همين  جهت ،  اشتياق  براي  کشف  حقيقت  نشانه  حکمت  

است .



١٥انسان  وقتي غمگين  است  همه  چيز بنظرش  بد مي آيد، اما وقتي دلش  شاد 
است  هر چيزي او را خوشحال  مي كند.

١٦دارايي كم  همراه  با خداترسي بهتر است  از ثروت  هنگفت  با اضطراب .
١٧نان  خشک خوردن  در جايي كه  محبت  هست ، بهتر است  از غذاي شاهانه  

خوردن  در جايي كه  نفرت  وجود دارد.
١٨آدم  تندخو نزاع  به  پا مي كند، ولي شخص  صبور دعوا را فرو مي نشاند.

١٩راه  آدم  تنبل  با خارها پوشيده  است ، اما راه  شخص  درستكار هموار است .
تحقير  را  مادرش   احمق   فرزند  اما  مي كند،  خوشحال   را  پدرش   دانا  ٢٠فرزند 

مي نمايد.
٢١آدم  احمق  از كارهاي ابلهانه  لذت  مي برد، اما شخص  فهميده  از راه  راست  

منحرف  نمي شود.
اما  مي گردد،  مواجه   شكست   با  شود،  كشيده   مشورت   بدون   كه   ٢٢نقشه اي 

مشورت  بسيار، باعث  موفقيت  مي شود.
٢٣انسان  وقتي جواب  درست  مي دهد از آن  لذت  مي برد. چه  عالي است  سخني 

كه  بجا گفته  شود!
باز  جهنم   به   رفتن   فرو  از  را  آنها  و  مي رود  بالا  حيات   بسوي  دانايان   ٢٤راه  

مي دارد.
٢٥خداوند خانه  متكبران  را از بين  مي برد، اما ملک بيوه  زنان  را حفظ  مي كند.

او  پسند  مورد  پاک  افكار  ولي  است ،  متنفر  پليد  نقشه هاي  از  ٢٦خداوند 

مي باشند.
٢٧كسي كه  دنبال  سود نامشروع  مي رود به  خانواده اش  لطمه  مي زند، اما شخصي 

كه  از رشوه  نفرت  دارد زندگي خوبي خواهد داشت .

١٥: ١٦
امث  ١٦: ٨ ؛ ٢٨: ٦

١٥: ١٦
امث  ١٦: ٨ ؛ ٢٨: ٦

١٥: ١٧
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١٥: ١٧
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امث  ١١: ١٤ ؛ ٢٤: ٦

١٥: ٢٢
امث  ١١: ١٤ ؛ ٢٤: ٦

١٥: ٢٣
امث  ١٢: ١٤ ؛ ٢٤: ٢٦ ؛

٢٥: ١١

١٥: ٢٣
امث  ١٢: ١٤ ؛ ٢٤: ٢٦ ؛

٢٥: ١١

١٥: ٢٥
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امث  ١٤: ١١

١٥: ٢٥
مز ٦٨: ٥ ؛ ١٤٦: ٩

امث  ١٤: ١١

١٥: ٢٧
خرو ٢٣: ٨

امث  ٢٠: ٢١ ؛ ٢٨: ١٦

١٥: ٢٧
خرو ٢٣: ٨

امث  ٢٠: ٢١ ؛ ٢٨: ١٦

کتاب امثال سليمان ١٥  ١٥٦١

١٥: ١٥  نحوه  نگرش  ما بر کل  شخصيتمان  تأثير مي گذارد.  
برايمان   زندگي   در  که   حوادثي   تعيين کننده   هميشه   ما 
اتفاق  مي افتد نيستيم ،  اما مي توانيم  تعيين  کنيم  که  در مورد 
هر وضعيت  چه  نگرشي  داشته  باشيم . راز برخورداري  از 
يک  نگرش  خوب  اين  است  که  افکارمان  را با چيزهاي  
خوب  پر کنيم ،  افکاري  درست ،  پاک ،  و زيبا در سر داشته  
باشيم  و در امور خوبِ زندگي  تفکر کنيم  (فيلپيان  ٤: ٨). 
راز بقاي  پولس  در زندان  همين  بود،  و ما نيز به  همين  
تاب   زندگي   روزانه   تنشهاي   برابر  در  مي توانيم   طريق  
آوريم . بنابراين  به  نگرشهاي  خود توجه  کنيد. ببينيد به  
در  و  شود،   شما  فکر  وارد  مي دهيد  اجازه   چيزهايي   چه  
مورد چه  چيزهايي  تفکر مي کنيد. شايد لازم  باشد در اين  

زمينه  تغييراتي  دهيد.
١٥: ١٧ـ١٩  «راه  شخص  درستکار» هميشه  آسان  نيست  

است   او  روي   پيش   که   ديگري   راه هاي   به   اما  (١٥: ١٩)؛ 
توجه  کنيد:  نفرت  (١٥: ١٧)،  تندخويي  (١٥: ١٨)،  و تنبلي  
(١٥: ١٩) همگي  مشکلاتي  را مي آفرينند که  فرد درستکار با 
آن  مواجه  نيست . در مقايسه ،  زندگي  شخص  درستکار صاف  

و هموار است  زيرا بر پايه اي  مستحکم  بنا شده  است .
يکطرفه   و  دارند  محدودي   ديد  که   کساني     ١٥: ٢٢
مي شوند،   منحرف   درست   مسير  از  به زودي   مي انديشند،  
زيرا ذهن  خود را به  روي  هر انديشه  جديدي  بسته اند. ما 
به  کمک  کساني  نياز داريم  که  بتوانند ديدمان  را وسعت  
بخشند و دامنه  نگرشمان  را گسترده تر سازند. بنابراين  از 
تجربيات   از  گنجينه اي   و  مي شناسند  را  شما  که   کساني  
عقايد  شنيدن   آماده   بخواهيد.  مشورت   اندوخته اند،   غني  
جديد باشيد و پيشنهادهايي  را که  به  شما مي شود به  دقت  

سبک  و سنگين  کنيد.



٢٨آدم  خوب  قبل  از جواب  دادن  فكر مي كند، اما آدم  بد زود جواب  مي دهد و 
مشكلات  به  بار مي آورد.

٢٩خداوند از بدكاران  دور است ، ولي دعاي نيكان  را مي شنود.

٣٠ديدن  صورت  شاد و شنيدن  خبر خوش  به  انسان  شادي و سلامتي مي بخشد.
٣١كسي كه  انتقادهاي سازنده  را بپذيرد، جزو دانايان  به  حساب  خواهد آمد.

٣٢كسي كه  تأديب  را نپذيرد به  خودش  لطمه  مي زند، ولي هر كه  آن  را بپذيرد 

دانايي كسب  مي كند.
٣٣خداترسي به  انسان  حكمت  مي آموزد و فروتني براي او عزت  و احترام  به  

بار مي آورد.

دست   ١٦  در  آنها  نهايي  نتيجة  اما  مي كشد،  زيادي  نقشه هاي  انسان  
خداست .

٢تمام  كارهاي انسان  بنظر خودش  درست  است ، اما انگيزه ها را خداوند مي بيند.

٣نقشه هاي خود را به  دست  خداوند بسپار، آنگاه  در كارهايت  موفق  خواهي شد.
٤خداوند هر چيزي را براي هدف  و منظوري خلق  كرده  است . او حتي بدكاران  

را براي مجازات  آفريده  است .
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١٥٦٢ کتاب امثال سليمان ١٦،١٥ 

١٥: ٢٨  آدم  خوب  قبل  از پاسخ  دادن  فکر مي کند زيرا  
مي خواهد آنچه  را که  مي داند به  بهترين  وجه  ممکن  بيان  
نمايد. اما آدم  بد بيدرنگ  به  سخن  در مي آيد زيرا برايش  
مي گذارد.  مخاطب   بر  تأثيري   چه   سخنانش   نيست   مهم  
داشتن  جواب  مهم  است ،  اما خوب  جواب  دادن  از آن  هم  
اينکه   يا  مي گوييد،   سخن   سنجيده   شما  آيا  است .  مهم تر 
به  سخن  در مي آييد بدون  آنکه  به  تأثير آنچه  مي گوييد 

توجهي  داشته  باشيد؟
١٦: ١  اگر نتيجه  نهايي  نقشه هايمان  در دست  خدا است ،  
پس  چرا ديگر نقشه  بکشيم ؟ براي  انجام  اراده  خدا،  بايد بين  
تلاشهاي  ما و احاطه  خدا بر امور،  اشتراک  مساعي  وجود 
داشته  باشد. خدا از ما مي خواهد فکر خود را به کار انداخته ،  
از نظرات  و نصايح  ديگران  استفاده  کنيم . با اين حال ،  نتيجه  
نهايي  در دستهاي  او است . بنابراين ،  برنامه ريزي  کردن  و 
نقشه  کشيدن  کمکي  است  براي  انجام  امور به  شيوه  خدا. 

اگر براي  او زندگي  مي کنيد،  هدايت  او را طالب  باشيد.
١٦: ٢  اگر انسان  براي  تشخيص  درست  از نادرست  معيار 
و ملاک  مشخصي  نداشته  باشد،  مي تواند هر عملي  را توجيه  
کند و براي  آن  دليل  بتراشد. بنابراين  پيش  از آنکه  در موارد 
مشکوک  دست  به  کاري  زنيد،  مهم  است  که  دو سؤال  از 
مطابقت   الهي   حقايق   با  برنامه   اين   آيا  بپرسيد:  (١)  خود 
دارد؟ (٢) آيا عملي  خواهد بود و کاربرد خواهد داشت ؟

١٦: ٣  انسان  به  اشَکال  مختلف ،  از سپردن  کارهايش  به  
ظاهري   و  سطحي   به طور  تنها  برخي   مي رود.  طفره   خدا 
برنامه هاي  خود را به  خدا مي سپارند. مي گويند که  هدف  
اصلي  از نقشه هايشان  انجام  اراده  خدا است ،  اما در حقيقت  
جز به  خود و منافع  خويش  نمي انديشند. برخي  ديگر تنها 
به طور موقت  امور زندگي شان  را به  خدا مي سپارند. اينگونه  
افراد به  محض  آنکه  مي بينند اوضاع  و شرايط  آنطور که  
انتظار داشتند پيش  نمي رود،  دوباره  مسائل  را به  دست  خود 
مي گيرند و از سپردن  آن  به  خدا امتناع  مي ورزند. برخي  
نيز کارهاي  خود را کاملاً به  خدا مي سپارند،  و خودشان  
دست  به  هيچ  کاري  نمي زنند و هيچ  قدمي  بر نمي دارند. 
نمي شوند.  موفق   چرا  پس   که   مي پرسند  خود  از  بعد  و 
بنابراين  بايد تعادل  را نگاه  داريم :  چنان  به  خدا اعتماد کنيم  
که  گويي  همه  چيز بسته  به  او است ،  و در عين  حال  چنان  
کار و کوشش  کنيم  که  گويي  همه  چيز بسته  به  ما است . 
به  کاري  که  در حال  حاضر مشغول  انجامش  هستيد فکر 

کنيد. آيا آن  را به  خدا سپرده ايد؟
١٦: ٤  اين  آيه  بدان  معنا نيست  که  خدا برخي  از افراد 
را پليد و بد آفريده  است ،  بلکه  منظور اين  است  که  خدا 
حتي  از اعمال  بد و شريرانه  بدکاران  نيز براي  انجام  اراده  
نيک  خود استفاده  مي کند. خدا نامحدود است  و ما محدود. 
عقل  و خرد ما هر قدر هم  زياد باشد،  هرگز قادر نخواهيم  



از  آنها  داد  نخواهد  اجازه   هرگز  و  دارد  نفرت   متكبر  اشخاص   از  ٥خداوند 

مجازات  فرار كنند.
٦درستكار و با محبت  باش  كه  خدا گناهت  را خواهد بخشيد. از خداوند بترس  

كه  بدي از تو دور خواهد شد.
٧وقتي كسي خدا را خشنود مي سازد، خدا كاري مي كند كه  حتي دشمنان  آن  

شخص  نيز با وي از در صلح  و آشتي در آيند.
٨مال  كم  كه  از راه  درست  به  دست  آمده  باشد بهتر است  از ثروت  هنگفتي 

كه  از راه  نادرست  فراهم  شده  باشد.
٩انسان  در فكر خود نقشه ها مي كشد، اما خداوند او را در انجام  آنها هدايت  

مي كند.
١٠فرمان  پادشاه  مانند وحي قطعي است ، پس  او نبايد در داوري اشتباه  كند.

استفاده   درست   سنگهاي  و  ترازو  از  خود  معاملات   در  مي خواهد  ١١خداوند 

كنيد. اين  اصل  را خداوند بر قرار كرده  است .
١٢پادشاهان  نمي توانند ظلم  كنند، زيرا تخت  سلطنت  از عدالت  برقرار مي ماند.
١٣پادشاهان  اشخاص  راستگو را دوست  دارند و از وجود ايشان  خشنود مي شوند.

١٤خشم  پادشاه  پيک مرگ  است  ولي مرد عاقل  آن  را فرو مي نشاند.

١٥شادي و رضايت  پادشاه  مانند ابر بهاري است  كه  حيات  به  ارمغان  مي آورد.
١٦به  دست  آوردن  حكمت  و دانايي بهتر است  از اندوختن  طلا و نقره .

١٧راه  خداشناسان  دور از هر نوع  بدي است  و هر كه  در اين  راه  گام  بردارد 
جان  خود را حفظ  خواهد كرد.
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امث  ١٩: ١٢ ؛ ٢٠: ٢

دان  ٣: ١٣
١٦: ١٦

مز ١١٩: ١٢٧
١٦: ١٦

مز ١١٩: ١٢٧

کتاب امثال سليمان ١٦  ١٥٦٣

بود خدا را به طور کامل  درک  کنيم . اما با ايمان  مي توانيم   
بپذيريم  که  او قادر مطلق ،  محبت  کامل ،  و نيکويي  مطلق  
است . مي توانيم  ايمان  داشته  باشيم  که  او مسبب  بدي  نيست  
نقصي   و  عيب   هيچ   را  او  داوري   و    ،(١: ١٣، ١٧ (يعقوب  
نمي باشد. بدي  در جهان  موقتي  است . روزي  خدا آن  را 
او  هنگام ،   آن   تا  اما  ساخت .  خواهد  نابود  کامل   به طور 
حتي  از نيات  بد و پليد نيز براي  تحقق  بخشيدن  به  اهداف  

نيکوي  خود استفاده  مي کند (ر.ش . به  پيدايش  ٥٠: ٢٠).
١٦: ٥  تکبر ندايي  دروني  است  که  نجواکنان  مي گويد:  
«مي خواهم  هر طور دلم  خواست  زندگي  کنم .» تکبر با 
رهبري  خدا در زندگي تان  مقاومت  مي کند و اين  توهم  
باطل  را در ذهنتان  به وجود مي آورد که  مي توانيد بدون  
شدن   فروتن   مي بينيد  هرگاه   کنيد.  زندگي   او  کمک  
دچار  غرور  و  کبر  به   که   بدانيد  است ،   سخت   برايتان  

شده ايد.
١٦: ٧  ما مي خواهيم  ديگران  ما را دوست  داشته  باشند،  و 
گاهي  اوقات  حاضريم  براي  جلب  رضايت  آنان  هر کاري  

انجام  دهيم . اما خدا به  ما مي گويد که  به جاي  اين  کار،  
وقت  و نيرويمان  را صرف  خشنود ساختن  او کنيم . چنين  
کاري  معمولاً باعث  مي شود اطرافيان  و حتي  دشمنانمان  
نيز از ما راضي  و خشنود باشند. اما حتي  اگر هم  چنين  
نشود،  باز چيزي  را از دست  نداده ايم  زيرا خدا را خشنود 

ساخته ايم ؛ و تنها چيزي  که  اهميت  دارد همين  است .
خواه   فروشنده ،   خواه   باشيم ،   خريدار  خواه   ما    ١٦: ١١
چيز  چه   مي دانيم   مصرف کننده ،   خواه   باشيم ،   توليدکننده  
عادلانه  است  و چه  چيز غيرعادلانه . گاهي  اوقات  احساس  
ناگزيريم   بيشتر  سودِ  کسب   يا  پيشرفت   براي   مي کنيم  
غيرمنصفانه  عمل  کنيم . اما اگر مي خواهيم  از خدا اطاعت  
کنيم ،  حد وسطي  وجود ندارد. خدا از ما مي خواهد در هر 
معامله اي  عدل  و انصاف  داشته  باشيم . هيچ  عذر و بهانه اي  
نمي تواند معامله اي  غيرعادلانه  را توجيه  کند. منصف  بودن  
هميشه  آسان  نيست ،  اما خدا از ما مي خواهد چنين  باشيم . 
تا  دهد  قوت   و  بصيرت   شما  به   بخواهيد  او  از  بنابراين  

هميشه  منصف  باشيد.



١٨غرور منجر به  هلاكت  مي شود و تكبر به  سقوط  مي انجامد.
١٩بهتر است  انسان  متواضع  باشد و با ستمديدگان  بنشيند تا اينكه  ميان  متكبران  

باشد و در غنايم  آنها سهيم  شود.
٢٠آناني كه  كلام  خداوند را اطاعت  كنند سعادتمند خواهند شد و كساني كه  

بر او توكل  نمايند بركت  خواهند يافت .
٢١دانا را از فهمش  مي شناسند و عالم  را از سخنان  دلنشينش .

٢٢حكمت  براي كساني كه  از آن  برخوردارند چشمة  حيات  است ، ولي حماقت  

براي نادانان  مجازات  به  بار مي آورد.
٢٣سخنان  شخص  دانا عاقلانه  است  و تعاليمي كه  او مي دهد مؤثر مي باشد.

٢٤سخنان  محبت آميز مانند عسل  شيرين  است  و جان  انسان  را شفا مي بخشد.
٢٥راههايي هستند كه  بنظر انسان  راست  مي آيند، اما عاقبت  به  مرگ  منتهي 

مي شوند.
٢٦گرسنگي خوب  است  زيرا تو را وادار مي كند كه  براي رفع  آن  كار كني.

٢٧آدم  بدكار نقشه هاي پليد مي كشد و سخنانش  مثل  آتش  مي سوزاند.
٢٨شخص  بدانديش  نزاع  به  پا مي كند و آدم  سخن  چين  بهترين  دوستان  را از 

هم  جدا مي نمايد.
٢٩آدم  ظالم  همسايه اش  را فريب  مي دهد و او را به  راه  نادرست  مي كشاند.

٣٠شخص  بدكار چشمان  خود را مي بندد و لبهايش  را جمع  مي كند تا براي 
انجام  مقاصد پليد خود نقشه  بكشد.

١٦: ١٨
ار ٤٩: ١٦
١٦: ١٨

ار ٤٩: ١٦

١٦: ٢٠
مز ٢: ١٢ ؛ ٣٤: ٨

ار ١٧: ٧

١٦: ٢٠
مز ٢: ١٢ ؛ ٣٤: ٨

ار ١٧: ٧

١٦: ٢٢
امث  ٣: ٢٢ ؛ ١٤: ١٨، ٢٤، ٢٧

١٦: ٢٢
امث  ٣: ٢٢ ؛ ١٤: ١٨، ٢٤، ٢٧

١٦: ٢٣
مز ٣٧: ٣٠

امث  ١٢: ٥ ؛ ١٥: ١٨، ٢٨

١٦: ٢٣
مز ٣٧: ٣٠

امث  ١٢: ٥ ؛ ١٥: ١٨، ٢٨
١٦: ٢٤

امث  ٤: ٢٤ ؛ ١٧: ٢٢ ؛ ٢٤: ١٣
١٦: ٢٤

امث  ٤: ٢٤ ؛ ١٧: ٢٢ ؛ ٢٤: ١٣

١٦: ٢٧
يعقو ٣: ٦
١٦: ٢٧

يعقو ٣: ٦
١٦: ٢٨

امث  ٦: ١٤، ١٩ ؛ ١٨: ٨ ؛
٢٦: ٢٠

١٦: ٢٨
امث  ٦: ١٤، ١٩ ؛ ١٨: ٨ ؛

٢٦: ٢٠

١٥٦٤ کتاب امثال سليمان ١٦ 

به حساب    را  خود  ضعف هاي   مغرور  اشخاص     ١٦: ١٨
مي کنند  فکر  آنها  ندارند.  را  موانع   انتظار  و  نمي آورند 
چنين   اما  دارند .  قرار  معمولي   افراد  ضعف هاي   از  برتر 
طرز تفکري  باعث  مي شود به  آساني  به  مشکل  بر خورند. 
دليل   نمي دانند  اکثراً  مغرور  افراد  که   است   اينجا  جالب  
مشکلاتشان  غرور آنها است ،  هرچند اطرافيانشان  به  خوبي  
از اين  امر آگاهند. از کسي  که  به  او اعتماد داريد بپرسيد 
آيا رفتارهايتان  غرورآميز است  يا خير. شايد چنين  فردي  

بتواند از سقوط  شما جلوگيري  کند.
چشمه   جستجوي   در  متمادي   قرن هاي   مردم     ١٦: ٢٢
جواني  بوده اند،  چشمه اي  که  فکر مي کردند به  آنها حيات  
جاودان  و نيروي  جواني  مي بخشد. چنين  چشمه اي  هرگز 
يافت  نشد،  اما حکمت  خدا چشمه  حياتي  است  که  مي تواند 
شخص  را شاد و سعادتمند سازد و او را تا ابد زنده  نگاه  
مي کنيم ،   زندگي   خدا  کلام   مطابق   وقتي   چگونه ؟  دارد. 
خود خدا اثرات  مهلک  گناه  را از بين  مي برد (ر.ش . به  
تيطس  ٣: ٤ـ٨)،  و اميد حيات  جاودان  با او،  زندگي  کنوني  

را مملو از شادي  و وجد مي سازد. چشمه  جواني  فقط  يک  
رؤيا است ،  اما چشمه  حيات ْ واقعي  است . انتخاب  با شما 
منوّر  خدا  حکمت   طريق   گزيدن   بر  با  مي توانيد  است . 
سنگين   بار  زير  يا  و  يابيد،   نجات   گمراهي   از  و  شويد 
حماقت هاي  خود،  هر روزه  پايين  و پايين تر برويد و در 

زندگي  افت  کنيد.
بطالت   به   وقت   و  ندارند  کاري   که   کساني     ١٦: ٢٧
مي گذرانند،  چنان  مشکلات  فراواني  براي  خود به وجود 
مي آورند که  جاي  بسي  شگفتي  است . شيطان  از بيکاري  
شريرانه   اعمال   انجام   به   را  آنان   کرده ،   استفاده   مردم  
فرار  دهيد،   انجام   که   نداريد  کاري   وقتي   مي دارد.  وا 
به   را  خود  همواره   بنابراين   است .  مشکل تر  وسوسه   از 
تا  دهيد  انجام   مفيدي   کار  داريد.  نگه  مشغول   کاري  
و  خالي   فکر  نياورد.  به بار  ويراني   بي کاري تان   اوقات  
دستان  بي کار کارگاه  شيطان  است ؛ اين  کارگاه  هنگامي  
شما  که   است   ديگري   زمان   هر  از  پرکارتر  و  شلوغ تر 

مشغول  و پرکار نيستيد.



٣١عمر طولاني هديه اي است  كه  به  نيكان  داده  مي شود و موي سفيد تاج  زيبايي 
آنهاست .

٣٢صبر از قدرت  بهتر است  و كسي كه  بر خود مسلط  باشد از شخصي كه  

شهري را تسخير نمايد برتر است .
٣٣انسان  قرعه  را مي اندازد، اما حكم  آن  را خداوند تعيين  مي كند.

خوردن  نان  خشک درآرامش  بهتر است  از خوردن  غذاي شاهانه  در  ١٧ 
خانه اي كه  در آن  جنگ  و دعوا است .

٢بردة دانا بر پسر شرور ارباب  خود تسلط  خواهد يافت  و در ارثي كه  به  او 
مي رسد شريک خواهد شد.

٣طلا و نقره  را آتش  مي آزمايد و دل  انسان  را خدا.
٤آدم  بدكار از همنشيني با آدمهاي بد لذت  مي برد و آدم  دروغگو از همنشيني 

با اشخاص  دروغگو.
٥مسخره  كردن  فقرا به  منزلة مسخره  كردن  خدايي است  كه  ايشان  را آفريده  

است . كساني كه  از غم  و بدبختي ديگران  شاد مي شوند بي سزا نخواهند ماند.
٦تاج  افتخار پيران  نوه هاي ايشان  مي باشند و تاج  افتخار فرزندان ، پدران  ايشان .

٧شخص  نجيب  هرگز دروغ  نمي گويد و آدم  احمق  هرگز سخن  با ارزش  بر 
زبان  نمي آورد.

٨رشوه  در نظرِ دهندة آن  مثل  سنگ  جادوست  كه  او را در هر كاري موفق  
مي سازد.

١٦: ٣١
متي  ٥: ٣٦
١٦: ٣١

متي  ٥: ٣٦

١٦: ٣٢
امث  ١٤: ٢٩ ؛ ١٥: ١٨ ؛

١٩: ١١

١٦: ٣٢
امث  ١٤: ٢٩ ؛ ١٥: ١٨ ؛

١٩: ١١

١٧: ١
امث  ١٥: ١٧ ؛ ٢١: ٩

١٧: ١
امث  ١٥: ١٧ ؛ ٢١: ٩

١٧: ٣
١توا ٢٩: ١٧

١٧: ٣
١توا ٢٩: ١٧

١٧: ٤
امث  ١: ١٠ ؛ ١٦: ٢٩

١٧: ٤
امث  ١: ١٠ ؛ ١٦: ٢٩

١٧: ٥
ايو ٣١: ٢٩

امث  ٢٤: ١٧
عو ١٧

١٧: ٥
ايو ٣١: ٢٩

امث  ٢٤: ١٧
عو ١٧
١٧: ٦

پيدا ٤٨: ١١
مز ١٢٧: ٣ـ٥
امث  ١٣: ٢٢

١٧: ٦
پيدا ٤٨: ١١
مز ١٢٧: ٣ـ٥
امث  ١٣: ٢٢

١٧: ٧
امث  ١٢: ٢٢ ؛ ٢٤: ٧

١٧: ٧
امث  ١٢: ٢٢ ؛ ٢٤: ٧

کتاب امثال سليمان ١٧،١٦  ١٥٦٥

خدا   برکت   نشانه   را  طولاني   عمر  عبراني ها    ١٦: ٣١
ارج   را  کهنسالي   و  سفيد  موي   رو،   اين   از  مي دانستند؛ 
مي بالند،   خود  قوت   به   که   جوانان   خلاف   بر  مي نهادند. 
به واسطه   و  تجربه   سالها  به خاطر  مي توانند  سالخوردگان  
حکمت  عملي اي که  اندوخته اند،  شادمان  باشند. موي  سفيد 
به جاي  آنکه  مايه  ننگ  افراد سالخورده  باشد و بخواهند آن  

را بپوشانند،  تاج  زيبايي  و فخر آنها است .
نياز  بالايي   حرارت   به   نقره   و  طلا  تصفيه   براي     ١٧: ٣
و  پاک   آنکه   براي   نيز  مسيحيان   شکل ،   همين   به   است . 
از  خدا  کنند.  عبور  آزمايشها  آتش   از  بايد  شوند،   طاهر 
طريق  آزمايشها و سختيها،  درونمان  را به  ما نشان  مي دهد 
و چيزهايي  را که  باعث  مي شود نتوانيم  به طور کامل  به  او 
توکل  کنيم  از ميان  بر مي دارد. پطرس  رسول  مي فرمايد:  
«ايمان  شما پس  از آنکه  وارد کوره  آزمايش  گرديد و 
سالم  بيرون  آمد،  سبب  خواهد شد که  در روز بازگشت  
عيسي  مسيح ،  مورد تحسين  و تمجيد و تکريم  قرار گيريد» 
(١پطرس  ١: ٧). پس  وقتي  دشواريها به  سراغتان  مي آيد،  

بدانيد که  خدا مي خواهد از اين  طريق  ايمانتان  را تصفيه  
کند و دلتان  را پاک  سازد.

١٧: ٥  يکي  از بدترين  و بي رحمانه ترين  کارها،  مسخره  
کردن  فقرا است . اما متأسفانه  خيلي  از مردم  چنين  مي کنند 
زيرا اين  کار باعث  مي شود احساس  خوبي  در مورد خود 
موفق ترند.  و  بهتر  ديگري   از  کنند  فکر  يا  باشند  داشته  
و حال  آنکه  مسخره  کردن  فقرا به  منزله  مسخره  کردن  
خدايي  است  که  آنان  را آفريده  است . نيز آنگاه  که   ضعفا،  
يا کساني  را که  با ما فرق  دارند،  يا هر کسي  را که  عيب  
و ايرادي  دارد مسخره  مي کنيم ،  در واقع  خدا را مسخره  
داريد  شديد  متوجه   اينکه   محض   به   بنابراين   کرده ايم . 
ديگران  را محض  تفريح  و سرگرمي  تحقير مي کنيد،  از 
زندگي   در  نکنيد،   چنين   اگر  داريد.  بر  دست   کار  اين  

سقوط  خواهيد کرد و خدا را به  خشم  خواهيد آورد.
١٧: ٨  منظور از اين  آيه ،  سرپوش  گذاردن  بر رشوه خواري  
نيست ؛ بلکه  صرفاً ملاحظه اي  است  در اين  مورد که  کار 
آنچه   به   را  مردم   است   ممکن   رشوه   است .  چگونه   دنيا 



٩كسي كه  اشتباهات  ديگران  را مي پوشاند محبت  ايجاد مي كند، اما آدمي كه  

آنها را افشا مي كند باعث  جدايي دوستان  مي گردد.
١٠يک ملامت  به  شخص  فهيم  اثرش  بيشتر است  از صد ضربه  شلاق  به  آدم  احمق .
١١بدكاران  فقط  در پي ياغيگري هستند بنابراين  بشدت  مجازات  خواهند شد.

١٢روبرو شدن  با ماده  خرسي كه  بچه هايش  را از او گرفته اند بهتر است  از 
روبرو شدن  با شخص  ناداني كه  گرفتار حماقت  شده  است .

١٧: ٩
امث  ١٠: ١٢

١٧: ٩
امث  ١٠: ١٢

١٧: ١٠
امث  ٩: ٨ ؛ ١٣: ١

١٧: ١٠
امث  ٩: ٨ ؛ ١٣: ١

١٧: ١١
امث  ١٠: ٣٢

١٧: ١١
امث  ١٠: ٣٢

١٥٦٦ کتاب امثال سليمان ١٧ 

 

مي خواهند برساند،  اما کتاب مقدس  به وضوح  چنين  کاري  
؛  ٥٨: ١و٢  مزمور  ؛   ٢٣: ٨ (خروج   مي کند  محکوم   را 

امثال  ١٧: ٢٣ ؛ حبقوق  ١: ١ـ٤ ؛ متي  ٢٨: ١١ـ١٥).
اشتباهات   که   است   ضروري   رابطه اي   هر  در    ١٧: ٩
گذشته  را فراموش  کنيم  و بپوشانيم . معمولاً به خصوص  
که   را  اشتباهاتي   تمام   مي شويم   وسوسه   بگومگوها  در 
يادآوري   او  به   شده ،   مرتکب   به حال   تا  مقابلمان   طرف  

دهان   محبت ،   آنکه   حال   و  بکشيم .  رخش   به   و  کنيم  
را مي بندد،  ولو آنکه  چنين  کاري  سخت  باشد. بنابراين  
نيست   مربوط   بحث   به   که   را  موضوعي   هرگز  بکوشيد 
آمديم ،   در  مسيح   شباهت   به   که   به تدريج   نکنيد.  مطرح  
اشتباهات   خدا،   مانند  که   يافت   خواهيم   را  توانايي   اين  
گذشته  ديگران  را که  بدان  اعتراف  کرده اند،  به  فراموشي  

بسپاريم .

خدا در امثال  
چگونه  توصيف  

شده  است 
امثال ،   کتاب   موضوع  
زيســتن   خردمنــدانه  
است . اين  کتاب  غالباً 
نگرش   و  واکنش   به  
خدا  به   نسبت   فرد 
خــدايي   مي پــردازد،  
حکـمت   منــبع   کـه  
از  تعــدادي   اســت . 
از  جنبه هايي   به   امثال  
اشاره   خدا  شخصيت  
خدا  شناخت   مي کند. 
به  ما کمک  مي کند به  

حکمت  دست  يابيم .

از هر اتفاقي  آگاه  است خدا...
همه  انسانها را مي شناسد

خالق  همه  چيز است 
همه  چيز را تحت  کنترل  دارد

قلعه اي  مستحکم  است 
نيکان  را از خطر مي رهاند

به  درستکاران  پاداش  مي دهد
 نيکان  را برکت  مي دهد و 

بدان  را محکوم  مي سازد
از دعاي  ما خشنود مي گردد

کساني  را که  از او اطاعت  مي کنند،  دوست  
دارد

به  فقرا،  بيماران ،  و بيوه زنان  توجه  دارد
دل  انسان  را مي آزمايد
از بدکاران  متنفر است 

١٥: ٣
١٥: ١١ ؛ ١٦: ٢ ؛ ٢١: ٢

١٦: ٤ ؛ ٢١: ٣٠
١٦: ٣٣
١٨: ١٠

١١: ٨، ٢١
١١: ٣١
١٢: ٢

١٥: ٨، ٢٩
؛  ١٥: ٩و١٠  ؛   ١١: ٢٧

١٦: ٢٠ ؛ ٢٢: ١٢
١٥: ٢٥ ؛ ٢٢: ٢٢و٢٣

١٧: ٣
١٧: ٥ ؛ ٢١: ٢٧ ؛ ٢٨: ٩

توأم  با ترس  باشدواکنش  ما به  او بايد...

توأم  با اطاعت  از کلام  او باشد
باعث  خشنودي  خدا باشد

اين  باشد که  به  خدا اعتماد کنيم 

١٠: ٢٧ ؛ ١٤: ٢٦و٢٧ ؛ 
١٥: ١٦ ؛ ١٦: ٦ ؛ ١٩: ٢٣ ؛ 

٢٨: ١٤
١٣: ١٣ ؛ ١٩: ١٦

١٦: ٧ ؛ ٢٠: ١٢ ؛ ٢١: ٣
٢٢: ١٧ـ١٩ ؛ ٢٩: ٢٥



١٣اگر خوبي را با بدي تلافي كني، بلا از خانه ات  دور نخواهد شد.
١٤شروع  كردن  دعوا مانند ايجاد رخنه  در سد آب  است ، پس  جر و بحث  را 

ختم  كن  پيش  از آنكه  به  دعوا منجر شود.
١٥خداوند از كساني كه  بي گناه  را محكوم  و گناهكار را تبرئه  مي كنند متنفر است .

١٦صرف  پول  براي آموزش  آدم  احمق  بي فايده  است ، زيرا او طالب  حكمت  نيست .

١٧دوست  واقعي در هر موقعيتي محبت  مي كند و برادر براي كمک بهنگام  
گرفتاري تولد يافته  است .

١٨فقط  شخص  كم  عقل  است  كه  ضامن  شخص  ديگري مي شود.
١٩شخص  ستيزه جو گناه  را دوست  دارد و آدم  بلند پرواز خرابي به  بار مي آورد.

گرفتار  بلا  دام   در  فريبكار  آدم   و  شد  نخواهد  كامياب   بدانديش   ٢٠شخص  
خواهد گرديد.

٢١فرزند احمق  ماية غم  و غصة والدينش  مي باشد.
٢٢شادي دل  مانند دارو شفابخش  است  اما روح  پژمرده  انسان  را بيمار مي كند.

٢٣آدم  بدكار پنهاني رشوه  مي گيرد و مانع  اجراي عدالت  مي شود.
٢٤هدف  مردان  عاقل  تحصيل  حكمت  است ، اما شخص  نادان  در زندگي هيچ  

هدفي ندارد.
٢٥پسر احمق  ماية غصة پدر و تلخكامي مادر است .

٢٦مجازات  كردن  نيكان  و تنبيه  نمودن  اشخاص  نجيب  بخاطر صداقتشان ، كار 
نادرستي است .

٢٧شخص  دانا پرحرفي نمي كند و آدم  فهميده  آرام  و صبور است . ٢٨آدم  احمق  
نيز اگر سكوت  كند و حرف  نزند او را دانا و فهيم  مي شمارند.

١٧: ١٣
امث  ١٣: ٢١

١٧: ١٣
امث  ١٣: ٢١

١٧: ١٤
امث  ٢٠: ٣ ؛ ٢٥: ٨

١٧: ١٤
امث  ٢٠: ٣ ؛ ٢٥: ٨

١٧: ١٥
امث  ٢٤: ٢٤

١٧: ١٥
امث  ٢٤: ٢٤

١٧: ١٧
امث  ١٨: ٢٤

١٧: ١٧
امث  ١٨: ٢٤

١٧: ١٨
امث  ٦: ١ ؛ ١١: ١٥

١٧: ١٨
امث  ٦: ١ ؛ ١١: ١٥

١٧: ١٩
امث  ١٣: ٢ ؛ ٢٩: ٢٢و٢٣

١٧: ١٩
امث  ١٣: ٢ ؛ ٢٩: ٢٢و٢٣

١٧: ٢١
امث  ١٠: ١ ؛ ١٧: ٢٥ ؛ ١٩: ١٣

١٧: ٢١
امث  ١٠: ١ ؛ ١٧: ٢٥ ؛ ١٩: ١٣

١٧: ٢٢
امث  ١٥: ١٣

١٧: ٢٢
امث  ١٥: ١٣

١٧: ٢٣
خرو ٢٣: ٨
١٧: ٢٣

خرو ٢٣: ٨

١٧: ٢٥
امث  ١٠: ١
١٧: ٢٥

امث  ١٠: ١

١٧: ٢٧
امث  ١٠: ١٩
يوش  ١: ١٩

١٧: ٢٧
امث  ١٠: ١٩
يوش  ١: ١٩

کتاب امثال سليمان ١٧  ١٥٦٧

١٧: ١٧  شما چگونه  دوستي  هستيد؟ شناختنِ يک  فرد  
باشيم .  واقعي   دوستي   او  براي   اينکه   با  دارد  فرق   خيلي  
بزرگترين  ملاک  دوستي  واقعي ،  وفاداري  است  (ر.ش . 
و  غم   در  باشيد  حاضر  اينکه   يعني     ،(١٣: ٧ ١قرنتيان   به  
کمک   او  به   و  باشيد  دوستتان   کنار  مشکلات   و  اندوه  
رابطه   وقتي   تا  هستند.  نيمه راه   رفيق   مردم   اکثر  کنيد. 
دوستي  به  نفع  ايشان  است  به  دوست  خود مي چسبند،  اما 
برايشان   نفعي   رابطه   اين   کنند  احساس   اينکه   محض   به  
ندارد،  دوست  خود را ترک  مي کنند. به  دوستانتان  فکر 
کنيد و ببينيد چقدر نسبت  به  آنها وفادار بوده ايد. سعي  
آن   مشوّق   کتاب مقدس   که   باشيد  واقعي   دوست   کنيد 

است .
تا  بزرگ   رؤياهاي   داشتنِ  که   است   درست     ١٧: ٢٤
اندازه اي  خوب  است ،  اما اين  مَثَل  به  ابلهانه  بودن  خيالبافي  
با  را  خود  اهداف   است   بهتر  چه   بنابراين   دارد.  اشاره  

اهداف  خدا منطبق  سازيم ،  و آني  باشيم  که  خدا مي خواهد. 
ممکن  است  چنين  اهدافي  (مانند حکمت ،  صداقت ،  صبر و 
محبت ) چندان  هيجان انگيز به نظر نرسد،  اما همين  اهداف  
اهداف  و  است  که  ابديت  ما را تعيين  مي کند. لخَتي  به  
رؤياهايي  که  در سر داريد بينديشيد و ببينيد آيا جنبه هاي  

واقعاً مهم  زندگي تان  را شامل  مي گردد يا نه .
اشاره   سکوت   فائده   چندين   به   مَثَل   اين   ١٧: ٢٧و٢٨  
نداريد،   گفتن   براي   مفيدي   حرف   اگر   (١) مي کند:  
بهترين  کار اين  است  که  سکوت  کنيد؛ (٢) سکوت  اين  
فرصت  را به  شما مي دهد که  از ديگران  بشنويد و از ايشان  
کساني   با  لحاظ   اين   از  مي شود  باعث    (٣) و  بياموزيد؛ 
اشتراک  داشته  باشيد. بنابراين  حتماً  که  عاقل ترند،  وجه  
از اوقات  خلوت  و سکوت  براي  تفکر و گوش  دادن  به  
سخنان  ديگران  استفاده  کنيد،  تا وقتي  خود دهان  به  سخن  

مي گشاييد،  سخناني مهم  براي  گفتن  داشته  باشيد.



آدم  خودخواه  خود را از ديگران  كنار مي كشد و با عقايد درستشان   ١٨ 
مخالفت  مي ورزد.

٢آدم  احمق  براي حكمت  ارزش  قايل  نيست  و فقط  دوست  دارد خود را دانا 
نشان  دهد.

٣گناه  ننگ  و رسوايي به  بار مي آورد.

٤سخنان  شخص  دانا مانند اقيانوس  عميق  است  و مثل  چشمه  گوارا.
٥طرفداري از مجرم  كه  باعث  مي شود حق  بي گناه  پايمال  شود كار نادرستي 

است . ٦حرفهاي آدم  احمق ، منجر به  نزاع  و كتک خوردنش  مي شود.
٧سخنان  احمق  چون  دامي است  كه  او را به  هلاكت  مي كشاند.

٨حرفهاي آدم  سخن چين  مانند لقمه هاي لذيذي است  كه  با لذت  بلعيده  مي شود.

٩كسي كه  در كار سستي مي كند به  اندازة يک خرابكار مخرب  است .

١٠اسم  خداوند قلعه اي است  محكم  كه  شخص  درستكار به  آن  پناه  مي برد و در 
امان  مي ماند؛ ١١اما پناهگاه  ثروتمندان  ثروت  ايشان  است  كه  گمان  مي كنند 

آنها را محافظت  خواهد نمود.
١٢تكبر به  سقوط  مي انجامد و فروتني به  سربلندي.

١٣چقدر زشت  و ابلهانه  است  كه  انسان  قبل  از گوش  دادن  به  سخني، به  آن  

جواب  دهد.

١٨: ٥
امث  ١٧: ١٥ ؛ ٢٤: ٢٣

١٨: ٥
امث  ١٧: ١٥ ؛ ٢٤: ٢٣

١٨: ٦
امث  ١٠: ١٤ ؛ ١٣: ٣

١٨: ٦
امث  ١٠: ١٤ ؛ ١٣: ٣

١٨: ٨
لاو ١٩: ١٦
امث  ١١: ١٣

١٨: ٨
لاو ١٩: ١٦
امث  ١١: ١٣

١٨: ١٠
٢سمو ٢٢: ٢

مز ٦١: ٣ ؛ ٩١: ٢
امث  ٢٩: ٢٥

١٨: ١٠
٢سمو ٢٢: ٢

مز ٦١: ٣ ؛ ٩١: ٢
امث  ٢٩: ٢٥

١٨: ١١
امث  ١٠: ١٥

١٨: ١١
امث  ١٠: ١٥

١٨: ١٢
امث  ١١: ٢ ؛ ١٦: ١٨ ؛ ٢٩: ٢٣

١٨: ١٢
امث  ١١: ٢ ؛ ١٦: ١٨ ؛ ٢٩: ٢٣

١٨: ١٣
امث  ٢٠: ٢٥

يو ٧: ٥١

١٨: ١٣
امث  ٢٠: ٢٥

يو ٧: ٥١

١٥٦٨ کتاب امثال سليمان ١٨ 

با   مخالفت   و  جسارت   و  خودخواهي   ما،   جامعه     ١٨: ١
عقايد ديگران  را «اعتماد به  نفس » مي نامد و بدينوسيله  
به راستي   گاه   نفس   به   اعتماد  البته   مي دهد.  اشاعه   را  آن  
لازم  است ،  اما اگر با محبت  همراه  نباشد،  خيلي  زود به  
خودخواهي  تبديل  خواهد شد. قوم  خدا کساني  هستند که  
ديگران  را بر خود مقدم  مي دانند،  فروتن  هستند و به جاي  
کنند،   خدمت   آنها  به   ديگران   باشند  داشته   انتظار  آنکه  
خود مشتاق  خدمت  به  ديگران اند. ما وقتي  بر چيزي  که  
خودمان  مي خواهيم  اصرار و پافشاري  مي کنيم ،  اين  کار 
را اعتماد به  نفس  مي خوانيم . اما وقتي  خدا در مورد چنين  
خودخواهي   را  آن   است   ممکن   مي کند،   قضاوت   عملي  
اغلب   نفس ،   به   اعتماد  و  خودخواهي   بين   مرز  بخواند. 

عبارت  است  از مرز بين  «ديگران » و «خويشتن ».
١٨: ٨  گوش  ندادن  به  شايعات  همانقدر دشوار است  که  
رد کردن  خوراکي  خوش مزه . شخص  با هر لقمه  وسوسه  
فردي   مثل   درست   بايد  دارد.  بر  بيشتر  لقمه اي   مي شود 
که  جداً براي  خود رژيم  غذايي مشخصي  تعيين  کرده  و 
کند،   پرهيز  آب نبات   از  مثال   براي   است   گرفته   تصميم  
در برابر شايعات  مقاومت  کنيد:  چنين  فردي  آب نبات  را 
حتي  باز نمي کند. اگر در رابطه  با غيبت  و سخن چيني  از 

بر داشتن  اولين  لقمه  خودداري  کنيد،  به  لقمه هاي  دوم  و 
سوم  هم  لب  نخواهيد زد.

١٨: ١١  پول  نمي تواند امنيت  ايجاد کند،  چون  به  اشَکال  
ممکن   دولت   مي دهد:   دست   از  را  خود  قدرت   مختلف  
است  از آن  پشتيباني  نکند؛ دزد ممکن  است  آن  را بدزدد؛ 
و تورم  ممکن  است  آن  را بي ارزش  سازد. اما خدا هرگز 
قدرت  خود را از دست  نمي دهد. او هميشه  قابل  اعتماد 
است . شما براي  برخورداري  از امنيت  به  چه  اميد بسته ايد؟ 
به  پول  و ثروتي  که  وفا نمي کند،  يا به  خدايي  که  هميشه  

وفادار است ؟
مورد  در  جمله ،   چند  اين   در  نويسنده     ١٨: ١٣، ١٥، ١٧
تصميم گيري درست ،  به  سه  اصل  اشاره  مي کند:  (١) قبل  
از تصميم گيري ،  نخست  به  جمع آوري  حقايق  بپردازيد؛ 
باشيد؛  داشته   را  جديد  نظرات   پذيرش   آمادگي    (٢)
(٣) قبل  از اينکه  در مورد کسي  يا چيزي  قضاوت  کنيد،  
حتماً به  سخنان  هر دو طرفِ ماجرا گوش  دهيد. هر سه  
اين  اصول  بر کسب  اطلاعات  بيشتر تأکيد دارند. البته  اين  
کار سخت  است ،  اما تنها راه  ديگري  که  باقي  مي ماند اين  
است  که  بگوييم :  «من  تصميم  خودم  را گرفته ام ؛ لطفاً مرا 

با اطلاعات  اضافي  گيج  نکنيد.»



١٤وقتي انسان  روحيه اش  قوي است  بيماري را تحمل  مي كند، اما روحية شكسته  
را چه  كسي مي تواند تحمل  كند؟ 

١٥اشخاص  دانا هميشه  مشتاق  و آماده  كسب  حكمتند.
١٦هديه  دادن  راه  را براي انسان  باز مي كند و او را بحضور اشخاص  مهم  مي رساند.

١٧دلايل  كسي كه  در دادگاه  اول  صحبت  مي كند بنظر درست  مي آيد ولي اين  
تا زماني است  كه  طرف  مقابل  هنوز دلايلش  را ارائه  نداده  باشد.

١٨قرعه ، دعوا را مي خواباند و به  منازعة بين  حريفان  زورمند خاتمه  مي دهد.
١٩به  دست  آوردن  دل  برادر رنجيده ، سخت تر از تصرف  يک شهر حصاردار 

است . منازعه  بين  دو برادر، ديوار جدايي ايجاد مي كند.
ديد. ٢١زبان   خواهد  مي آيد  بيرون   دهانش   از  كه   را  حرفهايي  نتيجة  ٢٠انسان  
انسان  مي تواند جان  او را حفظ  كند يا آن  را برباد دهد؛ بنابراين  او عواقب  

حرفهايش  را خواهد ديد.
٢٢وقتي مردي همسري پيدا مي كند نعمتي مي يابد. آن  زن  براي او بركتي است  

از جانب  خداوند.
٢٣درخواست  فقرا با التماس  توأم  است  و پاسخ  ثروتمندان  با خشونت .

٢٤هستند دوستاني كه  انسان  را به  نابودي مي كشانند، اما دوستي هم  هست  كه  
از برادر نزديكتر است . 

بهتر است  انسان  فقير باشد و با صداقت  زندگي كند تا اينكه  از راه   ١٩ 
نادرست  ثروتمند شود.
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کتاب امثال سليمان ١٩،١٨  ١٥٦٩

١٨: ٢٢  وقتي  اعلام  مي کنيد که  قصد ازدواج  داريد،  انتظار  
نداشته  باشيد همه  تحسينتان  کنند. امروزه  بسياري  از مردم  
پيوند  نتيجه   در  را  خود  آزادي   انسان   که   باورند  اين   بر 
دائمي ازدواج  از دست  مي دهد. و حال  آنکه  تأکيدي  که  
امروزه  بر آزاديهاي  فردي  مي شود،  تأکيدي  اشتباه  است . 
متولد  سالم   فرزنداني   زناشويي ،   مستحکم   پيوند  نتيجه   در 
مي شوند. سلامت  خانواده  نيز پشتوانه  سلامت  جامعه  است . 

ازدواج  را خدا مقرر کرده  و آن  را تقديس  نموده  است .
توهين   فقرا  به   که   نيست   اين   آيه   اين   منظور    ١٨: ٢٣
بيان   را  زندگي   تلخ   حقايق   از  يکي   فقط   بلکه   کنيم ،  
مي دارد. بي انصافي  است  که  ثروتمندان  نسبت  به   فقرا و 
افراد کم بضاعت  رفتاري  تکبرآميز داشته  باشند و آنان  را 
تحقير کنند. خدا چنين  اعمالي  را سخت  مجازات  خواهد 

کرد (ر.ش . به  ١٤: ٣١).
مردم   از  بسياري   مي کند.  بيداد  تنهايي   امروزه     ١٨: ٢٤
فاصله   ديگران   از  و  بي کس اند،   و  تنها  مي کنند  احساس  
مي گيرند. در جمع  بودن  باعث  مي شود مردم  تنهايي  خود 

را عميق تر احساس  کنند. احتياج  اينگونه  افراد فقط  اين  
نيست  که  به  ايشان  بگوييم  «روز خوبي  داشته  باشيد.» بلکه  
به  دوستاني  نياز دارند که  از برادر به  آنها نزديکتر باشند،  به  
حرف  دلشان  گوش  فرا دهند،  به  نيازهايشان  توجه  کنند و 
در صورت  لزوم ،  چه  در خوشي  و چه  در غم ،  از هيچ  کمکي  
دريغ  نورزند. داشتنِ چنين  دوستاني  از دهها آشنايي  سطحي  
دوست   يک   يافتن   آرزوي   در  اينکه   به جاي   است .  بهتر 
واقعي  باشيد،  خود در صدد بر آييد براي  ديگران  دوستي  
نياز  شما  دوستي   به   که   کساني   نيستند  کم   باشيد.  واقعي  
دارند. از خدا بخواهيد چنين  کساني  را به  شما نشان  دهد،  و 

بعد با جديت  بکوشيد برايشان  دوست  واقعي  باشيد.
١٩: ١  صداقت  به  مراتب  از ثروت  باارزش تر است ،  اما 
اکثر مردم  طوري  رفتار مي کنند که  گويي  هيچ  اعتقادي  
مي ترسند  بي پولي   از  چنان   آنان   ندارند.  واقعيت   اين   به  
که  حاضرند براي  به دست  آوردن  آن  هر کاري  بکنند،  
از  دزدي   فروشگاهها،   از  رفتن »  «کش   کلاه برداري ،  
وقت  اداري ،  ندادنِ ده يک ،  دريغ  از کمک  به  نيازمندان  



اشتباه   باعث   عجله   و  است   بي فايده   حكمت   بدون   جرأت   و  دل   ٢داشتن  
مي شود.

٣انسان  با حماقتش  زندگي خود را تباه  مي كند و بعد تقصير را به  گردن  خداوند 
مي اندازد.

٤شخص  ثروتمند دوستان  بسيار پيدا مي كند، اما وقتي كسي فقير مي شود هيچ  
دوستي برايش  باقي نمي ماند.

٥شاهد دروغگو بي سزا نمي ماند و كسي كه  دايم  دروغ  مي بافد جان  سالم  بدر 
نخواهد برد.

٦مردم  دوست  دارند پيش  بزرگان ، خود شيريني كنند و با كساني دوست  شوند 
كه  بذل  و بخشش  مي كنند.

٧وقتي انسان  فقير شود حتي برادرانش  او را ترک مي كنند چه  رسد به  دوستانش ، 
و تلاش  او براي بازيافتن  آنها بجايي نمي رسد.
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١٥٧٠ کتاب امثال سليمان ١٩ 

 

و غيره . اما وقتي  خدا را بشناسيم  و او را محبت  کنيم ،  
گنجينه اي   درستکاري   و  صداقت   که   مي شويم   متوجه  
سطح   اندوخته ايم .  بانک   در  آنچه   از  بزرگتر  بس   است  
زندگي  پايين ،  يا حتي  فقر،  بهاي  بسيار اندکي  است  که  
نشان   شما  اعمال   آيا  بپردازيم .  صداقت   براي   مي توانيم  
مي دهد که  براي  صداقت  بيش  از ثروت  ارزش  قائليد؟ 
براي  اصلاح  اولويت هايتان ،  چه  تغيـيراتي  بايد در زندگي  

خود بدهيد؟
١٩: ٢  ما اغلب  با وجود آگاهي  از خطرات ،  بدون  حکمت  

و عجولانه  عمل  مي کنيم . بسياري  از مردم  ازدواج  مي کنند 
بدون  آنکه  بدانند از همسر يا از زندگي  زناشويي  خود چه  
انتظاري  دارند. عده اي  ديگر روابط  جنسي  نامشروع  دارند 
عواقب   به   آنکه   بدون   مي کنند  استفاده   مخدر  مواد  از  يا 
آن  بينديشند. برخي  نيز شغلي  انتخاب  مي کنند بدون  آنکه  
اول  فکر کنند آيا براي  چنين  شغلي  مناسب  هستند يا نه . 
بنابراين  هيچگاه  شتاب زده  و بدون  اينکه  فکر کنيد دست  
به  عملي  نزنيد. پيش  از آنکه  قدم  اول  را بر داريد،  مطمئن  

باشيد که  مي دانيد داريد چه  مي کنيد و چه  هدفي  داريد.

فروتني  و غرور
و  کبر  امثـال   کتـاب  
و  صريحــاً  را  غــرور 
شديداً مردود مي شمارد. 
در  تکــبرآميز  رفتـار 
چيــزي   هفت   رأس  
آنها  از  خدا  که   است  
 .(٦: ١٦) دارد  نفــرت  
تکبر  زيان بخش   نتايج  
با  تقــابل   در  هميشه  
فروتــني  و فوايــد آن  

آمده  است .

فروتني نتايجِ ...
به  حکمت  منتهي  مي شود

نصيحت  را مي پذيرد
با خداترسي  همراه  است ؛ براي  شخص  

حکمت  و احترام  به  ارمغان  مي آورد

رضايت  خاطر واقعي  به  ارمغان  مي آورد

به  سربلندي  مي انجامد

منجر به  سرافرازي  مي شود

تکبر
باعث  سرافکندگي  مي گردد

باعث  نزاع  مي شود

خداوند از آن  متنفر است  و آن  را 
مجازات  خواهد کرد

منجر به  هلاکت  مي شود
دارايي   و  ثروت   به   است   ممکن  

بينجامد اما
به  سقوط  مي انجامد

از حماقت  بدتر است 
انسان  را به  زمين  مي زند
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٨هر كه  در پي حكمت  است  جانش  را دوست  دارد و آنكه  براي حكمت  
ارزش  قايل  شود سعادتمند خواهد شد.

٩شاهد دروغگو بي سزا نمي ماند و كسي كه  دايم  دروغ  مي بافد هلاک خواهد 
شد.

١٠شايسته  نيست  كه  آدم  احمق  در ناز و نعمت  زندگي كند و يا يک برده  بر 
اميران  حكومت  راند.

١١كسي كه  خشم  خود را فرو مي نشاند عاقل  است  و آنكه  از تقصيرات  ديگران  

چشم پوشي مي كند سرافراز خواهد شد.
١٢غضب  پادشاه  مانند غرش  شير است ، اما خشنودي او مثل  شبنمي است  كه  

بر سبزه  مي نشيند.
١٣فرزند نادان  بلاي جان  پدرش  است  و غرغرهاي زن  بهانه گير مثل  قطرات  

آبي است  كه  دايم  در حال  چكيدن  مي باشد.
١٤خانه  و ثروت  از اجداد به  ارث  مي رسد، اما زن  عاقل  بخشش  خداوند است . 

١٥كسي كه  تنبل  است  و زياد مي خوابد، گرسنه  مي ماند.

١٦احكام  خدا را نگه دار تا زنده  بماني، زيرا هر كه  آنها را خوار بشمارد خواهد 
مرد.

١٧وقتي به  فقير كمک مي كني مثل  اين  است  كه  به  خداوند قرض  مي دهي و 
خداوند است  كه  قرض  تو را پس  خواهد داد.

١٨فرزند خود را تا دير نشده  تربيت  كن ؛ اگر غفلت  نمايي زندگي او را تباه  
خواهي كرد.

١٩اگر كسي تندخويي مي كند بگذار عواقبش  را ببيند و مانع  او نشو، چون  در 
غير اينصورت  او به  تندخويي خود ادامه  خواهد داد.

٢٠اگر به  پند و اندرز گوش  دهي تا آخر عمرت  از حكمت  برخوردار خواهي بود.
٢١انسان  نقشه هاي زيادي در سر مي پروراند، اما نقشه هايي كه  مطابق  با خواست  

خدا باشد اجرا خواهد شد.
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کتاب امثال سليمان ١٩  ١٥٧١

١٩: ٨  آيا خوب  است  که  شخص  جانش  را دوست  داشته   
باشد؟ بله ،  زماني  که  آن  در خطر باشد! اين  مَثَل  در مورد 
شخص  خودخواهي  صحبت  نمي کند که  جانش  را دوست  
هر  به   دست   خود  خودخواهانه   منافع   حفظ   براي   و  دارد 
کاري  مي زند؛ بلکه  خطاب  به  کساني  است  که  مي خواهند 
به خاطر علاقه اي  که  به  زندگي  ابدي  خود دارند،  با حکمت  

و آگاهي  رفتار کنند.
١٩: ١٦  احکامي  که  بايد نگاه  داريم ،  همانهايي  است  که  در 
کلام  خدا آمده :  اين  احکام  علاوه  بر ده  فرمان  (خروج  ٢٠)،  
ساير تعليمات  کتاب مقدس  را نيز شامل  مي شود. اطاعت  از 

آنچه  خدا در کتاب مقدس  تعليم  مي دهد،  باعث  ادامه  حيات  
ما است  و نااطاعتي  از آنها موجب  نابودي  ما.

١٩: ١٧  خدا در اين  مَثَل  خود را با فقرا يکي  مي سازد،  
درست  همان  کاري  که  عيسي  در متي  ٢٥: ٣١ـ٤٦ کرد. 
خدا به عنوان  کسي  که  ما را خلق  کرده ،  براي  تمام  ابناء 
بشر،  چه  فقير و چه  ثروتمند،  ارزش  قائل  است . بنابراين  
وقتي  به  فقرا کمک  مي کنيم ،  با اين  کار هم  به  خالق  خود 
کمک   اين   خدا  او.  مخلوقات   به   هم   گذاشته ايم ،   احترام  
ما را مي پذيرد چنانکه  گويي  مستقيماً به  خود او کمک  

کرده ايم .



٢٢مهرباني شخص  باعث  محبوبيت  او مي شود. بهتر است  شخص  فقير باشد تا 
اينكه  با نادرستي زندگي كند.

٢٣خداترسي به  انسان  حيات  مي بخشد و او را كامياب  گردانده  از هر بلايي 

محفوظ  مي دارد.

١٩: ٢٣
مز ٢٥: ١٣

امث  ١٤: ٢٧ ؛ ٢٢: ٣
١تيمو ٤: ٨

١٩: ٢٣
مز ٢٥: ١٣

امث  ١٤: ٢٧ ؛ ٢٢: ٣
١تيمو ٤: ٨

١٥٧٢ کتاب امثال سليمان ١٩ 

 

١٩: ٢٢  شما نمي توانيد در جسمي  که  با آن  متولد شده ايد 
تغيير چنداني  ايجاد کنيد؛ مي توانيد آن  را آراسته  و مرتب  
اوليه   وضع   همان   شبيه   زيادي   اندازه   تا  باز  اما  سازيد،  
خود خواهيد بود. اما مي توانيد تا حد زيادي  در آنچه  در 
از  مي توانيد  آوريد.  به وجود  تحول   و  تغيير  داريد  درون  
لحاظ  باطني  هر قدر دلتان  مي خواهد جذابيت  پيدا کنيد. 
به   نسبت   خواست   دلتان   قدر  هر  مي توانيد  مثال ،   براي  
رفتار  مهرباني   با  آنان   با  و  باشيد  داشته   محبت   ديگران  

کنيد. بنابراين  ممکن  است  نتوانيد در مورد قيافه  و ظاهر 
بودن   جذاب   براي   مي توانيد  قطعاً  اما  کنيد،   کاري   خود 

شخصيتتان  قدم هاي  زيادي  بر داريد.
١٩: ٢٣  کساني  که  به  خدا اعتماد دارند و از او مي ترسند،  
به واسطه   نيز  گاه   و  زندگي شان ،   شيوه   عادات ،   به واسطه  
دخالت  مستقيم  خدا،  از بسياري  از بلاها در امان  خواهند 
بود. با وجود اين ،  خداترسي  هميشه  در اين  دنيا ما را از 
بلاها و مصائب  حفظ  نمي کند؛ حوادث  ناگوار براي  کساني  

راه  موفقيت  از 
نظر خدا

دو  به   امثال   کتاب  
مهم   و  جانبي   ثمره  
زندگي   نتيجه   در  که  
حاصل   حکيمانه  
مي شود،  اشاره  مي کند. 
از  عبارتند  دو  اين  
نيک نامي .  و  موفقيت  
نيز  فراواني   آيات  
هستند که  در آنها به  
علل  شکست  و بدنامي  

اشاره  شده  است .

ويژگي هايي  که  موجب  موفقيت  و نيک نامي  مي گردد: 
خوبي 

نفرت  از دروغ 
سپردن  تمام  کارها به  خداوند

پرهيز از پرحرفي ؛ آرام  و صبور بودن 
در پي  حکمت  بودن 

مهرباني 
درستکاري  و مهرباني 

تواضع  و خداترسي 
نيکي 

آماده  بودن  براي  پذيرش  اشتباهات ،  اعتراف  به  گناه  و دست  کشيدن  از آن 

١٠: ٧
١٣: ٥
١٦: ٣

١٧: ٢٧و٢٨
١٩: ٨
١٩: ٢٢
٢١: ٢١
٢٢: ٤
٢٨: ١٢
٢٨: ١٣

ويژگي هايي  که  مانع  از موفقيت  مي شود و به  بدنامي  مي انجامد: 
بدي  و شرارت 

خيانت 
دروغگويي 

نفرت 
خودستايي 

امتناع  از پذيرش  اشتباهات 

١٠: ٧ ؛ ١٢: ٣ ؛ ٢٨: ١٢
١١: ٦
١٣: ٥

٢٦: ٢٤ـ٢٦
٢٧: ٢
٢٨: ١٣

آيات  ديگري  که  در اين  زمينه  در کتاب  امثال  وجود دارد عبارتند از:  ١١: ١٠، ١٦ ؛ ١٤: ٣ ؛ ١٩: ١٠ ؛ 
٢٢: ١ ؛ ٢٣: ١٧و١٨ ؛ ٢٤: ١٣و١٤ ؛ 

٢٥: ٢٧



٢٤آدم  تنبل  دستش  را بطرف  بشقاب  دراز مي كند، ولي از فرط  تنبلي لقمه  را 
به  دهان  خود نمي گذارد.

٢٥مسخره  كننده  را تنبيه  كن  تا ماية عبرت  جاهلان  شود. اشتباهات  شخص  
فهميده  را به  او گوشزد نما تا فهميده تر شود.

٢٦پسري كه  با پدرش  بدرفتاري مي كند و مادرش  را از خانه  بيرون  مي راند، 
مايه  ننگ  و رسوايي است .

٢٧پسرم ، از گوش  دادن  به  تعليمي كه  تو را از حكمت  دور مي كند خودداري 
نما.

٢٨شاهد پست  و فرومايه  عدالت  را به  بازي مي گيرد و از گناه  كردن  لذت  
مي برد.

٢٩مسخره كنندگان  و احمقان ، شديداً مجازات  خواهند شد.

باعث   ٢٠  مشروب   و  مي دارد  وا  احمقانه   كارهاي  به   را  انسان   شراب  
عربده كشي مي شود؛ چه  احمقند افرادي كه  خود را اسير مشروب  

مي كنند.
٢غضب  پادشاه  همچون  غرش  شير است . هر كه  خشم  او را برانگيزاند جان  

خود را به  خطر مي اندازد.
٣اجتناب  از نزاع  براي شخص ، عزت  مي آورد. فقط  آدمهاي احمق  هستند كه  

نزاع  به  پا مي كنند.
٤آدم  تنبل  بموقع  زمينش  را شخم  نمي زند، بنابراين  در هنگام  برداشت  محصول  

هر چه  مي گردد چيزي نمي يابد.

١٩: ٢٥
امث  ٩: ٧و٨ ؛ ١٩: ٢٩ ؛
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١٩: ٢٥
امث  ٩: ٧و٨ ؛ ١٩: ٢٩ ؛

٢١: ١١
١٩: ٢٦
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امث  ٩: ١٢ ؛ ١٩: ٩، ٢٥ ؛

٢٦: ٣
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٢٠: ٢
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٢٠: ٣
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١٩: ١١

٢٠: ٣
امث  ١٤: ٢٩ ؛ ١٦: ٣٢ ؛

١٩: ١١

کتاب امثال سليمان ٢٠،١٩  ١٥٧٣

که  خدا را دوست  دارند نيز رخ  مي دهد. اين  آيه  بيانگر  
کلي .  است   رهنمودي   بلکه   نيست ،   جهان شمول   وعده اي  
در واقع  اين  آيه  مي گويد که  اگر گناه  در اين  دنيا وجود 
نمي داشت  چه  مي شد،  و در دنياي  جديدي  که  ايمانداران  
وفادار تا ابد تحت  محافظت  خدا قرار دارند،  وضع  چگونه  
خواهد بود. (براي  کسب  اطلاعات  بيشتر در اين  باره  نگاه  

کنيد به  توضيحات  مربوط  به  امثال  ٣: ١٦و١٧).
١٩: ٢٥  بين  کسي  که  از انتقاد درس  عبرت  مي گيرد و 
کسي  که  تأديب  را نمي پذيرد،  تفاوت  زيادي  وجود دارد. 
نحوه  واکنش  ما نسبت  به  انتقاد نشان  مي دهد که  آيا در 
حکمت  رشد مي کنيم  يا نه . بنابراين  اين  بار که  کسي  از 
شما انتقاد کرد،  به  دقت  به  تمام  انتقادهايش  گوش  دهيد. 

شايد از اين  طريق  نکته  تازه اي  بياموزيد.
٢٠: ٣  کسي  که  به  قوت  خود اعتماد کامل  دارد،  لزومي  
نمي بيند آن  را به  نمايش  بگذارد. کسي  که  واقعاً شجاع  

است  به  دنبال  فرصت  نمي گردد تا شجاعتش  را به  همگان  
ثابت  کنند. شخص  قابل  کسي  است  که  بتواند راهي  براي  
رفع  نزاع  بيابد. کسي  که  شکيبا و بردبار است ،  مي تواند 
دشنام  و ناسزا را به  جان  بپذيرد بدون  آنکه  در صدد انتقام  
بر آيد. پرهيز از نزاع فقط  براي  افراد پست  و تهي مغز 
دشوار است، اما آنان  که  خصائلي  برجسته  دارند،  مي توانند 
به راحتي  از نزاع  چشم  بپوشند. شما جزو کدام  دسته ايد؟

٢٠: ٤  هشدارهايي  از اين  قبيل  را بارها شنيده ايد:  اگر درس  
نخواني ،  در امتحان  رد خواهي  شد؛ اگر پس انداز نکني ،  به  
که   مي خواهد  ما  از  خدا  داشت .  نخواهي   پول   نياز  وقتِ 
پيشاپيش  به  فکر نيازهاي  آينده  باشيم  و خود را براي  آنها 
آماده  کنيم . وقتي  به خاطر عدم  برنامه ريزي  دچار مشکل  
باشيم .  داشته   کمک   انتظار  او  از  نمي توانيم   مي شويم ،  
درست  است  که  او نيازهاي  ما را تأمين  مي کند،  اما از ما 

هم  انتظار دارد مسؤوليت پذير باشيم .



٥پند نيكو در اعماق  دل  مشورت  دهنده  مانند آب  در ته  چاه  است  و شخص  
فهميده  آن  را بيرون  مي كشد.

٦بسيارند كساني كه  ادعا مي كنند خوب  و باوفا هستند، ولي كيست  كه  بتواند 
آدم  واقعاً باوفايي پيدا كند؟

٧فرزندان  شخص  امين  و درستكار در زندگي سعادتمند خواهند شد.
٨پادشاهي كه  بر مسند قضاوت  مي نشيند بدقت  جوانب  امر را مي سنجد و حق  

را از باطل  تشخيص  مي دهد.
مبرا  گناه   از  و  داشته ام   نگه   پاک  را  خود  «دل   بگويد:  بتواند  كه   ٩كيست  

هستم .»
١٠خداوند از اشخاصي كه  در داد و ستد از وزنه ها و پيمانه هاي نادرست  استفاده  

مي كنند متنفر است .
١١حتي كودک را مي توان  از طرز رفتارش  شناخت  و فهميد كه  آنچه  انجام  

مي دهد پاک و درست  است  يا نه .
١٢گوش  شنوا و چشم  بينا، هر دو بخشش  خداوند هستند.

سير  تا  بمان   بيدار  پس   مي شوي؛  فقير  باشي  داشته   دوست   را  خواب   ١٣اگر 
شوي. 

١٤خريدار به  جنس  نگاه  مي كند و مي گويد: «بد است !» اما بعد از اينكه  آن  را 

خريد از آن  تعريف  مي كند.
١٥سخنان  حكيمانه  گرانبهاتر از طلا و نادرتر از جواهر است .

١٦از كسي كه  نزد تو ضامن  شخص  غريبي مي شود گرو بگير.
١٧ناني كه  از راه  كلاهبرداري به  دست  مي آيد لذيذ است ، اما سرانجام  كام  را 

تلخ  مي كند.
١٨نقشه هايت  را بدون  مشورت  با ديگران  عملي نكن  و بدون  تدبير به  جنگ  

نرو.
١٩آدم  سخن چين  رازها را فاش  مي كند، پس  با چنين  شخصي معاشرت  نكن .

٢٠چراغ  زندگي كسي كه  پدر و مادر خود را لعنت  كند، خاموش  خواهد شد.

٢١مالي كه  آسان  به  دست  آمده  باشد بركتي نخواهد داشت .
٢٢بدي را با بدي تلافي نكن ، بلكه  منتظر باش  تا خداوند عمل  كند.
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١٥٧٤ کتاب امثال سليمان ٢٠ 

 
٢٠: ٩  هيچ  کس  عاري  از گناه  نيست . به  محض  اينکه  به  
گناهان  خود اعتراف  و از آنها توبه  کنيم ،  افکار و اعمال  
گناه آلود شروع  مي کند به  رخت  بر بستن  از زندگي  ما. 
خدا  شويم .  پاک   لحظه   به   لحظه   داريم   احتياج   همگي   ما 

را شکر که  هر گاه  از او بخواهيم ،  محض  رحمت  خود 
ما را پاک  مي سازد. بنابراين  هر گاه  در دعا با خدا سخن  
مي گوييد،  اعتراف  و توبه  را از ياد نبريد. مدام  براي  پاک  

شدن  از گناهان  به  او اتکا کنيد.



کتاب امثال سليمان   ١٥٧٥

راستي  و ناراستي 
روشن   امثال   کتاب  
مــا  بـه   صريــح   و 
از  خدا  که   مي گويد 
هر نوع  ناراستي  متنفر 
از  خدا  تنها  نه   است . 
دارد،   نفرت   ناراستي  
که   مي خوانيم   بلکه  
ضد  بر  ناراستي   اين  
خودِ ما عمل  مي کند،  
مردم   که   معنا  بدين  
ديگــر به  ما اعتــماد 
از  حتي   و  نمي کنند،  
ناراستي   راه   از  آنچه  
به دست  آورده ايم  نيز 
نخواهــيم   استفاده اي  
برد. بنابراين  عاقلانه تر 
صادق   که   است   آن  
باشــيم  زيرا «راسـتي  
موجب   صداقت   و 
خلاصــي  مي گــردد» 

.(١٢: ١٣)

نظر ديگران 
مردم  افراد نيک  را از صداقتشان ،  و بدکاران  را از روي  ناراستي شان  مي شناسند.

رهبران  وقتي  مي بينند مردمي  راستگو و درستکار دارند،  شادمان  مي شوند.
مردم  راستي  را بيش  از تملق  دوست  دارند.

کيفيت  زندگي 
فکر انسانِ نيک  مملو از درستکاري  است ،  اما فکر آدم  بد پر از دروغ  و نيرنگ  است .

شاهدان  امين  دروغ  نمي گويند،  ولي  دهان  شاهدان  ناراست  پر از دروغ  است .
شاهدان  امين  نيکان  را نجات  مي دهند ولي  شاهدان  دروغين  خائن  هستند.

آنچه  با درستکاري  به دست  مي آيد،  هر چند اندک ،  از آنچه  با نادرستي  حاصل  مي شود 
بهتر است .

بهتر است  انسان  فقير باشد اما صادق ،  تا ثروتمند اما ناراست .
داشتن  پدري  صادق  ميراثي  است  عالي .

بهتر است  انسان  فقير باشد و درستکار،  تا ثروتمند اما کلاه بردار.
نتايج  کوتاه  مدت 

ثروتي  که  از راه  نادرست  به  دست  آمده  باشد،  نفعي  به  انسان  نمي رساند،  اما درستکاري  او 
را براي  هميشه  سعادتمند مي سازد.

صداقت  درستکاران  راهشان  را هموار مي سازد،  اما بدکاران  در زير بار سنگين  گناهان  خود 
از پا در مي آيند.

دروغ ،  باعث  گرفتاري  مردم  مي شود،  ولي  راستي  و صداقت  موجب  خلاصي  مي گردد.
کسي  که  به دنبال  سود نامشروع  مي رود به  خانواده اش  لطمه  مي زند،  اما شخصي  که  از رشوه  

نفرت  دارد زندگي  خوبي  خواهد داشت .
ناني  که  از راه  کلاه برداري  به دست  مي آيد سرانجام  کام  را تلخ  مي کند.

رهبراني  که  از نادرستي  و رشوه خواري  نفرت  دارند،  ساليان  دراز حکومت  خواهند کرد.
نتايج  دراز مدت 

صداقت ،  راهنماي  مرد درستکار است ،  اما نادرستي  باعث  نابودي  شخص  بدکار مي گردد.
عمر دروغ  کوتاه  است ،  اما حقيقت  تا ابد پايدار مي ماند.

سريع  ثروتمند شدن  برکتي  نخواهد داشت .
ثروتي  که  از راه  نادرست  به  دست  آيد،  هرگز دوام  نخواهد داشت .

هر که  در راه  راست  ثابت قدم  باشد در امان  خواهد بود،  اما آنکه  به  راههاي  کج  رود سقوط  
خواهد کرد.
نظر خدا

خدا از تقلب  و کلاه برداري  متنفر است ،  ولي  درستکاري  و صداقت  را دوست  دارد.
خدا کساني  را که  به  قول  خود وفا مي کنند دوست  دارد،  ولي  از اشخاص  بدقول  بيزار است .

خدا مي خواهد در داد و ستد منصف  باشيم .
خدا از هر نوع  تقلب  بيزار است .

خدا از اشخاصي  که  در داد و ستد از ترازو و سنگهاي  نادرست  استفاده  مي کنند متنفر است .
خدا از عدالت  و انصاف  بيشتر خشنود مي شود تا از تقديم  قرباني .
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٢٣خداوند از اشخاصي كه  در داد و ستد از ترازو و سنگهاي نادرست  استفاده  

مي كنند متنفر است .
٢٤خداوند راه  زندگي ما را تعيين  مي كند، پس  انسان  چگونه  مي تواند بفهمد 

زندگي او به  كجا ختم  مي شود؟
٢٥هرگز نسنجيده  قولي به  خداوند نده ، زيرا ممكن  است  گرفتار شوي.

٢٦پادشاه  دانا بدكاران  را تشخيص  مي دهد و آنها را شديداً مجازات  مي كند.
٢٧وجدان  انسان  به  منزلة  چراغ  خداوند است  كه  تمام  انگيزه هاي پنهاني او را 

آشكار مي سازد.
٢٨هرگاه  پادشاهي مهربان  و درستكار و دادگستر باشد، سلطنتش  پايدار مي ماند.

٢٩شكوه  جوانان ، قوت  ايشان  است  و عزت  پيران ، تجربه  ايشان .

٣٠تنبيه  براي بدن  دردناک است  اما دل  را از بدي پاک مي كند.
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١٥٧٦ کتاب امثال سليمان ٢٠ 

 
٢٠: ٢٣  تقلب  و نادرستي  گناهي  است  که  پرهيز از آن  
دشوار است . اگر فکر کنيم  کسي  ما را نمي بيند،  خيلي  آسان  
وسوسه  مي شويم  دست  به  تقلب  بزنيم . ناراستي  گناهي  است  
باعث   مي گذارد.  مخرب   تأثير  فرد  وجود  تمامي   بر  که  
مي شود نه  ديگران  به  چنين  کسي  اعتماد کنند،  نه  او به  
ديگران   با  او  ارتباط   مي شود  باعث   نهايت   در  ديگران . 
قطع  شود و شخص  نتواند حتي  خود را به درستي  بشناسد. 
بنابراين  اين  گناه  را سرسري  نگيريد. زيرا حتي  کوچکترين  
ناراستي  نيز آنقدر سمِ فريب کاري  دارد که  بتواند زندگي  
ناراستي   زندگي تان   در  اگر  سازد.  مسموم   را  روحاني تان  
هست  که  هنوز به  آن  اعتراف  نکرده ايد،  همين  الآن  در 

حضور خدا به  آن  اعتراف  کنيد.
که   مي افتد  اتفاق   ما  زندگي   در  وقايعي   گاه     ٢٠: ٢٤
هيچگاه   را  چيزها  خيلي   مي شود.  ما  سردرگمي   موجب  
نخواهيم  فهميد؛ گاه  نيز پس  از سالها به  گذشته  مي نگريم  
و مي بينيم  خدا در آن  دوره  به راستي  عمل  مي کرده  است ،  
بدون  اينکه  متوجه  بوده  باشيم ؛ بدين  ترتيب  علت  برخي  
توصيه   ما  به   مَثَل   اين   مي شود.  روشن   برايمان   پيشامدها 
مي کند که  اگر نمي توانيم  در حال  حاضر به  علت  وقوع  
برخي  رويدادها پي  ببريم ،  نگران  نباشيم ، بلکه  در عوض  
اطمينان  داشته  باشيم  که  خدا مي داند چه  مي کند،  ولو آنکه  
مورد  در  نياوريم .  در  سر  او  نقشه هاي   از  حال ،   زمان   در 
اين  وعده  که  خدا در زندگي  ما کار مي کند و آنچه  رخ  

مي دهد تحت  اراده  او است ،  نگاه  کنيد به  مزمور ٣٧: ٢٣.
٢٠: ٢٥  خدا قولي  را که  به  او مي دهيم  کاملاً جدي  مي گيرد 
و حتماً از ما مي خواهد به  آن  وفا کنيم  (تثنيه  ٢٣: ٢١ـ٢٣). 
اغلب  وقتي  نذر مي کنيم  و به  خدا قولي  مي دهيم ،  نيت  خير 

داريم ،  زيرا مي خواهيم  از اين  طريق  به  خدا نشان  دهيم  که  
تصميم  داريم  او را خشنود سازيم . اما عيسي  مي گويد که  
بهتر است  به  خدا قولي  ندهيم ،  زيرا مي داند وفا کردن  به  
آن  چقدر سخت  است  (متي  ٥: ٣٣ـ٣٦). با اين حال،  اگر 
باز احساس  مي کنيد که  حتماً بايد نذري  بکنيد،  مطمئن  
باشيد که  نخست  عواقب  ادا نکردن  نذرتان  را سنجيده ايد. 
يفتاح  (داوران  ١١) شتاب زده  نذر کرد که  در بازگشت  
به  خانه ،  اولين  چيزي  را که  ديد براي  خدا قرباني  کند. از 
قضا اولين  چيز،  دخترش  بود. بنابراين  بهتر آن  است  که  
عوض   را  آن   بعد  ولي   بدهيم   قول   اينکه   تا  ندهيم ،   قولي  
کنيم . ولي  از آن  هم  بهتر اين  است  که  پس  از سنجيدن  
عواقب  قول  دادن ،  چنين  کنيم  و بعد به  آن  وفا نماييم . (در 
توضيحات  مربوط  به  داوران  فصل  ١١ به  فهرست  اسامي  
برخي  از ديگر شخصيت هاي  کتاب مقدس  که  شتاب زده  

قولي  داده اند،  اشاره  شده  است ).
٢٠: ٢٧  خدا به  هر يک  از ما وجدان  داده  تا درست  را از 
نادرست  تميز دهيم . اگر وجدان  نمي داشتيم ،  نمي دانستيم  
نيز  را  اين   به علاوه ،   دارد؛  ضرر  چقدر  اعمال   برخي   که  
چراغي   وجدان   کرد.  نيکي   بايد  چطور  که   نمي دانستيم  
است  که  انگيزه هاي  پنهاني  ما را آشکار مي سازد. اما از 
آنجا که  وجدان  ما خالي  از عيب  و نقص  نيست ،  به  چراغ  
ديگري  نيز احتياج  داريم  که  همانا کلام  خدا است  (ر.ش . 
خدا  طريق   در  هميشه   اينکه   براي    .(١١٩: ١٠٥ مزمور  به  
اين   راه   بهترين   نشويم ،   منحرف   آن   از  و  داريم   بر  گام  
است  که  همزمان  از هر دو چراغ  استفاده  کنيم :  وجدان  ما 
انگيزه هاي  ما را آشکار مي کند و کتاب مقدس  راه  زندگي  

را به  ما نشان  مي دهد.



دل  پادشاه  در دست  خداوند است ، او آن  را مانند آب  جوي، به  هر  ٢١ 
سو كه  بخواهد هدايت  مي كند.

٢تمام  كارهاي انسان  بنظر خودش  درست  است ، اما انگيزه ها را خداوند مي بيند.
٣به  جا آوردن  عدالت  و انصاف  بيشتر از تقديم  قرباني ها خداوند را خشنود 

مي سازد.
٤غرور و تكبر گناهاني هستند كه  آدم  بدكار توسط  آنها شناخته  مي شود.

٥زيركي و كوشش ، انسان  را توانگر مي كند، اما شتابزدگي باعث  فقر مي شود.
٦ثروتي كه  از راه  نادرست  به  دست  آيد، هرگز دوام  نمي آورد. پس  چرا بايد 

در اين  راه  جان  خود را به  خطر بيندازي؟
٧ظلم  بدكاراني كه  نمي خواهند راستي را به  جا آورند، عاقبت  بسوي خودشان  

باز مي گردد و آنان  را نابود مي كند.
٨راه  آدم  گناهكار كج  است  ولي شخص  پاک در راستي گام  بر مي دارد.

٩سكونت  در گوشة پشت  بام  بهتر است  از زندگي كردن  با زن  ستيزه جو در 
يک خانه  مشترک .

١٠آدم  بدكار ظلم  را دوست  دارد و حتي همسايه اش  از دست  او در امان  نيست .
١١جاهلان  تا تنبيه  شدن  مسخره كنندگان  را نبينند درس  عبرت  نمي گيرند، اما 

دانايان  تنها با شنيدن  مي آموزند.
پند  ايشان   هلاكت   و  بدكاران   خانة   شدن   خراب   مشاهدة  از  ١٢خداشناسان  

مي گيرند.
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کتاب امثال سليمان ٢١  ١٥٧٧

٢١: ١  در زمان  سليمان ،  پادشاهان  از قدرت  و حاکميت   
محسوب   خدايان   جزو  اغلب   و  بودند  برخوردار  مطلق  
مي شدند. اما اين  مَثَل  به  ما مي گويد که  امور سياسي  اين  
جهان  در نهايت  در دست  خدا است ،  نه  در اختيار سلاطين  
بدانند  خود  بي آنکه   اغلب   پادشاهان   قدرتمندترين   دنيا. 
تحت  اراده  و کنترل  خدا بوده اند (نمونه اي  از پادشاهي  که  
خدا او را براي  اهداف  خود به کار برد،  در اشعيا ١٠: ٥ـ٨ 

ذکر شده  است ).
و  عذر  کاري   هر  براي   تقريباً  مي تواند  انسان     ٢١: ٢
بهانه  بتراشد،  اما خدا به  انگيزه هايي  که  در پس  اعمال  او 
نهفته  است ،  توجه  دارد. ما گاه  مجبوريم  در قسمت هايي  
از زندگي  دست  به  تصميم گيري  بزنيم  که  نمي دانيم  چه  
عملي  درست  است . اما اگر اول  بکوشيم  انگيزه هايمان  را 
مشخص  کنيم  و از خود بپرسيم :  «آيا خدا به راستي  از نيات  
واقعي  فلان  عمل  من  خشنود مي شود؟»،  اين  تصميم گيري  

بسيار آسانتر خواهد شد.
٢١: ٣   تقديم  قرباني  نوعي  رشوه  دادن  به  خدا نيست  تا 
شخصيت   اگر  بگيرد.  ناديده   را  شخصيتي مان   ضعف هاي  

عمل   صداقت   با  ستد  و  داد  در  و  باشيم   نداشته   درستي  
نکنيم ،  هر قدر هم  که  سخاوتمندانه  به  خدا هديه  بدهيم ،  

سودي  نخواهد داشت .
به طور  را  زندگي   روزمره   و  عادي   کارهاي   اگر    ٢١: ٥
به  بزرگي   موفقيت   دهيم ،   انجام   امانت داري   با  و  کامل  
دست آورده ايم . اين  کارها را بايد با بردباري  و از روي  
برنامه  انجام  داد. البته  اکثر مردم  سخت کوش  نيستند و سعي  
و تلاش  نمي کنند. سخت کوشي  در نتيجه  داشتن  شخصيتي  
قوي  پديد مي آيد. بنابراين  در پي  پاسخهاي  سريع  و آسان  

نباشيد،  بلکه  براي  خدا خادمي  وفادار و کوشا باشيد.
٢١: ١١و١٢  معمولاً بهتر است  از اشتباهات  ديگران  درس  
عبرت  بگيريم  تا از اشتباهات  خودمان . با گوش  دادن  به  
پند و اندرز آنان  و نگريستن  به  آنچه  بر سر آنها آمده ،  
مي توانيم  از اشتباهاتشان  عبرت  بگيريم . يعني  لازم  است  
دهان  خود را بسته ،  در عوض  چشمان  خود را باز کنيم . 
طريق   از  و  کنيد  عمل   شتاب زده   آنکه   به جاي   بنابراين ،  
دشوار درس  عبرت  بگيريد،  به  پند و اندرز ديگران  توجه  

نماييد.



١٣آنكه  فرياد فقيران  را نشنيده  مي گيرد در روز تنگدستي خود نيز فريادرسي 
نخواهد داشت .

١٤هديه اي كه  در خفا داده  مي شود خشم  را مي خواباند و رشوة پنهاني غضب  
شديد را فرو مي نشاند.

٢١: ١٣
امث  ٢٤: ١١و١٢
متي  ١٨: ٣٠ـ٣٤
لو ١٦: ١٩ـ٣١

١يو ٣: ١٧

٢١: ١٣
امث  ٢٤: ١١و١٢
متي  ١٨: ٣٠ـ٣٤
لو ١٦: ١٩ـ٣١

١يو ٣: ١٧

١٥٧٨ کتاب امثال سليمان ٢١ 

درستکاري  و شرارت  
محل  آيات فرد بدکارفرد درستکار

در کتاب  امثال  اغلب  
شيوه  زندگي  بدکاران  
بــا  درستکــاران   و 
شــده،   مقايسـه   هــم  
خواننده   از  آنگــاه   و 
دعوت  مي شود مطابق  
معيارهاي  خدا زندگي  
فوايد  به   امثال   کند. 
زندگــي  درستکــارانه  
زندگي   مضـرات   و 
تؤام  با ناراستي  اشاره  
مي کــند. درستکـاري  
يا شرارت  ما،  بر تمام  
زندگي مان   جنبه هاي  

تأثير مي گذارد.

نگرش  
شخص  به  

زندگي 

اميدوار است 
به  فکر آسايش  و سلامت  مخلوقات  

خدا است 
عدالت  براي  او مهم  است 

ترسان  است 
حتي  مهرباني اش  نيز با سنگدلي  و 

ستم کاري  همراه  است 
اهميتي  به  عدالت  نمي دهد

١٠: ٢٤
١٢: ١٠

٢٨: ٥
واکنش  

شخص  به  
زندگي 

زندگي اش  پر از برکت  است 

حاضر است  جوانب  امر را بسنجد و 
برنامه هايش  را تغيير دهد

در برابر بدي  ايستادگي  مي کند

براي  دشمنانش  دعا مي کند

وجود او لبريز است  از ظلم  و لعنت 
نقشه   پليد  مقاصد  انجام   براي  

مي کشد
خودسر و سازش ناپذير است 

شخص   سر  بر  مي کند  سعي  
درستکار کلاه  بگذارد و او را به  

زمين  بزند
سعي  مي کند درستکاران  را بکشد

١٠: ٦
١٦: ٣٠

٢١: ٢٩

٢٤: ١٥و١٦

٢٩: ١٠

ديد ديگران  
نسبت  به  او

به  ديگران  کمک  مي کند
فرد محترمي  است 

در راستي  گام  بر مي دارد
از همنشيني  با بدکاران  لذت  نمي برد
ديگران  از پيروزي  او شادي  مي کنند

به  فکر فقرا است 
از بدکاران  نفرت  دارد

در پي  سودجويي  از ديگران  است 
راهي  را طي  مي کند که  به  هلاکت  

منتهي  مي شود
ديگران  را به  راه  نادرست  مي کشاند

لذت   بد  آدمهاي   با  همنشيني   از 
مي برد

راه  او کج  است 
تمام  فکرش  اين  است  که  ظلم  کند

غمگـين   او  پيـروزي   از  ديگـران  
مي شوند

به  فقرا اهميتي  نمي دهد
از درستکاران  نفرت  دارد

١٢: ١٢
١٣: ١٥

١٦: ٢٩
١٧: ٤

٢١: ٨
٢٤: ١و٢
٢٨: ١٢

٢٩: ٧
٢٩: ٢٧

 کيفيت  
زندگي  او

مانند صخره  پا بر جا است 
صداقتش  او را نجات  مي دهد

هيچ  بدي  به  او نمي رسد

دچار بلا و مصيبت  مي شود
در دام  خيانت  خود گرفتار مي شود

هميشه  گرفتار بلا است 

١٠: ٢٥
١١: ٦
١٢: ٢١



بدكار  آدم   براي  اما  است ،  شادي بخش   درستكار  آدم   براي  عدالت   ١٥اجراي 
مصيبت بار.

١٦مرگ  در انتظار كساني است  كه  از راه  حكمت  منحرف  مي شوند.

کتاب امثال سليمان ٢١  ١٥٧٩

درستکاري  و شرارت  
محل  آيات فرد بدکارفرد درستکار

 کيفيت  
زندگي  او

خانه اش  از ثروت  مملو است 
راه  او بدور از هر نوع  بدي  است 

چون  شير شجاع  است 
در امان  خواهد ماند

مشکلات  گريبانگير او است 

نسبت  به  همه  بدبين  است  و در دام  
بلا گرفتار مي شود

هميشه  در ترس  است 
نابود خواهد شد

١٥: ٦
١٦: ١٧
١٧: ٢٠

٢٨: ١
٢٨: ١٨

نتايج  کوتاه  
مدت 

قدمهايش  ثابت  و استوار است 
نيکي اش  او را در طول  زندگي اش  

حفظ  مي کند
چيزهاي  خوب  نصيبش  مي شود

رضايت  خدا را مي طلبد

عاقبت  مي لغزد و مي افتد
شرارتش  او را به  نابودي  مي کشاند

لعنت  دامنگيرش  مي شود
با گناه  پيوند مشترک  دارد

١٠: ٩
١٣: ٦

١٣: ٢١
١٤: ٩

نتايج  دراز 
مدت 

خدا براي  او قلعه اي  محافظ  است 
نوراني   چراغي   مانند  زندگي اش  

مي درخشد
عاقبت  پيروز خواهد شد

خدا او را هلاک  خواهد کرد
حال   در  چراغي   مثل   زندگي اش  

خاموشي  است 
به  خاطر ياغيگري  مجازات  خواهد 

شد
عاقبت  شکست  خواهد خورد

١٠: ٢٩
١٣: ٩

١٧: ١١

٢١: ١٨

هميشه  از امنيت  برخوردار خواهد اميدهاي  ابدي 
بود

اجرتش  جاوداني  است 
از حيات  برخوردار مي شود

آرزويش  هميشه  برآورده  مي شود
پايدار مي ماند

وقتي  بميرد پناهگاهي  دارد

همه  چيز را از دست  خواهد داد

ثروتش  موقتي  و ناپايدار است 
به سوي  مرگ  مي رود

خشم  خدا در انتظار او است 
نابود مي شود

به واسطه  گناهان  خود تباه  مي شود

١٠: ٣٠

١١: ١٨
١١: ١٩
١١: ٢٣
١٢: ٧
١٤: ٣٢

نظر خدا در 
باره  او

خدا از درستکاران  خشنود مي باشد
شريران  در برابرش  سر تعظيم  فرود 

خواهند آورد

خداوند از سرسختي  او متنفر است 
عاقبت  در برابر نيکان  سر تعظيم  

فرود خواهد آورد

١١: ٢٠
١٤: ١٩



١٧كسي كه  خوشگذراني را دوست  دارد، تهيدست  مي شود و آدم  ميگسار و 

عياش  هرگز ثروتمند نخواهد شد.
مي شوند.  گرفتار  نهاده اند،  درستكاران   براي  كه   دامي  همان   در  ١٨بدكاران  
١٩سكونت  در بيابان  بي آب  و علف  بهتر است  از زندگي كردن  با زن  ستيزه جو.

٢٠خانة شخص  دانا از نعمت  و ثروت  پر است ، ولي آدم  نادان  هر چه  به  دست  

مي آورد برباد مي دهد.
٢١درستكار و مهربان  باش  تا عمر خوشي داشته  باشي و از احترام  و موفقيت  

برخوردار شوي.
٢٢يک مرد دانا مي تواند شهر زورمندان  را بگيرد و قلعه  اعتمادشان  را فرو بريزد.

٢٣هر كه  مواظب  سخنانش  باشد جانش  را از مصيبت ها نجات  خواهد داد.
٢٤كساني كه  ديگران  را مسخره  مي كنند، مغرور و متكبرند.

٢٥داشتن  اشتياق  و آرزو براي شخص  تنبل  كشنده  است ، زيرا براي رسيدن  به  
آن  تن  به  كار نمي دهد. ٢٦او تمام  روز در آرزوي گرفتن  به  سر مي برد؛ ولي 

شخص  خداشناس  سخاوتمند است  و از بخشيدن  به  ديگران  دريغ  نمي كند.
٢٧خدا از قربانيهاي بدكاران  نفرت  دارد، بخصوص  اگر با نيت  بد تقديم  شده  باشد.

٢٨شاهد دروغگو نابود خواهد شد، اما سخنان  شخص  امين  تا ابد باقي خواهد 
ماند.

٢٩آدم  بدكار خودسرانه  عمل  مي كند، اما شخص  درستكار تمام  جوانب  امر را 
مي سنجد.

٣٠هيچ  حكمت  و بصيرت  و نقشه اي نمي تواند عليه  خداوند عمل  كند.
٣١انسان  اسب  را براي روز جنگ  آماده  مي كند، ولي پيروزي را خداوند مي بخشد.

٢١: ١٧
امث  ٢٣: ١٩ـ٢١

٢١: ١٧
امث  ٢٣: ١٩ـ٢١

٢١: ١٨
امث  ١١: ٨

اش  ٤٣: ٣و٤
٢١: ١٨

امث  ١١: ٨
اش  ٤٣: ٣و٤

٢١: ١٨
امث  ١١: ٨

اش  ٤٣: ٣و٤
٢١: ١٨

امث  ١١: ٨
اش  ٤٣: ٣و٤

٢١: ١٩
امث  ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ٩

٢١: ١٩
امث  ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ٩

٢١: ٢٠
امث  ٨: ٢١
٢١: ٢٠

امث  ٨: ٢١
٢١: ٢١

امث  ٢: ١٠، ٢١ ؛ ٣: ١٦ ؛
١١: ١٩

٢١: ٢١
امث  ٢: ١٠، ٢١ ؛ ٣: ١٦ ؛

١١: ١٩
٢١: ٢٢

٢سمو ٥: ٦ـ٩
امث  ٢٤: ٥
جا ٩: ١٥

٢١: ٢٢
٢سمو ٥: ٦ـ٩
امث  ٢٤: ٥
جا ٩: ١٥
٢١: ٢٣

امث  ١٣: ٣
يعقو ٣: ٢

٢١: ٢٣
امث  ١٣: ٣
يعقو ٣: ٢
٢١: ٢٤
مز ١: ١

امث  ١٣: ١ ؛ ١٤: ٦

٢١: ٢٤
مز ١: ١

امث  ١٣: ١ ؛ ١٤: ٦
٢١: ٢٥

مز ٣٧: ٢٦ ؛ ١١٢: ٥
امث  ١٠: ٤ ؛ ١٢: ٢٤

٢١: ٢٥
مز ٣٧: ٢٦ ؛ ١١٢: ٥
امث  ١٠: ٤ ؛ ١٢: ٢٤

٢١: ٣٠
اش  ٨: ٩ ؛ ١٤: ٢٧
اعما  ٥: ٣٨و٣٩

٢١: ٣٠
اش  ٨: ٩ ؛ ١٤: ٢٧
اعما  ٥: ٣٨و٣٩

٢١: ٣١
اش  ٣١: ١ـ٣
١قرن  ١٥: ٥٧

٢١: ٣١
اش  ٣١: ١ـ٣
١قرن  ١٥: ٥٧

١٥٨٠ کتاب امثال سليمان ٢١ 

مردم    اختيار  در  به راحتي   که   اعتباري   و  پول     ٢١: ٢٠
ورشکستگي   قرار مي گيرد،  بسياري  از آنان  را به  ورطه  
مي کشاند. ميل  به  اندوختن  و عقب  نماندن  از ديگران  آنان  
را تحت  فشار مي گذارد تا هر چه  به دست  مي آورند خرج  
نمي ماند.  باقي   برايشان   پولي   ديگر  که   بدانجا  تا  کنند،  
کسي  که  تمام  پول  خود را خرج  مي کند،  در واقع  بيش  
از توانايي  مالي اش  خرج  مي کند. شخص  دانا کسي  است  
که  براي  زماني  که  ممکن  است  دچار فقر و نداري  شود،  
خدا  نگاه   از  خويشتن داري   و  آينده نگري   کند.  پس انداز 
شيوه   بايد  خدا  قوم   بنابراين   است .  پسنديده اي   صفات  
زندگي  خود را مورد ارزيابي  قرار دهند تا ببينند آيا نحوه  

خرج  کردنشان  خداپسندانه  است  يا صرفاً خودپسندانه .
بر  خدا  به   دادن   رشوه   صدد  در  چگونه   مردم     ٢١: ٢٧
مي آيند؟ آنان  اغلب  به  کليسا مي روند،  ده يک  مي دهند،  
و داوطلب  انجام  اعمال  خيريه  مي شوند،  نه  به خاطر محبت  

و اخلاصي  که  نسبت  به  خدا دارند،  بلکه  به  اين  اميد که  
خدا در عوض  به  آنها برکت  دهد. اما خدا روشن  و صريح  
محبت   و  اطاعت   بيشتر  انسان   از  که   است   کرده   اعلام  
مي خواهد تا مراسم  مذهبي  (ر.ش . به  ١سموئيل  ١٥: ٢٢). 
خدا نمي خواهد که  فقط  وقت ،  نيرو،  و پول  خود را به  او 
هديه  دهيم ،  بلکه  دل  ما را مي خواهد،  و مي خواهد او را 
دوست  داشته ،  خود را کاملاً وقف  او سازيم . ممکن  است  

بتوانيم  به  مردم  رشوه  دهيم  (٢١: ١٤)،  اما به  خدا هرگز.
٢١: ٣١  تمام  چيزهايي  که  تدارک  مي بينيم ،  اگر بدون  
کوشش   و  کار  بايد  ما  است .  بي فايده   شود،   انجام   خدا 
کنيم  و براي  نيازهايمان  تدارک  ببينيم ،  اما همه  را به  خدا 
نتيجه   بر  او  تسلط   کند.  عطا  توفيق   را  ما  او  تا  بسپاريم  
کار بدين  معنا نيست  که  ما ديگر هيچ  مسؤوليتي  نداريم . 
ممکن  است  خدا از شما بخواهد کتاب  بزرگي  بنويسيد،  
اما نخست  بايد طرز نوشتن  را ياد بگيريد. شايد بخواهد 



نيكنامي برتر از ثروت  هنگفت  است  و محبوبيت  گرانبهاتر از طلا  ٢٢ 
و نقره .

٢دارا و ندار يک وجه  مشترک دارند: هر دو آنها را خداوند آفريده  است .
٣شخص  زيرک خطر را پيش بيني مي كند و از آن  اجتناب  مي نمايد ولي آدم  

جاهل  بسوي آن  مي رود و خود را گرفتار مي سازد.
٤ثمرة تواضع  و خداترسي، ثروت  و احترام  و عمر طولاني است .

٥راه  اشخاص  بدكار از خارها و دامها پوشيده  است ، پس  اگر جان  خود را 
دوست  داري از رفتن  به  راه  آنها خودداري كن .

٦بچه  را در راهي كه  بايد برود تربيت  كن  و او تا آخر عمر از آن  منحرف  
نخواهد شد.

٧فقير اسير ثروتمند است  و قرض  گيرنده  غلام  قرض  دهنده .
٨هر كه  ظلم  بكارد مصيبت  درو خواهد كرد و قدرتش  در هم  خواهد شكست .

٩شخص  سخاوتمندي كه  غذاي خود را با فقرا تقسيم  مي كند، بركت  خواهد 
يافت .

١٠مسخره  كننده  را بيرون  بينداز تا نزاع  و مجادله  و فحاشي خاتمه  يابد.
١١اگر كسي پاكي قلب  را دوست  بدارد و سخنانش  دلنشين  باشد، حتي پادشاه  

نيز دوست  او خواهد شد.

٢٢: ٢
امث  ١٤: ٣١ ؛ ٢٩: ١٣

٢٢: ٢
امث  ١٤: ٣١ ؛ ٢٩: ١٣

٢٢: ٣
امث  ١٤: ١٥

٢٢: ٣
امث  ١٤: ١٥

٢٢: ٤
امث  ٣: ١٦ ؛ ٤: ٤

٢٢: ٤
امث  ٣: ١٦ ؛ ٤: ٤

٢٢: ٥
امث  ١٣: ٩، ١٥

٢٢: ٥
امث  ١٣: ٩، ١٥

٢٢: ٦
مز ٧٨: ٤
افس  ٦: ٤

٢٢: ٦
مز ٧٨: ٤
افس  ٦: ٤
٢٢: ٧

امث  ٢٢: ١٥
٢٢: ٧

امث  ٢٢: ١٥
٢٢: ٨

امث  ٢٤: ١٦
٢٢: ٨

امث  ٢٤: ١٦
٢٢: ٩

٢قرن  ٩: ٦
٢٢: ٩

٢قرن  ٩: ٦

٢٢: ١١
امث  ١٤: ٣٥ ؛ ١٦: ١٥ ؛

٢٢: ٢٩
متي  ٥: ٨

٢٢: ١١
امث  ١٤: ٣٥ ؛ ١٦: ١٥ ؛

٢٢: ٢٩
متي  ٥: ٨

کتاب امثال سليمان ٢٢  ١٥٨١

شما را براي  بشارت  در کشورهاي  ديگر به کار ببرد،  اما  
نخست  بايد زبان  آن  کشورها را بياموزيد. خدا نقشه هايش  
را به  انجام  خواهد رساند،  اما اگر ما خود را به خوبي  آماده  
از  را  کار  اين   شايد  ندهيم ،   انجام   را  خود  سهم   و  نکنيم  

طريق  ما انجام  ندهد.
٢٢: ٤  اين  آيه   گفته اي  است  کلي  که  به طور خاص  در 
مورد اسرائيلياني  مصداق  داشت  که  با اطاعت  و فروتني ،  
زندگي   خداترس ،   حاکم   اين   سليمان ،   سلطنت   زمان   در 
کساني   نبوده اند  کم   که   کنيم   فراموش   نبايد  مي کردند. 
که  در جواني  شهيد شده اند و يا به خاطر پيروي خدا همه  
را  زندگي   امثال   کتاب   داده اند.  دست   از  را  خود  ثروت  
استثنائات   به   و  مي کند،   توصيف   باشد  بايد  که   آنگونه  

نمي پردازد.
زمينه ها  تمام   در  مي خواهند  والدين   از  بسياري     ٢٢: ٦
خودشان  به جاي  فرزندانشان  تصميم  بگيرند،  اما اين  کار 
در دراز مدت  به  ضرر فرزندان  خواهد بود. پس  از آنکه  
والدين  به  فرزند خود ياد دادند چطور تصميم  بگيرد،  ديگر 
لازم  نيست  در هر قدمي  که  بر مي دارد مواظبش  باشند،  
بلکه  بايد مطمئن  باشند که  او در مسير درست  باقي  خواهد 

ماند،  زيرا انتخاب  از طرف  خودش  بوده  است .
چيزي   نبايد  هرگز  که   نيست   معنا  بدان   آيه   اين     ٢٢: ٧

مورد  اين   در  است   هشداري   بلکه   کرد.  قرض   کسي   از 
که  هيچگاه  نبايد چيزي  قرض  گرفت  مگر آنکه  نخست  
بر  آن   دادن   پس   عهده   از  آيا  که   باشيم   سنجيده   به دقت  
مي آييم  يا خير. قرضي  که  توانايي  پس  دادنش  را داشته  
باشيم  بر قدرت  ما مي افزايد،  ولي  قرضي  که  نتوانيم  از عهده  
بازپرداخت  آن  برآييم ،  ما را اسير مي سازد. کسي  که  قرض  
مي گيرد بايد متوجه  باشد که  تا وقتي  قرض  خود را پس  

نداده ،  غلام  کسي  است  که  از او قرض  گرفته  است .
شخصاً  شده ،   عمل   وارد  خدا  خود  اوقات   گاهي     ٢٢: ٨
ظالمان  را نابود مي کند. اما در بيشتر مواقع ،  براي  سرنگون  
کردن  ظالمان  از فرمانروايان  ديگر استفاده  مي کند و يا 
ظالم   حاکمان   ضد  بر  ستم ديده   مردم   که   مي کند  کاري  
طغيان  کنند و بدين  گونه  آنان  را از ميان  بر مي دارد. اين  
مَثَل  پيام  اميدبخشي  است  خطاب  به  کساني  که  مجبورند 
زير سلطه  رهبران  ظالم  زندگي  کنند. نيز هشداري  است  به  
کساني  که  از ظلم  کردن  به  زيردستان  خود لذت  مي برند. 
بنابراين  اگر در کليسا،  محيط  کار،  يا در خانه  در رأس  
عاقبت   که   باشيد  داشته   ياد  به   هميشه   داريد،   قرار  امور 
چه  بر سر فرامانروايان  ظالم  مي آيد. با محبت  و مهرباني  
رهبري  کردن  بسي  مؤثرتر و با دوام تر است  از رهبري  

توأم  با زورگويي .



١٢خداوند آدمهاي درستكار را محفوظ  نگه  مي دارد، اما نقشه هاي بدكاران  را 

باطل  مي كند.
١٣آدم  تنبل  در خانه  مي ماند و مي گويد: «اگر بيرون  بروم  شير مرا مي خورد.»

غضب   مورد  كه   هر  و  است   خطرناک  دام   يک  مانند  بدكار  زن   ١٤سخنان  
خداوند باشد در آن  مي افتد.

١٥حماقت  در وجود بچه  نهفته  است ، ولي تنبيه  آن  را از او بيرون  مي كند.

١٦آنكه  بخاطر نفع  خودش  به  فقرا ظلم  كند و به  ثروتمندان  هديه  دهد، عاقبت  
گرفتار فقر خواهد شد.

مثل هاي حکيمان
١٧به  اين  سخنان  مردان  حكيم  كه  به  تو ياد مي دهم  گوش  فرا ده  و با تمام  وجود 
از آنها پيروي كن ؛ ١٨زيرا حفظ  كردن  آنها در دل  و قرار دادن  آنها بر زبان ، 
كار پسنديده اي است . ١٩اين  سخنان  را امروز به  تو تعليم  مي دهم  تا اعتماد تو 
بر خداوند باشد. ٢٠اين  كلمات  گزيده  را كه  مملو از حكمت  و اندرز است ، 
براي تو نوشته ام  ٢١تا حقيقت  را آنچنان  كه  هست  به  تو ياد دهم  و تو نيز آن  

را به  كساني كه  از تو سؤال  مي كنند، بياموزي.
٢٢اشخاص  فقير را كه  حامي ندارند، استثمار نكن  و حق  بيچارگان  را در دادگاه  
پايمال  ننما؛ ٢٣زيرا خداوند به  داد ايشان  خواهد رسيد و كساني را كه  به  ايشان  

ظلم  كرده اند بسزاي اعمالشان  خواهد رسانيد.
٢٤با اشخاص  تندخو كه  زود عصباني مي شوند معاشرت  نكن ، ٢٥مبادا مثل  آنها 

شوي و زندگي خود را تباه  كني.
٢٦ضامن  ديگري نشو و تعهد نكن  كه  او قرض  خود را پس  خواهد داد، ٢٧زيرا 

اگر مجبور به  پرداخت  قرض  او شوي و نتواني آن  را بپردازي، رختخوابت  را 
از زيرت  بيرون  مي كشد.
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١٥٨٢ کتاب امثال سليمان ٢٢ 

٢٢: ١٢  زندگي  کردن  مطابق  ميل  خدا مستلزم  انضباط ،   
عزم  راسخ ،  و سخت کوشي  است ،  اما خدا از کساني  که  
جداً تصميم  مي گيرند از او پيروي  نمايند،  محافظت  مي کند 
و به  آنها پاداش  مي دهد. شايد به  نظر برسد که  شريران  
زندگي  آسوده تري  دارند؛ اما در دراز مدت  نقشه هايشان  
اگر  بنابراين   مي رسد.  پوچي   به   و  مي انجامد  شکست   به  
مي خواهيد به  موفقيتي  پايدار دست  يابيد،  هيچگاه  با خدا 

مخالفت  نکنيد.
و  احمقانه   کارهاي   به   دست   اغلب   کودکان     ٢٢: ١٥
عواقب   از  که   دليل   اين   به   صرفاً  مي زنند  خطرناکي  
اينگونه  کارها آگاه  نيستند. تنبيه  را مي توان  «تأديب » يا 

«تربيت » نيز ترجمه  کرد. همان  طور که  خدا ما را تربيت  
و اصلاح  مي کند تا از ما شخص  بهتري  بسازد،  والدين  نيز 
بايد فرزندانشان  را تنبيه  کنند تا آنها از اين  طريق  فرق  
بين  درست  و نادرست  را فرا گيرند. در امثال  ٣: ١١و١٢ 

مي بينيم  که  خدا چگونه  ما را اصلاح  مي کند.
٢٢: ٢٤و٢٥  مردم  اغلب  به  شباهت  کساني  در مي آيند 
که  بيش  از همه  با آنها نشست  و برخاست  دارند. متأسفانه  
خصوصيات  منفي  اطرافيانمان  نيز به  ما منتقل  مي شود. به  
همين  جهت  کتاب مقدس  از ما مي خواهد که  در انتخاب  
دوست  خيلي  مواظب  باشيم . در جستجوي  دوستاني  باشيد 

که  مي خواهيد خصوصياتشان  در شما نيز ظاهر شود.



٢٨سرحد ملک خود را كه  اجدادت  از قديم  آن  را تعيين  كرده اند، به  نفع  خود 
تغيير نده .

٢٩اگر كسي در كار خود ماهر باشد، بدان  كه  جزو افراد گمنام  نخواهد بود، 
بلكه  به  دربار پادشاهان  راه  خواهد يافت .

وقتي با حاكم  سر سفره  مي نشيني، بخاطر بسپار با چه  كسي روبرو  ٢٣ 
هستي. ٢اگر آدم  پرخوري هستي، كارد بر گلويت  بگذار ٣و شيفتة 

غذاهاي لذيذ او نشو، زيرا ممكن  است  فريبي در كار باشد.
٥زيرا  نكن ،  خسته   را  خودت   ثروت ،  آوردن   چنگ   به   براي  و  باش   ٤عاقل  

ثروت  ناپايدار است  و مانند عقاب  مي پرد و ناپديد مي شود.
٦از سفرة آدم  خسيس  غذا نخور و براي غذاهاي لذيذ او حريص  نباش ، ٧چون  
او حساب  هر چه  را كه  بخوري در فكرش  نگه  مي دارد. او تعارف  مي كند 
ومي گويد: «بخور و بنوش »، اما اين  را از ته  دل  نمي گويد. ٨لقمه اي را كه  

خورده اي استفراغ  خواهي كرد و تشكرات  تو بر باد خواهد رفت .
٩آدم  احمق  را نصيحت  نكن ، چون  او سخنان  حكيمانه  تو را خوار خواهد شمرد.

١٠سرحد ملک خود را كه  از قديم  تعيين  شده ، تغيير نده  و زمين  يتيمان  را 
غصب  نكن ، ١١زيرا «حامي» ايشان  قدرتمند است  و به  داد آنها خواهد رسيد.

١٢وقتي ديگران  تو را تأديب  مي كنند، با تمام  دل  آن  را بپذير و به  سخنان  
آموزنده شان  گوش  فرا ده .
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٢٢: ٢٨  در يوشع  فصل هاي  ١٣ تا ٢١ مي خوانيم  که  چطور  
سرزمين  اسرائيل  تقسيم  شد و سرحدات  هر قبيله  مشخص  
گرديد. يوشع  پيشاپيش  به  قوم  هشدار داده  بود که  وقتي  به  
سرزمين  موعود رسيدند،  همسايه هاي  خود را فريب  ندهند 
و خطوط  مرزي  را تغيير ندهند با اين  هدف  که  خودشان  
؛   ١٩: ١٤ (تثنيه   کمتر  همسايه شان   و  باشند  داشته   بيشتر 
٢٧: ١٧). ما نيز بايد مراقب  باشيم  که  براي  کسب  منافع  

بيشتر،  به  حقوق  ديگران  تجاوز نکنيم .
زيادي   پول   که   مي شناسيم   را  افرادي   ما  همه   ٢٣: ٤و٥  
به  جيب  زده اند و بعد خيلي  راحت  تمام  آن  را از دست  
داده اند. حتي  افراد معمولي  و از قشر متوسط  نيز به راحتي  
مي توانند ارث  و ميراث  يا کل  حقوق  خود را به سرعت  
خرج  کنند و هيچ  چيز باقي  نگذارند. بنابراين  به جاي  آنکه  
اين   زودگذر  گنج هاي   جمع آوري   صرف   را  خود  وقت  
دنيا کنيد،  گنج  خود را در آسمان  بيندوزيد که  ابدي  است  
و هرگز از بين  نخواهد رفت . (براي  پي  بردن  به  چگونگي  

انجام  اين  کار،  نگاه  کنيد به  لوقا ١٢: ٣٣و٣٤).

٢٣: ١٠و١١  کلمه  رهاننده  يا در اينجا «حامي » به  کسي  
اطلاق  مي شد که  موظف  بود يکي  از خويشان  يا اعضاي  
خانواده  را که  در بردگي  به سر مي برد باز خريد کند،  و 
يا حاضر شود با بيوه اي  که  از خويشان  او است ،  ازدواج  
رهاننده   و  «حامي »  نيز  خدا  ٣: ١٢و١٣).  (روت   نمايد 
گناه   بردگي   از  را  خود  قوم   زيرا  است ،   شده   خوانده  
مي رهاند (خروج  ٦: ٦ ؛ ايوب  ١٩: ٢٥). (براي  درک  بهتر 
نگاه   اسرائيل ،   سرزمين   قبيله هاي   سرحدات   تعيين   روند 

کنيد به  توضيحات  مربوط  به  امثال  ٢٢: ٢٨).
همه   مي کنند  فکر  که   کساني   از  است   پر  دنيا    ٢٣: ١٢
چيز را مي دانند. آنها دوست  ندارند تعليم  بگيرند،  و فکر 
حال   است ،  ضعف   نشانه   ديگران   از  گرفتن   ياد  مي کنند 
آنکه  در اشتباهند. گوش  فرا دادن  به  سخنان  ديگران  نشانه  
خرد است ،  نه  ضعف . اگر حاضر نباشيم  از ديگران  چيزي  
بياموزيم ،  مرتکب  اشتباه  بزرگي  شده ايم  که  مي تواند هر 
گونه  امکان  موفقيتي  را نقش  بر آب  سازد و ما را در ورطه  

نابودي  بيفکند.



١٣و١٤از تأديب  كردن  فرزند خويش  كوتاهي نكن . چوب  تنبيه  او را نخواهد 
كشت ، بلكه  جان  او را از هلاكت  نجات  خواهد داد.

١٥پسرم ، اگر حكمت  در دل  تو باشد، دل  من  شاد خواهد شد ١٦و هنگامي كه  
دهانت  به  راستي سخن  بگويد، وجود من  به  وجد خواهد آمد.

١٧به  بدكاران  حسادت  نورز، بلكه  اشتياق  تو اطاعت  از خداوند باشد؛ ١٨زيرا در 
اينصورت  آيندة خوبي خواهي داشت  و اميد تو بر باد نخواهد رفت .

١٩اي پسرم ، عاقل  باش  و به  سخنانم  گوش  فرا ده . در راه  راست  گام  بردار ٢٠و 
با آدمهاي ميگسار و شكم پرست  معاشرت  نكن ، ٢١زيرا كساني كه  كارشان  

فقط  خوردن  و خوابيدن  است ، فقير و محتاج  خواهند شد.
٢٢نصيحت  پدرت  را كه  تو را به  وجود آورده  گوش  بگير و مادر پيرت  را 
خوار مشمار. ٢٣در پي حقيقت  باش  و حكمت  و ادب  و فهم  را كسب  كن  و 
به  هيچ  قيمت  آنها را از دست  نده . ٢٤و٢٥فرزندي درستكار و دانا باش  تا ماية 

شادي و خشنودي پدر و مادرت  شوي.
٢٦اي پسرم ، به  من  گوش  بده  و از زندگي من  سرمشق  بگير. ٢٧بدان  كه  زن  
بدكاره  دام  خطرناكي است . ٢٨او مانند راهزن  در كمين  قربانيان  خود مي نشيند 

و باعث  مي شود مردان  زيادي خيانتكار شوند.
٢٩مصيبت  و بدبختي گريبانگير چه  كسي مي شود؟ آن  كيست  كه  دايم  نزاع  
به  پا مي كند و مي نالد، بي جهت  زخمي مي شود و چشمانش  تار مي گردد؟ 
٣٠كسي كه  دايم  شراب  مي خورد و بدنبال  ميگساري مي رود. ٣١پس  فريفتة  

شراب  قرمز نشو كه  در پياله  به  تو چشمک مي زند و سپس  به  نرمي از گلويت  
پايين  مي رود؛ ٣٢زيرا در پايان ، مثل  مار سمي تو را نيش  خواهد زد و چون  
افعي تو را خواهد گزيد. ٣٣چشمانت  چيزهاي عجيب  و غريب  خواهند ديد 
و گرفتار وهم  و خيال  خواهي شد. ٣٤مانند كسي خواهي بود كه  بر سر دكل  
كشتي كه  دستخوش  امواج  درياست  خوابيده  باشد. ٣٥خواهي گفت : «مرا زدند 

ولي دردي احساس  نمي كنم . كي به  هوش  مي آيم  تا پياله اي ديگر بنوشم ؟»

به  اشخاص  بدكار حسادت  نورز و آرزو نكن  كه  با آنها دوست   ٢٤ 
شوي، ٢زيرا تمام  فكر و ذكر آنها اين  است  كه  به  مردم  ظلم  كنند.

٣خانه  با حكمت  بنا مي شود و با فهم  استوار مي گردد، ٤اتاقهايش  با دانايي از 

اسباب  نفيس  و گرانقيمت  پر مي شود.
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١٥٨٤ کتاب امثال سليمان ٢٤،٢٣ 

الکلي    مشروبات   نوشيدن   از  که   آرامشي   ٢٣: ٢٩و٣٠  
حاصل  مي شود،  موقتي  است . آرامش  واقعي  تنها در پي  
خدا  اضطراب ،  و بازگشت  به سوي   غم  و  دلايل   شناخت  

حاصل  مي آيد. بنابراين  به جاي  غرق  شدن  در مشروبات  
الکلي ،  خود را در آغوش  خدا بيابيد.



خويش   قدرت   به   دايم   و  است   برخودار  زياد  قدرت   از  فهميده   و  دانا  ٥آدم  
مي افزايد. ٦پيروزي در جنگ  بستگي به  تدابير خوب  و مشورت  زياد دارد.

٧احمق  نمي تواند به  حكمت  دست  يابد؛ وقتي موضوع  مهمي مورد بحث  قرار 
مي گيرد، او حرفي براي گفتن  ندارد.

شد.  خواهد  رسوا  عاقبت   بپروراند،  سر  در  پليد  نقشه هاي  دايم   كه   ٨كسي 

٩نقشه هاي آدم  احمق  گناه  آلود است  و كسي كه  ديگران  را مسخره  مي كند 
مورد نفرت  همة مردم  مي باشد.

١٠اگر نتواني سختيهاي زندگي را تحمل  كني، آدم  ضعيفي هستي.
١١از نجات  دادن  كسي كه  به  ناحق  به  مرگ  محكوم  شده  است  كوتاهي نكن . 
١٢نگو كه  از جريان  بي خبر بوده اي، زيرا خدايي كه  جان  تو در دست  اوست  
و از دل  تو آگاه  است ، مي داند كه  تو از همه  چيز با خبر بوده اي. او هر كسي 

را مطابق  اعمالش  جزا خواهد داد.
همچنان   مي كند،  شيرين   را  تو  كام   عسل   خوردن   كه   همانطور  ١٣و١٤پسرم ، 
كسب  حكمت  براي جان  تو شيرين  خواهد بود. كسي كه  حكمت  بياموزد 

آيندة خوبي در انتظارش  خواهد بود و اميدهايش  برباد نخواهد رفت .
كنيد،  ويران   و  غارت   را  درستكاران   خانة  كه   نباشيد  منتظر  بدكاران ،  ١٥اي 
١٦زيرا شخص  درستكار حتي اگر هفت  بار هم  بيفتد، باز بر خواهد خاست ، اما 

بدكاران  گرفتار بلا شده ، سرنگون  خواهند گرديد.
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کتاب امثال سليمان ٢٤  ١٥٨٥

٢٤: ٥  ورزشکاري  که  فکر خود را به کار مي اندازد،  يعني   
موقعيت  را مي سنجد و با تدبير برنامه ريزي  مي کند،  بر حريفي  
که  از نظر جسماني  نيرومندتر است  اما فکرش  را به کار 
نمي اندازد،  برتري  دارد. بي شک  آنچه  باعث  برتري  انسان  بر 
حيوان  شده ،  عقل  و خرد او است ،  نه  قدرت  بازو. ما مرتب  
ورزش  مي کنيم  و خوب  غذا مي خوريم  تا قوي  و نيرومند 
باشيم ؛ اما آيا براي  رشد عقل  و خردمان  نيز به  همان  اندازه  
تلاش  مي کنيم ؟ از آنجا که  خرد از قدرت  جسماني  برتر 

است ،  ارزش  آن  را دارد که  براي  اعتلايش  تلاش  کنيم .
٢٤: ٦  مشورت  خواستن  در مورد مسائل  مهمي  چون  ورود 
به  دانشگاه ،  ازدواج ،  کار،  تربيت  فرزندان ،  و غيره ،  نشانه  
ضعف  و عدم  توانايي  نيست . در واقع  مشورت  نخواستن  
مهمي   تصميم   هر  از  قبل   بنابراين   است .  حماقت   نشانه  
در جستجوي  کساني  باشيد که  مي توانند به خوبي  به  شما 

مشورت  دهند.
٢٤: ٨  نقشه هاي  پليد در سر داشتن  به  اندازه  خود ارتکاب  
داريد  سر  در  آنچه   زيرا  است ،   اشتباه   و  زشت   شرارت  
عيسي   داد.  خواهيد  انجام   که   است   کاري   تعيين کننده  
آنگاه  که  فرمود نگاه  شهوت آميز به  منزله  زنا است ،  بر اين  

واقعيت  صحه  گذارد (متي  ٥: ٢٧و٢٨). خدا از ما مي خواهد 
نقشه هاي   باشيم ؛  داشته   گناهي   از  عاري   و  پاک   زندگي  
پليد در سر پروراندن  با اين  پاکي  منافات  دارد،  ولو آنکه  
مرتکب  شرارت  خاصي  نشويم . با اين حال ،  فرقي  هست  
ميان  افکار پليد و خبيث  و عملي  ساختنِ اين  افکار. گرچه  
هر دو در نظر خدا به طور برابر گناه  به حساب  مي آيد،  اما 
تا اين  افکار به  مرحله  عمل  در نيامده ،  به  ديگران  آسيبي  
نمي رسد. بنابراين  از ادامه  راه  کج  دست  بر داريد و از خدا 

بخواهيد شما را بخشيده ،  به  راه  راست  باز گرداند.
٢٤: ١٠  سختيهاي  زندگي  مي تواند براي  انسان  بسيار مفيد 
باشد. در سختيها است  که  مشخص  مي شود چه  نوع  شخصيتي  
داريم . مشکلات  و سختيها باعث  مي شود شخصيتمان  شکل  
گيرد و مستحکم  شود. وقتي  ارميا به خاطر سختي هايي  که  
دچارش  شده  بود خدا را زير سؤال  برد،  خداوند از او پرسيد 
اگر از رويارويي  با مشکلات  به  اين  کوچکي  خسته  شده  
است ،  چطور مي خواهد به  مصاف  مشکلات  بزرگ  برود 
که   سختيهايي   نناليد.  مشکلات   از  بنابراين   (ارميا ١٢: ٥). 
امروز با آن  روبرو هستيد،  شما را براي  شرايط  دشوارتري  

که  در آينده  با آن  مواجه  خواهيد شد آماده  مي کند.



١٧وقتي دشمنت  دچار مصيبتي مي شود شادي نكن  و هنگامي كه  مي افتد دلشاد 
نشو، ١٨زيرا ممكن  است  خداوند اين  كار تو را نپسندد و از مجازات  او دست  

بردارد!
٢٠زيرا  نورز،  حسادت   آنها  به   و  نكن   ناراحت   را  خودت   بدكاران   ١٩بسبب  

شخص  بدكار آينده اي ندارد و چراغش  خاموش  خواهد شد.
٢١پسرم ، از خداوند و پادشاه  بترس  و با كساني كه  بضد ايشان  شورش  مي كنند 
چنين   سر  بر  چه  بلايي  پادشاه   يا  خداوند  بداند  كه   نشو، ٢٢كيست   همدست  

كسان  خواهد آورد؟

چند سخن  حکيمانه  ديگر
٢٣قاضي نبايد در داوري از كسي طرفداري كند. ٢٤هر كه  به  مجرم  بگويد: 
«تو بي گناهي»، مورد لعنت  و نفرت  همة مردم  واقع  خواهد شد، ٢٥ولي آنكه  

گناهكار را محكوم  كند سعادت  و بركت  نصيبش  خواهد گرديد.
٢٦جواب  صادقانه  مانند بوسة دوست  دلچسب  است .

٢٧اول  كسب  و كاري داشته  باش  بعد خانه  و خانواده  تشكيل  بده .
٢٨عليه  همساية خود شهادت  دروغ  نده  و سخنان  نادرست  در باره اش  بر زبان  

نياور. ٢٩نگو: «هر چه  بر سرم  آورده  تلافي خواهم  كرد.»
بود،  روييده   خار  جا  ٣١همه   گذشتم .  احمقي  و  تنبل   آدم   مزرعة  كنار  ٣٠از 
علفهاي هرز زمين  را پوشانده  و ديوار مزرعه  فرو ريخته  بود. ٣٢با ديدن  اين  
منظره  به  فكر فرو رفتم  و اين  درس  را آموختم : ٣٣كسي كه  دست  روي دست  
مي گذارد ودايم  مي خوابد و استراحت  مي كند، ٣٤عاقبت  فقرو تنگدستي چون  

راهزني مسلح  به  سراغش  خواهد آمد.

ج  ـ حکمت  براي  رهبران  (٢٥: ١ تا ٣١: ٣١)
اين  مثل ها را دستياران  حزقيا گردآوري  کردند. اولين  قسمت  را سليمان ،  و دو قسمت  
بعدي  را افراد ديگر نوشته اند. اگرچه  همه  ما مي توانيم  از اين  مثل ها پند بگيريم ،  اکثر 
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به خــاطر   سليـمان ،   پدر  پادشــاه ،   داود  ٢٤: ١٧و١٨  
به   (ر.ش .  نکرد  شادي   شائول   ديرينه اش   دشمن   مرگ  
٢سموئيل  ١). اما برعکس ،  قوم  ادوم  با مشاهده  شکست  
اسرائيل  شاد شدند و خدا آنها را به  اين  خاطر تنبيه  کرد 
(عوبديا ١: ١٢). شاد شدن  از مصائب  و بدبختي  ديگران  به  
معناي  آن  است  که  خودتان  را به جاي  خدا قرار داده ايد و 
در صدد انتقام  بر آمده ايد،  و حال  آنکه  تنها داور حقيقي  

تمامي  زمين  خدا است  (ر.ش  به  تثنيه  ٣٢: ٣٥).

انجام   درست   ترتيبِ  به   را  کارهايمان   بايد  ما    ٢٤: ٢٧
ديگر  بسازد،   بهار  در  را  خانه اش   کشاورزي   اگر  دهيم . 
نخواهد توانست  در فصل  درو کار کند و بنابراين  يک  
سال  بدون  غذا خواهد ماند. اگر تاجري  پولش  را صرف  
سخت   تجارتش   که   حالي   در  کند  خويش   خانه   ترميم  
کساد است ،  به زودي  هم  خانه اش  را از دست  خواهد داد 
و هم  پول  و پيشه اش  را. بنابراين  اگر کارها را به  ترتيب  
درست  انجام  ندهيم ،  ممکن  است  با وجود تلاش  و کوشش  

فراوان ،  باز همه  چيز را از دست  بدهيم .



آنها در اصل  خطاب  به  پادشاه  يا خدمتگزاران  او نوشته  شده  است . اين  مثل ها به  ويژه  
براي  کساني  مفيد است  که  مسؤوليت  رهبري  را بر دوش  دارند  يا مي خواهند در آينده  
رهبر شوند. کتاب  امثال  سرانجام  با توصيف  زن  خوب  که  نمونه اي  است  از حکمت  توأم  

با خداترسي ،  به  پايان  مي رسد.

مثل هاي  ديگري  از سليمان 

مثلهاي ديگري از سليمان  كه  مردان  حزقيا، پادشاه  يهودا، آنها را به   ٢٥ 
رشتة تحرير در آوردند:

٢عظمت  خدا در پوشاندن  اسرارش  مي باشد، اما عظمت  پادشاه  در پي بردن  به  
عمق  مسايل .

٣پي بردن  به  افكار پادشاهان  مانند دست  يافتن  به  آسمان  و عمق  زمين ، غير 
ممكن  است .

٤ناخالصي ها را از نقره  جدا كن  تا زرگر بتواند از آن  ظرفي بسازد. ٥اطرافيان  
بدكار پادشاه  را از او دور كن  تا تخت  او به  عدالت  پايدار بماند.

٦وقتي بحضور پادشاه  مي روي خود را آدم  بزرگي ندان  و در جاي بزرگان  
نايست ، ٧چون  بهتر است  به  تو گفته  شود: «بالاتر بنشين »، از اينكه  تو را در 

برابر چشمان  بزرگان  در جاي پايين تر بنشانند.
٨وقتي با همسايه ات  اختلاف  داري با شتاب  به  دادگاه  نرو، زيرا اگر در آخر 

ثابت  شود كه  حق  با وي بوده  است ، تو چه  خواهي كرد؟
٩وقتي با همسايه ات  دعوا مي كني رازي را كه  از ديگري شنيده اي فاش  نكن ، 

١٠زيرا ديگر كسي به  تو اطمينان  نخواهد كرد و تو بدنام  خواهي شد.
١١سخني كه  بجا گفته  شود مانند نگينهاي طلاست  كه  در ظرف  نقره اي نشانده  

باشند.
١٢نصيحت  شخص  دانا براي گوش  شنوا مانند حلقه  طلا و جواهر، با ارزش  است .

١٣خدمتگزار امين  همچون  آب  خنک در گرماي تابستان ، جان  اربابش  را تازه  

مي كند.

٢٥: ١
امث  ١: ١
٢٥: ١

امث  ١: ١

٢٥: ٢
تث  ٢٩: ٢٩

عز ٦: ١
روم  ١١: ٣٣

٢٥: ٢
تث  ٢٩: ٢٩

عز ٦: ١
روم  ١١: ٣٣

٢٥: ٤
امث  ٢٠: ٨
حز ٢٢: ١٨
ملا ٣: ٢و٣

٢٥: ٤
امث  ٢٠: ٨
حز ٢٢: ١٨
ملا ٣: ٢و٣

٢٥: ٦
مز ١٣١: ١

امث  ٢٥: ٢٧ ؛ ٢٧: ٢
متي  ١٢: ٣٩

لو ١٤: ٧

٢٥: ٦
مز ١٣١: ١

امث  ٢٥: ٢٧ ؛ ٢٧: ٢
متي  ١٢: ٣٩

لو ١٤: ٧
٢٥: ٨

امث  ١٧: ١٤ ؛ ١٨: ٦
متي  ٥: ٢٥

٢٥: ٨
امث  ١٧: ١٤ ؛ ١٨: ٦

متي  ٥: ٢٥

٢٥: ١١
امث  ١٥: ٢٣

٢٥: ١١
امث  ١٥: ٢٣

٢٥: ١٢
امث  ١٥: ٣١ ؛ ٢٦: ٢٣

٢٥: ١٢
امث  ١٥: ٣١ ؛ ٢٦: ٢٣

کتاب امثال سليمان ٢٥  ١٥٨٧

پادشاهان    دوم   در  پادشاه   حزقياي   ماجراي     ٢٥: ١
و  ٢٩ـ٣٢،   فصل هاي   تواريخ   دوم   ١٨ـ٢٠،   فصل هاي  
اشعيا فصل هاي  ٣٦ـ٣٩ نقل  شده  است . او يکي  از معدود 
پادشاهان  يهودا است  که  خداوند را جلال  داد. بر عکس ،  
بست .  و  کرد  ميخکوبي   را  معبد  درهاي   آحاز  پدرش  
نابود  را  بت پرستي   مراکز  کرد،   مرمت   را  معبد  حزقيا 
مجاور  اقوام   و  ملل   احترام   مورد  کار  اين   با  و  ساخت ،  
به   هدايايي   حزقيا  به خاطر  آنها  از  بسياري   و  شد  واقع  
دستور  که   نيست   عجيب   بنابراين   آوردند.  خدا  حضور 

«او  که   چرا  شود،   قرائت   و  رونويسي   مثل ها  اين   داد 
با تمام  دل  و جان  آنچه  براي  خانه  خدا لازم  بود انجام  
مي داد و از شريعت  و احکام  خدا پيروي  مي نمود و به  

همين  جهت  هميشه  موفق  بود» (٢تواريخ  ٣١: ٢١).
اعتماد کرد،   ٢٥: ١٣  يافتن  کسي  که  واقعاً بتوان  به  او 
وقت شناس ،   است   فردي   امين   خدمتگزار  است .  دشوار 
خدمتگزار  سخت کوش .  و  صادق ،   مسؤوليت پذير،  
ارزشمند کسي  است  که  به  کارفرمايش  در حل  مشکلات  
کمک  کند و باري  از دوش  او بر دارد. بنابراين  ببينيد 



١٤كسي كه  دم  از بخشندگي خود مي زند، ولي چيزي به  كسي نمي بخشد مانند 

ابر و بادي است  كه  باران  نمي دهد.
١٥شخص  صبور مي تواند حتي حاكم  را متقاعد كند و زبان  نرم  مي تواند هر 

مقاومت  سختي را در هم  بشكند.
١٦اگر به  عسل  دست  يافتي زياد از حد نخور، زيرا ممكن  است  دلت  بهم  بخورد 
و استفراغ  كني. ١٧به  خانة همسايه ات  زياد از حد نرو، مبادا از تو سير و متنفر 

شود.
١٨شهادت  دروغ  مثل  تبر و شمشير و تير تيز صدمه  مي زند.

١٩اعتماد كردن  به  آدم  خائن  در زمان  تنگي مانند جويدن  غذا با دندان  لق  و 
دويدن  با پاي شكسته  است .

٢٠آواز خواندن  براي آدم  غصه دار مثل  درآوردن  لباس  او در هواي سرد و 
پاشيدن  نمک روي زخم  اوست .

٢١اگر دشمن  تو گرسنه  است  به  او غذا بده  و اگر تشنه  است  او را آب  بنوشان . 
٢٢اين  عمل  تو او را شرمنده  مي سازد و خداوند به  تو پاداش  خواهد داد.

٢٣همانطور كه  باد شمال  باران  مي آورد، همچنان  بدگويي، خشم  و عصبانيت  
به  بار مي آورد.

٢٤سكونت  در گوشة پشت  بام  بهتر است  از زندگي كردن  با زن  غرغرو در 
يک خانه .

٢٥خبر خوشي كه  از ديار دور مي رسد، همچون  آب  خنكي است  كه  به  كام  

تشنه  لب  مي رسد.
٢٦سازش  آدم  درستكار با آدم  بدكار، مانند آلوده  كردن  منبع  آب  و گل آلود 

ساختن  چشمه  است .

٢٥: ١٥
امث  ١٥: ١
جا ١٠: ٤

٢٥: ١٥
امث  ١٥: ١
جا ١٠: ٤
٢٥: ١٦

امث  ٢٥: ٢٧
٢٥: ١٦

امث  ٢٥: ٢٧

٢٥: ١٨
مز ٥٧: ٤

امث  ١٢: ١٨ ؛ ٢٤: ٢٨
ار ٩: ٨

٢٥: ١٨
مز ٥٧: ٤

امث  ١٢: ١٨ ؛ ٢٤: ٢٨
ار ٩: ٨
٢٥: ١٩
ايو ٦: ١٥
٢٥: ١٩
ايو ٦: ١٥
٢٥: ٢٠

امث  ٢٧: ١٤
٢٥: ٢٠

امث  ٢٧: ١٤
٢٥: ٢١

خرو ٢٣: ٤
٢پاد ٦: ٢٢
٢توا ٢٨: ١٥

متي  ٥: ٤٤ ؛ ٦: ٦
روم  ١٢: ٢٠

٢٥: ٢١
خرو ٢٣: ٤
٢پاد ٦: ٢٢
٢توا ٢٨: ١٥

متي  ٥: ٤٤ ؛ ٦: ٦
روم  ١٢: ٢٠

٢٥: ٢٣
امث  ١٣: ٣ ؛ ٢٦: ٢٠

٢٥: ٢٣
امث  ١٣: ٣ ؛ ٢٦: ٢٠

٢٥: ٢٤
امث  ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ٩ ؛ ٢٧: ١٥

٢٥: ٢٤
امث  ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ٩ ؛ ٢٧: ١٥

٢٥: ٢٥
٢قرن  ٧: ٧

١تسا ٣: ٥ـ٨

٢٥: ٢٥
٢قرن  ٧: ٧

١تسا ٣: ٥ـ٨
٢٥: ٢٦

حز ٣٤: ١٨
٢٥: ٢٦

حز ٣٤: ١٨

١٥٨٨ کتاب امثال سليمان ٢٥ 

او   به   مي توانيد  چگونه   و  دارد  نياز  چه   به   کارفرمايتان  
کمک  کنيد،  و آنگاه  در برآورده  کردن  خواسته هاي  او 

بکوشيد.
٢٥: ١٤  اکثر کليساها،  سازمانهاي  بشارتي ،  و گروههاي  
مسيحي  براي  ادامه  خدمات  خود به  کمک  و حمايت هاي  
مالي  مردم  متکي  هستند. اما خيلي ها که  دم  از بخشندگي  
مي زنند،  عملاً هيچ  کاري  نمي کنند. کتاب مقدس  روشن  و 
واضح  تأثير چنين  بدقولي  را بر کساني  که  مشغول  خدمت  
خدا هستند بر مي شمارد. بنابراين  اگر قولِ کمک  داده ايد،  
گذار  فرو  تلاشي   هيچ   از  خود  قول   کردن   عملي   براي  

نکنيد.
٢٥: ١٨  دروغگويي  کار شرارت آميزي  است  و تأثير آن  
که   بار  اين   بنابراين   است .  ماندگار  خنجر  زخم   همچون  
پيش   کنيد،   شايعه پراکني   کسي   مورد  در  شديد  وسوسه  

خود تصور کنيد که  داريد آن  شخص  را با يک  تبر به  
دو نيم  مي کنيد. شايد اين  تصويرِ تکان دهنده  شما را به  

سکوت  وا دارد.
مي زند،   حرف   شما  با  گستاخي   با  کسي   وقتي     ٢٥: ٢٣
مشکل  است  جوابش  را ندهيد و ساکت  بمانيد؛ اما جواب  
دادن  به  چنين  کسي ،  در حکم  آغاز جنگ  و دعوايي  است  
تمام  عيار. بنابراين  پيشاپيش  تصميم  بگيريد در اينگونه  
نرمي   به   يا  ندهيد،   جواب   و  کنيد  اختيار  سکوت   مواقع  
پاسخ  دهيد و يا اصلاً چيزي  نگوييد. اگر بتوانيد بر زبان  
اين  طريق  از شعله ور  است  از  مسلط  باشيد،  ممکن   خود 

شدن  آتش  خشم  و نفرت  جلوگيري  کنيد.
٢٥: ٢٦  «سازش » در اينجا به  اين  معنا است  که  معيارهاي  
دهيد  اجازه   شرارت   به   و  بگذاريد  کنار  را  خود  اخلاقي  
که   کساني   نظر  در  کار  اين   سازد.  آلوده   را  زندگي تان  



و  تعريف   طلبيدن   است ،  مضر  عسل   خوردن   در  زياده روي  كه   ٢٧همانطور 
تمجيد از مردم  نيز ناپسند است .

٢٨كسي كه  بر نفس  خويش  تسلط  ندارد، مثل  شهري بي حصار است .

همانطوركه  باريدن  برف  در تابستان  يا باران  در فصل  درو خلاف   ٢٦ 
قانون  طبيعت  است ، همچنان  است  احترام  گذاشتن  به  اشخاص  نادان .

يا  گنجشک  مانند  و  ندارد  اثري  نيست   آن   مستحق   كه   كسي  بر  ٢نفرين ، 
پرستويي است  كه  اينسو و آنسو پرواز مي كند و در جايي نمي نشيند.

٣شلاق  براي اسب  است  و افسار براي الاغ ، و چوب  تنبيه  براي آدم  احمق .
٤كسي كه  به  سؤال  احمقانه  جواب  دهد مثل  سؤال  كنندة آن ، احمق  است . 

٥بايد به  سؤال  احمقانه  جواب  احمقانه  داد تا كسي كه  سؤال  كرده  خيال  نكند 
عاقل  است .

٦كسي كه  توسط  آدم  احمقي پيغام  مي فرستد مثل  شخصي است  كه  پاي خود 

را قطع  مي كند و يا زهر مي نوشد.
٧مثلي كه  از دهان  شخص  نادان  بيرون  مي آيد، مانند پاي لنگ ، سست  است .

٨احترام  گذاشتن  به  آدم  احمق ، مانند بستن  سنگ  به  فلاخن ، كار احمقانه اي است . 
٩مثلي كه  از دهان  آدم  احمق  بيرون  مي آيد همچون  خاري كه  به  دست  آدم  

مست  فرو مي رود و او حس  نمي كند، بي اثر است .

٢٥: ٢٧
امث  ٢٥: ١٦

٢٥: ٢٧
امث  ٢٥: ١٦

٢٦: ١
١سمو ١٢: ١٧

امث  ٢٦: ٨

٢٦: ١
١سمو ١٢: ١٧

امث  ٢٦: ٨
٢٦: ٢

اعد ٢٣: ٨
٢سمو ١٦: ١٢
مز ١٠٩: ٢٨

٢٦: ٢
اعد ٢٣: ٨

٢سمو ١٦: ١٢
مز ١٠٩: ٢٨

٢٦: ٣
مز ٣٢: ٩

امث  ١٠: ١٣

٢٦: ٣
مز ٣٢: ٩

امث  ١٠: ١٣
٢٦: ٤

امث  ٢٣: ٩ ؛ ٢٩: ٨
٢٦: ٤

امث  ٢٣: ٩ ؛ ٢٩: ٨

٢٦: ٦
امث  ١٣: ١٧ ؛ ٢٥: ١٣

٢٦: ٦
امث  ١٣: ١٧ ؛ ٢٥: ١٣

٢٦: ٧
مز ٥٠: ١٦و١٧

امث  ١٧: ٧

٢٦: ٧
مز ٥٠: ١٦و١٧

امث  ١٧: ٧

کتاب امثال سليمان ٢٦،٢٥  ١٥٨٩

کرده اند،    حساب   شما  اخلاقي   والاي   معيارهاي   روي  
فوق العاده  زشت  و ناپسند است .

٢٥: ٢٧  اگر بخواهيد مدام  به  تعريف  و تمجيدهايي  فکر 
کنيد که  سزاوار آن  بوده ايد و مردم  مي بايست  از شما به  
عمل  مي آوردند،  با اين  کار جز به  خود ضرر نزده ايد. اين  
کار باعث  مي شود تلخ کام  و نااميد و خشمگين  شويد،  و 
قطعاً آن  عزت  و احترامي  را که  فکر مي کنيد حق  شما 
است  برايتان  به  ارمغان  نخواهد آورد. وقتي  انتظار عزّت  و 
احترام  خاصي  را داريد،  همان  عزت  و احترامي  را هم  که  

ممکن  بود برايتان  قائل  شوند،  از دست  مي دهيد.
که   بودند  خوشحال   شهرها  مردم   قديم   در    ٢٥: ٢٨
آمد  و  رفت   حصار  اين   گرچه   دارد،   حصار  شهرشان  
ايشان  را محدود مي کرد. ايشان  خوشحال  بودند زيرا بدون  
آن ،  شهر در برابر حملات  دشمن  و گروههاي  غارتگر 
آسيب پذير مي بود. خويشتن داري  نيز هرچند ما را محدود 
مي کند،  اما ضروري  است . زندگي  افسارگسيخته  در برابر 
است . بنابراين   آسيب پذير  دشمن   حملات   اقسام   انواع  و 
خويشتن داري  را حصار دفاعي  بدانيد که  هدفش  محافظت  

از شما است .

٢٦: ٧  برخي  از مردم  از خواندن  اين  مَثَل ها چيز زيادي  
نمي آموزند. تنها کساني  پذيراي  اين  مثل ها هستند و از 
آنها نهايت  استفاده  را مي برند که  مي خواهند افرادي  حکيم  

و خردمند باشند.
٢٦: ٨  گاه  وقتي  در يک  گروه  کسي  مدام  تفرقه افکني  
گروه   رهبر  مي اندازد،   هم   جان   به   را  ديگران   و  مي کند 
مي کوشد مقام  يا مسؤوليتي  به  او واگذار کند تا او را به  
فردي  وفادار و مثمر ثمر بدََل  سازد. اما اين  کار هميشه  
ثمربخش  نيست . ممکن  است  چنين  فردي  بخواهد قدرت  

تازه يافته اش  را در جهت  نابودي  گروه  به کار اندازد.
٢٦: ٩  اگر مي خواهيد هيچ  درسي  از اين  امثال  نياموزيد،  
مَثَل   فلان   که   نکنيد  توجه   که   است   اين   راهها  از  يکي  
به  کدام  جنبه  از زندگي  شما مربوط  مي شود. آدم  احمق  
آن   کند،   اطلاق   خودش   زندگي   به   را  مَثَل   آنکه   به جاي  
را به  کليسا،  کارفرما،  همسر،  يا خلاصه  هر کسي  که  با 
وي  سرِ مخالفت  دارد اطلاق  مي کند. بنابراين  اين  بار که  
خواستيد بگوييد:  «اي  کاش  فلاني  به  اين  مثل  توجه  کند، » 
لخَتي  مکث  کنيد و از خود بپرسيد:  «آيا اين  مثل  براي  من  

نيز پيغامي  دارد؟»



هر  كه   است   تيراندازي  مانند  مي كند  استخدام   را  احمقي  آدم   كه   ١٠كسي 

رهگذري را مجروح  مي سازد.
١١آدم  احمقي كه  حماقت  خود را تكرار مي كند مانند سگي است  كه  آنچه  را 

كه  استفراغ  كرده  مي خورد.
١٢كسي كه  در نظر خود عاقل  است  از يک احمق  هم  نادان تر است .

١٣آدم  تنبل  پايش  را از خانه  بيرون  نمي گذارد و مي گويد: «شيرهاي درنده اي 
در كوچه ها هستند!» ١٤او مانند دري كه  بر پاشنه اش  مي چرخد، در رختخوابش  
مي غلتد و از آن  جدا نمي شود. ١٥دستش  را بطرف  بشقاب  دراز مي كند ولي 
از فرط  تنبلي لقمه  را به  دهانش  نمي گذارد. ١٦با اين  حال  او خود را داناتر از 

هفت  مرد عاقل  مي داند.
١٧كسي كه  در نزاعي دخالت  مي كند كه  به  او مربوط  نيست  مانند شخصي 

است  كه  گوشهاي سگي را مي كشد.
١٨و١٩شخصي كه  همساية خود را فريب  بدهد و بعد بگويد كه  شوخي كرده  است ، 

مثل  ديوانه اي است  كه  به  هر طرف  آتش  و تيرهاي مرگبار پرت  مي كند.
فرو  نزاع   نباشد  كه   سخن چين   مي شود،  خاموش   آتش   نباشد  كه   ٢٠هيزم  

مي نشيند.
٢١همانطور كه  زغال  و هيزم  آتش  را مشتعل  مي كند، مرد ستيزه جو هم  جنگ  

و نزاع  بر پا مي نمايد.
بلعيده   لذت   با  كه   است   لذيذي   لقمه هاي  مانند  سخن چين   آدم   ٢٢حرفهاي 

مي شود.

٢٦: ١١
خرو ٨: ١٥
٢پطر ٢: ٢٢

٢٦: ١١
خرو ٨: ١٥
٢پطر ٢: ٢٢

٢٦: ١٢
امث  ٣: ٧ ؛ ٢٨: ١١

٢٦: ١٢
امث  ٣: ٧ ؛ ٢٨: ١١

٢٦: ١٣
امث  ١٥: ١٩

٢٦: ١٣
امث  ١٥: ١٩

٢٦: ١٤
امث  ٦: ٩ ؛ ١٩: ١٥

٢٦: ١٤
امث  ٦: ٩ ؛ ١٩: ١٥

٢٦: ١٥
امث  ١٢: ٢٧

جا ٤: ٥

٢٦: ١٥
امث  ١٢: ٢٧

جا ٤: ٥

٢٦: ١٧
امث  ٣: ٣٠ ؛ ١٨: ٦

٢٦: ١٧
امث  ٣: ٣٠ ؛ ١٨: ٦

٢٦: ١٨
امث  ٢٤: ١٢، ٢٨

٢٦: ١٨
امث  ٢٤: ١٢، ٢٨

٢٦: ٢٠
امث  ١٦: ٢٨
يعقو ٣: ٦

٢٦: ٢٠
امث  ١٦: ٢٨
يعقو ٣: ٦
٢٦: ٢١

امث  ١٠: ١٢ ؛ ١٥: ١٨ ؛
٢٩: ٢٢

٢٦: ٢١
امث  ١٠: ١٢ ؛ ١٥: ١٨ ؛

٢٩: ٢٢
٢٦: ٢٢

امث  ١٨: ٨ ؛ ٢٠: ١٩
٢٦: ٢٢

امث  ١٨: ٨ ؛ ٢٠: ١٩

١٥٩٠ کتاب امثال سليمان ٢٦ 

آن    براي   کند،   کار  نخواهد  کسي   اگر  ٢٦: ١٣ـ١٦  
مي تواند هزار و يک  بهانه  بتراشد. تنبلي  از شير غرّان  نيز 
خطرناک تر است . هر چه  کمتر کار کنيد،  ميل  به  کار 
نيز در شما ضعيف تر مي شود،  و به  موجودي  بي مصرف  
فائق   تنبلي   بر  آنکه   براي   بنابراين   شد.  خواهيد  تبديل  
آييد  بر  صدد  در  کوچک   قدم   چند  داشتن   بر  با  آييد،  
خود را عوض  کنيد. براي  خود هدفي  مشخص  و واقعي  
تعيين  کنيد،  و ببينيد براي  دست  يافتن  به  آن  لازم  است  
کار  اين   براي   خدا  تا  کنيد  دعا  داريد.  بر  قدم هايي   چه  
قدرت  و پشتکار لازم  را به  شما بدهد،  و آن  قدم ها را 
به   را  شما  بهانه   و  عذر  نگذاريد  آنکه   براي   داريد.  بر 
موجودي  تنبل  و بي مصرف  تبديل  سازد،  هيچگاه  بيهوده  

بهانه  نتراشيد.
٢٦: ١٧  اگر کسي  گوشهاي  سگي  را بکشد،  مسلم  است  
گرفت .  خواهد  گاز  را  او  کرده ،   حمله   او  به   سگ   که  
به   کند،   دخالت   نزاعي   در  کسي   اگر  شکل ،   همين   به  

آساني  آسيب  خواهد ديد. اغلب  هر دو طرف  درگيري  به  
کسي  که  در نزاعشان  مداخله  مي کند،  حمله  خواهند کرد. 
بنابراين  بهترين  کار اين  است  که  در دعوا و مرافعه هايي  
مي بينيد  اگر  و  نيست  دخالت  نکنيد.  مربوط   شما  به   که  
طرفين   تا  کنيد  صبر  اول   شويد،   عمل   وارد  است   لازم  
دست  از جدال  و بگومگو بر دارند و کمي  آرام  بگيرند. 
زيرا در آن  صورت  بهتر مي توانيد در رفع  اختلافاتشان  به  

آنها کمک  کنيد.
کدورت ،   يک   جزئيات   مورد  در  گفتن   سخن     ٢٦: ٢٠
نتيجه اي  ندارد جز اينکه  آتش  خشم  همچنان  فروزان  نگاه  
ديگر  آن ،   درباره   بحث   از  خودداري   با  اما  شود.  داشته  
هيزمي  نيست  تا به  آتش  دامن  زند،  و بنابراين  آتش  پس  
از مدتي  خاموش  مي شود. آيا کسي  هست  که  مدام  شما 
را عصباني  مي کند؟ سعي  کنيد ديگر در مورد او غيبت  
هيزم   فقدان   اثر  در  خشمتان   آتش   آيا  ببينيد  و  نکنيد،  

سخن چيني  فروکش  مي کند يا خير.



٢٣سخنان  زيبا و فريبنده ، شرارت  دل  را پنهان  مي سازد، درست  مانند لعابي كه  
ظرف  گلي را مي پوشاند.

گول   تو  مي كند؛ ٢٥اما  مخفي  را  دلش   كينة  حرفهايش   با  كينه توز  ٢٤شخص  
حرفهاي فريبندة او را نخور، زيرا دلش  پر از نفرت  است . ٢٦اگر چه  نفرتش  را 

با حيله  پنهان  مي كند، اما سرانجام  پليدي او بر همگان  آشكار خواهد شد.
سنگي  كه   هر  افتاد.  خواهد  آن   در  خود  بكند،  چاه   ديگران   براي  كه   ٢٧هر 

بطرف  ديگران  بغلتاند، آن  سنگ  بر مي گردد و بر روي خود او مي افتد.
٢٨زبان  دروغگو از مجروح  شدگان  خود نفرت  دارد و دهان  چاپلوس  خرابي 

بار مي آورد.

درباره  فرداي خود با غرور صحبت  نكن ، زيرا نمي داني چه  پيش   ٢٧ 
خواهد آمد.

٢هرگز از خودت  تعريف  نكن ؛ بگذار ديگران  از تو تعريف  كنند.
٣حمل  بار سنگ  و ماسه  سخت  است ، اما تحمل  ناراحتيهايي كه  يک آدم  احمق  

ايجاد مي كند، از آن  هم  سخت تر است .
٤حسادت  خطرناک تر و بي رحمتر از خشم  و غضب  است .

٥سرزنش  آشكار از محبت  پنهان  بهتر است .

٢٦: ٢٣
متي  ٢٣: ٢٨
لو ١١: ٣٩

٢٦: ٢٣
متي  ٢٣: ٢٨
لو ١١: ٣٩
٢٦: ٢٤

امث  ١٢: ٢٠
٢٦: ٢٤

امث  ١٢: ٢٠

٢٦: ٢٧
مز ٧: ١٥
٢٦: ٢٧
مز ٧: ١٥

٢٦: ٢٨
امث  ٦: ٢٤
٢٦: ٢٨

امث  ٦: ٢٤

٢٧: ١
متي  ٦: ٣٤

لو ١٢: ١٩و٢٠
يوش  ٤: ١٣ـ١٦

٢٧: ١
متي  ٦: ٣٤

لو ١٢: ١٩و٢٠
يوش  ٤: ١٣ـ١٦

٢٧: ٢
امث  ٢٥: ٢٧

٢قرن  ١٠: ١٢، ١٨

٢٧: ٢
امث  ٢٥: ٢٧

٢قرن  ١٠: ١٢، ١٨
٢٧: ٤

امث  ٦: ٣٤
٢٧: ٤

امث  ٦: ٣٤
٢٧: ٥

امث  ٢٤: ٢٦ ؛ ٢٥: ١٢ ؛
٢٨: ٢٣

٢٧: ٥
امث  ٢٤: ٢٦ ؛ ٢٥: ١٢ ؛

٢٨: ٢٣

کتاب امثال سليمان ٢٧،٢٦  ١٥٩١

 
چهار نوع  زبان 

احتمالاً گفتار در مقايسه  
ديگرمان ،   اقدام   هر  با 
عمــيق تـري   تأثــير 
بر مــردم  مي گــذارد. 
بنابراين  عجيب  نيست  
در  امثال   کتاب   که  
مــورد سخـن  گفــتن  
براي   زيادي   حرفهاي  
چهــار  دارد.  گفــتن  
الگوي  گفتاري  متداول  
شده   تشريح   امثال   در 
است ،  که  از دو الگوي  
اول  بايد پيروي  کرد و 
از دو الگوي  دوم  بايد 

پرهيخت .

پيروي  زبانِ مهار شده  گفتاري   الگوي   اين   از  که   کساني  
خوب   اول   گفتن   سخن   از  قبل   مي کنند،  
سکوت   بايد  هنگام   چه   مي دانند  و  مي انديشند 

اختيار کنند؛ نصايح  ايشان  خردمندانه  است 

 ١٠: ١٤، ١٩ ؛ ١١: ١٢و١٣ ؛ ١٢: ١٦ ؛
؛   ١٦: ٢٣ ؛   ١٥: ١، ٤، ٢٨ ؛   ١٣: ٣
؛   ٢١: ٢٣ ؛   ١٨: ٤ ؛  ١٧: ١٤، ٢٧و٢٨ 

٢٤: ٢٦ ؛ ٢٦: ١٧

پيروي  زبان  سنجيده  گفتاري   الگوي   اين   از  که   کساني  
مي کنند،  حقيقت  را مي گويند و در عين  حال  

مدام  کلام  تشويق آميز بر لبانشان  جاري  است 

١٠: ٣٢ ؛ ١٢: ١٨، ٢٥ ؛ ١٥: ٢٣، ٢٦ ؛ 
١٦: ٢٤ ؛ ٢٥: ١٥ ؛ ٢٧: ٩

پيروي  زبان  جاهل  گفتاري   الگوي   اين   از  که   کساني  
انگيزه هاي   از  است   پر  وجودشان   مي کنند،  
حقايق   و  تهمت ،   بي اساس ،   شايعات   نادرست ،  

تحريف شده 

٦: ١٢ـ١٤ ؛ ٨: ١٣ ؛ ١٦: ٢٨ ؛ ١٨: ٨ ؛ 
٢٥: ١٨ ؛ ٢٦: ٤و٥، ٢٠ـ٢٨

پيروي  زبان  نسنجيده  گفتاري   الگوي   اين   از  که   کساني  
فحش   دروغ ،   از  است   پر  وجودشان   مي کنند،  
و ناسزا،  و سخنان  شتاب زده  و خشم آلودي  که  

مي تواند به  عصيان  و نابودي  بينجامد.

١٠: ١٨، ٣٢ ؛ ١١: ٩ ؛ ١٢: ١٦، ١٨ ؛ 
؛   ١٨: ٢١ ؛   ١٧: ٩، ١٤، ١٩ ؛   ١٥: ٤

٢٠: ١٩ ؛ ٢٥: ٢٣

ساير آياتي  که  درباره  نوع  گفتار  ما هستند از اين  قرارند:  ١٠: ١١، ٢٠، ٣١ ؛ ١٢: ٦، ١٧ـ١٩ ؛ ١٣: ٢ ؛ ١٤: ٣ ؛ 
١٩: ٥، ٢٨ ؛ ٢٥: ١١ ؛ ٢٧: ٢، ٥، ١٤، ١٧ ؛ ٢٩: ٩



٦زخم  دوست  بهتر از بوسة  دشمن  است .
٧شكم  سير حتي از عسل  كراهت  دارد، اما براي شكم  گرسنه  هر چيز تلخي 

شيرين  است .
٨كسي كه  از خانه اش  دور مي شود همچون  پرنده اي است  كه  از آشيانه اش  

آواره  شده  باشد.
٩مشورت  صميمانة يک دوست  همچون  عطري خوشبو، دلپذير است .

١٠دوست  خود و دوست  پدرت  را هرگز ترک نكن ، و وقتي در تنگي هستي 
سراغ  برادرت  نرو؛ همساية نزديک بهتر از برادر دور مي تواند به  تو كمک كند. 
١١پسرم ، حكمت  بياموز و دل  مرا شاد كن  تا بتوانم  جواب  كساني را كه  مرا 

سرزنش  مي كنند، بدهم .
١٢شخص  زيرک خطر را پيش بيني مي كند و از آن  اجتناب  مي نمايد، ولي آدم  

جاهل  بسوي آن  مي رود و خود را گرفتار مي كند.
١٣از كسي كه  نزد تو ضامن  شخص  غريبي مي شود، گرو بگير.

١٤اگر صبح  زود با دعاي خير براي دوستت  او را از خواب  بيدار كني، دعاي 
تو همچون  لعنت  خواهد بود.

١٥غرغرهاي زن  بهانه گير مثل  چک چک آب  در روز باراني است ؛ ١٦همانطور 
كه  نمي توان  از وزيدن  باد جلوگيري كرد، و يا با دستهاي چرب  چيزي را نگه  

داشت ، همانطور هم  محال  است  بتوان  از غرغر چنين  زني جلوگيري كرد.
١٧همانطور كه  آهن ، آهن  را مي تراشد، دوست  نيز شخصيت  دوستش  را اصلاح  

مي كند.

٢٧: ٦
مز ١٤١: ٥
متي  ٢٦: ٤٩

٢٧: ٦
مز ١٤١: ٥
متي  ٢٦: ٤٩

٢٧: ٨
١سمو ٢٦: ١٩
امث  ٢١: ١٦
عبر ١١: ١٣

٢٧: ٨
١سمو ٢٦: ١٩
امث  ٢١: ١٦
عبر ١١: ١٣

٢٧: ١٠
١پاد ١٢: ٦
٢توا ١٠: ٦

امث  ١٧: ١٧

٢٧: ١٠
١پاد ١٢: ٦
٢توا ١٠: ٦

امث  ١٧: ١٧
٢٧: ١١

امث  ١٠: ١ ؛ ٢٣: ١٥
٢٧: ١١

امث  ١٠: ١ ؛ ٢٣: ١٥

٢٧: ١٢
امث  ٢٢: ٣
٢٧: ١٢

امث  ٢٢: ٣

٢٧: ١٣
امث  ٦: ١ـ٥

٢٧: ١٣
امث  ٦: ١ـ٥

٢٧: ١٤
امث  ٢٦: ١٨و١٩

٢٧: ١٤
امث  ٢٦: ١٨و١٩

٢٧: ١٥
امث  ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ٩ ؛

٢٥: ٢٤

٢٧: ١٥
امث  ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ٩ ؛

٢٥: ٢٤

١٥٩٢ کتاب امثال سليمان ٢٧ 

٢٧: ٦  کيست  که  زخم  دوست  را به  بوسه  دشمن  ترجيح   
دهد؟ آن  که  نگاه  مي کند تا ببيند زخم  را چه  کسي  بر او وارد 
مي کند. دوستي  که  از صميم  قلب  خوبي  شما را مي خواهد 
گاه  ممکن  است  نصيحتي  به  شما بکند که  برايتان  خوشايند 
نباشد،  اما بايد بدانيد که  نصيحت  او به  نفع  شما است . بر 
عکس ،  دشمن  شايد سخنان  شيريني  در گوشتان  زمزمه  کند،  
ولي  او در واقع  با اين  کار شما را با شادماني  به سوي  هلاکت  
مي فرستد. آري ،  سخن  دوست  هر قدر هم  که  ناراحت کننده  

باشد،  به  مراتب  بهتر از بوسه  دشمن  است .
٢٧: ١٥و١٦  غُرغُر کردن  در اينجا به معني  اين  است  که  
و  نصيحت   باشند،   خواسته   اينکه   بدون   را  خود  اطرافيان  
راهنمايي  کنيم . اين  خود نوعي  شکنجه  است . مردم  معمولاً 
غرغر مي کنند چون  مي پندارند که  ديگران  منظورشان  را 
باعث   آنکه   به جاي   کردن   غرغر  آنکه   حال   نمي فهمند؛ 
ايجاد ارتباط  با ديگران  شود،  مانع  آن  است . بنابراين  هر گاه  
وسوسه  مي شويد که  به  اين  عادت  ويرانگر متوسل  شويد،  

لحظه اي  تأمُل  کنيد و از خود بپرسيد انگيزه تان  چيست . آيا 
انگيزه تان  اين  نيست  که  نشان  دهيد حق  با شما است ،  در 
حاليکه  ظاهراً وانمود مي کنيد که  مي خواهيد به  طرف  مقابل  
راه   آيا  هستيد،   ديگران   فکر  به   واقعاً  اگر  کنيد؟  کمک  
مؤثرتري  براي  ايجاد ارتباط  با آنان  وجود ندارد؟ به  آنان  

سخنان  محبت آميز بگوييد و ببينيد چه  اتفاقي  مي افتد.
٢٧: ١٧  تبادل  افکار باعث  مي شود مردم  عقايد يکديگر 
را روشنتر ببينند و آنها را تصفيه  کنند و به صورت  بينش  
و بصيرت  خالص تري  در آورند. اما اين  امر مستلزم  آن  
است  که  طرفينِ بحث ،  عقايد يکديگر را به  چالش  بگيرند 
و بدين  ترتيب  يکديگر را به  فکر وا دارند؛ طرفين  بحث  
بايد بدون  اينکه  عزت  نفس  و غرور خود را دخيل  سازند،  
با هم  به  تبادل  افکار بپردازند؛ ايشان  مي توانند با ايده ها 
با  که   دوستي   دو  آنها.  صاحب   با  نه   اما  کنند،   مخالفت  
هم  تبادل  نظر مي کنند،  مي توانند از اين  طريق  به  افزايش  

هوش  و ذکاوت  يکديگر ياري  رسانند.



١٨هر كه  درختي بپروراند از ميوه اش  نيز خواهد خورد و هر كه  به  اربابش  
خدمت  كند پاداش  خدمتش  را خواهد گرفت .

١٩همانطور كه  انسان  در آب ، صورت  خود را مي بيند، در وجود ديگران  نيز 
وجود خويش  را مشاهده  مي كند.

خواستهاي  نمي شود،  سير  زندگان   بلعيدن   از  مردگان   دنياي  كه   ٢٠همانطور 
انسان  نيز هرگز ارضاء نمي گردد.

٢١طلا و نقره  را بوسيلة آتش  مي آزمايند، ولي انسان  را از عكس العملش  در 
برابر تعريف  و تمجيد ديگران  مي توان  شناخت .

٢٢اگر احمق  را در داخل  هاون  هم  بكوبي حماقتش  از او جدا نمي شود.
٢٣و٢٤مال  و دارايي زود از بين  مي رود و تاج  و تخت  پادشاه  تا ابد براي نسل  او 
باقي نمي ماند. پس  تو با دقت  از گله  و رمه ات  مواظبت  كن ، ٢٥زيرا وقتي علوفه  
چيده  شود و محصول  جديد به  بار آيد و علف  كوهستان  جمع  آوري شود، 
٢٦آنگاه  از پشم  گوسفندانت  لباس  تهيه  خواهي كرد، از فروش  بزهايت  زمين  
خواهي خريد ٢٧و از شير بقية بزها تو و خانواده  و كنيزانت  سير خواهيد شد.

بدكاران  مي گريزند، در حاليكه  كسي آنها را تعقيب  نمي كند! ولي  ٢٨ 
خداشناسان  چون  شير، شجاع  هستند.

٢وقتي ملتي گرفتار فساد شود، دولتش  به  آساني سرنگون  مي گردد، اما رهبران  
درستكار و عاقل  ماية  ثبات  مملكت  هستند.

٣حاكمي كه  بر فقرا ظلم  مي كند مانند باران  تندي است  كه  محصول  را از بين  

مي برد.

٢٧: ١٨
لو ١٢: ٤٢
٢تيمو ٢: ٦

٢٧: ١٨
لو ١٢: ٤٢
٢تيمو ٢: ٦
٢٧: ٢٠

امث  ٣٠: ١٥
جا ١: ٨ـ١١
حب  ٢: ٥

٢٧: ٢٠
امث  ٣٠: ١٥
جا ١: ٨ـ١١
حب  ٢: ٥
٢٧: ٢١

١سمو ١٨: ٧و٨
٢سمو ١٤: ٢٥

مز ١٢: ٦
امث  ١٧: ٣
زکر ١٣: ٩
لو ٦: ٢٦

٢٧: ٢١
١سمو ١٨: ٧و٨
٢سمو ١٤: ٢٥

مز ١٢: ٦
امث  ١٧: ٣
زکر ١٣: ٩
لو ٦: ٢٦
٢٧: ٢٢

امث  ٢٣: ٣٥ ؛ ٢٦: ١١
ار ٥: ٣

٢٧: ٢٢
امث  ٢٣: ٣٥ ؛ ٢٦: ١١

ار ٥: ٣
٢٧: ٢٣
ايو ١٩: ٩
٢٧: ٢٣
ايو ١٩: ٩

٢٨: ١
مز ٢٧: ١و٢

٢٨: ١
مز ٢٧: ١و٢

٢٨: ٢
١پاد ١٦: ٨ـ٢٨
٢پاد ١٥: ٨ـ١٥
هو ٧: ٧ ؛ ٨: ٤

٢٨: ٢
١پاد ١٦: ٨ـ٢٨
٢پاد ١٥: ٨ـ١٥
هو ٧: ٧ ؛ ٨: ٤

کتاب امثال سليمان ٢٨،٢٧  ١٥٩٣

و   گرفتاريها  به خاطر  رهبر  يک   است   ممکن     ٢٧: ١٨
مشغله هاي  فراواني  که  دارد،  درست  از همان  کساني  غافل  
بماند که  بيش  از همه  سزاوار توجه  اويند،  يعني  کارمندان  
مي کنند.  خدمت   او  به   داوطلبانه   که   کساني   يا  باوفا 
اشخاصي  که  به  نوعي  در تلاشند و حمايتتان  مي کنند تا 
در  که   دارند  حق   شويد،   موفق   کارهايتان   انجام   در  شما 
موفقيت  شما نيز سهيم  باشند. بنابراين  هيچگاه  کساني  را 
که  بيش  از همه  به  شما کمک  مي کنند از ياد نبريد،  ولو 
آنکه  سرتان  بسيار شلوغ  باشد و هزار و يک  نگراني  و 

مشغله  فکري  داشته  باشيد.
شما  بر  اثري   چه   ديگران   تمجيد  و  تعريف     ٢٧: ٢١
مي گذارد؟ آيا تمام  تلاشتان  اين  است  که  مردم  از شما 
تمجيد  و  تعريف   شنيدن   با  آيا  کنند؟  تمجيد  و  تعريف  
ديگران ،  بر سخت کوشي  خود مي افزاييد؟ آيا براي  آنکه  
ديگران  از شما تعريف  کنند،  هر کاري  که  از دستتان  بر 
مي آيد انجام  مي دهيد؟ عکس العمل  شما در برابر تعريف  و 

تمجيد مردم ،  به خوبي  معرف  شخصيت  شما است . کساني  
تعريف   تأثير  تحت   برخوردارند،   شخصيتي   ثبات   از  که  
دروني   اعتقادات   مطابق   بلکه   نمي گيرند،   قرار  ديگران  
خود عمل  مي کنند،  خواه  ديگران  از آنها تعريف  و تمجيد 

کنند،  خواه  نکنند.
٢٨: ٢  خودخواهي  شخص خيلي  سريع  بر ديگران  نيز تأثير 
مي گذارد. کارمند خودخواهي  که  از کارفرمايش  دزدي  
مي کند،  بازدهي  اداره  را پايين  مي آورد. راننده  خودخواهي  
مي کند،   مصرف   الکلي   مشروبات   رانندگي   از  پيش   که  
با  که   خودخواهي   همسر  مي شود.  جاده ها  ناامني  باعث  
مردان  ديگر روابط  نامشروع  برقرار مي کند،  کانون  گرم  
چندين  خانواده  را از هم  مي پاشد. و وقتي  گروه  کثيري  
بر  اعمالشان   که   تأثيري   گرفتن   نظر  در  بدون   مردم   از 
ديگران  مي گذارد،  تنها براي  خود زندگي  کنند،  رفته رفته  
ملتي  دچار تباهي  مي شود. آيا شما جزئي  از مشکل  هستيد، 

يا بخشي  از راه  حل ؟



٤بي توجهي نسبت  به  قانون ، ستايش  بدكاران  است  ولي اطاعت  از آن ، مبارزه  
با بدي مي باشد.

٥عدالت  براي بدكاران  بي معني است ، اما پيروان  خداوند اهميت  آن  را خوب  
مي دانند.

٦انسان  بهتر است  فقير و درستكار باشد تا ثروتمند و كلاه بردار.
٧جواني كه  از قوانين  الهي اطاعت  كند داناست ، اما كسي كه  همدم  اوباش  و 

اراذل  شود ماية ننگ  پدرش  مي باشد.
٨مالي كه  از راه  رباخواري و بهره كشي از فقرا حاصل  شود عاقبت  به  دست  

كسي مي افتد كه  بر فقرا رحم  مي كند.
٩خدا از دعاي كساني كه  احكام  او را اطاعت  نمي كنند، كراهت  دارد.

١٠هر كه  دام  بر سر راه  شخص  درستكار بنهد و او را به  راه  بد بكشاند، عاقبت  به  
دام  خود گرفتار خواهد شد، ولي اشخاص  نيک پاداش  خوبي خواهند يافت .

١١ثروتمندان  خود را دانا مي پندارند، اما فقير خردمند از واقعيت  درون  آنها با 
خبر است .

١٢وقتي نيكان  پيروز مي شوند، همه  شادي مي كنند، اما هنگامي كه  بدكاران  به  
قدرت  مي رسند، مردم  خود را پنهان  مي كنند.

١٣هر كه  گناه  خود را بپوشاند، هرگز كامياب  نخواهد شد، اما كسي كه  آن  را 
اعتراف  كند و از آن  دست  بكشد خدا بر او رحم  خواهد كرد.

٢٨: ٤
روم  ١: ٣٢

٢٨: ٤
روم  ١: ٣٢

٢٨: ٥
مز ٩٢: ٦و٧

امث  ٢: ٩ ؛ ٢١: ١٥

٢٨: ٥
مز ٩٢: ٦و٧

امث  ٢: ٩ ؛ ٢١: ١٥
٢٨: ٦

امث  ١٢: ٩
٢٨: ٦

امث  ١٢: ٩
٢٨: ٧

امث  ٢: ١ ؛ ٢٣: ٢٥و٢٦ ؛
٢٩: ٣

٢٨: ٧
امث  ٢: ١ ؛ ٢٣: ٢٥و٢٦ ؛

٢٩: ٣
٢٨: ٨

خرو ٢٢: ٢٥
تث  ٢٣: ١٩و٢٠

٢٨: ٨
خرو ٢٢: ٢٥

تث  ٢٣: ١٩و٢٠
٢٨: ٩

مز ٦٦: ١٨ ؛ ١٠٩: ٧
امث  ١٥: ٨

٢٨: ٩
مز ٦٦: ١٨ ؛ ١٠٩: ٧

امث  ١٥: ٨
٢٨: ١٠

امث  ٢٦: ٢٧
متي  ٥: ١٩ ؛ ١٨: ٦

٢٨: ١٠
امث  ٢٦: ٢٧

متي  ٥: ١٩ ؛ ١٨: ٦
٢٨: ١١

امث  ١٨: ٢٣ ؛ ٢٥: ٢٧ ؛
٢٦: ١٢

٢٨: ١١
امث  ١٨: ٢٣ ؛ ٢٥: ٢٧ ؛

٢٦: ١٢

٢٨: ١٣
مز ٣٢: ١ـ١١
١يو ١: ٦ـ٩

٢٨: ١٣
مز ٣٢: ١ـ١١
١يو ١: ٦ـ٩

١٥٩٤ کتاب امثال سليمان ٢٨ 

٢٨: ٥  از آنجا که  عدالت  جزو ذات  خدا است ،  هر کس  نيز  
که  از خدا متابعت  مي کند،  با ديگران  با عدالت  و انصاف  رفتار 
مي نمايد. توجه  داشتن  به  آنچه  بر ديگران  مي گذرد،  آغاز 
عدالت  است . يک  مسيحي  نمي تواند نسبت  به  رنج  انسان ها 
بي تفاوت  باشد،  زيرا خدا نيز بي تفاوت  نيست . و پر واضح  
است  که  نبايد با داد و ستدهاي  خودخواهانه  يا جانبداري  از 
سياست هاي  ناعادلانه  حکومت ها،  به  درد و رنج  انسان ها دامن  

زد. بنابراين  بيشتر به  فکر اجراي  عدالت  باشيد تا نتيجه  کار.
٢٨: ٩  اگر بخواهيم  به  محض  اتمام  دعا و بر خاستن  از 
روي  زانوان ،  دوباره  به  زندگي  عادي  و گناه آلود خود باز 
گرديم ،  خدا ديگر به  دعاهايمان  گوش  نخواهد داد. اما اگر 
جداً تصميم  بگيريم  که  از گناهانمان  دست  بکشيم ،  او با 
کمال  ميل  دعاهايمان  را خواهد شنيد و هر قدر هم  گناهمان  
بزرگ  باشد،  ما را خواهد بخشيد. آنچه  باعث  مي شود خدا به  
دعاهايمان  گوش  ندهد بزرگي  گناهان  ما نيست ،  بلکه  نيت  

پنهاني  ما است  براي  انجام  دوباره  آن  گناهان .
٢٨: ١١  فقرا از آنجا که  در تنگناها مدام  اتکايشان  به  خدا 
است ،  چنان  از لحاظ  روحاني  غني  مي شوند که  با هيچ  مقدار 
ثروت  نمي توان  به  چنان  غنايي  دست  يافت . شخص  ثروتمند 

به راحتي  ممکن  است  تمام  دارايي اش  را از دست  بدهد،  اما 
هيچ  کس  نمي تواند ثروت  شخص  فقير،  يعني  شخصيتش  را 
از او بگيرد. بنابراين  به  ثروتمندان  حسادت  نکنيد؛ ممکن  

است  تمام  ثروتشان  در پول  خلاصه  شده  باشد .
حاضر  که   اشتباهي   از  گرفتن   عبرت   درس     ٢٨: ١٣
نيستيد آن  را بپذيريد،  سخت  است . و اگر اشتباهي  نتواند 
چيزي  به  شما بياموزد،  چه  فايده اي  دارد؟ براي  آنکه  از 
اشتباهي  درس  بگيريد،  لازم  است  آن  را بپذيريد،  تجزيه  و 
تحليلش  کنيد،  و خود را تغيير دهيد تا ديگر مرتکب  آن  
نشويد. همه  اشتباه  مي کنند،  اما فقط  افراد احمق  هستند که  

اشتباهات  خود را تکرار مي کنند.
٢٨: ١٣  چيزي  در ما هست  که  باعث  مي شود نخواهيم  
اشتباهات  خود را بپذيريم . به  همين  دليل  هميشه  کساني  
را که  آشکارا و با شجاعت  اشتباهات  خود را مي پذيرند،  
مي ستاييم . اين  گونه  اشخاص  تصوير درستي  از خود دارند،  
و حتماً لازم  نيست  افراد کاملي  باشند تا از خود احساس  
رضايت  کنند. بنابراين  حاضر باشيد در مورد خود تجديد 
نظر کنيد و اشتباهات  خود را پذيرفته ،  در صورت  لزوم  

نقشه هايتان  را تغيير دهيد.



کتاب امثال سليمان   ١٥٩٥

خصوصيات  
سخت کوشي  و 

تنبلي 
امثال   کتاب   در 
به وضوح  تصريح  شده  
که  سخت کوشي  يکي  
از ارکان  مهم  زندگي  
است .  خردمندانه  
اين   به   سخت کوشي  
انسان   که   است   معنا 
سخت   باشد  حاضر 
کار کند و هر کاري  
را که  به  او مي سپارند 
به  بهترين  وجه  انجام  
کار  سخت   ما  دهد. 
مي کنيم  نه  براي  اينکه  
مشهور  و  ثروتمند 
شويم  يا ديگران  از ما 
تعريف  و تمجيد کنند 
نيز  اينها  (هرچند 
جانبي   ثمرات   شايد 
باشد)،   سخت کوشي  
بلکه  تا از اين  طريق  
در طول  زندگي  خود 
به  بهترين  وجه  به  خدا 
خدمت  کرده  باشيم . 

شخص  سخت کوش 
ثروتمند مي شود.

سخت کوشي  کار عاقلانه اي  است .

سخت کوشي  سعادت  به  ارمغان  مي آورد.

پاداش  سخت کوشي  نزول  برکات  است .
به  قدرت  مي رسد.

از هر آنچه  مي يابد،  استفاده  نيکو مي کند.
کامياب  مي شود.

منفعت  عايدش  مي شود.
راهش  هموار است .

حتي  در وقت  نامناسب  کار مي کند تا 
پاداش   خود را به دست  آورد.

بيدار مي ماند و سخت  کار مي کند.

زيرک  و کوشا و توانگر است .

از بخشيدن  به  ديگران  دريغ  نمي کند.

جزو افراد گمنام  نخواهد بود،  بلکه  به  
دربار پادشاه  راه  خواهد يافت .

به واسطه  سخت کوشي ،  کاميابي  را درو 
خواهد کرد.

فرد تنبل 
فوراً فقير مي شود.

تنبلي  باعث  مي شود فرصت ها را از دست  بدهد.
کاري  براي  کسي  نمي کند.

بيهودگي   به   را  خود  وقت   احمق   آدم   فقط  
مي گذراند.

نوکر ديگران  مي شود.
فرصت هاي  خوب  را به  هدر مي دهد.

آنچه  را که  آرزو مي کند به  دست  نمي آورد.
فقير مي شود.

راهش  با خارها پوشيده  است .
نقشه هاي  پليد مي کشد.

خرابکار مي شود.
زياد مي خوابد و گرسنه  مي ماند.

از فرط  تنبلي  لقمه  را به  دهان  خود نمي گذارد.

فقير  هم   عاقبت   و  مي دارد  دوست   را  خواب  
مي شود.

او  فقر  باعث   امر  همين   و  است   شتاب زده  
مي شود.

ميگسار و عياش  است  و هرگز ثروتمند نمي شود.
آرزوهايي  دارد، اما براي  رسيدن  به  آنها تن  به  

کار نمي دهد.
براي  کار نکردن  مدام  عذر و بهانه  مي آورد.

بيش  از حد مي خوابد و همين  امر موجب  مي شود 
فقير گردد.

تن  به  کار نمي دهد اما خود را عاقل  مي داند.
به خاطر تنبلي  طعم  فقر را مي چشد.

محل  آيات 
١٠: ٤
١٠: ٥
١٠: ٢٦
١٢: ١١

١٢: ١٤
١٢: ٢٤
١٢: ٢٧
١٣: ٤
١٤: ٢٣
١٥: ١٩
١٦: ٢٧
١٨: ٩
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١٩: ٢٤
٢٠: ٤

٢٠: ١٣

٢١: ٥

٢١: ١٧
٢١: ٢٥و٢٦

٢٢: ١٣
٢٢: ٢٩

٢٤: ٣٠ـ٣٤

٢٦: ١٣ـ١٦
٢٨: ١٩



١٤خوشابه حال  كسي كه  ترس  خدا را در دل  دارد، زيرا هر كه  نسبت  به  خدا 

سرسخت  باشد گرفتار بلا و بدبختي مي شود.
١٥مردم  بيچاره اي كه  زير سلطة حاكم  ظالمي  هستند، مانند كساني مي باشند كه  

گرفتار شير غران  يا خرس  گرسنه  شده  باشند.
١٦سلطان  نادان  به  ملت  خود ظلم  مي كند. پادشاهي كه  از نادرستي و رشوه خواري 

نفرت  داشته  باشد، سلطنتش  طولاني خواهد بود.
١٧عذاب  وجدان  شخص  قاتل  او را بسوي مجازات  خواهد برد، پس  تو سعي 

نكن  او را از عذابش  برهاني.
١٨هر كه  در راه  راست  ثابت قدم  باشد در امان  خواهد ماند، اما كسي كه  به  

راه هاي كج  برود خواهد افتاد.
١٩هر كه  در زمين  خود زراعت  كند نان  كافي خواهد داشت ، اما كسي كه  

وقت  خود را به  بطالت  بگذراند فقر گريبانگير او خواهد شد.
٢٠اشخاص  درستكار كامياب  خواهند شد، اما كساني كه  براي ثروتمند شدن  

عجله  مي كنند بي سزا نخواهند ماند.
٢١طرفداري، كار درستي نيست ؛ اما هستند قضاتي كه  بخاطر يک لقمه  نان ، 

بي انصافي مي كنند.
٢٢آدم  خسيس  فقط  به  فكر جمع آوري ثروت  است  غافل  از اينكه  فقر در انتظار 

اوست .
٢٣اگر اشتباه  كسي را به  او گوشزد كني، در آخر از تو بيشتر قدرداني خواهد 

كرد تا از كسي كه  پيش  او چاپلوسي كرده  است .
٢٤كسي كه  والدين  خود را غارت  مي كند و مي گويد: «كار بدي نكرده ام »، 

دست  كمي از يک آدمكش  ندارد.
٢٥حرص  و آز باعث  جنگ  و جدال  مي شود؛ اما توكل  نمودن  به  خداوند انسان  

را كامياب  مي كند.
٢٦هر كه  بر نقشه هاي خود تكيه  مي كند احمق  است ، ولي آناني كه  از تعاليم  

خدا پيروي مي نمايند، در امان  مي باشند.
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١٥٩٦ کتاب امثال سليمان ٢٨ 

مي شود   باعث   يا  قاتل   شخص   وجدان   عذاب     ٢٨: ١٧
احساس  گناه  کند و بعد توبه  نمايد،  و يا با توبه  نکردن  
راهي  عذاب  جهنم  شود. اگر کاري  کنيم  که  وي  کمتر 
احساس  گناه  کند،  اين  عمل  ما به  هيچ  وجه  از روي  محبت  
نيست ؛ زيرا چنين  فردي  هر چه  بيشتر احساس  گناه  کند،  
بيشتر احتمال  دارد که  به سوي  خدا باز گشته ،  توبه  نمايد. 
اگر بخواهيم  در عواقب  طبيعي  گناه  او مداخله  کنيم ،  شايد 
ادامه   خود  گناه   به   همچنان   راحت   خيال   با  شويم   باعث  

دهد.

فردگرا  به شدت   که   را  کسي   مردم   از  بسياري     ٢٨: ٢٦
و  شجاع   مردان   و  زنان   ما  مي دانند.  قهرمان   است ،  
خودرأيي  را که  مي دانند چه  مي خواهند و براي  به دست  
آوردن  آن  مي جنگند،  تحسين  مي کنيم . آنها اتکا به  نفس  
کسي   به   نه   و  مي خواهند  مشورت   کسي   از  نه   و  دارند 
و  راه   با  چقدر  آنان   راه   که   به راستي   مي دهند.  مشورت  
روش  خدا فرق  دارد. انسان  هيچگاه  از آينده  خود خبر 
ندارد و به درستي  نمي داند تصميماتي  که  گرفته  در نهايت  
چه  عواقبي  در پي  خواهد داشت . کسي  که  کاملاً به  خود 



٢٧اگر به  فقرا كمک كني، هرگز محتاج  نخواهي شد؛ ولي اگر روي خود را 
از فقير برگرداني، مورد لعنت  قرار خواهي گرفت .

٢٨هنگامي كه  بدكاران  به  قدرت  مي رسند، مردم  خود را پنهان  مي كنند، اما 
خواهند  دست   به   را  قدرت   دوباره   درستكاران   كنند  سقوط   بدكاران   وقتي 

گرفت .

كسي كه  بعد از تنبيه  بسيار، باز سرسختي كند، ناگهان  خرد خواهد  ٢٩ 
شد و ديگر علاجي نخواهد داشت .

٢وقتي قدرت  در دست  نيكان  است  مردم  شادند، اما قدرت  كه  به  دست  بدان  
بيفتد مردم  مي نالند.

بدكاره   زنان   بدنبال   كه   پسري  اما  مي كند،  خوشحال   را  پدرش   عاقل   ٣پسر 
مي رود اموالش  را برباد مي دهد.

٤پادشاه  عاقل  به  مملكتش  ثبات  مي بخشد، اما آنكه  رشوه  مي گيرد مملكت  
خود را نابود مي كند.

٥شخص  متملق  با چاپلوسي هاي خود به  دوستش  صدمه  مي زند.
درستكاران   نصيب   شادي  اما  مي شوند،  گرفتار  خود  گناه   دام   در  ٦بدكاران  

مي گردد.
٧شخص  درستكار نسبت  به  فقرا باانصاف  است ، اما آدم  بدكار به  فكر آنها نيست .

٨آدم  احمقي كه  همه  را مسخره  مي كند مي تواند شهري را به  آشوب  بكشاند، 
اما شخص  دانا تلاش  مي كند صلح  و آرامش  برقرار نمايد.
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کتاب امثال سليمان ٢٩،٢٨  ١٥٩٧

موجب    خويش ،   بي نيازي  اعلام   به واسطه   است ،   متکي  
اتکا  خدا  به   دانا  شخص   اما  مي شود،   خود  محکوميت  

مي کند و محفوظ  مي ماند.
٢٨: ٢٧  خدا از ما مي خواهد که  نسبت  به  تنگدستان  و 
کنيم .  همدردي   آنان   با  بلکه   نباشيم ،   بي توجه   نيازمندان  
قسمت  دوم  اين  مثل  را مي توان  به  اين  صورت  نيز بيان  
ديگران   نيازهاي   روي   به   را  خود  چشم   «اگر  داشت :  
در  که   کساني   به   اگر  يافت .»  خواهي   برکت   بگشايي ،  
مشکل  هستند کمک  کنيم ،  آنها نيز حاضر خواهند بود 
کاري   هر  است   شده   حقشان   در  که   لطفي   جبران   براي  
انجام  دهند (ر.ش . به  امثال  ١١: ٢٤و٢٥). پولس  مي فرمايد 
ساخت   خواهد  آورده   بر  را  نيازهايمان   تمام   خدا  که  
انجام   ديگران   طريق   از  را  کار  اين   او  ٤: ١٩)؛  (فيليپيان  
مي دهد. امروز شما چه  قدمي  مي توانيد بر داريد تا به  خدا 

در تأمين  نياز ديگران  کمک  کرده  باشيد؟
٢٩: ١  اگر اشتباهي  را مدام  تکرار کنيد،  در واقع  مصيبت  

مجبور  روزي   سرانجام   خريده ايد.  جان   به   را  فلاکت   و 
گذشته   اشتباهات   از  نگرفتن   پند  عواقب   با  شد  خواهيد 
مواجه  شويد. و اگر اين  اشتباه ،  نپذيرفتن  دعوت  خدا يا 
نااطاعتي  از دستورهاي  او باشد،  عواقب  آن  بسيار وخيم تر 
خواهد بود. حتي  شايد خدا عاقبت  مجبور شود شما را به  

حال  خود وا گذارد و از شما روي  گردان  شود.
٢٩: ٥و٦  همه  ما مي خواهيم  ديگران  ما را دوست  داشته  
باشند،  به  همين  جهت  اين  خطر براي  همه  ما وجود دارد 
که  چاپلوسي  کنيم . و حال  آنکه  تملق  و چاپلوسي  مي تواند 
دام  خطرناکي  باشد. براي  آنکه  در آن  گرفتار نشويد،  در 
مورد خود واقع بين  باشيد. اهدافي  را مشخص  کنيد و براي  
رسيدن  به  آن  بکوشيد. در آن  صورت  خواهيد دانست  که  
چه  هنگام  سزاوار تعريف  و تمجيديد و چه  هنگام  مستحق  
دام   به   افتادن   از  را  شما  مي تواند  شناخت   اين   سرزنش . 
چاپلوسي  مصون  نگاه  دارد و همچنين  باعث  شود فريب  

تملق گويي  افراد چاپلوس  را نيز نخوريد.



٩بحث  كردن  با آدم  نادان  سودي ندارد، زيرا او يا عصباني مي شود يا مسخره  
مي كند.

١٠افرادي كه  تشنة خون  هستند از اشخاص  درستكار متنفرند و قصد جانشان  
را دارند.

١١آدم  نادان  خشم  خود را فوري بروز مي دهد، اما شخص  دانا جلو خشم  خود 
را مي گيرد.

١٢اگر حاكم  به  حرفهاي دروغ  گوش  كند، تمام  افرادش  دروغگو خواهند شد.
١٣فقير و ثروتمند در يک چيز مثل  هم  هستند: خداوند به  هر دو آنها چشم  

بينا داده  است .
١٤پادشاهي كه  نسبت  به  فقرا باانصاف  باشد، سلطنتش  هميشه  پابرجا خواهد 

ماند.
١٥براي تربيت  بچه ، چوب  تأديب  لازم  است . اگر او را به  حال  خود واگذاري 

و ادب  نكني، باعث  سرافكندگي مادرش  خواهد شد.
١٦وقتي اشخاص  بدكار به  قدرت  مي رسند، فساد زياد مي شود؛ ولي قدرت  آنها 

دوامي نخواهد داشت  و نيكان  سقوط  آنها را به  چشم  خواهند ديد.
١٧فرزند خود را تأديب  كن  تا باعث  شادي و آرامش  فكر تو شود.

١٨در جايي كه  پيام  خدا نيست ، مردم  سركش  مي شوند. خوشابحال  قومي كه  
احكام  خدا را به  جا مي آورند.

١٩خدمتكار را نمي توان  تنها با نصيحت  اصلاح  كرد، زيرا او هر چند حرفهاي 

تو را بفهمد ولي به  آنها توجه  نخواهد كرد.
٢٠شخصي كه  بدون  فكر كردن  و با عجله  جواب  مي دهد از يک احمق  هم  

بدتر است .

٢٩: ١١
امث  ١٤: ١٧، ٢٩

٢٩: ١١
امث  ١٤: ١٧، ٢٩

٢٩: ١٣
ايو ٣: ١٩
٢٩: ١٣
ايو ٣: ١٩

٢٩: ١٤
مز ٧٢: ٤

امث  ١٦: ١٢ ؛ ٢٩: ٤

٢٩: ١٤
مز ٧٢: ٤

امث  ١٦: ١٢ ؛ ٢٩: ٤

٢٩: ١٦
مز ٣٧: ٣٤ـ٣٨

٢٩: ١٦
مز ٣٧: ٣٤ـ٣٨

٢٩: ١٨
خرو ٣٢: ٢٥

مز ١: ١و٢ ؛ ٧٤: ٩

٢٩: ١٨
خرو ٣٢: ٢٥

مز ١: ١و٢ ؛ ٧٤: ٩

٢٩: ٢٠
امث  ٢٦: ١٢

٢٩: ٢٠
امث  ٢٦: ١٢

١٥٩٨ کتاب امثال سليمان ٢٩ 

٢٩: ١٥  والدين  گاه  از تنبيه  کردن  فرزندان  خود خسته   
مي شوند. ظاهراً تنها کاري  که  از ما بر مي آيد اين  است  
که  غرغر کنيم ،  سرزنششان  نماييم ،  و تنبيه شان  کنيم . اما 
هر وقت  وسوسه  شديد که  دست  از تأديب  آنها بر داريد 
و به  آنها اجازه  دهيد هر کاري  دلشان  خواست  بکنند،  يا 
فرزندان   کردن   تنبيه   با  آيا  که   مي پرسيد  خود  از  وقتي  
باعث  نشده ايد که  ديگر رابطه  محبت آميزي  بين  شما و 
آنها وجود نداشته  باشد،  به  خاطر بياوريد که  تأديب  توأم  
با محبت  و جديت  به  آنها کمک  مي کند تا درس  بگيرند؛ 
و درس  عبرت  گرفتن  نيز از آنان  افرادي  حکيم  مي سازد. 
تأديب  توأم  با محبت  که  از روي  قاعده  باشد،  در نهايت  به  

آنها ياد مي دهد که  افراد منظم  و منضبطي  باشند.
٢٩: ١٦  در هر سازماني ،  از کليسا گرفته  تا يک  شرکت  
بازرگاني ،  خانواده ،  و دولت ،  تغيير و تحولات  هميشه  از 

سطوح  بالا آغاز مي شود. مردم  مثل  رهبرانشان  مي شوند. 
شما چگونه  فضايي  براي  زيردستان  خود ايجاد کرده ايد؟

حکومت   که   شد  نوشته   زماني   در  امثال   اين     ٢٩: ١٨
سلطنتي  بود. اگر پادشاه  از قانون  اطاعت  مي کرد،  مردم  
دموکراسي   حکومت هاي   در  بودند.  قانون   مطيع   نيز 
خود مردم  رهبري  کشورشان  را در دست  دارند. اگر به  
معياري  بالاتر از خودشان  روي  آورند و از دستورهاي  
نيرومند  و  مقتدر  کشورشان   کنند،   اطاعت   خدا  اخلاقي  
خواهد شد. اما اگر هر کس  هر کاري  «دلش  خواست » 
انجام  دهد (داوران  ١٧: ٦)،  کشور ضعيف  مي شود و ديگر 
نمي تواند به خوبي  از شهروندانش  محافظت  کند. بنابراين  
شرمندگي   احساس   اخلاقي   والاي   معيارهاي   داشتن   از 
محل   کشورتان   مي شود  باعث   معيارها  اين   زيرا  نکنيد،  

بهتري  باشد.



٢١غلامي كه  اربابش  او را از كودكي به  نازپرورده  باشد، براي اربابش  غلامي 
نخواهد كرد.

٢٢شخص  تندخو نزاع  به  پا مي كند و باعث  ناراحتي مي شود.
٢٣تكبر، انسان  را به  زمين  مي زند، ولي فروتني منجر به  سربلندي مي شود.

٢٤كسي كه  با دزد رفيق  مي شود، دشمن  جان  خويش  است ، زيرا شهادت  دروغ  

مي دهد و به  اين  ترتيب  خود را زير لعنت  قرار مي دهد.
٢٥كسي كه  از انسان  مي ترسد گرفتار مي شود، اما شخصي كه  به  خداوند توكل  

مي كند در امان  مي ماند.
٢٦بسياري از مردم  از حاكم  انتظار لطف  دارند غافل  از اينكه  خداوند است  كه  

حق  هر كس  را مي دهد.
٢٧درستكاران  از بدكاران  نفرت  دارند و بدكاران  از درستكاران .

سخنان  خردمندانه  آگور

و  ٣٠  ايتي ئيل   به   خطاب   است   ياقه   پسر  آگور،  گزيدة  سخنان   اينها 
اوكال :

٢من  نادان ترين  و بي فهم ترين  آدميان  هستم . ٣حكمتي در من  نيست  و شناختي 
از خدا ندارم . ٤آن  كيست  كه  آسمان  و زمين  را زير پا مي گذارد؟ آن  كيست  
كه  باد را در دست  خود نگه  مي دارد و آبها را در رداي خود مي پيچد؟ آن  
كيست  كه  حدود زمين  را برقرار كرده  است ؟ نامش  چيست  و پسرش  چه  نام  

دارد؟ اگر مي داني بگو!
٥سخنان  خدا تمام  پاک و مبراست . او مانند يک سپر از تمام  كساني كه  به  
او پناه  مي برند محافظت  مي كند. ٦به  سخنان  او چيزي اضافه  نكن ، مبادا تو را 

توبيخ  نمايد و تو دروغگو قلمداد شوي.
٧اي خدا، قبل  از آنكه  بميرم  دو چيز ازتو مي طلبم : ٨مرا از دروغ  گفتن  حفظ  

٢٩: ٢٢
امث  ٢٢: ٢٤

٢٩: ٢٢
امث  ٢٢: ٢٤

٢٩: ٢٣
امث  ١٥: ٣٣ ؛ ٢٢: ٤

دان  ٤: ٣٠

٢٩: ٢٣
امث  ١٥: ٣٣ ؛ ٢٢: ٤

دان  ٤: ٣٠
٢٩: ٢٤

امث  ١: ١٠و١١
٢٩: ٢٤

امث  ١: ١٠و١١
٢٩: ٢٥

امث  ١٦: ٧
٢٩: ٢٥

امث  ١٦: ٧

٢٩: ٢٧
متي  ١٠: ٢٢ ؛ ٢٤: ٩

٢قرن  ٦: ١٤ـ١٨

٢٩: ٢٧
متي  ١٠: ٢٢ ؛ ٢٤: ٩

٢قرن  ٦: ١٤ـ١٨

٣٠: ٢
ايو ٤٢: ٣ـ٦

٣٠: ٢
ايو ٤٢: ٣ـ٦

٣٠: ٤
ايو ٢٦: ٨

مز ٢٤: ٢ ؛ ٦٨: ١٨
اش  ٤٥: ١٨

٣٠: ٤
ايو ٢٦: ٨

مز ٢٤: ٢ ؛ ٦٨: ١٨
اش  ٤٥: ١٨

٣٠: ٥
مز ٣: ٣ ؛ ١٢: ٦ ؛ ١٨: ٣٠ ؛

٨٤: ١١

٣٠: ٥
مز ٣: ٣ ؛ ١٢: ٦ ؛ ١٨: ٣٠ ؛

٨٤: ١١
٣٠: ٦

تث  ٤: ٢ ؛ ١٢: ٣٢
مکا ٢٢: ١٨

٣٠: ٦
تث  ٤: ٢ ؛ ١٢: ٣٢

مکا ٢٢: ١٨

کتاب امثال سليمان ٣٠،٢٩  ١٥٩٩

٢٩: ٢٥  ترس  از انسان  مي تواند دست  و بالتان  را بالکل   
حتي   حاد،   موارد  در  کنيد.  کاري   هيچ   نگذارد  و  ببندد 
بيرون   خانه   از  نتوانيد  که   بترسيد  چنان   است   ممکن  
برويد. برعکس ،  ترس  از خدا،  يعني  احترام  گذاشتن  و 
توکل  کردن  به  او،  ما را آزاد مي سازد. بنابراين  چرا بايد 
از کساني  بترسيد که  نمي توانند به  شما آسيب  جاودان  
بايد  خدا  از  انسان ،   از  ترسيدن   جاي   به   سازند؟  وارد 
ترسيد که  مي تواند ضرر و آسيب  از جانب  ديگران  را 
تبديل   خيريت   به   دارند  توکل   او  به   که   کساني   براي  

کند.
آگور  درباره   نيست .  مشخص   سخنان   اين   منشأ    ٣٠: ١

بود.  خردمند  معلمي   اينکه   جز  نمي دانيم   چنداني   چيز 
بود،   مَسا  اهل   او  که   آمده   قديمي   نسخه هاي   برخي   در 
سرزميني  که  لمَوئيل  در آن  پادشاهي  مي کرد (ر.ش . به  

توضيحات  مربوط  به  امثال  ٣١: ١).
٣٠: ٢ـ٤  از آنجا که  خدا نامحدود است ،  برخي  از ابعاد 
ذات  او براي  هميشه  برايمان  در هاله اي  از رمز و راز باقي  
خواهد ماند. سؤالات  مطرح شده  در اينجا را با سؤالاتي  که  

خدا از ايوب  پرسيد،  مقايسه  کنيد (ايوب  ٣٨ـ٤١).
باشد،   خطرناک   مي تواند  زياد  ثروت   و  پول   ٣٠: ٧ـ٩  
خطر  از  خالي   نيز  بودن   بي بضاعت   اندازه   از  بيش   اما 
روحاني مان   سلامت   هم   مي تواند  فقر  واقع   در  نيست . 



كن  و مرا نه  تهيدست  بگردان  و نه  ثروتمند، بلكه  روزي مرا به  من  بده ؛ ٩چون  
اگر ثروتمند شوم  ممكن  است  تو را انكار كنم  و بگويم : «خداوند كيست ؟» 

و اگر تهيدست  گردم  امكان  دارد دزدي كنم  و نام  تو را بي حرمت  نمايم .
١٠هرگز از كسي نزد كارفرمايش  بدگويي نكن ، مبادا به  نفرين  او گرفتار شوي.

٣٠: ٩
تث  ٨: ١٢ ؛ ٣١: ٢٠

نح  ٩: ٢٥
هو ١٣: ٦

٣٠: ٩
تث  ٨: ١٢ ؛ ٣١: ٢٠

نح  ٩: ٢٥
هو ١٣: ٦
٣٠: ١٠
جا ٧: ٢١
٣٠: ١٠
جا ٧: ٢١

١٦٠٠ کتاب امثال سليمان ٣٠ 

 

اين  با  را.  ما  جسماني   سلامت   هم   افکند،   مخاطره   به   را 
همان   زيرا  نيست ،   درد  اين   چاره   بودن   ثروتمند  حال ، 
طور که  عيسي  فرمود،  ورود ثروتمندان  به  ملکوت  خدا 
مانند  مي توانيم   ما  ١٩: ٢٣و٢٤).  است  (متي   دشوار  بسيار 

پولس  بياموزيم  که  «در تنگدستي  يا دولتمندي ،  چگونه  
زندگي  کنيم » (فيليپيان  ٤: ١٢). اگر نه  بيش  از اندازه  پول  
و ثروت  داشته  باشيم  و نه  بيش  از حد کم ،  در زندگي  

فردي  مفيدتر و مؤثرتري  خواهيم  بود.

رهبري 
بسياري   که   آنجا  از 
سليمان   را  مَثَل ها  از 
طبيعي   نوشته  ،   پادشاه  
است  که  لااقل  بخشي  
را  خود  مطالب   از 
رهبري   موضوع   به  

اختصاص  داده  باشد.

ويژگي هاي  يک  رهبر خوب  
سخت کوش  است .

در ارتباط  خود با ديگران  قابل  اعتماد است .
مردم  را به خاطر رفتار خوب  تنبيه  نمي کند و به  افراد شرير پاداش  نمي دهد.

اول  به  سخني  خوب  گوش  مي دهد و بعد جواب  مي دهد.
مشتاق  کسب  حکمت  است .

به  دلايل  هر دو طرف  گوش  مي دهد.
از حکمت  و فهم  برخوردار است .

مي تواند سختي هاي  زندگي  را تحمل  کند.
در مقابل  تعريف  و تمجيد ديگران  عکس العمل  مناسب  نشان  مي دهد.

محل  آيات 
١٢: ٢٤
١٣: ١٧
١٧: ٢٦
١٨: ١٣
١٨: ١٥
١٨: ١٧
٢٤: ٣و٤
٢٤: ١٠
٢٧: ٢١

امتيازات  يک  رهبر خوب 
امنيت 

قدرت ،  سودمند و مفيد بودن  براي  همه 
مردم  شاد خواهند بود

١١: ١٤
٢٤: ٣
٢٩: ٢

بدون  وجود يک  رهبر خوب  چه  پيش  خواهد آمد
مردم  مدام  در رنج اند.

احترام  گذاشتن  به  آدم  احمق  نتيجه  عکس  دارد.
کساني  که  زير سلطه  حاکم  ظالم اند،  افراد بدبخت  و بيچاره اي  هستند.

دروغگو  زيردستانش   تمام   مي دهد،   گوش   دروغ   حرفهاي   به   که   حاکمي  
هستند.

وقتي  حاکمان  فاسد باشند،  مردم  هم  فاسد مي شوند.

٢٥: ١٩
٢٦: ٨
٢٨: ١٥
٢٩: ١٢

٢٩: ١٦

ساير آيات  براي  مطالعه  بدين  قرارند:  ٢٤: ٢٧ ؛ ٢٥: ١٣ ؛ ٢٦: ٦، ١٠ ؛ ٢٧: ١٨



١١هستند كساني كه  پدر و مادر خود را نفرين  مي كنند. ١٢هستند كساني كه  
خود را پاک مي دانند در حالي كه  به  گناه  آلوده اند. ١٣هستند كساني كه  از 
تيز  را  خود  دندانهاي  كه   كساني  ١٤هستند  مي بارد،  غرور  و  كبر  نگاهشان  

مي كنند تا بجان  مردم  فقير بيفتند و آنها را ببلعند.
١٥در دنيا چهار چيز مثل  زالوست  كه  هر چه  مي خورد سير نمي شود: ١٦دنياي 

مردگان ،
رحم  نازا،

زمين  بي آب ،
آتش  مشتعل .

١٧كسي كه  پدر خود را مسخره  كند و مادرش  را تحقير نمايد، كلاغها چشمانش  

را از كاسه  در مي آورند و لاشخورها بدنش  را مي خورند.
١٨چهار چيز براي من  بسيار عجيبند و من  آنها را نمي فهمم :

١٩پرواز عقاب  در آسمان ،
خزيدن  مار روي صخره ،

عبور كشتي از دريا،
و به  وجود آمدن  عشق  بين  زن  و مرد.

٢٠زن  بدكاره  زنا مي كند و با بي شرمي مي گويد: «گناهي نكرده ام !»
٢١چهار چيز است  كه  زمين  تاب  تحملش  را ندارد و از شنيدنش  مي لرزد: 

٢٢برده اي كه  پادشاه  شود،
احمقي كه  سير و توانگر گردد،

٢٣زن  بداخلاقي كه  شوهر كرده  باشد،
و كنيزي كه  جاي بانوي خود را بگيرد.

٢٤در زمين  چهار موجود كوچک و دانا وجود دارند:
٢٥مورچه ها كه  ضعيف  هستند ولي براي زمستان  خوراک ذخيره  مي كنند، 

٢٦گوركنها كه  ناتوانند اما در ميان  صخره ها براي خود لانه  مي سازند،

٢٧ملخها كه  رهبري ندارند ولي در دسته هاي منظم  حركت  مي كنند،
٢٨و مارمولكها كه  مي توان  آنها را در دست  گرفت ، اما حتي به  كاخ  پادشاهان  

نيز راه  مي يابند.

٣٠: ١١
خرو ٢١: ١٧
امث  ٢٠: ٢٠

٣٠: ١١
خرو ٢١: ١٧
امث  ٢٠: ٢٠

٣٠: ١٣
ايو ٢٩: ١٧
مز ٥٧: ٤
لو ١٨: ١١

٣٠: ١٣
ايو ٢٩: ١٧
مز ٥٧: ٤
لو ١٨: ١١
٣٠: ١٥

پيدا ٣٠: ١و٢
امث  ٢٧: ٢٠

٣٠: ١٥
پيدا ٣٠: ١و٢
امث  ٢٧: ٢٠

٣٠: ١٧
پيدا ٩: ٢٢

امث  ١٩: ٢٦ ؛ ٢٠: ٢٠

٣٠: ١٧
پيدا ٩: ٢٢

امث  ١٩: ٢٦ ؛ ٢٠: ٢٠
٣٠: ١٨

ايو ٣٩: ٢٧ ؛ ٤٢: ٣
مز ١٣٩: ٦

٣٠: ١٨
ايو ٣٩: ٢٧ ؛ ٤٢: ٣

مز ١٣٩: ٦

٣٠: ٢٠
امث  ٧: ١٣
٣٠: ٢٠

امث  ٧: ١٣
٣٠: ٢١

١سمو ٢٥: ٢٥
مز ١٧: ٧، ٢١

٣٠: ٢١
١سمو ٢٥: ٢٥
مز ١٧: ٧، ٢١

٣٠: ٢٤
لاو ١١: ٥

ايو ١٢: ٧ـ٩
مز ١٠٤: ١٨
امث  ٦: ٦ـ٨
يول  ١: ٦

کتاب امثال سليمان ٣٠  ١٦٠١

دارند.   شعرگونه   بياني   آيه   چند  اين   ٣٠: ١٥و١٦و١٧  
نويسنده  آيات  با شوق  و ذوق  به  مشاهده  دنيا مي پردازد. 
در آيات  ١٥ تا ٣٠ از خواننده  دعوت  مي شود تا با چشماني  
نظاره گر و پر شور به  دنيا بنگرد. ما مي توانيم  از طبيعت  

درسهاي  زيادي  بياموزيم .

آينده نگري   درس   مي توانيم   مورچه ها  از  ٣٠: ٢٤ـ٢٨  
بياموزيم ،  از گورکن ها خانه سازي حکيمانه  را،  از ملخ ها 
بي باکي   و  شجاعت   مارمولکها  از  و  را،   نظم   و  همکاري  

را.



٢٩چهار موجود هستند كه  راه  رفتنشان  با وقار است :

٣٠شير كه  سلطان  حيوانات  است  و از هيچ  چيز نمي ترسد،
٣١طاووس ،

بز نر،
و پادشاهي كه  سپاهيانش  همراه  او هستند.

٣٢اگر از روي حماقت  مغرور شده اي و اگر نقشه هاي پليد در سر پرورانده اي، 
به  خود بيا و از اين  كارت  دست  بكش . ٣٣از زدن  شير، كره  به  دست  مي آيد؛ 
نزاع   خشم ،  برانگيختن   از  و  مي شود؛  جاري  خون   دماغ   به   زدن   ضربه   از 

درمي گيرد. 

سخنان  خردمندانه  لموئيل 

اينها سخنان  گزيده اي است  كه  مادر لموئيلِ پادشاه  به  او تعليم  داد: ٣١ 
٢اي پسر من ، اي پسري كه  تو را در جواب  دعاهايم  يافته ام ، ٣نيروي 

جواني خود را صرف  زنان  نكن ، زيرا آنها باعث  نابودي پادشاهان  شده اند.
٤اي لموئيل ، شايستة پادشاهان  نيست  كه  ميگساري كنند، ٥چون  ممكن  است  
قوانين  را فراموش  كرده  نتوانند به  داد مظلومان  برسند. ٦شراب  را به  كساني بده  
كه  در انتظار مرگند و به  اشخاصي كه  دلتنگ  و تلخكام  هستند، ٧تا بنوشند و 

فقر و بدبختي خود را فراموش  كنند.
٨دهان  خود را باز كن  و از حق  كساني كه  بي زبان  و بي چاره اند دفاع  كن . ٩دهان  

خود را باز كن  و به  انصاف  داوري نما و به  داد فقيران  و محتاجان  برس .

همسر خوب 
١٠يک زن  خوب  را چه  كسي مي تواند پيدا كند؟ ارزش  او از جواهرات  هم  
به   شوهرش   نمي گذارد  و  مي باشد  شوهرش   اعتماد  مورد  ١١او  است !  بيشتر 

٣٠: ٢٩
ميکا ٥: ٨
امث  ٢٠: ٢

٣٠: ٣٢
ايو ٢١: ٥ ؛ ٤٠: ٤
امث  ١٧: ٢٧و٢٨

ميکا ٧: ١٦
٣٠: ٣٣

امث  ١٥: ١٨ ؛ ١٦: ٢٨ ؛
٢٦: ٢١ ؛ ٢٩: ٢٢

٣١: ٣
امث  ٥: ٩ ؛ ٧: ٢٦

٣١: ٤
امث  ٢٠: ١

جا ١٠: ١٦و١٧
٣١: ٥

تث  ١٦: ١٩
امث  ١٧: ١٥

٣١: ٨
ايو ٢٩: ١٢ـ١٧

٣١: ١٠
روت  ٣: ١١

امث  ٨: ١١ ؛ ١٢: ٤
٣١: ١١

١پطر ٣: ١و٢

١٦٠٢ کتاب امثال سليمان ٣١،٣٠ 

٣١: ١  در مورد لموئيل  چيز زيادي  نمي دانيم  جز اينکه   
پادشاهي  بود که  مادرش  به  او تعاليم  حکيمانه  آموخت . 
از  برخي   در  خدا».  براي   «وقف شده   يعني   لموئيل  
نسخه هاي  قديمي ،  آمده  که  لموئيل  اهل  مَسا بوده  است  که  
سرزمين  آگور نيز بود (نويسنده  مثل هاي  فصل  ٣٠). در 
مورد سرزمين  مَسا چيزي  نمي دانيم . ممکن  است  سرزمين  
يکي  از دوازده  قبيله  بني  اسماعيل  بوده  باشد که  اسامي شان  
نتيجه   باشد،   اينطور  اگر  است .  آمده    ٢٥: ١٤ پيدايش   در 
مي گيريم  که  لموئيل  و آگور يهودي  نبودند،  بلکه  عربهايي  
بودند که  تصميم  گرفتند يگانه  خداي  حقيقي  را بپرستند.

سوي  به  که   بي ايماناني   بين   در  ميگساري   ٣١: ٤ـ٧  

اما  باشد،   قابل درک   است   ممکن   مي روند  پيش  هلاکت 
براي  رهبران  يک  کشور به  هيچ  وجه  جايز نيست . الکل  
ذهن  را مخدوش  مي کند و ممکن  است  باعث  شود فرد 
غلط   تصميمات   و  کند  بي عدالتي   ديگران   حق   در  رهبر 
مست   ميگساري   با  را  خود  آنکه   به جاي   رهبران   بگيرد. 
و لايعقل  سازند،  کارهاي  بسيار مهم تري  دارند که  انجام  

دهند.
٣١: ١٠ـ٣١  کتاب  امثال  درباره  زنان  گفتني  بسيار دارد. 
از  تصويري   با  کتاب   که   است   به جا  و  مناسب   چقدر 
زن  نمونه  به  پايان  مي رسد:  زني  با خصوصيات  برجسته ،  

حکمت  زياد،  مهارت هاي  فراوان ،  و عطوفت  بسيار.



خواهد  خوبي  شوهرش   به   زندگي  روزهاي  تمام   ١٢در  شود.  محتاج   چيزي 
كرد، نه  بدي. ١٣پشم  و كتان  مي گيرد و با دستهاي خود آنها را مي ريسد. ١٤او 
براي تهيه  خوراک ، مانند كشتيهاي بازرگانان  به  راه هاي دور مي رود. ١٥قبل  
از روشن  شدن  هوا، بيدار مي شود و براي خانواده اش  خوراک آماده  مي كند و 
دستورات  لازم  را به  كنيزانش  مي دهد. ١٦مزرعه اي را در نظر مي گيرد و پس  
از بررسيهاي لازم  آن  را مي خرد و با دسترنج  خود تاكستان  ايجاد مي كند. 
١٧او قوي و پركار است . ١٨به  امور خريد و فروش  رسيدگي مي نمايد و شبها 
پارچه   و  مي ريسد  نخ   خود  دستهاي  ١٩با  مي كند.  كار  خانه   در  ديروقت   تا 
مي بافد. ٢٠او دست  و دل  باز است  و به  فقرا كمک مي كند. ٢١از برف  و سرما 
باكي ندارد، چون  براي تمام  اهل  خانه اش  لباس  گرم  بافته  است . ٢٢براي خود 
نيز لباسهاي زيبا از پارچه هاي نفيس  مي دوزد. ٢٣و٢٤او لباس  و كمربند تهيه  
مي كند و به  تاجرها مي فروشد. شوهر چنين  زني در ميان  بزرگان  شهر مورد 

احترام  خواهد بود.
٢٥او زني است  قوي و با وقار و از آينده  نمي ترسد. ٢٦سخنانش  پر از حكمت  و 
نصايحش  محبت آميز است . ٢٧او تنبلي نمي كند، بلكه  به  احتياجات  خانواده اش  
رسيدگي مي نمايد. ٢٨فرزندانش  او را مي ستايند و شوهرش  از او تمجيد نموده ، 

مي گويد: ٢٩«تو در ميان  تمام  زنانِ خوب ، بي نظير هستي!»
٣٠زيبايي فريبنده  و ناپايدار است ، اما زني كه  خداترس  باشد قابل  ستايش  است . 

٣١پاداش  كارهايش  را به  او بدهيد و بگذاريد همه  او را تحسين  كنند.

٣١: ١٣
پيدا ١٨: ٦ ؛ ٢٤: ١٨ـ٢٠

٣١: ١٩
تث  ١٥: ١١
ايو ٣١: ١٦
امث  ٢٢: ٩
روم  ١٢: ١٣

٣١: ٢٢
مز ٤٥: ١٣و١٤
حز ١٦: ٩و١٠

١پطر ٣: ٣
٣١: ٢٣
ايو ٢٩: ٧
٣١: ٢٥

امث  ١٤: ٢٦
٣١: ٢٦

امث  ١١: ١٦
٣١: ٢٧

امث  ٦: ٦ـ١١
٣١: ٣٠

امث  ١: ٧ ؛ ٨: ١٣
٣١: ٣١

مز ١٢٨: ٢و٣

کتاب امثال سليمان ٣١  ١٦٠٣

بعضي  از مردم  به  اشتباه  تصور مي کنند که  زن  نمونه  از نظر  
کتاب مقدس  زني  است  خجول ،  زبون ،  و خانه نشين . ابداً! 
زن  نمونه  از نظر کتاب مقدس  همسري  شايسته  و مادري  
مهربان  است . زني  است  توليدکننده ،  مدير،  مُدَبرّ،  کشاورز،  
خياط ،  کارآمد در امور منزل ،  و بازرگان . با وجود اين ،  
حيرت انگيزش   مهارت هاي   به خاطر  او  وقار  و  قدرت  
در  است .  خدا  به   او  گذاشتنِ  احترام   نتيجه   بلکه   نيست ،  
شايد  مي دهند،   اهميت   خيلي   زن   ظاهر  به   که   ما  جامعه  
چيزي   تنها  به   آيات   اين   در  بگوييم   که   باشد  عجيب  
که  اشاره  نمي شود،  ظاهر زن  است . جذابيت  او تماماً از 

شخصيت  او نشأت  مي گيرد.
توانايي هاي   از  شده ،   توصيف   فصل   اين   در  که   زني  
برجسته اي  برخوردار است . او از لحاظ  موقعيت  اجتماعي  
و وضع  خانوادگي  در جايگاه  والايي  قرار دارد. در واقع  
شايد اصلاً مراد يک  زن  به خصوص  نباشد،  بلکه  تصويري  
کلي  باشد از زني  ايده آل . با اين حال ، فکر نکنيد که  او 
الگويي  است  که  بايد در هر چيز مو به  مو از او تقليد کرد؛ 
عمر شما آنقدر کفاف  نمي دهد که  بخواهيد تمام  کارهاي  

او را شما نيز انجام  دهيد! بلکه  از او الهام  بگيريد و بکوشيد 
نهايت  سعي تان  را بکنيد تا کاري  را که  برعهده  شما است  
نمي توانيم   که   است   درست   دهيد.  انجام   وجه   بهترين   به  
دقيقاً مثل  او باشيم ،  اما مي توانيم  از سخت کوشي ،  صداقت ،  

و ابتکار عمل  او درس  بگيريم .
که   مي شود  آغاز  فرمان   اين   با  امثال   کتاب     ٣١: ٣١
با  و  بترسيم  (١: ٧)،   او  از  و  کنيم   توکل   خداوند  به   بايد 
تصويري  از زني  که  به  اين  فرمان  خداوند عمل  مي کند به  
پايان  مي رسد. ويژگي هاي  چنين  زني  در سرتاسر کتاب  
برشمرده  شده  است :  سخت کوشي ،  ترس  از خدا،  احترام  
به  همسر،  دورانديشي ،  تشويق ،  توجه  به  ديگران ،  اهميت  
دادن  به  فقرا،  و حکمت  در زمينه  پول  و دخل  و خرج . اين  
ويژگي ها چنانچه  با ترس  از خدا همراه  باشد،  به  احساس  
کتاب   مي انجامد.  عزَت   و  سرافرازي   موفقيت ،   رضايت ،  
امثال  جنبه هاي  عملي  فراواني  براي  روزگار ما دارد،  زيرا به  
ما نشان  مي دهد که  چطور خردمند باشيم ،  تصميمات  نيک  
و درست  بگيريم ،  و مطابق  آنچه  در نظر خدا کمال مطلوب  

است  زندگي  کنيم .



جامعه 

آمار حياتي : 
هدف : 

اينکه   از  آينده   نسل هاي   نجات  
به   شخصي ،   تلخ   تجربه   طريق   از 
بي معنا بودنِ زندگي جدا از خدا،  

پي  ببرند.
نويسنده : 

سليمان ،  اگر چه  در هيچ  قسمتي  
به  نام  او اشاره  نشده  است .

تاريخ  نگارش : 
در  ق .م .   ٩٣٥ حدود  در  احتمالاً 

اواخر زندگي  سليمان 
زمان  وقوع : 

خود  گذشته   زندگي   به   سليمان  
نگاه  مي کند که  بيشتر آن  جدا از 

خدا سپري  شده  بود.
آيه  کليدي : 

را  کـلام   حاصــل   خاتـمه ،   «در 
خداوند  از  بايد  انسان   بشنويم :  
دارد،   نگاه   را  او  احکام   و  بترسد 
زيرا تمام  وظيفه  او همين  است » 

.(١٢: ١٣)

بيانگر  که   هستند  کلماتي   توخالي   و  بيهوده ،   پوچ ،  
احساس  سرخوردگي  و يأس  مي باشند. اين  حالت  تجربه  
زندگي  بسياري  از انسانها است  که  مي کوشند «زندگي  
خوبي » داشته  باشند، لبريز از ثروت  و قدرت  و لذات ،  
اما پي  مي برند که  زندگي شان  پوچ  و بي معنا است . اين  

سرخوردگي ايشان  به  يأس  مي انجامد.
سليمان  تقريباً ٣٠٠٠ سال  پيش  از اين ،  در باره  اين  معضل  
انسان  سخن  گفت ؛ اما بصيرت  و دقتي  که  در پيغام  او هست ،  
به  روزگار ما نيز مربوط  مي شود. کتاب  جامعه  که  موعظه  مکتوب  سليمان  است ،  تحليل  
تجربيات  انسان  است ،  و جستاري  است  انتقادي  درباره  معناي  آن . در اين  کتاب  عميق ،  
سليمان  ما را به  سفري  ذهني  در زندگي اش  مي برد و توضيح  مي دهد که  چطور هر چه  را 
که  در زندگي  آزمود،  همه  بيهوده  و احمقانه  و پوچ  بوده است . به  خاطر داشته  باشيد که  اين  
کلمات  از کسي  است  که  همه  چيز داشت ،  قدرت  و حکمت  و ثروت . سليمان  پس  از اين  
سير و سياحت  در زندگي  خود،  اختتاميه  پيروزمندانه اي  را عرضه  مي کند:  «انسان  بايد از 
خداوند بترسد و احکام  او را نگاه  دارد،  زيرا تمام  وظيفه  او همين  است . خدا هر عمل  خوب  

يا بد ما را،  حتي  اگر در خفا نيز انجام  شود،  داوري  خواهد کرد» (١٢: ١٣و١٤).
سليمان  هنگامي که  به  پادشاهي  رسيد،  از خدا درخواست  حکمت  کرد (٢تواريخ  ١: ٧-١٢)،  
و حکيم ترين  مرد دنيا شد (١پادشاهان  ٤: ٢٩-٣٤). او به  مطالعه  و تعليم  و قضاوت  و 
او  از  تا  آمدند  اورشليم   به   ممالک  ساير  از  رهبران   و  پادشاهان   پرداخت .  نگارش  
بياموزند. اما با تمام  بصيرت  عملي  که  داشت ،  به  پند و اندرزهاي  خودش  توجه  کافي  
مبذول  نداشت  و زندگي اش  سير نزولي  پيمود. او در سالهاي  پاياني  عمر خود،  با نگرشي  
توأم  با فروتني  و توبه ،  نگاهي  به  گذشته  خود انداخت . او دنيا را آزمود و تجربيات  
فراواني  اندوخت ،  به  اين  اميد که  مانع  شود خوانندگانش  خودشان  با کسب  تجربه اي  

تلخ ،  به  اين  نتيجه  برسند که  جدا از خدا،  همه  چيز پوچ  و بي محتوا و بي معنا است .
گرچه  لحن  کتابِ جامعه  منفي  و بدبينانه  است ،  نبايد نتيجه گيري  کنيم  که  تنها فصلي  
که  ارزش  خواندن  و به  کار بستن  را دارد،  فصل  آخر است  که  در آنجا او اختتاميه اش  
را ارائه  مي دهد. در واقع ،  تمامِ کتاب  پر است  از حکمت  عملي  (نحوه  زندگي  درست  و 
دور ماندن  از مشکلات ) و حکمت  روحاني  (نحوه  پيدا کردن  ارزشهاي  ابدي  و شناخت  
آنها). سليمان  ديد بسيار صادقانه اي  به  زندگي  دارد. همه  اشارات  او درباره  بيهودگي  
زندگي  براي  يک  هدف  است  و آن  اينکه  انسان  را هدايت  کند تا سعادتِ واقعي  را 
تنها در خدا جستجو نمايد. او نمي کوشد هر اميدي  را از بين  ببرد،  بلکه  مي خواهد انسان  
چشم  اميدش  را به  تنها کسي  بدوزد که  حقيقتاً مي تواند آرزوي  قلبي اش  را به  واقعيت  
تبديل  کند. سليمان  ارزش  دانش  و روابط  و کار و لذت  را مورد تأکيد قرار مي دهد،  
فقط  به  اين  شرط  که  آنها  در جاي  مناسب  خود  قرار داشته  باشند. به  همه  اين  چيزهاي  

موقتي  در زندگي  بايد در سايه  ابديت  نگاه  کرد.
کتاب  جامعه  را بخوانيد و درباره  زندگي  درسها بياموزيد. به  هشدارهاي  محکم  و پيشگويي هاي  

وحشتناک  گوش  دهيد و همين  حالا خود را وقف  تکريم  خالق  خود کنيد (١٢: ١).



تقسيم بندي  کلي : 
١ـ تجربه  شخصي  سليمان  (١: ١ تا ٢: ٢٦)
٢ـ مشاهدات  کلي  سليمان  (٣: ١ تا ٥: ٢٠)

٣ـ پند و اندرز عملي  سليمان  (٦: ١ تا ٨: ١٥)
٤ـ نتيجه گيري  نهايي  سليمان  (٨: ١٦ تا ١٢: ١٤)

کتاب  جامعه  راههايي  را در زندگي  نشان  مي دهد که  به  پوچي  منتهي  
مي شود و به  ما کمک  مي کند که  هدف  واقعي  در زندگي  را در يابيم . 
چنين  حکمتي  مي تواند ما را از پوچي  که  نتيجه  زندگي  بدون  خدا است ،  
نجات  دهد. سليمان  به  ما تعليم  مي دهد که  مفهوم  زندگي  را نمي توان  
در دانش  و پول  و لذت  و کار يا شهرت  يافت . رضايت  واقعي  از اين  
شناخت  حاصل  مي شود که  آنچه  انجام  مي دهيم  بخشي  از هدف  خدا 
براي  زندگي  ما است . اين  کتاب  مي تواند کمک  کند تا از تلاش  براي  

رسيدن  به  قدرت  و محبوبيت  و پول  رها شده ،  به  خدا نزديکتر شويم .



١٦٠٦ جامعه   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

رضايت  جستجو کسب   براي   سليمان   جستجوي  
بود.  علمي   تجربه   يک   شبيه   تقريباً  درون ،  
او در يافت  که  زندگي  بدون  خدا جستجويي  
است  طولاني  و بي ثمر براي  نيل  به  شادي  و 
مفهوم  و احساس  رضايت . سعادتِ حقيقي  در 
نيست ،  قدرت   و  مال   جمع آوري   و  انباشتن  
بيشتر  که   آنيم   آرزوي   در  هميشه   ما  زيرا 
داشته  باشيم . اتفاقاتي  پيش  مي آيد خارج  از 
کنترل  ما که  مي تواند ثروت  يا موفقيت هاي  

ما را يکسره  بر باد دهد.

آوردن »  «به دست   صدد  در  هميشه   انسان  
بيشتر  مي کوشد،   بيشتر  چه   هر  اما  است . 
بدون   دارد.  کم   چقدر  واقعاً  که   مي برد  پي  
نيست .  ممکن   سعادتي   و  خوشي   هيچ   خدا 
تا  بکوشيم   که   است   اين   فضيلت   بالاترين  

خدا را دوست  بداريم  و او را بشناسيم .

سليمان  نشان  مي دهد که  چقدر پوچ  است  که  پوچي 
به جاي  ارتباط  با خداي  ابدي ،  لذايذ زندگي  
لذت ،   يافتن   براي   جستجو  کنيم .  تعاقب   را 
ثروت ،  و موفقيت  در نهايت  يأس آور است . 
و  تشنه   قلب   نمي تواند  دنيا  در  چيز  هيچ  

بي قرار ما را سيراب  سازد و آرامي  بخشد.

خدا  بر  شدن   متمرکز  خلأ،   و  پوچي   علاجِ 
لذايذ  با  زندگي   کردن   پر  به جاي   است . 
خودخواهانه ،  از خدا بترسيد و زندگي  خود 

را صرف  خدمت  به  او و ديگران  کنيد.

سليمان  سعي  کرد اتکاي  مردم  را به  تلاشها،  کـار
توانايي ها،  و حکمت  خودشان  متزلزل  سازد 
و آنها را به  ايمان  به  خدا به عنوان  تنها اساسِ 
واقعي  براي  زندگي  هدايت  کند. بدون  خدا،  
هيچ  پاداش  يا مزيت  ابدي  براي  تلاش  سخت  

وجود ندارد.

کاري  که  با نگرش  غلط  انجام  مي شود،  جز 
که   را  کاري   اگر  ندارد.  نتيجه اي   پوچي  
بدانيم ،   خدا  سوي   از  تکليفي   مي دهيم   انجام  
مي توانيم  آن  را هديه  بپنداريم . خدا توانايي ها 
و فرصت هايي  به  ما مي دهد که  کار کنيم  و 
بتوانيم  به  خوبي  از وقت  خود استفاده  کنيم .

قطعيتِ مرگ  همه  فعاليت هاي  انساني صرف  مرگ 
را بيهوده  مي سازد. خدا براي  سرنوشت  انسان  
مرگ   و  زندگي   وراي   که   دارد  نقشه اي  
است . واقعيت  پيري  و مرگ  به  ما يادآوري  
موقع   آن   و  است   نزديک   انتها  که   مي کند 

خدا زندگي  هر فرد را داوري  خواهد کرد.

از آنجا که  زندگي  کوتاه  است ،  ما به  حکمتي  
بزرگتر  دنيا  اين   حکمت   از  که   داريم   نياز 
باشد. ما به  سخنان  خدا نياز داريم . اگر به  او 
گوش  دهيم ،  حکمت  او ما را از تلخي تجربه  

باطل  انساني  معاف  مي سازد.

بر حکمت  در  را  پاسخها  همه   انساني   حکمت  
نمي گيرد. دانش  و تحصيل  محدوديت هايي  
نياز  حکمتي   به   زندگي   درک   براي   دارد. 
داريم  که  فقط  در کلام  خدا يعني  کتاب مقدس  

يافت  مي شود.

وقتي  پي  برديم  که  خدا همه  کارهايمان  را 
ارزيابي  خواهد کرد،  بايد خردمندانه  زندگي  
هر  خدا  که   باشيم   داشته   خاطر  به   و  کنيم ،  
از  بايد  و  است ،   حاضر  ما  کنار  در  لحظه  
کنيم .  اطاعت   زندگي   براي   او  رهنمودهاي  
ما تنها زماني  مي توانيم  حکمت  خدا را داشته  

باشيم  که  با او زندگي  کنيم .



١ـ تجربه  شخصي  سليمان  (١: ١ تا ٢: ٢٦)
همه  چيز بيهوده  است 

به   ١  و  مي كرد  سلطنت   اورشليم   در  كه   است   داود  پسر  سخنان   اينها 
«حكيم » معروف  بود: 

٢بيهودگي است ! بيهودگي است ! زندگي، سراسر بيهودگي است ! ٣آدمي از تمامي 
زحماتي كه  در زير آسمان  مي كشد چه  نفعي عايدش  مي شود؟ ٤نسلها يكي پس  
از ديگري مي آيند و مي روند، ولي دنيا همچنان  باقي است . ٥آفتاب  طلوع  مي كند 
و غروب  مي كند و باز با شتاب  به  جايي باز مي گردد كه  بايد از آن  طلوع  كند. 
٦باد بطرف  جنوب  مي وزد، و از آنجا بطرف  شمال  دور مي زند. مي وزد و مي وزد 
و باز بجاي اول  خود باز مي گردد. ٧آب  رودخانه ها به  دريا مي ريزد، اما دريا هرگز 

پر نمي شود. آبها دوباره  به  رودخانه ها بازمي گردند و باز روانه  دريا مي شوند.
٨همه  چيز خسته  كننده  است . آنقدر خسته  كننده  كه  زبان  از وصف  آن  قاصر 
است . نه  چشم  از ديدن  سير مي شود و نه  گوش  از شنيدن . ٩آنچه  بوده  باز هم  
خواهد بود، و آنچه  شده  باز هم  خواهد شد. زير آسمان  هيچ  چيز تازه اي وجود 
ندارد. ١٠آيا چيزي هست  كه  درباره اش  بتوان  گفت : «اين  تازه  است »؟ همه  
چيز پيش  از ما، از گذشته هاي دور وجود داشته  است . ١١يادي از گذشتگان  

نيست . آيندگان  نيز از ما ياد نخواهند كرد.

١: ١
جا ١: ١٢

١: ١
جا ١: ١٢

١: ٢
مز ٣٩: ٥و٦ ؛ ٦٢: ٩ ؛

١٤٤: ٤
روم  ٨: ٢٠

١: ٣
مز ١٩: ٤-٦

جا ٢: ١١ ؛ ٣: ٩ ؛ ٥: ١٦

١: ٢
مز ٣٩: ٥و٦ ؛ ٦٢: ٩ ؛

١٤٤: ٤
روم  ٨: ٢٠

١: ٣
مز ١٩: ٤-٦

جا ٢: ١١ ؛ ٣: ٩ ؛ ٥: ١٦
١: ٦

جا ١١: ٥
١: ٦

جا ١١: ٥

١: ٨
امث  ٢٧: ٢٠

جا ٤: ٨ ؛ ٦: ١٠ ؛ ٩: ٥

١: ٨
امث  ٢٧: ٢٠

جا ٤: ٨ ؛ ٦: ١٠ ؛ ٩: ٥

١: ١١
جا ٢: ١٦ ؛ ٩: ٥

١: ١١
جا ٢: ١٦ ؛ ٩: ٥

جامعه  ١  ١٦٠٧

واعظ    را  خود  است ،   سليمان   احتمالاً  که   نويسنده     ١: ١
جمع   يا  مي آورد  هم   گرد  که   «کسي   يعني   مي نامد،  
مي کند.» او هم  مردم  را گرد هم  مي آورد تا پيغامي  به  
آنها بدهد،  و هم  گفته هاي  (مثل هاي ) خردمندانه  را جمع  
مي کرد. سليمان  يکي  از شخصيت هاي  کتاب مقدس  بود 
که  همه  چيز داشت  (يعني  حکمت ،  قدرت ،  ثروت ،  عزت  
و احترام ،  شهرت ،  لطف  و مساعدت  خدا)؛ اما او توخالي  
بودنِ نهايي  همه  چيزهاي  اين  دنيا را مورد بحث  قرار داد. 
او سعي  کرد اتکاي  مردم  به  تلاش  و توانايي  و عدالتشان  
به عنوان   خدا  به   ايمان   به سوي   را  آنها  و  ببرد،   بين   از  را 

يگانه  دليل  واقعي زندگي  سوق  دهد.
هدفي   نوشتن   بدبينانه   و  شکاکانه   از  سليمان     ١: ١-١١
داشت . او در پايان  عمرش  به  عقب  به  کارهايي  که  کرده  
بود،  نگاهي  انداخت  و ديد که  اکثر آنها عبث  بوده  است . 
اعتقاد رايج  در آن  زمان  اين  بود که  فقط  اشخاص  نيک  
سعادتمند مي شوند و افراد شرير رنج  مي کشند؛ اما صحت  
اين   سليمان   بود.  نشده   ثابت   او  براي   تجربه   به   امر  اين  
کتاب  را زماني  نوشت  که  همه  چيز را آزموده  بود و به  
خيلي  چيزها دست  يافته  بود؛ اما او در يافت  که  هيچ  چيز 
خوانندگان   از  او  نمي سازد.  سعادتمند  را  او  خدا  جز  به  
بي معنا  کارهاي   اين   دنبال   به   رفتن   از  که   خواست   خود 

در  را  زندگي   مفهوم   و  معنا  بکوشيم   اگر  بشويند.  دست  
موفقيت هاي  خود بجوييم  و نه  در خدا،  هرگز به  رضايت  
درون  دست  نخواهيم  يافت ؛ به دنبال  هر کاري  که  برويم ،  

آن  را ملال آور و کسل کننده  خواهيم  يافت .
١: ٢  قلمرو پادشاهي  سليمان ،  يعني  اسرائيل ،  در عصر طلايي  
خود بود؛ اما سليمان  از مردم  خواست  که  بدانند موفقيت  
محو  سرد  روز  در  دهان   بخار  مانند  مي تواند  سعادت   و 
شود (مزمور ١٠٣: ١٤-١٦ ؛ اشعيا ٤٠: ٦-٨ ؛ يعقوب  ٤: ١٤). 
همه  دستاوردهاي  بشري  روزي  از ميان  خواهد رفت ؛ براي  
آنکه  خردمندانه  زندگي  کنيم ،  بايد اين  حقيقت  را به  خاطر 
بسپاريم . اگر آن  را از ياد ببريم ،  به هنگام  موفقيت  مغرور 
مي شويم  و به هنگام  شکست ،  سخت  نااميد. هدف  سليمان  
اين  بود که  نشان  دهد ثروت  و موفقيت هاي  اين  دنيا در 
به   واقعي   سعادت   خدا  طلبيدنِ  فقط   است .  بيهوده   نهايت  
و  مي گوييم   آنچه   هر  در  را  او  بايد  ما  مي آورد.  ارمغان  

مي انديشيم  و انجام  مي دهيم ،  مد نظر داشته  باشيم .
١: ٨-١١  بسياري  از مردم  احساس  بي قراري  و نارضايتي  
مي کنند. آنها از خود مي پرسند:  (١) اگر در مسير اراده  
خدا قرار دارم ،  چرا اينقدر ناخرسندم ؟ (٢) مفهوم  زندگي  
چيست ؟ (٣) اگر به  زندگي ام  نگاه  کنم ،  آيا از کارهايي  
چرا   (٤) کرد؟  خواهم   رضايت   احساس   کرده ام   که  



پادشاه  حکمت  را بيهوده  مي يابد
١٢من  كه  «حكيم » هستم ، در اورشليم  بر اسرائيل  سلطنت  مي كردم . ١٣با حكمت  
خود، سخت  به  مطالعه  و تحقيق  دربارة هر چه  در زير آسمان  انجام  مي شود 
پرداختم . اين  چه  كار سخت  و پرزحمتي است  كه  خدا بعهدة انسان  گذاشته  

است !
١٤هر چه  را كه  زير آسمان  انجام  مي شود ديده ام . همه  چيز بيهوده  است ، درست  
مانند دويدن  بدنبال  باد! ١٥كج  را نمي توان  راست  كرد و چيزي را كه  نيست  

نمي توان  به  شمار آورد.
اورشليم   در  من   از  پيش   كه   پادشاهاني  همة  از  «من   كردم :  فكر  خود  ١٦با 
بوده اند، حكيمتر هستم  و حكمت  و دانش  بسيار كسب  كرده ام .» ١٧در صدد 
برآمدم  فرق  بين  حكمت  و حماقت ، و دانش  و جهالت  را بفهمم ؛ ولي دريافتم  
كه  اين  نيز مانند دويدن  بدنبال  باد، كار بيهوده اي است . ١٨انسان  هر چه  بيشتر 
حكمت  مي آموزد محزونتر مي شود و هر چه  بيشتر دانش  مي اندوزد، غمگينتر 

مي گردد.
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جا ٧: ٢٧
١: ١٣

جا ١: ١٧ ؛ ٣: ١٠و١١ ؛
٧: ٢٥

١: ١٢
جا ٧: ٢٧
١: ١٣

جا ١: ١٧ ؛ ٣: ١٠و١١ ؛
٧: ٢٥

١: ١٤
جا ٢: ١١
١: ١٤

جا ٢: ١١

١: ١٦
جا ١٢: ١٢

١: ١٦
جا ١٢: ١٢

١٦٠٨ جامعه  ١ 

احساس  پوچي ،  نااميدي ،  و بي هدفي  مي کنم ؟ چرا اينطور  
شده ام ؟ سليمان  ايمان  را به  بوته آزمايش  مي گذارد و از ما 
دعوت  مي کند که  مفهوم  واقعي  و ماندگار زندگي  را تنها 
در خدا بيابيم . اگر مانند سليمان  به طور جدي  به  زندگي  
خدا  به   خدمت   اهميت   که   ديد  خواهيد  بنگريد،   خود 
چقدر بالاتر از هر انتخابِ ديگري  است . شايد خدا از شما 
مي خواهد که  بار ديگر درباره  هدف  و مسير زندگي  خود 
بينديشيد،  همان  کاري  که  سليمان  در کتاب  جامعه  کرد.

خرسندي   باعث  هميشه   زندگي   تجربيات     ١: ١٢-١٥
نيست . اما دنيا به  ما مي گويد که  در طلب  خوشي  باشيم  و 
هر کاري  را براي  رسيدن  به  آن  انجام  دهيم  و خرسندي  
شخصي  را هدف  اصلي  خود قرار دهيم . سليمان  که  درباره  
زندگي  خودش  مي نوشت ،  دريافته  بود که  ثروت ،  قدرت ،  
مقام ،  لذات  جنسي ،  و موفقيت هايش  او را به  رضايت  و 
خرسندي  نرسانده  است . خرسندي  هدفي  فرّار است  زيرا 
مردم  و شرايط  خيلي  سريع  تغيير مي کنند. اما خرسندي  
مي شود.  حاصل   خدا  ساختن   خشنود  از  پايدار  و  واقعي  
بنابراين ،  خرسندي  به دست  آوردني  نيست ،  بلکه  مي توان  
به  واسطه  رابطه اي  درست  با خدا آن  را همچون  هديه اي  
دريافت  کرد،  زيرا تنها خدا مي داند چه  چيزي  واقعاً براي  
ما بهترين  است . اگر به دنبال  خرسندي  و رضايت  درون  
خدا  پي   در  اگر  اما  يافت .  نخواهيد  را  آن   هرگز  باشيد،  

باشيد،  به  رضايت  و شادي  بي پايان  دست  خواهيد يافت .

١: ١٦-١٨  سليمان  پس  از آنکه  نوشت  همه  چيز بيهوده  
است  (١: ٢-١١)،  نوشت  حتي  حکمت  عظيم  او نتوانست  
رضايت  خاطري  را که  به دنبالش  بود به  او بدهد. حکمت  به  
خودي  خود به جاي  به  ارمغان  آوردن  رضايت  و خرسندي ،  
حزن  و اندوه به  دنبال  مي آورد. دانش  فقط  وسيله اي  است  
براي  بهتر زندگي  کردن ،  نه  هدفي  که  ما براي  آن  خلق  

شده  باشيم .
١: ١٦-١٨  انسان  هرچه  بيشتر درک  کند،  بيشتر طعم  رنج  
و سختي  را خواهد چشيد. براي  مثال ،  هر چه  بيشتر بدانيد،  
عيوب  و نواقص  بيشتري  در پيرامون  خود خواهيد ديد؛ 
مشاهده   بيشتري   شرارت   کنيد،   کاوش   بيشتر  چه   هر  و 
به   مي کنيد  شروع   سليمان   با  همراه   وقتي   نمود.  خواهيد 
احساس   يافتن  معناي  زندگي ،  بايد آماده  باشيد تا بيشتر 
کنيد،  بيشتر فکر کنيد،  بيشتر سؤال  کنيد،  بيشتر آزرده  
شويد،  و بيشتر کار کنيد. آيا حاضريد بهاي  حکمت  را 

بپردازيد؟
١: ١٦-١٨  سليمان  دو نوع  حکمت  را در کتاب  جامعه  
برجسته  مي سازد:  (١) معرفت  انساني ،  استدلال ،  يا فلسفه ؛ 
آيات   اين   در  سليمان   است .  خدا  از  که   حکمتي    (٢) و 
معرفت   نوع   اين   مي گويد.  سخن   انساني   معرفت   درباره  
را  بيشتري   مشکلات   فقط   مي گيرد،   ناديده   را  خدا  چون  
براي  ما برجسته  مي سازد زيرا نمي تواند پاسخهايي  را در 

اختيار بگذارد که  نياز به  چشم انداز و راه  حل  ابدي  دارد.



پادشاه  عشرت  را بيهوده  مي يابد

به  خود گفتم : «اكنون  بيا به  عيش  و عشرت  بپرداز و خوش  باش .»  ٢ 
ولي فهميدم  كه  اين  نيز بيهودگي است ، ٢و خنده  و شادي، احمقانه  و 
بي فايده  است . ٣در حالي كه  در دل ، مشتاق  حكمت  بودم ، تصميم  گرفتم  به  
شراب  روي بياورم  و بدين  ترتيب  حماقت  را هم  امتحان  كنم  تا ببينم  در زير 

آسمان  چه  چيز خوبست  كه  انسان ، عمر كوتاه  خود را صرف  آن  كند.
٤و٥به  كارهاي بزرگ  دست  زدم . براي خود خانه ها ساختم ، تاكستانها و باغهاي 
تا  ساختم   آب   مخزنهاي  ٦و  كردم   درست   گردشگاه ها  نمودم ،  غرس   ميوه  

درختان  را آبياري كنم .
٧غلامان  و كنيزان  خريدم  و صاحب  بردگان  خانه زاد شدم . بيش  از همة كساني 
كه  قبل  از من  در اورشليم  بودند، گله  و رمه  داشتم . ٨از گنجينه هاي سلطنتي 
سرزمينهايي كه  بر آنها حكومت  مي كردم  طلا و نقره  براي خود اندوختم . 
مردان  و زنان  مطرب  داشتم  و در حرمسراي من  زنان  بسياري بودند. از هيچ  

لذتي كه  انسان  مي تواند داشته  باشد بي نصيب  نبودم .
٩بدين  ترتيب ، از همه  كساني كه  قبل  از من  در اورشليم  بودند، برتر و بزرگتر 
شدم  و در عين  حال  حكمتم  نيز با من  بود. ١٠هر چه  خواستم  به  دست  آوردم  
و از هيچ  خوشي و لذتي خود را محروم  نساختم . از كارهايي كه  كرده  بودم  

لذت  مي بردم  و همين  لذت ، پاداش  تمام  زحماتم  بود.

پادشاه  کار را بيهوده  مي يابد
١١اما وقتي به  همه  كارهايي كه  كرده  بودم  و چيزهايي كه  براي آنها زحمت  

٢: ١
امث  ١٤: ١٣

جا ٧: ٤، ٦ ؛ ٨: ١٥

٢: ١
امث  ١٤: ١٣

جا ٧: ٤، ٦ ؛ ٨: ١٥
٢: ٣

امث  ٢٠: ١ ؛ ٢٣: ٢٩-٣٥
جا ١: ١٧ ؛ ٦: ١٢ ؛ ٨: ١٥ ؛

١٢: ١٣

٢: ٣
امث  ٢٠: ١ ؛ ٢٣: ٢٩-٣٥

جا ١: ١٧ ؛ ٦: ١٢ ؛ ٨: ١٥ ؛
١٢: ١٣

٢: ٤
١پاد ٧: ١-١٢

غزل  ٨: ١٠و١١
٢: ٥

غزل  ٤: ١٦ ؛ ٥: ١

٢: ٤
١پاد ٧: ١-١٢

غزل  ٨: ١٠و١١
٢: ٥

غزل  ٤: ١٦ ؛ ٥: ١
٢: ٦

نح  ٢: ١٤ ؛ ٣: ١٥و١٦
٢: ٦

نح  ٢: ١٤ ؛ ٣: ١٥و١٦
٢: ٧

١پاد ٤: ٢٣ ؛ ٩: ٢٨ ؛
١٠: ١٠، ١٤، ٢١

٢: ٧
١پاد ٤: ٢٣ ؛ ٩: ٢٨ ؛
١٠: ١٠، ١٤، ٢١

٢: ٩
١توا ٢٩: ٢٥

جا ١: ١٦

٢: ٩
١توا ٢٩: ٢٥

جا ١: ١٦
٢: ١٠

جا ٣: ٢٢ ؛ ٥: ١٨ ؛ ٦: ٢ ؛
٩: ٩

٢: ١٠
جا ٣: ٢٢ ؛ ٥: ١٨ ؛ ٦: ٢ ؛

٩: ٩

٢: ١١
جا ٥: ١٦
٢: ١١

جا ٥: ١٦

جامعه  ٢  ١٦٠٩

معناي    يافتن   براي   را  خود  جستجوي   سليمان   ٢: ١ب ب   
زندگي  به صورت  تجربي  انجام  داد. او اول  عشرت  را امتحان  
کرد. او برنامه هاي  عمراني  عظيمي  را آغاز کرد،  غلامان  
انديشه هاي   به دنبال   داشت ،   بسيار  زنان   خريد،   کنيزان   و 
موسيقي   گروههاي   شد،   ثروتمند  بسيار  رفت ،   غامض  
اينها  از  يک   هيچ   اما  کرد.  ترويج   را  هنر  و  داد  ترتيب  
آن  رضايت  و خرسندي  را که  در پي اش  بود،  به  او نداد. 
بعضي  از لذت هايي  که  سليمان  دنبال  کرد اشتباه  بودند و 
برخي  نيز ارزشمند؛ اما حتي  کارهاي  ارزشمندش  نيز وقتي  
حالت  هدف  به  خود گرفت ،  عبث  و بيهوده  از آب  در آمد. 
ماوراي  فعاليت هايي  که  مي کنيم ،  بايد به  انگيزه  خود براي  
انجام  آنها توجه  کنيم . آيا هدف  شما جستجو براي  يافتن  
معنا و مفهوم  زندگي  است ،  يا جستجو براي  يافتن  خدا ؟ 

فقط  خدا است  که  به  زندگي  معنا و مفهوم  مي بخشد.
٢: ٤-٦  سليمان  قصري  عظيم  و معبدي  بزرگ  بنا کرد،  

به   (ر.ش .  نمود  پا  بر  سلطنتي   خاندان   و  حکومت   و 
١پادشاهان  ٣-١١). همه  آنها در طول  تاريخ  نابود شدند. 
سليمان  در مزمور ١٢٧ مي گويد:  «اگر خداوند خانه  را بنا 
نکند،  بناکنندگانش  زحمت  بيهوده  مي کشند؛ اگر خداوند 
شهر را نگهباني  نکند،  نگهبانان  بيهوده  نگهباني  مي کنند.» 
اين  آيات  جزئي  از شهادت  او است  درباره  آنچه  که  بر 
سر کشور يا خانواده اي  مي آيد که  خدا را فراموش  کند. 
وقتي  کارها يا اهداف  خود را بررسي  مي کنيد،  نقطه  آغاز 
ارزيابي   چگونه   را  خود  انگيزه هاي   مي يابيد،   کجا  در  را 
مي کنيد؟ اگر خدا اساس  و پايه  زندگي تان  نباشد،  تمام  

اهداف  زندگي تان  روزي  برايتان  بي معنا خواهد شد.
٢: ١١  سليمان  همه  تلاشهاي  خود را براي  يافتن  معنا و 
مفهوم  زندگي ،  در اين  جمله  خلاصه  کرد:  «دويدن  به دنبال  
باد!» ما حرکت  باد را احساس  مي کنيم ،  اما نمي توانيم  آن  را 
بگيريم ،  يا نگه  داريم . احساس  خوبي  که  در همه  موفقيت ها 



كشيده  بودم  نگاه  كردم ، ديدم  همة آنها مانند دويدن  بدنبال  باد بيهوده  است ، 
و در زير آسمان  هيچ  چيز ارزش  ندارد. ١٢يک پادشاه ، غير از آنچه  پادشاهانِ 

قبل  از او كرده اند، چه  مي تواند بكند؟
پس  من  به  مطالعه  و مقايسة حكمت  و حماقت  و جهالت  پرداختم . ١٣ديدم  
همانطور كه  نور بر تاريكي برتري دارد، حكمت  نيز برتر از حماقت  است . 
١٤شخص  حكيم  بصيرت  دارد و راه  خود را مي بيند، اما آدم  احمق  كور است  
و در تاريكي راه  مي رود. با اين  حال ، پي بردم  كه  عاقبت  هر دو ايشان  يكي 
است . ١٥پس  به  خود گفتم : «من  نيز به  عاقبت  احمقان  دچار خواهم  شد، پس  
حكمت  من  چه  سودي براي من  خواهد داشت ؟ هيچ ! اين  نيز بيهودگي است .» 
١٦زيرا حكيم  و احمق  هر دو مي ميرند و به  فراموشي سپرده  مي شوند و ديگر 
هرگز ذكري از هيچيک از آنها نخواهد بود. ١٧پس ، از زندگي بيزار شدم ، زيرا 
آنچه  در زير آسمان  انجام  مي شد مرا رنج  مي داد. بلي، همه  چيز مانند دويدن  

بدنبال  باد بيهوده  است .
١٨از چيزهايي كه  در زير آسمان  برايشان  زحمت  كشيده  بودم ، بيزار شدم ، 
زيرا مي بايست  تمام  آنها را براي جانشين  خود به  جا بگذارم ، ١٩بدون  اينكه  
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جا ٤: ٢

٢: ١٨
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جا ٢: ١١
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٢: ١٨
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١٦١٠ جامعه  ٢ 

به  ما دست  مي دهد،  حتي  در موفقيت هاي  بزرگ ،  گذرا  
به چشم   فردي   ارزش   و  امنيت   موفقيت ها  اين   در  است . 
خدا  محبت   در  فقط   کامل   به صورت   را  اينها  نمي خورد؛ 
مي توان  يافت . به  چيزهايي  فکر کنيد که  در زندگي  خود 
به  آنها بها مي دهيد،  به  چيزهاي  که  وقت ،  نيرو،  و پول  خود 
را صرف  آنها مي کنيد. شايد يک  روز به  عقب  نگاه  کنيد 

و ببينيد که  همه  آنها «دويدن  به دنبال  باد» بوده اند؟
٢: ١٣-١٦  سليمان  نتيجه گيري  کرد که  با آنکه  زندگي  
بودن   احمق   از  بهتر  بودن   حکيم   است ،   بيهوده   و  عبث  
کردن   تلف   از  بهتر  تشخيص   قدرتِ  داشتن   و  است ،  
قطعاً  حکمت   يافتن   براي   جستجو  ناداني .  در  زندگي  
فوايدي  در اين  زندگي  دارد. با وجود اين ،  اشخاص  حکيم  
شد  سبب   اين   مرد.  خواهند  ديگري   کس   هر  مانند  نيز 
که  سليمان  بگويد که  حکمت  با وجود مفيد بودنش  در 
اين  زندگي ،  نهايتاً بيهوده  است . اما حکمت  و معرفت  نيز 
محدوديت هاي  خود را دارد؛ لذا برترين  معرفت ،  شناخت  

خداي  نامحدود است .
٢: ١٦  سليمان  در يافت  که  حکمت  به  تنهايي  نمي تواند 
متضمن  حيات  ابدي  باشد. حکمت ،  ثروت ،  و تندرستي  با 
مرگ  از ميان  مي روند،  و مرگ  به  سراغ  همه  مي آيد. ما 
نبايد زندگي  خود را بر امور فاني  بنا نهيم ،  بلکه  بر پايه اي  
محکم  که  خدا باشد. به  اين  ترتيب ،  حتي  اگر هر آنچه  
داريم  از دست  برود،  باز خدا را داريم ،  يعني  يگانه  کسي  

را که به راستي  به  او نيازمنديم . اين  موضوع  اصلي  کتاب  
ايوب  است  (نگاه  کنيد به  مقدمه  کتاب  ايوب ).

در  آنچه   هر  از  نظر  قطع   انسانها،   همه   آيا    ٢: ١٦-١٩
زندگي  کسب  کرده اند،  در مرگ  برابر مي گردند؟ گرچه  
اين  امر از نقطه نظر دنيوي  درست  است ،  اما خدا به روشني  
بيان  داشته  است  که  آنچه  در اين  دنيا انجام  مي دهيم ،  تأثير 
قاطعي  بر ابديت  ما خواهد داشت  (همان  طور که  سليمان  

بعداً در ١٢: ١٤ به  آن  اشاره  مي کند).
٢: ١٧  سليمان ،  پادشاه  بود و همه  چيز داشت ،  هر چه  که  
هر انساني  آرزويش  را دارد؛ اما او در اينجا مي گويد که  از 
زندگي اش  بيزار است . چه  اتفاقي  افتاده  بود؟ موفقيت هاي  
حيرت انگيز او اسباب  تلخي اش  را فراهم  آورده  بود زيرا 
او آنها را وسيله اي  مي پنداشت  براي  رسيدن  به  خوشي  و 
خرسندي . احساس  شادي  و خرسندي  ناشي  از لذايذ پوچ  
است  زيرا در لذتي  که  به دست  مي آوريم ،  تنها هستيم . 
شما از کارهايي  که  مي کنيد چه  هدفي  داريد؟ اگر هدفتان  
فقط  اين  است  که  احساس  رضايت  و لذت  کنيد،  خود را 
خالي  خواهيد يافت  و مانند سليمان  دائماً در حال  جستجو 
خواهيد بود. اما اگر هدفتان  خدمت  به  خدا و انسانها باشد،  
که   زندگي اي   کرد،   خواهيد  تجربه   را  غني اي   زندگي 

موجبات  تلخي  شما را فراهم  نخواهد آورد.
براي   که   مي دارد  بيان   نيز  اينجا  در  سليمان     ٢: ١٨-٢٣
آناني  که  فقط  براي  کسب  مال  و مقام  تلاش  مي کنند،  هيچ  



بدانم  او حكيم  خواهد بود يا احمق . با اين  وجود او صاحب  تمام  چيزهايي 
خواهد شد كه  من  برايشان  زحمت  كشيده ام  و در زير آسمان  با حكمت  خود 
به  چنگ  آورده ام . اين  نيز بيهودگي است . ٢٠پس ، از تمام  زحماتي كه  زير 
آسمان  كشيده  بودم  مأيوس  شدم . ٢١انسان  با حكمت  و دانش  و مهارت  خود 
كار مي كند، سپس  تمام  حاصل  زحماتش  را براي كسي مي گذارد كه  زحمتي 
براي آن  نكشيده  است . اين  نيز مصيبتي بزرگ  و بيهودگي است . ٢٢انسان  از 
مي شود؟  عايدش   چيزي  چه   مي كشد  آسمان   زير  كه   مشقتي  و  رنج   اينهمه  
آرامش   او  فكر  شب ،  در  حتي  و  مي شود  سپري  رنج   و  درد  با  ٢٣روزهايش  

نمي يابد. اين  نيز بيهودگي است .
لذت  را خداوند به  انسان  مي بخشد

دسترنج   از  و  بنوشد  و  بخورد  كه   نيست   اين   از  بهتر  چيزي  انسان   ٢٤براي 
جدا  انسان   ٢٥زيرا  مي بخشد،  انسان   به   خداوند  را  لذت   اين   ببرد.  لذت   خود 
را  او  كه   كساني  به   ٢٦خداوند  ببرد.  لذت   و  بنوشد  و  بخورد  نمي تواند  او  از 
خشنود مي سازند حكمت ، دانش  و شادي مي بخشد؛ ولي به  گناهكاران  زحمت  
اندوختن  مال  را مي دهد تا آنچه  را اندوختند به  كساني بدهند كه  خدا را خشنود 

مي سازند. اين  زحمت  نيز مانند دويدن  بدنبال  باد، بيهوده  است .
٢ـ مشاهدات  کلي  سليمان  (٣: ١ تا ٥: ٢٠)

براي  هر چيزي  زماني  هست 

براي هر چيزي كه  در زير آسمان  انجام  مي گيرد، زمان  معيني وجود دارد: ٣ 
٢زماني براي تولد، زماني براي مرگ .

زماني براي كاشتن ، زماني براي كندن .

٢: ٢٠
ايو ٥: ٧ ؛ ١٤: ١

مز ١٢٧: ٢
جا ١: ١٨ ؛ ٥: ١٧

٢: ٢٠
ايو ٥: ٧ ؛ ١٤: ١

مز ١٢٧: ٢
جا ١: ١٨ ؛ ٥: ١٧

٢: ٢٤
امث  ٢: ٦ ؛ ١٣: ٢٢

جا ٢: ٣ ؛ ٣: ١٢و١٣، ٢٢ ؛
٥: ١٨ ؛ ٦: ١٢ ؛

٨: ١٥ ؛ ٩: ٧
١تيمو ٦: ١٧

٢: ٢٤
امث  ٢: ٦ ؛ ١٣: ٢٢

جا ٢: ٣ ؛ ٣: ١٢و١٣، ٢٢ ؛
٥: ١٨ ؛ ٦: ١٢ ؛

٨: ١٥ ؛ ٩: ٧
١تيمو ٦: ١٧

٣: ٢
پيدا ١٧: ٢١
١سمو ٢: ٥

ايو ٧: ١
مز ٥٢: ٥
عبر ٩: ٢٧

٣: ٢
پيدا ١٧: ٢١
١سمو ٢: ٥

ايو ٧: ١
مز ٥٢: ٥
عبر ٩: ٢٧

جامعه  ٣،٢  ١٦١١

ثمر ماندگاري  بر جاي  نمي ماند. نه  تنها چيزي  از اموالشان   
را نمي توانند با خود به  آن  دنيا ببرند،  بلکه  شايد همه  آنها 
براي  کساني  بماند که  هيچ  کاري  براي  به دست  آوردنشان  
و  نکنند  مراقبت   خوب   آن   از  شايد  به علاوه ،   نکرده اند. 
همه  چيز از دست  برود. (پسر سليمان  که  تاج  و تخت  او 
را به  ارث  برد،  اکثراً عملکرد نابخردانه اي  داشت ؛ ر.ش . 
به  ١پادشاهان  ١٢). کار سخت  اگر با انگيزه هاي  درست  
انجام  گيرد (مانند سرپرستي  خانواده ،  خدمت  به  خدا) غلط  
نيست . ما بايد زنده  بمانيم ؛ و مهم تر از اين ،  مسؤول  رفاه  
سرپرستي   تحت   که   هستيم   کساني   روحاني  و  جسماني  
ما  به   اندازه اي   تا  شايد  آنها  ابدي   سعادت   دارند.  قرار  ما 
براي   فقط   که   سختي   کارِ  ثمره   اما  باشد.  داشته   بستگي  
جلال  خودمان  انجام  مي گيرد،  به  کساني  خواهد رسيد که  
شايد بعداً همه  آن  را ضايع  کنند. چنين  زحماتي  اغلب  به  

غم  و اندوه  ما منتهي  مي شود،  در حالي  که  خدمت  به  خدا 
به  شادي ابدي  مي انجامد. آيا مي دانيد به  چه  علت  اين  همه  

سخت  تلاش  و کوشش  مي کنيد؟
٢: ٢٤-٢٦  آيا توصيه  سليمان  اين  است  که  زندگي  را 
به  يک  مهماني  بزرگ  و غيرمسؤولانه  تبديل  کنيم ؟ نه ،  
حال   در  که   کاري   هر  از  که   مي کند  تشويق   را  ما  او 
انسان   به   خدا  را  لذت   زيرا  ببريم   لذت   مي کنيم ،   حاضر 
از  که   مي شود  حاصل   زماني   فقط   واقعي   لذت   مي بخشد. 
رهنمودهاي  خدا براي  زندگي  درست  پيروي  کنيم . فقط  
کساني  مي دانند چگونه  از زندگي  لذت  واقعي  ببرند که  هر 
روز را هديه اي  از خدا مي دانند،  و او را به خاطر آن  شکر 

مي کنند،  و هر روز به  او خدمت  مي نمايند.
٣: ١ تا ٥: ٢٠  مقصود سليمان  در اين  قسمت  آن  است  که  خدا 
براي  هر کس  نقشه اي  دارد. از اين  رو،  او دوره هاي  مختلف  



٣زماني براي كشتن ، زماني براي شفا دادن .
زماني براي خراب  كردن ، زماني براي ساختن .

٤زماني براي گريه ، زماني براي خنده .
زماني براي ماتم ، زماني براي رقص .

٥زماني براي دور ريختن  سنگها، زماني براي جمع  كردن  سنگها.
زماني براي در آغوش  گرفتن ، زماني براي اجتناب  از درآغوش  گرفتن .

٦زماني براي به  دست  آوردن ، زماني براي از دست  دادن .
زماني براي نگه  داشتن ، زماني براي دور انداختن .

٧زماني براي پاره  كردن ، زماني براي دوختن .
زماني براي سكوت ، زماني براي گفتن .
٨زماني براي محبت ، زماني براي نفرت .

زماني براي جنگ ، زماني براي صلح .
٩آدمي از زحمتي كه  مي كشد چه  نفعي مي برد؟ ١٠من  درباره  كارهايي كه  
خداوند بر دوش  انسان  نهاده  است  تا انجام  دهد، انديشيدم  ١١و ديدم  كه  خداوند 
انسان   دل   در  او  همچنين ،  است .  كرده   مقرر  مناسبي  زمان   كاري  هر  براي 
اشتياق  به  درک ابديت  را نهاده  است ، اما انسان  قادر نيست  كار خدا را از 
ابتدا تا انتها درک كند. ١٢پس  به  اين  نتيجه  رسيدم  كه  براي انسان  چيزي بهتر 
از اين  نيست  كه  شاد باشد و تا آنجا كه  مي تواند خوش  بگذراند، ١٣بخورد و 

بنوشد و از دسترنج  خود لذت  ببرد. اينها بخششهاي خداوند هستند.

٣: ٤
خرو ١٥: ٢٠
مز ١٢٦: ٢
روم  ١٢: ١٥

٣: ٤
خرو ١٥: ٢٠
مز ١٢٦: ٢
روم  ١٢: ١٥

٣: ٧
عا ٥: ١٣

٣: ٧
عا ٥: ١٣

٣: ٨
مز ١٠١: ٣

امث  ٥

٣: ٨
مز ١٠١: ٣

امث  ٥
٣: ٩

جا ١: ٣ ؛ ٢: ١١ ؛ ٥: ١٦
٣: ١٠

جا ١: ١٣ ؛ ٢: ٢٦

٣: ٩
جا ١: ٣ ؛ ٢: ١١ ؛ ٥: ١٦

٣: ١٠
جا ١: ١٣ ؛ ٢: ٢٦

٣: ١١
جا ٨: ١٧
٣: ١١

جا ٨: ١٧

٣: ١٢
جا ٢: ٢٤
٣: ١٢

جا ٢: ٢٤
٣: ١٣

جا ٥: ١٩
٣: ١٣

جا ٥: ١٩

١٦١٢ جامعه  ٣ 

را در زندگي  ما قرار داد و کار براي  ما تدارک  ديد. اما  
مشکلات  زيادي  هست  که  با آن  روبرو مي شويم  که  در ظاهر 
با نقشه  خدا مغايرت  دارد. اينها نبايد سدِ راه  ايمان  ما باشد بلکه  
بايد فرصت هايي  باشد براي  کشف  اين  حقيقت  که  بدون  خدا 

براي  مشکلات  زندگي  هيچ  راه  حل  پايداري  وجود ندارد.
در  که   رويدادهايي   تمام   است .  مهم   زمان بندي     ٣: ١-٨
مناسب اند.  معيني   زمان هاي   براي   است ،   آمده   آيات   اين  
راز مصالحه  با خدا درک  و پذيرفتنِ زمان بندي  کاملِ او 

و احترام  به  آن  است .
٣: ٨  زمان  نفرت  ورزيدن  چه  موقع  است ؟ ما نبايد از افراد 
شرير متنفر باشيم ،  بلکه  بايد از کاري  که  آنها مي کنند،  
متنفر باشيم . همچنين  زماني  بايد احساس  نفرت  به  ما دست  
دهد که   با مردم  بدرفتاري  مي شود،  بچه ها از گرسنگي  
مي ميرند،  و به  خدا بي احترامي  مي شود. به علاوه ،  ما بايد از 

گناه  در زندگي  خود متنفر باشيم  (مزمور ٥: ٥).
٣: ٩-١٣  توانايي  شما در لذت  بردن  از کار و حرفه تان  تا 
اندازه  زيادي  به  نگرش  شما بستگي  دارد. وقتي  نمي دانيد خدا 
چه  هدفي  براي  حرفه تان  در نظر گرفته  است ،  طبعاً آن  را 

عمل  شاقي  مي پنداريد. ما زماني  مي توانيم  از کار خود لذت  
ببريم  که  (١) به  ياد داشته  باشيم  که  خدا کارمان  را به  ما 
داده  و ما را براي  وظايف  خاصي  آماده  کرده  است  (٣: ١٠)؛ 
و (٢) متوجه  باشيم  که  دسترنج  ما بخشش  خدا است  (٣: ١٣). 

کارِ خود را طريقي  براي  خدمت  به  خدا بدانيد.
٣: ١١  ما هرگز نمي توانيم  از لذايذ و امور دنيوي  به طور 
آفريده   خود  شکل   به   را  ما  خدا  زيرا  ببريم   لذت   کامل  
است  و «ابديت » را در دل  ما نهاده  است . اين  امر بدين  
معنا است  که  (١) ما عطش  روحاني  داريم ؛ (٢) ما ارزش  
ابدي  داريم ؛ و (٣) هيچ  چيز جز خداي  ابدي  نمي تواند به  

ما رضايت  خاطرِ واقعي  ببخشد.
٣: ١٢  توانايي لذت  بردن  از زندگي  يکي  از عالي ترين  
بخششهايي  است  که  خدا به  ما داده  است ،  گرچه  مي توانيم  
از آن  سوء استفاده  کنيم . خدا از ما مي خواهد که  از زندگي  
خود تمتع  ببريم . اگر نگرش  درستي  در باره  خدا داشته  
باشيم ،  پي  خواهيم  برد که  لذت  واقعي  در اندوخته هايمان  
يافت  نمي شود؛ فقط  عطاهاي  الهي  است  که  مي تواند شادي  

و خرمي  واقعي  را وارد زندگي مان  سازد.



١٤من  اين  را دريافته ام  كه  هر آنچه  خداوند انجام  مي دهد تغيير ناپذير است ؛ 
نمي توان  چيزي بر آن  افزود يا از آن  كم  كرد. مقصود خداوند اين  است  كه  

ترس  او در دل  انسان  باشد. 
١٥آنچه  كه  هست  از قبل  بوده  و آنچه  كه  بايد بشود قبلاً شده  است . خدا گذشته  

را تكرار مي كند.
١٦علاوه  بر اين ، ديدم  كه  در زير آسمان  عدالت  و انصاف  جاي خود را به  ظلم  

و بي انصافي داده  است .
١٧به  خود گفتم : «خداوند هر كاري را كه  انسان  مي كند، چه  نيک و چه  بد، 

در وقتش  داوري خواهد نمود.»
دهد كه   نشان   را مي آزمايد تا به  آنها  ١٨سپس  فكر كردم : «خداوند انسانها 
بهتر از حيوان  نيستند. ١٩از اين  گذشته ، عاقبت  انسان  و حيوان  يكي است ، 
هر دو جان  مي دهند و مي ميرند؛ پس  انسان  هيچ  برتري بر حيوان  ندارد. همه  
چيز بيهودگي است ! ٢٠همه  به  يک جا مي روند، از خاک به  وجود آمده اند و 
به  خاک باز مي گردند. ٢١چطور مي توان  فهميد كه  روح  انسان  به  بالا پرواز 

مي كند و روح  حيوان  به  قعر زمين  فرو مي رود؟»
٢٢پس  دريافتم  كه  براي انسان  چيزي بهتر از اين  نيست  كه  از دسترنج  خود 

٣: ١٤
جا ٥: ٧ ؛ ٧: ١٨ ؛ ٨: ١٢و١٣ ؛

١٢: ١٣

٣: ١٤
جا ٥: ٧ ؛ ٧: ١٨ ؛ ٨: ١٢و١٣ ؛

١٢: ١٣

٣: ١٥
جا ١: ٩ ؛ ٦: ١٠

٣: ١٥
جا ١: ٩ ؛ ٦: ١٠

٣: ١٦
جا ٤: ١ ؛ ٥: ٨ ؛ ٨: ٩

٣: ١٦
جا ٤: ١ ؛ ٥: ٨ ؛ ٨: ٩

٣: ١٧
جا ٣: ١ ؛ ٨: ٦

٣: ١٧
جا ٣: ١ ؛ ٨: ٦

٣: ١٨
مز ٤٩: ١٢، ٢٠

٣: ١٨
مز ٤٩: ١٢، ٢٠

٣: ٢٠
جا ١٢: ٧
٣: ٢٠

جا ١٢: ٧
٣: ٢١

جا ١٢: ٧
٣: ٢١

جا ١٢: ٧
٣: ٢٢

جا ٢: ١٨، ٢٤ ؛ ٦: ١٢ ؛
٨: ٧ ؛ ١٠: ١٤

٣: ٢٢
جا ٢: ١٨، ٢٤ ؛ ٦: ١٢ ؛

٨: ٧ ؛ ١٠: ١٤

جامعه  ٣  ١٦١٣

٣: ١٤  هدف  از زندگي  چيست ؟ هدف  اين  است  که  از  
خداي  قادر مطلق  بترسيم ،  ترس  نه  به  آن  معنا که  از ترس  و 
وحشت ،  خود را پيش  خدا کوچک  کنيم ،  بلکه  به  اين  معنا 
که  به  خاطر شخصيتش  او را توأم  با ترس  احترام  و تکريم  
کنيم . هدف  زندگي  با اين  شروع  مي شود که  چه  کسي  را 
مي شناسيم ،  نه  با آنچه  که  مي دانيم ،  يا با ميزان  نيکويي مان . 
غير ممکن  است  که  به  هدفي  که  خدا برايتان  در نظر دارد 
برسيد،  مگر اينکه  از خدا بترسيد و او را در اولويت  زندگي  

خود قرار دهيد.
٣: ١٦ب ب   سليمان  درباره  چند تضاد ظاهري  مي انديشد 
مي خورد:   چشم   به   دنيا  بر  خدا  تسلط   خصوص   در  که  
است   حاکم   بي انصافي   باشد،   عدالت   بايد  که   جايي    (١)
شده ،   آفريده   خدا  شکل   به   که   انساني    (٢) (٣: ١٦و١٧)؛ 
درست  مانند حيوانات  مي ميرد (٣: ١٨-٢١)؛ (٣) هيچ  کس  
انگيزه    (٤) (٤: ١-٣)؛  نمي کند  کمک   ستمديدگان   به  
بسياري  از مردم  حسادت  است  (٤: ٤-٦)؛ (٥) انسان  تنها 
است  (٤: ٧-١٢)؛ (٦) مشهور شدن  در اثر موفقيت ها امري  
است  گذرا (٤: ١٣-١٦). خيلي  ساده  مي توانيم  اين  تضادها 
را عذر و بهانه  قرار دهيم  تا به  خدا ايمان  نداشته  باشيم . اما 
سليمان  از آنها استفاده  کرد تا نشان  دهد که  مي توانيم  به  
مشکلات  زندگي  با صداقت  بنگريم ،  اما باز ايمان  خود را 

به  خدا حفظ  کنيم . زندگي  ما در اين  دنيا تمام  واقعيتِ عالم  
هستي  نيست ،  اما حتي  در اين  زندگي  نبايد به  اين  دليل  که  
همه  چيز را نمي دانيم ،  خدا را مورد داوري  قرار دهيم . نقشه  
خدا براي  ما اين  است  که  تا ابد با او زندگي  کنيم . پس  با 
نگاه  به  ارزشهاي  ابدي  زندگي  کنيد،  با اين  يقين  که  روزي  

خودِ خالق  به  همه  تضادها پايان  خواهد داد (١٢: ١٤).
٣: ١٧  سليمان  از خود پرسيد که  نقشه  خدا چطور مي تواند 
کامل  باشد وقتي  اينقدر بي عدالتي  و ظلم  در دنيا هست  (٤: ١). 
او نتيجه گيري  کرد که  خدا بي عدالتي ها را ناديده  نمي گيرد،  

بلکه  در وقتش  به  آن  خاتمه  خواهد داد (١٢: ١٣و١٤).
٣: ١٩-٢٢  بدن   ما نمي تواند در شکل  فعلي اش  تا ابد زنده  
بماند. از اين  نظر،  انسان  و حيوان  با هم  برابرند. اما سليمان  
اذعان  داشت  که  خدا اميد به  جاودانگي  را به  انسان  داده  
(٣: ١١)،  و ما را از حيوانات  متمايز کرده  است . از آنجا 
که  انسان  ابديت  را در نهاد خود دارد،  در نقشه  کلي  خدا 
هدفي  منحصربه فرد دارد. با وجود اين ،  ما با تلاشهاي  خود 
نمي توانيم  هدف  خدا را براي  زندگي  خود کشف  کنيم ،  
بلکه  تنها از طريق  ايجاد رابطه  با او و در پيش  گرفتن  
از  اکنون   آيا  مي آييم .  نائل   امر  اين   به   او  رهنمودهاي  
زندگي  خود آنگونه  که  خدا مي خواهد استفاده  مي کنيد؟ 

آيا زندگي  خود را عطيه اي  از خدا مي دانيد؟



لذت  ببرد، زيرا سهم  او از زندگي همين  است ، چون  وقتي بميرد ديگر چه  
كسي مي تواند او را بازگرداند تا آنچه  را كه  پس  از او اتفاق  مي افتد ببيند.

ستم  و اندوه  در زندگي 

سپس  ظلم هايي راكه  در زير اين  آسمان  مي شد مشاهده  كردم . اشكهاي  ٤ 
مظلوماني را ديدم  كه  فريادرسي نداشتند. قدرت  در دست  ظالمان  بود و 
كسي نبود كه  به  داد مظلومان  برسد. ٢پس  گفتم  كساني كه  قبل  از ما مرده اند از 
آناني كه  هنوز زنده اند خوشبخت ترند؛ ٣و خوشبخت تر از همه  كساني هستند كه  

هنوز به  دنيا نيامده اند، زيرا ظلم هايي را كه  زير اين  آسمان  مي شود نديده اند.
٤همچنين  متوجه  شدم  كه  بسبب  حسادت  است  كه  مردم  تلاش  مي كنند موفقيت  
كسب  كنند. اين  نيز مانند دويدن  بدنبال  باد، بيهوده  است . ٥كسي كه  دست  
روي دست  مي گذارد و گرسنگي مي كشد، احمق  است ؛ ٦اما كسي هم  كه  دايم  
مشغول  كار است  و تلاش  مي كند ثروت  بيشتري به  دست  آورد بدنبال  باد 

مي دود. بهتر است  انسان  يک لقمه  نان  به  دست  آورد و با آسودگي بخورد.
٧و نيز در زير آسمان  بيهودگي ديگري ديدم : ٨مردي بود كه  تنها زندگي 
مي كرد؛ نه  پسري داشت  و نه  برادري. با اين  حال  سخت  تلاش  مي كرد و از 
اندوختن  مال  و ثروت  سير نمي شد. او براي چه  كسي زحمت  مي كشيد و خود 

را از لذات  زندگي محروم  مي كرد؟ اين  نيز رنج  و زحمت  بيهوده اي است .

برکات  شراکت 
٩دو نفر از يک نفر بهترند، زيرا نفع  بيشتري از كارشان  عايدشان  مي شود. 
١٠اگر يكي از آنها بيفتد، ديگري او را بلند مي كند؛ اما چه  بيچاره  است  شخصي 
كه  مي افتد ولي كسي را ندارد كه  به  او كمک كند. ١١وقتي دو نفر كنار هم  
مي خوابند، گرم  مي شوند؛ اما كسي كه  تنهاست  چطور مي تواند خود را گرم  
كند؟ ١٢اگر شخص ، تنها باشد و كسي بر او حمله  كند، از پاي درمي آيد، اما 

٤: ١
جا ٣: ١٦ ؛ ٥: ٨

٤: ١
جا ٣: ١٦ ؛ ٥: ٨

٤: ٢
جا ٢: ١٧

٤: ٢
جا ٢: ١٧

٤: ٣
جا ٦: ٣
٤: ٣

جا ٦: ٣
٤: ٤

جا ١: ١٤ ؛ ٢: ٢١
٤: ٤

جا ١: ١٤ ؛ ٢: ٢١
٤: ٥

امث  ٦: ١٠ ؛ ١٥: ١٦و١٧ ؛
١٦: ٨ ؛ ٢٤: ٣٣

٤: ٥
امث  ٦: ١٠ ؛ ١٥: ١٦و١٧ ؛

١٦: ٨ ؛ ٢٤: ٣٣

٤: ٨
امث  ٢٧: ٢٠

جا ١: ٨ ؛ ٢: ٢١ ؛ ٥: ١٠

٤: ٨
امث  ٢٧: ٢٠

جا ١: ٨ ؛ ٢: ٢١ ؛ ٥: ١٠

٤: ١١
١پاد ١: ١
٤: ١١

١پاد ١: ١

١٦١٤ جامعه  ٤،٣ 

٤: ٤-٦  برخي  از مردم  تنبل  هستند و برخي  ديگر بسيار  
سخت کوش . شخص  تنبل  که  شتاب  براي  کسب  موفقيت  
به   هم   و  مي گذارد  دست   روي   دست   مي داند،   بيهوده   را 
خودش  و هم  به  کساني  که  به  او وابسته اند،  لطمه  مي زند. 
است   ممکن   مي کنند،   کار  سخت   که   کساني   انگيزه  
حسادت  و طمع  و ميل  به  پيشي  گرفتن  بر ديگران  باشد. 
افراط  و تفريط  هر دو احمقانه  است  و غير مسؤولانه . علاج  
هر دو تـلاشِ سخت  است  اما تـوأم  با اعتدال . بايد وقتي  
نيز اختصاص  دهيد به  بهره مـند شدن  از ساير بخشـشهايي  
که  خـدا به  شما عطا کـرده  است ،  و توجه  داشـته  باشـيد 

که  وظايف  و پاداش  هر فرد را خدا تعيين  مي کند،  نه  ما.
را  زندگي   دارد.  مزايايي   ديگران   با  شراکت     ٤: ٩-١٢
و  انزوا  در  انسان   آنکه   براي   نه   کرده،   طرح ريزي   خدا 
تنهايي  باشد،  بلکه  براي  آنکه  با يکديگر شراکت  داشته  و 
صميمي  و نزديک  باشند. برخي  از مردم  انزوا را ترجيح  
مي دهند زيرا احساس  مي کنند نمي توانند به  کسي  اعتماد 
خودمان   به   خدمت   براي   دنيا  اين   در  اينجا  ما  اما  کنند. 
ديگران .  و  خدا  به   خدمت   براي   بلکه   نمي کنيم ،   زندگي  
خود را از ديگران  کنار نکشيد و تنها زندگي  نکنيد. همراه  

و شريکي  براي  خود بيابيد؛ عضوي  از گروه  باشيد.



اگر دو نفر باشند مي توانند از خود دفاع  كنند. ريسمان  سه  لا به  آساني پاره  
نمي شود. 

ناپايداري  موفقيت 
نصيحت   كه   است   ناداني  و  پير  پادشاه   از  بهتر  حكيم   و  فقير  جوان   ١٣يک 
تخت   به   زندان   كنج   از  است   ممكن   حتي  فقيري  جوان   ١٤چنين   نمي پذيرد. 
پادشاهي برسد. ١٥مردمي كه  زير اين  آسمان  زندگي مي كنند از چنين  جواني 
كه  جانشين  پادشاه  شده  است  حمايت  مي نمايند. ١٦او مي تواند بر عدة زيادي 
حكومت  كند؛ اما نسل  بعدي، او را نيز بركنار مي كند! اين  نيز مانند دويدن  

بدنبال  باد، بيهوده  است .

احترام  به  حضور خدا

اشخاص   ٥  مثل   باش .  رفتارت   مواظب   مي شوي،  خدا  خانة  وارد  وقتي 
احمقي نباش  كه  در آنجا قرباني تقديم  مي كنند بدون  اينكه  متوجه  
اعمال  بد خود باشند. وقتي به  آنجا مي روي گوشهاي خود را باز كن  تا چيزي 
ياد بگيري. ٢براي حرف  زدن  عجله  نكن  و سخنان  نسنجيده  در حضور خداوند 
بر زبان  نياور، زيرا او در آسمان  است  و تو بر زمين ، پس  سخنانت  كم  و 
سنجيده  باشند. ٣همانطور كه  نگراني زياد باعث  مي شود خوابهاي بد ببيني، 
به   ٤وقتي  بگويي.  احمقانه   سخنان   مي شود  موجب   زياد  زدن   حرف   همچنان  
خداوند قول  مي دهي كه  كاري انجام  بدهي، در وفاي آن  تأخير نكن ، زيرا 
خداوند از احمقان  خشنود نيست . قولي را كه  به  او مي دهي وفا كن . ٥بهتر 
است  قول  ندهي تا اينكه  قول  بدهي و انجام  ندهي. ٦نگذار سخنانت  تو را به  
گناه  بكشانند و سعي نكن  به  خادم  خدا بگويي كه  ندانسته  به  خداوند قول  
داده اي؛ چرا با چنين  سخنان  خداوند را خشمگين  كني و او دسترنج  تو را از 
بين  ببرد؟ ٧خيالات  بسيار و سخنان  زياد بيهودگي است ؛ پس  تو با ترس  و 

احترام  به  حضور خداوند بيا.

٤: ١٣
جا ٧: ١٩ ؛ ٩: ١٥

٤: ١٣
جا ٧: ١٩ ؛ ٩: ١٥

٤: ١٤
پيدا ٤١: ١٤ ؛ ٤١-٤٣

٤: ١٤
پيدا ٤١: ١٤ ؛ ٤١-٤٣

٤: ١٦
جا ١: ١٤
٤: ١٦

جا ١: ١٤

٥: ١
١سمو ١٥: ٢٢

امث  ١٥: ٨ ؛ ٢١: ٢٧
جا ١٠: ١٤

٥: ١
١سمو ١٥: ٢٢

امث  ١٥: ٨ ؛ ٢١: ٢٧
جا ١٠: ١٤

٥: ٤
مز ٥٠: ١٤ ؛ ٦٠: ١٣و١٤ ؛

٧٦: ١١

٥: ٤
مز ٥٠: ١٤ ؛ ٦٠: ١٣و١٤ ؛

٧٦: ١١
٥: ٥

امث  ٢٠: ٢٥
٥: ٥

امث  ٢٠: ٢٥
٥: ٦

اعد ١٥: ٢٥
جا ٣: ١٤ ؛ ٧: ١٨ ؛

٨: ١٢و١٣ ؛ ١٢: ١٣

٥: ٦
اعد ١٥: ٢٥

جا ٣: ١٤ ؛ ٧: ١٨ ؛
٨: ١٢و١٣ ؛ ١٢: ١٣

جامعه  ٥،٤  ١٦١٥

٤: ١٣-١٦  شهرت  و مقام  اهداف  پيش پاافتاده اي  هستند  
اين   پي   در  بسياري   چه   اگر  تلاش .  عمر  يک   براي  
اهداف اند،  اما آنها چيزي  جز سايه  بيش  نيستند. آنها سريع  

تغيير مي کنند،  و به  آساني  به  فراموشي  سپرده  مي شوند.
٤: ١٥-٥: ١  وقتي  «وارد خانه  خدا» مي شويم  (٥: ١)،  بايد 
با اين  طرز فکر به  آنجا برويم  که  گوشهاي  خود را باز 
نگه  داريم  و آماده  شنيدن  از خدا باشيم ،  و به  او حکم  نکنيم  

که  بايد هر چه  که  ما فکر مي کنيم ،  انجام  دهد.
قول هاي   دادنِ  درباره   خوانندگانش   به   سلميان   ٥: ٤و٥  

احمقانه  به  خدا هشدار مي دهد. در فرهنگ  مردم  اسرائيل ،  قول  
دادن  موضوع  مهمي  بود. قول  دادن  اجباري  نبود و داوطلبانه  
صورت  مي گرفت ،  اما وقتي  کسي  قولي  مي داد،  مي بايست  
به  آن  وفا کند (تثنيه  ٢٣: ٢١-٢٣). دادن  قولي  که  نمي توانيد 
به  آن  وفا کنيد،  احمقانه  است ؛ همچنين  وفا کردن  فقط  به  
قسمتي  از قول  خود،  بازي  دادن  خدا است  (امثال  ٢٠: ٢٥). 
قول  ندادن  بهتر است  از قول  دادن  به  خدا و زير پا گذاشتنِ 
آن . درست  آن  است  که  قول  بدهيم  و به  آن  عمل  نيز بکنيم . 

(نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٥: ٣٣ ب ب .)



٨هرگاه  ببيني در سرزميني، فقرا مورد ظلم  واقع  مي شوند و عدالت  و انصاف  
اجرا نمي گردد، تعجب  نكن ؛ زيرا يک مأمور اجراي عدالت ، تابع  مأمور بالاتر 
از خود است  كه  او نيز زير دست  مأمور بالاتري قرار دارد. اين  سلسله  مراتب ، 
باعث  مي شود اجراي عدالت  مختل  شود. ٩اما پادشاه  كه  در رأس  همة آنهاست  
اگر عادل  باشد، مي تواند كاري كند كه  همه  از مزاياي سرزمين  خود برخوردار 

شوند.
١٠آدم  پول دوست  هرگز قانع  نمي شود و دايم  به  فكر جمع  كردن  ثروت  است . 
اين  نيز بيهودگي است . ١١هر چه  ثروت  بيشتر شود، مخارج  نيز بيشتر مي شود؛ 
پس  آدم  ثروتمند كه  با چشمانش  خرج  شدن  ثروتش  را مي بيند، چه  سودي 
از ثروتش  مي برد؟ ١٢خواب  كارگر شيرين  است ، چه  كم  بخورد چه  زياد؛ اما 

دارايي شخص  ثروتمند نمي گذارد او راحت  بخوابد. 
ثروت   آينده   براي  كه   شخصي  ديده ام :  آسمان   زير  در  ديگري  ١٣مصيبت  
جمع  مي كند، ١٤ولي در اثر حادثة بدي ثروتش  بر باد مي رود و چيزي براي 
فرزندانش  باقي نمي ماند. ١٥برهنه  به  دنيا مي آيد و برهنه  از دنيا مي رود و از 
دسترنج  خود چيزي با خود نمي برد. ١٦چه  مصيبتي! انسان  مي آيد و مي رود و 
نفعي نمي برد، زيرا زحماتش  مانند دويدن  بدنبال  باد است . ١٧او تمام  عمر را 

در تاريكي و نوميدي و درد و خشم  مي گذراند.

لذت  بردن  از زندگي  هديه اي  است  از خدا
مي تواند  زندگي  تمام   در  انسان   كه   چيزي  بهترين   كه   فهميدم   را  اين   ١٨من  
بكند اين  است  كه  بخورد و بنوشد و از دسترنجي كه  در زير آسمان  حاصل  
نموده ، لذت  ببرد، زيرا نصيبش  همين  است . ١٩اگر خداوند به  كسي مال  و 
ثروت  بدهد و توانايي عطا كند تا از آن  استفاده  نمايد، او بايد اين  بخشش  

٥: ٨
مز ١٢: ٥
جا ٤: ١

٥: ٨
مز ١٢: ٥
جا ٤: ١

٥: ١٠
جا ٢: ١٠و١١

٥: ١٠
جا ٢: ١٠و١١

٥: ١١
جا ٢: ٩
٥: ١١
جا ٢: ٩

٥: ١٢
امث  ٣: ٢٤

٥: ١٢
امث  ٣: ٢٤

٥: ١٣
جا ٦: ٢
٥: ١٣
جا ٦: ٢
٥: ١٥

ايو ١: ٢١
مز ٤٩: ١٧

٥: ١٥
ايو ١: ٢١
مز ٤٩: ١٧

٥: ١٦
امث  ١١: ٢٩

جا ١: ٣ ؛ ٢: ١١ ؛ ٣: ٩

٥: ١٦
امث  ١١: ٢٩

جا ١: ٣ ؛ ٢: ١١ ؛ ٣: ٩
٥: ١٧

جا ٢: ٢٣
٥: ١٧

جا ٢: ٢٣

٥: ١٨
جا ٢: ١٠، ٢٤ ؛ ٩: ٧

٥: ١٨
جا ٢: ١٠، ٢٤ ؛ ٩: ٧

٥: ١٩
٢توا ١: ١٢

جا ٣: ١٣ ؛ ٦: ٢

٥: ١٩
٢توا ١: ١٢

جا ٣: ١٣ ؛ ٦: ٢

١٦١٦ جامعه  ٥ 

٥: ١٠و١١  ما هميشه  مي خواهيم  بيش  از آنچه  که  داريم ،   
که   کساني   که   مي کرد  مشاهده   سليمان   باشيم .  داشته  
مي دوند،   آن   به دنبال   حرص   با  و  دارند  دوست   را  پول  
هرگز آن  شادي  را که  پول  نويدش  را مي دهد،  نمي يابند. 
ثروت  باعث  جذب  «مفت خورها» و دزدان  نيز مي شود 
موجب   همچنين   مي دارند؛  دوست   بسيار  را  آن   که   چرا 
سلب  خواب  و ايجاد ترس  مي شود،  و در نهايت  از دست  
مي رود زيرا بايد آن  را به هنگام  مرگ  گذاشت  و رفت  
هر  شما  درآمد   .(١٢: ١٦-٢١ لوقا  ؛   ١٠: ٢٣-٢٥ (مرقس  
مقدار که  باشد،  اگر سعي  داريد با ثروت اندوزي  به  شادي  
اين   براي   ثروتي   هرگز هيچ   مطمئن  باشيد  دست  بيابيد،  
منظور کفايت  نخواهد کرد. پول  به خودي خود بد نيست ،  

بلکه  عشق  به  پول  است  که  به  انواع  گناهان  منتهي  مي شود. 
در هر موقعيت  مالي  که  باشيد،  براي  شادي  و خوشحالي  
به  پول  اتکا نکنيد،  بلکه  از هر چه  که  داريد براي  خداوند 

استفاده  کنيد.
به   درستي   ديد  با  که   مي خواهد  ما  از  خدا  ٥: ١٩و٢٠  
آنچه  که  داريم  (چه  کم  و چه  زياد) بنگريم  چون  دارايي  
ما بخشش  خدا است . مال  و ثروت  وسيله اي  است  براي  
شادي  کردن ،  اما منبع  شادي  نيست ،  زيرا هر چيز نيکو 
هديه دهنده   بر  بيشتر  بايد  ما  مي شود.  نازل   خدا  از  فقط  
متمرکز باشيم  تا بر هديه . اگر پي  ببريم  که  در خدا هر 
نيازمان  بر آورده  مي شود،  خواهيم  توانست  به  هر آنچه  که  

داريم  قانع  باشيم .



خدا را كه  نصيبش  شده  بپذيرد و از كار خود لذت  ببرد. ٢٠چنين  شخصي در 
مورد كوتاه  بودن  عمر غصه  نخواهد خورد، زيرا خداوند دل  او را از شادي پر 

كرده  است .

٣ـ پند و اندرزِ عملي  سليمان  (٦: ١ تا ٨: ١٥)
پادشاه  زندگي  را بي معنا مي يابد

مصيبت  ديگري در زير آسمان  ديدم  كه  براي انسان  طاقت  فرساست .  ٦ 
٢خدا به  بعضي اشخاص  مال  و ثروت  و عزت  بخشيده  است  بطوري كه  

هر چه  دلشان  بخواهد مي توانند به  دست  آورند، ولي به  آنها توانايي استفاده  از 
اموالشان  را نداده  است ، پس  اموالشان  نصيب  ديگران  مي شود. اين  نيز بيهودگي 

و مصيبتي بزرگ  است .
٣اگر كسي صد فرزند داشته  باشد و سالهاي سال  زندگي كند، اما از زندگي 
لذت  نبرد و بعد از مرگش  جنازه اش  را با احترام  دفن  نكنند، مي گويم  بچة 
سقط  شده  از او بهتر است . ٤هر چند بچة سقط  شده ، بيهوده  به  دنيا مي آيد و به  
ظلمت  فرو مي رود و هيچ  نام  و نشاني از او باقي نمي ماند، ٥آفتاب  را نمي بيند 
و از وجود آن  آگاه  نمي شود، ولي با اين  حال  از آرامش  بيشتري برخوردار 
است  ٦تا كسي كه  هزاران  سال  عمر كند اما روي خوشي را نبيند. از همة اينها 

گذشته ، همگي به  يک جا مي روند.
٧تمامي زحمات  انسان  براي شكمش  است ، با اين  وجود هرگز سير نمي شود. 
چه   كند،  زندگي  چگونه   مي داند  كه   فقيري  يک  و  دانا  شخص   يک  ٨پس  
برتري بر يک آدم  نادان  دارد؟ ٩اين  نيز مانند دويدن  بدنبال  باد، بيهوده  است . 
بهتر است  انسان  به  آنچه  كه  دارد قانع  باشد تا اينكه  دايم  در اشتياق  كسب  

آنچه  ندارد بسر ببرد.
١٠هر چه  اتفاق  مي افتد از پيش  تعيين  شده  و انسان  خاكي نمي تواند با خداي قادر 
مطلق  مجادله  كند. ١١هر چه  بيشتر مجادله  كند، بيهودگي سخنانش  آشكارتر 

مي شود و هيچ  سودي عايدش  نمي گردد.

٥: ٢٠
تث  ٢٨: ٨-١٢

اش  ٦٤: ٥

٥: ٢٠
تث  ٢٨: ٨-١٢

اش  ٦٤: ٥

٦: ١
جا ٥: ١٣

٦: ٢
١پاد ٣: ١٣

مز ١٧: ١٤ ؛ ٧٣: ٧

٦: ١
جا ٥: ١٣

٦: ٢
١پاد ٣: ١٣

مز ١٧: ١٤ ؛ ٧٣: ٧

٦: ٣
ايو ٣: ١٦
جا ٤: ٣

٦: ٣
ايو ٣: ١٦
جا ٤: ٣

٦: ٦
جا ٢: ١٤

٦: ٦
جا ٢: ١٤

٦: ٧
امث  ١٦: ٢٦

٦: ٧
امث  ١٦: ٢٦

٦: ٨
جا ٢: ١٥

٦: ٨
جا ٢: ١٥

٦: ٩
امث  ٣٠: ١٥و١٦
جا ١: ١٤ ؛ ١١: ٩

٦: ٩
امث  ٣٠: ١٥و١٦
جا ١: ١٤ ؛ ١١: ٩

٦: ١٠
امث  ٢١: ٣٠

جا ١: ٩ ؛ ٣: ١٥

٦: ١٠
امث  ٢١: ٣٠

جا ١: ٩ ؛ ٣: ١٥
٦: ١١

هو ١٢: ١
٦: ١١

هو ١٢: ١

جامعه  ٦،٥  ١٦١٧

که    مي دهد  نشان   سليمان   بخش ،   اين   در    ٨: ١٥ تا   ٦: ١
با  تا  کند  کمک   مي تواند  خدا  درباره   درست   نگرش  
بي عدالتي هاي  حاضر مواجه  شويم . کاميابي  و رفاه  هميشه  
خوب  نيست  و ناملايمات  زندگي  نيز هميشه  بد نيست . اما 
خدا هميشه  خوب  است ،  و اگر مطابق  خواست  او زندگي  

کنيم ،  طعم  رضايت  خاطر را خواهيم  چشيد.
٦: ١-٦  بسياري  از مردم  سخت  تلاش  مي کنند تا عمري  
طولاني  داشته  باشند و وضعيت  جسماني  خود را بهبود بخشند 
(با رژيم  غذايي  بهتر،  ورزش  مناسب ،  مراقبت  درست  از 

سلامتي ). اما کمتر کسي  به  همان  اندازه  وقت  و نيروي  خود 
را صرف  سلامت  روحاني  خود مي کند. تلاش  براي  طولاني  
کردن  عمر خوب  است ،  اما اگر به  همان  اندازه  براي  حفظ  

حيات  ابدي  تلاش  نکنيم ،  بسيار کوته بينانه  خواهد بود.
نيست   چيزي   سرنوشت   که   مي بينيم   آيه   اين   در    ٦: ١٠
جز «مشيت  الهي ». خدا بر زندگي  ما کنترل  دارد،  حتي  
در مواقعي  که  چنين  به نظر نمي رسد. چقدر احمقانه  است  
که  ما مخلوقات  خدا با خالق  خود مجادله  کنيم ،  خالقي  که  

کاملاً ما را مي شناسد و مي تواند آينده  را ببيند.



١٢كيست  كه  بداند در اين  عمر كوتاه  و بيهوده  كه  همچون  سايه  گذراست ، چه  

چيز براي انسان  خوب  است ؟ و كيست  كه  بداند در آينده  در زير اين  آسمان  
چه  اتفاقي خواهد افتاد؟

نصيحت  حکميانه  براي  زندگي 

نيكنامي از بهترين  عطرها نيز خوشبوتر است . ٧ 
روز مرگ  از روز تولد بهتر است . ٢رفتن  به  خانه اي كه  در آن  عزاداري 
مي كنند بهتر از رفتن  به  خانه اي است  كه  در آن  جشن  برپاست ، زيرا زندگان  
بايد هميشه  اين  را به  ياد داشته  باشند كه  روزي خواهند مرد. ٣غم  از خنده  بهتر 
است ، زيرا هر چند صورت  را غمگين  مي كند اما باعث  صفاي دل  مي گردد. 
٤كسي كه  دايم  به  فكر خوشگذراني است ، نادان  است ، شخص  دانا به  مرگ  

مي انديشد.
٥گوش  دادن  به  انتقاد اشخاص  دانا بهتر است  از گوش  دادن  به  تعريف  و تمجيد 

احمقان ، ٦كه  مانند صداي ترق  و تروق  خارها در آتش ، بي معني است .
٧گرفتن  رشوه ، شخص  دانا را نادان  مي سازد و دل  او را فاسد مي كند.

٦: ١٢
مراثي  ٣: ٢٤-٢٧

ميکا ٦: ٨

٦: ١٢
مراثي  ٣: ٢٤-٢٧

ميکا ٦: ٨

٧: ١
جا ٤: ٢ ؛ ٧: ٨

٧: ٢
جا ٢: ١٦ ؛ ٣: ١٩و٢٠ ؛

٩: ٢و٣

٧: ١
جا ٤: ٢ ؛ ٧: ٨

٧: ٢
جا ٢: ١٦ ؛ ٣: ١٩و٢٠ ؛

٩: ٢و٣
٧: ٣

جا ٢: ٢
٧: ٣

جا ٢: ٢

٧: ٥
جا ٩: ١٧

٧: ٥
جا ٩: ١٧

٧: ٦
جا ٢: ٢
٧: ٦

جا ٢: ٢
٧: ٧

جا ٤: ١ ؛ ٥: ٨
٧: ٧

جا ٤: ١ ؛ ٥: ٨

١٦١٨ جامعه  ٧،٦ 

٦: ١٢  سليمان  مي خواهد اين  حقيقتِ بزرگ  را بيان  کند  
اما  است ؛  رويدادهايي   چه   آبستن   آينده   نمي دانيم   ما  که  
مي دانيم  آينده  در دست  کيست . او بحث  خود را با يک  
پرسش  به  پايان  مي برد؛ پاسخ  اين  پرسش  اين  است :  فقط  
«خدا» مي داند در آينده  چه  اتفاقي  خواهد افتاد! هيچ  انساني  
از آينده  خبر ندارد،  بنابراين  هر روز را بايد براي  همان  روز 
زندگي  کرد. سليمان  با اين  اعتقاد مبارزه  مي کند که  انسان  
مي تواند سرنوشت  خود را تعيين  کند. ما در همه  نقشه هاي  

خود بايد به  بالا به  خدا نگاه  کنيم ،  نه  صرفاً به  آينده .
٧: ١-٤  به نظر مي رسد که  اين  قسمت  با پند و اندرزهاي  
قبلي سليمان  مبني  بر خوردن  و نوشيدن ،  و خوش  بودن  
و به طور کلي  لذت  بردن  از هر آنچه  که  خدا داده  است ،  
مغايرت  دارد. ما تا وقتي  که  مي توانيم ،  بايد از آنچه  که  
داريم  لذت  ببريم ؛ اما در عين  حال ،  بايد متوجه  باشيم  که  
در زندگي  ناملايمات  نيز رخ  مي دهد. آنها به  ما يادآوري  
که   مي آموزد  ما  به   و  است ،   کوتاه   زندگي   که   مي کنند 
خردمندانه  زندگي  کنيم ،  و نيز شخصيت  ما را مي پالايند. 
مي بينند.  رنج   و  غم   در  را  ارزش   يهوديت   و  مسيحيت  
و  يوناني ها  هستند،   رنج   از  فرار  درصدد  شرقي   مذاهب  
را  آن   يهوديان   و  مسيحيان   اما  متنفرند،   آن   از  رومي ها 
آتش  تصفيه کننده  مي دانند. اکثر قريب  به  اتفاق  مردم  قبول  
دارند که  ما در ناملايمات  بيش  از اوقات  خوش ،  به  خدا 
مي انديشيم  و درباره  او مي آموزيم . آيا شما سعي  مي کنيد به  

هر بهايي  که  شده  از غم  و رنج  بگريزيد؟ غم  و مشکلات  را 
فرصت هاي  بزرگي  براي  درس  گرفتن  از خدا بدانيد.

مرگ   درباره   کردن   فکر  از  مردم   از  بسياري   ٧: ٢و٤  
اجتناب  مي کنند،  و از روبرو شدن  با آن  امتناع  مي ورزند،  
را  ما  سليمان   کنند.  عزاداري ها شرکت   ميل  ندارد در  و 
تشويق  نمي کند که  افکار بيمارگونه  و منفي  داشته  باشيم ،  
مرگ ،   درباره   کردن   فکر  اوقات   بعضي   که   مي داند  اما 
مفيد است . فکر کردن  به  مرگ  به  ما يادآوري  مي کند 
که  هنوز براي  عوض  شدن ،  و بررسي مسير زندگي  خود،  
و اعتراف  به  گناهان  و دريافت  آمرزش  الهي  وقت  باقي  
است . از آنجا که  هر کسي  عاقبت  خواهد مرد،  عاقلانه  
است  که  اول  رحمت  خدا را تجربه  کنيم  تا عدالت  او را.

تمجيدي  از شما شده   تعريف  و  وقت   ٧: ٥و٦  آيا هيچ  
شما  کردن   شاد  براي   فقط   و  بوده   بيجا  بدانيد  که   است  
مي دهند  ترجيح   مردم   از  برخي   است ؟  گرفته   صورت  
روبرو  حقيقت   با  اينکه   تا  باشند  داشته   خوبي   احساس  
تمجيدهاي   و  تعريف   براي   اوقات   اغلب   انسان   شوند. 
خوشايند بيشتر از اطلاعات  سودمند ارزش  قائل  مي شود 
(امثال  ٢٧: ٦). سليمان  به  ما يادآوري  مي کند که  روبرو 
شدن  با انتقادِ درست  به  مراتب  بهتر است  از غوطه ور شدن  

در انتقادات  آدمهاي  احمق .
که   را  کساني   مي تواند  و  مي گويد،   سخن   پول     ٧: ٧
مي توانستند بدون  آن  منصفانه  داوري  کنند،  گمراه  سازد. 



٨انتهاي امر از ابتدايش  بهتر است . صبر از غرور بهتر است . ٩بر خشم  خود 
چيره  شو، زيرا كساني كه  زود خشمگين  مي شوند احمقند.

١٠حسرت  روزهاي گذشته  را نخور، زيرا از كجا مي داني كه  آن  روزها بهتر 

بوده  است ؟
١١حكمت  بيش  از هر ميراثي براي زندگان  مفيد است . ١٢حكمت  و ثروت  هر دو 

پناهگاهي براي انسان  هستند، اما برتري حكمت  در اين  است  كه  حيات  مي بخشد.
١٣در مورد آنچه  كه  خداوند انجام  داده  است  فكر كن . آيا كسي مي تواند آنچه  
را كه  خدا كج  ساخته ، راست  نمايد؟ ١٤پس  وقتي سعادت  به  تو روي مي آورد 
شادي كن  و هنگامي كه  سختيها به  تو هجوم  مي آورند بدان  كه  خداوند هم  

خوشي مي دهد و هم  سختي و انسان  نمي داند در آينده  چه  اتفاقي خواهد افتاد.
١٥در اين  زندگي پوچ  خيلي چيزها ديده ام ، از جمله  اينكه  برخي نيكوكاران  
زود مي ميرند در حالي كه  برخي بدكاران  عمر طولاني مي كنند. ١٦پس  بيش  
از حد نيكوكار و خردمند نباش  مبادا خود را از بين  ببري، ١٧و بيش  از حد 
بدكار و احمق  هم  نباش  مبادا پيش  از اجلت  بميري. ١٨از خدا بترس  و از اين  

دو افراط  به  دور باش  تا كامياب  شوي.
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جامعه  ٧  ١٦١٩

خبر رشوه هايي  که  به  قضات  و افسران  پليس  و شاهدان   
اين   را به   رشوه   مي رسد.  ما  همه   گوش   مي شود،  به   داده  
منظور مي دهند تا به  راستگويان  آسيب  برسد و به  مخالفان  
راستي  کمک  شود. کسي  که  رشوه  مي گيرد نادان  است ،  
باشد.  بوده   دانا  هم   بسيار  قبلاً  خودش   به نظر  اگر  حتي  
برخي  مي گويند که  هر کسي  قيمتي  دارد،  اما کساني  را 

که  واقعاً دانايند،  نمي توان  با هيچ  قيمتي  خريد.
٧: ٨و٩  به  پايان  بردنِ کاري  که  شروع  مي کنيم ،  به  تلاش  
سخت ،  راهنمايي  حکيمانه ،  و انضباط  فردي  نياز دارد. هر 
شروع   را  بزرگي   طرح   مي تواند  دارد  بصيرت   که   کسي  
کند. اما بصيرت  بدون  حکمت  اغلب  به  طرح ها و اهدافِ 

ناتمام  مي انجامد.
٧: ١٠  حرف  زدن  درباره  «روزهاي  خوش  گذشته » آسان  
است ،  اما شايد آن  روزها هرگز وجود نداشته اند. بعضي  
اوقات  ما از گذشته  فقط  چيزهاي  خوب  را به  ياد مي آوريم  
و فراموش  مي کنيم  که  در آن  روزها هم  مشکلاتي  وجود 
تصميم   گذشته ،   در  کردن   زندگي   به جاي   است.  داشته 
بگيريد که  براي  امروز زندگي  کنيد. طوري  زندگي  کنيد 
که  در آينده  به  امروز به  عنوان  يکي  از «روزهاي  خوش  

گذشته » نگاه  کنيد.
بدبختي   هم   و  سعادت   هم   که   مي دهد  اجازه   خدا    ٧: ١٤
به  همه  مردم  رو کند. او طوري  اين  دو را به  زندگي  ما 
مي آميزد که  ما نمي توانيم  آينده  را پيشگويي  کنيم  يا بر 

حکمت  و قدرتِ انساني  حساب  کنيم . وقتي  سعادت  به  ما 
رو مي کند،  دوست  داريم  افتخار آن  را به  خود نسبت  دهيم . 
اما در ناملايمات ،  تمايل  داريم  که  خدا را مقصر بدانيم  بدون  
آنکه  او را به خاطر خيريتي  که  از آن  ناشي  مي شود سپاس  
گوييم . وقتي  زندگي  ظاهراً آرام  و قابل  کنترل  است ،  اجازه  
ندهيد غرورْ شما را بيش  از حد آسوده خاطر سازد چون  در 
اين  صورت  ممکن  است  خدا اجازه  دهد که  سختيها شما 
را به طرف  او بکشد. وقتي  زندگي  ناآرام  و غيرقابل  کنترل  
به نظر مي رسد،  نااميد نشويد زيرا خدا کنترل  را در دست  

دارد و از سختي ها نيکويي  به بار خواهد آورد.
٧: ١٥-١٧  چگونه  کسي  مي تواند بيش  از حد نيکوکار 
يا بيش  از حد خردمند باشد؟ اين  هشداري  است  نسبت  به  
افراط گرايي . سليمان  مي خواست  بگويد که  برخي  از مردم   
ديد  پرهيزکارند.  يا  خردمند  فوق العاده   خودشان   نظر  از 
آنها به  قدري  محدود و انعطاف ناپذير است  که  حساسيت  
ياد  از  بودن   خوب   براي   واقعي   دليل   مورد  در  را  خود 
مي برند، دليلي که  همانا تکريم  خدا باشد . شايد سليمان  از 
علماي  آن  روز انتقاد مي کند که  تعاليم  خود را اغلب  بدون  
دوست   مي دادند (سه   ارائه   ديگران   به   سردي   با  و  تفکر 
ايوب  در کتاب  ايوب  اين  کار را کردند). تعادل  هميشه  
کل نگر  انسان هايي   تا  کرد  خلق   را  ما  خدا  است .  مهم  
باشيم  و نه  افراط گرا،  زيرا براي  افراط گراها ديدگاههاي  

خاصشان  بيش  از تصوير کلي  ماجرا اهميت  دارد.



١٩يک مرد حكيم  تواناتر از ده  حاكم  است  كه  بر يک شهر حكومت  مي كنند.
٢٠در دنيا آدم  كاملاً درستكاري وجود ندارد كه  هر چه  مي كند درست  باشد و 

هرگز خطايي از او سر نزند.
مي شنوي  كه   وقتي  حتي  نگير،  دل   به   مي شنوي  مردم   از  كه   را  ٢١حرفهايي 

غلامت  به  تو ناسزا مي گويد؛ ٢٢چون  تو خودت  خوب  مي داني كه  بارها به  
ديگران  ناسزا گفته اي.

بدنبال   گرفتم   تصميم   و  كردم   بررسي  حكمت   با  را  چيزها  اين   تمام   ٢٣من  
به   را  آن   بتواند  كه   ٢٤كيست   بود.  دور  من   از  حكمت   ولي  بروم ،  حكمت  
دست  آورد؟ حكمت  بسيار عميق  و دور از دسترس  است . ٢٥پس  به  تحقيق  و 
جستجوي حكمت  پرداختم  تا به  دليل  هر چيزي پي ببرم  و دريابم  كه  هر كه  

شرارت  و بدي مي كند احمق  و ديوانه  است .
گرفتار  را  مردان   دام ،  مانند  او  عشق   است .  مرگ   از  تلخ تر  حيله گر  ٢٦زن  
پي  در  كه   كسي  مي كشد.  بند  به   را  آنها  كمند  مانند  بازوانش   و  مي سازد 
خشنودي خداوند است  از دام  او رهايي مي يابد، اما آدم  گناهكار گرفتار آن  

مي شود.
٢٧و٢٨«حكيم » مي گويد: «من  در حين  تحقيقات  خود، در حالي كه  هنوز به  

نتيجه اي نرسيده  بودم ، متوجه  شدم  كه  در ميان  هزار مرد مي توان  يک مرد 
خوب  يافت ؛ اما در ميان  زنان ، يک زن  خوب  هم  يافت  نمي شود. ٢٩بالاخره  
به  اين  نتيجه  رسيدم  كه  خدا انسانها را خوب  و راست  آفريده  است ، اما آنها به  

راههاي كج  رفته اند.»

چه  خوب  است  كه  انسان  دانا باشد و مفهوم  هر چيزي را بداند. حكمت   ٨ 
چهرة انسان  را روشن  و بشاش  مي كند.
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١٦٢٠ جامعه  ٨،٧ 

٧: ٢٣-٢٥  سليمان ،  داناترين  مرد دنيا،  اعتراف  کرد که   
خردمندانه  عمل  کردن  و انديشيدن  بسيار دشوار است . او 
تأکيد کرد که  هر چقدر هم  که  بدانيم ،  هميشه  اسراري  
کرد.  نخواهيم   درک   را  آنها  هرگز  ما  که   دارد  وجود 
بنابراين ،  اگر فکر مي کنيد که  حکمت  کافي  داريد،  همين  

نشانه  قطعي  اين  حقيقت  است  که  حکمت  نداريد.
به   قادر  زنان   که   بود  اين   سليمان   نظر  آيا  ٧: ٢٧و٢٨  
داشتنِ حکمت  نيستند؛ چنين  نيست ،  زيرا در کتاب  امثال  
او حکمت  را به  زني  زيبا مجسم  کرد. منظور اصلي  سليمان  
اين  نيست  که  او نتوانسته  است  زن  حکيمي  پيدا کند،  بلکه  
مقصودش  اين  است  که  به  سختي  کسي  يافت  مي شود که  
در مقابل  خدا حکيم  باشد،  چه  مرد باشد و چه  زن  (يک  در 
هزار نفر). او در تحقيقاتش  متوجه  شد که  حکمت  تقريباً 

به  همان  اندازه  که  در بين  زنان  نادر است ،  در ميان  مردان  
هم  کم  است ،  با آنکه  در فرهنگ  او براي  مردان  تعاليم  
مذهبي  وجود داشت ،  اما براي  زنان  چنين  برنامه اي  نبود. 
در عمل ،  اين  آيه  مي گويد:  «من  به  اين  نتيجه  رسيدم  که  
در ميان  هزار نفر فقط  يک  نفر پيدا مي شود که  از نظر خدا 

حکيم  باشد،  حتي  از اين  هم  کمتر!»
٨: ١  دانايي  به  معني نگاه  کردن  به  زندگي  از ديد خدا 
است  و کشف  اين  امر که  انجام  چه  کاري  بهترين  است . 
اکثر قريب  به  اتفاق  مردم  قبول  دارند که  دانايي  امتياز 
برخوردار  آن   از  مي توان   چطور  اما  است ،   ارزشمندي  
تکريم   طريق   از  که   مي آموزيم     ،٩: ١٠ امثال   در  شد؟ 
دست   حکمت   به   به تدريج   مي توانيم   او  از  ترس   و  خدا 
او  به   اعتماد  و  خدا  شناخت   با  حکمت   بنابراين ،   بيابيم . 



٢از پادشاه  اطاعت  كن ، زيرا در حضور خدا سوگند وفاداري ياد نموده اي. ٣از 
زير بار مسئوليتي كه  پادشاه  بعهدة تو گذاشته  شانه  خالي نكن  و از فرمانش  
سرپيچي ننما، زيرا او هر چه  بخواهد مي تواند بكند. ٤در فرمان  پادشاه  اقتدار 
هست  و كسي نمي تواند به  او بگويد: «چه  مي كني؟» ٥كساني كه  مطيع  فرمان  
او باشند در امان  خواهند بود. شخص  دانا مي داند كي و چگونه  فرمان  او را 
انجام  دهد. ٦بلي، براي انجام  دادن  هر كاري، وقت  و راه  مناسبي وجود دارد، 
هر چند انسان  با مشكلات  زياد روبروست .٧انسان  از آينده  خبر ندارد و كسي 
هم  نمي تواند به  او بگويد كه  چه  پيش  خواهد آمد. ٨او قادر نيست  از مرگ  
فرار كند و يا مانع  فرا رسيدن  روز مرگش  بشود. مرگ  جنگي است  كه  از 
آن  رهايي نيست  و هيچكس  نمي تواند با حيله  و نيرنگ ، خود را از آن  نجات  

دهد.

سعادت  واقعي  از آن  کساني  است  که  از خدا مي ترسند
٩من  دربارة آنچه  كه  در زير اين  آسمان  اتفاق  مي افتد، انديشيدم  و ديدم  كه  
چطور انساني بر انسان  ديگر ظلم  مي كند. ١٠ديدم  ظالمان  مردند و دفن  شدند و 
مردم  از سر قبر آنها برگشته  در همان  شهري كه  آنها مرتكب  ظلم  شده  بودند، 

ازآنها تعريف  و تمجيد كردند! اين  نيز بيهودگي است .
مي كنند  فكر  مردم   نمي كند،  مجازات   فوري  را  گناهكاران   خداوند  ١١وقتي 
مي توانند گناه  كنند و در امان  بمانند. ١٢اگر چه  ممكن  است  يک گناهكار با 
وجود گناهان  زيادش  زنده  بماند، ولي بدون  شک سعادت  واقعي از آن  كساني 
است  كه  از خدا مي ترسند و حرمت  او را در دل  دارند. ١٣گناهكاران  روي 
خوشبختي را نخواهند ديد و عمرشان  مانند سايه ، زودگذر خواهد بود، زيرا از 

خدا نمي ترسند.
١٤بيهودگي ديگري نيز در دنيا وجود دارد: گاهي مجازات  بدكاران  به  درستكاران  

مي رسد و پاداش  درستكاران  به  بدكاران . مي گويم  اين  نيز بيهودگي است .
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٨: ٩
جا ١: ١١ ؛ ٢: ١٦ ؛ ٤: ١، ١٦ ؛

٥: ٨ ؛ ٩: ٥، ١٥

٨: ١٢
١پاد ٢: ٥-٩
امث  ١: ٣٣
جا ٧: ١٥

٨: ١٢
١پاد ٢: ٥-٩
امث  ١: ٣٣
جا ٧: ١٥
٨: ١٣

جا ٦: ١٢ ؛ ٨: ٨
اش  ٣: ١١

٨: ١٣
جا ٦: ١٢ ؛ ٨: ٨

اش  ٣: ١١
٨: ١٤

ايو ٢١: ٧
مز ٧٣: ٣، ١٢

جا ٢: ١٤ ؛ ٧: ١٥

٨: ١٤
ايو ٢١: ٧

مز ٧٣: ٣، ١٢
جا ٢: ١٤ ؛ ٧: ١٥

جامعه  ٨  ١٦٢١

نيست .   او  به   رسيدن   براي   وسيله اي   اما  مي شود،   حاصل  
شناخت  خدا به  درک  و فهم  و حکمت  منتهي  مي شود؛ 
شناخت   اين   در  ديگران   کردن   سهيم   آن ،   بعدي   نتيجه  

مي باشد.
٨: ١١  اگر خدا فوري  ما را مجازات  نمي کند،  نبايد تصور 
گناه   ندارد.  عواقبي   گناه   يا  است   بي توجه   او  که   کنيم  
نمي کنيم ،   احساس   فوري   را  آن   عواقب   وقتي   کردن  
چقدر آسانتر است . وقتي  کودک خردسالي  کار خطايي  
او  براي   تکرارش   نمي شود،   آن   متوجه   کسي   و  مي کند 

ما  که   خطايي   هر  از  خدا  اما  بود.  خواهد  آسانتر  بسيار 
مرتکب  مي شويم  مطلع  است ؛ روزي  بايد براي  هر کاري  

که  کرده ايم  جواب  بدهيم  (١٢: ١٤).
نشان   است ،   بدبينانه   آنکه   با  سليمان ،   بيان     ٨: ١٢-١٤
مي دهد که  در نهايت  زندگي  با خدا بهتر است . حضور او 
ما را در مقابل  همه  مشکلات  محفوظ  نگاه  نمي دارد،  بلکه  
فقط  تضمين  مي کند که  قدرت  آن  را خواهيم  داشت  که  
با ناملايمات  مردانه  روبرو شويم . هم  سرنوشت  ابدي  ما و 

هم  سختي هاي  فعلي  ما در دستهاي  او است .



شادي  در کار از خدا است 
١٥پس  من  لذتهاي زندگي را ستودم ، زيرا در زير اين  آسمان  چيزي بهتر از 
اين  نيست  كه  انسان  بخورد و بنوشد و خوش  باشد. به  اين  ترتيب  او مي تواند 
در تمام  زحماتش ، از اين  زندگي كه  خداوند در زير آسمان  به  او داده  است ، 

لذت  ببرد.

٤ـ نتيجه گيري  نهايي  سليمان  (٨: ١٦ تا ١٢: ١٤)
همه  سرنوشت  مشترکي  دارند

١٦در تلاش  شبانه  روزي خود براي كسب  حكمت  و دانستن  اموري كه  در دنيا 
اتفاق  مي افتد، ١٧به  اين  نتيجه  رسيدم  كه  انسان  قادر نيست  آنچه  را كه  خداوند 
در زير اين  آسمان  به  عمل  مي آورد، درک كند. هر چه  بيشتر تلاش  كند 
كمتر درک خواهد كرد. حتي حكيمان  نيز بيهوده  ادعا مي كنند كه  قادر به  

درک آن  هستند.

پس  از بررسي تمام  اين  چيزها فهميدم  كه  هر چند زندگي اشخاص   ٩ 
درستكار و خردمند در دست  خداست ، ولي رويدادهاي خوشايند و 
ناخوشايند براي آنان  رخ  مي دهد و انسان  نمي فهمد چرا؟ ٢اين  رويدادها براي 
همة انسانها رخ  مي دهد، چه  درستكار باشند چه  بدكار، چه  خوب  باشند چه  بد، 
چه  پاک باشند چه  ناپاک ، چه  مذهبي باشند چه  غير مذهبي. فرقي نمي كند 
كه  انسان  خوب  باشد يا گناهكار، قسم  دروغ  بخورد يا از قسم  خوردن  بترسد. 
٣يكي از بدترين  چيزهايي كه  در زير اين  آسمان  اتفاق  مي افتد اين  است  كه  
همه  نوع  واقعه  براي همه  رخ  مي دهد. به  همين  دليل  است  كه  انسان  مادامي كه  

زنده  است  ديوانه وار به  شرارت  روي مي آورد.
٤فقط  براي زنده ها اميد هست . سگ  زنده  از شير مرده  بهتر است ! ٥زيرا زنده ها 
اقلاً مي دانند كه  خواهند مرد! ولي مرده ها چيزي نمي دانند. براي مرده ها پاداشي 
نيست  و حتي ياد آنها نيز از خاطره ها محو مي شود. ٦محبتشان ، نفرتشان  و 

٨: ١٥
جا ٢: ٢٤ ؛ ٣: ١٢، ١٣ ؛ ٥: ١٨

١تيمو ٦: ١٧

٨: ١٥
جا ٢: ٢٤ ؛ ٣: ١٢، ١٣ ؛ ٥: ١٨

١تيمو ٦: ١٧

٨: ١٦
جا ١: ١٣و١٤ ؛ ٣: ١١

اش  ٤٠: ٢٨

٨: ١٦
جا ١: ١٣و١٤ ؛ ٣: ١١

اش  ٤٠: ٢٨

٩: ١
١سمو ٢: ٩
مز ٣٧: ٥و٦
امث  ١٦: ٣

جا ٩: ٦ ؛ ١٠: ١٤

٩: ١
١سمو ٢: ٩
مز ٣٧: ٥و٦
امث  ١٦: ٣

جا ٩: ٦ ؛ ١٠: ١٤
٩: ٢

ايو ٩: ٢٢
جا ٢: ١٤ ؛ ٣: ١٩ ؛ ٦: ٦ ؛

٧: ٢

٩: ٢
ايو ٩: ٢٢

جا ٢: ١٤ ؛ ٣: ١٩ ؛ ٦: ٦ ؛
٧: ٢

٩: ٥
ايو ٧: ٨-١٠
مز ٨٨: ١٢

جا ١: ١١ ؛ ٢: ١٦ ؛ ٨: ١٠

٩: ٥
ايو ٧: ٨-١٠
مز ٨٨: ١٢

جا ١: ١١ ؛ ٢: ١٦ ؛ ٨: ١٠
٩: ٦

جا ٢: ١٠ ؛ ٣: ٢٢
٩: ٦

جا ٢: ١٠ ؛ ٣: ٢٢

١٦٢٢ جامعه  ٩،٨ 

بود   مرد  حکيم ترين   که   سليمان   اگر  حتي   ٨: ١٦و١٧  
او  دانش   باز  مي کرد،   پيدا  دست   دنيا  حکمت   همه   به  
بيشتر  پاسخها  از  زندگي   سؤالات   هميشه   مي بود.  اندک  
کار  يا  و  ايمان   و  شادي   بر  نبايد  ناشناخته ها  اما  است . 
در  امور  همه   کنترل   که   مي دانيم   زيرا  بيفکند،  سايه   ما 
دست  کسي  است  که  از او بزرگتري  نيست  و مي توانيم  
ناشناخته هاي   که   مي دهيد  اجازه   آيا  کنيم .  توکل   او  به  
آينده  آن  شادي  را که  خدا مي خواهد امروز به  شما بدهد،  

خدشه دار سازد؟

چيز  هيچ   مرده ها  که   مي گويد  سليمان   وقتي   ٩: ٥و١٠  
نه   و  کشيدن   نقشه   نه   و  کار  نه   مرگ   در  و  نمي دانند،  
مقايسه   مرگ   با  را  زندگي   هست ،   فهميدن   نه   و  داشتن  
انسان   مرگ .  از  بعد  زندگي   با  را  زندگي   نه   مي کند،  
کرده   آنچه   در  تغييري   نمي تواند  مرد،   اينکه   به محض  
شود.  بهتري   شخص   ناگهان   نمي تواند  يا  کند،   ايجاد 
قيامت  و شروع  زندگي  تازه  بعد از مرگ  براي  ايماندارانِ 
از  بعد  فقط   حقيقت   اين   بود.  مبهمي   موضوع   عهدعتيق  

قيام  عيسي  از ميان  مردگان  روشن  شد.



احساساتشان ، همه  از بين  مي رود و آنها ديگر تا ابد در زير اين  آسمان  نقشي 
نخواهند داشت .

٧پس  برو و نان  خود را با لذت  بخور و شراب  خود را با شادي بنوش  و بدان  
كه  اين  كار تو مورد قبول  خداوند است . ٨هميشه  شاد و خرم  باش ! ٩در اين  
روزهاي بيهودة زندگيت  كه  خداوند در زير اين  آسمان  به  تو داده  است  با 
زني كه  دوستش  داري خوش  بگذران ، چون  اين  است  پاداش  همة زحماتي كه  
در زندگيت ، زير اين  آسمان  مي كشي. ١٠هر كاري كه  مي كني آن  را خوب  
انجام  بده ، چون  در عالم  مردگان ، كه  بعد از مرگ  به  آنجا خواهي رفت ، نه  

كار كردن  هست ، نه  نقشه  كشيدن ، نه  دانستن  و نه  فهميدن .
١١من  متوجه  چيز ديگري نيز شدم  و آن  اين  بود كه  در دنيا هميشه  سريعترين  
دونده ، برندة مسابقه  نمي شود و هميشه  قويترين  سرباز در ميدان  جنگ  پيروز 
ماهر  و  عاقل   افراد  و  نيست   سير  شكمشان   هميشه   دانا  اشخاص   نمي گردد. 
هميشه  به  ثروت  و نعمت  نمي رسند. همه  چيز به  شانس  و موقعيت  بستگي 
دارد. ١٢انسان  هرگز نمي داند چه  بر سرش  خواهد آمد. همانطور كه  ماهي در 
تور گرفتار مي شود و پرنده  به  دام  مي افتد، انسان  نيز وقتي كه  انتظارش  را 

ندارد در دام  بلا گرفتار مي گردد.
١٣در زير اين  آسمان  با نمونه اي از حكمت  روبرو شدم  كه  بر من  تأثير عميقي 
گذاشت : ١٤شهر كوچكي بود كه  عده  كمي در آن  زندگي مي كردند. پادشاه  
بزرگي با سپاه  خود آمده ، آن  را محاصره  نمود و تدارک حمله  به  شهر را 
ديد. ١٥در آن  شهر مرد فقيري زندگي مي كرد كه  بسيار خردمند بود. او با 

٩: ٧
جا ٢: ٢٤

٩: ٧
جا ٢: ٢٤

٩: ٨
جا ٢٣: ٥

٩: ٨
جا ٢٣: ٥

٩: ١٠
ايو ٢١: ١٣

جا ٩: ٥ ؛ ١١: ٦

٩: ١٠
ايو ٢١: ١٣

جا ٩: ٥ ؛ ١١: ٦

٩: ١١
١سمو ٦: ٩

٢قرن  ٢٠: ١٥
مز ٧٦: ٥

٩: ١١
١سمو ٦: ٩

٢قرن  ٢٠: ١٥
مز ٧٦: ٥

٩: ١٢
جا ٨: ٧
٩: ١٢
جا ٨: ٧

٩: ١٥
جا ٨: ١٠
٩: ١٥

جا ٨: ١٠

جامعه  ٩  ١٦٢٣

٩: ٧-١٠  سليمان  با در نظر گرفتنِ عدم  قطعيت  آينده  و  
قطعي  بودنِ مرگ ،  توصيه  مي کند از زندگي  که  هديه  خدا 
است ،  لذت  ببريم . شايد او از کساني  انتقاد مي کرد که  به خاطر 
ثروت اندوزي ،  بهره گيري  از همه  شاديهاي  فعلي  را به  روز بعد 
موکول  مي کردند،  مانند کساني  که  تمام  تلاششان  آن  است  
که  از يکديگر پيشي  بگيرند و اين  امر آنها را از لذت  بردن  از 
مواهب  الهي  باز مي دارد. سليمان  مي پرسد:  «گنجينه  ارزشمند 
شما کدام  است ؟» مهم  است  که  تا زماني  که  مي توانيم ،  از 

مواهب  خدا لذت  ببريم ،  زيرا آينده  بسيار نامعلوم  است .
٩: ٩  سليمان  مَثلَي  هم  درباره  ازدواج  نوشت :  «وقتي  مردي  
همسري  پيدا مي کند نعمتي  مي يابد. آن  زن  براي  او برکتي  
غم انگيز  چقدر   .(١٨: ٢٢ (امثال   خداوند»  جانب   از  است  
است  که  کسي  ازدواج  کند و قدر اين  برکت  بزرگ  را 

که  خدا به  او داده  است ،  نداند و از آن  لذت  نبرد.
اين   از  مواردي   به   کردن   فکر  نيست   دشوار    ٩: ١١
نمي شوند،   برنده   قوي ترين ها  يا  سريع ترين ها  که   دست  

خردمندان  فقير مي مانند،  و اشخاص  ماهر به رغم  مهارتي  
که  دارند گمنام اند. برخي  چنين  نمونه هايي  را مي بينند و 
گمان  مي کنند زندگي  ناعادلانه  است ،  و حق  با خودشان  
مي باشد. انسان ها زندگي  را به  انحراف  کشيده اند،  و آن  
را به  جايي  کشانده اند که  مطلقاً منظور خدا نبوده  است . 
ناکامل   دنياي   اين   از  را  ما  انتظارات   مي کوشد  سليمان  
که   مي دارد  بيان   را  نکته   اين   امثال   کتاب   دهد.  تقليل  
چگونه   دنيا  امور  کند،   زندگي   درستي   با  کسي   هر  اگر 
خواهد شد؛ اما کتاب  جامعه  اين  را بيان  مي دارد که  در 
دنيايي  که  از کمال  بسيار فاصله  دارد،  چه  اتفاقاتي  در حال  
رخ  دادن  است . ما با توجه  به  اين  حقيقت  که  در دنياي  

سقوط کرده اي  زندگي  مي کنيم ،  بايد خود را حفظ  کنيم .
٩: ١٥-١٨  جامعه  ما به  ثروت ،  زيبايي ،  و موفقيت  بيش  
از حکمت  ارج  مي نهد. چقدر غم انگيز است  که  مي بينيم  
انسان  اينقدر تلاش  مي کند که  در نظر ديگران  مهم  جلوه  

کند،  اما رابطه اش  را با خدا از ياد مي برد.



حكمتي كه  داشت  توانست  شهر را نجات  دهد. اما بعد هيچكس  او را به  ياد 
نياورد. ١٦آنوقت  فهميدم  كه  اگر چه  حكمت  از قوت  بهتر است ، با وجود 
اين  اگر شخص  خردمند، فقير باشد خوار شمرده  مي شود و كسي به  سخنانش  
اعتنا نمي كند. ١٧ولي با اين  حال ، سخنان  آرام  شخص  خردمند از فرياد پادشاه  
اما اشتباه  يک  است ،  اسلحة جنگ  مفيدتر  است . ١٨حكمت  از  احمقان  بهتر 

احمق  مي تواند خرابي زيادي به  بار آورد.

رفتار خردمندانه 

متعفن   ١٠  را  عطر  شيشه   يک  مي توانند  مرده   مگسهاي  كه   همانطور 
عزت   و  حكمت   مي تواند  كوچک  حماقت   يک  همچنين   كنند، 
شخص  را بي ارزش  نمايد. ٢دل  شخص  خردمند او را به  انجام  كارهاي درست  
وامي دارد، اما دل  شخص  نادان  او را بطرف  بدي و گناه  مي كشاند. ٣آدم  نادان  

را مي توان  حتي از راه  رفتنش  شناخت .
٤وقتي رئيس  تو ازدست  تو عصباني مي شود از كار خود دست  نكش . اگر 
درمقابل  عصبانيتش  آرام  بماني از بروز ناراحتي هاي بيشتر جلوگيري خواهي 

كرد.
برخي  اشتباهات   اثر  در  كه   ديده ام   آسمان   اين   زير  در  نيز  ديگري  ٥بدي 
پادشاهان  به  وجود مي آيد: ٦به  اشخاص  نادان  مقام  و منصب هاي عالي داده  
مي شود؛ براي ثروتمندان  اهميتي قايل  نمي شوند؛ ٧غلامان  سوار بر اسبند، ولي 

بزرگان  مانند بردگان ، پياده  راه  مي روند.
سوراخ   را  ديوار  كه   كسي  بيفتد؛  آن   در  است   ممكن   مي كَنَد  چاه   كه   ٨آن  
مي كند  كار  سنگ   معدن   در  كه   ٩آن   بگزد.  را  او  مار  است   ممكن   مي كند 
ممكن  است  از سنگها صدمه  ببيند؛ كسي كه  درخت  مي برد ممكن  است  از 

اين  كار آسيبي به  او برسد.
١٠تبر كُند، احتياج  به  نيروي بيشتري دارد، پس  كسي كه  تيغة آن  را از قبل  

تيز مي كند، عاقل  است .

٩: ١٦
جا ٧: ١٢، ١٩

٩: ١٦
جا ٧: ١٢، ١٩

٩: ١٧
جا ٧: ٥ ؛ ١٠: ١٢

٩: ١٧
جا ٧: ٥ ؛ ١٠: ١٢

٩: ١٨
جا ٩: ١٦
٩: ١٨

جا ٩: ١٦

١٠: ١
خرو ٣٠: ٢٥

١٠: ١
خرو ٣٠: ٢٥

١٠: ٣
امث  ١٣: ١٦ ؛ ١٨: ٢

١٠: ٣
امث  ١٣: ١٦ ؛ ١٨: ٢

١٠: ٤
١سمو ٢٥: ٢٤-٣٣

امث  ٢٥: ١٥
جا ٨: ٣

١٠: ٤
١سمو ٢٥: ٢٤-٣٣

امث  ٢٥: ١٥
جا ٨: ٣

١٠: ٦
امث  ٢٨: ١٢ ؛ ٢٩: ٢

١٠: ٦
امث  ٢٨: ١٢ ؛ ٢٩: ٢

١٠: ٧
امث  ١٩: ١٠ ؛ ٣٠: ٢٢

١٠: ٧
امث  ١٩: ١٠ ؛ ٣٠: ٢٢

١٠: ٨
مز ٧: ١٥

امث  ٢٦: ٢٧

١٠: ٨
مز ٧: ١٥

امث  ٢٦: ٢٧

١٦٢٤ جامعه  ١٠،٩ 

که    مي کند  تشريح   را  موقعيت هايي   سليمان     ١٠: ٥-٩
منصفانه  نيستند يا منطقي  به نظر نمي رسند،  و از اين  راه  
مي خواهد بگويد که  حکمت  به  تنهايي  نمي تواند عدالت  
چنين   را  خود  نتيجه گيري  سليمان   بياورد.  ارمغان   به  
ادامه  مي دهد که  هر چه  که  داريم  (از حکمت  گرفته  تا 
ثروت ) بدون  خدا هيچ  است . هر چيز کمي  که  داريم ،  
کافي   نيازهايمان   براي   کند،   استفاده   آن   از  خدا  وقتي  

خواهد بود.
١٠: ١٠  کوشش  براي  انجام  کاري  بدون  مهارت  يا ابزار 

اگر  است .  کُـند  تبر  با  درخت   کردن   قطع   مانند  لازم ،  
ابزار شما کند است ،  آن  را تيز کنيد تا بهتر کار کند. 
به  همين  شکل ،  اگر فاقد مهارت  هستيد،  بايد با ممارست  
تبر  کردن   تيز  سازيد.  مجهز  آن   به   را  خود  تمرين ،   و 
براي   مهارت   گرفتن   فرا  مشکل ،   درستِ  تشخيص   يعني  
انجامِ بهتر کارها،  و بعد دست  به کار شدن . زندگي  خود را 
بررسي  کنيد و ببينيد در کدام  قسمت ها «تبر» شما کند 
است ؛ سپس  مهارت هايتان  را تقويت  کنيد تا بتوانيد در 

کار خدا کارآمدتر باشيد.



١١پس  از اينكه  مار كسي را گزيد، آوردن  افسونگر بي فايده  است .
تباهي  باعث   نادان   آدم   حرفهاي  ولي  است ،  دلنشين   دانا  شخص   ١٢سخنان  
خودش  مي گردد؛ ١٣ابتداي حرفهاي او حماقت  است  و انتهاي آن  ديوانگي 
محض . ١٤آدم  نادان  دربارة آينده  زياد حرف  مي زند؛ ولي كيست  كه  از آينده  
خبر داشته  باشد و بداند كه  چه  پيش  خواهد آمد؟ ١٥آدم  نادان  حتي از انجام  

دادن  كوچكترين  كار خسته  مي شود، زيرا شعور انجام  دادن  آن  را ندارد.
١٦واي بر سرزميني كه  پادشاهش  غلام  است  و رهبرانش  صبحگاهان  مي خورند 
و  است   نجيب زاده   آن   پادشاه   كه   مملكتي  ١٧خوشابحال   مي كنند!  مست   و 

رهبرانش  به  موقع  و به  اندازه  مي خورند و مي نوشند و مست  نمي كنند.
١٨در اثر تنبلي سقف  خانه  چكه  مي كند و فرو مي ريزد.

١٩جشن ، شادي مي آورد و شراب  باعث  خوشي مي گردد، اما بدون  پول  نمي شود 

اينها را فراهم  كرد.
شخص   خوابت   اتاق   در  حتي  و  نكن   نفرين   را  پادشاه   خود  فكر  در  ٢٠حتي 

ثروتمند را لعنت  نكن ، چون  ممكن  است  پرنده اي حرفهايت  را به  گوش  آنان  
برساند!

سخاوتمندي  بي پاداش  نخواهد ماند

تو  ١١  بخشش   چون   ببخش ،  ديگران   به   سخاوتمندي  با  خود  مال   از 
بدون  عوض  نمي ماند. ٢مالي را كه  مي خواهي ببخشي به  چندين  نفر 

ببخش ، زيرا نمي داني چه  پيش  خواهد آمد.
٣درخت  از هر طرف  كه  سقوط  كند در همان  طرف  نيز روي زمين  خواهد 

١٠: ١٢
امث  ١٠: ١٤، ٣٢ ؛ ٢٢: ١١

جا ٧: ٢٥

١٠: ١٢
امث  ١٠: ١٤، ٣٢ ؛ ٢٢: ١١

جا ٧: ٢٥
١٠: ١٤

امث  ١٥: ٢
جا ٣: ٢٢ ؛ ٥: ٣ ؛ ٦: ١٢ ؛

٧: ١٤ ؛ ٨: ٧

١٠: ١٤
امث  ١٥: ٢

جا ٣: ٢٢ ؛ ٥: ٣ ؛ ٦: ١٢ ؛
٧: ١٤ ؛ ٨: ٧

١٠: ١٦
٢قرن  ١٣: ٧

امث  ٢٠: ١و٢

١٠: ١٦
٢قرن  ١٣: ٧

امث  ٢٠: ١و٢

١٠: ١٨
امث  ٢٤: ٣٠-٣٤

١٠: ١٨
امث  ٢٤: ٣٠-٣٤

١٠: ١٩
مز ١٠٤: ١٥

جا ٢: ٣ ؛ ٧: ١٢

١٠: ١٩
مز ١٠٤: ١٥

جا ٢: ٣ ؛ ٧: ١٢

جامعه  ١١،١٠  ١٦٢٥

١٠: ١٦-١٩  هر گاه  که  قوم  اسرائيل  رهبراني  بي خرد و  
غير مسؤول  داشتند،  کشورشان  سقوط  مي کرد. کتاب  اول  
رهبران   وقتي   چطور  که   مي دهد  شرح   پادشاهان   دوم   و 
فقط  به  خودشان  مي انديشيدند،  حکومتشان  سقوط  مي کرد. 
آيه  ١٨ مشکل  اين  رهبرانِ خودخواه  را مشخص  مي کند:  

تنبلي .
١٠: ١٩  رهبرانِ ممالک  و شرکت هاي  بازرگاني  و خانواده ها 
و حتي  کليساها در دام  اين  تفکر مي افتند که  پول  جواب  
هر مشکلي  است . ما پول  را براي  رفع  مشکلات  خود به کار 
مي بريم ،  اما درست  همان  طور که  هيجانِ مشروب  فقط  براي  
مدت  کوتاهي  است ،  اثر آرام بخشِ آخرين  خريد هم  زود 
از بين  مي رود و ما بايد خريد بيشتري  کنيم . کتاب مقدس  
تصديق  مي کند که  پول  براي  ادامه  حيات  ضروري  است ،  
اما عليه  عشق  به  پول  هشدار مي دهد (ر.ش . به  متي  ٦: ٢٤ ؛ 
١تيموتائوس  ٦: ١٠ ؛ عبرانيان  ١٣: ٥). پول  خطرناک  است  

زيرا ما را مي فريبد که  فکر کنيم  ثروت  آسانترين  راه  است  
براي  دست  يافتن  به  هر چيزي  که  مي خواهيم . عشق  به  پول  
گناه  است  زيرا به جاي  آنکه  براي  حل  مشکلمان  به  خدا 
توکل  کنيم ،  به  پول  اتکا مي کنيم . کساني  که  وعده هاي  
پوچِ آن  را تعاقب  مي کنند،  روزي  در مي يابند که  چيزي  

ندارند،  زيرا از نظر روحاني  ورشکسته  شده اند.
١١: ٣-٥  سليمان  مطالبي  با لحني  بدبينانه  مي نويسد تا به  
ما تعلـيم  دهد که  در زندگي  خود روشي  مادي گرايانه  در 
پيش  نگيريم . او به  اين  فلسفه هاي  دروغين  حمله  مي کند 
تا شايد ما از تلخي هايي  که  او تجربه  کرده ،  دور بمانيم . 
سليمان  از نگرش  توأم  با شک  و نااميدي  حمايت  نمي کند. 
فقط  به  اين  دليل  که  زندگي  ثبات  ندارد،  نمي توان  دست  
روي  دست  گذاشت  و کاري  نکرد. در فرصت هايي  که  
در مقابلمان  قرار مي گيرد،  بايد دست  به  کار و کوشش  

بزنيم ،  کار و کوششي  که  جهتش  را خدا تعيين  مي کند.



افتاد. وقتي ابر از آب  پر شود، بر زمين  خواهد باريد. ٤كشاورزي كه  براي 
كار كردن  منتظر هواي مساعد بماند، نه  چيزي خواهد كاشت  و نه  چيزي 
درو خواهد كرد. ٥همانطور كه  نمي داني باد چگونه  مي وزد و يا بدن  كودک 
چگونه  در رحم  مادرش  شكل  مي گيرد، همچنين  نمي تواني كارهاي خدا را 
كه  خالق  همه  چيز است  درک كني. ٦تو برو و در وقت  و بي وقت  بذر خود 
را بكار، چون  نمي داني كدام  قسمت  از بذرها ثمر خواهد داد؛ شايد هر چه  

كاشته اي ثمر بدهد.

از زندگي  لذت  کامل  ببريد
٧زندگي چقدر شيرين  و دلپذير است ! ٨انسان  تا مي تواند بايد از سالهاي عمرش  
لذت  ببرد و نيز بداند كه  سرانجام  خواهد مرد و روزهاي بسياري در تاريكي 

و بيهودگي به  سر خواهد برد.
٩اي جوان ، روزهاي جوانيت  را با شادي بگذران  و از آن  لذت  ببر و هر چه  
دلت  مي خواهد انجام  بده ، ولي به  ياد داشته  باش  كه  براي هر كاري كه  انجام  
مي دهي بايد به  خدا جواب  دهي. ١٠روزهاي جواني زود مي گذرد، پس  نگذار 

جوانيت  با غم  و سختي سپري شود.

خالقِ خود را اکنون  به  ياد داشته  باشيد

اينكه   ١٢  از  قبل   آور،  ياد  به   جوانيت   روزهاي  در  را  خود  آفرينندة 
روزهاي سخت  زندگي فرا رسد روزهايي كه  ديگر نتواني از آنها 

١١: ٥
مز ١٣٩: ١٣-١٦

جا ١: ١٥ ؛ ٣: ١٠ ؛ ٨: ١٧
يو ٣: ٨

١١: ٥
مز ١٣٩: ١٣-١٦

جا ١: ١٥ ؛ ٣: ١٠ ؛ ٨: ١٧
يو ٣: ٨
١١: ٦

جا ٩: ١٠
١١: ٦

جا ٩: ١٠

١١: ٧
جا ٦: ٥ ؛ ٧: ١١

١١: ٨
جا ٩: ٧ ؛ ١٢: ١

١١: ٧
جا ٦: ٥ ؛ ٧: ١١

١١: ٨
جا ٩: ٧ ؛ ١٢: ١

١١: ٩
ايو ٣١: ٧

جا ٢: ١٠ ؛ ٣: ١٧ ؛ ١٢: ٤

١١: ٩
ايو ٣١: ٧

جا ٢: ١٠ ؛ ٣: ١٧ ؛ ١٢: ٤

١٢: ١
٢سمو ١٩: ٣٥

مز ٦٣: ٦ ؛ ١١٩: ٥٥
جا ١١: ٨

١٢: ١
٢سمو ١٩: ٣٥

مز ٦٣: ٦ ؛ ١١٩: ٥٥
جا ١١: ٨

١٦٢٦ جامعه  ١٢،١١ 

١١: ٤  منتظر شدن  براي  شرايط  مساعد به  معناي  عدم  کار  
و فعاليت  خواهد بود. اين  بصيرت  عملي  به طور خاص  به  
زندگي  روحاني مان  مربوط  مي شود. اگر براي  مطالعه  شخصي 
هرگز  باشيم ،   مساعد  مکان   و  زمان   منتظر  کتاب مقدس  
مطالعه  آن  را آغاز نخواهيم  کرد. اگر منتظر بمانيم  تا خدمت  

مناسبي  به  ما پيشنهاد شود،  هرگز خدمت  نخواهيم  کرد.
١١: ٧و٨  در ١١: ٧ تا ١٢: ١٤ سليمان  فقط  به  بدبيني  و اندوه  
نمي پردازد. او ما را تشويق  مي کند که  هر روز شاد باشيم  
اما به  خاطر داشته  باشيم  که  ابديت  بسيار طولاني تر از عمر 
انسان  است . مزمور ٩٠: ١٢ مي گويد:  «به  ما ياد بده  که  بدانيم  
عمر ما چه  زودگذر است  تا در اين  عمر کوتاه  با خردمندي  
زندگي  کنيم .» شخص  خردمند فقط  به  لحظات  زمان  حال  
و اثرات  آن  نمي انديشد؛ او از ابديت  مي آموزد که  به  امور 
يعني   بگيريد؛  تصميم   ابدي   نگرشي   با  بنگرد.  مدت   دراز 
تأثير تصميم  خود را از لحظه  حال  تا ده  سال  ديگر در نظر 
بگيريد. با اين  نگرش  زندگي  کنيد که  گرچه  زندگي  کوتاه  

است ،  مي توانيم  تا ابد با خدا زندگي  کنيم .

«مهم   مي گويند:   مردم   که   مي شنويم   اغلب   ما    ١١: ١٠
نيست .» اما بسياري  از انتخاب هاي  شما قابل  تغيير نخواهد 
که   کاري   هر  ماند.  خواهد  شما  با  عمر  آخر  تا  و  بود 
در جواني  انجام  مي دهيد،  مهم  است . حالا از زندگي  لذت  
ببريد،  اما هيچ  کار فيزيکي ،  اخلاقي ،  يا روحاني  نکنيد که  

شما را در پيري  از لذت  بردن  از زندگي  باز دارد.
١٢: ١  شخصي  که  بدون  خدا زندگي  مي کند،  در پيري  
فردي  تندخو و تنها و نااميد مي شود. زندگي اي  که  متمرکز 
بر خدا باشد،  رضايت بخش  خواهد بود؛ اين  باعث  مي شود 
که  در «روزهاي  سخت  زندگي » که  ناتواني  و بيماري  و 
به واسطه   شخص   مي شود،   شادي   و  لذت   مانع   معلوليت ها 
اميد به  حيات  ابدي  احساس  رضايت  بنمايد. جواني  دوره  
هيجان انگيزي  است . اما هيجاناتِ جواني  ممکن  است  مانعي  
بر سر راه  نزديک  شدن  به  خدا گردد،  زيرا آن  اموري  که  
هدف  اکثر جوانان  است  (از قبيل  ورزش  و ارتباط  جنسي  
دست   از  را  خود  اهميت   به تدريج   پيري   در  شهرت )،   و 
خودتان   اختيار  در  که   زماني   تا  را  خود  نيروي   مي دهد. 



لذت  ببري. ٢آفرينندة خود را به  ياد آور قبل  از اينكه  ابرهاي تيره  آسمان  
زندگي تو را فرا گيرند، و ديگر خورشيد و ماه  و ستارگان  در آن  ندرخشند؛ 
ضعيف   تو  قوي  پاهاي  و  بلرزند  مي كنند،  محافظت   تو  از  كه   تو  ٣دستهاي 
گردند؛ دندانهايت  كم  شوند و ديگر نتوانند غذا را بجوند و چشمانت  كم  سو 
و  سر  نتوانند  و  شوند  سنگين   ببينند؛ ٤گوشهايت   را  چيزي  نتوانند  و  گردند 
صداي كوچه  و صداي آسياب  و نغمة موسيقي و آواز پرندگان  را بشنوند؛ ٥به  
سختي راه  روي و از هر بلندي بترسي؛ موهايت  سفيد شوند، قوت  تو از بين  
برود و اشتهايت  كور شود؛ به  خانة جاوداني بروي و مردم  در كوچه ها براي 

تو سوگواري كنند.
٦بلي، آفرينندة خويش  را به  ياد آور، قبل  از آنكه  رشتة نقره اي عمرت  پاره  
شود و جام  طلا بشكند، كوزه  كنار چشمه  خرد شود و چرخ  بر سر چاه  آب  
متلاشي گردد، ٧بدن  به  خاک زمين  كه  از آن  سرشته  شده  برگردد و روح  

بسوي خداوند كه  آن  را عطا كرده ، پرواز كند.
٨«حكيم » مي گويد: «بيهودگي است ! بيهودگي است ! همه  چيز بيهودگي است !»

ترس  از خدا و اطاعت  از فرامين  او
٩«حكيم » آنچه  را كه  مي دانست  به  مردم  تعليم  مي داد، زيرا مرد دانايي بود. او 

پس  ازتفكر و تحقيق ، مثلهاي بسياري تأليف  كرد. ١٠«حكيم » كوشش  كرد 
با سخنان  دلنشين ، حقايق  را صادقانه  بيان  كند. 

١١سخنان  مردان  حكيم  مانند چوبهاي تيزي هستند كه  شبانان  با آنها گوسفندان  
شده   كوبيده   زمين   به   محكم   كه   هستند  ميخهايي  مثل   و  مي كنند  هدايت   را 
باشند. اين  سخنان  جماعت  را هدايت  مي كنند، زيرا همة آنها توسط  يک شبان  

١٢: ٢
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جامعه  ١٢  ١٦٢٧

مي باشد،  يعني  در سالهاي  جواني ،  به  خدا تقديم  کنيد. آن   
را صرف  کارهاي  شريرانه  يا بي هدف  نکنيد،  چرا که  به  
عادات  بد تبديل  مي شود و دلتان  را سخت  مي سازد. خدا را 

همين  الان  جستجو کنيد.
١٢: ٦-٨  رشته  نقره اي ،  جام  طلا،  کوزه ،  و چرخ  بيانگر 
اين  حقيقت  است  که  زندگي  بسيار شکننده  مي باشد. چقدر 
آسان  مرگ  به  سراغ  ما مي آيد؛ چقدر زود و غيرمنتظره  
به  خاک  زمين  که  از آن  سرشته  شده ايم  باز مي گرديم . 
بنابراين ،  نبايد طوري  عمل  کنيم  که  گويي  چيزي  نمي تواند 

به  ما صدمه  برساند.
١٢: ٧-١١  بدن  ما بدون  روح  خدا،  به  خاک  باز مي گردد. 
است .  بيهوده   و  عبث   الهي  اهداف  بدون   کارهايمان  
خدمتمان  نيز بدون  محبت  خدا بيهوده  است . ما بايد خدا را 

در همه  کارهاي  خود در اولويت  قرار دهيم ،  زيرا بدون  
او ما هيچ  هستيم . علم  به  اينکه  زندگي  بدون  خدا بيهوده  
است ،  شخص  خردمند را بر مي انگيزد که  او را جستجو 

کند.
١٢: ١١  منظور از «چوبهاي  تيز» همان  سُک  است  که  
با آن  گاو را به  حرکت  وا مي دارند. سخن  خردمندانه  يا 
حقيقت  مهم  ممکن  است  بار اول  مانند سُک  ناخوشايند 
باشد،  اما به  ما کمک  مي کند تا در مسير خدا به  حرکت  

خود ادامه  دهيم .
١٢: ١١و١٢  خدا شبان  ما است ؛ در اين  خصوص  همچنين  
و  ؛   ٤٠: ١١ اشعيا  ؛   ٨٠: ١ ؛   ٢٣: ١ مزمور  به   کنيد  نگاه  
اين   کلمات   که   بگويد  مي خواهد  سليمان    .٣١: ١٠ ارميا 
کتاب  الهام  خدا است ،  خدايي  که  شبان  ما است . در باره  



يعني خداوند داده  مي شوند. ١٢ولي پسرم ، از همة اينها گذشته ، بدان  كه  نوشتن  
كتابها تمامي ندارد و مطالعة آنها بدن  را خسته  مي كند.

١٣در خاتمه ، حاصل  كلام  را بشنويم : انسان  بايد از خداوند بترسد و احكام  او را 
نگاه  دارد، زيرا تمام  وظيفة او همين  است . ١٤خدا هر عمل  خوب  يا بد ما را، 

حتي اگر در خفا نيز انجام  شود، داوري خواهد كرد.
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١٦٢٨ جامعه  ١٢ 

زندگي  و راه  و روش  زندگي  کردن  نظرات  و فلسفه هاي   
زيادي  ارائه  شده  است . خواندن  و مطالعه  آنها تا ابد هم  
تمام  نمي شود؛ مطالعه  آنها غلط  نيست ،  اما بيشتر وقت  خود 
را صرف  تغذيه  از حقيقت  کلام  خدا کنيد. حکمت  بايد 
کتاب مقدس   خردمندِ  دانش آموزان   شود.  منتهي   عمل   به  
چيزهايي  را که  به  آنها تعليم  داده  مي شود مي فهمند و به  
آن  عمل  مي کنند. از آنجا که  وقت  ما در اين  دنيا بسيار 
مانند  به   حقايق   براي  «کوبيدن   آن   از  بايد  است ،   کوتاه  
ميخ  در زمين » استفاده  کنيم ،  زيرا بر زندگي  فعلي  و ابدي  

ما اثر مي گذارد.
بيماري   دو  براي   را  خود  پادزهر  سليمان   ١٢: ١٣و١٤  
اصلي  که  در اين  کتاب  بيان  شده ،  ارائه  مي کند. کساني  
که  هدف  و جهتي  در زندگي  ندارند،  بايد به  خدا احترام  
بگذارند و از اصول  او براي  زندگي  تبعيت  کنند. کساني  
هم  که  فکر مي کنند زندگي  ناعادلانه  است ،  بايد به  خاطر 
داشته  باشند که  خدا زندگي  هر فرد را مورد تفتيش  قرار 
مي دهد تا واکنشش  را در مقابل  امور الهي  تعيين  کند. آيا 
خود  آتي   زندگي   چه   فعلي   زندگي   چه   را،   خود  زندگي  
معيارهاي   سطح   در  شما  زندگي   آيا  سپرده ايد؟  او  به   را 

او هست ؟
آيات   اين   خواندن   بدون   را  جامعه   کتاب   ١٢: ١٣و١٤  
پاياني  نمي توان  به درستي  تفسير کرد. رموز و تضادهاي  

يگانه   براي   بايد  شما  باشند،   که   چه   هر  زندگي   ظاهري  
هدفِ واقعي  که  شناخت  خدا است ،  تلاش  کنيد.

در کتاب  جامعه ،  سليمان  به  ما نشان  مي دهد که  بايد از 
زندگي  لذت  ببريم ،  اما نبايد خود را از اطاعت  از فرامين  
خدا معاف  بپنداريم . ما بايد در جستجوي  هدف  و معناي  
زندگي  باشيم ،  اما هدف  و معنا در سعي  و تلاش  انساني  
يافت  نمي شود. ما بايد بپذيريم  که  در زندگي ،  شرارت  و 
حماقت  و بي عدالتي  وجود دارد،  اما درضمن  بايد نگرشي  

مثبت  و ايمان  قوي  به  خدا را حفظ  کنيم .
همه  در مقابل  خدا خواهند ايستاد و براي  هر آنچه  در اين  
نخواهيم   روز،   آن   در  شد.  خواهند  داوري   کرده اند،   دنيا 
کوتاهي   تا  کنيم   استفاده   زندگي   تضادهاي   از  توانست  
براي   نماييم .  توجيه   ناشايسته مان   زندگي   براي   را  خود 
تلاش   که   باشيم   واقف   بايد (١)  کردن ،   زندگي   شايسته  
انساني  جدا از خدا بيهوده  است ؛ (٢) همين  حالا خدا را در 
رأس  امور زندگي  خود قرار دهيم ؛ (٣) هر چيز نيکو را 
به عنوان  هديه اي  از خدا بپذيريم ؛ (٤) متوجه  باشيم  که  خدا 
هم  بدي  و هم  نيکويي  را داوري  خواهد کرد؛ و (٥) بدانيم  
که  خدا کيفيت  زندگي  هر کس  را داوري  خواهد کرد. 
چقدر عجيب  است  که  انسان  زندگي  خود را صرف  تلاش  
براي  رسيدن  به  لذاتي  مي کند که  خدا رايگان  و به صورت  

هديه  مي بخشد.



کتاب غزل  غزل ها

آمار حياتي : 
هدف : 

(سليمان   داماد  بين   عشق   بيان  
پادشاه ) و عروسش ،  تأييد تقدس  
کشيدن   تصوير  به   و  ازدواج ،  

عشق  خدا به  قومش .
نويسنده : 

سليمان 
تاريخ  نگارش : 

احتمالاً در ابتداي  سلطنت  سليمان 
محل  رويدادها: 

اسرائيل :  در باغ  زن  شولمي  و در 
قصر پادشاه 

آيه  کليدي : 
هستم   خود  محبوب   آن   از  «من  
او  است .  من   آن   از  محبوبم   و 
سوسنها  ميان   در  را  خود  گله  

مي چراند» (٦: ٣).
شخصيت هاي  مهم : 

سليمان  پادشاه ،  زن  شولمي  و زنان  
جوان  اورشليم 

ماجراهاي   از  شده   اشباع   گروهي   رسانه هاي   امروزه  
برنامه ها  اين   پيام   نامشروع ؛  روابط   و  جنسي   گستاخانه  
اين  است  که  آزادي  يعني  لجـام گسيختـگي ،  و انحرافات  
زناشويي   پيوند  به   تعهد  و  طبيعي ،   است   امري   جنسي  
کهنه پرستي  است . امور جنسي  که  خدا آن  را آفريد و آن  
را «نيک » ناميد،  از مسير درست  منحرف  شده  و مورد سوء 
استفاده  قرار گرفته  و تبديل  شده  به  کاري  نامشروع  و آزاد 
و لذت جويانه . هرزگي  را عشق  مي نامند،  گرفتن  را از دادن  

برتر مي شمارند،  و «روابط  بدون  تعهد عاشقانه » را جايگزين  تعهد پايدار کرده اند.
اما کتاب مقدس  حاوي  رهنمودهاي  زيادي  است  درباره  تجليات  روابط  جنسي ،  و آکنده  
است  از اخطارها در مورد زير پا گذاشتن  اين  رهنمودها. در واقع ،  روابط  جنسي  که  
اتحاد جسماني  و عاطفي  بين  زن  و مرد است ،  بايد وسيله  مقدسي  باشد براي  تکريم  از 
عشق  و توليد مثل  و لذت  بردن ؛ و پيمان  ازدواج  حافظ  اين  امور است . کتاب  غزل  

غزل هاي  سليمان  داستان  عشق  و مغازله  و ازدواج  يک  زن  و مرد است .
غزل  غزل ها داستان  سوزناک  و هيجان انگيزي  است  که  گفتگو بين  يک دوشيزه  ساده  
تفصيل   محبوبش  (سليمان  پادشاه ) را بيان  مي دارد. کتاب  به   شولمي ) و  يهودي  (زني  
احساس  آنها را نسبت  به  يکديگر و اشتياق  آنها را براي  رسيدن  به  هم  شرح  مي دهد. در 

طول  گفتگوها،  روابط  جنسي  و پيوند زناشويي  در ابعاد مناسب  و خدادادي اش  قرار دارد.
در مورد معناي  اين  غزل  بحث هاي  زيادي  شده  است . برخي  مي گويند که  اين  غزل  
تمثيلي  است  از عشق  خدا به  اسرائيل  و يا کليسا. ديگران  معتقدند که  داستاني  است  
ادبي  درباره  عشق  بين  زن  و شوهر. اما در واقع ،  هر دو نظر درست  است ؛ اين  داستاني  
است  تاريخي  با دو سطح  معنا:  در يک  سطح ،  درباره  عشق ،  ازدواج ،  و روابط  جنسي  
مي آموزيم ؛ و در سطح  ديگر،  عشق  شديد خدا به  قومش  را مي بينيم . وقتي  کتاب  غزل  
غزل ها را مي خوانيد،  به  ياد داشته  باشيد که  خدا شما را دوست  دارد؛ همچنين  زندگي ،  

روابط  جنسي ،  و پيوند زناشويي  را از ديد خدا بنگريد.

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ روز عروسي  (١: ١ تا ٢: ٧)

٢ـ خاطراتي  از دوران  مغازله  (٢: ٨ تا ٣: ٥)
٣ـ خاطراتي  از دوران  نامزدي  (٣: ٦ تا ٥: ١)

٤ـ رؤيايي  پريشان  (٥: ٢ تا ٦: ٣)
٥ـ ستايش  زيبايي  عروس  (٦: ٤ تا ٧: ٩)

٦ـ درخواست  پرمهر عروس  (٧: ١٠ تا ٨: ٤)
٧ـ قدرت  عشق  (٨: ٥ـ١٤)

کتاب غزل  غزل ها،  غزل  عروسي  است  در تجليل  ازدواج . صريح ترين  
جمله  در مورد رابطه  جنسي  در کتاب مقدس  را مي توان  در اين  کتاب  
طي   جنسي   مسائل   باره   در  صريحش   لحن   به خاطر  کتاب   اين   يافت . 
قرن ها غالباً مورد انتقاد بوده  است . اما خلوص  و تقدس  عشقي  که  اينجا 
بيان  شده ،  در زمان  ما که  نگرشهاي  تحريف شده  در مورد عشق  و ازدواج  
مسأله  پيش  پا افتاده اي  است ،  بسيار ضرورت  دارد. روابط  جنسي  را خدا 
مقرر کرد،  و اگر اين  امر در چارچوب  ازدواج  صورت  گيرد،  خوب  و 
مقدس  است . زن  و شوهر با عشق  ورزيدن  به  يکديگر و لذت  بردن  از 

هم ،  خدا را تکريم  مي کنند.



موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

رابطه  جنسي  هديه  خدا است  به  مخلوقاتش . رابطه  جنسي 
او رابطه  جنسي  را تأئيد مي کند،  اما آن  را به  
کساني  محدود مي سازد که  با پيمان  ازدواج  

به  هم  پيوند خورده اند.

جنسي   رابطه   محرک  که   مي خواهد  خدا 
رابطه   شهوت .  نه   باشد،   وفاداري   و  عشق  
جنسي  براي  لذت  دوطرفه  است  نه  براي  لذت  

خودخواهانه .

عروسش ،  عشق  و  سليمان   رابطه   شدن   بيشتر  با 
آشکار  عاشقانه   ماجراي   شگفتي   و  زيبايي  
مي شود. قدرت  زياد عشق  بر قلب ،  فکر،  و 

جسم  اين  عاشق  و معشوق  اثر مي کند.

احساس   قدرتمندِ  نمود  عشق   که   آنجا  از 
را  آن   نبايد  است ،   نفر  دو  بين   وفاداري   و 
گول   را  ديگران   نبايد  ما  گرفت .  سرسري  
بزنيم  که  ما را دوست  داشته  باشند،  و نبايد 
پيش  از موقع  آتش  عشق  را شعله ور ساخت .

از وفاداري  بيش   چيزي  به   عشق   قدرت   حفظ   براي  
زبان  احساس  نياز است . ابراز حالات  جنسي  
چنان  با وجود ما آميخته  است  که  براي  حفظ  
داريم .  نياز  زناشويي   حريم   به   خود،   عشق  
است   ما  روز  هر  وفاداري   تجليل   ازدواج  

نسبت  به  يکديگر.

ازدواج   جذابيت   سبب  عاشقانه  احساس  
مي گردد،  و وفاداري  نيز مانع  از آن  مي شود 
که  احساس عاشقانه  رنگ  ببازد. تصميم  براي  
وقف  اختصاصي خويشتن  به  همسرتان ،  در 
قربانگاه  ازدواج  شروع  مي شود. و اين  وقف  

و وفاداري  هر روز بايد حفظ  شود.

در زيبايي  که   را  زيبايي هايي   معشوق   و  عاشق  
يکديگر مي بينند،  مي ستايند. زباني  که  آنها 
از آن  براي  وصف  زيبايي هاي  خود استفاده  
مي کنند،  خودجوشي  و پر رمز و راز بودن  
به   نبايد  ما  ستايش   مي دهد.  نشان   را  عشق  
زيبايي  فيزيکي  محدود باشد؛ شخصيت  زيبا 

و اخلاق  سالم  را نيز بايد ستود.

عشق  ما نسبت  به  همسرمان  موجب  مي شود 
باطني   ويژگي هاي   برسد.  به نظر  زيبا  او  که  
است  که  عشق  را زنده  نگه  مي دارد. فقط  به  
جذابيت هاي  ظاهري  همسر خود نگاه  نکنيد. 
گذشت   با  که   کنيد  نگاه   خصوصياتي   به  
زمان  رنگ  نمي بازد،  يعني  وفاداري  روحاني ،  

صداقت ،  حساسيت ،  و صميميت .

عروسش  مشکلات  و  سليمان   بين   زمان ،   گذشت   با 
جدايي  به وجود آمد؛ آنها نسبت  به  يکديگر 
احساس  تنهايي  کردند. در  و  بي اعتنا شدند 
اين  موقع  بود که  عشق  رو به  سردي  گذاشت  

و موانع  به وجود آمد.

هم   با  مي توانند  سنجيده   ارتباطي   با  عشاق  
مصالحه  داشته  باشند،  تعهداتشان  را تازه  کنند 
و عشق  خود را زنده  نگه  دارند. نگذاريد بين  
شما و همسرتان  ديوار جدايي  به وجود آيد. 
وقتي  که  مشکلات  هنوز کوچکند،  آنها را 

مورد توجه  قرار دهيد.



١ـ روز عروسي  (١: ١ تا ٢: ٧)

٣تو  ١  است .  شراب   از  دلپذيرتر  تو  محبت   زيرا  ببوس ،  لبانت   با  مرا 
خوشبو هستي و نامت  رايحة عطرهاي دل انگيز را به  خاطر مي آورد، و 
دختران  شيفتة تو مي شوند. ٤اي سَروَرَم ، مرا با خود ببَِر تا از اينجا دور شويم . 
مرا به  خانة خود ببر تا با هم  شاد و خوش  باشيم . تو دوست  داشتني هستي و 

محبت  تو بهتر از شراب  است .
٥اي دختران  اورشليم ، من  سياه  اما زيبا هستم ، همچون  چادرهاي « قيدار» و 
خيمه هاي سليمان . ٦به  من  كه  سياه  هستم  اينچنين  خيره  مشويد، زيرا آفتاب  مرا 
سوزانيده  است . برادرانم  بر من  خشمگين  شده  مرا فرستادند تا در زير آفتاب  

سوزان  از تاكستانها نگاهباني كنم ، و من  نتوانستم  از خود مراقبت  نمايم .
ظهر  هنگام   مي چراني؟  كجا  را  گله ات   امروز  بگو  من   به   من ،  محبوب   ٧اي 

١: ١
١پاد ٤: ٣٢

١: ٢
غزل  ٤: ١٠

١: ٣
غزل  ٤: ١٠

١: ١
١پاد ٤: ٣٢

١: ٢
غزل  ٤: ١٠

١: ٣
غزل  ٤: ١٠

١: ٤
غزل  ٢: ٣-٥

١: ٤
غزل  ٢: ٣-٥

١: ٥
مز ٩٠: ١٧

غزل  ٢: ٧، ١٤ ؛ ٤: ٣ ؛ ٦: ٤

١: ٥
مز ٩٠: ١٧

غزل  ٢: ٧، ١٤ ؛ ٤: ٣ ؛ ٦: ٤
١: ٦

غزل  ٨: ١١
١: ٦

غزل  ٨: ١١
١: ٧

مز ١٨: ١
غزل  ٣: ١-٤ ؛ ٨: ١٣

١: ٧
مز ١٨: ١

غزل  ٣: ١-٤ ؛ ٨: ١٣

١٦٣٢ کتاب غزل  غزل ها ١ 

١: ١  سليمان  پادشاه  غالباً از نقاط  مختلف  قلمروِ خود ديدن   
مي کرد. يک  روز که  او از بعضي  از تاکستانهاي  سلطنتي  
در شمال  بازديد مي کرد،  ملازمان  سلطنتي اش  غفلتاً به  زن  
روستايي  زيبايي  بر خوردند که  از تاکها نگهباني  مي کرد. 
آن  زن  با دستپاچگي  از آنجا گريخت . سليمان  نتوانست  او 
را فراموش  کند. بعداً،  او خود را به  شکل  چوپان  در آورد 
و به  همان  تاکستان  بر گشت  و دل  او را به دست  آورد. 
سليمان  هويت  واقعي اش  را آشکار کرد و از او خواست  تا 
با او به  اورشليم  برود و ملکه  او شود. سليمان  و عروسش  

با شروع  اين  کتاب  با هم  ازدواج  مي کنند.
غزل  غزل ها مجموعه اي  از هفت  شعر است  که  الزاماً به  
تعمقي   اشعار  مجموعه   اين   نشده اند؛  نوشته   زماني   ترتيب  
است  بر اولين  ملاقات  سليمان  و زن  روستايي ،  نامزدي  آنها،  

شب  ازدواجشان ،  و گسترش  روابطشان  بعد از عروسي .
١: ١  سليمان ،  يکي  از پسران  داود،  پادشاه  شد و خدا او را 
براي  بناي  معبد اورشليم  بر گزيد. خدا حکمتي  استثنايي  
عمرش   پاياني   سالهاي   در  سليمان   اگرچه   داد.  او  به  
مغرور شد و از خدا روي  گرداند،  ويژگي  بيشتر سالهاي  
سلطنتش  حکمت  و تکريم  خدا است . ماجراهاي  سليمان  
در اول  پادشاهان  فصل هاي  ١ تا ١١ و اول  تواريخ  ٢٨: ٨ 
تا دوم  تواريخ  ٩: ٣١ آمده  است . سليمان  بيش  از ٠٠٠ر٣ 
مثل  (ر.ش . به  کتاب  امثال ) و ٠٠٠ر١ قطعه  شعر نوشت  
که  يکي  از آنها اين  کتاب  است . تاريخچه  زندگي  او در 

اول  پادشاهان  فصل  ٣ يافت  مي شود.
١: ١  چهار شخصيت  در اين  کتاب  به  چشم  مي خورد:  دختر،  
سليمان  پادشاه ،  زنان  جوان  اورشليمي  (٣: ٦)،  و برادران  آن  
دختر (٨: ٨). دختري  که  توجه  سليمان  را به  خود جلب  
کرد، اهل  شولم  بود (که  بسياري  معتقدند که  همان  شونيم  
است )،  منطقه اي  زراعي  در شمال  اورشليم ،  تقريباً در ١٠٠ 

کيلومتري آن . پوست  سياه  اين  دختر حکايت  از آن  دارد 
که  او در بيرون  از خانه  در تاکستان  کار مي کرد (١: ٦)؛ 
از اين  رو،  شايد او متعلق  به  طبقات  بالاي  اجتماعي  نبوده  
يا  بودند  سليمان   حرمسراي   زنان   يا  اورشليم   زنان   است . 
آناني  بودند که  در قصر کار مي کردند. در هر يک  از دو 
مورد،  آن  دختر بايد با اين  زنان  در محيط  جديدي  که  در 

آن  قرار گرفته  بود،  زندگي  و کار مي کرد.
با  محبت آميز،  رابطه   از  روشن   توصيف   اين   ١: ١ـ٤  
تصويري  از خود محبت  شروع  مي شود. محبت  «دلپذير،  
خوشبو،  دل انگيز،  و بهتر از شراب » است . ما مي توانيم  از 
عشق  بهره مند شويم . خدا عشق  را به عنوان  هديه اي  براي  ما 

خلق  کرد،  و آن  را براي  تمتع  به  ما عطا فرمود.
١: ٥  «قيدار» جماعتي  چادرنشين  در شمال  عربستان  بودند. 
آنها به  داشتن  چادرهاي  ساخته شده  از پشم  سياهِ بز معروف  

بودند.
١: ٦  تاکستاني  که  اينجا به  آن  اشاره  شده  ،  ظاهراً از آن  
به   و  بود)  آمده   آن   بازديد  براي   او  (زيرا  بود  سليمان  
برادران  ناتني آن  دختر اجاره  داده  شده  بود؛ آنها نيز او را 
مجبور کرده  بودند در زير آفتاب  سوزان  در تاکستان  کار 
کند. وقتي  او را به  اورشليم  آوردند،  دختر جوان  از صورت  
سياه  خود خجالت  مي کشيد،  زيرا دختران  شهري  پوست  
لطيف  و نرمي  داشتند و بسيار زيباتر به نظر مي رسيدند. اما 

سليمان  عاشق  پوست  سياه  او بود.
١: ٧  آن  دختر از تفاوت  خود با زنان  اورشليم  (١: ٦) و 
بود (١: ٧)،   دور  او  از  دلباخته اش   که   مواقعي   در  تنهايي  
احساس  ناامني  مي کرد. او مشتاق  امنيت  حضور او بود. 
اساس  عشق  واقعي  وفاداري  است ؛ در رابطه اي  که  عشق  
واقعي  هست ،  هرگز ترسي  از فريب  يا سوء استفاده  وجود 

ندارد.



گوسفندانت  را كجا مي خواباني؟ چرا براي يافتنت ، در ميان  گله هاي دوستانت  
سرگردان  شوم ؟

٨اي زيباترين  زن  دنيا، اگر نمي داني، رد گله ها را بگير و بسوي خيمة چوپانها 
بيا و در آنجا بزغاله هايت  را بچران . ٩اي محبوبة من ، تو همچون  ماديانهاي 
عرابة فرعون ، زيبا هستي. ١٠گيسوان  بافتة تو رخسارت  را زينت  مي بخشند 
با  طلا  گوشواره هاي  برايت   ١١ما  مي آرايند.  را  گردنت   جواهر،  همچون   و 

آويزه هاي نقره  خواهيم  ساخت .
مي كشد.  دراز  بسترش   بر  من ،  عطر  خوش   بوي  از  سرمست   من ،  ١٢سرور 
١٣محبوب  من  كه  در آغوشم  آرميده ، رايحه اي چون  مُر خوشبو دارد. ١٤او مانند 

گلهاي وحشي اي است  كه  در باغهاي « عين  جدي» مي رويند.
١٥تو چه  زيبايي، اي محبوبة من ! چشمانت  به  زيبايي و لطافت  كبوتران  است .

١٦اي محبوب  من ، تو چه  جذاب  و دوست  داشتني هستي! سبزه زارها بستر ما 
هستند ١٧و درختان  سرو و صنوبر برما سايه  مي افكنند. 

آري، محبوبة من  در ميان  زنان  همچون  سوسني است  در ميان  خارها. ٢ 
٣محبوب  من  در ميان  مردان  مانند درخت  سيبي است  در ميان  درختان  
جنگلي. در زير سايه اش  مي نشينم ، و ميوه اش  كامم  را شيرين  مي سازد. ٤او مرا به  
تالار ضيافتش  آورد و به  همه  نشان  داد كه  چقدر مرا دوست  دارد. ٥مرا با كشمش  

تقويت  دهيد، و جانم  را با سيب  تازه  كنيد، زيرا من  از عشق  او بيمارم .
٦دست  چپ  او زير سر من  است  و دست  راستش  مرا در آغوش  مي كشد. ٧اي 
دختران  اورشليم ، شما را به  غزالها و آهوهاي صحرا قسم  مي دهم  كه  مزاحم  

عشق  ما نشويد.
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غزل  ٥: ٩ ؛ ٦: ١
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١: ١٥
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٢: ٤
مز ٦٣: ٢-٥

غزل  ١: ٤ ؛ ٥: ١ 

٢: ٤
مز ٦٣: ٢-٥

غزل  ١: ٤ ؛ ٥: ١ 

٢: ٦
امث  ٤: ٨
غزل  ٨: ٣

٢: ٧
غزل  ٣: ٥ ؛ ٥: ٨ ؛ ٨: ١٤

٢: ٦
امث  ٤: ٨
غزل  ٨: ٣

٢: ٧
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کتاب غزل  غزل ها ٢،١  ١٦٣٣

پايين    در  بود  پنهاني   آبادي   جدي »  «عين     ١: ١٤
درياي   غرب   در  آهک   سنگ   جنس   از  صخره هايي  
روغن   و  خرما  پربار  درختان   به خاطر  جدي   عين   مرده . 
معطر بلسان  معروف  بود. زمينهاي  اطراف  عين  جدي  از 
متروکه ترين  قسمت هاي  فلسطين  بود و آب  و هواي  بسيار 
گرم  و خشکي داشت. گُل  در عين  جدي  به  خاطر فضاي  
به نظر  زيبا  پيش   از  بيش   آن   اطراف   بي روح   و  خشک  
تعريف   عروسش   زيبايي   از  سليمان   بنابراين ،   مي رسيد؛ 
مي کند و زيبايي  او را با زناني  که  او از آنها مي ترسيد،  

مقايسه  مي کند.
٢: ١  سوسن  گُلي  است  که  در اسرائيل  به فراواني  به چشم  
چيز  «من   بگويد:   مي خواست   دختر  آن   شايد  مي خورد. 
خاصي  ندارم ؛ من  فقط  يک  گل  معمولي  هستم !» سليمان  
در پاسخ  مي گويد:  «نه ! اينطور نيست ! تو خارق العاده اي ؛ 

عشق   زبان   از  سليمان   خارها.»  ميان   در  هستي   سوسني  
استفاده  مي کرد. چيزي  مهم تر از اين نيست که کسي  را 
که  دوست  داريد مورد تشويق و قدرداني  قرار دهيد. حتماً 
هر روز به  همسر خود بگوييد:  «دوستت  دارم » و با اعمال  

خود عشق  خود را به  او نشان  دهيد.
٢: ٧  عشق  مي تواند رابطه  نزديکي  به وجود آورد که  بر 
عقل  و منطق  غالب  شود. جوانان  بيشتر اوقات  در ايجاد 
رابطه  عاشقانه  که  اساس  آن ،  احساسات  تند است ،  شتاب  
رابطه اي   به   بخشيدن   تداوم   براي   احساسات   اما  مي کنند. 
پايدار کافي  نيست . اين  آيه  ما را تشويق  مي کند که  در 
از  سريع تر  احساسات   مبادا  نکنيم ،   افراط   عاشقانه   روابط  
وفاداري  لازم  براي  تثبيت  آن  پيش  برود. صبورانه  منتظر 
باشيد تا وفاداري  و احساساتي  که  نمايانگر عشق  است ،  

با هم  پيش  بروند.



٢ـ خاطراتي  از دوران  مغازله  (٢: ٨ تا ٣: ٥)
٨گوش  كنيد! اين  محبوب  من  است  كه  دوان  دوان  از كوه ها و تپه ها مي آيد. 

٩محبوب  من  همچون  غزال  و بچه  آهو است . او پشت  ديوار ما از پنجره  نگاه  
مي كند.

١٠محبوبم  به  من  گفت : « اي محبوبة من ، اي زيباي من ، برخيز و بيا. ١١زمستان  
گذشته  است . فصل  باران  تمام  شده  و رفته  است . ١٢گلها شكفته  و زمان  نغمه  
مي رسد.  گوش   به   ما  ولايت   در  پرندگان   صداي  است .  رسيده   فرا  سرايي 
١٣برگ  درختان  سبز شده  و هوا از رايحة تاكهاي نوشكفته ، عطرآگين  گشته  

است . اي محبوبة من ، اي زيباي من ، برخيز و بيا.»
١٤اي كبوتر من  كه  در شكاف  صخره ها و پشت  سنگها پنهان  هستي، بگذار 

صداي شيرين  تو را بشنوم  و صورت  زيبايت  را ببينم .
١٥روباهان  كوچک را كه  تاكستانها را خراب  مي كنند بگيريد، چون  تاكستان  

ما شكوفه  كرده  است .
١٦محبوبم  از آن  من  است  و من  از آن  محبوبم . او گلة خود را در ميان  سوسنها 
مي چراند. ١٧اي محبوب  من ، پيش  از آنكه  روز تمام  شود و سايه ها بگريزند، 
نزد من  بيا؛ همچون  غزال  و بچه  آهو بر كوه هاي « باتر»، بسوي من  بشتاب .

 

شب  هنگام  در بستر خويش  او را كه  جانم  دوستش  دارد به  خواب   ٣ 
ديدم : بدنبال  او مي گشتم ، اما او را نمي يافتم . ٢رفتم  و در كوچه ها و 

٢: ٩
امث  ٦: ٥

غزل  ٢: ١٧ ؛ ٣: ٥ ؛ ٨: ١٤

٢: ٩
امث  ٦: ٥

غزل  ٢: ١٧ ؛ ٣: ٥ ؛ ٨: ١٤

٢: ١٣
اش  ١٨: ٥
هو ١٤: ٦

٢: ١٣
اش  ١٨: ٥
هو ١٤: ٦
٢: ١٤

مز ٦٨: ١٣
غزل  ٥: ٢ ؛ ٦: ٩

ار ٤٨: ٢٨

٢: ١٤
مز ٦٨: ١٣

غزل  ٥: ٢ ؛ ٦: ٩
ار ٤٨: ٢٨

٢: ١٥
غزل  ٢: ١٣ ؛ ٧: ١٢

٢: ١٥
غزل  ٢: ١٣ ؛ ٧: ١٢

٢: ١٦
مز ٤٨: ١٤ ؛ ٦٣: ١

غزل  ٤: ٥ ؛ ٦: ٢و٣ ؛ ٧: ١٠

٢: ١٦
مز ٤٨: ١٤ ؛ ٦٣: ١

غزل  ٤: ٥ ؛ ٦: ٢و٣ ؛ ٧: ١٠
٢: ١٧

غزل  ٢: ٨و٩ ؛ ٤: ٦
٢: ١٧

غزل  ٢: ٨و٩ ؛ ٤: ٦

٣: ١
مز ١٣٠: ١و٢

غزل  ١: ٧ ؛ ٥: ٦

٣: ١
مز ١٣٠: ١و٢

غزل  ١: ٧ ؛ ٥: ٦

١٦٣٤ کتاب غزل  غزل ها ٣،٢ 

٢: ٨ تا ٣: ٥  در اين  قسمت ،  عروس  سليمان  (آن  دختر) بر  
دوران  معاشقه اش  با سليمان  تعمق  مي کند و روز اولي  را که  
يکديگر را ديدند،  به  خاطر مي آورد (٢: ٨-١٤). او يکي  از 
خوابهايش  را در مورد با هم  بودن  به  ياد مي آورد (٣: ١-٤).

٢: ١٥  برخي  معتقدند که  اين  آيه  نقل  از برادران  آن  دختر 
است  (ر.ش . به  توضيحات  مربوط  به  ١: ٦). درست  موقعي  
مي بردند،   لذت   بودن   هم   با  از  سليمان   و  دختر  آن   که  
برادران  او به  او گفتند که  روباهان  وارد تاکستان  شده اند 

و او بايد سليمان  را ترک  کند و به  مشکل  بپردازد.
که   مشکلاتي   انواع   از  است   نمونه اي   کوچک   روباهان  
مي تواند رابطه اي  را مختل  سازد يا از بين  ببرد. آن  دختر 
موجب   بالقوه   مي توانست   که   را  چيزي   هر  مي خواست  
مشکلاتي  بين  او و سليمان  شود،  از ميان  بر دارد. اغلب  
اين  «روباهان  کوچک » هستند که  بزرگترين  مشکلات  
شوهرها  و  زن   مي آورند.  به وجود  زناشويي   روابط   در  را 
نبايد اين  ناراحتي ها را کوچک  بشمارند يا آنها را ناديده  
بگيرند،  بلکه  بايد آنها را تشخيص  دهند تا بتوانند با کمک  

هم  آنها را مرتفع  سازند.

٢: ١٦  سليمان  (که  همان  محبوب  باشد) آن  دختر را براي  
يکديگر  به   ايشان   وفاداري   اما  بود،   کرده   ترک   مدتي  
رابطه شان  را استوار نگاه  داشت . متعلق  بودن  به  يکديگر 
خيلي  عالي  است ؛ همچنين  خوب  است  که  کسي  از آن  
شما باشد؛ اما تعلق  به  يکديگر به  معني مالکيت  يکديگر 
نيست . اتحاد،  ما را مکلف  نمي سازد که  تمام  وقت  خود را 
با هم  صرف  کنيم . در روابط  عاشقانه  خود،  به  خاطر داشته  
باشيد که  به  يار خود فرصت  آزاد بدهيد. با کمال  ميل  
يار خود را در کار يا خدمت  مسيحي اش  آزاد بگذاريد. 
دوست  داشتن  کسي  مانند گرفتن  ماسه  با دست  است :  اگر 
خواهد  دستتان   از  ماسه   از  کمي   کنيد،   مشت   را  دستتان  
ريخت ؛ اما اگر دستتان  را باز بگذاريد،  ماسه  در دستتان  

باقي  خواهد ماند.
٣: ١-٤  بيشتر محققين  اتفاق  نظر دارند که  در اين  آيات ،  
آن  دختر خوابي  را به  ياد مي آورد که  در آن  او به  قدري  
نگران  جا و مکان  محبوبش  بود که  نيمه شب  براي  يافتن  
او از خواب  بر مي خيزد. وقتي  شما کسي  را دوست  داشته  
باشيد،  براي  تضمين  امنيت  او هر کاري  که  بتوانيد انجام  



ميدانهاي شهر جستجو كردم ، اما بي فايده  بود. ٣شبگردهاي شهر مرا ديدند و 
من  از آنان  پرسيدم : « آيا او را كه  جانم  دوستش  دارد ديده ايد؟» ٤هنوز از 
ايشان  چندان  دور نشده  بودم  كه  محبوبم  را يافتم . او را گرفتم  و رها نكردم  تا 
به  خانة مادرم  آوردم . ٥اي دختران  اورشليم ، شما را به  غزالها و آهوهاي صحرا 

قسم  مي دهم  كه  مزاحم  عشق  ما نشويد.

٣ـ خاطراتي  از دوران  نامزدي  (٣: ٦ تا ٥: ١)
٦اين  چيست  كه  مثل  ستون  دود از بيابان  پيداست  و بوي خوش  مر و كندر و 
عطرهايي كه  تاجران  مي فروشند به  اطراف  مي افشاند؟ ٧نگاه  كنيد! اين  تخت  
را  آن   اسرائيل   سپاهيان   نيرومندترين   از  نفر  شصت   كه   است   سليمان   روان  
همراهي مي كنند. ٨همة آنان  شمشير زناني ماهر و جنگاوراني كارآزموده اند. 
هر يک شمشيري بر كمر بسته اند تا در برابر حمله هاي شبانه  از پادشاه  دفاع  
كنند. ٩تخت  روان  سليمان  پادشاه  از چوب  لبنان  ساخته  شده  است . ١٠ستونهايش  
از نقره  و سايبانش  از طلاست . پشتي آن  از پارچة ارغوان  است  كه  به  دست  

دختران  اورشليم ، به  نشانة محبتشان  دوخته  شده  است .
١١اي دختران  اورشليم ، بيرون  بياييد و سليمان  پادشاه  را ببينيد، او را با تاجي 

كه  مادرش  در روز شاد عروسي اش  بر سر وي نهاد، تماشا كنيد.

تو چه  زيبايي، اي محبوبة من ! چشمانت  از پشت  روبند به  زيبايي و  ٤ 
لطافت  كبوتران  است . گيسوان  مواج  تو مانند گلة بزها است  كه  از 
كوه  جلعاد سرازير مي شوند. ٢دندانهاي صاف  و مرتب  تو به  سفيدي گوسفنداني 
هستند كه  به  تازگي پشمشان  را چيده  و آنها را شسته  باشند. ٣لبانت  سرخ  و 
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مز ٤٥: ٣ ؛ ٩١: ٥
ار ٥٠: ٩
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مز ٤٥: ٣ ؛ ٩١: ٥
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٣: ١١
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ار ٢: ٢

هو ٢: ١٩

٣: ١١
اش  ٦٢: ٥

ار ٢: ٢
هو ٢: ١٩

٤: ١
مز ٤٥: ١١
غزل  ١: ١٥
حز ١٦: ١٤
ميکا ٧: ١٤

٤: ١
مز ٤٥: ١١
غزل  ١: ١٥
حز ١٦: ١٤
ميکا ٧: ١٤

٤: ٣
امث  ١٠: ١٣، ٢٠و٢١ ؛

١٦: ٢١-٢٤
غزل  ٥: ١٣، ١٦

٤: ٣
امث  ١٠: ١٣، ٢٠و٢١ ؛

١٦: ٢١-٢٤
غزل  ٥: ١٣، ١٦

کتاب غزل  غزل ها ٤،٣  ١٦٣٥

خواهيد داد و حتي  به  بهاي  از دست  دادن  راحتي  خود،   
نيازهاي  او را رفع  خواهيد کرد. اين  واقعيت  بيشتر اوقات  
در اعمال  کوچک  آشکار مي شود،  اعمالي  نظير اينها:  از 
کسي   به   را  آبي   ليوان   اينکه   براي   فقط   رفتن   بالا  پله ها 
بدهيد که  دوستش  داريد،  زود از سر کار بر گشتن  براي  
دارد،   حضور  آن   در  فرزندتان   که   جشني   در  شرکت  
فدا کردن  راحتي  خودتان  به منظور رسيدگي  به  نيازهاي  

کساني  که  دوستشان  داريد.
٣: ٦ - ٥: ١  اينجا صحنه  تغيير مي کند. برخي  معتقدند که  
شب   و  است   شده   توصيف    ٣: ٦-١١ در  عروسي   جريان  
عروسي  در ٤: ١ تا ٥: ١،  و زمان  وصال  در ٤: ١٦ تا ٥: ١. 
موضوع  ديگري  که  احتمال  وصف  آن  مي رود،  يادآوري  
دوره  نامزدي  سليمان  با آن  دختر است . در قسمت  پيشين  
در  شدند.  هم   عاشق   دختر  آن   و  سليمان     ،(٣: ٥  -  ٢: ٨)

آن   نزد  شاهانه اش   شکوه   تمام   با  سليمان   قسمت ،   اين  
دختر باز مي گردد (٣: ٦-١١)،  عشق  عميق  خود را به  او 
بيان  مي دارد (٤: ١-٥) و سپس  از او خواستگاري  مي کند 
پاسخ   به   سليمان   و    ،(٤: ١٦) مي پذيرد  دختر   .(٤: ٧-١٥)

مثبت  او جواب  مي دهد (٥: ١).
و  خصوصي   بسيار  گفتگوهاي   اين   هنگامي که     ٤: ١-٧
صميمانه  را مي خوانيم ،  ممکن است احساس کنيم بدون 
اجازه به سخنان خصوصي ديگران گوش مي دهيم. عشاق  
زيبا  استعاره هاي   از  استفاده   با  خود  عشق   گرماگرم   در 
يکديگر را مي ستايند. سخنان  آنها شايد براي  خوانندگاني  
از فرهنگي  ديگر عجيب  به نظر برسد،  اما احساسات  آنها 
که  بيانگر عشق  و تمجيد است ،  جنبه  عمومي  دارد. بيان  
هم   و  کلامي   صورت   به  هم   تمجيد،   و  تعريف   و  عشق  

عملي ،  مي تواند هر رابطه  زناشويي  را تقويت  کند.



دهانت  زيباست . گونه هايت  از پشت  روبند همانند دو نيمة  انار است . ٤گردنت  
به  گردي برج  داود است  و زينت  گردنت  مانند هزار سپر سربازاني است  كه  
دور تا دور برج  را محاصره  كرده اند. ٥سينه هايت  مثل  بچه  غزالهاي دو قلويي 

هستند كه  در ميان  سوسنها مي چرند.
٦پيش  از آنكه  روز تمام  شود و سايه ها بگريزند، من  به  كوه  مر و تپة كندر 

خواهم  رفت . ٧تو چه  زيبايي، اي محبوبة من ! در تو هيچ  نقصي نيست .
٨اي عروس  من ، با من  بيا. از بلنديهاي لبنان  و اما نه ، و از فراز سنير و حرمون ، 
جايي كه  شيران  و پلنگان  لانه  دارند، به  زير بيا. ٩اي محبوبة من  و اي عروس  
من ، تو با يک نگاهت  دلم  را ربودي و با يک حلقة گردنبندت  مرا در بند 
كشيدي. ١٠اي محبوبة من  و اي عروس  من ، چه  گواراست  محبت  تو! محبت  
تو دلپذيرتر از شراب  است  و خوشبوتر از تمامي عطرها. ١١از لبان  تو عسل  
مي چكد و در زير زبانت  شير و عسل  نهفته  است . بوي لباس  تو همچون  رايحة  

دل انگيز درختان  لبنان  است .
١٢اي محبوبة من  و اي عروس  من ، تو مانند باغي بسته ، و همچون  چشمه اي 
دست  نيافتني، تنها از آن  من  هستي. ١٣و١٤تو مثل  بوستان  زيباي انار هستي كه  
در آن  ميوه هاي خوش  طعم  به  ثمر مي رسند. در تو سنبل  و حنا، زعفران  و 

نيشكر، دارچين  و گياهان  معطري چون  مر و عود مي رويند.
١٥تو مانند چشمه ساري هستي كه  باغها را سيراب  مي كند و همچون  آب  رواني 

هستي كه  از كوه هاي لبنان  جاري مي شود.
١٦اي نسيم  شمال ، و اي باد جنوب ، برخيزيد! برخيزيد و بر من  كه  باغ  محبوبم  
هستم  بوزيد تا بوي خوش  من  همه  جا پراكنده  شود. بگذاريد او به  باغ  خود 

بيايد و از ميوه هاي خوش  طعم  آن  بخورد.
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حز ١٦: ١١

٤: ١١
غزل  ٧: ٩
٤: ١١
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٤: ١٢
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امث  ٥: ١٥-١٨

٤: ١٢
پيدا ٢٩: ٣

امث  ٥: ١٥-١٨
٤: ١٣

مز ٤٥: ٨
غزل  ١: ١٢ ؛ ٣: ٦ ؛ ٤: ٦

٤: ١٣
مز ٤٥: ٨

غزل  ١: ١٢ ؛ ٣: ٦ ؛ ٤: ٦

٤: ١٥
زکر ١٤: ٨

٤: ١٥
زکر ١٤: ٨

٤: ١٦
غزل  ١: ١٣ ؛ ٢: ٣ ؛ ٤: ١٣

٢توا ٩: ١٠-١٥
٢پطر ٣: ١٨

٤: ١٦
غزل  ١: ١٣ ؛ ٢: ٣ ؛ ٤: ١٣

٢توا ٩: ١٠-١٥
٢پطر ٣: ١٨

١٦٣٦ کتاب غزل  غزل ها ٤ 

از   شخصي ،   باغي   به   عروسش   مقايسه   با  سليمان     ٤: ١٢
بسياري   امروز،   فرهنگ   در  مي کرد.  تعريف   او  بکارت  
باکره  بودن  را کهنه پرستي  مي دانند، در حالي  که  باکره  
بوده   نکرده   ازدواج   افراد  براي   خدا  نقشه   هميشه   بودن  
است ؛ او دليل  خوبي  هم  براي  اين  امر داشته  است . روابط  
جنسي  خارج  از چارچوب  ازدواج  مبتذل  است  و خوشي  
حاصل  از آن  قابل  مقايسه  نيست  با خوشي  ناشي  از رابطه اي  

عميق  و مبتني  بر سرسپردگي  کامل  به  يکديگر.
همچون   طراوتي  او  براي   سليمان   عروس     ٤: ١٥
چشمه سار داشت. آيا همسر شما مي تواند همين  چيزها 
را به  شما بگويد؟ بعضي  اوقات  خودماني  شدن  در روابط  
زناشويي  موجب  مي شود که  ما احساسات  شديد حاکي  
از عشق  و آن  طراوت  را که  در شروع  ازدواج  داشتيم ،  

در  مي توانند  شوهرها  و  زن   از  بسياري   کنيم .  فراموش  
را  روشي   يکديگر  با  خود  رابطه   به   بخشيدن   طراوت  
يا  مي بخشيد،   طراوت   خود  همسر  به   آيا  کنند.  دنبال  
باري  از نارضايتي ها،  غم  و غصه ،  و مشکلات  بر دوش  
خود  زناشويي   روابط   در  شوهرها  و  زن   مي گذاريد؟  او 
سخنان   گفتن   قبيل   از  کوچکي   کارهاي   به وسيله   بايد 
تشويق آميز،  دادن  هديه اي  غيرمنتظره ،  تغيير رويه  دادن ،  
از  خودداري   با  حتي   يا  غيرمترقبه ،   يادداشتي   يا  دعوت  
بحث  در مورد بعضي  از مشکلات  و موکول  کردن  آن  
به  زمان  مناسب ،  دائماً  بکوشند تا به  يکديگر تازگي  و 
طراوت  بخشند. همسر شما به  شما نياز دارد تا پناهگاه  
تازگي  و طراوت  براي  او باشيد زيرا در بقيه  دنيا معمولاً 

پناهي  براي  او نيست .



اي محبوبة من  واي عروس  من ، من  به  باغ  خود آمده ام ! مُر و عطرهايم   ٥ 
را جمع  مي كنم ، عسل  خود را مي خورم  و شير و شرابم  را مي نوشم .

اي دلدادگان  بخوريد و بنوشيد و از محبت  سرمست  و سرشار شويد.

٤ـ رؤيايي  پريشان  (٥: ٢ تا ٦: ٣) 
٢مي خوابم ، اما دلم  آرام  ندارد. صداي محبوبم  را مي شنوم  كه  بر در كوبيده ، 
مي گويد: « باز كن  اي محبوبة من  و اي دلدار من ، اي كبوتر من  كه  در تو 
نشسته   موهايم   بر  شبنم   و  شده   خيس   شبانگاهي  ژالة  از  سرم   نيست .  عيبي 

است .»
٣ولي من  لباسم  را از تن  درآورده ام ، چگونه  مي توانم  دوباره  آن  را بپوشم ؟ 

پاهايم  را شسته ام ، چگونه  مي توانم  آنها را دوباره  كثيف  كنم ؟
٤محبوبم  دستش  را از سوراخ  در داخل  كرده  و مي كوشد در را باز كند. دلم  
براي او بشدت  مي تپد. ٥بر مي خيزم  تا در را به  روي او بگشايم . وقتي دست  
بر قفل  مي نهم ، انگشتانم  به  عطر مُر آغشته  مي گردد. ٦در را براي محبوبم  باز 
مي كنم ، ولي او رفته  است . چقدر دلم  مي خواهد باز صدايش  را بشنوم ! دنبالش  
مي گردم ، اما او را در هيچ  جا نمي يابم . صدايش  مي كنم ، ولي جوابي نمي شنوم . 
٧شبگردهاي شهر مرا مي يابند و مي زنند و مجروحم  مي كنند. نگهبانان  حصار 
رداي مرا از من  مي گيرند. ٨اي دختران  اورشليم ، شما را قسم  مي دهم  كه  اگر 

محبوب  مرا يافتيد به  او بگوييد كه  من  از عشق  او بيمارم .
را  ما  كه   دارد  ديگران   بر  برتري  چه   تو  محبوب   مگر  زنان ،  زيباترين   ٩اي 

اينچنين  قسم  مي دهي؟

٥: ١
امث  ٩: ٥

غزل  ١: ١٣ ؛ ٤: ٩ ؛ ٦: ٢
اش  ٥٥: ١
يو ٣: ٢٩

٥: ١
امث  ٩: ٥

غزل  ١: ١٣ ؛ ٤: ٩ ؛ ٦: ٢
اش  ٥٥: ١
يو ٣: ٢٩

٥: ٣
پيدا ١٩: ٢

٥: ٣
پيدا ١٩: ٢

٥: ٥
غزل  ٥: ١٣

٥: ٥
غزل  ٥: ١٣

٥: ٦
امث  ١: ٢٨

غزل  ٣: ١ ؛ ٥: ٢ ؛ ٦: ١

٥: ٦
امث  ١: ٢٨

غزل  ٣: ١ ؛ ٥: ٢ ؛ ٦: ١

٥: ٧
غزل  ٣: ٣

٥: ٧
غزل  ٣: ٣

٥: ٨
غزل  ٢: ٧ ؛ ٣: ٥

٥: ٨
غزل  ٢: ٧ ؛ ٣: ٥

٥: ٩
غزل  ٦: ١

٥: ٩
غزل  ٦: ١

کتاب غزل  غزل ها ٥  ١٦٣٧

٥: ٢ب ب   اين  قسمت  جديد مي گويد که  چطور روابط   
گذاشت   شکوفايي   به   رو  مشکلات ،   وجود  با  زوج   اين  
و به  کمال  رسيد. مدتي  از عروسي  گذشته  بود،  و دختر 
حس  مي کرد که  در روابطشان  نوعي  بي اعتنايي  به وجود 
فروکش   پيشرفتهايش   به   نسبت   او  هيجان   است .  آمده  
نظر  که   بود  کرده   حس   زمان ،   گذشت   با  و  بود،   کرده  
است .  کرده   تغيير  همسرش   به   نسبت   عکس العملش   و 
موجب   بود،   گذرا  اگرچه   او  بي قراري   و  خودخواهي  
فاصله  بين  او و معشوقش  شد. اما با جستجو براي  يافتن  
شوهرش ،  سريع  موضع  خود را تغيير داد و مشکل  را حل  

کرد (٥: ٨ب ب ).
٥: ٢-٧  به طور حتم ،  با گذشت  زمان  و افزايش  شناخت ،  
خواهد  دست   از  را  خود  اوليه   درخشش   زناشويي   پيوند 
داد. نگاهها و تماس ها،  ديگر همان  احساسات  را در بر 
نمي گيرد. نزاع ها و فشارها کم کم  رخنه  مي کنند و موجب  

دست   از  همسرتان   به   نسبت   را  خود  مِهر  که   مي شود 
بدهيد. دنيا پناهگاهي  براي  عشاق  نيست ؛ در حقيقت  فشار 
خارجي  غالباً عليه  روابط  زناشويي  عمل  مي کند. اما زن  و 
شوهرها مي توانند ياد بگيرند که  پناه  يکديگر باشند. وقتي  
نقصاني  در صميميت  و عشق  پيش  مي آيد،  به  خاطر داشته  
باشيد که  مي توان  آن  را جبران  کرد. وقتي  را صرف  کنيد 
شوق   و  شور  ازدواج ،   اول   هيجانات   آوردن   ياد  به   براي  
داديد.  که   تعهدي   و  خود،   همسر  نيروي   جنسي ،   روابط  
وقتي  بر نکات  مثبت  متمرکز شويد،  نتيجه  آن  سازش  و 

احيا خواهد بود.
در  بود.  تنها  خانه   از  بيرون   شب   طول   در  دختر    ٥: ٧
قديم ،  به  چنين  زني  به  چشم  مجرم  يا روسپي  مي نگريستند 
و به  همين  شکل  با او رفتار مي کردند. اين  تصوير مظهر 
معشوقش   از  دوري   اثر  در  دختر  آن   که   است   دردي  

مي کشيد.



١٠محبوب  من  سفيدرو و زيباست . او در ميان  ده  هزار جوان  همتايي ندارد. 
١١سر او با موهاي مواج  سياه  رنگش ، با ارزشتر از طلاي ناب  است . ١٢چشمانش  
به  لطافت  كبوتراني است  كه  كنار نهرهاي آب  نشسته اند و گويي خود را در 
شير شسته اند. ١٣گونه هايش  مانند گلزارها، معطر است . لبانش  مثل  سوسنهايي 
با  كه   است   طلايي  همچون   ١٤دستهايش   مي چكد.  مر  عطر  آن   از  كه   است  
ياقوت  آراسته  شده  باشد. پيكرش  عاج  شفاف  گوهرنشان  است . ١٥ساقهايش  
چون  ستونهاي مرمر است  كه  در پايه هاي  طلايي نشانده  شده  باشند. سيماي او 
همچون  سروهاي لبنان  بي همتاست . ١٦دهانش  شيرين  است  و وجودش  دوست  

داشتني. اي دختران  اورشليم ، اين  است  محبوب  و يار من .

اي زيباترين  زنان ، محبوب  تو كجا رفته  است ؟ بگو تا با هم  برويم  و  ٦ 
او را پيدا كنيم .

محبوب  من  به  باغ  خود نزد درختان  معطر بلسان  رفته  است ، تا گله اش  را بچراند 
و سوسنها بچيند. ٣من  از آن  محبوب  خود هستم  و محبوبم  از آن  من  است . او 

گلة خود را در ميان  سوسنها مي چراند.

٥ـ ستايش  زيبايي  عروس  (٦: ٤ تا ٧: ٩) 
٤اي محبوبة من ، تو همچون  سرزمين  ترصه  دوست  داشتني هستي. تو مانند 
اورشليم ، زيبا، و همچون  لشكري آراسته  براي جنگ ، پرشكوه  هستي. ٥نگاهت  
را از من  برگردان ، زيرا چشمانت  بر من  غالب  آمده اند. گيسوان  مواج  تو مانند 
گلة بزهايي است  كه  از كوه  جلعاد سرازير مي شوند. ٦دندانهاي صاف  و مرتب  
تو به  سفيدي گوسفنداني هستند كه  به  تازگي شسته  شده  باشند. ٧گونه هايت  
از پشت  روبند تو همانند دو نيمة انار است . ٨و٩در ميان  شصت  ملكه  و هشتاد 
كنيز و هزاران  دوشيزه ، كسي را مانند كبوتر خود بي عيب  نيافتم . او عزيز 

٥: ١٠
١سمو ١٦: ١٢

مز ٤٥: ٢

٥: ١٠
١سمو ١٦: ١٢

مز ٤٥: ٢
٥: ١٢

غزل  ١: ١٥ ؛ ٤: ١
٥: ١٢

غزل  ١: ١٥ ؛ ٤: ١
٥: ١٣
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٥: ١٥
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٥: ١٦
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غزل  ٧: ٩

٥: ١٦
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٦: ٢
غزل  ١: ٧ ؛ ٢: ١ ؛ ٤: ١٦ ؛

٥: ١، ١٣

٦: ٢
غزل  ١: ٧ ؛ ٢: ١ ؛ ٤: ١٦ ؛

٥: ١، ١٣
٦: ٣

غزل  ٢: ١٦ ؛ ٤: ٥ ؛ ٧: ١٠
٦: ٣

غزل  ٢: ١٦ ؛ ٤: ٥ ؛ ٧: ١٠

٦: ٤
١پاد ١٤: ١٧
غزل  ٦: ١٠

٦: ٤
١پاد ١٤: ١٧
غزل  ٦: ١٠

٦: ٨
١پاد ١١: ٣
غزل  ١: ٣

٦: ٩
غزل  ٢: ١٤ ؛ ٥: ٢

٦: ٨
١پاد ١١: ٣
غزل  ١: ٣

٦: ٩
غزل  ٢: ١٤ ؛ ٥: ٢

١٦٣٨ کتاب غزل  غزل ها ٦،٥ 

٥: ١٦  آن  دختر سليمان  را «يار» خود مي خواند. در ازدواج   
سالم ،  طرفين  دوست  هم  هستند. بيشتر اوقات  مردم  از روي  
احساس  و هيجاناتِ عشق  ازدواج  مي کنند،  يعني  پيش  از 
آنکه  زماني  براي  عميق  کردن  رابطه  دوستي  خود داشته  
باشند. اين  رابطه  دوستي  شامل  مسائلي  از اين  دست  است :  
گوش  دادن  به  حرفهاي  يکديگر،  مشارکت ،  کشف  امور 
مورد علاقه  و مورد نفرت . دوستي  نياز به  زمان  دارد،  اما 

رابطه  عشقي  را عميق تر و بسيار رضايت بخش تر مي کند.
٦: ٣  دختر گفت  که  او و محبوبش  از آن  يکديگرند زيرا 
داده   قرار  يکديگر  اختيار  در  را  خود  کامل   به طور  آنها 
بودند. هر چقدر هم  که  به  پدر و مادر يا بهترين  دوستانمان  

نزديک  باشيم ،  فقط  در ازدواج  است  که  اتحاد کامل  فکري ،  
قلبي  و جسمي  به  تحقق  مي پيوندد.

شمال   کيلومتري    ٦٠ حدود  در  بود  شهري   ترصه     ٦: ٤
شرقي  اورشليم . ترصه  يعني  «لذت » يا « زيبايي ». يربعام  
پادشاه  ترصه  را اولين  پايتخت  حکومت  تجزيه شده  شمالي  

قرار داد (١پادشاهان  ١٤: ١٧).
داشت   متعددي   کنيزان   و  زنان   واقعاً  سليمان   ٦: ٨و٩  
نبود،   پذيرفته   گرچه   همسري ،   چند   .(١١: ٣ (١پادشاهان  
در زمان  عهدعتيق  رايج  بود. سليمان  مي گويد که  عشق  او 
نسبت  به  اين  زن  از شب  عروسي  به  بعد کم  نشده  است ،  با 

آنکه  زنان  بسيار ديگري  در اختيار او بودند.



و يگانة مادرش  است . دوشيزگان  وقتي او را مي بينند تحسينش  مي كنند و 
مثل   كه   كيست   « اين   مي پرسند:  ١٠آنها  مي ستايند.  را  او  كنيزان   و  ملكه ها 
سپيدة صبح  مي درخشد و چون  ماه  زيبا و مثل  آفتاب  پاک و مانند ستارگان  

پرشكوه  است ؟»
١١من  به  ميان  درختان  گردو رفتم  تا دره هاي سرسبز و برگهاي تازة تاكها و 
شكوفه هاي درختان  انار را تماشا كنم . ١٢اما نفهميدم  چگونه  به  آنجا رسيدم ، 
زيرا اشتياق  من  مرا چون  كسي كه  بر عرابة شاهزادگان  سوار است  به  پيش  

مي راند.
١٣برگرد، اي دختر « شولمي» برگرد. برگرد تا تو را تماشا كنيم .

چرا مي خواهيد مرا تماشا كنيد چنانكه  گويي رقص  « محنايم » را تماشا مي كنيد؟
 

اي شاهزادة من ، خراميدن  تو چه  زيباست . پاهاي تو همچون  جواهراتي  ٧ 
تو  ٢ناف   باشند.  شده   داده   تراش   ماهر  هنرامندان   دست   به   كه   است  
مانند جامي است  كه  پر از شراب  گوارا باشد. كمر تو همچون  خرمن  گندمي 
است  كه  سوسنها احاطه اش  كرده  باشند. ٣سنيه هايت  مثل  بچه  غزالهاي دوقلو 
هستند. ٤گردنت  مثل  برجي از عاج  است  و چشمانت  مانند آب  زلال  بركه هاي 
« حشبون » نزد دروازة « بيت  ربيم ». بيني تو به  زيبايي برج  لبنان  است  كه  بر 
سرراه  دمشق  مي باشد. ٥سرت  مانند كوه  كَرمَل  افراشته  است  و گيسوانت  به  

لطافت  اطلس اند. حلقه هاي موهايت  پادشاهان  را اسير خود مي سازد.
٦تو چه  زيبايي، اي محبوبة من ؛ تو چه  شيرين  و چه  دلپسندي! ٧مانند درخت  
نخل ، بلند قامتي و سينه هايت  همچون  خوشه هاي خرماست . ٨بخود گفتم : « از 
اين  درخت  نخل  بالا خواهم  رفت  و شاخه هايش  را خواهم  گرفت .» سينه هايت  
مانند خوشه هاي انگور است  و نفس  تو بوي دل انگيز سيب  مي دهد؛ ٩بوسه هايت  

چون  گواراترين  شرابها است .

٦ـ درخواست  پرمهر عروس  (٧: ١٠ تا ٨: ٤)
باشد كه  اين  شراب  به  محبوبم  برسد و بر لبان  و دهانش  به  ملايمت  جاري 
شود. ١٠من  از آن  محبوبم  هستم  و محبوبم  مشتاق  من  است . ١١اي محبوب  من ، 
بيا تا به  دشتها برويم ؛ شب  را در دهكده اي به  سر بريم ، ١٢و صبح  زود برخاسته ، 

٦: ١٠
ايو ٣١: ٢٦
غزل  ٦: ٤
متي  ١٧: ٢
مکا ١: ١٦

٦: ١٠
ايو ٣١: ٢٦
غزل  ٦: ٤
متي  ١٧: ٢
مکا ١: ١٦

٦: ١١
غزل  ٤: ١٣ ؛ ٧: ١٢

٦: ١١
غزل  ٤: ١٣ ؛ ٧: ١٢

٦: ١٣
پيدا ٣٢: ٢
داو ٢١: ٢١

٢سمو ١٧: ٢٤

٦: ١٣
پيدا ٣٢: ٢
داو ٢١: ٢١

٢سمو ١٧: ٢٤

٧: ١ ب ب 
مز ٤٥: ١٣
٧: ١ ب ب 
مز ٤٥: ١٣

٧: ٣
غزل  ٤: ٥

٧: ٣
غزل  ٤: ٥

٧: ٤
اعد ٢١: ٢٦
غزل  ٤: ٤

٧: ٤
اعد ٢١: ٢٦
غزل  ٤: ٤

٧: ٥
اش  ٣٥: ٢

٧: ٥
اش  ٣٥: ٢

٧: ٨
غزل  ٢: ٥

٧: ٨
غزل  ٢: ٥

٧: ٩
اعما  ٢٣: ٣١
غزل  ٥: ١٦

٧: ٩
اعما  ٢٣: ٣١
غزل  ٥: ١٦

٧: ١٠
مز ٤٥: ١١

غزل  ٢: ١٦ ؛ ٦: ٣

٧: ١٠
مز ٤٥: ١١

غزل  ٢: ١٦ ؛ ٦: ٣

کتاب غزل  غزل ها ٧،٦  ١٦٣٩

و   زن   بين   ازدواج ،   پيوند  شدن   محکم تر  با    ٧: ١٠-١٣
شوهرها بايد عشق  و آزادي  بيشتري  به وجود آيد. اينجا 
دختر در عشقبازي  پيشقدم  مي شود. بسياري  از فرهنگها 
گفتارهايي  دارند از نقشي  که  زن  و مرد در عشقبازي  با 

هم  ايفا مي کنند. امنيتي  که  عشق  واقعي  به وجود مي آورد 
انجام   اين  آزادي  را به  زن  و مرد مي دهد که  اعمالي  را 

دهند که  نشان دهنده  عشق  است .



به  ميان  تاكستانها برويم  تا ببينيم  كه  آيا درختان  انگور گل  كرده  و گلهايش  
شكفته اند؟ ببينيم  درختان  انار شكوفه  كرده اند؟ در آنجا من  محبت  خود را به  
تو تقديم  خواهم  كرد. ١٣مهر گياه ها رايحة خود را پخش  مي كنند و نزديک 
درهاي ما همه  نوع  ميوة خوشمزه  وجود دارد. من  همه  نوع  لذتهاي نو و كهنه  

براي تو، اي محبوب  من ، ذخيره  كرده ام .
 

اي كاش  تو برادر من  بودي. آنگاه  هرجا تو را مي ديدم  مي توانستم  تو  ٨ 
را ببوسم ، بدون  آنكه  رسوا شوم . ٢تو را به  خانة مادرم  مي آوردم  تا در 
آنجا به  من  محبت  را بياموزي. در آنجا شراب  خوش  طعم  و عصارة انار خود 
را به  تو مي دادم  تا بنوشي. ٣دست  چپ  تو زير سر من  مي بود و دست  راستت  
مرا در آغوش  مي كشيد. ٤اي دختران  اورشليم ، شما را قسم  مي دهم  كه  مزاحم  

عشق  ما نشويد.

٧ـ قدرت  عشق  (٨: ٥-١٤)
٥اين  كيست  كه  بر محبوب  خود تكيه  كرده  و از صحرا مي آيد؟

در زير آن  درخت  سيب ، جايي كه  از مادر زاده  شدي، من  محبت  را در دلت  
بيدار كردم .

ببند  بازويت   بر  طلا  حلقة  چون   مرا  و  كن   مهر  خود  دل   در  مرا  ٦محبت  
تا هميشه  با تو باشم . محبت  مانند مرگ  قدرتمند است  و شعله اش  همچون  
شعله هاي  پرقدرت  آتش  با بي رحمي مي سوزاند و نابود مي كند. ٧آبهاي بسيار 
فرو  را  آن   نيستند  قادر  سيلابها  و  كنند  خاموش   را  محبت   شعلة  نمي توانند 
نشانند. هر كه  بكوشد با ثروتش  محبت  را بچنگ  آورد، جز خفت  و خواري 

چيزي عايدش  نخواهد شد. 
به   كسي  اگر  نشده اند.  بزرگ   هنوز  سينه هايش   كه   داريم   كوچكي  ٨خواهر 

٧: ١٣
پيدا ٣٠: ١٤

غزل  ٢: ٣ ؛ ٤: ١٣، ١٦

٧: ١٣
پيدا ٣٠: ١٤

غزل  ٢: ٣ ؛ ٤: ١٣، ١٦

٨: ٢
غزل  ٣: ٤

٨: ٢
غزل  ٣: ٤

٨: ٣
غزل  ٢: ٦

٨: ٣
غزل  ٢: ٦

٨: ٤
غزل  ٢: ٧ ؛ ٣: ٥

٨: ٤
غزل  ٢: ٧ ؛ ٣: ٥

٨: ٥
غزل  ٢: ٣ ؛ ٣: ٦

٨: ٥
غزل  ٢: ٣ ؛ ٣: ٦

٨: ٦
امث  ٦: ٣٤
اش  ٤٩: ١٦
ار ٢٢: ٢٤

حجي  ٢: ٢٣

٨: ٦
امث  ٦: ٣٤
اش  ٤٩: ١٦
ار ٢٢: ٢٤

حجي  ٢: ٢٣

٨: ٨
حز ١٦: ٧

٨: ٨
حز ١٦: ٧

١٦٤٠ کتاب غزل  غزل ها ٨،٧ 

تصور   غالباً  و  بود  کميابي   گياه   مهرگياه     ٧: ١٣
در  مهرگياه   از  است .  باروري   افزايش   سبب   که   مي شد 

پيدايش  ٣٠: ١٤-١٧ نيز نام  برده  شده  است .
بين   در  جز  به   نزديک ،   خاور  در  باستان   زمان   در    ٨: ١
اعضاي  خانواده ،  ابراز عشق  در ملاء عام  کار زشتي  بود. 
دختر آرزو مي کند که  اي  کاش  مي توانست  حتي  در انظار 

عموم  عشق  خود را به  محبوبش  نشان  دهد.
از  برخي   عشقشان ،   توصيفِ  پايان   در  دختر  ٨: ٦و٧  
خصوصيات  مهم  آن  را به  توصيف هاي  قبلي  اضافه  مي کند 
به   عشق   قدرت    .(١٣ ١قرنتيان   به   کنيد  نگاه   (همچنين  
مصيبت   يا  زمان   با  را  عشق   است ؛  مرگ   قدرت   اندازه  

نمي توان   بهايي   هيچ   به   را  آن   و  برد  بين   از  نمي توان  
و  است   ذي قيمت   عشق   است .  آمدني   عشق   زيرا  خريد،  
حتي  ثروتمندترين  پادشاهان  نيز نمي توانند آن  را بخرند. 
سپس   و  پذيرفت   خدا  از  هديه اي   به عنوان   بايد  را  عشق  
با رهنمودهايي  که  خدا در اختيار مي گذارد،  ادغام  کرد. 
عشق  همسر خود را به عنوان  هديه  خدا بپذيريد و بکوشيد 
تا آن  را انعکاسي  از عشق  کاملي  سازيد که  از خود خدا 

سرچشمه  مي گيرد.
بود  کوچک   که   مي انديشد  روزهايي   به   دختر  ٨: ٨و٩  
برادرانش   و  داشت  قرار  برادرانش   مراقبت   تحت   و 
ازدواج   آماده   تا  کنند  کمک   او  به   چگونه   نمي دانستند 



خواستگاري او بيايد چه  خواهيم  كرد؟ ٩اگر او ديوار مي بود بر او برجهاي 
نقره  مي ساختيم  و اگر در مي بود با روكشي از چوب  سرو او را مي پوشانديم .

١٠من  ديوارم  و سينه هايم  برجهاي آن . من  دل  از محبوب  خود ربوده ام . 
داشت  و آن  را به  كشاورزان  اجاره  داد  ١١سليمان  در بعل  هامون  تاكستاني 
كه  هر يک ، هزار سكه  به  او بدهند. ١٢اما اي سليمان ، من  تاكستان  خود را به  
تو مي دهم ، هزار سكة آن  مال  توست  و دويست  سكه  مال  كساني كه  از آن  

نگهداري مي كنند.
١٣اي محبوبة من ، بگذار صدايت  را از باغ  بشنوم ، دوستانم  منتظرند تا صدايت  

را بشنوند.
١٤نزد من  بيا اي محبوب  من ، همچون  غزال  و بچه  آهو بر كوه هاي عطرآگين ، 

بسوي من  بيا.

٨: ٩
١پاد ٦: ١٥

٨: ٩
١پاد ٦: ١٥

٨: ١١
جا ٢: ٤

غزل  ١: ٦ ؛ ٨: ١٢
اش  ٧: ٢٣

متي  ٢١: ٣٣

٨: ١١
جا ٢: ٤

غزل  ١: ٦ ؛ ٨: ١٢
اش  ٧: ٢٣

متي  ٢١: ٣٣

٨: ١٣
غزل  ١: ٧
٨: ١٣

غزل  ١: ٧

٨: ١٤
غزل  ٢: ٧، ٩، ١٧ ؛ ٤: ٦

٨: ١٤
غزل  ٢: ٧، ٩، ١٧ ؛ ٤: ٦

کتاب غزل  غزل ها ٨  ١٦٤١

شود. آنها تصميم  گرفتند که  اگر او مانند ”ديوار“ باشد و  
در مقابل  وسوسه هاي  جنسي  محکم  بايستد، او را بستايند. 
هر  انجام   از  را  او  بي بندوبار،   و  باشد  مانند ”در“  اگر  اما 
شهادت   او   ١٨: ١٠ در  مي کردند.  حفظ   احمقانه اي   عمل  
دل   در  رو  اين   از  و  است ،   بوده   ديوار  مانند  که   مي دهد 

سليمان  جاي  گرفته  است .
٨: ١١و١٢  دختر با گفتن  اين  جمله  که  «تاکستان  خود 
را به  تو مي دهم »،  تصويري  از تسليم  کامل  به  محبوبش  را 
ارائه  مي دهد. به  عبارتي  ديگر،  هر چيزي  که  او دارد از 
آن  محبوبش  است . در ازدواج  هيچ  مال  خصوصي  وجود 
ندارد،  زيرا هر يک  از دو طرف  با طيب  خاطر هرچه  که  

دارد به  ديگري  مي دهد.
شب   از  عروسش   و  سليمان   بين   عشق   شدت   از    ٨: ١٤
عروسي  به  بعد کاسته  نشد. عشاق  به  يکديگر متکي  بودند 
و  وقف   نمي داشتند.  پنهان   يکديگر  از  را  رازي   هيچ   و 

وفاداري  کليد روابط  بين  آنها بود،  درست  همان طور که  
اين  دو عامل  کليد روابط  ما با همسر خود و خدا است . 
وفاداري  ما نسبت  به  عشق  همسر خود بايد وفاداري  کامل  

خدا را نسبت  به  ما منکعس  کند.
از  است  نمادي  ازدواج   چطور  که   مي دهد  نشان   پولس  
يوحنا   .(٥: ٢٥-٣٢ (افسسيان   کليسايش  با  مسيح   رابطه  
بازگشت  مسيح  را به  شکل  جشن  عروسي  بزرگي  براي  
تصوير  باشند،   او  وفادار  پيروان   که   عروسش   و  مسيح  
مي کند (مکاشفه  ١٩: ٧و٨ ؛ ٢١: ١و٢). علماي  الهيات  در 
قرون  وسطي  معتقد بودند که  غزل  غزل ها تمثيلي  است  
که  عشق  مسيح  را به  کليسايش  نشان  مي دهد. منطقي تر 
دربـاره   است   شعري   غزل ها  غزل   بگويـيم   که   است  
رابطه  حقيقي  عاشقانه  انسـاني ، و اينکه  هر  ازدواجي  که  
محبت   منعکس کنـنده   باشد ،   وفاداري   و  عشق   براساس  

خدا است .



 عاموس 
 نبي  مي شود

٧٦٠ ق .م .

 هوشع 
 نبي  مي شود

٧٥٣ ق .م .

 ميکاه 
 نبي  مي شود

٧٤٢ ق .م .

 اشعيا
 نبي  مي شود

٧٤٠ ق .م .

 آحاز پادشاهِ
 يهودا مي شود

٧٣٥ ق .م .

 هوشع  پادشاه 
 اسرائيل  مي شود

٧٣٢ ق .م .

 اسرائيل  به دست 
 آشوري ها مي افتد

٧٢٢ ق .م .

 حزقيا پادشاه 
 يهودا مي شود

٧١٥ ق .م .

اشعــيا

آمار حياتي : 
هدف : 

باز  براي   يهودا  قوم   از  دعوت  
گشتن  به سوي  خدا و بيان  نجات  

خدا از طريق  مسيح  موعود
نويسنده : 

اشعياي  نبي ،  پسر آموص 
تاريخ  نگارش : 

وقايع  فصل هاي  ١ تا ٣٩ در زمان  
بنابراين   داد،   رخ   اشعيا  خدمت  
احتمالاً در حدود سال  ٧٠٠ ق .م . 
فصل هاي   اما،   است .  شده   نوشته  
٤٠ تا ٦٦ در اواخر حيات  او يعني  
تقريباً ٦٨١ ق .م . نوشته  شده  است .

محل  رويدادها: 
سخن   اورشليم   در  عمدتاً  اشعيا 

مي گويد و مي نويسد
آيه کليدي : 

«براي  گناهان  ما بود که  او مجروح  
شد و براي  شرارت  ما بود که  او 
را زدند. او تنبيه  شد تا ما سلامتي  
کامل  داشته  باشيم . از زخمهاي  او 

ما شفا يافتيم !» (٥٣: ٥).
شخصيت هاي  مهم : 

و  شارياشوب   پسرش   دو  اشعيا،  
مهير شلال  حاش  بز

جنبه هاي  خاص : 
است   نثر  شامل   هم   اشعيا  کتاب  
هم  نظم،  و هم از تشخص  استفاده  
دادن   نسبت   (يعني  مي کند 
موجودات   به   انساني   خصوصيات  
همچنين ،   بي جان ).  اشياء  يا  الهي  
اين   پيشگويي هاي   از  بسياري  
کتاب  به گونه اي  است  که  به طور 
همزمان ،  هم  به  وقايع  قريب الوقوع  
اشاره  دارد و هم  به  وقايعي  که  در 

آينده دور رخ  خواهد داد.

او به  آرامي  بر خاست ؛ جمعيت  سکوت  کردند. کساني  
که  عقب  بودند،  در تلاش  براي  شنيدن  به  جلو خم  شدند. 
فضاي  متشنجي  حاکم  بود. او لب  به  سخن  گشود؛ سخنان  
تيزرو  تيرهاي   مانند  بود،  شده   انتخاب   دقت   به   که   او 
بزرگ   مرد  اين   خورد.  هدف   به   و  آمد  در  حرکت   به  
که  سخنگوي  خدا بود،  هشدار مي داد و محکوم  مي کرد. 
جمعيت  ناآرام  شدند؛ افراد جاي  خود را عوض  مي کردند،  
مشت  خود را مي فشردند،  و پچ پچ  مي کردند. بعضي  که  با 
پيغام  او موافق  بودند،  سرهاي  خود را به  علامت  تأييد تکان  مي دادند و به  آرامي  اشک  
مي ريختند. اما اکثريت  خشمگين  بودند،  و شروع  کردند به  توهين  و تهديد. زندگي  

انبيا چنين  بود.
کاهنان ،   و  انبيا  آمد.  وجود  به  داور،   آخرين   سموئيل ،   زمان   در  نبوت   «منصبِ» 
نماينده هاي  خاص  خدا بودند. وظيفه انبيا اين  بود که  از جانب  خدا سخن  بگويند و 
مردم  و رهبران  را با فرامين  و وعده هاي  خدا رو در رو کند. به خاطر همين  رو در رويي  
و تمايل  دائمي  مردم  به  نااطاعتي  از خدا،  انبياي  حقيقي  معمولاً زياد محبوب  نبودند. با 
آنکه  اغلب  به  پيغام  آنها بي توجهي  مي شد،  ايشان وفادارانه  و با قدرت  حقيقت  را اعلام  

مي کردند.
کتاب  اشعيا نخستين  کتاب  از کتب  انبيا در کتاب مقدس  است ؛ اشعيا معمولاً بزرگترين  
نبي  محسوب  مي شود. او در خانواده اي  اشرافي  بزرگ  شد و با زني  که  او نيز نبي  بود،  
پس   انبيا،   بيشتر  مانند  اما  بود.  مردم   علاقه   مورد  خدمتش   آغاز  در  او  کرد.  ازدواج  
از مدتي  از محبوبيت  افتاد چون  شنيدن  پيغامهايش  خوشايند نبود. او مردم  را دعوت  
مي کرد تا از زندگي  گناه آلود خود دست  بکشند،  و نيز درباره داوري  و مجازات  خدا 
به  آنها هشدار مي داد. اشعيا پيش  از آنکه  در زمان  سلطنت  منسي  اعدام  شود (بنا به  
روايت )،  به  مدت  ٦٠ سال  فعالانه  خدمت  کرد. اشعيا به عنوان  فرستاده مخصوص  خدا 
براي  يهودا،  در زمان  سلطنت  چند تن  از پادشاهان نبوت  کرد،  و بسياري  از پيغامهاي  او 
در کتاب  او ثبت  شده  است :  عزيا و يوتام ،  فصل هاي  ١ تا ٦؛ آحاز،  فصل هاي  ٧ تا ١٤؛ 

و حزقيا،  فصل هاي  ١٥ تا ٣٩.
نيمه اول  کتاب  اشعيا (فصل هاي  ١ تا ٣٩) شامل  انتقادها و گفتارهاي  نيش دار است  که  
از طريق  آنها،  او يهودا و اسرائيل  و اقوام  همسايه  را به  توبه  از گناهان  فرا مي خواند. اما 
٢٧ فصل  آخر (فصل هاي  ٤٠ تا ٦٦) پر است  از تسلي  و اميد که  به وسيله  آنها،  از وعده 

خدا مبني  بر دادن  برکات  از طريق  مسيحاي  موعود پرده  بر مي دارد.
وقتي  کتاب  اشعيا را مي خوانيد،  اين  مرد قوي  و شجاع  را در حالي  مجسم  کنيد که  
خودتان   زندگي   براي   او  پيغام   به   همچنين   مي کند؛  اعلام   را  خدا  کلام   ترس   بدون  
از  خدا  کفاره  به   سپس    شويد.  احيا  و  کنيد،   توبه   گرديد،   باز  دهيد:   فرا  گوش  
هم   باز  و  است ،   آمده   شما  نجات دهنده  نماييد.  شادي   و  کنيد  اعتماد  مسيح   طريق  

خواهد آمد!



 سنحاريب  اورشليم 
 را محاصره  مي کند

٧٠١ ق .م .

 منسي  پادشاه 
 يهودا مي شود

٦٩٧ ق .م .

 خدمت  اشعيا
 پايان  مي پذيرد

٦٨١ ق .م .

يوشيا پادشاه  
يهودا مي شود 

٦٤٠ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
الف - پيغام  داوري  (١: ١ تا ٣٩: ٨)

١ـ گناهان  اسرائيل  و يهودا
٢ـ مجازات  اقوام  بت پرست 

٣ـ هدف  خدا از مجازات 
٤ـ اميدهاي  واقعي  و دروغين  اورشليم 

٥ـ وقايع  مربوط  به  سلطنت  حزقيا

٣٩ فصل  در نيمه نخستِ کتاب  اشعيا به طور کلي  حاوي  پيغام  داوري  بر 
گناه  است . اشعيا پيغام  داوري  يهودا،  اسرائيل ،  و اقوام  بت پرست  همسايه  
را اعلام  مي دارد. مردم  يهودا ظاهر دينداري  داشتند،  اما در دل  فاسد بودند. 
درک   براي   مردم   به   کمک   با  که   بود  اين   اشعيا  هشدارهاي   از  هدف  
صفات  خدا و پيغام  او،  پاک  شوند. با وجود اين ،  آنها هشدارهاي  مکرر 
اشعيا را ناديده  گرفتند. ما ديگر نبايد اشتباه  آنها را تکرار کنيم ،  بلکه  بايد 

به  نداي  نبوت  گوش  فرا دهيم .

ب - سخنان  تسلي بخش  (٤٠: ١ تا ٦٦: ٢٤)
١ـ رهايي  اسرائيل  از اسارت 

٢ـ رهاننده آينده 
٣ـ پادشاهي  آينده 

٢٧ فصل  در نيمه دوم  کتاب  اشعيا به طور کلي  پيغام  آمرزش ،  تسلي ،  و 
اميد را مي دهد،  اين  پيغام  اميد به  آمدن  مسيح  موعود ارتباط  دارد. اشعيا 
بيش  از هر نبي  ديگري  در عهدعتيق  درباره آمدن  مسيح  موعود سخن  
مي گويد. او مسيح  موعود را،  هم  به عنوان  خدمتگزار رنجديده  توصيف  
بود  قرار  موعود  مسيح   که   حقيقت   اين   حاکم .  خداوند  هم   و  مي کند 
هم  خدمتگزار رنجديده  باشد و هم  خداوند حاکم ،  تا زمان  عهدجديد 
به روشني  قابل  درک  نبود. خدا بر اساس  کاري  که  عيسي  مسيح  انجام  
داده ،  بخشش  را به  رايگان  به  همه کساني  عطا مي کند که  با ايمان  به  او 
متوسل  مي شوند. اين  پيغام  تسلي  خدا به  ما است  زيرا کساني  که  آن  را 

مي پذيرند،  آرامش  و رابطه  دوستي  ابدي  با او مي يابند.



١٦٤٤ اشعيا  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

خود تقدس  مخلوقات   تمامي   از  برتر  بسيار  خدا 
مقابل   نقطه  در  او  اخلاقي   کمالِ  مي باشد. 
مردم  و اقوام  شرير قرار دارد. خدا در تمام  
نيات  و اعمال  خود،  کامل  و عاري  از گناه  
است ،  از اين  رو او بر قدرت ،  داوري ،  محبت ،  
طبيعتِ  دارد.  کامل   تسلط   خود  رحمت   و 

مقدس  او ملاک  اخلاقيات  ما است .

از آنجا که  خدا عاري  از گناه  است ،  تنها او 
مي تواند گناهانمان  را ببخشايد. تنها او است  
که  قدرت  و کامليتِ اخلاقي  را دارا است . 
ما هرگز نبايد طوري  با خدا رفتار کنيم  که  
گويي  شخصيتي  معمولي  و عادي  است . تنها 

او سزاوار عشق  و محبت  ما است .

از آنجا که  خدا مقدس  است ،  از قومش  توقع  مجازات 
دارد که  با عدل  و انصاف  با ديگران  رفتار 
کنند. او وعده  داد که  اسرائيل ،  يهودا،  و ساير 
که   بت پرستي شان   و  فساد  به خاطر  را  اقوام  
از بي ايماني شان  ناشي  مي شود،  مجازات  کند. 
ايمان  حقيقي  به  غرور ملي  و مراسمِ مذهبي 

توخالي  تبديل  شده  بود.

به  فرامين   و  کنيم   اتکا  خدا  به   فقط   بايد  ما 
دست   عدالت   از  بايد  نه   ما  نماييم .  عمل   او 
بکشيم  و نه  تسليم  خودخواهي  شويم . اگر دل  
خود را به  روي  پيغام  او سخت  کنيم ،  قطعاً 

مجازات  خواهيم  شد.

از آنجا که  مجازات  خدا نزديک  است ،  نياز نجات 
به  يک نجات دهنده  داريم . هيچ  انساني  و هيچ  
قومي  بدون  کمک  خدا نمي تواند نجات  يابد. 
قرباني  کامل  مسيح  براي  گناهان  ما در اشعيا 
پيشگويي  و توصيف  شده  است . تمامِ کساني  
که  به  خدا توکل  دارند،  مي توانند از گناهانِ 

خود آزاد شوند و به سوي  او باز گردند.

مسيح  مرد تا ما را از گناهانمان  نجات  دهد. 
است   حاضر  او  داريم .  نياز  او  کمک   به   ما 
دست   خود  گناهانِ  از  که   را  کساني   همه 
مي کشند و به سوي  او مي روند،  نجات  بخشد. 

نجات  فقط  از خدا است .

خدا مسيح  موعود را خواهد فرستاد تا قومش  مسيح  موعود
وفاداري   و  صلح   پادشاه   او  دهد.  نجات   را 
خواهد بود که  با عدالت  سلطنت  مي کند. او 
مانند خداوندي  حاکم  خواهد آمد،  اما چون  
خدمتگزار عمل  خواهد کرد تا آن  حد که  

مرد تا گناهان  ما را بر دارد.

بر  نه   باشد،   موعود  مسيح   به   بايد  ما  اتکاي  
خودمان  يا بر قدرتي  ديگر. اميدي  براي  ما 
وجود ندارد مگر اينکه  به  او ايمان  بياوريم . 
کاملاً به  خدا اتکا کنيد و اجازه  دهيد به عنوان  
خداوندِ حاکم ،  بر زندگي  شما حکومت  کند.

تسلي  اميد وعده  براي  پادشاهي آينده خود  خدا 
و رهايي  و احيا را داده  است . مسيح  موعود 
وفادارش   پيروان   بر  زمان   از  دوره   اين   در 
سلطنت  خواهد کرد. اميد هست  چون  مسيح  

مي آيد.

از آنجا که  رحم  و شفقت  براي  کساني  که  
نفسي   مي توانيم   دارد،   وجود  مي کنند  توبه  
تازه  کنيم . هر چقدر هم  که  موقعيت  فعلي  ما 
نااميدکننده  باشد يا هر قدر که  دنيا بد باشد،  
بايد همچنان  براي  خدا قومي  وفادار باشيم  که  

به  بازگشت  او اميد دارند.



الف - پيغام  داوري  (١: ١ تا ٣٩: ٨)
اشعيا کتاب  را با آوردن  پيغامي  درباره داوري  الهي ،  هم  براي  اسرائيل  و هم  براي  يهودا،  
آغاز مي کند. با آنکه  پيشروي  آشوري ها مشکلي  براي  يهودا به وجود مي آورد،  خدا از 
طريق  اشعيا،  نابودي  آشور و ساير اقوام  شرورِ همسايه  را پيشگويي  مي کند. اين  قسمت  
با به  تأخير افتادن  تجاوز آشوري ها به  پايان  مي رسد و نقشه آشکار خدا و وعده هاي  او را 

براي  قوم  در اين  مقطع  زماني  نشان  مي دهد.

١ـ گناهان  اسرائيل  و يهودا
پيغام  به  مردم  ياغي 

و  ١  عزيا  سلطنت   دوران   در  خدا  كه   است   پيامهايي  شامل   كتاب   اين  
يوتام  و آحاز و حزقيا، پادشاهان  سرزمين  يهودا، در عالم  رؤيا به  اشعيا 

پسر آموص  داد. اين  پيامها دربارة يهودا و پايتخت  آن  اورشليم  است .
٢اي آسمان  و زمين ، به  آنچه  خداوند مي فرمايد گوش  كنيد: «فرزنداني كه  
بزرگ  كرده ام  برضد من  برخاسته اند. ٣گاو مالک خود را و الاغ  صاحب  خويش  

را مي شناسد، اما قوم  اسرائيل  شعور ندارد و خداي خود را نمي شناسد.»
٤واي بر شما قوم  گناهكار كه  پشتتان  زير بار گناهانتان  خم  شده  است . واي 
بر شما مردم  شرور و فاسد كه  از خداوند مقدس  بني اسرائيل  رو گردانده  و او 
را ترک گفته ايد. ٥چرا از گناهان  خود دست  بر نمي داريد؟ آيا به  اندازة كافي 
مجازات  نشده ايد؟ اي اسرائيل ، فكر و دلت  تمام  بيمار است . ٦از سرتاپا مجروح  

١: ١
٢پاد ١٥: ١، ١٣ ؛ ١٨: ١

اش  ٢: ١ ؛ ٤٠: ٩

١: ١
٢پاد ١٥: ١، ١٣ ؛ ١٨: ١

اش  ٢: ١ ؛ ٤٠: ٩
١: ٢

تث  ٣٢: ١
ار ٣: ٢٢

اش  ٦٥: ٢
ميکا ١: ٢

١: ٢
تث  ٣٢: ١
ار ٣: ٢٢

اش  ٦٥: ٢
ميکا ١: ٢

١: ٣
ار ٨: ٧
١: ٣

ار ٨: ٧
١: ٤

غزل  ٢: ٧، ٩، ١٧ ؛ ٤: ٦
اش  ٥: ٢٤

١: ٤
غزل  ٢: ٧، ٩، ١٧ ؛ ٤: ٦

اش  ٥: ٢٤
١: ٥

مز ٣٨: ٣
١: ٥

مز ٣٨: ٣

اشعيا ١  ١٦٤٥

١: ١  اشعيا در زماني  نبوت  مي کرد که  حکومت  متحد قوم   
اسرائيل  به  دو حکومت  اسرائيل  در شمال ،  و يهودا در جنوب  
شديداً  اسرائيل ،   يعني   شمالي ،   حکومت   بود.  شده   تجزيه  
عليه  خدا گناه  مي کرد،  و يهودا نيز در همان  مسير گام  بر 
مي داشت ؛ گناهان  ايشان  عبارت  بود از انحراف  از عدالت ،  
ظلم  به  فقرا،  رو بر گرداندن  از خدا و توسل  به  بتها،  و طلبيدن  
کمک  نظامي  از اقوام  بت پرست  به جاي  کمک  خواستن  از 
خدا. اشعيا در وهله اول  براي  يهودا نبوت  مي کرد،  اما پيغام  
او براي  اسرائيل  نيز صادق  بود. در واقع ،  اشعيا تا نابودي  و 
اسارت  حکومت  شمالي  در سال  ٧٢٢ ق .م . زيست . بنابراين ،  

او خدمت  خود را با اعلام  هشدار آغاز کرد.
١: ٢  اشعيا رؤيايي  داشت  و مي دانست  خدا از او مي خواهد 
که  چه  پيغامي  را به  مردم  اعلام  کند؛ او پذيراي  پيغام  خدا 
بود؛ اشعيا از نظر رواني  و اخلاقي  و روحاني  همان  بود 
که  خدا مي خواست . بنابراين ،  روح القدس  او را به  طريقي  
هدايت  مي کرد که  دقيقاً فکر خدا را به  مردم  برساند. اگر 
ما آماده شنيدن  از خدا باشيم ،  پيغام  او را از طريق  کلامش  

و ايمانداران  و روح القدس  خواهيم  شنيد.

امر  اين   و  مي کردند  گناه   بسيار  يهودا  مردم     ١: ٢-٤
برايشان  به هيچ  وجه  مهم  نبود. خدا به واسطه اشعيا آنها را 
متهم  کرد زيرا او را فراموش  کرده  بودند و عهد خود را با 
او زير پا گذاشته  بودند (تثنيه  ٢٨). آنها با زير پا گذاشتن  
خود  بر  را  او  داوري   نزول   موجبات   خدا،   با  خود  عهد 
اما  بود،   ساخته   کامياب   را  ايشان   خدا  مي آوردند.  فراهم  
آنها به  او خدمت  نمي کردند؛ او به  ايشان  هشدار مي داد،  
اما آنها اعتنايي  به  آن  نمي کردند؛ اکنون  او مي رفت  تا 

آتش  داوري  خود را بر ايشان  نازل  سازد.
ادامه   کردن   گناه   به   يهودا  مردم   که   زماني   تا    ١: ٤-٩
مي دادند،  خود را از کمک  خدا محروم  و منزوي  مي ساختند. 
و  تنهايي   احساس   که   شده   موجب   گناه   وقت   هيچ   آيا 
جدايي  از خدا کنيد؟ به  خاطر داشته  باشيد که  خدا شما را 
ترک  نمي کند؛ اين  گناهان  شما است  که  بين  شما و خدا 
فاصله  به وجود مي آورد. يگانه  راهِ چاره قطعي  براي  اين  نوع  
تنهايي ،  احياي  رابطه اي  هدفمند با خدا از طريق  اعتراف  به  
گناهان ،  اطاعت  از احکامش ،  و مشارکت  مرتب  با او است  
(ر.ش . به  مزمور ١٤٠: ١٣ ؛ اشعيا ١: ١٦-١٩ ؛ ١يوحنا ١: ٩).



و مضروب  هستي؛ جاي سالم  در بدنت  نمانده  است . زخمهايت  باز مانده  و 
عفوني شده ، كسي آنها را بخيه  نزده  و مرهم  نماليده  است .

٧اي قوم  اسرائيل ، سرزمينتان  ويران  گشته  و شهرهايتان  به  آتش  كشيده  شده  
است . بيگانگان  هر چه  را كه  مي بينند، در برابر چشمانتان  به  غارت  مي برند و 
نابود مي كنند. ٨اورشليم  همچون  كلبه اي در مزرعه  و مانند سايباني در جاليز، 

بي دفاع  و تنها مانده  است .
٩اگر خداوند قادر متعال  به  داد قوم  ما نمي رسيد اين  عدة كم  نيز از ما باقي 

نمي ماند و اورشليم  مثل  شهرهاي سدوم  و عموره  بكلي از بين  مي رفت .
١٠اي حاكمان  و اي مردم  اورشليم  كه  چون  اهالي سدوم  و عموره  فاسد هستيد، 
به  كلام  خداوند گوش  دهيد. ١١او مي فرمايد: «از قرباني هاي شما بيزارم . ديگر 
آنها را به  حضور من  نياوريد. قوچهاي فربة شما را نمي خواهم . ديگر مايل  
نيستم  خون  گاوها و بره ها و بزغاله ها را ببينم . ١٢چه  كسي از شما خواسته  كه  
وقتي به  حضور من  مي آييد اين  قرباني ها را با خود بياوريد؟ چه  كسي به  شما 
اجازه  داده  كه  اين  چنين  آستان  خانة مرا پايمال  كنيد؟ ١٣ديگر اين  هداياي 
اجتماعات   از  و  دارم   نفرت   مي سوزانيد  كه   بخوري  از  من   نياوريد.  را  باطل  
بيزارم .  مي آوريد  بجا  سَبَت   روز  در  و  ماه   اول   در  كه   مراسمي  و  مذهبي 
نمي توانم  اين  اجتماعات  گناه آلود را تحمل  كنم . ١٤از همة آنها متنفرم  و تحمل  
ديدن  هيچكدام  را ندارم . ١٥هرگاه  دستهايتان  را بسوي آسمان  دراز كنيد، روي 
نخواهم   اجابت   كنيد،  بسيار  دعاي  چون   و  گرداند  برخواهم   شما  از  را  خود 

نمود؛ زيرا دستهاي شما به  خون  آلوده  است .

١: ٧
لاو ٢٦: ٣٣
ار ٤٤: ٦

١: ٧
لاو ٢٦: ٣٣
ار ٤٤: ٦

١: ٩
اش  ١٠: ٢٠-٢٢ ؛ ١١: ١١، ١٦

روم  ٩: ٢٩

١: ٩
اش  ١٠: ٢٠-٢٢ ؛ ١١: ١١، ١٦

روم  ٩: ٢٩
١: ١٠

حز ١٦: ٤٦
١: ١٠

حز ١٦: ٤٦
١: ١١

ار ٦: ٢٠
ملا ١: ١٠

١: ١١
ار ٦: ٢٠
ملا ١: ١٠
١: ١٢

١توا ٢٣: ٣١
ار ٧: ٩و١٠

١: ١٢
١توا ٢٣: ٣١
ار ٧: ٩و١٠

١: ١٥
اش  ٥٩: ٢
ميکا ٣: ٤

١: ١٥
اش  ٥٩: ٢
ميکا ٣: ٤

١٦٤٦ اشعيا ١ 

١: ٧  آيا اين  ويراني  در همان  موقع  اتفاق  افتاد؟ در طول   
اين   گرفت .  قرار  حمله   مورد  بارها  يهودا  اشعيا،   حيات  
آيه  مي توانست  تصويري  باشد از نتايج  اين  تجاوزات  يا 
پيشگويي اي  باشد از تجاوز آتي  آشوري ها به  اسرائيل . به  
احتمال  زياد،  اين  آيه  به  تجاوز آتي  بابل  به  يهودا در سال  

٥٨٦ ق .م . اشاره  داشت .
به خاطر  خدا  که   بود  شهري   دو  عموره   و  سدوم     ١: ٩
گناهان  عظيمشان ،  نابودشان  ساخت  (پيدايش  ١٩: ١-٢٥). 
در جاهاي  ديگر کتاب مقدس  هم  از اين  دو شهر به عنوان  
مظهر داوري  خدا عليه  گناه  نام  برده  شده  است  (ارميا ٥٠: ٤٠ ؛ 

حزقيال  ١٦: ٤٦-٦٣ ؛ متي  ١١: ٢٣و٢٤ ؛ يهودا ١: ٧).
١: ١٠  مردم  يهودا براي  شنيدن  پيام خدا مي بايست  گوشِ 
درک   را  خدا  پيغام   نمي توانيم   وقتي   باشند.  داشته   شنوا 
کنيم ،  شايد به  دقت  به  آن  گوش  نمي دهيم  يا انتظار نداريم  

او با ما سخن بگويد.
١: ١٠-١٥  منظور خدا اين  نبود که  نظام  قرباني ها را که  
به وسيله  موسي  برقرار نموده  بود،  لغو کند. اما او خواستار 

ايماني  خالص  بود. رهبران  قوم  قرباني ها را به دقت  مطابق  
سنتِ مراسم  مقدس  تقديم  مي کردند،  اما قلباً به  خدا وفادار 
نبودند. قرباني ها مي بايست  نشانه ظاهري ايمان  باطني  آنها 
به  خدا باشد؛ اما وقتي  هيچ  ايمان  دروني  وجود نداشته  باشد،  
نشانه هاي  ظاهري  پوچ  است . پس  چرا آنها به  تقديم  کردن  
قرباني ها ادامه  مي دادند؟ آنها مانند بسياري  از مردم  امروز،  
به  مراسم  مذهبي شان  بيشتر ايمان  داشتند تا به  خودِ خدا. 
اعمالِ مذهبي خود را مورد بررسي  قرار دهيد:  آيا آنها از 
ايمانِ شما به  خداي  زنده  ناشي  مي شود؟ اگر ايمان  امري 
 دروني  نباشد،  تظاهرات  بيروني آن  بي معنا است  (ر.ش . به  

تثنيه  ١٠: ١٢-١٦ ؛ ١سموئيل  ١٥: ٢٢و٢٣ ؛ مزمور ٥١: ١٦-١٩).
١: ١٢و١٣  مردم  يهودا گرچه  از گناهاني  که  مرتکب  مي شدند 
ناراحت  نبودند،  به  تقديم  قرباني  براي  بخشش  گناهانشان  ادامه  
مي دادند. هدايا و قرباني ها وقتي  برخاسته  از قلبي  فاسد باشد،  
براي  خدا بي ارزش  و بي معنا است . خدا از ما مي خواهد که  اول  
گناه  را از زندگي  خود بزداييم ؛ پس  از آن ،  مي توانيم  وقت  و 

پول  يا نيروي  خود را همچون قرباني تقديمش  کنيم .



١٦«خود را بشوييد و طاهر شويد! گناهاني را كه  در حضور من  مرتكب  شده ايد 

از خود دور كنيد. ١٧نيكوكاري را بياموزيد و با انصاف  باشيد. به  مظلومان  و 
يتيمان  و بيوه زنان  كمک كنيد.»

اگر چه  لكه هاي  است :  اين   شما  من  با  مي فرمايد: «بحث  و جدل   ١٨خداوند 

گناهانتان  به  سرخي خون  است ، اما من  آنها را مانند پشم  پاک مي كنم  و شما 
را همچون  برف  سفيد مي سازم ! ١٩كافي است  مرا اطاعت  كنيد تا شما را از 
محصول  زمين  سير كنم . ٢٠اما اگر به  سرپيچي از من  ادامه  دهيد، بدست  دشمن  

كشته  خواهيد شد.» اين  كلام  خداوند است .
٢١اي اورشليم ، زماني تو نسبت  به  خداوند وفادار بودي، اما اينک همچون  يک 
اما  بودي،  انصاف   و  عدل   شهر  زماني  مي روي.  ديگر  خدايان   بدنبال   فاحشه  
اكنون  شهر جنايتكاران  شده اي. ٢٢زماني چون  نقره  خالص  بودي، ولي اينک 
فلزي بي مصرف  شده اي. زماني همچون  شراب  ناب  بودي، ولي اكنون  همانند 
آب  شده اي. ٢٣رهبرانت  ياغي و شريک دزدانند؛ همه  رشوه خوارند؛ از يتيمان  
حمايت  نمي كنند و به  دادخواهي بيوه زنان  گوش  نمي دهند. ٢٤بنابراين  خداوند، 
خداي قادر متعال  اسرائيل  به  آنها مي گويد: «شما دشمن  من  هستيد؛ تا از شما 
انتقام  نگيرم  آرام  نمي شوم . ٢٥به  دست  خود، شما را مثل  فلز در كوره  مي گدازم  

تا از كثافت  خود پاک شويد.

١: ١٦
مز ٢٦: ٦

اش  ٥٢: ١١
ار ٢٥: ٥

١: ١٦
مز ٢٦: ٦

اش  ٥٢: ١١
ار ٢٥: ٥
١: ١٧

ار ٢٢: ٣
١: ١٧

ار ٢٢: ٣
١: ١٨

مز ٥١: ٧
اش  ٤٣: ٢٦ ؛ ٤٤: ٢٢

مکا ٧: ١٤

١: ١٨
مز ٥١: ٧

اش  ٤٣: ٢٦ ؛ ٤٤: ٢٢
مکا ٧: ١٤

١: ١٩
تث  ٣٠: ١٥و١٦

١: ١٩
تث  ٣٠: ١٥و١٦

١: ٢٣
خرو ٢٣: ٨
ار ٥: ٢٨
حز ٢٢: ٧
ميکا ٧: ٣

١: ٢٣
خرو ٢٣: ٨
ار ٥: ٢٨
حز ٢٢: ٧
ميکا ٧: ٣
١: ٢٥

حز ٢٢: ١٩-٢٢
ملا ٣: ٣

١: ٢٥
حز ٢٢: ١٩-٢٢

ملا ٣: ٣

اشعيا ١  ١٦٤٧

 

تقريباً  لباس   روي   از  عميق   لکه  شدن   پاک     ١: ١٨
پايدار  اندازه   همان   به   نيز  گناه   لکه  است ؛  غيرممکن  
است . اما خدا همان  طور که  به  اسرائيلي ها قول  داد که 
ما نيز  را از زندگي   مي تواند گناه   را بزدايد،   گناهانشان  
ناپاکي   در  را  عمرمان   تمام   که   نيست   نيازي   کند.  رفع  
کنيم   حاصل   يقين   مي توانيم   دعا  طريق   از  کنيم .  سپري  
که  مسيح  بدترين  گناهان  ما را بخشيده  و نازدودني ترين  

لکه هاي  قلبمان  را زدوده  است  (مزمور ٥١: ١-٧).
١: ٢١و٢٢  خدا رابطه خود را با قومش  به  پيوند ازدواج  
روي   حقيقي   خداي   پرستشِ  از  مردم   مي کند.  تشبيه  
گردانده ،  به  پرستش  بتها متوسل  شده  بودند. بت پرستي ،  
به شمار  روحاني   زناي   دروني ،   چه   و  باشد  بيروني   چه  

و  است   خدا  با  پيمان   و  عهد  شکستن   به منزله  و  مي آيد 
زمان   مردم   عيسي   ديگري .  به   ورزيدن   عشق   و  پيوستن  
خود را زناکار  توصيف  کرد،  با آنکه  آنها شديداً مذهبي  
بودند. کليسا عروس  مسيح  است  (مکاشفه  ١٩: ٧)؛ آيا ما 

عروسي  خيانت کار هستيم  يا عروسي  وفادار؟
در  فلز  همچون   را  قومش   که   داد  وعده   خدا    ١: ٢٥
کوره  تصفيه  کند. اين  فرايند شامل  ذوب  فلز و گرفتنِ 
تفاله هاي  آن  است  تا موقعي  که  کارگران  بتوانند تصوير 
خود را در فلز مذاب  ببينند. ما بايد حاضر باشيم  که  خود 
يا  گناهان   که   دهيم   اجازه   او  به   و  کنيم ،   خدا  تسليم   را 
ناخالصي هاي  ما را رفع  کند تا تصوير او در ما منعکس  

گردد.

اشعيا
او در مقام  نبي  از ٧٤٠ 
براي   ق .م .   ٦٨١ تا 

يهودا خدمت  کرد

شرايط  آن  زمان 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام  
انبياي  همزمان 

جامعه  در آشوب  بزرگي  بود. در دوران  حکومت  آحاز و منسي پادشاه ،  مردم  
دوباره  به  بت پرستي  باز گشتند و حتي  قرباني  کودکان  هم  به عمل  مي آمد.

با آنکه  مجازات  از طريق  اقوام  ديگر اجتناب ناپذير بود،  باز مردم  مي توانستند 
رابطه خاصي  با او برقرار کنند.

بعضي  اوقات  قبل  از احياي  رابطه مان  با خدا،  بايد مجازات  و تنبيه  شويم .
هوشع  (٧٥٣ تا ٧١٥ ق .م .) ؛ ميکاه  (٧٤٢ تا ٦٨٧ ق .م .)



٢٦«مانند گذشته ، رهبران  و مشاوراني لايق  به  شما خواهم  بخشيد تا اورشليم  را 

به  شهر عدالت  و امانت  مشهور سازند.»
٢٨اما  داد.  خواهد  نجات   را  آن   توبه كار  اهالي  و  اورشليم   عادل ،  ٢٧خداوند 

گناهكاران  و عصيانگران  را به  هلاكت  خواهد رساند و كساني را كه  او را 
ترک  كنند نابود خواهد كرد.

٢٩شما از بت پرستي خود در زير درختان  بلوط  باغهايتان  پشيمان  خواهيد شد، 
٣٠و مانند بلوطي خشک و باغي بي آب ، از بين  خواهيد رفت . ٣١زورمندانتان  
با اعمالشان  مانند كاه  در آتش  خواهند سوخت  و كسي قادر نخواهد بود آنها 

را نجات  دهد.

راه  رفتن  در نور خداوند

پيغام  ديگري دربارة سرزمين  يهودا و شهر اورشليم  از جانب  خداوند  ٢ 
به  اشعيا پسر آموص  رسيد:

قلة  بلندترين   دارد،  آن  قرار  بر  خداوند  خانة  كه   كوهي  آخر،  روزهاي  ٢در 
دنيا محسوب  خواهد شد و مردم  از سرزمينهاي مختلف  به  آنجا روانه  خواهند 
گرديد. ٣آنان  خواهند گفت : «بياييد به  كوه  خداوند كه  خانة خداي اسرائيل  
بر آن  قرار دارد برويم  تا او قوانين  خود را به  ما ياد دهد و ما آنها را اطاعت  

كنيم . زيرا خداوند دستورات  خود را در اورشليم  صادر مي كند.»
٤خداوند به  جنگهاي بين  قوم ها خاتمه  خواهد داد و آنان  شمشيرهاي خود را به  

گاو آهن  و نيزه هاي خويش  را به  اره  تبديل  خواهند كرد. قوم هاي دنيا ديگر 
در فكر جنگ  با يكديگر نخواهند بود.

١: ٢٦
اش  ٣٣: ٥
زکر ٨: ٣

١: ٢٦
اش  ٣٣: ٥
زکر ٨: ٣
١: ٢٨
مز ٩: ٥

٢تسا ١: ٨و٩

١: ٢٨
مز ٩: ٥

٢تسا ١: ٨و٩

١: ٣١
اش  ٣٣: ١١-١٤

متي  ٣: ١٢

١: ٣١
اش  ٣٣: ١١-١٤

متي  ٣: ١٢

٢: ٢
اش  ٦٦: ٢٠
ميکا ٤: ١و٢

٢: ٢
اش  ٦٦: ٢٠
ميکا ٤: ١و٢

٢: ٣
اش  ٥١: ٤و٥

٢: ٣
اش  ٥١: ٤و٥

٢: ٤
اش  ١١: ٦-٩

هو ٢: ١٨
يول  ٣: ١٠
زکر ٩: ١٠

٢: ٤
اش  ١١: ٦-٩

هو ٢: ١٨
يول  ٣: ١٠
زکر ٩: ١٠

١٦٤٨ اشعيا ٢،١ 

١: ٢٦  اشعيا به هنگام  ارائه  پيغامهاي  خود،  غالباً هم  زمان   
او  پيشگويي هاي   را.  آينده   هم   و  دارد  نظر  مد  را  حال  
الزاماً مربوط  به  يک  واقعه  خاص  نمي شود،  بلکه  ممکن  
است  به  يک  سلسله  وقايع  زمانِ حاضر و آينده  مربوط  
که   دارد  اشاره   پاياني   روزهاي   به   آخر  روزهاي   باشد. 
خواهد  به وجود  جديد  زميني   و  جديد  آسماني   خدا 

آورد.
طول  تاريخ ،  درخت  بلوط  مظهر قدرت  بوده   ١: ٢٩  در 
است . حزقيال  ذکر مي کند که  از باغهاي  بلوط  براي  مکاني  

به  منظور بت پرستي  استفاده  مي شد (حزقيال  ٦: ١٣).
١: ٣١  جرقه کوچکي  تلي  از کاه  را در آتشي  ويرانگر 
فرو مي برد. خدا زورمندان  را که  اعمال  شرورانه شان  باعث  
در  که   مي کند  تشبيه   کاهي   به   شد،   خواهد  نابودي شان  
کوچک   جرقه اي   با  مي تواند  ما  زندگي   مي سوزد.  آتش  
شود.  نابود  سرعت   به   است ،   گناه   علتش   که   اما مرگبار 

بايد  که   هست   شما  زندگي   در  پنهاني »  چه  «آتش هاي  
خاموششان  کنيد؟

نگاه   معبد،   اهميت   درباره  اطلاعاتي   کسب   براي     ٢: ٢
در  ٥: ١ب ب .  ٢قرنتيان   به   مربوط   توضيحات   به   کنيد 
روزهاي  آخر،  معبد نه  به خاطر معماري اش ، بلکه  به خاطر 
حضور خدا در آن ،  مردم  را از سرزمينهاي  مختلف  به  خود 

جلب  خواهد کرد.
٢: ٢-٤  خدا به  اشعيا عطاي  ديدن  آينده  را داد. در اينجا 
خدا به  او نشان  داد که  عاقبت  چه  بر سر اورشليم  خواهد 
آمد. مکاشفه  فصل  ٢١ تحقق  باشکوه  اين  پيشگويي  را در 
اجازه  کساني   فقط   که   مي کشد  تصوير  به   جديد  زميني  
دخول  به  آن  را خواهند داشت  که  نامشان  در کتاب  خدا 
نوشته  شده  باشد. خدا با قومش  عهدي  بسته  است  که  هرگز 
آن  را زير پا نخواهد گذاشت . اين  پيشگويي  به  انسان  براي  

آينده  اميد مي دهد.



٥اي نسل  يعقوب  بياييد در نور خداوند راه  برويم !
ايشان   كه  سرزمين   است   كرده   ترک  را  اسرائيل   قوم   علت   اين   به   ٦خداوند 

بجا  را  اجنبي ها  رسوم   مردم   و  شده   پر  فلسطيني ها  و  شرقي ها  جادوگري  از 
مي آورند. ٧اسرائيل  از گنجهاي طلا و نقره ، و از اسبها و عرابه ها ٨و بتهايي 
كه  بدست  انسان  ساخته  شده ، پر گشته  است . مردم  اسرائيل  بتها را پرستش  
مي كنند ٩و كوچک و بزرگ  جلو آنها زانو مي زنند. خدا اين  گناه  ايشان  را 

نخواهد بخشيد.
١٠مردم  از ترس  خداوند و هيبت  حضور او به  درون  غارها و شكاف  صخره ها 
خواهند خزيد و خود را در خاک پنهان  خواهند كرد. ١١روزي خواهد رسيد 
كه  بلندپروازي و تكبر انسانها نابود خواهد شد و فقط  خداوند متعال  خواهد 
بود. ١٢در آن  روز، خداوند قادرمتعال  برضد اشخاص  مغرور و متكبر برخواهد 
خاست  و آنها را پست  خواهد كرد. ١٣همة سروهاي بلند «لبنان » و بلوطهاي 
همة  ١٥و  بلند،  تپه هاي  و  كوه ها  ١٤تمام   گرديد.  خواهند  خم   «باشان »  ستبر 
كشتي هاي  ١٦تمام   شد.  خواهند  يكسان   خاک  با  مرتفع   حصارهاي  و  برجها 
بزرگ  و باشكوه ، در برابر خداوند متلاشي خواهند گرديد. ١٧و١٨تمام  شكوه  و 
عظمت  انسان  از بين  خواهد رفت  و غرور آدميان  بخاک نشانده  خواهد شد. 

بتها بكلي نابود خواهند گرديد و در آن  روز فقط  خداوند متعال  خواهد بود.
١٩هنگامي كه  خداوند برخيزد تا زمين  را بلرزاند، تمام  دشمنانش  از ترس  و 
از هيبت  جلال  او به  درون  غارها و شكاف  صخره ها خواهند خزيد. ٢٠آنگاه  
مردم  بتهاي طلا و نقرة خود را براي موشهاي كور و خفاشها خواهند گذاشت . 

٢: ٥
اش  ٦٠: ١و٢، ١٩و٢٠

١يو ١: ٥، ٧

٢: ٥
اش  ٦٠: ١و٢، ١٩و٢٠

١يو ١: ٥، ٧
٢: ٦

٢پاد ١: ٢
٢: ٦

٢پاد ١: ٢
٢: ٨

مز ١١٥: ٤-٨
اش  ٤٤: ١٧

٢: ٨
مز ١١٥: ٤-٨
اش  ٤٤: ١٧

٢: ١٠
مکا ٦: ١٥و١٦

٢: ١٠
مکا ٦: ١٥و١٦

٢: ١١
اش  ١٣: ١١

٢: ١١
اش  ١٣: ١١

٢: ١٢
ايو ٤٠: ١١و١٢

ملا ٤: ١

٢: ١٢
ايو ٤٠: ١١و١٢

ملا ٤: ١
٢: ١٣

اش  ١٠: ٣٣و٣٤
زکر ١١: ٢

٢: ١٣
اش  ١٠: ٣٣و٣٤

زکر ١١: ٢
٢: ١٦

اش  ٢٣: ١، ١٤
٢: ١٦

اش  ٢٣: ١، ١٤
٢: ١٨

اش  ٢١: ٩
ميکا ١: ٧

٢: ١٨
اش  ٢١: ٩
ميکا ١: ٧
٢: ١٩

مز ١٨: ٧
حجي  ٢: ٦و٧

٢: ١٩
مز ١٨: ٧

حجي  ٢: ٦و٧
٢: ٢٠

اش  ٣٠: ٢٢
٢: ٢٠

اش  ٣٠: ٢٢

اشعيا ٢  ١٦٤٩

٢: ٥  اين  آيه  خبر از آينده اي  شگفت انگيز توأم  با صلح  به   
ما مي دهد که  در آن  احکام  خدا را خواهيم  آموخت  و از 
خدا اطاعت  خواهيم  کرد. ما مي دانيم  که  روزي  خدا تمام  
گناهاني  را که  موجب  جنگ  و نزاع  و آشوب  مي شود،  از 
ميان  بر خواهد داشت . اما براي  اطاعت  از خدا نبايد منتظر 
که   مي کند  تشويق   نيز  را  ما  اشعيا   ٢: ٥ باشيم .  روز  آن  
همراه  با يهودا هم اکنون  از خدا اطاعت  کنيم . خدا کلامش  
را براي  هدايت  و راهنمايي  ما داده  است  تا «اکنون » از او 
اطاعت  کنيم . بعضي  از فوائد اطاعت  فقط  در آينده  نصيب  
ما خواهد شد. اما با به  کار بستنِ کلام  خدا در زندگي ،  

هم اکنون  از بعضي  از فوائد آن  بهره مند مي شويم .
را  زبول   بعل   و  عشتاروت   و  داجون   فلسطيني ها    ٢: ٦
مي پرستيدند. مردمِ اسرائيل  طي  گناه آلودترين  دوره هاي  
تاريخ  خود،  اين  بتها را در کنار يهوه  مي پرستيدند،  و حتي  

نامهاي  عبري  بر آنها مي گذاشتند.
رابطه  زيرا  بود  جدي   بسيار  گناهي   بت پرستي   ٢: ٨و٩  

انسان  را با خدا از ميان مي برد. در دوران  سلطنت  پادشاهان  
شرير،  بت پرستي  هم  در اسرائيل  و هم  در يهودا به  اوج  
تعدادشان   که   يهودا  در  نيک   پادشاهان   مي رسيد.  خود 
معدود بود،  در دوره سلطنت  خود بت پرستي  را متوقف  
به جاي   وقتي    (١) زيرا  است   گناه   بت پرستي   مي کردند. 
پرستش  خدا،  چيزي  را مي پرستيم  که  مخلوق  او است ،  به  
او توهين  مي کنيم ؛ (٢) رابطه مستحکم  انسان  را با خدا از 
بين  مي برد او را از خدا دور مي کند؛ (٣) موجب  مي شود 
که  به جاي  اتکا به  خدا،  بر تلاشهاي  خودمان  متکي  باشيم  

(ر.ش . به  تثنيه  ٢٧: ١٥).
٢: ١٢  منظور از «در آن  روز» روز داوري  است ،  زماني  
که  خدا نيکان  و بدان  را داوري  خواهد کرد. آن  روز فرا 
خواهد رسيد،  و در آن  موقع  ما خواهان  رابطه اي  صحيح  

با خدا خواهيم  شد.
٢: ١٩  دشمنان  خدا در روز غضب  او وحشت زده  خواهند 
شد. اين  وحشت  در مکاشفه  ٦: ١٥-١٧ توصيف  شده  است .



٢١ايشان  به  درون  غارها خواهند خزيد تا از هيبت  جلال  خداوند، خود را در 
ميان  شكافهاي صخره ها پنهان  سازند.

٢٢انسان  چقدر ضعيف  است ! او مثل  نفسي كه  مي كشد ناپايدار است ! هرگز 
به  انسان  توكل  نكنيد.

هشدار اشعيا درباره  داوري  يهودا

قطع   ٣  را  يهودا  و  اورشليم   روزي  و  رزق   بزودي  متعال   قادر  خداوند 
خواهد كرد و بزرگان  مملكت  را از ميان  برخواهد داشت . قحطي نان  
و آب  خواهد بود. ٢جنگاوران  و سپاهيان ، داوران  و انبيا، فالگيران  و ريش  
سفيدان ، ٣سرداران  و اشراف زادگان  و حكيمان ، صنعتگران  ماهر و جادوگران  
حاذق ، همگي از بين  خواهند رفت . ٤بجاي آنان ، كودكان  مملكت  را اداره  
را  ديگري  حق   هركس   و  بود  خواهد  مرج   و  هرج   جا  ٥همه   كرد.  خواهند 
پايمال  خواهد نمود. همسايه  با همسايه  به  نزاع  خواهد پرداخت ، جوانان  احترام  
پيران  را نگه  نخواهند داشت  و اشخاص  پست  عليه  انسانهاي شريف  بر خواهند 

خاست .
٦روزي خواهد رسيد كه  افراد يک خاندان ، يكي را از بين  خود انتخاب  كرده ، 

خواهند گفت : «تو لباس  اضافه  داري، پس  رهبر ما باش .»
نيز  من   نمي آيد!  بر  من   دست   از  كمكي  هيچ   «نه ،  داد:  خواهد  جواب   ٧او 

خوراک و پوشاک ندارم . مرا رهبر خود نكنيد!»
مردم   زيرا  رفت ،  خواهد  بين   از  يهودا  و  شد  خواهد  خراب   اورشلم   ٨آري، 
برضد خداوند سخن  مي گويند و عمل  مي كنند و به  حضور پرجلال  او اهانت  
كه   مي دهد  نشان   و  مي سازد  فاش   را  درونشان   راز  آنان   ٩چهرة  مي نمايند. 

٢: ٢٢
مز ٨: ٤ ؛ ١٤٤: ٣و٤

ار ١٧: ٥

٢: ٢٢
مز ٨: ٤ ؛ ١٤٤: ٣و٤

ار ١٧: ٥

٣: ١
حز ٤: ١٦

٣: ١
حز ٤: ١٦

٣: ٢
اش  ٩: ١٤و١٥

٣: ٢
اش  ٩: ١٤و١٥

٣: ٤
جا ١٠: ١٦

٣: ٤
جا ١٠: ١٦

٣: ٥
ار ٩: ٣-٨

ميکا ٧: ٣-٦

٣: ٥
ار ٩: ٣-٨

ميکا ٧: ٣-٦

٣: ٧
حز ٣٤: ٤

٣: ٧
حز ٣٤: ٤

٣: ٨
اش  ٦٥: ٣، ٥

٣: ٨
اش  ٦٥: ٣، ٥

٣: ٩
پيدا ١٣: ١٣
امث  ٨: ٣٦

٣: ٩
پيدا ١٣: ١٣
امث  ٨: ٣٦

١٦٥٠ اشعيا ٣،٢ 

٢: ٢٢  انسان  در مقايسه  با خدا بي نهايت  ناتوان  است . او  
غيرقابل  اعتماد و گناهکار و فاني  است . ما اغلب  به جاي  
آنکه  به  خداي  داناي  مطلق  متکي  باشيم ،  زندگي  و آينده 
که   باشيد  کساني   مواظب   مي سپاريم .  انسان   به   را  خود 
به   کنند.  تکيه   شما  به   خدا  به   اتکا  به جاي   مي خواهند 
اعتماد  قابل   کامل   به طور  خدا  فقط   که   باشيد  داشته   ياد 
است ،  زيرا فقط  او ما را با عشق  جاوداني  دوست  دارد 

(مزمور ١٠٠: ٥).
٣: ١-٣  اورشليم  محاصره  خواهد شد و رهبرانش  از ميان  
خواهند رفت ؛ اين  تصويرِ غم انگيز خيلي  زود به  واقعيت  
پيوست . نااطاعتي  مردم  همان طور که  خدا هشدار داده  بود،  

مصيبت  و نابودي  را بر آنان  نازل  کرد (تثنيه  ٢٨).
٣: ٥-٩  انسان  وقتي  ديگر نتواند گناهکار بودن  خود را 
ببيند،  قابليتي  بسيار حياتي  را از دست  مي دهد. نتايج  آن  از 

هم  پاشيدن  روابط ،  از کنترل  خارج  شدنِ قدرت ،  بي اعتنايي  
به  نيازمندان ،  و بدتر از همه ،  از ياد بردنِ خدا است . کوري  
روحاني  صرفاً يک  مشکل  نيست ،  بلکه  به  مرگ  و زندگي  

انسان  مربوط  مي شود.
٣: ٩-١١  گناه  ويرانگر است . زندگي گناه آلود در دنياي  
اما  است .  جالب   و  هيجان انگيز  و  پرجاذبه   اغلب   امروز،  
چه   جامعه   اينکه   از  نظر  قطع   نادرست   است   امري   گناه  
تعبيري  از آن  دارد،  زيرا در درازمدت  باعث  هلاکت  و 
نابودي  ما خواهد شد. بنابراين ،  خدا وقتي  گناهانمان  را به  
ما هشدار مي دهد،  در واقع  مي کوشد از ما محافظت  نمايد. 
کساني  که  به  گناهانشان  مغرورند،  خدا آنها را به  مجازاتي  
عادلانه خواهد رساند. آنها راهي  را که  خدا براي  زندگي  
تعيين  کرده  است ،  رد کرده اند (ر.ش . به  مزمور ١)،  و تنها 

راهي  که  برايشان  مي ماند راه  هلاکت  است .



گناهكارند. آنان  مانند مردم  سدوم  و عموره  آشكارا گناه  مي كنند. واي بر 
آنان ، زيرا با اين  كارهاي زشت ، خود را دچار مصيبت  كرده اند.

ثمرة  از  و  شد  خواهد  شما  نصيب   «سعادتمندي  بگوييد:  درستكاران   ١٠به  
كارهاي خود بهره مند خواهيد شد.» ١١ولي به  بدكاران  بگوييد: «واي برشما، 

زيرا مصيبت  نصيب  شما خواهد شد و به  سزاي اعمالتان  خواهيد رسيد.»
به   را  شما  آنان   زنان .  حاكمانتان   و  كودكانند  شما  رهبران   من ،  قوم   ١٢اي 

گمراهي و نابودي مي كشانند.
و  بزرگان   ١٤او  كند.  داوري  و  محاكمه   را  خود  قوم   تا  برخاسته   ١٣خداوند 

رهبران  قوم  را محاكمه  خواهد كرد، زيرا آنان  تاكستانهاي فقيران  را غارت  
كرده ، انبارهاي خود را پر ساخته اند. ١٥خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «شما را 
چه  شده  است  كه  اينچنين  بر قوم  من  ستم  مي كنيد و آنان  را به  خاک و خون  

مي كشيد؟»
١٦خداوند زنان  مغرور اورشليم  را نيز محاكمه  خواهد كرد. آنان  با عشوه  راه  

شهوت انگيز  چشمان   با  و  مي آورند  در  بصدا  را  خود  النگوهاي  و  مي روند 
گري  بلاي  زنان   اين   سر  بر  ١٧خداوند  مي زنند.  پرسه   جماعت   ميان   در 
خواهد  رسوا  و  عريان   همه   نظر  در  را  آنان   شوند.  بي مو  تا  فرستاد  خواهد 
كرد. ١٨و١٩خداوند تمام  زينت آلاتشان  را از ايشان  خواهد گرفت  گوشواره ها، 
النگوها، روبندها، ٢٠كلاه ها، زينت  پاها، دعاهايي كه  بر كمر و بازو مي بندند، 

٣: ١٠
تث  ٢٨: ١-١٤

٣: ١٠
تث  ٢٨: ١-١٤

٣: ١١
تث  ٢٨: ١٥-٦٨

٣: ١١
تث  ٢٨: ١٥-٦٨

٣: ١٣
هو ٤: ١

ميکا ٦: ٢
٣: ١٤

ايو ٢٤: ٩، ١٤
مز ١٠: ٩ ؛ ١٤: ٤

حز ١٨: ١٢
يوش  ٢: ٦

٣: ١٣
هو ٤: ١

ميکا ٦: ٢
٣: ١٤

ايو ٢٤: ٩، ١٤
مز ١٠: ٩ ؛ ١٤: ٤

حز ١٨: ١٢
يوش  ٢: ٦

٣: ١٥
مز ٩٤: ٥
٣: ١٥

مز ٩٤: ٥

اشعيا ٣  ١٦٥١

دريافت    را  خدا  پاداش   ايمانداران   عاقبت ،   ٣: ١٠و١١  
گرفت .  خواهند  قرار  او  مجازات   مورد  شريران   کرده ،  
ديدن  سعادت  شريران  در حالي  که  ما عليرغم  پيروي  از 
تأسف   مايه  مي رسيم ،   به نظر  خورده   شکست   خدا  نقشه 
است . با وجود اين ،  ما بايد صبور و شجاع  باشيم ! خدا در 
آخر عدالت  را برقرار خواهد ساخت ،  و اگر وفادار باشيم ،  

از او پاداش  خواهيم  گرفت .
مردم   به   کمک   مسؤول   رهبران ،  و  بزرگان     ٣: ١٤
آنجا  از  مي کردند.  غارت   را  فقرا  آن   به جاي   اما  بودند،  
خدا  که   گفت   اشعيا  بودند،   بي انصاف   رهبراني   آنها  که  
پاسخگوي  رهبران   کرد.  خواهد  محاکمه   را  ايشان   ابتدا 
نحوه رهبري شان  خواهند بود. اگر در مقام  رهبري  هستيد،  
فساد  کنيد.  وظيفه   انجام   خدا  عادلانه  فرامين   مطابق   بايد 
به خصوص  اگر ديگران  از شما الگو بگيرند،  غضب  خدا 

را به دنبال  خواهد داشت .
٣: ١٤  چرا عدالت  اينقدر براي  خدا مهم  است ؟ (١) عدالت  
عالم   عادلانه   طريق   به   خدا  است ؛  خدا  ذات   از  جزئي  
هستي  را اداره  مي کند؛ (٢) همه ما با اينکه  گناهکاريم ،  
مي خواهيم  عدالت  در مورد خودمان  اجرا شود؛ (٣) وقتي  

رهبران  دولت  و کليسا بي انصاف  باشند،  فقرا و ضعفا رنج  
مي کشند؛ (٤) خدا حرمت  زيادي  براي  فقرا قائل  است . 
فقرا بيش  از هر کس  ديگري  به  خدا متوسل  مي شوند تا از 
او کمک  و تسلي  دريافت  دارند. پس  بي عدالتي ،  فرزندان  
خدا را هدف  حمله  قرار خواهد داد. از آنجا که  ما از خداي  

عادلي  پيروي  مي کنيم ،  بايد عدالت  را به جا آوريم .
٣: ١٦-٢٦  زنان  يهودا به جاي  آنکه  توجه  خود را معطوف  
خدا سازند،  توجهشان  به  لباس  پوشيدن  و طلا و جواهر 
معطوف  بود. آنها طوري  لباس  مي پوشيدند که  مورد توجه  
و تأئيد قرار بگيرند و از مد روز پيروي  کنند. آنها به جاي  
آنکه  به  فکر ظلم  و ستمي  باشند که  در پيرامونشان  رخ  
خودمحور  و  مي رسيدند  خودشان   به   (٣: ١٤و١٥)،   مي داد  
بودند. کساني  که  از ثروت  خود سوء استفاده  مي کنند،  در 
آخر هيچ  چيز نخواهند داشت . اين  آيات  اعلام  جرم  برضد 
لباس  و جواهر نيست ،  بلکه  کساني  را محکوم  مي کند که  
از لباس  و جواهر در حد افراط  استفاده  مي کنند و نسبت  به  
نيازهاي  ديگران  کورند. وقتي  خدا شما را برکت  مي دهد،  
ثروت  خود را به  رخ  ديگران  نکشيد. از آنچه  داريد براي  

کمک  به  ديگران  استفاده  کنيد.



عطردانها، ٢١انگشترها و حلقه هاي زينتي بيني، ٢٢لباسهاي نفيس  و بلند، شالها، 
كيفها، ٢٣آئينه ها، دستمالهاي زيباي كتان ، روسريها و چادرها. آري، خداوند 
از همة اينها محرومشان  خواهد كرد. ٢٤بجاي بوي خوش  عطر، بوي گند تعفن  
لباس هاي  بجاي  بست .  خواهند  كمر  به   طناب   كمربند،  بجاي  داد.  خواهند 
بلند و زيبا، لباس  عزا خواهند پوشيد. تمام  موهاي زيبايشان  خواهد ريخت  و 
زيبايي شان  به  رسوايي تبديل  خواهد شد. ٢٥شوهرانشان  در ميدان  جنگ  كشته  
خواهند شد ٢٦و شهر متروک شده ، در سوگ  آنان  خواهد نشست  و ناله  سر 

خواهد داد.

قوم  خدا پاک  خواهد شد

در آن  زمان  تعداد مردان  بقدري كم  خواهد بود كه  هفت  زن  دست   ٤ 
به  دامن  يک مرد شده ، خواهند گفت : «ما خود خوراک و پوشاک 
خود را تهيه  مي كنيم . فقط  اجازه  بده  تو را شوهر خود بخوانيم  تا نزد مردم  

شرمگين  نشويم .»
٢در آن  روز «شاخة خداوند» زيبا و پرشكوه  خواهد بود و ثمري كه  خداوند 
در اسرائيل  توليد نموده  است  مايه  فخر و زينت  نجات  يافتگان  آن  سرزمين  
خواهد گرديد. ٣كساني كه  برگزيده  شده اند تا در اورشليم  زنده  بمانند، در امان  
خواهند بود و «قوم  پاک خدا» ناميده  خواهند شد. ٤خداوند قوم  اسرائيل  را 
داوري كرده ، ايشان  را پاک خواهد ساخت  و گناه  اورشليم  و خوني را كه  در 
آن  ريخته  شده  است ، خواهد شست . ٥ساية خداوند بر سر همة ساكنان  اورشليم  
خواهد بود و او مانند گذشته ، در روز با ابر غليظ  و در شب  با شعلة آتش  از 
ايشان  محافظت  خواهد كرد. ٦جلال  او در گرماي روز سايبان  ايشان  خواهد 

بود و در باران  و طوفان  پناهگاه  ايشان .

قوم  خدا تاکستان  او است 

اينک سرودي در بارة محبوب  خود و تاكستانش  مي سرايم : ٥ 
محبوب  من  تاكستاني بر تپه اي حاصلخيز داشت .

٣: ٢٤
استر ٢: ١٢
اش  ١٥: ٣
١پطر ٣: ٣

٣: ٢٤
استر ٢: ١٢
اش  ١٥: ٣
١پطر ٣: ٣

٣: ٢٥
اش  ٦٥: ١٢
مراثي  ٢: ١٠

٣: ٢٥
اش  ٦٥: ١٢
مراثي  ٢: ١٠

٤: ١
اش  ٥٤: ٤

٤: ١
اش  ٥٤: ٤

٤: ٢-٤
خرو ٣٢: ٣٢
مز ٧٢: ١٦

اش  ٢٨: ٦ ؛ ٦٢: ١٢
يول  ٢: ٣٢

عو ١٧
لو ١٠: ٢٠

٤: ٢-٤
خرو ٣٢: ٣٢
مز ٧٢: ١٦

اش  ٢٨: ٦ ؛ ٦٢: ١٢
يول  ٢: ٣٢

عو ١٧
لو ١٠: ٢٠

٤: ٥
اعد ٩: ١٥-٢٣

٤: ٥
اعد ٩: ١٥-٢٣

٤: ٦
مز ٢٧: ٥

اش  ٣٢: ١و٢

٤: ٦
مز ٢٧: ٥

اش  ٣٢: ١و٢

٥: ١
مز ٨٠: ٨
ار ١٢: ١٠

٥: ١
مز ٨٠: ٨
ار ١٢: ١٠

١٦٥٢ اشعيا ٥،٤،٣ 

محبت    پر  فيضِ  چترِ  زير  انسان ها  از  برخي     ٤: ٢-٤
خدا از رنج  و مصيبتي  که  به زبان  اشعيا پيشگويي  مي شد،  
محفوظ  خواهند ماند. کساني  که  محفوظ  بمانند،  زماني  که  
شد  خواهند  خدا  قوم   کند،   سلطنت   دنيا  بر  موعود  مسيح  
تقدس   آنها  بارز  مشخصه   .(٣: ٨ زکريا  ؛  ٢٣: ٥و٦  (ارميا 
ايشان  خواهد بود،  نه  ثروت  يا منزلت  اجتماعي . تقدس  از 
ميل  و اشتياق  قلبي  براي  اطاعت  از خدا و وقف  صميمانه  
به  او سرچشمه  مي گيرد. اوضاع  و شرايط  هميشه  به  اين  

خواهد  خاتمه   شرارت ها  همه   به   خدا  ماند.  نخواهد  منوال  
داد و پيروان  وفادارش  در سلطنت  باشکوه  او با او سهيم  

خواهند بود.
٥: ١-٧  درسي  که  از ماجراي اين  تاکستان  گرفته  مي شود،  
به   مي بايست  «محصول   خدا  برگزيده  قوم   که   است   اين  
بار» آوَرَد،  يعني  مي بايست  کار خدا را به انجام  برساند و 
عدالت  را به جا آورد. قوم  خدا محصول  به عمل  آورد،  اما 
کلمات   با  به نوعي   قسمت   اين   در  بود.  ترش   محصولش  



٢او زمينش  را كند و سنگهايش  را دور ريخت ،
و بهترين  درختان  مو را در آن  كاشت .

درون  آن  برج  ديده باني ساخت ،
چرخشتي نيز در آن  كند.
چشم  انتظار انگور نشست ،

اما تاكستانش  انگور ترش  آورد.
٣اكنون  محبوب  من  مي گويد: «اي اهالي اورشليم  و يهودا، شما در ميان  من  
و باغم  حكم  كنيد! ٤ديگر چه  مي بايست  براي باغ  خود مي كردم  كه  نكردم ؟ 
چرا پس  از اين  همه  زحمت  بجاي انگور شيرين ، انگور ترش  آورد؟ ٥حال  
كه  چنين  است  من  نيز ديواري را كه  دورش  كشيده ام ، خراب  خواهم  كرد تا 
به  چراگاه  تبديل  شود و زير پاي حيوانات  پايمال  گردد. ٦تاكستانم  را ديگر 
هرس  نخواهم  كرد و زمينش  را ديگر نخواهم  كند. آن  را وا مي گذارم  تا در 

آن  خار و خس  برويد و به  ابرها دستور مي دهم  كه  ديگر بر آن  نبارند.»
٧داستان  تاكستان ، داستان  قوم  خداوند است . بني اسرائيل  همان  تاكستان  هستند 
و مردم  يهودا نهالهايي كه  خداوند با خشنودي در تاكستان  خود نشاند. او از 
قوم  خود انتظار انصاف  داشت ، ولي ايشان  بر مردم  ظلم  و ستم  روا داشتند. او 

انتظار عدالت  داشت ، اما فرياد مظلومان  به  گوشش  مي رسيد.
٨واي بر شما كه  دايم  خانه  و مزرعه  مي خريد تا ديگر جايي براي ديگران  
نماند و خود به  تنهايي در سرزمينتان  ساكن  شويد. ٩خداوند قادر متعال  به  من  
فرمود كه  اين  خانه هاي بزرگ  و زيبا ويران  و خالي از سكنه  خواهند شد. ١٠از 
ده  جريب  تاكستان ، يک بشكه  شراب  نيز بدست  نخواهد آمد و ده  من  تخم ، 

حتي يک من  غله  نيز نخواهد داد!
١١واي بر شما كه  صبح  زود بلند مي شويد و تا نيمه  شب  به  عيش  و نوش  
كارهاي  به   اما  مي كنيد،  گرم   را  خود  محفل   شراب   و  ساز  ١٢با  مي پردازيد. 

٥: ٢
ار ٢: ٢١

مر ١١: ١٣

٥: ٢
ار ٢: ٢١

مر ١١: ١٣

٥: ٤
ار ٧: ٢٥و٢٦
متي  ٢٣: ٣٧

٥: ٤
ار ٧: ٢٥و٢٦
متي  ٢٣: ٣٧

٥: ٥
مراثي  ١: ١٥
لو ٢١: ٢٤
مکا ١١: ٢

٥: ٥
مراثي  ١: ١٥
لو ٢١: ٢٤
مکا ١١: ٢

٥: ٦
ار ١٤: ١-٢٢ ؛ ٢٥: ١١

٥: ٦
ار ١٤: ١-٢٢ ؛ ٢٥: ١١

٥: ٨
ار ٢٢: ١٣-١٧

ميکا ٢: ٢

٥: ٨
ار ٢٢: ١٣-١٧

ميکا ٢: ٢
٥: ٩

متي  ٢٣: ٣٨
٥: ٩

متي  ٢٣: ٣٨
٥: ١٠

حجي  ١: ٦ ؛ ٢: ١٦
٥: ١٠

حجي  ١: ٦ ؛ ٢: ١٦
٥: ١١

مکا ٢٣: ٢٩و٣٠
اش  ٢٨: ١، ٣، ٧و٨

٥: ١١
مکا ٢٣: ٢٩و٣٠
اش  ٢٨: ١، ٣، ٧و٨

٥: ١٢
مز ٢٨: ٥
٥: ١٢

مز ٢٨: ٥

اشعيا ٥  ١٦٥٣

و   ظلم   و  انصاف   براي   عبري   کلمات   است :   شده   بازي  
ستم  و همچنين  عدالت  و فرياد مظلومان  بسيار شبيه  هم  
هستند. عيسي  فرمود که  درخت  را مي توان  از نوع  ميوه  
آن  شناخت  (متي  ٧: ٢٠). آيا اخيراً ميوه خود را امتحان  

کرده ايد؟ شيرين  است  يا ترش ؟
٥: ٨-٢٥  خدا شش  گناه  را محکوم  مي کند:  (١) بهره کشي  
کفر  مستي  (٥: ١١-١٧)؛ (٣)  ديگران  (٥: ٨-١٠)؛ (٢)  از 
اخلاقي   معيارهاي   زدنِ  هم   بر   (٤) (٥: ١٨و١٩)؛  گفتن 
(٥: ٢٠)؛ (٥) خودپسندي  (٥: ٢١)؛ و (٦) تحريف  عدالت  
(٥: ٢٢-٢٥). به علت  اين  گناهان ،  خدا اسرائيل  را به  دست  
کرد  مجازات   وسيله   اين   به   را  ايشان   و  سپرد  آشوريان  

(٥: ٢٦-٣٠). پيام  خدا اين  بود که  يهودا نيز اگر از گناهانش  
دست  نکشد،  همان  سرنوشت  در انتظارش  خواهد بود.

صرف   را  متمادي   ساعات   اشخاص   اين     ٥: ١١-١٣
ميگساري  مي کردند؛ اما اشعيا پيشگويي  کرد که  بسياري  
که   است   اينجا  در  طنز  مرد.  خواهند  تشنگي   از  عاقبت  
شاديهاي  ما اگر در اثر برکات  خدا نباشد،  ممکن  است  
عاقبت  ما را نابود سازد. اگر خدا را از زندگي  خود کنار 
بگذاريم ،  گناه  فرصت  ورود مي يابد. خدا مي خواهد که  ما 
از روزهاي  زندگي  خود لذت  ببريم  (١قرنتيان  ١٠: ٢٦)،  اما 
بايد از کارهايي  که  مي تواند ما را از او دور کند،  اجتناب  

کنيم .



خداوند نمي انديشيد. ١٣بنابراين  بخاطر اين  نابخردي به  سرزمينهاي دور دست  
تبعيد خواهيد شد. رهبرانتان  از گرسنگي و مردم  عادي از تشنگي خواهند مرد. 
١٤دنياي مردگان  با ولع  زياد دهان  خود را باز كرده ، تا آنها را به  كام  خود فرو 
برد. بزرگان  و اشراف زادگان  اورشليم  همراه  مردم  عادي كه  شادي مي كنند، 

همگي طعمة مرگ  خواهند شد.
١٥در آن  روز، متكبران  پست  خواهند شد و همه  خوار و ذليل  خواهند گرديد، 
١٦اما خداوند قادر متعال  برتر از همه  خواهد بود، زيرا فقط  او مقدس ، عادل  
و نيكوست . ١٧در آن  روزها، حيوانات  در ميان  ويرانه هاي اورشليم  خواهند 

چريد؛ آنجا چراگاه  بره ها و گوساله ها و بزها خواهد شد.
١٨واي بر آناني كه  مثل  حيواني كه  به  گاري بسته  شده  باشد، گناهانشان  را با طناب  
بدنبال  خود مي كشند، ١٩و با تمسخر مي گويند: «اي خدا، زود باش  ما را تنبيه  كن ! 
مي خواهيم  ببينيم  چه  كاري از دستت  برمي آيد!» ٢٠واي بر شما كه  خوب  را بد و 

بد را خوب  مي دانيد؛ تلخي را شيريني و شيريني را تلخي مي خوانيد.
٢١واي بر شما كه  خود را دانا مي پنداريد و بنظر خود عاقل  مي نماييد؛ ٢٢واي 
بر شما كه  استاديد اما نه  در اجراي عدالت ، بلكه  در شرابخواري و ميگساري! 
٢٣از بدكاران  رشوه  مي گيريد و آنان  را تبرئه  مي كنيد و حق  نيكوكاران  را 
پايمال  مي نماييد. ٢٤بنابراين  مانند كاه  و علف  خشک كه  در آتش  مي افتد و 

٥: ١٣
هو ٤: ٦
٥: ١٣
هو ٤: ٦

٥: ١٦
اش  ٣٣: ٥، ١٠

٥: ١٦
اش  ٣٣: ٥، ١٠

٥: ١٧
صف  ٢: ٦

٥: ١٧
صف  ٢: ٦

٥: ١٨
ار ٢٣: ١٠-١٤

٥: ١٨
ار ٢٣: ١٠-١٤

٥: ١٩
٢پطر ٣: ٣و٤

٥: ١٩
٢پطر ٣: ٣و٤

٥: ٢٠
ايو ١٧: ١٢
مکا ١٧: ١٥

٥: ٢٠
ايو ١٧: ١٢
مکا ١٧: ١٥

٥: ٢١
مکا ٣: ٧

روم  ١٢: ١٦
١قرن  ٣: ١٨-٢٠

٥: ٢٢
اش  ٥٦: ١٢
حب  ٢: ١٥

٥: ٢١
مکا ٣: ٧

روم  ١٢: ١٦
١قرن  ٣: ١٨-٢٠

٥: ٢٢
اش  ٥٦: ١٢
حب  ٢: ١٥

٥: ٢٣
ميکا ٣: ١١
يعقو ٥: ٦

٥: ٢٣
ميکا ٣: ١١
يعقو ٥: ٦
٥: ٢٤

اش  ٣٠: ١٢
٥: ٢٤

اش  ٣٠: ١٢

١٦٥٤ اشعيا ٥ 

(حکومت    اسرائيل   که   داد  رخ   زماني   امر  اين     ٥: ١٣
تجزيه شده شمالي ) به  آشور تبعيد شد و يهودا به  بابل . در 
مکان هايي  که  زماني  ضيافت  و عيش  و نوش  بر پا بود،  
اکنون  گرسنگي  و تشنگي  و مرگ  حاکم  شده  بود. مردمِ 
اسرائيل  موجبات  نزول  داوري  را بر خود فراهم  آوردند. 
روي  بر گرداندن  از خدا ما را در معرض  داوري  او قرار 

مي دهد.
٥: ١٣  قهرمانان  ملي ،  يعني  مردان  بزرگ  و نيک نام ،  مورد 
زيرا  چرا؟  معمولي .  مردم   که   گرفتند  قرار  خفتي   همان  
به جاي  زندگي  کردن  مطابق  معيارهاي  خدا،  با معيارهاي  
خود زندگي  کردند. بسياري  از قهرمانانِ امروز در فيلمهاي  
تلويزيوني  و کتاب ها به خاطر آنکه  مي توانند هر طور که  
دوست  دارند زندگي  کنند،  به  صورت  بت  درآمده اند. آيا 
قهرمانانِ شما کساني  هستند که  از خدا نافرماني  مي کنند،  
يا کساني  مي باشند که  به خاطر خدمت  به  خدا،  با دنيا مقابله  

مي کنند؟
٥: ١٨-٢٠  برخي  از مردم  گناهانشان  را پشت  سر خود 
يدک  مي کشند. اين  گناهان  تبديل  به  باري  مي شود که  
فرسوده شان  مي سازد. آيا گناهانتان  را کشان کشان  به دنبال  
خود مي کشيد و حاضر نيستيد رهايشان  کنيد؟ پيش  از 

آنکه  ناتوان  و درمانده  شويد،  به  کسي  رو کنيد که  وعده  
داده  بار گناهانتان  را بر دارد (ر.ش . به  متي  ١١: ٢٨-٣٠).

٥: ٢٠  وقتي  انسان  تفاوتي  ميان  خوب  و بد قائل  نشود،  
هلاکتِ فوري  در انتظارش  خواهد بود. براي  مردم  ساده  
است  که  بگويند:  «هيچ کس  نمي تواند به جاي  کسي  ديگر 
تصميم  بگيرد که  چه  چيزي  خوب  است  و چه  چيزي  بد.» 
مردم  جامعه ما شايد فکر کنند که  مستي  نمي تواند به  آنها 
صدمه اي  برساند،  يا روابط  جنسي نامشروع  غلط  نيست ،  يا 
پول  بر آنها کنترلي  ندارد. اگر کارهاي  نادرست  خود را 
توجيه  کنيم ،  فرقِ بين  خوب  و بد را از ميان  مي بريم . اگر 
کلام  خدا را معيار زندگي  خود قرار ندهيم ،  همه معيارهاي  
اخلاقي  خيلي  زود مبهم  و نامشخص  به نظر خواهد رسيد. 
خواهيم   پيش   بسيار  رنجِ  و  نابودي   به سوي   ما  خدا  بدون  

رفت .
٥: ٢٤  مردم  دچار رنج  و مصيبت  شدند زيرا احکام  خدا را 
کنار گذاشتند. غم انگيز است  که  مي بينيم  امروز اين  همه  
مردم  در جستجوي  يافتن  معنايي  براي  زندگي  هستند در 
حالي  که  کلام  خدا را به  کناري  زده اند. ما با تقدم  دادن  
به  کتاب مقدس  در زندگي  خود،  مي توانيم  از تکرارِ اشتباه  

اسرائيل  و يهودا اجتناب  کنيم .



مي سوزد، ريشه هايتان  خواهد گنديد و شكوفه هايتان  خشک خواهد شد، زيرا 
قوانين  خداوند قادر متعال  را دور انداخته ، كلام  خداي مقدس  اسرائيل  را خوار 
شمرده ايد. ٢٥خداوند بر قوم  خود خشمناک است  و دست  خود را دراز كرده  
تا ايشان  را مجازات  كند. تپه ها به  لرزه  درمي آيند، و لاشه هاي مردم  مثل  زباله  
در خيابانها انداخته  مي شوند. با وجود اين ، خشم  و غضب  او پايان  نمي يابد و 

او دست  از مجازات  ايشان  برنمي دارد.
٢٦خداوند قوم هايي را از دور دست  فرا خواهد خواند تا به  اورشليم  بيايند. آنها 

بسرعت  خواهند آمد ٢٧و در راه  خسته  نخواهند شد و پايشان  نخواهد لغزيد 
و توقف  نخواهند كرد. كمربندها و بند كفشهايشان  باز نخواهد شد. خواهند 
دويد بي آنكه  استراحت  كنند يا بخوابند. ٢٨تيرهايشان  تيز و كمانهايشان  خميده  
است . سم  اسبهاي ايشان  مانند سنگ  خارا محكم  است  و چرخهاي عرابه هايشان  
مثل  باد مي چرخند. ٢٩ايشان  چون  شير مي غرند و بر سر شكار فرود مي آيند و 
آن  را با خود به  جايي مي برند كه  كسي نتواند از چنگشان  نجات  دهد. ٣٠در آن  
روز، آنها مانند درياي خروشان  بر سر قوم  من  خواهند غريد و تاريكي و اندوه  

سراسر اسرائيل  را فرا خواهد گرفت  و آسمان  آن  تيره  خواهد شد.

خدا اشعيا را به  رسالت  مي خواند

در سالي كه  عزياي پادشاه  درگذشت ، خداوند را ديدم  كه  بر تختي بلند  ٦ 
و باشكوه  نشسته  بود و خانة خدا از جلال  او پر شده  بود. ٢اطراف  تخت  
را فرشتگان  احاطه  كرده  بودند. هر فرشته  شش  بال  داشت  كه  با دو بال  صورت  
خود را مي پوشاند، و با دو بال  پاهاي خود را، و با دو بال  ديگر پرواز مي كرد. 

٥: ٢٥
٢پاد ٢٢: ١٧

اش  ٩: ١٢، ١٧، ٢١ ؛ ١٠: ٤ ؛
٦٦: ١٥

٥: ٢٥
٢پاد ٢٢: ١٧

اش  ٩: ١٢، ١٧، ٢١ ؛ ١٠: ٤ ؛
٦٦: ١٥

٥: ٢٦
اش  ١٣: ٢و٣

٥: ٢٦
اش  ١٣: ٢و٣

٥: ٢٧
يول  ٢: ٧و٨

٥: ٢٧
يول  ٢: ٧و٨

٥: ٢٨
ار ٤: ١٣
٥: ٢٨

ار ٤: ١٣
٥: ٢٩

اش  ٤٢: ٢٢
صف  ٣: ٣

٥: ٢٩
اش  ٤٢: ٢٢
صف  ٣: ٣

٥: ٣٠
ار ٤: ٢٣-٢٨ ؛ ٦: ٢٣

يول  ٢: ١٠

٥: ٣٠
ار ٤: ٢٣-٢٨ ؛ ٦: ٢٣

يول  ٢: ١٠

٦: ١
يو ١٢: ٤١

٦: ٢
مکا ٤: ٨

٦: ١
يو ١٢: ٤١

٦: ٢
مکا ٤: ٨

اشعيا ٦،٥  ١٦٥٥

٥: ٢٦-٣٠  اين  قسمت  تشريح  مي کند که  اگر مردم  از  
خدا نااطاعتي  کنند،  خدا چه  کاري  خواهد کرد (تثنيه  ٢٨). 
در زمان  سلطنت  آحاز،  آشوري ها شروع  کردند به  اذيت  
و آزار اسرائيل  (٧٣٥-٧١٥ ق .م ). اين  متجاوز قدرتمند در 
سال  ٧٢٢ ق .م  حکومت  شمالي  را سرنگون کرد و مردم  را 
در سرتاسر امپراطوري  خود پراکنده  ساخت . گناه  عواقب  
وخيمي  دارد. عواقب  آن  گرچه  شايد فوري  ديده  نشود،  

اما روزي  محقق  خواهد شد.
٦: ١  مرگ  عزياي  پادشاه  تقريباً در سال  ٧٤٠ ق .م . رخ  
داد. او چون  قصد کرد وظايف  کاهن  اعظم  را شخصاً انجام 
دهد،  در اثر جذام  در گذشت  (٢تواريخ  ٢٦: ٢٠و٢١). او 
با آنکه  در کل  پادشاه  خوبي  بود و سلطنتش  طولاني  و 

نيک انجام  بود،  ملتش  از خدا روي  بر گرداندند.
٦: ١ب ب   رؤياي  اشعيا دعوتي  بود که  خدا از او به  عمل  
آورد تا پيام آور او براي  قومش  باشد. رسالت  سختي  بر 
دوش  اشعيا گذاشته  شده  بود. او مي بايست  به  مردمي  که  

مي پنداشتند مورد برکت  خدايند،  بگويد که  خدا به خاطر 
نااطاعتي شان  درصدد نابودي  آنها است .

٦: ١ب ب   رؤياي  پرشکوه  اشعيا از خدا در ٦: ١-٤ ما را 
به  درکي  از بزرگي  و سِّر و قدرت  خدا هدايت  مي نمايد. 
اين  واقعيت  که  او گناهکار بودن  خود را در مقابل  خدا 
تصديق  کرد،  ما را تشويق  مي کند به  گناهان  خود اعتراف  
کنيم . تصويري  که  او از بخشايش  الهي  ارائه  مي دهد،  به  ما 
يادآوري  مي کند که  ما نيز بخشيده  شده ايم . وقتي  تصديق  
مي کنيم  که  خداي  ما تا چه حد بزرگ  است ،  و ما چقدر 
گناهکار هستيم ،  و اينکه  بخشايش  او تا چه  حد گسترده  
است ،  براي  خدمت  به  او نيرويي  تازه  دريافت  مي کنيم . 
درک  شما از عظمت  خدا در مقايسه  با درک  اشعيا،  در 

چه  سطحي  قرار دارد؟
را «سرافين »  فرشتگان   از  دست   اين   عبراني ها   ٦: ٢و٣  
مي ناميدند؛ اينها گروهي  از فرشتگان  و مخلوق  خدا هستند. 
سرافين   به   که   است   کتاب مقدس   در  جايي   تنها  اينجا 



است   مقدس   مقدس ،  مي گفتند: «مقدس ،  و  مي خواندند  سرود  نوبت   به   ٣آنها 
خداوند قادر متعال ؛ تمام  زمين  از جلال  او پر است !» ٤صداي سرود آنها چنان  

باقدرت  بود كه  پايه هاي خانة خدا را مي لرزاند. سپس  تمام  خانه  از دود پر شد.
٥آنگاه  گفتم : «واي بر من  كه  هلاک شدم ! زيرا من  كه  مردي ناپاک لب  
هستم  و در ميان  قومي ناپاک لب  زندگي مي كنم ، خداوند، پادشاه  قادر متعال  

را ديدم !»
٦سپس  يكي از فرشتگان  بطرف  قربانگاه  پرواز كرد و با انبري كه  در دست  
داشت  زغالي افروخته  برداشت  ٧و آن  را روي دهانم  گذاشت  و گفت : «حال  
تمام   و  كرده   لمس   را  لبهايت   افروخته   زغال   اين   نيستي.  گناهكار  ديگر 

گناهانت  بخشيده  شده  است .»
٨آنگاه  شنيدم  كه  خداوند مي فرمود: «چه  كسي را بفرستم  تا پيغام  ما را به  اين  

قوم  برساند؟»
گفتم : «خداوندا، من  حاضرم  بروم . مرا بفرست .»

٩فرمود: «برو و به  قوم  من  اين  پيغام  را بده : هر چه  بيشتر بشنويد كمتر خواهيد 
فهميد و هر قدر بيشتر ببينيد كمتر درک خواهيد كرد.» ١٠سپس  افزود: «دل  

٦: ٣
مز ٧٢: ١٩

٦: ٣
مز ٧٢: ١٩

٦: ٥
لو ٥: ٨

ار ٩: ٣-٨

٦: ٥
لو ٥: ٨

ار ٩: ٣-٨

٦: ٧
اش  ٤٠: ٢

ار ١: ٩
يو ١: ٧

٦: ٧
اش  ٤٠: ٢

ار ١: ٩
يو ١: ٧

٦: ٨
متي  ١٣: ١٤

لو ٨: ١٠
اعما  ٢٦: ١٩
روم  ١١: ٨

٦: ٨
متي  ١٣: ١٤

لو ٨: ١٠
اعما  ٢٦: ١٩
روم  ١١: ٨

٦: ١٠
ار ٥: ٢١
٦: ١٠

ار ٥: ٢١

١٦٥٦ اشعيا ٦ 

اشاره  شده  است . آنها در اينجا به عنوان  نماينده خدا براي   
مأموريت  دادن  به  اشعيا انجام  وظيفه  مي کنند. وقتي  آنها 
با اشعيا سخن  مي گفتند و هنگامي که  خدا را مي ستودند،  
که   آنجا  از  بفهمد.  را  ايشان   گفتار  مي توانست   اشعيا 
آنها تخت  خدا را احاطه  کرده  بودند،  شايد خدمتگزاران  
آسماني  بوده اند؛ آنها مخلوقاتي  پرهيبت  و قدرتمند بودند،  

طوري  که  صداي  سرود آنها خانه خدا را مي لرزاند.
٦: ٣  تخت  پرابهت  خدا،  فرشتگانِ خدمتگزار،  و سه  بار 
تکرارِ کلمه مقدس ،  همگي  بر قدوسيت  خدا تأکيد دارد. 
در زماني  که  بي بندوباري  اخلاقي  و روحاني  به  اوج  خود 
رسيده  بوده ،  مشاهده خدا در قدوسيتش  از اهميت  زيادي  
برخوردار بود. قدوسيت  به  معناي  کمال  اخلاقي ،  پاکي ،  و 
دوري  از همه گناهان  است . ما بايد بار ديگر چشم  خود را 

به  روي  قدوسيت  خدا بگشاييم .
٦: ٥-٨  اشعيا با شنيدن  ستايشِ فرشتگان  در يافت  که  در 
مقابل  خدا ناچيز و ناپاک  است  و هيچ  اميدي  براي  رسيدن  
به  معيارهاي  مقدس  خدا برايش  وجود ندارد. اما وقتي  زغال  
گناهانش   که   گفتند  او  به   گذاردند،   لبهايش   بر  افروخته  
بخشيده  شده  است . زغال  نبود که  او را پاک  کرد،  بلکه  
خدا. در مقابل ،  او نيز خود را کاملاً وقف  خدمتِ خدا کرد. 
او بدون  در نظر گرفتن  سختي خدمتي  که  پيش  رو داشت  
گفت :  «من  حاضرم  بروم . مرا بفرست .» پيش  از آنکه  اشعيا 
بتواند وظيفه الهي  خود را به انجام  برساند،  لازم  بود که  مرحله 

دردناک پاک  شدن  را پشت  سر بگذارد. ما نيز پيش  از 
او  سخنگوي   مردمان   و نزد  بپذيريم   را  خدا  دعوت   آنکه  
گرديم ،  بايد همچون  اشعيا پاک  شويم . شايد دردناک  باشد 
که  اجازه  دهيم  خدا ما را پاک  و منزه  سازد،  اما بايد پاک  
شويم  تا بتوانيم  خدايي  را که  پاک  و مقدس  است ،  به درستي  

به  ديگران  معرفي  کنيم .
٦: ٨  اشعيا هرچه  واضح تر خدا را مي ديد (٦: ٥)،  بيشتر از 
ناتواني  و بي کفايتي  خود آگاه  مي شد،  بي کفايتي  هم  از نظر 
پاکي  اخلاقي  و هم  از نظر توانايي  رساندن  پيغام  او به  مردمان . 
هرچه  خدا را بيشتر بشناسيم ،  بيشتر پي  خواهيم  برد که  بدون  

او انجام  کاري  که  ارزش  ماندگار دارد،  غيرممکن  است .
٦: ٩-١٣  خدا به  اشعيا فرمود که  مردم  به  پيغام  او گوش  
ديگر  که   شده   سخت   آنقدر  دلهايشان   زيرا  داد  نخواهند 
نمي توانند توبه  کنند. صبر خدا در مقابل  عصيان  طولاني  مردم  
عاقبت  به  سر رسيد؛ داوري  او بر ايشان  اين  بود که  آنان  را 
در عصيان  و سخت دلي شان  رها سازد. اگر خدا مي دانست  
مردم  به  اشعيا گوش  نخواهند داد،  چرا او را فرستاد؟ اگر چه  
تمام  قوم  توبه  نکردند و داوري  خدا را چشيدند،  اما برخي  به  
سخنان  اشعيا گوش  سپردند. در ٦: ١٣ خدا نقشه اش  را براي  
«يک دهم » از قوم  تشريح  مي کند. خدا حتي  به هنگام  داوري  
نيز رحيم  است . ما مي توانيم  از وعده خدا مبني  بر محفوظ  
داشتن  قوم  خود،  قوت  قلب  بگيريم . اگر به  او وفادار باشيم ،  

مي توانيم  به  رحمت  او يقين  داشته  باشيم .



اشعيا   ١٦٥٧

درختان  و انبيا حداقل  در يک  خصيصه مهم  مشترکند:  هر دو براي  آينده  قرار داده  مي شوند. با وجود 
اين ،  تخمهاي  کاشته شده  اغلب  ناديده  گرفته  مي شوند و انبيا نيز غالباً مورد بي توجهي  قرار مي گيرند. 
اشعيا بهترين  نمونه  از اين  موارد است . مردمِ زمانِ او مي توانستند با سخنان  او نجات  بيابند. اما آنها 
از ايمان  آوردن  به  سخنان  او سر باز زدند. ليکن  با گذشت  قرن ها،  سخنان  اشعيا بر تمام  تاريخ  سايه  

انداخته  است .
اشعيا در طول  سلطنت  پنج  پادشاه  در مقام  نبي  خدمت  کرد،  اما خودش  قصد نداشت  نبي  باشد. تا زمان  
مرگ  عزياي  پادشاه ،  اشعيا به عنوان  کاتب  در قصر سلطنتي  در اورشليم  خدمت  مي کرد. اين  شغل ،  
حرفه آبرومندانه اي  بود،  اما خدا نقشه هاي  ديگري  براي  خادمش  داشت . توصيفي  که  اشعيا از دعوت  
خدا به دست  مي دهد،  به روشني  نشان  مي دهد که  چه  انگيزه اي  اين  نبي  را براي  خدمت  در طول  نيم  

قرنِ بعدي  بر مي انگيخت . رؤياي  او از خدا فراموش نشدني  است .
ملاقات  اشعيا با خدا تأثير هميشگي  بر شخصيت  او گذاشت . او منعکس کننده شخصيت خدايي  بود که  
در باره اش  سخن  مي گفت . پيغامهاي  اشعيا که  برخي  تسلي دهنده  و برخي  هشداردهنده  بود،  چنان  واضح  
است  که  برخي  گمان  کرده اند که  آنها متعلق  به  نويسندگان  مختلف  است . اما خودِ اشعيا شهادت  مي دهد 

که  اين  پيغامها از آن  يکتا وجودي  است  که  در رحمانيت  و عدالت  کامل  است ،  يعني  خدا.
وقتي  خدا اشعيا را به  نبوت  فرا خواند،  با پيشگويي  موفقيت هاي  بزرگ ،  او را دلگرم  نکرد. خدا به  
اشعيا فرمود که  مردم  به  او گوش  فرا نخواهند داد. اما در هر حال  او موظف  بود سخن  بگويد و 
پيغامهايش  را بنويسد زيرا در نهايت  برخي  به  او گوش  خواهند داد. خدا قومش  را به  درختي  تشبيه  

کرد که  بايد قطع  شود تا درخت  تازه اي  از ريشه هاي  کهنه اش  برويد (اشعيا ٦: ١٣).
ما که  قسمتي  از آينده اي  هستيم  که  اشعيا پيشگويي  کرد،  مي توانيم  ببينيم  که  چطور بسياري  از 
وعده هايي  که  خدا از طريق  او داد،  در عيسي  مسيح  به  تحقق  پيوسته  است . علاوه  بر اين ،  اين  اميد را 

داريم  که  خدا در تمام  تاريخ  از جمله  تاريخ  ما فعال  است .
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

بزرگترين  نبي عهدعتيق  تلقي  مي شود.  *
حداقل  ٥٠ بار در عهدجديد از او نقل  قول  شده  است .  *

پيغام هاي  قدرتمندي  درباره داوري  و اميد داشت .  *
خدمتي  منسجم  و پيگير  انجام  داد،  با آنکه  عده کمي  از شنوندگان  به  او پاسخ  مثبت  مي دادند.  *

خدمت  او در طول  دوره سلطنت  پنج  پادشاه  يهودا صورت  پذيرفت .  *
درس هايي  از زندگي  او: 

به هنگام  هشدار به  مردم  براي  مقابله مؤثر با گناه ،  کمک  خدا ضروري  است .  *
يکي  از نتايج  چشيدنِ طعم  بخشايش  الهي  اين  است  که  دوست  داريم  ديگران  را نيز در آن    *

بهره مند سازيم .
خدا کاملاً مقدس ،  عادل ،  و با محبت  است .  *

آمار حياتي : 
اهل :  اورشليم   *

شغل :  کاتب ،  نبي   *
خويشاوندان :  پدر:  آموص . فرزندان :  شارياشوب ؛ مهير شلال  حاش  بز  *

هم عصر با:  عزيا،  يوتام :  آحاز:  حزقيا،  منسي ،  ميکاه   *
آيه کليدي : 

«آنگاه  شنيدم  که  خداوند مي فرمايد:  «چه  کسي  را بفرستم  تا پيغام  ما را به  اين  قوم  برساند؟»» 
(اشعيا ٦: ٨).

ماجراي  اشعيا در ٢پادشاهان  ١٩: ٢ تا ٢٠: ١٩ نقل  شده  است . از او در ٢تواريخ  ٢٦: ٢٢ ؛ ٣٢: ٢٠و٣٢ ؛ 
متي  ٣: ٣ ؛ ٨: ١٧ ؛ ١٢: ١٧-٢١ ؛ يوحنا ١٢: ٣٨ ؛ روميان  ١٠: ١٦، ٢٠ نيز  نام  برده  شده  است .

ــيا
شعـ

ا



اين  قوم  را سخت  ساز، گوشهايشان  را سنگين  كن  و چشمانشان  را ببند، مبادا 
ببينند و بشنوند و بفهمند و بسوي من  بازگشت  كرده ، شفا يابند.»

١١گفتم : «خداوندا، تا به  كي اين  وضع  ادامه  خواهد داشت ؟»

پاسخ  داد: «تا وقتي كه  شهرهايشان  خراب  شود و كسي در آنها باقي نماند و 
تمام  سرزمينشان  ويران  گردد، ١٢و من  همة آنها را به  سرزمينهاي دور دست  
بفرستم  و سرزمين  آنها متروک شود. ١٣در آن  زمان  هرچند يک دهم  از قوم  
من  در سرزمين  خود باقي مي مانند، اما آنان  نيز از بين  خواهند رفت . با اين  
حال  قوم  اسرائيل  مانند بلوط  و چنار خواهند بود كه  چون  قطع  شود كنده اش  

در زمين  باقي مي ماند و دوباره  رشد مي كند.»

عمانوئيل ،  خدا با ما

در زماني كه  آحاز (پسر يوتام  و نوة عزيا) بر يهودا سلطنت  مي كرد،  ٧ 
رصين ، پادشاه  سوريه  و فقح  (پسر رمليا)، پادشاه  اسرائيل  به  اورشليم  

حمله  كردند، ولي نتوانستند آن  را تصرف  كنند.
٢وقتي به  دربار خبر رسيد كه  سوريه  و اسرائيل  با هم  متحد شده اند تا با يهودا 
بجنگند، دل  پادشاه  يهودا و قوم  او از ترس  لرزيد، همانطور كه  درختان  جنگل  

در برابر طوفان  مي لرزند.
٣سپس  خداوند به  اشعيا فرمود: «تو با پسرت  شارياشوب  به  ديدن  آحاز پادشاه  
برو. او را در جاده اي كه  رختشويها در آن  كار مي كنند، در انتهاي قنات  حوض  
بالايي پيدا خواهي كرد. ٤به  او بگو كه  نگران  نباشد، فقط  آماده  باشد و آرام  
بنشيند. آتش  خشم  رصين  و فقح  مانند دودي است  كه  از دو تكه  هيزم  بلند 
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١٦٥٨ اشعيا ٧،٦ 

٦: ١١-١٣  مردم  چه  موقع  گوش  دادند؟ فقط  بعد از آنکه   
به  آخر خط  رسيدند و به  جز خدا جايي  براي  پناه  بردن  
مملکتشان   که   پوشيد  عمل   جامه  زماني   امر  اين   نداشتند. 
به دست  سپاهيان  متجاوز نابود شد و مردم  به  اسارت  گرفته  
شدند. «يک دهم  از قوم » مي تواند اشاره اي  باشد به  کساني  
که  بعد از اسارت  در سرزمين  ماندند،  يا به  کساني  که  براي  
بازسازي  مملکتشان  از بابل  باز گشتند. هر دو مورد يک دهمِ 
تمامي  جمعيت  را تشکيل  مي داد. ما چه  موقع  به  خدا گوش  
خواهيم  داد؟ آيا مثل  يهودا قبل  از گوش  دادن  به  سخنان  
خدا بايد مصيبت  ببينيم  تا اينکه  جز خدا هيچ  جايي  براي  پناه  
بردن  نداشته  باشيم ؟ به  آنچه  که  خدا به  شما مي گويد توجه  

کنيد،  و قبل  از آنکه  دير شود،  از او اطاعت  کنيد.
٧: ١  تقريباً سال  ٧٣٤ ق .م . بود که  آحاز،  پادشاه  يهودا 
شمالي   حکومت   متحد  نيروي   حمله  مورد  اورشليم ،   در 
پايان   احتمال   از  او  گرفت .  قرار  سوريه   و  (اسرائيل ) 
از  بسياري   که   متجاوز  سپاهيان   از  و  سلطنتش   گرفتن  

مردم  را کشته  يا به  اسارت  برده  بودند،  بسيار هراسان  بود 
(٢تواريخ  ٢٨: ٥-٢١). اما همان  طور که  اشعيا پيشگويي  

کرد،  پادشاهي  يهودا در اين  موقع  به  پايان  نرسيد.
٧: ٣  «شارياشوب » يعني  «عده کمي  بر خواهند گشت ». خدا 
به  اشعيا فرمود که  اين  نام  را بر پسرش  بنهد تا يادآور نقشه 
او مبني  بر جاري  کردن  رحمتش  باشد. خدا از آغاز داوري  
خود اين  طرح  را ريخت  که  بقيه اي  از قوم  خود را احيا نمايد. 

شارياشوب  يادآور وفاداري  خدا به  قوم  اسرائيل  بود.
٧: ٣  مزرعه رخت شويها جاي  معروفي  بود که  در آنجا 
لباس  يا پارچه هاي  تازه  بافته شده  را براي  خشک  و سفيد 
کردن  زير نور خورشيد پهن  مي کردند (ر.ش . به  ٣٦: ٢). 
چشمه جبعون  که  در شرق  اورشليم  قرار داشت ،  منبع  اصلي  
آب  براي  شهر مقدس  بود. اين  همان  چشمه اي  بود که  به  

تونل  معروف  آبِ حزقيا مي ريخت  (٢تواريخ  ٣٢: ٣٠).
را  سوريه   و  اسرائيل   اتحاد  انحلال   اشعيا    ٧: ٤-٨: ١٥
اتحاد  اين   اثر  در  اسرائيل    .(٧: ٤-١٧) مي کند  پيشگويي  



مي شود؛ بگو از آنها نترسد. ٥بلي، پادشاهان  سوريه  و اسرائيل  بضد يهودا با هم  
تباني كرده اند. ٦آنها مي خواهند به  يهودا لشكركشي كنند و مردمانش  را بوحشت  

اندازند و آن  را تسخير كرده ، پسر طبئيل  را بر تخت  پادشاهي بنشانند.
٧«اما من  كه  خداوند هستم  مي گويم  كه  اين  نقشه  عملي نخواهد شد، ٨و٩زيرا 

قدرت  سوريه  محدود است  به  پايتختش  دمشق  و قدرت  دمشق  نيز محدود است  
به  پادشاهش  رصين . همچنين  اسرائيل  نيز قدرتي بيش  از پايتختش  سامره  و 
سامره  نيز قدرتي بيش  از پادشاهش  فقح  ندارد. بدانيد كه  پادشاهي اسرائيل  در 
عرض  شصت  و پنج  سال  از بين  خواهد رفت . آيا اين  را باور مي كنيد؟ اگر 

سخنان  مرا باور نكنيد شما نيز از بين  خواهيد رفت .»
١٠سپس  خداوند پيام  ديگري براي آحاز پادشاه  فرستاد:

١١«اي آحاز، از من  علامتي بخواه  تا مطمئن  شوي كه  دشمنانت  را شكست  

خواهم  داد. هر علامتي كه  بخواهي، چه  در زمين  باشد چه  در آسمان ، برايت  
انجام  خواهد شد.»

١٢اما پادشاه  قبول  نكرد و گفت : «اين  كار را نخواهم  كرد و خداوند را امتحان  
نخواهم  نمود.» ١٣پس  اشعيا گفت : «اي خاندان  داود، آيا اين  كافي نيست  كه  
مردم  را از خود بيزار كرده ايد؟ اينک مي خواهيد خداي مرا نيز از خود بيزار 
كنيد؟ ١٤حال  كه  چنين  است  خداوند خودش  علامتي به  شما خواهد داد. آن  
علامت  اين  است  كه  باكره اي حامله  شده ، پسري بدنيا خواهد آورد و نامش  
را عمانوئيل   خواهد گذاشت . ١٥و١٦قبل  از اينكه  اين  پسر از شير گرفته  شود و 
خوب  و بد را تشخيص  دهد، سرزمين  اين  دو پادشاه  كه  اينقدر از آنها وحشت  

داريد، متروک خواهد شد.
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اشعيا ٧  ١٦٥٩

مي رفت  که  نابود شود (٨: ١-٤). حکومت  آشور وسيله اي   
شد در دست  خدا تا آن  دو را از ميان  بر دارد (٨: ٥-٨)؛ اما 
خدا به  آشور اجازه  نداد يهودا را نابود سازد (٨: ٩-١٥). مردم  

يهودا نجات  يافتند زيرا کوشيدند از خدا پيروي  کنند.
٧: ٨  آحاز که  يکي  از بدترين  پادشاهان  يهودا بود،  از 
قبول  کمک  خدا امتناع  ورزيد و در عوض  کوشيد تا با 
تقديم  طلاي  معبد به  آشوري ها،  کمک  آنها را جلب  کند. 
بيشتري   مشکل   کمک ،   به جاي   آمدند،   آشوري ها  وقتي  
پايتخت   سامره ،   ق .م .،    ٧٢٢ سال   در  آوردند.  به وجود 
به دست   شمالي )  حکومت   اسرائيل ،   ديگر  (نام   «افرايم » 

سپاهيان  آشور افتاد و حکومت  شمالي  برچيده  شد.
امتحان   علامت   با  را  خدا  اينکه   گفتن   با  آحاز    ٧: ١٢
نخواهد کرد،  عادل  به نظر رسيد. خدا به  او گفته  بود که  
علامتي  از او بخواهد،  اما واقعيت  اين  بود که  آحاز مايل  
اغلب  بهانه هايي   نبود بداند خدا چه  مي خواهد بگويد. ما 

مي آوريم  تا از ارتباط  با خدا طفره  رويم ،  بهانه هايي  نظير 
اين  که  نمي خواهيم  مزاحم  خدا بشويم . نگذاريد چيزي  شما 

را از شنيدن  سخنان  خدا و اطاعت  از او باز دارد.
معني  «زن   به   مي تواند  عبري   در  کلمه «باکره »    ٧: ١٤
بود  اين   زمان   آن   براي   آيه   اين   پيام   باشد.  نيز  جوان » 
زاييد  خواهد  پسري   شده ،   باردار  اشعيا  جوانِ  همسر  که  
(٨: ١-٤). البته  اين  پسر از يک  باکره  به دنيا نيامد. علامتي  
که  خدا مي داد،  اين  بود که  پيش  از آنکه  اين  پسر آنقدر 
رشد کند که  بتواند سخن  بگويد (٨: ٤)،  دو پادشاهِ مهاجم  
از ميان  خواهند رفت . اما انجيل  متي  (متي  ١: ٢٣) مي فرمايد 
اينکه   آن   و  دارد،   نيز  ديگري   تحقق   پيشگويي   اين   که  
باکره اي  (يعني  مريم ) آبستن  شد و پسري  زاييد که  او را 
عمانوئيل  و مسيح  خواندند. از اين رو است  که  در اين  آيه ،  
واژه «باکره » را به کار برده ايم ،  چرا که  در غير اينصورت ،  

نوشته انجيل  متي  مفهوم  خود را از دست  خواهد داد.



١٧«اما پس  از آن  خداوند، تو و قومت  و خاندانت  را به  آنچنان  بلايي دچار 

خواهد ساخت  كه  از زماني كه  امپراطوري سليمان  به  دو مملكت  اسرائيل  و 
يهودا تقسيم  شد، تاكنون  نظيرش  ديده  نشده  است . بلي، او پادشاه  آشور را به  
سرزمينت  خواهد فرستاد. ١٨خداوند سپاهيان  مصر را فرا خواهد خواند و آنها 
مانند مگس  بر شما هجوم  خواهند آورد و سربازان  آشور را احضار خواهد 
كرد و ايشان  مثل  زنبور بر سر شما خواهند ريخت . ١٩آنها در دسته هاي بزرگ  
زمينهاي  در  فقط   نه   آنها  شد.  خواهند  پخش   مملكت تان   سراسر  در  آمده ، 
حاصلخيزتان  ساكن  خواهند گرديد، بلكه  حتي دره هاي باير، غارها و زمينهاي 
پر از خار را نيز اشغال  خواهند كرد. ٢٠در آن  روز، خداوند پادشاه  آشور را 
كه  شما اجير كرده  بوديد تا شما را نجات  دهد، از آن  سوي رود فرات  خواهد 

آورد تا شما را از دم  تيغ  بگذراند و سرزمينتان  را غارت  كند.
٢١و٢٢«پس  از اين  غارت  و كشتار، تمام  سرزمينتان  به  چراگاه  تبديل  خواهد 

شد. همة گله ها و رمه ها از بين  خواهند رفت . كسي بيش  از يک گاو و دو 
گوسفند نخواهد داشت . ولي فراواني چراگاه  باعث  خواهد شد كه  شير زياد 
شود. كساني كه  در اين  سرزمين  باقي مانده  باشند خوراكشان  كره  و عسل  
صحرائي خواهد بود. ٢٣در آن  زمان  تاكستانهاي آباد و پرثمر به  زمينهاي 
كمان  از آنجا عبور  ٢٤مردم  با تير و  خواهند شد.  باير و پر از خار تبديل  
خواهند كرد، زيرا تمام  زمين  به  صحراي حيوانات  وحشي تبديل  خواهد شد. 
٢٥ديگر كسي به  دامنة تپه ها كه  زماني آباد بودند نخواهد رفت ، چون  اين  
آنجا  در  گوسفندان   و  گاوان   فقط   و  پوشاند  خواهد  خس   و  خار  را  تپه ها 

خواهند چريد.»

٧: ١٧
١پاد ١٢: ١٦و١٧

اش  ١٠: ٥و٦

٧: ١٧
١پاد ١٢: ١٦و١٧

اش  ١٠: ٥و٦

٧: ١٩
ار ١٦: ١٦

٧: ١٩
ار ١٦: ١٦

٧: ٢٠
اش  ٢٤: ١
حز ٥: ١-٤

٧: ٢٠
اش  ٢٤: ١
حز ٥: ١-٤

٧: ٢١
ار ٣٩: ١٠

٧: ٢١
ار ٣٩: ١٠

١٦٦٠ اشعيا ٧ 

٧: ١٨  مصر و آشور،  يهودا را در اين  زمان  نابود نکردند.  
جلال   را  خدا  و  رسيد  پادشاهي   به   حزقيا  آحاز،   از  پس  
داد،  از اين  رو خدا اجراي  داوري  خود را متوقف  ساخت . 
کردند؛  سلطنت   يوشيا  از  پيش   ديگر  شرير  پادشاه   دو 
پادشاهِ  هيچ   شد  گفته   که   بود  يوشيا  همين   مورد  در 
بازگشت   خداوند  به سوي   کاملاً  او  اندازه  به   ديگري  
يوشيا  پدر  عظيم   شرارت   اما   .(٢٣: ٢٥ (٢پادشاهان   نکرد 
سرنوشت  يهودا را رقم  زد. طي  سلطنت  يوشيا،  مصر عليه  
اعلام   مصر  عليه   يوشيا  سپس   کرد.  لشکرکشي   آشور 
جنگ  کرد،  گرچه  خدا به  او گفته  بود چنين  نکند. پس  از 
آنکه  او کشته  شد (٢تواريخ  ٣٥: ٢٠-٢٧)،  فقط  چند پادشاه  
از  بعد  مصر  حکومت   کردند.  سلطنت   يهودا  در  ضعيف  
سه  ماه  پسر يوشيا را بر کنار ساخت . پادشاه  بعدي  يعني  
يهوياکيم  را نبوکدنصر به  بابل  برد. مصر و آشور ضربات  

مرگباري  بر يهودا وارد آورده  بودند.

٧: ٢٠  اجير کردن  آشور براي  نجات  اسرائيل ،  به  منزله 
سقوط  اسرائيل  بود (٢پادشاهان  ١٦: ٧و٨). تراشيدن  موي  
شرح    ٦: ٩ اعداد  بود.  کامل   تحقير  مظهر  اسرائيلي ها  سرِ 
اگر  شده ،   تقديس   خداوند  براي   که   کسي   که   مي دهد 
نجس  شود،  يکي  از کارهايي  که  بايد براي  طهارت  بکند،  
تراشيدن  موي  سر است . تراشيدن  موي  بدن  مايه شرم  بود 
زيرا برهنگي  را نمايان  مي کرد. تراشيده  شدن  ريش  براي  

يک  مردِ عبراني  حقارت بار بود.
لگدمال   حاصل خيز  کشاورزي  زمينهاي     ٧: ٢١-٢٥
خواهند شد تا آن هنگام  که  به  چراگاه  تبديل  شوند. آن  
سرزمين  ديگر سرزميني  «که  در آن  شير و عسل  جاري  
سرزميني   مظهر  اينها  بود؛  نخواهد   (٣: ٨ (خروج   است » 
که   مي رفت   سرزمين   آن   بود.  حاصل خيز  و  کشاورزي  
بدََل  شود به  زميني  که  فقط  کره  و عسل  صحرايي  توليد 

مي کند.



اشعيا تجاوز آشور را پيشگويي  مي کند

خداوند به  من  فرمود كه  «لوحي بزرگ  بگيرم  و با خط  درشت  روي  ٨ 
آن  بنويسم : مهير شلال  حاش  بز (يعني «دشمنانت  بزودي نابود خواهند 
شد.») ٢من  از اورياي كاهن  و زكريا (پسر يبركيا) كه  مرداني امين  هستند 
خواستم  هنگام  نوشتن  حاضر باشند و شهادت  دهند كه  من  آن  را نوشته ام . ٣پس  
از چندي، همسرم  حامله  شد و هنگامي كه  پسرمان  بدنيا آمد خداوند فرمود: «نام  
او را مهير شلال  حاش  بز بگذار. ٤پيش  از آنكه  اين  پسر بتواند «بابا» و «ماما» 
بگويد، پادشاه  آشور به  دمشق  و سامره  يورش  خواهد برد و اموال  آنها را غارت  

خواهد كرد.»
٥پس  از آن ، باز خداوند به  من  فرمود: ٦«حال  كه  مردم  يهودا آبهاي ملايم  نهر 
شيلوه   را خوار مي شمارند و دلشان  با رصين  پادشاه  و فقح  پادشاه  خوش  است ، 
٧و٨من  پادشاه  آشور را با تمام  سپاه  نيرومندش  به  اينجا خواهم  آورد. آنها مانند 
رود فرات  كه  طغيان  مي كند و كناره هايش  را پر از آب  مي سازد، بر يهودا 

هجوم  خواهند آورد و سراسر خاک آن  را خواهند پوشاند.»  
٩اي سوريه  و اسرائيل ، هر كاري از دستتان  بر مي آيد بكنيد، ولي بدانيد كه  موفق  
نخواهيد شد و شكست  خواهيد خورد. اي همة دشمنان  گوش  دهيد: براي جنگ  
آماده  شويد، ولي بدانيد كه  پيروز نخواهيد شد. ١٠با هم  مشورت  كنيد و نقشة  

حمله  را بكشيد، اما بدانيد كه  نقشة شما عملي نخواهد شد، زيرا خدا با ما است !
١١خداوند به  تأكيد به  من  امر كرد كه  راه  مردم  يهودا را در پيش  نگيرم ، و فرمود: 

١٢«اين  قوم  از سوريه  و اسرائيل  مي ترسند و شما را خائن  مي دانند، اما شما از 

ايشان  بيم  نداشته  باشيد. ١٣بدانيد كه  من  خداوند قادر متعال ، مقدس  هستم  و تنها از 
من  بايد بترسيد. ١٤من  پناهگاه  هستم ، اما نه  براي يهودا و اسرائيل . براي آنان  من  
سنگي لغزش  دهنده  و دامي پنهان  خواهم  بود. ١٥بسياري از آنان  لغزيده ، خواهند 
افتاد و خرد خواهند شد و بسياري ديگر در دام  افتاده ، گرفتار خواهند گرديد.»

٨: ١
حب  ٢: ٢

٨: ١
حب  ٢: ٢

٨: ٢
٢پاد ١٦: ١٠و١١، ١٥و١٦

٨: ٢
٢پاد ١٦: ١٠و١١، ١٥و١٦

٨: ٦
اش  ٣٠: ١٢

٨: ٦
اش  ٣٠: ١٢

٨: ٧
اش  ٧: ١٤ ؛ ١٧: ١٢و١٣

عا ٨: ٨ ؛ ٩: ٥

٨: ٧
اش  ٧: ١٤ ؛ ١٧: ١٢و١٣

عا ٨: ٨ ؛ ٩: ٥

٨: ٩
دان  ٢: ٣٤و٣٥

روم  ٨: ٣١

٨: ٩
دان  ٢: ٣٤و٣٥

روم  ٨: ٣١

٨: ١١
حز ٢: ٨
٨: ١١

حز ٢: ٨
٨: ١٢

١پطر ٣: ١٣-١٥
٨: ١٢

١پطر ٣: ١٣-١٥
٨: ١٤

اش  ٢٥: ٤
حز ١١: ١٦
لو ٢: ٣٤

روم  ٩: ٣٢و٣٣
١پطر ٢: ٨

٨: ١٤
اش  ٢٥: ٤
حز ١١: ١٦
لو ٢: ٣٤

روم  ٩: ٣٢و٣٣
١پطر ٢: ٨

اشعيا ٨  ١٦٦١

از   که   سوريه   و  اسرائيل   سقوط   آيات ،   اين   در    ٨: ١-٤
است .  شده   پيشگويي   بودند،   يهودا  دشمنان   قوي ترين  
سوريه  در سال  ٧٣٢ ق .م . به دست  آشور افتاد؛ و متعاقب  
آن ،  اسرائيل  در سال  ٧٢٢ ق .م . از آشور شکست  خورد. 
اشعيا پيغام  خود را روي  لوحي  بزرگ  نوشت  و در انظار 
عموم  قرار داد تا همه  بتوانند آن  را بخوانند. خدا دوست  

داشت  که  تمام  قومش  اين  هشدار را دريافت  کنند.
٨: ٦، ١٤و١٥  از آنجا که  مردم  يهودا توجه  پرعطوفت  خدا 
را خوار شمردند و به جاي  آن  درصدد گرفتن  کمک  از 
ملل  ديگر بر آمدند،  خدا ايشان  را مجازات  کرد. اينجا دو 
خصيصه متفاوت  خدا را مي بينيم ،  يعني  عشق  او و خشمش  

را. ما بايد متوجه  عواقب  تصميماتي  که  مي گيريم  باشيم . 
خدا مي خواهد ما را از اتخاذ تصميمات  نادرست  محفوظ  
بدارد،  اما اين  آزادي  را نيز به  ما مي دهد تا خودمان  تصميم  

بگيريم .
و  دجله   رود  دو  بين   آشور  امپراطوري   مرکز  ٨: ٧و٨  
فرات  قرار داشت . طغيان  رود فرات  توصيف  شعرگونه اي  

است  از نيروي  در هم  کوبنده سپاه  آشور.
٨: ١٢  اشعيا مانند  بيشتر انبيا، خائن  تلقي  مي شد زيرا از 
سياست هاي  ملي يهودا حمايت  نمي کرد. او مردم  را دعوت  
مي کرد که  اول  به  خدا متعهد باشند و بعد به  پادشاه . او 

حتي  سرنگوني  حکومت  را پيشگويي  کرد.



١٦اي شاگردان  من ، شما بايد كلام  و دستوراتي را كه  خدا به  من  داده  است  
مهر و موم  كرده ، حفظ  كنيد. ١٧من  منتظرم  تا خداوند ما را ياري كند، هر چند 
اكنون  خود را از قوم  خويش  پنهان  كرده  است . تنها اميد من  اوست . ١٨من  
و فرزنداني كه  خداوند به  من  داده  است ، ازطرف  خداوند قادرمتعال  كه  در 

اورشليم  ساكن  است  براي اسرائيل  علامت  و نشانه  هستيم .»
لب   زير  كه   جادوگراني  و  فالگيران   با  كه   مي گويند  شما  به   مردم   ١٩وقتي 
ورد مي خوانند مشورت  كنيد، شما در جواب  بگوييد: «آيا از مردگان  دربارة 

زندگان  مشورت  بخواهيم ؟ چرا از خداي خود مشورت  نخواهيم ؟»
٢٠مردم  موافق  كلام  و دستورات  خدا سخن  نمي گويند و كلامشان  عاري از نور 
حقيقت  است . ٢١ايشان  در تنگي و گرسنگي قرار خواهند گرفت  و آواره  خواهند 
شد. از شدت  گرسنگي و پريشاني پادشاه  و خداي خود را نفرين  خواهند كرد. به  
آسمان  خواهند نگريست  ٢٢و به  زمين  نگاه  خواهند كرد، ولي چيزي جز تنگي و 

پريشاني و تاريكي نخواهند ديد، و بسوي تاريكي محض  رانده  خواهند شد.

پيشگويي  درباره مسيح  موعود

اما اين  تاريكي براي قوم  خدا كه  در تنگي هستند تا ابد باقي نخواهد  ٩ 
ماند. خدا سرزمين  قبايل  زبولون  و نفتالي را در گذشته  خوار و ذليل  

٨: ١٦
اش  ٥٠: ٤
دان  ١٢: ٤

٨: ١٦
اش  ٥٠: ٤
دان  ١٢: ٤

٨: ١٧
تث  ٣١: ١٧

اش  ٣٠: ١٨ ؛ ٥٤: ٨
حب  ٢: ٣

٨: ١٧
تث  ٣١: ١٧

اش  ٣٠: ١٨ ؛ ٥٤: ٨
حب  ٢: ٣
٨: ١٨

حب  ٢: ١٣
٨: ١٨

حب  ٢: ١٣
٨: ١٩

لاو ٢٠: ٦
٢پاد ٢١: ٦

٨: ١٩
لاو ٢٠: ٦
٢پاد ٢١: ٦

٨: ٢٢
ار ١٣: ١٦

عا ٥: ١٨، ٢٠
صف  ١: ١٤و١٥

٨: ٢٢
ار ١٣: ١٦

عا ٥: ١٨، ٢٠
صف  ١: ١٤و١٥

١٦٦٢ اشعيا ٩،٨ 

٨: ١٦  از آنجا که  برخي  از مردم  وفادارانه  اين  سخنان  را  
نسل  به  نسل  منتقل  کردند،  امروز ما کتاب  اشعيا را داريم . 
هر يک  از ما بايد مسؤوليت  انتقال  کلام  خدا به  فرزندان  
که   کنيم   تشويق   را  ايشان   و  بپذيريم   را  نوه هايمان   و 
کتاب مقدس  را دوست  بدارند و آن  را بخوانند و بياموزند. 
در آن  صورت ،  آنها وفادارانه  همين  چيزها را به  فرزندان  

و نوه هاي  خود منتقل  خواهند کرد.
بماند،   خدا  کمک   منتظر  گرفت   تصميم   اشعيا    ٨: ١٧
«هرچند اکنون  خود را از قوم  خويش  پنهان  کرده  است .» 
بسياري  از پيشگويي هايي  که  خدا از طريق  انبيا عطا کرد،  
تا ٧٠٠ سال  پس  از آن  جامه عمل  نپوشيد؛ بعضي  از آنها 
زماني   برنامه  مايليد  آيا  نپوشيده اند.  عمل   جامه  هم   هنوز 

خدا را بپذيريد؟
٨: ١٩  مردم  با جادوگران  و فالگيران  مشورت  مي کردند؛ 
کار اينها اين  بود که  جواب  سؤالات  مردم  را از مردگان  
دارد،   خبر  آينده   از  خدا  فقط   زنده .  خداي   از  نه   بگيرند،  
چون  فقط  او است  که  پيش  از فرا رسيدنِ آينده ،  در آينده  
و  است   ساکن   ابديت   در  که   است   خدا  فقط   دارد.  قرار 

گذشته  و حال  و آينده  برايش  يکي  است .
٨: ٢١  مردم  يهودا پس  از امتناع  از قبول  نقشه خدا براي  خود،  

گناه  مشکلات  خود را به  گردن  خدا انداختند. مردم  دائم  
خدا را به خاطر مشکلاتي  که  خود مسببشان  بوده اند،  مقصر 
مي دانند. واکنش  شما نسبت  به  نتايج  ناخوشايند گناهانتان  
چيست ؟ تقصير را به  گردن  چه  کسي  مي اندازيد؟ به جاي  
از  بتوانيد  که   باشيد  راههايي   به دنبال   خدا،   دانستن   مقصر 

شکستهايتان  براي  رشد بيشتر استفاده  کنيد.
٨: ٢٢  کساني  که  با نيروهاي  تاريکي  مشورت  مي کنند، 
به  راههاي  تاريکي  کشيده  خواهند شد. تاريکي  الزاماً جهنم  
نيست ؛ تاريکي  شايد به  معناي  نااميدي ،  داوري ،  زحمت ،  يا 

عذاب  باشد (ر.ش . به  ٩: ١).
٩: ١-٧  اين  رهاننده ،  مسيح  موعود يا همان  عيسي  است . 
متي  براي  توصيف  خدمت  مسيح  از اين  آيات  نقل  قول  
نفتالي   و  زبولون   سرزمينهاي   ٤: ١٥و١٦).  (متي   مي کند 
نفتالي   و  زبولون   هستند.  شمالي   حکومت   قلمرو  در 
سرزمين هايي  بودند که  عيسي  در آنها بزرگ  شد و اغلب  
در آنها خدمت  کرد؛ به  همين  دليل  خدا آنها را «مورد 

احترام  قرار خواهد داد.»
و  غم ها  مبادا  که   مي ترسيم   خود،   نااميدي   در  ما    ٩: ١
مشکلاتمان  هرگز پايان  نداشته  باشد. اما مي توانيم  از اين  
يقين  و اطمينان  تسلي  بيابيم ؛ گرچه  ممکن  است  خداوند 



گرفته   مديترانه   درياي  از  را  سرزمين   اين   تمام   او  آينده   در  اما  بود،  ساخته  
تا آنطرف  اردن  و حتي تا خود جليل  كه  بيگانگان  در آن  زندگي مي كنند، 
مورد احترام  قرار خواهد داد. ٢قومي كه  در تاريكي راه  مي رفتند، نور عظيمي 
خواهند ديد. بر كساني كه  در سرزمين  ظلمت  زندگي مي كردند، روشنايي 
خواهد تابيد. ٣اي خداوند، تو خوشي قوم  خود را افزودي و به  ايشان  شادماني 
بخشيدي. آنها همچون  كساني كه  با شادي محصول  را درو مي كنند، و مانند 
تو  حضور  در  مي نمايند،  تقسيم   خود  بين   را  غنايم   خوشحالي  با  كه   آناني 
شادماني مي كنند. ٤زيرا تو يوغي را كه  بر گردن  آنها بود شكستي و ايشان  را 
از دست  قوم  تجاوزگر رهانيدي، همچنان  كه  در گذشته  مدياني ها را شكست  

داده ، قومت  را آزاد ساختي.
٥تمام  اسلحه ها و لباس هاي جنگي كه  به  خون  آغشته اند خواهند سوخت  و از 
بين  خواهند رفت . ٦زيرا فرزندي براي ما بدنيا آمده ! پسري بما بخشيده  شده ! 
او بر ما سلطنت  خواهد كرد. نام  او «عجيب »، «مشير»، «خداي قدير»، «پدر 
جاوداني» و «سرور سلامتي» خواهد بود. ٧او بر تخت  پادشاهي داود خواهد 
نشست  و بر سرزمين  او تا ابد سلطنت  خواهد كرد. پاية حكومتش  را بر عدل  
و انصاف  استوار خواهد ساخت ، و گسترش  فرمانروايي صلح پرور او را انتهايي 
نخواهد بود. خداوند قادر متعال  چنين  اراده  فرموده  و اين  را انجام  خواهد داد.

٨خداوند فرموده  كه  قوم  اسرائيل  را مجازات  خواهد كرد، ٩و تمام  قوم  كه  در 

سامره  و ساير شهرها هستند خواهند فهميد كه  او اين  كار را كرده  است ؛ زيرا 
اين  قوم  مغرور شده اند و مي گويند: ١٠«هر چند خشتهاي خانه هاي ما ريخته ، 
ولي با سنگها آنها را بازسازي خواهيم  كرد. هر چند تيرهاي چوب  افراغمان  

افتاده ، اما بجاي آنها تيرهاي سرو كار خواهيم  گذاشت .»
١١خداوند دشمنان  اسرائيل  را عليه  او برانگيخته  است . ١٢او سوري ها را از شرق  

و فلسطيني ها را از غرب  فرستاده  تا اسرائيل  را ببلعند. با اين  حال ، خشم  خداوند 
فروكش  نكرده  و دست  او همچنان  براي مجازات  دراز است .

٩: ٢
متي  ٤: ١٥و١٦

٩: ٢
متي  ٤: ١٥و١٦
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اش  ٢٦: ١٥ ؛ ٣٥: ١٠ ؛ ٦٦: ١٠

٩: ٣
اش  ٢٦: ١٥ ؛ ٣٥: ١٠ ؛ ٦٦: ١٠

٩: ٤
اش  ٤٩: ٢٦

٩: ٤
اش  ٤٩: ٢٦

٩: ٦
تث  ١٠: ١٧
نح  ٩: ٣٢

اش  ٢٦: ٣، ١٢
متي  ٢٨: ١٨

لو ٢: ١١
١قرن  ١٥: ٢٥

٩: ٦
تث  ١٠: ١٧
نح  ٩: ٣٢

اش  ٢٦: ٣، ١٢
متي  ٢٨: ١٨

لو ٢: ١١
١قرن  ١٥: ٢٥

٩: ٧
دان  ٢: ٤٤

لو ١: ٣٢و٣٣

٩: ٧
دان  ٢: ٤٤

لو ١: ٣٢و٣٣
٩: ٨

ملا ١: ٤
٩: ٨

ملا ١: ٤

٩: ١١
مز ٧٩: ٧
ار ١٠: ٢٥

٩: ١١
مز ٧٩: ٧
ار ١٠: ٢٥

اشعيا ٩  ١٦٦٣

در مشکلاتمان  به  ما کمک  نکند،  اما ما را هدايت  خواهد  
کرد تا به  سلامت  آنها را پشت  سر بگذاريم .

خدا  بود،   حاکم   شديدي   تاريکي   که   زماني   در    ٩: ٢-٦
وعده  داد نوري  را بفرستد که  در سايه مرگ  بر زندگي  
همه  بتابد. او هم  «خداي  قدير» (قادر مطلق ) و هم  «مشير» 
(محبت  مطلق ) است . اين  پيغامِ اميد در ولادت مسيح  و 
تأسيس  پادشاهي  ابدي  او به  تحقق  پيوست . او آمد تا همه 

مردم  را از اسارت  گناه  برهاند.
٩: ٢  يوحناي  رسول  عيسي  را «نور» خواند (يوحنا ١: ٩).

٩: ٨-١٠  مردم  اسرائيل  لاف زن  و مغرور خوانده  شدند،  

زيرا معتقد بودند که  گرچه  موقتاً پس روي  کرده اند،  اما 
با  کرد.  خواهند  بازسازي   را  شهرشان   خودشان   قوت   با 
سرزميني   و  آورد  به وجود  قومي   اسرائيل   از  خدا  آنکه  
را به  ايشان  بخشيد،  اما آنان  به جاي  اتکا به  خدا به  خود 
متکي  شدند. بيشتر اوقات ،  ما از موفقيت هاي  خود مغرور 
مي شويم  و فراموش  مي کنيم  که  توانايي اي  که  داريم  از 
مسيحي   فرد  به   منحصر  موقعيت   از  حتي   ما  است .  خدا 
بودن  خود مغرور مي شويم . خدا از اينکه  به  خود مغرور 
يا متکي  باشيم  خرسند نيست  زيرا به  رابطه مان  با او لطمه  

مي زند.



١٣اسرائيل  توبه  نمي كند و بسوي خداوند برنمي گردد. ١٤بنابراين ، خداوند در 
يک روز مردم  اسرائيل  و رهبرانشان  را مجازات  خواهد كرد و سر و دم  اين  
قوم  را خواهد بريد! ١٥ريش سفيدان  و اشراف  اسرائيل  سر قوم  هستند و انبياي 
كاذبش  دم  آن . ١٦اينها كه  هاديان  قوم  هستند قوم  را به  گمراهي و نابودي 
كشانده اند. ١٧خداوند جوانانشان  را مجازات  خواهد كرد و حتي بر بيوه  زنان  
و يتيمانشان  نيز رحم  نخواهد نمود، زيرا همة ايشان  خدانشناس  و شرور و 
دروغگو هستند. به  اين  سبب  است  كه  هنوز خشم  خدا فروكش  نكرده  و دست  

او براي مجازات  ايشان  دراز است .
گردد  افروخته   متعال   قادر  خداوند  غضب   شده   باعث   قوم   اين   ١٨و١٩شرارت  
و مانند آتشي كه  خار و خس  را مي سوزاند و تمام  جنگل  را فرا مي گيرد و 
دود غليظي به  آسمان  مي فرستد، همه  را بسوزاند. مردم  مانند هيزم  مي سوزند 
و حتي برادر به  برادر كمک  نمي كند. ٢٠لقمه  را از دست  يكديگر مي قاپند 
و مي خورند اما سير نمي شوند. از شدت  گرسنگي حتي بچه هاي خودشان  را 
نيز مي خورند! ٢١قبيلة منسي و قبيلة افرايم  بضد يكديگر، و هر دو بضد يهودا 
برخاسته اند. ولي با وجود اين  خشم  خداوند فروكش  نمي كند و دست  او هنوز 

براي مجازات  ايشان  دراز است .

خدا آشور را مجازات  خواهد کرد

واي بر قاضيان  بي انصاف  كه  قوانين  غير عادله  وضع  مي كنند تا  ١٠ 
حق  فقيران  و بيوه  زنان  و يتيمان  قوم  مرا پايمال  كنند و اموالشان  
را به  غارت  ببرند و بر ايشان  ظلم  كنند. ٣در روز بازخواست ، وقتي خدا از 
سرزمين  دور دست  بر شما مصيبت  بفرستد، چه  خواهيد كرد؟ به  چه  كسي 
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١٦٦٤ اشعيا ١٠،٩ 

 

٩: ٢١  افرايم  و منسي ،  قبايل  حکومت  شمالي  و از نسل  دو 
پسر يوسف  بودند. آنها به خاطر خودخواهي  و شرارتشان  

جنگ  داخلي  به  راه  انداختند (٢تواريخ  ٢٨).
١٠: ١  خدا قاضي هاي  بي انصاف  و متقلب  و کساني  را که  
کرد.  خواهد  مجازات   مي کنند،   وضع   غيرعادلانه   قوانين  
کساني  که  به  ديگران  ستم  مي کنند،  خودشان  مورد ظلم  و 

ستم  قرار خواهند گرفت . زندگي  کردن  در کشوري  که  
بر پايه عدالت  قرار دارد،  کافي  نيست ؛ هر فرد بايد با فقرا 
و ناتوانان  عادلانه  رفتار کند. وظيفه خود را به  ملت  يا حتي  
کليساي  خود نسپاريد. شما براي  هر کاري  که  مي کنيد در 

مقابل  خدا مسؤوليد.

نامهاي  مسيح  موعود
اشعيا براي  توصيف  مسيح  موعود،  
اين   مي کند.  استفاده   نام   پنج   از 

نامها معناي  خاصي  براي  ما دارد.

عجيب 
مشير

خداي  قدير
پدر جاوداني 

سَروَر سلامتي 

او استثنايي ،  ممتاز،  و بي نظير است .
او رهنمود درست  مي دهد.

او خودش  خدا است .
او به  زمان  محدود نيست ؛ او خدا و پدر ما است .

حکومت  او مملو از عدالت  و صلح  است .



پناه  خواهيد برد؟ گنجهايتان  را كجا مخفي خواهيد كرد؟ ٤در آن  روز هر 
چه  داريد زير پاي اسيران  و كشته  شدگان  از بين  خواهد رفت . با اين  حال ، 
غضب  خدا فروكش  نخواهد كرد و دست  او براي مجازات  شما همچنان  دراز 

خواهد بود.
٥خداوند مي فرمايد: «من  آشور را مانند چوب  تنبيه  بدست  خواهم  گرفت  و 

براي مجازات  آناني كه  بر ايشان  خشمناک هستم  به  كار خواهم  برد. ٦قوم  
آشور را برضد اين  قوم  خدانشناس  كه  مورد خشم  من  هستند خواهم  فرستاد تا 

آنها را غارت  كنند و مانند گل ، زير پايهاي خود لگدمال  نمايند.»
٧اما پادشاه  آشور نمي داند كه  وسيله اي است  در دست  خدا. مراد دل  او اين  
است  كه  اقوام  بسياري را نابود كند. ٨مي گويد: «سرداران  من  هر يک پادشاهي 
هستند! ٩شهرهاي كركميش  و كلنو و حمات  و ارفاد را تسخير كرديم ؛ سامره  
و دمشق  نيز تسليم  ما شدند. ١٠ممالكي را كه  بتهايشان  بيش  از بتهاي اورشليم  
و سامره  بودند از بين  برديم . ١١ما سامره  را با تمام  بتهايش  نابود كرديم  و همين  

كار را نيز با اورشليم  و بتهايش  خواهيم  كرد.»
١٢پس  از آن  كه  خداوند پادشاه  آشور را براي مجازات  اورشليم  بكار گرفت ، 

آنگاه  برمي گردد و پادشاه  مغرور و متكبر آشور را نيز مجازات  مي كند.
١٣پادشاه  آشور مي گويد: «من  به  قدرت  و حكمت  و دانش  خود در اين  جنگها 
پيروز شده ام . من  به  نيروي خود مرزهاي ممالک را ازميان  برداشتم  و پادشاهان  
را سركوب  كردم  و گنجهايشان  را به  يغما بردم . ١٤ممالک دنيا را مانند آشيانة 
زمين   به   پرندگان   تخمهاي  مثل   كه   را  آنان   ثروت   و  دادم   تكان   پرندگان  
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دان  ٤: ٣٠

اشعيا ١٠  ١٦٦٥

١٠: ٧  با اينکه  آشور نمي دانست  که  جزئي  از نقشه خدا  
است ،  خدا براي  مجازات  قومش  از اين  ملت  استفاده  کرد. 
حتي  اگر ملتي  يا مردمي  خدا را رد کنند،  او نقشه هايش  
را در طول  تاريخ  عملي  مي سازد. او دنيا را نيافريد تا آن  
را به  حال  خود وا گذارد! از آنجا که  خداي  قادر مطلق  
دارد،   دست   در  را  امور  کنترل   نيز  امروز  ما  قدرتمند  و 
تغيير  حال   در  سرعت   به   که   دنيايي   در  حتي   مي توانيم  

است ،  احساس  امنيت  کنيم .
پيروزيهاي   اين   اينکه   از  مطمئن   آشور  پادشاه     ١٠: ٩
بزرگ  امپراطوري اش  را وسعت  خواهد داد،  با غرور سخن  
را  متعددي   شهرهاي   آشور  سپاه   موقع ،   اين   تا  مي گفت . 
تسخير کرده  بود. پادشاه  آشور هيچ  نمي دانست  که  تحت  

سلطه دستي  قدرتمندتر، يعني  دست  خدا قرار دارد.
عليه   که   بتهايي   از  بود  پر  اورشليم   و  سامره     ١٠: ١٠
خداي   فقط   نداشتند.  کارآيي   هيچ   آشور  نظامي   ماشين  
تمام  عالم  هستي  مي توانست  با آن  مقابله  کند؛ اما ابتدا 

مي خواست  آشوري ها را براي  اهداف  خود به کار بگيرد.
زود  خيلي   آشوري ها  شدنِ  مجازات   پيشگويي     ١٠: ١٢
به  وقوع  پيوست . در سال  ٧٠١ ق .م .،  فرشته اي  ٠٠٠ر١٨٥ 
بعداً،   (٣٧: ٣٦و٣٧).  کرد  عام   قتل   را  آشوري   سرباز 
امپراطوري  آشور از بابل  شکست  خورد،  و ديگر هرگز 

به صورت  ابرقدرت  قد علم  نکرد.
پيروزيهاي   از  آنها  بودند.  متکبر  آشوري ها    ١٠: ١٢
خود مغرور شده  بودند، چرا که  مي پنداشتند که  به قدرت  
موفقيت هاي   اينکه   از  غافل   رسيده اند،   آنها  به   خودشان  
انسان  از خدا است . اگر ما از توجه  به  اين  واقعيت  غافل  
شويم  که  خدا اهدافش  را از طريق  ما عملي  مي کند،  ممکن  
گردد.  ديدگاهمان   انحراف   باعث   موفقيت هايمان   است  
وقتي  فکر مي کنيم  که  قدرت  کافي  براي  انجام  هر کاري  
را داريم ،  در معرض  شکست  قرار مي گيريم  زيرا غرور،  
ما را نسبت  به  اين  واقعيت  کور مي کند که  در نهايت ،  

کنترل  همه  چيز در دست  خدا است .



مي ريخت  جمع  كردم  بدون  اين  كه  كسي جرأت  كند بالي برايم  تكان  دهد و 
يا دهانش  را باز كرده ، جيک جيک كند.»

هيزم   از  بيش   قدرتش   كه   مي بالد  خود  به   تبر  مي فرمايد: «آيا  خداوند  ١٥اما 
شكن  است ؟ آيا اره  خود را بالاتر از كسي مي داند كه  اره  مي كند؟ آيا عصا 

انسان  را بلند مي كند يا انسان  عصا را؟»
١٦خداوند قادر متعال  بر جنگاوران  تنومند پادشاه  آشور بلايي خواهد فرستاد تا 

آنها را ضعيف  و نحيف  كند و مانند آتش  آنها را بسوزاند. ١٧خداي پاک كه  
نور اسرائيل  است  همچون  شعلة آتش  در يک روز همه  چيز را مانند خار و 
خس  خواهد سوزاند. ١٨جنگل  و مزارع  پهناور آنها از بين  خواهد رفت  درست  
كم   بقدري  جنگل   ١٩درختان   مي شود.  تباه   جانش   و  جسم   كه   بيماري  مانند 

خواهد شد كه  يک كودک نيز خواهد توانست  آنها را بشمارد.
٢٠زماني فرا خواهد رسيد كه  كساني كه  در اسرائيل  و يهودا باقي مانده  باشند، 
ديگر تكيه گاهشان  آشور نخواهد بود، بلكه  از صميم  قلب  بر خداوند كه  يگانه  
وجود پاک اسرائيل  است  توكل  خواهند داشت . ٢١ايشان  بسوي خداي قادر 
مطلق  باز خواهند گشت . ٢٢هر چند اكنون  قوم  اسرائيل  مثل  ريگ  ساحل  دريا 
بي شمارند، ولي در آن  زمان  عدة كمي از ايشان  باقي خواهند ماند و اين  عده  به  
وطن  باز خواهند گشت ، زيرا مجازات  عادلانه اي كه  تعيين  شده ، اجرا خواهد 
سرزمين   تمام   فرموده   مقرر  كه   همانطور  متعال   قادر  خداي  ٢٣خداوند،  شد. 

ايشان  را ويران  خواهد كرد.
٢٤خداوند، خداي قادر متعال  مي فرمايد: «اي قوم  من  كه  در اورشليم  ساكنيد، 

از آشوريها نترسيد، حتي اگر مانند مصريهاي قديم  بر شما ظلم  كنند. ٢٥زيرا 
پس  از مدت  كوتاهي از مجازات  شما دست  خواهم  كشيد و به  هلاک كردن  
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هدف    برتر  قدرتي   بدون   ابزاري   يا  وسيله   هيچ     ١٠: ١٥
در  بودند  وسيله اي   آشوري ها  نمي سازد.  عملي   را  خود 
دستهاي  خدا،  اما آنها از توجه  به  اين  امر غفلت  ورزيدند. 
وقتي  ابزاري  به  قدرت هايي  به جز قدرتي  که  از آن  استفاده  
کنار  که   مي گيرد  قرار  خطر  اين   در  مي بالد،   مي کند 
خدا  به   که   هستيم   مفيد  موقعي   تا  فقط   ما  شود.  گذاشته  

اجازه  مي دهيم  از ما استفاده  کند.
١٠: ١٧  سقوط  آشور در سال  ٦١٢ ق .م . رخ  داد،  زماني  
که  نينوا،  پايتخت  کشور،  نابود شد. آشور وسيله اي  بود در 
دست  خدا براي  مجازات  اسرائيل ،  اما خودش  نيز مي بايست  
به خاطر شرارت هايش  مجازات  شود. هيچکس  نمي تواند از 
داوري  خدا عليه  گناه  بگريزد،  نه  حتي  قدرتمندترين  ملل  

(مزمور ٢).
١٠: ٢٠و٢١  همين  که  سپاه  آشور نابود شد،  گروه  کوچکي  

شروع   را کنار گذارده ،   آشور  از  ترس   اسرائيل   مردم   از 
کردند به  اتکا به  خدا. اين  گروه  کوچک  بخش  کوچکي  
به   ر.ش .  مي دادند  تشکيل   را  اسرائيل   جمعيت   کل    از 
عزرا ٢: ٦٤و٦٥ که  در آنجا به  عده کمي  که  به  يهودا باز 

گشتند اشاره  شده  است ).
تهاجم   از  وحشت   علي رغم   که   کساني   ١٠: ٢٠و٢١  
ناميده   «باقي ماندگان »  ماندند،   وفادار  خدا  به   دشمنان ،  
باقي ماندگان   اين   جزو  مي خواست   کسي   اگر  مي شوند. 
باشد،  مي بايست  ايمان  داشته  باشد. تعلق  به  نسل  ابراهيم ،  
در  خدا  به   کردن   اعتماد  و  موعود،   سرزمين   در  زندگي  
دوره  خاصي  از زندگي گذشته ،  هيچ يک  کافي  نبود. آيا 
براي  داشتن  رابطه درست  با خدا،  به  ميراث  مسيحي  خود،  
اتکا  گذشته تان   تجربيات   يا  خاص ،   عبادتي   آيينهاي   يا 

مي کنيد؟ ايمان  به  خدا کليد تخصيص  يافتن  به  او است .



آنها خواهم  پرداخت . ٢٦ايشان  را مجازات  خواهم  كرد همانگونه  كه  مدياني ها 
را در كنار صخرة غراب ، و مصري ها را در دريا هلاک كردم . ٢٧در آن  روز 
به  اسارت  شما پايان  خواهم  داد و شما قوي خواهيد شد و يوغ  بندگي از گردن  

شما خواهد افتاد.»
٢٨سربازان  دشمن  به  شهر عاي رسيده اند! از مغرون  عبور كرده  و ساز و برگ  
خود را در مكماش  گذاشته اند. ٢٩از گذرگاه  گذشته اند و مي خواهند شب  را 
در جبع  بسر برند. اهالي شهر رامه  هراسانند. تمام  مردم  جبعه ، شهر شائول ، از 
ترس  جان  خود فرار مي كنند. ٣٠اي مردم  جليم  فرياد برآوريد! اي اهالي ليشه  
و اي مردم  بيچارة عناتوت  گوش  دهيد! ٣١اهالي مدمينه  و ساكنان  جيبيم  فراري 
شده اند. ٣٢امروز دشمن  در نوب  توقف  مي كند. او مشت  خود را گره  كرده  و 

بطرف  اورشليم  كه  بر كوه  صهيون  قرار دارد تكان  مي دهد.
٣٣و٣٤اما همانگونه  كه  هيزم شكن  درختان  جنگل  لبنان  را با ضربه هاي تبر قطع  
مي كند، خداوند، خداي قادر متعال  نيز آن  درخت  بزرگ  را با يک ضربه  قطع  

خواهد كرد، و شاخه هاي بلند و تنومند آن  كنده  شده  به  زمين  خواهند افتاد.
شاخه اي  از يسا

درخت  خاندان  داود بريده  شده  است ؛ اما يک روز كندة آن  جوانه   ١١ 
خواهد زد! بلي، از ريشة آن  «شاخه اي» تازه  خواهد روييد. ٢روح  
خداوند بر آن  «شاخه » قرار خواهد گرفت ، يعني روح  حكمت  و فهم ، روح  
در  او  خوشي  ٣تمام   خداوند.  از  ترس   و  شناخت   روح   و  قوت ،  و  مشورت  
اطاعت  از خداوند خواهد بود. او بر اساس  آنچه  ديده  يا شنيده  مي شود داوري 
نخواهد كرد؛ ٤بلكه  از حق  فقرا و مظلومان  دفاع  خواهد كرد و از بدكاراني كه  
بر ايشان  ظلم  مي كنند انتقام  خواهد گرفت . ٥او با عدالت  و صداقت  حكومت  
خواهد كرد. ٦در آن  زمان  گرگ  و بره  در كنار هم  بسر خواهند برد، پلنگ  و 
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١١: ١-٩  آشور مانند درختي  بود که  قرار بود در اوج   
قدرتش  بريده  شود (١٠: ٣٣و٣٤)،  و ديگر هرگز قد علم  
نکند. يهودا (سلسله سلطنتي  داود) مانند درختي  بود که  
مي رفت  تا بريده  شود؛ اما از کـُنده آن  مي بايست  درخت  
تازه اي  برويد که  همان  مسيح  موعود باشد. او از درخت  
خواهد  به بار  بيشتري   ميوه  و  بود  خواهد  بزرگتر  اصلي  

آورد.
رفتار  ديگران   داريم   دوست   که   است   چطور    ١١: ٣-٥
منصفانه اي  با ما داشته  باشند،  اما خود را موظف  به  چنين  
رفتاري  با ديگران  نمي بينيم ؟ ما از کساني  که  بر اساس  
ظاهر يا شهادت هاي  دروغ  يا شايعات  قضاوت  مي کنند،  
متنفريم . اما خودمان  بر اساس  همين  معيارها خيلي  سريع  

به  قضاوت  درباره ديگران  مي نشينيم . فقط  مسيح  مي تواند 
داور کاملاً عادلي  باشد؛ اگر اجازه  دهيم  که  او بر قلب  
ما حکومت  کند،  ما نيز مي توانيم  بياموزيم  که  با ديگران  
از  خودمان   که   باشيم   داشته   را  منصفانه اي   رفتار  همان  

ايشان  انتظار داريم .
١١: ٥  يهودا فاسد شده  بود،  و حالا در محاصره قدرت هاي  
متخاصم  خارجي  قرار داشت . به  همين  دليل  نيازهاي  اوليه 
مردم  عادي  صلح  و انصاف  و عدالت  بود. کساني  که  ثروت  
زيادي  دارند،  نبايد به  خود جرأت  دهند که  به  کساني  که  از 

امکان  برخورداري  از عدالت  محرومند،  بي توجهي  کنند.
١١: ٦-١٦  عصر طلايي  خواهد آمد. چنين  آرامش  کاملي  

فقط  زماني  ميسر مي شود که  مسيح  بر دنيا سلطنت  کند.



بزغاله  با هم  خواهند خوابيد، گوساله  با شير راه  خواهد رفت ؛ و يک كودک 
آنها را به  هر جا كه  بخواهد، خواهد راند. ٧گاو در كنار خرس  خواهد چريد، 
علف   گاو  مانند  شير  و  خوابيد،  خواهند  هم   كنار  در  گوساله   و  خرس   بچه  
خواهد خورد. ٨بچة شيرخوار در ميان  مارها، بدون  خطر بازي خواهد كرد؛ و 
طفلي كه  از شير گرفته  شده  باشد دست  خود را داخل  لانة افعي خواهد كرد 
بي آنكه  آسيب  ببيند. ٩هيچ  بدي و گزندي در كوه  مقدس  خدا وجود نخواهد 
شناخت   از  جهان   همچنان   است   پر  آب   از  دريا  كه   همانگونه   زيرا  داشت ، 

خداوند پر خواهد شد.
١٠در آن  روز، آن  پادشاه  نوظهور خاندان  داود پرچم  نجاتي براي تمام  قوم ها 
خواهد بود و مردم  بسوي او خواهند آمد و سرزمين  او از شكوه  و جلال  پر 
خواهد شد. ١١در آن  زمان  خداوند بار ديگر دست  خود را دراز خواهد كرد 
و بازماندگان  قوم  خود را از آشور، مصر، سودان ، حبشه ، عيلام ، بابل ، حمات ، 
در  ١٢او  آورد.  خواهد  باز  اسرائيل   به   دست   دور  بنادر  و  جزاير  تمام   از  و 
ميان  قوم ها پرچمي برخواهد افراشت  و مردم  اسرائيل  و يهودا را كه  پراكنده  
شده اند، از گوشه  و كنار دنيا جمع  خواهد كرد. ١٣سرانجام  دشمني و كينه اي 
كه  ميان  اسرائيل  و يهودا بود از بين  خواهد رفت  و آن  دو ديگر با هم  نخواهند 
يورش   هستند  غرب   در  كه   فلسطينيان   بر  شده ،  متحد  هم   با  ١٤آنان   جنگيد. 
كرد.  خواهند  غارت   دارند  سكونت   شرق   در  كه   را  اقوامي  و  برد  خواهند 
سرزمين  ادوم  و موآب  را تصرف  خواهند كرد و سرزمين  عمون  را مطيع  خود 

خواهند ساخت .
١٥خداوند خليج  درياي مصر را خشک خواهد ساخت  و دست  خود را بر رود 

فرات  بلند خواهد كرد و باد تندي خواهد فرستاد تا آن  را به  هفت  نهر تقسيم  
كند؛ آنگاه  مردم  را از آن  خشكي عبور خواهد داد. ١٦براي بازماندگان  قوم  
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١١: ٨  تصور اينکه  حيوانات  وحشي  در صلح  با هم  زندگي   
کنند،  باور نکردني  است . اما باور نکردني تر از آن ،  زندگي  
کردنِ مسالمت آميزِ دشمنان  با يکديگر است . خصومت  
فقط  در مسيح  مي تواند به  صلح  مبدل  شود،  آن  هنگام  که  

عشق  واقعي  حکمفرما گردد.
سرزمين   به   هنگام   چه   خدا  قوم   باقي ماندگان     ١١: ١١
اغلب   خود باز خواهند گشت ؟ پيشگويي هاي  عهدعتيق  
هم  به  آينده نزديک  مربوط  مي شود و هم  به  آينده دور. 
بابل   به   پيشگوييها  اين   از  پس   اندک زماني   يهودا  مردم  
تبعيد شدند و عده کمي  از ايشان  در سال  ٥٣٩ ق .م . به  
فرمان  کورش  به  اورشليم  بازگشتند. اما در دوره هاي  بعدي 
تاريخ ،  قوم  خدا مي رفت  تا در سراسر دنيا پراکنده  شوند؛ 

اما عاقبت  آن  هنگام  که  مسيح  براي  سلطنت  بر دنيا باز 
آيد،  بار ديگر گرد خواهند آمد.

١١: ١٤  ادوم ،  موآب ،  و عمون  سه  کشور هم مرز اسرائيل  
بودند. آنها اقوامي  بودند که  به خاطر شکست  قوم  اسرائيل  
شادي   بيگانه ،   نيروهاي   به دست   کشورشان   تصرف   و 

کردند.
سخن   جديد  دوم  و  ١١: ١٥و١٦  اشعيا درباره «خروج » 
به   را  پراکنده اش   قوم   خدا  که   زماني   درباره   مي گويد،  
اسرائيل  باز گرداند و مسيح  موعود براي  سلطنت  بر دنيا 
بيايد. خداوند درياي  سرخ  را خشک  کرد تا اسرائيلي ها 
بتوانند در راه  خود به سوي  سرزمين  موعود،  از ميان  آن  
کرد  خشک   را  اردن   رود  او   .(١٤ (خروج   کنند  عبور 



او در آشور شاهراهي خواهد بود تا آنان  مانند اجداد خود كه  از مصر بيرون  
آمدند، به  سرزمين  خود بازگردند.

سرود شکرگزاري 

در آن  روز، اسرائيل  اين  سرود را خواهد خواند: «اي خداوند تو  ١٢ 
را شكر مي كنم ، زيرا بر من  غضبناک بودي، اما اينک مرا تسلي 
مي دهي و ديگر غضبناک نيستي. ٢براستي خدا نجات  دهندة من  است ؛ بر او 
توكل  خواهم  كرد و نخواهم  ترسيد. خداوند قوت  و سرود من  است ؛ اونجات  

من  است . ٣چه  شادي بخش  است  نوشيدن  ازچشمه هاي نجات !
٤«خداوند را شكر كنيد! نام  او را ستايش  نماييد! اعمال  او را به  دنيا اعلام  

كنيد! بگوييد كه  او بزرگ  و والا است ! ٥براي خداوند سرود بسراييد، زيرا 
كارهاي بزرگي انجام  داده  است . بگذاريد تمام  جهان  بداند كه  او چه  كرده  
است . ٦بگذاريد مردم  اورشليم  فرياد شادي سر دهند، زيرا خداي پاک اسرائيل  

عظيم  است  و در ميان  قومش  حضور دارد.»

٢ـ مجازات  اقوام  بت پرست 
پيشگويي  درباره بابل 

اين  است  پيغامي كه  اشعيا (پسر آموص ) دربارة بابل  از خدا دريافت   ١٣ 
كرد:

٢پرچم  جنگ  را بر تپه اي بلند برافرازيد و سربازان  را فرا خوانيد و دروازه هاي 
سپاه   ٣خداوند  برند.  يورش   آنها  بسوي  تا  دهيد  نشان   آنها  به   را  بابل   مجلل  
مقدس  و شجاع  خود را كه  مشتاق  خدمتش  هستند فرا خوانده  است  تا كساني 
را كه  بر ايشان  غضبناک است  مجازات  كند. ٤صدايي در كوه ها به  گوش  
مي رسد! اين  صدا، صداي جمع  شدن  قوم هاي جهان  است . خداوند قادر متعال  
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اشعيا ١٣،١٢،١١  ١٦٦٩

آن  عبور کنند و به  سرزمينشان  بروند   قوم  بتوانند از  تا 
(يوشع  ٣). خدا بار ديگر راهي  براي  بازگشت  قومش  مهيا 

خواهد ساخت .
و  است ،   ستايشي   سرودي   شامل   فصل   اين   ١٢: ١ب ب   
مردم  در زماني   است  از شادي   گوياي  ديگري   توصيفِ 
ما  گردد.  باز  جهان   بر  سلطنت   براي   مسيح   عيسي   که  
سپاسگزاري  خود را اکنون  نيز بايد به  خدا بيان  کنيم ؛ اين  
کار را بايد با فکر کردن  به  او،  ستايش  او،  و سخن  گفتن  
در باره او با ديگران ،  انجام  دهيم . ما بايد عميقاً او را سپاس  
گوييم . وقتي  ستايش  او در ما فَوَران  کرد،  بايد او را به  

ديگران  نيز معرفي  کنيم .

١٣: ١ب ب   فصل هاي  ١ تا ٦ از داوري  يهودا و فصل هاي  
٧ تا ١٢ از داوري  اسرائيل  سخن  مي گـويد. فصل هاي  ١٣ 
تا ٢٣ درباره داوري  ساير اقوام  است . فصل  ١٣ درباره بابل  
است . خيلي  پيش  از آنکه  بابل  ابرقدرت  شود و اسرائيل  
را تهديد کند،  اشعيا از محکوميت  آن  سخن  گفت . پس  
تمام   همگرايي  نماد  بابل     ،(١١ نوح  (پيدايش   طوفان   از 
طغيان ها عليه  خدا بود. در مکاشفه  فصل هاي  ١٧و١٨ بابل  
نماد دشمنان  خدا است . اشعيا سعي  دارد به  مردم  بگويد 
که  از اقوام  ديگر نترسند،  بلکه  فقط  از خدا بترسند؛ اشعيا 
اجازه  داد تا آنها بدانند که  خدا بزرگترين  دشمن  آنها را 

به  مجازاتي  به سزا  خواهد رساند.



آنها را براي جنگ  آماده  مي كند. ٥آنها را از سرزمينهاي بسيار دور مي آورد 
تا ايشان  را همچون  اسلحه اي در دست  بگيرد و توسط  آنها سراسر خاک بابل  
را ويران  كند و غضب  خود را فرو نشاند. ٦ناله  كنيد، زيرا روز خداوند نزديک 
است  روزي كه  خداي قادر مطلق  شما را هلاک كند. ٧در آن  روز، دستهاي 
هراسان   ٨همه   گرديد.  خواهد  آب   دلها  و  شد  خواهد  سست   ترس   از  همه  
خواهند شد و دردي شديد مانند درد زني كه  مي زايد وجودشان  را فرا خواهد 
گرفت . بر يكديگر نظر خواهند افكند و از ديدن  صورت هاي دگرگون  شدة 
يكديگر به  وحشت  خواهند افتاد. ٩اينک روز هولناک خشم  و غضب  خداوند 
گرديد.  خواهند  هلاک  گناهكاران   و  شد  خواهد  ويران   زمين   مي رسد!  فرا 
١٠ستارگان  آسمان  نور نخواهند داشت ، خورشيد هنگام  طلوع  تاريک خواهد 

شد و ماه  روشنايي نخواهد بخشيد.
بسبب   را  بدكاران   و  شرارتش ،  بخاطر  را  دنيا  «من   مي فرمايد:  ١١خداوند 

گناهانشان  مجازات  خواهم  كرد. تمام  متكبران  را خوار خواهم  ساخت  و همة 
ظالمان  را ذليل  خواهم  كرد. ١٢زندگان  از طلاي خالص  نيز كمياب تر خواهند 
بود. ١٣من ، خداوند قادر متعال ، در روز خشم  طوفاني خود، آسمانها را خواهم  

لرزاند و زمين  را از جاي خود تكان  خواهم  داد.
١٤«بيگانگاني كه  در بابل  ساكن  باشند به  سرزمينهاي خود خواهند رفت . آنان  

مانند گله اي پراكنده  و آهويي كه  مورد تعقيب  شكارچي قرار گرفته  باشد 
به  وطن  خود فرار خواهند كرد. ١٥هر كه  گير بيفتد با شمشير يا نيزه  كشته  
كوبيده   زمين   به   والدينشان   چشمان   برابر  در  كوچک  ١٦اطفال   شد.  خواهد 

خواهند شد؛ خانه ها غارت  و زنان  بي عصمت  خواهند گرديد.
برخواهم   بابلي ها  ضد  به   ندارند  نقره   و  طلا  به   توجهي  كه   را  مادها  ١٧«من  

انگيخت  تا بابلي ها نتوانند با پيشكش  كردن  ثروت  خود جان  خود را نجات  
دهند. ١٨سپاهيان  مهاجم  بر جوانان  و كودكان  رحم  نخواهند كرد و آنها را با تير 
و كمان  هدف  قرار خواهند داد. ١٩به  اين  ترتيب ، خدا بابل  را كه  باشكوهترين  
ممالک و زينت  فخر كلدانيان  است  مانند سدوم  و عموره  با خاک يكسان  
خواهد كرد. ٢٠بابل  ديگر هرگز آباد و قابل  سكونت  نخواهد شد. حتي اعراب  
چادرنشين  نيز در آنجا خيمه  نخواهند زد و چوپانان  گوسفندان  خود را در 
آن  مكان  نخواهند چرانيد. ٢١تنها حيوانات  وحشي در آنجا بسر خواهند برد و 
روباه ها در آن  محل  لانه  خواهند كرد. جغدها در خانه هاي آنجا ساكن  خواهند 
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اشعيا   شود،   پيش  از آنکه  بابل  ابرقدرت   ١٣: ٢٠  حتي  
درخشيد،   خواهد  مدتي   براي   بابل   که   کرد  پيشگويي  
ديگر  که   گشت   خواهد  نابود  طوري   آن   از  پس   اما 

در  که   بابل   شد.  نخواهد  ساکن   آن   در  کسي   هرگز 
کامل   ويرانه اي   جز  چيزي   است ،   واقع   امروزي   عراق  

نمي باشد.



شد و بزهاي وحشي در آنجا جست  و خيز خواهند كرد. ٢٢صداي زوزة گرگها 
و شغالها از درون  كاخهاي زيباي بابل  به  گوش  خواهد رسيد. آري، زمان  

نابودي بابل  نزديک است !»

خدا وعده  مي دهد که  بر  اسرائيل  ترحم  کند

را  ١٤  آنها  ديگر  بار  و  كرد  خواهد  ترحم   اسرائيل   قوم   بر  خداوند 
برخواهد گزيد و در سرزمينشان  ساكن  خواهد ساخت . بيگانگان  
مهاجر در آنجا با ايشان  زندگي خواهند كرد. ٢قومهاي جهان  به  ايشان  كمک 
خواهند كرد تا به  وطن  خود بازگردند. قوم  اسرائيل  در سرزميني كه  خداوند به  
ايشان  داده  قومهاي ديگر را به  بردگي خواهند گرفت . آناني كه  قوم  اسرائيل  
را اسير كرده  بودند، خود به  اسارت  ايشان  درخواهند آمد و بني اسرائيل  بر 

دشمنان  خود فرمانروايي خواهند كرد.
٣هنگامي كه  خداوند قوم  خود را از درد و اضطراب ، بندگي و بردگي رهايي 

بخشد، ٤آنگاه  ايشان  با ريشخند به  پادشاه  بابل  چنين  خواهند گفت :
«اي پادشاه  ظالم  سرانجام  نابود شدي و ستمكاري هايت  پايان  گرفت  ٥خداوند 
حكومت  ظالمانه  و شرارت آميز تو را در هم  شكست . ٦تو با خشم  و غضب ، 
مردم  را پيوسته  شكنجه  و آزار مي دادي، ٧اما اكنون  تمام  مردم  از دست  تو 
آسوده  شده ، در آرامش  زندگي مي كنند و از شادي سرود مي خوانند. ٨صنوبرها 
و سروهاي لبنان  نيز شادمانند زيرا از زماني كه  تو سقوط  كردي ديگر كسي 

نيست  كه  آنها را قطع  كند!»
٩دنياي مردگان  آماده  مي شود تا به  استقبال  تو بيايد. رهبران  و پادشاهان  دنيا 
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اشعيا ١٤،١٣  ١٦٧١

١٤: ١  خدا بابل  را نابود کرد تا باقيماندگان  قومش  را  
گرداند  باز  خويش   مکان   به   را  ايشان   و  بخشد  نجات  
او  صبر  ماندند).  وفادار  او  به   که   را  کساني   (يعني  
نسبت  به  قوم  سرکش  خود چندين  مرحله  را پشت  سر 
سرکشي   برگزيده اش   قوم   که   آنجا  از   (١) گذاشت :  
کردند و عليه  او گناه  کردند،  خدا مي بايست  از ديگران ،  
کند؛  استفاده   آنها  مجازات   براي   بت پرست ،   اقوام   حتي  
را  آنها  خدا  و  بودند،   شرير  خودشان   اقوام   اين   اما   (٢)
بود  داده   وعده   خدا  که   آنجا  از  کرد؛ (٣)  مجازات   نيز 
اسرائيل  را برکت  دهد،  و چون  خدا وعده هايش  را زير پا 
نمي گذارد،  اسرائيل  را بار ديگر مورد تفقد قرار خواهد 
را  اسرائيل   غيريهوديان ،   دادن   برکت   در  خدا   (٤) داد؛ 

عامل  اصلي  قرار مي دهد.
مردم   که   است   اين   اشعيا  در  اصلي   موضوع     ١٤: ٢
باز  خود  سرزمين   به   که   اسرائيلي هايي   به   اسرائيلي   غير 

مي گـردند،  خواهـند پيوسـت  (٥٦: ٦و٧ ؛ ٦٠: ١٠ ؛ ٦١: ٥).
١٤: ٤-١١  اين  آياتِ مربوط  به  بابل ،  مي توانست  هم  براي  
زمان  حال  اهميت  داشته  باشد و هم  براي  زمان  آينده . شهر 
تاريخي  بابل  و امپراطوري آن  براي  هميشه  نابود خواهد 
کساني   تمام   از  تصويري   به عنوان   همچنين   بابل   از  شد. 
که  با خدا مخالفت  مي کنند،  استفاده  شده  است . بنابراين ،  
نابود  مخالفند  خدا  با  که   کساني   همه  آخر،   زمانهاي   در 
خواهند شد و هر نوع  شرارت  براي  هميشه  از دنيا رخت  

بر خواهد بست .
هدفي   به منظور  خدا  گذرا.  است   امري   قدرت   ١٤: ٥و٦  
که  داشت ،  اجازه  داد که  بابل  موقتاً به  قدرت  برسد تا قوم  
نافرمانش  را تنبيه  کند. وقتي  خدا به  هدفش  رسيد،  قدرت  
بابل  هم  به  سر رسيد. مواظب  باشيد که  به  قدرت  انسان  
اعتماد نکنيد،  زيرا هر چقدر هم  که  مطمئن  باشد،  روزي  

از ميان  خواهد رفت .



كه  سالها پيش  مرده اند، آنجا در انتظار تو هستند. ١٠آنها وقتي تو را ببينند به  
تو خواهند گفت : «تو نيز مانند ما ضعيف  شدي و با ما فرقي نداري! ١١حشمت  
تو از دست  رفته  است  و نواي دلنشين  بربطهاي قصرت  ديگر بگوش  نمي رسد. 

اكنون  تشک تو كرمها هستند و لحافت  موريانه ها.»
١٢اي ستارة درخشان  صبح ، چگونه  از آسمان  افتادي! اي كه  بر قوم هاي جهان  
مسلط  بودي، چگونه  بر زمين  افكنده  شدي! ١٣در دل  خود مي گفتي: «تا به  
آسمان  بالا خواهم  رفت ، تخت  سلطنتم  را بالاي ستارگان  خدا خواهم  نهاد و 
بر قلة كوهي در شمال  كه  خدايان  بر آن  اجتماع  مي كنند جلوس  خواهم  كرد. 
١٤به  بالاي ابرها خواهم  رفت  و مانند خداي متعال  خواهم  شد.» ١٥اما تو به  
دنياي مردگان  كه  در قعر زمين  است ، سرنگون  شدي. ١٦اينک وقتي مردگان  
تو را مي بينند به  تو خيره  شده ، مي پرسند: «آيا اين  همان  كسي است  كه  زمين  
و قدرت هاي جهان  را مي لرزاند؟ ١٧آيا اين  همان  كسي است  كه  دنيا را ويران  

مي كرد و شهرها را از بين  مي برد و بر اسيران  خود رحم  نمي كرد؟»
١٨پادشاهان  جهان ، شكوهمندانه  در قبرهايشان  آراميده اند، ١٩ولي جنازة تو مثل  
شاخه اي شكسته ، دور انداخته  شده  است . نعش  تو در قبر روباز است  و روي 
آن  را جنازه هاي كشته شدگان  جنگ  پوشانده  است . مثل  لاشة حيواني هستي 
كه  در زير سم  اسبان  له  شده  باشد. ٢٠تو مانند پادشاهان  ديگر دفن  نخواهي شد، 
زيرا مملكت  خود را از بين  بردي و قوم  خود را به  نابودي كشاندي. از خاندان  
شرور تو كسي زنده  نخواهد ماند. ٢١پسران  تو بخاطر شرارت  اجدادشان  كشته  
خواهند شد، و كسي از آنها باقي نخواهد ماند تا دنيا را فتح  كند و شهرها در 

آن  بسازد.
٢٢خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «من  خود برضد بابل  برخواهم  خاست  و آن  

را نابود خواهم  كرد. نسل  بابلي ها را ريشه  كن  خواهم  كرد تا ديگر كسي از 
آنها زنده  نماند. ٢٣بابل  را به  باتلاق  تبديل  خواهم  كرد تا جغدها در آن  منزل  
كنند. با جاروي هلاكت ، بابل  را جارو خواهم  كرد تا هر چه  دارد از بين  
برود.» ٢٤خداوند قادر متعال  قسم  خورده ، مي گويد: «آنچه  اراده  نموده  و تقدير 
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١٦٧٢ اشعيا ١٤ 

١٤: ١٢-١٤  تفسيرهاي  متعددي  درباره اين  آيات  وجود  
زيرا  شيطان ،   براي   است   عنواني   صبح   ستاره   (١) دارد. 
کسي  که  اينجا به  او اشاره  مي شود،  بيش  از يک  پادشاه  
بشري  قدرت  دارد؛ (٢) اين  شخص  مي توانست  سنحاريب  
يا نبوکدنصر،  دو پادشاه  بسيار قدرتمند،  باشد. ملت  اين  دو 
پادشاه  به  آنها به  چشم  خدايان  نگاه  مي کردند. ايشان  در 
آرزوي  حکومت  بر دنيا بودند؛ (٣) اين  مي توانست  هم  به  
شيطان  اشاره  داشته  باشد و هم  به  پادشاه  پرقدرت  انساني  

احتمالاً نبوکدنصر،  زيرا بابل  در مکاشفه  فصل هاي  ١٧و١٨ 
به عنوان  تخت  شرارت  تصوير شده  است . غرور هم  گناه  
اين   سه  هر  در  که   چيزي   بابل .  گناه   هم   و  بود  شيطان  
ديدگاهها مشترک  است ،  اين  حقيقت  مي باشد که  غرور 

بر ضد خدا است  و به  مجازات  منتهي  خواهد شد.
اشعيا  که   همان طور  پيشگويي   اين     ١٤: ٢٤-٢٧
و   ١٩ ٢پادشاهان   به   (ر.ش .  يافت   تحقق   داشت ،   بيان  

اشعيا ٣٧: ٢١-٣٨).



كرده ام  به  يقين  واقع  خواهد شد. ٢٥من  سپاه  آشور را هنگامي كه  به  سرزمين  
من  اسرائيل  برسد، شكست  خواهم  داد و سربازانش  را روي كوه هايم  تارومار 
خواهم  كرد. قوم  من  ديگر بردة آنها نخواهد بود و آنها را بندگي نخواهد كرد. 
٢٦دست  تواناي خود را دراز خواهم  كرد و قومها را مجازات  خواهم  نمود. اين  
است  آنچه  براي قومها تقدير كرده ام .» ٢٧بلي خداوند قادر متعال  اين  را تقدير 
كرده  است . پس  چه  كسي مي تواند آن  را باطل  كند؟ اين  دست  اوست  كه  

دراز شده  است ، بنابراين  چه  كسي مي تواند آن  را بازگرداند؟

پيشگويي  درباره فلسطين 
٢٨در سالي كه  آحاز پادشاه  درگذشت ، اين  پيغام  از سوي خدا نازل  شد:

٢٩اي فلسطيني ها، از مرگ  پادشاهي كه  بر شما ظلم  مي كرد شادي نكنيد، زيرا 
پسرش  از او بدتر خواهد كرد!» از مار، افعي بوجود مي آيد و از افعي، اژدهاي 
آتشين ! ٣٠خداوند بيچارگان  قوم  خود را شباني خواهد كرد و آنها در چراگاه  
او راحت  خواهند خوابيد، اما بر شما فلسطيني ها قحطي خواهد فرستاد و شما 
را هلاک خواهد كرد. ٣١اي شهرهاي فلسطين  گريه  و شيون  كنيد و بلرزيد، 
زيرا سپاه  خشمناكي در صفوف  فشرده ، از شمال  بسوي شما در حركت  است ! 
٣٢پس  به  فرستادگاني كه  از فلسطين  مي آيند چه  بايد گفت ؟ بايد گفت  كه  

خداوند اورشليم  را بنياد نهاده  تا قوم  رنجديدة او در آن  پناه  گيرند.

پيشگويي  درباره موآب 

اين  است  پيغام  خدا براي سرزمين  موآب : ١٥ 
شهرهاي «عار» و «قير» موآب  در يک شب  ويران  مي شوند. ٢در 
ديبون  قوم  عزادار موآب  به  بتخانه ها پناه  مي برند تا براي شهرهاي نبو و ميدبا 
گريه  كنند. همة مردم  موي سر و ريش  خود را تراشيده ، ٣لباس  عزا پوشيده اند 
است .  زاري بلند  شيون  و  صداي  خانه اي  مي روند. از هر  راه   و در كوچه ها 
حتي  مي شود.  شنيده   نيز  ياهص   تا  العاله   و  حشبون   شهرهاي  گرية  ٤صداي 

جنگاوران  موآب  نيز ناله  مي كنند و از شدت  ترس  مي لرزند.
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اشعيا ١٥،١٤  ١٦٧٣

١٤: ٢٨-٣٠  اشعيا اين  پيغام  را در سال  ٧١٥ ق .م . يعني   
سالي  که  آحاز پادشاهِ يهودا در گذشت ،  از خداوند دريافت  
کرد. «پادشاهي  که  بر شما ظلم  مي کرد» (١٤: ٢٩) آحاز 
از  منظور  بود.  آشور  پادشاه   پنجم   شلمناصرِ  بلکه   نبود، 
«سپاه  خشمناک  در صفوف  فشرده » لشکر سَرگُن ،  پادشاه  

آشور بود.
١٥: ١  موآب  در شرق  درياي  مرده  قرار داشـت . موآبي ها 

از نسل  لوط  بودند و از همبستر شدن  دختر بزرگتر لوط  
از  موآب    .(١٩: ٣١-٣٨ (پيدايش   آمدند  به وجود  وي   با 
قبل  دشمن  اسرائيل  بود. آنها به  اسرائيل  ستم  مي کردند و 
سرزمينشان  را مورد تجاوز قرار مي دادند (داوران  ٣: ١٢-١٤). 
ايشان  با شائول  (١سموئيل  ١٤: ٤٧) و داود نيز جنگيدند 
رفتــار  به خــاطر  موآبــي ها  ٨: ٢، ١١و١٢).  (٢سموئيل  

خشونت بارشان  با اسرائيل  مجازات  شدند.



فرار  شلشيا  عجلت   و  صوغر  به   موآب   مردم   است .  نالان   موآب   براي  ٥دلم  
مي كنند؛ با گريه  از گردنة لوحيت  بالا مي روند؛ صداي نالة ايشان  در طول  
علف   است !  شده   خشک  نمريم   ٦رودخانة  مي رسد.  گوش   به   حورونايم   راه  
سرسبز كنار رودخانه ها پلاسيده  و نهالها از بين  رفته اند. ٧مردم  اندوختة خود 
را برمي دارند تا از راه  «درة بيدها» فرار كنند. ٨شيون  موآب  در مرزهاي آن  
طنين  افكنده  است  و صداي  زاري آن  تا به  اجلايم  و بئرايليم  رسيده  است . 
٩رودخانة ديمون  از خون  سرخ  شده  است ، ولي خدا باز هم  اهالي ديمون  را 
مجازات  خواهد كرد. بازماندگان  و فراريان  موآب  نيز جان  سالم  بدر نخواهند 

برد و طعمة شير خواهند شد.

خدا موآب  را به خاطر غرورش  سرزنش  مي کند

آوارگان  موآب  از شهر سالع  كه  در صحراست ، براي پادشاه  يهودا  ١٦ 
بره اي بعنوان  خراج  مي فرستند. ٢آنان  مانند پرندگان  بي آشيانه ، در 
كنارة رود اردن  آواره  شده اند. ٣از مردم  يهودا كمک مي خواهند و با التماس  
مي گويند: «ما را زير ساية خود پناه  دهيد. از ما حمايت  كنيد. نگذاريد بدست  
نظر  از  را  ما  بمانيم .  شما  ميان   در  آوارگان   ما  دهيد  ٤اجازه   بيفتيم .  دشمن  

دشمنانمان  پنهان  كنيد!»
(سرانجام  ظالم  نابود خواهد شد و ستمكار و تاراج  كننده  از بين  خواهد رفت . 
٥آنگاه  كسي از نسل  داود بر تخت  پادشاهي خواهد نشست  و با عدل  و انصاف  
بر مردم  حكومت  خواهد كرد. حكومت  او بر رحمت  و راستي استوار خواهد 

بود.)
٦مردم  يهودا مي گويند: «ما دربارة موآبي ها شنيده ايم . مي دانيم  چقدر متكبرند 

و به  خود فخر مي كنند، اما فخر آنها بي اساس  است .»
٧مردم  موآب  براي سرزمين  خود گريه  مي كنند؛ نان  كشمشي قيرحارست  را 
به  ياد مي آورند و آه  مي كشند. ٨مزرعه هاي حشبون  و تاكستانهاي سبمه  از 
بين  رفته اند؛ درختان  انگور را فرماندهان  سپاه  دشمن  بريده اند. زماني شاخه هاي 
درياي  تا  گذشته ،  بيابان   از  و  مي رسيد  يعزيز  شهر  به   تا  انگور  درختان   اين  
مرده  امتداد مي يافت . ٩براي يعزيز و باغهاي انگور سبمه  گريه  مي كنم  و ماتم  
مي گيرم . اشكم  چون  سيل  براي حشبون  و العاله  جاري مي شود، زيرا ميوه ها و 

١٥: ٥
ار ٣١: ٥
١٥: ٥

ار ٣١: ٥
١٥: ٦

ار ٤٨: ٣٤
يول  ١: ١٠-١٢

١٥: ٦
ار ٤٨: ٣٤

يول  ١: ١٠-١٢
١٥: ٧

ار ٤٨: ٣٦
١٥: ٧

ار ٤٨: ٣٦

١٥: ٩
٢پاد ١٧: ٢٥
ار ٥٠: ١٧

١٥: ٩
٢پاد ١٧: ٢٥
ار ٥٠: ١٧

١٦: ١
٢پاد ٣: ٤ ؛ ١٤: ٧

اش  ٤٢: ١١
١٦: ٢

اعد ٢١: ١٣

١٦: ١
٢پاد ٣: ٤ ؛ ١٤: ٧

اش  ٤٢: ١١
١٦: ٢

اعد ٢١: ١٣

١٦: ٤
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ٥٤: ١٤

لو ١: ٣٢و٣٣

١٦: ٤
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ٥٤: ١٤

لو ١: ٣٢و٣٣

١٦: ٦
ار ٤٨: ٢٩

صف  ٢: ٨، ١٠

١٦: ٦
ار ٤٨: ٢٩

صف  ٢: ٨، ١٠
١٦: ٧

٢پاد ٣: ٢٥
ار ٤٨: ٣١

١٦: ٧
٢پاد ٣: ٢٥
ار ٤٨: ٣١

١٦: ٩
ار ٤٨: ٣٢

١٦: ٩
ار ٤٨: ٣٢

١٦٧٤ اشعيا ١٦،١٥ 

سالع    به   موآبي ها  آشوري ها،   حمله  از  پس   ١٦: ١ب ب   
متواري  شدند و در آنجا پناه  گرفتند؛ اين  شهر در جنوب  
را  بره اي   موآبي   درمانده  زنانِ  بود.  واقع   ادوم   سرزمين  
خواستار  يهودا  از  و  فرستادند  به  اورشليم   به عنوان  خراج  

پناهگاه   مدتي   براي   مي توانست   اورشليم   شدند.  حمايت  
امني  براي  آنان  باشد. اشعيا به  مردم  يهودا نصيحت  کرد 
و  کنند  رحمت   مصيبتشان   زمان   در  خود  دشمن   به   که  

ايشان  را بپذيرند.



محصولش  تلف  شده  است . ١٠شادي و خوشحالي برداشت  محصول  از بين  رفته  
كسي  ديگر  نمي رسد؛  بگوش   شاد  نغمه هاي  ديگر  انگور،  باغهاي  در  است ؛ 
انگور را در چرخشتها، زير پا نمي فشرد؛ صداي شادماني خاموش  شده  است . 
١١دل  من  مانند بربط  براي موآب  مي نالد و براي قيرحارس  آه  مي كشد. ١٢اهالي 
موآب  بي جهت  بسوي بتخانه هاي خود بالا مي روند تا دعا كنند؛ آنها بي جهت  

خود را خسته  مي كنند، زيرا دعايشان  مستجاب  نخواهد شد.
١٣اين  بود پيغامي كه  خداوند از قبل  دربارة موآب  فرموده  بود. ١٤اما اينک 
بين   از  موآب   جلال   و  شكوه   سال ،  سه   از  پس   مي فرمايد: «درست   خداوند 
خواهد رفت  و از جماعت  زياد آن  عدة كمي باقي خواهند ماند و آنها نيز قوت  

خود را از دست  خواهند داد.»
پيشگويي  درباره سوريه 

اين  است  پيغام  خدا دربارة دمشق : ١٧ 
«دمشق  از بين  خواهد رفت  و تبديل  به  ويرانه  خواهد شد. ٢شهرهاي 
«عروعير» متروک خواهند شد و گوسفندان  در آنجا خواهند خوابيد و كسي 
نخواهد بود كه  آنها را بترساند. ٣اسرائيل  قدرتش  را از دست  خواهد داد و 
دمشق  سقوط  خواهد كرد. بازماندگان  سوريه  مانند قوم  اسرائيل  خوار و ضعيف  

خواهند شد.» اين  را خداوند قادر متعال  فرموده  است .
٤خداوند مي فرمايد: «عظمت  اسرائيل  محو خواهد شد و ثروتش  از بين  خواهد 

رفت . ٥در آن  روز، اسرائيل  مانند كشتزارهاي درة رفائيم  خواهد بود كه  پس  
از درو، چيزي در آن  باقي نمي ماند. ٦عدة بسيار كمي از قوم  اسرائيل  باقي 
خواهند ماند، همانگونه  كه  پس  از چيدن  زيتون  دو سه  دانه  روي شاخه هاي 
بلند، و چهار پنج  دانه  نوک شاخه هاي كوچک باقي مي ماند.» اين  را خداوند، 

خداي اسرائيل  فرموده  است .

١٦: ١٠
اش  ٢٤: ٧و٨

ار ٤٨: ٣٣
عا ٥: ١٧

١٦: ١٠
اش  ٢٤: ٧و٨

ار ٤٨: ٣٣
عا ٥: ١٧

١٦: ١١
اش  ١٥: ٥
١٦: ١٢

١پاد ١٨: ٢٦-٢٩

١٦: ١١
اش  ١٥: ٥
١٦: ١٢

١پاد ١٨: ٢٦-٢٩

١٦: ١٣
اش  ٢٥: ١٠
ار ٤٨: ٤٢

١٦: ١٣
اش  ٢٥: ١٠
ار ٤٨: ٤٢

١٧: ١
اش  ١٠: ٩ ؛ ٢٥: ٢

ميکا ١: ٦
١٧: ٢

ميکا ٤: ٤
صف  ٢: ٦

١٧: ١
اش  ١٠: ٩ ؛ ٢٥: ٢

ميکا ١: ٦
١٧: ٢

ميکا ٤: ٤
صف  ٢: ٦

١٧: ٣
اش  ٨: ٤
هو ٩: ١١

١٧: ٣
اش  ٨: ٤
هو ٩: ١١

١٧: ٥
ار ٥١: ٣٣

١٧: ٥
ار ٥١: ٣٣

١٧: ٦
تث  ٤: ٢٧
اش  ٢٤: ١٣

١٧: ٦
تث  ٤: ٢٧
اش  ٢٤: ١٣

اشعيا ١٧،١٦  ١٦٧٥

له    با  انگور  آب   پا (گرفتن   زير  انگور  فشردن     ١٦: ١٠
کردن  آن  با پاي  برهنه ) در فصل  برداشت  (فصلي  که  در 
تاکستانها شادي  موج  مي زد)،  به  بيشترين  حد خود مي رسيد. 
اما شادي  برداشت  محصول  خيلي  زود تمام  خواهد شد،  زيرا 

آنها خدا را ناديده  گرفته  و عليه  او طغيان  کرده  بودند.
١٦: ١٢و١٣  هنگامي که  مردم  موآب  طعم  خشم  و غضب  
اما  رفتند.  خود  خدايان   و  بتها  پي   در  چشيدند،   را  خدا 
نجات   را  ايشان   که   نبود  کسي   زيرا  نيفتاد،   اتفاقي   هيچ  
بخشد. ما نيز براي  حل  مشکلاتمان  به  راههاي  خاص  خود 
متوسل  مي شويم . نتيجه  همان  است ؛ هيچ  کس  براي  نجات  
که   کسي   تنها  به   است ،   خدا  به   ما  اميد  آمد.  نخواهد  ما 

مي تواند بشنود و کمک  کند.

به   ق .م .   ٧٣٢ سال   در  سوم »  «تغلت فلاسرِ  ١٦: ١٣و١٤  
به   ق .م .   ٧٠١ سال   در  نيز  سنحاريب   کرد؛  حمله   موآب  
موآب  هجوم  برد،  يعني  در همان  سالي  که  به  يهودا حمله  
کرد. واقعه نخست  سه  سال  پس  از پيشگويي  اشعيا رخ  
داد،  و از اشعيا يک  نبي  واقعي  ساخت . در اين  وقايع ،  مردم  

اسرائيل  تحقق  پيشگويي  را با چشمان  خود ديدند.
آشور  عليه   جنگ   براي   سوريه   و  اسرائيل   ١٧: ١ب ب   
پيمان  اتحاد بستند. اما «تغلت فلاسرِ دوم » دمشق  پايتخت  
سوريه  را در سال  ٧٣٢ ق .م .،  به  تصرف  در آورد و بخش  
شمالي  اسرائيل  را نيز ضميمه امپراطوري  آشور ساخت . 
پس  از آن ،  آحاز پادشاه  يهودا،  براي  ملاقات  تغلت فلاسر 

سوم  به  دمشق  رفت  و به  اين  پادشاه  آشور خراج  داد.



٧در آن  روز، مردم  بسوي آفرينندة خود كه  خداي مقدس  اسرائيل  است  روي 
اشيريم   يعني  ساخته اند،  خود  بدست   كه   بتهايي  به   ديگر  ٨و  آورد،  خواهند 
ويران   مستحكم   شهرهاي  روز،  آن   ٩در  نمود.  نخواهند  رو  آفتاب ،  بتهاي  و 
خواهند شد همچون  شهرهاي حوي ها و اموري ها كه  ساكنانشان  آنها را در 

حين  فرار براي اسرائيلي ها واگذاشتند.
١٠اي اسرائيل ، تو خداي نجات  دهندة خود و «صخرة» مستحكم  خويش  را 
فراموش  كرده اي و درختان  مي كاري تا در زير آنها بتها را بپرستي. ١١ولي 
بدان  كه  حتي اگر در همان  روزي كه  درختان  را مي كاري آنها نمو كرده ، 
شكوفه  آورند، با وجود اين  محصولي نخواهند داد. در آن  روز، آنچه  نصيب  

شما مي شود بلاي كشنده  و درد علاج  ناپذير خواهد بود.
١٢قوم هاي جهان  مثل  دريا مي خروشند و همچون  طوفان  غرش  مي كنند ١٣و 
مانند سيل  يورش  مي آورند. اما خدا آنها را خاموش  مي كند و به  عقب  مي راند. 
ايشان  مانند كاه  در برابر باد، و خاک در برابر گردباد هستند. ١٤در شب  رعب  
و وحشت  ايجاد مي كنند، ولي پيش  از فرا رسيدن  صبح  نابود مي شوند. اين  

سزاي كساني است  كه  سرزمين  ما را تاراج  مي كنند و به  يغما مي برند.

پيشگويي  درباره حبشه 

در آنسوي رودخانه هاي حبشه  سرزميني هست  كه  قايق هاي بادباني  ١٨ 
در آبهايش  رفت  و آمد مي كنند. ٢سرزميني كه  سفيران  خود را بر 
قايقهايي ساخته  شده  از ني، به  رود نيل  مي فرستد. اي سفيران  تندرو به  آن  
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اش  ٢٧: ٩ ؛ ٣٠: ٢٢
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ار ٦: ٢٣
١٧: ١٣
مز ١: ٤

اش  ٢٩: ٥

١٧: ١٢
ار ٦: ٢٣
١٧: ١٣
مز ١: ٤

اش  ٢٩: ٥
١٧: ١٤

٢پاد ١٩: ٣٥
اش  ٤١: ١١و١٢

١٧: ١٤
٢پاد ١٩: ٣٥

اش  ٤١: ١١و١٢

١٦٧٦ اشعيا ١٨،١٧ 

١٧: ٧-١١  پيغام  خدا به  دمشق  يکي  از پيغامهايي  است   
که  نابودي  کامل  را اعلام  مي دارد. آشوري ها از خدا که  
مي توانست  نجاتشان  دهد روي  برگردانده ،  به  بتها و قوت  
خود اتکا کردند. ايشان  هر چقدر هم  توفيق  يافتند،  باز 
احساس   داشتن   براي   اغلب   ما  بود.  قطعي   خدا  داوري  
خانه  لباس ،   (اتومبيل ،   موفقيت   نشانه هاي   به   رضايت ،  
گرانقيمت ) اتکا مي کنيم . اما خدا به  ما مي گويد که  اگر 
اتکا  فاني   چيزهاي   به   ابدي   امنيت   آوردن   به دست   براي  
کنيم ،  درد و رنج  را درو خواهيم  کرد. اگر نمي خواهيم  
همان  سرنوشتي  که  گريبانگير دمشق  شد گريبان  ما را نيز 
بگيرد،  بايد از اين  امور فريبنده  و دروغين  روي  بر تافته ،  

به  خدا توکل  کنيم .
١٧: ٨  اشيريم  (يا اشيره ) الهه عشق  و باروري ،  اغلب  زوجه 
بعل  به شمار مي آمد. پرستش  اشيريم  را احتمالاً ملکه  ايزابل  
وارد اين  سرزمين  کرد (ر.ش . به  ١پادشاهان  ١٨: ١٩). در 
مراسم  عبادي  اشيريم  روابط  جنسي  نامشروع  ترويج  مي شد 
در  کتاب مقدس   مي کرد.  جذب   را  بسياري   امر  همين   و 

؛   ٢: ١٢-١٤ (داوران   داده   اخطار  اشيريم   پرستش   مورد 
١٠: ٦-٨ ؛ ١سموئيل  ٧: ٣)،  و منسي  پادشاه  به خاطر بر پا 
خدا  سوي   از  اورشليم ،   معبد  در  اشيريم   براي   بتي   کردنِ 
بتها،   برخلاف   ما  خداي    .(٢١: ٧ شد (٢پادشاهان   محکوم  
سعي  ندارد عده زيادي  را جذب  خود کند،  بلکه  خواهان  
آن  است  که  برکات  زيادي  را نصيب  همه انسان ها سازد.

١٨: ١ب ب   اين  پيشگويي  احتمالاً در زمان  حزقيا انجام  
شد (٢پادشاهان  ١٩و٢٠). حبشه  سرزميني  بود در آن سوي  
رودخانه نيل  و درست  در جنوب  مصر قرار داشت  (رودخانه 
نيل  از جنوب  به  طرف  شمال  جريان  دارد). پادشاه  حبشه  
شنيده  بود که  سپاه  عظيم  آشور در حال  عزيمت  به سوي  
جنوب  و به  طرف  آنها است . او پيکهايي  به  ممالک  واقع  
در شمال  رود نيل  فرستاد تا از آنها بخواهد که  اتحادي  
به   اشعيا  اما  خواست ،   کمک   هم   يهودا  از  دهند.  تشکيل  
پيک  حامل  پيام  گفت  که  به  کشورش  باز گردد زيرا يهودا 
براي  مقابله  با آشوري ها فقط  به  کمک  خدا نياز دارد. اشعيا 

پيشگويي  کرد که  آشور در زمان  مقرر نابود خواهد شد.



سرزميني برويد كه  بين  رودخانه ها است  و قومي بلند بالا و نيرومند در آن  
زندگي مي كنند قومي كه  همه  جا خوف  و هراس  ايجاد كرده اند.

مي شود  برافراشته   كوه ها  قلة  بر  كه   پرچمي  به   كنيد!  توجه   دنيا  مردم   ٣اي 
دهيد!  گوش   مي شود  نواخته   جنگ   براي  كه   شيپوري  صداي  به   و  بنگريد 
٤خداوند به  من  چنين  فرموده  است : «من  از آسمان  به  آرامي نظر خواهم  كرد 

به  آرامي يک روز با صفاي تابستاني و يک صبح  دلپذير پائيزي در وقت  
حصاد.» ٥زيرا پيش  از اين  كه  حصاد را جمع  كنند، درست  پس  از ريخته  
شدن  شكوفه ها و رسيدن  انگور، حبشه  مانند درخت  انگوري كه  شاخه هايش  
را با اره  بريده  باشند، نابود خواهد شد. ٦سربازان  حبش  در صحرا خواهند مرد 
و اجسادشان  براي پرندگان  شكاري و حيوانات  وحشي واگذاشته  خواهد شد. 
پرندگان  شكاري در تابستان ، و حيوانات  وحشي در زمستان ، از لاشه هاي آنها 

تغذيه  خواهند كرد.
خوف   جا  همه   كه   نيرومند  و  بلند  قد  قوم   اين   كه   رسيد  خواهد  زماني  ٧اما 
و هراس  ايجاد مي كردند و سرزمينشان  ميان  رودخانه ها بود به  اورشليم  كه  
خداوند قادر متعال  نام  خود را در آن  قرار داده  است  خواهند آمد و براي او 

هديه  خواهند آورد.

پيشگويي  درباره مصر

پيامي براي مصر: ١٩ 
خداوند بر ابري تندرو سوار شده  و به  جنگ  مصر مي آيد. بتهاي 
٢خداوند  مي كند.  ضعف   ترس   از  مصريها  دل   و  مي لرزند  او  برابر  در  مصر 
مي فرمايد: «مصري ها را برضد يكديگر خواهم  برانگيخت  تا برادر با برادر، 
همسايه  با همسايه ، شهر با شهر، و مملكت  با مملكت  بجنگند. ٣تدبيرهايي را 
كه  مصريها انديشيده اند بي اثر خواهم  كرد و آنان  روحية خود را خواهند باخت . 
ايشان  براي دريافت  كمک ، به  بتهايشان  پناه  خواهند برد و براي چاره جويي، 

به  احضاركنندگان  ارواح  و افسونگران  و جادوگران  متوسل  خواهند شد.»
٤خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «من  مصريها را به  دست  حاكمي ستمگر و 

بيرحم  تسليم  مي كنم  تا بر آنها حكمراني كند.»
٥آب  رود نيل  كم  خواهد شد و بعد از مدتي خشک خواهد گرديد. ٦نهرها متعفن  
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ميکا ١: ٢
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اش  ٥٦: ٩
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١٨: ٦
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حز ٣٩: ١٧-٢٠

١٨: ٧
زکر ١٤: ١٦و١٧

١٨: ٧
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١٩: ٢
داو ٧: ٢٢

متي  ١٠: ٢١، ٣٦

١٩: ٢
داو ٧: ٢٢

متي  ١٠: ٢١، ٣٦
١٩: ٣

اش  ٨: ١٩
١٩: ٣

اش  ٨: ١٩

١٩: ٤
اش  ٢٠: ٤
حز ٢٩: ١٩

١٩: ٤
اش  ٢٠: ٤
حز ٢٩: ١٩
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حز ٣٠: ١٢

١٩: ٦
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١٩: ٦
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اشعيا ١٩،١٨  ١٦٧٧

نشانه   منتظر  تا  ملت ها  همه  به   بود   پيامي   اين     ١٨: ٣
سقوط  آشور باشند. حبشه  ملت هاي  ديگر را فرا خوانده  
را  آشور  خدا  اما  شوند.  متحد  هم   با  آشور  عليه   تا  بود 
وقتي  که  مي کوشيد دنيا را به  تصرف  در آورد،  متوقف  

ساخت .

١٩: ١  مصر،  مملکتي  که  به مدت  ٤٠٠ سال  بني  اسرائيل  
را در اسارت  خود داشت  (خروج  ١)،  براي  مردم  اسرائيل  
مظهر نفرت  بود. با وجود اين ،  يهودا در فکر اتحاد با مصر 
عليه  آشور بود. اما اشعيا در مورد اين  اتحاد اخطار داد زيرا 

قرار بود خدا در زمان  مقرر آشور را از ميان  بر دارد.



خواهند شد و آب  جويها كم  شده ، خواهند خشكيد. ني و بوريا پژمرده  خواهند 
گرديد، ٧تمام  سبزه ها و مزرعه هاي كنار رود نيل  خشک شده ، از بين  خواهند 
رفت  و تمام  محصول  تلف  خواهد شد. ٨همة ماهيگيراني كه  تور و قلاب  به  
رود نيل  مي اندازند نوميد خواهند شد و زاري خواهند كرد. ٩پارچه بافاني كه  با 
كتان  پارچه  مي بافتند مأيوس  خواهند گرديد، ١٠و همة بافندگان  و كارگران  

نوميد و دل  شكسته  خواهند شد.
مصر  پادشاه   به   كه   پندي  و  مشورت   هر  و  نادانند  صوعن   شهر  ١١بزرگان  
مي دهند احمقانه  است . پس  چگونه  به  پادشاه  مي گويند: «ما از نسل  حكيمان  
و پادشاهان  قديم  هستيم !» ١٢اي پادشاه  مصر مشاوران  داناي تو كجا هستند؟ 
بگذار آنها به  تو اطلاع  دهند كه  خداوند قادر متعال  برضد مصر چه  اراده  كرده  
است . ١٣رهبران  صوعن  و ممفيس  و تمام  بزرگان  مصر احمق  و گمراهند، 
مصر را به  نابودي كشانده اند. ١٤خداوند سرگيجه  به  آنها داده  و آنها مردم  مصر 
را مانند اشخاص  مست  كه  بر قي خود مي افتند و بلند مي شوند و نمي دانند به  
نه   دهد  نجات   را  مصر  نمي تواند  ١٥هيچكس   كرده اند.  گمراه   مي روند،  كجا 

بزرگ  نه  كوچک ، نه  ثروتمند و نه  فقير.
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١پاد ٤: ٣٠
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روم  ٩: ١٧
١٩: ١٣

ار ٤٦: ١٤، ١٩
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اش  ٣: ١٢

١٦٧٨ اشعيا ١٩ 

 

١٩: ١٤و١٥  مصر به خاطر حکيمانش  مشهور بود،  اما خدا 
حکمت   فرستاد.  مصر  حکيم »  «مردان   بر  حماقت   روح  
واقعي  فقط  از خدا سرچشمه  مي گيرد. ما نيز بايد فقط  از او 
براي  زندگي  خود حکمت  بخواهيم ،  در غير اين  صورت  

قدرت  اتخاذ تصميمات  درست  را از دست  داده ،  به  اشتباه  
خواهيم  افتاد. آيا هم اکنون  در زندگي تان  مسأله اي  هست  
که  باعث  پريشاني فکرتان  باشد؟ از خدا بخواهيد که  براي  

حل  آن ،  به  شما حکمت  ببخشد.

دولت پيمانهاي  امروز

علم 

تحصيلات 

مراقبت هاي  پزشکي 

نظام هاي  مالي 

ما براي  برقراري  معيارهاي  اخلاقي ،  به  قوانين  دولت  اتکا مي کنيم ،  اما قانون  
نمي تواند قلب  انسان را تغيير دهد.

ما از فوائد علم  و تکنولوژي  بهره مند مي شويم . ما پيش  از اتکا به  کتاب مقدس ،  
به  پيشگويي ها و تجزيه  تحليل هاي  علمي  اتکا مي کنيم .

ما طوري  عمل  مي کنيم  که  گويي  تحصيلات  و مدارک  تحصيلي  مي تواند 
آينده  و موفقيت  ما را تضمين  کند، بدون  آنکه  به  نقشه هايي  که  خدا براي  

آينده  ما دارد،  توجه  داشته  باشيم .
ما پزشکي  را راهي  براي  طولاني  کردن  عمر و حفظ  تندرستي  مي دانيم ،  يعني  

امري  کاملاً مستقل  از ايمان  و زندگي  اخلاقي .
ما ايمان  خود را بر «امنيت » مالي  استوار مي کنيم  و تا آنجا که  ممکن  است  
پول  در مي آوريم ؛ گرچه  بايد در تأمين  مالي  خود خردمند باشيم ،  اما نبايد از 

ياد ببريم  که  براي  رفع  نيازهايمان  بايد به  خدا اتکا کنيم .

اشعيا به  يهودا اخطار داد که  با مصر هم پيمان  نشود. او مي دانست  که  اتکا به  هر قوم  يا قدرت  نظامي  اي بيهوده  است . تنها اميد 
آنها مي بايست  توکل  به  خدا باشد. با آنکه  ما آگاهانه  اميد رهايي  خود را به  شکلي  مشابه  بر پيمانهاي  سياسي  نمي نهيم ،  اما 

ممکن  است  اغلب  به  امور ديگر اميد ببنديم .



١٦در آن  روز، مصريها مانند زنان  ضعيف  خواهند شد و هنگامي كه  ببينند 
خداوند قادر متعال  دستش  را براي مجازات  آنان  دراز كرده  است  از ترس  
خواهند لرزيد. ١٧ايشان  با شنيدن  اسم  سرزمين  يهودا به  وحشت  خواهند افتاد. 
در  شهر  پنج   زمان ،  آن   ١٨در  است .  نموده   اراده   متعال   قادر  خداوند  را  اين  
سرزمين  مصر از خداوند قادر متعال  پيروي نموده ، به  زبان  عبري سخن  خواهند 

گفت ، و يكي از اين  شهرها «شهر آفتاب » ناميده  خواهد شد.
١٩در آن  روز، قربانگاهي در وسط  مصر، و ستون  يادبودي در مرز آن ، براي 
در  متعال   قادر  خداوند  حضور  دهندة  نشان   ٢٠اينها  شد.  خواهد  برپا  خداوند 
سرزمين  مصر خواهند بود. از آن  پس ، هرگاه  مصريها دعا كرده ، از خداوند 
نجات   و  حامي  ايشان   براي  او  برهاند،  ظالمان   دست   از  را  آنها  تا  بخواهند 
به   را  خود  ٢١خداوند  داد.  خواهد  نجات   را  ايشان   و  فرستاد  خواهد  دهنده اي 
مصريها آشكار خواهد كرد و ايشان  خداوند را خواهند شناخت . مردم  مصر 
با تقديم  قرباني ها و هدايا او را عبادت  خواهند كرد و نذرهاي خود را به  وي 
ادا خواهند نمود. ٢٢به  اين  ترتيب ، خداوند اول  مصريها را تنبيه  خواهد كرد، 
سپس  برگشته  ايشان  را شفا خواهد داد. بلي، مصريها بسوي خداوند بازگشت  

خواهند كرد و او دعايشان  را شنيده ، آنان  را شفا خواهد داد.
آشور كشيده  خواهد شد، و مصريها و  ٢٣در آن  روز، شاهراهي از مصر به  
آشوريها به  سرزمينهاي يكديگر رفت  وآمد خواهند كرد و هر دو يک خدا 
را خواهند پرستيد. ٢٤اسرائيل  نيز با ايشان  متحد خواهد شد و هر سه  مملكت  
با هم  باعث  بركت  تمام  جهان  خواهند گرديد. ٢٥خداوند قادر متعال  آنها را 
بركت  داده ، خواهد گفت : «متبارک باد قوم  من  مصر و صنعت  دست  من  

آشور و ميراث  من  اسرائيل !»
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اشعيا ١٩  ١٦٧٩

١٩: ١٩، ٢٣  مصر پس  از تحمل  تنبيه ،  از بتها دست  کشيده ،   
از  شگفت انگيزتر  پرستيد.  خواهد  را  حقيقي   خداي   فقط  
اين ،  پيشگويي  اشعيا است  مبني  بر اينکه  دو دشمن  اصلي  
آشور،   و  مصر  يعني   مي رانند،   ستم   آن   بر  که   اسرائيل  
در پرستش  خدا با هم  متحد خواهند شد. اين  پيشگويي  
«در آن  روز»،  يعني  روزي  که  مسيح  سلطنت  را به دست  

بگيرد،  به  تحقق  خواهد پيوست .
او  بخواهد،   کمک   خدا  از  مصر  که   آنگاه     ١٩: ٢٠
فرستاد.  خواهد  ايشان   رهايي   براي   نجات دهنده اي  
نجات دهنده ما،  عيسي  مسيح ،  براي  همه کساني  است  که  
به  او متوسل  مي شوند. ما نيز مي توانيم  دعا کنيم  و قدرت  

نجات بخش  او را دريافت  داريم !
١٩: ٢٢  مصر فقط  يکي  از ملت هايي  است  که  در مقابل  

خداوند خم  خواهد شد. (فيليپيان  ٢: ١٠و١١ مي فرمايد که  
هر  و  شد  خواهد  خم   مسيح   عيسي   مقابل   در  زانويي   هر 
زباني  اعتراف  خواهد کرد که  او خداوند است .) پس  نبايد 
تعجب  کنيم  که  مصري ها و آشوري ها نيز جزئي  از اين  
«هر» باشند. هر يک  از ما نيز جزئي  از اين  «هر» هستيم . 
ما مي توانيم  يا هم اکنون  با سرسپردگي  در مقابل  او خم  

شويم ،  يا در آينده  با شرمساري .
١٩: ٢٣-٢٥  در عيسي  مسيح ،  دشمنانِ پيشين  مي توانند 
از  که   ملت هايي   و  مردم   شوند.  متحد  هم   با  محبت   در 
مثل   مسيح   در  هستند،   مختلف   جناح   دو  در  سياسي   نظر 
افتاد،  خواهند  مسيح   و برادر يکديگر بر پايهاي   خواهر 
از  است ،   روابط   براي   تهديدي   که   را  مانعي   هر  او  زيرا 

بين  مي برد.



نبي  پابرهنه 

سرگن ، پادشاه  آشور، سردار سپاه  خود را به  شهر اشدود در فلسطين   ٢٠ 
فرستاد و آن  را تسخير كرد. ٢سه  سال  پيش  از اين  رويداد، خداوند 
به  اشعيا پسر آموص  فرموده  بود كه  لباس  و كفش  خود را از تن  در بياورد 
و عريان  و پا برهنه  راه  برود، و اشعيا چنين  كرد. ٣هنگامي كه  اشدود بدست  
آشور افتاد خداوند فرمود: «خدمتگزار من  اشعيا مدت  سه  سال  عريان  و پا 
برهنه  راه  رفته  است . اين  نشانة بلاهاي هولناكي است  كه  من  بر مصر و حبشه  
خواهم  آورد. ٤پادشاه  آشور مردم  مصر و حبشه  را اسير خواهد كرد و كوچک 
و بزرگ  را مجبور خواهد ساخت  عريان  و پا برهنه  راه  بروند تا مصر را رسوا 
كند. ٥و٦آنگاه  مردمي كه  در سواحل  فلسطين  زندگي مي كنند و تكيه گاهشان  
حبشه ، و فخرشان  مصر است ، پريشان  و رسوا شده ، خواهند گفت : «اگر بر 
سر مصر كه  مي خواستيم  از دست  آشور به  او پناه  ببريم  چنين  بلايي آمد، پس  

بر سر ما چه  خواهد آمد؟»

پيشگويي  درباره بابل 

اين  پيام  براي بابل  است : ٢١ 
بابل   بسوي  بياباني،  گردباد  مانند  دهشت ،  سرزمين   از  مهاجمي 

مي آيد. ٢رؤياي ترسناكي مي بينم ، روياي خيانت  و نابودي!
اي لشكر عيلام  حمله  كن ! اي لشكر ماد محاصره  كن ! خدا به  نالة قومهايي كه  

زير دست  بابل  هستند پايان  مي دهد.
٣با ديدن  و شنيدن  اين  چيزها مدهوش  شدم  و دردي چون  درد زايمان  همة 
وجودم  را فرا گرفت . ٤مي ترسيدم  و قلبم  بشدت  مي تپيد. آرزو مي كردم  هر چه  
زودتر شب  فرا رسد، ولي آرامش  شب  نيز جاي  خود را به  وحشت  داده  بود.

مشغول   عده اي  و  است   شده   چيده   سفره   و  شده   پهن   فرشها  ديدم   رؤيا  ٥در 

٢٠: ٢
١سمو ١٩: ٢٤

ميکا ١: ٨

٢٠: ٢
١سمو ١٩: ٢٤

ميکا ١: ٨
٢٠: ٣

اش  ٨: ١٨ ؛ ٤٣: ٣
٢٠: ٣

اش  ٨: ١٨ ؛ ٤٣: ٣

٢٠: ٤
اش  ١٩: ٤ ؛ ٤٧: ٢و٣

٢٠: ٤
اش  ١٩: ٤ ؛ ٤٧: ٢و٣

٢٠: ٥
اش  ٣١: ٣

ار ٩: ٢٣و٢٤

٢٠: ٥
اش  ٣١: ٣

ار ٩: ٢٣و٢٤

٢١: ١
اش  ١٣: ٢٠-٢٢

ار ٥١: ٤١
زکر ٩: ١٤

٢١: ١
اش  ١٣: ٢٠-٢٢

ار ٥١: ٤١
زکر ٩: ١٤

٢١: ٣
مز ٤٨: ٦
١تسا ٥: ٣

٢١: ٣
مز ٤٨: ٦
١تسا ٥: ٣

٢١: ٤
تث  ٢٨: ٦٧

٢١: ٤
تث  ٢٨: ٦٧

٢١: ٥
ار ٥١: ٣٩، ٥٧

٢١: ٥
ار ٥١: ٣٩، ٥٧

١٦٨٠ اشعيا ٢١،٢٠ 

٢٠: ١  سرگُن  دوم  از سال  ٧٢٢ تا ٧٠٥ ق .م . پادشاه  آشور  
بود؛ اين  واقعه  در سال ٧١١ ق .م . رخ  داد. اشعيا به گونه اي  
نمايشي  به  يهودا يادآور مي شود که  نبايد براي  حفاظت  

خود بر اتحاد با بيگانگان  حساب  کنند.
راه   برهنه   سال   سه   که   داد  فرمان   اشعيا  به   خدا    ٢٠: ٢
استفاده   اشعيا  از  خدا  بود.  خفت بار  تجربه اي   اين   برود؛ 
چند  که   دهد  نشان   را  تحقيري   و  خفت   آن   تا  مي کرد 
سال  بعد،  مصر و حبشه  در اثر افتادن  به دستهاي  آشور 
متحمل  خواهند شد. اما پيغام  در اصل  براي  يهودا بود:  «به  
حکومت هاي  بيگانه  اتکا نکن  وگرنه  به  اين  شکل  مورد 

تحقيرِ اسيرکنندگان  خود قرار خواهيد گرفت .»

٢٠: ٣  خدا از اشعيا خواست  که  کاري  را انجام  دهد که  
خفت بار و نامعقول  به نظر مي رسيد. بعضي  اوقات  ممکن  
است  خدا از ما بخواهد که  به  شيوه اي  از او اطاعت  کنيم  
که  در همان  موقع  قابل  درک  نباشد. ما بايد با ايمان  کامل  
از خدا اطاعت  کنيم ،  زيرا او هرگز از ما نخواهد خواست  

که  کار نادرستي  انجام  دهيم .
٢١: ١ب ب   برخي  مي گويند که  اين  پيشگويي  با سقوط  
بابل  در سال  ٥٣٩ ق .م . تحقق  يافت  (ر.ش . به  دانيال  ٥). اما 
برخي  ديگر مي گويند که  اين  پيشگويي  طغيانِ بابل  عليه  

آشور در حدود سال  ٧٠٠ ق .م . است .
٢١: ٥  اگر اين  پيشگويي  به  سقوط  بابل  در سال  ٥٣٩ ق .م . 



خوردن  و نوشيدنند. ناگهان  فرماني صادر مي شود: «اي سرداران  برخيزيد و 
سپرهاي خود را براي جنگ  آماده  سازيد!»

٦در اين  هنگام  خداوند به  من  فرمود: «يک ديده  بان  تعيين  كن  تا هر چه  را 
مي بيند، خبر دهد. ٧هنگامي كه  ببيند سواران  جفت جفت  بر الاغ  و شتر مي آيند 

بايد دقت  كند.»
٨و٩پس  ديده بان  را بالاي حصار گذاشتم . يک روز او فرياد زد: «اي سرورم ، 
روزها و شبها بر ديده بانگاه  خود ايستاده  ديده باني كرده ام . اينک فوج  سواران  

را مي بينم  كه  جفت جفت  مي آيند!»
سقوط   بابل   كرد!  سقوط   مي گفت : «بابل   كه   شنيدم   صدايي  هنگام ،  اين   در 

كرد! همة بتهاي بابل  خرد شدند و روي زمين  افتادند!»
١٠اي قوم  من  اسرائيل ، اي قومي كه  مانند گندم  كوبيده  و غربال  شده ايد، به  
اين  خبر خوشي كه  از جانب  خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل ، به  شما اعلام  

كردم ، گوش  دهيد.

پيشگويي  درباره ادوم 
١١اين  پيام  براي ادوم  است :

يک نفر از ادوم  مرا صدا مي زند: «اي ديده بان ، از شب  چه  خبر؟ چقدر مانده  
شب  تمام  شود؟»

١٢من  جواب  مي دهم : «بزودي روز داوري شما فرا مي رسد. بسوي خدا بازگشت  
كنيد تا من  خبر خوشي به  شما دهم . او را بطلبيد و دوباره  بياييد و بپرسيد.»

٢١: ٨
اش  ١٣: ١٩ ؛ ٤٦: ١و٢

ار ٥٠: ٢
حب  ٢: ١
مکا ١٤: ٨

٢١: ٨
اش  ١٣: ١٩ ؛ ٤٦: ١و٢

ار ٥٠: ٢
حب  ٢: ١
مکا ١٤: ٨

٢١: ١٠
ار ٥١: ٣٣
٢١: ١٠

ار ٥١: ٣٣

٢١: ١١
پيدا ٣٢: ٣
٢١: ١١

پيدا ٣٢: ٣

اشعيا ٢١  ١٦٨١

در   که   مي شود  مربوط   ضيافتي   به   باشد،   داشته   اشاره  
فصل  ٥ دانيال  ذکر شده  است .

٢١: ٦و٧  ديد بانان  اغلب  در رؤياهاي  نبوتي  ديده  مي شوند 
کساني   نخستين   آنها  مي کنند.  پيشگويي   را  ويراني   که  
هستند که  نزديک  شدن  خطر را مي بينند. رؤياي سوارانِ 
جفت جفت  مي توانست  نمايانگر مادها و پارسها باشد که  

در سال  ٥٣٩ ق .م . بابل  را مورد حمله  قرار دادند.
بود،   قدرتمند  و  بزرگ   شهري   تنها  نه   بابل   ٢١: ٨و٩  
همه  مظهر  بابل   بود.  نيز  وحشتناک   گناهان   از  پر  بلکه  
هم   همين   مظهر  و  است   خدا  ضد  بر  که   بود  چيزهايي  
تمام   با  قدرتش ،   و  شکوه   همه  علي رغم   بابل   ماند.  باقي  

بتهايش  نابود شد.
باستان   اسرائيلِ  در  کردن   غربال   و  کوبيدن     ٢١: ١٠
و  دانه ها  شکستن   براي   بود.  کشاورزي   در  مرحله   دو 
دست يافتن  به  قسمت  داخلي  و باارزشِ دانه ،  سرِ گندم  را 
(که  اغلب  نماد اسرائيل  بود) را اول  له  مي کردند. سپس  

دانه ها را به  هوا مي انداختند و پوسته بي ارزش  آن  به  همراه  
باد پراکنده  مي شد و دانه  به  زمين  مي افتاد. اسرائيل  چيزي  
مشابه  اين  را تجربه  کرد. افراد گناهکار و عاصي  پراکنده  
شدند،  اما خدا «دانه» خوب  را براي  سير کردن  اسرائيل  

نگه  داشت .
٢١: ١١و١٢  هر کس  دوست  دارد خبرهاي  خوب  بشنود 
که  مثلاً همه مشکلات  تمام  مي شود و سعادت  در پيش  
است . ديد بان  مي گويد که  براي  دستيابي  به  خبرهاي  خوب  
بايد به سوي  خدا باز گرديم  و او را با تمام  وجود بطلبيم . 
آينده  و  دنيا  رويدادهاي   به   مربوط   خبرهاي   خدا،   بدون  
آن ، چيزي  جز دهشت  و هراس  به همراه  ندارد. بدون  خدا،  

آينده شخصي  ما همه  خبرهاي  بد است .
٢١: ١٢  ادوم  دشمن  هميشگي  قوم  خدا بود. وقتي  بعضي  
از اسرائيليان  به دست  آشوري ها اسير شدند،  ادومي ها شادي  
کردند،  و همين  امر سرنوشت  ايشان  را رقم  زد. عوبديا به  

تفصيل  نابودي  ادوم  را پيشگويي  کرده  است .



پيشگويي  درباره عربستان 
١٣اين  پيام  براي عربستان  است :

اي مردم  ددان  كه  در بيابانهاي عربستان  اردو مي زنيد، ١٤به  تشنگاني كه  نزد 
از  ١٥اينها  دهيد.  خوراک  فراريان   به   تيما  مردم   اي  دهيد؛  آب   مي آيند  شما 
شمشير برهنه  و كمان  كشيده  و از جنگِ سخت  گريخته اند. ١٦خداوند به  من  
گفت : «درست  پس  از يک سال  قدرت  و شوكت  قبيلة  قيدار از بين  خواهد 
رفت  ١٧و از تيراندازان  و جنگاوران  اين  قبيله  بيش  از چند نفر باقي نخواهند 

ماند. من  كه  خداوند، خداي اسرائيل  هستم  اين  را مي گويم .»

پيشگويي  درباره اورشليم 

اين  پيام  براي اورشليم  است : ٢٢ 
چه  شده  است ؟ چرا مردم  شهر به  پشت بامها مي دوند؟ در تمام  شهر 
غوغا برپاست ! براي اين  شهر شاد و پر جنب  و جوش  چه  پيش  آمده  است ؟

مردان  اورشليم  كشته  شده اند اما نه  در جنگ ، و نه  با شمشير. ٣همة  رهبران  با 
هم  فرار كردند و بدون  اينكه  تيري بياندازند تسليم  شدند. وقتي دشمن  هنوز 
دور بود مردم  با هم  گريختند و اسير گرديدند. ٤پس  مرا به  حال  خود بگذاريد 
تا براي مصيبت  قومم ، به  تلخي بگريم . كوشش  نكنيد مرا تسلي دهيد، ٥زيرا 
و  مصيبت   دچار  را  اورشليم   متعال   قادر  خداوند  كه   رسيده   آن   زمان   اينک 
آشفتگي و انهدام  كند. ديوارهاي شهر ما فرو ريخته  است . فرياد مردم  در 
كوه ها طنين  مي افكند. ٦سپاهيان  عيلام  تير و كمان  را آماده  كرده ، بر اسبهاي 

٢١: ١٥
اش  ١٣: ١٤و١٥

٢١: ١٥
اش  ١٣: ١٤و١٥

٢١: ١٧
اش  ١٠: ١٩

٢١: ١٧
اش  ١٠: ١٩

٢٢: ١
ار ٢١: ١٣

٢٢: ٢
اش  ٢٣: ٧
ار ١٤: ١٨

٢٢: ١
ار ٢١: ١٣

٢٢: ٢
اش  ٢٣: ٧
ار ١٤: ١٨

٢٢: ٤
ار ٩: ١
٢٢: ٤
ار ٩: ١
٢٢: ٥

اش  ٣٧: ٣
مراثي  ٢: ٢

٢٢: ٥
اش  ٣٧: ٣
مراثي  ٢: ٢

٢٢: ٦
اش  ٢١: ٢

٢٢: ٦
اش  ٢١: ٢

١٦٨٢ اشعيا ٢٢،٢١ 

در   همه   شده ،   ذکر  اينجا  در  که   مکان هايي     ٢١: ١٣
بودند  مرزي   شهرهايي   مکان ها  اين   بود.  واقع   عربستان  
که  جاده هاي  تجاري  عربستان  را در کنترل  خود داشتند. 
نبونيدوس ،  پادشاه  بابل ،  به  عربستان  حمله  کرد و مردم  
خود  اقامتگاه   را  تيما  او  گرداند.  خود  رعيت   را  آنجا 
ساخت  و بلشصر را در بابل  نايب السلطنه  قرار داد. اين  
مي داد.  هشدار  را  بدبختي   و  مصيبت   اشعيا  پيشگويي 
يهودا همچنان  سعي  مي کرد عليه  نبونيدوس ،  با عربستان  
به   پيماني   چنين   درباره  اشعيا  اما  بماند،   باقي   هم پيمان  
مردم  هشدار داد و ايشان  را ترغيب  کرد که  فقط  به  خدا 

توکل  کنند.
گرفت   خواهد  قرار  حمله   مورد  اورشليم     ٢٢: ١-١٣
آنها  کنند.  بازگشت   خدا  به سوي   آن   اهالي   اينکه   مگر 
به جاي  اين  کار،  از هر نوع  وسيله ممکن  براي  حفاظت  
آنها  خدا.  کمک   طلبيدن   جز  به   کردند  استفاده   شهر  از 
دوست  داشتند به  خلاقيت ،  تجهيزات ،  و حتي  همسايگان  

درباره  اطلاع   کسب   (براي   کنند  اتکا  خود  بت پرست  
محاصره اورشليم ،  نگاه  کنيد به  ٢تواريخ  ٣٢و٣٦).

توبه   آنها  اما  بود،   داده   هشدار  قومش   به   اشعيا    ٢٢: ٤
خواهند  تجربه   را  خدا  مجازات   سبب ،   همين   به   نکردند؛ 
کرد. اشعيا به خاطر اهميتي  که  براي  ايشان  قائل  بود،  از 
بعضي   گرفت .  ماتم   سخت   و  شد  آزرده   ايشان   مجازاتِ 
اوقات  کساني  که  براي  ما اهميت  دارند،  به  تلاشهايي  که  
ما براي  کمک  به  ايشان  مي کنيم ،  توجهي  نمي کنند؛ از اين  
رو درست  از چيزهايي  ضربه  مي خورند که  مي خواستيم  
ايشان  را از آنها باز داريم . در چنين  مواقعي  به خاطر اهميتي  
که  موضوع  براي  ما دارد،  غصه  مي خوريم . خدا از ما انتظار 
دارد که  با ديگران  مرتبط  باشيم ،  و همين  امر بعضي  اوقات  

ممکن  است  سبب  شود که  با آنها رنج  بکشيم .
٢٢: ٦و٧  سپاهيان  عيلام ،  سوريه ،  و سربازان  سرزمين  «قير» 
همه  تحت  حاکميت  آشور بودند. کل  سپاه  آشور به  انضمام  

رعايايش ،  همگي  در جنگ  عليه  اورشليم  شرکت  داشتند.



خود سوار شده اند و سربازان  سرزمين  «قير» سپرهاي خود را بدست  گرفته اند. 
٧دشتهاي سرسبز يهودا از عرابه هاي دشمن  پر شده  است  و سواران  دشمن  به  

پشت  دروازه هاي شهر رسيده اند. ٨نيروي دفاعي يهودا در هم  شكسته  است .
براي آوردن  اسلحه  به  اسلحه خانه  مي دويد. ٩و١٠رخنه هاي حصار شهر را بررسي 
و  كنيد  خراب   را  آنها  تا  مي شماريد  را  اورشليم   خانه هاي  سپس   مي كنيد، 
مصالحشان  را براي تعمير حصار به  كار ببريد. براي ذخيره  كردن  آب ، ١١آب  
آن   در  را  تحتاني  قديمي  بركة  آب   تا  مي كنيد  درست   شهر  داخل   در  انبار 
است   چيز  همه   سازندة  كه   خدا  به   اما  مي كنيد  را  كارها  اين   تمام   بريزيد. 
توجهي نداريد. ١٢خداوند، خداي قادر متعال  از شما مي خواهد كه  گريه  و ماتم  
كنيد، موي خود را بتراشيد و پلاس  بپوشيد. ١٣اما شما شادي مي كنيد، گاو 
و گوسفند سر مي بريد تا گوشتشان  را با شراب  بخوريد و خوش  بگذرانيد. 
مي گوييد: «بخوريم  و بنوشيم ، چون  فردا مي ميريم .» ١٤خداوند قادر متعال  به  
من  گفته  كه  اين  گناه  شما تا به  هنگام  مرگ  هرگز آمرزيده  نخواهد شد. بلي، 

اين  را خداوند قادر متعال  فرموده  است .
١٥خداوند، خداي قادر متعال  به  من  فرمود كه  نزد «شبنا» وزير دربار بروم  و 

به  او چنين  بگويم : ١٦«تو در اينجا چه  مي كني؟ چه  كسي به  تو اجازه  داده  
صخره   اين   در  را  خود  قبر  كه   كسي  اي  بكني؟  خود  براي  قبري  اينجا  در 
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اشعيا ٢٢  ١٦٨٣

٢٢: ٨-١١  رهبران  هر کاري  که  مي توانستند براي  آماده   
آوردند،   به دست   سلاح   آنها  کردند.  جنگ   براي   شدن  
ذخيره   آب   و  دادند،   قرار  بازرسي   مورد  را  شهر  حصار 
کردند. اما تمام  تلاش  آنها بيهوده  بود زيرا هرگز از خدا 
طلب  کمک  نکردند. بيشتر اوقات  ما به  چيزهايي  متوسل  
مي شويم  که  گرچه  به  خودي  خود خوب  هستند،  اما آن  
کمکي  را که  ما نياز داريم  به  ما ارائه  نمي دهند. ما بايد 
سلاح  گرد آوريم  و حصارها را بازرسي  کنيم ،  اما کار را 

بايد خدا به  پيش  ببرد.
٢٢: ١٣  خطر ملّي  بايد دعوتي  باشد براي  توبه ملي . اما 
وقتي  اينان  ديدند خطر تهديدشان  مي کند،  به جاي  آنکه  با 
هم  جمع  شوند و توبه  کنند،  تصميم  گرفتند از هر آنچه  
بايد  ديدند،   را  آشوري ها  وقتي   مردم   ببرند.  لذت   دارند 
و  انبيا  هشدارهاي   و  خود  گناهان   به   و  مي کردند،   توبه  
درماندگي  خود پي  مي بردند. آنها که  از هر طرف  مورد 
حمله  قرار داشتند (٢٢: ٨)،  مي توانستد توبه  کنند (٢٢: ١٢)،  
اما به جاي  آن  خواستند جشن  و سرور بر پا کنند. مشکل  
ريشه اي  اين  بود که  يهودا به  قدرت  خدا يا وعده هاي  او 
اعتنايي  نداشت  (ر.ش . به  ٥٦: ١٢ ؛ ١قرنتيان  ١٥: ٣٢). وقتي  

با سختي ها روبرو مي شويد،  نزد خدا بياييد.

٢٢: ١٣و١٤  مردم  مي گفتند:  «بخوريم  و بنوشيم » چون  
اميد خود را از دست  داده  بودند. امروز نيز مي بينيم  که  
مردم  اميد خود را از دست  مي دهند. معمولاً دو واکنش  در 
مقابل  نااميدي  وجود دارد:  يأس  يا تن آسايي . اما زندگي  
انسان  فقط  به  اين  دنيا ختم  نمي شود. بنابراين ،  نبايد طوري  
عمل  کنيم  که  گويي  اميدي  نداريم . واکنش  مناسب ،  رو 
کردن  به  خدا و توکل  به  وعده او است ،  اين  وعده  که  
آينده اي  کامل  و بي عيب  هست  در دنياي  تازه اي  که  او 

خلق  خواهد کرد.
بقيه  مانند  دربار،   عالي مرتبه  مقام   «شبنا»    ٢٢: ١٥-٢٥
بنوشند»  و  «بخورند  داشتند  دوست   که   اورشليم   مردم  
(٢٢: ١٣)،  آدمي  مادّي  بود. شايد او جزو گروهي  بود که  
دوست  داشتند با بيگانگان  هم پيمان  شوند،  از اين  رو به  
نصيحت  اشعيا بي توجه  بود. شبنا همان  «ميخي » است  که  
از ديوار کنده  خواهد شد،  و همه  چيز (ثروت  و شکوه  او) 
با آن  خواهد افتاد (٢٢: ٢٥). ميخ  ديگر،  آن  ميخ  خوب ،  
الياقيم  است  که  به  جانشيني  شبنا انتخاب  مي شود. او نفوذ 
نتوانست   نيز  او  قدرت   حتي   اما  داشت .  مردم   بر  خوبي  
اورشليم  را از سقوط  برهاند زيرا مردم  نمي خواستند توبه  

کنند (ر.ش . به  ٢پادشاهان  ١٨: ١٨ب ب ).



بلند مي تراشي، ١٧هر مقامي كه  داشته  باشي، خداوند تو را برمي دارد و دور 
پرتاب   دور  سرزميني  به   و  مي دارد  بر  گوي  يک  مانند  را  ١٨تو  مي اندازد. 
مي كند. در آنجا تو در كنار عرابه هايت  كه  به  آنها افتخار مي كردي خواهي 
مرد. تو ماية ننگ  دربار هستي، ١٩پس  خداوند تو را از اين  مقام  و منصبي كه  

داري بركنار خواهد كرد.»
٢٠خداوند به  شبنا چنين  مي گويد: «در آن  روز، خدمتگزار خود، الياقيم ، پسر 

حلقيا را بجاي تو خواهم  نشاند. ٢١لباس  تو را به  او خواهم  پوشاند و كمربندت  
را به  كمرش  خواهم  بست  و اقتدار تو را به  او خواهم  داد. او براي مردم  اورشليم  
و خاندان  يهودا پدر خواهد بود. ٢٢كليد دربار داود پادشاه  را به  او خواهم  داد 
واو هردري را بگشايد كسي آن  را نخواهد بست  و هر دري را ببندد كسي آن  
را نخواهد گشود! ٢٣او را مانند ميخي، محكم  درجاي خود خواهم  كوبيد واو 

ماية سربلندي خاندان  خودخواهد شد.
ميخ   بر  كه   كوزه هايي  و  كاسه ها  مانند  او  فرزندان   و  خاندان   تمام   ٢٤«اما 

مي آويزند بر او خواهند آويخت . ٢٥وقتي چنين  شود آن  ميخي كه  محكم  به  
ديوار كوبيده  شده  است ، شل  شده ، خواهد افتاد و باري كه  بر آن  است  متلاشي 

خواهد شد.» اين  را خداوند قادر متعال  فرموده  است .

پيشگويي  درباره صور

پيامي براي صور: ٢٣ 
مي گرديد،  باز  دوردست   سرزمينهاي  از  كه   صور  كشتي هاي  اي 
براي صور گريه  كنيد، زيرا چنان  ويران  شده  كه  نه  خانه اي و نه  بندرگاهي 
دارد.  حقيقت   شنيديد  باره اش   در  قبرس   در  آنچه   است !  مانده   باقي  برايش  
٢و٣زماني بندر صور مركز تجارت  دنيا محسوب  مي شد. كشتيهاي صيدون  كه  
از مصر غله  مي آوردند تا تاجران  صيدون  با آن  با تمام  دنيا تجارت  كنند، 
در اين  بندر لنگر مي انداختند. اما اينک صور در سكوت  مرگبار فرو رفته  

است !
٤شرم  بر تو باد اي صيدون ، اي فرزند مستحكم  دريا! زيرا دريا مي گويد: «من  
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٢٢: ٢٠-٢٤  الياقيم  رهبر وظيفه شناسي  بود و از پيروانش   
تقويت   را  ديگران   خوب ،   رهبران   مي کرد.  حمايت  
خداوند  به   بايد  کار،   اين   براي   آنها  را.  خود  نه   مي کنند 

متکي  باشند.
٢٣: ١ب ب   پيشگويي هاي  اشعيا درباره ساير اقوام  با بابل  
از مشرق  شروع  شد (فصل  ١٣) و در غرب  با صور در 
فنيقيه  خاتمه يافت. صور يکي  از مشهورترين  شهرهاي  

دنياي  باستان  و مرکز بازرگاني  بزرگ  با بندرگاهي  عظيم  
شرارت  بود.  بدي  و  شهري  ثروتمند و پر از  بود. صور 
  ،(٢٦-٢٨ (حزقيال   حزقيال     ،(٤٧: ٤ ؛   ٢٥: ٢٢ (ارميا  ارميا 
و  ١: ٩و١٠)،   (عاموس   عاموس     ،(٣: ٤-٨ (يوئيل   يوئيل  
زکريا (زکريا ٩: ٣و٤) صور را مورد سرزنش  قرار دادند. 
با  سياسي   پيمانهاي   مورد  در  است   ديگري   هشدارِ  اين  

همسايگان  بي ثبات .



هرگز درد نكشيده  و نزاييده ام  و كودكي پرورش  نداده ام .» ٥چون  خبر خرابي 
صيدون  به  مصر رسد او نيز سخت  خواهد ترسيد.

٦اي مردم  فنيقيه ، گريه كنان  به  ترشيش  فرار كنيد! ٧آيا اين  همان  شهر تاريخي 
و پرشكوه  شما، صور است  كه  چنين  ويران  گشته ؟ زماني مردم  صور به  جاهاي 
دور مي رفتند تا سرزمينها را تصاحب  كرده  آنها را محل  سكونت  خود سازند. 
٨چه  كسي اين  مصيبت  را بر سر اين  شهر سلطنتي كه  تجار و بازرگانانش  در 

تمام  جهان  معروفند، آورده  است ؟ ٩خداوند قادر متعال  اين  كار را كرده  تا 
غرور صور را بشكند و آناني را كه  در جهان  معروفند خوار سازد.

١٠اي مردم  ترشيش ، سرزمين  خود را مثل  كناره هاي رود نيل  حاصلخيز كنيد، زيرا 
ديگر مانعي بر سر راه  شما نيست . ١١خداوند دست  خود را بر دريا دراز كرده  
ممالک دنيا را تكان  مي دهد. او دستور داده  كه  شهرهاي تجاري فنيقيه  را ويران  
كنند. ١٢اي مردم  بلا ديدة صيدون ، شما ديگر از آسايش  برخوردار نخواهيد شد. 
اگر به  قبرس  نيز فرار كنيد در آنجا راحت  نخواهيد بود. ١٣به  بابل  نگاه  كنيد! 
ببينيد چگونه  مردم  اين  سرزمين  از بين  رفتند! آشوريها بابل  را محاصره  كرده ، 
كاخهايش  را در هم  كوبيدند و اين  سرزمين  را با خاک يكسان  كردند. ١٤اي 

كشتي هايي كه  در دريا هستيد زاري كنيد، زيرا بندرگاه  شما ويران  شده  است .
١٥صور مدت  هفتاد سال ، كه  طول  عمر يک پادشاه  است ، به  فراموشي سپرده  

خواهد شد. پس  از آن  هفتاد سال ، صور مانند فاحشة آن  سرودي خواهد بود 
كه  كلماتش  چنين  است :

١٦«اي فاحشة فراموش  شده ،

چنگ  را بدست  بگير و در شهر بگرد.
خوش  بنواز و آوازهاي بسيار بخوان ،

تا مردم  دوباره  تو را بياد آورند.»
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اشعيا ٢٣  ١٦٨٥

٢٣: ٥  چرا مصر مي بايست  از سقوط  صور غمگين  شود؟  
به   دنيا  سرتاسر  در  کالاهايش   حمل   و  تبليغ   براي   مصر 
کشتي راني  صور متکي  بود. مصر با سقوط  صور،  شريک  

بازرگاني مهمي  را از دست  مي داد.
٢٣: ٩  خدا صور را نابود کرد چون  از غرور مردمش  نفرت  
داشت . غرور سبب  جدايي  انسان  از خدا مي گردد،  و خدا 
اين  وضع  را تحمل  نخواهد کرد. ما بايد زندگي  خود را مورد 
بررسي  قرار دهيم  و به  خاطر بياوريم  که  همه موفقيت هاي  
واقعي  از خدا که  خالق  ما است ،  سرچشمه  مي گيرد. هيچ  

دليلي  وجود ندارد که  در وجود خود غرور داشته  باشيم .
٢٣: ١٣  آشور در سال  ٧٠٥ ق .م . و بار ديگر بين  سالهاي  
٦٨١ تا ٦٦٩ ق .م . به  صور حمله  برد. به  همين  دليل ،  اين  پيغام  

حيرت انگيز است ،  زيرا پيشگويي  مي کند که  بابلي ها،  که  
هنوز ابرقدرت  نشده  بودند،  صور را نابود خواهند ساخت . 
بابلي ها اين  کار را در سال  ٥٧٢ ق .م . انجام  دادند،  يعني  يک  

قرن  پس  از آنکه  اشعيا اين  پيشگويي  را کرده  بود.
٢٣: ١٥و١٦  برخي  از محققين  معتقدند که  اين  ٧٠ سال ،  ٧٠ 
سالِ واقعي  است ؛ برخي  مي گويند نمادِ مدت  زماني  طولاني  
است . اگر واقعي  باشد،  شايد بين  سالهاي  ٧٠٠ تا ٦٣٠ ق .م . 
اتفاق  افتاده  باشد،  يعني  در دوره اي  که  اسرائيل  در اسارت  
آشور بود؛ شايد هم  ٧٠ سالِ اسارت  يهوديان  در بابل  باشد 
(٦٠٥ تا ٥٣٦ ق .م .). در اين  ٧٠ سال  يهوديان  صور را به  
فراموشي  سپردند،  اما وقتي  از اسارت  باز گشتند،  بار ديگر با 

صور وارد بازرگاني  شدند (ر.ش . به  حزقيال  ٢٩: ١٧-٢٠).



١٧بلي، پس  از گذشت  آن  هفتاد سال ، خداوند اجازه  خواهد داد صور دوباره  
رونق  يابد و با مشتريان  خود در تمام  دنيا تجارت  كند. ١٨اما سودي كه  عايد 
صور شود در خزانة او ذخيره  نخواهد شد، بلكه  وقف  خداوند خواهد گرديد تا 

به  مصرف  خوراک و پوشاک پيروان  راه  خداوند برسد.

٣ـ هدف  خدا از مجازات 
خدا زمين  را مجازات  مي کند

خداوند زمين  را ويران  و متروک خواهد كرد؛ پوسته اش  را خراب   ٢٤ 
كرده ، ساكنانش  را پراكنده  خواهد ساخت . ٢همه  به  يک سرنوشت  
دچار خواهند شد: كاهن  و غير كاهن ، نوكر و ارباب ، كنيز و خاتون ، خريدار 
و فروشنده ، قرض  دهنده  و قرض  گيرنده ، برنده  و بازنده . ٣زمين  بكلي خالي و 

غارت  خواهد شد. اين  را خداوند فرموده  است .
٤زمين  خشک و پژمرده  مي شود و بلنديهاي آن  پست  مي گردد. ٥مردم  روي 
زمين  از احكام  و اوامر خدا سرپيچي كرده ، عهد جاوداني او را شكسته اند؛ 
٦بنابراين  جهان  دچار لعنت  شده  است . ساكنان  آن  تاوان  گناهان  خود را پس  
مي دهند. زمين  سوخته  و عده  كمي از مردم  باقي مانده اند. ٧محصول  انگور كم  
شده  و شراب  ناياب  گرديده  است . آناني كه  شاد بودند اكنون  غمگينند. ٨ديگر 
نواي دلنشين  دف  و چنگ  شنيده  نمي شود. آن  روزهاي خوش  به  سر آمده  
است . ٩ديگر بزم  مي و مطرب  وجود ندارد و شراب  به  كام  نوشندگانش  تلخ  
است . ١٠در شهر هرج  و مرج  است  و مردم  درِ خانة خود را محكم  مي بندند تا 
كسي وارد نشود. ١١در كوچه ها فرياد آناني بگوش  مي رسد كه  به  دنبال  شراب  
مي گردند. شاديها از بين  رفته  و خوشيها از روي زمين  رخت  بر بسته  است . 
١٢شهر ويران  گشته  و دروازه هايش  شكسته  شده  و از بين  رفته اند. ١٣در تمام  
ممالک دنيا اين  اتفاق  خواهد افتاد. دنيا مانند درخت  زيتوني خواهد بود كه  

تكانيده  شده  باشد، و يا خوشة انگوري كه  ميوه اش  را چيده  باشند.

٢٤: ٢
لاو ٢٥: ٣٦و٣٧
تث  ٢٣: ١٩و٢٠

٢٤: ٢
لاو ٢٥: ٣٦و٣٧
تث  ٢٣: ١٩و٢٠

٢٤: ٤
پيدا ٣: ١٧
اعد ٣٥: ٣٣

٢٤: ٤
پيدا ٣: ١٧
اعد ٣٥: ٣٣

٢٤: ٦
اش  ٣٤: ٥

زکر ٥: ٣و٤

٢٤: ٦
اش  ٣٤: ٥

زکر ٥: ٣و٤
٢٤: ٧

يول  ١: ١٠، ١٢
٢٤: ٧

يول  ١: ١٠، ١٢
٢٤: ٨

ار ٤٥: ٢
٢٤: ٨

ار ٤٥: ٢
٢٤: ٩

اش  ٥: ١١، ٢٢
٢٤: ٩

اش  ٥: ١١، ٢٢
٢٤: ١٠
پيدا ١: ٢
٢٤: ١٠
پيدا ١: ٢
٢٤: ١١

اش  ٣٢: ١٣
٢٤: ١١

اش  ٣٢: ١٣
٢٤: ١٢

اش  ٤٥: ٢
٢٤: ١٣

اش  ١٧: ٦

٢٤: ١٢
اش  ٤٥: ٢
٢٤: ١٣

اش  ١٧: ٦

١٦٨٦ اشعيا ٢٤،٢٣ 

٢٤-٢٧  اين  چهار فصل  را غالباً «مکاشفه اشعيا» مي نامند.  
گناهانش   به خاطر  دنيا  تمام   مجازات   درباره  فصل ها  اين  
به   خطاب   نخست   اشعيا  پيشگويي هاي   مي گويد.  سخن  
يهودا بود،  سپس  به  اسرائيل ،  و بعد اقوام  همسايه ،  و در 
را  آخر  روزهاي   فصل ها  اين   دنيا.  تمام   به   خطاب   آخر 
توصيف  مي کند که  خدا تمام  دنيا را مجازات  خواهد کرد،  
پيروز  بدي   بر  هميشه   براي   و  عاقبت   نيکي   که   زماني  

خواهد شد.
٢٤: ٤و٥  مردم  نه  تنها به خاطر گناهانشان  لطمه  ديدند،  
بلکه  حتي  زمين  هم  خشک  و پژمرده  و پر از جنايت  شد. 

امروز ما نتايج  گناه  را در اطراف  خود مي بينيم :  آلودگي  
هوا،  ازدياد جنايت ،  و گسترش  فقر. اثر گناه  بر جوانب  
گوناگون  اجتماع  به قدري  گسترده  است  که  حتي  کساني  
هم  که  به  خدا وفادارند،  لطمه  مي بيند. ما نمي توانيم  خدا را 
مسبب  اين  وضع  بدانيم ،  زيرا شرايط  موجود را گناه  انسان  
به وجود آورده  است . ما ايمانداران  هرچه  بيشتر گناه  را 
محکوم  کنيم  و بيشتر کلام  خدا را به  ديگران  اعلام  نماييم ،  
از سرعت  وخامت  جامعه خود خواهيم  کاست . نبايد تسليم  
شويم ؛ گناه  در حال  پيشروي  است ،  اما ما مي توانيم  باعث  

دگــرگوني  شويم .



١٤كساني كه  باقي بمانند از شادي فرياد خواهند زد و آواز خواهند خواند. آنان  

كه  در غرب  هستند بزرگي خداوند را خواهند ستود. ١٥و آناني كه  در شرق  
هستند او را سپاس  خواهند گفت . ساكنان  جزاير نيز خداوند، خداي اسرائيل  
را پرستش  خواهند كرد ١٦و از سرزمينهاي دور دست  صداي مردم  را خواهيم  

شنيد كه  در وصف  خداي عادل  سرود مي خوانند.
ادامه   خود  شرارت   به   خيانت كاران   و  بدكاران   كه   افسوس   افسوس !  اما 
مي دهند. اين  مرا غمگين  و نااميد مي كند. ١٧اي مردم  دنيا بدانيد كه  ترس  و 
گودال  و دام  در انتظار شماست . ١٨اگر از ترس  فرار كنيد در گودال  خواهيد 
آسمان   از  شد.  خواهيد  گرفتار  دام   در  بياييد  بيرون   گودال   از  اگر  و  افتاد، 
بشدت  باران  خواهد باريد و اساس  زمين  تكان  خواهد خورد. ١٩زمين  در هم  
خواهد شكست  و خرد شده ، از هم  خواهد پاشيد. ٢٠زمين  مانند مستي است  
كه  افتان  و خيزان  راه  مي رود و مثل  خيمه اي است  كه  در برابر طوفان  تكان  
مي خورد. دنيا زير بار گناهش  خم  شده  و يک روز خواهد افتاد و ديگر بر 

نخواهد خاست .
٢١در آن  روز، خداوند نيروهايي را كه  در آسمان  هستند و قدرتمنداني را كه  
بر زمين  حكومت  مي كنند مجازات  خواهد كرد. ٢٢آنان  مانند اسيراني كه  در 
سياهچال  زنداني هستند نگه داري خواهند شد تا روز محاكمه  فرا رسد. ٢٣ماه  
تاريک خواهد شد و خورشيد ديگر نور نخواهد داد، زيرا خداوند قادر متعال  
سلطنت  خواهد كرد. او بر كوه  صهيون  جلوس  فرموده ، در اورشليم  حكومت  

خواهد كرد و رهبران  دنيا شكوه  و جلال  او را خواهند ديد.

سپاسگزاري  از خداوند

اي خداوند، تو را ستايش  مي كنم  و نامت  را گرامي مي دارم ، چون   ٢٥ 
آنچه   و  كرده اي  شگفت انگيز  كارهاي  تو  هستي.  من   خداي  تو 
را كه  از قديم  اراده  نموده اي در كمال  درستي و امانت  به  انجام  رسانيده اي. 
٢شهرها را با خاک يكسان  كرده اي  و قلعه هاي مستحكم  را از بين  برده اي. 
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٢٤: ٢١

مز ٧٦: ١٢
٢٤: ٢٢
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٢٥: ١
خرو ١٥: ٢
مز ٤٠: ٥

افس  ١: ١١

٢٥: ١
خرو ١٥: ٢
مز ٤٠: ٥

افس  ١: ١١
٢٥: ٢

اش  ١٧: ١
٢٥: ٢

اش  ١٧: ١

اشعيا ٢٥،٢٤  ١٦٨٧

٢٤: ١٤-١٦  ايمانداراني  که  بعد از مجازات  يهودا باقي   
مي مانند،  در وصف  جلال  و شکوهِ آن  عادلِ يکتا خواهند 
سراييد. اشعيا به خاطر شرايط  موجود دنياي  اطراف  خود،  
پر از غم  و غصه  بود. شرارت  اطراف  ما نيز مي تواند ما را 
افسرده  و اندوهگين  سازد. در اين  مواقع  ما احتياج  داريم  
که  به  وعده هاي  خدا درباره آينده  بچسبيم  و چشم  انتظار 
روزي  باشيم  که  او زمين  و آسمان  نو را به وجود آورد تا 

در ستايش  او بسراييم .

٢٤: ٢١  «نيروهايي  که  در آسمان  هستند» به  آن  نيروهايي  
اشاره  دارد که  با خدا مخالفند. هيچ کس ،  حتي  نيروهايي  

که  در آسمان  هستند،  از مجازات  در امان  نخواهند بود.
٢٥: ١  اشعيا خدا را ستود و او را گرامي  داشت  زيرا متوجه  
شد که  او نقشه هايش  را آنگونه  که  وعده  داده  است ،  به  
انجام  مي رساند. خدا به  وعده هايي  که  به  شما داده  است  نيز 
عمل  مي کند. به  دعاهايي  که  او مستجاب  کرده  است  فکر 

کنيد،  و او را به خاطر نيکويي  و وفاداري اش  بستاييد.



كاخهاي دشمنان  ما ويران  شده اند و هرگز بنا نخواهند شد. ٣بنابراين ، قويترين  
قوم هاي جهان  تو را خواهند پرستيد و ظالمترين  قومها از تو خواهند ترسيد.

٤اي خداوند، تو براي فقيران  و بي كسان  به  هنگام  سختي پناهگاه  هستي، در 
برابر طوفان  سر پناه ، و در گرماي روز سايه . نفس  ستمگران  مانند سيلابي 
است  كه  بر ديوار گلي يورش  مي برد ٥و همچون  گرمايي است  كه  زمين  را 
مي سوزاند. اما تو، اي خداوند، صداي دشمنان  ما را خاموش  كردي، و مانند 
ابري كه  گرماي روز را كاهش  مي دهد، سرود ستمگران  را خاموش  ساختي.

٦خداوند قادر متعال  در اورشليم ، بر كوه  صهيون ، ضيافتي براي تمام  قومهاي 

جهان  بر پا خواهد كرد و سفره اي رنگين  با انواع  غذاهاي لذيذ و شرابهاي 
كهنة گوارا خواهد گستراند. ٧در آنجا او ابر تيره  را كه  بر تمام  مردم  دنيا 
سايه  افكنده  است  كنار خواهد زد ٨و مرگ  را براي هميشه  نابود خواهد كرد. 
خداوند اشكها را از چشمها پاک خواهد كرد و ننگ  قوم  خود را از روي تمام  

زمين  برخواهد داشت . اين  را خداوند فرموده  است .
٩در آن  روز، مردم  خواهند گفت : «اين  همان  خداي ماست  كه  بر او اميد بسته  
بوديم . اين  همان  خداوند ماست  كه  منتظرش  بوديم . اينک او ما را نجات  داده  

است ، پس  بياييد براي اين  نجات  شاد و مسرور باشيم .»
١٠دست  خداوند كوه  صهيون  را حفظ  خواهد كرد، اما مردم  موآب  زير پاي 
او له  خواهند شد همانگونه  كه  كاه  در گنداب  له  مي شود. ١١آنها دستهاي خود 
را مثل  شناگران ، با مهارت  باز خواهند كرد تا شنا كنند، اما خدا دستهايشان  
را سست  خواهد كرد و غرور آنها را در هم  خواهد شكست . ١٢او قلعه هاي 
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٢٥: ١٢

اش  ٢٦: ٥
٢٥: ١٢

اش  ٢٦: ٥

١٦٨٨ اشعيا ٢٥ 

ستم    آنها  بر  ثروتمندان   چون   مي کشند  رنج   فقرا    ٢٥: ٤
مي رانند. اما خدا به  فکر فقرا است  و پناهگاهي  است  براي  
آنان . وقتي  به  ما زيان  مي رسد يا ستم  مي شود،  مي توانيم  براي  
تسلي  يافتن  و گرفتن  کمک  به  خدا متوسل  شويم . عيسي  در 
لوقا ٦: ٢٠ بيان  مي کند که  پادشاهي  خدا به  فقرا تعلق  دارد.

مورد  در  است   حيرت انگيزي   پيشگويي  اين     ٢٥: ٦
به   الهي   ضيافت   در  يهوديان   به   غيريهوديان   پيوستنِ 
در  خدا  با  زندگي   آغاز  و  شرارت   براندازي   مناسبت  
ابديت . اين  پيشگويي  نشان  مي دهد که  خدا در نظر داشت  
پيغام  نجات بخشش  به  تمام  دنيا برسد،  نه  فقط  به  يهوديان . 
در طول  اين  ضيافت ،  خدا براي  هميشه  به  مرگ  خاتمه  
خواهد داد (٢٥: ٧و٨). کساني  که  در اين  ضيافت  بزرگ  
زندگي   ايمان   با  که   بود  خواهند  کساني   دارند،   شرکت  
کرده اند،  و اينک  به  پاداش  خود مي رسند. به  همين  دليل  
است  که  مي گويند:  «اين  همان  خداي  ما است  که  بر او 
اميد بسته  بوديم . اين  همان  خداوندِ ما است  که  منتظرش  

بوديم . اينک  او ما را نجات  داده  است » (٢٥: ٩).

مي گويد  آنچه   به   مي گويد،   سخن   خداوند  وقتي     ٢٥: ٨
که   است   تسلي بخش   حقيقت   اين   دانستن   مي کند.  عمل  
او  کلام   با  تنگاتنگي   ارتباط   خدا  کارهاي   و  نقشه ها 
دارد. وقتي  مطابق  اراده خدا دعا مي کنيم  (همان  طوري  
که  کتاب مقدس  از ما انتظار دارد) و وعده هاي  او را از 
ثبت   کتاب مقدس   در  که   طور  مي دانيم  (همان   خود  آن  
شده  است )،  او صداي  ما را مي شنود و درخواستهايمان  را 

مستجاب  مي فرمايد.
در  عهدجديد  در  آيه   اين   اول   قسمت   از    ٢٥: ٨
است   شده   قول   نقل   مرگ   بر  مسيح   پيروزي   توصيف  
مشهود  زماني   خدا  نهايي   پيروزي    .(١٥: ٥٤ (١قرنتيان  
بخورد  شکست   ما،   نهايي   دشمن   مرگ ،   که   شد  خواهد 
(همچنين  ر.ش . به  هوشع  ١٣: ١٤). از قسمت  دوم  اين  آيه  
در مکاشفه  ٢١: ٤ نقل  قول  شده  است  که  صحنه باشکوه  

حضور خدا با قومش  را توصيف  مي کند.
٢٥: ١٠  موآب  مظهر همه کساني  است  که  با خدا مخالفند 

و تا به  آخر سرکش  هستند.



موآب  را با حصارهاي بلندشان  در هم  كوبيده ، بر زمين  خواهد ريخت  و با 
خاک يكسان  خواهد كرد.

مردم  براي  خدا مي سرايند

در آن  روز، اين  سرود در سرزمين  يهودا خوانده  خواهد شد: ٢٦ 
ما  خود  نجاتبخش   حصار  با  خدا  و  است   محكم   و  قوي  ما  شهر 
قوم  عادل  و با ايمان  وارد شوند.  را حفظ  مي كند. ٢دروازه ها را بگشاييد تا 
٣اي خداوند، تو كساني را كه  به  تو توكل  دارند و در عزم  خود راسخند در 
آرامش  كامل  نگاه  خواهي داشت . ٤هميشه  بر خداوند توكل  كنيد؛ او جانپناه  
جاوداني ماست ! ٥خدا اشخاص  مغرور را پست  گردانيده  و شهر مستحكم  آنان  
را با خاک يكسان  كرده  است . ٦كساني كه  زير ظلم  و ستم  بوده اند اينک 

پيروزمندانه  بر خرابه هاي شهر قدم  مي گذارند و آن  را لگدمال  مي كنند.
٧راه  درستكاران  راست  است ؛ پس  اي خداي راستي راه  ايشان  را هموار ساز. 
٨اي خداوند، ما از خواست  تو پيروي مي كنيم  و به  تو اميد بسته ايم ؛ اشتياق  
قلب  ما تنها تو هستي. ٩شب  را در اشتياق  تو بسر مي برم  و هنگام  سپيده  دم  
تو را مي طلبم . هنگامي كه  تو جهان  را داوري كني آنگاه  مردم  مفهوم  عدالت  

را خواهند آموخت .
١٠هر چند تو نسبت  به  گناهكاران  رحيم  هستي، اما آنان  هرگز ياد نمي گيرند 
كه  خوبي كنند. آنان  در اين  سرزمين  خوبان  به  بدكاري خود ادامه  مي دهند 
و به  جلال  و عظمت  تو توجه  نمي كنند. ١١دشمنانت  نمي دانند كه  تو آنها را 
مجازات  خواهي كرد. خداوندا، آنها را مجازات  كن  و نشان  بده  كه  قومت  را 

دوست  داري. بگذار سرافكنده  شوند؛ بگذار در آتش  خشم  تو بسوزند.

٢٦: ١
اش  ١٢: ١ ؛ ٣١: ٩ ؛ ٦٠: ١٨

٢٦: ١
اش  ١٢: ١ ؛ ٣١: ٩ ؛ ٦٠: ١٨

٢٦: ٢
اش  ٤٥: ٢٥

٢٦: ٢
اش  ٤٥: ٢٥

٢٦: ٣
اش  ٥٧: ١٩

٢٦: ٣
اش  ٥٧: ١٩

٢٦: ٤
اش  ٥٠: ١٠

٢٦: ٤
اش  ٥٠: ١٠

٢٦: ٦
اش  ٢٩: ١٩

٢٦: ٦
اش  ٢٩: ١٩

٢٦: ٧
مز ٢٥: ٤و٥
اش  ٤٢: ١٦

٢٦: ٧
مز ٢٥: ٤و٥
اش  ٤٢: ١٦

٢٦: ٨
اش  ١٢: ٤

٢٦: ٨
اش  ١٢: ٤

٢٦: ٩
مز ٦٣: ١ ؛ ٧٧: ٢

هو ٥: ١٥

٢٦: ٩
مز ٦٣: ١ ؛ ٧٧: ٢

هو ٥: ١٥

٢٦: ١٠
اش  ٢٢: ١٢و١٣
يو ٥: ٣٧و٣٨

٢٦: ١٠
اش  ٢٢: ١٢و١٣
يو ٥: ٣٧و٣٨

اشعيا ٢٦،٢٥  ١٦٨٩

مسيح    که   روزي   خداوند،   روز  در  مردم   ٢٦: ١ب ب   
کرد  خواهند  ستايش   را  خدا  کند،   پا  بر  را  پادشاهي اش  
(ر.ش . به  فصل  ١٢). خدا کلمات  اين  سرود را بر اشعيا 
مکشوف  ساخت  و او آن  را در اينجا آورده  است . يکبار 

ديگر،  خدا آينده  را براي  اشعيا مکشوف  کرد.
٢٦: ٢  در تصويري  که  اشعيا ارائه  مي دهد،  مي بينيم  که  
سرزمين  يهودا دروازه هاي  نجات  را به  روي  همه کساني  
امر  اين   مي گشايد.  مي دارند،   دوست   را  خداوند  که  
به واسطه مسيح  تحقق  يافت . اينک  تمام  کساني  که  خدا 
کنار  در  خدا  قوم   همچون   مي توانند  مي دارند  دوست   را 
يکديگر ساکن  شوند. از آنجا که  خدا مي خواهد همه مردم  
محبتش  را بچشند،  ما نبايد هيچ  کس  را که  مي خواهد با او 

مشارکت  و رفاقت  داشته  باشد،  از خود برانيم .
٢٦: ٣  ما هرگز نمي توانيم  مانع  وقوع  نزاع  و درگيري  در 

در  حتي   مي توانيم   خدا  با  اما  شويم ،   خود  پيرامونِ  دنياي  
کشاکش  ناآرامي  و آشوب  هم  از آرامش  کامل  برخوردار 
باشيم . ما با پشتيباني  محبت  پايدار و قدرت  عظيم  او،  از 
اغتشاش  و هرج  و مرج  پيرامون  خود به  لرزه  در نمي آييم  

(ر.ش . به  فيليپيان  ٤: ٧).
و  راحت   خدا  اراده  دادن   انجام   اوقات   بعضي   ٢٦: ٧و٨  
تنها  هرگز  سخت   شرايط   در  اما  نمي رسد؛  به نظر  آسان  
نيستيم . خدا در اين  مواقع  حضور دارد تا به  ما کمک  کند 

و ما را تسلي  دهد و هدايت  فرمايد.
٢٦: ١٠  حتي  گناهکاران  نيز از نيکويي هاي  خدا برخوردار 
اوقات   بعضي   باشند.  خوب   که   نمي آموزند  اما  مي شوند،  
مجازات  خدا بيش  از نعمت هايش  به  ما درس  مي دهد. اگر 
نيکويي  خدا باعث  غنايتان  شده  است ،  آيا آموخته ايد که  با 

سپاسگزاري  و ستايش  به  او واکنش  نشان  دهيد؟



١٢خداوندا، مي دانيم  تو براي ما صلح  و سلامتي به  ارمغان  خواهي آورد، زيرا 

تابحال  هر موفقيتي كه  كسب  كرده ايم ، در واقع  تو به  ما عنايت  فرموده اي. ١٣اي 
خداوند، اربابان  بسياري بر ما حكومت  كرده اند، اما ارباب  واقعي ما تو هستي و 
ما تنها تو را پرستش  خواهيم  كرد. ١٤آنان  مردند و از بين  رفتند و ديگر هرگز 
باز نمي گردند. تو آنها را به  سزاي اعمالشان  رساندي و نابود كردي و نامشان  را 
از خاطرها محو ساختي. ١٥اي خداوند، قوم  خود را افزودي و مملكت  ما را وسيع  

ساختي. اين  سبب  شده  است  كه  تو معروف  شوي و نامت  بر سر زبانها بيافتد.
١٦خداوندا، تو قومت  را تنبيه  كردي و ايشان  هنگام  سختي، در خفا به  درگاه  تو 

دعا كردند. ١٧اي خداوند، ما در حضور تو مثل  زن  حامله اي هستيم  كه  هنگام  
زاييدن  درد مي كشد و فرياد برمي آورد. ١٨هر چند حامله  شده ، درد كشيديم ، 

ولي چيزي نزاييديم  و نتوانستيم  براي ساكنان  زمين  نجات  به  ارمغان  آوريم .
١٩اما مردگان  قوم  تو زنده  شده ، از خاک بر خواهند خاست ؛ زيرا شبنم  تو بر 
بدنهاي ايشان  خواهد نشست  و به  آنها حيات  خواهد بخشيد. كساني كه  در 

خاک زمين  خفته اند بيدار شده ، سرود شادماني سر خواهند داد.
٢٠اي قوم  من ، به  خانه هاي خود برويد و درها را پشت  سر خود ببنديد. مدت  
كوتاهي خود را پنهان  كنيد تا غضب  خدا بگذرد. ٢١زيرا خداوند از آسمان  مي آيد 
تا مردم  دنيا را بسبب  گناهانشان  مجازات  كند. زمين  تمام  خونهاي ريخته  شده  را 
آشكار خواهد ساخت  و ديگر اجساد كشته شدگان  را در خود پنهان  نخواهد كرد.

خداوند اسرائيل  را رهايي  خواهد داد

در آن  روز، خداوند با شمشير بسيار تيز و برندة خود، «لوياتان » را  ٢٧ 
كه  ماري تيزرو و پيچنده  است  به  سزاي اعمالش  خواهد رساند و 

آن  اژدها را كه  در درياست  خواهد كشت . 
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ايو ١٦: ١٨
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١٦٩٠ اشعيا ٢٧،٢٦ 

حس    را  خدا  حضور  از  دوري   درد  مردم     ٢٦: ١٦-١٩
مي کنند،  با اين حال  مطمئنند که  باز خواهند زيست . وقتي  
پشت   ايشان   به   او  کردند،   نااطاعتي   خدا  از  اسرائيل   قوم  
کرد؛ اما عده اندکي  بودند که  هرگز اميد خود را از دست  
ندادند و به  جستجو براي  يافتن  او ادامه  دادند. شرايط  هر 
چقدر هم  که  سخت  باشد،  اگر به  او متوکل  باشيم ،  اميد 
خود را از دست  نخواهيم  داد. آيا مي توانيد صبورانه  منتظر 

خدا باشيد تا عمل  کند؟
٢٦: ١٩  برخي  از مردم  مي گويند که  زندگي  با مرگ  به  
انتها مي رسد. برخي  ديگر معتقدند که  زندگي  ادامه  مي يابد،  
اما نه  زندگي  مادّي . اما اشعيا به  ما مي گويد که  بدن  ما 
   ١٥: ٥٠-٥٣ قرنتيان   اول   مطابق   شد.  خواهد  زنده   دوباره  
همه ايمانداران  با بدنهاي  غيرفاني  دوباره  زنده  خواهند شد،  

مردگان   از  قيام   از  بعد  عيسي   که   بدني   مانند  بدنهايي   با 
داشت  (ر.ش . به  فيليپيان  ٣: ٢١). اشعيا ٢٦: ١٩ تنها آيه اي  
از عهدعتيق  نيست  که  درباره قيام  سخن  مي گويد؛ در اين  
 ١٢: ٢، ١٣ دانيال   ؛   ١٦: ١٠ مزمور  ؛   ١٩: ٢٦ ايوب   به   مورد 

نيز نگاه  کنيد.
٢٦: ٢١  وقتي  خدا براي  مجازات  دنيا بيايد،  گناهکاران  
جايي  براي  پنهان  شدن  نخواهند يافت . عيسي  فرمود که  
توطئه هاي  مخفي  آشکار خواهد شد،  زيرا حقيقت  او مانند 
آشکار  را  مي درخشد،  آنها  گوشه تاريکي   که  در  نوري  
خواهد ساخت  (متي  ١٠: ٢٦). به جاي  آنکه  بکوشيد افکار 
و اعمال  شرم آورِ خود را از خدا مخفي  سازيد،  آنها را به  

خدا اقرار کنيد و بخشش  او را دريافت  داريد.
٢٧: ١  در آن  روز همان  طور که  مي دانيم ،  اشاره اي  است  



٢در آن  روز، خداوند دربارة تاكستان  پربار خود خواهد گفت :
٣«من  از اين  تاكستان  مراقبت  مي نمايم  و مرتب  آن  را آبياري مي كنم . روز 

تاكستان   بر  ٤و٥ديگر  نرساند.  آسيبي  آن   به   كسي   تا  هستم   مواظب   شب   و 
خود خشمگين  نيستم . اگر ببينم  خارها مزاحمش  هستند، آنها را يكجا آتش  
خواهم  زد، مگر اينكه  اين  دشمنان  قوم  من  تسليم  شوند و از من  تقاضاي صلح  

كنند.»
٦زماني خواهد رسيد كه  اسرائيل  ريشه  خواهد زد، غنچه  و شكوفه  خواهد آورد 

و دنيا را از ميوه  پر خواهد ساخت .
٧خداوند به  اندازه اي كه  دشمنان  قوم  اسرائيل  را تنبيه  كرده  است  اين  قوم  را 

تنبيه  نكرده  است . ٨او براي مجازات  اسرائيل ، آنها را از سرزمينشان  به  ديار 
دور تبعيد كرد گويي باد شرقي وزيد و آنان  را با خود برد. ٩او اين  كار را 
كرد تا گناه  قوم  اسرائيل  را كفاره  كند و آنها را از هر چه  بت  و بتكده  هست  

پاک سازد و قوم  اسرائيل  ديگر بتها را نپرستند.
متروک  بيابان   مانند  و  شده   سكنه   از  خالي  اسرائيل   مستحكم   ١٠شهرهاي 
مي خورند.  را  درختان   برگ   و  شاخ   و  مي چرند  گاوها  آنجا  در  گرديده اند. 
در  كرده ،  جمع   را  آنها  زنها  و  مي افتند  شده ،  خشک  درختان   ١١شاخه هاي 
اجاق  مي سوزانند. خدا بر اين  قوم  رحم  و شفقت  نمي كند، زيرا خالق  خود را 

نمي شناسند.
١٢اما زماني خواهد رسيد كه  خداوند مانند كسي كه  خوشه هاي گندم  را دانه دانه  
برمي چيند و از پوستش  جدا مي كند، بني اسرائيل  را از رود فرات  تا مرز مصر 
جمع  خواهد كرد. ١٣در آن  روز، شيپور بزرگ  نواخته  خواهد شد و بسياري از 
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روم  ٥: ١

٢٧: ٦
اش  ٣٥: ١و٢

٢٧: ٦
اش  ٣٥: ١و٢

٢٧: ٧
اش  ١٠: ١٢، ١٧

هو ١٣: ١٥

٢٧: ٧
اش  ١٠: ١٢، ١٧

هو ١٣: ١٥
٢٧: ٩

دان  ١١: ٣٥
اش  ١٧: ٨

٢٧: ٩
دان  ١١: ٣٥
اش  ١٧: ٨

٢٧: ١١
تث  ٣٢: ١٨، ٢٨

اش  ٤٣: ١، ٧

٢٧: ١١
تث  ٣٢: ١٨، ٢٨

اش  ٤٣: ١، ٧
٢٧: ١٢

تث  ٣٠: ٣و٤
اش  ١١: ١١

٢٧: ١٢
تث  ٣٠: ٣و٤
اش  ١١: ١١

٢٧: ١٣
زکر ١٤: ١٦
متي  ٢٤: ٣١
مکا ١١: ١٥

٢٧: ١٣
زکر ١٤: ١٦
متي  ٢٤: ٣١
مکا ١١: ١٥

اشعيا ٢٧  ١٦٩١

به  پايان  گرفتن  دنياي  شرارت بار. در برخي  از نوشته هاي   
باستان ،  اژدها (لوياتان ) دشمن  نظم  و آفرينش  خدا است . 
تشبيه   را  خدا  به دست   گناهکاران   کشتار  اشعيا  بنابراين ،  
شيطان   گرچه   بزرگ .  دشمني   بر  پيروزي   به   مي کند 
دشمني  قدرتمند است ،  خدا او را نابود ساخته ،  براي  هميشه  

شَرّ او را از زمين  خواهد کند.
٢٧: ٣-٦  تاکستانِ لگدمال  شده فصل  ٥ در زمين  جديد 
خدا احيا خواهد شد. خدا از تاکستان  خود که  قوم  او باشد،  
ديگر  تاکستان   اين   نمود.  خواهد  نگهداري   و  حفاظت  
ميوه بي ارزش  به بار نخواهد آورد،  بلکه  ميوه کافي  براي  
تمام  دنيا توليد خواهد کرد. غيريهوديان  خدا را به واسطه 

اسرائيل  خواهند شناخت .
را  اسرائيل   روحاني   زندگي   وضعيت   اشعيا    ٢٧: ١١
پس   و  مي افتند  که   مي کند  تشبيه   خشک   شاخه هاي   به  
مي شود.  استفاده   هيزم   همچون   آنها  از  جمع آوري ،   از 

درخت  در کتاب مقدس  غالباً مظهر زندگي  روحاني  است . 
جاري   آن   از  خدا  قدرت   که   است   مجرايي   درخت   تنه 
مي شود؛ شاخه ها مردمي  هستند که  به  او خدمت  مي کنند. 
شاخه هاي  درخت  بعضي  اوقات  با باد به  حرکت  و جنبش  
است  در اثر  ممکن   اسرائيل ،   در مي آيند. شاخه ها،  مانند 
فساد دروني  خشک  شوند و به  جز سوختن  به  درد چيز 
از  اگر  هستيد؟  شاخه اي   نوع   چه   شما  نخورند.  ديگري  
نظر روحاني  در حال  پژمرده  شدن  هستيد،  بررسي  کنيد و 

ببينيد که  آيا محکم  در خدا ريشه  داريد يا نه .
نيست ،   انتقام جويي   دنيا  مجازات   از  خدا  هدف     ٢٧: ١٢
بلکه  پاک  ساختن  انسان  است . او مي خواهد ما را اصلاح  
را  ما  خدا  گرداند.  باز  خود  به سوي   را  ما  دوباره   و  کند 
به خاطر گناهانمان  مجازات  نمي کند تا فقط  رنج  بکشيم ،  
براي   ايمانداران   که   مي کند  آن   براي   را  کار  اين   بلکه  

خدمت  مؤثرتر تجهيز شوند.



قوم  يهود كه  به  آشور و مصر تبعيد شده اند باز خواهند گشت  و خداوند را در 
اورشليم  بر كوه  مقدسش  پرستش  خواهند كرد.

٤ـ اميدهاي  واقعي  و دروغين  اورشليم 
پيشگويي  درباره سامره 

واي بر سامره ! واي براين  شهري كه  با دره هاي حاصلخيز احاطه   ٢٨ 
شده  و مايه  افتخار ميگساران  اسرائيل  است ! شراب ، رهبران  اسرائيل  
را از پاي درآورده  است . جلال  اسرائيل  كه  همانند تاج  گلي بر سر رهبرانش  
بود، در حال  پژمردن  است . ٢خداوند كسي را دارد كه  زورآور و توانا است . 
بر  خروشان   سيلاب   و  مهلک  طوفان   و  شديد  تگرگ   مانند  را  او  خداوند 
سرزمين  اسرائيل  مي فرستد تا آن  را فرا بگيرد. ٣آنگاه  شهري كه  ماية افتخار 
ميگساران  اسرائيل  است  زير پاها پايمال  خواهد شد. ٤شكوه  و زيبايي دره هاي 
حاصلخيز آن  ناگهان  از بين  خواهد رفت  درست  مانند نوبر انجير كه  به  محض  

ديده  شدن  بر سر شاخه ها، چيده  و خورده  مي شود.
٥روزي خواهد آمد كه  خداوند قادر متعال ، خود براي بازماندگان  قومش  تاج  
جلال  و زيبايي خواهد بود. ٦او به  قضات  توانايي تشخيص  خواهد بخشيد و به  

سربازان  قدرت  خواهد داد تا از دروازه هاي شهر دفاع  كنند.
٧اما اينک اشخاص  مست  اورشليم  را اداره  مي كنند! حتي كاهنان  و انبيا نيز 
مستند؛ شراب  ايشان  را چنان  مست  و گيج  كرده  كه  قادر نيستند پيامهاي خدا 
را دريابند و آنها را به  مردم  رسانده ، آنان  را ارشاد كنند. ٨سفره هايشان  پر از 

استفراغ  و كثافت  است  و هيچ  جاي پاكيزه اي ديده  نمي شود.
٩آنها مي گويند: «اشعيا به  چه  كسي تعليم  مي دهد؟ چه  كسي به  تعليم  او احتياج  
دارد؟ تعليم  او فقط  براي بچه ها خوب  است ! ١٠او هر مطلبي را بارها براي ما 

تكرار مي كند و كلمه  به  كلمه  توضيح  مي دهد.»
١١چون  مردم  به  اين  تعليم  گوش  نمي دهند، خدا قوم  بيگانه اي را خواهد فرستاد 

ايشان   به   مي خواست   ١٢خدا  بدهند!  عبرت   درس   آنها  به   بيگانه   زبان   به   تا 
آرامش  و امنيت  ببخشد، اما ايشان  نخواستند از او اطاعت  كنند. ١٣پس  خداوند 

٢٨: ٢
اش  ٨: ٧ ؛ ٣٠: ٢٨

نح  ١: ٨

٢٨: ٢
اش  ٨: ٧ ؛ ٣٠: ٢٨

نح  ١: ٨

٢٨: ٤
هو ٩: ١٠
نح  ٣: ١٢
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٢٨: ٩
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اش  ٣٣: ١٩

١قرن  ١٤: ٢١

٢٨: ١١
اش  ٣٣: ١٩

١قرن  ١٤: ٢١
٢٨: ١٢
ار ٦: ١٦

متي  ١١: ٢٨و٢٩

٢٨: ١٢
ار ٦: ١٦

متي  ١١: ٢٨و٢٩
٢٨: ١٣

متي  ٢١: ٤٤
٢٨: ١٣

متي  ٢١: ٤٤

١٦٩٢ اشعيا ٢٨،٢٧ 

٢٨: ١  سامره  پايتخت  حکومت  شمالي  (يعني  اسرائيل )،   
و مقر فرمانروايي  پادشاهاني  بدکار بود. پس  از سلطنت  
حکومت   دو  به   اسرائيل   متحد  حکومت   که   سليمان  
جنوبي   حکومتِ  پايتخت   اورشليم   شد،   تجزيه   جداگانه  
داشتند  دوست   که   شمالي   حکومت   در  رهبران   گرديد. 
کاملاً از خويشاوندان  خود در جنوب  جدا بمانند،  بتهايي  
بر پا کردند تا از رفتن  مردم  به  معبد اورشليم  براي  عبادت  

جلوگيري  کنند. سامره  مردم  را به  بت پرستي  کشاند. اشعيا 
اين  پيغام  را به  يهودا داد تا ايشان  را ترغيب  کند که  قبل  
از تنبيه  شدن  توبه  کنند؛ همين طور نيز شد،  زيرا فقط  چند 

سال  پس  از آن ،  سامره  به  سزاي  اعمال  خود رسيد.
٢٨: ١٣  خدا براي  رساندن  پيغامش  به  مردم  بارها آن  را 
به  زباني  ساده  تکرار مي کرد. آيا فکر مي کنيد که  خدا 
بايد يک  درس  را بارها و بارها تکرار کند؟ سادگي  پيغام  



هر مطلبي را بارها براي ايشان  تكرار خواهد كرد و كلمه  به  كلمه  توضيح  
خواهد داد. اين  قوم  افتاده ، خرد خواهند شد و در دام  خواهند افتاد و سرانجام  

اسير خواهند شد.
١٤پس  اي حكمرانان  اورشليم  كه  همه  چيز را به  باد مسخره  مي گيريد، به  آنچه  
خداوند مي فرمايد توجه  كنيد. ١٥شما مي گوييد كه  با مرگ  معامله  كرده ايد و با 
دنياي مردگان  قرارداد بسته ايد. اطمينان  داريد كه  هرگاه  مصيبتي رخ  دهد هيچ  
گزندي به  شما نخواهد رسيد؛ اما بدانيد كه  اين  اطمينان  باطل  است  و شما خود 
را فريب  مي دهيد. ١٦اينک خداوند چنين  مي فرمايد: «من  يک سنگ  زير بنا 
در صهيون  مي گذارم  يک سنگ  گرانبها، يک سنگ  آزموده  شده ، يک اساس  
محكم ؛ هر كه  بر آن  اطمينان  كند مضطرب  نخواهد شد. ١٧انصاف ، ريسمان  

آن  و عدالت ، شاقول  آن  خواهد بود.»
بارش  تگرگ  پناهگاه  شما را كه  بر دروغ  استوار است  ويران  خواهد كرد و 
سيل  مخفيگاه  شما را خواهد برد. ١٨قراردادي كه  با مرگ  و دنياي مردگان  
بسته ايد باطل  خواهد شد، بنابراين  وقتي مصيبت  بيايد شما را از پاي درمي آورد. 
١٩مصيبت  روز و شب  بسراغتان  خواهد آمد و شما را گرفتار خواهد كرد. هر 
بار كه  پيامي از خدا بشنويد وحشت  سراپايتان  را فرا خواهد گرفت . ٢٠شما 
مانند كسي خواهيد بود كه  مي خواهد بخوابد اما بسترش  كوتاهتر از آنست  
كه  بر آن  دراز بكشد و لحافش  تنگتر از آنكه  او را بپوشاند. ٢١خداوند با خشم  
و غضب  خواهد آمد تا كارهاي شگفت انگيز خود را به  انجام  رساند همانگونه  
كه  در كوه  فراصيم  و درة جبعون  اين  كار را كرد. ٢٢پس ، از تمسخر دست  
برداريد مبادا مجازات  شما سنگينتر شود، زيرا خداوند، خداي قادر متعال  به  من  

گفته  كه  قصد دارد تمام  زمين  را نابود كند.
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اعما  ٤: ١١
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متي  ٢١: ٤٢
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٢سمو ٥: ٢٠
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لو ١٩: ٤١-٤٤

اشعيا ٢٨  ١٦٩٣

خدا مي تواند براي  برخي  مانعي  باشد (٢٨: ٩و١٠)،  و باعث   
شود که  آنها فکر کنند که  پيغام  او فاقد ارزش  است . ما 
نبايد آنقدر مغرور باشيم  که  به  پيغام  ساده خدا بي اعتنايي  

کنيم .
ايشان   مي ترسيدند.  آشوري ها  از  يهودا  مردم     ٢٨: ١٥
به جاي  اتکا کردن  به  خدا،  براي  تأمين  امنيت  خود به  ساير 
امکانات  متوسل  مي شدند. خدا آنها را به  معامله  کردن  با 
مرگ  متهم  کرد. اين  قسمت  احتمالاً به  پيمان  حزقيا با 
«فرعونْ ترهاقه » عليه  آشور اشاره  دارد. خدا اين  پيمان  
را باطل  خواهد ساخت ،  زيرا به  هنگام  حمله آشور،  مصر 
نخواهد توانست  کمکي  بکند. آيا مي ارزد که  براي  امنيت  
و حفاظت  موقتي  در مقابل  دشمن ،  ايمان  و اعتقاد خود را 
بفروشيد؟ اگر خواهان  امنيت  ابدي  هستيد،  به  تنها کسي  

متوسل  شويد که  قادر است  شما را از مرگ  ابدي  رهايي  
دهد و او کسي  نيست  جز خدا.

٢٨: ١٦  براي  بناي  هر عمارتي ،  به  بنيادي  محکم  نياز هست . 
اشعيا از  سنگ  زيربنا،  از سنگ  زاويه  سخن  مي گويد که  
در صهيون  قرار داده  خواهد شد. اين  سنگ  زاويه  مسيح  
موعود است ،  سنگ  زيربنايي  که  مي توانيم  زندگي  خود را 
بر آن  بنا کنيم . آيا زندگي  شما بر پايه سستِ موفقيت ها 
يا رؤياهاي  خودتان  استوار است ؟ يا بر پايه اي  محکم  قرار 

دارد؟ (ر.ش . به  مزمور ١١٨: ٢٢ و ١پطرس  ٢: ٨)
جنگــيد  يوشـع   جـناح   در  جبعـون   در  خــدا    ٢٨: ٢١
(يوشع  ١٠: ١-١٤) و در فراصيم  در جناح  داود (٢سموئيل  ٥: ٢٠). 
خودش ،   قومِ  اسرائيل ،   عليه   مکان ها  همين   در  حالا  اما 

مي جنگيد.



٢٣بمن  گوش  كنيد! به  سخنان  من  توجه  كنيد! ٢٤يک كشاورز تمام  وقت  خود 
را صرف  شخم  زدن  زمين  نمي كند. ٢٥او مي داند كي بايد آن  را آماده  كند تا 
در آن  تخم  بكارد. مي داند تخم  گشنيز و زيره  را كجا بپاشد و بذر گندم  و جو 
و ذرت  را كجا بكارد. ٢٦او مي داند چه  كند زيرا خدايش  به  او ياد داده  است . 
٢٧او هرگز براي كوبيدن  گشنيز و زيره  از خرمن كوب  استفاده  نمي كند، بلكه  
با چوب  آنها را مي كوبد. ٢٨براي تهية آرد، او مي داند چه  مدت  بايد گندم  را 
خرمنكوبي كند و چگونه  چرخ  عرابة خود را بر آن  بگرداند بدون  اينكه  اسبان  
عرابه ، گندم  را له  كنند. ٢٩تمام  اين  دانش  از خداوند قادر متعال  كه  رأي و 

حكمتش  عجيب  و عظيم  است  صادر مي گردد.

پيشگويي  درباره اورشليم 

واي بر تو اي اورشليم ، اي شهر داود! هر سال  قرباني هاي زيادتري  ٢٩ 
به  خدا تقديم  مي كني، ٢ولي خدا تو را سخت  مجازات  خواهد كرد 
و تو را كه  به  «قربانگاه  خدا» معروف  هستي به  قربانگاهي پوشيده  از خون  
تبديل  خواهد كرد. ٣او از هر طرف  تو را محاصره  كرده ، بر تو يورش  خواهد 
زير  از  مردگان ،  ارواح   صداي  مانند  ناله ات   و  كرد  خواهي  سقوط   ٤تو  برد. 

خاک بزحمت  شنيده  خواهد شد.
مي كردند  ظلم   تو  بر  كه   كساني  و  شد  خواهند  خرد  نيز  تو  دشمنان   ٥و٦اما 
همچون  كاه  در برابر باد، رانده  و پراكنده  خواهند شد. در يک چشم  بهم  زدن  
خداوند قادر متعال  با رعد و زلزله  و صداي مهيب ، با گردباد و طوفان  و شعلة 
آتش  به  كمک تو خواهد شتافت  ٧و تمام  سپاهيان  دشمن  را كه  تو را محاصره  
و مورد يورش  خود قرار داده اند و با تو مي جنگند مثل  خواب  و رؤياي شبانه  
محو و نابود خواهد كرد. ٨اي اورشليم ، آناني كه  با تو جنگ  مي كنند مانند 
اما  مي خورد،  خوراک  كه   مي بيند  خواب   كه   بود  خواهند  گرسنه اي  شخص  
خواب   در  كه   تشنه اي  شخص   يا  و  است ،  گرسنه   هنوز  مي شود  بيدار  وقتي 
مي بيند كه  آب  مي نوشد، اما وقتي بيدار مي شود عطش  او همچنان  باقي است .

٩اي شكاكان ، در حيرت  و كوري خود باقي بمانيد! شما مست  هستيد اما نه  از 
ميگساري، سرگيجه  گرفته ايد اما نه  از شرابخواري! ١٠خداوند خواب  سنگيني 
به  شما داده  است . او چشمان  انبياي شما را بسته  است ، ١١آنگونه  كه  رؤياها 
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١٦٩٤ اشعيا ٢٩،٢٨ 

کردنِ   درو  و  زدن   شخم   براي   کشاورز    ٢٨: ٢٣-٢٨
مي کند  استفاده   به خصوصي   ابزار  از  آسيب پذير  گياهانِ 
تا محصول  را خراب  نکند. او در نظر مي گيرد که  آنها 
چقدر شکننده  هستند. به  همين  شکل ،  خدا هرگز اجازه  
نخواهد داد بيش  از توان  خود وسوسه  شويم  يا رنج  بکشيم . 

دارد.  نظر  در  را  ما  فردي   ضعف هاي   و  شرايط   همه  او 
ما نيز در رفتارمان  با ديگران  بايد از او الگو بگيريم . با 
اشخاص  متفاوت  بايد برخوردهاي  مختلفي  داشت . نسبت  
به  نيازهاي  اطرافيان  خود حساس  باشيد و آن  برخوردي  را 

با آنها داشته  باشيد که  نيازمند آن  هستند.



و الهامهايي را كه  داده  مي شود نمي توانند ببينند. اين  رؤياها براي ايشان  مانند 
طوماري است  مهر و موم  شده  كه  اگر آن  را بدست  كسي كه  خواندن  مي داند 
بدهيد، مي گويد: «نمي توانم  بخوانم  چون  مهر و موم  شده  است ،» ١٢و اگر به  
چون   بخوانم   «نمي توانم   مي گويد:  نيز  او  نمي داند  خواندن   كه   بدهيد  كسي 

خواندن  نمي دانم .»
١٣خداوند مي فرمايد: «اين  قوم  با زبان  خود مرا مي پرستند، ولي دلشان  از من  

دور است . پرستش  ايشان  مراسمي است  توخالي و انساني. ١٤پس  با ضربات  
غير منتظرة خود، اين  قوم  را به  حيرت  خواهم  انداخت . حكمت  حكيمان  ايشان  

نابود خواهد شد و فهم  فهيمان  ايشان  از بين  خواهد رفت .»
١٥واي بر آناني كه  كوشش  مي كنند نقشه هاي خود را از خداوند پنهان  كنند. 
آنان  نقشه هاي خود را در تاريكي به  اجرا مي گذارند و مي گويند: «چه  كسي 
مي تواند ما را ببيند؟ چه  كسي مي تواند ما را بشناسد؟» ١٦آنان  در اشتباه  هستند 
و فرقي بين  كوزه  و كوزه گر قائل  نيستند. آيا مصنوع  به  صانع  خود مي گويد: 

«تو مرا نساخته اي؟» و يا به  او مي گويد: «تو نمي داني چه  مي كني»؟
١٧پس  از مدت  كوتاهي لبنان  دو باره  به  بوستان  پر ثمر و جنگل  پر درخت  
شود  خوانده   كه   را  كتابي  كلمات   كران   روز،  آن   ١٨در  شد.  خواهد  تبديل  
خواهند شنيد و كوران  كه  در تاريكي زندگي كرده اند با چشمانشان  خواهند 
ديد. ١٩بار ديگر فقيران  و فروتنان  وجد و شادي خود را در خداوند، خداي 
قدوس  اسرائيل  ، باز خواهند يافت . ٢٠زيرا ستمگران  و مسخره كنندگان  از بين  
خواهند رفت  و تمام  كساني كه  شرارت  مي كنند نابود خواهند شد. ٢١كساني 
كه  با شهادت  دروغ  بيگناه  را مجرم  مي سازند، با نيرنگ  رأي دادگاه  را تغيير 
مي دهند و با سخنان  بي اساس  باعث  مي شوند حق  به  حقدار نرسد، جان  سالم  

بدر نخواهند برد.
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اشعيا ٢٩  ١٦٩٥

٢٩: ١٣و١٤  مردم  ادعا مي کردند که  به  خدا تعلق  دارند،   
اما نامطيع  بودند و فقط  ظاهري  مذهبي  داشتند؛ از اين  رو،  
واقعي   حالت   مذهب   گرفت .  خواهد  انتقام   آنها  از  خدا 
خود را از دست  داده  بود و تبديل  شده  بود به  يک  عادت . 
اشعيا مردم  را محکوم  به  رياکاري  مي کند (٢٩: ١٣). عيسي  
خودش   زمان   مذهبي   رهبران   يعني   فريسيان ،  با  وقتي  
؛  کرد (متي  ١٥: ٨  قول   نقل   آيه   اين   از  مي گفت ،   سخن  
مرقس  ٧: ٦و٧). همه ما در معرض  رياکاري  قرار داريم . 
انجام   روزمره   کارهاي   از  يکي   مثل   را  عبادت   ما  غالباً 
مي دهيم  که  هيچ  معنايي  برايمان  ندارد. اگر مي خواهيم  قوم  
خدا خوانده  شويم ،  بايد مطيع  باشيم  و صادقانه  و صميمانه  

او را عبادت  کنيم .
٢٩: ١٥و١٦  مردم  اسرائيل  با اين  تفکر که  خدا نمي تواند 

مي گذرد،   چه   فکرشان   در  نمي داند  و  ببيند  را  آنها 
مي کوشيدند نقشه هاي  خود را از او مخفي  سازند. چقدر 
عجيب  است  که  بسياري  از مردم  فکر مي کنند مي توانند 
خود را از خدا پنهان  نگه  دارند. از مزمور ١٣٩ مي آموزيم  
که  خدا ما را مي آزمايد و همه  چيز را درباره ما مي داند. 
اگر بهترين  دوستانتان  از افکار شخصي  شما باخبر شوند،  
آيا ناراحت  مي شويد؟ به  ياد داشته  باشيد که  خدا از همه 

افکار شما آگاه  است .
و  شده   توصيف   آيه ها  اين   در  که   جهاني     ٢٩: ١٧-٢٤
تحت  فرمانروايي  مسيح  قرار خواهد داشت ،  بسيار متفاوت  
از دنيايي  خواهد بود که  امروز در آن  زندگي  مي کنيم . 
ديگر خشونت  و تاريکي  نخواهد بود. ويژگي  اين  جهان  

نوين ،  وجود شادي  و ستايش  خدا خواهد بود.



مي گويد:  چنين   اسرائيل   دربارة  رهانيد  را  ابراهيم   كه   خداوندي  ٢٢بنابراين ، 
«اي قوم  من ، از اين  به  بعد ديگر سرافكنده  نخواهيد شد و رنگ  چهره تان  از 
ترس  نخواهد پريد. ٢٣وقتي فرزندان  خود را كه  من  به  شما مي بخشم  ببينيد، 
آنگاه  با ترس  و احترام  مرا كه  خداي قدوس  اسرائيل  هستم  ستايش  خواهيد 
كرد. ٢٤اشخاص  گمراه  حقيقت  را خواهند شناخت  و افراد سركش  تعليم  پذير 

خواهند شد.»

پيشگويي  درباره ياغي ها

هركسي  ٣٠  با  آنان   من !  ياغي  فرزندان   بر  «واي  مي فرمايد:  خداوند 
مشورت  مي كنند جز با من . برخلاف  ميل  من  پيمانها مي بندند و 
بدين  ترتيب  بر گناهان  خود مي افزايند. ٢آنان  بي آنكه  با من  مشورت  كنند به  
مصر مي روند تا از فرعون  كمک بگيرند، زيرا بر قدرت  او اميد بسته اند. ٣ولي 
اميد بستن  بر قدرت  پادشاه  مصر جز نوميدي و رسوايي سودي نخواهد داشت . 
هيچ   او  ٥اما  مي رسد،  حانيس   و  صوعن   شهرهاي  تا  فرعون   تسلط   چند  ٤هر 
كمكي به  مردم  يهودا نخواهد كرد و سودي به  ايشان  نخواهد رسانيد. ايشان  از 

اينكه  بر مصريان  اعتماد كرده اند پشيمان  خواهند شد.
در  مصر  بطرف   كرده ،  شتران   و  الاغها  بار  را  گنجهايشان   چگونه   ٦«ببينيد 

حركتند! ايشان  از ميان  بيابانهاي هولناک و خطرناک كه  پر از شيرهاي درنده  
و مارهاي سمي است  مي گذرند تا نزد قومي برسند كه  هيچ  كمكي به  ايشان  
نخواهد كرد. ٧كمک مصر بيهوده  و بي فايده  است ؛ به  همين  دليل  است  كه  

مصر را اژدهاي بي خاصيت  لقب  داده ام .»
٨خداوند به  من  گفت  كه  تمام  اينها را در طوماري بنويسم  و ثبت  كنم  تا براي 

آيندگان  سندي ابدي باشد از ياغيگري اين  قوم . ٩زيرا قوم  اسرائيل  قومي ياغي 
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کسي    هر  به   مشورت   دريافت   براي   يهودا  مردم     ٣٠: ١
غالب   ما  بر  ترس   وقتي   خدا.  به   جز  مي کردند،   مراجعه  
مي شود،  مي خواهيم  براي  تسلي  يافتن ،  دريافت  مشورت ،  
و آسودگي  هرجايي  را جستجو کنيم  به  اين  اميد که  راه  
با  بايد  کار،   اين   به جاي   خود بيابيم .  مشکلات   از  فراري  
خدا مشورت  کنيم . درست  است  که  او در بحران ها به طور 
اضطراري  به  کمک  ما مي شتابد،  اما ترجيح  مي دهد که  در 
همه لحظات  زندگي مان  راهنماي  ما باشد. با خواندن  کلام  
او و کوشش  فعالانه  براي  انجام  اراده اش ،  مي توانيم  با او در 
تماس  باشيم . همين  امر در ما پايداري  ايجاد مي کند،  حتي  

اگر در وضعيتي  بسيار بحراني  قرار داشته  باشيم .
در  آنها  زيرا  نبود  خرسند  قومش   از  خدا    ٣٠: ١-٥
و  پادشاهان   ساير  از  حفاظت   و  قدرت   يافتنِ  جستجوي  

اقوام  بودند. او به  آنها هشدار داد که  اين  پيمانها،  اگر چه  
وسوسه انگيزند،  در دراز مدت  عملاً به  ضررشان  خواهند 
بود. ما نيز که  شيفته قدرت  يا مقام  هستيم ،  شايد از منابعي  
هدايت  و راهنمايي  بخواهيم  که  براي  خدا خوشايند نباشند. 
از خدا بخواهيد که  به  شما کمک  کند تا آنچه  را بهترين  

و عاقلانه ترين  است ،  بر گزينيد.
٣٠: ٢ب ب   حزقياي  پادشاه  مي خواست  عليه  سنحاريب ،  
پادشاه  آشور،  با مصر پيمان  دفاعي  منعقد سازد (ر.ش . به  

٢پادشاهان  ١٨: ٢١).
٣٠: ٧  اژدها را رَهَب  نيز مي ناميدند،  نام  قديمي  کنعاني  
که  به  ديو افسانه اي  دريايي  اطلاق  مي شد. با گذشت  زمان ،  
رهب  نام  ديگر مصر شد. «اين  اژدهاي  بي خاصيت » يعني  

مصر،  کمکي  به  يهودا نخواهد کرد.



هستند و نمي خواهند از قوانين  خداوند اطاعت  كنند. ١٠آنها به  انبيا مي گويند: 
و  بگوييد  ما  به   دلپذير  سخنان   را نگوييد.  حقيقت   و  نبوت  نكنيد  ما  «براي 
قدوس   خداي  دربارة  ١١نمي خواهيم   كنيد.  تعريف   ما  براي  شيرين   رؤياهاي 

اسرائيل  چيزي بشنويم . پس  راه  و رسم  او را به  ما تعليم  ندهيد.»
١٢اما پاسخ  خداي قدوس  اسرائيل  اين  است :

«شما به  پيام  من  اعتنا نمي كنيد، بلكه  به  ظلم  و دروغ  تكيه  مي كنيد. ١٣پس  
بدانيد كه  اين  گناهتان  باعث  نابودي شما خواهد شد. شما مانند ديوار بلندي 
هستيد كه  در آن  شكاف  ايجاد شده  و هر لحظه  ممكن  است  فرو ريزد. اين  
ديوار ناگهان  فرو خواهد ريخت  و درهم  خواهد شكست ، ١٤و شكستگي آن  
مانند شكستگي كوزه اي خواهد بود كه  ناگهان  از دست  كوزه گر مي افتد و 
چنان  مي شكند و خرد مي شود كه  نمي توان  از تكه هاي آن  حتي براي گرفتن  

آتش  از آتشدان  و يا برداشتن  آب  از حوض  استفاده  كرد.»
١٥خداوند، خداي قدوس  اسرائيل  چنين  مي فرمايد: «بسوي من  بازگشت  كنيد و 

با خيالي آسوده  به  من  اعتماد كنيد، تا نجات  يابيد و قدرت  كسب  كنيد.» اما 
شما اين  كار را نمي كنيد، ١٦بلكه  در اين  فكر هستيد كه  بر اسبان  تيزرو سوار 
شده ، از چنگ  دشمن  فرار كنيد. البته  شما به  اجبار فرار خواهيد كرد اما اسبان  
تعقيب كنندگان  تيزروتر از اسبان  شما خواهند بود. ١٧يک نفر از آنان  هزار 
نفر از شما را فراري خواهد داد و پنج  نفر از آنان  همة شما را تارومار خواهند 
كرد بطوري كه  از تمام  لشكر شما جز يک پرچم  بر نوک تپه ، چيزي باقي 
نماند. ١٨با اين  حال ، خداوند هنوز منتظر است  تا بسوي او بازگشت  نماييد. او 
مي خواهد بر شما رحم  كند، چون  خداي با انصافي است . خوشابحال  كساني 

كه  به  او اعتماد مي كنند.
١٩اي قوم  اسرائيل  كه  در اورشليم  زندگي مي كنيد، شما ديگر گريه  نخواهيد 
آمد.  خواهد  شما  ياري  به   و  شنيد  خواهد  را  شما  دعاي  خداوند  زيرا  كرد، 
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جستجوي    در  اسرائيل   در  مردم   از  برخي   ٣٠: ١٠و١١  
يافتن  پناهگاهي  در مصر بودند. آنها که  راحت  در آنجا 
بشنوند.  خوب   اخبار  فقط   داشتند  دوست   بودند،   ساکن  
آنها از حقايقي  که  انبياي  خدا اعلان  مي داشتند،  استقبال  
وقتي   مي سازد.  مضطرب   را  ما  غالباً  حقيقت   نمي کردند. 
دروغ  باعث  مي شود احساس  امنيت  بيشتري  کنيم ،  ترجيح  
مي دهيم  دروغ  بگوييم . اما عيسي  فرمود که  ما را حقيقت  
شما  به   خوبي   احساس   که   چيزي   از  کرد.  خواهد  آزاد 
آسودگي   احساس   نيست ،   حقيقت   و  راستي   اما  مي دهد 

نکنيد.
٣٠: ١٥  خدا به  يهودا هشدار داد که  متوسل  شدن  به  مصر 

و ساير اقوام  نمي تواند نجاتشان  دهد. فقط  خدا مي توانست  
او  منتظر  اطمينان   و  آسودگي   با  بايد  آنها  کند.  چنين  
نمي توانست   شتابزده   اقدامات   يا  فوري   مذاکرات   باشند. 
نقشه عظيم  خدا را سرعت ببخشد. نجات  تنها از خدا است . 
از آنجا که  او ما را نجات  داده ،  مي توانيم  به  او اعتماد کنيم  
و با آرامش  مطمئن  باشيم  که  او به  ما قوت  خواهد داد تا 

با مشکلات  زندگي  روبرو شويم .
يعني   کنيد»  کسب   قدرت   آسوده ...  خيالي   ٣٠: ١٥  «با 
اينکه  جز «تشکر کردن » از خدا،  کار ديگري  از دستمان  
ما  ياري دهنده  يگانه   که   کسي   از  تشکر  نمي آيد،   بر 

است .



٢٠خداوند شما را از سختيها و مشكلات  عبور خواهد داد، اما او خودش  با شما 

خواهد بود و شما را تعليم  خواهد داد و خود را از شما پنهان  نخواهد كرد. 
٢١هرگاه  بطرف  راست  يا چپ  برويد، از پشت  سر خود صداي او را خواهيد 
شنيد كه  مي گويد: «راه  اين  است ، از اين  راه  برويد.» ٢٢همة بتهاي خود را كه  
با روكش  نقره  و طلا پوشيده  شده اند مانند اشياء كثيف  بيرون  خواهيد ريخت  

و از خود دور خواهيد كرد.
٢٣آنگاه  خدا به  هنگام  كشت  به  شما باران  خواهد بخشيد تا محصول  پربار و 
فراوان  داشته  باشيد. رمه هايتان  در چراگاه هاي سرسبز خواهند چريد ٢٤و الاغها 
و گاوهايتان  كه  زمين  را شخم  مي زنند از بهترين  علوفه  تغذيه  خواهند كرد. 
٢٥در آن  روز، برجهاي دشمنانتان  فرو خواهد ريخت  و خودشان  نيز كشته  
خواهند شد، اما براي شما از هر كوه  و تپه اي چشمه ها و جويهاي آب  جاري 
برابر  هفت   آفتاب   و  داد  خواهد  روشنايي  آفتاب   مثل   ٢٦ماه   گشت .  خواهد 
روشنتر از هميشه  خواهد تابيد. همة  اينها هنگامي روي خواهد داد كه  خداوند 

قوم  خود را كه  مجروح  كرده ، شفا دهد و زخمهايشان  را ببندد!
٢٧اينک خداوند از جاي دور مي آيد! خشم  او شعله ور است  و دود غليظي او را 
احاطه  كرده  است . او سخن  مي گويد و كلماتش  مثل  آتش  مي سوزاند. ٢٨نفس  
دهان  او مانند سيل  خروشاني است  كه  هر چه  سر راهش  باشد با خود مي برد. 
او قومها را غربال  كرده ، از بين  خواهد برد و به  مقاصد شوم  آنها خاتمه  خواهد 
داد. ٢٩اما شما اي قوم  خدا با شادي سرود خواهيد خواند، درست  مانند وقتي كه  
در جشنهاي مقدس  مي خوانيد، و شادمان  خواهيد شد درست  همانند كساني كه  
روانه  مي شوند تا با آهنگ  ني بسوي خانة خداوند كه  پناهگاه  اسرائيل  است  

پيش  بروند.
٣٠خداوند صداي پرجلال  خود را به  گوش  مردم  خواهد رساند و مردم  قدرت  

و شدت  غضب  او را در شعله هاي سوزان  و طوفان  و سيل  و تگرگ  مشاهده  
خواهند كرد. ٣١با شنيده  شدن  صداي خداوند نيروي آشور ضربه  خورده ، در 
هم  خواهد شكست . ٣٢همزمان  با ضرباتي كه  خداوند در جنگ  با آشوريها 
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دچار   قومش   که   مي دهد  اجازه   گاه   خداوند    ٣٠: ٢٠
سختيها و مشکلات  شوند،  اما وعده  داده  که  با آنها باشد،  
خدا  کند.  هدايتشان   سختيها  در  و  دهد،   تعليم   را  ايشان  
انتظارات  زيادي  از ما دارد،  و بسياري  از اوقات  پيروي  از 
او مي تواند پرزحمت  باشد؛ اما اين  کار او از روي  محبتي  
است  که  به  ما دارد. دفعه بعد که  در مشکلي  قرار گرفتيد،  
خدا  که   را  آنچه   و  ببريد  پي   آن   ارزش   به   کنيد  سعي  
مي خواهد به  شما تعليم  دهد،  بياموزيد. شايد همينکه  خدا 

صبورانه  با شما در مشکلات  گام  بر مي دارد،  عين  محبت  
او به  شما باشد.

٣٠: ٢١  اگر مردم  اورشليم  از مسير الهي  خارج  مي شدند،  
خدا ايشان  را تنبيه  مي کرد. او همين  کار را در مورد ما 
نيز انجام  خواهد داد. اما وقتي  صداي  او را مي شنويم  که  
مي خواهد ما را تنبيه  و اصلاح  کند،  بايد حاضر باشيم  که  

به  آن  گردن  نهيم !



بر آنان  وارد مي آورد قوم  خدا با ساز و آواز به  شادي خواهند پرداخت ! ٣٣از 
مدتها پيش  محلي عميق  و وسيع  براي سوزاندن  مولک ، خداي آشور آماده  
شده  است . در آنجا هيزم  فراوان  روي هم  انباشته  شده  و نفس  خداوند همچون  

آتش  آتشفشان  بر آن  دميده ، آن  را به  آتش  خواهد كشيد.

بيهودگي  اتکا به  مصر

واي بر كساني كه  براي گرفتن  كمک به  مصر روي مي آورند و  ٣١ 
بجاي اينكه  به  خداي قدوس  اسرائيل  چشم  اميد داشته  باشند و از او 
كمک بخواهند، بر سربازان  قوي و عرابه هاي بيشمار مصر توكل  مي كنند. 
٢خداوند نيز مي داند چه  كند. او از تصميم  خود برنمي گردد و بر كساني كه  

بدي مي كنند و با بدكاران  همدست  مي شوند، بلا مي فرستد. ٣مصريها انسانند، 
و نه  خدا! اسبان  ايشان  نيز جسمند و نه  روح ! هنگامي كه  خداوند دست  خود را 
براي  مجازات  بلند كند، هم  مصريها و هم  كساني كه  از مصر كمک مي جويند، 

خواهند افتاد و هلاک خواهند شد.
٤و٥خداوند به  من  فرمود: «وقتي شير، گوسفندي را مي درد، و بي آنكه  از داد 

من   همينگونه   مي شود؛  خود  شكار  خوردن   مشغول   بترسد  چوپانان   فرياد  و 
نيز كه  خداوند قادر متعال  هستم  براي دفاع  از كوه  صهيون  خواهم  آمد و از 
كسي نخواهم  ترسيد. مانند پرنده اي كه  در اطراف  آشيانه  خود پر مي زند تا 
از جوجه هايش  حمايت  كند، من  نيز از اورشليم  حمايت  خواهم  كرد و آن  را 

نجات  خواهم  داد.»
٦خدا مي فرمايد: «اي بني اسرائيل ، شما نسبت  به  من  گناهان  زيادي مرتكب  

شده ايد، اما الان  بسوي من  برگرديد! ٧روزي خواهد آمد كه  همة شما بتهاي 
طلا و نقره  را كه  با دستهاي گناه آلود خود ساخته ايد، دور خواهيد ريخت . 
٨در آن  روز آشوريها هلاک خواهند شد، ولي نه  با شمشير انسان ، بلكه  با 
شمشير خدا. سپاه  آنان  تارومار خواهد شد و جوانانشان  اسير خواهند گرديد. 
٩فرماندهان  آشور وقتي پرچم  جنگ  اسرائيل  را ببينند از ترس  خواهند لرزيد و 
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٣١: ١  اشتباه  بود که  يهودا براي  دريافت  کمک  به  ساير اقوام   
اتکا کند،  چرا که  (١) ايشان  به جاي  اتکا به  خدا به  انسان  متکي  
بودند. يهودا در پي  آن  بود که  زير چتر حفاظت  کساني  برود 
که  قدرتشان  خيلي  کمتر از خدا بود؛ (٢) آنها به جاي  خدمت  
به  خدا،  منافع  خود را خدمت  مي کردند،  و از اين  رو حتي  با 
او مشورت  هم  نمي کردند؛ (٣) ايشان  نمي خواستند بهاي  اتکا 
به  خدا را بپردازند و از راههاي  گناه آلود خود توبه  کنند. از 
هر جا که  درخواست  کمک  کنيم ،  به  همانجا نيز اميد خواهيم  

بست . اگر کمک  فرا نرسد،  اميدمان  فرو خواهد پاشيد.

٣١: ٧  روزي  اين  مردم  بتهاي  خود را دور ريخته ،  متوجه  
خواهند شد که  آنها چيزي  جز چوب  يا سنگ  نبوده اند. 
آنها  اغواکننده اند.  موفقيت   يا  شهرت ،   پول ،   مثل   بتهايي  
به جاي  کمک  به  پيشرفت  روحاني  ما،  باعث  انحراف  فکر 
و وقت  و نيرويمان  از خدا مي گردند. اين  قبيل  بتها در 
ابتدا جالب  به نظر مي رسند و به  ما وعده  مي دهند که  ما را 
به  «مقام  و منزلتي  برسانند، » اما در آخر در خواهيم  يافت  
که  برده آنها شده ايم . ما بايد امروز بيهودگي  آنها را اذعان  

کنيم ،  پيش  از آنکه  آزادي  ما را از ما بستانند.



فرار خواهند كرد.» اين  را خداوند مي فرمايد خداوندي كه  آتشش  بر قربانگاه  
اورشليم  روشن  است .

پيشگويي  صلح  براي  اسرائيل 

خواهد  ٣٢  سلطنت   تخت   بر  عادل   پادشاهي  كه   رسيد  خواهد  زماني 
٢هر  كرد.  خواهند  اداره   را  مملكت   انصاف   با  رهبراني  و  نشست  
يک از آنان  پناهگاهي در برابر باد و طوفان  خواهد بود. آنان  مانند جوي آب  
در بيابان  خشک ، و مثل  ساية خنک يک صخرة بزرگ  در زمين  بي آب  و 
علف  خواهند بود؛ ٣و چشم  و گوش  خود را نسبت  به  نيازهاي مردم  باز نگه  
خواهند داشت . ٤آنان  بي حوصله  نخواهند بود بلكه  با فهم  و متانت  با مردم  سخن  

خواهند گفت .
٥در آن  زمان ، افراد پست  و خسيس  ديگر سخاوتمند و نجيب  خوانده  نخواهند 
شد. ٦هر كه  شخص  بدكاري را ببيند، او را خواهد شناخت  و كسي فريب  
آدمهاي رياكار را نخواهد خورد؛ بر همه  آشكار خواهد شد كه  سخنان  آنان  
نكرده اند.  كمک  گرسنگان   به   هرگز  آنان   و  بوده   دروغ   خداوند  مورد  در 
٧نيرنگ  و چاپلوسي اشخاص  شرور و دروغهايي كه  آنان  براي پايمال  كردن  
حق  فقيران  در دادگاه  مي گويند، افشا خواهد گرديد. ٨اما اشخاص  خوب  در 
حق  ديگران  بخشنده  و باگذشت  خواهند بود و خدا ايشان  را بخاطر كارهاي 

خوبشان  بركت  خواهد داد.
٩اي زناني كه  راحت  و آسوده  زندگي مي كنيد، به  من  گوش  دهيد. ١٠شما 
كه  الان  بي غم  هستيد، سال  ديگر همين  موقع  پريشان  حال  خواهيد شد، زيرا 
محصول  انگور و ساير ميوه هايتان  از بين  خواهد رفت . ١١اي زنان  آسوده  خيال ، 
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١٧٠٠ اشعيا ٣٢،٣١ 

با   که   بود  قدرتمند  پادشاهي   آرزوي   در  يهودا    ٣٢: ١
کارآيي  حکومت  کند. اين  آرزو زماني  به  تحقق  خواهد 
پيوست  که  مسيح  سلطنت  را به دست  گيرد. در آن  هنگام ،  
شرارت  رخت  بر خواهد بست  و پادشاه  با قدرت  و عدالت  
فرمان  خواهد راند. در آينده اي  نه  چندان  دور از اين  پيغام ،  
يهودا ويران  شده ،  به  اسارت  خواهد رفت . اما روزي ،  پسر 
خدا که  پادشاهي  است  در نقطه  مقابل  پادشاهان  ديگر،  با 

عدالت  و حکمت  سلطنت  خواهد کرد.
٣٢: ٥و٦  وقتي  آن  پادشاه  عادل  بيايد،  انگيزه هاي  مردم  
زندگي   معيارهاي   با  که   کساني   شد.  خواهد  آشکار 
به   توانست   نخواهند  کرده اند،   مخالفت   خداپسندانه  
فريبکاري  خود ادامه  دهند. در نور درخشانِ منجي مقدس ،  
گناه  نمي تواند خود را به  شکل  ديگري  در آورد و خوب  
به نظر برسد. نورِ آشکارکننده مسيح  به  تاريکترين  نقاط  

خواهد  نشان   هست ،   که   آن طور  را  گناه   تابيده ،   ما  قلب  
داد. وقتي  عيساي  پادشاه  در قلب  شما سلطنت  کند،  جايي  
براي  گناه  وجود نخواهد داشت ،  حتي  اگر فکر کنيد آن  

را خوب  پنهان  کرده ايد.
فکر  به   فقط   و  کردند  پشت   خدا  به   مردم     ٣٢: ٩-١٣
فقط   هشدار  اين   بودند.  خودشان   خواسته هاي   و  منافع  
است   کساني   همه  براي   بلکه   نيست ،   اسرائيل   زنان   براي  
راحت   بي اعتنايي   با  دشمن ،   شدن   نزديک   به هنگام   که  
و  لباس   و  کشاورزي   محصولات   به   دلشان   و  مي نشينند 
زمين  و شهرشان  خوش  است . ثروت  و رفاه  امنيتي  کاذب  
به  ارمغان  مي آورد و به تدريج  اين  فکر را در ما به وجود 
اما  است ،   کمين   در  بدبختي   و  بلا  گرچه   که   مي آورد 
خطري  متوجه  ما نيست . با کنار گذاشتن  هدفي  که  خدا 

براي  زندگي  ما دارد،  کمک  او را نيز کنار مي گذاريم .



بترسيد و بلرزيد، لباس هاي خود را از تن  درآوريد و رخت  عزا بپوشيد ١٢و 
ماتم  بگيريد، زيرا مزرعه هاي پر محصولتان  بزودي از دست  مي رود و باغهاي 
بارور انگورتان  نابود مي شود. ١٣بلي، اي قوم  من ، براي خانه هاي شادتان  و براي 
شهر پر افتخارتان  گريه  كنيد، زيرا سرزمين  شما پوشيده  از خار و خس  خواهد 
خواهد  سكنه   از  خالي  جمعيت تان   پر  شهرهاي  و  ويران   ١٤كاخهايتان   شد. 
شد. برجهاي ديده بانيتان  خراب  خواهد شد و حيوانات  وحشي و گورخران  و 

گوسفندان  در آنجا خواهند چريد.
آنگاه   ريخت .  خواهد  ما  بر  آسمان   از  را  خود  روح   خدا  ديگر،  يكبار  ١٥اما 
بيابان  به  بوستان  تبديل  خواهد شد و بوستان  به  جنگل . ١٦در سرزمين  ما عدالت  
و انصاف  برقرار خواهد گرديد ١٧و ما از صلح  و آرامش  و اطمينان  و امينت  

هميشگي برخوردار خواهيم  شد.
١٨قوم  خدا در كمال  امنيت  و آسايش  در خانه هايشان  زندگي خواهند كرد، 
١٩اما آشوريها نابود شده ، خانه هايشان  با خاک يكسان  خواهد گرديد. ٢٠بلي، 
خدا قوم  خود را بركت  خواهد داد آنگونه  كه  به  هنگام  كشت  زمين ، محصول  
فراوان  خواهد روييد و گله ها و رمه هايشان  در چراگاه هاي سبز و خرم  خواهند 

چريد.

خداوند داور است 

واي بر شما اي آشوريها كه  همه  را غارت  مي كنيد و پيمانهايي را  ٣٣ 
كه  با قوم هاي ديگر بسته ايد زير پا مي گذاريد. بزودي اين  غارت  و 
خيانت  شما پايان  خواهد يافت  و آنگاه  خود شما مورد غارت  و خيانت  واقع  

خواهيد شد.
٢اي خداوند، بر ما رحم  كن ، زيرا چشم  اميد ما به  توست . هر بامداد به  ما قدرت  
عطا كن  و ما را از سختي نجات  ده . ٣دشمن  وقتي صدايت  را بشنود خواهد 
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اشعيا ٣٣،٣٢  ١٧٠١

٣٢: ١٥-١٧  خدا در آسمان  در حال  عمل  است  تا وضعيت   
انسان  را در اين  دنيا تغيير دهد. ما فقط  زماني  مي توانيم  از 
صلح  و کاميابي  بهره مند گرديم  که  روح  مقدس  خدا در 
ميان  ما باشد (حزقيال  ٣٦: ٢٧ ؛ غلاطيان  ٥: ٢٢و٢٣). اين  
امر در آخر زمان  روي  خواهد داد. اما امروز نيز مي توانيم  
تمام   به   را  او  مسيح   زيرا  شويم ،   بهره مند  خدا  روح   از 
افاضه  آن   اما   .(١٥: ٢٦ (يوحنا  مي فرمايد  عطا  ايمانداران  
روح القدس  که  در اينجا ذکر شده ،  زماني  رخ  خواهد داد 
که  ملکوت  و فرمانروايي  خدا براي  ابد برقرار شده  باشد.

٣٣: ١  آشوري ها همواره  قول  خود را زير پا مي گذاشتند،  
آسان   کنند.  وفا  خود  قول   به   ديگران   داشتند  انتظار  اما 

است  که  انسان  خود را در چنين  موقعيت  خودخواهانه اي  
قرار دهد؛ به  اين  معنا که  حقوق  خود را بطلبيم ، اما حقوق  
ديگران  را نقض  کنيم . اگر به  قول  خود عمل  نکنيم ،  مردم  
مي شود  سبب   امر  اين   کرد؛  نخواهند  اعتماد  ما  به   ديگر 
ندهيد  قولي   که   بگيريد  تصميم   بپاشد.  هم   از  روابط   که  
که  نتوانيد عمل  کنيد؛ آنچه  به  همين  اندازه  اهميت  دارد،  
عذرخواهي  بابت  قول هايي  است  که  در گذشته  داده ايد و 
به  آنها عمل  نکرده ايد. با ديگران  همان  رفتار منصفانه اي  

را داشته  باشيد که  از ايشان  انتظار داريد.
٣٣: ٢  اينها سخنانِ باقيماندگانِ عادلي  است  که  منتظر خدا 

بودند تا ايشان  را از ستم  برهاند.



گريخت ؛ زماني كه  تو برخيزي قوم ها پراكنده  خواهند شد. ٤اموال  دشمنان  ما، 
مانند مزرعه اي كه  مورد هجوم  ملخ  واقع  شده  باشد، غارت  خواهد گرديد.

٥خداوند بزرگ  و والا است  و بر همه  چيز تسلط  دارد. او اورشليم  را از عدل  

و انصاف  پر خواهد ساخت  ٦و به  قوم  يهودا استحكام  خواهد بخشيد. او هميشه  
از قوم  خود حمايت  مي كند و به  ايشان  حكمت  و بصيرت  مي بخشد. خداترسي 

گنج  بزرگ  ايشان  است !
زيرا  گريانند،  نااميدي  شدت   از  يهودا  قوم   فرستادگان   حاضر  حال   در  ٧اما 
آشور تقاضاي ايشان  را براي صلح  نپذيرفته  است . ٨شاهراه هاي يهودا خراب  
شده  و ديگر اثري از مسافران  نيست . آشوريها پيمان  صلح  را زيرپا نهاده اند و 
به  وعده هايي كه  در حضور گواهان  داده اند توجهي ندارند؛ آنها به  هيچكس  
اعتنا نمي كنند. ٩سرزمين  اسرائيل  از بين  رفته ، لبنان  نابود شده ، شارون  به  بيابان  

تبديل  گشته  و برگهاي درختان  باشان  و كرمل  ريخته  است .
١٠اما خداوند مي فرمايد: «برمي خيزم  و قدرت  و توانايي خود را نشان  مي دهم ! 
داشت . نفس  خودتان  به   نخواهد  تلاش  كنيد سودي  ١١اي آشوريها، هر چه  
آتش  تبديل  شده ، شما را خواهد كشت . ١٢سپاهيان  شما مثل  خارهايي كه  در 
آتش  انداخته  مي شوند، سوخته  و خاكستر خواهند شد. ١٣اي قومهايي كه  دور 
به   هستيد،  نزديک  كه   قومهايي  اي  و  كنيد؛  توجه   كرده ام   آنچه   به   هستيد، 

قدرت  من  پي ببريد.»
١٤گناهكاران  و خدانشناساني كه  در اورشليم  هستند از ترس  مي لرزند و فرياد 

برمي آورند: «كدام  يک از ما مي تواند از آتش  سوزان  و دايمي مجازات  خدا 
كه   برد  بدر  سالم   جان   آتش   اين   از  مي تواند  ١٥كسي  برد؟»  بدر  سالم   جان  
رشوه   نكند،  ظلم   خود  منافع   بخاطر  نمايد،  عمل   راستي  به   و  باشد  درستكار 
١٦چنين   نشود.  همدست   مي كنند  جنايت   و  شرارت   كه   كساني  با  و  نگيرد، 
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٣٣: ٤  براي  دستيابي  به  توصيفي  از اين  پيروزي  بر آشور،   
نگاه  کنيد به  ٢پادشاهان  ١٩: ٢٠-٣٧.

٣٣: ٥  وقتي  پادشاهي مسيح  برقرار شود،  اورشليم  مرکز 
عدالت  و انصاف  خواهد بود زيرا مسيح  موعود در آنجا 
جهان ،   نور  به عنوان   جديد  کرد. اورشليم   خواهد  سلطنت  

شهر مقدس  خواهد بود (مکاشفه  ٢١: ٢).
٣٣: ٦  براي  مقابله  با قحطي ،  جنگ ،  يا محاصره ،  آذوقه  
را انبار مي کردند تا به هنگام  نياز به  مصرف  برسد. اگر 
يهودا مسير زندگي ،  نگرش ،  و اعمال  خود را تغيير مي داد،  
ذخيره  مي داد.  قرار  اختيارشان   در  را  نجاتش   نعمت   خدا 
خدا بيش  از نياز ما است ؛ اما نعمت هايش  را مطابق  نياز و 

اشتياق مان  براي  دريافت  آنها به  ما ارزاني  مي دارد.

نهــادند  پا  زيــر  را  صلح   پيــمان   آشوري هــا    ٣٣: ٨
(٢پادشاهان  ١٨: ١٤-١٧).

٣٣: ١٤-١٦  اين  گناهکاران  متوجه  شدند که  نمي توانند 
در حضور خداي  قدوس  زندگي  کنند،  زيرا او مانند آتشي  
سوزان  و دائمي  است . تنها کساني  که  ايمانشان  صداقت  
و انصاف  را به بار مي آورد،  مي توانند با خدا زندگي  کنند. 
چگونه   بدانيم   تا  مي دهند  ارائه   نمونه هايي   آيات   اين  
و  تقلب   از  مي توانيم   دهيم :   نشان   را  انصاف   و  صداقت  
اعمال   انجام   براي   کشيدن   نقشه   از  کنيم ،   اجتناب   رشوه  
نادرست  بپرهيزيم ،  و در مقابل  وسوسه  بايستيم . اگر در 
روابط  خود منصف  و صادق  باشيم ،  قادر خواهيم  بود با خدا 

زندگي  کنيم ،  و او نيازهاي  ما را رفع  خواهد کرد.



ايشان   پناهگاه   مستحكم ،  صخره هاي  و  برد  خواهند  بسر  امنيت   در  اشخاص  
خواهد بود.

١٧بار ديگر چشمان  شما پادشاه تان  را در شكوه  و زيبايي اش  خواهد ديد و 
سرزمين  وسيعي را كه  او بر آن  سلطنت  مي كند مشاهده  خواهد كرد. ١٨در آن  
زمان  به  روزهاي ترسناكي كه  در گذشته  داشتيد فكر خواهيد كرد روزهايي 
كه  سرداران  آشور برجهاي شما را مي شمردند تا ببينند چقدر غنيمت  مي توانند 
از شما بدست  آورند. ١٩ولي آن  روزها گذشته  است  و از آن  اجنبيان  ستمگري 
كه  زبانشان  را نمي فهميديد ديگر اثري نيست . ٢٠به  اورشليم ، اين  شهر جشنهاي 
مقدس  نگاه  كنيد و ببينيد چگونه  در صلح  و امنيت  به  سر مي برد! اورشليم  
محكم  و پابرجا خواهد بود درست  مانند خيمه اي كه  ميخهايش  كنده  نمي شود 
و طنابهايش  پاره  نمي گردد. ٢١خداوند پرجلال  ما را همچون  رودخانه اي وسيع  
محافظت  خواهد كرد تا هيچ  دشمني نتواند از آن  عبور كرده ، به  ما يورش  برد! 
٢٢خداوند پادشاه  و رهبر ماست ؛ او از ما مراقبت  خواهد كرد و ما را نجات  

خواهد داد. ٢٣طناب  كشتي هاي دشمن  سست  خواهد شد و پايه هاي دكل  را 
نگه  نخواهد داشت  و افراد دشمن  نخواهند توانست  بادبانها را بكشند. ما تمام  
غنايم  دشمن  را به  چنگ  خواهيم  آورد؛ حتي لنگان  نيز سهمي از اين  غنايم  
خواهند برد. ٢٤هر كه  در سرزمين  ما باشد ديگر نخواهد گفت : «بيمار هستم »؛ 

و تمام  گناهان  ساكنان  اين  سرزمين  بخشيده  خواهد شد.

خدا دشمنانش  را نابود خواهد کرد

اي قوم هاي روي زمين  نزديک آييد و به  اين  پيام  گوش  دهيد. اي  ٣٤ 
مردم  دنيا، سخنان  مرا بشنويد: ٢خداوند بر تمام  قوم ها و سپاهيانشان  
خواهد  را  آنها  و  است   كرده   محكوم   مرگ   به   را  آنها  او  است .  خشمگين  
كشت . ٣جنازه هاي آنان  دفن  نخواهد شد و بوي تعفن  آنها زمين  را پر خواهد 
ساخت  و خون  ايشان  از كوه ها جاري خواهد گرديد. ٤خورشيد و ماه  نابود 
خواهند شد و آسمان  مثل  طوماري بهم  خواهد پيچيد. ستارگان  مانند برگ  مو 

و همچون  ميوه هاي رسيده  كه  از درخت  مي افتند، فرو خواهند ريخت .
كه   ادوم   قوم   بر  تا  است   كرده   آماده   آسمان   در  را  خود  شمشير  ٥خداوند 

پوشيده   آنها  خون   از  خداوند  ٦شمشير  آورد.  فرود  هستند،  او  غضب   مورد 
خواهد شد و آنها را مانند بره  و بزغالة ذبحي، سر خواهد بريد. بلي، خداوند 
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اشعيا ٣٤،٣٣  ١٧٠٣

٣٤: ٥  ادوم  و اسرائيل  تبار مشترکي  داشتند. اسرائيلي ها  
برادر  عيسو،   نسل   از  ادومي ها  و  بودند  يعقوب   نسل   از 
بود.  اسرائيل   سرسخت   دشمن   هميشه   ادوم   او.  دوقلوي  

نابودي  ادوم  که  اينجا به  آن  اشاره  شده  ،  تصويري  است  
مخالفت   او  قوم   و  خدا  با  که   کساني   همه  عاقبتِ  از 

مي کنند.



در سرزمين  ادوم  قربانگاه  بزرگي ترتيب  خواهد داد و كشتار عظيمي به  راه  
خواهد انداخت . ٧نيرومندان  هلاک خواهند شد، جوانان  و اشخاص  كارآزموده  
از بين  خواهند رفت . زمين  از خون  سيراب  و خاک از پيه  حاصلخيز خواهد 
گرديد. ٨زيرا آن  روز، روز انتقام  گرفتن  از ادوم  است  و سال  تلافي كردن  
ظلم هايي كه  به  اسرائيل  كرده  است . ٩نهرهاي ادوم  پر از قير گداخته  و زمين  
آن  از آتش  پوشيده  خواهد شد. ١٠ادوم  روز و شب  خواهد سوخت  و تا ابد 
دود از آن  برخواهد خاست ؛ نسل اندرنسل ، ويران  خواهد ماند و ديگر كسي 
در آنجا زندگي نخواهد كرد، ١١جغدها و كلاغها آن  سرزمين  را اشغال  خواهند 
نمود؛ زيرا خداوند ادوم  را به  نابودي محكوم  كرده  است . ١٢از طبقة اشراف  
كسي باقي نخواهد ماند تا بتواند پادشاه  شود. تمام  رهبرانش  از بين  خواهند 
رفت . ١٣قصرها و قلعه هايش  پوشيده  از خار خواهد شد و شغالها و شترمرغها 
در آنجا لانه  خواهند كرد. ١٤حيوانات  وحشي در ادوم  گردش  خواهند كرد و 
زوزة آنها در شب ، همه  جا خواهد پيچيد. هيولاهاي شب  بر سر يكديگر فرياد 
خواهند زد و غولها براي استراحت  به  آنجا خواهند رفت . ١٥در آنجا جغدها 
آشيانه  خواهند كرد، تخم  خواهند گذاشت ، جوجه هايشان  را از تخم  بيرون  
خواهند آورد و آنها را زير بال  و پر خود پرورش  خواهند داد. لاشخورها با 

جفتهاي خود در آنجا جمع  خواهند شد.
١٦كتاب  خداوند را مطالعه  و بررسي كنيد و از آنچه  كه  او انجام  خواهد داد 

آگاه  شويد. تمام  جزئيات  اين  كتاب  واقع  خواهد شد. هيچ  لاشخوري بدون  
جفت  در آن  سرزمين  نخواهد بود خداوند اين  را فرموده  است  و روح  او به  
آن  جامة عمل  خواهد پوشاند. ١٧خداوند اين  سرزمين  را پيموده  و تقسيم  كرده  
و آن  را به  اين  جانوران  واگذار نموده  است  تا براي هميشه ، نسل اندرنسل  در 

آن  زندگي كنند.

نهر در بيابان 

بيابان  به  وجد خواهد آمد، صحرا پر از گل  خواهد شد ٢و سرود  ٣٥ 
و شادي همه  جا را پر خواهد ساخت . بيابانها مانند كوههاي لبنان  
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١٧٠٤ اشعيا ٣٥،٣٤ 

٣٤: ١٦  اشعيا با عبارت  «کتاب  خداوند» پيشگويي هايش   
را اعتبار بخشيد. پيشگويي،  آنچه  را که  همواره  در فکر 
خدا بوده  است  از پيش  خبر مي دهد و تاريخ  اين  فکر را 

آشکار مي سازد.
٣٥: ١ب ب   اشعيا در فصل هاي  ١ تا ٣٥ پيغامِ داوري خدا 
و  اسرائيل   بر  جمله   از  داشت ،   اعلام   ملت ها  همه  بر  را 
يهودا،  چرا که  همگي  خدا را رد کرده  بودند. گرچه  گاه  

آسودگي  و تفقد شامل  حال  باقيماندگانِ ايماندار و وفادار 
و  غضب   و  خشم   جز  چيزي   کلاً  حاکم   جوِ  اما  مي شد،  
مجازات  و نابودي  نبود. اکنون  اشعيا با رؤيايي  از زيبايي ها 
در  که   همان قدر  خدا  مي شود.  صحنه   وارد  دلگرمي ها  و 
مي باشد.  کامل   نيز  رحمانيت   در  است ،   جدي   مجازات  
کمال  اخلاقي  خدا با نفرت  او از تمامي  گناهان  آشکار 
اما  مي گردد.  منتهي   مجازات   به   امر  همين   و  مي شود،  



سبز و خرم  خواهند شد و صحراها همچون  چراگاههاي كرمل  و چمنزارهاي 
نمايان   را  خود  زيبايي  و  شكوه   خداوند  گرديد.  خواهند  حاصلخيز  شارون  

خواهد ساخت  و همه  آن  را خواهند ديد.
٣مردم  دلسرد و مأيوس  را با اين  خبر شاد كنيد. ٤به  آناني كه  مي ترسند، قوت  
از  تا  مي آيد  شما  خداي  زيرا  نترسيد،  و  باشيد  بگوييد: «دلير  و  دهيد  قلب  
دشمنانتان  انتقام  بگيرد و آنها را به  سزاي اعمالشان  برساند.» ٥وقتي او بيايد 
چشمهاي كوران  را بينا و گوشهاي كران  را شنوا خواهد ساخت . ٦لنگ  مانند 
آهو جست  و خيز خواهد كرد و لال  سرود خواهد خواند. در بيابان ، چشمه ها 
و در صحرا، نهرها جاري خواهند شد. ٧شوره زار به  بركه ، و زمين  خشک و 
تشنه  به  چشمه  تبديل  خواهند گرديد. آنجا كه  شغالها در آن  مي خوابيدند از 
علف  و بوريا و ني پر خواهد شد. ٨در زمين  ويران  راهي باز خواهد شد و آن  
را «شاهراه  مقدس » خواهند ناميد و هيچ  شخص  بدكار از آن  عبور نخواهد 
كرد. در آنجا خداوند همراه  شما خواهد بود و كساني كه  در آن  گام  بردارند 
اگر چه  جاهل  باشند گمراه  نخواهند شد. ٩در كنار آن  راه  نه  شيري كمين  
خواهد كرد و نه  خطر ديگري وجود خواهد داشت . نجات  يافتگان  در آن  سفر 
خواهند كرد. ١٠و كساني كه  خداوند آزادشان  كرده ، سرودخوانان  با شادي 
جاوداني، از آن  راه  به  اورشليم  خواهند آمد. غم  و نالة آنان  براي هميشه  پايان  

خواهد يافت  و جاي خود را به  شادي و سرود خواهد داد.

٥ـ وقايع  مربوط  به  سلطنت  حزقيا
آشور يهودا را تهديد مي کند

تمام   ٣٦  آشور  پادشاه   سنحاريب ،  حزقيا؛  سلطنت   سال   چهاردمين   در 
شهرهاي حصاردار يهودا را محاصره  نموده ، تسخير كرد. ٢سپس  
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همين  کمال  اخلاقي  سبب  مي شود که  او نسبت  به  همه  
مخلوقاتش  رحيم  و مهربان  باشد. اين  محبت  منجر مي شود 
به  رحمت  او بر همه  کساني  که  گرچه  کامل  نيستند،  اما از 

صميم  قلب  او را دوست  داشته ،  از او اطاعت  مي کنند.
٣٥: ١ب ب   اين  فصل  تصوير زيبايي  است  از ملکوت  و 
پادشاهي نهايي خدا که  در آن  او عدالتش  را برقرار ساخته ،  
همه شرارت ها را نابود خواهد کرد. اين  دنيايي  است  که  
ايمانداران  مي توانند بعد از داوري  انتظارش  را داشته  باشند؛ 
در آن  زمان ،  خود خلقت  نيز در خدا شادي  خواهد کرد. 
در فصل  ٣٤ از غم  و درد سخن  رفت ،  چرا که  خدا همه 
 ٣٥ فصل   اما  مي کند.  داوري   اعمالشان   به خاطر  را  مردم  
روزهاي  بعد از داوري  را به  تصوير مي کشد،  روزهايي  را 

که  سرانجام  زندگي  آرام  و صلح آميز خواهد شد.

٣٥: ٨-١٠  «شاهراه  مقدس » راهي  است  که  از بيابانِ رنج  
و درد گذشته ،  به  برکات  زندگي  تازه  مي رسد. اين  راه  را 
فقط  با پيروي  از خدا مي توان  پيمود. فقط  نجات يافتگان  از 
«شاهراه  مقدس » خواهند گذشت ؛ آنها از رهگذران  شرير 
و حيوانات  خطرناک  در امان  خواهند بود. خدا راهي  براي  
قومش  مهيا مي کند تا از آن  راه  به  خانه او برسند،  و او در 
اين  راه  با ما خواهد بود. خدا هرگز از نشان  دادن  راهي  
که  بايد برويم ،  دست  نخواهد کشيد؛ او هميشه  به هنگام  

راه  رفتن  در کنار ما است .
٣٦: ١  چهار فصل  بعدي  در حکم  بخش  انتقالي  ميان  دو 
 ٤٠ فصل هاي   پايه  و  مي باشد  کتاب   دوم   و  اول   قسمت  
تا ٦٦ را تشکيل  مي دهد. اين  فصل ها با سلطنت  حزقياي  

پادشاه  هم  زمان  است  (٢پادشاهان  ١٨و١٩).



لشكري را به  سرپرستي فرماندة قواي خود از لاكيش  به  اورشليم  نزد حزقياي 
پادشاه  فرستاد. او بر سر راه  «مزرعة رخت  شورها» نزد قنات  بركة بالا اردو 
زد. ٣الياقيم  (پسر حلقيا)، سرپرست  امور دربار حزقياي پادشاه  ؛ شبنا، منشي 

دربار و يوآخ  (پسر آساف )، وقايع  نگار دربار نزد او رفتند.
٤فرماندة قواي آشور اين  پيغام  را براي حزقيا فرستاد: «پادشاه  بزرگ  آشور 
مي گويد كه  تو به  چه  كسي اميد بسته اي؟ ٥تو كه  از تدابير جنگي و قدرت  
نظامي برخوردار نيستي، بگو چه  كسي تكيه گاه  توست  كه  اينچنين  بضد من  
تو،ني  دست   عصاي  كه اين   مي كني،بدان   مصرتكيه   به   ٦اگر  كرده اي؟  قيام  
فرو  بدستت   و  مي شكند  وبزودي  ندارد  تورا  وزن   طاقت   كه   است   ضعيفي 
شما  ٧اگر  است !  همين   عاقبتش   ببندد  اميد  مصر  پادشاه   به   كه   هر  مي رود. 
بگوييد به  خداوند، خداي خود تكيه  مي كنيم ، بدانيد كه  او همان  خدايي است  
كه  حزقيا تمام  معبدهاي اورا كه  بر فراز تپه ها بودند خراب  كرده  و دستور 
داده  است  كه  همة مردم  در برابر قربانگاه  اورشليم  عبادت  كنند. ٨من  ازطرف  
آقايم ، پادشاه آشورحاضرم  باشما شرط  ببندم . اگر بتوانيد دو هزار اسب سوار 
شوند! ٩حتي  سوار  داد تابرآنها  خواهم   شما  به   اسب   دو هزار  من   كنيد  پيدا 
اگرمصر هم  به  شما اسب سوار بدهد باز به  اندازة يک افسر سادة آقايم  قدرت  
نخواهيد داشت . ١٠آيا خيال  مي كنيد من  بدون  دستور خداوند به  اينجا آمده ام ؟ 
نابودش   و  آورم   هجوم   شما  سرزمين   به   تا  است   فرموده   من   به   خداوند  نه ! 

كنم !»
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٢پاد ١٨: ٧
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٣٦: ٧
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٢پاد ١٨: ٤و٥

٣٦: ٨
اش  ٣٠: ٢-٥، ٧ ؛ ٣١: ٣

٣٦: ٨
اش  ٣٠: ٢-٥، ٧ ؛ ٣١: ٣

٣٦: ١٠
١پاد ١٣: ١٨

٣٦: ١٠
١پاد ١٣: ١٨

١٧٠٦ اشعيا ٣٦ 

٣٦: ٤  فصل  ١٩ بيان کننده هشدار اشعيا است  به  يهودا تا  
براي  مقابله  با حمله قريب الوقوع  آشور،  با مصر هم پيمان  
اتکا  به خاطر  يهودا  به   آشور،   پادشاه   سنحاريب ،   نشود. 
مي دانستند  آشوري ها  حتي   مي زند.  طعنه   مصر  به   کردن  

که  مصر نمي تواند به  يهودا کمک  کند.
٣٦: ٥  حزقيا به  وعده فرعون  براي  کمک  به  اسرائيل  عليه  
آشوري ها،  خيلي  اميدوار بود،  اما وعده هر فرد به  اندازه 
مقابل   نقطه   در  فرعون   وعده  دارد.  ارزش   خودش   اعتبار 
کلام  خدا قرار داشت . ما چقدر سريع  زندگي  خود را بر 
اساس  مشورت هاي  انساني  تنظيم  مي کنيم ،  در حالي  که  به  
وعده هاي  ابدي خدا بي اعتناييم . اگر در مقابل  انتخاب  بين  
کلام  خدا و گفته يک  انسان  قرار بگيريد،  سخن  کداميک  

را باور خواهيد کرد؟
خدا  به   حزقيا  که   کردند  ادعا  آشور  فرستادگان     ٣٦: ٧
روي   بر  را  خدا  قربانگاههاي   زيرا  است   کرده   اهانت  
تپه ها خراب  کرده  و مردم  را وا داشته  تا او را فقط  در 
اورشليم  عبادت  کنند. اما اصلاحات  حزقيا دقيقاً به منظور 
از بين  بردن  بت پرستي  بود تا مردم  فقط  خداي  حقيقي  را 

انجام  مي شد).  بپرستند (بت پرستي  عمدتاً بر روي  تپه ها 
آشوري ها يا از مذهب  خداي  حقيقي  چيزي  نمي دانستند يا 
مي خواستند مردم  را بفريبند تا ايشان  فکر کنند که  با اين  

کار خود،  بت  قدرتمندي  را به  خشم  آورده اند.
به  همين  شکل ،  شيطان  مي کوشد ما را نيز بفريبد يا سر در 
گم  سازد. اگر کسي  براي  خدا بي ثمر باشد،  دليلش  الزاماً 
گناهکار بودنش  نيست ؛ کافي  است  که  شخص  شناخت  
درستي  از خواست  خدا نداشته  باشد. براي  دوري  از فريب  
شيطان ،  به دقت  و به طور مرتب  کلام  خدا را مطالعه  کنيد. 
وقتي  دانستيد اراده خدا چيست ،  با دروغهاي  شيطان  فريب  

نخواهيد خورد.
مردم   کردن   متقاعد  براي   تلاش   با  سنحاريب     ٣٦: ١٠
يهودا مبني  بر اينکه  خدا برضد آنها است ،  به  سياست  خود 
براي  تضعيف  روحيه ايشان  ادامه  داد. آشوري ها اميدوار 
جنگ   بدون   که   کنند  متقاعد  را  يهودا  مردم   که   بودند 
تسليم  شوند. اما اشعيا قبلاً گفته  بود که  آشوري ها اورشليم  
را نابود نخواهند کرد،  بنابراين  مردم  نمي بايست  از آنها 

بترسند (١٠: ٢٤-٢٧ ؛ ٢٩: ٥-٨).



١١آنگاه  الياقيم ، شبنا و يوآخ  به  او گفتند: «تمنا مي كنيم  به  زبان  ارامي صحبت  
كنيد، زيرا ما آن  را مي فهميم . به  زبان  عبري حرف  نزنيد، چون  مردمي كه  بر 

بالاي حصارند به  حرفهاي شما گوش  مي دهند.»
١٢ولي فرماندة آشور جواب  داد: «مگر سرورم  مرا فرستاده  است  كه  فقط  با 
شما و پادشاه  صحبت  كنم ؟ مگر مرا نزد اين  مردمي كه  روي حصار جمع  
شده اند نفرستاده  است ؟ آنها هم  به  سرنوشت  شما محكومند تا از نجاست  خود 

بخورند و از ادرار خود بنوشند!»
١٣آنگاه  فرماندة آشور با صداي بلند به  زبان  عبري به  مردمي كه  روي حصار 
١٤نگذاريد  دهيد:  گوش   آشور  بزرگ   پادشاه   پيغام   «به   گفت :  بودند  شهر 
حزقياي پادشاه  شما را فريب  دهد. او هرگز نمي تواند شما را از چنگ  من  
برهاند. ١٥سخن  او را كه  مي گويد: به  خداوند توكل  نماييد تا شما را برهاند، 
باور نكنيد، زيرا اين  شهر بدست  ما خواهد افتاد. ١٦به  حزقياي پادشاه  گوش  
ندهيد. پادشاه  آشور مي گويد كه  تسليم  شويد و در سرزمين  خود با امنيت  و 
آرامش  زندگي كنيد ١٧تا زماني كه  بيايم  و شما را به  سرزميني ديگر ببرم  كه  
مانند سرزمين  شما پر از نان  و شراب ، غله  و عسل ، و درختان  انگور و زيتون  
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بود.  بين المللي   زبان   موقع   اين   در  آرامي   زبان     ٣٦: ١١
به   شبنا،   و  الياقيم   درباره  اشعيا  پيشگويي هاي   مورد  در 

اشعيا ٢٢: ١٥-٢٥ نيز مراجعه  کنيد.
٣٦: ١٧  سنحاريب  براي  تضعيف  روحيه مردم  باز هم  به  

نيرنگ  ديگري  متوسل  شد. او به  مردمِ يکي  از شهرهاي  
تحت  محاصره  و قحطي زده  را پيشنهاد کرد که  اگر تسليم  
خوراک  ببرد. سياست   از  را به  سرزميني  پر  شوند،  آنها 
آشوري ها در قبال  سرزمينهايي  که  فتح  مي کردند اين  بود 

آشور پيشروي  
مي کند

سنحـــاريب   وقــتي  
پايتخــت  خود نيــنوا 
از  حزقيا  آراست ،   را 
خـراج   و  بــاج   دادن  
و  کــرد  خودداري  
شـد.  جنـگ   آمــاده 
طـرف   به   آشـوري ها 
که   غـربي   مرزهــاي  
بـر  شــورش   به   ســر 
پيشروي   بودند  داشته  
تا  سريع   و  کردنـد 
مديتـــرانه   سواحــل  
از  بردنـــد.  حمــله  
سنحـاريب   لاکـيش ،  
کــه   کـــرد  تهــديد 
مي گيرد،   را  اورشليم  
مي دانسـت   اشعـيا  اما 
او  با  او  تهديدات   که  
به   بازگشت   راه   در 
خواهد  بين   از  نيــنوا 

رفت .
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است . اگر چنين  كنيد زنده  خواهيد ماند. ١٨پس  به  حزقيا گوش  ندهيد، زيرا 
شما را فريب  مي دهد و مي گويد كه  خداوند شما را خواهد رهانيد. آيا تاكنون  
خدايان  ديگر هرگز توانسته اند بندگان  خود را از چنگ  پادشاه  آشور نجات  
دهند؟ ١٩بر سر خدايان  حمات ، ارفاد، سفروايم ، هينع  و عوا چه  آمد؟ آيا آنها 
توانستند سامره  را نجات  دهند؟ ٢٠كدام  خدا هرگز توانسته  است  سرزميني را 
از چنگ  من  نجات  دهد؟ پس  چه  چيز سبب  شده  است  فكر كنيد كه  خداوندِ 

شما مي تواند اورشليم  را نجات  دهد؟»
٢١مردمي كه  روي حصار بودند سكوت  كردند، زيرا پادشاه  دستور داده  بود 

كه  چيزي نگويند.
٢٢سپس  الياقيم ، شبنا و يوآخ  لباسهاي خود را پاره  كرده ، نزد حزقياي پادشاه  

رفتند و آنچه  را كه  فرماندة  قواي آشور گفته  بود، بعرض  او رساندند.

خدا اورشليم  را نجات  خواهد داد

وقتي حزقياي پادشاه  اين  خبر را شنيد، لباس  خود را پاره  كرده ،  ٣٧ 
پلاس  پوشيد و به  خانة خداوند رفت  تا دعا كند. ٢سپس  به  الياقيم ، 
نبي (پسر  اشعيا  نزد  و  بپوشند  پلاس   كه   گفت   سفيد  ريش   كاهنان   و  شبنا 
آموص ) بروند ٣و به  او بگويند كه  حزقياي پادشاه  چنين  مي گويد: «امروز 
روز مصيبت  و سختي و اهانت  است . وضعيت  ما مثل  وضعيت  زني است  كه  
منتظر وضع  حمل  است ، اما قدرت  زاييدن  ندارد. ٤خداوند، خداي تو سخنان  
اهانت آميز اين  سردار آشور را كه  به  خداي زنده  اهانت  كرده  است ، بشنود و 

او را مجازات  نمايد. براي بازماندگان  قوم  ما دعا كن .»
گفت :  جواب   در  ٦او  دادند،  اشعيا  به   را  پيغام   اين   حزقيا  فرستادگان   ٥وقتي 
«خداوند مي فرمايد كه  به  آقاي خود بگوييد از سخنان  كفرآميز آشوري ها 
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که  ساکنان  آنها را از آنجا به  مناطقي  که  پيشتر فتح  کرده   
بودند،  منتقل  مي ساختند. اين  سياست  موجب  مي شد که  
نيروي  انساني  براي  سپاهشان  تأمين  شود و همچنين  مردم  

سرزمينهاي  فتح شده  ديگر مجال  شورش  نداشته  باشند.
٣٦: ١٩-٢٠  سنحاريب  گفت  که  خدايان  ساير شهرها که  به  
تصرف  او در آمده  بودند،  نتوانسته  بودند مردم  خود را نجات  
دهند،  پس  خداي  اورشليم  چطور مي توانست  آنها را نجات  
دهد؟ يهوه  خداي  سامره  بود اما سامره  سقوط  کرد. اما يهوه  
فقط  در اسم  خداي  سامره  بود،  زيرا مردم  او را نمي پرستيدند. 
براي  همين  انبيا سقوط  سامره  را پيشگويي  مي کردند. اما در 
اين  موقع  مردم  در اورشليم  به طور جدي  خدا را مي پرستيدند،  

و او آنها را از دست  سپاه  آشور نجات  داد.

حمل   وضع   منتظر  که   شده   تشبيه   زني   به   يهودا    ٣٧: ٣
است   ضعيف   آنقدر  او  ندارد.  زاييدن   قدرت   اما  است ، 
براي   رو  اين  از  بکند،   خود  براي   کاري   نمي تواند  که  
که   آنگاه   مي کند.  مرگ   آرزوي   دردش ،   يافتن   پايان  
وضع  نااميدکننده  به نظر مي رسيد،  حزقيا مأيوس  نشد. او 
از اشعياي  نبي  خواست  تا دعا کند که  خدا به  کمکشان  

بشتابد.
٣٧: ٤  حزقيا دقيقاً همان  کاري  را کرد که  اشعيا مردم  را 
به  آن  فرا مي خواند (فصل هاي  ١-٣٥). او به  خدا متوسل  
شد و منتظر ماند تا او به  کمک  يهودا بيايد. متوسل  شدن  
به  خدا يعني  باور اين  حقيقت  که  خدا حضور دارد و قادر 

است  به  ما کمک  کند.



نترسد؛ ٧زيرا من  كاري مي كنم  كه  پادشاه  آشور با شنيدن  خبري به  وطنش  
بازگردد و در آنجا كشته  شود.»

٨سردار آشور شنيد كه  پادشاه  آشور از لاكيش  براي جنگ  به  لبنه  رفته  است ، 
پس  او نيز به  لبنه  رفت . ٩طولي نكشيد خبر به  پادشاه  آشور رسيد كه  ترهاقه ، 
پادشاه  حبشه ، لشكر خود را براي حمله  به  او بسيج  كرده  است . بنابراين  پادشاه  

پيش  از رفتن  به  جنگ ، براي حزقياي پادشاه  نامه اي با اين  مضمون  فرستاد:
١٠«آن  خدايي كه  بر او تكيه  مي كني تو را فريب  ندهد. وقتي مي گويد كه  

خود  ١١تو  نكن .  باور  را  سخنش   كرد،  نخواهد  فتح   را  اورشليم   آشور  پادشاه  
شنيده اي كه  پادشاهان  آشور به  هر جا رفته اند چه  كرده اند و چگونه  شهرها را 
از بين  برده اند. پس  خيال  نكن  كه  تو مي تواني از چنگ  من  فرار كني. ١٢آيا 
خدايان  اقوامي چون  جوزان ، حاران ، رصف  و خداي مردم  عدن  كه  در سرزمين  
تلسار زندگي مي كنند، ايشان  را نجات  دادند؟ اجداد ما تمام  آنها را از ميان  
برداشتند. ١٣بر سر پادشاه  حمات  و پادشاه  ارفاد و سلاطين  سفروايم ، هينع ، و 
عوا چه  آمد؟» ١٤حزقيا نامه  را از قاصدان  گرفت  و خواند. سپس  به  خانة خداوند 

رفت  و آن  نامه  را در حضور خداوند پهن  كرد. ١٥بعد چنين  دعا كرد:
١٦«اي خداوند قادر متعال ، اي خداي اسرائيل  كه  بر تخت  خود كه  بر فراز 

فرشتگان  قرار دارد، نشسته اي. تو تنها خداي تمام  ممالک جهان  هستي. تو 
آسمان  و زمين  را آفريده اي. ١٧اي خداوند، سخنان  سنحاريب  را بشنو و ببين  
اين  مرد چگونه  به  تو، اي خداي زنده  توهين  مي كند. ١٨خداوندا، راست  است  
كه  پادشاهان  آشور تمام  آن  اقوام  را از بين  برده اند و سرزمين  ايشان  را ويران  
كرده اند، ١٩و خدايان  آنها را سوزانده اند. اما آنها خدا نبودند. آنها نابود شدند، 
چون  ساختة دست  انسان  و از چوب  و سنگ  بودند. ٢٠اي خداوند، خداي ما، 
التماس  مي كنيم  ما را از چنگ  پادشاه  آشور نجات  ده  تا تمام  ملل  جهان  بدانند 

كه  تنها تو خدا هستي.»

خدا سنحاريب  را نابود خواهد کرد
خداي  «خداوند،  فرستاد:  را  پيغام   اين   پادشاه   حزقياي  براي  نبي  ٢١اشعياي 
اسرائيل  مي فرمايد كه  دعاي تو را در مورد سنحاريب ، پادشاه  آشور شنيده  
است . ٢٢و جواب  او به  سنحاريب  اين  است : شهر اورشليم  از تو نمي ترسد، بلكه  

٣٧: ٨
اش  ٢٠: ٥

٣٧: ٨
اش  ٢٠: ٥

٣٧: ١١
اش  ١٠: ٩-١١

٣٧: ١١
اش  ١٠: ٩-١١

٣٧: ١٢
پيدا ١١: ٣١
٢پاد ١٧: ٦

٣٧: ١٢
پيدا ١١: ٣١
٢پاد ١٧: ٦

٣٧: ١٦
خرو ٢٥: ٢٢

مز ١٧: ٦ ؛ ٧٤: ٢٢ ؛ ٨٠: ١ ؛
٨٦: ١٠
ار ١٠: ١٢

٣٧: ١٦
خرو ٢٥: ٢٢

مز ١٧: ٦ ؛ ٧٤: ٢٢ ؛ ٨٠: ١ ؛
٨٦: ١٠
ار ١٠: ١٢

٣٧: ١٩
اش  ١٧: ٨ ؛ ٢٦: ١٤

٣٧: ١٩
اش  ١٧: ٨ ؛ ٢٦: ١٤

٣٧: ٢٠
١پاد ١٨: ٣٦و٣٧

اش  ٣٣: ٢٢
حز ٣٦: ٢٣

٣٧: ٢٠
١پاد ١٨: ٣٦و٣٧

اش  ٣٣: ٢٢
حز ٣٦: ٢٣

٣٧: ٢٢
مراثي  ٢: ١٣
صف  ٣: ١٤

٣٧: ٢٢
مراثي  ٢: ١٣
صف  ٣: ١٤

اشعيا ٣٧  ١٧٠٩

٣٧: ٨-١٠  حزقيا خبر نداشت  که  دعايش  در حال  مستجاب   
شدن  است ،  زيرا حبشه  به  حال  حمله  در آمده  بود. با آنکه  
او نمي توانست  ترتيبات  مستجاب  شدن  دعايش  را ببيند،  از 
دعا و ايمان  دست  نکشيد. وقتي  ما دعا مي کنيم ،  بايد ايمان  

داشته  باشيم  که  خدا از قبل  بهترين  جواب  را آماده  کرده  
است . وظيفه ما اين  است  که  با ايمان  و با صبر درخواست  

خود را به  حضور او ببريم .



تو را مسخره  مي كند. ٢٣تو مي داني به  چه  كسي اهانت  كرده  و كفر گفته اي؟ 
مي داني به  چه  كسي اين  چنين  جسارت  نموده اي؟ به  خداي قدوس  اسرائيل !

با  كه   بگويي  و  بفروشي  فخر  من   به   تا  فرستادي  من   نزد  را  افرادت   ٢٤«تو 

عرابه هايت  كوه هاي بلند لبنان  و قله هاي آن  را فتح  كرده اي، بلندترين  درختان  
سرو آزاد و بهترين  صنوبرهايش  را قطع  نموده  و به  دورترين  نقاط  جنگلش  
رسيده اي. ٢٥تو افتخار مي كني كه  چاه هاي آب  زيادي را تصرف  كرده  و از آنها 

آب  نوشيده اي و پاي تو به  رود نيل  مصر رسيده ، آن  را خشک كرده  است .
٢٦«آيا نمي داني كه  اين  من  بودم  كه  به  تو اجازة انجام  چنين  كارهايي را دادم ؟ 

من  از قديم  چنين  مقدر نموده  بودم  كه  تو آن  شهرهاي حصاردار را تصرف  
كرده ، ويران  نمايي. ٢٧از اين  جهت  بود كه  اهالي آن  شهرها در برابر تو هيچ  
زير  صحرا و گياه  نورسته اي بودند كه  در  علف   مانند  نداشتند. آنها  قدرتي 
آفتاب  سوزان  خشک شده ، پيش  از رسيدن  پژمرده  گرديدند. ٢٨اما من  از همة 
فكرها و كارهاي تو و تنفري كه  نسبت  به  من  داري آگاهم . ٢٩بسبب  اين  
غرور و تنفري كه  نسبت  به  من  داري، بر بيني تو افسار زده  و در دهانت  لگام  

خواهم  گذاشت  و تو را از راهي كه  آمده اي باز خواهم  گردانيد.»
٣٠سپس  اشعيا به  حزقيا گفت : «علامت  اين  رويدادها اين  است : امسال  و سال  ديگر 
از گياهان  خودرو استفاده  خواهيد كرد، اما در سال  سوم  خواهيد كاشت  و خواهيد 
درويد، تاكستانها غرس  خواهيد نمود و از ميوه شان  خواهيد خورد. ٣١بازماندگان  
يهودا بار ديگر در سرزمين  خود ريشه  دوانيده  ثمر خواهند آورد ٣٢و در اورشليم  

باقي خواهند ماند، زيرا خداوند غيور اين  امر را بجا خواهد آورد.
٣٣«خداوند دربارة پادشاه  آشور چنين  مي گويد: او به  اين  شهر داخل  نخواهد 

شد، سپر بدست  در برابر آن  نخواهد ايستاد، پشته اي در مقابل  حصارش  بنا 
نخواهد كرد و حتي يک تير هم  به  داخل  اورشليم  نخواهد انداخت . ٣٤او از 
همان  راهي كه  آمده  است  بازخواهد گشت ، ٣٥زيرا من  بخاطر خود و بخاطر 

بنده ام  داود از اين  شهر دفاع  خواهم  كرد و آن  را نجات  خواهم  داد.»
سربازان   از  نفر  هزار  پنج   و  هشتاد  و  صد  خداوند  فرشتة  شب   همان   ٣٦در 
آشوري را كشت ، بطوري كه  صبح  روز بعد، تا آنجا كه  چشم  كار مي كرد، 

جنازه  ديده  مي شد.

٣٧: ٢٣
اش  ٥: ١٥، ٢١

حز ٣٩: ٧
حب  ١: ١٢

٣٧: ٢٣
اش  ٥: ١٥، ٢١

حز ٣٩: ٧
حب  ١: ١٢
٣٧: ٢٤

اش  ١٤: ٨
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اش  ١٤: ٨
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اش  ٢٥: ٢

اعما  ٢: ٢٣ ؛ ٤: ٢٧و٢٨

٣٧: ٢٦
اش  ٢٥: ٢
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مز ١٢٩: ٦
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لاو ٢٥: ٥، ١١

٣٧: ٣١
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٣٧: ٣١
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٢پاد ١٩: ٣١

٣٧: ٣٢
٢پاد ١٩: ٣١

٣٧: ٣٥
٢پاد ٢٠: ٦

اش  ٤٨: ٩، ١١

٣٧: ٣٥
٢پاد ٢٠: ٦

اش  ٤٨: ٩، ١١
٣٧: ٣٦

٢پاد ١٩: ٣٥
اش  ١٠: ١٢، ٣٣و٣٤

٣٧: ٣٦
٢پاد ١٩: ٣٥

اش  ١٠: ١٢، ٣٣و٣٤

١٧١٠ اشعيا ٣٧ 

٣٧: ٢٩  اين  همان  شکنجه اي  بود که  آشوري ها بر اسراي   
خود اعِمال  مي کردند. آنها اغلب  به  نشانه تحقير اسرا،  بر 
بيني  آنها افسار مي زدند و در دهانشان  لگام  مي گذاشتند و 

بعد رها مي کردند.
٣٧: ٣٠  گياهان  خودرو از دانه هاي  محصولِ سال  گذشته  

به وجود مي آيند.

٣٧: ٣٥  خدا به خاطر خود و به خاطر داود از اورشليم  دفاع  
کرد. آشور به  خدا توهين  کرده  بود. آنها وسيله اي  براي  
تنبيه  اورشليم  نبودند. کاري  که  اورشليم  قادر به  انجامش  
نبود،  خدا خودش  برايشان  انجام  داد. اگر ما به  اندازه کافي  به  
او اعتماد داشته  باشيم  که  درخواستهاي  خود را به  حضورش  
ببريم ،  او حاضر است  غيرممکن ها را براي  ما ممکن  سازد.



٣٧پس  سنحاريب ، پادشاه  آشور عقب نشيني كرده ، به  نينوا برگشت . ٣٨او در 
حاليكه  در معبد خداي خود نسروک مشغول  عبادت  بود، پسرانش  ادرملک و 
شرآصر او را با شمشير كشتند و به  سرزمين  آرارات  فرار كردند و يكي ديگر 

از پسرانش ، به  نام  آسر حدون  بجاي او پادشاه  آشور شد.

١٥ سال  ديگر به  عمر حزقيا اضافه  مي شود

در آن  روزها حزقيا سخت  بيمار شد و نزديک بود بميرد. اشعياي  ٣٨ 
نبي (پسر آموص ) به  عيادتش  رفت  و از جانب  خداوند اين  پيغام  
را به  او داد: «وصيتت  را بكن ، چون  عمرت  به  آخر رسيده  است ؛ تو از اين  

مرض  شفا نخواهي يافت .»
٢حزقيا صورت  خود را بطرف  ديوار برگردانيد و نزد خداوند دعا كرده ، گفت : 

٣«خداوندا، بخاطر آور چقدر نسبت  به  تو وفادار و امين  بوده ام  و چطور سعي كرده ام  

مطابق  ميل  تو رفتار كنم .» سپس  بغض  گلويش  را گرفت  و به  تلخي گريست .
٤پيش  از آنكه  اشعيا قصر را ترک كند خداوند بار ديگر با او سخن  گفت  و 
فرمود: ٥«نزد حزقيا رهبر قوم  من  برگرد و به  او بگو كه  خداوند، خداي جدت  
داود دعاي تو را شنيده  و اشكهايت  را ديده  است . او پانزده  سال  ديگر بر عمر تو 
خواهد افزود. ٦او تو را و اين  شهر را از چنگ  پادشاه  آشور نجات  خواهد داد.»

٢١پس  اشعيا به  افراد حزقياي پادشاه  گفت  كه  مقداري انجير بگيرند و آن  را له  
كرده ، روي دمل  حزقيا بگذارند و او شفا خواهد يافت . ٢٢سپس  حزقياي پادشاه  
پرسيد: «براي اينكه  ثابت  شود كه  خداوند مرا شفا خواهد داد و من  خواهم  

توانست  به  خانة خداوند بروم  او چه  نشانه اي به  من  مي دهد؟»
٧اشعيا به  او گفت : «براي اينكه  بداني سخناني را كه  خداوند به  تو گفته ، انجام  
خواهد داد، او علامتي به  تو مي دهد. ٨آن  علامت  اين  است  كه  خداوند ساية 

ساعت  آفتابي آحاز را ده  درجه  به  عقب  بر مي گرداند.»
پس  ساية آفتاب  ده  درجه  به  عقب  برگشت .
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پيدا ١٠: ١١
يونس  ٣: ٣
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٣٨: ٦
اش  ٣١: ٥

٣٨: ٦
اش  ٣١: ٥

٣٨: ٧
اش  ٧: ١١، ١٤

٣٨: ٧
اش  ٧: ١١، ١٤

٣٨: ٨
٢پاد ٢٠: ٩-١١

٣٨: ٨
٢پاد ٢٠: ٩-١١

اشعيا ٣٨،٣٧  ١٧١١

و   ١٠: ١٢، ٣٣و٣٤  در  را  سنحاريب   مرگ   اشعيا    ٣٧: ٣٨
در ٣٧: ٧ پيشگويي  کرده  بود. مرگ  او در ٢پادشاهان  ١٩ 

ثبت  شده  است .
وقايع   از  قبل   ٣٨و٣٩  فصل هاي   وقايع   ٣٨: ١ب ب   

فصل هاي  ٣٦و٣٧ روي  داده  است .
نزد  اشعيا  بود؛  بيمار  شديداً  پادشاه   حزقياي    ٣٨: ١-٥
او رفت  و او را آگاه  ساخت  که  به زودي  خواهد مرد؛ 
خدا  شد.  متوسل   خدا  به   فوراً  خبر  اين   شنيدن   با  حزقيا 
سال    ١٥ که   داد  اجازه   و  فرمود  مستجاب   را  او  دعاي  

ديگر زندگي  کند. خدا در جواب  دعاي  صميمانه  ما نيز 
اگر  دهد.  تغيير  را  ما  زندگي   است  روند طبيعي   ممکن  
طلبيدن   در  ستود،   خواهيد  تغييرات   اين   به خاطر  را  خدا 
راه   خود  به   ترديدي   هرگز  او  از  بنيادين   تغييرات   اين  

ندهيد.
٣٨: ١-٥  بنا بر ٢تواريـخ  ٣٢: ٢٤-٢٦،  حزقــيا حتي  بعد از 
اين  دو معجزه شفا و رهايي  نيز دچار غرور بود. عاقبت  او 
و مردمش  خود را فروتن  کردند،  و مجازات  خدا تا چند 

نسل  ديگر به  عقب  افتاد.



٩وقتي حزقياي پادشاه  از بيماري اي كه  داشت  شفا يافت  اين  شعر را سرائيد:
١٠فكر مي كردم  در بهار عمر خويش  زندگي را بدرود خواهم  گفت ،

و به  دنياي مردگان  خواهم  شتافت .
١١فكر مي كردم  در اين  دنياي زندگان 
ديگر هرگز خداوند را نخواهم  ديد

و نگاهم  بر هيچ  انساني نخواهد افتاد.
١٢مانند خيمة شبانان  كه  پائين  مي كشند وجمع  مي كنند،

حيات  من  فرو مي ريخت ؛
همچون  پارچة دستباف  كه  از دستگاه  بافندگي جدا مي كنند،

رشتة  عمرم  پاره  مي شد.
١٣تمام  شب  ناله  و زاري مي كردم ،

گويي شيري دنده هايم  را خرد مي كرد؛
فكر مي كردم  خدا جانم  را مي گيرد.

١٤صدايم  بزحمت  شنيده  مي شد،

مانند قمري مي ناليدم .
از بس  به  آسمان  چشم  دوخته  بودم ،

چشمانم  ضعيف  شده  بود.
دعا كردم  كه  خداوند كمكم  كند.

١٥چه  بگويم  كه  خداوند مرا بدين  روز انداخته  بود.

از تلخي جان ، خواب  از چشمانم  رفته  بود.
١٦اي خداوند، تنبيه  تو مفيد است  و به  انسان  حيات  مي بخشد.

تو مرا سلامتي و شفا بخشيدي 
تو عمر دوباره  بمن  دادي.

١٧بلي، به  نفع  من  شد
كه  اين  همه  زحمت  ديدم .
زيرا تو مرا محبت  كردي،

از مرگ  نجاتم  دادي 
و همة گناهان  مرا بخشيدي و فراموش  كردي.

٣٨: ١٠
مز ١٠٢: ٢٤

٣٨: ١٠
مز ١٠٢: ٢٤

٣٨: ١١
مز ٢٧: ١٣
٣٨: ١١

مز ٢٧: ١٣

٣٨: ١٢
ايو ٤: ٢٠
٢قرن  ٥: ١

٣٨: ١٢
ايو ٤: ٢٠
٢قرن  ٥: ١

٣٨: ١٤
مز ١١٩: ١٢٣

حز ٧: ١٦

٣٨: ١٤
مز ١١٩: ١٢٣

حز ٧: ١٦

٣٨: ١٥
ايو ٧: ١١
٣٨: ١٥
ايو ٧: ١١

٣٨: ١٦
مز ٣٩: ١٣ ؛ ١١٩: ٧١، ٧٥

٣٨: ١٦
مز ٣٩: ١٣ ؛ ١١٩: ٧١، ٧٥

٣٨: ١٧
اش  ٤٣: ٢٥
ار ٣١: ٣٤
يونس  ٢: ٦

٣٨: ١٧
اش  ٤٣: ٢٥
ار ٣١: ٣٤
يونس  ٢: ٦

١٧١٢ اشعيا ٣٨ 

و   رهايي   دعايش   که   شد  متوجه   حزقيا    ٣٨: ١٦-١٨
بخشش  به  ارمغان  آورده  است . او گفته  بود:  «کسي  در 
گفته   اين   کند.»  تمجيد  را  تو  نمي تواند  مردگان   دنياي  
ممکن  است  حاکي  از اين  باشد که  او از سعادتي  که  پس  
از مرگ  انتظار متوکلان  خدا را مي کشد (٥٧: ١و٢) بي خبر 

بوده  است ؛ شايد هم  فقط  به  اين  معنا است  که  بدن  مردگان  
نمي تواند خدا را تمجيد کند. در هر حال ،  حزقيا متوجه  شد 
که  چه  خيريتي  از اين  تجربه تلخ  عايدش  شده  است . دفعه 
بعد که  تجربه تلخي  را پشت  سر مي گذاريد،  دعا کنيد تا 

خدا خيريتي  از آن  برايتان  پديد آورد.



١٨كسي در دنياي مردگان  نمي تواند تو را تمجيد كند،

و يا به  وفاداريت  توكل  كند.
١٩زندگانند كه  تو را ستايش  مي كنند،

چنانكه  من  امروز تو را سپاس  مي گويم .
بلي، زندگانند كه  براي فرزندان  خود

تعريف  مي كنند كه  تو امين  و وفادار هستي.
٢٠خداوندا، تو مرا شفا دادي،

و من  در تمام  روزهاي عمرم 
تو را با سرود ستايش  خواهم  كرد. 

فرستادگان  بابلي 

در آن  روزها «مردوک بلدان » (پسر «بلدان ») پادشاه  بابل ، نامه اي  ٣٩ 
همراه  با هديه اي براي حزقيا فرستاد، زيرا شنيده  بود كه  پس  از يک 
بيماري سخت  اينک بهبود يافته  است . ٢حزقيا فرستادگان  بابلي را به  خوشي 
پذيرفت  و آنان  را به  كاخ  سلطنتي برد و تمام  خزانه هاي طلا و نقره ، عطريات  
و روغنهاي معطر، و نيز اسلحه  خانة خود را به  ايشان  نشان  داد. بدين  ترتيب ، 

فرستادگان  بابلي تمام  خزاين  او را ديدند و چيزي از نظر آنان  پوشيده  نماند.
٣آنگاه  اشعياي نبي نزد حزقياي پادشاه  رفت  و از او پرسيد: «اين  مردان  از كجا 

آمده  بودند و چه  مي خواستند؟»
حزقيا جواب  داد: «از جاي دور! آنها از بابل  آمده  بودند.»

٤اشعيا پرسيد: «در كاخ  تو چه  ديدند؟»
حزقيا جواب  داد: «تمام  خزاين  مرا.»

٣٨: ١٨
مز ٦: ٥
٣٨: ١٨
مز ٦: ٥

٣٨: ١٩
مز ٧٨: ٥-٧ ؛ ١١٩: ١٧٥

٣٨: ١٩
مز ٧٨: ٥-٧ ؛ ١١٩: ١٧٥

٣٨: ٢٠
مز ٣٣: ١-٣ ؛ ١١٦: ١٧-١٩ ؛

١٤٦: ٢

٣٨: ٢٠
مز ٣٣: ١-٣ ؛ ١١٦: ١٧-١٩ ؛

١٤٦: ٢

٣٩: ١
٢پاد ٢٠: ١٢-١٩

٣٩: ١
٢پاد ٢٠: ١٢-١٩

٣٩: ٢
٢پاد ١٨: ١٥و١٦
٢توا ٣٢: ٢٥، ٣١

٣٩: ٢
٢پاد ١٨: ١٥و١٦
٢توا ٣٢: ٢٥، ٣١

٣٩: ٣
ار ٥: ١٥
٣٩: ٣

ار ٥: ١٥

اشعيا ٣٩،٣٨  ١٧١٣

٣٨: ١٩  حزقيا از اهميت  انتقال  شادي  خداوند از نسلي  به  نسل   
ديگر سخن  مي گويد. ايمان  ما به واسطه  مردان  و زنان  ايمانداري  
به  ما به  ارث  رسيده  است  که  پيغام  خدا را در طول  قرنها منتقل  
کرده اند. آيا شما فرزندان  خود يا ساير افراد جوان  را در 
احساس  زيبايي  که  از رابطه تان  با خدا داريد،  سهيم  مي کنيد؟

٣٩: ١ب ب   مردوک  بلدان ،  شاهزاده بابلي ،  در نظر داشت  
عليه  آشور شورش  کند و مي خواست  اتحادي  با ساير اقوام  
به وجود آورد. او احتمالاً اميدوار بود که  حزقيا را متقاعد 
سازد تا عليه  آشور به  اين  اتحاد بپيوندد. حزقيا از اينکه  اين  
کشور هم  با آشور دشمن  است ،  با آن  احساس  نزديکي  و 
دوستي  کرد به طوري که  دارايي  خود را به  فرستادگان  بابلي  
نشان  داد. اما اشعيا به  پادشاه  هشدار داد که  به  بابل  اعتماد 
نکند. در آينده  بابلي ها دشمن  يهودا خواهند شد و ثروت  

اورشليم  را به  يغما برد.

٣٩: ٤-٧  چرا اشتباه  بزرگي  بود که  حزقيا ثروت  و شکوه  
خود را به  اين  بابلي ها نشان  دهد؟ حزقيا نمي ديد که  خطر 
ايشان   را  اورشليم   و  بود،   خواهند  بابلي ها  او  براي   بعدي  
تسخير خواهند کرد نه  آشوري ها. اشعيا به  او گفت  که  
بابل  روزي  تمام  ثروت  حکومتش  را غارت  خواهد کرد؛ 
قيد  از  مي کوشيد  بابل   زيرا  بود،  عجيبي   پيشگويي   اين  
بندگي  آشور رهايي  يابد و به  استقلال  برسد. حزقيا که  
به خاطر ارضاي  خودخواهي اش  ثروت  خود را به  نمايش  
گذاشت ،  متحمل  عواقب  کار خود شد (٢پادشاهان  ٢٥ ؛ 
دانيال  ١: ١و٢). پاسخ  او به  اشعيا (٣٩: ٨) شايد کمي  وقيحانه  
به نظر برسد،  اما او فقط  داشت  تشکر خود را براي  لطف  
خدا ابراز مي داشت ، چرا که  در طول  حياتش  خدا مملکت  
شديدتري   مجازات   و  داشت   خواهد  نگاه   صلح   در  را  او 

برايش  قائل  نشد.



٥اشعيا به  او گفت : «پس  به  اين  پيام  كه  از سوي خداوند قادر متعال  است  
گوش  كن :

٦«زماني مي رسد كه  هر چه  در كاخ  داري و گنجهايي كه  اجدادت  اندوخته اند 

به  بابل  برده  خواهد شد و چيزي از آنها باقي نخواهد ماند. ٧بابلي ها برخي از 
پسرانت  را به  اسارت  گرفته ، آنان  را خواجه  خواهند كرد و در كاخ  پادشاه  

بابل  به  خدمت  خواهند گماشت .»
٨حزقيا جواب  داد: «آنچه  خداوند فرموده ، نيكوست . لااقل  تا وقتي كه  زنده ام  

اين  اتفاق  نخواهد افتاد و صلح  و امنيت  برقرار خواهد بود.»

ب - سخنان  تسلي بخش  (٤٠: ١ تا ٦٦: ٢٤)
اشعيا اکنون از وقايعي  سخن  مي گويد که  بعد از اسارت  اتفاق  خواهد افتاد. آزادي اسراي  
باقيمانده  و اجازه  بازگشت  آنها به  اورشليم  پس  از فتح  بابل  به  فرمان  کوروش  از جمله اين  
وقايع  است . اما اشعيا آمدن  خدمتگزار رنجبر،  يعني  عيسي  مسيح  را نيز پيشگويي  کرده ،  
زندگي  و مرگ  او را به  تفصيل  تشريح  مي کند. اشعيا از آمدن  آسمان  و زمين  جديد نيز 
سخن  مي گويد،  در باره روزي  که  خدا قوم  خود را بار ديگر احيا کند. از آنجا که  همه 
ايمانداران  در جهان  نويني  که  خواهد آمد شرکت  خواهند داشت ،  مي توانيم  اميد قاطعي  

به  آينده  داشته  باشيم .

١ـ رهايي  اسرائيل  از اسارت 
خدا گله اش  را خواهد چرانيد

خداي اسرائيل  مي فرمايد: «تسلي دهيد! قوم  مرا تسلي دهيد! ٢اهالي  ٤٠ 
اورشليم  را دلداري دهيد و به  آنان  بگوييد كه  روزهاي سخت  ايشان  

٣٩: ٦
٢پاد ٢٤: ١٣

ار ٢٠: ٥

٣٩: ٦
٢پاد ٢٤: ١٣

ار ٢٠: ٥

٣٩: ٨
٢توا ٣٤: ٢٨

٣٩: ٨
٢توا ٣٤: ٢٨

٤٠: ٢
اش  ٥٣: ٥و٦، ١١

زکر ٩: ١٢

٤٠: ٢
اش  ٥٣: ٥و٦، ١١

زکر ٩: ١٢

١٧١٤ اشعيا ٤٠،٣٩ 

٣٩: ٨  حزقيا که  يکي  از وفادارترين  پادشاهان  يهودا بود،   
در طول  سلطنتش  سخت  کوشيد تا بت پرستي  را ريشه کن  
معبد  در  را  حقيقي   خداي   پرستش   ديگر  بار  و  سازد 
سلطنتش   که   مي دانست   او  مع هذا  نمايد.  برقرار  اورشليم  
نابودي   شرارت ،   نيرومندِ  و  پنهان   جرياناتِ  نيست .  منزه  
را بر يهودا فرا مي خواند،  و فقط  دخالت هاي  معجزه آساي  
خدا بود که  مملکت  را از دست  دشمنانش  حفظ  مي کرد. 
اينجا حزقيا خوشحالي  خود را ابراز مي دارد از اينکه  خدا 
در طول  سلطنت  او صلح  را حفظ  خواهد کرد. به  محض  
اينکه  حزقيا در گذشت ،  شرارت  تحت  رهبري  منسي ،  پسر 
حزقيا،  بار ديگر سر بر آورد؛ او عملاً مراکز بت پرستي  را 

که  پدرش  از بين  برده  بود،  از نو بنا کرد.
شگفتي   تغيير  قسمت   اين   از  اشعيا  کتاب   ٤٠: ١ب ب   
سخن  خدا  شکوه   درباره  بعدي   فصل هاي   مي کند. 

داوري   و  زمين   بر  سلطنت   براي   که   خدايي   مي گويند،  
دوباره   را  يهودا  و  اسرائيل   او  آمد.  خواهد  مردم   همه 
باز  اوليه شان   شکوه   به   را  ايشان   و  ساخت   خواهد  يکي  
خواهد گرداند. اشعيا اکنون  به جاي  هشدار به  مردم  درباره 
داوري  قريب الوقوع ،  به  تسلي  ايشان  مي پردازد. اين  يک  
پيشگويي  است  در باره زمان  آخر،  آن  زمان  که  «بابل »،  
آن  نظام  شرارت بارِ دنياي  حاضر،  نابود شود و ستم  و آزار 

و اذيت  به  قوم  خدا پايان  پذيرد.
٤٠: ١  قوم  خدا در يکصد سال  بعد تا پيش  از سقوط  اورشليم ،  
زحمات  فراواني  پيش  رو داشت ؛ پس  از آن ،  هفتاد سال  
اسارت  در انتظارش  بود. از اين  رو،  خدا به  اشعيا مي فرمايد 

که  با مهرباني  سخن  بگويد و مردم  اورشليم  را تسلي  دهد.
بذرهاي  تسلي  مي تواند در زمين  ناملايمات  ريشه  بدواند. 
وقتي  به نظر مي رسد که  زندگي تان  در حال  فروپاشي  است ،  



بسر آمده  و گناهانشان  بخشيده  شده ، زيرا من  باندازة گناهانشان  آنها را تنبيه  
كرده ام .»

٣صدايي مي شنوم  كه  مي گويد: «راهي از وسط  بيابان  براي آمدن  خداوند آماده  

كنيد. راه  او را در صحرا صاف  كنيد. ٤دره ها را پر كنيد؛ كوه ها و تپه ها را 
هموار سازيد؛ راه هاي كج  را راست  و جاده هاي ناهموار را صاف  كنيد. ٥آنگاه  
شكوه  و جلال  خداوند ظاهر خواهد شد و همة مردم  آن  را خواهند ديد. خداوند 

اين  را وعده  فرموده  است .»
٦بار ديگر آن  صدا مي گويد: «با صداي بلند بگو!»

پرسيدم : «با صداي بلند چه  بگويم ؟»
گفت : «با صداي بلند بگو كه  انسان  مثل  گياهي است  كه  خشک شده ، از 
بين  مي رود و تمام  زيبايي او همچون  گلي است  كه  پژمرده  مي شود. ٧وقتي 
خدا مي دمد گياه  خشک و گل  پژمرده  مي شود. بلي، انسان  مانند گياه  از بين  
مي رود. ٨گياه  خشک مي شود و گل  پژمرده  مي گردد، اما كلام  خداي ما براي 

هميشه  باقي مي ماند.»
٩اي قاصد خوش  خبر، از قلة كوه ، اورشليم  را صدا كن . پيامت  را با تمام  قدرت  
اعلام  كن  و نترس . به  شهرهاي يهودا بگو: «خداي شما مي آيد!» ١٠بلي، خداوند 
مي آيد تا با قدرت  حكومت  كند. پاداشش  همراه  او است  و هركس  را مطابق  
اعمالش  پاداش  خواهد داد. ١١او مانند شبان ، گلة خود را خواهد چرانيد؛ بره ها 

را در آغوش  خواهد گرفت  و ميشها را با ملايمت  هدايت  خواهد كرد.
١٢آيا كسي غير از خدا مي تواند اقيانوس  را در دست  نگه  دارد و يا آسمان  را 

٤٠: ٣
ملا ٣: ١
متي  ٣: ٣

٤٠: ٣
ملا ٣: ١
متي  ٣: ٣
٤٠: ٤

حز ١٧: ٢٤
٤٠: ٤

حز ١٧: ٢٤
٤٠: ٥

حب  ٢: ١٤
٤٠: ٥

حب  ٢: ١٤

٤٠: ٦
ايو ١٤: ٢
٤٠: ٦

ايو ١٤: ٢

٤٠: ٧
يعقو ١: ١٠و١١

٤٠: ٧
يعقو ١: ١٠و١١

٤٠: ٨
متي  ٥: ١٨

٤٠: ٨
متي  ٥: ١٨

٤٠: ١٠
اش  ٥٩: ١٦
مکا ٢٢: ١٢

٤٠: ١٠
اش  ٥٩: ١٦
مکا ٢٢: ١٢

٤٠: ١١
حز ٣٤: ١٢-١٤، ٢٣، ٣٣

يو ١٠: ١١، ١٤-١٦

٤٠: ١١
حز ٣٤: ١٢-١٤، ٢٣، ٣٣

يو ١٠: ١١، ١٤-١٦
٤٠: ١٢

اش  ٤٨: ١٣
٤٠: ١٢

اش  ٤٨: ١٣

اشعيا٤٠  ١٧١٥

از خدا بخواهيد که  شما را تسلي  دهد. شايد از ناملايمات  و  
سختي ها خلاصي  نيابيد،  اما تسلي  خدا را دريافت  خواهيد 
داشت . بعضي  اوقات  نيز تنها تسلايي  که  داريم ،  آگاهي  
از اين  حقيقت  است  که  روزي  با خدا خواهيم  بود. ارزش  
تسلي  و تشويقي  را که  در کلام  خدا و حضور او و قوم  او 

وجود دارد،  بدانيد.
٤٠: ٣-٥  «آماده  کردنِ راه » يعني  بر داشتن  موانع  يا پهن  
تصويري   بيابان   خداوند.  آمدن   براي   قرمز  فرش   کردن  
است  از سختيها و محنت هاي  زندگي . ما از سختيها مصون  
نيستيم ،  اما آنها نبايد سدي  باشند بر سر راه  ايمان  ما. اشعيا 
به  مردم  گفت  که  خود را آماده  سازند تا عمل  دست  خدا 
را ببينند. يحياي  تعميددهنده  وقتي  مردم  را فرا مي خواند 
تا خود را براي  ظهور مسيح  موعود آماده  سازند،  از اين  

آيه ها نقل  قول  کرد (متي  ٣: ٣).
٤٠: ٦-٨  اينجا انسان  به  گياهان و گلهايي  تشبيه  مي شود 
کلام   اما  است ،   فاني   ما  زندگي   مي گردند.  پژمرده   که  

خدا ابدي  و پايدار است . فقط  در کلام  ابدي  خدا راه  حل  
هميشگي  براي  مشکلات  و نيازهاي  خود خواهيم  يافت .

با  که   شده   تصوير  شباني   به صورت   اغلب   خدا    ٤٠: ١١
مهرباني  از گله اش  مراقبت  کرده ،  آن  را هدايت  مي نمايد. 
او  رئوف .  هم   و  است  (٤٠: ١٠)،   توانا  و  قدرتمند  هم   او 
شبان  (مزمور ٢٣)،  شبان  نيکو (يوحنا ١٠: ١١، ١٤)،  شبان  
اعظم  (عبرانيان  ١٣: ٢٠ و ١پطرس  ٥: ٤) ناميده  شده  است . 
گله   اعضاي   ناتوانترين   از  شبان   که   باشيد  داشته   توجه  
مراقبت  مي کند،  يعني  از بره هاي  نوزاد و گوسفندان  باردار 
(يا شيرده ). اين  حقيقت  باعث  تحکيم  اين  پيامِ نبوتي  است  
که  ملت  نيرومند آن  ملتي  نيست  که  ارتشي  قدرتمند داشته  
باشد،  بلکه  ملتي  است  که  به  قدرت  توأم  با ملاطفت  خدا 

تکيه  کند.
٤٠: ١٢-٣١  اشعيا قدرت  خدا را توصيف  کرده ،  مي گويد 
براي   همواره   و  روزي دهنده ،   و  است   آفريدگار  او  که  
کمک  به  ما حاضر است . خدا بي نهايت  توانا است و قادر 



با وجب  اندازه  گيرد؟ آيا كسي غير از او مي تواند خاک زمين  را در ترازو 
بريزد و يا كوه ها و تپه ها را با قپان  وزن  كند؟ ١٣آيا كسي مي تواند خداوند را 
پند دهد يا معلم  و مشاور او باشد؟ ١٤آيا او تابحال  به  ديگران  محتاج  بوده  است  
كه  به  او حكمت  و دانش  بياموزند و راه  راست  را به  او ياد دهند؟ ١٥به  هيچ  
وجه ! تمام  مردم  جهان  دربرابر او مثل  قطرة آبي در سطل  و مانند غباري در 
ترازو، ناچيز هستند. همة جزاير دنيا براي او گردي بيش  نيستند و او مي تواند 
آنها را از جايشان  تكان  دهد. ١٦اگر تمام  حيوانات  لبنان  را براي خدا قرباني 
كنيم  باز كم  است  و اگر تمام  جنگلهاي لبنان  را براي روشن  كردن  آتش  
قرباني بكار بريم  باز كافي نيست . ١٧تمام  قوم ها در نظر او هيچ  هستند و ناچيز 

به  شمار مي آيند.
١٨چگونه  مي توان  خدا را توصيف  كرد؟ او را با چه  چيز مي توان  مقايسه  نمود؟ 

١٩آيا مي توان  او را با يک بت  مقايسه  كرد؟ بتي كه  بت  ساز آن  را ساخته  و با 
طلا پوشانده  و به  گردنش  زنجير نقره اي انداخته  است ؟ ٢٠فقيري كه  نمي تواند 
خداياني از طلا و نقره  درست  كند، درختي مي يابد كه  چوبش  با دوام  باشد و 
آن  را بدست  صنعتگري ماهر مي دهد تا برايش  خدايي بسازد، خدايي كه  حتي 

قادر به  حركت  نيست !
٢١آيا تا به  حال  ندانسته ايد و نشنيده ايد و كسي به  شما نگفته  كه  دنيا چگونه  به  
وجود آمده  است ؟ ٢٢خدا دنيا را آفريده  است ؛ همان  خدايي كه  بر فراز كرة 
زمين  نشسته  و مردم  روي زمين  در نظر او مانند مورچه  هستند. او آسمانها 
را مثل  پرده  پهن  مي كند و از آنها خيمه اي براي سكونت  خود مي سازد. ٢٣او 
رهبران  بزرگ  دنيا را ساقط  مي كند و از بين  مي برد. ٢٤هنوز ريشه  نزده  خدا بر 

آنها مي دمد، و آنها پژمرده  شده ، مثل  كاه  پراكنده  مي گردند.
٢٥خداوند قدوس  مي پرسد: «شما مرا با چه  كسي مقايسه  مي كنيد؟ چه  كسي 

مي تواند با من  برابري كند؟»
٢٦به  آسمانها نگاه  كنيد! كيست  كه  همة اين  ستارگان  را آفريده  است ؟ كسي 
آفريده  است  از آنها مثل  يک لشكر سان  مي بيند، تعدادشان  را  كه  آنها را 
مي داند و آنها را به  نام  مي خواند. قدرت  او آنقدر عظيم  است  كه  نمي گذارد 

هيچكدام  از آنها گم  شوند.

٤٠: ١٣
روم  ١١: ٣٤

٤٠: ١٣
روم  ١١: ٣٤

٤٠: ١٤
کول  ٢: ٣
٤٠: ١٤

کول  ٢: ٣
٤٠: ١٥

اش  ١٧: ١٣
٤٠: ١٥

اش  ١٧: ١٣

٤٠: ١٧
اش  ٢٩: ٧
٤٠: ١٧

اش  ٢٩: ٧
٤٠: ١٨

خرو ٨: ١٠
اش  ٤٦: ٥
ميکا ٧: ١٨

٤٠: ١٨
خرو ٨: ١٠
اش  ٤٦: ٥
ميکا ٧: ١٨
٤٠: ١٩

مز ١١٥: ٤-٨
حب  ٢: ١٨و١٩

٤٠: ١٩
مز ١١٥: ٤-٨

حب  ٢: ١٨و١٩
٤٠: ٢٠

اش  ٤٦: ٧
٤٠: ٢٠

اش  ٤٦: ٧

٤٠: ٢١
اش  ٥١: ١٣
روم  ١: ١٩

٤٠: ٢١
اش  ٥١: ١٣
روم  ١: ١٩
٤٠: ٢٢

مز ١٠٤: ٢
٤٠: ٢٢

مز ١٠٤: ٢
٤٠: ٢٣

مز ١٠٧: ٤٠
ار ٢٥: ١٨-٢٧

٤٠: ٢٣
مز ١٠٧: ٤٠

ار ٢٥: ١٨-٢٧
٤٠: ٢٤

اش  ١٧: ١٣
٤٠: ٢٤

اش  ١٧: ١٣

٤٠: ٢٦
مز ١٤٧: ٤
اش  ٤٢: ٥

٤٠: ٢٦
مز ١٤٧: ٤
اش  ٤٢: ٥

١٧١٦ اشعيا ٤٠ 

مطلق  مي باشد ؛ با اين  همه ،  به  فکر تک تک  ما انسان هاي   
ناچيز هست . هيچ  کس  يا هيچ چيز  را نمي توان  به  خدا 
تشبيه  کرد (٤٠: ٢٥). ما خدا را به  بهترين  شکل  ممکن  با 
دانش  و زبانِ محدود خود توصيف  مي کنيم ،  اما وقتي  او 
را با تجربيات  خود در اين  دنيا مقايسه  مي کنيم ،  نتيجه اي  

نمي گيريم  جز محدود ساختن  درک  خود از او. شما چه  
به خصوص   داريد،   ذهن   در  خدا  از  تصويري   و  درک  
که  مي دانيم  او خود را در پسرش ،  عيسي  مسيح ،  آشکار 
فرمود؟ با تصوير و درکي  که  از خدا داريد،  کار او را در 

زندگي  خود محدود نکنيد.



به   من   با  و  نمي بيند  مرا  رنجهاي  خداوند  مي گويي  چرا  اسرائيل ،  اي  ٢٧پس ، 
انصاف  رفتار نمي كند؟ ٢٨آيا تابحال  ندانسته  و نشنيده اي كه  خداي ابدي، خالق  
تمام  دنيا هرگز درمانده  و خسته  نمي شود و هيچكس  نمي تواند به  عمق  افكار 
او پي ببرد؟ ٢٩او به  خستگان  نيرو مي بخشد و به  ضعيفان  قدرت  عطا مي كند. 
٣٠حتي جوانان  هم  درمانده  و خسته  مي شوند و دلاوران  از پاي در مي آيند، 

٣١اما آناني كه  به  خداوند اميد بسته اند نيروي تازه  مي يابند و مانند عقاب  پرواز 
مي كنند؛ مي دوند و خسته  نمي شوند، راه  مي روند و ناتوان  نمي گردند.

خدا به  اسرائيل  کمک  خواهد کرد

خداوند مي فرمايد: «اي سرزمينهاي دور دست ، ساكت  باشيد و به   ٤١ 
من  گوش  دهيد! قويترين  دلايل  خود را ارائه  دهيد. نزديک بياييد 

و سخن  بگوييد. دادگاه  آمادة شنيدن  سخنان  شماست .
٢«چه  كسي اين  مرد را از مشرق  آورده  است  كه  هر جا قدم  مي گذارد آنجا 

را فتح  مي كند؟ چه  كسي او را بر قوم ها و پادشاهان  پيروز گردانيده  است ؟ 
شمشير او سپاهيان  آنان  را مثل  غبار به  زمين  مي اندازد و كمانش  آنان  را چون  
كاه  پراكنده  مي كند. ٣آنان  را تا جاهاي دور كه  قبل  از آن  پايش  به  آنجا 
نرسيده  بود تعقيب  مي كند و به  سلامت  پيش  مي رود. ٤چه  كسي اين  كارها 
را كرده  است ؟ كيست  كه  سير تاريخ  را تعيين  نموده  است ؟ مگر نه  من ، كه  

خداوند ازلي و ابدي هستم ؟
٥«مردم  سرزمينهاي دوردست  وقتي كارهاي مرا ديدند از ترس  لرزيدند. اينک 

آنها دور هم  جمع  شده اند ٦و يكديگر را كمک و تشويق  مي كنند ٧تا بتي 

٤٠: ٢٧
ايو ٣٤: ٥و٦
اش  ٥٤: ٨

٤٠: ٢٧
ايو ٣٤: ٥و٦
اش  ٥٤: ٨
٤٠: ٢٨

مز ٩٠: ٢ ؛ ١٤٧: ٥
٤٠: ٢٨

مز ٩٠: ٢ ؛ ١٤٧: ٥
٤٠: ٢٩

ار ٣١: ٢٥
٤٠: ٢٩

ار ٣١: ٢٥
٤٠: ٣٠
ار ٩: ٢١
٤٠: ٣٠
ار ٩: ٢١
٤٠: ٣١

٢قرن  ٤: ٨-١٠، ١٦
عبر ١٢: ٣

٤٠: ٣١
٢قرن  ٤: ٨-١٠، ١٦

عبر ١٢: ٣

٤١: ١
حب  ٢: ٢٠

٤١: ١
حب  ٢: ٢٠

٤١: ٢
٢توا ٣٦: ٢٣
اش  ٤٦: ١١

٤١: ٢
٢توا ٣٦: ٢٣
اش  ٤٦: ١١

٤١: ٤
اش  ٤٤: ٧ ؛ ٤٨: ١٢
مکا ١: ٨، ١٧و١٨

٤١: ٤
اش  ٤٤: ٧ ؛ ٤٨: ١٢
مکا ١: ٨، ١٧و١٨

٤١: ٥
يوش  ٥: ١

حز ٢٦: ١٥و١٦

٤١: ٥
يوش  ٥: ١

حز ٢٦: ١٥و١٦
٤١: ٦

يول  ٣: ٩-١١
٤١: ٦

يول  ٣: ٩-١١

اشعيا ٤١،٤٠  ١٧١٧

٤٠: ٢٩-٣١  حتي  نيرومندترين  اشخاص  نيز گاه  درمانده   
و خسته  مي شوند،  اما قدرت  و نيروي  خدا هرگز کاستي  
نمي يابد. او هرگز آنقدر خسته  يا مشغول  نيست  که  نتواند 
کمک  کند يا بشنود. نيروي  او منبع  قوت  ما است . وقتي  
احساس  مي کنيد زير بار سنگين  زندگي  کمر خم  کرده ايد 
و نمي توانيد قدم  ديگري  بر داريد،  به  ياد داشته  باشيد که  
مي توانيد به  خدا توسل  جوييد تا نيروي  شما را تازه  سازد.

٤٠: ٣١  همه ما نياز داريم  که  وقتي  را به طور مرتب  به  
شنيدن  صداي  خدا اختصاص  دهيم . اميد بستن  به  خدا يعني  
انتظار کشيدن  براي  قوتي  که  وعده اش  را داده ،  قوتي  که  
به  ما کمک  مي کند تا بر پريشانيها و دشواريهاي  زندگي  
غالب  آييم . گوش  کردن  به  خدا به  ما کمک  مي کند تا 
است   لازم   که   گاه   هر  و  باشيم ،   او  صداي   شنيدن   آماده 
بردبار باشيم ،  و از او انتظار داشته  باشيم  که  به  وعده هايي  

که  در کلامش  داده ،  عمل  کند.

پادشاه   دوم ،   کوروش   مشرقي   مردِ  اين   ٤١: ١ب ب   
پيشگويي   اين   از  پس   نيم   و  قرن   يک   که   است   پارس  
به  پادشاهي  خواهد رسيد (از او در ٤٤: ٢٨ نام  برده  شده  
و  کند  محافظت   اسرائيل   از  که   داد  وعده   خدا  است ). 
به عمل   مراقبت   آنها  از  بت پرست   اقوام   مقابل   در  حتي  
آورد. خدا بر همه امپراطوريها و سياست هاي  دنيا تسلط  

دارد.
٤١: ٤  هر نسلي  گرفتار مشکلات  خودش  است ،  اما نقشه 
خدا همه نسل ها را در بر مي گيرد. وقتي  اجدادتان  زندگي  
مي کرد.  عمل   قومش   زندگي   در  شخصاً  خدا  مي کردند،  
در زمان  نبيره هاي  شما باز خدا شخصاً در زندگي  قومش  
عمل  خواهد کرد. او تنها کسي  است  که  صد سال  بعد از 
اين  را به  وضوحِ صد سال  پيش  مي بيند. وقتي  نگران  آينده  
هستيد،  با خدا سخن بگوييد،  با کسي  که  نسل هاي  آينده  

را به  خوبي نسل هاي  گذشته  مي شناسد.



بسازند. نجار و زرگر و آهنگر به  ياري هم  مي شتابند، قسمت هاي مختلف  بت  
را با لحيم  به  هم  وصل  مي كنند و با ميخ  آن  را به  ديوار مي كوبند تا نيفتد!

٨«اما اي اسرائيل ، اي بندة من ، تو قوم  برگزيدة من  هستي. تو از خاندان  دوست  

من  ابراهيم  هستي. ٩من  تو را از اقصاي جهان  فرا خواندم  و گفتم  كه  تو بندة 
من  هستي. من  تو را برگزيده ام  و تركت  نخواهم  كرد. ١٠نترس ، چون  من  با 
تو هستم ؛ نگران  نشو، زيرا من  خداي تو هستم . من  تو را تقويت  خواهم  كرد 

و ياري خواهم  داد و تو را حمايت  كرده ، نجات  خواهم  بخشيد.
با  كه   كساني  و  شد  خواهند  رسوا  هستند  خشمگين   تو  بر  كه   ١١«دشمنانت  

تو مخالفت  مي كنند هلاک خواهند گرديد. ١٢همة آنان  از بين  خواهند رفت  
و اثري از آنان  باقي نخواهد ماند. ١٣من  كه  خداوند، خداي تو هستم  دست  

راستت  را گرفته ام  و مي گويم  نترس ، زيرا تو را ياري خواهم  داد.»
ولي  هستي،  ضعيف   و  كوچک  چند  هر  اسرائيل ،  «اي  مي گويد:  ١٤خداوند 

و  خداوند  اسرائيل ،  مقدس   خداي  من ،  داد.  خواهم   ياري  را  تو  زيرا  نترس ، 
نجات  دهندة تو هستم . ١٥تو مانند خرمنكوب  تازه  با دندانه هاي تيز خواهي 
بود و همة دشمنانت  را در هم  كوبيده ، خرد خواهي كرد و آنها را مانند كاه  
جمع  كرده ، كوهي از آنها خواهي ساخت . ١٦آنها را به  هوا خواهي افشاند و 
باد همه  را خواهد برد و گردباد آنها را پراكنده  خواهد ساخت . آنگاه  من  كه  
خداوند، خداي مقدس  اسرائيل  هستم  ماية شادماني تو خواهم  بود و تو به  من  

افتخار خواهي كرد.
١٧«وقتي فقرا و نيازمندان  دنبال  آب  بگردند و پيدا نكنند و زبانشان  از تشنگي 

خشک شود، من  به  دعاي ايشان  جواب  خواهم  داد. من  كه  خداوند، خداي 
اسرائيل  هستم  هرگز آنان  را ترک نخواهم  كرد. ١٨بر تپه هاي خشک براي 
آب   چشمه هاي  آنان   به   دره ها،  ميان   در  و  مي كنم   جاري  رودخانه   ايشان  

٤١: ٨
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١٧١٨ اشعيا ٤١ 

ابراهيم ،    با  عالي اش   دوستي   رابطه  به خاطر  خدا    ٤١: ٨
اسرائيل  را از آن  خود مي دانست . او اسرائيل  را بر گزيده  
بود،  و آنها اطمينان  داشتند که  خدا با آنها خواهد بود. 
را  او  نيز  ما  اگر  مي دارد؛  دوست   بي نهايت   را  ما  خدا 
خود  دوست   را  ما  او  آنگاه   بداريم ،   دوست   به شدت  
مي دانيم   باشيم ،   خدا  دوست   اگر  کرد.  خواهد  محسوب  
ما  کنار  در  او  باشيم ،   داشته   احتياج   او  به   وقت   هر  که  
آيا  مي دانيد؟  خود  دوست   را  خدا  شما  آيا  بود.  خواهد 
همان طور که  او خود را وقف  شما کرده ،  شما هم  وقف  

او هستيد؟
٤١: ٨-١٠  خدا اسرائيل  را به واسطه  ابراهيم  برگزيد فقط  
به  اين  دليل  که  اينچنين  اراده  فرموده  بود،  نه  به  اين  دليل  

که  انسان  استحقاق  آن  را داشت  (تثنيه  ٧: ٦-٨ ؛ ٩: ٤-٦). 
با آنکه  خدا اسرائيلي ها را بر گزيده  بود تا نماينده  او در 
اين  دنيا باشند،  ايشان  در اين  امر قصور ورزيدند و گناه  
اسارت   به   و  کرد  تنبيه   را  آنان   خدا  رو  اين   از  کردند؛ 
فرستاد. اما اکنون  به واسطه عيسي  مسيح ،  «همه» ايمانداران  
قوم  برگزيده خدا هستند،  و همگي  مسؤولند در اين  جهان  
وفادار  ايمانداران   همه  روزي   خدا  باشند.  او  نمايندگان  
زيرا  بترسيم   که   نيست   نيازي   آورد.  خواهد  هم   گرد  را 
(١) حضور خدا با ما است  («من  با شما هستم »)؛ (٢) خدا 
رابطه اي  با ما ايجاد کرده  است  («من  خداي  شما هستم »)؛ 
و (٣) خدا اطميناني  قطعي  داده  است  که  ما را بر گناه  و 

مرگ  قوت  و ياري  و پيروزي  بخشد.



مي سازم .  مبدل   چشمه   به   را  خشک  زمين   و  آب   بركة  به   را  بيابان   مي دهم . 
١٩كاري مي كنم  كه  در زمين  باير، درخت  سرو آزاد و آس  و زيتون  و شمشاد 

و صنوبر و كاج  برويد. ٢٠هركس  اين  را ببيند و در آن  تفكر كند خواهد 
فهميد كه  من  خداوند، خداي مقدس  اسرائيل  اين  كار را كرده ام .»

٢١خداوند كه  پادشاه  اسرائيل  است  چنين  مي گويد: «بگذاريد خدايان  قومهاي 

ديگر بيايند و قويترين  دلايل  خود را ارائه  دهند! ٢٢بگذاريد آنچه  را در گذشته  
اتفاق  افتاده  براي ما شرح  دهند. بگذاريد از آينده  به  ما خبر دهند و پيشگويي 
كنند تا بدانيم  چه  پيش  خواهد آمد. ٢٣بلي، اگر آنها واقعاً خدا هستند بگذاريد 
بگويند كه  چه  اتفاقاتي بعد از اين  خواهد افتاد. بگذاريد معجزه اي بكنند كه  
از ديدنش  حيران  شويم . ٢٤اما بدانيد آنها هيچ  هستند و كاري از دستشان  بر 

نمي آيد، و هر كه  آنها را انتخاب  كند كار بيهوده اي انجام  داده  است .
٢٥«اما من  مردي را از شرق  برگزيده ام  و او را از شمال  به  جنگ  قوم ها خواهم  

فرستاد. او نام  مرا خواهد خواند و من  او را بر پادشاهان  مسلط  خواهم  ساخت . 
مثل  كوزه گري كه  گل  را لگدمال  مي كند، او نيز آنها را پايمال  خواهد كرد. 
٢٦آيا كسي تابحال  اين  را پيشگويي كرده  است ؟ آيا كسي به  شما خبر داده  
كه  چنين  واقعه اي رخ  خواهد داد تا بگوييم  كه  او درست  پيشگويي مي كند؟ 
٢٧من  اولين  كسي بودم  كه  به  اورشليم  مژده  داده ، گفتم : اي اورشليم ، قوم  تو به  
وطن  باز خواهند گشت . ٢٨هيچ  يک از بتها چيزي براي گفتن  نداشتند. وقتي 
از آنها سؤال  كردم  جوابي  نشنيدم . ٢٩تمام  اين  خدايان  اجسام  بي جان  هستند و 

هيچ  كاري از دستشان  بر نمي آيد.»

برگزيده خدا

تقويت   ٤٢  را  او  كه   من   خدمتگزار  است   «اين   مي فرمايد:  خداوند 
مي كنم . اين  است  برگزيدة من  كه  از او خشنودم . او را از روحم  
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متي  ٣: ١٧ ؛ ١٢: ١٨-٢١
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اشعيا ٤٢،٤١  ١٧١٩

٤١: ٢١-٢٤  اسرائيل  در محاصره اقوام  متعددي  بود که   
بر اين  تصور بودند که  خدايانشان  قدرت  خاصي  دارند،  
عطا  يا  محصول   توليدِ  و  حاصل خيزي   قدرتِ  مثال   براي  
کردنِ پيروزي  در جنگ . اما اين  خدايان  اغلب  قادر به  
هيچ  کاري  نبودند. خدايي  که  قدرتش  محدود يا اصلاً هيچ  
وسوسه   ما  وقتي   نيست .  خدا  اساساً  باشد،   نداشته   قدرتي  
کنيم ،   توکل   زنده   خداي   از  غير  به   چيزي   به   مي شويم  
نظير پول  يا قدرت ،  بايد باز ايستيم  و از خود چند سؤال  
جدي  بکنيم . آيا چيزي  که  به  آن  اتکا داريم ،  ما را رهايي  
خواهد بخشيد؟ آيا بي چون  و چرا شما را به  آنچه  که  در 
جستجويش  هستيد،  خواهد رساند؟ خدا رهايي  مي بخشد. 

وقتي  او وعده اي  مي دهد،  به  آن  وفا مي کند. او تنها خداي  
کامل  و قابل  اعتماد است .

ناميده   خادم »  گاهي  «سرود  که   آيات   اين     ٤٢: ١-١٧
مي شود درباره مسيحاي  موعود است  نه  در باره کوروش  
(که  در فصل  ٤١ وصفش  آمد). اسرائيل  و مسيح  موعود 
غالباً هر دو خادم  ناميده  مي شوند. اسرائيل  به عنوان  خادم  
مسيح   شود.  رهنمود  خدا  شناخت   به   را  دنيا  مي بايست  
موعود که  عيسي  باشد،  اين  کار را به  انجام  رساند و خدا 

را به  جهانيان  شناسانيد.
اشاره   براي    ١٢: ١٨-٢١ متي   در  آيات   اين   از    ٤٢: ١-٤
برگزيده  است .  شده   قول   نقل   خدا،   برگزيده  مسيح ،   به  



پر مي سازم  تا عدالت  و انصاف  را براي قوم هاي جهان  به  ارمغان  آورد. ٢او 
آرام  است  و در كوچه ها فرياد نخواهد كرد و كسي صدايش  را نخواهد شنيد. 
٣ني خرد شده  را نخواهد شكست  و شعلة ضعيف  را خاموش  نخواهد كرد. او 
عدل  و انصاف  واقعي را به  اجرا درخواهد آورد. ٤دلسرد و نوميد نخواهد شد و 
عدالت  را بر زمين  استوار خواهد ساخت . مردم  سرزمينهاي دور دست  منتظرند 

تعاليم  او را بشنوند.»
٥خداوند، خدايي كه  آسمانها را آفريد و گسترانيد و زمين  و هر چه  را كه  

در آن  است  بوجود آورد و نفس  و حيات  به  تمام  مردم  جهان  مي بخشد، به  
خدمتگزار خود چنين  مي گويد:

را  عدالت   تا  داده ام   قدرت   تو  به   و  خوانده ام   را  تو  هستم   خداوند  كه   ٦«من  

برقرار سازي. توسط  تو با تمام  قوم هاي جهان  عهد مي بندم  و بوسيلة تو به  
مردم  دنيا نور مي بخشم . ٧تو چشمان  كوران  را باز خواهي كرد و آناني را كه  

در زندانهاي تاريک اسيرند آزاد خواهي ساخت .
٨«من  خداوند هستم  و نام  من  همين  است . جلال  خود را به  كسي نمي دهم  و 

بتها را شريک ستايش  خود نمي سازم . ٩آنچه  تابحال  پيشگويي كرده ام ، انجام  
خبر  آينده   از  را  شما  و  مي كنم   جديدي  پيشگويي هاي  اينک  است .  گرفته  

مي دهم .»
در  مي كنيد،  زندگي  آنها  در  كه   كساني  اي  و  دست   دور  جزيره هاي  ١٠اي 
وصف  خداوند سرودي تازه  بخوانيد. اي درياها و اي همة كساني كه  در آنها 
سفر مي كنيد، او را پرستش  نماييد. ١١صحرا و شهرهايش  خدا را ستايش  كنند. 
اهالي «قيدار» او را بپرستند. ساكنان  «سالع » از قلة كوهها فرياد شادي سر 

٤٢: ٣
مز ٧٢: ٢، ٤

٤٢: ٣
مز ٧٢: ٢، ٤

٤٢: ٤
اش  ٢٤: ١٥ ؛ ٦٦: ١٩

٤٢: ٤
اش  ٢٤: ١٥ ؛ ٦٦: ١٩

٤٢: ٥
ايو ٣٣: ٤
مز ١٠٤: ٢
اش  ٤٥: ١٨

٤٢: ٥
ايو ٣٣: ٤
مز ١٠٤: ٢
اش  ٤٥: ١٨

٤٢: ٦
ار ٢٣: ٥و٦
لو ٢: ٣٢

٤٢: ٦
ار ٢٣: ٥و٦
لو ٢: ٣٢
٤٢: ٧

اش  ٣٥: ٥ ؛ ٦١: ١
٤٢: ٧

اش  ٣٥: ٥ ؛ ٦١: ١

٤٢: ٨
خرو ٣: ١٥ ؛ ٢٠: ٣-٥

٤٢: ٨
خرو ٣: ١٥ ؛ ٢٠: ٣-٥

٤٢: ١٠
مز ٣٣: ٣
٤٢: ١٠
مز ٣٣: ٣

١٧٢٠ اشعيا ٤٢ 

خدا از مهرباني ،  تسلي ،  عدالت  و حقيقت  برخوردار خواهد  
يا  مي کنيد،   آزردگي   و  شکستگي   احساس   وقتي   بود. 
درمانده   و  ناتوان   خود  روحاني   زندگي   در  مي کنيد  فکر 
شده ايد،  خدا شما را بر زمين  نخواهد زد يا مثل  چيزي  به  
دردنخور به  کناري  نخواهد انداخت ،  بلکه  به  آرامي  شما را 
بر خواهد گرفت . انسانِ امروز شديداً نيازمند مهر و محبت  
خدا است . ما از طريق  روح  خدا مي توانيم  چنين  حساسيتي  
به  مردمِ اطراف  خود نشان  دهيم ،  و نيکويي  و صداقت  خدا 

را به  آنها نمايان  سازيم .
٤٢: ٦  عدالت  چيست ؟ عدالت  يعني  برخورداري  از اعمال  
درست ،  رفتار درست ،  و روابط  درست ؛ همه اينها به  رابطه 
درست  ما با خدا بستگي  دارد. وقتي  خدا ما را مي بخشايد و 
گناهانمان  را بر مي دارد و ما را فرزند خود مي سازد،  آنگاه  
نه  تنها عدالتش  را به  ما مي دهد،  بلکه  به  ما قدرت  مي دهد 

که  آن  را به  ديگران  نيز نشان  دهيم .

زمين ،   روي   بر  مسيح   مأموريت   از  قسمتي   ٤٢: ٦و٧  
بود.  ملت ها  براي   بودن   نور  و  خدا  عدالت   دادن   نشان  
همه مردم  فرصت  اين  را دارند که  در اين  رسالت  مسيح  
سهيم  گردند. خدا از ما دعوت  مي کند که  خادم  پسرش  
همه   به   را  او  نور  و  دهيم   نشان   را  او  عدالت   باشيم ،  
بتابانيم . اما پيش  از آنکه  عدالت  او را به  ديگران  نشان  
از  پيش   و  باشيم ؛  او  عدالت   پي  يافتن   در  بايد  دهيم ،  
آنکه  خودمان  نور باشيم ،  بايد بگذاريم  تا نور او در ما 

بدرخشد.
٤٢: ١٠  به  همه کارهايي  که  خدا براي  ما و از طريق  ما 
عظيم   اعمال   کنيد (٤٢: ٦-٩).  توجه   خوب   مي دهد  انجام  
خدا واکنشي  عظيم  نيز از ما مي طلبد. آيا شما واقعاً قدر 
شما  طريق   از  و  شما  حق   در  خدا  که   را  نيکويي هايي  
کرده  است ،  مي دانيد؟ اگر چنين  است ،  واکنش  شما بايد 

به صورت  سرود حمد و ستايش  نمايان  شود.



دهند! ١٢كساني كه  در سرزمينهاي دوردست  زندگي مي كنند جلال  خداوند را 
بيان  كنند و او را ستايش  نمايند.

١٣خداوند همچون  جنگاوري توانا به  ميدان  جنگ  خواهد آمد و فرياد برآورده ، 

دشمنان  خود را شكست  خواهد داد. ١٤مدت  مديدي است  كه  او سكوت  كرده  
و جلو خشم  خود را گرفته  است . اما ديگر ساكت  نخواهد ماند، بلكه  مانند 
زني كه  درد زايمان  او را گرفته  باشد، فرياد خواهد زد. ١٥او كوهها و تپه ها 
را با خاک يكسان  خواهد كرد و تمام  گياهان  را از بين  خواهد برد و همة 
رودخانه ها و نهرها را خشک خواهد كرد. ١٦او قوم  كورباطن  خود را به  راهي 
كه  پيشتر آن  را نديده  بودند هدايت  خواهد كرد. تاريكي را پيش  روي ايشان  
روشن  خواهد ساخت  و راه  آنها را صاف  و هموار خواهد كرد. ١٧آنگاه  كساني 
كه  به  بتها اعتماد مي كنند و آنها را خدا مي نامند مأيوس  و رسوا خواهند شد.

کوري  و کري  در امور الهي 
١٨و١٩و٢٠خداوند به  قوم  خود اسرائيل  مي گويد: «اي كران  بشنويد، و اي كوران  

ببينيد. من  شما را برگزيده ام  تا رسولان  مطيع  من  باشيد، اما شما به  آنچه  ديده  
و شنيده ايد توجه  نمي كنيد. شما قومي كور و كر هستيد.»

٢١خداوند قوانين  عالي خود را به  قوم  خويش  عطا فرمود تا ايشان  آن  را محترم  

بدارند و توسط  آن  عدالت  او را به  مردم  جهان  نشان  دهند. ٢٢اما قوم  او از عهدة 
انجام  اين  كار برنمي آيند. زيرا آنها تاراج  شده اند و در سياه  چال  زنداني هستند. 

ايشان  غارت  شده اند و كسي نيست  به  دادشان  برسد.
٢٣آيا در ميان  شما كسي هست  كه  به  اين  سخنان  توجه  كند و درس  عبرت  
گيرد؟ ٢٤چه  كسي اجازه  داد اسرائيل  غارت  و تاراج  شود؟ آيا همان  خداوندي 
نبود كه  نسبت  به  او گناه  كردند؟ بلي، آنها راههاي  او را دنبال  نكردند و از 
قوانين  او اطاعت  ننمودند، ٢٥براي همين  بود كه  خداوند اينچنين  بر قوم  خود 
خشمگين  شد و بلاي جنگ  را دامنگير ايشان  ساخت . آتش  خشم  او سراسر 

قوم  را فرا گرفت ، اما ايشان  باز درس  عبرت  نگرفتند.

٤٢: ١٣
اش  ٥٩: ١٧ ؛ ٦٦: ١٤-١٦

٤٢: ١٣
اش  ٥٩: ١٧ ؛ ٦٦: ١٤-١٦

٤٢: ١٥
حز ٣٨: ١٩و٢٠

نح  ١: ٤-٦

٤٢: ١٥
حز ٣٨: ١٩و٢٠

نح  ١: ٤-٦
٤٢: ١٦

مز ٩٤: ١٤
اش  ٤٠: ٤

لو ١: ٧٨و٧٩
افس  ٥: ٨

٤٢: ١٦
مز ٩٤: ١٤
اش  ٤٠: ٤

لو ١: ٧٨و٧٩
افس  ٥: ٨
٤٢: ١٧
مز ٩٧: ٧

اش  ٤٤: ٩، ١١

٤٢: ١٧
مز ٩٧: ٧

اش  ٤٤: ٩، ١١

٤٢: ١٨
اش  ٣٥: ٥
٤٢: ١٩

اش  ٤٤: ٢٦
٤٢: ٢٠
ار ٦: ١٠

٤٢: ١٨
اش  ٣٥: ٥
٤٢: ١٩

اش  ٤٤: ٢٦
٤٢: ٢٠
ار ٦: ١٠

٤٢: ٢٢
اش  ٢٤: ١٨

٤٢: ٢٢
اش  ٢٤: ١٨

٤٢: ٢٤
اش  ١٠: ٥ ؛ ٤٨: ١٨

٤٢: ٢٤

٤٢: ٢٥
اش  ٥: ٢٥

اشعيا ٤٢  ١٧٢١

٤٢: ١٩و٢٠  اسرائيل  و يهودا چطور مي توانستند خادمين   
خدا باشند و در عين  حال ،  اينچنين  کور باشند؟ چگونه  
مي توانستند اينقدر به  خدا نزديک  باشند و اينچنين  قواي  
بينايي شان  ضعيف  باشد؟ اما آيا ما نيز  همان  طور نيستيم ؟ 
بعضي  اوقات  کوري ناقص  - يعني  ديدن  اما درک  نکردن ،  
از  مي تواند   - آن   به   نکردن   عمل   اما  راستي   دانستنِ  يا 

کوري کامل  بدتر باشد.
٤٢: ٢٣  ما گاه  پيشينيان  خود را به خاطر کوتاهي هايشان  

تشخيص   را  ايشان   کوتاهي   اگر  اما  مي کنيم ؛  محکوم  
داديم  و سپس  خودمان  همان  کار را تکرار کرديم ،  دو 
برابر آنها مقصريم . ما اغلب  پيغام  خدا را خيلي  سريع  به  
اين   که   ببينيم   نمي توانيم   اما  مي سازيم ،   مربوط   ديگران  
پيغام  چقدر به  زندگي  خودِ ما مربوط  مي شود. وقتي  تعليم  
حاصل   يقين   مي پردازيد،   ديگران   هدايت   به   يا  مي دهيد 
به کار  خودتان   اول   را  خود  نصايح   حاضريد  که   کنيد 

ببنديد.



نجات دهنده ديگري  وجود ندارد

اما اي اسرائيل ، خداوند كه  تو را آفريده  است  اينک چنين  مي فرمايد:  ٤٣ 
نام   به   را  تو  من   پرداخته ام .  را  تو  آزادي  بهاي  من   زيرا  «نترس ! 
خوانده ام . تو مال  من  هستي. ٢هنگامي كه  از آبهاي عميق  بگذري من  با تو 
خواهم  بود. هنگامي كه  سيل  مشكلات  بر تو هجوم  آورد، نخواهم  گذاشت  غرق  
شوي! هنگامي كه  از ميان  آتش  ظلم  و ستم  عبور كني، شعله هايش  تو را نخواهد 
سوزاند! ٣زيرا من  خداوند، خداي مقدس  تو هستم  و تو را نجات  مي دهم . مصر و 
حبشه  و سبا را فداي آزادي تو مي كنم . ٤تمام  ممالک جهان  را فداي تو خواهم  

كرد، زيرا تو براي من  گرانبها و عزيز هستي و من  تو را دوست  دارم .
٥«نترس ، زيرا من  با تو هستم . فرزندانت  را از مشرق  و مغرب ، ٦از شمال  و 

جنوب  جمع  خواهم  كرد. پسران  و دخترانم  را از گوشه  و كنار جهان  برخواهم  
گردانيد. ٧تمام  كساني كه  مرا خداي خود مي دانند، خواهند آمد، زيرا ايشان  را 

براي جلال  خود آفريده ام .»
٨خداوند مي گويد: «قوم  مرا كه  چشم  دارند، اما نمي بينند و گوش  دارند، ولي 

نمي شنوند، به  حضور من  فرا خوانيد. ٩همة قومها را جمع  كنيد و به  آنها بگوييد 
از آن  همه  بتهايي كه  دارند، كدام  يک هرگز چنين  رويدادهايي را پيشگويي 
كرده  است ؟ كدام  يک مي تواند بگويد فردا چه  مي شود؟ چه  كسي ديده  است  
كه  آنها يک كلمه  حرف  بزنند؟ هيچ  كس  گواهي نمي دهد، پس  بايد اعتراف  

كنند كه  تنها من  مي توانم  از آينده  خبر دهم .»
١٠خداوند مي فرمايد: «اي اسرائيل ، شما شاهدان  و خدمتگزاران  من  هستيد. شما را 

انتخاب  كرده ام  تا مرا بشناسيد و ايمان  بياوريد و بفهميد كه  تنها من  خدا هستم  

٤٣: ١
اش  ٤٤: ٢، ٢١و٢٢و٢٣و٢٤ ؛

٤٥: ٣و٤
٤٣: ٢

تث  ٣١: ٦و٨
اش  ٨: ٧و٨

دان  ٣: ٢٥، ٢٧

٤٣: ٤
اش  ٦٣: ٩

٤٣: ٥
اش  ٤٩: ١٢

ار ٣٠: ١٠و١١
٤٣: ٦

مز ١٠٧: ٣
٢قرن  ٦: ١٧و١٨

٤٣: ٧
مز ١٠٠: ٣
اش  ٤٦: ١٣
افس  ٢: ١٠

٤٣: ٨
حز ١٢: ٢

١٧٢٢ اشعيا ٤٣ 

٤٣: ١ب ب   فصل  ٤٢ با غم  و اندوه  خدا به خاطر ضعف   
روحاني  قومش  به  پايان  مي رسد. در فصل  ٤٣،  خدا به  مردم  
مي گويد که  عليرغم  ضعف  روحاني شان ،  به  آنان  رحمت  
نشان  خواهد داد،  و آنها را از اسارت  باز آورده ،  به  وضع  
محبت   بارِش   که   داد  وعده   خدا  گرداند.  خواهد  بر  اول  
را به  آنان  ببخشد، نه  باران  خشم  و غضب  را. آنگاه  دنيا 

خواهد دانست  که  اين  کار را فقط  خدا انجام  داده  است .
٤٣: ١-٤  خدا اسرائيل  را آفريد و او را به  خود اختصاص  
داد. او بهاي  آزادي  وي  را پرداخت  و نام  خود را بر او 
نهاد. ما به  خدا اختصاص  داريم ،  و او نام  خود را بر ما نهاده  
است ! وقتي  ما نام  شگفت انگيز او را بر خود داريم ،  نبايد 

هرگز کاري  کنيم  که  شرمساري  براي  آن  به بار آوريم .
٤٣: ٢  سيل  مشکلات  يا موجب  غرق  شدن  شما خواهد شد 
يا شما را وا خواهد داشت  تا قوي تر شويد. اگر به  قوت  
خود پيش  برويد،  به  احتمال  زياد غرق  خواهيد شد. اگر از 

خداوند دعوت  کنيد که  با شما بيايد،  او از شما محافظت  
خواهد کرد.

٤٣: ٣  خدا در مقابل  بازگشت  يهوديان  به  سرزمين  خود،  
ساير اقوام  را به  کوروش  داد. مصر،  حبشه ،  و قسمت هايي  
را  آنها  کوروش   و  کردند،   حمله   پارس   به   عربستان   از 

شکست  داد.
بابل   از  اسرائيل   بازگشت   درباره  بيشتر  اشعيا  ٤٣: ٥و٦  
معناي   بابل   از  اسرائيل   بازگشت   اما  مي گويد.  سخن  
صلح آميز  سلطنت   براي   مسيح   که   آنگاه   دارد:   کلي تري  
گرد  ديگر  بار  اسرائيل   تمامي   گردد،   باز  زمين   به   خود 

خواهند آمد.
٤٣: ١٠و١١  وظيفه اسرائيل  اين  بود که  شاهد خدا باشد 
و به  دنيا بگويد که  او کيست  و چه  کرده  است . امروز 
ايمانداران  همان  وظيفه  را دارند. آيا مردم  از طريق  سخنان  
خدا  مي دانند  مي دهيد،   ارائه   خود  از  شما  که   الگويي   و 



و خدايي ديگر هرگز نبوده  و نيست  و نخواهد بود. ١١من  خداوند هستم  و غير از 
من  نجات  دهنده اي نيست . ١٢من  بودم  كه  از آينده  خبر مي دادم  و به  كمک شما 
مي شتافتم . خداي ديگري نبوده  كه  اين  كارها را براي شما انجام  داده  است . شما 
شاهدان  من  هستيد. ١٣من  خدا هستم  و هميشه  نيز خدا خواهم  بود. كسي نمي تواند 

از دست  من  بگريزد و هيچ  كس  نمي تواند مانع  كار من  بشود.»

وعده پيروزي 
«اي  مي فرمايد:  است   اسرائيل   دهندة  نجات   و  خداوند  كه   مقدس   ١٤خداي 

اسرائيل ، براي نجات  شما، سپاهي به  بابل  مي فرستم  تا بابلي ها را اسير كرده ، 
آنان  را در كشتي هايي بريزند كه  به  آنها فخر مي كردند و از وطنشان  دور 
كنند. ١٥اي اسرائيل ، من  خداي مقدس  شما هستم . من  آفريننده  و پادشاه  شما 
هستم . ١٦من  همان  خداوندي هستم  كه  آبها را كنار زده ، از ميان  دريا راهي باز 
كردم  ١٧و سربازان  قوي مصر را با همة عرابه ها و اسبهايشان  بيرون  آوردم  تا 

زير امواج  دريا فرو روند و شمع  زندگيشان  تا ابد خاموش  شود.
١٨«اما آن  را فراموش  كنيد، زيرا در برابر آنچه  كه  مي خواهم  انجام  دهم  هيچ  

است ! ١٩مي خواهم  كار تازه  و بي سابقه اي انجام  دهم . همين  الان  آن  را انجام  
مي سازم   جاده اي  قومم   براي  جهان   بيابان   در  نمي بينيد؟  را  آن   آيا  مي دهم ، 
تا به  سرزمين  خود بازگردند. براي ايشان  در صحرا نهرها بوجود مي آورم ! 
٢٠حيوانات  صحرا، شغالها و شترمرغ ها از من  تشكر خواهند كرد كه  در بيابان  

به  آنها آب  مي دهم . بلي، چشمه ها در بيابان  جاري مي سازم  تا قوم  برگزيده ام  
را سيراب  كنم . ٢١اي بني اسرائيل ، شما را براي خود بوجود آوردم  تا دربرابر 

قومهاي ديگر مرا ستايش  كنيد.
٢٢«ولي اي قوم  من ، شما مرا ستايش  نمي كنيد و از من  خسته  شده ايد. ٢٣گوسفند 

٤٣: ١١
هو ١٣: ٤
٤٣: ١٢
مز ٨١: ٩

٤٣: ١٣
ايو ٩: ١٢
مز ٩٠: ٢

٤٣: ١٤
اش  ٤١: ١٤

٤٣: ١٥
اش  ٤٤: ٦
٤٣: ١٦

خرو ١٤: ٢١و٢٢
يوش  ٣: ١٥و١٦

مز ٧٧: ١٩
٤٣: ١٧

مز ٧٦: ٥و٦
٤٣: ١٨

ار ١٦: ١٤
٤٣: ١٩

تث  ٨: ١٥
٢قرن  ٥: ١٧

٤٣: ٢٠
اش  ٤١: ١٧و١٨

٤٣: ٢٢
ميکا ٦: ٣
٤٣: ٢٣

خرو ٣٠: ٣٤
ملا ١: ٦-٨

اشعيا ٤٣  ١٧٢٣

چگونه  است ؟ آنها نمي توانند مستقيماً خدا را ببينند،  اما  
مي توانند تصوير او را در شما ببينند.

و  ماد  سپاه   که   يافت   تحقق   زماني   واقعه   اين     ٤٣: ١٤
پارس  رود فرات  را سد کردند و از بستر خشک  رود وارد 

شهر شده ،  آن  را گرفتند.
٤٣: ١٥-٢١  قوم  اسرائيل  در آينده  دوباره  مورد ظلم  و ستم  
قرار خواهند گرفت ،  همانگونه  که  پيش  از خروج  از مصر 
در آنجا برده  بوده ،  مورد ستم  قرار داشتند. ايشان  به سوي  
خدا فرياد بر خواهند آورد،  و خدا بار ديگر صداي  آنها را 
شنيده ،  رهايي شان  خواهد داد. خروجي  نوين  از بياباني  نوين  
به وقوع  خواهد پيوست . معجزات  گذشته  در مقابل  آنچه  که  

خدا قصد دارد براي  قومش  انجام  دهد،  هيچ  است .

٤٣: ٢٢-٢٤  قرباني  هم  مستلزم  تقديم  حيواني  گران قيمت  
بود و هم  درخواست  بخشايش  از خدا. اما مردم  اسرائيل  
به جاي  قرباني ،  گناهان  خود را به حضور او مي آوردند. آيا 
مي توانيد مجسم  کنيد که  بزرگترين  گناهانتان  را بر مذبح  
خدا قرار دهيد؟ اين  تصوير طعنه آميز نشان  مي دهد که  
تا چه  عمقي  اسرائيل  در گناه  فرو رفته  بود. شما دوست  
داريد چه  چيزي  را به  خدا تقديم  کنيد:  گناهانتان  را،  يا 

درخواست  بخشايش  از او را؟
٤٣: ٢٢-٢٤  گناه  باعث  جدايي  شخص  گناهکار از خدا 
مي شود. اما خدا نمي خواهد قومش  از او جدا بمانند؛ از اين  
آن ،  گناهان   گذاشت  که  در  را بنيان   رو،  نظام  قرباني ها 
آنگاه   و  مي شد  منتقل   حيوانات   به   نمادين   به گونه اي  



براي قرباني سوختني به  من  تقديم  نكرده ايد. با قرباني هاي خود مرا احترام  
ننموده ايد. من  از شما نخواسته ام  هديه  و بخور براي  من  بياوريد، تا باري بر شما 
نگذاشته  باشم  و شما را خسته  نكرده  باشم . ٢٤نه  بخور خوشبو براي من  خريده ايد 
و نه  با تقديم  پيه  قرباني ها خشنودم  كرده ايد. بجاي آنها بار گناهانتان  را به  من  
تقديم  كرده ايد و با خطاهايتان  مرا خسته  كرده ايد. ٢٥با وجود اين  من  خدايي 
هستم  كه  بخاطر خودم  گناهان  شما را پاک مي سازم  و آنها را ديگر هرگز به  

ياد نخواهم  آورد.
٢٦«آيا دليل  قانع  كننده اي داريد كه  به  من  ارائه  دهيد و ثابت  كنيد كه  شما 

بي گناه  هستيد؟ ٢٧اجدادتان  از ابتدا نسبت  به  من  گناه  ورزيدند و رهبران  شما 
احكام  و قوانين  مرا شكستند. ٢٨به  همين  علت  من  كاهنانتان  را بركنار نمودم  

و شما را دچار مصيبت  ساختم  و گذاشتم  تا رسوا شويد.

بتها خدايان  دروغين  هستند

من   ٤٤  خدمتگزار  اي  و  من   برگزيدة  قوم   «اي  مي فرمايد:  خداوند 
اسرائيل ، گوش  كن . ٢من  همان  خداوندي هستم  كه  تو را آفريدم  و 
از بدو تولد ياور تو بوده ام . اي اسرائيل ، تو خدمتگزار من  و قوم  برگزيدة من  
هستي، پس  نترس . ٣بر زمين  تشنه ات  آب  خواهم  ريخت  و مزرعه هاي خشک 
تو را سيراب  خواهم  كرد. روح  خود را بر فرزندانت  خواهم  ريخت  و ايشان  را 
با بركات  خود پر خواهم  ساخت . ٤آنان  مانند سبزه هاي آبياري شده  و درختان  
بيد كنار رودخانه  رشد و نمو خواهند كرد. ٥هر يک از آنان  لقب  «اسرائيلي» 
را برخود خواهد گرفت  و بر دستهاي خويش  نام  خداوند را خواهد نوشت  و 

خواهد گفت : «من  از آن  خداوند هستم .»
٦خداوند قادر متعال  كه  پادشاه  و حامي اسرائيل  است  چنين  مي فرمايد: «من  

ابتدا و انتها هستم  و غير از من  خدايي نيست . ٧چه  كسي مي تواند كارهايي را 
كه  من  كرده ام  انجام  بدهد و يا آنچه  را كه  در آينده  رخ  خواهد داد از اول  تا 
آخر پيشگويي كند؟ ٨اي قوم  من  نترسيد، چون  آنچه  را كه  مي بايست  رخ  دهد 

٤٣: ٢٤
ار ٦: ٢٠
ملا ٢: ١٧
٤٣: ٢٥

اش  ٥٥: ٧
ار ٣١: ٣٤
حز ٣٦: ٢٢

٤٣: ٢٧
اش  ٥١: ٢
٤٣: ٢٨

مراثي  ٢: ٢، ٦
حز ٥: ١٥

٤٤: ١
ار ٣٠: ١٠

٤٤: ٣
اش  ٦١: ٩
يول  ٢: ٢٨

٤: ٦
اش  ٤١: ٢١ ؛ ٤٥: ٥و٦، ٢١

مکا ١: ٨، ١٧
٤٤: ٨

تث  ٤: ٣٥، ٣٩
اش  ٣٠: ٢٩

١٧٢٤ اشعيا ٤٤،٤٣ 

آنها را به  نشانه از بين  بردن  گناه ،  ذبح  مي کردند. مردم   
گرفته   نظر  در  گناه   رفع   براي   خدا  که   روشي   به   يهودا 
بود،  بي توجهي  اختيار کرده  بودند،  و از اين  رو در خطر 
سعي   آيا  داشتند.  قرار  خدا  حفاظت   چتر  دادن   دست   از 
مي کنيد براي  رفع  گناهانتان  خودتان  کاري  انجام  دهيد،  
يا روشي  را که  خدا از طريق  قرباني  مسيح  براي  بخشايش  

شما در نظر گرفته  است ،  مي پذيريد؟
گذشته  خطاهاي   که   است   وسوسه انگيز  چقدر    ٤٣: ٢٥
شخص  را به  او يادآوري  کنيم ! اما وقتي  خدا گناهان  ما را 

مي بخشد،  آنها را کاملاً فراموش  مي کند. ما هرگز نبايد 
بترسيم  که  او بعدها گناهان  گذشته ما را به  ما يادآوري  
با  بايد  هم   ما  است ،   چنين   ما  با  خدا  که   آنجا  از  کند. 

ديگران  چنين  باشيم .
٤٤: ٥  زماني  خواهد آمد که  قوم اسرائيل  به خاطر تعلق  
داشتن  به  خدا به خود خواهند باليد و حتي  رابطه شان  را 
از  واقعاً  ما  اگر  داشت .  خواهند  اعلام   شيپورها  با  خدا  با 
آن  خدا هستيم ،  نبايد از اعلام  رابطه مان  با خدا به  ديگران  

شرمسار شويم ،  بلکه  بايد خوشحال  هم  باشيم .



از اول  به  شما خبر دادم  و شما شاهدان  من  هستيد. آيا غير از من  خداي ديگري 
هست ؟» نه ! ما صخرة ديگري و خداي ديگري را نمي شناسيم !

٩چه  نادانند كساني كه  بت  مي سازند و آن  را خداي خود مي دانند. آنها خود 

شاهدند كه  بت  نه  مي بيند و نه  مي فهمد، بنابراين  هيچ  سودي به  آنان  نخواهد 
رساند. كساني كه  بت  مي پرستند عاقبت  نوميد و شرمسار خواهند شد. ١٠كسي 
كه  با دستهاي خود خدايش  را بسازد چه  كمكي مي تواند از او انتظار داشته  
باشد؟ ١١تمام  بت پرستها همراه  با كساني كه  خود انسانند، ولي ادعا مي كنند 
كه  خدا مي سازند با سرافكندگي در حضور خدا خواهند ايستاد و ترسان  و 
شرمسار خواهند شد. ١٢آنها آهن  را از كوره  در مي آورند و به  نيروي بازوي 
خود آنقدر با پتک بر آن  مي كوبند تا ابزاري از آن  بسازند. در حين  كار 
گرسنه  و تشنه  و خسته  مي شوند. ١٣سپس  تكه  چوبي برداشته ، آن  را اندازه  
مي گيرند و با قلم  نشان  مي گذارند و آن  را با ابزاري كه  ساخته اند مي تراشند 
و از آن  بتي به  شكل  انسان  مي سازند بتي كه  حتي نمي تواند از جايش  حركت  
كند! ١٤براي تهية چوب  از درختان  سرو يا صنوبر يا بلوط  استفاده  مي كنند، 
و يا درخت  شمشاد در جنگل  مي كارند تا باران  آن  را نمو دهد. ١٥قسمتي از 
درخت  را براي گرم  كردن  خود و پختن  نان  مي سوزانند، و با باقيماندة آن  
خدايي مي سازند و در برابرش  سجده  مي كنند. ١٦با قسمتي از چوب  درخت  
غذا مي پزند و با قسمت  ديگر آتش  درست  مي كنند و خود را گرم  كرده ، 
مي گويند: «به به ! چه  گرم  است !» ١٧آنگاه  با تكه  چوبي كه  باقي مانده  براي 
خود بتي مي سازند و در برابرش  زانو زده ، عبادت  مي كنند و نزد آن  دعا كرده ، 

مي گويند: «تو خداي ما هستي، ما را نجات  ده !»
١٨آنها فهم  و شعور ندارند، زيرا چشم  باطن  خود را نسبت  به  حقيقت  بسته اند. 
١٩كسي كه  بت  مي سازد آنقدر شعور ندارد كه  بگويد: «قسمتي از چوب  را 

سوزاندم  تا گرم  شوم  و با آن  نانم  را پختم  تا سير شوم  و گوشت  را روي آن  
كباب  كرده ، خوردم ، حال  چگونه  مي توانم  با بقية همان  چوب  خدايي بسازم  و 
آن  را سجده  كنم ؟» ٢٠كسي كه  چنين  كاري مي كند مانند آن  است  كه  بجاي 
نان ، خاكستر بخورد! او چنان  اسير افكار احمقانة خود است  كه  قادر نيست  

بفهمد كه  آنچه  انسان  با دستهاي خود مي سازد نمي تواند خدا باشد.
خدمتگزار  تو  كه   باش   داشته   خاطر  به   اسرائيل ،  «اي  مي فرمايد:  ٢١خداوند 

من  هستي. من  تو را بوجود آورده ام  و هرگز تو را فراموش  نخواهم  كرد. 

٤٤: ٩
مز ٩٧: ٧

٤٤: ١٠
ار ١٠: ٥

حب  ٢: ١٨
اعما  ١٩: ٢٦

٤٤: ١٣
مز ١١٥: ٥-٧

اش  ٤١: ٧

٤٤: ١٥
٢توا ٢٥: ١٤

٤٤: ١٧
١پاد ١٨: ٢٦، ٢٨

اش  ٤٥: ٢٠

٤٤: ١٨
مز ٨١: ١٢

اش  ٦: ٩و١٠ ؛ ٢٩: ١٠
ار ١٠: ٨، ١٤

٤٤: ١٩
تث  ٢٧: ١٥

٤٤: ٢٠
مز ١٠٢: ٩
هو ٤: ١٢

اشعيا ٤٤  ١٧٢٥

مردم    چگونه   که   مي دهد  شرح   اشعيا  اينجا    ٤٤: ٩-٢٠
بتهاي  خود را مي سازند. ساختن  بت  از همان  درختي  که  
هيزم  از آن  به دست  مي آيد،  چقدر پوچ  و بي معنا است . 

آيا ما بتهاي  خودمان  را مي سازيم :  بت  پول ،  شهرت ،  يا 
قدرت ؟ وقتي  ما بتي  مي  سازيم ،  نمي توانيم  انتظار داشته  

باشيم  که  اختيار زندگي مان  را به دست  خودمان  بدهد.



٢٢گناهانت  را محو كرده ام ؛ آنها مانند شبنم  صبحگاهي، به  هنگام  ظهر ناپديد 

شده اند! بازگرد، زيرا بهاي آزادي تو را پرداخته ام .»
٢٣اي آسمانها سرود بخوانيد. اي اعماق  زمين  بانگ  شادي برآوريد! اي كوهها 
و جنگلها و اي تمام  درختها، ترنم  نماييد، زيرا خداوند بهاي آزادي اسرائيل  را 

پرداخته  و با اين  كار عظمت  خود را نشان  داده  است .
٢٤خداوند كه  آفريننده  و حامي اسرائيل  است  مي فرمايد: «من  خداوند هستم . 

همه  چيز را من  آفريده ام . من  به  تنهايي آسمانها را گسترانيدم  و زمين  و تمام  
موجودات  آن  را بوجود آوردم . ٢٥من  همان  كسي هستم  كه  دروغ  جادوگران  
را برملا مي سازم  و خلاف  پيشگويي رمالان  عمل  مي كنم ؛ سخنان  حكيمان  را 

تكذيب  كرده ، حكمت  آنان  را به  حماقت  تبديل  مي كنم .
٢٦«اما سخنگويان  و رسولان  من  هر چه  بگويند، همان  را انجام  مي دهم . آنان  

گفته اند كه  خرابه هاي اورشليم  بازسازي خواهد شد و شهرهاي يهودا بار ديگر 
آباد خواهد شد. پس  بدانيد كه  مطابق  گفتة ايشان  انجام  خواهد شد. ٢٧وقتي من  
به  دريا مي گويم  خشک شود، خشک مي شود. ٢٨اكنون  نيز دربارة كوروش  
مي گويم  كه  او رهبري است  كه  من  برگزيده ام  و خواست  مرا انجام  خواهد 
داد. او اورشليم  را بازسازي خواهد كرد و خانة مرا دوباره  بنياد خواهد نهاد.»

٤٤: ٢٢
مز ٥١: ١، ٩
اش  ٥٥: ٧
اعما  ٣: ١٩

١پطر ١: ١٨و١٩
٤٤: ٢٣

مز ٦٩: ٣٤ ؛ ٩٨: ٧و٨

٤٤: ٢٤
اش  ٤٠: ٢٢

٤٤: ٢٥
١قرن  ١: ٢٠، ٢٧

٤٤: ٢٦
ار ٣٢: ١٥، ٤٤

٤٤: ٢٧
اش  ٥٠: ٢
٤٤: ٢٨

٢توا ٣٦: ٢٢و٢٣
اش  ١٤: ٣٢

١٧٢٦ اشعيا ٤٤ 

 

؛   ١٧: ٧) کنيم   خدمت   را  خود  خالق   بايد  ما    ٤٤: ٢٢
را  کار  اين   عکس   بت پرستها   .(٤٥: ٩ ؛   ٤٣: ١٥ ؛   ٤٠: ٢٨
مي کنند؛ آنها به جاي  پرستش  و خدمت  به  خالقِ يگانه ،  
ساخته دست  خود را مي پرستند و به  آن  خدمت  مي کنند. 
خالق  ما بهاي  آزادي  ما را از گناهاني  که  عليه  او مرتکب  
شده ايم ،  پرداخت . هيچ  بتي  هرگز کسي  را خلق  نکرده ،  و 

هيچ  بتي  نمي تواند ما را از گناهانمان  آزاد سازد.
است ،   ما  تعاليم   همه  معيار  خودش   خدا  ٤٤: ٢٥و٢٦  
بنابراين  ما هميشه  مي توانيم  به  کلام  او به عنوان  حقيقت  
محض  اعتماد کنيم . در کلام  او «ميزانِ سنجشِ» کاملاً 
آن   با  را  ديگري   تعليم   هر  مي توانيم   که   داريم   دقيقي  
با  را  آن   نيستيد،   مطمئن   تعليمي   مورد  در  اگر  بسنجيم . 

بودند  فريب کار  دروغين   انبياي   بزنيد.  محک   خدا  کلام  
زيرا رهنمودهايي  مي دادند که  بر خلاف  رهنمودهاي  الهي  

بود.
زندگي   ق .م .   ٦٨١ تا   ٧٤٠ از  تقريباً  که   اشعيا    ٤٤: ٢٨
مي کرد،  نام  کوروش  را تقريباً ١٥٠ سال  پيش  از ظهورش  
(٥٥٩ تا ٥٣٠ ق .م .) پيشگويي  کرد! مورخين  متأخر گفتند 
که  کوروش  اين  پيشگويي  را خواند و بقدري  تحت  تأثير 
قرار گرفت  که  آن  را عملي  ساخت . اشعيا بيش  از صد 
سال  پيش  از سقوط  اورشليم  (٥٨٦ ق .م .) و ٢٠٠ سال  قبل  
کرد.  پيشگويي   نيز  را  واقعه   دو  اين   معبد،   بازسازي   از 
سرچشمه   خدايي   از  پيشگويي ها  اين   که   است   مشخص  

مي گرفت  که  از آينده  خبر داشت .

بت پرستي  
امروز

بت   که   کساني   نادانند  «چقدر  مي گويد:   ما  به   اشعيا 
اميدهاي   مي دهند.  قرار  خود  خداي   را  آن   و  مي سازند 
آنها بي پاسخ  مي ماند» (٤٤: ٩). ما بت  را مجسمه  چوبي  
يا سنگي  مي دانيم ،  اما در واقع  بت  هر چيزي  معمولي  
مي شود.  داده   آن   به   مذهبي   قدرت   يا  ارزش   که   است  
اگر پاسخ  شما به  هر يک  از اين  سؤالات ، هر چيز يا هر 
کس  ديگري  به  غير از خدا باشد،  حتماً بايد بررسي  کنيد 

که  در نهايت  چه  کس  يا چه  چيز را مي پرستيد.

چه  کسي  مرا آفريد؟  *
در نهايت  به  چه  کسي  اتکا مي کنم ؟  *

کسي   چه   به   غايي ،   حقيقت   به   دستيباي   براي    *
چشم  دوخته ام ؟

کسي   چه   به   سعادت ،   و  امنيت   دريافت   براي    *
چشم  دوخته ام ؟

چه  کسي  آينده مرا در دست  دارد؟  *



يهوه  تنها خداي  حقيقي  است 

پادشاه   ٤٥  تا  بخشيده   توانايي  او  به   و  برگزيده   را  كوروش   خداوند 
شود و سرزمينها را فتح  كند و پادشاهان  مقتدر را شكست  دهد. 
خداوند دروازه هاي بابل  را بروي او باز مي كند؛ ديگر آنها بروي كوروش  
بسته  نخواهند ماند. ٢خداوند مي فرمايد: «اي كوروش ، من  پيشاپيش  تو حركت  
آهني  پشت بندهاي  و  مفرغي  دروازه هاي  مي كنم ،  صاف   را  كوه ها  مي كنم ، 
تو  به   را  نهفته   ثروتهاي  و  تاريكي  در  شده   پنهان   ٣گنجهاي  مي شكنم .  را 
مي دهم . آنگاه  خواهي فهميد كه  من  خداوند، خداي اسرائيل  هستم  و تو را 
به  نام  خوانده ام . ٤من  تو را برگزيده ام  تا به  اسرائيل  كه  خدمتگزار من  و قوم  
برگزيدة من  است  ياري نمايي. هنگامي كه  تو هنوز مرا نمي شناختي، من  تو 
را به  نام  خواندم . ٥من  خداوند هستم  و غير از من  خدايي نيست . زماني كه  مرا 
نمي شناختي، من  به  تو توانايي بخشيدم ، ٦تا مردم  سراسر جهان  بدانند كه  غير 
از من  خدايي ديگر وجود ندارد و تنها من  خداوند هستم . ٧من  آفرينندة نور و 
تاريكي هستم ، من  پديد آورندة رويدادهاي خوب  و بد هستم . من  كه  خداوند 
هستم  همة اين  چيزها را بوجود مي آورم . ٨اي آسمان ، پيروزي را بباران ؛ و اي 
زمين ، از آن  سيراب  شو تا از تو آزادي و عدالت  برويد. من  كه  خداوند هستم  

اين  را انجام  خواهم  داد.»
٩واي بر كسي كه  با خالق  خود مي جنگد! آيا كوزه  با سازندة خود مجادله  
مي كند؟ آيا گل  به  كوزه گر مي گويد: «اين  چيست  كه  تو مي سازي؟» يا 
كوزه  سر او فرياد مي زند: «چقدر بي مهارت  هستي»؟ ١٠واي بر فرزندي كه  به  

پدر و مادرش  مي گويد: «چرا مرا به  اين  شكل  به  دنيا آورديد؟»
١١خداوند، خداي مقدس  اسرائيل  كه  آينده  در دست  اوست ، مي فرمايد: «شما 

حق  نداريد دربارة آنچه  بوجود آورده ام  از من  بازخواست  كنيد و يا به  من  
بگوييد كه  چه  بايد بكنم . ١٢من  زمين  را ساختم  و انسان  را بر روي آن  خلق  

٤٥: ١
مز ٧٣: ٢٣

ار ٥١: ١١، ٢٠، ٢٤

٤٥: ٢
اش  ٤٠: ٤
ار ٥١: ٣٠

٤٥: ٣
اش  ٤٩: ١

٤٥: ٤
اش  ٤٣: ١

اعما  ١٧: ٢٣

٤٥: ٦
ملا ١: ١١
٤٥: ٧

مز ١٠٤: ٢٠
عا ٣: ٦
٤٥: ٨

مز ٧٢: ٦ ؛ ٨٥: ١١
اش  ٦١: ١١

٤٥: ٩
روم  ٩: ٢٠و٢١

٤٥: ١١
حز ٣٩: ٧
٤٥: ١٢
نح  ٩: ٦
ار ٢٧: ٥

اشعيا ٤٥  ١٧٢٧

که    کتاب مقدس   در  است   جايي   تنها  اين     ٤٥: ١-٨
حاکمي  غيريهودي  «برگزيده خدا» ناميده  مي شود. خدا 
قدرتي  است  برتر از همه قدرت ها،  و او هر که  را که  براي  
کار خودش  بر مي گزيند،  مسح  مي کند. قلمرو پادشاهي  
يافته  گسترش  کيلومتر   ٣٠٠٠ حدود  طول  در  کوروش  
بود و امپراطوريهاي  بسياري  از جمله  آشور و بابل  را در 
بر مي گرفت  (بزرگتر از هر امپراطوري  بعد از آن ). چرا 
خدا کوروش  را مسح  کرد؟ چون  خدا مقرر داشته  بود که  
اجازه   کوروش   دهد.  انجام   اسرائيل   براي   خاصي   کار  او 
داد تا اورشليم ،  شهر خدا،  بازسازي  شود،  و تبعيدي ها را 
بدون  هيچ  چشمداشتي  آزاد کرد. تعداد کمي  از پادشاهان  

اسرائيل  يا يهودا به  اندازه  کوروش  براي  قوم  خدا کار و 
خدمت  کردند.

است .  بد  و  خوب   رويدادهاي   پديدآورنده  خدا    ٤٥: ٧
زندگي  ما شامل  هر دو نوعِ اين  تجربه ها مي شود،  و هر 
دو براي  ما لازم  است  تا بتوانيم  از نظر روحاني  رشد کنيم . 
وقتي  رويدادهاي  خوب  اتفاق  مي افتد،  خدا را سپاس  گوييد 
و از سعادتي  که  به  شما رو کرده  در راستاي  اهداف  او 
مي افتد  رنجيده   رويدادهاي  بد اتفاق   استفاده  کنيد. وقتي  
نشويد،  بلکه  از خدا بپرسيد که  از اين  تجربه تصفيه کننده  
خدا  براي   بهتري   خادم   تا  بياموزيد  مي توانيد  چيزي   چه  

باشيد.



كردم . با دست  خود آسمانها را گسترانيدم . ماه  و خورشيد و ستارگان  زير 
فرمان  من  هستند. ١٣اكنون  نيز كوروش  را برانگيخته ام  تا به  هدف  عادلانة من  
جامة عمل  بپوشاند. من  تمام  راه هايش  را راست  خواهم  ساخت . او بي آنكه  
انتظار پاداش  داشته  باشد، شهر من  اورشليم  را بازسازي خواهد كرد و قوم  اسير 

مرا آزاد خواهد ساخت .» اين  است  كلام  خداوند قادر متعال .
١٤خداوند به  اسرائيل  مي فرمايد: «مصريها، حبشيها، و مردم  بلندقد سبا تابع  تو 

خواهند شد و تمام  كالاهاي تجارتي آنان  از آن  تو خواهد گرديد. آنان  در 
زنجيرهاي اسارت  نزد تو خواهند آمد و در برابرت  زانو زده ، خواهند گفت : 
«يک خدا وجود دارد، آنهم  خداي توست ! ١٥اي خداي نجات  دهندة اسرائيل ، 

براستي كارهايت  شگفت انگيز است !»
١٦تمام  پرستندگان  بتها مأيوس  و شرمسار خواهند شد. ١٧اما اسرائيل  هرگز مأيوس  

و شرمسار نخواهد شد، زيرا خداوند نجات  جاوداني نصيب  او خواهد ساخت .
١٨خداوند آسمانها و زمين  را آفريده  و آنها را استوار نموده  است . او جهان  را 

بيهوده  نيافريده ، بلكه  براي سكونت  و زندگي آن  را ساخته  است . او مي فرمايد: 
«من  خداوند هستم  و ديگري نيست ! ١٩من  وعده هايم  را واضح  و روشن  اعلام  
مي كنم  و در نهان  سخن  نمي گويم  تا همه  مقصود مرا بفهمند. من  به  اسرائيل  
گفته ام  كه  آنچه  را به  ايشان  وعده  داده ام  بي شک بجا خواهم  آورد. من  كه  

خداوند هستم  به  راستي و صداقت  سخن  مي گويم .
٢٠«اي قوم هايي كه  از دست  كوروش  مي گريزيد، جمع  شويد و نزديک آييد 

و به  سخنان  من  گوش  دهيد. چه  نادانند آناني كه  بتهاي چوبي را با خود حمل  
مي كنند و نزد خداياني كه  نمي توانند نجاتشان  دهند، دعا مي كنند. ٢١با هم  
مشورت  كنيد، و اگر مي توانيد دليل  بياوريد و ثابت  كنيد كه  بت پرستي عمل  
درستي است ! غير از من  چه  كسي گفته  كه  اين  چيزها در مورد كوروش  
عملي خواهد شد؟ غير از من  خدايي نيست . من  خداي عادل  و نجات  دهنده  
هستم  و ديگري نيست ! تا حال  كدام  بت  به  شما گفته  است  كه  اين  وقايع  رخ  
خواهد داد؟ ٢٢اي تمام  ساكنان  زمين  نزد من  آييد تا نجات  يابيد، زيرا من  خدا 

٤٥: ١٣
٢توا ٣٦: ٢٢و٢٣

اش  ٥٢: ٣

٤٥: ١٤
اش  ١٤: ١و٢ ؛ ٤٩: ٢٣

١قرن  ١٤: ٢٥

٤٥: ١٦
اش  ٤٤: ١١

٤٥: ١٧
اش  ٥١: ٦
٤٥: ١٨

پيدا ١: ٢، ٢٦
مز ١١٥: ١٦
اش  ٤٢: ٥
٤٥: ١٩

٢توا ١٥: ٢
اش  ٤٣: ١٢

ار ٢٩: ١٣و١٤

٤٥: ٢٠
اش  ٤٤: ١٨و١٩ ؛ ٤٦: ٦و٧

ار ١٠: ٥
٤٥: ٢١

اش  ٤٣: ٣، ١١ ؛ ٤٤: ٧

٤٥: ٢٢
اعد ٢١: ٨و٩
اش  ٥٢: ١٠
ميکا ٧: ٧

١٧٢٨ اشعيا ٤٥ 

٤٥: ١٧  تا اين  زمان ،  اسرائيل  مطالبي  درباره نجات  دنيايي   
شنيده  بود،  يعني  نجات  از دست  دشمنانشان . اکنون  اشعيا 

داشت  از نجات  جاوداني  خدا سخن  مي گفت .
٤٥: ١٨و١٩  وعده هاي  خدا علني  است  و تحقق  آنها قطعي . 
پس  چرا ما در مواقعي  به  او شک  مي کنيم ؟ وقتي  ما خداي  
حق  و عدالت  را داريم ،  هرگز نبايد در شک  و ترديد به سر 

ببريم .
٤٥: ٢٢  نجات  فقط  براي  اسرائيلي ها نيست ،  بلکه  براي  همه  

است . بسياري  از اوقات  چنين  به نظر مي رسد که  گويي  اسرائيل  
در مرکز نقشه نجات  الهي  قرار دارد. اما خدا به روشني  فرموده  
است  که  قوم  او متشکل  از تمام  کساني  است  که  از او پيروي  
مي کنند. مقرر بود که  اسرائيل  وسيله اي  باشد که  تمام  دنيا 
از طريق  آن  به  شناخت  خدا نائل  شود. عيسي ،  همان  مسيح  
موعود،  وظيفه اسرائيل  را به  کمال  رساند و فرصت  پيروي  از 
خدا را به  همه مردم  داد. (همچنين  ر.ش . به  روميان  ١١: ١١ ؛ 

غلاطيان  ٣: ٢٨ ؛ افسسيان  ٣: ٦ ؛ فيليپيان  ٢: ١٠).



هستم  و خدايي ديگر نيست . ٢٣به  ذات  خود قسم  خورده ام  و هرگز از قسم  
خود برنمي گردم  كه  هر زانويي در برابر من  خم  خواهد شد و هر زباني به  من  

سوگند وفاداري ياد خواهد كرد.
٢٤«مردم  خواهند گفت : «عدالت  و قوت  ما از خداوند است .» و كساني كه  

از من  خشمناک بودند، شرمنده  خواهند شد. ٢٥من  تمام  بني اسرائيل  را نجات  
خواهم  داد و آنان  مرا ستايش  خواهند كرد.»

خدايان  دروغين  بابل 

«زماني مردم  بابل  بتهاي خود، «بل » و «نبو» را مي پرستيدند، اما  ٤٦ 
اينک اين  دو بت  روي گاري گذاشته  شده  و چهارپايانِ خسته  آنها 
را مي كشند. ٢خدايان  بابل  اسير شده اند و به  جاي ديگري برده  مي شوند؛ آنها 

قادر نيستند خود را نجات  دهند.
٣«اي بازماندگان  بني اسرائيل ، به  من  گوش  دهيد. من  شما را آفريده ام  و از بدو 

تولد تاكنون  از شما نگه داري كرده ام . ٤من  خداي شما هستم  و تا وقتي پير 
شويد و موهايتان  سفيد شود از شما مراقبت  خواهم  كرد. من  شما را آفريده ام  
و از شما نگه داري خواهم  نمود. شما را با خود خواهم  برد و نجات  دهندة شما 

خواهم  بود.»
٥خداوند مي گويد: «مرا با چه  كسي مقايسه  مي كنيد؟ آيا كسي را مي توانيد 

پيدا كنيد كه  با من  برابري كند؟ ٦آيا مرا به  بتها تشبيه  مي كنيد كه  مردم  با طلا 
و نقرة خود آن  را مي سازند؟ آنها زرگر را اجير مي كنند تا ثروتشان  را بگيرد 
و از آن  خدايي بسازد؛ سپس  زانو مي زنند و آن  را سجده  مي كنند! ٧بت  را بر 
دوش  مي گيرند و به  اينطرف  و آنطرف  مي برند. هنگامي كه  آن  را بر زمين  
مي گذارند همانجا مي ماند، چون  نمي تواند حركت  كند! وقتي كسي نزدش  دعا 

مي كند، جوابي نمي دهد، چون  بت  نمي تواند ناراحتي او را بر طرف  سازد.
٨«اي گناهكاران  اين  را فراموش  نكنيد، ٩و به  ياد داشته  باشيد كه  من  بارها شما 

را از رويدادهاي آينده  آگاه  ساخته ام . زيرا تنها من  خدا هستم  و كسي ديگر 
مانند من  نيست  كه  ١٠بتواند به  شما بگويد در آينده  چه  رخ  خواهد داد. آنچه  
بگويم  واقع  خواهد شد و هر چه  اراده  كنم  به  انجام  خواهد رسيد. ١١مردي را 
از مشرق ، از آن  سرزمين  دور دست  فرامي خوانم . او مانند يک پرندة شكاري 

٤٥: ٢٣
روم  ١٤: ١١

٤٥: ٢٥
اش  ٥٣: ١١

٤٦: ١
اش  ٢١: ٩

ار ٤٣: ١٢و١٣ ؛ ٥١: ٤٤

٤٦: ٣
اش  ١٠: ٢١و٢٢

٤٦: ٥
اش  ٤٠: ١٨، ٢٥

٤٦: ٦
اش  ٤٤: ١٢-١٧

٤٦: ٧
اش  ٤٠: ٢٠

ار ١٠: ٥

٤٦: ٩
اش  ٤١: ٢٦و٢٧ ؛ ٤٢: ٩

٤٦: ١٠
اعما  ٥: ٣٩
٤٦: ١١

اعد ٢٣: ١٩

اشعيا ٤٦،٤٥  ١٧٢٩

٤٦: ١-٤  خدا مجازات  بابل  را از طريق  کوروش  عملي   
ساخت . بل  (مردوک ) خداي  اصلي بابلي ها بود؛ نبو خداي  
خانواده  سلطنتي  بود. اما اين  خدايان  محتاج  انسان ها بودند 
که  آنها را از اينجا به  آنجا حمل  کنند و حتي  نمي توانستند 
خود را از افتادن  از گاري  نجات  دهند! آنها هيچ  قدرتي  

نداشتند. خداي  ما بر عکس  خداياني  که  از روي  ناتواني  از 
گاري  مي افتادند و انسان ها بايد آنها را کشان کشان  حمل  
مي کردند،  ما را خلق  کرده  و او است  که  از ما مراقبت  
مي کند. محبت  او به قدري  ماندگار است  که  در طول  زندگي  
و حتي  در موقع  مرگمان  نيز از ما مراقبت  به عمل  مي آورد.



فرود خواهد آمد و آنچه  را اراده  نموده ام  انجام  خواهد داد. آنچه  گفته ام  واقع  
خواهد شد. ١٢اي مردم  دير باور كه  فكر مي كنيد آزادي شما دور است . به  من  
گوش  دهيد. ١٣من  روز آزاديتان  را نزديک آورده ام . من  تأخير نخواهم  كرد و 

اورشليم  را نجات  خواهم  داد و اسرائيل  را سرافراز خواهم  ساخت .»

پيشگويي  نابودي  بابل 

خداوند مي گويد: «اي بابل ، از تخت  خود به  زير بيا و بر خاک  ٤٧ 
بنشين ، زيرا دوران  عظمت  تو بسر آمده  است . تو زماني مانند يک 
شاهزادة باكره ، لطيف  و نازنين  بودي، اما اينک برده اي بيش  نيستي. ٢دستاس  
را بگير و گندم  را آرد كن . روبندت  را بردار، دامنت  را بالا بزن  تا از نهرها 
عبور كني. ٣تو عريان  و رسوا خواهي شد. من  از تو انتقام  خواهم  گرفت  و به  

تو رحم  نخواهم  كرد.»
٤بلي، خداي مقدس  اسرائيل  كه  نامش  خداوند قادر متعال  است  ما را از دست  

بابل  نجات  خواهد داد!
٥خداوند به  بابل  مي گويد: «اي بابل ، در تاريكي بنشين  و خاموش  باش . ديگر تو 

را «ملكة ممالک » نخواهند خواند. ٦اي بابل ، من  بر قوم  خود اسرائيل  خشمگين  
بودم  و براي اينكه  آنان  را تنبيه  كرده  باشم ، اجازه  دادم  به  چنگ  تو بيفتند، اما تو 
بر آنان  رحم  نكردي و حتي پيران  را به  انجام  كارهاي سخت  واداشتي. ٧تو گمان  

كردي هميشه  ملكه  خواهي بود؛ و هرگز به  عاقبت  كار خود نينديشيدي.
٨«اي مملكت  خوش گذران  كه  فكر مي كني در امن  و امان  هستي، گوش  كن . 

تو خود را مانند خدا، بي نظير مي داني. مي گويي: «من  هرگز بيوه  نخواهم  شد. 
هيچگاه  فرزندانم  را از دست  نخواهم  داد.» ٩اما با وجود تمام  جادوگري هايت ، 
در يک لحظه  و در يک روز اين  دو بلا بر سرت  خواهد آمد: هم  بيوه  مي شوي 

و هم  بي اولاد.

٤٦: ١٢
زکر ٧: ١١و١٢

٤٦: ١٣
اش  ٥١: ٥ ؛ ٦١: ٣

٤٧: ١
ار ٤٨: ١٨

٤٧: ٢
پيدا ٢٤: ٦٥
١قرن  ١١: ٥

٤٧: ٣
اش  ٦٣: ٤

٤٧: ٥
مراثي  ٢: ١٠
دان  ٢: ٣٧

٤٧: ٦
تث  ٢٨: ٥٠
زکر ١: ١٥

٤٧: ٨
اش  ٢٢: ١٣ ؛ ٣٢: ٩، ١١

مکا ١٨: ٧
٤٧: ٩

اش  ١٣: ١٦
١تسا ٥: ٢و٣

مکا ١٨: ٨، ١٠، ٢٣

١٧٣٠ اشعيا ٤٧،٤٦ 

٤٦: ١٣  بيشتر کتاب  اشعيا از نجات  آينده  سخن  مي گويد،   
از زماني  که  همه ما در صلح  کامل  با خدا زندگي  خواهيم  
کرد. خدا نه  تنها اين  اميد آينده  را به  ما مي دهد،  بلکه  در 

رفع  نيازهاي  فعلي  نيز به  ما کمک  مي کند.
٤٧: ١ب ب   اشعيا سقوط  بابل  را ١٥٠ سال  پيش  از وقوع  
به عنوان   هنوز  بابل   موقع ،   اين   در  کرد.  پيشگويي   آن ،  
قدرتمندترين  نيروي  منطقه  ظاهر نشده  بود. وقتي  بابل  به  
قدرت  جهــاني  رسيد،  يهودا و اورشليم  را نابـود کرد. اما 
بابلي ها که  مردم  يهودا را اسير کردند،  در سالِ ٥٣٩ ق .م . 
خودشـان  به  اسارت  در آمدند. قدرت  غايي  در دست  خدا 
است ،  نه  بابل . او از بابـل  براي  تنبيه  قوم  گناهکــارش  
براي   را  پارس ها  و  ماد ها  آينده   در  او  کرد؛  استفاده  

نابـودي  بابـل  و آزادي  قومـش  به کـار خواهـد گـرفت .
٤٧: ٨و٩  بابل  که  غرق  تلاش  براي  رسيدن  به  قدرت  و 
لذت  بود،  عظمت  و بزرگي  خود را باور داشت  و مدعي  
بود که  تنها قدرت  روي  زمين  است . بابل  کاملاً احساس  
«خدا»  را  خود  نبوکدنصر،   آن ،   پادشاه   مي کرد.  امنيت  
و  گرفت   او  از  را  چيز  همه   حقيقي   خداي   اما  مي خواند. 
درس  مهمي  به  او داد (دانيال  ٤: ٢٧-٣٧). جامعه ما شيفته 
لذت  و قدرت  است ،  اما لذت  و قدرت  مي تواند سريع  از بين  
برود. نگاهي  به  زندگي  خود بيندازيد و از خود بپرسيد که  
چگونه  مي توانيد با مهارت ها و اموالي  که  خدا به  شما داده  
است ،  مسؤولانه تر برخورد کنيد. چطور مي توانيد از زندگي  

خود براي  جلال  خدا استفاده  کنيد نه  براي  جلال  خود؟



١٠«تو با خيال  راحت  به  شرارت  خود ادامه  دادي و گمان  كردي هيچكس  تو 

را نمي بيند. علم  و دانش  تو باعث  شد منحرف  شوي و به  خود بگويي: «من  
خدا هستم . غير از من  خدايي نيست .» ١١بنابراين ، بلا بر تو خواهم  فرستاد و تو 
نخواهي توانست  با سحر و جادويت  آن  را دفع  كني. ويراني غير منتظره اي كه  

فكرش  را نكرده اي بر تو خواهد آمد.
١٢«ارواح  ناپاک را كه  طي اين  سالها پرستش  مي كردي احضار كن . آنها را 

صدا كن  تا بيايند و به  تو كمک كنند تا شايد باز بتواني در دل  دشمنانت  ترس  
و وحشت  ايجاد كني! ١٣تو مشاوران  زيادي داري طالع بينان  و ستاره شناساني 
كه  مي كوشند تو را از رويدادهاي آينده  آگاه  سازند. آنها را فرا خوان  تا به  
تو كمک كنند. ١٤اما بدان  كه  آنان  همچون  كاه  در آتش  خواهند سوخت . 
آنان  قادر نخواهند بود حتي خود را نجات  دهند، زيرا آن  آتش ، آتشي نخواهد 
بود كه  آنان  بخواهند خود را با آن  گرم  كنند، بلكه  آتشي كه  همه  چيز را 
همين   مي شود  عايدت   ديرينه   مشاوران   اين   از  كه   سودي  ١٥تنها  مي سوزاند! 
است ! همه  آنان  به  راه  خود خواهند رفت  و تو را تنها خواهند گذاشت ، و 

كسي نخواهد ماند تا تو را نجات  دهد.»

براي  گناهکاران  آرامشي  نيست 

اي قوم  اسرائيل ، اي كساني كه  از نسل  يهودا هستيد، گوش  كنيد:  ٤٨ 
شما به  نام  خداوند قسم  مي خوريد و ادعا مي كنيد كه  خداي اسرائيل  
را مي پرستيد، اما اين  كار را از روي صداقت  و راستي انجام  نمي دهيد. ٢با 
وجود اين ، افتخار مي كنيد كه  در شهر مقدس  زندگي مي كنيد و بر خداي 

اسرائيل  كه  نامش  خداوند قادر متعال  است  توكل  داريد.
٣خداوند مي گويد: «آنچه  را كه  مي بايست  رخ  دهد، از مدتها پيش  به  شما اطلاع  

٤٧: ١٠
مز ٥٢: ٧
اش  ٥: ٢١
حز ٨: ١٢
٤٧: ١١

ار ٥١: ٨، ٤٣

٤٧: ١٣
اش  ٨: ١٩

٤٧: ١٤
ار ٥١: ٣٠، ٣٢، ٥٨

نح  ١: ١٠

٤٨: ١
اش  ٤٥: ٢٣ ؛ ٥٢: ١

روم  ٢: ١٧

٤٨: ٣
يوش  ٢١: ٤٥

اش  ٤٢: ٩

اشعيا ٤٨،٤٧  ١٧٣١

٤٧: ١٠  ثروتي  که  سرچشمه اش  شرارت  باشد،  احساس   
کاذب  امنيت  به  شخص  مي دهد. علم  و دانش  هم  مي تواند 
مردم  را در دام  احساس  بيندازد و ايشان  را به  اين  تصور 
و  وفور  در  ما  ندارند.  نيازي   ديگران   به   که   دهد  سوق  
فراواني  نعمت، ممکن  است  حتي  احساس  کنيم  که  به  خدا 
هم  نياز نداريم . اما حکمت  و ثروتِ ما هرگز نمي تواند 
چيزي  را به  ما بدهد که  خدا مي تواند به  ما بدهد. به  خود 
يادآوري  کنيد که  براي  دست  يافتن  به  ثروت  حقيقي  به  

حکمت  او تکيه  کنيد.
و  ستاره شناسان ،   طالع بينان ،   از  بابل   مردم     ٤٧: ١٢-١٥
دوستان  دوران  کودکي  خود مشورت  و کمک  مي گرفتند. 
نمي توانستند  حتي   طلايي ،  يا  چوبي   بتهاي   مانند  آنها  اما 

خود را نجات  بدهند. چرا بايد به  کساني  اتکا کرد که  فاقد 
قدرتند؟ ناتوانان  نمي توانند به  ما کمک  کنند. اگر کمک  
مي خواهيد،  آن  را در خدا جستجو کنيد که  قدرتش  را در 

خلقت  و در تاريخ  به  اثبات  رسانده  است .
در  زيرا  مي کردند  اطمينان   احساس   اسرائيلي ها    ٤٨: ١
اورشليم ،  شهري  که  معبد خدا در آن  قرار داشت ،  زندگي  
خود  معبد  و  خود،   شهر  خود،   ميراث   به   آنها  مي کردند. 
به   زيرا  بود  کاذب   امنيتْ  احساس   اين   اما  بودند؛  متکي  
خدا اتکا نداشتند. آيا چون  به  کليسا مي رويد يا در کشور 
مي کنيد؟  امنيت   احساس   مي کنيد،   زندگي   به خصوصي  
ميراث ،  ساختمان ،  يا کشور نمي تواند ما را به  خدا مرتبط  

سازد؛ ما بايد شخصاً با تمام  قلب  و فکر به  او اتکا کنيم .



دادم  و آنگاه  ناگهان  آنها را به  عمل  آوردم . ٤مي دانستم  كه  دلهايتان  همچون  سنگ  
و سرهايتان  مانند آهن  سخت  است . ٥اين  بود كه  آنچه  مي خواستم  براي شما انجام  

دهم  از مدتها پيش  به  شما خبر دادم  تا نگوئيد كه  بتهايتان  آنها را بجا آورده اند.
٦«پيشگويي هاي مرا شنيده ايد و وقوع  آنها را ديده ايد، اما نمي خواهيد اعتراف  

كنيد كه  پيشگويي هاي من  درست  بوده  است . اكنون  چيزهاي تازه اي مي گويم  
كه  تابحال  از وجود آنها بي اطلاع  بوده ايد. ٧و چيزهايي را به  وجود مي آورم  كه  
قبلاً نبوده  است  و دربارة آنها چيزي نشنيده ايد، تا ديگر نگوييد: «اين  چيزها 

را مي دانستيم !»
٨«بلي، چيزهاي كاملاً تازه  به  شما مي گويم ، چيزهايي كه  هرگز نشنيده ايد، 

چون  مي دانم  اشخاص  خيانتكاري هستيد و از طفوليت  هميشه  ياغي بوده ايد. 
٩باوجود اين ، بخاطر حرمت  نامم ، خشم  خود را فرو برده ، شما را از بين  نخواهم  
برد. ١٠شما را در آتش  مصيبت  آزمايش  كردم  همانگونه  كه  نقره  را در كوره  
مي آزمايند اما هيچ  چيز خوب  و با ارزش  در شما نيافتم . ١١بلي، بخاطر خودم  
شما را از بين  نخواهم  برد مبادا اقوام  بت پرست  بگويند كه  بتهايشان  مرا مغلوب  

كردند. من  به  بتهاي آنها اجازه  نمي دهم  در جلال  من  شريک شوند.
١٢«اي اسرائيل ، اي قوم  برگزيدة من ، گوش  كنيد! تنها من  خدا هستم . من  اول  

و آخر هستم . ١٣دستهاي من  بود كه  زمين  را بنياد نهاد و آسمانها را گسترانيد. 
آنها گوش  به  فرمان  من  هستند.
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١٧٣٢ اشعيا ٤٨ 

 

مصيبت   آتش   در  را  اسرائيل   خدا  وقتي     ٤٨: ٩-١١
شما  در  ارزش   با  و  خوب   چيز  «هيچ   فرمود:   آزمود،  
اسرائيل   اقدامات   يا  رفتار،   اعمال ،   در  چيزي   نيافتم .» 
وجود نداشت  که  خدا را ناچار به  محبت  و ياري  به  ايشان  

سازد. اما خدا ايشان  را نجات  داد تا نشان  دهد که  کيست  
خوب   که   دليل   اين   به   را  ما  خدا  بکند.  مي تواند  چه   و 
و  دارد  دوست   را  ما  چون   بلکه   نمي دهد،   نجات   هستيم  

بخشايشگر است .

بتهاي  مهمي  که  
در کتاب مقدس  

نام  برده  شده  
است 

 نـام 

 بل  (مردوک )

نبو (پسر مردوک )
عشتاروت 

کموش 
مولک 

بعل 
داجون 

در کجا پرستش  
مي شدند

 بابل 

بابل 
کنعان 
موآب 
عمون 
کنعان 

فلسطين 

 مظهر چه  چيزي  بودند

 هوا،  جنگ ،  خداي  خورشيد

يادگيري ،  ستاره شناسي ،  علم 
الهه عشق ،  توليد مثل  و باروري 

خداي  ملي 
باران ،  محصول ،  قوت  و باروري 

محصول ،  غله ،  موفقيت  در 
کشاورزي 

پرستش  آنها شامل  چه  
چيزي  بود

روسپيگري ،  قرباني  کردن  
کودکان 

روسپيگري 
قرباني  کردن  کودکان 
قرباني  کردن  کودکان 

روسپيگري 
قرباني  کردن  کودکان 



١٤«همة شما بياييد و بشنويد. هيچكدام  از خدايان  شما قادر نيست  پيشگويي كند 

كه  مردي را كه  من  برگزيده ام  حكومت  بابل  را سرنگون  خواهد كرد و آنچه  اراده  
كرده ام  بجا خواهد آورد. ١٥اما من  اين  را پيشگويي مي كنم . بلي، من  كوروش  را 

خوانده ام  و به  او اين  مأموريت  را داده ام  و او را كامياب  خواهم  ساخت .
١٦«به  من  نزديک شويد و گوش  دهيد. من  هميشه  آشكارا گفته ام  كه  در آينده  

چه  رخ  خواهد داد تا شما بتوانيد آن  را بفهميد.»
(اكنون  خداوند مرا با روح  خود نزد شما فرستاده  است .)

چنين   است   ايشان   مقدس   خداي  و  اسرائيل   قوم   دهندة  نجات   كه   ١٧خداوند 

مي گويد: «اي اسرائيل ، من  خداوند، خداي شما هستم  كه  شما را براي خيريت  
خودتان  تنبيه  مي كنم  و شما را به  راه هايي كه  بايد برويد هدايت  مي نمايم .

١٨«اي كاش  به  اوامر من  گوش  مي داديد، آنگاه  بركات  مانند نهر براي شما 

جاري مي شد و پيروزي مانند امواج  دريا به  شما مي رسيد. ١٩نسل  شما مانند 
شنهاي ساحل  دريا بي شمار مي شدند و من  نمي گذاشتم  ايشان  هلاک شوند.»

٢٠اي قوم  اسرائيل ، از بابل  بيرون  بياييد! از اسارت  آزاد شويد! با صداي بلند 
«خداوند  برسانيد:  جهان   مردم   تمام   گوش   به   را  پيام   اين   و  بخوانيد  سرود 
قوم  اسرائيل  را كه  خدمتگزاران  او هستند، آزاد ساخته  است !» ٢١هنگامي كه  
خداوند قوم  خود را از بيابان  خشک عبور داد ايشان  تشنگي نكشيدند، زيرا او 

صخره  را شكافت  و از آن ، آب  جاري ساخت  تا ايشان  بنوشند.
٢٢خداوند مي فرمايد: «گناهكاران  از سلامتي برخوردار نخواهند شد.»

٤٨: ١٤
ار ٥٠: ٢١-٢٩

٤٨: ١٥
اش  ٤١: ٢ ؛ ٤٥: ١و٢

٤٨: ١٦
اش  ٤٥: ١٩

٤٨: ١٧
مز ٣٢: ٨

اش  ٤١: ١٤

٤٨: ١٨
تث  ٥: ٢٩

مز ١١٩: ١٦٥
عا ٥: ٢٤
٤٨: ١٩

پيدا ١٢: ١٧
٤٨: ٢٠

اش  ٥٢: ٩
ار ٣١: ١٠
٤٨: ٢١

مز ٧٨: ١٥و١٦
متي  ١: ٢٠و٢١

اشعيا ٤٨  ١٧٣٣

کوروش    که  «خدا  کرد  اعلام   اشعيا  وقتي   ٤٨: ١٤و١٥  
را دوست  دارد، » حتماً شنوندگان  حيرت  کردند. خداوند 
چطور مي توانست  پادشاهي  بت پرست  و دشمن  را دوست  
داشته  باشد؟ اما خدا همين  کوروش  را براي  آزادي  قومش  
از اسارت  در بابل  به کار برد. مأموريت  کوروش  اين  بود 
که  با فتح  بابل ،  اسراي  قوم  اسرائيل  را آزاد سازد و سپس  
فرمان  دهد که  همه يهوديان  مي توانند به  سرزمين  خود باز 
گردند. چه  کسي  به  جز نبي  خدا مي توانست  چنين  داستان  
غير قابل  درک  اما حقيقي  را تقريباً ٢٠٠ سال  قبل  از وقوع  

آن ،  بگويد؟
٤٨: ١٦  خدا هميشه  پيغامش  را به سادگي  و به وضوح  بيان  
کرده  است ،  نه  با رمز و راز. ما وقتي  مي خواهيم  چيزي  به  
پيغام  خدا اضافه  کنيم ،  تمايل  داريم  که  آن  را پيچيده  سازيم . 
وقتي  خدا از طريق  پيام آور خود سخن  مي گويد،  وظيفه ما 

گوش  دادن  است ،  حال  پيام آور هر که  مي خواهد باشد.
به خاطر  مهربان ،   مادري   يا  پدر  مانند  خدا  ٤٨: ١٧و١٨  
خيريت  خودمان  ما را تنبيه  يا مجازات  مي کند. ما بايد به  
خدا گوش  دهيم ،  زيرا وقتي  از کلام  خدا اطاعت  مي کنيم ،  

فکر و دل  ما پر از آرامش  مي شود. نااطاعتي  تنبيه  به دنبال  
مي آورد و آرامش  فکر و دل  را که  اينقدر خواهان  آن  

هستيم ،  تهديد مي کند.
٤٨: ٢٠  آيا مي بينيد که  سالها بعد،  اسرا در حال  ترک  
زيرا  مي خوانند،   سرود  آنها  که   ندارد  تعجبي   بابلند؟ 
هنگامي که   سرخ ،   درياي   از  عبور  از  پس   هم   اجدادشان  
خواندند!  سرود  شدند،   آزاد  مصر  در  اسارت   از  سرانجام  
چه  چيزي  شما را اسير نگاه  مي دارد؟ آزاد شويد! خداوند 
خادمينش  را از اسارت  گناه  آزاد کرده  است . وقتي  اجازه  
دهيد او شما را از اسارت  آزاد کند،  دوست  خواهيد داشت  

که  سرود بخوانيد.
٤٨: ٢٢  گناهکاران  از آرامش  و سلامتي  برخوردار نخواهند 
شد. بسياري  از مردم  براي  تسلي  يافتن ،  و برخورداري  از 
قدمي   اما  مي آورند،   بر  کمک   فرياد  آسودگي   و  امنيت  
براي  رفع  گناه  در زندگي  خود و باز کردن  راه  براي  خدا 
بر نمي دارند. آنها درصدد آن  نيستند که  توبه  کنند و به  او 
اتکا نمايند. اگر خواهان  آرامش  واقعي  هستيد،  اول  خدا را 

بجوييد. در آن  صورت  به  آرامش دست  خواهيد يافت .



٢ـ رهاننده آينده 
خدمتگزار خدا نور خواهد بود

اي مردم  سرزمينهاي دور دست  به  من  گوش  دهيد! پيش  از آنكه   ٤٩ 
من  بدنيا بيايم  خداوند مرا برگزيد، و هنگامي كه  هنوز در شكم  
مادرم  بودم  او مرا به  اسم  خواند. ٢خداوند سخنان  مرا مانند شمشير، تيز كرده  
است . او مرا زير دستش  پنهان  نموده  و مرا مانند يک تير تيز در تركش  خود 

گذاشته  است .
٣خداوند به  من  گفت : «تو خدمتگزار نيرومند من  هستي. تو باعث  خواهي شد 

كه  مردم  مرا بستايند.»
٤جواب  دادم : «اما كار من  براي مردم  بيهوده  بوده  و من  بي جهت  نيروي خود 

خداوند  به   تمام   را  خود  خدمت   حال   اين   با  كرده ام .»  صرف   آنان   براي  را 
واگذار مي كنم  تا او آن  را به  ثمر رساند.

٥خداوند كه  مرا از شكم  مادرم  براي خدمتش  برگزيد و به  من  مأموريت  داد 

تا قوم  آوارة او اسرائيل  را بسوي او بازگردانم ، و براي انجام  اين  كار به  من  
نيروي كافي بخشيد و افتخار انجام  آن  را نصيبم  كرد، به  من  فرمود: ٦«اينک 
كاري مهمتر از باز آوردن  و احياي اسرائيل  به  تو واگذار مي كنم . تو را اي 
خدمتگزار من ، براي قوم هاي جهان  نور مي سازم  تا نجات  مرا براي همة مردم  

جهان  به  ارمغان  ببري.»
٧خداوند كه  نجات  دهنده  و خداي مقدس  اسرائيل  است ، به  او كه  از طرف  مردم  

حقير و طرد شده  و زير دست  حاكمان  قرار گرفته  است ، چنين  مي فرمايد: 
خاست   برخواهند  خود  جاي  از  تو  احترام   به   ببينند،  را  تو  پادشاهان   «وقتي 
و شاهزادگان  به  تو تعظيم  خواهند كرد، زيرا من  كه  خداوند امين  و خداي 

مقدس  اسرائيل  هستم  تو را برگزيده ام .»

خدا قومش  را تسلي  خواهد داد
٨خداوند مي فرمايد: «در وقت  مناسب  درخواست  تو را اجابت  خواهم  كرد و 

تو را از هر گزندي حفظ  خواهم  نمود و توسط  تو با قوم  اسرائيل  عهد خواهم  
بست  و سرزمينشان  را از نو آباد كرده ، آن  را به  مردمش  باز خواهم  گرداند. 
٩من  توسط  تو كساني را كه  اسيرند و در تاريكي زندگي مي كنند آزاد كرده ، 

٤٩: ٢
اش  ٥١: ١٦
عبر ٤: ١٢
مکا ١: ١٦

٤٩: ٥
اش  ١٢: ٢

٤٩: ٦
مز ٣٧: ٢٨

اعما  ١٣: ٤٧ ؛ ٢٦: ٢٣

٤٩: ٧
مز ٢٢: ٦-٨ 
اش  ٥٣: ٣

٤٩: ٨
مز ٦٩: ١٣

اش  ٢٦: ٣ ؛ ٤٢: ٧ ؛ ٤٤: ٢٦
لو ٤: ١٨

٢قرن  ٦: ٢

١٧٣٤ اشعيا ٤٩ 

٤٩: ١-٧  پيش  از آنکه  خدمتگزار يعني  مسيح  موعود متولد  
شود،  خدا او را بر گزيده  بود تا نور انجيل  را براي  تمام  جهان  
به  ارمغان  بياورد (يعني  پيغام  نجات  را؛ ر.ک . اعمال  ١٣: ٤٧). 
مسيح  نجات  و رستگاري  را به  تمام  ملت ها ارزاني  داشته  

است ؛ پولس  رسول  خدمت  بشارتي  خود را معطوف  ساخته  
خدمت   جهان .  نقاط   اقصا  به   انجيل   پيام   رساندن   به   بود 
بشـارتْ امروز نيـز مأموريت  بزرگ  عيسي  را ادامه  مي دهد 

(متي  ٢٨: ١٨-٢٠)،  و نور انجيل  را نزد تمام  ملل  مي برد.



به  ايشان  خواهم  گفت : «بيرون  بيائيد و در روشنائي زندگي كنيد.» سپس  آنان  
همچون  گوسفنداني كه  در چراگاه هاي سرسبز و تپه هاي پر علف  مي چرند، 
از وفور نعمت  برخوردار خواهند شد. ١٠گرسنه  و تشنه  نخواهند شد و حرارت  
خورشيد به  ايشان  آسيب  نخواهد رسانيد، زيرا كسي كه  ايشان  را دوست  دارد 

آنان  را هدايت  خواهد كرد و نزد چشمه هاي آب  رهبري خواهد نمود.
١١«من  تمام  كوه هايم  را براي قوم  خود به  راه هاي  صاف  تبديل  خواهم  كرد 

و بر فراز دره ها، جاده ها خواهم  ساخت  تا ايشان  از آن  عبور كنند. ١٢قوم  من  
از جاهاي دور دست  باز خواهند گشت  عده اي از شمال ، عده اي از غرب  و 

عده اي از سرزمين  جنوب .»
١٣اي آسمانها، آواز شادي سر دهيد! اي زمين ، شادمان  باش ! و اي كوه ها با 
شادي سرود بخوانيد، زيرا خداوند بر قوم  رنجديدة خود ترحم  كرده ، ايشان  

را تسلي مي دهد.
١٤باوجود اين ، ساكنان  اورشليم  مي گويند: «خداوند ما را ترک گفته  و فراموش  
كرده  است .» ١٥خداوند چنين  پاسخ  مي دهد: «آيا يک مادر جگر گوشة خود 
را فراموش  مي كند؟ يا بر پسر خود رحم  نمي كند؟ حتي اگر مادري طفلش  
را فراموش  كند، من  شما را فراموش  نخواهم  كرد! ١٦اي اورشليم ، من  نام  تو 
است . ١٧بزودي  من   نظر  در  هميشه   ديوارهايت   و  نوشته ام   دستم   كف   بر  را 
فرزندان  تو خواهند آمد تا تو را دوباره  بنا كنند و تمام  كساني كه  تو را ويران  
كرده اند، از تو بيرون  خواهند رفت . ١٨سرت  را بالا كن  و به  اطراف  خود نظر 
انداز. ببين  چگونه  قوم  تو جمع  شده اند و بسوي تو مي آيند. به  حيات  خود قسم  
كه  آنها نزد تو خواهند آمد و تو به  آنها فخر خواهي كرد همانطور كه  يک 
از  تو  ويران   زمينهاي  و  مي كند. ١٩خرابه ها  فخر  خود  زيورآلات   به   عروس  
مردم  پر خواهند شد و دشمنانت  كه  تو را اسير كرده  بودند، از تو دور خواهند 
شد. ٢٠فرزندان  تو كه  در ديار تبعيد بدنيا آمده اند به  تو خواهند گفت : «اين  
سرزمين  براي ما كوچک است . ما به  جاي وسيعتري نياز داريم .» ٢١آنگاه  از 
خود خواهي پرسيد: «چه  كسي اينها را براي من  زاييده  است ؟ چه  كسي اينها 
را براي من  بزرگ  كرده  است ؟ بيشتر فرزندانم  كشته  شده اند و بقيه  به  اسيري 

رفته  مرا تنها گذاشته اند. پس  اينها از كجا آمده اند؟»
٢٢خداوند قادر متعال  به  قوم  اسرائيل  مي فرمايد: «اينک من  قومهاي جهان  را 

بسيج  خواهم  كرد و آنها پسرانت  را در آغوش  گرفته ، دخترانت  را بر دوش  

٤٩: ١٠
مز ٢٣: ٢
کا ٧: ١٦

٤٩: ١٣
اش  ٥٤: ٧و٨، ١٠

مکا ١٢: ١٢

٤٩: ١٦
غزل  ٨: ٦

٤٩: ١٨
اش  ٤٥: ٢٣

٤٩: ١٩
مز ٥٦: ١و٢

اش  ١: ٧
زکر ١٠: ١٠

٤٩: ٢٠
اش  ٥٤: ١-٣

٤٩: ٢١
مراثي  ١: ١

٤٩: ٢٢
اش  ١١: ١٠، ١٢ ؛ ١٤: ٢

اشعيا ٤٩  ١٧٣٥

را   آنها  خدا  مي کردند  فکر  اسرائيل   مردم   ٤٩: ١٤و١٥  
ساخت   خاطرنشان   اشعيا  اما  است ؛  کرده   ترک   بابل   در 
که  خدا هرگز آنها را ترک  نخواهد کرد،  همان  طور که  

مادر طفل  کوچک  خود را ترک  نمي کند. وقتي  احساس  
مي کنيم  که  خدا ما را ترک  کرده  است ،  بايد ببينيم  که  آيا 

ما خودمان  او را ترک  نگفته ايم .



تو باز خواهند آورد. ٢٣پادشاهان  و ملكه ها  خواهند گذاشت  و آنان  را نزد 
مانند دايه  از تو مراقبت  خواهند كرد و در برابرت  زانو زده ، خاک پايت  را 
خواهند ليسيد. آنگاه  خواهي دانست  كه  من  خداوند هستم  و كساني را كه  

چشم  اميدشان  به  من  باشد، نوميد نخواهم  كرد.»
٢٤چه  كسي مي تواند غنائم  را از چنگ  فاتح  جنگ  درآورد؟ چه  كسي مي تواند 

اسيران  را از دست  حاكم  ستمگر برهاند؟
٢٥خداوند جواب  مي دهد؟ «من  غنائم  را از چنگ  فاتح  جنگ  در خواهم  آورد 

و اسيران  را از دست  حاكم  ستمگر خواهم  رهانيد. من  با دشمنان  تو خواهم  
جنگيد و فرزندانت  را خواهم  رهانيد. ٢٦كساني را كه  به  تو ظلم  كنند به  جان  
هم  خواهم  انداخت  تا گوشت  يكديگر را بخورند و خون  يكديگر را بنوشند. 
آنگاه  تمام  مردم  دنيا خواهند دانست  كه  من  خداوند، خداي قادر اسرائيل  هستم  

كه  تو را نجات  مي دهم  و حفظ  مي كنم .»

خدمتگزار خدا اطاعت  مي کند

از  ٥٠  را  شما  من   مي كنيد  فكر  «آيا  مي گويد:  خود  قوم   به   خداوند 
سرزمين  خود بيرون  كردم  همانگونه  كه  يک مرد زنش  را طلاق  
داده ، از خانه  بيرون  مي كند؟ اگر چنين  است ، پس  كجاست  طلاقنامه ؟ آيا 
فكر مي كنيد من  بودم  كه  شما را به  اسارت  فروختم  چنانكه  پدري فرزندانش  
را چون  برده  مي فروشد؟ نه ، هرگز! شما به  سبب  گناهان  خود به  اسارت  برده  

شديد.
٢«چرا هنگامي كه  به  نجاتتان  آمدم  مرا نپذيرفتيد؟ چرا هنگامي كه  صدايتان  

كردم  پاسخ  نداديد؟ آيا فكر مي كنيد من  قدرت  ندارم  شما را آزاد كنم ؟ با 
يک اشاره  دريا را خشک مي سازم  و رودخانه  را به  بيابان  خشک تبديل  مي كنم  
بطوري كه  ماهي هاي آن  از بي آبي مي ميرند و مي گندند. ٣من  همان  هستم  كه  

پوششي بر آسمان  مي كشم  و سراسر آن  را تاريک مي سازم .»
خود  كلام   به   را  خستگان   چگونه   و  بگويم   چه   كه   آموخته   من   به   ٤خداوند 

تا  مي سازد  روشن   مرا  فهم   و  مي كند  بيدار  مرا  صبح   هر  او  بخشم .  توانايي 
خواست  او را بدانم . ٥خداوند با من  صحبت  كرد و من  به  سخنانش  گوش  دادم . 

٤٩: ٢٣
مز ٢٥: ٣ ؛ ٧٢: ٩
اش  ٦٠: ١٤، ١٦

٤٩: ٢٥
ار ٥٠: ٣٣و٣٤

٤٩: ٢٦
اش  ١٤: ٤
حز ٣٩: ٧

٥٠: ١
تث  ٣٢: ٣٠ 
اش  ٥٩: ٢

ار ٣: ٨

٥٠: ٢
پيدا ١٨: ١٤
خرو ١٤: ٢١
يوش  ٣: ١٦

٥٠: ٣
مکا ٦: ١٢

٥٠: ٤
مز ٥: ٣

ار ٣١: ٢٥
٥٠: ٥

متي  ٢٦: ٣٩
عبر ٥: ٨

١٧٣٦ اشعيا ٥٠،٤٩ 

٤٩: ٢٤و٢٥  خدا با انجام  غيرممکن ها به  دنيا ثابت  کرد  
که  خدا است ؛ او کاري  کرد که  اسيرکننده ،  اسير خود را 
آزاد سازد،  و حتي  به  آنها کمک  کند که  محل  اسارت  را 
ترک  کنـند. او قبلاً اين  کار را به  هنگام  خروج  از مصر 
انجـام  داده  بود؛ و به هنگـام  بازگـشت  تبعـيدي ها از بابـل  
به  اسرائيل ،  دوبــاره  اين  کار را تکــرار کرد. ما هرگز 

نبايد شک  کنـيم  که  مبادا خدا به  وعده هايش  عمل  نکند.
٥٠: ٢  خدا وعده  داد که  براي  اسرائيل  بجنگد،  اما اسرائيل  
خود را به  گناه  فروخت . اسرائيل  خودش  سبب  مشکلاتش  
ساير  به   و  بردند  ياد  از  را  خدا  اسرائيل   مردم   بود.  شده  
ممالک  اتکا کردند تا از آنها کمک  بگيرند. خدا اسرائيل  

را رد نکرد،  اسرائيل  خدا را رد کرد.



با او مخالفت  نكردم  و از او برنگشتم . ٦پشتم  را به  ضرب  شلاق  كساني كه  
مرا مي زدند سپردم  و در برابر كساني كه  ريش  مرا مي كندند و بصورتم  تف  

مي انداختند و به  من  اهانت  مي كردند، مقاومت  نكردم .
٧از اهانت  آنان  ترسي ندارم ، زيرا خداوند ياور من  است . بنابراين ، روي خود 
را همچون  سنگ  خارا ساخته ام  تا خواست  خداوند را بجا آورم . يقين  دارم  
پيروز خواهم  شد، ٨زيرا خداوند نزديک است  و از حق  من  دفاع  خواهد كرد. 
پس  كيست  كه  جرأت  كند با من  بجنگد؟ دشمنان  كجا هستند؟ بگذار جلو 
بيايند! ٩خداوند پشتيبان  من  است ، پس  كيست  كه  بتواند مرا محكوم  سازد؟ 

تمام  دشمنانم  مانند لباس  بيد خورده  از بين  خواهند رفت !
١٠اي كساني كه  ترس  خداوند را در دل  داريد و مطيع  خدمتگزار او هستيد، به  
خداوند اعتماد كنيد. هر چند راه  شما تاريک باشد و هيچ  نوري به  آن  نتابد، اما 
شما به  خداي خود اطمينان  داشته  باشيد. ١١كساني كه  به  روشنايي خود اعتماد 
مي كنند و خود را با آتش  خويش  گرم  مي كنند و نه  با آتش  خداوند، زندگي 

را با غم  و اندوه  سپري خواهند كرد.

مردم  بايد از خدا بترسند

اي  ٥١  يابيد،  نجات   مي خواهيد  كه   كساني  «اي  مي فرمايد:  خداوند 
كساني كه  چشم  اميدتان  به  من  است ، سخنان  مرا بشنويد. به  معدني 
كه  از آن  استخراج  شده ايد و به  صخره اي كه  از آن  جدا گشته ايد، توجه  نماييد. 
٢به  اجدادتان  ابراهيم  و ساره  فكر كنيد كه  از ايشان  بوجود آمديد. هنگامي كه  
ابراهيم  را دعوت  كردم  او فرزندي نداشت  و تنها بود، اما من  او را بركت  دادم  

و ملت  بزرگي از او بوجود آوردم .
٣«من  بار ديگر اسرائيل  را بركت  خواهم  داد و خرابه هاي آن  را آباد خواهم  

ساخت . زمينهاي باير و بيابانهاي خشک آن  چون  باغ  عدن  سرسبز خواهند 
شد. خوشي و شادماني همه  جا را پر خواهد ساخت ، و شكرگزاري همراه  با 

سرودهاي شاد در همه  جا به  گوش  خواهد رسيد.

٥٠: ٦
مر ١٥: ١٩

٥٠: ٧
حز ٣: ٨و٩

٥٠: ٩
اش  ٥٤: ١٧

٥٠: ١٠
افس  ٥: ٨

٥٠: ١١
اش  ٦٥: ١٣-١٥

٥١: ١
پيدا ١٢: ١ ؛ ١٧: ١٥-١٧

عبر ١١: ١١و١٢

٥١: ٣
پيدا ٢: ٨

اش  ٤١: ١٩

اشعيا ٥١،٥٠  ١٧٣٧

٥٠: ٦-١١  اين  تصويري  است  از خدمتگزار اعظم ،  يعني   
مي گويد،   سخن   خدا  از  نمايندگي   به   نبي   موعود.  مسيح  
خواهد  آشکار  کامل   به گونه اي   را  خدا  موعود  مسيح   اما 

ساخت  (عبرانيان  ١: ١و٢).
٥٠: ١٠و١١  اگر ما خود را با «آتش  خويش » گرم  کنيم ،  
خودکفا خواهيم  شد،  و نتيجه خودکفايي  غم  و اندوه  است . اگر 
به  هوش  يا ظاهر يا موفقيت هاي  خود اتکا کنيم ،  روزي  که  آنها 

را از دست  داديم ،  در خطر غم  و اندوه  قرار خواهيم  گرفت .

٥١: ١و٢  باقيماندگان  وفادار احساس  تنهايي  مي کردند 
زيرا تعدادشان  کم  بود. اما خدا اجدادشان ،  ابراهيم  و ساره  
را به  ياد ايشان  آورد که  سرچشمه  ميراث  روحاني  آنان  
بودند. ابراهيم  فقط  يک  نفر بود،  اما از ايمان  و وفاداري  
مسيحيان   ما  اگر  آمدند.  به وجود  بزرگي   ملت هاي   او 
وفادار بمانيم ،  حتي  اگر تعدادمان  کم  باشد،  تصورش  را 
انجام   مي تواند  کارهايي   چه   ما  طريق   از  خدا  که   بکنيد 

دهد!



٤«اي قوم  من ، به  من  گوش  دهيد. من  احكام  و قوانين  خود را صادر مي كنم  

تا بوسيلة آنها به  قوم هاي جهان  روشنايي ببخشم . ٥بزودي مي آيم  تا آنها را 
نجات  دهم  و با عدل  و انصاف  بر آنها حكومت  كنم . سرزمينهاي دور دست  
دنيا كه  چشم  به  راه  من  هستند به  قدرت  من  اعتماد خواهند كرد. ٦چشمان  خود 
را به  آسمان  بدوزيد و به  زمين  زير پايتان  نگاه  كنيد، روزي خواهد آمد كه  
آسمان  مانند دود، ناپديد خواهد شد و زمين  همچون  لباس ، پوسيده  خواهد شد 
و مردمش  خواهند مرد. اما نجاتي كه  من  به  ارمغان  مي آورم  براي هميشه  باقي 

خواهد ماند و عدالت  من  هرگز از بين  نخواهد رفت .
٧«اي كساني كه  احكام  مرا دوست  مي داريد و خوب  را از بد تشخيص  مي دهيد، 

به  من  گوش  كنيد. از سرزنش  و تهمت  مردم  نترسيد؛ ٨زيرا بيد، آنها را مانند 
لباس  از بين  خواهد برد و كرم ، ايشان  را همچون  پشم  خواهد خورد. اما عدالت  
من  هرگز از بين  نخواهد رفت  و كار نجاتبخش  من  نسل اندرنسل  باقي خواهد 

ماند.»
٩اي خداوند برخيز و با قدرتت  ما را نجات  ده  همانگونه  كه  در گذشته  ما را 
نجات  دادي. تو همان  خدايي هستي كه  اژدهاي رود نيل ، يعني مصر را نابود 
كردي. ١٠تو دريا را خشک ساختي و راهي از ميان  آن  باز كردي تا قومي 
كه  آزاد ساخته  بودي از آن  عبور كنند. ١١اي خداوند بگذار كساني كه  آزاد 
كرده اي سرودخوانان  و شادي كنان  به  اورشليم  باز گردند. بگذار غم  و اندوه  

آنان  پايان  يابد و خوشي و شادماني جاوداني نصيبشان  شود.
١٢خداوند مي فرمايد: «من  هستم  كه  به  شما تسلي مي دهم  و شما را شاد مي سازم ؛ 

پس  چرا از انسان  فاني مي ترسيد انساني كه  مانند گياه ، خشک شده ، از بين  
مي رود؟ ١٣آيا مرا كه  آفرينندة شما هستم  و زمين  را بنياد نهادم  و آسمانها را 

٥١: ٤
مز ٧٨: ١
اش  ٤٢: ٤

٥١: ٥
اش  ٤٦: ١٣

٥١: ٦
مز ١٠٢: ٢٥و٢٦

٢پطر ٣: ١٠

٥١: ٧
مز ٣٧: ٣٠و٣١

متي  ٥: ١١
اعما  ٥: ٤٠و٤١

٥١: ٨
اش  ١٤: ١١

٥١: ٩
تث  ٤: ٣٤
٥١: ١٠

خرو ١٤: ٢١و٢٢
اش  ٦٣: ١١و١٢

٥١: ١١
اش  ٦١: ٧
مکا ٢١: ٤

٥١: ١٢
مز ١١٨: ٦
٥١: ١٣

تث  ٨: ١١
ايو ٩: ٨

١٧٣٨ اشعيا ٥١ 

مي کردند   خدمت   خدا  به   که   را  کساني   اشعيا    ٥١: ٧
تشويق  کرد که  خوب  را از بد تشخيص  دهند و از احکام  
که   کرد  اميدوار  را  آنها  همچنين   او  کنند.  پيروي   خدا 
وقتي  با کساني  روبرو مي شوند که  به خاطر ايمانشان  آنها 
مأيوس   مي زنند،   تهمت   آنها  به   و  مي کنند  سرزنش   را 
نشوند. وقتي  مردم  ما را به خاطر ايمانمان  مسخره  مي کنند 
سرانجام   حقيقت   و  است   ما  با  خدا  زيرا  بترسيم ،   نبايد 
به   را  شما  ايمانتان   به خاطر  مردم   اگر  شد.  خواهد  چيره  
تمسخر بگيرند يا از شما متنفر شوند،  به  ياد داشته  باشيد 
که  ايشان  بر ضد شخص  شما نيستند،  بلکه  بر ضد خدا 
هستند. خدا به  حساب  آنها رسيدگي  خواهد کرد؛ توجه  
شما بايد معطوف  باشد به  محبت  کردن  به  خدا و اطاعت  

از او.

بزرگ   معجزات   اسرائيل   قوم   ايجاد  براي   خدا    ٥١: ١٠
بسياري  انجام  داد که  شايد هيچ  يک  مهيج تر از باز کردن  
خدايي   همان   ما  خداي    .(١٤ (خروج   نبود  سرخ   درياي  
است  که  راهي  از ميان  دريا ايجاد کرد. روشهاي  ما شايد 

تغيير کند،  اما محبت  و توجه  او به  ما تغيير نمي کند.
خدا  از  اما  مي ترسيد،   آشور  از  اورشليم     ٥١: ١٢-١٦
نمي ترسيد. اورشليم  به دليل  صدمه اي  که  آشور مي خواست  
بايد  نيز  را  اين   اما  مي ترسيد،   آنها  از  سازد  وارد  آن   بر 
مي دانست  که  قدرت  خدا به  مراتب  بيشتر از قدرت  آشور 
خدا  اما  داشت،  علاقه   مردم   کردن   اسير  به   آشور  است . 
به  آزاد کردن  آنها. ترس  و عشق  آنها جابجا شده  بود. 
اورشليم  مي بايست  از قدرت  خدا مي ترسيد و به  رحمت  و 

فيض  او عشق  مي ورزيد.



بر آن  گسترانيدم ، فراموش  كرده ايد؟ چرا دايم  از ظلم  و ستم  انسانها مي ترسيد 
و تمام  روز از خشم  آنان  مي هراسيد؟ ١٤شما اسيران ، بزودي آزاد خواهيد شد. 
ديگر در سياه  چالها گرسنه  نخواهيد ماند و نخواهيد مرد. ١٥من  خداوند، خداي 
شما هستم  همان  خداوند قادر متعال  كه  از ميان  امواج  خروشان  دريا، راهي 
خشک براي شما پديد آورد! ١٦من  كه  زمين  را بنياد نهادم  و آسمانها را برقرار 
ساختم ، به  اسرائيل  مي گويم : «شما قوم  من  هستيد. من  احكام  خود را به  شما 

داده ام  و با دست  خود شما را حفظ  مي كنم .»
١٧برخيز اي اورشليم ، برخيز! به  اندازة كافي از كاسة غضب  خداوند نوشيده اي. 
باقي  ساكنانت   از  ١٨كسي  گرفته اي.  سرگيجه   و  كشيده اي  سر  ته   تا  را  آن  
نمانده  تا دستت  را بگيرد و تو را راهنمايي كند. ١٩بلاي مضاعف  بر تو عارض  
شده  است ؛ سرزمينت  خراب  شده  و مردمانت  از قحطي و شمشير به  هلاكت  
رسيده اند. ديگر كسي باقي نمانده  تا تو را دلداري و تسلي دهد. ٢٠مردم  تو 
مانند آهواني هستند كه  در دام  صياد گير كرده  باشند؛ آنها در كوچه هايت  
افتاده اند و قدرت  ندارند از جا برخيزند، زيرا خداوند غضب  خود را بر آنها 
نه   اما  هستيد،  گيج   و  مست   كه   مصيبت زدگان   اي  ٢١اما  است .  كرده   نازل  
از شراب ، اكنون  گوش  دهيد. ٢٢خداوند، خدايتان  كه  مدافع  شماست  چنين  
مي گويد: «من  كاسة غضب  خود را كه  باعث  سرگيجة شما شده  از دست  شما 
مي گيرم  و شما ديگر مجبور نخواهيد شد از آن  بنوشيد. ٢٣كاسة غضب  خود 
را بدست  كساني خواهم  داد كه  بر شما ظلم  مي كنند وشما را وا مي دارند در 

كوچه ها دراز بكشيد تا شما را مانند خاک زمين  لگدمال  كنند.»

خدا قومش  را به  وطنشان  باز خواهد گرداند

برخيز اي اورشليم ، برخيز و بار ديگر خود را قوي ساز! اي شهر  ٥٢ 
تو  وارد  گناهكاران   ديگر  زيرا  بپوش ،  را  زيبايت   لباس   مقدس ، 
اورشليم ،  اسيرشدگان   اي  شو!  بلند  خاک  ازميان   اورشليم ،  ٢اي  شد.  نخواهند 
بندهاي اسارت  را از گردن  خود باز كنيد! ٣زيرا خداوند مي فرمايد: «مفت  
اسير شده ايد و مفت  نيز آزاد خواهيد شد. ٤در گذشته  با ميل  خود به  مصر 
رفتيد تا در آنجا زندگي كنيد، اما بعد آشور شما را اسير كرد؛ ٥و اينک در 
بابل  بي جهت  بر شما ظلم  مي كنند. آنها شما را اسير كرده اند و از شادي فرياد 

٥١: ١٤
اش  ٤٩: ١٠

٥١: ١٥
مز ١٠٧: ٢٥

٥١: ١٦
خرو ٣٣: ٢٢
تث  ١٨: ١٨

٥١: ١٧
ار ٢٥: ١٥
٥١: ١٨

مز ١٤٢: ٤

٥١: ٢٠
اش  ٦٦: ١٥
ار ١٤: ١٦

٥١: ٢٢
ار ٥٠: ٣٤

٥١: ٢٣
ار ٢٥: ١٥-١٧ ؛ ٢٦و٢٨

٥٢: ١
خرو ٢٨: ٢، ٤٠

نح  ١١: ١
اش  ٤٨: ٢ ؛ ٦١: ١٠

٥٢: ٣
مز ٤٤: ١٢
اش  ٦٣: ٤

٥٢: ٥
حز ٣٦: ٢٠، ٢٣

اشعيا ٥٢،٥١  ١٧٣٩

٥١: ١٧-٥٢: ١٠  اورشليم  شهر مقدس  خدا بود،  شهري   
که  معبد خدا در آن  قرار داشت . اما مردم  يهودا به جاي  
آزادي ،   به جاي   و  کردند،   تجربه   را  بدبختي   سعادت ،  
عذاب   و  رنج   گناهانشان ،   به خاطر  مردم   را.  نابودي  

کند  احيا  را  اورشليم   که   داد  وعده   خدا  اما  مي کشيدند. 
نتوانند  گناهکاران   که   سازد  مبدل   شهري   به   را  آن   و 
در  را  کنترل   او  مي کند.  سلطنت   خدا  شوند.  آن   وارد 

دست  دارد.



برمي آورند و هر روز نام  مرا بي حرمت  مي سازند. ٦اما روزي خواهد آمد كه  
شما، اي قوم  من ، به  قدرتي كه  در نام  من  است  پي خواهيد برد و خواهيد فهميد 

كه  اين  من  هستم ، بلي من  هستم ، كه  با شما سخن  مي گويم .»
٧چه  زيباست  پاهاي پيک خوش  خبري كه  از كوهستان  مي آيد و خبر صلح  

و نجات  را مي آورد و به  اسرائيل  مي گويد: «خداي تو سلطنت  مي كند!» ٨ديده  
بانان  از شادي با صداي بلند سرود مي خوانند، زيرا با چشمان  خود مي بينند كه  
خداوند دوباره  به  اورشليم  باز مي گردد. ٩اي خرابه هاي اورشليم  با صداي بلند 
آواز شادماني سر دهيد، زيرا خداوند اورشليم  را آزاد خواهد ساخت  و قوم  خود 
را تسلي خواهد داد. ١٠خداوند در برابر چشمان  تمام  قومها، قدرت  مقدس  خود 

را بكار خواهد برد و قوم  خود را نجات  خواهد داد تا همه  آن  را ببينند.
١١اينک خود را از قيد اسارت  آزاد سازيد و بابل  و تمام  مظاهر آن  را پشت  
سر بگذاريد، زيرا آنها ناپاک هستند. شما قوم  مقدس  خداوند هستيد. اي همة 
شما كه  ظروف  خانة خداوند را حمل  مي كنيد و به  وطن  باز مي گرديد، خود 
را پاک سازيد! ١٢اين  بار ديگر با عجله  از سرزمين  اسارتتان  نخواهيد رفت  و 
لازم  نخواهد بود كه  بگريزيد، زيرا خداوند پيشاپيش  شما خواهد رفت  و خود 

خداي اسرائيل ، حافظ  شما خواهد بود.

خدمتگزار خدا خوار خواهد شد
سرافراز  من  در كار خود كامياب  و بسيار  مي فرمايد: «خدمتگزار  ١٣خداوند 

خواهد شد. ١٤بسياري از مردم  با ديدن  او متحير مي شوند، زيرا صورت  او بقدري 
عوض  شده  كه  ديگر شكل  انسان  ندارد. ١٥او خون  خود را بر قومهاي بسيار 
خواهد پاشيد و آنها را از گناه  پاک خواهد ساخت . پادشاهان  جهان  در حضور 
او دهان  خود را خواهند بست ، زيرا چيزهايي را خواهند ديد كه  كسي براي 

آنها تعريف  نكرده  و چيزهايي را خواهند فهميد كه  از كسي نشنيده  بودند.»

اما چه  كم  هستند كساني كه  اين  حقيقت  را باور مي كنند! چه  كم اند  ٥٣ 
كسـاني كه  خداوند اين  حقيقت  را به  آنـان  آشكار ساخته  است ! 

٥٢: ٧
مز ٩٣: ١

روم  ١٠: ١٥
٥٢: ٨

اش  ٦٢: ٦
٥٢: ٩

مز ٩٨: ٤
اش  ٦١: ٤
٥٢: ١٠

مز ٩٨: ١-٣
لو ٣: ٦
٥٢: ١١

اش  ١: ١٦
٢قرن  ٦: ١٧

٥٢: ١٢
خرو ١: ١١، ٣٣ ؛ ١٤: ١٩و٢٠

اش  ٢٦: ٧

٥٢: ١٣
فيل  ٢: ٩
٥٢: ١٤

مز ٢٢: ٦و٧
روم  ١٥: ٢١

٥٣: ١
يو ١٢: ٣٨

روم  ١٠: ١٦

١٧٤٠ اشعيا ٥٣،٥٢ 

٥٢: ١٢  مردم  با عجله  و ترس  از سرزمين  اسارتشان  خارج   
نشدند زيرا کوروش ،  برگزيده خدا (٤٥: ١)،  فرماني  صادر کرد 
مبني  بر اينکه  تبعيدي هاي  يهودي  مي توانند در امن  و امان  به  
اورشليم  باز گردند (عزرا ١: ١-٤). آنها از رضايت  و حمايت  

پادشاه  برخوردار بودند. خدا از آنها حفاظت  مي کرد.
٥٢: ١٣  در اينجا منظور از خدمتگزار خداوند،  همان  مسيح  
موعود،  خداوند عيسي  است . او به واسطه قرباني  شدنش  که  

در فصل  ٥٣ شرح  آن  آمده  ،  بسيار سرافراز شد.

«صورتش   مسيح ،   يعني   خدمتگزار  اين   ٥٢: ١٤و١٥  
بقدري  عوض  خواهد شد که  ديگر شکل  انسان  ندارد»! او 
به واسطه رنج  و دردي  که  خواهد کشيد،  ملت ها را پاک  

خواهد ساخت  (١پطرس  ١: ٢).
٥٣: ١ب ب   اين  فصل  از مسيح  موعود،  يعني  عيسي  سخن  
مي گويد،  همان  کسي  که  به خاطر گناهانِ همه مردم  رنج  
خواهد کشيد. چنين  پيشگويي اي  حيرت انگيز است ! چه  
شد  خواهد  آن   بر  خدا  که   کند  باور  مي توانست   کسي  



٢در نظر خدا او مانند درخت  سبزي بود كه  در زمين  خشک و شوره زار روئيده  
و ريشه  دوانده  باشد؛ اما در نظر ما او زيبايي و جلوه اي نداشت  كه  مشتاقش  

باشيم .
٣ما او را خوار شمرديم  و رد كرديم ، اما او درد و غم  را تحمل  كرد. همة ما 
از او رو برگردانيديم . او خوار شد و ما هيچ  اهميت  نداديم . ٤اين  دردهاي ما 
بود كه  او به  جان  گرفته  بود، اين  رنجهاي ما بود كه  او بر خود حمل  مي كرد؛ 
اما ما گمان  كرديم  اين  درد و رنج  مجازاتي است  كه  خدا بر او فرستاده  است . 
٥براي گناهان  ما بود كه  او مجروح  شد و براي شرارت  ما بود كه  او را زدند. 
او تنبيه  شد تا ما سلامتي كامل  داشته  باشيم . از زخمهاي او ما شفا يافتيم . ٦ما 
همچون  گوسفنداني كه  آواره  شده  باشند، گمراه  شده  بوديم ؛ راه  خدا را ترک 
كرده  به  راه هاي خود رفته  بوديم . باوجود اين ، خداوند تقصيرها و گناهان  همة 

ما را به  حساب  او گذاشت !
٧با او با بي رحمي رفتار كردند، اما او تحمل  كرد و زبان  به  شكايت  نگشود. او 
را مانند بره  به  كشتارگاه  بردند؛ و او همچون  گوسفندي كه  نزد پشم  برنده اش  
بي زبان  است ، خاموش  ايستاد و سخني نگفت . ٨به  ناحق  او را به  مرگ  محكوم  
كرده ، كشتند و مردم  نفهميدند كه  او براي گناهان  آنها بود كه  كشته  مي شد 

٥٣: ٢
اش  ١١: ١

٥٣: ٣
مز ٢٢: ٦

لو ١٨: ٣١-٣٣
٥٣: ٤

متي  ٨: ١٧
يو ١٩: ٧

٥٣: ٥
١قرن  ١٥: ٣

عبر ٥: ٨ ؛ ٩: ٢٨
١پطر ٢: ٢٤و٢٥

٥٣: ٧
متي  ٢٧: ١٢-١٤

لو ٢٣: ٩
اعما  ٨: ٣٢و٣٣

اشعيا ٥٣  ١٧٤١

که  دنيا را نه  به وسيله پادشاهي  با عظمت  و شکوه ،  بلکه   
از طريق  خدمتگزاري  افتاده  و رنجبر نجات  بخشد؟ اين  
روشهاي   و  انساني   تکبر  و  غرور  مقابل   نقطه   در  انديشه  
مي کند  عمل   طرقي   به   اغلب   خدا  اما  دارد.  قرار  دنيوي  
که  ما انتظارش  را نداريم . قوت  مسيح  موعود در فروتني ،  

رنجديدگي ،  و رحمت  او ديده  مي شود.
جذاب   که   نبود  خدمتگزار  اين   چهره  در  چيزي     ٥٣: ٢
و  نجات   نبود،   جذاب   ظاهر  در  عيسي   آنکه   با  اما  باشد. 
شفا را به  ارمغان  آورد. آيا بيشتر جذب  ظاهر مي شويد يا 

خصوصيات  دروني ؟
٥٣: ٣  اطرافيان  اين  مردِ غم  و اندوه ها،  او را رد کردند،  و 
امروز نيز او را رد مي کنند. برخي  با مقابله  کردن  با او،  او 
را رد مي کنند. برخي  ديگر به  او و عطيه بزرگِ بخشش  
او بي اعتنا هستند. آيا شما او را رد مي کنيد،  يا نسبت  به  او 

بي اعتناييد،  يا او را مي پذيريد؟
٥٣: ٤و٥  چگونه  فردي  در روزگار عهدعتيق  مي توانست  
اين  انديشه  را درک  کند که  مسيح  موعود به خاطر گناهان  
گناه   را  ما  گناهان   عملاً  اينـکه  يعني   مرد،   خواهـد  ما 
خودش  بداند؟ قرباني  حيوانات  تداعي کننده همين  انديشه  
در ذهن  بود؛ اما کشتن  بره  يک  چيز است ،  و خدمتگزار 
متفاوتي   کاملاً  چيز  کردن   تصور  بره   را  خدا  برگزيده 
است . اما خدا داشت  پرده زمان  را کنار مي زد تا بگذارد 

مردمِ زمان  اشعيا، از پيش  مسيح  موعودِ آينده  و بخشايشي  
را ببينند که  از او به  ثمر خواهد رسيد و در اختيار همه 

انسان ها قرار خواهد گرفت .
از  آنها  شدن   دور  و  اسرائيل   گمراهي   از  اشعيا    ٥٣: ٦
خدا سخن  مي گويد و آنها را به  گوسفندانِ آواره  تشبيه  
مي کند. اما خدا مسيح  موعود را خواهد فرستاد تا آنها را 
به  گله  باز گرداند. ما اين  امکان  را داريم  که  با رجوع  به  
براي   و  آمده   که   را  موعود  مسيح   هويت   کتاب مقدس ،  
گناهانِ ما مرده  است ،  بشناسيم . اما اگر ما مي توانيم  همه 
کارهايي  را که  عيسي  کرد،  ببينيم  و باز او را رد کنيم ،  از 
اسرائيلي هاي  آن  زمان  که  نتوانستند آنچه  را که  ما ديديم ،  
عيسي   به   را  خود  زندگي   آيا  هستيم .  گناهکارتر  ببينند،  
يا  ١٠: ١١-١٦)؟  (يوحنا  سپرده ايد  نيکو»  «شبان   مسيح ،  

هنوز مانند گوسفندي  آواره  هستيد؟
٥٣: ٧-١٢  در عهدعتيق ،  مردم  حيوانات  را براي  گناهان  
خداوند  بي گناهِ  خدمتگزار  اينجا،   مي کردند.  قرباني   خود 
خود را فداي  گناهان  ما کرد. او آن  بره اي  است  (٥٣: ٧) 
؛   ١: ٢٩ (يوحنا  شد  فدا  مردم   همه  گناهان   براي   که  
مکاشفه  ٥: ٦-١٤). مسيح  موعود به خاطر ما رنج  کشيد و 
گناهان  ما را بر خود گرفت  تا ما را مقبول  خدا سازد. ما 
به  چنين  عشقي  چه  مي توانيم  بگوييم ؟ چه  واکنشي  نسبت  

به  او نشان  خواهيم  داد؟



بلي، او بجاي مردم  مجازات  شد. ٩هنگامي كه  خواستند او را همراه  خطاكاران  
دفن  كنند، او را در قبر مردي ثروتمند گذاشتند؛ اما هيچ  خطايي از او سر نزده  

بود و هيچ  حرف  نادرستي از دهانش  بيرون  نيامده  بود.
١٠خداوند مي فرمايد: «اين  خواست  من  بود كه  او رنج  بكشد و بميرد. او جانش  

را قرباني كرد تا آمرزش  گناهان  به  ارمغان  آورد، بنابراين  صاحب  فرزندان  
بي شمار خواهد شد. او زندگي را از سر خواهد گرفت  و ارادة من  بدست  او اجرا 
خواهد شد. ١١هنگامي كه  ببيند عذابي كه  كشيده  چه  ثمري به  بار آورده ، راضي 
و خشنود خواهد شد. خدمتگزار عادل  من  بار گناهان  بسياري ازمردم  را به  
دوش  خواهد گرفت  و من  بخاطر او آنها را خواهم  بخشيد. ١٢به  او مقامي بزرگ  
و قدرتي عظيم  خواهم  داد، زيرا او خود را فدا كرد، از خطاكاران  محسوب  شد، 

بار گناهان  بسياري را بر دوش  گرفت  و براي خطاكاران  شفاعت  كرد.»

اسرائيل  از نو بنا خواهد شد

اي اورشليم ، اي زن  بي اولاد، شاد باش  و سرود بخوان ، زيرا فرزندان   ٥٤ 
ترک  را  او  شوهرش   كه   شد  خواهند  زني  فرزندان   از  زيادتر  تو 
نگفته  باشد! ٢خيمه اي را كه  در آن  زندگي مي كني وسيعتر كن  و پرده هاي 
آن  را پهنتر ساز، طنابهايش  را دراز كن  و ميخهايش  را محكم  ساز؛ ٣زيرا 
بزودي جمعيت  تو زياد خواهد شد. فرزندانت  نزد تو باز خواهند گشت  و 
اين  سرزمين  را كه  بدست  بيگانگان  افتاده ، تصاحب  خواهند كرد و شهرهاي 

ويران  را دوباره  آباد خواهند ساخت .
٤نترس  و نگران  نباش ، زيرا ديگر رسوا و خوار نخواهي شد. خيانتي را كه  
در جوانيت  مرتكب  شده اي به  ياد نخواهي آورد و تنهايي زمان  بيوگي ات  را 
فراموش  خواهي كرد؛ ٥زيرا آفرينندة تو كه  نامش  خداوند قادر متعال  است ، 
شوهر تو خواهد بود. خداي مقدس  اسرائيل  كه  خداي تمام  جهان  است ، نجات  
دهندة تو خواهد بود. ٦اي اسرائيل ، تو مانند زن  جوان  رنجديده اي هستي كه  

٥٣: ٩
متي  ٢٧: ٥٧-٦٠

١پطر ٢: ٢٢

٥٣: ١٠
مز ٢٢: ٣٠
يو ١: ٢٩

٥٣: ١١
يو ١٠: ١٤-١٨
روم  ٥: ١٨و١٩

٥٣: ١٢
متي  ٢٦: ٣٨و٣٩، ٤٢

لو ٢٢: ٣٧
٢قرن  ٥: ٢١
فيل  ٢: ٩-١١

٥٤: ١
اش  ٦٢: ٤
غلا ٤: ٢٧

٥٤: ٣
پيدا ٢٨: ١٤
اش  ١٤: ١و٢

٥٤: ٥
هو ٢: ١٩
٥٤: ٦

اش  ٦٢: ٤

١٧٤٢ اشعيا ٥٤،٥٣ 

خواهد   دوش   به   را  مردم   از  بسياري   «گناهان     ٥٣: ١١
گرفت »؛ اين  آيه  از خانواده بزرگي  از ايمانداران  سخن  
مي گويد که  نه  با اعمال  خود،  بلکه  با کار بزرگ  مسيح  
موعود روي  صليب  جزو اين  «بسيار» شده اند. آنها عادل  
شمرده  مي شوند چون  قبول  کرده اند که  مسيح ،  «آن  عادل »،  
نجات دهنده  و خداوند آنها است  (ر.ش . به  روميان  ٥: ١٨ ؛ 
٢قرنتيان  ٥: ٢١). رخت  زندگي  گناه آلود از آنها در آمده ،  

رخت  نيکويي  مسيح  به  آنها پوشانده  خواهد شد.
ننگ   بزرگترين   بودن   بي اولاد  روزگار،   آن   در    ٥٤: ١
حيات ،   ادامه  براي   خانواده ها  مي آمد.  به شمار  زن   براي  

به خصوص  وقتي  که  والدين  سالخورده  مي شدند،  به  فرزندان  
خود متکي  بودند. اسرائيل  بي ثمر بود،  مانند زن  بي اولاد،  
اما خدا اين  امکان  را به  او داد که  فرزندانِ بسياري  داشته  

باشد و عزاي  او را به  شادي  مبدل  کرد.
٥٤: ٦-٨  خدا مي فرمايد که  اسرائيل  را براي  مدتي  ترک  
کرده  است ،  از اين  رو مانند زن  جواني  است  که  شوهرش  
او را ترک  گفته  باشد . اما هنوز او اسرائيل  را از آن  خود 
مي داند. خدايي  که  ما به  او خدمت  مي کنيم  مقدس  است ،  
و نمي تواند گناه  را تحمل  کند. وقتي  اسرائيل  آشکارا گناه  
کرد،  خدا در غضب  خود بر آن  شد که  او را تنبيه  کند. اما 



شوهرش  او را ترک گفته  باشد. اما خداوند تو را دوباره  نزد خود مي خواند 
و مي گويد: ٧«براي اندک مدتي تو راترک گفتم ، اما اينک با محبتي عميق  
تو را نزد خود برمي گردانم .» ٨خداوند كه  حامي توست  مي فرمايد: «در لحظة 
را  تو  جاوداني  محبت   با  اينک  اما  برگردانيدم ،  تو  از  را  خود  روي  غضب ، 

دوست  خواهم  داشت .
٩«همانگونه  كه  در زمان  نوح  قسم  خوردم  كه  ديگر نگذارم  طوفان  جهان  را فرا 

گيرد، اكنون  نيز قسم  مي خورم  كه  بار ديگر بر تو خشمگين  نشوم  و تو را تنبيه  
نكنم . ١٠هر چند كوه ها جابجا شوند و تپه ها نابود گردند، اما محبت  من  نسبت  
به  تو هرگز از بين  نخواهد رفت  و پيمان  سلامتي اي كه  با تو بسته ام  هيچوقت  

شكسته  نخواهد شد.» خداوند كه  تو را دوست  دارد اين  را مي گويد.
بازسازي  را  تو  من   نيافته اي،  تسلي  كه   من   رنجور  و  داغديده   شهر  ١١«اي 

خواهم  كرد؛ تو را با سنگهاي قيمتي بنياد خواهم  نهاد. ١٢برجهايت  را با لعل  
١٣همة  كرد.  خواهم   بنا  درخشان   گوهرهاي  با  را  ديوارهايت   و  دروازه ها  و 
ساكنانت  از من  تعليم  خواهند گرفت  و سلامتي و كاميابي روز افزوني نصيب  
ايشان  خواهد شد. ١٤عدل  و انصاف  در تو حكمفرما خواهد شد و تو از ظلم  و 
آزار ديگران  در امان  خواهي ماند. در صلح  و آرامش  بسر خواهي برد و ديگر 
نخواهي ترسيد. ١٥اگر قومي بر تو هجوم  آورند، اين  امر با اجازة من  نخواهد 

بود. پس  آناني كه  با تو بجنگند، از پاي در خواهند آمد.
١٦«آهنگر را كه  آتش  كوره  را مي دمد و اسلحه  مي سازد، من  آفريده ام . سرباز 

من   ١٧و  آورده ام ؛  بوجود  من   مي جنگد،  و  مي گيرد  بدست   اسلحه   كه   نيز  را 
مي گويم  هر اسلحه اي كه  بر ضد تو ساخته  شود كاري از پيش  نخواهد برد و 
تو بر تمام  مدعيانت  غالب  خواهي شد. من  خدمتگزارانم  را حمايت  مي كنم  و 

به  آنان  پيروزي مي بخشم .» اين  است  آنچه  خداوند مي فرمايد.

برکت  براي  کساني  که  طالب  او هستند

خداوند مي فرمايد: «اي همة تشنگان ، نزد آبها بياييد؛ اي همة شما  ٥٥ 
كه  پول  نداريد، بياييد نان  بخريد و بخوريد! بياييد شير و شراب  را 

٥٤: ٧
اش  ١١: ١٢

٥٤: ٨
اش  ٤٩: ١٠، ١٣ ؛ ٦٠: ١٠

٥٤: ٩
پيدا ٩: ٩-١١
حز ٣٩: ٢٩
٥٤: ١٠

٢سمو ٢٣: ٥
مز ٨٩: ٣٤ ؛ ١٠٢: ٢٥و٢٦

٥٤: ١١
اش  ٢٨: ١٦

٥٤: ١٣
اش  ٦٦: ١٢
ار ٣١: ٣٤
٥٤: ١٤

اش  ٩: ٤، ٧

٥٤: ١٥
اش  ٤١: ١١-١٦

٥٤: ١٧
اش  ٢٩: ٨

٥٥: ١
مز ٦٣: ١
متي  ١٠: ٨
يو ٤: ١٤

اشعيا ٥٥،٥٤  ١٧٤٣

اگر ما به  گناهان  خود اعتراف  و از آنها توبه  کنيم ،  خدا  
ما را مي بخشد. آيا تا به  حال  از کسي  که  دوستش  داريد 
جدا مانده ايد و سپس  وقتي  او باز مي گردد طعم  شادي  را 
گرديد،   باز  خدا  به سوي   و  کنيد  توبه   وقتي   چشيده ايد؟ 

مي توانيد از همان  شادي  برخوردار شويد.
٥٤: ٩و١٠  خدا به  نوح  وعده اي  داد که  هرگز آن  را زير پا 
نگذاشت  (پيدايش  ٩: ٨-١٧). به  همين  شکل ،  خدا به  اسرائيل  
وعده  داد که  زماني  خواهد آمد که  از ملامت  کردن  او 

دست  خواهد کشيد،  سلامتي اش  را به  او باز خواهد گرداند،  
و شخصاً به  فرزندان  اسرائيل  تعليم  خواهد داد.

٥٥: ١-٦  خوراک  هزينه  در بر دارد،  فقط  مدت  کوتاهي  
اما  مي کند.  رفع   را  جسماني   نيازهاي   تنها  و  است ،   باقي  
خدا خوراک  رايگاني  به  ما مي دهد که  روح  ما را تغذيه  
مي کند. چگونه  مي توان  آن  را به دست  آورد؟ با آمدن  به  
نزد خدا (٥٥: ١)،  گوش  دادن  به  او (٥٥: ٣)،  و طلبيدن  و 
فرا خواندن  او (٥٥: ٦). نجات  خدا به  رايگان  داده  مي شود،  



بدون  پول  بخريد و بنوشيد! ٢چرا پول  خود را خرج  چيزي مي كنيد كه  خوردني 
نيست ؟ چرا دسترنج  خود را صرف  چيزي مي كنيد كه  سيرتان  نمي كند؟ به  
من  گوش  دهيد و از من  اطاعت  كنيد تا بهترين  خوراک را بخوريد و ازآن  

لذت  ببريد.
٣«اي قوم  من ، با گوشهاي باز و شنوا نزد من  بياييد تا زنده  بمانيد. من  با شما 

عهدي جاوداني مي بندم  و بركاتي را كه  به  داود پادشاه  وعده  داده ام  به  شما 
مي دهم . ٤همانگونه  كه  او سرزمينها را تسخير كرد و قدرت  مرا ظاهر ساخت ، 
٥شما نيز قومهاي بيگانه  را فراخواهيد خواند و آنها آمده ، مطيع  شما خواهند 
شد. من  كه  خداوند، خداي مقدس  اسرائيل  هستم  اين  كار را براي خودم  خواهم  

كرد و به  شما عزت  و افتخار خواهم  بخشيد.»
٦خداوند را مادامي كه  يافت  مي شود بطلبيد، و مادامي كه  نزديک است  او 

بكشيد  دست   خود  فاسد  فكرهاي  و  كارها  از  گناهكاران ،  ٧اي  بخوانيد.  را 
و بسوي خداوند بازگشت  كنيد، زيرا او بسيار بخشنده  است  و بر شما رحم  

خواهد كرد.
هم   من   راه هاي  و  نيست ،  شما  فكرهاي  من   «فكرهاي  مي فرمايد:  ٨خداوند 

راه هاي شما نيست . ٩به  همان  اندازه  كه  آسمان  بلندتر از زمين  است ، راه هاي 
من  نيز از راه هاي شما و فكرهاي من  از فكرهاي شما بلندتر و برتر است .

١٠«كلام  من  مانند برف  و باران  است . همانگونه  كه  برف  و باران  از آسمان  

مي بارند و زمين  را سيراب  و بارور مي سازند و به  كشاورز بذر و به  گرسنه  نان  
مي بخشند، ١١كلام  من  نيز هنگامي كه  از دهانم  بيرون  مي آيد بي ثمر نمي ماند، 

بلكه  مقصود مرا عملي مي سازد و آنچه  را اراده  كرده ام  انجام  مي دهد.
١٢«اي قوم  من ، شما با شادي از بابل  بيرون  خواهيد آمد و با آرامش  آنجا را 

٥٥: ٢
مز ٢٢: ٢٦
جا ٦: ٢

٥٥: ٣
اعما  ١٣: ٣٤
روم  ١٠: ٥

٥٥: ٥
زکر ٨: ٢٢

٥٥: ٦
مز ٣٢: ٦

٢قرن  ٦: ١و٢
٥٥: ٧

اش  ١: ١٦ ؛ ٤٤: ٢٢

٥٥: ٨
اش  ٦٥: ٢

٥٥: ٩
مز ١٠٣: ١١

٥٥: ١٠
٢قرن  ٩: ١٠

٥٥: ١١
اش  ٤٦: ١٠

٥٥: ١٢
٢توا ١٦: ٣٣
ار ٢٩: ١١

١٧٤٤ اشعيا ٥٥ 

اما براي  تغذيه روح  خود،  بايد با اشتياق  آن  را بپذيريم .  
همان طور که  بدون  نانِ روزانه  قطعاً از گرسنگي  خواهيم  

مرد،  بدون  اين  خوراک  نيز از نظر روحاني  خواهيم  مرد.
بود  مبتني   بست ،   پادشاه   داود  با  خدا  که   عهدي     ٥٥: ٣
از  به دور  اسرائيلي ها  براي   دائمي   سرزميني   اعطاي   بر 
خطر اقوام  بت پرست  و جنگ  (٢سموئيل  ٧: ١٠و١١). اما 
از  زيرا  نياورد،   به جا  عهد  اين   در  را  خود  سهم   اسرائيل  
خدا نااطاعتي  کرد و به  بت پرستي  دست  زد. حتي  با اين  
وصف ،  باز هم  خدا حاضر بود عهد خود را تجديد کند. او 

خداي  بخشنده اي  است !
٥٥: ٦  اشعيا به  ما مي گويد که  مادامي  که  خداوند نزديک  
است ،  او را بخوانيم . خدا قصد ندارد از ما دور شود،  اما 
ما اغلب  از او دور مي شويم  يا مانعي  بين  خود و او ايجاد 

مي کنيم . منتظر نشويد که  هر وقت  از خدا دور مانديد،  
او را بطلبيد،  زيرا ممکن  است  بازگشت  به سوي  او بسيار 
دشوار باشد. شايد عمرتان  کفاف  ندهد يا شايد هم  قبل  از 
آنکه  تصميم  بگيريد او را بطلبيد،  او براي  داوري  جهان  
بيايد. اکنون  که  فرصت  هست ،  اين  کار را انجام  دهيد،  

پيش  از آنکه  خيلي  دير شود.
مي کردند  عمل   احمقانه   چنان   اسرائيل   مردم   ٥٥: ٨و٩  
که  گويي  افکار آنها افکار خدا است . دانش  و حکمت  
خدا قابل  مقايسه  با دانش  و حکمت  انساني  است . بسيار 
قالب   در  را  خدا  کنيم   سعي   اگر  کرده ايم   عمل   احمقانه  
خودمان  بگنجانيم ،  يعني  افکار و اهداف  او را با افکار و 
اهداف  خود منطبق  سازيم . به جاي  اين  کار،  بايد بکوشيم  

تا خود را با افکار او هماهنگ  سازيم .



ترک خواهيد گفت . كوه ها و تپه هاي اطراف  شما با شادي سرود خواهند 
خواند و درختهاي صحرا براي شما دست  خواهند زد! ١٣بجاي خار و خس ، 
معجزه ،  اين   روييد.  خواهند  آس   و  صنوبر  چون   خوشبويي  و  سبز  درختان  

يادبودي جاوداني خواهد بود از آنچه  من  انجام  داده ام .»

برکت  براي  غير يهوديان 

خداوند به  قوم  خود چنين  مي گويد: «با انصاف  رفتار كنيد و آنچه   ٥٦ 
را كه  راست  و درست  است  انجام  دهيد، زيرا بزودي مي آيم  تا شما 
را آزاد سازم . ٢من  كساني را كه  حرمت  روز «سَبَت » را نگاه  مي دارند و از 

انجام  دادن  هر كار بدي دوري مي كنند، بركت  خواهم  داد.»
٣قوم هاي غير يهود نيز وقتي خداوند را بپذيرند، از بركت  او برخوردار خواهند 
شد. پس  ايشان  نگويند: «خداوند ما را از قوم  خود نمي داند.» همچنين  مرداني 
كه  نمي توانند صاحب  فرزند شوند گمان  نكنند كه  از قوم  خدا جدا هستند؛ 
٤زيرا خداوند دربارة آنها مي گويد: «اگر ايشان  حرمت  روز سبت  را نگه  دارند 
و آنچه  را كه  مورد پسند من  است  بجا آورند و به  عهد من  وفادار بمانند، 
٥آنگاه  نام  ايشان  در خانة من  و در ميان  قوم  من  تا ابد به  يادگار خواهد ماند و 

نامي پر افتخارتر از نام  كساني خواهد بود كه  صاحب  فرزند هستند.»
٦همچنين  خداوند درمورد قومهاي غير يهود كه  به  قوم  او ملحق  مي شوند و 
چنين   مي شوند،  او  داشته ، خدمتگزار  دوست   را  او  و  مي كنند،  خدمت   را  او 
مي گويد: «اگر حرمت  روز سبت  را نگاه  دارند و به  عهد من  وفادار بمانند، 
٧ايشان  را نيز به  كوه  مقدس  خود خواهم  آورد و در خانة عبادتم  ايشان  را شاد 
خواهم  ساخت  و قرباني ها و هداياي ايشان  را قبول  خواهم  كرد. خانة من  «خانة 

عبادت  همة قومها» ناميده  خواهد شد.»
٨خداوند كه  بني اسرائيل  را از تبعيد به  وطن  باز مي گرداند، مي فرمايد: «علاوه  

خواهم   اسرائيل   به   كرده ،  جمع   نيز  را  ديگر  قومهاي  اسرائيل ،  خود  قوم   بر 
آورد.»

٥٥: ١٣
ار ٣٣: ٩

٥٦: ١
مز ٨٥: ٩
اش  ١: ١٧

٥٦: ٢
خرو ٣١: ١٣-١٧

مز ١١٩: ١و٢
حز ٢٠: ١٢، ٢٠

٥٦: ٣
اعما  ٨: ٢٧، ٣٧

٥٦: ٥
اش  ٢: ٢و٣ ؛ ٢٦: ١ ؛ ٦٢: ٢

٥٦: ٧
اش  ٦٥: ٢٥
ميکا ٤: ١و٢
مر ١١: ١٧
روم  ١٢: ١
عبر ١٣: ١٥

٥٦: ٨
يو ١٠: ١٦

اشعيا ٥٦،٥٥  ١٧٤٥

سبّت    روز  در  که   داد  دستور  خود  قوم   به   خدا    ٥٦: ٢
استراحت  کنند و او را عبادت  نمايند (خروج  ٢٠: ٨و٩). 
اما  کنيم ،   خدمت   او  به   روز  هر  که   مي خواهد  ما  از  او 
به   دهيم   اختصاص   را  روز  يک   که   مي خواهد  ما  از 
روزِ  اين   اسرائيلي ها،   براي   او.  بر  تمرکز  و  استراحت  
خاصْ سبّت  (شنبه ) بود. معدودي  از مسيحيان  شنبه  را به  
يکشنبه   روز  مسيحيان   بيشتر  اما  مي دهند،   اختصاص   او 
عبادت   و  استراحت   روز  مي دانند،   خداوند»  «روز  را 

خدا.

٥٦: ٣  اسرائيل  به وضوح  اين  پيغام  اساسي  را اعلام  مي کند 
که  برکات  خدا براي  همه مردم  است ،  حتي  غيريهوديان  
و افراد مقطوع النسل  که  اغلب  در اسرائيل  حتي  شهروند 
هم  محسوب  نمي شدند. هر نژاد و مقام  اجتماعي  و کار و 
براي   اندازه   همان   خدا  برکات   داريد،   که   مالي   موقعيت  

شما است  که  براي  هر کس  ديگري .
مي راند،   بيرون   معبد  از  را  صرافان   وقتي   عيسي     ٥٦: ٧
از اين  آيه  نقل  قول  کرد (مرقس  ١١: ١٧). نگاه  کنيد به  

توضيحات  مربوط  به  مرقس  ١١: ١٥-١٧.



٩خداوند به  قومهاي بيگانه  دستور مي دهد كه  مانند حيوانات  درنده  به  قوم  او 

حمله  كنند و آنان  را بدرند. ١٠او مي گويد: «رهبران  اسرائيل  كه  مي بايست  
قوم  مرا از خطر آگاه  سازند، خود كور هستند و شعور ندارند. مانند سگهاي 
گله اي هستند كه  هنگام  خطر پارس  نمي كنند؛ فقط  دوست  دارند دراز بكشند 
و بخوابند. ١١سگهاي حريصي هستند كه  هرگز سير نمي شوند. اين  رهبران  
قوم ، فهم  و شعور ندارند. هر چه  دلشان  مي خواهد مي كنند و فقط  دنبال  سود 
خود هستند. ١٢آنها مي گويند: «بياييد شراب  بياوريم  و بنوشيم  و مست  شويم . 

زندگي همين  است . فردا روز بهتري خواهيم  داشت !»

 خداشناسان  از آرامش  برخوردار خواهند شد و
استراحت  خواهند يافت 

انسانهاي خوب ، ديده  ازجهان  فرو مي بندند و اشخاص  خداشناس   ٥٧ 
پيش  از وقت  مي ميرند و كسي نيست  كه  در اين  باره  فكر كند 
است   راه   در  كه   مصيبتي  از  تا  مي ميرند  ايشان   بفهمد.  را  امر  اين   دليل   و 
نجات  يابند. ٢هنگامي كه  خداشناسان  مي ميرند، از آرامش  برخوردار مي شوند 

و استراحت  مي يابند.
٣و اما شما اي بدكاران ، جلو بياييد! اي اولاد جادوگران  و زناكاران ، نزديک 
بياييد! ٤و٥شما چه  كسي را مسخره  مي كنيد؟ به  چه  كسي دهن  كجي مي كنيد؟ 
اي آدمهاي گناهكار و دروغگو، شما همان  اشخاصي هستيد كه  زير ساية 
درختها زنا مي كنيد و در دره ها و زير شكاف  صخره هاي بلند فرزندان  خود را 
براي بتها قرباني مي كنيد. ٦سنگهاي صاف  را از ميان  دره ها برمي داريد و آنها 
را چون  خدا مي پرستيد و هداياي گوناگون  به  آنها تقديم  مي كنيد. آيا فكر 
مي كنيد اين  رفتارتان  خدا را خشنود مي كند؟ ٧به  كوه هاي بلند مي رويد تا در 
آنجا زنا كنيد و براي بت هايتان  قرباني كنيد. ٨شما بت هايتان  را پشت  درهاي 
بسته  قرار مي دهيد و آنها را مي پرستيد. اين  عمل  شما زناكاري است ، زيرا 
بجاي اينكه  خدا را دوست  داشته  باشيد و عبادت  كنيد، به  بتها عشق  مي ورزيد 
و آنها را مي پرستيد. ٩با عطر و روغن  به  حضور بت  «مولک » مي رويد تا 

٥٦: ٩
ار ١٢: ٩
٥٦: ١٠

ار ١٤: ١٣و١٤
حز ٣: ١٧

٥٦: ١١
ار ٢٢: ١٧

ميکا ٣: ٥، ١١
٥٦: ١٢

لو ١٢: ١٩و٢٠

٥٧: ١
٢پاد ٢٢: ١٩و٢٠

مز ١٢: ١

٥٧: ٢
اش  ٢٦: ٧

٥٧: ٥
مز ١٠٦: ٣٧و٣٨
ار ٢: ٢٠ ؛ ٧: ٣١

٥٧: ٦
ار ٥: ٩، ٢٩ ؛ ٧: ١٨

حب  ٢: ١٩
٥٧: ٧

حز ١٦: ١٦، ٢٨

٥٧: ٩
حز ٢٣: ١٦، ٤٠

١٧٤٦ اشعيا ٥٧،٥٦ 

خطرات    روي   به   چشمشان   اسرائيل   رهبران     ٥٦: ٩-١١
فقط   و  بودند  بي اعتنا  مردم   نيازهاي   به   آنها  بود.  بسته  
امتيازاتِ  مي کردند.  فکر  خود  آز  و  حرص   ارضاي   به  
را  خود  رهبرْ  که   شود  سبب   مي تواند  يا  رهبري   خاص  
فداي  خيريت  مردم  سازد يا مردم  را فداي  طمع  خود. اگر 
در مقام  رهبري  هستيد،  از آن  براي  خيريت  مردم  خود 

استفاده  کنيد.

٥٧: ٧و٨  ازدواج  رابطه منحصر به  فردي  است  که  در آن  
مرد و زن  يکي  مي شوند. زنا اين  اتحاد زيبا را مي شکند. 
وقتي  مردم  از خدا روي  بر گرداندند و عشق  خود را نثار بتها 
کردند،  خدا گفت  که  زنا مي کنند و تعهد منحصر به  فرد 
خود را با او زير پا مي گذارند. مردم  چطور مي توانستند عشق  
خود را نثار چوب  و سنگ  بي ارزش  کنند،  و نه  نثار خدايي  
که  آنها را به وجود آورده  و اينقدر آنها را دوست  مي دارد؟



آنها را تقديمش  كنيد. به  سفرهاي دور و دراز مي رويد، حتي به  جهنم  هم  
١٠آنقدر  ببنديد.  دل   آنها  به   و  بيابيد  تازه اي  خدايان   شايد  تا  مي گذاريد،  پا 
مي گرديد تا خسته  و درمانده  مي شويد، ولي دست  از جستجو برنمي داريد. به  

خود قوت  قلب  مي دهيد و پيش  مي رويد.
١١خداوند مي فرمايد: «اين  بتها چه  هستند كه  از آنها مي ترسيد و به  من  خيانت  

مي كنيد؟ چرا مرا ديگر به  ياد نمي آوريد؟ آيا علت  اينكه  از من  نمي ترسيد 
كار  مي كنيد  فكر  ١٢شما  نگفته ام ؟  چيزي  و  كرده ام   سكوت   كه   نيست   اين  
درستي انجام  مي دهيد، ولي وقتي من  كارهاي زشت  شما را برملا سازم ، آنگاه  
بتهاي شما نيز قادر نخواهند بود شما را ياري دهند. ١٣از دست  اين  بتهايي كه  
براي خود جمع  كرده ايد كاري ساخته  نيست  و آنها به  فرياد شما نخواهند 
رسيد؛ آنها بقدري ضعيفند كه  يک وزش  باد مي تواند آنها را از جا بركند و با 
خود ببرد. اما بدانيد كساني كه  به  من  توكل  دارند مالک زمين  و وارث  كوه  

مقدس  من  خواهند شد.»
١٤خداوند مي گويد: «قوم  من  بسوي من  باز مي گردند! پس  راه  را آماده  سازيد 

و سنگها و موانع  را از سر راه  برداريد.»
١٥خداي متعال  و مقدس  كه  تا ابد زنده  است ، چنين  مي گويد: «من  در مكان هاي 

بلند و مقدس  ساكنم  و نيز در وجود كسي كه  روحي متواضع  و توبه كار دارد، 
تا دل  او را زنده  سازم  و نيروي تازه  به  او بخشم . ١٦من  تا ابد شما را محكوم  
نخواهم  كرد و بر شما خشمگين  نخواهم  ماند، زيرا اگر چنين  كنم  تمام  جانهايي 
كه  آفريده ام  از بين  خواهند رفت . ١٧من  به  علت  طمعكاري شما غضبناک شدم  
و تنبيه تان  كردم  و شما را ترک گفتم . اما شما راه  خود را ادامه  داديد و از آن  
دست  نكشيديد. ١٨كارهاي شما را مي بينم ، اما با وجود اين  شما را شفا خواهم  
داد. شما را هدايت  خواهم  كرد و تسلي خواهم  داد. به  شما كمک خواهم  كرد 
تا براي گناهانتان  ماتم  بگيريد و به  آنها اعتراف  كنيد. ١٩همة مردم  از سلامتي 
برخوردار خواهند شد چه  آناني كه  دورند و چه  آناني كه  نزديكند؛ زيرا من  
ايشان  را شفا خواهم  بخشيد. ٢٠اما بدكاران  مانند درياي متلاطمي هستند كه  
هرگز آرام  نمي گيرد، بلكه  هميشه  گل  و لجن  بالا مي آورد. ٢١براي بدكاران  

سلامتي و آرامش  وجود ندارد.» اين  است  آنچه  خداوند مي فرمايد.

٥٧: ١٠
ار ٢: ٢٥

٥٧: ١١
امث  ٢٩: ٢٥

ار ٢: ٣٢
٥٧: ١٢

ميکا ٣: ١-٤

٥٧: ١٣
مز ٣٧: ٣، ٩
ار ٣٠: ١٤

٥٧: ١٤
اش  ٦٢: ١٠

٥٧: ١٥
تث  ٣٣: ٢٧
مز ٣٤: ١٨
اش  ٦٦: ١
٥٧: ١٦

ميکا ٧: ١٨

٥٧: ١٧
اش  ١: ٤

٥٧: ١٨
اش  ٥٣: ٥ ؛ ٦١: ١-٣

٥٧: ١٩
اش  ٢٦: ١٢
افس  ٢: ١٧
٥٧: ٢٠

ايو ١٨: ٥-١٤
٥٧: ٢١

اش  ٤٨: ٢٢

اشعيا ٥٧  ١٧٤٧

٥٧: ١٢  اشعيا به  اين  مردم  هشدار داد که  عدالت  و اعمال  نيک   
آنها به سان  بتهاي  ضعيف  و بي ارزششان ،  ايشان  را نجات  
رستگار  نمي توانيم   نيک   اعمالِ  طريق   از  ما  داد.  نخواهد 
شويم ،  زيرا حتي  بهترين  اعمال  ما آنقدر خوب  نيست  که  
خدا  هديه  رستگاري   و  نجات   کند.  خنثي   را  ما  گناهان  

است .

٥٧: ١٥-٢١  آيات  ١ تا ١٤ از غرور و شهوت  سخن  مي گويد؛ 
آيات  ١٥ تا ٢١ بيان  مي کند که  چطور خدا با کساني  که  
فروتن  و توبه کار هستند،  رابطه  برقرار مي کند. خداي  بزرگ  
و مقدس  پايين  آمد و هم سطح  ما شد زيرا براي  ما ممکن  
نيست  که  بالا برويم  و هم سطح  او شويم  تا خود را نجات  
دهيم  (ر.ش . به  ٢تواريخ  ٦: ١٨ ؛ مزمور ٥١: ١٧ ؛ فيليپيان  ٢).



نصيحت  در باره  کمک  به  نيازمندان 

خداوند مي فرمايد: «صداي خود را چون  شيپور بلند كن  و گناهان   ٥٨ 
قومم  را به  ايشان  اعلام  كن . ٢آنها هر روز مرا عبادت  مي كنند و وانمود 
مي كنند كه  مايلند احكام  مرا بدانند و اوامر مرا اجرا كنند. مي گويند كه  هرگز 

احكام  عادلانة مرا زيرپا نگذاشته اند و هميشه  از پرستش  من  لذت  برده اند.»
چرا  نمي بيند؟  خداوند  مي گيريم   روزه   وقتي  مي گويند: «چرا  اسرائيل   ٣قوم  

وقتي به  خود رياضت  مي دهيم  او به  ما توجه  نمي كند؟»
خداوند چنين  پاسخ  مي دهد: «دليلش  اين  است  كه  در ايام  روزه داري باز دنبال  
سود خود هستيد و بر كارگران  زيردست  خود ظلم  مي كنيد. ٤روزه داري شما 
باعث  مي شود با يكديگر با خشونت  رفتار كنيد و بجنگيد. آيا فكر مي كنيد 
اين  نوع  روزه  مقبول  من  است ؟ ٥هنگامي كه  قصد داريد روزه  بگيريد، خود 
را رياضت  مي دهيد و سرتان  را مثل  ني خم  مي كنيد و روي پلاس  و خاكستر 

دراز مي كشيد و گمان  مي كنيد با اين  كارها مقبول  من  خواهيد شد.
٦روزه اي كه  من  مي پسندم  اين  است  كه  زنجيرهاي ظلم  را پاره  كنيد و يوغ  ستم  
را بشكنيد و مظلومان  را آزاد كنيد؛ ٧خوراكتان  را با گرسنگان  تقسيم  كنيد 
و فقيران  بي كس  را به  خانة خود بياوريد؛ اشخاص  برهنه  را لباس  بپوشانيد و 
از كمک به  بستگانتان  دريغ  نكنيد. ٨اگر چنين  كنيد من  نيز رحمت  خود را 
همچون  سپيده  دم  بر شما خواهم  تاباند و امراض  شما را فوري شفا خواهم  داد. 
حضور پرجلال  من  هميشه  با شما خواهد بود و شما را از هر طرف  محافظت  
خواهد كرد. ٩وقتي دعا كنيد اجابت  خواهم  كرد و هنگامي كه  كمک بطلبيد، 

به  ياري شما خواهم  آمد.
«اگر از ظلم  كردن  به  ضعفا دست  برداريد و ناحق  به  كسي تهمت  نزنيد و 
سخنان  دروغ  شايع  نكنيد؛ ١٠از خوراک خود به  گرسنگان  بدهيد و به  كساني 
كه  در تنگنا هستند كمک كنيد، آنگاه  نور شما در تاريكي  خواهد درخشيد 
و تاريكي اطرافتان  مانند روز روشن  خواهد شد؛ ١١و من  شما را هميشه  هدايت  

٥٨: ٢
اش  ٢٩: ١٣
ار ٧: ٩و١٠
تيط  ١: ١٦

٥٨: ٣
زکر ٧: ٥و٦
لو ١٨: ١٢

٥٨: ٤
١پاد ٢١: ٩و١٠

٥٨: ٦
نح  ٥: ١٠-١٢

٥٨: ٧
تث  ٢٢: ١-٤
حز ١٨: ٧، ١٦

لو ٣: ١١
عبر ١٣: ٢

٥٨: ٨
مز ٥٨: ١٣
ار ٣٠: ١٧

٥٨: ١٠
تث  ١٥: ٧
٥٨: ١١

مز ١٠٧: ٩
غزل  ٤: ١٥
يو ٤: ١٤

١٧٤٨ اشعيا ٥٨ 

مراسم    وراي   بود   چيزي   حقيقي   پرستش   ٥٨: ١ب ب   
مذهبي ،  رفتن  روزانه  به  معبد،  و گوش  دادن  به  قرائت هايي  
مفهوم   مردم   اين   مي آمد.  به عمل   کتاب مقدس   از  که  
رابطه اي  زنده  و حياتي  با خدا را درک  نکرده  بودند. او از 
ما نمي خواهد که  با گناهانِ نابخشوده  و با دستهايي  آلوده  
به  گناه  روزه  بگيريم  يا تظاهر به  دينداري  کنيم . مهم تر از 
پرستش  صحيح  و تعليم  درست ،  نشان  دادن  محبتي  اصيل  

به  فقرا،  بيچارگان ،  و ستمديدگان  است .
٥٨: ٦-١٢  ما با خدمت  به  خدا بدون  ايمان  نمي توانيم  رستگار 

شويم ،  اما اگر ايمانمان  نيز خيري  براي  ديگران  نداشته  باشد،  
ايمان  درستي  نيست . روزه داري  از نظر روحاني  و جسماني  
مي تواند سودمند باشد،  اما در نهايت  فقط  به  کسي  که  روزه  
مي گيرد،  نفع  مي رساند. خدا مي خواهد که  عبادت هاي  ما نه  
فقط  باعث  رشد شخصي  ما شود،  بلکه  محبت  و نيکوکاري  
و عدالت  و سخاوتمندي  نسبت  به  ديگران  را نيز پديد آورد. 
خشنود کردن  خدا فقط  اين  نيست  که  از خوراکها و اعمال  
حرام  بپرهيزيم ؛ خشنود کردن  خدا کارهايي  است  که  براي  

او و ديگران  انجام  مي دهيم .



نموده ، با چيزهاي خوب  سيرتان  خواهم  كرد. شما را قوي و سالم  نگاه  خواهم  
خواهيد بود. ١٢هموطنانتان   چشمه اي پرآب   داشت . شما مانند باغي پربار و 
خرابه هاي قديمي شهرهايتان  را دوباره  بنا خواهند كرد و شما به  قومي معروف  

خواهيد شد كه  حصارها و شهرهاي خود را بازسازي مي كند.»
١٣خداوند مي فرمايد: «اگر روز مقدس  سبت  را نگاه  داريد و در آن  روز كار 

نكنيد و به  خوشگذراني نپردازيد، بلكه  آن  را محترم  و مقدس  بداريد و در آن  
روز مرا عبادت  كنيد، و در پي هوي و هوس  خود نرويد و سخنان  بيهوده  
نگوييد، ١٤آنگاه  شادي من  نصيب  شما خواهد شد. من  شما را در تمام  جهان  
سربلند خواهم  كرد و بركاتي را كه  به  جدتان  يعقوب  وعده  داده ام  نصيب  شما 

خواهم  ساخت . من  كه  خداوند هستم  اين  را مي گويم .»

هشدار عليه  گناه 

اي مردم  فكرنكنيد كه  خداوند ضعيف  شده  و ديگر نمي تواند شما را  ٥٩ 
نجات  دهد. گوش  او سنگين  نيست ؛ او دعاهاي شما را مي شنود. ٢اما 
گناهان  شما باعث  شده  او با شما قطع  رابطه  كند و دعاهاي شما را جواب  ندهد. 
٣دستهاي شما به  خون  آلوده  است  و انگشتهايتان  به  گناه . لبهاي شما سخنان  
دروغ  مي گويد و از زبانتان  حرفهاي زشت  شنيده  مي شود. ٤در دادگاه  عدالت  
را زيرپا مي گذاريد و با دروغهايي كه  مي گوييد رأي دادگاه  را به  نفع  خود 
تغيير مي دهيد. شما گناهكار و ظالم  هستيد. ٥و٦نقشة شومتان  مانند تخم  افعي 
است  كه  وقتي شكسته  مي شود افعي از آن  بيرون  مي آيد و مردم  را به  هلاكت  
مي رساند! اما بدانيد كه  نقشه هايتان  عملي نخواهد شد و هيچ  فايده اي به  شما 
نخواهد رسانيد. آنها مانند لباسي هستند كه  از تار عنكبوت  بافته  شده  باشند. 
٧با فكرتان  دايم  نقشه هاي پليد طرح  مي كنيد و با پاهايتان  بدنبال  بي گناهان  

٥٨: ١٢
حز ٣٦: ١٠
عا ٩: ١١

٥٨: ١٣
مز ٨٤: ٢، ١٠
ار ١٧: ٢١-٢٧

٥٨: ١٤
تث  ٣٢: ١٣

٥٩: ١
ار ٣٢: ١٧
حز ٨: ١٨

٥٩: ٢
اش  ١: ١٥

٥٩: ٣
ار ٢: ٣٠، ٣٤

هو ٤: ٢
٥٩: ٤

مز ٧: ١٤
٥٩: ٦
ار ٦: ٧

٥٩: ٧
امث  ١: ١٦

مر ٧: ٢١و٢٢
روم  ٣: ١٥-١٧

اشعيا ٥٩،٥٨  ١٧٤٩

دليل    اين   به   فقط   نبايد  را  استراحت   روز  ٥٨: ١٣و١٤  
اين   به   بلکه   است ،   الهي   دستور  يک   که   داشت   حرمت  
دليل  که  به  نفع  ما است  و به  اين  وسيله  خدا گرامي  داشته  
مي شود. نگه  داشتن  سبّت  باعث  احترام  به  خدايي  است  که  
هفتم   روز  در  هم   خودش   که   کسي   است ،   ما  آفريدگار 
استراحت  کرد (پيدايش  ٢: ٣). روز سبّت  خانواده ما را نيز 
متحد مي کند و حق  تقدم  را به  آنها مي دهد. روز استراحت  
ما،  از نظر روحاني  و جسماني  ما را تر و تازه  مي سازد،  
چون  وقت  کافي  در اختيار ما مي گذارد تا بتوانيم  براي  
پرستش  دور هم  جمع  شويم  و بدون  فشارهاي  روزانه ،  به  

خدا بينديشيم .
٥٩: ١-١٢  گناه  باعث  رنجش  خداي  مقدس  ما مي گردد. از 

آنجا که  خدا مقدس  است ،  نمي تواند گناه  را ناديده  بگيرد،  
يا آن  را توجيه  کند،  يا بي اهميت  بينگارد. گناه  موجب  
جدايي  انسان  از خدا مي شود؛ بين  او و انساني  که  دوستش  
اين   که   ندارد  تعجبي   پس   مي آورد.  به وجود  ديوار  دارد،  
فهرست  طويل  از گناهان  و شرارت ها خدا را خشمگين  
مي سازد و سبب  مي شود که  روي  خود را بر گرداند. اگر 
کسي  بميرد بدون  آنکه  گناهانش  بخشيده  شده  باشد،  تا ابد 
از خدا جدا خواهند ماند. خدا مي خواهد که  انسان  ابديت  را 
در حضور مقدس  او سپري  کند،  اما اين  ميسر نمي گردد 
مگر آنکه  نخست  گناهانش  زدوده  شود. آيا شما خشمگين  
نمي شديد اگر مي ديديد کساني  که  دوستشان  داريد خود را 
از شما جدا مي کنند،  خصوصاً اگر اين  جدايي  ابدي  باشد؟



مي دويد تا آنها را بكشيد. هر جا مي رويد خرابي و ويراني برجاي مي گذاريد 
٨و سلب  آرامش  مي كنيد. تمام  كارهاي شما از روي بي انصافي است . راههاي 
نخواهد  برخوردار  آسايش   از  بگذارد  قدم   آن   در  كه   هر  و  است ،  كج   شما 

شد.
نجات   دشمنانمان   دست   از  را  ما  خدا  چرا  فهميديم   مي گويند: «الان   ٩مردم  
نمي دهد و چرا هنگامي كه  در انتظار نور بوديم ، تاريكي به  سراغمان  آمد! 
١٠مانند اشخاص  نابينا، كورمال  كورمال  راه  مي رويم  و در روز روشن  جايي 
مي كنيم !  زندگي  مردگان   دنياي  در  گويي  مي افتيم ؛  زمين   به   و  نمي بينيم   را 
١١همة ما همچون  خرسهاي گرسنه  خرناس  مي كشيم  و مانند فاخته ها مي ناليم . 
به  خداوند روي مي آوريم  تا ما را نجات  دهد، اما بي فايده  است ؛ زيرا او از 
ما روگردان  شده  است . ١٢گناهاني كه  نسبت  به  خداوند مرتكب  شده ايم  در 

حضور او روي هم  انباشته  شده  و عليه  ما شهادت  مي دهند.
«اي خداوند، مي دانيم  كه  گناهكاريم . ١٣ما تو را ترک گفته  و رد كرده ايم  و 
از پيروي تو دست  برداشته ايم . ما ظالم  و ياغي هستيم . فكرهاي ما كج  است  
و حرفهاي ما پر از دروغ . ١٤انصاف  را زيرپا گذاشته ايم ؛ عدالت  را از خود 
فراموشي  بوتة  به   را  صداقت   و  انداخته ايم   كوچه ها  در  را  حقيقت   رانده ايم ؛ 
سپرده ايم . ١٥راستي از بين  رفته  است ؛ و هر كه  بخواهد از ناراستي دوري كند، 

مورد سرزنش  واقع  مي شود.»
خداوند تمام  اين  بديها را ديده  و غمگين  است . ١٦او تعجب  مي كند كه  چرا كسي 
نيست  به  داد مظلومان  برسد. پس  او خود آماده  مي شود تا ايشان  را نجات  دهد، 
زيرا او خداي عادلي است . ١٧خداوند عدالت  را مانند زره  مي پوشد و كلاهخود 
نجات  را بر سر مي گذارد. سراسر وجود او آكنده  از حس  عدالت خواهي است ؛ 
او از ظالمان  انتقام  خواهد كشيد. ١٨دشمنان  خود را به  سزاي اعمالشان  خواهد 
رسانيد و مخالفان  خود را حتي اگر در سرزمينهاي  دور دست  نيز باشند، جزا 
خواهد داد. ١٩همة مردم ، از شرق  تا غرب ، از قدرت  او خواهند ترسيد و به  او 

احترام  خواهند گذاشت . او مانند سيلابي عظيم  و طوفاني شديد خواهد آمد.
خواهد  ظهور  اورشليم   در  دهنده اي  مي گويد: «نجات   خود  قوم   به   ٢٠خداوند 

٥٩: ٩
اش  ٥: ٣٠

٥٩: ١٠
تث  ٢٨: ٢٩
مراثي  ٣: ٦
٥٩: ١١

حز ٧: ١٦

٥٩: ١٢
عز ٩: ٦
هو ٥: ٥
٥٩: ١٣

متي  ١٠: ٣٣

٥٩: ١٤
حب  ١: ٤

٥٩: ١٥
اش  ١: ٢١-٢٣ ؛ ٥: ٢٣

٥٩: ١٦
حز ٢٢: ٣٠

٥٩: ١٧
افس  ٦: ١٤

٥٩: ١٩
اش  ٣٠: ٢٨

٥٩: ٢٠
حز ١٨: ٣٠و٣١

اعما  ٢: ٣٨
روم  ١١: ٢٦و٢٧

١٧٥٠ اشعيا ٥٩ 

قوم    مکرر  و  عمدي   سرکشي   به خاطر  خدا    ٥٩: ١٥
٥٩)،  اعلام  داشت  که  ايشان   ٥٦ تا  اسرائيل  (فصل هاي  
ديگر قادر نيستند اقدامي  براي  رفع  گناهان  خود بکنند. 
گناه   نسازد،   پر  را  ما  زندگي   ديگر  الهي   حقايق   وقتي  
نجات   را  ما  مي تواند  خدا  فقط   مي گيرد.  را  آن   جاي  

دهد.
٥٩: ١٦و١٧  خدا مي توانست  قوم  خود را از دست  سپاهيان  

دشمن  (آشوري ها و بابلي ها) نجات  دهد. او مي تواند ايشان  
را از گناه  نيز نجات  بخشد. از آنجا که  اين  کار براي  انسان  
براي   موعود  مسيح   يعني   خودش ،   خدا  است ،   غيرممکن  
ما  چه   ١١: ٢٦و٢٧).  (روميان   مي شود  عمل   وارد  کمک  
يک بار گناه  کنيم  چه  هزاران  بار،  گناه  ما را از خدا جدا 
خدا  که   موقعي   تا  مي يابد  ادامه   وضع   همين   و  مي سازد 

گناهان  ما را ببخشد (ر.ش . به  ارميا ٥: ١).



كرد تا كساني را كه  از گناهانشان  دست  مي كشند، نجات  بخشد. ٢١و اما من  
با شما اين  عهد را مي بندم : روح  من  كه  بر شماست  و كلام  من  كه  در دهان  
شماست ، هرگز از شما دور نخواهند شد. اين  است  عهد من  با شما و با نسلهاي 

شما تا ابد.»

٣ـ پادشاهي آينده 
وعده جلال  براي  قوم  خدا

اي اورشليم  برخيز و بگذار نور تو بدرخشد، زيرا جلال  خداوند بر  ٦٠ 
تو تابان  است ! ٢تمام  قومهاي جهان  در تاريكي فرو خواهند رفت ، 
اما نور جلال  خداوند بر تو خواهد تابيد، ٣و پادشاهان  و قومها بسوي تو خواهند 

آمد تا نور جلال  خداوند را كه  بر تو تابان  است  مشاهده  كنند.
٤به  اطراف  خود نگاه  كن  و ببين  چگونه  قوم  تو جمع  شده  بسوي تو مي آيند. 
باز  وطن   به   دور  راه   از  گرفته ،  آغوش   در  را  دخترانت   و  پسران   ايشان  

مي گردند.
٥تو اين  را به  چشم  خواهي ديد و شاد خواهي شد و از شدت  هيجان  خواهي 
لرزيد. گنجهاي جهان  از راه  دريا بسوي تو خواهد آمد و ثروت  قومها نزد تو 
جمع  خواهد شد. ٦كاروانهاي شتر از «مديان » و «عيفه » و «شبع » خواهند آمد 
و با خود طلا و بخور خواهند آورد. مردم  خداوند را ستايش  خواهند كرد و 
كارهاي او را بشارت  خواهند داد. ٧تمام  گله هاي «قيدار» و «نبايوت » را نزد 
تو خواهند آورد تا بر قربانگاه  خانة خداوند قرباني كنند. در آن  روز خداوند 

خانة پرشكوه  خود را زينت  خواهد داد.
به   ايشان   حركتند؟  در  اسرائيل   سرزمين   بسوي  ابر  مانند  كه   كيستند  ٨اينها 
كبوترهايي مي مانند كه  به  لانه هاي خود باز مي گردند. ٩اينها قوم  خدا هستند 
كه  سوار بر كشتي از سرزمينهاي دور دست  به  وطن  باز مي گردند و با خود 
طلا و نقره  مي آورند، زيرا خداي  مقدس  اسرائيل  كه  در تمام  دنيا مشهور است ، 

قوم  خود را در نظر همة قومها عزت  و احترام  بخشيده  است .

٥٩: ٢١
اش  ٤٤: ٣

ار ٣١: ٣١-٣٤

٦٠: ١
افس  ٥: ١٤

٦٠: ٢
کول  ١: ١٣

٦٠: ٣
اش  ٢: ٣

٦٠: ٥
مز ٣٤: ٥
اش  ٦١: ٦

٦٠: ٦
مز ٧٢: ١٠

٦٠: ٩
اش  ٤٩: ٢٢

اشعيا ٦٠،٥٩  ١٧٥١

٥٩: ٢١  وقتي  روح  مقدس  خدا در قومش  ساکن  مي شود،   
آنها دگرگون  مي شوند. علائق  پيشين  آنها ديگر ايشان  را 
ساختن   خشنود  آنها  اصلي   هدف   حالا  نمي کند؛  وسوسه  
خدا است . ما مسيحيان  امروز وارث  اين  پيشگويي  هستيم ؛ 
تمييز  نادرست   از  را  راست   که   داريم   را  قابليت   اين   ما 
دهيم  زيرا روح القدس  در ما ساکن  است  (يوحنا ١٤: ٢٦ ؛ 

فيليپيان  ٢: ١٣ ؛ عبرانيان  ٥: ١٤).
٦٠: ١-٣  نور خدا بر اسرائيل  تابان  خواهد شد و ايشان  آن  را 
بر ملت ها خواهند تابانيد و تاريکي  را از دنياي  پيرامون  خود 

زايل  خواهند ساخت . نور خدا به  تنهايي  مي تواند تاريکي  
اطراف  ما را زايل  کند. ما جدا از او هيچ  نوري  نداريم .

٦٠: ٦و٧  مکان هايي  که  نام  برده  شده  به  قبايل  ناشناخته اي  
در بيابان  عربستان ،  صدها کيلومتر دور از اسرائيل ،  اشاره  
دارد. همه مردم  به  اورشليم  خواهند آمد چون  خدا در آنجا 
ساکن خواهد بود و آنها جذب  نور او خواهند شد. وقتي  
مي بينيد که  عده کمي  به سوي  خدا مي آيند،  نااميد نشويد؛ 
روزي  مردم  سراسر دنيا او را به عنوان  تنها خداي  حقيقي  

خواهند پذيرفت .



بازسازي  را  تو  ديوارهاي  آمده ،  «بيگانگان   مي گويد:  اورشليم   به   ١٠خداوند 

خواهند كرد و پادشاهان  آنها تو را خدمت  خواهند نمود، زيرا هر چند در 
خشم  خود تو را مجازات  كردم ، اما به  لطف  خويش  بر تو رحم  خواهم  كرد. 
١١روز و شب ، دروازه هايت  باز خواهد بود تا پادشاهان  جهان  ثروت  كشورهاي 
خود را نزد تو بياورند. ١٢هر قومي كه  نخواهد تو را خدمت  كند، هلاک شده ، 

از بين  خواهد رفت .
اي  تو  براي  را  چنار  و  كاج   و  صنوبر  درختان   چوبهاي  لبنان   جنگل   ١٣«از 

اورشليم  خواهند آورد تا تو را بازسازي كنند و خانة مرا تزئين  نمايند و شهر 
مرا باشكوه  سازند. ١٤پسران  كساني كه  بر تو ظلم  كرده اند خواهند آمد و در 
مقابل  تو زانو زده ، تعظيم  خواهند كرد و كساني كه  تو را تحقير كرده اند بر 
پاهايت  خواهند افتاد و تو را سجده  خواهند كرد. آنها تو را شهر خداوند، 

خداي مقدس  اسرائيل  خواهند ناميد.
١٥«تو زماني متروک و مطرود بودي و كسي از تو عبور نمي كرد، اما اينک 

بود.  خواهي  شادماني  محل   ابد  تا  تو  و  مي سازم   باشكوه   هميشه   براي  را  تو 
١٦قومها و پادشاهان  جهان  نيازهاي تو را برآورده  خواهند ساخت  و مانند يک 
مادر از تو مراقبت  خواهند نمود. آنگاه  خواهي فهميد كه  من  خداوند، خداي 

قادر اسرائيل ، حامي و نجات  دهندة تو هستم .
١٧«من  مفرغ  تو را به  طلا تبديل  مي كنم  و آهن  تو را به  نقره ، چوب  تو را به  

مفرغ ، و سنگ  تو را به  آهن . رهبران  و حاكماني به  تو خواهم  داد كه  با صلح  
و عدالت  بر تو حكومت  كنند. ١٨ظلم  و خرابي را از تو دور خواهم  كرد و 
مانند ديواري محافظ ، تو را احاطه  خواهم  نمود و تو مرا سپاس  خواهي گفت  

چرا كه  تو را نجات  داده ام .
كه   من   زيرا  داشت ،  نخواهي  احتياج   ماه   و  خورشيد  روشنايي  به   ديگر  ١٩«تو 

خداوند هستم  نور جاوداني تو و زيبايي تو خواهم  بود. ٢٠آفتاب  تو هرگز غروب  
نخواهد كرد و ماه  تو زوال  نخواهد پذيرفت ، زيرا من  نور جاوداني تو خواهم  
بود، و روزهاي سوگواريت  پايان  خواهند يافت . ٢١همة افراد قوم  تو مردماني 
درستكار خواهند بود و سرزمين  خود را تا ابد حفظ  خواهند كرد. من  ايشان  را در 
آنجا خواهم  كاشت  تا عظمت  و جلال  خود را ظاهر كنم . ٢٢حتي كوچكترين  و 
ضعيفترين  خاندان  تو بزرگ  شده ، به  قومي نيرومند تبديل  خواهد شد. هنگامي كه  

زمان  معين  فرا رسد من  كه  خداوند هستم  اين  را بي درنگ  انجام  خواهم  داد.»

٦٠: ١٠
اش  ٤٩: ٢٣

٦٠: ١١
اش  ٢٦: ٢
٦٠: ١٢

زکر ١٤: ١٧

٦٠: ١٣
مز ١٣٢: ٧

٦٠: ١٤
اش  ١: ٢٦ ؛ ١٤: ١و٢

مکا ٣: ٩

٦٠: ١٥
اش  ٦٥: ١٨
ار ٣٠: ١٧
٦٠: ١٦

اش  ٤٣: ٣، ١١ ؛ ٦٣: ١٦

٦٠: ١٨
اش  ٢٦: ١

٦٠: ١٩
اش  ٩: ٢
زکر ٢: ٥

مکا ٢١: ٢٣
٦٠: ٢٠

مکا ٢١: ٤
٦٠: ٢١

مز ٣٧: ٢٢
اش  ٤٥: ٢٤و٢٥

٦٠: ٢٢
اش  ٥١: ٢

١٧٥٢ اشعيا ٦٠ 

٦٠: ١٩و٢٠  نگاه  کنيد به  مکاشفه  ٢١: ٢٣و٢٤ که  در آنجا  
نيز اين  واقعيت  زيبا وعده  داده  شده  است .

٦٠: ٢٢  وقتي  اين  وعده ها را مي خوانيم ،  آرزو مي کنيم  که  

زودتر تحققشان  را ببينيم . اما بايد با صبر منتظر زمان  معين  
خدا شويم . او بر تاريخ  مسلط  است  و تمامي  جوانب  زندگي  

ما را در نقشه اي  که  براي  جهان  دارد،  خواهد گنجانيد.



بشارت  به  رنجديدگان 

روح  خداوند بر من  است . خداوند مرا برگزيده  تا به  رنجديدگان   ٦١ 
بشارت  دهم ، دل  شكستگان  را شفا بخشم ، به  اسيران  مژدة آزادي 
دهم  و كوران  را بينا سازم . ٢او مرا فرستاده  تا به  قوم  او كه  سوگوارند تسلي 
براي  او  غضب   و روز  ايشان   براي  خداوند  رحمت   زمان   كه   و بگويم   دهم  
دشمنانشان  فرا رسيده  است . ٣من  غم  مردم  ماتم  زده  اورشليم  را به  شادي و 
آنان   كرد.  خواهم   تبديل   ستايش   و  حمد  سرود  به   را  آنان   نوحة  و  سرور، 
راست  و  همچون  درختان  بدست  خداوند كاشته  خواهند شد و آنچه  را كه  
درست  است  انجام  داده ، باعث  سرافرازي و ستايش  وي خواهند بود. ٤ايشان  
خرابه هاي قديمي را بازسازي خواهند كرد و شهرهايي را كه  از مدتها پيش  

ويران  بوده اند آباد خواهند نمود.
٥اي قوم  من ، بيگانگان  شما را خدمت  خواهند كرد. ايشان  گله هايتان  را خواهند 
خواهند  نگهداري  باغهايتان   از  و  زد  خواهند  شخم   را  زمينهايتان   و  چرانيد 
كرد. ٦شما «كاهنان  خداوند» و «خدمتگزاران  خداي ما» ناميده  خواهيد شد. 
گنجهاي قومها را تصاحب  خواهيد كرد و ثروت  آنان  از آن  شما خواهد شد. 
٧رسوايي و سرافكندگي شما پايان  خواهد يافت  و سعادت  مضاعف  و شادي 

ابدي نصيبتان  خواهد شد.
٨خداوند مي فرمايد: «عدل  و انصاف  را دوست  دارم  و از غارت  و ستم  بيزارم . 

پاداش  رنج  و زحمت  قوم  خود راخواهم  داد و با ايشان  عهد جاوداني خواهم  
بست . ٩فرزندانشان  در ميان  قومهاي جهان  معروف  خواهند شد. هر كه  آنان  را 

ببيند اعتراف  خواهد كرد كه  قوم  برگزيده  و مبارک خداوند هستند.»

٦١: ١
اش  ٤٩: ٩

لو ٤: ١٨و١٩
٦١: ٢

متي  ٥: ٤

٦١: ٣
مز ٢٣: ٥

ار ١٧: ٧و٨

٦١: ٤
حز ٣٦: ٣٣
عا ٩: ١٤

٦١: ٥
اش  ١٤: ٢

٦١: ٦
اش  ٦٦: ٢١

٦١: ٧
زکر ٩: ١٢

٦١: ٨
پيدا ١٧: ٧
اش  ٥: ١٦

اشعيا ٦١  ١٧٥٣

نقل     ٤: ١٨-٢١ لوقا  در  را  سخنان   اين   عيسي   ٦١: ١و٢  
قول  کرد. وقتي  او اين  قسمت  را براي  مردم  در کنيسه  
مي خواند،  در وسط  ٦١: ٢ از خواندن  دست  کشيد و فقط  
تا آنجا خواند که  مي فرمايد:  «زمان  رحمت  خداوند براي  
مي بست ،   را  کتاب   وقتي   او  است ».  رسيده   فرا  ايشان  
 .(٤: ٢١ (لوقا  رسيد»  انجام   به   نوشته   اين   فرمود:  «امروز 
بقيه ٦١: ٢،  يعني  اين  قسمت  که  مي فرمايد:  «روز غضب  
او براي  دشمنانشان  فرا رسيده  است »،  زماني  تحقق  خواهد 
حال   در  ما  گردد.  باز  جهان   به   دوباره   عيسي   که   يافت  
حاضر،  زير رحمت  خدا هستيم ؛ غضب  او هنوز نازل  نشده  

است .
را  اسرائيل   کاهنان   خدا  قديم ،   پيمان   موجب   به     ٦١: ٦
مقرر فرمود تا ميان  او و قومش  واسط  باشند. آنها کلام  
خدا را براي  مردم  بيان  مي داشتند و نيازها و گناهان  مردم  

را به  حضور خدا مي بردند. به  موجب  پيمان  جديد،  همه 
ايمانداران  در حضور خدا کاهن  هستند؛ ايشان  مي توانند 
بدون  واسطه  کلام  خدا را بخوانند و درک  کنند،  و گناهان  
خود را مستقيماً به  او اعتراف  کنند و به  ديگران  خدمت  

نمايند.
٦١: ٨  ما به  دلايل  مختلف  رنج  و زحمت  مي کشيم ،  به  
و  ديگر،   کسي   اشتباهاتِ  يا  خودمان ،   اشتباهات   دليل  
خودمان   اشتباهات   به خاطر  وقتي   بي عدالتي ها.  اثر  در  يا 
رنج  مي کشيم ،  آن  چيزي  نصيبمان  مي شود که  سزاوارش  
هستيم . اگر در اثر خطاي  ديگران  يا بي عدالتي  رنج  بکشيم ،  
خدا خشمگين  مي شود. خدا در رحمت  خود مي فرمايد که  
قومش  به  اندازه کافي  رنج  کشيده اند. خدا به  کساني  که  
به  دليل  بي عدالتي  رنج  مي کشند،  پاداش  خواهد داد. او به  

همه حساب ها رسيدگي  خواهد کرد.



ساخته   شاد  مرا  و  داده   من   به   عظيمي  خوشي  مي گويد: «خداوند  ١٠اورشليم  
است ! او لباس  نجات  و رداي عدالت  را به  من  پوشانده  است ! من  مانند دامادي 
هستم  كه  بر سرش  تاج  نهاده اند و همچون  عروسي هستم  كه  با زيورآلات ، 
خود را آراسته  است . ١١خداوند عدالت  خود را در تمام  جهان  آشكار خواهد 
كرد و همة قومها او را ستايش  خواهند نمود. عدالت  او در باغ  جهان  خواهد 

روييد و شكوفه  خواهد آورد!»

اشعيا براي  اورشليم  دعا مي کند

من  براي اورشليم  دعا خواهم  كرد و ساكت  نخواهم  نشست . آنقدر  ٦٢ 
دعا خواهم  كرد تا اورشليم  نجات  يابد و پيروزي او مانند مشعلي 
در تاريكي بدرخشد. ٢اي اوشليم ، قومها پيروزي تو را به  چشم  خواهند ديد 
و پادشاهان  شكوه  و عظمت  تو را مشاهده  خواهند كرد. خداوند نام  جديدي 
بر تو خواهد نهاد، ٣و تو براي خداوند تاج  افتخار خواهي بود. ٤تو را ديگر 
«متروک » نخواهند خواند و اسرائيل  را «زن  ترک شده » نخواهند ناميد. نام  
جديد تو «مرغوب » و نام  جديد اسرائيل ، «عروس » خواهد بود، زيرا خداوند 
به  تو رغبت  خواهد داشت  و اسرائيل  را همسر خود خواهد دانست . ٥همانگونه  
كه  يک مرد جوان ، دوشيزه اي را به  عقد خود در مي آورد، آفرينندة تو نيز تو 
را همسر خود خواهد ساخت . همانگونه  كه  داماد به  تازه  عروسش  دل  مي بندد، 

خداوند نيز به  تو دل  خواهد بست .
دعا  شب   و  روز  كه   گماشته ام   ديده باناني  حصارهايت   بر  اورشليم ،  ٦و٧اي 
مي كنند. آنان  ساكت  نخواهند شد تا هنگامي كه  خداوند به  وعده هايش  عمل  
كه   هنگامي  تا  ندهيد  آرامي  را  خداوند  مي كنيد،  دعا  كه   كساني  اي  كند. 

اورشليم  را استوار كند و آن  را محل  عبادت  تمام  مردم  جهان  سازد.
خواهد  عمل   آن   به   خويش   قدرت   با  و  خورده   قسم   اورشليم   براي  ٨خداوند 

كرد. او گفته  است : «ديگر اجازه  نخواهم  داد دشمنان  تو بر تو يورش  آورند 
و غله  و شرابت  را كه  برايش  زحمت  كشيده اي غارت  كنند. ٩ساكنان  تو ناني 
را كه  از غلة خود بدست  آورده اند خواهند خورد و خداوند را شكر خواهند 

٦١: ١٠
اش  ٥١: ٣ ؛ ٥٢: ١

٦٢: ١
اش  ٤٦: ١٣

٦٢: ٢
اش  ٥٦: ٥

٦٢: ٣
زکر ٩: ١٦
١تسا ٢: ١٩

٦٢: ٤
اش  ٥٤: ٦و٧

ار ٣٢: ٤١
صف  ٣: ١٧و١٨

٦٢: ٦
ار ١٤: ٢١
حز ٣٣: ٧

صف  ٣: ١٩و٢٠
لو ١٨: ١-٨

٦٢: ٨
لاو ٢٦: ١٦

تث  ٢٨: ٣١، ٣٣
٦٢: ٩

اش  ٦٥: ١٣، ٢١-٢٣

١٧٥٤ اشعيا ٦٢،٦١ 

روح    با  که   موعود  مسيح   به   مي تواند  «مرا»    ٦١: ١٠
باشد،  يا به   داشته   است  (٦١: ١) اشاره   شده   مسح   خداوند 
داماد  استعاره  است .  خدا  قوم   مظهر  که    (٦٢: ١) صهيون  
غالباً در کتاب مقدس  براي  توصيف  مسيح  موعود به کار 
رفته  (ر.ش . به  متي  ٩: ١٥)؛ استعاره عروس  نيز به  قوم  خدا 

اشاره  دارد (ر.ش . به  مکاشفه  ١٩: ٦-٨).
٦٢: ١-٧  غيرت  اشعيا براي  مملکتش  و علاقه او به  ديدن  

تکميل  شدنِ کار نجات ،  او را وا داشت  تا بدون  وقفه  دعا 
ديدن   براي   ما  يابد.  نجات   اسرائيل   که   اميد  اين   به   کند 
انجام  کار خدا،  بايد غيرت  اشعيا را داشته  باشيم . اين  معناي  
همان  چيزي  است  که  به هنگام  «دعاي  خداوند» مي گوييم :  
در  که   آنچنان   تو  خواست   گردد؛  برقرار  تو  «ملکوت  
آسمان  مورد اجرا است ،  بر زمين  نيز اجرا شود.» خوب  

است  که  با پشتکار براي  ديگران  دعا کنيم .



گفت ؛ آنها شرابي را كه  با دست  خود درست  كرده اند در صحن  خانة خداوند 
خواهند نوشيد.»

١٠اي مردم  اورشليم  از شهر خارج  شويد و جاده اي براي بازگشت  قوم  خود 
آماده  سازيد! سنگها را از سر راه  برداريد و پرچم  را برافرازيد تا قومها آن  
را ببينند و بدانند ١١كه  خداوند به  تمام  مردم  جهان  اعلان  مي كند كه  به  شما 
بگويند: «اي مردم  اورشليم ، خداوند به  نجات  شما مي آيد و قوم  خود را كه  
آزاد ساخته  است  همراه  خود مي آورد!» ١٢اي مردم  اورشليم ، شما «قوم  مقدس  
خدا» و «نجات  يافتگان  خداوند» ناميده  خواهيد شد و اورشليم  «شهر محبوب  

خدا» و «شهر مبارک خداوند» خوانده  خواهد شد.

داوري  و لطف  خدا

«اين  كيست  كه  از بصرة ادوم  مي آيد؟ اين  كيست  كه  در لباسي  ٦٣ 
باشكوه  و سرخ  رنگ ، با قدرت  و اقتدار گام  بر زمين  مي نهد؟»

«اين  خداوند است . او قدرت  نجات  دارد و مي آيد تا پيروزي خود را اعلان  
كند.»

٢«چرا لباس  او اينچنين  سرخ  است ؟ مگر او در چرخشت ، انگور زير پاي خود 

فشرده  است ؟»
٣خداوند پاسخ  مي دهد: «بلي، من  به  تنهايي انگور را در چرخشت ، زير پا فشردم . 

كسي نبود به  من  كمک كند. در غضب  خود، دشمنانم  را مانند انگور زير پا 
له  كردم . خون  آنان  بر لباسم  پاشيد و تمام  لباسم  را آلوده  كرد. ٤وقتش  رسيده  
بود كه  انتقام  قوم  خود را بگيرم  و ايشان  را از چنگ  دشمنان  نجات  دهم . ٥نگاه  
كردم  ببينم  كسي به  كمک من  مي آيد، اما با كمال  تعجب  ديدم  كسي نبود. 
پس ، خشم  من  مرا ياري كرد و من  به  تنهايي پيروز شدم . ٦با خشم  خود قومها 

را زار و ناتوان  كرده ، آنها را پايمال  نمودم  و خونشان  را به  زمين  ريختم .»
٧از لطف  و مهرباني خداوند سخن  خواهم  گفت  و بسبب  تمام  كارهايي كه  
براي ما كرده  است  او را ستايش  خواهم  كرد. او با محبت  و رحمت  بي حد 

خويش  قوم  اسرائيل  را مورد لطف  خود قرار داد.

٦٢: ١١
اش  ٤٩: ٦
زکر ٩: ٩
٦٢: ١٢
تث  ٧: ٦

١پطر ٢: ٩

٦٣: ١
ار ٤٩: ١٣

صف  ٣: ١٧

٦٣: ٢
مکا ١٩: ١٣، ١٥

٦٣: ٣
اش  ٢٢: ٥
ميکا ٧: ١٠

٦٣: ٤
ار ٥١: ٦

٦٣: ٧
١پاد ٨: ٦٦

مز ٢٥: ٦و٧ ؛ ٨٦: ٥
افس  ٢: ٤

اشعيا ٦٣،٦٢  ١٧٥٥

داشت :    خواهند  جديدي   نامهاي   اورشليم   مردم     ٦٢: ١٢
«قوم  مقدس  خدا» و «نجات  يافتگانِ خدا». ايمانداران  نيز 
امروز نامهاي  جديدي  دارند:  «مسيحي ». در ١پطرس  ٢: ٥،  

نيز «کاهنان  مقدس  او» ناميده  شده ايم .
نسل   از  دو  هر  اسرائيليان   و  ادوميان   اينکه   با    ٦٣: ١-٤
اسحاق  بودند،  اما ادوم  هميشه  با اسرائيل  خصومت  مي ورزيد 
(پيدايش  ٢٥: ٢٣). ادوم  از هر مشکلي  که  اسرائيل  با آن  روبرو 

مي شد،  شادماني  مي کرد. نگهبان  بر روي  ديوار اورشليم  ديد 
که  ادومي ها نزديک  مي شوند،  و چون  ديد که  پادشاهِ ادوم  
با جامه اي  ارغواني  حمله  به  اورشليم  را رهبري  مي کند،  به  
وحشت  افتاد. اما وقتي  نزديکتر آمد،  معلوم  شد که  خداوند 
است  با جامه اي  خون آلود که  ادوم  را لگدمال  و نابود کرده  
است  (براي  اطلاع  از پيشگويي هاي  بر ضد ادوم ،  نگاه  کنيد 

به  عاموس  ١: ١١ ؛ عوبديا ١: ١٠و١١ ؛ ملاکي  ١: ٢-٤).



٨خداوند فرمود: «بني اسرائيل  قوم  من  هستند و به  من  خيانت  نخواهند كرد.» او 

نجات  دهندة ايشان  شد ٩و در همة مشكلاتشان  با ايشان  بود. بلي، خود خداوند 
ايشان  را نجات  داد. او با محبت  و دلسوزي آنان  را رهانيد و سالهاي سال  از 
محزون   را  او  مقدس   روح   كرده ،  نافرماني  ايشان   ١٠اما  كرد.  مراقبت   ايشان  

ساختند. پس ، او نيز دشمن  ايشان  شد و با آنان  جنگيد.
١١آنگاه  ايشان  گذشته  را به  ياد آوردند كه  چگونه  موسي قوم  خود را از مصر 
بيرون  آورد. پس ، فرياد برآورده  گفتند: «كجاست  آن  كسي كه  بني اسرائيل  را به  
رهبري موسي از ميان  دريا عبور داد؟ كجاست  آن  خدايي كه  روح  مقدس  خود را 
به  ميان  قومش  فرستاد؟ ١٢كجاست  او كه  وقتي موسي دست  خود را بلند كرد، با 
قدرت  عظيم  خود دريا را در برابر قوم  اسرائيل  شكافت  و با اين  كار خود شهرت  

جاوداني پيدا كرد؟ ١٣چه  كسي ايشان  را در اعماق  دريا رهبري كرد؟»
خدا بني اسرائيل  را رهبري كرد و آنان  مانند اسباني اصيل  كه  در بيابان  مي دوند، 
هرگز نلغزيدند. ١٤آنان  مانند گله اي بودند كه  آرام  در دره  مي چرد، زيرا روح  
خداوند به  ايشان  آرامش  داده  بود. بلي، او قوم  خود را رهبري كرد، و نام  او 

براي اين  كار شهرت  يافت .
١٥اي خداوند از آسمان  به  ما نگاه  كن  و از جايگاه  باشكوه  و مقدست  به  ما 
نظرانداز. كجاست  آن  محبتي كه  در حق  ما نشان  مي دادي؟ كجاست  قدرت  و 
رحمت  و دلسوزي تو؟ ١٦تو پدر ما هستي! حتي اگر ابراهيم  و يعقوب  نيز ما را 
فراموش  كنند، تو اي خداوند، از ازل  تا ابد پدر و نجات  دهندة ما خواهي بود. 
١٧خداوندا، چرا دلهايمان  را سخت  كرده اي؟ چرا گذاشتي از راههاي تو منحرف  

شويم  و تو را احترام  نكنيم ؟ بخاطر بندگانت  بازگرد! بخاطر قومت  بازگرد! ١٨ما، 
قوم  مقدس  تو، مدت  زماني كوتاه  مكان  مقدس  تو را در تصرف  خود داشتيم ، 
اما اينک دشمنان  ما آن  را ويران  كرده اند. ١٩اي خداوند، چرا با ما طوري رفتار 

مي كني كه  گويا هرگز قوم  تو نبوده ايم  و تو نيز هرگز رهبر ما نبوده اي؟

خداوند کوزه گر است 

اي كاش  آسمانها را مي شكافتي و پايين  مي آمدي! حضور تو كوهها  ٦٤ 
را مي جنبانيد ٢و آنها را مانند آبي كه  بر روي آتش  بجوش  مي آيد، 

٦٣: ٨
خرو ٦: ٧

٦٣: ٩
خرو ٢٣: ٢٠-٢٣

داو ١٠: ١٦
٦٣: ١٠

مز ٧٨: ٤٠
افس  ٤: ٣٠
٦٣: ١١

اعد ١١: ١٧، ٢٥، ٢٩
اش  ٥١: ٩و١٠

٦٣: ١٢
خرو ٦: ٦ ؛ ١٤: ٢١و٢٢

٦٣: ١٣
ار ٣١: ٩

٦٣: ١٤
يوش  ٢١: ٤٤

٦٣: ١٥
مز ٨٠: ١٤ ؛ ١٢٣: ١

ار ٣١: ٢٠
٦٣: ١٦

اش  ٤١: ٨

٦٣: ١٧
اش  ٢٩: ١٣و١٤

٦٣: ١٨
مز ٧٤: ٣-٧

٦٣: ١٩
مراثي  ٣: ٤٣-٤٥

٦٤: ١
خرو ١٩: ١٨

داو ٥: ٥
نح  ١: ٥
٦٤: ٢

مز ٩٩: ١

١٧٥٦ اشعيا ٦٤،٦٣ 

خدا   از  درخواست   دو  وفادار  باقيماندگان     ٦٣: ١٥-١٩
کردند:  مهرباني  کردن  به  آنها (٦٣: ١٥-١٩)،  و مجازات  
دشمنانشان  (٦٤: ١-٧). اين  مردم  پيش  از اين  درخواستها،  
او  به   بود،   کرده   آنها  حق   در  قبلاً  خدا  که   را  عناياتي  
او  خاطر  به   را  او  گذشته  دلسوزي   و  کردند  يادآوري  

آوردند (٦٣: ٧-١٤).

٦٤: ١-٦  جلال  خدا مانند آتشي  سوزان  است  که  هر چيز 
را که  در سر راهش  باشد  مي سوزاند. اگر ما اينقدر ناپاک  
هستيم ،  چگونه  مي توانيم  رستگار شويم ؟ فقط  با رحمت  خدا. 
قوم  اسرائيل  جلال  خدا را در کوه  سينا تجربه  کرده  بودند 
(خروج  ١٩: ١٦-١٩). وقتي  خدا با موسي  ملاقات  کرد،  رعد 
و برقي  شديد در گرفت  و دود همه  جا را پوشاند و زمين  



مي لرزانيد. اي كاش  مي آمدي و قدرت  خود را به  دشمنانت  نشان  مي دادي و 
حضور تو آنها را به  لرزه  مي انداخت . ٣زماني تو اين  كار را كردي؛ هنگامي 
كه  انتظار آن  را نداشتيم  تو آمدي و با حضور خود كوهها را لرزاندي. ٤از 
آغاز جهان  تابحال ، نه  كسي ديده  و نه  كسي شنيده  كه  خداي ديگري غير از 

تو براي پرستندگانش  چنين  كارهايي بكند.
٥تو كساني را نزد خود مي پذيري كه  با خوشحالي آنچه  را كه  راست  است  
انجام  مي دهند. ولي ما آنچه  را كه  راست  است  انجام  نداديم  و تو بر ما غضبناک 
شدي. آيا براي ما كه  مدت  زيادي در گناه  غوطه ور بوده ايم  اميدي هست ؟ 
است .  آلوده   گناه   به   تمام   نيز  ما  خوب   كارهاي  حتي  گناهكاريم ؛  ما  ٦همة 
گناهانمان  ما را مانند برگهاي پاييزي خشک كرده ، و خطاياي ما همچون  باد 
ما را با خود مي برد و پراكنده  مي كند. ٧كسي نيست  كه  دست  دعا بسوي تو 
دراز كند و از تو ياري خواهد. تو روي خود را از ما برگردانيده اي و به  سبب  

گناهانمان ، ما را ترک كرده اي.
٨اما اي خداوند، تو پدر ما هستي. ما گل  هستيم  و تو كوزه گر. همة ما ساختة 
دست  تو هستيم . ٩پس ، اي خداوند، تا اين  حد بر ما خشمگين  نباش  و گناهان  
ما را تا به  ابد بخاطر نسپار. بر ما نظر لطف  بيانداز، زيرا ما قوم  تو هستيم . 
١٠شهرهاي مقدس  تو ويران  شده اند. اورشليم  مانند بيابان  متروک شده  است . 
١١عبادتگاه  مقدس  و زيباي ما كه  اجدادمان  در آن  تو را عبادت  مي كردند، 
سوخته  و تمام  گنجينه هاي ما ازبين  رفته  است . ١٢اي خداوند، آيا پس  از اينهمه  

مصيبت  باز ساكت  مي ماني و مي گذاري بيش  از طاقت  خود رنج  بكشيم ؟

آسمان  و زمين  جديد

نبودند،  ٦٥  من   شناخت   پي  در  قبلاً  كه   «مردمي  مي فرمايد:  خداوند 
اينک مرا مي طلبند؛ و قومهايي كه  در صدد يافتن  من  نبودند، اكنون  

٦٤: ٣
مز ٦٥: ٥
٦٤: ٤

اش  ٤٠: ٣١
١قرن  ٢: ٩

٦٤: ٦
مز ٩٠: ٥و٦

اش  ١: ٣٠ ؛ ٤٨: ١
٦٤: ٧

تث  ٣١: ١٨
اش  ١: ١٥

٦٤: ٨
مز ١٠٠: ٣
اش  ٤٥: ٩

٦٤: ٩
مز ٧٩: ١٣
ميکا ٧: ١٨
٦٤: ١١

مز ٧٤: ٥-٧
٦٤: ١٢
مز ٨٣: ١

٦٥: ١
هو ١: ١٠

اشعيا ٦٥،٦٤  ١٧٥٧

ملاقات    امروز  را  ما  خدا  بود  قرار  اگر  آمد.  در  لرزه   به  
کند،  جلال  او ما را از ميان  مي برد،  به خصوص  که  کارهاي  

خوب  ما نيز تماماً گناه آلود است  (٦٤: ٦).
را ناپاک  مي سازد طوري  که  نمي توانيم   ٦٤: ٦  گناه  ما 
به  خدا نزديک  شويم  (لاويان  ١٣: ٤٥ ؛ حزقيال  ٣٦: ١٧)،  
همانطور که  گدا نمي تواند با لباس  ژنده  و کثيف  به حضور 
پادشاه  برود و از سفره او بخورد. بهترين  تلاشهاي  ما باز 
آلوده  به  گناه  است . بنابراين ،  تنها اميد ما اين  است  که  
به سوي  عيسي  مسيح  برويم  تا ما را پاک  سازد و ما را به  

حضور خدا ببرد (روميان  فصل  ٣ را بخوانيد).
اين  قسمت  مي تواند به راحتي  مورد سوء تفاهم  قرار گيرد. 
معناي  اين  آيه  آن  نيست  که  اگر با ايمان  به  نزد او برويم ،  

با  اگر  که   است   اين   مقصود  کرد؛  خواهد  را رد  ما  خدا 
تصور  و  برويم   او  نزد  خود  «خوب »  کارهاي   بر  تکيه  
کنيم  که  او ما را خواهد پذيرفت ،  خدا خواهد گفت  که  
نيکويي  ما در مقايسه  با نيکويي لايتناهي  او هيچ  است . 
اين  پيغام  در اصل  براي  کساني  است  که  توبه  نکرده اند،  نه  

براي  پيروان  واقعي  خدا.
مي دانستند؛  خدا  قوم   يگانه   را  خود  اسرائيل   قوم     ٦٥: ١
اما زماني  خواهد آمد که  ملت هاي  ديگر نيز به سوي  او 
خواهند آمد. پولس  جمله اشعيا را در روميان  ١٠: ٢٠ ذکر 
مي کند و خاطر نشان  مي سازد که  اين  ملت ها غيريهودي  
خواهند بود. قوم  خدا امروز کساني  هستند که  عيسي  را 
يهودي   چه   مي پذيرند،   خداوند  و  نجات دهنده   به عنوان  



مرا پيدا كرده اند. ٢اما قوم  خاص  خودم  كه  تمام  مدت  آغوشم  براي پذيرفتن  
آنان  باز بوده  است ، نسبت  به  من  ياغي شده اند و به  راههاي كج  خود مي روند. 
٣آنها دايم  مرا خشمگين  مي سازند. در قربانگاههاي باغهايشان  به  بتهاي خويش  
قرباني تقديم  مي كنند و براي آنها بخور مي سوزانند. ٤شبها به  قبرستانهاي داخل  
غارها مي روند تا ارواح  مردگان  را پرستش  كنند. گوشت  خوک و خوراكهاي 
حرام  ديگر مي خورند، ٥ولي به  ديگران  مي گويند: به  ما نزديک نشويد، ما را 
نجس  نكنيد، ما از شما پاكتريم .» اين  مردم  مرا از خود سخت  بيزار كرده اند و 

به  آتش  خشم  من  دامن  زده اند.
٦«حكم  محكوميت  اين  قوم  در حضور من  نوشته  شده  است . من  ديگر تصميم  

خود را گرفته ام  و ساكت  نخواهم  نشست  و آنان  را به  سزاي اعمالشان  خواهم  
رساند. ٧آنان  را براي گناهاني كه  خود و اجدادشان  مرتكب  شده اند مجازات  
خواهم  كرد. آنان  بر روي كوهها براي بتها بخور سوزانده اند و به  من  اهانت  

كرده اند. بنابراين ، آنان  را به  سزاي اعمالشان  خواهم  رساند.»

٦٥: ٢
مز ٨١: ١١و١٢
روم  ١٠: ٢١

٦٥: ٣
ايو ٢: ٥
٦٥: ٤

لاو ١١: ٧

٦٥: ٥
متي  ٩: ١١

٦٥: ٦
مز ٥٠: ٣، ٢١
اش  ٤٢: ١٤

٦٥: ٧
ار ١٣: ٢٥

حز ٢٠: ٢٧و٢٨
هو ٢: ١٣

١٧٥٨ اشعيا ٦٥ 

 

باشند چه  غيريهودي . پيغام  نجات  براي  همه  است . وقتي  
پيغام  نجات  را اعلام  مي کنيد،  هيچ  کس  را ناديده  نگيريد 
يا رد نکنيد. شايد شگفت زده  شويد که  ببينيد چه  تعداد 

زيادي  از مردم  صادقانه  طالب  خدا مي باشند.
بت پرستي   اسرائيل   قوم   وقتي   که   فرمود  خدا    ٦٥: ٣-٥
کردند (خروج  ٢٠: ١-٦)،  و روح  مردگان  و ارواح  شرير 
حرام   خوراکهاي   و    ،(١٩: ٢٦ (لاويان   کردند  احضار  را 
نااطاعتي   او  احکام   از  مستقيماً    ،(١١ (لاويان   خوردند 

کردند. اما آنها به قدري  گمراه  بودند که  فکر مي کردند 
از ديگران  مقدس ترند. عيسي  چنين  اشخاصي  را رياکار 

مي ناميد (متي  ٢٣: ١٣-٣٦).
٦٥: ٦  خدا گفت  که  قوم  اسرائيل  را به  سزاي  اعمالشان  
خواهد رساند. رساندن  مکافات  وظيفه ما نيست  بلکه  کار 
خدا است ،  زيرا تنها او عادل  است . چه  کسي  جز او از دل  
و فکر ما باخبر است ؟ چه  کسي  جز او مي داند که  چه  

پاداش  يا مجازاتي  منصفانه  است ؟

روح القدس  در 
کتاب  اشعيا

محل  آيات 
١١: ٢
٣٢: ١٥
٣٤: ١٦
٤٠: ١٣
٤٢: ١

٤٤: ٣-٥
٤٨: ١٦
٦١: ١

٦٣: ١٠و١١
٦٣: ١٤

تعليم  عمده 
روح  خداوند حکمت  و فهم ،  شناخت  و ترس  از خدا را به  ارمغان  مي آورد.

روح  خداوند برکات  به  ارمغان  مي آورد.
روح  خداوند کلام  خدا را به  اجرا در مي آورد.

روح  خداوند مشاور اعظم  است .
مسيح  موعود،  خدمتگذار خدا،  روح  را عطا خواهد کرد.

فرزندان  حقيقي  خدا از طريق  روح القدس  رشد و نمو خواهند کرد.
روح  خداوند اشعيا را براي  نبوت  فرستاد.

خدمتگزاران  خدا (اشعيا و سپس  عيسي ) با روح  مسح  شدند تا خبر خوش  را اعلام  کنند.
قوم  خدا،  روح  خداوند را محزون  کردند.

روح  خداوند آرامش  مي دهد.



آن   از  بلكه   نمي برد،  بين   از  را  خوب   انگور  مي فرمايد: «هيچكس   ٨خداوند 

شراب  تهيه  مي كند. من  هم  تمام  قوم  خود را از بين  نخواهم  برد، بلكه  كساني را 
كه  مرا خدمت  مي كنند، حفظ  خواهم  كرد. ٩اسرائيليهايي را كه  از قبيلة يهودا 
هستند بركت  خواهم  داد و نسل  آنان  سرزمين  كوهستاني مرا تصرف  خواهند 
كرد. قوم  برگزيدة من  كه  مرا خدمت  مي كنند در اين  سرزمين  زندگي خواهند 
دشتهاي  در  را  خود  گله هاي  ديگر  بار  و  پرستيد  خواهند  مرا  ١٠آنان   كرد. 

شارون  و درة عاكور خواهند چرانيد.»
١١اما خداوند به  بقية قوم  خود كه  او را ترک  كرده اند چنين  مي گويد: «شما 
عبادتگاه  مرا بدست  فراموشي سپرده ايد و خدايان  «بخت » و «سرنوشت » را 
مي پرستيد. ١٢پس  بدانيد كه  تيره  بخت  شده ، به  سرنوشت  شومي دچار خواهيد 
شد و از بين  خواهيد رفت ! هنگامي كه  شما را صدا كردم  جواب  نداديد، و 
وقتي سخن  گفتم  گوش  نداديد؛ بلكه  عمداً آنچه  را كه  در نظرم  ناپسند بود 
انجام  داديد. ١٣بنابراين  به  شما مي گويم  كه  خدمتگزاران  من  سير خواهند شد، 
ولي شما گرسنه  خواهيد ماند؛ آنان  آب  خواهند نوشيد، اما شما تشنه  خواهيد 
بود؛ آنان  شادي خواهند كرد، ولي شما غمگين  و شرمنده  خواهيد شد؛ ١٤آنان  
از خوشحالي آواز خواهند خواند، اما شما از غم  و ناراحتي فرياد خواهيد زد. 
١٥نام  شما در بين  قوم  من  نامي ملعون  خواهد بود. من  كه  خداوند هستم  شما را 

خواهم  كشت  و به  خدمتگزاران  راستين  خود نامي جديد خواهم  داد.»
١٦خداوند مي فرمايد: «روزي خواهد آمد كه  هركس  بخواهد بركتي بطلبد يا 

سوگندي ياد كند، تنها نام  خداي حق  را بر زبان  خواهد راند. سختيهاي گذشته  
بكلي فراموش  شده ، از بين  خواهد رفت ، ١٧زيرا من  زمين  جديدي مي سازم . هر 
چه  در گذشته  بوده  كاملا فراموش  شده ، ديگر به  ياد آورده  نخواهد شد. ١٨اي 
قوم  من ، از اين  آفرينش  جديد، تا ابد شاد و مسرور باشيد، زيرا اورشليم  را نيز 
از نو مي آفرينم  تا شهر شادي و سرور شما باشد. ١٩من  خود نيز براي وجود 
اورشليم  و ساكنانش  شادي خواهم  كرد. در آنجا ديگر صداي گريه  و زاري 

شنيده  نخواهد شد.
٢٠«نوزادان  ديگر در سن  كم  نخواهند مرد و صد سالگان  جوان  محسوب  خواهند 

٦٥: ٩
عا ٩: ١١-١٥

٦٥: ١٠
يوش  ٧: ٢٤
اش  ٣٣: ٩
٦٥: ١١

اش  ١: ٤، ٢٨

٦٥: ١٢
٢توا ٣٦: ١٥و١٦

امث  ١: ٢٤

٦٥: ١٣
اش  ٥: ١٣

٦٥: ١٤
متي  ٨: ١٢
لو ١٣: ٢٨
٦٥: ١٥
ار ٢٤: ٩

٦٥: ١٦
اش  ٤٥: ٢٣

٦٥: ١٧
٢پطر ٣: ١٣

٦٥: ١٨
مز ٩٨

اش  ٣٥: ١٠
٦٥: ١٩

ار ٣٢: ٤١

٦٥: ٢٠
جا ٨: ١٢و١٣

اشعيا ٦٥  ١٧٥٩

٦٥: ٨و٩  خدا هميشه  باقيماندگاني  وفادار از قوم  خود را  
حفظ  خواهد کرد. دنيا هر چقدر بد باشد،  هميشه  عده اي  
هستند که  به  او وفادار مي مانند. عيسي  در متي  ١٣: ٣٦-٤٣ 

همين  مطلب  را بيان  داشت .
٦٥: ١٠  دشتهاي  شارون  در بخش  غربي  اسرائيل  قرار دارد. 
دره عاکور در شرق ،  نزديک  اريحا واقع  است . دره عاکور،  
دره  بلا نيز ناميده  مي شد زيرا در آنجا عخان  به خاطر پنهان  

 .(٧: ١٠-٢٦ (يوشع   شد  اعدام   حرام   جنگي  غنائمِ  کردن  
حتي  در اين  دره  هم  صلح  حکمفرما خواهد شد؛ تفقدي  که  

در آينده  صورت  خواهد گرفت ،  کامل  خواهد بود.
٦٥: ١٦-٢٥  در اينجا تصويري  داريم  از آسمان  و زمين  
جديد. آسمان  و زمين  جديد ابدي  هستند،  و در آنها امنيت ،  
صلح ،  و فراواني  براي  همه  مهيا خواهد بود (همچنين  ر.ش . 

به  ٦٦: ٢٢و٢٣ ؛ ٢پطرس  ٣: ١٣ ؛ مکاشفه  ٢١: ١).



لعنت   زير  و  مي كنند  گناه   كه   مرد  خواهند  وقت   از  پيش   كساني  تنها  شد. 
هستند. ٢١و٢٢در آن  روزها، هر كه  خانه اي بسازد خود در آن  ساكن  خواهد شد 
و هر كه  باغ  انگوري غرس  كند خود از ميوة آن  خواهد خورد، زيرا ديگر 
خانه ها و باغهاي انگور قوم  من  بدست  دشمن  نخواهد افتاد. ايشان  مانند درختان ، 
عمر طولاني خواهند كرد و از دسترنج  خود بهره مند خواهند شد و لذت  خواهند 
برد. ٢٣ديگر زحمتهايشان  بر باد نخواهد رفت  و فرزندانشان  رنگ  مصيبت  را 
نخواهند ديد، زيرا هم  آنان  را و هم  فرزندانشان  را بركت  خواهم  داد. ٢٤حتي

 پيش  از آنكه  مرا بخوانند به  آنان  جواب  خواهم  داد، و پيش  از اينكه  دعايشان  
را تمام  كنند آن  را اجابت  خواهم  كرد. ٢٥گرگ  و بره  با هم  خواهند چريد، 
شير مانند گاو كاه  خواهد خورد و مار ديگر كسي را نيش  نخواهد زد. در كوه  

مقدس  من  هيچ  چيز و هيچ  كس  صدمه  نخواهد ديد و نابود نخواهد شد.»

جهان  نيکويي  خدا را خواهد ديد

خداوند مي فرمايد: «آسمان ، تخت  سلطنت  من  است  و زمين ، فرش   ٦٦ 
زير پاي من ! پس  چه  خانه اي مي خواهيد براي من  بسازيد تا در آن  
ساكن  شوم ؟ ٢دست  من  تمام  اين  هستي را آفريده  است . من  نزد كسي ساكن  

مي شوم  كه  فروتن  و توبه كار است  و از كلام  من  مي ترسد.
دوست   را  خود  گناهان   و  مي روند  خود  راه هاي  به   كه   آنان   از  من   ٣«اما 

مي دارند، دور هستم  و قرباني هايشان  را قبول  نمي كنم . اين  گونه  افراد وقتي 
بر قربانگاه  من  گاوي قرباني مي كنند، مانند آنست  كه  انساني را مي كشند، 
و هنگامي كه  گوسفندي را ذبح  مي كنند، مانند آنست  كه  سگي را قرباني 
مي كنند. وقتي هديه اي به  من  تقديم  مي كنند مثل  آنست  كه  خون  خوک را 
تقديم  مي كنند، و وقتي بخور مي سوزانند مانند آنست  كه  بت  را مي پرستند. 
٤من  نيز مصيبت هايي را كه  از آن  وحشت  دارند بر آنها عارض  مي كنم ، زيرا 
وقتي آنان  را خواندم  جواب  ندادند و هنگامي كه  با آنان  صحبت  كردم  گوش  

٦٥: ٢١
تث  ٣٢: ٤٦و٤٧
مز ٩٢: ١٢-١٤

عا ٩: ١٤

٦٥: ٢٣
اش  ٦١: ٩
٦٥: ٢٤

مز ٩١: ١٥
دان  ١٠: ١٢

٦٥: ٢٥
پيدا ٣: ١٤

اش  ١١: ٦، ٩

٦٦: ١
مز ١١: ٤

متي  ٥: ٣٤و٣٥
يو ٤: ٢٠و٢١

اعما  ٧: ٤٨-٥٠
٦٦: ٢

مز ٣٤: ١٨
لو ١٨: ١٣و١٤

٦٦: ٤
امث  ١: ٣١و٣٢ ؛ ١٠: ٢٤

ار ٧: ١٣، ٣٠

١٧٦٠ اشعيا ٦٦،٦٥ 

٦٦: ١  حتي  معبد زيباي  اورشليم  نيز براي  خدايي  که  همه   
جا حاضر است ،  بسيار نامناسب  بود. خدا نمي تواند در هيچ  
بناي  ساخته انسان  محبوس  شود (ر.ش . به  ٢تواريخ  ٦: ١٨ ؛ 
اعمال  ٧: ٤٩و٥٠). اين  فصل  نقطه اوج  مناسبي  است  براي  
را  مردم   همه  خيزاند،   خواهد  بر  را  فروتنان   خدا  کتاب . 
خواهد  نابود  را  شريران   داد،   خواهد  قرار  داوري   مورد 
کرد،  همه ايمانداران  را يکجا گرد خواهد آورد،  و آسمان  

و زمين  جديدي  پديد خواهد آورد.
و  هستند  اشعيا  کتاب   کليدي  آيه هاي   اينها  ٦٦: ٢و٣  
هم   با  زندگي   روش   نوع   دو  آن .  براي   مناسبي   اختتاميه 

که   است   فروتن   شخص   زندگي   يکي   شده اند:   مقايسه  
احترام  زيادي  براي  پيغامهاي  خدا و کاربرد آنها در زندگي  
قائل  مي باشد؛ و ديگري  زندگي  کساني  است  که  خودشان  
به   نسبت   خدا  مي کنند.  انتخاب   را  خود  زندگي   طريق  
فروتنان  مهربان  است ،  اما اشخاص  مغرور و متکي  به  خود 
را لعنت  مي کند (ر.ش . به  لوقا ١: ٥١-٥٣). جامعه امروز ما 
را ترغيب  مي کند که  متکي  به  خود بوده ،  اعتماد به  نفس  
آزادي اي   که   باشيم   مراقب   بايد  اما  باشيم .  داشته   زيادي  
که  براي  انتخاب  داريم ،  ما را از مسير خدا براي  رسيدن  به  

زندگي  ابدي  دور نکند.



كه   را  آنچه   و  دادند  انجام   بود  ناپسند  من   نظر  در  كه   را  آنچه   بلكه   ندادند، 
نخواستم  اختيار كردند.»

٥اي كساني كه  از خداوند مي ترسيد و او را اطاعت  مي كنيد، به  كلام  او گوش  
دهيد. او مي فرمايد: «برادرانتان  از شما نفرت  دارند و شما را از خود مي رانند، 
زيرا به  من  ايمان  داريد. آنها شما را مسخره  كرده ، مي گويند: «خداوند بزرگ  
است  و سرانجام  شما را نجات  خواهد داد و ما شادي شما را خواهيم  ديد!» اما 

خود ايشان  بزودي رسوا و سرافكنده  خواهند شد.
٦در شهر چه  غوغايي است ؟ اين  چه  صدايي است  كه  از خانة خدا به  گوش  

مي رسد؟ اين  صداي خداوند است  كه  از دشمنانش  انتقام  مي گيرد.
٧و٨خداوند مي گويد: «چه  كسي تابحال  چنين  چيز عجيبي ديده  يا شنيده  است  

كه  قومي ناگهان  در يک روز متولد شود؟ اما قوم  اسرائيل  در يک روز متولد 
خواهد شد؛ اورشليم  حتي قبل  از اينكه  درد زايمانش  شروع  شود، فرزندان  خود 
را بدنيا خواهد آورد. ٩آيا فكر مي كنيد كه  من  قوم  خود را تا به  مرحلة تولد 

مي رسانم ، اما او را همانجا رها مي كنم  تا متولد نشود؟ نه ، هرگز!»
١٠اي همة كساني كه  اورشليم  را دوست  داريد و برايش  سوگواري مي كنيد، 
اينک خوشحال  باشيد و با او به  شادي بپردازيد! ١١مانند كودكي كه  از شير 
مادر تغذيه  مي كند، شما نيز از وفور نعمت  اورشليم  بهره  مند خواهيد شد و 
لذت  خواهيد برد. ١٢زيرا خداوند مي گويد: «من  صلح  و سلامتي در اورشليم  
پديد خواهم  آورد و ثروت  قومهاي جهان  را مانند رودخانه اي كه  آبش  هرگز 
خشک نمي شود به  آنجا سرازير خواهم  كرد. شما مانند كودكان  شيرخوار، 
از اورشليم  تغذيه  خواهيد كرد و در آغوش  او به  خواب  خواهيد رفت  و بر 
زانوانش  نوازش  خواهيد شد. ١٣من  مانند مادري كه  فرزندش  را دلداري مي دهد، 
شما را در اورشليم  تسلي خواهم  داد. ١٤هنگامي كه  اين  رويدادها را ببينيد، 
دل  شما شاد خواهد شد و قوت  و نشاط  سراسر وجودتان  را فراخواهد گرفت . 
آنگاه  خواهيد فهميد من  كه  خداوند هستم  خدمتگزاران  خود را ياري مي دهم ، 

اما با دشمنان  خود با غضب  رفتار مي كنم .»
١٥اينک خداوند با آتش  و با عرابه هاي تندرو مي آيد تا كساني راكه  مورد 
غضب  او هستند به  سختي مجازات  كند. ١٦او باآتش  و شمشير خود تمام  مردم  

گناهكار جهان  را مجازات  خواهد كرد و عدة زيادي را خواهد كشت .

٦٦: ٥
مز ٣٨: ٢٠

متي  ٥: ١٠-١٢
يو ٩: ٣٤

٦٦: ٦
يول  ٣: ٧

٦٦: ٩
اش  ٣٧: ٣

٦٦: ١٠
مز ١٢٢: ٦
روم  ١٥: ١٠

٦٦: ١٢
اش  ٤٨: ١٨ ؛ ٦٠: ٥

٦٦: ١٤
امث  ٣: ٨

زکر ١٠: ٧

٦٦: ١٦
حز ٣٨: ٢٢

اشعيا ٦٦  ١٧٦١

٦٦: ٧-٩  خدا تفقد و احياي  قوم  خود را ناتمام  نخواهد  
گذاشت . او در تمثيلي  که  از تولد مي آورد،  نشان  مي دهد 
که  به  آنچه  که  وعده  داده  است ،  عمل  خواهد کرد. اين  
آنگـاه   اسـت .  توقف   غيرقابـل   طفل ،   تولد  مانـند  تولد 

که  همه دردها به  پايـان  رسد،  شادي  آغـاز خواهد شد.
٦٦: ١٥-١٧  اين  تصويري  است  روشن  از داوري  عظيم  
گرفت   خواهد  صورت   مسيح   بازگشت   به هنگام   که  

(٢تسالونيکيان  ١: ٧-٩).



بت   درختها  پشت   در  خود،  باغهاي  در  كه   «كساني  مي گويد:  ١٧خداوند 

مي خورند،  ديگر  حرام   خوراكهاي  و  موش   و  خوک  گوشت   و  مي پرستند 
هلاک خواهند شد. ١٨من  از كارها و فكرهاي آنان  آگاهي كامل  دارم . من  
مي آيم  تا همة قومها و نژادهاي جهان  را جمع  كنم  و ايشان  را به  اورشليم  
بياورم  تا جلال  مرا ببينند. ١٩در آنجا معجزه اي برضد آنان  نشان  خواهم  داد 
و آنان  را مجازات  خواهم  كرد. اما از بين  ايشان  عده اي را حفظ  خواهم  كرد 
و آنان  را به  سرزمينهاي دور دست  كه  هنوز نام  مرا نشنيده اند و به  قدرت  
و عظمت  من  پي نبرده اند خواهم  فرستاد، يعني به  ترشيش ، ليبي، ليديه  (كه  
تيراندازان  ماهر دارد)، توبال  و يونان . آري، ايشان  را به  اين  سرزمينها خواهم  
فرستاد تا عظمت  مرا به  مردم  آنجا اعلام  كنند. ٢٠سپس  ايشان  هموطنان  شما را 
از آن  سرزمينها جمع  خواهند كرد و آنان  را بر اسبها، عرابه ها، تختهاي روان ، 
قاطرها و شترها سوار كرده ، به  كوه  مقدس  من  در اورشليم  خواهند آورد و به  
عنوان  هديه  به  من  تقديم  خواهند كرد، همانگونه  كه  بني اسرائيل  هداياي خود 
را در ظروف  پاک به  خانة من  مي آوردند و به  من  تقديم  مي كردند. ٢١و من  

برخي از ايشان  را كاهن  و لاوي خود خواهم  ساخت .
٢٢«همانگونه  كه  آسمانها و زمين  جديدي كه  من  مي سازم  در حضور من  پايدار 

مي ماند. همچنان  نسل  شما و نام  شما نيز پايدار خواهند ماند. ٢٣همة مردم  ماه  به  
ماه  و هفته  به  هفته  به  اورشليم  خواهند آمد تا مرا پرستش  كنند. ٢٤هنگامي كه  
آنان  اورشليم  را ترک مي كنند، جنازة كساني را كه  برضد من  برخاسته  بودند، 
ملاحظه  خواهند كرد. كرمي كه  بدنهاي آنها را مي خورد هرگز نخواهد مرد و 
آتشي كه  ايشان  را مي سوزاند هرگز خاموش  نخواهد شد. همة مردم  با نفرت  

به  آنان  نگاه  خواهند كرد.»

٦٦: ١٧
لاو ١١: ٧

٦٦: ١٩
١توا ١٦: ٢٤
اش  ٤٢: ١٢

٦٦: ٢٠
اش  ٢: ٢ ؛ ٤٣: ٥و٦ ؛ ٤٩: ٢٢ ؛

٥٢: ١١ ؛ ٦٠: ٤

٦٦: ٢١
اش  ٦١: ٦

١پطر ٢: ٥، ٩
٦٦: ٢٢

يو ١٠: ٢٧-٢٩
٢پطر ٣: ١٣

٦٦: ٢٣
اش  ٢٧: ١٣

٦٦: ٢٤
اش  ١: ٣١
دان  ١٢: ٢

١٧٦٢ اشعيا ٦٦ 

٦٦: ٢٢و٢٣  خدا براي  چيزي  تازه  و شگفت انگيز برنامه  
باشد،   که   کجا  هر  و  چه   هر  اورشليم   اين   است .  ريخته 
موعود  مسيح   يعني   خدا  خدمتگزار  را  آن   بنياد  و  اساس  

مي نهد و اين  آينده پرشکوه  را امکان پذير مي سازد.
٦٦: ٢٢-٢٤  اشعيا کتاب  خود را با شور و هيجان  زيادي  
تصويري   بي ايمانان   براي   قسمت   اين   مي برد.  پايان   به  
جدي  است  از داوري ،  و براي  ايمانداران  تصويري  است  
شما  نسل   بزرگ :  «همچنان   پاداش   دريافت   از  شکوه   با 

و نام  شما نيز پايدار خواهند ماند». تضاد اين  دو تصوير 
به قدري  زياد است  که  به نظر مي رسد همه  بخواهند پيرو 
اسرائيل ،  براي   قوم   اغلب  درست  مانند  اما ما  خدا باشند. 
آنها  مثل   درست   ما  هستيم .  بي ميل   و  نادان   شدن   عوض  
در غذا دادن  به  فقرا،  کار کردن  در راه  عدالت ،  و اطاعت  
کردن  از کلام  خدا بي توجه  هستيم . يقين  حاصل  کنيد که  
در جمع  کساني  خواهيد بود که  برکات  زيادي  نصيبشان  

خواهد شد.



صفنيا نبي 
مي شود

٦٤٠ ق .م .

ارميا نبي 
مي شود

٦٢٧ ق .م .

حبقوق  نبي 
مي شود

٦١٢ ق .م .

يوشياي  پادشاه 
در جنگ  کشته 

مي شود
٦٠٩ ق .م .

دانيال  به 
اسارت  برده 

مي شود
٦٠٥ ق .م .

حزقيال  به 
اسارت  برده 

مي شود
٥٩٧ ق .م .

حزقيال  در بابل 
نبوت  خود را
آغاز مي کند

٥٩٣ ق .م .

ارمــــيـا

آمار حياتي : 
هدف : 

تشويق  مردم  به  اينکه  از گناهان  
خود دست  بکشند و به سوي  خدا 

بازگشت  کنند.
نويسنده : 

ارميا
مخاطبين : 

يهودا (حکومت  جنوبي ) و پايتخت  
آن  اورشليم 

تاريخ  نگارش : 
در دوران  خدمت  ارميا،  تقريباً از 

٦٢٧ تا ٥٨٦ ق .م 
محل  رويدادها: 

پنج   سلطنت   دوران   در  ارميا 
يوشيا،   يعني   يهودا،   آخر  پادشاه  
يهوياکين ،   يهويـاقيم ،   يهوآحاز،  
مي کـــرد.  خدمت   صدقــيا،   و 
بـه   دوران   ايـن   در  مملکـت  
مي رفت   نابودي   به سوي   سرعت  
ق .م    ٥٨٦ ســال   در  عاقـبت   و 
به   گـرديد. (ر.ش .  بابـل   مغلوب  
٢پادشاهان  فصل هاي  ٢١ تا ٢٥). 
صفنياي  نبي  قبل  از ارميا خدمت  
مي کرد و حبقوق  با ارميا هم دوره  

بود.
آيه  کليدي : 

را  تو  خودت ،   گناه   و  «شرارت  
کرد.  خواهد  مجازات   و  تنبيه  
سرپيچي   که   ديد  خواهي   آنگاه  
چه   او  به   بي احترامي   و  خدا  از 

سرانجام  بدي  دارد» (٢: ١٩).
شخصيت هاي  مهم : 

فهرست   (که   يهودا  پادشاهان  
اسامي شان  در بالا ذکر شده  است )،  
نبوکدنصر  عبدملک ،   باروک ،  

پادشاه ،  و رکابيون 

قبيل   از  چيزهايي   به   تعاريف   اکثر  چيست ؟  موفقيت  
مقام   به   يافتن   دست   ثروت ،   کسب   هدف ،   به   رسيدن  
مي کنند.  اشاره   مردم   نظر  در  بودن   محترم   و  قدرت ،   و 
افراد «موفق » زندگي خوبي  دارند و از آن  لذت  مي برند،  
احترام   آنها  به   همه   تأمين اند،   عاطفي   و  مالي   لحاظ   از 
خود  کار  ثمره   از  و  مي کنند،   تحسينشان   و  مي گذارند 
لذت  مي برند. افراد موفق  رهبر و صاحب نظرند،  و براي  
ديگران  خط  مشي  تعيين  مي کنند. سايرين  از آنها الگو 
که   مي دانند  موفق   افراد  دارند.  توجه   دستاوردهايشان   و  موفقيت ها  به   و  مي گيرند،  
بر  گام   اهدافشان   به   نيل   جهت   در  نفس   به   اعتماد  با  و  چيست  هدفشان   و  هستند 

مي دارند.
ارميا مطابق  اين  معيارها به  هيچ  وجه  فرد موفقي  نبود. او ٤٠ سال  به  عنوان  سخنگوي  
خدا خدمت  کرد و پيام  خدا را به  گوش  مردم يهودا رساند،  امّا هيچکس  به  گفته هاي  
او گوش  نداد. با شور و حرارت  از آنان  مي خواست  کاري  کنند،  امّا هيچ  کس  قدمي  
بر نمي داشت . و قطعاً از لحاظ  مادي  نيز موفق  نبود. در فقر به سر مي برد و به خاطر اعلام  
پيشگويي هايش ،  محروميت هاي  شديدي  را متحمل  شد. او را زنداني  کردند (فصل  ٣٧)،  
به  چاه  افکندند (فصل  ٣٨)،  و برخلاف  ميلش  به  مصر بردند (فصل  ٤٣). همسايگان  
(١١: ١٩-٢١)،  خانواده  (١٢: ٦)،  کاهنان  و انبياي  دروغين  (٢٠: ١و٢)،  دوستان  (٢٠: ١٠)،  
در  ارميا  کردند.  طرد  را  او  همه   و  همه    (٣٦: ٢٣) پادشاهان   و    ،(٢٦: ٨) شنوندگان  
زندگي  يکه  و تنها بود،  پيغام  هولناک  خدا را به  مردم  اعلام  مي کرد،  با آنان  از عهد و 
پيماني  جديد سخن  مي گفت ،  و به  حال  سرنوشتي  که  در انتظار سرزمين  محبوبش  بود 

مي گريست . از نظر دنيا،  ارميا شخص  موفقي  نبود.
نظر  از  موفقيت   بود.  تاريخ   طول   در  افراد  موفق ترين   از  يکي   ارميا  خدا،   نظر  از  اما 
خدا مستلزم  اطاعت  و وفاداري  است . و ارميا به رغم  مخالفت ها و بهاي  سنگيني  که  
مي بايست  به  اين  علت  مي پرداخت ،  شجاعانه  و وفادارانه  کلام  خدا را اعلام  کرد. او 
نسبت  به  دعوتي  که  داشت  کاملاً مطيع  بود. کتاب  ارميا با دعوت  او براي  نبوت  آغاز 
مي شود. ٣٨ فصل  بعدي  پيشگويي هايي  است  درباره  اسرائيل  (حکومت  متحد) و يهودا 
(حکومت  جنوبي ). از فصل  ٢ تا ٢٠،  مطالب  کلي  است  و تاريخ گذاري  نشده  است ؛ 
اما مطالب  در فصل هاي  ٢١ تا ٣٩ جزئي  و داراي  تاريخ  است . موضوع  اصلي  پيام  ارميا 
خيلي  ساده  است :  «توبه  کنيد و به سوي  خدا باز گرديد،  زيرا در غير اين  صورت  خدا 
شما را مجازات  خواهد کرد.» امّا بعد،  چونکه  مردم  اين  هشدار را جدي  نگرفتند،  ارميا به  
پيشگويي  در مورد خودِ واقعه  نابودي  اورشليم  مي پردازد و ويراني  اين  شهر را توصيف  
مي کند. شرح  اين  واقعه  هولناک  را در فصل  ٣٩ مي خوانيم . فصل هاي  ٤٠ تا ٤٤ به  وقايع  
پس  از سقوط  اورشليم  اشاره  دارد. و سرانجام  کتاب  با پيشگويي هايي  راجع  به  اقوام  

گوناگون  پايان  مي يابد (فصل هاي  ٤٥ تا ٥٢).
به هنگام  مطالعه  کتاب  ارميا،  سعي  کنيد با درد و رنجي  که  او به خاطر اعلام  پيام  خدا 
متحمل  شد همدرد شويد،  هم صدا با او براي  کساني  که  حاضر نيستند به  حقيقت  پاسخ  



يهودا سقوط  مي کند؛
اورشليم  ويران مي شود؛

خدمت  ارميا به  پايان  مي رسد
٥٨٦ ق .م .

اولين  گروه  از
تبعيدي ها به  يهودا

باز مي گردند
٥٣٧ ق .م .

مکان هاي  مهم : 
عناتوت ،  اورشليم ،  رامه ،  مصر

جنبه  خاص : 
از  است   آميزه اي   ارميا  کتاب  
ارميا  بيوگرافي .  و  شعر،   تاريخ ،  
اغلب  براي  بيان  پيغام  خود از نماد 

استفاده  مي کرد.

مثبت  دهند دعا کنيد،  و از ايمان  و شجاعت  او سرمشق  بگيريد. تصميم  بگيريد از ديد 
خدا و مطابق  معيارهاي  او شخص  موفقي  باشيد.

تقسيم بندي  کلي : 
الف ـ داوري  خدا بر يهودا

(١: ١ تا ٤٥: ٥)
١ـ خدا ارميا را فرا مي خواند

گناهانش   به خاطر  را  يهودا  ارميا  ٢ـ 
محکوم  مي کند

٣ـ ارميا در مورد نابودي  قوم  پيشگويي  
مي کند

٤ـ ارميا رهبران  يهودا را متهم  مي سازد
٥ـ به  قوم  وعده  احيا داده  مي شود
٦ـ داوري  موعود خدا فرا مي رسد

ارميا گناه  خيلي ها را به  آنها نشان  مي دهد:  از پادشاهان  و انبياي  دروغين  
گرفته  تا کساني  که  در معبد بودند و آنان  که  در کنار دروازه  شهر به سر 
مي بردند. اما بي تفاوتي  مردم  باعث  گرديد ارميا از خود بپرسد که  آيا آن  همه  
هشدار و تمنا به راستي  فايده اي  دارد يا خير. او اغلب  نوميد مي شد و گاهي  هم  
خشمگين . ابلاغ  چنين  پيامهاي  تاريک  و يأس آوري  خطاب  به  آن  مردم  قطعاً 
کار آساني  نبود. ما نيز وظيفه  داريم  خطاب  به  دنياي  سقوط کرده  اين  خبر را 
اعلام  کنيم  که  تمام  کساني  که  به  راههاي  گناه آلود خود ادامه  مي دهند،  به  
مجازات  ابدي  خواهند رسيد. درست  است  که  ما نيز شايد با مشاهده  بي تفاوتي  
مردم  مأيوس  و دلسرد شويم ،  اما بايد همچنان  در مورد عواقب  گناه  و راه  
اميدي  که  خدا تعيين  کرده ،  با مردم  سخن بگوييم  و يک  دم  لب  فرو نبنديم . 
اگر بخواهيم  به  مردم  تنها آن  چيزي  را بگوييم  که  دوست  دارند بشنوند،  

نسبت  به  پيغام  خدا وفادار نبوده ايم .

ب ـ داوري  خدا بر اقوام  ديگر
(٤٦: ١ تا ٥٢: ٣٤)

١ـ پيشگويي  درباره  اقوام  بيگانه 
٢ـ جزئيات  مربوط  به  سقوط  اورشليم 

بود،   پيشگويي هايش   از  بسياري   تحقق   شاهد  خود  حيات   طول   در  ارميا 
به ويژه  سقوط  اورشليم . تحقق  يافتن  اين  پيشگويي  و ساير پيشگويي ها در 
مورد اقوام  بيگانه ،  نتيجه  مستقيم  گناه  بود. اگر گناهي  اعتراف نشده  باقي  
مردم   و  بدي  مهار گردد  تا  کرد  خواهد  داوري   سخت   را  آن   خدا  بماند،  

به سوي  او بازگشت  نمايند.



١٧٦٦ ارمـيا  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

اصلاحات  يوشياي  پادشاه  با شکست  مواجه  گناه 
شد زيرا توبه  مردم  سطحي  بود. آنان  همچنان  
بتها  و  دادند  ادامه   خود  خودخواهي هاي   به  
احکام   همگي   قوم   رهبران   پرستيدند.  را 
خدا و اراده اي  را که  او براي  مردم  داشت ،  
را  آنان   گناهان   تک تک   ارميا  کردند.  رد 
داوري   مورد  در  مي شمارَد،   بر  فهرست وار 
خدا پيشگويي  مي کند،  و به  اصرار از مردم  

مي خواهد توبه  کنند.

يهودا  سرزمين   نابسامان   اوضاع   و  مصائب  
و  خدا  به   نسبت   مردم   بي توجهي   نتيجه  
نسبت   وقتي   نيز  ما  بود.  او  از  نااطاعتي شان  
به  گناه  بي اعتنا هستيم  و به  هشدارهاي  خدا 
توجهي  نداريم ،  با اين  کار در واقع  مصيبت  و 

بدبختي  را به  زندگي  خود فرا مي خوانيم .

به  علت  گناه ،  اورشليم  نابود شد،  معبد ويران  مجازات 
برده   بابل   به   گشته ،   اسير  قوم   و  گرديد،  
اسارت   و  نابودي   مسؤول   خودْ  قومْ   شدند. 
خود بودند،  زيرا به  پيغام  خدا توجهي  نکرده  

بودند.

گناهي  که  اعتراف  نشده  باشد،  مجازات  کامل  
تقصير  نبايد  داشت .  خواهد  پي   در  را  الهي 
گناهان  خود را به  گردن  کسي  ديگر بيندازيم ،  
بلکه  خود ما هستيم  که  پيش  از هر کس  ديگر 
در حضور خدا مسؤوليم  و بايد در مورد آنچه  

در زندگي  کرده ايم  به  او حساب  پس  دهيم .

هيچ  خدا خداوند همه  است  مقابل   در  او  است .  عادل   خالق   خدا 
به   ندارد  نيازي   و  نيست   مسؤول   کس  
و  حکمت   با  او  بدهد.  پس   حساب   کسي  
تحقق   راستاي   در  را  مخلوقات   تمام   محبت  
در  را  وقايع   و  مي کند،   هدايت   نقشه هايش  
زمان  موعودي  که  خود مقرر داشته  به  انجام  

مي رساند. او خداوند همه  دنيا است .

از آنجا که  خدا قدرت  و محبتي  عظيم  دارد،  
تنها وظيفه  ما اين  است  که  در برابر اقتدارش  
به جاي   مي توانيم   آوريم .  فرود  تسليم   سر 
پيروي  از برنامه ها و نقشه هاي  خودمان ،  از 
ترتيب   بدين   و  کنيم   پيروي   او  نقشه هاي  
رابطه  محبت آميزي  با او داشته  باشيم  و از دل  

و جان  به  او خدمت  کنيم .

ارميا پيشگويي  کرد که  پس  از نابودي  قوم ،  دل  تازه 
خدا شباني  تازه  يعني  مسيح  موعود را خواهد 
نوين ،   آينده اي   به سوي   را  آنان   که   فرستاد 
عهد و پيماني  جديد،  و روزي  تازه  و پراميد 
رهنمون  خواهد شد. مسيح  موعود اين  کار را 
از طريق  تبديل  دل  گناه آلود آنان  به  دلي  که  
مملو از محبت  به  خدا است ،  انجام  خواهد داد.

خدا امروزه  نيز دل   قوم  خود را تازه  مي سازد 
و بدين  گونه  آنان  را احيا مي نمايد. محبت  او 
قادر است  مشکلاتي  را که  به  علت  گناه  ايجاد 
شده ،  به طور کامل  تغيير دهد. ما مي توانيم  با 
مسيح   به   کردن   توکل   خدا،   داشتن   دوست  
براي  نجاتمان ،  و توبه  کردن  از گناهان  خود،  

به  داشتن  قلبي  جديد اميدوار باشيم .

خدا خدمت  وفادارانه  به   وفادارانه   سال    ٤٠ مدت   به   ارميا 
او  به   مردم   مدت   اين   در  کرد.  خدمت  
به   و  کردند،   رد  را  او  نمودند،   بي اعتنايي  
بخواهيم   اگر  رسانيدند.  آزار  و  اذيت   وي  
با ملاک هاي  انساني  به  موضوع  نگاه  کنيم ،  
ارميا در موعظاتش  به  هيچ  وجه  موفق  نبود،  
امّا او در انجام  وظيفه اش  کوتاهي  نکرد،  بلکه  

تا به  آخر به  خدا وفادار ماند.

معيار موفقيت  ما اين  نيست  که  آيا مردم  ما 
را مي پذيرند يا خير. بلکه  تنها ملاک  خدمت  
راضي   ما  از  خدا  آيا  که   باشد  اين   بايد  ما 
هست  و تأييدمان  مي کند يا نه. بر ما است  
که  پيغام  او را به  مردم  اعلام  کنيم ،  ولو آنکه  
دست  رد به  سينه  ما بزنند. بايد کار خدا را 
انجام  دهيم ،  ولو آنکه  مجبور باشيم  به خاطر 

آن  متحمل  درد و رنج  شويم .



الف ـ داوري  خدا بر يهودا (١: ١ تا ٤٥: ٥)
خدا ارميا را فرا خواند تا نبي  يهودا (حکومت  جنوبي ) باشد. او محکم  و استوار گناهان  
قوم  و رهبرانشان  را به  آنان  گوشزد کرد،  و به علاوه  در مورد ٧٠ سال  اسارت  آنان  در بابل  
و نيز بازگشت  نهايي شان  از تبعيد پيشگويي  کرد. ارميا از واقعه  سقوط  اورشليم  جان  سالم  
به در برد،  اما او را به زور به  مصر بردند. با اين حال  او با وجود نابودي  اورشليم ،  همچنان  
به  خدا وفادار ماند. سالها اطاعت  از خدا،  او را قوي  و شجاع  ساخته  بود. باشد که  ما نيز 

بتوانيم  مانند ارميا در سختيها پايدار بمانيم .

١ـ خدا ارميا را فرا مي خواند

اين  كتاب  شامل  پيامهايي است  كه  خدا به  ارِميا پسر حلقيا داد. ارميا  ١ 
يكي از كاهنان  شهر عناتوت  (واقع  در سرزمين  بنيامين ) بود. ٢نخستين  
پيام ، در سال  سيزدهم  سلطنت  يوشيا (پسر آمون )، پادشاه  يهودا، بر ارميا نازل  
شد. ٣پيامهاي ديگري نيز در دورة سلطنت  يهوياقيم  (پسر يوشيا) تا يازدهمين  
سال  پادشاهي صدقيا (پسر يوشيا)، بر او نازل  شد. درماه  پنجم  همين  سال  بود 

كه  اورشليم  به  تصرف  درآمد و اهالي شهر اسير و تبعيد شدند.
٤و٥خداوند به  من  فرمود: «پيش  از آنكه  در رحم  مادرت  شكل  بگيري تو را 

انتخاب  كردم . پيش  از اينكه  چشم  به  جهان  بگشايي، تو را برگزيدم  و تعيين  
كردم  تا در ميان  مردم  جهان  پيام آور من  باشي.»

١: ١
١پاد ١٣: ٢
٢پاد ٢١: ٢٤
٢توا ٣٦: ١٢

عز ١: ١
ار ٣: ٦ ؛ ٣٦: ٢

دان  ٩: ٢

١: ١
١پاد ١٣: ٢
٢پاد ٢١: ٢٤
٢توا ٣٦: ١٢

عز ١: ١
ار ٣: ٦ ؛ ٣٦: ٢

دان  ٩: ٢
١: ٣

٢پاد ٢٣: ٢٤
ار ٢٥: ١ ؛ ٣٩: ٢

١: ٣
٢پاد ٢٣: ٢٤

ار ٢٥: ١ ؛ ٣٩: ٢
١: ٥

مز ١٣٩: ١٥و١٦
اش  ٤٩: ١، ٥

ار ٢٥: ١٥-٢٦

١: ٥
مز ١٣٩: ١٥و١٦

اش  ٤٩: ١، ٥
ار ٢٥: ١٥-٢٦

ارمـيا ١  ١٧٦٧

شمالي    حکومت   دو  به   اسرائيل   متحد  حکومت   ١: ١و٢  
و جنوبي  که  رقيب  هم  بودند،  تجزيه  شده  بود. حکومت  
شمالي ، اسرائيل ناميده مي شد  و حکومت  جنوبي،  يهودا. 
زندگي   يهودا  آخر  پادشاهِ  پنج   سلطنتِ  طول   در  ارميا 
سياسي ،   لحاظ   از  دوران   اين   در  يهودا  مي کرد.  نبوت   و 
بابل ،   بود.  مرج   و  هرج   دچار  سخت   روحاني   و  اخلاقي ،  
در  هم   با  ديگري   بر  غلبه   براي   يک   هر  آشور  و  مصر،  
جنگ  بودند،  و يهودا در اين  ميان  خود را در وسط  اين  
مثلث  گرفتار يافت . ارميا با اينکه  به  مدت  ٤٠ سال  نبوت  

کرد،  هيچگاه  نديد که  مردمش  توبه  کنند.
١: ٢و٣  خدا در طي  ساليان  متمادي  بارها با ارميا سخن  
روز  هر  خدا  ببيند  که   بود  اين   ارميا  وظيفه   اما  گفت ،  
همين  نيز  ما  مورد  در  دارد.  انتظار  را  کاري   چه   او  از 
 طور است :  خدا کلام  خود را در اختيار ما  قرار داده  که  
حاوي  پيام هاي  متعددي  است . اما بر ما است  که  به هنگام  
مطالعه  کتاب مقدس  مدام  بپرسيم :  «خداوندا،  امروز از من  

مي خواهي  چه  کاري  برايت  انجام  دهم ؟»
١: ٤  خدا همانطور که  ارميا را از مدت ها پيش  مي شناخت ،  
شما را نيز پيش  از آنکه  به  دنيا بياييد و حتي  قبل  از آنکه  

نطفه تان  بسته  شود،  مي شناخت . او شما را مي شناخت ،  براي  
شما فکر مي کرد،  و براي  زندگي تان  برنامه اي مي ريخت. 
بنابراين  وقتي  دچار يأس  و نااميدي  مي شويد يا احساس  
مي کنيد به  درد کاري  نمي خوريد،  به  ياد داشته  باشيد که  
زندگي تان   براي   و  بوده   قائل   ارزش   برايتان   هميشه   خدا 

نقشه  و برنامه اي  داشته  است .
خدا  اما  دارد،   هدفي   زندگي   در  مسيحي   فرد  هر    ١: ٥
برخي  را براي  کار خاصي  بر مي گزيند يا مسح  مي کند. 
سامسون  (داوران  ١٣: ٣-٥)،  داود (١سموئيل  ١٦: ١) يحيي  
تعميددهنده  (لوقا ١: ١٥) و پولس  (غلاطيان  ١: ١٥و١٦) هر 
يک  دعوت  داشتند کار به خصوصي  براي  خدا انجام  دهند. 
بنابراين  هر کاري  که  مي کنيد بايد براي  جلال  خدا باشد. 
اگر خدا به  شما وظيفه  خاصي  محول  مي کند،  با خوشحالي  
اگر  و  دهيد.  انجامش   وجه   بهترين   به   و  بپذيريد  را  آن  
خدا مأموريت  خاصي  به  شما نسپرده  است ،  آماده  باشيد 
محول   ايمانداران   همه   به   او  که   را  مشترکي   رسالت   تا 
کنيم   اطاعت   او  از  بداريم ،   دوست   را  او  اينکه    - کرده  
و خدمتش  نماييم  - به  انجام  رسانيد تا زماني  که  اراده  او 

براي  زندگي تان  روشن تر شود.



٦اما من  گفتم : «خداوندا، اين  كار از من  ساخته  نيست ! من  جواني كم  سن  و 
بي تجربه  هستم !»

٧خداوند فرمود: «چنين  مگو! چون  به  هر جايي كه  تو را بفرستم ، خواهي رفت  

و هر چه  به  تو بگويم ، خواهي گفت . ٨از مردم  نترس ، زيرا من  با تو هستم  و 
از تو محافظت  مي كنم .»

دهانت   در  را  خود  كلام   «اينک  گفت :  و  گذارد  لبهايم   بر  دست   ٩آنگاه  
گذاشتم ! ١٠از امروز رسالت  تو آغاز مي شود! تو بايد به  قوم ها و حكومت ها 
هشدار دهي و بگويي كه  من  برخي از ايشان  را ريشه  كن  كرده ، از بين  خواهم  

برد و برخي ديگر را پا برجا نگاه  داشته ، تقويت  خواهم  كرد.»
١١سپس  فرمود: «ارميا، نگاه  كن ! چه  مي بيني؟»

گفتم : «شاخه اي از درخت  بادام !»
١٢فرمود: «چنين  است ! و اين  بدان  معناست  كه  مراقب  خواهم  بود تا هر آنچه  

گفته ام ، انجام  شود.»
١٣بار ديگر خداوند از من  پرسيد: «حالا چه  مي بيني؟»

جواب  دادم : «يک ديگ  آب  جوش  كه  از سوي شمال  بر اين  سرزمين  فرو 
مي ريزد.»

١: ٦
خرو ٤: ١٠

١: ٦
خرو ٤: ١٠

١: ٧
حز ٢: ٣و٤

١: ٧
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ار ٢٤: ٦ ؛ ٣١: ٢٨
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ار ٢٤: ٣
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١: ١٢
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١: ١٢

تث  ٣٢: ٣٥

١: ١٣
زکر ٤: ٢
١: ١٣

زکر ٤: ٢

١٧٦٨ ارمـيا ١ 

١: ٦-٨  مردم  اغلب  از مواجهه  با مسائل  تازه اي  که  آنها را  
به  چالش  مي خواند،  بيم  دارند زيرا از اعتماد به  نفس  لازم  
برخوردار نيستند. احساس  مي کنند به  اندازه  کافي  توانايي  
ندارند،  آموزش  لازم  را نديده اند،  يا تجربه  کافي  کسب  
نکرده اند. ارميا نيز گمان  مي کرد جوانتر و بي تجربه تر از 
آن  است  که  بخواهد پيغام  خدا را به  گوش  مردم  جهان  
برساند. اما خدا قول  داد که  همراه  او باشد. ما هرگز نبايد 
اجازه  دهيم  که  احساس  بي کفايتي  باعث  شود از اطاعت  
از دعوت  خدا سر باز زنيم ،  زيرا او هميشه  با ما خواهد 
بود. بنابراين  وقتي  مي بينيد مي خواهيد از انجام  کاري  که  
مي دانيد وظيفه  شما است  طفره  رويد،  مواظب  باشيد که  
نداشتن  اعتماد به  نفس  را بهانه  قرار ندهيد. اگر خدا کاري  
را به  شما مي سپارد،  مطمئن  باشيد که  هر آنچه  براي  انجام  

آن  نياز داريد برايتان  فراهم  خواهد ساخت .
١: ٧-١٠  پيغام  خدا خطاب  به  ارميا مانند پيغام  او به  موسي  
بود:  خدايي  که  دهان  را آفريده  مي تواند سخنان  مورد نظر 

خود را در آن  قرار دهد (خروج  ٣: ١٠ - ٤: ١٢).
١: ٨  خدا به  ارميا نگفت  که  از وقوع  مشکلات  جلوگيري  
خواهد کرد،  بلکه  وعده  داد که  او را از ميان  آنها عبور 
تبعيد  نيفتد،   زندان   به   ارميا  که   نکرد  کاري   خدا  دهد. 
مواجه   از  نيز  را  ما  او  نکند.  توهين   او  به   کسي   و  نشود 

برابر  در  بلکه   نمي دارد،   باز  زندگي   طوفان هاي   با  شدن  
در  او  واقع   در  مي کند.  محافظت   ما  از  طوفان ها  اينگونه  
اين  طوفان ها دوشادوش  ما گام  بر مي دارد و در کنار ما 

است .
١: ١٠  ارميا وظيفه  داشت  که  نه  تنها به  يهوديان ،  بلکه  به  
همه  ملل  دنيا در مورد مجازات  گناه  و داوري  آن  هشدار 
دهد. به هنگام  خواندن  عهدعتيق  فراموش  نکنيد که  گرچه  
خدا پيوسته  از طريق  مردم  يهودا و اسرائيل  عمل  مي کرد،  
نقشه اش  اين  بود که  با تمام  ملل  و همه  ابناء بشر ارتباط  
ايجاد کند. هشدار ارميا در مورد داوري  و پيام  او راجع  به  
اميد،  شامل  ما نيز مي شود. ما نيز به عنوان  افرادي  ايماندار،  
وظيفه  داريم  در انجام  اراده  خدا مبني  بر نجات  همه  مردم  

جهان ،  سهم  خود را ايفا کنيم .
آغاز  نشان دهنده   بادام   درخت   شاخه   رؤياي     ١: ١١-١٤
داوري  خدا است ،  زيرا درخت  بادام  يکي  از اولين  درختاني  
است  که  در فصل  بهار شکوفه  مي زند. خدا گناهان  يهودا 
و ديگر ملل  جهان  را مي بيند،  و بي درنگ  و به طور قطع  
آن  را داوري  خواهد کرد (چوب  شاخه  بادام  مظهر چنين  
داوري  است ). ديگ  آب  جوش  که  از سوي  شمال  بر اين  
سرزمين  مي ريزد،  مملو است  از داوري  سوزاننده  خدا که  

از طريق  بابل  عليه  قوم  ارميا اعِمال  مي شود.



١٤فرمود: «آري، بلايي از سوي شمال  بر تمام  اهالي اين  سرزمين  نازل  خواهد 
شد. ١٥من  سپاهيان  مملكت هاي شمالي را فرا خواهم  خواند تا به  اورشليم  آمده  
تخت  فرمانروايي خود را كنار دروازه هاي شهر برپا دارند و همة حصارهاي 
آن  و ساير شهرهاي يهودا را تسخير كنند. ١٦اينست  مجازات  قوم  من  بسبب  
مي پرستند و در برابر  را  خدايان  ديگر  ترک گفته ،  مرا  شرارتهايشان ! آنها 

بتهايي كه  خود ساخته اند، سجده  مي كنند.
١٧«حال ، برخيز و آماده  شو و آنچه  كه  من  مي گويم  به  ايشان  بگو. از آنها 

مترس  و گرنه  كاري مي كنم  كه  در برابر آنها آشفته  و هراسان  شوي! ١٨امروز 
تو را دربرابر آنها همچون  شهري حصاردار و ستوني آهنين  و ديواري برنجين ، 
مقاوم  مي سازم  تا دربرابر تمام  افراد اين  سرزمين  بايستي، در برابر پادشاهان  
يهودا، بزرگان ، كاهنان  و همة مردم . ١٩آنها با تو به  ستيز برخواهند خاست ، 
اما كاري از پيش  نخواهند برد، چون  من ، خداوند، با تو هستم  و تو را رهايي 

خواهم  داد.»

١: ١٤
اش  ٤١: ٢٥

ار ٤: ٦ ؛ ١٠: ٢٢

١: ١٤
اش  ٤١: ٢٥

ار ٤: ٦ ؛ ١٠: ٢٢
١: ١٥

اش  ٢٢: ٧
ار ٢٥: ٩

١: ١٥
اش  ٢٢: ٧
ار ٢٥: ٩
١: ١٦

اش  ٢: ٨ ؛ ٣٧: ١٩
ار ٧: ٩ ؛ ١٠: ٣-٥ ؛ ١٩: ٤

١: ١٦
اش  ٢: ٨ ؛ ٣٧: ١٩

ار ٧: ٩ ؛ ١٠: ٣-٥ ؛ ١٩: ٤

١: ١٧
حز ٣: ١٦-١٨

١: ١٧
حز ٣: ١٦-١٨

١: ١٩
ار ٢٠: ١١

١: ١٩
ار ٢٠: ١١

ارمـيا ١  ١٧٦٩

 

١: ١٤-١٩  ممکن  است  مشکلاتي  که  ما با آنها مواجه ايم  
اما  نباشد،   تهديدکننده   و  عظيم   ارميا  مشکلات   اندازه   به  
در نوع  خود بزرگ  و مهم  است  و مي تواند باعث  رعب  
اين   ما  به   نيز  و  ارميا  به   خدا  وعده   شود.  ما  وحشت   و 
کامل   به طور  را  ما  توانست   نخواهد  چيز  هيچ   که   است  
سخت ترين   در  او  زيرا  آورد،   در  پا  از  و  کند  مغلوب  
خواهد کرد. بنابراين  در  کمک   ما  مشکلات  همواره  به  
زندگي  مطمئن  باشيد که  خدا با شما خواهد بود و از شما 

محافظت  خواهد کرد.
بر  بت پرستي   از  دست   که   آنجا  از  يهودا  مردم     ١: ١٦
خدا  بودند.  گناهکار  سخت   خدا  نظر  در  نمي داشتند،  
بود  داشته   برحذر  گناه   اين   از  خاص   به طور  را  آنان  

(خروج  ٢٠: ٣و٤) زيرا با بت پرستي  در واقع  به جاي  توکل  
کردن  بر خالق ،  بر آنچه  خود مخلوقي  بيش  نيست  توکل  
مي کنيم . امروزه  نيز بتهاي  زيادي  در اطراف  ما هست  که  
وسوسه مان  مي کند از خدا دور شويم . ماديات ،  رؤياهايي  
که  براي  آينده  داريم ،  جلب  رضايت  ديگران ،  و اهداف  
شغلي  همه  و همه  با هم  در رقابت اند تا فکر و ذهنمان  را 
يکسره  به خود معطوف  دارند و دلمان  را تسخير کنند. اگر 
بخواهيم  به جاي  اطاعت  و خدمت  به  خدا در پي  رسيدن  
به  اين  اهداف  باشيم ،  دل  ما نيز در گرو همان  چيزهايي  
خدا  و  بودند؛  بسته   دل   بدان   يهودا  مردم   که   بود  خواهد 
همان طور که  يهودا را مجازات  کرد،  ما را نيز به  سختي  

مجازات  خواهد نمود.

ارمــيا
 ٦٢٧ سال   از  ارميا 
تبعيد  زمان   تا  ق .م . 
ق .م .   ٥٨٦ سال   در 
يهودا  نبي   به عنوان  

انجام  وظيفه  کرد.

فضاي  حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  هم عصر

اوضاع  اقتصادي ،  سياسي  و روحاني  جامعه  روزبروز وخيم تر مي شد.  *
جنگ  و اسارت .  *

کلام  خدا ممنوع  اعلام  شده  بود.  *

تعويق   به   بابل   به دست   يهودا  قريب الوقوع   مجازات   مي شد  باعث   گناه   از  توبه  
افتد.

توبه  يکي  از بزرگترين  نيازهاي  دنياي  فاسد ما است . وعده هاي  خدا خطاب  به  
ايمانداران  براي  فردايشان  اميد،  و براي  امروزشان  قوّت  به  ارمغان  مي آورد.

(٦١٢ - ٥٨٩ ق .م .) حبقوق  
(٦٤٠ - ٦٢١ ق .م .) صفنيا 



٢ـ ارميا يهودا را به خاطر گناهانش  محکوم  مي کند
اسرائيل  از خدا روي گردان  مي شود

اهالي  ٢  به   و  بروم   كه   فرمود  و  گفت   سخن   من   با  خداوند  ديگر  بار 
اورشليم  بگويم  كه  خداوند مي فرمايد: ٢«گذشته ها را به  ياد مي آورم ، 
زماني را كه  تازه  عروس  بودي! در آن  روزها چقدر مشتاق  بودي كه  مورد 
پسند من  باشي! چقدر مرا دوست  مي داشتي! حتي در بيابانهاي خشک و سوزان  
نيز همراهم  مي آمدي. ٣اي اسرائيل ، تو در آن  روزها قوم  مقدس  من  و نخستين  
فرزند من  بودي. اگر كسي به  تو آزار مي رساند او را محكوم  كرده ، به  بلايي 

سخت  گرفتار مي ساختم .
٤و٥«اي قوم  اسرائيل ، چرا پدران  شما از من  دل  كندند؟ چه  كوتاهي در حق  

ايشان  كردم  كه  از من  رو برگرداندند و دچار حماقت  شده ، به  بت پرستي رو 
آوردند؟ ٦گويا فراموش  كردند كه  اين  من  بودم  كه  ايشان  را از مصر نجات  
داده ، در بيابانهاي خشک و سوزان  هدايت  كردم ، و از سرزمينهاي خطرناک 
پر از گودال  و از شوره زارهاي مرگبار عبور دادم  از مكانهاي غيرمسكوني 
كه  حتي كسي از آن  عبور نمي كند ٧و آنها را به  سرزميني حاصلخيز آوردم  
تا از محصول  و بركات  آن  برخوردار شوند؛ اما ايشان  آنجا را به  گناه  و فساد 
كشيدند و ميراث  مرا به  شرارت  آلوده  ساختند. ٨حتي كاهنانشان  هم  در فكر 

٢: ٢
اش  ٥٨: ١
عز ١٦: ٨

٢: ٢
اش  ٥٨: ١
عز ١٦: ٨

٢: ٣
خرو ١٩: ٥و٦

تث  ٧: ٦ ؛ ١٤: ٢
اش  ٤١: ١١
ار ٣٠: ١٦

٢: ٣
خرو ١٩: ٥و٦

تث  ٧: ٦ ؛ ١٤: ٢
اش  ٤١: ١١
ار ٣٠: ١٦

٢: ٤
٢پاد ١٧: ١٥
ميکا ٦: ٣

٢: ٤
٢پاد ١٧: ١٥
ميکا ٦: ٣

٢: ٦
تث  ٨: ١٥ ؛ ٣٢: ١٠

٢: ٦
تث  ٨: ١٥ ؛ ٣٢: ١٠

٢: ٧
تث  ٨: ٧-٩ ؛ ١١: ١٠-١٢

ار ٣: ٢ ؛ ١٦: ١٨

٢: ٧
تث  ٨: ٧-٩ ؛ ١١: ١٠-١٢

ار ٣: ٢ ؛ ١٦: ١٨
٢: ٨

ار ١٠: ٢١ ؛ ٢٣: ١٣
حب  ٢: ١٨
ملا ٢: ٦و٧

٢: ٨
ار ١٠: ٢١ ؛ ٢٣: ١٣

حب  ٢: ١٨
ملا ٢: ٦و٧

١٧٧٠ ارمـيا ٢ 

٢: ١-٣: ٥  تمثيل  ازدواج  که  در اين  قسمت  آورده  شده  ،   
محبت  خدا نسبت  به  قومش  را به شدت  در تقابل  با عشق  
و  مي دهد  قرار  دروغين   خدايان   به   نسبت   آنان   علاقه   و 
ارميا  مي سازد.  نمايان   وجه   بهترين   به   را  يهودا  بي وفايي  
يهودا را سخت  محکوم  مي کند به  اين  دليل که  امنيت  را 
به جاي  آنکه  در خداي  لايتغير بجويد،  در چيزهايي  بي ثبات  
و تغييرپذير جستجو مي کرد. ما نيز ممکن  است  وسوسه  
شويم  امنيت  خود را در ماديات ،  افراد ديگر،  يا استعدادها و 
توانايي هاي  خودمان  بجوييم ،  اما اين گونه  چيزها در نهايت  
از  جز  ابدي   امنيت   گذارد.  خواهد  ناکام   و  مأيوس   را  ما 

طريق  خداي  ابدي  و جاودان  حاصل  نخواهد شد.
٢: ٢  ما براي  دوستي  که  به  عهد و پيمانش  وفادار است  
وفا  داده   که   قولي   به   کسي   اگر  و  قائليم ،   فراوان   ارزش  
ديد  خدا وقتي  در ابتدا  شد.  خواهيم   مأيوس   او  نکند،  از 
اما  شد،   خشنود  خيلي   مي کنند  اطاعت   او  از  قومش   که  
وقتي  آنان  به  عهد و پيمان  خود وفادار نماندند، سخت بر 
ايشان خشمگين شد. وسوسه ها اغلب  باعث  مي شود تعهد 
اوليه مان  را به  خدا فراموش  کنيم . به  قول  و تعهد اوليه تان  
مبني  بر اطاعت  کردن  از خدا بينديشيد و از خود بپرسيد 

آيا به  آن  وفادار مانده ايد يا خير.

٢: ٣  عبارت   نخستين  فرزند من ،  در اصل  نوبر محصول  
براي   محصول   نوبر  که   همانطور  درست   مي باشد.  من  
مي يافت   اختصاص   او  به   و  مي شد  گذاشته   کنار  خدا 
(تثنيه  ٢٦: ١-١١)،  اسرائيل  نيز در گذشته  به خدا اختصاص 
سالها  آن   در  اسرائيل   داشت .  تعلق   او  به   و  بود  يافته 
چنان  براي  خشنود ساختن  خدا اشتياق  داشت  که  گويي  
خدا.  به   وفادار  و  مقدس   بود  قومي   است  -  او  نوعروس  
مردمِ  وضعيت   برعکس   کاملاً  هنگام   آن   در  آنان   وضع  

زمان  ارميا بود.
داشت   آشنايي   به خوبي   اسرائيل   تاريخ   با  ارميا    ٢: ٤-٨
(حکومت  متحد اسرائيل  هم  شامل  اسرائيل  بود،  هم  شامل  
شرح   مردم   براي   را  تاريخ   دليل   چند  به   انبياء  يهودا). 
شوند؛  يادآور  آنان   به   را  خدا  وفاداري   تا  ١ـ  مي دادند:  
٢ـ مانع  از آن  شوند که  مردم  آنچه  را در گذشته  رخ  داده  
بود به  دست  فراموشي  بسپارند؛ ٣ـ بر محبتِ خدا نسبت  
که   کنند  يادآوري   آنان   به   ٤ـ  و  ورزند؛  تأکيد  آنها  به  
زماني  چقدر به  خدا نزديک  بوده اند. ما نيز بايد از تاريخ  
در مورد موفقيت ها و شکست هاي  ديگران  درس  عبرت  
از  و  کنيم   کامل تر  را  موفقيت هايمان   بتوانيم   تا  بگيريم  

تکرار کوتاهي ها و شکستها بپرهيزيم .



من  نبودند، و داورانشان  نيز به  من  اعتنايي نكردند، حكام  ايشان  برضد من  
برخاستند و انبياي آنها بت  بعل  را پرستيدند و عمر خود را با كارهاي بيهوده  

تلف  كردند.
و  فرزندان   آينده ،  سالهاي  در  حتي  مي كنم !  محكوم   را  شما  من   ٩«بنابراين  

نوه هاي شما را نيز محكوم  خواهم  كرد!
١٠و١١«به  سرزمينهاي اطراف  نگاه  كنيد! ببينيد آيا مي توانيد در جايي قومي 

بيابيد كه  خدايانشان  را با خدايان  تازه  عوض  كرده  باشند با اينكه  خدايانشان  
واقعاً خدا نيستند! كساني را به  جزيره  قبرس  در غرب  و به  صحراي قيدار در 
شرق  بفرستيد و ببينيد آيا در آنجا تا بحال  چنين  اتفاق  غريبي رخ  داده  است ؟ 
اما قوم  من  از خدايي كه  موجب  سربلندي شان  بود روگردان  شده ، بدنبال  بتهاي 
بي جان  رفته اند! ١٢آسمانها از چنين  كاري حيرت زده  شده ، به  خود مي لرزند؛ 
١٣زيرا قوم  من  مرتكب  دو خطا شده اند: اول  اينكه ، مراكه  چشمة آب  حيات  
شكسته   حوضهايي  خود  براي  و  رفته اند  اينكه   دوم   و  نموده اند  ترک  هستم  

ساخته اند كه  نمي تواند آب  را در خود نگه  دارد!»
١٤مگر قوم  اسرائيل ، براي بندگي و غلامي انتخاب  شده  كه  اينگونه  اسير گشته ، 

به  جاي دور برده  مي شود؟
در  اسرائيل   سرزمين   بسوي  غران   شيران   مانند  شمال   نيرومند  ١٥سپاهيان  
حركتند تا آن  را ويران  ساخته ، شهرهايش  را بسوزانند و با خاک يكسان  
خود «ممفيس »  شهرهاي  از  برخاسته ،  او  برضد  نيز  مصر  ١٦نيروهاي  كنند. 
١٧اي  بكوبند.  درهم   را  اسرائيل   قدرت   و  عظمت   تا  مي آيند  «تحفنيس »  و 
اورشليم ، تو خود باعث  شدي كه  چنين  بلايي بر تو نازل  شود، چون  وقتي 

خداوند، خدايت  مي خواست  تو را راهنمايي كند، از او سرپيچي كردي!

٢: ١٠
مز ١٠٦: ٢٠ ؛ ١٢٠: ٥
اش  ٢٣: ١٢ ؛ ٣٧: ١٩
ار ١٦: ٢٠ ؛ ٤٩: ٢٨

روم  ١: ٢٣

٢: ١٠
مز ١٠٦: ٢٠ ؛ ١٢٠: ٥
اش  ٢٣: ١٢ ؛ ٣٧: ١٩
ار ١٦: ٢٠ ؛ ٤٩: ٢٨

روم  ١: ٢٣

٢: ١٣
مز ٣٦: ٩
ار ١٧: ١٣
يو ٤: ١٤

٢: ١٣
مز ٣٦: ٩
ار ١٧: ١٣
يو ٤: ١٤

٢: ١٥
ار ٤: ٧
٢: ١٥
ار ٤: ٧
٢: ١٦

ار ٤٤: ١
هو ٩: ٦

٢: ١٦
ار ٤٤: ١
هو ٩: ٦
٢: ١٧

تث  ٣٢: ١٠
ار ٤: ١٨

٢: ١٧
تث  ٣٢: ١٠

ار ٤: ١٨

ارمـيا ٢  ١٧٧١

٢: ٩  محبت  خدا همواره پا بر جا است ،  ولو آنگاه  که   
خدا  زيرا  است ؟  چنين   چرا  باشيم .  نداشته   را  استحقاقش  
مي داند که  اگر محبت  او را نپذيريم ،  با اين  کار چه  چيز 
بس   زماني   او  بدون   ابديت   داده ايم :   دست   از  را  بزرگي  

طولاني  و پايان ناپذير است .
٢: ١٣  کيست  که  چشمه  آب  جوشان  و گوارا را کنار 
بگذارد و  به  سراغ  يک  حوض  برود،  حوضي  که  آب  باران  
در آن  جمع  مي شود؟ خدا به  مردم  اسرائيل  گفت  که  آنان  
روي گردان   است   حيات   آب   چشمه   که   او  از  وقتي   نيز 
همين   واقع   در  مي روند،   بتها  سراغ   به   عوض   در  شده ،  
کار را مي کنند. به علاوه ،  حوض هايي  که  آنان  بر گزيده  
بودند،  حوض هايي  شکسته  و خالي  بودند. مردم  براي  خود 
نظام هاي  مذهبي  به وجود آورده  بودند تا حقيقت  را در آن  

انبار کنند،  اما اين  نظام ها پوچ  و بي ارزش  بودند. بنابراين  
ناپايدار  «حوض هايي »  شکسته   وعده هاي   به   بايد  چرا 
(نظير پول ،  قدرت ،  نظام هاي  مذهبي ،  يا هر چيز گذراي  
ديگري  که  آن  را به جاي  خدا قرار مي دهيم ) دل  ببنديم ،  
در حالي  که  خدا وعده  داده  که  ما را پيوسته  با خودش  که  

آب  حيات  است ،  تر و تازه  سازد؟
٢: ١٦و١٧  ممکن  است  ارميا راجع  به  هجوم  قبلي  فرعون  
شيشق  به  يهودا در سال  ٩٢٥ ق .م . سخن  مي گفته  است ،  
را  ق .م .   ٦٠٧ سال   در  مصر  پادشاه   نکو  هجوم   شايد  يا 
پيشگويي  مي کرده  است  که  به  کشته  شدن  يوشيا پادشاهِ 
يهودا انجاميد (٢پادشاهان  ٢٣: ٢٩و٣٠). به  هر حال  منظور 
اصلي اش  اين  است  که  مردم  با طغيان  و سرکشي  در برابر 

خدا چنين  بلايي  بر سر خود خواهند آورد.



١٨و١٩خداوند، خداي قادر متعال  مي فرمايد: «از اتحاد با مصر و آشور چه  نفعي 

برده اي؟ شرارت  و گناه  خودت ، تو را تنبيه  و مجازات  خواهد كرد. آنگاه  
خواهي ديد كه  سرپيچي از خدا و بي احترامي به  او چه  سرانجام  بدي دارد! ٢٠از 
مدتها پيش  يوغ  مرا از گردنت  باز كردي، رشته هاي انس  و الفت  خود را با 
من  بريدي و با كمال  بي شرمي از من  سرپيچي كردي؛ روي هر تپه  و زير هر 

درخت  زانو زدي و به  بت پرستي سرگرم  شدي.
٢١«وقتي مي خواستم  تو را همچون  نهالي بكارم ، با دقت ، بهترين  بذر را انتخاب  

كردم . پس  چه  شد كه  نهالي فاسد و بي مصرف  شدي؟ ٢٢با هر چه  كه  خود 
را بشويي، پاک نخواهي شد. به  گناهي آلوده  شده اي كه  پاک شدنش  محال  
كه   بگويي  مي تواني  ٢٣چگونه   ماند.  خواهد  نظرم   در  هميشه   تو  گناه   است ؛ 
جفت   بدنبال   كه   بي قرار  شتر  ماده   اي  نپرستيده اي؟  بت   و  نشده اي  منحرف  
مي گردي، به  همة دشتهاي سرزمينت  نگاه  كن  و خطاهاي خويش  را ملاحظه  
نما و به  گناهان  هولناكت  اعتراف  كن ! ٢٤تو مثل  گورخري هستي كه  شهوتش  
او را به  بيابان  مي كشاند و كسي نمي تواند جلو او را بگيرد. هر گورخر نري 
كه  تو را بخواهد بي هيچ  زحمتي تو را بدست  مي آورد، چون  خودت  را در 
آغوشش  مي اندازي! ٢٥چرا از اينهمه  دوندگي خسته  كننده  در پي بتها دست  
برنمي داري؟ تو در جواب  مي گويي: نه ، ديگر نمي توانم  برگردم . من  عاشق  

اين  بتهاي بيگانه  شده ام  و ديگر قادر به  دل  كندن  نيستم .
٢٦و٢٧«قوم  من  مانند دزدي كه  در حال  دزدي گرفتار مي شود، خجل  و شرمگين  

خواهد شد؛ پادشاهان ، بزرگان ، كاهنان  و انبياء نيز به  همين  وضع  دچار خواهند 
گرديد. چوب  تراشيده  را پدر خود و بتي را كه  از سنگ  ساخته  شده ، مادر 
خود مي خوانند؛ ولي وقتي در زحمت  و مصيبت  گرفتار مي شوند نزد من  آه  
و ناله  مي كنند تا نجاتشان  دهم ! ٢٨بگذاريد بتهايي كه  خود ساخته ايد، در زمان  
داريد!  بت   يهودا  شهرهاي  تعداد  به   كه   شما  دهند!  نجات   را  شما  مصيبت ، 

٢: ١٩
مز ٣٦: ١
اش  ٣: ٩

ار ٣: ٨ ؛ ٥: ٢٤
هو ١١: ٧
عا ٨: ١٠

٢: ١٩
مز ٣٦: ١
اش  ٣: ٩

ار ٣: ٨ ؛ ٥: ٢٤
هو ١١: ٧
عا ٨: ١٠
٢: ٢٠

تث  ١٢: ٢
اش  ٥٧: ٥

ار ٣٢: ٦ ؛ ١٧: ٢

٢: ٢٠
تث  ١٢: ٢
اش  ٥٧: ٥

ار ٣٢: ٦ ؛ ١٧: ٢
٢: ٢١

خرو ١٥: ١٧
مز ٨٠: ٨

اش  ٥: ٢، ٤

٢: ٢١
خرو ١٥: ١٧

مز ٨٠: ٨
اش  ٥: ٢، ٤

٢: ٢٢
ار ٤: ١٤
٢: ٢٢

ار ٤: ١٤
٢: ٢٣

امث  ٣٠: ١٢
ار ٧: ٣١

٢: ٢٣
امث  ٣٠: ١٢

ار ٧: ٣١

٢: ٢٥
تث  ٣٢: ١٦
ار ١٨: ١٢

٢: ٢٥
تث  ٣٢: ١٦
ار ١٨: ١٢

٢: ٢٦
اش  ٢٦: ١٦

٢: ٢٦
اش  ٢٦: ١٦

٢: ٢٨
تث  ٣٢: ٣٧

٢پاد ١٧: ٣٠و٣١
اش  ٤٥: ٢٠

ار ١١: ١٢و١٣

٢: ٢٨
تث  ٣٢: ٣٧

٢پاد ١٧: ٣٠و٣١
اش  ٤٥: ٢٠

ار ١١: ١٢و١٣

١٧٧٢ ارمـيا ٢ 

٢: ٢٢  لکه  گناه  سطحي  نيست . اسرائيل  خود را به  لکه هايي   
آلوده  ساخته  بود که  حتي  قوي ترين  شوينده ها نيز قادر به  
پاک  کردن  آن  نبود. پاکي  روحاني  بايد تا عمق  دل  آدمي  
رسوخ  کند،  و اين  کاري  است  که  تنها خدا قادر به  انجام  آن  
است . ما نمي توانيم  نسبت  به  آلودگي  گناه  بي تفاوت  باشيم  
و به  اين  اميد بنشينيم  که  خود به خود از بين  رود. گناه  شما 
لکه  عميق  و بزرگي  به وجود آورده  که  خدا قادر است  و 
مي خواهد آن  را پاک  سازد،  منتهي  اول  بايد حاضر باشيد به  

او اجازه  دهيد که  شما را پاک  سازد (اشعيا ١: ١٨).
مي شوند  تشبيه   حيواناتي   به   اينجا  در  مردم     ٢: ٢٣-٢٧
آنان   مي گردند.  جفت   به دنبال   جفت گيري   فصل   در  که  

با  اتحاد  پول ،   قدرت ،   پي   در  افسارگسيخته   و  سراسيمه  
هيچ   و  مي دوند،   دروغين   خدايان   و  بيگانه ،   قدرت هاي  
در  که   نيستند  بتها  اين   باشد.  جلودارشان   نمي تواند  چيز 
پي  مردم اند،  بلکه  مردم  خود به دنبال  بتها هستند و شتابزده  
از پي  آنها به راه  مي افتند. و آنگاه  چنان  در گناهان  خود 
دست   و  مي گيرند  خو  آن   به   بالکل   که   مي شوند  غرق  
کشيدن  از آن  به  هيچ  وجه  برايشان  ممکن  نيست . تنها از 
اين  مي ترسند که  مبادا گرفتار شوند. ما نيز اگر چنان  در 
پي  چيزي  باشيم  که  حاضر باشيم  براي  به  دست  آوردن  آن  
دست  به  هر کاري  بزنيم ،  اين  امر نشان دهنده  آن  است  که  

با خدا همسو نيستيم  و خارج  از اراده  او قرار داريم .



٢٩ديگر به  من  پناه  نياوريد، چون  شما همه  ياغي هستيد. ٣٠فرزندان  شما را تنبيه  
كرده ام ، ولي چه  فايده ، چون  خود را اصلاح  نكردند! همچون  شيري كه  شكار 

خود را مي كشد، شما هم  انبياي مرا كشته ايد.
بني اسرائيل   حق   در  من   آيا  دهيد:  فرا  گوش   من   كلام   به   من ،  قوم   ٣١«اي 

بي انصافي كرده ام ؟ آيا براي ايشان  مانند يک زمين  تاريک و پربلا بوده ام ؟ 
پس  چرا قوم  من  مي گويند: سرانجام  از دست  خدا رها شديم ، ديگر نمي خواهيم  

با چنين  خدايي سروكار داشته  باشيم !
٣٢«آيا ممكن  است  دوشيزه اي زيور آلاتش  را از ياد ببرد؟ آيا امكان  دارد تازه  

عروسي، لباس  عروسي اش  را فراموش  كند؟ با اين  حال ، قوم  من  سالهاست  مرا 
كه  برايشان  همچون  گنجي گرانبها بوده ام ، فراموش  كرده اند!

سابقه ترين   با  حتي  مي كنيد!  جلب   خود  بسوي  را  فاسقان   ماهرانه   ٣٣«چقدر 

زنان  بدكاره  هم  مي توانند از شما چيزهايي بياموزند! ٣٤لباستان  به  خون  فقيران  
بي جهت   بلكه   اموالتان ،  سرقت   براي  نه   را  آنها  كه   است   آغشته   بي گناه  
خدا  كه   نكـرده ايم   كاري  و  بي گناهيم   ما  مي گوييد:  اينحـال   ٣٥با  كشته ايد! 
مي گـوييد:  چون   كنم ،  مي  مجـازات   بشدت   را  شما  من   اما  شود!  خشمگين  

بي گناهيم !
٣٦«مدام  بدنبال  هم پيمانان  جديد مي گرديد، اما همانگونه  كه  آشور شما را رها 

كرد، مصر نيز كمكي به  شما نخواهد كرد. ٣٧از آنجا نيز نااميد و سرافكنده  باز 
خواهيد گشت ، چون  خداوند كساني را كه  شما به  ايشان  تكيه  مي كنيد طرد 
كرده  است ؛ باوجود تمام  كمک هاي ايشان ، باز هم  كاري از پيش  نخواهيد 

برد.»

٢: ٢٩
دان  ٩: ١١

٢: ٣٠
نح  ٩: ٢٦
اش  ١: ٥

ار ٥: ٣ ؛ ٧: ٢٨ ؛ ٢٦: ٢٠-٢٤

٢: ٢٩
دان  ٩: ١١

٢: ٣٠
نح  ٩: ٢٦
اش  ١: ٥

ار ٥: ٣ ؛ ٧: ٢٨ ؛ ٢٦: ٢٠-٢٤
٢: ٣١

تث  ٣٢: ١٥
٢: ٣١

تث  ٣٢: ١٥

٢: ٣٢
اش  ١٧: ١٠

ار ٣: ٢١
هو ٨: ١٤

٢: ٣٢
اش  ١٧: ١٠

ار ٣: ٢١
هو ٨: ١٤

٢: ٣٤
٢پاد ٢١: ١٦

ار ٧: ٦ ؛ ١٩: ٤

٢: ٣٤
٢پاد ٢١: ١٦

ار ٧: ٦ ؛ ١٩: ٤
٢: ٣٥

ار ٢٥: ٣١
٢: ٣٥

ار ٢٥: ٣١

٢: ٣٦
٢توا ٢٨: ١٦، ٢٠و٢١

هو ١٢: ١
١يو ١: ٨، ١٠

٢: ٣٦
٢توا ٢٨: ١٦، ٢٠و٢١

هو ١٢: ١
١يو ١: ٨، ١٠

٢: ٣٧
ار ٣٧: ٧-١٠

٢: ٣٧
ار ٣٧: ٧-١٠

ارمـيا ٢  ١٧٧٣

٢: ٣٠  نبي  بودن  در آن  روزگار کار پرمخاطره اي  بود. انبيا  
مي بايست  از سياست هاي  پادشاهان  بدکار انتقاد مي کردند،  
و همين  باعث  مي شد خائن  قلمداد شوند. پادشاهان  از انبيا 
به خاطر مخالفت  با سياست هايشان  نفرت  داشتند،  و مردم  
نيز از آنان  به  اين  خاطر که  بر ضد زندگي  بت پرستانه شان  

سخن  مي گفتند،  متنفر بودند (ر.ش . به  اعمال  ٧: ٥٢).
مي تواند  سهواً،  خواه   و  عمداً  خواه   فراموشي   ٢: ٣١و٣٢  
جذابيت هاي   شيفته   چنان   اسرائيل   باشد.  خطرناک   بسيار 
هرچه   نيز  ما  بود.  برده   ياد  از  را  خدا  که   بود  شده   دنيا 
آسانتر  اندازه   همان   به   شويم ،   دنيا  لذات   معطوف   بيشتر 
و  او  هدايت   او،   بودن   اعتماد  قابل   خدا،   محبت   و  لطف  
از همه  مهم تر خودِ او را از ياد مي بريم . بنابراين  از خود 
بپرسيد که  چه  چيز بيش  از همه  باعث  لذت  شما است  و 
خشنودتان  مي سازد؟ آيا اخيراً خدا را فراموش  کرده ايد؟

و  شراکت   يا  ديگران   با  شدن   هم پيمان   با  خدا    ٢: ٣٦
که   است   اين   مخالف   بلکه   نيست ،   مخالف   همکاري  
به   کمک   براي   بخواهيم ،   کمک   او  از  آنکه   به جاي  
ديگران  چشم  بدوزيم . و اين  دقيقاً مشکلِ زمان  ارميا بود. 
مسير  سليمان   و  داود  حکومت   دوران   از  پس   اسرائيل  
سراشيبي  را طي  کرد و متزلزل  شد. دليلش  هم  اين  بود 
که  رهبران  قوم  به جاي  کمک  خواستن  از خداي  حقيقي ،  
از  و  شدند  دروغين   خدايان   و  اقوام   ساير  به دامن   دست  
آنان  ياري  خواستند. آنان  به  سياستِ قدرت  روي  آوردند،  
از  مي توانند  قدرتمندشان   همسايگان   که   تصور  اين   با 
ايشان  محافظت  کنند. اما يهودا خيلي  زود متوجه  شد که  
پيمان  با مصر نيز مثل  پيمان  قبلي  با آشور نتيجه اي  جز 
سرخوردگي  و نوميدي  در پي  ندارد (٢پادشاهان  ١٦: ٧-٩ ؛ 

اشعيا ٧: ١٣-٢٥).



برود  ٣  زن   و  بدهد  طلاق   را  خود  زن   مردي  مي فرمايد: «اگر  خداوند 
شوهر كند، آن  مرد نبايد دوباره  او را به  همسري بگيرد، چون  ديگر 
فاسد و بي عفت  شده  است . ولي تو، هر چند مرا ترک كردي و به  من  خيانت  
ورزيدي، باوجود اين  از تو مي خواهم  كه  نزد من  باز گردي. ٢آيا در سراسر 
اين  سرزمين  جايي پيدا مي شود كه  با زناي خود، يعني پرستش  بتها، آن  را 
آلوده  نكرده  باشي؟ مانند فاحشه  بر سر راه  به  انتظار فاسق  مي نشيني، درست  
مثل  عرب  باديه نشين  كه  در كمين  رهگذر مي نشيند. تو با كارهاي شرم آور 
خود زمين  را آلوده  كرده اي! ٣براي همين  است  كه  نه  رگبار مي بارد و نه  باران  
بهاري، چون  تو مانند يک روسپي شرم  و حيا را از خود دور كرده اي. ٤و٥با 
اينحال  به  من  مي گويي: اي پدر، از زمان  كودكي تو مرا دوست  داشته اي؛ پس  

٣: ١
تث  ٢٤: ٤

حز ١٦: ٢٦، ٢٨و٢٩

٣: ١
تث  ٢٤: ٤

حز ١٦: ٢٦، ٢٨و٢٩

٣: ٢
تث  ١٢: ٢
ار ٢: ٧، ٢٠
حز ١٦: ٢٥

٣: ٢
تث  ١٢: ٢
ار ٢: ٧، ٢٠
حز ١٦: ٢٥

٣: ٣
ار ٦: ١٥ ؛ ١٤: ٣-٦

٣: ٣
ار ٦: ١٥ ؛ ١٤: ٣-٦

١٧٧٤ ارمـيا ٣ 

 

٣: ١  به  موجب  اين  حکم  که  در تثنيه  ٢٤: ١-٤ آمده  است ،  
اگر زني  طلاق  بگيرد و مجدداً شوهري  اختيار کند،  ديگر 
هرگز نمي تواند نزد شوهر اولش  باز گردد و با او بپيوندد. 
يهودا نيز خدا را «طلاق » داد و با خدايان  ديگر «ازدواج » 
کرد. خدا کاملاً حق  داشت  اين  قوم  گردن کش  خود را 
براي  هميشه  طرد کند و ديگر هيچ  کاري  با آنها نداشته  
دوباره   بود  حاضر  داشت ،   که   رحمتي   به خاطر  اما  باشد. 

آنان  را بپذيرد و به سوي  خود باز گرداند.
مشکلي   بيانگر  آلوده   و  نجس،   فاسد،   کلمات     ٣: ٣
جدي اند که  به تدريج  گسترش  يافته ،  در همه  چيز تأثير 
مي گذارد. در اين  مورد خاص ،  حتي  طبيعت  نيز  بي تأثير 
نمانده  و خشکسالي  حادث  شده  بود. خدا اجازه  داد مملکت  
دچار خشکسالي  شود تا مگر از اين  طريق  مردم  را بر سر 
پايي   جاي   گناه   دهيم   اجازه   آنکه   مجرد  به   آورد.  عقل  

در زندگي  ما پيدا کند،  عواقب  خطرناک  آن  را خواهيم  
ديد. هر دروغي  به  دروغ  بيشتر،  و هر کينه  و نفرتي  به  
کينه توزي  بيشتر مي انجامد. از اين  رو ارميا مدام  به  قوم  
خود يادآور مي شد که  نبايد بگذارند گناه  مهارنشده  باقي  

بماند.
را  گناهانشان   اسرائيل   مردم   چطور  ببينيد  ٣: ٤و٥  
کم اهميت  جلوه  مي دادند. وقتي  مي دانيم  خطايي  از ما سر 
زده  است ،  معمولاً مي خواهيم  با گفتن  اينکه  «کاري  که  
کردم  آنقدرها هم  بد نبود» اشتباهمان  را کم اهميت  جلوه  
دهيم  تا بدين  ترتيب  کمتر احساس  گناه  کنيم . اما وقتي  
عوض   از  طبعاً  مي دهيم ،   جلوه   کم اهميت   را  گناهانمان  
شدن  نيز طفره  مي رويم ،  و بدين  ترتيب  در همان  وضعيت  
حال   و  مي دهيم .  ادامه   گناه   به   و  مي مانيم   باقي   گناه آلود 
آنکه  اگر هر گونه  اعمال  و رفتار زشتي  را خطايي  بدانيم  
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تا ابد بر من  خشمگين  نخواهي ماند! اين  را مي گويي و هر كار زشتي كه  از 
دستت  برآيد، انجام  مي دهي.»

اسرائيل  همچون  همسري  بي وفا است 
٦در زمان  سلطنت  يوشياي پادشاه ، خداوند به  من  فرمود:

«مي بيني اسرائيل  خيانتكار چه  مي كند؟ مثل  يک زن  هرزه  كه  در هر فرصتي 
خود را در اختيار مردان  ديگر قرار مي دهد، اسرائيل  هم  روي هر تپه  و زير 
هر درخت  سبز، بت  مي پرستد. ٧من  فكر مي كردم  روزي نزد من  باز خواهد 
گشت  و بار ديگر از آن  من  خواهد شد، اما چنين  نشد. خواهر خيانت  پيشة 
او، يهودا هم  ياغيگري هاي دايمي اسرائيل  را ديد. ٨با اينكه  يهودا ديد كه  من  
اسرائيل  بي وفا را طلاق  داده ام ، نترسيد و اينک او نيز مرا ترک كرده ، تن  به  
روسپي گري داده  و بسوي بت پرستي رفته  است . ٩او با بي پروايي بتهاي سنگي 
و چوبي را پرستيده ، زمين  را آلوده  مي سازد؛ با اينحال  اين  گناهان  در نظر 
او بي اهميت  جلوه  مي كند. ١٠يهودا، اين  خواهر خائن  هنگامي نيز كه  نزد من  
بازگشت ، توبه اش  ظاهري بود نه  از صميم  قلب . ١١در واقع  گناه  اسرائيل  بي وفا 

سبكتر از گناه  يهوداي خائن  است !»
١٢همچنين  خداوند به  من  گفت  كه  بروم  و به  اسرائيل  بگويم : «اي قوم  گناهكار 
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ارمـيا ٣  ١٧٧٥

خواهيم    شده ايم ،  رفته رفته  در  مرتکب   خدا  به   نسبت   که  
يافت  که  زيستن  براي  خدا به  چه  معنا است . آيا در زندگي  
شما گناهي  هست  که  آن  را کوچک  و بي اهميت  تلقي  
گناهان   تک تک   به   که   مي خواهد  ما  از  خدا  کرده ايد؟ 
خود اعتراف  کنيم ،  و پس  از اعتراف  به  گناه  ديگر سراغ  

آن  نرويم .
٣: ٦ - ٦: ٣٠  حکومت  شمالي  يعني  اسرائيل ،  به  تصرف  
آشور در آمده  بود و اهالي  آن به  اسارت  برده  شده  بودند. 
واقعيت  تلخ  سقوط  اسرائيل  مي بايست  درس  عبرتي  مي شد 
باز  خدا  به سوي   تا  يهودا،   يعني   جنوبي   حکومتِ  براي  
پند  واقعه   اين   از  سرزمين   اين   مردم   متأسفانه   اما  گردد؛ 
از  التماس   به   ارميا  ماندند.  بي توجه   همچنان   و  نگرفتند 
يهودا مي خواهد به سوي  خدا بازگشت  نمايد تا از نابودي  
تا   ٦٢٧ سالهاي   بين   را  پيغام   اين   او  يابد.  نجات   حتمي  
با  داشت .  اعلام   يوشيا  سلطنت   زمان   در  يعني   ق .م .   ٦٢١
اينکه  يوشيا از فرامين  خدا اطاعت  مي کرد،  ظاهراً الگوي  
او چندان  بر مردم  مؤثر واقع  نشد. خدا به  قوم  گفت  که  
اگر توبه  نکنند،  مملکتشان  را به خاطرِ شرارت هاي  منسي  

پادشاه  نابود خواهد کرد (٢پادشاهان  ٢٣: ٢٥-٢٧).
خدا  از  به ظاهر  نمي خواست   حتي   اسرائيل     ٣: ١١-١٣

مي کرد،   تظاهر  ايمان   به   لااقل   يهودا  اما  کند،   اطاعت  
ولي  در دل ، قومي  بي ايمان  بود. باور داشتن  يک  سلسله  
آموزه هاي  صحيح  اگر با ايمان  و تعهد قلبي  همراه  نباشد،  
مانند تقديم  قرباني  است  بدون  آنکه  با توبه  واقعي  همراه  
باشد. توبه  ظاهري  يهودا باعث  گرديد ارميا به شدت  قوم  
را محکوم  کند. زندگي  بدون  ايمان  بي فايده  است ؛ ابراز 
رياکاري اي  نباشد،   همراه   تحول   و  تغيير  با  اگر  ندامت  
بيش  نيست . کافي  نيست  صرفاً بابت  گناهانمان  متأسف  
را  دلمان   و  فکر  که   است   آن   مستلزم   توبه   بلکه   باشيم ،  
عوض  کنيم ،  و اين  کار نيز به نوبه  خود باعث  عوض  شدن  

رفتار و کردارمان  مي شود.
اسارت   در  اسرائيل   يعني   شمالي   حکومت     ٣: ١٢-١٨
مجازات   بود  شده   مرتکب   که   گناهاني   به خاطر  و  بود 
مي شد. مردم  يهودا همسايه  شمالي  خود را افرادي  فاسد و 
مرتد مي دانستند و به  همين  جهت  به  آنان  به  ديده  تحقير 
مي نگريستند. بااين حال  ارميا به  باقيمانده  اسرائيل  وعده  
داد که  اگر به سوي  خدا بازگشت  کنند،  از برکات  خدا 
بهرمند خواهند شد. يهودا که  هنوز در امنيت  به سر مي برد،  
قاعدتاً مي بايست  با ديدن  نابودي اسرائيل  به سوي  خدا باز 
مي گشت . اما از اين  کار سر باز زد،  و بنابراين  ارميا به  



من ، نزد من  برگرد، چون  من  با گذشت  و دلسوزم  و تا ابد از تو خشمگين  
نمي مانم . ١٣به  گناهانت  اقرار كن ! بپذير كه  نسبت  به  خداوند، خداي خود ياغي 
شده اي و با پرستش  بتها در زير هر درختي، مرتكب  زنا گشته اي؛ اعتراف  كن  
كه  نخواستي مرا پيروي كني. ١٤اي فرزندان  خطاكار، بسوي من  باز گرديد، 
چون  من  صاحب  شما هستم  و شما را در هر جا كه  باشيد بار ديگر به  سرزمين  
اسرائيل  باز مي گردانم  ١٥و رهبراني بر شما مي گمارم  كه  مورد پسند من  باشند 

تا از روي فهم  و حكمت ، شما را رهبري كنند!»
١٦خداوند مي فرمايد: «وقتي بار ديگر سرزمين  شما از جمعيت  پر شود، ديگر 

خداوند  عهد  صندوق   كه   دوراني  خورد،  نخواهيد  را  گذشته   دوران   حسرت  
صندوق   و  كرد  نخواهد  ياد  روزها  آن   از  كسي  ديگر  بود؛  اختيارتان   در 
عهد خداوند دوباره  ساخته  نخواهد شد. ١٧در آن  زمان  شهر اورشليم  به  «محل  
سلطنت  خداوند» مشهور خواهد شد و تمام  قومها در آنجا به  حضور خداوند 
ناپاكشان   خواستهاي  بدنبال   و  نمود  نخواهند  سركشي  ديگر  و  آمد  خواهند 
نخواهند رفت . ١٨در آن  هنگام  اهالي يهودا و اسرائيل  با هم  از تبعيد شمال  

بازگشته ، به  سرزميني خواهند آمد كه  من  به  اجدادشان  به  ارث  دادم .
سرزمين   اين   داشتم   نظر  در  شوم ؛  ساكن   فرزندانم   با  اينجا  در  بودم   ١٩«مايل  

حاصلخيز را كه  در دنيا بي همتاست ، به  شما بدهم ؛ انتظار داشتم  مرا «پدر» 
صدا كنيد و هيچ  فكر نمي كردم  كه  بار ديگر از من  روي بگردانيد؛ ٢٠اما شما 
به  من  خيانت  كرديد و از من  دور شده ، به  بتهاي بيگانه  دل  بستيد. شما مانند 

زن  بي وفايي هستيد كه  شوهرش  را ترک كرده  باشد.»
٢١از كوه ها صداي گريه  و زاري شنيده  مي شود؛ اين  صداي گريه  بني اسرائيل  
است  كه  از خدا روي گردانده  و سرگردان  شده اند! ٢٢اي فرزندان  ناخلف  و 

سركش  نزد خدا بازگرديد تا شما را از بي ايماني شفا دهد.
ايشـان  مي گـويند: «البـته  كه  مي آييـم ، چـون  تو خداوند، خداي ما هستي. 
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١٧٧٦ ارمـيا ٣ 

آنان  گفت  که  خدا به  باقيمانده  اسرائيل  وعده  داده  که  اگر  
توبه  کنند برکتشان  خواهد داد،  تا مگر از اين  طريق  اهالي  

يهودا به  خود آيند.
٣: ١٥  خدا به  قومش  وعده  داد رهبراني  بر آنان  بگمارد 
که  از او پيروي  کنند و پر از حکمت  و فهم  الهي  باشند. 
ديد،   را  اسرائيل   بي هدفي   و  سرگرداني   که   آنجا  از  خدا 
برايشان  نظام  رهبري  صحيحي  ايجاد کند.  وعده  داد که  
ما براي  هدايت  و راهنمايي  به  رهبرانمان  چشم  مي دوزيم  
پيروي   خدا  از  آنان   اگر  اما  مي کنيم ،   اعتماد  آنها  به   و 
نکنند،  ما را به  بيراهه  خواهند کشاند و گمراهمان  خواهند 
ساخت . بنابراين  دعا کنيم  تا در کشور،  جامعه ،  و کليساي  

خود رهبراني  خداترس  داشته  باشيم  - رهبراني  که  براي  ما 
نمونه  باشند و با حکمت  خدا بر مردم  رهبري  کنند.

٣: ١٦و١٧  بني  اسرائيل  در زماني  که  داود و سليمان  بر 
اسرائيلي  متحد سلطنت  مي کردند،  معبد زيبايي  داشتند و 
در آن  خدا را مي پرستيدند. صندوق  عهد که  مظهر حضور 
ده   لوحِ  دو  داشت .  قرار  معبد  در  بود،   قوم   بين   در  خدا 
فرمان  نيز در همين  صندوق  نگاهداري  مي شد (ر.ش . به  
خروج  ٢٥: ١٠-٢٢). اما در فرمانروايي  آينده  ديگر کسي  
حسرت  روزهايي  را که  صندوق  عهد را در اختيار داشتند 
نخواهد خورد،  زيرا خود خدا به واسطه  روح القدس  شخصاً 

در بين  قوم  خود حضور خواهد داشت .



ارمـيا   ١٧٧٧

استقامت  خصيصه  رايجي  نيست . بسياري  از مردم  از آن  حس  تعهد،  مسؤوليت پذيري  و آمادگي 
درازمدتي  که  ضروري  است  تا بتوانيم  با وجود تمام  مشکلات  وظيفه  خود را تا به  آخر انجام  دهيم ،  

برخوردار نيستند. اما ارميا نبي اي  بود که  استقامت  داشت .
با نگاهي  به  دعوت  خدا از ارميا در مي يابيم  که  خدا ما را تا چه  حد از نزديک  مي شناسد. او پيش  از آنکه  
حتي  کسي  بداند متولد خواهيم  شد،  براي  ما ارزش  قائل  بود. وقتي  در رحِم  مادر بوديم ،  او براي  ما فکر 
مي کرد. زماني  که  اعضا و اندامهاي  بدنمان  تازه  در حال  شکل  گرفتن  بود،  او براي  زندگي  ما نقشه اي  

داشت . ارزشي  که  خدا براي  ما قائل  است  خيلي  بيشتر از ارزشي  است  که  خود براي  خودمان  قائليم .
ارميا لازم  بود براي  يادگيري  استقامت ،  به  محبت  خدا اتکا کند. کساني  که  پيغام هاي  او را مي شنيدند 
معمولاً با آن  مخالفت  مي کردند يا نسبت  به  آن  بي اعتنا بودند. کسي  به  او توجه  نمي کرد،  و جانش  
اغلب  در خطر بود. او هم  شور و هيجان  ناشي  از بيداري  روحاني  را ديد،  هم  اندوه  بازگشت  ملت  به سوي  
بت پرستي  را. و به  جز يوشيا که  پادشاه  خوبي  بود،  ساير پادشاهان  يکي  پس  از ديگري  به  هشدارهاي  
او بي اعتنايي  کردند و مردم  را از خدا دور ساختند. ارميا به  چشم  خود مي ديد که  انبياي  هم دوره  او را 
به  قتل  مي رسانند. خودش  نيز سخت  مورد ايذاء و آزار قرار گرفت . و عاقبت ،  شکست  يهودا توسط  

بابل  را به  نظاره  نشست .
پاسخ  ارميا به  همه  اينها اين  بود که  کلام  خدا را اعلام  کند و اشک  بريزد. او محبت  خدا نسبت  به  
قومش  و رد اين  محبت  از سوي  قوم  را به طور مستقيم  احساس  نمود. گاه  از دست  خدا عصباني  مي شد 
و وسوسه  مي شد ديگر ادامه  ندهد،  اما هر بار مي دانست  که  بايد پيش  برود. خدا او را به  استقامت  و 
پايداري  فراخوانده  بود. ارميا احساساتش  را به  تندي  ابراز مي داشت ،  اما علاوه  بر ابراز احساسات  اين  
را هم  مي دانست  که  خدا به زودي  عدالت  خود را به  اجرا در خواهد آورد،  ولي  سپس  رحمتش  را نيز 

جاري  خواهد ساخت .
ممکن  است  نوميدي  و سرخوردگي ارميا را در زندگي  خود نيز ببينيم  و از اين  لحاظ  با او همدردي  
کنيم ،  اما بايد اين  نکته  را نيز در نظر داشته  باشيم  که  زندگي  اين  نبي  نمونه اي  است  از استقامت  و 

پايداري ،  که  ما را نيز تشويق  مي کند تا به  آخر وفادار باشيم .
نقاط  قوت  و موفقيت ها

دو کتاب  از کتاب هاي  عهدعتيق ،  يعني  ارميا و مراثي  را نوشت .  *
در دوران  سلطنت  پنج  پادشاهِ آخر يهودا انجام  وظيفه  کرد.  *

در جريان  اصلاحات  معنوي  مهمي  که  به  رهبري  يوشيا صورت  گرفت ،  عامل  محرک  مهمي  بود.  *
به رغم  خطرات  متعددي  که  جانش  را تهديد مي کرد،  وفادارانه  پيغام  خدا را به  مردم  مي رساند.  *

به خاطر سقوط  اسرائيل  چنان  اندوهگين  و ناراحت  بود که  او را «نبي  گريان » لقب  دادند.  *
درسهايي  از زندگي  او

نظر اکثريت  لزوماً نظر خدا نيست .  *
با اينکه  خدا گناه  را به شدت  مجازات  مي کند،  همواره  بايد به  رحمت  او نيز اميدوار بود.  *

خدا پرستش  بي محتوا و رياکارانه  را نمي پذيرد.  *
خدمت  کردن  به  خدا بدين  معنا نيست  که  در اين  دنيا در امنيت  کامل  خواهيم  بود.  *

آمار حياتي 
اهل :  عناتوت   *

شغل :  نبي   *
خويشاوندان :  پدر:  حلقيا  *

هم عصر با:  يوشيا،  يهوآحاز،  يهوياقيم ،  يهوياکين ،  صدقيا،  باروخ   *
آيات  کليدي 

«اما من  گفتم :  «خداوندا،  اين  کار از من  ساخته  نيست ! من  جواني  کم  سن  و بي تجربه  هستم !» خداوند 
فرمود:  «چنين  مگو! چون  به  هر جايي  که  تو را بفرستم ،  خواهي  رفت  و هر چه  به  تو بگويم ،  خواهي  

گفت ؛ از مردم  نترس ،  زيرا من  با تو هستم  و از تو محافظت  مي کنم »» (ارميا ١: ٦-٨).
ماجراي  ارميا در کتاب  ارميا نقل  شده  است . از او در عزرا ١: ١ ؛ دانيال  ٩: ٢ ؛ متي  ٢: ١٧ ؛ ١٦: ١٤ ؛ ٢٧: ٩ 
نيز نام  برده  شده  است . براي  مطالعه  شرح  بيداري  روحاني  که  به  رهبري  يوشيا صورت  گرفت ،  مراجعه  

کنيد به  ٢تواريخ  فصل هاي  ٣٤و٣٥.
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٢٣ما از بت پرستي بر بالاي تپه ها و عياشي بر روي كوه ها خسته  شده ايم ؛ اين  
كارها بيهوده  است ؛ بني اسرائيل  تنها در پناه  خداوند، خداي ما مي تواند نجات  
يابد. ٢٤از كودكي با چشمان  خود ديده ايم  كه  چگونه  پيروي شرم آور بتها 
باعث  شده  گله ها و رمه ها، پسران  و دختران  قوم  ما تلف  شوند! ٢٥هم  ما و هم  
پدرانمان  از كودكي نسبت  به  خداوند، خدايمان  گناه  كرده ايم  و دستورات  او 
را پيروي ننموده ايم ؛ پس  بگذار در شرمساري مان  غرق  شويم ! بگذار رسوايي، 

ما را فرا گيرد!»

ويراني  مملکت  را فرو مي گيرد

از  ٤  دست   و  بازگردي  من   نزد  اگر  اسرائيل ،  «اي  مي فرمايد:  خداوند 
بت پرستي برداري و به  من  وفادار بماني، ٢اگر تنها مرا خداي خود بداني 
و با انصاف  و راستي و درستي زندگي كني، آنگاه  همة قومهاي جهان  با ديدن  

تو بسوي من  خواهند آمد و از من  بركت  يافته ، به  من  افتخار خواهند نمود.»
را  دلتان   سختِ  مي فرمايد: «زمينِ  چنين   اورشليم   و  يهودا  اهالي  به   ٣خداوند 

شخم  بزنيد، و تخم  خوب  را در ميان  خارها نكاريد. ٤دل  و وجود خود را از هر 
آلايش  بزداييد، و گرنه  آتش  خشم  من  شما را بسبب  تمام  گناهانتان  خواهد 

سوزاند و كسي نخواهد توانست  آن  را خاموش  كند.
٥«شيپورها را در تمام  سرزمين  يهودا به  صدا درآوريد! با صداي بلند فرياد 

برآوريد و به  اهالي يهودا و اورشليم  اعلان  كرده ، بگوييد كه  به  شهرهاي امن  
و حصاردار پناه  ببرند! ٦راه  اورشليم  را با علامت  مشخص  كنيد! فرار كنيد و 
درنگ  ننماييد! چون  من  بلا و ويراني مهلكي ازسوي شمال  بر شما نازل  خواهم  
كرد. ٧نابود كنندة قومها مانند شيري از مخفي گاه  خود بيرون  آمده ، بسوي 
سرزمين  شما در حركت  است ! شهرهايتان  خراب  و خالي از سكنه  خواهد شد. 
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٣: ٢٣-٢٥  ارميا روزي  را پيشگويي  مي کرد که  در آن  قوم   
اسرائيل  دوباره  متحد خواهند شد،  پرستش  واقعي  همچون  
گذشته  برقرار خواهد گشت ،  و مردم  گناه  را همان  طور که  
هست  خواهند ديد و از ماهيت  واقعي  آن  آگاه  خواهند بود. 
دنياي  ما شور و هيجاني  را که  در نتيجه  ثروت ،  رقابت ،  و 
گناهان  جنسي  حاصل  مي شود،  عزيز مي دارد و آن  را مهم  
اکثر  که   است   تأسف   بسي   جاي   به راستي   مي دهد.  جلوه  
مردم  از ماهيت  واقعي  گناه  آگاه  نيستند و نمي دانند که  
گناه  فريب  مضحکي  بيش  نيست . اکثر مردم  تنها زماني  
متوجه  اين  واقعيت  مي شوند که  به واسطه  گناهاني  که  آنهمه  
در پي اش  بوده اند،  نابود مي شوند. ايمان  داشتن  به  کلام  خدا 
اين  مزيت  را دارد که  ديگر لازم  نيست  نتايج  مهلک  گناه  
را عملاً تجربه  کنيم  تا بدين  ترتيب  درس  عبرت  بگيريم .

٤: ٣و٤  ارميا به  مردم  گفت  که  دلشان  را همچون  زميني  
سعي   يوشيا  چون   خوبي   پادشاهان   بزنند.  شخم   سخت ،  
مردم   اما  گردانند،   باز  خدا  به سوي   را  مردم   بودند  کرده  
همچنان  مخفيانه  به  پرستش  بتها ادامه  داده  بودند. دل  آنان  
نسبت  به  کلام  خدا سخت  شده  بود. ارميا به  مردم  گفت  
دلشان   که  قبل  از آنکه  بذر نيکوي  کلام  خدا بتواند در 
ريشه  بدواند،  نخست  لازم  است  از گناهاني  که  دل  آنها را 
سخت  کرده  دست  بر دارند. ما نيز اگر مي خواهيم  کلام  
خدا در زندگي مان  ريشه  بدواند،  بايد از گناهاني  که  دل  ما 

را سخت  کرده  دست  بر داريم .
٤: ٦و٧  اين  نابودي  از سوي  شمال  به دست  بابل  و در پي  

حمله  نبوکدنصر دوم  رخ  داد (ر.ش . به  ٢تواريخ  ٣٦).



٨پس  لباس  ماتم  بپوشيد و گريه  و زاري كنيد، زيرا شدت  خشم  خداوند هنوز 
كاهش  نيافته  است . ٩در آن  روز، دل  پادشاه  و بزرگان  از ترس  فرو ريخته ، 

كاهنان  متحير و انبياء پريشان  خواهند شد.»
١٠(خداوندا، مردم  از آنچه  تو گفتي فريب  خورده اند! چون  تو به  اهالي اورشليم  
وعدة آرامش  و سلامتي دادي، حال  آنكه  اكنون  شمشير بر گلوي ايشان  قرار 

گرفته  است !)
١١و١٢در آن  زمان  خداوند از بيابان ، بادي سوزان  بر ايشان  خواهد فرستاد نه  
بادي ملايم  براي زدودن  خاشاک خرمن ، بلكه  طوفاني شديد. به  اين  ترتيب  
خداوند هلاكت  قوم  خود را اعلام  مي كند. ١٣نگاه  كن ! دشمن  مانند ابر بسوي 
ما مي آيد؛ عرابه هاي او همچون  گردبادند و اسبهايش  از عقاب  تيزروتر. واي 

بر ما، چون  غارت  شده ايم !
١٤اي اهالي اورشليم  دلهاي خود را از شرارت  پاک كنيد تا نجات  يابيد! تا به  
كي مي خواهيد افكار ناپاک را در دلتان  نگاه  داريد؟ ١٥قاصدان  از شهر «دان » 
تا كوهستان  «افرايم »، همه  جا مصيبت  شما را اعلام  مي كنند. ١٦آنها مي آيند 
تا به  ملتها هشدار دهند و به  اورشليم  بگويند كه  دشمن  از سرزمين  دور مي آيد 

و عليه  شهرهاي يهودا غريو جنگ  برمي آورد.
١٧خداوند مي فرمايد: «همانگونه  كه  كشاورزان ، مزرعه اي را احاطه  مي كنند، 

من   برضد  من   قوم   زيرا  كرد،  خواهد  محاصره   را  اورشليم   شهر  هم   دشمن  
شورش  كرده اند. ١٨اي يهودا، اين  بلايا نتيجة رفتار و كارهاي خود تو است ؛ 

مجازات  تو بسيار تلخ  است  و همچون  شمشيري در قلبت  فرو رفته  است .»
١٩دردي طاقت فرسا وجودم  را فرا گرفته  و دلم  بيتاب  شده  است ! ديگر نمي توانم  
ساكت  و آرام  بمانم ، چون  صداي شيپور دشمن  و فرياد جنگ  در گوشم  طنين  
افكنده  است . ٢٠خرابي از پي خرابي فرا مي رسد تا سرزمين  ما را بكلي ويران  
كند. ناگهان ، در يک چشم  بهم  زدن ، تمام  خيمه ها غارت  مي شوند و خانه ها 
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ارمـيا ٤  ١٧٧٩

٤: ١٠  ارميا که  از اين  سخنان  خدا سخت  تکان  خورده   
بود،  مراتب  اندوه  عميق  خود را خطاب  به  خدا بيان  داشت  
به   او  کند.  ميانجي گري   مردم   براي   آمد  بر  صدد  در  و 
خدا گفت  که  مردم  از وعده هاي  گذشته  او مبني  بر دادنِ 
خود  گناهان   به   بردن   پي   از  و  خورده اند،   فريب   برکت  
عاجزند؛ انبياي  دروغين  نيز مدام  در گوششان  مي خوانند 
که  همه  چيز بر وفق  مراد است ؛ اينها همگي  باعث  شده  

بود که  ايشان  انتظارات  نادرستي  از خدا داشته  باشند.
٤: ١٥  قاصدان  نخست  خبر نزديکي مصيبت  را در شهر 
دان  و کوهستان  افرايم  اعلام  کردند،  زيرا دان  و افرايم  در 
سرحدات  شمالي  اسرائيل  قرار داشتند و از اين  رو به هنگام  

آغاز حمله  سپاهيان  دشمن  از شمال ،  اولين  شهرهايي  بودند 
که  نزديک  شدن  لشکريان  دشمن  را مي ديدند. هيچکس  
را  آنها  خدا  زيرا  بگيرد،   را  سپاهيان   اين   جلوِ  نبود  قادر 

براي  مجازات  گناه  قوم  فرستاده  بود.
مجازات   اثر  در  يهودا  قطعي   نابودي   انديشه     ٤: ١٩-٣١
اندوهگين   و  مشوش   سخت   را  ارميا  الهي ،   قريب الوقوع  
ساخته  بود. اين  مجازات  کماکان  ادامه  مي يافت  تا سرانجام  
قوم  از گناهان  خود دست  بر داشته ،  به سوي  خدا بازگشت  
کنند. اين  پيشگويي  گرچه  به  نابودي  يهودا به  دست  بابل  
اشاره  دارد،  مي تواند بيانگر مجازات  آتي  همه  گناهکاران  

در پايان  کار جهان  نيز باشد.



به  ويرانه  تبديل  مي گردند. ٢١اين  وضع  تا به  كي طول  مي كشد؟ تا به  كي بايد 
خروش  جنگ  و صداي شيپور جنگ  را بشنوم ؟

٢٢خداوند در جواب  مي فرمايد: «تا وقتي كه  قوم  من  در حماقتشان  بمانند! چون  

ايشان  نمي خواهند مرا بشناسند. آنها مثل  بچه هاي نادان  و احمقند؛ براي بدي 
كردن  بسيار استادند، ولي در خوبي كردن  هيچ  استعدادي ندارند.»

٢٣به  زمين  نظر انداختم ؛ همه  جا ويران  بود! به  آسمان  نگاه  كردم ؛ آن  هم  تيره  و 
تار بود! ٢٤به  كوه ها نظر كردم ؛ به  خود مي لرزيدند و تپه ها از جا كنده  مي شدند. 

٢٥نگاه  كردم  و ديدم  نه  آدمي بود و نه  پرنده اي؛ همه  گريخته  بودند.
٢٦بوستان ، بيابان  گرديده  و تمام  شهرها از حضور خداوند و شدت  خشم  او 
خراب  شده  بود. ٢٧خداوند دستور ويراني سرزمين  يهودا را صادر كرده  است .

با اين  همه ، خداوند مي فرمايد: «اين  سرزمين  بكلي ويران  نخواهد شد و گروه  
كوچكي باقي خواهد ماند. ٢٨بسبب  فرماني كه  بر ضد قومم  صادر كرده ام ، 
تمام  مردم  دنيا عزا خواهند گرفت  و آسمانها سياه  خواهند پوشيد. ولي من  
ارادة خود را اعلام  كرده ام  و آن  را تغيير نخواهم  داد؛ تصميم  خود را گرفته ام  

و از آن  بر نخواهم  گشت .»
٢٩اهالي شهرها از صداي نزديک شدن  سواران  و كمانداران  فرار خواهند كرد. 
گريخت .  خواهند  كوه ها  به   برخي  و  شد  خواهند  پنهان   بيشه ها  در  عده اي 
شهرها از سكنه  خالي شده ، مردم  از ترس  فرار خواهند كرد. ٣٠اي كه  غارت  
شده اي چرا ديگر لباس  فاخر مي پوشي و خود را با جواهرات  مي آرايي و به  
چشمانت  سرمه  مي كشي؟ از اين  تلاش ها هيچ  سودي نمي بري، چون  يارانت  

از تو برگشته  و قصد جانت  را دارند.
٣١فريادي به  گوشم  رسيد مانند نالة زني كه  براي اولين  بار مي زايد. اين  آه  و 
نالة قوم  من  است  كه  زير پاي دشمنان  خود، از نفس  افتاده  و دست  التماس  

دراز كرده  است !

٤: ٢٢
ار ٥: ٢١ ؛ ١٠: ٨ ؛ ١٣: ٢٣

روم  ١٦: ١٩

٤: ٢٢
ار ٥: ٢١ ؛ ١٠: ٨ ؛ ١٣: ٢٣

روم  ١٦: ١٩

٤: ٢٣
اش  ٢٤: ١٩

٤: ٢٣
اش  ٢٤: ١٩

٤: ٢٤
اش  ٥: ٢٥
حز ٣٨: ٢٠

٤: ٢٤
اش  ٥: ٢٥
حز ٣٨: ٢٠

٤: ٢٥
ار ٩: ١٠ ؛ ١٢: ٤

صف  ١: ٣

٤: ٢٥
ار ٩: ١٠ ؛ ١٢: ٤

صف  ١: ٣
٤: ٢٧

ار ٥: ١٠، ١٨ ؛ ١٢: ١١و١٢ ؛
٣٠: ١١ ؛ ٤٦: ٢٨

٤: ٢٧
ار ٥: ١٠، ١٨ ؛ ١٢: ١١و١٢ ؛

٣٠: ١١ ؛ ٤٦: ٢٨
٤: ٢٨

اعد ٢٣: ١٩
اش  ٥: ٣٠ ؛ ٥٠: ٣
ار ٢٣: ٢٠ ؛ ٣٠: ٢٤

هو ٤: ٣
يول  ٢: ٣٠و٣١

٤: ٢٨
اعد ٢٣: ١٩

اش  ٥: ٣٠ ؛ ٥٠: ٣
ار ٢٣: ٢٠ ؛ ٣٠: ٢٤

هو ٤: ٣
يول  ٢: ٣٠و٣١

٤: ٢٩
اش  ٢: ١٩-٢١

ار ١٦: ١٦

٤: ٢٩
اش  ٢: ١٩-٢١

ار ١٦: ١٦
٤: ٣٠

٢پاد ٩: ٣٠
ار ٢٢: ٢٠، ٢٢

حز ٢٣: ٩و١٠، ٢٢

٤: ٣٠
٢پاد ٩: ٣٠

ار ٢٢: ٢٠، ٢٢
حز ٢٣: ٩و١٠، ٢٢

٤: ٣١
ار ١٣: ٢١

مراثي  ١: ١٧

٤: ٣١
ار ١٣: ٢١

مراثي  ١: ١٧

١٧٨٠ ارمـيا ٤ 

ولي    بودند،   استاد  کردن   بدي   در  يهودا  مردم     ٤: ٢٢
زندگي   درست   بي اراده .  و  ناتوان   کردن   خوبي   براي  
درست   زندگي   نکنيم .  گناه   که   نيست   اين   فقط   کردن  
زمينه   در  بايد  است .  انضباط   و  تصميم گيري   مستلزم  
اعمال   زيرا  کنيم ،   کسب   مهارت   کردن   زندگي   درست  
و رفتارمان  باعث  مي شود توجه  ديگران  نيز به سوي  خدا 
و  کار  در  مي خواهيم   که   قدر  همان   بايد  شود.  معطوف  
حرفه  خود ممتاز باشيم ،  بکوشيم  در زندگي  مسيحي  نيز 

ممتاز و نمونه  باشيم .
٤: ٢٧  خدا هشدار داد که  ويراني  يهودا قطعي  است . اما 
در عين  حال  وعده  داد که  گروهي  کوچک  به  او وفادار 

خواهند ماند و نجات  خواهند يافت . خدا عهد کرده  که  
کساني  را که  به  او وفادارند حفظ  کند. اورشليم  پايتخت  
يهودا و مرکز عبادت  قوم بود،  اما خدا به  ارميا گفت  که  
در تمام  شهر حتي  يک  نفر هم  عادل  و درستکار نيست . 
به خاطر  بود  حاضر  خدا  مي شد،   پيدا  شخصي   چنين   اگر 
او از سر تقصيرات  مردم  شهر بگذرد و آنان  را مجازات  
نکند (خدا درباره  شهر سدوم  نيز همين  را گفت ؛ ر.ش . 
به  پيدايش  ١٨: ٣٢). آيا تا به حال  با خود فکر کرده ايد که  
شهادت  شما تا چه  حد مي تواند در شهر يا جامعه تان  مؤثر 
براي   شاهد  تنها  بسياري ،   بين   در  شما  شايد  شود؟  واقع  

خداوند باشيد. آيا با وفاداري  به  خدا شهادت  مي دهيد؟



بي احترامي  به  خدا

سر  ٥  بر  بگرديد.  را  اورشليم   كوچه هاي  «تمام   مي فرمايد:  خداوند 
چهارراه ها بايستيد. همه  جا را خوب  جستجو كنيد! اگر بتوانيد حتي 
يک شخص  باانصاف  و درستكار پيدا كنيد، من  اين  شهر را از بين  نخواهم  برد! 

٢اين  قوم  حتي به  نام  من  قسم  مي خورند!»
٣اي خداوند، تو به  يک چيز اهميت  مي دهي و آن  راستي و درستي است . تو 
سعي كردي ايشان  را اصلاح  كني، اما آنها نخواستند؛ هر چند ايشان  را زدي، 
ولي دردي احساس  نكردند! روي خود را از سنگ  هم  سخت تر كرده اند و 

نمي خواهند توبه  كنند.
٤آنگاه  گفتم : «از اشخاص  فقير و نادان  چه  انتظاري مي شود داشت ؟ آنها از 
راه ها و فرمانهاي خدا چيزي نمي فهمند! پس  چطور مي توانند دستورات  او را 
اطاعت  كنند؟ ٥بنابراين  نزد رهبران  ايشان  رفته  و با آنها وارد گفتگو خواهم  
شد، زيرا آنها راه هاي خداوند و دستورات  او را مي دانند.» ولي ديدم  كه  ايشان  

هم  از پيروي خدا برگشته  و عليه  او سر به  طغيان  برداشته اند.
٦به  همين  دليل  شيرهاي درندة جنگل  به  جان  ايشان  خواهند افتاد، گرگهاي 
كمين   شهرهايشان   اطراف   در  پلنگها  و  كرد  خواهند  حمله   ايشان   به   بيابان  
خواهند كرد تا هر كس  را كه  بيرون  برود، پاره پاره  كنند؛ زيرا گناهانشان  از 

حد گذشته  و بارها از خدا روي برگردانده اند.
٧خداوند مي گويد: «ديگر چگونه  مي توانم  شما را ببخشم ؟ چون  حتي فرزندانتان  

مرا ترک گفته اند و آنچه  را كه  خدا نيست  مي پرستند. من  خوراک به  آنها 
دادم  تا سير بشوند، ولي بجاي تشكر، غرق  زناكاري شدند و وقت  خود را 
براي  كه   هستند  سرحالي  و  سير  اسبان   مثل   ٨آنها  كردند.  تلف   فاحشه ها  با 
شرم آور  كارهاي  اين   براي  ٩آيا  مي كشند.  شيهه   خود  همساية  مادة  جفت  
دشمنان   اي  ١٠پس   بگيرم ؟  انتقام   قومي  چنين   از  نبايد  آيا  نكنم ؟  تنبيه شان  

٥: ١
پيدا ١٨: ٢٦، ٣٢

٢توا ١٦: ٩

٥: ١
پيدا ١٨: ٢٦، ٣٢

٢توا ١٦: ٩

٥: ٢
تيط  ١: ١٦

٥: ٢
تيط  ١: ١٦

٥: ٣
ار ٧: ٢٦، ٢٨ ؛ ٨: ٥ ؛ ١٩: ١٥

حز ٣: ٨
صف  ٣: ٢

٥: ٣
ار ٧: ٢٦، ٢٨ ؛ ٨: ٥ ؛ ١٩: ١٥

حز ٣: ٨
صف  ٣: ٢

٥: ٤
اش  ٢٧: ١١

ار ٤: ٢٢
هو ٤: ٦

٥: ٤
اش  ٢٧: ١١

ار ٤: ٢٢
هو ٤: ٦
٥: ٥

ار ٢: ٢٠
ميکا ٣: ١

٥: ٥
ار ٢: ٢٠
ميکا ٣: ١

٥: ٦
ار ٣٠: ١٤و١٥

هو ١٣: ٧
حب  ١: ٨

٥: ٦
ار ٣٠: ١٤و١٥

هو ١٣: ٧
حب  ١: ٨

٥: ٧
تث  ٣٢: ٢١

ار ٢: ١١
غلا ٤: ٨

٥: ٧
تث  ٣٢: ٢١

ار ٢: ١١
غلا ٤: ٨

٥: ٨
ار ٢٩: ٢٣
حز ٢٢: ١١

٥: ٨
ار ٢٩: ٢٣
حز ٢٢: ١١

٥: ١٠
ار ٤: ٢٧
٥: ١٠

ار ٤: ٢٧

ارمـيا ٥  ١٧٨١

٥: ٣  هيچ  چيز جز راستي  و درستي  در نظر خدا پذيرفته   
سخن   مي خوانيم ،   سرود  مي کنيم ،   دعا  وقتي   نيست . 
مي گوييم  يا خدمت  مي کنيم ،  هيچ  چيز به  اندازه  رياکاري ،  
دروغگويي ،  و تظاهر باعث  ناخشنودي  خدا نمي شود. اگر 
به  آن  چه  نيستيم  تظاهر کنيم  و با اين  حالت  به  حضور 
دعاهايمان   مي بيند و به   را  او قطعاً درون  ما  خدا برويم ،  

گوش  نخواهد داد.
و  مي دانستند  را  خدا  شريعت   که   کساني   حتي   ٥: ٤و٥  
سخنان  او را درباره  داوري  مي فهميدند،  او را رد کرده  بودند. 
آنان  قاعدتاً وظيفه  داشتند معلم  مردم  باشند و آنان  را به سوي  
خدا هدايت  کنند،  اما در عوض  آنها را به  گناه  مي کشاندند. 

ارميا به  فقرا و نادانان  - يعني  کساني  که  در مورد خدا چيز 
زيادي  نمي دانستند - نگريست  و متوجه  شد که  رهبران  قوم  
احکام  خدا را به  ايشان  نمي آموزند. بدين  ترتيب ،  جستجوي  
جامعه   از  قشري   رسيد:  در هيچ   اتمام   اورشليم  به   خدا در 

کسي  يافت  نمي شد که  حقيقتاً پيرو خدا باشد.
مسؤول   فرزندانشان   گناهان   به خاطر  را  قوم  خدا    ٥: ٧
مي دانست ،  زيرا فرزندان  صرفاً از الگوي  والدينشان  تبعيت  
ديگران  -  براي   که   بدي   نمونه   به سبب   اگر  مي کردند. 
مي گذاريم   جاي   بر  خود  از   - فرزندانمان   براي   به ويژه  
خواهد  مسؤول   را  ما  خدا  شويم ،   آنان   گمراهي   باعث  

دانست  و از ما حساب  خواهد خواست .



نكنيد.  نابود  بكلي  ولي  كنيد!  خرابشان   و  ببريد  هجوم   تاكستان هايشان   به  
شاخه هايشان  را قطع  كنيد، چون  از آن  خداوند نيستند.»

بزرگي  خيانت   من   به   يهودا  مردم   و  اسرائيل   «مردم   مي فرمايد:  ١١خداوند 

كرده اند؛ ١٢ايشان  مرا انكار كرده  و گفته اند: خدا با ما كاري ندارد! هيچ  بلايي 
بر سر ما نخواهد آمد! نه  قحطي خواهد شد و نه  جنگ ! ١٣انبياء، همگي طبل هاي 
تو خالي هستند و كلام  خدا در دهان  هيچيک از ايشان  نيست ؛ بلايي كه  ما را 

از آن  مي ترسانند، بر سر خودشان  خواهد آمد!»
١٤از اين  رو خداوند قادر متعال  به  من  چنين  فرمود: «براي اينگونه  سخنان  است  
كه  من  كلام  خود را در دهان  تو اي ارميا، مانند آتش  مي سازم  و اين  قوم  را 

همانند هيزم  مي گردانم  تا ايشان  را بسوزاند.»
تو  برضد  دست   دور  از  را  قومي  من   بني اسرائيل ،  مي فرمايد: «اي  ١٥خداوند 

خواهم  فرستاد، قومي نيرومند و قديمي را كه  زبانشان  را نمي فهمي. ١٦كمانداران  
آنها همه  جنگجوياني نيرومندند كه  بدون  ترحم  مي كشند. ١٧آنها خرمن  تو را 
غارت  كرده ، نان  فرزندانت  را خواهند برد؛ گله هاي گوسفند و رمه هاي گاو، 
انگور و انجير تو را به  يغما برده ، شهرهاي حصاردارت  را كه  خيال  مي كني 
در امن  و امانند، تاراج  خواهند كرد. ١٨اما در آن  زمان  هم  باز شما را بكلي از 

ميان  نخواهم  برد.
١٩«پس  اگر از تو اي ارميا بپرسند: چرا خداوند ما را دچار اين  بلايا مي كند؟ 

در پاسخ  بگو: همانطور كه  شما خدا را فراموش  كرديد و در سرزمين  خود 
خدايان  بيگانه  را پرستيديد، به  همان  ترتيب  بيگانگان  را در سرزميني كه  از 

آن  شما نيست  خدمت  و بردگي خواهيد كرد.»
٢٠خداوند مي فرمايد كه  به  اهالي يهودا و به  قوم  اسرائيل  چنين  اعلام  نماييد:

٢١«اي قوم  نادان  و بي فهم  كه  چشم  داريد، ولي نمي بينيد؛ گوش  داريد، ولي 

٥: ١١
ار ٣: ٦و٧

٥: ١١
ار ٣: ٦و٧

٥: ١٢
٢توا ٣٦: ١٦
ار ٤٣: ١-٤

٥: ١٢
٢توا ٣٦: ١٦
ار ٤٣: ١-٤

٥: ١٣
ار ١٤: ١٣، ١٥

٥: ١٣
ار ١٤: ١٣، ١٥

٥: ١٤
ار ٢٣: ٢٩

٥: ١٤
ار ٢٣: ٢٩

٥: ١٥
تث  ٢٨: ٤٩

اش  ٥: ٢٦ ؛ ٢٨: ١١

٥: ١٥
تث  ٢٨: ٤٩

اش  ٥: ٢٦ ؛ ٢٨: ١١
٥: ١٦

اش  ٥: ٢٨ ؛ ١٣: ١٨
٥: ١٦

اش  ٥: ٢٨ ؛ ١٣: ١٨
٥: ١٧

لاو ٢٦: ١٦
تث  ٢٨: ٣١، ٣٣

ار ٨: ١٦
هو ٨: ١٤

٥: ١٧
لاو ٢٦: ١٦

تث  ٢٨: ٣١، ٣٣
ار ٨: ١٦
هو ٨: ١٤

٥: ١٩
تث  ٢٩: ٢٤-٢٦ ؛ ٢٨: ٤٨

١پاد ٩: ٨و٩
ار ١٦: ١٠-١٣

٥: ١٩
تث  ٢٩: ٢٤-٢٦ ؛ ٢٨: ٤٨

١پاد ٩: ٨و٩
ار ١٦: ١٠-١٣

٥: ٢١
اش  ٤٣: ٨
حز ١٢: ٢

متي  ١٣: ١٤

٥: ٢١
اش  ٤٣: ٨
حز ١٢: ٢

متي  ١٣: ١٤

١٧٨٢ ارمـيا ٥ 

٥: ١٣  مردم  پيغام  خدا را رد مي کردند و مي گفتند:  ١ـ پيغام   
خدا هرگز تحقق  نخواهد يافت ؛ ٢ـ انبيا عملاً قدرتي  ندارند؛ 
٣ـ مجازات  براي  ديگران  است . مردم  خدا را به خاطر کوتاهي  
انبيا رد نمي کردند،  بلکه  از اين  سبب  که  خود به  سخنان  ايشان  
گوش  فرا نمي دادند. نبي  و قومش  هر دو مسؤوليت هايي  
دارند. نبي  موظف  است  پيغام  خدا را وفادارانه  اعلام  کند،  و 

مردم  هم  وظيفه  دارند آن  را در زندگي  خود به کار بندند.
٥: ١٥  بابلي ها به راستي  نيز قومي  قديمي  و باستاني  بودند. 
امپراطوري  قديمي  بابل  تقريباً از ١٩٠٠ ق .م . تا ١٥٥٠ ق .م . 
ق .م    ٣٠٠٠ سال   از  آن   از  پيش   حتي   و  يافت ،   دوام  
حکومت هايي  در آن  سرزمين  وجود داشت . بابل  در زمان  
ارميا به ناگاه  عليه  سلطه  آشور طغيان  کرد،  از خود سپاهي  

ابرقدرت   به عنوان   داده ،   شکست   را  آشور  و  داد  تشکيل  
بعدي  دنيا مطرح  شد.

٥: ٢١  آيا تابه حال  شده  که  به  سخنان  کسي  گوش  دهيد اما 
در پايان  متوجه  شويد که  حتي  يک  کلمه  از حرف هايش  
را هم  نشنيده ايد؟ ارميا به  قوم گفت  که  چشم  و گوششان  
هيچ  فايده اي  به حالشان  ندارد زيرا از ديدن  و شنيدن  پيغام  
خدا سر باز مي زنند. وقتي  خدا وعده  مي داد که  اگر مردم  
يهودا و اسرائيل  از او اطاعت  کنند برکتشان  خواهد داد 
کمال   در  آنان   شد،   خواهند  نابود  کنند  نااطاعتي   اگر  و 
حماقت  ترجيح  دادند چنين  وعده اي  را نشنيده  بگيرند. ما 
نيز وقتي  خدا از طريق  کلامش  يا پيام آورانش  با ما سخن  
مي گويد،  اگر به  او گوش  ندهيم  در واقع  به  خود صدمه  



احترام  بگذاريد؟ آيا نبايد در  من   اين  را بشنويد: ٢٢آيا نبايد به   نمي شنويد، 
حضور من ، ترس  وجودتان  را فرا گيرد؟ من  كه  شن  را بعنوان  قانوني جاوداني، 
حد درياها قرار دادم ؛ اگر چه  درياها خروش  برآورند و امواجشان  به  تلاطم  

آيند، از اين  حد نمي توانند بگذرند!»
٢٣و٢٤خداوند مي فرمايد: «قوم  من  دلي سركش  و طغيان گر دارند. ايشان  ياغي 

شده  و مرا ترک گفته اند، و هيچگاه  حرمت  مرا نگه  نداشته اند، هر چند من  
باران  را در بهار و پاييز به  ايشان  عطا كردم ، و فصل  كشت  و برداشت  محصول  
را براي آنان  تعيين  نمودم . ٢٥براي همين  است  كه  اين  بركات  نيكو را از ايشان  

گرفته ام ؛ گناه ، ايشان  را از تمام  اين  بخششها محروم  كرده  است .
٢٦«در ميان  قوم  من  اشخاص  بدكاري وجود دارند كه  همچون  شكارچياني كه  

براي شكار كمين  مي گذارند، ايشان  هم  براي انسان  دام  مي گذارند. ٢٧همانطور 
كه  شكارچي قفس  خود را پر از پرنده  مي كند، ايشان  نيز خانه هاي خود را از 
نقشه هاي فريبكارانه  و غارتگرانه  پركرده اند، به  همين  دليل  است  كه  اكنون  
رفتار  و  مي پوشند  خوب   و  مي خورند  ٢٨خوب   هستند.  ثروتمند  و  قدرتمند 
بدشان  حد و اندازه اي ندارد؛ نه  به  داد يتيمان  مي رسند و نه  حق  فقيران  را به  
آنها مي دهند. ٢٩بنابراين  من  ايشان  را مجازات  خواهم  كرد و از چنين  قومي 

انتقام  خواهم  گرفت !
٣٠«اتفاق  عجيب  و هولناكي در اين  سرزمين  روي داده  است : ٣١انبياء پيامهاي 

دروغين  مي دهند و كاهنان  نيز بنابر گفتة ايشان  عمل  مي نمايند، قوم  من  هم  
از اين  وضع  راضي اند. اما بدانيد كه  چيزي به  نابودي شما نمانده  است ؛ آنوقت  

چه  خواهيد كرد؟»

٥: ٢٢
تث  ٢٨: ٥٨

ايو ٣٨: ٨-١١
ار ١٠: ٧

٥: ٢٢
تث  ٢٨: ٥٨

ايو ٣٨: ٨-١١
ار ١٠: ٧

٥: ٢٣
پيدا ٨: ٢٢

مز ٧٨: ٨ ؛ ١٤٧: ٨
يول  ٢: ٢٣
متي  ٥: ٤٥

٥: ٢٣
پيدا ٨: ٢٢

مز ٧٨: ٨ ؛ ١٤٧: ٨
يول  ٢: ٢٣
متي  ٥: ٤٥

٥: ٢٥
ار ٢: ١٧ ؛ ٤: ١٨

٥: ٢٥
ار ٢: ١٧ ؛ ٤: ١٨

٥: ٢٦
مز ١٠: ٩
ار ١٨: ٢٢

٥: ٢٦
مز ١٠: ٩
ار ١٨: ٢٢

٥: ٢٨
تث  ٣٢: ١٥
اش  ١: ٢٣

ار ٧: ٦ ؛ ٢٢: ٣
زکر ٧: ١٠

٥: ٢٨
تث  ٣٢: ١٥
اش  ١: ٢٣

ار ٧: ٦ ؛ ٢٢: ٣
زکر ٧: ١٠

٥: ٣٠
ار ٢٣: ١٤
هو ٦: ١٠
٥: ٣١

ار ١٤: ١٤
ميکا ٢: ١١

٥: ٣٠
ار ٢٣: ١٤
هو ٦: ١٠
٥: ٣١

ار ١٤: ١٤
ميکا ٢: ١١

ارمـيا ٥  ١٧٨٣

زده ايم . پيام  خدا هرگز نخواهد توانست  ما را عوض  کند  
مگر آنکه  به  آن  گوش  فرا دهيم .

بايد  مي رويد؟  خدا  حضور  به   حالتي   چه   با    ٥: ٢٢-٢٤
که   است   او  زيرا  برويم ،   او  به حضور  احترام   و  ترس   با 
حدود درياهاي  خروشان ،  موسم  باران ،  و زمان  برداشت  
آن   تمام   شد  ناچار  خدا  مي کند.  تعيين   را  محصول  
چيزهايي  را که  به جاي  خدا براي  اسرائيل  مهم  شده  بود و 
مورد احترام  اين  قوم  قرار داشت ،  از بيخ  و بن  ريشه کن  
به   ديگر  بار  مي توانستند  آنها  بدون   مردم   زيرا  سازد. 
احترام   خدا  به   هم اکنون   از  بنابراين   کنند.  احترام   خدا 
بگذاريد. منتظر نشويد تا او آن  چيزهايي  را که  به جاي  
ارزشمند  و  مهم   برايتان   و  است   شما  احترام   مورد  او 

است ،  از شما بگيرد.
٥: ٢٨و٢٩  به  داد يتيمان  رسيدن  و به  فکر فقرا بودن  از 

خصائص  مهم  کساني  است  که  خدا را خشنود مي سازند. 
افراد شرير در اسرائيل  با اشخاص  بي دفاع  رفتار ناعادلانه اي  
داشتند،  و اين  باعث  شد خدا به شدت  خشمگين  شود. اين  
گونه  افراد بي دفاع - کساني  چون  يتيمان ،  فقرا،  و افراد 
يکه  و تنها - در اطراف  ما کم  نيستند. براي  کمک  به  آنها 

چه  کاري  مي توانيد انجام  دهيد؟
بود.  آشفته   کاملاً  زمان   اين   در  مذهبي   اوضاع     ٥: ٣١
مردم   بر  خود  قدرت   با  بودند،   خدا  خادمين   که   کاهنان  
رهبري  مي کردند، نه  با تکيه  بر حقيقت  کلام  خدا. بسياري  
از انبيا نيز به جاي  اعلام  پيغام  خدا،  به  مردم  دروغ  مي گفتند 
يا تنها نيمي  از حقيقت  را بيان  مي نمودند. مردم  از حقيقت  
(يعني  از کلام  خدا) رويگردان  شده  بودند و تنها به  آنچه  
که  مي خواستند گوش  فرا مي دادند. بنابراين  عجيب  نيست  

که  سخنان  ارميا چندان  اثري  نداشت .



آخرين  اخطار به  اورشليم 

فرار  ٦  اورشليم   از  جانتان   نجات   براي  كنيد!  فرار  بنيامين   اهالي  اي 
كنيد! در شهر تقوع  شيپور خطر را به  صدا درآوريد، در بيت  هكاريم  
به   شمال   سوي  از  عظيمي  ويراني  و  بلا  چون   كنيد،  برپا  را  خطر  نشانه هاي 
اينسو مي آيد! ٢من  اورشليم  را نابود خواهم  كرد شهري كه  مانند دختري زيبا 
و ظريف  است . ٣پادشاهان  با سپاهيانشان  گرداگرد آن  خيمه  خواهند زد و 
هر يک در هر كجا كه  بخواهند مستقر خواهند شد. ٤ببين ، براي جنگ  آماده  
مي شوند. هنگام  ظهر جنگ  درمي گيرد و تمام  بعد از ظهر بشدت  ادامه  مي يابد 
تا شامگاه  كه  هوا تاريک مي شود. ٥آنگاه  مي گويند: «بياييد در تاريكي شب  

حمله  كنيم  و تمام  كاخهايش  را از بين  ببريم !»
٦خداوند قادر متعال  چنين  مي فرمايد: «درختانش  را ببريد و با آن  در مقابل  

شده   فاسد  بكلي  چون   بشود،  مجازات   بايد  شهر  اين   بسازيد.  سنگر  اورشليم  
است . ٧همانطور كه  از چشمه ، آب  فوران  مي كند، از اين  شهر هم  شرارت  
بيرون  مي جهد! فرياد ظلم  و ستم  در كوچه هايش  طنين  انداخته  است . بيماري 

و زخمهاي متعفن  آن  همواره  در برابر ديدگانم  مي باشد.
٨«اي اهالي اورشليم ، از اين  سختي ها درس  عبرت  بگيريد، و گرنه  از شما بيزار 

شده ، سرزمينتان  را ويران  خواهم  كرد تا كسي نتواند در آن  ساكن  شود. ٩مانند 
درخت  مويي كه  همه  خوشه هايش  چيده  شده ، قوم  اسرائيل  نيز خوشه چيني 

خواهد شد آنگونه  كه  خوشه اي باقي نماند.»
١٠من  به  خداوند گفتم : «چه  كسي به  سخنان  و هشدارهاي من  گوش  فرا خواهد 
داد؟ ايشان  گوشهاي خود را بسته اند و نمي خواهند بشنوند. كلام  تو ايشان  را 
ناراحت  و خشمگين  مي سازد و نمي خواهند به  گوششان  برسد. ١١بسبب  تمام  
اين  كارهاي شرم آورشان  من  از خشم  الهي لبريزم  و ديگر نمي توانم  تحمل  

كنم .»
آنگاه  خداوند فرمود: «خشم  و غضب  خود را بر سر اهالي اورشليم  خواهم  

٦: ١
ار ١: ١٤ ؛ ٤: ٦

٦: ١
ار ١: ١٤ ؛ ٤: ٦

٦: ٢
تث  ٢٨: ٥٦

٦: ٢
تث  ٢٨: ٥٦

٦: ٣
٢پاد ٢٥: ١
ار ٤: ١٧

لو ١٩: ٤٣

٦: ٣
٢پاد ٢٥: ١
ار ٤: ١٧

لو ١٩: ٤٣

٦: ٥
اش  ٣٢: ١٤
ار ٥٢: ١٣

٦: ٥
اش  ٣٢: ١٤
ار ٥٢: ١٣

٦: ٦
تث  ٢٠: ١٩و٢٠

٦: ٦
تث  ٢٠: ١٩و٢٠

٦: ٧
ار ٣٠: ١٢و١٣
حز ٧: ١١، ٢٣

يوش  ٣: ١٠-١٢

٦: ٧
ار ٣٠: ١٢و١٣
حز ٧: ١١، ٢٣

يوش  ٣: ١٠-١٢
٦: ٨

ار ٧: ٢٨ ؛ ١٧: ٢٣
هو ٩: ١٢

٦: ٨
ار ٧: ٢٨ ؛ ١٧: ٢٣

هو ٩: ١٢
٦: ٩

ار ٨: ٣ ؛ ١٦: ١٦ ؛ ٤٩: ٩
عو ٥و٦

٦: ٩
ار ٨: ٣ ؛ ١٦: ١٦ ؛ ٤٩: ٩

عو ٥و٦

٦: ١١
ايو ٣٢: ١٨و١٩

ار ٧: ٢٠ ؛ ٩: ٢١ ؛ ١٥: ٦

٦: ١١
ايو ٣٢: ١٨و١٩

ار ٧: ٢٠ ؛ ٩: ٢١ ؛ ١٥: ٦

١٧٨٤ ارمـيا ٦ 

٦: ١  ارميا به  قبيله  خودش  بنيامين  که  در شمال  اورشليم   
واقع  بود،  هشدار داد. به  آنها توصيه  کرد که  فرار کنند،  
اما نه  به  شهر حصاردار و ظاهراً امنِ اورشليم ،  بلکه  به  تقوع  
که  شهري  بود تقريباً در ٢٠ کيلومتري  جنوب  اورشليم . 
در «بيت  هکاريم » که  در ميانه  راه  بين  اورشليم  و بيت لحم  

قرار داشت ،  دود را به  نشانه  خطر به  راه  انداخته  بودند.
٦: ٩  بابل  مانند فردي  خوشه چين ،  تا تک تک  افراد قوم  
نمي يافت .  قرار  و  آرام   نمي کرد  خوشه چيني   را  اسرائيل  
سپاهيان  بابل  سه  بار به  يهودا حمله  کردند تا سرانجام  قوم  

و معبد را بالکل  نابود ساختند (٢پادشاهان  ٢٤و٢٥).

مورد  در  نمي خواستند  و  بودند  خشمگين   مردم     ٦: ١٠
احکام  خدا چيزي  بشنوند. زندگي  کردن  براي  خدا ظاهراً 
چندان  هيجان انگيز نبود. امروزه  نيز مردم  درست  مثل  زمان  
ارميا بيزارند از اينکه  به  خواست  خدا عمل  کنند و زندگي  
پرهيزگارانه  و منضبطي  داشته  باشند. اما واکنش  مردم  هر 
قدر هم  که  ناراحت کننده  باشد،  بايد کماکان  کلام  خدا را 
به  گوش  آنان  برسانيم . وظيفه  ما اين  است  که  کلام  خدا 
را برايشان  بيان  کنيم ،  و وظيفه  آنها اين  است  که  آن  را 
بپذيرند. نبايد اجازه  دهيم  که  معيار ما براي  سخن  گفتن ،  

خواسته  و پسند مردم  باشد.



ريخت  بر كودكاني كه  در كوچه ها بازي مي كنند، بر مجلس  جوانان ، بر زن  
و شوهرها، و بر سالخوردگان . ١٢زنان  و خانه ها و مزرعه هايشان ، همه  به  دست  
دشمن  خواهد افتاد، چون  من  اهالي اين  سرزمين  را تنبيه  خواهم  كرد. ١٣همگي 
ايشان  از كوچک تا بزرگ ، دروغگو بوده ، بدنبال  سود نامشروع  مي باشند، 
حتي انبياء و كاهنان  نيز فريبكارند! ١٤آنها زخمهاي قوم  مرا مي پوشانند گويي 
چيز چندان  مهمي نيست . مي گويند: «آرامش  برقرار است !» درحاليكه  آرامشي 
وجود ندارد. ١٥آيا قوم  من  از بت پرستي شرمنده اند؟ نه ، ايشان  هرگز احساس  
شرم  و حيا نمي كنند! از اين  رو، من  ايشان  را مجازات  خواهم  نمود و ايشان  در 

ميان  كشتگان  خواهند افتاد.»
١٦با وجود اين ، خداوند چنين  مي فرمايد: «بر سر جاده ها بايستيد و بپرسيد راه  
درست ، يعني راهي كه  خداشناسان  در ايام  قديم  مي پيمودند، كدام  است ؛ شما 
نيز همان  راه  را دنبال  نماييد تا در وجودتان  آرامش  بيابيد. ولي شما جواب  
مي دهيد: «نه ، ما اين  راه  را پيروي نخواهيم  كرد!» ١٧بر شما نگهباناني گماشتم  
تا به  شما هشدار دهند كه  به  صداي شيپور خطر گوش  دهيد، ولي شما گفتيد: 

«گوش  نخواهيم  داد!»
سر  بر  كه   بنگريد  گواهان   اي  بشنويد!  قومها  مي گويد: «اي  خداوند  ١٨پس  
ايشان  چه  خواهد آمد! ١٩اي زمين  گوش  بده ! من  بر سر اين  قوم  بلايي خواهم  
گوش   من   كلام   به   چون   است ،  خودشان   گناه آلود  خيالات   ثمرة  كه   آورد 
نمي دهند و دستورات  مرا زير پا مي گذارند. ٢٠پس  ديگر چه  فايده اي دارد كه  
از سرزمين  سبا براي من  بخور مي آورند و از سرزمينهاي دور دست ، عطرهاي 
گرانبها. من  هداياي ايشان  را نمي توانم  بپذيرم ؛ ديگر برايم  خوشايند نيستند. 
٢١بنابراين  من  بر سر راه  اين  قوم  سنگهاي لغزنده  قرار خواهم  داد تا پدران ، 

پسران  و دوستان  و همسايگانشان  بلغزند و هلاک شوند.
٢٢«از سرزمين  شمال  لشكري در حركت  است  و قوم  نيرومندي براي جنگ  

با شما برخاسته اند. ٢٣ايشان  به  كمان  و نيزه  مسلحند، سنگدل  و بي رحم  هستند 
و وقتي بر اسبهاي خود سوار مي شوند، صدايشان  مانند خروش  درياست ! آنها 

براي جنگ  با اورشليم  مهيا شده اند.»
٢٤مردم  اورشليم  مي گويند: «اين  خبرها را شنيده ايم ، براي همين  دستهايمان  
درديم .  و  هراس   دچار  است ،  زاييدن   حال   در  كه   زني  مانند  و  شده   لرزان  
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٦: ١٤  «اهميت  نده ؛ مشکل  خود به  خود حل  مي شود!»  
مردم   عکس العمل   نمي رسد؟  به نظر  آشنا  جمله   اين   آيا 
بود.  همين   دقيقاً  نيز  ارميا  هشدارهاي   قبال   در  اسرائيل  
آنچه   نمي کند.  عوض   را  آن   هرگز  حقيقت   انکار  اما 

با انکار  هيچگاه   گناه   مي افتد.  اتفاق   حتماً  مي گويد  خدا 
بر طرف  نمي شود. بايد نزد خدا اعتراف  کنيم  که  گناه  

کرده ايم ،  و از او بخواهيم  ما را ببخشد.



٢٥جرأت  نداريم  به  صحرا برويم  و يا در جاده ها قدم  بگذاريم ، چون  دشمن  ما 

مسلح  است ! ترس  از هر سو ما را فرا گرفته  است !»
٢٦خداوند مي فرمايد: «اي قوم  من ، لباس  ماتم  بر تن  كن  و به  عزا بنشين ؛ مانند 

كسي كه  در مرگ  تنها پسرش  به  عزا نشسته ، به  تلخي سوگواري كن ، چون  
سربازان  غارتگر، ناگهان  بر تو هجوم  خواهند آورد.

٢٧«اي ارميا، من  تو را سنگ  محک قرار داده ام  تا قوم  مرا محک بزني؛ پس  

و  شده   ياغي  كاملاً  ٢٨آنها  نما.  ارزيابي  و  مشاهده   را  ايشان   رفتار  و  كردار 
مي روند،  كه   جا  هر  به   است ؛  گرديده   سخت   آهن   و  مفرغ   همچون   دلشان  
غيبت  مي كنند؛ تمام  اعمالشان  گناه آلود است . ٢٩آهنگر با افزودن  دماي كوره ، 
سرب  را تصفيه  مي كند، ولي قوم  من  تصفيه  ناپذيرند، زيرا بدكاران  از آنها 
جدا نمي شوند. ٣٠ايشان  «نقرة ناخالص  بي مصرف » ناميده  خواهند شد، چون  

من  تركشان  كرده ام .»

مردم  در عبادات  کاذب  غرق  شده اند

آنگاه  خداوند به  ارميا فرمود ٢كه  كنار دروازة خانة خداوند بايستد و  ٧ 
اين  پيام  را به  گوش  مردم  برساند: اي مردم  يهودا، اي تمام  كساني كه  
در اينجا خداوند را عبادت  مي كنيد، به  كلام  خداوند گوش  فرا دهيد! ٣خداوند 
قادر متعال ، خداي قوم  اسرائيل  مي فرمايد: «اگر راه ها و اعمالتان  را تغيير داده ، 
اصلاح  كنيد، اجازه  خواهم  داد در سرزمين  خود باقي بمانيد. ٤فريب  سخنان  
دروغ  را نخوريد، فكر نكنيد كه  چون  خانة من  در اينجاست  نخواهم  گذاشت  
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٦: ٢٧-٣٠  آتشْ  فلز را تصفيه  مي کند. حرارتْ  ناخالصي ها  
را از بين  مي برد و فلزِ خالص  را باقي  مي گذارد. اما وقتي  
خدا مردم  يهودا را به  بوته  آزمايش  گذارد و محک  زد،  هيچ  
خلوصي  در آنها نيافت . آنان  همچنان  به  راههاي  گناه آلود 
خود ادامه  مي دادند. آيا در زندگي  شما نيز ناخالصي هايي  
هست  که  بايد از بين  برود؟ اين  ناخالصي ها را در حضور 
خدا اعتراف  کنيد و به  او اجازه  دهيد هر طور که  صلاح  
مي داند شما را تصفيه  کند. نيز لخَتي  به  آن  قسمت هايي  از 
زندگي تان  بينديشيد که  پاک  و تصفيه  شده  است ،  و خدا 

را به  اين  خاطر شکر کنيد.
٧: ١ - ١٠: ٢٥  در آغاز اين  قسمت ،  خدا ارميا را به  کناره  
دروازه  خانه  خدا مي فرستد تا به  قوم در مورد واهي  بودن  
اين  تصور که  خدا اجازه  نخواهد داد به  معبد و ساکنين  
اطراف  آن  آسيبي  برسد،  هشدار دهد. ارميا قوم را به خاطر 
نيز  و  بت پرستي ،   بيهوده ،   مذهبي   آيين هاي   از  پيروي  
رفتار بي شرمانه  خود و رهبرانشان  سخت  سرزنش  نمود و 
اعلام  داشت  که  يهودا در آستانه  مجازات  و رفتن  به  تبعيد 

که   يهوياقيم   سلطنت   زمان   در  پيشگويي   اين   دارد.  قرار 
انتظار  قوم  که   تحقق  پيوست .  بود،  به   مصر  دست نشانده  
مرگ  نابه هنگام  يوشيا را نداشت ،  از نظر روحاني  به سرعت  
سير قهقرا پيمود و بدين  ترتيب  اکثر کارهاي  مثبتي  که  
يوشيا انجام  داده  بود به  يکباره  نقش  بر آب  شد. مضامين  
عمده  اين  قسمت  عبارتند از مذهب  دروغين ،  بت پرستي  
و رياکاري . ارميا به خاطر اين  پيشگويي اش  تا چند قدمي  

مرگ  پيش  رفت ،  اما شاهزادگان  نجاتش  دادند.
مي شد در  که   خدا بهترين  جايي  بود  خانه   ٧: ٢  دروازه  
مورد بزرگترين  گناه  مردم  يعني  رياکاري  به  آنان  هشدار 
داد. مردم  فکر مي کردند که  چون  معبد يا خانه  خدا در 
شهرشان  قرار دارد در امن  و امانند،  و اجراي  مراسم  مذهبي  
نيز باعث  نجاتشان  خواهد شد. با خود مي گفتند که  ممکن  
است  خدا اجازه  دهد يهودا سقوط  کند،  اما هرگز اجازه  
نخواهد داد معبدش  نابود شود. ولي  ارميا هشدار داد که  
هيچ   مذهبي   مراسم   و  معبد  نباشد،   خدا  با  قوم   دل   اگر 

ارزشي  نخواهد داشت .



اين   در  داد  خواهم   اجازه   درصورتي  فقط   ٥و٦و٧من   شود.  ويران   اورشليم   كه  
سرزمين  باقي بمانيد در سرزميني كه  جاودانه  به  پدرانتان  داده ام  كه  از كردار و 
رفتار بد دست  كشيده ، با يكديگر با درستي و انصاف  رفتار كنيد، از يتيمان ، 
بيوه زنان  و غريبان  بهره كشي نكنيد، از ريختن  خون  بي گناهان  دست  برداريد 
و از پيروي خدايان  ديگر كه  باعث  زيان  و لطمة شماست  روي گردان  شويد.

٨«اما شما به  سخنان  دروغ  و بي پايه  اميد بسته ايد؛ ٩دزدي مي كنيد، مرتكب  زنا 

و قتل  مي شويد، به  دروغ  قسم  مي خوريد، براي بت  بعل  بخور مي سوزانيد و 
خدايان  بيگانه  را مي پرستيد، ١٠و بعد به  خانه اي كه  به  نام  من  ناميده  شده  آمده ، 
در حضور من  مي ايستيد و مي گوييد: «ما در امن  و امانيم !» و باز برمي گرديد 
دارد،  خود  بر  مرا  نام   كه   خانه اي  ١١مگر  مي شويد.  زشتتان   كارهاي  غرق   و 

آشيانة دزدان  است ؟ هر آنچه  در آنجا مي كنيد، مي بينم .
١٢«به  شيلوه  برويد، به  شهري كه  نخستين  عبادتگاه  من  در آن  قرار داشت ، و 

ببينيد بسبب  گناهان  قومم  اسرائيل ، با آن  چه  كردم ! ١٣و١٤بسبب  تمام  گناهاني 
كه  مرتكب  شده ايد همان  بلا را بر سر شما نيز خواهم  آورد. با اينكه  بارها 
در اين  مورد با شما سخن  گفته ، هشدار دادم  و شما را فرا خواندم ، ولي شما 
نه  گوش  كرديد و نه  جواب  داديد. پس  همانطور كه  اجازه  دادم  خانة مرا در 
شيلوه  خراب  كنند، اجازه  خواهم  داد تا اين  خانه  را نيز خراب  كنند. بلي، اين  
خانه  را كه  به  نام  من  بوده  و چشم  اميدتان  به  آن  است  و اين  سرزمين  را كه  به  
شما و به  پدرانتان  داده ام ، ويران  خواهم  كرد؛ ١٥همانطور كه  برادران  افرايمي 

شما را تبعيد نمودم ، شما را نيز تبعيد خواهم  كرد.
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ارمـيا ٧  ١٧٨٧

٧: ٨  مردم  گرچه  مراسم  عبادتي  را به جا مي آوردند،  اما  
زندگي شان  همچنان  مملو از گناه  بود. ظاهر مذهب  را حفظ  
مي کردند،  اما هيچ  تعهد شخصي  نسبت  به  خدا نداشتند. ما 
نيز ممکن  است  به راحتي  در چنين  دامي  بيفتيم . حضور در 
کليسا،  مشارکت  با ساير ايمانداران ،  تعليم  در کانون  شادي ،  
و عضويت  در دسته  سرايندگان  اگر از دل  و براي  خدا 
نباشد،  جملگي  پوچ  و بيفايده  است . بنابراين  به جا است  که  
اين  اعمال  را انجام  دهيم ،  نه  تا کليسا را راضي  کرده  باشيم ،  

بلکه  تا از اين  طريق  به  خدا خدمتي  کرده  باشيم .
٧: ٨-١١  بين  تصوري  که  مردم  يهودا در مورد معبدشان  
داشتند و تصور بسياري  از مردمِ امروزي  در مورد کليساها،  
روح   از  خانه هايشان   در  ١ـ  دارد.  وجود  شباهت   چندين  
حاکم  بر معبد خبري  نبود. ما نيز به  کليساهاي  زيبايي  
اما  است ،   عبادت   براي   عالي   بسيار  مکاني   که   مي رويم  
کمتر پيش  مي آيد که  در طول  هفته  نيز در حضور خدا 
وقت  صرف  کنيم ؛ ٢ـ خود معبد مهم تر از محتواي  ايمان  
شده  بود. در مورد ما نيز ممکن  است  رفتن  به  کليسا و 

تعلق  داشتن  به  يک  گروه ،  از زندگي دگرگون شده  و وقف  
خدا مهم تر باشد؛ ٣ـ مردم   از معبدشان  به عنوان  پناهگاهي  
براي  مخفي شدن  استفاده  مي کردند. امروزه  نيز بسياري  
رواني   تکيه گاه   نوعي   را  مذهبي   وابستگي هاي   مردم ،   از 
مي دانند و تصور مي کنند با گرايش  به  مذهب ،  از بدي  و 

مشکلات  آن  مصون  خواهند بود.
پاکسازي   به هنگام   را  سخنان   همين   عيسي   ٧: ١١و١٢  
معبد بيان  فرمود (مرقس  ١١: ١٧ ؛ لوقا ١٩: ٤٦). اين  قسمت  
هم  در مورد شرارت هاي  زمان  عيسي  مصداق  داشت ،  هم  
در مورد بديهاي  دوران  ارميا. خيمه  عبادت  در شيلوه  قرار 
داشت ،  اما اين  شهر ظاهراً متروک  بود و کسي  در آن  
زندگي  نمي کرد. اگر خدا از شيلوه  به  اين  خاطر که  خيمه  
عبادت  در آنجا قرار داشت  محافظت  نکرد،  چرا مي بايست  

از اورشليم  به  دليل  وجود معبد محافظت  نمايد؟
٧: ١٥  افرايم  نام  ديگر اسرائيل  يعني  حکومت  شمالي  بود 
که  مردمِ آن  در سال  ٧٢٢ ق .م . به دست  آشور به  اسارت  

برده  شدند.



١٦«پس  تو اي ارميا، ديگر براي اين  قوم  دعاي خير نكن  و براي آنها گريه  و 

زاري و شفاعت  ننما، چون  نخواهم  پذيرفت . ١٧مگر نمي بيني در تمام  شهرهاي 
يهودا و در كوچه هاي اورشليم  چه  مي كنند؟ ١٨ببين  چطور بچه ها هيزم  جمع  
بت   براي  تا  مي كنند  درست   خمير  زنها  مي افروزند،  آتش   پدرها  مي كنند، 
«ملكه  آسمان » گرده هاي نان  بپزند و براي ساير خدايانشان  هداياي نوشيدني 
تقديم  كنند و به  اين  ترتيب  مرا به  خشم  آورند! ١٩آيا اين  كارها، به  من  لطمه  
مي زند؟ بيشتر از همه  به  خودشان  ضرر مي رسانند و خودشان  را رسوا مي كنند. 
٢٠پس  من  آتش  خشم  و غضب  خود را فرو خواهم  ريخت . بلي، شعله هاي خشم  
و غضب  من ، اين  عبادتگاه  را سوزانده ، مردم ، حيوانات ، درختان  و محصولات  

زمين  را از ميان  خواهد برد و كسي نخواهد توانست  آن  را خاموش  كند!»
٢١خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  مي فرمايد: «گوشت  قرباني هايي را كه  

كه   آنهايي  چه   هستيد،  خوردنشان   به   مجاز  كه   را  آنهايي  چه   مي كنيد  ذبح  
خوردنشان  ممنوع  است ، همه  را بخوريد، ٢٢چون  وقتي پدران  شما را از مصر 
از  دادم   ايشان   به   را  خود  دستورات   گفته ،  سخن   ايشان   با  و  آوردم ،  بيرون  
ايشان  هديه  و قرباني نخواستم ، ٢٣بلكه  آنچه  به  ايشان  فرموده  بودم  اين  بود: 
از من  پيروي كنيد تا من  خداي شما باشم  و شما قوم  من ! فقط  به  هر راهي 
٢٤ولي  باشد.  خوبي  و  خير  به   برايتان   چيز  همه   تا  برويد  مي گويم ،  من   كه  
ايشان  گوش  فرا ندادند و توجهي ننمودند، بلكه  بدنبال  هوس  دل  خود رفتند و 
بجاي پيشرفت  و بهتر شدن ، وضعشان  بدتر شد. ٢٥از روزي كه  پدران  شما از 
مصر بيرون  آمدند تا به  امروز، خادمين  يعني انبياي خود را هر روز نزد شما 
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عشق    الهه   ايشتار،   براي   بود  لقبي   آسمان   ملکه     ٧: ١٨
اورشليم ،   سقوط   از  پس   بين النهرين .  اقوام   نزد  جنگ   و 
کماکان   کردند،   فرار  مصر  به   يهودا  از  که   پناهندگاني  
اساس   بر   .(٤٤ (فصل   دادند  ادامه   الهه   اين   پرستش   به  
نسخه هاي  خطي پاپيروسي  که  در هرموپوليسِ مصر پيدا 
شده  و متعلق  به  قرن  پنجم  قبل  از ميلاد است ،  ملکه  آسمان  
نيز از جمله  خداياني  بوده  که  توسط  يهوديان  ساکن  مصر 

پرستش  مي شده  است .
٧: ١٩  اين  آيه  به  چنين  سؤالي  پاسخ  مي دهد:  «وقتي  از 
مي بيند؟»  لطمه   کسي   چه   مي شويم ،   روي گـردان   خدا 
شدن   جدا  هستيم .  ما  خود  مي بيند  لطمه   که   کسي   تنها 
نور  از  را  گياهي   که   است   اين   مانـند  درست   خدا  از 
خورشيد،  آب ،  يا ديگر منابع  غذايي  محروم  کنيم . خدا 
تنها منبع  قدرت  روحاني  ما است . و بنابراين  با جدا شدن  
قطع   را  خودمان   زندگي   شاهرگِ  واقع   در  منبع   اين   از 

کرده ايم .

٧: ٢١-٢٣  خدا نظام  قرباني ها را وضع  کرده  بود تا از اين  
نمايند (ر.ش .  اطاعت   او  از  کند  تشويق   را  مردم   طريق  
بگذرانند  قرباني   خواست   مردم   از  او  لاويان ).  کتاب   به  
نه  از آن  رو که  اين  کار باعث  خشنودي  او مي شد،  بلکه  
چون  مي خواست  مردم  از اين  طريق  به  گناهان  خود پي  
ببرند و از آن  پس  براي  او زندگي  کنند. اما قوم  گرچه  
اين   از  مقصود  مي گذراندند،   قرباني   خدا  براي   وفادارانه  
عمل  را فراموش  کرده  بودند،  به  همين  جهت  از احکام  
خدا نااطاعتي  مي کردند. ارميا به  قوم  يادآور شد که  به جا 
آوردن  اعمال  مذهبي  اگر با اطاعت  از خدا توأم  نباشد،  

کاري  پوچ  و بي معنا است .
٧: ٢٥  خدا از زمان  داود تا پايان  دوران  عهدعتيق  انبياي  
هر  فرستاد.  يهودا  و  اسرائيل   سرزمينهاي   به   را  بسياري  
قدر هم  که  شرايط  بد بود،  خدا هميشه  کساني  را انتخاب  
بي تفاوتي   مورد  در  مردم   به   آنان   طريق   از  تا  مي کرد 

نسبت  به  امور روحاني  هشدار دهد.



فرستادم . ٢٦ولي نه  به  سخنانشان  گوش  داديد و نه  به  ايشان  اعتنايي كرديد، 
بلكه  سختدل  و ياغي شده  بدتر از پدرانتان  رفتار نموديد.

٢٧«بنابراين  اي ارميا، هر آنچه  مي فرمايم  به  ايشان  بگو، ولي انتظار نداشته  باش  

گوش  بدهند! به  ايشان  هشدار بده ، ولي منتظر پاسخي نباش . ٢٨بگو كه  ايشان  
قومي هستند كه  نمي خواهند دستورات  خداوند، خداي خود را اطاعت  كنند و 
نمي خواهند درس  عبرت  بگيرند، چون  راستي و درستي از بين  رفته  و سخني 

نيز از آن  به  ميان  نمي آيد.»
٢٩خداوند مي فرمايد: «اي اهالي اورشليم ، عزاداري كنيد؛ موي خود را به  نشانة 

شرم  تراشيده ، دور بريزيد؛ بر بلندي ها برآييد و نوحه سرايي كنيد، چون  من  
از شما خشمگين  هستم  و شما را طرد كرده  و ترک نموده ام . ٣٠اهالي يهودا 
در برابر چشمان  من  شرارت  ورزيده اند و بتهاي خود را به  خانة من  آورده  و 
آنجا را نجس  ساخته اند. ٣١در وادي «ابن  هنوم » نيز قربانگاهي به  نام  «توفت » 
بنا نموده اند و در آنجا پسران  و دختران  خود را براي بتها زنده زنده  در آتش ، 
قرباني مي كنند كار زشت  و هولناكي كه  نه  امر فرموده  بودم  و نه  حتي از 
خاطرم  گذشته  بود. ٣٢بنابراين  روزي خواهد رسيد كه  ديگر به  آنجا «توفت » 
يا وادي «ابن  هنوم » نخواهند گفت ، بلكه  آن  را «وادي كشتارگاه » خواهند 
ناميد، چون  اجساد بي شماري از كشته شدگان  را در آنجا دفن  خواهند كرد، 
هوا  پرندگان   خوراک  من   قوم   لاشه هاي  ٣٣و  نماند؛  باقي  جايي  كه   طوري 
براند.  را  آنها  كه   ماند  نخواهد  باقي  كسي  و  شد  خواهد  بيابان   حيوانات   و 
٣٤من  آواي سرود و شادماني و هلهلة عروس  و داماد را از شهرهاي يهودا و 
كوچه هاي اورشليم  قطع  خواهم  نمود و اين  سرزمين  را به  ويرانه  مبدل  خواهم  

ساخت .»

خداوند مي فرمايد: «در آنوقت ، دشمن  قبرهاي پادشاهان  و بزرگان   ٨ 
شكافته ،  را  اورشليم   ساكنان   و  انبياء  كاهنان ،  قبرهاي  يهودا، 
بتهايشان ،  مقابل   در  زمين   روي  ٢و  آورد،  خواهد  بيرون   را  استخوان هايشان  
آفتاب  و ماه  و ستارگان ، پهن  خواهد كرد بتهايي كه  مورد پرستش  و علاقة 
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دره    در  «آتشگاه »)  معناي   (به   توفت   قربانگاهِ    ٧: ٣١
هنوم  بر  پا داشته  شد،  دره اي  که  محل  انباشتن  زباله هاي  
شهر بود. از اين  قربانگاه  به منظور پرستش  مولَک  استفاده  
برايش   را  کودکان   مي بايست   که   بود  بتي   که   مي شد 
قرباني  مي کردند (٢پادشاهان  ٢١: ٦). اما درست  در همان  
جايي  که  مردم  فرزندانشان  را در مراسم  گناه آلودِ پرستش  

بتها مي کشتند،  به زودي  خودشان  کشته  مي شدند.

٨: ١  اين  تهديد که  قبرهاي  مردم  يهودا شکافته  خواهد 
شد،  در نظر مردمي  کـه  براي  مردگانشان  احترام  زيادي  
قائل  بودند و شکافتن  قبر را بزرگترين  توهين  مي دانستند،  
طعنه آميز  بود  مجازاتي   اين   بود.  هولناک   بس   تهديدي  
به خاطر پرستيدن  بت :  اجساد قوم  در مقابل  خورشيد،  ماه ،  
و ستارگان  قرار خواهد گرفت ،  درست  همان  خداياني  که  

تصور مي کردند نجاتشان  خواهند داد.



آنان  بود و از آنها پيروي مي كردند. آن  استخوانها ديگر جمع آوري و دفن  
نخواهند شد، بلكه  مانند فضلة حيوانات  بر روي زمين  خواهند ماند. ٣كساني 
كه  از اين  قومِ فاسد زنده  بمانند، به  هر جايي كه  ايشان  را پراكنده  كرده  باشم  

مرگ  را بر زندگي ترجيح  خواهند داد.»

مردم  فريب  معلمين  دروغين  را مي خورند
٤خداوند فرمود تا به  قومش  چنين  بگويم : «كسي كه  مي افتد، آيا دوباره  بلند 

نمي شود؟ كسي كه  راه  را اشتباه  مي رود، آيا به  راه  راست  باز نمي گردد؟ ٥پس  
چرا قوم  من ، اهالي اورشليم ، دچار گمراهي هميشگي شده اند؟ چرا به  بتهاي 
دروغين  چسبيده اند و نمي خواهند نزد من  بازگردند؟ ٦به  گفتگوي آنها گوش  
دادم ، ولي يک حرف  راست  نشنيدم ! هيچكس  از گناهش  پشيمان  نيست ؟ 
كه   اسبي  مثل   بلكه   شده ام ؟»  مرتكب   زشتي  كار  نمي گويد: «چه   هيچكس  
با سرعت  به  ميدان  جنگ  مي رود، همه  با شتاب  بسوي راه هاي گناه آلودشان  
و  پرستو  فاخته ،  همينطور  كند؛  كوچ   وقت   چه   مي داند  ٧لک لک  مي روند! 
مرغ  ماهي خوار؛ هر سال  در زماني كه  خدا تعيين  كرده  است ، همة آنها باز 
من   قوانين   از  و  نمي دانند  را  خود  بازگشت   زمان   من   قوم   ولي  مي گردند؛ 

بي اطلاع  هستند.
٨«چگونه  مي گوييد كه  دانا هستيد و قوانين  مرا مي دانيد، در حاليكه  معلمان  شما 

آنها را تغيير داده اند تا معني ديگري بدهند؟ ٩اين  معلمانِ بظاهر داناي شما براي 
همين  گناه  تبعيد شده ، شرمنده  و رسوا خواهند شد. آنها كلام  مرا رد كرده اند؛ 
آيا دانايي اين  است ؟ ١٠بنابراين  زنان  و مزرعه هاي ايشان  را به  ديگران  خواهم  
داد؛ چون  همة آنها از كوچک تا بزرگ  طمعكارند؛ حتي انبياء و كاهنان  نيز 
فقط  در پي آنند كه  مال  مردم  را به  فريب  تصاحب  كنند. ١١آنها زخمهاي قوم  
برقرار  مي گويند: «آرامش   نيست ؛  مهمي  چندان   چيز  گويي  مي پوشانند  مرا 
است !» درحاليكه  آرامشي وجود ندارد. ١٢آيا قوم  من  از بت پرستي شرمنده اند؟ 
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١٧٩٠ ارمـيا ٨ 

دارد   که   مي شود  متوجه   يا  مي افتد  کسي   وقتي     ٨: ٤-٦
که   است   اين   عاقلانه   کار  تنها  مي رود،   اشتباه   را  مسير 
که   مي ديد  خدا  اما  گردد.  باز  راست   راه   به   يا  خيزد  بر 
قوم  داوطلبانه  و تعمداً زندگي  گناه آلود را بر گزيده اند،  و 
خود را با اين  تصور که  گناهانشان  عواقبي  در بر ندارد،  
فريفته اند. آنان  قادر نبودند اراده  خدا را براي  زندگي  خود 
درک  کنند و مي کوشيدند گناهانشان  را کم اهميت  جلوه  
دهند. آيا شما نيز در زندگي تان  نشانه هايي  مي بينيد دال  بر 
اينکه  در مسيري  اشتباه  قرار داريد؟ براي  بازگشتن  به  راه  

راست  چه  کارهايي  انجام  مي دهيد؟

اشتباه   دارويي   قوم   به   دروغين   کاهنان   و  انبيا    ٨: ١١
را  آنها  زخمها،   بر  نهادن   مرهم   به جاي   آنان   مي دادند؛ 
مي پوشاندند و به دروغ  به  مردم  مي گفتند «آرامش  برقرار 
برقرار  آرامش   که   بگويند  ما  به   ما  رهبران   اگر  است .» 
است  و همه  چيز در امن  و امان  مي باشد،  چگونه  خواهيم  
توانست  اشتباهاتمان  را اصلاح  کنيم  يا از گناه  خود دست  
نظر  هميشه   که   باشيد  کساني   مواظب   بنابراين   بکشيم ؟ 
شما  به   کمکي   حالت   بهترين   در  آنان   مي دهند.  موافق  
کرد  خواهند  سعي   حالت ،   بدترين   در  و  کرد  نخواهند 

فريبتان  دهند.



نه ، ايشان  هرگز احساس  شرم  و حيا نمي كنند! از اين  رو من  ايشان  را مجازات  
خواهم  كرد و ايشان  جان  داده ، در ميان  كشتگان  خواهند افتاد.»

١٣خداوند مي فرمايد: «من  تمام  محصول  زمين  ايشان  را نابود خواهم  ساخت ؛ 

شد؛  نخواهد  مو و انجيري بر درخت  انجير ديده   خوشه اي بر درخت   ديگر 
برگها نيز پژمرده  مي شوند! هر آنچه  به  ايشان  داده ام ، از ميان  خواهد رفت .»

شهرهاي  به   بياييد  نشسته ايم ؟  اينجا  «چرا  گفت :  خواهند  خدا  قوم   ١٤آنگاه  
حصاردار برويم  و آنجا بميريم ؛ زيرا خداوند، خداي ما، ما را محكوم  به  نابودي 
كرده  و جام  زهر داده  تا بنوشيم ، چون  ما نسبت  به  او گناه  ورزيده ايم . ١٥براي 
سلامتي  و  شفا  براه   چشم   نشد.  خبري  ولي  كشيديم ،  انتظار  آرامش   و  صلح  

بوديم ، ولي وحشت  و اضطراب  گريبانگير ما شد.»
١٦صداي اسبان  دشمن  از دان ، مرز شمالي، شنيده  مي شود؛ صداي شيهه  اسبان  

نيرومندشان ، همه  را به  لرزه  انداخته  است ؛ چون  دشمن  مي آيد تا اين  سرزمين  
و شهرها و اهالي آن  را نابود سازد.

١٧خداوند مي فرمايد: «من  نيروهاي دشمن  را مانند مارهاي سمي به  جان  شما 

خواهم  انداخت  مارهايي كه  نمي توانيد افسونشان  كنيد؛ هر چه  تلاش  كنيد، باز 
شما را گزيده ، خواهند كشت .»

ناله هاي  كنيد!  ١٩گوش   است !  بيتاب   من   دل   نمي پذيرد!  درمان   من ،  ١٨درد 
قوم  من  از هر گوشة سرزمين  شنيده  مي شود! آنها مي پرسند: «پس  خداوند 

كجاست ؟ آيا پادشاه  ما سرزمينمان  را ترک گفته  است ؟»
خداوند جواب  مي دهد: «چرا با پرستيدن  بتها و خدايان  غريب  خود، خشم  مرا 

شعله ور كرديد؟»
و  آمد  تابستان   گذشت ؛  محصول   برداشت   مي گويند: «فصل   اندوه   با  ٢٠قوم  

رفت ؛ ولي ما هنوز نجات  نيافته ايم !»
٢١دل  من  بخاطر صدمات  و جراحات  قومم ، خونين  است ؛ از شدت  غم  و غصه ، 
ماتم  زده  و حيرانم . ٢٢آيا در جلعاد دارويي نيست ؟ آيا در آنجا طبيبي پيدا 

نمي شود؟ پس  چرا قوم  من  شفا نمي يابد؟
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ارمـيا ٨  ١٧٩١

که    مي دهد  نشان   وجه   بهترين   به   آيات   اين   ٨: ١٨و١٩  
ارميا چه  احساسي  داشت  وقتي  مي ديد که  قومش  خدا را رد 
مي کنند. ارميا با خشم  و نگراني  به  دنيايي  که  غرق  در گناه  
است  مي نگرد. ما نيز همين  دنيايي  را مي بينيم که  هنوز هم  
در گناه  است  و هنوز هم  خدا را رد مي کند . اما آيا شده  
که  قلبمان  به راستي  به خاطر دوستان ،  همسايگان ،  و دنياي  
گمشده  بي تاب  شود و احساس  اندوه  و دل شکستگي  کنيم ؟ 
ما تنها زماني  در صدد کمک  به  ديگران  بر خواهيم  آمد که  

نسبت  به  آنان  همان  دلسوزي  را داشته  باشيم  که  ارميا داشت . 
بايد نخست  از خدا بخواهيم  کاري  کند که  قلبمان  به خاطر 

دنيايي  که  خدا به  شدت  آن  را دوست  دارد،  بي تاب  شود.
اما  بود،   مردم  گرچه  بسيار حاد  ٨: ٢٢  بيماري  روحاني  
هنوز امکان  درمان  وجود داشت . بااين حال،  آنان  نخواستند 
هيچ گونه  دارويي  را بپذيرند. خدا مي خواست  زخمهاي  قوم  
را که  خود باعث  آن  شده  بودند شفا دهد،  اما نمي توانست  

چنين  شفايي  را به  آنان  تحميل  کند.



ارميا براي  مردم  اشک  مي ريزد

اي كاش  سر من  مخزن  آب  مي بود و چشمانم  چشمة اشک تا براي  ٩ 
كشتگان  قومم  شب  و روز گريه  مي كردم ! ٢اي كاش  منزلي در بيابان  
مي داشتم  و براي فراموش  كردن  قومم  به  آنجا پناه  مي بردم ، چون  همگي ايشان  

زناكار و خائن اند!
٣خداوند مي فرمايد: «زبان  خود را مثل  كمان  خم  مي كنند تا سخنان  دروغ  خود 

را مانند تير رها سازند؛ بجاي راستي، دروغ  بر سرزمينشان  حكومت  مي كند؛ 
در شرارت  ورزيدن  پيشرفت  مي كنند و مرا در نظر ندارند.»

همه   برادران   چون   نكنيد!  اعتماد  برادرتان   به   باشيد!  برحذر  دوستانتان   ٤از 
فريبكارند و دوستان  همه  سخن چين ! ٥دوست ، دوست  را فريب  مي دهد؛ كسي 
نيست  كه  سخن  راست  بگويد؛ ايشان  زبان  خود را عادت  داده اند كه  دروغ  
بگويد؛ آنها با اين  گناهان ، خود را خسته  و فرسوده  مي كنند! ٦خداوند مي فرمايد: 
«تو در ميان  دروغگويان  و فريبكاراني زندگي مي كني كه  نمي خواهند بسوي 

من  بيايند.»
٧بنابراين  خداوند قادر متعال  چنين  مي فرمايد: «آنها را مثل  فلز در كورة آتش  
مي گدازم  تا تصفيه  شوند؛ جز اين ، چه  مي توانم  بكنم ؟ ٨زبان  دروغگوي آنها، 
بر  دوستانه   سخنان   خود،  همسايه هاي  حضور  در  است ؛  زهرآلود  تيري  مثل  
اين   بخاطر  ٩آيا  مي چينند.  توطئه   ايشان   عليه   سر،  پشت   ولي  مي رانند،  زبان  

كارها نبايد ايشان  را تنبيه  كنم ؟ آيا نبايد از چنين  قومي انتقام  بگيرم ؟»
و  مي گريم   آن   خرم   چراگاه هاي  و  سرزمين   اين   سرسبز  كوه هاي  ١٠براي 
ماتم  مي كنم ، چون  همه  سوخته  و ويران  شده اند، هيچ  موجود زنده اي از آن  

نمي گذرد؛ نه  رمه اي هست ، نه  پرنده اي و نه  جانوري؛ همه  گريخته اند.
شغالها  لانة  را  آن   كرده ،  تبديل   خرابه   به   را  مي فرمايد: «اورشليم   ١١خداوند 

خواهم  كرد؛ شهرهاي يهودا را خالي از سكنه  و ويران  خواهم  ساخت .»
١٢پرسيدم : «خداوندا، چرا اين  سرزمين  بايد به  بيابان  خشک و سوزان  تبديل  
شود، بطوري كه  كسي جرأت  نكند از آن  عبور نمايد؟ كدام  انسان  حكيمي 
مي تواند اين  موضوع  را درک كند؟ به  چه  كسي اين  را آشكار كرده اي تا به  

مردم  توضيح  دهد؟»
١٣خداوند در جواب  فرمود: «قوم  من  از دستورهايي كه  به  ايشان  داده  بودم ، 

سرپيچي كرده  و به  آنچه  گفته  بودم ، عمل  ننمودند، ١٤بلكه  بجاي آن ، در پي 
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٩: ١٢

ار ٢٣: ١٠، ١٦
هو ١٤: ٩

٩: ١٢
ار ٢٣: ١٠، ١٦

هو ١٤: ٩
٩: ١٣

٢توا ٧: ١٩و٢٠
مز ٨٩: ٣٠

ار ٥: ١٩ ؛ ٢٢: ٩

٩: ١٣
٢توا ٧: ١٩و٢٠

مز ٨٩: ٣٠
ار ٥: ١٩ ؛ ٢٢: ٩

٩: ١٤
ار ٢: ٨ ؛ ٧: ٢٤
روم  ١: ٢١-٢٤
١پطر ١: ١٨

٩: ١٤
ار ٢: ٨ ؛ ٧: ٢٤
روم  ١: ٢١-٢٤
١پطر ١: ١٨

١٧٩٢ ارمـيا ٩ 

نقيض    و  ضد  احساساتي   قومش   به   نسبت   ارميا    ٩: ١-٤
داشت . از گناهانشان  خشمگين  بود،  اما دلش  نيز به  حال  آنان  
مي سوخت . به واسطه  خدمت  خدا از آنان  جدا بود و با آنها 

فرق  داشت ،  اما در عين  حال  او نيز يکي  از آنها بود. عيسي  
نيز آنگاه  که  در مقابل  اورشليم  - شهري  که  مردمش  او را رد 

کردند - ايستاد،  احساساتي  مشابه  داشت  (متي  ٢٣: ٣٧).



را  بعل   بتهاي  اجدادشان ،  تعليم   طبق   و  رفتند  خود  سركش   دل   خواسته هاي 
پرستيدند. ١٥به  اين  سبب  به  ايشان  خوراک تلخ  خواهم  داد و آب  زهرآلود 
خواهم  نوشانيد؛ ١٦ايشان  را در ميان  قومهايي كه  نه  خودشان  و نه  اجدادشان  
مي شناختند، پراكنده  خواهم  ساخت ؛ حتي در آنجا نيز شمشير هلاكت  را به  

تعقيب شان  خواهم  فرستاد تا بكلي نابود شوند.»
خواهد داد بينديشيد! آنگاه   روي  آنچه   مي فرمايد: «به   ١٧خداوند قادر متعال  

بدنبال  زنان  نوحه خوان  بفرستيد، بدنبال  ماهرترين  آنها! ١٨از ايشان  بخواهيد تا 
با شتاب  بيايند و آنچنان  نوحه سرايي كنند كه  چشمانتان  از اشک پر شود و 
از مژه هايتان  آب  جاري گردد! ١٩به  ناله هاي اهالي اورشليم  گوش  دهيد كه  
مي گويند: «واي بر ما، چگونه  غارت  شديم ! واي بر ما، چگونه  رسوا گشتيم ! 

بايد كه  سرزمينمان  را ترک كنيم ، چون  خانه هايمان  همه  ويران  شده اند.»
٢٠اي زنان  به  كلام  خداوند گوش  دهيد و به  سخنان  او توجه  كنيد! به  دخترانتان  
نوحه گري و به  همسايگانتان  عزاداري بياموزيد. ٢١زيرا شبح  مرگ  از پنجره ها 
بازي  كوچه ها  در  بچه ها  ديگر  است .  خزيده   كاخهايتان   و  خانه ها  داخل   به  

نمي كنند و جوانان  بر سر گذر جمع  نمي شوند، چون  همه  از بين  رفته اند.
٢٢خداوند مي فرمايد به  ايشان  بگو: «اجساد مردم  مثل  فضله  در صحرا و مانند 

بافه  در پشت  سر دروگر، خواهد افتاد و كسي نخواهد بود كه  آنها را دفن  
كند.

٢٣«مرد دانا به  حكمت  خود افتخار نكند و شخص  نيرومند به  قوت  خود نبالد و 

ثروتمند به  ثروت  خود فخر نكند؛ ٢٤بلكه  هر كه  مي خواهد افتخار كند، به  اين  
افتخار كند كه  مرا مي شناسد و مي داند كه  خداوند هستم  و رحمت  و انصاف  
و عدالت  را بر زمين  بجا مي آورم  چيزهايي كه  موجب  خشنودي و سرور من  

مي باشند.
٢٥«زماني مي رسد كه  تمام  كساني را كه  فقط  جسماً ختنه  شده اند تنبيه  خواهم  كرد، 

٢٦يعني مصري ها، ادومي ها، عموني ها، موآبي ها، ساكنين  صحرا كه  بت پرست  
هستند، و حتي شما مردم  يهودا را! چون  ختنة شما هم  مثل  ختنة آنها، فقط  يک 

رسم  و عادت  است  و بس ، و دل  و وجود گناه  آلودتان  ختنه  نگرديده  است .»

٩: ١٥
ار ٨: ١٤ ؛ ٢٣: ١٥

٩: ١٥
ار ٨: ١٤ ؛ ٢٣: ١٥

٩: ١٦
تث  ٢٨: ٦٤

ار ١٣: ٢٤ ؛ ٤٤: ٢٧
حز ٥: ٢، ١٢

٩: ١٦
تث  ٢٨: ٦٤

ار ١٣: ٢٤ ؛ ٤٤: ٢٧
حز ٥: ٢، ١٢

٩: ١٧
اش  ٢٢: ٤

ار ٩: ١ ؛ ١٤: ١٧

٩: ١٧
اش  ٢٢: ٤

ار ٩: ١ ؛ ١٤: ١٧

٩: ١٩
ار ٧: ١٥، ٢٩ ؛ ١٥: ١

٩: ١٩
ار ٧: ١٥، ٢٩ ؛ ١٥: ١

٩: ٢١
٢توا ٣٦: ١٧

ار ٦: ١١ ؛ ١٨: ٢١

٩: ٢١
٢توا ٣٦: ١٧

ار ٦: ١١ ؛ ١٨: ٢١

٩: ٢٢
اش  ٥: ٢٥

ار ٨: ٢ ؛ ١٦: ٤

٩: ٢٢
اش  ٥: ٢٥

ار ٨: ٢ ؛ ١٦: ٤

٩: ٢٣
١پاد ٢٠: ١٠و١١

حز ٢٨: ٣-٧

٩: ٢٣
١پاد ٢٠: ١٠و١١

حز ٢٨: ٣-٧
٩: ٢٤

خرو ٣٤: ٦و٧
اش  ٦١: ٨
ميکا ٧: ١٨
١قرن  ١: ٣١
٢قرن  ١٠: ١٧

غلا ٦: ١٤

٩: ٢٤
خرو ٣٤: ٦و٧

اش  ٦١: ٨
ميکا ٧: ١٨
١قرن  ١: ٣١
٢قرن  ١٠: ١٧

غلا ٦: ١٤
٩: ٢٥
ار ٤: ٤

حز ٤٤: ٧
روم  ٢: ٨و٩، ٢٨و٢٩

٩: ٢٥
ار ٤: ٤

حز ٤٤: ٧
روم  ٢: ٨و٩، ٢٨و٢٩

ارمـيا ٩  ١٧٩٣

تحسين    ديگران   در  معمولاً  مردم   که   آنچه   ٩: ٢٣و٢٤  
مي کنند،  خصوصياتي  ظاهري  است  از قبيل  زيبايي ،  قدرت  
و ثروت . اما آنچه  براي  خدا مهم  است  اين  است  که  ما او را 
به گونه اي  عميق  و شخصي  بشناسيم  و او را به خاطر عدالت ،  
رحمت ،  و محبتش  تحسين  کنيم  و همين  خصوصيات  را 
چه   مردم   داريد  دوست   سازيم .  متجلي   خود  زندگي   در 

چيزي  را بيشتر از همه  در شما تحسين  کنند؟

باز  ابراهيم   زمان   به   که   بود  سنتي   ختنه   ٩: ٢٥و٢٦  
خدا  با  ارتباط   نماد  را  ختنه   اسرائيل   قوم   مي گشت . 
اقوام   نزد  کردن   ختنه    .(١٧: ٩-١٤ (پيدايش   مي دانستند 
بت پرست  نيز رواج  داشت ،  اما نه  به  نشانه  عهد و پيمانشان  
کماکان   نيز  ارميا  زمان   در  گرچه   اسرائيل   قوم   خدا.  با 
سنت  ختنه  را نگاه  مي داشتند،  اما اهميت  روحاني  آن  را 

بالکل  از ياد برده  بودند.



خداوند،  خداي  خلقت  است 

اي بني اسرائيل ، به  پيامي كه  خداوند به  شما مي دهد، گوش  فرا دهيد: ١٠ 
٢«از راه  و رسم  ساير قومها پيروي نكنيد و مانند آنها از حركات  

ستارگان  و افلاک نترسيد و فكر نكنيد سرنوشت  شما را آنها تعيين  مي كنند. 
٣رسمها و راه هاي آنها چقدر پوچ  و احمقانه  است ؛ درختي از جنگل  مي برند 
و نجار با ابزارش  از آن  بتي مي سازد، ٤سپس  با طلا و نقره  زينتش  مي دهند و 
با ميخ  وچكش  آنرا درمحل  استقرارش  محكم  مي كنند تا نيفتد. ٥درست  مانند 
مترسكي در جاليز است  كه  نه  حرف  مي زند و نه  راه  مي رود، بلكه  كسي بايد 
آن  را بردارد و جابجا نمايد، پس  شما از چنين  بتي نترسيد! چون  نه  مي تواند 

صدمه اي بزند و نه  كمكي بكند.»
٦اي خداوند، خدائي مثل  تو وجود ندارد، چون  تو بزرگي و نامت  پر قدرت  
شايستة  تو  فقط   نترسد؟  تو  از  كه   كيست   قومها،  تمام   پادشاهِ  ٧اي  است ! 
احترامي! در تمام  سرزمينها و در بين  تمام  حكيمان ، همتاي تو يافت  نمي شود! 
٨آناني كه  بت  مي پرستند، همگي احمق  و نادانند! از بتهاي چوبي چه  مي توانند 
بياموزند؟ ٩از سرزمين  ترشيش  ورقهاي كوبيده  شدة نقره ، و از «اوفاز» طلا 
مي آورند و هنرمندان  و زرگران  ماهر، آنها را به  روي بتها مي كشند؛ سپس  
دوزندگان  هنرمند از پارچه هاي آبي و ارغواني، لباسهاي زيبا مي دوزند و بر 

آنها مي پوشانند.
١٠ولي خداوندا، تو تنها خداي حقيقي مي باشي، تو خداي زنده  و پادشاه  ابدي 
هستي! از خشم  تو تمام  زمين  مي لرزد، و قومها به  هنگام  غضب  تو مي گريزند 

و خود را پنهان  مي سازند!
١١به  كساني كه  بت  مي پرستند بگوييد: «خداياني كه  در خلقت  آسمان  و زمين  

نقشي نداشته اند از روي زمين  محو و نابود خواهند شد.»

١٠: ٢
لاو ١٨: ١٣

اش  ٤٤: ٩-٢٠ ؛ ٤٧: ١٢-١٤

١٠: ٢
لاو ١٨: ١٣

اش  ٤٤: ٩-٢٠ ؛ ٤٧: ١٢-١٤

١٠: ٤
اش  ٤٠: ١٩ ؛ ٤١: ٧

١٠: ٤
اش  ٤٠: ١٩ ؛ ٤١: ٧

١٠: ٥
اش  ٤١: ٢٣و٢٤ ؛ ٤٦: ١، ٧

١٠: ٥
اش  ٤١: ٢٣و٢٤ ؛ ٤٦: ١، ٧

١٠: ٦
تث  ٣٣: ٢٦

مز ٤٨: ١ ؛ ٩٦: ٤
اش  ١٢: ٦
ار ١٠: ١٦

١٠: ٦
تث  ٣٣: ٢٦

مز ٤٨: ١ ؛ ٩٦: ٤
اش  ١٢: ٦
ار ١٠: ١٦

١٠: ٧
مز ٢٢: ٢٨

دان  ٢: ٢٧و٢٨
١قرن  ١: ١٩و٢٠

١٠: ٧
مز ٢٢: ٢٨

دان  ٢: ٢٧و٢٨
١قرن  ١: ١٩و٢٠

١٠: ١٠
مز ١٠: ١٦ ؛ ٢٩: ١٠ ؛ ٧٦: ٧

اش  ٦٥: ١٦

١٠: ١٠
مز ١٠: ١٦ ؛ ٢٩: ١٠ ؛ ٧٦: ٧

اش  ٦٥: ١٦

١٠: ١١
مز ٩٦: ٥
اش  ٢: ١٨

١٠: ١١
مز ٩٦: ٥
اش  ٢: ١٨

١٧٩٤ ارمـيا ١٠ 

باشد.   باخبر  آينده   از  دارد  دوست   کسي   هر  ١٠: ٢و٣  
اگر بدانيم  در آينده  چه  پيش  مي آيد،  تصميم گيري  آسانتر 
خواهد بود . مي توان  از شکستها جلوگيري  کرد،  و کاري  
از  مي خواستند  نيز  يهودا  مردم   شد.  موفق   قطعاً  که   کرد 
آينده  باخبر شوند؛ بنابراين  کوشيدند از طريق  طالع بيني  به  
امور آينده  پي ببرند. پاسخ  ارميا به  آنان ،  امروزه  نيز مصداق  
وقايع   به   بردن   پي   براي   مردم   که   ستارگاني   دارد:  «آن  
است .  خدا  دست   آفريده   مي کنند،   رجوع   آنها  به   آينده  
خدايي  که  وعده  داده  شما را هدايت  کند،  از آينده تان  با 
خبر است  و در تمام  طول  زندگي تان  با شما خواهد بود. 
شايد آينده تان  را به  شما نشان  ندهد،  اما همچنانکه  زمان  
مي گذرد و آينده  فرا مي رسد،  همراه  با شما گام  خواهد بر 

داشت . بنابراين  به  ستارگان  اتکا نکنيد،  بلکه  به  خدايي  که  
ستارگان  را آفريد».

١٠: ٨  خدا در اينجا مردم  را به  دو دسته  تقسيم  مي کند:  
کساني  که  حقيقتاً دانا هستند و آناني  که  به راستي  نادانند. 
کساني  که  توکل شان  به  يک  تکه  چوب  است ،  ولو آنکه  
به  زيبايي  تراشيده  و تزيين  شده  باشد،  به راستي  احمق اند. 
اما ساده ترين  کسي  که  خدا را مي پرستد از داناترين  کسي  
زيرا  است .  داناتر  مي کند،   پرستش   را  بي ارزش   بتي   که  
آن  شخص  ساده  لااقل  از اين  توانايي  برخوردار است  که  
چيز  چه   و  است   حقيقي   خداي   کسي   چه   دهد  تشخيص  
توکل   کسي   چه   به   يا  چيز  چه   به   شما  دروغين .  خدايي  

مي کنيد؟



١٢اما خداي ما با قدرت  خود زمين  را ساخت ، و با حكمتش  جهان  را بنياد نهاد 
و با دانايي خود آسمانها را بوجود آورد. ١٣به  فرمان  اوست  كه  ابرها در آسمان  
مي غرند؛ اوست  كه  ابرها را از نقاط  دور دست  زمين  برمي آورد، برق  ايجاد 

مي كند، باران  مي فرستد، و باد را از خزانه هاي خود بيرون  مي آورد!
١٤آناني كه  در مقابل  بت هايشان  سجده  مي كنند چقدر نادانند! سازندگان  آنها 
شرمسار و رسوا خواهند شد، زيرا آنچه  مي سازند، دروغين  است  و جان  در 
آنها نيست . ١٥همة اين  بتها بي ارزش  و مسخره اند! وقتي سازندگانشان  از بين  
بروند، بت هايشان  هم  از ميان  خواهند رفت . ١٦اما خداي يعقوب  مثل  اين  بتها 
نيست ، او خالق  همه  موجودات  است  و بني اسرائيل  قوم  خاص  او مي باشد؛ نام  

او خداوند قادر متعال  است .
آمادة  و  كنيد  جمع   را  خود  اموال   مي بريد،  بسر  محاصره   در  كه   شما  ١٧اي 
سرزمين   اين   از  را  شما  بار  «اين   مي فرمايد:  خداوند  ١٨زيرا  شويد!  حركت  
بيرون  خواهم  انداخت  و چنان  بلايي بر سر شما نازل  خواهم  نمود كه  حتي 

يک نفرتان  نيز جان  سالم  بدر نبريد!»
١٩در آن  روزها مردم  يهودا فرياد كرده ، خواهند گفت : «زخم هايمان  چقدر 
عميق  است ! اميدي به  شفا نيست ! ولي بايد تحمل  كنيم  چون  اين  مجازات  
ماست ! ٢٠خانه  و كاشانه مان  خراب  شده ؛ بچه هايمان  را از آغوشمان  برده اند و 
ديگر هرگز آنها را نخواهيم  ديد؛ كسي هم  باقي نمانده  كه  به  كمک او دوباره  

خانه مان  را بسازيم ».
خداوند  از  ديگر  و  شده اند  نادان   و  احمق   اسرائيل   قوم   رهبران   و  ٢١شبانان  
گله   مانند  قومشان   و  خورد  خواهند  شكست   رو  اين   از  نمي طلبند؛  هدايت  
بي سرپرست  پراكنده  خواهند شد. ٢٢اينک هياهويي به  گوش  مي رسد! هياهوي 
لشكر بزرگي كه  از سوي شمال  مي آيد تا شهرهاي يهودا را ويران  كند و آنها 

را لانة شغالها سازد!
٢٣اي خداوند، مي دانم  كه  انسان  حاكم  بر سرنوشت  خود نيست  و اين  توانايي 
را ندارد كه  مسير زندگي خود را تعيين  كند. ٢٤خداوندا، ما را تأديب  و اصلاح  
٢٥آتش   مي شويم .  نابود  وگرنه   غضب ،  و  خشم   با  نه   ملايمت ،  با  ولي  كن ، 

١٠: ١٢
ايو ٩: ٨ ؛ ٣٨: ٤ـ٧

اش  ٤٠: ٢٢ ؛ ٤٥: ١٨
ار ٥١: ١٥

١٠: ١٢
ايو ٩: ٨ ؛ ٣٨: ٤ـ٧

اش  ٤٠: ٢٢ ؛ ٤٥: ١٨
ار ٥١: ١٥
١٠: ١٣

ايو ٣٦: ٢٧ـ٢٩
مز ٢٩: ٣ـ٩ ؛ ١٣٥: ٧

١٠: ١٣
ايو ٣٦: ٢٧ـ٢٩

مز ٢٩: ٣ـ٩ ؛ ١٣٥: ٧

١٠: ١٥
اش  ٤١: ٢٤

ار ٨: ١٢ ؛ ١٤: ٢٢

١٠: ١٥
اش  ٤١: ٢٤

ار ٨: ١٢ ؛ ١٤: ٢٢
١٠: ١٦

تث  ٣٢: ٩
اش  ٤٥: ٧

ار ٣١: ٣٥ ؛ ٣٢: ١٨ ؛ ٥١: ١٩

١٠: ١٦
تث  ٣٢: ٩
اش  ٤٥: ٧

ار ٣١: ٣٥ ؛ ٣٢: ١٨ ؛ ٥١: ١٩
١٠: ١٧

حز ١٢: ٣ـ١٢
١٠: ١٧

حز ١٢: ٣ـ١٢

١٠: ١٩
ار ٤: ٣١
ميکا ٧: ٩

١٠: ١٩
ار ٤: ٣١
ميکا ٧: ٩
١٠: ٢٠

اش  ٥١: ١٨
ار ٤: ٢٠ ؛ ٣١: ١٥
مراثي  ١: ٥ ؛ ٢: ٤

١٠: ٢٠
اش  ٥١: ١٨

ار ٤: ٢٠ ؛ ٣١: ١٥
مراثي  ١: ٥ ؛ ٢: ٤

١٠: ٢١
ار ٢٣: ٢
١٠: ٢١
ار ٢٣: ٢

١٠: ٢٢
ار ٩: ١١ ؛ ٤٩: ٣٣

١٠: ٢٢
ار ٩: ١١ ؛ ٤٩: ٣٣

١٠: ٢٣
اش  ٢٦: ٧
١٠: ٢٣

اش  ٢٦: ٧
١٠: ٢٥

ار ٨: ١٦ ؛ ٥٠: ٧
صف  ١: ٦ ؛ ٣: ٨

١٠: ٢٥
ار ٨: ١٦ ؛ ٥٠: ٧
صف  ١: ٦ ؛ ٣: ٨

ارمـيا ١٠  ١٧٩٥

١٠: ٢١  شبانان  ملت  رهبراني  شرير بودند که  مسؤوليت   
مصيبت  و بدبختي مردم  متوجه  آنها بود . مردم  يهودا گله  
خدا  به سوي   را  مردم   آنکه   به جاي   رهبران   بودند.  آنها 

هدايت  کنند،  آنها را به  گمراهي  مي کشاندند.
مسير  مي تواند  ما  از  بهتر  خيلي   خدا  ١٠: ٢٣و٢٤  
زندگي مان  را تعيين  کند و براي  آن  برنامه ريزي  نمايد. 
ما گاهي  اوقات  از قدرت  و نقشه هاي  خدا مي ترسيم ،  زيرا 

مي دانيم  که  اگر قدرتش  را عليه  ما به کار گيرد،  به  سادگي  
از پا در خواهيم  آمد. و حال  آنکه  اگر تصميم  بگيريم  از 
او هدايت  بخواهيم ،  او هرگز ما را از پا در نخواهد آورد. 
بنابراين  بي هيچ  ترس  و واهمه  به  خدا اجازه  دهيد نقشه ها 
و برنامه هايي  را که  براي  زندگي تان  داريد اصلاح  کند. 
خواهد  شما  به   را  لازم   حکمت   نيز  او  کنيد،   چنين   اگر 

بخشيد.



خشم  و غضب  خود را بر قومهايي بريز كه  تو را نمي شناسند و از تو پيروي 
بكلي  را  سرزمين   اين   و  برده اند  بين   از  آنها  را  بني اسرائيل   چون   نمي كنند، 

ويران  كرده اند.

٣ـ ارميا در مورد نابودي  قوم  پيشگويي  مي کند
عهد خدا را به ياد آوريد

خداوند به  من  فرمود كه  به  مفاد عهد او گوش  فرا دهم  و به  مردم   ١١ 
يهودا و اهالي اورشليم  اين  پيام  را برسانم : «لعنت  بر آن  كسي كه  
نكات  اين  عهد را اطاعت  نكند، ٤همان  عهدي كه  به  هنگام  رهايي اجدادتان  از 
سرزمين  مصر با ايشان  بستم ، از سرزميني كه  براي آنها همچون  كورة  آتش  
بود. به  ايشان  گفته  بودم  كه  اگر از من  اطاعت  كنند و هر چه  مي گويم  انجام  
دهند، ايشان  قوم  من  خواهند بود و من  خداي ايشان ! ٥پس  حال ، شما اين  عهد 
را اطاعت  كنيد و من  نيز به  وعده اي كه  به  پدران  شما داده ام  وفا خواهم  نمود 
و سرزميني را به  شما خواهم  داد كه  شير و عسل  در آن  جاري باشد، يعني 

همين  سرزميني كه  اكنون  در آن  هستيد.»
در پاسخ  خداوند گفتم : «خداوندا، پيامت  را خواهم  رساند.»

٦سپس  خداوند فرمود: «در شهرهاي يهودا و در كوچه هاي اورشليم  پيام  مرا 
اعلام  كن ! به  مردم  بگو كه  به  مفاد عهد من  توجه  كنند و آن  را انجام  دهند. 
٧زيرا از وقتي اجدادشان  را از مصر بيرون  آوردم  تا به  امروز، بارها به  تأكيد از 
ايشان  خواسته ام  كه  مرا اطاعت  كنند! ٨ولي ايشان  اطاعت  نكردند و توجهي به  
دستورات  من  ننمودند، بلكه  بدنبال  اميال  و خواسته هاي سركش  و ناپاک خود 
رفتند. ايشان  با اين  كار عهد مرا زير پا گذاشتند، بنابراين  تمام  تنبيهاتي را كه  

در آن  عهد ذكر شده  بود، در حقشان  اجرا كردم .»
٩خداوند به  من  فرمود: «اهالي يهودا و اورشليم  عليه  من  طغيان  كرده اند. ١٠آنها 

به  گناهان  پدرانشان  بازگشته اند و از اطاعت  من  سر باز مي زنند؛ ايشان  بسوي 
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خرو ١٩: ٥ 
تث  ٢٧: ٢٦

ار ١٧: ٥

١١: ١
خرو ١٩: ٥ 
تث  ٢٧: ٢٦

ار ١٧: ٥
١١: ٤

خرو ٢٤: ٣، ٧
تث  ٤: ٢٠
١پاد ٨: ٥١
ار ٣١: ٣٢
صف  ٨: ٨

١١: ٤
خرو ٢٤: ٣، ٧

تث  ٤: ٢٠
١پاد ٨: ٥١
ار ٣١: ٣٢
صف  ٨: ٨

١١: ٥
خرو ١٣: ٥
تث  ٧: ١٢
ار ٣٢: ٢٢

١١: ٥
خرو ١٣: ٥
تث  ٧: ١٢
ار ٣٢: ٢٢

١١: ٦
ار ٣: ١٢ ؛ ٧: ٢

١١: ٦
ار ٣: ١٢ ؛ ٧: ٢

١١: ٧
خرو ١٥: ٢٦

ار ٧: ٢٥ ؛ ١١: ٤

١١: ٧
خرو ١٥: ٢٦

ار ٧: ٢٥ ؛ ١١: ٤
١١: ٨

لاو ٢٦: ١٤ـ٤٣
ار ٧: ٢٤ ؛ ٩: ١٤

حز ٢٠: ٨

١١: ٨
لاو ٢٦: ١٤ـ٤٣
ار ٧: ٢٤ ؛ ٩: ١٤

حز ٢٠: ٨
١١: ٩

حز ٢٢: ٢٥
١١: ١٠

داو ٩: ١١ـ١٣
ار ٣: ٦ـ٩ ؛ ١٣: ١٠

حز ١٦: ٥٩

١١: ٩
حز ٢٢: ٢٥
١١: ١٠

داو ٩: ١١ـ١٣
ار ٣: ٦ـ٩ ؛ ١٣: ١٠

حز ١٦: ٥٩

١٧٩٦ ارمـيا ١١،١٠ 

١١: ١ - ١٣: ٢٧  اين  قسمت  راجع  به  عهدي  است  که  قوم   
خدا آن  را زير پا گذاردند. در اين  قسمت  خدا مردم  را 
به شدت  نکوهش  مي کند زيرا با وجود اصلاحات  يوشياي  
باز  بت پرستي   دامان   به   مجدداً  او  مرگ   از  پس   پادشاه ،  
به   هم وطنانش   شد  باعث   ارميا  سرزنشهاي   بودند.  گشته  
فکر کشتن  او بيفتند. ارميا که  از هر سو در زحمت  بود 
بدکاران   موفقيت   به   داشت ،   قرار  آزار  و  ايذا  مورد  و 
مي انديشيد. او در پايان ،  با استفاده  از يک  کمربند کتاني  
در  آمد  بر  صدد  در  شراب   سفالي  مشکهاي   و  پوسيده  
مردم   به   واضح   و  روشن   خدا  قريب الوقوع   داوري   مورد 

هشدار دهد (ر.ش . به  توضيحـات  مربـوط  به  ١٣: ١-١١).
١١: ١-٨  خدا به  ارميا مي گويد که  تاريخ  گذشته  قوم  را 
خدا  که   را  کارهايي   به خصوص   کند،   يادآوري   آنان   به  
در نتيجه  اطاعت  يا نااطاعتي  آنان  انجام  داده  بود. اطاعت  
آبهايي   ميان   از  امن   راه   يگانه   يافتن   مانند  خدا  کلام   از 
در  او  کلام   از  نااطاعتي   اما  است .  خطرناک   و  پرتلاطم  
نهايت  جز مصيبت  نتيجه اي  نخواهد داشت . ما مختاريم  که  
يا اطاعت  کنيم  و به  پناهگاهي  که  خدا برايمان  مهيا کرده  
وارد شويم ،  و يا راهي  را که  به  مصيبت  ختم  مي شود در 

پيش  بگيريم . انتخاب  با ما است .



بت پرستي رفته اند. هم  اهالي يهودا و هم  اسرائيل  عهدي را كه  با پدرانشان  بسته  
بودم ، شكسته اند. ١١پس  چنان  بلايي بر ايشان  خواهم  فرستاد كه  نتوانند جان  
سالم  بدر ببرند و هر چه  التماس  و تقاضاي ترحم  كنند، به  دعايشان  گوش  
نخواهم  داد. ١٢آنگاه  اهالي يهودا و ساكنين  اورشليم  به  بتهايي كه  به  آنها قرباني 
تقديم  مي كردند، پناه  خواهند برد، ولي بتها هرگز نخواهند توانست  ايشان  را از 
اين  بلايا رهايي دهند. ١٣اي مردم  يهودا، شما به  تعداد شهرهايتان  بت  داريد و 
به  تعداد كوچه هاي اورشليم ، قربانگاه ، قربانگاههاي شرم آوري كه  روي آنها 

براي بت  بعل  بخور مي سوزانيد!
شفاعت   ايشان   براي  من   نزد  و  مكن   دعا  قوم   اين   براي  ديگر  ارميا،  ١٤«اي 

منما، چون  من  در زمان  مصيبت  به  داد آنها نخواهم  رسيد و به  دعايشان  گوش  
نخواهم  داد. ١٥قوم  محبوب  من  ديگر حق  ندارند به  خانة من  وارد شوند! آنها 
خائن  و بت پرست  شده اند؛ پس  آيا قول  وفاداري و تقديم  قرباني در آنجا، 
مي تواند گناهشان  را پاک كند و بار ديگر به  ايشان  خرمي و شادي ببخشد؟ 
١٦قوم  من  مانند درخت  زيتونِ سرسبز، پر از ميوه هاي خوب  و زيبا بود؛ اما 
اكنون  شكسته  و خرد شده  است ، چون  من  شعله هاي سوزان  خشم  دشمنان  را بر 
ايشان  فروآورده ام . ١٧من ، خداوند قادر متعال  كه  اسرائيل  و يهودا را مانند نهالي 
كاشته  بودم ، اينک بر ايشان  بلا نازل  مي كنم ؛ چرا كه  ايشان  با بدكاري هايشان  

و سوزاندن  بخور براي بعل  مرا خشمگين  ساخته اند.»
آگاه   مي چيدند،  من   عليه   دشمنانم   كه   دسيسه هايي  از  مرا  خداوند،  ١٨آنگاه  
ساخت ! ١٩من  مانند برة بي آزاري كه  براي ذبح  مي برند، به  هيچ كس  بدگمان  
نبودم  و هرگز فكر نمي كردم  كه  مي خواهند مرا بكشند! در حالي كه  آنها به  

١١: ١١
ار ٦: ١٩ ؛ ٢٥: ٣٥

١١: ١١
ار ٦: ١٩ ؛ ٢٥: ٣٥

١١: ١٢
تث  ٣٢: ٣٧
ار ٤٤: ١٧

١١: ١٢
تث  ٣٢: ٣٧
ار ٤٤: ١٧
١١: ١٣

ار ٢: ٢٨ ؛ ٧: ٩و١٠
١١: ١٣

ار ٢: ٢٨ ؛ ٧: ٩و١٠

١١: ١٤
مز ٦٦: ١٨

ار ٧: ١٦ ؛ ١٤: ١١
هو ٥: ٦

١١: ١٤
مز ٦٦: ١٨

ار ٧: ١٦ ؛ ١٤: ١١
هو ٥: ٦

١١: ١٦
مز ٥٢: ٨ ؛ ٨٣: ٢

اش  ٢٧: ١١
ار ٢١: ١٤

١١: ١٦
مز ٥٢: ٨ ؛ ٨٣: ٢

اش  ٢٧: ١١
ار ٢١: ١٤
١١: ١٧

ار ٢: ٢١ ؛ ٣٢: ٢٩
١١: ١٧

ار ٢: ٢١ ؛ ٣٢: ٢٩

١١: ١٨
١سمو ٢٣: ١١و١٢

٢پاد ٦: ٩و١٠
حز ٨: ٦

١١: ١٨
١سمو ٢٣: ١١و١٢

٢پاد ٦: ٩و١٠
حز ٨: ٦
١١: ١٩

مز ٥٢: ٥ ؛ ٨٣: ٤ ؛ ١٠٩: ١٣
١١: ١٩

مز ٥٢: ٥ ؛ ٨٣: ٤ ؛ ١٠٩: ١٣

ارمـيا ١١  ١٧٩٧

است ،    تکان دهنده   بسيار  اول   نگاه   در  آيه   اين     ١١: ١٤
زيرا خدا به  ارميا مي فرمايد که  ديگر دعا نکند و مردم  نيز 
هر قدر دعا کنند،  به  دعايشان  گوش  نخواهد داد. سرانجام  
زماني  مي آيد که  خدا بايد عدالت  خود را اجرا کند. گناه  
مکافاتي  تلخ  به  همراه  خواهد داشت . اگر مردم  کماکان  
نه   دارند،   بر  گناه   از  دست   و  کنند  توبه   نبودند  حاضر 
دعاهاي  ارميا و نه  دعاي  خود مردم  هيچ  کدام  نمي توانست  
جلوِ مجازات  خدا را بگيرد. تنها اميد آنها اين  بود که  توبه  
آن   از  شوند،   پشيمان   خود  گناهان   از  واقعاً  يعني   کنند،  
دست  بکشند،  و به سوي  خدا بازگشت  کنند. ما نيز اگر 
دعا  مدام   مي توانيم   چطور  باشيم ،   نسپرده   خدا  به   را  خود 
کنيم  که  او زندگي مان  را برکت  دهد؟ زماني  از برکات  
او بهرمند خواهيم  شد که  خود را به  او بسپاريم ،  نه  اينکه  
همچنان  خودخواهانه  به  راههاي  گناه آلود خود ادامه  دهيم .

١١: ١٨-٢٣  ارميا در کمال  تعجب  در يافت  که  مردم  عناتوت  

که  شهر زادگاهش  بود،  توطئه  کرده  بودند او را بکشند. آنها 
به  چند دليل  مي خواستند ارميا را ساکت  کنند:  ١ـ به  دليل  
اقتصادي :  پيغام  خدا کار و کسبِ بت سازان  را کساد مي کرد؛ 
٢ـ به  دليل  مذهبي :  پيغام  محکوميت  و اندوه  باعث  مي شد 
مردم  احساس  گناه  کنند؛ ٣ـ به  دليل  سياسي :  ارميا آشکارا 
از سياست هاي  رياکارانه  آنان  انتقاد مي کرد؛ و ٤ـ به  دلايل  
شخصي :  آنها از ارميا به  اين  خاطر که  اشتباهاتشان  را گوشزد 
مي کرد نفرت  داشتند. ارميا دو راه  داشت :  يا مي بايست  فرار 
کند و پنهان  شود،  يا از خدا کمک  بخواهد. ارميا از خدا 
کمک  خواست ،  و خدا نيز درخواست  او را اجابت  کرد. 
ما نيز وقتي  به خاطر وفاداري مان  نسبت  به  خدا به  مشکل  بر 
مي خوريم ،  مانند ارميا مي توانيم  يا راه  فرار را در پيش  بگيريم  
و مخفي  شويم ،  و يا از خدا کمک  بخواهيم . مخفي  شدن  به  
پيغام  ما لطمه  خواهد زد؛ اما اگر از او کمک  بخواهيم ،  او اين  

پيغام  را با قدرتي  بيشتر اعلام  خواهد داشت .



يكديگر مي گفتند: «بياييد اين  مرد را بكشيم  تا هم  خودش  و هم  پيامهايش  از 
بين  بروند. بياييد او را بكشيم  تا نام  او از صفحة روزگار محو شود!»

٢٠اي خداوند قادر متعال ، اي داور عادل ، به  افكار و انگيزه هاي ايشان  بنگر 
و داد مرا از ايشان  بستان ، مي خواهم  به  چشمان  خود ببينم  كه  از ايشان  انتقام  

مي گيري.
٢١و٢٢خداوند در جواب  فرمود: «اهالي عناتوت  كه  نقشة قتل  تو را كشيده اند، 

همگي مجازات  خواهند شد. آنها به  تو مي گويند: «به  نام  خداوند نبوت  نكن  و 
گرنه  تو را مي كشيم !» بنابراين  من  ايشان  را مجازات  خواهم  كرد! جوانانشان  
در جنگ  كشته  خواهند شد و پسران  و دخترانشان  از گرسنگي جان  خواهند 
داد. ٢٣براي اهالي عناتوت  زمان  مكافات  تعيين  شده  و چون  آن  زمان  فرا رسد، 

يک نفر هم  جان  سالم  بدر نخواهد برد!»

ارميا نزد خدا شکايت  مي کند

اي خداوند، تو عادلتر از آن  هستي كه  من  با تو بحث  و جدل  كنم ؛  ١٢ 
اما مي خواهم  بدانم  كه  چرا بدكاران  موفقند؟ چرا اشخاص  نادرست  
ميوه   و  مي دواند  ريشه   كه   درختي  مانند  را  ايشان   ٢تو  آسايشند؟  و  رفاه   در 
مي آورد، كامياب  مي سازي. به  زبان  تو را شكر مي كنند، اما دلهايشان  از تو 
دور است ! ٣حال  آنكه  تو از دل  من  آگاهي و مرا خوب  مي شناسي. خداوندا، 

ايشان  را مثل  گوسفند به  كشتارگاه  بكشان  و به  سزاي اعمالشان  برسان !
حتي  گيرد؟  ماتم   آنها  رفتار  و  اعمال   بسبب   سرزمين   اين   بايد  كي  به   ٤تا 
گياهان  صحرا هم  بعلت  گناهان  آنها خشک شده  و حيوانات  و پرندگان  از بين  

رفته اند؛ با اينحال  ايشان  مي گويند: «خدا ما را مجازات  نخواهد كرد!»
٥خداوند فرمود: «اگر پيام  مرا به  مردم  عادي رساندي و اينهمه  خسته  شدي، 
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موفقند؟»   بدکاران   «چرا  مي پرسند:   بسياري     ١٢: ١-٦
(براي  مثال  ر.ش . به  ايوب  ٢١: ٤-٢١ ؛ حبقوق  ١: ١٢-١٧). 
جاري   را  خود  عدالت   نهايت   در  خدا  که   مي داند  ارميا 
خواهد ساخت ،  اما بي صبرانه  مي خواهد اين  عدالت  هر چه  
آموزه اي   پاسخي   ارميا  جواب   در  خدا  شود.  اجرا  زودتر 
نمي دهد و به  تعليم  خاصي  اشاره  نمي کند،  بلکه  او را به  
چالش  مي خواند:  اگر ارميا نمي تواند اين  را درک  کند،  
به زودي   که   را  بي عدالتي هايي   توانست   خواهد  چگونه  
پيش  خواهد آمد تحمل  کند؟ طبيعي  است  که  ما خواهان  
عدل  و انصاف  باشيم  و فريادکنان  از خدا بخواهيم  عدالت  
خود را در مورد ستمکاران  به  اجرا در آورد. اما وقتي  از 
خدا مي خواهيم  که  عدالت  خود را جاري  سازد،  بايد در 
نظر داشته  باشيم  که  اگر او واقعاً آنچه  را که  هر يک  از 

ما مستحق  آنيم  اجرا کند،  روزگار همگي مان  تيره  و تار 
خواهد شد.

١٢: ٥و٦  ارميا با اينکه  خدا را دوست  مي داشت  و از او 
اطاعت  مي کرد،  زندگي  بسيار سختي  داشت . وقتي  به  اين  
خواست ،   خلاصي   او  از  و  کرد  شکايت   خدا  نزد  خاطر 
فکر  الآن   «اگر  بود:   چيزي   چنين   واقع   در  خدا  پاسخ  
مي کني  وضعيت  بد است ،  سختي  واقعي  را چگونه  تحمل  

خواهي  کرد؟»
است   ممکن   نيز  مي دهد  ما  دعاهاي   به   خدا  که   پاسخي  
هميشه  خوشايند و باب  طبع  ما نباشد. هر فرد مسيحي  که  
تجربياتي  چون  جنگ ،  غم  و اندوه ،  يا بيماري بي درماني  
مي کند.  درک   به خوبي   را  نکته   اين   گذرانده ،   سر  از  را 
اما ما وظيفه  داريم  که  حتي  زماني  که  راه  دشوار است  و 



پس  چگونه  آن  را به  پادشاه  و بزرگان  خواهي رساند؟ اگر در زمين  صاف  
نمي تواني بايستي و مي لغزي، در جنگلهاي انبوه  اردن  چه  خواهي كرد؟ ٦حتي 
برادران  و خانوادة خودت ، عليه  تو هستند و برايت  توطئه  چيده اند! پس  اگر چه  

با تو دوستانه  صحبت  كنند، به  آنها اعتماد نكن  و سخنانشان  را باور منما.»

خدا قوم  بي وفايش  را ترک  مي کند
٧آنگاه  خداوند فرمود: «من  بني اسرائيل  را ترک گفته  و قوم  برگزيدة خود را 
طرد كرده ام ! عزيزان  خود را تسليم  دشمن  كرده ام . ٨قوم  من  مانند شير جنگل  

بر من  غريده اند، پس  من  نيز از ايشان  بيزار شده ام .
٩«قوم  من  همانند پرندة رنگارنگي است  كه  از هر طرف  مورد حملة مرغان  

اين   به   تا  خوانيد  فرا  نيز  را  درنده   حيوانات   پس   است ؛  گرفته   قرار  وحشي 
ضيافت  بپيوندند!

١٠«بسياري از حكام  بيگانه ، تاكستانم  را غارت  كرده اند و سرزمين  محبوب  مرا 

پايمال  نموده اند. آنها سرزمين  حاصلخيز مرا به  بيابان  خشک تبديل  كرده اند. 
١١بلي، آن  را ويران  ساخته اند؛ اينک ناله هاي ماتم  از آن  به  گوشم  مي رسد؛ 
همه  جا ويران  شده  و كسي بدان  توجه  ندارد. ١٢مهاجمين  همة گوشه  و كنار 
فرد  تا  فرستاده ام   را  جنگ   و  شمشير  من   زيرا  مي كنند،  غارت   را  سرزمين  
فرد قوم  را هلاک سازد، و هيچكس  در امان  نخواهد بود. ١٣گندم  كاشته اند، 
ولي خار درو كرده اند؛ زحمت  بسيار كشيده اند، ولي چيزي عايدشان  نشده  
است ؛ ازشدت  خشم  من ، محصولشان  از بين  رفته  است  و به  اين  علت  همه  

شرمسارند.»
١٤خداوند دربارة همسايگان  شرور قوم  اسرائيل  كه  سرزمين  او را مورد تهاجم  

قرار داده اند سرزميني كه  خدا به  او داده  است  چنين  مي فرمايد: «ايشان  را مانند 
يهودا از سرزمينشان  بيرون  خواهم  راند، ١٥ولي بعد از آن ، بار ديگر بر آنها 
ترحم  خواهم  نمود و هر يک را به  زمين  و مملكت  خود باز خواهم  گرداند. 
١٦اگر اين  قومهاي بت پرست ، راه  و رسم  قوم  مرا خوب  بياموزند (همانگونه  
كه  قبلاً به  قوم  من  راه  و روش  بعل  را آموخته  بودند)، و بجاي بعل  مرا خداي 
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جواب  خدا به  دعاهايمان  خلاصي  فوري  به دنبال  ندارد،  به   
او متعهد و وفادار باشيم .

١٢: ١٤-١٧  کلام  خدا خطاب  به  اقوام  همجوار  يهودا،  هم  
شامل  مجازات  است  و هم  اميدبخش . آنها نيز توسط  همان  
مجازات   مي رسانند،   مجازات   به   را  يهودا  که   دشمناني  
به   مادري شان   سرزمين   از  يهودا  همانند  و  شد  خواهند 
خدا  به سوي   و  کنند  توبه   اگر  اما  رفت .  خواهند  تبعيد 

خود  وطن   به   يافت   خواهند  اجازه   نمايند،   بازگشت  
به   يهودا  قوم   شدند  باعث   خود  که   اقوامي   گردند.  باز 
بت پرستي  کشيده  شود،  اگر توبه  کنند خواهند توانست  با 
خداي  حقيقي  يهودا در ارتباط  باشند. اين  دعوت  امروزه  
در مورد ما نيز صادق  است :  اگر توبه  کنيم  و به سوي  خدا 
باز گرديم ،  مي توانيم  با همان  خدايي  که  اين  وعده ها را 

داد رابطه  برقرار کنيم .



خود بدانند، آنگاه  جزو قوم  من  شده  كامياب  خواهند شد. ١٧اما هر قومي كه  
نخواهد مرا اطاعت  نمايد، او را بكلي ريشه  كن  كرده ، از بين  خواهم  برد.» اين  

كلام  خداوند است .

در مورد اسارت  به  مردم  هشدار داده  مي شود

خداوند به  من  فرمود: «برو و يک كمربند كتاني بخر و به  كمرت   ١٣ 
ببند، ولي آن  را نشوي.» ٢پس  كمربندي خريدم  و به  كمرم  بستم . 
را  كمربند  آن   و  برو  فرات   رود  كنار  ٤«به   گفت :  من   به   خداوند  ٣سپس  
در شكاف  صخره اي پنهان  كن .» ٥رفتم  و همانطور كه  خداوند فرموده  بود، 

پنهانش  كردم .
٦پس  از گذشت  زماني طولاني، خداوند فرمود كه  بروم  و كمربند را از كنار 
رود فرات  بياورم . ٧من  هم  رفتم  و آن  را از جايي كه  پنهان  كرده  بودم ، بيرون  

آوردم ؛ ولي ديدم  كه  پوسيده  است  و ديگر به  هيچ  دردي نمي خورد!
شهر  و  يهودا  مملكت   غرور  من   گونه   همين   «به   فرمود:  خداوند  ٨و٩آنگاه  
اورشليم  را مي پوسانم  و از بين  مي برم . ١٠اين  قوم  بدكار كه  خواهان  اطاعت  
مي پرستد،  بت   و  مي رود  خود  ناپاک  خواهش هاي  بدنبال   و  نيست   من   از 
همچون  اين  كمربند، پوسيده  شده ، به  هيچ  دردي نخواهد خورد. ١١همانگونه  
كه  كمربند را محكم  به  دور كمر مي بندند، من  نيز اسرائيل  و يهودا را محكم  
به  خود بستم  تا قوم  من  باشند و ماية سربلندي و عزت  نام  من  گردند؛ ولي آنها 

از من  اطاعت  نكردند.»
پر  شراب   از  شما  مشكهاي  «همة  بگو:  ايشان   «به   فرمود:  خداوند  ١٢سپس  
كه   مي دانيم   گفت : «خود  خواهند  تو  به   درجواب   ايشان   ولي  شد.»  خواهد 
كه   بگو  ايشان   به   تو  ١٣پس   شد.»  خواهد  لبريز  شراب   از  همه   مشكهايمان  
خداوند مي فرمايد: «مردم  اين  سرزمين  را مانند كساني كه  مست  شده اند، گيج  
خواهم  ساخت ، از پادشاهي كه  از خاندان  داود است  تا كاهنان  و انبياء و همة 
ساكنان  اورشليم  را؛ ١٤و ايشان  را به  جان  هم  خواهم  انداخت ، حتي پدران  و 
پسران  را، تا يكديگر را نابود كنند؛ و هيچ  چيز مرا از هلاک كردن  آنها باز 

نخواهد داشت  نه  دلسوزي، نه  ترحم  و نه  شفقت .»
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١٣: ١
ار ١٣: ١١

١٣: ٢
اش  ٢٠: ٢

١٣: ١
ار ١٣: ١١

١٣: ٢
اش  ٢٠: ٢

١٣: ٤
ار ٥١: ٦٣

١٣: ٤
ار ٥١: ٦٣

١٣: ٥
خرو ٣٩: ٤٢و٤٣ ؛ ٤٠: ١٦

١٣: ٥
خرو ٣٩: ٤٢و٤٣ ؛ ٤٠: ١٦

١٣: ٨
لاو ٢٦: ١٩

اش  ٢: ١٠-١٧ ؛ ٢٣: ٩

١٣: ٨
لاو ٢٦: ١٩

اش  ٢: ١٠-١٧ ؛ ٢٣: ٩

١٣: ١١
خرو ١٩: ٥و٦

تث  ٣٢: ١٠و١١
مز ٨١: ١١
اش  ٤٣: ٢١

ار ٧: ٢٤ ؛ ٣٣: ٩

١٣: ١١
خرو ١٩: ٥و٦

تث  ٣٢: ١٠و١١
مز ٨١: ١١
اش  ٤٣: ٢١

ار ٧: ٢٤ ؛ ٣٣: ٩

١٣: ١٣
مز ٦٠: ٣ ؛ ٧٥: ٨

ار ٢٥: ٢٧

١٣: ١٣
مز ٦٠: ٣ ؛ ٧٥: ٨

ار ٢٥: ٢٧

١٣: ١٤
اش  ٢٧: ١١

ار ٦: ٢١ ؛ ١٦: ٥ ؛ ١٩: ٩-١١

١٣: ١٤
اش  ٢٧: ١١

ار ٦: ٢١ ؛ ١٦: ٥ ؛ ١٩: ٩-١١

١٨٠٠ ارمـيا ١٣،١٢ 

به   يا  است ،   بيشتر  سخن   از  عمل   قدرت     ١٣: ١-١١
ارميا  نيست .  نيم کردار  چو  گفته   صد  دو  معروف ،   قول  
به   نسبت   را  مردم   توجه   و  کنجکاوي   آنکه   براي   اغلب  
گفته هايش  جلب  کند و منظورش  را به  آنها بفهماند،  از 
مثال هاي  عيني  و ملموس  استفاده  مي کرد. مثال  کمربند 
کتان ،  نمايانگر سرنوشت  يهودا است . مردم  گرچه  زماني  

به   بود  شده   باعث   غرورشان   اما  بودند،   نزديک   خدا  به  
افرادي  بي فايده  تبديل  شوند. شايد شخص  مغرور در ظاهر 
به خاطر  که   مي گويد  خدا  اما  برسد،   به نظر  مهمي   فرد 
غرورش  به  هيچ  دردي  نمي خورد و فايده اي  ندارد. غرور 
دلمان  را تباه  مي سازد و باعث  مي شود کمترين  فايده اي  

براي  خدا نداشته  باشيم .



١٥خداوند امر فرموده  است ، پس  فروتن  شويد و گوش  كنيد! ١٦خداوند، خداي 

خود را تكريم  نماييد، پيش  از آنكه  دير شود، قبل  از آنكه  ظلمتي را پديد 
آورد كه  نتوانيد راه  خود را بر روي كوه ها بيابيد؛ پيش  از آنكه  نوري را كه  
انتظار مي كشيديد به  تاريكي مرگبار و سهمگين  تبديل  نمايد. ١٧اگر گوش  
نكنيد، بسبب  غرور شما در خفا خواهم  گريست  و اشک خواهم  ريخت ، چون  

قوم  خداوند به  اسارت  برده  مي شود.
١٨خداوند فرمود: «به  پادشاه  و مادرش  بگو كه  از تخت  سلطنت  پايين  بيايند 

و به  خاک بنشينند، چون  تاجهاي پرشكوهشان  از سر آنها برداشته  شده  است . 
١٩دروازه هاي شهرهاي جنوب  يهودا همه  بسته  است  و كسي نيست  كه  آنها را 

بگشايد؛ اهالي يهودا همه  به  اسارت  رفته اند.
٢٠«اي اورشليم  نگاه  كن ! دشمن  از سوي شمال  بسوي تو مي آيد! كجاست  آن  

گلة زيبايي كه  به  دست  تو سپردم  تا از آن  نگهداري كني؟ ٢١هنگامي كه  
يارانت  تو را شكست  داده ، بر تو حكومت  كنند، چه  حالي به  تو دست  خواهد 
داد؟ همچون  زني كه  مي زايد، از درد بخودخواهي پيچيد. ٢٢اگر از خودت  
بپرسي كه  چرا اين  بلاها بر سرت  مي آيد، بدان  كه  بسبب  گناهان  زيادت  به  
اين  روز افتاده اي؛ براي همين  است  كه  دشمن  به  تو تجاوز نموده  و غارت  و 

پايمالت  كرده  است .
پلنگ   يا  كند؟  عوض   را  پوستش   سياه   رنگ   مي تواند  حبشي  يک  ٢٣«آيا 

مي تواند خالهايش  را پاک كند؟ تو هم  كه  تا اين  حد به  كارهاي بد عادت  
كرده اي، آيا مي تواني كار خوب  بكني؟ ٢٤و٢٥پس  چون  مرا فراموش  كرده  و 
خدايان  دروغين  را پيروي نموده اي، من  هم  تو را پراكنده  مي كنم ، همانطور 
كه  باد صحرا كاه  را پراكنده  مي سازد؛ اين  است  آن  سرنوشتي كه  برايت  تعيين  
كرده ام . ٢٦تو را برهنه  ساخته  رسوا خواهم  كرد. ٢٧كارهاي زشت  تو را ديده ام ، 
ناپاكي، هوسراني، زناكاري و بت پرستي هايت  را بر تپه ها و كشتزارها! واي 

بر تو اي اورشليم ، تا به  كي مي خواهي ناپاک بماني؟»

١٣: ١٦
مز ٩٦: ٨

اش  ٥: ٣٠ ؛ ٥٩: ٩
عا ٥: ١٨

١٣: ١٦
مز ٩٦: ٨

اش  ٥: ٣٠ ؛ ٥٩: ٩
عا ٥: ١٨

١٣: ١٧
ار ٩: ١ ؛ ٢٣: ١و٢

ملا ٢: ٢
لو ١٩: ٤١و٤٢

١٣: ١٧
ار ٩: ١ ؛ ٢٣: ١و٢

ملا ٢: ٢
لو ١٩: ٤١و٤٢

١٣: ١٨
٢پاد ٢٤: ١٢، ١٥

١٣: ١٨
٢پاد ٢٤: ١٢، ١٥

١٣: ٢٠
ار ١: ١٥ ؛ ٦: ٢٢ ؛ ١٣: ١٧ ؛

٢٣: ٢
حب  ١: ٦

١٣: ٢٠
ار ١: ١٥ ؛ ٦: ٢٢ ؛ ١٣: ١٧ ؛

٢٣: ٢
حب  ١: ٦
١٣: ٢١

اش  ١٣: ٨
ار ٤: ٣١ ؛ ٣٨: ٢٢

١٣: ٢١
اش  ١٣: ٨

ار ٤: ٣١ ؛ ٣٨: ٢٢
١٣: ٢٢

ار ٢: ١٧-١٩ ؛ ٩: ٢-٩
١٣: ٢٢

ار ٢: ١٧-١٩ ؛ ٩: ٢-٩

١٣: ٢٣
امث  ٢٧: ٢٢

ار ٤: ٢٢
متي  ١٩: ٢٤

١٣: ٢٣
امث  ٢٧: ٢٢

ار ٤: ٢٢
متي  ١٩: ٢٤

١٣: ٢٤
لاو ٢٦: ٣٣
مز ٩: ١٧

ار ٢: ٣٢ ؛ ٩: ١٦ ؛ ١٨: ١٧
حز ٥: ٢، ١٢

١٣: ٢٤
لاو ٢٦: ٣٣
مز ٩: ١٧

ار ٢: ٣٢ ؛ ٩: ١٦ ؛ ١٨: ١٧
حز ٥: ٢، ١٢

١٣: ٢٦
مراثي  ١: ٨
١٣: ٢٧

امث  ١: ٢٢
ار ٢: ٢٠ ؛ ٥: ٧و٨ ؛ ١١: ١٥

١٣: ٢٦
مراثي  ١: ٨
١٣: ٢٧

امث  ١: ٢٢
ار ٢: ٢٠ ؛ ٥: ٧و٨ ؛ ١١: ١٥

ارمـيا ١٣  ١٨٠١

١٣: ١٥  با اينکه  احترام  گذاشتن  به  کشور يا کليسايمان   
کار خوبي  است ،  اما وفاداري مـان  هميشه  خطري  نهاني  
وقت   چه   غرور  است .  غرور  آن   که   دارد  به همراه  
را  ديگران   ١ـ  شود:   باعث   که   زماني   است ؟  خطرناک  
خود  براي   فقط   را  امکاناتمان   و  اموال   ٢ـ  کنيم ؛  تحقير 
نيز  ديگران   اختيار  در  را  آنها  نباشيم   حاضر  و  بخواهيم  
مشکلات   حل   براي   را  خود  راه  حل هاي   ٣ـ  بگذاريم ؛ 
ديگران  به  آنـان  تحميل  کنيم ؛ ٤ـ فکر کنيم  خدا به خاطر 
شايستگي مان  ما را مورد برکت  قرار مي دهد؛ و ٥ـ به جاي  

طلبيدن  اراده  و نقشه  خدا،  به  نقشه هاي  خودمان  اکتفا کنيم .
مادر  از  منظور  و  يهوياکين   پادشاه ،   از  منظور    ١٣: ١٨
پادشاه ،  نحوشطا است . يهوياقيم  پدر پادشاه ،  خود را تسليم  
نبوکدنصر کرده  بود،  اما مدتي  بعد سر به  شورش  گذاشت . 
در دوران  سلطنت  يهوياکين ،  سپاهيان  نبوکدنصر اورشليم  
را محاصره  کردند و يهوياکين  و نحوشطا هر دو تسليم  
شدند. يهوياکين  به  بابل  فرستاده  شد و در آنجا محبوس  
گرديد (٢پادشاهان  ٢٤: ٨-١٢). و بدين  ترتيب  پيشگويي  

ارميا به  تحقق  پيوست .



خدا سرنوشت  شوم  اورشليم  را اعلام  مي دارد

خداوند دربارة خشكسالي يهودا به  ارميا چنين  فرمود: ١٤ 
٢«سرزمين  يهودا عزادار است ؛ زندگي و جنب  و جوش  از شهرها 

به   اورشليم   از  ناله شان   و  آه   صداي  و  ماتم زده اند  همه   مردم   بربسته ؛  رخت  
گوش  مي رسد. ٣ثروتمندان  خدمتكاران  خود را براي آوردن  آب  به  سر چاه ها 
مي فرستند، اما چاه ها همه  خشک است ؛ پس  نااميد و سرافكنده ، دست  خالي 
باز مي گردند. ٤كشاورزان  مأيوس  و غمگينند، چون  باران  نباريده  و زمين ، 
خشک شده  و ترک خورده  است ! ٥در بيابان ، آهو بچه اش  را به  حال  خود رها 
مي كند، چون  علوفه  نمي يابد. ٦گورخرها نيز روي تپه هاي خشک مي ايستند 
و مثل  شغالهاي تشنه ، نفس نفس  مي زنند و در جستجوي علف ، چشمانشان  را 

خسته  مي كنند، ولي چيزي براي خوردن  نمي يابند.»
٧اي خداوند، اگر چه  گناهان  ما، ما را محكوم  مي سازند، ولي بخاطر عزت  نام  
خود ما را ياري نما! ما بسيار از تو دور شده ايم  و در حق  تو گناه  كرده ايم . 
٨اي اميد اسرائيل ، اي كسي كه  در تنگنا و گرفتاري نجات  دهندة مايي، چرا 
مثل  غريبي كه  از سرزمين  ما رد مي شود و مسافري كه  شبي نزد ما مي ماند، 
نسبت  به  ما بيگانه  گرديده اي؟ ٩آيا تو هم  درمانده  شده اي؟ آيا مانند جنگجوي 
ناتواني گرديده اي كه  كاري از او ساخته  نيست ؟ خداوندا، تو در ميان  مايي و 
ما نام  تو را برخود داريم  و قوم  تو هستيم ؛ پس  اي خداوند، ما را به  حال  خود 

رها مكن !
١٠ولي خداوند به  اين  قوم  چنين  جواب  مي دهد: «شما خود دوست  داشتيد از من  
دور شويد و سرگردان  گرديد، و هيچ  كوشش  نكرديد احكام  مرا بجا آوريد. 
پس  من  نيز، ديگر شما را نمي پذيرم . تمام  كارهاي بدتان  را به  ياد آورده ، 

بسبب  گناهانتان  شما را مجازات  خواهم  نمود.»
١١خداوند به  من  گفت : «از اين  پس  از من  نخواه  كه  اين  قوم  را ياري نمايم  و 

بركت  دهم . ١٢حتي اگر روزه  بگيرند، به  دادشان  نخواهم  رسيد؛ اگر هم  هديه  و 

١٤: ٢
ار ١١: ١١
زکر ٧: ١٣

١٤: ٢
ار ١١: ١١
زکر ٧: ١٣

١٤: ٣
٢سمو ١٥: ٣٠

١پاد ١٨: ٥

١٤: ٣
٢سمو ١٥: ٣٠

١پاد ١٨: ٥
١٤: ٤

يول  ١: ١١، ١٩و٢٠
١٤: ٤

يول  ١: ١١، ١٩و٢٠

١٤: ٦
ايو ٣٩: ٥و٦

١٤: ٦
ايو ٣٩: ٥و٦

١٤: ٧
اش  ٥٩: ١٢

هو ٥: ٥

١٤: ٧
اش  ٥٩: ١٢

هو ٥: ٥
١٤: ٨
مز ٩: ٩

اش  ٤٣: ٣ ؛ ٦٣: ٨
ار ١٧: ١٣

١٤: ٨
مز ٩: ٩

اش  ٤٣: ٣ ؛ ٦٣: ٨
ار ١٧: ١٣

١٤: ٩
اعد ١١: ٢٣
مز ٤٦: ٥

اش  ٥٠: ٢ ؛ ٦٣: ١٩
ار ٨: ١٩ ؛ ١٥: ١٦

١٤: ٩
اعد ١١: ٢٣
مز ٤٦: ٥

اش  ٥٠: ٢ ؛ ٦٣: ١٩
ار ٨: ١٩ ؛ ١٥: ١٦

١٤: ١٠
مز ١١٩: ١٠١

ار ٢: ٢٥ ؛ ٤٤: ٢١-٢٣

١٤: ١٠
مز ١١٩: ١٠١

ار ٢: ٢٥ ؛ ٤٤: ٢١-٢٣

١٤: ١١
ار ٧: ١٦ ؛ ١١: ١٤

١٤: ١١
ار ٧: ١٦ ؛ ١١: ١٤

١٤: ١٢
اش  ١: ١٥
ار ٨: ١٣

١٤: ١٢
اش  ١: ١٥
ار ٨: ١٣

١٨٠٢ ارمـيا ١٤ 

١٤: ١ - ١٥: ٢١  در آغاز اين  قسمت ،  خدا سرزمين  يهودا  
را دچار خشکسالي  مي کند و به  دعاهاي  مردم  براي  نزول  
مجازاتي   شرح   به   ارميا  ادامه ،   در  نمي دهد.  جواب   باران  

مي پردازد که  در انتظار يهودا است .
١٤: ١و٢و٣  اين  خشکسالي  مجازات  خدا بود و عواقب  
ويرانگري  داشت . مردم  طبق  معمول  وقتي  به  بن بست  رسيدند،  
از خدا کمک  خواستند. اما خدا درخواستشان  را رد کرد 
زيرا از گناهان  خود توبه  نمي کردند؛ آنها فقط  مي خواستند 
خدا نجاتشان  دهد. حتي  دعاهاي  ارميا هم  مؤثر واقع  نشد. 

تنها اميد براي آنها اين  بود که  به سوي  خدا باز گردند.

کرده   لبريز  را  خدا  صبر  کاسه   اسرائيل   ١٤: ١١و١٢  
را  آنها  پوچ   مذهبي   مراسم   و  دروغين   توبه   خدا  بود. 
به   ديگر  اکنون   و  بود،   کرده   تحمل   کافي   اندازه   به  
براي   خدا  بشنود.  را  فريادشان   نبود  حاضر  وجه   هيچ  
بار سوم  به  ارميا گفت  که  ديگر براي  مردم  دعا نکند. 
چرا همان  بتها به  دعاهايشان  جواب  ندهند؟ وقتي  همه  
خدا  بر  را  دروغين   خدايي   است ،   مراد  وفق   بر  چيز 
ارجح  مي دانيم ؛ آما آيا حاضريم  به هنگام  مشکلات  نيز 
کمک   او  از  و  کنيم   توکل   دروغين   خداي   همان   به  

بخواهيم ؟



قرباني بياورند، نخواهم  پذيرفت ؛ بلكه  ايشان  را با جنگ  و قحطي و وبا هلاک 
خواهم  كرد!»

نه   مي شود،  جنگ   نه   كه   مي گويند  انبيايشان   «خداوندا،  گفتم :  ١٣آنگاه  
قحطي! آنها به  مردم  مي گويند كه  تو حتماً به  ايشان  صلح  و آرامش  پايدار 

مي بخشي.»
١٤خداوند فرمود: «اين  انبياء به  نام  من  به  دروغ  نبوت  مي كنند؛ من  نه  آنها را 

فرستاده ام  و نه  پيامي به  ايشان  داده ام ؛ رؤياهاي آنان  از جانب  من  نيست ، بلكه  
آنان  از سحر و جادو و تخيل  دلهاي فريبكار خود با شما سخن  مي گويند. ١٥من  
اين  انبياي فريبكار را كه  به  نام  من  پيام  مي آورند مجازات  خواهم  كرد، زيرا 
من  به  ايشان  سخني نگفته ام . آنها مي گويند كه  نه  جنگ  مي شود نه  قحطي، 
پس  ايشان  را در جنگ  و قحطي هلاک خواهم  ساخت ! ١٦و اين  قوم  كه  به  اين  
پيشگويي ها گوش  مي دهند، به  همانگونه  كشته  خواهند شد و نعشهايشان  در 
كوچه هاي اورشليم  خواهد افتاد و كسي باقي نخواهد ماند تا جنازه ها را دفن  
كند؛ زن  و شوهر، دختر و پسر، همه  از بين  خواهند رفت ، زيرا من  آنها را 

بسبب  گناهانشان  مجازات  خواهم  نمود.
١٧«پس  با ايشان  دربارة اندوه  خود سخن  بران  و بگو: «شب  و روز از چشمانم  

اشک غم  جاري است  و آرام  و قرار ندارم ، چون  هموطنانم  به  دم  تيغ  افتاده اند 
و روي زمين  در خون  خود مي غلطند. ١٨اگر به  صحرا بروم ، نعش  كساني را 
مي بينم  كه  به  ضرب  شمشير كشته  شده اند؛ و اگر به  شهر بروم  با كساني روبرو 
مي شوم  كه  در اثر گرسنگي و بيماري در حال  مرگند؛ هم  انبياء و هم  كاهنان  

به  سرزميني بيگانه  برده  شده اند.»
كرده اي؟  ترک  كاملاً  را  يهودا  آيا  خداوند،  مي گويند: «اي  اسرائيل   ١٩قوم  
آيا از اهالي اورشليم  بيزار شده اي؟ چرا ما را آنچنان  زده اي كه  هيچ  درماني 

١٤: ١٣
ار ٥: ١٢ ؛ ٦: ١٤ ؛ ٨: ١١ ؛

٢٣: ١٧

١٤: ١٣
ار ٥: ١٢ ؛ ٦: ١٤ ؛ ٨: ١١ ؛

٢٣: ١٧

١٤: ١٤
ار ٥: ٣١ ؛ ٢٣: ١٦، ٢٥و٢٦ ؛

٢٧: ٩و١٠

١٤: ١٤
ار ٥: ٣١ ؛ ٢٣: ١٦، ٢٥و٢٦ ؛

٢٧: ٩و١٠
١٤: ١٥

حز ١٤: ١٠
١٤: ١٥

حز ١٤: ١٠

١٤: ١٦
مز ٧٩: ٢و٣
امث  ١: ٣١

ار ٧: ٣٣ ؛ ١٥: ٢و٣

١٤: ١٦
مز ٧٩: ٢و٣
امث  ١: ٣١

ار ٧: ٣٣ ؛ ١٥: ٢و٣

١٤: ١٧
ار ٨: ٢١ ؛ ٩: ١
مراثي  ٢: ١٣

١٤: ١٧
ار ٨: ٢١ ؛ ٩: ١
مراثي  ٢: ١٣

١٤: ١٨
ار ٦: ٢٥

مراثي  ١: ٢٠
حز ٧: ١٥

١٤: ١٨
ار ٦: ٢٥

مراثي  ١: ٢٠
حز ٧: ١٥

١٤: ١٩
ايو ٣٠: ٢٦

ار ٨: ١٥ ؛ ٣٠: ١٣
١تسا ٥: ٣

١٤: ١٩
ايو ٣٠: ٢٦

ار ٨: ١٥ ؛ ٣٠: ١٣
١تسا ٥: ٣

ارمـيا ١٤  ١٨٠٣

دروغين    انبياي   به   مردم   مي شد  باعث   چيز  چه     ١٤: ١٤
گوش  دهند؟ اينکه  آنان  چيزهايي  به  مردم  مي گفتند که  
دوست  داشتند بشنوند. معلمين  دروغين  هميشه  آماده  بودند 
به خاطر کسب  شهرت  و پول ،  هر چه  باب  ميل  مردم  بود 
به  آنها بگويند،  اما با اين  کارشان  ايشان  را از خدا دور 
مي کردند. و اگر ما نيز آنان  را به  اين  کار تشويق  کنيم ،  

به  اندازه  خود آنها مقصر خواهيم  بود.
١٤: ١٧  آيا اين  گريه  و ماتم  از آنِ ارميا بود يا از آنِ 
خدا؟ در واقع  از آنِ هر دو. ارميا به قدري  به  خدا نزديک  
بود که  با اشکهاي  خود،  رحم  و شفقت  و اندوه  عميق  خدا 
نسبت  به  قوم  برگزيده اش  را بيان  مي کرد. و بدين  ترتيب  

مردم  مي توانستند به  عمق  رحم  و شفقت  خدا پي  ببرند.

خدا  از  مردم ،   براي   شفاعت   در  ارميا    ١٤: ١٩-٢٢
مي پرسد:  «اگر آنها توبه  کنند،  به  آنها کمک  نخواهي  
مردم   زيرا    ،(١٥: ١) مي دهد  رد  جواب   خدا  اما  کرد؟» 
رياکار،  شرير،  و سرسخت  بودند. آنها خوب  مي دانستند 
که   مي دانستند  باز  و  دهد،   برکتشان   مي خواهد  خدا  که  
خدا  از  آنها  کنند.  چه   برکات   اين   دريافت   براي   بايد 
نمي خواستند  اما  دهد،   انجام   را  خود  سهم   مي خواستند 
اعمال   بابت   اندوه   ابراز  کنند.  ادا  نيز  را  خودشان   سهم  
به ويژه   است ،   آساني   کار  داده ايم   انجام   که   نادرستي  
ابراز  بر  علاوه   اما  مي خواهيم ؛  چيزي   خدا  از  که   آنگاه  
تأسف ،  بايد حاضر باشيم  که  از اعمال  نادرستمان  دست  

برداريم .



برايمان  نباشد؟ ما منتظر بوديم  كه  شفايمان  بدهي، ولي چنين  نشد؛ در انتظار 
صلح  و آرامش  بوديم ، اما اضطراب  و ترس  ما را فراگرفت ! ٢٠اي خداوند، ما به  
شرارت  خود و گناه  اجدادمان  اعتراف  مي كنيم . بلي، ما درحق  تو گناه  كرده ايم . 
٢١خداوندا، بخاطر نام  خودت  ما را طرد نكن  و اورشليم ، جايگاه  استقرار تخت  

پر شكوهت  را ذليل  و خوار مساز. عهدي را كه  با ما بستي به  يادآور و آن  را 
مشكن ! ٢٢آيا بت  مي تواند باران  عطا كند؟ و يا آسمان  مي تواند بخودي خود 
باران  بباراند؟ اي خداوند، خداي ما، چه  كسي جز تو مي تواند چنين  كارهايي 

را به  انجام  رساند؟ از اين  رو ما، تنها به  تو اميد بسته ايم !»

اورشليم  مورد ستم  واقع  مي شود

آنگاه  خداوند به  من  فرمود: «حتي اگر موسي و سموئيل  در حضور  ١٥ 
من  مي ايستادند و براي اين  قوم  شفاعت  مي نمودند، بر ايشان  ترحم  
نمي كردم . اين  قوم  را از نظرم  دور كن  تا بروند. ٢اگر از تو بپرسند كه  به  
كجا بروند، از جانب  من  بگو كه  آنكه  محكوم  به  مرگ  است ، بسوي مرگ ؛ 
آنكه  محكوم  است  با شمشير كشته  شود، بسوي شمشير؛ آنكه  محكوم  است  
با قحطي هلاک گردد، بسوي قحطي و آنكه  محكوم  به  اسيري است  بسوي 
اسارت  و بردگي! ٣من  چهار هلاک كننده  بر آنان  خواهم  فرستاد: شمشير، تا 
آنان  را بكشد؛ سگان ، تا آنان  را بدرند؛ لاشخورها، تا آنان  را بخورند؛ حيوانات  

وحشي، تا آنان  را تكه  پاره  كنند.
٤«بسبب  كارهاي بدي كه  منسي، پسر حزقيا، پادشاه  يهودا در اورشليم  كرد، 

ايشان  را به  چنان  مجازات  سختي خواهم  رساند كه  مردم  دنيا از سرنوشتشان  
وحشت  نمايند!

٥«اي اهالي اورشليم ، چه  كسي ديگر دلش  به  حال  شما مي سوزد؟ چه  كسي 

براي شما گريه  و زاري مي كند؟ چه  كسي حتي حاضر مي شود به  خود زحمت  
بدهد تا احوالتان  را جويا شود؟ ٦شما مرا ترک كرده  و از من  روگردانده ايد، 
پس  من  نيز دست  خود را دراز مي كنم  تا شما را نابود كنم ، چون  ديگر از رحم  
كردن  به  شما خسته  شده ام ! ٧كنار دروازه هاي شهرهايتان ، شما را غربال  خواهم  

١٤: ٢٠
مز ٣٢: ٥
ار ٣: ٢٥

١٤: ٢٠
مز ٣٢: ٥
ار ٣: ٢٥
١٤: ٢١

مز ٢٥: ١١
ار ٣: ١٧ ؛ ١٤: ٧ ؛ ١٧: ١٢

١٤: ٢١
مز ٢٥: ١١

ار ٣: ١٧ ؛ ١٤: ٧ ؛ ١٧: ١٢
١٤: ٢٢

١پاد ١٧: ١
اش  ٤١: ٢٩

ار ٥: ٢٤ ؛ ١٠: ٣
مراثي  ٣: ٢٦

١٤: ٢٢
١پاد ١٧: ١
اش  ٤١: ٢٩

ار ٥: ٢٤ ؛ ١٠: ٣
مراثي  ٣: ٢٦

١٥: ١
خرو ٣٢: ١١-١٤

١سمو ٧: ٩
ار ١٠: ١٨ ؛ ٥٢: ٣

١٥: ١
خرو ٣٢: ١١-١٤

١سمو ٧: ٩
ار ١٠: ١٨ ؛ ٥٢: ٣

١٥: ٢
ار ١٤: ١٢ ؛ ٢٤: ١٠ ؛ ٤٣: ١١

١٥: ٢
ار ١٤: ١٢ ؛ ٢٤: ١٠ ؛ ٤٣: ١١

١٥: ٣
لاو ٢٦: ١٦، ٢٢، ٢٥

١٥: ٣
لاو ٢٦: ١٦، ٢٢، ٢٥

١٥: ٤
٢پاد ٢٣: ٢٦و٢٧ ؛ ٢٤: ٣و٤

ار ٢٤: ٩ ؛ ٢٩: ١٨

١٥: ٤
٢پاد ٢٣: ٢٦و٢٧ ؛ ٢٤: ٣و٤

ار ٢٤: ٩ ؛ ٢٩: ١٨
١٥: ٥

مز ٦٩: ٢٠
ار ١٣: ١٤

١٥: ٥
مز ٦٩: ٢٠
ار ١٣: ١٤

١٥: ٦
اش  ١: ٤

ار ٦: ١١ ؛ ٧: ١٦، ٢٤
صف  ١: ٤

١٥: ٦
اش  ١: ٤

ار ٦: ١١ ؛ ٧: ١٦، ٢٤
صف  ١: ٤

١٥: ٧
ار ١٨: ٢١ ؛ ٥١: ٢

هو ٩: ١٢-١٦

١٥: ٧
ار ١٨: ٢١ ؛ ٥١: ٢

هو ٩: ١٢-١٦

١٨٠٤ ارمـيا ١٥،١٤ 

١٥: ١  موسي  و سموئيل  دو تن  از بزرگترين  انبياي  خدا  
شفاعت   مردم   براي   خدا  نزد  ارميا  مانند  دو  هر  و  بودند 
؛   ١٤: ١٣ اعداد  ؛   ٣٢: ١١ ؛   ١٧: ١١ (خروج   مي کردند 
١سموئيل  ٧: ٩ ؛ ١٢: ١٧ ؛ مزمور ٩٩: ٦). شفاعت  اغلب  مؤثر 
واقع  مي شود. اما در اين  مورد خاص ،  مردم  چنان  شرير 
و سرسخت  شده  بودند که  خدا مي دانست  به سوي  او باز 

نخواهند گشت .

١٥: ٣و٤  هدف  اين  هلاک کنندگان  اين  بود که  زندگان  
اتفاق   اين   بخورند.  دريده ،   را  مردگان   و  سازند  نابود  را 
رخ   مردم   گناه   نيز  و  منسي ،   شريرانه   حکومت   به خاطر 
مي داد (٢پادشاهان  ٢١: ١-١٦ ؛ ٢٣: ٢٦ ؛ ٢٤: ٣)،  و نابودي  
که  در پي  مي آمد،  تمام  و کمال  بود. شايد مردم  مي گفتند 
همان   خودشان   ولي   نيستند،   منسي   گناهان   مسؤول   که  

گناهان  منسي  را ادامه  مي دادند.



كرد. فرزندانتان  را از شما گرفته ، نابودتان  خواهم  ساخت ، چون  نمي خواهيد از 
گناه  دست  برداريد. ٨شمار بيوه  زنانتان  مانند ريگهاي ساحل  زياد خواهد شد؛ 
به  هنگام  ظهر، مردان  جوان  را كشته  و مادرانشان  را داغدار خواهم  ساخت ؛ 
كاري خواهم  كرد كه  وحشت  ناگهاني همة آنها را فرا گيرد. ٩مادري كه  
صاحب  هفت  فرزند مي باشد از غصه  به  حال  مرگ  خواهد افتاد، چون  تمام  
او  مي كند!  غروب   بزودي  او  زندگي  خورشيد  شد؛  خواهند  كشته   پسرانش  
شمشير  دم   به   باشد  مانده   باقي  زنده   را  كه   هر  شد!  خواهد  رسوا  و  بي اولاد 

خواهم  سپرد!»
١٠گفتم : «واي كه  چه  مرد بدبختي هستم ! اي كاش  مادرم  مرا بدنيا نياورده  بود! 

به  هر جا كه  مي روم ، بايد با همه  مباحثه  و مجادله  كنم ؛ نه  به  كسي پول  به  نزول  
داده ام ، نه  از كسي پول  به  نزول  گرفته ام ، با اين  وجود همه  نفرينم  مي كنند!»

١١خداوند فرمود: «يقين  بدان  آينده ات  نيكو خواهد بود؛ مطمئن  باش  كه  دشمن  

درخواست   تو  از  بدبختي  و  گرفتاري  هنگام   به   كه   ساخت   خواهم   وادار  را 
كمک نمايد.

١٢و١٣«كسي نمي تواند ميله هاي آهني را بشكند، بخصوص  آهن  سرزمينهاي 

شمال  را كه  با مفرغ  مخلوط  شده  باشد؛ همينطور سرسختي اين  قوم  را نيز كسي 
نمي تواند درهم  بشكند! پس  بسبب  همة گناهانشان  در تمام  اين  سرزمين ، ثروت  
و گنجهايشان  را بعنوان  غنيمت  بدست  دشمن  خواهم  سپرد. ١٤اجازه  خواهم  داد 
تا دشمنانشان  ايشان  را مانند برده  به  سرزميني ببرند كه  قبلاً هرگز در آنجا 

نبوده اند؛ زيرا آتش  خشم  من  شعله ور شده ، ايشان  را خواهد سوزاند!»
١٥آنگاه  عرض  كردم : «خداوندا، تو مي داني بخاطر توست  كه  اينهمه  توهين  
و ناسزا مي شنوم ! پس  مرا به  يادآور و از من  مراقبت  نما! انتقام  مرا از آزار 
دهندگانم  بگير؛ نسبت  به  آنها آنقدر صبور نباش  تا موفق  شوند مرا بكشند. 
١٦آنچه  به  من  تاب  و تحمل  مي دهد، كلام  توست  كه  خوراک روح  گرسنة من  
است ؛ كلام  تو دل  اندوهگين  مرا شاد و خرم  مي سازد. اي خداوند قادرمتعال ، 
مردم   ضيافتهاي  ١٧در  دارم !  خود  بر  را  تو  نام   كه   است   بزرگي  افتخار  چه  
ياد  به   از  نشسته   تنهايي  به   تو  دستور  به   بلكه   نكرده ام   شركت   خوشگذران  
آوردن  گناهان  ايشان  از خشم  لبريز مي شوم . ١٨چرا درد من  دايمي است ؟ چرا 

١٥: ٨
اش  ٣: ٢٥و٢٦ ؛ ٤: ١

١٥: ٨
اش  ٣: ٢٥و٢٦ ؛ ٤: ١

١٥: ٩
١سمو ٢: ٥
اش  ٤٧: ٩
عا ٨: ٩

١٥: ٩
١سمو ٢: ٥
اش  ٤٧: ٩
عا ٨: ٩

١٥: ١٠
تث  ٢٣: ١٩

ايو ٣: ٣
ار ١: ١٨و١٩ ؛ ٢٠: ٧و٨، ١٤

١٥: ١٠
تث  ٢٣: ١٩

ايو ٣: ٣
ار ١: ١٨و١٩ ؛ ٢٠: ٧و٨، ١٤

١٥: ١١
اش  ٤١: ١٠

١٥: ١١
اش  ٤١: ١٠

١٥: ١٢
ار ١٧: ٣ ؛ ٢٠: ٥

١٥: ١٢
ار ١٧: ٣ ؛ ٢٠: ٥

١٥: ١٤
تث  ٢٨: ٦٤

ار ١٦: ١٣ ؛ ١٧: ٤

١٥: ١٤
تث  ٢٨: ٦٤

ار ١٦: ١٣ ؛ ١٧: ٤

١٥: ١٥
مز ٦٩: ٧-٩

ار ٢٠: ٨

١٥: ١٥
مز ٦٩: ٧-٩

ار ٢٠: ٨
١٥: ١٦

ايو ٢٣: ١٢
مز ١١٩: ١٠٣

ار ١٤: ٩

١٥: ١٦
ايو ٢٣: ١٢

مز ١١٩: ١٠٣
ار ١٤: ٩
١٥: ١٧

ايو ٦: ١٥، ٢٠
مز ١٠٢: ٧

ار ١٣: ١٧ ؛ ١٦: ٨ ؛
٣٠: ١٢، ١٥
٢قرن  ٦: ١٧

١٥: ١٧
ايو ٦: ١٥، ٢٠
مز ١٠٢: ٧

ار ١٣: ١٧ ؛ ١٦: ٨ ؛
٣٠: ١٢، ١٥
٢قرن  ٦: ١٧

ارمـيا ١٥  ١٨٠٥

١٥: ١٧-٢١  ارميا خدا را متهم  کرد به  اينکه  وقتي  به  کمک   
او احتياج  دارد،  به  ياري اش  نمي شتابد. ارميا چشمان  خود را به  
روي  اهداف  خدا بسته  بود و در عوض  دلش  به  حال  خودش  
مي سوخت . او خشمگين ،  آزرده خاطر،  و مضطرب  بود. اما 
خدا در پاسخ  بر ارميا خشم  نگرفت ،  بلکه  اولويت هاي  ارميا 
را مجدداً به  او يادآور شد:  «تو بايد بر آنها تأثير بگذاري ،  

اين   از  بگذارند!»  تأثير  تو  بر  آنها  دهي   اجازه   اينکه   نه  
قسمت  مي توان  سه  درس  مهم  آموخت :  ١ـ در دعا مي توانيم  
عميق ترين  و نهاني ترين  افکار خود را خطاب  به  خدا بيان  
کنيم ؛ ٢ـ خدا از ما انتظار دارد که  در تمام  شرايط  به  او توکل  
کنيم ؛ و ٣ـ وظيفه  داريم  که  ديگران  را تحت  تأثير قرار دهيم  

و بدين گونه  آنها را به سوي  خدا هدايت  کنيم .



زخمهاي من  التيام  نمي يابند؟ آيا مي خواهي مرا نااميد كني و براي جان  تشنة 
من ، سراب  باشي؟»

١٩خداوند جواب  داد: «سخنان  بيهوده  مگو؛ سخنان  سنجيده  بر زبان  بران ! فقط  

زماني خواهم  گذارد پيام آور من  باشي كه  نزد من  بازگردي و تماماً به  من  
توكل  نمايي؛ در آنصورت  بجاي آنكه  آنها بر تو تأثير بگذارند، تو بر آنها 
تأثير خواهي گذاشت . ٢٠همانگونه  كه  تسخير شهري با ديوارهاي محكم  ميسر 
نيست ، من  نيز تو را در برابر آنها مانند ديواري از مفرغ  خواهم  ساخت ؛ آنها 
با تو خواهند جنگيد، اما پيروز نخواهند شد، چون  من  با تو هستم  تا از تو دفاع  
كنم  و رهايي ات  دهم . ٢١بلي، من  تو را از چنگ  اين  اشخاص  بدكار بيرون  

مي كشم  و از شر اين  مردم  سنگدل  نجات  مي دهم .»

پيشگويي  مصيبت 

بار ديگر خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود: ١٦ 
٢«تو نبايد در چنين  مكاني ازدواج  كني و صاحب  فرزند شوي، ٣چون  

كودكاني كه  در اينجا بدنيا بيايند همراه  پدران  و مادرانشان  ٤در اثر بيماريهاي 
كشنده  خواهند مرد؛ كسي براي آنها ماتم  نخواهد گرفت ؛ جنازه هايشان  دفن  
نخواهد شد بلكه  همچون  فضله  بر روي زمين  باقي خواهد ماند. آنها در اثر 
جانوران   و  لاشخورها  را  لاشه هايشان   و  شد  خواهند  كشته   قحطي  و  جنگ  
خواهند خورد. ٥من  بركت  خود را از ايشان  گرفته ام  و از احسان  و رحمت  
خود محرومشان  كرده ام ؛ پس  تو براي آنها نه  ماتم  بگير و نه  گريه  كن ! ٦در 
اين  سرزمين  چه  ثروتمند و چه  فقير، همه  خواهند مرد، ولي جنازه هايشان  دفن  
نخواهد شد؛ نه  كسي براي آنها ماتم  خواهد گرفت ، نه  خود را براي ايشان  
مجروح  خواهد كرد و نه  موهاي سرش  را خواهد تراشيد، ٧و نه  كسي براي 
تسلي شان  با آنها بر سر سفره  خواهد نشست ؛ حتي در مرگ  والدينشان  نيز 

هيچكس  با ايشان  همدردي نخواهد كرد!
٨«پس  تو از هم  اكنون  ديگر در مهمانيها و جشنهاي آنها شركت  نكن ، و 

١٥: ١٩
حز ٤٤: ٢٣
١٥: ١٩

حز ٤٤: ٢٣

١٥: ٢٠
ار ١: ٨، ١٨و١٩

مز ٤٦: ٧
اش  ٤١: ١٠

حز ٣: ٩

١٥: ٢٠
ار ١: ٨، ١٨و١٩

مز ٤٦: ٧
اش  ٤١: ١٠

حز ٣: ٩
١٥: ٢١

اش  ٤٩: ٢٦
ار ٣٩: ١١و١٢

١٥: ٢١
اش  ٤٩: ٢٦

ار ٣٩: ١١و١٢

١٦: ٤
مز ٧٩: ٢
اش  ١٨: ٦
ار ١٥: ٢و٣

١٦: ٤
مز ٧٩: ٢
اش  ١٨: ٦
ار ١٥: ٢و٣

١٦: ٥
مز ٢٥: ٦

اش  ٢٧: ١١
ار ١٢: ١٢

حز ٢٤: ١٦-٢٣

١٦: ٥
مز ٢٥: ٦

اش  ٢٧: ١١
ار ١٢: ١٢

حز ٢٤: ١٦-٢٣
١٦: ٦

تث  ١٤: ١
حز ٩: ٦

١٦: ٦
تث  ١٤: ١
حز ٩: ٦

١٦: ٨
جا ٧: ٢-٤

اش  ٢٢: ١٢-١٤
ار ١٥: ١٧

١٦: ٨
جا ٧: ٢-٤

اش  ٢٢: ١٢-١٤
ار ١٥: ١٧

١٨٠٦ ارمـيا ١٦،١٥ 

١٦: ١ - ١٧: ١٨  در ابتداي  اين  قسمت ،  ارميا را مي بينيم   
که  يکه  و تنها است . او به خاطر پيغامهاي  تند و تيزش  
و نيز به خاطر آنکه  مجرد زندگي  مي کرد،  از جامعه  رانده  
شده  بود. او حق  نداشت  ازدواج  کند،  صاحب  فرزند شود،  
اين   پايان   در  نمايد.  شرکت   شادي   يا  عزا  مراسم   در  يا 
قسمت ،  ارميا يک بار ديگر از قوم مي خواهد به سوي  خدا 
باز گردند تا مجازات  نشوند. اما مردم  به  سخنان  او اعتنا 
سال   در  نابودي   موج   اولين   بي درنگ   بنابراين   نکردند؛ 

دوم   دوره    .(٢٤: ٨-١٢ (٢پادشاهان   رسيد  فرا  ق .م .   ٦٠٥
نابودي  در سال  ٥٩٧ ق .م . اتفاق  افتاد،  و در سال  ٥٨٦ ق .م . 

يهودا بالکل  نابود شد.
کسي   اينکه   تصور  حتي   ارميا  زمان   فرهنگ   در    ١٦: ٥
ماتم  و اندوه  خود را در انظار عموم  نشان  ندهد،  محال  بود. 
ماتم  نگرفتن  و عزاداري  نکردن  نشان  نابودي  کامل  قوم  
بود. تعداد مردگان  چنان  زياد خواهد بود که  اجراي  مراسم  

عزاداري  براي  همه  غير ممکن  خواهد شد.



حتي با ايشان  غذا هم  نخور! ٩چون  من ، خداوند قادر متعال ، خداي بني اسرائيل  
در طول  زندگي تان  و در برابر چشمانتان ، به  تمام  خنده ها و خوشي ها، به  همه  

نغمه هاي شاد، و همة جشنهاي عروسي پايان  خواهم  داد.
١٠«وقتي تمام  اين  چيزها را به  مردم  بازگو كني، خواهند پرسيد: «چرا خداوند 

چنين  مجازات  سختي براي ما در نظر گرفته  است ؟ مگر تقصيرمان  چيست ؟ 
به  خداوند، خداي مان  چه  گناهي كرده ايم ؟» ١١آنگاه  به  ايشان  بگو كه  خداوند 
چنين  پاسخ  مي دهد: «علت  اينست  كه  پدران  شما مرا ترک كرده ، از بتها 
پيروي نمودند و قوانين  مرا اطاعت  نكردند. ١٢ولي شما از پدرانتان  هم  بدكارتر 
هستيد. شما در پي هوسهاي گناه آلود خود مي رويد و نمي خواهيد مرا پيروي 
كنيد؛ ١٣از اين  رو شما را از اين  سرزمين  بيرون  انداخته ، به  سرزميني خواهم  
راند كه  هرگز نه  خود شما آنجا بوده ايد و نه  اجدادتان ؛ در آنجا مي توانيد شبانه  

روز به  بت پرستي بپردازيد و من  هم  ديگر بر شما رحم  نخواهم  نمود.»
بخواهند  هرگاه   مردم   كه   مي آيد  «زماني  مي فرمايد:  خداوند  اينحال   ١٤و١٥با 
درمورد كارهاي شگفت انگيز من  گفتگو كنند، ديگر اعمال  عجيب  مرا به  
هنگام  بيرون  آوردن  بني اسرائيل  از مصر، ذكر نخواهند نمود، بلكه  در اين  باره  
سخن  خواهند گفت  كه  من  چگونه  بني اسرائيل  را از سرزمين  شمال  و همه  
سرزمينهايي كه  ايشان  را به  آنها رانده  بودم ، باز آورده ام . بلي، من  ايشان  را به  

سرزميني كه  به  پدرانشان  داده ام  باز خواهم  گرداند!»
١٦خداوند مي فرمايد: «اكنون  بدنبال  ماهيگيران  بسيار مي فرستم  تا بيايند و شما 

را از اعماق  دريا كه  در آنجا از ترس  خشم  من  خود را پنهان  كرده ايد، صيد 
كنند! همچنين  بدنبال  شكارچيان  بسيار خواهم  فرستاد تا شما را شكار كنند، 
همان گونه  كه  گوزن  را در كوه ها و تپه ها، و بزكوهي را در ميان  صخره ها 
شكار مي كنند. ١٧من  با دقت  مراقب  رفتار شما هستم  و هيچ  عمل  شما از نظر 
من  مخفي نيست ؛ هرگز نمي توانيد گناهانتان  را از من  پنهان  كنيد؛ ١٨من  بسبب  
همة آنها شما را دو برابر مجازات  مي كنم ، چون  با بتهاي نفرت انگيز خود، 

زمين  مرا آلوده  كرده ايد و آن  را با اعمال  بدتان  پر ساخته ايد.»

١٦: ٩
ار ٧: ٣٤ ؛ ٢٥: ١٠

هو ٢: ١١

١٦: ٩
ار ٧: ٣٤ ؛ ٢٥: ١٠

هو ٢: ١١

١٦: ١٠
تث  ٢٩: ٢٤و٢٥

١پاد ٩: ٨و٩
ار ٥: ١٩ ؛ ١٣: ٢٢

١٦: ١٠
تث  ٢٩: ٢٤و٢٥

١پاد ٩: ٨و٩
ار ٥: ١٩ ؛ ١٣: ٢٢

١٦: ١١
نح  ٩: ٢٦-٢٩

مز ١٠٦: ٣٥-٤١
١پطر ٤: ٣

١٦: ١١
نح  ٩: ٢٦-٢٩

مز ١٠٦: ٣٥-٤١
١پطر ٤: ٣
١٦: ١٢

ار ٧: ٢٤ ؛ ٩: ١٤
مر ٧: ٢١

١٦: ١٢
ار ٧: ٢٤ ؛ ٩: ١٤

مر ٧: ٢١
١٦: ١٣

تث  ٤: ٢٦و٢٧
ار ٥: ١٩ ؛ ١٥: ١٤

١٦: ١٣
تث  ٤: ٢٦و٢٧

ار ٥: ١٩ ؛ ١٥: ١٤

١٦: ١٤
تث  ١٥: ١٥
مز ١٠٦: ٤٧

اش  ١١: ١١-١٦
ار ٢٣: ٧و٨
هو ٣: ٤و٥

١٦: ١٤
تث  ١٥: ١٥
مز ١٠٦: ٤٧

اش  ١١: ١١-١٦
ار ٢٣: ٧و٨
هو ٣: ٤و٥

١٦: ١٦
اش  ٢: ٢١

عا ٤: ٢ ؛ ٩: ١-٣
حب  ١: ١٤و١٥

١٦: ١٦
اش  ٢: ٢١

عا ٤: ٢ ؛ ٩: ١-٣
حب  ١: ١٤و١٥

١٦: ١٧
مز ٩٠: ٨

ار ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٢: ١٩
لو ١٢: ٢

١قرن  ٤: ٥
عبر ٤: ١٣

١٦: ١٧
مز ٩٠: ٨

ار ٢٣: ٢٤ ؛ ٣٢: ١٩
لو ١٢: ٢

١قرن  ٤: ٥
عبر ٤: ١٣
١٦: ١٨

اعد ٣٥: ٣٤
ار ٢: ٧ ؛ ٣: ٩
مکا ١٨: ٦

١٦: ١٨
اعد ٣٥: ٣٤

ار ٢: ٧ ؛ ٣: ٩
مکا ١٨: ٦

ارمـيا ١٦  ١٨٠٧

١٦: ١٤و١٥  کتاب  خروج  شرح  مي دهد که  چطور خدا  
قوم  اسرائيل  را به طرزي  معجزه آسا از اسارت  مصر نجات  
چنان   تبعيد  از  قوم   بازگشت   اما   .(١-١٥ (خروج   داد 
نيز  را  خروج   واقعه   حتي   که   بود  خواهد  باشکوه   و  مهم  

تحت الشعاع  قرار خواهد داد.
١٦: ١٧  بچه هاي  کوچک  فکر مي کنند که  اگر نتوانند 
شما را ببينند،  لابد شما هم  نمي توانيد آنها را ببينيد. مردم  
خدا  از  شدن   مخفي   که   مي کردند  آرزو  شايد  اسرائيل  

آنان  گرچه   اما  آسان  مي بود.  بستنِ چشمانشان   به  اندازه  
چشمان  خود را به  روي  اعمال  گناه آلودشان  بسته  بودند،  
گناهانشان  قطعاً از ديد خدا پنهان  نبود. ممکن  نيست  بتوان  
کسي  را که  هيچ  چيز از ديدش  پنهان  نيست ،  فريب  داد. 
آيا در زندگي  شما نيز عمل  يا رفتار گناه آلودي  هست  که  
مي خواهيد خدا نبيند؟ به  ياد داشته  باشيد که  او همه  چيز 
را مي داند. اذعان  داشتن  به  اينکه  او از تک تک  گناهان  ما 

باخبر است ،  اولين  قدم  به سوي  توبه  است .



١٩اي خداوند، اي قوت  من ، اي پشتيبان  من ، كه  به  هنگام  سختي پناهگاهم  
هستي، قومها از سراسر جهان  نزد تو آمده ، خواهند گفت : «پدران  ما چقدر 
نادان  بودند كه  خدايان  پوچ  و دروغين  را پيروي مي كردند! ٢٠آيا انسان  مي تواند 

براي خود خدا بسازد؟ بتي كه  بدست  انسان  ساخته  شود خدا نيست !»
و  داد  خواهم   نشان   آنها  به   را  خود  توانايي  و  «قدرت   مي گويد:  ٢١خداوند 

سرانجام  به  ايشان  خواهم  فهماند كه  تنها من  خداوند هستم .»

ارميا به  مردم  هشدار مي دهد

الماس   ١٧  از  نوكي  با  و  آهنين   قلم   با  شما  گناهان   يهودا،  قوم   «اي 
قربانگاه هايتان   وبرگوشه هاي  شده   نوشته   سنگي تان   دلهاي  بر 
كنده كاري شده  است . ٢و٣جوانانتان  يک دم  از گناه  غافل  نمي مانند، زير هر 
درخت  سبز و روي هر كوه  بلند بت  مي پرستند؛ پس  بسبب  گناهانتان ، تمام  
اين   شد  خواهيد  مجبور  ٤و  داد،  خواهم   تاراج   به   را  بتخانه هايتان   و  گنجها 
در  را  دشمنانتان   و  كنيد  ترک  بودم   داده   شما  به   ميراث   به   كه   را  سرزمين  
سرزمينهاي دور دست  بندگي نماييد، چون  آتش  خشم  مرا شعله ور ساخته ايد، 

آتشي كه  هرگز خاموش  نخواهد شد!
٥«لعنت  بر كسي كه  به  انسان  تكيه  مي كند و چشم  اميدش  به  اوست  و بر 

خداوند توكل  نمي نمايد. ٦او مثل  بوته اي است  كه  در بيابان  خشک و سوزان  

١٦: ١٩
اش  ٢٥: ٤

ار ٣: ١٧ ؛ ٤: ٢

١٦: ١٩
اش  ٢٥: ٤

ار ٣: ١٧ ؛ ٤: ٢
١٦: ٢٠

مز ١١٥: ٤-٨
ار ٥: ٧

هو ٨: ٤-٦

١٦: ٢٠
مز ١١٥: ٤-٨

ار ٥: ٧
هو ٨: ٤-٦
١٦: ٢١

اش  ٤٣: ٣
عا ٥: ٨

١٦: ٢١
اش  ٤٣: ٣
عا ٥: ٨

١٧: ١
امث  ٣: ٣ ؛ ٧: ٣

٢قرن  ٣: ٣

١٧: ١
امث  ٣: ٣ ؛ ٧: ٣

٢قرن  ٣: ٣
١٧: ٢

خرو ٣٤: ١٣
اش  ٣٩: ٤-٦

ار ٣: ٦ ؛ ١٥: ١٣ ؛ ٢٠: ٥

١٧: ٢
خرو ٣٤: ١٣
اش  ٣٩: ٤-٦

ار ٣: ٦ ؛ ١٥: ١٣ ؛ ٢٠: ٥
١٧: ٤

تث  ٢٨: ٤٨
اش  ٥: ٢٥

ار ٧: ٢٠ ؛ ١٢: ٧ ؛ ١٥: ١٤

١٧: ٤
تث  ٢٨: ٤٨
اش  ٥: ٢٥

ار ٧: ٢٠ ؛ ١٢: ٧ ؛ ١٥: ١٤
١٧: ٥

مز ١٤٦: ٣
اش  ٣٠: ١ ؛ ٣١: ٣

حز ٢٩: ٦و٧

١٧: ٥
مز ١٤٦: ٣

اش  ٣٠: ١ ؛ ٣١: ٣
حز ٢٩: ٦و٧

١٧: ٦
تث  ٢٩: ٢٣

ار ٤٨: ٦

١٧: ٦
تث  ٢٩: ٢٣

ار ٤٨: ٦

١٨٠٨ ارمـيا ١٧،١٦ 

توصيفي    نام   سه   با  را  خدا  دعا  اين   در  ارميا    ١٦: ١٩
مخاطب  قرار مي دهد:  قوت ،  پشتيبان ،  و پناهگاه . هر يک  
از اين  نامها،  بخشي  از تجربه  ارميا را وقتي  در حضور خدا 
به سر مي برد،  آشکار مي سازد،  و هر يک  به نوعي  بيانگر 
مفهوم  امنيت  است . شما نيز وقتي  احساس  ضعف  مي کنيد،  
بار  زير  از  مي خواهيد  وقتي   باشد؛  قوتتان   خدا  بگذاريد 
فشارهاي  زندگي  خلاصي  يابيد،  اجازه  دهيد او پناهگاهتان  
باشد؛ و وقتي  دشمنان  بر ضد شما بر مي خيزند،  بگذاريد 

خدا پشتيبانتان  باشد.
١٦: ٢٠  خدا يا در زندگي تان  در رأس  همه  چيز است ،  يا 
هيچ  جايي  در زندگي تان  ندارد. خدا را در مکان  دوم  قرار 
دادن  بدين  معنا است  که  شخص  يا چيز ديگري  را برتر و 
بزرگتر از خالقِ تمام  هستي  بدانيم . اما چطور ممکن  است  

مخلوق  از خالق  خود بزرگتر باشد؟
١٦: ٢١  ترتيب  وقايع  در اين  آيه  خيلي  مهم  است . توجه  
کنيد که  قوم  اول  بايد به طرزي  صحيح  نزد خدا بيايند. آن  
وقت  است  که  خدا قدرتش  را به  آنها نشان  خواهد داد و 
به  ايشان  خواهد فهماند که  تنها او خدا است . بعضي  اوقات  
مردم  اين  ترتيب  را معکوس  مي کنند:  اول  مي خواهند خدا 

را بشناسند و قدرتش  را ببينند،  تا بعد حاضر شوند قلب  
خود را به  او بسپارند. اما معکوس  کردن  اين  روند،  ما را از 
شناخت  خدا باز مي دارد،  زيرا خدا خود را تنها به  کساني  

مي شناساند که  قلب  خود را به  روي  او گشوده اند.
مقايسه   هم   با  مردم   از  گروه   دو  اينجا  در    ١٧: ٥-٨
مي شوند:  شريران  و عادلان . شريران ،  به ويژه  مردم  يهودا،  
و  دروغين   بتهاي   به   کنند،   توکل   خدا  به   آنکه   به جاي  
پيمانهاي  پوچ  نظامي  اتکا مي کنند،  و از اين  رو خشک  و 
بي حاصل اند. اما اعتماد عادلان  بر خدا است ،  و از اين رو 
مانند درختاني  که  کنار آب  نشانده  شده اند،  ميوه  مي دهند 
نظر  از  مشکلات   به هنگام   شريران   هستند.  باطراوت   و 
روحاني  فقير و ضعيف اند،  و بنابراين  قدرتي  ندارند که  
از آن  نيرو گيرند. اما عادلان  نه  تنها براي  رفع  نيازهاي  
خود،  بلکه  براي  مرتفع  ساختن  نيازهاي  ديگران  نيز قوت  
کافي  دارند. آيا مي خواهيد موجودي  بي ثمر و بي حاصل  
باشيد،  يا اينکه  مي خواهيد مانند درختي  نشانده  در کنار 
بحران هاي   به هنگام   تا  باشيد  داشته   قوت   رودخانه ،  
ديگران   به   هم   و  گيريد  نيرو  آن   از  خود  هم   زندگي ،  

نيرو دهيد؟



و در شوره زارها مي رويد، جايي كه  هيچ  گياه  ديگري وجود ندارد؛ او هرگز 
خير و بركت  نخواهد ديد!

بر  اعتمادش   و  اميد  تمام   و  دارد  توكل   خداوند  بر  كه   كسي  ٧«خوشابحال  

اوست ! ٨او مانند درختي خواهد بود كه  در كنار رودخانه  است  و ريشه هايش  
از هر طرف  به  آب  مي رسد درختي كه  نه  از گرما مي ترسد و نه  از خشكسالي! 

برگش  شاداب  مي ماند و از ميوه  آوردن  باز نمي ايستد!
٩«هيچ  چيز مانند دل  انسان  فريبكار و شرور نيست ؛ كيست  كه  از آنچه  در 

آن  مي گذرد آگاه  باشد؟ ١٠تنها من  كه  خداوند هستم  مي دانم  در دل  انسان  چه  
مي گذرد! تنها من  از درون  دل  انسان  آگاهم  و انگيزه هاي او را مي دانم  و هر 

كس  را مطابق  اعمالش  جزا مي دهم .
١١«شخصي كه  ثروتش  را از راه  نادرست  به  دست  مي آورد، همانند پرنده اي 

است  كه  لانة خود را از جوجه هاي ديگران  پر مي سازد. همانگونه  كه  اين  
جوجه ها خيلي زود او را واگذارده  مي روند، او نيز بزودي ثروتش  را از دست  

خواهد داد و سرانجام  چوب  حماقتش  را خواهد خورد.»
اميد  اي  ماست .  پناهگاه   تو  ابدي  و  باشكوه   و  بلند  تخت   خداوند،  ١٢و١٣اي 
اسرائيل ، تمام  كساني كه  از تو برگردند، رسوا و شرمسار مي شوند؛ آنها مانند 
نوشته هاي روي خاک محو خواهند شد، چون  خداوند را كه  چشمه  آب  حيات  
تو  تنها  بخشي،  شفا  مرا  مي تواني  تو  تنها  ١٤خداوندا،  كرده اند.  ترک  است ، 

مي تواني مرا نجات  دهي و من  تنها تو را ستايش  مي كنم !
١٥مردم  با تمسخر به  من  مي گويند: «پس  هشدارهاي خداوند كه  مدام  دربارة 
آن  سخن  مي گفتي چه  شد؟ اگر آنها واقعاً از سوي خدا هستند، پس  چرا انجام  

نمي شوند؟»
١٦خداوندا، من  هيچگاه  از تو نخواسته ام  كه  بر آنها بلا نازل  كني و هرگز خواستار 

هلاكت  ايشان  نبوده ام ؛ تو خوب  مي داني كه  من  تنها هشدارهاي تو را به  ايشان  
اعلام  كرده ام . ١٧پس  اينک خداوندا، مرا ترک مكن ، چون  اميد من  تنها تويي! 
١٨تمام  كساني را كه  مرا آزار مي دهند، به  رسوايي و هراس  گرفتار بساز، ولي مرا 
از هر بلايي محفوظ  بدار. آري، بر ايشان  دو چندان  بلا بفرست  و نابودشان  كن !

١٧: ٧
مز ٣٤: ٨ ؛ ٤٠: ٤ ؛ ٨٤: ١٢

١٧: ٧
مز ٣٤: ٨ ؛ ٤٠: ٤ ؛ ٨٤: ١٢

١٧: ٨
مز ١: ٣ ؛ ٩٢: ١٢-١٤

١٧: ٨
مز ١: ٣ ؛ ٩٢: ١٢-١٤

١٧: ٩
جا ٩: ٣

متي  ١٣: ١٥
مر ٢: ١٧
روم  ١: ٢١

١٧: ٩
جا ٩: ٣

متي  ١٣: ١٥
مر ٢: ١٧
روم  ١: ٢١
١٧: ١٠

١سمو ١٦: ٧
ار ١١: ٢٠
روم  ٨: ٢٧

١٧: ١٠
١سمو ١٦: ٧
ار ١١: ٢٠
روم  ٨: ٢٧

١٧: ١٢
ار ١٤: ٢١
١٧: ١٣
ار ١٤: ٨

١٧: ١٢
ار ١٤: ٢١
١٧: ١٣
ار ١٤: ٨
١٧: ١٤

تث  ١٠: ٢١
مز ٥٤: ١
ار ٣٣: ٦

١٧: ١٤
تث  ١٠: ٢١
مز ٥٤: ١
ار ٣٣: ٦
١٧: ١٥

اش  ٥: ١٩
عا ٥: ١٨

١٧: ١٥
اش  ٥: ١٩
عا ٥: ١٨

١٧: ١٧
ار ١٦: ١٩
نح  ١: ٧

١٧: ١٧
ار ١٦: ١٩
نح  ١: ٧
١٧: ١٨

مز ٣٥: ٤، ٢٦
ار ٢٠: ١١

١٧: ١٨
مز ٣٥: ٤، ٢٦
ار ٢٠: ١١

ارمـيا ١٧  ١٨٠٩

گناه    چرا  که   مي دارد  اعلام   به روشني   خدا  ١٧: ٩و١٠  
مي کنيم :  گناه  برخاسته  از قلب  ما است ؛ دل  ما از همان  
بدو تولد،  مستعد گناه  است . اما بااين حال  انتخاب  با خود 
ما است  که  آيا همچنان  در گناه  بمانيم  يا نه . ما يا بايد در 
برابر برخي  وسوسه ها تسليم  شويم ،  و يا از خدا بخواهيم  

به هنگام  وسوسه  کمکمان  کند تا در برابر آن  بايستيم .
١٧: ١١  هر چيزي  را يا مي شود به  طريق  صحيح  انجام  داد،  

يا به  طريق  نادرست . ارميا مي گويد کسي  که  با نيرنگ  و 
از راه  نادرست  ثروت  بيندوزد،  سرانجام  چوب  حماقتش  
را خواهد خورد و فقير و بي چيز خواهد شد. بنابراين  بايد 
سعي  کنيم  در محل  کار،  مدرسه ،  يا به هنگام  بازي ،  پيوسته  
در  قبولي   مقام ،   ترفيع   باشيم .  صادق   کارهايمان   همه   در 
امتحانات ،  يا کسب  شهرت  از راه  نادرست ،  هرگز برکت  

خدا يا سعادتي  پايدار به  همراه  نخواهد داشت .



خدا دروازه هاي  شهر را به  آتش  خواهد کشيد
١٩آنگاه  خداوند فرمود كه  بروم  و در كنار دروازة «پسران  قوم » (كه  پادشاهان  
از آن  عبور مي كنند) و در كنار ساير دروازه هاي اورشليم  بايستم ، ٢٠و در آنجا 
خطاب  به  همه  مردم  بگويم  كه  خداوند چنين  مي فرمايد: «اي پادشاهان  و مردم  
يهودا، اي ساكنان  اورشليم  و همه  كساني كه  از اين  دروازه ها عبور مي كنيد، 
٢١و٢٢به  اين  هشدار توجه  كنيد تا زنده  بمانيد: نبايد در روز سبت  كار كنيد 
بلكه  اين  روز را به  عبادت  و استراحت  اختصاص  دهيد. به  اجدادتان  هم  همين  
دستور را دادم ، ٢٣ولي آنها گوش  ندادند و اطاعت  نكردند بلكه  با سرسختي به  

دستور من  بي توجهي نمودند و اصلاح  نشدند.
٢٤«حال ، اگر شما از من  اطاعت  نماييد و روز سبت  را مقدس  بداريد و در 

اين  روز كار نكنيد، ٢٥آنگاه  قوم  شما هميشه  پايدار خواهد ماند، و از دودمان  
سلطنتي داود هميشه  يک نفر در اورشليم  سلطنت  خواهد كرد. اين  شهر براي 
هميشه  آباد خواهد ماند و همواره  پادشاهان  و حكمرانان  سوار بر عرابه ها و 
اسبان ، با شكوه  و جلال  در ميان  مردم  رفت  و آمد خواهند نمود. ٢٦از اطراف  
اورشليم  و از شهرهاي يهودا و سرزمين  بنيامين  و از دشتها و كوهستانها و 
جنوب  يهودا مردم  همه  خواهند آمد و قرباني هاي گوناگون  به  خانه  خداوند 

تقديم  خواهند نمود.
٢٧«اما اگر از من  اطاعت  نكنيد و روز سبت  را به  عبادت  و استراحت  اختصاص  

ندهيد، و اگر در اين  روز همچون  روزهاي ديگر، از اين  دروازه ها كالا به  
شهر وارد كنيد، آنگاه  اين  دروازه ها را به  آتش  خواهم  كشيد، آتشي كه  به  
كاخ هايتان  سرايت  كند و آنها را از بين  ببرد و هيچكس  نتواند شعله هاي آن  

را خاموش  كند.»

مردم  مي کوشند ارميا را ساکت  کنند

خداوند به  من  فرمود: ١٨ 
٢«برخيز و به  كارگاه  كوزه گري برو، و من  در آنجا با تو سخن  

١٧: ٢١
خرو ١٦: ٢٣-٢٩
اعد ١٥: ٣٢-٣٦
نح  ١٣: ١٥-٢١

اش  ٥٦: ٢ ؛ ٥٨: ١٣
حز ٢٠: ١٢
مر ٤: ٢٤

يو ٥: ٩-١٢

١٧: ٢١
خرو ١٦: ٢٣-٢٩
اعد ١٥: ٣٢-٣٦
نح  ١٣: ١٥-٢١

اش  ٥٦: ٢ ؛ ٥٨: ١٣
حز ٢٠: ١٢
مر ٤: ٢٤

يو ٥: ٩-١٢
١٧: ٢٣

ار ٧: ٢٦ ؛ ١٩: ١٥
١٧: ٢٣

ار ٧: ٢٦ ؛ ١٩: ١٥
١٧: ٢٤

خرو ١٥: ٢٦ ؛ ٢٠: ٨-١١
تث  ١١: ١٣
حز ٢٠: ٢٠

١٧: ٢٤
خرو ١٥: ٢٦ ؛ ٢٠: ٨-١١

تث  ١١: ١٣
حز ٢٠: ٢٠
١٧: ٢٥

٢سمو ٧: ١٦
مز ١٣٢: ١٣و١٤

ار ٢٢: ٤
لو ١: ٣٢

١٧: ٢٥
٢سمو ٧: ١٦

مز ١٣٢: ١٣و١٤
ار ٢٢: ٤
لو ١: ٣٢
١٧: ٢٦

مز ١٠٧: ٢٢
ار ٣٣: ١١

١٧: ٢٦
مز ١٠٧: ٢٢
ار ٣٣: ١١
١٧: ٢٧
ار ٣٩: ٨

حز ٢٠: ٤٧
عا ٢: ٥

١٧: ٢٧
ار ٣٩: ٨

حز ٢٠: ٤٧
عا ٢: ٥

١٨: ٢
ار ١٩: ١و٢

١٨: ٢
ار ١٩: ١و٢

١٨١٠ ارمـيا ١٨،١٧ 

روز   که   هم   سَبَّت   روز  در  حتي   مردم     ١٧: ١٩-٢٧
استراحت  بود (خروج  ٢٠: ٨-١١) کار مي کردند. پول  در 
آوردن  براي  آنها مهم تر از عمل  به  احکام  خدا بود. خدا 
قول  داد که  اگر توبه  کنند و خدا را در زندگي شان  در 
سرافراز  ديگر  اقوام   بين   در  را  آنها  دهند،   قرار  اولويت  
بعد  قرن   يک   از  بيشتر  نحميا  که   هنگامي   کرد.  خواهد 
گروهي  از يهوديان  را از تبعيد به  اورشليم  رهبري  نمود،  
روز  مجدد  برقراري   همانا  اصلاحاتش   مهم ترين   از  يکي  

سبّت  بود (نحميا ١٣: ١٥-٢٢).

١٨و١٩  مثال هاي  ذکر شده  در اين  فصل ها - که  احتمالاً 
طي  نخستين  سالهاي  سلطنت  يهوياقيم  نوشته  شده  است  - به  
شکلي  نمادين  بيانگر اقتدار و حاکميت  خدا بر قوم  است . 
خدا بر گِل  (يعني  يهودا) قدرت  دارد،  و آن  قدر روي  آن  
بسازد.  سودمند  کوزه اي   يا  ظرف   آن   از  تا  مي کند  کار 
بر يهودا است  که  هر چه  زودتر توبه  کند،  چه  در غير 
اينصورت  گِل  سخت  شده ،  به  شکلي  نامناسب  در خواهد 
آمد. و در آن  صورت  ديگر به  هيچ  دردي  نمي خورد و 

بايد آن  را شکست  و از بين  برد.



خواهم  گفت .» ٣برخاستم  و به  كارگاه  كوزه گري رفتم . ديدم  كه  كوزه گر بر 
سر چرخش  سرگرم  كار است ؛ ٤ولي كوزه اي كه  مشغول  ساختنش  بود، به  
شكل  دلخواهش  در نيامد؛ پس  آن  را دوباره  خمير كرد و بر چرخ  گذاشت  تا 

كوزه اي ديگر مطابق  ميلش  بسازد.
٥آنگاه  خداوند فرمود: ٦«اي بني اسرائيل ، آيا من  نمي توانم  با شما همانگونه  
رفتار كنم  كه  اين  كوزه گر با گلش  كرد؟ شما هم  در دستهاي من ، همچون  
يا  قومي  دارم   قصد  كه   نمايم   اعلام   ٧هرگاه   هستيد.  كوزه گر  دست   در  گل  
مملكتي را منهدم  و ويران  سازم ، ٨اگر آن  قوم  از شرارت  دست  كشد و توبه  

١٨: ٦
اش  ٤٥: ٩ ؛ ٦٤: ٨

روم  ٩: ٢١

١٨: ٦
اش  ٤٥: ٩ ؛ ٦٤: ٨

روم  ٩: ٢١
١٨: ٧

ار ١: ١٠
١٨: ٧

ار ١: ١٠
١٨: ٨

ار ٧: ٣-٧
حز ١٨: ٢١

١٨: ٨
ار ٧: ٣-٧
حز ١٨: ٢١

ارمـيا ١٨  ١٨١١

 

چرخ   بر  را  گلي   کوزه اي   کوزه گر  وقتي     ١٨: ٦
مي گذاشت  و به  آن  شکل  مي داد،  اغلب  عيب  و نقص  
آنچه  ساخته  بود آشکار مي شد. کوزه گر گِل  را کاملاً 
نقص ها  بگذارد  مي توانست   هم   داشت :   خود  اختيار  در 
به   را  کوزه   مي توانست   هم   و  بماند،   باقي   همانطور 

بر  نيز  خدا  ترتيب ،   همين   به   آورد.  در  ديگري   شکل  
شکل   به   را  آن   مي توانست   و  داشت   کامل   احاطه   قوم  
خدا  مي کنيم ،   توبه   ما  وقتي   آورد.  در  دلخواهش   مورد 
در  باارزش   و  گرانبها  ظروفي   شکل   به   را  ما  به تدريج  

مي آورد.

درس هاي  عيني  
خدا در کتاب  

ارميا

محل  آيات 
١: ١١و١٢

١: ١٣

١٣: ١-١١

١٨: ١-١٧

١٩: ١-١٢

٢٤: ١-١٠

٢٧: ٢-١١
٤٣: ٨-١٣

٥١: ٥٩-٦٤

درس  عيني
شاخه اي  از درخت  بادام
ديگ  آب جوش  که  از 
سوي  شمال  فرو مي ريزد

کمربند پوسيده 

گِل  کوزه گري

کوزه هاي  شکسته 

دو سبد انجير

يــوغ 
سنگهاي  بزرگ

طوماري  که  به  رودخانه  
افکنده  شد

اهميت  آن 
 خدا تهديد مجازات  را عملي  خواهد کرد.

خدا يهودا را مجازات  خواهد کرد.

دهند،   گوش   خدا  سخنان   به   بودند  نخواسته   چون   مردم  
و  بي فايده   کتان )  کمربند  (يا  پوسيده   کمربندي   همچون  

بي مصرف  شده  بودند.
اگر خدا مي خواست  مي توانست  قوم  گناهکار خود را بالکل  
نابود کند. اين  هشداري  بود به  آنها تا پيش  از آنکه  مجبور 

شود مجازاتشان  کند،  توبه  نمايند.
درست  همانطور که  ارميا کوزه ها را در هم  شکست ،  خدا 

نيز يهودا را در هم  خواهد کوبيد.
خدا  به   که   هستند  کوچکي   گروه   نمونه   خوب   انجيرهاي  
وفادار ماندند. انجيرهاي  بد کساني  هستند که  در سرزمين  

اسارت  باقي  ماندند.
هر قومي  که  نخواهد زير يوغ  بابل  رود،  مجازات  خواهد شد.

او  به   خدا  وقتي   نبوکدنصر -  که   بود  مکاني   علامت   اين 
اجازه  داد مصر را فتح  کند - در آنجا تخت  سلطنتش  را 

بر پا نهاد.
بابل  غرق  خواهد شد و ديگر هرگز سر بلند نخواهد کرد.



كند، از قصد خود منصرف  مي شوم  و نابودش  نخواهم  كرد. ٩و اگر اعلام  كنم  
كه  مي خواهم  قومي يا مملكتي را قدرتمند و بزرگ  سازم ، ١٠اما آن  قوم  راه  و 
روش  خود را تغيير داده ، بدنبال  شرارت  برود و احكام  مرا اطاعت  نكند، آنگاه  

من  نيز نيكويي و بركتي را كه  در نظر داشتم ، به  آن  قوم  نخواهم  داد.
١١«حال  برو و به  تمام  ساكنان  يهودا و اورشليم  هشدار بده  و بگو كه  من  عليه  

ايشان  بلايي تدارک مي بينم ؛ پس  بهتر است  از راه  زشتشان  بازگردند و كردار 
خود را اصلاح  كنند.

١٢«اما ايشان  جواب  خواهند داد: «بيهوده  خود را زحمت  مده ! ما هر طور كه  

دلمان  مي خواهد زندگي  خواهيم  كرد و اميال  سركش  خود را دنبال  خواهيم  
نمود!»

١٣خداوند مي فرمايد: «حتي در ميان  بت پرستان  تاكنون  چنين  چيزي رخ  نداده  

است ! قوم  من  عمل  زشتي مرتكب  شده  كه  تصورش  را هم  نمي توان  كرد! 
١٤قله هاي بلند كوه هاي لبنان  هرگز بدون  برف  نمي مانند؛ جويبارهاي خنک 
نيز كه  از دور دستها جاري است ، هرگز خشک نمي شود. ١٥به  پايداري اينها 
مي توان  اعتماد كرد، اما به  قوم  من  اعتمادي نيست ! زيرا آنها مرا ترک نموده  
و به  بتها روي آورده اند؛ از راه هاي هموار قديم  بازگشته اند و در بي راهه هاي 
گناه  قدم  مي زنند. ١٦از اين  رو سرزمينشان  چنان  ويران  خواهد شد كه  هركس  
از آن  عبور كند، حيرت  نمايد و از تعجب  سر خود را تكان  دهد. ١٧همانطور 
كه  باد شرقي خاک را پراكنده  مي كند، من  هم  قوم  خود را به  هنگام  رويارويي 
با دشمنانشان  پراكنده  خواهم  ساخت ؛ و به  هنگام  مصيبت  رويم  را برگردانده  

به  ايشان  اعتنايي نخواهم  نمود!»
١٨آنگاه  قوم  گفتند: «بياييد خود را از شر ارميا خلاص  كنيم ! ما خود كاهناني 
داريم  كه  شريعت  را به  ما تعليم  مي دهند و حكيماني داريم  كه  ما را راهنمايي 
چه   ديگر  مي كنند؛  اعلام   ما  به   را  خدا  پيام   كه   داريم   انبيايي  و  مي نمايند 
احتياجي به  موعظة ارميا داريم ؟ پس  بياييد به  سخنانش  گوش  فرا ندهيم  و 

تهمتي بر او وارد سازيم  تا ديگر بضد ما سخن  نگويد!»
١٩بنابراين  ارميا دعا كرده ، گفت : «خداوندا، به  سخنانم  توجه  نما! ببين  دربارة 
من  چه  مي گويند. ٢٠آيا بايد خوبي هاي مرا با بدي تلافي كنند؟ براي كشتن  
و  كرده   طرفداري  ايشان   از  تو  نزد  بارها  من   آنكه   حال   گذاشته اند  دام   من  
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ار ١٣: ٢٤
١٨: ١٧

ار ١٣: ٢٤

١٨: ١٨
مز ٥٢: ٢

ار ٢: ٨ ؛ ٥: ١٣ ؛ ٨: ٨ ؛
١١: ١٩ ؛ ١٨: ١١ ؛ ٢٠: ١٠

١٨: ١٨
مز ٥٢: ٢

ار ٢: ٨ ؛ ٥: ١٣ ؛ ٨: ٨ ؛
١١: ١٩ ؛ ١٨: ١١ ؛ ٢٠: ١٠

١٨: ٢٠
مز ٣٥: ٧ ؛ ٥٧: ٦

ار ٥: ٢٦
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١٨١٢ ارمـيا ١٨ 

١٨: ١٨  سخنان  و اعمال  ارميا،  عادات  اجتماعي  و اخلاقي   
مردم  را به  چالش  مي گرفت . ارميا از اينکه  از مردم  انتقاد 
هراسي   نباشد،   ميلشان   باب   که   بگويد  سخني   و  کند 
و  مي کردند،   اطاعت   او  از  مي بايست   يا  مردم   نداشت . 

يا ساکتش  مي ساختند. آنها راه  دوم  را بر گزيدند،  زيرا 
فکر مي کردند نيازي  به  ارميا ندارند؛ مگر نه  اين  بود که  
باب   که   مي گفتند  سخناني   که   داشتند  دروغين   انبيايي  

طبع شان  بود؟



كوشيده ام  خشم  تو را از ايشان  برگردانم . ٢١اما حال  خداوندا، بگذار فرزندانشان  
و  بشوند  بيوه   زنانشان   بريزد؛  را  آنها  خون   شمشير  و  بميرند  گرسنگي  از 
مادرانشان  داغديده ! مردها از بيماري  بميرند و جوانان  در جنگ  كشته  شوند! 
از  شيون   و  فرياد  مي آورند،  هجوم   برآنها  ناگه   به   سربازان   وقتي  ٢٢بگذار 
خانه هايشان  برخيزد! زيرا بر سر راهم  دام  گسترده اند و برايم  چاه  كنده اند. 
٢٣خداوندا، تو از تمام  توطئه هاي ايشان  براي كشتن  من  آگاهي؛ پس  آنها را 

نبخش  و گناهشان  را از نظرت  دور مدار؛ ايشان  را به  هنگام  خشم  و غضب  
خود، داوري فرما و در حضور خود هلاک نما!»

خدا اورشليم  را نابود خواهد کرد

از  ١٩  نفر  چند  همراه   به   و  بخرم   كوزه اي  كه   فرمود  خداوند  روزي 
در  هنوم »  وادي «ابن   به   سالخورده   كاهنان   و  قوم   سفيدان   ريش  
نزديكي دروازة كوزه گران  بروم  و در آنجا پيام  او را اعلام  كرده ، ٣بگويم  
كه  خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  چنين  مي فرمايد: «اي پادشاهان  يهودا 
و اهالي اورشليم ، به  پيام  من  گوش  فرا دهيد! چنان  بلاي هولناكي بر سر اين  
شهر خواهم  آورد كه  هركس  بشنود مات  و مبهوت  شود. ٤زيرا بني اسرائيل  
پر  خويش   شرورانة  و  شرم آور  كردار  از  را  مكان   اين   و  كرده   ترک  مرا 
ساخته اند؛ مردم  براي بتها بخور مي سوزانند بتهايي كه  نه  اين  نسل  مي شناخت ، 
نه  پدرانشان  و نه  پادشاهان  يهودا. آنها اين  محل  را با خون  كودكان  بيگناه  
رنگين  كرده اند. ٥براي بت  بعل ، قربانگاه هاي بلند ساخته ، پسران  خود را بر 
آنها مي سوزانند كاري كه  من  هرگز امر نفرموده  بودم  و حتي از فكرم  نيز 

نگذشته  بود!
٦«بنابراين  روزي خواهد رسيد كه  ديگر اين  وادي را «توفت » يا «ابن  هنوم » 

نخواهند ناميد، بلكه  وادي «كشتارگاه ». ٧زيرا من  نقشه هاي جنگي يهودا و 
اورشليم  را برهم  زده  و به  دشمن  اجازه  خواهم  داد تا شما را در اين  مكان  به  
خاک و خون  بكشند و جنازه هايتان  خوراک لاشخورها و حيوانات  وحشي 
گردد. ٨شهراورشليم  را نيز چنان  ويران  خواهم  ساخت  كه  هركس  از كنارش  
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اش  ٢٨: ١٧و١٨

١٩: ٧
مز ٣٣: ١٠و١١ ؛ ٧٩: ٢و٣

اش  ٢٨: ١٧و١٨
١٩: ٨

١پاد ٩: ٨
٢توا ٧: ٢١
ار ١٨: ١٦

١٩: ٨
١پاد ٩: ٨
٢توا ٧: ٢١
ار ١٨: ١٦

ارمـيا ١٩،١٨  ١٨١٣

اورشليم    شهر  زباله هاي   تخليه   محل   دره   اين     ١٩: ١-٦
بود و هم  در آنجا بود که  کودکان  را براي  بتِ مولَک  
قرباني  مي کردند. در ارميا ٧: ٣١و٣٢ نيز به  اين  دره  اشاره  

شده  است .
١٩: ٧-١٤  کشت  و کشتار وحشتناکي  که  ارميا پيشگويي  
به   بابل   هجوم   به هنگام   يکي   افتاد:   اتفاق   بار  دو  کرد 
رهبري  نبوکدنصر در سال  ٥٨٦ ق .م .،  و ديگري  در سال  

يکسان   خاک   با  را  اورشليم   تيطس   که   زماني   ميلاد   ٧٠
چنان   غذا  بابل ،   لشکريان   محاصره   دوران   در  کرد. 
کمياب  شد که  مردم  به  آدمخواري  روي  آوردند و حتي  
پيشگويي هاي   مطالعه   (براي   مي خوردند.  را  فرزندانشان  
؛   ٢٦: ٢٩ لاويان   به   کنيد  نگاه   وضعيت ،   اين   به   مربوط  
نگاه   وقايع   اين   خود  تحقق   مورد  در  ؛   ٢٨: ٥٣-٥٧ تثنيه  
کنيد به  ٢پادشاهان  ٦: ٢٨و٢٩ ؛ مراثي  ارميا ٢: ٢٠ ؛ ٤: ١٠)



عبور نمايد، مات  و مبهوت  شود. ٩اجازه  خواهم  داد كه  دشمن  شهر را محاصره  
كند و كساني كه  در آن  مانده  باشند از گرسنگي مجبور به  خوردن  گوشت  

فرزندان  و دوستانشان  شوند.»
١٠آنگاه  خداوند مرا فرمود كه  آن  كوزه  را در برابر چشمان  همراهانم  بشكنم  
١١و به  ايشان  بگويم  كه  پيام  خداوند قادر متعال  اين  است : «همانگونه  كه  اين  
كوزه  خرد شده  و ديگر قابل  تعمير نيست ، بدينگونه  اورشليم  و اهالي آن  هم  
از بين  خواهند رفت . تعداد كشته شدگان  بقدري زياد خواهد بود كه  جنازه ها 
را در توفت  دفن  خواهند كرد، چنان  كه  ديگر جايي باقي نماند. ١٢اورشليم  
را هم  مانند توفت  پر از جنازه  خواهم  ساخت . ١٣خانه هاي اورشليم  و كاخهاي 
سلطنتي يهودا را هر جايي كه  بر بام  آن  براي خورشيد و ماه  و ستارگان  بخور 
سوزانيده  و هداياي نوشيدني تقديم  كرده  باشند همه  را مانند «توفت » با اجساد 

مردگان  نجس  خواهم  ساخت .»
١٤ارميا پس  از اعلام  پيام  خداوند، هنگامي كه  از «توفت » بازگشت ، در حياط  
خانة خداوند ايستاد و به  تمام  مردم  گفت  كه  ١٥خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  
چنين  مي فرمايد: «تمام  بلاهايي را كه  گفته ام ، بر سر اورشليم  و شهرهاي اطراف  

آن  خواهم  آورد، چون  شما با سرسختي از كلام  من  سرپيچي كرده ايد.»

ارميا را در کنده  قرار مي دهند

فشحور كاهن ، پسر امير، كه  رئيس  ناظران  خانة خداوند بود، وقتي  ٢٠ 
سخنان  مرا شنيد، ٢دستور داد مرا بزنند و در كنار دروازة بالايي 
بنيامين  كه  نزديک خانة خداوند بود، در كنده  قرار دهند. ٣آنها تمام  شب  مرا 

در آنجا نگه  داشتند.
روز بعد، وقتي فشحور مرا آزاد مي كرد، به  او گفتم : «فشحور، خداوند نام  تو 
را عوض  كرده  است ؛ او نام  تو را «ساكن  در وحشت » نهاده  است . ٤خداوند تو 

١٩: ٩
تث  ٢٨: ٥٣، ٥٥

حز ٥: ١٠
مراثي  ٤: ١٠

١٩: ٩
تث  ٢٨: ٥٣، ٥٥

حز ٥: ١٠
مراثي  ٤: ١٠

١٩: ١١
مز ٢: ٩

اش  ٣٠: ١٤
ار ٧: ٣٢

مکا ٢: ٢٧

١٩: ١١
مز ٢: ٩

اش  ٣٠: ١٤
ار ٧: ٣٢

مکا ٢: ٢٧

١٩: ١٣
تث  ٤: ١٩

٢پاد ١٧: ١٦
ار ٨: ٢ ؛ ٣٢: ٢٩ ؛ ٥٢: ١٣

حز ٢٠: ٢٨
صف  ١: ٥

١٩: ١٣
تث  ٤: ١٩

٢پاد ١٧: ١٦
ار ٨: ٢ ؛ ٣٢: ٢٩ ؛ ٥٢: ١٣

حز ٢٠: ٢٨
صف  ١: ٥

١٩: ١٤
ار ٢٦: ٢
١٩: ١٤
ار ٢٦: ٢
١٩: ١٥

نح  ٩: ١٧، ٢٩
ار ٧: ٢٦ ؛ ١٧: ٢٣

١٩: ١٥
نح  ٩: ١٧، ٢٩

ار ٧: ٢٦ ؛ ١٧: ٢٣

٢٠: ١
١توا ٢٤: ١٤
عز ٢: ٣٧و٣٨

٢٠: ٢
١پاد ٢٢: ٢٧
٢توا ١٦: ١٠

ار ١: ١٩ ؛ ٣٧: ١٣
زکر ١٤: ١٠

٢٠: ١
١توا ٢٤: ١٤
عز ٢: ٣٧و٣٨

٢٠: ٢
١پاد ٢٢: ٢٧
٢توا ١٦: ١٠

ار ١: ١٩ ؛ ٣٧: ١٣
زکر ١٤: ١٠

٢٠: ٤
ار ٢٩: ٢١ ؛ ٣٩: ٦و٧

حز ٢٦: ٢١

٢٠: ٤
ار ٢٩: ٢١ ؛ ٣٩: ٦و٧

حز ٢٦: ٢١

١٨١٤ ارمـيا ٢٠،١٩ 

٢٠: ١و٢و٣  اين  واقعه  در دوران  سلطنت  يهوياقيم  پادشاه   
يهودا اتفاق  افتاد. ارميا در وادي هنوم  که  مرکز بت پرستي 
شهر بود،  موعظه  کرد. نيز در معبد موعظه  کرد که  قاعدتاً 
مي بايست  محل  عبادت  حقيقي  باشد. در هر دوِ اين  مراکز 
مردم  زيادي  شرکت  مي کردند،  و هر دو مکان  به  محل  

پرستش  خدايان  دروغين  تبديل  شده  بود.
٢٠: ١-٣  فشحور سخنان  ارميا را شنيد و از آنجايي  که  
اين   تأثير  تحت   آنکه   جاي   به   مي کرد،   گناه   احساس  
زندان   به   را  ارميا  کند،   عمل   بدان   و  گيرد  قرار  سخنان  
واکنش   اما  است ،   دردناک   خيلي   گاه   حقيقت   انداخت . 
ما در قبال  حقيقت  نشان  مي دهد که  در درونمان  به راستي  

چه  مي گذرد. ما يا مي توانيم  گناهان  خود را انکار کنيم  و 
هر نوع  مدرک  جرم  را از بين  ببريم ،  يا با فروتني  حقيقت  
را بپذيريم  و بگذاريم  ما را عوض  کند. شايد فشحور فکر 
مي کرد رهبر مقتدري  است ،  اما در حقيقت  فردي  ترسو 

و بزدل  بود.
هجوم   دوره   سه   طي   نابودي   پيشگويي  اين     ٢٠: ٤-٦
بابل  به  تحقق  پيوست . هجوم  نخست  به  فاصله  يک  سال  
(٦٠٥ ق .م .) اتفاق  افتاد. فشحور احتمالاً در جريان  هجوم  
دوم  يعني  در سال  ٥٩٧ ق .م . به  بابل  تبعيد شد (يهوياکين  
نيز در همان  سال  به  اسارت  برده  شد). سومين  هجوم  در 

سال  ٥٨٦ ق .م . رخ  داد.



و دوستانت  را دچار هراس  و وحشت  خواهد ساخت . آنها را خواهي ديد كه  
با شمشير دشمن  كشته  مي شوند. خداوند اهالي يهودا را به  پادشاه  بابل  تسليم  
خواهد كرد و او اين  قوم  را به  بابل  به  اسارت  خواهد برد و يا خواهد كشت . 
٥خداوند اجازه  خواهد داد كه  دشمنان ، اورشليم  را غارت  كنند و تمام  ثروت  و 

اشياء قيمتي شهر و جواهرات  سلطنتي يهودا را به  بابل  ببرند. ٦و تو اي فشحور، 
با تمام  اعضاي خانواده ات  اسير شده ، به  بابل  خواهيد رفت  و در همانجا خواهيد 
مرد و دفن  خواهيد شد هم  تو و هم  تمام  دوستانت  كه  براي آنها به  دروغ  

پيشگويي مي كردي كه  اوضاع  خوب  و آرام  است !»
٧آنگاه  گفتم : «خداوندا، تو به  من  وعده  دادي كه  كمكم  كني، ولي مرا فريفته اي؛ 
اما من  مجبورم  كلام  تو را به  ايشان  اعلام  نمايم ، چون  از من  نيرومندتري! من  
مسخرة مردم  شده ام  و صبح  تا شب  همه  به  من  مي خندند. ٨هيچ  گاه  نتوانسته ام  
سخني تشويق آميز از جانب  تو به  ايشان  بگويم ، بلكه  هميشه  از بدبختي و ظلم  
و غارت  صحبت  كرده ام . براي همين  است  كه  اينقدر مرا سرزنش  و اهانت  
مي كنند. ٩از طرف  ديگر اگر نخواهم  كلام  تو را اعلام  كنم  و از جانب  تو 
سخن  بگويم ، آنگاه  كلام  تو در دلم  مثل  آتش ، شعله ور مي شود كه  تا مغز 
استخوانهايم  را مي سوزاند و نمي توانم  آرام  بگيرم . ١٠از هر طرف  صداي تهديد 
من   دست   از  كه   مي گويند  دوستانم   حتي  مي لرزد.  بدنم   و  مي شنوم   را  آنها 
شكايت  خواهند كرد. آنها منتظرند كه  بيفتم ، و به  يكديگر مي گويند: «شايد 

او خودش  را به  دام  بيندازد؛ آن  وقت  مي توانيم  از او انتقام  بگيريم .»
ايستاده   دركنارم   توانا،  و  نيرومند  جنگي،  مرد  يک  همچون   خداوند  ١١ولي 
است ؛ پس  دشمنانم  به  زمين  خواهند افتاد و بر من  چيره  نخواهند شد. ايشان  

شكست  خواهند خورد و اين  رسوايي هميشه  برآنها خواهد ماند.
١٢اي خداوند قادر متعال  كه  مردم  را از روي عدل  و انصاف  مي آزمايي و از 
دلها و افكار ايشان  آگاهي، بگذار تا انتقام  تو را از ايشان  ببينم ، چون  داد خود 

را نزد تو آورده ام .
١٣براي خداوند سرود شكرگزاري خواهم  خواند و او را تمجيد خواهم  كرد، 

زيرا او مظلومان  را از دست  ظالمان  رهايي مي دهد.
١٤نفرين  بر آن  روزي كه  بدنيا آمدم ! لعنت  بر آن  روزي كه  مادرم  مرا زاييد! 

٢٠: ٥
٢پاد ٢٠: ١٧
٢توا ٣٦: ١٠

ار ١٥: ١٣ ؛ ١٧: ٣ ؛
٢٧: ٢١و٢٢

٢٠: ٥
٢پاد ٢٠: ١٧
٢توا ٣٦: ١٠

ار ١٥: ١٣ ؛ ١٧: ٣ ؛
٢٧: ٢١و٢٢

٢٠: ٦
ار ١٤: ١٤و١٥
مراثي  ٢: ١٤

٢٠: ٦
ار ١٤: ١٤و١٥
مراثي  ٢: ١٤

٢٠: ٧
مز ٢٢: ٧

مراثي  ٣: ١٤
حز ٣: ١٤
ميکا ٣: ٨

٢٠: ٧
مز ٢٢: ٧

مراثي  ٣: ١٤
حز ٣: ١٤
ميکا ٣: ٨

٢٠: ٩
مز ٣٩: ٣
ار ٤: ١٩

اعما  ٤: ٢٠

٢٠: ٩
مز ٣٩: ٣
ار ٤: ١٩

اعما  ٤: ٢٠
٢٠: ١٠

١پاد ١٩: ٢ ؛ ٢٢: ٢٧
نح  ٦: ٦-١٣
مز ٤١: ٩

٢٠: ١٠
١پاد ١٩: ٢ ؛ ٢٢: ٢٧

نح  ٦: ٦-١٣
مز ٤١: ٩

٢٠: ١١
تث  ٣٢: ٣٥و٣٦
ار ١: ٨ ؛ ١٥: ٢٠

٢٠: ١١
تث  ٣٢: ٣٥و٣٦
ار ١: ٨ ؛ ١٥: ٢٠

٢٠: ١٢
مز ٧: ٩ ؛ ١٧: ٣ ؛ ١٣٩: ٢٣

ار ١١: ٢٠ ؛ ١٧: ١٠

٢٠: ١٢
مز ٧: ٩ ؛ ١٧: ٣ ؛ ١٣٩: ٢٣

ار ١١: ٢٠ ؛ ١٧: ١٠

٢٠: ١٣
مز ٣٤: ٦ ؛ ٦٩: ٣٣

ار ١٥: ٢١

٢٠: ١٣
مز ٣٤: ٦ ؛ ٦٩: ٣٣

ار ١٥: ٢١
٢٠: ١٤

ايو ٣: ٣-٦
٢٠: ١٤

ايو ٣: ٣-٦

ارمـيا ٢٠  ١٨١٥

٢٠: ٧-١٨  ارميا با يأس  توأم  با ستايش  به  درگاه  خدا فرياد  
بر مي آورد،  و سفره  دل  خود را در حضور او مي گشايد. 
عوض   در  اما  بود،  کرده   اعلام   وفادارانه   را  پيغامش   او 
چيزي  جز اذيت  و آزار و رنج  و اندوه  نصيبش  نشده  بود. 
اما وقتي  براي  مدتي  از اعلام  کلام  خدا خودداري  کرد،  

اين  کلام  همچون  آتشي  به  استخوانهايش  افتاد، به طوري  
که  ديگر نتوانست  بيش  از اين  از اعلام  احکام  خدا امتناع  
ورزد. وقتي  کلام  زنده  خدا مثل  آتش  مغز استخوانهايتان  
را مي سوزاند،  شما نيز تصميم  خواهيد گرفت  که  به  هر 

قيمتي  که  شده ،  آن  را با ديگران  در ميان  بگذاريد.



١٥لعنت  بر آن  كسي كه  به  پدرم  مژده  داد كه  او صاحب  پسري شده  و با 
اين  مژده  او را شاد ساخت ! ١٦اي كاش  مثل  شهرهاي قديم  كه  خداوند بدون  
ترحم  زير و رويشان  كرد، او هم  نابود شود و صبح  تا شب  از صداي جنگ  
در وحشت  باشد، ١٧زيرا به  هنگام  تولدم  مرا نكشت ! اي كاش  در شكم  مادرم  
مي مردم  و رحم  مادرم  گور من  مي شد! ١٨اصلاً چرا بدنيا آمدم ؟ آيا تنها براي 
اينكه  در تمام  زندگي شاهد سختي و اندوه  باشم  و عمر خود را در شرمساري 

و رسوايي بسر برم ؟

٤ـ ارميا رهبران  يهودا را متهم  مي سازد
خدا درخواست  پادشاه  را رد مي کند

(پسر  ٢١  فشحور  يعني  درباريان   از  نفر  دو  پادشاه ،  صدقياي  روزي 
ملكيا) و صفنياي كاهن  (پسر معسيا) را نزد من  فرستاد تا به  من  
بگويند: «نبوكدنصر، پادشاه  بابل  به  ما اعلان  جنگ  داده  است ! تو از خداوند 
درخواست  كن  تا ما را ياري كند؛ شايد بر ما لطف  فرمايد و مانند گذشته  

معجزه اي كرده ، نبوكدنصر را وادار به  عقب نشيني نمايد.»
كه   بگويند  وي  به   تا  بازگرداندم   او  نزد  را  پادشاه   فرستادگان   من   ٣و٤آنگاه  
خداوند، خداي اسرائيل  چنين  مي فرمايد: «من  سلاحهاي شما را كه  در جنگ  
عليه  پادشاه  بابل  و سپاهش  بكار مي بريد بي اثر خواهم  ساخت  و ايشان  را كه  
شهر را محاصره  كرده اند به  قلب  شهر خواهم  آورد. ٥من  خود با تمام  قدرت  

٢٠: ١٧
ايو ٣: ١٠و١١، ١٦ ؛

١٠: ١٨و١٩

٢٠: ١٧
ايو ٣: ١٠و١١، ١٦ ؛

١٠: ١٨و١٩
٢٠: ١٨

ايو ٣: ٢٠ ؛ ١٤: ١
مز ١٠٢: ٣
ار ١٥: ١٠

١قرن  ٤: ٩-١٣

٢٠: ١٨
ايو ٣: ٢٠ ؛ ١٤: ١

مز ١٠٢: ٣
ار ١٥: ١٠

١قرن  ٤: ٩-١٣

٢١: ١
٢پاد ٢٥: ١٨-٢١

ار ٢٩: ٢٥، ٢٩
٢١: ٢

٢پاد ٢٥: ١و٢
مز ٤٤: ١-٤

٢١: ١
٢پاد ٢٥: ١٨-٢١

ار ٢٩: ٢٥، ٢٩
٢١: ٢

٢پاد ٢٥: ١و٢
مز ٤٤: ١-٤

٢١: ٣
ار ٣٢: ٥ ؛ ٣٣: ٥ ؛ ٣٧: ٨-١٠ ؛

٣٨: ١٧و١٨ ؛ ٣٩: ٣
مراثي  ٢: ٥، ٧
زکر ١٤: ٢

٢١: ٣
ار ٣٢: ٥ ؛ ٣٣: ٥ ؛ ٣٧: ٨-١٠ ؛

٣٨: ١٧و١٨ ؛ ٣٩: ٣
مراثي  ٢: ٥، ٧
زکر ١٤: ٢

٢١: ٥
اش  ٥: ٢٥ ؛ ٦٣: ١٠

ار ٦: ١٢

٢١: ٥
اش  ٥: ٢٥ ؛ ٦٣: ١٠

ار ٦: ١٢

١٨١٦ ارمـيا ٢١،٢٠ 

است    ارميا  پيامهاي   شرح     ،٢٨ تا   ٢١ فصل هاي     ٢١: ١
سال هاي   بين   اورشليم   به   نبوکدنصر  حملات   به   راجع  
٥٨٨ و ٥٨٦ ق .م . (نيز ر.ش . به  ٢پادشاهان  ٢٥). صدقياي  
و  کند،   طغيان   نبوکدنصر  عليه   گرفت   تصميم   پادشاه  
اشراف زادگان  به  او توصيه  کردند که  با مصر متحد شود. 
ارميا اعلام  داشت  که  پادشاهان  (٢١: ١ - ٢٣: ٨) و انبياي  
دروغين  (٢٣: ٩-٤٠) به  خاطر منحرف  ساختن  مردم  سخت  

مجازات  خواهند شد.
٢١: ١و٢  منظور صدقياي  پادشاه  احتمالاً کار خدا بود در 
نجات  اورشليم  از چنگال  سنحاريب  پادشاه  آشور در زمان  
حزقيا (اشعيا ٣٦و٣٧). اما اين  اميد صدقيا نقش  بر آب  شد. او 

آخرين  فرمانرواي  يهودا پيش  از تبعيدِ سال  ٥٩٧ ق .م . بود.
٢١: ١و٢  فشحور چنان  با ارميا بدرفتاري  کرده  بود که  وي  
به راستي  دچار يأس  و نوميدي  شده  بود،  اما حال  مي آمد تا 
از ارمياي  نبي  کمک  بخواهد. خدا هنوز با ارميا کار مهمي  
داشت . ما نيز در زندگي  ايماني  خود ممکن  است  به واسطه  
يأس ،  طرد شدن  و يا دشواري  کار چنان  تحت  فشار قرار 
گيريم  که  به  ورطه  نوميدي  کشيده  شويم  و احساس  يأس  

و نوميدي  کنيم . اما خدا کماکان  به  ما نياز دارد. او براي  
ما کار مهمي  در نظر دارد که  بايد انجامش  دهيم .

اورشليم   نابودي   مورد  در  پيشاپيش   ارميا    ٢١: ١-١٤
پيشگويي  کرده  بود. بزرگان  شهر سخنان  او را رد کرده  
که   اکنون   اما  بودند.  گرفته   سخره   به   را  هشدارهايش   و 
صدقياي  پادشاه  از همه  چيز قطع  اميد کرده  بود،  درمانده  
و مستأصل  دست  به  دامن  خدا شد و از او کمک  خواست ،  
بدون  آنکه  بخواهد هشدارهاي  خدا را بپذيرد يا به  گناه  
در  خدا  مي خواهيم   اغلب   نيز  ما  نمايد.  اعتراف   خود 
و  خوشي   در  که   زماني   اما  کند،   کمک   ما  به   مشکلات  
حال   و  نمي کنيم .  او  به   اعتنايي   مي بريم ،   سر  به  راحتي  
آنکه  خدا مي خواهد رابطه اي  دائمي  با او داشته  باشيم . آيا 
مي خواهيد با خدا ارتباطي  دائمي  داشته  باشيد،  يا اينکه  از 
او فقط  به عنوان  آخرين  راه  چاره  استفاده  مي کنيد و انتظار 
مخمصه   از  را  شما  شديد،   مشکل   دچار  وقت   هر  داريد 
برهاند؟ اگر خانواده  يا دوستانتان  شما را فقط  براي  مواقعي  
بخواهند که  به  کمکتان  نياز دارند،  چه  احساسي  نسبت  به  

آنها خواهيد داشت ؟



ساكنان   تمام   ٦و  جنگيد،  خواهم   شما  عليه   خود  غضب   و  خشم   نهايت   با  و 
كشت .  خواهم   كرده ،  مبتلا  وحشتناكي  وباي  به   حيوان ،  و  انسان   از  شهررا، 
٧سرانجام  خود صدقيا، پادشاه  يهودا و شما درباريان  و همة آناني را كه  از وبا 
و شمشير و قحطي جان  سالم  بدر برده  باشند به  دست  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  
و لشكريانش  خواهم  سپرد، به  دست  كساني كه  تشنة خونتان  هستند تا بدون  

ترحم  و دلسوزي همه  را بكشند.»
٨سپس  خداوند به  من  فرمود كه  به  مردم  چنين  بگويم : «اينک دو راه  پيش  
روي شما مي گذارم ، يكي راه  زنده  ماندن  و ديگري راه  مرگ ! ٩يا در اورشليم  
بمانيد تا در اثر جنگ  و قحطي و بيماري هلاک شويد، و يا شهر را ترک 
بمانيد.  زنده   تا  كنيد  تسليم   بابلي ها  كنندگانتان ،  محاصره   به   را  خود  كرده ، 
١٠زيرا من  تصميم  دارم  اين  شهر را نابود كنم  و به  هيچ وجه  تصميمم  را تغيير 
نخواهم  داد. پادشاه  بابل  اين  شهر را تسخير كرده ، با آتش  آن  را از بين  خواهد 

برد.»
١١و١٢خداوند به  خاندان  پادشاه  يهودا كه  از نسل  داود هستند، چنين  مي فرمايد: 

«به  هنگام  داوري، همواره  با عدل  و انصاف  قضاوت  كنيد؛ از مظلوم  در مقابل  
افروخته   شرارتتان   بسبب   من   خشم   اينصورت   غير  در  كنيد؛  حمايت   ظالم  
خواهد شد و كسي نخواهد توانست  آن  را خاموش  كند. ١٣اي مردم  اورشليم ، 
من  بر ضد شما هستم  و با شما خواهم  جنگيد. شما با تكبر مي گوييد: «كيست  
كه  بتواند به  ما حمله  كند و شهر ما را به  تصرف  درآورد؟» ١٤بنابراين  من  شما 
را به  سزاي گناهانتان  خواهم  رسانيد و در جنگلهايتان  چنان  آتشي برپا خواهم  

نمود كه  هر چه  در اطرافش  باشد، بسوزاند.»

خدا حکم  مجازات  پادشاهان  شرير را صادر مي کند

خداوند فرمود كه  به  قصر پادشاه  يهودا بروم  و به  او كه  بر تخت   ٢٢ 
پادشاهي داود نشسته  و به  تمام  درباريان  و به  اهالي اورشليم ، بگويم  

كه  خداوند چنين  مي فرمايد:
«عدل  و انصاف  را بجا آوريد و داد مظلومان  را از ظالمان  بستانيد؛ به  غريبان ، 

٢١: ٧
٢توا ٣٦: ١٧
ار ١٣: ١٤
حز ٧: ٩

حب  ١: ٦-١٠

٢١: ٧
٢توا ٣٦: ١٧
ار ١٣: ١٤
حز ٧: ٩

حب  ١: ٦-١٠

٢١: ٩
ار ٣٨: ٢ ؛ ٣٩: ١٨

٢١: ٩
ار ٣٨: ٢ ؛ ٣٩: ١٨

٢١: ١٠
٢توا ٣٦: ١٩

ار ٣٢: ٢٨و٢٩ ؛ ٣٩: ٨ ؛
٤٤: ١١، ٢٧ ؛ ٥٢: ١٣

٢١: ١٠
٢توا ٣٦: ١٩

ار ٣٢: ٢٨و٢٩ ؛ ٣٩: ٨ ؛
٤٤: ١١، ٢٧ ؛ ٥٢: ١٣

٢١: ١٢
اش  ١: ١٧

ار ٤: ٥
حز ٢٠: ٤٧و٤٨
زکر ٧: ٩و١٠

٢١: ١٢
اش  ١: ١٧

ار ٤: ٥
حز ٢٠: ٤٧و٤٨
زکر ٧: ٩و١٠

٢١: ١٤
٢توا ٣٦: ١٩
ار ٥٢: ١٣

٢١: ١٤
٢توا ٣٦: ١٩
ار ٥٢: ١٣

٢٢: ٢
اش  ٩: ٧
ار ١٧: ٢٥
لو ١: ٣٢
٢٢: ٣

خرو ٢٢: ٢١-٢٤
مز ٧٢: ٤

ار ٧: ٦ ؛ ١٩: ٤ ؛ ٢١: ١٢ ؛
٢٢: ١٧

٢٢: ٢
اش  ٩: ٧
ار ١٧: ٢٥
لو ١: ٣٢
٢٢: ٣

خرو ٢٢: ٢١-٢٤
مز ٧٢: ٤

ار ٧: ٦ ؛ ١٩: ٤ ؛ ٢١: ١٢ ؛
٢٢: ١٧

ارمـيا ٢٢،٢١  ١٨١٧

اتفاق    زماني   ترتيب   به   تا ٢٥  فصل هاي  ٢٢  ٢٢: ١ب ب   
نيفتاده اند. خدا در ٢١: ٩ مي گويد که  ديگر براي  توبه  دير 
شده  است ،  ولي  در ٢٢: ٤ مي گويد که  هنوز براي  عوض  
شدن  فرصت  هست . وقايع  اين  فصل  قبل  از وقايع  فصل  ٢١ 
رخ  داد. اين  پيغام  احتمالاً در زمان  سلطنت  يهوياقيم  (٢٢: ١٣) 

اعلام  شد که  تقريباً ده  سال  پيش  از صدقيا سلطنت  کرد.
٢٢: ٣  خدا مبنايي  را که  بر اساس  آن  قوم  مي توانست  از 

نو احيا شود،  اينچنين  خطاب  به  پادشاه  اعلام  داشت :  دست  
کشيدن  از بدي  و انجام  اعمال  نيک . منظور از انجام  اعمال  
نيک  صرفاً اين  نيست  که  به  تمام  تعاليم  و اصول  صحيح  
از  است   عبارت   بلکه   باشيم ،   داشته   اعتقاد  خدا  مورد  در 
زندگي  کردن  با خدا و اطاعت  روزمره  از او. درست  است  
که  اعمال  نيک  ما را نجات  نمي دهد،  اما نشانه  ايمانِ ما 

است  (يعقوب  ٢: ١٧-٢٦).



يتيمان  و بيوه  زنان  ظلم  نكنيد و خون  بي گناهان  را نريزيد. ٤اگر آنچه  مي گويم  
تخت   بر  داود  نسل   از  پادشاهاني  همواره   كه   داد  خواهم   اجازه   دهيد،  انجام  
سلطنت  تكيه  بزنند و با درباريان  و همة قوم  در سعادت  و آسايش  روزگار 

بگذرانند.
٥«ولي اگر اين  حكم  را اطاعت  نكنيد، به  ذات  خود قسم  كه  اين  قصر به  ويرانه  

تبديل  خواهد شد. ٦اگر چه  اين  قصر در نظرم  مثل  سرزمين  حاصلخيز جلعاد و 
مانند كوه هاي سر سبز لبنان  زيبا مي باشد، اما آن  را ويران  و متروک خواهم  
ساخت  تا كسي در آن  زندگي نكند؛ ٧افرادي ويرانگر را همراه  با تبرهايشان  
خواهم  فرستاد تا تمام  ستونها و تيرهاي چوبي آن  را كه  از بهترين  سروهاي 
سرزمين هاي  مردم   ٨آنگاه   بسوزانند.  آتش   در  و  كنند  قطع   شده ،  تهيه   آزاد 
ديگر وقتي از كنار خرابه هاي اين  شهر عبور كنند، از يكديگر خواهند پرسيد: 
«چرا خداوند با اين  شهر بزرگ  چنين  كرد؟» ٩در پاسخ  خواهند شنيد: «چون  
اهالي اينجا خداوند، خداي خود را فراموش  كردند و عهد و پيماني را كه  او با 

ايشان  بسته  بود، شكستند و بت پرست  شدند.»
١٠و١١و١٢خداوند مي فرمايد: «براي يوشياي پادشاه  كه  درجنگ  كشته  شده ، گريه  

نكنيد، بلكه  براي پسرش  يهوآحاز ماتم  بگيريد كه  به  اسيري برده  خواهد شد؛ 
چون  او در سرزميني بيگانه  خواهد مرد و ديگر وطنش  را نخواهد ديد.»

١٣خداوند مي فرمايد: «واي بر تو اي يهوياقيم  پادشاه ، كه  قصر با شكوهت  

بي عدالتي  و  ظلم   قصرت   ديوار  و  در  از  مي سازي؛  مردم   از  بهره كشي  با  را 
باشكوهي  «قصر  ١٤مي گويي:  نمي پردازي.  را  كارگران   مزد  چون   مي بارد، 
مي سازم  كه  اتاقهاي بزرگ  و پنجره هاي زيادي داشته  باشد؛ سقف  آن  را با 
چوب  سرو آزاد مي پوشانم  و بر آن  رنگ  قرمز مي زنم .» ١٥آيا فكر مي كني 
پدرت   سلطنت   چرا  مي ماند؟  پايدار  سلطنتت   شكوه ،  پر  كاخهاي  ساختن   با 
يوشيا آنقدر دوام  يافت ؟ چون  او عادل  و با انصاف  بود. به  همين  علت  هم  در 

٢٢: ٥
عا ٦: ٨

عبر ٦: ١٣

٢٢: ٥
عا ٦: ٨

عبر ٦: ١٣
٢٢: ٦

اش  ٦: ١١
ار ٧: ٣٤

٢٢: ٦
اش  ٦: ١١
ار ٧: ٣٤
٢٢: ٧

اش  ١٠: ٣-٦، ٣٣و٣٤
ار ٤: ٦و٧

٢٢: ٧
اش  ١٠: ٣-٦، ٣٣و٣٤

ار ٤: ٦و٧
٢٢: ٨

تث  ٢٩: ٢٤-٢٦
١پاد ٩: ٨و٩

٢توا ٧: ٢٠و٢٢
ار ١٦: ١٠

٢٢: ٨
تث  ٢٩: ٢٤-٢٦

١پاد ٩: ٨و٩
٢توا ٧: ٢٠و٢٢

ار ١٦: ١٠
٢٢: ٩

٢توا ٣٤: ٢٥
ار ١١: ٣

٢٢: ٩
٢توا ٣٤: ٢٥

ار ١١: ٣
٢٢: ١٢

٢پاد ٢٣: ٣٤
٢٢: ١٢

٢پاد ٢٣: ٣٤

٢٢: ١٣
ار ١٧: ١١
حب  ٢: ٩

٢٢: ١٣
ار ١٧: ١١
حب  ٢: ٩
٢٢: ١٤

اش  ٥: ٨و٩
حب  ١: ٤

٢٢: ١٤
اش  ٥: ٨و٩
حب  ١: ٤
٢٢: ١٥

٢پاد ٢٣: ٢٥
ار ٢١: ١٢ ؛ ٤٢: ٦

٢٢: ١٥
٢پاد ٢٣: ٢٥

ار ٢١: ١٢ ؛ ٤٢: ٦

١٨١٨ ارمـيا ٢٢ 

٢٢: ١٠-١٢  يوشيا اين  پادشاه  نيکو،  در جنگ  مَجدّو کشته   
شده  بود؛ پسرش  يهوآحاز در سال  ٦٠٩ ق .م . تنها به  مدت  
سه  ماه  سلطنت  کرد و سپس  توسط  نکو فرعون  مصر به  
اسارت  برده  شد. او اولين  پادشاهي  بود که  در تبعيد مرد. خدا 
در اينجا به  قوم مي گويد که  اشکهاي  خود را به خاطر مرگ  
يوشيا به  هدر ندهند،  بلکه  براي  پادشاه  (يهوآحاز) گريه  کنند 

که  به  اسارت  برده  شده ،  ديگر هرگز باز نخواهد گشت .
٢٢: ١٥و١٦  خدا يهوياقيم  پادشاه  را سخت  مجازات  کرد. 
پدر او يعني  يوشياي  پادشاه ،  يکي  از بزرگترين  پادشاهان  
در  يوشيا  بود.  شريري   فرد  يهوياقيم   خود  اما  بود،   يهودا 
تربيت   و  تعليم   بر  مبني   خود  وظيفه   به   امانتداري   کمال  

خداپسندانه   زندگي   براي   صحيح   الگويي   ارائه   و  پسرش  
عمل  کرده  بود،  اما يهوياقيم  در وظيفه  خود مبني  بر الگو 
گرفتن  از پدر و ادامه  راه  او،  کوتاهي  ورزيده  بود. و از اين  
رو خدا يهوياقيم  را به شدت  مجازات  کرد. از آنجا که  او از 
خداي  پدرش  پيروي  نکرده  بود،  مدعي  برکات  پدرش  نيز 
نمي توانست  باشد. ما شايد بتوانيم  پول  والدين  خود را به  
ارث  ببريم ،  اما هرگز نمي توانيم  ايمان  يا برکات  آنها را به  
ارث  بريم . ميراثي  عظيم ،  تحصيلات  خوب ،  يا خانه اي  زيبا،  
باعث  نمي شود که  لزوماً از شخصيت  درست  و مستحکمي  
نيز برخوردار باشيم . اين  خود ما هستيم  که  بايد تصميم  

بگيريم  مي خواهيم  رابطه مان  با خدا چگونه  باشد.



همة كارهايش  كامياب  مي شد. ١٦او از فقيران  و نيازمندان  دستگيري مي كرد، 
بنابراين  هميشه  موفق  بود. اين  است  معني خداشناسي! ١٧ولي تو فقط  بدنبال  
ارضاي حرص  و آز خود هستي؛ خون  بي گناهان  را مي ريزي و بر قوم  خود با 

ظلم  و ستم  حكومت  مي كني.
حتي  هيچكس   مرگت   از  پس   يوشيا،  پسر  پادشاه ،  يهوياقيم   اي  ١٨«بنابراين  

خانواده ات  برايت  ماتم  نخواهند كرد؛ قومت  نيز به  مرگ  تو اهميتي نخواهند 
به   الاغ   لاشة  مانند  برده ،  بيرون   كشان كشان   اورشليم   از  را  تو  ١٩جنازة  داد؛ 

گوشه اي خواهند افكند!»
فرياد  باشان   در  كنيد؛  گريه   آنجا  در  و  برويد  لبنان   به   اورشليم   مردم   ٢٠اي 
برآوريد؛ بر كوه هاي موآب  ناله  سر دهيد، چون  همة دوستان  و همدستانتان  
از بين  رفته اند! ٢١زماني كه  در سعادت  و خوشبختي بسر مي برديد، خدا با شما 
سخن  گفت ، ولي گوش  فرا نداديد؛ شما هرگز نخواستيد او را اطاعت  نماييد؛ 
عادت  شما هميشه  همين  بوده  است ! ٢٢حال  وزش  باد خشم  خدا تمام  رهبرانتان  
را نابود خواهد ساخت ؛ همپيمانانتان  نيز به  اسارت  خواهند رفت ؛ و سرانجام  

بسبب  شرارتهايتان ، شرمسار و سرافكنده  خواهيد گشت .
مي كنيد،  زندگي  لبنان   سرو  چوب   به   مزين   كاخهاي  در  كه   كساني  ٢٣اي 
بزودي دردي جانكاه  همچون  درد زايمان ، شما را فرو خواهد گرفت ؛ آنگاه  

همه  براي شما دلسوزي خواهند كرد.
٢٤و٢٥خداوند به  يهوياكين ، پسر يهوياقيم ، پادشاه  يهودا چنين  مي فرمايد: «تو 

حتي اگر انگشتر خاتم  بر دست  راستم  بودي، تو را از انگشتم  بيرون  مي آوردم  
وحشت   ايشان   از  تو  و  تشنه اند  خونت   به   كه   مي دادم   كساني  دست   به   و 
داري، يعني به  دست  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  و سپاهيان  او! ٢٦تو و مادرت  
را به  سرزميني بيگانه  خواهم  افكند تا در همانجا بميريد. ٢٧شما هرگز به  اين  

سرزمين  كه  آرزوي ديدنش  را خواهيد داشت ، باز نخواهيد گشت .»
٢٨خداوندا، آيا اين  مرد يعني يهوياكين ، مانند ظرف  شكسته اي شده  كه  كسي 

به  آن  نيازي ندارد؟ آيا به  همين  دليل  است  كه  خود و فرزندانش  به  سرزميني 
بيگانه  به  اسارت  مي روند؟
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ار ٣٦: ٣٠
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٢٢: ٢٢

ار ٣٠: ١٤

٢٢: ٢٤
٢پاد ٢٤: ١٥و١٦

ار ٢١: ٧ ؛ ٣٤: ٢٠و٢١
حجي  ٢: ٢٣

٢٢: ٢٤
٢پاد ٢٤: ١٥و١٦

ار ٢١: ٧ ؛ ٣٤: ٢٠و٢١
حجي  ٢: ٢٣

٢٢: ٢٨
ار ١٥: ١
هو ٨: ٨

٢٢: ٢٨
ار ١٥: ١
هو ٨: ٨

ارمـيا ٢٢  ١٨١٩

٢٢: ٢١  يهوياقيم  از کودکي  لجوج  و سنگدل  بود. خدا  
سعادت   يهوياقيم   نکرد.  توجهي   او  اما  داد،   هشدار  او  به  
خدا  با  ارتباط   از  مهم تر  هميشه   را  خود  خوشبختي   و 
مي دانست . اگر مي بينيد چنان  غرق  در راحتي  و آسايش  
و رفاه  خود هستيد که  براي  خدا وقت  نداريد،  لحظه اي  باز 
ايستيد و از خود بپرسيد کداميک  مهم تر است :  آسايش  در 

اين  دنيا يا رابطه  نزديک  با خدا.

٢٢: ٢٤و٢٥  انگشتر خاتم  چيز بسيار باارزشي  بود،  زيرا 
پادشاه  با استفاده  از آن  بر اسنادي  مهم  مُهر تأييد مي زد 
اما  مي بخشيد.  سنديت   و  اعتبار  آنها  به   ترتيب   بدين   و 
فايده اي   هيچ   او  که   بود  شده   باعث   يهوياکين   گناهانِ 
براي  خدا نداشته  باشد. او حتي  اگر انگشتر خاتم  خود خدا 
هم  مي بود،  باز خدا او را به  سبب  گناهانش  خلع  مي کرد 

(ر.ش . به  ٢٤: ١).



٢٩اي زمين ، اي زمين ، اي زمين ! كلام  خداوند را بشنو. ٣٠خداوند مي فرمايد: 
«نام  اين  مرد (يعني يهوياكين ) را جزو افراد بي اولاد بنويس ، جزو كساني كه  
هرگز كامياب  نخواهند شد؛ چون  هيچيک از فرزندان  او بر تخت  سلطنت  داود 

تكيه  نخواهد زد و بر يهودا فرمانروايي نخواهد كرد!»

پادشاهي  عادل  خواهد آمد

خداوند مي فرمايد: «واي بر شما اي شبانان  گلة من  و اي رهبران   ٢٣ 
قوم  من  كه  اينطور گوسفندان  مرا پراكنده  كرده  و از بين  برده ايد. 
٢شما بجاي اينكه  گله  مرا بچرانيد و از آن  مراقبت  نماييد، آن  را بحال  خود 
رها كرده  و از خود رانده  و پراكنده شان  ساخته ايد. حال ، براي بديهايي كه  به  
گوسفندان  من  كرده ايد، شما را مجازات  مي كنم ؛ ٣و من  خود بقية گله ام  را از 
همه  سرزمين هايي كه  ايشان  را به  آنجا رانده ام  جمع  خواهم  كرد و به  سرزمين  
خودشان  باز خواهم  آورد، و آنها صاحب  فرزندان  بسيار شده ، تعدادشان  زياد 
ايشان   از  كه   نمود  خواهم   تعيين   آنها  براي  شباناني  ٤آنگاه   گرديد.  خواهد 
بخوبي مراقبت  كنند؛ آنوقت  ديگر از چيزي ترسان  و هراسان  نخواهند گشت  

و هيچيک گم  نخواهند شد!
٥و٦«اينک روزي فرا خواهد رسيد كه  من  شخص  عادلي را از نسل  داود به  

پادشاهي منصوب  خواهم  نمود؛ او پادشاهي خواهد بود كه  با حكمت  و عدالت  
حكومت  كرده ، در سراسر دنيا عدالت  را اجرا خواهد نمود، و نام  او «خداوند، 
عدالت  ما» خواهد بود. در آن  زمان ، يهودا نجات  خواهد يافت  و اسرائيل  در 

صلح  و آرامش  زندگي خواهد كرد.
٧«در آن  ايام ، مردم  هنگام  سوگند ياد كردن ، ديگر نخواهند گفت : «قسم  به  

خداي زنده  كه  بني اسرائيل  را از مصر رهايي داد» ٨بلكه  خواهند گفت : «قسم  
به  خداي زنده  كه  قوم  اسرائيل  را از سرزمين هايي كه  ايشان  را به  آنجا تبعيد 

كرده  بود، به  سرزمين  خودشان  بازگرداند.»

٢٢: ٢٩
ار ٦: ١٩
ميکا ١: ٢
٢٢: ٣٠

ار ٣٦: ٣٠
متي  ١: ١٢

٢٢: ٢٩
ار ٦: ١٩
ميکا ١: ٢
٢٢: ٣٠

ار ٣٦: ٣٠
متي  ١: ١٢

٢٣: ١
اش  ٥٦: ٩-١٢

ار ١٠: ٢١ ؛ ٥٠: ٦
حز ١٣: ٣ ؛ ٣٤: ٢

زکر ١١: ١٧

٢٣: ١
اش  ٥٦: ٩-١٢

ار ١٠: ٢١ ؛ ٥٠: ٦
حز ١٣: ٣ ؛ ٣٤: ٢

زکر ١١: ١٧
٢٣: ٢

خرو ٣٢: ٣٤
ار ٤٤: ٢٢

٢٣: ٢
خرو ٣٢: ٣٤
ار ٤٤: ٢٢

٢٣: ٣
اش  ١١: ١١-١٦

ار ٣١: ٧و٨

٢٣: ٣
اش  ١١: ١١-١٦

ار ٣١: ٧و٨

٢٣: ٤
ار ٣: ١٥ ؛ ٣١: ١٠
يو ٦: ٣٩ ؛ ١٠: ٢٨

١پطر ١: ٥

٢٣: ٤
ار ٣: ١٥ ؛ ٣١: ١٠
يو ٦: ٣٩ ؛ ١٠: ٢٨

١پطر ١: ٥

٢٣: ٥
اش  ٩: ٦ ؛ ١١: ١-٥ ؛ ٥٣: ٢

ار ٣٣: ١٥و١٦
زکر ٣: ٨ ؛ ٦: ١٢و١٣
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روم  ٣: ٢١و٢٢
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١٨٢٠ ارمـيا ٢٣،٢٢ 

امّا   رسيد،   سلطنت   به   يهوياکين   از  بعد  صدقيا    ٢٢: ٣٠
پادشاه   آخرين   يهوياکين   مرد (٥٢: ١٠و١١).  او  از  پيش  
يهودا بود که  هنوز در قيد حيات  به سر مي برد،  و سلسله  
او با خود او به  پايان  رسيد (١تواريخ  ٣: ١٥-٢٠). درست  
است  که  زروبابل  نوه  يهوياکين  پس  از بازگشت  از تبعيد 
حکومت  کرد (عزرا ٢: ٢)،  اما او صرفاً يک  فرماندار بود،  

نه  يک  پادشاه .
٢٣: ١-٤  ارميا پس  از اعلام  جرم  عليه  رهبران  حکومتي ،  
بر رهبران  مذهبي  قوم  تاخت . رهبراني  که  وظيفه  داشتند 
قوم  اسرائيل  را در مسير خدا رهبري  کنند،  در واقع  خود 

مسبب  مصائب  فعلي  اسرائيل  بودند. و از اين  رو خدا اعلام  
داشت  که  آنها را سخت  مجازات  خواهد کرد. رهبران  بابت  
کساني  که  تحت  مراقبت  آنها هستند،  مسؤول اند. خدا به  
شما مسؤوليت  مراقبت  از چه  کسي  را سپرده  است ؟ به  ياد 
داشته  باشيد که  به خاطر کساني  که  رهبري شان  را بر عهده  

داريد نزد خدا مسؤوليد و بايد به  او حساب  پس  دهيد.
با  را  کنوني   فاسد  کاهنان   و  پادشاهان   ارميا  ٢٣: ٥و٦  
مسيح  موعود که  در آينده  خواهد آمد و پادشاه  و کاهن  
کامل  خواهد بود،  مقايسه  مي کند. اين  پادشاه  روحاني  از 
نسل  داود ظهور خواهد کرد تا بر اسرائيل  سلطنت  نمايد.



هشدار در مورد انبياي  دروغين 
٩بسبب  انبياي دروغين  و حيله گر دلم  شكسته  و تنم  لرزان  است ! مانند كسي 
كه  مست  شراب  مي باشد، گيج  و حيرانم ، چون  سرنوشت  هولناكي در انتظار 
اين  انبياء است . خداوند با كلام  مقدس  خود، حكم  محكوميتشان  را صادر كرده  
است . ١٠اين  سرزمين  پر از اشخاص  زناكار مي باشد؛ انبيايش  شرورند و نيرويشان  
را در راه  نادرست  بكار مي برند؛ بنابراين ، زمين  در اثر لعنت  خدا خشک شده  
و چراگاه ها نيز از بين  رفته اند. ١١خداوند مي فرمايد: «كاهنان  هم  مانند انبياء از 
من  دور هستند؛ حتي در خانة من  نيز شرارت  مي ورزند. ١٢از اين  رو، راهي كه  
مي روند تاريک و لغزنده  خواهد بود و در آن  لغزيده ، خواهند افتاد؛ پس  در 

زمان  معين  بر آنها بلا نازل  خواهم  كرد و مجازاتشان  خواهم  نمود.
١٣«انبياي سامره  بسيار شرور بودند؛ آنها از سوي بت  بعل  پيام  مي آوردند و با 

اين  كار، قوم  من ، اسرائيل  را به  گناه  مي كشاندند؛ و من  همة اينها را مي ديدم . 
١٤ولي اينک انبياي اورشليم  از آنها نيز شرورترند و كارهاي هولناكي مرتكب  
مي شوند، زنا مي كنند و نادرستي را دوست  مي دارند، بجاي آنكه  بدكاران  را 
از راه هاي گناه آلودشان  برگردانند، ايشان  را به  انجام  آنها تشويق  و ترغيب  

مي كنند. اين  افراد از مردم  شهرهاي سدوم  و عموره  نيز فاسدترند.
زهر  و  خورانيد  خواهم   تلخ   خوراک  اورشليم   انبياي  به   من   رو،  اين   ١٥«از 

خواهم  نوشانيد، چون  ايشان  باعث  شده اند كه  خدانشناسي و گناه ، در سراسر 
اين  سرزمين  رواج  يابد. ١٦بنابراين ، به  سخنان  اين  انبياي دروغگو كه  به  شما 
اميدهاي بيهوده  مي دهند، گوش  ندهيد، چون  سخنان  ايشان  از طرف  من  نيست  
بلكه  ساخته  و پرداختة خودشان  است ! ١٧پيوسته  به  آناني كه  به  من  بي احترامي 
مي كنند، مي گويند: جاي نگراني نيست ؛ همه  چيز بخوبي پيش  مي رود؛ و به  
آناني كه  درپي هوسهاي خود هستند بدروغ  مي گويند: «خداوند گفته  است  

كه  هيچ  بلايي بر شما نازل  نخواهد شد.»
١٨ولي كداميک از اين  انبياء آنقدر به  خداوند نزديک است  تا افكار او را بداند 
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ار ٥: ٧و٨ ؛ ٩: ١٠
٢٣: ١١

ار ٦: ١٣ ؛ ٧: ٩و١٠ ؛ ٨: ١٠
٢٣: ١١

ار ٦: ١٣ ؛ ٧: ٩و١٠ ؛ ٨: ١٠
٢٣: ١٢

اش  ٨: ٢٢
ار ١٣: ١٦
يو ١٢: ٣٥

٢٣: ١٢
اش  ٨: ٢٢
ار ١٣: ١٦
يو ١٢: ٣٥
٢٣: ١٣

١پاد ١٨: ١٨-٢١
ار ٢: ٨

٢٣: ١٣
١پاد ١٨: ١٨-٢١

ار ٢: ٨
٢٣: ١٤

اش  ١: ٩و١٠
ار ٥: ٣٠، ٣٢

حز ١٣: ٢٢و٢٣
متي  ١١: ٢٤

٢٣: ١٤
اش  ١: ٩و١٠
ار ٥: ٣٠، ٣٢

حز ١٣: ٢٢و٢٣
متي  ١١: ٢٤

٢٣: ١٥
تث  ٢٩: ١٨

ار ٨: ١٤ ؛ ٩: ١٥

٢٣: ١٥
تث  ٢٩: ١٨

ار ٨: ١٤ ؛ ٩: ١٥
٢٣: ١٦

ار ١٤: ١٤
حز ١٣: ٢و٣، ٦

متي  ٧: ١٥
٢قرن  ١١: ١٣-١٥

غلا ١: ٨و٩
١يو ٤: ١

٢٣: ١٦
ار ١٤: ١٤

حز ١٣: ٢و٣، ٦
متي  ٧: ١٥

٢قرن  ١١: ١٣-١٥
غلا ١: ٨و٩
١يو ٤: ١
٢٣: ١٧

ار ٥: ١٢ ؛ ٨: ١١
عا ٩: ١٠

ميکا ٢: ١١ ؛ ٣: ١١

٢٣: ١٧
ار ٥: ١٢ ؛ ٨: ١١

عا ٩: ١٠
ميکا ٢: ١١ ؛ ٣: ١١

ارمـيا ٢٣  ١٨٢١

بودند؟   شده   فاسد  حد  اين   به  تا  چطور  قوم     ٢٣: ٩-١٤
انبياي   گمراه کننده   پيامهاي   يعني   نبوت ها  اصلي ،   عامل  
قرص   پا  و  پر  شنوندگاني   دروغين   انبياي   بود.  دورغين  
بودند.  برخوردار  فراوان   محبوبيتي  از  و  داشتند،   کثير  و 
علتش  هم  اين  بود که  به  مردم  مي گفتند همه  چيز امن  و 
امان  است  و بر وفق  مراد. و حال  آنکه  پيغام  ارميا که  از 
جانب  خدا بود به  هيچ  وجه  خريدار نداشت ،  زيرا به  مردم  

نشان  مي داد چقدر بد و شريرند.
انبياي  دروغين  را مي توان  از روي  چهار نشانه  هشداردهنده  
شناخت ،  ويژگي هايي  که  حتي  امروزه  نيز بايد مواظب  آن  

است  در ظاهر مطابق   ممکن   باشيم . (١) انبياي  دروغين  
اصول  مذهبي  زندگي  کنند،  اما پيغام  خدا را بيان  نمي کنند. 
(٢) آنها کلام  خدا را طوري  تغيير مي دهند که  باب  طبع  
مردم  باشد و به  گوششان  خوش  آيد. (٣) مخاطبينشان  را 
موذيانه  تشويق  مي کنند از خدا نااطاعتي  کنند. (٤) متکبر 
و مغرورند و به  منافع  خود مي انديشند. نيز به  جاي  آنکه  
کلام  خدا را وفادارانه  بيان  کنند،  چيزي  مي گويند که  به  

مذاق  شنوندگان  خوش  آيد.
٢٣: ١٤  سدوم  و عموره  شهرهاي  فاسدي  بودند که  خدا 

آنها را نابود کرد (پيدايش  ١٩: ٢٣و٢٤).



و كلام  او را بشنود؟ كداميک از ايشان  به  سخنان  او توجه  كرده  تا آن  را 
درک نمايد؟ ١٩اينک خداوند گردباد شديد غضب  خود را مي فرستد تا زمين  
را از وجود اين  اشخاص  بدكار پاک سازد؛ ٢٠آتش  خشم  و غضب  خداوند 
خاموش  نخواهد شد تا زماني كه  ايشان  را به  مجازاتشان  برساند. در آينده  اين  

را بخوبي درک خواهيد كرد!
٢١خداوند مي فرمايد: «من  اين  انبياء را نفرستادم ، ولي ادعا مي كنند كه  از جانب  

من  سخن  مي گويند؛ هيچ  پيغامي به  ايشان  ندادم ، ولي مي گويند كه  سخنان  مرا 
بيان  مي دارند. ٢٢اگر آنها از جانب  من  بودند مي توانستند پيغام  مرا به  مردم  
خدايي  ٢٣من   گردانند.  باز  گناه آلودشان   راه هاي  از  را  ايشان   و  نمايند  اعلام  
نيستم  كه  فقط  در يكجا باشم ، بلكه  درهمه  جا حاضر هستم ؛ ٢٤پس  آيا كسي 
مي تواند خود را از نظر من  پنهان  سازد؟ مگر نمي دانيد كه  حضور من  آسمان  

و زمين  را فرا گرفته  است ؟
٢٥«من  از سخنان  اين  انبياء مطلع  هستم ؛ مي دانم  كه  به  دروغ  ادعا مي كنند كه  

من  كلام  خود را در خواب  بر ايشان  نازل  كرده ام ! ٢٦تا به  كي اين  پيام آوران  
دروغين  با حرفهاي ساختگي شان  قوم  مرا فريب  خواهند داد؟ ٢٧آنها با بيان  
اين  خوابهاي دروغين  مي كوشند قومم  را وادارند تا مرا فراموش  كنند، درست  
همانطور كه  پدرانشان  مرا فراموش  كردند و دنبال  بت  بعل  رفتند. ٢٨بگذاريد 
سخنگويان   و  كنند  بيان   را  خودشان   خيالهاي  و  خواب   دروغگو  انبياي  اين  
واقعي من  نيز كلام  مرا با امانت  به  گوش  مردم  برسانند، چون  كاه  و گندم  
بسادگي از يكديگر قابل  تشخيص  هستند! ٢٩كلام  من  مثل  آتش  مي سوزاند و 

مثل  چكش  خرد مي كند.
هم   از  را  يكديگر  سخنان   كه   هستم   انبيايي  اين   ضد  بر  من   ٣٠و٣١«بنابراين ، 

مي دزدند و آن  را بعنوان  كلام  من  اعلام  مي دارند! ٣٢من  بضد اين  پيام آوران  
دروغين  هستم  كه  با خوابهاي ساختگي و دروغهاي خود، قوم  مرا به  گمراهي 
مي كشانند؛ من  هرگز چنين  افرادي را نفرستاده  و مأمور نكرده ام ؛ براي همين  

هيچ  نفعي از آنها به  اين  قوم  نخواهد رسيد.»

٢٣: ١٩
ار ٣٠: ٢٣
عا ١: ١٤

٢٣: ١٩
ار ٣٠: ٢٣
عا ١: ١٤
٢٣: ٢٠

اش  ٥٥: ١١
ار ٣٠: ٢٤

زکر ١: ٥و٦

٢٣: ٢٠
اش  ٥٥: ١١
ار ٣٠: ٢٤

زکر ١: ٥و٦

٢٣: ٢٢
ار ٣٥: ١٥
زکر ١: ٤

١تسا ١: ٩و١٠

٢٣: ٢٢
ار ٣٥: ١٥
زکر ١: ٤

١تسا ١: ٩و١٠
٢٣: ٢٣

مز ١٣٩: ١-١٠
٢٣: ٢٣

مز ١٣٩: ١-١٠
٢٣: ٢٤

ايو ٢٢: ١٣و١٤
مز ١٣٩: ٧-١٢
اش  ٢٩: ١٥و١٦

٢٣: ٢٤
ايو ٢٢: ١٣و١٤
مز ١٣٩: ٧-١٢
اش  ٢٩: ١٥و١٦

٢٣: ٢٥
ار ٨: ٦ ؛ ٢٩: ٨

٢٣: ٢٥
ار ٨: ٦ ؛ ٢٩: ٨

٢٣: ٢٦
١تيمو ٤: ١و٢

٢٣: ٢٦
١تيمو ٤: ١و٢

٢٣: ٢٧
تث  ١٣: ١-٣

داو ٣: ١٢ ؛ ٨: ٣٣و٣٤

٢٣: ٢٧
تث  ١٣: ١-٣

داو ٣: ١٢ ؛ ٨: ٣٣و٣٤
٢٣: ٢٨

١قرن  ٣: ١٢و١٣
٢٣: ٢٨

١قرن  ٣: ١٢و١٣
٢٣: ٢٩

ار ٥: ١٤ ؛ ٢٠: ٩
٢قرن  ١٠: ٤و٥

٢٣: ٢٩
ار ٥: ١٤ ؛ ٢٠: ٩
٢قرن  ١٠: ٤و٥

٢٣: ٣٠
حز ١٣: ٨
٢٣: ٣٠

حز ١٣: ٨

١٨٢٢ ارمـيا ٢٣ 

٢٣: ٢٨  تفاوت  بين  انبياي  حقيقي  و انبياي  دروغين  مثل   
پراکنده   باد  با  بي ارزش   کاهِ  است .  گندم   و  کاه   تفاوت  
تغذيه   آن   از  بسياري   تا  مي ماند  باقي   گندم   اما  مي شود،  
مسؤوليت   ديگران   براي   خدا  کلام   کردن   بازگو  کنند. 
بزرگي  است ،  زيرا پذيرش  يا عدم  پذيرش  آن  از سوي  
ارائه   چگونه   را  کلام   اين   که   است   اين   به   بسته   مردم ،  
خير.  يا  مي کنيم   زندگي   آن   مطابق   خود  آيا  و  مي دهيم  
خواه  اين  کلام  را از بالاي  منبر موعظه  کنيم ،  يا در کلاس  

تعليم  دهيم ،  يا با دوستانمان  در ميان  بگذاريم ،  وظيفه  داريم  
آن  را به  درستي  به  گوش  ديگران  برسانيم  و مطابق  آن  
زندگي  نماييم . وقتي  کلام  خدا را با دوستان  و همسايگان  
اين   آيا  ببينند  مي خواهند  اول   آنها  مي گذاريد،   ميان   در 
کلام  بر زندگي  خود شما تأثير گذارده  يا نه . اگر کلام  
خدا خود شما را عوض  نکرده  باشد،  چرا بايد مايل  باشند 
زندگي  آنها را عوض  کند؟ بنابراين  اگر مطابق  کلام  خدا 

زندگي  نمي کنيد،  آن  را موعظه  هم  نکنيد!



٣٣«وقتي يكي از افراد قوم ، يا يكي از انبياء يا كاهنان  از تو بپرسند: «پيغام  

خداوند چيست ؟» جواب  بده : «پيغام ؟ پيغام  اينست  كه  خداوند شما را ترک 
خواهد نمود!» ٣٤و اگر كسي از قوم  يا از انبيا يا از كاهنان  دربارة پيغام  خداوند 
با تمسخر صحبت  كند، او و خانواده اش  را مجازات  خواهم  نمود. ٣٥مي توانيد 
از يكديگر اين  سؤال  را بكنيد: «خداوند چه  جوابي داده  است ؟» و يا «خداوند 
چه  گفته  است ؟» ٣٦ولي ديگر عبارت  پيغام  خداوند را به  زبان  نياوريد، چون  
هر يک از شما سخنان  خود را بعنوان  پيغام  بيان  مي كنيد و با اين  كار، كلام  
خداوند قادر متعال  را تغيير مي دهيد. ٣٧مي توانيد از نبي بپرسيد: «خداوند چه  
جوابي داده  است ؟» و يا «خداوند چه  گفته  است ؟» ٣٨ولي اگر صحبت  از 
پيغام  خداوند بكنيد، در حاليكه  من  گفته ام  آن  را با بي احترامي بر زبان  نياوريد، 
٣٩آنگاه  شما را مانند بار از دوش  خود افكنده ، شما را با شهري كه  به  شما و 
به  پدرانتان  داده  بودم ، از حضور خود دور خواهم  انداخت ، ٤٠و شما را به  عار و 

رسوايي جاوداني دچار خواهم  نمود كه  هيچگاه  فراموش  نشود.»

رؤياي  ارميا درباره  سبدهاي  انجير

پس  از آنكه  نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، يهوياكين  (پسر يهوياقيم )  ٢٤ 
پادشاه  يهودا را همراه  با بزرگان  يهودا و صنعتگران  و آهنگران  
به  بابل  به  اسارت  برد، خداوند در رؤيا، دو سبد انجير به  من  نشان  داد كه  در 
مقابل  خانة خداوند در اورشليم  قرار داشت . ٢در يک سبد انجيرهاي رسيده  و 
تازه  بود و در سبد ديگر انجيرهاي بد و گنديده اي كه  نمي شد خورد. ٣خداوند 

به  من  فرمود: «ارميا، چه  مي بيني؟»

٢٣: ٣٣
نح  ١: ١

حب  ١: ١
زکر ٩: ١

٢٣: ٣٣
نح  ١: ١

حب  ١: ١
زکر ٩: ١
٢٣: ٣٤

زکر ١٣: ٣
٢٣: ٣٤

زکر ١٣: ٣
٢٣: ٣٥

ار ٣٣: ٣ ؛ ٤٢: ٤
٢٣: ٣٥

ار ٣٣: ٣ ؛ ٤٢: ٤
٢٣: ٣٦

٢پاد ١٩: ٤
ار ١٠: ١٠

٢پطر ٣: ١٦

٢٣: ٣٦
٢پاد ١٩: ٤
ار ١٠: ١٠

٢پطر ٣: ١٦

٢٣: ٣٨
ار ٧: ١٤و١٥

حز ٨: ١٨

٢٣: ٣٨
ار ٧: ١٤و١٥

حز ٨: ١٨

٢٣: ٤٠
ار ٢٠: ١١

حز ٥: ١٤و١٥

٢٣: ٤٠
ار ٢٠: ١١

حز ٥: ١٤و١٥

٢٤: ١
٢پاد ٢٤: ١٠-١٦

٢توا ٣٦: ١٠
ار ٢٧: ١٩-٢١

٢٤: ١
٢پاد ٢٤: ١٠-١٦

٢توا ٣٦: ١٠
ار ٢٧: ١٩-٢١

ارمـيا ٢٤،٢٣  ١٨٢٣

٢٣: ٣٣  مردم  خدا و ارميا را مسخره  مي کردند زيرا ارميا  
ظاهراً چيزي  جز خبر بد براي  آنها نداشت . اما اين  خبر بد 
عين  حقيقت  بود. با پذيرفتن  آن  مي بايست  توبه  مي کردند 
و به سوي  خدا باز مي گشتند. ولي  از آنجا که  نمي خواستند 
چنين  کنند،  پيغام  ارميا را رد مي کردند. آيا تابه حال  شده  
پيغامي  را رد کنيد يا آن  را به  ريشخند بگيريد صرفاً از اين  
رو که  شما را موظف  مي سازد روش  زندگي تان  را تغيير 
دهيد؟ پيش  از رد کردن  کسي  که  «خبر بد» مي آورد،  

به دقت  به  انگيزه هاي  خودتان  توجه  کنيد.
٢٤: ١  اين  واقعه  در سال  ٥٩٧ ق . م . اتفاق  افتاد. يهوياکين  
به  بابل  به  اسارت  برده  شد و صدقيا به جاي  او به  پادشاهي  
رسيد. نبوکدنصر،  شاهزادگان  و بزرگان  يهودا را به  تبعيد 
برد تا نتوانند بر مردم  اعمال  نفوذ کنند و آنان  را عليه  بابل  
بشورانند. صنعتگران  کارآزموده  را نيز به  اسارت  برد زيرا 
بودند.  مفيد  بسيار  بابل   ساختمان سازي  برنامه هاي   براي  

ارميا اين  واقعه  را در ٢٢: ٢٤و٢٥ پيشگويي  کرده  بود.

٢٤: ٢-١٠  انجيرهاي  خوب  نمايانگر کساني  بود که  به  
افراد  خود  که   سبب   اين   از  نه   شدند-  برده   بابل   اسارت  
خوب  و نيکويي  بودند،  بلکه  چون  قلبشان  براي  پذيرش  
احکام  خدا مستعد و آماده  بود. بنابراين  خدا تصميم  گرفت  
به   دوباره   را  آنها  نهايت   در  و  کند  محافظت   آنان   از 
سرزمينشان  باز گرداند. اما انجيرهاي  بد نشان دهنده  کساني  
بود که  يا در يهودا ماندند و يا به  مصر گريختند. مردم  
فکر مي کردند اگر در خود يهودا بمانند برکت  خواهند 
يافت ،  و حال  آنکه  درست  عکس  اين  مطلب  صادق  بود،  
را  تبعيد  در  افراد  اسارت ،   تجربه   از  استفاده   با  خدا  زيرا 
پاک  و خالص  ساخت . ما نيز شايد وقتي  همه  چيز بر وفق  
مي دهد،   برکت   را  ما  دارد  خدا  کنيم   تصور  است،   مراد 
نيست  فکر کنيم  زير  دلخواهمان   مطابق   شرايط   و وقتي  
لعنتيم . اما مشکلات  آنگاه  که  باعث  مي شود قوي تر شويم ،  
در واقع  نوعي  برکت  است ،  و موفقيت ها وقتي  ما را از 
خدا دور مي کند چيزي  جز لعنت  نيست . بنابراين  اگر با 



جواب  دادم : «انجير! انجيرهاي خوب  خيلي  خوبند؛ ولي انجيرهاي بد آنقدر 
بدند كه  نمي شود خورد.»

٤و٥آنگاه  خداوند فرمود: «انجيرهاي خوب  نمونة اسيراني است  كه  از راه  لطف  به  
بابل  فرستاده ام . ٦من  بر آنان  نظر لطف  انداخته ، مراقب  خواهم  بود كه  در آنجا با 
ايشان  خوشرفتاري شود و ايشان  را به  اين  سرزمين  بازخواهم  گرداند؛ من  نخواهم  
استوار  كرده ،  حمايت   را  ايشان   بلكه   شوند  نابود  و  ريشه كن   ايشان   گذاشت  
خواهم  ساخت . ٧به  ايشان  دلي خواهم  داد كه  مشتاق  شناخت  من  باشد؛ آنها قوم  

من  خواهند شد و من  خداي ايشان ، چون  با تمام  دل  نزد من  بازخواهند گشت .
مردم   بقية  و  او  اطرافيان   يهودا،  پادشاه   صدقيا،  نمونة  بد،  انجيرهاي  ٨«ولي 

اورشليم  است  كه  در اين  سرزمين  باقي مانده اند و يا در مصر ساكنند. من  با 
ايشان  همان  كاري را خواهم  كرد كه  با انجيرهاي گنديدة بي مصرف  مي كنند. 
٩ايشان  را مورد نفرت  تمام  مردم  دنيا قرار خواهم  داد و در هر جايي كه  ايشان  
را  ١٠همه   شد.  خواهند  واقع   نفرين   و  سرزنش   تمسخر،  مورد  كنم ،  آواره   را 
گرفتار جنگ  و قحطي و بيماري خواهم  نمود تا از سرزمين  اسرائيل  كه  آن  را 

به  ايشان  و به  پدرانشان  دادم ، محو و نابود شوند.»

ارميا اسارت  را پيشگويي  مي کند

در سال  چهارم  سلطنت  يهوياقيم  (پسر يوشيا)، پادشاه  يهودا، پيغامي  ٢٥ 
براي تمام  مردم  يهودا، از جانب  خدا بر من  نازل  شد. در اين  سال  

بود كه  نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، به  سلطنت  رسيد.
٢و٣به  تمام  مردم  يهودا و اهالي اورشليم  چنين  گفتم : «از سال  سيزدهم  سلطنت  
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١٨٢٤ ارمـيا ٢٥،٢٤ 

مشکل  روبه رو هستيد،  از خدا بخواهيد که  به  شما کمک   
کند تا در او قوي تر شويد. و اگر اوضاع  بر وفق  مرادتان  
است ،  از خدا بخواهيد به  شما کمک  کند تا موفقيت هايتان  

را وفادارانه  در خدمت  او به کار بنديد.
آنان   مي شد.  خوش رفتاري   تبعيديان   با  بابل   در    ٢٤: ٦
گرچه  به  سرزميني  غريب  و بيگانه  برده  شده  بودند،  اين  
امر براي  آنان  حکم  بردگي  را نداشت . مردم  مي توانستند 
باشند.  داشته   کاشانه اي   و  خانه   خود  از  و  کنند  تجارت  
شدند  مهمي   مناصب   عهده دار  دانيال   مانند  برخي   حتي  

(نگاه  کنيد به  دانيال  ٢: ٤٨).
٢٥: ١  ارميا اين  پيغام  را در سال  ٦٠٥ ق .م . اعلام  نمود،  
 ٢ آيه   روي   از  نبوکدنصر.  رسيدن   قدرت   به   سال   يعني  
متوجه  مي شويم  که  ارميا خدمتش  را در سال  ٦٢٧ ق .م  آغاز 
کرد. بدين  ترتيب  او درست  ٢٠ سال  پيش  از آغاز واقعه  

اسارت ،  دوران  هفتاد ساله  اسارت  را پيشگويي  کرد.

٢٥: ٢-٦  تصورش  را بکنيد که  کسي  پيغامي  را به مدت  
نپذيرد!  را  آن   هيچکس   ولي   کند  موعظه   مدام   سال    ٢٣
ارميا با اين  وضع  روبرو بود؛ اما او از آنجا که  زندگي اش  
را وقف  خدا کرده  بود،  همچنان  به  اعلام  اين  پيغام  ادامه  
مي داد و به  مردم  مي گفت  که  از راههاي  بد و کارهاي  
شرم آورشان  دست  بکشند. ارميا بي توجه  به  پاسخ  مردم ،  
لحظه اي  از اعلام  اين  پيغام  دست  نکشيد. خدا حتي  وقتي  او 
را رد مي کنيم ،  هرگز از محبت  خود نسبت  به  ما نمي کاهد 
چيزي   اين   و  نمي دارد.  بر  دست   ما  داشتن   دوست   از  و 
است  که  مي توانيم  خدا را به خاطرش  شکر کنيم ؛ ما نيز 
مي توانيم  مانند ارميا تصميم  بگيريم  که  هرگز از خدمت  به  
خدا و اعلام  کلام  او خسته  نشويم  و دست  نکشيم . بنابراين  
وقتي  درباره  خدا با مردم  سخن مي گوييد،  هر واکنشي  که  
از ايشان  ديديد،  کماکان  به  دعوت  رفيع  خدا وفادار بمانيد 

و براي  او شاهدي  امين  باشيد.



يوشيا (پسر آمون )، پادشاه  يهودا، تابحال  كه  بيست  و سه  سال  مي گذرد، كلام  
خداوند بر من  نازل  شده  است ؛ من  نيز با كمال  وفاداري آنها را به  شما اعلام  
شما  نزد  را  خود  انبياي  همواره   ٤خداوند  نداده ايد.  گوش   شما  ولي  كرده ام ، 
فرستاده  است ، ولي شما توجهي نكرده ايد و نخواسته ايد گوش  بدهيد. ٥آنها 
به  شما مي گفتند كه  از راه هاي بد و از كارهاي شرم آورتان  دست  بكشيد تا 
خداوند اجازه  دهد در اين  سرزميني كه  براي هميشه  به  شما و به  اجدادتان  
داده  است ، زندگي كنيد. ٦آنها از شما مي خواستند كه  بدنبال  بت پرستي نرويد 
و با اين  كارها، خشم  خداوند را شعله ور نسازيد، مبادا شما را مجازات  كند؛ 
٧ولي شما گوش  نداديد و به  كارهاي شرم آورتان  ادامه  داديد و به  آتش  خشم  

خداوند دامن  زديد تا بر شما بلا نازل  نمايد.
٨و٩«حال ، خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «چون  از من  اطاعت  ننموديد، من  نيز 

تمام  اقوام  شمال  را به  رهبري نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، كه  او را براي اين  كار 
برگزيده ام ، گرد خواهم  آورد تا بر اين  سرزمين  و بر ساكنانش  و نيز بر اقوام  
مجاور شما هجوم  بياورند و شما را بكلي نابود كنند، طوري كه  براي هميشه  
انگشت نما و رسوا شويد! ١٠خوشي و شادي و جشن هاي عروسي را از شما 
دور خواهم  ساخت ؛ نه  گندمي در آسيابها باقي خواهد ماند و نه  روغني براي 
روشن  كردن  چراغ  خانه ! ١١سراسر اين  سرزمين ، به  ويرانه اي متروک تبديل  
خواهد شد؛ و شما و اقوام  مجاور شما، براي مدت  هفتاد سال ، پادشاه  بابل  را 

بندگي و خدمت  خواهيد كرد.
گناهانشان   را بخاطر  او  قوم   و  بابل   سال ، پادشاه   اين  هفتاد  از پايان   ١٢«پس  

مجازات  خواهم  نمود و سرزمين  ايشان  را به  ويرانه اي ابدي تبديل  خواهم  كرد،  
اقوام  گفته  بودم  بر سر بابلي ها  توسط  ارميا بر ضد  را كه   تمام  بلاهايي  ١٣و 
خواهم  آورد؛ بلي، تمام  بلاهايي كه  در اين  كتاب  نوشته  شده  است . ١٤همانطور 
كه  ايشان  قوم  مرا اسير كردند، اقوام  مختلف  و پادشاهان  بزرگ  نيز آنها را به  
اسارت  خواهند برد، و من  مطابق  كارها و رفتارشان ، مجازاتشان  خواهم  كرد.»

جام  غضب  خدا
١٥آنـگاه  خداوند، خداي اسرائيل  به  من  فرمود: «اين  جام  شراب  را كه  از خشم  
و غضب  من  لبريز شده  است ، بگير و به  تمام  قومهايي كه  تو را نزد آنها 
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ارمـيا ٢٥  ١٨٢٥

٢٥: ١٢  اين  واقعه  در فصل  پنج  دانيال  بيشتر شرح  داده   
شده  است . سپاهيان  کوروشِ کبير در سال  ٥٣٩ ق .م . وارد 

بابل  شدند و بلشصر آخرين  فرمانرواي  بابل  را کشتند.
غضب   جام   از  که   نبود  قومي   تنها  يهودا    ٢٥: ١٥-٣٨

که   نيز  را  شريري   اقوام   ديگر  اسامي   ارميا  نوشيد.  خدا 
مي بايست  به  دست  بابل  از جام  غضب  خدا مي چشيدند،  
سبب   به   نيز  بابل   خود  عاقبت ،   شمرد.  بر  فهرست وار 

گناهانش  به  سرنوشتي  مشابه  دچار شد.



مي فرستم  بنوشان  ١٦تا همه  از آن  نوشيده ، گيج  شوند. ايشان  در اثر جنگي كه  
من  عليه  آنها برپا مي كنم  ديوانه  خواهند گرديد.»

١٧پس  جام  خشم  و غضب  را از خداوند گرفتم  و به  تمام  اقوامي كه  خداوند 
مرا نزد آنها فرستاد، نوشانيدم . ١٨به  اورشليم  و شهرهاي يهودا رفتم  و پادشاهان  
و بزرگانشان  از آن  جام  نوشيدند؛ براي همين ، از آن  روز تابحال  اين  شهرها 
ويران ، مورد تمسخر، منفور و ملعون  هستند. ١٩و٢٠به  مصر رفتم . پادشاه  مصر 
و درباريان  او، بزرگان  و قوم  او و بيگانگان  مقيم  مصر از آن  جام  نوشيدند. 
پادشاهان  سرزمين  عوص  و پادشاهان  شهرهاي فلسطين  هم  از آن  نوشيدند، 
سراغ   ٢١به   اشدود.  شهر  ماندة  باقي  و  عقرون   غزه ،  اشقلون ،  شهرهاي  يعني 
صيدون ،  و  صور  پادشاهان   ٢٢تمام   رفتم .  هم   عمون   و  موآب   ادوم ،  قومهاي 
كه   كساني  و  بوز  تيما،  ٢٣ددان ،  مديترانه ،  درياي  سرزمين هاي  پادشاهان   و 
گوشه هاي موي خود را مي تراشند، ٢٤تمام  پادشاهان  عرب ، قبايل  چادرنشين  
بيابانها، ٢٥پادشاهان  زمري، عيلام  و ماد، ٢٦تمام  پادشاهان  سرزمين هاي دور و 
نزديک شمال  و همة ممالک جهان  يكي پس  ازديگري ازآن  جام  نوشيدند و 

سرانجام  خود پادشاه  بابل  هم  از آن  جام  غضب  الهي نوشيد.
٢٧سپس  خداوند فرمود: «به  ايشان  بگو: «از اين  جام  غضب  من  بنوشيد تا مست  
شويد و قي كنيد، به  زمين  بيفتيد و ديگر برنخيزيد، زيرا شما را به  مصيبت  
و جنگ  گرفتار خواهم  نمود.» ٢٨و اگر نخواهند جام  را بگيرند و بنوشند، به  
ايشان  بگو: «شما را مجبور به  اين  كار خواهم  كرد! ٢٩من  مجازات  را از قوم  
خود شروع  كرده ام ؛ پس  آيا فكر مي كنيد شما بي مجازات  خواهيد ماند؟ يقين  
بدانيد كه  مجازات  خواهيد شد. من  بر تمام  مردم  روي زمين ، بلاي شمشير و 

جنگ  خواهم  فرستاد.»»
٣٠«پس  عليه  آنها پيشگويي كن  و به  ايشان  بگو كه  خداوند از جايگاه  مقدس  

خود در آسمان  بر قومش  و تمام  ساكنان  جهان  بانگ  برمي آورد؛ بانگ  او 
مانند فرياد انگورچيناني است  كه  انگور را زير پا له  مي كنند. ٣١فرياد داوري 
خداوند به  دورترين  نقاط  دنيا مي رسد، چون  او عليه  تمام  قومهاي جهان  اقامه  
دعوي مي كند. او هر انساني را محاكمه  خواهد كرد و تمام  بدكاران  را به  

مرگ  تسليم  خواهد نمود.»
٣٢خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «بلا و مكافات  مانند گردبادي عظيم ، قومها را 

يكي پس  از ديگري درهم  خواهد كوبيد و به  همة كرانهاي زمين  خواهد رسيد. 
٣٣در آن  روز جنازة كساني كه  خداوند كشته  است ، سراسر زمين  را پر خواهد 
ساخت ؛ كسي براي آنها عزاداري نخواهد كرد؛ جنازه هايشان  را نيز جمع آوري 

و دفن  نخواهند نمود بلكه  مانند فضله  بر روي زمين  باقي خواهد ماند.»

٢٥: ١٧
ار ١: ١٠
٢٥: ١٧
ار ١: ١٠

٢٥: ١٩
ار ٤٦: ٢-٢٨
مراثي  ٤: ٢١

٢٥: ١٩
ار ٤٦: ٢-٢٨
مراثي  ٤: ٢١

٢٥: ٢١
ار ٤٨: ١-٤٧ ؛ ٤٩: ١-٢٢
عا ١: ١٣-١٥ ؛ ٢: ١-٣

٢٥: ٢١
ار ٤٨: ١-٤٧ ؛ ٤٩: ١-٢٢
عا ١: ١٣-١٥ ؛ ٢: ١-٣

٢٥: ٢٢
ار ٤٧: ٤

زکر ٩: ٢-٤

٢٥: ٢٢
ار ٤٧: ٤

زکر ٩: ٢-٤
٢٥: ٢٣

ار ٤٩: ٧و٨
٢٥: ٢٣

ار ٤٩: ٧و٨
٢٥: ٢٥

ار ٤٩: ٣٤
٢٥: ٢٦

ار ٥٠: ٩ ؛ ٥١: ٤١

٢٥: ٢٥
ار ٤٩: ٣٤
٢٥: ٢٦

ار ٥٠: ٩ ؛ ٥١: ٤١

٢٥: ٢٩
امث  ١١: ٣١
١پطر ٤: ١٧

٢٥: ٢٩
امث  ١١: ٣١
١پطر ٤: ١٧

٢٥: ٣٠
يول  ٢: ١١

عا ١: ٢

٢٥: ٣٠
يول  ٢: ١١

عا ١: ٢
٢٥: ٣١

اش  ٦٦: ١٦
٢٥: ٣١

اش  ٦٦: ١٦

٢٥: ٣٢
اش  ٣٠: ٣٠ ؛ ٣٤: ٢و٣

٢٥: ٣٢
اش  ٣٠: ٣٠ ؛ ٣٤: ٢و٣

٢٥: ٣٣
اش  ٥: ٢٥
ار ١٦: ٤

حز ٣٩: ٤، ٧

٢٥: ٣٣
اش  ٥: ٢٥
ار ١٦: ٤

حز ٣٩: ٤، ٧

١٨٢٦ ارمـيا ٢٥ 



٣٤اي رهبران  و اي شبانان  قومها، گريه  كنيد و فرياد برآوريد و در خاک 
بغلطيد، چون  زمان  آوارگي و هلاكتتان  فرا رسيده  است ؛ مثل  ظروف  مرغوب ، 
خواهيد افتاد و خرد خواهيد شد؛ ٣٥راه  فرار و پناهگاهي نيز برايتان  وجود 
نخواهد داشت . ٣٦و٣٧مأيوس  و وحشتزده  فرياد برخواهيد آورد، چون  خداوند 
چراگاه هاي شما را خراب  كرده  و مملكت  شما را كه  در آرامش  بود، ويران  
را  خود  لانة  كه   شيري  همانند  كرده ،  ترک  را  شما  ٣٨خداوند  است .  نموده  
ترک مي گويد؛ در اثر خشم  شديد او، سرزمينتان  در جنگها، ويران  و با خاک 

يكسان  شده  است .

ارميا از مرگ  خلاصي  مي يابد

در اوايل  سلطنت  يهوياقيم  (پسر يوشيا) پادشاه  يهودا، اين  پيغام  از  ٢٦ 
طرف  خداوند بر من  نازل  شد:

تمام   به   كاست   و  كم   بدون   مرا  سخنان   و  بايست   خداوند  خانة  حياط   ٢«در 

كساني كه  از نقاط  مختلف  سرزمين  يهودا براي عبادت  آمده اند، اعلان  نما. 
٣شايد گوش  بدهند و از راه هاي بد خود بازگردند و من  نيز از تمام  مجازاتهايي 

كه  بسبب  اعمال  بدشان  براي ايشان  در نظر گرفته ام ، چشم پوشي نمايم .
٤و٥«اينست  سخناني كه  بايد به  ايشان  اعلام  نمايي: «من  خدمتگزارانم  انبيا را 

همواره  نزد شما فرستاده ام ، ولي شما به  سخنان  آنها گوش  نداده ايد. حال  اگر 
به  نااطاعتي خود ادامه  دهيد و دستوراتي را كه  به  شما داده ام ، اجرا نكنيد و به  
سخنان  انبياء توجه  ننماييد، ٦آنگاه  همانطور كه  خيمة عبادت  را در شهر شيلوه  
از بين  بردم ، اين  خانة عبادت  را نيز از بين  خواهم  برد و اورشليم  مورد نفرين  

تمام  قومهاي جهان  واقع  خواهد شد.»
كه   را  آنچه   هر  و  رساندم   مردم   گوش   به   را  خود  پيغام   من   كه   ٧و٨هنگامي 

٢٥: ٣٤
اش  ٣٤: ٧
ار ٥٠: ٢٧

٢٥: ٣٤
اش  ٣٤: ٧
ار ٥٠: ٢٧

٢٥: ٣٨
ار ٤: ٧ ؛ ٥: ٦

هو ٥: ١٤ ؛ ١٣: ٧و٨

٢٥: ٣٨
ار ٤: ٧ ؛ ٥: ٦

هو ٥: ١٤ ؛ ١٣: ٧و٨

٢٦: ٢
تث  ٤: ٢

ار ٧: ٢ ؛ ١٩: ١٤ ؛ ٤٢: ٤
اعما  ٢٠: ٢٠، ٢٧

٢٦: ٢
تث  ٤: ٢

ار ٧: ٢ ؛ ١٩: ١٤ ؛ ٤٢: ٤
اعما  ٢٠: ٢٠، ٢٧

٢٦: ٣
اش  ١: ١٦-١٩

ار ٣٦: ٣-٧

٢٦: ٣
اش  ١: ١٦-١٩

ار ٣٦: ٣-٧
٢٦: ٤

لاو ٢٦: ١٤
١پاد ٩: ٦
اش  ١: ٢٠

ار ١٧: ٢٧ ؛ ٢٢: ٥ ؛ ٤٤: ١٠، ٢٣
٢٦: ٥

عز ٩: ١١
ار ٢٥: ٤

٢٦: ٤
لاو ٢٦: ١٤
١پاد ٩: ٦
اش  ١: ٢٠

ار ١٧: ٢٧ ؛ ٢٢: ٥ ؛ ٤٤: ١٠، ٢٣
٢٦: ٥

عز ٩: ١١
ار ٢٥: ٤
٢٦: ٦

مز ٧٨: ٦٠و٦١
ار ٧: ١٢، ١٤ ؛ ٢٥: ٨

٢٦: ٦
مز ٧٨: ٦٠و٦١

ار ٧: ١٢، ١٤ ؛ ٢٥: ٨
٢٦: ٧

ار ٥: ٣١ ؛ ١١: ١٩
مراثي  ٤: ١٣و١٤

ميکا ٣: ١١
متي  ٢٣: ٣٤و٣٥

٢٦: ٧
ار ٥: ٣١ ؛ ١١: ١٩
مراثي  ٤: ١٣و١٤

ميکا ٣: ١١
متي  ٢٣: ٣٤و٣٥

ارمـيا ٢٦،٢٥  ١٨٢٧

فصل  ٢٥   از  بعد  زماني   ترتيب   نظر  از  فصل   اين     ٢٦: ١
تا   ٦٠٩ بين   سالهاي   به   مربوط   فصل   اين   وقايع   مي آيد. 
و  پول پرست   پادشاهي   يهوياقيم   مي باشد.  ق .م .   ٦٠٨
خودمحور بود که  به  مردم  بي گناه  ستم  مي کرد و آنان  را 

به  قتل  مي رساند (٣٦: ٢٢-٣٢).
پيغامش   مي خواهد  که   داد  تذکر  ارميا  به   خدا    ٢٦: ٢
ارميا  کاست !»  و  کم   شود:  «بي هيچ   اعلام   کامل   به طور 
شايد وسوسه  مي شد بعضي  از قسمت هاي  پيغام  خدا را که  
باعث  مي شد شنوندگانش  با او دشمني  ورزند حذف  کند،  
قسمت هايي  را که  بيش  از حد تند و تيز بود (مانند «اخبار 
بدي » که  ارميا را مدام  به خاطر بيان  آن  ملامت  مي کردند:  
٢٣: ٣٣-٤٠) يا باعث  مي شد مردم  فکر کنند او يک  خائن  

قسمت   هيچ   نبايد  او  که   بود  اين   خدا  دستور  اما  است . 
از پيغام  او را بنا به  منافع  خود يا به  اقتضاي  شرايط  و يا 
واکنش  شنوندگان ،  حذف  کند. ما نيز مانند ارميا هرگز 
صرفاً  بگيريم   ناديده   را  خدا  کلام   مهم   قسمت هاي   نبايد 

براي  اينـکه  همه  را راضـي  نگه  داشته  باشيم .
ارميا  شنيدند  وقتي   دروغين   انبياي   و  کاهنان     ٢٦: ٢-٩
مي گويد که  اورشليم  شهر خدا مورد نفرين  همگان  واقع  
خواهد شد و معبد نابود خواهد گرديد (٢٦: ٦)،  سخت  به  
خشم  آمدند. معبد براي  آنها اهميت  زيادي  داشت ،  زيرا 
حرمتي  که  مـردم  براي  آن  قائل  بودند باعث  قدرت  آنان  
مي شد. ارميا با گفتن  اينکه  معبد نابود خواهد شد،  در واقع  

اقتدار آنان  را تضعيف  مي کرد.



خداوند به  من  فرموده  بود بازگو كردم ، كاهنان  و انبياي دروغين  و مردم  بر 
سر من  ريختند و فرياد برآوردند: «تو بايد كشته  شوي! ٩به  چه  حقي مي گويي 
كه  خداوند اين  عبادتگاه  را مانند خيمة عبادت  شيلوه  خراب  خواهد كرد و 
اورشليم  را ويران  و متروک خواهد ساخت ؟» در اين  هنگام  مردم  از هر طرف  

دور من  جمع  شده  بودند.
١٠وقتي بزرگان  يهودا از جريان  باخبر شدند، خود را به  شتاب  از كاخ  سلطنتي 
به  خانة خداوند رساندند و بر جايگاه  مخصوص  خود، در محوطة دروازة جديد 
نشستند تا به  اين  امر رسيدگي كنند. ١١آنگاه  كاهنان  و انبياي دروغين ، ادعاي 
خود را در حضور بزرگان  و مردم  عنوان  كرده ، گفتند: «شما با گوش هاي 
خود شنيده ايد كه  اين  شخص ، دربارة اين  شهر چه  پيشگويي هايي كرده  و پي 

برده ايد كه  چه  آدم  خائني است ! بنابراين  او بايد اعدام  شود.»
١٢من  در دفاع  از خود گفتم : «خداوند مرا فرستاده  تا عليه  اين  عبادتگاه  و اين  
شهر پيشگويي كنم ؛ من  هر چه  گفته ام ، همه  از جانب  خداوند بوده  است . ١٣ولي 
اگر شما روش  زندگي و اعمال  خود را اصلاح  كنيد و خداوند، خداي خود را 
اطاعت  نماييد، او نيز مجازاتي را كه  براي شما در نظر گرفته  است ، اجرا نخواهد 
كرد. ١٤و اما من ، در اختيار شما هستم ؛ هرطور كه  صلاح  مي دانيد، با من  رفتار 
كنيد. ١٥ولي اگر مرا بكشيد، يقين  بدانيد كه  شخص  بي گناهي را به  قتل  رسانده ايد 
و خون  من  به  گردن  شما و اين  شهر و تمام  اهالي آن  خواهد بود، زيرا به  درستي 

خداوند مرا نزد شما فرستاده  تا اين  پيغام  را به  شما اعلام  نمايم .»
١٦پس  مردم  و بزرگان  قوم  به  كاهنان  و انبياي دروغين  گفتند: «اين  مرد را نمي توان  

محكوم  به  مرگ  كرد، چون  به  نام  خداوند، خداي ما، با ما سخن  گفته  است .»
١٧آنگاه  چند نفر از ريش  سفيدان  قوم  برخاستند و به  مردم  گفتند:

١٨«اين  تصميم  خوبي است ! در گذشته  نيز ميكاي مورشتي در زمان  حزقيا، 

٢٦: ١٠
اعما  ٢١: ٣١و٣٢

٢٦: ١٠
اعما  ٢١: ٣١و٣٢

٢٦: ١١
ار ١٨: ٢٣ ؛ ٣٨: ٤

متي  ٢٦: ٦٦
اعما  ٦: ١١-١٤

٢٦: ١١
ار ١٨: ٢٣ ؛ ٣٨: ٤

متي  ٢٦: ٦٦
اعما  ٦: ١١-١٤

٢٦: ١٣
ار ٧: ٣، ٥ ؛ ١٨: ١١

٢٦: ١٣
ار ٧: ٣، ٥ ؛ ١٨: ١١

٢٦: ١٥
اعد ٣٥: ٣٣

٢٦: ١٥
اعد ٣٥: ٣٣

٢٦: ١٦
ار ٣٦: ١٩، ٢٥ ؛ ٣٨: ٧، ١٣

اعما  ٥: ٣٤-٣٩ ؛ ٢٣: ٩، ٢٩ ؛
٢٥: ٢٥ ؛ ٢٦: ٣١

٢٦: ١٦
ار ٣٦: ١٩، ٢٥ ؛ ٣٨: ٧، ١٣

اعما  ٥: ٣٤-٣٩ ؛ ٢٣: ٩، ٢٩ ؛
٢٥: ٢٥ ؛ ٢٦: ٣١

٢٦: ١٨
ميکا ١: ١
٢٦: ١٨

ميکا ١: ١

١٨٢٨ ارمـيا ٢٦ 

٢٦: ١١  به  ارميا برچسب  خيانت  زدند زيرا به  يهودا توصيه   
مي کرد خود را (مطابق  دستور خدا،  ٢٧: ٥-٨) تسليم  بابل  
سازد،  و حال  آنکه  اشخاص  به  ظاهر «شجاع » خواهان  آن  
بودند که  يهودا با بيگانگان  متحد شده ،  با بابل  بجنگد و 

بدين  ترتيب  استقلال  خود را حفظ  کند.
٢٦: ١٦و١٧و٢٤  جان  ارميا به راستي  در معرض  خطر بود،  اما 
خدا با استفاده  از بزرگان  و ريش سفيدان  قوم ،  جان  نبي  خود را 
حفظ  کرد. خدا ارميا را نجات  داد زيرا کار او براي  خدا هنوز 
تمام  نشده  بود. اما خدا گاهي  اوقات  اجازه  مي دهد ايمانداران  
و حتي  برخي  از انبيا به طرزي  دردناک  بميرند. خدا وعده  نداده  
که  همه  پيروانش  را از درد و رنج  مصون  خواهد داشت ،  اما 

وعده  داده  که  در اوج  مصائب  و آزمايشها همراه  ما باشد.

٢٦: ١٧-١٩  ريش سفيدان  قوم  سخنان  ميکاي  نبي  را به  
خاطر آوردند (ميکاه  ٣: ١٢) که  بي شباهت  به  سخنان  ارميا 
نبود. وقتي  ميکاه  مردم  را به  توبه  دعوت  کرد،  او را نکشتند 
بلکه  در عوض  از شرارت هاي  خود دست  بر داشتند. اما در 
اينجا مردم  گرچه  ارميا را به خاطر آنچه  گفته  بود نکشتند،  
اما منظور اصلي  پيام  او را درک  نکردند و نفهميدند که  
ارميا  جان   از  مردم   است .  آنها  خود  با  ارميا  سخن   روي  
گذشتند،  اما نخواستند با توبه  کردن  از گناهانشان  از جان  
خود در گذرند و نجات  يابند. بنابراين  هر گاه  يکي  از 
ماجراهاي  مهم  کتاب مقدس  را به  ياد مي آوريد،  از خود 
بپرسيد که  اين  ماجرا براي  زندگي  خودتان  چه  دلالت هاي  

عملي  دارد.



پادشاه  يهودا، پيشگويي كرد كه  اورشليم  مانند مزرعه اي كه  شخم  زده  مي شود، 
زير و رو و با خاک يكسان  خواهد گرديد و در محلي كه  خانة خدا برپاست ، 
جنگلي به  وجود خواهد آمد! ١٩آيا حزقياي پادشاه  و قوم  او، نبي خدا را براي اين  
سخنان  كشتند؟ نه  بلكه  به  كلام  خداوند احترام  گذاشتند و از آن  اطاعت  نمودند 
و به  خداوند التماس  كردند كه  به  ايشان  رحم  كند؛ خداوند هم  از مجازاتي كه  
براي ايشان  در نظر گرفته  بود، چشم پوشي كرد. حال  اگر ما ارميا را بخاطر 

اعلام  پيغام  خدا بكشيم ، قطعاً خدا بلاي عظيمي بر ما نازل  خواهد كرد!»
٢٠(نبي ديگري كه  در آن  زمان  مانند ارميا، كلام  خداوند را عليه  اورشليم  و 
سرزمين  يهودا اعلام  مي كرد، اوريا (پسر شمعيا) اهل  قرية يعاريم  بود. ٢١وقتي 
سخنان  او به  گوش  يهوياقيم  پادشاه ، و سرداران  و بزرگان  رسيد، پادشاه  فرستاد 
تا او را بكشند؛ ولي اوريا خبردار شد و به  مصر گريخت . ٢٢يهوياقيم  پادشاه  نيز 
الناتان  (پسر عكبور) را با چند نفر ديگر به  مصر فرستاد تا اوريا را دستگير 
كنند. ٢٣آنها او را گرفته  پيش  يهوياقيم  پادشاه  باز گرداندند. يهوياقيم  دستور 

داد او را با شمشير بكشند و جنازه اش  را در قبرستان  عمومي بيندازند.)
٢٤ولي اخيقام  (پسر شافان )  از من  پشتيباني كرد و نگذاشت  بزرگان  قوم  مرا 

به  دست  مردم  بسپارند تا كشته  شوم .

ارميا مردم  را تشويق  مي کند تسليم  بابلي ها شوند

در آغاز سلطنت  صدقيا  (پسر يوشيا) پادشاه  يهودا، به  دستور خداوند  ٢٧ 
يوغي ساختم  و آن  را با بندهاي چرمي به  گردنم  بستم ، مانند يوغي 

كه  هنگام  شخم  به  گردن  گاو مي بندند.
٣و٤سپس  خداوند فرمود كه  پيغام  او را به  سفيران  ادوم ، موآب ، عمون ، صور و 
صيدون  كه  به  اورشليم  به  حضور صدقياي پادشاه  آمده  بودند، اعلان  نمايم  تا 
آن  را به  پادشاهان  ممالک خود برسانند. پس  به  ايشان  گفتم  كه  خداوند قادر 

متعال ، خداي اسرائيل  چنين  مي فرمايد:
٥«من  با قدرت  عظيم  خود، دنيا و تمام  انسانها و همة حيوانات  را آفريده ام ، و آنها 
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است .   ق .م    ٥٩٧ سال   به   مربوط   واقعه   اين   ٢٧: ١و٢و٣  
و  بود  برده   هجوم   يهودا  به   بار  يک   پيشتر  نبوکدنصر 
بندگي ،   نشانه   به   ارميا  بود.  گرفته   اسارت   به   را  بسياري  
يوغي  به  گردن  خود بست  (يوغ ، چارچوبي  چوبين  است  
که  با آن  گروهي  از حيوانات  را به  هم  مي بندند تا زمين  
را شخم  بزنند). او از طريق  اين  درس  عملي  مي خواست  به  
مردم  بفهماند که  يا بايد خود را زير يوغ  بابل  قرار دهند 

و يا همگي  نابود شوند.

٢٧: ٥و٦  خدا قوم  اسرائيل  را به طرزي  عجيب  و غيرمعمول  
و  بيگانه   فرمانروايي   که   ترتيب   اين   به   کرد؛  مجازات  
گناهکار را به عنوان  کارگزار خود بر گزيد تا از طريق  
اعلام   با  کاري   نبوکدنصر  برساند.  مجازات   به   را  قوم   او 
کلام  خدا نداشت ،  بلکه  کار او اين  بود که  وعده  خدا مبني  
بر داوري  گناه  را به  اجرا در آورد. خدا از آنجا که  همه  
چيز تحت  کنترل  او است ،  براي  انجام  اراده  خود از هر 
کسي  که  بخواهد استفاده  مي کند. او شايد براي  اصلاح  ما 



را در اختيار هركس  كه  مايل  باشم  قرار مي دهم . ٦بنابراين  من  تمام  سرزمينهاي 
شما را به  بنده  خود نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، خواهم  بخشيد و حتي حيوانات  وحشي 
را نيز مطيع  او خواهم  ساخت . ٧تمام  قومها، خدمتگزار او و پسرش  و نوه اش  
خواهند بود تا زماني كه  نوبت  شكست  مملكت  او هم  برسد؛ آنگاه  قومهاي 
مختلف  و پادشاهان  بزرگ ، سرزمين  بابل  را تصرف  كرده ، مردم  آن  را بندة  خود 
خواهند ساخت . ٨هر قومي را كه  نخواهد تسليم  نبوكدنصر شود و زير يوغ  بندگي 

او برود، با جنگ ، قحطي و وبا مجازات  خواهم  كرد تا مغلوب  او شود.
و  خواب   و  فالگيري  با  را  آينده   كه   كساني  و  دروغين   انبياي  سخنان   ٩«به  

آنها  ندهيد؛  گوش   كنند  مي  پيشگويي  جادوگري  و  ارواح   احضار  و  رؤيا 
مي گويند كه  تسليم  پادشاه  بابل  نشويد؛ ١٠ولي همه  دروغ  مي گويند. اگر شما 
به  سخنانشان  گوش  بدهيد و تسليم  پادشاه  بابل  نشويد، من  خود، شما را از 
سرزمين تان  بيرون  خواهم  كرد و در سرزمين هاي دور دست  پراكنده  خواهم  
ساخت  تا نابود شويد. ١١اما به  هر قومي كه  تسليم  و مطيع  پادشاه  بابل  شود، 

اجازه  خواهم  داد در سرزمين  خود بماند و به  كشت  و زرع  بپردازد.»
١٢تمام  اين  پيشگويي ها را براي صدقيا، پادشاه  يهودا نيز تكرار كردم  و گفتم : 
«اگر مي خواهي خودت  و قومت  زنده  بمانيد، تسليم  پادشاه  بابل  و قوم  او شويد. 
١٣چرا اصرار داري كاري بكني كه  همگي از بين  بروند؟ چرا بايد با جنگ  و 

قحطي و وبا كشته  شويد، با بلاهايي كه  خداوند بر هر قومي كه  تسليم  پادشاه  
بابل  نشود، خواهد فرستاد؟ ١٤به  انبياي دروغين  گوش  ندهيد؛ آنها مي گويند 
كه  پادشاه  بابل  نمي تواند شما را شكست  بدهد، ولي دروغ  مي گويند، ١٥چون  
من  ايشان  را نفرستاده ام  و آنها به  اسم  من  پيامهاي دروغين  مي آورند؛ پس  اگر 
سخنان  ايشان  را پيروي نمايي، شما را از اين  سرزمين  بيرون  خواهم  كرد و از 

بين  خواهم  برد، هم  تو و هم  انبياي دروغينت  را.»
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از افراد يا اتفاقاتي  غيرمنتظره  استفاده  کند. بنابراين  براي   
اصلاح  و پيشرفت  خود حاضر باشيد ابزار يا اتفاقات  غير 

معمول  خدا را بپذيريد.
مردم   که   را  مطالبي   فقط   دروغين   انبياي     ٢٧: ٩-١١
دوست  داشتند به  آنها مي گفتند،  هرچند خود مي دانستند 
که  آنچه  مي گويند درست  نيست . آنچه  مردم  زمان  ارميا 
به راستي  بدان  نياز داشتند،  دوستي  واقعي  مانند ارميا بود تا 
سخنان  دردناک  خدا را که  براي  اصلاح  آنان  بود،  خطاب  
به  آنها بيان  دارد. دوست  واقعي  کسي  است  که  حقيقت  
بنابراين   باشد.  دردناک   شنيدنش   آنکه   ولو  مي گويد،   را 
در جستجوي  دوستاني  باشيد که  صادقانه  سخن  مي گويند،  
و  تلخ   مي گويند  اصلاحتان   براي   که   سخناني   اگر  حتي  

دردناک  باشد. کسي  که  به  دروغ  بي جهت  از شما تعريف  
مي کند،  دوست  واقعي  نيست .

٢٧: ١٢  صدقيا در وضعيت  دشواري  قرار داشت . از يک  
طرف  ارميا از او مي خواست  تسليم  نبوکدنصر شود،  و از 
وي   از  قوم   بزرگان   و  درباريان   از  بسياري   ديگر  طرف  
مي خواستند با هم پيمان  شدن  با ساير کشورها،  به  اتفاق  
بسي   مايه   پادشاه   براي   شدن   تسليم   بجنگد.  بابل   با  آنان  
سرافکندگي  بود،  زيرا با اين  کار نشان  مي داد که  فردي  
ترسو است . اين  فرصت  طلايي  بود براي  انبياي  دروغين  
که  مدام  مي گفتند بابلي ها شهر بزرگ  اورشليم  را تصرف  
نخواهند کرد،  و خدا هرگز نخواهد گذارد معبد مقدس  و 

باشکوهش  نابود شود.



١٦آنگاه  كاهنان  و مردم  را خطاب  كرده ، گفتم  كه  خداوند چنين  مي فرمايد: «به  
سخنان  انبياي دروغين  توجه  نكنيد؛ آنها مي گويند كه  ظروف  طلا كه  از خانة 
خداوند به  بابل  برده  شده ، بزودي باز آورده  خواهد شد؛ اين  دروغ  است . ١٧به  
آنها گوش  ندهيد. تسليم  پادشاه  بابل  شويد و زنده  بمانيد، وگر نه  اين  شهر با 
خاک يكسان  خواهد شد. ١٨اگر آنها واقعاً انبياي من  هستند و پيامهاي خود را 
از من  دريافت  مي كنند، از من  تقاضا كنند تا ظروف  طلايي كه  هنوز در خانة 
خداوند و در كاخ  پادشاه  يهودا و ديگر كاخهاي اورشليم  باقي مانده ، به  بابل  
برده  نشوند! ١٩و٢٠و٢١چون  زماني كه  نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، بزرگان  اورشليم  و 
يهودا را به  همراه  يهوياكين  (پسر يهوياقيم )، پادشاه  يهودا، به  بابل  به  اسارت  
برد، بعضي چيزهاي باارزش  را باقي گذاشت  مانند ستونهاي مفرغي جلو خانة 
خدا، حوضهاي مفرغي بزرگ  حياط  خانة خدا، پايه هاي فلزي و تمام  اسباب  و 
اثاثيه  گرانبها مربوط  به  جشن ها و عيدهاي مذهبي. ولي يقين  بدانيد كه  ٢٢تمام  
اينها هم  به  بابل  برده  خواهند شد و در آنجا خواهند ماند تا روزي كه  من  بر 

قومم  نظر لطف  بيندازم . در آن  زمان  اينها را از بابل  باز خواهم  آورد.»

ارميا يکي  از انبياي  دروغين  را توبيخ  مي کند

در همان  سال ، در ابتداي سلطنت  صدقيا، پادشاه  يهودا، در ماه  پنجم   ٢٨ 
از سال  چهارم ، يک نبي دروغين  به  نام  حننيا (پسر عزور)، اهل  
جبعون ، در خانة خداوند ايستاد و در مقابل  كاهنان  و مردم ، رو به  من  كرد و 

گفت :
٢«خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  مي فرمايد: «من  يوغ  بندگي پادشاه  بابل  را 

از گردن  شما بر مي دارم . ٣بعد از دو سال ، تمام  ظروف  و اشياء گرانبهاي خانه  
خداوند را كه  نبوكدنصر به  بابل  برده ، پس  خواهم  آورد. ٤يهوياكين  (پسر 
يهوياقيم ) پادشاه  يهودا را نيز با تمام  كساني كه  به  بابل  به  اسارت  رفته اند، 
به  اينجا باز خواهم  گرداند. بلي، من  يوغي را كه  پادشاه  بابل  برگردن  شما 

گذارده ، بر خواهم  داشت .»
٥آنگاه  من  در حضور كاهنان  و مردمي كه  درخانة خدا جمع  شده  بودند، به  
حننيا گفتم : ٦«آمين ! خدا كند پيشگويي هاي تو همه  عملي شوند! اميدوارم  
هر چه  گفتي، خداوند همان  را بكند و گنجينه هاي اين  عبادتگاه  را با تمام  
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ار ٢٢: ١٠ ؛ ٢٧: ٨

٢٨: ٤
٢پاد ٢٥: ٢٧

ار ٢٢: ١٠ ؛ ٢٧: ٨

٢٨: ٥
مز ٤١: ١٣

ار ١١: ٥ ؛ ١٧: ١٦

٢٨: ٥
مز ٤١: ١٣

ار ١١: ٥ ؛ ١٧: ١٦

ارمـيا ٢٨،٢٧  ١٨٣١

٢٧: ١٩-٢١  نبوکدنصر در سال  ٥٩٧ ق .م  براي  دومين   
بار به  يهودا حمله  کرد و بسياري  از اشخاص  مهمي  را 
که  در اورشليم  زندگي  مي کردند - از جمله  حزقيال  و 
دانيال  را - به  اسارت  برد. اين  افراد گرچه  اسير بودند،  
بر قوم  در تبعيد و نيز بر رهبران  بابل  تأثير عميقي  بر 

جاي  نهادند. ارميا پيشگويي  کرد که  عده  بيشتري  اسير 
گرانبهاي   و  مقدس   اشياء   حتي   بابلي ها  و  شد  خواهند 
معبد را نيز با خود خواهند برد. اين  پيشگويي  در سال  
حقيقت   به   بابل   حمله   آخرين   و  سومين   طي   ق .م .   ٥٨٦

پيوست .



عزيزان  ما كه  در بابل  اسيرند، باز آورد. ٧ولي حال  در حضور تمام  اين  مردم  به  
سخنان  من  گوش  بده ! ٨انبياي گذشته  كه  پيش  از من  و تو بوده اند، اكثراً برضد 
قومهاي ديگر پيشگويي مي كردند و هميشه  از جنگ  و قحطي، بلا و مرض  
خبر مي دادند. ٩اما آن  نبي اي كه  دربارة  صلح  و آرامش  پيشگويي مي كند، 
زماني ثابت  مي شود كه  از جانب  خداوند سخن  گفته  است  كه  پيشگويي اش  

به  انجام  برسد.»
آن   و  بود، برداشت   من   برگردن   كه   را  يوغي  دروغين ،  نبي  حننيا،  ١٠آنگاه  
را شكست . ١١سپس  به  جمعيتي كه  در آنجا بودند، گفت : «خداوند قول  داده  
است  كه  دو سال  ديگر يوغ  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  را به  همين  شكل  از گردن  
قومها بردارد و آن  را بشكند و ايشان  را آزاد سازد.» با شنيدن  سخنان  او، من  

از آنجا بيرون  رفتم .
١٢پس  از مدتي خداوند به  من  فرمود:

١٣«برو به  حننيا بگو كه  خداوند چنين  مي فرمايد: «تو يوغ  چوبين  را شكستي، 

ولي يوغ  آهنين  جاي آن  را خواهد گرفت . ١٤من  بر گردن  تمام  اين  قومها، 
يوغ  آهنين  گذاشته ام  تا نبوكدنصر، پادشاه  بابل  را بندگي نمايند. حتي تمام  

حيوانات  وحشي را مطيع  او ساخته ام !»
١٥آنگاه  به  حننيا گفتم : «حننيا، گوش  كن ! خداوند تو را نفرستاده  و با تو سخن  
نگفته  است . تو مي خواهي مردم  را واداري كه  به  وعده هاي دروغين  تو اميد 
ببندند. ١٦از اينجهت  خداوند فرموده  كه  تو خواهي مرد؛ همين  امسال  عمرت  

به  پايان  خواهد رسيد، چون  مردم  را عليه  خداوند شورانيده اي!»
١٧دو ماه  بعد، حننيا مرد.

ارميا عليه  انبياي  دروغين  هشدار مي دهد

پس  از آنكه  يهوياكين  پادشاه  و مادرش  به  همراه  درباريان ، بزرگان   ٢٩ 
يهودا و اورشليم  و صنعتگران  و پيشه وران  بدست  نبوكدنصر به  بابل  
به  اسارت  برده  شدند، نامه اي از اورشليم  براي سران  يهود و كاهنان ، انبياء و 
تمام  قوم  تبعيدي نوشتم ، ٣و آن  را بوسيله  العاسه  (پسر شافان ) و جمريا (پسر 
حلقيا) به  بابل  فرستادم . اين  دو نفر سفيران  صدقياي پادشاه  بودند كه  قرار بود 

به  حضور نبوكدنصر به  بابل  بروند. متن  نامه  چنين  بود:

٢٨: ٧
١پاد ٢٢: ٢٨

٢٨: ٧
١پاد ٢٢: ٢٨

٢٨: ٨
١پاد ١٤: ١٥ ؛ ١٧: ١ ؛

٢٢: ١٧
اش  ٥: ٥-٧
يول  ١: ٢٠

عا ١: ٢
نح  ١: ٢

٢٨: ٨
١پاد ١٤: ١٥ ؛ ١٧: ١ ؛

٢٢: ١٧
اش  ٥: ٥-٧
يول  ١: ٢٠

عا ١: ٢
نح  ١: ٢
٢٨: ٩

تث  ١٨: ٢٢
٢٨: ٩

تث  ١٨: ٢٢
٢٨: ١٠

١پاد ٢٢: ١١، ٢٤
ار ٢٧: ٢

٢٨: ١٠
١پاد ٢٢: ١١، ٢٤

ار ٢٧: ٢
٢٨: ١١

ار ١٤: ١٥ ؛ ٢٧: ١٠
٢٨: ١١

ار ١٤: ١٥ ؛ ٢٧: ١٠

٢٨: ١٢
ار ١: ٢
٢٨: ١٢
ار ١: ٢
٢٨: ١٣

مز ١٠٧: ١٦
٢٨: ١٣

مز ١٠٧: ١٦
٢٨: ١٤

تث  ٢٨: ٤٨
ار ٢٥: ١١ ؛ ٢٧: ٦، ٨

٢٨: ١٤
تث  ٢٨: ٤٨

ار ٢٥: ١١ ؛ ٢٧: ٦، ٨
٢٨: ١٥

ار ٢٩: ٣١
حز ١٣: ٢و٣، ٢٢ ؛ ٢٢: ٢٨

مراثي  ٢: ١٤

٢٨: ١٥
ار ٢٩: ٣١

حز ١٣: ٢و٣، ٢٢ ؛ ٢٢: ٢٨
مراثي  ٢: ١٤

٢٨: ١٦
پيدا ٧: ٤

تث  ٦: ١٥ ؛ ١٣: ٥
١پاد ١٣: ٣٤

ار ٢٠: ٦ ؛ ٢٩: ٣٢

٢٨: ١٦
پيدا ٧: ٤

تث  ٦: ١٥ ؛ ١٣: ٥
١پاد ١٣: ٣٤

ار ٢٠: ٦ ؛ ٢٩: ٣٢

٢٩: ١
٢پاد ٢٤: ١٢

ار ٢٢: ٢٤-٢٨ ؛ ٢٤: ١ ؛
٢٧: ٢٠

٢٩: ١
٢پاد ٢٤: ١٢

ار ٢٢: ٢٤-٢٨ ؛ ٢٤: ١ ؛
٢٧: ٢٠

١٨٣٢ ارمـيا ٢٩،٢٨ 

٢٨: ٨-١٧  ارميا حقيقت  را مي گفت ،  اما هيچ کس  از آن   
خوشش  نمي آمد. برعکس ،  سخنان  حننيا دروغ  محض  بود،  
اما کلمات  فريبنده اش  در مردم  اميد و تسلي  کاذب  به وجود 
مي آورد. خدا پيشتر مشخصات  نبي  حقيقي  را اعلام  داشته  
بود (تثنيه  ١٣ ؛ ١٨: ٩-٢٢)؛ پيشگويي هاي  نبي  حقيقي  هميشه  

به  حقيقت  مي پيوندد و سخنانش  هرگز با پيشگويي هاي  
قبلي  مغايرت  ندارد. آنچه  ارميا پيشگويي  مي کرد - از مرگ  
حنانيا گرفته  تا حملات  بابلي ها - همگي  عملي  مي شد. اما 
باز مردم  ترجيح  مي دادند به  جاي  گوش  دادن  به  حقيقت  

دردناک ،  به  دروغ هاي  تسلي بخش  گوش  بسپارند.



٤خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل ، به  همة شما كه  به  خواست  او از اورشليم  به  

بابل  تبعيد شده ايد، مي فرمايد: ٥«خانه ها بسازيد و در آنها زندگي كنيد؛ درختان  
بكاريد و از ميوه اش  بخوريد، چون  سالهاي زيادي در آنجا خواهيد بود. ٦ازدواج  
كنيد و صاحب  فرزند شويد؛ بگذاريد فرزندانتان  هم  ازدواج  كنند و بچه دار شوند، 
تا در آنجا تعدادتان  افزوده  شود! ٧خواهان  آسايش  و پيشرفت  بابل  باشيد و براي 
آن  نزد من  دعا كنيد، چون  آرامش  آنجا، آسايش  شماست ! ٨من  كه  خداوند، 
خداي اسرائيل  هستم  مي گويم  كه  نگذاريد انبياي دروغين  و فالگيراني كه  در 
ميان  شما هستند شما را فريب  دهند؛ به  خوابها و رؤياها و پيشگويي هاي آنها 
گوش  ندهيد. ٩آنها به  نام  من  به  دروغ  پيشگويي مي كنند، درحالي كه  من  آنها 
را نفرستاده ام . ١٠اما وقتي هفتاد سال  اسارت  در بابل  تمام  شود، همانطور كه  قول  
داده ام ، بر شما نظر لطف  خواهم  انداخت  و شما را به  وطنتان  باز خواهم  گرداند. 
١١خواست  و ارادة من ، سعادتمندي شماست  و نه  بدبختي تان ، و كسي بجز من  از 

آن  آگاه  نيست . من  مي خواهم  به  شما اميد و آيندة  خوبي ببخشم . ١٢در آن  زمان ، 
مرا خواهيد خواند و نزد من  دعا خواهيد كرد و من  به  دعاي شما پاسخ  خواهم  
داد؛ ١٣و اگر با تمام  وجود مرا بطلبيد مرا خواهيد يافت . ١٤بلي، يقيناً مرا خواهيد 
يافت  و من  به  اسارت  شما پايان  خواهم  بخشيد و شما را از سرزمين هايي كه  شما 

را به  آنجا تبعيد كرده ام  جمع  كرده ، به  سرزمين  خودتان  بازخواهم  آورد.

٢٩: ٦
ار ١٦: ١-٤

٢٩: ٦
ار ١٦: ١-٤

٢٩: ٧
عز ٦: ١٠
دان  ٤: ٢٧

١تيمو ٢: ١و٢

٢٩: ٧
عز ٦: ١٠
دان  ٤: ٢٧

١تيمو ٢: ١و٢
٢٩: ٨

ار ١٤: ١٤ ؛ ٢٣: ٢١، ٢٥، ٢٧
٢٩: ٨

ار ١٤: ١٤ ؛ ٢٣: ٢١، ٢٥، ٢٧
٢٩: ٩

ار ٢٧: ١٥ ؛ ٢٩: ٣١
٢٩: ٩

ار ٢٧: ١٥ ؛ ٢٩: ٣١
٢٩: ١٠

٢توا ٣٦: ٢١-٢٣
ار ٢٤: ٦و٧
دان  ٩: ٢

٢٩: ١٠
٢توا ٣٦: ٢١-٢٣

ار ٢٤: ٦و٧
دان  ٩: ٢
٢٩: ١١

اش  ٤٠: ٩-١١
ار ٢٣: ٥و٦ ؛

٣٠: ٩و١٠، ١٨-٢٢
هو ٢: ١٥

٢٩: ١١
اش  ٤٠: ٩-١١
ار ٢٣: ٥و٦ ؛

٣٠: ٩و١٠، ١٨-٢٢
هو ٢: ١٥
٢٩: ١٢
ار ٣٣: ٣
٢٩: ١٢
ار ٣٣: ٣
٢٩: ١٣
ار ٢٤: ٧
٢٩: ١٤

تث  ٣٠: ١-١٠
اش  ٤٣: ٥و٦

ار ١٢: ١٥ ؛ ١٦: ١٤و١٥ ؛
٣٠: ٣

٢٩: ١٣
ار ٢٤: ٧
٢٩: ١٤

تث  ٣٠: ١-١٠
اش  ٤٣: ٥و٦

ار ١٢: ١٥ ؛ ١٦: ١٤و١٥ ؛
٣٠: ٣

ارمـيا ٢٩  ١٨٣٣

٢٩: ٤-٧  ارميا خطاب  به  اسيراني  که  در بابل  بودند نامه اي   
نوشت  و از آنها خواست  به  زندگي  عادي  خود ادامه  دهند 
و براي  قومِ بت پرستي  که  آنها را اسير کرده  بودند،  دعا 
کنند. در شرايط  ناگوار نبايد زندگي  را متوقف  کرد. بايد 
خود را وفق  داده ،  با شرايط  کنار آييم  و به  زندگي  ادامه  
افراد  مي کنند  حکومت   شما  بر  که   کساني   اگر  دهيم . 
کار  آنها  براي   کردن   دعا  است   ممکن   باشند،   شريري  
دشواري  باشد،  اما دقيقاً در همين  شرايط  است  که  بيش  
از هر زمان  ديگر بايد دعا کنيد (١تيموتائوس  ٢: ١و٢). 
مي بينيد  يا  مي گيريد  قرار  مشکلات   در  وقتي   بنابراين  
شک   به خاطر  آنکه   به جاي   کرده ،   تغيير  ناگهان   اوضاع  
و ترديد از آينده  دست  روي  دست  بگذاريد،  پيوسته  و با 

شور و حرارت  دعا کنيد و به  زندگي  ادامه  دهيد.
٢٩: ١٠  محققين  در مورد تاريخ  دقيق  اين  ٧٠ سال  اسارت  
در بابل  با هم  اختلاف  نظر دارند. برخي  معتقدند که  منظور 
از ٧٠ سال ،  سالهاي  بين  ٦٠٥ تا ٥٣٥ ق .م . است - يعني  از 
اولين  تبعيد قوم  به  بابل  تا بازگشت  اولين  گروه  تبعيدي ها 
به  اورشليم  در پي  صدور فرمان  آزادي  از سوي  کوروش . 
برخي  ديگر معتقدند که  اين  ٧٠ سال  به  سالهاي  بين  ٥٨٦ 
تا ٥١٦ ق .م  اشاره  دارد،  يعني  از زمان  آخرين  موج  تبعيد به  
بابل  و نابودي  معبد تا هنگام  بازسازي  آن . احتمال  سومي  

به   است   تقريبي   عددي   سال    ٧٠ اينکه   آن   و  هست   نيز 
معناي  يک  عمر.

٢٩: ١١  همه  ما دوست  داريم  رهبري  داشته  باشيم  که  ما 
را به  حرکت  به  جلو تشويق  و دلگرم  کند،  رهبري  که  
باور دارد مي توانيم  کاري  را که  به  ما سپرده  به خوبي  انجام  
دهيم  و پيوسته  در کنار ما باشد. خدا چنين  رهبري  است . 
و  خوب   ما  براي   نقشه هايش   و  است ،   مطلع   آينده   از  او 
اميدبخش  مي باشد. از آنجا  که  خدا از آينده  باخبر است ،  و 
براي  ما نقشه  مي کشد، و به هنگام  انجام  مأموريتمان  با ما 
است ،  مي توانيم  از هر لحاظ  اميدوار باشيم . البته  اين  بدان  
معنا نيست  که  ديگر از درد و رنج  و سختي  خبري  نخواهد 
بود،  بلکه  بدين  معنا است  که  خدا تا به  آخر کنار ما است  

و از ما محافظت  مي کند.
٢٩: ١٢-١٤  با اينکه  قوم  در بابل  اسير بودند،  خدا آنها 
را فراموش  نکرده  بود. او مي خواست  قومش  همه  چيز را 
از نو شروع  کنند و در زندگي  هدفي  تازه  داشته  باشند؛ 
به عبارت  ديگر،  مي خواست  از آنان  قومي  جديد بسازد. در 
مشکلات  و ناملايمات  زندگي  شايد به نظر برسد که  خدا 
شما را فراموش  کرده  است . اما احتمال  دارد شما را نيز 
مانند مردم  يهودا آماده  مي کند تا همه  چيز را از نو شروع  

کنيد و خدا را در رأس  همه  کارهايتان  قرار دهيد.



مي گوييد  و  داده ايد  راه   خود  ميان   در  را  دروغين   انبياي  چون   حال   ١٥«ولي 

كه  خداوند آنها را فرستاده  است ، ١٦و١٧و١٨من  نيز بر پادشاهي كه  از خاندان  
داود است  و بر كساني كه  در اورشليم  باقي مانده اند، يعني بر بستگان  شما 
كه  به  بابل  تبعيد نشده اند، جنگ  و قحطي و وبا خواهم  فرستاد. ايشان  را مانند 
انجيرهاي گنديده اي خواهم  ساخت  كه  قابل  خوردن  نيستند و بايد دور ريخته  
شوند! آنها را در سراسر جهان  سرگردان  خواهم  كرد؛ در هر سرزميني كه  
پراكنده شان  سازم ، مورد نفرين  و مسخره  و ملامت  واقع  خواهند شد و ماية 
وحشت  خواهند بود، ١٩چون  نخواستند به  سخنان  من  گوش  فرا دهند، با اينكه  

بارها بوسيلة انبياي خود با ايشان  صحبت  كردم .»
٢٠همگي شما كه  در بابل  اسيريد، به  كلام  خداوند گوش  دهيد. ٢١خداوند قادر 
متعال ، خداي اسرائيل  دربارة اخاب  (پسر قولايا) و صدقيا (پسر معسيا) كه  به  
نام  او، پيشگويي هاي دروغ  مي كنند، فرموده  است  كه  آنها را بدست  نبوكدنصر 
خواهد سپرد تا در مقابل  چشمان  همه  كشته  شوند. ٢٢سرنوشت  شوم  آنها براي 
همه  ضرب المثل  خواهد شد، بطوري كه  هر كه  بخواهد كسي را نفرين  كند، 
خواهد گفت : «خداوند تو را به  سرنوشت  صدقيا و اخاب  دچار كند كه  پادشاه  
بابل  آنها را زنده زنده  سوزانيد!» ٢٣چون  اين  افراد در ميان  قوم  خدا گناهان  قبيحي 
مرتكب  شده اند؛ با زنان  همسايگان  خود زنا كرده اند و از طرف  خداوند به  دروغ  

براي مردم  پيام  آورده اند. خداوند بر همة كارهاي آنها ناظر و آگاه  است .
٢٤و٢٥خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل ، دربارة شمعياي نحلامي پيامي به  من  

كاهن   صفنياي  و  كاهنان   اورشليم ،  مردم   به   خطاب   نامه اي  شخص   اين   داد. 
(پسر معسيا) نوشته  بود كه  در آن  به  صفنيا چنين  گفته  بود: ٢٦«خداوند تو را 
بجاي يهوياداع  تعيين  كرده  تا در خانه  خدا در اورشليم  كاهن  باشي و وظيفه  
تو اين  است  كه  هر ديوانه اي را كه  ادعا كند نبي خداست ، بگيري و در كنده  
و زنجير نگه  داري. ٢٧پس  چرا با ارمياي عناتوتي چنين  عمل  نكرده اي كه  ادعا 
مي كند از طرف  خدا سخن  مي گويد؟ ٢٨چون  براي ما كه  در بابليم  نامه  نوشته  
و گفته  است  كه  سالها در اينجا اسير خواهيم  ماند، و ما را تشويق  كرده  است  
كه  خانه ها بسازيم  تا بتوانيم  مدتها در آنجا زندگي كنيم  و درختان  ميوه  بكاريم  

تا بتوانيم  در آينده  از ميوه اش  بخوريم !»

٢٩: ١٦
ار ٢٤: ٣، ٨-١٠

٢٩: ١٨
اش  ٦٥: ١٥

ار ٢٥: ٩ ؛ ٤٢: ١٨
مراثي  ٢: ١٥و١٦

٢٩: ١٦
ار ٢٤: ٣، ٨-١٠

٢٩: ١٨
اش  ٦٥: ١٥

ار ٢٥: ٩ ؛ ٤٢: ١٨
مراثي  ٢: ١٥و١٦

٢٩: ١٩
ار ٦: ١٩ ؛ ٢٦: ٥

٢٩: ١٩
ار ٦: ١٩ ؛ ٢٦: ٥

٢٩: ٢٠
ار ٢٤: ٥
حز ١١: ٩
٢٩: ٢١

ار ١٤: ١٤و١٥
مراثي  ٢: ١٤

٢٩: ٢٠
ار ٢٤: ٥
حز ١١: ٩
٢٩: ٢١

ار ١٤: ١٤و١٥
مراثي  ٢: ١٤

٢٩: ٢٢
اش  ٦٥: ١٥

٢٩: ٢٢
اش  ٦٥: ١٥

٢٩: ٢٣
٢سمو ١٣: ١٢

امث  ٥: ٢١
ار ٥: ٨ ؛ ٧: ١١

٢٩: ٢٣
٢سمو ١٣: ١٢

امث  ٥: ٢١
ار ٥: ٨ ؛ ٧: ١١

٢٩: ٢٥
٢پاد ٢٥: ١٨

ار ٢١: ١ ؛ ٣٧: ٣

٢٩: ٢٥
٢پاد ٢٥: ١٨

ار ٢١: ١ ؛ ٣٧: ٣
٢٩: ٢٦

تث  ١٣: ١-٥
ار ٢٠: ١و٢

هو ٩: ٧
زکر ١٣: ١-٥

يو ١٠: ٢٠
اعما  ١٦: ٢٤ ؛ ٢٦: ٢٤و٢٥

٢قرن  ٥: ١٣

٢٩: ٢٦
تث  ١٣: ١-٥
ار ٢٠: ١و٢

هو ٩: ٧
زکر ١٣: ١-٥

يو ١٠: ٢٠
اعما  ١٦: ٢٤ ؛ ٢٦: ٢٤و٢٥

٢قرن  ٥: ١٣
٢٩: ٢٧
ار ١: ١
٢٩: ٢٧
ار ١: ١

١٨٣٤ ارمـيا ٢٩ 

را   صدقيا  و  اخاب   يعني   دروغين ،   انبياي   اين     ٢٩: ٢١
نبايد با پادشاهاني  به  همين  نام  اشتباه  گرفت . پيوندهاي  

خانوادگي شان  به خوبي  گوياي  اين  تفاوت  است .
متهم   را  او  ارميا،   کردن   بدنام   براي   شمعيا    ٢٩: ٢٥-٢٩
پيام   اينکه   با  مي کند.  پيشگويي   دروغ   به   اينکه   به   کرد 
ارميا راست  و درست  و سخنانش  از طرف  خدا بود،  مردم  

از او نفرت  داشتند زيرا توبيخشان  مي کرد. اما حقيقتي  که  
ارميا از جانب  خدا بيان  مي داشت ،  باعث  مي شد قوم  موقتاً 
بهرمند  خدا  برکات   از  درازمدت   در  ولي  شوند  تأديب  
گردند. و حال  آنکه  دروغهاي  معلمين  کاذب  موقتاً باعث  
تسلي  آنها مي شد،  اما در درازمدت  نتيجه اي  جز مجازات  و 

داوري  برايشان  نداشت .



٢٩صفنيا نامه  را پيش  من  آورد و برايم  خواند. ٣٠آنگاه  خداوند به  من  فرمود كه  

٣١نامه اي براي تمام  تبعيدي هاي بابل  بفرستم  و در آن  چنين  بنويسم :
دروغ   به   شما  براي  «او  مي فرمايد:  چنين   نحلامي  شمعياي  دربارة  خداوند 
پيشگويي مي كند و شما را فريب  مي دهد و مي خواهد كه  دروغهايش  را باور 
كنيد، درحاليكه  من  او را نفرستاده ام . ٣٢پس  من  نيز او و فرزندانش  را مجازات  
خواهم  كرد و هيچكس  از خانوادة او در ميان  شما باقي نخواهد ماند. او آن  
لطف  و احساني را كه  در حق  قومم  خواهم  نمود، نخواهد ديد، چون  شما را 

برضد من  برانگيخته  است .»

٥ـ به  قوم  وعده  احيا داده  مي شود
قوم  پس  از مجازات ،  احيا خواهد شد

خداوند، خداي اسرائيل  به  من  فرمود: ٣٠ 
فرا  زماني  ٣چون   بنويس ،  طوماري  در  گفته ام   تو  به   آنچه   ٢«هر 

خواهد رسيد كه  بر قوم  خود اسرائيل  و يهودا نظر لطف  خواهم  انداخت  و 
ايشان  را به  اين  سرزمين  كه  به  پدرانشان  داده ام  باز خواهم  آورد تا دوباره  

مالک آن  شوند و در آن  زندگي كنند.»
٤پس  خداوند دربارة  اسرائيل  و يهودا چنين  فرمود:

٥«فرياد وحشت  به  گوش  مي رسد؛ ترس  بر همه  جا حكمفرماست  و آرامشي 

نيست ! ٦آيا مرد، آبستن  مي شود؟ پس  چرا مردان  مانند زناني كه  مي زايند، 
دستهاي خود را بر كمر گذارده اند و رنگشان  پريده  است ؟ ٧روز هولناكي در 
پيش  است ! نظير آن  تابحال  ديده  نشده  است ؛ آن  روز، زمان  سختي قوم  من  
است ، ولي از آن  نجات  خواهند يافت . ٨در آن  روز، يوغ  بندگي را از گردنشان  
برداشته ، خواهم  شكست ، زنجيرها را از دست  و پايشان  باز خواهم  كرد و ديگر 
بيگانگان  را بندگي نخواهند نمود، ٩بلكه  به  من  كه  خداوند، خدايشان  هستم  و به  

پادشاهي كه  از نسل  داود بر آنها خواهم  گماشت ، خدمت  خواهند كرد.

٢٩: ٣١
ار ١٤: ١٤و١٥ ؛ ٢٨: ١٥
حز ١٣: ٨، ١٦، ٢٢و٢٣

٢٩: ٣١
ار ١٤: ١٤و١٥ ؛ ٢٨: ١٥
حز ١٣: ٨، ١٦، ٢٢و٢٣

٢٩: ٣٢
تث  ١٣: ٥

١سمو ٢: ٣٠-٣٤
ار ٢٢: ٣٠ ؛ ٢٨: ١٦ ؛ ٣٦: ٣١

٢٩: ٣٢
تث  ١٣: ٥

١سمو ٢: ٣٠-٣٤
ار ٢٢: ٣٠ ؛ ٢٨: ١٦ ؛ ٣٦: ٣١

٣٠: ٢
ار ٢٥: ١٣ ؛ ٣٦: ٤، ٢٨، ٣٢

٣٠: ٣
ار ٣: ١٨ ؛ ١٦: ١٥ ؛ ٢٣: ٧و٨ ؛

٢٥: ١٣ ؛ ٢٩: ١٠ ؛
٣٠: ١٨ ؛ ٣٦: ٤، ٢٨

٣٠: ٢
ار ٢٥: ١٣ ؛ ٣٦: ٤، ٢٨، ٣٢

٣٠: ٣
ار ٣: ١٨ ؛ ١٦: ١٥ ؛ ٢٣: ٧و٨ ؛

٢٥: ١٣ ؛ ٢٩: ١٠ ؛
٣٠: ١٨ ؛ ٣٦: ٤، ٢٨

٣٠: ٦
ار ٤: ٣١ ؛ ٦: ٢٤ ؛ ٢٢: ٢٣

٣٠: ٦
ار ٤: ٣١ ؛ ٦: ٢٤ ؛ ٢٢: ٢٣

٣٠: ٧
اش  ٢: ١٢

ار ٢: ٢٧ ؛ ٥٠: ١٩

٣٠: ٧
اش  ٢: ١٢

ار ٢: ٢٧ ؛ ٥٠: ١٩
٣٠: ٨

اش  ٩: ٤
حز ٣٤: ٢٧

٣٠: ٨
اش  ٩: ٤

حز ٣٤: ٢٧
٣٠: ٩

حز ٣٤: ٢٣و٢٤ ؛ ٣٧: ٢٤
هو ٣: ٥
لو ١: ٦٩

اعما  ٢: ٣٠ ؛ ١٣: ٢٣و٢٤

٣٠: ٩
حز ٣٤: ٢٣و٢٤ ؛ ٣٧: ٢٤

هو ٣: ٥
لو ١: ٦٩

اعما  ٢: ٣٠ ؛ ١٣: ٢٣و٢٤

ارمـيا ٣٠،٢٩  ١٨٣٥

ارميا   که   مي دهد  نشان   ٣٠و٣١  فصل هاي   ٣٠: ١و٢و٣  
علاوه  بر سخن  گفتن  از مصيبت  و درد و رنج ،  از اميد هم  
سخن  مي گفت . مردم  روزي  به  سرزمين  خود باز خواهند 
گشت ،  و خدا عهد و پيمان  تازه اي  با آنها خواهد بست  
تا جايگزين  پيماني  شود که  شکسته  بودند. قوم  سرانجام  
روزي  در همان جايي  که  نسبت  به  خدا گناه  ورزيده  و از 
او نااطاعتي  کرده  بودند،  توبه  خواهند کرد و از او اطاعت  

خواهند نمود.
آينده   به   مربوط   وقايع   اشعيا  مانند  نيز  ارميا  ٣٠: ٨و٩  
دور و نزديک  را در کنار هم  بيان  مي دارد. خواندن  اين  

پيشگويي ها مانند نگريستن  به  قله هاي  مختلف  يک  رشته  
کوه  است . از دور چنين  به نظر مي رسد که  فقط  يک  قله  
وجود دارد يا اينکه  قله هاي  مختلف  فاصله  چنداني  با هم  
ندارند،  و حال  آنکه  در واقع  هر قله  فرسنگها با ديگري  
وقايع  دور و نزديک   فاصله  دارد. ارميا طوري  در مورد 
او  داد.  خواهند  رخ   زودي   به   گويي   که   مي گويد  سخن  
تبعيد را مي بيند،  اما آينده  را نيز مي بيند که  در آن  مسيح  تا 
ابد سلطنت  خواهد کرد. منظور ارميا از داود،  داود پادشاه  
داود  نسل   از  است   موعود  مسيحاي   منظور  بلکه   نيست ،  

(لوقا ١: ٦٩).



١٠«پس  اي فرزندان  بندة من  يعقوب ، نترسيد! اي بني اسرائيل ، هراس  به  خود 

راه  ندهيد! من  شما و فرزندانتان  را از نقاط  دور دست  و از سرزمين  تبعيد به  
وطنتان  باز خواهم  گرداند و در آنجا، در امنيت  و آسايش  زندگي خواهيد 
كرد و ديگر كسي باعث  ترس  شما نخواهد شد. ١١من  با شما هستم  و نجاتتان  
خواهم  داد؛ حتي اگر قومهايي را كه  شما را در ميانشان  پراكنده  كردم ، بكلي 
تارومار كنم ، شما را از بين  نخواهم  برد؛ البته  شما را بي تنبيه  نخواهم  گذارد. 

بلي، يقين  مجازاتتان  خواهم  نمود، ولي منصفانه  و عادلانه !
١٢«اي قوم  من ، گناه  تو مانند زخمي است  علاج  ناپذير! ١٣كسي نيست  كه  

تو را ياري دهد يا زخمهايت  را ببندد؛ دارو و درمان  هم  ديگر فايده  ندارد. 
١٤تمام  دلباختگانت  تو را ترک كرده اند و حتي حالت  را نيز نمي پرسند. تو 
را بي رحمانه  زخمي كرده ام  گويي دشمنت  بوده ام ؛ تو را سخت  تنبيه  كرده ام ، 

چون  گناهانت  بسيار و شرارتت  بزرگ  است !
اينگونه   را  تو  ندارد!  درماني  تو،  درد  داري؟  اعتراض   مجازاتت   به   ١٥«چرا 

سخت  مجازات  كرده ام ، چون  گناهانت  بسيار و شرارتت  بزرگ  است !
١٦«ولي در آن  روز، تمام  كساني كه  تو را مي درند، دريده  خواهند شد. تمام  

دشمنانت  به  اسارت  خواهند رفت . كساني كه  تو را غارت  مي كنند، غارت  
خواهند شد، و كساني كه  به  تو ظلم  مي كنند، مورد ظلم  قرار خواهند گرفت . 
١٧سلامتي و تندرستي را به  تو باز خواهم  گرداند و زخمهايت  را شفا خواهم  
داد، هر چند كه  اكنون  تو را «فراموش  شده » و اورشليم  را «شهر متروک » 

مي نامند.
١٨«من ، خداوند، قوم  خود را به  سرزمين شان  باز خواهم  گرداند و خانواده هاي 

ايشان  را مورد لطف  خود قرار خواهم  داد. شهر اورشليم  بر روي خرابه هايش  
باز بنا خواهد شد، قصر پادشاهي آن  بازسازي شده ، مانند گذشته  خواهد گشت  
١٩و شهرها غرق  خوشي و شكرگزاري خواهند شد. من  ايشان  را بركت  خواهم  

٣٠: ١٠
اش  ٣٥: ٩ ؛ ٤٣: ٥ ؛ ٤٤: ٢

ار ٢٣: ٣ ؛ ٢٩: ١٤ ؛
٤٦: ٢٧و٢٨

ميکا ٤: ٤

٣٠: ١٠
اش  ٣٥: ٩ ؛ ٤٣: ٥ ؛ ٤٤: ٢

ار ٢٣: ٣ ؛ ٢٩: ١٤ ؛
٤٦: ٢٧و٢٨

ميکا ٤: ٤
٣٠: ١١

ار ١: ٨، ١٩ ؛ ٤: ٢٧ ؛
٥: ١٠، ١٨ ؛ ١٠: ٢٤ ؛

٤٦: ٢٨

٣٠: ١١
ار ١: ٨، ١٩ ؛ ٤: ٢٧ ؛

٥: ١٠، ١٨ ؛ ١٠: ٢٤ ؛
٤٦: ٢٨

٣٠: ١٣
ار ١٤: ١٩ ؛ ٤٦: ١١

٣٠: ١٣
ار ١٤: ١٩ ؛ ٤٦: ١١

٣٠: ١٤
ار ٢٢: ٢٠، ٢٢

٣٠: ١٤
ار ٢٢: ٢٠، ٢٢

٣٠: ١٦
اش  ١٤: ٢

ار ٢: ٣ ؛ ١٠: ٢٥

٣٠: ١٦
اش  ١٤: ٢

ار ٢: ٣ ؛ ١٠: ٢٥

٣٠: ١٧
مز ١٠٧: ٢٠
اش  ٥٦: ٨

ار ٨: ٢٢ ؛ ٣٣: ٦، ٢٤

٣٠: ١٧
مز ١٠٧: ٢٠
اش  ٥٦: ٨

ار ٨: ٢٢ ؛ ٣٣: ٦، ٢٤
٣٠: ١٨

١توا ٢٩: ١، ١٩
مز ٤٨: ٣ ؛ ١٢٢: ٧

ار ٣١: ٣٨-٤٠

٣٠: ١٨
١توا ٢٩: ١، ١٩

مز ٤٨: ٣ ؛ ١٢٢: ٧
ار ٣١: ٣٨-٤٠

٣٠: ١٩
اش  ١٢: ١ ؛ ٥١: ٣ ؛ ٥٥: ٥ ؛

٦٠: ٩
ار ١٧: ٢٦ ؛ ٣٣: ١١

٣٠: ١٩
اش  ١٢: ١ ؛ ٥١: ٣ ؛ ٥٥: ٥ ؛

٦٠: ٩
ار ١٧: ٢٦ ؛ ٣٣: ١١

١٨٣٦ ارمـيا ٣٠ 

در   که   پزشکي   تشبيهات   و  تعابير  ٣٠: ١٢و١٣و١٧  
مهلک   مرض   گناه   که   مي دهد  نشان   رفته   به کار  اينجا 
بودن   خوب   با  نمي توان   را  گناه   است .  علاج ناپذيري   و 
در  باشيد  مواظب   بنابراين   کرد.  درمان   بودن   مذهبي   يا 
شرايطي  که  گناهانتان  به  همه  جا سرايت  کرده  و موجب  
درد و رنجتان  گرديده  است ،  به  شيوه هاي  درماني  بي فايده  
چشم  اميد ندوزيد. تنها خدا مي تواند مرض  گناه  را درمان  

کند،  منتهي  نخست  بايد اين  اجازه  را به  او بدهيد.
هرچند  داشت ،   اعتراض   مجازاتش   به   اسرائيل     ٣٠: ١٥
گناهي  که  باعث  اين  مجازات  بود،  گناهي  بس  شرم آور 
بود. مجازات  فرصتي  است  براي  رشد،  زيرا ما را از عواقب  

گناه  آگاه  مي سازد. قوم  به جاي  اعتراض  مي بايست  از خود 
مي پرسيدند که  چطور مي توانند از اشتباهات  گذشته  درس  
اين   مي شويد،   تنبيه   که   بار  اين   بنابراين   بگيرند.  عبرت  

نکته  را به  خاطر داشته  باشيد.
٣٠: ١٨  اين  پيشگويي  در مورد بازسازي  اورشليم ،  با کار 
عزرا،  نحميا،  و زروبابل  به طور کامل  عملي  نشد. درست  
احياي   اما  شد،   بازسازي   اسارت   از  بعد  شهر  که   است  
نهايي  آن  تنها زماني  رخ خواهد داد  که  همه  ايمانداران  
در پادشاهي  مسيح  با هم  جمع  شوند. اين  احيا و بازسازي  
نهايي ،  بناها (٣٠: ١٨)،  مردم  (٣٠: ١٩)،  حاکمان  (٣٠: ٢١)،  

و کل  منطقه  (٣٠: ٢٢) را جملگي  شامل  خواهد شد.



داد تا افزوده  شوند و قومي سربلند و محترم  باشند. ٢٠كاميابي دوران  گذشته  را 
به  ايشان  باز خواهم  گرداند و آنها را استوار و پايدار خواهم  ساخت ؛ و هر كه  
را به  ايشان  ستم  كند، مجازات  خواهم  نمود. ٢١حاكم  ايشان  ديگر از بيگانگان  
نخواهد بود بلكه  از ميان  قوم  خودشان  برخواهد خاست . من  او را خواهم  خواند 
تا كاهن  عبادتگاه  من  باشد و به  نزد من  آيد، زيرا چه  كسي جرأت  دارد بدون  
آنكه  او را خوانده  باشم ، نزد من  آيد؟ ٢٢آنگاه  ايشان  قوم  من  خواهند بود و 

من  خداي ايشان !»
٢٣گردباد ويران  كنندة غضب  خداوند ناگهان  مي خروشد و بر سر بدكاران  

نازل  مي شود. ٢٤غضب  شديد خداوند فرو نخواهد نشست  تا مقصود او را بطور 
كامل  به  انجام  رساند! در روزهاي آينده  اين  را خواهيد فهميد.

خدا وعده  مي دهد قوم  را از نو بنا کند

قبيله هاي  ٣١  تمام   كه   رسيد  خواهد  فرا  «روزي  مي فرمايد:  خداوند 
بني اسرائيل  با تمام  وجود مرا خداي خود خواهند دانست  و من  نيز 
آنها را بعنوان  قوم  خود خواهم  پذيرفت ! ٢من  از ايشان  مراقبت  خواهم  نمود، 
همانطور كه  از آناني كه  از مصر رهايي يافتند، توجه  و مراقبت  نمودم ؛ در آن  
روزها كه  بني اسرائيل  در بيابانها به  استراحت  و آرامش  نياز داشتند، من  لطف  و 
رحمت  خود را به  ايشان  نشان  دادم . ٣از همان  گذشته هاي دور، به  ايشان  گفتم : 
«اي قوم  من ، شما را هميشه  دوست  داشته ام ؛ با مهر و محبت  عميقي شما را 
بسوي خود كشيده ام . ٤من  شما را احياء و بنا خواهم  نمود؛ بار ديگر دف  به  دست  
خواهيد گرفت  و با نواي موسيقي از شادي خواهيد رقصيد. ٥باز بر كوههاي 

سامره  تاكستانها ايجاد خواهيد كرد و از محصول  آنها خواهيد خورد.»
٦«روزي خواهد رسيد كه  ديده بانها بر روي تپه هاي افرايم  صدا خواهند زد: 

حال   ٧پس   برويم .»  خود  خداي  خداوند،  نزد  صهيون   به   هم   با  تا  «برخيزيد 
بسبب  تمام  كارهايي كه  براي اسرائيل ، سرآمد همة قومها انجام  خواهم  داد، 
با شادي سرود بخوانيد؛ با حمد و سرور اعلان  كنيد: «خداوند قوم  خود را 
نجات  داده  و بازماندگان  اسرائيل  را رهايي بخشيده  است ؛» ٨چون  من  از شمال  

٣٠: ٢٠
اش  ٥٤: ١٤

٣٠: ٢٠
اش  ٥٤: ١٤

٣٠: ٢١
خرو ٣: ٥
اعد ١٦: ٥

٣٠: ٢١
خرو ٣: ٥
اعد ١٦: ٥

٣٠: ٢٢
خرو ٦: ٧
ار ٣٢: ٣٨
هو ٢: ٢٣

زکر ١٣: ٩

٣٠: ٢٢
خرو ٦: ٧
ار ٣٢: ٣٨
هو ٢: ٢٣

زکر ١٣: ٩
٣٠: ٢٣

ار ٢٣: ١٩و٢٠
٣٠: ٢٣

ار ٢٣: ١٩و٢٠

٣١: ١
روم  ١١: ٢٦-٢٨

٣١: ١
روم  ١١: ٢٦-٢٨

٣١: ٢
خرو ٣٣: ١٤

٣١: ٢
خرو ٣٣: ١٤

٣١: ٣
تث  ٤: ٣٧ ؛ ٧: ٨

مز ٢٥: ٦

٣١: ٣
تث  ٤: ٣٧ ؛ ٧: ٨

مز ٢٥: ٦
٣١: ٤

اش  ٣٠: ٣٢
ار ٢٤: ٦ ؛ ٣٣: ٧

٣١: ٤
اش  ٣٠: ٣٢

ار ٢٤: ٦ ؛ ٣٣: ٧
٣١: ٥

مز ١٠٧: ٣٧
اش  ٦٥: ٢١
حز ٢٨: ٢٦

٣١: ٥
مز ١٠٧: ٣٧
اش  ٦٥: ٢١
حز ٢٨: ٢٦

٣١: ٧
مز ١٤: ٧ ؛ ٢٨: ٩

اش  ٣٧: ٣١ ؛ ٦١: ٩
ار ٢٠: ١٣ ؛ ٢٣: ٣

٣١: ٧
مز ١٤: ٧ ؛ ٢٨: ٩

اش  ٣٧: ٣١ ؛ ٦١: ٩
ار ٢٠: ١٣ ؛ ٢٣: ٣

٣١: ٨
تث  ٣٠: ٦٤

اش  ٤٠: ١١ ؛ ٤٣: ٦
حز ٣٤: ١٦
ميکا ٤: ٦

٣١: ٨
تث  ٣٠: ٦٤

اش  ٤٠: ١١ ؛ ٤٣: ٦
حز ٣٤: ١٦
ميکا ٤: ٦

ارمـيا ٣١،٣٠  ١٨٣٧

اين  آيه  هم  به  احياي  قوم  پس  از اسارت  بابل      ٣٠: ٢١
اشاره  دارد (حاکمان  دوره  مکابي ها، هم  کاهن  بودند و هم  

پادشاه )،  و هم  به  احياي  نهايي  توسط  مسيح .
٣١: ١  اين  وعده  نه  فقط  براي  قبيله  يهودا،  بلکه  خطاب  به  
تمام  قبايل  اسرائيل  است . احيا، همه  کساني  را که  به  خدا 

توکل  دارند شامل  خواهد شد.
٣١: ٣  خدا با مهر و محبتي  عميق  دست  خود را به سوي  

براي   را  مشتاقانه  بهترين ها  او  مي کند.  دراز  خويش   قوم  
اين   بدهند.  او  به   را  اجازه   اين   بايد  فقط   مي خواهد،   آنها 
کلمات  پرمهر پس  از آنهمه  هشدار در مورد گناه ،  يادآور 
احيا  را  قوم   تازه   نفََسي   بسان   و  است   خدا  عظيم   محبت  
مي کند. ممکن  است  اغلب  در مورد خدا با ترس  و لرز 
فکر کنيم ،  اما اگر دقيق  بنگريم ،  مي بينيم  که  او با محبت  

به سوي  ما مي آيد و ما را به سوي  خود مي کشد.



و از دورترين  نقاط  جهان ، ايشان  را باز خواهم  آورد؛ حتي كورها و لنگها را 
فراموش  نخواهم  كرد؛ مادران  جوان  را نيز با كودكانشان  و زناني را كه  وقت  
وضع  حملشان  رسيده ، همگي را به  اينجا باز خواهم  گرداند. جماعت  بزرگي 
به  اينجا باز خواهد گشت . ٩ايشان  اشک ريزان  و دعاكنان  خواهند آمد. من  با 
مراقبت  زياد، ايشان  را از كنار نهرهاي آب  و از راههاي هموار هدايت  خواهم  

نمود تا نلغزند، زيرا من  پدر اسرائيل  هستم  و او پسر ارشد من  است !»
١٠اي مردم  جهان ، كلام  خداوند را بشنويد و آن  را به  همة نقاط  دور دست  
برسانيد و به  همه  بگوييد: «همان  خدايي كه  قوم  خود را پراكنده  ساخت ، بار 
ديگر ايشان  را دور هم  جمع  خواهد كرد و از ايشان  محافظت  خواهد نمود، 
همانطور كه  چوپان  از گلة خود مراقبت  مي كند. ١١او اسرائيل  را از چنگ  
كساني كه  از ايشان  قوي ترند، نجات  خواهد داد! ١٢آنها به  سرزمين  خود باز 
خواهند گشت  و بر روي تپه هاي صهيون ، آواز شادماني سر خواهند داد؛ از 
بركات  الهي، يعني فراواني گندم  و شراب  و روغن ، و گله  و رمه ، غرق  شادي 
خواهند شد؛ همچون  باغي سيراب  خواهند بود و ديگر هرگز غمگين  نخواهند 
شد. ١٣دختران  جوان  از فرط  خوشي خواهند رقصيد و مردان  از پير و جوان ، 
همه  شادي خواهند نمود؛ زيرا خداوند همة ايشان  را تسلي خواهد داد و غم  و 
غصة آنها را به  شادي تبديل  خواهد كرد، چون  دوران  اسارتشان  بسر خواهد 
شاد  كرد،  خواهند  تقديم   مردم   كه   فراواني  قرباني هاي  با  را  ١٤كاهنان   آمد. 

خواهد نمود و قومش  را با بركات  خود مسرور خواهد ساخت !»
١٥خداوند مي فرمايد: «در شهر رامه  صدايي شنيده  مي شود، صداي آه  و ناله اي 

تلخ ؛ راحيل  براي فرزندان  از دست  رفته اش  گريه  مي كند و تسلي نمي يابد. 
١٦ولي اي مادر قوم  من ، ديگر گريه  نكن ، چون  آنچه  براي ايشان  كرده اي، 
بي پاداش  نخواهد ماند؛ فرزندانت  از سرزمين  دشمن  نزد تو باز خواهند گشت . 
١٧بلي، اميدي براي آينده ات  وجود دارد، چون  فرزندانت  بار ديگر به  وطنشان  

باز خواهند گشت .
١٨«آه  و نالة قوم  خود اسرائيل  را شنيده ام  كه  مي گويد: «مرا سخت  تنبيه  كردي 

و من  اصلاح  شدم ، چون  مانند گوساله اي بودم  كه  شخم  زدن  نمي داند. ولي حال  

٣١: ٩
اش  ٤٩: ١٠ ؛ ٦٣: ١٣

٣١: ٩
اش  ٤٩: ١٠ ؛ ٦٣: ١٣

٣١: ١٠
اش  ٤٠: ١١ ؛ ٦٦: ١٩

٣١: ١٠
اش  ٤٠: ١١ ؛ ٦٦: ١٩

٣١: ١٢
اش  ٢: ٢ ؛ ٣٥: ١٠ ؛ ٥٨: ١١ ؛

٦٠: ٢٠ ؛ ٦٥: ١٩
هو ٢: ٢٢
يول  ٣: ١٨
ميکا ٤: ١
يو ١٦: ٢٢

٣١: ١٢
اش  ٢: ٢ ؛ ٣٥: ١٠ ؛ ٥٨: ١١ ؛

٦٠: ٢٠ ؛ ٦٥: ١٩
هو ٢: ٢٢
يول  ٣: ١٨
ميکا ٤: ١
يو ١٦: ٢٢
٣١: ١٣

مز ٣٠: ١١
اش  ٥١: ١١ ؛ ٦١: ٣

زکر ٨: ٤و٥

٣١: ١٣
مز ٣٠: ١١

اش  ٥١: ١١ ؛ ٦١: ٣
زکر ٨: ٤و٥

٣١: ١٤
ار ٥٠: ١٩
٣١: ١٤

ار ٥٠: ١٩
٣١: ١٥
مز ٧٧: ٢
ار ١٠: ٢٠

٣١: ١٥
مز ٧٧: ٢
ار ١٠: ٢٠
٣١: ١٦

اش  ٢٥: ٨ ؛ ٣٠: ١٩
ار ٣٠: ٣

حز ١١: ١٧

٣١: ١٦
اش  ٢٥: ٨ ؛ ٣٠: ١٩

ار ٣٠: ٣
حز ١١: ١٧
٣١: ١٧

ار ٢٩: ١١
٣١: ١٧

ار ٢٩: ١١
٣١: ١٨
ايو ٥: ١٧

مز ٨٠: ٣، ٧، ١٩ ؛ ٩٤: ١٢
ار ١٧: ١٤
هو ٤: ١٦

٣١: ١٨
ايو ٥: ١٧

مز ٨٠: ٣، ٧، ١٩ ؛ ٩٤: ١٢
ار ١٧: ١٤
هو ٤: ١٦

١٨٣٨ ارمـيا ٣١ 

نمادين    به طور  يعقوب ،   محبوب   همسر  راحيل ،     ٣١: ١٥
مادر قبايل  شمالي  بود که  به دست  آشوريها به  اسارت  برده  
شدند. در اين  آيه  راحيل  را مي بينيم  که  در رامه  - محلي  
که  قوم  از آنجا به  تبعيد مي رفتند - براي  تبعيدي ها گريان  
است . اين  آيه  در متي  ٢: ١٨،  در توصيف  غم  و اندوه  مادران  
بيت لحم  به خاطر کشته  شدنِ فرزندانشان ،  نقل  شده  است . 

غم  و اندوه  و شيون  و زاري  در هر دو مورد عظيم  بود.

حکومت   قبايل   بزرگترين   از  يکي   افرايم     ٣١: ١٨-٢٠
مرتکب   شمالي   حکومت   مردم   آنکه   با  بود.  شمالي  
شرم آورترين  گناهان  شده  بودند،  خدا هنوز آنان  را دوست  
داشت . عده  معدودي  به سوي  خدا باز گشتند،  از گناهانشان  
توبه  کردند،  و خدا آنها را بخشيد. خدا شما را نيز با وجود 
خطاهايي  که  مرتکب  شده ايد همچنان  دوست  دارد. و اگر 

به سوي  او باز گرديد،  آماده  است  شما را ببخشد.



مرا نزد خودت  باز گردان ؛ من  آماده ام  تا بسوي تو اي خداوند، خداي من ، 
بازگردم . ١٩از تو رو برگرداندم ، ولي بعد پشيمان  شدم . براي ناداني ام ، بر سر 
خود زدم  و براي تمام  كارهاي شرم آوري كه  در جواني كرده  بودم ، بي اندازه  

شرمنده  شدم .»
٢٠«ولي اي قوم  من  اسرائيل ، تو هنوز پسر من  و فرزند دلبند من  هستي! لازم  بود 

كه  تو را تنبيه  كنم ، ولي بدان  كه  بر تو رحم  خواهم  نمود؛ زيرا هنوز دوستت  
دارم  و دل  من  براي تو مي تپد. ٢١بنابراين  هنگامي كه  به  تبعيد مي روي بر سر راه  
خود علايمي نصب  كن  تا از همان  مسير به  شهرهاي سرزمين  خود، بازگردي! 
٢٢اي اسرائيل ، اي قوم  بي وفا، تا به  كي مي خواهي در سرگرداني بماني؟ اينک 

معجزه اي در شما انجام  مي دهم ؛ كاري مي كنم  كه  شما طالب  من  باشيد!»
٢٣خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  چنين  مي فرمايد: «تبعيد شدگان  قوم  من  

وقتي از اسارت  بازگردند، در يهودا و شهرهاي آن  خواهند گفت : «اي مركز 
عدالت ، اي كوه  مقدس ، خداوند تو را بركت  دهد!» ٢٤آنگاه  شهرنشينان  با 
روستاييان  و چوپانان ، همگي در سرزمين  يهودا در صلح  و صفا زندگي خواهند 
كرد؛ ٢٥من  به  خستگان ، آسودگي خواهم  بخشيد و به  افسردگان ، شادي عطا 

خواهم  كرد! ٢٦مردم  راحت  خواهند خوابيد و خوابهاي شيرين  خواهند ديد.»
از  را  يهودا  و  اسرائيل   من  سرزمين   كه   مي آيد  مي فرمايد: «زماني  ٢٧خداوند 

جمعيت  مملو ساخته ، حيوانات  آنجا را نيز زياد خواهم  كرد. ٢٨همانگونه  كه  
در گذشته  ارادة خود را براي نابودي اسرائيل  بدقت  عملي ساختم ، اكنون  نيز 
خواست  خود را براي احياي ايشان  دقيقاً به  انجام  خواهم  رساند. ٢٩در آن  زمان ، 
ديگر اين  ضرب المثل  را بكار نخواهند برد كه  فرزندان  جور گناهان  پدرانشان  
را مي كشند. ٣٠چون  هركس  فقط  مكافات  گناهان  خود را خواهد ديد و بسبب  
گناهان  خود خواهد مرد. هركس  غوره  بخورد، دندان  خودش  كند مي شود!»

٣١خداوند مي فرمايد: «روزي مي آيد كه  با اهالي اسرائيل  و يهودا عهدي تازه  

خواهم  بست . ٣٢اين  عهد مانند عهدپيشين  نخواهد بود عهدي كه  با پدران  آنها 
به  هنگام  بيرون  آوردنشان  از سرزمين  مصر بستم . چون  ايشان  آن  عهد را اجرا 
نكردند و آن  را شكستند با اينكه  من  همچون  شوهري دلسوز از آنها مراقبت  
و محافظت  مي نمودم . ٣٣اما اينست  آن  عهد تازه اي كه  با قوم  اسرائيل  خواهم  
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١قرن  ١١: ٢٥
عبر ٨: ٨-١٢
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تث  ١: ٣١ ؛ ٥: ٢و٣
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اش  ٦٣: ١٢
٣١: ٣٣
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٣١: ٣٣

عبر ١٠: ١٦و١٧

ارمـيا ٣١  ١٨٣٩

٣١: ٢٩و٣٠  مردم  سعي  داشتند گناهان  پدرانشان  را دليل   
مجازات  خدا قلمداد کنند و بگويند که  دارند جور گناه  
آنان  را مي کشند،  اما گرچه  گناه  يک  نفر بر ديگران  نيز 
تأثير مي گذارد،  باز هر کس  شخصاً به خاطر گناهاني  که  
؛   ٢٤: ١٦ (تثنيه   است   مسؤول   شده ،   مرتکب   زندگي   در 

حزقيال  ١٨: ٢-٤).

٣١: ٣٣  عهد و پيمان  کهنه  که  مردم  آن  را زير پا گذاشتند،  
جاي  خود را به  عهد و پيماني  جديد خواهد داد که  اساس  
و بنياد آن  همانا مسيح  موعود است  (عبرانيان  ٨: ٦). اين  
عهد،  کاملاً بنيادين  و دگرگون کننده  است ،  بدين  معنا که  
ديگر تنها به  اسرائيل  و يهودا محدود نيست ،  بلکه  حتي  
غيريهوديان  را نيز شامل  مي شود. انسان  به واسطه  اين  پيمانِ 



بست : دستورات  خود را بر قلبشان  خواهم  نوشت  تا با تمام  وجود مرا پيروي 
كنند؛ آنگاه  ايشان  براستي قوم  من  خواهند بود و من  خداي ايشان . ٣٤در آن  
زمان  ديگر نيازي نخواهد بود كسي به  ديگري تعليم  دهد تا مرا بشناسد، چون  
را  ايشان   خطاياي  نيز  من   شناخت .  خواهند  مرا  بزرگ ،  تا  كوچک  از  همه  

خواهم  بخشيد و گناهانشان  را ديگر به  ياد نخواهم  آورد!»
٣٥آن  خداوندي كه  در روز، روشنايي آفتاب  و در شب ، نور ماه  و ستارگان  را 
ارزاني مي دارد و امواج  دريا را به  خروش  مي آورد، و نام  او خداوند قادر متعال  

است ، چنين  مي فرمايد:
٣٦«تا زماني كه  اين  قوانين  طبيعي برقرار است ، اسرائيل  هم  بعنوان  يک قوم  

باقي خواهد ماند. ٣٧اگر روزي بتوان  آسمانها را اندازه  گرفت  و بنياد زمين  را 
پيدا نمود، آنگاه  من  نيز بني اسرائيل  را بسبب  گناهانش  ترک خواهم  نمود!

٣٨و٣٩«زماني مي آيد كه  سراسر اورشليم  براي من  بازسازي خواهد شد، از برج  

حنن ئيل  در ضلع  شمال  شرقي تا دروازة زاويه  در شمال  غربي و از تپه  جارب  
در جنوب  غربي تا جوعت  در جنوب  شرقي. ٤٠تمام  شهر با گورستان  و درة 
خاكستر و تمام  زمينها تا نهر قدرون  و از آنجا تا دروازه  اسب  در ضلع  شرقي 
شهر، براي من  مقدس  خواهد بود و ديگر هرگز به  دست  دشمن  نخواهد افتاد 

و ويران  نخواهد گرديد.»

ارميا در يهودا مزرعه اي  مي خرد

در سال  دهم  سلطنت  صدقيا، پادشاه  يهودا، كه  مصادف  با هجدهمين   ٣٢ 
سال  سلطنت  نبوكدنصر بود، پيغامي از طرف  خداوند بر من  نازل  
شد. ٢در اين  زمان  كه  اورشليم  در محاصرة سپاه  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  بود، 
من  در حياط  زندان  واقع  در كاخ  سلطنتي، محبوس  بودم . ٣صدقياي پادشاه  به  
اين  علت  مرا زنداني كرده  بود كه  پيوسته  از جانب  خدا اعلام  مي كردم  كه  

٣١: ٣٤
اش  ١١: ٩ ؛ ٤٣: ٢٥

ار ٥٠: ٢٠
ميکا ٧: ١٨
١تسا ٤: ٩
١يو ٢: ٢٧

٣١: ٣٤
اش  ١١: ٩ ؛ ٤٣: ٢٥

ار ٥٠: ٢٠
ميکا ٧: ١٨
١تسا ٤: ٩
١يو ٢: ٢٧

٣١: ٣٥
پيدا ١: ١٤-١٨

٣١: ٣٥
پيدا ١: ١٤-١٨

٣١: ٣٦
اش  ٥٤: ٩و١٠
ار ٣٣: ٢٠-٢٦

عا ٩: ٨و٩

٣١: ٣٦
اش  ٥٤: ٩و١٠
ار ٣٣: ٢٠-٢٦

عا ٩: ٨و٩
٣١: ٣٧

روم  ١١: ٢-٥، ٢٦و٢٧
٣١: ٣٧

روم  ١١: ٢-٥، ٢٦و٢٧
٣١: ٣٨

٢توا ٢٦: ٩
نح  ٣: ١ ؛ ١٢: ٣٩

زکر ١٤: ١٠

٣١: ٣٨
٢توا ٢٦: ٩

نح  ٣: ١ ؛ ١٢: ٣٩
زکر ١٤: ١٠

٣١: ٤٠
٢پاد ٢٣: ٦
يول  ٣: ١٧

زکر ١٤: ٢٠

٣١: ٤٠
٢پاد ٢٣: ٦
يول  ٣: ١٧

زکر ١٤: ٢٠

٣٢: ١
٢پاد ٢٥: ١و٢
ار ٣٩: ١و٢

٣٢: ١
٢پاد ٢٥: ١و٢
ار ٣٩: ١و٢

٣٢: ٣
ار ٢١: ٤-٧ ؛ ٢٦: ٨و٩ ؛

٣٤: ٢و٣

٣٢: ٣
ار ٢١: ٤-٧ ؛ ٢٦: ٨و٩ ؛

٣٤: ٢و٣

١٨٤٠ ارمـيا ٣٢،٣١ 

نوين  مي تواند رابطه اي  شخصي  و منحصربه فرد با خودِ خدا  
برقرار کند؛ خدا از اين  پس  احکام خود را نه  بر سنگ ،  
که  بر قلب  انسان  حک مي کند. ارميا در انتظار روزي  بود 
اين   اما  اين  عهد تازه  را منعقد سازد.  که  عيسي  بيايد و 
عهد تازه  امروز در اختيار ما است . ما از اين  فرصت  عالي  
برخورداريم  که  همه  چيز را از نو شروع  کنيم  و با خدا 

رابطه اي  شخصي  و هميشگي  برقرار نماييم .
٣١: ٣٦و٣٧  خدا اين  قدرت  را دارد که  قوانين  طبيعت  را 
ملغي  کند و قومش  را نيز از بين  ببرد. اما او هيچ  کدام  از اين  
کارها را نخواهد کرد. و اين  نه  يک  پيشگويي ،  بلکه  يک  
وعده  است . خدا از اين  طريق  در واقع  مي گفت  درست  

همانطور که  هرگز قوانين  طبيعت  را باطل  نخواهد کرد،  
عبارت   به   نمود.  نخواهد  ترک   هيچگاه   نيز  را  اسرائيل  

ديگر،  هيچ  يک  هرگز رخ  نخواهد داد!
٣٢: ١-١٢  خـدا به  ارمــيا گفت  که  مزرعه اي  در خارج  از 
اورشليم  بخرد. شهر به  مدت  يک  سال  تحت  محاصره  بود،  
و زميني  که  ارميا خريد در اشغال  سربازان  قرار داشت ،  طبعاً 
معامله ارميا سرمايه گذاري  عاقلانه اي  نبود. به  علاوه ،  خود 
ارميا نيز در آن  هنگام  در حياط  کاخ  سلطنتي  زنداني  بود. اما 
او از اين  طريق  به  مردم  نشان  مي داد که  به راستي  به  وعده  
خدا به  قوم  مبني  بر اينکه  آنها را روزي  به  سرزمينشان  باز 
خواهد گرداند و اورشليم  بازسازي  خواهد شد،  ايمان  دارد.



اورشليم  به  دست  پادشاه  بابل  سقوط  خواهد كرد، ٤و او نيز دستگير خواهد شد 
و براي محاكمه  و اعدام  به  حضور پادشاه  بابل  برده  خواهد شد.

٥من  بارها از طرف  خدا به  پادشاه  گفته  بودم : «نبوكدنصر تو را به  بابل  خواهد برد 
و در آنجا سالها در زندان  خواهي ماند تا مرگت  فرا رسد. پس  چرا در برابر ايشان  

مقاومت  مي كني؟ اين  كار بي فايده  است ، بهتر است  زودتر تسليم  شوي!»
٦و٧در چنين  شرايطي بود كه  اين  پيغام  از طرف  خداوند به  من  رسيد: «پسر 
خواهد  تو  از  و  آمد  خواهد  تو  نزد  بزودي  شلوم )،  (پسر  حنم ئيل   عمويت  
خواست  تا مزرعه اش  را در عناتوت  از او بخري، چون  طبق  شريعت ، پيش  
از اينكه  آن  را به  ديگري بفروشد، حق  توست  كه  بخري.» ٨پس  همانطور 
كه  خداوند گفته  بود، حنم ئيل  در حياط  زندان  بديدنم  آمد و گفت : «مزرعة 
مرا در عناتوت ، در سرزمين  بنيامين  بخر، چون  طبق  قوانين  الهي، تو بعنوان  
نزديكترين  فرد خانواده  حق  داري آن  را بازخريد كني.» آنگاه  مطمئن  شدم  

كه  پيغامي كه  شنيده  بودم ، از طرف  خداوند بوده  است .
٩پس  مزرعه  را به  قيمت  هفده  مثقال  نقره  از حنم ئيل  خريدم ، ١٠و در حضور 
چند شاهد، قباله  را نوشته  مهر كردم ؛ و همان  موقع  نقره  را هم  وزن  نموده  
به  او پرداختم . ١١سپس  قبالة مهر و موم  شده  را كه  تمام  شرايط  در آن  قيد 
شده  بود و رونوشت  باز آن  را برداشتم  و ١٢در حضور پسر عمويم  حنم ئيل  و 
نگهبانان  زندان  و شاهداني كه  قباله  را امضا كرده  بودند، به  باروک پسر نيريا، 
نوه  محسيا دادم ، ١٣و در حضور همه  به  او گفتم  كه  ١٤خداوند قادر متعال ، خداي 

اسرائيل  چنين  مي فرمايد:
«اين  قبالة مهروموم  شده  و رونوشت  آن  را بگير و در يک كوزه  بگذار تا 
سالها محفوظ  بماند. ١٥اين  اسناد در آينده  ارزش  خواهند داشت ، زيرا روزي 
و  گرديد  خواهد  خود  املاک  صاحب   ديگر  بار  هركس   كه   رسيد  خواهد 

خانه ها و تاكستانها و مزرعه ها خريد و فروش  خواهند شد.»
١٦بعد از آنكه  قباله ها را به  باروک دادم ، به  حضور خداوند دعا كرده ، گفتم : 
١٧«اي خداوند، تو آسمانها و زمين  را با قدرت  بي پايانت  آفريده اي و هيچ  

كاري براي تو مشكل  نيست ! ١٨هر چند فرزندان  را به  سزاي گناهان  پدرانشان  
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عا ٩: ١٤و١٥
زکر ٣: ١٠

٣٢: ١٥
عا ٩: ١٤و١٥
زکر ٣: ١٠
٣٢: ١٦

پيدا ٣٢: ٩-١٢
ار ١٢: ١

فيل  ٤: ٦و٧

٣٢: ١٦
پيدا ٣٢: ٩-١٢

ار ١٢: ١
فيل  ٤: ٦و٧

٣٢: ١٧
پيدا ١٨: ١٤
٢پاد ١٩: ١٥

اش  ٤٠: ٢٦-٢٩
ار ٢٧: ٥

٣٢: ١٧
پيدا ١٨: ١٤
٢پاد ١٩: ١٥

اش  ٤٠: ٢٦-٢٩
ار ٢٧: ٥
٣٢: ١٨

خرو ٣٤: ٦و٧
تث  ٧: ٩و١٠
١پاد ١٦: ١-٣

ار ١٠: ١٦ ؛ ٢٠: ١١ ؛ ٣١: ٣٥
متي  ٢٣: ٣٢-٣٦

٣٢: ١٨
خرو ٣٤: ٦و٧
تث  ٧: ٩و١٠
١پاد ١٦: ١-٣

ار ١٠: ١٦ ؛ ٢٠: ١١ ؛ ٣١: ٣٥
متي  ٢٣: ٣٢-٣٦

ارمـيا ٣٢  ١٨٤١

٣٢: ٦-١٢  اعتماد کار آساني  نيست . براي  ارميا آسان  نبود  
در برابر چشم  همگان  زميني  را بخرد که  در تصرف  دشمن  
بود،  اما او به  خدا اعتماد کرد. براي  داود،  حتي  پس  از مسح  
شدن ،  آسان  نبود که  تصور کند روزي  پادشاه  خواهد شد،  
 اما او نيز به  خدا اعتماد کرد (١سموئيل  ١٦-٣١). براي  موسي  
 نيز - حتي  پس  از آنکه  خدا از ميان  بوته  سوزان  با او سخن  
گفت  - آسان  نبود باور کند که  او و قومش  از مصر رهايي  

خواهند يافت ،  اما او نيز به  خدا اعتماد کرد (خروج  ٣: ١ - ٤: ٢٠). 
به   گُلي   دسـتِ  چه   اصطلاح   به   مي بينـيم   وقتي   نيـز  ما 
مي تواند  خدا  که   نيست   آسان   کردنش   باور  داده ايم ،   آب  
زندگي مان  را عوض  کند. اما بايد به  او اعتماد کنيم . خدايي  
همان   کرده ،   عمل   کتاب مقدس   قهرمانان   زندگي   در  که  
خدايي  است  که  امروز نيز مي خواهد در زندگي  ما کار کند؛ 

منتهي  بايد حاضر باشيم  اين  اجازه  را به  او بدهيم .



خداي  تو  مي شوند.  تو برخوردار  احسان   هزاران  نفر از  اينحال   مي رساني، با 
بزرگ  و توانا هستي و نامت ، خداوند قادر متعال  است ! ١٩حكمت  تو عظيم  
است  و كارهاي تو بزرگ ! تمام  راه هاي انسان  را زير نظر داري و هركس  را 
مطابق  كارهايش  پاداش  مي دهي. ٢٠در سرزمين  مصر معجزات  بزرگي انجام  
دادي، و تا به  امروز نيز در اسرائيل  و در ميان  قومها، كارهاي عجيب  انجام  

مي دهي، و از اين  راه  خود را به  همه  مي شناساني.
٢١«تو اسرائيل  را با معجزات  بزرگ  و قدرت  زياد كه  باعث  ترس  دشمنان  

گرديد، از مصر بيرون  آوردي، ٢٢و اين  سرزمين  حاصلخيز را كه  شير و عسل  
در آن  جاري است  به  ايشان  بخشيدي كه  در گذشته ، وعده  آن  را به  اجدادشان  
داده  بودي. ٢٣ولي وقتي پدرانمان  آمدند و آن  را فتح  كردند و در آنجا سروسامان  
گرفتند، از اطاعت  تو سر باز زدند و از شريعت  تو پيروي نكردند و هيچيک از 
اوامر تو را انجام  ندادند؛ بدين  سبب  است  كه  به  اين  بلاها، گرفتارشان  كرده اي! 
٢٤بنگر كه  چگونه  بابلي ها دور شهر سنگر ساخته اند! شهر زير فشار جنگ  و 
قحطي و بيماري بدست  آنها خواهد افتاد. همه  چيز مطابق  گفتة تو روي داده  
است ، همانگونه  كه  خواست  تو بود. ٢٥در چنين  شرايطي كه  شهر به  دست  
دشمن  مي افتد، تو دستور دادي كه  اين  مزرعه  را بخرم ؛ من  هم  در حضور اين  

گواهان  براي آن  قيمت  خوبي پرداختم ، و دستور تو را اطاعت  نمودم .»
٢٦آنگاه  خداوند به  من  چنين  فرمود:

٢٧«من  خداوند، خداي تمام  انسانها هستم ! هيچ  كاري براي من  دشوار نيست . 

٢٨بلي، من  اين  شهر را به  بابلي ها و به  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  تسليم  خواهم  
نمود. ايشان  شهر را فتح  خواهند كرد، ٢٩و داخل  شده ، آن  را به  آتش  خواهند 
كشيد و همة اين  خانه ها را خواهند سوزاند، خانه هايي كه  بر بام  آنها براي 
بت  بعل  بخور مي سوزاندند و به  بتهاي ديگر هدية نوشيدني تقديم  مي كردند و 
آتش  خشم  و غضب  مرا شعله ور مي ساختند! ٣٠مردم  اسرائيل  و يهودا از همان  
ابتدا همواره  گناه  كرده اند و با كارهايشان  مرا به  خشم  آورده اند. ٣١اين  شهر، 
از روز بنا تابحال ، باعث  خشم  و غضب  من  بوده  است ؛ بنابراين  من  نيز آن  را 

ويران  خواهم  ساخت .
٣٢«گناهان  مردم  اسرائيل  و يهودا، گناهان  پادشاهان ، بزرگان ، كاهنان  و انبيايشان  

مرا بشدت  خشمگين  كرده  است . ٣٣آنها مرا ترک گفته اند و نمي خواهند نزد من  
باز گردند. با اينكه  پيوسته  ايشان  را تعليم  دادم  كه  درست  را از نادرست ، و خوب  
را از بد تشخيص  دهند، ولي گوش  ندادند و اصلاح  نشدند. ٣٤حتي خانة عبادت  
مرا با بت پرستي نجس  كرده اند. ٣٥در وادي هنوم  براي بت  بعل  قربانگاه هاي بلند 
ساخته اند و بر آنها فرزندان  خود را براي بت  مولک بعنوان  قرباني سوزانده اند، 

٣٢: ١٩
اش  ٢٨: ٢٩

ار ١٧: ١٠ ؛ ٢١: ١٤ ؛ ٢٣: ٢٤
متي  ١٦: ٢٧

يو ٥: ٢٩

٣٢: ١٩
اش  ٢٨: ٢٩

ار ١٧: ١٠ ؛ ٢١: ١٤ ؛ ٢٣: ٢٤
متي  ١٦: ٢٧

يو ٥: ٢٩
٣٢: ٢٠

مز ٧٨: ٤٣ ؛ ١٠٥: ٢٧
اش  ٦٣: ١٢، ١٤

دان  ٩: ١٥

٣٢: ٢٠
مز ٧٨: ٤٣ ؛ ١٠٥: ٢٧

اش  ٦٣: ١٢، ١٤
دان  ٩: ١٥
٣٢: ٢١

تث  ٤: ٣٤ ؛ ٢٦: ٨
١توا ١٧: ٢١

٣٢: ٢١
تث  ٤: ٣٤ ؛ ٢٦: ٨

١توا ١٧: ٢١
٣٢: ٢٢

خرو ١٣: ٥
تث  ١: ٨

مز ١٠٥: ٩-١١
ار ١١: ٥

٣٢: ٢٢
خرو ١٣: ٥
تث  ١: ٨

مز ١٠٥: ٩-١١
ار ١١: ٥
٣٢: ٢٣
عز ٩: ٧

مز ٤٤: ٢و٣ ؛ ٧٨: ٥٤و٥٥
ار ٢: ٧ ؛ ٤٤: ١٠

مراثي  ١: ١٨
دان  ٩: ١١و١٢

٣٢: ٢٣
عز ٩: ٧

مز ٤٤: ٢و٣ ؛ ٧٨: ٥٤و٥٥
ار ٢: ٧ ؛ ٤٤: ١٠

مراثي  ١: ١٨
دان  ٩: ١١و١٢

٣٢: ٢٤
يوش  ٢٣: ١٥و١٦

حز ١٤: ٢١
زکر ١: ٦

٣٢: ٢٤
يوش  ٢٣: ١٥و١٦

حز ١٤: ٢١
زکر ١: ٦

٣٢: ٢٨
ار ١٩: ٧-١٢

٣٢: ٢٨
ار ١٩: ٧-١٢

٣٢: ٢٩
٢توا ٣٦: ١٩

ار ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ١٠ ؛ ٣٩: ٨ ؛
٤٤: ١٧-١٩، ٢٥

٣٢: ٢٩
٢توا ٣٦: ١٩

ار ١٩: ١٣ ؛ ٢١: ١٠ ؛ ٣٩: ٨ ؛

٣٢: ٣١
١پاد ١١: ٧و٨

٢پاد ٢١: ٤-٧، ١٥ ؛ ٢٣: ٢٧
ار ٥: ٩-١١
متي  ٢٣: ٣٧

٣٢: ٣٢
ار ٢: ٢٦
٣٢: ٣٣

٢توا ٣٦: ١٥
ار ٢٥: ٣ ؛ ٢٦: ٥

٣٢: ٣٥
لاو ١٨: ٢١ ؛ ٢٠: ٢-٥
٢توا ٢٨: ٢و٣ ؛ ٣٣: ٦

اعما  ٧: ٤٣

١٨٤٢ ارمـيا ٣٢ 



كاري كه  من  هرگز دستورش  را نداده  و حتي به  فكرم  نيز خطور نكرده  بود. بلي، 
آنها با اين  شرارتها، يهودا را به  چنين  گناهان  بزرگي كشانده اند!»

٣٦اينک خداوند، خداي اسرائيل  مي فرمايد: «دربارة اين  شهر گفته  مي شود كه  
در اثر جنگ ، قحطي و بيماري به  دست  پادشاه  بابل  خواهد افتاد؛ اما بشنويد 
من  دربارة آن  چه  مي گويم : ٣٧من  ساكنان  آن  را از تمام  سرزمين هايي كه  بر 
اثر خشم  و غضبم  ايشان  را به  آنجا پراكنده  ساختم ، به  همين  مكان  باز خواهم  
آورد تا در آسايش  و امنيت  زندگي كنند. ٣٨آنها قوم  من  خواهند بود و من  
خداي ايشان . ٣٩فكر و اراده اي جديد به  ايشان  خواهم  داد تا براي خيريت  خود 

و نسل هاي آينده شان ، هميشه  مرا عبادت  كنند.
٤٠«با ايشان  عهد و پيمان  جاوداني خواهم  بست  و ديگر هرگز احسان  و بركت  

خود را از ايشان  دريغ  نخواهم  نمود؛ در دلشان  ميل  و اشتياقي ايجاد خواهم  كرد 
كه  همواره  مرا پيروي نمايند و هرگز مرا ترک نكنند. ٤١از احسان  نمودن  به  
ايشان  مسرور خواهم  شد و با شادي فراوان ، بار ديگر ايشان  را در اين  سرزمين  
مستقر خواهم  ساخت . ٤٢همانگونه  كه  اين  بلايا را بر ايشان  نازل  كردم ، در 

آينده  تمام  وعده هاي نيكويي را كه  به  آنها داده ام  به  انجام  خواهم  رساند.
و  گرفته   تاز بابلي ها قرار  و  تاخت   مورد  اكنون   كه   سرزميني  همين   ٤٣«در 

خالي از سكنه  و حيوانات  شده  است ، بار ديگر مزرعه ها و املاک خريد و 
فروش  خواهد شد. ٤٤بلي، در خاک بنيامين  و در اورشليم ، در شهرهاي يهودا 
و كوهستانها، در دشت  فلسطين  و حتي در صحراي نگب ، باز مزرعه  خريد 
و فروش  خواهد شد و قباله ها در حضور شاهدان ، تنظيم  و مهروموم  خواهد 

گرديد، زيرا من  اين  قوم  را به  سرزمين  خودشان  باز خواهم  آورد.»

خدا وعده  صلح  و سعادت  مي دهد

وقتي هنوز در زندان  بودم ، كلام  خداوند بار ديگر بر من  نازل  شد.  ٣٣ 
٢خداوند، كه  آسمان  و زمين  را آفريده  و نام  او يهوه  است ، به  من  

چنين  فرمود:
٣«از من  درخواست  كن  و من  اسراري را درباره  آنچه  در آينده  واقع  خواهد 

٣٢: ٣٧
تث  ٣٠: ٣

اش  ١١: ١١-١٦
ار ٢٣: ٦

حز ١١: ١٧ ؛ ٣٤: ٢٥، ٢٨
عا ٩: ١٤و١٥

هو ١: ١١
زکر ١٤: ١١

٣٢: ٣٧
تث  ٣٠: ٣

اش  ١١: ١١-١٦
ار ٢٣: ٦

حز ١١: ١٧ ؛ ٣٤: ٢٥، ٢٨
عا ٩: ١٤و١٥

هو ١: ١١
زکر ١٤: ١١

٣٢: ٣٩
تث  ١١: ١٨-٢١

حز ٣٧: ٢٥
يو ١٧: ٢١

اعمال  ٤: ٣٢

٣٢: ٣٩
تث  ١١: ١٨-٢١

حز ٣٧: ٢٥
يو ١٧: ٢١

اعمال  ٤: ٣٢
٣٢: ٤٠

اش  ٥٥: ٣
٣٢: ٤٠

اش  ٥٥: ٣
٣٢: ٤١

تث  ٣٠: ٩
اش  ٦٥: ١٩
ار ٣١: ٢٨
عا ٩: ١٥

٣٢: ٤١
تث  ٣٠: ٩
اش  ٦٥: ١٩
ار ٣١: ٢٨
عا ٩: ١٥
٣٢: ٤٢

ار ٣١: ٢٨
زکر ٨: ١٤و١٥

٣٢: ٤٢
ار ٣١: ٢٨

زکر ٨: ١٤و١٥
٣٢: ٤٣

حز ٣٧: ١١-١٤
٣٢: ٤٣

حز ٣٧: ١١-١٤

٣٣: ٢
خرو ٣: ١٥

٣٣: ٣
مز ٥٠: ١٥

اش  ٤٨: ٦ ؛ ٥٥: ٦و٧

ارمـيا ٣٣،٣٢  ١٨٤٣

اهداف    تا  مي کند  استفاده   قدرتش   از  خدا    ٣٢: ٣٦-٤٢
خويش  را از طريق  قوم  خويش  عملي  سازد. ايمان  اين  
نيست  که  «خدا به  من  قدرت  بدهد تا هر چه  دلم  خواست  
باشم »،  بلکه  عبارت  است  از اين  که  «خدا به  من  قدرت  
بدهد تا آن  چيزي  باشم  که  او مي خواهد.» قوم  اسرائيل  
مي بايست  مي آموخت  که  اعتماد به  خدا يعني  اينکه  اهداف  
و خواسته هاي  شخصي  خود را بالکل  با هدف  و خواست  

خدا هماهنگ  سازد. و اين  براي  ما نيز درسي  است  مهم .

کرد،   خواهد  احيا  را  اورشليم   سرانجام   خدا  ٣٣: ١ب ب   
نه  به خاطر ناله  و فرياد مردم ،  بلکه  چون  احياي  اورشليم  
بخشي  از نقشه  نهايي اش  بود. مصيبت  وارده  از سوي  بابل  
نمي داد.  تغيير  داشت   قومش   براي   خدا  که   را  نقشه اي  
احيا  باز  اما  مي شد،   ويران   اورشليم   که   است   درست  
مي گرديد (هم  بعد از ٧٠ سال  اسارت ،  و هم  در زمان هاي  
آخر به هنگام  سلطنت  مسيح ). رحمت  خدا هميشه  عدالت  

او را تعديل  مي کند.



شد، به  تو آشكار خواهم  ساخت ! ٤بدان  كه  حتي اگر خانه هاي اورشليم  و قصر 
پادشاه  را هم  خراب  كنند تا مصالح  آنها را براي استحكام  ديوار شهر در برابر 
حملة دشمن  بكار ببرند، ٥سربازان  بابلي داخل  خواهند شد و اهالي اين  شهر 
جان  سالم  بدر نخواهند برد؛ زيرا در شدت  خشم  و غضب  خود اراده  نمودم  
ايشان   از  را  خود  روي  شرارتهايشان ،  تمام   بسبب   كنم .  نابود  را  ايشان   كه  

برگردانده ام .
٦«با وجود اين ، زماني خواهد رسيد كه  خرابي هاي اورشليم  را ترميم  خواهم  

كرد و به  اهالي آن  سعادت  و آسايش  خواهم  بخشيد. ٧اسيران  يهودا و اسرائيل  
را باز خواهم  آورد و مانند گذشته ، ايشان  را كامياب  خواهم  گرداند. ٨آنان  را 
از تمام  گناهاني كه  نسبت  به  من  مرتكب  شده اند، پاک خواهم  نمود و خواهم  
آمرزيد. ٩آنگاه  اين  شهر ماية شادي و افتخار من  خواهد بود و باعث  خواهد شد 
تمام  قومهاي دنيا، مرا تمجيد و تكريم  كنند! همة مردم  جهان  احسان  و لطفي را 

كه  در حق  قومم  خواهم  كرد، خواهند ديد و از ترس  خواهند لرزيد.»
١٠خداوند مي فرمايد: «مردم  مي گويند كه  شهرهاي يهودا و كوچه هاي اورشليم  

مكان   همين   در  ١١ولي  است .  شده   حيوانات   و  سكنه   از  خالي  و  ويران   همه  
بار ديگر آواز سرور و شادماني و صداي شاد عروس  و داماد شنيده  خواهد 
شد. مردم  به  خانة من  قرباني هاي شكرگزاري آورده ، خواهند گفت : «بياييد 
خداوند قادر متعال  را تمجيد نماييم ، زيرا او نيكو و مهربان  است  و رحمت  او 
هميشه  پابرجاست !» من  اين  سرزمين  را بيش  از دوران  گذشته ، سعادتمند و 
كامياب  خواهم  ساخت . ١٢در اين  سرزمين  كه  همة شهرهايش  ويران  شده  و 
انسان  و حيواني در آن  به  چشم  نمي خورد، بار ديگر چوپانان  گله هاي خود را 
خواهند چرانيد، ١٣و شمار گوسفندانشان  در همه  جا فزوني خواهد يافت : در 
آبادي هاي كوهستاني، در شهرهاي واقع  در دشت ، در تمام  دشتهاي نگب ، 
در خاک بنيامين ، اطراف  اورشليم  و در تمام  شهرهاي يهودا. ١٤بلي، روزي 
مي آيد كه  به  تمام  وعده هاي خوبي كه  به  اهالي اسرائيل  و يهودا داده ام ، وفا 

خواهم  نمود.
١٥«در آن  زمان  از نسل  داود، شخص  عادلي را بر تخت  سلطنت  خواهم  نشاند 

تا با عدل  و انصاف  حكومت  كند. ١٦در آن  روزها، اهالي يهودا و اورشليم  در 
آسايش  و امنيت  زندگي خواهند كرد و اين  شهر «خداوند عدالت  ما» ناميده  
خواهد شد! ١٧يقين  بدانيد كه  از آن  به  بعد، از دودمان  داود، همواره  كسي 

٣٣: ٤
اش  ٣٢: ١٣و١٤

٣٣: ٥
ار ٢١: ١٠

٣٣: ٦
اش  ٦٦: ١٢
ار ١٧: ١٤

غلا ٥: ٢٢و٢٣
٣٣: ٧

مز ٨٥: ١
ار ٣٠: ١٨

عا ٩: ١٤و١٥
٣٣: ٨

مز ٥١: ٢
ار ٥٠: ٢٠

عبر ٩: ١١-١٤
٣٣: ٩

مز ٤٠: ٣
اش  ٦٢: ٢، ٤

ار ١٦: ١٩ ؛ ٢٤: ٦
هو ٣: ٥
٣٣: ١٠

اش  ٣٥: ١٠

٣٣: ١٢
حز ٣٤: ١٢-١٤
صف  ٢: ٦و٧

٣٣: ١٤
حب  ٢: ٦-٩

٣٣: ١٥
مز ٧٢: ١-٥
اش  ١١: ١-٥

٣٣: ١٦
اش  ٤٥: ٢٤و٢٥

ار ٢٣: ٦
٢قرن  ٥: ٢١

فيل  ٣: ٩
٣٣: ١٧
١پاد ٢: ٤

مز ٨٩: ٢٩-٣٧

١٨٤٤ ارمـيا ٣٣ 

٣٣: ١٥و١٦  اين  آيات  هم  به  آمدن  مسيح  به  اين  جهان   
اشاره  دارد و هم  به  بازگشت  او در زمان  آخر. مسيح  بار 
اول  سلطنت  خود را در قلوب  ايمانداران  بر پا خواهد کرد،  

و به هنگام  ظهور دوم ، عدل  و داد و عدالتش  را در سرتاسر 
از  حقيقي   «تاک   که   مسيح  ساخت .  خواهد  برقرار  دنيا 

ريشه  داود» است ،  مردي  است  موافق  دل  خدا.



وجود خواهد داشت  كه  بر تخت  سلطنت  اسرائيل  تكيه  بزند، ١٨و كاهناني از 
نسل  لاوي نيز همواره  در عبادتگاه  مشغول  خدمت  خواهند بود تا قرباني هاي 

سوختني، هداياي آردي و قرباني هاي ديگر به  حضور من  تقديم  كنند.»
١٩سپس  اين  پيغام  از طرف  خداوند به  من  رسيد:

٢٠و٢١«اگر بتواني عهدي را كه  با روز و شب  دارم ، بشكني تا نظمشان  برهم  

بخورد، آنگاه  من  نيز عهد و پيمان  خود را با خدمتگزارم  داود خواهم  شكست  
با  را  خود  عهد  و  شود،  تختش   و  تاج   وارث   كه   نباشد  كسي  او  نسل   از  تا 
خدمتگزارانم  يعني لاويان  كاهن  نيز خواهم  گسست . ٢٢چنانكه  ستارگان  آسمان  
و  داود  بنده ام   نسل   همچنان   شمرد،  نمي توان   را  درياها  ساحل   ماسه هاي  و 

خدمتگزارانم  لاويان  آنقدر زياد خواهند شد كه  قابل  شمارش  نخواهند بود.»
٢٣خداوند بار ديگر به  من  فرمود:

٢٤«آيا نشنيده اي مردم  چه  مي گويند؟ آنها با ريشخند مي گويند: «خداوند كه  

اسرائيل  و يهودا را برگزيده  بود، اكنون  ايشان  را به  حال  خود واگذاشته  است ! 
ديگر نمي توان  اسرائيل  را يک قوم  خواند!» ٢٥و٢٦ولي تا وقتي قوانين  روز و 
شب ، و نظام  زمين  و آسمان  برقرار است ، ديگر قوم  خود و فرزندان  داود را 
ترک نخواهم  نمود، بلكه  كسي را از نسل  داود، بر فرزندان  ابراهيم ، اسحاق  و 
يعقوب  فرمانروا خواهم  ساخت  و بر ايشان  رحمت  خواهم  كرد و سعادت  از 

دست  رفته  را به  ايشان  بازخواهم  گرداند.»

٦ـ داوري  موعود خدا فرا مي رسد
صدقيا به  بابل  تبعيد خواهد شد

زماني كه  نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، با همة سپاهيان  خود كه  از مردم   ٣٤ 
تمام  سرزمين هاي تحت  سلطة او تشكيل  مي شد، به  اورشليم  و ساير 
شهرهاي يهودا حمله  كرد، خداوند به  من  فرمود كه  اين  پيغام  را به  صدقيا، 

پادشاه  يهودا، اعلام  نمايم :
٢«من  اين  شهر را به  دست  پادشاه  بابل  تسليم  خواهم  كرد تا آن  را به  آتش  

٣٣: ١٨
تث  ١٨: ١
حز ٤٤: ١٥
عبر ١٣: ١٥

٣٣: ٢٠
٢سمو ٢٣: ٥
٢توا ٢١: ٧

مز ١٠٤: ١٩-٢٣
اش  ٥٤: ٩
٣٣: ٢٢

پيدا ٢٢: ١٧

٣٣: ٢٤
نح  ٤: ٢-٤

مز ٤٤: ١٣و١٤
اش  ١١: ١٣

ار ٣: ٧و٨، ١٠، ١٨
حز ٣٦: ٢
٣٣: ٢٥

پيدا ٤٩: ١٠
حز ٣٩: ٢٥
هو ٢: ٢٣

٣٤: ١
ار ١: ١٥

دان  ٢: ٣٧و٣٨

٣٤: ٢
٢توا ٣٦: ١١و١٢

ار ٣٧: ١-٤

ارمـيا ٣٤،٣٣  ١٨٤٥

ظاهر   پادشاه   نقش   در  که   همانطور  مسيح     ٣٣: ١٨
بدين   مي کند،   نقش   ايفاي   نيز  کاهن   مقام   در  مي شود،  
معنا که  مدام  با خدا در ارتباط  است  و براي  مردم  شفاعت  
به راستي   که   نيست   اين   آيه   اين   از  منظور  مي کند. 
خواهند  قرباني   خدا  براي   که   بود  خواهند  کاهناني  
گذراند،  زيرا در آن  زمان  ديگر نيازي  به  کاهن  نخواهد 
ما  اعظم   کاهن   مسيح   که   حال    .(٧: ١١ (عبرانيان   بود 
است ،  ايمانداران  همگي  کاهنان  خدايند،  و ما مي توانيم  

شخصاً به  حضور او بياييم .

٣٣: ٢٢  وعده  فرزندان  کثير و غيرقابل  شمارش  به  ابراهيم  
نيز داده  شد (پيدايش  ١٥: ٥ ؛ ٢٢: ١٧). خدا در اينجا صرفاً 
وعده اي  را که  به  اجداد قوم  داده  بود به  ياد نمي آورد،  بلکه  
در تاريکترين  لحظات  تاريخ  قوم  وعده اي  بس  بزرگتر به  

ايشان  مي دهد.
از  بسياري   چطور  که   مي خوانيم   فصل   اين   در    ٣٤: ١
پيشگويي هاي  ارميا تحقق  مي يابد. در سراسر کتاب  ارميا،  
تحقق   به سرعت   که   مي شود  بيان   فراواني   پيشگويي هاي  

نيز مي يابد.



بكشد. ٣تو نيز راه  فرار نخواهي داشت  بلكه  گرفتار خواهي شد و تو را به  
حضور پادشاه  بابل  خواهند برد؛ او تو را محكوم  خواهد ساخت  و به  بابل  تبعيد 
خواهد نمود. ٤حال  به  آنچه  مي گويم  گوش  فرا ده ! تو در جنگ  كشته  نخواهي 
شد، ٥بلكه  در آرامش  خواهي مرد. مردم  همانگونه  كه  براي اجدادت  كه  پيش  
از تو پادشاه  بودند، بخور سوزاندند، به  يادبود تو نيز بخور خواهند سوزاند. آنها 
در سوگ  تو ماتم  كرده ، خواهند گفت : «افسوس  كه  پادشاهمان  درگذشت !» 

اين ، آن  چيزي است  كه  اراده  نموده ام .»
٦من  پيغام  خدا را در اورشليم  به  صدقياي پادشاه  دادم . ٧در اين  وقت ، سپاه  بابل ، 
شهرهاي اورشليم  و لاكيش  و عزيقه  را محاصره  كرده  بود، يعني تنها شهرهاي 

حصاردار باقي ماندة يهودا كه  هنوز مقاومت  مي كردند.

خدا آزادي  بردگان  را اعلام  مي کند
٨بعد از آنكه  صدقيا، پادشاه  يهودا، تمام  برده هاي اورشليم  را آزاد كرد، پيغامي 
از طرف  خداوند به  من  رسيد. ٩(صدقياي پادشاه ، طي يک عهد مذهبي، دستور 
داده  بود هركس  كه  غلام  يا كنيزي عبراني  دارد، او را آزاد كند و گفته  بود 
كه  هيچ  عبراني حق  ندارد ارباب  عبراني ديگرباشد، چون  همه  با هم  برادرند. 
١٠بزرگان  قوم  و مردم  نيز همه  دستور پادشاه  را اطاعت  كرده ، برده هاي خود را 
آزاد نمودند. ١١اما اقدام  ايشان  موقتي بود، چون  پس از مدتي تصميمشان  را عوض  
كردند و دوباره  آنها را برده  خود ساختند!  ١٢براي همين  خداوند اين  پيغام  را 

براي اهالي اورشليم  به  من  داد.) ١٣پيام  خداوند، خداي اسرائيل  اين  بود:
«سالها پيش  وقتي اجداد شما را در مصر از بردگي رهايي دادم ، با ايشان  عهدي 
بستم  و گفتم  كه  ١٤هر بردة عبراني كه  شش  سال  خدمت  كند، در سال  هفتم  بايد 
آزاد گردد. اما ايشان  دستور مرا اطاعت  نكردند. ١٥چندي پيش ، شما راه  خود 
را تغيير داديد و آنچه  را كه  مورد پسند من  بود، انجام  داديد و برده هاي خود 
را آزاد كرديد، و در اين  مورد در خانة من  عهد بستيد. ١٦اما حال ، عهد خود 
را زير پا گذاشته ايد و به  نام  من  بي احترامي كرده ايد و ايشان  را به  زور بردة 

٣٤: ٣
٢پاد ٢٥: ٤-٧

ار ٢١: ٧

٣٤: ٥
٢توا ١٦: ١٤

٣٤: ٧
يوش  ١٠: ٣، ١٠

٢پاد ١٤: ١٩
٢توار ١١: ٥-١٠

٣٤: ٨
لاو ٢٥: ٣٩-٤٦

نح  ٥: ١-١٣
٣٤: ٩

پيدا ١٤: ١٣

٣٤: ١١
مز ٧٨: ٣٤-٣٦

هو ٦: ٤
٣٤: ١٣

تث  ٥: ٢و٣، ٢٧
ار ٣١: ٣٢
٣٤: ١٤

خرو ٢١: ٢
١پاد ٩: ٢٢

٢پاد ١٧: ١٣و١٤
٣٤: ١٥

نح  ١٠: ٢٩
٣٤: ١٦

خرو ٢٠: ٧
١سمو ١٥: ١١
حز ١٨: ٢٤

١٨٤٦ ارمـيا ٣٤ 

٣٤: ٨  بابل  اورشليم  را محاصره  کرده  بود و شهر در آستانه   
ارميا  حرف   به   گرفت   تصميم   صدقيا  عاقبت   بود.  سقوط  
گوش  دهد و در تلاش  براي  خشنود کردن  خدا،  برده ها را 
آزاد کرد. او فکر کرد مي تواند از اين  طريق  رضايت  خدا 
را جلب  کند؛ اما آنچه  در اصل  بدان  نياز داشت  اين  بود که  
فکر و دلش  را عوض  کند. مردم  از همان  ابتدا از احکام  خدا 
نااطاعتي  کرده  بودند (خروج  ٢١: ٢-١١ ؛ لاويان  ٢٥: ٣٩-٥٥ ؛ 
تثنيه  ١٥: ١٢-١٨). وقتي  محاصره  موقتاً پايان  يافت ،  مردم  

دوباره  گستاخ  شدند و گناهان  سابق  خود را از سر گرفتند.

قولي   به   مي توانستند  مشکل   اسرائيل   مردمِ  ٣٤: ١٥و١٦  
که  به  خدا داده  بودند،  وفادار بمانند. آنها در معبد جداً قول  
مي دادند از خدا اطاعت  کنند،  اما همين  که  به  خانه  و محل  
کار خود باز مي گشتند،  عهدشان  را مي شکستند. خدا اعلام  
داشت  که  از اين  کار آنان  سخت  خشمگين  است . بنابراين  
اگر مي خواهيد او را خشنود سازيد،  حتماً به  قول هايي  که  
به  او داده ايد وفا کنيد. خدا مي خواهد به  قولي  که  مي دهيد 
عمل  کنيد،  نه  اينکه  صرفاً از روي  ظاهرسازي  قولي  داده  

باشيد تا پارسا جلوه  کنيد.



خود ساخته ايد و آزادي اي را كه  آرزويشان  بود، از ايشان  گرفته ايد. ١٧پس  
چون  مرا اطاعت  نمي نماييد و ايشان  را رها نمي كنيد، من  هم  بوسيلة  جنگ  و 
قحطي و بيماري، شما را در چنگال  مرگ  رها خواهم  كرد، و در سراسر دنيا 
تبعيد و آواره  خواهم  نمود. ١٨و١٩شما به  هنگام  بستن  اين  عهد، گوساله اي را 
دو پاره  كرديد و از ميان  پاره هايش  گذشتيد، اما عهدتان  را شكستيد؛ بنابراين  
من  نيز شما را پاره پاره  خواهم  كرد. بلي، خواه  از بزرگان  مملكت  باشيد، خواه  
درباري، خواه  كاهن  باشيد خواه  فرد معمولي، با همة شما چنين  رفتار خواهم  
كرد. ٢٠شما را در چنگ  دشمنانتان  كه  تشنة خونتان  هستند، رها خواهم  كرد 
تا كشته  شويد، و اجسادتان  را خوراک لاشخورها و جانوران  وحشي خواهم  
نمود. ٢١هر چند پادشاه  بابل ، براي مدت  كوتاهي دست  از محاصرة اين  شهر 
كشيده  است ، ولي من  صدقيا (پادشاه  يهودا) و درباريان  او را تسليم  سپاه  بابل  
خواهم  كرد. ٢٢من  امر خواهم  نمود كه  سپاهيان  بابل  باز گردند و به  اين  شهر 
حمله  كنند و آن  را بگيرند و به  آتش  بكشند؛ كاري خواهم  كرد كه  شهرهاي 

يهودا همگي ويران  شوند و موجود زنده اي در آنها باقي نماند.»

رکابي ها در اطاعت  نمونه اند

زماني كه  يهوياقيم  (پسر يوشيا) پادشاه  يهودا بود، خداوند به  من  فرمود: ٣٥ 
٢«نزد طايفة ركابي ها برو و ايشان  را به  خانة خداوند دعوت  كن  و 

آنها را به  يكي از اتاقهاي دروني ببر و به  ايشان  شراب  تعارف  كن .»

٣٤: ١٧
لاو ٢٦: ٣٤و٣٥
تث  ٢٨: ٢٥، ٦٤

متي  ٧: ٢

٣٤: ١٨
پيدا ١٥: ١٠

هو ٦: ٧
ميکا ٧: ١-٥

٣٤: ٢٠
١سمو ١٧: ٤٦

ار ١٩: ٧
٣٤: ٢١

٢پاد ٢٥: ١٨-٢١
حز ١٧: ١٦
٣٤: ٢٢

ار ٤٤: ٢٢

٣٥: ١
٢پاد ٢٣: ٣٤-٣٦

دان  ١: ١
٣٥: ٢

١پاد ٦: ٥و٦، ٨
١توا ٢: ٥٥

ارمـيا ٣٥،٣٤  ١٨٤٧

ميان    از  و  کردن   پاره   دو  را  گوساله اي   ٣٤: ١٨و١٩  
پاره هايش  گذشتن ،  شيوه  معمول  براي  صحه  گذاشتن  بر 
عهد و پيمان  بود (پيدايش  ١٥: ٩-١٧). اين  عمل  به طور 
نوع   چه   بشکند،   را  عهد  که   کسي   مي داد  نشان   نمادين  
در  طريق   اين   از  خدا  بود.  خواهد  انتظارش   در  مجازاتي  
واقع  مي گفت :  شما عهدي  را که  با من  بستيد شکستيد،  

بنابراين  بدانيد که  مجازاتي  هولناک  در انتظارتان  است !
٣٥: ١ب ب   ضوابط  اخلاقي  طايفه  مکابي ها شباهت  زيادي  
به  اصول  اخلاقي  نذيره ها داشت  که  خود را طي  سوگندي  
ويژه  وقف  خدا کرده  بودند (اعداد ٦). رکابي ها به مدت  
از  پرهيز  بر  مبني   اجدادشان   پيمان   و  عهد  به   سال    ٢٠٠
عهد  که   مردم   بقيه   برخلاف   بودند.  مانده   وفادار  شراب  
خود را با خدا زير پا گذاشته  بودند،  اين  عده  کماکان  به  
قولشان  وفادار بودند. خدا در واقع  مي گفت :  «چرا مردم  
نياکانشان   به   خود  عهد  به   که   رکابي ها  مانند  نمي توانند 
وفادار مانده اند،  به  عهد و پيماني  که  با خدا بسته اند وفادار 

بمانند؟»

بابل  به  يهودا
حمله  مي کند

بــر  وقتــي   صدقــيا 
خــلاف  آنچــه  خــدا 
او  به   ارميا  طريق   از 
بابل   تسليم   بود  گفته  
عــوض   در  و  نشــد 
هم پيــمان   مصــر  با 
را  بابل   خشم   گرديد،  
عليه  خود بر انگيخت . 
بـــراي   نبوکـــدنصر 
سومين  و آخرين  بار 
کرد،   حمله   يهودا  به  
پيشــروي   آنقــدر  و 
تمام   سرانجام   کرد تا 
شهرهـــاي  يهـــودا را 
تصرف  نمود. اورشليم  
تا چندين  ماه  در برابر 
مقاومـت   محاصــره  
عاقـبت   امــا  کـرد،  
مطابق  پيشگويي  ارميا 

به  آتش  کشيده  شد.

درياي
مرده

درياي مديترانه

رود اردن

درياي
جليل

حاصور

اورشليم

عين جدي

مجدّو

يهـودا

بيت شان

عزيقه

حبرون

افـيق

لاکيش

مصفه



٣پس  پيش  يازنيا، كه  نام  پدرش  ارميا و نام  پدر بزرگش  حبصنيا بود، رفتم  
و او را با همه  برادران  و پسرانش  كه  نمايندة طايفة ركابي ها بودند، ٤به  خانة 
خداوند آوردم  و به  اتاق  پسران  حانان  نبي (پسر يجدليا) بردم . اين  اتاق  كنار 
اتاق  مخصوص  درباريان  و بالاي اتاق  معسيا (پسر شلوم ) نگهبان  خانة خدا 
قرار داشت . ٥آنگاه  جام  و كوزه هاي شراب  مقابل  ايشان  گذاشتم  و تعارف  

كردم  تا بنوشند.
(پسر  يوناداب   پدرمان   چون   نمي نوشيم ،  شراب   ما  «نه ،  گفتند:  ايشان   ٦اما 
ركاب ) وصيت  نموده  است  كه  نه  ما و نه  فرزندانمان ، هرگز لب  به  شراب  
نزنيم . ٧همچنين  به  ما سفارش  كرده  است  كه  نه  خانه  بسازيم ، نه  زراعت  كنيم ؛ 
نه  تاكستان  داشته  باشيم  و نه  مزرعه ؛ بلكه  هميشه  چادرنشين  باشيم ؛ و گفته  
است  اگر اطاعت  كنيم ، در اين  سرزمين  عمر طولاني و زندگي خوبي خواهيم  
داشت . ٨ما هم  تمام  دستورات  او را اطاعت  كرده ايم . از آن  زمان  تا بحال  نه  
خانه   نه   ٩ما  دخترانمان !  و  پسران   و  زنان   نه   زده ايم ،  شراب   به   لب   خودمان  
ساخته ايم ، نه  صاحب  مزرعه  هستيم  ونه  كشاورزي مي كنيم . ١٠ما در چادرها 
ساكنيم  و دستور پدرمان  يوناداب  را اطاعت  كرده ايم . ١١اما وقتي نبوكدنصر، 
پادشاه  بابل ، به  اين  سرزمين  حمله  كرد، ترسيديم  و تصميم  گرفتيم  به  اورشليم  

بياييم  و در شهر زندگي كنيم . براي همين  است  كه  اينک در اينجا هستيم .»
١٢و١٣پس  از اين  ماجرا، خداوند به  ارميا فرمود كه  كلام  او را به  اهالي يهودا و 
ساكنين  اورشليم  اعلام  داشته ، از جانب  او چنين  بگويد: «آيا شما نمي خواهيد 
از ركابي ها درس  عبرت  بگيريد؟ ١٤آنها دستور جدشان  را اطاعت  كرده اند 
و تا به  امروز لب  به  شراب  نزده اند، ولي شما از دستورات  من  هرگز اطاعت  
نكرده ايد. با اينكه  همواره  شما را نصيحت  نمودم ، ١٥و انبياي خود را نزد شما 
فرستادم  تا بگويند كه  از راه هاي بد باز گرديد و از بت پرستي دست  بكشيد 
تا اجازه  دهم  در اين  سرزميني كه  به  شما و پدرانتان  بخشيده ام ، در صلح  و 
١٦ركابي ها  نكرديد.  اطاعت   و  نداديد  گوش   شما  اما  كنيد،  زندگي  آرامش  

٣٥: ٥
٢قرن  ٢: ٩

٣٥: ٦
لاو ١٠: ٩

اعد ٦: ٢-٤
٢پاد ١٠: ١٥، ٢٣

١پاد ٢: ٥٥
لو ١: ١٥
٣٥: ٧

خرو ٢٠: ١٢
١توا ١٦: ١٩
عبر ١١: ٩

٣٥: ٨
امث  ٤: ١و٢، ١٠ ؛ ٦: ٢٠

کول  ٣: ٢٠
٣٥: ٩

مز ٣٧: ١٦
١تيمو ٦: ٦
٣٥: ١١

٢پاد ٢٤: ١و٢
دان  ١: ١و٢

٣٥: ١٣
اش  ٢٨: ٩-١٢

٣٥: ١٤
٢توا ٣٦: ١٥
اش  ٣٠: ٩
٣٥: ١٥

تث  ٦: ١٤
ار ٢٩: ١٩

حز ١٨: ٣٠-٣٢
اعما  ٢٦: ٢٠

٣٥: ١٦
ملا ١: ٦

١٨٤٨ ارمـيا ٣٥ 

آن    بر  ييهو  اتفاق   به   رکاب ،   پسر  يوناداب ،     ٣٥: ٦
کند  ريشه کن   اسرائيل   در  را  بعل   پرستش   بود  شده  

(٢پادشاهان  ١٠: ١٥-٣١).
آشکار  تضادي   اسرائيليان   و  رکابي ها  بين     ٣٥: ١٣-١٧
رهبر  يک   با  که   عهدي   به   رکابي ها   (١) دارد:   وجود 
قوم   اما  ماندند،   وفادار  بودند  بسته   جايزالخطا  و  انساني  
اسرائيل  عهد و پيمانشان  را با رهبر الهي  و خطاناپذير خود 
زير پا نهادند. (٢) يوناداب  يک  بار به  خاندان  خود گفت  
که  شراب  ننوشند و آنها اطاعت  کردند،  اما خدا پيوسته  
به  قوم  اسرائيل  دستور مي داد که  دست  از گناهان  خود بر 

دارند ولي  آنها اطاعت  نمي کردند. (٣) اطاعت  رکابي ها 
از قوانيني  بود که  به  مسائل  دنيايي  و گذرا مربوط  مي شد،  
اما نااطاعتي  قوم  اسرائيل  از احکام  و دستورهايي  بود که  
مي شد.  مربوط   ابدي   مسائل   به   و  بود  کرده   صادر  خدا 
(٤) رکابي ها صدها سال  اطاعت  کرده  بودند،  اما اسرائيل  
پاداش   به   رکابي ها  بود. (٥)  کرده   نااطاعتي   سال   صدها 
به   حاضريم   اغلب   ما  مجازات .  به   اسرائيليان   اما  رسيدند،  
خيلي  از آداب  و رسوم  پايبند باشيم  صرفاً از آن  رو که  
سنت  است ؛ بنابراين  چقدر بيشتر بايد از کلام  خدا اطاعت  

کنيم  که  ابدي  و جاودانه  است .



دستور جدشان  يوناداب  را بطور كامل  اجرا مي كنند، ولي شما دستورات  مرا 
اطاعت  نمي كنيد. ١٧هر بار با شما سخن  گفتم ، توجه  نكرديد و هر بار شما را 
خواندم ، جواب  نداديد! بنابراين  اي اهالي يهودا و ساكنين  اورشليم ، من  تمام  

بلاهايي را كه  گفته ام ، بر شما نازل  خواهم  نمود!»
١٨و١٩سپس  رو به  ركابي ها كرده ، گفتم : «خداوند قادر متعال  ، خداي اسرائيل  
مي فرمايد كه  چون  شما دستور جدتان  يوناداب  را از هر حيث  اطاعت  كرده ايد، 
بنابراين  از دودمان  او هميشه  مرداني باقي خواهند بود تا مرا عبادت  و خدمت  

نمايند.»

باروک  پيغام  خدا را مي خواند

در سال  چهارم  سلطنت  يهوياقيم  (پسر يوشيا)، پادشاه  يهودا، خداوند  ٣٦ 
اين  پيغام  را به  من  داد:

٢«طوماري تهيه  كن  و تمام  سخنان  مرا كه  عليه  اسرائيل  و يهودا و اقوام  ديگر 

گفته ام ، از نخستين  پيغامم  در زمان  يوشيا تا به  امروز، همه  را در آن  بنويس . 
بياورم   سرشان   بر  دارم   قصد  كه   را  بلاهايي  تمام   يهودا  مردم   وقتي  ٣شايد 
نمايند.  بازگشت   خويش   بد  راه هاي  از  و  كنند  توبه   ببينند،  نوشته   بصورت  

آنگاه  من  نيز ايشان  را خواهم  آمرزيد.»
بود،  فرموده   خداوند  آنچه   هر  و  خواندم   خود  نزد  را  نيريا)  (پسر  ٤باروک 
براي او بازگو كردم  و او همه  را نوشت . ٥سپس  به  او گفتم : «من  در اينجا 
زنداني ام  و نمي توانم  به  خانه  خداوند بروم . ٦بنابراين  تو در روزي كه  مردم  
روزه  مي گيرند، به  خانه  خداوند برو و اين  طومار را با صداي بلند بخوان ، چون  
در آن  روز، مردم  از سراسر يهودا در آنجا گرد خواهند آمد. ٧شايد از راه هاي 
بد خود باز گردند و پيش  از آنكه  دير شود، از خداوند طلب  بخشش  كنند، 

زيرا بلايي كه  خداوند عليه  اين  قوم  اعلام  فرموده ، بسيار سخت  است .»
٨باروک به  گفتة من  عمل  كرد و كلام  خدا را تماماً در خانة خداوند براي مردم  
خواند. ٩اين  امر، در ماه  نهم  از سال  پنجم  سلطنت  يهوياقيم  (پسر يوشيا) روي 

٣٥: ١٧
امث  ١: ٢٤و٢٥

ميکا ٣: ١٢
لو ١٣: ٣٤و٣٥
روم  ١٠: ٢١

٣٥: ١٨
خرو ٢٠: ١٢
ار ١٥: ١٩

افس  ٦: ١-٣

٣٦: ١
ار ٢٥: ١-٣ ؛ ٤٥: ١

٣٦: ٢
ار ١: ٢و٣، ٥، ٩و١٠ ؛

٢٥: ٩-٢٩
زکر ٥: ١و٢

٣٦: ٣
اش  ٥٥: ٧

ار ١٨: ٨، ١١
مر ٤: ١٢

اعما  ٣: ١٩
٣٦: ٤

ار ٣٢: ١٢
حز ٢: ٩
٣٦: ٥

ار ٣٢: ٢
٣٦: ٦

زکر ٨: ١٩
٣٦: ٧

١پاد ٨: ٣٣
٢پاد ٢٢: ١٣

ار ٢٦: ٣

ارمـيا ٣٦،٣٥  ١٨٤٩

٣٦: ١و٢و٣  اين  واقعه  در تابستان  سال  ٦٠٥ ق .م . مدت   
کوتاهي  پس  از پيروزي  نبوکدنصر بر سپاهيان  مصر در 
نظر  از  فصل   اين   وقايع   بنابراين   افتاد.  اتفاق   کرکميش ،  

زماني  پيش  از وقايع  فصل هاي  ٣٤و٣٥ رخ  داده  است .
٣٦: ٢-٤  اکثر مردم  در زمان هاي  قديم  خواندن  و نوشتن  
نعمت   اين   از  که   کساني   جهت   همين   به   نمي دانستند،  
برخوردار بودند،  افراد بسيار باارزشي  محسوب  مي شدند. 
اين  گونه  افراد عهده دار منصب هاي  بسيار مهمي  بودند و 
همه  به خاطر دانششان  به  آنان  احترام  مي گذاشتند. مطالب  

اوراق   يا  گوساله   پوست   روي   اغلب   روزگار  آن   در 
مي دوختند  هم   به   را  آنها  سپس   مي شد.  نوشته   پاپيروس  
يا چسب  مي زدند و بصورت  طاقه هاي  بلندي  که  طومار 
خوانده  مي شد،  نگه داري  مي کردند. کاتبان  پس  از تبعيد،  
از  عهدجديد  زمان   در  آنان   شدند.  شريعت   معلم   و  فقيه  

لحاظ  سياسي  قدرت  زيادي  داشتند.
٣٦: ٩  اغلب  در زماني  که  کشور با بحراني  ملي  روبرو 
بود،  از مردم  دعوت  مي شد روزه  بگيرند (يعني  به  نشانه  
فروتني  و توبه  از غذا پرهيز کنند). بابل  شهرها را يکي  



داد. در آن  روز مردم  از سراسر يهودا به  خانة خداوند آمده  بودند تا در مراسم  
روزه  شركت  نمايند. ١٠وقتي همه  آماده  شنيدن  شدند، باروک به  اتاق  جمريا 
(پسر شافان ) منشي دربار رفت  و از آنجا طومار را براي مردم  خواند. (اين  اتاق  

در حياط  بالايي خانة خداوند و نزديک «دروازة جديد» واقع  شده  بود.)
١١هنگامي كه  ميكايا (پسر جمريا، نوة شافان ) پيغام  خداوند را از آن  طومار 
شنيد، ١٢بي درنگ  به  اتاق  منشيان  دربار رفت  كه  در آنجا بزرگان  قوم  دور 
هم  جمع  بودند، از جمله  اليشاماع  منشي دربار، دلايا (پسرشمعيا)، الناتان  (پسر 
كه   را  پيغامي  ١٣ميكايا  حننيا).  صدقيا (پسر  شافان )،  جمريا (پسر  عكبور)، 
بزرگان   ١٤و١٥آنگاه   كرد؛  بازگو  ايشان   براي  بود،  خوانده   قوم   براي  باروک 
قوم ، شخصي به  نام  يهودي (پسر نتنيا، نوة شلميا، نبيرة كوشي) را نزد باروک 
بخواند.  نيز  ايشان   براي  را  طومار  آن   و  بيايد  كه   بخواهد  او  از  تا  فرستادند 

باروک هم  مطابق  خواهش  ايشان  عمل  كرد.
١٦وقتي طومار خوانده  شد، ايشان  با ترس  به  يكديگر نگاه  كردند و به  باروک 
گفتند: «ما بايد اين  موضوع  را به  عرض  پادشاه  برسانيم . ١٧ولي اول  بگو كه  
اين  مطالب  را چگونه  نوشتي؟ آيا آنها را ارميا گفته  است ؟» ١٨باروک جواب  
طومار  اين   روي  مركب   با  من   و  گفت   كلمه   به   كلمه   را  آنها  «ارميا  داد: 
به   و  كنيد  پنهان   را  خود  ارميا  و  «تو  گفتند:  باروک  به   ١٩ايشان   نوشتم .» 
هيچكس  نگوييد كجا هستيد!» ٢٠بعد طومار را در اتاق  اليشاماع ، منشي دربار، 

گذاشتند و به  حضور پادشاه  رفتند تا قضيه  را به  اطلاع  او برسانند.
٢١پادشاه  «يهودي» را فرستاد تا طومار را بياورد. او نيز آن  را از اتاق  اليشاماع  منشي 
آورد و براي پادشاه  و تمام  مقامات  دربار كه  حضور داشتند، خواند. ٢٢زمستان  بود 
و پادشاه  در كاخ  زمستاني مقابل  آتش  نشسته  بود. ٢٣وقتي «يهودي» چند ستون  
از آن  را خواند، پادشاه  آن  قسمت  را با چاقو بريد و در آتش  انداخت ، و بتدريج  
كه  طومار خوانده  مي شد همين  كار را ادامه  داد تا تمام  طومار را سوزاند. ٢٤او و 
اطرافيانش  از شنيدن  كلام  خدا نترسيدند و غمگين  نشدند، ٢٥و با اينكه  الناتان ، دلايا 

و جمريا به  پادشاه  التماس  كردند كه  طومار را نسوزاند، ولي او توجهي ننمود.
٢٦آنگاه  پادشاه  به  شاهزاده  يرحمي ئيل  و سرايا (پسر عزرئيل ) و شلميا (پسر 
عبدئيل ) دستور داد كه  مرا و باروک را بازداشت  كنند، ولي خداوند ما را پنهان  

كرده  بود.

٣٦: ١٠
ار ٢٦: ١٠

٣٦: ١٢
ار ٢٦: ٢٢

٣٦: ١٣
٢پاد ٢٢: ٩و١٠

٣٦: ١٦
عا ٧: ١٠و١١
اعما  ٢٤: ٢٥

٣٦: ١٨
ار ٤٣: ٢و٣

٣٦: ١٩
١پاد ١٧: ٣ ؛ ١٨: ٤

ار ٢٦: ٢٠-٢٤
٣٦: ٢١

٢پاد ٢٢: ٩و١٠
٢توا ٣٤: ١٨
حز ٢: ٤و٥
٣٦: ٢٢
عا ٣: ١٥
٣٦: ٢٣

امث  ١: ٢٩و٣٠
اش  ٥: ١٨و١٩ ؛ ٢٨: ١٤، ٢٢

٣٦: ٢٤
٢پاد ١٩: ١و٢

مز ٣٦: ١
اش  ٢٦: ١٠و١١
اعما  ٥: ٣٤-٣٩

٣٦: ٢٦
١پاد ١٩: ١-٣، ١٠، ١٤

ار ١٥: ٢٠و٢١

١٨٥٠ ارمـيا ٣٦ 

بعد از ديگري  نابود مي کرد و هر روز به  اورشليم  نزديکتر  
مي شد. وقتي  مردم  به  معبد آمدند،  باروک  به  آنها گفت  
که  چطور مي توانند از مصيبت  قريب الوقوع  اجتناب  کنند. 

اما آنها باز گوش  ندادند.

٣٦: ٢٤و٢٥  فقط  سه  نفر از رهبران  نسبت  به  عمل  زشت  
مي دهد  نشان   اين   کردند.  اعتراض   خدا  کلام   سوزاندن  
شده   بي اعتنا  و  بي تفاوت   خدا  به   نسبت   چقدر  مردم   که  

بودند.



٢٧پس  از آنكه  پادشاه  طومار را سوزاند، خداوند به  من  فرمود كه  ٢٨طوماري 
ديگر تهيه  كنم  و همة سخناني را كه  در طومار قبلي نوشته  بودم ، بر روي آن  
بنويسم ، ٢٩و به  پادشاه  بگويم  كه  خداوند چنين  مي فرمايد: «تو آن  طومار را 
سوزاندي، زيرا در آن  نوشته  شده  بود كه  پادشاه  بابل  اين  مملكت  را ويران  
خواهد كرد و هر چه  را كه  در آن  است  از انسان  و حيوان  از بين  خواهد 
برد. ٣٠بنابراين  اي يهوياقيم ، پادشاه  يهودا، از نسل  تو كسي بر تخت  پادشاهي 
داود تكيه  نخواهد زد. جنازة تو بيرون  انداخته  خواهد شد تا روز، زير آفتاب  
سوزان  و شب ، در سرما باقي بماند. ٣١تو را و خاندانت  را و بزرگان  مملكتت  
را بخاطر گناهانتان  مجازات  خواهم  نمود، و تمام  بلاهايي را كه  گفته ام ، بر سر 
تو و بر سر تمام  مردم  يهودا و اورشليم  خواهم  آورد، چون  به  هشدارهاي من  

توجهي نمي كنيد.»
٣٢پس  من  طوماري ديگر گرفتم  و آنچه  كه  قبلاً گفته  بودم ، بار ديگر به  باروک 

بازگو كردم  تا بنويسد؛ ولي اين  بار خداوند مطالب  بسياري نيز به  آن  افزود!

ارميا را به  زندان  مي اندازند

نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، بجاي يهوياكين  (پسر يهوياقيم  پادشاه )،  ٣٧ 
نه   ٢ولي  نشاند.  يهودا  پادشاهي  تخت   بر  را  يوشيا)  (پسر  صدقيا 
بودند،  مانده   باقي  مرزوبوم   آن   در  كه   مردمي  نه   و  درباريانش   نه   صدقيا، 
هيچيک به  پيغامهايي كه  خداوند توسط  من  به  آنها مي داد، توجهي نمي كردند. 
٣با وجود اين ، صدقياي پادشاه ، يهوكل  (پسر شلميا) و صفنياي كاهن  (پسر 

٣٦: ٢٨
ار ٢٨: ١٣و١٤ ؛ ٤٤: ٢٨

زکر ١: ٥و٦
٣٦: ٢٩

تث  ٢٩: ١٩
اش  ٣٠: ١٠و١١ ؛ ٤٥: ٩

ار ٢٥: ٨-١١ ؛ ٢٦: ٩

٣٦: ٣٠
٢پاد ٢٤: ١٢-١٥

ار ٢٢: ٣٠
٣٦: ٣١

تث  ٢٨: ١٥-١٩
امث  ٢٩: ١
ار ١٩: ١٥

٣٦: ٣٢
خرو ٣٤: ١

٣٧: ١
٢توا ٣٦: ٩و١٠
ار ٢٢: ٢٤، ٢٨

٣٧: ٢
٢پاد ٢٤: ١٨-٢٠

٢توا ٣٦: ١٢
امث  ٢٩: ١٢

٣٧: ٣
ار ٢: ٢٦و٢٧ ؛ ٢١: ١و٢ ؛

٥٢: ٢٤

ارمـيا ٣٧،٣٦  ١٨٥١

روي    را  کلامش   که   گفت   ارميا  به   خدا    ٣٦: ٢٧-٣٢
طوماري  بنويسد. از آنجا که  ارميا اجازه  نداشت  به  معبد 
وي   به   را  طومار  متن   که   باروک   خود  کاتب   از  برود،  
ديکته  کرده  بود خواست  آن  را خطاب  به  مردمي  که  در 
براي   را  آن   سپس   باروک   بخواند.  مي شدند،   جمع   آنجا 
مقامات  خواند،  و سرانجام  فردي  بنام  «يهودي » آن  طومار 
را براي  شخص  پادشاه  قرائت  کرد. پادشاه  گرچه  طومار 
را سوزاند،  اما نمي توانست  کلام  خدا را نابود کند. امروزه  
نيز خيلي ها سعي  مي کنند کلام  خدا را به  کناري  بگذارند 
يا بگويند مملو از اشتباه  است  و بنابراين  نمي شود به  آن  
رد  را  خدا  کلام   مي توانند  گرچه   مردم   اما  کرد.  اعتماد 
کنند،  هرگز نمي توانند آن  را از ميان  ببرند. کلام  خدا تا 

به  ابد باقي  است  (مزمور ١١٩: ٨٩).
٣٦: ٣٠  يهوياکين ،  پسر يهوياقيم ،  تنها سه  ماه  پادشاه  بود 
و بعد به  اسارت  برده  شد،  بنابراين  سلطنت  او را نمي توان  
«تکيه  زدن  بر تخت  داود» قلمداد کرد،  زيرا اين  عبارت  
در مورد سلطنتي  باثبات  و مستمر به کار مي رود. يهوياقيم  

بعدي   حاکم   نگذارد.  جاي   بر  خود  از  سلسله اي   هيچ  
يعني  صدقيا،  عموي  يهوياکين  بود. بدين  ترتيب ،  سلسله  
پادشاهانِ بشري  که  از نسل  داود بودند به  پايان  رسيد،  اما 

کمتر از ٦٠٠ سال  بعد پادشاه  ابدي  ظهور کرد.
و  کشتند  را  يهوياقيم  پادشاه   مردم  اورشليم   ٣٧: ١ب ب   
پسرش  يهوياکين  را به جاي  او به  پادشاهي  بر گزيدند،  اما 
او سه  ماه  بعد به  اسارت  بابل  برده  شد. سپس  نبوکدنصر،  
صدقيا را به  عنوان  دست نشانده  خود در اسرائيل  گماشت .

٣٧: ٢و٣  صدقياي  پادشاه  و درباريانش  حاضر نبودند به  
سخنان  ارميا گوش  فرا دهند،  اما طالبِ برکات  دعاهاي  
او بودند. آنچه  آنها مي خواستند،  مذهبي  سطحي  بود که  
هيچ  بهايي  در بر نداشته  باشد. اما خدا از کساني  که  نزد 
با  تا  نه   کنند،   حاصل   او  از  چيزي   صرفاً  تا  مي روند  او 
باشند،   داشته   عميق تر  رابطه اي   يا  کنند  ايجاد  ارتباط   او 
کسي   بپذيريم   نيستيم   حاضر  ما  خود  نمي شود.  خشنود 
چنين  رابطه اي  با ما داشته  باشد،  و بنابراين  نبايد هم  از خدا 

انتظار داشته  باشيم  يک چنين  رابطه اي  را از ما بپذيرد.



معسيا) را نزد من  فرستاد تا از من  بخواهند كه  براي قوم  دعا كنم . ٤(در آن  
زمان  من  هنوز زنداني نشده  بودم  و به  هر جا كه  مي خواستم  مي رفتم .)

٥وقتي سپاهيان  مصر به  مرزهاي جنوبي يهودا رسيدند تا شهر محاصره  شدة 
اورشليم  را آزاد كنند، سپاهيان  بابل  از محاصره  دست  كشيدند تا با مصريان  

بجنگند.
٦خداوند به  من  فرمود كه  ٧از جانب  او به  فرستادگان  پادشاه  چنين  بگويم :

او  به   شود.  باخبر  آينده   از  تا  فرستاده   من   حضور  به   را  شما  يهودا  «پادشاه  
بگوييد كه  سپاهيان  مصر كه  براي كمک به  شما آمده اند، به  مصر عقب نشيني 
خواهند كرد، ٨و بابلي ها باز خواهند گشت  تا به  اين  شهر حمله  كنند و آن  را 
بگيرند و به  آتش  بكشند. ٩خود را فريب  ندهيد و فكر نكنيد بابلي ها ديگر باز 
نمي گردند. آنها مطمئناً باز خواهند گشت ! ١٠حتي اگر تمام  سپاه  بابل  را چنان  
درهم  بكوبيد كه  فقط  عده اي سرباز زخمي در چادرهايشان  باقي بمانند، همانها 
افتان  و خيزان  بيرون  خواهند آمد و شما را شكست  خواهند داد و اين  شهر را 

به  آتش  خواهند كشيد!»
١١هنگامي كه  سپاه  بابل  از محاصرة اورشليم  دست  كشيد تا با سپاه  مصر وارد 
جنگ  شود، ١٢من  از اورشليم  عازم  سرزمين  بنيامين  شدم  تا به  ملكي كه  خريده  
بودم ، سركشي نمايم . ١٣ولي بمحض  اينكه  به  دروازة بنيامين  رسيدم ، رئيس  
نگهبانان  مرا به  اتهام  جاسوسي براي بابلي ها دستگير كرد. (اين  نگهبان ، يرئيا 

پسر شلميا، نوة حننيا بود.)
١٤من  گفتم  كه  هرگز قصد خيانت  و جاسوسي نداشته ام . ولي يرئيا توجهي 
نكرد و مرا نزد مقامات  شهر برد. ١٥و١٦آنها بر من  خشمگين  شدند، مرا شلاق  
زدند و به  سياهچال  زيرزمين  خانة يوناتان ، منشي دربار، كه  آن  را به  زندان  
تبديل  كرده  بودند، انداختند. من  مدت  زيادي در آنجا زنداني بودم . ١٧سرانجام  
صدقياي پادشاه  بدنبال  من  فرستاد و مرا به  كاخ  سلطنتي آورد و مخفيانه  از 
من  پرسيد: «آيا به  تازگي از طرف  خداوند پيغامي داري؟» گفتم : «بلي، دارم ! 

خداوند فرموده  كه  تو تسليم  پادشاه  بابل  خواهي شد!»

٣٧: ٥
حز ١٧: ١٥و١٦

٣٧: ٧
اش  ٣٠: ١-٣ ؛ ٣١: ١-٣

ار ٢١: ١و٢
حز ١٧: ١٧

٣٧: ٨
ار ٣٤: ٢٢

٣٧: ٩
ار ٢٩: ٨
عو ٣

افس  ٥: ٦
٣٧: ١٠

لاو ٢٦: ٣٦-٣٨
اش  ٣٠: ١٧
يول  ٢: ١١

٣٧: ١٢
ار ٣٢: ٨
٣٧: ١٣

ار ١٨: ١٨ ؛ ٢٠: ١٠
زکر ١٤: ١٠

اعما  ٢٤: ٥-٩، ١٣
٣٧: ١٤

مز ٢٧: ١٢
ار ٤٠: ٤-٦

متي  ٥: ١١و١٢
٣٧: ١٥

ار ١٨: ٢٣ ؛ ٣٨: ٦
متي  ٢١: ٣٥
اعما  ٥: ١٨
٣٧: ١٧

ار ٢١: ٧ ؛ ٣٨: ١٤-١٦، ٢٤-٢٧
حز ١٢: ١٢و١٣ ؛ ١٧: ١٩-٢١

١٨٥٢ ارمـيا ٣٧ 

٣٧: ٥  هنگامي  که  نبوکدنصر در سال  ٥٨٩ ق .م . اورشليم   
را محاصره  کرد،  حُفرَع  فرعون  مصر به  دعوت  صدقيا با 
او وارد جنگ  شد. اورشليم  با وجود آن  همه  هشدارهاي  
از  اما  دوخت .  اميد  چشم   مصر  به   کمک   براي   ارميا،  
مصري ها هيچ  خيري  نديد،  زيرا سپاهيان  مصر به  محض  
آنکه  با حمله  بابلي ها مواجه  شدند،  پا به  فرار گذاشتند و 
بار  ارميا  هشدارهاي   ترتيب   بدين   و  کردند.  عقب نشيني  

ديگر جامه  عمل  پوشيد.

٣٧: ١٧  صدقيا مردد بود که  آيا تسليم  شود يا مقاومت  
کند. او که  به واسطه  ضعف  و ترس  خود از اعِمالِ قدرت  
عاجز بود،  از ارميا خواست  مخفيانه  به  کاخ  او برود،  به  
اين  اميد که  شايد اخبار بهتري  از خدا داشته  باشد. صدقيا 
او  بود؛  نمانده   باقي   برايش   اميدي   هيچ   و  بود  بي تاب  
مي خواست  کلام  خدا را بشنود،  اما نمي خواست  کسي  او 
را در حال  گفتگو با ارميا ببيند زيرا از پيامدهاي سياسي  

اين  امر مي ترسيد.



١٨آنگاه  موضوع  زنداني شدن  خود را پيش  كشيدم  و از پادشاه  پرسيدم : «مگر 
من  چه  كرده ام  كه  مرا به  زندان  انداخته ايد؟ جرمم  چيست ؟ آيا من  نسبت  به  
تو يا به  درباريان  و يا به  اين  مردم  خطايي مرتكب  شده ام ؟ ١٩آن  انبياي شما 
كجا هستند كه  پيشگويي مي كردند پادشاه  بابل  به  سرزمين  ما حمله  نخواهد 
كرد؟ ٢٠اي پادشاه ، تقاضا مي كنم  مرا به  آن  سياهچال  بازنگردان ، چون  يقيناً 

در آنجا جان  خواهم  داد.»
٢١پس  صدقياي پادشاه  دستور داد مرا به  آن  سياهچال  باز نگردانند، بلكه  مرا در 
زندان  قصر پادشاه  نگه دارند و تا وقتي كه  نان  در شهر پيدا مي شود، هر روز 
مقداري نان  تازه  به  من  بدهند. بدين  ترتيب  من  به  زندان  قصر پادشاه  منتقل  شدم .

ارميا آزاد مي شود

اما شفطيا (پسر متان )، جدليا (پسر فشحور)، يوكل  (پسر شلميا) و  ٣٨ 
فشحور (پسر ملكيا) شنيدند كه  من  به  مردم  چنين  مي گفتم : ٢«هر كه  
در شهر بماند با شمشير و قحط  و بيماري خواهد مرد، ولي هر كه  تسليم  بابلي ها 
شود، زنده  خواهد ماند. ٣خداوند فرموده  كه  پادشاه  بابل  حتماً اورشليم  را تصرف  
خواهد كرد!» ٤پس  آنها با شنيدن  اين  سخنان ، نزد پادشاه  رفتند و گفتند: «استدعا 
مي كنيم  كه  دستور بفرمايي اين  شخص  را اعدام  كنند، چون  سخنانش  روحية 

مردم  و اين  چند سرباز باقي مانده  را تضعيف  مي كند. او يک خائن  است .»
٥صدقياي پادشاه  موافقت  كرد و گفت : «بسيار خوب ، هر طور صلاح  مي دانيد، 

عمل  كنيد. من  نمي توانم  برخلاف  ميل  شما كاري بكنم !»
٦پس  آنها مرا از زندان  بيرون  آوردند و با طناب  به  داخل  چاهي كه  متعلق  به  
شاهزاده  ملكيا بود، پايين  فرستادند. آن  چاه  آب  نداشت ، ولي ته  آن  پر از گل  

و لاي بود، و من  در گل  فرو رفتم .

٣٧: ١٨
١سمو ٢٤: ٩ ؛ ٢٦: ١٨

يو ١٠: ٣٢
اعما  ٢٥: ٨، ١٠و١١

٣٧: ١٩
تث  ٣٢: ٣٧و٣٨

٣٧: ٢٠
ار ٣٨: ٢٦

٣٧: ٢١
ايو ٥: ٢٠

مز ٣٣: ١٨و١٩
اش  ٣٣: ١٦

ار ٥٢: ٦

٣٨: ١
ار ٢١: ٨
٣٨: ٢

ار ٢١: ٩ ؛ ٤٢: ١٧

٣٨: ٣
ار ٢١: ١٠ ؛ ٣٢: ٣-٥

٣٨: ٤
١پاد ١٨: ١٧و١٨

ار ٢٦: ١١
عا ٧: ١٠

اعما  ١٦: ٢٠و٢١
٣٨: ٥

١سمو ١٥: ٢٤ ؛ ٢٩: ٩

٣٨: ٦
مز ٤٠: ٢ ؛ ٦٩: ١و٢، ١٤

ار ٣٧: ١٥و١٦
زکر ٩: ١١

ارمـيا ٣٨،٣٧  ١٨٥٣

٣٨: ٤  شگفت  نيست  که  يهودا دچار آشوب  بوده باشد،   
به   نخست   او  مي کرد.  موافقت   همه   نظر  با  پادشاه   زيرا 
شدن   کشته   با  سپس     ،(٣٧: ٢١) داد  گوش   ارميا  سخنان  
ارميا موافقت  کرد (٣٨: ٥)،  و عاقبت  ارميا را آزاد ساخت 
روحيه   سخنانش   نداشت ؛  محبوبيتي   هيچ   ارميا   .(٣٨: ١٠)
سربازان  و مردم  را تضعيف  مي کرد. صدقيا نمي توانست  

بين  نظر عموم  مردم  و کلام  خدا يکي  را انتخاب  کند.
٣٨: ٦  درباريان  ارميا را به  چاهي  خالي  افکندند تا بدين  
ترتيب  او را بکشند. ديواره هاي  چاهي  که  ارميا را در آن  
انداختند،  از سنگ  بود تا آب  باران  را در خود نگاه  دارد. 
ته  چاه  تاريک ،  مرطوب ،  و پر از گِل  و لاي  بود. ارميا 
ممکن  بود در آن  چاه  غرق  شود،  زخمي  شود و بر اثر 

جراحات  بميرد،  يا از گرسنگي  تلف  شود.

٣٨: ٦  رهبران  يهودا بارها و بارها به  ارميا به  اين  دليل که  
پيغامهاي  خدا را وفادارانه  اعلام  مي داشت ،  جفا رساندند. 
ارميا در طول  ٤٠ سال  خدمت  وفادارانه  خود هيچگاه  مورد 
تشويق  قرار نگرفت ،  کسي  به  او روي  خوش  نشان  نداد،  
و هيچ  طرفداري  نيز نيافت . او را کتک  زدند،  به  زندان  
انداختند،  تهديدش  کردند،  و حتي  وادارش  ساختند سرزمين  
و  بت پرست   بابلي هاي   تنها  کند.  ترک   را  خود  مادري  
خدانشناس  بودند که  اندک  احترامي  به  او گذاشتند. خدا 
تضمين  نمي کند که  هيچ  ظلم  و جفايي  به  خادمينش  نرسد،  
ولو آنکه  نسبت  به  او بسيار وفادار باشند. اما وعده  مي دهد 
تا  داد  خواهد  قدرت   ايشان   به   و  بود  خواهد  آنها  با  که  
سختي ها را تحمل  کنند (٢قرنتيان  ١: ٣-٧). بنابراين  وقتي  
به  ديگران  بشارت  مي دهيد و براي  خدا خدمت  مي کنيد،  



٧و٨عبدملک حبشي كه  خواجه  سرا و از مقامات  مهم  دربار بود، شنيد كه  مرا به  
سياهچال  انداخته اند. پس  با عجله  خود را به  دروازة بنيامين  رساند، و به  پادشاه  
كه  در آنجا مردم  را به  حضور مي پذيرفت  گفت : ٩«اي سرور من ، افراد تو 
كار ظالمانه اي كرده اند كه  ارميا را در چاه  انداخته اند. او در آنجا از گرسنگي 

خواهد مرد، چون  در شهر يک تكه  نان  هم  پيدا نمي شود.»
١٠پس  پادشاه  به  عبدملک دستور داد كه  سي نفر را با خود ببرد و مرا پيش  از 
آنكه  بميرم  از چاه  بيرون  بياورد. ١١عبدملک بلافاصله  همراه  با اين  افراد به  انبار 
كاخ  رفت  و از آنجا مقداري پارچه  و لباسهاي كهنه  برداشت . سپس  بر سر چاه  
آمد و آنها را براي من  با طناب  پايين  فرستاد و ١٢به  من  گفت : «اين  پارچه ها و 
لباس هاي كهنه  را زير بغلت  بگذار تا وقتي تو را با طناب  بالا مي كشيم ، اذيت  
نشوي!» وقتي من  حاضر شدم ، ١٣مرا بيرون  كشيدند و به  زندان  قصر پادشاه  

بازگرداندند تا همانجا بمانم .
١٤پس  از مدتي، صدقياي پادشاه ، بدنبال  من  فرستاد و مرا در محل  دروازة سوم  
خانه  خدا به  حضور خود آورد و به  من  گفت : «از تو سؤالي دارم  و مي خواهم  

حقيقت  را هر چه  كه  هست ، به  من  بگويي!»
١٥گفتم : «اگر حقيقت  را بگويم ، مرا خواهي كشت  و اگر تو را راهنمايي و 

نصيحت  كنم ، گوش  نخواهي  كرد.»
١٦پس  صدقياي پادشاه  در نهان  براي من  قسم  خورد و گفت : «به  خداوند زنده  
كه  به  ما حيات  بخشيده ، سوگند كه  تو را نخواهم  كشت  و بدست  كساني كه  

تشنة خونت  هستند، نخواهم  سپرد!»
١٧آنگاه  به  صدقيا گفتم : «خداوند، خداي قادر متعال ، خداي اسرائيل  فرموده  
كه  اگر تسليم  پادشاه  بابل  شوي، تو و خانواده ات  زنده  خواهيد ماند و اين  شهر 
هم  به  آتش  كشيده  نخواهد شد؛ ١٨ولي اگر تسليم  نشوي، بابلي ها اين  شهر را 

تصرف  كرده ، به  آتش  خواهند كشيد و تو نيز گرفتار خواهي شد!»

٣٨: ٨
ايو ٢٩: ٧

٣٨: ٩
ار ٣٧: ٢١

٣٨: ١٣
ار ٣٧: ٢١ ؛ ٣٩: ١٤و١٥

٣٨: ١٤
١پاد ٢٢: ١٦

ار ٢١: ١و٢ ؛ ٣٧: ١٧

٣٨: ١٥
ار ٤٢: ٢-٥، ٢٠
لو ٢٢: ٦٧و٦٨

٣٨: ١٧
٢پاد ٢٥: ٢٧-٣٠

مز ٨٠: ٧، ١٤
ار ٢١: ٨-١٠ ؛ ٢٧: ١٢، ١٧

٣٨: ١٨
٢پاد ٢٥: ٤-١٠
ار ٢٧: ٨ ؛ ٣٧: ٨

١٨٥٤ ارمـيا ٣٨ 

به  ياد داشته  باشيد که  خدمتتان  براي  خدا است  و نه  فقط   
براي  آنکه  مردم  از شما تعريف  و تمجيد کنند. پاداش  خدا 

اغلب  تنها محدود به  اين  دنيا نيست .
شهر  دروازه هاي   از  يکي   بنيامين   دروازه   ٣٨: ٧و٨  
رسيدگي   حقوقي   مسائل   به   آنجا  در  که   بود  اورشليم  
بود،   دربار  مقامات   از  يکي   خود  که   عَبَدمَلِک   مي شد. 
وضعيت   از  وقتي   بنابراين   داشت .  دسترسي   پادشاه   به  
اسفناک  ارميا باخبر شد،  بلافاصله  براي  رفع  اين  بي عدالتي  

دست  به  کار شد.
٣٨: ٩-١٣  عبدملک  بيشتر از خدا مي ترسيد تا انسان . از 
بين  تمام  مقامات  دربار،  او تنها کسي  بود که  عليه  توطئه  

مي توانست   خدا  از  او  اطاعت   گرفت .  موضع   ارميا  قتل  
به   کرد،   اطاعت   چون   اما  شود.  تمام   جانش   قيمت   به  
هنگام  سقوط  اورشليم  از اين  مصيبت  جان  سالم  به در برد 
(٣٩: ١٥-١٨). شما مي توانيد يا همرنگ  جماعت  شويد،  و 
يا اينکه  بايستيد و براي  خدا سخن  بگوييد. به عنوان  مثال ،  
وقتي  مي بينيد با کسي  بدرفتاري  مي شود يا حقش  ضايع  
مي گردد،  محبت  خدا را به  او نشان  دهيد و به  کمکش  
به   شده   حاضر  که   باشيد  کسي   تنها  شما  شايد  بشتابيد. 
چنين  کسي  کمک  کند. و اگر با خودتان  با بي انصافي  
رفتار شد،  آنگاه  که  خدا کسي  چون  «عبدملک » را سر 

راهتان  قرار مي دهد، حتماً از او تشکر کنيد.



١٩پادشاه  گفت : «من  مي ترسم  تسليم  شوم ، چون  ممكن  است  بابلي ها مرا به  
دست  يهوديان  طرفدار خود، بسپارند. آنگاه  معلوم  نيست  چه  بلايي بر سرم  

خواهند آورد.»
مي كنم   استدعا  نخواهند سپرد.  آنها  به   را  تو  كه   بدان   دادم : «يقين   ٢٠جواب  

كه  از كلام  خداوند اطاعت  نمايي. اين  به  نفع  توست ، چون  كشته  نخواهي 
٢٢كه   داد  نشان   من   به   رؤيا  در  خداوند  شوي،  تسليم   نخواهي  اگر  ٢١اما  شد. 
تمام  زناني كه  در كاخ  سلطنتي باقي مانده اند، به  دست  فرماندهان  سپاه  بابل  
خواهند افتاد. هنگامي كه  ايشان  از كاخ  بيرون  برده  مي شوند، خواهند گفت : 
«دوستان  نزديک پادشاه  به  او خيانت  كرده اند و در سختي ها او را بحال  خود 
رها نموده اند!» ٢٣تمام  زنان  و فرزندانت  بدست  بابلي ها خواهند افتاد و خود نيز 
موفق  به  فرار نخواهي شد و در چنگ  پادشاه  بابل  گرفتار خواهي گشت  و اين  

شهر در آتش  خواهد سوخت !»
٢٤صدقيا گفت : «مواظب  باش  كسي از گفتگوي ما اطلاع  پيدا نكند تا خطري 

صحبت   تو  با  كه   شوند  باخبر  درباريان   كه   ٢٥هنگامي  نباشد!  جانت   متوجه  
كرده ام ، تو را به  مرگ  تهديد خواهند نمود تا از موضوع  گفتگوي ما آگاهي 
يابند؛ ٢٦ولي به  ايشان  فقط  بگو كه  به  پادشاه  التماس  كردم  كه  مرا به  سياهچال  

خانة يوناتان  باز نگرداند، چون  در آنجا خواهم  مرد!»
٢٧همانطور هم  شد. طولي نكشيد كه  تمام  بزرگان ، نزد من  آمدند و پرسيدند 
كه  با پادشاه  چه  گفتگويي داشته ام . من  نيز همانگونه  كه  پادشاه  گفته  بود، به  
آنها جواب  دادم . ايشان  هم  نتوانستند كار ديگري بكنند، زيرا كسي سخنان  من  
و پادشاه  را نشنيده  بود. ٢٨به  اين  ترتيب  تا روزي كه  اورشليم  به  دست  بابلي ها 

افتاد، در زندان  قصر پادشاه  ماندم .

نبوکدنصر اورشليم  را تصرف  مي کند

در ماه  دهم  از نهمين  سال  سلطنت  صدقيا، پادشاه  يهودا، نبوكدنصر،  ٣٩ 
حمله  كرده ،  تمام  سپاه  خود بار ديگر به  اورشليم   پادشاه  بابل ، با 

٣٨: ١٩
اش  ٥١: ١٢و١٣ ؛ ٥٧: ١١

ار ٣٩: ٩
يو ١٢: ٤٢

٣٨: ٢٠
اش  ٥٥: ٣

ار ٧: ٢٣ ؛ ١١: ٤، ٨ ؛ ٢٦: ١٣
٣٨: ٢١

ار ٦: ١٢ ؛ ٨: ١٠ ؛ ٤٣: ٦

٣٨: ٢٣
٢پاد ٢٥: ٧

ار ٣٩: ٦ ؛ ٤١: ١٠

٣٨: ٢٦
ار ٣٧: ١٥، ١٦، ٢٠

٣٨: ٢٧
١سمو ١٠: ١٥و١٦ ؛ ١٦: ٢-٥

٣٨: ٢٨
مز ٢٣: ٤

ار ٣٧: ٢٠و٢١ ؛ ٣٩: ١٣و١٤

٣٩: ١
٢پاد ٢٥: ١-١٢

ارمـيا ٣٩،٣٨  ١٨٥٥

٣٨: ٢٧  بزرگان  دربار در پي  اطلاعاتي  دقيق  بودند،  اما  
نه  در پي  حقايق  الهي. آنها مي خواستند از اين  اطلاعات  
بر ضد خدا،  نبي اش ،  و پادشاه  استفاده  کنند،  اما ارميا فقط  
آنچه  را که  پادشاه  به  او دستور داده  بود به  بزرگان  دربار 
خودداري   مردم   به   خدا  حقايق   گفتن   از  نبايد  ما  گفت . 
کنيم ،  اما بايد از دادن  اطلاعاتي  که  باعث  مي شود قوم  خدا 

به  گناه  بيفتند و مجازات  شوند،  خودداري  ورزيم .
٣٩: ١ب ب   در اين  فصل  به طور خلاصه  مي خوانيم  که  چطور 
اورشليم  تصرف  شد،  و ارميا و عبدملک  رهايي  يافتند. اين  

وقايع  ثابت  کرد که  تمام  پيشگويي هاي  ارميا درست  بوده  
است  (همچنين  ر.ش . به  ٢پادشاهان  ٢٥ ؛ ٢تواريخ  ٣٦).

٣٩: ١  صدقيا،  پسر يوشياي  پادشاه  و آخرين  پادشاه  يهودا،  
به  مدت  ١١ سال  يعني  از سال  ٥٩٧ تا ٥٨٦ ق .م . سلطنت  
يهوياکيم ،   و  يهوآحاز  صدقيا،   بزرگتر  برادر  دو  کرد. 
کردند.  حکومت   او  از  پيش   يهوياکين ،   برادرزاده اش   و 
نبوکدنصر پس  از آنکه  يهوياکين  را به  بابل  تبعيد کرد،  
به   را  او  نام   و  گماشت   پادشاهي   به   را  ساله    ٢١ متانياي  
صدقيا تغيير داد. صدقيا کمي  بعد عليه  نبوکدنصر شوريد. 



آن  را محاصره  نمود. ٢در روز نهم  ماه  چهارم ، از سال  يازدهم  سلطنت  صدقيا، 
بابلي ها ديوار شهر را خراب  كرده ، به  داخل  رخنه  نمودند و شهر را تصرف  
كردند. ٣سپس  تمام  فرماندهان  سپاه  بابل  داخل  شهر شدند و پيروزمندانه  كنار 
«دروازة وسطي» نشستند. در ميان  آنها نرجل  شراصر، سمجرنبو، سرسكيم  و 

نرجل  شراصر (مشاور پادشاه  بابل )، به  چشم  مي خوردند.
٤وقتي صدقياي پادشاه  و لشكريانش  ديدند كه  شهر سقوط  كرده ، شبانه  از 
دروازه اي كه  بين  دو ديوار پشت  باغ  كاخ  سلطنتي بود، فرار كردند و بسوي 
درة اردن  رفتند. ٥ولي بابليها، پادشاه  را تعقيب  كردند و او را در دشت  اريحا 
گرفتند و به  حضور نبوكدنصر، پادشاه  بابل  آوردند. او در شهر ربله  واقع  در 
خاک حمات  مستقر شده  بود. در آنجا او حكم  مجازات  صدقيا را صادر كرد. 
٦پادشاه  بابل  دستور داد فرزندان  صدقيا و مقامات  يهودا را در برابر چشمان  او 
اعدام  كنند. ٧سپس  امر كرد كه  چشمان  صدقيا را از حدقه  درآورند و او را با 

زنجير ببندند و به  بابل  ببرند.
٨در اين  ضمن ، بابليها شهر و كاخ  سلطنتي را به  آتش  كشيدند و ديوار شهر 
را خراب  كردند. ٩به  دستور نبوزرادان  فرماندة سپاه  بابل ، باقيماندة جمعيت  
فرستادند؛  بابل   به   بودند،  آورده   پناه   او  به   كه   را  كساني  تمام   و  اورشليم  
١٠ولي فقيران  را كه  چيزي نداشتند در سرزمين  يهودا باقي گذاشتند و مزرعه  

و تاكستان  به  ايشان  دادند.
و  كند  پيدا  مرا  كه   بود  داده   دستور  نبوزرادان   به   نبوكدنصر  ضمن   ١١و١٢در 
سفارش  كرده  بود كه  از من  بخوبي مواظبت  نمايد و هر چه  مي خواهم ، در 
رئيس   نبوشزبان   و  بابل   سپاه   فرماندة  نبوزرادان ،  ١٣و١٤پس   بگذارد.  اختيارم  

٣٩: ٣
ار ٢١: ٣و٤

٣٩: ٤
٢پاد ٢٥: ٤

اش  ٣٠: ١٥و١٦
ار ٥٢: ٧
عا ٢: ١٤
٣٩: ٥

ار ٣٢: ٤و٥ ؛ ٥٢: ٩
مراثي  ٤: ٢٠ ؛ ٥٢: ٨

٣٩: ٦
ار ٢٤: ٨-١٠ ؛ ٣٤: ١٨-٢١ ؛

٥٢: ١٠
٣٩: ٧

٢پاد ٢٥: ٧
ار ٥٢: ١١
حز ١٢: ١٣

٣٩: ٨
٢پاد ٢٥: ٩و١٠

نح  ١: ٣
٣٩: ٩

٢پاد ٢٥: ١١، ٢٠
ار ٥٢: ١٢-١٦، ٢٦

٣٩: ١٠
٢پاد ٢٥: ١٢

٣٩: ١١
ايو ٥: ١٥و١٦

امث  ١٦: ٧ ؛ ٢١: ١
ار ١: ٨ ؛ ١٥: ٢٠و٢١

٣٩: ١٤
٢پاد ٢٢: ١٢، ١٤

ار ٢٦: ٢٤ ؛ ٤٠: ١-٦

١٨٥٦ ارمـيا ٣٩ 

نبوکدنصر نيز او را اسير کرد،  دو پسرش  را مقابل  چشمان   
او کشت ،  و خود او را نيز کور کرد و به  بابل  فرستاد. 
صدقيا مدتي  بعد در بابل  مرد (ر.ش . به  ٢پادشاهان  ٢٤ ؛ 

٢تواريخ  ٣٦ ؛ و ارميا ٥٢).
٣٩: ١٠  بابل  در قبال  سرزمين هايي  که  تصرف  مي کرد،  
سياست  خارجي زيرکانه اي  داشت . بابلي ها ثروتمندان  و 
قدرتمندان  را تبعيد مي کردند و فقط  افراد فقير و بي بضاعت  
اين   به   را  امور  اداره   وقت   آن   و  مي گذاشتند،   باقي   را 
بازماندگان  فقير مي سپردند. بدين  ترتيب  کاري  مي کردند 
که  آنان  از فاتحين  خود ممنون  باشند. اين  سياست  آنان  
باعث  مي شد خيالشان  از بابت  شورش  در متصرفات  آسوده  
سلطه شان   تحت   افراد  که   بودند  کرده   کاري   زيرا  باشد،  
چنان  به  آنها وفادار و در عين  حال  چنان  ضعيف  و مسکين  

باشند که  هرگز فکر شورش  به  سر راه  ندهند.
٣٩: ١١و١٢  خدا به  ارميا وعده  داده  بود که  در مشکلات  

براي   که   خرافاتي   بابلي هاي   .(١: ٨) کند  محافظت   او  از 
تصور  بودند،   قائل   زيادي   احترام   فال بينان   و  جادوگران  
کردند ارميا فردي  غيب گو است . و از آنجا که  هم وطنان  
خودِ ارميا او را زنداني  کرده  بودند،  گمان  بردند به  ملت  
بي شک   آنان   است .  آنها  طرفدار  و  کرده   خيانت   خود 
مي دانستند که  او مدام  به  پادشاه  يهودا توصيه  کرده  بود 
تسليم  بابل  شود،  و پيروزي  بابل  را نيز پيشگويي  کرده  
بود. به  همين  جهت ،  بابلي ها ارميا را آزاد کردند و از او 

محافظت  به عمل آوردند.
فرق   صدقيا  سرنوشت   با  چقدر  ارميا  سرنوشت     ٣٩: ١٤
ارميا  افتاد.  زندان   به   صدقيا  اما  شد،   آزاد  ارميا  داشت . 
به واسطه  ايمانش  نجات  يافت ،  اما صدقيا به خاطر ترسش  
هلاک  شد. با ارميا با عزت  و احترام  رفتار شد،  اما با صدقيا 
بسيار تحقيرآميز. ارميا به  فکر مردم  بود،  اما صدقيا تنها 

به  فکر جان  خودش .



دستور  طبق   مقامات   ساير  و  پادشاه   مشاور  شراصر،  نرجل   و  خواجه سرايان  
پادشاه ، سربازاني به  زندان  فرستادند تا مرا ببرند و به  جدليا (پسر اخيقام ، نوة 
شافان ) بسپارند تا مرا به  خانة خود ببرد. به  اين  ترتيب  من  به  ميان  قوم  خود 

كه  در آن  سرزمين  باقي مانده  بودند، بازگشتم .
١٥پيش  از حملة بابلي ها، زماني كه  من  هنوز در زندان  بودم ، خداوند اين  پيغام  

را به  من  داد:
١٦«به  سراغ  عبدملک حبشي بفرست  و به  او بگو كه  خداوند قادر متعال ، خداي 

اسرائيل  چنين  مي فرمايد: «بلاهايي را كه  قبلاً گفته  بودم ، بزودي بر سر اين  
شهر خواهم  آورد، و تو نيز شاهد آن  خواهي بود. ١٧ولي تو را از مهلكه  نجات  
خواهم  داد و به  دست  كساني كه  از ايشان  مي ترسي، كشته  نخواهي شد. ١٨به  
پاس  ايمان  و اعتمادي كه  نسبت  به  من  داري، جانت  را حفظ  مي كنم  و تو را 

در امان  نگه  خواهم  داشت .»

ارميا در سرزمينِ تحت  اشغال  باقي  مي ماند

اسيران  اورشليم  و يهودا كه  به  بابل  برده  مي شدند، در راه  به  رامه   ٤٠ 
رسيدند. من  نيز در ميان  ايشان  بودم ؛ ولي در آنجا نبوزرادان  فرماندة 

سپاه  بابل  زنجيرهاي مرا گشود و آزادم  كرد.
٢او مرا فرا خواند و گفت : «خداوند، خداي تو گفته  بود كه  اين  سرزمين  را 
ويران  خواهد نمود؛ ٣و اكنون  او قول  خود را عملي كرده  است . تمام  اين  بلايا 
بدين  سبب  است  كه  شما نسبت  به  او گناه  كرده ايد و او را اطاعت  ننموده ايد. 
٤حال ، من  زنجيرهايت  را مي گشايم  و آزادت  مي كنم . اگر مي خواهي با من  

به  بابل  بيايي، ترتيبي مي دهم  كه  از تو بخوبي مراقبت  بعمل  آيد؛ ولي اگر 
به   توست ،  روي  پيش   سرزمين   اين   تمام   ندارد؛  اشكالي  بيايي،  نمي خواهي 
هر جايي كه  دوست  داري، برو. ٥اما اگر قصد داري بماني، نزد جدليا (پسر 
و  برو  است ،  ساخته   يهودا  حاكم   را  او  بابل   پادشاه   كه   شافان )،  نوة  اخيقام ، 

٣٩: ١٦
ار ٢١: ١٠
دان  ٩: ١٢
زکر ١: ٦
٣٩: ١٧

مز ٤١: ١و٢ ؛ ٥٠: ١٤و١٥
٣٩: ١٨

مز ٣٤: ٢٢
ار ١٧: ٧و٨

٤٠: ١
ار ٣١: ١٥

٤٠: ٢
تث  ٢٩: ٢٤-٢٨

ار ٢٢: ٨و٩ ؛ ٥٠: ٧
دان  ٩: ١١
روم  ٢: ٥
٤٠: ٤

پيدا ٢٠: ١٥
ار ٣٩: ١١و١٢

٤٠: ٥
٢پاد ٢٥: ٢٣

ارمـيا ٤٠،٣٩  ١٨٥٧

٣٩: ١٧و١٨  عبدملک  جانش  را به خاطر نجات  ارميا،  نبي   
خدا، به  خطر انداخت . خدا نيز وقتي  اورشليم  به  تصرف  
خدا  رهانيد.  بابلي ها  چنگ   از  را  عبدملک   آمد،   در  بابل  

براي  کساني  که  به  او وفادارند پاداش  ويژه اي  دارد.
فصل هاي  ٤٠-٤٥  اين  شش  فصل  به  وقايع  پس  از سقوط  

اورشليم  به  دست  بابل  مي پردازد.
٤٠: ٢و٣  فرمانده  سپاه  بابل  با اين  که  خدا را نمي شناخت ،  
اذعان  داشت  که  اين  پيروزي  را خدا به  بابلي ها داده  است . 
خدايي   که   مي دارند  اذعان   مردم   گاه   که   است   عجيب  
او  شخصاً  اما باز حاضر نيستند  معجزه  مي کند،   هست  و 

را بپذيرند. شناخت  خدا فقط  داشتن  يک  سلسله  اطلاعات  
درباره  او نيست . بنابراين  يقين  حاصل  کنيد که  شخصاً او 

را مي شناسيد.
٤٠: ٤  ارميا آزاد بود به  هر جا که  دوست  داشت  برود. او 
مي توانست  در بابل  از رفاه  و قدرت  زيادي  برخوردار شود. 
اما در يهودا کماکان  با سختي ها روبرو بود. در بابل  مورد 
لطف  بابلي ها قرار مي گرفت ، اما مورد نفرت  تبعيدي هاي  
لااقل   اما  مي ماند،   باقي   مطرود  و  فقير  يهودا  در  يهودا؛ 
معدود يهودياني  که  باقي  مانده  بودند مي فهميدند که  او 

خائن  نبوده  است . به  اين  جهت  ارميا به  يهودا باز گشت .



در ميان  بقية قوم  كه  جدليا بر ايشان  حكومت  مي كند، بمان . بهرحال ، مختار 
هستي. درهر جا كه  مي خواهي، ساكن  شو!»

سپس  مقداري خوراک و پول  به  من  داد و مرا آزاد كرد. ٦پس  به  شهر مصفه  
ساكن   بودند،  مانده   باقي  يهودا  در  كه   قوم   بقية  ميان   در  و  آمدم   جدليا  نزد 

شدم .
٧در اين  ميان ، بعضي از سرداران  لشكر و سربازانشان  هنوز تسليم  بابلي ها نشده  
بودند و در صحرا بسر مي بردند. ولي وقتي شنيدند كه  جدليا از طرف  پادشاه  
بابل ، سرپرست  بازماندگان  و فقراي سرزمين  شده  است ، ٨براي ديدن  جدليا 
به  مصفه  آمدند. اين  افراد عبارت  بودند از: اسماعيل  (پسر نتنيا)، يوحانان  و 
يوناتان  (پسران  قاريح )، سرايا (پسر تنحومت )، پسران  عيفاي (اهل  نطوفات )، 
يزنيا (پسر معكاتي)، و سربازان  ايشان . ٩جدليا آنها را مطمئن  ساخته ، گفت : 
به   بمانيد،  همينجا  ماند.  خواهيد  امان   و  امن   در  بشويد،  بابلي ها  تسليم   «اگر 
پادشاه  بابل  خدمت  كنيد تا همه  چيز به  خير و صلاحتان  شود. ١٠من  در مصفه  
مي مانم  تا به  بابلي ها كه  براي رسيدگي به  امور اين  سرزمين  مي آيند، پاسخگو 
باشم ؛ ولي شما در هر شهري كه  مي خواهيد، مي توانيد ساكن  شويد و زمين  
را آباد كنيد و به  جمع آوري و ذخيره  كردن  ميوه ، شراب  و روغن  مشغول  

شويد.»
١١يهودياني نيز كه  به  موآب ، عمون ، ادوم  و آبادي هاي اطراف  گريخته  بودند، 
شنيدند كه  هنوز عده اي در يهودا باقي مانده اند و جدليا فرماندار سرزمين  شده  
است . ١٢بنابراين  از تمام  اين  سرزمين ها به  يهودا بازگشتند و در مصفه  نزد 
جدليا سكونت  گزيدند و به  كشت  و زرع  پرداختند و محصول  فراوان  جمع  

كردند.
١٣و١٤پس  از مدتي، يوحانان  (پسر قاريح ) و ساير سرداران  لشكر كه  تسليم  بابلي ها 
نشده  بودند، به  مصفه  آمدند و به  جدليا اطلاع  دادند كه  بعليس ، پادشاه  عموني ها، 
اسماعيل  (پسر نتنيا) را مأمور كرده  تا او را بكشد. ولي جدليا گفتة آنها را 
باور نكرد. ١٥يوحانان  محرمانه  به  جدليا گفت : «اجازه  بده  كه  بروم  و اسماعيل  
را بكشم . هيچكس  هم  از ماجرا باخبر نخواهد شد. چرا بگذاريم  او تو را بكشد؟ 
هيچ  فكر كرده اي در آن  صورت  بر سر يهودياني كه  به  اينجا بازگشته اند، چه  

خواهد آمد؟ همه  پراكنده  خواهند شد و از بين  خواهند رفت .»

٤٠: ٧
٢پاد ٢٥: ٢٣و٢٤

ار ٣٩: ١٠ ؛ ٥٢: ١٦
٤٠: ٨

٢پاد ٢٥: ٢٣
ار ٤١: ١

٤٠: ٩
٢پاد ٢٥: ٢٤
ار ٢٧: ١١
٤٠: ١٠

ار ٣٥: ١٩ ؛ ٣٩: ١٠

٤٠: ١١
١سمو ١١: ١

اش  ١١: ١٤ ؛ ١٦: ٤و٥
٤٠: ١٢
ار ٤٣: ٥

٤٠: ١٣
ار ٢٥: ٢١ ؛ ٤١: ١٠

٤٠: ١٥
١سمو ٢٦: ٨
٢سمو ٢١: ١٧
ار ٤٢: ١و٢

١٨٥٨ ارمـيا ٤٠ 

٤٠: ١٣و١٤  جدليا،  حاکم  يهودا که  از سوي  بابل  تعيين   
مورد  در  که   هشدارهايي   به   حماقت   روي   از  بود،   شده  
سوء قصد به  جانش  به  او داده  شد اعتنايي  نکرد. اسماعيل  
که   بود  خشمگين   اين   از  شايد  بود،   داود  خاندان   از  که  

چرا او را رهبر نکرده اند. اين  وضع  از خيلي  جهات  شبيه  
که   هنگامي   نحميا  و  عزرا  که   است   سياسي اي  وضعيت  
براي  بازسازي  معبد و شهر به  اورشليم  باز گشتند،  با آن  

روبرو شدند.



١٦ولي جدليا گفت : «من  به  تو اجازه  نمي دهم  چنين  كاري بكني؛ آنچه  دربارة 
اسماعيل  مي گويي حقيقت  ندارد.»

جدليا کشته  مي شود

اما در ماه  هفتم ، اسماعيل  (پسر نتنيا، نوة  اليشاماع ) كه  از خاندان   ٤١ 
سلطنتي و يكي از مقامات  بلند پايه  پادشاه  بود، به  همراه  ده  نفر به  
مصفه  نزد جدليا آمد. هنگامي كه  با هم  غذا مي خوردند، ٢ناگهان  اسماعيل  و 
همراهانش ، شمشيرهايشان  را كشيدند و بر جدليا حمله ور شده ، او را كشتند. 
٣سپس  بيرون  رفتند و تمام  سربازان  يهودي و بابلي را كه  در مصفه  با جدليا 

بودند، قتل  عام  كردند.
٤روز بعد، پيش  از آنكه  خبر اين  ماجرا پخش  شود، ٥هشتاد نفر از شهرهاي 
شكيم ، شيلوه  و سامره  از نزديكي مصفه  عبور مي كردند و به  رسم  عزاداري، با 
ريش  تراشيده ، لباس هاي دريده  و صورت  خراشيده ، با هديه  و بخور به  خانة 
خداوند مي رفتند. ٦اسماعيل  در حاليكه  زارزار مي گريست ، براي استقبال  آنها 
از شهر بيرون  رفت . وقتي به  ايشان  رسيد، گفت : «بياييد و ببينيد چه  بر سر 

جدليا آمده  است !»
و  كشتند  نيز  را  آنها  همدستانش   و  اسماعيل   شدند،  شهر  وارد  همه   ٧وقتي 
جنازه هايشان  را در گودال  انداختند. ٨ولي در آن  گروه ، ده  نفر بودند كه  به  
اسماعيل  قول  دادند كه  اگر آنها را نكشد، بروند و هر چه  گندم ، جو، روغن  و 
عسل  پنهان  كرده اند، برايش  بياورند. پس  آن  ده  نفر را نكشتند. ٩گودالي كه  
اسماعيل  جنازة مقتولين  را در آن  انداخت  همان  گودالي است  كه  آساي پادشاه ، 
به  هنگام  بناي برج  و باروي مصفه  در زمان  جنگ  با بعشا، پادشاه  اسرائيل ، حفر 
نموده  بود. ١٠در ضمن  اسماعيل ، دختران  پادشاه  و بازماندگان  قوم  را كه  در مصفه  
بودند و نبوزرادان  فرماندة  گارد پادشاه  بابل ، ايشان  را به  دست  جدليا سپرده  بود، 

اسير كرد و همه  را با خود برداشت  و بسوي سرزمين  عموني ها براه  افتاد.
١١ولي يوحانان  (پسر قاريح ) و ساير سرداران  لشكر وقتي از جنايت  اسماعيل  
آگاهي يافتند، ١٢با تمام  نفرات  خود به  تعقيب  او پرداختند تا او را بكشند. 
آنها در نزديكي بركة بزرگ  واقع  در جبعون  به  او رسيدند. ١٣و١٤اشخاصي كه  
در اسارت  اسماعيل  بودند، وقتي يوحانان  و همراهان  او را ديدند، از خوشحالي 

فرياد برآوردند و بسوي آنها دويدند.

٤٠: ١٦
متي  ١٠: ١٦

٤١: ١
٢پاد ٢٥: ٢٥
ار ٣٩: ١٤ ؛

٤٠: ٥و٦، ٨، ١٣و١٤
٤١: ٢

٢سمو ٣: ٢٧ ؛ ٢٠: ٨-١٠
مز ٤١: ٩ ؛ ١٠٩: ٥

يو ١٣: ١٨

٤١: ٥
تث  ١٤: ١

يوش  ١٨: ١
١پاد ١٦: ٢٤
مز ٧٨: ٦٠
ار ١٦: ٦
٤١: ٦

ار ٥٠: ٤

٤١: ٧
اش  ٥٩: ٧

حز ٢٢: ٢٧ ؛ ٣٣: ٢٤و٢٦

٤١: ٩
١سمو ١٣: ٦

١پاد ١٥: ١٧-٢٢
٢توا ١٦: ١-٦

عبر ١١: ٣٧و٣٨
٤١: ١٠

ار ٤٠: ١١و١٢ ؛ ٤٣: ٦

٤١: ١١
ار ٤٠: ٧و٨، ١٣-١٦

٤١: ١٢
٢سمو ٢: ١٣

ارمـيا ٤١،٤٠  ١٨٥٩

٤١: ٤-٩  اين  ٨٠ نفر از سه  شهر حکومت  شمالي  آمده   
احتمالاً  اسماعيل   کنند.  عبادت   اورشليم   در  تا  بودند 
داشتند،   خود  با  که   غذايي   و  پول   به خاطر  را  آنها 

و  قانوني ،   نه   و  داشت   پادشاهي   نه   که   يهودا  کشت . 
هرج   دچار  سخت   نداشتند،   ايمان   خدا  به   نيز  آن   مردم  

و مرج  بود.



١٥در اين  گيرودار اسماعيل  با هشت  نفر از همدستانش  موفق  شد به  سرزمين  
عموني ها بگريزد.

١٦و١٧و١٨يوحانان  و افرادش  بلافاصله  همة سربازان ، زنان ، بچه ها و خواجه سراياني 
را كه  نجات  داده  بودند، برداشتند و از آن  محل  به  دهكدة جيروت  كمهام  در 
نزديكي بيت  لحم  رفتند، تااز آنجا از ترس  بابليها به  مصر بگريزند، زيرا جدليا، 

فرماندار پادشاه  بابل ، به  دست  اسماعيل  كشته  شده  بود.

خدا در مورد رفتن  به  مصر هشدار مي دهد

آنگاه  يوحانان  و عزريا (پسر هوشعيا) و ساير سرداران  لشكر و  ٤٢ 
تمام  مردم ، از كوچک تا بزرگ ، نزد من  آمدند ٢و گفتند: «التماس  
مي كنيم  براي ما دعا كن ، چون  همانگونه  كه  مي بيني، از آن  قوم  بزرگ  فقط  
عدة كمي باقي مانده ايم . ٣از خداوند، خداي خودت  درخواست  نما تا به  ما نشان  

دهد چه  كنيم  و به  كجا برويم .»
٤جواب  دادم : «بسيار خوب ، من  طبق  درخواست  شما، به  حضور خداوند، خداي 

شما دعا خواهم  كرد و هر چه  بفرمايد، به  شما خواهم  گفت  و چيزي را پنهان  
نخواهم  نمود!»

٥آنها گفتند: «لعنت  خداوند بر ما اگر هر چه  او بگويد، اطاعت  نكنيم ، ٦چه  
طبق  دلخواه  ما باشد، چه  نباشد! ما خداوند، خداي خود را كه  تو را به  حضور 
او مي فرستيم ، اطاعت  خواهيم  نمود، زيرا اگر مطيع  دستورات  او باشيم ، همه  

چيز براي ما به  خير و خوبي تمام  خواهد شد.»
٧ده  روز بعد، خداوند به  دعاي من  جواب  داد. ٨من  نيز يوحانان  و ساير سرداران  
گفتم :  ايشان   به   ٩و  خواندم   فرا  كوچک  تا  بزرگ   از  را  قوم   تمام   و  لشكر 
«درخواست  شما را به  درگاه  خداوند، خداي اسرائيل  بردم  و او در پاسخ ، چنين  
فرمود: ١٠«در اين  سرزمين  بمانيد. اگر بمانيد، شما را استوار و برقرار خواهم  
ساخت  و ديگر شما را منهدم  و پراكنده  نخواهم  كرد، چون  از بلايي كه  بر 
سرتان  آوردم ، بسيار غمگين  شده ام . ١١ديگر از پادشاه  بابل  نترسيد، چون  من  
با شما هستم  تا شما را نجات  دهم  و از دست  او برهانم . ١٢من  از روي رحمت  

٤١: ١٥
امث  ٢٨: ١٧

٤١: ١٦
٢سمو ١٩: ٣٧و٣٨، ٤٠
ار ٤٢: ٨، ١٤ ؛ ٤٣: ٤-٧

٤١: ١٨
اش  ٥٧: ١١
لو ١٢: ٤و٥

٤٢: ١
ار ٤٠: ٨، ١٢و١٣

٤٢: ٢
تث  ٢٨: ٦٢

اش  ١: ٩

٤٢: ٤
مز ٤٠: ١٠
ار ٢٣: ٢٨

٤٢: ٥
ار ٤٣: ٢
ميکا ١: ٢
٤٢: ٦

خرو ٢٤: ٧
تث  ٥: ٢٩
ار ٧: ٢٣
٤٢: ٧

مز ٢٧: ١٤
٤٢: ١٠

ار ٣١: ٢٨
هو ١١: ٨
يول  ٢: ١٣
٤٢: ١١

مز ٤٦: ٧، ١١
اش  ٤٣: ٥
ار ٤١: ١٨
روم  ٨: ٣١
٤٢: ١٢

مز ١٠٦: ٤٥و٤٦
امث  ١٦: ٧

١٨٦٠ ارمـيا ٤٢،٤١ 

در   مصر  به سوي   همراهانش   و  يوحانان   ٤١: ١٦و١٧  
جنوب   سمتِ  به   جيحون   مقصد  به   آنان   بودند.  حرکت  
نزديکي   در  واقع   کمهام   در  نخست   راه،   در  و  رفتند 
 -  (٤٢: ١-٦) ارميا  با  آنها  ديدار  کردند.  توقف   بيت لحم  
خودفريبي   يک  گفت -  آنها  به   بعداً  ارميا  که   همانطور 

بيش  نبود (٤٢: ٢٠).
٤٢: ٥و٦  يوحانان  و همراهانش  در واقع  حکم  لعنت  خود 

محکوميت   اين   مورد  در  تنها  ارميا  و  کردند،   صادر  را 
هدايت   که   است   غم انگيزي   اشتباه   داد.  توضيح   بيشتر 
نداشته   را  آن   از  اطاعت   قصد  اما  شويم ،   جويا  را  خدا 
در  که   نخواهيد  چيزي   خدا  از  هرگز  بنابراين   باشيم . 
قلب  خود مي دانيد چنين  چيزي  نمي خواهيد. دعا نکردن  
نمي توان   را  خدا  زيرا  فريبکارانه .  دعاي   از  است   بهتر 

فريب  داد.



خود، كاري خواهم  كرد كه  او بر شما نظر لطف  داشته  باشد و اجازه  دهد كه  
در سرزمين  خود باقي بمانيد.»

١٣و١٤«ولي اگر خداوند را اطاعت  نكنيد و نخواهيد در اين  سرزمين  بمانيد، و 

براي رفتن  به  مصر پافشاري نماييد، به  اين  اميد كه  بتوانيد در آنجا از جنگ ، 
گرسنگي و ترس  و هراس  در امان  باشيد، ١٥در اين  صورت ، اي بازماندگان  
يهودا، خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  به  شما چنين  مي فرمايد: «اگر اصرار 
داريد كه  به  مصر برويد، ١٦جنگ  و قحطي اي كه  از آن  مي ترسيد، در آنجا 
سرنوشت   ١٧اين   رفت .  خواهيد  بين   از  همانجا  در  و  شد  خواهد  دامنگيرتان  
كساني است  كه  اصرار دارند به  مصر بروند و در آنجا بمانند؛ بلي، شما همگي 
در اثر جنگ ، گرسنگي و بيماري خواهيد مرد و هيچيک از شما از بلايي 
كه  در آنجا بر سرتان  خواهم  آورد، جان  سالم  بدر نخواهد برد. ١٨همانگونه  
كه  آتش  خشم  و غضب  من  بر سر اهالي اورشليم  ريخت ، بمحض  اينكه  وارد 
مصر شويد، بر سر شما نيز خواهد ريخت . شما مورد نفرت  و انزجار قرار 
خواهيد گرفت  و به  شما نفرين  و ناسزا خواهند گفت  و ديگر هرگز وطنتان  

را نخواهيد ديد.»
١٩در پايان  گفتم : «خداوند به  شما گفته  است  كه  به  مصر نرويد و من  هم  
هشدار لازم  را به  شما دادم . ٢٠پس  بدانيد كه  اگر به  مصر برويد اشتباه  بزرگي 
مرتكب  مي شويد. شما از من  خواستيد تا برايتان  دعا كنم  و گفتيد كه  هر 
چه  خداوند بگويد اطاعت  خواهيد كرد. ٢١امروز آنچه  خداوند فرمود، كلمه  
به  كلمه  به  شما گفته ام ، ولي شما اطاعت  نمي كنيد. ٢٢حال  كه  اصرار داريد به  
مصر برويد، يقين  بدانيد كه  در آنجا در اثر جنگ  و قحطي و بيماري خواهيد 

مرد.»

مردم  حاضر نيستند ايمان  بياورند

نمودم ، ٢و٣عزريا  ٤٣  اعلام   را بطور كامل  به  آنها  وقتي پيغام  خداوند 
(پسر هوشعيا) و يوحانان  (پسر قاريح ) و ساير اشخاص  خودپسند 
گفتند: «تو دروغ  مي گويي! خداوند، خداي ما به  تو نگفته  است  كه  ما به  مصر 
نرويم ! باروک (پسر نيريا) برضد ما توطئه  چيده  و به  تو گفته  است  كه  اين  

٤٢: ١٣
اش  ٣١: ١

ار ٤١: ١٦و١٧
٤٢: ١٥

ار ٤٤: ١٢

٤٢: ١٦
ار ٤٤: ١٣، ٢٧

٤٢: ١٧
ار ٤٤: ١٣و١٤، ٢٨

٤٢: ١٨
٢توا ٣٦: ١٦-١٩

ار ٢٩: ١٨و١٩ ؛ ٣٩: ١-٩

٤٢: ١٩
تث  ١٧: ١٦

حز ٢: ٥
٤٢: ٢٠

حز ١٤: ٣
٤٢: ٢١

تث  ١١: ٢٦
حز ٢: ٧
٤٢: ٢٢

ار ٤٣: ١١

٤٣: ٢
ار ٥: ١٢و١٣ ؛ ٣٦: ٤، ١٠، ٣٢ ؛

٣٨: ٤ ؛ ٤٢: ٥

ارمـيا ٤٣،٤٢  ١٨٦١

ارميا   نزد  کوچکش   گروه   و  يوحانان     ٤٣: ١-٣
صرفاً  بلکه   شوند،   جويا  را  خدا  هدايت   تا  بودند  نيامده  
مي خواستند خدا نقشه شان  را تأييد کند. اين  مشکلي  است  
که  ما نيز اغلب  در زندگي  خود با آن  مواجه ايم :  به جاي  
آنکه  از خدا هدايت  بخواهيم ،  تنها مي خواهيم  او بر آنچه  

کشيدن   نقشه   زند.  تأييد  مُهر  است   ما  خود  خواسته   که  
فايده اي  ندارد مگر اينکه  حاضر باشيم  خدا نقشه هايي  را 
که  مي کشيم  تغيير دهد. و دعا کردن  نيز بي فايده  است  
ما  دعاي   به   خدا  که   را  جوابي   باشيم   حاضر  آنکه   مگر 

مي دهد،  بپذيريم .



مطالب  را بگويي تا ما اينجا بمانيم  و بابلي ها ما را بكشند يا مثل  برده  به  بابل  
ببرند.»

٤پس  يوحانان  و سرداران  لشكر و ساير مردم  نخواستند دستور خداوند را اطاعت  
كنند و در يهودا بمانند. ٥همة ايشان ، حتي تمام  كساني كه  به  سرزمين هاي 
نزديک فرار كرده  و بعد بازگشته  بودند، با يوحانان  و سرداران  لشكر عازم  
و  پادشاه   دختران   نيز  و  كودكان   زنان ،  مردان ،  گروه ،  اين   ٦در  شدند.  مصر 
تمام  كساني كه  نبوزرادان ، فرماندة سپاه  بابل ، به  دست  جدليا سپرده  بود، ديده  
مي شدند؛ ايشان  حتي من  و باروک را به  زور با خود بردند. ٧به  اين  ترتيب  
به  مصر رسيديم  و وارد شهر تحفنحيس  شديم . به  اين  ترتيب  آنها از دستور 

خداوند سرپيچي كردند.
٨آنگاه  در تحفنحيس  بار ديگر خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود:

٩«مردان  يهودا را جمع  كن  و در برابر چشمان  ايشان ، سنگهاي بزرگي بگير و 

در سنگفرش  محوطه  مشرف  بر دروازة قصر پادشاه  مصر در تحفنحيس  پنهان  
كن ، ١٠و به  مردان  يهودا بگو كه  من  خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  بندة 
خود، نبوكدنصر، پادشاه  بابل  را به  مصر خواهم  آورد، و او تخت  سلطنت  خود 
را روي همين  سنگهايي كه  در اينجا پنهان  شده اند، برقرار خواهد ساخت  و 
سايبان  شاهانه اش  را روي آنها برخواهد افراشت . ١١او مملكت  مصر را ويران  
خواهد ساخت  و آناني را كه  محكوم  به  مرگند، خواهد كشت ، آناني را كه  
محكوم  به  تبعيدند، به  اسيري خواهد برد و آناني را كه  بايد با شمشير كشته  
شوند، از دم  شمشير خواهد گذراند. ١٢همچنين  بتخانه هاي مصر را به  آتش  
خواهد كشيد، و بتها را يا خواهد سوزاند و يا با خود به  غنيمت  خواهد برد. 
همانگونه  كه  چوپان  ككهاي لباس  خود را يک به  يک برمي چيند، نبوكدنصر 
هم  مصر را تمام  غارت  خواهد كرد و پيروزمندانه  آنجا را ترک خواهد گفت . 
١٣او بتهاي شهر بيت شمس  را خواهد شكست  و بتخانه هاي مصر را خواهد 

سوزاند.»

٤٣: ٤
ار ٤٢: ٥و٦،١٠-١٢

٤٣: ٥
ار ٤٠: ١١و١٢

٤٣: ٦
ار ٤٠: ٧

٤٣: ٨
مز ١٣٩: ٧

ار ٤٤: ١ ؛ ٤٦: ١٤
حز ٣٠: ١٨
٢تيمو ٢: ٩
٤٣: ١٠

مز ١٨: ١١
ار ٢٥: ٨و٩، ١١ ؛ ٢٧: ٦ ؛

٤٦: ١٣

٤٣: ١١
اش  ١٩: ١-٢٥ ؛ ٤٤: ١٣

٤٣: ١٢
ار ٤٦: ٢٥

حز ٢٩: ١٩ ؛ ٣٠: ١٣

١٨٦٢ ارمـيا ٤٣ 

٤٣: ٦  مردم  که  مي ترسيدند از دستور خدا اطاعت  کنند،   
عازم  مصر شدند و حتي  ارميا را نيز مجبور کردند همراهشان  
برود. (آنها فکر مي کردند شايد اگر ارميا همراهشان  باشد،  
از مجازات  خدا در امان  خواهند بود.) ارميا ٤٠ سال  به عنوان  
واقعيت   به   سخنانش   از  بسياري   بود،   کرده   خدمت   نبي  
پيوسته  بود،  و پيشنهادِ زندگي راحت  در بابل  را رد کرده ، 
حال ،   اين   با  بود.  مانده   خود  محبوب   قوم   نزد  عوض   در 
مردم  کماکان  توصيه  او را نپذيرفتند. واکنشِ شنوندگان  ما 

لزوماً معيار مناسبي  براي  سنجش  ميزان  موفقيت  ما نيست . 
ارميا هر آنچه  را که  خدا مي خواست  انجام  مي داد،  اما خدا 
او را خوانده  بود تا پيغامش  را به  گوش  مردمي  سرسخت  

و گردن کش  برساند.
٤٣: ١١  نبوکدنصر در سال هاي  ٥٦٨ تا ٥٦٧ ق .م  به  مصر 
حمله  کرد. مصر نيز مانند يهودا عليه  او طغيان  کرد،  اما 
خيلي  زود مغلوب  شد. بدين  ترتيب  عمر امپراطوري عظيمي  

که  يهودا آنهمه  بدان  اميد بسته  بود نيز به  پايان  آمد!



مجازات  خدا به خاطر بت پرستي 

خداوند قادر متعال ، خداي بني اسرائيل  دربارة تمام  يهودياني كه  در  ٤٤ 
شمال  مصر زندگي مي كردند، يعني در شهرهاي مجدل ، تحفنحيس ، 
چنين   من   به   بودند،  ساكن   مصر  جنوب   سراسر  در  كه   آنهايي  و  ممفيس ، 

فرمود:
«شما ديديد كه  من  با اورشليم  و ساير شهرهاي يهودا چه  كردم ! حتي امروز 
هم  ويران  و خالي از سكنه  هستند، ٣چون  ساكنين  آنها خدايان  بيگانه اي را 
شرارتها  اين   با  و  اجدادشان ،  نه   و  مي شناختند  خودشان   نه   كه   مي پرستيدند 
را  انبياء  خود،  خدمتگزاران   همواره   من   اينكه   ٤با  ساختند.  شعله ور  مرا  خشم  
مي فرستادم  تا ايشان  را از اين  كارهاي نفرت انگيز منع  كنند، ٥ولي آنها گوش  
ادامه   بتها  پرستش   به   بلكه   نمي كشيدند،  دست   خود  گناهان   از  و  نمي دادند 
مي دادند. ٦به  همين  جهت ، خشم  و غضب  من  همانند آتش  بر شهرهاي يهودا 
را  جا  همه   مي بينيد،  امروز  كه   همانطور  و  آمد  فرود  اورشليم   كوچه هاي  و 

ويران  ساخته  است .
٧«پس  حال  چرا تيشه  به  ريشة خود مي زنيد؟ چرا كاري مي كنيد كه  همگي 

از مرد و زن ، طفل  و نوزاد، از بين  برويد، و كسي از شما باقي نماند؟ ٨چون  
و  خشم   آتش   آنها،  براي  بخور  سوزاندن   و  بتها  پرستيدن   با  مصر  در  شما 
غضب  مرا شعله ور مي سازيد، و با اين  كارها مرا وادار مي كنيد كه  شما را 
بكلي نابود كنم  و مورد لعنت  و نفرت  همة قومهاي روي زمين  قرار دهم . 

٤٤: ٢
اش  ٦: ١١
ار ٦: ١١

ميکا ٣: ١٢
٤٤: ٣

تث  ٣٢: ١٧
ار ٣٢: ٣٠-٣٢

٤٤: ٤
ار ٣٢: ٣٤و٣٥ ؛ ٣٥: ١٥

حز ٨: ١٠
زکر ٧: ٧
٤٤: ٦

اش  ٥١: ١٧-٢٠
ار ٧: ١٧، ٣٤

٤٤: ٧
ار ٩: ٢١

حز ٣٣: ١١
٤٤: ٨

١پاد ٩: ٧و٨
٢پاد ١٧: ١٥-١٧
٢توا ٧: ١٩و٢٠
ار ١١: ١٢، ١٧

١قرن  ١٠: ٢١و٢٢

ارمـيا ٤٤  ١٨٦٣

 
٤٤: ١  خدا اين  پيغام  را در سال  ٥٨٠ ق .م  و در شرايطي  
اين   بود.  مصر  در  ميلش   برخلاف   وي   که   داد  ارميا  به  
پيغام  يک  يادآوري  بود براي  مردم  تا بدانند که  گناهان  
خودشان  باعث  شده  سرزمينشان  ويران  شود. ارميا به  آنها 
به   (٤٢: ٩و١٠و١١)  خدا  گفته   برخلاف   چون   که   گفت  
مصر گريخته اند،  ديگر هرگز به  يهودا باز نخواهند گشت . 
نتيجه   که   ويراني   آنهمه   از  نخواستند  هم   باز  مردم   اما 

گناهانشان  بود،  درس  عبرت  بگيرند.
مردم   اين   مي زنيد؟»  خود  ريشه   به   تيشه   «چرا    ٤٤: ٧
خود را لعنت  مي کردند (٤٢: ٥و٦)،  اما باز حاضر نبودند 
شدت   به   آنها  کنند.  توجه   خدا  روشن   هدايت هاي   به  
از بابلي ها مي ترسيدند،  و حال  آنکه  اگر خود را تسليم  
بنابراين   مي شد.  خوش رفتاري   آنها  با  مي کردند،   آنان  
تيشه   زدند.  رقم   را  خود  نابودي   خود  به دست   يهوديان  
ورطه   به   خود  دست   با  را  خود  و  زدن   خود  ريشه   به  
نابودي  انداختن  - خواه  از طريق  تصميمات  غلط ،  عادات  
خطرناک ،  و يا نااطاعتي  از خدا - بسي  از نابود شدن  به  

هيچ   زدن   خود  ريشه   به   تيشه   است .  بدتر  دشمن   دست  
افتخاري  ندارد.

فرار به  مصر
قـتل   از  پس   يهــودا 
دستخــــوش   جدلــيا 
ناآرامـي  و اغتشــاش  
شد،  و از اين  رو مردم  
به  ارميا روي  آوردند 
راهنمــايي   او  از  و 
نيز  ارمــيا  خواستند. 
که   گفت   آنها  به  
چيست :   خــدا  پاسخ  
خود  سرزمين   «در 
رهبران   اما  بمانيد.» 
قوم  نااطاعتي  کردند و 
به  مصر رفتند و ارميا 
خود  با  به زور  هم   را 
بردند. ارميا گفت  که  
در  جانشان   مصر  در 

خطر خواهد بود.

اورشليم
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٩آيا گناهان  پدران  خود را فراموش  كرده ايد؟ آيا گناهاني را كه  پادشاهان  
و ملكه هايتان ، خود شما و زنانتان  در يهودا و اورشليم  مرتكب  شده ايد، از 
ياد برده ايد؟ ١٠حتي تا اين  لحظه  نيز، هيچكس  از كردة خود پشيمان  نشده  و 
هيچكس  نخواسته  نزد من  باز گردد و از دستوراتي كه  به  شما و پدران  شما 

داده ام ، پيروي نمايد.
١١«از اين  رو من ، خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  اراده  كرده ام  همة شما را 

نابود كنم ، ١٢و باقيماندة مردم  يهودا را نيز كه  تصميم  دارند مانند شما به  مصر 
بيايند، از بين  ببرم . در اينجا آنها خوار و ذليل ، ملعون  و منفور خواهند گرديد 

و در اثر جنگ  و قحطي همه  از خرد و بزرگ  هلاک خواهند شد.
١٣«همانگونه  كه  ايشان  را در اورشليم  با جنگ ، قحطي و مرض  مجازات  كردم ، 

در مصر نيز همانطور مجازات  خواهم  نمود. ١٤از اهالي يهودا كه  در مصر سكونت  
آنها  از  هيچيک  فراري،  چند  بجز  ماند؛  نخواهد  باقي  زنده   كسي  گزيده اند، 

نخواهند توانست  به  يهودا باز گردند به  جايي كه  اينقدر مشتاقش  هستند!»
١٥آنگاه  تمام  مرداني كه  مي دانستند همسرانشان  براي بتها بخور مي سوزانند، و 
زنان  حاضر در آنجا و گروه  بزرگي از يهوديان  ساكن  جنوب  مصر، چنين  جواب  

دادند:
١٦«ما به  دروغهاي تو كه  ادعا مي كني پيغام  خداوند است ، گوش  نخواهيم  داد! 

١٧ما هر چه  دوست  داشته  باشيم ، خواهيم  كرد. براي ملكة آسمان  بخور خواهيم  
سوزاند و برايش  قرباني خواهيم  كرد، همانگونه  كه  خود و اجدادمان ، پادشاهان  
و بزرگانمان ، قبلاً در شهرهاي يهودا و در كوچه هاي  اورشليم  اين  كار را انجام  

٤٤: ٩
ار ٧: ٩و١٠، ١٧و١٨

٤٤: ١٠
ار ٦: ١٥ ؛ ٨: ١٢

٤٤: ١١
لاو ٢٦: ١٧
ار ٢١: ١٠
٤٤: ١٢

اش  ٦٥: ١٥
ار ٤٢: ١٥-١٨، ٢٢

٤٤: ١٣
ار ٢٤: ١٠
٤٤: ١٤

اش  ١٠: ٢٠
روم  ٩: ٢٧

٤٤: ١٥
ار ٥: ١-٥

٤٤: ١٦
ار ٨: ٦ ؛ ١٣: ١٠

٤٤: ١٧
خرو ١٦: ٣
٢پاد ١٧: ١٦

ار ٧: ١٨
فيل  ٣: ١٩

١٨٦٤ ارمـيا ٤٤ 

٤٤: ٩و١٠  وقتي  درسي  را از ياد مي بريم  يا نمي خواهيم   
از آن  عبرت  بگيريم ،  در واقع  اين  خطر وجود دارد که  
دوباره  همان  اشتباهات  گذشته  را تکرار کنيم . مردمِ يهودا 
نيز با همين  مشکل  مواجه  بودند. آنان  گناهانِ گذشته شان  
را از ياد برده  بودند و در نتيجه  دوباره  همان  گناهان  را 
را  خود  آتي   شکست   ترتيب   بدين   و  مي کردند،   تکرار 
حتمي  مي ساختند. گذشته تان  براي  شما در حکم  مکتب  
تجربه  است . بنابراين  اجازه  دهيد اشتباهات  گذشته تان  شما 

را به  راه  خدا هدايت  کند.
٤٤: ١٤  فقط  کساني  که  از رفتن  به  مصر پشيمان  مي شدند 
خلاصي   مجازات   از  مي گشتند،   باز  خود  سرزمين   به   و 
را  نگرششان   هم   که   مي خواست   مردم   از  خدا  مي يافتند. 
تغيير دهند و هم  اعمال  و رفتارشان  را. خدا هميشه  راهي  
پيش  روي  ما باقي  مي گذارد،  حتي  وقتي  که  خود را چنان  
گرفتار مي سازيم  که  ظاهراً ديگر هيچ  راه  گريزي  نباشد . 
و طريق  خلاصي  همواره  يکسان  است :  (١) بپذيريم  که  

گناه آلود  راه هاي   از   (٢) کرده ايم ،   طغيان   خدا  برابر  در 
خود دست  بر داريم ،  و (٣) بخواهيم  مطابق  آنچه  خدا در 

کلامش  دستور داده  است  زندگي  کنيم .
٤٤: ١٦-١٨  هرچه  بيشتر از خدا دور شويم ،  افکارمان  آشفته  
منجلاب   در  رفتن   فرو  با  اسرائيلي ها  مي شود.  پريشانتر  و 
بت پرستي ،  همان  اندک  حياتِ روحاني  را نيز که  به هنگام  
عزيمت  به  مصر داشتند از دست  دادند (براي  کسب  اطلاعات  
بيشتر درباره  «ملکه  آسمان » نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  
قدري   مصر  به   فرار  با  مردم   بت پرستي   عادات    .(٧: ١٨ به  
تغيير کرد و آنان  حال  بي توجهي  به  بتهاي شان  را مسبب  
اصلي  مشکلاتشان  مي دانستند. اما واقعيت  اين  بود که  تمام  
مشکلاتشان  در اصل  نتيجه  همين  بت پرستي شان  بود. مردم  
حاضر نبودند به  ريشه  اصلي  مشکلات  خود که  همانا دوري  
از خدا و پشت  کردن  به  هدايت هاي  او بود،  پي  ببرند. بنابراين  
وقتي  مصيبت ها باعث  مي شود در زندگي  خود تجديدنظر 
کنيد،  به  دستورهاي  خدا براي  زندگي تان  بيشتر توجه  نماييد.



مي داديم . در آن  زمان  خوراک به  اندازه  كافي داشتيم ، خوشبخت  بوديم  و دچار 
هيچ  بلايي نمي شديم ! ١٨ولي از روزي كه  از بخور سوزاندن  و پرستش  ملكة آسمان  

دست  كشيديم ، بدبخت  شده ايم  و در اثر جنگ  و قحطي از بين  مي رويم .»
١٩زنان  نيز چنين  گفتند: «آيا خيال  مي كني ما بدون  اطلاع  و كمک شوهرانمان  
ملكة آسمان  را مي پرستيديم  و هداياي نوشيدني، تقديمش  مي كرديم  و براي 

او نانهاي شيريني با تصوير خودش  مي پختيم ؟»
٢٠پس  به  تمام  مردان  و زناني كه  اين  جواب  را به  من  دادند، گفتم :

٢١«آيا تصور مي كنيد خداوند نمي دانست  كه  شما و اجدادتان ، پادشاهان  و 

بزرگانتان ، و تمام  مردم  در شهرهاي يهودا و كوچه هاي اورشليم ، براي بتها 
بخور مي سوزانديد؟ بلي، او مي دانست ، ٢٢ولي چون  ديگر نمي توانست  بيش  
از اين  كارهاي زشت  شما را تحمل  كند، سرزمينتان  را ويران  و ملعون  كرد، 
بطوري كه  تا به  امروز خالي از سكنه  مانده  است . ٢٣به  اين  دليل  تمام  اين  بلاها 
بر سر شما آمده  كه  براي بتها بخور مي سوزانيديد و نسبت  به  خداوند گناه  

مي كرديد و نمي خواستيد او را اطاعت  كنيد.»
٢٤سخنان  خود را خطاب  به  قوم  مخصوصاً به  زنان ، ادامه  دادم  و توجه  آنها را 
به  كلام  خداوند جلب  كرده ، گفتم  كه  ٢٥خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  
چنين  مي فرمايد: «شما و زنانتان  گفته ايد كه  هرگز از پيروي و پرستش  ملكة 
كرده ايد.  و رفتارتان  ثابت   اعمال   با  را  اين   و  كشيد  نخواهيد  دست   آسمان  
بسيار خوب ، پس  به  قول  و قرار و نذرتان  وفا كنيد! ٢٦ولي اي اهالي يهودا كه  
در مصر ساكن  هستيد، به  آنچه  مي گويم ، گوش  كنيد! من  به  نام  پر شكوه  خود 
قسم  خورده ام  كه  از اين  پس  هرگز به  دعاي شما توجهي نكنم  و به  درخواست  
كمک شما اعتنايي ننمايم . ٢٧من  هميشه  مراقب  شما خواهم  بود، اما نه  براي 
خوبي كردن ! ترتيبي خواهم  داد كه  بدي و بلا بر سرتان  نازل  شود و در اثر 

جنگ  و قحطي نابود شويد و از بين  برويد.
٢٨«فقط  عدة كمي از مرگ  رهايي يافته ، از مصر به  يهودا مراجعت  خواهند كرد. 

آنگاه  آناني كه  زنده  مانده  باشند، خواهند دانست  چه  كسي راست  مي گويد من  
يا آنها! ٢٩و براي اينكه  به  شما ثابت  شود كه  همينجا در مصر شما را مجازات  
خواهم  كرد و بر شما بلا نازل  خواهم  نمود، اين  علامت  را به  شما مي دهم : 
٣٠حفرع ، پادشاه  مصر را بدست  دشمنانش  كه  به  خونش  تشنه اند خواهم  سپرد، 

همانگونه  كه  صدقيا، پادشاه  يهودا را تحويل  نبوكدنصر پادشاه  بابل  دادم .»

٤٤: ١٨
اعد ١١: ٥و٦
ملا ٣: ١٣-١٥

٤٤: ١٩
اعد ٣٠: ٦و٧

٤٤: ٢١
ار ١١: ١٣ ؛ ١٤: ١٠

حز ٨: ١٠و١١ ؛ ١٦: ٢٤
هو ٧: ٢
٤٤: ٢٢

اش  ٧: ١٣
ار ٤: ٤ ؛ ٢٥: ١١، ١٨، ٣٨ ؛

٣٠: ١٤
٤٤: ٢٣
١پاد ٩: ٩

ار ٧: ١٣-١٥ ؛ ٤٠: ٣
دان  ٩: ١١و١٢

٤٤: ٢٤
ار ٤٣: ٧
٤٤: ٢٥

حز ٢٠: ٣٩
يعقو ١: ١٤و١٥

٤٤: ٢٦
تث  ٣٢: ٤٠

مز ٥٠: ١٦و١٧
عبر ٦: ١٣، ١٨

٤٤: ٢٧
ار ١: ١٠

٤٤: ٢٨
اش  ١٤: ٢٧ ؛ ٤٦: ٩و١٠

زکر ١: ٥و٦
٤٤: ٢٩

اش  ٤٠: ٨
متي  ٢٤: ١٥و١٦، ٣٢

٤٤: ٣٠
٢پاد ٢٥: ٤-٧

ار ٤٦: ٢٥

ارمـيا ٤٤  ١٨٦٥

مطلب    مصر،   به   ارميا  اجباري   عزيمت   از  پس     ٤٤: ٢٨
چنداني  در مورد زندگي  او نمي خوانيم .

٤٤: ٣٠  حُفرَع  فرعون  مصر از سال  ٥٨٨ تا ٥٦٨ ق .م . بر 

مصر حکومت  کرد و سرانجام  به  دست  آماسيس  که  يکي  
از فرماندهان  سپاه  او بود،  کشته  شد. آماسيس  آنگاه  به  

جاي  حفرع  بر تخت  نشست .



تذکر به  باروک 

در سال  چهارم  سلطنت  يهوياقيم  پادشاه  (پسر يوشيا)، باروک تمام   ٤٥ 
سخنان  خدا را كه  به  اوگفته  بودم ، بر طوماري نوشت . پس  ازآن ، 

اين  پيغام  را از جانب  خداوند، خداي بني اسرائيل  به  او دادم :
٣«اي باروک تو گفته اي: «واي بر من ! خداوند غمها و دردهاي مرا افزوده  

است . از آه  و ناله  خسته  شده ام  و يک دم  آرام  ندارم .» ٤ولي اي باروک ، بدان  
كه  من  هر چه  ساخته ام ، منهدم  خواهم  نمود، و هر چه  كاشته ام ، ريشه  كن  
خواهم  كرد. بلي، اين  كار را با اين  سرزمين  خواهم  نمود! ٥پس  آيا تو در 
چنين  وضعي، براي خودت  چيزهاي بزرگ  آرزو مي كني؟ اين  كار را نكن ! 
با اينحال ، اگر چه  بر سر اين  مردم  بلاهاي بسيار بياورم ، ولي به  پاس  زحماتت ، 

هر جا بروي جانت  را حفظ  خواهم  كرد!»

ب ـ داوري  خدا بر اقوام  ديگر (٤٦: ١ - ٥٢: ٣٤)
همه  پيشگويي هاي  ارميا در مورد اقوام  بيگانه  در اينجا کنار هم  آورده  شده اند. بسياري  از مردم  
در اين  ممالک  فکر مي کردند از داوري  و مجازات  گناه  مصون اند. بدنبال  اين  پيشگويي ها،  
به  شرحي  تاريخي  در مورد چگونگي  سقوط  اورشليم  مي رسيم . درست  همانطور که  اورشليم  
مجازات  شد،  اين  اقوام  نيز به طور قطع  به  مجازات  مي رسيدند. امروزه  نيز مطالب  اين  قسمت  

پيشاپيش  هشداري  است  به  کساني  که  فکر مي کنند هرگز مجازات  به  سراغ  آنها نخواهد آمد.

١ـ پيشگويي  درباره  اقوام  بيگانه 
مصري ها

خداوند درباره  قومهاي مختلف  با من  سخن  گفت . ٢نخستين  قوم ،  ٤٦ 
پادشاه   يوشيا)،  يهوياقيم  (پسر  سلطنت   چهارم   سال   در  بود.  مصر 

٤٥: ١
ار ٢٥: ١ ؛ ٣٦: ٤، ١٨، ٣٢

٤٥: ٣
مز ٦: ٦

٢قرن  ٤: ١، ١٦
غلا ٦: ٩

٤٥: ٥
اش  ٦٦: ١٦

متي  ٦: ٢٥ ؛ ٣١: ٣٢
روم  ١٢: ١٦

٤٦: ١
ار ١: ١٠

حز ٢٩-٣٢
٤٦: ٢

٢پاد ٢٣: ٢٩
٢توا ٣٥: ٢٠

١٨٦٦ ارمـيا ٤٦،٤٥،٤٤ 

٤٥: ١ب ب   واقعه  مربوط  به  اين  فصل  در ٣٦: ١-٨ شرح  داده   
شده  است . اين  فصل  بين  سال هاي  ٦٠٥ تا ٦٠٤ ق .م . نوشته  

شد. باروک  همان  کاتبي  بود که  طومار ارميا را نوشت .
غير  نبي   اين   خدمت   در  مديد  مدت هاي   باروک     ٤٥: ٥
محبوب  بود،  شرح  مبارزات  او و داوريهاي  الهي  را نوشته  بود،  
و حال  ديگر خسته  و درمانده  شده  بود. خدا به  باروک  فرمود 
که  چشم  از خود و هر پاداشي  که  فکر مي کند مستحق  آن  
است ،  بر گيرد. اگر چنين  کند،  خدا نيز او را حفظ  خواهد 
کرد. به  محض  آنکه  چشم  از خدا بر داريم ،  از شادي  و لذتي  
که  در خدمت  به  خدا نهفته  غافل  مي مانيم . هر چه  بيشتر 
به جاي  توجه  کردن  به  نقشه هاي  خدا به  فداکاري ها و از جان  
گذشتگي هاي  خودمان  توجه  کنيم ،  بيشتر مأيوس  و دلسرد 
خواهيم  شد. بنابراين  وقتي  خدا را خدمت  مي کنيد،  مواظب  

باشيد خيلي  به  آنچه  در اين  راه  از دست  مي دهيد توجه  نکنيد. 
و اگر مي بينيد که  چنين  است ،  از خدا بخواهيد شما را ببخشد؛ 

و به جاي  چشم  دوختن  به  خود،  به  او چشم  بدوزيد.
٤٦: ١  در اين  فصل  در مورد خدا و نقشه اش  براي  اين  دنيا 
به  چند نکته  مهم  پي  مي بريم :  (١) اگرچه  خدا اسرائيل  را 
براي  هدف  خاصي  بر گزيد،  همه  مردمان  را دوست  دارد و 
مي خواهد همه  نزد او بيايند. (٢) خدا قدوس  است  و گناه  
را تحمل  نخواهد کرد. (٣) داوري  خدا از روي  تعصب  و 
انتقام جويي  نيست ،  بلکه  بر انصاف  و عدالت  استوار است . 
(٤) خدا از مجازات  کردن  مردم  شاد نمي شود؛ شادي  او 
در نجات  دادن  است . (٥) او منصف  است  و در مورد همه  

يکسان  داوري  مي کند.
آشور  حکومت   سقوط   از  پس   که   مصر  و  بابل     ٤٦: ٢



يهودا، هنگامي كه  سپاه  نكو، پادشاه  مصر، در نبرد كركميش  در كنار رود 
فرات  از نبوكدنصر، پادشاه  بابل  شكست  خورد، خداوند دربارة مصريان  چنين  

فرمود:
٣«سرداران  مصري به  سربازان  دستور مي دهند كه  سپرها را بردارند و به  ميدان  

جنگ  هجوم  برند! ٤اسبها را زين  كنند و سوار شوند. كلاه خود بر سر بگذارند، 
نيزه ها را تيز كنند و زره  بپوشند. ٥اما چه  مي بينم ؟ لشكريان  مصر از ترس  
درحال  فرار هستند! قوي ترين  سربازانشان  بي آنكه  به  پشت  سر نگاه  كنند، پا 
به  فرار گذاشته اند! بلي، ترس  و وحشت  از هر سو بر آنان  هجوم  آورده  است ! 
بدر  سالم   جان   هيچيک  آنها،  سريع ترين   نه   و  رزمندگانشان   قوي ترين   ٦نه  

نخواهند برد. در شمال ، كنار رود فرات ، همه  مي لغزند و مي افتند.
٧«اين  كدام  سپاه  نيرومندي است  كه  به  پيش  مي رود و همچون  رود نيل  كه  

به  هنگام  طغيان ، بالا مي آيد، زمين هاي اطراف  را فرا مي گيرد؟ ٨اين  لشكر 
مصر است  كه  با تكبر ادعا مي كند كه  مثل  طغيان  نيل ، دنيا را خواهد گرفت  
و دشمنان  را نابود خواهد كرد. ٩پس  اي اسبان  و عرابه ها و سربازان  مصر 
بياييد! اي اهالي سودان  و ليبي كه  سپرداران  لشكر مصر هستيد، اي لوديان  
كه  كماندارانش  مي باشيد، به  پيش  بياييد! ١٠چون  امروز، روز خداوند، خداي 
قادر متعال  است ! روزي است  كه  خداوند از دشمنانش  انتقام  مي گيرد. شمشير 
او آنقدر مي كشد تا سير شده ، از خون  شما مست  گردد. امروز خداوند در 
سرزمين  شمال ، نزد رود فرات  قرباني مي گيرد. ١١اي مردم  مصر براي تهيه  
دارو به  جلعاد برويد! ولي براي زخمهاي شما علاجي نيست . اگر چه  داروهاي 
همه   گوش   به   ١٢رسوايي تان   يافت .  نخواهيد  شفا  اما  نماييد،  مصرف   بسيار 
رسيده  و فرياد نااميدي و شكست  شما دنيا را پر كرده  است . سربازان  دلير شما 

در ميدان  جنگ  مي لغزند و روي هم  مي افتند.»
١٣سپس  خداوند دربارة آمدن  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  و حملة او به  مصر، اين  

پيغام  را به  من  داد:
١٤«اين  خبر را در همة شهرهاي مصر اعلام  كنيد؛ در شهرهاي مجدل ، ممفيس  

و تحفنحيس  آن  را به  گوش  همه  برسانيد: برخيزيد و آمادة جنگ  شويد، چون  
شمشير هلاكت ، همة اطرافيان  شما را نابود كرده  است ! ١٥چرا جنگجويان  شما 
مي افتند و بر نمي خيزند؟ چون  خداوند آنها را بر زمين  كوبيده  است . ١٦بسياري 
از آنها مي لغزند و دسته دسته  روي هم  مي افتند. آنگاه  سربازان  مزدور كه  اهل  

٤٦: ٣
يول  ٣: ٩
٤٦: ٤

حز ٢١: ٩-١١
٤٦: ٥

اش  ٤٢: ١٧
ار ٦: ٢٥ ؛ ٤٩: ٢٩

حز ٣٩: ١٨
٤٦: ٦

اش  ٣٠: ١٦
دان  ١١: ١٨

٤٦: ٨
اش  ١٠: ١٣

٤٦: ٩
نح  ٣: ٩

٤٦: ١٠
اش  ٣١: ٨ ؛ ٣٤: ٦

صف  ١: ٧

٤٦: ١١
ار ٨: ٢٢ ؛ ٣٠: ١٣
حز ٣٠: ٢١-٢٦

نح  ٣: ١٩
٤٦: ١٢
ار ٢: ٣٦

نح  ٣: ٨-١٠

٤٦: ١٤
ار ٤٤: ١
نح  ٢: ١٣
٤٦: ١٥

مز ١٨: ٣٩ ؛ ٦٨: ١و٢
٤٦: ١٦
ار ٥١: ٩

ارمـيا ٤٦  ١٨٦٧

سال    در  کرکميش   نبرد  در  بودند،   دنيا  برتر  قدرت   دو 
حمله اي   پي   در  بابلي ها  رفتند.  هم   مصاف   به   ق .م .   ٦٠٥
غافلگيرانه  وارد شهر شدند و مصر را شکست  دادند. اين  

نبرد که  باعث  شد بابل  به  ابرقدرت  بعدي  دنيا تبديل  شود،  
را  وي   موقعيت   و  مقام   و  بود  نبوکدنصر  پيروزي   اولين  

به عنوان  پادشاه  امپراطوري  بابل  تثبيت  کرد.



سرزمين هاي ديگر هستند، خواهند گفت : «بياييد به  زادگاه  خويش  و نزد قوم  
خود برگرديم  تا از كشتاري كه  در اينجاست ، در امان  باشيم !»

چون   بناميد؛  توخالي»  «طبل   را  او  بدهيد؛  مصر  پادشاه   به   جديدي  ١٧«نام  

سروصدايش  زياد است ، ولي كاري از دستش  برنمي آيد. ١٨من ، خداوند قادر 
متعال  كه  پادشاه  همة جهان  هستم ، به  حيات  خود قسم  مي خورم  كه  شخصي 
نيرومند بر مصر هجوم  خواهد آورد؛ او مانند كوه  تابور كه  بلندتر از كوه هاي 
بركشيده ،  آسمان   به   سر  دريا  كنار  در  كه   كرمل   كوه   مانند  و  است   ديگر 
خواهد بود! ١٩اي مردم  مصر، اسباب  خود را آماده  كنيد و براي تبعيد مهيا 
شويد، چون  شهر ممفيس  بكلي ويران  خواهد شد و موجود زنده اي در آن  باقي 
نخواهد ماند. ٢٠و٢١مصر مانند يک ماده  گوسالة زيباست ؛ ولي يک خرمگس  او 
را فراري خواهد داد، خرمگسي كه  از شمال  خواهد آمد! حتي سربازان  مزدور 
مصر نيز مانند گوساله هاي وحشت  زده  پا به  فرار خواهند گذاشت ، زيرا روز 
مصيبت  و زمان  مجازات  ايشان  فرا رسيده  است . ٢٢و٢٣با نزديک شدن  سپاهيان  
دشمن ، مصر مانند مار، صفير زنان  خزيده ، خواهد گريخت . آنها تيشه  به  ريشة 
مردم  مصر خواهند زد، همانطور كه  چوب  برها درختان  را مي برند و جنگل  
انبوه  را صاف  مي كنند. زيرا لشكر دشمن  مانند دستة ملخها بي شمارند. ٢٤مردم  

مصر با سرافكندگي مغلوب  اين  قوم  شمالي خواهند شد.»
٢٥خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  مي فرمايد: «من  بت  آمون ، خداي شهر 

تبس  و بتهاي ديگر مصر را نابود خواهم  كرد. پادشاه  و تمام  كساني را نيز 
كه  به  او اميد بسته اند، مكافات  خواهم  رساند، ٢٦و ايشان  رابه  دست  كساني كه  
تشنة خونشان  هستند تسليم  خواهم  نمود، يعني بدست  نبوكدنصر، پادشاه  بابل  
و سپاه  او. ولي بعد از اين  دوره ، سرزمين  مصر مجدداً آباد خواهد شد و مردم  

در آن  زندگي خواهند كرد.
٢٧«ولي اي فرزندان  بندة من  يعقوب ، نترسيد؛ اي بني اسرائيل ، هراس  به  خود 

راه  ندهيد! من  شما و فرزندانتان  را از نقاط  دور دست  و ازسرزمين  تبعيد، به  
وطنتان  باز خواهم  گرداند و شما در امنيت  و آسايش  زندگي خواهيد كرد 
و ديگر كسي باعث  ترس  شما نخواهد شد. ٢٨اي فرزندان  بندة من  يعقوب ، 

٤٦: ١٧
خرو ١٥: ٩و١٠
١پاد ٢٠: ١٠و١١
اش  ١٩: ١١-١٦

٤٦: ١٨
١پاد ١٨: ٤٢
مز ٨٩: ١٢
ار ٤٨: ١٥
٤٦: ١٩

اش  ٢٠: ٤
حز ٣٠: ١٣
٤٦: ٢٠

اش  ٣٤: ٧
ار ٤٨: ٤٤
عو ١٣

٤٦: ٢٢
اش  ١٠: ٣٤

٤٦: ٢٥
اش  ٢٠: ٥و٦
ار ٤٣: ١٢و١٣
حز ٣٠: ١٣-١٦

٤٦: ٢٦
ار ٤٤: ٣٠

حز ٢٩: ٨-١٤ ؛ ٣٢: ١١

٤٦: ٢٧
اش  ٤١: ١٣و١٤

ار ٢٣: ٣و٤
٤٦: ٢٨
مز ٤٦: ٧
اش  ٤٣: ٢
ار ١٠: ٢٤
عا ٩: ٨و٩

١٨٦٨ ارمـيا ٤٦ 

نبوکدنصر   که   هنگامي   ق .م .،    ٥٨٩ سال   در    ٤٦: ١٧
به   مصر  فرعون   حُفرَع   بود،   کرده   محاصره   را  اورشليم  
درخواست  صدقياي  پادشاه ،  عليه  سپاهيان  بابل  لشکرکشي  
و  حفرع   خاستند،   بر  مقابله   به   بابلي ها  چون   اما  کرد. 
سپاهيانش  پا به  فرار گذاشتند و عقب نشيني  کردند. ارميا 
پيشگويي  کرده  بود که  حفرع  به  دست  دشمنانش  کشته  
بعد  سال    ٢٠ تقريباً  پيشگويي   اين   شد (٤٤: ٣٠).  خواهد 

در پي  شورشي  به  رهبري  آماسيس ،  نايب السلطنه  حفرع ،  
تحقق  يافت .

٤٦: ٢٨  خدا قومش  را به  اين  خاطر مجازات  مي کرد که  
مجازات   را  ما  و  گردند،   باز  او  به سوي   آنها  مي خواست  
از  هيچکس   شويم .  طاهر  و  پاک   و  اصلاح   تا  مي کند 
مجازات  خوشش  نمي آيد،  اما همه  ما بايد از نتايج  آن  که  

همانا اصلاح  و تزکيه  است ،  خوشحال  باشيم .



نترسيد! چون  من  با شما هستم ؛ حتي اگر قومهايي را كه  شما را در ميانشان  
پراكنده  كردم ، بكلي تارومار كنم ، ولي شما را از بين  نخواهم  برد؛ البته  شما را 
هرگز بي سزا نخواهم  گذارد؛ بلي، شما را يقيناً تنبيه  خواهم  نمود، ولي منصفانه  

و عادلانه .»

فلسطيني ها

پيش  از آنكه  سپاه  مصر، شهر فلسطيني غزه  را تصرف  كند، خداوند  ٤٧ 
اين  پيغام  را دربارة فلسطينيان  به  من  داد:

«بنگريد! از سوي شمال  سيلي مي آيد، مانند رودي كه  طغيان  كرده  باشد! سيل  
مي آيد تا سرزمين  فلسطينيان  و هر چه  در آن  است ، و شهرها و مردمانش  را از 
ميان  ببرد. مردم  و ساكنين  آنجا از ترس  و وحشت ، فرياد خواهند زد و گريه  
و زاري خواهند نمود، ٣زيرا صداي سم  اسبها و خروش  عرابه ها و چرخهاي 
آن  به  گوش  مي رسد! پدران  مي گريزند، بي آنكه  به  فكر فرزندان  درماندة خود 
باشند! ٤چون  زمان  نابودي تمام  فلسطينيان  و همدستانشان  در صور و صيدون  
فرا رسيده  است . من ، خداوند، آناني را كه  از جزيرة كريت  آمده اند، يعني 
فلسطيني ها را از بين  خواهم  برد. ٥شهرهاي غزه  و اشقلون  با خاک يكسان  
خواهند شد. اي بازماندگان  فلسطيني كه  در وادي زندگي مي كنيد، تا به  كي 

عزاداري خواهيد كرد؟
٦«مردم  فرياد برآورده  خواهند گفت : «اي شمشير خداوند، كي آرام  خواهي 

گرفت ؟ به  غلاف  خود برگرد و آرام  بگير و استراحت  كن !» ٧ولي چطور 
و  اشقلون   شهر  تا  كرده ام   مأمور  را  او  من   حاليكه   در  گيرد،  آرام   مي تواند 

شهرهاي ساحلي را از بين  ببرد.»

موآبي ها

خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل ، دربارة موآب  چنين  مي فرمايد: ٤٨ 
و  تايم   قريه   شد.  خواهد  خراب   زيرا  نبو،  شهر  حال   به   «واي 
قلعه هايش  ويران  و تسخير شده ، مردمش  رسوا خواهند گشت . ٢و٣و٤عظمت  و 
شكوه  موآب  از بين  خواهد رفت . مردم  شهر حشبون  براي خرابي آن  نقشه ها 

٤٧: ١
ار ٢٥: ١٧، ٢٠

٤٧: ٢
اش  ١٤: ٣١

٤٧: ٣
ار ٨: ١٦

٤٧: ٤
اش  ١٤: ٣١

٤٧: ٥
ار ٢٥: ١٩و٢٠

عا ١: ٧و٨
صف  ٢: ٤، ٧ ؛ ٩: ٥

٤٧: ٦
ار ١٢: ١٢

٤٧: ٧
ميکا ٦: ٩

٤٨: ١
اعد ٣٢: ٣٧و٣٨
حز ٢٥: ٩و١٠

٤٨: ٢
اش  ١٥: ٤و٥ ؛ ١٦: ١٣و١٤

ارمـيا ٤٨،٤٧،٤٦  ١٨٦٩

در   ساحلي   دشتهاي   بر  که   فلسطين   سرزمين     ٤٧: ١
چشم   در  خاري   هميشه   داشت ،   قرار  يهودا  مجاورت  
اسرائيل  بود. اين  دو ملت  مدام  با هم  مي جنگيدند. ساير 
انبيايي  که  عليه  فلسطين  سخن  گفتند،  از اين  قرارند:  اشعيا 
(١٤: ٢٨-٣٢) ؛ حزقيال  (٢٥: ١٥-١٧) ؛ عاموس  (١: ٦-٨) ؛ 

و صفنيا (٢: ٤-٧).

زناي   نتيجه   در  و  بودند  لوط   نسل   از  موآبي ها    ٤٨: ١
بودند  آمده   به وجود  او  خود  با  لوط   دختران   از  يکي  
بت پرستي   به   را  اسرائيلي ها  آنها   .(١٩: ٣٠-٣٧ (پيدايش  
کشاندند (اعداد ٢٥: ١-٣) و به  گروههاي  مهاجمي  ملحق  
شدند که  نبوکدنصر در سال  ٦٠٢ ق .م . به  يهودا فرستاد. 

بابل  بعدها آنان  را نابود کرد.



كشيده اند. مي گويند: «بياييد ريشة اين  قوم  را از بيخ  و بن  بركنيم .» شهر مدمين  
در سكوت  و خاموشي فرو خواهد رفت ، چون  دشمن ، ساكنانش  را تارومار 
بزرگ !  شكست   «نابودي،  زد:  خواهند  فرياد  حورونايم   مردم   كرد.  خواهد 
موآب  از بين  رفت !» كودكانش  نيز ناله  سر خواهند داد. ٥فراريان ، گريه كنان  
از تپه هاي لوحيت  بالا خواهند رفت  و در سرازيري حورونايم  فرياد شكست  
پنهان   بيابانها  در  كنيد.  فرار  جانتان   حفظ   ٦«براي  گفت :  خواهند  داده ،  سر 
شويد!» ٧اي موآب  چون  به  ثروت  و توانايي خود تكيه  كردي، پس  هلاک 
خواهي شد، و خدايت ، كموش  نيز با كاهنان  و بزرگانش  به  سرزمين هاي دور 

تبعيد خواهند گرديد!
خراب   همگي  دره ،  در  چه   باشند  دشت   در  چه   شهرها،  و  روستاها  ٨«تمام  

خواهند شد، چون  من ، خداوند، اين  را گفته ام . ٩كاش  موآب  بال  مي داشت  و 
مي توانست  پرواز كند و بگريزد، چون  شهرهايش  خراب  خواهد شد و كسي 
در آنها باقي نخواهد ماند. ١٠ملعون  باد كسي كه  شمشيرش  را با خون  تو سرخ  
نكند! ملعون  باد كسي كه  كاري را كه  خداوند به  او سپرده ، به  سستي انجام  

دهد!
١١«موآب  از ابتداي تاريخ  خود تاكنون ، در امنيت  و به  دور از جنگ  و جدال  

بسر برده  و هرگز به  تبعيد نرفته  است . موآب  همچون  شراب  دست  نخورده اي 
است  كه  از كوزه اي به  كوزه اي ديگر ريخته  نشده  و به  همين  دليل  طعم  و بوي 
آن  تغيير نكرده  است . ١٢ولي بزودي زماني فرا خواهد رسيد كه  من  افرادي 
را بسراغش  خواهم  فرستاد تا كوزه هايش  را بر زمين ، خالي كنند و بشكنند! 
١٣سرانجام ، موآب  از وجود خداي خود كموش  خجل  خواهد شد، همانطور كه  

بني اسرائيل  در بيت ئيل  از گوسالة طلايي خود شرمسار شد.
١٤«چگونه  مي توانيد به  خود بباليد و بگوييد: «ما همگي شجاع  و جنگ  آزموده  

قتل   به   جوانانش   بهترين   و  شد  خواهد  ويران   موآب   آنكه   ١٥حال   هستيم ؟» 
خواهند رسيد. من  كه  پادشاه  جهان  هستم  و نامم  خداوند قادر متعال  مي باشد، 

اين  را گفته ام . ١٦بلا و مصيبت  بزودي بر موآب  نازل  خواهد شد.
١٧«اي تمام  قومهاي مجاور موآب ، اي همة كساني كه  با شهرت  و آوازة او 

آشناييد، براي او ماتم  بگيريد! ببينيد قدرت  و عظمت  او چگونه  در هم  شكسته  
است ! ١٨اي اهالي ديبون ، از شكوه  و جلالتان  به  زير بياييد و به  خاک سياه  
بنشينيد، چون  كساني كه  موآب  را ويران  مي كنند، ديبون  را نيز ويران  خواهند 

٤٨: ٥
اش  ١٥: ٥

٤٨: ٧
اعد ٢١: ٢٩

ار ٩: ٢٣

٤٨: ٨
يوش  ١٣: ١٠، ١٧، ٢١

٤٨: ٩
اش  ١٦: ٢

٤٨: ١٠
١پاد ٢٠: ٤٢
ار ٤٧: ٦و٧

٤٨: ١١
زکر ١: ١٥

٤٨: ١٣
١پاد ١٢: ٢٩
اش  ٤٥: ١٦
هو ١٠: ٦
٤٨: ١٤

مز ٣٣: ١٦و١٧
اش  ١٠: ١٣-١٦

٤٨: ١٨
يوش  ١٣: ٩، ١٧

اش  ٤٧: ١

١٨٧٠ ارمـيا ٤٨ 

و   شمالي   حکومت   به   اسرائيل   تقسيم   از  بعد    ٤٨: ١٣
جنوبي ،  حکومت  شمالي  گوساله اي  طلايي  را در بيت ئيل  
براي   مردم   که   شود  آن   از  مانع   تا  داشت   پا  بر  دان   و 

بروند  جنوبي ،   حکومت   پايتخت   اورشليم ،   به   عبادت  
(١پادشاهان  ١٢: ٢٨ - ١٣: ١٠).



كرد و تمام  برج  و باروهايش  را خراب  خواهند نمود. ١٩اي اهالي عروعير، بر 
سر راه  بايستيد و تماشا كنيد و از فراريان  و بازماندگان  موآب  بپرسيد كه  چه  
اتفاقي افتاده  است . ٢٠آنها جواب  خواهند داد: «موآب  به  دست  دشمن  افتاده  
است . گريه  و فرياد سر دهيد و در كناره هاي رود ارنون  اعلام  كنيد كه  موآب  

ويران  شده  است .»
٢١«تمام  شهرهاي واقع  در فلات  نيز مجازات  و خراب  شده اند، يعني شهرهاي 

حولون ، يهصه ، ميفاعت ، ٢٢ديبون ، نبو، بيت دبلتايم ، ٢٣قريه  تايم ، بيت جامول ، 
بيت معون ، ٢٤قريوت ، بصره ، و تمام  شهرهاي دور و نزديک سرزمين  موآب .

بازوهايش   و  شده   بريده   شاخهايش   است ،  شكسته   درهم   موآب   ٢٥«قدرت  

شكسته  است . ٢٦بگذاريد موآب  مثل  يک مست ، تلوتلو بخورد و بيفتد، چون  
از فرمان  خداوند سرپيچي كرده  است . او در قي خود مي غلطد، بطوري كه  همه  
به  او مي خندند. ٢٧اي موآب ، بيادآور چگونه  بني اسرائيل  را مسخره  مي كردي. 

با او چنان  رفتار مي كردي كه  گويي به  همراه  دزدان  دستگير شده  است !
٢٨«اي اهالي موآب ، از شهرهاي خود فرار كنيد و مثل  فاخته ها كه  در شكاف  

همه   را  موآب   ٢٩غرور  شويد.  ساكن   غارها  در  مي سازند،  آشيانه   صخره ها 
از  خداوند،  ٣٠من ،  باخبرند.  او  مغرور  دل   و  نخوت   تكبر،  از  همه   شنيده اند؛ 
ادعاهاي گستاخانه  و پوچ  او آگاهم ؛ و مي دانم  كاري از دستش  برنمي آيد. ٣١از 
اين  رو براي موآب  گريانم  و براي اهالي قيرحارس  دلم  مي سوزد. ٣٢بيشتر از 
آنچه  براي مردم  يعزير گريستم ، براي مردم  سبمه  خواهم  گريست . شهر سبمه ، 
مانند درخت  مويي بود كه  شاخه هايش  تا درياي مرده  و تايعزير مي رسيد؛ ولي 
اكنون  ميوه ها و انگورهايش  را غارتگران  از بين  برده اند. ٣٣شادي و خرمي 
از سرزمين  حاصلخيز موآب  رخت  بربسته  است ؛ از چرخشت ها ديگر شراب  
بيرون  نمي آيد و كسي انگورها را با فرياد شادي نمي افشرد. فريادهايي به  
گوش  مي رسد، ولي نه  فرياد شادي. ٣٤ناله ها و فريادهاي دلخراش  در همه  جا 
شنيده  مي شود از حشبون  تا العاله  و ياهص ، و از صوغر تا حورونايم  و عجلت  

شليشيا. حتي چراگاه هاي سرسبز نمريم  نيز خشک شده  است .
٣٥«من  در موآب  تمام  كساني را كه  در بتكده ها براي بتها قرباني مي كنند 

و  موآب   براي  ٣٦دلم   برد.  خواهم   بين   از  مي سوزانند،  بخور  خدايان   براي  و 
قيرحارس  به  فغان  آمده ، چون  تمام  دارايي شان  از ميان  رفته  است . ٣٧از غم  و 
غصه ، موي سر و ريش  خود را مي كنند و دستشان  را مي خراشند و لباس  عزا 
مي پوشند. ٣٨از تمام  خانه ها و كوچه هاي موآب  صداي آه  و ناله  بلند است ، 

٤٨: ١٩
يوش  ١٢: ٢

٤٨: ٢٠
اعد ٢١: ١٣
اش  ١٦: ٧
٤٨: ٢١

يوش  ١٣: ١٨
اش  ١٥: ٤
٤٨: ٢٣

يوش  ١٣: ١٩
٤٨: ٢٤
عا ٢: ٢
٤٨: ٢٥

مز ١٠: ١٥ ؛ ٧٥: ١٠
زکر ١: ١٩-٢١

٤٨: ٢٦
ار ٢٥: ١٥، ٢٧

٤٨: ٢٧
مراثي  ٢: ١٥-١٧

صف  ٢: ٨
٤٨: ٢٨
مز ٥٥: ٦

غزل  ٢: ١٤
اش  ٢: ١٩
٤٨: ٢٩

مز ١٣٨: ٦
اش  ١٦: ٦
صف  ٢: ٨
٤٨: ٣١

اش  ١٥: ٥ ؛ ١٦: ٧، ١١
٤٨: ٣٢

اش  ١٦: ٨و٩
٤٨: ٣٣

اش  ١٦: ١٠

٤٨: ٣٤
پيدا ١٣: ١٠
اش  ١٥: ٤-٦

٤٨: ٣٦
اش  ١٦: ١١

٤٨: ٣٧
اش  ١٥: ٢و٣

٤٨: ٣٨
ار ٢٥: ٣٤

ارمـيا ٤٨  ١٨٧١

و   مهم   شهرهـــاي   از  يکي   قيرحــارس     ٤٨: ٣١
همه   به   نســبت   خـدا  بود.  موآب   در  استراتژيک  

به   نســبت   حـتي   دارد،   شفقت   و  رحم   مخلوقــات  
دشمنانش .



چون  موآب  را مثل  يک ظرف  بي مصرف ، خرد كرده ام . ٣٩ببينيد چگونه  درهم  
شكسته  شده  است ! به  صداي شيون  و زاري او گوش  دهيد! به  رسوايي موآب  
نگاه  كنيد! اينک براي همسايگان  خود باعث  خنده  شده  است  و براي عده اي، 

موجب  وحشت !»
خواهد  پرواز  موآب   برفراز  گشوده   بالهاي  با  «عقابي  مي فرمايد:  ٤٠خداوند 

كرد و براي تخريب  و نابودي بر آن  فرود خواهد آمد. ٤١شهرها و قلعه هاي 
درد  از  كه   زني  مانند  جنگاورانش   روز  آن   در  شد.  خواهند  تسخير  موآب  
قومي  ٤٢ديگر  گشت .  خواهند  پريشان   و  هراسان   مي پيچد،  خود  به   زايمان  
به  نام  موآب  وجود نخواهد داشت ، چون  برضد خداوند طغيان  كرده  است . 
٤٣اي مردم  موآب ، وحشت  و چاه  و دام  در انتظار شماست . ٤٤هر كه  از شما 
بخواهد از چنگال  وحشت  بگريزد، در چاه  خواهد افتاد و آنكه  خود را از چاه  
بيرون  بكشد، در دام  گرفتار خواهد شد. راه  فرار نخواهيد داشت ، چون  زمان  
مجازاتتان  فرا رسيده  است . ٤٥فراريان  بي تاب ، به  حشبون  پناه  خواهند برد، ولي 
از اين  شهر كه  زماني، سيحون  پادشاه  بر آن  حكمراني مي كرد، آتشي بيرون  

خواهد آمد و سراسر موآب  و تمام  اهالي ياغي آن  را خواهد سوزاند.»
٤٦واي به  حال  قوم  موآب ، قومي كه  خدايشان ، بت  كموش  است ! زيرا نابود 
گشته اند و پسران  و دخترانشان ، به  اسارت  برده  شده اند. ٤٧ولي خداوند مي فرمايد 

كه  در ايام  آخر بار ديگر موآب  را مورد توجه  و لطف  خود قرار خواهد داد.
(در اينجا پيشگويي دربارة موآب  به  پايان  مي رسد.)

عموني ها

خداوند در بارة  عموني ها چنين  مي فرمايد: «اي شما كه  بت  ملكوم   ٤٩ 
در  و  كرده ايد  تصرف   را  جاد  قبيلة  شهرهاي  چرا  مي پرستيد،  را 
آنها ساكن  شده ايد؟ مگر تعداد بني اسرائيل  براي پر كردن  اين  شهرها كافي 
روزي  ٢بنابراين   كند؟  دفاع   شهرها  اين   از  كه   نيست   كسي  آيا  نمي باشد؟ 
خواهد رسيد كه  شما را براي اين  كار، مجازات  خواهم  كرد و پايتخت  شما، 
ربه  را ويران  خواهم  نمود. ربه  با خاک يكسان  خواهد شد و آباديهاي اطرافش  
در آتش  خواهد سوخت . آنگاه  بني اسرائيل  خواهند آمد و زمين هاي خود را 
دوباره  تصاحب  خواهند نمود. همانگونه  كه  ديگران  را بي خانمان  كرديد، شما 

را بي خانمان  خواهند ساخت .

٤٨: ٤٠
ار ٤٩: ٢٢
٤٨: ٤١

ار ٣٠: ٦ ؛ ٤٩: ٢٢
٤٨: ٤٢
مز ٨٣: ٤
ار ٤٨: ٢٦
٤٨: ٤٣

اش  ٢٤: ١٧
مراثي  ٣: ٤٧

٤٨: ٤٤
١پاد ١٩: ١٧

عا ٥: ١٩
٤٨: ٤٥

اعد ٢١: ٢٧-٣٠
مز ١٣٥: ١٠و١١

٤٨: ٤٦
اعد ٢١: ٢٧-٣٠

٤٨: ٤٧
ار ١٢: ١٤-١٧

٤٩: ١
١پاد ١١: ٥
حز ٢٥: ٢

٤٩: ٢
٢سمو ١١: ١
اش  ١٤: ٢
حز ٢١: ٢٨

١٨٧٢ ارمـيا ٤٩،٤٨ 

نتيجه    در  و  بودند  لوط   نسـل   از  عموني ها    ٤٩: ١
به وجود  او  خـود  با  لوط   دختران   از  يکي   زنــاي  
به   کنيد  نگاه   موآبي ها،   مانند  (درست   بودند  آمده  

از  زمين   غصب  به خاطر  آنها   .(١٩: ٣٠-٣٨ پيدايش  
قوم  خدا و پرستش  ملکوم،  بتي  که  کودکان  را برايش  

قرباني  مي کردند،  محکوم  شدند.



ربه   دختران   اي  است !  شده   ويران   عاي  زيرا  كنيد،  ناله   حشبون   مردم   ٣«اي 

گريه  كنيد و لباس  عزا بپوشيد! ماتم  بگيريد و پريشان  حال  به  اينسو و آنسو 
بدويد؛ چون  بت  شما ملكوم  با تمام  كاهنان  و بزرگانش  به  تبعيد برده  خواهد 
شد. ٤اي قوم  ناسپاس ، شما به  دره هاي حاصلخيزتان  مي باليد، ولي همگي آنها 
بزودي نابود خواهند شد. شما به  قدرت  خود تكيه  مي كنيد و گمان  مي بريد 
هرگز كسي جرأت  نخواهد كرد به  شما حمله  كند. ٥ولي من ، خداوند قادر 
همسايه ،  قومهاي  زيرا  انداخت ،  خواهم   وحشت   به   هرسو  از  را  شما  متعال ، 
شما را از سرزمين تان  بيرون  خواهند نمود و كسي نخواهد بود كه  فراريان  را 
دوباره  جمع  كند. ٦ولي درآينده  بار ديگر كاميابي را به  عموني ها باز خواهم  

گرداند.»

ادومي ها
٧خداوند قادر متعال  به  ادومي ها چنين  مي فرمايد: «آن  مردان  حكيم  و داناي 

٨اي  است ؟  كجا هستند؟ آيا درتمام  شهر تيمان  يكي نيز باقي نمانده   شما 
مردم  ددان ، به  دورترين  نقاط  صحرا فرار كنيد، چون  وقتي ادوم  را مجازات  
كنم ، شما را هم  مجازات  خواهم  نمود! ٩و١٠آناني كه  انگور مي چينند مقدار 
كمي هم  براي فقرا باقي مي گذارند؛ حتي دزدها نيز همه  چيز را نمي برند! 
نيز  را  مخفيگاه هايش   كرد؛  خواهم   غارت   تماماً  را  عيسو  سرزمين   من   ولي 
آشكار خواهم  ساخت  تا جايي براي پنهان  شدن  باقي نماند. فرزندان ، برادران  
و همسايگان  او همه  نابود خواهند شد؛ خودش  نيز از بين  خواهد رفت . ١١اما 
من   به   بيوه هايتان   اميد  چشم   و  كرد  خواهم   نگهداري  يتيم   كودكان   از  من  

خواهد بود.
١٢«اگر شخص  بي گناه ، رنج  و زحمت  مي بيند، چقدر بيشتر تو! زيرا تو بي سزا 

نخواهي ماند بلكه  يقيناً جام  مجازات  را تماماً خواهي نوشيد! ١٣من  به  نام  خود 
قسم  خورده ام  كه  شهر بصره  با خاک يكسان  شده ، باعث  ترس  خواهد گرديد 
و همچنين  مورد نفرين  و تمسخر قرار خواهد گرفت  و دهات  اطرافش  براي 

هميشه  خرابه  باقي خواهد ماند.»

٤٩: ٣
يوش  ٧: ٢-٥ ؛ ٨: ١-٢٩

ار ٤٨: ٢

٤٩: ٤
مز ٦٢: ١٠و١١
حز ٢٨: ٤و٥
١تيمو ٦: ١٧

٤٩: ٥
ار ١٦: ١٦

مراثي  ٤: ١٥

٤٩: ٦
ار ٤٨: ٤٧ ؛ ٤٩: ٣٩

٤٩: ٨
اش  ٢١: ١٣
ار ٢٥: ٢٣

٤٩: ٩
اش  ١٧: ١٤
ار ١٣: ٢٦

عو ٥

٤٩: ١١
مز ٦٨: ٥

زکر ٧: ١٠

٤٩: ١٢
ار ٢٥: ١٥، ٢٨و٢٩

١پطر ٤: ١٧
٤٩: ١٣

اش  ٣٤: ٦، ٩-١٥

ارمـيا ٤٩  ١٨٧٣

٤٩: ٧  اسرائيليان  از نسل  يعقوب ،  و ادومي ها از نسل  عيسو  
برادر دوقلوي  يعقوب  بودند. بنابراين  اسرائيل  و ادوم  هر 
دو از نسل  اسحاق ،  پدرِ يعقوب  و عيسو بودند. اين  دو ملت  
مدام  با هم  در جنگ  بودند،  و ادومي ها با مشاهده  سقوط  
در  شهري   تيمان   شدند (عوبديا).  شادمان   بسيار  اورشليم  
شمال  ادوم ،  به  مهد حکمت  و فرزانگي  مشهور بود،  و شهر 
زادگاه  اليفاز،  يکي  از دوستان  ايوب  بود (ايوب  ٢: ١١). اما 

حتي  حکمت  تيمان  نيز نمي توانست  ادوميان  را از خشم  
خدا برهاند.

٤٩: ٨  ددان  شهر سياحتي  پررونقي  بود. خدا به  ساکنين  
آن  گفت  که  به  بيابان  فرار کنند،  چه  در غير اين  صورت  
نابود خواهند شد. تيمان  و ددان  در دو سوي  سرزمين  ادوم  
قرار داشتند و از اين  رو نام  بردن  از اين  دو شهر نشانه  

ويراني  کامل  ادوم  توسط  خدا بود.



١٤اين  خبر از جانب  خداوند به  من  رسيد:
«سفيري نزد قومها خواهم  فرستاد تا از آنها دعوت  كند كه  عليه  ادوم  متحد 
شوند و آن  را از بين  ببرند. ١٥من  ادوم  را در ميان  قومها و مردم ، كوچک و 
خوار خواهم  ساخت ! ١٦اي ادوم ، كه  در كوه ها و در شكاف  صخره ها ساكن  
هستي، شهرت  و غرور، فريبت  داده  است . اگر چه  آشيانه ات  مثل  عقاب  بر قله  

كوه ها باشد، تو را از آنجا به  زير خواهم  كشيد.»
١٧خداوند مي فرمايد: «سرنوشت  ادوم  وحشتناک  است ! هر كه  از آنجا عبور 

كند، از ديدنش  مبهوت  شده ، به  وحشت  خواهد افتاد. ١٨شهرها و آباديهاي 
اطراف  آن ، مثل  شهرهاي سدوم  و عموره  خاموش  و بي صدا خواهند شد؛ ديگر 
كسي در آنجا زندگي نخواهد كرد. ١٩همانگونه  كه  شيري از جنگلهاي اردن  
بيرون  مي آيد و ناگهان  به  گوسفندان  در حال  چريدن  هجوم  مي آورد، من  نيز 
ناگهان  بر ادومي ها هجوم  آورده ، ايشان  را از سرزمينشان  بيرون  خواهم  راند. 
آنگاه  شخص  مورد نظر خود را تعيين  خواهم  نمود تا برايشان  حكومت  كند. 
زيرا كيست  كه  مثل  من  باشد و كيست  كه  بتواند از من  بازخواست  كند؟ 
كدام  رهبر است  كه  با من  مخالفت  نمايد؟ ٢٠بنابراين  ارادة من  درمورد مردم  
ادوم  و ساكنان  تيمان  اينست  كه  دشمن ، آنها و حتي كودكانشان  را به  زور 

ببرد و همه  چيزشان  را نابود كند.
٢١«از صداي شكست  ادوم ، زمين  خواهد لرزيد. فرياد مردم  آن ، تا درياي سرخ  

شنيده  خواهد شد. ٢٢دشمن  مانند عقابي با بالهاي گشوده  بر شهر بصره  پرواز 
كرده ، بر آن  فرود خواهد آمد. در آن  روز، جنگاوران  ادوم  مانند زني كه  در 

حال  زاييدن  است ، هراسان  و پريشان  خواهند شد.»

دمشق 
٢٣خداوند دربارة دمشق  چنين  مي گويد:

«مردم  شهرهاي حمات  و ارفاد وحشت  كرده اند، چون  خبر نابودي خود را 
شنيده اند. دلشان  مثل  درياي خروشان  و طوفاني، آشفته  است  و آرام  نمي گيرد. 
٢٤مردم  دمشق  همه  ضعف  كرده ، فرار مي كنند؛ همچون  زني كه  مي زايد، همه  

٤٩: ١٤
ار ٥٠: ١٤
عو ١-٤
٤٩: ١٥
لو ١: ٥١
٤٩: ١٦

اش  ١٤: ١٣-١٥
عا ٩: ٢

٤٩: ١٧
ار ٥١: ٣٧
حز ٣٥: ٧
٤٩: ١٨

پيدا ١٩: ٢٤و٢٥
٤٩: ١٩

اش  ٤٦: ٩
ار ٥٠: ٤٤

٤٩: ٢٠
اش  ١٤: ٢٤، ٢٧

ار ٥٠: ٤٥

٤٩: ٢١
ار ٥٠: ٤٦
٤٩: ٢٢

اش  ١٣: ٨
ار ٤٨: ٤٠و٤١

٤٩: ٢٣
خرو ١٥: ١٥

اش  ١٠: ٩ ؛ ٥٧: ٢٠
ار ٣٩: ٥
عا ٦: ٢

١٨٧٤ ارمـيا ٤٩ 

٤٩: ١٦  ادوم  به خاطر غرورش  نابود شد. غرور هم  فرد را  
نابود مي کند،  هم  ممالک  را. غرور باعث  مي شود فکر کنيم  
مي توانيم  بدون  کمک  خدا نيز از خود محافظت  کنيم . حتي  
خدمت  به  خدا و مردم  نيز مي تواند ما را دچار غرور سازد. 
خدا  به   متعلق   يکسره   را  خود  خدمت   و  زندگي   بنابراين  
بدانيد،  و از خدا بخواهيد که  اگر غروري  در زندگي  شما 

هست ،  آن  را به  شما نشان  دهد و از ميان  بر دارد.

شمال   در  واقع   و  سوريه   پايتخت   دمشق     ٤٩: ٢٣-٢٦
اسرائيل  بود. اين  شهر هم  مغلوب  آشور شد،  هم  مغلوب  
بابل . نبوکدنصر در سال  ٦٠٥ ق .م . به  دمشق  حمله  کرد 
و آن  را شکست  داد (عاموس  ١: ٤و٥). مشکل  مي توان  
شکست  سپاه  دمشق  را معلول  واقعه  به خصوصي  دانست ،  
نابود  بالکل   را  سوريه   خدا  که   مي دانيم   قدر  همين   اما 

کرد.



هراسان  و مضطربند. ٢٥چگونه  اين  شهر پرآوازه  و پرنشاط ، متروک شده  است ! 
٢٦در آن  روز، اجساد جوانانش  در كوچه ها خواهند افتاد و تمام  سربازانش  از 
بين  خواهند رفت . ٢٧من  ديوارهاي دمشق  را به  آتش  خواهم  كشيد و قصرهاي 

بنهدد پادشاه  را خواهم  سوزاند.»

قيدار و حاصور
٢٨اين  پيشگويي در بارة طايفة قيدار و مردم  نواحي حاصور است  كه  به  دست  
نبوكدنصر، پادشاه  بابل  مغلوب  شدند. خداوند مي فرمايد: «بر مردم  قيدار هجوم  
بياوريد و اين  ساكنين  مشرق  زمين  را از بين  ببريد. ٢٩گله  و رمه  و خيمه هاي 

ايشان  و هر چه  را در آنهاست  بگيريد و تمام  شترهايشان  را ببريد.
مي گويند: «ما  و  برمي آورند  فرياد  وحشت   و  ترس   با  طرف   هر  از  «مردم  

محاصره  شده ايم  و از بين  خواهيم  رفت !»
٣٠«فرار كنيد! هر چه  زودتر بگريزيد. اي اهالي حاصور به  بيابانها پناه  ببريد، 

زيرا نبوكدنصر، پادشاه  بابل  برضد شما توطئه  چيده  و براي نابودي شما آماده  
مي شود.»

٣١خداوند به  نبوكدنصر پادشاه ، فرموده  است : «برو و به  آن  قبايل  چادرنشين  

خود  به   و  هستند  امنيت   و  رفاه   در  مي كنند  تصور  كه   كن   حمله   ثروتمند 
مي بالند كه  مستقل  مي باشند؛ شهرهاي ايشان  نه  ديواري دارد و نه  دروازه اي. 
٣٢شترها و حيواناتشان  همه  از آن  تو خواهد شد. من  اين  مردم  را كه  گوشه هاي 
سو  هر  از  و  ساخت   خواهم   پراكنده   طرف   هر  به   مي تراشند،  را  خود  موي 

برايشان  بلا خواهم  فرستاد.»
ابد  تا  و  شد  خواهد  صحرا  جانوران   مسكن   حاصور  كه   مي فرمايد  ٣٣خداوند 

ويران  خواهد ماند و ديگر كسي هرگز در آن  زندگي نخواهد كرد.

عيلام 
٣٤و٣٥در آغاز سلطنت  صدقيا، پادشاه  يهودا، خداوند قادر متعال  پيامي برضد 
٣٦مردم   كوبيد.  خواهم   درهم   را  عيلام   سپاه   فرمود: «من   و  داد  من   به   عيلام  
عيلام  را به  هرسو پراكنده  خواهم  ساخت  طوري كه  هيچ  سرزميني نباشد كه  
آوارگان  عيلام  در آن  يافت  نشوند. ٣٧من  با خشم  شديد خود، عيلام  را دچار 
بلا و مصيبت  خواهم  كرد و ايشان  را به  دست  دشمنانشان  خواهم  سپرد تا بكلي 

٤٩: ٢٥
ار ٥١: ٤١

٤٩: ٢٧
١پاد ١٥: ١٨-٢٠

عا ١: ٣-٥

٤٩: ٢٨
اش  ٢١: ١٦و١٧

٤٩: ٣٠
ار ٢٥: ٨و٩، ٢٤ ؛ ٢٧: ٦

٤٩: ٣١
داو ١٨: ٧
اش  ٤٧: ٨

٤٩: ٣٢
ار ٩: ٢٥و٢٦ ؛ ٢٥: ٢٣

٤٩: ٣٣
اش  ١٣: ٢٠-٢٢

صف  ٢: ٩، ١٣-١٥

٤٩: ٣٤
پيدا ١٠: ٢٢

٢پاد ٢٤: ١٧و١٨
اش  ١١: ١١
دان  ٨: ٢
٤٩: ٣٦

حز ٥: ١٠
مکا ٧: ١
٤٩: ٣٧

ار ٦: ١٩ ؛ ٣٠: ٢٤

ارمـيا ٤٩  ١٨٧٥

شرق    در  باديه نشين   قبايلي   حاصور  و  قيدار    ٤٩: ٢٨
اسرائيل  و جنوب  سوريه  بودند و در بيابان  سکونت  داشتند. 

نبوکدنصر در سال  ٥٩٩ ق .م . آنها را نابود کرد.

٤٩: ٣٤  عيلام  در شرق  بابل  قرار داشت  و در سال  ٥٩٧ ق .م . 
مورد حمله  نبوکدنصر واقع  شد. عيلام  بعداً مرکز امپراطوري  
پارس  (دانيال  ٨: ٢) گرديد و داريوش  بر آن  سلطنت  کرد.



نابودشان  كنند. ٣٨من  پادشاه  و بزرگان  عيلام  را از بين  خواهم  برد و تخت  
سلطنت  خود را در آنجا برقرار خواهم  نمود. ٣٩ولي درآينده ، عيلام  را دوباره  

كامياب  خواهم  ساخت .»

بابـــل 

اينست  سخناني كه  خداوند عليه  بابل  ومردم  آن  به  من  فرمود: ٥٠ 
٢«به  همه  قومها اعلام  كنيد و بگوييد كه  بابل  ويران  خواهد شد! 

بت  مردوک و ساير بتهاي بابل  سرافكنده  و رسوا خواهند شد! ٣زيرا قومي از 
سوي شمال  بر بابل  هجوم  خواهد آورد و آن  را ويران  خواهد كرد، و ديگر 
كسي در آن  ساكن  نخواهد شد بلكه  همه ، چه  انسان  و چه  حيوان ، از آنجا 

خواهند گريخت .
و  آمد  خواهند  گريه كنان   دو  هر  يهودا،  و  اسرائيل   مردم   زمان ،  آن   ٤«در 

خداوند، خداي خود را خواهند طلبيد. ٥آنها راه  اورشليم  را جويا خواهند شد 
تا به  آنجا بازگردند. ايشان  با تمام  قلب  بسوي من  باز خواهند گشت  و با من  

عهدي ابدي خواهند بست  و آن  را هرگز نخواهند شكست .
٦«قوم  من  مانند گوسفندان  گمشده  مي باشند؛ چوپانانشان  ايشان  را گمراه  كرده  

و در ميان  كوه ها آواره  نموده اند. گوسفندان  نيز راه  خود را گم  كرده اند و 
نمي دانند چگونه  به  آغل  بازگردند. ٧دشمناني كه  به  ايشان  برمي خورند، ايشان  
را مي درند و مي گويند: «ما اجازه  داريم  كه  با ايشان  اينگونه  رفتار كنيم ، چون  

برضد خداوند، خداي عادل  كه  اميد اجدادشان  بود، گناه  كرده اند.»
٨«ولي حال  اي قوم  من ، از بابل  فرار كنيد! از آنجا بيرون  بياييد تا بقيه  هم  

بدنبالتان  بيايند. ٩زيرا من  لشكر بزرگي از قومهاي نيرومند شمال  را برخواهم  
انگيخت  تا بر بابل  هجوم  آورند و نابودش  كنند؛ تيرهاي آنها همگي به  هدف  
خواهند خورد و خطا نخواهند رفت ! ١٠بابل  را غارت  خواهند كرد و غنيمت  

فراوان  نصيب  غارت  كنندگان  خواهد شد.

٥٠: ٢
اش  ٤٦: ١
ار ٥١: ٣١

٥٠: ٣
صف  ١: ٣

٥٠: ٤
اش  ١١: ١٢و١٣
عز ٣: ١٢و١٣

هو ١: ١١
ار ٣١: ٩
٥٠: ٥

اش  ٥٥: ٣
ار ٦: ١٦ ؛ ٣٢: ٤٠

٥٠: ٦
اش  ٥٣: ٦
ار ١٣: ١٦

حز ٣٤: ١٥و١٦
متي  ٩: ٣٦

٥٠: ٧
ار ١٧: ١٣

٥٠: ١٠
ار ٥١: ٢٤، ٣٥

١٨٧٦ ارمـيا ٥٠،٤٩ 

٤٩: ٣٨  تخت  سلطنت  مظهر داوري  حاکميت  خدا است .  
خدا خود ناظر نابودي  عيلام  خواهد بود. او شاهِ همه  شاهان  

است ،  از جمله  شاه  عيلام .
٥٠: ١و٢و٣  بابل  نام  ديگر کلده  است . اين  امپراطوري  
در اوج  قدرتش  تزلزل ناپذير به نظر مي رسيد. اما پس  از 
به خاطر  يهودا  مجازات   بر  مبني   خدا  نقشه   کردن   عملي  
گناهانش ،  نوبت  آن  فرا مي رسيد که  خودش  هم  به خاطر 
توسط   ق .م    ٥٣٩ سال   در  بابل   شود.  مجازات   گناهانش  
امپراطوري  پارس  و ماد نابود شد (دانيال  ٥: ٣٠و٣١). بابل 
مورد  شرارت   مظهر  به عنوان   کتاب مقدس   در  همچنين  

بر   مي تواند  پيغام   اين   بنابراين   است .  گرفته   قرار  اشاره 
که   زماني   يعني   باشد،   داشته   دلالت   نيز  آخر  زمان هاي  
خدا شرارت  و بدي  را يک  بار و براي  هميشه  ريشه کن  

خواهد ساخت .
٥٠: ٣  «قومي  از سوي  شمال » به  مادها و پارس ها اشاره  
دارد که  متحداً در مقام  ابرقدرت  بعدي  دنيا ظاهر شدند. 
کوروش  طي  حمله اي  غافلگيرانه  بابل  را تصرف  کرد و 
اين  امپراطوري  عظيم  را در سال  ٥٣٩ ق .م . به  زانو در آورد 
را  بابل   شهر  پارس ،   بعدي   پادشاهانِ  ٥: ٣٠و٣١).  (دانيال  

به طور کامل  نابود ساختند.



١١«اي مردم  بابل ، اي غارت كنندگان  قوم  من ، شما شاديد و همچون  گاوهاي 

پروار در چراگاه هاي سبز وخرم  مي چريد و مانند اسب هاي نر شيهه  مي زنيد 
و سرمستيد! ١٢ولي بدانيد كه  شهر پرآوازة شما نيز تحقير و رسوا خواهد شد. 
بابل  سرزميني خواهد شد بي اهميت ، با بيابانهاي خشک و سوزان . ١٣در اثر 
خشم  و غضب  من ، بابل  متروک و بكلي ويران  خواهد شد و هر كه  از آنجا 

عبور كند، مبهوت  و متحير خواهد گرديد.
١٤«اي قومهاي اطراف ، براي جنگ  با بابل  آماده  شويد! اي تيراندازان ، همه  

تيرهايتان  را بسوي او رها كنيد، چون  به  من  گناه  ورزيده  است . ١٥از هر سو بر 
او فرياد جنگ  برآوريد. بنگريد! تسليم  مي شود! ديوارهاي بابل  فرو مي ريزد! 
اين  انتقام  من  است ! همان  بلايي را كه  بر سر ديگران  آورد، بر سر او بياوريد. 
همة  نمايند؛  درو  دروكنندگان   و  بكارند  تخم   آنجا  در  برزگرها  ١٦نگذاريد 
غريباني كه  در آنجا هستند به  سرزمين  خود فرار كنند، چون  شمشير دشمن  

امان  نخواهد داد.
١٧«قوم  اسرائيل  مانند گوسفنداني هستند كه  مورد حملة شيران  قرار گرفته اند. 

استخوانهاي  بابل ،  پادشاه   نبوكدنصر،  سپس   دريد،  را  آنها  آشور  پادشاه   اول  
اسرائيل ،  خداي  متعال ،  قادر  خداوند  من ،  رو  اين   ١٨از  كرد.  خرد  را  ايشان  
پادشاه  بابل  و سرزمين  او را مجازات  خواهم  كرد، همانطور كه  پادشاه  آشور 
را مجازات  نمودم ؛ ١٩و قوم  اسرائيل  را به  سرزمين  خودشان  باز خواهم  گرداند 
تا مانند گوسفندان  در چراگاه هاي كرمل  و باشان  چرا كنند و بار ديگر در 
يهودا  و  اسرائيل   در  زمان   آن   ٢٠در  نمايند.  شادي  جلعاد  و  افرايم   كوه هاي 

گناهي پيدا نخواهد شد، چون  گناه  بازماندگانشان  را خواهم  آمرزيد.
٢١«اي مردان  جنگي، برضد سرزمين  مراتايم  و اهالي فقود برخيزيد! همچنانكه  

دستور داده ام ، همه  را بكشيد و از بين  ببريد. ٢٢بگذاريد فرياد جنگ  و نالة  
نابودي از آن  سرزمين  برخيزد! ٢٣بابل ، مانند چكشي تمام  جهان  را خرد كرد، 
قومها  ميان   است . بابل  در  شده   و خرد  شكسته   چكش ، خود  آن   حال ،  ولي 
كه   دامي  بداني، در  بدون  آنكه   است ! ٢٤اي بابل ،  گرديده   منزوي  و  مطرود 

برايت  گذاشته  بودم  گرفتار شده اي، چون  با من  دشمني نمودي!
بيرون   را  خود  غضب   و  خشم   اسلحة  و  گشوده   را  خود  خانة   اسلحه   ٢٥«من  

٥٠: ١٢
ار ٢٢: ٦
٥٠: ١٣

ار ١٨: ١٦

٥٠: ١٤
حب  ٢: ٨، ١٧

٥٠: ١٥
مز ١٣٧: ٨

٥٠: ١٦
ار ٤٦: ١٦

٥٠: ١٧
٢پاد ١٨: ٩-١٣ ؛

٢٤: ١، ١٠-١٢
ار ٤: ٧
٥٠: ١٨

اش  ١٠: ١٢
نح  ١: ١ ؛ ٣: ٧، ١٨و١٩

٥٠: ١٩
ار ٣١: ١٠

٥٠: ٢٠
ار ٣١: ٣٤
ميکا ٧: ١٩

٥٠: ٢٢
ار ٤: ١٩-٢١

٥٠: ٢٣
ار ٥١: ٢٠-٢٤

٥٠: ٢٤
ايو ٩: ٤ ؛ ٤٠: ٢، ٩

ار ٤٨: ٤٣
٥٠: ٢٥

اش  ١٣: ٤و٥

ارمـيا ٥٠  ١٨٧٧

کرد،    مجازات   را  آشور  که   همانطور  خدا    ٥٠: ١٧-٢٠
کرده   اسرائيل   به   آنچه   به خاطر  نيز  را  شرارت کار  بابل  
بود،  مجازات  نمود. بابل ،  آشور را که  زماني  تحت  سلطه  
آن  بود،  بالکل  مغلوب  ساخت. بابل  نيز به  نوبه  خود از 
مادها و پارس ها شکست  خورد،  در همان  زماني که  خود 
بر آنها حکومت  مي کرد. اين  آيات  همچنين به  سلطنت  

در  دارد.  اشاره   اسرائيل   کامل   احياي   و  موعود  مسيحاي  
نخواهد  يافت   اسرائيل   در  گناهي   هيچ   ديگر  هنگام   آن  
شد،  زيرا کساني  که  خدا را مي جسته اند،  بخشوده  خواهند 

شد.
٥٠: ٢١  مراتايم  در جنوب  بابل  قرار داشت  و فقود در 

شرق  بابل .



آورده ام ! من  با مردم  بابل  كار دارم ! ٢٦از سرزمين هاي دور دست  به  جنگ  بابل  
بياييد! انبارهاي غله اش  را خالي كنيد؛ ديوارهايش  را فرو ريزيد، خانه هايش  
نگذاريد!  باقي  چيزي  كنيد؛  يكسان   خاک  با  را  جا  همه   سازيد؛  ويران   را 
٢٧سربازانش  را بكشيد، همه  را از دم  تيغ  بگذرانيد. واي برحال  بابلي ها! زمان  

نابودي شان  فرا رسيده  است !
٢٨«ولي قوم  من  جان  سالم  بدر خواهند برد. ايشان  به  سرزمين  خود بازخواهند 

گشت  تا خبر دهند كه  من  چگونه  از كساني كه  خانه ام  را خراب  كرده اند، 
انتقام  گرفته ام .

٢٩«كمانداران  و تيراندازان  را جمع  كنيد تا به  بابل  بيايند و شهر را محاصره  

كنند، طوري كه  هيچكس  نتواند بگريزد. همان  بلايي را كه  بابل  بر سر ديگران  
آورد، بر سرش  بياوريد، چون  از روي تكبر، به  من ، خداوند مقدس  اسرائيل  
بي احترامي كرده  است . ٣٠بنابراين  جوانان  او در كوچه ها افتاده ، خواهند مرد 
و همة مردان  جنگي اش  كشته  خواهند شد. ٣١اي سرزمين  مغرور، من  برضد 
تو هستم ، چون  روز مكافاتت  رسيده  است . ٣٢اي سرزمين  متكبر، تو لغزيده ، 
بابل   شهرهاي  در  من   كرد.  نخواهد  برپا  را  تو  هيچكس   و  افتاد  فروخواهي 

آتشي خواهم  افروخت  كه  همه  چيز را در اطراف  خود بسوزاند.»
٣٣خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «بر مردم  اسرائيل  و يهودا ظلم  شده  است . آناني كه  

ايشان  را اسير كرده اند، سخت  مراقبشان  هستند و نمي گذارند رهايي يابند. ٣٤ولي 
من  كه  نجات  دهندة ايشان  مي باشم ، نيرومندم  و نامم  خداوند قادر متعال  مي باشد 

و از ايشان  حمايت  نموده ، آرامش  و آزادي را به  ايشان  بازخواهم  گرداند.
بر  هلاكت   ديد! ٣٥شمشير  نخواهند  را  آرامش   روي  هرگز  بابل ،  اهالي  «اما 
حكيمان   ٣٦تمام   آمد.  خواهد  فرو  حكيمانش   و  بزرگان   بر  و  بابل   ساكنان  
دروغينش ، احمق  خواهند شد! در دل  مردان  شجاع  جنگي اش  ترس  و هراس  
خواهد افتاد! ٣٧اسبها و عرابه هايش  در جنگ  از بين  خواهند رفت  و سربازان  
مزدورش  مانند زنان ، از ترس  ضعف  خواهند كرد. خزانه هايش  نيز همه  غارت  
خواهند شد؛ ٣٨حتي ذخاير آبش  نيز از بين  خواهند رفت . چون  تمام  سرزمين  

از بتها پر است  و مردم  ديوانه وار به  آنها عشق  مي ورزند.
٣٩«از اين  رو بابل ، لانة شترمرغها و شغالها و مسكن  حيوانات  وحشي خواهد 

٥٠: ٢٦
اش  ١٤: ٢٣

٥٠: ٢٧
مز ٣٧: ١٣
حز ٧: ٧
٥٠: ٢٨

مز ١٤٩: ٦-٩
اش  ٤٨: ٢٠
مراثي  ١: ١٠

٥٠: ٢٩
خرو ١٠: ٣
مز ١٣٧: ٨

٥٠: ٣٠
ار ١٨: ٢١
٥٠: ٣١
نح  ٢: ١٣
٥٠: ٣٢

اش  ١٠: ١٢-١٥
ار ٢١: ١٤

٥٠: ٣٣
اش  ١٤: ١٧

٥٠: ٣٤
اش  ١٤: ٣-٧ ؛ ٤٣: ١٤

ميکا ٧: ٩

٥٠: ٣٥
ار ٤٧: ٦
٥٠: ٣٦

اش  ٤٤: ٢٥

٥٠: ٣٧
مز ٢٠: ٧و٨

ار ٢٥: ١٩و٢٠ ؛ ٤٨: ٤١

٥٠: ٣٩
اش  ١٣: ٢٠

١٨٧٨ ارمـيا ٥٠ 

٥٠: ٣٢  بابل  به  اتفاق  چند قوم  ديگر،  «سرزمين  متکبر»  
خودکفايي   احساسِ  از  ناشي   تکبر  مي شود.  ناميده  
اما  نداريم .  خدا  به   نيازي   که   است   واهي   باور  اين   يا 
خورد،   خواهد  شکست   عاقبت   متکبر،   شخص   يا  قوم  
زيرا حاضر نشده  خدا را به عنوان  قدرت  نهايي  بپذيرد. 
مي توانيم   اما  نيست ،   آساني   کار  تکبر  قيد  از  شدن   رها 

تکبر خود را بپذيريم  و از خدا بخواهيم  ما را ببخشد و 
کمکمان  کند تا با آن  مبارزه  کنيم . بهترين  چاره  تکبر 
خدا  نيکويي   و  عظمت   بر  را  خود  توجه   که   است   اين  

معطوف  سازيم .
٥٠: ٣٩  بابل  تا به  امروز نيز سرزميني  باير و بي آب  و 

علف  است . نگاه  کنيد به  اشعيا ١٣: ٢٢.



شد. ديگر هرگز انساني در آن  زندگي نخواهد كرد و براي هميشه  ويران  
خواهد ماند. ٤٠همانگونه  كه  شهرهاي سدوم  و عموره  و آباديهاي اطراف  آنها 
را از بين  بردم ، بابل  را نيز ويران  خواهم  ساخت  و ديگر كسي در آنجا زندگي 

نخواهد كرد.
از  بسيار  پادشاهان   مي آيد!  شمال   طرف   از  بزرگ   سپاهي  ٤١«بنگريد! 

را  خود  سلاح هاي  ٤٢آنها  مي شوند.  مهيا  جنگ   براي  مختلف   سرزمين هاي 
برداشته اند و براي كشتار آماده اند. ايشان  سنگدلند و به  كسي رحم  نمي كنند! 
فرياد آنان  مانند خروش  درياست . اي بابل ، ايشان  سوار براسب ، به  تاخت  به  

جنگ  تو مي آيند.
٤٣«وقتي خبر به  پادشاه  بابل  برسد، دستهايش  سست  شده ، زانوهايش  خواهد 

لرزيد و همچون  زني كه  درد زايمان  داشته  باشد، به  خود خواهد پيچيد.
٤٤«همانگونه  كه  شيري از جنگل هاي اردن  بيرون  مي آيد و ناگهان  به  گوسفندان  

در حال  چريدن  هجوم  مي آورد، من  نيز ناگهان  بر بابلي ها هجوم  آورده ، ايشان  
را از سرزمينشان  بيرون  خواهم  راند. آنگاه  شخص  مورد نظر خود را تعيين  
خواهم  نمود تا بر ايشان  حكومت  كند. زيرا كيست  كه  مثل  من  باشد و كيست  
كه  بتواند از من  بازخواست  كند؟ كدام  رهبر است  كه  با من  مخالفت  نمايد؟ 
٤٥بنابراين ، ارادة من  دربارة بابل  و مردم  آن  اينست  كه  دشمن ، آنها و حتي 
كودكانشان  را به  زور ببرد، و همه  چيزشان  را نابود كند. ٤٦از صداي شكست  

بابل ، زمين  خواهد لرزيد و قومها فرياد مردم  آن  را خواهند شنيد.»

ارميا سقوط  بابل  را پيشگويي  مي کند

خداوند مي فرمايد: «من  مردي را عليه  بابل  برخواهم  انگيخت  تا آن   ٥١ 
را با ساكنانش  نابود كند. ٢بيگانگان  را خواهم  فرستاد تا آنجا را مانند 
خرمن  بكوبند و ويران  سازند و در آن  روز بلا، از هر طرف  آن  را احاطه  كنند. 
٣تيرهاي دشمن ، كمانداران  بابل  را از پاي درخواهد آورد و زرة مردان  جنگي 
او را خواهد شكافت ؛ هيچيک از ايشان  جان  سالم  بدر نخواهد برد؛ پير و جوان ، 
يكسان  نابود خواهند شد. ٤جنازه هاي ايشان  در تمام  سرزمين  ديده  خواهد شد و 
مجروحينشان  در كوچه ها خواهند افتاد، ٥چون  سرزمين  آنان  غرق  گناه  است ، 

٥٠: ٤٠
لو ١٧: ٢٨-٣٠

٢پطر ٢: ٦
يهو ٧

٥٠: ٤١
اش  ١٣: ٢-٥

٥٠: ٤٢
اش  ١٣: ١٧و١٨

حب  ١: ٨

٥٠: ٤٣
ار ٣٠: ٦

٥٠: ٤٤
اعد ١٦: ٥
ايو ٤١: ١٠
اش  ٤٦: ٩

٥٠: ٤٦
ار ١٠: ١٠
حز ٢٦: ١٨

٥١: ١
ار ٤: ١١و١٢

٥١: ٢
ار ١٥: ٧

متي  ٣: ١٢

٥١: ٥
اش  ٥٤: ٧و٨
ار ٣٣: ٢٤-٢٦

ارمـيا ٥١،٥٠  ١٨٧٩

حمله اي    طي   که   است   کوروش   مراد،     ٥٠: ٤٤-٤٦
ساخت .  مغلوب   را  آن   و  برد  هجوم   بابل   بر  غافلگيرانه  
دنيا از اينکه  مي ديد يک  امپراطوري  به  عظمت  بابل  چنين  
به سرعت  سرنگون  شده  است ،  سخت  تکان  خورد. آري ،  

هيچ  قدرت  زميني  نمي تواند تا ابد دوام  آورد.

٥١: ٢  غله  را باد مي دهند تا گندم  از کاه  جدا شود. وقتي  غله  
را که  مخلوطي  از گندم  و کاه  است  به  هوا پرتاب  مي کنند،  
باد کاه  بي ارزش  را با خود مي برد، اما گندم  بر زمين  مي ماند 
(نيز نگاه  کنيد به  متي  ٣: ١٢ که  در آنجا يحياي  تعميددهنده  

مي گويد عيسي  گندم  را از کاه  جدا خواهد ساخت ).



گناه  در حق  من  كه  خداي مقدس  اسرائيل  مي باشم . اما من  مردم  اسرائيل  و يهودا 
را كه  در اين  سرزمين  پر از گناه  زندگي مي كنند، فراموش  نكرده ام .

٦«از بابل  فرار كنيد! جانتان  را نجات  دهيد! مبادا زماني كه  بابل  را به  مكافات  

گناهانش  مي رسانم ، شما نيز هلاک شويد. ٧بابل  در دست  من  مثل  يک جام  
طلايي بود كه  تمام  مردم  جهان  از آن  شراب  نوشيده ، مست  و ديوانه  مي شدند. 
٨ولي اين  جام  طلايي، ناگهان  افتاده ، خواهد شكست ! پس  برايش  گريه  كنيد؛ 
براي او دارو بياوريد، شايد شفا يابد! ٩بيگانگاني كه  در بابل  ساكنند، مي گويند: 
«ما خواستيم  به  او كمک كنيم ، اما نتوانستيم . اكنون  ديگر هيچ  چيز نمي تواند 
نجاتش  بدهد. پس  او را بحال  خودش  بگذاريم  و به  وطنمان  برگرديم ، چون  اين  
خداست  كه  او را مجازات  مي كند.» ١٠آنگاه  قوم  من  نيز كه  در بابل  اسيرند، 
فرياد برآورده ، خواهند گفت : «خداوند از ما حمايت  كرده  است ؛ پس  بياييد 
تمام  كارهايي را كه  او در حق  ما انجام  داده ، براي اهالي اورشليم  بيان  كنيم .»

١١و١٢خداوند پادشاهان  ماد را بر انگيخته  است  تا بر بابل  هجوم  ببرند و آن  

را خراب  كنند. اين  است  انتقام  خداوند از كساني كه  به  قوم  او ظلم  كردند 
بدست   را  سپرها  كنيد؛  تيز  را  تيرها  پس   نمودند.  بي حرمت   را  خانه اش   و 
نگهبانان   تعداد  نماييد؛  برپا  را  علائم   بابل ،  ديوارهاي  به   حمله   براي  گيريد! 
و كشيكچيان  را اضافه  كنيد و كمين  بگذاريد! خداوند هر چه  دربارة  بابل  
گفته  است ، به  انجام  خواهد رسانيد. ١٣اي بندرگاه  ثروتمند، اي مركز بزرگ  
است ! ١٤خداوند  شده   عمرت  پاره   و رشتة   رسيده   پايان   تجارت ، دوره ات  به  
قادر متعال  به  ذات  خود قسم  خورده  و گفته  است  كه  سربازان  دشمن ، همچون  
دسته هاي ملخ  كه  مزرعه  را مي پوشانند، شهرهاي بابل  را پر خواهند ساخت  و 

فرياد پيروزي ايشان  به  آسمان  خواهد رسيد.
١٥خداي ما با قدرت  خود زمين  را آفريد و با حكمتش  جهان  را بنياد نهاد و 

با دانايي خود آسمانها را بوجود آورد. ١٦به  فرمان  اوست  كه  ابرها در آسمان  
مي غرند؛ اوست  كه  ابرها را از نقاط  دور دست  مي آورد، برق  ايجاد مي كند، 
باران  مي فرستد، و باد را از خزانه هاي خود بيرون  مي آورد. ١٧پس  آناني كه  
در مقابل  بت هايشان  سجده  مي كنند، چقدر نادانند! سازندگان  بتها شرمسار و 
رسوا خواهند شد، زيرا مجسمه  را خدا مي نامند، درحاليكه  نشاني از زندگي در 

٥١: ٦
اعد ١٦: ٢٦

٥١: ٧
ار ٢٥: ١٥

مکا ١٤: ٨ ؛ ١٨: ٣

٥١: ٩
ار ٤٦: ١٦

٥١: ١٠
اش  ٤٠: ٢
ميکا ٧: ٩

٥١: ١١
يول  ٣: ٩و١٠

٥١: ١٢
ار ٤: ٢٨

٥١: ١٣
حب  ٢: ٩-١١

٥١: ١٤
نح  ٣: ١٥

٥١: ١٥
مز ١٤٦: ٥و٦
ار ١٠: ١٢-١٦

روم  ١: ٢٠
٥١: ١٦

ايو ٣٧: ٢-٥
مز ١٨: ١٣ ؛ ١٣٥: ٧

يونس  ١: ٤
٥١: ١٧

مز ٧٣: ٢٢
اش  ٤٤: ١٨-٢٠
حب  ٢: ١٨و١٩

١٨٨٠ ارمـيا ٥١ 

٥١: ١١  کوروش  پادشاه  پارس ،  در سال  ٦١٢ ق .م . با بابل   
متحد شد تا نينوا (پايتخت  امپراطوري  آشور) را شکست  
دهد. سپس  مادها با پارس ها متحد شدند تا بابل  را شکست  

دهند (٥٣٩ ق .م .).
٥١: ١٧-١٩  اتکا به  تمثال هاي  ساخته  دست  انسان  به جاي  
توکل  به  خدا،  کار احمقانه اي  است . تصور اينکه  اشيايي  

که  مي بينيم  و لمس  مي کنيم  بيش  از خدا مي توانند به  ما 
به زودي   مادي   اشياء  اما  است .  آساني   کار  دهند،   امنيت  
و  مي شوند  خراب   و  مي دهند  دست   از  را  خود  کارآيي  
از بين  مي روند. تنها خدا جاوداني  است . بنابراين  چرا به  
خواهد  بين   از  سال   چند  ظرف   که   مي کنيد  اتکا  چيزي  

رفت ؟



آن  نيست . ١٨همة اين  بتها، بي ارزش  و مسخره اند! وقتي سازندگانشان  از بين  
بروند، خودشان  هم  از ميان  خواهند رفت . ١٩اما خداي يعقوب  مثل  اين  بتها 
نيست ؛ او خالق  همة موجودات  است  و اسرائيل ، قوم  خاص  او مي باشد؛ نام  او 

خداوند قادر متعال  است .
٢٠خداوند مي فرمايد: «اي بابل ، تو گرز من  هستي. از تو براي درهم  كوبيدن  

قومها و نابود كردن  ممالک استفاده  كرده ام . ٢١به  دست  تو لشكرها را تارومار 
نموده ام  و اسب  و سوارش ، عرابه  و عرابه ران  را از بين  برده ام . ٢٢بلي، بوسيلة تو 
مردم  همة سرزمين ها را از مرد و زن ، پير و جوان ، هلاک ساخته ام ، ٢٣چوپانها 
و گله ها، كشاورزان  و گاوهايشان  را از بين  برده ام  و حاكمان  و فرماندهان  را 
نابود كرده ام . ٢٤ولي من ، تو و مردمت  را بخاطر تمام  بديهايي كه  به  قوم  من  

كرده ايد، مجازات  خواهم  نمود.
٢٥«اي بابل ، اي كوه  مستحكم ، اي ويران  كنندة جهان ، اينک من  دشمن  توام ! 

دستم  را برضد تو بلند مي كنم  و تو را از آن  بلندي فرود مي آورم . از تو چيزي 
جز يک تپه  خاكستر باقي نخواهم  گذارد. ٢٦تو براي هميشه  ويران  خواهي 

ماند، حتي سنگهايت  نيز ديگر براي بناي ساختمان  بكار نخواهد رفت .
٢٧«به  قومها خبر دهيد تا براي جنگ  با بابل  بسيج  شوند! شيپور جنگ  بنوازيد. 

به  سپاهيان  آرارات ، ميني و اشكناز بگوييد كه  حمله  كنند. فرماندهاني تعيين  
كنيد تا دستور حمله  را بدهند. اسبان  زياد فراهم  آوريد! ٢٨لشكريان  پادشاهان  
ماد و فرماندهانشان  و سپاهيان  تمام  كشورهايي را كه  زير سلطة آنها هستند، 

فرا خوانيد!»
٢٩بابل  مي لرزد و از درد به  خود مي پيچد، چون  نقشه هايي كه  خداوند برضد او 
دارد، تغيير نمي پذيرند. بابل  ويران  خواهد شد و كسي در آن  باقي نخواهد ماند. 
٣٠سربازان  شجاعش  ديگر نمي جنگند، همه  در استحكامات  خود مي مانند؛ زيرا 
جرأتشان  را از دست  داده اند و همچون  زنان ، ضعيف  شده اند. نيروهاي مهاجم ، 
خانه ها را سوزانده  و دروازه هاي شهر راشكسته اند. ٣١قاصدان  يكي پس  از ديگري 
مي شتابند تا به  پادشاه  خبر رسانند كه  همه  چيز از دست  رفته  است ! ٣٢تمام  راه ها 
بسته  شده اند، استحكامات  و برج  و باروها سوخته  و سربازان  به  وحشت  افتاده اند.

٣٣خداوند قادر متعال ، خداي اسرائيل  مي فرمايد: «بزودي بابل  مثل  گندم  زير 

پايهاي خرمن كوبان ، كوبيده  خواهد شد.»

٥١: ١٩
ار ١٠: ١٦

٥١: ٢٠
ميکا ٤: ١٢و١٣

٥١: ٢١
خرو ١٥: ١
اش  ٤٣: ١٧

٥١: ٢٢
اش  ١٣: ١٥و١٦، ١٨

مکا ٨: ٨

٥١: ٢٥
مکا ٨: ٨

٥١: ٢٦
اش  ١٣: ١٩-٢٢

٥١: ٢٧
پيدا ٨: ٤ ؛ ١٠: ٣

٢پاد ١٩: ٣٧
اش  ١٣: ٢-٥

٥١: ٢٩
ار ١٠: ١٠
عا ٨: ٨
٥١: ٣٠

اش  ١٣: ٧و٨ ؛ ٤٥: ١

٥١: ٣٣
اش  ٢١: ١٠
يول  ٣: ١٣

ارمـيا ٥١  ١٨٨١

٥١: ٣٣  ساقه هاي  گندم  را از مزرعه  به  خرمنگاه  مي آوردند  
و گندم  را در آنجا مي کوبيدند. خرمن کوبان ،  ساقه هاي  گندم  
با  را  آن   و  مي کردند  پخش   وسيع   و  سخت   زميني   بر  را 
ابزاري  چوبين  بنام  خرمن کوب  مي کوبيدند تا دانه هاي  گندم  

از ساقه  جدا شود. گاهي  اوقات  نيز حيوانات  را وا مي داشتند 
با سورتمه اي  چوبي  از روي  ساقه هاي  گندم  بگذرند تا دانه ها 
آسانتر جدا شود. بابل  نيز وقتي  به  خاطر گناهانش  توسط  خدا 

مجازات  مي شود،  به  همين  ترتيب  له  و لگدمال  خواهد شد.



٣٤و٣٥يهوديان  بابل  مي گويند: «نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، ما را دريده  و خرد كرده  و 
همه  چيزمان  را نابود ساخته  است ؛ مثل  اژدها ما را بلعيده  و شكم  خود را از ثروت  
ما پر كرده  و ما را از سرزمين مان  بيرون  رانده  است . اي كاش  ظلم  و ستمي كه  

بر ما روا داشته ، بر سر خودش  بيايد! خدا انتقام  خون  ما را از او بگيرد!»
٣٦خداوند جواب  مي دهد: «من  به  دعوي شما رسيدگي خواهم  كرد و انتقامتان  را 

خواهم  گرفت . من  رودخانه ها و چشمه هاي بابل  را خشک خواهم  كرد. ٣٧اين  
سرزمين  به  ويرانه اي تبديل  خواهد شد و حيوانات  وحشي در آن  زندگي خواهند 
كرد؛ هر كه  بر آن  نظر اندازد، به  وحشت  خواهد افتاد و كسي در آن  ساكن  
نخواهد شد. ٣٨بابلي ها در بزم هايشان  مست  مي شوند و مانند شير نعره  مي زنند. 
٣٩وقتي همه  مست  شراب  شدند، آنگاه  بزم  ديگري برايشان  تدارک خواهم  ديد 
و چنان  مستشان  خواهم  كرد تا از هوش  بروند و بر زمين  بيفتند و تا ابد به  هوش  

نيايند. ٤٠ايشان  را مثل  بره  و قوچ  و بز به  كشتارگاه  خواهم  كشاند.»
٤١خداوند مي فرمايد: «ببينيد بابل  چگونه  سقوط  خواهد كرد، آن  بابل  بزرگ  

كه  مورد ستايش  تمام  دنيا است ! همه  قومهاي جهان  از ديدن  آن  به  وحشت  
پوشانيد.  خواهد  را  آن   امواجش   كرده ،  طغيان   بابل   بر  ٤٢دريا  افتاد!  خواهند 
٤٣شهرهايش  ويران  گشته ، تمام  سرزمينش  به  بياباني خشک تبديل  خواهد شد. 
هيچكس  در آنجا زندگي نخواهد كرد و مسافري نيز از آن  عبور نخواهد نمود، 
٤٤ديوارهاي بابل  فرو خواهد ريخت . من  بل ، خداي بابل  را مجازات  خواهم  
كرد و آنچه  بلعيده  است ، از دهانش  بيرون  خواهم  آورد و قومها ديگر براي 

پرستش  آن  نخواهندآمد.
٤٥«اي قوم  من ، از بابل  فرار كنيد. خود را از خشم  من  نجات  دهيد. ٤٦وقتي 

شايعة نزديک شدن  نيروهاي دشمن  را شنيديد، مضطرب  نشويد. اين  شايعات  
در تمام  اين  سالها شنيده  خواهد شد. سپس  ظلم  و ستم  بر سرزمين  حكمفرما 
شده ، بابل  درگير جنگ  داخلي خواهد گشت . ٤٧آنگاه  زماني فراخواهد رسيد 
كه  من  بابل  را با تمام  بتهايش  مجازات  خواهم  كرد و كوچه هايش  از جنازه ها 
پر خواهد شد. ٤٨آسمان  و زمين  شادي خواهند نمود، چون  از شمال ، لشكريان  
ويرانگر به  جنگ  بابل  خواهند آمد. ٤٩همانطور كه  بابل  باعث  هلاكت  بسياري 
از قوم  اسرائيل  شد، خود نيز به  همانگونه  نابود خواهد گشت . ٥٠حال ، اي شما 
كه  از خطر شمشير، جان  سالم  بدر برده ايد، برويد! درنگ  نكنيد! هر چند كه  

دور از وطن  هستيد و به  اورشليم  مي انديشيد، خداوند را به  ياد آريد!

٥١: ٣٤
ايو ٢٠: ١٥
مز ١٣٧: ٨

اش  ٢٤: ١-٣

٥١: ٣٦
مز ١٤٠: ١٢
روم  ١٢: ١٩

٥١: ٣٩
مز ٧٦: ٥
ار ٢٥: ٢٧

٥١: ٤٣
اش  ١٣: ٢٠

٥١: ٤٤
اش  ٢: ٢
عز ١: ٧

٥١: ٤٥
پيدا ١٩: ١٢-١٦

اش  ٤٨: ٢٠
اعما  ٢: ٤٠
٥١: ٤٦

اش  ١٩: ٢
٥١: ٤٧

اش  ٢١: ٩ ؛ ٤٦: ١و٢
٥١: ٤٨

اش  ٤٤: ٢٣

١٨٨٢ ارمـيا ٥١ 

٥١: ٣٦  اين  آيه  احتمالاً به  واقعه اي  اشاره  دارد که  طي   
آن ،  کوروش  با منحرف  ساختن  مسير آب  رودخانه ،  آن  
را  بابل   رودخانه،   خشک شده   بستر  راه   از  و  خشکاند  را 

غافلگير کرد و به  سختي  شکست  داد. اين  آيه  در واقع  
مي گويد که  بابل  از آب  حيات بخش  محروم  خواهد شد. 
آري ،  بر خلاف  اورشليم ،  بابل  هرگز احيا نخواهد گرديد.



٥١«شما مي گوييد: «ما رسوا شده ايم ، چون  بابلي هاي بيگانه ، خانة خداوند را 

بي حرمت  ساخته اند.» ٥٢ولي بدانيد كه  زمان  نابودي بتهاي بابل  هم  فرا خواهد 
رسيد. در سراسر اين  سرزمين  نالة مجروحين  شنيده  خواهد شد. ٥٣حتي اگر 
بابل  مي توانست  خود را تا به  آسمان  برافرازد و برج  محكمي درآنجا بسازد، 

باز من  غارتگران  را بسراغ  او مي فرستادم  تا نابودش  كنند.
٥٤«گوش  كنيد! از بابل  صداي گريه  به  گوش  مي رسد، صداي نابودي عظيم ! 

٥٥زيرا من  در حال  ويران  كردن  بابل  هستم  و صداي بلند آن  را خاموش  مي كنم . 
لشكريان  دشمن  مانند خروش  امواج  دريا بر او هجوم  مي آورند ٥٦تا غارتش  
نمايند و سربازانش  را كشته ، سلاحهايشان  را بشكنند. من  خدايي هستم  كه  
مجازات  مي كنم ، بنابراين ، بابل  را به  سزاي اعمالش  خواهم  رساند. ٥٧بزرگان ، 
حكيمان ، رهبران ، فرماندهان  و مردان  جنگي او را مست  خواهم  ساخت  تا به  
خواب  ابدي فرو رفته ، ديگر هرگز بيدار نشوند! اينست  كلام  من  كه  پادشاه  
يكسان   خاک  با  بابل   پهن   ٥٨ديوارهاي  هستم !  متعال   قادر  خداوند  و  جهان  
شده ، دروازه هاي بلندش  خواهند سوخت . معمارهاي ممالک گوناگون  بيهوده  

زحمت  كشيده اند، چون  ثمركارشان  با آتش  از بين  خواهد رفت .»
٥٩در سال  چهارم  سلطنت  صدقيا، پادشاه  يهودا، اين  پيغام  بر من  نازل  شد تا آن  
را به  سرايا (پسر نيريا، نوة محسيا) برسانم . سرايا، ملتزم  صدقيا بود و قرار بود 
همراه  او به  بابل  برود. ٦٠تمام  بلايايي را كه  خدا دربارة بابل  فرموده  بود، يعني 
تمام  مطالبي را كه  در بالا ذكر شده  است ، روي طوماري نوشتم ، ٦١و٦٢و آن  
را به  سرايا داده ، گفتم : «وقتي به  بابل  رسيدي، هر چه  نوشته ام  بخوان  و سپس  
چنين  بگو: «اي خداوند، تو فرموده اي بابل  را چنان  خراب  خواهي كرد كه  
هيچ  موجود زنده اي در آن  يافت  نشود و تا ابد ويران  بماند.» ٦٣بعد از خواندن  
طومار، سنگي به  آن  ببند و آن  را در رود فرات  بينداز، ٦٤و بگو: «بابل  نيز به  
همين  شكل  غرق  خواهد شد و بسبب  بلايي كه  بر سرش  خواهد آمد، ديگر 

هرگز سر بلند نخواهد كرد.»»
(پيغامهاي ارميا در اينجا پايان  مي پذيرد.)

٥١: ٥١
مراثي  ١: ١٠

٥١: ٥٣
ايو ٢٠: ٦و٧

٥١: ٥٥
مز ٦٩: ٢
٥١: ٥٦

مز ٧٦: ٣ ؛ ٩٤: ١و٢

٥١: ٥٧
مز ٧٦: ٥و٦

٥١: ٥٨
اش  ٤٥: ١و٢
حب  ٢: ١٣

٥١: ٦٢
اش  ١٣: ١٩-٢٢

حز ٣٥: ٩

٥١: ٦٣
مکا ١٨: ٢١

٥١: ٦٤
نح  ١: ٨و٩

ارمـيا ٥١  ١٨٨٣

احساس    به شدت   گذشته   گناهان   به خاطر  مردم     ٥١: ٥١
گناه  مي کردند و اين  احساس  فلج شان  کرده  بود. سپاهيان  
بابل  به  معبد بي حرمتي  کرده  بودند و مردم  از بازگشت  به  
اورشليم  شرم  داشتند. اما خدا به  آنها گفت  که  بر گردند،  

زيرا بابل  را به خاطر گناهانش  نابود خواهد ساخت .
٥١: ٥٩  ارميا نمي توانست  از بابل  ديدن  کند،  از اين  رو 
فراهم   مسؤول   که   افسري   سرايا،   طريق   از  را  پيغام   اين  
کردن  وسايل  آسايش  سربازان  بود،  به  بابل  فرستاد. سرايا 

احتمالاً برادر باروک  بود (٣٢: ١٢).

دو  به   هم   باز  ارميا،   پيغامهاي   پايان   در    ٥١: ٦٠-٦٤
بابل   مي خوريم .  بر  خدا  داوري   و  حاکميت   موضوع  
حال   اما  کند،   ظلم   اسرائيل   مردم   به   بود  يافته   اجازه  
نوبت  خود بابل  بود که  مجازات  شود. اگرچه  خدا بدي  
را به  نيکويي  تبديل  مي کند،  اجازه  نمي دهد بدي  بدون  
باشند،   موفق   مدتي   براي   شايد  بدکاران   بماند.  مجازات  
مقاومت   آنان   الگوي   از  پيروي   وسوسه   برابر  در  اما 
سهيم   مجازاتشان   در  صورت   غيراين   در  چه   کنيد،  

خواهيد شد.



٢ـ جزئيات  مربوط  به  سقوط  اورشليم 
 (وقايعي  که  در فصل  ٣٩ از آنها سخن  به  ميان  آمده  است )

صدقيا بيست  و يكساله  بود كه  پادشاه  شد و يازده  سال  در اورشليم   ٥٢ 
بود.  لبنه اي)  ارمياي  (دختر  حميطل   مادرش   اسم   كرد.  سلطنت  
٣در  آورد.  بعمل   بود،  نادرست   خداوند  نظر  در  آنچه   يهوياقيم ،  مثل   ٢صدقيا 

آن  زمان ، خشم  خداوند بر اورشليم  و يهودا افروخته  شد و ايشان  را از خود 
طرد نمود و كاري كرد كه  صدقيا عليه  پادشاه  بابل  قيام  كند تا بدين  ترتيب  

بني اسرائيل  از سرزمينشان  بيرون  رانده  شوند.
٤لذا، در روز دهم  ماه  دهم  از سال  نهم  سلطنت  صدقيا، نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، 
سنگر  آن   اطراف   در  و  كرد  لشكركشي  اورشليم   به   خود  سپاهيان   تمام   با 
ساخت . ٥شهر، دو سال  در محاصره  بود. ٦سرانجام  در روز نهم  ماه  چهارم  كه  
قحطي در شهر بيداد مي كرد و آخرين  ذخيرة نان  هم  تمام  شده  بود، ٧مردم  
ديدند،  را  اين   وقتي  سربازان   كردند.  ايجاد  شهر  ديوار  در  شكافي  اورشليم ، 
عليرغم  محاصرة شهر، شبانه  از دروازهايي كه  بين  دو ديوار نزديک باغهاي 

پادشاه  بود، بيرون  رفتند وبطرف  درة اردن  گريختند.
اريحا،  اطراف   بيابانهاي  در  و  كردند  تعقيب   را  ايشان   بابلي،  سربازان   ٨ولي 
صدقياي پادشاه  را گرفتند، ولي محافظين  او فرار كردند. ٩سپس  او را به  حضور 
پادشاه  بابل  كه  در شهر ربله  در سرزمين  حمات  مستقر شده  بود، آوردند و 
پادشاه  بابل  در آنجا حكم  محكوميت  او را صادر كرد، ١٠و در برابر او، تمام  
پسرانش  و بزرگان  يهودا را كشت . ١١سپس  چشمان  او را از حدقه  درآورد و 

او را با زنجيرها بسته ، به  بابل  برد و تا آخر عمر در زندان  نگه  داشت .
بابل ،  پادشاه   نبوكدنصر،  سلطنت   نوزدهم   سال   از  پنجم   ماه   دهم   روز  ١٢در 
نبوزرادان  فرمانده  سپاه  بابل  و مشاور پادشاه ، وارد اورشليم  شد ١٣و خانه  خداوند، 
كاخ  سلطنتي و تمام  خانه هاي بزرگ  شهر را به  آتش  كشيد، ١٤و سربازانش  
ديوار شهر را خراب  كردند. ١٥آنگاه  عده اي از فقراي يهودا را با آناني كه  
در اورشليم  زنده  مانده  بودند و كساني كه  صدقيا را ترک كرده  و به  بابلي ها 
پيوسته  بودند، و صنعتگران  باقي مانده  در شهر را به  بابل  تبعيد كرد. ١٦تنها 

عده اي فقير را براي كار كشاورزي و باغباني در آنجا باقي گذاشت .

٥٢: ١
٢پاد ٨: ٢٢ ؛ ٢٤: ١٨-٢٠

٥٢: ٢
ار ٣٦: ٣٠و٣١

٥٢: ٣
٢توا ٣٦: ١٣

٥٢: ٤
٢پاد ٢٥: ١-٧

ار ٣٩: ١
٥٢: ٦

ار ٣٨: ٩
٥٢: ٧

ار ٣٩: ٢، ٤-٧

٥٢: ٨
ار ٢١: ٧ ؛ ٣٨: ٢٣

٥٢: ٩
٢پاد ٢٥: ٦
ار ٣٩: ٥
٥٢: ١٠
ار ٣٩: ٦
٥٢: ١١

حز ١٢: ١٣
٥٢: ١٢

٢پاد ٢٥: ٨-٢١
٥٢: ١٣

٢توا ٣٦: ١٩
مز ٧٤: ٦-٨

ار ٣٩: ٨
٥٢: ١٤

٢پاد ٢٥: ١٠

١٨٨٤ ارمـيا ٥٢ 

به    راجع   بيشتري   جزئيات   فصل   اين   در  ٥٢: ١ب ب   
اشاره   بدان    ٣٩ فصل   در  پيشتر  که   اورشليم   ويراني  
در  مي توان   را  مشابه   (مطالبي   مي خوانيم   بود،   شده  
٢پادشاهان  ٢٤: ١٨ - ٢٥: ٢١ نيز يافت ). اين  فصل  آخر که  
مؤخره  کتاب  است ،  نشان  مي دهد که  پيشگويي هاي  ارميا 
درباره  نابودي  اورشليم  و اسارت  بابل  درست  همانطور که  

او گفته  بود اتفاق  افتاد. براي  کسب  اطلاعات  بيشتر راجع  
به  صدقيا،  نگاه  کنيد به  توضيحات  مربوط  به  ٣٩: ١.

٥٢: ١٢  اين  تاريخ  بسته  به  اينکه  سال  اول  نبوکدنصر را از 
زمان  بر تخت  نشستن  او حساب  کنيم  يا از پس  از پايان  
اولين  سال  پادشاهي  او،  برابر است  با ١٧ اوت  سال  ٥٨٧ 

يا ٥٨٦ ق .م .



١٧بابلي ها، دو ستون  مفرغي را كه  در قسمت  ورودي خانه  خداوند قرار داشت  
بابل   به   و  برداشتند  را  حوضچه   زير  مفرغي  گاوهاي  و  مفرغي  حوضچة  و 
بردند. ١٨و١٩نبوزرادان  تمام  ديگهاي بزرگ  و كوچک مفرغي و خاک اندازها 
را كه  براي قربانگاه  بكار مي رفت  و انبرها، قاشقها، كاسه ها و تمام  ظروف  
ديگر مفرغي خانة خدا را با خود برد. او همچنين  انبرها، چراغدانها، پياله ها و 

كاسه هاي طلا و نقره  را به  همراه  برد.
٢٠دو ستون  و حوضچه  و دوازده  گاو مفرغي كه  زير حوضچه  قرار داشت  بقدري 
سنگين  بودند كه  وزن  كردن  آنها امكان پذير نبود. تمام  اينها در زمان  سليمان  
پادشاه  ساخته  شده  بود. ٢١بلندي هرستون  در حدود هشت  متر و محيط  آن  در 
حدود پنج  متر ونيم  و ضخامت  ديوارهاش  چهار انگشت  بود و تو خالي بود، ٢٢و 
هر يک از آنها نيز سر ستوني مفرغي به  بلندي دو متر و نيم  داشت  و گرداگرد 
هر سر ستون ، انارهاي مفرغي، كنده كاري شده  بود؛ ٢٣روي هر سر ستون ، يكصد 

انار وجود داشت ، ولي از پايين  فقط  نود و شش  انار را مي شد ديد.
٢٤و٢٥درضمن  نبوزرادان ، فرماندة سپاه  بابل  اين  افراد را نيز در مخفي گاههايشان  

در شهر پيدا كرد: 
سرايا، كاهن  اعظم  و معاون  او صفنيا، سه  نفر از نگهبانان  خانة خدا، يكي از 
فرماندة  منشي  پادشاه ،  مخصوص   مشاوران   از  نفر  هفت   با  لشكر  فرماندهان  
سپاه  يهودا (كه  مسئول  ثبت  تعداد سربازان  بود) و شصت  نفر از اشخاص  مهم  
ديگر. ٢٦نبوزرادان  ايشان  را به  ربله  نزد پادشاه  بابل  برد، ٢٧و پادشاه  در آنجا 

همه  را كشت .
به  اين  ترتيب  اهالي يهودا به  بابل  تبعيد شدند. ٢٨تعداد اسيراني كه  در سال  هفتم  
سلطنت  نبوكدنصر به  بابل  برده  شدند، ٠٢٣ر٣ نفر بود. ٢٩يازده  سال  بعد، او 
٨٣٢ نفر ديگر را هم  اسير كرد و به  بابل  برد. ٣٠پنج  سال  بعد از آن ، نبوزرادان  
فرماندة سپاه  بابل ، ٧٤٥ نفر ديگر را تبعيد كرد. بنابراين ، در مجموع ، ٦٠٠ر٤ 

نفر تبعيد شدند.
٣١در روز بيست  و پنجم  ماه  دوازدهم  از سي و هفتمين  سال  اسيري يهوياكين ، 
پادشاه  يهودا، اويل  مرودک به  پادشاهي بابل  رسيد و يهوياكين  را مورد لطف  
خود قرار داد و او را از زندان  بيرون  آورد. ٣٢او با يهوياكين  رفتاري مهرآميز 
در پيش  گرفت  و او را برتمام  پادشاهان  تبعيدي در بابل  برتري داد، ٣٣لباس  
نو به  او پوشاند و از آن  پس ، او هميشه  با پادشاه  بابل  سر سفره  مي نشست . 

٥٢: ١٧
١پاد ٧: ١٥-٣٦

٥٢: ١٨
١پاد ٧: ٤٠، ٤٥

٥٢: ٢٠
١پاد ٧: ٤٧

٥٢: ٢٢
١پاد ٧: ٢٠، ٤٢

٥٢: ٢٤
٢پاد ٢٥: ١٨

عز ٧: ١
استر ١: ١٤

٥٢: ٢٧
ار ١٣: ١٩
ميکا ٤: ١٠
٥٢: ٢٨

٢پاد ٢٤: ٢و٣، ١٢-١٦

٥٢: ٣١
٢پاد ٢٥: ٢٧-٣٠

مز ٣: ٣

٥٢: ٣٣
٢سمو ٩: ٧، ١٣

ارمـيا ٥٢  ١٨٨٥

٥٢: ٣١  پادشاهان  بابل  با يهوياکين  خوش رفتاري  کردند.  
او در سال  ٥٦٠ ق .م . از زندان  آزاد شد و اجازه  يافت  با 

پادشاه  هم سفره  شود. خدا حتي  در تبعيد نيز به  کساني  که  
از نسل  داود پادشاه  بودند،  لطف  و رحمت  نشان  مي داد.



٣٤اويل  مرودک تا روزي كه  يهوياكين  زنده  بود، براي رفع  احتياجاتش  به  او 
مقرري مي پرداخت .

١٨٨٦ ارمـيا ٥٢ 

بود.   ناموفق   و  ناکام   کاملاً  ارميا  دنيا،   ديد  از    ٥٢: ٣٤
نه  پولي  داشت ،  نه  خانواده اي ،  و نه  دوست  و آشنايي . 
معبد  و  مملکت ،   پايتخت   قوم ،   که   کرد  پيشگويي   او 
مذهبي   و  سياسي   رهبران   اما  شد،   خواهند  نابود  همگي  
را نپذيرفتند.  توصيه هايش   و  ندادند  گوش   سخنانش   به  
او در ميان  مردم  هيچ  محبوبيتي  نداشت ،  و کسي  به  او 
مي نگريم ،   عقب   به   وقتي   حال ،   اين   با  نمي داد.  گوش  
با  بود  سپرده   وي   به   خدا  که   را  کاري   او  مي بينيم  

از  را  موفقيت   نبايد  هرگز  رساند.  انجام   به   موفقيت  
اينها  زيرا  سنجيد،   ثروت   يا  شهرت ،   خوشبختي ،   روي  
صدقياي   نمونه ،   براي   موقتي اند.  و  گذرا  معيارهايي  
مدام  به فکر منافع  خودخواهانه  خودش  بود،   پادشاه  که  
معيار  با  را  ما  موفقيت   خدا  داد.  دست   از  را  چيز  همه  
اطاعت ،  وفاداري ،  و عدالت  مي سنجد. اگر کاري  را که  
او  نظر  از  دهيد،   انجام   وفادارانه   مي سپارد  شما  به   خدا 

فردي  موفق  هستيد.



کتاب  مراثي  ارميا

آمار حياتي : 
هدف : 

تعليم  دادنِ اين  نکته  که  نااطاعتي  
از خدا به معني  استقبال  از مصيبت  
است ؛ و اينکه  خدا همراه  با رنج  

قومش ،  رنج  مي کشد
نويسنده : 

ارميا
تاريخ  نگارش : 

سقوط   از  پس   کوتاهي   مدت  
اورشليم  در سال  ٥٨٦ ق .م .

محل  وقوع  رويدادها: 
ويران   بابلي ها  به دست   اورشليم  
شده  بود و مردمش  يا کشته  شده  
يا شکنجه  ديده  يا به  اسارت  برده  

شده  بودند.
آيه  کليدي : 

«چشمانم  از گريه  تار شده  است . 
از ديدن  مصيبتي  که  بر سر قومم  
را  وجودم   جانکاه   غمي   آمده ،  
و  کودکان   است .  گرفته   فرا 
شيرخوارگان  در کوچه هاي  شهر 

از حال  رفته اند» (ارميا ٢: ١١).
شخصيت هاي  مهم : 

ارميا و مردم  اورشليم 
مکان هاي  مهم : 

اورشليم 
جنبه هاي  خاص : 

در  عبري   انديشه   عنصر  سه  
مي خورد  به چشم   کتاب   اين  
و  مذهبي ،   آيينهاي   نبوت ،   يعني  
و  وزن   با  مراثي   کتاب   حکمت . 
نوحه سرايي هاي   سبک   و  قافيه  
يهوديان  باستان  نوشته  شده  است . 
شعر  قطعه   پنج   شامل   کتاب   اين  
است  که  هر يک  در يک  فصل  
از کتاب  آمده  است  (به  توضيح  

مربوط  به  ٣: ١ب ب  نگاه  کنيد).

مايعي   است :  «قطرات   چيزي   چنين   اشک   ساده   تعريف  
در  مي تواند  اشک   مي شود.»  جاري   چشم   از  که   نمکين  
اثر تحريک  چشم  يا خنده  جريان  يابد؛ اما اشک  معمولاً 
مي گرييم ،   وقتي   گريه .  و  درد  و  اندوه   با  است   مرتبط  
دوستانمان  جوياي  ماجرا مي شوند و مي کوشند تسلي مان  
کودکان   مي کنند،   گريه   خوراک   براي   نوزادان   دهند. 
بزرگسالان   و  اسباب بازي شان ،   دادن   دست   از  به خاطر 

آنگاه  که  با مصيبت  يا مرگ  روبرو مي شوند.
ارميا را «پيامبر گريان » ناميده اند. اشکهاي  او از قلبي  شکسته  ناشي  مي شد. او در مقام  
سخنگوي  خدا،  مي دانست  که  چه  بلايي  بر سر زادگاهش  يعني  سرزمين  يهودا،  و بر 
اورشليم ،  پايتخت  يهودا و «شهر خدا» خواهد آمد. او مي دانست  که  داوري  خدا نازل  
شده ،  ويراني  خواهد آمد. از اين رو ارميا مي گريست . گريه  او به خاطر مسائل  يا مصائب  
شخصي  نبود. او مي گريست  زيرا قوم  اسرائيل  خدا را رد کرده  بودند،  خدايي  را که  
ايشان  را به وجود آورده  بود،  محبتشان  کرده  بود،  و بارها کوشيده  بود که  برکتشان  
دهد. دل  او شکسته  بود زيرا مي دانست  که  خودخواهي  و گناهکاري  مردم  باعث  رنج  
فراوان  و در نهايت  تبعيد طولاني شان  خواهد شد. اشکهاي  ارميا اشک  ترحم  و همدردي  

بود. دل  او را همان  مسائلي  شکسته  بود که  دل  خدا را مي شکند.
هر دو کتابِ ارميا به  يک  مسأله  واحد مي پردازد:  ويراني اورشليم . کتاب  ارميا اين  
ويراني  را پيشگويي  مي کند و کتاب  مراثي  به  تحقق  آن  در گذشته  مي نگرد. کتاب  
مراثي  همانطور که  از نامش  پيدا است ،  کتابي  است  حاوي  مرثيه  و اشک ؛ نوحه اي  است  

براي  شهرِ ويرانِ اورشليم .
آنچه  که  باعث  گريه  فرد مي شود،  نشان  مي دهد که  او چگونه  شخصي  است :  خودمحور 
اندوهگين   را  ارميا  مسائلي   چه   که   مي دارد  بيان   مراثي   کتاب   خدامحور.  يا  است  
مي ساخت . او در مقام  خادم  برگزيده  خدا،  در عمق  اندوه  خود،  در عشقش  به  انسان ،  در 

علاقه اش  به  ملتش ،  و در شيفتگي اش  به  خدا،  تنهاي  تنها مي ايستد.
اشکهاي  شما براي  چه  چيزهايي  جاري  مي شود؟ آيا براي  اينکه  به  شخصيتتان  اهانت  
شده ،  يا به خاطر اينکه  اطرافيانتان  در حق  خدايي  که  عميقاً دوستشان  دارد گناه  مي ورزند 
و ردش  مي کنند؟ آيا براي  اينکه  چيزي  را از دست  داده ايد که  باعث  شادي  و لذتتان  
دنياي   ديد؟  خواهند  عذاب   گناهانشان   به خاطر  اطرافتان   مردم   اينکه   براي   يا  مي شد،  
ما پر از بي عدالتي  و فقر و جنگ  و طغيان  عليه  خدا است ؛ همگي  اينها بايد ما را به  
گريه  وا دارند. کتاب  مراثي  را بخوانيد تا بياموزيد که  شريک  شدن  در اندوه  خدا به  

چه  معنا است .



تقسيم بندي  کلي : 
١- ارميا براي  اورشليم  ماتم  مي گيرد (١: ١-٢٢)

٢- غضب  خدا بر گناه  (٢: ١-٢٢)
٣- اميد در کشاکش  مصائب  (٣: ١-٦٦)
٤- غضب  خدا فرو مي نشيند (٤: ١-٢٢)

٥- ارميا درخواست  تفقد مي کند (٥: ١-٢٢)

ارميا عميقاً به خاطر ويراني  اورشليم  و اضمحلال  ملتش  غصه  مي خورد. 
اما در نيمه  کتاب ،  در عمق  اندوهش ،  نور اميدي  مي تابد. شفقت  خدا 
همواره  شامل  حال  بشر است . وفاداري  او عظيم  است . ارميا پي  مي برد 
که  ملتش  اگر به کلي  از ميان  نرفته ،  فقط  به خاطر رحمت  خداوند بوده  
است . در اين  کتاب  مي بينيم  که  عواقب  گناه  تا چه  حد وخيم  است  
و اينکه  چگونه  مي توانيم  در مصائب ،  هنوز اميدوار باشيم ، چرا که  
خدا قادر است  آنها را به  خيريت  ما بدََل  سازد. اهميت  بي قياس  دعا 
و اعتراف  به  گناه  به روشني  در اين  کتاب  مشاهده  مي شود. همه  ما در 
زندگي  خود با مصائب  و مشکلات  مواجه  مي شويم . اما بايد بدانيم  که  

در بحبوحه  آنها،  در خدا اميد هست .



١٨٩٠ کتاب  مراثي  ارميا  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

براي  ويراني  اورشليم  اندوهبار  است   مرثيه اي   مراثي   کتاب  
پايتخت  بزرگ  يهوديان . معبد بزرگ  ويران  
شده  است ،  پادشاه  به  اسارت  رفته ،  و ملت  در 
تبعيد به سر مي برد. خدا به  قوم  اسرائيل  هشدار 
داده  بود که  اگر از او اطاعت  نکنند،  ايشان  
نزول   از  پس   اينک   برد.  خواهد  ميان   از  را 
مجازات ،  مردم  متوجه  خطاي  خود شده اند و 

به  گناهان  خود اعتراف  مي کنند.

هشدارهاي  خدا تحقق  يافته اند. خدا آنچه  را 
که  فرموده ،  به  عمل  مي آورد. او قطعاً گناه  
را مجازات  خواهد کرد. فقط  زماني  مي توانيم  
از او طلب  رهايي  کنيم  که  گناهان  خود را 
اعتراف  کرده ،  از آنها دست  بکشيم . پس  چه  
بهتر که  اين  کار را زماني  بکنيم  که  هنوز 

هشدارهايش  به  مرحله  عمل  در نيامده اند.

خشمگين  عواقب  گناه  قومش   طولاني   عصيان   از  خدا 
است . گناه  علت  بدبختي شان  است  و ويراني  
نتيجه  گناهشان . ويراني  ملت  بيانگر بطالت  

فخر و غرور بشر است .

ادامه  دادنِ عصيان  عليه  خدا به  معني  دعوت  
از مصيبت  است . هيچگاه  نبايد به  رهبري  و 
امکانات  و هوش  و قدرت  خود بيش  از خدا 
اعتماد کنيم . اگر بکنيم ،  سرانجامي  همچون  

اورشليم  در انتظارمان  خواهد بود.

حتي  هنگامي  که  بني اسرائيل  به دست  فاتحين  رحمت  خدا
بابلي  دچار مصيبت  شدند،  شفقت  و رحمت  
خدا در حال  عمل  کردن  بود. گرچه  ايشان  
به  خدا وفادار نمانده  بودند،  امانت  و وفاداري  
استفاده   مصيبت   اين   از  او  بود.  عظيم   خدا 

کرد تا قومش  را به سوي  خود باز گرداند.

خدا همواره  به  قومش  وفادار خواهد ماند. او 
حتي  در بحبوحه  مصائب  نيز نسبت  به  انسان  
در  او.  اصلاح   دست اندرکار  و  است   رحيم  
چنين  مواقعي  بايد از او طلب  بخشايش  کنيم  

و بخواهيم  که  ما را از مصيبت  رهايي  دهد.

رحمت  خدا که  سبب  نجات  عده اي  از قوم  اميد
اسرائيل  شده  بود،  اين  اميد را در دلها زنده  
مي کند که  روزهاي  بهتري  در پيش  است . 
و  راستين   رابطه اي   به   خدا  قوم   روز  يک  

عميق  با خدا هدايت  خواهند شد.

فقط  خدا مي تواند ما را از گناه  رهايي  دهد. 
بدون  او هيچ  تسلي  و اميدي  براي  آينده  وجود 
ما  گناهان   راه   در  مسيح   که   آنجا  از  ندارد. 
مرد و وعده  داده  که  باز مي گردد،  مي توانيم  

براي  فرداي  خود اميدي  داشته  باشيم .



١- ارميا براي  اورشليم  ماتم  مي گيرد

 اورشليم  كه  زماني پرجمعيت  بود اينک متروک شده  است ! شهري كه   ١ 
در بين  قومها محبوب  بود اينک بيوه  گشته  است ! او كه  ملكة شهرها 

بود اينک برده  شده  است !
٢اورشليم  تمام  شب  مي گريد و قطره هاي اشک روي گونه هايش  مي غلطد. از 
ميان  يارانش  يكي هم  باقي نمانده  كه  او را تسلي دهد. دوستانش  به  او خيانت  

كرده  و همگي با او دشمن  شده اند.
٣مردم  مصيبت زده  و رنجديدة يهودا به  اسارت  رفته اند؛ به  ديار غربت  تبعيد 
شده اند و اينک هيچ  آسايش  ندارند. دشمنان ، آنها را احاطه  نموده  عرصه  را 

بر آنها تنگ  كرده اند.
٤ديگر كسي به  خانة خدا نمي آيد تا در روزهاي عيد عبادت  كند. دختراني 
كه  سرود مي خواندند اينک عزادارند، و كاهنان  تنها آه  مي كشند. دروازه هاي 

شهر، متروک شده  و اورشليم  در ماتم  فرو رفته  است .
٥دشمنانش  بر او غلبه  يافته  كامياب  شده اند. خداوند اورشليم  را براي گناهان  
بسيارش  تنبيه  كرده  است . دشمنان ، فرزندان  او را اسيركرده ، به  ديار غربت  

به  بردگي برده اند.
٦تمام  شكوه  و زيبايي اورشليم  از دست  رفته  است . بزرگانش  مانند غزالهاي 
گرسنه  دنبال  چراگاه  مي گردند و ناتوانتر از آنند كه  بتوانند از چنگ  دشمن  

فرار كنند.
٧اينک اورشليم  در ميان  مصيبت ها، روزهاي پر شكوه  گذشته  را به  ياد مي آورد. 
زماني كه  او به  محاصرة دشمن  درآمد، هيچ  مدد كننده اي نداشت ؛ دشمن  او را 

مغلوب  كرد و به  شكست  او خنديد. 
٨اورشليم  گناهان  بسياري مرتكب  شده  و ناپاک گرديده  است . تمام  كساني 
كه  او را تكريم  مي كردند، اينک تحقيرش  مي كنند، زيرا برهنگي و خواري 

او را ديده اند. او مي نالد و از شرم ، چهرة خود را مي پوشاند.
خود  عاقبت   به   او  نكرد؛  اعتنايي  او  اما  بود،  اورشليم   دامن   بر  ننگي  ٩لكة 
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کتاب  مراثي  ارميا ١  ١٨٩١

١: ١  اين  مرثيه  ارمياي  نبي  براي  ويراني  اورشليم  است .  
ملت  يهودا شکستي  سخت  خورده  و معبد ويران  گشته  و 
بسياري  از مردم  اورشليم  به  بابل  به  اسارت  رفته  بودند. ارميا 
براي  رنج  و خفت  قومش  اشک  مي ريخت ،  اما اشکهاي  او 
قوم   خدا  زيرا  مي گريست   او  مي رفت .  نيز  اين   از  فراتر 
اسرائيل  را به خاطر عصيانشان  رد کرده  بود. اين  کتاب  هر 
سال  خوانده  مي شد تا به  يهوديان  يادآوري  شود که  شهر 
بزرگشان  در اثر عصيان  سرسختانه شان  ويران  شده  است .

همچون   ملت هايي   به   است   اشاره اي   ياران   کلمه     ١: ٢
مصر که  يهودا از آنان  کمک  خواسته  بود. وقتي  بابلي ها 
به  اورشليم  نزديک  مي شدند،  يهوديان  به جاي  درخواست  

کمک  از خدا،  به  ساير ملت ها متوسل  شدند.
١: ٩  هشدار الهي  واضح  بود:  کسي  که  با آتش  بازي  کند،  
و  نکرد  توجهي   هشدار  اين   به   اورشليم   سوخت .  خواهد 
گمان  مي برد که  زندگي  فاسدش  مجازاتي  به  همراه  نخواهد 
داشت . عاقبت  نهايي  گناه ،  مجازات  است  (روميان  ٦: ٢٣). 



نيانديشيد و ناگهان  سقوط  كرد. اينک كسي نيست  كه  او را تسلي دهد. او از 
خداوند رحمت  مي طلبد، زيرا دشمن  بر او غالب  آمده  است .

١٠دشمن ، گنجينه هاي او را غارت  كرد و قوم هاي بيگانه  در برابر چشمانش  به  
عبادتگاه  مقدسش  داخل  شدند، قوم هايي كه  خدا ورود آنها را به  عبادتگاهش  

قدغن  كرده  بود.
١١اهالي اورشليم  براي يک لقمه  نان  آه  مي كشند. هر چه  داشتند براي خوراک 

دادند تا زنده  بمانند. اورشليم  مي گويد: «خداوندا، ببين  چگونه  خوار شده ام !
١٢«اي كساني كه  از كنارم  مي گذريد، چرا به  من  نگاه  نمي كنيد؟ نگاهي به  من  

بيندازيد و ببينيد آيا غمي همچون  غم  من  وجود دارد؟ ببينيد خداوند به  هنگام  
خشم  خود به  من  چه  كرده  است !

١٣«او از آسمان  آتش  نازل  كرد و تا مغز استخوان  مرا سوزاند. سر راهم  دام  

گسترد و مرا به  زمين  كوبيد. او مرا ترک گفت  و در غمي بي پايان  رهايم  
كرد.

١٤«گناهانم  را به  هم  بافت  و همچون  طنابي بر گردنم  انداخت  و مرا زير يوغ  

بردگي كشاند. تمام  توانم  را گرفت  و مرا در چنگ  دشمنانم  كه  قويتر از من  
بودند رها كرد.

١٥«خداوند تمام  سربازان  شجاع  مرا از من  گرفت . او لشكري برضد من  فرا 

خواند تا جوانان  مرا از بين  ببرند. خداوند شهر محبوب  خود را همچون  انگور 
در چرخشت  پايمال  كرد. 

گونه هايم   بر  اشک  قطره هاي  و  مي گريم   كه   مصيبت هاست   اين   ١٦«براي 

مي غلطد. آن  كه  به  من  دلداري مي داد و جانم  را تازه  مي ساخت  از من  دور 
شده  است . دشمن  بر من  غالب  آمده  و فرزندانم  بي كس  شده اند.

١٧«دستهاي خود را دراز مي كنم  و كمک مي طلبم ، اما كسي نيست  كه  به  دادم  

برسد. خداوند قوم هاي همسايه  را برضد من  فرا خوانده  و من  مورد نفرت  آنان  
قرار گرفته ام .
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١٨٩٢ کتاب  مراثي  ارميا ١ 

ما نيز مي توانيم  به  هشدار خدا بي توجه  باشيم ،  اما همانطور  
که  مجازات  خدا بر اورشليم  قطعي  بود،  بر آناني  نيز که  
کلام   به   آيا  بود.  خواهد  چنين   کنند،   بي اعتنايي   او  به  
خدا توجه  مي کنيد؟ آيا از آن  اطاعت  مي کنيد؟ اطاعت  

نشانه اي  است  مطمئن  از عشقتان  به  او.
١: ١٤  در نگاه  اول ،  به نظر مي رسد که  گناه  نويد آزادي  
به  ارمغان  مي آورد. اما آزادي  براي  انجام  کارهاي  مورد 
دلمان   چه   هر  اينکه   به   مي شود  منجر  به تدريج   نظرمان ،  
مي خواهد انجام  دهيم . آنگاه  اسير گناه  خواهيم  شد. آزادي  

از اسارت  گناه ،  فقط  به  کمک  خدا ميسر است . او به  ما 
آزادي  مي بخشد،  اما نه  آزادي  براي  انجام  هر کاري  که  
مي خواهيم ،  بلکه  براي  آن  کارهايي  که  او برايمان  صلاح  
مي داند. گرچه  ممکن  است  عجيب  به نظر برسد، اما  آزادي 
واقعي  در اثر اطاعت  از خدا و پيروي  از هدايت  او حاصل  

مي شود؛ بدينسان  بهترين ها نصيبمان  خواهد شد.
١: ١٦  خدا تسلي دهنده  است ،  اما از آنجا که  قوم  اسرائيل  
در ورطه  گناه  غوطه ور بودند،  خدا مي بايست  از آنان  روي 

گرداند و داوري شان  کند.



١٨«اما خداوند عادلانه  حكم  فرموده  است ، زيرا من  از فرمان  او سرپيچي كرده  

بودم . اي مردم  جهان ، اندوه  مرا بنگريد و ببينيد چگونه  پسران  و دخترانم  را 
به  اسيري برده اند.

و  كاهنان   كردند.  خيانت   من   به   ايشان   اما  خواستم ،  كمک  ياران   ١٩«از 

ريش سفيدان  در حالي كه  بدنبال  لقمه  ناني بودند تا خود را زنده  نگه دارند، در 
كوچه  هاي شهر از گرسنگي جان  دادند.

٢٠«اي خداوند، ببين  چقدر پريشان  و نگرانم ! بخاطر گناهاني كه  انجام  داده ام  

بيرون ،  در  و  است   انتظارم   در  كشنده   بلاي  خانه ،  در  است .  عذاب   در  جانم  
شمشير مرگبار.

٢١«مردم  ناله هايم  را مي شنوند، اما كسي به  دادم  نمي رسد. دشمنانم  چون  شنيدند 

چه  بلايي بر سرم  آوردي، شاد شدند. اي خداوند، به  وعده ات  وفا كن  و بگذار 
دشمنانم  نيز به  بلاي من  دچار گردند.

تنبيه   گناهانم   براي  مرا  كه   همانگونه   و  كن   نظر  نيز  آنها  گناهان   ٢٢«به  

دلم   و  بسيار  من   ناله هاي  برسان .  كردارشان   سزاي  به   نيز  را  آنان   كرده اي، 
بي تاب  است .» 

٢- غضب  خدا بر گناه 

چگونه  خداوند اورشليم  را با ابر خشم  و غضب  خويش  پوشانيد و جلال   ٢ 
آسماني اسرائيل  را تباه  كرد. او در روز خشم  خود، حتي خانة خويش  

را به  ياد نياورد.
٢خداوند به  خانه هاي اسرائيل  رحم  نكرد و تمام  آنها را ويران  نمود. او قلعه هاي 

اورشليم  را در هم  شكست  و اسرائيل  را با تمام  بزرگانش  بي حرمت  نمود.
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کتاب  مراثي  ارميا ٢،١  ١٨٩٣

١: ١٩  ياران  يا همپيمانان  اورشليم  نمي توانستند به  کمکشان   
توسل   خدا  به   اورشليم ،   همچون   نيز  آنان   زيرا  بشتابند،  
نمي جستند. آنان  گرچه  نيرومند به نظر مي رسيدند،  اما عملاً 
ناتوان  بودند چرا که  خدا با ايشان  نبود. کمک  قابل  اعتماد 
فقط  از همپيماني  مي آيد که  قدرتش  از خدا باشد. وقتي  در 
جستجوي  مشورتي  خردمندانه  مي باشيد،  نزد مسيحياني  برويد 
که  حکمتشان  از خدايي  حاصل  مي شود که  داناي  مطلق  است .

١: ٢٢  بابل  گرچه  گناه آلود بود،  اما وسيله اي  بود در دست  
خدا براي  داوري  يهودا و پايتختش  اورشليم . مردم  اورشليم  
مجازات   را  گناهکار  بابلِ  که   کردند  درخواست   خدا  از 
کند،  همانگونه  که  ايشان  را به  مجازات  رسانده  بود. خدا 
اين  کار را در آينده  مي کرد،  زيرا قبلاً حکم  محکوميت  

بابل  را صادر کرده  بود (ر.ش . ارميا ٥٠: ١-٢٧).

٢: ١ب ب   در فصل  اول،  ارميا مصيبت  اورشليم  را توصيف  
بگيرد؛  انتقام   دشمنانش   از  که   خواست   خدا  از  و  کرد 
اما در فصل  دوم ،  از قوم  خدا مي خواهد که  اگر خواهان  
رحمت  خدا هستند،  توبه  کنند. مردم  مي بايست  از گناهان  
خود روي  گردانند؛ مي بايست  صادقانه  براي  خطاهايي  که  
در حق  خدا انجام  داده  بودند،  بگريند. آنان  مي بايست  براي  
چيزهاي  بسياري  گريه  کنند. ايشان  با عصيانِ سرسختانه  
خود،  موجب  رنجهاي  بسياري  براي  همه ،  خصوصاً براي  
بي گناهان  شده  بودند. آيا تقصير اين  رنجها به  گردن  خدا 
گناهکار  مردم   بود.  گمراه   مردم   تقصير  بلکه   نه ،   بود؟ 
هلاکت  را بر خود وارد آوردند،  اما بدبختانه ،  عواقب  گناه  
گريبان  همه  را مي گيرد؛ نيکان  و بدان  هر دو از آن  رنج  

مي کشند.



٣او به  هنگام  خشم  خود حاكمان  اسرائيل  را نابود كرد و هنگام  حملة دشمن  
از قوم  خود حمايت  ننمود. آتش  خشم  او سراسر خاک اسرائيل  را به  نابودي 

كشاند.
٤او مانند يک دشمن ، تير و كمانش  را بسوي ما نشانه  گرفت  و جوانان  برومند 
ما را كشت . او خشم  خود را همچون  شعلة آتش  بر خيمه هاي اورشليم  فرود 

آورد.
٥بلي، خداوند همچون  يک دشمن ، اسرائيل  را هلاک كرد و قصرها و قلعه هايش  

را ويران  نمود و بر غم  و غصة ساكنان  يهودا افزود.
كسي  ديگر  و  است   نموده   ويران   بود  عبادت   محل   كه   را  خود  خانة  ٦او 
خشم   شدت   در  او  نمي دارد.  گرامي  را  مقدس   عيدهاي  و  روزهاي «سَبَت » 

خويش  پادشاهان  و كاهنان  را خوار نموده  است .
٧خداوند قربانگاه  خود را واگذارد و خانة  خويش  را ترک گفت . ديوارهاي 

قصرهاي اورشليم  را بدست  دشمن  داد تا خراب  كنند. اينک دشمن  در خانة 
خدا كه  زماني در آن  عبادت  مي كرديم ، فرياد شادي و پيروزي سر مي دهد.

٨خداوند قصد نمود حصارهاي اورشليم  را در هم  بكوبد. او شهر را اندازه گيري 

كرد تا هيچ  قسمتش  از خرابي در امان  نماند؛ و اينک برجها و حصارهاي 
اورشليم  فرو ريخته اند.

٩دروازه هاي اورشليم  به  زمين  افتاده اند و پشت بندهايشان  شكسته اند. پادشاهان  
و بزرگان  اسرائيل  به  سرزمين هاي دور دست  تبعيد شده اند. ديگر شريعت  خدا 

تعليم  داده  نمي شود و انبياء نيز از جانب  خداوند رؤيا نمي بينند.
١٠ريش  سفيدان  اورشليم  پلاس  برتن  كرده ، خاموش  بر زمين  نشسته اند و از 
شدت  غم  بر سر خود خاک مي ريزند. دختران  جوان  اورشليم  از شرم  سر خود 

را به  زير مي افكنند.
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١٨٩٤ کتاب  مراثي  ارميا ٢ 

٢: ٦  معبد سليمان  پادشاه  در اورشليم  مظهر حضور خدا با  
قومش  بود (١پادشاهان  ٨: ١-١١). اين  معبد مکان  مرکزي  
عبادت  بود. ويراني  آن  حاکي  از آن  بود که  خدا قومش  را 

رد کرده  و ديگر در ميان  ايشان  زندگي  نمي کند.
٢: ٧  مکاني  که  در آن  عبادت  مي کنيم ،  به  اندازه  شيوه  
عبادتمان  اهميت  ندارد. ساختمان  کليسا ممکن  است  زيبا 
نکنند،   پيروي   را  خدا  صميمانه   مردمش   اگر  اما  باشد، 
با  يهودا  مردم   شد.  خواهد  کشيده   انحطاط   به   درون   از 
مراسم   در  که   را  چيزهايي   آن   زيبايشان ،   معبد  وجود 
عبادي شان  اعلام  مي داشتند،  در زندگي  روزمره  خود زير 
پا مي گذاشتند. لذا عبادتشان  تبديل  به  دروغي  مسخره  شده  
بود. شما به هنگام  عبادتتان ،  آيا کلماتي  بر زبان  مي رانيد 
که  از دلتان  بر نمي آيد؟ آيا براي  کمکي  دعا مي کنيد که  

واقعاً باورش  نداريد؟ آيا عشقي  را به  خدا ابراز مي داريد 
که  در قلبتان  نيست ؟ مشتاقانه  به دنبال  خدا باشيد و درک  
تازه اي  از محبت  و محافظت  او به دست  آوريد. آنگاه  او 

را با تمام  دل  عبادت  کنيد.
٢: ٩  چهار نماد و منبع  امنيت  قوم  اسرائيل  از دست  رفته  
بود:  استحکامات  شهر؛ تداوم  عبادت  در خانه  خدا؛ تعليم  
از شريعت  خدا؛ و رؤياي  انبياي  ايشان . وقتي  اين  چهار 
کاذبي   امنيت   احساس   مردم   بود،   جا  بر  پا  هنوز  عامل  
داشتند و بابت  گناهان  خود خم  به  ابرو نمي آوردند. اما 
اکنون  که  اين  عوامل  از ميان  رفته  بود،  مردم  در مقابل  دو 
راه  قرار داشتند،  يا بازگشت  به سوي  خدا يا ادامه  تحمل  
رنج . هرگز نمادها را،  حتي  نمادهاي  خوب  را،  جايگزين  

رابطه  زنده  و شخصي  با خودِ خدا نسازيد.



١١چشمانم  از گريه  تار شده  است . از ديدن  مصيبتي كه  بر سر قومم  آمده ، غمي 

كوچه هاي  در  خوارگان   شير  و  كودكان   است .  فراگرفته   را  وجودم   جانكاه  
شهر از حال  رفته اند.

١٢آنها مانند مجروحان  جنگي در كوچه ها افتاده اند؛ گرسنه  و تشنه ، مادران  
خود را مي خوانند و در آغوش  ايشان  جان  مي دهند.

بگويم   چه   كنم ؟  مقايسه   مي توانم   كسي  چه   غم   با  را  تو  غم   اورشليم ،  ١٣اي 
و چگونه  تو را دلداري دهم ؟ زخم  تو همچون  دريا عميق  است . چه  كسي 

مي تواند شفايت  دهد؟
١٤انبيايت  به  دروغ  براي تو نبوت  كردند و گناهانت  را به  تو نشان  ندادند. آنها 

با دادن  پيامهاي دروغ  تو را فريب  دادند و باعث  اسارتت  شدند.
١٥اينک هر رهگذري كه  از كنارت  مي گذرد با استهزاء سر خود را تكان  داده  
مي گويد: «آيا اين  است  آن  شهري كه  به  زيباترين  و محبوبترين  شهر دنيا 

معروف  بود!»
١٦تمام  دشمنانت  تو را مسخره  مي كنند و با نفرت  مي گويند: «بالاخره  نابودش  

كرديم ! انتظار چنين  روزي را مي كشيديم  و آن  را با چشمان  خود ديديم .»
١٧اما اين  كار، كار خداوند بود. او آنچه  را سالها پيش  فرموده  بود انجام  داد. 
همانگونه  كه  بارها اخطار كرده  بود، به  اورشليم  رحم  نكرد و آن  را از بين  برد 

و باعث  شد دشمنانش  از خرابي شهر شاد شوند و به  قدرتشان  ببالند.
١٨اي مردم  اورشليم  در حضور خداوند گريه  كنيد؛ اي ديوارهاي اورشليم ، شب  

و روز همچون  سيل ، اشک بريزيد و چشمان  خود را از گريستن  بازمداريد.
١٩شب  هنگام  برخيزيد و ناله هاي دل  خود را همچون  آب  در حضور خداوند 
بريزيد! دستهاي خود را بسوي او بلند كنيد و براي فرزندانتان  كه  در كوچه ها 

از گرسنگي مي ميرند، التماس  نماييد!
٢٠خداوندا، اين  قوم  تو هستند كه  آنها را به  چنين  بلايي دچار كرده اي. ببين  
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کتاب  مراثي  ارميا ٢  ١٨٩٥

٢: ١١  اشکهاي  ارميا صميمانه  و آکنده  از شفقت  بود. غم   
به  معناي  اين  نيست  که  ما ايمان  و قدرت  نداريم . گريستن  
و  شد  اندوه   دچار  نيز  عيسي   حتي   ندارد؛  اشکالي   هيچ  
گريست  (يوحنا ١١: ٣٥). ما در مقابل  انحطاط  جامعه مان  و 
تباهي  اخلاقي  اطرافمان  چه  واکنشي  نشان  مي دهيم ؟ اين  
انحطاط  ممکن  است  به  اندازه  حمله  لشکر دشمن ،  روشن  
اندازه   همان   به   آن   از  ناشي   ويراني  اما  نباشد،   آشکار  و 
قطعي  است . ما نيز بايد با ديدن  انحطاط  اطرافمان  عميقاً 

متأثر شويم .
جا  همه   را  دروغين   انبياي   ارميا،   روزگار  در    ٢: ١٤
مي شد يافت . در همان  زمان  که  ارميا مردم  را از ويراني 

قريب الوقوع  و اسارت  بلندمدت  آگاه  مي ساخت  و هشدار 
مي داد،  انبياي  دروغين  مي گفتند که  اوضاع  مملکت  امن  
تمامي   که   ديدند  همه   اما  بترسند.  نبايد  مردم   و  است  
گفته هاي  ارميا درست  از آب  در آمد، زيرا او نبي راستين  

خدا بود (ارميا ١٤: ١٤-١٦).
٢: ١٩  رنج  و گناه  مردم  اورشليم  مي بايست  باعث  بازگشت  
ايشان  به سوي  خدا و گريه  براي  طلب  آمرزش  شده  باشد. 
خدا فقط  زماني  مي تواند براي  رهايي  ما اقدام  کند که  گناهْ 
دل  ما را شکسته  باشد. اندوهگين  بودن  براي  گناه  به تنهايي  
سبب  بخشايش  ما نمي شود،  بلکه  بايد نزد خدا فرياد بر 

آوريم  تا ما را ببخشد.



و  مي خورند؛  خود پرورده اند،  آغوش   در  كه   را  كودكانشان   مادران   چگونه  
كاهنان  و انبياء در خانه  خداوند كشته  مي شوند.

و  شده   كشته   دشمن   شمشير  به   پسر،  و  دختر  جوان ،  و  پير  چگونه   ٢١ببين  
را  ايشان   و  نكردي  رحم   ايشان   بر  غضبت   روز  در  تو  افتاده اند.  دركوچه ها 

كشتي.
٢٢اي خداوند، تو دشمنانم  را بر من  فراخواندي و آنها از هر سو مرا به  وحشت  
انداختند. در آن  روز غضبت ، كسي جان  سالم  بدر نبرد، تمام  فرزندانم  كه  آنها 

را در آغوش  خود پرورده  بودم  بدست  دشمنانم  كشته  شدند.

٣- اميد در کشاکش  مصائب 

من  كسي هستم  كه  از خشم  و غضب  خدا مصيبت ها ديده ام . ٢خدا مرا  ٣ 
به  اعماق  تاريكي كشانده  است . ٣او بر ضد من  برخاسته  و دستش  تمام  

روز بر من  بلند است .
٤او پوست  بدنم  را فرسوده  و استخوانهايم  را شكسته  است . ٥جان  مرا با تلخي و 
مشقت  پوشانده  است . ٦مرا مانند كسي كه  سالهاست  مرده ، در تاريكي نشانده  

است .
٧با زنجيرهاي سنگين  مرا بسته  و دورم  را حصار كشيده  است  تا نتوانم  فرار 
كنم . ٨فرياد برمي آورم  و كمک مي طلبم ، ولي او به  دادم  نمي رسد. ٩با ديوارهاي 

سنگي راه  مرا بسته  است  و طريق  مرا پر پيچ  و خم  نموده  است .
١٠او در كمين  من  نشست  و مانند شير بر من  هجوم  آورد؛ ١١مرا به  ميان  بيشه  
را  كمانش   ١٢او  ساخت .  رهايم   بي كس   و  تنها  و  كرد  پاره پاره ام   و  كشانيد 

كشيد و مرا هدف  قرار داد، ١٣و تيرهايش  به  اعماق  قلبم  فرو رفت .
١٤مردم  تمام  روز به  من  مي خندند و مرا مسخره  مي كنند.

١٥او زندگي را به  كامم  تلخ  كرده  است . ١٦صورتم  را به  خاک ماليده  است  
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کرد.   اجتناب   مي شد  هولناک   صحنه   اين   از    ٢: ٢١، ٢٢
ارميا سالها به  مردم  هشدار داده  بود که  اين  اتفاق  روي  
دلشکسته   بسيار  داد،   رخ   آن   هنگامي  که   و  داد،   خواهد 
شد. چقدر تکان دهنده  است  که  مي بينيم  بي گناهان  دچار 
مصيبت  مي شوند. نظاره گرانِ بي گناه  اغلب  قرباني  داوري  
مي شوند. گناه  هميشه  به نوعي  باعث  اندوه  شديد و خسران  

بسياري  از مردم  مي گردد.
خود،   زندگي   لحظات   تاريکترين   در  ارميا  ٣: ١ب ب   
يافت :   استوار  اميدي   اطمينان بخش   عامل   دو  به واسطه  
و  ماند،   خواهد  نيز  وفادار  و  بوده   وفادار  خدا   (١)
(٢) تبعيديون  زنده  بودند. ارميا هم  شاهد داوري  خدا بود 

و هم  شاهد رحمت  او. ارميا در زمان  داوري  مي توانست  
در  که   همانگونه   شود،   متوسل   خدا  رحمت   به   کماکان  

زمان  رفاه  و کاميابي ،  داوري  او را اعلام  داشته  بود.
٣: ١ب ب   در متن  اصلي  عبري ،  هر بيت  از اشعار موجود 
در هر فصلِ کتاب ،  با يکي  از حروف  الفبا و به  ترتيب  آن  
آغاز مي شود. فصل  سوم  به جاي  ٢٢ بيت ،  حاوي  ٦٦ بيت  
است  زيرا هر حرف  الفبا آغازگر سه  بيت  است ،  و نه  يک  
بيت ،  مانند چهار فصل  ديگر کتاب . بنابراين ،  سه  بيت  اول  با 
حرف  الف  آغاز مي گردد،  سه  بيت  بعدي  با حرف  ب ،  و الي  
آخر. اين  شکل  خاصي  از شعر عبري  بود. مزامير ١١٩ و ١٤٥ 

و امثال  ٣١ نمونه هاي  ديگري  از اشعار الفبايي  هستند.



و  است . ١٧سلامتي  شكسته   را  و دندانهايم   كرده   از سنگريزه  پر  را  و دهانم  
خوشبختي از من  رخت  بربسته  است . ١٨رمق  واميدي برايم  نمانده ، زيرا خداوند 
مرا ترک گفته  است . ١٩وقتي مصيبت  و سرگرداني خود را به  ياد مي آورم ، 
پريشان   وجودم   و  مي آورم   ياد  به   دائم   را  آنها  ٢٠بلي،  مي گردد.  تلخ   جانم  

مي شود.
٢١اما نور اميدي بر قلبم  مي تابد، وقتي به  ياد مي آورم  كه  ٢٢رحمت  خداوند 
بي زوال  است . آري، بسبب  محبت  اوست  كه  ما تلف  نشده ايم . ٢٣وفاداري خدا 
عظيم  است  و رحمت  او هر صبح  بر ما مي تابد. ٢٤به  خود مي گويم : «من  فقط  
خداوند را دارم ، پس  به  او اميد خواهم  بست .» ٢٥خداوند براي كساني كه  به  
او توكل  دارند و او را مي طلبند نيكوست . ٢٦پس  خوبست  كه  چشم  اميدمان  
به  او باشد و با صبر منتظر باشيم  تا خداوند ما را نجات  دهد. ٢٧خوبست  انسان  
در جواني بياموزد كه  سختيها را تحمل  كند. ٢٨هنگامي كه  او دچار مصيبت  
مي گردد بهتر آنست  كه  در سكوت  و تنهايي بنشيند ٢٩و در برابر خداوند سر 
تعظيم  فرود آورد، زيرا ممكن  است  اميدي باشد. ٣٠وقتي او را مي زنند و اهانت  
مي كنند خوبست  آنها را تحمل  كند، ٣١زيرا خداوند تا ابد او را ترک نخواهد 
كرد. ٣٢هر چند خدا كسي را اندوهگين  كند، اما رحمتش  شامل  حال  او خواهد 
شد، زيرا محبت  او عظيم  است . ٣٣او از آزردن  و غمگين  ساختن  انسان  خشنود 

نمي گردد.
٣٤هنگامي كه  ستمديدگان  جهان  زير پا له  مي شوند، ٣٥و زماني كه  حق  انساني 
كه  خداي متعال  آن  را به  وي داده  است ، پايمال  مي گردد، ٣٦و هنگامي كه  
مظلومي در دادگاه  محكوم  مي شود، آيا خداوند اينها را نمي بيند؟ ٣٧آيا بدون  
اجازة خداوند هيچ  امري واقع  مي شود؟ ٣٨آيا هم  مصيبت  و هم  بركت  از جانب  

خداي متعال  نازل  نمي شود؟

٣: ١٧
اش  ٥٩: ١١
ار ١٢: ١٢

٣: ١٧
اش  ٥٩: ١١
ار ١٢: ١٢

٣: ١٨
ايو ١٧: ١٥
حز ٣٧: ١١

٣: ١٨
ايو ١٧: ١٥
حز ٣٧: ١١

٣: ٢٠
مز ٤٢: ٥و٦، ١١ ؛ ٤٣: ٥

٣: ٢٠
مز ٤٢: ٥و٦، ١١ ؛ ٤٣: ٥

٣: ٢٢
مز ٧٨: ٣٨
ار ٣: ١٢
ملا ٣: ٦

٣: ٢٢
مز ٧٨: ٣٨
ار ٣: ١٢
ملا ٣: ٦
٣: ٢٤

مز ٧٣: ٢٦
٣: ٢٤

مز ٧٣: ٢٦
٣: ٢٥

اش  ٢٥: ٩ ؛ ٢٦: ٩
٣: ٢٥

اش  ٢٥: ٩ ؛ ٢٦: ٩

٣: ٣٠
ايو ١٦: ١٠
اش  ٥٠: ٦
متي  ٥: ٣٩

٣: ٣٠
ايو ١٦: ١٠
اش  ٥٠: ٦
متي  ٥: ٣٩

٣: ٣١
اش  ٥٤: ٧-١٠

٣: ٣١
اش  ٥٤: ٧-١٠

٣: ٣٦
ار ٢٢: ٣

حب  ١: ١٣

٣: ٣٦
ار ٢٢: ٣

حب  ١: ١٣
٣: ٣٨

ايو ٢: ١٠
ار ٣٢: ٤٢

٣: ٣٨
ايو ٢: ١٠
ار ٣٢: ٤٢

کتاب  مراثي  ارميا ٣  ١٨٩٧

بر   و  دور  که   اندوهي   و  گناهان   تمام   ميان   در    ٣: ٢١
رحمت   تابيد:   او  بر  اميدي   نور  بود،   گرفته   فرا  را  ارميا 
خداوند بي زوال  است . رحمت  و شفقتْ محبتي  است  که  
در عمل  ديده  مي شود. وقتي  از خدا طلب  کمک  مي کنيم ،  
گناهاني   زندگي تان   در  شايد  مي دهد.  پاسخ   مشتاقانه   او 
هست  که  فکر مي کرديد خدا نخواهد بخشيد. رحمت  و 
شفقت  خدا بزرگتر از هر گناهي  است ؛ او وعده  داده  که  

گناهان  ما را ببخشايد.
آگاهي   به خوبي   خدا  وفاداري   و  امانت   از  ارميا    ٣: ٢٣
داشت . خدا وعده  داده  بود که  نااطاعتي  از او مجازات  در 
پي  خواهد داشت ،  و چنين  نيز شد. اما خدا اين  وعده  را نيز 
داده  بود که  قومش  را در آينده  مورد تفقد و برکت  قرار 

دهد؛ ارميا مي دانست  که  خدا اين  وعده اش  را نيز عملي  
خواهد ساخت . اگر هر روز به  وفاداري  خدا توکل  کنيم ،  
اطمينان  خواهيم  يافت  که  او به  وعده هاي  بزرگي  که  براي  

آينده  داده  است ،  عمل  خواهد کرد.
مهم   عامل   چند  شامل   بايد  واقعي   يادگيري     ٣: ٢٧-٣٣
خواست   مورد  در  تفکر  به   آميخته   سکوت    (١) باشد:  
خدا؛ (٢) فروتني  توأم  با روحيه  توبه ؛ (٣) خويشتنداري  
اعتماد در  همراه  با  در مقابل  مشکلات ؛ و (٤) بردباري 
خصوص  اين  حقيقت  که  آن  معلم  بزرگ  درسهاي  پرمهر 
درسهاي   خدا  هم اکنون   آموخت .  خواهد  ما  به   را  خود 
بلندمدت  و کوتاه مدت  زيادي  براي  شما دارد. آيا تکاليف  

خود را براي  يادگيري  انجام  مي دهيد؟



و  گله   مي شويم ،  تنبيه   گناهانمان   بسبب   فاني  انسانهاي  ما  وقتي  چرا  ٣٩پس  
و  بسنجيم   را  خود  كردار  بياييد  شكايت   و  گله   ٤٠بجاي  مي كنيم ؟  شكايت  
بسوي خداوند بازگرديم . ٤١بياييد قلبهاي خود را براي خدايي كه  در آسمان  
است  بگشاييم  و دستهاي خود را بسوي او برافرازيم . ٤٢زيرا ما گناه  كرده ايم  و 

نسبت  به  او ياغي شده ايم  و او اين  شرارت  ما را فراموش  نكرده  است .
٤٣اي خدا، تو به  هنگام  غضب  خود ما را تعقيب  نموده  و هلاک كرده اي و 
رحم  ننموده اي. ٤٤خود را با ابر پوشانيده اي تا دعاهاي ما بحضور تو نرسد. 
٤٥ما را مثل  خاكروبه  و زباله  به  ميان  قومها انداخته اي. ٤٦تمام  دشمنانمان  به  ما 
توهين  مي كنند. ٤٧خرابي و نابودي دامنگير ما شده  و در ترس  و خطر زندگي 

مي كنيم .
٤٨و٤٩بسبب  نابودي قومم ، روز و شب  سيل  اشک از چشمانم  جاريست . آنقدر 
خواهم  گريست  ٥٠تا خداوند از آسمان  نظر كند و پاسخ  دهد! ٥١هنگامي كه  
مي بينم  چه  بر سر دختران  جوان  اورشليم  آمده  است ، دلم  از اندوه  پر مي شود.

٥٢كساني كه  هرگز آزارشان  نداده  بودم ، دشمن  من  شدند و مرا همچون  پرنده اي 

به  دام  انداختند. ٥٣آنها مرا در چاه  افكندند و سر چاه  را با سنگ  پوشاندند. 
٥٤آب  از سرم  گذشت  و فكر كردم  مرگم  حتمي است . ٥٥اما اي خداوند، وقتي 
از عمق  چاه  نام  تو را خواندم  ٥٦صدايم  را شنيدي و به  ناله هايم  توجه  كردي. 

٥٧آري، هنگامي كه  تو را خواندم  به  كمكم  آمدي و گفتي: «نترس !»
٥٨اي خداوند، تو به  دادم  رسيدي و جانم  را از مرگ  رهايي بخشيدي. ٥٩اي 
خداوند، تو ظلمي را كه  به  من  كرده اند ديده اي، پس  داوري كن  و داد مرا بستان . 
٦٠ديده اي كه  چگونه  ايشان  دشمن  من  شده  و توطئه ها بر ضد من  چيده اند. ٦١اي 
خداوند، تو شنيده اي كه  چگونه  به  من  اهانت  كرده  و عليه  من  نقشه  كشيده اند. 
٦٢تو از تمام  آنچه  كه  مخالفانم  هر روز در باره  من  مي گويند و نقشه هايي كه  

مي كشند باخبري. ٦٣ببين  چگونه  مي خندند و شب  و روز مرا مسخره  مي كنند.
٦٤اي خداوند، ايشان  را به  سزاي اعمالشان  برسان . ٦٥ايشان  را لعنت  كن  تا غم  
و تاريكي وجودشان  را فراگيرد. ٦٦با خشم  و غضب  آنها را تعقيب  كن  و از 

روي زمين  محو و نابود گردان .

٣: ٣٩
ميکا ٧: ٢

عبر ١٢: ٥و٦

٣: ٣٩
ميکا ٧: ٢

عبر ١٢: ٥و٦
٣: ٤٠

مز ١١٩: ٥٩ ؛ ١٣٩: ٢٣و٢٤
٢قرن  ١٣: ٥

٣: ٤٠
مز ١١٩: ٥٩ ؛ ١٣٩: ٢٣و٢٤

٢قرن  ١٣: ٥
٣: ٤٢

نح  ٩: ٢٦
ار ١٤: ٢٠

٣: ٤٢
نح  ٩: ٢٦
ار ١٤: ٢٠

٣: ٤٧
اش  ٢٤: ١٧و١٨
ار ٤٨: ٤٣و٤٤

٣: ٤٧
اش  ٢٤: ١٧و١٨
ار ٤٨: ٤٣و٤٤

٣: ٥٠
اش  ٦٣: ١٥

٣: ٥٠
اش  ٦٣: ١٥

٣: ٥٤
يونس  ٢: ٣-٥

٣: ٥٤
يونس  ٢: ٣-٥

٣: ٥٦
ايو ٣٤: ٢٨

مز ٥٥: ١ ؛ ١١٦: ١٢

٣: ٥٦
ايو ٣٤: ٢٨

مز ٥٥: ١ ؛ ١١٦: ١٢
٣: ٥٧

يوش  ١: ٦
اش  ٤١: ١٠، ١٤

٣: ٥٧
يوش  ١: ٦

اش  ٤١: ١٠، ١٤
٣: ٥٨

مز ٣٤: ٢٢
ار ٥٠: ٣٤ ؛ ٥١: ٣٦

٣: ٥٨
مز ٣٤: ٢٢

ار ٥٠: ٣٤ ؛ ٥١: ٣٦

٣: ٦٢
حز ٣٦: ٣

٣: ٦٢
حز ٣٦: ٣

٣: ٦٤
ار ٥١: ٢٤

٣: ٦٥
تث  ٢: ٣٠

٣: ٦٤
ار ٥١: ٢٤

٣: ٦٥
تث  ٢: ٣٠

١٨٩٨ کتاب  مراثي  ارميا ٣ 

تا   مي کنند  تأديب   را  خود  فرزندان   والدين     ٣: ٣٩-٤٢
رفتار درست  را به  آنان  بياموزند. خدا قوم  اسرائيل  را تأديب  
به وجود  آنان   در  را  درست   عبادت   و  زندگي   تا  مي کرد 
آورد. ما نبايد از تأديب  الهي  شکايت  کنيم  بلکه  بايد با 
تکيه  به  خدا و آمادگي  براي  تغيير،  از آن  درس  بياموزيم . 
بايد به  خدا اجازه  دهيم  که  ما را به واسطه  تأديبش  به سوي  

آن  نوع  زندگي  رهنمون  شود که  مورد رضايش  مي باشد.

انداختند  بي آب   چاهي   در  را  ارميا  بار  يک     ٣: ٥٢-٥٧
و او را آنجا رها کردند تا بميرد (ارميا ٣٨: ٦-١٣). اما 
خدا او را رهايي  داد. ارميا از اين  ماجرا همچون  تصويري  
استفاده  مي کند تا نشان  دهد که  قوم  اسرائيل  در چاه  گناه  
افتاده اند. اما اگر به سوي  خدا باز گردند،  رهايي  خواهند 

يافت .



٤- غضب  خدا فرو مي نشيند

قيمتي،  ٤  سنگهاي  و  ناب   طلاي  همچون   زماني  كه   اورشليم   جوانان  
پرارزش  بودند، اينک درخشندگي خود را از دست  داده ، مانند ظروف  
گلي، بي ارزش  شده اند و در كوچه ها افتاده اند. ٣حتي شغالها به  بچه هاي خود 
شير مي دهند، اما قوم  من ، بني اسرائيل  مانند شترمرغ ، بي رحم  شده  و بچه هاي 
خود را ترک كرده  است . ٤زبان  كودكان  شيرخواره  از تشنگي به  كامشان  
چسبيده  است ؛ بچه ها نان  مي خواهند، اما كسي نيست  كه  به  ايشان  نان  بدهد. 
٥آناني كه  زماني خوراک لذيذ مي خوردند، اينک در كوچه ها گدايي مي كنند. 
دنبال   زباله ها  ميان   در  اكنون   شده اند،  بزرگ   نعمت   و  ناز  در  كه   كساني 
خوراک مي گردند. ٦مجازات  قوم  من  از مجازات  اهالي سدوم  نيز سنگين تر 

است . اهالي سدوم  در يک لحظه  نابود شدند و بدست  انسان  اسير نگشتند.
٧بدن  شاهزادگان  ما از برف  پاكتر و از شير سفيدتر بود و صورتشان  مانند 
از  سياه تر  چهره شان   اينک  ٨اما  بود؛  درخشان   ياقوت ،  مثل   و  گلگون   لعل ، 
دوده  شده  است  و كسي نمي تواند آنها را بشناسد. پوستشان  به  استخوانهايشان  
چسبيده  و مثل  چوب ، خشک شده  است . ٩كساني كه  با شمشير كشته  شدند، 
خوشبخت تر از كساني هستند كه  در اثر فقدان  محصول ، بتدريج  از گرسنگي 
از بين  مي روند. ١٠در زمان  محاصرة شهر، مادران  مهربان  از فشار گرسنگي، 

بچه هايشان  را با دستهاي خود پختند و خوردند.
١١خداوند خشم  خود را بشدت  تمام  بر ما ريخت  و در اورشليم  چنان  آتشي 

بر پا كرد كه  بنياد آن  را سوزانيد. ١٢از پادشاهان  و مردم  دنيا هيچكس  باور 
نمي كرد كه  دشمن  بتواند وارد دروازه هاي اورشليم  بشود. ١٣اما چنين  شد، زيرا 
بودند.  ريخته   شهر  در  را  بي گناهان   خون   كاهنان   و  بودند  كرده   گناه   انبياء 

٤: ١
٢پاد ٢٥: ٩و١٠

٤: ٢
اش  ٣٠: ١٤
ار ١٩: ١، ١١

٤: ١
٢پاد ٢٥: ٩و١٠

٤: ٢
اش  ٣٠: ١٤
ار ١٩: ١، ١١

٤: ٦
پيدا ١٩: ٢٥
ار ٢٠: ١٦
حز ١٦: ٤٨

٤: ٦
پيدا ١٩: ٢٥
ار ٢٠: ١٦
حز ١٦: ٤٨

٤: ٨
مز ١٠٢: ٥

مراثي  ٥: ١٠

٤: ٨
مز ١٠٢: ٥

مراثي  ٥: ١٠
٤: ٩

لاو ٢٦: ٣٩
٤: ٩

لاو ٢٦: ٣٩

٤: ١٠
تث  ٢٨: ٥٣-٥٥
٢پاد ٦: ٢٦-٣٠

٤: ١٠
تث  ٢٨: ٥٣-٥٥
٢پاد ٦: ٢٦-٣٠

٤: ١١
تث  ٣٢: ٢٢

٤: ١١
تث  ٣٢: ٢٢

٤: ١٢
ار ٢١: ١٣

٤: ١٢
ار ٢١: ١٣

٤: ١٣
ار ٢: ٣٠ ؛ ٢٦: ٨و٩

٤: ١٣
ار ٢: ٣٠ ؛ ٢٦: ٨و٩

کتاب  مراثي  ارميا ٤  ١٨٩٩

با   محاصره   از  پيش   وضعيت   فصل ،   اين   در  ٤: ١ب ب   
وضعيت  پس  از آن  مقايسه  شده  است . در اثر گناه  مردم ،  
ديگر صداي  شادي  و کاميابي  شنيده  نمي شد. اين  فصل  به  
ما هشدار مي دهد که  اگر اوضاع  و احوال  را بر وفق  مراد 
مي بينيم ،  تصور نکنيم  که  وضع  هميشه  به  همين  صورت  
باقي  خواهد ماند. بايد مراقب  باشيم  که  به  کاميابي  خود 

فخر نکنيم  و دچار ورشکستگي  روحاني  نگرديم .
مي آمد،   در  محاصره   به   شهري   که   هنگامي     ٤: ١-١٠
ديوارهاي  شهرْ مردم  را در درون  خود محبوس  مي کرد،  
آنان   بود.  شده   ساخته   ايشان   محافظت   براي   که   چرا 
نمي توانستند از شهر خارج  شده ،  به  مزارع  بروند و براي  
خود خوراک  و آب  تهيه  کنند،  زيرا دشمن  در اطراف  
اتمام   به   رو  شهر  در  خوراک   وقتي   بود.  زده   اردو  شهر 

مي رفت ،  مردم  دشمنان  خود را مي نگريستند که  در مزارعْ 
غله  را درو کرده ،  مي خورند. محاصره  آزمايش  اراده  بود 
تا مشخص  شود کداميک  از طرفين  ديگري  را به  زانو در 
خواهد آورد. اورشليم  به  مدت  دو سال  تحت  محاصره  بود. 
زندگي  چنان  سخت  شده  بود که  مردم  حتي  فرزندان  خود 
را مي خوردند. جنازه ها در خيابانها رها مي شد تا بپوسند. 

ديگر اميدي  باقي  نمانده  بود.
٤: ٦  شهر سدوم  به خاطر شرارتش ،  با آتشي  که  از آسمان  
رويداد  اين    .(١٩: ٢٩ تا   ١٨: ٢٠ (پيدايش   شد  نابود  باريد 
تبديل  به  نماد داوري  نهايي  خدا شد. اما گناه  اورشليم  از 

گناه  سدوم  نيز بزرگتر بود!
نتواند  شخص   که   مي شد  باعث   بودن   نجس     ٤: ١٣-١٥
وارد خانه  خدا شود و در حضور خدا عبادت  کند. کاهنان  



١٤اين  اشخاص  اينک كورمال  كورمال  در كوچه ها راه  مي روند و كسي به  آنها 
نزديک نمي شود، زيرا به  خون  بي گناهان  آلوده  هستند. ١٥مردم  فرياد كرده  
به  ايشان  مي گويند: «دور شويد! به  ما دست  نزنيد، چون  نجس  هستيد!» پس  
سرگردان  شده ، از سرزميني به  سرزمين  ديگر مي روند ولي هيچ  مملكتي به  
ايشان  جا نمي دهد. ١٦خود خداوند ايشان  را اينچنين  سرگردان  كرده  است  و 
ديگر به  ايشان  توجه  نمي كند. كاهنان  و بزرگان  عزت  و احترام  خود را از 

دست  داده اند.
١٧از برجهاي ديده باني خود نگريستيم  تا از قوم  هم پيمان  ما كمكي برسد، ولي 
انتظار ما بيهوده  بود؛ چشمان  ما از انتظار تار شد اما آنها به  ياري ما نيامدند. 
١٨دشمنان  چنان  عرصه  را بر ما تنگ  كرده  بودند كه  حتي نمي توانستيم  در 
كوچه ها راه  برويم . اميدي براي ما نمانده  بود و نابودي ما نزديک بود. ١٩آنها 
از عقاب  نيز تيزروتر بودند. به  كوه ها فرار كرديم ، اما ما را پيدا كردند؛ به  

صحرا پناه  برديم  ولي در آنجا نيز در كمين  ما نشسته  بودند.
٢٠پادشاه  برگزيدة خداوند كه  حافظ  جان  ما بود، در دام  ايشان  گرفتار شد، كسي 

كه  گمان  مي كرديم  زير سايه اش  مي توانيم  از گزند دشمنان  در امان  باشيم !
٢١اي اهالي ادوم  و عوص ، تا مي توانيد شادي كنيد! چون  ديگر وقت  شادي 
نخواهيد داشت  چرا كه  شما نيز طعم  غضب  خدا را خواهيد چشيد و خوار 

خواهيد شد.
٢٢اي اورشليم ، دوران  تبعيد تو بزودي تمام  خواهد شد، زيرا تو جزاي گناه  
خود را داده اي. ولي اي ادوم ، خدا گناه  تو را بر ملا ساخته ، تو را مجازات  

خواهد كرد.

٤: ١٤
تث  ٢٨: ٢٨و٢٩

اش  ٢٩: ١٠ ؛ ٥٦: ١٠ ؛
٥٩: ٩و١٠

٤: ١٤
تث  ٢٨: ٢٨و٢٩

اش  ٢٩: ١٠ ؛ ٥٦: ١٠ ؛
٥٩: ٩و١٠

٤: ١٥
لاو ١٣: ٤٥و٤٦

ار ٤٥: ٥

٤: ١٥
لاو ١٣: ٤٥و٤٦

ار ٤٥: ٥
٤: ١٦

اش  ٩: ١٤-١٦
ار ٥٢: ٢٤-٢٧

٤: ١٦
اش  ٩: ١٤-١٦
ار ٥٢: ٢٤-٢٧

٤: ١٧
ار ٣٧: ٧

مراثي  ١: ٧
حز ٢٩: ١٦

٤: ١٧
ار ٣٧: ٧

مراثي  ١: ٧
حز ٢٩: ١٦

٤: ١٩
تث  ٢٨: ٤٩

ار ٤: ١٣

٤: ١٩
تث  ٢٨: ٤٩

ار ٤: ١٣

٤: ٢٠
ار ٣٩: ٥

حز ١٢: ١٢و١٣
دان  ٤: ١٢

٤: ٢٠
ار ٣٩: ٥

حز ١٢: ١٢و١٣
دان  ٤: ١٢

٤: ٢١
اش  ٣٤: ٧
عا ١: ١١

٤: ٢١
اش  ٣٤: ٧
عا ١: ١١

٤: ٢٢
اش  ٤٠: ٢
ار ٤٩: ١٠

٤: ٢٢
اش  ٤٠: ٢
ار ٤٩: ١٠

١٩٠٠ کتاب  مراثي  ارميا ٤ 

و انبيا مي بايست  بيش  از هر کس  ديگري  مراقب  باشند  
تا نجس  نشوند و بتوانند به  وظايف  الهي  خود عمل  کنند. 
اما بسياري  از کاهنان  و انبيا شرارت  مي ورزيدند و نجس  
براي   بدي   الگوي   ملت   رهبران   مقام   در  ايشان   مي شدند. 
ايشان  بودند و آنان  را به  گناه  سوق  دادند و سقوط  نهايي  

ملت  و اورشليم، پايتخت  مملکت   را سبب  گشتند.
در  را  ايشان   که   کرد  درخواست   مصر  از  يهودا    ٤: ١٧
جنگ با بابلي ها ياري  دهند. مصري ها به  يهودا اميدهاي  
اما  آمدند،   ايشان   کمک   به   آغاز  در  زيرا  دادند،   واهي  
رهبران   به   ارميا   .(٣٧: ٥-٧ (ارميا  نشستند  عقب   سپس  
مملکت  هشدار داد که  با مصر همپيمان  نشوند،  بلکه  بر 

خدا توکل  کنند؛ اما ايشان  سخن  او را نپذيرفتند.
٤: ٢٠  صدقياي  پادشاه  گرچه  پادشاه  مسح شده  خدا بود،  
درک  روحاني  و قدرت  رهبري  اندکي  داشت . او به جاي  
اينکه  به  خدا ايمان  داشته  باشد و به  نبي  راستين  او يعني  

ارميا گوش  فرا دهد،  به  انبياي  دروغين  گوش  داد. مردم  نيز 
تصميم  گرفتند تا از پادشاه  خود پيروي  کنند و به  او اعتماد 
ناامن   پناهگاهي   به   ايشان    .(٣٦: ١١-٢٣ (٢تواريخ   نمايند 
توسل  جستند و از وضع  خود راضي  بودند؛ مي خواستند 
احساس  امنيت  کنند،  نه  اينکه  از رهنمودهاي  خدا که  به  
زبان  ارميا بيان  مي شد،  تبعيت  کنند. اما منبع  اصلي  اطمينان  

ايشان  که  صدقياي  پادشاه  بود،  به  تبعيد رفت .
هر  گرچه   بود،   يهودا  ديرينه   دشمن   ادوم     ٤: ٢١-٢٢
؛   ٢٥: ١٩-٢٦ پيدايش   (ر.ش .  بودند  اسحاق   تبار  از  دو 
٣٦: ١). ادوم  فعالانه  به  بابل  براي محاصره  اورشليم  کمک  
کرد. از اين رو،  نبوکدنصر زمينهاي  حاشيه  يهودا را به  
ايشان  بخشيد. ارميا گفت  که  ادومي ها به خاطر خيانت  به  
برادران  خود،  مورد داوري  قرار خواهند گرفت  (نيز ر.ش . 
؛   ٩: ١٢ عاموس   ؛   ٢٥: ١٢-١٤ حزقيال   ؛   ٤٩: ٧-٢٢ ارميا 

عوبديا ١: ١-٢١).



٥- ارميا درخواست  تفقد مي کند

چگونه   ٥  ببين   است .  آمده   ما  سر  بر  چه   كه   آور  ياد  به   خداوند،  اي 
رسوا شده ايم . سرزمين  ما بدست  دشمنان  افتاده  است  و خانه هاي ما را 
بيگانگان  تصرف  كرده اند. ٣ما يتيميم ؛ پدرانمان  كشته  و مادرانمان  بيوه  شده اند. 
٤آب  خود را مي خريم  و مي نوشيم  و هيزم  ما به  ما فروخته  مي شود. ٥در زير 
فشار و آزار دشمنان  به  ستوه  آمده ايم  و آسايش  نداريم . ٦خود را تسليم  مصر و 

آشور كرده ايم  تا نان  به  دست  آوريم  و از گرسنگي نميريم .
٧پدرانمان  گناه  كردند و مردند، و اينک جور گناهانشان  را ما مي كشيم .

٨نوكران  ديروزمان ، اربابان  امروزمان  شده اند و كسي نيست  كه  ما را از دست  
آنها نجات  دهد. ٩براي يک لقمه  نان ، در بيابانها جانمان  را به  خطر مي اندازيم . 
١٠از شدت  گرسنگي در تب  مي سوزيم  و پوست  بدنمان  مثل  تنور داغ  شده  
است . ١١زنان  و دختران  ما را در يهودا بي عصمت  كرده اند. ١٢رهبرانمان  را به  
دار كشيده اند و ريش سفيدانمان  را بي حرمت  نموده اند. ١٣جوانان  ما را مانند 
غلامان ، در آسياب  به  كارهاي سخت  وامي دارند و كودكان  ما زير بارهاي 

سنگين  هيزم ، افتان  و خيزان  راه  مي روند.
ديگر  ما  جوانان   نمي نشينند؛  شهر  دروازه هاي  كنار  در  ديگر  ما  ١٤پيران  
نمي رقصند و آواز نمي خوانند. ١٥شادي دلهاي ما رفته  و رقص  ما به  ماتم  تبديل  
شده  است . ١٦واي بر ما كه  گناه  كرده ايم  و شكوه  و جلال  خود را از دست  
داده ايم . ١٧دلهايمان  بي تاب  و چشمانمان  تار شده اند، ١٨زيرا خانة خدا ويران  

گشته  و پناهگاه  شغالها شده  است .
١٩اي خداوند، تو تا ابد باقي هستي و تخت  سلطنت  تو بي زوال  است . ٢٠مدت  
نمي آوري.  ياد  به   را  ما  ديگر  و  كرده اي  ترک  را  ما  تو  كه   است   مديدي 
غضبناک  ما  بر  ابد  تا  و  كرده اي  طرد  بكلي  را  ما  تو  آيا  خداوند،  ٢١و٢٢اي 
خواهي بود؟ اگر چنين  نيست ، پس  ما را بسوي خود بازگردان  و شكوه  دوران  

گذشتة ما را به  ما باز ده .

٥: ٢
اش  ١: ٧

هو ٨: ٧و٨

٥: ٢
اش  ١: ٧

هو ٨: ٧و٨
٥: ٣

ار ١٥: ٨ ؛ ١٨: ٢١
٥: ٣

ار ١٥: ٨ ؛ ١٨: ٢١
٥: ٤

اش  ٣: ١
٥: ٤

اش  ٣: ١

٥: ٧
ار ١٤: ٢٠ ؛ ١٦: ١٢

٥: ٧
ار ١٤: ٢٠ ؛ ١٦: ١٢

٥: ٩
ار ٤٠: ٩-١٢

٥: ٩
ار ٤٠: ٩-١٢

٥: ١١
اش  ١٣: ١٦
زکر ١٤: ٢

٥: ١٢
اش  ٤٧: ٦

مراثي  ٤: ١٦

٥: ١١
اش  ١٣: ١٦
زکر ١٤: ٢

٥: ١٢
اش  ٤٧: ٦

مراثي  ٤: ١٦
٥: ١٤

اش  ٢٤: ٨
ار ٧: ٣٤

٥: ١٤
اش  ٢٤: ٨
ار ٧: ٣٤
٥: ١٥

ار ٢٥: ١٠
٥: ١٥

ار ٢٥: ١٠
٥: ١٧

ايو ١٧: ٧
مز ٦: ٧

٥: ١٧
ايو ١٧: ٧
مز ٦: ٧
٥: ١٩

مز ٤٥: ٦
٥: ٢٠

مز ١٣: ١ ؛ ٤٤: ٢٤

٥: ١٩
مز ٤٥: ٦
٥: ٢٠

مز ١٣: ١ ؛ ٤٤: ٢٤
٥: ٢١

ار ٣١: ١٨
٥: ٢١

ار ٣١: ١٨

کتاب  مراثي  ارميا ٥  ١٩٠١

٥: ١ب ب   ايماندار واقعي  پس  از آنکه  اندوه  کامل  خود  
را به  خدا ابراز داشت ،  بايد در دعا به سوي  خدا بازگشت  
کند. در اينجا ارميا دعا مي کند تا خدا بر قومش  رحمت  
فرمايد. او در پايان  دعاي  خود پرسيد:  «آيا... تا ابد بر 
آنان   به   نسبت   هميشه   خدا  بود؟»  خواهي   غضبناک   ما 
فرموده    ٧: ١٨ ميکاه   در  چنانکه   بود،   نخواهد  غضبناک  
است :  «تو... تا ابد خشمگين  نمي ماني ،  چون  دوست  داري  

رحم  کني .»
دريافت   خدا  از  بزرگ   دعوتي   انسان   وقتي     ٥: ٢٢
مي دارد،  اما در زندگي عملي خود آن  را ناديده  مي گيرد،  

تصوير  مراثي   کتاب   شد.  خواهد  رنج   دچار  سرانجام  
مي دارد که  زماني   بيان   را  اورشليم   مردم   شديد  رنجهاي  
خدا  و  افتادند  گناه   ورطه   در  که   شد  عارض   ايشان   بر 
روي  خود را از ايشان  بر گردانيد. خدا گرچه  از ايشان  
روي  بر تافته  بود،  اما آنان  را به کلي  رها نکرده  بود؛ اميد 
بزرگ  ايشان  همين  بود. با وجود گذشته  گناه آلودشان ،  
اينکه   شرط   به   آورد،   خواهد  به عمل   تفقد  آنان   از  خدا 
به سوي  او باز گردند. جز در خداوند اميد ديگري  نيست . 
بنابراين ،  رنج  ما بايد ما را به سوي  او باز گرداند،  نه  آنکه  

از او دور سازد.



ارميا نبي 
يهودا مي شود 

(٦٢٧ ق .م )

دانيال  به  بابل 
به  اسارت 

برده  مي شود
(٦٠٥ ق .م )

حزقيال  به  بابل 
به  اسارت 

برده  مي شود
(٥٩٧ ق .م )

حزقيال  در مقام 
نبي  براي  قوم 
در تبعيد انجام 
وظيفه  مي کند

(٥٩٣ ق .م )

يهودا سقوط 
مي کند؛

اورشليم  ويران 
مي شود

(٥٨٦ ق .م )

حزقــيال 

آمار حياتي : 
هدف : 

اعلام  مجازات  خدا بر اسرائيل  و 
نجات   پيشگويي   و  اقوام ،   ساير 

نهايي  قوم  خدا
نويسنده : 

کاهني   که   بوزي   پسر  حزقيال  
صدوقي  بود

مخاطبين : 
يهوديان  اسير در بابل ،  و قوم  خدا 

در همه  جا
تاريخ  نگارش : 
تقريباً ٥٧١ ق .م 
زمينه  تاريخي : 

حزقيال  هم عصر با ارميا بود و از او 
جوانتر. در حاليکه  ارميا همچنان  در 
يهودا براي  مردم  موعظه  مي کرد،  
حزقيال  در بابل  خطاب  به  کساني  
که  پس  از شکست  يهوياکين  در 
تبعيد بسر مي بردند،  نبوت  مي کرد. 
سال   در  که   بود  اسرايي   جزو  او 

٥٩٧ ق .م  به  بابل  برده  شدند.
آيات  کليدي : 

قوم هاي   ميان   از  را  شما  «من  
سرزمينتان   به   کرده ،   جمع   ديگر 
باز مي گردانم . آنگاه  آب  پاک  بر 
شما خواهم  ريخت  تا از بت پرستي  
و تمام  گناهان  ديگر پاک  شويد. 
و  داد  خواهم   تازه   دلي   شما  به  
روحي  تازه  در باطن  شما خواهم  
نهاد. دل  سنگي  و نامطيع  را از شما 
خواهم  گرفت  و دلي  نرم  و مطيع  
به  شما خواهم  داد» (٣٦: ٢٤-٢٦).

شخصيت هاي  مهم : 
همسر  اسرائيل ،   رهبران   حزقيال ،  

حزقيال ،  نبوکدنصر،  «شاهزاده »
مکان هاي  مهم : 

اورشليم ،  بابل  و مصر

شرطي   تنبيه   و  پاداش   طريق   از  مي شود  را  سگ   رفتار 
آموخت .  او  به   را  کردن   اطاعت   ترتيب   بدين   و  کرد 
را  کودکان   مي داند،   مادري   و  پدر  هر  که   همانطور  اما 
آزاد  اراده   از  آنان   داد.  تعليم   آساني   اين   به   نمي توان  
و  پدر  فرامين   از  بخواهند  داوطلبانه   بايد  و  برخوردارند 
کودکان   آنکه   براي   کنند.  اطاعت   رهبرانشان   يا  مادر 
ياد بگيرند از بزرگترها اطاعت  کنند،  اغلب  چاره اي  جز 
عواقب   از  بايد  را  فرزندان   نيست .  آنان   تنبيه   و  تأديب  

نااطاعتي  آگاهانيد،  تا بدانند که  بابت  تصميماتي  که  مي گيرند مسؤول اند.
حزقيال  مردي  بود که  تصميم  گرفت  از خدا اطاعت  کند. او با اينکه  کاهن  بود (١: ٣)،  
به  مدت  ٢٢ سال  به عنوان  يک  «واعظ  خيابان گردِ» يهودي  در بابل  خدمت  کرد؛ او با 
همگان  از داوري  و نجات  خدا سخن  مي گفت  و آنان  را به  توبه  و اطاعت  فرا مي خواند. 
منتهي  حزقيال  مطابق  آنچه  موعظه  مي کرد،  زندگي  هم  مي کرد. خدا در طول  خدمت  
حزقيال  بارها از او خواست  پيغام هايش  را با روشهاي  عيني  و نمايشي ،  عملاً براي  مردم  
تشريح  کند. برخي  از اين  نمونه هاي  عملي  عبارت  بودند از:  (١) دراز کشيدن  به  پهلو به  
مدت  ٣٩٠ روز،  که  حزقيال  در طول  اين  مدت  تنها اجازه  داشت  به  اندازه  بيست  مثقال  
غذا بخورد که  آن  هم  مي بايست  روي  کود يا مدفوع  حيوان  طبخ  مي شد؛ (٢) تراشيدن  
موي  سر و ريش  خود؛ و (٣) ماتم  نگرفتن  و عزاداري  نکردن  به هنگام  مرگ  همسر. 
حزقيال  آنچه  را که  خدا از او خواست  انجام  داد:  او اطاعت  کرد و کلام  خدا را در 

کمال  وفاداري  اعلام  نمود.
ممکن  است  خدا از شما نخواهد دست  به  چنين  کارهاي  عجيب  و دشواري  بزنيد،  اما 

اگر روزي  از شما نيز خواست  چنين  کنيد،  آيا اطاعت  خواهيد کرد؟
کتاب  حزقيال  بيانگر زندگي  و خدمت  اين  نبي  است . حزقيال  که  در آغاز فرا خوانده  
شد تا نبوت  کند و به  او مأموريت  داده  شد «ديد بان  اسرائيل » باشد (فصل هاي  ١-٣)،  
بي درنگ  کار خود را با موعظه  و اثبات  حقايق  الهي  شروع  کرد،  و محاصره  و نابودي  
قريب الوقوع  اورشليم  را پيشگويي  نمود (فصل هاي  ٤-٢٤). اين  نابودي ،  مجازات  خدا بود 
به خاطر بت پرستي  مردم . حزقيال  از مردم  دعوت  کرد از راههاي  شرارت آميزشان  دست  
بر دارند. او در قسمت  بعدي ،  اقوام  و ملل  همسايه  را خطاب  قرار مي دهد و پيشگويي  
مي کند که  خدا آنها را نيز به خاطر گناهانشان  مجازات  خواهد کرد (فصل هاي  ٢٥-٣٢). 
و بالاخره  کتاب  حزقيال  با پيام  اميد خاتمه  مي يابد:  حزقيال  به  مردم  اعلام  مي کند که  
قوم  خود برکت   خدا همچنان  وفادار است ،  و پيشگويي  مي کند که  او در آينده  به  

خواهد داد (فصل هاي  ٣٣-٤٨).
به هنگام  مطالعه  اين  شرح  مهيج  از پيغام  خدا،  دقت  کنيد که  چطور حزقيال  کلام  خدا 
را شجاعانه  در خيابان هاي  بابل  خطاب  به  يهوديان  در تبعيد موعظه  مي کند؛ همچنين  به  
حقيقت  ابدي محبت  و قدرت  خدا گوش  فرا دهيد،  و به  اين  واقعيت  بينديشيد که  هر 
فرد وظيفه  دارد به  خدا اعتماد کند؛ نيز به  اين  واقعيت  فکر کنيد که  خدا بت پرستي ،  
سرکشي ،  و بي تفاوتي  را هرگز بدون  مجازات  نخواهد گذاشت . تصميم  بگيريد همواره ،  

در هر جا و هر زمان  که  خدا بخواهد،  از او اطاعت  کنيد.



تقسيم بندي  کلي : 
الف  ـ پيغام هاي  مرگ  و مجازات 

(١: ١ تا ٢٤: ٢٧)
١ـ دعوت  و رسالت  حزقيال 

٢ـ رؤيا در مورد گناه  و داوري 
٣ـ مجازات  حتمي  است 

در همان  حال  که  ارميا در اورشليم  در اين  مورد پيشگويي  مي کرد که  شهر 
به زودي  به  دست  بابلي ها سقوط  خواهد کرد،  حزقيال  همين  پيغام  را خطاب  به  
اسرايي  که  در بابل  بودند،  اعلام  مي داشت . اين  اسرا نيز مثل  ساکنين  اورشليم  
آنان   و  کرد  نخواهد  سقوط   هرگز  اورشليم   که   بودند  باور  اين   بر  لجوجانه  
به زودي  به  سرزمين  خود باز خواهند گشت . اما حزقيال  به  آنها هشدار داد 
که  چون  گناه  کرده اند،  مجازاتشان  حتمي  است  زيرا خدا مي خواهد قوم  خود 
را پاک  و طاهر سازد. خدا هميشه  گناه  را مجازات  خواهد کرد،  خواه  ما اين  

واقعيت  را باور بکنيم ،  خواه  نکنيم .

ب  ـ پيغام هايي  بر ضد اقوام  بيگانه 
(٢٥: ١ تا ٣٢: ٣٢)

حزقيال  اعمال  گناه آلود هفت  قوم  را محکوم  مي کند. مردم  در اين  ممالک  
مي گفتند خدا ضعيف تر از آن  است  که  بتواند از قوم  خود و از شهر اورشليم  
دفاع  کند. اما خدا اجازه  داده بود قومش  به دست  اين  اقوام  بيگانه  مغلوب  گردد 
تا مردم  از اين  طريق  به خاطر گناهاني  که  انجام  داده  بودند مجازات  شوند. اما 
طولي  نمي کشيد که  خود اين  اقوام  بت پرست  نيز به  سرنوشتي  مشابه  دچار 
مي شدند و آنوقت  مي فهميدند که  خدا به راستي  قادرمطلق  است . امروزه  نيز 
کساني  که  به  خود جرأت  مي دهند خدا را مسخره  کند،  قطعاً به  سرنوشتِ 

وحشتناکي  دچار خواهند شد.

ج  ـ پيغام هاي  اميدبخش 
(٣٣: ١ تا ٤٨: ٣٥)
١ـ احياي  قوم  خدا

٢ـ احياي  پرستش  خدا

پيغام هايي   آينده   احياي   به   راجع   مردم   به   اورشليم ،   سقوط   از  پس   حزقيال  
اميدبخش  مي داد. خدا مقدس  است ،  اما اورشليم  و معبد در آن  زمان  آلوده  
شده  بود. و بنابراين  قوم  اسرائيل  مي بايست  تجربه  ٧٠ سال  اسارت  در بابل  را 
پشت  سر مي گذاشت تا پاک  و طاهر شود. حزقيال  تصوير روشني  از تقدس  
خدا  جلال   از  شخصي   رؤيايي   به   بايد  نيز  ما  مي دهد.  ارائه   خدا  تغييرناپذير 
دست  يابيم ،  تا به هنگام  رويارويي  با مشکلات  روزمره  زندگي ،  عظمت  او را 

به گونه اي  تازه  درک  نماييم .

خدمت  حزقيال 
به  پايان  مي رسد

(٥٧١ ق .م )

کوروش  پادشاه 
امپراطوري  بابل 

را سرنگون 
مي سازد

(٥٣٩ ق .م )

اولين  گروه 
تبعيديان  به 
يهودا باز
مي گردند

(٥٣٧ ق .م )



١٩٠٤ حزقيال   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

حزقيال  قدوسيت  خدا بر  رؤيايي   طي   خدا  مطلق   اخلاقي   کمال  
مکشوف  شد. خدا از نظر روحاني  و اخلاقي  کاملاً 
برتر از قوم  فاسد و سازشگرِ اسرائيل  بود. حزقيال  اين  
مطالب  را نوشت  تا مردم  بدانند که  خدا فقط  محدود 

به  اورشليم  نيست ،  بلکه  در بابل  نيز حضور دارد.

از آنجا که  خدا از نظر اخلاقي  کامل  است ،  مي تواند 
به  ما کمک  کند تا بر تمايل  خود مبني  بر سازش  
با اين  دنيا فائق  آييم . وقتي  ما به  عظمت  خدا چشم  
مي دوزيم ،  او نيز اين  قدرت  را به  ما مي دهد که  بر 

گناه  غالب  آييم  و قدوسيتش  را منعکس  سازيم .

اسرائيل  گناه  کرده  بود،  و خدا نيز آن  را مجازات  گنــاه 
سقوط   واقعه   طريق   از  مي خواست   خدا  نمود. 
اورشليم  و تبعيد قوم  به  بابل ،  قوم  سرکش  خود را 
اصلاح  کند و آنان  را وا دارد از زندگي  گناه آلود 
خود دست  بر دارند. حزقيال  به  قوم  هشدار داد که  
نه  فقط  کل  اسرائيل ،  بلکه  تک تک  افراد قوم  نيز 
نزد  شده اند  مرتکب   که   گناهاني   به خاطر  شخصاً 

خدا مسؤول اند و بايد به  او حساب  پس  بدهند.

در  که   مسؤوليت هايي   بار  زير  از  نمي توانيم   ما 
برابر خدا داريم  شانه  خالي  کنيم ،  بلکه  بايد به خاطر 
تک تک  تصميماتمان  به  خدا حساب  پس  بدهيم . 
بنابراين  بهتر است  به جاي  غفلت  از خدا،  به  ماهيت  
واقعي  گناهمان  که  همانا طغيان  عليه  خدا است  پي  
فرو  به جاي   پس   اين   از  بگيريم   تصميم   و  ببريم  

غلتيدن  در منجلاب  گناه ،  از خدا پيروي  کنيم .

حزقيال  به  مردم  گفت  که  سرانجام  روزي  خواهد احيـاء
دست   خود  گناهان   از  که   را  آناني   خدا  که   آمد 
بکشند و به سوي  او باز گردند احيا نمايد،  و بدين  
گفت   مردم   به   حزقيال   داد.  تسلي   قوم   به   ترتيب  
که  خدا پادشاه  و شبانشان  خواهد بود. او به  مردم  
دلي  تازه  خواهد داد تا تنها او را عبادت  نمايند،  و 

حکومت  و معبدي  تازه  به  وجود خواهد آورد.

اطمينان  از بابت  حتمي  بودن  احيا در آينده ،  در 
قلب   قوت   ايمانداران   به   سختي ها  و  آزمايشها 
مي دهد. با اين  حال،  ما بايد به  خدا وفادار باشيم ، 
نه  صرفاً تا کاري  برايمان  انجام  دهد،  بلکه  چون  او 
را دوست  داريم . آيا ايمان  ما به  او است ،  يا تنها 
به خاطر برکاتي  است  که  در آينده  ممکن  است  

نصيبمان  شود؟

حزقيال  شبانان ، يعني  کاهنان  و رهبران  بي وفايي  رهبران 
را که  مردم  را گمراه  مي کردند،  محکوم  ساخت. 
بر عکس ،  خود او به سان  شباني  دلسوز و ديد باني  
در  و  مي کرد  خدمت   مردم   به   همواره   هوشيار 
مورد گناهانشان  به  آنان  هشدار مي داد. يک  روز 
خواهد  است ،   خدا  کامل   شبان   که   موعود  مسيح  

آمد و قوم  خود را رهبري  خواهد کرد.

واقعاً  اگر  است .  کامل   رهبري   ما  براي   عيسي  
و  اخلاص   کند،   رهبري   را  ما  او  مي خواهيم  
سرسپردگي مان  نسبت  به  او نبايد فقط  به  حرف  باشد. 
شده   محول   ما  به   ديگران   رهبري   مسؤوليت   اگر 
است ،  بايد از آنها مراقبت  کنيم  ولو آنکه  اين  کار به  
معناي  فدا کردن  لذات  شخصي ،  خوشحالي ،  وقت ،  يا 
پولمان  باشد. ما به خاطر کساني  که  رهبري شان  را بر  

عهده  داريم ،  در حضور خدا مسؤوليم .

فرشته اي  در رؤيا وضعيت  معبد را به طور کامل  عبادت 
به  حزقيال  نشان  داد. حضور مقدس  خدا به خاطر 
گناه ،  از اسرائيل  و از معبد دور شده  بود. ساخت  
خدا  حضور  بازگشت   نشان دهنده   آينده ،   معبدِ 
است . خدا قومش  را پاک  و طاهر خواهد ساخت  

و عبادت  حقيقي  را از نو احيا خواهد کرد.

تمام  وعده هاي  خدا در زمان  سلطنت  مسيح  موعود 
تحقق  خواهد يافت . کساني  که  با وفاداري  از خدا 
يکديگر  با  نيز  و  خدا  با  دوباره   کرده اند،   پيروي  
مشارکت  خواهند داشت . اما براي  آنکه  براي  چنين  
ذکرمان   و  فکر  است   لازم   باشيم ،   آماده   لحظه اي  
يکسره  معطوف  خدا باشد. و اين  کار ميسر نخواهد بود 
مگر از طريق  عبادت  و پرستيدنِ مرتب  او. از طريق  
عبادت،  به  قدوسيت  خدا پي  مي بريم  و مي آموزيم  
که  بايد بدين  منظور در زندگي  خود تغييراتي  بدهيم .



الف  ـ پيغام هاي  مرگ  و مجازات  (١: ۱ تا ٢٤: ٢٧)
حزقيال  براي  يهودياني  که  در بابل  در تبعيد بودند،  نبوت مي کرد. او وظيفه  داشت  اين  
اميد واهي  را که  دوران  اسارتِ اسرائيل  کوتاه  خواهد بود نقش  بر آب  سازد،  به  مردم  
توضيح  دهد که  چرا بايد چنين  به سختي  مجازات  شوند،  و در مورد اميدِ آينده  به  قوم  
پيغام  دهد. واکنش  مردم  به  سخنان  حزقيال  گرچه  مثبت  نبود،  اما پيغام هاي  او را شنيدند 
و حقيقت  را مي دانستند. قوم  خدا رهنمودها  را مي دانست  و به  هدايت  خدا نيز دسترسي  

داشت ؛ و اين  امر امروزه  در مورد ما نيز صدق  مي کند.

١ـ دعوت  و رسالت  حزقيال 
رؤياي  موجودات  زنده 

در روز پنجم  ماه  چهارم  سال  سي ام ، كه  پنج  سال  از تبعيد يهوياكين   ١ 
پادشاه  مي گذشت ، ناگهان  آسمان  به  روي حزقيال ، پسر بوزي، گشوده  
شد و خدا رؤياهايي به  او نشان  داد. حزقيال  كاهني بود كه  با يهوديهاي تبعيدي، 

كنار رود خابور در بابل  زندگي مي كرد. حزقيال  چنين  تعريف  مي كند:
٤در يكي از اين  رؤياها، طوفاني ديدم  كه  از شمال  به  طرف  من  مي آمد. پيشاپيش  

١: ١
حز ٤٠: ٢

١: ١
حز ٤٠: ٢

١: ٤
حز ١٣: ١١، ١٣

١: ٤
حز ١٣: ١١، ١٣

حزقيال  ١  ١٩٠٥

١: ١  حزقيال  که  در سرزمين  يهودا متولد و بزرگ  شده   
بود،  آماده  مي شد به عنوان  کاهن  در معبد مشغول  خدمت  
شود که  بابلي ها به  سال  ٥٩٧ ق .م  به  يهودا حمله  کردند و 
او را به  اتفاق  ٠٠٠ر١٠ نفر ديگر اسير نموده ،  با خود بردند 
(دوم  پادشاهان  ٢٤: ١٠-١٤). قوم  اسرائيل  در آن  زمان  در 
ورطه  نابودي  کامل  قرار داشت . پنج  سال  بعد،  هنگامي  که  
حزقيال  ٣٠ ساله  بود (سن  معمول  براي  آغاز کهانت )،  خدا 
او را خواند تا نبي  شود. در مدت  شش  سال  نخستِ خدمت  
حزقيال  در بابل ،  ارميا در يهودا خطاب  به  يهودياني  که  
هنوز در آن  سرزمين  مانده  بودند موعظه  مي کرد،  و دانيال  

نيز در دربارِ نبوکدنصر مشغول  خدمت  بود.
١: ١  چرا يهوديان  تبعيدي  در بابل  به  نبي  نياز داشتند؟ خدا 
در  تا  کند  کمک   تبعيدي ها  به   حزقيال  (١)  مي خواست  
يابند چرا به  اسارت  برده  شده اند،  و (٢) اين  اميد واهي  را 
که  دوران  اسارت  کوتاه  خواهد بود باطل  سازد،  و (٣) به  
مردم  پيغام  اميدي  تازه  دهد،  و (٤) مردم  را فرا خواند تا 

دوباره  به  نياز و وابستگي شان  به  خدا پي  ببرند.
و  داشت   خدا  از  حزقيال   که   پيغامي   آخرين   ١: ١ب ب   
ق .م    ٥٧١ سال   به   مربوط     ،(٢٩: ١٧) شده   ذکر  آن   تاريخ  
است . حزقيال  در جريان  دومين  حمله  بابلي ها به  يهودا در 
سال  ٥٩٧ ق .م ،  به  اسارت  برده  شد. بابلي ها در سال  ٥٨٦ ق .م  
براي  سومين  و آخرين  بار به  يهودا حمله  کردند و اورشليم  
را به کلي  ويران  ساخته ،  معبد را به  آتش  کشيدند و مابقي  

قوم  را تبعيد کردند (نگاه  کنيد به  دوم  پادشاهان  فصل  ٢٥). 
حزقيال  تمام  پيغام هايش  را از سالي  که  به  اسارت  برده  شد 
تاريخ گذاري  مي کند (يعني  از سال  ٥٩٧ق .م .). او اولين  پيام 
خود خطاب  به  تبعيدها را چهار سال  پس  از ورودش  به  

سرزمين  بابل  بيان  داشت  (يعني  در سال  ٥٩٣ ق .م ).
ارتباط   حزقيال   با  رؤيا  و  خواب   طريق   از  خدا    ١: ١-٣
برقرار مي کرد. رؤيا مکاشفه  معجزه آسايي  است  از حقيقت  
خدا. اين  رؤياها در نظر ما عجيب  مي نمايد زيرا کيفيتي  
مکاشفه گونه  دارد. منظور اين  است  که  حزقيال  تصاويري  
مفهومي   مبين   به وضوح   کدام   هر  که   مي ديد  نمادين  
در  که   هستند  کساني   ديگر  يوحنا  و  دانيال   بود.  خاص  
مي کنند.  استفاده   مکاشفه گونه   تصاوير  از  کتاب مقدس  
مردم  در تبعيد ديد خود را نسبت  به  هدف  و حضور خدا 
از دست  داده  بودند،  و بنابراين  حزقيال  برايشان  رؤياهايي  
از طرف  خدا مي آورد تا پيش  از آنکه  ديگر دير شود،  در 

مورد عواقب  گناه  به  آنان  هشدار داده  باشد.
قوي   «خدا  يا  است »  قوي   «خدا  يعني   «حزقيال »    ١: ٣
مي سازد». پيغام  اصلي  کل  کتاب  حزقيال  نيز به خوبي  در 
همين  نام  خلاصه  مي شود:  اينکه  با وجود اسارت ،  قدرت  
مجازات   قالب   در  و  است   جا  بر  پا  کماکان   خدا  مطلق  

دشمنانش  و احياي  قوم  حقيقي اش ،  نمايان  خواهد شد.
طي   خدا  است .  حزقيال   رؤياي   نخستين   اين   ١: ٤ب ب   
اين  رؤيا از او دعوت  مي کند تا نبي  باشد. حزقيال  پيشتر 



آن ، ابر بزرگي از آتش  در حركت  بود، هاله اي از نور دور آن  بود و در درون  
موجود  چهار  ابر،  ميان   از  مي درخشيد. ٥سپس ،  براق ،  فلزي  مانند  چيزي  آن ، 
عجيب  ظاهر شدند كه  شبيه  انسان  بودند. ٦ولي هر يک ، چهار صورت  و دو 
جفت  بال  داشتند! ٧پاهايشان  نيز مثل  پاي انسان  بود، ولي پنجة پايشان  به  سم  
گوساله  شباهت  داشت  و مانند فلزي براق ، مي درخشيد. ٨زير هر يک از بالهايشان ، 
دست هايي مي ديدم  مثل  دست  انسان . ٩انتهاي بالهاي آن  چهار موجود زنده  به  

همديگر وصل  بود. آنها مستقيم  حركت  مي كردند بدون  آنكه  برگردند.
١٠هر يک از آنها چهار صورت  داشت : در جلو، صورت  انسان ؛ در طرف  راست ، 
صورت  شير؛ در طرف  چپ ، صورت  گاو و در پشت ، صورت  عقاب . ١١هر 
كدام  دو جفت  بال  داشتند، كه  يک جفت  باز بود و به  نوک بالهاي موجودات  
روحشان   جا  ١٢هر  مي پوشاند.  را  بدنشان   ديگر،  جفت   و  مي رسيد  پهلويي 

مي رفت ، آنها هم  مستقيم  مي رفتند بدون  آنكه  رويشان  را برگردانند.
مشعل   با  افروخته   زغال   به   شبيه   چيزهايي  زنده ،  موجودات   اين   ميان   ١٣در 

١: ٥
حز ١٠: ١٥-١٧، ٢٠
مکا ٤: ٦-٨ ؛ ٦: ٦

١: ٥
حز ١٠: ١٥-١٧، ٢٠
مکا ٤: ٦-٨ ؛ ٦: ٦

١: ٦
حز ١٠: ١٤، ٢١

١: ٦
حز ١٠: ١٤، ٢١

١: ٧
مکا ١: ١٥ ؛ ٢: ١٨

١: ٧
مکا ١: ١٥ ؛ ٢: ١٨

١: ٨
حز ١٠: ٨، ٢١

١: ٨
حز ١٠: ٨، ٢١

١: ٩
حز ١٠: ٢٢

١: ٩
حز ١٠: ٢٢

١: ١٠
حز ١٠: ١٤
مکا ٤: ٧

١: ١٠
حز ١٠: ١٤
مکا ٤: ٧
١: ١١

اش  ٦: ٢
حز ١٠: ١٦، ١٩

١: ١١
اش  ٦: ٢

حز ١٠: ١٦، ١٩
١: ١٣

مز ١٠٤: ٤
دان  ١٠: ٥و٦

مکا ٤: ٥

١: ١٣
مز ١٠٤: ٤

دان  ١٠: ٥و٦
مکا ٤: ٥

١٩٠٦ حزقيال  ١ 

هيچگاه  قدرت  و حضور پرجلال  خدا را با چنين  شکوه   
و عظمتي  تجربه  نکرده  بود. منظور از طوفان  شمال ،  سپاه  
عظيم  بابل  بود که  به سوي  اورشليم  مي تاخت . بابل  وسيله اي  
بود در دست  خدا براي  مجازاتِ يهودا. در وسط  طوفان ،  
خيره کننده   نوري   ابر  اين   داشت .  قرار  آتش   از  ابري  
داشت  و از ميان  آن  چهار موجود زنده  بيرون  آمدند که  
همگي  را خدا فرستاده  بود. اين  موجودات  به  حزقيال  نشان  
خدا  مجازات   اورشليم ،   قريب الوقوع   نابودي   که   مي دادند 
گرچه   بابل   سپاهيان   حمله   يهودا.  گناهان   به خاطر  است  
آشکارا مصيبتي  فيزيکي  بود،  اما آن  چهار موجود زنده  به  
طرزي  روشن  و ملموس  اين  حقيقت  را نشان  مي دادند که  
مجازات  خدا جنبه  روحاني  نيز دارد (اين  موجودات  زنده  

را در مکاشفه  ٤: ٦و٧ نيز مي بينيم ).
که   اورشليم   معبد  با  رؤيا،   اين   مشاهده   به هنگام   حزقيال  
نماد فيزيکي  حضور خدا بود،  فرسنگها فاصله  داشت . او از 
طريق  اين  رؤيا در يافت  که  خدا در همه  جا حاضر است ،  
و آنچه  که  در آسمان  انجام  مي دهد،  وقايع  روي  زمين  را 

رقم  مي زند.
زنده ،  چهار صورت   موجود  اين  چهار  از  يک   هر    ١: ٥
داشتند که  مظهر طبيعت  کامل  خدا است . برخي  معتقدند 
مظهر  انسان   خدمت ،   مظهر  گاو  قدرت ،   مظهر  شير  که  
هوش  و ذکاوت ،  و عقاب  نماينده  الوهيت  است . برخي  
مخلوقات   اين  چهار موجود زنده  را جزو عظيم ترين   نيز 
خدا مي دانند و از اين  رو معتقدند که  اين  چهار موجود 
نمايانگر کل  خلقت  خدا هستند . پدران  کليسا در دوره هاي 

انجيل   چهار  و  موجود  چهار  اين   بين   مسيحيت ،   اوليه 
ارتباطي  مي ديدند. از نظر آنان ،  شير نمايانگر انجيل  متي  
بود که  مسيح  را به عنوان  شير يهودا معرفي  مي کند؛ گاو 
مسيح   خدمات   بر  بيشتر  که   بود  مرقس   انجيل   علامت  
مسيح   که   بود  لوقا  انجيل   نشاندهنده   انسان   دارد؛  تأکيد 
را به عنوان  انساني  کامل  به  تصوير مي کشد؛ و عقاب  نيز 
معرف  انجيل  يوحنا است  که  مسيح  را پسر خدا مي خواند 
که  در جايهاي  آسماني  است ،  و بر الوهيت  او تأکيد دارد. 
رؤيايي  که  يوحنا در کتاب  مکاشفه  فصل  چهارم  مي بيند،  

از خيلي  جهات  شبيه  اين  رؤياي  حزقيال  است .

تبعيد در بابل 
حزقيال  درست  در همانجايي  که  بود - يعني  در نزديکي  رود خابور در بابل  
و در ميان  تبعيدي هايي  که  از مناطق  مختلف  آمده  بودند- خدا را خدمت 
مي کرد. اورشليم  و معبد آن  تقريباً ٨٠٠ کيلومتر دورتر قرار داشت ،  اما 
حزقيال  به  مردم  نشان  داد که  گرچه  از وطن  خود دور هستند،  اين  لزوماً 

بدان  معنا نيست  که  از خدا نيز دور شده اند.

ت رود فرا
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روشن ، در حال  حركت  بودند. از ميان  آنها، برق  مي جهيد. ١٤آن  موجودات  
زنده  نيز بسرعت  برق  به  عقب  و جلو حركت  مي كردند.

١٥در همان  حال  كه  به  اين  چهار موجود زنده  خيره  شده  بودم ، زير آنها و بر 
روي زمين ، چهار چرخ  ديدم  زير هر موجود يک چرخ . ١٦چرخها مانند زبرجد 
مي درخشيدند و همه  مثل  هم  بودند. داخل  هر چرخ ، چرخ  ديگري نيز قرار داشت . 
١٧براي همين  مي توانستند بي آنكه  مجبور باشند دور بزنند، به  هر سو كه  بخواهند، 
بروند. ١٨آن  چهار چرخ  داراي لبه ها و پره هايي بودند و دور لبه ها پر از چشم  بود.

١٩و٢٠و٢١وقتي آن  موجودات  زنده  حركت  مي كردند، چرخها هم  با آنها حركت  
مي كردند. هنگامي كه  آنها از زمين  برمي خاستند، چرخها نيز برمي خاستند، و 
وقتي مي ايستادند، چرخها هم  مي ايستادند، چون  روح  آن  چهار موجود در چرخها 

نيز قرار داشت . پس  موجودات  زنده  و چرخها تحت  هدايت  روحشان  بودند.
٢٢بالاي سر موجودات  زنده ، چيزي شبيه  به  يک صفحة بزرگ  گسترده  شده  بود 
كه  مانند بلور مي درخشيد و انسان  را به  هراس  مي انداخت . ٢٣زير اين  صفحه ، 
دو بال  هر موجود زنده  طوري باز بود كه  به  بالهاي موجود ديگر مي رسيد، و 
دو بال  ديگر، بدنشان  را مي پوشانيد. ٢٤وقتي پرواز مي كردند، صداي بالهايشان  
مانند غرش  امواج  ساحل  يا همچون  صداي خدا و يا همانند فرياد يک لشكر 
كه   بار  ٢٥هر  مي آوردند.  پايين   را  بالهايشان   مي ايستادند،  وقتي  بود.  بزرگ  

مي ايستادند، از صفحة بلورين  بالاي سر آنها صدايي بگوش  مي رسيد.
٢٦بر فراز صفحة بالاي سرشان ، چيزي شبيه  به  يک تخت  سلطنتي زيبا قرار 
داشت  كه  گويي از ياقوت  كبود ساخته  شده  بود و بر روي آن  تخت ، وجودي 
نشسته  بود كه  به  يک انسان  شباهت  داشت . ٢٧و٢٨از كمر به  بالا همچون  فلزي 
آتش ،  شعله هاي  مانند  پايين ،  به   كمر  از  و  مي درخشيد،  آتش   در  غوطه ور 
تابان  بود. دورتادورش  را نيز نوري درخشان  فراگرفته  بود كه  همة رنگهاي 

رنگين كمان  در آن  ديده  مي شد.

١: ١٤
زکر ٤: ١٠
متي  ٢٤: ٢٧

١: ١٤
زکر ٤: ١٠
متي  ٢٤: ٢٧

١: ١٦
حز ١٠: ٩-١٣

١: ١٦
حز ١٠: ٩-١٣

١: ١٨
امث  ١٥: ٣

حز ١٠: ٩-١٣
زکر ٤: ١٠
مکا ٤: ٦، ٨

١: ١٨
امث  ١٥: ٣

حز ١٠: ٩-١٣
زکر ٤: ١٠
مکا ٤: ٦، ٨

١: ١٩
حز ١٠: ١٦و١٧، ١٩

١: ١٩
حز ١٠: ١٦و١٧، ١٩

١: ٢٢
خرو ٢٤: ١٠
ايو ٣٧: ٢٢
حز ١٠: ١

مکا ٤: ٦ ؛ ٢٢: ١

١: ٢٢
خرو ٢٤: ١٠
ايو ٣٧: ٢٢
حز ١٠: ١

مکا ٤: ٦ ؛ ٢٢: ١
١: ٢٤

حز ١٠: ٥ ؛ ٤٣: ٢
دان  ١٠: ٦

مکا ١: ١٥ ؛ ١٩: ٦

١: ٢٤
حز ١٠: ٥ ؛ ٤٣: ٢

دان  ١٠: ٦
مکا ١: ١٥ ؛ ١٩: ٦

١: ٢٦
خرو ٢٤: ١٠

اش  ٦: ١ ؛ ٥٤: ١١
حز ١٠: ١ ؛ ٢٤: ١٠ ؛ ٤٣: ٦

دان  ٧: ٩
مکا ١: ١٣

١: ٢٦
خرو ٢٤: ١٠

اش  ٦: ١ ؛ ٥٤: ١١
حز ١٠: ١ ؛ ٢٤: ١٠ ؛ ٤٣: ٦

دان  ٧: ٩
مکا ١: ١٣

١: ٢٧
پيدا ٩: ١٣

حز ٣: ٢٣ ؛ ٨: ٢
٢تسا ١: ٧

مکا ١: ١٧ ؛ ٤: ٣ ؛ ١٠: ١

١: ٢٧
پيدا ٩: ١٣

حز ٣: ٢٣ ؛ ٨: ٢
٢تسا ١: ٧

مکا ١: ١٧ ؛ ٤: ٣ ؛ ١٠: ١

حزقيال  ١  ١٩٠٧

١: ١٦ـ١٨  احتمالاً تصوير چرخي  در داخل  چرخي  ديگر،   
نشان دهنده  دو چرخ  است :  يکي  در جهت  شمال -جنوب ،  
نشان   تصوير  اين   مشرق -مغرب .  جهت   در  ديگري   و 
مي دهد که  آن  موجودات  زنده  مي توانستند در تمام  جهات  
حرکت  کنند. اين  نشان دهنده  آن  است  که  خدا در همه  

جا حضور دارد و قادر است  همه  چيز را ببيند (١: ١٨).
١: ٢٦  اين  موجود شبيه  انسان ،  مکشوف کننده  قدوسيت  
او  به   مي خواست   خدا  آنچه   براي   را  حزقيال   و  بود  خدا 
بر  که   بود  خدا  خود  نمايانگر  او  مي کرد.  آماده   بگويد،  
را  خدا  نيز  مسيح   ترتيب ،   همين   به   است .  نشسته   تخت  
به  شکل  انسان  مکشوف  کرد و ما را براي  پيغام  نجات  

او آماده  ساخت ،  پيغامي  که  نه  در رؤيا،  بلکه  در زندگي  
واقعي  بر ما نازل  شد.

حزقيال    - تابان   آتشي   خيره کننده ،   نوري   ١: ٢٧و٢٨  
جلال  خدا را اين گونه  ديد. او با پي  بردن  به  قدوسيت  
هراسان   چنان   خويش ،   بودن   گناهکار  و  حقارت   و  خدا 
شد و تکان  خورد که  به  خاک  افتاد. عاقبت  همگان  در 
مقابل  خدا به  خاک  خواهند افتاد و به  زانو در خواهند آمد،  
خواه  به  نشانه  تکريم  و اداي  احترام  به  خدا و قدرداني  از 
رحمت هاي  او،  خواه  به خاطر ترس  از مجازات . با توجه  به  
شيوه  زندگي  کنوني تان ،  فکر مي کنيد شما با چه  انگيزه اي  

در برابر خدا به  خاک  خواهيد افتاد؟



حضور پرجلال  خداوند بدينگونه  بر من  ظاهر شد. هنگامي كه  آن  منظره  را 
ديدم ، به  خاک افتادم . آنگاه  صداي كسي را شنيدم  كه  با من  سخن  مي گفت .

دعوت  خدا از حزقيال 

او به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، برخيز و بايست  تا با تو سخن  گويم .»  ٢ 
مرا  و  شد  من   داخل   خدا  روح   مي كرد،  تكلم   من   با  او  كه   ٢هنگامي 
برخيزاند. آنگاه  آن  صدا را باز شنيدم ، ٣كه  به  من  گفت : «اي انسان  خاكي، من  تو 
را نزد بني اسرائيل  مي فرستم ، نزد قومي ياغي كه  عليه  من  طغيان  كرده اند. ايشان  
و پدرانشان  همواره  نسبت  به  من  گناه  ورزيده اند. ٤آنان  قومي هستند سنگدل  و 
سركش ، اما من  تو را مي فرستم  تا كلام  مرا به  ايشان  بيان  نمايي. ٥اين  ياغيان  چه  

بشنوند، چه  نشنوند، اين  را خواهند دانست  كه  در ميان  آنها نبي اي وجود دارد.
٦«اي انسان  خاكي، از ايشان  نترس ! اگر چه  تهديدهاي اين  قوم  ياغي مانند خار 

و همچون  نيش  عقرب  باشد، باكي نداشته  باش ! ٧چه  گوش  بدهند، چه  ندهند، 

٢: ٢
حز ٣: ٢٤
دان  ٨: ١٨

٢: ٢
حز ٣: ٢٤
دان  ٨: ١٨

٢: ٣
دان  ٩: ٥-١٣

٢: ٣
دان  ٩: ٥-١٣

٢: ٥
حز ٣: ١١، ٢٧

متي  ١٠: ١٢-١٥
لو ١٠: ١٠و١١

يو ١٥: ٢٢
اعما  ١٣: ٤٦

٢: ٥
حز ٣: ١١، ٢٧

متي  ١٠: ١٢-١٥
لو ١٠: ١٠و١١

يو ١٥: ٢٢
اعما  ١٣: ٤٦

٢: ٦
٢سمو ٢٣: ٦و٧

اش  ٥١: ١٢
ار ١: ٨
حز ٣: ٩

٢: ٦
٢سمو ٢٣: ٦و٧

اش  ٥١: ١٢
ار ١: ٨
حز ٣: ٩

٢: ٧
حز ٣: ١٧

٢: ٧
حز ٣: ١٧

١٩٠٨ حزقيال  ٢،١ 

٢: ١  خداي  جاودان  و غيرفاني ،  انسان  فاني  را اينچنين  خطاب   
بدين   و  انسان »)،   «پسر  (يا  خاکي »  انسان   «اي   مي کند:  
ترتيب  بر فاصله  موجود بين  خدا و بشر تأکيد مي ورزد. 
واقعاً چه  عجيب  و شگفت انگيز است  که  خدا مي خواهد 
اراده  الهي اش  را بر زمين  از طريق  موجودات  فاني  و پرعيب  
و نقصي  چون  ما عملي  کند. ما از خاک  هستيم ،  و با اين  

حال  خدا مي خواهد حيات  و دَم  خود را در ما قرار دهد.
٢: ٢  مشکل  بتوان  تصور کرد که  حزقيال  به هنگام  تجربه  
اين  رؤيا چه  احساسي  داشته  است . قطعاً او خيلي  چيزها 
را نمي فهميد،  اما مي دانست  که  تک تک  قسمت هاي  رؤيا 
مهم  و حائز اهميت  است،  زيرا تمام  آن  از طرف  خدا بود. 
وقتي  خدا آمادگي  و اطاعت  حزقيال  را ديد،  او را از روح  
او  به   داشت   رو  پيش   که   رسالتي   براي   و  کرد  پر  خود 
قدرت  بخشيد. خدا از ما نيز انتظار ندارد که  همه  چيز را 
درباره  او بفهميم ،  بلکه  مي خواهد براي  او خادميني  مطيع  
و آماده  به  خدمت  باشيم ،  و به  آنچه  مي دانيم  که راست  و 

درست  است ،  وفادار بمانيم .
تقاضا  ميزان   اغلب   موفقيت   ملاک   تجارت ،   در  ٢: ٣ـ٥  
گوش   به   را  خدا  پيغام   داشت   وظيفه   حزقيال   اما  است . 
ارزيابي   ملاک   نشنوند».  چه   بشنوند،  «چه   برساند  مردم  
سخنانش ،   به   مردم   پاسخ   چگونگي   نه   حزقيال   موفقيت  
بلکه  اين  نکته  بود که  تا چه  حد از خدا اطاعت  مي کند 
و از اين  طريق  اراده اي  را که  خدا براي  او داشت ،  عملي  
مي سازد. اشعيا و ارميا نيز وقتي  نبوت  مي کردند،  با واکنش  
مثبت  مردم  مواجه  نشدند (نگاه  کنيد به  اشعيا ٦: ٩-١٢ ؛ 
ارميا ١: ١٧-١٩). آري ،  حقيقت  خدا به  نحوه  واکنش  انسان  

بستگي  ندارد. خدا ما را بر اساس  واکنش  ديگران  به  ايمان  
ما داوري  نخواهد کرد،  بلکه  معيار داوري  او اين  است  که  
است  که   درست   وفادار بوده ايم .  نسبت  به  او  تا چه  حد 
آنچه  خدا از طريق  ما انجام  مي دهد مهم  است ،  اما بايد به  

آنچه  که  او در ما انجام  مي دهد نيز توجه  داشته  باشيم .
٢: ٤ـ٥  خدا مردم  را ياغي  و سنگدل  مي خواند، زيرا حاضر 
ياغي گري   و  سرکشي   بپذيرند.  را  خود  گناهان   نبودند 
(٢: ٧و٨) از ويژگي هاي  مهم  ايشان  بود. آنان  حتي  آنگاه  
حقيقت   کنار  از  شد،   آشکار  و  عيان   خطايايشان   که  
بي اعتنا رد شدند يا تصور کردند که  اوضاع  به زودي  بهبود 
خاصي   گناه   بر  شما  زندگي   در  خدا  آيا  يافت .  خواهد 
گناه   به   بلکه   نباشيد،   ياغي   و  سرسخت   مي نهد؟  انگشت  
خود اعتراف  کنيد و تصميم  بگيريد از اين  پس  براي  خدا 
زندگي  کنيد. اگر از هم اکنون  از او اطاعت  کنيم ،  آمادگي  

آن  را خواهيم  داشت  که او  زندگي مان  را محک  زند.
٢: ٦ـ٨  خدا به  حزقيال  اين  مسؤوليت  دشوار را محول  کرد 
سرسخت   و  قدرنشناس   مردمي   گوش   به   را  او  پيغام   که  
برساند. گاهي  اوقات  از ما نيز خواسته  مي شود براي  کساني  
که  شايد از ما خوششان  نمي آيد و دوستمان  ندارند،  الگو 
باشيم  يا ايمان  خود را با آنها در ميان  بگذاريم . خداوند 
درست  همانطور که  از حزقيال  خواست  تسليم  نشود،  از ما 
نيز مي خواهد خسته  و تسليم  نشويم  و به  ياغيان  نپيونديم ،  
بلکه  «در هر موقعيتي » خبر خوش  انجيل  را اعلام  کنيم  

(دوم  تيموتائوس  ٤: ٢).
٢: ٦ـ١٠  خدا سه  بار به  حزقيال  گفت  که  نترسد و هراس  
مي توانيم   است ،   ما  در  خدا  روح   وقتي   ندهد.  راه   دل   به  



تو كلام  مرا به  گوش  آنها برسان  و فراموش  نكن  كه  ايشان ، قومي ياغي و 
سركش  هستند.

٨«اي انسان  خاكي، به  آنچه  كه  به  تو مي گويم  گوش  كن  و مانند ايشان  ياغي 

نباش ! دهانت  را باز كن  و هر چه  به  تو مي دهم ، بخور.»
٩و١٠آنگاه  نگاه  كردم  و ديدم  دستي بطرف  من  آمد و طوماري با خود آورد. 
وقتي طومار را باز كرد، ديدم  كه  هر دو طرفش  مطالبي نوشته  شده ، مطالبي 

كه  حاكي از اندوه ، ماتم  و نابودي است .

خدا حزقيال  را به  ديد باني  مي گمارد

او همچنين  فرمود: «اي انسان  خاكي، آنچه  را كه  به  تو مي دهم ، بخور.  ٣ 
اين  طومار را بخور! بعد برو و پيغام  آن  را به  قوم  اسرائيل  برسان .»

٢پس  دهانم  را باز كردم  و او طومار را در دهانم  گذاشت  تا بخورم . ٣سپس  
گفت : «همه  را بخور و شكمت  را از آن  پر كن !» من  نيز آن  را خوردم ؛ 

طعمش  مثل  عسل  شيرين  بود.

٢: ٨
١تيمو ٤: ١٤-١٦

مکا ١٠: ٩

٢: ٨
١تيمو ٤: ١٤-١٦

مکا ١٠: ٩
٢: ٩

دان  ٥: ٥ ؛ ١٠: ١٠
مکا ٥: ١-٥ ؛ ٨: ١٣ ؛

١٠: ٨-١١

٢: ٩
دان  ٥: ٥ ؛ ١٠: ١٠

مکا ٥: ١-٥ ؛ ٨: ١٣ ؛
١٠: ٨-١١

٣: ٢
ار ٢٥: ١٧

اعما  ٢٦: ١٩
٣: ٣

مز ١٩: ١٠ ؛ ١١٩: ١٠٢و١٠٣
ار ٦: ١١ ؛ ١٥: ١٦
مکا ١٠: ٩و١٠

٣: ٢
ار ٢٥: ١٧

اعما  ٢٦: ١٩
٣: ٣

مز ١٩: ١٠ ؛ ١١٩: ١٠٢و١٠٣
ار ٦: ١١ ؛ ١٥: ١٦
مکا ١٠: ٩و١٠

حزقيال  ٣،٢  ١٩٠٩

 

قدرت   بگذاريم .  کنار  را  طردشدگي   يا  تمسخر  از  ترس  
خدا برايمان  کافي  است  و به  ما کمک  مي کند تا حتي  
در بدترين  شرايط  و تحت  شديدترين  انتقادات ،  براي  او 

زيست  کنيم .
٢: ٩و١٠  طومار عبارت  بود از صفحه اي  طويل  (تقريباً به  
درازاي  ١٠ متر) که  آن  را لوله  مي کردند. معمولاً مطالب  
اينجا،   در  اما  مي نوشتند.  طومار  طرف   يک   بر  تنها  را 
هشدارهاي  خدا در آن  طرف  طومار هم  ادامه  مي يابد (يعني  
در هر دو طرف  طومار نوشته  شد) تا نشان دهنده  مجازات  

کاملي  باشد که  به زودي  بر يهودا نازل  خواهد شد.
متوجه   و  خورد  را  خدا  پيغام   رؤيا  در  حزقيال     ٣: ١-٣

است ،   خوب   برايش   تنها  نه   روحاني   غذاي   اين   که   شد 
بلکه  همچون  عسل  شيرين  است  (تصويري  مشابه  را در 
مکاشفه  ١٠: ٨-١٠ نيز شاهديم ). اگر کلام  خدا را «هضم  
در  مي شود  باعث   تنها  نه   که   يافت   خواهيد  در  کنيد»،  
را  زندگي تان   آن   حکمت   بلکه   شويد،   قوي تر  ايمانتان  
خوراک   جسمتان   به   که   همانطور  بايد  مي سازد.  شيرين  
اين   کنيد.  تغذيه   نيز  روحاني   نظر  از  را  خود  مي دهيد،  
بدان  معنا است  که  نبايد به  کلام  خدا فقط  نگاهي  سطحي  
يک   ويترين   تماشاي   مشغول   گويي   (چنانکه   بيندازيم  
مغازه  شيريني فروشي  هستيم )،  بلکه  بايد آن  را جزئي  از 

زندگي  خود سازيم .

حزقيال 
حزقيال  از سال  ٥٩٣ 
تا ٥٧١ ق .م . در مقام  
يهودياني   براي   نبي  
که  در بابل  در تبعيد 

بودند،  نبوت  کرد.

اوضاع  وشرايط 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام 

انبياي  هم عصر

حزقيال  و قومش  به  اسارت  بابل  برده  مي شوند.  *
يهوديان  در سرزميني  غريب  که  تحت  سلطه  حکومتي  مستبد است ،  حکم    *

افراد بيگانه  را دارند.
خدا اجازه  داد قوم  يهودا نابود شوند،  زيرا گناه  کرده  بودند. با اين حال  هنوز   *
اميد باقي  بود،  زيرا خدا وعده  داد که  کساني  که  به  او وفادار بمانند،  دوباره  

به  سرزمين  خود باز خواهند گشت .
خدا هرگز کساني  را که  به  او وفادارند و از وي  اطاعت  مي کنند،  فراموش    *

نخواهد کرد. اين گونه  افراد آينده  پرشکوهي  خواهند داشت .
دانيال  (٦٠٥ تا ٥٣٦ق .م .)

حبقوق  (٦١٢ تا ٥٨٩)
ارميا (٦٢٧ تا ٥٨٦)



سخنان   و  برو  اسرائيل   خاندان   نزد  و  بيا  خاكي،  انسان   «اي  گفت :  ٤آنگاه  
نتواني  كه   نمي فرستم   بيگانه   و  دور  سرزميني  به   را  ٥تو  بگو.  ايشان   به   مرا 
زبانشان  را بفهمي. ٦تو نزد قبايلي كه  زبانهاي عجيب  و غريب  و مشكل  دارند، 
نمي روي؛ هر چند اگر نزد آنها مي رفتي، به  تو گوش  مي دادند. ٧تو را نزد قوم  
اسرائيل  مي فرستم ، ولي ايشان  به  سخنان  تو توجهي نخواهند كرد، چون  از من  
روگردان  هستند. ايشان  همگي سنگدل  و سرسخت  مي باشند. ٨بنابراين ، اينک 
تو را نيز مانند آنها سرسخت  مي سازم ، ٩تا در مقابل  ايشان  مثل  الماس ، سخت  

ومانند صخره ، محكم  باشي. پس ، از اين  ياغيان  نترس !
١٠«اي انسان  خاكي، تمام  سخنان  مرا در فكر و دل  خود جاي بده  و به  آنها 

توجه  كن . ١١آنگاه  نزد قومت  كه  در تبعيد هستند برو و چه  گوش  بدهند و 
چه  ندهند، كلام  مرا به  ايشان  اعلام  نما.»

١٢سپس  روح  خدا مرا از زمين  بلند كرد و من  از پشت  سر خود صداي غرش  
عظيمي را شنيدم  كه  مي گفت : «جلال  خداوند در آسمان  ستوده  شود.» ١٣اين  

غرش  از بهم  خوردن  بالهاي موجودات  و چرخهاي كنار آنها بر مي خاست .
١٤و١٥روح ، مرا برداشت  و به  تل  ابيب ، كنار رود خابور، نزد يهوديان  تبعيدي برد. 
من  با تلخي و با خشم  رفتم ، ولي سنگيني حضور خداوند را احساس  مي كردم . در 

حالي كه  غرق  در حيرت  و انديشه  بودم ، هفت  روز در ميان  ايشان  نشستم .

٣: ٥
مز ٨١: ٥

يونس  ١: ٢ ؛ ٣: ٢-٤
اعما  ٢٦: ١٧و١٨

٣: ٥
مز ٨١: ٥

يونس  ١: ٢ ؛ ٣: ٢-٤
اعما  ٢٦: ١٧و١٨

٣: ٦
اش  ٢٨: ١١

٣: ٦
اش  ٢٨: ١١

٣: ٧
حز ٢: ٤

لو ١٠: ١٦
يو ٥: ٤٠-٤٧

٣: ٧
حز ٢: ٤

لو ١٠: ١٦
يو ٥: ٤٠-٤٧

٣: ٨
ار ١: ١٨

٣: ٨
ار ١: ١٨

٣: ١٠
حز ٢: ٨
لو ٨: ١٥

١تسا ٢: ١٣

٣: ١٠
حز ٢: ٨
لو ٨: ١٥

١تسا ٢: ١٣
٣: ١١

حز ٢: ٥، ٧
٣: ١١

حز ٢: ٥، ٧
٣: ١٢

حز ٨: ٣
اعما  ٢: ٢ ؛ ٨: ٣٩

٣: ١٢
حز ٨: ٣

اعما  ٢: ٢ ؛ ٨: ٣٩
٣: ١٣

حز ١: ١٥، ٢٤ ؛ ١٠: ٥، ١٦و١٧
٣: ١٣

حز ١: ١٥، ٢٤ ؛ ١٠: ٥، ١٦و١٧
٣: ١٤

حز ٨: ١
٣: ١٤

حز ٨: ١

١٩١٠ حزقيال  ٣ 

که    عليل هايي   که   نيست   عصايي   خدا  به   ايمان   ٣: ٨و٩  
خود  آن   کمک   به   بايستند،   خود  پاي   روي   نمي توانند 
را سر پا نگاه  دارند. بلکه  خدا به  پيروانش  چنان  قدرت  
مي بخشد که  بتوانند در برابر هر چيز و هر کسي  بايستند،  
از جمله  در برابر آناني  که  از حقيقت  متنفرند. خدا درست  
عطا  مستحکم   ايماني   و  محبت   حزقيال   به   که   همانطور 
فرمود،  مي خواهد به  شما نيز ثبات ،  استقامت ،  و بصيرت  
دهد تا بتوانيد وظيفه  بزرگي  را که  به  شما محول  کرده ،  به  
نحو احسن  انجام  دهيد. بنابراين  خود را به  خدا بسپاريد و 

بگذاريد به  زندگي  شما شکل  دهد.
٣: ١٠و١١  حزقيال  پيش  از آنکه  بتواند پيغام  خدا را به  
در  خوب   را  آن   مي بايست   نخست   کند،   اعلام   ديگران  
فکر و دل  خود جاي  دهد. شما نيز پيش  از آنکه  بتوانيد 
در درک  و به کار بستن  کلام  خدا به  ديگران  کمک  کنيد،  
لازم  است  اول  آن  را در فکر و دل  خود جاي  دهيد و در 

عمل  آن  را به کار بنديد.
زندگي   از  بلکه   خدا،   دست   از  نه   حزقيال   ٣: ١٤و١٥  
گناه آلود مردم  خشمگين  بود. آن  رؤياي  عجيب  به  پايان  
رسيده  بود،  و حال  او مي بايست  وظيفه  طاقت فرساي  نبوت  
در بين  مردم  را شروع  کند،  در بين  مردمي  که  ظاهراً به  

پيغام هاي  خدا چندان  توجهي  نداشتند. قوم  يهودا پيش  از 
از  بي اعتنا  اما  بودند،   شنيده   را  ارميا  سخنان   تبعيد،   واقعه  
همان   مي بايست   حزقيال   حال   بودند.  شده  رد  آن   کنار 
پيغام ها را تکرار مي کرد،  و مي دانست  که  به  او نيز گوش  
نخواهند داد. اما آن  موجودات  زنده  و چرخهاي  در حال  
چيزي   از  نبود  لازم   حزقيال   بودند.  او  با  دو  هر  غرش  
بترسد،  زيرا خدا با او بود. او با اينکه  از نتيجه  احتمالي  
موعظاتش  آگاه  بود،  از خدا اطاعت  کرد. ما نيز در مسير 
زندگي  روحاني  خود گاهي  اوقات  خود را کاملاً به  خدا 
نزديک  احساس  مي کنيم  و قلبمان  مالامال  از شادي  است ،  
و گاه  نيز گناهان ،  کشمکش ها،  يا وظايف  طاقت فرساي  
مانند  بايد  اما  افکند.  خواهد  سايه   زندگي مان   بر  روزانه  
حزقيال  در هر شرايطي  از خدا اطاعت  کنيم ،  حتي  آنگاه  
که  نمي خواهيم  چنين  کنيم . بنابراين  هرگز اجازه  ندهيد 

احساسات  مانع  از اطاعت  شما از خدا گردد.
مردم   بين   سکوت   در  روز  هفت   حزقيال   ٣: ١٤و١٥  
نشست . رسم اين بود که به  مدت  هفت  روز براي  مردگان  
؛   ٣١: ١٣ سموئيل   اول   ؛   ٥٠: ١٠ (پيدايش   عزاداري   کنند 
ايوب  ٢: ١٣). اما ماتم  حزقيال  براي  کساني  بود که  از نظر 

روحاني  مرده  بودند.



حزقيال    ١٩١١

اگرچه  رؤياها و پيامهاي  حزقيال  بسيار روشن  و واضح  است ،  اما درباره  زندگي شخصي  خود اين  نبي  
چيز زيادي  نمي دانيم . حزقيال  جزو هزاران  جواني  بود که  به هنگام  تسليم  شدنِ يهوياقيم  پادشاه ،  از 
يهودا به  بابل  تبعيد شدند. او تا پيش  از آن  ايام  وحشتناک ،  براي  کهانت  آموزش  مي ديد. اما در دوران  

تبعيد در بابل ،  خدا از او دعوت  کرد تا در يکي  از تاريکترين  ادوار تاريخ  اسرائيل ،  نبي  او باشد.
حزقيال  خدا را به  همان  شکل  تکان دهنده اي  ملاقات  کرد که  اشعيا ١٥٠ سال  پيشتر وصفش  را کرده  
بود. او نيز همچون  اشعيا،  پس  از تجربه  رويارويي  شخصي اش  با خدا،  ديگر آن  فرد سابق  نبود. 
اگرچه  پيغام هايي  که  خدا از طريق  اين  دو نبي  مي داد وجوه  اشتراک  فراواني  داشت ،  شرايط  زندگي  
اين  دو نبي  بسيار متفاوت  بود. اشعيا از طوفاني  قريب الوقوع  خبر مي داد،  حال  آنکه  حزقيال  از بطن  
طوفانِ شکستِ ملي  سخن  مي گفت ،  طوفاني  که  در حال  نابود ساختن  قوم  بود. حزقيال  اعلام  کرد 
که  حتي  اورشليم  نيز نابود خواهد شد. به  علاوه ،  حزقيال  در اين  شرايط  مي بايست  درد و اندوه  ناشي  

از مرگ  همسرش  را نيز تحمل  کند.
توصيف  خدا در مورد اينکه حزقيال  همچون  ديدباني  بر ديوارهاي  شهر است،  به خوبي  بيانگر ماهيت  
خدمت  او مي باشد . ديدبان  شغل  خطرناکي  داشت . اگر وظيفه  ديدباني اش  را به خوبي  انجام  نمي داد،  
ممکن  بود هم  او و هم  تمامي  شهر نابود شوند. امنيت  و آسايش  او در گرو کيفيت  کارش  بود. 
اين  واقعيت  مهم  که  هر يک  از ما شخصاً در برابر خدا مسؤوليم  و بايد به  او حساب  پس  دهيم ،  از 
ارکان  اصلي  پيغام  حزقيال  بود. او به  تبعيدي ها اعلام  کرد که  خدا از تک  تک  آنان  مي خواهد از او 

اطاعت  کنند و عبادتش  نمايند.
ما نيز مانند زمان  حزقيال  ممکن  است  به  آساني  فراموش  کنيم  که  خدا شخصاً به  فرد فرد ما علاقه  
دارد. شايد احساس  کنيم  در بين  انبوه  وقايعي  که  در دنياي  پيرامونمان  رخ  مي دهد،  فردي  ناچيز و 
بي اهميت  هستيم  يا تسلطي  بر زندگي  خود نداريم . اما درک  اين  واقعيت  که  خدا در نهايت  بر زندگي  
ما احاطه  دارد،  به  ما توجه  مي کند،  و مي خواهد او را بشناسيم ،  مي تواند به  زندگي مان  معنا و هدف  
تازه اي  ببخشد. شما ارزش  خود را در چه  مي دانيد؟ آيا در موفقيت ها يا استعدادهاي  بالقوه اي  که  

داريد،  يا در اين  واقعيت  که  خود خدا که  آفريننده  شما  است  و شما را ارزشمند مي داند؟

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
براي  کهانت  تعليم  ديد،  و به  دعوت  خدا نبي  شد.  *

از طرف  خدا رؤياهاي  روشني  داشت  و پيغام هاي  پرقدرتي  ارائه  مي داد.  *
در مدت  اسارت  اسرائيل  در بابل ،  به عنوان  پيام آور خدا خدمت  کرد.  *

خدا شخصيت  او را مطابق  رسالتي  که  داشت ،  شکل  داد؛ او را به  مردي  سرسخت  و خشن    *
تبديل  کرد تا پيغامش  را به  گوش  مردمي  سرسخت  و سرکش  برساند (٣: ٨)

درس هايي  از زندگي  او: 
حتي  قصوراتِ مکرر قوم  خدا نيز مانع  از آن  نخواهد شد که  نقشه  خدا براي  جهان  عملي  شود.  *
آنچه  سرنوشت  ابدي  هر فرد را تعيين  مي کند،  پاسخي  است  که  شخصاً به  دعوت  خدا مي دهد.  *

خدا حتي  در شرايطي  که  به  ظاهر نوميدکننده  است ،  همواره  کساني  را دارد که  مي تواند از   *
طريق  آنها عمل  کند.

آمار حياتي 
محل  زندگي :  بابل   *

شغل :  نبي  براي  کساني  که  در بابل  اسير بودند  *
خويشاوندان :  پدر:  بوزي . همسر:  نامعلوم   *

هم  عصر با:  يهوياکين ،  ارميا،  يهوياقيم ،  نبوکدنصر  *
آيات  کليدي 

«اي  انسان  خاکي ،  تمام  سخنان  مرا در فکر و دل  خود جاي  بده  و به  آنها توجه  کن . آنگاه  نزد قومت  
که  در تبعيد هستند برو و چه  گوش  بدهند و چه  ندهند،  کلام  مرا به  ايشان  اعلام  نما» (٣: ١٠و١١).

ماجراهاي  حزقيال  در کتاب  حزقيال  نقل  شده  است .

يال 
قـــ

حز



١٦در پايان  آن  هفت  روز، خداوند به  من  فرمود:
١٧«اي انسان  خاكي، من  تو را ديده بان  اسرائيل  كرده ام  تا هرگاه  هشداري براي 

قومم  داشته  باشم ، تو آن  را به  ايشان  برساني. ١٨اگر من  به  شخص  بدكاري 
هشدار بدهم  كه  محكوم  به  هلاكت  است ، و تو اين  هشدار را به  او نرساني، 
او توبه  نخواهد كرد و نجات  نخواهد يافت . در اينصورت  او به  سبب  گناهش  
هلاک خواهد شد؛ اما من  تو را مسئول  هلاكت  او خواهم  دانست  و انتقام  خون  
او را از تو خواهم  گرفت . ١٩ولي اگر به  او هشدار دهي، و او باز به  گناه  خود 
ادامه  دهد و توبه  نكند، آنگاه  او در گناهان  خود خواهد مرد؛ اما تو مسئول  
نخواهي بود. ٢٠اگر شخص  پاک و درستكاري، بدكار و گناهكار شود و تو او 
را از عاقبت  كارش  آگاه  نسازي، من  او را هلاک مي كنم  و او در گناهانش  
نخواهد  محكوميتش   در  تأثيري  نيز  گذشته اش   خوب   اعمال   و  مرد  خواهد 
داشت ؛ اما من  تو را مسئول  هلاكت  او خواهم  دانست  و تو را مجازات  خواهم  
نمود، ٢١ولي اگر به  او اخطار كني و او توبه  كند، زنده  خواهد ماند و تو نيز 

جان  خود را نجات  خواهي داد.»
٢٢در آنجا بار ديگر سنگيني حضور خداوند را احساس  كردم . او به  من  فرمود: 
«برخيز و به  بيابان  برو و من  در آنجا با تو سخن  خواهم  گفت .» ٢٣من  نيز 

٣: ١٧
اش  ٥٢: ٨ ؛ ٥٨: ١

حز ٣٣: ٧-٩

٣: ١٧
اش  ٥٢: ٨ ؛ ٥٨: ١

حز ٣٣: ٧-٩
٣: ١٨

حز ٣٣: ٦، ٨
٣: ١٨

حز ٣٣: ٦، ٨

٣: ١٩
حز ٣٣: ٣، ٩

٣: ١٩
حز ٣٣: ٣، ٩

٣: ٢٠
حز ١٨: ٢٤

٣: ٢٠
حز ١٨: ٢٤

٣: ٢١
اعما  ٢٠: ٣١

٣: ٢١
اعما  ٢٠: ٣١

٣: ٢٢
اعمال  ٩: ٦

٣: ٢٢
اعمال  ٩: ٦

٣: ٢٣
حز ١: ٢٨ ؛ ٨: ٤

اعما  ٧: ٥٥

٣: ٢٣
حز ١: ٢٨ ؛ ٨: ٤

اعما  ٧: ٥٥

١٩١٢ حزقيال  ٣ 

شهر   ديوار  بر  که   بود  اين   ديد بان   وظيفه   ٣: ١٧و١٨  
بايستد و مردم  را از خطري  که  نزديک  مي شد آگاه  سازد. 
وظيفه  حزقيال  نيز اين  بود که  ديدبان روحاني  مردم  باشد 
و آنان  را از مجازات  آينده  آگاه  سازد. برخي  معتقدند که  
درست  همانطور که  اگر فرد ديدبان  در آگاه  کردن  مردم  
از خطر دشمن  کوتاهي  مي ورزيد اولين  کسي  که  کشته  
مورد  در  مردم   به   اگر  هم   حزقيال   بود،   خودش   مي شد 
مجازات  آينده  که  نتيجه  گناهانشان  بود هشدار نمي داد،  با 
مجازات  مرگ  روبرو مي شد. برخي  ديگر نيز معتقدند که  
منظور از ديدبان  در اينجا صرفاً اين  است  که  خدا حزقيال  
را مسؤول  کساني  مي دانست  که  از لحاظ  روحاني  گمراه  

و گمگشته  بودند.
به   مردم   که   بود  گفته   حزقيال   به   پيشاپيش   خدا    ٣: ١٨
سخنانش  گوش  نخواهند داد،  پس  ديگر چه  لزومي  داشت  
او به  خود زحمت  داده ،  پيغام  خدا را به  آنها اعلام  نمايد؟ 
علت  اين  بود که  خدا نمي خواست  مردم  بگويند کسي  در 
اين  باره  به  آنها هشدار نداده  است . وظيفه  حزقيال  اطاعت  
کردن  از خدا بود. ما نيز مسؤوليم  با مردم  درباره  داوري  
خدا و پيغام  نجات  او صحبت  کنيم ،  اما اين  که  واکنششان  
چه  خواهد بود ديگر مسؤوليتش  به  گردن  ما نيست . ولي  
اگر نخواهيم  آنچه  را که  مي دانيم  به  مردم  بگوييم ،  خدا ما 
را مجازات  خواهد کرد. بنابراين  هر گاه  وسوسه  مي شويم  

کنيم ،   اختيار  سکوت   ندارند  ايمان   که   کساني   بين   در 
خوب  است  نمونه  حزقيال  را به  خاطر بياوريم .

٣: ١٨ـ٢١  کلمه  نجات  را مي توان  «رهايي » يا «خلاصي » 
نيز ترجمه  کرد؛ بنابـراين  واضح  است  که  خدا در اينجا 
راجع  به  مرگ  جسماني  سخن  مي گويد،  نه  مجازات  ابدي . 
اگر کساني  که  در يهودا مانده  بودند همچنان  به  گناهان  خود 
ادامه  مي دادند،  هم  خودشان  و هم  سرزمين  و شهرهايشان  
توسط  سپاهيان  نبوکدنصر نابود مي شد. اما اگر به  سوي  خدا 
باز مي گشتند،  نجات  مي يافتند. اگر حزقيال  در مورد عواقب  
را  او  خدا  نمي داد،   هشدار  يهودي اش   هم وطنان   به   گناه  
مسؤول  هلاکت  آنها مي شمرد. درست  است  که  همه  مردم  
شخصاً در برابر خدا مسؤول اند،  اما ايمانداران  اين  مسؤوليت  
ويژه  را نيز بر عهده  دارند که  به  بي ايمانان  در مورد عواقب  
زندگي  گناه آلودشان  هشدار دهند. اگر چنين  نکنيم ،  خدا ما 
را مسؤول  وقايعي  خواهد دانست  که  در زندگي شان  اتفاق  
مي افتد. اين  امر بايد انگيزه  خوبي  باشد تا ايمانمان  را چه  
در گفتار  و چه  در کردار ،  با ديگران  نيز در ميان  گذاريم  و 

نخواهيم  سنگدلانه  و غيرمسئولانه  عمل  کنيم .
٣: ٢٢  حزقيال  سنگيني  حضور خدا را حس  مي کرد. گاهي  
باعث   جسمي مان   قدرت   يا  محبوبيت ،   موفقيت ،   اوقات  
مي شود از سنگيني  حضور خدا غافل  بمانيم  و به  عجز و 
ناتواني مان  در برابر او پي  نبريم . اما آنچه  به طور مستقل  و 



برخاستم  و رفتم . در آنجا شكوه  و جلال  خداوند را ديدم ، درست  همانگونه  كه  
در رؤياي اول  ديده  بودم ! آنگاه  به  روي خود به  خاک افتادم .

٢٤سپس  روح  خدا داخل  من  شد و مرا از زمين  بلند كرد و چنين  فرمود: «به  
خانه ات  برو و خود را در آنجا زنداني كن . ٢٥تو را با طناب  خواهند بست  تا 
نتواني حركت  كني. ٢٦زبانت  را به  كامت  خواهم  چسباند تا نتواني اين  ياغيان  
را توبيخ  و نصيحت  كني. ٢٧اما هرگاه  پيغامي به  تو بدهم ، زبانت  را خواهم  
گشود تا بتواني سخن  بگويي و كلام  مرا به  ايشان  اعلام  نمايي. بعضي به  تو 

گوش  خواهند داد و برخي گوش  نخواهند داد، چون  قومي ياغي هستند.»

٢ـ رؤيا در مورد گناه  و داوري 
تصوير محاصره  قريب الوقوع  اورشليم 

خداوند فرمود: «اي انسان  خاكي، آجري بزرگ  بگير و در مقابل  خود  ٤ 
بگذار و بر آن ، شهر اورشليم  را نقش  كن . دور شهر، برجها، سنگر، منجنيق  
و اردوگاه هاي دشمن  را بكش  تا نشان  دهد كه  شهر در محاصره  است . ٣يک تابة  
آهني نيز بردار و مثل  يک ديوار، بين  خودت  و تصوير شهر بگذار، تا نشان  دهد 

كه  سپاه  دشمن  چگونه  اورشليم  را با عزمي آهنين ، محاصره  خواهد كرد.
«هر يک از اين  جزئياتي كه  به  تو گفتم ، معني بخصوصي دارد، زيرا تمام  اينها 

اخطاري است  به  قوم  اسرائيل .
٤و٥«آنگاه  بر پهلوي چپ  خود دراز بكش  و براي مدت  سيصد و نود روز در 

همان  حال  بمان . من  گناه  اسرائيل  را بر تو مي گذارم  و در طول  اين  مدت  براي 
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حزقيال  ٤،٣  ١٩١٣

با تکيه  بر توانايي هاي  خود انجام  مي دهيم ،  چندان  فايده اي   
خدمات   خدا  براي   مي توانيم   زماني   تنها  ندارد.  خدا  براي  
بزرگ  انجام  دهيم  که  او خواست  و اراده  ما را در احاطه  
خود داشته  باشد. اولين  قدم  براي  مرد خدا بودن  اين  است  که  
سنگيني  حضور خدا را حس  کنيم  و به  عجز و ناتواني  خود 
پي  ببريم . تنها آن  وقت  است  که  خواهيم  ديد خدا به راستي  

چه  کارهاي  عظيمي  مي تواند در زندگي مان  انجام  دهد.
(ر.ش .  مي شود  خوانده   خاکي »  «انسان   حزقيال     ٣: ٢٤
توضيحات  مربوط  به  ٢: ١) تا بر ضعف  بشري  او در قياس  
با قدرت  خدا صحه  گذارده  شود. حزقيال  هر گاه  خدا را 
آنطور که  واقعاً هست  مي ديد،  به  نشانه  احترام  و تسليم  در 
برابر او به  خاک  مي افتاد و هر چه  خدا از او مي خواست  
انجام  مي داد. و آنگاه  روح  خدا نيز قدرت  لازم  براي  اين  
شايد  اگرچه    .(٣: ١٢ ؛   ٢: ٢ (ر.ش .  مي داد  او  به   را  کار 
وظائف  ما به  دشواري  مسؤوليت  حزقيال  نباشد،  همين  روح  

به  ما نيز در کارها قدرت  مي بخشد.
٣: ٢٤ـ٢٧  مطابق  اين  دستور عجيب ،  حزقيال  فقط  زماني  

اجازه  داشت  سخن  بگويد که  خدا از طريق  او پيغامي  براي  
چه   هر  که   مي دانستند  مردم   ترتيب   بدين   داشت .  مردم  

حزقيال  مي گويد،  مستقيماً از طرف  خدا است .
٤: ١ب ب   حزقيال  تصويري  از محاصره  و سقوطِ قريب الوقوع  
اورشليم  را پيش  از وقوع  اين  واقعه ،  به  صورت  عملي  نشان  
داد. خدا در اين  مورد که  حزقيال  دقيقاً چه  بگويد و چگونه  
جزئيات   تک تک   داد.  او  به   مشخصي   دستورات   بگويد،  
جزئيات   و  ريزه کاري ها  اغلب   ما  داشت .  خاصي   معناي  
کوچکترِ کلام  خدا را ناديده  مي گيريم  با اين  تصور که  
خدا چندان  به  اين  جزئيات  اهميت  نمي دهد. و حال  آنکه  ما 
نيز بايد مانند حزقيال  حاضر باشيم  به طور کامل  و حتي  در 

مسائل  جزئي ،  از خدا اطاعت  کنيم .
نمادين   طور  به   حزقيال ،   غريب   و  عجيب   اعمال   ٤: ٤ـ٨  
نشان دهنده  سرنوشت  اورشليم  بود. مقدار غذايي  که  اجازه  
که   بود  ساکنيني   غذايي   جيره   معادل   دقيقاً  بخورد،   داشت  
شهرشان  در محاصره  دشمن  قرار داشت . غذايي  که  روي  
مدفوع  گاو پخته  مي شد،  مظهر نجاست  روحاني  يهودا بود. 



گناه  آنان ، متحمل  رنج  خواهي شد. براي هر سال  مجازات  اسرائيل ، يک روز 
دراز خواهي كشيد. ٦بعد از اين  مدت ، برگرد و چهل  روز بر پهلوي راست  
خود بخواب  و براي گناهان  يهودا متحمل  رنج  شو. براي هر سال  مجازات  

يهودا يک روز دراز خواهي كشيد.
٧«ضمن  نمايش  محاصرة اورشليم ، آستينت  را بالا بزن  و با مشت  گره  كرده ، 

كلام  مرا بر ضد آن  اعلام  نما. ٨تو را مي بندم  تا نتواني از يک پهلو به  پهلوي 
ديگر برگردي، تا اينكه  روزهاي محاصره  خاتمه  يابد.

٩«در طي آن  سيصد و نود روز اول  كه  بر پهلوي چپت  مي خوابي، خوراک 

تو، ناني تهيه  شده  از آرد گندم ، جو، باقلا، عدس  و ارزن  باشد. آنها را در يک 
ظرف  با هم  مخلوط  كن  و از آن ، نان  بپز. ١٠نان  را جيره بندي خواهي كرد 
و هر روز يک وعده  از آن  را خواهي خورد، آنهم  نه  بيشتر از بيست  مثقال ! 
١١روزي دو ليوان  آب  نيز بيشتر نخواهي نوشيد! ١٢براي پختن  نان ، آتش  را 
با مدفوع  خشک شدة انسان  درست  خواهي كرد و اين  كار را در انظار مردم  
انجام  خواهي داد. ١٣به  همين  منوال  قوم  اسرائيل ، در سرزمين هايي كه  تبعيدشان  

مي كنم ، نان  نجس  و حرام  خواهند خورد.»
١٤گفتم : «خداوندا، چگونه  چنين  كاري بكنم ؟ من  در تمام  عمرم  هرگز نجس  

گوشت   نه   خورده ام ،  حرام   گوشت   نه   هرگز  حال   به   تا  طفوليت   از  نشده ام . 
حيواناتي كه  بوسيلة جانوران ، دريده  شده  باشد و نه  گوشت  حيوانات  مردار. من  
به  هيچ  وجه  خوراک حرام  نخورده ام .» ١٥خداوند فرمود: «بسيار خوب ، بجاي 

مدفوع  انسان ، مي تواني از مدفوع  گاو استفاده  كني.»
١٦آنگاه  خداوند فرمود: «اي انسان  خاكي، من  نان  را از اورشليم  قطع  خواهم  

٤: ٦
دان  ٩: ٢٤-٢٦ ؛ ٢٦: ١١و١٢

مکا ١١: ٢و٣

٤: ٦
دان  ٩: ٢٤-٢٦ ؛ ٢٦: ١١و١٢

مکا ١١: ٢و٣

٤: ٧
حز ٢١: ٢

٤: ٧
حز ٢١: ٢

٤: ٨
حز ٣: ٢٥

٤: ٨
حز ٣: ٢٥

٤: ٩
خرو ٩: ٣٢
اش  ٢٨: ٢٥

٤: ٩
خرو ٩: ٣٢
اش  ٢٨: ٢٥

٤: ١٠
حز ٤٥: ١٢

٤: ١٠
حز ٤٥: ١٢

٤: ١٢
اش  ٣٦: ١٢

٤: ١٢
اش  ٣٦: ١٢

٤: ١٣
دان  ١: ٨
هو ٩: ٣

٤: ١٣
دان  ١: ٨
هو ٩: ٣
٤: ١٤

لاو ١٧: ١٥ ؛ ٢٢: ٨
تث  ١٤: ٣-٥
اش  ٦٦: ١٧
حز ٢٠: ٤٩
اعما  ١٠: ١٤

٤: ١٤
لاو ١٧: ١٥ ؛ ٢٢: ٨

تث  ١٤: ٣-٥
اش  ٦٦: ١٧
حز ٢٠: ٤٩
اعما  ١٠: ١٤

٤: ١٦
لاو ٢٦: ٢٦
اش  ٣: ١

مراثي  ٥: ٤
حز ٥: ١٦ ؛ ١٢: ١٨و١٩ ؛

١٤: ١٣

٤: ١٦
لاو ٢٦: ٢٦
اش  ٣: ١

مراثي  ٥: ٤
حز ٥: ١٦ ؛ ١٢: ١٨و١٩ ؛

١٤: ١٣
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اين    نماد  خود  اين   و  کند،   حرکت   نداشت   اجازه   حزقيال  
واقعيت  بود که  مردم  اورشليم  در داخل  ديوارهاي  شهر زنداني  
خواهند شد. قطعاً بسياري  از مردم  براي  تماشاي  آنچه  حزقيال  
مي کرد مي آمدند،  و در اين  حين  سخناني  را نيز که  هر از گاه  
بيان  مي کرد،  مي شنيدند (٣: ٢٧). مي دانيم  که  احتمالاً حزقيال  
مجبور نبود در تمام  طول  روز به  پهلو بخوابد،  زيرا در ٤: ٩-١٧ 
در مورد ساير کارهايي  که  خدا مي خواست  حزقيال  در طول  
اين  مدت  انجام  دهد،  مطالبي  مي خوانيم . چند نفر از ما حاضر 
خواهيم  بود گناهان  ملتمان  را اينچنين  نمايان  سازيم  و به  
تصوير بکشيم ؟ بايد دعا کنيم  تا خدا براي  شهادت  دادن  به  

مردم ،  شجاعت  و جسارت  بيشتري  به  ما عطا کند.
 ٤٠ و  روز   ٣٩٠ آيا  که   نيست   مشخص   به درستي     ٤: ٦
روزي  که  در اينجا از آن  سخن به ميان آمده،  به  گناهان  
گذشته  يهودا اشاره  دارد يا به  مجازات  آينده ،  زيرا عبارتِ 
«هر سال  مجازات  يهودا» را مي توان  به  «گناهانِ هر سال  

يهودا» نيز ترجمه  کرد. اگر به  گذشته  اشاره  داشته  باشد،  
تا  شد  روي گردان   خدا  از  سليمان   که   زماني   از  احتمالاً 
هنگام  سقوط  يهودا به  دست  بابل  را در بر مي گيرد. با اين 
حال  منظور هر چه  که  باشد،  شدت  آخرين  حمله  بابل  به  
يهودا،  جواب  خوبي  بود براي  آن  همه  سالياني  که  يهودا 

نسبت  به  خدا گناه  ورزيده  بود.
٤: ١٢ـ١٤  حزقيال  از خدا خواست  اجازه  دهد از مدفوع  انسان  
به عنوان  سوخت  استفاده  نکند زيرا اين  کار ناقض  احکام  
طهارت  بود (لاويان  فصل هاي  ٢١و٢٢ ؛ تثنيه  ٢٣: ١٢-١٤). 
استفاده  از مدفوع  به عنوان  سوخت ،  به خوبي  شدت  مجازات  
نمايش   به   بود  قوم   انتظار  در  که   را  عظيمي   نابودي   و 
مي گذاشت . اگر در شهر چيز ديگري  براي  سوزاندن  باقي  
نمي ماند،  طبعاً رعايت  احکام  طهارت  نيز غير ممکن  مي شد. 
مردم  به ويژه  وقتي  مي ديدند حزقيال  که  فردي  کاهن  است  

اين گونه  غذا مي پزد،  به  شدت  تکان  مي خوردند.



نمود! مردم  با دقت  زياد نان  و آب  را جيره بندي خواهند كرد و با ترس  و لرز، 
ذره ذره  خواهند خورد. ١٧بلي، مردم  اورشليم  محتاج  نان  و آب  خواهند شد. ايشان  

پريشان  و ترسان ، زير بار مجازات  گناهانشان ، هلاک خواهند گشت .»

اورشليم  براي  ديگران  درس  عبرتي  خواهد بود

خداوند فرمود: «اي انسان  خاكي، تيغي تيز همچون  تيغ  سلماني بردار و  ٥ 
با آن  موي سر و ريش  خود را ببر. سپس  موها را در ترازو بگذار و به  
سه  قسمت  مساوي تقسيم  كن . ٢يک سوم  آن  را در وسط  نقشه اي كه  از اورشليم  
كشيدي، بگذار و پس  از پايان  روزهاي محاصره ، آن  را در همانجا بسوزان . يک 
سوم  ديگر را در اطراف  نقشه  بپاش  و با آن  تيغ  آن  را خرد كن . قسمت  آخر را در 
هوا پراكنده  ساز تا باد ببرد و من  شمشيري در پي آن  خواهم  فرستاد. ٣چند تار مو 
نيز نگاه دار و در رداي خود مخفي ساز. ٤چند تار موي ديگر نيز بردار و در آتش  

بينداز، چون  من  آتشي برپا خواهم  كرد تا تمام  خاندان  اسرائيل  را فراگيرد.»

٤: ١٧
حز ٢٤: ٢٣ ؛ ٣٣: ١٠

٤: ١٧
حز ٢٤: ٢٣ ؛ ٣٣: ١٠

٥: ١
لاو ٢١: ٥

حز ٤٤: ٢٠
دان  ٥: ٢٧

٥: ١
لاو ٢١: ٥

حز ٤٤: ٢٠
دان  ٥: ٢٧

٥: ٢
لاو ٢٦: ٣٣
ار ٣٩: ١و٢
حز ٤: ١-٨

٥: ٢
لاو ٢٦: ٣٣
ار ٣٩: ١و٢
حز ٤: ١-٨

٥: ٣
٢پاد ٢٥: ١٥
ار ٣٩: ١٠

٥: ٣
٢پاد ٢٥: ١٥
ار ٣٩: ١٠

حزقيال  ٥،٤  ١٩١٥

 

٥: ١ـ٤  بريدن  موي  سر نشانه  عزا،  خفت  و خواري ،  و 
توبه  و پشيماني  بود. خدا از حزقيال  خواست  موي  سر 
قسمت   سه   به   را  آنها  آنگاه   و  بتراشد  را  خود  ريش   و 
زبان   به   آنکه   بر  علاوه   مي بايست   حزقيال   کند.  تقسيم  
پيشگويي  مي کرد،  از طريق  به کار بردن  تصاوير عيني  
مورد  در  ترتيب   بدين   تا  کند  جلب   را  مردم   توجه   نيز 
محوناشدني   تصويري   مردم   اذهان   در  الهي   مجازت  
که   حزقــيال   مانند  درست   مي توانيم   نيز  ما  بندد.  نقش  
گوش   به   را  خدا  پيغام   خلاق   شيوه هايي   از  استفاده   با 
تبعيديان  مي رســاند،  خبر خوش  خدا را به  طرقي  خلاق  

اعلام   خود  زمان   گمگشـته   مردم   به   خطاب   بديع   و 
نماييم .

٥: ٣و٤  چند تار مويي  که  حزقيال  در رداي  خود مخفي  
کرد،  نماد گروه  کوچکي  بود که  به  خدا وفادار مي ماندند 
و خدا نيز جانشان  را حفظ  مي کرد. اما حتي  از اين  گروهِ 
باقيمانده  نيز برخي  مورد داوري  قرار مي گرفتند و نابود 
مي شدند،  زيرا ايمانشان  واقعي  نبود (٥: ٤). شما در مجازات  
٧: ٢٢و٢٣  متي   در  داشت ؟  خواهيد  وضعيتي   چه   آينده  
هشدار داده  شده  که  خيلي ها که  تصور مي کنند در امن  و 

امان اند،  در واقع  چنين  نخواهند بود.

موارد اطاعت  
حزقيال  از خدا

٢: ١
٣: ٢٤-٢٧

٣: ٢٧
٤: ١ب ب 
٤: ٤و٥
٤: ٦

٤: ٩-١٧
٥: ١-٤
١٢: ٢-٧

١٣: ١ب ب 
١٩: ١ب ب 

٢١: ٢
٢١: ١٩-٢٣
٢٤: ١٦-١٧

بر خاست  و پيغام  خدا را دريافت  کرد
خود را در خانه اش  زنداني  کرد
وفادارانه  پيغام  خدا را اعلام  کرد

نقشه  شهر اورشليم  را بر آجري  بزرگ  رسم  کرد
به  مدت  ٣٩٠ روز بر پهلوي  چپ  خود دراز کشيد
به  مدت  ٤٠ روز بر پهلوي  راست  خود دراز کشيد

در مورد نحوه  پخت  و پز به  دستورات  خدا عمل  کرد
موي  سر و ريش  خود را تراشيد

خانه خود  را ترک  کرد تا از اين  طريق  واقعه  تبعيد را به  نمايش  بگذارد
بر ضد انبياي  دروغين  سخن  گفت 

مرثيه اي  خواند
بر ضد اسرائيل  و نيز بر ضد معبد پيشگويي  کرد

نقشه اي  رسم  کرد
اجازه  نداشت  براي  مرگ  زنش  عزاداري  کند



٥و٦و٧خداوند فرمود: «اين  تمثيل  نشاندهندة بلاهايي است  كه  برشما، اهالي اورشليم  

خواهد آمد. چون  از احكام  و قوانين  من  روگردانيده ، از قومهاي اطرافتان  نيز 
بدتر شده ايد. ٨بنابراين ، من  خود بضد شما هستم  و در برابر تمام  قومها، آشكارا 
مجازاتتان  خواهم  كرد. ٩بسبب  گناهان  زشتي كه  مرتكب  شده ايد، شما را چنان  
سخت  مجازات  خواهم  نمود كه  نظيرش  در گذشته  ديده  نشده  و در آينده  نيز 
ديده  نخواهد شد! ١٠پدران ، پسرانشان  را و پسران ، پدرانشان  را خواهند خورد و 

كساني كه  باقي بمانند در سراسر دنيا پراكنده  خواهند شد.
١١«بنابراين ، به  حيات  خود قسم ، چون  شما با بتها و گناهانتان ، خانة مرا آلوده  

كرده ايد، من  نيز شما را از بين  خواهم  برد و هيچ  ترحم  نخواهم  كرد. ١٢يک 
سومتان  از قحطي و بيماري خواهيد مرد. يک سوم  را دشمن  خواهد كشت  
و يک سوم  باقيمانده  را نيز در سراسر دنيا پراكنده  خواهم  ساخت  و شمشير 
دشمن  را در آنجا بدنبالتان  خواهم  فرستاد. ١٣آنگاه  آتش  خشم  من  فرو خواهد 
نشست  و قوم  اسرائيل  خواهند دانست  كه  من  كلام  خود را عملي مي سازم . 
١٤تو را براي قومهاي اطراف  و براي رهگذراني كه  از كنار خرابه هاي شهرتان  
مي گذرند، درس  عبرتي خواهم  ساخت . ١٥من  شما را در دنيا ماية تمسخر و 
عبرت  خواهم  گرداند تا همه  بدانند كه  وقتي من  با خشم  و غضب  بضد قومي 
كه   من   مي گردد.  قوم   آن   گريبانگير  غم انگيزي  سرنوشت   چه   برمي خيزم ، 

خداوند هستم ، اين  را گفته ام .
١٦«قحطي را مانند تيرهاي هلاک كننده  بر شما نازل  خواهم  كرد و آن  را 

٥: ٥
٢پاد ١٧: ٨-٢٠

حز ٤: ١ ؛ ١٦: ٤٧و٤٨، ٥١

٥: ٥
٢پاد ١٧: ٨-٢٠

حز ٤: ١ ؛ ١٦: ٤٧و٤٨، ٥١
٥: ٨

ار ٢٤: ٩
حز ٥: ١٥ ؛ ١٥: ٧

زکر ١٤: ٢

٥: ٨
ار ٢٤: ٩

حز ٥: ١٥ ؛ ١٥: ٧
زکر ١٤: ٢

٥: ٩
دان  ٩: ١٢

متي  ٢٤: ٢١

٥: ٩
دان  ٩: ١٢

متي  ٢٤: ٢١

٥: ١١
ار ٧: ٩-١١

حز ٨: ٥و٦، ١٦، ١٨

٥: ١١
ار ٧: ٩-١١

حز ٨: ٥و٦، ١٦، ١٨
٥: ١٢

حز ٦: ١١و١٢ ؛ ١٢: ١٤ ؛
١٥: ٢

٥: ١٢
حز ٦: ١١و١٢ ؛ ١٢: ١٤ ؛

١٥: ٢

٥: ١٤
مز ٧٤: ٣-١٠ ؛ ٧٩: ١-٤

حز ٢٢: ٤

٥: ١٤
مز ٧٤: ٣-١٠ ؛ ٧٩: ١-٤

حز ٢٢: ٤
٥: ١٥

اش  ٦٦: ١٥و١٦
ار ٢٢: ٨و٩
حز ٢٥: ١٧

١قرن  ١٠: ١١

٥: ١٥
اش  ٦٦: ١٥و١٦

ار ٢٢: ٨و٩
حز ٢٥: ١٧

١قرن  ١٠: ١١
٥: ١٦

تث  ٣٢: ٢٣و٢٤
٥: ١٦

تث  ٣٢: ٢٣و٢٤

١٩١٦ حزقيال  ٥ 

٥: ١١  بت پرستي  و شرارت  در داخل  معبد که  خانه  خدا بود،   
گناه  بسيار بزرگي  به شمار مي رفت ،  زيرا اين  کار اين  مکان  
مقدس  را آلوده  مي ساخت . در عهدجديد مي خوانيم  که  خدا 
اکنون  در درون  کساني  که  از آن  اويند مسکن  مي گزيند. 
بدن هاي  ما خانه يا معبد  او است  (ر.ش . اول  قرنتيان  ٦: ١٩). 
امروزه  ما نيز وقتي  اجازه  مي دهيم  غيبت ،  تلخي  و کينه ،  
حرص  پول ،  دروغ ،  يا هر عمل  ناشايست  و رفتار ناپسند 
ديگر به صورت  جزئي  از زندگي مان  در آيد،  معبد خدا را 
ندهيد  اجازه   که   باشيد  مواظب   بنابراين   مي سازيم .  آلوده  

چيزي  مسکن  خدا را آلوده  کند.
٥: ١٣  آيا تا به حال  کسي  را ديده ايد که  با گفتن  اين  
جمله  که  «اگر يک  بار ديگر اين  کار را تکرار کني ...» 
در صدد ادب  کردن  کودکي  باشد؟ اما اگر پدر و مادر 
هشدارهاي   ديگر  کودک   نسازند،   عملي   را  خود  اخطار 
آنان  را جدي  نمي گيرد و به  حرفهايشان  گوش  نخواهد 
داشت   قصد  خدا  دارد.  عکس   نتيجه   توخالي   تهديد  داد. 
قوم  اسرائيل  را به خاطر گناهان  آشکارشان  تنبيه  کند،  و 
مي خواست  به  آنان  بفهماند که  او به  آنچه  مي گويد عمل  

که   آموختند  سخت   بسيار  طريقي   از  مردم   کرد.  خواهد 
خدا هميشه  به  گفته هايش  عمل  مي کند. بسياري  از مردم  
به  هشدارهاي  خدا در مورد مجازات  گناه  توجهي  نمي کنند 
و آنها را صرفاً تهديداتي  توخالي  تلقي  مي کنند. اما خدا 
بنابراين   مي سازم .»  عملي   را  خود  کلام   «من   مي فرمايد:  
اشتباه  نکنيد:  خدا هميشه  به  آنچه  مي گويد عمل  خواهد 

کرد و کلامش  بسيار جدي  است .
گناهانمان   روزي   عاقبت   يهودا  مانند  نيز  ما  ٥: ١٤و١٥  
به سان   درست   مي تواند  نيز  ما  زندگي   شد.  خواهد  برملا 
ديوارهاي  اورشليم ،  به ناگاه  در برابر انظار همگان  فرو ريزد 
و از هم  بپاشد. گناهانمان  ما را از درون  تباه  مي سازد،  و 
سپس  در زمان  مقرري که  خود خدا تعيين  مي کند،  همگي  
برملا خواهند شد. بنابراين  خود را فريب  ندهيد و گمان  

مبريد که  مي توانيد گناهانتان  را مخفي  سازيد.
٥: ١٦و١٧  انبيا اغلب  در توصيف  داوري  اورشليم  اين  سه  
توصيف  را به کار مي بردند:  شمشير،  قحطي ، و بيماري ، و 
به اين  ترتيب  بر کامل  بودن  نابودي  تأکيد مي ورزيدند. 
زماني   قحطي   بود،   جنگ   در  مرگ   معناي   به   شمشير 



آنقدر سخت  خواهم  ساخت  كه  تكه اي نان  نيز براي خوردن  نيابيد. ١٧علاوه  
بر گرسنگي، جانوران  درنده  را نيز خواهم  فرستاد تا اولادتان  را نابود سازند. 
بيماري و جنگ  سرزمين  شما را فرا خواهد گرفت ، و به ضرب  شمشير دشمن  

كشته  خواهيد شد. من  كه  خداوند هستم ، اين  را گفته ام !»

حزقيال  بر ضد کوهها پيشگويي  مي کند

خداوند به  من  فرمود: ٢«اي انسان  خاكي، به  كوه هاي اسرائيل  چشم   ٦ 
بدوز و بر ضد آنها پيشگويي كن ، ٣و بگو:

«اي كوه هاي اسرائيل ، پيغام  خداوند را بشنويد كه  بضد شما و رودخانه ها و 
گردند.  نابود  بتخانه هايتان   تا  نمود  خواهم   برپا  شما  عليه   جنگي  دره هاست . 
و  شكسته   بت هايتان   شد.  خواهد  سوزانده   و  خراب   شهرهايتان   ٤و٥و٦تمام  
قربانگاه هايتان  ويران  خواهد گشت  و استخوانهاي پرستندگان  آنها در ميان  

قربانگاه ها پراكنده  خواهد شد. آنگاه  خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم .
٧و٨«اما عده اي از قوم  را از هلاكت  رهايي خواهم  بخشيد و ايشان  را در ميان  

قوم هاي جهان  پراكنده  و تبعيد خواهم  كرد. در آنجا مرا بياد خواهند آورد 
و خواهند دانست  كه  من  ايشان  را مجازات  نموده ام ، زيرا دل  خيانتكار ايشان  
از من  دور گشته  و بسوي بتها كشيده  شده  است . آنگاه  ايشان  بسبب  تمام  
كارهاي زشتي كه  مرتكب  گرديده اند، از خود بيزار شده ، ٩خواهند دانست  كه  

فقط  من  خداوند هستم  و هشدارهاي من  بيهوده  نبوده  است .»
١٠خداوند فرمود: «با غم  و اندوه  به  سر و سينة خود بزن  و بسبب  شرارتهاي 

هلاک  بيماري  و  قحطي  و  جنگ   از  بزودي  زيرا  كن ،  ناله   و  آه   خود  قوم  
در  كه   كساني  مرد،  خواهند  مرض   از  تبعيدند  در  كه   ١١آناني  شد.  خواهند 

٥: ١٧
حز ١٤: ٢١

٥: ١٧
حز ١٤: ٢١

٦: ٢
حز ٣٦: ١

٦: ٢
حز ٣٦: ١

٦: ٣
حز ٣٦: ٤

٦: ٣
حز ٣٦: ٤

٦: ٤
٢توار ١٤: ٥
اش  ٢٧: ٩
حز ٦: ٦
ميکا ١: ٧

٦: ٤
٢توار ١٤: ٥
اش  ٢٧: ٩
حز ٦: ٦
ميکا ١: ٧

٦: ٨
ار ٤٤: ١٤، ٢٨

حز ٧: ١٦ ؛ ١٤: ٢٢

٦: ٨
ار ٤٤: ١٤، ٢٨

حز ٧: ١٦ ؛ ١٤: ٢٢

٦: ٩
تث  ٣٠: ٢

اش  ٧: ١٣ ؛ ٤٣: ٢٤
حز ٢٠: ٤٣
هو ١١: ٨

٦: ٩
تث  ٣٠: ٢

اش  ٧: ١٣ ؛ ٤٣: ٢٤
حز ٢٠: ٤٣
هو ١١: ٨
٦: ١١

حز ٥: ١٢ ؛ ٧: ١٥ ؛ ٩: ٤ ؛
٢٥: ٦

٦: ١١
حز ٥: ١٢ ؛ ٧: ١٥ ؛ ٩: ٤ ؛

٢٥: ٦

حزقيال  ٦،٥  ١٩١٧

مي کردند،    محاصره   را  دشمنان  شهر  مي آمد که   به وجود 
مردم   جان   قحطي   وقوع   به هنگام   هميشه   نيز  بيماري   و 
را تهديد مي کرد. بنابراين  هرگز اشتباه  نکنيد و داوري  
و مجازات  خدا را دست  کم  نگيريد. اگر به  هشدارهاي  
کتاب مقدس  اعتنايي  نکنيد و بخواهيد تنها بر اساس  اعمال  
خودتان  به  حضور خدا برويد،  مطمئن  باشيد که  مجازات  

ابدي  در انتظارتان  خواهد بود.
٦: ١ب ب   با اين  آيات  پيغامي  در دو بخش  آغاز مي گردد. 
داشت   اجازه   زماني   فقط   حزقيال   که   باشيد  داشته   ياد  به  
سخن  بگويد که  پيغامي  از طرف  خدا دريافت مي داشت . 
پيغام  فصل  ششم اين  است  که  خدا قطعاً يهودا را به خاطر 
بت پرستي اش  مجازات  خواهد کرد. و پيغام  فصل  هفتم ،  
بيانگر ماهيت  اين  مجازات  است  که  همانا نابودي  کامل  
سرزمين  يهودا است . قوم  مجازات  شدند زيرا گناهانشان  

باعث  گرديد در برابر تهاجم  دشمنان  آسيب پذير شوند. با 
اين حال  خدا به خاطر رحمتش ،  عده اي  را نجات  داد.

٦: ٨-١٠  در اين  پيشگويي  تاريک ،  ناگاه  کورسوي  اميدي  
از آن  دوردست ها نمايان  مي شود:  خدا عده اي  را نجات  خواهد 
داد،  منتهي  تنها پس  از آنکه  خوب  درس  عبرت  گرفتند. خدا 
براي  آنکه  کسي  را به  توبه  واقعي  وا دارد،  گاه  ممکن  است  
لازم  باشد «دلي  را بشکند». مردم  مي بايست  رفتار و نگرش  
خود را تغيير مي دادند و زندگي  تازه اي  را آغاز مي کردند،  
اما اين  مهم  ميسّر نمي شد مگر آنکه  خدا نخست  آنان  را به  
تحمل  خفت  و خواري ،  درد و رنج ،  و شکست  و ناکامي  وا 
مي داشت  و از اين  طريق  دلشان  را مي شکست . آيا دل  شما 
آنقدر مشتاق  خدا هست  که  حاضر باشيد آن  مسائلي  را که  
در زندگي تان  مورد پسند خدا نيست  عوض  کنيد،  يا اينکه  

او بايد بدين  منظور شما را «بشکند»؟



سرزمين  اسرائيل  به  سر مي برند در جنگ  كشته  خواهند شد، و آناني كه  باقي 
بمانند در محاصره  در اثر قحطي و گرسنگي از پاي درخواهند آمد. به  اين  
ترتيب  شدت  خشم  خود را بر ايشان  خواهم  ريخت . ١٢وقتي جنازه هاي ايشان  
در ميان  بتها و قربانگاه ها، روي تپه ها و كوه ها و زير درختان  سبز و بلوطهاي 
بزرگ  بيفتد، يعني در جايهايي كه  به  بت هايشان  هديه  تقديم  مي كردند، آنگاه  
خواهند فهميد كه  فقط  من  خداوند هستم . ١٣همگي ايشان  را از بين  خواهم  برد 
و شهرهايشان  را از بيابان  جنوب  تا ربله  در شمال ، ويران  خواهم  ساخت  تا 

بدانند كه  من  خداوند هستم .»

خدا غضب  خود را جاري  مي سازد

بار ديگر خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود: «اي انسان  خاكي، به   ٧ 
بني اسرائيل  بگو:

«اين  پايان  كار سرزمين  شماست . ٣ديگر هيچ  اميدي باقي نمانده ، چون  بسبب  
كارهايتان ، خشم  خود را بر شما فروخواهم  ريخت  و شما را به  سزاي اعمالتان  
خواهم  رساند. ٤ديگر با چشم  شفقت  به  شما نگاه  نخواهم  كرد و دلم  براي شما 
نخواهد سوخت . شما را به  سزاي اعمال  زشتتان  خواهم  رساند تا بدانيد كه  من  

خداوند هستم .
فرا  كارتان   پايان   و  اجل   مي شود.  نازل   شما  بر  پي درپي  مصيبت   و  ٥و٦«بلا 

رسيده  است . ٧اي اسرائيل ، روز محكوميت تان  نزديک شده  و آن  زمان  معين  
رسيده  است . روز زحمت  و آشفتگي نزديک مي شود. آن  روز، روز ناله هاي 
غم  و درد خواهد بود، نه  روز هلهله  و شادي! ٨و٩بزودي خشم  خود را بر شما 
فروخواهم  ريخت  و شما را بسبب  تمام  بديها و شرارتهايتان  تنبيه  خواهم  نمود؛ 
ديگر نه  چشم پوشي خواهم  كرد و نه  ترحم ، تا بدانيد كه  من ، خداوند، شما 
را مجازات  مي كنم . ١٠و١١اجل  شما، اي بني اسرائيل  فرا رسيده ، چون  شرارت  و 
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١٩١٨ حزقيال  ٧،٦ 

هفتاد   هستم »  خداوند  من   که   بدانند  عبارت  «تا    ٦: ١٣
مرتبه  در کتاب  حزقيال  تکرار شده  است . هدف  خدا از 
آن  همه  مجازات  اين  نبود که  از مردم  انتقام  بکشد،  بلکه  
مي خواست  از اين  طريق  اين  حقيقت  را به  آنان  بفهماند 
که  تنها او يگانه  خداي  حقيقي  و زنده  است . بسياري  از 
مردمِ زمان  حزقيال  بتهاي  ساخته  دست  انسان  را به عنوان  
خدا مي پرستيدند. امروزه  نيز پول ،  امور جنسي ،  و قدرت  
براي  خيلي ها به صورت  بت  در آمده  است . اما تمام  کساني  
که  چيز ديگري  را به جاي  خدا در اولويت  قرار مي دهند،  
مجازات  خواهند شد. در دنياي  مادي  و غير مذهبي  ما به  
آساني  ممکن  است  فراموش  کنيم  که  تنها خداوند،  خداي  

جاودان   محبت   و  حيات   منبع   يگانه   و  است   مطلق   قادر 
مشکلات   از  خدا  گاه   که   باشيد  داشته   ياد  به   مي باشد. 
زندگي تان  استفاده  مي کند تا دقيقاً همين  حقيقت  مهم  را 

که  تنها او خدا است ،  به  يادتان  بياورد.
٧: ١٠و١١  حزقيال  در فصل  هفتم ،  نابودي  کامل  يهودا 
را پيشگويي  مي کند. شريران  و متکبران  عاقبت  به  سزاي  
اعمالشان  خواهند رسيد. اگر گاه  چنين  به نظر مي رسد که  
خدا از افراد شرير و متکبر زمان  ما غافل  است ،  مطمئن  
باشيد که  روز مجازات  و داوري  به زودي  فرا خواهد رسيد،  
درست  همانطور که  در مورد مردم  يهودا فرا رسيد. خدا 
با صبر و شکيبايي  منتظر مي ماند تا گناهکاران  توبه  کنند 



غرورتان  به  اوج  رسيده  است . ازاين  همه  جمعيت  و ثروت  و حشمتتان ، چيزي 
باقي نخواهد ماند.

١٢«بلي، آن  وقت  معين  رسيده  و آن  روز نزديک شده  است . در آن  روز ديگر 

گرفتار  مملكت   تمام   چون   ماند،  نخواهد  باقي  فروش   و  خريد  براي  چيزي 
غضب  من  خواهد شد. ١٣حتي اگر تاجري باقي بماند، همه  چيز را از دست  
خواهد داد، زيرا خشم  من  بر سر همة قوم  اسرائيل  فرو خواهد ريخت . آنان  كه  

به  گناه  آلوده  هستند، همه  از بين  خواهند رفت .
١٤«براي لشكر اسرائيل  شيپور آماده  باش  نواخته  مي شود و همه  خود را آماده  

مي كنند؛ اما كسي براي جنگيدن  بيرون  نمي رود، چون  همه  زير خشم  و غضب  
من  هستند. ١٥اگر از شهر بيرون  بروند، شمشير دشمن  انتظارشان  را خواهد 
خواهد  در  پاي  از  را  آنها  بيماري،  و  قحطي  بمانند،  شهر  در  اگر  و  كشيد، 
آورد. ١٦هر كه  موفق  به  فرار شود، مانند كبوتري كه  خود را در كوه ها پنهان  
مي كند، بي كس  خواهد شد و يكه  و تنها براي گناهان  خود خواهد گريست . 
١٧دستها همه  ضعيف  و زانوها همه  لرزان  خواهد بود. ١٨ايشان  لباس  عزا خواهند 
پوشيد و وحشت زده  و شرمسار خواهند شد و از غصه  و پريشاني سرهاي خود 

را خواهند تراشيد.
١٩«پول  و جواهرات  خود را دور بريزيد و مثل  آشغال  بيرون  بيندازيد! چون  در 

روز غضب  خداوند، اين  چيزها ديگر ارزشي نخواهد داشت ، و نخواهد توانست  
خواسته هايتان  را برآورده  سازد و شكمتان  را سير كند. زيرا گناه  شما همين  
پول پرستي است . ٢٠به  جواهراتتان  افتخار مي كنيد و با آنها بت هاي نفرت انگيز 
و كثيف  ساخته ايد. پس  ثروتتان  را از دستتان  مي گيرم  ٢١و به  بيگانگان  و 
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حزقيال  ٧  ١٩١٩

فرا   او  داوري   زمان   وقتي   اما    ،(٣: ٩ پطرس   دوم   (ر.ش . 
رسد،  «از اين  همه  جمعيت  و ثروت  و حشمت ،  چيزي  
هر  خدا  از  پيروي   باره   در  بنابراين   ماند.»  نخواهد  باقي  
تصميمي  که  الآن  بگيريد تعيين کننده  سرنوشت  ابدي تان  

خواهد بود.
کنند،   اتکا  خدا  به   اينکه   به جاي   يهودا  قوم   ٧: ١٢و١٣  
به  رونق  کسب  و کار و موفقيت هاي  مادي  خود متکي  
بودند. به  همين  جهت  خدا نيز تصميم  گرفت  شالوده  اين  
موفقيتشان  را متزلزل  سازد. ما نيز اگر توکل مان  به  شغلي  
که  داريم ،  وضعيت  اقتصادي ،  نظام  سياسي ،  يا قدرت  نظامي  
باشد و امنيت  خود را در اينها بجوييم ،  خدا را در درجه  

دوم  اهميت  قرار داده ايم .
٧: ١٩  پول  عجيب  مي تواند مردم  را به  گناه  بکشاند. به  
است   گناه   به سوي   قدم   اولين   پول   به   عشق   پولس ،   قول  
است   تأسف   بسي   جاي   واقعاً   .(٦: ١٠ تيموتائوس   (اول  

خدا،   طرف   از  است   هديه اي   که   ثروت   و  پول   از  که  
براي  خريد چيزهايي  استفاده  مي کنيم  که  ما را از او دور 
مي سازد. چه  غم انگيز که  قسمت  اعظم  وقتمان  را صرف  
پول   با  را  خود  مي توانيم   چطور  ببينيم   که   مي کنيم   اين  
خدا که  منبع  شادي  و  براي  خود  اما  شاد  و ارضا کنيم ،  

رضايت خاطر ما است ،  وقت  نداريم .
٧: ٢٠  خدا به  قوم  طلا داد تا با آن  معبد را تزيين  کنند،  
اما آنها در عوض  از آن  براي  ساختن  بت  استفاده  کردند. 
امکاناتي  که  خدا در اختيار ما  مي گذارد بايد براي  انجام  
کار او و عملي  کردن  اراده اش  به کار رود،  اما ما اغلب  
آنها را جهت  ارضاي  خواسته هاي  خود به  هدر مي دهيم . 
فراموش  نکنيد که  کساني  که  از عطاياي  خدا سوء استفاده  
مي کنند و امکاناتي  را که  در اختيار دارند جهت  برآورده  
واقع   در  مي برند،   به کار  خودخواهانه شان   مقاصد  ساختن  

مرتکب  گناه  بت پرستي  مي شوند.



بدكاران  به  غنيمت  خواهم  داد تا آن  را از بين  ببرند. ٢٢آنها حتي خانة مرا نيز 
غارت  و ويران  خواهند كرد و من  مانع  ايشان  نخواهم  شد.

٢٣«براي اسير نمودن  قوم  من  زنجيرها آماده  سازيد، چون  سرزمين  ايشان  از 

خونريزي و جنايت  پر است . اورشليم  مملو از ظلم  و ستمكاري است ، از اين  رو 
ساكنانش  را به  اسارت  خواهم  فرستاد. ٢٤شرورترين  قومها را به  اورشليم  خواهم  
آورد تا خانه هايشان  را اشغال  كنند، و استحكامات  نظامي را كه  اينقدر به  آنها 
مي بالند در هم  بكوبند و عبادتگاهشان  را بي حرمت  نمايند، تا غرورشان  درهم  
بشكند. ٢٥زيرا وقت  نابودي اسرائيل  رسيده  است . آرزوي آرامش  خواهند كرد 
ولي از آرامش  خبري نخواهد بود. ٢٦و٢٧بلا پشت  بلا خواهد رسيد. همه  جا 
صحبت  از بدبختي خواهد بود! از نبي جوياي هدايت  خواهند شد ولي جوابي 
نخواهند گرفت . كاهنان  و ريش سفيدان  نيز سخني براي هدايت  و راهنمايي 
نخواهند داشت  پادشاه  و بزرگان  از نوميدي گريه  خواهند كرد. مردم  از وحشت  
خواهند لرزيد، چون  مطابق  بديهايي كه  كرده اند، با آنان  رفتار خواهم  نمود و 

ايشان  را به  سزاي اعمالشان  خواهم  رساند تا بدانند كه  من  خداوند هستم .»

گناهان  مردم 

در روز پنجم  ماه  ششم  از سال  ششم  اسارت ، در خانة خود با بزرگان  يهودا  ٨ 
گفتگو مي كردم  كه  ناگاه  حضور خداوند مرا فروگرفت . ٢همان  موقع  
در رؤيا چيزي شبيه  به  انسان  ديدم  كه  بدنش  از كمر به  پايين  مانند شعله هاي 
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حز ٢١: ٣١ ؛ ٢٨: ٧ ؛ ٣٣: ٢٨

٧: ٢٤
حز ٢١: ٣١ ؛ ٢٨: ٧ ؛ ٣٣: ٢٨

٧: ٢٦
حز ٢١: ٧ ؛ ٢٢: ٢٦ ؛ ٢٦: ١٦

٧: ٢٦
حز ٢١: ٧ ؛ ٢٢: ٢٦ ؛ ٢٦: ١٦

٨: ٢
حز ١: ٤، ٢٧و٢٨

٨: ٢
حز ١: ٤، ٢٧و٢٨

١٩٢٠ حزقيال  ٨،٧ 

استحکامات    و  خانه ها  به   خيلي   اورشليم   مردم     ٧: ٢٤
مي نازيدند  خيلي   نيز  معبد  به   مي کردند.  فخر  نظامي شان  
(ر.ش . ٢٤: ٢٠و٢١). اما اين  غرورشان  با حمله  بابلي هاي  
شرير و خدانشناس  به  اورشليم  و نابودي  بناهاي  شهر،  خرد 
و سرکوب  مي شد. شما نيز اگر در تجربه  خردکننده اي  
قرار داريد که  به نظر مي رسد مايه  تحقيرتان  مي باشد،  بعيد 
نيست  که  خدا مي خواهد از اين  طريق  کبر و غرور را در 

زندگي تان  ريشه کن  سازد.
٧: ٢٦و٢٧  ما نيز اغلب  بدون  آنکه  خود متوجه  باشيم ،  
مستحق  آنيم  که  درست  مانند يهودا با ما رفتار شود. اگر 
به خاطر  که   مي ديديم   و  مي کرديم   باز  را  خود  چشمان  
گناهانمان  مستحق  چه  مجازات  وحشتناکي  هستيم ،  ما نيز 
رحمت   به واسطه   خدا  اما  مي لرزيديم .  خود  بر  بي ترديد 
گناه آلودمان   اعمال   به خاطر  که   مجازاتي   از  را  ما  خود 
سزاوار آنيم ،  حفظ  مي کند. اگر پي  مي برديم  که  «سزاي  
اعمالمان » چيزي  جز مجازات  و مرگ  نيست ،  مطيعانه  و 
مي داديم .  خدا پاسخ  مثبت   رحمت   کمال  قدرداني  به   در 

مردم  يهودا اينگونه  پاسخ  ندادند،  و به  همين  دليل  آنچه  
به راستي  مستحق  آن  بودند نصيبشان  شد.

باز  ق .م    ٥٩٢ سال   به   پيشگويي   اين   زمان   ٨: ١ب ب   
اورشليم   به   منحصراً   ١١ تا   ٨ فصل هاي   پيغام   مي گردد. 
را  حزقيال   هشتم ،   فصل   در  مي شود.  مربوط   رهبرانش   و 
مي بينيم  که  در روح  از بابل  به  معبد اورشليم  برده  مي شود 
نظاره گر  مي شد،   انجام   آنجا  در  که   را  شرارت هايي   تا 
و  فاسد  به کلي   مذهبي شان   رهبران   هم   و  قوم   هم   باشد. 
آلوده اند. رؤياي  اول  حزقيال  نشان  مي داد که  مجازات  قوم  
از طرف  خدا است ،  اما در اين  رؤيا به  دليل  مجازات  اشاره  

مي شود.
از  تجلي اي   يا  فرشته   يک   بود  ممکن   انسان   اين     ٨: ٢
خود خدا بوده  باشد. اين  انسان  در رؤياي  قبلي حزقيال ،  
است   نشسته   تخت   بر  که   بود  خدا  خود  از  تصويري  
(١: ٢٦-٢٨). حزقيال  با دقت  به  اين  نکته  اشاره  مي کند که  
آنچه  مي بيند،   شبيه  به  انسان  است . بدين  ترتيب  خدا خود 

را به  شکلي  ملموس  و قابل  رؤيت  بر حزقيال  مي نماياند.



آتش  بود و از كمر به  بالا، همچون  فلزي براق  مي درخشيد. ٣سپس  چيزي شبيه  
به  دست  بطرفم  دراز شد و موي سر مرا گرفت . آنگاه  روح  خدا در رؤيا مرا به  
آسمان  بالا برد و به  اورشليم  به  دروازة  شمالي آورد، كه  در آنجا آن  بت  بزرگ  
كه  باعث  خشم  خداوند شده  بود، قرار داشت . ٤ناگهان  حضور پرجلال  خداي 

اسرائيل  را در آنجا ديدم ، درست  همانطور كه  قبلاً در بيابان  ديده  بودم .
٥خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، به  سمت  شمال  بنگر.» نگاه  كردم  و 

ديدم  كه  آن  بت  بزرگ  در كنار دروازة شمالي قربانگاه  قرار دارد.
٦خداوند فرمود: «اي انسان  خاكي، مي بيني چه  مي كنند؟ مي بيني قوم  اسرائيل  

در اينجا به  چه  گناهان  وحشتناكي دست  مي زنند و باعث  مي شوند از خانة 
مقدسم  دور شوم ؟ ولي بيا تا گناهان  بدتر از اينها را هم  به  تو نشان  بدهم !»

٧آنگاه  مرا به  دروازة حياط  بيروني خانة خدا آورد و سوراخي در ديوار به  
من  نشان  داد. ٨گفت : «حالا ديوار را بكن !» ديوار را كندم  تا به  در اتاقي 
رسيدم . ٩گفت : «داخل  شو و ببين  چه  كارهاي زشت  و نفرت انگيزي در آنجا 
انجام  مي دهند!» ١٠پس  داخل  شدم  و ديدم  كه  بر روي ديوارها، تصاوير مار 
و حيوانات  زشت  و ناپاک ، و بتهاي اسرائيل  نقش  شده  است . ١١هفتاد نفر از 
بزرگان  اسرائيل  با يازنيا (پسر شافان ) آنجا ايستاده  بودند و آن  تصاوير را 
پرستش  مي كردند. هر يک ازايشان  آتشداني پر از بخور در دست  داشت  و 

ابر غليظي از دود بخور بالاي سرشان  تشكيل  شده  بود.
١٢خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، آيا مي بيني بزرگان  اسرائيل  در خفا چه  

مي كنند؟ مي گويند: «خداوند ما را نمي بيند! او اين  سرزمين  را رها كرده  است !»
١٣سپس  گفت : «بيا تا گناهان  بدتر از اينها را به  تو نشان  دهم .»

١٤آنگاه  مرا به  دروازة شمالي خانة خداوند آورد و زناني را نشان  داد كه  آنجا 
نشسته  بودند و براي مرگ  خداي خود، تموز گريه  مي كردند. 

٨: ٣
ار ٧: ٣٠

حز ٣: ١٢ ؛ ١١: ١
دان  ٥: ٥

٨: ٣
ار ٧: ٣٠

حز ٣: ١٢ ؛ ١١: ١
دان  ٥: ٥

٨: ٤
حز ١: ٢٧و٢٨

٨: ٤
حز ١: ٢٧و٢٨

٨: ٥
مز ٧٨: ٥٨

ار ٣: ٢ ؛ ٧: ٣٠ ؛ ٣٢: ٣٤
حز ٨: ٣
زکر ٥: ٥

٨: ٥
مز ٧٨: ٥٨

ار ٣: ٢ ؛ ٧: ٣٠ ؛ ٣٢: ٣٤
حز ٨: ٣
زکر ٥: ٥

٨: ٦
٢پاد ٢٣: ٤و٥

حز ٥: ١١ ؛ ٨: ٩، ١٧

٨: ٦
٢پاد ٢٣: ٤و٥

حز ٥: ١١ ؛ ٨: ٩، ١٧

٨: ٨
ايو ٣٤: ٢٢
اش  ٢٩: ١٥

٨: ٨
ايو ٣٤: ٢٢
اش  ٢٩: ١٥

٨: ١٠
خرو ٢٠: ٤
اش  ٢٩: ١٥

٨: ١٠
خرو ٢٠: ٤
اش  ٢٩: ١٥

٨: ١١
اعد ١١: ١٦، ٢٥ ؛ ١٦: ١٧، ٣٥

ار ١٩: ١
لو ١٠: ١

٨: ١١
اعد ١١: ١٦، ٢٥ ؛ ١٦: ١٧، ٣٥

ار ١٩: ١
لو ١٠: ١

٨: ١٢
حز ٩: ٩
٨: ١٢

حز ٩: ٩

٨: ١٤
حز ٤٤: ٤ ؛ ٤٦: ٩

٨: ١٤
حز ٤٤: ٤ ؛ ٤٦: ٩

حزقيال  ٨  ١٩٢١

٨: ٥  منظور از بت  بزرگ  احتمالاً اشيره ،  خداي  باروري  و  
حاصل خيزي  بوده  است  که  مشوّق  روابط  نامشروع  جنسي  
و ارضاي  نفس  بود. منسي پادشاه  چنين  بتي  را در معبد بر 
پا کرده  بود (دوم  پادشاهان  ٢١: ٧). يوشياي  پادشاه  آن  را 
سوزاند (دوم  پادشاهان  ٢٣: ٦)،  اما بي ترديد بتهاي بسيارِ 

ديگــري  در آن  اطراف  وجود داشت .
٨: ٦ب ب   خدا گناهان  قوم  اسرائيل  را يکي  پس  از ديگري  به  
حزقيال  نشان  مي دهد و عمق  شرارت  و بت پرستي  آنان  را بر 
وي  مي نماياند. روح  خدا در ما نيز به  همين  ترتيب  عمل  مي کند 
و گناهاني  را که  در زندگي مان  مخفي  است ،  آشکار مي سازد. 
اگر امروز خدا ديوارهاي  موجود در زندگي  شما را نيز مي کنْد،  

تا چه  حد حسابتان  پاک  و وجدانتان  آسوده  مي بود؟

٨: ١٤  تموز خداي  بهار نزد بابليان  بود. پيروان  اين  بت  
عقيده  داشتند که  گياهان  سبز از آنرو در گرماي  تابستان  
مي ميرند و پژمرده  مي شوند که  تموز در اين  فصل  مي ميرد 
و به  عالم  ارواح  مي رود. به  همين  جهت ،  عبادت کنندگان  
تموز در مرگ  او مي گريستند و عزاداري  مي کردند. و 
در بهار که  گياهان  سر بر مي آوردند،  به  جشن  و پايکوبي  
مي پرداختند با اين  تصور که  تموز دوباره  زنده  شده  است . 
خدا از اين  طريق  به  حزقيال  نشان  مي داد که  بسياري  از 
مردم  ديگر خداي  حقيقي  را که  خالق  حيات  و گياهان  
و  فکر  که   باشيم   مواظب   بايد  نيز  ما  نمي پرستند.  است ،  
ذکرمان  چنان  معطوف  مخلوقات  نباشد که  خود خالق  را 

از ياد ببريم .



١٥خداوند فرمود: «مي بيني؟ ولي از اين  بدتر را هم  به  تو نشان  خواهم  داد.»

آنجا در كنار دروازة خانة  خداوند آورد.  مرا به  حياط  داخلي خانة  ١٦سپس  
خداوند و بين  ايوان  و قربانگاه  مفرغي، در حدود بيست  و پنج  نفر پشت  به  

عبادتگاه  و رو به  مشرق  ايستاده  بودند و آفتاب  را پرستش  مي كردند!
١٧پرسيد: «مي بيني؟ آيا فكر مي كني براي مردم  يهودا مهم  است  كه  مرتكب  
اين  گناهان  زشت  مي شوند؟ علاوه  بر تمام  اين  كارها، همه  جا را از ظلم  و 
ستم  پر ساخته اند. ببين  چطور به  من  اهانت  مي كنند و به  آتش  خشم  من  دامن  
مي زنند! ١٨بنابراين ، من  نيز با خشم  و غضب  با ايشان  رفتار خواهم  كرد. بر 
آنان  رحم  نخواهم  نمود و از جانشان  نخواهم  گذشت  و اگر چه  فرياد كمک 

برآورند، گوش  نخواهم  داد.»

مرگ  بت پرستان 

آنگاه  خدا با صدايي بلند گفت : «مأمورين  مجازات  شهر را فرا خوان !  ٩ 
بگو سلاح هايشان  را بياورند!»

٢ناگاه  شش  مرد از دروازة شمالي آمدند و هر يک ، سلاح  خود را در دست  
داشت . همراه  آنها مردي بود با لباس  كتان  كه  قلم  و دوات  با خود داشت . آنها 

همه  وارد خانة خدا شدند و كنار قربانگاه  مفرغي ايستادند.
٣سپس  حضور پرجلال  خدا كه  بالاي موجودات  بالدار قرار داشت ، برخاست  
و به  آستانة عبادتگاه  آمد و آن  مردي را كه  لباس  كتاني پوشيده  بود و قلم  

٨: ١٦
تث  ٤: ١٩ ؛ ١٧: ٣

٢توا ٢٩: ٦
ايو ٣١: ٢٦-٢٨

ار ٢: ٢٧ ؛ ٤٤: ١٧
حز ٢٣: ٣٩

٨: ١٦
تث  ٤: ١٩ ؛ ١٧: ٣

٢توا ٢٩: ٦
ايو ٣١: ٢٦-٢٨

ار ٢: ٢٧ ؛ ٤٤: ١٧
حز ٢٣: ٣٩

٨: ١٧
ار ٧: ١٨و١٩

حز ٧: ١٠و١١، ٢٣ ؛ ٩: ٩
عا ٣: ١٠
ميکا ٢: ٢

٨: ١٧
ار ٧: ١٨و١٩

حز ٧: ١٠و١١، ٢٣ ؛ ٩: ٩
عا ٣: ١٠
ميکا ٢: ٢
٨: ١٨

اش  ١: ١٥
ار ١١: ١١
ميکا ٣: ٤
زکر ٧: ١٣

٨: ١٨
اش  ١: ١٥
ار ١١: ١١
ميکا ٣: ٤
زکر ٧: ١٣

٩: ٢
حز ١٠: ٢

٩: ٢
حز ١٠: ٢

٩: ٣
حز ١٠: ٤ ؛ ١١: ٢٢و٢٣

٩: ٣
حز ١٠: ٤ ؛ ١١: ٢٢و٢٣

١٩٢٢ حزقيال  ٩،٨ 

٩: ١ب ب   در اين  فصل  تصويري  از مجازات  قريب الوقوع   
اورشليم   بود  ديده   حزقيال   که   حال   شاهديم .  را  اورشليم  
مي فرستد  را  مرد  شش   خدا  است ،   آلوده   و  فاسد  چقدر 
تا مردم  شريري  را که  در شهر مي زيستند قتل عام  کنند. 
سپس  مردي  را فرا مي خواند تا جان  عده  قليلي  را که  به  
او وفادار مانده  بودند از مرگ  برهاند. دستور اين  مجازات  

مستقيماً از طرف  خود خدا صادر شده  بود (٩: ٥-٧).
٩: ٢  قلم  و دوات  در زمان  حزقيال  ابزاري  متداول  بود. 
که   مي گذاشتند  باريک   و  دراز  صفحه اي   بر  را  آنها 
شيارهايي  داشت  تا قلم  در آن  قرار گيرد. قلم  از جنس  
ني  بود و از آن  براي  نوشتن  روي  پوست ،  پاپيروس ،  يا 
گِل  خشک  استفاده  مي شد. بر روي  اين  صفحه  حفره هايي  
وجود داشت . در درون  اين  حفره ها،  جوهر سياه  و قرمز 
استفاده   از  قبل   و  بود  جامد  به صورت   که   مي گذاشتند 
مي بايست  قدري  تر مي شد. در برخي  از ترجمه ها آمده  
که  مردي  که  قلم  و دوات  با خود داشت  يکي  از همان  

شش  مرد بود.

٩: ٣  موجودات  بالدار يا فرشتگان  محافظ ،  در متن  اصلي  
«کروبي » خوانده  شده اند. کروبي ها فرشتگاني  هستند که  
و  تقدس   نشان   و  دهند،   جلال   را  خدا  تا  شده اند  آفريده  
کمالِ اخلاقي خدا مي باشند. خدا پس  از گناه  آدم  و حوا 
آنها  تا  گذاشت   عدن   باغ   در  مقابل   را  کروبياني   چنين  
نتوانند دوباره  وارد باغ  شوند (پيدايش  ٣: ٢٤). از شمايل  
کروبي ها در تزيين  خيمه  عبادت  و معبد نيز استفاده  شده  
طلايي   کروبي   دو  به   نيز  عهد  صندوق   درپوش   و  بود،  
مزين  بود (خروج  ٣٧: ٦-٩). کروبي هايي  که  حزقيال  ديد،  
همراه  با جلال  خدا معبد را ترک  کردند. حزقيال  سپس  
متوجه  شد که  آنها همان  موجودات  آسماني  هستند که  در 

رؤياي  اول  ديده  بود (ر.ش . فصل  اول ).
٩: ٣  جلال  خدا چيست ؟ تجلي اي است  از شخصيت  خدا،  
يعني  قدرت ،  تعالي ،  و کمال  اخلاقي  او. او بسي  برتر از 
انسان  و محدوديت هايش  قرار دارد. با اين  حال ،  خود را 
بر مردم  نمايان  مي سازد تا بتوانند او را عبادت  کنند و از 

او پيروي  نمايند.



و دوات  داشت ، خطاب  كرده ، ٤گفت : «در كوچه هاي اورشليم  بگرد و روي 
پيشاني كساني كه  بخاطر شرارتهايي كه  در اين  شهر انجام  مي شود، گريه  و 

ماتم  مي كنند، علامت  بگذار.»
٥آنگاه  شنيدم  كه  خداوند به  مردان  ديگر فرمود: «بدنبال  او به  شهر برويد و كساني 
را كه  بر پيشاني شان  علامت  ندارند، بكشيد. هيچ  كس  را زنده  نگذاريد و به  كسي 
رحم  نكنيد. ٦پير و جوان ، دختر و زن  و بچه ، همه  را از بين  ببريد؛ ولي به  كساني 
كه  بر روي پيشاني شان  علامت  هست ، دست  نزنيد. اين  كار را از خانة من  شروع  
كنيد.» پس  با كشتن  بزرگان  قوم  كه  در خانة خدا بودند، كشتار را شروع  كردند.

٧خداوند به  ايشان  گفت : «اين  عبادتگاه  را آلوده  كنيد! حياط  آن  را از جنازه  پر 

سازيد! دست  به  كار شويد!» پس  ايشان  فرمان  خدا را در تمام  شهر اجرا كردند.
٨وقتي آنها كشتار را شروع  كردند و من  تنها مانده  بودم ، رو به  خاک افتادم  
و فرياد زدم : «اي خداوند! آيا تو بر اورشليم  آنقدر غضبناک هستي كه  هر 

كسي را كه  در اسرائيل  باقي مانده  باشد، از بين  خواهي برد؟»
٩او در پاسخ  فرمود: «گناهان  قوم  اسرائيل  و يهودا خيلي زياد است . تمام  سرزمين  
پر است  از ظلم  و جنايت ! ايشان  مي گويند: «خداوند اين  را نمي بيند! او اين  
سرزمين  را رها كرده  است !» ١٠پس  من  نيز بر ايشان  رحم  نخواهم  كرد و از سر 

تقصيراتشان  نخواهم  گذشت . آنها را به  سزاي همة اعمالشان  خواهم  رساند.»
١١آنگاه  مردي كه  لباس  كتاني پوشيده  و دوات  و قلم  با خود داشت ، آمد و 

گفت : «فرماني كه  داده  بودي، اجرا شد.»

٩: ٤
خرو ١٢: ٧، ١٣

مز ١١٩: ٥٣، ١٣٦
٢قرن  ١: ٢٢
٢تيمو ٢: ١٩
مکا ٧: ٢و٣

٩: ٤
خرو ١٢: ٧، ١٣

مز ١١٩: ٥٣، ١٣٦
٢قرن  ١: ٢٢
٢تيمو ٢: ١٩
مکا ٧: ٢و٣

٩: ٦
خرو ١٢: ٢٣
٢توا ٣٦: ١٧

حز ٥: ١١ ؛ ٨: ١١و١٢
مکا ٩: ٤

٩: ٦
خرو ١٢: ٢٣
٢توا ٣٦: ١٧

حز ٥: ١١ ؛ ٨: ١١و١٢
مکا ٩: ٤

٩: ٧
حز ٧: ٢٠-٢٢

٩: ٧
حز ٧: ٢٠-٢٢

٩: ٨
١توا ٢١: ١٦
حز ١١: ١٣
عا ٧: ٢-٦

٩: ٨
١توا ٢١: ١٦
حز ١١: ١٣
عا ٧: ٢-٦

٩: ٩
٢پاد ٢١: ١٦

مز ١٠: ١١ ؛ ٩٤: ٧
اش  ٢٩: ١٥

حز ٧: ٢٣ ؛ ٨: ١٢ ؛ 
٢٢: ٢و٣، ٢٩

ميکا ٣: ١-٣ ؛ ٧: ٣

٩: ٩
٢پاد ٢١: ١٦

مز ١٠: ١١ ؛ ٩٤: ٧
اش  ٢٩: ١٥

حز ٧: ٢٣ ؛ ٨: ١٢ ؛ 
٢٢: ٢و٣، ٢٩

ميکا ٣: ١-٣ ؛ ٧: ٣
٩: ١٠

اش  ٦٥: ٦
حز ٧: ٤ ؛ ٢٤: ١٤

هو ٩: ٧

٩: ١٠
اش  ٦٥: ٦

حز ٧: ٤ ؛ ٢٤: ١٤
هو ٩: ٧

حزقيال  ٩  ١٩٢٣

يافت    مأموريت   داشت   دوات   و  قلم   که   مردي   ٩: ٤و٥  
روي  پيشاني  کساني  که  به  خدا وفادار مانده  بودند،  علامت  
بگذارد. وفاداري  آنها از روي  حساسيتشان  نسبت  به  گناه  
و غم  و اندوه  ناشي  از گناه ،  مشخص  مي شد. آن  شش  مرد 
به هنگام  نابود ساختن  بدکاران ،  از کشتن  کساني  که  اين  
علامت  را بر پيشاني  داشتند صرفنظر مي کردند. اسرائيليان  
نيز در واقعه  خروج  از مصر،  با خونْ  علامتي  بر سر در 
مرگ   فرشته   مي شد  باعث   که   کردند  نقش   خود  منازل  
با ديدن  آن  از کشتن  پسران  ارشدشان  صرفنظر کند. در 
نجات   براي   که   کساني   پيشاني   بر  خدا  آخر،   روزهاي  
 .(٧: ٣ (مکاشفه   گذاشت   خواهد  علامت   شده اند،   تعيين  
مجازات ،   اوج   در  حتي   خدا  که   مي بينيم   ترتيب   بدين  

وعده اش  را مبني  بر حفظ  قوم  خود از ياد نمي برد.
٩: ٦  رهبران  روحاني  (بزرگان ) اسرائيل ،  با بي شرمي  تمام  
عقايد بت پرستانه  خود را رواج مي دادند،  و مردم  نيز خدا 
را ترک  کرده ،  از رهبرانشان  پيروي  مي کردند. رهبرانِ 
روحاني  علي الخصوص  در مقابل  خدا مسئول اند،  زيرا وظيفه  

تعليم  حقيقت  بر دوششان  است  (ر.ش . يعقوب  ٣: ١و٢). 
اگر حقيقت  را مخدوش  و منحرف  سازند،  عده  بيشماري  
را از خدا دور مي کنند و حتي  ممکن  است  باعث  سقوط  
يک  ملت  شوند. پس  عجيب  نيست  که  خدا مجازات  قوم  
را اول  از معبد آغاز کرد و بعد به  بيرون  از معبد پرداخت  
(ر.ش . ١پطرس  ٤: ١٧). به راستي  چقدر تأسف انگيز است  
که  معبد،  يگانه  جايي  که  بايد حقيقت  در آن  يافت  مي شد،  
تا بدين  حد از حقيقت  دور شده  بود و بر خلاف  آن  تعليم  

مي داد.
٩: ٩و١٠  قوم  مي گفتند که  خدا سرزمينشان  را رها کرده  
و گناهانشان  را نمي بيند. مردم  براي  آنکه  راحت تر دست  
مي آورند:   آن   براي   فراواني   بهانه هاي   بزنند،   گناه   به  
«اشکالي  ندارد»،  «همه  اين  کار را مي کنند»،  يا «کسي  
نخواهد فهميد». آيا شما هم  گناه  را توجيه  مي کنيد و براي  
آن  عذر و بهانه  مي تراشيد؟ درست  است  که  توجيه  کردن  
گناه  باعث  مي شود راحت تر مرتکب  گناه  شويم ،  اما در 

وعده  خدا مبني  بر مجازات  گناه  تغييري  ايجاد نمي کند.



زغال هاي  افروخته  بر روي  شهر پاشيده  مي شود

ناگهان  ديدم  كه  بر صفحه اي كه  بالاي سر فرشتگان ، يعني همان   ١٠ 
موجودات  زنده ، قرار داشت ، چيزي مثل  يک تخت  سلطنتي به  رنگ  
ميان   فرمود: «به   كتان پوش   مرد  به   خداوند  ٢آنگاه   شد.  ظاهر  كبود  ياقوت  
چرخهايي كه  زير فرشتگان  است  برو و مشتي از زغال  افروخته  بردار و آن  

را بر روي شهر بپاش .»
آن  مرد در مقابل  ديدگان  من  اين  كار را كرد. ٣وقتي او به  ميان  چرخها رفت ، 
فرشتگان  در قسمت  جنوبي خانة خدا ايستاده  بودند، و ابري حياط  دروني را 
پر كرد. ٤سپس  حضور پرجلال  خداوند از بالاي سر فرشتگان  برخاست  و بر 
آستانة خانة  خدا قرار گرفت  و خانة خدا از ابر جلال  پر شد و حياط  آن  از 
درخشش  پر شكوه  حضور خداوند مملو گشت . ٥صداي بالهاي فرشتگان ، مانند 

صداي خداي قادر مطلق  بود وتا حياط  بيروني بطور واضح  شنيده  مي شد.
٦وقتي خداوند به  آن  مرد كتان پوش  دستور داد كه  به  ميان  فرشتگان  برود واز ميان  
چرخها يک مشت  زغال  افروخته  بردارد، او رفت  و كنار يكي از چرخها ايستاد، 
٧و يكي از فرشتگان  دست  خود را دراز كرد و مقداري زغال  افروخته  از آتشي 
كه  در ميانشان  بود، برداشت  و در دست  مرد كتان پوش  گذاشت . او هم  گرفت  و 

بيرون  رفت . ٨(هر فرشته ، زير بالهاي خود، چيزي شبيه  به  دست  انسان  داشت .)
٩-١٣هر يک از آن  چهار فرشته ، يک چرخ  كنار خود داشت  و شنيدم  كه  به  اين  
چرخها «چرخ  در چرخ » مي گفتند، چون  هر چرخ ، يک چرخ  ديگر در داخل  
خود داشت . اين  چرخها مثل  ياقوت  سبز مي درخشيدند و نوري سبز متمايل  به  
زرد از خود منتشر مي كردند. ساختمان  اين  چرخها طوري بود كه  فرشتگان  
مي توانستند به  هر جهتي كه  بخواهند بروند. وقتي مي خواستند مسير خود را 
تغيير بدهند، دور نمي زدند بلكه  صورتشان  به  هر سمتي كه  متمايل  مي شد، به  
همان  سمت  مي رفتند. هر يک از آن  چهار چرخ  با پره ها و لبه هايش  پر از 
چشم  بود. ١٤هر فرشته  چهار صورت  داشت ؛ نخستين  صورت ، شبيه  صورت  
گاو، دومين ، شبيه  صورت  انسان ، سومين ، مانند صورت  شير و چهارمين ، مانند 

صورت  عقاب  بود.

١٠: ١
خرو ٢٤: ١٠
حز ١: ٢٢، ٢٦
مکا ٤: ٢و٣

١٠: ١
خرو ٢٤: ١٠
حز ١: ٢٢، ٢٦
مکا ٤: ٢و٣

١٠: ٣
حز ٨: ٣، ١٦

١٠: ٣
حز ٨: ٣، ١٦

١٠: ٤
خرو ٤٠: ٣٤و٣٥

اش  ٦: ١-٤
حز ١: ٢٧و٢٨ ؛ ٩: ٣ ؛

١١: ٢٢و٢٣

١٠: ٤
خرو ٤٠: ٣٤و٣٥

اش  ٦: ١-٤
حز ١: ٢٧و٢٨ ؛ ٩: ٣ ؛

١١: ٢٢و٢٣
١٠: ٥

ايو ٤٠: ٩
حز ١: ٢٤
مکا ١٠: ٣

١٠: ٥
ايو ٤٠: ٩
حز ١: ٢٤
مکا ١٠: ٣

١٠: ٧
حز ١: ٨
١٠: ٧

حز ١: ٨

١٠: ٩
حز ١: ١٦و١٧

مکا ٢١: ١٨-٢٠

١٠: ٩
حز ١: ١٦و١٧

مکا ٢١: ١٨-٢٠

١٠: ١٤
١پاد ٧: ٢٧-٣٠، ٣٦

حز ١: ٦، ١٠ ؛ ١٠: ٢١
مکا ٤: ٧

١٠: ١٤
١پاد ٧: ٢٧-٣٠، ٣٦

حز ١: ٦، ١٠ ؛ ١٠: ٢١
مکا ٤: ٧

١٩٢٤ حزقيال  ١٠ 

١٠: ١ب ب   در فصل هاي  ٨ تا ١١،  آشکارا جلال  خدا را  
مي بينيم  که  از معبد رخت  بر مي بندد. جلال  او در ٨: ٤،  بر 
دروازه  شمالي  قرار دارد. بعد به  طرف  آستانه  معبد مي رود 
(٩: ٣)،  سپس  به  قسمت  جنوب  معبد (١٠: ٣)،  به  طرف  دروازه  
شرقي  (١٠: ١٨و١٩ ؛ ١١: ١)،  و سرانجام  به  کوه  واقع  در شرق  
ترتيب   بدين   بود.  زيتون   کوه   احتمالاً  که   معبد (١١: ٢٣) 
جلال  خدا به علت  گناهان  قوم  از ميان  آنان  رخت  بر بست .

١٠: ٢  قدوسيت  کامل  خدا (١٠: ١) ايجاب  مي کند که  گناه  
به  مجازات  برسد. پاشيده  شدن  زغال هاي  افروخته  بر شهر 
مردم   براي   پاکسازي   اين   است .  گناه   پاک سازي  مظهر 
اورشليم  به  معناي  نابودي  تمام  کساني  بود که  بي شرمانه  
گناه  مي کردند و حاضر نبودند توبه  کنند. مدت  کوتاهي  
پس  از اين  پيشگويي ،  بابلي ها اورشليم  را به آتش کشيدند 

و  نابود کردند (٢تواريخ  ٣٦: ١٩).



ديده   خابور  رود  كنار  در  كه   بودند  موجوداتي  همان   فرشتگان   ١٥و١٦و١٧اين  
بالا  آسمان   بسوي  و  مي گشودند  را  خود  بالهاي  آنها  كه   هنگامي  بودم . 
و  مي ماندند،  آنها  كنار  در  و  برمي خاستند  آنها  همراه   نيز  چرخها  مي رفتند، 
وقتي فرشتگان  مي ايستادند، چرخها هم  مي ايستادند، چون  روح  آنها در چرخها 

نيز قرار داشت .
١٨پس  از آن ، درخشش  پر شكوه  حضور خداوند آستانة خانة  خدا را ترک 
گفت  و بالاي سر فرشتگان  قرار گرفت ، ١٩و در همان  حال  كه  نگاه  مي كردم ، 
فرشتگان  بالهاي خود را گشودند و به  همراه  چرخها از زمين  برخاستند و بر 
بالاي دروازة شرقي خانة خدا ايستادند، در حالي كه  حضور پرجلال  خداي 

اسرائيل  برفراز آنها قرار داشت .
٢٠آنگاه  فهميدم  كه  اينها همان  موجوداتي بودند كه  زير تخت  خداي اسرائيل  در 
كنار رود خابور ديده  بودم ، ٢١چون  هر يک ، چهار صورت  و چهار بال  داشتند 
و زير بالهايشان  چيزي شبيه  به  دست  انسان  وجود داشت . ٢٢صورتهايشان  نيز 
همان  صورتهايي بود كه  كنار رود خابور ديده  بودم ، و همچنين  هر يک از 

آنها مستقيم  به  جلو حركت  مي كردند.

خدا بار ديگر قوم  اسرائيل  را گرد هم  خواهد آورد

سپس  روح  خدا مرا برداشت  و به  دروازة شرقي خانة  خداوند آورد.  ١١ 
(پسر  يازنيا  جمله   از  قوم ،  رهبران   از  نفر  پنج   و  بيست   آنجا  در 

عزور) و فلطيا (پسر بنايا) را ديدم .
شهر  اين   در  كه   هستند  اينها  خاكي،  انسان   گفت : «اي  من   به   خدا  ٢آنگاه  
مشورت هاي گمراه  كننده  به  مردم  مي دهند. ٣و مي گويند: «وقت  آن  رسيده  
كه  اورشليم  را بازسازي كنيم  تا مثل  يک سپر آهني، ما را در برابر هر گزندي 

حفظ  كند.» ٤پس  اي انسان  خاكي، سخنان  مرا به  ايشان  اعلام  نما!»
مردم   به   را  پيغام   اين   كه   فرمود  و  گرفت   قرار  من   بر  خداوند  روح   ٥سپس  

١٠: ١٥
حز ١: ٣-٦، ١٩-٢١

١٠: ١٧
حز ١: ١٢

١٠: ١٥
حز ١: ٣-٦، ١٩-٢١

١٠: ١٧
حز ١: ١٢

١٠: ١٨
مز ١٨: ١٠
١٠: ١٨

مز ١٨: ١٠

١٠: ٢٠
حز ١: ٥، ٢٦ ؛ ١٠: ١٥

١٠: ٢٠
حز ١: ٥، ٢٦ ؛ ١٠: ١٥

١٠: ٢١
حز ١: ٦، ٨ ؛ ١٠: ١٤ ؛

٤١: ١٨-٢٠

١٠: ٢١
حز ١: ٦، ٨ ؛ ١٠: ١٤ ؛

٤١: ١٨-٢٠
١٠: ٢٢

حز ١: ١٠، ١٢
١٠: ٢٢

حز ١: ١٠، ١٢

١١: ١
١پاد ١٨: ١٢
٢پاد ٢: ١٦
اش  ٣٠: ١

ار ٥: ٥
حز ٨: ٣ ؛ ٤٣: ٥

ميکا ٢: ١

١١: ١
١پاد ١٨: ١٢
٢پاد ٢: ١٦
اش  ٣٠: ١

ار ٥: ٥
حز ٨: ٣ ؛ ٤٣: ٥

ميکا ٢: ١
١١: ٣

ار ١: ١٣
حز ٢٤: ٣، ٦
٢پطر ٣: ٤

١١: ٣
ار ١: ١٣

حز ٢٤: ٣، ٦
٢پطر ٣: ٤

١١: ٤
حز ٣: ٤، ١٧

١١: ٤
حز ٣: ٤، ١٧

حزقيال  ١١،١٠  ١٩٢٥

که    مي بينيم   را  خدا    ،١١ تا   ٩ فصل هاي   در    ١١: ١-٤
قربانگاه  و معبد خود را ترک  مي گويد؛ اکنون ،  مجازات  
محلي   شهر  دروازه   گرديد.  کامل   اورشليم ،   ترک   با  او 
کار  و  کسب   به   آن   در  سياستمداران   و  تجار  که   بود 
مظهر  شايد  مرد   ٢٥ آن   جهت   همين   به   مي پرداختند،  
با  قوم   رهبري   که   آنجا  از  بودند.  قوم   حاکمان   تمامي  
آنان  بود،  مستقيماً مسؤول  منحرف  ساختن  مردم  بودند. 
ديگر  بابليان   که   بودند  گفته   مردم   به   دروغ   به   آنان  
امان   و  امن   در  شهر  و  کرد  نخواهند  حمله   اورشليم   به  

است .

مي دانست ،   اسرائيل   قوم   را درباره   چيز  همه   خدا    ١١: ٥
حتي  افکارشان  را. او همه  چيز را درباره  ما نيز مي داند،  
حتي  گناهاني  را که  فقط  به  فکرمان  خطور کرده  است . 
واقعاً چه  مضحک  است  که  ما نگران  آنيم  که  مردم  در 
اما  مي کنند،   فکر  چه   رفتارمان   و  اعمال   و  ظاهر  مورد 
اهميتي  نمي دهيم  که  خدايي  که  همه  چيز را مي بيند،  در 
مورد ما چه  نظري  دارد. بيهوده  است  که  بکوشيم  افکار و 
اعمالمان  را از خدا مخفي  کنيم . تنها راه  مؤثر براي  مقابله  
با گناه  اين  است  که  به  آن  اعتراف  کنيم  و از خدا بخواهيم  

کمکمان  کند تا بر آن  فائق  آييم .



بدهم : «اي مردم  اسرائيل ، من  مي دانم  شما چه  مي گوييد و مي دانم  در فكرتان  
چه  مي گذرد! ٦دستهاي شما به  خون  بسياري آلوده  است  و كوچه هايتان  پر از 
اجساد كشته هاست . ٧شما مي گوييد كه  اين  شهر، يک سپر آهني است ، ولي 
چنين  نخواهد بود. شهر از كشته ها پر خواهد شد و زنده ها را نيز بيرون  خواهم  
كشيد و به  دم  شمشير خواهم  سپرد. ٨آيا از شمشير مي ترسيد؟ پس  شمشير 
را به  سراغتان  خواهم  فرستاد. ٩شما را از شهر بيرون  خواهم  كشيد و بدست  
بيگانه ها خواهم  سپرد تا بسزاي اعمالتان  برسيد. ١٠مجازات  من  در تمام  نقاط  
سرزمين تان ، گريبانتان  را خواهد گرفت  و كشته  خواهيد شد. آنگاه  خواهيد 
دانست  كه  من  خداوند هستم . ١١يقين  بدانيد كه  اين  شهر براي شما سپر آهني و 
جاي امني نخواهد بود. در هر جاي سرزمين  اسرائيل  كه  باشيد، شما را مجازات  
خواهم  نمود. ١٢آنگاه  شما كه  بجاي اطاعت  از من ، از روش  اقوام  بت پرست  

اطرافتان  سرمشق  مي گيريد، خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم .»
١٣هنگامي كه  اين  پيغام  را به  ايشان  اعلام  مي كردم ، ناگهان  فلطيا افتاد و مرد. 
آنگاه  رو به  خاک افتادم  و فرياد زدم : «آه  اي خداوند، آيا مي خواهي تمام  

بازماندگان  اسرائيل  را هلاک سازي؟»
١٤بار ديگر خداوند سخن  گفت  و فرمود:

هموطنان   بارة  در  مانده اند،  باقي  اورشليم   در  كه   آناني  خاكي،  انسان   ١٥«اي 

تبعيدي تو مي گويند: «خداوند آنها را تبعيد كرد، چون  دلشان  از او دور بود. 
بنابراين ، زمينهاي ايشان  را به  ما داده  است .»

١١: ٦
حز ٧: ٢٣ ؛ ٢٢: ٢-٦، ٩، ١٢، ٢٧

١١: ٦
حز ٧: ٢٣ ؛ ٢٢: ٢-٦، ٩، ١٢، ٢٧

١١: ٧
٢پاد ٢٥: ١٨-٢٢
ار ٥٢: ٢٤-٢٧

١١: ٧
٢پاد ٢٥: ١٨-٢٢
ار ٥٢: ٢٤-٢٧

١١: ٩
روم  ١٣: ٤

١١: ٩
روم  ١٣: ٤
١١: ١٠

اعد ٣٤: ٨و٩
يوش  ١٣: ٥

١١: ١٠
اعد ٣٤: ٨و٩
يوش  ١٣: ٥

١١: ١٢
لاو ٢٦: ٤٠

تث  ١٢: ٣٠و٣١
٢پاد ١٦: ٣-١٢

حز ٨: ١٠، ١٤، ١٦ ؛ ١٨: ٨و٩

١١: ١٢
لاو ٢٦: ٤٠

تث  ١٢: ٣٠و٣١
٢پاد ١٦: ٣-١٢

حز ٨: ١٠، ١٤، ١٦ ؛ ١٨: ٨و٩
١١: ١٣
حز ٩: ٨
١١: ١٣
حز ٩: ٨

١١: ١٥
ار ٢٤: ١-٥
حز ٣٣: ٢٤

١١: ١٥
ار ٢٤: ١-٥
حز ٣٣: ٢٤

١٩٢٦ حزقيال  ١١ 

١١: ٧  در برخي  ترجمه ها به جاي  سپرِ آهني  از واژه  ديگ   
اورشليم   مي کردند  فکر  شهر  رهبرانِ  است .  شده   استفاده  
مانند گوشتي  که  در ديگ  در حال  پختن  است ،  امن  و امان  
است . اما حزقيال  به  قوم  گفت  که  محتويات  ديگ  بر آتشِ 
که   داد  نشان   ترتيب   بدين   و  شد،   خواهد  ريخته   طباخي  

اورشليم  به راستي  در چه  موقعيت  خطرناکي  قرار دارد.
١١: ١٢  به  قوم  اسرائيل  از بدو ورود به  سرزمين  موعود 
هشدار داده  شد که  از آداب  و سنن  مذهبي  ملت هاي  ديگر 
تقليد نکنند. نااطاعتي  از اين  فرمان  و تبعيت  کردن  از سنن  
بت پرستان  به  جاي  قوانين  خدا،  هميشه  باعث  مي شد قوم  
اين   ايمانداران   براي   نيز  امروزه   گردند.  پريشاني  دچار 
کنند.  تقليد  دنيا  روش   و  راه   از  که   دارد  وجود  وسوسه  
اما بايد در اين  مورد که  چه  چيز درست  است  و چه  چيز 
در  رايج   گرايشهاي   از  نه   بگيريم   الگو  خدا  از  نادرست ،  

جامعه .
خدا به  کساني  که  در اسارت  بابل  به سر  ١١: ١٤ب ب   
تبعيد  اورشليم   از  اينکه   وجود  با  که   داد  وعده   مي بردند 
شده اند،  کماکان  با آنها خواهد بود. اين  امر براي  يهوديان  

مسأله  بسيار مهمي  بود،  زيرا فکر مي کردند خدا فقط  در 
معبد حضور دارد. اما خدا به  آنان  اطمينان  داد که  هر جا که  
باشند،  او کماکان  خداي  ايشان  خواهد ماند و روح  خود را 
به  آنها خواهد داد. آري ،  در اوج  پيغام  آتشين  حزقيال  راجع  
به  داوري  و مجازات ،  واحه اي  خنک  قرار دارد:  خدا وعده  
مي دهد که  عده  معدودي  را که  به  او وفادار مانده اند احيا 
سازد و به  سرزمينشان  باز گرداند. آغوش  او اکنون  نيز به  

روي  کساني  که  از گناهان  خود توبه  مي کنند باز است .
١١: ١٥ـ٢١  پيغام هايي  که  خدا از طريق  حزقيال  مي داد،  
که   مي فرمايد  خدا  اينجا  در  است .  کنايه   و  طنز  از  پر 
عکس ،   بر  و  وفادارند  و  امين   افرادي   تبعيد  در  يهوديانِ 
کساني  که  در اورشليم  مانده اند گناهکار و شريرند. و اين  
مي کردند.  تصور  مردم   که   بود  چيزي   برعکس   درست  
را  شما  زندگي   خدا  باشد.  فريبنده   بسيار  مي تواند  ظواهر 
از روي  ميزان  ايمان  و اطاعتتان  ارزيابي  خواهد کرد،  نه  
از روي  موفقيت  و برکات  مادي  که  در دنيا نصيبتان  شده  
است . بدين  ترتيب  مي بينيم  که  نمي شود در مورد زندگي  

ديگران  به راحتي  دست  به  قضاوت  زد.



مختلف   سرزمينهاي  در  را  ايشان   چند  هر  كه   بگو  تبعيديها  به   تو  ١٦«ولي 

پراكنده  ساخته ام ، اما تا وقتي كه  در آنجا هستند، من  پناهگاه  مقدس  ايشان  
خواهم  بود. ١٧ايشان  را از هر جايي كه  پراكنده  كرده ام ، گرد خواهم  آورد 
و سرزمين  اسرائيل  را بار ديگر به  آنها خواهم  بخشيد. ١٨هنگامي كه  به  آنجا 
بازگردند، تمام  آثار بت پرستي را از ميان  خواهند برد. ١٩به  ايشان  دل  و روحي 
تازه  خواهم  داد. دل  سنگي را از ايشان  گرفته ، دلي نرم  و مطيع  به  آنان  عطا 
خواهم  كرد، ٢٠تا احكام  و دستورات  مرا اطاعت  كنند. آنگاه  آنان  قوم  من  
خواهند بود و من  خداي ايشان . ٢١اما آناني را كه  در اورشليم  در پي بت پرستي 

هستند، به  سزاي اعمالشان  خواهم  رسانيد.»
٢٢آنگاه  فرشتگاني كه  آن  چرخها در كنارشان  ديده  مي شد، بالهاي خود را 
گشودند. حضور پرجلال  خداي اسرائيل  نيز بالاي ايشان  قرار داشت . ٢٣سپس  
حضور پرجلال  خداوند از ميان  شهر برخاست  و روي كوهي كه  در شرق  شهر 

بود، قرار گرفت .
٢٤پس  از آن ، روح  خدا مرا به  بابل  نزد يهوديان  تبعيدي بازگرداند. به  اين  
ترتيب  رؤياي سفر من  به  اورشليم  پايان  يافت ، ٢٥و من  هر چه  را كه  خداوند 

نشان  داده  بود، براي تبعيديها بازگو كردم .

٣ـ مجازات  حتمي  است 
حزقيال  تبعيد را به  نمايش  مي گذارد

بار ديگر پيغامي از طرف  خداوند به  من  رسيد. خداوند فرمود: ١٢ 
٢«اي انسان  خاكي، تو در ميان  قومي عصيانگر زندگي مي كني كه  

چشم  دارند و نمي بينند، گوش  دارند و نمي شنوند، چون  ياغي هستند. ٣حال ، 
براي آنكه  بدانند كه  چه  واقعه اي بزودي رخ  خواهد داد، باروبنه ات  را در روز 

١١: ١٧
اش  ١١: ١١-١٦
هو ١: ١٠و١١
عا ٩: ١٤و١٥

١١: ١٧
اش  ١١: ١١-١٦
هو ١: ١٠و١١
عا ٩: ١٤و١٥

١١: ١٨
حز ٥: ١١ ؛ ٣٧: ٢٣

١١: ١٨
حز ٥: ١١ ؛ ٣٧: ٢٣

١١: ١٩
تث  ٣٠: ٦

٢پاد ٢٢: ١٩
ار ٢٤: ٧ ؛ ٣٢: ٣٩

حز ٣٦: ٢٦
٢قرن  ٣: ٣

١١: ١٩
تث  ٣٠: ٦

٢پاد ٢٢: ١٩
ار ٢٤: ٧ ؛ ٣٢: ٣٩

حز ٣٦: ٢٦
٢قرن  ٣: ٣
١١: ٢٠

حز ٣٦: ٢٧
هو ٢: ٢٣

١١: ٢٠
حز ٣٦: ٢٧
هو ٢: ٢٣
١١: ٢١

ار ١٦: ١٨
١١: ٢١

ار ١٦: ١٨
١١: ٢٢

حز ١٠: ١٩
١١: ٢٢

حز ١٠: ١٩
١١: ٢٣
حز ٨: ٤
١١: ٢٣
حز ٨: ٤
١١: ٢٤

حز ٨: ٣ ؛ ٣٧: ١
٢قرن  ١٢: ٢-٤
اعما  ١٠: ١٦

١١: ٢٤
حز ٨: ٣ ؛ ٣٧: ١
٢قرن  ١٢: ٢-٤
اعما  ١٠: ١٦

١١: ٢٥
حز ٢: ٧
١١: ٢٥
حز ٢: ٧
١٢: ٢

تث  ٢٩: ٤
اش  ٦: ٩و١٠

ار ٥: ٢١
حز ٢: ٦-٨

متي  ١٣: ١٣و١٤
يو ٩: ٣٩-٤١

١٢: ٢
تث  ٢٩: ٤

اش  ٦: ٩و١٠
ار ٥: ٢١

حز ٢: ٦-٨
متي  ١٣: ١٣و١٤

يو ٩: ٣٩-٤١
١٢: ٣

تث  ٥: ٢٩
مز ١٨: ١٣
ار ٢٦: ٣

لو ٢٠: ١٣
٢تيمو ٢: ٢٥

١٢: ٣
تث  ٥: ٢٩
مز ١٨: ١٣
ار ٢٦: ٣

لو ٢٠: ١٣
٢تيمو ٢: ٢٥

حزقيال  ١٢،١١  ١٩٢٧

١١: ١٦  خدا براي  باقيمانده اي  که  عادل  مانده اند،  «پناهگاه   
مقدس » است . آن  مردم  بت پرستي  که  حال  در خانه  خدا 
مقدس »  «پناهگاه   از   (١١: ١٥) بودند  بت پرستي   مشغول  
واقعي  محروم  خواهند بود،  اما کساني  که  اکنون  در تبعيد به 
سر مي بردند تحت  محافظت  خدا قرار داشتند. در مورد ما نيز 
اوضاع  و شرايط  محيط  اطراف ،  معيار واقعي  نحوه  رابطه مان  
با خدا نيست . «پناهگاه  مقدس » ما را ميزان  وفاداري مان  به  

خدا تعيين  مي کند،  نه  موقعيت  اجتماعي مان .
١١: ٢٣  جلال  خدا اورشليم  را ترک  کرد و بر کوهي  که  
در شرق  اورشليم  بود و به طور قطع  کوه  زيتون  بود،  قرار 
گرفت . در حزقيال  ٤٣: ١-٤ به طور ضمني  آمده  که  خدا 
همانطور که  رفت ،  باز خواهد گشت  و فرمانروايي  خود را 

به طور کامل  بر زمين  مستقر خواهد ساخت .

به   که   کرد  بازي   را  اسيري   نقشِ  حزقيال   ١٢: ١ب ب   
در  که   را  سرنوشتي   ترتيب   بدين   و  مي شد،   برده   تبعيد 
انتظار صدقياي  پادشاه  و مردمي  بود که  در اورشليم  مانده  
بودند به  نمايش  گذاشت . تبعيدي ها دقيقاً معناي  اين  کار 
حزقيال  را مي فهميدند،  زيرا تنها شش  سال  پيش  به  همين  
بودند.  رفته   بابل   به   و  کرده   ترک   را  اورشليم   صورت  
که   دهد  نشان   مردم   به   مي خواست   کار  اين   با  حزقيال  
نبايد اميد و توکلشان  به  اين  باشد که  پادشاه  يا پايتخت  
سرزمينشان  آنها را از دست  سپاهيان  بابل  نجات  خواهد 
داد. بلکه  فقط  خدا مي توانست  آنان  را برهاند. تبعيدي هايي  
نيز که  فکر مي کردند دوران  تبعيدشان  کوتاه  خواهد بود،  
مأيوس  و نوميد شدند. بدين  ترتيب  تک تک  جزئيات  اين  

پيشگويي  نمايشي  حزقيال  عملي  گرديد.



روشن  جمع  كن  و مانند كسي كه  به  تبعيد برده  مي شود، در مقابل  انظار ايشان  
كوچ  كن . شايد اين  ياغيان  ببينند و معني كار تو را بفهمند. ٤بارو بنه ات  را به  
هنگام  روز از خانه  بيرون  بياور تا بتوانند ببينند. سپس  مانند اسيراني كه  سفر 
دور و درازي در پيش  دارند، شبانگاه  حركت  كن  و ٥در مقابل  چشمان  ايشان ، 
شكافي در ديوار ايجاد كن  و وسايل  خود را از آن  بيرون  ببر. ٦در همان  حال  
كه  نگاه  مي كنند، باروبنة خود را بر دوش  بگذار و شبانه  از آنجا دور شو. 
صورتت  را نيز بپوشان  تا نتواني ببيني به  كجا مي روي. اين  كار تو نمايشي 

است  از واقعه اي كه  بزودي در اورشليم  روي خواهد داد.»
٧پس  همانطور كه  خدا به  من  فرمود، عمل  كردم . اثاثيه ام  را مثل  يک تبعيدي 
جمع  كردم  و در روز روشن  بيرون  آوردم  و به  هنگام  شب ، شكافي در ديوار 
ايجاد كردم  و در حاليكه  مردم  نگاه  مي كردند، بار و بنه ام  را بر دوش  گرفتم  و 

در تاريكي بيرون  رفتم . ٨صبح  روز بعد، خداوند به  من  چنين  فرمود:
٩«اي انسان  خاكي، حال  كه  قوم  عصيانگر اسرائيل  مي پرسند كه  معني اين  كارها 

چيست ، ١٠به  ايشان  بگو كه  اين  پيغامي است  از جانب  خداوند به  پادشاه  و تمام  
قوم  اسرائيل  كه  در اورشليم  هستند. ١١بگو كه  آنچه  كردي، نمايشگر چيزهايي 
است  كه  بر سرشان  خواهد آمد، چون  از خانه  و كاشانه شان  بيرون  رانده ، به  
اسارت  برده  خواهند شد. ١٢حتي پادشاه ، شبانه  اسباب  خود را بر دوش  گذاشته ، 
از شكافي كه  در ديوار شهر برايش  ايجاد خواهند كرد، خواهد گريخت  و 
صورتش  را خواهد پوشاند و نخواهد ديد به  كجا مي رود. ١٣اما من  دام  خود را 
بر او خواهم  انداخت  و او را گرفتار خواهم  نمود و به  شهر بابل  خواهم  آورد و 
با اين  كه  در بابل  خواهد مرد، ولي آنجا را نخواهد ديد.  ١٤اطرافيان ، مشاورين  
و محافظين  او را به  هر سو پراكنده  خواهم  ساخت  و مردم  در جستجويشان  
خواهند بود تا ايشان  را بكشند. ١٥هنگامي كه  آنها را در سرزمين هاي مختلف  
پراكنده  سازم ، آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم . ١٦اما تعداد كمي از 
ايشان  را زنده  نگاه  خواهم  داشت  و نخواهم  گذشت  كه  در اثر جنگ  و قحطي 
شوند، تا در حضور مردم  سرزمين هايي كه  به  آنجا تبعيد  و بيماري هلاک 

مي شوند، اقرار كنند كه  چقدر شرور بوده اند و بدانند كه  من  خداوند هستم .»
١٧سپس  اين  پيغام  از طرف  خداوند به  من  رسيد:

١٨«اي انسان  خاكي، خوراک را با ترس  بخور و آب  را با لرز بنوش ، ١٩و از 

١٢: ٤
٢پاد ٢٥: ٤

ار ٣٩: ٤ ؛ ٥٢: ٧

١٢: ٤
٢پاد ٢٥: ٤

ار ٣٩: ٤ ؛ ٥٢: ٧

١٢: ٦
اش  ٢٠: ٣
حز ٤: ٣

١٢: ٦
اش  ٢٠: ٣
حز ٤: ٣

١٢: ٧
حز ٢٤: ١٨

١٢: ٧
حز ٢٤: ١٨

١٢: ٩
حز ٢: ٥-٨ ؛ ١٧: ١٢ ؛ ٢٤: ١٩

١٢: ٩
حز ٢: ٥-٨ ؛ ١٧: ١٢ ؛ ٢٤: ١٩

١٢: ١٠
٢پاد ٩: ٢٥

اش  ١٣: ١ ؛ ١٤: ٢٨

١٢: ١٠
٢پاد ٩: ٢٥

اش  ١٣: ١ ؛ ١٤: ٢٨
١٢: ١١

ار ١٥: ٢، ٢٨-٣٠
١٢: ١١

ار ١٥: ٢، ٢٨-٣٠
١٢: ١٢

٢پاد ٢٥: ٤
ار ٣٩: ٤ ؛ ٥٢: ٧

١٢: ١٢
٢پاد ٢٥: ٤

ار ٣٩: ٤ ؛ ٥٢: ٧
١٢: ١٣

اش  ٢٤: ١٧
ار ٣٩: ٧
هو ٧: ١٢

١٢: ١٣
اش  ٢٤: ١٧

ار ٣٩: ٧
هو ٧: ١٢
١٢: ١٤

حز ٥: ٢ ؛ ١٧: ٢١
١٢: ١٤

حز ٥: ٢ ؛ ١٧: ٢١

١٢: ١٦
تث  ٢٩: ٢٤-٢٨

١پاد ٩: ٦-٩
ار ٢٢: ٨و٩

١٢: ١٦
تث  ٢٩: ٢٤-٢٨

١پاد ٩: ٦-٩
ار ٢٢: ٨و٩

١٢: ١٩
اش  ٦: ١١
ميکا ٧: ١٣
زکر ٧: ١٤

١٢: ١٩
اش  ٦: ١١
ميکا ٧: ١٣
زکر ٧: ١٤

١٩٢٨ حزقيال  ١٢ 

بود   يهودا  پادشاه   آخرين   که   صدقيا  ١٢: ١٠و١٢  
(٥٩٧-٥٨٦ ق .م .)،  هنگامي  که  حزقيال  اين  پيغام ها را مي داد،  
در اورشليم  سلطنت  مي کرد. حزقيال  به  مردم  نشان  داد که  بر 
سر صدقيا چه  خواهد آمد. اورشليم  مجدداً مورد حمله  قرار 

خواهد گرفت ،  و صدقيا نيز به  جمع  تبعيدي هايي  خواهد 
 .(٢٥: ٣-٧ (٢پادشاهان   بودند  بابل   در  پيشتر  که   پيوست  
صدقيا قادر نخواهد بود چيزي  ببيند،  زيرا نبوکدنصر چشمان  

وي  را از حدقه  در خواهد آورد (ارميا ٥٢: ١٠و١١).



جانب  من  به  مردم  اسرائيل  و اورشليم  بگو كه  بسبب  همة گناهانشان ، دچار 
قحطي شده ، آب  و خوراكشان  را جيره بندي خواهند كرد و آن  را با دلهره  
و هراس  خواهند خورد. ٢٠شهرهاي آبادشان  ويران  و مزرعه هايشان  خشک 

خواهد شد تا بدانند كه  من  خداوند هستم .»
٢١خداوند همچنين  فرمود:

٢٢«اي انسان  خاكي، اين  چه  ضرب المثلي است  كه  مردم  اسرائيل  مي گويند: 

اين   من   كه   بگو  ايشان   ٢٣به   نشد!»  عملي  پيشگوييها  شد،  تمام   ما  «عمر 
ضرب المثل  را باطل  مي كنم . اينک وقت  آن  رسيده  كه  همة اين  پيشگوييها 
عملي شوند. ٢٤از اين  پس ، هيچ  رؤيا و پيشگويي كاذبي در ميان  مردم  اسرائيل  
وجود نخواهد داشت . ٢٥زيرا من  كه  خداوند هستم ، سخن  خواهم  گفت  و هر 
آنچه  گفته  باشم  بدون  تأخير عملي خواهم  ساخت . اين  سخن  را از جانب  من  
به  ايشان  بگو: «اي قوم  عصيانگر اسرائيل ، من  ديگر تأخير نخواهم  نمود! در 

دوران  زندگي خودتان  هر آنچه  گفته ام ، به  انجام  خواهم  رساند!»
٢٦سپس  اين  پيغام  از طرف  خداوند نازل  شد:

٢٧«اي انسان  خاكي، قوم  اسرائيل  تصور مي كنند كه  رؤياها و نبوتهاي تو در 

آيندة  بسيار دور عملي خواهند شد. ٢٨پس  به  ايشان  بگو كه  خداوند چنين  
مي فرمايد: «از اين  پس ، ديگر تأخير رخ  نخواهد داد. هر سخني كه  گفته  باشم ، 

يقيناً واقع  خواهد شد!»

مجازات  انبياي  دروغين 

خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود: ١٣ 
٢«اي انسان  خاكي، كلام  مرا بضد انبياي دروغين  اسرائيل  اعلام  نما، 

بضد انبيايي كه  افكار خود را بعنوان  پيغام  من  بيان  مي كنند.»

١٢: ٢٠
اش  ٧: ٢٣و٢٤

دان  ٩: ١٧
ار ٢٥: ٩

١٢: ٢٠
اش  ٧: ٢٣و٢٤

دان  ٩: ١٧
ار ٢٥: ٩

١٢: ٢٢
ار ٥: ١٢
عا ٦: ٣

٢پطر ٣: ٣و٤

١٢: ٢٢
ار ٥: ١٢
عا ٦: ٣

٢پطر ٣: ٣و٤
١٢: ٢٤

١پاد ٢٢: ١١-١٣
امث  ٢٦: ٢٨

ار ١٤: ١٣-١٦
زکر ١٣: ٢-٤

١٢: ٢٤
١پاد ٢٢: ١١-١٣

امث  ٢٦: ٢٨
ار ١٤: ١٣-١٦
زکر ١٣: ٢-٤

١٢: ٢٥
اعد ١٤: ٢٨-٣٤

١٢: ٢٥
اعد ١٤: ٢٨-٣٤

١٢: ٢٧
دان  ١٠: ١٤

١٢: ٢٧
دان  ١٠: ١٤

١٣: ٢
اش  ٩: ١٥ ؛ ٥٦: ٩-١٢

ار ٣٧: ١٩
زکر ١١: ١٥
٢پطر ٢: ١-٣

١٣: ٢
اش  ٩: ١٥ ؛ ٥٦: ٩-١٢

ار ٣٧: ١٩
زکر ١١: ١٥
٢پطر ٢: ١-٣

حزقيال  ١٣،١٢  ١٩٢٩

بر   مبني   بود  هشداري   کوتاه   پيغام   دو  اين   ١٢: ٢١ـ٢٨  
اينکه  سخنان  خدا  خيلي  زود به  تحقق  خواهد پيوست . 
مجازات   شد.  نابود  اورشليم   بعد،   سال   شش   از  کمتر 
به سرعت  فرا مي رسد و کسي  جرأت  ندارد چنين  تصور 
کند که  وقت  زيادي  باقي  است  و مي تواند حساب هايش  

را با خدا تصفيه  کند.
بود  دروغين   انبياي   به   خطاب   هشدار  اين   ١٣: ١ب ب   
که  آنچه  مي گفتند نه  از طرف  خدا،  بلکه  دروغ هايي  بود 
ساخته  و پرداخته  خودشان  تا از اين  طريق  مردم  را شادمان  
ساخته  باشند و نزد آنها محبوبيت  يابند. انبياي  دروغين  بر 
خلاف  حزقيال ،  کوچکترين  توجهي  به  حقيقت  نداشتند. 
آنها به  مردم  نوعي  احساس  امنيت  کاذب  مي دادند و با اين  
کار تنها مأموريت  حزقيال  را دشوارتر مي ساختند. بنابراين  

و  محبوبيت   به   رسيدن   براي   که   باشيد  رهبراني   مواظب  
قدرت ،  حاضرند حقيقت  را مخدوش  سازند و آن  را وارونه  

جلوه  دهند.
به   زيرا  داشتند  زيادي   پيروان   دروغين   انبياي   ١٣: ٢و٣  
مردم  تسلي  مي دادند و بر اعمال  گناه آلودشان  مهر تأييد 
مي زدند. دروغ  اغلب  چيز جذابي  است ،  و افراد دروغگو 
مثال ،   براي   باشند.  داشته   زيادي   طرفداران   است   ممکن  
که   مي گويند  ما  به   اطمينان   با  رهبران   از  برخي   امروزه  
خدا مي خواهد همه  سالم  باشند و در رفاه  مادي  به سر برند. 
اين  گفته  به راستي  تسلي بخش  است ،  اما آيا حقيقت  دارد؟ 
پسر خودِ خدا زندگي  راحتي  در اين  دنيا نداشت . بنابراين  
مواظب  باشيد آنچه  که  به عنوان  پيغام  خدا باور مي کنيد 

حتماً با تعاليم  کلام  خدا مطابقت  داشته  باشد.



من   كلام   بجاي  را  فرمود: «واي بر انبياي ناداني كه  خيالات  خود  ٣خداوند 

نشده   نازل   ايشان   بر  من   جانب   از  كلامي  هيچ   آنكه   حال   مي كنند،  بازگو 
است .

٤«اي مردم  اسرائيل ، انبياي شما مانند روباهاني در خرابه ها هستند. ايشان  هيچ  

نفعي به  شما نرسانده اند. ٥آنان  هيچگاه  خرابي هاي حصار شهر را تعمير نكردند 
بايستيد.  دشمن   برابر  در  كرده ،  مقرر  خداوند  كه   روزي  آن   در  بتوانيد  تا 
٦رؤياهاي ايشان  باطل  است  و پيشگويي هايشان  دروغ ! مي گويند كه  پيغامشان  
از جانب  من  است ، درحالي كه  من  ايشان  را نفرستاده ام . با وجود اين ، انتظار 
و  رؤياها  دروغين ،  پيام آوران   ٧اي  شوند!  عملي  پيشگويي هايشان   كه   دارند 
پيامهايتان ، همه  دروغ  است ! مي گوييد كه  آنها از طرف  من  مي باشد، در حالي 

كه  من  هيچگاه  با شما سخن  نگفته ام !»
٨از اينرو خداوند مي فرمايد: «به  سبب  اين  رؤياهاي ساختگي و اين  دروغها، 
من  برضد شما هستم ، ٩و شما را مجازات  خواهم  نمود و از ميان  رهبران  اسرائيل  
ريشه كن  خواهم  ساخت . نام  شما را از دفتر خاندان  اسرائيل  پاک خواهم  نمود 
من   گشت ، تا بدانيد كه   نخواهد  اسرائيل  باز  و هيچيک از شما به  سرزمين  

خداوند هستم .
١٠«اين  مردان  شرير، قوم  مرا فريب  داده ، مي گويند كه  همه  چيز در امن  و 

امان  است ، حال  آنكه  چنين  نيست . قوم  من  ديواري سست  مي سازند و اين  
سفيد  را  ديوار  آن   گچ ،  با  و  مي نمايند  تشويقشان   نيز  دروغگو  پيام آوران  
مي كنند. ١١پس  به  اين  معمارها بگو كه  ديوارشان  فرو خواهد ريخت . باراني 
سيل آسا خواهم  بارانيد، تگرگي سخت  خواهم  آورد و طوفاني شديد خواهم  
فرستاد تا آن  را ويران  سازند؛ ١٢و آن  هنگام  كه  ديوار فرو افتد، مردم  بر سر 

ايشان  فرياد خواهند زد:
«چرا به  ما نگفتيد كه  ديوار سست  و ناپايدار است ؟ چرا روي آن  را گچ  
گرفتيد و معايبش  را پوشانيديد؟» ١٣بلي، با طوفان  عظيم  خشم ، با تگرگ  و 
باران  غضب  خود، آن  را از جا كنده ، نابودش  خواهم  نمود. ١٤ديوار گچكاري 
شدة ايشان  خراب  و با خاک يكسان  خواهد شد و برسرشان  فرو خواهد ريخت  
و در زير آن  له  خواهند شد، تا بدانند كه  من  خداوند هستم . ١٥زماني كه  خشم  
من  برضد اين  ديوار و معمارانش  پايان  يابد، اعلام  خواهم  كرد كه  نه  ديواري 
مانده  و نه  معماري؛ ١٦زيرا معمارانش ، انبياي دروغگويي بودند كه  مي گفتند 

اورشليم  در امان  خواهد بود، در حالي كه  چنين  نبود.
١٧«حال  اي انسان  خاكي، كلام  مرا بضد زناني كه  افكار خود را بجاي پيام  من  

بيان  مي كنند، اعلام  نما.»

١٣: ٥
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افس  ٦: ١٣و١٤
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١٣: ٦
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ار ٢٨: ١٥ ؛ ٢٩: ٨
مر ١٣: ٢٢و٢٣

٢تسا ٢: ١١

١٣: ٦
امث  ١٤: ١٥

ار ٢٨: ١٥ ؛ ٢٩: ٨
مر ١٣: ٢٢و٢٣

٢تسا ٢: ١١

١٣: ٨
نح  ٢: ١٣
١٣: ٨

نح  ٢: ١٣
١٣: ٩

خرو ٣٢: ٣٢و٣٣
عزرا ٢: ٥٩-٦٣

مز ٦٩: ٢٨
ار ٢٠: ٣-٦
دان  ١٢: ١
فيل  ٤: ٣

١٣: ٩
خرو ٣٢: ٣٢و٣٣
عزرا ٢: ٥٩-٦٣

مز ٦٩: ٢٨
ار ٢٠: ٣-٦
دان  ١٢: ١
فيل  ٤: ٣
١٣: ١٠

ار ٨: ١١ ؛ ٥٠: ٦
١تسا ٤: ١

٢تيمو ٣: ١٣

١٣: ١٠
ار ٨: ١١ ؛ ٥٠: ٦

١تسا ٤: ١
٢تيمو ٣: ١٣

١٣: ١٣
خرو ٩: ٢٤و٢٥
مز ١٨: ١٢و١٣

مکا ١١: ١٩ ؛ ١٦: ٢١

١٣: ١٣
خرو ٩: ٢٤و٢٥
مز ١٨: ١٢و١٣

مکا ١١: ١٩ ؛ ١٦: ٢١
١٣: ١٤
ميکا ١: ٦

١قرن  ٣: ١١-١٥

١٣: ١٤
ميکا ١: ٦

١قرن  ٣: ١١-١٥
١٣: ١٦

اش  ٥٧: ٢١
١٣: ١٦

اش  ٥٧: ٢١
١٣: ١٧
داو ٤: ٤

٢پاد ٢٢: ١٤
لو ٢: ٣٦

اعما  ٢١: ٩
مکا ٢: ٢٠

١٣: ١٧
داو ٤: ٤

٢پاد ٢٢: ١٤
لو ٢: ٣٦

اعما  ٢١: ٩
مکا ٢: ٢٠

١٩٣٠ حزقيال  ١٣ 



١٨خداوند فرمود كه  به  ايشان  چنين  بگويم : «واي بر شما كه  قوم  مرا گمراه  

آنها  به   افسون   دستار  و  مي بنديد  جادو  و  طلسم   بازوهايشان   به   مي كنيد. 
مي فروشيد تا بتوانند اختيار زندگي ديگران  را بدست  بگيرند. آيا مي خواهيد 
اختيار مرگ  و زندگي قوم  مرا در دست  داشته  باشيد تا جيبتان  را پر كنيد؟ 
١٩براي مشتي جو و چند لقمه  نان ، قومم  را از من  دور مي سازيد. كساني را كه  
بايد زنده  بمانند، به  كشتن  مي دهيد و آناني را كه  نبايد زنده  بمانند، زنده  نگه  

مي داريد. به  اين  ترتيب  به  قوم  من  دروغ  مي گوييد و آنها نيز باور مي كنند.
٢٠«از اينرو من  بضد سحر و جادوي شما هستم  كه  با آنها زندگي افراد قوم  

مرا طلسم  كرده ايد و مانند پرنده اي به  دام  انداخته ايد. طلسم هاي شما را باطل  
كرده ، دعاهايتان  را بي اثر خواهم  ساخت  و قوم  خود را از دام  شما رهايي خواهم  
بخشيد. ٢١دستارهاي افسون  را خواهم  دريد و قومم  را از چنگ  شما نجات  خواهم  
بخشيد. ايشان  ديگر در دام  شما نخواهند بود تا بدانيد كه  من  خداوند هستم . 
٢٢شما با دروغهاي خود، مردم  درستكار را برخلاف  ميل  من ، دلشكسته  و دردمند 
ساخته ايد، ولي افراد شرور را تشويق  كرده ايد و باعث  شده ايد آنها از راه هاي 
گناه آلودشان  توبه  نكنند و رستگار نشوند. ٢٣اما از اين  پس ، ديگر رؤياهاي باطل  
نخواهيد ديد و غيبگويي هاي گمراه  كننده  نخواهيد كرد، زيرا من  قوم  خود را از 

نفوذ قدرت  شما رهايي خواهم  داد تا بدانيد كه  من  خداوند هستم !»

محکوميت  بت پرستي 

روزي عده اي از بزرگان  اسرائيل  به  ديدنم  آمدند تا براي آنها از خداوند  ١٤ 
طلب  راهنمايي كنم . ٢همان  وقت  خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود:

٣«اي انسان  خاكي، اين  اشخاص ، دلشان  پيش  بتهايشان  است  و شرارت  را در 

عمق  وجود خود جاي  داده اند؛ پس  چرا از من  طلب  راهنمايي مي كنند؟ ٤حال ، 
از جانب  من  به  ايشان  چنين  بگو:

«هركس  كه  دراسرائيل  بتها و شرارت  رادر دل  خود جاي داده  باشد و براي طلب  
راهنمايي، پيش  يک نبي برود، من  كه  خداوند هستم ، خودم  به  درخواست  او 
پاسخ  خواهم  داد، پاسخي فراخور تعداد بتهايش ! ٥از اين  رو، به  آناني كه  فريب  

بتها را خورده  و از من  دور شده اند، زشتي افكارشان  را نشان  خواهم  داد.

١٣: ١٩
ار ٢٣: ١٤، ١٧

١٣: ١٩
ار ٢٣: ١٤، ١٧

١٣: ٢١
مز ٩١: ٣ ؛ ١٢٤: ٧

١٣: ٢١
مز ٩١: ٣ ؛ ١٢٤: ٧

١٣: ٢٢
عا ٥: ١٢

٢پطر ٢: ١٨و١٩

١٣: ٢٢
عا ٥: ١٢

٢پطر ٢: ١٨و١٩
١٣: ٢٣

ميکا ٣: ٦
زکر ١٣: ٣

١٣: ٢٣
ميکا ٣: ٦
زکر ١٣: ٣

١٤: ١
٢پاد ٦: ٣٢

١٤: ١
٢پاد ٦: ٣٢

١٤: ٣
اش  ١: ١٥
صف  ١: ٣

١٤: ٣
اش  ١: ١٥
صف  ١: ٣

١٤: ٤
١پاد ٢١: ٢٠-٢٤

٢پاد ١: ١٦
اش  ٦٦: ٤

١٤: ٤
١پاد ٢١: ٢٠-٢٤

٢پاد ١: ١٦
اش  ٦٦: ٤

١٤: ٥
تث  ٣٢: ١٤و١٥

ار ٢: ١١
هو ١٠: ٢

صف  ٧: ١٢

١٤: ٥
تث  ٣٢: ١٤و١٥

ار ٢: ١١
هو ١٠: ٢

صف  ٧: ١٢

حزقيال  ١٤،١٣  ١٩٣١

دلشان    زيرا  کرد،   محکوم   را  قوم   بزرگان   خدا    ١٤: ٣
مي پرستيدند،   را  خدا  ظاهر  در  آنان   بود.  بتهايشان   پيش  
مرتب  براي  زيارت  به  خانه  خدا مي رفتند و در آنجا قرباني  
مي گذراندند،  اما اين  کار را از ته  دل  و از روي  صداقت  
نمي کردند. براي  ما خيلي  راحت  است  که  از قوم  اسرائيل  
انتقاد کنيم  که  چرا در شرايطي  که  آشکارا به  خدا نياز 

که   آنگاه   نيز  ما  خود  اما  مي پرستيدند.  را  بتها  داشتند،  
خود  دل   در  مي دهيم ،   قرار  خدا  از  برتر  را  ديگري   چيز 
باشد،   شهرت   چيز  آن   خواه   هستيم ،   بت پرستي   مشغول  
خواه  مقبوليت ،  ثروت  يا لذات  جسماني . وقتي  به  چيزي  
بيشتر از خدا اهميت  مي دهيم ،  در واقع  مرتکب  بت پرستي  

مي شويم . وفاداري  حقيقي  از دل  بر مي آيد.



٦«بنابراين ، از جانب  من  به  ايشان  بگو:

٧زيرا  شويد.  روگردان   شرارت   از  و  سازيد  رها  را  خود  بتهاي  كنيد!  «توبه  
اگر كسي، چه  از قوم  اسرائيل  و چه  از بيگانگاني كه  در سرزمين  شما زندگي 
مي كنند، از پيروي من  دست  كشيده ، در پي بتها و شرارتهاي خود برود و در 
همان  حال  براي طلب  راهنمايي پيش  يک مرد خدا بيايد، من  كه  خداوند هستم  

شخصاً جواب  او را خواهم  داد.
٨«نظر خود را باخشم  برآن  شخص  خواهم  دوخت  و نابودش  خواهم  ساخت  

تا ماية عبرت  و وحشت  ديگران  گردد. آنگاه  خواهيد دانست  كه  من  خداوند 
هستم . ٩اما اگر يكي از انبياء، پيامي براي او بياورد، بدانيد كه  آن  نبي گمراه  
است  و پيامش  نيز دروغ ! من  خود اجازه  داده ام  كه  او گمراه  شود. بنابراين ، قوم  
خود، اسرائيل  را از وجود او پاک خواهم  ساخت . ١٠هم  آن  نبي دروغين  و هم  آن  
شخص  گناهكاري كه  ادعا مي كند در طلب  هدايت  من  است ، هر دو به  يكسان  
مجازات  خواهند شد. ١١تا قوم  اسرائيل  بياموزند كه  از من  دور نشوند و ديگر خود 

را به  گناه  آلوده  نسازند، بلكه  آنها قوم  من  باشند و من  خداي ايشان !»
١٢سپس  اين  پيغام  از جانب  خدا بر من  نازل  شد:

١٣«اي انسان  خاكي، هرگاه  مردم  اين  سرزمين  از من  روگردانده ، در حق  من  

گناه  ورزند، و بسبب  آن  نانشان  را قطع  كنم  و چنان  قحطي اي بفرستم  تا انسان  
و حيوان  از بين  بروند، ١٤آنگاه  حتي اگر نوح  و دانيال  و ايوب  هم  در ميانشان  
باشند، خداترسي و درستكاري  ايشان  فقط باعث  نجات  جان  خودشان  خواهد 

شد!
١٥«يا اگر اين  سرزمين  را مورد هجوم  حيوانات  وحشي قرار دهم  تا ويرانش  

كنند، آنچنانكه  از ترس  حيوانات  كسي جرأت  نكند از آنجا بگذرد، ١٦اگر چه  
آن  سه  مرد درستكار هم  در آنجا باشند، به  حيات  خود سوگند كه  نخواهند 
توانست  حتي جان  فرزندان  خود را رهايي دهند، بلكه  فقط  خودشان  نجات  

خواهند يافت  و بقيه  همه  از بين  خواهند رفت !

١٤: ٦
١سمو ٧: ٣

نح  ١: ٩
اش  ٣٠: ٢٢ ؛ ٥٥: ٦و٧

١٤: ٦
١سمو ٧: ٣

نح  ١: ٩
اش  ٣٠: ٢٢ ؛ ٥٥: ٦و٧

١٤: ٨
اش  ٦٥: ١٥

ار ٢٤: ٩
روم  ١١: ٢٢

١٤: ٨
اش  ٦٥: ١٥

ار ٢٤: ٩
روم  ١١: ٢٢

١٤: ٩
ار ٦: ١٤و١٥

١٤: ٩
ار ٦: ١٤و١٥

١٤: ١١
تث  ١٣: ١١ ؛ ١٩: ٢٠

اش  ٩: ١٦
حز ٤٤: ١٠، ١٥

١٤: ١١
تث  ١٣: ١١ ؛ ١٩: ٢٠

اش  ٩: ١٦
حز ٤٤: ١٠، ١٥

١٤: ١٣
حز ١٥: ٨ ؛ ٢٠: ٢٧

١٤: ١٣
حز ١٥: ٨ ؛ ٢٠: ٢٧

١٤: ١٤
پيدا ٦: ٨ ؛ ٨: ٢٠و٢١

ايو ١: ١، ٥
دان  ١٠: ١١
حب  ١١: ٧

١٤: ١٤
پيدا ٦: ٨ ؛ ٨: ٢٠و٢١

ايو ١: ١، ٥
دان  ١٠: ١١
حب  ١١: ٧

١٤: ١٦
پيدا ١٩: ٢٩
اعما  ٢٧: ٢٤

١٤: ١٦
پيدا ١٩: ٢٩
اعما  ٢٧: ٢٤

١٩٣٢ حزقيال  ١٤ 

١٤: ٦ـ١١  قوم  يهودا گرچه  سخنان  انبياي  دروغين  را با  
اشتياق  مي پذيرفتند،  فکر مي کردند به خاطر وجود چند نفر 
خداترس  در ميان  خود،  در برابر بلاياي  الهي  بيمه اند. اما 
اينکه  صرفاً عده اي  افراد خداپرست  در اطراف  ما باشند 
دردي  از خود ما دوا نمي کند. ما بايد به  ياد داشته  باشيم  
نمي شود  باعث   دوستانمان   يا  کليسا  شبان   خداترسي  که  
از عواقب  گناهان  خودمان  مصون  باشيم . هر کس  شخصاً 
مسؤول  رابطه اي  است  که  با خدا دارد. شما چطور زندگي  

مي کنيد؟
١٤: ١٤  نوح ،  دانيال ،  و ايوب  در تاريخ  قوم  يهود مردان  

که   رابطه اي   نيز  و  حکمتشان   به خاطر  و  بودند  بزرگي  
؛   ٦: ٨-١٠ پيدايش   بودند (ر.ش .  معروف   داشتند،   خدا  با 
دانيال  ٦: ٢٢ ؛ ايوب  ١: ١). دانيال  در سال  ٦٠٥ ق .م . طي  
اولين  حمله  بابل  به  يهودا به  اسارت  برده  شد- يعني  درست  
شود.  برده   اسارت   به   حزقيال   آنکه   از  پيش   سال   هشت  
دانيال  در زمان  اعلام  اين  پيغامِ حزقيال ،  در بابل  عهده دار 
منصب  دولتي  مهمي  بود (ر.ش . دانيال  فصل  ١). اما حتي  
را  يهودا  مردم   نمي توانستند  هم   خدا  بزرگ   مردانِ  اين  
را  قوم   بود  گرفته   تصميم   جداً  خدا  زيرا  دهند،   نجات  

به خاطر شرارت هاي  عظيمش  مجازات  کند.



١٧«يا اگر اين  سرزمين  را درگير جنگ  كنم  و سپاه  دشمن  را بر آن  دارم  كه  

همه  چيز را از بين  ببرند، ١٨اگر چه  اين  سه  مرد خداترس  در آن  سرزمين  
زندگي كنند، به  حيات  خود سوگند كه  حتي قادر به  رهانيدن  جان  فرزندانشان  

نيز نخواهند بود و تنها خودشان  نجات  خواهند يافت !
١٩«و يا اگر اين  سرزمين  را دچار وبا سازم  و در خشم  خود، انسان  و حيوان  را 

هلاک كنم  و از بين  ببرم ، ٢٠اگر چه  نوح  و دانيال  و ايوب  در ميان  آنها باشند، 
به  حيات  خود سوگند كه  نخواهند توانست  حتي جان  فرزندانشان  را رهايي 

دهند؛ درستكاري آنها فقط  خودشان  را نجات  خواهد داد!
٢١«پس  حال ، ملاحظه  كنيد كه  چه  مصيبت  بزرگي پديد خواهد آمد، زماني 

كه  اين  چهار مجازات  سهمگين  خود را بر اورشليم  بفرستم  تا انسان  و حيوان  
را از بين  ببرد، يعني جنگ ، قحطي، وبا و حيوانات  درنده  را!

٢٢«اما اگر كساني زنده  باقي بمانند و فرزندان  خود را نيز از هلاكت  نجات  

دهند و به  نزد شما به  بابل  بيايند، آنگاه  با چشمان  خود خواهيد ديد كه  چقدر 
شرورند و خواهيد دانست  كه  حق  داشتم  اورشليم  را اينچنين  مجازات  نمايم . 
٢٣بلي، با ديدن  رفتار و كارهاي گناه آلود ايشان ، پي خواهيد برد كه  آنچه  

كرده ام ، بي سبب  نبوده  است .»

اورشليم  يک  درخت  انگور بي فايده  است 

خداوند فرمود: ١٥ 
در  مي آيد؟  كار  چه   به   انگور  درخت   چوب   خاكي،  انسان   «اي 
مقايسه  با ساير درختان ، به  چه  دردي مي خورد؟ ٣آيا چوبش  مصرفي دارد؟ 
آيا مي توان  با آن  ميخي ساخت  و ظروف  را بر آن  آويخت ؟ ٤فقط  به  درد 
افروختن  آتش  مي خورد؛ و هنگامي كه  آتش ، دو سرش  را سوزاند و ميانش  را 
زغال  كرد، ديگر براي هيچ  كاري فايده اي ندارد. ٥پيش  از سوختنش  مصرفي 

نداشت ، چه  برسد به  زماني كه  زغال  و نيمسوز شده  باشد!
٦و٧«حال ، همانگونه  كه  چوب  درخت  انگور را از ميان  ساير درختان  جنگل  

براي هيزم  تعيين  كرده ام ، مردم  اورشليم  را نيز براي مجازات  مقرر نموده ام . 
اگر از يک آتش  رهايي يابند، آتشي ديگر ايشان  را فروخواهد گرفت . آنگاه  

١٤: ١٩
ار ١٤: ١٢
حز ٥: ١٢

١٤: ١٩
ار ١٤: ١٢
حز ٥: ١٢

١٤: ٢١
عا ٤: ٦-١٠
مکا ٦: ٤-٨

١٤: ٢١
عا ٤: ٦-١٠
مکا ٦: ٤-٨

١٤: ٢٢
حز ٣٦: ٢٠
١٤: ٢٢

حز ٣٦: ٢٠

١٥: ٢
مز ٨٠: ٨-١٦
اش  ٥: ١-٧
هو ١٠: ١

يو ١٥: ١-٦

١٥: ٢
مز ٨٠: ٨-١٦
اش  ٥: ١-٧
هو ١٠: ١

يو ١٥: ١-٦
١٥: ٤

اش  ٢٧: ١١
عبر ٦: ٨

١٥: ٤
اش  ٢٧: ١١
عبر ٦: ٨

١٥: ٧
لاو ٢٦: ١٧
١پاد ١٩: ١٧

عا ٥: ١٩ ؛ ٩: ١-٤

١٥: ٧
لاو ٢٦: ١٧
١پاد ١٩: ١٧

عا ٥: ١٩ ؛ ٩: ١-٤

حزقيال  ١٥،١٤  ١٩٣٣

  ١٧ تا   ١٥ فصل هاي   در  که   پيغام هايي   ١٥: ١ب ب   
خدا  که   اين   بر  بود  ديگري   گواه   شد،   داده   حزقيال   به  
مي خواهد اورشليم  را نابود کند. اولين  پيغام  درباره  درخت  
از  پس   و  ندارد  فايده اي   هيچ   چوبش   که   است   انگور 
نيز  اورشليم   مردم   مي شود.  هم   بي فايده تر  شدن ،   سوزانده  
و  بودند  شده   بي فايده   خدا  براي   بت پرستي شان   به خاطر 

به  هيچ  دردي  نمي خوردند،  و به  همين  جهت  خدا آنها را 
نابود مي کرد و شهرهايشان  را به  آتش  مي سوزاند. اشعيا 
(ر.ش .  کرد  تشبيه   انگور  درخت   به   را  اسرائيل   قوم   نيز 
اشعيا ٥: ١-١٠). آيا شما نيز براي  خدا «بي فايده » شده ايد؟ 
هر يک  از ما بايد بدانيم  که  از لحاظ  روحاني  واقعاً تا چه  

حد اين  شايستگي  را داريم  که  در حضور خدا بايستيم .



خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم . ٨بسبب  بت پرستي آنها، من  سرزمينشان  
را ويران  خواهم  ساخت .»

گناهان  مشمئزکننده  اسرائيل 

بار ديگر خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود: ١٦ 
٢«اي انسان  خاكي، اورشليم  را از گناهان  و اعمال  كثيفش  آگاه  

ساز، ٣و به  او از جانب  من  چنين  بگو:
«تو در سرزمين  كنعان  چشم  به  جهان  گشودي. پدرت  اموري بود و مادرت ، 
حيتي! ٤وقتي به  دنيا آمدي، كسي اهميتي به  تو نداد؛ نه  نافت  را بريدند، نه  تو 
را شستند و نه  در قنداقه  پيچيدند. ٥هيچكس  كوچكترين  توجهي به  تو نداشت  
و دلش  به  حال  تو نمي سوخت  و كسي حاضر نبود از تو نگهداري كند. روزي 
كه  متولد شدي، چون  از تو كراهت  داشتند، تو را در بيابان  انداختند و همانجا 

رهايت  كردند.
٦و٧«همان  وقت  از كنار تو عبور كردم  و ديدم  كه  در خونت  مي غلطي. پس  

به  تو گفتم : زنده  بمان ! تو را همچون  گياه  صحرا پرورش  دادم ، و تو رشد 
اما  شد،  بلند  موهايت   و  برآمد  سينه هايت   شدي؛  زيبا  دوشيزه اي  و  كردي 

عريان  بودي.
٨«مدتي بعد كه  از كنارت  گذشتم  به  تو نگاه  كردم ؛ اينبار آمادة  ازدواج  بودي، 

پس  ردايم  را بر تو انداختم ، عرياني ات  را پوشاندم  و سوگند ياد كرده ، با تو 
پيمان  ازدواج  بستم  و تو از آن  من  شدي. ٩سپس  شستشويت  دادم  تا از خونت  
پاک شوي و بر بدنت  روغن  ماليدم . ١٠لباسهاي زيباي قلابدوزي شده ، از جنس  

١٦: ٢
اش  ٥٨: ١
هو ٨: ١

١٦: ٢
اش  ٥٨: ١
هو ٨: ١

١٦: ٥
تث  ٣٢: ١٠
اش  ٤٩: ١٥

ار ٩: ٢١و٢٢ ؛ ٢٢: ١٩

١٦: ٥
تث  ٣٢: ١٠
اش  ٤٩: ١٥

ار ٩: ٢١و٢٢ ؛ ٢٢: ١٩

١٦: ٦
خرو ١: ٧
تث  ١: ١٠

مز ١٠٥: ١٠-١٥

١٦: ٦
خرو ١: ٧
تث  ١: ١٠

مز ١٠٥: ١٠-١٥

١٦: ٨
پيدا ٢٢: ١٦-١٨
خرو ٢٤: ٧و٨

تث  ٤: ٣١
هو ٢: ١٨-٢٠

١٦: ٨
پيدا ٢٢: ١٦-١٨
خرو ٢٤: ٧و٨

تث  ٤: ٣١
هو ٢: ١٨-٢٠

١٦: ٩
خرو ٢٦: ٣٦

حز ٢٦: ١٦ ؛ ٢٧: ٧، ١٦

١٦: ٩
خرو ٢٦: ٣٦

حز ٢٦: ١٦ ؛ ٢٧: ٧، ١٦

١٩٣٤ حزقيال  ١٦،١٥ 

که    را  رقت انگيزي   وضعيت   پيغام ،   اين   ١٦: ١ب ب   
اورشليم  در گذشته  در بين  اقوام  کنعاني  داشت ،  به  ايشان  
يادآور مي شود. خدا با استفاده  از تمثيل  دختري  که  رشد 
کرده  و به  بلوغ  مي رسد،  اين  واقعيت  را به  اورشليم  يادآور 
مي شود که  او را از وضعيتي  پست  به  اوج  جلال  و شکوه  
رسانيد و عروس  خود ساخت . اما او به  خدا خيانت  ورزيد 
و در بين  اقوام  بت پرستي  که  در گذشته  با او بدرفتاري  
کرده  بودند،  به  روسپيگري  پرداخت . شبيه  همين  وضع  در 
زمان  ما نيز تکرار شده  است :  فرقه هايي  که  زماني  از اصول  
راستين  مسيحيت  پيروي  مي کردند و خود را راست دين  
و  زده اند،  پا  پشت   خود  تاريخي   موضع   به   مي ناميدند،  
کشورهاي  به  اصطلاح  «مسيحي » نيز  خدايي  را که  آنها را 

بر پا داشت  انکار کرده اند.
بني  اسرائيل   که   بود  سرزميني   قديمي   نام   کنعان     ١٦: ٣
آن  را تصاحب  کردند. کتاب مقدس  اغلب  اين  عنوان  را در 

به کار  مناطق   آن   بت پرست   و  فاسد  اقوام   تمام   به   اشاره  
مي برد. اموريان  و حتيان  که  دو قوم  کنعاني  بودند،  به خاطر 
شرارت هايشان  زبانزد خاص  و عام  بودند. اما خدا در اينجا 
مي گويد که  قوم  او نيز در شرارت  دست  کمي  از کنعانيان  

ندارند.
اين   طريق   از  تا  گزيد  بر  را  اسرائيل   خدا  ١٦: ٨ـ١٤  
برساند.  دنيا  مردم   تمام   گوش   به   را  نجاتش   پيغام   قوم  
به  همين  جهت  امکانات  و امتيازات  ويژه اي  در اختيار 
قوم اسرائيل  نهاد و آنها را بدين  منظور آموزش  و تعليم  
ما  شد.  آنها  غرور  باعث   مزايا  و  امکانات   اين   اما  داد. 
که   است   خدا  که   باشيم   داشته   ياد  به   همواره   بايد  نيز 
عطايا  از  بخواهيم   اينکه   است .  رسانده   اينجا  به   را  ما 
منافع   تأمين   جهت   در  تنها  داريم   که   فرصت هايي   و 
خودخواهانه  خودمان  استفاده  کنيم ،  هم  خطرناک  است  

و هم  احمقانه .



كتان  لطيف  و ابريشم  به  تو دادم  و كفش  از پوست  خز به  پايت  كردم . ١١تو را 
با زيورآلات  آراستم ، النگوها به  دستت  كردم  و گردن  بند به  گردنت  انداختم ، 
١٢حلقه  در بيني ات  و گوشواره  در گوشهايت  و تاجي زيبا بر سرت  گذاشتم . 

١٣به  اين  ترتيب ، با طلا و نقره  آراسته  و زيبا شدي. لباس هاي زيباي قلابدوزي 
شده ، از كتان  لطيف  و ابريشم  پوشيدي و بهترين  خوراكها را خوردي. زيبايي 
تو خيره  كننده  بود و همچون  ملكه  شدي. ١٤زيبايي ات  بسبب  كمالاتي كه  من  

به  تو بخشيده  بودم ، كامل  گرديد و زبانزد همة قومها شد.
١٥«اما تو فكر كردي كه  مي تواني جدا از من  نيز كمال  خود را حفظ  كني. 

بنابراين  از زيبايي و آوازه ات  سرمست  شدي و در ورطه  زناكاري افتادي و 
همچون  يک فاحشه ، خود را در اختيار هر رهگذري گذاشتي. ١٦آن  رختهاي 
زيبايي را كه  به  تو داده  بودم ، براي ساختن  بتخانه ها و تزيين  بستر فاحشگي ات  
بكار بردي. چنين  چيزي هرگز رخ  نداده  و نخواهد داد. ١٧آن  جواهرات  و طلا 
و نقره اي را كه  به  تو داده  بودم ، گرفتي و با آنها مجسمه  مردان  را ساختي و 

آنها را پرستش  نموده ، به  من  خيانت  كردي.
بتهايت   به   بودم ،  بخشيده   تو  به   كه   را  شده اي  قلابدوزي  زيباي  ١٨«لباسهاي 

پوشاندي! روغن  و بخور مرا براي پرستش  بتها بكار بردي! ١٩آرد و روغن  و 
عسل  مرغوبي را كه  براي خوراک به  تو داده  بودم ، براي آنها نذر كردي تا 
از تو راضي باشند! ٢٠پسران  و دختراني را كه  براي من  زاييده  بودي، گرفتي و 
براي خدايانت  قرباني كردي! آيا زناكاري كافي نبود كه  به  چنين  جنايتي هم  
دست  زدي؟ ٢١تو فرزندان  مرا كشتي و براي بتها قرباني كردي و سوزاندي 
و ٢٢در تمام  اين  سالهاي زناكاري و گناه ، يک بار هم  دوران  گذشته  را بياد 

نياوردي، دوراني كه  برهنه  بودي و در خونت  مي غلطيدي.
٢٣«واي برتو، واي بر تو كه  بعد از اينهمه  شرارت ، ٢٤و٢٥در هر كوي و برزني 

عمارتها براي بت پرستي و زناكاري ات  بنا كردي، و زيبايي خود را بي ارزش  

١٦: ١١
پيدا ٢٤: ٢٢، ٤٧
اش  ٣: ١٨و١٩

١٦: ١١
پيدا ٢٤: ٢٢، ٤٧
اش  ٣: ١٨و١٩

١٦: ١٢
ار ١٣: ١٨
١٦: ١٢

ار ١٣: ١٨
١٦: ١٣

تث  ٣٢: ١٣و١٤
مز ٤٥: ١٣و١٤ 

١٦: ١٣
تث  ٣٢: ١٣و١٤
مز ٤٥: ١٣و١٤ 

١٦: ١٤
تث  ٤: ٦-٨، ٣٢-٣٨

١پاد ١٠: ١، ٢٤
مز ٥٠: ٢

١٦: ١٤
تث  ٤: ٦-٨، ٣٢-٣٨

١پاد ١٠: ١، ٢٤
مز ٥٠: ٢
١٦: ١٥

حز ٢٧: ٣
١٦: ١٥

حز ٢٧: ٣

١٦: ١٧
خرو ٣٢: ٣و٤

هو ٢: ١٣ ؛ ١٠: ١

١٦: ١٧
خرو ٣٢: ٣و٤

هو ٢: ١٣ ؛ ١٠: ١

١٦: ٢٠
خرو ١٣: ٢، ١٢
مز ١٠٦: ٣٧و٣٨

ار ٧: ٣١

١٦: ٢٠
خرو ١٣: ٢، ١٢
مز ١٠٦: ٣٧و٣٨

ار ٧: ٣١
١٦: ٢١

٢پاد ١٧: ١٧ ؛ ٢١: ٦
١٦: ٢١

٢پاد ١٧: ١٧ ؛ ٢١: ٦

١٦: ٢٤
٢پاد ٢١: ٣-٧ ؛ ٢٣: ٥-٧

مز ٧٨: ٥٨
اش  ٥٧: ٥-٧

١٦: ٢٤
٢پاد ٢١: ٣-٧ ؛ ٢٣: ٥-٧

مز ٧٨: ٥٨
اش  ٥٧: ٥-٧

حزقيال  ١٦  ١٩٣٥

١٦: ١٥  بلوغ  را با استقلال  و بي نيازي  از خدا اشتباه  نگيريد.  
مرتکب   اورشليم   مردم   که   بود  اشتباهي   همان   دقيقاً  اين  
شدند. خدا از قوم  اسرائيل  مراقبت  به  عمل  آورد و ايشان 
به سراغ   عوض   در  قوم   اين  اما  داد،   قرار  محبت   مورد  را 
تصويري   اين   دروغين  آنها رفت .  خدايان   اقوام  ديگر و 
است  از زناي  روحاني  (که  ارتداد خوانده  مي شود،  يعني  
پشت  کردن  به  يگانه  خداي  حقيقي ). بنابراين  هرگز به  
کسي  که  شما را به راستي  دوست  دارد،  پشت  نکنيد. رشد 
و بلوغ  حقيقي  به  اين  معنا است  که  در يابيم  هرچه  که  
براي  داشتنِ يک  زندگي مفيد بدان  نياز داريم ،  در خودِ 

خدا است .

از  پيش   مدت ها  کودکان   کردن   قرباني   ١٦: ٢٠و٢١  
حمله  اسرائيليان  به  کنعان ،  در آن  سرزمين  مرسوم  بود. اما 
خدا چنين  کاري  را اکيداً ممنوع  کرد (لاويان  ٢٠: ١-٣). 
با وجود اين ،  در زمان  حزقيال  مردم  آشکارا فرزندان  خود 
را قرباني  مي کردند (٢پادشاهان  ١٦: ٣ ؛ ٢١: ٦). و ارميا نيز 
اشاره  مي کند که  اين  کار در زمان  او سنتي  متداول  بود 
(ارميا ٧: ٣١ ؛ ٣٢: ٣٥). به  همين  جهت ،  خانه  خدا به خاطر 
اعمال  شرم آوري  از اين  قبيل  که  در بين  مردم  و کاهنان  
رواج  داشت ،  براي  سکونت  خدا نامناسب  شده  بود. و وقتي  
محافظي   و  راهنما  ديگر  يهودا  کرد،   ترک   را  معبد  خدا 

نداشت .



و خوار كردي و در اختيار هر رهگذري قرار دادي و روز به  روز فاسدتر 
شدي. ٢٦با مصر، اين  سرزمين  فاسد پيمان  اتحاد بستي و او را بر جمع  فاسقانت  

افزودي و خشم  مرا شعله ور ساختي.
٢٧«از اين  جهت  دست  خود را دراز كرده ام  تا تو را مجازات  نمايم  و مواهب  

خود را از تو باز پس  گيرم . تو را در جنگ  فلسطيني ها كه  تشنه  خونت  هستند، 
رها كرده ام . حتي آنها نيز از رفتار شرم آورت  نفرت  دارند.

بتهايشان   و  شدي  همپيمان   ايشان   با  زيرا  كردي،  زنا  نيز  آشوري ها  ٢٨«با 

سرزمين   بابل ،  بتهاي  به   ٢٩پس   نشدي!  سير  اينها،  همة  با  ولي  پرستيدي.  را 
بازرگانان ، روي آوردي، ولي به  اين  هم  قانع  نشدي.

٣٠«چقدر تو سست  اراده  هستي! كارهاي تو، كارهاي يک روسپي بي حياست ! 

٣١بر سر هر راه ، بتخانه  و بر سر هر كوچه ، فاحشه خانه  ساختي! ولي تو مانند 
فاحشه هاي ديگر، بدنبال  پول  نيستي. ٣٢تو همچون  همسري خائن  و زناكار 
هستي كه  شوهر خود را رها مي كند و به  آغوش  مردان  ديگر پناه  مي برد. 
٣٣و٣٤آري، تو با روسپي هاي ديگر فرق  داري. روسپي ها از فاسقان  خود پول  و 
هديه  مي گيرند، اما تو بجاي اجرت  گرفتن ، اجرت  و رشوه  مي دهي تا بيايند و 

با تو زنا كنند، چون  كسي رغبتي به  تو نشان  نمي دهد.
٣٥و٣٦«حال ، اي بدكاره ، به  آنچه  مي گويم  گوش  فرا ده : بسبب  فساد و زناكاري 

با فاسقانت ، يعني پرستش  و عبادت  بتها، و نيز براي آنكه  فرزندانت  را براي 
خدايانت  قرباني كردي، ٣٧اينک من  فاسقان  يعني همدستانت  را، چه  آناني را كه  
دوست  داشتني و چه  آناني را كه  دوست  نداشتني، همه  را گرد خواهم  آورد و در 
مقابل  ايشان  تو را عريان  خواهم  ساخت . ٣٨تو را براي جنايتها و زناكاري هايت ، 
با خشم  و غضب ، مجازات  و هلاک خواهم  نمود. ٣٩تو را به  دست  اين  قومها، 
يعني فاسقانت  خواهم  سپرد. آنان  عشرتكده ها و بتخانه هايت  را با خاک يكسان  
كرده ، تمام  جواهرات  زيبايت  را غارت  خواهند نمود و برهنه  و بينوا رهايت  
خواهند ساخت . ٤٠آنها تو را سنگسار كرده ، با شمشير پاره پاره  خواهند نمود. 
٤١خانه هايت  را خواهند سوزاند و در مقابل  زنان  ديگر مجازاتت  خواهند كرد. من  

تو را از زناكاري با بتها باز خواهم  داشت  و ديگر نخواهم  گذاشت  كه  به  فاسقانت  
يعني به  همدستانت  اجرت  و رشوه  دهي. ٤٢آنگاه  آتش  خشم  و غيرت  من  فرو 
خواهد نشست  و آرام  خواهد گرفت  و ديگر غضبناک نخواهم  بود. ٤٣تو دوران  
جواني خود را به  فراموشي سپردي و با كارهايت  مرا رنجانيدي و زناكاريهايت  

را هم  بر آنها افزودي. پس  من  هم  تو را به  سزاي اعمالت  مي رسانم .
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١٩٣٦ حزقيال  ١٦ 

١٦: ٢٧  اعمال  يهوديان  به حدي  نفرت انگيز و مشمئزکننده   
بود که  حتي  کساني  که  خدايان  ديگر را مي پرستيدند،  از 

جمله  فلسطينيان  که  بزرگترين  دشمن  آنها بودند،  از چنان  
کارهايي  شرم  داشتند.



٤٤«اي اورشليم ، مردم  درباره  تو خواهند گفت  كه  چنان  مادري، چنين  دختري 

هم  بايد داشته  باشد. ٤٥تو براستي شبيه  مادرت  هستي كه  از شوهر و فرزندانش  
نفرت  مي داشت ؛ تو درست  شبيه  خواهرانت  هستي كه  از شوهران  و فرزندانشان  

بيزار بودند. براستي كه  مادرت  حيتي بود و پدرت  اموري!
٤٦«خواهر بزرگ  تو سامره  است  كه  با دخترانش  يعني آباديهاي اطرافش ، در 

شمال  تو زندگي مي كنند. خواهر كوچكت  سدوم  است  كه  با دخترانش  در 
جنوب  تو ساكن  هستند. ٤٧تو نه  فقط  راه ها و گناهان  ايشان  را تقليد كردي، 
بلكه  در مدتي كوتاه ، ازآنان  جلو افتادي و از ايشان  فاسدتر شدي. ٤٨به  ذات  
مقدس  خود سوگند كه  سدوم  و آباديهاي اطرافش ، به  اندازه  تو و آباديهايت ، 
از  كه   بود  اين   دخترانش   و  سدوم   خواهرت   ٤٩گناه   نبودند!  شرير  و  فاسد 
فراواني نعمت  و آسايش  و امنيت  مغرور شده  بودند و هيچ  به  فكر فقرا و 
مستمندان  نبودند. ٥٠آنها با كمال  گستاخي در حضور من  مرتكب  اعمال  زشت  

و بت پرستي مي شدند؛ بنابراين  من  نيز ايشان  را از ميان  بردم .
و  زشت   كارهاي  نشد.  مرتكب   هم   را  تو  گناهان   نصف   حتي  ٥١«سامره  

آنها  روي  تو  است .  بوده   خواهرانت   از  بيشتر  مراتب   به   تو،  بت پرستي هاي 
را سفيد كردي! ٥٢پس  تعجب  نكن  اگر آنها كمتر از تو مجازات  شوند، زيرا 
گناهان  تو بقدري هولناک است  كه  در برابر تو، خواهرانت  پاک و بي گناه  

بنظر مي رسند!
٥٣«ولي روزي خواهد رسيد كه  سعادت  را به  سدوم  و سامره  و مردم  يهودا 

باز خواهم  گرداند. ٥٤شرمساري و مجازات  سنگين  تو باعث  تسلي آنها خواهد 
شد، چون  از مجازات  آنها شديدتر خواهد بود. ٥٥آري ، خواهرانت  سدوم  و 
سامره  و دخترانشان  يعني آباديهاي اطرافشان ، و خود تو نيز با دخترانت  بار 
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حزقيال  ١٦  ١٩٣٧

تمام نماي    مظهر  که   را  سدوم   شهر  خدا  ١٦: ٤٤ـ٥٠  
کرد  نابود  به کلي   شرارتش   به خاطر  بود،   فساد 
شمالي   حکومت   پايتخت   سامره ،   ١٩: ٢٤و٢٥).  (پيدايش  
بود.  يهودا  ساکن   يهوديانِ  نفرت   مورد  نيز  (اسرائيل ) 
اينکه  سامره  «خواهر» يهودا ناميده  شود به  اندازه  کافي  
تحقيرآميز بود،  اما اينکه  بدتر از سامره  خوانده  شود به  
و  وحشتناک   به راستي   يهودا  گناهان   که   بود  آن   معناي  
نفرت انگيز است  و نابودي اش  حتمي . يهودا به  اين  خاطر 
بدتر از سامره  نبود که  مرتکب  گناهان  بدتري  شده  بود،  
بلکه  به  اين  خاطر که  احکام  خدا را بهتر مي دانست . بدين  
ترتيب ،  ما نيز که  در دوراني  زندگي  مي کنيم  که  پيغام  
اگر  است ،   روشن تر  برايمان   کتاب مقدس   به واسطه   خدا 
هستيم !  بدتر  هم   يهودا  از  دهيم ،   ادامه   گناه   به   همچنان  

(همچنين  ر.ش . متي  ١١: ٢٠-٢٤).

سدوم   شهر  بر  گناه   مظهر  به عنوان   است   آسان     ١٦: ٤٩
وحشتناک   گناهان   به خاطر  به خصوص   نهيم ،   انگشت  
يهودا  به   حزقيال   حال   اين  با  شد.  مرتکب   که   جنسي  
حرص   تنبلي ،   غرور،   به خاطر  سدوم   که   مي شود  يادآور 
و آز،  و بي اعتنايي  به  نيازمندان ،  نابود شد. ما نيز ممکن  
مثل   وحشتناکي   گناهان   مرتکب   چون   کنيم   فکر  است  
زنا،  همجنس بازي ،  دزدي ،  و قتل  نشده ايم ،  زندگي  عادل  و 
درستي  داريم . اما آيا گناهاني  چون  غرور،  تنبلي ،  حرص  
خود  زندگي   از  نيز  را  نيازمندان   به   بي اعتنايي   و  آز،   و 
زدوده ايم  (ر.ش . مکاشفه  ٣: ١٤-٢٢)؟ اين  گناهان  ممکن  
است  به  اندازه  ساير گناهان  در نظر عوام  انزجارآور نباشد،  

اما به  همان  اندازه  مستحق  مجازات  است .
١٦: ٥٥  اينجا اشاره  به  احياي  آينده  يهودا است ،  يعني  زماني  

که  مسيح  مي آيد تا سلطنت  ابدي اش  را برقرار سازد.



ديگر بحالت  نخستين  خود برخواهيد گشت . ٥٦در آن  روزها با تكبر و غرور 
سدوم  را مسخره  مي كردي، ٥٧اما حال  كه  شرارتت  براي همه  عيان  و آشكار 
گشته ، خودت  نيز مورد تمسخر و ملامت  ادوم  و تمام  همسايگانش  و همه  
واعمال  زشت  خود  سزاي شرارتها  فلسطيني ها قرار گرفته اي. ٥٨بنابراين ، به  

خواهي رسيد.
٥٩«از آنجا كه  سوگند و وفاداري ات  را فراموش  كردي و عهد مرا شكستي، 

من  نيز تو را مجازات  خواهم  نمود. ٦٠اما من  عهدي را كه  در دوران  جواني ات  
با تو بستم ، بياد خواهم  آورد و اينبار عهدي جاودان  با تو خواهم  بست ، ٦١و 
تو با شرمساري، اعمال  زشتت  را بياد خواهي آورد؛ و هنگامي كه  خواهران  
بزرگ  و كوچكت  يعني سامره  و سدوم  را باز آورم  و ايشان  را دختران  تو 
بگردانم  تا بر ايشان  حكمراني كني، از لطف  و بزرگواري من  خجل  و شرمگين  
خواهي شد، چون  خودت  مي داني كه  شايسته  اين  لطف  نبوده اي، زيرا عهد مرا 
شكسته اي. ٦٢من  بار ديگر عهد خود را با تو برقرار خواهم  ساخت  تا بداني كه  
من  خداوند هستم . ٦٣من  گناهانت  را خواهم  آمرزيد و تو با بياد آوردن  آنها، 

از خجالت  و شرمساري، ديگر دهان  خود را نيز نخواهي گشود.»

معماي  عقاب  بزرگ 

خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود: ١٧ 
٢«اي انسان  خاكي، براي قوم  اسرائيل  داستاني تعريف  كن  و مثلي 

بياور. به  ايشان  چنين  بگو:
٣و٤«عقابي بزرگ  با بالهاي نيرومند و پهن  و پرهاي رنگارنگ ، به  لبنان  آمد 

و سربلندترين  شاخه  يک  درخت  سرو را كند و به  شهر تجار و بازرگانان  
برد. ٥سپس  تخمي از سرزمين  اسرائيل  گرفت  و آن  را در زميني حاصلخيز، 
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شکسته    خدا  با  را  خود  عهد  مردم   اينکه   با  ١٦: ٥٩ـ٦٣  
بودند و مستحق  چيزي  جز مجازات  نبودند،  خدا به  عهدي  
که  بسته  بود وفادار ماند. درست  است  که  مردم  به  او پشت  
کردند،  اما او حاضر بود دوباره  آنها را ببخشد و اجازه  دهد 
تا ابد با او زيست  کنند. اين  وعده  هنگامي  که  عيسي  با 
مرگش  بر صليب  تاوان  گناهانِ همه  انسان ها را پرداخت ،  
عملي  شد (عبرانيان  ١٠: ٨-١٠). نجات  براي  همه  است . ما 
نيز گرچه  به خاطر گناهانمان  مستحق  چيزي  جز مجازات  
نيستيم ،  آغوشِ خدا هنوز به  روي مان  باز است . اگر توبه  
کنيم  و به سوي  او باز گرديم ،  او نيز به  عهد خود مبني  بر 

نجات  و بخشايش  ما وفا خواهد کرد.
نبوکدنصر،   نمايانگر  فصل   اين   در  اول   عقاب     ١٧: ١
پادشاه  بابل  است  (ر.ش . ١٧: ١٢)،  که  صدقيا را به عنوان  

بر  دانه اي   همچون   يا  کرد  منصوب   اورشليم   در  پادشاه  
تخت  «نشانيد». اما صدقيا بر خلاف  عهدي  که  بسته  بود،  
همان   که   مصر  با  کوشيد  و  شوريد  نبوکدنصر  ضد  بر 
عقاب  دوم  باشد متحد شده ،  عليه  بابل  بجنگد. اين  واقعه  
در حالي  رخ  داد که  حزقيال  که  فرسنگها به دور از يهودا 
در بابل  مي زيست ،  مشغول  شرح  و تفسير اين  وقايع  بود. 
همزمان ،  ارميا نيز که  در يهودا نبي  بود،  به  صدقيا هشدار 
مي داد که  با مصر هم پيمان  نشود (ارميا ٢: ٣٦و٣٧). هر 
دو نبي  با اينکه  فرسنگها از هم  دور بودند،  پيغامي  واحد 
خدا  بودند.  واحد  خدايي   سخنگوي   دو  هر  زيرا  داشتند 
امروزه  نيز کماکان  کساني  را بر مي گزيند تا از طرف  
او سخن  گويند و حقيقتش  را به  گوش  تمام  مردم  دنيا 

برسانند.



در كنار نهري كاشت  تا بسرعت  مانند درخت  بيد، رشد كند. ٦اين  نهال  رشد 
كرد و تبديل  به  درخت  مويي كوتاه  و پهن  شد، شاخه هاي آن  بسوي عقاب  
رو به  بالا نمو كرد و ريشه هاي آن  در اعماق  زمين  فرو رفت  و شاخه هاي 
قوي و برگهاي انبوه  توليد نمود. ٧اما روزي، عقاب  بزرگ  ديگري با بالهاي 
نيرومند و پرهاي بسيار، پديدار گشت . درخت ، با ديدن  اين  عقاب ، ريشه ها 
و شاخه هاي خود را بسوي او گستراند تا بلكه  اين  عقاب  او را بيشتر سيراب  
نمايد، ٨هر چند كه  در زميني خوب  و سيراب  كاشته  شده  بود تا درختي زيبا 

گردد و شاخ  و برگ  و ميوه  فراوان  بياورد.
٩«حال ، آيا گمان  مي كنيد كه  آن  درخت  خواهد توانست  به  رشد خود ادامه  

و  شاخه ها  و  كرد  نخواهد  كن   ريشه   را  آن   نخستين ،  عقاب   آن   آيا  دهد؟ 
ميوه هايش  را نخواهد كند تا خشک شود؟ براي ريشه  كن  كردنش  هم  نيازي 
به  نيروي زياد و افراد بسيار نخواهد بود! ١٠اگر چه  اين  مو، خوب  كاشته  شده ، 
ولي دوامي نخواهد داشت ! وقتي باد شرقي و گرم  بر آن  بوزد، در همان  خاک 

مرغوب  كه  كاشته  شده ، خشک خواهد شد و از بين  خواهد رفت .»
١١آنگاه  خداوند به  من  فرمود:

١٢«از اين  قوم  ياغي بپرس  كه  آيا معني داستان  عقاب  را مي دانند؟ به  ايشان  

بگو كه  عقاب  اول ، پادشاه  بابل  است  كه  به  اورشليم  آمد و پادشاه  و بزرگان  
مملكت  يعني سربلندترين  شاخة  سرو را با خود به  بابل  برد. ١٣سپس  با يكي از 
اعضاي خاندان  سلطنتي يعني همان  تخمي كه  در زمين  حاصلخيز كاشته  شد، 
عهد بست  و او را قسم  داد كه  نسبت  به  اين  عهد وفادار بماند.  به  اين  ترتيب  
پادشاه  بابل ، بزرگان  قوم  را تبعيد كرد، ١٤تا يهودا ضعيف  شده ، ديگر نتواند 

سر بلند كند، بلكه  نسبت  به  عهد خود وفادار بماند.
١٥«با وجود اين ، پادشاه  يهودا سر به  شورش  گذاشت  و هيأتي به  مصر يعني 

او  از  بسيار  اسبان   با  همراه   بزرگ   سپاهي  تا  فرستاد  دوم   عقاب   همان   نزد 
دريافت  كند. ولي آيا او با چنين  پيمان  شكنيها، كاري از پيش  خواهد برد؟ 
آيا به  پيروزي دست  خواهد يافت ؟ ١٦به  هيچ  وجه ! به  حيات  خود قسم  كه  
پادشاه  يهودا در بابل  خواهد مرد چون  برخلاف  پيماني كه  با پادشاه  بابل  بسته  
بود، عمل  كرده  است . آري، او در مملكت  همان  پادشاهي كه  او را بر تخت  
سلطنت  نشاند، خواهد مرد! ١٧وقتي پادشاه  بابل  در برابر اورشليم ، استحكامات  
بر پا كند و سنگرها بسازد تا بسياري را هلاک نمايد، از سوي پادشاه  مصر 

١٧: ٧
حز ٣١: ٤

١٧: ٧
حز ٣١: ٤

١٧: ١٠
حز ١٩: ١٢-١٤

هو ١٣: ١٥
متي  ٢١: ١٩

١٧: ١٠
حز ١٩: ١٢-١٤

هو ١٣: ١٥
متي  ٢١: ١٩

١٧: ١٢
٢پاد ٢٤: ١٠-١٧

٢توا ٣٦: ١٣
ار ٢٢: ٢٤-٢٨

١٧: ١٢
٢پاد ٢٤: ١٠-١٧

٢توا ٣٦: ١٣
ار ٢٢: ٢٤-٢٨

١٧: ١٤
ار ٢٧: ١٢-١٧ ؛ ٣٨: ١٧

١٧: ١٤
ار ٢٧: ١٢-١٧ ؛ ٣٨: ١٧

١٧: ١٥
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٢پاد ٢٤: ٢٠
٢توا ٣٦: ١٣
ار ٣٨: ١٨، ٢٣

١٧: ١٥
تث  ٢٩: ١٢-١٥

٢پاد ٢٤: ٢٠
٢توا ٣٦: ١٣
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حزقيال  ١٧  ١٩٣٩

که    بود  خشک   و  گرم   بادي   شرقي ،   باد  اين     ١٧: ١٠
در  را  پرباري  محصول   مي توانست   و  مي وزيد  بيابان   از 
گرمِ  باد  ترتيب ،   همين   به   بخشکاند.  ثانيه   چند  عرض  

سپاهيان  نبوکدنصر نيز در آينده  نزديکي  سرزمين  يهودا 
را مي خشکانيد و نابود مي کرد.



و لشكر بزرگ  او كمكي به  يهودا نخواهد رسيد، ١٨زيرا پادشاه  يهودا سوگند 
و پيمان  وفاداري خود را نسبت  به  پادشاه  بابل  خوار شمرد و آن  را شكست . 

بنابراين ، جان  سالم  بدر نخواهد برد.
١٩«من ، خداوند، به  حيات  خود قسم  مي خورم  كه  او را مجازات  خواهم  نمود 

زيرا سوگندي را كه  به  نام  من  خورد، زيرپا گذاشت . ٢٠براي او دامي خواهم  
گسترد و در كمند خود گرفتارش  خواهم  ساخت  و او را به  بابل  آورده ، بسبب  
خيانتي كه  به  من  ورزيده ، محاكمه اش  خواهم  نمود. ٢١بهترين  سربازان  او به  
ضرب  شمشير كشته  خواهند شد و باقي ماندگان ، به  هر سو پراكنده  خواهند 

گشت . آنگاه  خواهيد دانست  كه  من ، خداوند، اين  سخنان  را گفته ام .»
نوک  از  را  شاخه   نازكترين   و  بهترين   «من   مي فرمايد:  چنين   ٢٢و٢٣خداوند 

بلندترين  درخت  سرو خواهم  گرفت  و روي قله  بلندترين  كوه  اسرائيل  خواهم  
نشاند. آن  شاخه ، درختي زيبا و باشكوه  خواهد شد كه  شاخه ها آورده ، ميوه  
خواهد داد. همه  نوع  پرنده  در آن  آشيانه  خواهند كرد و زير سايه  شاخه هايش  
پناه  خواهند گرفت . ٢٤آنگاه  همه  خواهند دانست  كه  من ، خداوند، درختان  بلند 
را قطع  مي كنم  و درختان  كوچک را رشد مي دهم ؛ درخت  سبز را خشک و 
درخت  خشک را سبز مي كنم . من  كه  خداوند هستم ، اين  را گفته ام  و انجام  

خواهم  داد.»

هرکس  مسؤول  گناه  خودش  است 

بارديگر خداوند به  من  پيغامي داد و فرمود: ١٨ 
«چرا مردم  در سرزمين  اسرائيل  اين  ضرب المثل  را بكار مي برند كه  
غوره  را پدران  خوردند و دندان  فرزندانشان  كند شد؟ ٣به  حيات  خود قسم  كه  
شما ديگر در اسرائيل  اين  ضرب المثل  را بكار نخواهيد برد، ٤چون  جان  همه ، 
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١٩٤٠ حزقيال  ١٨،١٧ 

پاياني    مجازات ،   درباره   حزقيال   پيشگويي   ١٧: ٢٢و٢٣  
بيگانگان   با  يهودا  قوم   شدن   هم پيمان   دارد.  اميدبخش  
سرخوردگي   و  يأس   جز  نتيجه اي   آنان ،   به   بستن   اميد  و 
نداشت . فقط  خدا مي توانست  به  آنان  اميد حقيقي  بخشد. 
که   نشاند  خواهد  نازکي   و  ظريف   شاخه   که   گفت   خدا 
همانا مسيح  موعود باشد. فرمانروايي  او گسترش  خواهد 
يافت  و ملجايي  خواهد بود براي  تمام  کساني  که  نزد او 
مي آيند (ر.ش . اشعيا ١١: ١). اين  پيشگويي  با آمدن  عيسي  

مسيح  به  تحقق  پيوست .
١٨: ١ب ب   برخي  از مردم  يهودا فکر مي کردند که  دارند 
به علت   نه   مي شوند،   مجازات   اجدادشان   گناهان   به خاطر 
را  باطل   تصور  اين   اينجا  در  حزقيال   خودشان .  گناهان  

اثرات   از  اغلب   ما  که   است   درست   مي کند.  رد  به کلي  
گناهاني  که  پيشينيان ما  مرتکب  شده اند رنج  مي بريم ،  اما 
خدا هرگز ما را به خاطر گناهان  ديگري  مجازات  نمي کند؛ 
و به  همين  ترتيب  نيز نمي توانيم  از اشتباهات  ديگران  براي  
توجيه  گناهان  خود استفاده  کنيم . هرکس  در برابر خدا 
مسؤول  اعمال  خودش  است . مردم  يهودا فکر مي کردند 
 (١٨: ٥-٩) اجدادشان   درستکاري   و  عدالت   به خاطر  که  
زنده  خواهند ماند. اما خدا به  آنها گفت  که  اينطور نيست ؛ 
بودند،   درستکار  والديني   ناخلفِ  و  شرير  فرزندان   آنان  
با   .(١٨: ١٠-١٣) شد  خواهند  هلاک   جهت   همين   به   و 
اين حال ،  اگر به سوي  خدا باز گردند،  زنده  خواهند ماند 

.(١٨: ١٤-١٨)



براي داوري و محاكمه  در دست  من  است ، چه  جان  پدران ، چه  جان  پسران ؛ و 
قانون  من  براي داوري اينست : هر كه  گناه  كند، فقط  خودش  خواهد مرد.

٥«كسي كه  خوب  و با انصاف  و درستكار باشد، ٦و به  كوه ها براي پرستش  

است ،  قاعدگي اش   دوران   در  كه   زني  با  و  نكند  زنا  نرود؛  اسرائيل   بتهاي 
همبستر نشود؛ ٧ظلم  نكند؛ گرو بدهكار را به  او برگرداند؛ مال  مردم  را نخورد، 
بلكه  گرسنگان  را سير كند و برهنگان  را بپوشاند؛ ٨قرض  بدهد و سود نگيرد؛ 
از ستم  دوري كند و در مورد ديگران  درست  و بدون  غرض  قضاوت  نمايد؛ 
٩و خلاصه  تمام  دستورات  و قوانين  مرا اطاعت  كند، چنين  شخص  درستكار و 

نيكوكردار است  و به  يقين  زنده  خواهد ماند.
١٠«ولي اگر يک چنين  شخصي، پسري ستم پيشه  و يا آدمكش  داشته  باشد و 

مرتكب  تمام  اين  كارهاي زشت  بشود، ١١و نخواهد آن  اعمال  نيک را بجا 
آورد، بلكه  بر كوه ها بت پرستي نمايد؛ همسر مرد ديگري را اغفال  كند؛ ١٢به  
فقرا و مستمندان  ظلم  كند؛ مال  مردم  را بخورد؛ گرو بدهكاران  را پس  ندهد؛ 
بتها را دوست  بدارد و آنها را بپرستد؛ ١٣و رباخوار باشد؛ آيا اين  شخص  زنده  
خواهد ماند؟ به  هيچ  وجه ! او بسبب  همه  كارهاي زشتي كه  انجام  داده  است ، 

خواهد مرد و خونش  بر گردن  خودش  خواهد بود.
١٤«ولي اگر اين  پسر گناهكار نيز پسري داشته  باشد كه  تمام  گناهان  پدرش  

زندگي  پدرش   روش   برخلاف   و  باشد  خداترس   بگيرد  تصميم   و  ببيند  را 
كند؛ ١٥براي پرستش  بتها به  كوه ها نرود؛ زنا نكند؛ ١٦ظلم  نكند؛ گرو نگيرد؛ 
بپوشاند؛  را  برهنگان   و  كند  سير  را  گرسنگان   را نخورد، بلكه   ديگران   مال  
مرا  قوانين   و  دستورات   و  نباشد  رباخوار  و  نمايد  دستگيري  را  ١٧مستمندان  
اطاعت  كند، او بسبب  گناهان  پدرش  نخواهد مرد، بلكه  حتماً زنده  خواهد 
ماند. ١٨اما پدرش  بسبب  گناهان  خودش  خواهد مرد، چون  نسبت  به  ديگران  
بي رحم  بوده  و مال  مردم  را غصب  كرده  و اعمال  نادرست  در ميان  قوم  انجام  

داده  است .
١٩«ممكن  است  بپرسيد كه  چرا پسر براي گناهان  پدرش  مجازات  نمي شود؟ به  

اين  دليل  كه  پسر درستكار و راست كردار بوده  و احكام  و قوانين  مرا اطاعت  
نموده  است . بنابراين  حتماً زنده  خواهد ماند. ٢٠هر كه  گناه  كند، خودش  خواهد 
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١سمو ١٢: ٣و٤
متي  ٢٥: ٣٥-٤٠

لو ٣: ١١

١٨: ٧
لاو ١٩: ١٣

١سمو ١٢: ٣و٤
متي  ٢٥: ٣٥-٤٠

لو ٣: ١١
١٨: ٨

خرو ٢٢: ٢٥
زکر ٨: ١٦

١٨: ٨
خرو ٢٢: ٢٥
زکر ٨: ١٦

١٨: ٩
حب  ٢: ٤
روم  ١: ١٧

١٨: ٩
حب  ٢: ٤
روم  ١: ١٧
١٨: ١٢

٢پاد ٢١: ١١
هو ١٢: ٧
عا ٤: ١

١٨: ١٢
٢پاد ٢١: ١١

هو ١٢: ٧
عا ٤: ١

١٨: ١٤
٢توا ٢٩: ٦-١٠ ؛ ٣٤: ٢١

امث  ١٧: ٢١
متي  ٢٣: ٣٢

١٨: ١٤
٢توا ٢٩: ٦-١٠ ؛ ٣٤: ٢١

امث  ١٧: ٢١
متي  ٢٣: ٣٢

١٨: ١٦
ايو ٣١: ١٦
مز ٤١: ١

١٨: ١٦
ايو ٣١: ١٦
مز ٤١: ١

١٨: ١٩
زکر ١: ٣-٦

١٨: ١٩
زکر ١: ٣-٦

١٨: ٢٠
تث  ٢٤: ١٦
١پاد ١٤: ١٣
اش  ٥٣: ١١
متي  ١٦: ٢٧
روم  ٢: ٦-٩

١٨: ٢٠
تث  ٢٤: ١٦
١پاد ١٤: ١٣
اش  ٥٣: ١١
متي  ١٦: ٢٧
روم  ٢: ٦-٩

حزقيال  ١٨  ١٩٤١

بسيار   يهوديان   براي   خانوادگي   سنت هاي   ١٨: ١٤ـ١٨  
اهميت  داشت ،  اما خدا آشکارا به  مردم  فرمود که  نبايد از 
سنت  گناه  پيروي  کنند. خانواده  ما گرچه  تأثير به سزايي  
ما  باشد.  اعمالمان   تعيين کننده   نبايد  دارد،   ما  زندگي   در 
مي توانيم  تصميم  بگيريم  که  گناه  ديگران  را سرمشق  خود 

اگر  باشند،   گناهکار  خانواده تان   اگر  حتي   ندهيم .  قرار 
خودتان  تصميم  بگيريد به  خدا ايمان  داشته  باشيد و از او 
اطاعت  کنيد،  نجات  خواهيد يافت . بنابراين  بهتر آن  است  
که  ميراث  روحاني  جديدي  را آغاز کنيم  تا اينکه  بخواهيم  

مطابق  رسم  و سنت ،  کماکان  به  گناه  ادامه  دهيم .



مرد! نه  پسر براي گناهان  پدرش  مجازات  خواهد شد و نه  پدر براي گناهان  
پسرش . انسان  خوب  و درستكار، پاداش  خوبي و نيكوكاري خود را خواهد 
يافت  و انسان  بدكردار نيز به  سزاي اعمال  خود خواهد رسيد. ٢١اما اگر شخص  
شروري از تمام  بديها و گناهان  خود دست  بكشد و مطيع  احكام  و قوانين  من  
گردد و راستي و انصاف  را پيشة خود سازد، به  يقين  زنده  مانده ، نخواهد مرد. 
٢٢تمام  گناهان  گذشته  او آمرزيده  خواهد شد و بسبب  راست كرداري اش ، زنده  

خواهد ماند.»
٢٣خداوند مي فرمايد: «آيا فكر مي كنيد كه  من  از مردن  شخص  خطاكار، شاد 

مي شوم ؟ هرگز! شادي من  در اينست  كه  او از راه هاي بد خويش  باز گردد و 
زنده  بماند. ٢٤اما اگر شخص  درستكار عدالت  را ترک گويد و مرتكب  گناه  
گردد و مانند ساير گناهكاران  رفتار كند، آيا او زنده  خواهد ماند؟ البته  كه  
نه ! تمام  خوبي هاي گذشته اش  ناديده  گرفته  مي شود و بسبب  خيانت  و گناهاني 

كه  كرده  است ، خواهد مرد.
٢٥«ولي شما مي گوييد: «روش  خداوند منصفانه  نيست !» اي قوم  اسرائيل  به  من  

گوش  دهيد! آيا من  بي انصافم  يا شما؟ ٢٦وقتي شخص  خوب  از درستكاري 
دست  كشد و به  گناه  روي آورد، يقيناً خواهد مرد؛ او بسبب  گناهاني كه  
كرده  است ، خواهد مرد. ٢٧و اگر شخص  بدكار از بدي هايش  دست  بكشد و 
درستكار و با انصاف  گردد، جان  خود را نجات  خواهد داد، ٢٨زيرا به  وضع  بد 
خود پي برده  و تصميم  گرفته  است  كه  از گناهان  خود دست  بكشد و زندگي 

درستي را در پيش  بگيرد. بنابراين ، او زنده  مانده ، نخواهد مرد.
منصفانه   خداوند  «روش   مي گوييد:  اسرائيل   قوم   اي  شما  اين ،  وجود  ٢٩«با 

شما؟  روش   يا  است ،  غيرمنصفانه   من   روش   آيا  اسرائيل ،  قوم   اي  نيست !» 
٣٠اي بني اسرائيل ، من  هر يک از شما را مطابق  اعمالتان  داوري خواهم  نمود. 
باعث   تا  بكشيد،  دست   خود  گناهان   از  و  كنيد  توبه   داريد  فرصت   تا  پس  
هلاكتتان  نگردد! ٣١گناهانتان  را از خود دور نماييد و دل  و روحي تازه  در 

١٨: ٢٢
مز ١٨: ٢٠-٢٤

ميکا ٧: ١٩

١٨: ٢٢
مز ١٨: ٢٠-٢٤

ميکا ٧: ١٩
١٨: ٢٣

مز ١٤٧: ١١
٢پطر ٣: ٩

١٨: ٢٣
مز ١٤٧: ١١
٢پطر ٣: ٩
١٨: ٢٤

١سمو ١٥: ١١
امث  ٢١: ١٦
غلا ٣: ٣و٤

١٨: ٢٤
١سمو ١٥: ١١
امث  ٢١: ١٦
غلا ٣: ٣و٤

١٨: ٢٥
پيدا ١٨: ٢٥
تث  ٣٢: ٤
صف  ٣: ٥

ملا ٣: ١٣-١٥

١٨: ٢٥
پيدا ١٨: ٢٥
تث  ٣٢: ٤
صف  ٣: ٥

ملا ٣: ١٣-١٥

١٨: ٣٠
حز ١٤: ٦ ؛ ٣٣: ١١

هو ١٢: ٦

١٨: ٣٠
حز ١٤: ٦ ؛ ٣٣: ١١

هو ١٢: ٦
١٨: ٣١

مز ٥١: ١٠
ار ٣٢: ٣٩
اعما  ٣: ١٩
روم  ٨: ١٣
يوش  ٤: ٨

١٨: ٣١
مز ٥١: ١٠
ار ٣٢: ٣٩
اعما  ٣: ١٩
روم  ٨: ١٣
يوش  ٤: ٨

١٩٤٢ حزقيال  ١٨ 

١٨: ٢٣  خدا خداي  محبت  است ،  اما در عين  حال  عادل   
نيز هست . محبت  کامل  او باعث  مي شود نسبت  به  کساني  
که  به  گناهان  خود اعتراف  مي کنند رحيم  و رئوف  باشد،  
اما او نمي تواند کساني  را که  تعمداً گناه  مي ورزند،  ناديده  
بگيرد. شريران  هم  از نظر جسماني  مي ميرند و هم  از نظر 
روحاني . خدا از مرگ  آنها شادمان  نمي شود،  بلکه  ترجيح  
مي دهد به سوي  او باز گشته ،  از زندگي  جاودان  بهره مند 
شوند. به  همين  شکل ،  ما نيز نبايد از مصائب  و بدبختي هاي  
بي ايمانان  شاد شويم ،  بلکه  بايد هر چه  در توان  داريم  به کار 

بنديم  تا آنان  به  خدا ايمان  آورند.

اين   مجازات   به هنگام   بچگانه   پاسخي   معمولاً    ١٨: ٢٥
خدا  واقع   در  اما  نيست !»  «منصفانه   بگوييم :   که   است  
را زير  احکام  او  اين  ما هستيم  که   است .  منصف   کاملاً 
پا گذاشته ايم . خدا وظيفه  ندارد مطابق  تصوري  که  «ما» 
از عدالت  و انصاف  در ذهن  داريم  عمل  کند،  بلکه  اين  
انصاف   مورد  در  او  معيارهاي   مطابق   بايد  که   هستيم   ما 
خدا به دنبال  راه   عمل  کنيم . بنابراين  بي جهت  در احکام  
مطابق   بگـيريد  تصمـيم   عوض   در  بلـکه   نگـرديد،   فرار 

معيارهاي  او زندگي  کنيد.



خود ايجاد كنيد! اي قوم  اسرائيل ، چرا بايد هلاک شويد؟ ٣٢من  از مرگ  شما 
شاد نمي شوم . پس  توبه  كنيد و زنده  بمانيد!»

مرثيه اي  براي  رهبران  اسرائيل 

خداوند فرمود كه  براي رهبران  اسرائيل  اين  مرثيه  را بخوانم : ١٩ 
٢«مادر تو كه  بود؟ او ماده  شيري بود كه  فرزندانش  را ميان  شيران  

ژيان  بزرگ  مي كرد! ٣او يكي از بچه هاي خود را تربيت  كرد تا شيري ژيان  
گردد. آن  شيربچه  شكار كردن  را آموخت  و آدمخوار شد. ٤وقتي خبر او به  
گوش  قومها رسيد، آنها شكارچيان  خود را فرستادند و او را در دام  انداختند و 

به  زنجير كشيده ، به  مصر بردند.
٥«وقتي مادرش  از او قطع  اميد كرد، يكي ديگر از بچه هاي خود را گرفت  و او 

را تربيت  نمود تا شيري نيرومند گردد. ٦وقتي او بزرگ  شد، شكار كردن  را 
آموخت  و آدمخوار شد و رهبر شيران  گرديد. ٧او كاخها را خراب  و شهرها را 
ويران  كرد. مزرعه ها را باير نمود و محصولاتشان  را از بين  برد. مردم  همه  از 
شنيدن  غرش  او، به  خود مي لرزيدند! ٨پس  قوم هاي جهان  از هر سو بر او هجوم  
آورده ، به  دامش  انداختند و اسيرش  كردند. ٩سپس  او را به  زنجير كشيدند و در 
قفس  گذاشتند و بحضور پادشاه  بابل  بردند. در آنجا او را تحت  مراقبت  نگه  

داشتند تا بار ديگر غرشش  در كوه هاي اسرائيل  شنيده  نشود.
١٠«مادر تو همچون  درخت  انگوري بود كه  در كنار نهر آب ، در اثر آب  

فراوان ، هميشه  تر و تازه  و پر شاخ  و برگ  بود. ١١شاخه هاي قوي و محكم  آن  
براي  عصاي سلاطين  مناسب  بود. آن  درخت  از درختان  ديگر بلندتر گرديد 
بحدي كه  از دور جلب  توجه  مي كرد. ١٢اما دستاني خشمگين ، آن  درخت  را 
ريشه  كن  كرده ، بر زمين  انداخت . باد شرقي شاخه هاي نيرومندش  را شكست  
و خشک كرد و آتش ، آنها را سوزاند. ١٣اكنون  آن  درخت  در بيابان  كاشته  
شده  است ، در زميني خشک و بي آب ! ١٤از درون  مي پوسد و ميوه اش  از بين  

مي رود، و از آن  يک شاخه  محكم  نيز براي عصاي سلاطين  باقي نمي ماند.»
اين  يک مرثيه  است  و بارها سرود شده  است !

١٩: ١
٢پاد ٢٥: ٥-٧
٢توا ٣٦: ٣-١٠

ار ٢٢: ١٠-١٢ ؛ ٢٨-٣٠

١٩: ١
٢پاد ٢٥: ٥-٧
٢توا ٣٦: ٣-١٠

ار ٢٢: ١٠-١٢ ؛ ٢٨-٣٠
١٩: ٣

٢پاد ٢٣: ٣١-٣٤
٢توا ٣٦: ١-٤

١٩: ٣
٢پاد ٢٣: ٣١-٣٤

٢توا ٣٦: ١-٤

١٩: ٥
٢پاد ٢٤: ٨-١٢
٢توا ٣٦: ٩و١٠

١٩: ٥
٢پاد ٢٤: ٨-١٢
٢توا ٣٦: ٩و١٠

١٩: ٩
٢پاد ٢٤: ١٥

١٩: ٩
٢پاد ٢٤: ١٥

١٩: ١٠
مز ٨٠: ٨-١١

١٩: ١٠
مز ٨٠: ٨-١١

١٩: ١٢
هو ١٣: ١٥
متي  ٣: ١٠
يو ١٥: ٦

١٩: ١٢
هو ١٣: ١٥
متي  ٣: ١٠
يو ١٥: ٦
١٩: ١٣

٢پاد ٢٤: ١٢-١٦
١٩: ١٣

٢پاد ٢٤: ١٢-١٦

حزقيال  ١٩،١٨  ١٩٤٣

از   پيام هايش   از  بسياري   انتقال   در  حزقيال   ١٩: ١ب ب   
مثال  استفاده  مي کرد. او با به کار بردن  مثال  ماده  شير و 
بچه هايش ،  کنجکاوي  مخاطبين  خود را بر انگيخت . ماده  
از  تن   دو  نيز  شير  بچه   دو  و  بود،   يهودا  قوم   مظهر  شير 
پادشاهان  يهودا بودند. بچه  شير اول  يهوآحاز پادشاه  بود 
که  در سال  ٦٠٩ ق .م . توسط  نکو فرعون  مصر به  اسارت  
برده  شد. بچه  شير دوم  نيز يا يهوياکين  پادشاه  بود که  در 
اسارت  به سر مي برد (٢پادشاهان  ٢٤: ٨ب ب )،  يا صدقياي  

پادشاه  که  در آينده  نزديک  اسير مي شد. اين  مثال  نشان  
مي داد که  براي  يهودا هيچ  اميدي  نبود که  به زودي  از تبعيد 
نزديک   شهر  به   که   بابل   سپاهيان   از  بتواند  يا  گردد  باز 

مي شدند،  بگريزد.
١٩: ١١و١٢  حتي  قدرت  سياسي  و نظامي  پادشاهان  يهودا 
هم  نمي توانست  اين  سرزمين  را نجات  دهد. باد نيرومند 
شرقي  که  همانا سپاهيان  بابل  بود،  آنها را مانند شاخه هاي  

درخت  مو مي بريد و دور مي انداخت .



يادآوري  طغيان  اسرائيل 

هفت  سال  و پنج  ماه  و ده  روز از تبعيد ما مي گذشت ، كه  عده اي از  ٢٠ 
رهبران  اسرائيل  آمدند تا از خداوند هدايت  بطلبند. ايشان  مقابل  من  

نشستند و منتظر جواب  ماندند.
٢آنگاه  خداوند اين  پيغام  را به  من  داد:

٣«اي انسان  خاكي، به  رهبران  اسرائيل  بگو كه  خداوند چنين  مي فرمايد:

«چگونه  جرأت  كرده ايد كه  بياييد و از من  هدايت  بطلبيد؟ به  حيات  خود قسم  
كه  هدايتي از من  نخواهيد يافت !

٤«اي انسان  خاكي، ايشان  را محكوم  كن . گناهان  اين  قوم  را، از زمان  پدرانشان  

تاكنون ، بيادشان  بياور. ٥و٦به  ايشان  از قول  من  چنين  بگو:
آشكار  ايشان   بر  مصر  در  را  خود  و  كردم   انتخاب   را  اسرائيل   قوم   «وقتي 
ساختم ، براي آنان  قسم  خوردم  كه  ايشان  را از مصر بيرون  آورده ، به  سرزميني 
بياورم  كه  براي ايشان  درنظر گرفته  بودم ، يعني به  سرزميني كه  شير و عسل  

در آن  جاريست  و بهترين  جاي دنياست .
٧«پس  به  ايشان  گفتم  كه  بتهاي نفرت انگيز و مورد علاقه شان  را از خود دور 

خداوند،  من   زيرا  نسازند،  نجس   مصري  خدايان   پرستش   با  را  خود  و  كنند 
خداي ايشان  هستم . ٨اما آنان  ياغي شده ، نخواستند به  من  گوش  فرا دهند و 
از پرستش  بتهاي خود و خدايان  مصر دست  بكشند. پس  خواستم  كه  خشم  و 
غضب  خود را همانجا در مصر بر ايشان  نازل  كنم . ٩و١٠امابراي حفظ  حرمت  
نام  خود، اين  كار را نكردم ، مبادا مصري ها خداي اسرائيل  را تمسخر كرده ، 
بگويند كه  نتوانست  ايشان  را از آسيب  و بلا دور نگاه  دارد. پس  در برابر 
بيابان   به   و  آوردم   بيرون   مصر  از  را  اسرائيل   خود  قوم   مصري ها،  چشمان  
هدايت  كردم . ١١در آنجا احكام  و قوانين  خود را به  ايشان  اعطا نمودم  تا مطابق  
آنها رفتار كنند و زنده  بمانند؛ ١٢و روز سَبَت  را به  ايشان  دادم  تا در هفته  يک 
روز استراحت  كنند. اين  علامتي بود بين  من  و ايشان ، تا به  ياد آورند كه  اين  

من  هستم  كه  ايشان  را تقديس  و جدا كرده ، قوم  خود ساخته ام .
١٣«اما بني اسرائيل  در بيابان  نيز از من  اطاعت  نكردند. آنان  قوانين  مرا زير پا 

گذاشتند و از احكام  حياتبخش  من  سرپيچي كردند، و حرمت  روز سبت  را 
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١٩٤٤ حزقيال  ٢٠ 

٢٠: ١ب ب   حزقيال  در اينجا چشم اندازي  کلي  از تاريخ   
طغيان  اسرائيل  ارائه  مي دهد. تأکيد در اينجا بر تلاش  خدا 
است  براي  باز گرداندن  قوم  به سوي  خود،  و نيز بر اين  
واقعيت  که  قوم اسرائيل  خود مسؤول  مجازات هايي  است  

که  متحمل  شده  و در آينده  نيز خواهد شد.
٢٠: ١٢  خدا روز سَبَّـت  را در آغاز خلقت  تعيين  کرد 

را  آنها  اينکه   از  باشد  نشانه اي   تا  سپرد  يهوديان   به   و 
؛   ٢٠: ٨-١١ (خروج   است   رهانيده   و  کرده   خلق   او 
تثنيه  ٥: ١٢-١٥). روز سبّت  نه  يک  وظيفه  دشوار،  بلکه  
هديه اي  بود از طرف  خدايي  پرمحبت . اما قوم  به کراّت  
توجهي   خود  خداي   به   و  ساختند  بي حرمت   را  آن  

ننمودند.



نگاه  نداشتند. پس  خواستم  كه  خشم  و غضب  خود را همانجا در بيابان  بر ايشان  
نازل  كنم  و نابودشان  سازم . ١٤اما باز براي حفظ  حرمت  نام  خود، از هلاک 
كردن  ايشان  صرف  نظر نمودم ، مبادا اقوامي كه  ديدند من  چگونه  بني اسرائيل  
را از مصر بيرون  آوردم ، بگويند: «چون  خدا نتوانست  از ايشان  محافظت  كند، 
ايشان  را از بين  برد.» ١٥اما در بيابان  قسم  خوردم  كه  ايشان  را به  سرزميني 
كه  به  آنان  داده  بودم ، نياورم  به  سرزميني كه  شير و عسل  در آن  جاريست  و 
بهترين  جاي دنياست . ١٦زيرا از احكام  من  سرپيچي كرده ، قوانين  مرا شكستند 
و روز سبت  را بي حرمت  كرده ، بسوي بتها كشيده  شدند. ١٧با وجود اين ، بر 
آنان  ترحم  نمودم  و ايشان  را در بيابان  بطور كامل  هلاک نكردم  و از بين  

نبردم .
١٨«بنابراين ، در بيابان  به  فرزندان  ايشان  گفتم : «به  راه  پدران  خود نرويد و به  

سنن  آنها عمل  نكنيد و خود را با پرستش  بتهاي ايشان  نجس  نسازيد، ١٩چون  
خداوند، خداي شما، من  هستم ؛ پس  فقط  از قوانين  من  پيروي كنيد و احكام  
مرا بجا آوريد؛ ٢٠و حرمت  روزهاي سبت  را نگاه  داريد، زيرا روز سبت ، نشان  

عهد بين  ماست  تا بيادتان  آورد كه  من  خداوند، خداي شما هستم .»
٢١«اما فرزندان  ايشان  هم  نافرماني كردند. آنان  قوانين  مرا شكستند و ازاحكام  

حياتبخش  من  سرپيچي كردند و حرمت  روز سبت  را نيز نگاه  نداشتند. پس  
خواستم  كه  خشم  و غضب  خود را همانجا در بيابان  بر ايشان  نازل  كنم  و همه  
را از بين  ببرم . ٢٢اما باز هم  براي حفظ حرمت  نام  خود در ميان  اقوامي كه  
قدرت  مرا به  هنگام  بيرون  آوردن  بني اسرائيل  از مصر ديده  بودند، ايشان  را 
از بين  نبردم . ٢٣اما همان  زمان  كه  در بيابان  بودند، قسم  خوردم  كه  ايشان  را 
در سراسر جهان  پراكنده  سازم ، ٢٤زيرا احكام  مرا بجا نياوردند و قوانين  مرا 
شكستند و روز سبت  را بي حرمت  كرده ، بسوي بتهاي پدرانشان  بازگشتند. 
٢٥پس  من  نيز اجازه  دادم  قوانين  و احكامي را پيروي كنند كه  حيات  در آنها 
نبود. ٢٦بلي، گذاشتم  فرزندان  خود را بعنوان  قرباني براي بتهايشان  بسوزانند و 
با اين  كار، خود را نجس  سازند. بدين  ترتيب  ايشان  را مجازات  كردم  تا بدانند 

كه  من  خداوند هستم .
٢٧و٢٨«اي انسان  خاكي، به  قوم  اسرائيل  بگو كه  وقتي پدرانشان  را به  سرزمين  
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حزقيال  ٢٠  ١٩٤٥

آشکارا   اسرائــيل   تاريخ   آغاز  در  خـدا  ٢٠: ٢٣و٢٤  
داد  هشـدار  ايشـان   به   نااطـاعتي   عواقب   مورد  در 
کردند،   نااطـاعتي   مردم   وقتي    .(٢٦: ٢٣-٢٦ (لاويان  
کنند  تجربه   را  ويرانگر  عواقب   اين   داد  اجازه   خدا 
و  است   جدي   مسأله اي   گناهانشان   که   شوند  متوجه   تا 
مجازات  در پي  دارد. ما نيز اگر بخواهيم  به دور از خدا 

چنين   انتظار  بايد  کنيم ،   زندگي   خودمان   براي   تنها  و 
عواقب  ويرانگري  را داشته  باشيم . اگر بدانيم  که  حتي  
از  خدا  که   باشد  وسيله اي   است   ممکن   نيز  رنج   و  درد 
طريق  آن  ما را به سوي  خود مي خواند،  شايد مشکلات  
سر  بر  را  ما  شود،   دير  آنکه   از  قبل   بتواند  مصائب   و 

عقل  آورد.



موعود آوردم ، در آنجا نيز به  من  خيانت  ورزيدند، چون  روي هر تپة بلند و 
زير هر درخت  سبز، براي بتها قرباني مي كردند و بخور مي سوزاندند؛ عطر و 
بخور خوشبو و هداياي نوشيدني خود را مي آوردند و به  آنها تقديم  مي كردند، 
و با اين  كارها، خشم  مرا برمي انگيختند. ٢٩به  ايشان  گفتم : «اين  مكان  بلند كه  
براي قرباني به  آنجا مي رويد، چيست ؟» به  همين  جهت  تابحال  آن  محل  را 

مكان  بلند مي نامند. »
٣٠آنگاه  خداوند فرمود كه  به  آناني كه  نزد من  آمده  بودند، از جانب  او چنين  

بگويم :
«آيا شما نيز مي خواهيد مانند پدرانتان ، با بت پرستي، خود را نجس  سازيد؟ 
٣١شما هنوز هم  براي بتها هديه  مي آوريد و پسران  كوچک خود را براي آنها 
قرباني كرده ، مي سوزانيد؛ پس  چگونه  انتظار داريد كه  به  دعاهاي شما گوش  
دهم  و شما را هدايت  نمايم ؟ به  حيات  خود قسم  كه  هيچ  هدايت  و پيغامي به  

شما نخواهم  داد.
مثل   مي خواهيد  شما  شد.  نخواهد  عملي  هرگز  هست ،  فكرتان   در  ٣٢«آنچه  

٣٣به   بپرستيد.  را  سنگي  و  چوبي  بتهاي  آنها،  مانند  و  شويد  مجاور  قوم هاي 
حيات  خود سوگند كه  من  خود، با مشتي آهنين  و قدرتي عظيم  و با خشمي 
برافروخته ، بر شما سلطنت  خواهم  نمود! ٣٤با قدرت  و قهري عظيم ، شما را از 
سرزمين هايي كه  در آنجا پراكنده  هستيد، بيرون  خواهم  آورد. ٣٥و٣٦شما را به  
بيابان  امتها آورده ،   در آنجا شما را داوري و محكوم  خواهم  نمود، همانگونه  
محكوم   و  داوري  بيابان   در  مصر،  از  آوردن   بيرون   از  پس   را  پدرانتان   كه  
كردم . ٣٧شما را بدقت  خواهم  شمرد تا فقط  عده  كمي از شما بازگردند، ٣٨و 
بقيه  را كه  ياغي اند و به  من  گناه  مي كنند، از ميان  شما جدا خواهم  نمود. ايشان  
را از سرزمين هايي كه  در آنها تبعيد شده اند بيرون  خواهم  آورد، ولي نخواهم  
گذارد وارد سرزمين  اسرائيل  گردند. وقتي اينها اتفاق  افتاد، خواهيد دانست  

كه  من  خداوند هستم .
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١٩٤٦ حزقيال  ٢٠ 

آن    در  آلوده کننده   ماده   ذره اي   حتي   که   آبي     ٢٠: ٣٠
باشد،  آلوده  است . به  همين  ترتيب ،  ما نيز وقتي  نجاسات  
و آلايشهاي  اين  دنيا را که  همانا ارزشهاي  غير اخلاقي  
آن  است  مي پذيريم ،  زندگي  خود را به  اين  نجاسات  آلوده  
مي سازيم . اگر پول  را دوست  داشته  باشيم ،  حريص  خواهيم  
شد. اگر شهوت  داشته  باشيم ،  از نظر جنسي  فاسد خواهيم  
شد. آري ،  پاک  و منزه  ماندن  در دنيايي  فاسد سخت  است . 
اما اگر قلبمان  از روح القدس  که  روح  پاک  خدا است  پر 
باشد،  ديگر جايي  براي  آلودگي  و نجاست  باقي  نخواهد 

ماند (ر.ش . تيطس  ١: ١٥و١٦).

٢٠: ٣٥و٣٦  خدا تصميم  گرفت  کاري  کند که  قومش  
آنقدر در بيابان  سرگردان  باشند تا سرانجام  تمامي  افراد 
يک  نسل  بميرند،  زيرا مي خواست  از اين  طريق  قوم  خود 
را پاک  و طاهر سازد (اعداد ١٤: ٢٦-٣٥). او در اينجا نيز 
وعده  مي دهد که  قوم  را بار ديگر در راه  اسارت  بابل  از 
آنها  طريق   اين   از  تا  دهد  عبور  وسيع   و  خشک   بياباني  
از  وفادارانه   که   کساني   فقط   سازد.  خالص   و  تصفيه   را 
خدا پيروي  مي کنند قادر خواهند بود به  سرزمين  خود باز 
گردند. هدف  از اين  تصفيه  اين  بود که  قوم  احيا گردند 

و نجات  يابند.



٣٩«اما اگر اصرار داريد كه  به  بت پرستي خود ادامه  دهيد، من  مانع  شما نمي شوم ! 

ولي بدانيد كه  پس  از آن ، مرا اطاعت  خواهيد نمود و ديگر نام  مقدس  مرا با 
تقديم  هدايا و قرباني به  بتها، بي حرمت  نخواهيد ساخت . ٤٠زيرا در اورشليم ، 
روي كوه  مقدس  من ، همه  اسرائيلي ها مرا پرستش  خواهند نمود. در آنجا از 
شما خشنود خواهم  شد و قرباني ها و بهترين  هدايا و نذرهاي مقدس  شما را 
هداياي  همچون   برايم   بازگردانم ،  تبعيد  از  را  شما  ٤١وقتي  پذيرفت .  خواهم  
خوشبو خواهيد بود و قومها خواهند ديد كه  در دل  و رفتار شما چه  تغيير 
بزرگي ايجاد شده  است . ٤٢زماني كه  شما را به  وطن  خودتان  بازگردانم ، يعني 
به  سرزميني كه  وعده  آن  را به  پدرانتان  دادم ، خواهيد دانست  كه  من  خداوند 
هستم . ٤٣آنگاه  تمام  گناهان  گذشتة خود را بياد آورده ، بسبب  همة كارهاي 
زشتي كه  كرده ايد، از خود متنفر خواهيد شد. ٤٤اي قوم  اسرائيل ، وقتي با وجود 
تمام  بديها و شرارتهايتان ، بخاطر حرمت  نام  خود، شما را بركت  دهم ، آنگاه  

خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم .»
٤٥سپس  اين  پيغام  از جانب  خداوند به  من  رسيد:

٤٦«اي انسان  خاكي، بسوي اورشليم  نگاه  كن  و كلام  مرا بضد آن ، و بضد 

دشتهاي پوشيده  از جنگل  جنوب ، اعلام  نما. ٤٧در باره  آن  نبوت  نما و بگو 
كه  اي جنگل  انبوه ، به  كلام  خداوند گوش  بده ! خداوند مي فرمايد: «من  در 
تو آتشي مي افروزم  كه  تمام  درختان  سبز و خشک تو را بسوزاند. شعله هاي 
مهيب  آن  خاموش  نخواهد شد و همه  مردم  حرارت  آن  را احساس  خواهند 
كرد. ٤٨آنگاه  همه  خواهند دانست  كه  من ، خداوند، آن  را افروخته ام  و خاموش  

نخواهد شد.»
٤٩گفتم : «اي خداوند، آنها به  من  مي گويـند كه  چـرا با معما با ايشـان  سخن  

مي گويم !»

٢٠: ٣٩
اش  ١: ١٢-١٥

٢٠: ٣٩
اش  ١: ١٢-١٥

٢٠: ٤٠
حز ٤٣: ١٢، ٢٧

٢٠: ٤٠
حز ٤٣: ١٢، ٢٧

٢٠: ٤١
اش  ٢٧: ١٢و١٣

عا ٩: ١٤

٢٠: ٤١
اش  ٢٧: ١٢و١٣

عا ٩: ١٤

٢٠: ٤٣
زکر ١٢: ١٠-١٤

لو ١٨: ١٣
٢قرن  ٧: ١١

٢٠: ٤٣
زکر ١٢: ١٠-١٤

لو ١٨: ١٣
٢قرن  ٧: ١١

٢٠: ٤٦
ار ١٣: ١٩
٢٠: ٤٦

ار ١٣: ١٩
٢٠: ٤٧

اش  ٩: ١٨
٢٠: ٤٧

اش  ٩: ١٨

٢٠: ٤٨
ار ١٧: ٢٧
٢٠: ٤٨

ار ١٧: ٢٧

٢٠: ٤٩
متي  ١٣: ١٢و١٣

يو ١٦: ٢٥

٢٠: ٤٩
متي  ١٣: ١٢و١٣

يو ١٦: ٢٥

حزقيال  ٢٠  ١٩٤٧

٢٠: ٣٩  اسرائيليان  بت  مي پرستيدند و در عين  حال  براي   
خدا هم  قرباني  مي گذراندند. ما اغلب  فکر مي کنيم  که  به  
چيزي  اعتقاد داشتن  لااقل  بهتر از بي اعتقادي  و لامذهب  
بودن  است . شايد زندگي مان  مملو از گناه  باشد،  اما به خود 
مي گوييم  که  «خوب ،  من  حداقل  به  کليسا مي روم . خدا از 
اين  تلاش  من  خشنود خواهد شد.» اما خدا تمام  زندگي  
ما را مي خواهد،  نه  صرفاً بخش  کوچکي  از آن  را. هر قدر 
هم  آيين  و مراسم  مذهبي  به جا آوريم  يا فداکاري  و ايثار 
کنيم ،  اگر اعمالمان  کماکان  گناه آلود باشد براي  خدا هيچ  

ارزشي  ندارد و نمي تواند گناه  را جبران  کند.
از  بسياري   بود.  مأيوس   و  خشمگين   حزقيال     ٢٠: ٤٩
اسرائيلي ها شکايت  مي کردند که  او فقط  با معما با ايشان  

گوش   گفته هايش   به   جهت   همين   به   و  مي گويد،   سخن  
نمي دادند. ما نيز هر قدر هم  که  کارمان  مهم  يا خدمتمان  حائز 
اهميت  باشد،  باز گاه  در زندگي  لحظاتي  خواهد بود که  يأس  
و نوميدي  به سراغمان  مي آيد. ظاهراً خدا به  شکايت  حزقيال  
ترتيب  اثر نداد،  بلکه  در عوض  پيغام  ديگري  به  او داد تا 
اعلام  کند. آيا چيزي  هست  که  شما را مأيوس  کرده  باشد؟ 
آيا تا به حال  شده  احساس  کنيد که  بيش  از اين  نمي توانيد 
به   کماکان   يأس ،   جاي   به   مواقع   اينگونه   در  دهيد؟  ادامه  
او  دهيد.  ادامه   است   خواسته   شما  از  خدا  که   کاري   انجام  
وعده  داده  است  که  به  کساني  که  به  او وفادارند پاداش  دهد 
(مرقس  ١٣: ١٣). درمان  خدا براي  يأس  و نااميدي  اغلب  اين  

است  که  مأموريت  ديگري  را نيز به  ما محول  سازد.



بابل  به  يهودا حمله  خواهد کرد

خداوند به  من  فرمود: ٢١ 
«اي انسان  خاكي، رو بسوي اورشليم  نموده ، كلام  مرا بضد مملكت  

اسرائيل  و خانه  خدا اعلام  نما! ٣بگو كه  خداوند چنين  مي فرمايد:
«اي اسرائيل ، من  عليه  تو هستم . من  شمشير خود را از غلاف  بيرون  كشيده ، 
ساكنانت  را خوب  و بد، به  يكسان  نابود خواهم  نمود. ٤شمشير من  در سراسر 
همه   ٥آنگاه   برد.  خواهد  بين   از  را  مردم   همه   شمال ،  تا  جنوب   از  مملكت ، 
خواهند دانست  كه  من ، خداوند، شمشير خود را بدست  گرفته ام  و تا زماني كه  

مقصود خود را عملي نسازم ، آن  را غلاف  نخواهم  نمود.
٦«اي انسان  خاكي، در نظر مردم  آه  و ناله  كن ! با غم  و اندوهي جانكاه  آه  

بكش ! ٧اگر از تو بپرسند كه  چرا آه  مي كشي، بگو كه  آه  و ناله ات ، بسبب  
خبر هولناكي است  كه  خداوند داده  است . با شنيدن  اين  خبر، بند دلها پاره  
خواهد شد و هول  و هراس  بر همه  مستولي خواهد گشت ؛ دستها سست  و 
زانوها لرزان  خواهد گرديد. بگو كه  روز هلاكت  و سياهي ايشان  نزديک 

است  و داوري هاي من  واقع  خواهد شد.»
٨خداوند فرمود:

آماده   و  تيز  شمشيري  كه   بگو  مردم   به   كن !  نبوت   خاكي،  انسان   ٩و١٠«اي 

مي شود تا مردم  را بكشد! شادماني از بين  خواهد رفت ، زيرا قوم  من  احكام  
مرا خوار شمرده  است . ١١بلي، شمشير را صيقل  مي دهند تا بتوان  از آن  استفاده  
كرد. اين  شمشير تيز و صيقلي شده  را به  دست  قاتل  مي سپارند. ١٢اي انسان  
خاكي، زارزار گريه  كن  و بر سر خود بزن ، چون  آن  شمشير آماده  شده  تا قوم  
من  اسرائيل  و تمام  بزرگانش  را هلاک سازد. ١٣من  قوم  خود را امتحان  مي كنم ؛ 

و اگر توبه  نكنند، همة اين  بلايا را بر سرشان  خواهم  آورد.
١٤«اي انسان  خاكي، نبوت  كن ؛ پيغام  مرا اعلام  نما؛ محكم  دست  بزن ! شمشير 

را بردار و با تهديد، دو سه  بار بالاي سرت  حركت  بده  تا نشان  دهي كه  چه  
كشتار بزرگي در انتظار اين  قوم  است ! ١٥بگذار دلهايشان  از ترس  فرو ريزد. 
چون  بر هر دروازه اي برق  شمشير ديده  مي شود. بلي، شمشير همچون  برق  
راست   از  شمشير،  ١٦اي  است !  شده   تيز  كشتن ،  براي  و  مي درخشد  آسمان  
بزن ! از چپ  بزن ! هر جا مي خواهي برو! هر چه  مي خواهي بكن ! ١٧بلي، من  با 

٢١: ٣
اش  ٥٧: ١
ار ٢١: ١٣

نح  ٢: ١٣ ؛ ٣: ٥

٢١: ٣
اش  ٥٧: ١
ار ٢١: ١٣

نح  ٢: ١٣ ؛ ٣: ٥
٢١: ٤

ار ١٢: ١٢
حز ٧: ٢

٢١: ٤
ار ١٢: ١٢
حز ٧: ٢
٢١: ٥

١سمو ٣: ١٢
نح  ١: ٩

٢١: ٥
١سمو ٣: ١٢

نح  ١: ٩

٢١: ٧
اش  ١٣: ٧
حز ٧: ٢٦

٢١: ٧
اش  ١٣: ٧
حز ٧: ٢٦

٢١: ٩
مز ١١٠: ٥و٦
اش  ٣٤: ٥و٦

٢١: ٩
مز ١١٠: ٥و٦
اش  ٣٤: ٥و٦

٢١: ١٢
يول  ١: ١٣
٢١: ١٢

يول  ١: ١٣

٢١: ١٥
يوش  ٢: ١١

٢سمو ١٧: ١٠
ار ١٧: ٢٧

٢١: ١٥
يوش  ٢: ١١

٢سمو ١٧: ١٠
ار ١٧: ٢٧
٢١: ١٧

حز ٥: ١٣
٢١: ١٧

حز ٥: ١٣

١٩٤٨ حزقيال  ٢١ 

٢١: ١ب ب   پيغام  کوتاهي  که  در ٢٠: ٤٥-٤٩ آمده ،  پيش   
مجازات   از  که    ٢١ فصل   پيغام   چهار  بر  است   درآمدي  
فاسد  زيرا  شد  خواهد  نابود  شهر  مي دهد.  خبر  اورشليم  
را  نجس   اشياء   يهود،   قوانين   مطابق   بود.  شده   نجس   و 

مي بايست  براي  پاک  شدن  از ميان  آتش  عبور داد (ر.ش . 
اعداد ٣١: ٢٢و٢٣ ؛ مزمور ٦٦: ١٠ ؛ امثال  ١٧: ٣). هدف  از 
مجازات  خدا،  تطهير و پاکسازي  ما است . و نابودي  نيز 

اغلب  جزئي  از همين  روند پاک سازي  است .



غضب ، دستهاي خود را بهم  خواهم  زد و شما را مجازات  خواهم  نمود. آنگاه  
خشمم  فرو خواهد نشست !»

١٨سپس  خداوند فرمود:
١٩و٢٠«اي انسان  خاكي، نقشه اي بكش  و بر روي آن  دو راه  رسم  كن ، يكي 

بسوي اورشليم  در يهودا، و ديگري بسوي ربه  كه  شهر عمونيان  است . پادشاه  
بابل  شمشير بدست  از آن  راهها خواهد آمد. علامتي نيز بر سر اين  دو راهي 
كه  از بابل  آغاز مي شود، نصب  كن . ٢١زيرا بزودي پادشاه  بابل  بر سر دو راهي 
خواهد ايستاد. او براي آنكه  بداند به  اورشليم  حمله  كند يا به  ربه ، فال  خواهد 
گرفت  و با تيرهاي تركش  خود، قرعه  خواهد انداخت  و براي بتها قرباني 
راه  بايد برود.  كدام   خواهد گرفت  تا ببيند به   فال   كرده ، با جگر قرباني ها 
٢٢تيرها به  او نشان  مي دهد كه  بايد بسوي اورشليم  برود! پس  او و سپاهيانش  با 
غريو جنگ ، براي كشتار براه  مي افتند. ايشان  در برابر دروازه ها، منجنيقها برپا 
كرده  و براي تصرف  شهر، سنگرها و برجها خواهند ساخت . ٢٣اهالي اورشليم  
نمي توانند اين  را باور كنند، چون  با بابل  پيمان  اتحاد بسته اند! اما پادشاه  بابل  
فقط  به  اين  مي انديشد كه  مردم  اورشليم  طغيان  كرده اند. پس  او خواهد آمد و 

ايشان  را شكست  خواهد داد.»
٢٤خداوند فرمود: «تقصيرات  شما آشكار است  و خطايا و گناهانتان  در همه  

كارها و رفتارتان ، به  چشم  مي خورد. حال ، وقت  مجازات  شما رسيده  و به  
تبعيد خواهيد رفت .

است .  رسيده   فرا  نيز  تو  نهايي  مجازات   روز  اسرائيل ،  پادشاه   اي  تو  ٢٥«و 

٢٦عمامه  و تاج  را از سرت  بردار. از اين  پس ، ديگر چيزي به  ترتيب  سابق  
باقي نخواهد ماند؛ فقرا سربلند خواهند شد و ثروتمندان  پست  و سرافكنده ! 
٢٧من  اين  سلسله  سلطنتي را ساقط ، ساقط ، ساقط  خواهم  نمود و ديگر سر بلند 
نخواهد كرد تا زماني كه  وارث  حقيقي آن  ظاهر شود. آنگاه  همه  چيز را به  

وي خواهم  بخشيد.

٢١: ١٩
تث  ٣: ١١
عا ١: ١٤

٢١: ١٩
تث  ٣: ١١
عا ١: ١٤

٢١: ٢١
امث  ١٦: ٣٣ ؛ ٢١: ١

هو ٤: ١٢
زکر ١٠: ٢

٢١: ٢١
امث  ١٦: ٣٣ ؛ ٢١: ١

هو ٤: ١٢
زکر ١٠: ٢

٢١: ٢٢
حز ٤: ٢ ؛ ٢٦: ٩

٢١: ٢٢
حز ٤: ٢ ؛ ٢٦: ٩

٢١: ٢٣
اعد ٥: ١٥

حز ١٧: ١٦، ١٨

٢١: ٢٣
اعد ٥: ١٥

حز ١٧: ١٦، ١٨

٢١: ٢٥
مز ٣٧: ١٣
حز ٧: ٢-٧

٢١: ٢٥
مز ٣٧: ١٣
حز ٧: ٢-٧
٢١: ٢٦
مز ٧٥: ٧
ار ١٣: ١٨

٢١: ٢٦
مز ٧٥: ٧
ار ١٣: ١٨
٢١: ٢٧
مز ٢: ٦

ار ٢٣: ٥٦
حب  ٢: ٢١و٢٢

٢١: ٢٧
مز ٢: ٦

ار ٢٣: ٥٦
حب  ٢: ٢١و٢٢

حزقيال  ٢١  ١٩٤٩

٢١: ١٩ـ٢٣  در سال  ٥٨٩ ق .م . دو قوم  يهودا و عمّون  با  
يکديگر پيمان  صلح  بستند و بر ضد بابل  با هم  متحد شدند. 
حزقيال  اين  پيغام  را خطاب  به  تبعيدي هايي  اعـلام  کرد 
که  با شنيدن  اين  خبر دوبـاره  به  بازگشت  قريب الوقـوع  
به  سرزمين  مادري  خود اميدوار شده  بودند. حزقيال  گفت  
که  پادشاه  بابل  براي  سرکوبي  اين  طغيان ،  سپاهيان  خود 
را به  آن  منطقه  خواهد فرستاد. او در مسير خود از شمال ،  
عمون   پايتخت   ربهّ ،  به   يکي   که   راهي   دو  يک   سر  بر 
توقف   يهودا،   پايتخت   اورشليم ،  به   ديگري   و  مي رفت  

را  شهر  کدام   اينکه   ميان   بايد  بابل   پادشاه   کرد.  خواهد 
نابود کند،  تصميم  مي گرفت . نبوکدنصر درست  همانطور 
که  حزقيال  پيشگويي  کرده  بود،  به سراغ  اورشليم  رفت  و 

آن  را به  محاصره  در آورد.
٢١: ٢٧  در زبان  عبري  براي  تأکيد بر يک  مطلب ،  به جاي  
آنکه  از علامت  تعجب  استفاده  کنند،  کلمه  مورد نظر را 
در  ساقط   کلمه   تکرار  ترتيب ،   بدين   مي کردند.  تکرار 
اينجا بيانگر اين  واقعيت  است  که  پايان  نظام  کهنه ،  يعني  

دنيا به  صورت  کنوني  آن ،  حتمي  است .



٢٨«اي انسان  خاكي، درباره  عموني ها نيز نبوت  نما، زيرا كه  قوم  مرا به  هنگام  

سختي تمسخر كردند. به  ايشان  چنين  بگو:
«شمشير من  عليه  شما نيز از غلاف  بيرون  كشيده  شده  است ! شمشير من  تيز 
و صيقلي شده  و مثل  برق  آسمان  مي درخشد. ٢٩فالگيران  و جادوگران  و انبياي 
دروغين ، به  دروغ  به  شما وعده  رهايي از دست  پادشاه  بابل  را داده اند. شما 
گناهكاريد و همراه  شروران  ديگر هلاک خواهيد شد. روز داوري و مجازات  
نهايي شما فرا رسيده  و شمشير بر گردن  شما فرو خواهد آمد! ٣٠آيا پيش  
از مجازات  شما، شمشير خود را غلاف  كنم ؟ نه ! من  شما را در زادگاهتان  
مجازات  خواهم  نمود. ٣١آتش  خشم  خود را بر شما فرو خواهم  ريخت  و بر آن  
خواهم  دميد تا مشتعل تر گردد. شما را بدست  مردماني وحشي و بي رحم  كه  
در ويران  كردن  ماهرند، تسليم  خواهم  نمود. ٣٢شما براي آتش ، هيزم  خواهيد 
شد و خونتان  در سرزمين  خودتان  خواهد ريخت  و ديگر كسي شما را بياد 

نخواهد آورد، زيرا من  كه  خداوند هستم ، اين  را گفته ام .»

خدا به  گناهان  اورشليم  اشاره  مي کند

پيغامي ديگر از جانب  خداوند بر من  نازل  شد: ٢٢ 
٢«اي انسان  خاكي، اهالي جنايتكار اورشليم  را محكوم  كن ! گناهان  

كثيفشان  را آشكارا اعلام  نما! ٣بگو خداوند چنين  مي فرمايد:
«اي شهر جنايتكاران  كه  محكوم  و ملعون  هستي، اي شهر بتها كه  نجس  و 
تو  هلاكت   روز  بنابراين ،  است !  بت پرستي  و  آدم كشي  تو  ٤گناه   آلوده اي، 
جهان   قوم هاي  نزد  را  تو  است ؛  رسيده   فرا  زندگي ات   پايان   و  شده   نزديک 
مسخره  و رسوا خواهم  نمود. ٥اي شهر بدنام  و سركش ، قوم هاي دور و نزديک 

تو را به  باد مسخره  خواهند گرفت .
استفاده   آدمكشي  براي  خود  قدرت   از  اورشليم   در  اسرائيل   بزرگان   ٦«تمام  

٢١: ٢٨
ار ١٢: ١٢

صف  ٢: ٨-١٠

٢١: ٢٨
ار ١٢: ١٢

صف  ٢: ٨-١٠

٢١: ٢٩
ار ٢٧: ٩

حز ١٣: ٦-٩

٢١: ٢٩
ار ٢٧: ٩

حز ١٣: ٦-٩

٢١: ٣٠
ار ٤٧: ٦و٧
حز ٢٥: ٥

٢١: ٣٠
ار ٤٧: ٦و٧
حز ٢٥: ٥
٢١: ٣١

مز ١٨: ١٥
نح  ١: ٦

حب  ١: ٦، ١٠

٢١: ٣١
مز ١٨: ١٥

نح  ١: ٦
حب  ١: ٦، ١٠

٢١: ٣٢
ملا ٤: ١

متي  ٣: ١٠

٢١: ٣٢
ملا ٤: ١

متي  ٣: ١٠

٢٢: ٣
حز ٢٣: ٣٧، ٤٥

٢٢: ٣
حز ٢٣: ٣٧، ٤٥

٢٢: ٤
٢پاد ٢١: ١٦

مز ٤٤: ١٣و١٤
حز ٥: ١٤و١٥

دان  ٩: ١٦

٢٢: ٤
٢پاد ٢١: ١٦

مز ٤٤: ١٣و١٤
حز ٥: ١٤و١٥

دان  ٩: ١٦
٢٢: ٦

اش  ١: ٢٣
ميکا ٣: ١-٣، ٩-١١

٢٢: ٦
اش  ١: ٢٣

ميکا ٣: ١-٣، ٩-١١

١٩٥٠ حزقيال  ٢٢،٢١ 

٢١: ٢٨  عمّوني ها و اسرائيلي ها معمولاً با هم  دشمن  بودند.  
خدا به  اسرائيلي ها گفته  بود که  با اقوام  بيگانه  هم پيمان  
نشوند،  اما يهودا و عمّون  بر خلاف  دستور خدا در سال  
٥٨٩ ق .م . با هم  متحد شدند. خدا نخست  يهودا را مجازات  
به   نه   مي کرد،   مجازات   را  عموني ها  نيز  اکنون   و  کرد،  
اين  علت  که  با يهودا هم پيمان  شده  بودند،  بلکه  چون  با 

مشاهده  نابودي  يهودا شادمان  گشتند.
چرا  اورشليم   که   مي دهد  توضيح    ٢٢ فصل     ٢٢: ١
مجازات  خواهد شد (٢٢: ٢-١٦)،  و چطور (٢٢: ١٧-٢٢)،  
بود  خواهد  کساني   چه   متوجه   عمدتاً  مجازات   اين   و 

.(٢٢: ٢٣-٣١)

٢٢: ٦ـ١٣  رهبران  و بزرگان  قوم  به ويژه  به خاطر وضعيت  
اخلاقي  قوم  مسؤول  بودند زيرا خدا آنها را انتخاب  کرده  
نيز  امروزه   مطلب   همين   کنند.  رهبري   را  مردم   تا  بود 
بعضي   متأسفانه   ٣: ١و٢).  يعقوب   (ر.ش .  است   صادق  
از  بسياري   مرتکب   اخير  سالهاي   در  مسيحي   رهبران   از 
است .  شده   اشاره   آنها  به   اينجا  در  که   شده اند  گناهاني  
حملات   به   شيطان   که   مي کنيم   زندگي   روزگاري   در  ما 
براي   بايد  حتماً  بنابراين   مي زند.  دست   بي سابقه اي  
نماييم .  حمايتشان   طريق   اين   از  و  کنيم   دعا  رهبرانمان  
رهبران  نيز لازم  است  مسؤوليت پذير باشند و براي  تداوم  

در مسير روحاني  خود،  از ديگران  کمک  بگيرند.



مي كنند. ٧در اين  شهر، پدر و مادر احترامي ندارند؛ غريبان  مظلوم  مي شوند و 
يتيمان  و بيوه  زنان  مورد ظلم  و ستم  قرار مي گيرند؛ ٨اماكن  مقدس  مرا خوار 
مي شمارند و حرمت  روزهاي سبت  را نگاه  نمي دارند؛ ٩مردم  را به  ناحق  زنداني 

و محكوم  به  مرگ  مي كنند!
«بر هر كوهي، بتخانه اي ديده  مي شود؛ شهوت پرستي و ناپاكي در همه  جا 
به  چشم  مي خورد؛ ١٠عده اي با زن  پدر خود زنا مي كنند بعضي ديگر با زن  
خود در دوره  قاعدگي اش  همبستر مي شوند! ١١زنا با زن  همسايه ، با عروس  و 
با خواهر ناتني، امري عادي و رايج  گشته  است . ١٢اين  شهر پر است  از آدم  
كشي هاي مزدور، رباخواران  و آناني كه  بزور مال  مردم  را غصب  مي كنند و 

مي خورند. ايشان  مرا كاملاً به  فراموشي سپرده اند.
١٣«پس  حال ، من  به  اين  سودهاي نامشروع  و خونريزيها پايان  مي دهم ! ١٤آيا 

تصور مي كنيد در روز داوري من ، تاب  و تواني در ايشان  باقي بماند؟ من ، 
خداوند، اين  سخنان  را گفته ام  و آنها را عملي خواهم  ساخت ! ١٥ايشان  را در 
سراسر جهان  پراكنده  خواهم  كرد و شرارتها و گناهاني را كه  در ميان  ايشان  
است ، از بين  خواهم  برد. ١٦آنها در ميان  قومها بي آبرو خواهند شد تا بدانند 

كه  من  خداوند هستم .»
١٧سپس  خداوند فرمود:

١٨و١٩و٢٠«اي انسان  خاكي، قوم  اسرائيل  مانند تفاله  بي ارزشي هستند كه  پس  از 

ذوب  نقره  باقي مي ماند. آنان  مس  و روي، آهن  و سرب  هستند كه  در كوره  
از نقره  جدا مي شود. چون  تفاله هاي بي ارزشي هستند، از اينرو من  ايشان  را 
به  كورة زرگري خود در اورشليم  خواهم  آورد تا با آتش  خشم  خود ذوبشان  
كنم . ٢١آتش  خشم  خود را بر آنان  خواهم  دميد، ٢٢و همچون  نقره ، در كورة  
آتش  گداخته  خواهند شد تا بدانند كه  من ، خداوند، خشم  خود را بر ايشان  

افروخته ام .»
٢٣بار ديگر خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود:

٢٤«اي انسان  خاكي، به  قوم  اسرائيل  بگو كه  سرزمينشان  ناپاک است  و از اينرو 

من  خشم  خود را بر ايشان  فرو خواهم  ريخت . ٢٥بزرگانشان  توطئه  مي چينند و 
همچون  شيري كه  غرش كنان  شكار را مي درد، بسياري را مي كشند، اموال  مردم  
را غصب  مي كنند و از راه  زور و تجاوز، ثروت  مي اندوزند و باعث  افزايش  

٢٢: ٧
خرو ٢٢: ٢٢ ؛ ٢٣: ٩

تث  ٢٧: ١٩
امث  ٢٢: ٢٢و٢٣

٢٢: ٧
خرو ٢٢: ٢٢ ؛ ٢٣: ٩

تث  ٢٧: ١٩
امث  ٢٢: ٢٢و٢٣

٢٢: ٩
داو ٢٠: ٦

هو ٤: ٢، ١٠، ١٤

٢٢: ٩
داو ٢٠: ٦

هو ٤: ٢، ١٠، ١٤
٢٢: ١٠

لاو ١٨: ٨، ١٩
تث  ٢٧: ٢٠-٢٣

١قرن  ٥: ١

٢٢: ١٠
لاو ١٨: ٨، ١٩

تث  ٢٧: ٢٠-٢٣
١قرن  ٥: ١
٢٢: ١١

لاو ١٨: ١٥
٢سمو ١٣: ١٤

٢٢: ١١
لاو ١٨: ١٥

٢سمو ١٣: ١٤
٢٢: ١٢

لاو ١٩: ١٣ ؛ ٢٥: ٣٦
تث  ٢٧: ٢٥
مز ١٠٦: ٢١

٢٢: ١٢
لاو ١٩: ١٣ ؛ ٢٥: ٣٦

تث  ٢٧: ٢٥
مز ١٠٦: ٢١

٢٢: ١٣
اعد ٢٤: ١٠
امث  ٢٨: ٨
اش  ٣٣: ١٥
عا ٢: ٦-٨

٢٢: ١٣
اعد ٢٤: ١٠
امث  ٢٨: ٨
اش  ٣٣: ١٥
عا ٢: ٦-٨
٢٢: ١٥

تث  ٤: ٢٧
٢٢: ١٥

تث  ٤: ٢٧
٢٢: ١٦

حز ٦: ٤-٧
٢٢: ١٦

حز ٦: ٤-٧

٢٢: ٢٢
حز ٢٠: ٨، ٣٣

هو ٥: ١٠

٢٢: ٢٢
حز ٢٠: ٨، ٣٣

هو ٥: ١٠

٢٢: ٢٤
٢توا ٢٨: ٢٢
اش  ٩: ١٣
ار ٢: ٣٠

صف  ٣: ٢

٢٢: ٢٤
٢توا ٢٨: ٢٢
اش  ٩: ١٣
ار ٢: ٣٠

صف  ٣: ٢
٢٢: ٢٥

ار ٢: ٣٤ ؛ ١٥: ٨
هو ٦: ٩

٢٢: ٢٥
ار ٢: ٣٤ ؛ ١٥: ٨

هو ٦: ٩

حزقيال  ٢٢  ١٩٥١

٢٢: ١٧ـ٢٣  فلزات  قيمتي  را در آتش  حرارت  مي دهند  
وقتي   شود.  زدوده   ناخالصي هايشان   و  گردند  گداخته   تا 
فلز حرارت  مي بيند،  تفاله هاي  آن  (يعني  ناخالصي ها) به  
بر  را  ناخالصي ها  اين   وقت   آن   مي آيد؛  مذاب   فلزِ  سطحِ 

مي دارند و دور مي ريزند. هدف  از حمله  به  اورشليم  نيز 
تصفيه  مردم  بود،  منتهي  در جريان  اين  فرايندِ تصفيه  معلوم  
شد که  مردمِ شهر به سـان  تفاله اي  بي ارزش ،  به  هيچ  کاري  

نمي آيند و به کلي  بي ارزش اند.



خانه   مي شكنند،  مرا  قوانين   و  احكام   مي گردند. ٢٦كاهنانشان   بيوه زنان   شمار 
مقدس  مرا نجس  مي سازند؛ فرقي بين  مقدس  و نامقدس  قائل  نمي شوند؛ فرق  
ميان  نجس  و طاهر را تعليم  نمي دهند و حرمت  روز سبت  را نگاه  نمي دارند. 
به  همين  جهت ، نام  مقدس  من  در ميان  آنها بي حرمت  شده  است . ٢٧رهبرانشان  
مانند گرگ  شكار خود را مي درند و براي نفع  خود دست  به  جنايت  مي زنند، 
٢٨انبيايشان  از فكر خود رؤياهايي تعريف  مي كنند و به  دروغ  مي گويند كه  
پيامهايشان  از جانب  خداوند است ؛ حال  آنكه  من  حتي كلمه اي نيز با ايشان  
نشود،  ديده   آن   زشتي  تا  مي پوشانند  را  گناهان   كار،  اين   با  نگفته ام .  سخن  
همانگونه  كه  ديوار را با گچ  مي پوشانند. ٢٩حتي مردم  عادي نيز مال  يكديگر 
اشخاص   اموال   و  مي كنند  غارت   ظالمانه   را  نيازمندان   و  فقرا  مي خورند،  را 

غريب  و بيگانه  را با بي انصافي از دستشان  مي گيرند.
٣٠«اما من  كسي را جستجو مي كردم  كه  بار ديگر ديوار عدالت  را در اين  

سرزمين  بنا كند؛ كسي را مي جستم  كه  بتواند در شكاف  ديوار شهر بايستد تا 
به  هنگام  ريزش  غضب  من ، از شهر دفاع  كند. ولي كسي را نيافتم ! ٣١بنابراين ، 
خشم  خود را بر آنها خواهم  ريخت  و در آتش  غضب  خود هلاكشان  خواهم  

ساخت ، و آنها را به  سزاي همه  گناهانشان  خواهم  رساند.»

مثلي  در مورد زنا

بار ديگر خداوند با من  سخن  گفت  و فرمود: ٢٣ 
٢و٣«اي انسان  خاكي، دو خواهر بودند كه  در جواني در مصر به  

٢٢: ٢٦
١سمو ٢: ١٢-١٧
حجي  ٢: ١١-١٤

٢٢: ٢٦
١سمو ٢: ١٢-١٧
حجي  ٢: ١١-١٤

٢٢: ٢٨
حز ١٣: ٦

ار ٢٣: ٢٥-٣٢

٢٢: ٢٨
حز ١٣: ٦

ار ٢٣: ٢٥-٣٢

٢٢: ٢٩
اش  ٥: ٧
عا ٣: ١٠

يوش  ٥: ٤

٢٢: ٢٩
اش  ٥: ٧
عا ٣: ١٠

يوش  ٥: ٤
٢٢: ٣٠

مز ١٠٦: ٢٣
اش  ٥٩: ١٦ ؛ ٦٣: ٥

ار ٥: ١
حز ١٣: ٥

٢٢: ٣٠
مز ١٠٦: ٢٣

اش  ٥٩: ١٦ ؛ ٦٣: ٥
ار ٥: ١

حز ١٣: ٥
٢٢: ٣١

اش  ١٠: ٥
حز ٧: ٣-٩ ؛ ١٦: ٤٣

روم  ٢: ٨و٩

٢٢: ٣١
اش  ١٠: ٥

حز ٧: ٣-٩ ؛ ١٦: ٤٣
روم  ٢: ٨و٩

۲ :٢٣
ار ٣: ٧-١٠

۲ :٢٣
ار ٣: ٧-١٠

١٩٥٢ حزقيال  ٢٣،٢٢ 

و   پاک   را  خدا  پرستش   داشتند  وظيفه   کاهنان     ٢٢: ٢٦
به   را  کردن   زندگي   درست   نحوه   و  دارند  نگاه   خالص  
مردم  تعليم  دهند. اما خدا رفته رفته  براي  آنان  به  مسأله اي  
را  سبّت   روز  حرمت   ديگر  آنان   بود.  شده   تبديل   عادي  
نگاه  نمي داشتند و از تعليم  دادن  به  مردم  سر باز مي زدند. 
به  وظايفي  نيز که  خدا به  ايشان  محول  کرده  بود،  عمل  
اگر   .(٤٤: ٢٣ حزقيال   ؛  ١٠: ١٠و١١  (لاويان   نمي کردند 
و  تکراري   کاري   به صورت   نيز  ما  براي   خدا  کار  انجام  
پيش  پا افتاده  در آيد،  اين  به  اين  معنا است  که  آن  حرمتي  

را که  شايسته  خدا است  براي  او قائل  نيستيم .
٢٢: ٢٨ـ٣٠  ديواري  که  در اينجا به آن اشاره شده نه  
مردمي   از  متشکل   است   ديواري   بلکه   سنگي ،   ديواري  
شده اند.  متحد  هم   با  شرارت   و  بدي   ضد  بر  که   وفادار 
هيچ   زيرا  بود،   فروپاشي   حال   در  عدالت »  «ديوار  اين  
کس  نبود که  بتواند مردم  را مجدداً به سوي  خدا هدايت  
ديوار  اين   تعمير  جهت   نيز  بيهوده اي   تلاش هاي   کند. 

تشريفات   و  مراسم   اجراي   نظير  مي گرفت ،   صورت  
در  ريشه   خدا  کلام   به جاي   که   پيغام هايي   يا  مذهبي  
گچ   مانند  فقط   اينها  اما  داشت ؛  مردم   خيال پردازي هاي  
بود  اين   مردم   واقعي   نياز  مي پوشاند.  را  مشکلات   روي  
که  زندگي شان  را از نو بسازند. ما نيز وقتي  فقط  تظاهر 
مطابق   عمل   در  ولي   داريم   دوست   را  خدا  که   مي کنيم  
را  گناهانمان   روي   صرفاً  نمي کنيم ،   زندگي   او  فرامين  
به طرزي   است   ممکن   عاقبت   که   گناهاني   مي پوشانيم ،  
غيرقابل  مرمت  به  زندگي مان  لطمه  زند. بنابراين  هرگز 
از مذهب  براي  سرپوش  گذاشتن  بر  گناهانتان  استفاده  
نکنيد،  بلکه  مطابق  اصول  کلام  خدا زيست  کنيد و از اين  

طريق  زندگي  خود را بازسازي  نماييد.
٢٣: ١ب ب   حزقيال  توضيح  در مورد دلائل  مجازات  قوم  
را با تمثيلي  ديگر ادامه  مي دهد. او دو حکومتِ شمالي  و 
جنوبي  را به  دو خواهر تشبيه  مي کند که  خود را غرق  زنا 
و فسق  و فجور ساخته اند. اهالي  مغرور اورشليم  خود را 



زناكاري و روسپيگري كشانده  شدند.  ٤نام  خواهر بزرگتر، اهوله ، و نام  خواهر 
كوچكتر اهوليبه  بود. اين  دو خواهر، يكي سامره  است  و ديگري اورشليم ! 
من  با آن  دو ازدواج  كردم  و آنها برايم  پسران  و دختران  زاييدند. ٥ولي بعد، 
اهوله  از من  روگرداند و به  بتها دل  بست  و عاشق  و دلباخته  همسايه اش ، قوم  
آشور شد، ٦چون  آنها جوانهايي جذاب  و خوش اندام ، فرماندهان  و سرداراني 
با لباس هاي آبي خوشرنگ  و سواركاراني ماهر بودند. ٧پس ، او با آنها كه  
برگزيده ترين  مردان  آشور بودند زنا كرد، بتهايشان  را پرستيد و خود را نجس  
ساخت . ٨علتش  اين  بود كه  وقتي مصر را ترک گفت ، از فاحشگي دست  
نكشيد، بلكه  همچون  دوران  جواني اش  كه  با مصري ها همخواب  مي شد و زنا 

مي كرد، به  هرزگي خود ادامه  داد.
٩«پس ، من  او را به  دست  آشوري ها تسليم  نمودم ، بدست  كساني كه  خدايانشان  

را اينقدر دوست  مي داشت ! ١٠ايشان  رختهاي او را كندند و او را كشتند و 
درس   او  سرنوشت   از  ديگر  زنان   بردند.  خود  با  بردگي  براي  را  بچه هايش  

عبرت  گرفتند و دانستند كه  او به  سزاي اعمالش  رسيده  است .
در  اما  آمد،  چه   خواهرش   سر  بر  ديد  اينكه   با  اورشليم ،  يعني  ١١«اهوليبه ، 

هوسراني و زناكاري از او هم  فاسدتر شد. ١٢او به  همسايه  خود قوم  آشور، 
دل  بست  كه  مرداني جذاب ، خوش اندام  و سرداران  و سواركاراني با لباس هاي 
آبي خوشرنگ  بودند. ١٣ديدم  كه  او نيز آلوده  شد و به  راه  خواهر بزرگترش  

رفت .
تصاويري  مجذوب   او  مي شد.  غرق   فساد  عمق   در  بيشتر  روزبروز  ١٤و١٥«او 

گرديد كه  بر ديوار نقش  شده  بود، تصاوير سرداران  بابلي با لباسهاي قرمز، 

٢٣: ٤
٢پاد ١٥: ١٩ ؛ ١٦: ٧ ؛ ١٧: ٣
هو ٥: ١٣ ؛ ٨: ٩و١٠ ؛ ١٠: ٦

٢٣: ٤
٢پاد ١٥: ١٩ ؛ ١٦: ٧ ؛ ١٧: ٣
هو ٥: ١٣ ؛ ٨: ٩و١٠ ؛ ١٠: ٦

٢٣: ٧
هو ٥: ٣ ؛ ٦: ١٠

٢٣: ٧
هو ٥: ٣ ؛ ٦: ١٠

٢٣: ٨
خرو ٣٢: ٤
١پاد ١٢: ٢٨
٢پاد ١٧: ١٦

٢٣: ٨
خرو ٣٢: ٤
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٢پاد ١٧: ١٦

٢٣: ٩
حز ١٦: ٣٧
هو ١١: ٥

مکا ١٧: ١٢-١٦

٢٣: ٩
حز ١٦: ٣٧
هو ١١: ٥

مکا ١٧: ١٢-١٦

٢٣: ١١
ار ٣: ٨-١١
٢٣: ١١

ار ٣: ٨-١١
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٢٣: ١٣
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٢٣: ١٤
حز ٨: ١٠
٢٣: ١٤

حز ٨: ١٠

حزقيال  ٢٣  ١٩٥٣

بسي  برتر از خواهر خود سامره  مي دانستند و از اين  رو از  
مدت ها پيش  در او به  ديده  تحقير مي نگريستند. اما خدا 
براي   فوق العاده   اين   و  مي خواندَ،   فاحشه   را  شهر  دو  هر 
مردم  اورشليم  که  خود را عادل  و درستکار مي پنداشتند،  
تکان دهنده  بود. درست  همانطور که  تشبيهِ به کار رفته  در 
اين  پيغام  براي  مردم  اورشليم  تکان دهنده  و مشمئزکننده  

بود،  گناهان  ما نيز در نظر خدا مشمئزکننده  است .
حکومت   همان   که   او»)  (يعني  «خيمه   اهوله   ٢٣: ٤ـ٦  
و  جذاب   آشوري هاي   مجذوب   بود،   اسرائيل   شمالي  
خوش سيما شد که  با لباس هاي  فاخر و مقام  و منزلت  بالاي  
خود آن  را اغوا کرده ،  از خدا دور ساختند. قومْ  سخت  در 
آرزوي  جواني ،  قوت ،  قدرت ،  ثروت ،  و لذت  بودند،  يعني  
دقيقاً همان  چيزهايي  که  امروز مردم  خوشبختي  و سعادت  
را در آنها مي جويند. و حال  آنکه  آن  آشوري هاي  جذاب  
و خوش سيما صرفاً باعث  شدند اسرائيل  از خدا دور شود.

٢٣: ١١ب ب   در اينجا مي خوانيم  که  اهوليبه  (يعني  «خيمه  
من  در او است ») در واقع  از خواهرش  بدتر است ،  زيرا 
حاضر نشد از مجازات  خواهرش  درس  عبرت  بگيرد،  بلکه  
و  آشوري ها  با  فجور  و  فسق   و  شهوت راني   به   همچنان  
بابلي ها ادامه  داد. به  همين  جهت ،  مجازات  او نيز حتمي  
است . درست  همانطور که  اهوليبه  به  اين  علت  که  مجازات  
خواهرش  را ديده  بود، در موقعيت  بهتري  قرار داشت  و 
بنابراين  مي بايست  آگاهانه تر رفتار مي کرد،  ما نيز به  اين  
علت  که  راجع  به  مسيح  شنيده ايم  در مقايسه  با مردم  يهودا 
عمل   مسؤولانه تر  بايد  و  داريم   قرار  بهتري   موقعيت   در 

کنيم .
٢٣: ١٢  عبارت  «دل  بستن » (عاشق  کسي  شدن  و سعي  
و کوشش  در جهت  خشنود ساختن  او) احتمالاً به  آحاز 
اشاره  دارد که  به  تغلت  فلاسرِ سوم  پول  مي داد تا در ازاي  

آن  از او محافظت  کند (٢پادشاهان  ١٦: ٧و٨).



شعله   ديد،  را  تصاوير  اين   ١٦وقتي  رنگارنگ !  كلاه هاي  و  زيبا  كمربندهاي 
عشق  بابلي ها در دلش  زبانه  كشيد. پس  قاصداني فرستاد و ايشان  را نزد خود 
دعوت  كرد. ١٧آنها نيز آمده ، با او زنا كردند و آنقدر او را بي عصمت  و نجس  

ساختند كه  سرانجام  از ايشان  متنفر شد و با ايشان  قطع  رابطه  نمود.
تا  مي گذارد  ديگران   اختيار  در  را  خود  اينچنين   كه   ديدم   وقتي  هم   ١٨«من  

با او زنا كنند، از او بيزار شدم ، همانگونه  كه  از خواهرش  بيزار شده  بودم . 
١٩و٢٠اما او دوران  جواني و زناكاري هاي خود را در مصر بياد آورد و به  فساد و 
هوسراني خود افزود و با مردان  شهوت ران  به  فسق  و فجور پرداخت . ٢١بلي، او 
با حسرت ، به  فساد و هرزگي خود در مصر مي انديشيد، به  دوراني كه  بكارت  

خود را در اختيار مصري ها گذاشت !
٢٢«حال ، اي اهوليبه ، خداوند چنين  مي فرمايد:

«اينک من  همان  قوم هايي را كه  عاشقشان  بودي و الان  از ايشان  متنفر شده اي، 
تحريک خواهم  كرد كه  از هر سو عليه  تو گرد آيند. ٢٣بلي، بابلي ها و تمام  
كلداني ها از فقود، شوع  و قوع ، و به  همراه  ايشان  همة آشوري ها كه  جواناني 
خوب  چهره  و والامقام  و چابک سوارند، خواهند آمد. ٢٤ايشان  از شمال  با سپاهي 
آماده ، همراه  با كالسكه ها و عرابه ها به  جنگ  تو خواهند آمد. مرداني كه  تا 
دندان  مسلح  مي باشند، از هر سو تو را محاصره  خواهند كرد و من  تو را به  ايشان  
تسليم  خواهم  نمود تا مطابق  راه  و رسم  خودشان ، تو را مجازات  نمايند. ٢٥آتش  
خشم  من  بر تو شعله ور خواهد شد و خواهم  گذاشت  كه  با غضب  با تو رفتار 
كنند. آنان  بيني و گوشهايت  را خواهند بريد، بازماندگانت  را خواهند كشت  و 
فرزندانت  را به  اسارت  خواهند برد؛ و هر چه  باقي بماند، خواهند سوزاند؛ ٢٦ايشان  

رختهايت  را خواهند كند و جواهرات  زيبايت  را به  يغما خواهند برد.
پايان   آورده اي،  ارمغان   به   مصر  از  كه   زناكاري ات   و  هرزگي  به   ٢٧«آنگاه  

خواهم  داد تا ديگر مشتاق  مصر و خدايانش  نباشي. ٢٨زيرا من  تو را در چنگ  
دشمنانت  رها خواهم  نمود، يعني در چنگ  همان  كساني كه  از ايشان  بيزار و 
متنفر هستي. ٢٩آنان  با نفرت  و كينه ، هر چه  كه  داري بزور گرفته ، لخت  و 

عريان  رهايت  خواهند كرد تا رسوايي و زناكاري ات  بر همه  آشكار شود.

٢٣: ١٦
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متي  ٥: ٢٨
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١٩٥٤ حزقيال  ٢٣ 

٢٣: ١٦  منظور،  دعوتي  است  که  حزقيا از طريق  فرستادگان   
بابلي  از کلده  (بابل ) به عمل  آورد (اشعيا ٣٨و٣٩).

بست ،   اتحاد  پيمان   (کلده )  بابل   با  اول   يهودا    ٢٣: ١٧
اما بعد تغيير عقيده  داد. اين  سرزمين  در دوران  سلطنت  
دو پادشاه  آخر يهودا يعني  يهوياکين  و صدقيا،  به  مصر 
يهودا  بي وفايي   خواست .  کمک   آن   از  و  آورد  روي  
قيمت   به   خدانشناس )  اقوام   با  شدنش   هم پيمان   (يعني  

خدا،   خود  يعني   قوم   حقيقي   محافظ   تنها  دادن   دست   از 
تمام  شد.

به   بابل   حمله   آخرين   به   پيشگويي   اين   ٢٣: ٢٢ـ٢٦  
اورشليم  اشاره  دارد که  طي  آن  شهر به کلي  نابود شد و 
سومين  گروه  از اسرا در سال  ٥٨٦ ق .م . به  بابل  برده  شدند 
(٢پادشاهان  ٢٥ ؛ ارميا ٥٢). اولين  حمله  در سال  ٦٠٥ ق .م . 

و دومين  حمله  در سال  ٥٩٧ ق .م . رخ  داد.



ديگر  قوم هاي  خدايان   كه   مي آيد  سرت   بر  علت   اين   به   بلاها  اين   ٣٠«تمام  

راه   ساختي؛ ٣١تو  ناپاک  و  نجس   را  خود  كار،  اين   با  و  پرستش  نمودي  را 
خواهرت  را در پيش  گرفتي، بنابراين ، من  از جام  او به  تو نيز خواهم  نوشانيد؛ 
٣٢بلي، از جام  بزرگ  و عميق  مجازات  خواهرت ، تو نيز خواهي نوشيد و مورد 
تمسخر و استهزاي همه  قرار خواهي گرفت ، ٣٣و٣٤و همچون  مستان ، پريشان  
حال  خواهي شد. از جام  وحشت  و ويراني مانند خواهرت  سامره  خواهي نوشيد 
و آن  را تا آخرين  قطره  خواهي آشاميد. ٣٥از آنجا كه  مرا فراموش  كردي و 

از من  روگردان  شدي، سزاي زناكاريها و گناهانت  را خواهي ديد!
٣٦«اي انسان  خاكي، اهوله  و اهوليبه  را محكوم  كن ! گناهان  كثيفشان  را اعلام  

كه   را  پسراني  و  كردند،  بت پرستي  شدند،  قتل   و  زنا  مرتكب   ٣٧ايشان   نما! 
براي من  زاييده  بودند بر قربانگاه هاي خود قرباني كرده ، سوزاندند. ٣٨علاوه  
بر اين  كارها، در همان  روز، خانة مرا نجس  كردند و روز سبت  را بي حرمت  
قرباني  بتهايشان   براي  را  خود  فرزندان   كه   روزي  همان   در  ٣٩بلي،  ساختند. 
كردند، براي عبادت  به  خانه  من  آمدند، و با اين  كار به  خانه  من  بي احترامي 

و توهين  كردند!
٤٠«اين  دو خواهر قاصداني نيز به  سرزمين هاي دوردست  فرستادند تا مردان  

آنجا را فرا خوانند، يعني  كاهنان  و بتهايشان  را. هنگامي كه  آمدند، با استقبال  
گرم  آن  دو روبرو شدند. آن  دو خواهر، همچون  روسپيان ، استحمام  كردند، 
به  چشمانشان  سرمه  كشيدند، و خود را به  بهترين  زيورآلات  آراستند. ٤١آنگاه  
با هم  روي رختخواب  زيباي قلابدوزي نشستند و بخور و روغني را كه  از آنِ 
خانه  من  بود، بر سفره اي در مقابل  خود گذاردند. ٤٢از آنجا صداي مردان  عياش  
ايشان   بدست   النگو  آنها  بيابانگرد؛  و  ميگسار  هرزه ،  مرداني  مي شد،  شنيده  
كردند و تاج  زيبا بر سرشان  گذاردند. ٤٣با خود گفتم  كه  آيا ايشان  رغبت  
مي كنند با اين  فاحشه هاي زشت  و فرتوت  زنا كنند؟ ٤٤با اين  حال ، ايشان  با 
همان  ميل  و رغبت  مردان  شهوت راني كه  پيش  فاحشه ها مي روند، نزد سامره  
و اورشليم ، اين  روسپي هاي بي حيا رفتند! ٤٥بنابراين ، اشخاص  درستكار، آن  دو 

را محكوم  خواهند كرد، زيرا زناكارند و دستشان  به  خون  آلوده  است .
را  ايشان   تا  فرستاد  خواهم   ايشان   عليه   را  بزرگي  جماعت   من   اينرو،  ٤٦«از 

پريشان  ساخته ، تاراج  نمايند. ٤٧آن  جماعت  آنان  را سنگسار كرده ، با شمشير 

٢٣: ٣١
١پاد ٢١: ٨-١٤
٢پاد ٢١: ١٣
دان  ٩: ١٢

٢٣: ٣١
١پاد ٢١: ٨-١٤
٢پاد ٢١: ١٣
دان  ٩: ١٢
٢٣: ٣٢
مز ٦٠: ٣

حز ٥: ١٤و١٥

٢٣: ٣٢
مز ٦٠: ٣

حز ٥: ١٤و١٥
٢٣: ٣٣

ار ٢٥: ١٥و١٦، ٢٧
٢٣: ٣٤
مز ٧٥: ٨

اش  ٥١: ١٧

٢٣: ٣٣
ار ٢٥: ١٥و١٦، ٢٧

٢٣: ٣٤
مز ٧٥: ٨

اش  ٥١: ١٧
٢٣: ٣٥
نح  ٩: ٢٦

١پاد ١٤: ٩
نح  ٢٠: ٢٦
هو ١٣: ٦

٢٣: ٣٥
نح  ٩: ٢٦

١پاد ١٤: ٩
نح  ٢٠: ٢٦
هو ١٣: ٦
٢٣: ٣٦

اش  ٥٨: ١
ار ١: ١٠

متي  ٢٣: ١٣-٣٥

٢٣: ٣٦
اش  ٥٨: ١
ار ١: ١٠

متي  ٢٣: ١٣-٣٥
٢٣: ٣٨

٢پاد ٢١: ٤، ٧
نح  ١٣: ١٧و١٨

ار ١٧: ٢٧

٢٣: ٣٨
٢پاد ٢١: ٤، ٧

نح  ١٣: ١٧و١٨
ار ١٧: ٢٧
٢٣: ٣٩

ار ٧: ٩-١١
٢٣: ٣٩

ار ٧: ٩-١١
٢٣: ٤٠

٢پاد ٩: ٣٠ ؛ ٢٠: ١٣-١٥
حز ١٦: ١٣-١٦

٢٣: ٤٠
٢پاد ٩: ٣٠ ؛ ٢٠: ١٣-١٥

حز ١٦: ١٣-١٦
٢٣: ٤١
استر ١: ٦
ار ٤٤: ١٧

٢٣: ٤١
استر ١: ٦
ار ٤٤: ١٧
٢٣: ٤٢

پيدا ٢٤: ٣٠
عا ٦: ٣-٦

٢٣: ٤٢
پيدا ٢٤: ٣٠
عا ٦: ٣-٦
٢٣: ٤٣

عزرا ٩: ٧
٢٣: ٤٣

عزرا ٩: ٧

٢٣: ٤٧
ار ٢٤: ٩ ؛ ٢٩: ١٨

٢٣: ٤٧
ار ٢٤: ٩ ؛ ٢٩: ١٨

حزقيال  ٢٣  ١٩٥٥

٢٣: ٣٩  اسرائيلي ها در شرارت  تا بدانجا پيش  رفتند که   
فرزندان  خود را براي  بتها قرباني  مي کردند و بعد در همان  
ترتيب   بدين   و  مي گذراندند.  قرباني   نيز  خدا  براي   روز 
عبادت  خدا را به  مسخره  مي گرفتند. ما نيز نمي توانيم  هم  

از يک  طرف  خدا را بپرستيم  و هم  در عين  حال  تعمداً و با 
خيال  راحت  گناه  کنيم . اين  کار مثل  اين  است  که  کسي  
سالگرد ازدواج  خود را جشن  بگيرد و بعد با همسايه اش  

همبستر شود.



را  خانه هايشان   و  كشت   خواهند  را  ايشان   دختران   و  پسران   دريد؛  خواهند 
خواهند سوزاند. ٤٨آنگاه  در اين  سرزمين ، به  هرزگي و زناكاري پايان  خواهم  
داد، تا اين  درس  عبرتي گردد براي آناني كه  بت پرستي را دوست  مي دارند. 
٤٩آن  دو خواهر به  سزاي تمام  زناكاري ها و بت پرستي هايشان  خواهند رسيد. 

آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند مي باشم !»

مَثَل  ديگ  زنگ زده 

در روز دهم  ماه  دهم  از سال  نهم  تبعيدمان ، از جانب  خداوند پيغامي  ٢٤ 
ديگر به  من  رسيد، او فرمود:

٢«اي انسان  خاكي، تاريخ  امروز را يادداشت  كن ، زيرا در همين  روز پادشاه  

بابل  محاصرة اورشليم  را آغاز كرده  است . ٣سپس  براي قوم  ياغي اسرائيل  اين  
مثل  را تعريف  كن  و از جانب  من  به  ايشان  چنين  بگو:

«ديگي را از آب  پر سازيد و بر آتش  بگذاريد. ٤آن  را از بهترين  گوشت  ران  
و راسته  و از بهترين  استخوانها پر كنيد. ٥و٦براي اين  كار، بهترين  گوسفندان  
گله  را سر ببريد. زير ديگ ، هيزم  بسيار بگذاريد. گوشت  را آنقدر بپزيد تا 
از استخوان  جدا شود. سپس  تكه هاي گوشت  را از آن  بيرون  آوريد تا حتي 

يک تكه  نيز باقي نماند.»
آنگاه  خداوند چنين  ادامه  داد: «واي بر تو اي اورشليم ، اي شهر جنايتكاران ! تو 
چون  ديگي زنگ  زده  هستي كه  هرگز زنگ  آن  زدوده  نشده  است . ٧شرارت  
اورشليم  بر همه  آشكار است ؛ در آنجا آدم  مي كشند و خونشان  را بر روي سنگها 
باقي مي گذارند تا همه  ببينند؛ حتي سعي نمي كنند كه  آن  را بپوشانند! ٨من  نيز، 
خوني را كه  روي سنگها ريخته  شده ، همانطور باقي گذاشته ام  و آن  را نپوشانده ام  

تا همواره  نزد من  فرياد كرده ، مرا به  خشم  بياورد تا از آن  شهر انتقام  بگيرم .

٢٣: ٤٩
اش  ٥٩: ١٨
حز ٩: ١٠

٢٣: ٤٩
اش  ٥٩: ١٨
حز ٩: ١٠

٢٤: ٢
٢پاد ٢٥: ١

ار ٣٩: ١ ؛ ٥٢: ٤
حب  ٢: ٢و٣

٢٤: ٢
٢پاد ٢٥: ١

ار ٣٩: ١ ؛ ٥٢: ٤
حب  ٢: ٢و٣

٢٤: ٣
ار ١: ١٣و١٤

٢٤: ٣
ار ١: ١٣و١٤

٢٤: ٤
ميکا ٣: ٢و٣

٢٤: ٤
ميکا ٣: ٢و٣

٢٤: ٥
ار ٥٢: ١٠ ؛ ٢٤-٢٧

٢٤: ٦
٢پاد ٢٤: ٣و٤

مکا ١١: ٧و٨ ؛ ١٧: ٦ ؛ ١٨: ٢٤

٢٤: ٥
ار ٥٢: ١٠ ؛ ٢٤-٢٧

٢٤: ٦
٢پاد ٢٤: ٣و٤

مکا ١١: ٧و٨ ؛ ١٧: ٦ ؛ ١٨: ٢٤

٢٤: ٧
لاو ١٧: ١٣
تث  ١٢: ١٦

٢٤: ٧
لاو ١٧: ١٣
تث  ١٢: ١٦

٢٤: ٨
اش  ٢٦: ٢١
ار ٢٢: ٨و٩

٢٤: ٨
اش  ٢٦: ٢١
ار ٢٢: ٨و٩

١٩٥٦ حزقيال  ٢٤،٢٣ 

٢٤: ١ـ١٤  حزقيال  اين  مَثَل  را در سال  ٥٨٨ ق .م .،  يعني  سه   
سال  پس  از اعلام  اولين  پيغام  از سلسله  پيام هاي  قبلي اش  
(ر.ش . ٢٠: ١و٢) براي  مردم  بيان  کرد. مردمي  که  در يهودا 
بودند فکر مي کردند منظور از بهترين  گوشت ،  خود آنها 
هستند زيرا وقتي  بابلي ها در سال  ٥٩٧ به  سرزمينشان  حمله  
کردند،  کسي  از آنها به  اسارت  برده  نشد. حزقيال  همين  
مثَل  را قبلاً نيز زده  بود (فصل  ١١) تا نشان  دهد که  مردم  
گرچه  فکر مي کنند در درون  ديگ  در امن  و امان اند،  اين  
بود.  خواهد  نابودي شـان   محل   و  قتلگـاه   واقع   در  ديگ  
تبعيدي هـاي   به   خطاب   روزي   همان   درسـت   پيغام   اين  
بابل  اعلام  شد که  سپاهيان  بابـل  به  اورشليم  حمله  کردند 
(٢٤: ٢) و محاصره اي  را آغاز نمودند که  بيش  از دو سال  

به  درازا کشيد و در نهايت  به  نابودي  کامل  شهر انجاميد.
٢٤: ٦ـ١٣  شهر اورشليم  مانند ديگي  بود چنان  آلوده  به  
زنگ  و فسادِ گناه  که  حتي  با وجود حرارت  زياد آتش  
باز پاک  نمي شد. خدا مي خواست  زندگي  ساکنين  اورشليم  
را پاک  و طاهر سازد،  و امروز نيز مي خواهد زندگي  مردم  
اين  دنيا را پاک  نمايد. او گاه  از طريق  مشکلات ،  سختي ها 
مي کند.  تصفيه   و  پاک   را  ما  زندگي   دشوار،   شرايط   و 
بنابراين  وقتي  در شرايط  دشوار قرار مي گيريد،  اجازه  دهيد 
گناه  از زندگي تان  سوزانده  و زدوده  شود. مشکلات  خود 
مهم تر،   همه   از  و  بدانيد.  ايمانتان   رشد  براي   فرصتي   را 
اجازه  ندهيد گناه  چنان  بر زندگي تان  حاکم  شود که  خدا 

ناگزير مجازاتتان  کند (ر.ش . ١قرنتيان  ١١: ٢٩و٣٠).



٩«واي بر اورشليم ، شهر قاتلين ! من  تودة هيزم  زير آن  را خواهم  افزود! ١٠هيزم  

بياوريد! بگذاريد آتش  زبانه  بكشد و ديگ  بجوشد! گوشت  را خوب  بپزيد! 
استخوانها را بيرون  بياوريد و بسوزانيد!

فسادش   و  زنگ   شده ،  سرخ   تا  بگذاريد  آتش   روي  را  خالي  ديگ   ١١سپس  
زدوده  و پاک شود. ١٢اما اين  كار نيز بيهوده  است ، چون  با وجود حرارت  زياد 
آتش ، رنگ  و فسادش  از بين  نمي رود. ١٣اين  زنگ  و فساد، همان  عياشي و 
بت پرستي مردم  اورشليم  است ! بسيار كوشيدم  كه  طاهرش  سازم ، اما نخواستند. 
بنابراين  در فساد و ناپاكي خود خواهند ماند تا زماني كه  خشم  و غضب  خود 
را بر ايشان  بريزم . ١٤من  كه  خداوند هستم ، اين  را گفته ام  و به  يقين  آنچه  
گفته ام  واقع  خواهد شد. از گناهان  ايشان  نخواهم  گذشت  و رحم  نخواهم  نمود، 

بلكه  ايشان  را به  سزاي اعمالشان  خواهم  رسانيد!»
١٥خداوند پيغامي ديگر به  من  داد و فرمود:

١٦«اي انسان  خاكي، قصد دارم  جان  زن  محبوبت  را به  ناگه  بگيرم ! اما تو ماتم  

نگير، برايش  گريه  نكن  و اشک نريز. ١٧فقط  آه  بكش  اما خيلي آرام ؛ نگذار بر 
سر قبرش  شيون  و زاري كنند؛ به  رسم  سوگواري، سر و پايت  را برهنه  نكن ، 

صورتت  را نپوشان  و خوراک عزاداران  را نخور!»
١٨بامدادان  اين  موضوع  را به  قوم  گفتم  و غروب  آن  روز، همسرم  درگذشت . 

صبح  روز بعد، همانگونه  كه  خداوند فرموده  بود، عمل  كردم .
را  چيزي  چه   چيست ؟  كارها  اين   از  گفتند: «منظورت   من   به   قوم   ١٩آنگاه  

مي خواهي به  ما بفهماني؟»
٢٠و٢١جواب  دادم : «خداوند فرموده  تا به  شما بگويم  كه  او خانه  مقدسش  را 

از  داريد،  را  ديدنش   آرزوي  اينقدر  و  شماست   دلخوشي  و  افتخار  مايه   كه  
ميان  خواهد برد! و همچنين  خواهد گذاشت  كه  پسران  و دختران  شما كه  در 
سرزمين  يهودا باقي مانده اند، با شمشير كشته  شوند. ٢٢آنگاه  شما نيز مانند من  
رفتار خواهيد كرد، يعني صورت  خود را نخواهيد پوشاند، خوراک عزاداران  را 

٢٤: ٩
لو ١٣: ٣٤و٣٥

مکا ١٤: ٢٠ ؛ ١٦: ٦، ١٩

٢٤: ٩
لو ١٣: ٣٤و٣٥

مکا ١٤: ٢٠ ؛ ١٦: ٦، ١٩

٢٤: ١٢
ار ٦: ٢٨-٣٠

دان  ٩: ١٣و١٤

٢٤: ١٢
ار ٦: ٢٨-٣٠

دان  ٩: ١٣و١٤
٢٤: ١٣

حز ٨: ١٨
روم  ٢: ٨و٩

٢٤: ١٣
حز ٨: ١٨

روم  ٢: ٨و٩

٢٤: ١٦
ايو ٢٣: ٢

غزل  ٧: ١٠
ار ٢٢: ١٠

٢٤: ١٦
ايو ٢٣: ٢

غزل  ٧: ١٠
ار ٢٢: ١٠
٢٤: ١٧

لاو ٢١: ١٠-١٢
٢سمو ١٥: ٣٠

ار ١٦: ٧

٢٤: ١٧
لاو ٢١: ١٠-١٢
٢سمو ١٥: ٣٠

ار ١٦: ٧

٢٤: ٢٠
مز ٢٧: ٤ ؛ ٨٤: ١

ار ١٦: ٣و٤
دان  ١١: ٣١

٢٤: ٢٠
مز ٢٧: ٤ ؛ ٨٤: ١

ار ١٦: ٣و٤
دان  ١١: ٣١

حزقيال  ٢٤  ١٩٥٧

٢٤: ١٥ـ١٨  خدا به  حزقيال  گفت  که  زنش  خواهد مرد  
ولي  نبايد براي  او ماتم  بگيرد. حزقيال  کاملاً از خدا اطاعت  
کرد،  درست  همانطور که  هوشع  وقتي  خدا به  او دستور داد 
با زني  فاحشه  ازدواج  کند،  اطاعت  کرد (هوشع  ١: ٢و٣). 
داشتند  عجيب  جنبه  نمادين   وقايع   اين   مورد،   دو  هر  در 
و هدف  از آنها،  به  تصوير کشيدن  رابطه  خدا با قومش  
بود. اطاعت  از خدا ممکن  است  برايمان  بسيار گران  تمام  
شود. اما تنها چيزي  که  در قياس  با از دست  دادن  همسر 
دست   از  است ،   دردناکتر  او  براي   نداشتن   ماتم   اجازه   و 

دادن  حيات  جاودان  است  به  دليل  اطاعت  نکردن  از خدا. 
حزقيال  هميشه  با تمام  وجود از خدا اطاعت  مي کرد. ما نيز 
در زندگي  بايد مثل  حزقيال  با تمام  وجود از خدا اطاعت  
کنيم . لازمه  چنين  اطاعتي  اين  است  که  به  تمام  آنچه  خدا 
در کتاب مقدس  به  ما فرمان  داده  عمل  کنيم ،  ولو آنگاه  
که  باب  ميلمان  نباشد. آيا شما نيز حاضريد مانند  حزقيال  

کاملاً به  خدا خدمت  کنيد؟
٢٤: ٢٠ـ٢٤  حزقيال  اجازه  نداشت  براي  مرگ  همسرش  
تبعيد  در  يهوديان   ساير  به   طريق   اين   از  تا  بگيرد  ماتم  



نخواهيد خورد، ٢٣و به  رسم  سوگواري سر و پاي خود را برهنه  نخواهيد كرد؛ 
ماتم  و گريه  نخواهيد نمود، بلكه  بسبب  گناهانتان  اندوهناک شده ، در خفا با 
يكديگر ماتم  خواهيد گرفت . ٢٤من  براي شما علامتي هستم ؛ همان  كاري را 
كه  من  كردم ، شما نيز خواهيد كرد. هنگامي كه  اين  پيشگويي واقع  شود، 

خواهيد دانست  كه  او خداوند است !»
٢٥خداوند فرمود: «اي انسان  خاكي، اينک من  در اورشليم  عبادتگاهي را كه  

مايه  قدرت ، شادي و افتخار قومم  است  و در آرزوي ديدنش  مي باشند، و نيز 
زنان  و پسران  و دختران  ايشان  را از بين  خواهم  برد. ٢٦در آن  روز، هر كه  
رهايي يابد، از اورشليم  به  بابل  خواهد آمد و تو را از آنچه  كه  اتفاق  افتاده  
است ، آگاه  خواهد ساخت . ٢٧در همان  روز، قدرت  سخن  گفتن  را كه  از دست  
داده اي، باز خواهي يافت  و با او گفتگو خواهي كرد. بدينسان  براي اين  قوم  

نشانه  و علامتي خواهي بود و ايشان  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم !»

ب  ـ پيغام هايي  بر ضد اقوام  بيگانه  (٢٥: ١ تا ٣٢: ٣٢)
اين  پيغام ها درباره  هفت  قومي  بود که  در همسايگي  يهودا بودند. خدا عمّوني ها را مجازات  
کرد زيرا با مشاهده  بي حرمت  شدن  معبد شادي  کردند،  و موآبي ها را به  اين  علت  که  
اين  حقيقت  را که  مردم  يهودا قوم  خاص  خدايند به  مسخره  گرفتند،  ادومي ها را به  دليل  
نفرت  شديدشان  از يهوديان ،  و فلسطيني ها را نيز به  سبب  کينه توزي  و انتقام جويي شان . 
تمام  اين  اقوام  به زودي  مي فهميدند که  خداي  يگانه  از همه  برتر و عظيم تر است . امروزه  

نيز برخي  ملت ها دچار مشکل  و محدوديت اند زيرا خدا چنين  مقرر داشته  است .

پيشگويي  به  ضد عمّون 

پيغام  ديگري از طرف  خداوند به  من  رسيد: ٢٥ 
«اي انسان  خاكي، روي خود را بسوي سرزمين  عمون  برگردان  و بضد 

٢٤: ٢٤
حز ٤: ٣

لو ١١: ٢٩و٣٠
يو ١٣: ١٩ ؛ ١٤: ٢٩

٢٤: ٢٤
حز ٤: ٣

لو ١١: ٢٩و٣٠
يو ١٣: ١٩ ؛ ١٤: ٢٩

٢٤: ٢٥
مز ٤٨: ٢ ؛ ١٢٢: ١-٩

ار ٧: ٤ ؛ ١١: ٢٢

٢٤: ٢٥
مز ٤٨: ٢ ؛ ١٢٢: ١-٩

ار ٧: ٤ ؛ ١١: ٢٢
٢٤: ٢٦

١سمو ٤: ١٢
ايو ١: ١٥-١٩

حز ٣٣: ٢١و٢٢

٢٤: ٢٦
١سمو ٤: ١٢
ايو ١: ١٥-١٩

حز ٣٣: ٢١و٢٢
٢٤: ٢٧

خرو ٦: ١١و١٢
مز ٥١: ١٥
افس  ٦: ١٩

٢٤: ٢٧
خرو ٦: ١١و١٢

مز ٥١: ١٥
افس  ٦: ١٩

١٩٥٨ حزقيال  ٢٥،٢٤ 

نشان  دهد که  به هنگام  نابودي  اورشليم  اجازه  ماتم  نخواهند  
به خاطر  ملي   اندوه   و  غم   نزديک ،   آينده اي   در  داشت . 
نابودي  هولناک  شهر چنان  عظيم  خواهد بود که  هر گونه  
غم  و اندوه  شخصي  را تحت الشعاع  قرار خواهد داد. در آن  
روز،  فردفرد مردم  به خاطر گناهانشان  که  باعث  نابودي  

شهر شده  بود،  ماتم  خواهند گرفت .
٢٤: ٢٧  حزقيال  تا مدتي  اجازه  نداشت  سخن  بگويد مگر 
زماني  که  خدا مي خواست  از طريق  او پيغامي  به  مردم  بدهد 
کامل   نابودي   با  به زودي   ممنوعيت   اين   اما   .(٣: ٢٥-٢٧)
اورشليم  و تحقق  هر آنچه  که  وي  در مورد يهودا و اورشليم  

پيشگويي  کرده  بود،  پايان  مي يافت  (٣٣: ٢١و٢٢).

مردم   تا  داد  حزقيال   به   را  پيغام ها  اين   خدا    ٢٤: ٢٧
به   مي توانستند  چطور  مردم   است .  خداوند  او  که   بدانند 
که   مجازات هايي   آن   تمام    (١) ببرند؟  پي   حقيقت   اين  
خدا در مورد اورشليم  اعلام  کرده  بود (فصل هاي  ١-٢٤) 
به زودي  عملي  مي شد؛ (٢) تمام  آن  مجازات هايي  که  در 
نيز   (٢٥-٣٢ بود (فصل هاي   شده   اعلام   اقوام   ساير  مورد 
افراد  معدود  آن   و (٣)  مي يافت ؛  تحقق   به زودي   همگي 
باقيمانده اي  که  وفادار مانده  بودند و خدا وعده  داده  بود از 

آنها محافظت  کند،  هنوز زنده  بودند.
٢٥: ١ب ب   فصل هاي  ٢٥ تا ٣٢،  کلام  خدا است  درباره  
هفت  قومي  که  در همسايگي  يهودا بودند. مجازات هايي  



اهالي آنجا پيشگويي كن . ٣به  ايشان  بگو كه  به  آنچه  خداوند مي فرمايد، گوش  
دهند: وقتي خانة من  و سرزمين  اسرائيل  ويران  مي گشت  و يهودا به  اسارت  برده  
مي شد شما شادي مي كرديد؛ ٤پس  من  نيز شما را بدست  چادرنشين هاي صحرا 
كه  در سمت  شرقي مملكتتان  قرار دارند تسليم  مي كنم  تا سرزمين تان  را اشغال  
كنند. آنها چادرهاي خود را در ميان  شما برپا خواهند كرد، تمام  محصولاتتان  
را براي خود جمع  خواهند نمود و شير دامهاي شما را خواهند نوشيد. ٥شهر ربه  
را چراگاه  شتران  مي كنم . تمام  مملكت  عموني ها را بصورت  بيابان  درمي آورم  تا 

گله هاي گوسفند در آن  بچرند. آنگاه  خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم .»
٦خداوند مي فرمايد: «چون  شما به  هنگام  نابودي قوم  من  كف  زديد و شادي 

كرديد و رقصيديد، ٧بنابراين ، من  نيز دست  خود را بضد شما دراز خواهم  كرد 
و شما را بدست  قومهاي ديگر خواهم  سپرد تا غارتتان  كنند. ديگر نمي گذارم  
بصورت  يک قوم  باقي بمانيد؛ شما را هلاک مي كنم  تا بدانيد كه  من  خداوند 

هستم .»

پيشگويي  به  ضد موآب 
٨خداوند مي فرمايد: «چون  موآبي ها گفته اند يهودا از هيچ  قوم  ديگري بهتر 

نيست ، ٩و١٠پس  من  نيز حدود شرقي موآب  را به  روي دشمن  مي گشايم  و 
شهرهاي آن  را كه  ماية فخر و مباهاتش  هستند از بين  مي برم ، يعني شهرهاي 
بيت يشيموت ، بعل  معون ، و قريه  تايم  را. قبايل  چادرنشيني كه  در صحراي 
شرق  موآب  ساكنند، به  داخل  عمون  و موآب  خواهند ريخت . در ميان  قومها، 
را  موآبي ها  طريق   اين   ١١به   آمد.  نخواهد  حساب   به   قوم   يک  ديگر  موآب  

مجازات  مي كنم  تا بدانند كه  من  خداوند هستم .»

٢٥: ٣
مز ٧٠: ٢و٣

حز ٢١: ٢٨ ؛ ٢٦: ٢ ؛ ٣٦: ٢

٢٥: ٣
مز ٧٠: ٢و٣

حز ٢١: ٢٨ ؛ ٢٦: ٢ ؛ ٣٦: ٢
٢٥: ٤

تث  ٢٨: ٣٣، ٥١
داو ٦: ٣، ٣٣

٢٥: ٤
تث  ٢٨: ٣٣، ٥١

داو ٦: ٣، ٣٣

٢٥: ٥
٢سمو ١٢: ٢٦

ار ٤٩: ٢
صف  ٢: ١٤و١٥

٢٥: ٥
٢سمو ١٢: ٢٦

ار ٤٩: ٢
صف  ٢: ١٤و١٥

٢٥: ٦
ايو ٢٧: ٢٣

عو ١٢

٢٥: ٦
ايو ٢٧: ٢٣

عو ١٢
٢٥: ٧

عا ١: ١٤و١٥
٢٥: ٧

عا ١: ١٤و١٥

٢٥: ٩
اعد ٣٢: ٣٧و٣٨

يوش  ١٣: ١٧-٢٠
١توا ٥: ٨
ار ٤٨: ٢٣

٢٥: ٩
اعد ٣٢: ٣٧و٣٨

يوش  ١٣: ١٧-٢٠
١توا ٥: ٨
ار ٤٨: ٢٣

حزقيال  ٢٥  ١٩٥٩

شرح    صرفاً  مي شود  اشاره   بدان   فصل ها  اين   در  که  
بلکه   نيست ،   دشمنانشان   از  يهوديان   انتقام جويي هاي  
يگانه   نبودند  حاضر  که   اقوامي   بر  است   خدا  مجازات  
خدا  که   را  نيکويي   اهدافِ  و  بپذيرند  را  حقيقي   خداي  
را  عموني ها  خدا  بخشند.  تحقق   داشت   نظر  در  برايشان  
خانه   شدن   بي حرمت   از  که   کرد  مجازات   علت   اين   به  
خدا فرياد شادي  سر دادند (٢٥: ١-٧)،  موآبي ها را به  اين  
دليل  که  از شرارت هاي  يهودا شادمان  بودند و مي گفتند 
اين  قوم  از ساير اقوام  بهتر نيست  (٢٥: ٨-١١)،  ادومي ها 
  ،(٢٥: ١٢-١٤) يهوديان   از  ديرينه شان   نفرت   سبب   به   را 
پيروزي هاي   به خاطر  که   رو  آن   از  نيز  را  فلسطيني ها  و 
مدام  به  فکر انتقام جويي   گذشته  يهودا در جنگ  با آنها 

بودند (٢٥: ١٥-١٧).

دشمنان  يهودا
موآبـيان ،   عمونـي ها،  
فسلطينيان   و  ادوميان  
ضد  بر  زماني   گرچه  
بابل  با يهودا هم پيمان  
خيلي  اما  بودند،   شده  
رهـا  را  يهــودا  زود  
ديــدن   از  و  ساختـند 
شــادي   آن   ويرانــي  
کردنـد. اما اين  اقـوام  
يهـودا  همچــون   نيـز 
غـرق  در گنــاه  بودند 
و از ايـن  رو مجازات  
آنها  انتظـار  در  خـدا 

نيز بود.

صـور

ربـّـه

صيدون

طين
فلس درياي

مرده

درياي مديترانه

دن
د ار

رو

درياي
جليل

اورشليم

يهودا موآب
ادوم

بيت-جشيموت
قريتايم

عمّون



پيشگويي  بر ضد ادوم 
١٢خداوند مي فرمايد: «چون  قوم  ادوم  از قوم  يهودا انتقام  گرفت  و با اين  كار 

مرتكب  گناه  بزرگي شد، ١٣پس  با دست  خود ادوم  را ويران  مي كنم  و ساكنانش  
را با گله ها و رمه هايشان  از بين  مي برم . از تيمان  تا ددان  همه  با شمشير كشته  
خواهند شد. ١٤اين  كار بدست  قومم  اسرائيل  به  انجام  خواهد رسيد. ايشان  انتقام  

مرا از شما خواهند گرفت  و شدت  خشم  مرا نشان  خواهند داد.»

پيشگويي  بر ضد فلسطين 
١٥خداوند مي فرمايد: «چون  فلسطيني ها از مردم  يهودا انتقام  گرفته اند و از آنها 

كينة ديرينه  به  دل  داشته ، درصدد بودند آنها را نابود سازند، ١٦پس  من  با دست  
خود فلسطيني ها را نابود مي كنم ؛ بلي، تمام  كساني را كه  در سرزمين  فلسطين  
زندگي مي كنند بكلي از بين  مي برم . ١٧از آنها بشدت  انتقام  مي گيرم  و آنها را 
سخت  مجازات  مي كنم  تا شدت  خشم  خود را به  آنها نشان  دهم . بعد از آن ، 

خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»

پيشگويي  به  ضد صور

در يازدهمين  سال  از تبعيدمان ، در روز اول  ماه ، اين  پيام  از جانب   ٢٦ 
خداوند به  من  رسيد:

٢«اي انسان  خاكي، صور از سقوط  اورشليم  خوشحال  است  و مي گويد:

«اورشليم  درهم  شكسته  است . او كه  با قومهاي ديگر تجارت  مي كرد از بين  
رفته  است . حال ، من  جاي او را در تجارت  مي گيرم  و ثروتمند مي شوم .»

٢٥: ١٣
پيدا ٣٦: ٣٤
ملا ١: ٣و٤

٢٥: ١٣
پيدا ٣٦: ٣٤
ملا ١: ٣و٤
٢٥: ١٤

حز ٣٤: ١١
نح  ١: ٢-٤

حب  ١٠: ٣٠و٣١

٢٥: ١٤
حز ٣٤: ١١
نح  ١: ٢-٤

حب  ١٠: ٣٠و٣١

٢٥: ١٥
اش  ١٤: ٢٩-٣١

عا ١: ٦-٨
صف  ٢: ٤-٧
زکر ٩: ٥-٨

٢٥: ١٥
اش  ١٤: ٢٩-٣١

عا ١: ٦-٨
صف  ٢: ٤-٧
زکر ٩: ٥-٨

٢٥: ١٦
١سمو ٣٠: ١٤

٢٥: ١٦
١سمو ٣٠: ١٤

٢٦: ٢
اش  ٢٣: ١ 
ار ٢٥: ٢٢
يول  ٣: ٤

٢٦: ٢
اش  ٢٣: ١ 
ار ٢٥: ٢٢
يول  ٣: ٤

١٩٦٠ حزقيال  ٢٦،٢٥ 

٢٥: ١٣  ادومي ها برادران  خوني  يهوديان  بودند،  زيرا نسل   
هر دو قوم  به  اسحاق  باز مي گشت  (پيدايش  ٢٥: ١٩-٢٦). 
ادوم  از شمال  با اسرائيل  هم مرز بود،  و اين  دو قوم  همواره  
با هم  در جنگ  بودند. ادومي ها به حدي  از اسرائيل  نفرت  
را  اسرائيل   پايتخت   اورشليم ،   نابودي   وقتي   که   داشتند 
ديدند،  فرياد هلهله  و شادي  سر دادند. تيمان  شمالي ترين  
شهر ادوم  و ددان  جنوبي ترين  شهر آن  بود. بدين  ترتيب  
ادوم   سرزمين   سرتاسر  که   بگويد  مي خواست   حزقيال  
کساني   نيز  امروزه   ترتيب ،   همين   به   شد.  خواهد  نابود 
خوشحال   مسيحي   رهبران   سقوط   و  لغزش   ديدن   از  که  
زيرا  کنند،   نظر  تجديد  باره   اين   در  است   بهتر  مي شوند 

مجازات  خدا ممکن  است  بر آنان  نيز نازل  شود.
٢٦: ١و٢  اين  پيغام  در سال  ٥٨٦ ق .م  بر حزقيال  نازل  
شد. موضوع  فصل هاي  ٢٦ و ٢٧،  پيشگويي  بر ضد صور،  
پايتخت  فينيقيه  است  که  درست  در شمال  اسرائيل  قرار 

و  بود  ساحلي   خط   روي   بر  شهر  اين   از  قسمتي   داشت . 
مي داد.  تشکيل   زيبا  جزيره اي   نيز  را  آن   ديگر  بخش  
زيرا  کرد،   شادي  بسيار  صور  شد  ويران  اورشليم   وقتي  
صور و يهودا هميشه  بر سر تجارت  پرسودي  که  از راه  
داد و ستد بين  سرزمينهاي  مصر در جنوب  و بين النهرين  
در شمال  عايدشان  مي شد،  با هم  رقابت  مي کردند. صور 
يهودا  و  داشت   اختيار  در  را  دريايي   تجاري   راههاي  
بود.  بازرگانان   کاروان   عبور  محل   که   را  زميني   مسير 
صور فکر مي کرد حال  که  يهودا شکست  خورده ،  کليه  
اين   اما  بود.  خواهد  خودش   انحصار  در  تجاري   راههاي  
غرور صور دوامي  نداشت . در سال  ٥٨٥ ق .م  نبوکدنصر 
درازا  به   سال    ١٣ صور  تسخير  کرد.  حمله   شهر  اين   به  
و  مي گرديد  منتهي   دريا  به   پشت   از  شهر  زيرا  کشيد 
بنابراين  هر روزه  از طريق  کشتي  آذوقه  و مهمات  تازه  

وارد شهر مي شد.



٣بنابراين ، خداوند مي فرمايد: «اي صور، من  در مقابل  تو مي ايستم  و قومها را 
مثل  امواج  خروشان  دريا بضد تو جمع  مي كنم . ٤آنها حصارهاي تو را خراب  
مي كنند و برج  و باروهايت  را فرو مي ريزند. من  خاک تو را جارو خواهم  
كرد تا چيزي جز صخره اي صاف  برايت  باقي نماند. ٥جزيره ات  غير مسكون  
كه   من   كنند.  پهن   آنجا  در  را  خود  تورهاي  تا  مي شود  ماهيگيران   جاي  و 
خداوند هستم  اين  را گفته ام . صور تاراج  ممالک خواهد گرديد ٦و ساكنان  
سرزمين  اصلي آن  به  ضرب  شمشير كشته  خواهند شد، آنگاه  خواهند دانست  

كه  من  خداوند هستم .»
با  شمال   از  را  شاهان   شاه   بابل   پادشاه   نبوكدنصر،  مي فرمايد: «من   ٧خداوند 

سپاهي عظيم  و سواران  و عرابه  هاي بيشمار به  جنگ  تو مي آورم . ٨او ساكنان  
خاک اصلي تو را خواهد كشت  و شهر را محاصره  كرده ، در برابر آن  سنگرها 
و پشته ها خواهد ساخت . ٩در مقابل  حصار تو منجنيق ها برپا خواهد كرد و با 
تبر برج  و باروهايت  را درهم  خواهد كوبيد. ١٠اسبهايشان  آنقدر زياد خواهند 
بود كه  گرد آنها شهر را خواهد پوشاند. وقتي دشمن  وارد دروازه هاي درهم  
شكسته ات  شود، حصارهايت  از صداي سواران  و عرابه ها و كالسكه ها خواهند 
لرزيد. ١١سواران ، تمام  كوچه هاي شهر را اشغال  مي كنند، مردم  تو را مي كشند 
و بناهاي عظيم  و معروفت  را واژگون  مي سازند. ١٢تمام  ثروت  و كالاهاي تو 
را غارت  و ديوارهايت  را خراب  مي كنند. خانه هاي زيبايت  را ويران  مي سازند. 
سنگها، چوبها و خاک تو را به  دريا مي ريزند. ١٣من  به  تمام  آوازهاي تو پايان  
خواهم  داد و ديگر صداي چنگ  در ميان  تو شنيده  نخواهد شد. ١٤جزيرة  تو 
را به  صخره اي صاف  تبديل  مي كنم  و آن ، مكاني براي ماهيگيران  مي شود كه  
تورهاي خود را در آن  بگسترانند.  بار ديگر هرگز آباد نخواهي شد، زيرا من  

كه  خداوند هستم  اين  را گفته ام .»
١٥خداوند به  صور چنين  مي گويد: «تمام  جزاير از سقوط  تو تكان  خواهند خورد 

و مردم  آن  نقاط  از فرياد ساكنان  تو كه  بدست  دشمن  كشته  مي شوند به  وحشت  
خود  تخت هاي  از  ساحلي  سرزمين هاي  پادشاهان   تمام   افتاد. ١٦آنگاه   خواهند 
پايين  مي آيند و رداها و لباس هاي فاخر خود را از تن  درمي آورند. ترس  آنها 
را فرا مي گيرد و آنها از وحشت  به  خود مي لرزند و برخاک مي نشينند. ١٧آنها 
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حزقيال  ٢٦  ١٩٦١

٢٦: ١٤  نبوکدنصر با وجود آن  محاصره  ١٣ ساله ،  نتوانست   
آن  بخش  از صور را که  در جزيره  واقع  بود تصرف  کند؛ 
مي خوانيم ،   ٢٦: ١٢و١٤  در  که   مطالبي   از  برخي   بنابراين  
شهر  بر  نبوکدنصر  توسط   که   است   صدماتي   از  فراتر 
وارد شد،  و در واقع  به  آنچه  بعدها طي  فتوحات  اسکندر 

کبير بر سر اين  قسمت  از صور آمد،  اشاره  دارد. اسکندر 
خرابه هاي  قسمت  اصلي  شهر را به  دريا منتقل  کرد و از 
آن  پلي  ساخت  تا بدين  ترتيب  بتواند به  بخش  جزيره اي  
صور دست  يابد. اين  جزيره  امروزه  نيز کماکان  به صورت  

ويرانه اي  باقي  است  و شهادتي  است  بر مجازات  خدا.



برايت  ماتم  مي گيرند و اين  مرثيه  را مي خوانند: «اي جزيرة مقتدر كه  قدرت  
تو در دريا باعث  وحشت  مردم  ساحل نشين  شده  بود، چگونه  تباه  شدي! ١٨ببين  

جزيره ها بر اثر سقوط  تو چطور برخود مي لرزند! آنها از نابودي تو حيرانند!»
١٩خداوند مي فرمايد: «من  تو را اي شهر صور، با خاک يكسان  مي كنم . آبها تو 

را خواهند بلعيد و تو در زير موجهاي دريا غرق  خواهي شد. ٢٠تو را به  قعر دنياي 
مردگان  سرنگون  مي كنم  تا به  آناني كه  مدتها پيش  بدانجا رفته اند، ملحق  شوي. 
تو را مثل  اجساد كساني كه  سالها پيش  به  خاک سپرده  شده اند، به  زير زمين  فرو 
خواهم  برد. در اين  دنيا ديگر هرگز زيبا و آباد نخواهي شد. ٢١تو را به  سرنوشت  
وحشتناكي دچار مي كنم  و تو بكلي نابود خواهي شد، بطوريكه  مردم  هر قدر تو 

را جستجو كنند نتوانند تو را بيابند.» اين  است  آنچه  خداوند مي فرمايد.

شکوه  و عظمت  صور

خداوند به  من  فرمود: ٢٧ 
«اي انسان  خاكي، براي صور اين  مرثية غم انگيز را بخوان :

٣«اي شهر مقتدر بندري، اي مركز تجارت  دنيا، به  پيام  خداوند گوش  كن ! 

مي گويي كه  در تمام  دنيا شهري زيباتر از تو نيست . ٤تو حدود خود را به  
داخل  دريا رسانيده اي و سازندگانت  تو را مانند يک كشتي زيبا ساخته اند. 
٥ايشان  تخته هاي تو را از بهترين  صنوبرهاي كوه  هرمون  درست  كرده اند و 
دكلهاي تو را از سروهاي لبنان  ساخته اند. ٦پاروهايت  از چوب  بلوط  ناحية 
باشان  است . عرشة تو را از چوب  شمشاد ساحل  جنوبي قبرس  ساخته اند و با 
عاج  آنها را زينت  داده اند. ٧بادبانهايت  از بهترين  پارچه هاي كتان  گلدوزي 
شدة  مصر ساخته  شده  است . سايبان  آبي و بنفش  تو را از ناحية شرقي جزيرة  
از  تو  ملوانان   و  هستند  ارواد  و  صيدون   اهل   تو  آورده اند. ٨پاروزنان   قبرس  
ماهرترين  افراد سرزمينت  مي باشند. ٩كار قيراندود كردن  درزهاي كشتي ات  
بعهدة مردان  پير و كار آزمودة جبيل  است . كشتي هاي پر از كالا از همه  جا 
مي آيند تا با تو داد و ستد نمايند. ١٠مردان  سرزمين هاي دور دست  پارس ، 
لود، و فوط  جزو سپاهيان  تو مي باشند. آنها كمر به  خدمت  تو بسته اند و تو 
افتخار مي كني از اينكه  ايشان  سپرها و كلاه  خودهاي خود را بر ديوارهايت  
آويزان  مي كنند. ١١سربازان  ارواد نزد ديوارهايت  نگهباني مي دهند و مردان  
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سقوط    براي   است   مرثيه اي    ٢٧ فصل   ٢٧: ١و٢و٣  
کشتي  تشبيه  مي شود  اين  مرثيه ،  شهر به  يک   صور. در 
برده   نام   شهر  تجاري   شرکاي   از  بسياري   از    ،(٢٧: ١-٩)
مي شود (٢٧: ١٠-٢٥)،  و سپس  نحوه  غرق  شدن  اين  کشتي  

که  همان  صور باشد،  توصيف  مي گردد (٢٧: ٢٦-٣٦).

٢٧: ٣و٤  زيبايي  صور باعث  غرور آن  شد،  و همين  غرور 
به خاطر  مي بينيم   اگر  نيز  ما  ساخت .  حتمي   را  مجازاتش  
علامت   غرور  اين   شده ايم ،   غرور  دچار  موفقيت هايمان  
خطر است  (ر.ش . يعقوب  ٤: ١٣-١٧). بايد در کمال  تواضع  

و فروتني  کماکان  خود را به  خدا متکي  بدانيم  و بس .



جماد بر برجهاي تو ديده باني مي كنند. سپرهاي خود را به  رديف  روي ديوارها 
مي آويزند و شكوه  و زيبايي تو را كامل  مي كنند.

١٢«تو با ترشيش  تجارت  مي كني. از آنجا نقره ، آهن ، روي و سرب  فراوان  به  

بازارهايت  مي آيد. ١٣تاجران  يونان ، توبال  و ماشک برده ها و ظروف  مفرغي 
براي تو مي آورند، ١٤و تاجران  توجرمه ، اسب  باركش ، اسب  جنگي و قاطر 

به  تو مي فروشند.
تو  بازارهاي  مجذوب   ساحلي،  سرزمين هاي  بازرگانان   و  رودس   ١٥«تاجران  

هستند و عاج  و چوب  آبنوس  را با كالاهاي تو معاوضه  مي كنند. ١٦ادوم  براي 
خريد كالاهاي فراوانت  تاجران  خود را نزد تو مي فرستد. آنها با خود زمرد، 
مي آورند.  عقيق   و  مرجان   لطيف ،  كتان   شده ،  گلدوزي  پارچه هاي  ارغوان ، 
١٧يهودا و اسرائيل  تجار خود را با گندم ، حلوا، عسل ، روغن  زيتون  و بلسان  
نزد تو مي فرستند. ١٨دمشق  هم  براي خريد كالا و صنايع  گوناگون  تو، شراب  
حلبون  و پشم  سفيد سوري به  تو مي دهد. ١٩داني ها و يونانيهاي اهل  اوزال  با تو 
روابط  تجاري دارند و برايت  آهن ، سليخه  و نيشكر مي آورند. ٢٠و اهالي ددان  

نمدهاي نفيس  براي زين  اسبهايت  به  تو مي فروشند.
٢١«عربها و بزرگان  قيدار برايت  بره  و قوچ  و بز مي آورند. ٢٢بازرگانان  سبا و 

رعمه  با همه  نوع  ادويه جات  و جواهرات  و طلا مي آيند. ٢٣تجار حران ، كنه ، 
عدن ، سبا، آشور و كلمد نزد تو مي آيند. ٢٤آنها براي معامله  با تو همه  نوع  كالا 
مي آورند لباس هاي فاخر، پارچه هاي آبي، پارچه هاي گلدوزي شده ، فرشهاي 
بزرگ   كشتي هاي  با  تو  ٢٥كالاهاي  اعلا.  ريسمانهاي  و  طنابها  رنگارنگ ، 
تجاري حمل  مي شوند. انبارهاي جزيرة تو پر و لبريزند! ٢٦ولي زمامدارانت ، 
كشتي سرزمين  تو را به  وسط  دريا مي رانند؛ در آنجا كشتي تو گرفتار تندباد 
شرقي شده ، در قلب  دريا درهم  شكسته  خواهد شد. ٢٧همه  چيز تو از دست  
خواهد رفت . اموال  و كالاها، ناخدايان  و ملوانان ، كشتي سازان  و بازرگانان ، 
سربازان  و همة قوم  تو در روز خرابي كشتي ات  در دريا غرق  خواهند شد. ٢٨از 

فرياد ناخدايان  تو سواحل  دريا تكان  خواهند خورد.
٢٩«همة  دريانوردان  به  خشكي خواهند آمد و در ساحل  ايستاده ، نگاه  خواهند 

كرد. ٣٠به  تلخي خواهند گريست ، خاک بر سر خود خواهند ريخت  و در 
خاكستر خواهند غلطيد. ٣١از غصه  و ناراحتي موي سر خود را خواهند كند، 
لباس  ماتم  پوشيده ؛ با تلخي جان  برايت  گريه  خواهند كرد. آنها عزا خواهند 
گرفت  ٣٢و اين  مرثيه  را براي تو خواهند خواند: «در تمام  دنيا شهري به  زيبايي 
و عظمت  صور نبود، ولي ببينيد حالا چگونه  در وسط  دريا خاموش  شده  است ! 
٣٣اي صور اموال  و ثروت  تو بسياري از قومها را سير مي كرد. پادشاهان  جهان  
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دان  ٨: ٢١ ؛ ١٠: ٢٠
مکا ١٨: ١٣

٢٧: ١٤
١پاد ١٠: ٢٢

٢٧: ١٤
١پاد ١٠: ٢٢

٢٧: ١٦
حز ١٦: ١٣، ١٨

٢٧: ١٦
حز ١٦: ١٣، ١٨

٢٧: ١٧
داو ١١: ٣٣
١پاد ٥: ٩
عز ٣: ٧

اعما  ١٢: ٢٠

٢٧: ١٧
داو ١١: ٣٣
١پاد ٥: ٩
عز ٣: ٧

اعما  ١٢: ٢٠
٢٧: ١٨

پيدا ١٤: ١٥
حز ٤٧: ١٦-١٨

٢٧: ١٨
پيدا ١٤: ١٥

حز ٤٧: ١٦-١٨
٢٧: ٢١

پيدا ٢٥: ١٣
اش  ٢١: ١٣ ؛ ٦٠: ٧

غلا ٤: ٢٥
٢٧: ٢٢

پيدا ١٠: ٧ ؛ ٤٣: ١١
١پاد ١٠: ٢
حز ٣٨: ١٣

٢٧: ٢١
پيدا ٢٥: ١٣

اش  ٢١: ١٣ ؛ ٦٠: ٧
غلا ٤: ٢٥
٢٧: ٢٢

پيدا ١٠: ٧ ؛ ٤٣: ١١
١پاد ١٠: ٢
حز ٣٨: ١٣
٢٧: ٢٣

٢پاد ١٩: ١٢
اش  ٣٧: ١٢

عا ١: ٥ ؛ ٦: ٢

٢٧: ٢٣
٢پاد ١٩: ١٢
اش  ٣٧: ١٢

عا ١: ٥ ؛ ٦: ٢
٢٧: ٢٦
مز ٤٨: ٧
ار ١٨: ١٧

اعما  ٢٧: ١٤، ٤١
مکا ١٧: ١٥

٢٧: ٢٦
مز ٤٨: ٧
ار ١٨: ١٧

اعما  ٢٧: ١٤، ٤١
مکا ١٧: ١٥

٢٧: ٢٩
مکا ١٨: ١٧-١٩

٢٧: ٢٩
مکا ١٨: ١٧-١٩

٢٧: ٣٠
١سمو ٤: ١٢
٢سمو ١: ٢

اش  ٢٣: ١-٦
يونس  ٣: ٦
ميکا ١: ١٠

٢٧: ٣٠
١سمو ٤: ١٢
٢سمو ١: ٢

اش  ٢٣: ١-٦
يونس  ٣: ٦
ميکا ١: ١٠
٢٧: ٣١

اش  ١٦: ٩
حز ٧: ١٨

٢٧: ٣١
اش  ١٦: ٩
حز ٧: ١٨
٢٧: ٣٢

مراثي  ٢: ١٣
مکا ١٨: ١٨

٢٧: ٣٢
مراثي  ٢: ١٣
مکا ١٨: ١٨

حزقيال  ٢٧  ١٩٦٣



را با كالاهاي صادراتي خود ثروتمند مي نمودي. ٣٤اما اينک در هم  شكسته  
شده ، زير دريا مدفون  گشته اي. تمام  كالاها و كاركنانت  با تو هلاک شده اند. 
٣٥همة ساحل نشينان  از آنچه  كه  به  سر تو آمده  است  حيرانند. پادشاهان  ايشان  
وحشت زده  و پريشان حال  مي باشند. ٣٦تجار ممالک سر خود را تكان  مي دهند، 

چون  سرنوشت  تو وحشتناک است  و تو براي هميشه  از بين  رفته اي.»

پادشاه  صور محکوم  مي شود

پيغام  ديگري از جانب  خداوند به  من  داده  شد: ٢٨ 
٢و٣«اي انسان  خاكي، به  حكمران  صور بگو كه  خداوند مي فرمايد: 

«تو بقدري مغرور شده اي كه  فكر مي كني خدا هستي و در قلمرو خود كه  
جزيره ايست  در وسط  دريا، مانند يک خدا بر تخت  نشسته اي! هر چند به  خود 
مي بالي كه  مثل  خدا هستي، ولي بدان  كه  انساني بيش  نيستي. تو مي گويي 
از دانيال  داناتري و هيچ  سِرّي از تو مخفي نيست . ٤با حكمت  و دانايي خود، 
مال  و ثروت  زياد جمع  كرده اي و طلا و نقره  و گنج هاي بسيار اندوخته اي. 

٥حكمت  تو، تو را بسيار ثروتمند و مغرور كرده  است .»

٦خداوند مي فرمايد: «چون  ادعا مي كني كه  مانند خدا دانا هستي، ٧من  سپاه  

دشمن  بي رحمي را كه  ماية  وحشت  قوم هاست  مي فرستم  تا شكوه  و زيبايي 
تو را كه  به  حكمت  خود بدست  آورده اي از بين  ببرند. ٨آنها تو را به  قعر 
جهنم  مي فرستند و تو در قلب  دريا خواهي مرد. ٩آيا در حضور قاتلان  خود 
باز ادعاي خدايي خواهي كرد؟ نه ، بلكه  در آن  هنگام  تو يک انسان  خواهي 
بود و نه  خدا. ١٠مثل  يک شخص  مطرود، بدست  بيگانه ها كشته  خواهي شد. 

من  كه  خداوند هستم  اين  را گفته ام .»
١١بار ديگر خداوند به  من  فرمود:

خداوند  كه   بگو  او  به   كن .  گريه   صور  پادشاه  براي  خاكي،  انسان   ١٢«اي 

مي فرمايد: «تو مظهر كمال  حكمت  و زيبايي بودي ١٣و در عدن  كه  باغ  خدا 
بود، قرار داشتي. خود را با انواع  سنگهاي گرانبها از قبيل  عقيق  سرخ ، ياقوت  

٢٧: ٣٤
زکر ٩: ٣و٤

٢٧: ٣٤
زکر ٩: ٣و٤

٢٧: ٣٦
مز ٣٧: ١٠، ٣٦

ار ٤٩: ١٧
صف  ٢: ١٥

٢٧: ٣٦
مز ٣٧: ١٠، ٣٦

ار ٤٩: ١٧
صف  ٢: ١٥

٢٨: ٢
٢تسا ٢: ٤

٢٨: ٣
دان  ٢: ٢٠-٢٣

٢٨: ٢
٢تسا ٢: ٤

٢٨: ٣
دان  ٢: ٢٠-٢٣

٢٨: ٤
امث  ١٨: ١١ ؛ ٢٣: ٤و٥

زکر ٩: ٢-٤

٢٨: ٤
امث  ١٨: ١١ ؛ ٢٣: ٤و٥

زکر ٩: ٢-٤
٢٨: ٥

ايو ٣١: ٢٤و٢٥
مز ٥٢: ٧

هو ١٢: ٧و٨

٢٨: ٥
ايو ٣١: ٢٤و٢٥

مز ٥٢: ٧
هو ١٢: ٧و٨

٢٨: ٦
خرو ٩: ١٧

١قرن  ١٠: ٢٢
يوش  ١: ١١

٢٨: ٧
دان  ٧: ٧

حب  ١: ٦-٨

٢٨: ٦
خرو ٩: ١٧

١قرن  ١٠: ٢٢
يوش  ١: ١١

٢٨: ٧
دان  ٧: ٧

حب  ١: ٦-٨
٢٨: ١٠

١سمو ١٧: ٢٦، ٣٦
اعما  ٧: ٥١
فيل  ٣: ٣

٢٨: ١٠
١سمو ١٧: ٢٦، ٣٦

اعما  ٧: ٥١
فيل  ٣: ٣
٢٨: ١٣
پيدا ٢: ٨

خرو ٢٨: ١٧-٢٠ ؛
٣٩: ١٠-٢١

اش  ٥١: ٣ ؛ ٥٤: ١١و١٢

٢٨: ١٣
پيدا ٢: ٨

خرو ٢٨: ١٧-٢٠ ؛
٣٩: ١٠-٢١

اش  ٥١: ٣ ؛ ٥٤: ١١و١٢

١٩٦٤ حزقيال  ٢٨،٢٧ 

٢٨: ١ب ب   حزقيال  پيشتر به  ضد مردم  صور و خودِ شهر  
پيشگويي  کرده  بود (فصل هاي  ٢٦و٢٧)،  و حال  درباره  
صور  پادشاه   اصلي   گناه   مي کند.  پيشگويي   صور  رهبر 
غرور بود،  زيرا خود را خدا مي دانست . با اين حال  حزقيال  
پيشگويي  خود را بسط  داده ،  راجع  به  پادشاه  واقعي  صور 
يعني  شيطان  سخن  مي گويد،  رهبري  که  مردم  از او متابعت  

کرده  و مي کنند.
مقام   عهده دارِ  نبوکدنصر  دربار  در  که   دانيال   ٢٨: ٢و٣  
مهمي  بود (١٤: ١٤) به خاطر حکمتش  نزد همگان  مشهور 

بود. دانيال  به  همه  اعلام  مي داشت  که  حکمتش  تماماً از 
جانب  خدا است  (دانيال  ٢: ٢٠-٢٣)،  و حال  آنکه  پادشاه  

صور فکر مي کرد خودش  خدا است .
٢٨: ٦-١٠  منظور از سپاه  دشمن ،  سپاهيان  بابل  بود که  
به  رهبري  نبوکدنصر به  صور حمله  کردند. اين  حمله  در 
سال  ٥٧٣ يا ٥٧٢ ق .م  رخ  داد. عيسي  در متي  ١١: ٢٢ راجع  

به  صور سخن  گفت .
٢٨: ١٢-١٩  برخي  از مطالب  اين  قسمت  که  در مورد 
پادشاه  بشري صور است ،  احتمالاً به  شيطان  نيز اشاره  دارد. 



زرد، الماس ، زبرجد، جزع ، يشم ، ياقوت  كبود، ياقوت  سرخ  و زمرد تزيين  
مي كردي. زيورهاي تو همه  از طلا بود. تمام  اينها در آن  روزي كه  بوجود 
آمدي به  تو داده  شد. ١٤تو را بعنوان  فرشتة نگهبان  انتخاب  كردم . تو در كوه  

مقدس  من  بودي و در ميان  سنگهاي درخشان  راه  مي رفتي.
١٥«از روزي كه  آفريده  شدي در تمام  كارهايت  كامل  و بي نقص  بودي تا 

اينكه  شرارت  در تو راه  يافت . ١٦تجارت  زياد تو با ديگران  باعث  شد تو ظالم  
و گناهكار شوي. به  اين  سبب  تو را از كوه  خود بيرون  انداختم . اي فرشتة 
نگهبان ، من  تو را از ميان  سنگهاي درخشان  بيرون  انداخته ، هلاک ساختم . 
به   حكمتت   شد  باعث   جلالت   شكوه   و  شد،  مغرور  زيبايي ات   از  تو  ١٧دل  
حماقت  تبديل  شود. به  همين  علت  تو را بر زمين  انداختم  و در برابر چشمان  
پادشاهان ، درمانده ات  كردم . ١٨تقدس  خود را به  سبب  حرص  و طمع  از دست  
كساني  چشمان   پيش   و  آوردم   بيرون   آتشي  خودت   ميان   از  پس ،  دادي. 
نمودم .  تبديل   خاكستر  و  خاک  به   و  سوزاندم   را  تو  مي كردند،  تماشا  كه  
١٩تمام  كساني كه  تو را مي شناختند، از آنچه  كه  بر سرت  آمده  است  حيران  و 

وحشت زده  شده اند. تو براي هميشه  از بين  رفته اي.»
٢٠پيغامي ديگر از جانب  خداوند به  من  رسيد:

٢١«اي انسان  خاكي، بسوي شهر صيدون  نگاه  كرده ، بضد آن  پيشگويي كن  و 

بگو ٢٢خداوند چنين  مي فرمايد: «اي صيدون ، من  دشمن  تو هستم  و قدرتم  را به  
تو نشان  خواهم  داد. وقتي با مجازات  كردن  تو قدوسيت  خود را آشكار كنم ، 
آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم . ٢٣امراض  مسري بر تو مي فرستم  
و سربازان  دشمن  از هر طرف  به  تو حمله  كرده ، ساكنان  تو را از دم  شمشير 
خواهند گذراند و خون  در كوچه ها جاري خواهد شد. آنگاه  خواهي دانست  
كه  من  خداوند هستم . ٢٤تو و ساير همسايگان  اسرائيل ، ديگر مثل  خار، قوم  

٢٨: ١٤
خرو ٢٥: ١٧-٢٠

حز ٢٠: ٤٠
دان  ٢: ٣٧و٣٨ ؛ ٥: ١٨-٢٣

مکا ١٨و١٦

٢٨: ١٤
خرو ٢٥: ١٧-٢٠

حز ٢٠: ٤٠
دان  ٢: ٣٧و٣٨ ؛ ٥: ١٨-٢٣

مکا ١٨و١٦
٢٨: ١٥

اش  ١٤: ١٢
روم  ٧: ٩

٢٨: ١٥
اش  ١٤: ١٢
روم  ٧: ٩
٢٨: ١٦

حز ٨: ١٧
حب  ٢: ٨، ١٧

٢٨: ١٦
حز ٨: ١٧

حب  ٢: ٨، ١٧
٢٨: ١٧

اش  ١٩: ١١
ار ٨: ٩

٢٨: ١٧
اش  ١٩: ١١

ار ٨: ٩
٢٨: ١٨

عا ١: ٩و١٠
ملا ٤: ٣

٢٨: ١٨
عا ١: ٩و١٠

ملا ٤: ٣

٢٨: ١٩
ار ٥١: ٦٤

مکا ١٨: ٢١

٢٨: ١٩
ار ٥١: ٦٤

مکا ١٨: ٢١

٢٨: ٢١
پيدا ١٠: ١٥-١٩
اش  ٢٣: ٢-٤، ١٢
ار ٢٥: ٢٢ ؛ ٢٧: ٣

يول  ٣: ٤-٨

٢٨: ٢١
پيدا ١٠: ١٥-١٩
اش  ٢٣: ٢-٤، ١٢
ار ٢٥: ٢٢ ؛ ٢٧: ٣

يول  ٣: ٤-٨

٢٨: ٢٤
اعد ٣٣: ٣٥

يوش  ٢٣: ١٣

٢٨: ٢٤
اعد ٣٣: ٣٥

يوش  ٢٣: ١٣

حزقيال  ٢٨  ١٩٦٥

در تفسير اين  آيات  بايد خيلي  دقت  کرد. حزقيال  در برخي   
روشن   که   مي کند  توصيف   را  پادشاه   اين   طوري   موارد 
است  يک  انسان  مد نظر نيست . مي گويد اين  پادشاه  زماني  
در باغ  عدن  بود (٢٨: ١٣)،  فرشته  نگهبان  بود (٢٨: ١٤)،  و 
به  کوه  مقدس  خدا دسترسي  داشت  (٢٨: ١٤)،  اما از کوه  
به  زير افکنده  شد (٢٨: ١٦و١٧). بنابراين  حزقيال  احتمالاً 
نه  تنها مجازات  پادشاه  صور،  بلکه  مجازات  شيطان  را نيز 

اعلام  مي کرد که  پادشاه  صور را به  گناه  وا داشته  بود.
٢٨: ٢٠و٢١  صيدون  از ديگر شهرهاي  بندري  معروف  
بود که  در چند کيلومتري  شمال  صور قرار داشت . خدا 
اين  شهر را متهم  کرد به  اينکه  قوم  او را خوار شمرده  و 
تحقير کرده  است . اقتصاد صيدون  به  اقتصاد صور وابسته  

سقوط   نبوکدنصر  دست   به   صور  وقتي   بنابراين   و  بود،  
کرد،  سقوط  صيدون  نيز حتمي  بود.

امنيت   و  صلح   در  خدا  قوم   که   وعده   اين     ٢٨: ٢٤-٢٦
زندگي  خواهند کرد هنوز به  تحقق  نرسيده  است . با آنکه  
و  زروبابل   رهبري   به   يافتند  اجازه   قوم   افراد  از  بسياري  
عزرا و نحميا از تبعيد باز گردند،  و با وجود اينکه  قوم  
اسرائيل  امروزه  از لحاظ  سياسي  موجوديت  يافته  ،  ساکنين  
اين  سرزمين  هنوز در صلح  و امنيت  کامل  زندگي  نمي کنند 
(٢٨: ٢٦). بنابراين ،  اين  وعده  تنها زماني  به طور کامل  تحقق  
خواهد يافت  که  مسيح  پادشاهي  ابدي  خود را برقرار سازد. 
در آن  زمان  تمام  کساني  که  نسبت  به  خدا وفادار بوده اند،  

با هم  در صلح  و آرامش  به سر خواهند برد.



اسرائيل  را زخمي نخواهيد كرد، هر چند كه  قبلاً آنها را خوار شمرديد و با 
ايشان  بدرفتاري كرديد.»

٢٥خداوند مي فرمايد: «قوم  اسرائيل  بار ديگر در سرزمين  خود ساكن  خواهند 

شد؛ بلي، در سرزميني كه  به  پدرشان  يعقوب  دادم . زيرا ايشان  را از سرزمين هاي 
به   ترتيب   بدين   و  برمي گردانم   ساخته ام   پراكنده   آنجا  در  را  آنها  كه   دور 
قومهاي جهان  نشان  مي دهم  كه  من  مقدسم . ٢٦قوم  من  با صلح  و امنيت  در 
سرزمين  خود ساكن  مي شوند، براي خود خانه ها مي سازند و تاكستانها غرس  
مي كنند. وقتي همة قومهاي همسايه  را به  سبب  رفتار توهين آميزشان  با قوم  
اسرائيل  تنبيه  كنم ، آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند، خداي قوم  اسرائيل  

هستم .»

پيشگويي  به  ضد مصر

در سال  دهم  تبعيدمان ، در روز دوازدهم  ماه  دهم ، اين  پيغام  از جانب   ٢٩ 
خداوند بر من  نازل  شد:

آن   مردم   تمام   و  پادشاه   بضد  نموده ،  مصر  بسوي  رو  خاكي،  انسان   ٢«اي 

پيشگويي كن . ٣به  ايشان  بگو كه  خداوند مي فرمايد: «اي پادشاه  مصر، اي 
اژدهاي بزرگ  كه  در وسط  رودخانه ات  خوابيده اي، من  دشمن  تو هستم . چون  
گفته اي: «رود نيل  مال  من  است ! من  آن  را براي خود درست  كرده ام !» ٤پس ، 
من  قلاب ها را در چانه ات  مي گذارم  و تو را با ماهي هايي كه  به  پوست  بدنت  
چسبيده اند به  خشكي مي كشانم . ٥تو را با تمام  ماهي ها در خشكي رها مي كنم  
تا بميرند. لاشه هاي شما در صحرا پراكنده  خواهد شد و كسي آنها را جمع  
نخواهد كرد. من  شما را خوراک پرندگان  و جانوران  وحشي مي كنم . ٦آنگاه  

تمام  مردم  مصر خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»
خداوند مي فرمايد: «اي مصر، تو براي قوم  اسرائيل  عصاي ترک خورده اي 

٢٨: ٢٥
مز ١٠٦: ٤٧

اش  ١١: ١٢و١٣
ار ٢٣: ٨

٢٨: ٢٥
مز ١٠٦: ٤٧

اش  ١١: ١٢و١٣
ار ٢٣: ٨

٢٨: ٢٦
ار ٣٢: ١٥، ٤٣و٤٤

عا ٩: ١٣و١٤

٢٨: ٢٦
ار ٣٢: ١٥، ٤٣و٤٤

عا ٩: ١٣و١٤

٢٩: ٢
اش  ١٩: ١-١٧

ار ٤٣: ٨-١٣ ؛ ٤٦: ٢-١٦
يول  ٣: ١٩

٢٩: ٢
اش  ١٩: ١-١٧

ار ٤٣: ٨-١٣ ؛ ٤٦: ٢-١٦
يول  ٣: ١٩

٢٩: ٣
مز ٧٤: ١٣
اش  ٢٧: ١

٢٩: ٣
مز ٧٤: ١٣
اش  ٢٧: ١

٢٩: ٤
٢پاد ١٩: ٢٨
اش  ٣٧: ٢٩
حز ٣٨: ٤

٢٩: ٤
٢پاد ١٩: ٢٨
اش  ٣٧: ٢٩
حز ٣٨: ٤

٢٩: ٥
ار ٧: ٣٣ ؛ ٣٤: ٢٠

٢٩: ٥
ار ٧: ٣٣ ؛ ٣٤: ٢٠

٢٩: ٦
اش  ٣٦: ٦
ار ٢: ٣٦

٢٩: ٦
اش  ٣٦: ٦
ار ٢: ٣٦

١٩٦٦ حزقيال  ٢٩،٢٨ 

٢٩: ١ب ب   در فصل هاي  ٢٩ تا ٣٢،  هفت  پيشگويي  آمده   
نخستين   اين   است .  مصر  مجازات   مورد  در  همگي   که  
پيشگويي  است ،  و احتمالاً در سال  ٥٨٧ ق .م  بر حزقيال  
يهودا)  (پادشاهان   صدقيا  و  يهوياقيم ،   حزقيا،   شد.  نازل  
همگي  با وجود آنچه  خدا در اين  باره  هشدار داده  بود،  در 

پي  آن  بودند که  از مصر کمک  بگيرند.
دشمن   مصر   (١) داشت :   عمده   دليل   سه   پيشگويي   اين  
قديمي  يهوديان  بود و زماني  آنان  را به  مدت  ٤٠٠ سال  
را  متعددي   خدايان   مصريان    (٢) داشت ؛  اسارت   در 
مي پرستيدند؛ (٣) ثروت  و قدرت  مصر باعث  مي شد متحد 
به   رو  آن   از  صرفاً  مصر  برسد.  به نظر  مناسبي   و  خوب  

يهودا پيشنهاد کمک  کرد که  اميدوار بود فوائد زيادي  از 
اين  اتحاد نصيبش  شود. اما مصريان  به  محض  آنکه  ديدند 
سودي  از اين  اتحاد نخواهند برد،  بي اعتنا به  قول هايي  که  

داده  بودند،  پيمان  خود را شکستند.
٢٩: ٢ب ب   مصر گنجينه هاي  عظيم  هنري ،  تمدني  شکوفا،  
و قدرت  نظامي  داشت  که  زبانزد جهانيان  بود. اما متأسفانه ،  
مملکتي  ظالم  و بت پرست  نيز بود و برده داري  در آن  رواج  
داشت . و خدا به خاطر همين  گناهان ،  مصر را محکوم  کرد. 
بابل  در سال  ٦٠٥ ق .م  در جريان  جنگ  کرکميش ،  مصر 
را نيز علاوه  بر آشور نابود کرد،  زيرا به عنوان  ابرقدرت  

جهان  رقيب  بابل  به شمار مي رفت .



را  شانه اش   و  شدي  خرد  تو  كرد،  تكيه   تو  به   اسرائيل   ٧وقتي  نبودي.  بيش  
شكستي و او را به  درد و عذاب  گرفتار كردي. ٨بنابراين ، من  كه  خداوند هستم  
به  تو مي گويم  كه  لشكري به  جنگ  تو مي آورم  و تمام  انسانها و حيواناتت  
را از بين  مي برم . ٩سرزمين  مصر به  ويرانه اي تبديل  خواهد شد و مصري ها 

خواهند دانست  من  خداوند هستم .
«چون  گفتي: «رود نيل  مال  من  است ! من  آن  را درست  كرده ام !» ١٠پس ، 
من  بضد تو و بضد رودخانه ات  هستم  و مملكت  مصر را از مجدل  تا اسوان  
يا  انسان   هيچ   سال   چهل   مدت   ١١تا  مي كنم .  ويران   بكلي  حبشه   مرز  تا  و 
حيواني از آن  عبور نخواهد كرد و آن  كاملاً ويران  و غير مسكون  خواهد 
و  مي سازم   ويران تر  همسايه اش   شدة  ويران   سرزمين هاي  از  را  ١٢مصر  بود. 
سرزمين هاي  به   را  مصري ها  و  مي مانند  خراب   سال   چهل   مدت   شهرهايش  

ديگر تبعيد مي كنم .»
را از ممالكي كه   مصري ها  سال ، دوباره   مي فرمايد: «بعد از چهل   ١٣خداوند 

به  آنجا تبعيد شده  بودند، به  مصر باز مي آورم  ١٤تا در زمين  فتروس  كه  در 
جنوب  مصر قرار دارد و زادگاه  خودشان  است ، زندگي كنند. ولي آنها قومي 
كم اهميت  و كوچک  خواهند بود. ١٥آنها از همة قومها پست تر خواهند بود 
و ديگر خود را برتر از سايرين  نخواهند دانست . من  مصر را آنقدر كوچک 
مي كنم  كه  ديگر نتواند بر قوم هاي ديگر حكمراني كند. ١٦قوم  اسرائيل  نيز 
كمک  فكر  به   وقت   هر  داشت .  نخواهند  كمكي  هيچ   انتظار  مصر  از  ديگر 
گرفتن  از مصر بيفتند، گناهي را كه  قبلاً از اين  لحاظ  مرتكب  شده  بودند، به  

ياد خواهند آورد. پس  خواهند دانست  كه  فقط  من  خداوند هستم .»

٢٩: ٧
امث  ٢٥: ١٩
ار ٣٧: ٥-١١

حز ١٧: ١٥-١٧

٢٩: ٧
امث  ٢٥: ١٩
ار ٣٧: ٥-١١

حز ١٧: ١٥-١٧

٢٩: ٩
امث  ١٨: ١٢ ؛ ٢٩: ٢٣

٢٩: ٩
امث  ١٨: ١٢ ؛ ٢٩: ٢٣

٢٩: ١١
ار ٤٣: ١١و١٢

دان  ٩: ٢

٢٩: ١١
ار ٤٣: ١١و١٢

دان  ٩: ٢
٢٩: ١٢

ار ٢٥: ١٥-١٩ ؛ ٢٧: ٦-١١
٢٩: ١٢

ار ٢٥: ١٥-١٩ ؛ ٢٧: ٦-١١

٢٩: ١٤
اش  ١١: ١١

ار ٤٤: ١

٢٩: ١٤
اش  ١١: ١١

ار ٤٤: ١
٢٩: ١٥

دان  ١١: ٤٢و٤٣
نح  ٣: ٨و٩

زکر ١٠: ١١

٢٩: ١٥
دان  ١١: ٤٢و٤٣

نح  ٣: ٨و٩
زکر ١٠: ١١

٢٩: ١٦
اش  ٣٠: ١-٣ ؛ ٦٤: ٩

هو ٥: ١٣ ؛ ٨: ١٣ ؛ ٩: ٩

٢٩: ١٦
اش  ٣٠: ١-٣ ؛ ٦٤: ٩

هو ٥: ١٣ ؛ ٨: ١٣ ؛ ٩: ٩

حزقيال  ٢٩  ١٩٦٧

٢٩: ١٠  رود نيل ،  رودخانه اي  حيات بخش  در وسط  بيابان ،   
از  تشکر  به جاي   مصر  اما  بود.  مصر  شادي   و  فخر  مايه  
ما  است !»  من   مال   نيل   «رود  که   مي داشت   اعلام   خدا 
نيز وقتي  مي گوييم :  «اين  خانه  مال  من  است ،  خودم  آن  
را ساخته ام » يا «من  با تلاش  و کوشش  خودم  به  اينجا 
آبرو  و  شهرت   يا  حرفه   کليسا،   اين   يا «من   رسيده ام »،  
مي کنيم .  عمل   مصر  مثل   واقع   در  ساخته ام »،   هيچ   از  را 
چنين  سخناني  نشان دهنده  غرور ما است . ما اغلب  آنچه  را 
که  خدا به  ما داده  است  بديهي  فرض  مي گيريم  و تصور 
به دست   خودمان   کوشش   و  تلاش   با  را  همه   مي کنيم  
در  نيز  ما  خود  تلاش   که   است   درست   البته   آورده ايم . 
اين  ميان  مؤثر بوده ،  اما خدا است  که  چنين  امکاناتي  را 
مي بخشد،   استعداد  و  توانايي   ما  به   مي نهد،   اختيارمان   در 
موفقيت   به   بتوانيم   که   مي آورد  به وجود  فرصت هايي   و 
ادعاي   مصريان   مثل   که   آن   به جاي   بنابراين   برسيم . 

بزرگي  کنيم ،  بايد عظمت  خدا را اعلام  کنيم  و جلال  و 
افتخار را به  او بدهيم .

٢٩: ١١-١٥  به درستي  نمي توان  گفت  اين  دوران  ٤٠ ساله  
که  طي  آن  مصر سرزميني  متروک  و غيرمسکوني  بود،  
مربوط  به  چه  زماني  است . نبوکدنصر تقريباً به  سال  ٥٧٢ 
ق .م  به  مصر حمله  کرد،  بسياري  را به  بابل  برد،  و مابقي  
نيز براي  حفظ  جان  خود به  سرزمين هاي  اطراف  متواري  
امپراطور  پادشاه   کوروش   بعد،   سال    ٣٣ تقريباً  شدند. 
پارس ،  بابل  را فتح  کرد و به  اقوامي  که  سرزمين هايشان  
در تصرف  بابل  بود اجازه  داد به  ممالک  خود باز گردند. 
سفر  و  مصريان   دوباره   شدن   جمع   که   کنيم   فرض   اگر 
آنها به  سرزمينشان  هفت  سال  به طول  انجاميده  باشد،  آنچه  
در مورد اين  ٤٠ سال  مي خوانيم  منطقي  است . مصر از آن  
زمان  به  بعد ديگر هرگز عظمت  و شکوه  گذشته  خود را 

باز نيافت  و هيچگاه  به عنوان  ابر قدرت  دنيا مطرح  نشد.



١٧در سال  بيست  و هفتم  تبعيدمان ، در روز اول  ماه  اول ، از طرف  خداوند اين  
پيغام  به  من  رسيد:

١٨«اي انسان  خاكي، وقتي نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، با مملكت  صور مي جنگيد، 

سربازانش  آنقدر بارهاي سنگين  حمل  كردند كه  موهاي سرشان  ريخت  و 
جنگ   اين   در  كه   زحمتي  همه   آن   از  اما  شد.  ساييده   شانه هايشان   پوست  
كشيدند چيزي نصيب  نبوكدنصر و سربازانش  نشد. ١٩پس ، من  كه  خداوند 
را  آن   ثروت   تا  مي دهم   بابل ،  پادشاه   نبوكدنصر،  به   را  مصر  مملكت   هستم  
به  يغما ببرد و هر چه  دارد غارت  كند و اجرت  سربازانش  را بدهد. ٢٠بلي، 
بجاي اجرتش  سرزمين  مصر را به  او مي دهم ، چون  در طول  آن  سيزده  سال  در 

«صور» او براي من  كار مي كرد. من  كه  خداوند هستم  اين  را گفته ام .
٢١«سرانجام  روزي مي رسد كه  من  قدرت  گذشتة اسرائيل  را به  او باز مي گردانم ، 

و دهان  تو را اي حزقيال  خواهم  گشود تا سخن  بگويي؛ آنگاه  مصر خواهد 
دانست  كه  من  خداوند هستم .»

مرگ  و نيستي  در انتظار مصر

خداوند همچنين  به  من  فرمود: ٣٠ 
مي فرمايد:  خداوند  كه   بگو  و  كن   پيشگويي  خاكي،  انسان   «اي 
خداوند  روز  روز،  آن   است .  نزديک  هولناک  روز  آن   چون   كنيد،  «گريه  
است ، روز ابرها و نابودي براي قومها! ٤شمشيري بر مصر فرود مي آيد، زمينش  
از اجساد كشته شدگان  پوشيده  مي شود و ثروتش  غارت  مي گردد و اساس  آن  
فرو مي ريزد. سرزمين  حبشه  نيز تاراج  مي شود. ٥حبشه ، فوط ، لود، عربستان ، 

ليبي و تمام  مملكتهاي  هم پيمانشان  نيز در آن  جنگ  نابود مي شوند.»
٦خداوند مي فرمايد: «تمام  هم پيمانان  مصر سقوط  مي كنند و لشكر مغرور او 

درهم  شكسته  شده ، از مجدل  تا اسوان  با شمشير قتل  عام  مي گردند. ٧مصر از 
همة همسايگانش  ويران تر مي شود و شهرهايش  خراب تر از شهرهاي ويران  
هم پيمانانش   و  بكشم   آتش   به   را  مصر  ٨وقتي  مي گردد.  آنها  اطراف   شدة 
٩در  هستم .  خداوند  من   كه   دانست   خواهند  مصر  اهالي  آنگاه   كنم ،  نابود  را 

٢٩: ١٧
حز ٢٤: ١ ؛ ٣٠: ٢٠

٢٩: ١٧
حز ٢٤: ١ ؛ ٣٠: ٢٠

٢٩: ١٨
ار ٢٥: ٩ ؛ ٢٧: ٦
حز ٢٦: ٧-١٢

٢٩: ١٨
ار ٢٥: ٩ ؛ ٢٧: ٦
حز ٢٦: ٧-١٢

٢٩: ١٩
ار ٤٣: ١٠-١٣
حز ٣٠: ١٠-١٢

٢٩: ١٩
ار ٤٣: ١٠-١٣
حز ٣٠: ١٠-١٢

٢٩: ٢٠
اش  ١٠: ٦و٧ ؛ ٤٥: ١-٣

٢٩: ٢٠
اش  ١٠: ٦و٧ ؛ ٤٥: ١-٣

٢٩: ٢١
١سمو ٢: ١٠
مز ٩٢: ١٠
عا ٣: ٧و٨
لو ٢١: ١٥

٢٩: ٢١
١سمو ٢: ١٠
مز ٩٢: ١٠
عا ٣: ٧و٨
لو ٢١: ١٥

٣٠: ٢
اش  ١٣: ٦ ؛ ٦٥: ١٤
يول  ١: ٥، ١١، ١٣، ١٥

يوش  ٥: ١

٣٠: ٢
اش  ١٣: ٦ ؛ ٦٥: ١٤
يول  ١: ٥، ١١، ١٣، ١٥

يوش  ٥: ١
٣٠: ٥

اش  ١٨: ١ ؛ ٢٠: ٤
ار ٢٥: ٢٠، ٢٤

نح  ٣: ٨و٩

٣٠: ٥
اش  ١٨: ١ ؛ ٢٠: ٤

ار ٢٥: ٢٠، ٢٤
نح  ٣: ٨و٩

٣٠: ٦
اش  ٢٠: ٣-٦

٣٠: ٦
اش  ٢٠: ٣-٦

٣٠: ٨
مز ٥٨: ١١

عا ١: ٤، ٧، ١٠-١٤
نح  ١: ٥و٦

٣٠: ٨
مز ٥٨: ١١

عا ١: ٤، ٧، ١٠-١٤
نح  ١: ٥و٦

٣٠: ٩
اش  ٢٣: ٦
ار ٤٩: ٢١

زکر ١١: ٢و٣

٣٠: ٩
اش  ٢٣: ٦
ار ٤٩: ٢١

زکر ١١: ٢و٣

١٩٦٨ حزقيال  ٣٠،٢٩ 

٢٩: ١٧و١٨  اين  پيشگويي  در سال  ٥٧١ ق .م  انجام  شد و  
از لحاظ  ترتيب  زماني ،  آخرين  پيشگويي  کتاب  حزقيال  
و  پرهزينه   محاصره اي   از  پس   عاقبت   نبوکدنصر  است . 
طولاني  که  ١٣ سال  به  درازا کشيد (٥٨٧ تا ٥٧٤ ق .م )،  
صور را فتح  کرد. او هرگز فکر نمي کرد اين  محاصره  تا 
بدين  حد برايش  پرهزينه  باشد. از اين  رو به  جنوب  رفته ،  
مصر را فتح  کرد تا تمام  آن  چيزهايي  را که  براي  به دست  
آوردن  صور از دست  داده  بود،  از اين  طريق  جبران  کند. 

حزقيال  اين  پيشگويي  را در اينجا آورد تا توضيح  دهد 
خدا  رساند.  خواهد  مجازات   به   کسي   چه   را  مصر  که  
نبوکدنصر را که  مردي  شرير بود وسيله اي  براي  مجازات  
صور،  يهودا،  و مصر قرار داد. اما وقتي  بابل  اذعان  نداشت  
که  خدا در اين  پيروزي ها به  او کمک  کرده  است ،  خود 

او نيز مجازات  شد.
٣٠: ١ـ١٩  اين  پيشگويي اي  است  به  ضد مصر و هم پيمانانش . 

مصريان  به خاطر غرور و بت پرستي شان  سرنگون  شدند.



آن  زمان ، قاصدان  تندرو را با كشتي ها مي فرستم  تا حبشي ها را به  وحشت  
بياندازند. موقع  نابودي مصر، ترس  و وحشت  سراپاي ايشان  را فرا مي گيرد. 

آن  روز نزديک است !»
١٠خداوند مي فرمايد: «نبوكدنصر، پادشاه  بابل ، مردم  مصر را از بين  خواهد برد. 

١١او و لشكرش  كه  ماية وحشت  قومها هستند، فرستاده  مي شوند تا سرزمين  
مصر را خراب  كنند. آنها با مصر مي جنگند و زمين  را از اجساد كشته شدگان  
مي پوشانند. ١٢من  رود نيل  را خشک مي كنم  و تمام  مملكت  مصر را به  زير 
سلطة شروران  درمي آورم . مصر و هر چه  را كه  در آن  است  بدست  بيگانگان  
از بين  مي برم . من  كه  خداوند هستم  اين  را گفته ام . ١٣بتهاي مصر و تمثالهاي 
ممفيس  را مي شكنم . در مصر پادشاهي نخواهد بود، بلكه  شورش  و هرج  و 

مرج  در آنجا حكمفرما خواهد شد.
١٤«شهرهاي فتروس ، صوعن  و طبس  را با دست  خود خراب  مي كنم . ١٥خشم  

شديدم  را بر پلوسيوم  كه  محكم ترين  قلعة مصراست  فرو مي ريزم  و مردم  طبس  
را نابود مي كنم . ١٦بلي، مصر را به  آتش  مي كشم . پلوسيوم  به  درد و عذاب  
شديد مبتلا مي گردد. حصار طبس  درهم  مي شكند و ممفيس  دچار وحشت  
دايمي مي شود. ١٧جوانان  اون  و فيبست  به  دم  شمشير مي افتند و بقية مردم  به  
اسيري برده  مي شوند. ١٨وقتي براي درهم  شكستن  قدرت  مصر بيايم ، آن  روز 
براي تحفنحيس  هم  يک روز تاريک خواهد بود. ابر سياهي آن  را خواهد 
بشدت   را  مصر  وقتي  ١٩پس ،  رفت .  خواهند  اسارت   به   آن   مردم   و  پوشاند 

مجازات  كنم ، آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»
٢٠يک سال  بعد، يعني در يازدهمين  سال  تبعيدمان ، در روز هفتم  از ماه  اول ، از 

طرف  خداوند اين  پيغام  به  من  رسيد:
را  آن   كسي  و  شكسته ام   را  مصر  پادشاه   بازوي  من   خاكي،  انسان   ٢١«اي 

شكسته بندي نكرده  و بر آن  مرهم  نگذاشته  تا شفا يابد و بتواند شمشير بدست  

٣٠: ١٢
حز ٢٩: ٣، ٩

٣٠: ١٢
حز ٢٩: ٣، ٩

٣٠: ١٣
اش  ٢: ١٨

ار ٤٤: ١ ؛ ٤٦: ١٤
هو ٩: ٦

٣٠: ١٣
اش  ٢: ١٨

ار ٤٤: ١ ؛ ٤٦: ١٤
هو ٩: ٦

٣٠: ١٤
مز ٧٨: ١٢، ٤٣
اش  ١٩: ١١، ١٣

نح  ٣: ٨

٣٠: ١٤
مز ٧٨: ١٢، ٤٣
اش  ١٩: ١١، ١٣

نح  ٣: ٨

٣٠: ١٧
پيدا ٤١: ٤٥

٣٠: ١٧
پيدا ٤١: ٤٥

٣٠: ١٨
لاو ٢٦: ١٣

ار ٤٣: ٨-١٣ ؛ ٤٦: ٢٠-٢٦

٣٠: ١٨
لاو ٢٦: ١٣

ار ٤٣: ٨-١٣ ؛ ٤٦: ٢٠-٢٦
٣٠: ١٩

اعد ٣٣: ٤
مز ٩: ١٦

حز ٥: ٨، ١٥

٣٠: ١٩
اعد ٣٣: ٤
مز ٩: ١٦

حز ٥: ٨، ١٥
٣٠: ٢٠

حز ٢٦: ١
٣٠: ٢٠

حز ٢٦: ١
٣٠: ٢١

مز ١٠: ١٥ ؛ ٣٧: ١٧
ار ٣٠: ١٣ ؛ ٤٦: ١١

نح  ٣: ١٦

٣٠: ٢١
مز ١٠: ١٥ ؛ ٣٧: ١٧
ار ٣٠: ١٣ ؛ ٤٦: ١١

نح  ٣: ١٦

حزقيال  ٣٠  ١٩٦٩

٣٠: ١٢  فراعنه  مصر ادعا مي کردند که  رود نيل  را آنها  
ساخته اند،  رودخانه اي  که  حيات  کل  کشور به  آن  بستگي  
داشت . اما اگر خدا نيل  را خشک  مي کرد،  تمام  مصريان  

نابود مي شدند.
نابود  مي بايست   که   شهرهايي   فهرست   ٣٠: ١٣ـ١٩  
مي شد،  گستره  و وسعت  نابودي  مصر را نشان  مي داد و 
خشک  شدن  رود نيل  (٣٠: ١٢)،  عمق  اين  نابودي  را. مصر 
بالکل  خلع  سلاح  مي شد. اين  مجازات  بايد پيغام  روشني  
مصر  از  بابلي ها  با  جنگ   در  تا  يهودا  به   خطاب   مي بود 

ياري  نخواهد و به  کمک  آن  اميد نبندد.
٣٠: ٢٠و٢١  اين  پيغام  در سال  ٥٨٧ ق .م  نازل  شد،  يعني  

زماني  که  بابل  به  اورشليم  حمله  کرده  بود. يهودا عليرغم  
هشدارهاي  خدا،  بر ضد بابل  طغيان  کرد و با مصر پيمان  
با  مصر،   فرعون   حفرع ،   ٢: ٣٦و٣٧).  (ارميا  بست   اتحاد 
ديدن  حمله  بابل  قدري  با اکراه  کوشيد به  اورشليم  کمک  
کند،  اما به  محض  آنکه  سپاه  نبوکدنصر به سوي  او حمله ور 
شد،  گريخت  و به  مصر باز گشت  (ارميا ٣٧: ٥-٧). منظور 
حزقيال  از بازوي  شکسته  فرعون  در اينجا،  همين  شکست  

او است .
٣٠: ٢١-٢٦  اين  پيشگويي  در سال  ٥٨٧ ق .م  بر حزقيال  
نازل  شد. خدا برتري  نظامي  مصر را از بين  برد و آن  را 
دارد  نظر  در  که   اهدافي   انجام   براي   گاه   خدا  داد.  بابل   به  



گيرد. ٢٢من  كه  خداوند هستم  مي گويم  كه  بر ضد پادشاه  مصر مي باشم  و هر 
دو بازويش  را مي شكنم  (هم  آنكه  قبلاً شكسته  شده  و هم  آنكه  سالم  است ) 
و شمشيرش  را از دستش  مي اندازم . ٢٣مصري ها را به  كشورهاي ديگر تبعيد 
خودم   شمشير  و  مي گردانم   قوي  را  بابل   پادشاه   بازوهاي  ٢٤آنگاه ،  مي كنم . 
را بدست  او مي دهم . اما بازوهاي پادشاه  مصر را مي شكنم  و او مثل  شخص  
مجروحي كه  به  دم  مرگ  رسيده  باشد در حضور پادشاه  بابل  خواهد ناليد، 
٢٥بلي، پادشاه  بابل  را قوي مي سازم ، ولي پادشاه  مصر را ضعيف  مي كنم . وقتي 
شمشيرم  را بدست  پادشاه  بابل  بدهم  و او آن  را بر سر مصر بحركت  درآورد، 
آنگاه  مصر خواهد دانست  كه  من  خداوند هستم . ٢٦هنگامي كه  مصري ها را در 

ميان  قومها پراكنده  سازم ، آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»
غرور مصر

از  ٣١  ديگري  پيغام   سوم ،  ماه   اول   روز  در  تبعيدمان   يازدهم   سال   در 
جانب  خداوند به  من  رسيد:

٢و٣«اي انسان  خاكي، به  پادشاه  مصر و تمام  قوم  او بگو: «تو نيز مانند آشور 

پر  لبنان ،  سرو  درخت   همچون   او  بود؛  توانا  و  بزرگ   قومي  آشور  هستي. 
شاخ  و برگ  و سايه گستر بود و سرش  به  ابرها مي رسيد. ٤آبهاي زيرزمين  
و نهرها او را سيراب  مي كردند و باعث  رشد آن  مي شدند، همچنين  اين  آبها 
تمام  درختان  اطرافش  را نيز آبياري مي نمودند. ٥بسبب  فراواني آب ، او از همة 
درختان  بلندتر و پر شاخ  و برگ تر شد. ٦در ميان  شاخه هايش  پرندگان  آشيانه  
مي ساختند و در زير شاخه هايش ، گله ها و رمه ها بچه  مي زاييدند. تمام  قوم هاي 
بزرگ  جهان  زير ساية  او بودند. ٧او بزرگ  و زيبا بود و ريشه هايش  در آب  
فرو رفته  بودند. ٨اين  درخت  از هر درخت  ديگري در باغ  خدا بلندتر و زيباتر 
بود. شاخه هاي هيچ  درخت  صنوبري مثل  شاخه هاي آن  نبود و جوانه هاي هيچ  

٣٠: ٢٢
٢پاد ٢٤: ٧

ار ٣٧: ٧ ؛ ٤٦: ١-١٢ ،٢١-٢٥

٣٠: ٢٢
٢پاد ٢٤: ٧

ار ٣٧: ٧ ؛ ٤٦: ١-١٢ ،٢١-٢٥

٣٠: ٢٤
اش  ١٠: ٥و٦ ؛ ٤٥: ١، ٥

زکر ١٠: ١٢

٣٠: ٢٤
اش  ١٠: ٥و٦ ؛ ٤٥: ١، ٥

زکر ١٠: ١٢

٣٠: ٢٥
يوش  ٨: ١٨
١توا ٢١: ١٦

مز ٩: ١٦

٣٠: ٢٥
يوش  ٨: ١٨
١توا ٢١: ١٦

مز ٩: ١٦

٣١: ٢
اش  ١٠: ٣٣و٣٤
دان  ٤: ٢٠-٢٣

نح  ٣: ٨و٩

٣١: ٢
اش  ١٠: ٣٣و٣٤
دان  ٤: ٢٠-٢٣

نح  ٣: ٨و٩
٣١: ٤

حز ١٧: ٥، ٨
مکا ١٧: ١، ١٥

٣١: ٤
حز ١٧: ٥، ٨

مکا ١٧: ١، ١٥
٣١: ٥
مز ١: ٣
٣١: ٥
مز ١: ٣
٣١: ٦

حز ١٧: ٢٣
دان  ٤: ١٢، ٢١
متي  ١٣: ٢٣

٣١: ٦
حز ١٧: ٢٣

دان  ٤: ١٢، ٢١
متي  ١٣: ٢٣

٣١: ٨
پيدا ٢: ٨و٩ ؛ ١٣: ١٠

مز ٨٠: ١٠
اش  ٥١: ٣

٣١: ٨
پيدا ٢: ٨و٩ ؛ ١٣: ١٠

مز ٨٠: ١٠
اش  ٥١: ٣

١٩٧٠ حزقيال  ٣١،٣٠ 

اجازه  مي دهد بعضي  از ملت ها به  قدرت  برسند. اغلب  درک   
اينکه  چرا خدا چنين  اجازه اي  داده  در همان  لحظه  برايمان  
ممکن  نيست . بنابراين  وقتي  اخبار جنگ  و برنامه هاي  نظامي  
کشورهاي  مختلف  را مي شنويد،  مأيوس  نشويد. به  ياد داشته  
باشيد که  حاکم  مطلق  خدا است . او بر همه  چيز احاطه  دارد،  
حتي  بر قدرت  نظامي . از اين  رو علاوه  بر دعا براي  رهبران  
نظامي  و دولتمردانِ کشورتان ،  دعا کنيد تا اهداف  بزرگتر 
خدا عملي  شود و خواست  او «آنچنان  که  که  در آسمان  
مورد اجرا است ،  بر زمين  نيز اجرا شود» (ر.ش . متي  ٦: ١٠)

٣١: ١ب ب   اين  پيغام  در سال  ٥٨٧ ق .م  نازل  شد. حزقيال  
در اينجا آشور را درخت  سروي  عظيم  مي خواند و مصر را 
بدان  تشبيه  مي کند. بر مصريان  بود که  سقوط  قوم  بزرگ  

بودند)  ديده   چشم   به   خود  را  آن   نابودي   (که   را  آشور 
خواهد  خودشان   سر  بر  به زودي   آنچه   از  بدانند  نمونه اي  
آمد. مصر نيز درست  مثل  آشور به  قدرت  و زيبايي  خود 
به سان   مصر  مي شد.  آن   سقوط   باعث   همين   و  مي باليد،  
مردگان   دنياي   به   و  مي خورد  زمين   به   تنومند  درختي  
نمي تواند  چيز  هيچ   و  کس   هيچ   آري ،   مي شد.  فرستاده  
از  که   عظيم   جامعه اي   حتي   آورد،   دوام   خدا  از  جداي  

فرهنگي  غني  و قدرت  نظامي  خيره کننده  بهره  داشت .
٣١: ٢ـ٩  قومي  که  قوي تر بود اغلب  از اقوام  ضعيف ترِ 
سقوط   ترتيب ،   همين   به   مي کرد.  محافظت   خود  اطراف  
يک  قوم  نيرومند نيز مي توانست  زنگ  خطر را براي  اقوام  

ضعيف تر مجاور به  صدا در آورد.



درختي به  جوانه هاي آن  نمي رسيد. ٩بسبب  عظمتي كه  من  به  او بخشيده  بودم ، 
تمام  درختان  باغ  عدن  به  او حسادت  مي كردند.»

١٠خداوند مي فرمايد: «اكنون  مصر، اين  درخت  بلند، مغرور و متكبر شده  است  و 

خود را از ديگران  بهتر و برتر مي داند و سر به  فلک كشيده  است ، ١١پس ، او را 
بدست  يک قوم  نيرومند تسليم  مي كنم  تا او را بسزاي شرارتش  برساند. من  خودم  
او را سرنگون  مي كنم . ١٢لشكر بيگانه اي كه ماية وحشت  و دلهرة قوم هاست  مي آيد 
و او را قطع  مي كند و به  زمين  مي اندازد. شاخه هاي شكستة آن  در اطراف  كوهها، 
دره ها و رودخانه ها پخش  و پراكنده  مي شود. تمام  كساني كه  در زير سايه اش  
بودند آن  را به  همان  حال  افتاده ، مي گذارند و از آنجا مي روند. ١٣پرندگان ، بر 
تنة آن  لانه  مي كنند و حيوانات  وحشي در ميان  شاخه هاي بزرگ  آن  مي خوابند. 
١٤اين  درس  عبرتي است  براي قوم هاي قوي و كامياب ، تا مغرور نشوند؛ زيرا همه  

محكوم  به  مرگ  هستند و مثل  تمام  مردم  ديگر به  دنياي مردگان  مي روند.»
١٥خداوند مي فرمايد: «وقتي مصر سقوط  كند درياها را برمي انگيزانم  تا برايش  ماتم  

گيرند و از حركت  باز ايستند. لبنان  را سياه پوش  مي كنم  و تمام  درختان ، پژمرده  
مي شوند. ١٦وقتي مصر و تمام  كساني را كه  مانند وي هستند به  دنياي مردگان  بفرستم ، 
قومها از صداي افتادنش  وحشت  خواهند كرد. تمام  درختان  عدن ، مرغوبترين  و 
بهترين  درختان  لبنان  كه  هميشه  سيراب  بودند، وقتي ببينند كه  مصر هم  در دنياي 
مردگان  در كنار آنهاست ، خوشحال  خواهند شد. ١٧تمام  هم پيمانان  او نيز كه  در 

زير سايه اش  بودند هلاک شده ، همراه  وي به  دنياي مردگان  خواهند رفت .
١٨«اي مصر، تو در ميان  درختان  عدن  (يعني ممالک جهان )، بسيار با شكوه  

و عظيم  هستي، ولي همراه  همة ممالک ديگر به  قعر دنياي مردگان  سرنگون  
خواهي شد و در ميان  ممالكي قرار خواهي گرفت  كه  آنها را پست  شمرده ، 

با شمشير كشتي.»
خداوند مي فرمايد: «اين  است  عاقبت  پادشاه  مصر و تمام  قوم  او.»

تمام  دشمنان  اسرائيل  هلاک  خواهند شد

در سال  دوازدهم  تبعيدمان ، در روز اول  ماه  دوازدهم ، اين  پيغام  از  ٣٢ 
جانب  خداوند به  من  رسيد:

٣١: ١٠
٢توا ٣٢: ٢٥

اش  ١٤: ١٣و١٤
دان  ٥: ٢٠

٣١: ١٠
٢توا ٣٢: ٢٥

اش  ١٤: ١٣و١٤
دان  ٥: ٢٠
٣١: ١١

تث  ١٨: ١٢
دان  ٥: ١٨و١٩

نح  ٣: ١٨

٣١: ١١
تث  ١٨: ١٢

دان  ٥: ١٨و١٩
نح  ٣: ١٨
٣١: ١٢

دان  ٤: ١٤
حب  ١: ٦

٣١: ١٢
دان  ٤: ١٤
حب  ١: ٦
٣١: ١٣

اش  ١٨: ٦
مکا ١٩: ١٧و١٨

٣١: ١٣
اش  ١٨: ٦

مکا ١٩: ١٧و١٨

٣١: ١٥
نح  ٢: ٨-١٠

مکا ١٨: ٩-١١، ١٦، ١٩

٣١: ١٥
نح  ٢: ٨-١٠

مکا ١٨: ٩-١١، ١٦، ١٩
٣١: ١٦

اش  ١٤: ٨
حب  ٢: ٧

عبر ١٢: ٢٦و٢٧
مکا ١٨: ٩

٣١: ١٦
اش  ١٤: ٨
حب  ٢: ٧

عبر ١٢: ٢٦و٢٧
مکا ١٨: ٩
٣١: ١٧
مز ٩: ١٧

دان  ٤: ١١و١٢
نح  ٣: ١٧

٣١: ١٧
مز ٩: ١٧

دان  ٤: ١١و١٢
نح  ٣: ١٧
٣١: ١٨
مز ٥٢: ٧

ار ٩: ٢٥و٢٦
متي  ١٣: ١٩

٣١: ١٨
مز ٥٢: ٧

ار ٩: ٢٥و٢٦
متي  ١٣: ١٩

حزقيال  ٣٢،٣١  ١٩٧١

٣١: ٩  «تمام  ديگر درختان  عدن » احتمالاً به  تمام  ديگر  
ملل  جهان  اشاره  دارد که  به  قدرت  و عظمت  آشور حسادت  

مي وزيدند.
٣٢: ١  اين  پيغام  در سال  ٥٨٥ ق .م ،  دو ماه  پس  از آنکه  
خبر سقوط  اورشليم  به  گوش  تبعيدي هاي  بابل  رسيد،  نازل  
شد. حزقيال  در مورد مجازات هاي  متعددي  که  قرار بود بر 
بسياري  از اقوام  شرير نازل  شود،  پيشگويي  مي کرد. در پس  

اين  مجازات ها هدف  مثبتي  نهفته  بود،  زيرا از اين  طريق  
ثابت  مي شد که  نيروهاي  شرارت  مدام  در حال  نابودي اند و 
خدا عاقبت  هر نوع  شرارت  را از دنيا بر خواهد چيد و آن  را 
به  مکان  کامل  و بي عيبي  که  از ابتدا مورد نظر او بود،  تبديل  
خواهد کرد. و اما اين  مجازات ها هشداري  نيز هستند به  ما 
تا بدانيم  که  فقط  خدا حاکم  مطلق  است . حتي  مقتدرترين  

حکمرانان ،  نظير فرعون ،  در مقابل  او به  زير خواهند افتاد.



٢«اي انسان  خاكي، براي پادشاه  مصر ماتم  بگير و به  او بگو: «تو در ميان  

تمساحي  شبيه   كه   درحالي  مي داني،  ژيان   شير  يک  را  خود  جهان   قوم هاي 
هستي كه  در رود نيل  مي گردي و آبها را گل آلود مي كني.»

٣«خداوند مي فرمايد: «لشگري بزرگ  مي فرستم  تا تو را به  دام  من  انداخته ، 

به  ساحل  بكشند. ٤من  تو را در آنجا روي خشكي رها مي كنم  تا بميري. تمام  
پرندگان  و جانوران  وحشي بر سر تو مي ريزند و تو را خورده ، سير مي شوند. 
٥تمام  تپه ها را از گوشت  تو مي پوشانم  و از استخوانهايت  دره ها را پر مي سازم . 
٦از خون  تو زمين  را سيراب  مي كنم  و با آن  كوه ها را مي پوشانم  و دره ها را 
لبريز مي گردانم . ٧وقتي تو را خاموش  كردم ، پرده اي بر آسمان  مي كشم  و 
ستاره ها را تاريک مي گردانم ، آفتاب  را با ابرها مي پوشانم  و نور ماه  بر تو 
نمي تابد. ٨بلي، سراسر مملكت  تو تاريک مي گردد. حتي ستارگان  درخشان  

آسمان  تو نيز تاريک مي شوند.
٩«وقتي تو را از بين  ببرم ، دل  بسياري از قومهاي دور دست  كه  هرگز آنها 

و  مي شوند  هراسان   ممالک  از  بسياري  ١٠بلي،  مي شود.  محزون   نديده اي،  را 
وقتي  مي ترسند.  بشدت   مي آورم   سرت   بر  كه   آنچه   بسبب   آنها  پادشاهان  
شمشير خود را در برابر آنها تاب  دهم ، به  وحشت  مي افتند. در روزي كه  

سقوط  كني همة  آنها از ترس  جان  خود خواهند لرزيد.»
١١خداوند به  پادشاه  مصر مي فرمايد: «شمشير پادشاه  بابل  بر تو فرود مي آيد. 

١٢با سپاه  بزرگ  بابل  كه  ماية وحشت  قوم هاست ، تو را از بين  مي برم . غرور تو 
درهم  مي شكند و قومت  هلاک مي شوند. ١٣تمام  گله ها و رمه هايت  را كه  در 
كنار آبها مي چرند، از بين  مي برم  و ديگر انسان  يا حيواني نخواهد بود كه  آن  
آبها را گل آلود سازد. ١٤پس  آبهاي مصر شفاف  و روان  و مثل  روغن  زيتون  
صاف  خواهند بود؛ اين  را من  كه  خداوند هستم  مي گويم . ١٥هنگامي كه  مصر 
را ويران  كنم  و هر آنچه  در آن  است  از بين  ببرم ، آنگاه  او خواهد دانست  كه  
من  خداوند هستم .» ١٦خداوند مي فرمايد: «براي بدبختي و اندوه  مصر گريه  

كنيد. بگذاريد همة قومها براي آن  و ساكنانش  ماتم  گيرند.»
١٧دو هفته  بعد پيغامي ديگر از جانب  خداوند به  من  رسيد:

١٨«اي انسان  خاكي، براي مردم  مصر و ساير قوم هاي بزرگ  گريه  كن  و آنها 

٣٢: ٢
ار ٤٦: ٧و٨

نح  ٢: ١١-١٣

٣٢: ٢
ار ٤٦: ٧و٨

نح  ٢: ١١-١٣

٣٢: ٤
١سمو ١٧: ٤٤-٤٦

اش  ٣٤: ٢-٧
ار ٨: ٢

٣٢: ٤
١سمو ١٧: ٤٤-٤٦

اش  ٣٤: ٢-٧
ار ٨: ٢
٣٢: ٦

خرو ٧: ١٧
اش  ٣٤: ٣، ٧

مکا ١٤: ٢٠ ؛ ١٦: ٦

٣٢: ٦
خرو ٧: ١٧
اش  ٣٤: ٣، ٧

مکا ١٤: ٢٠ ؛ ١٦: ٦
٣٢: ٧

خرو ١٠: ٢١-٢٣
امث  ١٣: ٩

عا ٨: ٩

٣٢: ٧
خرو ١٠: ٢١-٢٣

امث  ١٣: ٩
عا ٨: ٩
٣٢: ٨

پيدا ١: ١٤
٣٢: ٨

پيدا ١: ١٤
٣٢: ٩

خرو ١٥: ١٤-١٦
ار ٢٥: ١٥-٢٦

مکا ١٨: ١٠-١٥

٣٢: ٩
خرو ١٥: ١٤-١٦
ار ٢٥: ١٥-٢٦

مکا ١٨: ١٠-١٥

٣٢: ١٥
خرو ٧: ٥ ؛ ١٤: ٤، ١٨

مز ٨٣: ١٧و١٨
حز ٨: ٧

٣٢: ١٥
خرو ٧: ٥ ؛ ١٤: ٤، ١٨

مز ٨٣: ١٧و١٨
حز ٨: ٧
٣٢: ١٦

٢سمو ٣: ٣٣و٣٤
٢توا ٣٥: ٢٥

ار ٩: ١٧

٣٢: ١٦
٢سمو ٣: ٣٣و٣٤

٢توا ٣٥: ٢٥
ار ٩: ١٧
٣٢: ١٨
ار ١: ١٠
هو ٦: ٥

٣٢: ١٨
ار ١: ١٠
هو ٦: ٥

١٩٧٢ حزقيال  ٣٢ 

٣٢: ١٨  يهوديان  معتقد بودند که  همه ،  اعم  از نيک  و بد،   
پيغام   داد.  خواهند  ادامه   خود  موجوديت   به   قبر  فراسوي  
حزقيال  فرض  را بر اين  مي گيرد که  اقوام  شرير پيشاپيش  
به  دنياي  مردگان  فرستاده  شده اند و مصر نيز به زودي  به  
جمع  آنها خواهد پيوست . مصري ها به  حيات  پس  از مرگ  

توجه  زيادي  نشان  مي دادند (اهرام  مصر صرفاً از آن  رو 
ساخته  شده  بود تا فراعنه  در زندگي  پس  از مرگ  در رفاه  
کامل  باشند). اين  پيغام  بايد يادآوري  باشد براي  ما تا بدانيم  
که  چنين  تلاش هاي  انساني  به راستي  چه  ابلهانه  است . آينده  

ما و زندگي  پس  از مرگ  تنها در دست  خدا است .



را به  دنياي مردگان  بفرست . ١٩اي مصر، تو به  زيبايي خود افتخار مي كني، ولي 
بدان  كه  به  دنياي مردگان  خواهي رفت  و در كنار آناني كه  حقير مي شمردي 
قرار خواهي گرفت . ٢٠مصري ها نيز مانند بقية كساني كه  با شمشير كشته  
شده اند، خواهند مرد. همة آنها از دم  شمشير خواهند گذشت . ٢١وقتي همراه  
هم پيمانانش  به  دنياي مردگان  وارد شود، جنگاوران  بزرگ  خواهند گفت  كه  
مصر و هم پيمانانش  آمده اند تا در كنار كساني كه  تحقير كرده  و كشته اند 

قرار گيرند.
٢٢«بزرگان  آشور در آنجا خفته اند و قبرهاي مردم  آشور كه  همه  با شمشير 

كشته  شده اند، گرداگرد ايشان  است . ٢٣قبرهاي آنها در قعر دنياي مردگان  
است  و هم پيمانانشان  در اطراف  ايشان  قرار دارند. اين  مرداني كه  زماني در 

دل  بسياري ترس  و وحشت  ايجاد مي كردند، حال  مرده اند.
شمشير  با  كه   عيلام   مردم   قبرهاي   و  خفته اند  آنجا  در  عيلام   ٢٤و٢٥«بزرگان  

خود  حيات   زمان   در  كه   مرداني  اين   است .  ايشان   گرداگرد  شده اند،  كشته  
باعث  ترس  قومها مي شدند، حال ، با خجالت  و رسوايي به  قعر دنياي مردگان  

رفته ، دركنار كشته شدگان  قرار گرفته اند.
٢٦«بزرگان  ماشک و توبال  در آنجا خفته اند و قبرهاي مردمانشان  گرداگرد 

ايشان  است . اين  مرداني كه  زماني در دل  همه  رعب  و وحشت  ايجاد مي كردند، 
حال  با رسوايي مرده اند. ٢٧آنها مانند سرداران  نامور كه  با سلاحها، شمشيرها 
و سپرهاي خود، با شكوه  فراوان  به  خاک سپرده  مي شوند، دفن  نشده اند بلكه  
مثل  اشخاص  عادي دفن  شده  و به  دنياي مردگان  رفته اند، زيرا در زمان  حيات  

خود باعث  رعب  و وحشت  بودند.
٢٨«تو نيز اي پادشاه  مصر، از پاي در آمده ، به  كساني كه  با رسوايي كشته  

شده اند، ملحق  خواهي شد.
٢٩«ادوم  نيز با پادشاهان  و بزرگانش  در آنجا است . آنها نيز با وجود عظمت  

و قدرتشان  به  قعر دنياي مردگان  رفته  و در كنار كساني كه  با رسوايي كشته  
شده اند قرار گرفته اند.

٣٠«تمام  بزرگان  شمال  و همة صيدوني ها در آنجا هستند؛ مرداني كه  زماني با 

٣٢: ١٩
ار ٩: ٢٥و٢٦

٣٢: ١٩
ار ٩: ٢٥و٢٦

٣٢: ٢٠
مز ٢٨: ٣

امث  ٢٤: ١١
ار ٢٢: ١٩

٣٢: ٢٠
مز ٢٨: ٣

امث  ٢٤: ١١
ار ٢٢: ١٩
٣٢: ٢١

اش  ١٤: ٩-١٢
لو ١٦: ٢٣و٢٤

٣٢: ٢١
اش  ١٤: ٩-١٢
لو ١٦: ٢٣و٢٤

٣٢: ٢٢
مز ٨٣: ٨-١٠

اش  ٣٧: ٣٦-٣٨
نح  ١: ٧-١٢

٣٢: ٢٢
مز ٨٣: ٨-١٠

اش  ٣٧: ٣٦-٣٨
نح  ١: ٧-١٢

٣٢: ٢٤
پيدا ١٠: ٢٢
ايو ٢٨: ١٣
مز ٥٢: ٥

ار ٤٩: ٣٢-٣٩
٣٢: ٢٥

مز ١٣٩: ٨

٣٢: ٢٤
پيدا ١٠: ٢٢
ايو ٢٨: ١٣
مز ٥٢: ٥

ار ٤٩: ٣٢-٣٩
٣٢: ٢٥

مز ١٣٩: ٨
٣٢: ٢٦

پيدا ١٠: ٢
اش  ٦٦: ١٩

٣٢: ٢٦
پيدا ١٠: ٢
اش  ٦٦: ١٩

٣٢: ٢٧
امث  ١٤: ٣٢

اش  ١٤: ١٨و١٩
يو ٨: ٢٤

٣٢: ٢٧
امث  ١٤: ٣٢

اش  ١٤: ١٨و١٩
يو ٨: ٢٤

٣٢: ٢٩
اش  ٣٤: ٥-١٥
ار ٤٩: ٧-٢٢
حز ٢٥: ١٣

٣٢: ٢٩
اش  ٣٤: ٥-١٥
ار ٤٩: ٧-٢٢
حز ٢٥: ١٣
٣٢: ٣٠

ار ١: ١٥ ؛ ١٥: ٢٦
حز ٢٨: ٢١-٢٣ ؛ ٣٨: ١٥

٣٢: ٣٠
ار ١: ١٥ ؛ ١٥: ٢٦

حز ٢٨: ٢١-٢٣ ؛ ٣٨: ١٥

حزقيال  ٣٢  ١٩٧٣

مردگان    دنياي   قعر  به   رسوايي   و  خجالت   «با    ٣٢: ٢٤
«به   است :   آمده   اينچنين   قديمي   ترجمه   در  رفتن » 
و  عهد  از  خارج   رفته اند».  فرو  نامختون   زمين   اسفل هاي  
پيمان  خدا هيچ  اميد روحاني  وجود ندارد. اين  مردم  حتي  
اگر از لحاظ  جسماني  نيز ختنه  شده  بودند،  از نظر روحاني  
نامختون  بودند چون  دلهايشان  پاک  نبود و حاضر نبودند 

يگانه  خداي  حقيقي  را بپرستند.

٣٢: ٢٦  ماشَک  و توبال  در قسمت  شرقي  آسياي  صغير،  در 
منطقه اي  که  اکنون  جزو نواحي  شرقي  و مرکزي  ترکيه  
مي خوانيم    ٣٩ و   ٣٨ فصل هاي   در  داشتند.  قرار  است ،  
شريري   اقوام   جزو  جوج ،   متحدان   به عنوان   آنها  که  
خواهند  مجازات   خدا  قوم   با  جنگ   به خاطر  که   هستند 

شد.



قدرت  خود ماية وحشت  و هراس  مردم  بودند، حال ، با خجالت  و رسوايي به  
قعر دنياي مردگان  رفته  و در كنار كشته شدگان  قرار گرفته اند.»

٣١خداوند مي فرمايد: «وقتي پادشاه  مصر با سپاه  خود به  دنياي مردگان  برسد به  اين  

دلخوش  خواهد شد كه  تنها او نبوده  كه  با تمام  سپاهش  كشته  شده  است . ٣٢هر 
چند من  پادشاه  مصر را ماية رعب  و وحشت  ساخته ام ، ولي او و تمام  سپاهش  از 

پاي درآمده ، به  كساني كه  با رسوايي كشته  شده اند ملحق  خواهند شد.»

ج  ـ پيغام هاي  اميدبخش  (٣٣: ١٠ تا ٤٨: ٣٥)
پيشگويي هاي  حزقيال  از اينجا به  بعد بُعد تازه اي  مي يابد. خدا به  حزقيال  يادآور مي شود 
مورد  در  قوم   به   داشت   وظيفه   اورشليم   سقوط   از  پيش   تا  او  است .  قوم   ديدبان   او  که  
مجازات  و پراکندگي  قريب الوقوع  هشدار دهد. اما اکنون  وظيفه  دارد پيام  اميدبخشِ 
احيا را به  مردم  اعلام  کند،  ولو آنکه  مردم  به  اين  پيغام  پاسخ  مثبت  ندهند. مردم  با اشتياق  
به  سخنان  اميدبخش  حزقيال  گوش  مي دادند ولي  بعد هر طور دلشان  مي خواست  زندگي  
مي کردند. امروزه  ما نيز خبر خوش  بخشايش  را در اختيار داريم ،  اما به راحتي  ممکن  است  

پيغام  آن  را ناديده  بگيريم  و کماکان  به  زندگي  گناه آلود خود ادامه  دهيم .

١ـ احياي  قوم  خدا
خدا به  حزقيال  يادآور مي شود که  او ديدبان  است 

خداوند در پيغامي ديگر به  من  فرمود: ٣٣ 
«اي انسان  خاكي، به  قوم  خود بگو كه  اگر لشكري به  جنگ  يک 
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١٩٧٤ حزقيال  ٣٣،٣٢ 

٣٢: ٣٢  ممکن  است  با خواندن  پيشگويي هاي  حزقيال  بر  
ضد آن  همه  ملت هاي  بيگانه ،  از خود بپرسيم  آيا او صرفاً 
کورکورانه  به  قوم  خود وفادار بود و بس ؟ اما از ياد نبريم  
که  حزقيال  فقط  وقتي  سخن  مي گفت  که  خدا پيغامي  به  
او مي داد (٣: ٢٧). گذشته  از اين ،  انبياي  خدا همواره  اعلام  
مي داشتند که  مجازات  خدا همانقدر که  در انتظار دشمنان  او 
است ،  در انتظار قوم  گناهکار او نيز هست . با اين حال  اگر 
بابل  نيز دشمن  خدا بود،  چرا در بين  اقوامي  که  حزقيال  در 
مورد مجازاتشان  پيشگويي  کرد،  نامي  از آن  برده  نمي شود؟ 
علت  شايد اين  باشد که  (١) خدا مي خواست  بين  يهوديان  
در تبعيد و بابلي ها روح  همکاري  حاکم  باشد تا از اين  طريق  
قوم  خود را حفظ  نمايد؛ (٢) خدا هنوز با بابل  کار داشت  
کند؛  استفاده   خود  قوم   تصفيه   براي   آن   از  مي خواست   و 
(٣) خدا مي خواست  با استفاده  از دانيال  که  در بابل  عهده دار 

مقام  مهمي  بود،  بابلي ها را به سوي  خود رهنمون  شود.
بعد  به   فصل   اين   از  حزقيال   پيشگويي هاي   ٣٣: ١ب ب   
يهودا  که   بود  داشته   اعلام   اينجا  تا  او  مي يابد.  تازه اي    بعُدِ 

(فصل هاي  ١-٢٤) و اقوام  شرير مجاور (فصل هاي  ٢٥-٣٢) 
به خاطر گناهانشان  مجازات  خواهند شد. اما حال  که  اورشليم  
سقوط  کرده  بود،  پيغام هاي  حزقيال  ديگر نه  در مورد مرگ  
و نيستي  و مجازات ،  بلکه  در باره  تسلي ،  اميد و احياي  آينده  
قوم  خدا است  (فصل هاي  ٣٣-٤٨). خدا پيشتر حزقيال  را 
مجازات   مورد  در  و  باشد  قوم   ديدبان   تا  بود  کرده   تعيين  
دهد  هشدار  آنان   به   بود  انتظارشان   در  که   قريب الوقوعي  
(ر.ش . ٣: ١٧-٢١). او در اينجا مجدداً حزقيال  را به  ديدباني  
مي گمارد،  منتهي  اين  بار براي  آنکه  پيغام  اميدبخش  خدا را به  
آنان  اعلام  کند. البته  هنوز هم  گاه  به  هشدارهايي  بر مي خوريم  
(٣٣: ٢٣-٢٩ ؛ ٣٤: ١-١٠ ؛ ٣٦: ١-٧)،  اما همين  هشدارها نيز 
بخشي  از تصوير وسيع ترِ اميد هستند. خدا به  اين  وعده اش  
پايبند بود که  بر کساني  که  به  او وفادار مانده اند بار ديگر 
برکت  نازل  خواهد فرمود. ما بايد به  هر دو جنبه  پيغام  حزقيال  
توجه  داشته  باشيم :  هم  به  هشدارها و هم  به  وعده  خدا. پيـام  
اميد تنها مخصوص  آن  «معدود افراد باقيمانده اي»  است  که  

در کليسا همچنان  عادل اند و نسبت  به  خدا وفادار مانده اند.



مملكت  بفرستم  و مردم  آن  مملكت  هم  يک ديده بان  انتخاب  كنند، ٣و آن  ديده بان  
وقتي نزديک شدن  سپاه  دشمن  را ببيند شيپور خطر را بصدا درآورد و به  ايشان  خبر 
دهد، ٤آنگاه  اگر كسي شيپور خطر را بشنود و به  آن  توجه  نكند و بدست  دشمن  
كشته  شود، خونش  به  گردن  خودش  خواهد بود. ٥چون  با وجودي كه  صداي 
شيپور را شنيد به  آن  اهميت  نداد، پس  خودش  مقصر است . اگر او به  اخطار توجه  
مي كرد، جانش  را نجات  مي داد. ٦ولي اگر ديده بان  ببيند كه  سپاه  دشمن  مي آيد، اما 
شيپور خطر را ننوازد و به  قوم  خبر ندهد، او مسئول  مرگ  ايشان  خواهد بود. آنها در 

گناهانشان  مي ميرند. ولي من  آن  ديده بان  را مسئول  مرگ  آنان  خواهم  دانست .
٧«اي انسان  خاكي، من  تو را به  ديده باني قوم  اسرائيل  تعيين  كرده ام . پس  به  آنچه  

كه  مي گويم ، گوش  كن  و از طرف  من  به  ايشان  خبر بده . ٨وقتي به  شخص  شرور 
بگويم : «تو خواهي مرد!»، و تو به  او هشدار ندهي تا از راه  بد خود بازگشت  كند، 
آنگاه  آن  شخص  شرور در گناهش  خواهد مرد، ولي تو را مسئول  مرگ  او خواهم  
دانست . ٩اما اگر به  او خبر دهي تا از راه  بد خود بازگشت  نمايد و او اين  كار را 

نكند، وي در گناه  خودش  خواهد مرد، ولي تو ديگر مسئول  نخواهي بود.»
١٠خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي به  قوم  اسرائيل  بگو: شما مي گوييد: 

«گناهان  ما براي ما يک بار سنگين  است . بسبب  گناه ، ضعيف  و ناتوان  شده ايم ، 
پس  چطور مي توانيم  زنده  بمانيم ؟» ١١به  ايشان  بگو خداوند مي فرمايد: «به  حيات  
خود قسم ، من  از مردن  شخص  شرور خشنود نمي شوم ، بلكه  از اين  خشنود 
مي شوم  كه  شخص  شرور از راه هاي بد خود بازگشت  كند و زنده  بماند. اي 
بميريد؟»  چرا  كنيد!  بازگشت   خود  بد  راه هاي  از  كنيد!  بازگشت   اسرائيل ، 
١٢زيرا اگر مرد درستكار بطرف  گناه  برگردد، اعمال  نيكش  او را نجات  نخواهد 
داد. اگر شخص  شرور هم  توبه  كند و از گناهانش  دست  بكشد، گناهان  گذشتة 

او باعث  هلاكتش  نمي شود.
١٣«من  مي گويم  كه  آدم  درستكار زنده  مي ماند. ولي اگر گناه  كند و انتظار 
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حزقيال  ٣٣  ١٩٧٥

گذشته شان    گناهان   به خاطر  تبعيدي ها  ٣٣: ١٠ـ١٢  
مأيوس  و نااميد بودند. به  دليل  اينکه  سالهاي  سال  دور از 
خدا زندگي  کرده  و بر ضد او طغيان  ورزيده  بودند،  بار 
سنگيني  بر دوش  خود احساس  مي کردند. اين  امر نقطه  
عطف  مهمي  در کتاب  حزقيال  است ،  زيرا در جاهاي  ديگر 
مي بينيم  که  مردم  به  هيچ  وجه  حاضر نيستند گناهان  خود 
خدا به  آنان  اطمينان  خاطر داد که   را بپذيرند. بنابراين ،  
اگر توبه  کنند،  حتماً آنها را خواهد بخشيد. خدا مي خواهد 
و  هستيم   که   چه   آن   به   او  گردند.  باز  او  به سوي   همه  
خواهيم  شد مي نگرد،  نه  به  آن  چه  در گذشته  بوده ايم . خدا 
بازگشت   او  به سوي   که   مي دهد  را  فرصت   اين   همه   به  

کنند؛ بنابراين ،  اين  فرصت  را مغتنم  شماريد و آن  را از 
و  کنيد،   پيروي   او  از  بکوشيد  دل   تمام   با  ندهيد.  دست  

وقتي  لغزش  مي خوريد از او بخواهيد شما را ببخشد.
تصميم   که   را  کسي   گذشته ،   خوب   کارهاي     ٣٣: ١٣
گرفته  به  زندگي  گناه آلود سابق  بر گردد،  نجات  نخواهد 
خوبي   کافي   اندازه   به   مي کنند  فکر  مردم   از  برخي   داد. 
آنها  از  نمي خواهند  که   را  نادرستي   اعمال   که   کرده اند 
بخواهيم   اينکه   اما  دهد.  قرار  تحت الشعاع   بکشند،   دست  
زمينه هاي   بعضي   در  و  باشيم   خوب   زمينه ها  بعضي   در 
ديگر بد،  فايده اي  ندارد. خدا مي خواهد با تمام  وجود او را 

دوست  بداريم  و از او اطاعت  کنيم .



داشته  باشد كارهاي خوب  گذشته اش  او را نجات  دهد، بايد بداند كه  هيچكدام  
از كارهاي خوب  او به  ياد آورده  نخواهد شد؛ وي را براي گناهانش  هلاک 
مي كنم . ١٤هنگامي كه  به  شخص  شرور بگويم  كه  مي ميرد و او از گناهانش  
دست  بكشد و به  راستي و انصاف  عمل  كند، ١٥يعني اگر آنچه  را كه  گرو 
گرفته  است ، پس  بدهد؛ مالي را كه  دزديده  است ، به  صاحبش  برگرداند؛ در 
راه  راست  قدم  بردارد و بدي نكند؛ در اينصورت ، حتماً زنده  خواهد ماند و 
نخواهد مرد. ١٦هيچ  يک از گناهان  گذشته اش  به  حساب  نخواهد آمد و او زنده  

خواهد ماند، زيرا به  خوبي و راستي روي آورده  است .
١٧«با وجود اين ، قوم  تو مي گويند كه  خداوند بي انصاف  است ! ولي بي انصافي 

از جانب  آنهاست ، نه  از جانب  من ! ١٨چون  باز هم  به  شما مي گويم  كه  اگر 
شخص  درستكار به  گناه  و بدي روي بياورد، خواهد مرد. ١٩ولي اگر شخص  
زنده   كند،  عمل   راستي  به   و  بكشد  دست   خود  شرارت   و  بدي  از  شرور 
خواهد ماند. ٢٠با وجود اين ، مي گوييد كه  خداوند عادل  و باانصاف  نيست . اي 
بني اسرائيل ، بدانيد كه  من  هر يک از شما را مطابق  اعمالش  داوري خواهم  

كرد.»

کساني  که  در يهودا هستند نصيبي  از مملکت  اسرائيل  نخواهند برد
٢١در سال  دوازدهم  تبعيدمان ، در روز پنجم  از ماه  دهم ، شخصي كه  از اورشليم  
فرار كرده  بود، نزد من  آمد و گفت : «شهر بدست  دشمن  افتاده  است !» ٢٢عصر 
روز قبل ، يعني يک روز پيش  از آمدن  اين  شخص ، خداوند زبانم  را باز كرده  

بود. پس ، روز بعد كه  او آمد توانستم  دوباره  حرف  بزنم .
٢٣سپس  اين  پيغام  بر من  نازل  شد:

٢٤«اي انسان  خاكي، بازماندگان  پراكندة يهودا كه  در ميان  شهرهاي ويران  

شده  بسر مي برند، مي گويند: «ابراهيم  فقط  يک نفر بود، باوجود اين  صاحب  
تمام  مملكت  شد! پس  ما كه  تعدادمان  زياد است  مسلماً خواهيم  توانست  به  
آساني آن  را پس  بگيريم !» ٢٥به  ايشان  بگو خداوند مي فرمايد: «شما گوشت  
را با خون  مي خوريد، بت  مي پرستيد و آدم  مي كشيد. آيا خيال  مي كنيد به  شما 
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حز ٢٤: ١و٢، ٢٦

٣٣: ٢١
ار ٣٩: ١و٢

حز ٢٤: ١و٢، ٢٦
٣٣: ٢٢

حز ٣: ٢٦و٢٧
٣٣: ٢٢

حز ٣: ٢٦و٢٧

٣٣: ٢٤
اش  ٥١: ١و٢

روم  ٤: ١٢ ؛ ٩: ٧

٣٣: ٢٤
اش  ٥١: ١و٢

روم  ٤: ١٢ ؛ ٩: ٧

٣٣: ٢٥
لاو ١٧: ١٠-١٤
تث  ١٢: ١٦، ٢٣

ار ٧: ٩و١٠

٣٣: ٢٥
لاو ١٧: ١٠-١٤
تث  ١٢: ١٦، ٢٣

ار ٧: ٩و١٠

١٩٧٦ حزقيال  ٣٣ 

٣٣: ١٤ـ١٦  درست  است  که  اعمال  نيک  باعث  نجات  ما  
نخواهد شد،  اما نجات  ما بايد در قالب  اعمال  نيک  ظاهر 
شود (ر.ش . افسسيان  ٢: ١٠ ؛ يعقوب  ٢: ١٤-١٧). و از جمله  
اين  اعمال  نيک ،  جبران  کردن  گناهان  گذشته  است  (که  
ماجراي  زَکي  نمونه اي  از آن  است ؛ ر.ش . لوقا ١٩: ١-١٠). 
خدا از ما انتظار دارد اشتباهاتي  را که  در گذشته  مرتکب  

شده ايم ،  جبران  کنيم .

٣٣: ٢١و٢٢  حزقيال  در آغاز دوران  خدمتش  قادر به  سخن 
خدا  طرف   از  مي خواست   که   هنگامي   مگر  نبود،   گفتن 
پيغامي  به  مردم  بدهد (٣: ٢٦و٢٧). اما حال  که  پيشگويي هاي  
او همگي  به  تحقق  پيوسته  بود و مشت  انبياي  دروغين  نيز 
باز شده  بود،  او دوباره  اجازه  يافت  آزادانه  سخن  بگويد. او 
ديگر لازم  نبود حقانيتش  را ثابت  کند،  بلکه  آزاد بود پيغام  

خدا را در مورد احيا و اميد آينده  به  گوش  قوم  برساند.



اجازه  مي دهم  صاحب  اين  سرزمين  شويد؟ ٢٦اي آدمكش ها، اي بت پرست ها، 
اي زناكاران ، آيا شايسته  هستيد كه  صاحب  اين  سرزمين  شويد؟»

مي برند با  بسر  ويران  شده   قسم ، آنهايي كه  در شهرهاي  ٢٧«به  حيات  خود 

شمشير كشته  مي شوند. آناني كه  در صحرا ساكنند، خوراک جانوران  وحشي 
مي شوند و كساني كه  در قلعه ها و غارها هستند با بيماري مي ميرند. ٢٨اين  
سرزمين  را متروک و ويران  مي گردانم  و به  غرور و قدرت  آن  پايان  مي دهم . 
آبادي هاي كوهستاني اسرائيل  چنان  ويران  مي شوند كه  حتي كسي از ميان  
آنها عبور نخواهد كرد. ٢٩وقتي مملكت  اسرائيل  را بسبب  گناهان  ساكنانش  

خراب  كنم ، آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .
٣٠«اي انسان  خاكي، قوم  تو وقتي در كنار در خانه هاي خود و در كنار ديوار 

شهر جمع  مي شوند در بارة تو مي گويند: «بياييد نزد او برويم  و گوش  بدهيم  
كه  از طرف  خداوند به  ما چه  مي گويد.» ٣١آنگاه  مي آيند و در حضور تو 
مي نشينند و گوش  مي دهند. ولي قصدشان  اين  نيست  كه  آنچه  من  به  ايشان  
مي گويم ، انجام  دهند. آنها فقط  به  زبان ، مرا مي پرستند، ولي در عمل  در پي 
منافع  خود هستند. ٣٢تو براي ايشان  مطربي هستي كه  با ساز و آواز دلنشين  
آنها را سرگرم  مي كند. حرف هايت  را مي شنوند، ولي به  آنها عمل  نمي كنند. 
٣٣اما وقتي همة سخناني كه  گفته اي واقع  شوند، كه  البته  واقع  خواهند شد، 

آنگاه  خواهند دانست  كه  يک نبي در ميان  ايشان  بوده  است .»

اسرائيل  گله  خدا است 

اين  پيغام  از طرف  خداوند به  من  رسيد: ٣٤ 
«اي انسان  خاكي، كلام  مرا كه  برضد شبانان ، يعني رهبران  قوم  

٣٣: ٢٦
ميکا ٢: ١و٢

٣٣: ٢٦
ميکا ٢: ١و٢

٣٣: ٢٧
اش  ٢: ١٩
ار ١٥: ٢-٤

حز ٥: ١٢-١٤

٣٣: ٢٧
اش  ٢: ١٩
ار ١٥: ٢-٤

حز ٥: ١٢-١٤
٣٣: ٢٨

ار ٤٤: ٢٢
حز ٦: ١٤ ؛ ٣٦: ٣٤

ميکا ٧: ١٣

٣٣: ٢٨
ار ٤٤: ٢٢

حز ٦: ١٤ ؛ ٣٦: ٣٤
ميکا ٧: ١٣
٣٣: ٢٩

حز ٢٣: ٣٣، ٢٥
٣٣: ٢٩

حز ٢٣: ٣٣، ٢٥

٣٣: ٣٠
حز ١٤: ٣ ؛ ٢٩: ١٣

٣٣: ٣٠
حز ١٤: ٣ ؛ ٢٩: ١٣

٣٣: ٣١
مز ٧٨: ٣٦و٣٧

اش  ٢٩: ١٣
متي  ١٣: ٢٢
لو ١٢: ١٥

يوش  ٢: ١٤-١٦
١يو ٣: ١٨

٣٣: ٣١
مز ٧٨: ٣٦و٣٧

اش  ٢٩: ١٣
متي  ١٣: ٢٢
لو ١٢: ١٥

يوش  ٢: ١٤-١٦
١يو ٣: ١٨
٣٣: ٣٢
مر ٦: ٢٠
٣٣: ٣٢
مر ٦: ٢٠
٣٣: ٣٣

حز ٢: ٥ ؛ ٣٣: ٢٩
٣٣: ٣٣

حز ٢: ٥ ؛ ٣٣: ٢٩

حزقيال  ٣٤،٣٣  ١٩٧٧

حزقيال    که   پيغامي   به   نبودند  حاضر  مردم   ٣٣: ٣٠ـ٣٢  
مي داد عمل  کنند. شما نيز وقتي  مردم  شهادتتان  را درباره  
مسيح  به  مسخره  مي گيرند يا از عمل  کردن  به  نصايحتان  
سرباز مي زنند،  مأيوس  نشويد. زيرا شهادت  شما فقط  براي  
آنها نيست ،  بلکه  اين  کار را به خاطر وفاداري تان  به  خدا 
انجام  مي دهيد. شما نمي توانيد آنها را وادار کنيد پيغامتان  را 
بپذيرند،  بلکه  تنها مي توانيد آن  را با وفاداري  اعلام  نماييد.

٣٣: ٣١  آيا خدا را واقعاً از صميم  قلب  دوست  داريد؟ اين  
مردم  در ظاهر نشان  مي دادند که  از خدا پيروي  مي کنند،  
اما در واقع  پولشان  را بيشتر از خدا دوست  داشتند. امروزه  
نيز خيلي ها به  دينداري  تظاهر مي کنند،  و حال  آنکه  در 
باطن  افرادي  حريص  و طمّاع اند. عيسي  به  ما هشدار داده  
که  نمي توانيم  در آن  واحد هم  خدا را دوست  داشته  باشيم ،  
هم  پول  را (متي  ٦: ٢٤). وقتي  پول  زيادي  نداريم ،  گفتن  

اينکه  «از هر چه  دارم  مي گذرم » خيلي  آسان  است ؛ دست  
کشيدن  از عشق  به  پول  زماني  دشوار مي شود که  رفته رفته  

به  پول  و ثروت  زيادي  دست  پيدا کنيم .
نوعي   را  کليسا  مردم   از  بسياري   نيز  امروزه     ٣٣: ٣٢
و  مردم ،   با  معاشرت   موسيقي ،   از  مي دانند.  سرگرمي  
شرکت  در فعاليت هاي  کليسايي  لذت  مي برند،  اما به  خود 
پيغامي  که  در کليسا مي شنوند توجهي  ندارند. آيا جلسات  
کليسايي  براي  شما به صورت  سرگرمي  در آمده  است ،  يا 

اينکه  واقعاً بر زندگي تان  تأثير مي گذارد؟
٣٤: ١ب ب   حزقيال  در اينجا تمام  تبعيدي ها را،  هم  آن  
يهودياني  را که  از حکومت  شمالي  بودند و هم  آناني  را 
که  متعلق  به  حکومت  جنوبي  بودند،  قوم  اسرائيل  مي خواند. 
حزقيال  از رهبران  اسرائيل  به  اين  دليل  که  به جاي  مراقبت  
از قوم  به فکر خودشان  هستند و خودشان  را مي پرورانند،  



اسرائيل  است  بيان  كن  و از جانب  من  كه  خداوند هستم  به  ايشان  بگو: «واي 
بر شما اي شبانان  اسرائيل ، كه  بجاي چرانيدن  گله ها خودتان  را مي پرورانيد. 
آيا وظيفة شبان  چرانيدن  گوسفندان  نيست ؟ ٣شما شير آنها را مي نوشيد، از 
پشمشان  براي خود لباس  مي دوزيد، گوسفندان  پرواري را مي كشيد و گوشتشان  
را مي خوريد، اما گله  را نمي چرانيد. ٤از ضعيف ها نگهداري ننموده ايد و از 
مريضان  پرستاري نكرده ايد، دست  و پا شكسته ها را شكسته بندي ننموده ايد، 
بدنبال  آنهايي كه  از گله  جا مانده  و گم  شده اند نرفته ايد. در عوض ، با زور و ستم  
بر ايشان  حكمراني كرده ايد. ٥پس  چون  شبان  و سرپرست  نداشتند، پراكنده  
و آواره  شده اند. هر جانوري كه  از راه  برسد، آنها را مي درد. ٦گوسفندان  من  
در كوه ها، تپه ها و روي زمين  سرگردان  شدند و كسي نبود كه  به  فكر آنها 

باشد و دنبالشان  برود.
حيات   ٨به   كنيد!  گوش   هستم   خداوند  كه   من   كلام   به   شبانان ،  اي  ٧«پس ، 

خود قسم ، چون  شما شبانان  واقعي نبوديد و گلة مرا رها كرديد و گذاشتيد 
خوراک جانوران  بشوند و به  جستجوي گوسفندان  گمشده  نرفتيد، بلكه  خود 

٣٤: ٢
ار ١٠: ٢١ ؛ ٢٣: ١

ميکا ٣: ١-٣
يو ١٠: ١١ ؛ ٢١: ١٥-١٧

٣٤: ٢
ار ١٠: ٢١ ؛ ٢٣: ١

ميکا ٣: ١-٣
يو ١٠: ١١ ؛ ٢١: ١٥-١٧

٣٤: ٣
اش  ٥٦: ١١

زکر ١١: ٥، ١٦

٣٤: ٣
اش  ٥٦: ١١

زکر ١١: ٥، ١٦
٣٤: ٤

متي  ٩: ٣٦ ؛ ١٨: ١٢و١٣
١پطر ٥: ٣

٣٤: ٤
متي  ٩: ٣٦ ؛ ١٨: ١٢و١٣

١پطر ٥: ٣
٣٤: ٥

ار ١٠: ٢١ ؛ ٢٣: ٢
زکر ١٠: ٢

٣٤: ٥
ار ١٠: ٢١ ؛ ٢٣: ٢

زکر ١٠: ٢
٣٤: ٦

١پطر ٢: ٢٥
٣٤: ٦

١پطر ٢: ٢٥

٣٤: ٨
١سمو ٢: ٢٩و٣٠
مز ٧٢: ١٢-١٤

زکر ١٠: ٣
اعما  ٢٠: ٢٩

٣٤: ٨
١سمو ٢: ٢٩و٣٠
مز ٧٢: ١٢-١٤

زکر ١٠: ٣
اعما  ٢٠: ٢٩

١٩٧٨ حزقيال  ٣٤ 

 

بر  اختصار  به   را  آنان   گناهان   او  مي کند.  انتقاد  سخت  
مي شمارد (٣٤: ١-٦) و آنگاه  مجازات  خدا را بر آنها اعلام  
آينده   در  که   مي دهد  وعده   سپس    .(٣٤: ٧-١٠) مي دارد 
شبان  حقيقي  (مسيح موعود) خواهد آمد تا از مردمي  که  
وظيفه  مراقبت  از آنان  به  عهده  رهبران  قوم  بود،  نگهداري  
و مراقبت  کند (٣٤: ١١-٣١). در اين  پيغام  زيبا،  سرنوشت  
شبانان  فعلي ،  رسالت  شبان  جديد،  و آينده  گله ،  همگي  به  

زيبايي  بيان  شده  است .
٣٤: ٢  حزقيال  به  ضد رهبران  مذهبي  اسرائيل  پيشگويي  
هيچ   و  بودند  خودشان   فکر  به   تنها  آنان   زيرا  مي کند،  
توجهي  به  قوم  نداشتند و حتي  با آنا بدرفتاري مي کردند. 
عنوان   قوم   رهبران   عليه   را  اتهام   همين   پيشتر  نيز  ارميا 
کرده  بود (ارميا ٢٣: ١-٤). امروزه  نيز رهبران  کليسا بايد 

ايمانداران   نيازهاي   تأمين   جهت   در  کليسا  امکانات   از 
استفاده  کنند،  و در اين  دام  نيفتند که  وقت  و پول  کليسا 
را صرف  علائق  شخصي  خود کنند. رهبران  بايد پيوسته  
به  گله  خود نزديک  باشند تا هيچگاه  چنين  مشکلي  پيش  

نيايد.
کرد  مجازات   را  اسرائيل   مذهبي   رهبران   خدا  ٣٤: ٤ـ٦  
زيرا صرفاً به  فکر خودشان  بودند و به  وظيفه  خدمت  به  
ديگران  هيچ  توجهي  نداشتند. امروزه  نيز رهبران  روحاني  
به   شخصي شان   پيشرفت   و  رفاه   که   باشند  مواظب   بايد 
بهاي  فروپاشي  کليسا و پراکندگي  اعضا تمام  نشود. وقتي  
ما بيش  از اندازه  به  نيازهاي  خودمان  توجه  داشته  باشيم ،  
ممکن  است  خدا را از صحنه  کنار بزنيم  و کساني  را که  

اتکايشان  به  ما است  رها سازيم .

شبانانِ بد در 
مقايسه  با شبانان  

خوب 
شبانان  بد

خود را مي پرورانند
به  فکر سلامت  خود هستند

با زور و خشونت  حکمراني  مي کنند
گوسفندان  را رها و پراکنده  مي سازند

بهترين  چيزها را براي  خودشان  مي خواهند

شبانان  خوب 
به  گله  خوراک  مي دهند

جستجوي   در  و  مي کنند  نگهداري   مريضان   و  ضعفا  از 
يافتن  گمشدگان  هستند

با محبت  حکمراني  مي کنند
گوسفندان  را جمع  مي کنند و از آنها محافظت  مي نمايند
بهترين  چيزهاي  خود را در اختيار گوسفندانشان  مي نهند



را پرورانديد و گذاشتيد گوسفندان  من  از گرسنگي بميرند، ٩و١٠پس ، من  بضد 
شما هستم  و براي آنچه  كه  بر سر گله ام  آمده ، شما را مسئول  مي دانم . گله  را 
از دست  شما مي گيرم  تا ديگر نتوانيد خود را بپرورانيد. گوسفندانم  را از چنگ  

شما نجات  مي دهم  تا ديگر آنها را نخوريد.
١١«من  كه  خداوند هستم  مي گويم  كه  من  خودم  به  جستجوي گوسفندانم  مي روم  

و از آنها نگهداري مي كنم . ١٢مثل  يک شبان  واقعي مراقب  گله ام  خواهم  بود و 
گوسفندانم  را از آن  نقاطي كه  در آن  روز تاريک و ابري پراكنده  شده  بودند 
جمع  كرده ، برمي گردانم . ١٣از ميان  سرزمينها و قومها آنان  را جمع  مي كنم  و 
به  سرزمين  خودشان ، اسرائيل  باز مي آورم  و روي كوه ها و تپه هاي سرسبز و 
خرم  اسرائيل ، كنار رودخانه ها آنها را مي چرانم . ١٤بلي، بر روي تپه هاي بلند 
اسرائيل ، چراگاه هاي خوب  و پر آب  و علف  به  آنها مي دهم . آنجا در صلح  و 
آرامش  مي خوابند و در چراگاه هاي سبز و خرم  كوه  مي چرند. ١٥و١٦من  خود 
شبان  گوسفندانم  خواهم  بود و آنها را در آرامش  و امنيت  خواهم  خوابانيد. 
دنبال  گوسفندان  جا مانده  از گله  و گمشده  خواهم  رفت  و آنها را باز خواهم  
آورد. دست  و پا شكسته ها را، شكسته بندي خواهم  كرد و بيماران  را معالجه  
خواهم  نمود. ولي گوسفندان  قوي  و فربه  را از بين  مي برم ، زيرا من  به  انصاف  

داوري مي كنم .
١٧«اي گلة من ، من  بين  شما داوري كرده ، گوسفند را از بز و خوب  را از بد 

جدا خواهم  كرد. ١٨بعضي از شما بهترين  علفهاي مرتع  را مي خوريد و مابقي را 
نيز لگدمال  مي كنيد. آب  زلال  را مي نوشيد و بقيه  را با پا گل آلود مي نماييد. 
١٩براي گوسفندان  من  چيزي جز چراگاه هاي پايمال  شده  و آبهاي گل آلود 

باقي نمي گذاريد.
٢٠«بنابراين  من  خود، بين  شما گوسفندان  فربه  و شما گوسفندان  لاغر داوري 

خواهم  كرد. ٢١چون  شما گوسفندان  لاغر را كنار مي زنيد و از گله  دور مي كنيد. 
٢٢پس ، من  خود گوسفندانم  را نجات  مي دهم  تا ديگر مورد آزار قرار نگيرند. 

٣٤: ١١
حز ١١: ١٧

متي  ١٣: ١١و١٢
يو ١٠: ١٦

٣٤: ١١
حز ١١: ١٧

متي  ١٣: ١١و١٢
يو ١٠: ١٦
٣٤: ١٢

ار ٢٣: ٣ ؛ ٣١: ١٠
حز ٣٠: ٣
لو ١٩: ١٠

٣٤: ١٢
ار ٢٣: ٣ ؛ ٣١: ١٠

حز ٣٠: ٣
لو ١٩: ١٠
٣٤: ١٣

اش  ٣٠: ٢٥
مز ٢٣: ١-٣

حز ٣٦: ٢٩و٣٠

٣٤: ١٣
اش  ٣٠: ٢٥
مز ٢٣: ١-٣

حز ٣٦: ٢٩و٣٠
٣٤: ١٤

اش  ٤٩: ٢٦
متي  ١٨: ١١

لو ٥: ٣٢
يو ١٠: ٩

٣٤: ١٤
اش  ٤٩: ٢٦
متي  ١٨: ١١

لو ٥: ٣٢
يو ١٠: ٩
٣٤: ١٦

اش  ١٠: ١٦ ؛ ٤٩: ٢٦
٣٤: ١٦

اش  ١٠: ١٦ ؛ ٤٩: ٢٦

٣٤: ١٧
حز ٢٠: ٣٨
زکر ١٠: ٣

ملا ٤: ١
متي  ٢٥: ٣٢

٣٤: ١٧
حز ٢٠: ٣٨
زکر ١٠: ٣

ملا ٤: ١
متي  ٢٥: ٣٢

٣٤: ١٨
اعد ١٦: ٩، ١٣

متي  ٢٣: ١٣و١٤
لو ١١: ٥٢

٣٤: ١٨
اعد ١٦: ٩، ١٣

متي  ٢٣: ١٣و١٤
لو ١١: ٥٢
٣٤: ٢١

لو ١٣: ١٤-١٦
٣٤: ٢١

لو ١٣: ١٤-١٦
٣٤: ٢٢

مز ٧٢: ١٢-١٤
ار ٢٣: ٢و٣

زکر ١١: ٧-٩

٣٤: ٢٢
مز ٧٢: ١٢-١٤

ار ٢٣: ٢و٣
زکر ١١: ٧-٩

حزقيال  ٣٤  ١٩٧٩

٣٤: ٩و١٠  شباناني  که  از گله  خود مراقبت  نمي کردند،   
مي بايست  از مقام  شباني  برکنار مي شدند. رهبران  مسيحي  
بايد به  اين  هشدار خوب  توجه  کنند و از گله  خود مراقبت  
رسوايي   جز  کارشان   نتيجه   صورت   اين   غير  در  نمايند. 
و شکست  نخواهد بود (ر.ش . ١قرنتيان  ٩: ٢٤-٢٧). فقط  
کافي  نيست  اعضاي  کليسا را راضي  نگاه  داريم ،  بلکه  بايد 
قوم  خدا را تقويت  کنيم ،  تشويقشان  نماييم  و به  آنها تعليم  
دهيم . اگر چنين  نکنيم ،  خدا ممکن  است  ما را از خدماتي  

که  بر عهده  داريم  خلع  کند.
گله   شباني   کامل ،   اقتدار  و  قدرت   با  خدا  ٣٤: ١١ـ١٦  

که   مي بينيم   وقتي   گرفت .  خواهد  عهده   بر  را  پراکنده  
نبايد  مي گذارند  تنها   را  ما  و  مي کنند  خيانت   ما  رهبران  
مأيوس  شويم ،  بلکه  بايد براي  کمک  به  خدا روي  بياوريم . 
او کماکان  بر شرايط  حاکم  است  و مي تواند حتي  چنين  
وضعيت  تأسف باري را طوري  تغيير دهد که  به  جلال  او و 

پيشرفت  ملکوتش  بينجامد (روميان  ٨: ٢٨).
٣٤: ١٨ـ٢٠  شبان  بد نه  فقط  خودخواه  است ،  بلکه  مخرب  
نيز هست . خادمي  که  با ايجاد شک  و ترديد در مـردم ،  
ديگران   براي   را  آب   شريرانه   اعمال   و  دروغين ،   تعالـيم  
گل آلود مي کند،  خوراک  روحاني  گله اش  را از بين  مي برد.



من  بين  گوسفندان  خود داوري مي كنم  و خوب  را از بد جدا مي نمايم . ٢٣شباني 
بر ايشان  خواهم  گماشت  كه  ايشان  را بچراند، يعني خدمتگزار خود داود را. 
او از ايشان  مواظبت  خواهد كرد و شبان  ايشان  خواهد بود. ٢٤من  كه  خداوند 
هستم ، خداي ايشان  خواهم  بود و خدمتگزارم  داود، بر ايشان  سلطنت  خواهد 
كرد. من  كه  خداوند هستم ، اين  را گفته ام . ٢٥با ايشان  عهد مي بندم  كه  ايشان  
را در امنيت  نگاه  دارم . حيوانات  خطرناک را از مملكت  آنها بيرون  مي رانم  تا 
قوم  من  بتوانند حتي در بيابان  و جنگل  هم  بدون  خطر بخوابند. ٢٦قوم  خود و 
خانه هايشان  را كه  در اطراف  كوه  من  است  بركت  خواهم  داد. بارشهاي بركت  
را بر آنها خواهم  بارانيد و باران  را بموقع  براي آنها خواهم  فرستاد. ٢٧درختان  
ميوه  و مزرعه ها پربار خواهند بود و همه  در امنيت  زندگي خواهند كرد. وقتي 
زنجير اسارت  را از دست  و پاي ايشان  باز كنم  و آنان  را از چنگ  كساني 
كه  ايشان  را به  بند كشيده  بودند برهانم ، آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند 
هستم . ٢٨ديگر هيچ  قومي آنها را غارت  نخواهد كرد و حيوانات  وحشي به  آنان  
حمله ور نخواهند شد. در امنيت  بسر خواهند برد وهيچكس  ايشان  را نخواهد 
ترسانيد. ٢٩به  قومم  زميني حاصلخيز خواهم  داد تا ديگر از گرسنگي تلف  نشوند 

و ديگر در بين  قومهاي بيگانه  سرافكنده  نگردند.»
خداوند  من ،  كه   دانست   خواهند  همه   طريق   اين   «به   مي فرمايد:  ٣٠خداوند 

بني اسرائيل ، پشتيبان  ايشان  مي باشم  و آنان  قوم  من  هستند. ٣١اي گلة من  و اي 
گوسفندان  چراگاه  من ، شما قوم  من  هستيد و من  خداي شما.»

ادوم  به کلي  ويران  خواهد شد

پيغام  ديگري از جانب  خداوند به  من  رسيد: ٣٥ 
٢«اي انسان  خاكي، رو به  كوه  سعير بايست  و بضد ساكنانش  پيشگويي 

كن  و بگو:
ويران  و  را بكلي  هستم  و سرزمين  شما  بضد شما  من   مي فرمايد:  ٣«خداوند 

متروک خواهم  كرد. ٤شهرهايتان  را خراب  و ويران  خواهم  نمود تا بدانيد 

٣٤: ٢٣
اش  ٤٠: ١١

ار ٢٣: ٤-٦ ؛ ٣٠: ٩
يو ١٠: ١١
عبر ١٣: ٢٠

٣٤: ٢٣
اش  ٤٠: ١١

ار ٢٣: ٤-٦ ؛ ٣٠: ٩
يو ١٠: ١١
عبر ١٣: ٢٠

٣٤: ٢٤
ار ٣٠: ٩

حز ٣٧: ٢٤و٢٥

٣٤: ٢٤
ار ٣٠: ٩

حز ٣٧: ٢٤و٢٥
٣٤: ٢٥

اش  ١١: ٦-٩
حز ٣٧: ٢٦

٣٤: ٢٥
اش  ١١: ٦-٩
حز ٣٧: ٢٦
٣٤: ٢٦

پيدا ١٢: ٢
تث  ٢٨: ١٢

اش  ٣٢: ١٥ ؛ ٤٤: ٣
زکر ٨: ١٣
ملا ٣: ١٠

٣٤: ٢٦
پيدا ١٢: ٢
تث  ٢٨: ١٢

اش  ٣٢: ١٥ ؛ ٤٤: ٣
زکر ٨: ١٣
ملا ٣: ١٠
٣٤: ٢٧

اش  ٥٢: ٢و٣
يو ١٥: ٥-٨

٣٤: ٢٧
اش  ٥٢: ٢و٣
يو ١٥: ٥-٨

٣٤: ٢٩
اش  ٥٣: ٢ ؛ ٦٠: ٢١
حز ٣٦: ٦، ١٥، ٢٩
زکر ٣: ٨ ؛ ٦: ١٢

٣٤: ٢٩
اش  ٥٣: ٢ ؛ ٦٠: ٢١
حز ٣٦: ٦، ١٥، ٢٩
زکر ٣: ٨ ؛ ٦: ١٢

٣٤: ٣٠
حز ٣٦: ٢٨
٣٤: ٣٠

حز ٣٦: ٢٨
٣٤: ٣١

مز ١٠٠: ٢
يو ١٠: ١١

٣٤: ٣١
مز ١٠٠: ٢
يو ١٠: ١١

٣٥: ٢
پيدا ٣٦: ٦-٨
حز ٢٥: ١٢

٣٥: ٢
پيدا ٣٦: ٦-٨
حز ٢٥: ١٢

٣٥: ٣
ار ٤٩: ١٣، ١٧و١٨

حز ٢٥: ١٣

٣٥: ٣
ار ٤٩: ١٣، ١٧و١٨

٣٥: ٤
مز ١٣٧: ٧
حز ٦: ٦
عا ١: ١١

ملا ١: ٢-٤

١٩٨٠ حزقيال  ٣٥،٣٤ 

٣٤: ٢٣ـ٢٥  خدا بر خلاف  شبانان  (يا رهبران ) فعلي  قوم   
شبان     ،(٣٤: ١-٦) بودند  بي کفايت   و  نالايق   افرادي   که  
کاملي  را خواهد فرستاد که  همان  مسيح  موعود باشد. او به  
تمام  نيازهاي  قومش  رسيدگي  خواهد کرد و فرمانروايي  و 
ملکوتي  را برقرار خواهد ساخت که  صلح  و عدالت  کامل  
؛  ٢٣: ٥و٦  ارميا  ؛   ٢٣ مزمور  (ر.ش .  باشد  حاکم   آن   در 

يوحنا ١٠: ١١ ؛ عبرانيان  ١٣: ٢٠و٢١ ؛ مکاشفه  ٢١).
سعير نيز  ادوم  (که   هم  بر ضد  ٣٥: ١ب ب   حزقيال  باز 
ناميده  مي شود) پيشگويي  کرد. اولين  پيشگويي  او به  ضد 

اين   در  احتمالاً  حزقيال   است .  آمده    ٢٥: ١٢-١٤ در  ادوم  
پيشـگويي ،  ادوم  را به عنوان  نماد  تمام  اقوامي  به کار مي برد 
که  با قوم  خدا دشمن  بودند. در فصل  ٣٦ در مورد احياي  
اسرائيل  مي خوانيم ،  و در اين  فصل  در مورد نابودي  ادوم  

(يعني  دشمنان  خدا).
٣٥: ٢  ادوم  براي  نابودي  اورشليم  پيشنهاد کمک  کرد و 
با ديدن  سقوط  شهر به  شادماني  پرداخت . دشمني  ديرين  
اين   اهالي   بر  خدا  مجازات   شد  باعث   خدا  قوم   با  ادوم  

سرزمين  نازل  گردد.



كه  من  خداوند هستم . ٥شما دائم  با اسرائيل  دشمني كرده ايد. وقتي بني اسرائيل  
در مصيبت  بودند و بسبب  گناهانشان  مجازات  مي شدند، شما هم  در كشتار 
آنها شريک گشتيد. ٦به  حيات  خود قسم ، حال  كه  از خونريزي لذت  مي بريد، 
و  مي كنم   متروک  و  ويران   را  سعير  ٧كوه   مي ريزم .  را  شما  خون   هم   من  
تمام  كساني را كه  از آن  عبور كنند از بين  مي برم . ٨كوه ها، تپه ها، دره ها و 
رودخانه هايتان  را از اجساد كشته شدگان  با شمشير پر مي سازم . ٩سرزمين  شما 
را براي هميشه  ويران  مي كنم  و شهرهايتان  ديگر هرگز آباد نخواهند شد تا 

بدانيد كه  من  خداوند هستم .
١٠«با اينكه  من  در سرزمين  اسرائيل  و يهودا هستم ، ولي شما گفته ايد اين  دو 

قوم  مال  ما هستند و ما سرزمين  آنها را به  تصرف  خود درمي آوريم . ١١پس ، به  
حيات  خود قسم ، خشم  و حسد و كينه اي را كه  نسبت  به  قوم  من  داشتيد تلافي 
دانست   خواهند  بني اسرائيل   كنم ،  مجازات   را  شما  كه   هنگامي  كرد.  خواهم  
كه  بسبب  آنچه  كه  بر سر ايشان  آورده ايد شما را مجازات  كرده ام . ١٢شما نيز 
خواهيد دانست  كه  من  سخنان  كفرآميز شما را شنيده ام  كه  گفته ايد سرزمين  
سخنان   من   بضد  خواهيم  بلعيد. ١٣شما  را  ما آنها  شده  و  خراب   اسرائيل   قوم  

تكبرآميز بسيار گفته ايد و من  همة آنها را شنيده ام !»
١٤خداوند به  اهالي سعير مي فرمايد: «وقتي سرزمين  شما را ويران  كنم ، تمام  

مردم  جهان  شادي خواهند كرد. ١٥هنگامي كه  سرزمين  من  اسرائيل  ويران  شد 
شما خوشحال  شديد و اكنون  من  براي ويران  شدن  سرزمين  شما شادي مي كنم ! 
اي كوه  سعير، اي سرزمين  ادوم ، شما بكلي ويران  خواهيد شد. آنوقت  همه  

خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم !»

خداوند وعده  مي دهد که 
روزهاي  خوش  گذشته  دوباره  تکرار شود

«اي انسان  خاكي، براي اسرائيل  پيشگويي كن  و بگو كه  به  اين   ٣٦ 
پيغامي كه  از جانب  خداوند است  گوش  دهند:

٢«دشمنانت  به  تو اهانت  كرده ، بلنديهاي قديمي شما را از آن  خودشان  مي دانند. 

٣٥: ٨
اش  ٣٤: ٥و٦

حز ٣١: ١٢ ؛ ٣٢: ٤و٥

٣٥: ٨
اش  ٣٤: ٥و٦

حز ٣١: ١٢ ؛ ٣٢: ٤و٥
٣٥: ٩

ار ٤٩: ١٣
حز ٢٥: ١٣

٣٥: ٩
ار ٤٩: ١٣
حز ٢٥: ١٣
٣٥: ١٠

مز ٤٨: ١-٣
حز ٣٦: ٢، ٥

٣٥: ١٠
مز ٤٨: ١-٣
حز ٣٦: ٢، ٥

٣٥: ١١
مز ٩: ١٦ ؛ ١٣٧: ٧

حز ٢٥: ١٤

٣٥: ١١
مز ٩: ١٦ ؛ ١٣٧: ٧

حز ٢٥: ١٤

٣٥: ١٢
حز ٣٦: ٢
٣٥: ١٢

حز ٣٦: ٢

٣٥: ١٣
اش  ١٠: ١٣و١٤

حز ٣٦: ٣

٣٥: ١٣
اش  ١٠: ١٣و١٤

حز ٣٦: ٣
٣٥: ١٤

اش  ٤٤: ٢٣ ؛ ٤٩: ١٣
٣٥: ١٤

اش  ٤٤: ٢٣ ؛ ٤٩: ١٣
٣٥: ١٥

اش  ٣٤: ٥و٦
٣٥: ١٥

اش  ٣٤: ٥و٦

٣٦: ١
حز ٦: ٢و٣ ؛ ٣٧: ٢٢

٣٦: ٢
تث  ٣٢: ١٣
مز ٧٨: ٦٩
اش  ٥٨: ١٤
حز ٣٥: ١٠

حزقيال  ٣٦،٣٥  ١٩٨١

٣٥: ٨  حزقيال  نه  تنها به  ضد ساکنان  ادوم ،  بلکه  به  ضد  
که   کوه   کرد.  پيشگويي   نيز  ادوم   سرزمين   و  کوهها 
مظهر قدرت  است ،  نمايانگر غرور کساني  بود که  فکر 
بگريزند.  خود  گناهان   مجازات   از  مي توانند  مي کردند 
هست ؟  دنيوي   غرور  چنين   دچار  نيز  شما  کشور  آيا 
الهي   خشم   که   دارد  وجود  خطر  اين   است ،   چنين   اگر 
درست  همانطور که  بر ادوم  نازل  شد،  بر سرزمين  شما 

نيز نازل  شود.

ملت   که   مي گويد  فصل   اين   در  حزقيال   ٣٦: ١ب ب   
باز  خود  سرزمين   به   و  شد  خواهد  احيا  دوباره   اسرائيل  
ساکن   تبعيدي هاي   نظر  در  چيزي   چنين   گشت .  خواهد 
بر  مجدداً  پيغام   اين   در  اما  مي نمود.  ممکن   غير  بابل  
حاکميت  مطلق  خدا و وفاداري  او تأکيد مي شود. خدا ابتدا 
قوم هايي  را که  از آنها براي  تنبيه  اسرائيل  استفاده  کرده  
بود مجازات  خواهد نمود (٣٦: ١-٧)،  و آنگاه  قوم  خود را 

احيا خواهد ساخت  (٣٦: ٨-١٥).



٣از هر طرف  شما را تارومار كرده ، به  سرزمين هاي مختلف  برده اند و شما مورد 
ملامت  و تمسخر آنان  قرار گرفته ايد. ٤پس  اي اسرائيل ، به  كلام  من  كه  خداوند 
هستم  گوش  فرا ده ! به  كوه ها و تپه ها، وادي ها و دره ها، مزارع  و شهرهايي كه  
مدتهاست  بوسيلة قوم هاي خدانشناس  همساية شما ويران  شده  و مورد تمسخر 
قرار گرفته اند، مي گويم : ٥خشم  من  بضد اين  قومها، بخصوص  ادوم ، شعله ور شده  

است ، چون  زمين  مرا با شادي و با اهانت  به  قوم  من ، تصرف  نمودند.
٦«پس ، اي حزقيال ، پيشگويي كن  و به  كوه ها و تپه ها، به  وادي ها و دره هاي 

اسرائيل  بگو كه  خداوند مي فرمايد: من  از اينكه  قومهاي همجوارتان  شما را 
تحقير كرده اند سخت  خشمگين  هستم . ٧من  خودم  به  شما قول  مي دهم  كه  اين  
درختان   اسرائيل   سرزمين   در  ٨ولي  گرفت .  خواهند  قرار  تحقير  مورد  قومها 
دوباره  سبز خواهند شد و براي شما كه  قوم  من  هستيد ميوه  خواهند آورد 
و شما به  سرزمين  خويش  باز خواهيد گشت . ٩من  همراه  شما هستم  و وقتي 
زمين  را شيار كرده ، در آن  بذر بپاشيد، شما را بركت  خواهم  داد. ١٠در سراسر 
اسرائيل ، جمعيت  شما را افزايش  مي دهم  و شهرهاي خراب  شده  را بنا نموده ، 
آنها را پر از جمعيت  مي كنم . ١١نه  فقط  مردم ، بلكه  گله هاي گاو و گوسفند 
شما را هم  زياد مي سازم . شهرهاي شما مثل  گذشته  آباد خواهند شد و من  
خواهيد  آنوقت   ساخت .  خواهم   كامياب   داده ،  بركت   پيش   از  بيش   را  شما 
دانست  كه  من  خداوند هستم . ١٢اي اسرائيل  كه  قوم  من  هستيد، من  شما را به  
سرزمين تان  باز مي گردانم  تا بار ديگر در آن  ساكن  شويد. آن  سرزمين  متعلق  

به  شما خواهد بود و ديگر نخواهم  گذاشت  فرزندان  شما از قحطي بميرند.»
١٣خداوند مي فرمايد: «قوم هاي ديگر به  شما طعنه  مي زنند و مي گويند: «اسرائيل  

هستم ،  خداوند  كه   من   ١٤ولي  مي بلعد!»  را  خود  ساكنان   كه   است   سرزميني 
مي گويم  كه  آنها ديگر اين  سخنان  را بر زبان  نخواهند آورد، زيرا مرگ  و مير 
در اسرائيل  كاهش  خواهد يافت . ١٥آن  قومها ديگر شما را سرزنش  و مسخره  
نخواهند كرد، چون  ديگر قومي گناهكار و عصيانگر نخواهيد بود. اين  را من  

كه  خداوند هستم  مي گويم .»
١٦پيغام  ديگري از جانب  خداوند بر من  نازل  شد:

١٧«اي انسان  خاكي، وقتي بني اسرائيل  در سرزمين  خودشان  زندگي مي كردند، 

آن  را با اعمال  زشت  خود نجس  نمودند. رفتار ايشان  در نظر من  مثل  يک 
آلوده   بت پرستي  و  آدمكشي  با  را  ١٨مملكت   بود.  نجس   و  كثيف   پارچة 

٣٦: ٣
ار ٢: ١٥ ؛ ٥١: ٣٤

حز ٣٥: ١٣
٣٦: ٤

حز ٣٤: ٢٨

٣٦: ٥
اش  ٦٦: ١٥و١٦

حز ٣٥: ١٥

٣٦: ٨
حز ١٧: ٢٢و٢٣ ؛ ٣٤: ٢٦-٢٩

٣٦: ١٠
اش  ٢٧: ٦ ؛ ٤٩: ١٧-٢٢

ار ٣١: ٢٧و٢٨
حز ٣٧: ٢١و٢٢

٣٦: ١١
ار ٣٠: ١٨
حز ١٦: ٥٥

٣٦: ١٢
ار ٣٢: ٤٤

حز ٣٤: ١٣و١٤ ؛ ٤٧: ١٤

٣٦: ١٥
اش  ٥٤: ٤
ار ١٨: ١٥

حز ٢٢: ٤ ؛ ٣٤: ٢٩

٣٦: ١٧
ار ٢: ٧
٣٦: ١٨

٢توا ٣٤: ٢١
مراثي  ٢: ٤ ؛ ٤: ١١

حز ٢٢: ١٨-٢٠

١٩٨٢ حزقيال  ٣٦ 

٣٦: ٨  «سبز شدن  و ميوه  دادن  دوباره  درختان » نقطه   
اسرائيل   براي   قبلاً  که   است   بي ثمري   و  ويراني   مقابل  
از  تنها  مجدد  شکوفايي  اين   بود.  شده   پيشگويي  

احياي   از  خدا  هدف   و  بود.  ميسر  الهي   احياي   طريق  
است   خداوند  او  بفهماند  مردم   به   که   بود  اين   اسرائيل  

.(٣٦: ١١)



ساختند. به  اين  دليل  بود كه  من  خشم  خود را بر ايشان  فرو ريختم . ١٩آنان  را به  
سرزمينهاي ديگر تبعيد كردم  و به  اين  طريق  ايشان  را به  سبب  تمام  اعمال  و 
رفتار بدشان  مجازات  نمودم . ٢٠اما وقتي در ميان  ممالک پراكنده  شدند، باعث  
گفتند:  ايشان   بارة  در  ديگر  قومهاي  زيرا  گشتند،  من   قدوس   نام   بي حرمتي 
«اينها قوم  خدا هستند كه  از سرزمين  خود رانده  شده اند.» ٢١من  به  فكر نام  

قدوس  خود هستم  كه  شما آن  را در بين  قومهاي ديگر بي حرمت  كرده ايد.
را دوباره   هستم  مي گويم  شما  من  كه  خداوند  قوم  اسرائيل  بگو  ٢٢«پس ، به  

بخاطر  بلكه   شما  بخاطر  نه   را  كار  اين   ولي  مي گردانم ،  باز  سرزمين تان   به  
نموده ايد.  بي حرمت   را  آن   قومها  ميان   در  شما  كه   مي كنم   خود  قدوس   نام  
٢٣عظمت  نام  خود را كه  شما آن  را در ميان  قوم هاي ديگر بي حرمت  كرديد، 
در ميان  شما آشكار خواهم  ساخت ، آنگاه  مردم  دنيا خواهند دانست  كه  من  
خداوند هستم . ٢٤من  شما را از ميان  قومهاي ديگر جمع  كرده ، به  سرزمين تان  
و  بت پرستي  از  تا  ريخت   خواهم   شما  بر  آب  پاک  مي گردانم . ٢٥آنگاه   باز 
تمام  گناهان  ديگر پاک شويد. ٢٦به  شما قلبي تازه  خواهم  داد و روحي تازه  
در باطن  شما خواهم  نهاد. دل  سنگي و نامطيع  را از شما خواهم  گرفت  و قلبي 
نرم  و مطيع  به  شما خواهم  داد. ٢٧روح  خود را در شما خواهم  نهاد تا احكام  و 

قوانين  مرا اطاعت  نماييد.
٢٨«شما در سرزمين  اسرائيل  كه  به  اجدادتان  دادم  ساكن  خواهيد شد. شما 

قوم  من  مي شويد و من  خداي شما. ٢٩شما را از همة گناهانتان  پاک مي كنم  
و غلة فراوان  به  شما داده ، به  قحطي پايان  مي دهم . ٣٠ميوة درختان  و محصول  
مزارعتان  را زياد مي كنم  تا ديگر بعلت  قحطي مورد تمسخر قومهاي همجوار 
قرار نگيريد. ٣١آنگاه  گناهان  گذشتة خود را به  ياد خواهيد آورد و براي 
شد.  خواهيد  بيزار  و  متنفر  خود  از  كرده ايد  كه   قبيحي  و  زشت   كارهاي 

٣٦: ١٩
حز ٢٢: ١٥
روم  ٢: ٦

مکا ٢٠: ١٢-١٥
٣٦: ٢٠

اش  ٥٢: ٥
حز ١٢: ١٦
روم  ٢: ٢٤
٣٦: ٢١

حز ٢٠: ٤٤
٣٦: ٢٢

تث  ٩: ٥-٧

٣٦: ٢٤
تث  ٣٠: ٣-٥
اش  ٤٣: ٥و٦
حز ٣٤: ١٣
٣٦: ٢٥
يو ٣: ٥

تيط  ٣: ٥و٦
عبر ١٠: ٢٢

٣٦: ٢٦
مز ٥١: ١٠
حز ١١: ١٩
٢قرن  ٥: ١٧

٣٦: ٢٧
حز ١١: ٢٠
٣٦: ٢٨

حز ١٤: ١١ ؛ ٣٧: ٢٣، ٢٧
٢قرن  ٦: ١٦-١٨

٣٦: ٢٩
حز ٣٤: ٢٧و٢٩

٣٦: ٣٠
تث  ٢٩: ٢٣-٢٨

٣٦: ٣١
حز ٦: ٩ ؛ ١٦: ٦١-٦٣ ؛

٢٠: ٤٣

حزقيال  ٣٦  ١٩٨٣

حفظ    را  خود  نام   حرمت   مي خواست   خدا  چرا    ٣٦: ٢١
کند؟ علتش  اين  است  که  خدا تنها به  فکر نجات  قوم  خود 
نبود،  بلکه  به  نجات  تمام  مردم  دنيا مي انديشيد. اگر او اجازه  
مي داد قومش  در گناه  باقي  بمانند و براي  هميشه  به دست  
دشمنانشان  نابود شوند،  ساير قوم ها چنين  نتيجه  مي گرفتند 
که  خدايانشان  پيروز شده اند (اشعيا ٤٨: ١١). و خدا به  هيچ  
وجه  حاضر نبود جلال  و شکوهش  را با خدايان  دروغين  
قسمت  کند؛ او يگانه  خداي  حقيقي  است . قوم  خدا وظيفه  
داشتند خدا را به طرزي  شايسته  به  بقيه  مردم  دنيا معرفي  
کنند. امروزه  نيز همين  مسؤوليت  متوجه  ايمانداران  است . 

آيا شما به طرزي  شايسته  معرف  خدا هستيد؟
تنها  نه   را  اسرائيل   قوم  که   داد  وعده   خدا  ٣٦: ٢٥ـ٢٧  
از نظر جسماني ،  بلکه  از نظر روحاني  نيز احيا کند و به  

آنها دلي  تازه  عطا کند تا او را پيروي  نمايند. خدا بدين  
؛   ١١: ١٩، ٢٠ (ر.ش .  نهاد  آنها  در  را  خود  روح   منظور،  
مزمور ٥١: ٧-١١). در اينجا نيز باز عهد و پيماني  جديد 
  ،(٣٤: ٢٣-٢٥ ؛   ١٦: ٦١-٦٣) مي شود  داده   وعده   مردم   به  
عهد و پيماني  که  در نهايت  در مسيح  به طور کامل  تحقق  
خواهد يافت . زندگي  شما هر قدر هم  که  در حال  حاضر 
ناپاک  و آلوده  باشد،  خدا اين  امکان  را به  شما مي دهد 
او  بپذيريد،   را  خدا  وعده   اگر  کنيد.  شروع   نو  از  که  
شما  به   تازه   دلي   کند،   پاک   را  گناهانتان   است   حاضر 
بنابراين   دهد.  قرار  درونتان   در  را  خود  روح   و  ببخشد،  
وقتي  مي توانيد زندگي  تازه اي  داشته  باشيد،  چرا کماکان  
مي کوشيد زندگي  کهنه تان  را با وصله  و پينه  سر پا نگاه  

داريد؟



٣٢ولي بدانيد كه  اين  كار را بخاطر شما نمي كنم . پس  اي قوم  اسرائيل ، از 
كارهايي كه  كرده ايد، خجالت  بكشيد!»

٣٣خداوند مي فرمايد: «وقتي گناهانتان  را پاک سازم ، دوباره  شما را به  وطنتان  

خواهند  مي كنم . ٣٤زمين ها دوباره  شيار  آباد  را  مي آورم  و ويرانه ها  اسرائيل  
شد و ديگر در نظر رهگذران  باير نخواهند بود؛ ٣٥و آنها خواهند گفت : «اين  
زميني كه  ويران  شده  بود، اكنون  همچون  باغ  عدن  شده  است ! شهرهاي خراب  
دوباره  بنا گرديده  و دورشان  حصار كشيده  شده  و پر از جمعيت  گشته اند.» 
٣٦آنگاه  تمام  قومهاي همجواري كه  هنوز باقي مانده اند، خواهند دانست  من  كه  
خداوند هستم  شهرهاي خراب  را آباد كرده  و در زمينهاي متروک محصول  
عمل   بدان   و  گفته ام   را  اين   هستم   خداوند  كه   من   آورده ام .  بار  به   فراوان  

مي كنم .»
خواهم   اجابت   را  اسرائيل   قوم   دعاهاي  ديگر  بار  «من   مي فرمايد:  ٣٧خداوند 

كرد و ايشان  را مثل  گلة گوسفند زياد خواهم  نمود. ٣٨شهرهاي متروكشان  
از  اورشليم   كه   عيد  روزهاي   مانند  درست   گشت   خواهد  مملو  جمعيت   از 

گوسفندان  قرباني، پر مي شد. آنگاه  خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»

دره  استخوان هاي  خشک 

قدرت  خداوند وجود مرا دربرگرفت  و روح  او مرا به  دره اي كه   ٣٧ 
روي  جا  همه   در  استخوانها  برد.  بود،  خشک  استخوانهاي  از  پر 

٣٦: ٣٢
دان  ٩: ١٨و١٩

٣٦: ٣٥
اش  ٥١: ٣
يول  ٢: ٣

٣٦: ٣٦
هو ١٤: ٤-٧

ميکا ٧: ١٥-١٧
متي  ٢٤: ٣٥

٣٦: ٣٧
١پاد ٨: ٦٢و٦٣
٢توا ٣٥: ٧-٩
زکر ١١: ١٧
يو ١٠: ٩، ١٦

٣٧: ١
ار ٧: ٣٢-٨: ٢

حز ٣٣: ٢٢ ؛ ٤٠: ١

١٩٨٤ حزقيال  ٣٧،٣٦ 

٣٦: ٣٢  خدا فرمود که  قوم  او بايد از گناهان  خود خجالت   
حساسيت   که   بودند  شده   سنگدل   به حدي   مردم   بکشند. 
خود را نسبت  به  گناه  بالکل  از دست  داده  بودند. آنها اول  
  ،(٣٦: ٣١) مي آوردند»  ياد  «به   را  گناهانشان   مي بايست  
سپس  از آنها ابراز انزجار مي کردند،  و بالاخره  از آنها توبه  
مي نمودند (ر.ش . يعقوب  ٤: ٨و٩). ما نيز ممکن  است  در 
ارزيابي  زندگي مان  متوجه  شويم  که  حساسيت  خود را نسبت  
به  بعضي  گناهان  از دست  داده ايم . اما اگر خود را با معيارهاي  
خجالت   گناهاني   چنان   از  بي ترديد  نيز  ما  بسنجيم ،   الهي  
خواهيم  کشيد. نخستين  گام  به سوي  ايجاد رابطه  با خدا اين  
است  که  گناه  را آنطور که  هست  بشناسيم ،  از اينکه  خدا را 
ناخشنود ساخته ايم  ابراز ندامت  کنيم ،  و از او طلب  بخشايش  

نماييم . اين  کار،  موانع  بين  ما و خدا را از ميان  بر مي دارد.
قوم   ياري   به   است   آماده   که   فرمود  خدا  ٣٦: ٣٧و٣٨  
کنند.  کمک   درخواست   او  از  اينکه   بر  مشروط   بشتابد 
ببخشد  ما  به   تازه   دلي   نخواهيم   خدا  از  که   وقتي   تا  ما 
(٣٦: ٢٦)،  نمي توانيم  از او انتظار رحمت  داشته  باشيم . اما 

خدا را شکر که  دعوت  او براي  همه  است .

٣٧: ١ب ب   اين  رؤيا،  وعده اي  را که  پيشتر در فصل  ٣٦ 
و  تازه   زندگي   وعده   مي کشد:   تصوير  به   بود  شده   داده  
قومي  که  هم  از نظر جسمي  و هم  از لحاظ  روحاني  احيا 
شده اند. استخوان هاي  خشک  نمايانگر يهوديان  در اسارت  
 (٣٧: ١٥-١٧) عصا  دو  بودند.  مرده   و  پراکنده   که   بود 
که   مي داد  نشان   را  اسرائيل   قوم   کل   دوباره   اتحاد  نيز 
تجزيه   شمالي   و  جنوبي   حکومت   دو  به   سليمان   از  پس  
از  هم   و  اسرائيل   از  هم   پراکنده ،   تبعيدي هاي   بود.  شده  
يهودا،  به زودي  از «قبرهاي » اسارت  رهايي  خواهند يافت  
و روزي  مجدداً به  رهبري  مسيح  موعود در سرزمين  خود 
گرد هم  خواهند آمد. اين  رؤيا هنوز عملي  نشده  است . 
حزقيال  احتمالاً به هنگام  موعظه  براي  يهوديان  در تبعيد،  
زيرا  مي گويد،   سخن   مردگان   با  دارد  مي کرد  احساس  
اما  نمي دادند.  نشان   او  پيغام هاي   به   واکنشي   هيچ   آنها 
اين  استخوان ها واکنش  نشان  دادند! و درست  همان  طور 
که  خدا به  استخوان هاي  مرده  حيات  بخشيد،  به  قوم  خود 
نيز که  از نظر روحاني  مرده  بودند حيات  دوباره  خواهد 

بخشيد.



زمين  پخش  شده  بودند. او مرا در ميان  استخوانها گردانيد. ٣بعد به  من  گفت : 
«اي انسان  خاكي، آيا اين  استخوانها مي توانند دوباره  جان  بگيرند و انسانهاي 
زنده اي شوند؟» گفتم : «اي خداوند، تو مي داني.» ٤آنگاه  به  من  فرمود كه  به  
استخوانها بگويم : «اي استخوانهاي خشک به  كلام  خداوند گوش  دهيد! ٥او 
مي گويد: من  به  شما جان  مي بخشم  تا دوباره  زنده  شويد. ٦گوشت  و پي به  
شما مي دهم  و با پوست ، شما را مي پوشانم . در شما روح  مي دمم  تا زنده  شويد. 

آنگاه  خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم .»
سروصدايي  ناگهان   گفتم .  استخوانها  به   بود  فرموده   خداوند  كه   را  ٧آنچه  
برخاست  و استخوانهاي هر بدن  به  يكديگر پيوستند! ٨سپس  در حاليكه  نگاه  
مي كردم ، ديدم  گوشت  و پي بر روي استخوانها ظاهر شد و پوست ، آنها را 
پوشانيد. اما بدنها هنوز جان  نداشتند. ٩خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي 
به  روح  بگو از چهار گوشة دنيا بيايد و به  بدنهاي اين  كشته شدگان  بدمد تا 
دوباره  زنده  شوند.» ١٠پس  همانطور كه  خداوند به  من  امر فرموده  بود گفتم  
و روح  داخل  بدنها شد و آنها زنده  شده ، ايستادند و لشكري بزرگ  تشكيل  

دادند.
١١سپس  خداوند معني اين  رؤيا را به  من  فرمود: «اين  استخوانها قوم  اسرائيل  
آمده ايم   در  شده   خشک  استخوانهاي  بصورت   «ما  مي گويند:  آنها  هستند؛ 
خداوند  كه   بگو  ايشان   به   تو  ١٢ولي  است .»  رفته   برباد  اميدهايمان   همة   و 
آنها  در  كه   را  شما  اسارت   قبرهاي  من   اسرائيل ،  من   قوم   «اي  مي فرمايد: 
اسرائيل   مملكت   به   و  مي كنم   زنده   را  شما  دوباره   و  مي گشايم   شده ايد  دفن  

٣٧: ٣
يو ٦: ٥و٦
روم  ٤: ١٧

٣٧: ٤
اعد ٢٠: ٨

اش  ٤٢: ١٨
ار ٢٢: ٢٩

٣٧: ٥
مز ١٠٤: ٢٩و٣٠

يو ٢٠: ٢٢
٣٧: ٦

يول  ٢: ٢٧

٣٧: ٩
مز ١٠٤: ٣٠
هو ١٣: ١٤
٣٧: ١٠

مکا ١١: ١١

٣٧: ١١
اعد ١٧: ١٢و١٣

مز ١٤١: ٧
اش  ٤٩: ١٤

٣٧: ١٢
تث  ٣٢: ٣٩
اش  ٢٦: ١٩
حز ٣٦: ٢٤

عا ٩: ١٤و١٥

حزقيال  ٣٧  ١٩٨٥

 

٣٧: ٥  استخوان هاي  خشک  نمايانگر وضعيت  مردم  بود 
که  از لحاظ  روحاني  مرده  بودند. کليساي  شما ممکن  است  
در نظرتان  به سان  تلي  از استخوان هاي  خشک  باشد که  از 
نظر روحاني  مرده  و هيچ  اميدي  به  حيات  براي  آن  نيست . 
و  احيا  وعده   خود  قوم   به   خدا  که   همانطور  درست   اما 
تجديد حيات  داد،  مي تواند هر کليسايي  را نيز ولو آنکه  
حيات   آن   در  و  سازد  احيا  باشد،   مرده   و  خشک   کاملاً 

براي   شويد،   تسليم   و  نوميد  آنکه   به جاي   بنابراين   بدمد. 
آن   مي تواند به   خدا  زيرا  کليساي  خود دعا کنيد  احياي  
حياتي  تازه  ببخشد. اميد و دعاي  هر کليسا بايد اين  باشد 
واقع   در  دهد (٣٧: ١٤).  قرار  آن   در  را  روحش   خدا  که  
دست  خدا از هم اکنون  در کار است ،  قومش  را به سوي  
تازه   حياتي   مرده   کليساهاي   کالبد  در  و  مي خواند  خود 

مي دمد.

عهد قديم و 
عهد جديد

عهد قديم 
بر سنگ  نگاشته  شده  بود

بر اساس  شريعت  بود

مي بايست  آن  را فرا گرفت 
رابطه اي  بود با خدا مبتني  بر شريعت 

عهد جديد
بر دل  مردم  نوشته  شد

بر اساس  تمايل  قلبي  انسان  است  براي  دوست  داشتن  خدا 
و خدمت  به  او

همه  آن  را خواهند دانست 
رابطه اي  شخصي  با خدا است 



بازمي گردانم . ١٣سرانجام ، اي قوم  من ، خواهيد دانست  كه  من  خداوند هستم . 
١٤روح  خود را در شما قرار مي دهم  و شما بار ديگر احيا شده ، به  وطن  خودتان  
بازمي گرديد. آنوقت  خواهيد دانست  من  كه  خداوند هستم  به  قولي كه  داده ام  

عمل  مي كنم .»

حکومت  مجدداً متحد مي شود
١٥اين  پيغام  نيز از طرف  خداوند بر من  نازل  شد:

١٦«يک عصا بگير و روي آن  اين  كلمات  را بنويس : «يهودا و قبايل  متحد 

بنويس : «بقية  آن   روي  را  كلمات   اين   و  عصاي ديگر بگير  يک  بعد  او». 
قبايل  اسرائيل ». ١٧هر دو آنها را بهم  بچسبان  تا مثل  يک عصا در دستت  باشند. 
خداوند  ايشان  بگو كه   كن  تا همه  ببينند و به   را بلند  دستت   ١٨و١٩و٢٠سپس  
مي فرمايد: «من  قبايل  اسرائيل  را به  يهودا ملحق  مي سازم  و آنها مثل  يک عصا 

در دستم  خواهند بود.»
٢١«سپس  بايشان  بگو كه  خداوند مي فرمايد: «قوم  اسرائيل  را از ميان  قومها 

جمع  مي كنم  و از سراسر دنيا ايشان  را به  وطن  خودشان  باز مي گردانم  ٢٢تا 
خواهد  ايشان  سلطنت   يک پادشاه  بر همة  درآيند.  واحد  قوم   بصورت  يک 
ساير  و  بت پرستي  با  ديگر  ٢٣و  شد،  نخواهند  تقسيم   قوم   دو  به   ديگر  كرد. 
گناهان ، خودشان  را آلوده  نخواهند ساخت . من  ايشان  را از همة گناهانشان  
پاک مي سازم  و نجات  مي دهم . آنگاه  قوم  واقعي من  خواهند شد و من  خداي 
ايشان  خواهم  بود. ٢٤خدمتگزار من  داود، پادشاه  ايشان  خواهد شد و آنها يک 
رهبر خواهند داشت  و تمام  دستورات  و قوانين  مرا اطاعت  نموده ، خواسته هايم  
را بجا خواهند آورد. ٢٥آنها در سرزميني كه  پدرانشان  زندگي كردند، ساكن  
مي شوند، يعني همان  سرزميني كه  به  خدمتگزارم  يعقوب  دادم . خود و فرزندان  
و نوه هايشان ، نسل اندرنسل ، در آنجا ساكن  خواهند شد. خدمتگزارم  داود تا 
به  ابد پادشاه  آنان  خواهد بود. ٢٦من  با ايشان  عهد مي بندم  كه  تا به  ابد ايشان  
را در امنيت  نگه  دارم . من  آنها را در سرزمين شان  مستقر كرده ، جمعيتشان  را 
زياد خواهم  نمود و خانة مقدس  خود را تا به  ابد در ميان  ايشان  قرار خواهم  

٣٧: ١٤
حز ١١: ١٩ ؛ ٣٦: ٢٧

يول  ٢: ٢٨و٢٩

٣٧: ١٦
١پاد ١٢: ١٦-٢٠

٣٧: ١٧
اش  ١١: ١٣ ؛ ٥٠: ٤

٣٧: ١٨
حز ٢٠٤٩ ؛ ٢٤: ١٩

٣٧: ٢١
حز ٣٩: ٢٧
٣٧: ٢٢

حز ٣٤: ٢٣و٢٤

٣٧: ٢٣
حز ١١: ١٨ ؛ ٣٦: ٢٥

زکر ١٣: ١و٢ ؛ ١٤: ٢١

٣٧: ٢٤
اش  ٤٠: ١١

حز ٣٤: ٢٣و٢٤
٣٧: ٢٥

اش  ١١: ١

٣٧: ٢٦
اش  ٥٥: ٣
حز ٤٣: ٧

حب  ١٣: ٢٠و٢١

١٩٨٦ حزقيال  ٣٧ 

٣٧: ٢٤و٢٥  مسيح  موعود اغلب  داود خوانده  مي شود زيرا  
اما  بود،   خوبي   پادشاه   داود  بود.  خواهد  داود  نسل   از  او 
؛   ١٧: ١٤ (مکاشفه   است   کامل   پادشاه   آن   موعود  مسيح  

١٩: ١٦ ؛ ٢١: ١ب ب ).
و  فيزيکي   احياي   از  اينجا  در  خدا  وعده   ٣٧: ٢٦و٢٧  
جغرافيايي  اسرائيل  بسي  فراتر مي رود. خدا وعده  مي دهد 
و  فکر  تا  ببخشد  تازه اي   روحاني   حيات   قومش   به   که  

دلشان  معطوف  او باشد. در سراسر کلام  خدا همين  فرايند 
توصيف   خدا  روح   به واسطه   دل   پاکسازي  عنوان   تحت  

شده  است  (تيطس  ٣: ٤-٦ ؛ ١يوحنا ٢: ٢٧).
٣٧: ٢٦ـ٢٨  خانه  خدا مظهر سلطنت  خدا بر زمين  و در 
بودند.  او  از  اطاعت   پي   در  که   بود  کساني   تمام   قلب  
به   را  خدا  خانه   يا  معبد   ٤٨ تا   ٤٠ فصل هاي   در  حزقيال  

تفصيل  شرح  مي دهد.



داد. ٢٧خانة من  در ميان  ايشان  خواهد بود و من  خداي ايشان  خواهم  بود و آنها 
قوم  من . ٢٨وقتي خانة مقدس  من  تا ابد در ميان  ايشان  برقرار بماند، آنگاه  ساير 
قومها خواهند دانست  من  كه  خداوند هستم  قوم  اسرائيل  را براي خود انتخاب  

كرده ام .»

پيشگويي  بر ضد جوج 

اين  پيغام  نيز از جانب  خداوند به  من  رسيد: ٣٨ 
٢و٣«اي انسان  خاكي، رو به  سرزمين  ماجوج  كه  در سمت  شمال  

است  بايست  و بضد جوج ، پادشاه  ماشک و توبال  پيشگويي كن . به  او بگو 
كه  خداوند مي فرمايد: «من  بضد تو هستم . ٤قلاب  در چانه ات  مي گذارم  و تو 
را به  سوي هلاكت  مي كشم . سربازان  پياده  و سواران  مسلح  تو بسيج  شده ، 
سپاه  بسيار بزرگ  و نيرومندي تشكيل  خواهند داد. ٥پارس ، كوش ، و فوط  هم  
با تمام  سلاحهاي خود به  تو خواهند پيوست . ٦تمام  لشكر سرزمين  جومر و 
توجرمه  از شمال ، و نيز بسياري از قومهاي ديگر، به  تو ملحق  خواهند شد. ٧اي 

جوج ، تو رهبر آنها هستي، پس  آماده  شو و تدارک جنگ  ببين !
٨«پس  از يک مدت  طولاني از تو خواسته  خواهد شد كه  نيروهاي خود را 

بسيج  كني. تو به  سرزمين  اسرائيل  حمله  خواهي كرد، سرزميني كه  مردم  آن  
از اسارت  سرزمين هاي مختلف  بازگشته  و در سرزمين  خود در امنيت  ساكن  
شده اند؛ ٩ولي تو و تمام  هم پيمانانت  سپاهي بزرگ  تشكيل  خواهيد داد و مثل  
طوفاني سهمگين  بر آنها فرود خواهيد آمد و مانند ابري سرزمين  اسرائيل  را 

خواهيد پوشاند.»
١٠خداوند مي فرمايد: «در آن  هنگام  تو نقشه هاي پليدي در سر خواهي پروراند؛ 

١١و خواهي گفت : «اسرائيل  يک مملكت  بي دفاع  است  و شهرهايش  حصار 
ندارند! به  جنگ  آن  مي روم  و اين  قوم  را كه  در كمال  امنيت  و اطمينان  زندگي 
مي كنند، از بين  مي برم ! ١٢به  آن  شهرهايي كه  زماني خراب  بودند، ولي اينک 
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حزقيال  ٣٨،٣٧  ١٩٨٧

چطور   که   داد  نشان    ٣٧ فصل   در  حزقيال   ٣٨: ١ب ب   
به   دنيا  مختلف   نقاط   از  خدا)  قوم   (يعني   اسرائيل  
سرزمينشان  باز خواهند گشت . اما به مجرد آنکه  اسرائيل  
ملتي  نيرومند شد،  اقوامي  از شمال  به  رهبري  جوج  (که  
خدا  قوم   به   شده )  برده   نام   آن   از  نيز   ٢٠: ٨ مکاشفه   در 
حمله  خواهند کرد. هدف  آنان  نابودي  فرمانروايي  خدا 
بود. هم پيمانان  جوج  از مناطق  کوهستاني  جنوب  شرقي  
مناطق   (که   خزر  درياي   غربي   جنوب   و  سياه   درياي  
بودند  مناطقي   از  نيز  و  است )،   امروزي   ترکيه   مرکزي  
اتحاد  احتمالاً  و  ليبي   اتيوپي ،   ايران ،   جزو  امروزه   که  

شوروي  سابق  است . جوج  احتمالاً نام  يک  شخص  بود. با 
اين حال  با توجه  به  متن ،  جوج  مي تواند در اينجا به عنوان  
مظهر کل  شرارت  موجود در دنيا نيز به کار رفته  باشد. 
مع الوصف  جوج  چه  نمادين  باشد چه  واقعي ،  مظهر قدرت  
ضد  بر  را  خود  نيروي   که   است   قوايي   آن   تمام   نظامي  
که   جنگي   که   معتقدند  بسياري   بودند.  کرده   بسيج   خدا 
بشر  تاريخ   پايان   در  مي کند  توصيف   اينجا  در  حزقيال  
بين   که   داشت   توجه   بايد  حال   اين   با  داد.  خواهد  رخ  
مکاشفه   کتاب    ٢٠ فصل   در  آنچه   و  فصل   اين   وقايع  

آمده ،  تفاوت هاي  زيادي  وجود دارد.



آباد گشته  و از مردمي پر شده اند كه  از سرزمينهاي ديگر بازگشته اند، حمله  
مي كنم  و غنايم  فراوان  بدست  مي آورم  و بسياري را اسير مي كنم . زيرا اكنون  

اسرائيل  گاو و گوسفند و ثروت  بسيار دارد و مركز تجارت  دنياست .»
١٣«مردم  سبا و ددان ، وتجار ترشيش  به  تو خواهند گفت : «آيا با سپاه  خود آمده اي 

تا طلا و نقره  و اموال  ايشان  را غارت  كني و حيواناتشان  را با خود ببري؟»
١٤خداوند به  جوج  مي فرمايد: «زماني كه  قوم  من  در مملكت  خود در امنيت  

زندگي كنند، تو بر مي خيزي و ١٥و١٦با سپاه  عظيم  خود از شمال  مي آيي و 
مثل  ابر زمين  را مي پوشاني. اين ، در آيندة دور اتفاق  خواهد افتاد. من  تو را 
به  جنگ  سرزمين  خود مي آورم ، ولي بعد در برابر چشمان  همه  قومها تو را از 
ميان  برمي دارم  تا به  همة آنها قدوسيت  خود را نشان  دهم  و تا آنها بدانند كه  

من  خدا هستم .»
١٧خداوند مي فرمايد: «تو هماني كه  مدتها پيش  توسط  خدمتگزارانم  يعني انبياي 

اسرائيل  در باره ات  پيشگويي كرده ، گفتم  كه  بعد از آنكه  سالهاي بسيار بگذرد، 
تو را به  جنگ  قوم  خود خواهم  آورد. ١٨اما وقتي براي خراب  كردن  مملكت  
اسرائيل  بيايي، خشم  من  افروخته  خواهد شد. ١٩من  با غيرت  و غضب  گفته ام  
كه  در آن  روز در اسرائيل  زلزلة  مهيبي رخ  خواهد داد. ٢٠و در حضور من  تمام  
حصارها  و  خورد  خواهند  تكان   صخره ها  لرزيد.  خواهند  انسانها  و  حيوانات  
فرو خواهند ريخت . ٢١من  كه  خداوند هستم  مي گويم  تو را اي جوج ، به  هر 
نوع  ترسي گرفتار خواهم  ساخت  و سربازان  تو به  جان  هم  افتاده ، يكديگر 
سيل آسا،  و  سهمگين   طوفانهاي  مرض ،  شمشير،  با  ٢٢من   كشت !  خواهند  را 
تگرگ هاي درشت  و آتش  و گوگرد با تو و با تمام  سربازان  و هم پيمانانت  
خواهم  جنگيد. ٢٣به  اين  طريق  عظمت  و قدوسيت  خويش  را به  همة قومهاي 

جهان  نشان  خواهم  داد و آنها خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»

قدوسيت  خدا به  اثبات  خواهد رسيد

بگو: «اي  ٣٩  و  كن   پيشگويي  جوج   بارة  در  باز  خاكي،  انسان   «اي 
من   مي گويد  خداوند  هستي،  توبال   و  ماشک  پادشاه   كه   جوج  
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زکر ١٤: ٤و٥
٣٨: ٢١
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١٩٨٨ حزقيال  ٣٩،٣٨ 

در   تجاري   بزرگ   مراکز  از  که   ددان   و  سبا    ٣٨: ١٣
مناطق  عرب نشين  بودند،  به  قوم  خدا مي گفتند:  «شما که  
تجاري   ابرقدرت هاي   به عنوان   را  ما  موقعيت   که   هستيد 
دنيا غصب  کرده ايد؟» ترشيش  مهم ترين  مرکز تجاري  
در غرب  بود و بسياري  معتقدند که  همان  اسپانياي  فعلي  

است .
٣٩: ١ب ب   ماجراي  اين  جنگ  در اين  فصل  نيز کماکان  

ادامه  مي يابد. شکست  نيروهاي  شرير قطعي  و کامل  خواهد 
بود؛ نيروهاي  شرارت  با مداخله  خدا به کلي  نابود خواهند 
گرديد و نام  خدا به واسطه  اين  پيروزي ،  در سرتاسر دنيا 
بر سر زبانها خواهد بود. بدين  ترتيب  همه  ملت ها خواهند 
دانست  که  تنها خدا است  که  بر تاريخ  بشري  احاطه  دارد. 
خدا محبت  خود نسبت  به  قومش  را با باز گرداندنِ آنان  به  

سرزمين  مادري شان  به  اثبات  خواهد رساند.



بضد تو هستم . ٢تو را از راهي كه  مي روي باز مي گردانم  و از شمال  بطرف  
كوه هاي اسرائيل  مي آورم . ٣سلاحهاي  سپاهيانت  را از دستهايشان  مي اندازم . 
٤تو و تمام  سپاه  عظيمت  در كوه ها خواهيد مرد. شما را نصيب  لاشخورها و 
جانوران  مي گردانم . ٥در صحرا از پاي درخواهيد آمد. من  كه  خداوند هستم  
اين  را گفته ام . ٦بر ماجوج  و تمام  هم پيمانانت  كه  در سواحل  در امنيت  زندگي 

مي كنند، آتش  مي بارانم  و آنها خواهند دانست  كه  من  خداوند هستم .»
٧«به  اين  طريق  نام  قدوس  خود را به  قوم  خود اسرائيل  مي شناسانم  و ديگر 

كه   دانست   خواهند  قومها  آنگاه   شود.  بي حرمت   من   قدوس   نام   نمي گذارم  
من  خداوند، خداي قدوس  قوم  اسرائيل  هستم .» ٨خداوند مي گويد: «آن  روز 
اتفاق   گفته ام   كه   طريقي  همان   به   درست   چيز  همه   و  رسيد  خواهد  داوري 

خواهد افتاد.
٩«ساكنان  شهرهاي اسرائيل  از شهر خارج  شده ، تمام  سلاح هاي شما را يعني 

سپرها، كمانها، تيرها، نيزه ها و چماقها را براي سوزاندن  جمع  خواهند كرد و 
اين  براي هيزم  هفت  سال  كافي خواهد بود. ١٠اين  سلاح هاي جنگي تا هفت  
سال  آتش  آنها را تأمين  خواهد كرد. از صحرا هيزم  نخواهند آورد و از جنگل  
چوب  نخواهند بريد، چون  اين  سلاحها احتياج  آنها را از لحاظ  هيزم  رفع  خواهد 
كرد. قوم  اسرائيل  غارت كنندگان  خود را غارت  خواهند نمود.» خداوند اين  

را فرموده  است .
١١خداوند مي فرمايد: «من  در اسرائيل  در «وادي عابران »، كه  در شرق  درياي 

مرده  قرار دارد، براي جوج  و تمام  سپاهيان  او گورستان  بزرگي درست  مي كنم  
بطوري كه  راه  عابران  را مسدود خواهد ساخت . جوج  و تمام  سپاهيانش  در آنجا 

دفن  خواهند شد و نام  آن  وادي به  «درة سپاهيان  جوج » تبديل  مي گردد.
١٢هفت  ماه  طول  خواهد كشيد تا قوم  اسرائيل  جنازه ها را دفن  كنند و زمين  
را پاک سازند. ١٣تمام  اسرائيلي ها جمع  خواهند شد و اجساد را دفن  خواهند 
كرد. اين  روز پيروزي من ، براي اسرائيل  روزي فراموش  نشدني خواهد بود. 
١٤پس  از پايان  اين  هفت  ماه ، عده اي تعيين  مي شوند تا در سراسر زمين  بگردند 
و اجسادي را كه  باقي مانده اند پيدا كنند و دفن  نمايند تا زمين  كاملاً پاک 
شود. ١٥هر وقت  آنها استخوان  انساني را ببينند، علامتي كنارش  مي گذارند تا 
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٣٩: ١٢ـ١٦  در اينجا دو مضمون  مهم  در هم  تنيده  شده   
و  مي باشد  دشمنانش   بر  خدا  کامل   پيروزي   يکي   است :  
مقدس   به منظور  سرزمين   پاکسازي  ضرورت   ديگري  
ساختن  آن . پس  از جنگ  نهايي ،  کساني  تعيين  مي شوند 
اين   از  تا  کنند  دفن   کامل   به طور  را  دشمن   اجساد  تا 
چنان   اجساد  تعداد  حال ،   اين  با  شود.  پاک   زمين   طريق  

زياد خواهد بود که  از لاشخوران  دعوت  خواهند شد تا 
در پاکسازي  زمين  از اجساد کمک  کنند (٣٩: ١٧-٢٠). 
در اين  قسمت  پيغامي  هيجان انگيز نهفته  است :  اگر خدا 
طرف  ما باشد،  يقين  خواهيم  داشت  که  عاقبت  پيروزي  با 
ما است ،  زيرا خود خدا به  نيابت  از ما جنگ  خواهد کرد 

(همچنين  ر.ش . صفنيا ٣: ١٤-١٧ ؛ روميان  ٨: ٣٧).



دفن كنندگان  بيايند و آن  را به  «درة سپاهيان  جوج » ببرند و در آنجا دفن  
كنند. ١٦(در آن  محل  شهري به  نام  اين  سپاهيان  خواهد بود.) به  اين  ترتيب ، 

زمين  بار ديگر پاک خواهد شد.»
١٧خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، تمام  پرندگان  و جانوران  را صدا 

كن  و به  آنها بگو كه  خداوند مي گويد: «بياييد و قرباني اي را كه  براي شما 
آماده  كرده ام  بخوريد. به  كوه هاي اسرائيل  بياييد و گوشت  بخوريد و خون  
بنوشيد! ١٨گوشت  جنگاوران  را بخوريد و خون  رهبران  جهان  را بنوشيد كه  
گوشت   ١٩آنقدر  شده اند.  ذبح   پرواري  گاوهاي  و  بزها  بره ها،  قوچها،  مانند 
جشن   اين   گرديد!  مست   تا  بنوشيد  خون   آنقدر  و  شويد  سير  تا  بخوريد 
قرباني را من  برايتان  ترتيب  داده ام ! ٢٠به  مهماني من  بياييد و بر سر سفره ام  
گوشت  اسبان ، سواران  و جنگاوران  را بخوريد! من  كه  خداوند هستم  اين  را 

مي گويم .»
٢١خداوند مي فرمايد: «در ميان  قومها جلال  و عظمت  خود را به  اين  طريق  

نشان  خواهم  داد. همه  مجازات  شدن  جوج  را خواهند ديد و خواهند دانست  كه  
اين  كار من  است . ٢٢قوم  اسرائيل  نيز خواهند دانست  كه  من  خداوند، خداي 
ايشان  هستم . ٢٣قومها پي خواهند برد كه  قوم  اسرائيل  بسبب  گناهان  خود تبعيد 
شده  بودند، زيرا به  خداي خود خيانت  كرده  بودند. پس  من  نيز روي خود را از 
آنان  برگرداندم  و گذاشتم  دشمنانشان  ايشان  را نابود كنند. ٢٤رويم  را از ايشان  

برگرداندم  و آنان  را به  سزاي گناهان  و اعمال  زشتشان  رساندم .»
بر  و  مي دهم   پايان   خود  قوم   اسارت   به   اينک  «ولي  مي فرمايد:  ٢٥خداوند 

ايشان  رحم  مي كنم  و غيرتي را كه  براي نام  قدوس  خود دارم  نشان  خواهم  
امنيت   داد. ٢٦وقتي آنها بار ديگر در وطن  خود دور از تهديد ديگران  در 
ساكن  شوند آنگاه  ديگر به  من  خيانت  نخواهند كرد و سرافكنده  نخواهند شد. 
٢٧آنان  را از سرزمينهاي دشمنانشان  به  وطن  باز مي گردانم  و بدين  ترتيب ، 
بوسيلة ايشان  به  قومها نشان  مي دهم  كه  من  قدوس  هستم . ٢٨آنگاه  قوم  من  
خواهند دانست  كه  من  خداوند، خداي ايشان  هستم  و اين  منم  كه  آنان  را 
به  اسارت  مي فرستم  و باز مي گردانم  و نمي گذارم  حتي يک نفر از آنها در 
سرزمين  بيگانه  باقي بماند. ٢٩من  روح  خود را بر آنها مي ريزم  و ديگر هرگز 

روي خود را از ايشان  برنمي گردانم . من  كه  خداوند هستم  اين  را گفته ام .»
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در   هم   و  پيشگـويي   اين   در  هم   خـدا    ٣٩: ٢٩
يوئيل  ٢: ٢٨و٢٩ وعده  مي دهد که  روح  خود را بر ابناء 
که   را  پنطيکاست   واقعه   اوليه   کليساي   بريزد.  بشر 

طي  آن  روح القدس  بر ايمانداران  نازل  شد و در آنان  
مي دانست   پيشگويي   اين   تحقق   آغاز  گزيد،   سکني  

.(٢: ١٧ (اعمال  



٢ـ احياي  پرستش  خدا
معبد جديد

در سال  بيست  و پنجم  تبعيدمان ، يعني چهارده  سال  بعد از تسخير  ٤٠ 
اورشليم ، در روز دهم  از ماه  اول  سال  بود كه  قدرت  خداوند وجودم  
را فراگرفت . ٢او در رؤيا مرا به  سرزمين  اسرائيل  برد و روي كوهي بلند قرار 
داد. از آنجا بناهايي در مقابل  خود ديدم  كه  شبيه  يک شهر بود. ٣وقتي مرا 
نزديكتر برد، مردي را ديدم  كه  مثل  برنز مي درخشيد و كنار دروازة خانة خدا 

ايستاده  بود. او يک ريسمان  و يک چوب  اندازه گيري در دست  داشت .
٤آن  مرد به  من  گفت : «اي انسان  خاكي، نگاه  كن ، گوش  بده  و هر چه  به  تو 
نشان  مي دهم ، به  خاطر بسپار، زيرا براي همين  منظور به  اينجا آورده  شده اي. 

سپس  نزد قوم  اسرائيل  برگرد و ايشان  را از آنچه  كه  ديده اي باخبر ساز.»

٤٠: ١
٢پاد ٢٥: ١-٧
ار ٣٩: ١-٩

٤٠: ٣
دان  ١٠: ٥و٦
زکر ٢: ١و٢

مکا ١١: ١ ؛ ٢١: ١٥

٤٠: ٤
ار ٢٦: ٢

حز ٤٣: ١٠ ؛ ٤٤: ٥

حزقيال  ٤٠  ١٩٩١

مربوط    خدا  خانه   به   که   رؤيا  اين   مورد  در  ٤٠: ١ب ب   
مي شود،  سه  تفسير عمده  ارائه  شده  است :  (١) به  معبدي  
اشاره  دارد که  زروبابل  پس  از بازگشت  از تبعيد ساخت ؛ 
(٢) معبدي  واقعي  است  که  هنوز ساخته  نشده ؛ (٣) معبدي  
است  نمادين  که  به  احياي  اسرائيل  اشاره  دارد. اين  معبد چه  
واقعي  باشد و چه  نمادين ،  کاملاً روشن  است  که  اين  رؤيا 
به  فرمانروايي  نهايي  و کامل  خدا مربوط  مي شود. پيغام  اين  
رؤيا به  مردم  زمان  حزقيال  که  اخيراً شاهد نابودي  قوم  و 
معبد بودند و اميدي  به  بازسازي  آن  در آينده اي  نزديک  
نداشتند،  اميد مي بخشيد. جزئيات  اين  رؤيا بيشتر مردم  را 
به  اين  موضوع  اميدوار کرد که  آنچه  حزقيال  ديده  بود 

مستقيماً از طرف  خدا بود و قطعاً در آينده  عملي  مي شد.
که   نظر  اين   بودن   مردود  دلائل   از  يکي   ٤٠: ١ب ب   
معبدي  که  حزقيال  بدان  اشاره  دارد معبدي  فيزيکي  است  و 
در آينده  ساخته  خواهد شد،  اين  است  که  در آن  به  تقديم  
قرباني  اشاره  مي شود. اگر قرار بود نظام  قرباني  دوباره  در 
روزهاي  آخر برقرار شود،  در آن  صورت  قرباني  مسيح  
که  يک  بار براي  هميشه  صورت  گرفت ،  بيهوده  مي بود 
عهدجديد  در  آنکه   حال   و  نمي داشت .  معنايي   ديگر  و 
به وضوح  تصريح  شده  که  مسيح  يک  بار در راه  گناهان  
تمامي  بشر مرد (روميان  ٦: ١٠ ؛ عبرانيان  ٩: ١٢ ؛ ١٠: ١٠). 
بنابراين  گناهان ما  بخشوده  شده  و ديگر نيازي  به  تقديم  

قرباني  نيست .
منتهي  در زمان  حزقيال ،  تنها عبادتي  که  مردم  مي شناختند 
هماني  بود که  حول  تقديم  قرباني  و اجراي  مراسمي  که  
در کتاب هاي  خروج  تا تثنيه  شرح  داده  شده ،  دور مي زد. 
شرح   طوري   را  جديد  عبادتي  نظام   مي بايست   حزقيال  
مي داد که  براي  مردم  قابل  درک  باشد. در نهُ  فصل  بعدي  

امر  اين   است .  معبد کانون  همه  چيز  مي بينيم  که  چطور 
نشان دهنده  اين  واقعيت  است  که  بهترين  نوع  رابطه  با خدا،  
يکسره   زندگي مان   امورِ  همه   آن   در  که   است   رابطه اي  

معطوف  خدا است  و حول  او دور مي زند.
و  کلمات   قالب   در  را  خدا  مسکن   حزقيال   ٤٠: ١ب ب   
تصاويري  شرح  داد که  براي  مردم  قابل  درک  بود. خدا 
مي خواست  مردم  آن  جلال  و شکوهي  را ببينند که  او براي  
کساني  در نظر گرفته  بود که  به  او وفادارند و تا ابد با 
او زيست  خواهند نمود. معبد مظهر قرباني  کامل  عيسي  
مسيح  است ؛ چنين  معبدي  هيچگاه  ساخته  نشد،  بلکه  رؤيايي  
بود که  نقشه هاي  عالي  خدا را براي  قومش  بيان  مي داشت . 
نگذاريد جزئيات  رؤيا،  پيام  اصلي  آن  را در نظرتان  کمرنگ  
سازد:  روزي  همه  کساني  که  به  خدا وفادار بوده اند با او در 
حيات  ابدي  به سر خواهند برد. اجازه  دهيد عظمت  اين  رؤيا 
دلگرمتان  سازد و حقايق  عميق تري  از خدايي  که  عبادت  

و خدمتش  مي کنيد به  شما تعليم  دهد.
٤٠: ١ تا ٤٣: ٢٧  حزقيال  اين  رؤيا را در سال  ٥٧٣ ق .م . 
ديد. فصل هاي  ٤٠ تا ٤٣ به  ابعاد قسمت هاي  مختلف  معبد 
اشاره  مي کند و آنگاه  شرح  مي دهد که  چطور معبد از جلال  
خدا پر شد. حزقيال  از آنجا که  خود کاهن  بود،  به خوبي  با 
تجهيزات  معبد سليمان  و مراسم  آن  آشنايي  داشت . همانطور 
براي   خدا  فرمان   مي بينيم ،   نيز   ١١: ١-٦ مکاشفه   در  که  
«اندازه گيري » قسمت هاي  مختلف ،  مشخص  مي کند که  او 
کدام  قسمت ها را به طور خاص  در احاطه  خود دارد. در اينجا 

نيز هدف  بار ديگر تأکيد بر حاکميت  خدا است .
٤٠: ٣  اين  مرد چه  کسي  است ؟ روشن  است  که  يک  انسان  
نيست ،  بنابراين  احتمالاً يک  فرشته  است . برخي  مي گويند او 
احتمالاً مسيح  است ،  زيرا از طريق  او مي توانيم  به  خدا برسيم .



٥آن  مرد با چوب  اندازه گيري خود كه  سه  متر بود شروع  كرد به  اندازه  گرفتن  
حصار بيروني خانة خدا كه  گرداگرد آن  بود. بلندي حصار سه  متر و ضخامت  
آن  هم  سه  متر بود. ٦بعد مرا بطرف  دروازة شرقي برد. از هفت  پله  بالا رفتيم  

و از دروازه  داخل  يک دالان  سه  متري شديم .
٧-١٢از دالان  كه  گذشتيم  وارد سالني شديم  كه  در هر طرف  آن  سه  اتاق  نگهباني 
بود. مساحت  هر يک از اين  اتاقها سه  متر مربع  بود. فاصلة بين  ديوارهاي  اتاقهاي 
مجاور دو متر و نيم  بود. در جلو هر يک از اتاقهاي نگهباني، ديوار كوتاهي به  
بلندي نيم  متر و ضخامت  نيم  متر وجود داشت . در انتهاي سالن ، دالان  سه  متري 
ديگري به  پهناي شش  متر و نيم  وجود داشت . بلندي هر لنگة در آن  دو متر و نيم  
بود. اين  دالان  به  يک اتاق  بزرگ  كه  روبروي خانة  خدا بود، منتهي مي شد. طول  
اين  اتاق  از شرق  به  غرب  چهار متر بود. و ديوارهاي انتهاي آن  كه  در دو طرف  

راه  ورودي به  حياط  خانة خدا قرار داشتند، هر يک به  ضخامت  يک متر بودند.
١٣سپس ، او پهناي سقف  سالن  را اندازه  گرفت  يعني از ديوار انتهاي يک اتاق  
نگهباني تا ديوار انتهايي اتاق  نگهباني روبرو. اين  فاصله  دوازده  متر و نيم  بود. 
١٤سپس  او اتاق  انتهاي سالن  را كه  رو به  حياط  خانة خدا باز مي شد، اندازه  
گرفت . طول  آن  از شمال  به  جنوب  ده  متر بود. ١٥فاصلة بين  ديوار بيروني 
بود. ١٦تمام   متر  پنج   و  بيست   مجموعاً  بزرگ   اتاق   انتهايي  ديوار  تا  دروازه  
ديوارهاي انتهايي اتاقها و نيز ديوارهاي بين  آنها، داراي پنجره هاي مشبک 

بودند. تمام  ديوارهاي داخل  سالن  با نقشهاي نخل  تزيين  شده  بودند.
١٧سپس ، از راه  ورودي انتهاي اتاق  بزرگ ، وارد حياط  شديم . دورتادور حياط  
سي اتاق  ساخته  شده  بود. جلو اين  اتاقها پياده رو سنگفرشي وجود داشت ، ١٨كه  
دورتادور حياط  را مي پوشاند. سطح  اين  حياط  بيروني از سطح  حياط  داخلي پايين تر 
بود. ١٩روبروي دروازة  شرقي، دروازة ديگري قرار داشت  كه  رو به  حياط  داخلي 

باز مي شد. او فاصلة بين  دو دروازه  را اندازه  گرفت ، اين  فاصله  پنجاه  متر بود.
مي شد،  باز  بيروني  حياط   به   رو  كه   شمالي  دروازة  بطرف   مرد  آن   ٢٠سپس ، 
رفت  و آن  را اندازه  گرفت . ٢١در اينجا هم  در هر طرف  سالن  دروازه ، سه  
اتاق  نگهباني بود و اندازه شان  درست  مثل  اندازة اتاقهاي دروازة شرقي بود. 
طول  محوطة دروازه  مجموعاً بيست  و پنج  متر، عرض  آن  از بالاي يک اتاق  
نگهباني تا بالاي اتاق  مقابل  دوازده  متر و نيم  بود. ٢٢اتاق  بزرگ ، پنجره ها، 
تزيينات  ديوارهاي اين  دروازه  مانند دروازة شرقي بود. در اينجا نيز هفت  پله  

در جلو دروازه  قرار داشت  و اتاق  بزرگ  نيز در انتهاي سالن  دروازه  بود.
٢٣مقابل  دروازة شمالي هم  مثل  دروازة شرقي، دروازة ديگري وجود داشت  كه  

به  حياط  داخلي باز مي شد. فاصلة بين  اين  دو دروازه  نيز پنجاه  متر بود.

٤٠: ٥
حز ٤٢: ٢٠

٤٠: ٦
حز ٨: ١٦ ؛ ١١: ١ ؛ ٤٣: ١

٤٠: ٧
١پاد ٦: ٥-١٠
٢توا ٣١: ١١

ار ٣٥: ٤

٤٠: ١٤
خرو ٢٧: ٩
١توا ٢٨: ٦
مز ١٠٠: ٤
اش  ٦٢: ٤
حز ٤٢: ١
٤٠: ١٦
١پاد ٦: ٤

حز ٤١: ٢٦
١قرن  ١٣: ١٢

٤٠: ١٧
١توار ٩: ٢٦
٢توا ٣١: ١١
حز ٤٦: ٢١
مکا ١١: ٢
٤٠: ١٨

حز ٤٦: ١و٢

٤٠: ٢٢
١پاد ٦: ٢٩-٣٥ ؛ ٧: ٣٦

٢توا ٣: ٥
مکا ٧: ٩

٤٠: ٢٣
خرو ٢٧: ٩-١٨ ؛ ٣٨: ٩-١٢

١٩٩٢ حزقيال  ٤٠ 



اندازه   را  آن   مختلف   قسمت هاي  و  برد  جنوب   سمت   دروازة  به   مرا  ٢٤بعد 
دروازه هاي  ٢٥مانند  بود.  ديگر  دروازه هاي  اندازة  درست   آن   اندازة  گرفت ؛ 
ديگر، يک سالن  داشت  و در ديوارهايش  چند پنجره  بود. طول  محوطة اين  
دروازه  مانند بقيه  بيست  و پنج  متر و عرضش  دوازده  متر و نيم  بود. ٢٦در اينجا 
نيز هفت  پله  بطرف  دروازه  بالا مي رفت  و ديوارهاي داخل  سالن  با نقشهاي 
نخل  تزيين  شده  بودند. ٢٧روبروي دروازه ، دروازة ديگري قرار داشت  كه  به  

حياط  داخلي باز مي شد. فاصله  بين  اين  دو دروازه  نيز پنجاه  متر بود.
٢٨سپس ، آن  مرد مرا از راه  دروازة  جنوبي به  حياط  داخلي برد. او محوطة اين  
دروازه  را هم  اندازه  گرفت . اندازه هاي آن  مانند اندازه هاي دروازه هاي بيروني بود. 
٢٩و٣٠اندازة اتاقهاي نگهباني، اتاق  بزرگ  و ديوارهاي سالن  نيز همان  بود. چند 
پنجره  در اتاقها نصب  شده  بود. مثل  دروازه هاي ديگر، طول  محوطة اين  دروازه  
بيست  و پنج  متر و پهنايش  دوازده  متر و نيم  بود. ٣١اتاق  بزرگ  آن  رو به  حياط  
بيروني باز مي شد و ديوارهاي سالن  آن  با نقشهاي نخل  تزيين  شده  بود. تفاوت  

اين  دروازه  با بقيه  اين  بود كه  بجاي هفت  پله ، هشت  پله  بطرف  بالا داشت .
اندازه   را  آن   محوطة  و  برد  داخلي  حياط   به   شرقي  دروازة   راه   از  مرا  ٣٢بعد 
گرفت . اندازة آن  مانند اندازة  دروازه هاي ديگر بود. ٣٣اندازة اتاقهاي نگهباني، 
اتاق  بزرگ  و ديوارهاي سالن  نيز همان  بود. چند پنجره  نيز در اتاقها نصب  
شده  بود. طول  محوطة دروازه  بيست  و پنج  متر، و پهناي آن  دوازده  متر و نيم  
بود. ٣٤اتاق  بزرگ  آن  رو به  حياط  بيروني باز مي شد و ديوارهاي سالن  آن  با 

نقشهاي نخل  تزيين  شده  بود. جلو اين  دروازه ، هشت  پله  قرار داشت .
٣٥آنگاه  آن  مرد مرا به  دروازه  شمالي حياط  داخلي برد و آن  را اندازه  گرفت . 
اندازه هاي اين  دروازه  نيز مانند اندازه هاي ساير دروازه ها بود. ٣٦در اين  قسمت  نيز 
اتاقهاي نگهباني، اتاق  بزرگ  و ديوارهاي تزيين  شده  در داخل  سالن ، و چندين  
پنجره  وجود داشت . طول  محوطة اين  دروازه  هم  بيست  و پنج  متر و پهنايش  
دوازده  متر و نيم  بود. ٣٧اتاق  بزرگ  آن  روبروي حياط  بيروني قرار داشت  و 
ديوارهاي سالن  با نقشهاي نخل  تزيين  شده  بود. اين  دروازه  هم  هشت  پله  داشت .

در  كه   مي شد  باز  ديگر  اتاق   يک  به   دري  شمالي  دروازة  بزرگ   اتاق   ٣٨از 
آنجا گوشت  قرباني ها را پيش  از آنكه  به  قربانگاه  ببرند، مي شستند. ٣٩در هر 
طرف  اتاق  بزرگ ، دو ميز بود كه  حيوانات  را براي قرباني سوختني، قرباني 
گناه  و قرباني جرم  روي آنها سر مي بريدند. ٤٠بيرون  اتاق  بزرگ  نيز چهار 
ميز قرار داشت  كه  در دو طرف  راه  ورودي دروازة شمالي قرار گرفته  بودند. 

٤٠: ٢٤
حز ٤٦: ٩

٤٠: ٣٥
حز ٤٤: ٤ ؛ ٤٧: ٢

٤٠: ٣٨
١پاد ٦: ٨

١توا ٢٨: ١٢
حز ٤١: ١٠ ؛ ٤٢: ١٣

نح  ١٣: ٥، ٩
٤٠: ٣٩

لاو ١: ٢-١٧ ؛ ٤: ٢و٣ ؛
٥: ٦ ؛ ٦: ٦ ؛ ٧: ١و٢

حز ٤٦: ٢

حزقيال  ٤٠  ١٩٩٣

مقرراتي    مطــابق   قربــاني   شســتن     ٣٩ ٣٨و  :٤٠
مورد  در   ٩ -٦  :١ لاويــان   در  کـه   مي شد  نجــام   ا

شده   ذکر  قربــاني   تقديم   جهت   آمادگي   نحـوه  
ست. ا



٤١پس  رويهم  رفته  هشت  ميز بود، چهار ميز در داخل  و چهار ميز در بيرون  
كه  حيوانات  قرباني را روي آنها ذبح  مي كردند. ٤٢چهار ميز سنگي نيز وجود 
و  طول   مي گذاشتند.  آنها  روي  را  قرباني  ديگر  لوازم   و  چاقوها  كه   داشت  
عرض  هر يک از اين  ميزها هفتاد و پنج  سانتيمتر و بلندي آن  نيم  متر بود. 
٤٣لاشة قرباني ها روي اين  ميزها گذاشته  مي شد. دور تا دور ديوار اتاق  بزرگ  

چنگكهايي به  طول  تقريبي ده  سانتي متر كوبيده  شده  بود.
٤٤در حياط  داخلي، دو اتاق  بود، يكي دركنار دروازة شمالي و رو به  جنوب ، 
ديگري در كنار دروازة جنوبي و رو به  شمال . ٤٥او به  من  گفت : «اتاق  كنار 
دروازه  شمالي براي كاهناني است  كه  بر خانة خدا نظارت  مي كنند. ٤٦اتاق  كنار 
دروازة جنوبي براي كاهناني است  كه  مسئول  قربانگاه  مي باشند. اين  كاهنان  
از نسل  صادوق  هستند، زيرا از بين  تمام  لاويان  فقط  ايشان  مي توانند بحضور 

خداوند نزديک شده ، او را خدمت  كنند.»
٤٧سپس ، آن  مرد حياط  داخلي را اندازه  گرفت ، مساحت  آن  پنجاه  متر مربع  بود. 
خانة خدا در غرب  آن  واقع  شده  بود و قربانگاهي در جلو خانة خدا قرار داشت . 
٤٨سپس  مرا به  اتاق  ورودي خانة خدا آورد و ديوارهاي دو طرف  راه  ورود به  اتاق  
را اندازه  گرفت . ضخامت  هر يک دو متر و نيم  بود. عرض  راه  ورودي هفت  متر 
و عرض  ديوارهاي دو طرف  آن  هر يک ، يک متر و نيم  بود. ٤٩عرض  اين  اتاق  
ورودي ده  متر و طول  آن  از شرق  به  غرب  شش  متر بود. براي رفتن  به  اين  اتاق  

مي بايست  از ده  پله  بالا رفت . در طرفين  راه  ورودي، دو ستون  قرار داشت .

قدس  الاقداس 

آنگاه  آن  مرد مرا به  اتاق  اول  خانة خدا يعني قدس  برد. او اول  راه   ٤١ 
ورودي قدس  را اندازه  گرفت : از بيرون  به  داخل  سه  متر و ٢پهناي 
آن  پنج  متر بود. ديوارهاي طرفين  آن  هر يک به  عرض  دو متر و نيم  بودند. 
بعد خود قدس  را اندازه  گرفت ؛ طول  آن  بيست  متر و عرض  آن  ده  متر بود.

٣سپس  به  اتاق  اندرون  كه  پشت  قدس  بود رفت  و راه  ورودي آن  را اندازه  
گرفت ؛ از بيرون  به  داخل  يک متر و پهناي آن  سه  متر بود. ديوارهاي طرفين  
آن  هر يک به  عرض  يک متر و نيم  بودند. ٤سپس  اتاق  اندروني را اندازه  

گرفت ؛ ده  مترمربع  بود. او به  من  گفت : «اين  قدس الاقداس  است .»

٤٠: ٤٢
خرو ٢٠: ٢٥

٤٠: ٤٤
١توا ٦: ٣١و٣٢ ؛ ١٦: ٤١-٤٣ ؛

٢٥: ١-٧
٤٠: ٤٥
لاو ٨: ٣٥

اعد ٣: ٢٧-٣٢ ؛ ١٨: ٥
١توا ٩: ٢٣
ملا ٢: ٤-٧
٤٠: ٤٦

١پاد ٢: ٣٥
حز ٤٣: ١٩ ؛ ٤٨: ١١

٤٠: ٤٨
١پاد ٦: ٣
٢توا ٣: ١٧

ار ٥٢: ١٧-٢٣
مکا ٣: ١٢

٤١: ١
حز ٤٠: ٢و٣، ١٧
زکر ٦: ١٢و١٣
افس  ٢: ٢٠-٢٢

مکا ١١: ١و٢ ؛ ٢١: ٣، ١٥
٤١: ٢

١پاد ٦: ٢، ١٧

٤١: ٤
خرو ٢٦: ٣٣و٣٤

عبر ٩: ٣-٨

١٩٩٤ حزقيال  ٤١،٤٠ 

بود   خدا  خانه   اتاق   داخلي ترين   قدس الاقداس ،     ٤١: ٤
مکان   همين   در  عهد  صندوق   ٢٦: ٣٣و٣٤).  (خروج  
نگهداري  مي شد و مي گفتند جايي  است  که  جلال  خدا 
داشت   اجازه   اعظم   کاهن   فقط   است .  ساکن   آن   در 

سالي  يک  بار به  اين  مکان  داخل  شود و براي  کفاره  
هم   خدا،   قدوسيت   دهد.  انجـام   مراسمي   قوم   گناهـان  
اصلي   مضامين   از  عهدعتيق ،   در  هم   و  عهدجديد  در 

است .



٥بعد ديوار خانة خدا را اندازه  گرفت . ضخامتش  سه  متر بود. دورتادور قسمت  
وجود  متر  دو  عرض   به   كوچک  اتاق هاي  رديف   يک  ديوار  اين   بيروني 

داشت .
٦و٧اين  اتاقها در سه  طبقه  ساخته  شده  و هر طبقه  شامل  سي اتاق  بود. قسمت  
بيروني ديوار خانة خدا بصورت  پله  بود و سقف  اتاقهاي طبقة اول  و دوم  به  
ترتيب  روي پلة اول  و دوم  قرار مي گرفت . بطوري كه  اتاقهاي طبقة سوم  از 
اتاقهاي طبقة دوم ، و اتاقهاي طبقة دوم  از اتاقهاي طبقة اول ، بزرگتر بودند. 
بدين  ترتيب  سنگيني اتاقها روي پله ها قرار مي گرفت  و به  ديوار خانة خدا 
فشار وارد نمي شد. در دو طرف  خانة خدا در قسمت  بيروني اتاقها، پله هايي 

براي رفتن  به  طبقات  بالا درست  شده  بود.
٨-١١ضخامت  ديوار بيروني اين  اتاقها دو متر و نيم  بود. يک در از طرف  شمال  

خانة خدا و يک در از طرف  جنوب  آن  بسوي اين  اتاقها باز مي شد. من  متوجه  
شدم  كه  دورتادور خانة خدا يک سكو، همكف  با اتاقهاي مجاور وجود داشت  
كه  سه  متر بلندتر از زمين  بود و با پهناي دو متر و نيم  دورتادور خانة خدا 
را فرا گرفته  بود. در دو طرف  خانة خدا در حياط  داخلي، به  فاصلة ده  متر 
دورتر از سكوها، يک سري اتاق  به  موازات  اتاقهاي مجاور خانة خدا ساخته  

شده  بود.
١٢يک ساختمان  در سمت  غربي و روبروي حياط  خانة خدا قرار داشت  كه  
عرض  آن  سي و پنج  متر، و طولش  چهل  و پنج  متر و ضخامت  ديوارهايش  

دو متر و نيم  بود.
١٣سپس  آن  مرد از بيرون ، طول  خانة خدا را اندازه  گرفت ؛ اندازة آن  پنجاه  متر 
بود. در ضمن ، از پشت  ديوار غربي خانة خدا تا انتهاي ديوار ساختمان  واقع  
در غرب  خانة خدا، كه  در واقع  شامل  حياط  پشتي  خانة خدا و تمام  عرض  آن  
ساختمان  مي شد، پنجاه  متر بود. ١٤پهناي حياط  داخلي جلو خانة خدا نيز پنجاه  
متر بود. ١٥او طول  ساختمان  واقع  در سمت  غربي خانة خدا را نيز اندازه  گرفت . 

آن  هم  با احتساب  ديوارهاي دو طرفش ، پنجاه  متر بود.
پنجره ها  تا  كف   از  ١٦همه   قدس الاقداس ،  و  قدس   خدا،  خانة   ورودي  اتاق  
روكش  چوب  داشتند. پنجره ها نيز پوشانده  مي شدند. ١٧و١٨بر ديوارهاي داخلي 
خانة خدا تا قسمت  بالاي درها نقشهاي فرشته  و نخل ، بطور يک در ميان ، 
حكاكي شده  بودند. هر كدام  از فرشتگان  دو صورت  داشت : ١٩و٢٠يكي از دو 
صورت  كه  شبيه  صورت  انسان  بود رو به  نقش  نخل  يک سمت ، و صورت  
ديگر كه  مثل  صورت  شير بود رو به  نقش  نخل  سمت  ديگر بود. دورتادور 

ديوار داخلي خانة خدا به  همين  شكل  بود.

٤١: ٥
١پاد ٦: ٥

٤١: ٦
١پاد ٦: ٦، ١٠

٤١: ٧
١پاد ٦: ٨

٤١: ٨
حز ٤٠: ٥

مکا ٢١: ١٦
٤١: ١٠

حز ٤٠: ١٧

٤١: ١٢
حز ٤٢: ١

مکا ٢١: ٢٧ ؛ ٢٢: ١٤و١٥

٤١: ١٣
حز ٤٠: ٤٧

٤١: ١٥
١پاد ٦: ٤، ١٥

اش  ٦: ٤
زکر ٣: ٧

٤١: ١٧
١پاد ٦: ٢٩، ٣٢

٢توا ٣: ٥
حز ١٠: ١٨
٤١: ١٩

حز ١: ١٠ ؛ ١٠: ١٤

حزقيال  ٤١  ١٩٩٥



٢١چهارچوب  درهاي قدس  مربع  شكل  بود و چهارچوب  در قدس الاقداس  نيز 

شبيه  آن  بود. ٢٢يک قربانگاه  چوبي به  ارتفاع  يک متر و نيم  و مساحت  يک 
مترمربع ، در آنجا قرار داشت . گوشه ها، پايه  و چهار طرف  آن  همه  از چوب  
بود. آن  مرد با اشاره  به  قربانگاه  چوبي به  من  گفت : «اين  ميزي است  كه  در 

حضور خداوند مي باشد.»
ورودي  راه   انتهاي  در  نيز  و  بود  در  يک  قدس   ورودي  راه   انتهاي  ٢٣در 
قدس الاقداس  در ديگري وجود داشت . ٢٤اين  درها دو لنگه  داشتند و از وسط  
باز مي شدند. ٢٥درهاي قدس  نيز مانند ديوارها با نقشهاي فرشتگان  و نخلها 
تزيين  شده  بودند. بر بالاي قسمت  بيروني اتاق  ورودي، يک سايبان  چوبي 
قرار داشت . ٢٦بر ديوارهاي دو طرف  اين  اتاق  نيز نقشهاي نخل  حكاكي شده  
بود، و پنجره هايي در آن  ديوارها قرار داشت . اتاقهاي مجاور خانة خدا نيز 

داراي سايبان  بودند.

اتاق هاي  کاهنان 

سپس ، آن  مرد مرا از خانة خدا به  حياط  داخلي بازگرداند و بطرف   ٤٢ 
نزديک  و  خدا  خانة  حياط   شمالي  قسمت   در  كه   برد  اتاقهايي 
ساختمان  غربي بود. ٢اين  اتاقها ساختماني را بطول  پنجاه  متر و عرض  بيست  
و پنج  متر تشكيل  مي دادند. ٣يک طرف  اين  ساختمان  رو به  فضايي با عرض  
حياط   سنگفرش   به   رو  ديگرش   طرف   و  خدا،  خانة  طول   امتداد  در  متر  ده  
بيروني بود. اين  ساختمان  سه  طبقه  داشت  و اتاقهاي طبقة بالايي از اتاقهاي 
طبقة پاييني عقب تر بودند. ٤جلو اتاقهاي رو به  شمال  يک راهرو به  عرض  پنج  
متر و طول  پنجاه  متر وجود داشت  و درهاي ساختمان  رو به  آن  باز مي شد. 
٥اتاقهاي طبقة بالايي عقب تر و در نتيجه  ازاتاقهاي طبقة پاييني تنگ تر بودند. 
٦اتاقهاي طبقة سوم  برخلاف  ساير اتاقهاي حياط ، ستون  نداشتند و كوچكتر از 

اتاقهاي طبقات  زيرين  بودند.
٧و٨اتاقهاي شمالي كه  بطرف  حياط  بيروني بودند مجموعاً بيست  و پنج  متر 
طول  داشتند يعني به  اندازة نصف  طول  رديف  اتاقهاي داخلي كه  بطرف  خانة 
خدا قرار داشت . ولي از انتهاي رديف  كوتاهتر اتاقها يک ديوار به  موازات  
اتاقهاي ديگر كشيده  شده  بود. ٩و١٠از حياط  بيروني در سمت  شرق ، يک در 
به  اين  اتاقها باز مي شد. در سمت  جنوبي خانة خدا نيز ساختمان  مشابهي كه  
از دو رديف  اتاق  تشكيل  شده  بود، وجود داشت . اين  ساختمان  نيز بين  خانة 

٤١: ٢١
١پاد ٦: ٣٣
٤١: ٢٢

خرو ٢٥: ٢٣، ٣٠ ؛ ٣٠: ١-٣، ٨
حز ٤٤: ١٦
ملا ١: ٧، ١٢

مکا ٨: ٣

٤١: ٢٣
١پاد ٦: ٣١-٣٥

٤١: ٢٤
١پاد ٦: ٣٤

٤١: ٢٦
حز ٤٠: ٧-١٢

٤٢: ١
حز ٤٠: ٢و٣، ١٧ ؛
٤١: ٩، ١٢-١٥

٤٢: ٢
حز ٤١: ١٣

٤٢: ٣
حز ٤٠: ١٧ ؛ ٤١: ١٠

٤٢: ٤
حز ٤٦: ١٩

٤٢: ٦
١پاد ٦: ٨
حز ٤١: ٦
٤٢: ٧

حز ٤١: ١٣و١٤

٤٢: ٩
حز ٤٤: ٥ ؛ ٤٦: ١٩

١٩٩٦ حزقيال  ٤٢،٤١ 

بود   مقدس   نان   ميز  يا  احتمالاً  قربانگاه   اين   (خروج  ٢٥: ٣٠)،  يا قربانگاه  بخور (خروج  ٣٠: ١-٣).٤١: ٢٢  



خدا و حياط  بيروني قرار داشت . ١١بين  دو رديف  اتاقهاي اين  ساختمان ، مثل  
ساختمان  شمالي، يک راهرو بود. طول  و عرض  و شكل  درهاي خروجي اين  
ساختمان  درست  مثل  آن  ساختمان  شمالي بود. ١٢در ابتداي راهرو، به  موازات  
ديوار روبرو كه  بطرف  شرق  كشيده  شده  بود، دري براي ورود به  اتاقها قرار 

داشت .
١٣آن  مرد به  من  گفت : «اين  دو ساختمان  شمالي و جنوبي كه  در دو طرف  
خانة خدا هستند، مقدس  مي باشند. در آنجا كاهناني كه  بحضور خدا قرباني 
تقديم  مي كنند، مقدس ترين  هدايا را مي خورند و هداياي آردي، قرباني هاي 
گناه  و قرباني هاي جرم  را در آنها مي گذارند، زيرا اين  اتاقها مقدسند. ١٤وقتي 
كاهنان  بخواهند از خانة خدا بيرون  بروند، بايد پيش  از رفتن  به  حياط  بيروني، 
لباسهاي خود را عوض  كنند. آنها بايد لباسهاي مخصوص  خدمت  را از تن  
بيرون  بياورند، چون  اين  لباسها مقدسند. پيش  از ورود به  آن  قسمت هايي از 

ساختمان  كه  به  روي عموم  باز است ، بايد لباس هاي ديگري بپوشند.»
١٥آن  مرد پس  از اندازه  گرفتن  قسمت هاي داخلي خانة  خدا، مرا از دروازة شرقي 
بيرون  برد تا محوطة بيرون  را هم  اندازه  بگيرد. ١٦-٢٠خانة خدا در يک محوطة 
مربع  شكل  محصور بود و طول  هر حصار آن  دويست  و پنجاه  متر بود. اين  حصار 

دور خانة خدا براي اين  بود كه  محل  مقدس  را از محل  عمومي جدا كند.

تقديم  قرباني  در معبد

سپس  آن  مرد بار ديگر مرا به  كنار دروازة حياط  بيروني كه  رو به   ٤٣ 
مشرق  بود آورد. ٢ناگهان  حضور پرجلال  خداي اسرائيل  از مشرق  
پديدار شد. صداي او مانند غرش  آبهاي خروشان  بود و زمين  از حضور پر 
جلالش  روشن  شد. ٣آنچه  در اين  رؤيا ديدم  شبيه  رؤيايي بود كه  در كنار 
رود خابور ديده  بودم  و نيز رؤيايي كه  در آن ، او را وقتي براي خراب  كردن  

٤٢: ١٣
لاو ٦: ٢٥، ٢٩ ؛ ٧: ٦ ؛

١٠: ١٣-١٧
اعد ١٨: ٩و١٠

٤٢: ١٤
خرو ٢٩: ٤-٩
اش  ٦١: ١٠
حز ٢٢: ٢٦
زکر: ٣: ٤و٥

٤٢: ١٦
حز ٤٠: ٣، ٥ ؛ ٤٥: ٢

زکر ٢: ٥
مکا ١١: ١و٢

٤٣: ١
حز ١٠: ١٩ ؛ ٤٠: ٦ ؛ ٤٤: ١ ؛

٤٦: ١
٤٣: ٢

اش  ٦: ٣
حز ١٠: ٤، ١٨و١٩ ؛ ١١: ٢٣

حب  ٢: ١٤ ؛ ٣: ٣
٤٣: ٣

حز ١: ٤، ٢٧و٢٨

حزقيال  ٤٣،٤٢  ١٩٩٧

اين    از  است   نمادي   احتمالاً  مقدس   لباس هاي     ٤٢: ١٤
نزديک   خدا  حضور  به   مقدس   قلبي   با  بايد  که   واقعيت  

شويم .
٤٢: ١٦-٢٠  نظم  و تناسب  کامل  معبد احتمالاً نمايانگر 

نظم  و هماهنگي  حاکم  بر پادشاهي  خدا است .
 ٤٢ تا   ٤٠ فصل هاي   اوج   نقطه   فصل   اين   ٤٣: ١ب ب   
است ،  زيرا جلال  خدا به  معبد باز مي گردد. فضاي  منفي  
معکوس   بعد  به   اينجا  از  کتاب   بر  حاکم   تار  و  تيره   و 
که   مي رسد  پايان   به   برکاتي   شرح   با  کتاب   و  مي شود 
مخصوص  آن  معدود باقي مانده اي  است  که  احيا گشته اند. 
تمام  ايمانداران  واقعي  بايد با اشتياق  در انتظار فرا رسيدن  

جلال   هميشه   براي   سرانجام   خدا  نام   که   باشند  لحظه اي  
خواهد يافت .

خدا  جلال   چطور  که   ديديم    ١١: ٢٣ حزقيال   در    ٤٣: ٢
روي   بر  شهر  شرقي  قسمت   در  اورشليم   ترک   از  پيش  
کوه  زيتون  توقف  کرد. اين  پيشگويي  بيانگر آن  است  که  
جلال  خدا همانطور که  از شرق  رخت  بر بست ،  از همان  

جهت  نيز باز خواهد گشت .
٤٣: ٢ـ٤  درست  همان طور که  دور شدن  جلال  خدا از 
شهر بس  تکان دهنده  و ويرانگر بود،  حزقيال  را مي بينيم  
هيبت   دچار  چنان   خدا  جلال   بازگشت   مشاهده   با  که  

مي شود که  به  خاک  مي افتد.



اورشليم  مي آمد ديدم . سپس  در حضور او به  خاک افتادم  ٤و در اين  هنگام  
حضور پر جلال  خداوند از دروازة شرقي داخل  خانة خدا شد.

٥آنگاه  روح  خدا مرا از زمين  بلند كرد و به  حياط  داخلي آورد. حضور پر 
جلال  خداوند خانة خدا را پر كرد. ٦صداي خداوند را شنيدم  كه  از داخل  خانة 
خدا با من  صحبت  مي كرد. (مردي كه  قسمت هاي مختلف  خانة خدا را اندازه  

مي گرفت  هنوز در كنار من  ايستاده  بود.)
٧خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، اينجا جايگاه  تخت  سلطنت  من  و 

خواهم   اسرائيل  ساكن   قوم   ميان   ابد در  تا  اينجا  است ؛ در  من   استقرار  محل  
بود. ايشان  و پادشاهان  ايشان  بار ديگر با پرستش  خدايان  و ستونهاي يادبود 
سلاطين  خود، نام  قدوس  مرا بي حرمت  نخواهند كرد. ٨آنها بتكده هاي خود را 
در كنار خانة من  بنا كردند. فاصلة بين  من  و بتهاي آنان  فقط  يک ديوار بود 
و در آنجا بت هاي خود را مي پرستيدند. چون  با اين  اعمال  قبيح  خود نام  مرا 
لكه دار كردند، من  هم  با خشم  خود ايشان  را هلاک نمودم . ٩حال ، بت ها و 
ستونهاي يادبود سلاطين  را از خود دور كنيد تا من  تا ابد در ميان  شما ساكن  

شوم .
اسرائيل   قوم   براي  داده ام   نشان   تو  به   كه   را  خدا  خانة   خاكي،  انسان   ١٠«اي 

تشريح  كن  و ايشان  را از نما و طرح  آن  آگاه  ساز تا از همة گناهان  خود 
خجل  شوند. ١١اگر از آنچه  كه  انجام  داده اند، واقعاً شرمنده  شدند، آنوقت  تمام  
جزئيات  ساختمان  را براي ايشان  شرح  بده  يعني جزئيات  درها، راه هاي ورودي 
و هر چيز ديگري كه  مربوط  به  آن  مي شود. همة مقررات  و قوانين  آن  را براي 
ايشان  بنويس . ١٢اين  است  قانون  خانه  خدا: تمام  محوطة خانة خدا كه  برفراز 

تپه  بنا شده ، مقدس  است . بلي، قانون  خانة  خدا همين  است .»
١٣اندازه هاي قربانگاه  اين  است : بلندي پاية مربع  شكل  آن  نيم  متر و بلندي لبة  
دورتادور پايه  يک وجب  بود. ١٤روي پايه ، يک سكوي چهارگوش  به  بلندي 
يک متر قرار داشت  كه  از هر طرف  نيم  متر با لبة  پايه  فاصله  داشت . روي 
اين  سكو، سكوي ديگري به  بلندي دو متر ساخته  شده  بود. اين  سكو هم  از 
هر طرف  نيم  متر با لبة سكوي اول  فاصله  داشت . ١٥سكوي سوم  نيز به  همين  
ترتيب  روي سكوي دوم  قرار گرفته  بود. قرباني ها را روي سكوي سوم  كه  
چهار شاخ  بر چهار گوشة آن  بود مي سوزاندند. ١٦هر ضلع  سكوي سوم  شش  

٤٣: ٤
حز ٤٤: ٢

٤٣: ٥
١پاد ٨: ١٠و١١
حب  ٢: ٧-٩

٤٣: ٦
حز ١: ٢٦ ؛ ٤٠: ٣

٤٣: ٧
حز ٦: ٤-٧ ؛ ٣٧: ٢٦-٢٨

٤٣: ٨
٢پاد ٢١: ٤-٧

حز ٨: ٣

٤٣: ٩
حز ١٨: ٣٠و٣١

٤٣: ١٠
حز ٤٠: ٤

٤٣: ١١
حز ١١: ٢٠ ؛ ٣٦: ٢٧ ؛ ٤٤: ٥

٤٣: ١٢
حز ٤٠: ٢
٤٣: ١٣

خرو ٢٧: ١-٨
٢توا ٤: ١
٤٣: ١٤

حز ٤٥: ١٩
٤٣: ١٥

خرو ٢٧: ٢
لاو ٩: ٩

١پاد ١: ٤٩و٥٠
مز ١١٨: ٢٧

٤٣: ١٦
خرو ٢٧: ١ ؛ ٣٨: ١و٢

عزرا ٣: ٣

١٩٩٨ حزقيال  ٤٣ 

٤٣: ١٢  قانون  اصلي  خانه  خدا،  تقدس  بود. خدا در هر چه   
مي کند،  مقدس  است . در او هيچ  گناه  و ناپاکي  نيست . و 
درست  همان طور که  خدا مقدس  است ،  ما نيز بايد مقدس  
باشيم  (لاويان  ١٩: ١و٢ ؛ ١پطرس  ١: ١٥و١٦). وقتي  خود 

را وقف  خدا مي کنيم  و از گناه  دوري  مي جوييم ،  مقدس  
مي گرديم . اگر معناي  تقدس  را که  از اساسي ترين  مفاهيم  
مسيحيت  است  درک  نکنيم ،  در زندگي  مسيحي  خود رشد 

چنداني  نخواهيم  کرد.



متر بود. ١٧هر ضلع  سكوي مربع  شكل  دوم  هفت  متر و ارتفاع  لبة  سكو يک 
وجب  بود. (فاصلة  لبة پايه  تا سكوي اول ، از هر طرف  نيم  متر بود.) درسمت  

شرقي قربانگاه  پله هايي براي بالا رفتن  از آن  وجود داشت .
١٨خداوند به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، به  آنچه  مي گويم  توجه  كن ! وقتي اين  

قربانگاه  ساخته  شد بايد قرباني هاي سوختني بر آن  تقديم  شود و خون  آنها روي 
قربانگاه  پاشيده  گردد. ١٩براي اين  كار به  كاهناني كه  از قبيلة لاوي و از نسل  
صادوق  هستند و مي توانند براي خدمت  بحضور من  بيايند،يک گوساله  براي 
قرباني گناه  بده . ٢٠سپس ، خودت  مقداري از خونش  را بردار و بر چهار شاخ  
قربانگاه  و بر چهار گوشة سكوي مياني و لبة آن  بپاش . با اين  عمل ، قربانگاه  را 
طاهر ساخته ، آن  را تبرک مي نمايي. ٢١بعد گوساله اي را كه  براي قرباني گناه  

تقديم  شده  بگير و آن  را در جاي تعيين  شده ، بيرون  ازخانة خدا بسوزان .
٢٢«روز دوم  يک بز نر بي عيب  براي قرباني گناه  تقديم  كن  تا قربانگاه  با خون  

آن  طاهر شود همانگونه  كه  باخون  گوساله  طاهر شده  بود. ٢٣وقتي اين  مراسم  
تطهير را انجام  دادي، يک گوساله  و يک قوچ  بي عيب  از ميان  گله  بگير و آنها 
را قرباني كن . ٢٤آنها را بحضور من  بياور تا كاهنان  روي آنها نمک پاشيده ، 

آنها را بعنوان  قرباني سوختني تقديم  كنند.
٢٥«تا هفت  روز، هر روز يک بز نر، يک گوساله  و يک قوچ  از ميان  گله  

گرفته ، آنها را بعنوان  قرباني گناه  تقديم  كن . همة آنها بايد بي عيب  باشند. ٢٦اين  
كار را به  منظور تبرک قربانگاه  تا هفت  روز انجام  بده  تا به  اين  طريق  قربانگاه  
طاهر و آماده  شود. ٢٧بعد از اين  هفت  روز، كاهنان  بايد قرباني هاي سوختني و 
قرباني هاي سلامتي را كه  مردم  مي آورند، روي قربانگاه  تقديم  كنند. آنگاه  من  

از شما خشنود خواهم  شد. اين  را من  كه  خداوند هستم  مي گويم .»

شرايط  کاهنان 

سپس ، آن  مرد مرا دوباره  به  دروازة شرقي حياط  بيروني برد، ولي  ٤٤ 
دروازه  بسته  بود. ٢خداوند به  من  گفت : «اين  دروازه  بايد هميشه  

٤٣: ١٧
نح  ٩: ٤

حز ٤٠: ٦

٤٣: ١٨
خرو ٤٠: ٢٩
لاو ١: ٥، ١١

عبر ٩: ٢١و٢٢
٤٣: ١٩

١پاد ٢: ٣٥
حز ٤٠: ٤٦ ؛ ٤٤: ١٥

عبر ٧: ٢٧
٤٣: ٢٠

لاو ٨: ١٥ ؛ ٩: ٩
٤٣: ٢١

خرو ٢٩: ١٤
لاو ٤: ١١و١٢
عبر ١٣: ١١

٤٣: ٢٢
خرو ٢٩: ١٥-١٨
لاو ٨: ١٨-٢١

٤٣: ٢٣
خرو ٢٩: ١
٤٣: ٢٤
لاو ٢: ١٣

اعد ١٨: ١٩
مر ٩: ٤٩و٥٠

کول  ٤: ٦
٤٣: ٢٥

خرو ٢٩: ٣٥-٣٧
لاو ٨: ٣٣، ٣٥

٤٣: ٢٧
لاو ٣: ١ ؛ ٩: ١

حز ٢٠: ٤٠
هو ٣: ١٣
١پطر ٢: ٥

٤٤: ١
حز ٤٠: ٦
٤٤: ٢

حز ٤٣: ٤

حزقيال  ٤٤،٤٣  ١٩٩٩

به    گذشته   به   هم   واحد،   آن   در  رؤيا  اين   ٤٣: ١٨ـ٢٧  
کوه  سينا نظر دارد و هم  به  آينده  به  تپه  جلجتا. هنگامي  
نظام   طريق   از  مي خواستند  گشتند،   باز  تبعيد  از  قوم   که  
قرباني  که  در زمان  موسي  مقرر شده  بود بخشوده  شوند. 
اما امروز مرگ  مسيح  اين  امکان  را براي  ما فراهم  ساخته  
گرديم   واقع   خدا  مقبول  و  شود  بخشيده   گناهانمان   که  
(عبرانيان  ٩: ٩-١٥). آري ،  خدا آماده  است  کساني  را که  

با ايمان  نزد او مي آيند ببخشايد.

٤٤: ٢  چرا دروازه  شرقي  مي بايست  بسته  مي ماند؟ در اين  
باره  دلايل  متعددي  ذکر کرده اند:  (١) اين  همان  دروازه اي  
بود که  خدا از آن  وارد معبد شد،  و هيچ  کس  نمي توانست  
نهد (٤٣: ٢)؛  گام   بود  خراميده   آن   در  خدا  که   جايي   به  
(٢) دروازه  بسته  نشان  مي داد که  خدا ديگر هرگز معبد 
را ترک  نخواهد کرد؛ (٣) دروازه  بسته  مانع  از آن  مي شد 
که  مردم  از داخل  محوطه  خانه  خدا به  پرستش  خورشيد 

بپردازند (٨: ١٦).



بسته  باشد و هرگز باز نشود. هيچكس  از آن  عبور نكند، زيرا من  كه  خداوند، 
خداي اسرائيل  هستم  از آن  داخل  شده ام ؛ پس  بايد بسته  بماند. ٣فقط  «رهبر» 
مي تواند در محوطة دروازه  بنشيند و در حضور من  خوراک مقدس  بخورد. ولي 
او فقط  از راه  اتاق  بزرگ  واقع  در انتهاي دروازه  مي تواند وارد محوطة دروازه  

شود و از آن  بيرون  برود.»
٤آنگاه  آن  مرد مرا از راه  دروازة شمالي به  جلو خانة خدا آورد. نگاه  كردم  و ديدم  
حضور پر جلال  خداوند، خانه  را پر كرد. به  خاک افتادم  و سجده  كردم . ٥خداوند

 به  من  فرمود: «اي انسان  خاكي، به  آنچه  مي بيني و مي شنوي بدقت  توجه  نما و 
قوانين  خانة خدا را كه  به  تو مي گويم  مراعات  كن . مواظب  باش  افراد ناشايست  
وارد خانة خدا نشوند. ٦و٧به  قوم  متمرد اسرائيل  بگو كه  خداوند مي فرمايد: «اي 
بني اسرائيل ، شما هنگام  تقديم  قرباني به  من ، اشخاص  اجنبي ختنه  نشدة  سركش  
را به  خانة من  آورده  و آن  را آلوده  كرده ايد. پس  علاوه  بر همة گناهانتان ، عهد 
مرا هم  شكسته ايد. ٨وظايف  مقدسي را كه  به  شما سپرده  بودم  انجام  نداده ايد، بلكه  

اجنبي ها را اجير كرده ايد تا امور مقدس  خانة مرا اداره  كنند.»
٩خداوند مي فرمايد: «هيچ  اجنبي ختنه  نشدة سركشي حق  ندارد داخل  خانة 

مقدس  من  شود، حتي آن  اجنبي هايي كه  در ميان  قوم  اسرائيل  زندگي مي كنند! 
١٠مردان  قبيلة لاوي بايد تنبيه  شوند، چون  وقتي قوم  اسرائيل  از من  دور شدند و 
بسوي بتها روي آوردند، ايشان  نيز مرا ترک كردند. ١١آنها مي توانند در خانة 
خدا بعنوان  نگهبان  خدمت  كنند و به  كارهاي آن  رسيدگي نمايند. ايشان  بايد 
حيواناتي را كه  براي قرباني سوختني آورده  مي شود، سر ببرند و آماده  باشند 
تا به  قوم  كمک كنند. ١٢ولي چون  ايشان  قوم  مرا به  پرستش  خدايان  ديگر 
ترغيب  نمودند و باعث  شدند آنها در گناه  غرق  شوند، به  اين  سبب  من  كه  
خداوند هستم  قسم  مي خورم  كه  ايشان  را تنبيه  كنم . ١٣آنها نبايد به  من  نزديک 
شوند و بعنوان  كاهن  مرا خدمت  كنند. به  هيچكدام  از اشياء مقدس  من  نبايد 
دست  بزنند. بدين  ترتيب  ايشان  سزاي گناهاني را كه  مرتكب  شده اند مي بينند 
و رسوا مي شوند. ١٤ايشان  فقط  بعنوان  نگهبان  در خانة من  خدمت  خواهند كرد 

و قوم  را در كارهاي عادي كمک خواهند نمود.
فقط   لاوي،  قبيلة  از  كردند،  ترک  مرا  بتها  بسبب   بني اسرائيل   وقتي  ١٥«اما 

پسران  صادوق  به  خدمت  كاهني خود در خانة من  ادامه  دادند. بنابراين  فقط  

٤٤: ٣
خرو ٢٤: ٩-١١

تث  ١٢: ٧، ١٧و١٨
حز ٣٧: ٢٥

زکر ٦: ١٢و١٣

٤٤: ٤
اش ٦: ٣و٤

حز ١: ٢٨ ؛ ٣: ٢٣
حجي  ٢: ٧

٤٤: ٥
حز ٤٠: ٤ ؛ ٤٣: ١٠و١١

٤٤: ٦
حز ٢: ٥-٧ ؛ ٣: ٩

١پطر ٤: ٣
٤٤: ٧

پيدا ١٧: ١٤
خرو ١٢: ٤٣-٤٩
ار ٤: ٤ ؛ ٩: ٢٦

حب  ٨: ٩
٤٤: ٨

اعد ١٨: ٧
اعما  ٧: ٥٣

١تيمو ٦: ١٣
٤٤: ١٠

اعد ١٨: ٢٣
٢پاد ٢٣: ٨و٩
حز ٢٢: ٢٦
٤٤: ١١

اعد ٣: ٥-٣٧ ؛ ٤: ١-٣٣ ؛
١٦: ٨و٩

٤٤: ١٢
٢پاد ١٦: ١٠-١٦

حز ١٤: ٣و٤
هو ٤: ٦ و ٥: ١

٤٤: ١٣
اعد ١٨: ٣
٢پاد ٢٣: ٩

حز ١٦: ٦١، ٦٣
٤٤: ١٤

اعد ١٨: ٤، ٦
حز ٤٠: ٤٥
٤٤: ١٥

ار ٣٣: ١٨-٢٢
حز ٤٨: ١١
زکر ٣: ٧

٢٠٠٠ حزقيال  ٤٤ 

مي شود   ناميده   «رهبر»  يا  سرور  مسيح   اگرچه     ٤٤: ٣
اينجا  در  رهبر  از  منظور  که   معتقدند  برخي     ،(٣٧: ٢٥)
احتمالاً مسيح  نيست ،  زيرا اين  رهبر به  خدا قرباني  تقديم  
مي کند (٤٦: ٤). بلکه  وي  صرفاً رهبر شهر است ،  با اين  
تفاوت  که  فردي  عادل  و منصف  مي باشد و از اين  جهت  

با ساير رهبران  فرق  دارد (ر.ش . ٤٥: ٨). اما بنا بر نظري  
في الواقع   شده   اشاره   او  به   اينجا  در  که   رهبري   ديگر،  
تصويري  از مسيح  است  که  در پيشگاه  خود خدا قرباني  

تقديم  مي کند.
٤٤: ١٥  علت  اينکه  در اينجا به  پسران  صادوق  اشاره  شده  



اينها بايد به  حضور من  بيايند و مرا خدمت  كنند و قرباني ها را تقديم  نمايند. 
١٦فقط  ايشان  به  خانة من  داخل  خواهند شد و به  قربانگاه  من  نزديک خواهند 

شد. آنها در حضور من  خدمت  كرده ، مراسم  مرا بجا خواهند آورد.
١٧«وقتي بخواهند از دروازه  وارد حياط  داخلي بشوند، بايد فقط  لباس  كتاني 

بپوشند. به  هنگام  خدمت  در حياط  داخلي يا در خانة خدا نبايد هيچ  لباس  پشمي 
برتن  داشته  باشند. ١٨عمامه ها و زير جامه هاي ايشان  بايد از پارچة كتان  باشد. 
چيزي كه  ايجاد عرق  كند نبايد بپوشند. ١٩وقتي به  حياط  بيروني نزد قوم  باز 
مي گردند، بايد لباس هاي خدمت  را از تن  خود درآورند و در اتاقهاي مقدس  
بگذارند و لباس هاي ديگر بپوشند، مبادا قوم  به  لباس هاي مقدس  آنها دست  

بزنند و صدمه اي ببينند.
٢٠«آنها نبايد موي سر خود را بتراشند يا موي بلند داشته  باشند، بلكه  بايد آن  

را كوتاه  كنند. ٢١وقتي كاهني وارد حياط  داخلي مي شود نبايد شراب  خورده  
باشد. ٢٢او مجاز است  فقط  با يک دختر يهودي باكره  يا بيوه اي كه  شوهرش  

كاهن  بوده  ازدواج  كند. او نمي تواند با زني كه  طلاق  داده  شده  ازدواج  كند.
٢٣«كاهنان  بايد فرق  ميان  چيزهاي مقدس  و نامقدس ، پاک و ناپاک را به  قوم  

من  تعليم  دهند.
٢٤«كاهنان  در مقام  قاضي، بايد اختلاف  موجود ميان  قومم  را حل  و فصل  كنند. 

هر حكمي كه  صادر كنند بايد بر اساس  قوانين  من  باشد. كاهنان  بايد در تمام  
عيدهاي مقدس ، قوانين  و دستورات  مرا بجا آورند و مواظب  باشند كه  حرمت  

روز سبت  نگه  داشته  شود.
٢٥«كاهن  نبايد به  بدن  شخص  مرده  نزديک شود و خود را نجس  سازد. مگر 

آنكه  آن  بدن ، جسد پدر يا مادرش ، پسر يا دخترش ، برادر يا خواهري كه  
شوهر نداشته ، باشد. ٢٦در اين  صورت ، پس  از طاهر شدن  بايد هفت  روز صبر 
كند تا باز بتواند به  وظايف  خود در خانة خدا ادامه  دهد. ٢٧روز اول  كه  به  سر 
كار خود باز مي گردد و وارد حياط  داخلي و خانة خدا مي شود، بايد براي خود 

قرباني گناه  تقديم  كند. اين  را من  كه  خداوند هستم  مي گويم .

٤٤: ١٦
حز ٤١-٢٢

٤٤: ١٧
خرو ٢٨: ٣٩-٤٣ ؛
٣٩: ٢٧-٢٩

٤٤: ١٨
خرو ٢٨: ٤٠، ٤٢

٤٤: ١٩
لاو ١٦: ٢٣و٢٤

حز ٤٢: ١٤
متي  ٢٣: ١٧-١٩

٤٤: ٢٠
لاو ٢١: ٥
٤٤: ٢١

لاو ١٠: ٨و٩
٤٤: ٢٢

لاو ٢١: ٧، ١٣، ١٥
٤٤: ٢٣

لاو ١٠: ١٠
تث  ٣٣: ١٠
حز ٢٢: ٢٦
٤٤: ٢٤

٢توا ١٩: ٨-١٠
حز ٢٠: ١٢، ٢٠

٤٤: ٢٥
لاو ٢١: ١-٣

٤٤: ٢٦
اعد ١٩: ١٣-١٩
عبر ٩: ١٣و١٤

٤٤: ٢٧
اعد ٦: ٩-١١

حزقيال  ٤٤  ٢٠٠١

اين  است  که  کاهناني  که  از سلسله  صادوق  بودند در شرايطي   
که  همگان  غرق  فساد و گناه  بودند،  همچنان  به  خدا وفادار 
ماندند. وقتي  خدا سليمان  را پس  از داود به جاي  او براي  
سلطنت  تعيين  کرد،  صادوق  از وي  حمايت  کرد،  و از اين  
رو در دوران  سلطنت  سليمان  به عنوان  کاهن  اعظم  منصوب  
شد (اول  پادشاهان  ١: ٣٢-٣٥ ؛ ٢: ٢٧، ٣٥). نسل  او در طول  

دوره  بين العهدين ،  سلسله  حقيقي  کهانت  محسوب  مي شد.
٤٤: ٢٠ـ٣١  اين  احکام  نخستين  بار در بيابان  به  قوم  خدا 

داده  شد. شرح  کامل  آنها در کتاب هاي  خروج  و لاويان  
آمده  است .

فرق   که   است   اين   خادمين   وظايف   از  يکي     ٤٤: ٢٣
بين  خوب  و بد و پاک  و ناپاک  را به  مردم  تعليم  دهند 
 .(١: ١٠ فيليپيان   ؛   ١٠: ٨-١١ لاويان   ر.ش .  (همچنين  
خادمين ،  نمايندگان  و سخنگويان  خدا هستند. بنابراين  
درمورد  تا  کنيد  تشويق   را  خود  خادمين   و  شبانان  

مسائل  اخلاقي ،  موضعي  قاطع  در پيش  گيرند.



٢٨«كاهنان  نبايد ملک داشته  باشند. چون  من  ميراث  و ملک ايشان  هستم !

٢٩«خوراک ايشان  از هداياي آردي و قرباني هاي گناه  و قرباني هاي جرم  كه  

قوم  به  خانة خدا مي آورند تأمين  مي شود. هركس  هر چه  به  خداوند تقديم  
نمايد به  كاهنان  تعلق  مي گيرد.

مال   مي كنيد  وقف   خداوند  به   كه   هدايايي  تمام   و  محصولات   همة  ٣٠نوبر 
كاهنان  خواهد بود. نوبر محصول  غله هايتان  را هم  بايد به  كاهنان  بدهيد تا 
خداوند خانه هايتان  را بركت  دهد. ٣١كاهنان  نبايد گوشت  پرنده  و حيواني را 

كه  مرده  يا بوسيله  جانوري دريده  شده ، بخورند.

سهم  خداوند از زمين 

«وقتي زمين  ميان  قبايل  اسرائيل  تقسيم  مي شود، بايد يک قسمت  از  ٤٥ 
آن  بعنوان  ملک مقدس  به  خداوند وقف  گردد. اين  ملک بايد طولش  
دوازده  كيلومتر و نيم  و عرضش  ده  كيلومتر باشد. تمام  اين  ملک ، مقدس  خواهد 
بود. ٢و٣اين  ملک مقدس  بايد به  دو قسمت  مساوي تقسيم  شود بطوريكه  طول  هر 
قسمت  دوازده  كيلومتر و نيم  و عرض  آن  پنج  كيلومتر باشد. در يكي از اين  دو 
قسمت ، بايد خانة خدا ساخته  شود. مساحت  خانة خدا دويست  و پنجاه  مترمربع  
باشد و زمين  اطراف  آن  به  عرض  بيست  و پنج  متر خالي بماند. ٤اين  قسمت  از 
زمين ، تمام  مقدس  خواهد بود. منازل  كاهناني كه  در خانة خدا خدمت  كنند، و 
نيز خانة خدا در اين  قسمت  از ملک مقدس  ساخته  خواهد شد. ٥قسمت  ديگر 
ملک مقدس ، كه  آنهم  دوازده  كيلومتر و نيم  طول  و پنج  كيلومتر عرض  دارد بايد 

براي محل  سكونت  لاويان  كه  در خانة  خدا خدمت  مي كنند اختصاص  يابد.
٦«كنار ملک مقدس  يک قطعه  زمين  ديگر هم  به  طول  دوازده  كيلومتر و نيم  

و عرض  دو كيلومتر و نيم  در نظر گرفته  شود. در اين  زمين ، يک شهر براي 
قوم  اسرائيل  ساخته  شود.

ملک  غربي  جوار  در  يكي  شود،  تعيين   براي «رهبر»  نيز  زمين   قطعه   ٧«دو 

مقدس  و شهر، و ديگري در جوار شرقي آنها بطوري كه  طول  هر يک از اين  
دو قطعه  زمين  برابر مجموع  عرض  ملک مقدس  و عرض  شهر باشد. اين  زمين  
از شرق  به  غرب  به  موازات  يكي از زمينهاي قبايل  اسرائيل  باشد. ٨اين  دو قطعه  
زمين ، سهم  «رهبر» خواهد بود و رهبران ، ديگر بر قوم  ظلم  نخواهند كرد بلكه  
تمام  زمين  باقي مانده  را بطور مساوي بين  قبايل  اسرائيل  تقسيم  نموده ، سهم  هر 

قبيله  را به  خودشان  واگذار خواهند كرد.»

٤٤: ٢٨
١پطر ٥: ٢-٤

٤٤: ٢٩
لاو ٢٧: ٢١، ٢٨

اعد ١٨: ٩، ١٤و١٥
يوش  ١٣: ١٤

٤٤: ٣٠
اعد ١٨: ١٢

نح  ١٠: ٣٥-٣٧
٤٤: ٣١
لاو ٢٢: ٨
حز ٤: ١٤

٤٥: ١
يوش  ١٣: ٧ ؛ ١٤: ٢

مز ١٦: ٥و٦
حز ٤٧: ٢١ ؛ ٤٨: ٨و٩

٤٥: ٢
حز ٤٢: ١٦-٢٠

٤٥: ٣
حز ٤٨: ١٠

٤٥: ٤
اعد ١٦: ٥

حز ٤٠: ٤٥ ؛ ٤٤: ١٣و١٤ ؛
٤٨: ١٠و١١

٤٥: ٥
حز ٤٨: ١٢-١٤

٤٥: ٦
حز ٤٨: ١٥و١٦

٤٥: ٧
حز ٤٦: ١٦-١٨ ؛ ٤٨: ٢١و٢٢

٤٥: ٨
اش  ١١: ٣-٥
ار ٢٣: ٥و٦
حز ٢٢: ٢٧

٢٠٠٢ حزقيال  ٤٥،٤٤ 

اختصاص    رهبر  به   نيز  و  معبد  به   که   زميني   ٤٥: ١ـ٧  
يافت ،  در مرکز اسرائيل  قرار داشت . خدا بايد در زندگي  

اولويت   در  هميشه   بايد  را  او  باشد.  داشته   مرکزيت   ما 
قرار دهيم .



٩خداوند به  رهبران  اسرائيل  مي فرمايد: «از غارت  كردن  و فريب  دادن  قوم  من  

دست  بكشيد و ايشان  را از ميان  ملک و خانه هايشان  بيرون  نكنيد. هميشه  با 
انصاف  و درستكار باشيد.

١٠«در معاملات  خود تقلب  نكنيد بلكه  از وزنه ها و ميزانهاي درست  استفاده  

نماييد. ١١ايفه  و بت  بايد به  يک اندازه  يعني هر يک ، يک دهم  حومر كه  واحد 
اندازه گيري است  باشند. ١٢يک مثقال   بايد برابر بيست  گِراه  و يک منا برابر 

شصت  مثقال  باشد.
١٣و١٤و١٥«ميزان  هدايايي كه  تقديم  مي كنيد بدين  قرار است : يک شصتم  از جو 

و گندمي كه  برداشت  مي كنيد، يكصدم  از روغني كه  از درختان  زيتون  خود 
مي گيريد، يک گوسفند از هر دويست  گوسفندي كه  در چراگاه هاي اسرائيل  
داريد. اينها هداياي آردي و قرباني هاي سوختني و قرباني هاي سلامتي هستند كه  
قوم  بايد براي كفارة گناهانشان  تقديم  كنند. اين  را من  كه  خداوند هستم  مي گويم .

١٦«قوم  اسرائيل  بايد هداياي خود را به  «رهبر» بدهند. ١٧وظيفة رهبر اين  است  

كه  به  هنگام  عيدهاي اول  ماه ، روزهاي سبت  و ساير اعياد، حيوانات  قرباني 
سوختني، هداياي آردي و هداياي نوشيدني را براي قوم  آماده  سازد. او بايد 
قرباني گناه ، هداياي آردي، قرباني سوختني و قرباني سلامتي را براي كفارة 

گناه  قوم  اسرائيل  آماده  سازد.»
١٨خداوند مي فرمايد: «در روز اول  از ماه  اول  هر سال ، براي تطهير خانة خدا 

يک گاو جوان  بي عيب  قرباني كن . ١٩كاهن  مقداري از خون  اين  قرباني گناه  
را گرفته ، آن  را بر چهارچوب  در خانة خدا، بر چهار گوشة قربانگاه  و بر چهار 
چوب  دروازة حياط  داخلي بپاشد. ٢٠در روز هفتم  همان  ماه ، براي هركس  كه  
سهواً يا ندانسته  مرتكب  گناهي شده  باشد نيز همين  كار را بكن . بدين  ترتيب  

خانة خدا تطهير خواهد شد.
٢١«در روز چهاردهم  همان  ماه ، عيد پسح  را به  مدت  هفت  روز جشن  بگيريد. 

٤٥: ٩
ار ٦: ٧ ؛ ٢٢: ٣

نح  ٥: ١-٥
زکر ٨: ١٦

٤٥: ١٠
لاو ١٩: ٣٥و٣٦
تث  ٢٥: ١٣-١٥

امث  ١١: ١ ؛ ١٦: ١١
ميکا ٦: ١٠و١١

٤٥: ١٢
خرو ٣٠: ١٣
لاو ٢٧: ٢٥
اعد ٣: ٤٧
٤٥: ١٥

لاو ١: ٤ ؛ ٦: ٣٠
دان  ٩: ٢٤

٤٥: ١٧
لاو ٢٣: ١-٤٤
١پاد ٨: ٦٢-٦٤

حز ٤٣: ٢٧ ؛ ٤٦: ٤-١٢

٤٥: ١٨
خرو ١٢: ٢
عبر ٩: ١٤
٤٥: ١٩

لاو ١٦: ١٨-٢٠
حز ٤٣: ٢٠
٤٥: ٢٠

روم  ١٦: ١٨و١٩
عبر ٥: ٢
٤٥: ٢١

خرو ١: ٢٤
لاو ٢٣: ٥-٨

اعد ٩: ٢و٣ ؛ ٢٨: ١٦و١٧

حزقيال  ٤٥  ٢٠٠٣

٤٥: ٩ـ١١  طمع  و اخـاذي  دو گناه  مهم  در جامعه  يهود  
اقتصاد  در  اما   .(٥: ٧-١٣ عاموس   بود (ر.ش .  دوران   آن  
جديد،  «رهبران » از زمين هاي  وسيع  و متعددي  برخوردار 
شدند (٤٥: ٧و٨) تا ديگر کسي  به  مال  کس  ديگر طمع  
داده   دستور  مردم   و  رهبران   به   جهت ،   همين   به   نکند. 
و  منصف   ستد،   و  داد  و  معامله   در  به ويژه   که   مي شود 
صادق  باشند. در مورد نحوه  محاسبه  بهاي  اجناس ،  ميزان  
دستمزد،  يا خدماتي  که  به  ديگـران  ارائه  مي دهيد،  لخَتي  
است ،   ساعت   حسب   بر  کارتان   دستمزد  اگر  بينديشيد. 
حتماً يک  ساعت  کامل  کار کنيد. اگر سيب  را بر حسب  
خدا  باشد.  کامل   کيلوي   يک   حتماً  مي فروشيد،   کيلو 

بايد  نيز  پيروانش   و  است ،   اعتماد  قابل   و  صادق   کاملاً 
چنين  باشند.

٤٥: ١٧  شرايط  و قانون  و مقررات  مربوط  به  تقديم  اين  هدايا 
به  تفصيل  در لاويان  فصل هاي  ١ تا ٧ شرح  داده  شده  است .

٤٥: ٢١  عيد پِسَح  جشني  بود که  همه  ساله  به  مدت  هفت  
روز بر پا مي شد. خدا اين  عيد را مقرر داشت  تا قومش  به  
ياد بياورند که  خدا زماني  آنها را از اسارت  مصر بيرون  
کنار  از  مرگ   فرشته   پسح ،   شبِ  نخستينِ  آن   در  آورد. 
خانه هايي  که  علامت  خونِ بره  را داشتند،  عبور کرد؛ او 
در  سر  بر  که   کشت   را  خانواده هايي   ارشد  پسران   فقط  

منازلشان  علامتي  نداشتند (ر.ش . خروج  ١١و١٢).



در طي اين  هفت  روز، فقط  نان  بدون  خميرمايه  خورده  شود. ٢٢در روز اول  
عيد، رهبر بايد براي رفع  گناه  خود و گناه  تمام  قوم  اسرائيل ، يک گاو قرباني 
كند. ٢٣در هر هفت  روز عيد، او بايد قرباني سوختني براي تقديم  به  خداوند 
تدارک بيند. اين  قرباني، روزانه  شامل  هفت  گاو و هفت  قوچ  بي عيب  باشد. 
براي كفارة گناه  هم  هر روز يک بز نر قرباني شود. ٢٤رهبر بايد يک ايفه  
هدية آردي با هر گاو و يک ايفه  هديه  آردي با هر قوچ  تقديم  كند و نيز 

همراه  هر ايفه  آرد، يک هين  روغن  زيتون  بدهد.
٢٥«روز پانزدهم  ماه  هفتم ، عيد سايه بانها را به  مدت  هفت  روز جشن  بگيريد. 

در طي هفت  روز اين  عيد نيز «رهبر» بايد قرباني گناه ، قرباني سوختني، هديه  
آردي و روغن  تقديم  كند.»

هداياي  مخصوص  در معبد

هفته   ٤٦  روز  شش   داخلي،  حياط   شرقي  «دروازة  مي فرمايد:  خداوند 
بسته  باشد، ولي در روز سبت  و روزهاي اول  ماه  باز شود. ٢رهبر از 
حياط  بيروني وارد اتاق  بزرگ  محوطة دروازه  شود و كنار چهارچوب  دروازه  
بايستد و در حالي كه  كاهن ، قرباني سوختني و قرباني سلامتي او را تقديم  
مي كند، در آستانة دروازه  عبادت  كند، سپس  از دروازه  خارج  شود. دروازه  
تا غروب  باز بماند. ٣قوم  بايد در روزهاي سبت  و روزهاي اول  ماه ، جلو اين  

دروازه  خداوند را پرستش  نمايند.
٤«قرباني هاي سوختني كه  رهبر در روزهاي سبت  به  خداوند تقديم  مي كند، 

شش  بره  بي عيب  و يک  قوچ  بي عيب  باشند. ٥هدية آردي كه  او با هر قوچ  
تقديم  مي كند، بايد يک ايفه  باشد، ولي براي بره ها هر مقدار هديه  كه  بخواهد 
مي تواند بدهد. همراه  هر ايفه  آرد، يک هين  روغن  زيتون  نيز تقديم  كند. ٦در 
روز اول  ماه ، يک گاو جوان  بي عيب ، شش  بره  و يک قوچ  بي عيب  بياورد. 
٧هدية آردي كه  او با هر گاو تقديم  مي كند بايد يک ايفه  باشد و براي هر 
قوچ  نيز يک ايفه . ولي براي بره ها هر مقدار هديه  كه  بخواهد مي تواند بدهد، 

همراه  هر ايفه  آرد، يک هين  روغن  زيتون  نيز تقديم  كند.
خارج   نيز  راه   همان   از  شده ،  داخل   دروازه   بزرگ   اتاق   راه   از  بايد  ٨«رهبر 

٤٥: ٢٢
لاو ٤: ١٤

٢قرن  ٥: ٢١
٤٥: ٢٣

لاو ٢٣: ٨
اعد ٢٨: ١٦-٢٥
عبر ١٠: ٨-١٢

٤٥: ٢٤
اعد ٢٨: ١٢-١٥

حز ٤٦: ٥-٧

٤٥: ٢٥
لاو ٢٣: ٣٣-٣٦
اعد ٢٩: ١٢-٣٨

٤٦: ١
خرو ٢٠: ٩و١٠

اش  ٦٦: ٢٣
حز ٤٤: ١و٢

٤٦: ٢
حز ٤٤: ٣

يو ١٠: ١-٣
٤٦: ٣

لو ١: ١٠
يو ١٠: ٩

عبر ١٠: ١٩-٢٢

٤٦: ٤
حز ٤٥: ١٧

٤٦: ٥
حز ٤٥: ٢٤

٤٦: ٧
تث  ١٦: ١٧

٤٦: ٨
حز ٤٤: ١-٣
کول  ١: ١٨

٢٠٠٤ حزقيال  ٤٦،٤٥ 

٤٥: ٢٥  اين  عيد سالانه  که  در ماه  اکتبر برگزار مي شد،   
عيد خيمه ها (يا عيد سايه بان ها) ناميده  مي شود. هدف  از 
بود  واقعيت   اين   داشتن   گرامي   و  نهادن   ارج   عيـد،   ايـن  
به سوي   مصر  از  بيابان   در  قومش   که   هنگامي   خدا  که  
نمود  محافظت   آنان   از  بودند،   سفر  در  موعود  سرزمين  

(ر.ش . لاويان  ٢٣: ٣٣-٤٣ ؛ تثنيه  ١٦: ١٣-١٧).

٤٦: ١ـ١٥  حزقيال  همچنان  به  توصيف  جنبه هاي  مختلف  
عبادتِ روزانه  مردم  مي پردازد. خدا در عين  حال  که  اجازه  
مي داد مردم  به  اشَکال  گوناگون  او را عبادت  کنند،  مقرر 
برخوردار  نيز  تداوم   و  نظم   از  آنان   عبادات   که   داشت  
باشد. اين  تداوم  به  زندگي  روحاني  قوم  ضرب آهنگي  سالم  

مي بخشيد.



شود. ٩اما هنگام  عيدها، وقتي قوم  براي عبادت  خداوند مي آيند، كساني كه  
از دروازة  شمالي وارد خانة خدا مي شوند بايد از دروازة جنوبي خارج  شوند و 
كساني كه  از دروازة  جنوبي وارد شده اند بايد از دروازة شمالي بيرون  بروند. 
هيچ  كس  حق  ندارد از دروازه اي كه  وارد شده  خارج  شود، بلكه  بايد از دروازة 
مقابل  بيرون  رود. ١٠در اين  عيدها، رهبر بايد همراه  مردم  باشد، وقتي آنها 

داخل  مي شوند او نيز داخل  شود و وقتي خارج  مي شوند او هم  خارج  شود.
١١«بنابراين ، در عيدها و جشن هاي مقدس ، با هر گاو جوان  يک ايفه  آرد 

تقديم  شود و با هر قوچ  هم  يک ايفه ؛ ولي براي بره ها هر مقدار كه  بخواهند 
مي توانند هديه  كنند. همراه  هر ايفه  آرد، يک هين  روغن  زيتون  نيز تقديم  
شود. ١٢هر وقت  كه  رهبر بخواهد هدية داوطلبانه  تقديم  كند، خواه  هدية او 
قرباني سوختني باشد و خواه  قرباني سلامتي، بايد دروازة شرقي حياط  داخلي 
برايش  باز شود تا بتواند قرباني هايش  را مثل  قرباني هاي روز سبت  تقديم  كند. 

بعد او بايد از همان  راه  بيرون  برود و پشت  سر او دروازه  بسته  شود.
١٣«هر روز صبح  بايد يک برة يک ساله  بي عيب ، بعنوان  قرباني سوختني به  

خداوند تقديم  شود. ١٤و١٥همچنين  هر روز صبح  هدية آردي كه  از يک ششم  
ايفه  آرد نرم  و يک سوم  هين  روغن  زيتون  تشكيل  شده  باشد، تقديم  شود. 
اين  يک قانون  دايمي  است  كه  هر روز صبح  يک بره  و هدية آردي همراه  با 

روغن  زيتون  بعنوان  قرباني روزانه ، به  خداوند تقديم  شود.»
١٦خداوند مي فرمايد: «اگر رهبر قطعه  زميني به  يكي از پسرانش  هديه  كند، آن  

زمين  براي هميشه  به  او تعلق  خواهد داشت . ١٧ولي اگر به  يكي از غلامانش  
زميني ببخشد، آن  غلام  فقط  مي تواند آن  زمين  را تا زمان  آزادي  خود نگه  
دارد. بعد آن  زمين  بايد به  رهبر پس  داده  شود. دارايي رهبر فقط  به  پسرانش  
به  ارث  مي رسد. ١٨رهبر حق  ندارد ملک افراد قومم  را غصب  نمايد و ايشان  را 
از ميان  ملک خودشان  بيرون  كند. اگر او بخواهد به  پسرانش  زميني ببخشد 

بايد از املاک خود بدهد.»
١٩سپس ، آن  مرد از دري كه  كنار دروازه  بود، مرا به  اتاقهاي مقدس  كاهنان  
كه  رو به  شمال  بودند آورد. آنجا در انتهاي سمت  غربي اتاقها، او جايي را به  
من  نشان  داد ٢٠و گفت : «در اينجا كاهنان  گوشت  قرباني جرم  و قرباني گناه  
را مي پزند و با آردي كه  هديه  مي شود نان  درست  مي كنند. اين  كارها را در 
اينجا انجام  مي دهند تا چيزي از اين  قرباني هاي مقدس  به  حياط  بيروني برده  

نشود و به  قوم  صدمه اي نرسد.»
٢١و٢٢بار ديگر مرا به  حياط  بيروني آورد و به  هر يک از چهار گوشة حياط  
برد. در هر گوشة حياط ، اتاق  بزرگي به  طول  بيست  متر و عرض  پانزده  متر 

٤٦: ٩
خرو ٢٣: ١٤-١٧

تث  ١٦: ١٦
مز ٨٤: ٧

عبر ١٠: ٣٨
٢پطر:  ٢: ٢٠و٢١

٤٦: ١٠
٢توار ٦: ٣ ؛ ٧: ٤

مز ٤٢: ٤
٤٦: ١١

حز ٤٥: ١٧

٤٦: ١٢
لاو ٢٣: ٣٨
٢توا ٢٩: ٣١

حز ٤٤: ٣ ؛ ٤٥: ١٧
٤٦: ١٣

خرو ٢٩: ٣٨
اعد ٢٨: ٣و٤
اش  ٥٠: ٤

دان  ٨: ١١-١٣
٤٦: ١٤

خرو ٢٩: ٤٢
اعد ٢٨: ٥و٦

٤٦: ١٧
لاو ٢٥: ١٠

متي  ٢٥: ١٤-٢٩
لو ١٩: ٢٥و٢٦
غلا ٤: ٣٠و٣١

٤٦: ١٨
اش  ١١: ٣و٤

حز ٤٥: ٨
ميکا ٢: ١و٢

٤٦: ١٩
لاو ٢: ٤-٧

٢توار ٣٥: ١٣
حز ٤٢: ٩ ؛ ٤٤: ١٩

حزقيال  ٤٦  ٢٠٠٥



ديدم . ٢٣دورتادور داخل  اين  اتاق  طاقچه اي سنگي چسبيده  به  ديوار با اجاقي در 
زير آن  قرار داشت  كه  براي طبخ  بكار مي رفت . ٢٤او به  من  گفت : «خادمين  

خانة  خدا قرباني هايي را كه  قوم  تقديم  مي كنند، در اين  اتاقها مي پزند.»

رودخانه  شفابخش 

آن  مرد بار ديگر مرا به  راه  ورودي خانة خدا آورد. ديدم  رودخانه اي  ٤٧ 
از زير آستانة  خانة خدا بطرف  مشرق  جاري است  و از سمت  راست  
خانه ، يعني از سمت  جنوبي قرباني مي گذرد. ٢سپس ، مرا از راه  دروازة شمالي 
از حياط  بيرون  آورد و از آنجا دور زده ، به  دروازة شرقي حياط  بيروني رفتيم . 
در آنجا ديدم  آب  رودخانه  از سمت  جنوبي دروازة شرقي جاري بود. ٣آن  
مرد با چوب  اندازه گيري خود پانصد متر در طول  رودخانه  بطرف  شرق  اندازه  
گرفت  و در آنجا مرا با خود از آب  عبور داد. آب  در اين  نقطه  از رودخانه  به  
قوزک پايم  مي رسيد. ٤پانصد متر ديگر در طول  رودخانه  اندازه  گرفت  و باز 
به  من  گفت  كه  از آن  عبور كنم . اين  دفعه  آب  تا زانويم  مي رسيد. ٥پانصد متر 
دورتر از آن  آب  تا كمرم  مي رسيد. پانصد متر ديگر پيمود و اين  بار رودخانه  
بقدري عميق  بود كه  نمي توانستم  از آن  عبور كنم  و مجبور بودم  شناكنان  از 

آن  بگذرم .
٦او به  من  گفت  آنچه  را كه  ديده ام  بخاطر بسپارم ؛ بعد مرا از كنار آن  رودخانه  
زيادي  درختان   رودخانه   طرف   دو  در  ديدم   بازگشت   هنگام   بازگرداند. ٧به  

سبز شده اند!
٨او به  من  گفت : «اين  رودخانه  از ميان  بيابان  و درة  اردن  به  سمت  شرق  جاري 
است  و به  درياي مرده  مي ريزد و در آنجا آبهاي شور را شفا مي دهد و آنها 
را پاک و گوارا مي گرداند. ٩هر چيزي كه  با آب  اين  رودخانه  تماس  پيدا 
كند، زنده  مي شود. ماهيان  درياي مرده  بي نهايت  زياد مي شوند، چون  آبهايش  
شفا مي يابند. به  هر جا كه  اين  آب  جاري شود، در آنجا حيات  پديد مي آورد. 
١٠ماهيگيران  در ساحل  درياي مرده  مي ايستند و از عين  جدي تا عين  عجلايم  
مشغول  ماهيگيري مي شوند. ساحل  آن  پر از تورهاي ماهيگيري خواهد شد 
آفتاب  پهن  كرده اند. درياي مرده  مثل   را جلو  شدن ، آنها  خشک  براي  كه  
درياي مديترانه  از انواع  ماهيها پر خواهد شد. ١١ولي مردابها و باتلاقهايش  شفا 

٤٦: ٢٤
لاو ٤٤: ١٠و١١

١پطر ٥: ٢

٤٧: ١
مز ٤٦: ٤

يول  ٢: ١٣
زکر ١٣: ١

مکا ٢٢: ١، ١٧
٤٧: ٢

حز ٤٤: ١-٤
٤٧: ٣

حز ٤٠: ٣
زکر ٢: ١

مکا ١١: ١ ؛ ٢١: ١٥

٤٧: ٥
اش  ١١: ٩
حب  ٢: ١٤

٤٧: ٦
حز ٤٠: ٤ ؛ ٤٤: ٥

٤٧: ٧
اش  ٦٠: ٢١ ؛ ٦١: ٣

مکا ٢٢: ٢
٤٧: ٨

اش  ٣٥: ٦و٧ ؛ ٤١: ١٧-١٩ ؛
٤٤: ٣
ار ٣١: ٩
٤٧: ٩

زکر ٢: ١١ ؛ ٨: ٢١-٢٣
يو ٤: ١٤ ؛ ٧: ٣٧و٣٨

مکا ٢١: ٦
٤٧: ١٠

مز ١٠٤: ٢٥
لو ٥: ٥-٩

٢٠٠٦ حزقيال  ٤٧،٤٦ 

٤٧: ١ـ١٢  اين  رودخانه  (يا نهر) شبيه  نهري  است  که   
در مکاشفه  ٢٢: ١و٢ به  آن  اشاره  شده  است . هر دوِ اين  
مربوط   است ،   عدن   باغ   در  که   حيات   نهر  با  رودخانه ها 
رودخانه   اين    .(٢: ١٠ پيدايش   (ر.ش .  مي شوند  دانسته  

مظهر حياتي  است  که  از خدا سرچشمه  مي گيرد،  و نماد 
است   نهري   است .  جاري   او  تخت   از  که   است   برکاتي  
گسترش   و  است   جاري   که   زلال ،   و  عميق   امن ،   آرام ،  

مي يابد.



نخواهند يافت ، بلكه  همانطور شور باقي خواهند ماند. ١٢در سواحل  درياي مرده  
انواع  درختان  ميوه  خواهند روييد كه  برگهايشان  هرگز پژمرده  نخواهند شد 
و درختان  هميشه  پر ميوه  خواهند بود و هر ماه  محصول  تازه  به  بار خواهند 
آورد، چون  با آب  رودخانه اي كه  از خانة خدا جاري است ، آبياري خواهند 

شد. ميوة آنها خوراک مقوي و برگهاي آنها شفابخش  خواهد بود.»

مرزهاي  سرزمين  اسرائيل 
١٣خداوند مي فرمايد: «سرزمين  اسرائيل  بايد به  اين  ترتيب  ميان  دوازده  قبيلة 

اسرائيل  تقسيم  شود: به  قبيلة يوسف  (افرايم  و منسي) دو قسمت  داده  شود، 
١٤ولي به  هر يک از قبيله هاي ديگر يک قسمت  بطور مساوي داده  شود. من  
براي پدرانتان  قسم  خورده  بودم  كه  اين  زمين  را به  ايشان  بدهم ، پس ، حال ، 

اين  زمين  ملک شما خواهد بود.
١٥«مرز شمالي از درياي مديترانه  تا شهر حتلون  و از آنجا تا گذرگاه  حمات  

و از آنجا تا شهر صدد ادامه  مي يابد، ١٦سپس  به  سمت  بيروته  و سبرايم  كه  
در مرز ميان  دمشق  و حمات  قرار دارند پيش  مي رود و به  شهر تيكن  كه  در 
تا  مديترانه   درياي  از  شمالي  مرز  ١٧پس   مي شود.  ختم   است ،  حوران   سرحد 
شهر عينون  در شرق  خواهد بود و حمات  و دمشق  در شمال  آن  قرار خواهند 

داشت .
آنجا به   سپس  از  خواهد بود.  كوه  حوران   شرقي، از شهر عينون  تا  ١٨«مرز 

سمت  غرب  پيچيده  در دماغة جنوبي درياي جليل  به  رود اردن  مي رسد. از 
آنجا در امتداد رود اردن  پيش  مي رود و از كنار درياي مرده  گذشته  به  تامار 
مي رسد و اسرائيل  را از جلعاد جدا مي كند. زمين  حوران ، دمشق  و جلعاد در 

شرق  آن  قرار خواهند داشت .
١٩«مرز جنوبي از تامار تا چشمه هاي مريبوت  قادش  كشيده  شده ، از آنجا در 

مسير رودخانة مرزي مصر امتداد يافته ، به  درياي مديترانه  مي رسد.
٢٠«مرز غربي از انتهاي مرز جنوبي آغاز شده  در امتداد درياي مديترانه  ادامه  

مي يابد و به  مرز شمالي ختم  مي شود.
٢١«زمين  محدود ميان  اين  مرزها بايد بين  قبايل  اسرائيل  تقسيم  شود. ٢٢زمين  

كه   ايشان   خانواده هاي  و  غريبان   براي  و  خودتان   براي  ارث   يک  چون   را 
در ميان  شما هستند، تقسيم  نماييد. آنها بايد از همان  حقوق  و مزاياي شما 
اسرائيلي ها برخوردار باشند. ٢٣سهم  اين  غريبه ها بايد از زمينهاي قبيله اي كه  
هستم   خداوند  كه   من   را  اين   شود.  داده   ايشان   به   مي كنند،  زندگي  آن   در 

گفته ام .»

٤٧: ١٢
پيدا ٢: ٩
ار ١٧: ٨

مکا ٢٢: ٢

٤٧: ١٣
اعد ٣٤: ١-١٣

٤٧: ١٤
پيدا ١٢: ٧
تث  ١: ٨

حز ٢٠: ٥و٦
٤٧: ١٥

اعد ٣٤: ٧-٩
حز ٤٨: ١
٤٧: ١٦

اعد ١٣: ٢١
١پاد ٨: ٦٥
عا ٦: ١٤
زکر ٩: ٢
٤٧: ١٧

اعد ٣٤: ٩
حز ٤٨: ١
٤٧: ١٨

پيدا ١٣: ١٠و١١
اعد ٣٤: ١٠-١٢

داو ١٠: ٨
ايو ٤٠: ٢٣

٤٧: ١٩
اعد ٣٤: ٣-٥
تث  ٣٢: ٥١
اش  ٢٧: ١٢

٤٧: ٢٠
اعد ٣٤: ٦

٤٧: ٢٢
اش  ١٤: ١ ؛ ٥٦: ٦و٧

اعما  ١١: ١٨
روم  ١٠: ١٢

افس  ٢: ١٢-١٤
کول  ٣: ١١

حزقيال  ٤٧  ٢٠٠٧



سرزمين  اسرائيل  بين  قبايل  تقسيم  مي شود

اين  است  اسامي قبيله ها و زمين  سهم  هر يک از آنها: مرز شمالي  ٤٨ 
زمين  قبيلة دان  كه  همان  مرز شمالي سرزمين  مي باشد، از درياي 
مديترانه  تا شهر حتلون ، و از آنجا تا گذرگاه  حمات ، شهر عينون  و مرز بين  
دمشق  و حمات  كشيده  مي شود. سهم  قبايل  ديگر كه  بين  مرز شرقي اسرائيل  
و درياي مديترانه  در غرب  قرار مي گيرد، به  ترتيب  از شمال  به  جنوب  به  شرح  

زير است : اشير، نفتالي، منسي، افرايم ، رئوبين ، يهودا.
٨در جنوب  يهودا، زمين  مخصوصي قرار دارد كه  از شمال  به  جنوب  دوازده  
كيلومتر و نيم  است  و طول  آن  از شرق  به  غرب  برابر طول  هر يک از زمينهاي 

قبايل  اسرائيل  مي باشد.
٩در وسط  اين  زمين  مخصوص ، ملک مقدس  خداوند به  طول  دوازده  كيلومتر 
و نيم  و عرض  ده  كيلومتر قرار دارد. ١٠كاهنان  سهمي از اين  زمين  خواهند 
داشت . سهم  آنان  از شرق  به  غرب  دوازده  كيلومتر و نيم  و از شمال  به  جنوب  
پنج  كيلومتر مي باشد. خانة خداوند در وسط  زمين  كاهنان  قرار دارد. ١١اين  
زمين  براي كاهنان  نسل  صادوق  است  كه  مرا اطاعت  نمودند و هنگامي كه  
قوم  اسرائيل  و بقية قبيلة لاوي گمراه  شدند و گناه  ورزيدند، ايشان  مرا ترک 
نكردند. ١٢هنگام  تقسيم  زمين ، اين  قسمت  كه  مقدس ترين  زمين  است ، سهم  
ساير  سكونت   محل   دارد  قرار  آن   كنار  كه   زميني  باشد.  ايشان   مخصوص  
لاويان  است . ١٣شكل  و اندازة آن  مثل  زمين  اول  مي باشد. اين  دو زمين  روي 
هم  دوازده  كيلومتر و نيم  طول  و ده  كيلومتر عرض  دارند. ١٤هيچ  قسمتي از 
اين  زمين  كه  ملک مقدس  خداوند است ، نبايد فروخته  يا معاوضه  و يا به  كسي 

انتقال  داده  شود. اين  زمين  مقدس  و متعلق  به  خداوند است .
١٥در جنوب  ملک مقدس  خداوند، منطقه اي به  طول  دوازده  كيلومتر و نيم  و 
عرض  دو كيلومتر و نيم  براي استفادة عموم  وجود دارد. قوم  مي توانند در آن  
قسمت  زندگي كنند و از زمين  استفاده  نمايند. شهر بايد در وسط  آن  ساخته  
شود. ١٦اين  شهر به  شكل  مربعي به  ضلع  دو كيلومتر و دويست  و پنجاه  متر 
باشد. ١٧دورتادور شهر يک زمين  خالي به  عرض  صد و بيست  و پنج  متر براي 
چراگاه  تعيين  شود. ١٨دو مزرعه  هر يک به  طول  پنج  كيلومتر و عرض  دو و 
نيم  كيلومتر، يكي در طرف  شرق  و ديگري در طرف  غرب  شهر، متصل  به  
ملک مقدس  باشد. اين  مزارع  براي استفادة عموم  اهالي شهر مي باشد. ١٩تمام  

ساكنان  شهر، از هر قبيله اي كه  باشند مي توانند از آنها استفاده  كنند.

٤٨: ١
خرو ١: ١

يوش  ١٩: ٤٠-٤٨
٢سمو ٢٤: ٢

١پاد ١٢: ٢٨و٢٩
٤٨: ٢

پيدا ٣٠: ١٢و١٣
يوش  ١٩: ٢٤-٣١

٤٨: ٣
پيدا ٣٠: ٧و٨

يوش  ١٩: ٣٢-٣٩
٤٨: ٤

پيدا ٣٠: ٢٢-٢٤ ؛ ٤١: ٥١ ؛
٤٨: ٥، ١٤-٢٠

يوش  ١٣: ٢٩-٣١ ؛ ١٧: ١-١١
٤٨: ٥

يوش  ١٣: ١٥-٢٣ ؛
١٥: ١-٦٣ ؛ ١٦: ٥-١٠ ؛
١٧: ٨-١٠، ١٤-١٨ ؛

١٩: ٩
٤٨: ٨

حز ٤٥: ١-٦
زکر ٢: ١١و١٢

٢توا ٦: ١٦
مکا ٢١: ٣، ٢٢

٤٨: ١٠
حز ٤٤: ٢٨ ؛ ٤٥: ٤

٤٨: ١١
حز ٤٤: ١٠-١٥

٤٨: ١٤
لاو ٢٥: ٣٢-٣٤

ملا ٣: ٨-١٠

٤٨: ١٥
حز ٤٢: ٢٠ ؛ ٤٥: ٦

٤٨: ١٦
مکا ٢١: ١٦

٢٠٠٨ حزقيال  ٤٨ 

٤٨: ١ب ب   تقسيم  سرزمين  اسرائيل  نشان  مي دهد که  در  
پادشاهي  خدا براي  همه  کساني  که  به  يگانه  خداي  حقيقي  

(ر.ش .  هست   جا  مي کنند،   اطاعت   او  از  و  دارند  ايمان  
يوحنا ١٤: ١-٦).



دوازده   ضلع   به   مربعي  هم   روي  خداوند  مقدس   ملک  با  منطقه   اين   ٢٠تمام  
كيلومتر و نيم  تشكيل  مي دهند.

٢١و٢٢زمينهاي دو طرف  اين  ناحية مربع  شكل  به  «رهبر» تعلق  دارد. اين  زمينها 
از شرق  به  مرز شرقي اسرائيل  و از غرب  به  مرز غربي آن  محدود هستند، و از 

شمال  به  زمين  يهودا و از جنوب  به  زمين  بنيامين  ختم  مي شوند.
٢٣-٢٧در جنوب  زمين  مخصوص ، زمينهاي ساير قبايل  اسرائيل  قرار دارند. سهم  
اين  قبايل  كه  بين  مرز شرقي اسرائيل  و درياي مديترانه  در غرب  قرار دارد 
به  ترتيب  از شمال  به  جنوب  به  شرح  زير است : بنيامين ، شمعون ، يساكار، 

زبولون ، جاد.
٢٨مرز جنوبي جاد از تامار تا چشمه هاي مريبوت  قادش  كشيده  شده ، و از آنجا 

در مسير رودخانة  مرزي مصر امتداد يافته  به  درياي مديترانه  مي رسد.
٢٩خداوند مي فرمايد: «سرزمين  اسرائيل  بايد به  اين  ترتيب  بين  دوازده  قبيلة 

اسرائيل  تقسيم  شود.»

دروازه هاي  شهر
٣٠-٣٤شهر دوازده  دروازه  دارد و هر دروازه  به  نام  يكي از قبايل  اسرائيل  ناميده  
پنجاه   و  دويست   و  كيلومتر  دو  شهر  حصارهاي  از  يک  هر  طول   مي شود. 
متر است . دروازه هاي حصار شمالي به  نام  رئوبين ، يهودا و لاوي مي باشند. 
دروازه هاي حصار شرقي به  نام  يوسف ، بنيامين  و دان  مي باشند. دروازه هاي 
حصار جنوبي به  نام  شمعون ، يساكار و زبولون  مي باشند. دروازه هاي حصار 

غربي به  نام  جاد، اشير و نفتالي مي باشند.
٣٥محيط  شهر نه  كيلومتر مي باشد و نام  آن  «شهر خدا» است .

٤٨: ٢١
حز ٣٤: ٢٤ ؛ ٤٥: ٧

٤٨: ٢٣
يوش  ١٨: ٢١-٢٨

٤٨: ٢٤
پيدا ٤٩: ٥-٧

يوش  ١٩: ١-٩
٤٨: ٢٥

پيدا ٣٠: ١٤-١٨
يوش  ١٩: ١٧-٢٣

٤٨: ٢٦
پيدا ٣٠: ١٩و٢٠
يوش  ١٩: ١٠، ١٦

٤٨: ٢٧
پيدا ٣٠: ١٠و١١

٤٨: ٣٠
مکا ٢١: ١٢و١٣

٤٨: ٣٥
اش  ١٢: ٦ ؛ ٢٤: ٢٣

ار ٢٣: ٦
يول  ٣: ٢١
زکر ٢: ١٠

مکا ٢١: ٣ ؛ ٢٢: ٣

حزقيال  ٤٨  ٢٠٠٩

٤٨: ٣٥  کتاب  حزقيال  با شرح  تقدس  خدا که  بني  اسرائيل   
آن  بي اعتنا بودند،  آغاز  نسبت  به   خوار شمرده  و  را  آن  
مي شود. در نتيجه ،  حضور خدا معبد و شهر و مردم  را ترک  
مي گويد و از آنها دور مي شود. اما کتاب  با رؤيايي  مبسوط  
که   جديد  قومي   و  جديد  شهري  جديد،   معبدي   مورد  در 
فشارهاي   مي رسد.  به  پايان   خدايند،   تقدس   مظهر  همگي  
تمام   که   دارد  آن   بر  را  ما  است   ممکن   زندگي   روزمره  

روزانه   عادي   زندگي   همين   معطوف   صرفاً  را  توجه مان  
کنيم  و در نتيجه  خدا را از ياد ببريم . به  همين  سبب  است  
که  عبادت  تا بدين  حد اهميت  دارد،  زيرا باعث  مي شود 
به جاي  آنکه  تنها بر نگراني ها و مشغلات  روزمره  زندگي  
چشم  بدوزيم ،  گوشه اي  از تقدس  خدا را ببينيم  و چشم انتظار 
پادشاهي  آينده  او باشيم . آري ،  حضور خدا همه  چيز را 
باشکوه  مي سازد،  و پرستش  خدا ما را به  حضور او مي برد.



حبقوق  در
يهودا نبي
مي شود

٦١٢ ق .م .

يهوياقيم  
پادشاه 
يهودا

مي شود
٦٠٩ ق .م .

دانيال  به 
بابل  به 

اسارت  برده 
مي شود

٦٠٥ ق .م .

دانيال  در
بابل  به  مقام  و

منصب  مي رسد؛ 
کوره  آتش 
٦٠٠ ق .م .؟

نبوکدنصر
اسراي  بيشتري 

مي گيرد
٥٩٧ ق .م .

حزقيال  نبي 
تبعيدي ها
مي شود

٥٩٣ ق .م .

يهودا سقوط  مي کند؛ 
اورشليم  ويران  مي شود؛ 

خدمت  ارميا
خاتمه  مي يابد؛  

٥٨٦ ق .م .

دانيــال 

آمار حياتي : 
هدف : 

ارائه  گزارشي  تاريخي  از يهوديان  
زندگي   اسارت   در  که   وفاداري  
اين   دادن   نشان   و  مي کردند؛  
حقيقت  که  چطور کنترل  آسمان  
و زمين ،  هدايت  نيروهاي  طبيعي ،  
دست   در  ملت ها  سرنوشت   و 
خدا است ؛  و اينکه  چطور خدا از 

قومش  مراقبت  مي کند.
نويسنده : 

دانيال .
مخاطبين : 

ساير اسرا در بابل  و قوم  خدا در 
همه  جا.

تاريخ  نگارش : 
تقريباً ٥٣٥ ق .م .؛ کتاب به ثبت  
وقايعي  که  تقريباً بين  سالهاي  ٦٠٥ 

تا ٥٣٥ ق .م . رخ  داد مي پردازد.
زمينه  تاريخي : 

دانيال  در سال  ٦٠٥ ق .م . به دست  
تبعيد  و  اسارت   به   نبوکدنصر 
آنجا  در  او  شد.  برده   بابل   به  
سلطنت   طول   در  سال    ٦٠ تقريباً 
و  داريوش ،   بلشصر،   نبوکدنصر،  

کوروش  در دربار خدمت  کرد.
آيه  کليدي : 

«او است  که  اسرار عميق  و نهان  
است   نور  او  مي سازد.  آشکار  را 
و آنچه  را که  در تاريکي  مخفي  

است ،  مي داند» (٢: ٢٢).
شخصيت هاي  مهم : 

شدرک ،   نبوکدنصر،   دانيال ،  
ميشک ،  عبدنغو،  بلشصر،  داريوش 

مکان هاي  مهم : 
آتش ،   کوره   نبوکدنصر،   قصر 

ضيافت  بلشصر،  چاه  شيران 

گردباد  مي سازد؛   متزلزل   پايه   از  را  ما  ايمني   زمين لرزه  
تند،  بود و نبود ما را با خود مي برد؛  گلوله  يک  تروريست  
تاريخ  ملتي  را تغيير مي دهد؛  راننده  مست ،  افراد بي گناه  
را به  کشتن  مي دهد؛  طلاق ،  خانواده ها را از هم  مي پاشد. 
مي شود  باعث   فردي   مصيبت هاي   و  بين المللي   فجايع  
پر  مکاني   برسد،   به نظر  رعب انگيز  مکاني   ما  دنياي   که  
بمباران ها،   اخبار  کنترل .  از  خارج   ظاهراً  و  شرارت   از 
کودتاها،  قتل ها،  بلاياي  طبيعي  موجب  مي شود که  فکر 
کنيم  خدا غايب  است  يا ناتوان . ما غرق  در اندوه  و نااميدي  فرياد بر مي آوريم :  «خدا 

کجا است ؟»
دو هزار و پانصد سال  پيش ،  دانيال  مي توانست  نااميد شود. دانيال  و هموطنانش  بعد از 
تسخير يهودا،  به  کشوري  بيگانه  تبعيد شدند. دانيال  خود را در مقابل  فرمانروايي  مستبد 
و خودمحور و در بين  بت پرستان  يافت . اين  مرد جوان  و شجاع  به جاي  سازش  يا تسليم ،  
براي  حفظ  ايمانش  روزه  گرفت . دانيال  مي دانست  که  با وجود  اوضاع  و شرايط ،  خدا 
حاکم  است  و در حال  اجراي  نقشه اش  براي  ملت ها و افراد مي باشد. کتاب  دانيال  حول  

همين  حقيقت  عميق  مي چرخد،  يعني  حاکميت  خدا.
نبوکدنصر،   به دست   اورشليم   شکست   و  محاصره   درباره   مختصري   گزارش   از  پس  
موضوع  سريع  تغيير مي کند و دانيال  و سه  دوستش ،  حَننَيا،  ميشائيل ،  و عَزريا،  (شدرک ،  
ميشک ،  و عبدنغو) برجسته  مي شوند. اين  افراد پست هاي  مهمي  در دربار بابل  به دست  
آوردند. به  ويژه  دانيال  به  واسطه  توانايي اش  در تفسير خوابهاي  پادشاه  که  بازگوکننده  
نقشه  پنهان  خدا بود،  به  چنين  مقامي  دست  يافت  (فصل هاي  ٢و٤). بين  ماجراي  خوابها،  
گزارش  جذاب  سه  دوست  دانيال  و کوره  آتش  قرار دارد (فصل  ٣). از آنجا که  آنها از 
تعظيم  کردن  در مقابل  بت  طلايي  سر باز زدند،  به  مرگ  در کوره  آتش  محکوم  شدند. 

اما خدا مداخله  کرد و جان  آنها را نجات  داد.
پس  از نبوکدنصر،  بلشصر بر بابل  حکومت  کرد،  و فصل  ٥ به  نقل  رويارويي  او با پيغام  
نوشته شده  خدا بر روي  ديوار مي پردازد. دانيال  که  به  تفسير اين  پيغام  فرا خوانده  شد،  
سقوط  بابل  به دست  حکومت  ماد-پارس  را پيشگويي  کرد. اين  پيش بيني  درست  همان  

شب  به  واقعيت  پيوست ،  و داريوش  مادي  سرزمين  بابل  را فتح  کرد.
دانيال  يکي  از قابل  اعتمادترين  مشاوران  داريوش  شد. مقام  ممتاز او ساير مقامات  را به  
خشم  آورد طوري  که  آنها با متقاعد کردن  پادشاه  براي  ممنوع  کردن  دعا،  براي  قتل  او 
توطئه  چيدند. با وجود  قانوني  که  صادر شده  بود،  دانيال  به  دعا کردن  به  حضور خداوندِ 
قادر و حاکمِ خود ادامه  داد. در نتيجه ،  او به  مرگ  در چاه  شيرانِ گرسنه  محکوم  شد. بار 

ديگر،  خدا دخالت  کرد و با بستن  دهان  شيران ،  دانيال  را نجات  داد (فصل  ٦).
کتاب  با يک  سلسله  رؤيا که  دانيال  در زمان  سلطنت  بلشصر (فصل هاي  ٧و٨)،  داريوش  
به طرز  خوابها  اين   مي يابد.  خاتمه   ديد،    (١٠-١٢ (فصل هاي   کوروش   و    ،(٩ (فصل  
شگفت انگيزي  طرح  کلي  نقشه هاي  آينده  خدا را ارائه  مي دهد،  نقشه هايي  که  با بابل  
شروع  و تا پايان  جهان  ادامه  مي يابد. اين  خوابها تصويري  از رستگاري  الهي  عرضه  



نبوکدنصر
مي ميرد

٥٦٢ ق .م .

خواب  اول 
دانيال 

٥٥٣ ق .م .

بابل  سقوط 
مي کند؛  دانيال 
به  چاه  شيران 
افکنده  مي شود

٥٣٩ ق .م .

اولين  تبعيدي ها
به  يهودا باز
مي گردند
٥٣٧ ق .م .

خدمت  دانيال 
پايان  مي پذيرد

٥٣٦ ق .م .

جنبه  خاص : 
دانيال   مکاشفه گونه   رؤياهاي  
(فصل هاي  ٨-١٢) تصويري  کلي  
نيز  و  اعصار  براي   خدا  نقشه   از 
مسيح   درباره   مستقيمي   پيشگوي 

موعود ارائه  مي دهد.

مي دارند؛  و درضمن ،  کليد درک  همه  پيشگويي هاي  کتاب مقدس  تلقي  مي شوند.
خدا حاکميت  دارد. او بر بابل  مسلط  بود،  و همواره  در طول  تاريخ  عمل  کرده  است  
و سرنوشت  مردم  را در دست  داشته  است . و او الآن  اينجا است ! با وجود  گزارشها و 
خبرها يا فشارهاي  شخصي ،  مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  خدا کنترل  را در دست  دارد. 
وقتي  کتاب  دانيال  را مي خوانيد،  عمل  خدا را نظاره  کنيد و ايمني  خود را در حاکميت  

او بيابيد.

تقسيم بندي  کلي : 
دانيال  و سه  دوستش  بر آن  شدند که  از خوراک  پادشاه  نخورند. آنها الف  ـ زندگي  دانيال  (١: ١ - ٦: ٢٨)

پادشاه   تمثال   برابر  در  نشدند  حاضر  مرگ ،   مجازات   مقابل   در  حتي  
تعظيم  کنند. دانيال  به  دعا کردن  ادامه  داد با آنکه  مي دانست  ممکن  
است  متوجه  او شوند و او را به  مرگ  محکوم  کنند. دانيال  و سه  دوستش  
گناه آلود.  دنيايي   در  خدا  به   وفاداري   از  هستند  الهام بخشي   نمونه هاي  
خواهد  ما  با  خدا  که   بدانيم   بايد  مي شويم ،   روبرو  آزمايشها  با  وقتي  
بود. خدا همان  دليري  را که  به  آنها داد،  به  ما نيز مي بخشد تا در برابر 

فشارهاي  دنياي  گناه آلودمان  سر خم  نکنيم .

اين  خوابها به  اسرا اطمينان  مي بخشيد که  خدا بر تاريخ  مسلط  است . آنها ب  ـ خوابهاي  دانيال  (٧: ١ - ١٢: ١٣)
مي بايست  صبورانه  و با ايمان  منتظر باشند و خدايان  بابل  را نپرستند و 
به  راه  و روش  بت پرستان  زندگي  نکنند. خدا هنوز بر فعاليت هاي  بشر 
حکمراني  مي کند. شيطان  مغلوب  خواهد شد،  بنابراين  ما بايد صبورانه  
منتظر باشيم  و تسليم  وسوسه  و فشارهاي  طرق  گناه آلود دنياي  پيرامون  

خود نشويم .



٢٠١٢ دانيـال   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

وقايع  خدا کنترل  را در دست  دارد کنترل   او  و  است ،   مطلق   داناي   خدا 
سرکش   رهبران   او  دارد.  دست   در  را  دنيا 
قمع   و  قلع   مي کنند،   نافرماني   او  از  که   را 
خواهد  غالب   شيطان   بر  خدا  کرد.  خواهد 
شد؛  هيچ  کس  مستثني  نيست . اما او کساني  
را که  به  او وفادارند و از او پيروي  مي کنند،  

رهايي  خواهد داد.

اگر چه  الآن  کشورها براي  در دست  گرفتن  
روزي   مي کنند،   رقابت   هم   با  دنيا  کنترل  
حکومت هاي   جايگزين   مسيح   فرمانروايي  
يافت .  خواهد  سلطه   آنها  بر  شده ،   دنيا  اين  
ايمان  ما قطعي  است  زيرا آينده  ما در مسيح  
محفوظ  است . ما بايد شجاع  بوده ،  به  خدايي  
تسلط   چيز  همه   بر  که   باشيم   داشته   ايمان  

دارد.

از هدف  زندگي  هستند  نمونه هايي   دوستش   سه   و  دانيال  
گرفتند  تصميم   آنها  سرسپردگي .  و  وقف  
خدا  به   موجود  شرايطِ  و  اوضاع   به رغم  
خدمت  کنند. آنها تسليم  فشارهايي  نشدند 
مي شد،   وارد  آنها  بر  کافران   جامعه   از  که  

زيرا هدف  مشخصي  در زندگي  داشتند.

عاقلانه  اين  است  که  اعتماد به  خدا و اطاعت  
خود  زندگي   واقعي  هدف   يگانه   را  او  از 
پيامدهاي   وجود  با  هدف   اين   دهيم .  قرار 
شرايط  موجود،  به   احتمالي اش  و اوضاع  و 
از  بايد  ما  مي بخشد.  آرامش   و  هدايت   ما 
کساني  نااطاعتي  کنيم  که  از ما مي خواهند 
از خدا نااطاعتي  کنيم . مهم ترين  تعهدي  که  

در زندگي  داريم ،  تعهد ما به  خدا است .

دانيال  به مدت  هفتاد سال  در سرزميني  بيگانه  پايداري 
داشت ،   خصومت   خدا  با  که   کرد  خدمت  
دست   خدا  به   خود  ايمان   از  اين   وجود  با 
نکشيد. او راستگو،  در دعا پايدار،  و نسبت  

به  افتخارات  بي اعتنا بود.

برسيد،   خود  زندگي   هدف   به   اينکه   براي  
ندهيد  اجازه   داريد.  دائمي   نيرويي   به   نياز 
شود.  تار  و  تيره   شما  مسيحي   خصائص  
بي وقفه  دعا کنيد،  در صدق  و صفا استوار 
باشيد،  و آماده  باشيد که  خدا را در هر جا 

که  شما را قرار مي دهد خدمت  کنيد.

خدا در زندگي  دانيال  وفادار بود. او دانيال  را وفاداري  خدا
از زندان ،  از چاه  شيران ،  و از دست  دشمناني  
که  از او متنفر بودند،  نجات  داد. خدا به  فکر 
قومش  مي باشد و صبورانه  به  مشکلات  آنها 

رسيدگي  مي کند.

خدا وعده  داده  که  در آزمايشها با ما باشد؛  
او  کنيم .  اعتماد  وعده   اين   به   مي توانيم   ما 
نسبت  به  ما وفادار بوده  است ؛  ما نيز بايد به  

او وفادار بمانيم .



الف  ـ زندگي  دانيال  (١: ١ - ٦: ٢٨)
در همان  دوره اي  که  حزقيال  به  اسراي  يهودي  در بابل  خدمت  مي کرد،  دانيال  به  سِمَت  
مشاور نبوکدنصر پادشاه  منصوب  شد. در اين  بخش ،  شاهد آنيم  که  دانيال  به  کمک  خدا 
دو خواب  پادشاه  بابل  را تعبير مي کند،  سه  دوست  دانيال  از مرگ  حتمي  در کوره  آتش  
نجات  مي يابند،  و دانيال  از چاه  شيران  رهايي  پيدا مي کند. زندگي  دانيال  تصويري  است  از 

پيروزي  ايمان . باشد که  خدا چنين  ايماني  به  ما عطا کند تا هر روز با دليري  زندگي  کنيم .

دانيال  مشاور پادشاه  مي شود

در سال  سوم  سلطنت  يهوياقيم  پادشاه  يهودا، نبوكدنصر پادشاه  بابل  با  ١ 
سپاهيان  خود به  اورشليم  حمله  كرد و آن  را محاصره  نمود. خداوند 
اجازه  داد كه  او يهوياقيم  را به  اسارت  گيرد و ظروف  مقدس  خانة خدا را 
غارت  كند. او كساني را كه  اسير كرده  بود با خود به  معبد خداي خويش  در 

بابل  برد و ظروف  را در خزانة معبد گذاشت .
و  شاهزادگان   ميان   از  داد  دستور  اشفناز  خود  دربار  وزير  به   ٣و٤نبوكدنصر 
اشراف زادگان  يهودي اسير شده ، چند تن  را انتخاب  كند و زبان  و علوم  بابلي 
عضو،  نقص   بدون   باشند  جواناني  مي بايست   افراد  اين   دهد.  ياد  آنان   به   را 
خوش قيافه ، با استعداد، تيزهوش  و دانا، تا شايستگي خدمت  در دربار را داشته  

١: ١
پيدا ١٠: ١٠

٢پاد ٢٤: ١و٢، ١٣
٢توا ٣٦: ٥-٧

ار ٢٥: ١ ؛ ٥٢: ١٢، ٢٨-٣٠
دان  ٢: ٣٧و٣٨ ؛ ٥: ٢

زکر ٥: ١١

١: ١
پيدا ١٠: ١٠

٢پاد ٢٤: ١و٢، ١٣
٢توا ٣٦: ٥-٧

ار ٢٥: ١ ؛ ٥٢: ١٢، ٢٨-٣٠
دان  ٢: ٣٧و٣٨ ؛ ٥: ٢

زکر ٥: ١١

١: ٣
٢پاد ٢٤: ١٤
اش  ٣٩: ٧

دان  ٥: ٧، ١١، ٣٠ ؛ ٩: ١

١: ٣
٢پاد ٢٤: ١٤
اش  ٣٩: ٧

دان  ٥: ٧، ١١، ٣٠ ؛ ٩: ١

دانيـال  ١  ٢٠١٣

آمد   دنيا  به   يوشيا  سلطنت   اواسط   در  دانيال   ١: ١و٢  
(٢پادشاهان  ٢٢و٢٣) و در طول  اصلاحات  همين  پادشاه  
بزرگ  شد. در طول  اين  مدت  احتمالاً او نام  ارميا را شنيده  
بود،  همان  نبي اي  که  دانيال  در ٩: ٢ از او نام  مي برد. يوشيا 
در سال  ٦٠٩ ق .م . در جنگ  عليه  مصر کشته  شد،  و در 
گذشته اش   شرارت بار  طرق   به   يهودا  سال ،   چهار  عرض  

باز گشت .
در سال  ٦٠٥ ق .م . نبوکدنصر پادشاه  بابل  شد. در سپتامبر 
همان  سال ،  او به  فلسطين  حمله  برد و اورشليم  را محاصره  
کرد و يهودا را ايالت  تابعه  خود ساخت . او براي  نشان  
دادن  سلطه  خود،  بسياري  از حکيم ترين  مردان  و زيباترين  
زنان  اورشليم  را به  اسارت  به  بابل  برد. دانيال  در بين  اين  

گروه  بود.
١: ١و٢  مردم  در همه  جا از نبوکدنصر،  رهبر بزرگ  بابل  
مي ترسيدند. وقتي  او به  مملکتي  حمله  مي کرد،  شکست  
يک   بر  پيروزي   از  بعد  معمولاً  بابلي ها  بود.  حتمي   آن  
سرزمين ،  با ارزش ترين  افراد آن  را به  بابل  منتقل  مي کردند 
و فقيران  را آنجا باقي  مي گذاشتند تا هر چقدر زمين  که  
زندگي   آرامي   و  صلح   در  و  کنند  تصاحب   مي خواهند 
سرزمينهاي   ساکنان   که   مي شد  باعث   روش   اين   نمايند. 

ثابت   به طور  و  بمانند  وفادار  بابلي ها  به   شديداً  شده   فتح  
نيرويي  متشکل  از افراد حکيم  و با استعداد براي  رفع  امور 

داخلي  بابل  تأمين  شود.
١: ٣و٤  زبان  بابلي  آرامي  بود. علوم  متداول  در بابل  شامل  
رياضيات ،  ستاره شناسي  و تاريخ  بود؛  همچنين  کيمياگري  

و جادوگري  نيز رواج  بسيار داشت .

تبعيد به  بابل 
سرزميني   در  اسارت   محل   تا  بود،   آمده   در  بابلي ها  اسارت   به   که   دانيال  
جديد،  مسافت  طولاني  و سختي  را پاي  پياده  طي  کرد. پيمودن  مسافتي  
حدود ٨٠٠ کيلومتر در شرايط  دشوار،  قطعاً ايمان  او را به  خدا به  امتحان  

گذاشت .

رود فرات

خليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي 
مديترانه

رود دجله

اورشليم بابـل

امپـراطـــــوري مـــاد

ربـله

درياي
سـرخ

يهـودا امپراطــــوري بابــــل

حـمات
حلب



باشند. ٥پادشاه  مقرر داشت  كه  در طول  سه  سال  تعليم  و تربيت  ايشان ، هر روز 
از خوراكي كه  او مي خورد و شرابي كه  او مي نوشيد به  آنان  بدهند و پس  از 

پايان  سه  سال ، آنها را به  خدمت  او بياورند.
٦در بين  افرادي كه  انتخاب  شدند، چهار جوان  از قبيلة يهودا به  اسامي دانيال ، حننيا، 
ميشائيل  و عزريا بودند، ٧كه  وزير دربار نامهاي جديد بابلي به  آنها داد. او دانيال  

را بلطشصر، حننيا را شدرک ، ميشائيل  را ميشک و عزريا را عبدنغو ناميد.
٨ولي دانيال  تصميم  گرفت  از خوراک و شرابي كه  از طرف  پادشاه  به  ايشان  
داده  مي شد نخورد، زيرا باعث  مي گرديد او شرعاً نجس  شود. پس ، از وزير 
دربار خواهش  كرد غذاي ديگري به  او دهد. ٩هر چند خدا دانيال  را در نظر 
وزير دربار عزت  و احترام  بخشيده  بود، ١٠ولي او از تصميم  دانيال  ترسيد و 
گفت : «وقتي پادشاه  كه  خوراک شما را تعيين  كرده  است ، ببيند كه  شما از 
ساير جوانان  هم  سن  خود لاغرتر و رنگ پريده تر هستيد ممكن  است  دستور 

دهد سرم  را از تن  جدا كنند!»
وضع   به   رسيدگي  براي  دربار  وزير  كه   مأموري  با  را  موضوع   اين   ١١دانيال  
دانيال ، حننيا، ميشائيل  و عزريا گمارده  بود در ميان  گذاشت  ١٢و پيشنهاد كرد 
براي امتحان ، ده  روز فقط  حبوبات  و آب  به  آنها بدهد، ١٣و بعد از اين  مدت  
آنان  را با جوانان  ديگر كه  از خوراک پادشاه  مي خورند مقايسه  كند و آنگاه  
در مورد خوراک آنها نظر دهد. ١٤آن  مأمور موافقت  كرد و به  مدت  ده  روز 

ايشان  را امتحان  نمود.

١: ٥
١سمو ١٦: ٢٢

دان  ١: ١٩

١: ٥
١سمو ١٦: ٢٢

دان  ١: ١٩

١: ٦
حز ١٤: ١٤، ٢٠ ؛ ٢٨: ٣

متي  ٢٤: ١٥

١: ٦
حز ١٤: ١٤، ٢٠ ؛ ٢٨: ٣

متي  ٢٤: ١٥
١: ٧

دان  ٢: ٤٩ ؛ ٣: ١٢-٣٠ ؛  ٤: ٨
١: ٧

دان  ٢: ٤٩ ؛ ٣: ١٢-٣٠ ؛  ٤: ٨
١: ٨

لاو ١١: ٤٧
تث  ٣٢: ٣٨

حز ٤: ١٣و١٤
هو ٩: ٣

١: ٨
لاو ١١: ٤٧
تث  ٣٢: ٣٨

حز ٤: ١٣و١٤
هو ٩: ٣
١: ٩

عز ٧: ٢٧و٢٨
نح  ١: ١١

مز ١٠٦: ٤٦
امث  ١٦: ٧

١: ٩
عز ٧: ٢٧و٢٨

نح  ١: ١١
مز ١٠٦: ٤٦
امث  ١٦: ٧

١: ١٢
دان  ١: ١٥

خرو ٢٣: ٢٥
امث  ١٠: ٢٢

١: ١٢
دان  ١: ١٥

خرو ٢٣: ٢٥
امث  ١٠: ٢٢

٢٠١٤ دانيـال  ١ 

١: ٧  نبوکدنصر نامهاي  دانيال  و دوستانش  را تغيير داد  
چون  مي خواست  آنان  را بابلي  کند،  چه  در نظر خودشان  
کمک   آنها  به   جديد  نامهاي   اين   بابلي ها.  نظر  در  چه   و 
مي کرد که  با فرهنـگ  بابل  همگون  شوند. معني  نام  دانيال  
در عبري  اين  بود:  «خدا داور من  است »؛  اين  نام  تغيير 
يافت  به  بلطشصر که  معنايش  در آرامي  اين  بود:  «مورد 
اقدام   اين   با  پادشاه   بود.  بابلي ها  خداي   بعل   بعل ».  لطف  
مي خواست  وفاداري  مذهبي  اين  مردان  جوان  را از خداي  

يهود متوجه  خداي  بابلي ها کند.
زيرا  نخورد  خوراک  اين   از  که   شد  آن   بر  دانيال     ١: ٨
غذاهاي   ساير  يا  خوک   گوشت   احتمالاً  آن   گوشت  
لاويان  ١١)؛   لاويان  بود (ر.ش . به   ممنوع شده  در کتاب  
به علاوه  اين  خوراکها مطابق  شريعت موسي  طبخ  نمي شد،  
در  دانيال   آنکه   با  بود.  بتها  قرباني  گوشت   احتمالاً  و 
جامعه اي  زندگي  مي کرد که  در آن  شريعت  الهي  به  اجرا 

در نمي آمد،  او تصميم  داشت  از آن  پيروي  کند.
١: ٨  اگر قبل  از آنکه  وسوسه  پيش  آيد،  خوب  در عقايد 
خود تعمق  کرده  باشيد،  مقاومت  در مقابل  وسوسه  آسانتر 

قبل   که   گرفتند  تصميم   دوستانش   و  دانيال   شد.  خواهد 
خود  مذهب   احکام   به   پادشاه ،   لذيذ  خوراکهاي   ديدن   از 
خود  عقايد  به   پايبندي   در  آنها  بنابراين   بمانند؛   وفادار 
ترديدي  به  دل  راه  ندادند. بعضي  اوقات  در دردسر مي افتيم  
زيرا حدود خود را از پيش  تعيين  نمي کنيم . پيش  از آنکه  
در چنين  وضعيتي  قرار بگيريد،  تعهداتتان  را براي  خودتان  
مشخص  سازيد. به  اين  ترتيب ،  وقتي  وسوسه  به  سراغتان  

آمد،  آماده  خواهيد بود.
به   بابلي   آموزش   دادن   با  داشتند  سعي   بابلي ها    ١: ١٢
يهوديان ،  فکر آنها را،  و با تغيير نامشان ،  تعهدشان  را،  و با 
تغيير روش  غذايي شان ،  شيوه  زندگي شان  را تغيير دهند. 
دانيال  بدون  آنکه  تن  به  سازش  دهد،  راهي  پيدا کرد که  
در جامعه اي  که  براي  خدا ارج  و احترامي  قائل  نبودند،  با 
معيارهاي  خدا زندگي  کند. او به جاي  سرکشي ،  از راه  عقل  
و خرد وارد مذاکره  شد و پيشنهاد برنامه  جديد غذايي  به  
مدت  ده  روز را داد. ما ايمانداران  تا جايي  مي توانيم  خود 
را با فرهنگ  جامعه مان  وفق  دهيم  که اعتقادات خود را 

مورد سازشکاري قرار ندهيم.



١٥وقتي مهلت  مقرر به  سررسيد، دانيال  و سه  رفيق  او از جوانان  ديگر كه  از 
خوراک پادشاه  مي خوردند سالمتر و قويتر بودند. ١٦پس  مأمور وزير دربار از 

آن  به  بعد بجاي خوراک و شراب  تعيين  شده ، به  آنان  حبوبات  مي داد.
١٧خداوند به  اين  چهار جوان  چنان  درک و فهمي بخشيد كه  ايشان  توانستند 

تمام  علوم  و حكمت  آن  زمان  را بياموزند. از اين  گذشته  او به  دانيال  توانايي 
تعبير خوابها و رؤياها را نيز عطا فرمود.

١٨وقتي مهلتي كه  پادشاه  براي تعليم  و تربيت  آن  جوانان  تعيين  كرده  بود به  
هر  با  ١٩نبوكدنصر  آورد.  پادشاه   بحضور  را  ايشان   دربار  وزير  رسيد،  پايان  
يک از آنها گفتگو كرد. دانيال ، حننيا، ميشائيل  و عزريا از بقيه  بهتر بودند؛ 
پس  پادشاه  ايشان  را به  خدمت  گماشت . ٢٠پادشاه  هر مسئله اي را كه  مطرح  
مي كرد، حكمت  و دانايي اين  چهار جوان  را در پاسخ  دادن  به  آن ، ده  مرتبه  

بيش  از حكمت  تمام  جادوگران  و منجمان  آن  ديار مي يافت .
٢١دانيال  تا هنگام  فتح  بابل  بدست  كورش  پادشاه ، همچنان  در دربار خدمت  

مي كرد.

١: ١٥
خرو ٢٣: ٢٥
امث  ١٠: ٢٢

١: ١٥
خرو ٢٣: ٢٥
امث  ١٠: ٢٢

١: ١٧
١پاد ٣: ١٢، ٢٨

ايو ٣٢: ٨
دان  ١: ٢٠ ؛  ٢: ٢١ ؛ ٧: ١ ؛  ٨: ١

١: ١٧
١پاد ٣: ١٢، ٢٨

ايو ٣٢: ٨
دان  ١: ٢٠ ؛  ٢: ٢١ ؛ ٧: ١ ؛  ٨: ١

١: ١٩
پيدا ٤١: ٤٦
١پاد ١٧: ١
امث  ٢٢: ٢٩

ار ١٥: ١
دان  ١: ٥

١: ١٩
پيدا ٤١: ٤٦
١پاد ١٧: ١
امث  ٢٢: ٢٩

ار ١٥: ١
دان  ١: ٥
١: ٢٠

اعد ١٤: ٢٢
اش  ١٩: ٣

دان  ١: ١٧ ؛  ٢: ٢ ؛ ٤: ١٨ ؛  ٥: ٧

١: ٢٠
اعد ١٤: ٢٢
اش  ١٩: ٣

دان  ١: ١٧ ؛  ٢: ٢ ؛ ٤: ١٨ ؛  ٥: ٧
١: ٢١

دان  ٦: ٢٨ ؛  ١٠: ١
١: ٢١

دان  ٦: ٢٨ ؛  ١٠: ١

دانيـال  ١  ٢٠١٥

 

درباره   مي توانستند  چه   هر  دوستانش   و  دانيال     ١: ١٧
کار  توانستند  که   طوري   آموختند،  خود  جديد  فرهنگ  
خود را به  نحو احسن  انجام  دهند. با آنکه  آنها فرهنگ  
ماندند.  وفادار  خدا  به   همچنان   اما  گرفتند،   فرا  را  بابلي  
جامعه   فرهنگ   اگر  نيست .  خدا  دشمن   لزوماً  فرهنگ  
الهي   اهداف   تحقق   به   مي تواند  نباشد،   خدا  احکام   ناقض  
کمک  کند. ما که  پيرو خدا هستيم ،  آزاديم  که  رهبران  
شايسته اي  در جامعه  خود باشيم ،  اما ملزم  هستيم  که  اول  

به  خدا وفادار باشيم .
١: ٢٠  مشاورين  پادشاه  در بيان  پيام  خود آنقدر متبحر 
خود  خدايان   طرف   از  مستقيماً  را  آن   گويي   که   بودند 

دريافت  کرده اند. اما دانيال  و آن  جوانان  يهودي ،  علاوه  
بر دانش ،  بصيرت  نيز داشتند؛  اين  بصيرت  هديه اي  بود از 

جانب  خدا.
١: ٢١  دانيال  که  از اولين  اسرايي  بود که  به  بابل  رفتند،  
در  اورشليم   به   تبعيدي ها  از  گروه   نخستين   بازگشت   تا 
سال  ٥٣٨ ق .م . زندگي  کرد. در طول  اين  مدت ،  او خدا 
را حرمت  داشت ،  و خدا نيز او را گرامي  داشت . دانيال  
در طول  مدتي  که  مشاور پادشاهان  بابل  بود،  سخنگوي  
گناهکار  مردمي   بابلي ها  بود.  بابل   امپراطوري   در  خدا 
بودند،  اما اگر تأثير دانيال  نيز نبود،  شايد از اين  نيز بدتر 

مي شدند.

دانيــال 
 ٥٣٦ تا   ٦٠٥ سال   از 
نبي   عنوان   به   ق .م . 
در  تبعيدي ها  براي  

بابل  خدمت  کرد

اوضاع  و شرايط 

پيغام  اصلي 
اهميت  پيغام 

انبياي  هم عصر

نااميدي   احساس   و  بودند  اسير  بيگانه   سرزميني   در  يهودا  مردم  
مي کردند.

خدا بر تمام  تاريخ  بشر،  گذشته ،  حال ،  و آينده  حاکم  است .

رويدادهاي   وقوع   زمان   مورد  در  تفکر  صرف   زيادي   وقت   نبايد  ما 
چگونه   حاضر  زمان   در  که   بينديشيم   اين   به   است   بهتر  کنيم ؛   آينده  

بايد زندگي  کنيم .

ارميا (٦٢٧ تا ٥٨٦ ق .م .)
حبقوق  (٦١٢ تا ٥٨٩ ق .م .)
حزقيال  (٥٩٣ تا ٥٧١ ق .م .)



دانيال  خواب  پادشاه  را تعبير مي کند

نبوكدنصر در سال  دوم  سلطنتش  خوابي ديد. اين  خواب  چنان  او را  ٢ 
مضطرب  كرد كه  سراسيمه  بيدار شد و نتوانست  دوباره  به  خواب  رود. 
تا  كرد  احضار  را  خود  رمالان   و  طالع بينان   جادوگران ،  منجمان ،  همة  ٢پس  

خوابش  را تعبير كنند.
مضطرب   مرا  كه   ديده ام   ٣گفت : «خوابي  ايستادند  حضورش   در  همه   وقتي 

كرده ، از شما مي خواهم  آن  را براي من  تعبير كنيد.»
٤آنها به  زبان  ارامي به  پادشاه  گفتند: «پادشاه  تا به  ابد زنده  بماند! خوابتان  را 

بگوييد تا تعبيرش  كنيم .»
٥ولي پادشاه  جواب  داد: «حكم  من  اين  است : اگر شما به  من  نگوييد چه  خوابي 
ديده ام  و تعبيرش  چيست ، دستور مي دهم  شما را تكه تكه  كنند و خانه هايتان  
را خراب  نمايند! ٦ولي اگر بگوييد چه  خوابي ديده ام  و تعبيرش  چيست ، به  
شما پاداش  و انعام  مي دهم  و عزت  و افتخار مي بخشم . حال ، بگوييد چه  خوابي 

ديده ام  و تعبيرش  چيست ؟»
٧ايشان  باز گفتند: «اگر شما خوابتان  را براي ما تعريف  نكنيد چطور مي توانيم  

تعبيرش  كنيم ؟»
جان   من   حكم   از  كه   مي گرديد  دنبال  فرصت   داد: «مطمئنم   ٨پادشاه  جواب  
سالم  بدر ببريد؛ ٩ولي بدانيد اگر خواب  را نگوييد حكم  من  در مورد شما اجرا 
خواهد شد. شما با هم  تباني كرده ايد كه  به  من  دروغ  بگوييد به  اميد اينكه  با 
گذشت  زمان  اين  موضوع  فراموش  شود. خواب  مرا بگوييد تا من  هم  مطمئن  

شوم  تعبيري كه  مي كنيد درست  است .»
١٠حكيمان  در جواب  پادشاه  گفتند: «در تمام  دنيا كسي پيدا نمي شود كه  بتواند 

اين  خواستة پادشاه  را انجام  دهد. تابحال  هيچ  پادشاه  يا حاكمي، از منجمان  و 
جادوگران  و طالع بينان  خود چنين  چيزي نخواسته  است . ١١آنچه  كه  پادشاه  
مي خواهند ناممكن  است . هيچكس  جز خدايان  نمي تواند به  شما بگويد چه  

٢: ١
پيدا ٤٠: ٥-٨ ؛ ٤١: ١

ايو ٣٣: ١٥-١٧
دان  ٢: ٣ ؛  ٤: ٥ ؛ ٦: ١٨

٢: ١
پيدا ٤٠: ٥-٨ ؛ ٤١: ١

ايو ٣٣: ١٥-١٧
دان  ٢: ٣ ؛  ٤: ٥ ؛ ٦: ١٨

٢: ٤
عز ٤: ٧

اش  ٣٦: ١١

٢: ٤
عز ٤: ٧

اش  ٣٦: ١١
٢: ٥

تث  ١٣: ١٦
عز ٦: ١١

دان  ٢: ١٢ ؛  ٣: ٢٩

٢: ٥
تث  ١٣: ١٦
عز ٦: ١١

دان  ٢: ١٢ ؛  ٣: ٢٩
٢: ٦

دان  ٢: ٤٨ ؛ ٥: ٧، ١٦، ٢٩
٢: ٦

دان  ٢: ٤٨ ؛ ٥: ٧، ١٦، ٢٩
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٢٠١٦ دانيـال  ٢ 

٢: ١-٥  خواب  در آن  روزگار پيغامي  از طرف  خدايان   
محسوب  مي شد،  و از حکما انتظار مي رفت  که  آن  را تعبير 
کنند. ايشان  اگر از محتواي  خودِ خواب  آگاهي  مي يافتند،  
معمولاً مي توانستند تعبيري  براي  آن  ارائه  دهند. اما اين  
بار،  نبوکدنصر مي خواست  موضوع  خودِ خوابي  را نيز که  
ديده  بود به  او بگويند،  زيرا نمي توانست  آن  را به  خاطر 
پيغامهاي   که   داد  نبوکدنصر  به   خواب   چند  خدا  بياورد. 
نبوتي  داشت  و فقط  خادم  خدا مي توانست  پرده  از اسرار 
داد  خواب   آنها  به   خدا  که   ديگري   کسان   دارد.  بر  آن  
از اين  قرار بودند:  يعقوب  (پيدايش  ٢٨: ١٠-١٥)،  يوسف  

سليمان   ٤٠و٤١)،   فرعون  (پيدايش     ،(٣٧: ٥-٢٠ (پيدايش  
(١پادشاهان  ٣: ٥-١٥)،  و يوسف  (متي  ١: ٢٠-٢٤).

به   بابلي ها  است .  مأيوس کننده اي   کلمه   ناممکن     ٢: ١١
پادشاه  گفتند که  پي  بردن  به  خوابهاي  کسي  ديگر ناممکن  
است . اما دانيال  قادر بود پاسخ  او را بدهد زيرا خدا از طريق  
او عمل  مي کرد. در زندگي  روزانه ،  با موقعيت هايي  به ظاهر 
قدرت   با  تنها  بود  قرار  اگر  که   مي شويم   مواجه   ناممکن  
محدود بشري  با آنها مواجه  شويم ،  مأيوس  مي شديم . اما 

خدا در ممکن  ساختن  ناممکن ها متخصص  است .
٢: ١١  منجمان  و جادوگران  گفتند که  خدايان  با آنها زندگي  



كمک  ايشان   از  تا  نمي كنند  زندگي  انسانها  با  هم   خدايان   ديده ايد.  خوابي 
بگيريم .»

١٢پادشاه  وقتي اين  را شنيد چنان  خشمگين  شد كه  فرمان  قتل  تمام  حكيمان  بابل  را 
صادر كرد. ١٣دانيال  و يارانش  هم  جزو كساني بودند كه  مي بايست  كشته  شوند.

١٤و١٥اما دانيال  نزد اريوک رئيس  جلادان  كه  مأمور اجراي فرمان  بود، رفت  و 
با حكمت  و بصيرت  در اين  باره  با او سخن  گفت . دانيال  پرسيد: «چرا پادشاه  
چنين  فرماني صادر كرده  است ؟» آنگاه  اريوک تمام  ماجرا را براي دانيال  

تعريف  كرد.
١٦پس  دانيال  بحضور پادشاه  رفت  و از او مهلت  خواست  تا خواب  او را تعبير 
كند. ١٧سپس  به  خانه  رفت  و موضوع  را با ياران  خود حننيا، ميشائيل  و عزريا 
در ميان  نهاد. ١٨او از ايشان  خواست  كه  از خداي آسمانها درخواست  نمايند 
تعبيرش   و  ديده   خوابي  چه   پادشاه   كه   دهد  نشان   و  كند  رحم   ايشان   بر  تا 
چيست ، مبادا با ساير حكيمان  كشته  شوند. ١٩همان  شب  در رؤيا آن  راز بر 
دانيال  آشكار شد و او خداي آسمانها را ستايش  نموده ، ٢٠گفت : «بر نام  خدا 
تا ابد سپاس  باد! زيرا حكمت  و توانايي از آن  اوست ، ٢١وقتها و زمانها در 
دست  اوست  و اوست  كه  پادشاهان  را عزل  و نصب  مي كند. اوست  كه  به  
حكيمان ، حكمت  و به  دانايان ، دانايي مي بخشد. ٢٢اوست  كه  اسرار عميق  و 
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دانيـال  ٢  ٢٠١٧

نمي کنند که  بتوانند از ايشان  کمک  بگيرند. البته  که  خدايان   
با آنها زندگي  نمي کردند،  چون  آنها اصلاً وجود نداشتند! 
گفته  ايشان  محدوديتشان  را آشکار کرد. آنها مي توانستند 
به درستي   نمي توانستند  اما  کنند،   ابداع   خود  از  تعابيري  
معناي  خواب  نبوکدنصر را توضيح  دهند. اگر چه  خواسته  
نبوکدنصر غيرمنطقي  بود،  وقتي  مشاورينش  نتوانستند آن  را 
اجابت  کنند،  خشمگين  شد. احتمالاً او به خاطر تجربياتي  که  

قبلاً از آنها داشت ،  به  آنان  مظنون  شده  بود.
٢: ١٦-١٨  دانيال  در شرايطي  بحراني  قرار داشت . تصور 
کنيد مي خواهيد به  حضور پادشاه  قدرتمند و تندخويي  برويد 
که  با خشم  و غضب  دستور قتل  شما را صادر کرده  است ! 
اما دانيال  از ترس  خود را عقب  نکشيد،  بلکه  با اطمينان  ايمان  
داشت  که  خدا تمام  آنچه  را که  پادشاه  مي خواهد بداند،  به  
او خواهد گفت . دانيال  وقتي  از پادشاه  براي  يافتن  پاسخ  
فرصت  يافت ،  نزد سه  دوست  خود رفت  و از آنان  خواست  
تا دعا کنند. وقتي  خود را در تنگنا مي بينيد،  نيازهاي  خود را 
با دوستان  قابل  اعتماد که  آنها هم  به  قدرت  خدا ايمان  دارند،  
در ميان  بگذاريد. دعا از ترس  مؤثرتر است . ترسْ نااميدي  
را و دعا اميد به  خدا را تقويت  مي بخشد. اعتماد دانيال  به  خدا 

سبب  رهايي  خودش  و سه  دوستش  و همه  حکما گرديد.

خواب   که   خواست   خدا  از  دانيال   آنکه   از  پس     ٢: ٢٠
آن   درباره   رؤيايي   کند،   آشکار  او  براي   را  نبوکدنصر 
خواب  ديد. دعاي  او مستجاب  شد. او پيش  از آنکه  با عجله  
نزد اريوک  برود،  خدا را به خاطر تمام  حکمت  و قدرتش  
ستود،  و به خاطر مستجاب  کردنِ در خواستش  او را سپاس  
گفت . وقتي  دعاهايتان  مستجاب  مي شود،  چه  احساسي  به  
شما دست  مي دهد؟ آيا دچار هيجان  يا شگفتي  يا آسودگي  
چنان   دعايمان ،   شدن   مستجاب   از  پس   گاه   مي شويد؟ 
هيجان زده  مي شويم  که  فراموش  مي کنيم  خدا را بستاييم . 
هنگامي که  درخواستهايتان  مستجاب  مي شود،  سپاسگزاري 

فروتنانه  را به  دعاي  مصرانه  خود بياميزيد.
٢: ٢١  وقتي  مي بينيم  رهبران  بدکار عمر طولاني  مي کنند 
و رهبران  خوب  در جواني  مي ميرند،  شايد از خود بپرسيم  
دانيال   نه .  يا  دارد  کنترل   دنيا  اتفاقات   بر  خدا  آيا  که  
مي ديد که  حاکمان  بدکار تقريباً قدرت  نامحدود دارند،  
اما مي دانست  و اعلام  مي کرد که  خدا بر هر اتفاقي  که  
روي  مي دهد،  مسلط  است . دنيا مطابق  اهداف  خدا پيش  
مي رود و به  هدف  خاص  او ختم  مي شود. بگذاريد آگاهي  
از اين  امر به رغم  هر آنچه  که  ممکن  است  در زندگي تان  

روي  دهد،  به  شما اطمينان  و آرامي  بخشد.



نهان  را آشكار مي سازد. او نور است  و آنچه  را كه  در تاريكي مخفي است ، 
مي داند. ٢٣اي خداي اجدادم ، از تو سپاسگزارم ، زيرا به  من  حكمت  و توانايي 
بخشيده اي و دعاي ما را اجابت  كرده ، مرا از خواب  پادشاه  و معني آن  آگاه  

ساخته اي.»
٢٤آنگاه  دانيال  نزد اريوک كه  از طرف  پادشاه  دستور داشت  حكيمان  بابل  را 
بكشد، رفت  و گفت : «حكيمان  بابل  را نكش . مرا نزد پادشاه  ببر تا آنچه  را 

مي خواهد بداند به  او بگويم .»
٢٥پس  اريوک با عجله  دانيال  را بحضور پادشاه  برد و گفت : «من  يكي از 

اسيران  يهودي را پيدا كرده ام  كه  مي تواند خواب  پادشاه  را بگويد.»
٢٦پادشاه  به  دانيال  گفت : «آيا تو مي تواني بگويي چه  خوابي ديده ام  و تعبيرش  

چيست ؟»
اين   نمي تواند  طالع بيني  و  جادوگر  منجم ،  حكيم ،  داد: «هيچ   جواب   ٢٧دانيال  
خواستة پادشاه  را به  جا آورد. ٢٨ولي خدايي در آسمان  هست  كه  رازها را 
آشكار مي سازد. او آنچه  را كه  در آينده  مي بايد اتفاق  بيفتد، از پيش  به  پادشاه  

خبر داده  است . خوابي كه  پادشاه  ديده ، اين  است :
٢٩«اي پادشاه ، وقتي در خواب  بوديد، خدايي كه  رازها را آشكار مي سازد شما 

را از آنچه  كه  در آينده  اتفاق  خواهد افتاد آگاه  ساخت . ٣٠اما اين  خواب  از آن  
جهت  كه  از ديگران  داناترم  بر من  آشكار نشد، بلكه  از اين  نظر بر من  آشكار 

شد تا پادشاه  از تعبير آن  آگاه  شوند.
و  درخشان   بسيار  كه   ديديد  را  بزرگي  مجسمة  خواب   در  پادشاه ،  ٣١«اي 

ترسناک بود. ٣٢سر اين  مجسمه  از طلاي خالص ، سينه  و بازوهايش  از نقره ، 
و  آهن   از  قسمتي  پاهايش   آهن ،  از  ٣٣ساقهايش   مفرغ ،  از  رانهايش   و  شكم  
قسمتي از گل  بود. ٣٤در همان  حالي كه  به  آن  خيره  شده  بوديد، سنگي بدون  
مجسمه   كوه  جدا شد و به  پاهاي آهني و گلي آن   انسان  از  دخالت  دست  
اصابت  كرد و آنها را خرد نمود. ٣٥سپس  مجسمه ، كه  از طلا و نقره  و مفرغ  
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٢: ٢٧-٣٠  دانيال  پيش  از آنکه  چيزي  به  پادشاه  بگويد،   
ابتدا افتخار توفيق  خود را به  خدا داد و توضيح  داد که  
برده   او  خواب   به   پي   که   نيست   خود  حکمت   به واسطه  
است ،  بلکه  فقط  به  اين  دليل  که  خدا آن  را براي  او آشکار 
از  خدا  که   را  کاري   افتخار  آسان   ما چقدر  است .  کرده  
طريق  ما انجام  مي دهد،  نصيب  خود مي سازيم ! اين  کار از 

احترام  و منزلتي  که  تنها شايسته  خدا است ،  مي کاهد.
٢: ٣١ب ب   سر طلايي  مظهر نبوکدنصر،  حاکم  امپراطوري  
امپراطـوري   مظهر  نقره اي   بازوي   دو  و  سينه   بود.  بابـل  
ماد-پارس  بود که  بابل  را در سال  ٥٣٩ ق .م . فتح  کرد. 

شکم  و رانهاي  مفرغي ،  يونان  و مقدونيه  به  رهبري اسکندر 
امپراطوري   ق .م .  تا٣٣٠   ٣٣٤ سالهاي   بين   که   بود  کبير 
پارس  را فتح  کرد. پاهاي  آهني  مظهر روم  بود که  در سال  
٦٣ ق .م . يوناني ها را شکست  داد. پاها و انگشتهاي  گلي  
امپراطوري  روم  بود،  زماني  که   و آهني  مظهر فروپاشي  
قلمرو روم  به  ملت هايي  قوي  و ضعيف  تجزيه  شد. نوع  فلز 
به کار رفته  در هر قسمت  مظهر قدرت  سياسي موجود در 
آن  حکومت  بود. سنگي  که  از کوه  جدا شد،  نشان دهنده  
سلطنت  خدا بود که  سرانجام  مسيح  موعود،  شاه  شاهان  آن  

را برقرار خواهد کرد.



دانيـال    ٢٠١٩

سالهاي  اول  زندگي  دانيال  نشان  مي دهد که  مشخصه  جواني  فقط  اشتباه  کردن  نيست . هيچ  خصوصيت  
و مشخصه اي  سريع تر از سخنان  و اعمال  حکيمانه  شخص  جوان ،  احترام  بزرگسالان  را بر نمي انگيزد. 
دانيال  و دوستانش  از زادگاهشان  در يهودا به  تبعيد برده  شده  بودند. آينده  آنها نامشخص  بود،  اما همه  
آنها خصوصياتي  داشتند که  آنها را براي  خدمتگزاري  در قصر پادشاه ،  واجد شرايط  مي کرد. آنها اين  

فرصت  را مغتنم  شمردند،  اما اجازه  ندادند اين  فرصت  باعث  انحرافشان  از راه  الهي  شود.
نخستين  نشانه  بزرگي  دانيال  در اين  نمايان  مي شود که  او در نهايت  آرامش ،  حاضر نشد از اعتقاداتش  
دست  بکشد. او کلام  خدا را در زندگي  خود پياده  کرده  بود و حاضر نبود عاداتي  را که  از اين  امر 
به دست  آورده  بود،  تغيير دهد. روش  زندگي  جسماني  و روحاني  او جزء مهمي  از رابطه اش  با خدا 
بود. او با دقت  غذا مي خورد و با دعا نيز زندگي  مي کرد. يکي  از مزاياي  آموزش  براي  خدمت  در 
دربار اين  بود که  شخص  مي توانست  از سفره  پادشاه  بخورد. دانيال  با شيوه اي  حکيمانه  خوراکهايي  
ساده تر را بر گزيد و نشان  داد که  اين  روش  سالم تر مي باشد. مانند تجربه  دانيال ،  نحوه  خوراک  
خوردن  ما نيز آزمايشي  آشکار و مرتب  است  از اين  امر که  چگونه  خواسته هاي  خود را کنترل  

مي کنيم .
وقتي  دانيال  مقدار خوراکش  را محدود کرد،  دعايش  را افزايش داد. او قادر بود با خدا رابطه  برقرار 
کند زيرا اين  جزو عادات  او بود. او اعتقاداتش  را به  اجرا گذاشت ،  حتي  وقتي  به  معناي  افتادن  در 

چاه  شيران  گرسنه  بود. زندگي  او ثابت  کرد که  انتخاب  او درست  است .
آيا آنقدر محکم  بر ايمانتان  استوار هستيد که  هر چه  اتفاق  بيفتد،  خواست  خدا را انجام  دهيد؟ چنين  
اعتقادي  شما را يک  قدم  جلوتر از وسوسه  قرار مي دهد؛  چنين  اعتقادي  در شرايط  متغير به  شما 
حکمت  و استقامت  مي بخشد. با دعا اعتقاداتتان  را در زندگي  روزانه  به  اجرا بگذاريد و براي  نتايج  

آن  به  خدا اعتماد کنيد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
اگر چه  در جواني  تبعيد شد،  اما به  ايمانش  وفادار ماند.  *

در سِمَت  مشاور،  به  دو پادشاه  بابلي  و دو پادشاه  مادي-پارسي  خدمت  کرد.  *
مرد دعا بود و نيز از مقامات  دربار که  عطاي  نبوت  داشت .  *

در چاه  شيران  زنده  ماند.  *

درس هايي  از زندگي  او: 
اعتقادات  انسان  اگر با آرامش  و احترام  بيان  شود،  اغلب  احترام  درازمدت  ديگران  را جلب    *

مي کند.
براي  پي  بردن  به  اهميت  دعا،  منتظر نباشيد که  در وضعيت  بسيار بدي  قرار بگيريد.  *

خدا مي تواند افراد را در هر کجا که  هستند،  به کار برد.  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   يهودا و دربار بابل  و پارس 

شغل :   اسيري  از اسرائيل  که  مشاور پادشاهان  شد
هم عصر با:   حننيا،  ميشائيل ،  عزريا،  نبوکدنصر،  بلشصر،  داريوش ،  کوروش 

آيه  کليدي : 
«اين  شخص  دانيال  است  که  پادشاه  او را بلطشصر ناميده  بود. او را احضار کن ،  زيرا او مرد حکيم  
و دانايي  است  و مي تواند خوابها را تعبير کند،  اسرار را کشف  نمايد و مسائل  دشوار را حل  کند. او 

معني  نوشته  روي  ديوار را به  تو خواهد گفت » (٥: ١٢).
ماجراي  دانيال  در کتاب  دانيال  نقل  شده  است . از او در متي  ٢٤: ١٥ نيز نام  برده  شده  است .

ـال 
يـــ

دان



و گل  و آهن  بود، فرو ريخت  و به  شكل  ذرات  ريز درآمد و باد آنها را مانند 
كاه  پراكنده  كرد، بطوري كه  اثري از آن  باقي نماند. اما سنگي كه  آن  مجسمه  

را خرد كرده  بود كوه  بزرگي شد و تمام  دنيا را در بر گرفت .
٣٦«خواب  اين  بود، اما حال  تعبير آن :

٣٧«اي پادشاه ، شما شاه  شاهان  هستيد، زيرا خداي آسمانها به  شما سلطنت  و 

و  جهان   مردم   تمام   بر  را  شما  است . ٣٨او  بخشيده   شكوه   و  توانايي  و  قدرت  
حيوانات  و پرندگان  مسلط  گردانيده  است . سر طلايي آن  مجسمه  شما هستيد. 
٣٩اما وقتي سلطنت  شما به  پايان  رسد، سلطنت  ديگري روي كار خواهد آمد كه  
ضعيفتر از سلطنت  شما خواهد بود. پس  از آن ، سلطنت  سومي كه  همان  شكم  
مفرغي آن  مجسمه  باشد روي كار خواهد آمد و بر تمام  دنيا سلطنت  خواهد 
كرد. ٤٠پس  از آن ، سلطنت  چهارم   به  ظهور خواهد رسيد و همچون  آهن  قوي 
خواهد بود و همه  چيز را در هم  كوبيده  خرد خواهد كرد. ٤١و٤٢همانطور كه  
ديديد پاها و انگشتهاي مجسمه  قسمتي از آهن  و قسمتي از گل  بود. اين  نشان  
مي دهد كه  اين  سلطنت  تقسيم  خواهد شد و بعضي از قسمت هاي آن  مثل  آهن  
قوي و بعضي مثل  گل  ضعيف  خواهد بود. ٤٣مخلوط  آهن  و گل  نشان  مي دهد 
كه  خانواده هاي سلطنتي سعي خواهند كرد از راه  وصلت ، با يكديگر متحد شوند، 

ولي همانطور كه  آهن  با گل  مخلوط  نمي شود، آنها نيز متحد نخواهند شد.
خواهد  برقرار  سلطنتي  آسمانها  خداي  پادشاهان ،  آن   سلطنت   دوران   ٤٤«در 

ساخت  كه  هرگز از بين  نخواهد رفت  و كسي بر آن  پيروز نخواهد شد، بلكه  
همة آن  سلطنتها را در هم  كوبيده  مغلوب  خواهد ساخت  و خودش  تا ابد پايدار 
خواهد ماند. ٤٥اين  است  معني آن  سنگي كه  بدون  دخالت  دست  انسان  از كوه  
جدا شد و تمام  آهن ، مفرغ ، گل ، نقره  و طلا را خرد كرد. به  اين  وسيله  خداي 
بزرگ  آنچه  را كه  در آينده  اتفاق  خواهد افتاد، به  پادشاه  نشان  داده  است . 

تعبير خواب  عين  همين  است  كه  گفتم .»
٤٦آنگاه  نبوكدنصر در برابر دانيال  خم  شده  او را تعظيم  كرد و دستور داد براي 
او قرباني كنند و بخور بسوزانند. ٤٧پادشاه  به  دانيال  گفت : «براستي خداي شما 
خداي خدايان  و خداوند پادشاهان  و آشكار كنندة  اسرار است ، چون  او اين  

راز را بر تو آشكار كرده  است .»

٢: ٣٧
١پاد ٤: ٢٤
عز ٧: ١٢

اش  ١٠: ٨ ؛  ٤٧: ٥
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مکا ١: ٥ ؛  ١٧: ١٤
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٢: ٤٥
پيدا ٤١: ٢٨، ٣٢

تث  ١٠: ١٧
٢سمو ٧: ٢٢
دان  ٢: ٢٩

مکا ١: ١٩ ؛  ٤: ١
٢: ٤٦

لاو ٢٦: ٣١
دان  ٣: ٥، ٧
اعما  ١٠: ٢٥

مکا ١٩: ١٠ ؛  ٢٢: ٨

٢: ٤٦
لاو ٢٦: ٣١
دان  ٣: ٥، ٧
اعما  ١٠: ٢٥

مکا ١٩: ١٠ ؛  ٢٢: ٨
٢: ٤٧

تث  ١٠: ١٧
دان  ٣: ١٥ ؛  ٤: ٢٥
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تث  ١٠: ١٧

دان  ٣: ١٥ ؛  ٤: ٢٥
عا ٣: ٧

٢٠٢٠ دانيـال  ٢ 

٢: ٤٧  نبوکدنصر دانيال  و خداي  او را تمجيد کرد. اگر  
دانيال  کشفِ خواب  پادشاه  را فقط  به  خودش  نسبت  مي داد،  
او فقط  دانيال  را تمجيد مي کرد. اما چون  دانيال  همه  افتخار 
را به  خدا داد،  پادشاه  هر دوِ آنها را تمجيد کرد. بخشي  از 
رسالت  ما در اين  دنيا اين  است  که  به  بي ايمانان  نشان  دهيم  
خدا کيست . ما نيز با دادن  افتخار به  خدا براي  همه  کارهاي  

عظيمي  که  او در زندگي  ما مي کند،  مي توانيم  همين  کار را 
انجـام  دهيم . اعمال  ما که  از روي  محبت  و شفقت  صورت  
مي گيرد،  شايد مردم  را تحت  تأثير قرار دهد؛  و اگر افتخار 
کارهاي  انجام شده  را به  خدا بدهيم ،  آنها مايل  خواهند شد 
که  بيشتر درباره  او بدانند. خدا را به خاطر کارهايي  که  در 

شما و به واسطه  شما مي کند،  سپاس  گوييد.



٤٨سپس ، پادشاه  به  دانيال  مقام  والايي داد و هداياي ارزندة فراواني به  او بخشيد 
و او را حاكم  تمام  بابل  و رئيس  همة حكيمان  خود ساخت . ٤٩آنگاه  پادشاه  
در پي درخواست  دانيال ، شدرک و ميشک و عبدنغو را بر ادارة امور مملكتي 

گماشت ، اما خود دانيال  در دربار نبوكدنصر ماند.

چهار مرد در کوره  آتش 

نبوكدنصر مجسمه اي از طلا به  بلندي سي متر و پهناي سه  متر ساخت   ٣ 
به   ٢و٣سپس   نمود.  برپا  بابل   سرزمين   در  دشت  «دورا»  در  را  آن   و 
تمام  اميران ، حاكمان ، واليان ، قاضيان ، خزانه داران ، مشاوران ، وكيلان  و ساير 
مقامات  مملكت  پيغام  فرستاد كه  براي تبرک نمودن  مجسمه اش  بيايند. وقتي 
همه  آمدند و در برابر آن  مجسمه  ايستادند، ٤جارچي دربار با صداي بلند اعلام  
شده ايد،  جمع   گوناگون   زبانهاي  و  قومها  نژادها،  از  كه   مردمي  «اي  كرد: 
فرمان  پادشاه  را بشنويد: ٥وقتي صداي آلات  موسيقي را شنيديد همه  بايد به  
خاک بيفتيد و مجسمة طلا را كه  نبوكدنصر پادشاه  برپا كرده ، سجده  كنيد. 
٦هر كه  از اين  فرمان  سرپيچي نمايد، بي درنگ  به  داخل  كورة آتش  انداخته  

خواهد شد.»
٧پس  وقتي آلات  موسيقي نواخته  شدند، همة مردم ، از هر قوم  و نژاد و زبان  

كه  بودند به  خاک افتادند و مجسمه  را سجده  كردند.
اعتراض   به   زبان   يهوديان ،  عليه   و  رفتند  پادشاه   نزد  بابليان   از  عده اي  ٨و٩ولي 
گشوده ، گفتند: «پادشاه  تا به  ابد زنده  بماند! ١٠فرماني از پادشاه  صادر شد كه  
وقتي صداي آلات  موسيقي شنيده  شود، همه  بايد به  خاک بيفتند و مجسمة طلا 
را بپرستند، ١١و اگر كسي اين  كار را نكند، به  داخل  كورة آتش  انداخته  شود. 
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دان  ٣: ١١، ١٥، ٢١ ؛  ٦: ٧

متي  ١٣: ٤٢
مکا ٩: ٢ ؛  ١٤: ١١

٣: ٨
عز ٤: ١٢-١٦
استر ٣: ٨و٩

دان  ٦: ١٢و١٣

٣: ٨
عز ٤: ١٢-١٦
استر ٣: ٨و٩

دان  ٦: ١٢و١٣
٣: ١٠

استر ٣: ١٢-١٤
دان  ٣: ٤-٦

٣: ١٠
استر ٣: ١٢-١٤
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دانيـال  ٣،٢  ٢٠٢١

٢: ٤٩  دانيال  پس  از منصوب  شدن  به  سمت  حاکم  تمام   
بابل  و رئيس  حکيمان ،  درخواست  کرد که  همراهانش ،  
شدرک ،  ميشک ،  و عبدنغو به  معاونت  او انتخاب  شوند. 
از  نمي تواند  لايق   دستيارانِ  بدون   که   مي دانست   دانيال  
عهده  چنين  مسؤوليت  بزرگي  بر آيد؛  از اين  رو بهترين  
کساني  را که  مي شناخت ،  يعني  سه  همراه  عبراني اش  را 
به تنهايي   را  کارها  همه   هرگز  کاردان   رهبر  گزيد.  بر 
انجام  نمي دهد. او مي داند چگونه  کارها را تفويض  کند و 
نظـارت  نمايد. موسـي ،  بزرگترين  رهبر اسرائـيل ،  بار اداره  
قوم  را با تعدادي  از دستيارانش  تقسيم  کرد (نگاه  کنيد به  

ماجراي  او در خروج  ١٨: ١٣-٢٧)
يا  تمثال ها  اغلب   بابلي ها  مذهبي   فرهنگ   در    ٣: ١
اين   از  بود  اميدوار  نبوکدنصر  مي پرستيدند.  را  مجسمه ها 
و  کشور  اتحاد  براي   سياست   يک   به عنوان   مجسمه  

محکم  کردن  قدرتش  استفاده  کند. شايد او فکر ساختنِ 
اين  تمثال  طلايي  را از خوابي  که  ديده  بود،  الهام  گرفته  
سر  از  طلايي ،   سر  داشتنِ  به جاي   تمثال   اين   اما  بود. 
مي خواست   نبوکدنصر  يعني   بود:   طلا  از  پا  انگشت   تا 
تمثال،   اين   ساختنِ  با  او  بماند.  پايدار  ابد  تا  سلطنتش  
عملاً نشان  داد که  متوجه  نشده  که  خدا در پس  خواب  

او بوده  است .
٣: ٦  اين  کوره  آتش ،  اجاق  کوچکي  براي  پخت  و پز يا 
گرم  کردن  خانه  نبود. اين  يک  کوره  عظيم  صنعتي  بود 
که  براي  پخت  آجر يا ذوب  فلزات  از آن  استفاده  مي شد؛  
حرارت  آن  آنقدر بود که  هر شي ئي  را در يک  آن  از 
ميان  مي برد. شعله هاي  آتش  از بخش  بالايي  کوره  که  باز 
بود،  قابل  ديدن  بود. زبانه هاي  آتش  سربازاني  را که  بالاي  

کوره  رفته  بودند،  هلاک کرد  (٣: ٢٢).



١٢چند يهودي به  نامهاي شدرک ، ميشک و عبدنغو، يعني همان  كساني كه  بر 

ادارة مملكتي بابل  گماشته ايد، از دستور پادشاه  سرپيچي مي كنند و حاضر نيستند 
خدايان  شما را بپرستند و مجسمة طلا را كه  برپا نموده ايد، سجده  كنند.»

عبدنغو  و  ميشک  شدرک ،  داد  دستور  و  شد  غضبناک  بسيار  ١٣نبوكدنصر 
پرسيد: «اي  ايشان   از  ١٤پادشاه   آوردند  را  آنها  وقتي  بياورند.  بحضورش   را 
شدرک ، ميشک و عبدنغو آيا حقيقت  دارد كه  نه  خدايان  مرا مي پرستيد و 
نه  مجسمة طلا را كه  برپا نموده ام ؟ ١٥حال  خود را آماده  كنيد تا وقتي صداي 
آلات  موسيقي را مي شنويد به  خاک بيفتيد و مجسمه  را سجده  كنيد. اگر اين  
كار را نكنيد بي درنگ  به  داخل  كورة آتش  انداخته  خواهيد شد؛ آنوقت  ببينم  

كدام  خدايي مي تواند شما را از دست  من  برهاند.»
١٦شدرک ، ميشک و عبدنغو جواب  دادند: «اي نبوكدنصر، ما را باكي نيست  
كه  چه  بر سرمان  خواهد آمد. ١٧اگر به  داخل  كورة آتش  انداخته  شويم ، خداي 
ما كه  او را مي پرستيم  قادر است  ما را نجات  دهد. پس  اي پادشاه ، او ما را از 
دست  تو خواهد رهانيد. ١٨ولي حتي اگر نرهاند، بدان  كه  خدايان  و مجسمة 

طلاي تو را سجده  نخواهيم  كرد.»
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٢٠٢٢ دانيـال  ٣ 

٣: ١٢  چرا اين  سه  مرد در مقابل  تمثال  تعظيم  نکردند؟ مگر  
نمي توانستند بعداً به  خدا بگويند که  اين  کار را از ته  دل  
نکرده اند؟ آنها تصميم  گرفته  بودند که  هرگز خداي  ديگري  
را نپرستند،  و دليرانه  بر تصميم  خود پايدار ماندند. در نتيجه ،  
محکوم  به  مرگ  شدند. آنها نمي دانستند که  آيا از آتش  
رهايي  خواهند يافت  يا نه ؛  آنچه  که  آنها مي دانستند اين  بود 
که  نمي بايست  در مقابل  بت  تعظيم  کنند. آيا حاضريد قطع  
نظر از آنچه  پيش  مي آيد،  براي  خدا ايستادگي  کنيد؟ اگر 
براي  خدا پايداري  کنيد،  پايدار خواهيد ماند. اين  کار شايد 
پرزحمت  باشد،  و شايد هميشه  پايان  خوشي  نداشته  باشد،  اما 
بايد آماده  باشيد که  بگوييد:  «چه  مرا نجات  بدهد چه  ندهد،  

فقط  خدا را عبادت  خواهم  کرد.»
ايشان   داشتند.  ديگر  فرصت   يک   مرد  سه   اين     ٣: ١٥
مجسمه   مقابل   در  مي توانستند  بهانه   هشت   به   توسل   با 
تعظيم  کنند و جان  خود را نجات  دهند؛  ايشان  مي توانستند 
پرستش   را  بت   عملاً  اما  مي کنيم   تعظيم   ما  بگويند:  (١) 
نخواهيم  کرد. (٢) ما بت پرست  نخواهيم  شد،  بلکه  فقط  
يک  بار اين  را مي کنيم  و بعد از خدا طلب  بخشش  خواهيم  
کرد. (٣) پادشاه  قدرت  تام  دارد و ما بايد از او اطاعت  
کنيم ؛  خدا اين  را درک  خواهد کرد. (٤) پادشاه  ما را به  
اين  مقام  منصوب  کرده  و ما مديون  او هستيم . (٥) اين  
سرزمينِ بيگانه  است ، بنابراين  خدا ما را به خاطر متابعت  از 
رسوم  آن  خواهد بخشيد. (٦) نياکان  ما در خانه  خدا بت  
بر پا داشتند! بدي  اين  کار ما به  اندازه  نصف  بدي  عمل  

آنها نيست ! (٧) ما به  کسي  صدمه اي  نمي رسانيم . (٨) اگر 
ما خود را به  کشتن  دهيم  و بت پرستها مقام  ما را تصاحب  

کنند،  ايشان  به  قوم  ما در تبعيد کمک  نخواهند کرد!
مي رسند،   به نظر  منطقي   بهانه ها  اين   اول   نگاه   در  چه   اگر 
اما خطرناک اند. تعظيم  در برابر اين  تمثال  حکم  خدا را در 
خروج  ٢٠: ٤ نقض  مي کرد،  حکمي  که  مي فرمايد:  «هيچگونه  
بتي ... درست  نکن . در برابر آنها زانو نزن  و آنها را پرستش  
نکن ...» اين  بهانه ها شهادت  آنها را در مورد خدا براي  هميشه  
باطل  مي ساخت . آنان  ديگر هرگز نمي توانستند درباره  برتري  
خداي  خود بر ساير خدايان  سخن  بگويند. براي  آنکه  براي  

خدا پايداري  نکنيد، چه  بهانه هايي  به کار مي بريد؟
٣: ١٦-١٨  شدرک ،  ميشک ،  و عبدنغو تحت  فشار قرار 
گرفتند که  خدا را انکار کنند،  اما آنها بر آن  شدند که  
قطع  نظر از هر اتفاقي  که  ممکن  بود روي  دهد،  به  خدا 
توکل   خدا  به   خود،   رهايي   براي   آنها  بمانند!  وفادار 
حتي   بمانند  وفادار  خدا  به   که   بودند  مصمم   اما  کردند؛  
متوکلين  خود را هميشه   اگر خدا  اگر رهايي شان  ندهد. 
از خطرات  رهايي  مي داد،  مسيحيان  ديگر نيازي  به  ايمان  
به   مي شد  تبديل   مذهبشان   صورت   آن   در  نمي داشتند. 
نوعي  بيمه  و افراد خودخواه  صف  مي کشيدند تا در اين  
«شرکت  بيمه » ثبت نام  کنند. ما بايد به  خدا وفادار باشيم ،  
پاداش   نکند.  چه   کند  دخالت   ما  از  طرفداري   به   او  چه  
ابدي  ما ارزش  آن  را دارد که  در اين  زمان  هر نوع  رنجي  

را متحمل  شويم .



دانيـال    ٢٠٢٣

روابط  دوستانه  زندگي  را لذت بخش  مي سازد و مواقع  سخت  را قابل  تحمل . روابط  دوستانه  در سختيها 
مورد آزمايش  قرار مي گيرد و تقويت  مي شود. رابطه  سه  جوان  يهودي  که  همراه  دانيال  به  بابل  تبعيد 
شدند،  چنين  بود. رفاقت  شدرک ،  ميشک ،  و عبدنغو به  ما کمک  مي کند تا درباره  معناي  واقعي  
دوستي  فکر کنيم . گرچه  آنها براي  هم  مهم  بودند،  هرگز اجازه  ندادند دوستي شان  جاي  خدا را در 

زندگي شان  بگيرد،  حتي  زماني  که  با مرگ  روبرو بودند.
آنها با آرامش  در برابر دستور نبوکدنصر مبني  بر تعظيم  در برابر بتي  که  از خودش  ساخته  بود و پرستش  
آن ،  مقاومت  کردند. آنها متحداً دست  به  عمل  شجاعانه اي  زدند. در همان  حال ،  بعضي  که  مي خواستند از 
دست  اين  سه  يهودي  خلاص  شوند،  به  پادشاه  گفتند که  آنها خيانت  ورزيده اند. با آنکه  اين  امر حقيقت  

نداشت ،  نبوکدنصر نمي توانست  آنها را رهايي  بخشد، مگر به  قيمت  سرافکندگي  خودش .
اهميت  حقيقت  در همين  جا بود. مرگ  مي رفت  که  به  دوستي  آنها خاتمه  دهد. کمي  سازش  به  
آنها امکان  آن  را مي داد که  زنده  بمانند و از وجود هم  بهره مند شوند،  و به  خدا خدمت  کنند،  و 
در سرزمين  بيگانه  به  قوم  خود خدمت  نمايند. اما آنها آنقدر خرد داشتند که  بفهمند سازش  همان  
اعتقادي  را که  آنها را اينقدر به  هم  نزديک  کرده  بود،  تباه  مي سازد. هر يک  از آنها بيش  از ديگري  
به  خدا وفادار بود. بنابراين ،  بدون  هيچگونه  ترديدي ،  زندگي  خود را به  دستهاي  خدا سپردند. دنباله  

ماجرا چيزي  جز پيروزي  نبود!
وقتي  در دوستيهاي  مهم  خود جايي  براي  خدا نمي گذاريم ،  فکر مي کنيم  اين  دوستيها مي توانند آن  
نيازهايي  را در ما رفع  کنند که  فقط  خدا مي تواند مرتفع  سازد. وجود دوستان  مفيد است ،  اما آنها 
نمي توانند عميق ترين  نيازهاي  روحاني  ما را رفع  سازند. کنار گذاشتن  خدا از دوستي هايمان  حاکي  از 
آن  است  که  خدا چقدر در زندگي مان  بي اهميت  است . رابطه  ما با خدا بايد آنقدر مهم  باشد که  ساير 

روابط  ما را به خصوص  روابط مان  با نزديکترين  دوستانمان  را تحت تأثير خود قرار دهد.

نقاط  قوت  و موفقيت ها: 
همراه  با دانيال  از خوردن  از خوراک  پادشاه  اجتناب  کردند.  *

با يکديگر آزمايش  خود را در سختي ،  موفقيت ،  ثروت ،  و مرگ  احتمالي  پس  دادند.  *
حتي  به هنگام  رويارويي  با مرگ  حاضر نشدند از اعتقادات  خود دست  بر دارند.  *

در کوره  آتش  زنده  ماندند.  *

درس هايي  از زندگي  آنها: 
در دوستي  واقعي  قدرت  عظيمي  وجود دارد.  *

مهم  است  که  با کساني  که  با ما هم عقيده اند،  بايستيم .  *
حتي  وقتي  نمي توانيم  نتيجه  را پيش بيني  کنيم ،  خدا قابل  اعتماد است .  *

آمار حياتي : 
محل  زندگي :   بابل  

شغل :   خادمين  و مشاورين  پادشاه 
هم عصر با:   دانيال ،  نبوکدنصر 

آيه  کليدي : 
«شدرک ،  ميشک  و عبدنغو جواب  دادند:  «اي  نبوکدنصر،  ما را باکي  نيست  که  چه  بر سرمان  خواهد 
آمد. اگر به  داخل  کوره  آتش  انداخته  شويم ،  خداي  ما که  او را مي پرستيم  قادر است  ما را نجات  
دهد. پس  اي  پادشاه ،  او ما را از دست  تو خواهد رهانيد. ولي  حتي  اگر نرهاند،  بدان  که  خدايان  و 

مجسمه  طلايي  تو را سجده  نخواهيم  کرد»» (٣: ١٦-١٨).
ماجراي  شدرک  (حننيا)،  ميشک  (ميشائيل )،  و عبدنغو (عزريا) در کتاب  دانيال  نقل  شده  است .

نغو
عبد

ک ،  
ميش

ک ،  
شدر



١٩نبوكدنصر بشدت  بر شدرک ، ميشک و عبدنغو غضبناک شد و دستور داد 
آتش  كوره  را هفت  برابر بيشتر كنند ٢٠و چند نفر از قويترين  سربازان  خود را 
احضار كرد تا شدرک ، ميشک و عبدنغو را ببندند و در آتش  بيندازند. ٢١پس  
آنها را محكم  بستند و به  داخل  كوره  انداختند. ٢٢آتش  كوره  كه  به  دستور 
پادشاه  زياد شده  بود آنچنان  شديد بود كه  سربازان  مأمور اجراي حكم  پادشاه  
را كشت ! ٢٣به  اين  ترتيب ، شدرک و ميشک و عبدنغو دست  و پا بسته  در 

ميان  شعله هاي سوزان  افتادند.
پرسيد:  خود  مشاوران   از  و  برخاست   جا  از  حيرت زده   نبوكدنصر  ٢٤ناگهان  

«مگر ما سه  نفر را در آتش  نينداختيم ؟»
گفتند: «بلي، اي پادشاه ، چنين  است .»

٢٥نبوكدنصر گفت : «ولي من  چهار نفر را در آتش  مي بينم ! دست  و پاي آنها 
باز است  و در ميان  شعله هاي آتش  قدم  مي زنند و هيچ  آسيبي به  آنها نمي رسد! 

چهارمي شبيه  خدايان  است !»
٢٦آنگاه  نبوكدنصر به  دهانة كورة آتش  نزديک شد و فرياد زد: «اي شدرک ، 
ميشک ، عبدنغو! اي خدمتگزاران  خداي متعال ، بيرون  بياييد!» پس  ايشان  از 

ميان  آتش  بيرون  آمدند.
٢٧سپس  اميران ، حاكمان ، واليان  و مشاوران  پادشاه  دور ايشان  جمع  شدند و 
ديدند آتش  به  بدن  آنها آسيبي نرسانيده ، مويي از سرشان  سوخته  نشده ، اثري 

از سوختگي روي لباسشان  نيست  و حتي بوي دود نيز نمي دهند!
٢٨آنگاه  نبوكدنصر گفت : «ستايش  بر خداي شدرک ، ميشک و عبدنغو كه  
فرشتة خود را فرستاد تا خدمتگزاران  خود را كه  به  او توكل  كرده  بودند نجات  
دهد. آنها فرمان  پادشاه  را اطاعت  نكردند و حاضر شدند بميرند، ولي خدايي 

را جز خداي خود پرستش  و بندگي نكنند.
٢٩«پس  فرمان  من  اين  است : از هر نژاد و قوم  و زبان ، هركس  بضد خداي 

٣: ١٩
لاو ٢٦: ١٨-٢٨

دان  ٣: ١٣

٣: ١٩
لاو ٢٦: ١٨-٢٨

دان  ٣: ١٣

٣: ٢٢
دان  ٢: ١٥

٣: ٢٢
دان  ٢: ١٥

٣: ٢٥
مز ٩١: ٣-٩
ار ١: ٨، ١٩

٣: ٢٥
مز ٩١: ٣-٩
ار ١: ٨، ١٩

٣: ٢٦
تث  ٤: ٢٠
١پاد ٨: ٥١

دان  ٣: ١٧ ؛  ٤: ٢

٣: ٢٦
تث  ٤: ٢٠
١پاد ٨: ٥١

دان  ٣: ١٧ ؛  ٤: ٢

٣: ٢٧
دان  ٣: ٢١

عبر ١١: ٣٤

٣: ٢٧
دان  ٣: ٢١

عبر ١١: ٣٤

٣: ٢٨
مز ٣٤: ٧و٨
اش  ٣٧: ٣٦

دان  ٣: ٢٥ ؛  ٦: ٢٢
اعما  ٥: ١٩ ؛  ١٢: ٧

٣: ٢٨
مز ٣٤: ٧و٨
اش  ٣٧: ٣٦

دان  ٣: ٢٥ ؛  ٦: ٢٢
اعما  ٥: ١٩ ؛  ١٢: ٧

٣: ٢٩
عز ٦: ١١

دان  ٣: ١٢، ١٥

٣: ٢٩
عز ٦: ١١

دان  ٣: ١٢، ١٥

٢٠٢٤ دانيـال  ٣ 

٣: ٢٥  براي  کساني  که  نظاره گر بودند،  جاي  ترديد نبود  
که  نفر چهارم  انسان  نيست . ما مطمئن  نيستيم  که  نفر چهارم  
چه  کسي  بود. شايد او فرشته  يا تجلي  مسيح  پيش  از تجسم  
بوده  است . در هر صورت ،  خدا ميهماني  آسماني  فرستاد تا اين  

مردان  وفادار را در طول  آزمايشِ سختشان  همراهي  کند.
٣: ٢٧  اين  سه  مرد جوان  کاملاً از گزند آتش  و حرارت  
به  دور مانـدند. هيچ  نشانه  سوختگي  بر آنها ديده  نمي شد،  
و حتي  بوي  دود از آنان  به  مشام  نمي رسيد! فقط  طنابهايي  
که  ايشان  را با آن  بسته  بودند،  سوخته  بود. اگر خدا بخواهد 
ما را آزاد کند،  هيچ  انساني  نمي تواند ما را ببندد. قدرتي  
شدرک ،   که   است   قدرتي   همان   است   ما  اختيار  در  که  

ميشک ،  و عبدنغو را نجات  داد و مسيح  را از مردگان   بر 
خيزانيد (افسـسيان  ١: ١٩و٢٠). در هــر آزمايشي  به  خدا 
دچارشان   دنيا  اين   در  که   آزمايشهايي   براي   کنيد.  اتکا 
مي شويم ،  عللي  ابدي  وجود دارد؛  ما مي توانيم  شکرگزار 

باشيم  که  سرنوشت  ما در دستهاي  خدا است،  نه  انسان .
٣: ٢٨و٢٩  نبوکدنصر در اينجا تعهد نمي کرد که  فقط  به  
خداي  دانيال  خدمت  کند،  بلکه  اذعان  داشت  که  او خدايي  
است  قدرتمند،  و به  قومش  دستور داد که  بر ضد او سخني  
نگويند. او به  مردم  نگفت  که  همه  خدايان  ديگر را کنار 
بگذارند،  بلکه  گفت  که  اين  خدا را به  فهرست  خدايانشان  

اضافه  کنند.



خانه اش   و  شد  خواهد  تكه تكه   بگويد،  سخني  عبدنغو  و  ميشک  و  شدرک 
خراب  خواهد گرديد؛ زيرا هيچ  خدايي مانند خداي ايشان  نمي تواند اينچنين  

بندگانش  را نجات  بخشد.»
٣٠پادشاه  به  شدرک و ميشک و عبدنغو مقام  والاتري در سرزمين  بابل  داد.

پادشاه  درختي  را در خواب  مي بيند

نبوكدنصر پادشاه ، اين  پيام  را براي تمام  قوم هاي دنيا كه  از نژادها و  ٤ 
زبانهاي گوناگون  بودند، فرستاد:

با درود فراوان ! ٢مي خواهم  كارهاي عجيبي را كه  خداي متعال  در حق  من  
شگفت انگيز  و  بزرگ   چقدر  او  ٣كارهاي  كنم .  بيان   شما  براي  است   كرده  

است . پادشاهي او جاوداني است  و سلطنتش  بي زوال !
٤من  نبوكدنصر در ناز و نعمت  در قصر خود زندگي مي كردم . ٥يک شب  
تمام  حكيمان   دادم   انداخت . ٦دستور  وحشت   سخت  به   مرا  كه   ديدم   خوابي 
بابل  را احضار كنند تا خوابم  را تعبير نمايند. ٧وقتي همة منجمان ، جادوگران ، 
فالگيران  و طالع بينان  آمدند، من  خوابم  را براي ايشان  تعريف  كردم ، اما آنها 
نتوانستند آن  را تعبير كنند. ٨سرانجام  دانيال  مردي كه  نام  خداي من  بلطشصر 
بر او گذاشته  شده  و روح  خدايان  مقدس  در اوست ، بحضور من  آمد و من  

خوابي را كه  ديده  بودم  براي او بازگو كرده ، گفتم :
٩«اي بلطشصر، رئيس  حكيمان ، مي دانم  كه  روح  خدايان  مقدس  در توست  

و دانستن  هيچ  رازي براي تو مشكل  نيست . به  من  بگو معني اين  خوابي كه  
ديده ام  چيست :

١٠و١١«درخت  بسيار بلندي ديدم  كه  در وسط  زمين  روييده  بود. اين  درخت  آنقدر 

بزرگ  شد كه  سرش  به  آسمان  رسيد بطوري كه  همة مردم  دنيا مي توانستند 
آن  را ببينند. ١٢برگهايش  تروتازه  و شاخه هايش  پربار بود و ميوة كافي براي 
همة مردم  داشت . جانوران  صحرايي زير سايه اش  آرميده  و پرندگان  درميان  

شاخه هايش  پناه  گرفته  بودند و تمام  مردم  دنيا از ميوه اش  مي خوردند.
١٤و  آمد  زمين   به   آسمان   از  مقدسي  فرشتة  كه   ديدم   خواب   در  ١٣«سپس ، 

و  ميوه   كنيد،  قطع   را  شاخه هايش   و  ببريد  را  درخت   گفت :  بلند  صداي  با 
روي  از  پرندگان   و  آن   زير  از  حيوانات   تا  بريزيد  زمين   به   را  برگهايش  

٣: ٣٠
دان  ٢: ٤٩ ؛  ٣: ١٢

٣: ٣٠
دان  ٢: ٤٩ ؛  ٣: ١٢

٤: ٣
تث  ٤: ٣٤
اش  ٢٥: ١

دان  ٢: ٤٤ ؛  ٤: ٣٤ ؛ ٦: ٢٦

٤: ٣
تث  ٤: ٣٤
اش  ٢٥: ١

دان  ٢: ٤٤ ؛  ٤: ٣٤ ؛ ٦: ٢٦
٤: ٤

اش  ٤٧: ٧و٨
صف  ١: ١٢

٤: ٥
ايو ٧: ١٣و١٤
دان  ٤: ١٠، ١٣

٤: ٤
اش  ٤٧: ٧و٨
صف  ١: ١٢

٤: ٥
ايو ٧: ١٣و١٤
دان  ٤: ١٠، ١٣

٤: ٧
اش  ٤٤: ٢٥
ار ٢٧: ٩و١٠

دان  ٢: ٧

٤: ٧
اش  ٤٤: ٢٥
ار ٢٧: ٩و١٠

دان  ٢: ٧
٤: ٨

اعد ١١: ١٧
اش  ٦٣: ١١

دان  ١: ٧ ؛  ٤: ٩، ١٨

٤: ٨
اعد ١١: ١٧
اش  ٦٣: ١١

دان  ١: ٧ ؛  ٤: ٩، ١٨

٤: ١٢
ار ٢٧: ٦و٧
حز ٣١: ٧

٤: ١٢
ار ٢٧: ٦و٧
حز ٣١: ٧
٤: ١٣

تث  ٣٣: ٢
دان  ٨: ١٣

٤: ١٤
ار ٥١: ٥و٦

حز ٣١: ١٠-١٤
مکا ١٠: ٣ ؛  ١٨: ٢

٤: ١٣
تث  ٣٣: ٢
دان  ٨: ١٣

٤: ١٤
ار ٥١: ٥و٦

حز ٣١: ١٠-١٤
مکا ١٠: ٣ ؛  ١٨: ٢

دانيـال  ٤،٣  ٢٠٢٥

٣: ٣٠  دانيال  در اين  ماجرا کجا بود؟ کتاب مقدس  چيزي   
نمـي گويد،  اما چند احتمال  وجود دارد. (١) شايد او در جاي  
ديگري  از کشور سرگرم  رسيدگي  به  امور کشوري  بود. 
(٢) شايد او حضور داشت ،  اما چون  حاکم  بود،  مقامات  او 
را به  تعظيم  نکردن  در مقابل  بت  متهم  نساختند. (٣) شايد 

وقتي  نبوکدنصر از پايتخت  دور بود،  او در آنجا زمام  امور 
را در دست  داشته  است . (٤) شايد او به  اين  دليل  که  خوابها 
را به  کمک  خدايش  تعبير مي کرد،  از تعظيم  در مقابل  بت  
مستثني  بوده  است . چه  دانيال  آنجا بود و چه  نبود،  مي توانيم  

مطمئن  باشيم  که  در مقابل  بت  تعظيم  نکرد.



باقي  زمين   در  را  آن   ريشه هاي  و  درخت   كندة  ١٥ولي  بروند.  شاخه هايش  
بگذاريد و آن  را با زنجير آهني و مفرغي ببنديد و در ميان  سبزه هاي صحرا 
رها كنيد. بگذاريد شبنم  آسمان  او را تر كند و با حيوانات  صحرا علف  بخورد! 
١٦بگذاريد براي هفت  سال  عقل  انساني او به  عقل  حيواني تبديل  شود! ١٧اين  
تصميم  بوسيلة فرشتگان  مقدس  اعلام  شده  است  تا مردم  جهان  بدانند كه  دنيا 
در تسلط  خداي متعال  است  و او حكومت  بر ممالک دنيا را به  هر كه  اراده  

كند مي بخشد، حتي به  پست ترين  آدميان !
١٨«اي بلطشصر، اين  بود خوابي كه  ديدم . حال  به  من  بگو تعبيرش  چيست . 

تمام  حكيمان  مملكت  من  از تعبير اين  خواب  عاجز مانده اند، ولي تو مي تواني 
آن  را تعبير كني زيرا روح  خدايان  مقدس  در توست .»

١٩آنگاه  دانيال  كه  به  بلطشصر معروف  بود در فكر فرو رفت  و مدتي مات  و 
مبهوت  ماند. سرانجام  به  او گفتم : «بلطشصر، نترس ؛ تعبيرش  را بگو.»

او جواب  داد: «اي پادشاه ، كاش  آنچه  در اين  خواب  ديده اي براي دشمنانت  
اتفاق  بيفتد، نه  براي تو! ٢٠آن  درختي كه  ديدي بزرگ  شد و سرش  به  آسمان  
و  تروتازه   برگهاي  ٢١و  ببينند،  را  آن   توانستند  دنيا  تمام   كه   بطوري  رسيد 
صحرا  حيوانات   و  داشت ،  مردم   همة  براي  كافي  ميوة  و  بار  پر  شاخه هاي 
زير سايه اش  آرميده  و پرندگان  در ميان  شاخه هايش  پناه  گرفته  بودند، ٢٢اي 
پادشاه ، آن  درخت  تويي، زيرا تو بسيار قوي و بزرگ  شده اي و عظمت  تو تا 

به  آسمان  و حكومت  تو تا دورترين  نقاط  جهان  رسيده  است .
٢٣«سپس  فرشتة مقدس  را ديدي كه  از آسمان  به  زمين  آمد و گفت : «درخت  

را ببريد و از بين  ببريد، ولي كنده  و ريشه هاي آن  را در زمين  باقي بگذاريد 
رها  صحرا  سبزه هاي  ميان   در  و  ببنديد  مفرغي  و  آهني  زنجير  با  را  آن   و 
كنيد. بگذاريد با شبنم  آسمان  تر شود و هفت  سال  با حيوانات  صحرا علف  

بخورد.

٤: ١٥
ايو ١٤: ٧-٩

٤: ١٥
ايو ١٤: ٧-٩

٤: ١٦
١توا ٢٩: ٣٠
اش  ٦: ١٠

دان  ٤: ٢٣-٢٥ ؛ ٧: ٢٥
عبر ١: ١١

٤: ١٧
خرو ٩: ١٦
١سمو ٢: ٨
مز ٩: ١٦

دان  ٤: ٢٥ ؛  ١١: ٢١

٤: ١٦
١توا ٢٩: ٣٠
اش  ٦: ١٠

دان  ٤: ٢٣-٢٥ ؛ ٧: ٢٥
عبر ١: ١١

٤: ١٧
خرو ٩: ١٦
١سمو ٢: ٨
مز ٩: ١٦

دان  ٤: ٢٥ ؛  ١١: ٢١
٤: ١٨

پيدا ٤١: ٨
١پاد ١٤: ٢و٣
دان  ٤: ٧ ؛  ٥: ٨

٤: ١٨
پيدا ٤١: ٨

١پاد ١٤: ٢و٣
دان  ٤: ٧ ؛  ٥: ٨

٤: ١٩
١سمو ٣: ١٧
٢سمو ١٨: ٣٢

١پاد ١٨: ٧
دان  ٧: ١٥، ٢٨ ؛ ٨: ٢٧

٤: ١٩
١سمو ٣: ١٧
٢سمو ١٨: ٣٢

١پاد ١٨: ٧
دان  ٧: ١٥، ٢٨ ؛ ٨: ٢٧

٤: ٢٢
ار ٢٧: ٦و٧

دان  ٢: ٣٧و٣٨

٤: ٢٢
ار ٢٧: ٦و٧

دان  ٢: ٣٧و٣٨

٢٠٢٦ دانيـال  ٤ 

بودند،    معتقد  مقدس   فرشتگان   به   بابلي ها    ٤: ١٧
موجودات  روحاني  که  مراقب  عالم  هستي  بودند (در متن  
اصلي :  پاسبان  يا ديدبان ). نبوکدنصر توضيح  داد که  اين  
پيام آوران  اعلام  مي کردند که  چه  اتفاقي  قرار بود برايش  

بيفتد و به  چه  علت .
فهميد،   را  نبوکدنصر  خواب   معني   دانيال   وقتي     ٤: ١٩
مبهوت  شد. او چگونه  مي توانست  اينقدر براي  سرنوشت  
نابودي   مسؤول   که   پادشاهي   شود،   غمگين   نبوکدنصر 
سرزمين  و ملتش  بود؟ دانيال  او را بخشيده  بود،  و از اين  
وقت ها  بيشتر  کند.  استفاده   دانيال   از  بود  قادر  خدا  رو 
اگر کسي  به  ما بدي  کرده  باشد،  فراموش  کردن  گذشته  

برايمان  سخت  است . و اگر آن  شخص  در رنج  بيفتد،  حتي  
ممکن  اسـت  شـاد شويم . بخشيدن  مردم  به  معناي  پشت  سر 
نهادن  گذشته  است . آيا مي توانيد کسي  را دوست  داشته  
باشيد که  به  شما صدمه  رسانده  است ؟ از خدا بخواهيد به  
دوست   و  کنيد،   فراموش   ببخشيد،   که   کند  کمک   شما 
در  غيرعادي   طريقي   به   شما  از  خدا  شايد  باشيد.  داشته  

زندگي  آن  شخص  استفاده  کند!
٤: ١٩  با آنکه  تمام  مردم  دنيا فکر مي کردند که  نبوکدنصر 
پادشاهي  قدرتمند (حتي  الهي ) است ،  خدا نشان  داد که  او 
انساني  معمولي  بيش  نيست . خدا نبوکدنصر را تحقير کرد 
تا نشان  دهد که  فرمانرواي  ملت ها او است ، نه  نبوکدنصر.



دانيـال    ٢٠٢٧

نبوکدنصر رهبر بزرگي  در جهان  آن  روزگار بود که  اعتقاد داشت  اگر به  مردمي  که  بر آنها چيره  
شده ،  اجازه  دهد خدايان  خود را بپرستند،  مي تواند از همکاري  آنان  بيشتر برخوردار شود. او سرزمين  
آنها را گرفته  و ثروت  آنها را غارت  کرده  بود؛  او بر زندگي  آنان  کنترل  داشت ،  اما به  آنها اجازه  
داده  بود بتهايشان  را بپرستند،  و حتي  بعضي  اوقات  خودش  هم  آنها را مي پرستيد. نقشه  نبوکدنصر 
خوب  از آب  در آمد،  به  جز يک  مورد استثنائي  چشمگير. وقتي  او سرزمين  کوچک  يهودا را فتح  
کرد،  با خدايي  مواجه  شد که  طالب  پرستش   انحصاري  بود و نمي پذيرفت  که  صرفاً يکي  از خدايان  
متعدد باشد. به  يک  معنا،  او هميشه  توانسته  بود بر خدايان  حکومت  کند. اما اين  خداي  تازه  فرق  
داشت ؛  اين  خدا جرأت  داشت  بگويد که  نبوکدنصر را آنگونه  که  هست ،  او خلق  کرده  است . يکي  

از بزرگترين  تسخيرکنندگانِ تاريخ  خودش  به  تسخير خالقش  در آمد.
با مطالعه  کتاب مقدس  متوجه  مي شويم  که  خدا به  چه  شکل  بر روي  نبوکدنصر کار کرد. خدا به  او اجازه  
داد به  پيروزيهاي  بسيار دست  يابد و بدينسان  اهداف  خدا را عملي  سازد. خدا به  او اجازه  داد تا بهترين  
رهبران  جوان  يهودي  را به  اسارت  بگيرد و يکي  از آنان  به  نام  دانيال  را خدمتگزار مخصوص  خود سازد،  
خدمتگزاري  که  مي رفت  تا زندگي  پادشاه  را تغيير دهد. خدا به  نبوکدنصر اجازه  داد تا اقدام  به  قتل  سه  نفر 
از خدمتگذارانش  کند تا به  پادشاه  بياموزد که  او واقعاً هيچ  قدرتي  بر زندگي  و مرگ  انسانها ندارد. خدا او 
را از خطرات  غرورش  آگاه  ساخت ،  سپس  پيش  از آنکه  او را دوباره  بر تخت  پادشاهي  بنشاند،  اجازه  داد تا 
هفت  سال  را با يک  بيماري  دماغي  بگذراند. پادشاه  دانست  که  کنترل  امور در اصل  در دست  خدا است !

امروز درسهايي  که  از اين  ماجراها حاصل  مي شود،  براي  ما روشن  است  زيرا آنها در گذشته  اتفاق  
افتاده اند. اما گاه  مشاهده  مي کنيم  که  قادر نيستيم  چگونگي  عملکرد خدا را در روزگار خود ببينيم . اما 
امتياز ما اين  است  که  کتاب مقدس  را در اختيار داريم  که  راهنماي  ما در مشکلات  است . ما دستور داريم  
که  از خدا اطاعت  کنيم ؛  همچنين  دستور داريم  که  به  او اعتماد کنيم ،  حتي  در مواردي  که  نمي دانيم  عاقبت  

کار چه  خواهد بود. خدا اين  موقعيت  را به  ما سپرده  است ؛  آيا زندگي  خود را به  او سپرده ايم ؟
نقاط  قوت  و موفقيت ها: 

بزرگترين  پادشاه  بابل   *
معروف  به  بناکننده  شهرها  *

در کتاب مقدس  او در شمار يکي  از فرمانروايان  بيگانه  آمده  است  که  خدا از او براي  اهدافش    *
استفاده  کرد

نقاط  ضعف  و اشتباهات : 
خود را خدا مي دانست  و بر آن  شد تا مجسمه اي  از خودش  بسازد که  همه  موظف  به  پرستش  آن  بودند  *

فوق العاده  مغرور شد به طوري  که  غرورش  به  گذراندن  دوره  حاد بيماري  دماغي  منجر شد  *
متمايل  به  آن  بود که  جلوه هايي  از قدرت  خدا را که  به  چشم  ديده  بود،  فراموش  کند  *

درس هايي  از زندگي  او: 
اعمال  خدمتگزارانِ مشتاق  خدا و آناني  که  ندانسته  ابزاري  در دست  خدا بوده اند،  در تاريخ  ثبت    *

شده  است .
يک  رهبر بزرگ  نيز تحت  تأثير خصوصيات  مشاورين  خود مي باشد.  *

غرورِ مهارنشده  شخص  را تباه  مي کند.  *
آمار حياتي : 

محل  زندگي :   بابل 
شغل :   پادشاه 

خويشاوندان :   پدر:  نبوپولَصَر. فرزند:  اويل  مردوک . نوه :  بلشصر.
هم عصر با:   ارميا،  حزقيال ،  دانيال ،  يهوياقيم ،  يهوياکين 

آيه  کليدي : 
«اکنون  من ، نبوکدنصر،  فرمانرواي  آسمانها را که  تمام  اعمالش  درست  و برحق  است  حمد و سپاس  مي گويم  

و نام  او را به  بزرگي  ياد مي کنم . او قادر است  آناني  را که  متکبرند،  پست  و خوار سازد» (٤: ٣٧).
ماجراي  نبوکدنصر در ٢پادشاهان  فصل هاي  ٢٤و٢٥ ؛  ٢تواريخ  فصل  ٣٦ ؛  ارميا فصل هاي  ٢١-٥٢ ؛  

دانيال  فصل هاي  ١-٤ نقل  شده  است .

صر
کدن

نبو



٢٤«اي پادشاه  آنچه  در اين  خواب  ديده اي چيزي است  كه  خداي متعال  براي 

رانده   انسانها  ميان   از  ٢٥تو  است :  چنين   خواب   تعبير  است .  داشته   مقرر  تو 
خواهي  شد و با حيوانات  صحرا به  سر خواهي برد و مانند گاو علف  خواهي 
خورد و از شبنم  آسمان  تر خواهي شد. هفت  سال  بدين  منوال  خواهد گذشت  
تا بداني دنيا در تسلط  خداي متعال  است  و او حكومت  بر ممالک دنيا را به  
هر كه  اراده  كند مي بخشد. ٢٦اما چون  گفته  شد كنده  و ريشه ها در زمين  باقي 
بماند، پس  وقتي پي ببري كه  خدا بر زمين  حكومت  مي كند، آنگاه  دوباره  بر 
تخت  سلطنت  خواهي نشست . ٢٧پس ، اي پادشاه ، به  نصيحت  من  گوش  كن . 
از گناه  كردن  دست  بردار و هر چه  راست  و درست  است  انجام  بده  و به  

رنجديدگان  احسان  كن  تا شايد در امان  بماني.»
٢٨تمام  اين  بلاها بر سر من  كه  نبوكدنصر هستم  آمد. ٢٩دوازده  ماه  بعد از اين  
خواب ، يک روز بر پشت بام  قصر خود در بابل  قدم  مي زدم . ٣٠و در وصف  بابل  
مي گفتم : «چه  شهر بزرگ  و زيبايي! من  با قدرت  خود اين  شهر را براي مقر 

سلطنتم  بنا كردم  تا شكوه  و عظمت  خود را به  دنيا نشان  دهم .»
٣١سخنان  من  هنوز تمام  نشده  بود كه  صدايي از آسمان  گفت : «اي نبوكدنصر 
پادشاه ، اين  پيام  براي توست : قدرت  سلطنت  از تو گرفته  مي شود. ٣٢از ميان  
علف   گاو  مانند  و  مي بري  بسر  صحرا  حيوانات   با  و  مي شوي  رانده   انسانها 
مي خوري. هفت  سال  بدين  منوال  مي گذرد تا بداني دنيا در تسلط  خداي متعال  

است  و او حكومت  بر ممالک دنيا را به  هر كه  اراده  كند مي بخشد.»
٣٣در همان  ساعت  اين  پيشگويي انجام  شد. من  از ميان  انسانها رانده  شدم . مانند 
پرهاي  مثل   موهايم   مي شد.  تر  آسمان   شبنم   با  بدنم   و  مي خوردم   علف   گاو 

عقاب  دراز شد و ناخنهايم  چون  چنگال  پرندگان  گرديد.
٣٤درپايان  هفت  سال ، من  كه  نبوكدنصر هستم  وقتي سرم  را بلند كردم  و به  
پرستش   را  متعال   خداي  آنگاه   بازگشت .  من   به   عقلم   دوختم   چشم   آسمان  
است ،  جاوداني  سلطنتش   و  مي كند  سلطنت   كه   را  ابدي  وجود  آن   و  كردم  

٤: ٢٥
ايو ٤٠: ١١و١٢

مز ٧٥: ٧ ؛  ١٠٧: ٤٠
ار ٢٧: ٥

دان  ٤: ١٧، ٣٣ ؛ ٥: ٢١

٤: ٢٥
ايو ٤٠: ١١و١٢

مز ٧٥: ٧ ؛  ١٠٧: ٤٠
ار ٢٧: ٥

دان  ٤: ١٧، ٣٣ ؛ ٥: ٢١
٤: ٢٦

دان  ٤: ٣١
٤: ٢٦

دان  ٤: ٣١
٤: ٢٧

پيدا ٤١: ٣٣-٣٧
٢سمو ١٢: ٧
١پاد ٢١: ٢٩

مز ٤١: ١-٣ ؛ ١١٩: ٤٦
مز ٢٨: ١٣

اش  ٥٥: ٦و٧
يونس  ٣: ٩

٤: ٢٧
پيدا ٤١: ٣٣-٣٧

٢سمو ١٢: ٧
١پاد ٢١: ٢٩

مز ٤١: ١-٣ ؛ ١١٩: ٤٦
مز ٢٨: ١٣

اش  ٥٥: ٦و٧
يونس  ٣: ٩

٤: ٢٨
اعد ٢٣: ١٩
زکر ١: ٦
٤: ٢٩

٢پطر ٣: ٩

٤: ٢٨
اعد ٢٣: ١٩
زکر ١: ٦
٤: ٢٩

٢پطر ٣: ٩
٤: ٣٠

حب  ٢: ٤
٤: ٣٠

حب  ٢: ٤

٤: ٣٣
دان  ٤: ٢٥ ؛  ٥: ٢١

٤: ٣٣
دان  ٤: ٢٥ ؛  ٥: ٢١

٤: ٣٤
ار ١٠: ١٠

دان  ٤: ٢ ؛ ٥: ١٨، ٢١

٤: ٣٤
ار ١٠: ١٠

دان  ٤: ٢ ؛ ٥: ١٨، ٢١

٢٠٢٨ دانيـال  ٤ 

٤: ٢٨  پادشاهان  قديمي  سعي  مي کردند از اشاره  به  ضعف   
يا شکستهاي  خود در آثار تاريخي  و اسناد رسمي  اجتناب  
ورزند. با وجود اين ،  از اسناد نبوکدنصر مي توانيم  بفهميم  
که  او در طول  سلطنت  ٤٣ ساله اش ،  براي  مدتي  سلطنت  
نبوکدنصر  مجازات   و  غرور  کتاب مقدس   در  اما  نکرد. 

تشريح  شده  است .
و  راه   که   کرد  تقاضا  نبوکدنصر  از  دانيال   ٤: ٢٩و٣٠  
او  به   کار  اين   براي   ماه    ١٢ خدا  دهد؛   تغيير  را  روشش  
فرصت  داد. بدبختانه ،  او توبه  نکرد،  و از اين  رو خوابش  

به  تحقق  پيوست .

٤: ٣٤  سير و سلوک  روحاني  نبوکدنصر با خدا يکي  از 
موضوعات  اين  کتاب  است . او در ٢: ٤٧،  اذعان  داشت  که  
خوابها را خدا براي  دانيال  آشکار کرده  است . در ٣: ٢٨و٢٩ 
خدايي  را که  آن  سه  عبري  را نجات  داد،  ستود. با وجود 
اينکه  نبوکدنصر وجود و معجزات  عظيم  خدا را تصديق  
کرده  بود،  در ٤: ٣٠ مي بينيم  که  او هنوز خدا را به عنوان  
حاکم  خود نپذيرفته  بود. ما نيز شايد معترف  باشيم  که  خدا 
وجود دارد و معجزات  شگفت آوري  مي کند،  اما تا وقتي  
که  او را به  خداوندي  نپذيريم ،  او زندگي  ما را دگرگون  

نخواهد ساخت .



ستايش  نمودم . ٣٥تمام  مردم  دنيا در برابر او هيچ  شمرده  مي شوند. او در ميان  
قدرت هاي آسماني و در بين  آدميان  خاكي آنچه  مي خواهد مي كند. هيچكس  
نمي تواند مانع  او شود و يا او را مورد بازخواست  قرار دهد. ٣٦وقتي عقلم  به  
سرم  بازگشت ، شكوه  و عظمت  سلطنت  خود را باز يافتم . مشاوران  و اميرانم  
نزد من  بازگشتند و من  بر تخت  سلطنت  نشستم  و عظمتم  بيشتر از پيش  شد.

٣٧اكنون  من ، نبوكدنصر، فرمانرواي آسمانها را كه  تمام  اعمالش  درست  و بر 
حق  است  حمد و سپاس  مي گويم  و نام  او را به  بزرگي ياد مي كنم . او قادر 

است  آناني را كه  متكبرند، پست  و خوار سازد.

دانيال  نوشته  روي  ديوار را معني  مي کند

نفر  ٥  هزار  و  داد  ترتيب   بزرگي  ضيافت   پادشاه   بلشصر  شب   يک 
بلشصر  ٢و٣و٤وقتي  كرد.  دعوت   باده نوشي  به   را  مملكت   بزرگان   از 
سرگرم  شراب  خواري بود، دستور داد كه  جامهاي طلا و نقره  را كه  جدش  
نبوكدنصر از خانة خدا در اورشليم  به  بابل  آورده  بود، بياورند. وقتي آنها را 
آوردند، پادشاه  و بزرگان  و زنان  و كنيزان  پادشاه  در آنها شراب  نوشيدند و 
بتهاي خود را كه  از طلا و نقره ، مفرغ  و آهن ، چوب  و سنگ  ساخته  شده  بود، 

پرستش  كردند.
٥اما در حالي كه  غرق  عيش  و نوش  بودند، ناگهان  انگشتهاي دست  انساني 
بيرون  آمده  شروع  كرد به  نوشتن  روي ديواري كه  در مقابل  چراغدان  بود. 
رنگش   ترس   از  ٦و  مي نوشتند  انگشتها  آن   كه   ديد  خود  چشمان   با  پادشاه  
زانوهايش  به  هم  مي خورد و نمي توانست   پريد و چنان  وحشت زده  شد كه  
روي پاهايش  بايستد. ٧سپس ، فرياد زد: «جادوگران ، طالع بينان  و منجمان  را 
بياوريد! هر كه  بتواند نوشتة روي ديوار را بخواند و معني اش  را به  من  بگويد، 
لباس  ارغواني سلطنتي را به  او مي پوشانم ، طوق  طلا را به  گردنش  مي اندازم  

٤: ٣٥
ايو ٤٢: ٢

اش  ٤٣: ١٣
دان  ٦: ٢٧
اعما  ٤: ٢٨

٤: ٣٥
ايو ٤٢: ٢

اش  ٤٣: ١٣
دان  ٦: ٢٧
اعما  ٤: ٢٨

٤: ٣٦
دان  ٤: ٢٢، ٣٤
٢قرن  ٤: ١٧

٤: ٣٦
دان  ٤: ٢٢، ٣٤
٢قرن  ٤: ١٧

٤: ٣٧
خرو ١٨: ١١
١سمو ٢: ٣
متي  ١١: ٢٥

٤: ٣٧
خرو ١٨: ١١
١سمو ٢: ٣
متي  ١١: ٢٥

٥: ١
استر ١: ٣

اش  ٢٢: ١٢-١٤
٥: ٢

٢پاد ٢٤: ١٣
٢توا ٣٦: ١٠، ١٨

عز ١: ٧-١١
ار ٢٧: ٧

دان  ١: ٢ ؛  ٣: ١
حب  ٢: ١٩

٥: ١
استر ١: ٣

اش  ٢٢: ١٢-١٤
٥: ٢

٢پاد ٢٤: ١٣
٢توا ٣٦: ١٠، ١٨

عز ١: ٧-١١
ار ٢٧: ٧

دان  ١: ٢ ؛  ٣: ١
حب  ٢: ١٩

٥: ٦
مز ٦٩: ٢٣
دان  ٧: ٢٨
نح  ٢: ١٠

٥: ٦
مز ٦٩: ٢٣
دان  ٧: ٢٨
نح  ٢: ١٠

٥: ٧
پيدا ٤١: ٤٢-٤٤

اش  ٤٤: ٢٥
حز ١٦: ١١

دان  ٥: ١١، ١٦، ٢٩ ؛  ٦: ٢و٣

٥: ٧
پيدا ٤١: ٤٢-٤٤

اش  ٤٤: ٢٥
حز ١٦: ١١

دان  ٥: ١١، ١٦، ٢٩ ؛  ٦: ٢و٣

دانيـال  ٥،٤  ٢٠٢٩

٥: ١  در فصل  اول  کتاب  دانيال ،  به  حمله  نبوکدنصر به   
اورشليم  در سال  ٦٠٥ ق .م . اشاره  شده  است ؛  رويدادهاي  
فصل  ٥ مربوط  به  ٦٦ سال  پس  از وقايع  فصل  ١ مي باشد. 
سلطنت   سال    ٤٣ از  پس   ق .م .   ٥٦٢ سال   در  نبوکدنصر 
مرد. پسرش ،  اويل  مردوک  (اويل  مردوخ )،  از سال  ٥٦٢ 
تا٥٦٠ ق .م . سلطنت  کرد؛  برادر زنش ،  نريگليصَر،  چهار 
سال  از ٥٦٠ تا ٥٥٦ ق .م . سلطنت  کرد. امپراطوري  بابـل  
پس  از سلطنتِ دو ماهـه  «لاباشي مردوک » در سال  ٥٥٦ ق .م .،  
از سال  ٥٥٦ تا ٥٣٩ ق .م . به  فرمانروايي  نبونيدوس  ادامه  
پيدا کرد. بلشصر پسر نبونيدوس  بود. او از سال  ٥٥٣ تا 

٥٣٩ ق .م . به  همراه  پدرش  سلطنت  کرد.

٥: ١  باستان شناسان  اخيراً نام  بلشصر را روي  چندين  سند 
کشف  کرده اند. او با پدرش ،  نبونيدوس ،  سلطنت  کرد. او 
در پايتخت  ماند تا به  امور کشور رسيدگي  کند،  در حالي  
که  پدرش  سعي  داشت  راههاي  تجاري  را که  کوروش  و 
پارس ها گرفته  بودند،  دوباره  باز کند. وقتي  کوروش  بابل  

را فتح  کرد،  بلشصر حکومت  را در دست  داشت .
نبونيدوس   پدرش   با  نايب السلطنه   به عنوان   بلشصر    ٥: ٧
و  اول ،   شخص   نبونيـدوس   بنابـراين ،   مي کـرد.  سلطنت  
که   کسي   بـود.  مملـکت   دوم   شخص   بلشـصر  پسـرش  
مي تـوانست  نوشـته  روي  ديــوار را بخواند،  شخص  سوم  

مملکت  مي شد.



و او شخص  سوم  مملكت  خواهد شد.» ٨اما وقتي حكيمان  آمدند، هيچكدام  
نتوانستند نوشتة روي ديوار را بخوانند و معني اش  را بگويند.

٩ترس  و وحشت  پادشاه  بيشتر شد! بزرگان  نيز به  وحشت  افتاده  بودند. ١٠اما 
وقتي ملكة مادر از جريان  باخبر شد، با شتاب  خود را به  تالار ضيافت  رساند 
و به  بلشصر گفت : «پادشاه  تا به  ابد زنده  بماند! ترسان  و مضطرب  نباش . ١١در 
زمان   در  اوست .  در  مقدس   خدايان   روح   كه   دارد  وجود  مردي  تو  مملكت  
خدايي  حكمت   و  دانايي  و  بصيرت   از  كه   داد  نشان   او  نبوكدنصر،  جدت ، 
برخوردار است  و جدت  او را به  رياست  منجمان  و جادوگران  و طالع بينان  و 
رمالان  منصوب  كرد. ١٢اين  شخص  دانيال  است  كه  پادشاه  او را بلطشصر ناميده  
بود. او را احضار كن ، زيرا او مرد حكيم  و دانايي است  و مي تواند خوابها را 
تعبير كند، اسرار را كشف  نمايد و مسايل  دشوار را حل  كند. او معني نوشتة 

روي ديوار را به  تو خواهد گفت .»
همان   تو  پرسيد: «آيا  او  از  پادشاه   آوردند.  پادشاه   بحضور  را  دانيال   ١٣پس  
دانيال  از اسراي يهودي هستي كه  نبوكدنصر پادشاه  از سرزمين  يهودا به  اينجا 
آورد؟ ١٤شنيده ام  روح  خدايان  در توست  و شخصي هستي پر از حكمت  و 
بصيرت  و دانايي. ١٥حكيمان  و منجمان  من  سعي كردند آن  نوشتة روي ديوار 
را بخوانند و معني اش  را به  من  بگويند، ولي نتوانستند. ١٦در بارة تو شنيده ام  
كه  مي تواني اسرار را كشف  نمايي و مسايل  مشكل  را حل  كني. اگر بتواني 
اين  نوشته  را بخواني و معني آن  را به  من  بگويي، به  تو لباس  ارغواني سلطنتي 
را مي پوشانم ، طوق  طلا را به  گردنت  مي اندازم  و تو را شخص  سوم  مملكت  

مي گردانم .»
١٧دانيال  جواب  داد: «اين  انعام ها را براي خود نگاه دار يا به  شخص  ديگري 
بده ؛ ولي من  آن  نوشته  را خواهم  خواند و معني اش  را به  تو خواهم  گفت . ١٨اي

 پادشاه ، خداي متعال  به  جدت  نبوكدنصر، سلطنت  و عظمت  و افتخار بخشيد. 
١٩چنان  عظمتي به  او داد كه  مردم  از هر قوم  و نژاد و زبان  از او مي ترسيدند. هر 

كه  را مي خواست  مي كشت  و هر كه  را مي خواست  زنده  نگاه  مي داشت ؛ هر كه  
را مي خواست  سرافراز مي گرداند و هر كه  را مي خواست  پست  مي ساخت . ٢٠اما 

٥: ٩
ايو ١٨: ١١-١٤

مز ١٨: ١٤
اش  ٢١: ٢-٤

ار ٦: ٢٤
دان  ٥: ٦
متي  ٢: ٣
٥: ١٠

دان  ٣: ٩ ؛  ٦: ٦

٥: ٩
ايو ١٨: ١١-١٤

مز ١٨: ١٤
اش  ٢١: ٢-٤

ار ٦: ٢٤
دان  ٥: ٦
متي  ٢: ٣
٥: ١٠

دان  ٣: ٩ ؛  ٦: ٦
٥: ١١

پيدا ٤١: ١١-١٥
٢سمو ١٤: ١٧

دان  ٢: ٤٧ ؛ ٤: ٨و٩ ؛  ٥: ١٤
اعما  ١٦: ١٦

٥: ١١
پيدا ٤١: ١١-١٥
٢سمو ١٤: ١٧

دان  ٢: ٤٧ ؛ ٤: ٨و٩ ؛  ٥: ١٤
اعما  ١٦: ١٦

٥: ١٢
دان  ٥: ١٤ ؛  ٦: ٣

٥: ١٢
دان  ٥: ١٤ ؛  ٦: ٣

٥: ١٣
دان  ١: ١ ؛  ٢: ٢٥

٥: ١٣
دان  ١: ١ ؛  ٢: ٢٥

٥: ١٥
اش  ٤٧: ١٢
دان  ٥: ٨

٥: ١٥
اش  ٤٧: ١٢
دان  ٥: ٨

٥: ١٧
٢پاد ٥: ١٦

٥: ١٧
٢پاد ٥: ١٦

٥: ١٨
تث  ٣٢: ٨

دان  ٢: ٣٧ ؛ ٤: ٢، ١٧ ؛  ٥: ٢١

٥: ١٨
تث  ٣٢: ٨

دان  ٢: ٣٧ ؛ ٤: ٢، ١٧ ؛  ٥: ٢١
٥: ١٩

امث  ١٦: ١٤
دان  ٢: ١٢ ؛  ٣: ٦ ؛ ١١: ٣

٥: ١٩
امث  ١٦: ١٤

دان  ٢: ١٢ ؛  ٣: ٦ ؛ ١١: ٣
٥: ٢٠

خرو ٩: ١٧
امثال  ١٦: ٥، ١٨
اش  ١٤: ١٣-١٥

ار ١٣: ١٨
دان  ٤: ٣٠
لو ١٨: ١٤

٥: ٢٠
خرو ٩: ١٧

امثال  ١٦: ٥، ١٨
اش  ١٤: ١٣-١٥

ار ١٣: ١٨
دان  ٤: ٣٠
لو ١٨: ١٤

٢٠٣٠ دانيـال  ٥ 

٥: ٨  با آنکه  نوشته  روي  ديوار فقط  سه  کلمه  به  آرامي   
مردم   مي فهميدند،   را  آن   بابلي ها  که   زباني   به   بود،  
خدا  دهند.  تشخيص   را  آن   نبوتي   معناي   نمي توانستند 

توانايي  تعبير پيغام  نابودي  بابل  را فقط  به  دانيال  داد.
٥: ١٠  ملکه  مادر يا زن  نبونيدوس ،  يا زن  يکي  از اسلاف  
او،  يا حتي  يکي  از اسلاف  نبوکدنصر بود. او زن  بلشصر 

نبود،  زيرا زنان  او با او در تالار مهماني  بودند.

٥: ١٧  پادشاه  به  دانيال  گفت  که  در صورتي  که  معني  
قدرت   و  گرانبها  هداياي   کند،   تشريح   را  نوشته   آن  
رد  را  او  پيشنهاد  دانيال   اما  داد؛   خواهد  او  به   عظيمي  
نکرد،   بي احترامي   نبوکدنصر  به   هدايا  رد  با  او  کرد. 
و  بود  خواهد  کوتاه   هدايا  آن   عمر  مي دانست   بلکه  
پادشاه   به   بي طرفانه   تعبيري   که   دهد  نشان   مي خواست  

عرضه  مي کند.



او مستبد و متكبر و مغرور شد، پس  خدا او را از سلطنت  بركنار كرد و شكوه  
و جلالش  را از او گرفت . ٢١از ميان  انسانها رانده  شد و عقل  انساني او به  عقل  
حيواني تبديل  گشت . با گورخران  به  سر مي برد و مثل  گاو علف  مي خورد و 
بدنش  از شبنم  آسمان  تر مي شد تا سرانجام  فهميد كه  دنيا در تسلط  خداي متعال  

است  و او حكومت  بر ممالک دنيا را به  هر كه  اراده  كند، مي بخشد.
٢٢«اما تو اي بلشصر كه  بر تخت  نبوكدنصر نشسته اي، با اينكه  اين  چيزها 

را مي دانستي، ولي فروتن  نشدي. ٢٣تو به  خداوند آسمانها بي حرمتي كردي 
و جامهاي خانة او را به  اينجا آورده ، با بزرگان  و زنان  و كنيزانت  در آنها 
شراب  نوشيدي و بتهاي خود را كه  از طلا و نقره ، مفرغ  و آهن ، چوب  و 
مي فهمند،  چيزي  نه   و  مي شنوند  نه   و  مي بينند  نه   كه   شده اند  ساخته   سنگ  
اوست   دست   در  سرنوشتت   و  زندگي  كه   را  خدا  آن   ولي  كردي؛  پرستش  
تمجيد ننمودي. ٢٤و٢٥پس  خدا آن  دست  را فرستاد تا اين  پيام  را بنويسد: منا، 
منا، ثقيل ، فرسين . ٢٦معني اين  نوشته  چنين  است : منا يعني «شمرده  شده ». خدا 
روزهاي سلطنت  تو را شمرده  است  و دورة آن  به  سر رسيده  است . ٢٧ثقيل  
يعني «وزن  شده ». خدا تو را در ترازوي خود وزن  كرده  و تو را ناقص  يافته  
است . ٢٨فرسين  يعني «تقسيم  شده ». مملكت  تو تقسيم  مي شود و به  مادها و 

پارس ها داده  خواهد شد.»
٢٩پس  به  فرمان  بلشصر، لباس  ارغواني سلطنتي را به  دانيال  پوشانيدند، طوق  طلا 

را به  گردنش  انداختند و اعلان  كردند كه  شخص  سوم  مملكت  است .
٣٠همان  شب  بلشصر، پادشاه  بابل  كشته  شد ٣١و داريوش  مادي كه  در آنوقت  

شصت  و دو ساله  بود بر تخت  سلطنت  نشست .

٥: ٢١
خرو ٩: ١٤-١٦

حز ١٧: ٢٤

٥: ٢١
خرو ٩: ١٤-١٦

حز ١٧: ٢٤

٥: ٢٢
خرو ١٠: ٣

٢توا ٣٣: ٢٣ ؛ ٣٦: ١٢
اعما  ٤: ٨-١٣

٥: ٢٢
خرو ١٠: ٣

٢توا ٣٣: ٢٣ ؛ ٣٦: ١٢
اعما  ٤: ٨-١٣

٥: ٢٣
٢پاد ١٤: ١٠
ايو ١٢: ١٠
ار ٥٠: ٢٩

دان  ٥: ٣و٤
حب  ٢: ١٨و١٩

١قرن  ٨: ٤

٥: ٢٣
٢پاد ١٤: ١٠
ايو ١٢: ١٠
ار ٥٠: ٢٩

دان  ٥: ٣و٤
حب  ٢: ١٨و١٩

١قرن  ٨: ٤

٥: ٢٦
ايو ١٤: ١٤

اش  ١٣: ٦، ١٧
ار ٢٥: ١١

اعما  ١٥: ١٨

٥: ٢٦
ايو ١٤: ١٤

اش  ١٣: ٦، ١٧
ار ٢٥: ١١

اعما  ١٥: ١٨
٥: ٢٨

اش  ٢١: ٢ ؛  ٤٥: ١و٢
دان  ٥: ٣١ ؛  ٦: ٢٨

٥: ٢٨
اش  ٢١: ٢ ؛  ٤٥: ١و٢
دان  ٥: ٣١ ؛  ٦: ٢٨

٥: ٣٠
اش  ٢١: ٤-٩

ار ٥١: ١١، ٣١، ٣٩، ٥٧

٥: ٣٠
اش  ٢١: ٤-٩

ار ٥١: ١١، ٣١، ٣٩، ٥٧

دانيـال  ٥  ٢٠٣١

٥: ٢٢  بلشصر تاريخ  بابل  را مي دانست ،  و از اين  رو آگاه   
بود که  خدا چگونه  نبوکدنصر را خوار ساخته  بود. مع هذا،  
مهماني  او در حکم  سرکشي  و طغيان  عليه  خدا بود. هر 
که  مي داند که  خدا خالق  عالم  هستي  است ،  آنقدر احمق  

نيست  که  او را به  چالش  بطلبد.
٥: ٢٧  نوشته  روي  ديوار براي  بلشصر بود. با آنکه  بلشصر 
بود  فاسد  کاملاً  پادشاهي اش   داشت ،   ثروت   و  قدرت  
وقت   کند.  مقاومت   خدا  مجازات   مقابل   در  نتوانست   و 
از  حالا  همين   مي رسد.  فرا  مردم   همه   براي   خدا  داوري  
گناهانتان  دست  بکشيد. از خدا بخواهيد که  شما را ببخشد،  
و شروع  کنيد به  زندگي  کردن  با معيارهايي  که  او تعيين  

کرده  است .
٥: ٢٨  مادها و پارس ها براي  براندازي  بابل  با هم  متحد 
شدند. با اين  واقعه ،  دوره  دوم  خواب  نبوکدنصر در فصل  ٢ 
که  سينه  و بازوهاي  نقره اي  در آن  مجسمه  بود،  شروع  شد.

٥: ٣١  داريوش  و سپاهيانش  مسير رودخانه اي  را که  از 
ميان  شهر مي گذشت  منحرف  ساختند،  و با عبور از بستر 

خشک  رودخانه ،  وارد بابل  شدند.
٥: ٣١  اين  داريوش  را نبايد با داريوش  اول  که  در عزرا،  
داريوش  دوم   زکريا،  از او نام  برده  شده ،  يا با  حجي ،  و 
است ،   شده   ذکر  نحميا  در  او  نام   که   پارسي )  (داريوش  
نام   دانيال   کتاب   در  فقط   مادي   داريوش   از  کرد.  اشتباه  
بين   پادشاهي   هيچ   از  اسناد،   ساير  در  است .  شده   برده  
بلشصر و کوروش  نام  برده  نشده  است . بنابراين ،  داريوش  
بوده   بابل   بر  حکومت   براي   کوروش   نماينده    (١) شايد 
است  که  ايالتي  از پارس  محسوب  مي شد؛  (٢) نام  ديگر 
خود کوروش  يا پسرش  کمبوجيه  بوده  است ؛  يا (٣) از 
فرزندان  اخشوروش  بوده  است  که  نام پارسي او خشايارشا 

مي باشد.



دانيال  در چاه  شيران 

داريوش  صد و بيست  حاكم  بر تمام  مملكت  گماشت  تا آن  را اداره   ٦ 
كنند، ٢و سه  وزير نيز منصوب  نمود تا بر كار حاكمان  نظارت  كرده ، 
از منافع  پادشاه  حفاظت  نمايند. ٣طولي نكشيد كه  دانيال  بدليل  دانايي خاصي 
كه  داشت  نشان  داد كه  از ساير وزيران  و حاكمان  باكفايت تر است . پس  
پادشاه  تصميم  گرفت  ادارة امور مملكت  را بدست  او بسپارد. ٤اين  امر باعث  
شد كه  ساير وزيران  و حاكمان  به  دانيال  حسادت  كنند. ايشان  سعي كردند در 
كار او ايراد و اشتباهي پيدا كنند، ولي موفق  نشدند؛ زيرا دانيال  در ادارة امور 
مملكت  درستكار بود و هيچ  خطا و اشتباهي از او سر نمي زد. ٥سرانجام ، به  
يكديگر گفتند: «ما هرگز نمي توانيم  ايرادي براي متهم  ساختن  او پيدا كنيم . 

فقط  بوسيله  مذهبش  مي توانيم  او را به  دام  بياندازيم .»
٦آنها نزد پادشاه  رفتند و گفتند: «داريوش  پادشاه  تا ابد زنده  بماند! ٧ما وزيران ، 
و  كنيد  وضع   قانوني  مي كنيم   پيشنهاد  مشاوران ،  و  واليان   حاكمان ،  اميران ، 
دستور اكيد بدهيد كه  مدت  سي روز هر كس  درخواستي دارد تنها از پادشاه  
بطلبد و اگر كسي آن  را از خدا يا انسان  ديگري بطلبد در چاه  شيران  انداخته  
شود. ٨اي پادشاه ، درخواست  مي كنيم  اين  فرمان  را امضا كنيد تا همچون  قانون  
مادها و پارس ها لازم الاجرا و تغييرناپذير شود.» ٩پس  داريوش  پادشاه  اين  

فرمان  را نوشت  و امضا كرد.
شد.  خانه اش   رهسپار  يافت   آگاهي  پادشاه   فرمان   صدور  از  دانيال   ١٠وقتي 

٦: ٢
عز ٤: ٢٢
استر ٧: ٤

دان  ٢: ٤٨و٤٩ ؛ ٥: ١٦، ٢٩
متي  ١٨: ٢٣

٦: ٢
عز ٤: ٢٢
استر ٧: ٤

دان  ٢: ٤٨و٤٩ ؛ ٥: ١٦، ٢٩
متي  ١٨: ٢٣

٦: ٣
پيدا ٤١: ٤٠
جا ٢: ١٣
دان  ٥: ١٢

٦: ٣
پيدا ٤١: ٤٠
جا ٢: ١٣
دان  ٥: ١٢

٦: ٥
١سمو ٢٤: ١٧
يو ١٩: ٦و٧

اعما  ٢٤: ١٣-١٦

٦: ٥
١سمو ٢٤: ١٧
يو ١٩: ٦و٧

اعما  ٢٤: ١٣-١٦
٦: ٧

مز ٦٢: ٤ ؛  ٦٤: ٢-٦
دان  ٦: ١٦

متي  ١٢: ١٤

٦: ٧
مز ٦٢: ٤ ؛  ٦٤: ٢-٦

دان  ٦: ١٦
متي  ١٢: ١٤

٦: ٨
استر ٣: ١٢ ؛  ٨: ١٠

اش  ١٠: ١
دان  ٦: ١٢و١٣
متي  ٢٤: ٣٥

٦: ٨
استر ٣: ١٢ ؛  ٨: ١٠

اش  ١٠: ١
دان  ٦: ١٢و١٣
متي  ٢٤: ٣٥

٦: ٩
مز ٦٢: ٩و١٠ ؛ ١١٨: ٩

٦: ٩
مز ٦٢: ٩و١٠ ؛ ١١٨: ٩

٦: ١٠
١پاد ٨: ٤٨و٤٩

٢توا ٦: ٣٨
مز ٣٤: ١

دان  ٩: ٤-١٩
کول  ٣: ١٧

١تسا ٥: ١٧و١٨

٦: ١٠
١پاد ٨: ٤٨و٤٩

٢توا ٦: ٣٨
مز ٣٤: ١

دان  ٩: ٤-١٩
کول  ٣: ١٧

١تسا ٥: ١٧و١٨

٢٠٣٢ دانيـال  ٦ 

٦: ١-٣  در اين  هنگام ،  دانيال  بين  ٨٠ تا ٩٠ سال  سن  داشت   
و يکي  از حاکمان  برجسته  داريوش  بود. او با کساني  کار 
در  حال   اين   با  نداشتند،   ايمان   او  خداي   به   که   مي کرد 
منصب خود،  کارآمدتر و مستعدتر از بقيه  بود. بنابراين ،  
توجه  پادشاه  بت پرست  را به  خود جلب  کرد و در نظر 
او منزلت  يافت . يکي  از بهترين  راهها براي  تحت  تأثير 
قرار دادن  کارفرمايان  غيرمسيحي  سخت کوشي  است . شما 

چطور خدا را به  کارفرمايتان  معرفي  مي کنيد؟
٦: ٤و٥  مقامات  حسود نتوانستند در زندگي  دانيال  ايرادي  
بيابند،  بنابراين  مذهب  او را مورد حمله  قرار دادند. اگر 
مي شويد،   روبرو  حسود  منتقدينِ  با  ايمانتان   به خاطر 
زندگي تان   از  قسمت   اين   از  آنها  که   باشيد  خوشحال  
به عنوان   شده اند  مجبور  آنها  شايد  چون   مي گيرند،   ايراد 
آخرين  راه  به  مذهبتان  متوسل  شوند! در واکنش  به  آنها،  
در ايمانتان  پايدار باشيد و به گونه اي  شايسته  زندگي  کنيد. 
در  را  امور  کنترل   خدا  که   باشيد  داشته   خاطر  به   سپس  

دست  دارد و در اين  نبرد براي  شما مي جنگد.

٦: ٨و٩  در بابل ،  کلام  پادشاه   قانون  بود. اما در امپراطوري  
نيز  پادشاه   حتي   مي شد،   وضع   قانوني   اگر  ماد-پارس  
نمي توانست  آن  را تغيير دهد. داريوش  حاکمي  کارآمد 
بود،  اما عيب  بزرگي  داشت  و آن  غرور او بود. اين  عده  
با توسل  به  غرور او،  با او سخن گفتند و از او خواستند 
قانوني  را به  تصويب برساند که  عملاً او را به  مدت  ٣٠ 
روز خدا مي ساخت . اين  قانون  تغييرناپذير بود و حتي  مقام  
مهمي  همچون  دانيال  نمي توانست  آن  را تغيير دهد. نمونه  
ديگري  که  ماهيت  غير قابل  ابطال  قوانين  ماد-پارس ها را 

نشان  مي دهد،  در استر ٨: ٨ يافت  مي شود.
٦: ١٠  با آنکه  دانيال  از قانوني  که  به  ضد دعا صادر شده  
بود اطلاع  داشت ،  باز «مطابق  معمول » سه  بار در روز دعا 
مي کرد. زندگي  دانيال  با دعاي  منظم  همراه  بود. دعاهاي  
ما معمـولاً نه  با تهديـدات  خارجي ،  بلکه  خيلي  راحت  در 
اثر مشغله  زياد متوقف  مي شود. اجازه  ندهيد تهديدات  يا 
فشارها در وقت  دعايتان  ايجاد وقفه  کند. هر اتفاقي  که  

پيش  آيد،  باز به طور مرتب  دعا کنيد.



هنگامي كه  به  خانه  رسيد به  بالاخانه  رفت  و پنجره ها را كه  رو به  اورشليم  بود، 
باز كرد و زانو زده  دعا نمود. او مطابق  معمول  روزي سه  بار نزد خداي خود 

دعا مي كرد و او را پرستش  مي نمود.
١١وقتي دشمنان  دانيال  او را در حال  دعا و درخواست  حاجت  از خدا ديدند، 
١٢همه  با هم  نزد پادشاه  رفتند و گفتند: «اي پادشاه ، آيا فرماني امضا نفرموديد 
كه  تا سي روز كسي نبايد درخواست  خود را از خدايي يا انساني، غير از پادشاه ، 

بطلبد و اگر كسي از اين  فرمان  سرپيچي كند، در چاه  شيران  انداخته  شود؟»
پادشاه  جواب  داد: «بلي، اين  فرمان  همچون  فرمان  مادها و پارس ها لازم الاجرا 

و تغييرناپذير است .»
١٣آنگاه  به  پادشاه  گفتند: «اين  دانيال  كه  يكي از اسيران  يهودي است  روزي 

سه  مرتبه  دعا مي كند و به  پادشاه  و فرماني كه  صادر شده  اعتنا نمي نمايد.»
١٤وقتي پادشاه  اين  را شنيد از اينكه  چنين  فرماني  صادر كرده ، سخت  ناراحت  
شد و تصميم  گرفت  دانيال  را نجات  دهد. پس  تا غروب  در اين  فكر بود كه  

راهي براي نجات  دانيال  بيابد. 
١٥آن  اشخاص  به  هنگام  غروب  دوباره  نزد پادشاه  بازگشتند و گفتند: «اي 
پادشاه   فرمان   پارس ها،  و  مادها  قانون   طبق   مي دانيد،  كه   همانطور  پادشاه ، 

غيرقابل  تغيير است .»
١٦پس  سرانجام  پادشاه  دستور داد دانيال  را بگيرند و در چاه  شيران  بيندازند. 
او به  دانيال  گفت : «خداي تو كه  هميشه  او را عبادت  مي كني تو را برهاند.» 
سپس  او را به  چاه  شيران  انداختند. ١٧سنگي نيز آوردند و بر دهانة چاه  گذاشتند. 
پادشاه  با انگشتر خود و انگشترهاي اميران  خويش  آن  را مهر كرد تا كسي 
نتواند دانيال  را نجات  دهد. ١٨سپس  به  كاخ  سلطنتي بازگشت  و بدون  اينكه  لب  
به  غذا بزند يا در بزم  شركت  كند تا صبح  بيدار ماند. ١٩روز بعد، صبح  خيلي 
زود برخاست  و با عجله  به  سر چاه  رفت ، ٢٠و با صدايي اندوهگين  گفت : «اي 
دانيال ، خدمتگزار خداي زنده ، آيا خدايت  كه  هميشه  او را عبادت  مي كردي 

توانست  تو را از چنگال  شيران  نجات  دهد؟»
٢١آنگاه  صداي دانيال  به  گوش  پادشاه  رسيد: «پادشاه  تا ابد زنده  بماند! ٢٢آري، 
خداي من  فرشتة خود را فرستاد و دهان  شيران  را بست  تا به  من  آسيبي نرسانند، 

چون  من  در حضور خدا بي تقصيرم  و نسبت  به  تو نيز خطايي نكرده ام .»
٢٣پادشاه  بي نهايت  شاد شد و دستور داد دانيال  را از چاه  بيرون  آورند. وقتي 

٦: ١١
مز ٣٧: ٣٢و٣٣

دان  ٦: ٦

٦: ١١
مز ٣٧: ٣٢و٣٣

دان  ٦: ٦
٦: ١٢

استر ١: ١٩
دان  ٣: ٨-١٢ ؛  ٦: ٨

٦: ١٢
استر ١: ١٩

دان  ٣: ٨-١٢ ؛  ٦: ٨

٦: ١٣
استر ٣: ٨
دان  ٣: ١٢

اعما  ٥: ٢٩ ؛  ١٧: ٧

٦: ١٣
استر ٣: ٨
دان  ٣: ١٢

اعما  ٥: ٢٩ ؛  ١٧: ٧
٦: ١٤

مر ٦: ٢٦
٦: ١٤

مر ٦: ٢٦
٦: ١٥

استر ٨: ٨
مز ٩٤: ٢٠و٢١
دان  ٦: ٨، ١٢

٦: ١٥
استر ٨: ٨

مز ٩٤: ٢٠و٢١
دان  ٦: ٨، ١٢

٦: ١٦
ايو ٥: ١٩

مز ٣٧: ٣٩و٤٠
ار ٣٨: ٥

دان  ٦: ٢٠

٦: ١٦
ايو ٥: ١٩

مز ٣٧: ٣٩و٤٠
ار ٣٨: ٥

دان  ٦: ٢٠
٦: ١٧

مراثي  ٣: ٥٣
متي  ٢٧: ٦٦
اعما  ١٢: ٤

٦: ١٧
مراثي  ٣: ٥٣
متي  ٢٧: ٦٦
اعما  ١٢: ٤

٦: ١٨
٢سمو ١٢: ١٦و١٧

مکا ١٨: ٢٢

٦: ١٨
٢سمو ١٢: ١٦و١٧

مکا ١٨: ٢٢
٦: ٢٠

ار ٣٢: ١٧
دان  ٣: ١٧
هو ١٢: ٦

٦: ٢٠
ار ٣٢: ١٧
دان  ٣: ١٧
هو ١٢: ٦
٦: ٢٢

اعد ٢٠: ١٦
مز ٩١: ١١-١٣
اعما  ١٢: ١١
٢تيمو ٤: ١٧
عبر ١١: ٣٣

٦: ٢٢
اعد ٢٠: ١٦

مز ٩١: ١١-١٣
اعما  ١٢: ١١
٢تيمو ٤: ١٧
عبر ١١: ٣٣

٦: ٢٣
مز ١١٨: ٨
اش  ٢٦: ٣

دان  ٣: ١٧، ٢٨

٦: ٢٣
مز ١١٨: ٨
اش  ٢٦: ٣

دان  ٣: ١٧، ٢٨

دانيـال  ٦  ٢٠٣٣

٦: ١٧  شير در بين النهرين  در نواحي  روستايي  و جنگلها بسيار  
بود و مردم  قديم  احترام  زيادي  براي  آنها قائل  بودند. بعضي  
از پادشاهان  براي  تفريح ،  به  شکار شير مي رفتند. پارس ها 

شيرها را مي گرفتند و در بيشه هاي  محافظت شده  و بزرگ  
نگه  مي داشتند و در آنجا به  آنها غذا مي دادند و از آنها مراقبت  

مي کردند. از شيران  براي  اعدام  مردم  هم  استفاده  مي شد.



دانيال  را از چاه  بيرون  آوردند هيچ  آسيبي نديده  بود، زيرا به  خداي خود توكل  
كرده  بود.

٢٤آنگاه  به  دستور پادشاه  افرادي را كه  دانيال  را متهم  كرده  بودند آوردند و 
ايشان  را با زنان  و فرزندانشان  به  چاه  شيران  انداختند. آنان  هنوز به  ته  چاه  

نرسيده  بودند كه  شيران  پاره پاره شان  كردند!
٢٥و٢٦سپس  داريوش  پادشاه ، اين  پيام  را به  تمام  قوم هاي دنيا كه  از نژادها و 

زبانهاي گوناگون  بودند، نوشت :
«با درود فراوان ! بدين  وسيله  فرمان  مي دهم  كه  هركس  در هر قسمت  از قلمرو 
پادشاهي من  كه  باشد، بايد از خداي دانيال  بترسد و به  او احترام  بگذارد؛ زيرا 
او خداي زنده  و جاودان  است  و سلطنتش  بي زوال  و بي پايان  مي باشد. ٢٧اوست  
كه  نجات  مي بخشد و مي رهاند. او معجزات  و كارهاي شگفت انگيز در آسمان  

و زمين  انجام  مي دهد. اوست  كه  دانيال  را از چنگ  شيران  نجات  داد.»
٢٨به  اين  ترتيب  دانيال  در دوران  سلطنت  داريوش  و كورش  پارسي، موفق  و 

كامياب  بود.

ب  ـ خوابهاي  دانيال  (٧: ١ - ١٢: ١٣)
دانيال  رؤياها و خوابهاي  بسياري  ديد که  معناي  آنها را درک  نمي کرد. او خواب  چهار 
جانور را ديد که  نمايانگر چهار حکومت  دنيا بود و قوچ  و بز که  شرح  کامل  دو تا از 
آن  چهار حکومت  بود. خوابهاي  دانيال  نشان  مي دهد که  مسيح  موعود حاکم  حکومتي  
روحاني  خواهد بود که  ساير حکومت هاي  زميني  را تحت الشعاع  قرار خواهد داد و بر 

آنها غالب  خواهد آمد. ما بايد تمام  تاريخ  را در نور حکومت  ابدي  خدا تفسير کنيم .

دانيال  خواب  چهار جانور را مي بيند

در سال  اول  سلطنت  بلشصر پادشاه  بابل ، يک شب  دانيال  خوابي ديد و  ٧ 
آن  را نوشت . اين  است  شرح  خواب  او:

٦: ٢٤
تث  ١٩: ١٨و١٩

امث  ١١: ٨
اش  ٣٨: ١٣

٦: ٢٤
تث  ١٩: ١٨و١٩

امث  ١١: ٨
اش  ٣٨: ١٣

٦: ٢٥
عز ١: ١و٢
مز ٩٣: ١و٢

دان  ٣: ٢٩ ؛  ٤: ١ ؛ ٦: ٢٠
هو ١: ١٠
١پطر ١: ٢

٦: ٢٥
عز ١: ١و٢
مز ٩٣: ١و٢

دان  ٣: ٢٩ ؛  ٤: ١ ؛ ٦: ٢٠
هو ١: ١٠
١پطر ١: ٢

٧: ١
اعد ١٢: ٦

ايو ٣٣: ١٤-١٦
دان  ١: ٧ ؛ ٢: ١، ٢٦-٢٨ ؛

٤: ٥-٩
ار ٣٦: ٤

يول  ٢: ٢٨

٧: ١
اعد ١٢: ٦

ايو ٣٣: ١٤-١٦
دان  ١: ٧ ؛ ٢: ١، ٢٦-٢٨ ؛

٤: ٥-٩
ار ٣٦: ٤

يول  ٢: ٢٨

٢٠٣٤ دانيـال  ٧،٦ 

مجازات    اين   پارسي ،   رسوم   و  آداب   مطابق     ٦: ٢٤
وحشتناک  در مورد کساني  به  اجرا در مي آمد که  پادشاه  
عليه   بدينسان   کرده ،   ترغيب   ناراست   عملي   انجام   به   را 
اعدام   به   پادشاه   شديد  خشم   مي زدند.  توطئه   به   دست   او 

مجرمين  و خانواده هايشان  منتهي  مي شد.
٦: ٢٥-٢٧  نبوکدنصر به واسطه  وفاداري  دانيال  و دوستانش  
به  خدا ايمان  آورد. اينک  داريوش  نيز از قدرت  خدا يقين  
حاصل  کرد،  زيرا خدا دانيال  را به خاطر وفاداري اش  نجات  
داد. با آنکه  دانيال  در سرزميني  بيگانه  اسير بود،  وقف  او 
به  خدا شهادتي  بود براي  حاکمان  قدرتمند. اگر خود را در 

محيطي  جديد مي يابيد،  فرصت  را غنيمت  بشماريد تا درباره  
قدرت  خدا در زندگي  خود شهادت  دهيد. به  خدا وفادار 

بمانيد تا او بتواند از شما براي  نجات  ديگران  استفاده  کند.
٧: ١  از نظر ترتيب  تاريخي ،  ماجراي  اين  فصل  پيش  از 
فصل  پنج  روي  مي دهد. در اين  هنگام ،  بلشصر هفتادمين  
دهه  عمر خود را مي گذرانيد. فصل  هفتم  آغازگرِ دومين  
بخش  از کتاب  دانيال  مي باشد. شش  فصل  اول  حاوي  تاريخ  

است ؛  شش  فصل  آخر پيشگويي هايي  است  درباره  آينده .
هر  که   ديد  را  حيوان   چهار  خواب   دانيال    ٧: ١ب ب   
يک  نمايانگر يک  امپراطوري  بود. اين  خواب  شبيه  خواب  



٢درخواب  درياي پهناوري ديدم  كه  در اثر وزش  باد از هر سو، متلاطم  شد. 
٣سپس  چهار جانور عجيب  و بزرگ  از دريا بيرون  آمدند. هر كدام  از آنها 
با ديگري تفاوت  داشت . ٤اولي شبيه  شير بود، اما بالهاي عقاب  داشت ! وقتي 
به  آن  خيره  شده  بودم  بالهايش  كنده  شد و ديگر نتوانست  پرواز كند و مانند 
انسان  روي دو پايش  بر زمين  ايستاد و عقل  انسان  به  او داده  شد. ٥جانور دوم  
شبيه  خرس  بود و روي پاهايش  ايستاد و آمادة حمله  شد. در ميان  دندانهايش  
سه  دنده  ديدم  و صدايي شنيدم  كه  به  آن  جانور مي گفت : «برخيز و هر چه  
مي تواني گوشت  بخور!» ٦سومين  جانور شبيه  پلنگ  بود. او بر پشتش  چهار 
بال  مثل  بالهاي پرندگان  داشت  و داراي چهار سر بود! به  اين  جانور اقتدار و 

تسلط  بر مردم  داده  شد.
٧سپس  در خواب  جانور چهارم  را ديدم  كه  بسيار هولناک و نيرومند بود. اين  
جانور قربانيان  خود را با دندانهاي بزرگ  و آهنينش  پاره پاره  كرد و بقيه  را زير 
پاهايش  له  نمود. اين  جانور از سه  جانور ديگر متفاوت  بود و ده  شاخ  داشت . 
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دانيـال  ٧  ٢٠٣٥

 

نبوکدنصر در فصل  دوم  است . خواب  نبوکدنصر جنبه هاي  
دانيال   خواب   مي گرفت ؛   بر  در  را  امپراطوري ها  سياسي  
شرح  جنبه هاي  اخلاقي  اين  خوابها بود. ملت هايي  که  بر 
اسرائيل  فرمان  خواهند راند،  شرور و ستمکار خواهند بود؛  
اما دانيال  فرا رسيدن  حکومت  آينده  خدا و چيرگي  بر همه  

اين  ملت ها را نيز ديد.
٧: ٤-٧  شير با بالهاي  عقاب،  مظهر بابل  و فتوحات  آن  
بود که  پشت  سر هم  و سريع  حاصل  شده  بود (مجسمه هاي  
شيران  بالدار در خرابه هاي  بابل  کشف  شده  است ). خرسي  
که  اين  شير را نابود کرد،  حکومت  ماد-پارس  است . سه  
دشمن   دنده اي  که  در دهانش  بود نمايانگر فتوحات  سه  
نشان دهنده   او  بالهاي   است .  يونان   پلنگ   است .  اصلي  

دنياي   بيشتر  تسخير  به هنگام   کبير  اسکندر  نبرد  سرعت  
متمدن  در چهار سال  مي باشد. چهار سر پلنگ  چهار بخش  

امپراطوري  يونان  پس  از مرگ  اسکندر است .
جانور چهارم  که  دانيال  ديد،  قدرت  جهاني  نبود؛  اين  جانور 
نمايانگر روم  و زمانهاي  آخر است . بسياري  از محققين  
حکومت   ده   حکم   در  شاخها  که   معتقدند  کتاب مقدس  
است  که  کمي  قبل  از آنکه  خدا حکومتِ پايان ناپذيرش  
را برقرار کند،  ظاهر خواهند شد (مکاشفه  ١٧: ١٢). اين  
ده  پادشاه  هنوز زماني  که  رؤياي  يوحنا در کتاب  مکاشفه  
کوچک   شاخ   بودند.  نرسيده   قدرت   به   مي شد،   ثبت  
فرمانروا يا همان  دجال  است  که  در آينده  ظاهر خواهد 

شد (٢تسالونيکيان  ٢: ٣و٤).

پادشاهاني  که  
دانيـال  به  آنها 
خدمت  کرد

نـام 
نبوکدنصر

بلشصر

داريوش 

کوروش 

امپراطوري 
بابل 

بابل 

ماد-پارس 

ماد-پارس 

محل  نقل  ماجرا
فصل هاي  ١-٤

فصل هاي  ٥و٧و٨

فصل هاي  ٦و٩

فصل هاي  ١٠-١٢

رويداد برجسته 
شدرک ،  ميشک ،  و عبدنغو را به  کوره  آتش  

انداختند؛  نبوکدنصر ٧ سال  ديوانه  شد.

دانيال  نوشته  روي  ديوار را خواند که  در آن  
به  پايان  امپراطوري  بابل  اشاره  شده  بود.

دانيال  به  چاه  شيران  انداخته  شد.

و  يهـودا  در  خـود  سرزمين   به   تبعيدي ها 
پايتختشان ،  اورشليم ،  بر مي گردند.



٨وقتي به  شاخهايش  خيره  شده  بودم ، ناگهان  يک شاخ  كوچک ديگر از ميان  
آنها ظاهر شد و سه  تا از شاخهاي اول  از ريشه  كنده  شدند. اين  شاخ  كوچک 

چشماني چون  چشم  انسان  داشت  و از دهانش  سخنان  تكبرآميز بيرون  مي آمد.
٩آنگاه  تختهايي ديدم  كه  براي داوري برقرار شد و «وجود ازلي» بر تخت  
خود نشست . لباس  او همچون  برف ، سفيد و موي سرش  مانند پشم ، خالص  
بود. تخت  او شعله ور بود و بر چرخهاي آتشين  قرار داشت . ١٠رودخانه اي از 
آتش  در برابرش  جريان  داشت . هزاران  نفر او را خدمت  مي كردند و ميليونها 

نفر در حضورش  ايستاده  بودند. آنگاه  دفترها براي داوري گشوده  شد.
١١سپس  آن  جانور چهارم  را ديدم  كه  كشته  شد و بدنش  در آتش  سوزانده  
سلطنت   مي گفت . ١٢قدرت   تكبرآميز  سخنان   داشت   او  كه   شاخي  زيرا  شد، 
سه  جانور ديگر نيز از ايشان  گرفته ، ولي اجازه  داده  شد مدتي همچنان  زنده  

بمانند.
١٣آنگاه  در خواب  وجودي شبيه  انسان  ديدم  كه  روي ابرهاي آسمان  به  آنجا 
قدرت   و  جلال   و  اقتدار  ١٤و  شد  آورده   ازلي»  آن  «وجود  بحضور  او  آمد. 
سلطنت  به  او داده  شد تا همة قومها از هر زبان  و نژاد او را خدمت  كنند. قدرت  

او ابدي و سلطنتش  بي زوال  است . 
١٥من ، دانيال ، از تمام  آنچه  ديده  بودم  گيج  و مضطرب  شدم . ١٦پس  به  يكي از 
كساني كه  كنار تخت  ايستاده  بود نزديک شده ، معني اين  رؤيا را از او پرسيدم  
و او نيز آن  را اينچنين  شرح  داد: ١٧«اين  چهار جانور بزرگ ، چهار پادشاه  
هستند كه  بر زمين  سلطنت  خواهند كرد. ١٨ولي سرانجام  برگزيدگان  خداي 

متعال  تا ابد قدرت  سلطنت  را به  دست  خواهند گرفت .»
١٩سپس  دربارة جانور چهارم  كه  از سه  جانور ديگر متفاوت  بود سؤال  كردم ، 
آنكه  هولناک بود و با دندانهاي آهنين  و چنگالهاي مفرغي، قربانيان  خود 
را پاره پاره  مي كرد و بقيه  را زير پاهايش  له  مي نمود. ٢٠همچنين  دربارة آن  
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اين    است .  آخر  زمانهاي  درباره   پيشگويي   اينجا    ٧: ٩
رسول   يوحناي   که   است   صحنه اي   شبيه   داوري   صحنه  
سر  بر  را  حکومت ها  که   خدا  ١: ١٤و١٥).  (مکاشفه   ديد 
کار مي آورد،  خودش  در آخرْ اين  حکومت ها را داوري  

خواهد کرد.
٧: ١٠  دانيال  ديد که  خدا ميليونها نفر از مردم  را که  در 
در  بايد  ما  همه   مي کند.  داوري   بودند،   ايستاده   مقابلش  
مقابل  خداي  قادر مطلق  بايستيم  و حساب  کارهاي  خود را 
پس  دهيم . اگـر امروز خدا زندگي تان  را داوري  مي کرد،  
چه  مي داشتيد که  به  او بگوييد؟ او بر اساس  کلامش ،  چه  
نظري  در باره  زندگي تان  خواهد داشت ؟ وقتي  به  داوري  

خدا مي انديشيم ،  بايد از خود بپرسيم  که  دوست  داريم  او 
در آن  روز چه  چيزهايي  در ما ببيند. آنگاه  بايد به  همان  

شکل  زندگي  کنيم !
٧: ١٣و١٤  اين  مرد همان  مسيح  موعود است . عيسي  از 
اين  آيه  براي  اشاره  به  خودش  استفاده  کرد (لوقا ٢١: ٢٧ ؛  

يوحنا ١: ٥١).
٧: ١٥  اگر مانند دانيال  از اين  پيشگويي ها گيج  و مضطرب  
هستيد،  مانند او نيز بپذيريد که  معناي  کامل  اين  پيشگويي ها 
آشکار نشـده  است . معاني  کامـل  اين  پيشگويي ها تا وقتي  
نخواهد  معلـوم   نکند،   آشکار  قومش   به   را  آنـها  خدا  که  

شد.



ده  شاخ  و شاخ  كوچكي كه  بعد برآمد و سه  تا از آن  ده  شاخ  از ريشه  كنده  
شد، سؤال  كردم  شاخي كه  چشم  داشت  و از دهانش  سخنان  تكبرآميز بيرون  
با  شاخ   اين   كه   بودم   ديده   ٢١چون   بود،  بلندتر  ديگر  شاخهاي  از  و  مي آمد 
برگزيدگان  خدا جنگ  كرده ، بر آنها پيروز شد، ٢٢تا اينكه  آن  «وجود ازلي» 
آمد و داوري را آغاز كرده ، از برگزيدگان  خداي متعال  حمايت  نمود و زماني 

رسيد كه  قدرت  سلطنت  به  ايشان  واگذار شد.
ظهور  زمين   بر  كه   است   چهارم   سلطنت   چهارم ،  گفت : «جانور  من   به   ٢٣او 
خواهد كرد. اين  سلطنت  از سلطنتهاي ديگر متفاوت  خواهد بود و تمام  مردم  
پادشاه   ده   او  شاخ   نمود. ٢٤ده   خواهد  له   پاهايش   زير  كرده   پاره پاره   را  دنيا 
هستند كه  از اين  سلطنت  به  قدرت  مي رسند. سپس  پادشاهي ديگر روي كار 
خواهد آمد كه  با سه  پادشاه  پيشين  فرق  خواهد داشت  و آنها را سركوب  
خواهد كرد. ٢٥او برضد خداي متعال  سخن  خواهد گفت  و بر برگزيدگان  
او ظلم  خواهد كرد و خواهد كوشيد تمام  قوانين  و اعياد مذهبي را دگرگون  

سازد. برگزيدگان  خدا به  مدت  سه  سال  و نيم  در زير سلطه  او خواهند بود.
٢٦«اما پس  از آن ، داوري آغاز خواهد شد و قدرت  سلطنت  اين  پادشاه  از او 

گرفته  شده  بكلي از بين  خواهد رفت . ٢٧آنگاه  قدرت  و عظمت  تمام  سلطنتهاي 
متعال   خداي  سلطنت   شد.  خواهد  واگذار  متعال   خداي  برگزيدگان   به   دنيا 
سلطنتي جاوداني خواهد بود و تمام  پادشاهان  جهان  او را عبادت  و اطاعت  

خواهند كرد.»
٢٨اين  بود خوابي كه  ديدم . وقتي بيدار شدم ، بسيار آشفته  بودم  و از ترس  رنگم  

پريده  بود، اما خوابم  را براي كسي تعريف  نكردم .

دانيال  خواب  قوچ  و بز مي بيند

در سال  سوم  سلطنت  بلشصر، خوابي ديگر ديدم . ٨ 
٢در خواب  ديدم  كه  در شهر سلطنتي شوش  واقع  در استان  عيلام ، در 
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دانيـال  ٨،٧  ٢٠٣٧

٧: ٢٤  اين  ده  شــاخ  يا ده  پادشاه  در مکاشفه  ١٧: ١٢ نيز  
ده   نيز  نبوکدنصر  خواب   در  گرفته اند.  قرار  اشاره   مورد 
انگشت  بود (٢: ٤١و٤٢). نظريه هاي  زيادي  درباره  هويت  
اين  ده  پادشاه  وجود دارد. در مکاشفه  ١٧: ١٢-١٤ تذکر 
داده  شده  که  اين  پادشاهان  بر ضد مسيح  خواهند جنگيد،  
شد.  خواهد  غالب   آنها  بر  است ،   شاهان   شاه   که   او  اما 
حکومت  ديگري که  به  آن  اشاره  شده ،  دجال  است  که  در 

آينده  ظاهر خواهد شد (٢تسالونيکيان  ٢: ٣و٤).
٨: ١  از نظر ترتيب  تاريخي ،  اين  فصل  بر فصل  ٥ تقدم  
شد؛   رؤيت   ق .م .   ٥٥١ سال   در  احتمالاً  خواب   اين   دارد:  

خواب   اين   داشت .  سال    ٧٠ حدود  دانيال   زمان ،   آن   در 
جزئيات  بيشتري  درباره  امپراطورهاي  ماد-پارس  و يونان  
به دست  مي دهد،  يعني  دو حکومتي  که  پس  از بابل  بر سر 

کار آمدند.
٨: ٢  شوش  (شوشان ) يکي  از پايتختهاي  امپراطوري  بابل  
ايران   در  جغرافيايي   نظر  از  شهر  اين   بود.  دوره   اين   در 
کنوني  قرار داشت  و شهري  کاملاً مترقي  بود. قديمي ترين  
مجموعه  شناخته شده  قانون ،  يعني  مجموعه  قوانين  حمورابي ،  
در آنجا يافت  شده  است . شوش  از نظر پيشرفت  با خود 

بابل  برابري  مي کرد.



كنار رودخانة  اولاي ايستاده  بودم . ٣وقتي به  اطراف  نگاه  مي كردم ، يک قوچ  
ديدم  كه  دو شاخ  بلند داشت  و كنار رودخانه  ايستاده  بود. سپس  ديدم  يكي از 
اين  شاخها رشد كرد و از شاخ  ديگر بلندتر شد. ٤اين  قوچ  بسوي مغرب ، شمال  
و جنوب  شاخ  مي زد و هيچ  جانداري نمي توانست  با او مقابله  كند يا از چنگش  

جان  سالم  بدر برد. او هرطور مي خواست  عمل  مي كرد و بزرگ  مي شد.
٥در حالي كه  دربارة آنچه  ديده  بودم  فكر مي كردم ، ناگهان  يک بز نر از غرب  
ظاهر شد. او آنقدر سريع  مي دويد كه  موقع  دويدن  پاهايش  به  زمين  نمي رسيد. 
اين  بز كه  يک شاخ  بلند در وسط  چشمانش  داشت  ٦با تمام  قدرت  بطرف  آن  
قوچ  دو شاخ  دويد. ٧سپس  با غضب  بر قوچ  حمله  برد و دو شاخش  را شكست  
و او را كه  ياراي برابري نداشت  به  زمين  كوبيد و پايمال  كرد، و كسي نبود 

او را از دستش  نجات  دهد.
٨بز نر بسيار بزرگ  شد، ولي در حالي كه  در اوج  قدرت  بود ناگهان  شاخش  
شكست  و بجاي آن  چهار شاخ  بلند در چهار جهت  مختلف  درآمد. ٩از يكي از 
اين  شاخها، شاخ  كوچكي  در آمد و طولي نكشيد كه  رو به  جنوب  و مشرق  و 
بطرف  سرزمين  زيباي اسرائيل  رشد كرد و ١٠آنقدر قوي شد كه  برضد قواي 
آسماني برخاست  و بعضي از ستارگان  را به  زمين  ريخت  و پايمال  كرد. ١١او 
حتي برضد «فرماندة قواي آسماني» قيام  كرده ، مانع  تقديم  قرباني هاي روزانه  
به  او شد و خانة مقدس  او را ويران  ساخت . ١٢بخاطر گناه  قوم  به  او اجازه  داده  
شد قوي شود و مانع  تقديم  قرباني هاي روزانه  گردد. آن  شاخ  هر چه  خواست  

انجام  داد و حقيقت  و عدالت  را پايمال  كرد.
١٣سپس  شنيدم  كه  دو فرشتة مقدس  با هم  گفتگو مي كردند. يكي از آنها از 
ديگري پرسيد: «تا چه  مدت  قرباني هاي روزانه  تقديم  نخواهد شد؟ تا به  كي 
شرارت  باعث  نابودي خواهد بود؟ تا به  كي قواي آسماني و خانة خدا پايمال  

خواهد شد؟»

٨: ٤
تث  ٣٣: ١٧
١پاد ٢٢: ١١
حز ٣٤: ٢١
ميکا ٥: ٨

٨: ٤
تث  ٣٣: ١٧
١پاد ٢٢: ١١
حز ٣٤: ٢١
ميکا ٥: ٨

٨: ٨
٢توا ٢٦: ١٦

دان  ٥: ٢٠ ؛  ٧: ٢
مکا ٧: ١

٨: ٨
٢توا ٢٦: ١٦

دان  ٥: ٢٠ ؛  ٧: ٢
مکا ٧: ١

٨: ٩
دان  ٨: ٢٣ ؛ ١١: ١٦، ٤١

٨: ٩
دان  ٨: ٢٣ ؛ ١١: ١٦، ٤١

٨: ١٠
ار ٤٨: ٢٦، ٤٢
حز ٤٦: ١٤

دان  ٧: ٧ ؛  ٨: ٧ ؛ ١١: ٣١
مکا ١٢: ٤

٨: ١٠
ار ٤٨: ٢٦، ٤٢
حز ٤٦: ١٤

دان  ٧: ٧ ؛  ٨: ٧ ؛ ١١: ٣١
مکا ١٢: ٤

٨: ١٢
اش  ٥٩: ١٤

٨: ١٢
اش  ٥٩: ١٤

٨: ١٣
تث  ٣٣: ٢
اش  ٦٣: ١٨

دان  ٤: ١٣، ٢٣ ؛ ١٢: ٦، ٨
لو ١٠: ٢٢ ؛  ٢١: ٢٤

عبر ١٠: ٢٩
مکا ٦: ١٠ ؛  ١١: ٢

٨: ١٣
تث  ٣٣: ٢
اش  ٦٣: ١٨

دان  ٤: ١٣، ٢٣ ؛ ١٢: ٦، ٨
لو ١٠: ٢٢ ؛  ٢١: ٢٤

عبر ١٠: ٢٩
مکا ٦: ١٠ ؛  ١١: ٢

٢٠٣٨ دانيـال  ٨ 

٨: ٣  اين  دو شاخ ،  پادشاهان  ماد و پارس  بودند (٨: ٢٠).  
شاخ  بلنـدتر نمايـانگر سلطه  فراينده  پارس  در امپراطوري  

ماد-پارس  بود.
٨: ٥-٧  بز نر نمايانگر يونان ،  و شاخ  بلندش ،  نمايانگر 
حيرت انگيز  پيشگويي   اين   بود.   (٨: ٢١) کبير  اسکندر 
است  زيرا يونان  در زماني  که  اين  پيشگويي  نوشته  مي شد،  
قدرت  جهاني  به حساب  نمي آمد. اسکندر کبير،  جهان  آن  
روزگار را با سرعت  زياد و استراتژي  نظامي  چشمگيري  
فتح  کرد؛  اين  امر به  حرکت  سريع  بز نر تشبيه  شده  است . 
شکسته  شدنِ هر دو شاخ  بيانگر آن  بود که  اسکندر هر دو 

قسمت  امپراطـوري  ماد-پارس  را در هم  خواهد شکـست .
٨: ٨  اسکندر کبير در سومين  دهه  از عمر خود،  زماني  که  
در اوج  قدرت  بود،  در گذشت . امپراطوري  او ميان  چهار 
سردارش  تقسيم  شد:  بطلميوس  اول  حاکم  مصر و فلسطين ،  
سلوکوس  حاکم  بابل  و سوريه ،  آنتيگونوس  حاکم  آسياي  

صغير،  و آنتيپاتر حاکم  مقدونيه  و يونان  شد.
٨: ٩  در قرن  دوم  ق .م . اسرائيل  مورد حمله  آنتيوخوس  
اپيفانسِ چهارم  قرار گرفت . تحقق  بعدي  اين  پيشگويي  
(ر.ش .  شد  خواهد  انجام   دجال   آمدن   با  آينده   در 

به  ٨: ١٧، ١٩، ٢٣).



١٤شنيدم  كه  فرشتة ديگر جواب  داد: «هزار و صد و پنجاه  روز طول  خواهد 
كشيد و در اين  مدت  قرباني هاي روزانة صبح  و عصر تقديم  نخواهد شد. سپس  

خانة خدا دوباره  احياء خواهد گرديد.»
١٥وقتي سعي مي كردم  معني اين  خواب  را بفهمم ، ناگهان  وجودي شبيه  انسان  
برابر من  ايستاد، ١٦و صدايي از آنسوي رودخانة اولاي شنيدم  كه  گفت : «اي 

جبرئيل ، معني اين  خواب  را به  دانيال  بگو.»
١٧پس  جبرئيل  بطرف  من  آمد و من  وحشت  كردم  و رو به  زمين  افتادم . او به  
من  گفت : «اي انسان  خاكي بدان  كه  آنچه  ديدي مربوط  به  زمان  آخر است .»

١٨در حالي كه  او سخن  مي گفت  من  بيهوش  بر زمين  افتادم . ولي او مرا گرفت  
و بلند كرد ١٩و گفت : «آمده ام  تا بگويم  در روزهاي سخت  آينده  چه  پيش  

خواهد آمد. آنچه  ديدي مربوط  به  زمان  تعيين  شدة آخر است .
بز  ٢١آن   است .  پارس   و  ماد  پادشاهي  ديدي،  كه   را  شاخ   دو  قوچ   ٢٠«آن  

نر، پادشاهي يونان  است  و شاخ  بلندي كه  در وسط  دو چشمش  بود، اولين  
پادشاه  آن  مملكت  مي باشد. ٢٢آن  شاخي كه  ديدي شكست  و چهار شاخ  ديگر 
بجايش  درآمد، به  اين  مفهوم  است  كه  امپراطوري يونان  چهار قسمت  خواهد 
شد و هر قسمت  پادشاهي خواهد داشت ، ولي هيچكدام  به  اندازة پادشاه  اول  

بزرگ  نخواهند بود.
٢٣«در پايان  سلطنت  آنها، وقتي شرارت  آنها از حد بگذرد، پادشاه  ديگري 

به  قدرت  خواهد رسيد كه  بسيار ظالم  و مكار خواهد بود. ٢٤او قدرت  زيادي 
كسب  خواهد كرد، ولي نه  با توانايي خودش . او عامل  تباهي و خرابي خواهد 
بود و هرطور بخواهد عمل  خواهد نمود و دست  به  كشتار قدرتمندان  و قوم  
مقدس  خدا خواهد زد. ٢٥با مهارت ، نقشه هاي حيله گرانة خود را عملي خواهد 
كرد و با يک حملة غافلگير كننده  عدة زيادي را از بين  خواهد برد. آنقدر 
مغرور خواهد شد كه  برضد «سرور سروران » خواهد برخاست ، ولي سرانجام  

نابود خواهد گرديد اما نه  با قدرت  بشري.

٨: ١٤
دان  ٧: ٢٥ ؛ ١٢: ٧، ١١

مکا ١١: ٢و٣ ؛ ١٢: ١٤ ؛ 
١٣: ٥

٨: ١٤
دان  ٧: ٢٥ ؛ ١٢: ٧، ١١

مکا ١١: ٢و٣ ؛ ١٢: ١٤ ؛ 
١٣: ٥

٨: ١٥
دان  ٧: ١٣ ؛ ١٠: ١٦، ١٨

٨: ١٥
دان  ٧: ١٣ ؛ ١٠: ١٦، ١٨

٨: ١٧
پيدا ١٧: ٣

حز ١: ٢٨ ؛  ٦: ٢ ؛ ٤٤: ٤
دان  ٢: ٤٦ ؛  ٨: ١٩ ؛

١١: ٣٥، ٤٠

٨: ١٧
پيدا ١٧: ٣

حز ١: ٢٨ ؛  ٦: ٢ ؛ ٤٤: ٤
دان  ٢: ٤٦ ؛  ٨: ١٩ ؛

١١: ٣٥، ٤٠
٨: ١٨

حز ٢: ٢
دان  ١٠: ٩و١٠، ١٦، ١٨

لو ٩: ٣٢

٨: ١٨
حز ٢: ٢

دان  ١٠: ٩و١٠، ١٦، ١٨
لو ٩: ٣٢
٨: ١٩

دان  ٨: ١٥-١٧
٨: ١٩

دان  ٨: ١٥-١٧

٨: ٢٤
دان  ٨: ١١-١٣ ؛ ١٢: ٧
مکا ١٣: ٣-٩ ؛ ١٦: ٦ ؛ 

١٧: ١٢-١٧

٨: ٢٤
دان  ٨: ١١-١٣ ؛ ١٢: ٧
مکا ١٣: ٣-٩ ؛ ١٦: ٦ ؛ 

١٧: ١٢-١٧

٨: ٢٥
ايو ٣٤: ٢٠

دان  ٢: ٣٤، ٤٥

٨: ٢٥
ايو ٣٤: ٢٠

دان  ٢: ٣٤، ٤٥

دانيـال  ٨  ٢٠٣٩

٨: ١٤  ١,١٥٠ روز (يا به طور تحت اللفظي  ٢٣٠٠ شام  و  
صبح ) به  فاصله  زماني  بين  هتک  حرمت   قربانگاه  در معبد 
به  دستور آنتيوخوس  اپيفانس  چهارم  تا برقراري  دوباره  
پرستش  در معبد تحت  حکومت  يهوداي  مکابي  در سال  

١٦٩ ق .م . اشاره  دارد.
٨: ١٧  در اين  آيه ،  زمان  آخر به  کل  دوره اي  اشاره  دارد که  
از پايان  تبعيد تا بازگشت  مسيح  طول  مي کشد. بسياري  از 
وقايعي  که  در حکومت  آنتيوخوس  اپيفانس  چهارم  روي  داد،  
در مقياسي  وسيع تر درست  پيش  از بازگشت  مسيح  تکرار 
خواهد شد. در اين  مدت ،  خدا به طريقي  کاملاً متفاوت  با 

قوم  اسرائيل  رفتار خواهد کرد،  بدينسان  که  ايشان  را توسط  
ملت هاي  غير يهودي  تأديب  خواهد نمود. اين  دوره  را گاه  

«زمان  امت ها» (دوره  غير يهوديان ) مي نامند.
آنتيوخوس   مظهر  هم   مي تواند  ظالم   پادشاه   اين     ٨: ٢٣
اپيفانس  چهارم  باشد و هم  مظهر آن  دجال  که  در پايان  

تاريخ  بشر ظهور خواهد کرد.
٨: ٢٥  «سَروَرِ سروران » خود خدا است . هيچ  قدرت  بشري  
نتوانست  حکومتي  را که  دانيال  در اين  خواب  ديد،  شکست  
دهد؛  اما خدا او را شکست  خواهد داد. آنتيوخوس  اپيفانس  

چهارم  در سال  ١٦٣ ق .م . از ديوانگي  در پارس  مرد.



٢٦«خوابي را نيز كه  دربارة قرباني هاي روزانة صبح  و عصر ديدي به  وقوع  

خواهد پيوست . ولي تو اين  خواب  را مخفي نگهدار، زيرا در آيندة بسيار دور 
واقع  خواهد شد.»

٢٧آنگاه  من  چند روزي ضعيف  و بيمار شدم . سپس  برخاستم  و طبق  معمول  به  
كارهايي كه  پادشاه  به  من  سپرده  بود، مشغول  شدم . ولي رؤيايي كه  ديده  بودم  

فكر مرا مشغول  كرده  بود، زيرا درک آن  مشكل  بود.

دانيال  براي  قوم  خود دعا مي کند

بر  ٩  كه   خشايارشا)  (پسر  مادي  داريوش   سلطنت   سال   اولين   در 
بابلي ها حكومت  مي كرد، ٢من ، دانيال ، از كتاب  ارمياي نبي فهميدم  
هفتاد  مي بايست   اورشليم   بود  گفته   ارميا  به   خداوند  كه   كلامي  طبق   كه  
سال  ويران  مي ماند. ٣پس  دست  دعا و التماس  بسوي خداوند دراز كردم  و 
روزه  گرفتم ، پلاس  پوشيدم  و خاكستر بر سرم  ريختم  ٤و در دعا اعتراف  

كرده ، گفتم :
«اي خداوند، تو خداي بزرگ  و مهيب  هستي. تو هميشه  به  وعده هايت  وفا 
مي كني و به  كساني كه  تو را دوست  دارند و اوامر تو را اطاعت  مي كنند، 
رحمت  مي نمايي. ٥ولي ما گناه  كرده  و مرتكب  شرارت  شده ايم ، ما سركش  
كه   انبياء  سخنان   ٦به   نموده ايم .  سرپيچي  تو  دستورات   از  و  خطاكاريم   و 

٨: ٢٧
دان  ٧: ٢٨ ؛  ٨: ١٧

حب  ٣: ١٦

٨: ٢٧
دان  ٧: ٢٨ ؛  ٨: ١٧

حب  ٣: ١٦

٩: ١
دان  ٥: ٣١ ؛  ١١: ١

٩: ٢
٢توا ٣٦: ٢١

عز ١: ١
ار ٢٥: ١١ ؛  ٢٩: ١٠

زکر ٧: ٥

٩: ١
دان  ٥: ٣١ ؛  ١١: ١

٩: ٢
٢توا ٣٦: ٢١

عز ١: ١
ار ٢٥: ١١ ؛  ٢٩: ١٠

زکر ٧: ٥
٩: ٤

تث  ٧: ٩، ٢١
نح  ٩: ٣٢
نح  ١: ٢-٧
يوش  ٢: ٥
١يو ٥: ٢و٣

٩: ٤
تث  ٧: ٩، ٢١

نح  ٩: ٣٢
نح  ١: ٢-٧
يوش  ٢: ٥
١يو ٥: ٢و٣

٩: ٥
اش  ٥٣: ٦

مراثي  ١: ١٨، ٢٠
دان  ٩: ١١

٩: ٥
اش  ٥٣: ٦

مراثي  ١: ١٨، ٢٠
دان  ٩: ١١

٩: ٦
ار ٤٤: ٤و٥، ٢١

٩: ٦
ار ٤٤: ٤و٥، ٢١

٢٠٤٠ دانيـال  ٩،٨ 

٩: ١  ماجراي  ضيافت  بلشصر (فصل  پنج ) از نظر ترتيب   
داريوش   اين   دارد.  قرار  نه   و  هشت   فصل   بين   تاريخي  
همان  کسي  است  که  در فصل  شش  به  او اشاره  شده  است . 
شوهر  است ،   شده   برده   نام   او  از  اينجا  در  که   خشايارشا 
استر نمي بــاشد. وقايعي  که  در کتاب  استر تشريح  شده  

است ،  تقريباً ٥٠ سال  بعد اتفاق  افتاد.
تا  کرد  دراز  خدا  به سوي   التماس   دست   دانيال   ٩: ٢و٣  
وعده  بازگشت  قومش  به  سرزمينشان  را عملي  سازد. ارمياي  
نبي  نوشته  بود که  خدا به مدت  هفتاد سال  اجازه  نخواهد 
داد اسرا به  سرزمين  خود باز گردند (ارميا ٢٥: ١١و١٢ ؛  
٢٩: ١٠). دانيال  اين  پيشگويي  را خوانده  بود و مي دانست  

که  اين  هفتاد سال  رو به  اتمام  است .
کلام   او  کند.  دعا  چگونه   مي دانست   دانيـال     ٩: ٣-١٩
خدا را خوانده  بود و به  آن  ايمان  داشت . او روزه  گرفت  
و در دعا به  گناهان  خود اعتراف  کرد،  و با التماس  از 
خدا خواست  تا اراده اش  را آشکار کند. او با تسليم  کامل  
و آمادگي  براي  پذيرش  فرمايش  خدا،  به  حضور او دعا 
کرد. وقتي  دعا مي کنيد،  آيا با خدا روراست  و بي پرده  
سخن  مي گوييد؟ حالت  خود را بررسي  کنيد. با روراستي  

و افتادگي  و صداقت  نزد خدا دعا کنيد.

٩: ٤ب ب   خدا حتي  نسبت  به  سرکشان  نيز رحيم  است ،  
به سوي   و  کنـند  اعتراف   گناهانشـان   به   آنـکه   به شرط  
از  را  شما  نااطـاعتي   ندهيد  اجــازه   گـردند.  باز  او 
بازگـشت  به سوي  خدا باز دارد. او با آغوش  باز منتظر 

شما اسـت .
بسياري   انبياي   متمادي ،   سالهاي   طول   در  خدا    ٩: ٦
ايشان   گوش   به   را  کلامش   تا  فرستاد  اسرائيل   قوم   نزد 
برساند،  اما کسي  به  پيغام  آنها اعتنايي  نمي کرد. شنيدن  
نيز  هنوز  خدا  بود.  دردناک   بسيار  آنان   براي   حقيقت  
اقتدار  با  و  خطاناپذير  به گونه اي   کتاب مقدس   طريق   از 
سخن  مي گويد؛  او از طريق  واعظين ،  معلمين ،  و دوستان  
معمولاً  حقيقت   مي گويد.  سخن   ما  با  نيز  محبوبمان  
دروغهايي   مي دهيم   ترجيح   رو  اين  از  است ؛   دردناک  
که   مي بينيد  اگر  باشــد.  تسلي بخش   که   بپذيــريم   را 
که   بپرسيد  خود  از  نداريد،   خدا  کلام   شنيدن   به   تمايلي  
باعث   تغيير  ايجاد  مي ترسيد  که   نيست   اين   علتش   آيا 
درد گردد. اگر مي دانيد که  ايجاد تغييري  دردناک  اما 
بايد  چرا  گردد،   بسيار  برکات   موجب   مي تواند  کوتاه  
به  دروغي  تسلي بخش  متوسل  شويد که  مجازاتي  سخت  

به دنبال  خواهد داشت ؟



خدمتگزاران  تو بودند و پيام  تو را به  پادشاهان  و بزرگان  و اجداد و افراد قوم  
ما رساندند، گوش  نداده ايم .

٧«اي خداوند، عدالت  از آن  توست  و شرمندگي از آن  ما، ما كه  از اهالي 

يهودا و اورشليم  و تمام  اسرائيل  هستيم  و بسبب  خيانتي كه  به  تو كرده ايم ، در 
سرزمينهاي دور و نزديک پراكنده  شده ايم . ٨آري، اي خداوند، ما و پادشاهان  
و بزرگان  و اجداد ما رسوا شده ايم  زيرا به  تو گناه  كرده ايم . ٩اما تو بخشنده  
و مهربان  هستي و كساني را كه  به  تو گناه  كرده اند مي بخشي. ١٠اي خداوند، 
اي خداي ما، ما از تو سرپيچي كرده ايم  و قوانين  تو را كه  بوسيلة انبيايت  به  
ما داده اي، زير پا گذاشته ايم . ١١تمام  بني اسرائيل  از احكام  تو سرپيچي كرده ، 
از تو برگشته اند و به  صدايت  گوش  نداده اند. بلي، همة ما به  تو گناه  كرده ايم  
و به  همين  سبب  لعنت هايي كه  در كتاب  تورات  خدمتگزارت  موسي نوشته  
شده ، بر سر ما آمده  است . ١٢هر چه  در باره  ما و رهبرانمان  گفته  بودي به  
وقوع  پيوسته  است . آن  بلاي عظيمي كه  در اورشليم  بر سر ما آمد در هيچ  
جاي دنيا ديده  نشده  است . ١٣اين  بلا طبق  آنچه  در تورات  موسي نوشته  شده  بر 
سر ما آمد، ولي با وجود اين  باز نخواستيم  از گناهانمان  دست  بكشيم  و آنچه  
را درست  است  به  جا آوريم  تا تو از ما راضي شوي. ١٤بنابراين ، تو كه  مراقب  
هميشه   ما،  خداي  خداوند،  اي  تو  زيرا  كردي  تنبيه   را  ما  بودي  ما  كارهاي 

عادلانه  عمل  مي كني؛ با اين  وجود ما به  تو گوش  فرا نداديم .
١٥«اي خداوند، خداي ما، تو با قدرتت  قوم  خود را از مصر بيرون  آوردي، 

و نام  تو در ميان  قومها معروف  شد چنانكه  امروز مي بينيم . هر چند ما گناه  
بخاطر  مي كنم   التماس   خداوند،  اي  هستيم ، ١٦ولي  شرارت   از  پر  و  كرده ايم  
امانتت ، خشم  و غضبت  را از شهر مقدست  اورشليم  برگرداني، زيرا قوم  تو و 
شهر تو بسبب  گناهان  ما و شرارت  اجداد ما مورد تمسخر همسايگان  واقع  

گرديده اند.
١٧«اي خداي ما، دعاي خدمتگزار خود را بشنو! به  التماس  من  توجه  فرما! 

٩: ٧
عز ٩: ٦و٧

ار ٢: ٢٦و٢٧ ؛ ٣: ٢٥ ؛  
٢٣: ٦ ؛ ٣٣: ١٦

دان  ٩: ١٨

٩: ٧
عز ٩: ٦و٧

ار ٢: ٢٦و٢٧ ؛ ٣: ٢٥ ؛  
٢٣: ٦ ؛ ٣٣: ١٦

دان  ٩: ١٨
٩: ٩

نح  ٩: ١٧
دان  ٩: ٥و٦

٩: ٩
نح  ٩: ١٧

دان  ٩: ٥و٦
٩: ١٠

٢پاد ١٧: ١٣-١٥ ؛ ١٨: ١٢
٩: ١٠

٢پاد ١٧: ١٣-١٥ ؛ ١٨: ١٢
٩: ١٢

اش  ٤٤: ٢٦
ار ٤٤: ٢-٦
زکر ١: ٦

٩: ١٢
اش  ٤٤: ٢٦
ار ٤٤: ٢-٦
زکر ١: ٦
٩: ١٣

لاو ٢٦: ١٤-٤٥
تث  ٢٨: ١٥-٦٨

اش  ٩: ١٣
ار ٢: ٣٠ ؛  ٥: ٣

دان  ٩: ١١

٩: ١٣
لاو ٢٦: ١٤-٤٥
تث  ٢٨: ١٥-٦٨

اش  ٩: ١٣
ار ٢: ٣٠ ؛  ٥: ٣

دان  ٩: ١١
٩: ١٤

ار ٣١: ٢٨ ؛  ٤٤: ٢٧
دان  ٩: ٧

٩: ١٤
ار ٣١: ٢٨ ؛  ٤٤: ٢٧

دان  ٩: ٧
٩: ١٥

تث  ٥: ١٥
نح  ٩: ١٠
ار ٣٢: ٢٠

٢قرن  ١: ١٠

٩: ١٥
تث  ٥: ١٥
نح  ٩: ١٠
ار ٣٢: ٢٠

٢قرن  ١: ١٠
٩: ١٦

حز ٥: ١٤
دان  ٩: ٢٠
يول  ٣: ١٧
زکر ٨: ٣

متي  ٢٣: ٣١و٣٢

٩: ١٦
حز ٥: ١٤
دان  ٩: ٢٠
يول  ٣: ١٧
زکر ٨: ٣

متي  ٢٣: ٣١و٣٢
٩: ١٧

اعد ٦: ٢٤-٢٦
مز ٨٠: ٣، ٧، ١٩
مراثي  ٥: ١٨

٩: ١٧
اعد ٦: ٢٤-٢٦
مز ٨٠: ٣، ٧، ١٩
مراثي  ٥: ١٨

دانيـال  ٩  ٢٠٤١

٩: ١١-١٣  دانيال  به  برکات  و بلايايي  اشاره  مي کند که   
در تثنيه  فصل  ٢٨ آمده  است . خدا به  مردم  اسرائيل  حق  
انتخاب  داده  بود:  ايشان  مي توانستند به شرط  اطاعت  از او 
برکت  بيابند،  يا در اثر نااطاعتي  مورد لعنت  قرار گيرند. 
هدف  از مصائب  و رنجهايي  که  خدا مي فرستاد اين  بود که  
مردم  به سوي  او باز گردند. وقتي  با شرايط  سخت  روبرو 
مي شويم ،  بايد از خود بپرسيم  که  آيا علت  خاصي  وجود 
دارد که  خدا ما را مورد داوري  قرار داده  است . اگر چنين  
است ،  بايد از او درخواست  بخشش  کنيم . آنگاه  مي توانيم  

از او بخواهـيم  که  ما را در مشکلاتمان  ياري  دهد.

٩: ١٥  دانيال  رهايي  اسرائيل  از مصر را به  ياد مي آورد 
خدا  که   مي کند  آرزو  و   (١٢ فصل   خروج   به   (ر.ش . 
«امـروز» نيز همان  کارها را تکرار کند. به  اين  ترتيب ،  
ايمان  او هم  گذشته  را در بر مي گرفت  و هم  زمان  حال  
را. ما نيز چون  دعا مي کنيم ،  بايد به  ياد آوريم  که  خدا در 
تاريخ  و در زندگي  ما چه  کارهايي  کرده  است . يادآوري  
از  اطمينان   با  که   مي شود  باعث   گذشته ،   عظيم   اعمال  
او درخواست  کنيم  که  او امروز و فردا نيز به  ياري  ما 
بشتابد. نترسيد از اينکه  از خدا بخواهيد که  اعمال  گذشته  

را «امروز» نيز تکرار کند.



بخاطر خداونديت  بر خانة مقدست  كه  ويران  شده  نظر لطف  بينداز! ١٨اي خداي 
من ، گوش  بده  و دعاي ما را بشنو. چشمانت  را باز كن  و خرابي شهري را 
كه  نام  تو بر آن  است ، ببين . ما بسبب  شايستگي خود از تو درخواست  كمک 

نمي كنيم ، بلكه  بخاطر رحمت  عظيم  تو! 
به   خداوند،  اي  ببخش .  را  ما  گناهان   و  بشنو  را  ما  دعاي  خداوند،  ١٩«اي 

درخواست  ما گوش  بده  و عمل  نما و بخاطر خودت ، اي خداي من ، تأخير 
مكن ، زيرا نام  تو بر اين  قوم  و بر اين  شهر مي باشد.»

٢٠زماني كه  مشغول  دعا بودم  و به  گناهان  خود و گناهان  قوم  خود اسرائيل  
التماس   اورشليم   مقدسش   شهر  براي  خدايم   خداوند،  از  و  مي كردم   اعتراف  
مي نمودم ، ٢١جبرئيل  كه  او را در خواب  قبلي ديده  بودم ، با سرعت  پرواز كرد 
و هنگام  قرباني عصر نزد من  رسيد ٢٢و به  من  گفت : «دانيال ، من  آمده ام  به  تو 
فهم  ببخشم  تا بتواني اين  اسرار را بفهمي. ٢٣همان  لحظه  كه  مشغول  دعا شدي، 
جواب  دعاي تو داده  شد و من  آمده ام  تو را از آن  آگاه  سازم ، زيرا خدا تو را 
بسيار دوست  دارد. پس ، حال ، دقت  كن  تا آنچه  را كه  دربارة خوابت  مي گويم ، 

بفهمي.
٢٤«به  امر خدا براي قوم  تو و شهر مقدس  تو هفتاد «هفته » طول  خواهد كشيد 

تا طبق  پيشگويي انبياء فساد و شرارت  از بين  برود، كفاره  گناهان  داده  شود، 
عدالت  جاوداني برقرار گردد و قدس الاقداس  دوباره  تقديس  شود. ٢٥بدان  و 
آگاه  باش  كه  از زمان  صدور فرمان  بازسازي اورشليم  تا ظهور رهبر برگزيدة 
وجود  با  و  كشيد  خواهد  طول   دو «هفته »  و  شصت   و  هفت  «هفته »  خدا، 

اوضاع  بحراني، اورشليم  با كوچه ها و حصارهايش  بازسازي خواهد شد.
٢٦«پس  از آن  دورة شصت  و دو «هفته »، آن  رهبر برگزيده  كشته  خواهد 

شد، ولي نه  براي خودش . سپس  پادشاهي همراه  سپاهيانش  به  اورشليم  و خانة 

٩: ١٨
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٩: ٢٢
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زکر ١: ٩، ١٤
مکا ٤: ١

٩: ٢٢
دان  ٨: ١٦ ؛  ١٠: ٢١

زکر ١: ٩، ١٤
مکا ٤: ١
٩: ٢٤

لاو ٢٥: ٨
اعد ١٤: ٣٤
٢توا ٢٩: ٢٤

اش  ٥١: ٦و٨ ؛ ٥٣: ١٠
روم  ٣: ٢١ ؛  ٥: ١٠
٢قرن  ٥: ١٨-٢٠

٩: ٢٤
لاو ٢٥: ٨

اعد ١٤: ٣٤
٢توا ٢٩: ٢٤

اش  ٥١: ٦و٨ ؛ ٥٣: ١٠
روم  ٣: ٢١ ؛  ٥: ١٠
٢قرن  ٥: ١٨-٢٠

٩: ٢٥
عز ٤: ٢٥ ؛ ٦: ١-١٥

نح  ٢: ١-٨ ؛  ٣: ١
اش  ٩: ٦

يو ١: ٤١ ؛  ٤: ٢٥

٩: ٢٥
عز ٤: ٢٥ ؛ ٦: ١-١٥

نح  ٢: ١-٨ ؛  ٣: ١
اش  ٩: ٦

يو ١: ٤١ ؛  ٤: ٢٥
٩: ٢٦

اش  ٥٣: ٨
نح  ١: ٨

متي  ٢٤: ٢
مر ٩: ١٢ ؛  ١٣: ٢

لو ٢٤: ٢٦

٩: ٢٦
اش  ٥٣: ٨
نح  ١: ٨

متي  ٢٤: ٢
مر ٩: ١٢ ؛  ١٣: ٢

لو ٢٤: ٢٦

٢٠٤٢ دانيـال  ٩ 

زيرا   کمک ،   نه   کرد  رحمت   تقاضاي   دانيال     ٩: ١٨
مي دانست  قومش  شايستگي  کمک  خدا را ندارد. خدا به  
ما کمک  مي کند،  نه  چون  ما شايستگي  آن  را داريم ،  بلکه  
چون  مي خواهد وقتي  به  او نياز داريم ،  رحمت  عظيم  خود 
را به  ما نشان  دهد. اگر خدا به خاطر گناهانمان  از کمک  
به  ما امتـناع  ورزد،  چگـونه  مي توانيم  شکايت  کنيم ؟ اما 
چگونه   مي کند،   کمک   ما  به   گناهانمان   وجـود  با  اگر 

مي توانيم  از حمد و ستايش  او خودداري  کنيم ؟
٩: ٢٤و٢٥  هر «هفته » احتمالاً نمايانگر هفت  سال  است . 
کلي   اعداد  از  مقصود،   رساندن   براي   اغلب   کتاب مقدس  
استفاده  مي کند،  نه  ارقام  دقيق . براي  مثال  عيسي  فرمود که  
ما بايد «هفتاد مرتبه  هفت  بار» ديگران  را ببخشيم . منظور 
بايد  که   بگويد  مي خواست   بلکه   نبود،   بار   ٤٩٠ فقط   او 

به طور کامل  ببخشيم . به  همين  شکل ،  بعضي  از محققين  
«هفت  هفته » (٤٩٠ سال ) را مدت  زماني  مَجازي  مي دانند. 
اما برخي  اين  مدت  زمان  را دقيقاً ٤٩٠ سال  تفسير مي کنند؛  
آنها معتقدند که  مرگ  مسيح  در پايان  ٦٩ هفته  يعني  ٤٨٣ 
سال  بعد از اين  پيشگويي  روي  داد. طبق  تفسيري  که  عده  
زيادي  آن  را قبول  دارند،  هفتادمين  هفته  به  معني  هفت  

سال  مصيبت  عظيم  است  که  بايد در آينده  رخ  دهد.
٩: ٢٦و٢٧  «رهبر برگزيده » همان  مسيح  موعود است  که  
از سوي  قوم  خودش  رد شد. حکومت  ابدي  و کامل  او در 
آينده  برقرار خواهد شد. در مورد اعداد،  زمانها،  و وقايعِ 
اين  آيات  بحث هاي  زيادي  شده  است  که  آنها را مي توان  
در دو نظريه  عمده  جمع بندي  کرد:  (١) اين  پيشگويي  در 
گذشته  تحقق  يافته  است ،  يعني  به هنگام  هتک  حرمت  معبد 



خدا حمله  برده ، آنها را خراب  خواهد كرد. آخر زمان  مانند طوفان  فراخواهد 
رسيد و جنگ  و خرابيها را كه  مقرر شده ، با خود خواهد آورد. ٢٧اين  پادشاه  
با اشخاص  زيادي پيمان  يک «هفته اي» مي بندد، ولي وقتي نصف  اين  مدت  
گذشته  باشد، مانع  تقديم  قرباني ها و هدايا خواهد شد. سپس  اين  خرابكار، خانة 
خدا را آلوده  خواهد ساخت ، ولي سرانجام  آنچه  براي او مقرر شده  بر سرش  

خواهد آمد.»

دانيال  يک  فرستاده  آسماني  مي بيند

در سال  سوم  سلطنت  كورش ، پادشاه  پارس ، دانيال  كه  به  او بلطشصر  ١٠ 
هم  مي گفتند، رؤيايي ديگر ديد و تعبير آن  به  او آشكار شد. اين  

رؤيا در بارة يک جنگ  بزرگ  بود كه  در آينده  به  وقوع  مي پيوست .
٢من ، دانيال ، وقتي اين  رؤيا را ديدم  سه  هفتة تمام  ماتم  گرفتم . ٣در اين  مدت  نه  
خوراک كافي خوردم ، نه  لب  به  گوشت  و شراب  زدم ، و نه  ظاهرم  را آراستم .

٤روز بيست  و چهارم  اولين  ماه  سال  در كنار رود بزرگ  دجله  ايستاده  بودم . 
٥و٦وقتي به  بالا نگاه  كردم  ناگهان  مردي را ديدم  كه  لباس  كتان  پوشيده  و 
كمربندي از طلاي خالص  به  كمر بسته  بود. بدن  او مانند گوهر مي درخشيد، 
صورتش  برق  مي زد و چشمانش  مثل  شعله هاي آتش  بود. بازوها و پاهايش  
مانند مفرغ  صيقلي شده  و صدايش  شبيه  غوغاي گروه هاي بي شمار مردم  بود.

٧از آن  عده اي كه  در آنجا ايستاده  بوديم ، تنها من  آن  رؤيا را ديدم . آنچنان  
ترسي همراهان  مرا فراگرفت  كه  گريختند و خود را پنهان  كردند. ٨من  تنها 
ماندم  و به  آن  رؤياي حيرت انگيز چشم  دوختم . رنگم  پريده  بود و رمق  و 
تواني در من  نمانده  بود. ٩وقتي آن  مرد با من  سخن  گفت  من  روي خاک 
افتادم  و از حال  رفتم . ١٠اما دستي مرا لمس  نمود و مرا بر دستها و زانوهاي 

لرزانم  بلند كرد.

٩: ٢٧
دان  ١١: ٣١
متي  ٢٤: ١٥
مر ١٣: ١٤
لو ٢١: ٢٠

٩: ٢٧
دان  ١١: ٣١
متي  ٢٤: ١٥
مر ١٣: ١٤
لو ٢١: ٢٠

١٠: ١
دان  ١: ١٧، ٢١ ؛ ٢: ٢١ ؛ 

٦: ٢٨

١٠: ١
دان  ١: ١٧، ٢١ ؛ ٢: ٢١ ؛ 

٦: ٢٨

١٠: ٢
عز ٩: ٤
نح  ١: ٤

١٠: ٢
عز ٩: ٤
نح  ١: ٤
١٠: ٤

حز ١: ٣
دان  ٨: ٢

١٠: ٤
حز ١: ٣
دان  ٨: ٢
١٠: ٥

ار ١٠: ٩
حز ٩: ٢

دان  ١٢: ٦و٧
مکا ١: ١٣ ؛  ١٥: ٦

١٠: ٥
ار ١٠: ٩
حز ٩: ٢

دان  ١٢: ٦و٧
مکا ١: ١٣ ؛  ١٥: ٦

١٠: ٧
٢پاد ٦: ١٧
حز ١٢: ١٨
اعما  ٩: ٧

عبر ١٢: ٢١

١٠: ٧
٢پاد ٦: ١٧
حز ١٢: ١٨
اعما  ٩: ٧

عبر ١٢: ٢١
١٠: ٨

پيدا ٣٢: ٣٤
خرو ٣: ٣

دان  ٧: ٢٨ ؛  ٨: ٢٧
حب  ٣: ١٦
مکا ١: ١٧

١٠: ٨
پيدا ٣٢: ٣٤
خرو ٣: ٣

دان  ٧: ٢٨ ؛  ٨: ٢٧
حب  ٣: ١٦
مکا ١: ١٧

دانيـال  ١٠،٩  ٢٠٤٣

به  دستور آنتيوخوس  اپيفانس  چهارم ،  يا با نابودي  معبد به   
دستور سردار رومي ،  تيطس  وسپازيان ؛  (٢) اين  پيشگويي  

در آينده  در زمان  حکومت  دجال  عملي  خواهد شد.
١٠: ١ب ب   اين  آخرين  رؤياي  دانيال  است  (٥٣٦ ق .م ). 
روحاني   بزرگ   جنگ   مورد  در  بيشتري   نکات   آن   در 
که   آناني   و  مي کنند  حمايت   خدا  قوم   از  که   آناني   بين  
مي خواهند ايشان  را نابود سازند به  دانيال  داده  مي شود. در 
اين  خواب ،  اطلاعات  بيشتري  نيز درباره  آينده ،  به خصوص  
و  جنوب )  (پادشاهان   بطلميوس   خاندان   ميان   جنگهاي  

سلوکي ها (پادشاهان  شمال ) داده  مي شود.
١٠: ١ب ب   چرا دانيال  به  اورشليم  باز نگشت ؟ شايد او 
براي  سفري  طولاني  و خطرناک  خيلي  سالخورده بود (او 

بيش  از ٨٠ سال  سن  داشت )؛  وظايف  دولتي  او،  مانع  از 
رفتن  او شد؛  يا شايد خدا به  او گفت  که  بماند تا کاري  را 

که  به  آن  فرا خوانده  شده  بود،  به  پايان  برساند.
بود.  آسماني   موجودي   ديد،   دانيال   که   کسي   ١٠: ٥و٦  
برخي  از مفسرين  معتقدند که  اين  موجود آسماني  تجلي اي  
از مســيح  است  (ر.ش . به  مکاشفه  ١: ١٣-١٥)،  در حالي  
از  است  (زيرا  فرشته   موجود  اين   مي گويند  ديگران   که  
ميکائيل  کمک  خواست  ١٠: ١٣). در هر مورد،  دانيال  در 
يک  لحظه  جنگ  بين  قدرت هاي  نيک  و بد را در قلمرو 

فوق  طبيعي  مشاهده  کرد.
لمس   اما  ترسيد،   رؤيا  اين   ديدن   با  ١٠: ١٠-١٨  دانيال  
آن  فرستاده  ترسهايش  را فرو نشاند؛  دانيال  قدرت  تکلم  



١١او به  من  گفت : «اي دانيال ، اي مرد محبوب  خدا، برخيز و به  آنچه  مي خواهم  
به  تو بگويم  با دقت  گوش  بده ! زيرا براي همين  نزد تو فرستاده  شده ام .» پس  

در حاليكه  هنوز مي لرزيدم  سر پا ايستادم .
١٢سپس  او گفت : «اي دانيال ، نترس ! چون  از همان  روز اول  كه  در حضور 
خداي خود روزه  گرفتي و از او خواستي تا به  تو فهم  بدهد، درخواست  تو 
شنيده  شد و خدا همان  روز مرا نزد تو فرستاد. ١٣اما فرشته اي كه  بر مملكت  
پارس  حكمراني مي كند بيست  و يک روز با من  مقاومت  كرد و مانع  آمدن  
من  شد. سرانجام  ميكائيل  كه  يكي از فرشتگان  اعظم  است ، به  ياري من  آمد 
١٤و من  توانستم  به  اينجا بيايم  تا به  تو بگويم  كه  در آينده  براي قومت  چه  روي 

خواهد داد؛ زيرا اين  رؤيا مربوط  به  آينده  است .»
١٥تمام  اين  مدت  سرم  را به  زير انداخته  بودم  و نمي توانستم  كلمه اي حرف  
بزنم . ١٦آنگاه  آن  فرستاده  كه  شبيه  انسان  بود لبهايم  را لمس  كرد تا توانستم  
باز سخن  بگويم . من  به  او گفتم : «اي سرورم ، اين  رؤيا بقدري مرا به  وحشت  
شما  با  مي توانم   چگونه   ١٧پس   است ؛  نمانده   من   در  قوتي  ديگر  كه   انداخته  

حرف  بزنم ؟ توانم  رفته  است  و بسختي نفس  مي كشم .»
١٨او باز مرا لمس  كرد و من  قوت  گرفتم . ١٩او گفت : «اي مرد محبوب  خدا، 

نترس ! سلامتي بر تو باد! دلير و قوي باش !»
وقتي اين  را گفت  قوت  گرفتم . سپس  گفتم : «اي سرورم ، حال ، سخن  بگوييد، 

زيرا به  من  قوت  داديد.»
٢٠و٢١او گفت : «مي داني چرا نزد تو آمده ام ؟ آمده ام  تا بگويم  در «كتاب  حق » 
چه  نوشته  شده  است . وقتي از نزد تو بازگردم ، به  جنگ  فرشته اي كه  بر پارس  
حكمراني مي كند خواهم  رفت  و پس  از او با فرشته اي كه  بر يونان  حكمراني 
مي كند خواهم  جنگيد. در اين  جنگها فقط ميكائيل ، نگهبان  قوم  اسرائيل ، مرا 

ياري خواهد كرد.»

١٠: ١١
حز ٢: ١

دان  ٨: ١٦و١٧

١٠: ١١
حز ٢: ١

دان  ٨: ١٦و١٧

١٠: ١٢
دان  ٩: ٢٠-٢٣ ؛ ١٠: ٢و٣، ١٩

١٠: ١٢
دان  ٩: ٢٠-٢٣ ؛ ١٠: ٢و٣، ١٩

١٠: ١٣
دان  ١٠: ٢١ ؛  ١٢: ١

زکر ٣: ١
افس  ٦: ١٢

يهو ٩
مکا ١٢: ٧

١٠: ١٣
دان  ١٠: ٢١ ؛  ١٢: ١

زکر ٣: ١
افس  ٦: ١٢

يهو ٩
مکا ١٢: ٧
١٠: ١٤

دان  ٢: ٢٨ ؛  ٨: ٢٦ ؛ ١٢: ٤، ٩
هو ٣: ٥

٢تسا ٣: ١

١٠: ١٤
دان  ٢: ٢٨ ؛  ٨: ٢٦ ؛ ١٢: ٤، ٩

هو ٣: ٥
٢تسا ٣: ١
١٠: ١٥

حز ٢٤: ٢٧ ؛ ٣٣: ٢٢
لو ١: ٢٠

١٠: ١٥
حز ٢٤: ٢٧ ؛ ٣٣: ٢٢

لو ١: ٢٠
١٠: ١٦

خرو ٤: ١٠
هو ٥: ١٤
اش  ٦: ٧
ار ١: ٩

دان  ٧: ١٥ ؛ ٨: ١٧، ٢٧ ؛ 
١٠: ٨و٩

١٠: ١٦
خرو ٤: ١٠
هو ٥: ١٤
اش  ٦: ٧
ار ١: ٩

دان  ٧: ١٥ ؛ ٨: ١٧، ٢٧ ؛ 
١٠: ٨و٩

١٠: ١٧
خرو ٢٤: ١٠و١١

اش  ٦: ١-٥
متي  ٢٢: ٤٣و٤٤

١٠: ١٧
خرو ٢٤: ١٠و١١

اش  ٦: ١-٥
متي  ٢٢: ٤٣و٤٤

١٠: ١٩
يوش  ١: ٦-٩

اش  ٣٥: ٤ ؛  ٤٣: ١
دان  ١٠: ١٢

١٠: ١٩
يوش  ١: ٦-٩

اش  ٣٥: ٤ ؛  ٤٣: ١
دان  ١٠: ١٢

٢٠٤٤ دانيـال  ١٠ 

را از دست  داد،  اما لمس  فرستاده  آن  را به  او باز گرداند؛   
او  به   فرستاده   آن   سخنان   اما  کرد،   ضعف   احساس   او 
قوت  داد. وقتي  رنجور هستيم ،  خدا مي تواند ما را بهبود 
و  دهد؛   آرامش   ما  به   مي تواند  پريشانيم ،   وقتي   بخشد؛  
وقتي  ضعيف  هستيم ،  مي تواند به  ما قوت  بخشد. از خدا 
دانيال   به   که   همانطور  رساند  ياري   شما  به   که   بخواهيد 

کمک  کرد.
دانيال   نزد  خدا  را  فرستاده   اين   آنکه   با  ١٠: ١٢و١٣  
فرستاده  بود،  موانع  نيرومندي  به مدت  سه  هفته  او را معطل  
کردند. دانيال  وفادارانه  به  دعا و روزه  ادامه  داد،  و فرستاده  
دعاهاي   جواب   ناديدني   موانع   شايد  رسيد.  عاقبت   خدا 

ما را به  تعويق  بيندازد. انتظار نداشته  باشيد که  جوابهاي  
آسان  و بسيار سريع  به  شما برسد. دعا شايد  خدا بسيار 
با مخالفت  نيروهاي  شرير مواجه  شود،  بنابراين  مشتاقانه  
در  خدا  که   باشيد  اميدوار  سپس ،   کنيد.  دعا  صادقانه   و 

چارچوب  برنامه  زماني  خود به  شما جواب  دهد.
و  مي کنند  ثبت   را  گذشته   وقايع   مورخان   ١٠: ٢٠و٢١  
آنها را براي  امروز تفسير مي کنند. روزنامه ها و مجلات  
وقايع  امروز را ثبت  مي کنند. اما فقط  خدا مي تواند «کتاب  
آينده » را بنويسد زيرا فقط  خدا از آينده  خبر دارد. وقتي  
فرستاده اي  با کلامي  درباره  آينده  از طرف  خدا مي آيد،  

به دقت  به  او گوش  دهيد.



فرستاده  آينده  را پيشگويي  مي کند

كه   ١١  هستم   كسي  همان   «من   گفت :  آسماني  فرستادة  آن   سپس  
فرستاده  شدم  تا داريوش  مادي را در سال  اول  سلطنتش  تقويت  و 
حمايت  كنم . ٢اما حال  مي خواهم  به  تو نشان  دهم  چه  وقايعي در آينده  رخ  
خواهد داد: در مملكت  پارس  سه  پادشاه  ديگر به  سلطنت  خواهند رسيد. پس  
از آن ، پادشاه  چهارم  روي كار خواهد آمد كه  از همه  ثروتمندتر خواهد بود و 
بوسيله  ثروتش ، قدرت  كسب  كرده  همه  را بضد يونان  تحريک خواهد كرد.

وسيع   او  سلطنت   قلمرو  آمد.  خواهد  كار  روي  نيرومندي  پادشاه   ٣«سپس  

خواهد بود. او هر چه  بخواهد انجام  خواهد داد. ٤اما در اوج  قدرت ، سلطنتش  
از هم  خواهد پاشيد و به  چهار سلطنت  ضعيف تر تقسيم  خواهد شد. فرزندي از 
او به  پادشاهي نخواهد رسيد، زيرا سلطنت  او از ريشه  كنده  شده ، به  ديگران  

داده  خواهد شد.
او  بضد  سردارانش   از  يكي  ولي  كرد،  خواهد  كسب   قدرت   مصر   ٥«پادشاه  

قدرت  بيشتري  و با  گرفت   خواهد  وي  دست   از  را  سلطنت   شورش  نموده ، 
سلطنت  خواهد كرد.

٦«چند سال  پس  از آن ، بين  پادشاه  مصر و پادشاه  سوريه  پيمان  صلح  بسته  خواهد 

شد و براي تحكيم  اين  پيمان ، دختر پادشاه  مصر به  عقد پادشاه  سوريه  در خواهد 
آمد. ولي اين  پيمان  بزودي گسسته  خواهد شد و آن  دختر با پدر و افرادي كه  

١١: ٣
دان  ٥: ١٩ ؛ ٨: ٤و٥، ٢١ ؛

١١: ١٦، ٣٦
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دان  ٥: ١٩ ؛ ٨: ٤و٥، ٢١ ؛
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لو ١٢: ٢٠
مکا ٧: ١

١١: ٤
ار ٤٩: ٣٦
حز ٣٧: ٩

دان  ٧: ٢ ؛  ٨: ٨
زکر ٢: ٦
لو ١٢: ٢٠
مکا ٧: ١

١١: ٦
دان  ١١: ٧، ١٣، ١٥، ٤٠

١١: ٦
دان  ١١: ٧، ١٣، ١٥، ٤٠

دانيـال  ١١  ٢٠٤٥

١١: ١ب ب   بابل  مغلوب  حکومت  ماد-پارس  شد. پارس   
نيز مغلوب  يونان  به  فرمانروايي  اسکندر کبير شد که  اکثرِ 
سرزمينهاي  مديترانه اي  و خاور ميانه  را فتح   کرد. پس  از 
مرگ  اسکندر،  امپراطوري  او به  چهار بخش  تقسيم  شد. 
بطلميوس  کنترل  بخش  جنوبي  فلسطين  را به دست  گرفت ،  
و سلوکي ها بخش  شمالي  را گرفتند. آيات  ١ تا ٢٠ نزاع  
بين  بطلميوس  و سلوکي ها بر سر تسلط  بر فلسطين  بين  
سالهاي  ٣٠٠ تا ٢٠٠ ق .م . را بازگو مي کند. آيات  ٢١ تا 
٣٩ ظلم  و ستم  بر اسرائيل  در زمان  حکومت  آنتيوخوس  
 ٤٥ تا   ٤٠ آيات   در  مي کند.  تشريح   را  چهارم   اپيفانس  
بعد،   به   اين   از  است .  آخر  زمانهاي   به   مربوط   پيشگويي  
آنتيوخوس  چهارم  از نظر ناپديد مي شود و دجال  زمانهاي  

آخر در مرکز توجه  قرار مي گيرد.
آشکار  را  اسرائيل   آينده   آسماني   فرستاده   ١١: ١و٢  
مي کرد (ر.ش . به  ١٠: ٢٠و٢١). فقط  خدا مي تواند اينقدر 
واضح  وقايع  آينده  را آشکار سازد. کار خدا فقط  در ارتباط  
با کل  تاريخ  نيست ،  بلکه  بر جزئيات  پيچيده  زندگي  مردم  
نيز  متمرکز است . نقشه هاي  او چه  براي  ملت ها و چه  براي  

تک تک  افراد تغييرناپذير است .

١١: ٢  چهارمين  پادشاه  پارس  شايد خشايارشاي  اول  باشد 
که  در کتاب  استر تلفظ  نامش  به صورت  اخَشوروش  ثبت  
شده  است  (٤٨٦ تا ٤٦٥ ق .م .). او به  حمله اي  همه  جانبه  

به  يونان  دست  زد.
که   است   کبير  اسکندر  يونان   نيرومند  پادشاه     ١١: ٣
سرزمين  ماد و پارس  را فتح  کرد و در عرض  فقط  چهار 
سال  امپراطوري  عظيمي  به وجود آورد. قلمرو حکومت  او 

به  واقع  وسيع  بود.
١١: ٤و٥  چهار سلطنت  ضعيف تر متشکل  از اين  مناطق  
بودند:  (١) مصر،  (٢) بابل  و سوريه ،  (٣) آسياي  صغير،  و 

(٤) مقدونيه  و يونان . پادشاه  مصر،  بطلميوس  دوم  بود.
١١: ٦و٧  به نظر مي رسد که  اين  پيشگويي  سالها بعد در 
جنگهاي  سلوکي ها بين  مصر و سوريه  به  تحقق  پيوسته  
مصر،   پادشاه   دوم ،   بطلميوس   ق .م .،    ٢٥٢ سال   در  باشد. 
دخترش  برنيکي  را به  عقد آنتيوخوس  دوم ،  پادشاه  سوريه  
در آورد تا پيمان  صلح  با سوريه  ببندد. اما برنيکي  به دست  
لائوديکي ،  همسر قبلي  آنتيوخوس  دوم  کشته  شد. برادر 
برنيکي ،  بطلميوس  دوم ،  به  پادشاهي  مصر رسيد و براي  

انتقام  خون  خواهرش  عليه  سلوکي ها اعلام  جنگ  کرد.



همراهش  بودند كشته  خواهند شد. ٧سپس  يكي از بستگان  آن  دختر به  سلطنت  
مصر خواهد رسيد و بضد پادشاه  سوريه  لشكر كشي خواهد كرد و وارد قلعة او 
شده ، او را شكست  خواهد داد. ٨او بتها و ظروف  گرانبهاي طلا و نقرة سوريه  را 
با خود به  مصر خواهد برد. پس  از آن ، چند سال  صلح  برقرار خواهد شد. ٩سپس ، 

پادشاه  سوريه  به  مصر حمله  خواهد كرد، ولي مجبور به  عقب نشيني خواهد شد.
١٠«پسران  پادشاه  سوريه ، لشكر بزرگي تشكيل  خواهند داد و مثل  سيل  وارد 

مصر خواهند شد و تا قلعة پادشاه  مصر پيشروي خواهند كرد. ١١آنگاه  پادشاه  
مصر با خشم  فراوان  به  جنگ  پادشاه  سوريه  خواهد رفت  و لشكر عظيم  او را 
شكست  خواهد داد. ١٢پادشاه  مصر از اين  پيروزي مغرور شده ، هزاران  نفر از 

دشمنان  خود را نابود خواهد كرد، اما قدرت  او دوام  نخواهد يافت .
١٣«چند سال  بعد، پادشاه  سوريه  با لشكري عظيم  و مجهزتر از قبل ، باز خواهد 

گشت  ١٤در آن  زمان  عدة زيادي برضد مصر قيام  خواهند كرد و حتي آشوبگراني 
از قوم  يهود به  آنان  خواهند پيوست  تا پيشگويي ها را عملي سازند، ولي شكست  
را  مصر  حصاردار  شهر  و  آمد  خواهد  سوريه   پادشاه   ١٥آنگاه   خورد.  خواهند 
محاصره  خواهد كرد و آن  را خواهد گرفت . لشكر مصر ياراي مقاومت  نخواهد 
داشت  و حتي سربازان  قوي آنها كاري از پيش  نخواهند برد. ١٦پادشاه  سوريه  
طبق  خواست  خود عمل  خواهد نمود و كسي ياراي مقاومت  در برابر او را 
نخواهد داشت . او وارد سرزمين  زيباي اسرائيل  خواهد شد و آن  را ويران  خواهد 
نمود. ١٧او براي فتح  تمام  مصر نقشه  خواهد كشيد و براي اين  منظور با پادشاه  
مصر پيمان  خواهد بست  و يكي از دخترانش  را به  عقد او در خواهد آورد، ولي 
نقشه اش  عملي نخواهد شد. ١٨آنگاه  متوجه  حكومت هاي ساحلي خواهد گرديد و 
بسياري از آنها را فتح  خواهد كرد. ولي سرداري او را شكست  خواهد داد و او 
با خفت  و خواري عقب نشيني خواهد كرد. ١٩پادشاه  سوريه  در راه  بازگشت  به  

وطن  خود از پاي درخواهد آمد و اثري از او باقي نخواهد ماند.
شكوه   حفظ   براي  كه   آمد  خواهد  كار  روي  او  از  پس   ديگري  ٢٠«پادشاه  

طولي  اما  بگيرد.  خراج   و  باج   مردم   از  تا  فرستاد  خواهد  مأموري  سلطنتش  
نخواهد كشيد كه  آن  پادشاه  كشته  خواهد شد، ولي نه  در جنگ  يا آشوب .»

٢١آن  فرستادة آسماني ادامه  داد: «پادشاه  بعدي سوريه ، شخص  شروري خواهد 
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٢٠٤٦ دانيـال  ١١ 

١١: ٩-١١  پادشاه  سوريه  سلوکوس  دوم  و پادشاه  مصر  
بطلميوس  چهارم  است .

و  سوم   آنتيوخوس   احتمالاً  سوري   پادشاه   اين     ١١: ١٣
کبير است  که  بعداً در ماگنِزيا مغلوب  رومي ها شد (ر.ش . 

به  ١١: ١٨).
١١: ٢٠  منظور از اين  جانشين ،  سلوکوس  چهارم ،  جانشين  

آنتيوخوس  سوم  است . او هليودوروس  را فرستاد تا معبد 
اورشلـيم  را غارت  کند و آن  را بي حرمت  سازد.

١١: ٢١  سلوکوس  چهارم  جانشين  برادرش ،  آنتيوخوس  
محبت   چاپلوسي   با  که   شد  اپيفانس   به   ملقب   چهارم ،  
برادرش   مرگ   از  بعد  و  کرد  جلب   خود  به   را  رومي ها 

قدرت  را به دست  گرفت .



بود كه  بدون  اينكه  حق  سلطنت  داشته  باشد، بطور ناگهاني خواهد آمد و با حيله  
و دسيسه  سلطنت  را به  چنگ  خواهد آورد. ٢٢او قدرت  كاهن  اعظم  و تمام  
مخالفان  خود را درهم  خواهد شكست . ٢٣او ابتدا با مردم  پيمان  خواهد بست ، 
سپس  آنان  را فريب  خواهد داد و به  كمک عدة كمي به  قدرت  خواهد رسيد. 
٢٤او با يک حملة غافلگيرانه  وارد حاصلخيزترين  ولايتها خواهد شد و كاري 
خواهد كرد كه  قبلاً هيچ  يک از اجدادش  انجام  نداده  بودند. او غنايم  جنگي را 
بين  افرادش  تقسيم  خواهد كرد؛ سپس  براي تسخير قلعه ها نقشه ها خواهد كشيد، 

اما نقشه هايش  عملي نخواهد شد.
٢٥«بعد به  خود دل  و جرأت  خواهد داد و لشكر بزرگي براي جنگ  با مصر فراهم  

خواهد كرد. پادشاه  مصر نيز با لشكري بسيار بزرگ  و قوي به  جنگ  او خواهد 
رفت ، ولي در اثر توطئه اي شكست  خواهد خورد. ٢٦نزديكان  پادشاه  باعث  سقوط  
او خواهند شد و عدة زيادي از سربازانش  تارومار گشته ، كشته  خواهند شد. ٢٧سپس  
اين  دو پادشاه   در حالي كه  براي يكديگر توطئه  چيده اند سر يک سفره  خواهند 
نشست  و به  هم  دروغ  خواهند گفت . اما هيچ  يک كاري از پيش  نخواهند برد، زيرا 
هنوز موعد مقرر فرا نرسيده  است . ٢٨پس  پادشاه  سوريه  با غنايم  فراوان ، رهسپار 
مملكت  خود خواهد شد. او در راه  بازگشت ، از اسرائيل  عبور خواهد كرد و 

ويراني هايي در آن  ايجاد خواهد نمود؛ سپس  به  مملكت  خود باز خواهد گشت .
٢٩«بعد در وقت  مقرر، يكبار ديگر به  مصر لشكركشي خواهد كرد، ولي اين  

بار نتيجة كار طور ديگري خواهد بود. ٣٠و٣١زيرا كشتي هاي جنگي روم  او را 
تهديد خواهند كرد و او ترسيده ، عقب نشيني خواهد نمود. پادشاه  سوريه  كه  
از اين  عقب نشيني سخت  به  خشم  آمده ، دوباره  اورشليم  را مورد تاخت  و تاز 
قرار خواهد داد و سربازانش  خانة خدا را آلوده  خواهند نمود.  او مانع  تقديم  
قرباني هاي روزانه  خواهد شد و بتي درخانة خدا برپا خواهد نمود. او از يهودياني 
كه  ايمان  اجدادي خود را ترک كرده اند حمايت  خواهد نمود ٣٢و با حيله گري، 
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دانيـال  ١١  ٢٠٤٧

١١: ٢٧  اين  دو پادشاه  خائن  احتمالاً آنتيوخوس  چهارم   
پادشاه  سوريه  و بطلميوس  ششم ،  پادشاه  مصر هستند. خيانت  
و فريبکاري  روش  نيرومندي  است  براي  فرمانروايان  تا از 
نظر مقام  از يکديگر پيشي  گيرند. اما وقتي  دو فرمانرواي  
قدرتمند چنين  روشي  را عليه  يکديگر در پيش  مي گيرند،  
هر دوِ آنها ضعيف  و نابود خواهند شد. اين  روش  بي فايده  
هم  هست  زيرا در نهايت  خدا است  که  تمام  قدرت  را در 

دست  دارد.
١١: ٣٠و٣١  آنتيوخوس  اپيفانس  چهارم  در خانه  مقدس  
خدا در اورشليم ،  قربانگاهي  به  افتخار زئوس  بر پا نمود 
و بر آن  خوک  قرباني  کرد؛  به  اين  ترتيب ،  خانه  خدا را 

آلوده  و نجس  ساخت . مطابق  شريعت  يهود،  خوک  نجس  
بود و يهوديان  نمي بايست  آن  را بخورند يا به  آن  دست  
بزنند. قرباني  کردن  خوک  در خانه  خدا توهين آميزترين  
کاري  بود که  دشمن  مي توانست  نسبت  به  يهوديان  روا 

دارد. اين  واقعه  بين  سالهاي  ١٦٨ تا ١٦٧ ق .م . رخ  داد.
١١: ٣٢  اين  شايد اشاره اي  باشد به  مِنِلائوس ،  کاهن  اعظم ،  
که  توجه  آنتيوخوس  را به  خود جلب  کرد و با او عليه  
يهودياني  که  به  خدا وفادار بودند،  همکاري  کرد. «کساني  
به   باشد  اشاره اي   مي تواند  مي کنند»  پيروي   خدا  از  که  
مکابي ها و همراهان  آنها؛  اما اين  پيشگويي  ممکن  است  

به  شکل  ديگري  در آينده  نيز تحقق  يابد.



آنان  را بسوي خود خواهد كشيد. ولي كساني كه  از خدا پيروي مي كنند بشدت  
با او مخالفت  خواهند كرد.

٣٣«در آن  زمان  حكيمان  قوم ، بسياري را تعليم  خواهند داد، ولي برخي از آنان  

در آتش  انداخته  خواهند شد و برخي ديگر با شمشير كشته  و بعضي نيز زنداني 
و غارت  خواهند گرديد. ٣٤اما در اين  ميان  به  پيروان  خدا كمكهايي خواهد 
شد. سپس  بسياري از خدانشناسان  با نيرنگ  به  آنها خواهند پيوست . ٣٥عده اي 
از حكيمان  كشته  خواهند شد، اما اين  باعث  خواهد گرديد كه  قوم  پاک و 
طاهر شوند. اين  وضع  همچنان  ادامه  خواهد يافت  تا زمان  مقرر خدا فرا رسد.

٣٦«پادشاه  سوريه  هرچه  بخواهد انجام  خواهد داد. او خود را بالاتر و بزرگتر 

از هر خدايي خواهد دانست  و به  خداي خدايان  كفر خواهد گفت . او به  اين  
كار ادامه  خواهد داد تا زمان  مجازاتش  فرا رسد؛ زيرا آنچه  خدا مقدر فرموده  
است  واقع  خواهد شد. ٣٧او نه  به  بت  اجداد خود توجه  خواهد كرد، نه  به  بتي 
كه  محبوب  زنان  است  و نه  به  هيچ  بت  ديگري، بلكه  خود را از همة اينها برتر 
خواهد پنداشت . ٣٨تنها بتي كه  او خواهد پرستيد، بتي است  كه  از قلعه ها محافظت  
مي كند. به  اين  بتي كه  اجدادش  آن  را نمي شناختند، طلا و نقره ، سنگهاي گرانبها 
و هداياي نفيس  تقديم  خواهد كرد. ٣٩او با توكل  به  اين  بت  بيگانه  به  قلعه هاي 
مستحكم  حمله  خواهد برد و كساني را كه  مطيع  او شوند به  قدرت  و حكومت  

خواهد رساند و بعنوان  پاداش ، سرزمين  را بين  ايشان  تقسيم  خواهد كرد.
٤٠«در زمان  آخر،   پادشاه  مصر به  جنگ  پادشاه  سوريه  خواهد آمد و او نيز 
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١١: ٣٣  به هنگام  آزمايشها به  ياد مي آوريم  که  براي  مقابله  با  
آنها چقدر ضعيف  و ناتوانيم . در چنين  مواقعي ،  به جستجوي  
پاسخ  سؤالاتِ بسيار و هدايت  روشن  بر مي آييم . کلام  خدا 
حتي  براي  کساني  که  در زمانهاي  عادي  هرگز به  آن  نگاه  
نمي کنند،  جالب  توجه  مي گردد. ما که  ايماندار هستيم  بايد 
خود را آماده  سازيم  تا از فرصت ها استفاده  کنيم  و کلام  
خدا را به هنگام  نياز با ديگران  در ميان  بگذاريم . همچنين  
بايد آماده  باشيم  تا به هنگام  تعليم  کلام  خدا،  مورد آزار و 

اذيت  قرار بگيريم  و از سوي  مردمان  طرد شويم .
توصيف   را  آزمايش   از  دوره اي   خدا  فرستاده     ١١: ٣٥
مي کند که  در آن  حتي  ايمانداران  توانا نيز ممکن  است  
ايشان   که   باشد  معنا  اين   به   مي تواند  اين   بخورند.  لغزش  
(١) در گناه  خواهند افتاد،  يا (٢) ترسان  شده ،  ايمان  خود 
را از دست  خواهند داد،  يا (٣) اشتباهاً از تعاليم  نادرست  
شديد  درد  و  رنج   متحمل    (٤) يا  کرد،   خواهند  پيروي  
شده ،  شهيد خواهند گرديد. اگر ما مصائب  را تحمل  کنيم  
و در ايمان  پايدار بمانيم ،  آنها باعث  تصفيه  ما شده ،  ما را 
خالص تر خواهند ساخت . خدا هر چقدر هم  شما را برکت  

داده  باشد،  باز هنوز براي  تصفيه  بيشتر جا داريد. آيا با 
آزمايشها روبرو هستيد؟ آنها را فرصت هايي  بدانيد که  از 

طريق  آنها خدا مي تواند شما را تصفيه  کند.
١١: ٣٦-٣٩  اين  آيات  مي تواند يا به  آنتيوخوس  اپيفانس  
به   يا  وسپازيان ،   تيطس   به   يا  باشد،   داشته   اشاره   چهارم  
و  يافته اند  تحقق   گذشته   در  وقايع   اين   از  برخي   دجال . 

برخي  ديگر قاعدتاً بايد در آينده  واقع  شوند.
١١: ٣٧  خداي  محبوب  زنان ،  تموز-ادَونيس  است ،  يعني  

يکي  از خدايان  باروري  بابلي  (ر.ش . حزقيال  ٨: ١٤).
١١: ٣٨  بعضي  معتقدند که  «بتي  که  از قلعه ها محافظت  
مي کند»،  ژوپيتر يا زئوس  است . مقصود اين  آيه  اين  است  
که  اين  پادشاه ،  جنگ  را خداي  خود خواهد ساخت . او 
به   و  پرداخت   خواهد  جنگ   به   خود،   پيشينيان   از  بيش  

ترس  و وحشت  جنگ  افتخار خواهد کرد.
١١: ٤٠  اينجا نقطه  عطفي  در پيشگويي ها پديد مي آيد. 
آنتيوخوس  چهارم  از صحنه  خارج  مي شود و از اينجا تا 
آخر کتاب  دانيال ،  دجال  و زمانهاي  آخر در مرکز توجه  

قرار مي گيرد.



با عرابه ها و سواران  و كشتي هاي زياد مثل  گردباد به  مقابله  او خواهد رفت . 
پادشاه  سوريه  سيل آسا به  سرزمين هاي زيادي يورش  خواهد برد ٤١و آنها را 
تسخير خواهد كرد و سرزمين  زيباي اسرائيل  را نيز مورد تاخت  و تاز قرار 
عموني ها  اكثر  و  موآبي ها  و  ادومي ها  قومها،  اين   بين   از  ولي  داد.  خواهد 
جان  سالم  بدر خواهند برد، ٤٢اما مصر و سرزمينهاي بسيار ديگر به  اشغال  او 
درخواهند آمد. ٤٣او تمام  خزانه هاي طلا و نقره  و اشياء نفيس  مصر را غارت  

خواهد كرد، و اهالي ليبي و حبشه  خراج گزاران  او خواهند شد.
٤٤«ولي از مشرق  و شمال  اخباري به  گوش  او خواهد رسيد و او را مضطرب  

خواهد ساخت ، پس  با خشم  زياد برگشته ، در سر راه  خود بسياري را نابود 
خواهد كرد. ٤٥بين  اورشليم  و دريا اردو زده ، خيمه هاي شاهانة خود را برپا 
خواهد كرد، ولي در همانجا اجلش  خواهد رسيد و بدون  اينكه  كسي بتواند 

كمكش  كند، خواهد مرد.»

پيشگويي  درباره  زمانهاي  آخر

آن  فرستادة آسماني كه  لباس  كتان  برتن  داشت ، در ادامة سخنانش   ١٢ 
گفت : «در آن  زمان ، فرشتة اعظم ، ميكائيل ، به  حمايت  از قوم  تو 
برخواهد خاست . سپس  چنان  دوران  سختي پيش  خواهد آمد كه  در تاريخ  بشر 
بي سابقه  بوده  است ، اما هر كه  از قوم  تو نامش  در كتاب  خدا نوشته  شده  باشد، 

رستگار خواهد شد.
٢«تمام  مردگان  زنده  خواهند شد بعضي براي زندگي جاوداني و برخي براي 

شرمساري و خواري جاوداني.
٣«حكيمان  همچون  آفتاب  خواهند درخشيد و كساني كه  بسياري را به  راه  

راست  هدايت  كرده اند، چون  ستارگان  تا ابد درخشان  خواهند بود.»
٤سپس  به  من  گفت : «اما تو اي دانيال ، اين  پيشگويي را مثل  يک راز نگهدار؛ 
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١٢: ١  در طول  سالهاي  بعدي ،  دوران  سختي  براي  اسرائيل   
مقدر است . ارميا (ارميا ٣٠: ٧) و عيسي  (متي  ٢٤: ٢١ب ب ) 
نيز از اين  نحوه  توصيف  آينده  استفاده  مي کردند. با وجود 
ايمانداران   براي   اميد  بزرگ   وعده   با  سخت   دوران   اين ،  

واقعي  تعديل  مي شود.
١٢: ٢  اين  اشاره  روشني  است  به  رستاخيز نيکان  و بدان ،  با 
آنکه  سرنوشت  ابدي  هر يک  از آنها کاملاً متفاوت  خواهد 
قيامت   درباره   تعليم   کتاب ،   اين   نگارش   زمان   در  بود. 
که   بود  معتقد  اسرائيلي   هر  گرچه   نبود،   معمول   مردگان  
در روز برقراري  ملکوت  نوين  خدا حضور خواهد داشت . 
اين  اشاره  به  قيامت  جسماني مردگان ،  چه  رستگاران  و چه  

هلاک شوندگان ،  انديشه  شگفتي  بود (براي  دستيابي  به  ساير 
منابع  عهدعتيق  درباره  قيامت  مردگان ،  به  ايوب  ١٩: ٢٥و٢٦ ؛  

مزمور ١٦: ١٠ ؛  و اشعيا ٢٦: ١٩ نيز نگاه  کنيد.)
١٢: ٣  بسياري  از مردم  براي  «ستاره  شدن » در اين  دنياي  
چطور  که   مي فرمايد  خدا  مي کنند.  بسيار  تلاش   ناپايدار 
به   بسياري   هدايت   باشيم :  «با  ابدي   مي توانيم  «ستارگان » 
راه  راست .» اگر خداوندِ خود را به  ديگران  معرفي  کنيم ،  
مي توانيم  ستارگان  واقعي  باشيم ،  زيبا و درخشان  از نظر خدا!

١٢: ٤  چرا اين  پيشگويي  مي بايست  مُهر شود و همچون  
يک  راز محفوظ  بماند؟ زيرا مي بايد به  مردمانِ زمان هاي  
عاقبت   خدا  که   بدانند  تا  بدهد  را  حياتي   اميد  اين   آخر 



آن  را مهر كن  تا وقتي كه  زمان  آخر فرا رسد. بسياري به  سرعت  حركت  
خواهند كرد و عِلم  خواهد افزود.»

٥آنگاه  من ، دانيال ، نگاه  كردم  و دو نفر ديگر را نيز ديدم  كه  يكي در اينسوي 
رودخانه  و ديگري در آنسوي آن  ايستاده  بودند. ٦يكي از آنها از آن  فرستادة 
آسماني كه  لباس  كتان  برتن  داشت  و در اين  هنگام  بالاي رودخانه  ايستاده  
بود، پرسيد: «چقدر طول  خواهد كشيد تا اين  وقايع  عجيب  به  پايان  برسد؟»

٧او در جواب ، دو دست  خود را بسوي آسمان  بلند كرد و به  خدايي كه  تا 
ابد باقي است  قسم  خورد و گفت : «اين  وضع  تا سه  سال  و نيم  طول  خواهد 
كشيد. وقتي ظلم  و ستمي كه  بر قوم  خدا مي شود پايان  يابد، اين  وقايع  نيز به  

پايان  خواهد رسيد.»
٨آنچه  را كه  او گفت  شنيدم ، ولي آن  را درک نكردم . پس  گفتم : «اي سرورم ، 

آخر اين  وقايع  چه  خواهد شد.»
٩او جواب  داد: «اي دانيال ، تو راه  خود را ادامه  بده ، زيرا آنچه  گفته ام  مهر 
خواهد شد و مخفي خواهد ماند تا زمان  آخر فرا رسد. ١٠عدة زيادي پاک 
از  داد.  خواهند  ادامه   بدشان   كارهاي  به   بدكاران   ولي  شد،  خواهند  طاهر  و 
درک  را  چيز  همه   حكيمان   اما  فهميد،  نخواهند  چيزي  هيچكدام   بدكاران  

خواهند كرد.
خدا  خانة  در  بت   آن   و  شود  منع   روزانه   قرباني هاي  تقديم   كه   وقتي  ١١«از 

شد.  خواهد  سپري  روزه   نود  و  دويست   و  هزار  دورة   يک  گردد،  برپا 
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زکر ١: ١٢و١٣

متي  ٢٤: ٣
مر ١٣: ٤
١٢: ٧

حز ٢٠: ٥
دان  ٧: ٢٥ ؛  ٨: ٢٤

لو ٢١: ٢٤
مکا ١٠: ٧ ؛ ١١: ٧-١٥ ؛ 

١٢: ١٤

١٢: ٧
حز ٢٠: ٥

دان  ٧: ٢٥ ؛  ٨: ٢٤
لو ٢١: ٢٤

مکا ١٠: ٧ ؛ ١١: ٧-١٥ ؛ 
١٢: ١٤

١٢: ١٠
اش  ٣٢: ٦و٧
دان  ١٢: ٣

مکا ٣: ١٨ ؛ ٩: ٢٠و٢١ ؛ 
١٦: ١١ ؛ ٢٢: ١١

١٢: ١٠
اش  ٣٢: ٦و٧
دان  ١٢: ٣

مکا ٣: ١٨ ؛ ٩: ٢٠و٢١ ؛ 
١٦: ١١ ؛ ٢٢: ١١

١٢: ١١
دان  ٩: ٢٧ ؛  ١١: ٣١

متي  ٢٤: ١٥
مر ١٣: ١٤

مکا ١١: ٢ ؛  ١٢: ٦ ؛ ١٣: ٥

١٢: ١١
دان  ٩: ٢٧ ؛  ١١: ٣١

متي  ٢٤: ١٥
مر ١٣: ١٤

مکا ١١: ٢ ؛  ١٢: ٦ ؛ ١٣: ٥

٢٠٥٠ دانيـال  ١٢ 

درست    معناي   دانيـال   شد.  خواهد  غالب   بديها  تمـام   بر 
ما  ليکن   نمي کرد.  درک   را  خواب   اين   وقايعِ  و  زمانها 
مي توانيم   مي کنيم ،   زندگي   آخر»  «زمـان هاي   در  چـون  
شرف   در  رويدادها  اين   از  کداميک   که   دهيم   تشخيص  
زمين ،   تحقق  مي باشد. کل  کتاب  تا قبل  از پايان  تاريخ  

به طور کامل  درک  نخواهد شد.
١٢: ٧  به نظر مي رسد که  «قوم  خدا» بارها و بارها در طول  
تاريخ  مورد ظلم  و ستم  قرار مي گيرد. هدف  خدا از تکرار 
اين  امر،  شکستن  غرور و تکبر قومش  و هدايت  آنها به  

قبـول  او به عنـوان  سَروَرِ خود مي باشد.
١٢: ١٠  به  دانيال  گفته  شد که  مردم  براي  درک  آنچه  
رخ  مي دهد،  بايد راغب  به  فراگيري  باشند. آنگاه  که  در 
کشاکش  آزمايشها و آزارها قرار داريم ،  نمي توانيم  مفهوم  
واقعي شان  را درک  کنيم . اما اگر راغب  باشيم  که  از آنها 
درسي  بياموزيم ،  قطعاً سبب  تصفيه مان  خواهند شد. وقتي  از 
دوره اي  بحراني  و سخت  سربلند بيرون  آمديد،  بکوشيد از 

آن  درسي  بياموزيد تا در آينده  برايتان  سودمند باشد.
١٢: ١١  «آن  بت  در خانه  خدا بر پا گردد» به  مذبح  زئوس  

اشاره  دارد که  آنتيوخوس  اپيفانس  چهارم  آن  را در خانه  
خدا در اورشليم  بر پا داشت  و بر آن  خوک  قرباني  کرد. 
برخي  از صاحب نظران  بر اين  باورند که  اين  پيشگويي  
يا  دجال   به   آن   دومِ  بار  که   يافت   خواهد  تحقق   بار  دو 
يکي  از اعمال  وحشتناک  او اشاره  دارد. به  احتمال  قوي ،  
به طور  فصل ،   اين   اوائل   پيشگويي هاي   و  پيشگويي   اين  
خاص  ابتدا به  آنتيوخوس  اپيفانس  چهارم  اشاره  دارد،  و 

بعد پيشگوييها مربوط  به  زمانهاي  آخر مي گردد.
١٢: ١١و١٢  اين  آيه ها يا محاسبات  بيشتري  هستند در 
باره  آزار و اذيت  يهوديان  در زمان  آنتيوخوس  اپيفانس  
چهارم ،  يا به  زمانهاي  آخر اشاره  دارند. منع  قرباني  روزانه  
به   ستم   و  ظلم   و  واقعي   خداي   پرستش   منع   معناي   به  
ايمانداران  است . در مورد اين  اعداد حدس  و گمان هاي  
زيادي  هست . معناي  اين  اعداد براي  دانيال  پوشيده  بود،  و 
براي  ما هم  پوشيده  است ،  و زماني  آشکار خواهد شد که  
لازم  باشد درکشان  کنيم . نکته  در اينجا است  که  زمان  ظلم  
و ستم  که  به  آن  اشاره  رفته  است ،  پاياني  دارد؛  خدا کنترل  

آن  را در دست  دارد،  و بر شيطان  پيروز خواهد شد.



١٢خوشابحال  آن  كه  صبر مي كند تا به  پايان  دورة هزار و سيصد و سي و 

پنج  روزه  برسد!
١٣«اما اي دانيال ، تو راه  خود را ادامه  بده  تا پايان  زندگي ات  فرا رسد و بيارامي. 

اما بدان  كه  در زمان  آخر زنده  خواهي شد تا پاداش  خود را بگيري.»

١٢: ١٢
دان  ٨: ١٤
مکا ١١: ٢

١٢: ١٢
دان  ٨: ١٤
مکا ١١: ٢
١٢: ١٣
مز ١٦: ٥
مکا ١٦: ٥

١٢: ١٣
مز ١٦: ٥
مکا ١٦: ٥

دانيـال  ١٢  ٢٠٥١

١٢: ١٣  وعده  قيامت  بار ديگر مورد تأکيد قرار مي گيرد.  
نبايد  اما  ديد،   خواهد  را  گفته هايش   تحقق   روزي   دانيال 
بقيه  عمرش  را صرف  يافتن  معناي  خوابهايش  مي کرد. در 
عوض ،  او مي بايست  در آرامش  ناشي  از حاکميت  مطلق  
خدا بيارامد و چشم  انتظار زماني  باشد که  با خدا زندگي  
جاوداني  خواهد داشت . خدا همه  چيز را در اين  زندگي  
براي  ما آشکار نمي کند. ما بايد به  همين  تصوير تار قانع  
باشيم  تا زمان  مناسب  فرار رسد که  چيزهاي  بيشتري  را 
ما  به   بدانيم   است   لازم   که   را  چيزهايي   تمام   او  ببينيم . 

خواهد گفت .
١٢: ١٣  در نگارخانه  خدمتگزاران  برجسته  خدا،  تصوير 
بود،   اشرافي   خانواده اي   از  که   دانيال   مي درخشد.  دانيال  

آنگاه  که  نوجواني  بيش  نبود به  اسارت  برده  شد؛  او تصميم  
دانيال   بماند.  وفادار  خدا  به   اسارت   سرزمين   در  گرفت  
با به  خطر انداختن  جانش ،  تمام  عمر خود را با حکمتي  
شگرف ،  صرف  پند و نصيحت  به  کساني  کرد که  او را 
اسير ساخته  بودند. خدا او را به  خدمتگزاري  خود بر گزيد 
تا برخي  از وقايع  اسارت  و برخي  از رويدادهاي  مهمِ آينده  
را ثبت  کند. در کهنسالي ،  پس  از آنکه  سالهاي  عمرش  
را به  خدا وفادار مانده  بود،  خدا به  او اطمينان  داد که  به  
قيامت  از مردگان  خواهد رسيد و سهم  خود را در پادشاهي  
ابدي  خدا دريافت  خواهد کرد. وفاداري  به  خدا پاداشي  
بس  بزرگ  دارد،  اما نه  لزوماً در اين  زندگي ،  بلکه  به طور 

قطع  در عالم  آينده .



يربعام 
دوم  پادشاه 

اسرائيل  مي شود
٧٩٣ ق .م .

عاموس 
نبي  مي شود

٧٦٠ ق .م .

هوشـــع 

آمار حياتي : 
هدف : 

خدا  محبت   کشيدن   تصوير  به  
نسبت  به  قوم  گناهکارش  

نويسنده : 
(«هوشع »  بئيري .  پسر  هوشع ،  

يعني  «نجات »)
مخاطبين : 

اسرائيل  (حکومت  شمالي ) و قوم  
خدا در همه  جا
تاريخ  نگارش : 

حدود  وقايع   و   ق .م .   ٧١٥ تقريباً 
سالهاي  ٧٥٣ ـ ٧١٥ ق .م . در آن 

ثبت شده است.
وقوع  رويدادها: 

هوشع  خدمتش  را در پايان  سلطنت  
پر رونق  اما فاسد و منحط  يربعام  
دوم ،  پادشاه  اسرائيل ،  شروع  کرد. 
رفاه   در  جامعه   بالاي   (طبقات  
بودند،  اما به  فقرا ظلم  مي شد). او 
تا کمي  پس  از سقوط  سامره  در 

سال  ٧٢٢ ق .م . نبوت  مي کرد.
آيه  کليدي : 

فرمود:   من   به   خداوند  «آنگاه  
بر  را  خود  زن   دوباره   و  «برو 
چند  هر  بياور.  خود  نزد  و  دار 
او زنا را دوست  دارد و معشوقه  
مرد ديگري  است ،  ولي  تو او را 
من   چنانکه   باش ؛  داشته   دوست  
مي دارم ،   دوست   را  اسرائيل   نيز 
خدايان   به سوي   ايشان   چند  هر 
نان   قرص هاي   و  رفته اند  ديگر 
تقديم   بتهايشان   به   کشمشي  

مي کنند»» (٣: ١).
شخصيت هاي  مهم : 

هوشع ،  گومر،  فرزندانشان 

وقتي  صداي  موسيقي  به  گوش  مي رسد،  جماعت  مي ايستند 
و عروس  بازو در بازوي  پدرش  در راهروي  طويل  وسط  
کليسا قدم  بر مي دارد. داماد با چشماني  که  عشق  از آن  
موج  مي زند،  متبسم  اما نگران ،  قدم  به  قدم  دنبال  آنها گام  
بر مي دارد. اشکهاي  شادماني  از چشمها سرازير مي شود،  
آيين  ازدواج  به  اجرا در مي آيد،  و خانواده ها به  هم  پيوند 
مي خورند. مراسم  ازدواج  جشني  است  پرشکوه  که  عشق  
را تجليل  مي کند. جشن  عروسي  راز مقدس  يکي  شدنِ 
دو انسان ،  شروع  زندگي  مشترک ،  و تعهد و وفاداري  است . ازدواج  که  از سوي  خدا 
مقرر شده ،  نشان دهنده  رابطه  او با قومش  مي باشد. پس  شايد هيچ  مصيبتي  بزرگتر از 

نقض  اين  عهد مقدس  نباشد.
خدا به  هوشع  گفت  که  زني  اختيار کند؛ خدا از پيش  به  او گفت  که  همسرش  به  
او وفادار نخواهد بود. با آنکه  او فرزندان  بسياري  آورد،  اما بعضي  از آنها از مردان  
ديگري  بودند. هوشع  در اطاعت  از خدا،  با گومر ازدواج  کرد. رابطه  هوشع  با او،  زناي  

گومر،  و فرزندانشان  نمونه هايي  زنده  و نبوتي  براي  اسرائيل  شدند.
کتاب  هوشع  داستان  عشق  است ،  داستاني  واقعي ،  غم انگيز،  و حقيقي . کتاب ،  فراسوي  
داستان  مرد جوان  و زنش ،  از محبت  خدا نسبت  به  قومش  و واکنش  «عروس » او 
و  پايدار  او  محبت   بود.  مانده   وفادار  خدا  و  بود  شده   بسته   پيماني   مي گويد.  سخن  
تعهدش  پا بر جا بود. اما اسرائيل  مانند گومر،  زناکار و بي وفا بود،  و محبت  خدا را 
رد کرده  و به  خدايان  دروغين  روي  آورده  بود. خدا ابتدا در مورد مجازات  هشدار 
مي دهد و آنگاه  محبت  خود را دوباره  نسبت  به  آنان  ابراز مي دارد و پيشنهاد مصالحه  
خواهد  انجام   نيز  عدالت   اما  است ،   جاري   فراواني   به   او  رحمت   و  محبت   مي دهد. 

شد.
کتاب  با دستور خدا در مورد ازدواج  هوشع  آغاز مي گردد. پس  از ازدواج  هوشع ،  
فرزنداني  متولد مي شوند که  هر يک  نامي  دارند؛ اين  نامها به  پيغامهاي  الهي  مربوط  
مي شوند (فصل  ١). سپس ،  همان طور که  پيشگويي  شده  بود،  گومر هوشع  را ترک  
نامش   معناي   (که   هوشع   اما   .(٢ (فصل   مي رود  خود  هوس هاي   به دنبال   و  مي کند 
دوباره   را  او  و  مي پردازد،   را  آزادي اش   بهاي   مي کند،   پيدا  را  او  است )  «نجات » 
از  تصاويري    .(٣ (فصل   مي شود  برقرار  کامل   آشتي   و  صلح   و  مي آورد،   خانه   به  
شده   تنيده   گومر  و  هوشع   بين   روابط   در  خدا  رحمت   و  فيض ،   داوري ،   محبت ،  
گناهان   که   مي فرمايد  و  مي گشايد  را  اسرائيل   اتهامات   پرونده   خدا  سپس   است . 
بر  باعث   و  ٤و٦و٧و١٢)،   (فصل هاي   شد  خواهد  نابودي شان   موجب   عاقبت   ايشان  
شد  خواهد  منتهي   آنان   مجازات   به   نهايت   در  و  گرديد،   خواهد  او  خشم   افروختن  
(فصل هاي  ٥و٨ـ١٠و١٢و١٣). اما حتي  با وجود فساد اسرائيل ،  خدا رحيم  است  و اميد 
مي بخشد؛ اين  امر حاکي  از محبت  بي حد او نسبت  به  قومش  مي باشد (فصل  ١١) و 
بيانگر اين  حقيقت  است  که  توبه  آنها،  برکت  به  ارمغان  خواهد آورد (فصل  ١٤).



هوشع  نبي 
مي شود؛

زکريا کشته 
مي شود

٧٥٣ ق .م .

شالوم ،  پادشاه 
اسرائيل  کشته 

مي شود
٧٥٢ ق .م .

تغلت  فلاسر
سوم  به 

اسرائيل  حمله
مي کند

٧٤٣ ق .م .

ميکاه  در
يهودا نبي
مي شود

٧٤٢ ق .م .

اشعيا در
يهودا نبي
مي شود

٧٤٠ ق .م .

اسرائيل 
(حکومت  شمالي )

سقوط  مي کند
٧٢٢ ق .م .

خدمت  هوشع 
پايان  مي پذيرد

٧١٥ ق .م .

مکان هاي  مهم : 
حکومت  شمالي  (اسرائيل )،  سامره ،  

افرايم 
جنبه  خاص : 

تصاوير  از  بسياري   از  هوشع  
زندگي  روزانه  استفاده  مي کند؛ خدا 
به  اشکال  مختلف  تصوير مي شود:  
خرس   پلنگ ،   شير،   پدر،   شوهر،  
ماده ،  شبنم ،  باران ،  بيد،  و چيزهاي  
همسر،   شکل   به   اسرائيل   ديگر؛ 
انگور،   شراب ،   مريض ،   شخص  
زائو،   زيتون ،   درخت   نوبر،   انجير 
اجاق ،  مه  صبحگاهي ،  کاه ،  و دود،  

و چند نام  ديگر تصوير مي شود.

تصوير  به   نمايشي   به گونه اي   را  ما  خداي   مستمر  و  هميشگي   محبت   هوشع   کتاب  
مي کشد. وقتي  اين  کتاب  را مي خوانيد،  ببينيد که  نبي  چگونه  خود را با رغبتِ تمام  
تسليم  خداوندش  مي کند. با او به خاطر بي وفايي  زن  و قومش  تأسف  بخوريد. به  هشدار 
واضح  درباره  مجازات  گوش  دهيد،  و دوباره  وفاداري  خود را به  خدا ابراز کنيد؛ به  
او بگوييد که  در محبت  خود نسبت  به  او استواريد و به  قول هايي  که  به  او داده ايد،  

وفا خواهيد کرد.

تقسيم بندي  کلي : 
خدا به  هوشع  دستور داد زني  را به  همسري  اختيار کند که  در ازدواج  الف  ـ زن  نافرمان  هوشع  (١: ١ - ٣: ٥)

بي وفا بود و موجب  غم  و اندوه  بسيار او شد. درست  همان طور که  گومر 
به  هوشع  بي علاقه  شد و به دنبال  مردان  ديگر رفت ،  ما نيز مي توانيم  به  
آساني  نسبت  به  رابطه  خاص  خود با خدا ناسپاس  گرديم  و رؤياها و 
اهدافي  را تعاقب  کنيم  که  خدا در آنها جايي  ندارد. وقتي  در زندگي  
مسيحي  خود با گناه  سازش  مي کنيم  و به  راههاي  اين  دنيا مي رويم ،  يعني  

اينکه  نسبت  به  خدا بي وفا شده ايم .

ب  ـ قوم  نافرمان  خدا (٤: ١ - ١٤: ٩)
١ـ گناه  اسرائيل 

٢ـ مجازات  اسرائيل 
٣ـ محبت  خدا به  اسرائيل 

خدا از مردم  حکومت  شمالي  خواست  که  از گناهانشان  دست  بر دارند و 
تنها او را بپرستند؛ اما ايشان  بر شرارت  خود اصرار ورزيدند. در سرتاسر 
کتاب ،  اسرائيل  به  صورت  کسي  توصيف  مي شود که  از خدا غافل  است  
و هيچ  تمايلي  به  خشنود ساختن  او ندارد. اسرائيل  خدا را اصلاً درک  
خدا  را درک  نمي کرد.  هوشع   گومر  که   همان طور  درست   نمي کرد،  
مانند شوهري  با محبت  يا پدري  صبور،  از مردم  مي خواست  که  او را 

بشناسند و هر روز به سوي  او باز گردند.



٢٠٥٤ هوشـع   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

هوشع ،  گناه  قوم  زن   گومر،   که   همان طور  درست  
نيز  اسرائيل    قوم   بود،   بي وفا  او  به   نسبت  
نسبت  به  خدا بي وفايي  مي کردند. بت پرستي  
پي   در  آنها  بود.  زنا  مانند  اسرائيل   بني 
برقراري  روابط  «نامشروع » با آشور و مصر 
بهره مند  ايشان   نظامي   نيروي   از  تا  بودند 
با  را  بعل   پرستش   همچنين   ايشان   گردند؛ 

عبادت  خداي  يگانه  در هم  آميخته  بودند.

ما مانند گومر مي توانيم  عشق هاي  ديگري  را 
تعاقب  کنيم ،  مثل  عشق  به  قدرت ،  لذت جويي ،  
پول ،  يا شهرت . وسوسه هاي  اين  دنيا مي تواند 
و  وفادار  خدا  به   آيا  باشد.  اغواکننده   بسيار 
صادقيد،  يا عشق هاي  ديگر جاي  واقعي  او را 

در زندگي تان  گرفته  است ؟

هوشع  به طور جدي  به  يهودا هشدار داد که  مجازات  خدا
يهودا  که   آنجا  از  نگيرد.  الگو  اسرائيل   از 
عهد را شکسته ،  از خدا روي  بر گردانده ،  و 
خالق  خود را فراموش  کرده  بود،  طعم  تجاوز 
عواقب   گناه   چشيد.  را  ويرانگر  تبعيدي   و 

وحشتناکي  دارد.

قطعاً  او،   از  سرکشي   و  خدا  به   ناسپاسي  
پناه   تنها  خداوند  دارد.  به دنبال   را  مصيبت  
واقعي  ما است . اگر دل  خود را نسبت  به  خدا 
امنيت   ديگري   جاي   هيچ   در  کنيم ،   سخت  
نخواهيم  داشت . ما نمي توانيم  از مجازات  خدا 

رهايي  بيابيم .

زن  محبت  خدا به دنبال   هوشع   که   همان طور  درست  
بي وفايش  رفت  و او را باز گرداند،  خداوند 
در  او  مي آيد.  ما  به دنبال   محبتش   با  نيز  
محبت  خود مهربان ،  صادق ،  تغييرناپذير،  و 
ابدي  است . هر چه  پيش  آيد،  خدا باز ما را 

دوست  دارد.

آيا خدا را فراموش  کرده  و نسبت  به  او عهد 
موفقيت هايتان   ندهيد  اجازه   بوده ايد؟  شکن  
از محبتتان  نسبت  به  او بکاهد يا چشمانتان  را 

به  روي  نياز به  محبت  او ببندد.

با آنکه  خدا قومش  را به خاطر گناه ،  مجازات  احـيا
کرده اند،   توبه   که   را  کساني   کرد،   خواهد 
را  راه   واقعي   توبه   مي کند.  احيا  و  تشويق  
براي  شروعي  تازه  مي گشايد. خدا مي بخشد 

و احيا مي کند.

مي گردند،   باز  خدا  به سوي   که   آنان   براي  
هنوز اميد هست . هيچ  وفاداري ،  موفقيت ،  يا 
عزت  و احترامي  قابل  مقايسه  با محبت  نسبت  
گرديد  باز  خداوند  به سوي   نيست .  خدا  به  
چون  جلوِ ضرر را از هر جا که  بگيريد،  نفع  
است . مهم  نيست  چقدر از خدا دور افتاده ايد،  

خدا حاضر است  شما را باز گرداند.



الف  ـ زن  نافرمان  هوشع  (١: ١ - ٣: ٥)
هوشع  تشابهات  بين  روابط  خود با گومر و رابطه  خدا با قوم  اسرائيل  را به خوبي  نمايان  
مي سازد. با آنکه  اسرائيل  با تنها خداي  حقيقي  عهد بسته  بود،  به دنبال  خدايان  دروغين  
مي دانست   قبل   از  که   حالي   در  کرد،   ازدواج   گومر  با  هوشع   شکل ،   همين   به   مي رفت . 
گومر او را ترک  خواهد کرد. هوشع  به  رغم  گناه  گومر با او با مهرباني  رفتار کرد. خدا 
نيز با وجود  گناهان  قوم  اسرائيل  نسبت  به  آنها رحيم  بود. خدا عوض  نشده ؛ او هنوز نيز  

رحيم  و بخشنده  است .

زن  و فرزندان  هوشع 

در دوران  سلطنت  عزيا، يوتام ، آحاز و حزقيا، پادشاهان  يهودا و يربعام   ١ 
پسر يوآش ، پادشاه  اسرائيل ، اين  پيامها از طرف  خداوند به  هوشع  پسر 

بئيري رسيد.
٢اولين  پيامي كه  خداوند به  هوشع  داد اين  بود:

«برو و با زني فاحشه  ازدواج  كن  تا آن  زن  از مرداني ديگر بچه هايي براي 
بي وفايي  من   قوم   چگونه   كه   داد  خواهد  نشان   روشني  به   امر  اين   بزايد.  تو 
كرده اند و با پرستش  خدايان  ديگر آشكارا مرتكب  زنا شده  و به  من  خيانت  

ورزيده اند.»

١: ١
١پاد ١٣: ١ـ٣٤

٢پاد ١٥: ٣٢ـ٣٨ ؛ ١٦: ١ ؛
١٨: ١

٢توا ١٠: ١٢ـ١٦ ؛ ٢٦: ١ـ٢٣
ميکا ١: ١

١: ١
١پاد ١٣: ١ـ٣٤

٢پاد ١٥: ٣٢ـ٣٨ ؛ ١٦: ١ ؛
١٨: ١

٢توا ١٠: ١٢ـ١٦ ؛ ٢٦: ١ـ٢٣
ميکا ١: ١

١: ٢
هو ٣: ١
١: ٢

هو ٣: ١

هوشـع  ١  ٢٠٥٥

١: ١  هوشع  در حکومت  شمالي  يعني  اسرائيل ،  نبي  بود. او  
از سال  ٧٥٣ تا ٧١٥ ق .م . خدمت  کرد. در زمان  حکومت  
يربعام  دوم ،  حکومت  شمالي  از نظر مادي  ترقي  کرده  بود،  
اما از نظر روحاني  تضعيف  شده  بود. مردم  طماع  بودند و 
رفتار و مذهب  بت پرستي  کنعانيان  را که  در همسايگي  

آنها قرار داشتند،  اختيار کرده  بودند.
وظيفه  هوشع  آن  بود که  نشان  دهد چطور حکومت  شمالي  
نسبت  به  خدا که  «شوهر» و قيَـِم  او بود بي وفايي  نموده ،  
و با بعل  و خدايان  کنعان  ازدواج  کرده  است . او به  مردم 
هشدار داد که  تا از گناهان  خود توبه  نکنند و به سوي  خدا 
هوشع   رفت .  خواهند  پيش   نابودي   به طرف   نگردند،   باز 
او  سخت   عدالت   و  زياد  محبت   از  خدا،   خصوصيات   از 
سخن  گفت  و اينکه  چطور اين  ويژگي ها بايد بر زندگي  
وا  خدا  به سوي   بازگشت   به   را  آنها  و  بگذارد  اثر  آنها 
بودند،   شکسته   خدا  با  را  خود  عهد  مردم   بدبختانه ،   دارد. 
و بايد به  مجازاتي  که  خدا وعده اش  را داده  بود،  برسند 

(تثنيه  ٢٧و٢٨).
١: ٢  خدا به  هوشع  گفت  که  با گومر ازدواج  کند،  و قبل  
که   ساخت   مطلع   را  او  بگيرد،   صورت   ازدواج   آنکه   از 
گومر نسبت  به  او خيانت  خواهد ورزيد. زندگي  هوشع  

بي وفاي   قوم   با  را  خدا  رابطه   بي وفا  زني   شوهرِ  به عنوان  
اسرائيل  نشان  داد.

١: ٢  به سختي  بتوان  تصور کرد که  به  هوشع  چه  احساسي  
دست  داد وقتي  خدا به  او گفت  که  با زني  ازدواج  کند 
که  نسبت  به  او وفادار نخواهد بود. شايد او مايل  نبود به  
چنين  ازدواجي  تن  دهد. اما او اطاعت  کرد. خدا اغلب  از 
انبياي  خود که  با شرايط  غيرعادي  مواجه  بودند،  طالب  
اطاعت  غيرعادي  بود. شايد او از شما بخواهد که  کاري  
از  چيزي   چنين   او  اگر  دهيد.  انجام   غيرعادي   و  دشوار 
شما بخواهد،  چه  واکنشي  نشان  خواهيد داد؟ آيا با اين  
اطمينان  که  او که  همه  چيز را مي داند و هدف  خاصي  
از درخواست  خود دارد،  از او اطاعت  خواهيد کرد؟ آيا 
خشنود خواهيد شد از اينکه  بدانيد درد و رنجي  که  در 
اطاعت  از او هست ،  نه  فقط  به  سود شخص  شما است ،  
خدمت   آنها  به   که   بود  خواهد  هم   کساني   نفع   به   بلکه  

مي کنيد؟
١: ٢و٣  آيا واقعاً خدا به  نبي  خود دستور داد که  با زني  
فاحشه  ازدواج  کند؟ برخي  که  نمي توانند باور کنند خدا 
توانسته  چنين  حکمي  بدهد،  اين  ماجرا را يک  تمثيل  تلقي  
مي کنند نه  واقعه اي  تاريخي . اما بسياري  بر اين  عقيده اند 



٣پس ، هوشع  با «گومر» دختر دبلايم  ازدواج  كرد و گومر حامله  شده ، پسري 
برايش  زاييد.

٤و٥آنگاه  خداوند فرمود: «نام  اين  پسر را يزرعيل  بگذار، زيرا مي خواهم  بزودي 
در درة يزرعيل ، دودمان  ييهو پادشاه  را مجازات  كنم  و انتقام  خونهايي را كه  
ريخته  است  بگيرم . در درة يزرعيل  قدرت  اسرائيل  را در هم  شكسته  به  استقلال  

اين  قوم  پايان  خواهم  داد. »
٦طولي نكشيد كه  گومر بار ديگر حامله  شده ، دختري زاييد. خداوند به  هوشع  
فرمود: «نام  او را لوروحامه  (يعني «ديگر رحمت  بس  است ») بگذار، چون  
ديگر بر مردم  اسرائيل  رحم  نمي كنم  و آنان  را نمي بخشم ؛ ٧ولي بر مردم  يهودا 
رحمت  خواهم  نمود و من ، خود، بدون  هيچگونه  كمكي از جانب  سپاهيان  و 

سلاح هايشان ، ايشان  را از چنگ  دشمنانش  خواهم  رهانيد.»
٨بعد از اينكه  گومر لوروحامه  را از شير گرفت ، بار ديگر حامله  شد و اين  

١: ٤
يوش  ١٧: ١٦

داو ٦: ٣٣
٢پاد ٩: ١٤ـ٣٦ ؛ ١٠: ١ـ٢٨

٢توا ٢٢: ٨و٩

١: ٤
يوش  ١٧: ١٦

داو ٦: ٣٣
٢پاد ٩: ١٤ـ٣٦ ؛ ١٠: ١ـ٢٨

٢توا ٢٢: ٨و٩

١: ٧
مز ٤٤: ٣ـ٧
اش  ٣٠: ١٨

١: ٧
مز ٤٤: ٣ـ٧
اش  ٣٠: ١٨

٢٠٥٦ هوشـع  ١ 

که  اين  ماجرا تاريخي  است  و براي  اثبات  نظر خود،  يکي   
از اين  دلايل  را مطرح  مي سازند:  (١) مطابق  شريعت  خدا،  
کاهن  نمي توانست  با فاحشه  ازدواج  کند (لاويان  ٢١: ٧)،  
که   دارد  وجود  احتمال   اين    (٢) نبود.  کاهن   هوشع   اما 
وقتي  هوشع  با گومر ازدواج  کرد او فاحشه  نبوده  است ،  
و خدا به  هوشع  اجازه  داد که  بداند گومر بعداً به  زنا و 
روسپيگري  روي  خواهد آورد. به هر حال ،  هوشع  از پيش  
مي دانست  که  زنش  به  او خيانت  خواهد کرد و زندگي  
زناشويي  آنها درسي  عملي  و زنده  خواهد شد براي  مردم  
نبوت   آنها  براي   هوشع   که   شمالي   حکومت   بت پرستِ 

مي کرد.
١: ٤و٥  ايليا پيشگويي  کرده  بود که  خاندان  اخاب  به خاطر 
شرارتشان  نابود خواهد شد (١پادشاهان  ٢١: ٢٠ـ٢٢)،  اما ييهو 
در انجام  فرمان  خدا زياده روي  کرد (٢پادشاهان  ١٠: ٩ـ١١). 
بنابراين ،  سلسله  ييهو هم  بايد مجازات  مي شد؛ محل  مجازات  
آنها در يزرعيل  بود،  همان  جايي  که  او خاندان  اخاب  را 
قتل  عام  کرد. وعده  خدا مبني  بر پايان  دادن  به  استقلال  
حکومت  اسرائيل ،  ٢٥ سال  بعد تحقق  يافت ،  يعني  زماني  
و  کردند  فتح   را  شمالي   حکومت   قلمروِ  آشوري ها  که  

مردم  را به  اسارت  بردند.
١: ٦ـ٨  در ١: ٣ مي خوانيم  که  گومر پسري  براي  هوشع  
زاييد. در ١: ٦ و ١: ٨ مي بينيم  که  گومر دو فرزند ديگر 
به دنيا آورد،  اما هيچ  اشاره اي  وجود ندارد مبني  بر اينکه  
ترجمه ها  از  برخي   است ؛  بوده   آنها  واقعي   پدر  هوشع  
تلويحاً بيان  مي دارند که  او پدر آنها نبوده  است . چه  پدر 
واقعي  آنها بوده  و چه  نبوده  باشد،  کليد گشودن  معماي  اين  
قسمت  از ماجرا،  در نامهايي  يافت مي شود که  خدا براي  

فرزندان  گومر انتخاب  کرد. نامهاي  فوق  عکس العمل  خدا 
را نسبت  به  خيانت  اسرائيل  نشان  مي دهد. واکنش  او به  

خيانت  و بي وفايي،  امروز تغييري  نکرده  است .
و  داود  حکومت   دوران   در  يهودا  و  اسرائيل     ١: ٧
از  پس   مي دادند.  تشکيل   را  متحدي   حکومت   سليمان  
کشور  و  گرفت ،   بالا  داخلي   اختلافات   سليمان ،   مرگ  
به  حکومت  شمالي  (اسرائيل  که  پايتختش  سامره  بود) و 
حکومت  جنوبي  (يهودا که  پايتختش  اورشليم  بود) تجزيه  
شد. با آنکه  روي  سخن  هوشع  عمدتاً با حکومت  شمالي  
بود،  اما توجه  او مانند خدا،  متوجه  تمام  قوم  اسرائيل  بود،  
يعني  حتي  کساني  که  در حکومت  جنوبي يهودا زندگي  
کرد،   پيشگويي   هوشع   که   همان طور  درست   مي کردند. 
خدا به  يهودا کمک  کرد زيرا بعضي  از پادشاهان  يهودا 
اسرائيل ،   شکست   از  پس   کمي   مي کردند.  تکريم   را  او 
سنحاريب  امپراطور آشور،  به  يهودا تجاوز کرد و اورشليم  
را محاصره  نمود. او با مداخله  يک  فرشته  رانده  شد و از 

يهودا عقب نشيني  کرد (اشعيا ٣٦و٣٧).
از  کمکي   هيچگونه   بدون   خود  او  که   فرمود  خدا    ١: ٧
جانب  سپاهيان  و سلاح هاي  مردم  يهودا،  ايشان  را از چنگ  
دشمنانشان  خواهد رهانيد. با آنکه  خدا از ما مي خواهد که  
سهم  خود را انجام  دهيم ،  بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  او 
به  کمک  ما متکي  نيست . او اغلب  بر آن  مي شود که  از 
طريق  انسان ها عمل  کند،  اما فقط  به  آن  دليل  که  اين  کار 
به  نفع  آنهاست . اگر او صلاح  بداند،  مي تواند همه  اهدافش  
را بدون  هيچ  کمکي  از جانب  ما انجام  دهد. شما براي  خدا 
خيلي  مهم  هستيد،  اما جدا از او نه  توانايي  انجام  اهداف  او 

را داريد،  نه  قدرت  مختل  کردن  آنها را.



بار پسري زاييد. ٩خداوند فرمود: «اسمش  را لوعمي (يعني «قوم  من  نيست ») 
بگذار، چون  اسرائيل  از آن  من  نيست  و من  خداي او نيستم .»

١٠با وجود اين ، زماني مي رسد كه  اسرائيلي ها مثل  ريگ  دريا بي شمار خواهند 
شد! آنگاه  بجاي اينكه  خداوند به  ايشان  بگويد: «شما قوم  من  نيستيد» خواهد 
گفت : «شما پسران  خداي زنده  هستيد!» ١١آنگاه  مردم  يهودا و مردم  اسرائيل  
با هم  متحد شده  يک رهبر خواهند داشت  و با هم  از تبعيد مراجعت  خواهند 
كرد. چه  روز عظيمي خواهد بود آن  روزي كه  خداوند بار ديگر قوم  خود را 

در سرزمين  حاصلخيزشان  ساكن  گرداند.

مجازات  و احيا

اي يزرعيل ، اسم  برادر و خواهرت  را عوض  كن . نام  برادرت  را عمي  ٢ 
(يعني «قوم  من  هستي») و اسم  خواهرت  را روحامه  (يعني «ترحم  

شده ») بگذار، زيرا اكنون  خداوند بر او رحم  مي فرمايد.
٢مادرت  را توبيخ  كن ، زيرا زن  مرد ديگري شده  است  و من  ديگر شوهر او 
نيستم . از او بخواه  تا از فاحشگي دست  بردارد و ديگر خودفروشي نكند؛ ٣وگر 
نه  او را مثل  روزي كه  از مادر متولد شد عريان  خواهم  ساخت  و مانند زميني 

١: ١٠
پيدا ٢٢: ١٧

اش  ٦٣: ١٦ ؛ ٦٤: ٨
ار ٣٣: ٢٢

١: ١٠
پيدا ٢٢: ١٧

اش  ٦٣: ١٦ ؛ ٦٤: ٨
ار ٣٣: ٢٢

١: ١١
ار ٣٠: ٢١
هو ٣: ٥

١: ١١
ار ٣٠: ٢١
هو ٣: ٥

٢: ١
هو ١: ٤و٥، ١١

٢: ١
هو ١: ٤و٥، ١١

٢: ٣
اش  ٢٠: ٢و٣ ؛ ٣٢: ١٣و١٤

ار ١٤: ٣
حز ١٦: ٧، ٢٢، ٢٩

هو ١٣: ١٥
عا ٨: ١١ـ١٣

٢: ٣
اش  ٢٠: ٢و٣ ؛ ٣٢: ١٣و١٤

ار ١٤: ٣
حز ١٦: ٧، ٢٢، ٢٩

هو ١٣: ١٥
عا ٨: ١١ـ١٣

هوشـع  ٢،١  ٢٠٥٧

يا   يهْوِه   مي کند:   استفاده   خود  نام   از  خدا  اينجا    ١: ٩
ديگر  «من   مي فرمود:   تحت اللفظي   به طور  او  هستم .  من  
در  که   خدا  هشدارهاي   نيستم .»  هستم   من   اسرائيل   براي  
تثنيه  ٢٨: ١٥ـ٦٨ ثبت  شده ،  مي رفت  که  تحقق  يابد:  اگر 
کرده ،   ترک   را  آنان   او  کنند،   پشت   او  به   اسرائيل   قوم 

برکاتش  را از ايشان  باز خواهد داشت .
١: ١٠  کتاب هاي  نبوتي عهدعتيق  گاه  از کلمه  «اسرائيل » 
استفاده   جنوب )  و  (شمال   متحد  حکومت   به   اشاره   براي  
مي کند و گاه  فقط  براي  اشاره  به  حکومت  شمالي . هوشع  
به کار  شمالي   حکومت   به   اشاره   براي   را  اسرائيل   معمولاً 
مي برد که  پايتختش  سامره  بود. اما وقتي  درباره  وقايع  آينده  
و وعده هاي  خدا مبني  بر احياي  قوم  سخن  مي گويد،  مشکل  
بتوان  درک  کرد که  اين  گفته ها چگونه  مي تواند فقط  به  
حکومت   تبعيدي هاي   زيرا  شود،   مربوط   شمالي   حکومت  
آميختند.  هم   در  خود  فاتحين   با  نااميدي   روي   از  شمالي  
به   مربوط   وعده هاي   صاحب نظران   از  بسياري   بنابراين ،  
مي کنند:   تعبير  نظريه   دو  اين   از  يکي   طبق   را  بازگشت  
(١) اين  وعده ها شرطي  است ،  يعني  اينکه  اسرائيلي ها چون  
بر آن  شدند که  به سوي  خدا باز نگردند،  ديگر نتوانستند از 
برکاتي  برخوردار شوند که  خدا وعده  داده  بود؛ (٢) اين  
وعده ها غير شرطي  است ،  يعني  اينکه  وعده هاي  خدا مبني  
بر احياي  قوم  در عيسي  مسيح  تحقق  خواهد يافت ،  بنابراين  

کليسا (اسرائيل  جديد) برکات  او را دريافت  خواهد داشت .
عهد  در  تغييري   اسرائيل   بي وفايي   و  خيانت   ١: ١٠و١١  
قوم   بازگشت   به   که   وعده   اين   نمي آورد.  به وجود  خدا 
در آينده  مربوط  مي شود،  عهدي  را که  با موسي  بسته  شد 
(تثنيه  ١٨: ١٥ـ١٨) تکرار مي کند و زمينه اي  را فراهم  مي سازد 
براي  پيشگويي هاي  ارميا (ارميا ٢٩: ١١ـ١٤ ؛ ٣١: ٣١ـ٤٠) و 
حزقيال  (١١: ١٦ـ٢١). اين  پيشگويي درباره روزي  است  که  
همه  مقدسين  در حکومت  مسيح  متحد خواهند شد. امروز،  
همه  ايمانداران  در هر جا،  مقدسين  خدا و قومي  متشکل  از 

کاهنان  هستند (ر.ش . به  ١پطرس  ٢: ٩).
٢: ١ب ب   موضوع هاي  اين  فصل  مجازات  و احياي  اسرائيل  
است . درست  مثل  پرونده اي قضايي ،  زن  زناکار به  دادگاه  
برده  و مجرم  شناخته  مي شود. اما پس  از مجازات ،  با شادماني  

و دل شکستگي  بار ديگر به  آغوش  خدا باز مي گردد.
٢: ٣  هوشع  براي  همسرش  لباس  تهيه  کرده  بود،  خدا نيز 
براي  اسرائيل  باران  و محصول  را. اين  تصوير خواه  مربوط  
به  هوشع  و گومر باشد،  خواه  مربوط  به  خدا و اسرائيل ،  از 
مجازات  خيانت  و بي وفايي  خبر مي دهد. درست  همان طور 
که  شوهر ممکن  است  نخواهد نيازهاي  همسر خائنش  را 
تأمين  کند،  خدا نيز ممکن  است  نخواهد خيانت  اسرائيل  
را تحمل  کند. او مي توانست  برکات  را از آنان باز دارد و 

خشکسالي  بر ايشان  بفرستد.



كه  دچار خشكسالي شده  باشد از تشنگي هلاک خواهم  كرد. ٤از فرزندان  او 
چون  فرزندان  خودم  مراقبت  نخواهم  كرد، زيرا آنها از آن  من  نيستند بلكه  
فرزندان  مردان  ديگري هستند. ٥مادرشان  مرتكب  زنا شده  و با بي شرمي گفته  
است : «دنبال  مرداني مي روم  كه  به  من  خوراک و پوشاک مي دهند.» ٦ولي 
من  ديواري از خار و خس  به  دور او مي كشم  و مانعي بر سر راه  او مي گذارم  
تا راهش  را پيدا نكند. ٧بطوري كه  وقتي دنبال  فاسقانش  مي دود نتواند به  آنها 
خواهد  آنگاه   كرد.  نخواهد  پيدايشان   ولي  گشت ،  خواهد  آنها  دنبال   برسد. 
گفت : «بهتر است  نزد شوهر خود بازگردم ، چون  وقتي كه  با او بودم  زندگي ام  
بهتر مي گذشت .» ٨او نمي فهمد كه  هر چه  دارد از من  دارد. تمام  طلا و نقره اي 

را كه  او براي پرستش  بت  خود بعل  به  كار مي برد، من  به  او مي دادم .

٢: ٥
ار ٢: ٢٥ ؛ ٣: ١و٢

حز ٢٣: ١٦و١٧، ٤٠ـ٤٥

٢: ٥
ار ٢: ٢٥ ؛ ٣: ١و٢

حز ٢٣: ١٦و١٧، ٤٠ـ٤٥
٢: ٦

ايو ١٩: ٨
٢: ٦

ايو ١٩: ٨
٢: ٧

٢توا ٢٨: ٢٠ـ٢٢
ار ٢: ٢ ؛ ٣: ١

حز ٢٣: ٤
هو ٢: ٥ ؛ ٥: ١٣

٢: ٧
٢توا ٢٨: ٢٠ـ٢٢

ار ٢: ٢ ؛ ٣: ١
حز ٢٣: ٤

هو ٢: ٥ ؛ ٥: ١٣
٢: ٨

هو ٢: ١٣ ؛ ٨: ٤ ؛ ١٣: ٢
٢: ٨

هو ٢: ١٣ ؛ ٨: ٤ ؛ ١٣: ٢

٢٠٥٨ هوشـع  ٢ 

 

براي   يگانه   خداي   از  اينکه   به جاي   اسرائيلي ها  ٢: ٥ـ٧  
از  يعني  باشند،   سپاسگزار  پوشاک   و  سرپناه   و  خوراک  
خدايي  که  بخشنده  همه  نعمت ها است ،  از خدايان  دروغين  
(به خصوص  بعل ) تشکر مي کردند. بنابراين ،  خدا ديواري  
پاداش   از  تا  بست   را  راهشان   و  کشيد  ايشان   دور  به  
بت پرسـتي  خود قطع  اميد کنند،  تا بلکه  متقاعد شوند که  
خدا  اسرائيل ،   بي وفايي   علي رغم   گردند.  باز  خدا  به سوي  
هنوز وفادار و رحيم  بود. او به  جستجو براي  يافتن  قومش  
ادامه  مي داد،  حتي  تا آنجا که  در راه  سرکشي ايشان  مانعي  

گذاشت  تا به سوي  او باز گردند.
٢: ٧  گومر اگر بازگشت  به شوهر را به  نفع  خود تشخيص  
مي داد،  حتماً اين  کار را مي کرد؛ درست  به همان  شکل ،  
انسان  نيز اغلب  وقتي  از عهده  حل  مشکلات  زندگي  بر 

نمي آيد،  به سوي  خدا باز مي گردد. بازگشت  به سوي  خدا 
از روي  نااميدي  بهتر از سرکشي  از او است ؛ اما بهتر اين  
است  که  از روي  سپاسگزاري  و قدرداني  از توجهات  او، 

نزد او بياييم .
٢: ٨  ثروت  در اکثر جوامع  مظهر موفقيت  به شمار مي رود. 
نيز  گومر  بود؛  ثروتمندي   کشور  موقع   اين   در  اسرائـيل  
چه   هر  که   نبود  متوجه   گومر  اما  داشـت .  نقـره   و  طلا 
که   نمي داد  تشخيص   نيز  اسرائيل   بود؛  هوشع   از  داشت  
هر موهبـتي  که  دارد،  از جانب  خدا اسـت . هم  گومر و 
اسرائيل  از دارايي  خود به طرز خيانت آميزي  استفاده   هم  
کردند زيرا به دنبال  فاسقان  و خدايان  ديگر رفتند. شما از 
اموال  خود چگونه  استفاده  مي کنيد؟ از آنچه  که  خدا به  

شما داده  است ،  استفاده  کنيد تا او را جلال  دهيد.

هوشع 
به عنـوان   هوشـع  
نبي  از سـال  ٧٥٣ 
به   ق .م .   ٧١٥ تا 
خدمت   اسرائـيل  

کرد

جو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

شش  پادشاه  آخر اسرائيل  بسيار بدکار بودند؛ آنها تحميلِ ماليات هاي  سنگين ،  ستم  به  
فقرا،  پرستش  بتها،  و بي حرمتي  کامل  به  خدا را خط مشي  خود قرار داده  بودند. اسرائيل  
تابع  آشور بود و مي بايست  به  آنان  باج  و خراج  بپردازد؛ همين  خراجها خزائن  اندک  و 

باقيمانده  آنان  را بر باد داد.
مردم  اسرائيل  مثل  زني  زناکار که  به  شوهرش  گناه  مي ورزد،  نسبت  به  خدا گناه  کرده  
بودند. به خاطر زندگي  کردن  توأم  با بي احترامي  مطلق  به  خدا و ساير انسان ها،  مجازات  

آنها حتمي  بود. هوشع  سقوط  قوم  در سال  ٧٢٢ ق .م . به دست  آشور را ديد.
وقتي  مرتکب  گناه  مي شويم ،  عملاً رابطه مان  را با خدا قطع  مي کنيم  و عهد خود را با او 
مي شکنيم . گرچه  همه  بايد براي  گناهانشان  به  خدا پاسخگو باشند،  اما آناني  که  در پي  

بخشايش  الهي  هستند،  از مجازات  ابدي  خواهند رست .
يونس  (٧٩٣ـ٧٥٣ق.م.)

عاموس  (٧٦٠ـ٧٥٠ق.م.)
ميکاه  (٧٤٢ـ٦٨٧ق.م.)
اشعيا (٧٤٠ـ٦٨١ق.م.)



٩ولي اكنون  ديگر شراب  و غله اي را كه  هميشه  سر موعد براي او فراهم  مي كردم  
به  او نخواهم  داد و لباس هايي كه  براي پوشش  برهنگي اش  به  او مي دادم  از او 
پس  خواهم  گرفت . ١٠قباحت  او را در نظر فاسقانش  آشكار خواهم  ساخت  و 
هيچكس  نخواهد توانست  او را از دست  من  خلاصي بخشد. ١١به  تمام  خوشيها و 
بزمها، عيدها و جشنهايش  پايان  خواهم  داد. ١٢تاكستانها و باغهاي ميوه اي را كه  
ادعا مي كند فاسقانش  به  او هديه  داده اند نابود مي كنم . آنها را بصورت  جنگل  
تمام   مي گردانم . ١٣بسبب   صحرا  حيوانات   نصيب   را  ميوه هايش   و  درمي آورم  
آن  روزهايي كه  براي بت  خودش  بعل ، بخور مي سوزانيد و گوشواره هايش  را 
به  گوش  مي كرد و با طلا و جواهرات ، خود را مي آراست  و مرا ترک نموده ، 

بدنبال  فاسقانش  مي رفت ، او را مجازات  خواهم  كرد. اين  را خداوند مي فرمايد.
١٤ولي دوباره  دل  او را بدست  مي آورم  و او را به  بيابان  خواهم  برد و در آنجا 
با وي سخناني دلنشين  خواهم  گفت . ١٥در آنجا باغهاي انگورش  را به  او پس  
خواهم  داد، و «درة زحمات » او را به  «دروازة اميد» مبدل  خواهم  ساخت . او 
باز در آنجا مانند روزهاي جواني اش  و مثل  زمان  قديم  كه  او را از اسارت  مصر 
آزاد كردم  سرود خواهد خواند. ١٦در آن  روز مرا بجاي «سرور من »، «شوهر 
من » خطاب  خواهد كرد. ١٧كاري مي كنم  كه  «بعل » را فراموش  كند و ديگر 

اسمش  را نيز بر زبان  نياورد.

٢: ١٠
حز ١٦: ٣٧

هو ٢: ٣

٢: ١٠
حز ١٦: ٣٧

هو ٢: ٣
٢: ١١

ار ٧: ٣٤ ؛ ١٦: ٩
٢: ١١

ار ٧: ٣٤ ؛ ١٦: ٩
٢: ١٢

ار ٥: ١٧ ؛ ٨: ١٣
٢: ١٢

ار ٥: ١٧ ؛ ٨: ١٣
٢: ١٣
ار ٧: ٩

حز ٢٣: ٤٠ـ٤٢
هو ٤: ١٣ ؛ ١١: ٢

٢: ١٣
ار ٧: ٩

حز ٢٣: ٤٠ـ٤٢
هو ٤: ١٣ ؛ ١١: ٢

٢: ١٤
حز ٢٠: ٣٣ـ٣٨

٢: ١٤
حز ٢٠: ٣٣ـ٣٨

٢: ١٥
يوش  ٧: ٢٦
اش  ٦٥: ١٠
ار ٢: ١ـ٣

حز ١٦: ٨، ٢٢

٢: ١٥
يوش  ٧: ٢٦
اش  ٦٥: ١٠
ار ٢: ١ـ٣

حز ١٦: ٨، ٢٢
٢: ١٦

اش  ٥٤: ٥
هو ٢: ٧

٢: ١٦
اش  ٥٤: ٥
هو ٢: ٧

هوشـع  ٢  ٢٠٥٩

٢: ١٢  اسرائيلي ها به قدري  در بت پرستي  فرو رفته  بودند  
ميوه اي   باغهاي   و  تاکستانها  که   بودند  معتقد  عملاً  که  
که  داشتند،  از بت ها به  آنان  رسيده  است . آنها فراموش  
کرده  بودند که  تمام  سرزمين  آنها هديه اي  است  از جانب  
و  سعادت   مردم   از  بسياري   امروز   .(٣٢: ٤٩ (تثنيه   خدا 
خوشبختي  خود را به  هر کسي  نسبت  مي دهند جز به  خدا؛ 
سودمند  روابط   تيزهوشي ،   سخت کوشي ،   موفقيت ،   ايشان  
به   وقتي   نمي آورند.  به حساب   خدا  جانب   از  موهبتي   را 

موفقيت  مي رسيد،  آن  را به  چه  کسي  نسبت  مي دهيد؟
٢: ١٣  بعل  مهم ترين  خداي  کنعاني ها بود،  اما اين  نام  براي  
تمام  خدايان  محلي  به کار مي رفت ،  خداياني  که  در سرتاسر 
سرزمين  تحت  تصرف  اسرائيل ،  مورد پرستش  قرار داشتند. 
بدبختانه ،  قوم  اسرائيل  همان طور که  حکم  يافته  بودند،  اين  
بت ها و مراکز بت پرستي  را از ميان  نبردند،  بلکه  اغلب  
مدارا  بعل   پرستندگان   به   فاسد،   پادشاهان   تأثير  تحت  
يکي   مي پيوستند.  آنها  به   اوقات   بيشتر  و  مي دادند  نشان  
از پادشاهان  اسرائيل  که  به  پرستش  بعل  شهرت  داشت ،  
مزدورِ  انبياي   با  که   مبارزه اي   در  نبي   ايلياي   بود.  اخاب  
اخاب  داشت ،  به طرز شگفت انگيزي  نشان  داد که  قدرت  

خدا بسيار بالاتر از قدرت  بعل  است  (١پادشاهان  ١٨).
٢: ١٤  خدا دل  اسرائيل  را در بيابانِ اسارت  به دست  آورد،  

خدا  کنعان .  اغواکننده   بت هاي   از  دور  بسيار  جايي   در 
به خاطر رحمت  عظيمش ،  با قومش  که  او را ترک  کرده  
بودند،  سخناني  دلنشين  گفت ،  زيرا مي خواست  رابطه اش  را 

با آنها به  حالت  اوليه اش  باز گرداند.
٢: ١٤و١٥  خدا وعده  مي داد که  (١) مردم  را به  بيابان  
بياورد،  به  جايي  که  هيچ  مانعي  نباشد،  تا بتواند مشارکتي  
صاف  و خالص  با آنها داشته  باشد،  و نيز (٢) سختي هاي  
منفي   تجربيات   از  حتي   خدا  کند.  تبديل   اميد  به   را  آنها 
در زندگي  ما براي  ايجاد فرصت هايي  استفاده  مي کند تا 
از آن  طريق  به سوي  او باز گرديم . وقتي  با مشکلات  و 
آزمايشها روبرو مي شويد، به  ياد داشته  باشيد که  خدا در 
بيابانِ سختيها نيز با شما سخن  مي گويد،  نه  فقط  موقعي  که  

موفق  و کامياب  هستيد.
٢: ١٦  قوم  اسرائيل  سر عقل  نيامدند و از بتهايشان  دست  
نکشيدند و به سوي  خدا باز نگشتند تا اينکه  به  تبعيد رفتند؛ 
رابطه  خدا و قومش  نيز احيا نخواهد شد تا اينکه  حکومت  
خدا از طريق  عيسي  که  همان  مسيح  موعود باشد،  بر قرار 
گردد. در آن  روز،  خدا ديگر براي  ايشان  در حکم  سرور يا 
ارباب  نخواهد بود،  بلکه  همچون  يک  شوهر. رابطه  بين  آنها 
عميق  و شخصي  خواهد بود،  آن  نوع  رابطه اي  که  به گونه اي  

ناقص ،  مي توانيم  در ازدواج  ببينيم  (اشعيا ٥٤: ٤ـ٨).



١٨در آن  زمان ، بين  شما و حيوانات  وحشي و پرندگان  و خزندگان  عهدي 
قرار مي دهم  تا ديگر از هم  نترسيد؛ و تمام  سلاح هاي جنگي را از بين  برده ، به  
جنگها پايان  خواهم  داد. آنگاه  در امنيت  خواهيد زيست . ١٩من  با زنجير عدالت  
و انصاف  و محبت  و رحمت ، شما را براي هميشه  به  خود پيوند خواهم  داد. 
٢٠من  عهدي را كه  با شما بسته ام  بجا خواهم  آورد و شما را نامزد خود خواهم  

ساخت  و شما مرا در آن  زمان  واقعاً خواهيد شناخت .
٢١و٢٢در آن  روز من  دعاهاي قوم  خود اسرائيل  را اجابت  خواهم  كرد. بر زمين  

باران  خواهم  فرستاد و زمين  نيز غله  و انگور و زيتون  توليد خواهد كرد.
٢٣در آن  زمان  قوم  اسرائيل  را براي خود در زمين  خواهم  كاشت . به  كساني كه  
گفته  بودم  «ديگر رحمت  بس  است »، رحم  خواهم  نمود و به  آناني كه  گفته  
بودم  «قوم  من  نيستيد»، خواهم  گفت : «اكنون  شما قوم  من  هستيد» و ايشان  

جواب  خواهند داد: «تو خداي ما هستي.»

هوشع  با همسرش  مصالحه  مي کند

آنگاه  خداوند به  من  فرمود: «برو و دوباره  زن  خود را بردار و نزد  ٣ 
خود بياور. هر چند او زنا را دوست  دارد و معشوقة مرد ديگري است ، 

٢: ١٨
لاو ٢٦: ٥و٦

اش  ٢: ٤
ار ٣٣: ١٦

حز ٣٤: ٢٥ ؛ ٣٩: ١ـ١٠
ميکا ٤: ٣

٢: ١٨
لاو ٢٦: ٥و٦

اش  ٢: ٤
ار ٣٣: ١٦

حز ٣٤: ٢٥ ؛ ٣٩: ١ـ١٠
ميکا ٤: ٣

٢: ٢٠
ار ٣١: ٣٤

هو ٦: ٦ ؛ ١٣: ٤

٢: ٢٠
ار ٣١: ٣٤

هو ٦: ٦ ؛ ١٣: ٤
٢: ٢١

اش  ٥٥: ١٠
ار ٣١: ٢٧
زکر ٨: ١٢

٢: ٢١
اش  ٥٥: ١٠
ار ٣١: ٢٧
زکر ٨: ١٢

٢: ٢٣
هو ١: ٦و٩

٢: ٢٣
هو ١: ٦و٩

٣: ١
٢سمو ٦: ١٩
١توا ١٦: ٣
غزل  ٢: ٥

٣: ١
٢سمو ٦: ١٩
١توا ١٦: ٣
غزل  ٢: ٥

٢٠٦٠ هوشـع  ٣،٢ 

٢: ١٩و٢٠  گومر با دويدن  به دنبال  فاسقانش ،  آزادي  خود  
را از دست  داد،  درست  همان طور که  اسرائيل  و يهودا با 
رفتن  در پي  خدايان  بيگانه  آزادي خود  را از دست  دادند. 
حالا خدا به  آنها پيشنهاد مي کرد که  زنجير اسارت  ايشان  
را با زنجير محبت  عوض  کند. فکر ما آنقدر مشغول  آن  
و  مقررات   همه   از  آزاد  و  مستقل   و  خودکفا  که   است  
اسير  که   مي پذيريم   را  خطر  اين   که   باشيم   محدوديت ها 
خواسته هاي  خودمان  شويم . اما برعکس ،  زنجيرهاي  خدا 
ما را اسير نمي سازد،  مانعي  بر سر راه  ما نمي گذارد،  سد 
نمي کند؛  سرکوب   را  آرزوهايمان   و  نمي گردد،   راهمان  
بلکه  آن  نوع  آزادي  را به  ما مي دهد که  براي  آن  خلق  
شديم ،  آزادي  انتخاب  آنچه  را که  راست  است ؛ نتيجه  اين  

امر،  رشد در رابطه مان  با خدا است .
٢: ١٩و٢٠  زماني  خواهد آمد که  بي وفايي  غيرممکن  خواهد 
شد زيرا خدا ما را با زنجيرِ محبت  و رحمت  و عدالتِ کامل  
به  خود پيوند خواهد زد. نامزدي  در زمان  هوشع  فقط  توافقي  
تعهدي   روزگار،   آن   در  نامزدي   نبود.  ازدواج   براي   ساده  
لازم الاجرا و عهدي  محکم  ميان  دو خانواده  براي  برقراري  
نه   مي داد،   وعده   را  تازه   آغازي   خدا  بود.  دائمي   رابطه اي  

اصلاح  عهد کهنه  و قديم  را (ر.ش . به  ارميا ٣١: ٣١ـ٣٤).
زمان   در  هم   قومش ،   به   خدا  عروسي   هديه   ٢: ١٩و٢٠  
مي بخشد  را  ما  او  است .  رحمت   ما،   زمان   در  هم   هوشع  

به واسطه   نه   اما  مي کند،   اصلاح   خودش   با  را  ما  رابطه   و 
شايستگي  خودمان . هيچ  راهي  براي  ما وجود ندارد که  با 
تلاشهاي  خودمان  به  معيار بالاي  خدا براي  زندگي  پاک  و 
روحاني  برسيم . اما او از سر لطف  ما را مي پذيرد و مي بخشد 
و با ما رابطه اي  دوستانه  برقرار مي سازد. در اين  رابطه  ما از 

مشارکتي  شخصي  و عميق  با او برخوردار مي شويم .
٢: ٢٠  با آنکه  قوم اسرائيل  به خاطر بت پرستي شان ،  مرتکب  
خيانت  گرديدند و محکوم  شدند،  اما خدا که  محبتش  تغيير 
نمي کند،  بخشايش  را به  آنها هديه  کرد و رابطه  نويني  با 
ايشان برقرار نمود،  رابطه اي  بهتر از آنچه  که  قبلاً تجربه  
کرده  بودند. چرا؟ چون  او با عشقي  پايان ناپذير اسرائيل  
را دوست  داشت . آيا نسبت  به  خدا بي وفا بوده ايد؟ خدا 
هنوز شما را دوست  دارد. اگر به سوي  او باز گرديد،  او 
شما را خواهد بخشيد. او از شما مي خواهد که  او را طوري  

بشناسيد که  هرگز سابقه  نداشته  است .
٣: ١  در اينجا هوشع  شايد درباره  تمام  قوم ،  يعني  يهودا و 
اسرائيل ،  سخن  مي گويد. اين  فصل  کوتاه  تبعيد و بازگشت  
قوم  را به  تصوير مي کشد. قوم  اسرائيل  دوره  پاکسازي  را 
در سرزميني  بيگانه  تجربه  کردند،  اما خدا ايشان  را دوست  
داشت ،  و حاضر بود اگر بازگشت  کنند،  ايشان  را بپذيرد. او 
به  هوشع  دستور داد همين  روحيه  بخشش  را نسبت  به  گومر 
نشان  دهد. با آنکه  گومر از خود هيچ  شايستگي  نداشت  و 



ولي تو او را دوست  داشته  باش ؛ چنانكه  من  نيز اسرائيل  را دوست  مي دارم ، هر 
چند ايشان  بسوي خدايان  ديگر رفته اند و قرصهاي نان  كشمشي  به  بتهايشان  

تقديم  مي كنند.»
٢بنابراين ، من  زن  خود را به  پانزده  مثقال  نقره  و پنجاه  من  جو خريدم  ٣و به  او گفتم  
كه  بايد مدت  زيادي منتظر من  بماند و در اين  مدت  بدنبال  مردهاي ديگر نرود و 

از فاحشگي خود كاملاً دست  بردارد؛ من  نيز در اين  مدت  منتظر او خواهم  بود.

٣: ٢
روت  ٤: ١٠

٣: ٢
روت  ٤: ١٠

هوشـع  ٣  ٢٠٦١

 

هوشع  دليل  موجهي  داشت  که  او را طلاق  دهد،  اما خدا به  او 
گفت  که  او را بازخريد نمايد و دوستش  بدارد.

٣: ١  خدا از هوشع  مي خواهد که  کاري  غير قابل  تصور 
انجام  دهد:  زن  ناتوبه کارش  را بخرد و از زنا بر گرداند و 
باز هم  او را دوست  داشته  باشد! وقتي  کساني  که  از زناي  
خدا  که   مي گويد  هوشع   که   شنيدند  بودند،   باخبر  گومر 
اسرائيل  زناکار را به  اندازه  گومر دوست  دارد،  قطعاً بسيار 
حيرت  کردند.  آنها مانند گومر عمل  مي کردند؛ با وجود 
اسرائيل   قوم   مي داشت !  دوست   را  ايشان   هنوز  خدا  اين ،  
را  سخنان   اين   اثر  اما  بودند،   شنيده   را  خدا  سخنان   بارها 
در  عملي   به صورت   را  آن   که   کردند  احساس   زماني  

زندگي  خانوادگي پرتلاطمِ هوشع  ديدند.
مستقل   به طور  مدتي   براي   گومر  معلوم   قرار  از    ٣: ٢
زندگي  مي کرده  است . او که  بايد احتياجاتش  را خودش  

يا  مي فروخت   بردگي   به   را  خود  بايد  يا  مي کرد،   رفع  
معشوقه  مرد ديگري  مي شد. در هر مورد،  هوشع  مي بايست  
براي  باز گرداندن  او،  مبلغي  مي پرداخت ،  گرچه  اين  مبلغ  
بسيار ناچيز بود. گومر ديگر براي  هيچ  کس  جز هوشع  
ارزشي  نداشت ،  اما هوشع  او را دوست  مي داشت ،  درست  
همان طور که  خدا اسرائيل  را دوست  مي داشت . ما نيز هر 
چقدر در گناه  فرو رفته  باشيم ،  باز خدا حاضر است  بهاي  

آزادي  ما را بپردازد و ما را فديه  دهد و استوار سازد.
٣: ٣  بعد از اين ،  ديگر هوشع  نامي  از گومر نمي برد. اين  
انزواي   و  غيبت   است .  شده   داده   شرح    ٣: ٤ در  موضوع  
شمالي   حکومت   با  چگونه   خدا  که   مي دهد  نشان   گومر 
برخورد خواهد کرد. سرکشي  از خدا خطرناک  است . اگر 
او زماني  تصميم  بگيرد که  محبت  و رحمت  خود را از ما 

دريغ  دارد،  هيچ  اميدي  برايمان  وجود نخواهد داشت .

خيانت  روحاني 
و  روحـــاني   زنـــاي  
بسـياري   در  جسماني  
موارد مانند هم  هستند 
و هر دو خطرناک اند. 
خــود  قـوم   از  خــدا 
مأيوس  شد زيرا ايشان 
مرتکب   او  به   نسبت  
زنــاي  روحــاني  شده  
بودنـد،  همان طـور که  
گومر نسبت  به  هوشع  
مرتکب  زنا شده  بود.

تشابهات 
خلاف   بر  دو  هر  جسماني   و  روحاني   زناي  

شريعت  خدا است .

زناي  روحاني  و جسماني  هر دو با نااميدي  نسبت  
شروع   آن   از  ناخشنودي   و  موجود  رابطه   به  
واقعي   ناخشنودي   و  نااميدي   اين   چه   مي شود،  

باشد،  چه  خيالي .
زناي  روحاني  و جسماني  هر دو با دلبستگي  به  

معبود تازه  آغاز مي شود.
زناي  روحاني  و جسماني  هر دو فرايندي  قهقرايي  
آغاز  ناگهاني   تصميمي   اثر  در  معمولاً  و  است  

نمي شود.
خلق   شامل   دو  هر  جسماني   و  روحاني   زناي  
رؤيايي  است  از کاري  که  معبود جديد مي تواند 

براي  شخص  انجام  دهد.

خطـر
داريم ،   کامل   آگاهي   مي کنيم   که   آنچه   از  وقتي  
شريعت  و حکم  خدا را زير پا مي گذاريم ،  قلب  ما 
نسبت  به  گناه  سخت  مي گردد و رابطه مان  با خدا 

قطع  مي شود.
اين  احساس  که  خدا باعث  نااميدي  است ،  مي تواند 
ما را از او دور نمايد. احساس  نااميدي  و ناخشنودي  
خواهد  کنيم ،   تحمل   را  آن   اگر  و  است ،   طبيعي  

گذشت .
تغيير معبود اولين  قدم  در فرايندي  کورکننده  است  

که  به  گناه  منجر مي شود.
اين  فرايند خطرناک  است  زيرا شما هميشه  متوجه  
وقوع  آن  نيستيد،  مگر وقتي  که  ديگر خيلي  دير 

شده  باشد.
چنين  رؤيايي  انتظارات  غير واقعي  از نتايج  رابطه  
جديد پديد مي آورد که  فقط  به  نااميدي  در تمام  

روابط  موجود و آتي  منتهي  مي شود.



٤اين  امر نشان  مي دهد كه  اسرائيل  ساليان  درازي را بدون  پادشاه  و رهبر، بدون  
قربانگاه  و معبد و كاهن ، و حتي بدون  بت  به  سر خواهند برد. ٥پس  از آن  
ايشان  بسوي خداوند، خدايشان  و داود، پادشاهشان  بازگشت  خواهند نمود. 
ايشان  با ترس  و لرز بسوي خداوند خواهند آمد و از بركات  او برخوردار 

خواهند گرديد.

ب  ـ قوم  نافرمان  خدا (٤: ١ - ١٤: ٩)
بقيه  کتاب  به  گناه  اسرائيل  و مجازات  قريب الوقوع  آنها مي پردازد. هوشع  تباهي  اخلاقي  
و روحاني  قوم  را خاطرنشان  مي سازد. او مجازاتي  را که  در انتظار آنان بود  شرح  مي دهد 
و  مجازات   موضوع   چه   اگر  گردند.  باز  خدا  به سوي   که   مي کند  التماس   ايشان   از  و 
محکوميت  گناه  بر کتاب  حاکم  است ،  پرتوي  از محبت  و احيا در سرتاسر کتاب  مي تابد. 
خدا حتي  هنگامي  که  مجازات  مي کند،  رحيم  است  و کساني  را که  توبه  کنند و به سوي  

او باز گردند،  احيا خواهد کرد.

١ـ گناه  اسرائيل 
خدا اسرائيل  را به  گناه  متهم  مي کند

به   ٤  را  شما  خداوند  كنيد.  گوش   خداوند  كلام   به   اسرائيل ،  قوم   اي 
محاكمه  كشيده  و اين  است  اتهامات  شما: در سرزمين  شما صداقت  
و مهرباني و خداشناسي وجود ندارد. ٢لعنت  مي كنيد، دروغ  مي گوييد، آدم  
مي كشيد، دزدي مي كنيد و مرتكب  زنا مي شويد. در همه  جا ظلم  و زورگويي 

٣: ٤
داو ١٧: ٥ ؛ ١٨: ١٧ـ٢٤

٣: ٤
داو ١٧: ٥ ؛ ١٨: ١٧ـ٢٤

٣: ٥
اش  ٥٥: ٣و٤
ار ٥٠: ٤و٥
حز ٣٤: ٢٤
عا ٩: ١١

اعما  ١٥: ١٦ـ١٨

٣: ٥
اش  ٥٥: ٣و٤
ار ٥٠: ٤و٥
حز ٣٤: ٢٤
عا ٩: ١١

اعما  ١٥: ١٦ـ١٨

٤: ١
اش  ٥٠: ٤
ار ٧: ٢٨
هو ١٢: ٢
ميکا ٦: ٢

٤: ١
اش  ٥٠: ٤
ار ٧: ٢٨
هو ١٢: ٢
ميکا ٦: ٢

٢٠٦٢ هوشـع  ٤،٣ 

٣: ٤و٥  حکومت  شمالي  به  رهبري  يربعام  بر ضد خاندان   
هم   آنها  طغيان   ١٢و١٣).  (١پادشاهان   کرد  طغيان   داود 
سياسي  بود هم  مذهبي . در آن  موقع ،  آنها به  پرستش  بتهاي  
طلايي  رو آوردند. در زمان  حکومت  مسيح  موعود،  همه  
مردم  با تواضع  و فرمانبرداري  در مقابل  او خواهند ايستاد. 
کساني  که  الآن  برکات  او را نمي پذيرند،  بعداً با قدرت  و 
مجازات  او روبرو خواهند شد. چقدر بهتر است  که  الان  
او را دوست  بداريم  و از او پيروي  کنيم  تا اينکه  بعداً با 

خشم  او روبرو شويم .
٤: ١ب ب   در اين  فصل ،  خدا اسرائيل  را به  نااطاعتي  متهم  
مي کند. رهبران  مذهبي  در جلب  توجه  مردم  به سوي  خدا 
کوتاهي  کرده  بودند،  و آداب  روسپيگري  مذهبي  جانشين  
عبادت  واقعي  شده  بود. قوم  از نظر روحاني  و اخلاقي  رو به  
تباهي  گذاشته  بودند و احکام  خدا را ناديده  مي گرفتند. براي  
مردم  آسان  بود که  زن  هوشع  را محکوم  کنند،  اما آنقدر دانا 
نبودند که  ببينند خودشان  نيز نسبت  به  خدا خيانت  کرده اند.

٤: ١ـ٣  خدا از تمثيل  دادگاه  استفاده  کرد تا دلايل  رنج  

و درد قوم اسرائيل  را تشريح  کند. رفتار غيرالهي  ايشان  
گردند  روزافزون   خشونتي   دچار  هم   که   بود  شده   سبب  
و هم  با مصائب  و بلاياي  طبيعي  مواجه  شوند. بين  اعمال  
ما و مشکلاتي  که  با آنها روبرو مي شويم ،  هميشه  رابطه  
وقتي   حال ،   اين  با  ندارد.  وجود  معلولي   و  علت   مستقيم  
سختي ها گريبانگيرمان  مي شود،  بايد به طور جدي  بپرسيم :  
«آيا گناهي  يا عملي  غيرمسؤولانه  کرده ام  که  باعث  رنج  
گناه   در  که   شويم   متوجه   اگر  است ؟»  شده   من   درد  و 
هستيم ،  حتي  به طور جزئي ،  مي توانيم  طريق  خود را عوض  

کنيم  تا کمي  آسوده  شويم .
٤: ٢  شايد اين  آيه  به  کشتار پادشاهان  در زمان  حيات  
نبي )  نه   پادشاه ،  (زکرياي   زکريا  دارد.  اشاره   هوشع  
او  تصاحب   به   تختش   و  تاج   و  شد  کشته   شلوم   به دست  
در آمد. سپس  مِنَحيم ،  شلوم  را کشت  و تمام  شهر را نابود 
کرد زيرا مردم  شهر از قبول  او به  پادشاهي  سر باز زدند 
(٢پادشاه  ١٥: ٨ـ١٦). خدا در اين  آيه  خاطر نشان  مي سازد 

که  حتي  قتل  در اسرائيل  با خونسردي  صورت  مي گيرد.



و كشت  و كشتار ديده  مي شود. ٣به  همين  دليل  است  كه  زمين  شما بارور 
نمي باشد، تمام  موجودات  زنده  بيمار شده ، مي ميرند و چهارپايان  و پرندگان  و 

حتي ماهيان  از بين  مي روند.
٤خداوند مي گويد: «هيچكس ، ديگري را متهم  نكند و تقصير را به  گردن  او 

نياندازد. اي كاهنان ، من  شما را متهم  مي كنم . ٥شما روز و شب  مرتكب  خطا 
و لغزش  مي شويد و انبياء نيز با شما در اين  كار همراهند. من  مادرتان  اسرائيل  
را از بين  خواهم  برد. ٦قوم  من  نابود شده اند، زيرا مرا نمي شناسند؛ و اين  تقصير 
را  شما  من   بشناسيد.  مرا  نمي خواهيد  نيز  شما  خود  زيرا  است ،  كاهنان   شما 
كاهن  خود نمي دانم . شما قوانين  مرا فراموش  كرده ايد، من  نيز فرزندان  شما را 
فراموش  خواهم  كرد. ٧قوم  من  هر چه  زيادتر شدند، بيشتر نسبت  به  من  گناه  

كردند. آنها شكوه  و جلال  مرا با ننگ  و رسوايي بتها عوض  كردند.
٨«كاهنان  از گناهان  قوم  اسرائيل  سود مي برند و با حرص  و ولع  منتظرند آنها 

بيشتر گناه  بكنند. ٩كاهنان  همانند قوم  گناهكارند. بنابراين ، هم  كاهنان  و هم  

٤: ٣
اش  ٢٤: ٤ ؛ ٣٣: ٩

٤: ٣
اش  ٢٤: ٤ ؛ ٣٣: ٩

٤: ٤
تث  ١٧: ١٢
حز ٣: ٢٦

عا ٥: ١٠، ١٣

٤: ٤
تث  ١٧: ١٢
حز ٣: ٢٦

عا ٥: ١٠، ١٣
٤: ٥

حز ١٤: ٣و٧
هو ٥: ٥

٤: ٥
حز ١٤: ٣و٧

هو ٥: ٥
٤: ٦

هو ٤: ١٤
زکر ١١: ٨و٩، ١٥ـ١٧

٤: ٦
هو ٤: ١٤

زکر ١١: ٨و٩، ١٥ـ١٧
٤: ٧

هو ٢: ١٦ ؛ ١٠: ١ ؛ ١٣: ٦
روم  ١: ٢١ـ٢٣

٤: ٧
هو ٢: ١٦ ؛ ١٠: ١ ؛ ١٣: ٦

روم  ١: ٢١ـ٢٣
٤: ٩

اش  ٢٤: ٢
ار ٥: ٣١

متي  ١٥: ١٣و١٤

٤: ٩
اش  ٢٤: ٢
ار ٥: ٣١

متي  ١٥: ١٣و١٤

هوشـع  ٤  ٢٠٦٣

مجازات    گناهانمان   به خاطر  مي ترسيم   وقتي   اغلب     ٤: ٤
به   هوشع   مي اندازيم .  ديگران   گردن   به   را  تقصير  شويم ،  
کاهنان  هشدار داد که  کس  ديگري  را متهم  نکنند، چون  
کاهنان   است .  ايشان   گردن   به   عمدتاً  اسرائيل   قوم   گناه  
اسرائيل  گناهان  مردم  را به  آنها تذکر مي دادند،  اما خدا 
به  ايشان  اجازه  نداده  بود اعمال  غيرمسؤولانه  خودشان  را 
ناديده  بگيرند. آنها به جاي  تعليم  دين  و اخلاق  به  مردم ،  
بودند.  کشانده   باري   و  بي بند  و  بت پرستي   به   را  ايشان  
کوتاهي  آنان  در هدايت  مردم  به  راه  خدا،  قسمت  عمده  
تباهي  اسرائيل  را به  گردن  آنها مي انداخت . علم  به  اينکه  
خدا به  ما اجازه  نخواهد داد که  تقصير اشتباهاتمان  را به  
گناهان   که   دارد  وا  را  ما  بايد  بيندازيم ،   ديگران   گردن  
خود را ترک  کنيم  و مسؤوليت  آن  را بپذيريم . ما مسؤول  
اعمال  گناه آلود خودمان  هستيم . مراقب  گرايش  به  متهم  
کردن  ديگران  باشيد زيرا مي تواند شما را از احساس  نياز 

به  توبه  دور نگه  دارد.
ساخت .  وارد  اتهام   مذهبي   رهبران   بر  هوشع   ٤: ٤ـ١٠  
اين  رهبران  مذهبي  که  بودند؟ وقتي  يربعام  اول  بر عليه  
رحبعام ،  پسر سليمان ،  طغيان  کرد و حکومت  مشابهي  در 
شمال  برقرار ساخت ،  نظام  مذهبي  خودش  را نيز به وجود 
آورد (ر.ش . به  ١پادشاهان  ١٢: ٢٥ـ٣٣). او شريعت  خدا را 
نقض  کــرد و دو گوساله  طلايي  ساخت  و به  مردم  گفت  
خودش   براي   کاهناني   همچنين   او  بپرستند.  را  آنها  که  
ساکنان   ابتدا  در  نبودند.  هارون   نسل   از  که   کرد،   تعيين  
به   آنکه   با  دادند،   ادامه   خدا  پرستش   به   شمالي   حکومت  

طريق  غلط  اين  کار را مي کردند؛ اما خيلي  زود به  پرستش  
خدايان  کنعاني  روي  آوردند. مدتي  نگذشت  که  بعل  را 
جانشين  خدا کردند و ديگر عبادت  خداي  حقيقي  را به  
فراموشي  سپردند. جاي  تعجب  نيست  که  کاهنان  دروغينِ 

يربعام  قادر نبودند پرستش  حقيقي  خدا را حفظ  کنند.
٤: ٦ـ٩  خدا رهبران  مذهبي  را متهم  کرد که  مانع  از آن  
شده اند که  مردم  او را بشناسند. از آنها توقع  مي رفت  که  
رهبر  خطاکاري   در  ايشان   اما  باشند،   روحاني   رهبراني  
ندارد  «اشکالي   مي گفتند:   يکديگر  به   مردم   شايد  شدند. 
که  کاهنان  اين  کار را انجام  مي دهند.» رهبري  روحاني  
مسؤوليت  سنگيني  است . در کليسا هر خدمتي  که  مي کنيد،  
چه   و  بزرگسالان   تعليم   چه   و  باشد  کودکان   تعليم   چه  
هر خدمت  تعليمي  ديگري ،  مسؤوليت هاي  رهبري تان  را 
سرسري  نگيريد. رهبري  باشيد که  مردم  را به سوي  خدا 

رهبري  مي کند.
بار  هر  مي بردند.  سود  مردم   گناهان   از  کاهنان     ٤: ٨
کاهن   به   آن   از  بخشي   مي آورد،   گناه   قرباني   کسي   که  
مي رسيد. مردم  هر چه  بيشتر گناه  مي کردند،  کاهنان  بيشتر 
دريافت  مي کردند. از آنجا که  آنها خودشان  نمي توانستند 
همه  قرباني ها را بخورند،  بخشي  از آن  را مي فروختند و 
بخشي  را به  خويشانشان  مي دادند. کاهنان  از استمرار گناه  
سود مي بردند؛ گناه  مردم  در جامعه  به  آنها قدرت  و مقام  
مي داد. بنابراين ،  به جاي  آنکه  بکوشند مردم  را به  رهايي  
تشويق   کردن   گناه   به   را  مردم   کنند،   رهبري   گناه   از 

مي کردند تا سود بيشتري  عايدشان  شود.



قوم  را بسبب  تمام  اعمال  بدشان  مجازات  خواهم  كرد. ١٠ايشان  خواهند خورد، 
ولي سير نخواهند شد؛ زنا خواهند كرد، ولي زياد نخواهند شد؛ زيرا مرا ترک 

كرده  و به  خدايان  ديگري روي آورده اند.
از  ١٢آنها  است ؛  ربوده   من   قوم   سر  از  را  عقل   هوسراني،  و  ١١«ميگساري 

خداي چوبي كسب  تكليف  مي كنند و از عصاي چوبي راهنمايي مي خواهند. 
دلبستگي به  بتها، آنها را گمراه  كرده  است . ايشان  به  خدمت  خدايان  ديگر 
درآمده ، به  من  خيانت  كرده اند. ١٣روي كوه ها براي بتها قرباني مي كنند. به  
كوهستانها مي روند تا زير ساية باصفاي درختان  بلند بخور بسوزانند. در آنجا 
دخترانتان  به  فاحشگي كشانده  مي شوند و عروسانتان  زنا مي كنند؛ ١٤ولي من  
آنها را تنبيه  نخواهم  كرد، چون  خود شما مردها هم  همان  كارها را انجام  
مي دهيد و با فاحشه هاي بتخانه ها زنا مي كنيد. اي نادانها، نابودي شما حتمي 

است .
١٥«اگر چه  اسرائيل  زنا مي كند، ولي تو اي يهودا خود را به  اين  گناه  آلوده  

نكن  و با كساني كه  از روي ريا و نادرستي مرا در جلجال  و بيت ئيل  پرستش  
نباش   اسرائيل   ١٦مانند  است .  تظاهر  فقط   ايشان   عبادت   مشو.  همراه   مي كنند 
كه  همچون  گوساله اي سركش  نمي خواهد خداوند او را به  چراگاه هاي سبز و 
خرم  رهبري كند. ١٧از او دوري كن ، چون  خود را در قيد بت پرستي گرفتار 

كرده  است .
١٨«مردان  اسرائيل  بعد از ميگساري بدنبال  زنان  بدكاره  مي روند. بيشرمي را 

بيشتر مي پسندند تا شرافت  را. ١٩بنابراين  باد عظيمي  آنها را خواهد برد و در 
رسوايي، از اين  جهان  خواهند رفت ، چون  براي بتها قرباني مي كنند.

٤: ١١
اش  ٥: ١٢ ؛ ٢٨: ٧

٤: ١٢
١توا ١٠: ١٣
اش  ١٩: ٣
حز ٢١: ٢١

٤: ١١
اش  ٥: ١٢ ؛ ٢٨: ٧

٤: ١٢
١توا ١٠: ١٣
اش  ١٩: ٣
حز ٢١: ٢١

٤: ١٣
ار ٢: ٢٠ ؛ ٣: ٦

حز ٦: ١٣
هو ٢: ١٣ ؛ ١١: ٢

٤: ١٣
ار ٢: ٢٠ ؛ ٣: ٦

حز ٦: ١٣
هو ٢: ١٣ ؛ ١١: ٢

٤: ١٤
تث  ٢٣: ١٧

٤: ١٤
تث  ٢٣: ١٧

٤: ١٦
مز ٢٣: ٢و٣ ؛ ٧٨: ٨
اش  ٥: ١٧ ؛ ٧: ٢٥

٤: ١٦
مز ٢٣: ٢و٣ ؛ ٧٨: ٨
اش  ٥: ١٧ ؛ ٧: ٢٥

٤: ١٩
هو ١٢: ١ ؛ ١٣: ١٥

زکر ٥: ٩ـ١١

٤: ١٩
هو ١٢: ١ ؛ ١٣: ١٥

زکر ٥: ٩ـ١١

٢٠٦٤ هوشـع  ٤ 

٤: ١٠  روسپيگري  مذهبي  چه  بود؟ خدايان  اصلي  کنعاني ،   
بعل  و عشتاروت ،  مظهر قدرت  باروري  و توليد مثل  بودند. 
تعجبي  ندارد که  عبادت  آنها شامل  مناسکي  همراه  با اعمال  
زننده  جنسي  بود. عبادت کنندگان  مرد با روسپي هاي  معبد 
رابطه  جنسي  داشتند،  يا کاهنان  زن  و زنان  جوان  با آرزوي  

بچه دار شدن  با کاهنان  مرد آميزش  مي کردند.
شاد  را  انسان   تا  آورد  به وجود  را  شراب   خدا    ٤: ١١
سازد (مزمور ١٠٤: ١٥)؛ او به  انسان  مي گويد:  «از همسر 
خود که  در ايام  جواني  با او ازدواج  کرده اي  لذت  ببر» 
(امثال  ٥: ١٨). اما همه  هداياي  خوب  خدا مي تواند مورد 
سوء استفاده  قرار گيرد. جشن  و سرور مي تواند به  مستي  
تبديل  شود و لذت  ازدواج  جاي  خود را به  روابط  جنسي  
از  مهم تر  خدا  هداياي   از  يک   هر  وقتي   بدهد.  نامشروع  

خودِ خدا شود،  قطعاً سوء استفاده  در پي  خواهد داشت .

٤: ١٣و١٤  ساکنان  حکومت  شمالي  با جدا کردن  خود از 
مذهب  حقيقي  که  در اورشليم  متمرکز بود،  در واقع  خود 
را از کلام  او و بخشايش  او محروم  ساخته  بودند. تلاش  
همه  جانبه  براي  آزادي  و رهايي  از همه  مقررات  مي تواند 

ما را کاملاً از اراده  خدا خارج  سازد.
٤: ١٥  خدا به  حکومت  جنوبي  يهودا و کاهنانش  هشداري  
در  که   اسرائيل   کاهنان   نروند.  اسرائيل   راه   به   تا  فرستاد 
شمال  ماندند،  ميراث  روحاني  خود را فراموش  کردند و 
همه  چيز را به  بعل  فروختند. اسرائيل  از مجازات  خلاصي  
نيافت ،  اما اگر يهودا از پيروي  از سرمشق  اسرائيل  امتناع  

مي ورزيد،  مي توانست  رهايي  يابد.
٤: ١٩  باد عظيم  که  اسرائيل  را برد، به  تجاوز آشور اشاره  

دارد که  تقريباً ٢٠ سال  بعد قوم  را نابود کرد.



داوري  خدا بر اسرائيل 

«اي كاهنان  و اي رهبران  اسرائيل  گوش  دهيد؛ اي خاندان  سلطنتي،  ٥ 
اين  را بشنويد: نابودي شما حتمي است ، زيرا در كوه  مصفه  و تابور 
بوسيلة بتها قوم  را فريب  داده ايد. ٢اي ياغيان ، شما بي رحمانه  كشتار مي كنيد و 

حدي نمي شناسيد، پس  من  همة شما را تنبيه  خواهم  كرد.
٣«من  اعمال  بد شما را ديده ام . اي اسرائيل ، همانطوري كه  يک فاحشه  شوهرش  

را ترک مي كند، شما هم  مرا ترک كرده  و ناپاک شده ايد. ٤كارهاي شما 
مانع  مي شود از اينكه  بسوي من  بازگشت  كنيد، زيرا روح  زناكاري در اعماق  

وجود شما ريشه  دوانده  است  و نمي توانيد مرا بشناسيد.»
٥تكبر مردم  اسرائيل  برضد آنها گواهي مي دهد. آنها در زير بار گناهانشان  
٦آنان   افتاد.  خواهند  بزمين   ايشان   پي  در  نيز  يهودا  مردم   و  لغزيد  خواهند 
سرانجام  با گله ها و رمه هاي خود خواهند آمد تا براي خداوند قرباني كنند، 
ولي او را پيدا نخواهند كرد، زيرا او از ايشان  دور شده  و آنها را تنها گذارده  
است . ٧آنها به  خداوند خيانت  ورزيده اند و فرزنداني بوجود آورده اند كه  از آن  

او نيستند. پس  بزودي آنها با دار و ندارشان  از بين  خواهند رفت .
٨شيپور خطر را در جبعه  و رامه  و بيت ئيل  به  صدا درآوريد! اي مردم  بنيامين  
به  خود بلرزيد! ٩اي اسرائيل ، به  اين  اخطار توجه  كن ! وقتي كه  روز مجازات  

تو فرا رسد، به  ويرانه اي تبديل  خواهي شد.
درآمده اند؛  دزدان   پست ترين   بصورت   يهودا  «رهبران   مي فرمايد:  ١٠خداوند 

بنابراين ، خشم  خود را مثل  سيلاب  بر ايشان  خواهم  ريخت . ١١اسرائيل  به  حكم  
من  درهم  كوبيده  خواهد شد، زيرا مايل  نيست  از بت پرستي خود دست  بكشد. 
١٢من  همچون  بيد كه  پشم  را از بين  مي برد، اسرائيل  را از بين  خواهم  برد و 

شيرة جان  يهودا را گرفته ، او را خشک خواهم  كرد.
شده اند،  بيمار  اندازه   چه   تا  كه   بردند  پي  يهودا  و  اسرائيل   كه   ١٣«هنگامي 

٥: ٣
عا ٥: ١٢

عبر ٤: ١٣

٥: ٣
عا ٥: ١٢

عبر ٤: ١٣
٥: ٤

هو ٤: ٦، ١٤
٥: ٤

هو ٤: ٦، ١٤

٥: ٥
٢پاد ١٧: ١٩و٢٠
حز ٢٣: ٣١ـ٣٥

٥: ٥
٢پاد ١٧: ١٩و٢٠
حز ٢٣: ٣١ـ٣٥

٥: ٦
حز ٨: ٦

٥: ٦
حز ٨: ٦

٥: ٧
هو ٢: ٤
٥: ٧

هو ٢: ٤

٥: ٩
اش  ٢٨: ١ـ٤ ؛ ٣٧: ٣

هو ٩: ١١ـ١٧
عا ٣: ١٤و١٥

٥: ٩
اش  ٢٨: ١ـ٤ ؛ ٣٧: ٣

هو ٩: ١١ـ١٧
عا ٣: ١٤و١٥

٥: ١٠
تث  ٢٧: ١٧

مز ٣٢: ٦ ؛ ٩٣: ٣و٤
امث  ٢٢: ٢٨

حز ٧: ٨

٥: ١٠
تث  ٢٧: ١٧

مز ٣٢: ٦ ؛ ٩٣: ٣و٤
امث  ٢٢: ٢٨

حز ٧: ٨
٥: ١٢

مز ٣٩: ١١
اش  ٥١: ٨

٥: ١٢
مز ٣٩: ١١
اش  ٥١: ٨

هوشـع  ٥  ٢٠٦٥

فاسدي،    غيرمذهبي  و  مذهبي   رهبران   چنين   با  ٥: ١و٢  
اميد چنداني  براي  مردم  اسرائيل  وجود نداشت . آنان  براي  
هدايت   که   رهبراني   داشتند،   رهبرانشان   به   چشم   هدايت  
را بايد در نقشه  خدا مي يافتند. امروزه  در جوامع  مترقي  
کنند؛  انتخاب   خودشـان   را  رهبرانشـان   مي توانـند  مـردم  
با وجود اين،  بايد دقت  کرد که  آنها آيا مردم  را به سوي  
قوم   خدا  مي سازند.  دور  او  از  يا  مي شوند  رهنمون   خدا 
اسرائيل  را مسؤول  اعمالشان  مي دانست . به  همين  شکل ،  او 

تک تک  ما را مسؤول  اعمال  و انتخاب هايمان  مي داند.
٥: ٤  گناهِ مستمر قلب  شخص  را سخت  مي سازد و توبه  را 
مشکل  مي نمايد. نااطاعتي  عمدي  از خدا مي تواند وجدان  

آسانتر  را  ديگر  گناه   ارتکاب   گناه ،   هر  ببرد؛  بين   از  را 
مي کند. اجازه  ندهيد گناه  در شما سکونت  گزيند. تا آنجا 

که  مي توانيد از اعمال  گناه آلود دوري  کنيد.
شمالي ،   حکومت   اسرائيل ،   ديگر  نام   افرايم   ٥: ١١و١٣  
است  زيرا افرايم  مهم ترين  قبيله  در بين  ده  قبيله  در شمال  
بـود. به  همين  شکل ،  حکومت  جنوبي  به نام  قدرتمندترين  

قبيله اش ،  يهودا ناميده  مي شد.
٥: ١٣  طي  سلطنت  منحيم  و هوشع ،  اسرائيل  براي  کمک  
اين   اما  ١٥: ١٩و٢٠)،   (٢پادشاهان   شد  متوسل   آشور  به  
کوششها راه  به  جايي  نبرد زيرا آنها براي  نجات  به  توانايي  
انسان  متکي  شدند نه  به  خدا. حتي  قدرت هاي  بزرگ  جهاني 



اسرائيل  به  آشور روي آورد و به  پادشاهش  پناه  برد. ولي آشور نه  قادر است  
درد او را درمان  كند و نه  كمكي به  او برساند.

١٤«مثل  شيري كه  شكم  شكار خود را مي درد، من  اسرائيل  و يهودا را تكه  

پاره  خواهم  كرد و با خود خواهم  برد و تمامي رهانندگانش  را تارومار خواهم  
نمود؛ ١٥سپس  آنها را ترک كرده ، به  خانة خود باز خواهم  گشت  تا در شدت  

بيچارگي خود متوجه  گناهانشان  شده ، آنها را اعتراف  كنند و مرا بطلبند.»

قوم  اسرائيل  مي گويند: «بياييد بسوي خداوند بازگشت  نماييم . او ما را  ٦ 
دريده  و خودش  نيز ما را شفا خواهد داد. او ما را مجروح  ساخته  و خود 
بر زخم  ما مرهم  خواهد گذاشت . ٢بعد از دو سه  روز ما را دوباره  زنده  خواهد 
كرد و ما در حضور او زندگي خواهيم  نمود. ٣بياييد تلاش  كنيم  تا خداوند را 
بشناسيم ! همانطور كه  دميدن  سپيدة صبح  و ريزش  باران  بهاري حتمي است ، 

اجابت  دعاي ما از جانب  او نيز حتمي است .»

٢ـ مجازات  اسرائيل 
خدا محبت  اسرائيل  را مي خواهد

٤اما خداوند مي فرمايد: «اي اسرائيل  و يهودا، من  با شما چه  كنم ؟ زيرا محبت  
شما مانند شبنم  صبحگاهي زودگذر است . ٥به  اين  دليل  است  كه  من  انبياي 
خود را فرستاده ام  تا كلام  داوري مرا بيان  كنند و از هلاكتي كه  در انتظارتان  
است  شما را آگاه  سازند. پس  بدانيد كه  داوري من  چون  صاعقه  بر شما فرود 

٥: ١٤
مز ٧: ٢

هو ١٣: ٧

٥: ١٤
مز ٧: ٢

هو ١٣: ٧

٦: ١
اش  ٣٠: ٢٦ ؛ ٦١: ١

صف  ٢: ١ـ٣

٦: ١
اش  ٣٠: ٢٦ ؛ ٦١: ١

صف  ٢: ١ـ٣

٦: ٣
اش  ٢: ٣ ؛ ٥: ٦

هو ١٤: ٥
ميکا ٤: ٢

٦: ٣
اش  ٢: ٣ ؛ ٥: ٦

هو ١٤: ٥
ميکا ٤: ٢

٦: ٤
مز ٧٨: ٣٤ـ٣٧

هو ١٣: ٣

٦: ٤
مز ٧٨: ٣٤ـ٣٧

هو ١٣: ٣
٦: ٥

اش  ٤٩: ٢
عبر ٤: ١٢

٦: ٥
اش  ٤٩: ٢
عبر ٤: ١٢

٢٠٦٦ هوشـع  ٦،٥ 

آن  روزگار،  نتوانستند به  اسرائيل  کمک  کنند، زيرا خدا  
خودش  تصميم  گرفته  بود قومش  را داوري  کند. اگر ما 
دعوت  خدا را براي  توبه  ناديده  بگيريم ،  چطور مي توانيم  از 

داوري  او در امان  بمانيم ؟ (ر.ش . به  عبرانيان  ٢: ٣).
٦: ١ـ٣  گفته  مردم  اسرائيل  نوعي  گستاخي  است ،  نه  توبه  
واقعي . مردم  به  عمق  گناهانشان  پي  نبرده  بودند. آنها از 
بتها دست  نکشيدند،  تعهد نکردند که  خود را عوض  کنند،  
فکر  آنها  نمايند.  پشيماني   ابراز  گناهانشان   به   نسبت   يا 
مي کردند خشم  خدا فقط  چند روزي  بيشتر طول  نخواهد 
کشيد؛ آنها کوچکترين  اطلاعي  نداشتند که  به  زودي  به  
تبعيد خواهند رفت . اسرائيل  فقط  به خاطر مواهب  مادي اي  
که  خدا در اختيارشان  مي گذاشت ،  به  او علاقمند بودند؛ 
آنها براي  فوائد ابدي  که  از پرستش  او نصيبشان  مي شد،  
ارزشي  قائل  نبودند. اما پيش  از آنکه  در مورد آنان  قضاوت  
بررسي   مورد  را  خودتان   وضعيت   اول   است   بهتر  کنيد،  
قرار دهيد. اميدواريد از مذهبتان  چه  چيزي  عايدتان  شود؟ 

آيا خيلي  راحت  «توبه » مي کنيد،  بدون  آنکه  به طور جدي  
به  تغييراتي  که  بايد در زندگي تان  صورت  بگيرد،  توجه  

کنيد؟
نشان   اسرائيل   قوم   به   را  وفاداري اش   بارها  خدا    ٦: ٣
داده  بود. آنها مي دانستند که  اگر در پي  شناخت  خدا و 
راههايش  باشند،  او خود را بر آنها آشکار خواهد فرمود،  
و همينطور هم  بود (براي  دستيابي  به  وعده  وفاداري  خدا،  
ر.ش . به  ٢: ٢٠). مشکل  اين  بود که  آنها به قدري  در گناه  
فرو رفته  بودند که  واقعاً نمي خواستند او را بشناسند. آنها 

برکت  مي خواستند،  اما نه  تنبيه  يا هدايت  او را.
٦: ٤  خدا به  قومش  پاسخ  داد،  و خاطرنشان  ساخت  که  
ابراز وفاداري  آنها،  مانند شبنم  خيلي  زود تبخير مي شود 
و بي محتوا است . براي  بسياري  حفظ  ظاهر وفاداري  آسان  
بود؛ اما وفاداري  آنان عميق  و صادقانه  نبود. اگر به  خدا 
را  آن   خود  اعمال   و  سخنان   با  مي کنيد،   وفاداري   ابراز 

ثابت  نماييد.



خواهد آمد. ٦من  از شما محبت  مي خواهم  نه  قرباني. من  از هداياي شما خشنود 
نيستم  بلكه  خواهان  آنم  كه  مرا بشناسيد.

٧«ولي شما نيز مانند آدم ، عهد مرا شكستيد و محبت  مرا رد كرديد. ٨جلعاد، 

شهر گناهكاران  و قاتلان  است . ٩اهالي آن  راهزنان  تبهكاري هستند كه  براي 
قربانيان  خود در كمين  مي نشينند. كاهنان  در طول  راه  شكيم ، كشتار مي كنند 
و دست  به  هر نوع  گناهي مي زنند. ١٠آري، من  عملي هولناک در اسرائيل  

ديده ام ؛ مردم  بدنبال  خدايان  ديگر رفته  و بكلي نجس  شده اند.
١١«اي يهودا، مجازاتهاي بسياري نيز در انتظار تو مي باشد.

اسرائيل  مانند کمانِ کج  است 

«هر وقت  خواستم  اسرائيل  را شفا دهم  و ايشان  را دوباره  كامياب  سازم ،  ٧ 
ديدم  باز گناه  مي كنند. پايتخت  آن  سامره  مملو از آدمهاي فريبكار 
را  شرارتشان   هرگز  من   كه   نمي دانند  آنجا  است ! ٢ساكنان   راهزن   و  دزد  و 
فراموش  نمي كنم . اعمال  گناه آلودشان  از همه  طرف  آنها را لو مي دهد و من  

همه  را مي بينم .

٦: ٦
متي  ٩: ١٣ ؛ ١٢: ٧

٦: ٦
متي  ٩: ١٣ ؛ ١٢: ٧

٦: ٩
ار ٧: ٩
هو ٤: ٢

٦: ٩
ار ٧: ٩
هو ٤: ٢

٦: ١١
ار ٥١: ٣٣
يول  ٣: ١٣

٦: ١١
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٦: ٦  مناسک  مذهبي  مي تواند به  مردم  کمک  کند که  خدا  
را درک  کنند و رابطه شان  را با او پرورش  دهند. به  همين  
دليل  خدا ختنه  و نظام  قرباني ها را در عهدعتيق  و تعميد و 
شام  خداوند را در عهدجديد بنياد نهاد. اما مناسک  مذهبي  
فقط  زماني  مفيد است  که  با محبت  و اطاعت  از خدا انجام  
مذهبي ،  شعائر  باشد،   دور  خدا  از  کسي   دل   اگر  پذيرد. 
مذهبي   مناسک   خدا  بود.  نخواهد  بيش   توخالي   تقليدي  
اسرائيلي ها را نمي خواست ؛ او دل  آنها را مي خواست . چرا 
پرستش  مي کنيد؟ انگيزه  شما از «هديه  دادن » و «قرباني  

کردن » چيست ؟
٦: ٧  يکي  از موضوعات  مهم  در کتاب  هوشع ،  شکستنِ 
در  که   عهدي   اسرائيل ،   قوم   سوي   از  است   الهي   عهد 
خدا  ١٩و٢٠).  (خروج   بودند  بسته   خدا  با  سينا  کوه  
از  آنها  اگر  بسازد؛  ملت ها  نور  را  اسرائيل   مي خواست  
اعلام   جهانيان   به   را  او  معرفت   و  مي کردند  اطاعت   او 
اگر  اما  مي شد.  نصيبشان   ويژه اي   برکات   مي داشتند،  
داده   هشدار  ايشان   به   قبلاً  چنانکه   مي شکستند،   را  عهد 
شده  بود،  متحمل  مجازات هاي  سختي  مي شدند (ر.ش . به  
شکستند  را  خدا  پيمان   مردم   متأسفانه   ٢٨: ١٥ـ٦٨).  تثنيه  
در  که   آدم   مانند  نيستند،   وفادار  خدا  به   دادند  نشان   و 
نيز  ما  آيا  چطور؟  ما  شکست .  را  خدا  پيمان   عدن   باغ  
قول هايمان  به  خدا را زير پا گذارده ايم ؟ آيا وعده هايي  را 

که  براي  خدمت  به  او داده ايم ،  شکسته ايم ؟

٦: ٨و٩  جلعاد و شکيم  روزگاري  مکان هاي  مقدسي  بودند،  
اما حالا فاسد و گناه آلود شده  بودند. شکيم  شهر پناهگاه  
محسوب   فراريان   براي   امني   مکان   و   (٢٠: ٧ (يوشع   بود 
مي شد. اما جاده هايي  که  به  شکيم  منتهي  مي گشت  ناامن  
کمين   مسيرها  آن   زيرا دسته هاي  کاهنان  شرور در  بود 
مي گذشتند،   منطقه   آن   از  که   را  مسافراني   تا  مي کردند 

به قتل  برسانند.
٦: ١١  براي  آنکه  يهودا با ديدن  نابودي  حکومت  شمالي  
خود  گفته هاي   به   جدي   هشداري   هوشع   نشود،   مغرور 
فکر  مردم   و  بود،   (اورشليم )  يهودا  در  خدا  معبد  افزود. 
نيست   ممکن   داد،   رخ   اسرائيل   در  آنچه   که   مي کردند 
بسيار  نيز  ايشان   وقتي   اما  افتد.  اتفاق   آنها  براي   هرگز 
فاسد شدند،  پايان  کارشان  چيزي  جز اسارت  نبود (ر.ش . 

به  ٢پادشاهان  ٢٥).
٧: ١و٢  خدا همه  چيز را مي بيند و مي داند. ما مانند قوم 
اسرائيل  اغلب  اين  را فراموش  مي کنيم . افکاري  مثل  «کسي  
هرگز نخواهد فهميد، » يا «کسي  نمي بيند، » ممکن  است  
ما را وسوسه  کند که  بدون  اينکه  به  فکر تنبيه  باشيم ،  گناه  
خود  به   هستيد،   روبرو  سختي   وسوسه هاي   با  اگر  کنيم . 
يادآوري  کنيد که  خدا مي بيند؛ آنگاه  احتمال  آنکه  تسليم  
دوراهي   سر  بر  وقتي   بود.  خواهد  کمتر  شويد،   وسوسه  
هستيد که  گناه  بکنيد يا نکنيد،  کلام  خدا را به  اسرائيل  به  

خاطر بياوريد که  فرمود:  «من  همه  را مي بينم .»



٣«پادشاه  از شرارت  مردم  لذت  مي برد و رهبران  از دروغهايشان . ٤همگي آنها 

زناكارند و در آتش  شهوت  مي سوزند. آتش  شهوت  آنها مانند آتش  آمادة 
تنور نانوايي است  كه  خميرش  را مالش  داده  و منتظر برآمدن  آن  است .

٥«در جشن  زادروز پادشاه ، رهبران  از شراب  مست  مي شوند و او نيز با كساني 

كه  وي را دست  انداخته اند هم  پياله  مي گردد. ٦دلهايشان  از دسيسه  بازي، مثل  
تنور زبانه  مي كشد. توطئة آنها تمام  شب  به  آرامي مي سوزد و همينكه  صبح  

شد مثل  آتش  ملتهب  شعله ور مي گردد.
٧«مردم  اسرائيل  پادشاهان  و رهبرانشان  را يكي پس  از ديگري كشتند  و فرياد 

هيچكدام  براي درخواست  كمک از من ، بلند نشد.
٨«قوم  من  با بت پرستان  آميزش  كرده ، راههاي گناه آلود آنها را ياد مي گيرند. 

خدايان   ٩پرستش   خورد.  نمي شود  كه   هستند  پخته اي  نيم   نان   همچون   آنها 
بيگانه  قوت  ايشان  را گرفته  است ، ولي خودشان  نمي دانند. موي سر اسرائيل  
سفيد شده  و عمر او به  پايان  رسيده ، اما او از آن  بي خبر است . ١٠فخر او به  
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٧: ٩
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فقحيا  و  شلوم ،   زکريا،   اسرائيلي ،   پادشاهانِ  اين     ٧: ٧
(٢پادشاهان  ١٥: ٨ـ٢٦)،  در زمان  حيات  هوشع  کشته  شدند. 
روابط  خارجي  و زندگي  داخلي  آنها تباه  شده  بود، زيرا به  

خدا و کلامش  بي اعتنا بودند.
کرده ،   آميزش   بت پرست   مردم   با  اسرائيل   مردم     ٧: ٨
زمان   وقتي   بودند.  گرفته   فرا  را  آنها  گناه آلود  راههاي  
زيادي  را با خدانشناسان  صرف  مي کنيم ،  به راحتي  مي توانيم  
راه  و روش  آنها را در پيش  بگيريم  و از اعمال  آنها تقليد 
کنيم . وقتي  با بي ايمانان  کار و زندگي  مي کنيد،  يا با آنها 
به تفريح مي پردازيد،  از تأثيري  که  آنها ممکن  است  بر 

شما بگذارند،  آگاه  باشيد. به جاي  در پيش  گرفتن  عادات  
بد،  ببينيد آيا مي توانيد اثر مثبت  بگذاريد و آنها را به سوي  

خدا رهنمون  شويد.
باز  خدا  به سوي   بازگشت   از  را  شخص   غرور،     ٧: ١٠
مي دارد،  زيرا نيازي  به  دريافت  کمک  از کسي  نمي بيند،  
چه  از انسان  چه  از خدا. فخر به  بت  يعني  بها دادن  به  چيزي  
که  خودمان  ساخته ايم ،  به جاي  بها دادن  به  کسي  که  ما را 
ساخته  است . غرور،  همه  گناهان  ديگر را تشديد مي کند،  
زيرا بدون  دست  کشيدن  از غرور،  نمي توانيم  از هيچ  يک  

از آنها توبه  کنيم .

اطاعت  يا 
قرباني ها

کـــرات   بـه   خــدا 
هدايا  که   مي فرمايد 
را  ما  قربـاني هاي   و 
از  که   صورتي   در 
يا  رياکاري   روي  
صرفاً انجام  مناسک  
باشـــــد،   مذهـــبي  
نمي خواهد. نخستين  
چيـــزي  کــه  خــدا 
مي خواهد،  محبت  و 

اطاعت  ما است .

١سموئيل  ١٥: ٢٢و٢٣
مزمور ٤٠: ٦ـ٨

مزمور ٥١: ١٦ـ١٩
ارميا ٧: ٢١ـ٢٣

هوشع  ٦: ٦

عاموس  ٥: ٢١ـ٢٤
ميکاه  ٦: ٦ـ٨

متي  ٩: ١٣

اطاعت  به  مراتب  بهتر از قرباني  است .
خدا قرباني هاي  سوختني  نمي خواهد؛ او خدمت  دائمي  ما را مي خواهد.

خدا مجازات  کردن  را دوست  ندارد؛ او دلي  شکسته  و پشيمان  مي خواهد.
خدا هداياي  ما را نمي خواهد؛ او اطاعت  ما را مي خواهد؛ او مي خواهد که  قول  

دهيم  که  او خداي  ما باشد و ما قوم  او.
ما  از  او  نمي خواهد،   هديه   او  مي خواهد؛  محبت   او  نمي خواهد،   قرباني   خدا 

مي خواهد که  او را بشناسيم .
خدا از ظاهرسازي  و دورويي  بيزار است ؛ او مي خواهد سرشار از عدالت  باشيم .

خدا با قرباني  خوشحال  نمي شود؛ او از ما مي خواهد که  منصف  و عادل  و رحيم  
باشيم ،  و با فروتني  با او گام  بر داريم .

خدا هديه  نمي خواهد؛ مي خواهد ما رحيم  باشيم .



خدايان  ديگر، آشكارا او را رسوا كرده  است . با اينحال  بسوي خداي خود 
بازگشت  نمي كند و درصدد يافتن  او بر نمي آيد.

١١«اسرائيل  مانند كبوتر، نادان  و بي فهم  است . او از مصر كمک مي خواهد و 

به  آشور پرواز مي كند؛ ١٢ولي من  در حين  پروازش  تور خود را بر او مي اندازم  
كارهاي  تمام   بخاطر  و  مي كشم   زمين   به   آسمان   از  را  او  پرنده اي  مثل   و 

شرارتبارش  او را مجازات  مي كنم .
١٣«واي بر قوم  من ! بگذار آنها هلاک شوند، زيرا مرا ترک كرده  و به  من  

صادق   من   با  آنها  ولي  بخشم ،  نجات   را  ايشان   مي خواستم   ورزيده اند.  گناه  
نبودند. ١٤از شدت  پريشاني خواب  به  چشمانشان  راه  نمي يابد، با اينحال  حاضر 
نيستند از من  كمک بخواهند؛ بلكه  خدايان  بت پرستان  را عبادت  مي كنند و از 

آنها نان  و شراب  مي خواهند.
١٥«من  ايشان  را ياري نموده  و نيرومند ساخته ام ، ولي از من  روگردان  شده اند.

١٦«آنها به  همه  جا نگاه  مي كنند، جز به  آسمان  و بسوي خداي متعال . مانند 

كمان  كجي هستند كه  هرگز تيرش  به  هدف  نمي خورد. رهبرانشان  به  دليل  
گستاخي و بي احترامي نسبت  به  من  با شمشير دشمن  نابود خواهند شد و تمام  

مردم  مصر به  ايشان  خواهند خنديد.»

اسرائيل  گردباد درو خواهد کرد

خداوند مي فرمايد: «شيپور خطر را به  صدا درآوريد! دشمن  مثل  عقاب   ٨ 
از  و  شكسته   مرا  عهد  من   قوم   چون   مي آيد،  فرود  من   قوم   سر  بر 

فرمانهايم  سرپيچي كرده اند.
٢«اسرائيل  از من  ياري مي خواهد و مرا خداي خود مي خواند. ٣ولي ديگر دير 
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٧: ١١  پادشـاه  اسرائـيل ،  منحيم  به  آشـور بـاج  داده  بود  
تا به  کمک  ايشان  بيايد (٢پادشاهان  ١٥: ١٩و٢٠)؛ هوشع  
از  تا  رفت   مصر  به   و  خاست   بر  آشور  ضد  بر  پادشاه  
آنها کمک  بگيرد (٢پادشاهان  ١٧: ٤). پادشاهان  اسرائيل  
پيمان   مختلف   کشورهاي   با  دائماً  خدا،   به   توسل   به جاي  

اتحاد مي بستند تا از ايشان  حمايت  نظامي  دريافت  کنند.
به   آن   تيرهاي   نيست .  اطمينان   قابل   کج   کمـانِ    ٧: ١٦
کج   کماني   مانند  خدا  بدون   زندگي   نمي خورد.  هدف  
هدايت   بدون   کرد.  اطمينان   آن   به   نمي توان   که   است  
خدا،  زندگي  ما پر از شهوت ،  تقلب ،  خودخواهي ،  و فريب  
است . تا زماني  که  زندگي  ما در اثر گناه  منحرف  است ،  

هرگز آن  شخصي  نخواهيم  بود که  خدا مي خواهد باشيم .
٧: ١٦  مردم  براي  دستيابي  به  سعادت  و رضايت  خاطر،  
به  هر چيزي  متوسل  مي شوند جز به  خدا؛ ايشان  زندگي  

خود را با پول  و انواع  فعاليت ها و دوستان  پر مي سازند 
تا احساس  سعادت  کنند. اما حقيقت  اين  است  که  فقط  
خدا مي تواند عميق ترين  نيازهاي  روح  انسان  را برآورده  
سازد. اول  به  آسمان  «به سوي  خداي  متعال » نگاه  کنيد. او 

نيازهاي  شما را رفع  خواهد کرد.
به   که   است   آشور  مي آيد»  «فرود  که   دشمني   ٨: ١و٢  
برد  خواهد  اسارت   به   را  مردمش   کرده ،   حمله   اسرائيل  
(٢پادشاهان  ١٥: ٢٨و٢٩). مردم  به  خدا توسل  خواهند جست ،  
اما آن  زمان  ديگر خيلي  دير خواهد بود زيرا با سماجت  
از ترک  بتهايشان  امتناع  ورزيده  بودند. ما،  مانند اسرائيل ،  
اغلب  به  خدا متوسل  مي شويم  تا دردهاي  ما را تسکين  دهد 
بدون  آنکه  از او بخواهيم  زندگي  ما را عوض  کند. ما نيز 
مانند مردم اسرائيل ،  شايد زماني  توبه  کنيم  که  ديگر براي  

خلاصي  از عواقب  دردناک  گناه  خيلي  دير شده  باشد.



شده  است ! اسرائيل  فرصتي را كه  داشت  با بي اعتنايي از دست  داد، پس  اينک 
دشمنانش  به  جان  او خواهند افتاد. ٤اسرائيل  پادشاهان  و رهبران  خود را بدون  
رضايت  من  تعيين  كرده  و بتهايي از طلا و نقره  ساخته  است ، پس  اينک او 

نابود خواهد شد.
٥«اي سامره ، من  از اين  بتي كه  به  شكل  گوساله  ساخته اي بيزارم . آتش  غضبم  

برضد تو شعله ور است . چقدر طول  خواهد كشيد تا يک انسان  درستكار در 
ميان  تو پيدا شود؟ ٦چقدر طول  خواهد كشيد تا بفهمي گوساله اي كه  مي پرستي، 

ساختة دست  انسان  است ؟ اين  گوساله ، خدا نيست ! پس  خرد خواهد شد.
٧«آنها باد مي كارند و گردباد درو مي كنند. خوشه هاي گندمشان  محصولي 

نمي دهد و اگر محصولي نيز بدهد بيگانگان  آن  را مي خورند.
٨«اسرائيل  نابود شده  و مثل  ظرفي شكسته  در ميان  قوم ها افتاده  است . ٩گورخري 

است  تنها و آواره  كه  از گله  جدا مانده  است . تنها دوستاني كه  دارد آناني هستند 
كه  در مقابل  پولي كه  مي گيرند با او دوستي مي كنند؛ و آشور يكي از آنهاست . 
١٠با اينكه  دوستاني از سرزمينهاي مختلف  با پول  خريده  است ، اما من  او را به  

اسيري مي فرستم  تا زير بار ظلم  و ستم  پادشاه  آشور جانش  به  ستوه  آيد.
١١«اسرائيل  قربانگاه هاي زيادي ساخته  است ، ولي نه  براي پرستش  من ! آنها 

قربانگاه هاي گناهند! ١٢اگر ده  هزار قانون  هم  برايش  وضع  كنم ، باز مي گويد 
كه  اين  احكام  براي بيگانه هاست ، نه  براي او. ١٣قوم  اسرائيل  مراسم  قرباني هاي 
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٢٠٧٠ هوشـع  ٨ 

اول    يربعام   بود.  شمالي   حکومت   پايتخت   سامره     ٨: ٥
به   را  مردم   و  نموده   پا  بر  آنجا  در  طلايي   گوساله اي  
پرستش  آن  تشويق  کرده  بود (١پادشاهان  ١٢: ٢٥ـ٣٣). از 
اين  رو،  مردم  به جاي  پرستش  خالق ،  تمثال  حيواني  را که  

خودش  مخلوق  بود،  مي پرستيدند.
٨: ٧  محصول  خوب  زماني  به دست  مي آيد که  دانه  خوبي  
کود  و  رطوبت ،   نور،   از  و  شده   کاشته   خوب   زمينِ  در 
شرايط   در  دانه   يک   تنها  باشد.  شده   برخوردار  مناسب  
دانه   اسرائيل   اما  آوَرَد.  به بار  فراوان   ثمر  مي تواند  خوب  
صرف   را  خود  زيرا  بود،   کاشته   را در باد  خود  روحاني  
اموري  بي محتوا کرده  بود. مانند باد که  مي آيد و مي رود،  
او  براي   امنيتي   هيچ   بيگانگان   با  پيمان   و  بت پرستي  
به وجود نياورد. اسرائيل  با تلاش  براي  بقا بدون  توسل  به  
خدا،  وسايل  نابودي  خودش  را فراهم  آورد. داوري  خدا 
مانند گردبادي  نيرومند به وسيله  آشوري ها بر اسرائيل  نازل  
شد. وقتي  امنيت  خود را در چيز ديگري  جز خدا جستجو 
کنيم ،  خود را در معرض  خطر بزرگي  قرار مي دهيم . بدون  

خدا هيچ  امنيت  پايداري  وجود ندارد.
٨: ١٢  خيلي  راحت  است  که  وقتي  به  موعظه اي  گوش  

ديگران   به   واعظ   سخن   روي   که   کنيم   فکر  مي دهيم ،  
پيام   مي خوانيم ،   را  کتابمقدس   از  بخشي   وقتي   يا  است ؛ 
آن  را مربوط  به  ديگران  بدانيم  نه  خودمان . قوم  اسرائيل  
هميشه  همين  کار را مي کردند؛ ايشان  احکام  خدا را براي  
روش   درست   اين   خودشان .  براي   نه   مي دانستند  ديگران  
ديگري  است  براي  بي حرمتي  به  کلام  خدا و اجتناب  از 
انجام  تغييرات  لازم . وقتي  به  کساني  فکر مي کنيد که  پيام  
موعظه  يا کتاب مقدس  را به  آنها مربوط  مي دانيد،  بررسي  
کنيد و ببينيد که  آيا همان  موارد به  شما نيز  مربوط  مي شود 
يا نه . درسها را اول  در زندگي  خودتان  به کار ببنديد زيرا 
اشتباهات  خودمان  درست  همان  اشتباهاتي  هستند که  اول  

در ديگران  مي بينيم .
کليسا،   به   رفتن   نظير  داريم ،   مراسمي   نيز  ما    ٨: ١٣
رازگاهان  مستمر،  برگزاري  اعياد مسيحي ،  و سپاسگزاري  
براي  خوراک . مراسم  مذهبي  در دنيايي  که  در حال  تغيير 
حالتي   مراسم   که   آنجا  از  مي دهد.  امنيت   ما  به   است ،  
تکرارشونده  دارد،  درسهاي  الهي  را تا به  اعماق  وجود ما 
مي برد. اما مراسم  مذهبي  مي تواند مورد سوء استفاده  قرار 
به خاطر  را  مذهبي   مراسم   مبادا  که   باشيد  مراقب   بگيرد. 



خود را دوست  دارند، ولي اين  مراسم  مورد پسند من  نيست . من  گناه  آنها را 
فراموش  نخواهم  كرد و ايشان  را مجازات  كرده  به  مصر باز خواهم  گرداند.

استحكامات   شهرهايش   براي  يهودا  و  ساخته   بزرگي  قصرهاي  ١٤«اسرائيل  

دفاعي عظيمي بنا كرده  است ، ولي آنها سازندة خود را فراموش  كرده اند. پس  
من  اين  قصرها و استحكامات  را به  آتش  خواهم  كشيد.»

آواره  و بي هدف  بدون  خدا

اي اسرائيل ، مثل  ساير قوم ها شادي نكن ، چون  به  خداي خود خيانت   ٩ 
كرده اي و او را ترک گفته  و بدنبال  خدايان  ديگر افتاده اي و در هر 
خرمنگاهي به  آنها قرباني تقديم  كرده اي. ٢بنابراين  غلة تو كم  خواهد شد و 

انگورهايت  روي شاخه ها فاسد خواهد گرديد.
٣اي قوم  اسرائيل ، شما ديگر در سرزمين  خداوند زندگي نخواهيد كرد. شما 
را به  مصر و آشور خواهند برد و در آنجا ساكن  شده ، خوراكهاي پس  مانده  
خواهيد خورد. ٤در آن  سرزمين  غريب  قادر نخواهيد بود به  منظور قرباني در 
راه  خداوند شرابي بريزيد؛ و هرگونه  قرباني اي كه  در آنجا تقديم  كنيد او را 
خشنود نخواهد كرد. قرباني هاي شما مثل  خوراكي خواهد بود كه  در مراسم  
عزاداري خورده  مي شود؛ تمام  كساني كه  گوشت  آن  قرباني ها را بخورند نجس  
خواهند شد. شما حق  نخواهيد داشت  آن  قرباني ها را به  خانة خداوند بياوريد 
و به  او تقديم  كنيد، زيرا آنها قرباني محسوب  نخواهند شد. ٥و٦پس  وقتي شما 
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هوشـع  ٩،٨  ٢٠٧١

يکي  از دلايل  زير به جا آوريد:  (١) جلب  رضايت  جامعه ؛  
غير   (٣) متفاوت ؛  کاري   انجام   خطرات   از  اجتناب    (٢)
کردن   پيدا  جانشين   تأمل ؛ (٤)  و  تعمق   کردنِ  ضروري  
براي  روابط  شخصي ؛ (٥) جبران  کردن  رفتار بد؛ (٦) جلب  
نظر مساعد خدا. ما نبايد آيينهاي  عبادي  را کنار بگذاريم ،  
اجراي   به هنگام   باشيم .  آنها  انجام   انگيزه   مراقب   بايد  اما 
آيينها توجه  خود را بر خدا متمرکز سازيد؛ و هر عملي  را 

با وقف  کامل  انجام  دهيد.
برده   به سر  بندگي   در  اسرائيل   قوم   مصر،   در    ٨: ١٣
که   نيست   اين   آيه   اين   منظور   .(١: ١١ (خروج   بودند 
مردم  اسرائيل  بار ديگر به  مصر باز خواهند گشت ؛ بلکه  
مي گويد که  ايشان  به  اسارت  باز خواهند گشت ،  ولي  اين  

بار در سرتاسر امپراطوري  آشور.
٨: ١٤  اسرائيل  درست  مانند  کشورهاي  امروزي ،  به  قواي  
نظامي  و استحکامات  و ثبات  اقتصادي اش  متکي  بود. اما 
آنها  قدرت   ظاهري   منابع   مردم ،   اخلاقي   تباهي   به خاطر 
ناکافي  بود. امروزه  در بسياري  از کشورهاي  به اصطلاح  
مترقي ،  گرايشي  هست  براي  از بين  بردن  همه  نشانه هاي  

خداپرستي  در زندگي  روزمره  مردم . اما اگر ملتي  «سازنده  
خود» را فراموش  کند،  قدرتش  چون  آزموده  شود،  ممکن  

است  نابسنده  از آب  در آيد.
٩: ١  هوشع  احتمالاً اين  سخنان  را در عيد خيمه ها بيان  
بود  رسم   عيد،   اين   در  بود.  ملي   اعياد  از  يکي   که   کرد 
به ياد  را  روزهايي   و  کنند  زندگي   خيمه ها  در  مردم   که  
آورند که  در بيابان  بودند و خدا از ايشان  محافظت  مي کرد 

(لاويان  ٢٣: ٣٣ـ٣٤).
٩: ١  خرمنگاه  جاي  وسيعي  بود که  اغلب  روي  تپه  قرار 
داشت  و دروگران  در آنجا گندم  مي کوبيدند و آن  را از 
کاه  جدا مي کردند. مردان  اغلب  شب  را در آنجا مي ماندند 
تا از غله  محافظت  کنند؛ به  اين  ترتيب ،  خرمنگاه  محل  
تجـمع  مردم  بود. خرمنگاهها به خاطر بلندي  از سطح  زمين ،  
کم کم  به عنوان  مکاني  براي  گذراندن  قرباني  براي  خدايان  

دروغين  مورد استفاده  قرار گرفت .
با  پيمان   و  مصر  با  پيمان   بين   اسرائيل   رهبران   ٩: ٥و٦  
پيمانها  اين   که   مي گفت   هوشع   بودند.  نوسان   در  آشور 
هر دو اشتباه  است . شکستن  پيمان  با آشور که  غير قابل  



را به  اسارت  به  آشور ببرند، در روزهاي مقدس  و عيدهاي خداوند چه  خواهيد 
كرد؟ اموال  جا ماندة شما را چه  كسي به  ارث  خواهد برد؟ مصريان  آنها را 
تصرف  نموده ، مردگان  شما را جمع آوري خواهند كرد و در شهر ممفيس  به  

خاک خواهند سپرد، و خار و خس  در ميان  ويرانه هايتان  خواهد روييد.
٧زمان  مجازات  اسرائيل  فرا رسيده  و روز مكافات  او نزديک است . اسرائيل  
نبي  مي گويند: «اين   من   اسرائيل  دربارة  مردم   فهميد.  خواهد  را  اين   بزودي 
احمق  است .» آنها فاسد و گناهكارند و با بغض  و كينه  دربارة كساني كه  از 
روح  خدا الهام  مي گيرند سخن  مي گويند و ايشان  را ديوانه  مي خوانند. ٨خدا مرا 
فرستاده  است  تا نگهبان  قوم  او باشم ، ولي مردم  اسرائيل  در تمام  راه هايم  دام  
مي گذارند و در خانة خداوند آشكارا نفرت  خود را نسبت  به  من  نشان  مي دهند. 
٩اين  قوم  مانند زماني كه  در جبعه  بودند، در فساد غرق  شده اند. خدا اين  را 

فراموش  نمي كند و حتماً ايشان  را به  سزاي اعمالشان  خواهد رسانيد.
١٠خداوند مي گويد: «اي اسرائيل ، در آن  زمان ، يافتن  تو براي من  مانند يافتن  

انگور در بيابان  و ديدن  نوبر انجير در ابتداي موسمش ، لذت بخش  بود. ولي 
پس  از آن  تو مرا در شهر فغور بخاطر خداي بعل  ترک كردي و خود را به  
خدايان  ديگر سپردي؛ طولي نكشيد كه  تو هم  مثل  آنها پليد و كثيف  شدي.  
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اعتماد بود و روي  آوردن  به  مصر که  آن  نيز به  اندازه   
آشور غير قابل  اعتماد بود،  سبب  نابودي  اسرائيل  گشت . 

تنها اميد آنها بازگشت  به سوي  خدا بود.
چشيدن   به   کردند  شروع   که   زماني   اسرائيل   قوم     ٩: ٧
عواقب  گناهـانشان ،  مدت ها بود که  ديگر به  پيام آوران  
خدا گوش  نمي دادند. ايشان  حاضر نبودند به  پيامِ روشنِ انبيا 
در باره  گناهانشان  گوش  دهند و به  اين  ترتيب ،  نشنيدند 
مصيبتي   چه   دچار  به زودي   که   مي داد  هشدار  خدا  که  
خواهند شد. همه  ما به هنگام  شنيدن  يا خواندن ،  دست  به  
قرار  توجه   مورد  را  نکاتي   آن   فقط   و  مي زنيم   گزينش  
مي دهيم  که  روش  زندگي مان  را تأئيد مي کنند؛ و هرگاه  
با نکته اي  روبرو شويم  که  ما را به  ايجاد تغييري  اساسي  
در اولويت هايمان  فرا مي خواند،  آن  را ناديده  مي گيريم . 
بسيار  برايمان   که   هشدارهايي   از  است   ممکن   بدينسان ،  
ضروري  هستند،  غافل  بمانيم . به  سخنان  کساني  که  از طرز 
فکرتان  انتقاد مي کنند گوش  فرا دهيد. مقالاتي  را بخوانيد 
که  ديدگاههايي  را مطرح  مي سازند که  بعيد است  اتخاذ 
کنيد. از خود بپرسيد:  «آيا خدا به واسطه  اين  افراد يا اين  
نويسندگان  با من  سخن  مي گويد؟ آيا چيزي  هست  که  

بايـد تغيير دهـم ؟»
٩: ٩  در روزگاران  گذشته ،  زن  و شوهري  در جبعه  توقف  

کردند تا شب  را در آنجا به سر برند که  عده اي  از مردان  
بودند،   آن   در  آنها  که   را  خانه اي   شهوت ران   و  منحرف  
محاصره  کردند و خواستار بيرون  آمدن  آن  مرد از خانه  
شدند. اما مردِ مسافر زنش  را به  آنها داد. آنها تمام  شب  به  
او تجاوز کردند و او را آزار دادند و بعد او را مرده  روي  
عمل   آن   ١٩: ١٤ـ٣٠).  (داوران   کردند  رها  خانه   پله هاي  
وحشتناک  نشان  داد که  مردم  تا چه  حد در فساد فرو رفته  
بودند. جبعه  به خاطر شرارتش  نابود شد (داوران  ٢٠: ٨ـ٤٨)،  
اما هوشع  گفت  که  الآن  تمام  قوم  به  اندازه  آن  شهر،  شرور 
و بدکار شده اند. درست  همان طور که  آن شهر از مجازات  

خلاصي  نيافت ،  قوم  اسرائيل  نيز  رهايي  نخواهد يافت .
٩: ١٠  بعل  فغور،  خداي  فغور بود،  يعني شهري  در موآب . 
در اعداد فصل  ٢٣،  بالاق  پادشاه  موآب ،  بلعام  را که  نبي  
بود و به جايي وابستگي نداشت،  اجير کرد تا اسرائيلي ها 
را نفرين  کند زيرا آنها داشتند به  سرزمين  او مي آمدند. 
موآبي ها جوانان  اسرائيلي  را به  گناهان  جنسي  و پرستش  
بعل  کشاندند. طولي  نکشيد که  آنها به  اندازه  خداياني  که  
پرستيدند،  فاسد شدند. مردم  مي توانند خصوصيات  چيز يا 
کسي  را که  دوست  دارند،  به  خود بگيرند. شما چه  چيزي  
را مي پرستيد؟ آيا بيشتر شبيه  خدا مي شويد يا شبيه  شخص  

يا چيزي  ديگر؟



١١شكوه  و جلال  اسرائيل  همچون  پرنده اي پرواز مي كند و دور مي شود، زيرا 
فرزندان  او به  هنگام  تولد مي ميرند يا سقط  مي شوند، و يا هرگز در رحم  شكل  
نمي گيرند. ١٢اگر فرزندانش  بزرگ  هم  بشوند، آنها را از او مي گيرم . همة قوم  
اسرائيل  محكوم  به  فنا هستند. آري، روزي كه  از اسرائيل  برگردم  و او را تنها 

بگذارم  روز غم انگيزي خواهد بود.»
به   را  آنها  اسرائيل   و  هستند  فنا  به   محكوم   كه   مي بينم   را  اسرائيل   ١٣فرزندان  
كشتارگاه  مي برد. ١٤اي خداوند، براي قوم  تو چه  آرزويي بكنم ؟ آرزوي رحم هايي 

را مي كنم  كه  نزايند و سينه هايي كه  خشک شوند و نتوانند شير بدهند.
١٥خداوند مي فرمايد: «تمامي شرارت  ايشان  از جلجال  شروع  شد. در آنجا بود 

بت پرستي  بسبب   خودم   سرزمين   از  را  آنها  كردم .  پيدا  نفرت   ايشان   از  كه  
بيرون  مي كنم . ديگر آنها را دوست  نخواهم  داشت ، چون  تمام  رهبرانشان  ياغي 
هستند. ١٦اسرائيل  محكوم  به  فناست . ريشة اسرائيل  خشكيده  و ديگر ثمري 

نخواهد داد؛ اگر هم  ثمري بدهد و فرزنداني بزايد، آنها را خواهم  كشت .» 
١٧خداي من  قوم  اسرائيل  را ترک خواهد گفت ، زيرا آنها گوش  نمي دهند و 

اطاعت  نمي كنند. ايشان  در ميان  قوم ها آواره  خواهند شد.

هوشع  مجازات  را پيشگويي  مي کند

اسرائيل  مانند درخت  انگوري است  كه  شاخه هاي پربار دارد. ولي  ١٠ 
چه  سود؟ هر چه  ثروتش  زيادتر مي شود، آن  را براي قربانگاه هاي 
بتها خرج  مي كند. هر چه  محصولاتش  فراوانتر مي شود، مجسمه ها و بتهاي 
زيباتري مي سازد. ٢دل  مردمانش  با خدا راست  نيست . آنها خطاكارند و بايد 
و  كوبيد  خواهد  هم   در  را  بتكده هايشان   قربانگاه هاي  خدا  شوند.  مجازات  
ترک  را  خداوند  گفت : «ما  خواهند  ٣آنگاه   كرد.  خواهد  خرد  را  بتهايشان  
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٩: ١٤  هوشع  اين  دعا را زماني  کرد که  نابودي  اسرائيل  را  
از پيش  مي ديد،  نابودي  و هلاکتي  که  در اثر گناهانشان  
سرنوشت   که   رؤيا  اين    .(١٧ (٢پادشاهان   مي شد  نازل  
وحشتناک  اسرائيل  را نشان  مي داد،  او را بر انگيخت  تا دعا 
کند که  زنان  باردار نشوند و کودکان  در نوزادي  بميرند تا 

متحمل  رنج  و درد وحشتناکي  که  در پيش  بود،  نشوند.
از  قوم   مذهبي   ضعف   هم   و  سياسي   ضعف   هم     ٩: ١٥
جلجال  شروع  شد. در آنجا بتها و پادشاهان  جانشين  خدا 
جلجال   در  متحد،   حکومت   پادشاه   اولين   شائول ،   شدند. 
تاجگذاري  کرد (١سموئيل  ١١: ١٥)،  اما در زمان  هوشع ،  

پرستش  بعل  در آنجا پا گرفته  بود (٤: ١٥ ؛ ١٢: ١١).
ثروتمند  دوم ،   يربعام   حکومت   زمان   در  اسرائيل     ١٠: ١
هر  اما  يافت .  دست   اقتصادي   و  نظامي   نيروي   به   و  شد 

چه  ثروتمندتر شد،  بيشتر براي  بتهايش  خرج  کرد. چنين  
به نظر مي رسد که  هر چه  خدا بيشتر مي دهد،  بيشتر خرج  
و  زيباتر،   لباس   بهتر،   ماشين   بزرگتر،   خانه   ما  مي کنيم . 
تحصيلات  پرهزينه تر مي خواهيم . اما بهترين  چيزهايي  که  
مي کند.  بازتر  هلاکت   به سوي   را  راه   مي دهد،   ارائه   دنيا 
همين  که  به  ثروت  مي رسيد،  تأمل  کنيد و ببينيد پولتان  
کجا مي رود. آيا براي  اهداف  خدا صرف  مي شود،  يا همه  

را صرف  خودتان  مي کنيد؟
١٠: ٣  اين  جمله  حالت  ناتوبه کار اسرائيل  را نشان  مي دهد. 
آنها در درجه  اول  به  پادشاه  اعتماد و اتکا داشتند. اما وقتي  
پادشـاه  نيز از ايشان  گرفته  شد،  به سوي  خدا باز نگشتند. آنان  
عملاً مي گفتند:  «خوب ،  که  چه ؟» و به  راههاي  گناه آلودشان  

ادامه  دادند.



كرديم  و او پادشاه  ما را از ما گرفت . ولي اگر پادشاهي نيز مي داشتيم  چه  
كاري مي توانست  براي ما بكند؟»

٤ايشان  قسم  دروغ  مي خورند و به  قولها و عهدهاي خود وفا نمي كنند. بنابراين ، 
مجازات  مثل  علفهاي سمي كنار مزرعه ، درميان  آنها خواهد روييد. ٥مردم  سامره  
مي ترسند مبادا بت  گوساله  شكلشان  در بيت ئيل  صدمه اي ببيند. كاهنان  و مردم  
براي آبروي از دست  رفتة بتشان  عزا مي گيرند. ٦وقتي كه  مثل  برده  به  آشور 
برده  شوند، خداي گوساله  شكلشان  را با خود خواهند برد تا به  پادشاه  آنجا هديه  
كنند! اسرائيل  به  سبب  توكل  نمودن  به  اين  بت ، مسخره  و رسوا خواهد شد. 
٧پادشاه  سامره  مثل  تكه  چوبي روي امواج  دريا، ناپديد خواهد شد. ٨بتكده هاي 
آون  در بيت ئيل ، جايي كه  قوم  اسرائيل  گناه  كردند، با خاک يكسان  خواهند 
شد. خار و خس  در اطراف  آنها خواهد روييد و قوم  با صداي بلند از كوه ها و 

تپه ها خواهند خواست  كه  بر سر ايشان  بريزند و آنها را پنهان  كنند.
٩اي اسرائيل ، از آن  شب  هولناک در جبعه   تاكنون  دست  از گناه  نكشيده اي. آيا 
آنهايي كه  در جبعه  گناه  كردند نابود نشدند؟ ١٠پس  به  سبب  سركشي هايت ، 
برضد تو برمي خيزم  و سپاهيان  قوم ها را عليه  تو بسيج  مي كنم  تا تو را براي 

گناهانت  كه  روي هم  انباشته  شده ، مجازات  كنم .
١١اسرائيل  به  كوبيدن  خرمن  عادت  كرده  است  و اين  كار آسان  را دوست  
مي دارد. قبلاً هرگز يوغ  سنگين  برگردن  او نگذاشته  و از گردن  ظريف  او 
چشم پوشي كرده  بودم ، ولي اينک او را براي شخم  زدن  و صاف  كردن  زمين  

آماده  مي كنم . دوران  تن  پروري اش  به  پايان  رسيده  است .
زمين   من  درو كنيد.  محبت   محصولي از  را بكاريد تا  عدالت   ١٢بذر نيكوي 
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١٠: ٤  خدا از قوم  اسرائيل  خشمگين  بود زيرا قول هايي  به   
خدا مي دادند که  دروغ  بود؛ از اينرو،  خدا فرمود که  ايشان  
مجازات  خواهند شد. مردم  عهد خود را زير پا مي گذارند،  
اما خدا هميشه  سر قول  خود مي ايستد. آيا نسبت  به  قولي  
که  به  ديگران  و به  خدا داده ايد،  وفادار هستيد؟ اگر نه ،  
از خدا طلب  بخشش  کنيد و بخواهيد که  به  شما کمک  
مواظب   بعد  اصلي  قرار بگيريد.  مسير  کند تا دوباره  در 
قول هايي  که  مي دهيد باشيد. هرگز قول  ندهيد مگر اينکه  

مطمئن  باشيد که  مي توانيد آن  را ادا کنيد.
١٠: ٥  اگر بتهاي  اسرائيل  واقعاً خدا بودند،  بايد مي توانستند 
مردم   که   است   مضحک   چقدر  کنند.  محافظت   مردم   از 
مي ترسيدند ايمني  بتهايشان  به  خطر بيفتد! براي  دستيابي  
به  اطلاعات  بيشتر درباره  اين  بتهاي  گوساله اي ،  نگاه  کنيد 

به  توضيحات  مربوط  به  ٣: ٤و٥ و ٨: ٥.
١٠: ٩  براي  کسب  اطلاعات  درباره  «آن  شب  هولناک »،  

داوران   يا  ٩: ٩؛  به   مربوط   توضيحات   به   کنيد  نگاه  
و  سنگدلي   مظهر  جبعه   بخوانيد.  را  ١٩و٢٠  فصل هاي  

شهوت راني  بود.
١٠: ١٢  هوشع  مکرراً از تمثيل  مزرعه  و محصول  استفاده  
مي کند. اينجا او از زمين  شخم زده شده ،  زميني  که  آماده  
بذرپاشي  است ،  سخن  مي گويد. اين  زمين  ديگر سفت  و 
سخت  نيست ؛ آن  را به دقت  آماده  کرده اند و حاضر است . 
آيا زندگي  شما آماده  است  تا خدا در آن  کار کند؟ شما 
با قبول  گناهانتان  و گشودن  قلب  خود براي  بخشش  خدا،  

مي توانيد زمين  سختِ دلتان  را شخم  بزنيد.
١٠: ١٢و١٣  وقتي  به  دروِ آنچه  که  کاشته ايم  فکر مي کنيم ،  
که   مي بينيم   اينجا  مي کنيم .  فکر  منفي   نتايج   به   معمولاً 
نتايج  مي تواند مثبت  يا منفي  باشد. درست  همان طور که  
مي آورد،   به بار  زيادي   محصول   عاقبت   کوچک   بذرهاي  
گسترده اي   نتايج   مي تواند  ما  روزمره   کوچک  اعمال  



سخت  دلهاي خود را شخم  بزنيد، زيرا اينک وقت  آنست  كه  خداوند را بطلبيد 
تا بيايد و بر شما باران  بركات  را بباراند.

١٣ولي شما بذر شرارت  كاشتيد و محصول  ظلم  درو كرديد و ثمرة دروغهايتان  
را خورديد. 

ترس   ١٤بنابراين ،  كرديد،  اعتماد  خود  بزرگ   سپاه   و  نظامي  قدرت   به   شما 
واژگون   قلعه هايتان   تمام   و  گرفت   خواهد  فرا  را  شما  جنگ ،  از  وحشت   و 
و  كرد  خراب   را  اربيل   بيت   شهر  شلمان    كه   همانطور  درست   شد،  خواهند 
مادران  و فرزندان  آنجا را به  خاک و خون  كشيد. ١٥اي مردم  اسرائيل ، بسبب  
شروع   بمحض   پادشاهتان   است .  همين   هم   شما  عاقبت   زيادتان   شرارت هاي 

جنگ  كشته  خواهد شد.

٣ـ محبت  خدا به  اسرائيل 
محبت  پدرانه  خدا

زماني كه  اسرائيل  طفل  بود او را مثل  پسر خود دوست  مي داشتم   ١١ 
و او را از مصر فرا خواندم . ٢ولي هر چه  بيشتر او را بسوي خود 
بخور  بتها  براي  و  كرد  قرباني  بعل   براي  و  شد  دور  من   از  بيشتر  خواندم ، 
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خرو ٤: ٢٢

١١: ١
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هوشـع  ١١،١٠  ٢٠٧٥

براي  نيکويي  يا بدي  به بار آورد. چه  نوع  محصولي  امروز  
مي کاريد؟ اثرات  بلندمدت  برخي  از اعمال  شما چه  خواهد 

بود؟
١٠: ١٣  اسرائيلي ها به  اين  دروغ  اتکا کردند که  قدرت  
نظامي  مي تواند آنان را محفوظ  نگه  دارد. امروز ايمانداران  
که   کساني   بخورند.  را  دروغ   فريب   که   آنند  مستعد  نيز 
مي خواهند ديگران  را گمراه  کنند اغلب  اين  قواعد را به 
کار مي گيرند تا دروغشان مؤثرتر گردد:  آن  را بزرگ  
مي کنند؛ سادگي  آن  را حفظ  مي نمايند؛ آن  را مرتب تکرار 
مي کنند. ايمانداران  با طرح  اين  سؤالات  مي توانند از افتادن  
مي کنم   باور  را  اين   آيا   (١) کنند:   دوري   دروغ   دام   در 
چون  سود شخصي ام  ايجاب  مي کند؟ (٢) آيا حقايق  را 
کتاب مقدس   مستقيم   فرمان   با  آيا  مي گيرم ؟ (٣)  ناديده  
مغايرت  دارد؟ (٤) آيا در کتاب مقدس  موقعيتي  مشابه  با 
آنچه  که  با آن  روبرو هستم ،  وجود دارد که  به  من  کمک  

کند اين  نکته  را باور کنم  يا نه ؟
١٠: ١٤  شلمان  احتمالاً همان  شلمان ، پادشاه  موآب  است  
آورد.  در  تصرف   به   را  جلعاد  ق .م .   ٧٤٠ حدود  در  که  
شلمان  شهر بيت اربيل  را نابود کرد و عده  زيادي  از مردم  
مي خواست   هوشع   کشت .  را  کودکان   و  زنان   جمله   از 
بيت اربيل   سرنوشت   مانند  اسرائيل   سرنوشت   که   بگويد 

خواهد شد.

١٠: ١٥  اسرائيل  به جاي  اتکا به  خدا به  قدرت  نظامي  متکي  
پادشاه   شد.  نابود  نظامي   قواي   به وسيله   نتيجه   در  و  بود،  
اسرائيل  که  مردم  را به  بت پرستي  کشانده  بود،  اولين  کسي  
بود که  کشته  شد. مجازات  الهي  بعضي  اوقات  سريع  است ،  

اما هميشه  قطعي  است .
موضوع   به   هوشع   پاياني ،   فصل   چهار  در  ١١: ١ب ب   
محبت  شديد خدا به  مردم اسرائيل  مي پردازد. خدا هميشه  
قوم اسرائيل  را دوست  داشته  بود مثل  پدر و مادري  که  
فرزند نافرمان  خود را دوست  دارند؛ به  همين  دليل  مايل  
نبود ايشان را از عواقب  رفتارشان  رهايي  دهد. اسرائيلي ها 
گناهکار بودند،  و مانند پسري  نافرمان  که  پدر و مادرش  
تنبيه   ٢١: ١٨ـ٢١)،   (تثنيه   مي برند  ريش سفيدان   نزد  را  او 
شدند. در تمام  طول  تاريخِ تأسف بار اسرائيل ،  خدا بارها 
به  ايشان  پيشنهاد کرد که  اگر فقط  به سوي  او باز گردند،  
ايشان  را احيا کند. حکومت  شمالي  با لجاجت  و سرکشي  
دعوت  او را رد کرد و با اين  کار نابودي  خود را مُهر 
بر  سر  دوباره   هرگز  و  شد  نابود  شمالي   حکومت   نمود. 
نيفراشت . با اين  حال ،  قوم  اسرائيل  از بين  نرفت . عده اي  از 
مردمِ وفادارِ اسرائيل  به  اورشليم  آمدند،  به  جايي  که  روزي  
مسيح  موعود از آنجا خواهد آمد و مصالحه  و آشتي  را 
خواهد  کنند،   پيروي   او  از  وفادارانه   که   کساني   همه   به  

بخشيد.



سوزانيد. ٣از بچگي او را تربيت  كردم ، او را در آغوش  گرفتم  و راه  رفتن  را 
به  او ياد دادم ؛ ولي او نخواست  بفهمد كه  اين  من  بودم  كه  او را پروراندم . 
٤با كمند محبت ، اسرائيل  را بسوي خود كشيدم ؛ بار از دوشش  برداشتم  و خم  

شـده ، او را خـوراک دادم .
و  رفت   خواهد  مصر  به   دوباره   پس   نمي كند،  بازگشت   من   بسوي  او  ٥ولي 
آشور بر او سلطنت  خواهد كرد. ٦آتش  جنگ  در شهرهايش  شعله ور خواهد 
شد. دشمنانش  به  دروازه هاي او حمله  خواهند كرد و او در ميان  سنگرهاي 
خود به  دام  دشمن  خواهد افتاد. ٧قوم  من  تصميم  گرفته اند مرا ترک كنند، 
پس  من  هم  آنها را به  اسارت  مي فرستم  و هيچكس  نخواهد توانست  آنان  را 

رهايي بخشد.
٨اي اسرائيل ، چگونه  تو را از دست  بدهم ؟ چگونه  بگذارم  بروي؟ چگونه  مي 
توانم  تو را مثل  ادمه  و صبوئيم  رها كنم ؟ آه  از دلم  برمي خيزد! چقدر آرزو 
دارم  به  تو كمک كنم ! ٩در شدت  خشم  خود تو را مجازات  نخواهم  كرد و 
ديگر تو را از بين  نخواهم  برد؛ زيرا من  خدا هستم ، نه  انسان . من  خدايي مقدس  

هستم  و در ميان  شما ساكنم . من  ديگر با خشم  به  سراغ  شما نخواهم  آمد.
١٠«قوم  من  از من  پيروي خواهند كرد و من  مثل  شير بر دشمنانشان  خواهم  

١١: ٤
خرو ١٦: ٣٢
ار ٣١: ٢و٣

١١: ٤
خرو ١٦: ٣٢
ار ٣١: ٢و٣

١١: ٦
اش  ٩: ١٤ ؛ ١٨: ٥

١١: ٦
اش  ٩: ١٤ ؛ ١٨: ٥

١١: ٧
ار ٨: ٥

هو ٤: ١٦

١١: ٧
ار ٨: ٥

هو ٤: ١٦
١١: ٨

پيدا ١٤: ٨
تث  ٢٩: ٢٣

هو ٦: ٤ ؛ ٧: ١

١١: ٨
پيدا ١٤: ٨
تث  ٢٩: ٢٣

هو ٦: ٤ ؛ ٧: ١
١١: ٩

خرو ٣٢: ١٠ـ١٤
تث  ١٣: ١٧

اش  ٥: ٢٤ ؛ ١٢: ٦
ار ٣١: ١ـ٣

١١: ٩
خرو ٣٢: ١٠ـ١٤

تث  ١٣: ١٧
اش  ٥: ٢٤ ؛ ١٢: ٦

ار ٣١: ١ـ٣
١١: ١٠

اش  ٦٦: ٢، ٥
ار ٥: ٢٢ ؛ ٢٥: ٣٠
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٢٠٧٦ هوشـع  ١١ 

١١: ٣  خدا همواره نيازهاي  قومش  را تأمين  کرده  بود،   
هيچ   و  کنند،   درک   را  او  کار  ارزش   نخواستند  آنها  اما 
علاقه اي  به  شکرگزاري  از او نشان  ندادند. ناسپاسي  خطاي  
معمول  انسانها است . براي  مثال ،  آخرين  باري  که  از پدر و 
مادرتان  به خاطر نگهداري  و توجه  از شما تشکر کرديد،  
کي  بود؟ آخرين  باري  که  از شبانتان  به خاطر خدمتي  که  
به  کليسايتان  مي کند،  تشکر کرديد چه  موقع  بود؟ تشکر 
از معلمينِ فرزندانتان  به خاطر کاري  که  هر روز مي کنند؟ 
از  بسياري   هدايتش ؟  به خاطر  آسماني تان   پدر  از  تشکر 
برکاتي  که  از آنها بهره منديم ،  نتيجه  اعمال  محبت آميزي  
است  که  مدت ها پيش  انجـام  گرفته  است . کارهاي  نيک  
که   کساني   از  و  کنيد،   کشف   را  اطرافيانتان   پنهاني   و 
به واسطه  محبت  خود دنيا را جاي  بهتري  مي سازند،  تشکر 
کنيد. اما اين  کار را با شکرگزاري  از خدا به خاطر همه  

برکاتش  شروع  کنيد.
١١: ٤  خدا به هنگام  تنبيه  ما،  گاه  ما را با محبت  به سوي  
اوقات   بعضي   مي دهد.  خوراک   نيز  گاه   و  مي کشد  خود 
کمند او محکم  است  و بعضي  وقت ها نيز شُل . اما هميشه  
خيريت   هميشه   آن   هدف   و  است ،   همراه   محبت   با 
کسي  است  که  مورد محبت  واقع  مي شود. وقتي  از شما 
خواسته  مي شود که  ديگران  را تأديب  کنيد،  افرادي  نظير 

را،   کليسا  اعضاي   يا  کارمندان ،   دانش آموزان ،   کودکان ،  
مقرراتي  عمل  نکنيد. شيوه  تنبيه  را مطابق  اهدافي  که  دنبال  
مي کنيد،  تغيير دهيد. در هر مورد،  از خودتان  بپرسيد:  آيا 

اين  شخص  به  هدايت  نياز دارد،  يا به  تغذيه  روحاني ؟
١١: ٥  حکومت  شمالي  فقط  دو قرن  پس  از قطع  ارتباط  
آن   سياسي   و  رهبران  روحاني   ماند.  جا  بر  پا  با اورشليم  
به  مردم  کمک  نکردند که  طريق  خدا را فرا بگيرند،  از 
اين  رو آنها به عنوان  يک  قوم  هرگز توبه  نکردند. هوشع  
سقوط  آن  را پيشگويي  کرد؛ اين  امر زماني  تحقق  يافت  
که  شلمناسر پادشاه  آشور،  اسرائيل  را در سال  ٧٢٢ ق .م . 
فتح  کرد. مردم  يهودا نيز به  اسارت  رفتند،  اما عده اي  که  

وفادار بودند به  سرزمين  خود باز گشتند.
که   بودند  دشت   در  شهرهايي  صبوئيم   و  ادمه     ١١: ٨
؛   ١٤: ٨ (پيدايش   شدند  نابود  عموره   و  سدوم   با  همراه  

تثنيه  ٢٩: ٢٣).
١١: ٩  «من  خدا هستم ،  نه  انسان .» براي  ما آسان  است  که  
خدا را در قالب  توقعات  و رفتار خودمان  توصيف  کنيم . 
با اين  کار،  او را فقط  کمي  بزرگتر از خود مي سازيم . اما 
در واقع  او بي اندازه  از ما بزرگتر است . ما بايد در پي  آن  
باشــيم  که  شبيه  او گرديم ،  نه  اينکه  او را به  شباهت  خود 

بازسازي  کنيم .



غريد. ايشان  شتابان  از غرب  باز خواهند گشت ؛ ١١مثل  دستة  بزرگي از پرندگان  
از مصر و مانند كبوتران  از آشور پرواز خواهند كرد. من  دوباره  ايشان  را به  

خانه شان  باز مي گردانم .» اين  وعده اي است  از جانب  خداوند. 
١٢خداوند مي فرمايد: «اسرائيل  با دروغ  و فريب  مرا احاطه  كرده  است ، و يهودا 

هنوز نسبت  به  من  كه  خداي امين  و مقدس  هستم ، سركشي مي كند.» 

خدا قومش  را به  بازگشت  به سوي  خود دعوت  مي کند

است .  ١٢  مخرب   و  تمام  بيهوده   مي كنند  مردم  اسرائيل   كه   كارهايي 
آنها روز و شب  دروغ  و خشونت  را رواج  مي دهند. با آشور عهد 
مي بندند و از مصر كمک مي طلبند. ٢خداوند از يهودا شكايت  دارد و اسرائيل  
را براي كارهاي بدي  كه  كرده  است  عادلانه  مجازات  خواهد كرد. ٣يعقوب ، 
جد اسرائيل ، در شكم  مادرش  با برادرش  نزاع  كرد و وقتي مرد بالغي شد، حتي 
با خدا نيز جنگيد. ٤آري، با فرشته  كشتي گرفت  و پيروز شد. سپس  با گريه  
و التماس  از او تقاضاي بركت  نمود. در بيت ئيل  خداوند را ديد و خدا با او 
صحبت  كرد ٥همان  خداي قادر متعال  كه  نامش  «يهوه » است . ٦پس  حال ، اي 
اسرائيل ، بسوي خداوند بازگشت  نما؛ با محبت  و راستي زندگي كن  و با صبر 

و تحمل  در انتظار خدا باش .
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هوشـع  ١٢،١١  ٢٠٧٧

١١: ١٢  يهودا برعکس  اسرائيل  چند پادشاه  نسبتاً خوب   
داشت :  آسا،  يهوشافاط ،  يوآش ،  امصيا،  عزريا،  يوتام ،  و 
به  خصوص  حزقيا و يوشيا. در طول  حکومت  برخي  از 
اين  پادشاهان ،  احکام  خدا را دوباره  به  اجرا گذاشته  و 
در  خدا  خدمت   به   کاهنان   دادند.  تعليم   مردم   به   را  آن  
خانه  برگزيده  او در اورشليم  ادامه  دادند،  و اعياد مذهبي  
هيچ   بدبختانه ،   مي شد.  برگزار  وقت ها  از  بعضي   حداقل  
به طور  نبودند  قادر  مذهبي   يا  سياسي   رهبران   از  يک  
کامل  بت پرستي  و مراسم  بت پرستان  را که  عفوني شده 
سر  عفونت   اين   عاقبت   که   به طوري   ببرند،   بين   از  بود 
آنکه   (با  ساخت   متعفن   را  مملکت   تمام   و  کرد  باز 
حزقيا و يوشيا به  انجام  کامل  آن  نزديک  شدند). با اين  
تا  ساخت   قادر  را  يهودا  خوب ،   پادشاهان   تأثير  حال ،  
بيش  از ١٥٠ سال  بيشتر از اسرائيل  به  حيات  خود ادامه  
دهد،  و گروه  کوچکي  را آماده  کرد تا وفادار بمانند،  
و تا روزي  باز گردند و سرزمين  و معبد خود را از نو 

بسازند.
١٢: ٢ـ٥  يعقوب  که  نامش  بعداً به  اسرائيل  تغيير يافت ،  
حکومت   (هم   بود  اسرائيل   قبيله    ١٢ هر  مشترک   نياي 
او  نسل   از  که   اقوامي   مانند  يعقوب   جنوبي ).  هم   شمالي  

برعکس   او  اما  نيرنگ باز.  و  فريبکار  بود  مردي   بودند،  
يعقوب   بود.  خدا  جستجوي   در  پيوسته   يهودا  و  اسرائيل  
اما  گرفت ؛  کشتي   فرشته   با  يابد،   برکت   آنکه   براي  
فرزندان  او فکر کردند که  برکاتي  که  دارند از کارهاي  
بتها  از  را  خانه اش   يعقوب   مي گيرد.  سرچشمه   خودشان  
پاک  ساخت  (پيدايش  ٣٥: ٢)،  اما فرزندانش  از قرار معلوم  

نتوانستند بت پرستي  را از ميان  خود ريشه کن سازند.
١٢: ٦  هوشع  قومش  را دعوت  کرد تا بر اساس  دو اصل  
بنيادي ترين   اينها  راستي .  و  محبت   يعني   کنند،   زندگي  
خدا  پيروان   براي   راستي   و  محبت   هستند.  خدا  صفات  
نيست .  آسان   دو  اين   بين   تعادل   حفظ   اما  است ،   اساسي  
برخي  از مردم  آنقدر محبت  دارند که  اشتباهات  را ناديده  
مي گيرند. برخي  نيز آنقدر راست  و عادلند که  بخشش  را 
فراموش  مي کنند. محبت  بدون  عدل  و راستي ،  از آنجا که  
به  معيار بالاتري  چشم  نمي دوزد،  مردم  را در گناهانشان  
فاقد  که   آنجا  از  محبت ،   بدون   عدالت   مي گذارد.  باقي  
مي کند.  دور  خدا  از  را  مردم   است ،   احساس   و  عاطفه  
توجه  خاص  به  يکي  به  بهاي  از دست  دادنِ ديگري ،  به  
معناي  تحريف  شهادت  ما است . کليساي  امروز،  مانند قوم  

هوشع ،  بايد با هر دو اصل  زندگي  کند.



با  را  خود  اجناس   كه   است   فروشنده اي  مانند  مي فرمايد: «اسرائيل   ٧خداوند 

ترازوي نادرست  مي فروشد و كلاه برداري را دوست  دارد. ٨او به  خود مي بالد 
و مي گويد: من  ثروتمند هستم  تمام  اين  ثروت  را خودم  بدست  آورده ام  و 

كسي نمي تواند مرا به  كلاهبرداري متهم  كند.
٩«ولي من  كه  خداوند تو هستم  و تو را از بردگي مصر رهانيدم ، دوباره  تو را 

مي فرستم  تا در خيمه ها زندگي كني، چنانكه  در بيابان  زندگي مي كردي. 
١٠«من  انبياي خود را فرستادم  تا با رؤياها و مثلهاي زياد، شما را از خواب  غفلت  

بيدار كنند، ١١ولي هنوز در جلجال  قربانگاه ها مثل  شيار كشتزارها رديف  به  
رديف  و پشت  سر هم  قرار دارند تا روي آنها براي بتهايتان  قرباني كنيد. جلعاد 

هم  از بتها پر است  و اشخاص  باطل  و گناهكار آنها را پرستش  مي كنند.»
گرفت .  خود  براي  همسري  چوپاني  كار  با  و  كرد  فرار  ارام   به   ١٢يعقوب  
ايشان   از  و  آورد  بيرون   مصر  از  را  خود  قوم   تا  فرستاد  پيامبري  ١٣خداوند 

محافظت  نمايد. ١٤ولي اينک اسرائيل  خداوند را بشدت  به  خشم  آورده  است ، 
پس  خداوند او را به  جرم  گناهانش  محكوم  به  مرگ  خواهد كرد. 

خدا خشم  خود را نسبت  به  اسرائيل  توصيف  مي کند

زماني چنين  بود كه  هرگاه  اسرائيل  سخن  مي گفت ، قوم ها از ترس   ١٣ 
مي لرزيدند، چون  او سروري توانا بود؛ ولي اكنون  با پرستش  بعل  

محكوم  به  فنا شده  است .
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١٢: ٧و٨  در اسرائيل ،  کلاه برداري  وسيله  قابل  قبولي  براي   
مادي   نظر  از  که   اسرائيلي ها  بود.  شده   ثروت   به   رسيدن  
را  آنها  خدا  که   کنند  تصور  نمي توانستند  بودند،   موفق  
گناهکار به شمار مي آورد. آنها فکر مي کردند ثروتشان  
نشانه اي  از برکت  خدا است ،  و به  خود زحمت  نمي دادند 
که  تعمق  کنند و ببينند چگونه  آن  را به دست  آورده اند. 
اما خدا گفت  که  ثروت  مردم  اسرائيل  جبران  گناه  آنها را 
نخواهد کرد. به  ياد بياوريد که  مقياس  خدا براي  موفقيت  
با مقياس  ما متفاوت  است . او ما را به  وفاداري  مي خواند،  
از  است   مهم تر  او  براي   ما  خصائل   ثروت .  و  رفاه   به   نه  

ثروتمان .
١٢: ٨  افراد و ملل  ثروتمند اغلب  ادعا مي کنند که  رونق  
مادي شان  به خاطر سخت کوشي  و ابتکار و هوش  خودشان  
مي باشد. از آنجا که  آنها هر چه  مي خواهند دارند،  نيازي  
از  ثروتشان   که   معتقدند  آنها  نمي کنند.  احساس   خدا  به  
آن  خودشان  است ،  و احساس  مي کنند که  حق  دارند هر 
طور که  دوست  دارند،  از آن  استفاده  کنند. اگر مي بينيد 
خاطر  به   مي کنيد،   غرور  احساس   خود  موفقيت هاي   از 

امکاناتتان   و  توانايي ها،   فرصت ها،   همه   که   باشيد  داشته  
او  براي   تقدس   و  امانت   با  را  آنها  بايد  و  است ،   خدا  از 

نگه  داريد.
يک   خيمه ها  عيد  در  بار  يک   سالي   اسرائيلي ها    ١٢: ٩
هفته  در چادرها زندگي  مي کردند،  به  ياد محافظت  خدا 
در طول  ٤٠ سالي  که  در بيابان  سرگردان  بودند (ر.ش . 
به  تثنيه  ١: ١٩ـ٢: ١). حالا،  به خاطر گناهانشان ،  خدا کاري  
کرد که  دوباره  در خيمه ها زندگي  کنند،  اما اين  بار نه  

به عنوان  بخشي  از مراسم  عيد،  بلکه  در اسارت  واقعي .
بگويد:   مي خواست   يعقوب   به   اشاره   با  هوشع     ١٢: ١٢
«فراموش  نکنيد چطور محقرانه  شروع  کرديد. آنچه  داريد 
نتيجه  تلاشهاي  خودتان  نيست ،  بلکه  از اين جهت از آن 

شما است  چون  خدا نسبت  به  شما لطف  داشته  است .»
١٢: ١٣  پيامبري  که  اسرائيل  را به  خارج  از مصر هدايت  

کرد،  موسي  بود (خروج  ١٣: ١٧ـ١٩).
١٣: ١  اسرائيل  تاريخ  با شکوهي  داشت ،  اما در زمان  هوشع  
مردم  عليه  خدا طغيان  کرده  و قدرت  خود را از دست  داده  
بودند. شکوه  و عظمت  گذشته تضمين کننده عظمت در  



٢قوم  بيش  از پيش  نافرماني مي كنند. نقره هاي خود را آب  مي كنند تا آن  را 
در قالب  ريخته  براي خود بتهايي بسازند بتهايي كه  حاصل  فكر و دست  انسان  
است . مي گويند: «براي اين  بتها قرباني كنيد! بتهاي گوساله  شكل  را ببوسيد!» 
٣اين  قوم  مثل  مه  و شبنم  صبحگاهي بزودي از بين  خواهند رفت  و مثل  كاه  در 

برابر باد و مثل  دودي كه  از دودكش  خارج  مي شود زايل  خواهند شد.
٤خداوند مي فرمايد: «تنها من  خدا هستم  و از زماني كه  شما را از مصر بيرون  

آورده ام  خداوند شما بوده ام . غير از من  خداي ديگري نيست  و نجات دهندة 
شما  از  سوزان ،  و  خشک  سرزمين   آن   در  بيابان ،  ٥در  ندارد.  وجود  ديگري 
مواظبت  نمودم ؛ ٦ولي پس  از اينكه  خورديد و سير شديد، مغرور شده ، مرا 
فراموش  كرديد. ٧بنابراين ، مثل  شير به  شما حمله  مي كنم  و مانند پلنگي، در 
كنار راه  در كمين  شما خواهم  نشست . ٨مثل  ماده  خرسي كه  بچه هايش  را از او 
گرفته  باشند، شما را تكه تكه  خواهم  كرد و مانند شيري شما را خواهم  بلعيد.

٩«اي اسرائيل ، اگر تو را هلاک كنم  كيست  كه  بتواند تو را نجات  دهد؟ 

١٠كجا هستند پادشاه  و رهبراني كه  براي خود خواستي؟ آيا آنها مي توانند تو 

را نجات  دهند؟ ١١در خشم  خود پادشاهي به  تو دادم  و در غضبم  او را گرفتم . 
١٢«گناهان  اسرائيل  ثبت  شده  و آمادة مجازات  است . ١٣با وجود اين ، فرصتي 
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آينده  نيست . خوب  است  که  آنچه  را که  خدا براي  شما و 
از طريق  شما انجام  داده  است ،  به  ياد آوريد؛ اما به  همان  
نسبت  حفظ  تازگي رابطه تان  با او نيز مهم  است . خود را 
روز به  روز و لحظه  به  لحظه  وقف  او کنيد،  که  در آن  

صورت  همچنان  به  رشد و ترقي  ادامه  خواهيد داد.
١٣: ٤ـ٦  وقتي  ثروت  قوم  اسرائيل  موجب  شد که  احساس  
خودکفايي  کنند،  به  خدا پشت  کردند و او را از ياد بردند. 
مخرب   هوشع   زمان   اندازه   به   درست   خودکفايي   امروز 
است . آيا نياز هميشگي  خود را به  حضور و کمک  خدا 
سختي ،   در  هم   و  خوشي   در  هم   که   بياموزيد  مي بينيد؟ 
همواري   و  آسان   راه   حالا  همين   اگر  کنيد.  اتکا  او  به  
شايستگي  نکنيد  فکر  که   باشيد  مواظب   مي پيماييد،   را 
سعادتِ فعلي  را داريد. به  عطايايي  که  داريد متکي  نباشيد؛ 

به  دهنده  عطايا اتکا کنيد.
١٣: ١١  خدا به  مردم  اسرائيل  هشدار داده  بود که  وجود 

پادشاه  در ميان  ايشان ،  بيشتر مشکل آفرين  خواهد بود تا 
مشکل گشا؛ او با اکراه  شائول  را به  آنان داد تا نخستين  
پادشاه  ايشان  باشد (١سموئيل  ٨: ٤ـ٢٢). داود پادشاه  خوبي  
بود،  و سليمان  توانايي هاي  خودش  را داشت ،  اما همين  که  
کشور به  دو قسمت  تجزيه  شد،  حکومت  شمالي  هيچگاه  
حاکم  خوب  و خداترسي  به  خود نديد. پادشاهان  شرور،  
سياسي   پيمانهاي   و  بت پرستي   به   بيشتر  و  بيشتر  را  قوم  
و  شهرها  و  شد،   رايج   کشتار  و  قتل   کشاندند.  نامعقول  
شرير  پادشاهان   عاقبت   شدند.  ناامن تر  رفته رفته   جاده ها 
کشور را به نابودي کشاندند،  و با سلطنت  هوشع ،  پادشاهي  

از اسرائـيل  برچيده  شد (٢پادشاهان  ١٧: ١ـ٦).
١٣: ١٢  گناهان  افرايم  (اسرائيل ) ثبت  مي شد تا بعداً مورد 
از  خدا  استثنايي  نبود.  امر  يک   اين   مجازات  قرار گيرد. 
همه  گناهان  ما آگاه  است  و آنها را در روز داوري  آشکار 

خواهد فرمود (٢تواريخ  ٥: ١٠ ؛ مکاشفه  ٢٠: ١١ـ١٥).

دوره هاي  
مجازات  و نجات  

در کتاب  هوشع 
١: ٢ـ٩ ؛ ٢: ٢ـ١٣ ؛ ٤: ١-٥: ١٤ ؛ ٦: ٤-١١: ٧ ؛ ١١: ١٢-١٣: ١٦ مجازات  
١: ١٠-٢: ١ ؛ ٢: ١٤-٣: ٥ ؛ ٥: ١٥-٦: ٣ ؛ ١١: ٨ـ١١ ؛ ١٤: ١ـ٩ نجــات  

خدا قول  مي دهد مجازات  کند،  اما وعده  رحمت  را نيز مي دهد. اينجا در هوشع  مي توانيد دوره هاي  
مجازات  و نجات  را ببينيد. پيشگويي هاي  نجات  هميشه  بعد از پيشگويي هاي  مجازات  مي آيد.



براي زنده  ماندن  او هست . اما او مانند بچه  لجوجي است  كه  نمي خواهد از رحم  
مادرش  بيرون  بيايد! ١٤آيا او را از چنگال  گور برهانم ؟ آيا از مرگ  نجاتش  
كجاست ؟  تو  هلاكت   گور  اي  و  كجاست ؟  تو  بلاهاي  مرگ ،  اي  بدهم ؟ 
من  ديگر بر اين  قوم  رحم  نخواهم  كرد. ١٥هر چند اسرائيل  در ميان  علفهاي 
هرز ثمر بياورد، ولي من  باد شرقي را از بيابان  بشدت  بر او مي وزانم  تا تمام  
چشمه ها و چاه هاي او خشک شود و ثروت  او به  تاراج  رود. ١٦سامره  بايد 
سزاي گناهانش  را ببيند، چون  برضد خداي خود برخاسته  است . مردمش  به  
دست  سپاهيان  مهاجم  كشته  خواهند شد، بچه هايش  به  زمين  كوبيده  شده ، از 

بين  خواهند رفت  و شكم  زنان  حامله اش  با شمشير پاره  خواهد شد.

توبه ،  احيا به دنبال  خواهد داشت 

اي قوم  اسرائيل ، بسوي خداوند، خداي خود بازگشت  كنيد، زيرا  ١٤ 
در زير بار گناهانتان  خرد شده ايد. ٢نزد خداوند آييد و دعا كنيد و 
گوييد: «اي خداوند، گناهان  ما را از ما دور كن ، به  ما رحمت  فرموده ، ما را 
بپذير تا قرباني شكرگزاري به  تو تقديم  كنيم . ٣نه  آشور مي تواند ما را نجات  
دهد و نه  قدرت  جنگي ما. ديگر هرگز بتهايي را كه  ساخته ايم  خدايان  خود 

نخواهيم  خواند؛ زيرا اي خداوند، يتيمان  از تو رحمت  مي يابند.»
٤خداوند مي فرمايد: «شما را از بت پرستي و بي ايماني شفا خواهم  بخشيد و 

محبت  من  حد و مرزي نخواهد داشت ، زيرا خشم  و غضب  من  براي  هميشه  
مانند  او  و  باريد  خواهم   اسرائيل   بر  باران   همچون   ٥من   نشست .  خواهد  فرو 

١٣: ١٤
اش  ٢٥: ٨

حز ٣٧: ١٢و١٣
١قرن  ١٥: ٥٥

١٣: ١٤
اش  ٢٥: ٨

حز ٣٧: ١٢و١٣
١قرن  ١٥: ٥٥

١٣: ١٥
ار ٥١: ٣٦
هو ١٢: ١

١٣: ١٥
ار ٥١: ٣٦
هو ١٢: ١
١٣: ١٦

٢پاد ١٥: ١٦
١٣: ١٦

٢پاد ١٥: ١٦

١٤: ٢
ميکا ٧: ١٨و١٩

١٤: ٢
ميکا ٧: ١٨و١٩

١٤: ٣
مز ٦٨: ٥

ميکا ٥: ١٠ـ١٤

١٤: ٣
مز ٦٨: ٥

ميکا ٥: ١٠ـ١٤

١٤: ٤
اش  ٥٧: ١٨

ار ٣: ٢٢
صف  ٣: ١٧

١٤: ٤
اش  ٥٧: ١٨

ار ٣: ٢٢
صف  ٣: ١٧

٢٠٨٠ هوشـع  ١٤،١٣ 

توبه .   به   است   هوشع   دعوت    ٣ تا   ١ آيات   ١٤: ١ب ب   
آيات  ٤ تا ٨ وعده  احيا است از سوي  خدا . خدا بايد مردم 
احکامش   از  مکرر  و  فاحش   تخطي   به خاطر  را  اسرائيل  
مجازات  مي کرد،  اما او اين  کار را با اندوه  انجام  مي دهد. 
و  قوم   احياي   دارد،   را  انجامش   آرزوي   خدا  که   آنچه  

سعادتمندي  ايشان  است .
١٤: ١و٢  مردم  مي توانستند از خدا بخواهند که  گناهانشان  
را از ايشان  دور سازد و بدينسان  به سوي  او باز گردند. اين  
امر در مورد ما نيز  صادق  است :  ما مي توانيم  دعاي  هوشع  
را تکرار کنيم  و مطمئن  باشيم  که  گناهانمان  بخشيده  شده  
مرد  صليب   روي   بر  آنها  زدودن  براي   مسيح   زيرا  است  

(يوحنا ٣: ١٦).
بخشايش  الهي  زماني  شروع  مي شود که  ويرانگري  گناه  
و بيهودگي  زندگي  بدون  خدا را درک  کنيم . سپس  بايد 
اميد ما  بپذيريم  که  نمي توانيم  خود را نجات  دهيم ؛ تنها 
بايد  مي کنيم ،   بخشايش   طلب   وقتي   است .  خدا  رحمت  

بنابراين   و  نداريم   را  آن   شايستگي   که   باشيم   متوجه  
نمي توانيم  آن  را حق  مسلم  خود بدانيم . ما بايد به  محبت  
و رحمت  خدا متوسل  شويم ،  نه  به  عدالت  خود. با آنکه  
اما  بدانيم ،   خود  مسلم   حق   را  الهي   بخشاش   نمي توانيم  
مي توانيم  مطمئن  باشيم  که  خدا آن  را به  ما عطا مي فرمايد،  
زيرا خدا رحيم  و مهربان  است  و مي خواهد ما را به سوي  
قوم  مي خواست   که   همان طور  درست   گرداند،   باز  خود 

اسرائيل  را به سوي  خود باز گرداند.
خدا،   ستايش   و  حمد  يعني   شکرگزاري   قرباني     ١٤: ٢
نه  رفتن  به  خانه  خدا و گذراندن  قرباني  روي  مذبح . اين  
قرباني  زباني  بود نه  عملي . قرباني  حيوان  براي  کفاره  گناه  
انجام  مي شد،  در حالي  که  قرباني  شکرگزاري ،  سپاسگزاري  
ايمانداران   امروز  است .  گناهان   بخشش   به خاطر  خدا  از 
تقديم   خدا  به   شکرگزاري   قرباني هاي   همواره  مي توانند 

کنند (عبرانيان  ١٣: ١٥ ؛ ١پطرس  ٢: ٥).



سوسن ، خواهد شكفت  و مانند سرو آزاد لبنان ، در زمين  ريشه  خواهد دوانيد. 
٦شاخه هايش  به  زيبايي شاخه هاي زيتون  گسترده  خواهد شد و عطر و بوي آن  
همچون  عطر و بوي جنگلهاي لبنان  خواهد بود. ٧مردم  بار ديگر زير سايه اش  
استراحت  خواهند كرد و او مانند باغي پر آب  و مانند تاكستاني پر شكوفه  و 

همچون  شراب  لبنان  معطر خواهد بود.
٨«اسرائيل  خواهد گفت : مرا با بتها چه  كار است ؟ و من  دعاي او را اجابت  

كرده ، مراقب  او خواهم  بود. من  همچون  درختي هميشه  سبز، در تمام  مدت  
سال  به  او ميوه  خواهم  داد.»

٩هر كه  داناست  اين  چيزها را درک كند. آن  كه  فهم  دارد گوش  دهد، زيرا 
راه هاي خداوند راست  و درست  است  و نيكان  در آن  راه  خواهند رفت ، ولي 

بدكاران  لغزيده ، خواهند افتاد.

١٤: ٦
مز ٥٢: ٨
ار ١١: ١٦

١٤: ٦
مز ٥٢: ٨
ار ١١: ١٦

١٤: ٧
مز ٩١: ١

اش  ٣٢: ١و٢

١٤: ٧
مز ٩١: ١

اش  ٣٢: ١و٢

١٤: ٨
اش  ٤١: ١٩

١٤: ٨
اش  ٤١: ١٩

١٤: ٩
ايو ٣٤: ١٠ـ١٢

امث  ١: ٥و٦ ؛ ٤: ١٨
روم  ٩: ٣٢

١٤: ٩
ايو ٣٤: ١٠ـ١٢

امث  ١: ٥و٦ ؛ ٤: ١٨
روم  ٩: ٣٢

هوشـع  ١٤  ٢٠٨١

١٤: ٨  وقتي  اراده  ما ضعيف  است ،  وقتي  فکرمان  پريشان   
سنگيني   ما  وجدان   بر  گناهان   از  کوله باري   وقتي   است ،  
مي کند،  بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  رحمت  خدا هرگز 
انتها نمي پذيرد. وقتي  دوستان  و خانواده  ترکمان  مي کنند،  
وقتي  همکاران  ما را درک  نمي کنند،  وقتي  از نيکوکاري  
خسته  مي شويم ،  بايد به  ياد آوريم  که  رحمت  خدا هرگز 
يا  ببينيم   را  درست   راه   نمي توانيم   وقتي   نمي پذيرد.  انتها 
ظاهراً صداي  خدا را بشنويم ،  وقتي  شجاعت  پيش  رفتن  را 
نداريم ،  بايد بدانيم  که  رحمت  خدا هرگز انتها نمي پذيرد. 
از  آگاهي   و  مي کند  محاصره   را  ما  ما،   قصورات   وقتي  
گناهانمان  بر ما غالب  مي شود،  بايد بدانيم  که  رحمت  خدا 

هرگز انتها نمي پذيرد.
١٤: ٩  هوشع  کتاب  خود را با اين  درخواست  از مردم  تمام  
مي کند که  به  کلام  خدا گوش  دهند،  آن  را فرا بگيرند،  و 
از آن  نفعي حاصل کنند. براي  آناني  که  پيغام  خداوند را از 
طريق  هوشع  دريافت  مي کردند،  اين  درخواست  به  مرگ  
کتاب   خواننده   که   شما  مي شد.  مربوط   ايشان   زندگي   و 
هوشع  هستيد،  همان  انتخاب  را پيش  رو داريد:  مي توانيد يا 

به  پيغام  کتاب  گوش  دهيد و راه  خدا را در پيش  بگيريد،  
يا از رفتن  در مسير خداوند امتناع  ورزيد. اما کسي  که  
اصرار دارد بدون  هدايت  خدا،  راه  خود را در پيش  بگيرد،  
در سياهي  خواهد افتاد (امثال  ٤: ١٨و١٩). اگر راه  را گم  
کرده ايد،  مي توانيد با دست  کشيدن  از گناهانتان  و پيروي  

از خدا،  آن  را باز يابيد.
مي بينيم ،   آشکارا  هوشع   با  خدا  رابطه   در  آنچه     ١٤: ٩
است ،   وفاداري   مستلزم   که   است   عدالتي    به   خدا  توجه  
ارمغان   به   را  بخشايش   که   است   رحمتي   به   همچنين   و 
مي آورد. دو تصور نادرست  مي تواند باعث  لغزش  ما شود:  
که   است   فکر  اين   و  خدا  محبت   کردن   فراموش   يکي  
گناهانمان  لاعلاج  مي باشد؛ ديگري  اين  است  که  خشم  او 
را نسبت  به  گناهانمان  از ياد ببريم  و بپنداريم  که  هر چه  
بکنيم  او همچنان  ما را خواهد پذيرفت . بخشش  کلمه اي 
مورد  را  گناه   مي بخشد،   را  ما  خدا  وقتي   است ؛  کليدي  
داوري  قرار مي دهد،  اما به  گناهکار رحمت  نشان  مي دهد. 
ما براي  رسيدن  به  پاکي  و زندگي احياشده  هرگز نبايد از 

رفتن  به  نزد خدا بترسيم .



اخاب 
پادشاه  در

جنگ  کشته 
مي شود

(٨٥٣ ق .م .)

اليشع 
به عنوان 

نبي  منصوب 
مي شود
(٨٤٨)

ييهو
به  پادشاهي 

اسرائيل  منصوب 
مي شود
(٨٤١)

يوئيل 
به عنوان 

نبي  منصوب 
مي شود
(٨٣٥)

يوئـــيل 

آمار حياتي : 
هدف : 

در  يهودا  مردم   به   دادن   هشدار 
خصوص  داوري  قريب الوقوع  خدا 
به سبب  گناهانشان  و نيز اصرار به  

توبه  و بازگشتشان  به سوي  خدا.
نويسنده : 

يوئيل ،  فرزند فتوئيل 
مخاطبين : 

جنـوبي   حکومت   يهـودا،   مردم  
اسرائيل ،  و قوم  خدا در هر نقطه 

از دنيا
تاريخ  نگارش : 

احتمالا اين  کتاب  در طي  دوران  
نبوت  يوئيل ،  بين  سال هاي  ٨٣٥ تا 

٧٩٦ ق .م . نوشته  شده  است .
زمينه تاريخي : 

خودکامه   و  مرفه   يهودا  مردم  
شده  بودند. عنايت  خدا را بديهي  
دانسـته ،  خودمحـور و بت پرست  
کـرده   پيـشه   گناه کـاري   شـده ،  
هشـدار  آنها  به   يوئــيل   بودنــد. 
زندگي   شيوه  چنين   که   مي دهد 
در نهايت  داوري  خدا را بر آنان  

نازل  خواهد ساخت .
آيه کليدي : 

تـا  «الان   مي فرمــايد:   «خـداوند 
وقت  باقي  است  با تمام  دل  خود،  
با روزه  و گــريه  و ماتـم  به سوي  
واقعاً  اگر  کنيد.  بازگشت   من  
پشيمانيد،  دلهايتان  را چاک  بزنيد، 
نه  لباس هايتان  را»» (٢: ١٢و١٣).

شخصيت هاي  مهم : 
يوئيل ،  مردم  يهودا

مکان هاي  مهم : 
اورشليم 

شهر فقط  با يک  بمب  نابود مي شود و جهان  وارد عصر 
هسته اي  مي گردد. يک  اتمِ شکسته  نيرويي  پديد مي آورد 
فضايي ،   مراکز  در  است .  نشده   ديده   هرگز  نظيرش   که  
موشکها به  فضا پرتاب  مي شوند. کشفياتي  که  قرن ها فقط  
در رؤياهاي  بشر جاي  داشت ،  اکنون  در آغاز عصر فضا،  

در دسترس  بشر قرار گرفته  است .
کوههاي  آتش فشان ،  زمين لرزه ها،  امواج  عظيم  درياها،  و 
گردبادها همگي  نيرويي  مهارنشدني  توليد مي کنند. تنها 
کاري  که  در مقابل  اين  بلاهاي  طبيعي  از دست  بشر بر مي آيد،  فرار از آنها است  و بعد،  

بازگشت  به  محل  وقوع  حادثه  و جمع آوري  ويرانه هاي  باقيمانده .
در پديده هاي  طبيعي  و تجهيزات  ساخت  بشر،  نظاره گر نيرو و قدرتي  مافوق  تصور 
مي باشيم . اما اين  نيروها توان  به  همپايي  با قدرت  خداي  قادر مطلق  را ندارند. خداوند 
متعال ،  آفريدگار کهکشانها و اتم ها و قوانين  طبيعي ،  بر تمام  آنچه  که  هست  و آنچه  
که  خواهد بود،  حاکميت  دارد. چه  ابلهانه  است  که  بدون  او زندگي  نماييم ؛ چه  احمقانه  
است  که  از او بگريزيم  و خود را پنهان  سازيم ؛ چه  مسخره  است  که  از او نااطاعتي  
کنيم . اما ما چنين  مي کنيم . از رويداد باغ  عدن  به  اين سو،  بشر در پي  گريز از حاکميت  
خدا بوده  است ،  گويي  خودش  خدا است  و مي تواند سرنوشت  خود را رقم  زند. خدا نيز 

مانع  سرکشي  بشر نشده  است . اما  روز خداوند به زودي  فرا خواهد رسيد.
يوئيل  در باره همين  روز سخن  مي گويد،  و موضوع  کتابش  همين  است . در آن  روز،  
خدا هر بي عدالتي  و هر نااطاعتي  را مورد داوري  قرار خواهد داد؛ همه  حساب ها تسويه  

شده ،  هر کجي  راست  خواهد شد.
آگاهي  ما در باره يوئيل  بسيار اندک  است ؛ فقط  مي دانيم  که  او يک  نبي  بوده ،  پسر 
فتوئيل . محل  زندگي اش  شايد اورشليم  بوده  باشد،  چرا که  مخاطبينش  اهالي  يهودايند 
در حکومت  جنوبي . او هر که  بوده  باشد،  در اين  کتاب  بسيار کوبنده و قاطع  سخن  
مي گويد. پيام  او حاکي  از نگراني  و هشدار است ،  گرچه  آکنده  از اميد نيز هست . 
يوئيل  بيان  مي دارد که  آفريدگار ما،  آن  داور قادر مطلق ،  رحيم  نيز هست  و مايل  است  

هر آنکه  را که  به  او توکل  دارد،  مورد رحمت  خود قرار دهد.
بين   از  را  محصول   تمام   کرده ،   حمله   ملخها  چگونه   که   مي دهد  شرح   نخست   يوئيل  
مي برند. مصيبتي  که  از اين  مخلوقات  حادث  مي شود چيزي  نيست  جز پيش درآمدي  از 
مجازات  قريب الوقوع  الهي . از اين رو،  يوئيل  مردم  را تشويق  مي کند تا از گناهانشان  
دست  کشيده ،  روي  به سوي  خدا آورند. اما در لابلاي  اين  پيام  داوري  و توبه ،  مهرباني  
خدا نيز مورد تأکيد قرار مي گيرد؛ او وعده  مي دهد که  پيروان  خود را برکت  دهد. در 

واقع ،  «هر که  نام  خداوند را بخواند،  نجات  خواهد يافت » (٢: ٣٢).
به هنگام  مطالعه کتاب  يوئيل ،  به  ديدگاه  او از قدرت  و قوت  خدا و داوري  نهايي  او بر 
گناه  دقت  کنيد. تصميم  بگيريد که  از خدا پيروي  کرده ،  او را اطاعت  نماييد،  و فقط  

او را عبادت  کنيد.



يهوآحاز
به  پادشاهي 

اسرائيل  منصوب 
مي شود
(٨١٤)

يهوآش 
به  پادشاهي 

اسرائيل  منصوب 
مي شود
(٧٩٨)

خدمت 
يوئيل 

به  پايان 
مي رسد
(٧٩٦؟)

يونس  به عنوان  نبي 
منصوب  مي شود؛

يربعام  دوم 
به  پادشاهي  اسرائيل 

منصوب  مي شود
(٧٩٣) 

تقسيم بندي  کلي : 
١. روز ملخها (١: ١ - ٢: ٢٧)

٢. روز خداوند (٢: ٢٨ - ٣: ٢١)
فرا رسيدن  روز داوري  خداوند.  بلاي  ملخ ،  تنها پيش درآمدي  بود بر 
و  خدا  به سوي   بازگشت   و  توبه   براي   است   ابدي   فراخواني   يک   اين  
برخورداري  از برکات  او. همان گونه  که  اهالي  يهودا مورد داوري  قرار 
گرفتند و محصولاتشان  خوراک  ملخ  شد،  ما نيز اگر در گناه  زندگي  
کنيم  به  رنج  و ذلت  مبتلا خواهيم  شد. اما فيض  خدا چه  اکنون  و چه  در 

آن  روز در دسترس  ما است .

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

لشکري  داوري  و مجازات  همچون   خدا  مجازات   و  داوري  
و  است   گريزناپذير  و  هولناک   ملخ ها  از 
گناه کاران  را فرو مي گيرد. در آن  زمان  نه  
گريزي   نه   آبي ،   نه   و  بود  خواهد  خوراکي  
و نه  امنيتي . روزي  که  ما بايد در آن  براي  
پس   حساب   خدا  نزد  خود  اعمال   و  زندگي  

بدهيم ،  به زودي  فرا خواهد رسيد.

ما بايد حساب  کار خود را به  خدا باز پس  
در  نه   باشيم ،  مسؤول   او  مقابل   در  و  دهيم  
ما  دشمنان .  و  اقتصاد  و  طبيعت   مقابل 
نمي توانيم  براي  ابد خدا را ناديده  بگيريم  و 
يا نسبت  به  او خطا بورزيم . ما بايد اکنون  يا 
به  پيام  او گوش  بسپاريم ، يا که  در غير اين  

صورت ، با خشم  و غضب  او روبرو شويم.

خدا آماده  بود تا تمامي  آنان  را که  از گناه  بخشايش 
رويگردان  بودند و به  حضور او باز مي آمدند،  
ببخشايد. او مي خواست  باران  محبتش  را بر 
قوم  خود ببارد و آنها را چنان  احيا کند که  با 

او رابطه اي  عميق  برقرار سازند.

بخشش  نتيجه توبه  و بازگشت  به سوي  خدا 
است . هيچ گاه  براي  برخورداري  از بخشايش  
خدا دير نيست . اشتياق  و آرزوي  خدا در اين  

است  که  انسان ها به نزد او باز گردند.

يوئيل  نبي  وعده فرا رسيدن  زماني  را مي دهد وعده روح القدس 
نازل   مردم   بر  را  خود  روح   باران   خدا  که  
در  تازه   و  جديد  سرفصلي   اين   مي سازد. 
و  بود،   خواهد  ايمانداران   و عبادت   پرستش  
همچنين  سرآغاز مجازاتي  خواهد بود بر آنان  

که  او را نمي پذيرند.

خدا زمام  امور را به دست  دارد؛ او است  قاضي  
عادل  و آنکه  قادر به  احيا کردن  انسان  است . 
در  را  خدا  محبت   که   همان گونه   روح القدس  
قلب  ايمانداران  اوليه  تأييد مي کرد اکنون  نيز در 
قلب  ما گواهي  است  بر اين  محبت  (اعمال  ٢). 
ما بايد نسبت  به  خدا وفادار باشيم  و تحت  قدرت  

و هدايت  روح القدس  زندگي  کنيم .



١ـ روز ملخ ها
يوئيل  بلاي  ملخها را پيشگويي  مي کند

اين  پيام  از جانب  خداوند به  يوئيل  پسر فتوئيل  رسيد: ١ 
فرا  گوش   زمين   ساكنان   اي  بشنويد!  اسرائيل   سالخوردة  مردان   ٢اي 
دهيد! آيا در تمام  عمرتان ، يا در سراسر تاريختان  هرگز چنين  چيزي واقع  
شده  است ؟ ٣در سالهاي آينده  اين  را براي فرزندانتان  نقل  كنيد. اين  داستان  
هولناک را سينه  به  سينه  به  نسل هاي بعدي تعريف  كنيد. ٤ملخها دسته دسته  

خواهند آمد و محصول  شما را تمام  خواهند خورد.
٥اي مستان ، بيدار شويد و زاري كنيد، چون  هر چه  انگور بوده  خراب  شده  و 
هر چه  شراب  داشتيد از بين  رفته  است ! ٦لشكر بزرگي از ملخ ، تمام  سرزمين  
اسرائيل  را پوشانده  است . آنقدر زيادند كه  نمي توان  آنها را شمرد. دندانهايشان  
مانند دندان  شير تيز است ! ٧تاكستان  مرا از بين  برده اند و پوست  درختان  انجير 

را كنده ، شاخه ها و تنه هاي آنها را سفيد و لخت  باقي گذاشته اند.
و  نماييد. ٩غله   زاري  و  گريه   باشد،  مرده   نامزدش   كه   جواني  دختر  ٨همچون  
شرابي كه  مي بايست  به  خانة خداوند تقديم  شود، از بين  رفته  است . كاهنان  كه  
خدمتگزاران  خداوند هستند، ماتم  گرفته اند. ١٠در مزرعه ها محصولي باقي نمانده ، 
غله  و انگور و روغن  زيتون  از بين  رفته  و همه  جا را غم  و غصه  فرا گرفته  است .

١: ٢
ار ٣٠: ٧

١: ٢
ار ٣٠: ٧

١: ٣
خرو ١٠: ٢
تث  ٦: ٤-٩

١: ٣
خرو ١٠: ٢
تث  ٦: ٤-٩

١: ٤
اش  ٣٣: ٤
ار ٥١: ١٤
يول  ٢: ٢٥

١: ٤
اش  ٣٣: ٤
ار ٥١: ١٤
يول  ٢: ٢٥

١: ٦
يول  ١: ٤

١: ٦
يول  ١: ٤

١: ٧
عا ٤: ٩
١: ٧

عا ٤: ٩

١: ٩
هو ٩: ٤

يول  ١: ١٣ ؛ ٢: ١٤

١: ٩
هو ٩: ٤

يول  ١: ١٣ ؛ ٢: ١٤

٢٠٨٤ يوئيل  ١ 

١: ١  يوئيل  نبي  ملت  يهودا بود،  سرزميني  که  به  حکومت   
محل   از  ذکري   کتاب   اين   در  است.  معروف   نيز  جنوبي  
سلطنت   احتمالاً طي  دوران   اما  زندگي  او به  ميان  نيامده ، 
اگرچه   است .  مي کرده   نبوت   ق .م .)   ٨٣٥-٧٩٦) يهوآش  
برخي  بر اساس  ٣: ١ بر اين  باورند که  او کتاب  خود را پس  
از بازگشت  يهوديان  از تبعيد نوشته  است ،  اما آنان  که  به  
٣: ٤ استناد مي کنند،  بر اين  مدعا هستند که  صور و صيدون  
و فلسطين ،  پيش  از دوره تبعيد،  ملل  معاصر يهودا بوده اند 
(٥٨٦ ق .م .)،  لذا اين  کتاب  نمي توانسته  پس  از بازگشت  از 
تبعيد نوشته  شده  باشد. اما در قياس  با پيام  جاوداني  کتاب  
يوئيل ،  زمان  نگارش  آن  از اهميت  چنداني  برخوردار نيست . 
گناه  موجب  نزول  خشم  و داوري  خدا است . اما در عين  

حال ،  عدالت  و داوري  خدا با رحمت  و فيض  همراه  است .
١: ٣  خدا به  قوم  خود فرموده  بود که  روايت  سرنوشت  
خود را سينه  به  سينه  به  فرزندانشان  منتقل  کنند و پيوسته  
در خصوص  آنچه  آموخته  بودند با ايشان  سخن  بگويند. 
ديگران   به   مي توانيم   که   هدايايي   بزرگترين   از  يکـي  
درک   ايشان   تا  مي باشد  خودمان   زندگي   داستان   بدهيم ،  

کنند که  چه  موفقيت ها و چه  اشتباهاتي  داشته ايم .
١: ٤  بلاي  ملخ  مي تواند به  اندازه  هجوم  يک  لشکر،  ويرانگر 

باشد. ملخها وقتي  به صورت  دسته  حرکت  مي کنند،  تعدادشان  
خارج  از شمارش  مي گردد (١: ٦) و چند متر بالاي  زمين  پرواز 
مي کنند، طوري  که  آسمان  را تيره  و تار مي سازند (٢: ٢). وقتي  
بر زمين  فرود مي آيند،  همه  گياهان  را مي خورند (١: ٧-١٢) و 

همه  چيز را بر سر راه  خود از ميان  مي برند (٢: ٩).
بسياري   که   شده   سبب   يوئيل   مبسوط   توضيحات     ١: ٤
معتقد باشند که  او به  يک  بلاي  واقعي  ملخ  اشاره  مي کرده  
نظر  بيايد.  بود  قرار  يا  بود  آمده   يهودا  سرزمين   بر  که  
متداول  ديگر اين  است  که  ملخها مظهر سپاهيان  مهاجم  
دشمن  است . نظر درست  هر چه  باشد،  مقصود يوئيل  اين  
خواهد  کيفر  گناهانشان   به سبب   را  قومش   خدا  که   بود 
مي خواند  خداوند»  «روز  را  داوري   اين   يوئيل   رسانيد. 

(ر.ش . توضيحات  ١: ١٥).
١: ٥  مردم  حس  اخلاقي  خود را از دست  داده  و نسبت  به  گناه  
بي اعتنا شده  بودند. يوئيل  آنان  را فرا مي خواند تا از بي خبري  
بيرون  آيند و تا دير نشده ،  گناهان  خود را تصديق  کنند،  
والا همه  چيز،  حتي  انگور و درخت  مو که  موجب  سرمستي  
ايشان  بود،  از ميان  خواهد رفت . رفاه  و آرامش  مي تواند ما را 
نيز به  خواب  غفلت  فرو برد. هرگز نبايد بگذاريم  که  وفور 

نعمت  جايگزيني  براي  هشياري  روحاني  ما گردد.



محصولات   زيرا  نماييد؛  زاري  باغبانان ،  اي  و  كنيد  گريه   كشاورزان ،  ١١اي 
گندم  و جو از ميان  رفته  است . ١٢درختان  انگور خشک شده ، و درختان  انجير 
و انار، خرما و سيب ، و تمام  درختان  ديگر نابود شده  است . شادي از انسان  

رخت  بر بسته  است .

يوئيل  مردم  را به  توبه  فرا مي خواند
١٣اي كاهنان ، لباس  ماتم  بپوشيد. اي خدمتگزاران  خداي من ، تمام  شب  در 
برابر قربانگاه  گريه  كنيد، چون  ديگر غله  و شرابي نمانده  تا به  خانة خدايتان  
هديه  كنيد. ١٤روزه  را اعلام  كنيد و خبر دهيد كه  مردم  جمع  شوند. ريش  
سفيدان  همراه  با تمام  قوم  در خانة خداوند، خداي خود جمع  شوند و آنجا در 

حضور او گريه  و ناله  كنند. 
١٥واي بر ما، چون  روز هولناک مجازات  نزديک مي شود. نابودي از جانب  
ناپديد  چشمانمان   برابر  در  است ! ١٦خوراكمان   رسيده   فرا  مطلق   قادر  خداي 
مي شود و تمامي شاديها و خوشيها در خانة خداي ما به  پايان  مي رسد. ١٧بذر 
در زمين  پوسيده  مي شود. انبارها و سيلوها خالي شده اند. غله  در مزرعه ها تلف  
شده  است . ١٨گاوان  چون  چراگاهي ندارند سرگردانند و از گرسنگي مي نالند 

و گوسفندان  تلف  مي شوند.
١٩اي خداوند، ما را ياري فرما! زيرا گرما و خشكسالي چراگاهها را خشكانيده  
و تمام  درختان  را سوزانيده  است . ٢٠حتي حيوانات  وحشي هم  براي كمک 
بسوي تو فرياد برمي آورند، چون  آبي براي خوردن  ندارند. نهرهاي كوهستانها 

خشک شده  و چراگاهها زير آفتاب  بكلي سوخته اند.

١: ١١
عز ٩: ٣
عا ٥: ١٦

١: ١١
عز ٩: ٣
عا ٥: ١٦
١: ١٢

غزل  ٢: ٣
يول  ١: ٧

حب  ٣: ١٧و١٨
حجي  ٢: ١٩

١: ١٢
غزل  ٢: ٣
يول  ١: ٧

حب  ٣: ١٧و١٨
حجي  ٢: ١٩

١: ١٣
١پاد ٢١: ٢٧

ار ٤: ٨

١: ١٣
١پاد ٢١: ٢٧

ار ٤: ٨

١: ١٥
اش  ١٣: ٩

حز ٧: ٢-١٣
يول  ٢: ١

١: ١٥
اش  ١٣: ٩

حز ٧: ٢-١٣
يول  ٢: ١
١: ١٦

اش  ٣: ٧
عا ٤: ٦و٧

١: ١٦
اش  ٣: ٧

عا ٤: ٦و٧
١: ١٧

اش  ١٧: ١٠و١١
١: ١٧

اش  ١٧: ١٠و١١
١: ١٩

مز ٥٠: ١٥ ؛ ٩١: ١٥
ميکا ٧: ٧

١: ١٩
مز ٥٠: ١٥ ؛ ٩١: ١٥

ميکا ٧: ٧
١: ٢٠

١پاد ١٧: ٧ ؛ ١٨: ٥
مز ١٠٤: ٢١
يول  ١: ١٨

١: ٢٠
١پاد ١٧: ٧ ؛ ١٨: ٥

مز ١٠٤: ٢١
يول  ١: ١٨

يوئيل  ١  ٢٠٨٥

و   خوراک   از  پرهيز  براي   بود  دوره اي   روزه     ١: ١٤
و  گناه ،   براي   اندوه   و  فروتني ،   با  خدا  به   شدن   نزديک  
دعاي  مُصِرانه . در روزگار عهدعتيق ،  مردم  اغلب  در زمان  
بر  متمرکز  را  خود  توجه   تا  مي گرفتند  روزه   مصيبت ها 
را  خود  واقعي   سرسپردگي   و  قلبي   تغيير  و  سازند  خدا 
؛   ٢١: ٢٧ ١پادشاهان   ؛   ٢٠: ٢٦ داوران   (ر.ش .  دهند  نشان  

عزرا ٨: ٢١ ؛ يونس  ٣: ٤و٥).
«روز  اصلي   متن   در  مجازات »  هولناک   ١: ١٥  «روز 
خداوند» مي باشد. اين  عبارت  در عهدعتيق  و در کتاب  
يوئيل  زياد به  چشم  مي خورد (ر.ش . ٢: ١، ١١، ٣١ ؛ ٣: ١٤). 
خارق العاده   رويدادي   به   اشاره   همواره   آن   از  هدف  
(مانند  دهد  رخ   حال   زمان   در  رويداد  اين   خواه   است ،  
ويراني   (نظير  نزديک   آينده اي   در  يا  ملخها)،   بلاي  
جهان ،   پايان   در  يا  دشمن )،   سپاه   شکست   يا  اورشليم  

بر  ميان   از  را  شرارت   نيروهاي   تمامي   خدا  که   آنگاه  
مي دارد.

حتي  وقتي  مقصود از روز خداوند،  رويدادي  در زمان  حال  
مي باشد،  به  روز آخر نيز اشاره  مي کند. اين  رويداد نهايي  
در تاريخ  بشر از دو جنبه  برخوردار است :  (١) مکافات  
شرارت  و گناه ،  و (٢) پاداش  نهايي  به  ايماندارانِ وفادار. 
رنجهاي   از  پس   اما  شد،   خواهد  چيره   راستي   و  عدالت  
اميد  زمان   خداوند  نهايي   روز   .(١٤: ١-٣ (زکريا  بسيار 
است ،  چرا که  همه آناني  که  به  آن  روز برسند،  تا ابد با 

خدا خواهند بود.
که   آناني   است .  حتمي   هلاکت   خدا  بدون     ١: ١٥-١٩
خدا  نجات  در حضور  اميد  بدون   ندارند،   خدا  رابطه اي  با 
خواهند ايستاد. تا فرصت  باقي  است ،  به  محبت  و رحمت  

خدا توسل  جوييد (٢: ٣٢).



يوئيل  در مورد داوري  قريب الوقوع  هشدار مي دهد

شيپور خطر را در اورشليم  به  صدا درآوريد! بگذاريد صداي آن  بر  ٢ 
روز  زيرا  بلرزند،  ترس   از  همه   شود!  شنيده   من   مقدس   كوه   بالاي 

داوري خداوند نزديک مي شود.
است .  غليظ   تاريكي  و  سياه   ابرهاي  روز  ظلمت ،  و  تاريكي  روز  روز،  ٢آن  
چه  لشكر نيرومندي! كوهها را مثل  سياهي شب  مي پوشاند! اين  قوم  چقدر 
ديده   اين  نيز  پس  از  ديده  نشده  و  هرگز  اين   پيش  از  نيرومندند! مثل  آنها 
نخواهد شد! ٣مانند آتش  زمين  را مي خورند. زمين  در برابر ايشان  مانند باغ  
تبديل   سوخته   بيابان   به   مي گذارند  سر  پشت   را  آن   وقتي  ولي  است   عدن  
مي شود. هيچ  چيز در برابر آنها سالم  نمي ماند. ٤آنها شبيه  اسبهاي تندرو هستند. 
٥تماشا كنيد چطور روي كوهها جست  و خيز مي كنند! به  صدايي كه  از خود 
در مي آورند گوش  فرا دهيد! صداي آنها همچون  غرش  عرابه ها، و صداي 
آتشي است  كه  مزرعه  را مي سوزاند و مانند قيل  و قال  سپاه  بزرگي است  كه  

به  ميدان  جنگ  مي رود!
٦مردم  با ديدن  آنها به  خود مي لرزند و رنگ  از رويشان  مي پرد. ٧آنها همچون  
جنگاوران  حمله  مي كنند، و مانند سربازان  از حصارها بالا مي روند. در صفوف  
منظم  حركت  مي كنند ٨و بدون  اينكه  مانعي براي يكديگر باشند مستقيم  به  جلو 
مي روند. باهيچ  سلاحي نمي توان  مانع  پيشروي آنها شد. ٩به  داخل  شهر هجوم  

٢: ١
يول  ١: ١٥ ؛ ٢: ١١، ١٥، ٣١ ؛

٣: ١٤

٢: ١
يول  ١: ١٥ ؛ ٢: ١١، ١٥، ٣١ ؛

٣: ١٤

٢: ٢
دان  ٩: ١٢

يول  ١: ٢ ؛ ٢: ٥، ١٠، ١١، ١٥

٢: ٢
دان  ٩: ١٢

يول  ١: ٢ ؛ ٢: ٥، ١٠، ١١، ١٥

٢: ٣
پيدا ٢: ٨
اش  ٥١: ٣
عا ٧: ٤

٢: ٣
پيدا ٢: ٨
اش  ٥١: ٣
عا ٧: ٤

٢: ٥
اش  ٥: ٢٤ ؛ ٣٠: ٣٠

نح  ٢: ٣ ؛ ٣: ٢

٢: ٥
اش  ٥: ٢٤ ؛ ٣٠: ٣٠

نح  ٢: ٣ ؛ ٣: ٢

٢: ٦
ار ٣٠: ٦

٢: ٦
ار ٣٠: ٦

٢: ٩
خرو ١٠: ٦
ار ٩: ٢١
يو ١٠: ١

٢: ٩
خرو ١٠: ٦
ار ٩: ٢١
يو ١٠: ١

٢٠٨٦ يوئيل  ٢ 

 

حمله  ويرانگر  آثار  توصيف   به   هنوز  يوئيل   ٢: ١ب ب   
مي داد  نشان   هشدار  اين    .(٢: ٢٥ مي پردازد (ر.ش .  ملخها 
مي داشت   اعلام   يوئيل   اما  بود.  نزديک   بسيار  بحران   که  
که  اگر مردم  از گناهانشان  دست  نکشند،  بلاي  ملخها فقط  

آغازگر بحراني  بزرگتر مي باشد.

٢: ٣  باغ  عدن  نخستين  کاشانه آدم  و حوا بود (پيدايش  ٢: ٨). 
اين  باغ  که  به  زيبايي  شهره  بود،  در اينجا براي  توصيف  
رفته   به کار  ويراني اش   از  پيش   يهودا  سرزمين   زيبايي  

است .

يوئيل 
يوئــيل  به عنـوان  
نبــي  يهـــودا از 
٨٣٥ تا ٧٩٦ق .م . 

خدمت  کرد.

جو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  هم عصر

عتليا،  ملکه شرور،  قدرت  را طي  يک  کودتاي  خونين  به دست  گرفت ،  اما پس  از چند 
سال  سرنگون  شد. يوآش  پادشاه  شد،  اما چون  فقط  هفت  سال  داشت ،  نيازمند هدايت  
روحاني  زيادي  بود. يوآش  در سالهاي  نخستين  خود از خدا پيروي  کرد،  اما بعدها از 

او روي  گرداند.

بلاي  ملخها به منظور تأديب  ملت  نازل  شد. يوئيل  مردم  را فرا خواند تا پيش  از وقوع  
مجازاتي  سخت تر،  به سوي  خدا باز گردند.

خدا همه  بشر را به سبب  گناهانشان  داوري  خواهد کرد،  اما نسبت  به  توبه کاران  رحيم  
است  و به  آنان  رستگاري  ابدي  را هديه  خواهد فرمود.

اليشع  (٨٤٨ - ٧٩٧ ق .م .)
يونس  (٧٩٣ - ٧٥٣ ق .م .)



مي برند، از ديوارها بالا مي روند و مثل  دزد از پنجره  وارد خانه ها مي شوند. 
١٠زمين  در برابر آنها به  حركت  مي آيد و آسمان  مي لرزد. خورشيد و ماه ، تيره  

و تار شده ، ستارگان  ناپديد مي گردند.
١١خداوند با صداي بلند آنها را رهبري مي كند. اين  سپاه  بزرگ  و نيرومند 

روزي  خداوند  داوري  روز  مي آورد.  بجا  را  او  فرمان   كه   است   خداوند 
وحشت آور و هولناک است . كيست  كه  بتواند آن  را تحمل  كند؟ 

به سوي  خداوند باز گرديد
١٢خداوند مي فرمايد: «الان  تا وقت  باقي است  با تمام  دل  خود، با روزه  و گريه  

و ماتم  بسوي من  بازگشت  كنيد. ١٣اگر واقعاً پشيمانيد، دلهايتان  را چاک بزنيد 
نه  لباس هايتان  را.»

بسوي خداوند، خداي خود بازگشت  نماييد، زيرا او بخشنده  و مهربان  است . 
زود به  خشم  نمي آيد، رحمتش  بسيار است  و راضي به  مجازات  شما نمي باشد. 
١٤كسي چه  مي داند، شايد او از خشم  خود برگردد و آنقدر شما را بركت  دهد 

كه  باز غله  و شراب  كافي داشته  باشيد و بتوانيد به  خداوند هديه  كنيد!
١٥در كوه  صهيون  شيپور را به  صدا درآوريد! روزه  را اعلام  كنيد و همة قوم  را 
در يكجا جمع  كرده ، ١٦آنها را تقديس  كنيد. پيران  و كودكان  و شيرخوارگان  
خوانيد.  فرا  حجله اش   از  را  عروس   و  خانه   از  را  داماد  كنيد.  جمع   هم   را 
١٧كاهناني كه  خدمتگزاران  خداوند هستند در ميان  قوم  و قربانگاه  ايستاده ، 

گريه  كنند و دعا نموده ، بگويند: 
ايشان   بر  بت پرستان   نگذار  و  بگذر  خود  قوم   تقصيرات   از  ما،  خداي  «اي 
حكمراني كنند، زيرا آنها از آن  تو هستند. نگذار بت پرستان  ايشان  را مسخره  

كرده ، بگويند: پس  خداي شما كجاست ؟»
خود  قوم   بر  آمده ،  غيرت   به   خود  سرزمين   آبروي  بخاطر  خداوند  ١٨آنگاه  

٢: ١٠
اش  ١٣: ١٠

يول  ٢: ٣١ ؛ ٣: ١٥
نح  ١: ٥

متي  ٢٤: ٢٩ ؛ ٢٧: ٥١
اعما  ٢: ٢٠

٢: ١٠
اش  ١٣: ١٠

يول  ٢: ٣١ ؛ ٣: ١٥
نح  ١: ٥

متي  ٢٤: ٢٩ ؛ ٢٧: ٥١
اعما  ٢: ٢٠

٢: ١١
مز ٤٦: ٦

اش  ٤٢: ١٣
يول  ٢: ١ ؛ ٣: ١٦

٢: ١١
مز ٤٦: ٦

اش  ٤٢: ١٣
يول  ٢: ١ ؛ ٣: ١٦

٢: ١٢
تث  ٤: ٢٩و٣٠

٢: ١٢
تث  ٤: ٢٩و٣٠

٢: ١٣
خرو ٣٤: ٦
اعد ١٤: ١٨
مز ١٠٦: ٤٥
عا ٧: ٢-٦

٢: ١٣
خرو ٣٤: ٦
اعد ١٤: ١٨
مز ١٠٦: ٤٥
عا ٧: ٢-٦

٢: ١٤
حجي  ٢: ١٩

٢: ١٤
حجي  ٢: ١٩

٢: ١٥
يول  ٢: ١
٢: ١٥

يول  ٢: ١

٢: ١٧
مز ٤٤: ١٣ ؛ ٧٩: ١٠

اش  ٣٧: ٢٠
ميکا ٧: ١٠

٢: ١٧
مز ٤٤: ١٣ ؛ ٧٩: ١٠

اش  ٣٧: ٢٠
ميکا ٧: ١٠

٢: ١٨
تث  ٣٢: ٣٦
اش  ٦٠: ١٠

٢: ١٨
تث  ٣٢: ٣٦
اش  ٦٠: ١٠

يوئيل  ٢  ٢٠٨٧

٢: ١٢و١٣  خدا به  قومش  فرمود که  تا زمان  باقي  است ،   
به سوي  او باز گردند. زمان  مي گذشت  و هلاکت  به زودي  
گريبان  آنان  را مي گرفت . براي  ما نيز زمان  در حال  گذر 
است . از آنجا که  نمي دانيم  زندگي مان  کي  به  پايان  خواهد 
رسيد،  هم اکنون  تا دير نشده ،  بايد به سوي  خداوند بياييم . 

نگذاريد چيزي  مانع  بازگشتتان  به سوي  خدا گردد.
٢: ١٣  چاک  زدنِ لباس  اغلب  نشانه اندوهي  عميق  بود. 
اما خدا طالب  نمايش  ظاهري  توبه  بدون  دگرگوني واقعي  
و دروني  نبود (١سموئيل  ١٦: ٧ ؛ متي  ٢٣: ١-٣٦). مهم  اين  
است  که  حالت  قلبي خود را نسبت  به  خدا اصلاح  کنيد،  

نه  فقط  اعمال  ظاهري تان  را.

از  يوئيل   کتاب .  در  است   عطفي   نقطه   آيه   اين     ٢: ١٨
پيشگويي  در باره فروريزي مکافـات  الهي  به  پيشگويي  
حرکت   خدا  برکات   و  بخشايش   فروريزي  باره  در 
مي کند. اما اين  بخشايش  زماني  واقع  خواهد شد که  مردم  
از  و  کنند  زندگي   خدا  خواست   طبق   که   شوند  آن   بر 
اميد  باشد،   توبه   که   جا  هر  بشويند.  دست   خود  گناهان  
نـيز خواهـد بود. اين  اميد در اين  بخش  از کتاب  عرضه  
شده  است . اگر اين  اميد نمي بود،  کتاب  يوئيل  فقط  پيام  
نوميدي  را ارائه  مي داد. اين  وعده بخشايش  قطعاً مردم  را 

تشويق  به  توبه  نمود.



ترحم  خواهد نمود. ١٩خداوند خواهد گفت : «من  براي شما غله  و شراب  و 
روغن  مي فرستم  تا سير شويد. ديگر در بين  بت پرستان  مسخره  نخواهيد شد. 
٢٠سربازان  دشمن  را كه  از شمال  بر شما هجوم  آورده اند، از سرزمينتان  بيرون  
مي رانم  و آنها را به  نقاط  دوردست  مي فرستم ؛ ايشان  را به  سرزمينهاي بي آب  
و علف  باز مي گردانم  تا در آنجا بميرند. نصف  آنها به  درياي مرده  و نصف  
ديگرشان  به  درياي مديترانه  رانده  خواهند شد. آنگاه  بوي تعفن  لاشة آنها بلند 

خواهد شد. من  آنها را بسبب  آنچه  بر سر شما آورده اند نابود خواهم  كرد.»
٢١اي مزرعه ها ترسان  نباشيد، از اين  به  بعد شادي نموده ، خوشحال  باشيد، زيرا 
خداوند كارهاي عجيبي براي شما كرده  است . ٢٢اي گله ها و رمه ها نترسيد، 
داد  خواهند  را  خود  ميوة  باز  درختان   مي شوند.  سبز  دوباره   چراگاهها  چون  
شادي  اورشليم ،  مردم   ٢٣اي  شد.  خواهند  يافت   فراواني  به   انگور  و  انجير  و 
كنيد! در خداوند، خداي خود شادمان  باشيد! زيرا بارانهايي كه  او مي فرستد، 
نشانه هايي از عدالت  اوست . بار ديگر در پاييز بارانهاي پاييزي و در بهار 
بارانهاي بهاري خواهند باريد. ٢٤خرمنگاهها دوباره  پر از گندم  شده ، چرخشتها 

از روغن  زيتون  و شراب  لبريز خواهند گرديد.
٢٥خداوند مي فرمايد: «تمام  محصولي را كه  سالهاي قبل  ملخها آن  لشكر بزرگ  

و نابود كننده اي كه  بر ضد شما فرستادم  خوردند، به  شما پس  خواهم  داد! ٢٦بار 
ديگر غذاي كافي خورده ، سير خواهيد شد و مرا براي معجزاتي كه  براي شما 
انجام  داده ام  ستايش  خواهيد كرد و شما اي قوم  من  ديگر هرگز خوار نخواهيد 
شد. ٢٧اي اسرائيل ، شما خواهيد دانست  كه  من  در ميان  شما مي باشم  و تنها من  

خداوند، خداي شما هستم  و ديگر هرگز خوار نخواهيد شد.

٢: ١٩
حز ٣٤: ٢٩ ؛ ٣٩: ٢٩

٢: ١٩
حز ٣٤: ٢٩ ؛ ٣٩: ٢٩

٢: ٢٠
تث  ١١: ٢٤
ار ١: ١٤و١٥
زکر ١٤: ٨

٢: ٢٠
تث  ١١: ٢٤
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زکر ١٤: ٨

٢: ٢٣
مز ٢٨: ٦ ؛ ٧٢: ٦ ؛ ٩٥: ١-٣
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فيل  ٣: ١

١تسا ٥: ١٦

٢: ٢٣
مز ٢٨: ٦ ؛ ٧٢: ٦ ؛ ٩٥: ١-٣

هو ٦: ٣
زکر ١٠: ١
فيل  ٣: ١

١تسا ٥: ١٦

٢: ٢٦
مز ٦٧: ٥-٧
اش  ٤٥: ١٧
روم  ١٠: ١١

٢: ٢٦
مز ٦٧: ٥-٧
اش  ٤٥: ١٧
روم  ١٠: ١١

٢: ٢٧
لاو ٢٦: ١١و١٢
اش  ٤٥: ٥و٦، ١٨
حز ٣٩: ٢٢و٢٨
يول  ٣: ١٧، ٢١

٢: ٢٧
لاو ٢٦: ١١و١٢
اش  ٤٥: ٥و٦، ١٨
حز ٣٩: ٢٢و٢٨
يول  ٣: ١٧، ٢١

٢٠٨٨ يوئيل  ٢ 

 
شادي   با   (٢: ١) را  الهي   مکافات   از  ترس   يوئيل     ٢: ٢١
ناشي  از دخالت  خدا (٢: ٢١) مقايسه  مي کند. گناه  در روز 
خداوند موجب  داوري  مي شود،  و فقط  بخشايش  الهي  است  
گناهتان   نکنيد،   توبه   اگر  مي آورد.  به ارمغان   شادي   که  
منتهي  به  داوري  خواهد شد. بگذاريد خدا در زندگي تان  
خواهيد  وجد  و  شادي   روز،   آن   در  آنگاه   کند؛  دخالت  

کرد و از چيزي  هراسان  نخواهيد بود.
٢: ٢٢-٢٦  خدا وعده  نداده  که  تمامي  پيروانش  ثروتمند 
با  را  ما  رابطه   مي بخشايد،   را  گناهانمان   خدا  وقتي   باشند. 
خودش  اصلاح  مي کند؛ اين  امر تضمين  نمي کند که  تک تک  
ما ثروتمند شويم . اما خدا وعده  داده  که  عميق ترين  نيازهاي  
دوستداران  خود را تأمين  کند؛ اين  امر اگر بلافاصله  تحقق  

نيابد،  در ابديت  قطعاً تحقق  خواهد يافت .

٢: ٢٦و٢٧  اگر قرار بود که  يهوديان  هيچگاه  مصيبتي  نظير 
بلاي  ملخها را تجربه  نکنند،  چگونه  مي توان  رويدادهايي  
همچون  اسارت  بابل ،  بردگي  ايشان  در زمان  يوناني ها و 
رومي ها،  و آزار و اذيت هاي  زمان  هيتلر را توجيه  کرد؟ 
خارج   چارچوبشان   از  را  آيه ها  اين   که   بود  مراقب   بايد 
بخش   در  يوئيل   پيشگويي هاي   جزو  هنوز  اينها  نکنيم . 
چنين   از  زماني   فقط   اسرائيل   مردم   مي باشند.  برکات  
مصيبت ها به دور خواهند بود که  کاملاً توبه  بکنند. برکات  
خدا فقط  نصيب  کساني  مي شود که  صادقانه  و به طور دائم 
او را پيروي  نمايند. اما وعده خدا قطعاً اين  است  که  پس  
مصيبت هايي   هرگز  ديگر  قومش   نهايي ،   داوري   روز  از 
از اين  دست  را تجربه  نخواهند کرد (زکريا ١٤: ٩-١١ ؛ 

مکاشفه  ٢١).



٢- روز خداوند
خدا روح  خود را فرو خواهد ريخت 

٢٨«پس  از آن ، روح  خود را بر همة مردم  خواهم  ريخت ! پسران  و دختران  شما 

نبوت  خواهند كرد. پيران  شما خوابها و جوانان  شما رؤياها خواهند ديد. ٢٩در 
آن  روزها من  روح  خود را بر غلامان  و كنيزان  شما نيز خواهم  ريخت .

زمين   و  آسمان   در  دود،  ستونهاي  و  آتش   خون ،  از  عجيب   ٣٠«علامت هاي 

ظاهر خواهم  ساخت . ٣١پيش  از فرا رسيدن  روز بزرگ  و هولناک خداوند، 
آفتاب  تاريک و ماه  مانند خون  سرخ  خواهد شد. ٣٢اما هر كه  نام  خداوند را 
بخواند نجات  خواهد يافت . همانطور كه  خداوند وعده  داده  است ، در اورشليم  
عده اي جان  سالم  بدر خواهند برد؛ زيرا خداوند عده اي را برگزيده  است  كه  

باقي بمانند.»

روز خداوند نزديک  است 

خداوند مي فرمايد: «در آن  زمان  وقتي رفاه  و سعادت  را به  يهودا و  ٣ 
اورشليم  بازگردانم ، ٢سپاهيان  جهان  را در «درة داوري» جمع  خواهم  
كرد و در آنجا ايشان  را بخاطر ميراث  خود، اسرائيل  محاكمه  خواهم  نمود، 
چون  قوم  مرا در ميان  قوم ها پراكنده  ساخته ، سرزمين  مرا تقسيم  كردند. ٣آنها 
بر سر افراد قوم  من  قمار كردند و پسران  و دختران  نوجوان  را در ازاي فاحشه ها 
و شراب  فروختند. ٤اي صور و صيدون ، و اي شهرهاي فلسطين  چه  مي خواهيد 
بكنيد؟ آيا مي خواهيد از من  انتقام  بگيريد؟ اگر چنين  كنيد من  بلافاصله  شما 

٢: ٢٨
اش  ٣٢: ١٥

اعما  ٢: ١٦-١٨

٢: ٢٨
اش  ٣٢: ١٥

اعما  ٢: ١٦-١٨
٢: ٢٩

١قرن  ١٢: ١٣
٢: ٢٩

١قرن  ١٢: ١٣

٢: ٣١
يول  ٢: ١، ١٠ ؛ ٣: ١٥

٢: ٣١
يول  ٢: ١، ١٠ ؛ ٣: ١٥

٢: ٣٢
اش  ٤: ٢

اعما  ٢: ٢١
روم  ١٠: ١٣ ؛ ١١: ٢٦

٢: ٣٢
اش  ٤: ٢

اعما  ٢: ٢١
روم  ١٠: ١٣ ؛ ١١: ٢٦

٣: ٢
اش  ٦٦: ١٨

يول  ٣: ١٢، ١٤
صف  ٣: ٨

٣: ٢
اش  ٦٦: ١٨

يول  ٣: ١٢، ١٤
صف  ٣: ٨

٣: ٣
عو ١١
نا ٣: ١٠

٣: ٣
عو ١١
نا ٣: ١٠

يوئيل  ٣،٢  ٢٠٨٩

٢: ٢٨-٣٢  پطرس  رسول  در روز پنطيکاست  اين  بخش   
روح القدس   ريزش   کرد (اعمال  ٢: ١٦-٢١)؛  قول   نقل   را 
رخ   پنطيکاست   روز  در  کـرد،   پيشگـويي   يوئــيل   که  
داد. حزقيـال  نيز در بــاره افاضه روح القدس  سخن  گفت  
(حزقيال  ٣٩: ٢٨و٢٩) که  به باور بعضي ،  پس  از بازگشت  
مسيح  تحقق  خواهد يافت . روح  خدا هم اکنون  در اختيار 

تمام  کساني  است  که  خداوند را بخوانند (٢: ٣٢).
دارند.  پيوند  يکديگر  به   رحمت   و  داوري   ٢: ٣١و٣٢  
يوئيل  گفته  بود که  اگر مردم  توبه  کنند،  خداوند ايشان  را 
از داوري  خواهد رهانيد (٢: ١٢-١٤). بنابراين ،  در کشاکش  
اين  داوري  و فاجعه ،  بعضي  رهايي  خواهند يافت . قصد خدا 
نه  نابودي ،  بلکه  شفا دادن  است . اما لازم  است  که  نجات  
هلاک   ناتوبه کاران   همراه   والا  بپذيريم ،   را  او  رهايي   و 

خواهيم  شد.
٣: ١و٢  عبارت  «در آن  زمان » به  زماني  اشاره  دارد که  
آناني  که  خداوند را مي خوانند،  نجات  مي يابند (٢: ٣٢). خدا 
نه  فقط  نيازهاي  ايمانداران  را تأمين  کرده ،  ايشان  را مورد 

برکت  قرار خواهد داد،  بلکه  ايشان  را با نابودي  شرارت  
نيز برکت  خواهد داد؛ او به  هر رنج  و دردي  پايان  خواهد 
صورت   زمان   آن   در  هم   پيشگويي   اين   تحقق   بخشيد. 
خواهد پذيرفت،  هم  در طول  تاريخ ،  و هم  در روز آخر . 
تحقق  آن  در آن  روزگار مي تواند مربوط  شود به  پيروزي  
يهوشافاط  پادشاه  بر دشمنانش ،  از جمله  بر موآب  و عمّون  
(٢تواريخ  ٢٠). تحقق  تدريجي  آن  در طول  تاريخ ،  مي تواند 
اشاره  داشته  باشد به  آسودگي  يهوديان  پس  از بازگشتشان  
از اسارت  بابل . تحقق  نهايي  آن  در زمان  جنگ  عظيمي  
بر  مسيح   حکومت   از  پيش   که   پذيرفت   خواهد  صورت  

زمين  درگير خواهد شد (مکاشفه  ٢٠: ٧-٩).
فنيقيه   در  بودند  مهمي   شهرهاي   صيدون   و  صور    ٣: ٤
در  واقع   بود  سرزميني   فلسطين   اسرائيل ؛  شمال   در  واقع  
به هنگام   کوچک   سرزمين   دو  اين   يهودا.  غربي   جنوب  
مي توانستند  چون   کردند  شادي   اسرائيل   و  يهودا  سقوط  
از تجارت  فزاينده منطقه  نفع  ببرند. خدا ايشان  را به سبب  

نگرش  نادرستشان  مورد داوري  قرار خواهد داد.



را مجازات  خواهم  كرد. ٥طلا و نقره  و تمام  گنجينه هاي گران قيمت  مرا گرفته  
يونانيها  به   را  و اورشليم   يهودا  برده ايد. ٦مردم   خود  بتخانه هاي  به   را  آنها  و 
فروخته ايد و ايشان  را از سرزمينشان  آواره  كرده ايد؛ ٧ولي من  دو باره  آنها را 
از نقاطي كه  به  آن  فروخته  شده اند باز مي گردانم  وهمة كارهاي شما را تلافي 
مي كنم . ٨من  پسران  و دختران  شما را به  مردم  يهودا خواهم  فروخت  و ايشان  
هم  آنها را به  سبائيان  كه  در نقاط  دوردستي ساكنند خواهند فروخت . من  كه  

خداوند هستم  اين  را مي گويم .
را  خود  سربازان   بهترين   دهيد!  خبر  همه   به   و  شويد  آماده   جنگ   ٩«براي 

بسيج  كنيد و تمام  سپاهيان  خود را فرا خوانيد. ١٠گاوآهنهاي خود را ذوب  
نموده ، شمشير بسازيد و از اره هاي خود نيزه  تهيه  كنيد. مردان  ضعيف  نيز 
خود را براي جنگ  آماده  كنند. ١١اي همة قوم ها، بشتابيد و از هر طرف  جمع  

شويد.»
اكنون  اي خداوند، جنگاوران  خود را فرود آر!

١٢خداوند مي فرمايد: «قومها جمع  شوند و به  «درة داوري» بيايند، چون  من  در 

آنجا نشسته ، همه  را داوري خواهم  كرد. ١٣داسها را آماده  كنيد، زيرا محصول  
از  چون   كنيد،  له   پا  با  را  چرخشت   داخل   انگورهاي  است .  آماده   و  رسيده  

شرارت  اين  مردم  لبريز شده  است .»
١٤مردم  دسته دسته  در «درة داوري» جمع  مي شوند، زيرا در آنجا روز خداوند 
ديگر  ستاره ها  و  مي شوند  تاريک  ماه   و  ١٥آفتاب   رسيد.  خواهد  فرا  بزودي 

نمي درخشند.
١٦خداوند از اورشليم  فرياد برمي آورد. آسمان  و زمين  مي لرزند؛ اما خداوند 

همچنان  پناهگاه  و قلعة قوم  خود اسرائيل  خواهد بود. ١٧«آنگاه  خواهيد دانست  
كه  من  در كوه  مقدس  خود صهيون ، خداوند، خداي شما هستم . اورشليم  براي 

٣: ٥
٢پاد ١٢: ١٨
دان  ٥: ٢و٣

٣: ٥
٢پاد ١٢: ١٨
دان  ٥: ٢و٣

٣: ٩
اش  ٣٤: ١

ار ٤٦: ٣ ؛ ٥١: ٢٧
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٣: ٩
اش  ٣٤: ١
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٣: ١٠
اش  ٢: ٤
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٣: ١٠
اش  ٢: ٤
ميکا ٤: ٣
٣: ١٢

مز ٧٦: ٨و٩
اش  ٣: ١٣

مکا ١٩: ١١

٣: ١٢
مز ٧٦: ٨و٩
اش  ٣: ١٣

مکا ١٩: ١١
٣: ١٣

هو ٦: ١١
متي  ١٣: ٣٩
مر ٤: ٢٩
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هو ٦: ١١

متي  ١٣: ٣٩
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٣: ١٤

اش  ٣٤: ٢-٨
حز ٣٨: ٨-٢٣

يول  ٢: ١ ؛ ٣: ٢، ١٢

٣: ١٤
اش  ٣٤: ٢-٨
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٣: ١٥
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٣: ١٦

مز ١٨: ٢ ؛ ١٩: ٢١
هو ١١: ١٠

عا ١: ٢ ؛ ٣: ٨
زکر ١٢: ٥-٩

٣: ١٦
مز ١٨: ٢ ؛ ١٩: ٢١

هو ١١: ١٠
عا ١: ٢ ؛ ٣: ٨
زکر ١٢: ٥-٩

٣: ١٧
اش  ١١: ٩
حز ٢٠: ٤٠
زکر ٨: ٣

٣: ١٧
اش  ١١: ٩
حز ٢٠: ٤٠
زکر ٨: ٣

٢٠٩٠ يوئيل  ٣ 

٣: ٦  برخي  معتقدند که  اين  آيه  حاکي  از آن  است  که   
که   زماني   مي کرد،   زندگي   بابل   اسارت   از  پس   يوئيل  
فرهنگ  يوناني  رو به  شکوفايي  گذارده  بود. اما کشفيات  
باستان شناسي  نشان  داده اند که  يوناني ها از حدود ٨٠٠ ق .م . 

با فنيقيه  روابط  بازرگاني  داشتند.
٣: ٨  سبائيان  اهالي  سبا بودند،  سرزميني  واقع  در جنوب  
غربي  عربستان . يک  قرن  پيش  از اين ،  يکي  از ملکه هاي  

سبا به  ديدار سليمان  آمده  بود (١پادشاه  ١٠: ١-١٣).
٣: ١٤  يوئيل  توصيف  مي کند که  چگونه  مردم  دسته دسته  
در دره داوري  انتظار مي کشند. ميلياردها انسان  تا کنون  
بر زمين  زيسته اند و هر يک  از آنان ،  چه  مردگان  و چه  
زندگان  و چه  آناني  که  بايد زاده  شوند،  داوري  خواهند 

شد. به  اطراف  خود نگاه  کنيد. دوستان  خود را بنگريد،  
ايشان   آيا  مي کنيد.  زندگي   و  کار  ايشان   با  که   آنها  به  
بخشايش  الهي  را دريافت  داشته اند؟ آيا در مورد عواقب  
گناه  هشداري  شنيده اند؟ اگر جديتِ داوري  نهايي  خدا را 
اميدبخش   خواهيم  بود که  هديه  درک  کنيم ،  يقيناً مايل  

خدا را به  ايشان  برسانيم .
٣: ١٧  حرف  آخر را خدا خواهد زد؛ حاکميت  غايي  او 
در آخر زمان  آشکار خواهد شد. ما نمي توانيم  پيش بيني  
کنيم  که  پايان  جهان  کي  فرا خواهد رسيد،  اما مي توانيم  
يقين  داشته  باشيم  که  او بر رويدادهاي  جهان  احاطه  دارد. 
تاريخ  جهان ،  و نيز زندگي  ما،  همه  در دستهاي  خدا است . 
پس  چه  بهتر که  اين  واقعيت  را هم اينک  بپذيريم  تا بعداً.



هميشه  از آن  من  خواهد بود و زماني مي رسد كه  ديگر هيچ  سپاه  بيگانه اي از 
آن  گذر نخواهد كرد.

١٨«از كوهها شراب  تازه  خواهد چكيد و از بلنديها شير جاري خواهد شد. 

نهرهاي خشک يهودا از آب  پر خواهند شد و از خانة خداوند چشمه اي خواهد 
جوشيد تا درة شطيم  را سيراب  سازد. ١٩مصر و ادوم  هر دو بسبب  ظلمي كه  
را  آنجا  بي گناه   مردم   زيرا  رفت ،  خواهند  بين   از  كردند  يهودا  سرزمين   به  

كشتند.
٢٠«ولي يهودا و اورشليم  تا به  ابد پايدار خواهند ماند. ٢١من  انتقام  خون  قوم  خود 

را خواهم  گرفت  و از تقصير كساني كه  بر آنها ظلم  كردند، نخواهم  گذشت . 
من  در اورشليم  با قوم  خود ساكن  خواهم  شد.»

٣: ١٨
خرو ٣: ٨

اش  ٥٥: ١٢و١٣
عا ٩: ١٣

٣: ١٨
خرو ٣: ٨

اش  ٥٥: ١٢و١٣
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٣: ١٩
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٣: ١٩
عا ١: ١١
عو ١٠
٣: ٢٠

حز ٣٧: ٢٥
عا ٩: ١٥
٣: ٢١

اش  ٤: ٤
حز ٣٦: ٢٥، ٢٩

متي  ٢٧: ٢٥

٣: ٢٠
حز ٣٧: ٢٥
عا ٩: ١٥
٣: ٢١

اش  ٤: ٤
حز ٣٦: ٢٥، ٢٩

متي  ٢٧: ٢٥

يوئيل  ٣  ٢٠٩١

بسيار   است   تصويري   احياشده   سرزمين   تصوير    ٣: ١٨
زيبا،  شبيه  به  باغ  عدن . آب  حيات بخشي  که  از خانه خدا 
خدا  حضور  از  که   است   برکاتي   بيانگر  مي شود،   جاري  
حاصل  مي گردد. آنان  که  به  خدا توسل  مي جويند،  تا به ابد 
ثمربخش  خواهند بود (همچنين  ر.ش . حزقيال  ٤٧: ١-١٢ ؛ 

مکاشفه  ٢٢: ١-٢).
اسرائيل   دشمنان   سرسخت ترين   از  ادوم   و  مصر    ٣: ١٩
قوم   با  که   هستند  ملت هايي   تمامي   مظهر  آنها  بودند. 
خدا دشمن اند. وعده خدا مبني  بر نابودي آنها،  همچنين  
از  روزي   شرارت   تمامي   اينکه   مورد  در  است   وعده اي  

جهان  برچيده  خواهد شد.
٣: ٢٠و٢١  کلمه اسرائيل  در اينجا براي  اشاره  به  تمامي  
قوم  خـدا به کـار رفـته  است ،  يعني  هر آن  کس  که  نـام  

نصيب   قطعاً  آرامش   و  پيروزي   باشد.  خوانده   را  خداوند 
آناني  خواهد شد که  به  خدا توکل  مي کنند (٢: ٣٢).

٣: ٢١  کتاب  يوئيل  با پيشگويي نابودي  سرزمين  اسرائيل  
آغاز،  و با پيشگويي احياي  آن  به  پايان  مي رسد. در آغاز 
کتاب ،  او بر ضرورت  توبه  تأکيد کرد و در پايان ،  بر وعده 
بخشايشي  که  ناشي  از توبه  است . يوئيل  مي کوشيد مردم  
را متقاعد کند که  از خواب  غفلت  بيرون  آيند (١: ٥)،  از 
بي تفاوتي  خارج  شوند،  و متوجه  خطرِ دوري  از خدا باشند. 
پيام  او براي  ما اين  است  که  هنوز وقت  باقي  است ؛ هر که  
نام  خداوند را بخواند،  نجات  خواهد يافت  (٢: ١٢-١٤، ٣٢). 
آنان  که  چنين  کنند،  از برکاتي  که  در پيشگويي  يوئيل  
بازگشت   به   حاضر  که   آنان   برد؛  خواهند  بهره   آمده ،  

به سوي  خدا نيستند،  با هلاکت  روبرو خواهند شد.



يربعام  دوم 
پادشاه  اسرائيل 

مي شود
٧٩٣ ق .م .

عامــوس 

آمار حياتي : 
هدف : 

اعـلام  مجــازات  خـدا در مــورد 
اسرائيل ،  حکومت  شمالي ،  به خاطر 
خودپسندي  و بت پرستي  ايشان  و 

ستم  به  فقرا.
نويسنده : 
عاموس  

مخاطبين : 
حکومت   همان   يعني   اسرائيل  

شمالي ،  و قوم  خدا در هر جا
تاريخ  نگارش : 

دوم ،   يربعام   سلطنت   طي   احتمالاً 
پادشاه  اسرائيل  و عزيا پادشاه  يهودا 

(در حدود ٧٦٠ تا ٧٥٠ ق .م .)
زمينه  تاريخي : 

صلح   از  اسرائيل   ثروتمند  مردم  
آنها  بودند.  برخودار  سعادت   و 
بسيار از خود راضي  شده  بودند و 
به  فقرا ستم  مي کردند،  حتي  آنها 
را به  بردگي  مي فروختند. با وجود 
اين ،  چندي  بعد اسرائيل  به  تصرف  
ثروتمندان   بعد  و  آمد،   در  آشور 

خودشان  برده  و اسير شدند.
آيه  کليدي : 

«به جاي  آن  بگذاريد عدالت  مانند 
رودخانه  و انصاف  مثل  نهر دائمي  

جاري  شود!» (٥: ٢٤).
شخصيت هاي  مهم : 

عاموس ،  امصيا،  يربعام  دوم 
مکان هاي  مهم : 
بيت ئيل ،  سامره 

جنبه  خاص : 
عاموس  با استفاده  از تجربه  چوپاني  
و کشــاورزي  خود،  استعاره هــاي  
جالبي  را به کار مي گيرد:  گاري هايي  
که  زير بار بافه ها به  صدا مي افتند 

گاه  مي شنويم  که  مي گويند فلان  شخص  مرد خدا است ؛ 
مجسم   ما  ذهن   در  بيشتر  که   آنچه   مواقعي ،   چنين   در 
مي شود،  تصوير يک  مبشر مشهور،  يا يک  کشيش ،  يا 
يک  خادم  است ؛ به طور کلي  به  کساني  فکر مي کنيم  که  
خدمتگزار حرفه اي  هستند و شغلشان  موعظه  و تعليم  کلام  

خدا است .
قطعاً عاموس  مرد خدا بود،  کسي  بود که  زندگي اش  را 
وقف  خدمت  به  خداوند کرده  بود؛ شيوه  زندگي اش  اين  
سرسپردگي  و وقف  او را منعکس  مي ساخت . اما او فردي  معمولي  بود. عاموس  پسر نبي  
يا پسر کاهن  نبود؛ او در بخشهاي  سرسبز يهودا گوسفندچراني  و انجيرچيني  مي کرد. او 
به عنوان  چوپاني  فروتن  مي توانست  در تقوع  بماند و به  کارش  برسد،  معاش  خانواده اش  
را تأمين  کند،  و خداي  خود را بپرستد. اما خدا رؤيايي  از آينده  به  عاموس  داد (١: ٢)،  
و به  او گفت  که  پيغامش  را به  اسرائيل ،  يعني  حکومت  شمالي ،  برساند (٧: ١٥). عاموس  

اطاعت  کرد،  و بدين  ترتيب  ثابت  کرد که  مرد خدا است .
عاموس   يعني  بار يا حامل  بار. او بار سنگين  پيغام  خدا به  اسرائيل  را حمل  مي کرد. 
پيغام  عاموس  در طول  قرن ها بر قوم  خدا تأثير گذاشته ،  و امروز لازم  است  که  افراد 
و ملت ها به  آن  گوش  فرا دهند. اگر چه  اسرائيلي هاي  شمالي  از برادران  و خواهران  
جنوبي  خود جدا شده  بودند،  باز قوم  خدا بودند. اما آنها ظاهراً ديندار بودند و در عمل ،  
بت پرستي  مي کردند و بر فقرا ستم  روا مي داشتند. عاموس  که  چوپاني  پرشور،  نترس ،  و 
صادق  از حکومت  جنوبي  بود،  گناهان  آنها را به  آنها نشان  داد و مجازات  قريب الوقوع  

را به  آنها هشدار داد.
نگهداري   گوسفندانش   از  که   مي شود  شروع   فروتن   چوپان   اين   با  عاموس   کتاب  
مي کند. سپس  خدا رؤيايي  از آنچه  که  قرار بود بر سر قوم  اسرائيل  بيايد،  به  او نشان  
مي دهد. خدا همه  اقوامي  را که  به  او گناه  کرده اند و به  قومش  آزار رسانده اند،  محکوم  
مي کند. او با سوريه  شروع  مي کند و بلافاصله  به  فلسطين ،  صور،  صيدون ،  عمّون ،  و 
موآب  مي پردازد. همه  محکوم  مي شوند،  و ما تقريباً مي توانيم  صداي  فرياد اسرائيلي ها 
را بشنويم  که  مي گويند:  «آمين !» آنگاه  محکوميت  خدا حتي  سرزمين  مادري  عاموس ،  
اين   شنيدن   از  چقدر  عاموس   شنوندگان   (٢: ٤و٥).  مي شود  شامل   نيز  را  يهودا  يعني  
سخنان  بهره مند شده اند! اما ناگهان  عاموس  به  مردم  اسرائيل  مي پردازد و مجازات  خدا 
در مورد آنها را اعلام  مي کند. چهار فصل  بعدي  گناهان  آنها را بر مي شمارد و شرح  
مي دهد. تعجبي  ندارد که  امصيا کاهن  دخالت  مي کند و مي کوشد موعظه  او را متوقف  
سازد (٧: ١٠ـ١٣). عاموس  بدون  ترس ،  رؤياهاي  مربوط  به  مجازات  آينده  را که  خدا به  
او داده  بود،  نقل  مي کند (فصل هاي  ٨و٩). پس  از همه  فصل هاي  مربوط  به  مجازات ،  
کتاب  با پيغام  اميد خاتمه  مي يابد. عاقبت  خدا قومش  را احيا خواهد کرد و آنها را 

دوباره  بزرگ  خواهد ساخت  (٩: ٨ـ١٥).
وقتي  کتاب  عاموس  را مي خوانيد،  خود را جاي  مردم  اسرائيل  در آن  روزگار بگذاريد 
و به  پيغام  خدا گوش  دهيد. آيا خودپسند شده ايد؟ آيا علائق  ديگر جاي  خدا را در 



عاموس ، 
در  اسرائيل
نبي  مي شود

٧٦٠ ق .م .

هوشع ، 
در  اسرائيل 
نبي مي شود

٧٥٣ ق .م .

شالوم ، 
پادشاه  اسرائيل 
به  قتل  مي رسد

٧٥٢ ق .م .

خدمت  عاموس 
پايان  مي گيرد

٧٥٠ ق .م .

اشعيا
در  يهودا

نبي مي شود
٧٤٠ ق .م .

  ،(٣: ٨) غــران   شــير  و    ،(٢: ١٣)
دريده   را  آن   شير  که   گوسفندي  
است  (٣: ١٢)،  گاوان  پرواري  (٤: ١)،  

و سبدي  پر از ميوه  (٨: ١و٢).

زندگي  شما گرفته  است ؟ آيا به  نيازمندان  بي توجه  هستيد يا به  فقرا ستم  مي کنيد؟ 
مجسم  کنيد عاموس  هستيد و وفادارانه  آنچه  را که  خدا از شما خواسته  است ،  انجام  
مي دهيد. شما نيز مي توانيد از آن  خدا باشيد. به  دعوت  مشخص  او گوش  دهيد و آنچه  

را که  او مي گويد انجام  دهيد،  قطع نظر از اينکه  دعوت  او به  کجا مي انجامد.

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ اعلام  داوري  (١: ١ - ٢: ١٦)

٢ـ دلايل  مجازات  (٣: ١ - ٦: ١٤)
٣ـ رؤياهايي  درباره  مجازات  (٧: ١ - ٩: ١٥)

عاموس  با تلخي  تمام  گناه  را محکوم  مي کند. او با رهبران  مذهبي  
او  شد و از کاهن  يا پادشاه  نمي ترسيد.  زمان  خود درگير  دروغين  
و  مردم   تمام   از  هم   امروز  او  داد.  ادامه   پيغامش   اعلام   به   شجاعانه  
ملت ها خواهان  حقيقت  و نيکويي  است . بسياري  از شرايطِ موجود در 
اسرائيل  در زمان  عاموس،  در جوامع  امروز نيز ديده  مي شود. ما براي  
عاموس   شجاعت   به   گناه ،   برابر  در  مقاومت   و  خطر  گرفتن   ناديده  

نياز داريم .



٢٠٩٤ عاموس   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

همه  در برابر خدا 
پاسخگو خواهند بود

اقوام   تمام   مورد  در  خدا  مجازات   عاموس  
همسايه  را اعلام  کرد. سپس  او يهودا و اسرائيل  
را نيز مورد خطاب  قرار داد. خدا کنترل  کامل  
بر همه  اقوام  را در دست  دارد. همه  در برابر 

او مسؤول اند.

پاسخگو  خود  گناهان   براي   بايد  مردم   همه  
باشند. وقتي  کسـاني  که  خدا را رد مي کنـند،  
ظاهراً به پيشرفتهايي  دست مي يابند،  به  کاميابي  
احساس   خود  براي   يا  نخوريد  حسرت   آنها 
همه   که   باشيد  داشته   خاطر  به   نکنيد.  تأسف  
ما بايد به خاطر نحوه  زندگي  خود به  خدا پاسخ  

دهيم .

گرفته  خودپسندي  رونق   تجارت   بودند،   خوشبين   همه  
و  فقرا  (به جز  بودند  خوشحال   مردم   بود،  
ستمديدگان ). با همه اين  رفاه  و خوشگذراني ، 
احساس  خودکفايي  و امنيت  کاذب  نيز آمد. 

اما کاميابي ،  فساد و نابودي  به بار آورد.

شخص  خودپسند آينده  مصيبت باري  در پيش  
از  الآن   که   مزايايي   و  برکات   به خاطر  دارد. 
آن  بهره منديد،  به  خود نباليد. همه  چيز از خدا 
است . اگر از خود بيش  از خدا راضي  باشيد،  به  
خاطر داشته  باشيد که  همه  چيز بدون  او بي معنا 
است . نگرش  خودپسندانه  ممکن  است  موجب  

سقوط  شما شود.

پايتخت  ستم  به  فقرا سامره ،   قدرتمند  و  ثروتمند  مردمِ 
اسرائيل ،  مرفه ،  طماع ،  و بي انصاف  شده  بودند. 
بردگي  غير قانوني  و غير اخلاقي فقرا در نتيجه  
ماليات هاي  سنگين  و تصاحب  زمين  ايشان  رخ  
داد. علاوه  بر اين ،  بر ايشان  ظلم  و بي اعتنايي  
مي شد. خدا از دست  اشخاص  طماع  خسته  است  

و بي عدالتي  را تحمل  نخواهد کرد.

همه  انسان ها را خدا خلق  کرده  است . بنابراين ،  
بي توجهي  به  فقرا،  بي توجهي  به  کساني  است  
که  خدا دوستشان  دارد و مسيح  آمد تا نجاتشان  
دهد. ما نبايد از فقرا بيزار باشيم  و به  آنان  ظلم  
کنيم . بايد با دلسوزي  عمل  کنيم  تا بي عدالتي  

متوقف  شود؛ بايد به  نيازمندان  کمک  کنيم .

با آنکه  بسياري  از مردم  از ايمان  واقعي  به  خدا مذهب  ظاهري 
دست  کشيده  بودند،  اما هنوز وانمود مي کردند 
که  مذهبي اند. آنها به جاي  صداقت  روحاني  و 
حفظ   را  مذهبي   ظواهر  خدا،   از  قلبي   اطاعت  

مي کردند.

شرکت  در مراسم  و آيينها هدف  واقعي  مذهب  
را برآورده  نمي سازد. آنچه  خدا مي خواهد اين  
است  که  به  او اعتماد کنيم ،  نه  اينکه  تشريفات  
ظاهري  مذهب  را به جا بياوريم . پس  سعي  نکنيد 
با چنين  کارهايي  ديگران  را تحت  تأثير قرار 
دهيد،  زيرا خدا خواهان  اطاعت  و وقفي  است  

که  از تمام  دل  بر خاسته  باشد.



١ـ اعلام  داوري 
خدا اقوام  همسايه  را تنبيه  خواهد کرد

عاموس ، چوپاني از اهالي تقوع  بود. دو سال  قبل  از وقوع  زلزله ، در  ١ 
اسرائيل ،  پادشاه   يهوآش )  (پسر  يربعام   و  يهودا  پادشاه   عزيا،  زمان  
خداوند اين  رؤيا را در باره  آيندة اسرائيل  به  او نشان  داد. ٢عاموس  در بارة 

آنچه  ديد و شنيد چنين  مي گويد:
«خداوند از كوه  صهيون  در اورشليم ، مانند شير غرش  مي كند و چراگاه هاي 

سبز و خرم  كوه  كرمل  خشک مي شوند و چوپانها ماتم  مي گيرند.»
٣خداوند مي فرمايد: «اهالي دمشق  بارها گناه  كرده اند و من  اين  را فراموش  

نخواهم  كرد و از سر تقصيرشان  نخواهم  گذشت ، زيرا همانطور كه  با ميله هاي 
كوبيدند. ٤پس   درهم   مرا  قوم   جلعاد  در  هم   آنها  مي كوبند،  را  خرمن   آهني 

١: ١
٢سمو ١٤: ٢
٢توا ١١: ٦

١: ١
٢سمو ١٤: ٢
٢توا ١١: ٦

١: ٢
اش  ٤٢: ١٣

ار ١٢: ٤ ؛ ١٤: ٢
يول  ٣: ١٦
زکر ١٤: ٥

١: ٢
اش  ٤٢: ١٣

ار ١٢: ٤ ؛ ١٤: ٢
يول  ٣: ١٦
زکر ١٤: ٥

١: ٣
اش  ٨: ٤

عا ١: ٦، ٩، ١١، ١٣ ؛ ٢: ١، ٤، ٦

١: ٣
اش  ٨: ٤

عا ١: ٦، ٩، ١١، ١٣ ؛ ٢: ١، ٤، ٦

عاموس  ١  ٢٠٩٥

١: ١  عاموس  يک  چوپان  و انجيرچين  از حکومت  جنوبي   
(يهودا) بود،  اما براي  حکومت  شمالي  (اسرائيل ) موعظه  و 
پيشگويي  مي کرد. اسرائيل  از نظر سياسي  در اوج  قدرت  
خود بود،  با اقتصادي  پر رونق . اما وضعيت  روحاني  قوم  
بسيار بد بود. در سرتاسر اسرائيل ،  به خصوص  در بيت ئيل  
مشغول   مردم   است ،   قوم   مذهبي   مرکز  مي شد  تصور  که  
بت پرستي  بودند. خدا عاموس  را فرستاد تا مانند هوشع ،  
اين  فساد اجتماعي  و مذهبي  را افشا نمايد. تقريباً ٣٠ يا 
٤٠ سال  بعد از پيشگويي  عاموس ،  آشور پايتخت  اسرائيل  
يعني  سامره  را ويران  کرد و کشور را به تصرف در آورد 
(٧٢٢ ق .م .). عزيا از ٧٩٢ تا ٧٤٠ ق .م . در يهودا و يربعام  

دوم  از ٧٩٣ تا ٧٥٣ ق .م . در اسرائيل  سلطنت  کرد.
١: ١  تَقُّوع ،  زادگـاه  عاموس ،  در سرزمين  پر از مرتعِ يهودا 
در ١٦ کيلومتري جنوب  اورشليم  قرار داشت . خيلي  پيش  از 
آنکه  عاموس  به دنيا بيايد،  زني  از شهر تَقُّوع  کمک  کرد 
تا داود و پسر نافرمانش ،  ابشالوم  با يکديگر مصالحه  کنند 

(٢سموئيل  ١٤: ١ـ٢٣).
که   شغلي   بود،   گوسفندان   چوپاني  عاموس   شغل     ١: ١
«روحاني » نبود؛ با وجود اين ،  او مجرايي  شد براي  انتقال  
که   نشود  باعث   شايد  شما  شغل   ديگران .  به   خدا  پيغام  
احساسي  روحاني  يا حس  موفقيت  به  شما دست  دهد،  اما 
اگر در آن  جايي  باشيد که  خدا مي خواهد،  هر چه  مي کنيد 
حياتي  است . خدا براي  انجام  امور خارق العاده  مي تواند از 
طريق  شما عمل  کند،  فرقي  نمي کند شغلتان  چقدر معمولي  

باشد.
١: ٢  زکرياي  نبي  و ساير اسناد تاريخي مربوط  به  اين  دوره ،  
به  زمين لرزه اي  در اين  زمان  اشاره  مي کنند (زکريا ١٤: ٥).

١: ٢  در کتاب مقدس ،  خدا اغلب  به عنوان  چوپان  و قومش  

به عنوان  گوسفند تصوير شده اند. او در مقام  چوپان ،  گله  
او  اينجا  اما  مي کند.  محافظت   آنها  از  و  هدايت   را  خود 
دريدن   آماده   که   مي شود  تصوير  غران   شيري   به صورت  
ر.ش .  (همچنين   هستند  خائن   و  شرير  که   است   کساني  

هوشع  ١١: ١٠).
١: ٣  دمشق  پايتخت  سوريه  بود. در گذشته ،  سوريه  يکي  
از دشمنان  سرسخت  اسرائيل  بود. بعد از شکست  سوريه  
جدي   خطري   ديگر  دمشق   ق .م .   ٨٠٢ سال   در  آشور  از 

به شمار نمي رفت .
همسايه   ملت هاي   که   کرد  اعلام   عاموس     ١: ٣-٢: ٦
اسرائيل ،  حتي  يهودا،  يکي  پس  از ديگري  مجازات  خواهند 
شد. شايد مردم  اسرائيل  وقتي  شنيدند که  آن  قوم ها مورد 
بعد،   اما  شدند.  شاد  گرفت ،   خواهند  قرار  الهي   مجازات  
عاموس  مجازات  الهي  در مورد اسرائيل  را نيز اعلام  کرد. 
آنها نمي توانستند براي  گناهان  خود عذري بياورند زيرا 
خدا  است .  بدتر  همسايگانشان   گناهان   مي کردند  فکر 
بين  اشخاص  تبعيض  قائل  نمي شود. او منصفانه  و به طور 

يکسان  همه  مردم  را داوري  مي کند.
١: ٣-٢: ٦  خدا اين  ملت ها را يک  به  يک  مورد ارزيابي  
مرتکب   «بارها  ملت ها  اين   که   اتهام   اين   مي دهد؛  قرار 
گناه  شده اند» در تمام  اين  بخش  طنين انداز است . هر يک  
از اين  قوم ها با سماجت  از پيروي  از احکام  خدا امتناع  
ورزيده  بودند. گناه  به  شيوه  خاص  خود جزء زندگي  ما 
مي شود. ناديده  گرفتن  يا انکار گناه ،  کمکي  به  ما نخواهد 
کرد. ما با اعتراف  به  گناهانمان  و طلب  بخشش  از خدا،  
بايد روند اصلاح  خود را آغاز کنيم . در غير اين  صورت ،  
اميدي  برايمان  نخواهد بود و به  گناه  ورزيدن  ادامه  خواهيم  

داد.



من  قصر حزائيل  پادشاه  را به  آتش  خواهم  كشيد و قلعة مستحكم  بن هدد را 
ويران  خواهم  كرد. ٥پشت بندهايي را كه  دروازه هاي دمشق  را مي بندند خواهم  
شكست  و مردمانش  را تا دشت  آون  هلاک خواهم  ساخت  و پادشاه  بيت عدن  

را نابود خواهم  كرد. اهالي سوريه  به  شهر قير به  اسارت  خواهند رفت .»
٦خداوند مي فرمايد: «مردم  غزه  بارها مرتكب  گناه  شده اند و من  اين  را فراموش  

تبعيد  مرا  قوم   آنها  زيرا  گذشت ،  نخواهم   تقصيرشان   سر  از  و  كرد  نخواهم  
نموده ، ايشان  را بعنوان  برده  در ادوم  فروختند. ٧پس  من  حصارهاي غزه  را به  
آتش  خواهم  كشيد و تمام  قلعه هايش  را ويران  خواهم  كرد. ٨اهالي اشدود را 
مي كشم . شهر عقرون  و پادشاه  اشقلون  را از بين  مي برم . تمام  فلسطيني هايي 

كه  باقي مانده اند هلاک خواهند شد.»
فراموش   را  اين   من   و  كرده اند  گناه   بارها  صور  مي فرمايد: «اهالي  ٩خداوند 

نخواهم  كرد و از سر تقصيرشان  نخواهم  گذشت ، زيرا پيمان  برادري خود 
اسارت   به   ادوم   به   را  آنها  كرده ،  حمله   ايشان   به   و  شكستند  اسرائيل   با  را 
بردند. ١٠پس  من  حصارهاي شهر صور را به  آتش  مي كشم  و تمام  قلعه ها و 

كاخهايش  را مي سوزانم .»

١: ٥
ار ٥٠: ٣٦ ؛ ٥١: ٣٠

مراثي  ٢: ٩
نح  ٣: ١٣

١: ٥
ار ٥٠: ٣٦ ؛ ٥١: ٣٠

مراثي  ٢: ٩
نح  ٣: ١٣

١: ٦
١سمو ٦: ١٧
٢توا ٢٨: ١٦
حز ٣٥: ٥
عا ١: ٩، ١١

١: ٦
١سمو ٦: ١٧
٢توا ٢٨: ١٦
حز ٣٥: ٥
عا ١: ٩، ١١

١: ٨
اش  ١٤: ٢٩ـ٣١

ار ٤٧: ١ـ٧
حز ٢٥: ١٦
صف  ٢: ٤ـ٧

١: ٨
اش  ١٤: ٢٩ـ٣١

ار ٤٧: ١ـ٧
حز ٢٥: ١٦
صف  ٢: ٤ـ٧

١: ٩
٢سمو ٥: ١١

١پاد ٥: ١ ؛ ٩: ١١ـ١٤
اش  ٢٣: ١ـ١٨
زکر ٩: ٢ـ٤

١: ٩
٢سمو ٥: ١١

١پاد ٥: ١ ؛ ٩: ١١ـ١٤
اش  ٢٣: ١ـ١٨
زکر ٩: ٢ـ٤

٢٠٩٦ عاموس  ١ 

 

١: ٥  سوري ها در شهر قير در اسارت  به سر مي بردند و 
قير  به   سوريها  بازگشت   فرمان    .(٩: ٧) بودند  آزاد  حالا 
مانند اين  بود که  خدا بگويد اسرائيلي ها بايد براي  اسارت  

به  مصر باز گردند (خروج  ١).
١: ٧و٨  اشدود،  عقرون ،  غزه ،  و اشقلون  چهار شهر مهم  
فلسطين  بودند،  و مردم  آنها اغلب  اسرائيل  را مورد تهديد 
قرار مي دادند. پنجمين  شهر،  جاد،  نابود شده  بود. بنابراين ،  

فلسطين   مملکت   تمام   که   بگويد  مي خواست   عاموس  
به خاطر گناهانش  نابود خواهد شد.

١: ٩  صور يکي  از دو شهر اصلي  فنيقيه  بود. پيمانهاي  
متعددي  با اين  شهر منعقد شده  بود زيرا اين  شهر الوارهاي  
مورد  خدا  خانه   و  داود  قصر  ساختن   براي   که   را  سرو 
استفاده  قـرار مي گرفت ،  تأمين  مي کرد (٢سموئيل  ٥: ١١ ؛ 

١پادشاهان  ٥).

عاموس 
از ٧٦٠ تا ٧٥٠ ق .م . 
به عنـوان  نبـي  بـراي  
اسرائيل  خدمت  کرد.

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

اسرائيل  از رونق  اقتصادي  و صلح  برخوردار بود. اما اين  امر موجب  شده  بود که  
جامعه  خودخواه  و مادّي  شود. کساني  که  ثروتمند بودند،  به  نيازهاي  کساني  که  
خدا  به   نسبت   و  بودند  خودمحور  مردم   نمي کردند.  توجهي   بودند،   بضاعت تر  کم  

بي اعتنا.

عاموس  خطاب  به  کساني  سخن  گفت  که  نيازمندان  را استثمار مي کردند و به  آنها 
بي اعتنا بودند.

تا  مي خواند  را  ايمانداران   همه   خدا  نيست .  شخصي   موضوعي   فقط   خدا  به   ايمان  
عليه  بي عدالتي  در جامعه  با هم  تلاش  کنند و به  کساني  که  کم  بضاعت ترند ياري  

رسانند.

يونس  (٧٩٣ تا ٧٥٣ ق .م .)
هوشع  (٧٥٣ تا ٧١٥ ق .م .)



را  اين   من   و  شده اند  گناه   مرتكب   بارها  ادوم   «مردم   مي فرمايد:  ١١خداوند 

با  آنها  چون   گذشت ،  نخواهم   تقصيرشان   سر  از  و  كرد  نخواهم   فراموش  
بي رحمي تمام  به  جان  برادران  اسرائيلي خود افتادند و با خشم  و غضب  آنها را 
از دم  شمشير گذراندند. ١٢پس  من  هم  شهر تيمان  را به  آتش  خواهم  كشيد و 

قلعه هاي بصره  را خواهم  سوزاند.»
١٣خداوند مي فرمايد: «اهالي عمون  بارها مرتكب  گناه  شده اند و من  اين  را 

جنگ   در  زيرا  گذشت ،  نخواهم   تقصيرشان   سر  از  و  كرد  نخواهم   فراموش  
جلعاد براي توسعة مرزهاي خود دست  به  كشتار هولناكي زدند و با شمشير، 

شكم  زنان  حامله  را پاره  كردند.
١٤«پس ، من  حصارهاي شهر ربه  را به  آتش  خواهم  كشيد و قلعه ها و كاخهايش  

را خواهم  سوزاند. در آنجا غريو جنگ ، همچون  غرش  طوفان  بلند خواهد شد. 
١٥پادشاه  و شاهزادگان  عمون  همه  با هم  به  اسارت  خواهند رفت .»

خداوند مي فرمايد: «اهالي موآب  بارها مرتكب  گناه  شده اند و من  اين   ٢ 
زيرا  گذشت ،  نخواهم   تقصيرشان   سر  از  و  كرد  نخواهم   فراموش   را 
آنها استخوانهاي پادشاه  ادوم  را با بي شرمي سوزانده  آنها را تبديل  به  خاكستر 
كردند. ٢من  هم  در عوض ، موآب  را به  آتش  مي كشم  و كاخهاي قريوت  را 
مي سوزانم . موآب  در ميان  آشوب  و هياهوي جنگجويان  و صداي شيپورها از 

پاي درخواهد آمد. ٣من  پادشاه  و رهبران  او را خواهم  كشت .»
٤خداوند مي فرمايد: «اهالي يهودا بارها گناه  كرده اند و من  اين  را فراموش  

١: ١١
پيدا ٢٧: ٤٠

اعد ٢٠: ١٤ـ٢١
اش  ٣٤: ١ـ١٧ ؛ ٦٣: ١ـ٣

ار ٤٩: ٧ـ٢٢
حز ٢٥: ١٢ـ١٤

١: ١١
پيدا ٢٧: ٤٠

اعد ٢٠: ١٤ـ٢١
اش  ٣٤: ١ـ١٧ ؛ ٦٣: ١ـ٣

ار ٤٩: ٧ـ٢٢
حز ٢٥: ١٢ـ١٤

١: ١٢
پيدا ٣٦: ١١
ار ٤٩: ٧، ٢٠

١: ١٢
پيدا ٣٦: ١١
ار ٤٩: ٧، ٢٠

١: ١٣
ار ٤٩: ١ـ٦
هو ١٣: ١٦

١: ١٣
ار ٤٩: ١ـ٦
هو ١٣: ١٦

١: ١٤
اش  ٩: ٥ ؛ ٣٠: ٣

دان  ١١: ٤٠
زکر ٧: ١٤

١: ١٤
اش  ٩: ٥ ؛ ٣٠: ٣

دان  ١١: ٤٠
زکر ٧: ١٤

١: ١٥
ار ٤٩: ٣
١: ١٥

ار ٤٩: ٣

٢: ١
اش  ١٥: ١ـ٩
زکر ٢: ٨و٩

٢: ١
اش  ١٥: ١ـ٩
زکر ٢: ٨و٩

٢: ٢
اش  ٩: ٥

ار ٤٨: ٢٤، ٤١، ٤٥

٢: ٢
اش  ٩: ٥

ار ٤٨: ٢٤، ٤١، ٤٥
٢: ٤

لاو ٢٦: ١٤و١٥
داو ٢: ١٧ـ٢٠
٢پاد ١٧: ١٩

هو ٦: ١١

٢: ٤
لاو ٢٦: ١٤و١٥
داو ٢: ١٧ـ٢٠
٢پاد ١٧: ١٩

هو ٦: ١١

عاموس  ٢،١  ٢٠٩٧

١: ١١و١٢  ادوم  و اسرائيل  هر دو از نسل  دو پسر دوقلوي   
اسحاق  بودند،  يعني  از عيسو و يعقوب . ادوم  از نسل  عيسو 
؛  ٢٥: ١٩ـ٢٨  (پيدايش   يعقوب   نسل   از  اسرائيل   و  بود 
فصل  ٢٧). اما اين  دو قوم ،  مانند آن  دو برادر،  هميشه  با 
يکديگر در نزاع  بودند. ادوم  از بدبختي هاي  اسرائيل  شادي  
کرد. در نتيجه ،  خدا قول  داد که  ادوم  را به طور کامل  نابود 

سازد،  از تيمان  در شمال  گرفته  تا بصره  در جنوب .
١: ١٣ـ١٥  عمّوني ها قومي  بودند که  از زناي  لوط  و دختر 
١٩: ٣٠ـ٣٨).  (پيدايش   بودند  آمده   به وجود  کوچکترش  
اسرائيل   مردم  آنکه   با  و  بودند،   اسرائيل   دشمن   آنها 
شروع  به  پرستش  بتهاي  آنها کرده  بودند،  هنوز به  ايشان  
شائول   آنکه   از  پس   ١٠: ٦ـ٨).  (داوران   مي کردند  حمله  
به  پادشاهي  اسرائيل  بر گزيده  شد،  اولين  پيروزي  او در 
پايتخت   رَبهِ    .(١١ (١سموئيل   بود  عمّوني ها  عليه   جنگ  
طي   عمّون   نابودي   عاموس  درباره   پيشگويي   بود.  عمون  

تجاوز آشور تحقق  يافت .

دختر  و  لوط   زناي   از  که   بودند  قومي   موآبي ها  ٢: ١ـ٣  
بزرگترش  به وجود آمده  بودند (پيدايش  ١٩: ٣٠ـ٣٨). بالاق ،  
پادشـاه  موآب ،  کوشيد بلعامِ نبي  را اجير کند تا اسرائيلي ها 
را نفرين  کند تا شکست  بخورند (اعداد ٢٢ـ٢٤). بلعام  امتناع  
اسرائيل   مردم   شدند  موفق   موآبي ها  از  برخي   اما  ورزيد،  
را به  پرستش  بعل  بکشانند (اعداد ٢٥: ١ـ٣). موآبي ها به  
بي رحمي  معروف  بودند (٢پادشاهان  ٣: ٢٦و٢٧). يک  اثر 
هنري باستاني  مشهور به  «سنگ  موآبي » نشان  مي دهد که  
موآب  هميشه  آماده  بهره جويي  از سقوط  ساير حکومت ها 

بوده  است .
٢: ٤و٥  پس  از سلطنت  سليمان ،  حکومت  اسرائيل  تجزيه  
جنوبي  (يهودا)  حکومت   بنيامين   و  يهودا  قبيله هاي   شد؛ 
خود  پادشاه   را  سليمان    پسر  رحبعام ،   و  دادند  تشکيل   را 
را  (اسرائيل )  شمالي   حکومت   ديگر  قبيله   ده   ساختند. 
تشکيل  دادند و از يربعام  که  عليه  رحبعام  طغيان  کرده  بود،  
خواستند که  پادشاهشان  باشد. خدا ساير اقوام  را به خاطر 



نخواهم  كرد و از سر تقصيرشان  نخواهم  گذشت . آنها نسبت  به  شريعت  من  
بي اعتنايي كرده ، احكام  مرا بجا نياوردند. آنها با پيروي از بتهايي كه  پدرانشان  
مي پرستيدند، گمراه  شدند. ٥پس  من  يهودا را با آتش  نابود مي كنم  و تمام  

قلعه ها و كاخهاي اورشليم  را مي سوزانم .»

خدا اسرائيل  را مجازات  خواهد کرد
٦خداوند مي فرمايد: «مردم  اسرائيل  بارها مرتكب  گناه  شده اند و من  اين  را 

فراموش  نخواهم  كرد و از سر تقصيرشان  نخواهم  گذشت . آنها با قبول  رشوه ، 
پس   را  قرضشان   نمي توانند  كه   را  فقرايي  مي شوند.  عدالت   اجراي  از  مانع  
بدهند، به  غلامي مي فروشند و آنها را با يک جفت  كفش  مبادله  مي كنند. 
٧آنها فقرا را به  خاک مي اندازند و پايمال  مي كنند و افتادگان  را با لگد از سر 
راه  خود دور مي سازند. پدر و پسر با يک دختر همبستر مي شوند و نام  مقدس  
مرا بي حرمت  مي سازند. ٨در جشنهاي مذهبي با لباس هايي كه  با بي انصافي از 
بدهكاران  خود گرفته اند بر پشتيها لم  مي دهند و در معبد خداي خود شرابي را 

كه  با مال  حرام  خريده اند سر مي كشند.
٩«ولي اي اسرائيل ، من  بخاطر شما اموري ها را كه  همچون  درختان  سرو، بلند 

قد و مانند درختان  بلوط  قوي بودند، بكلي از ميان  بردم . ١٠شما را از مصر 
بيرون  آوردم  و مدت  چهل  سال  در بيابان  رهبري كردم  تا زمين  اموري ها را 

٢: ٥
ار ١٧: ٢٧ ؛ ٣٧: ٨ـ١٠

هو ٨: ١٤

٢: ٥
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٢٠٩٨ عاموس  ٢ 

اعمال  شرورانه  و ظلم  و ستم هايشان  به شدت  مجازات  کرد.  
اما خدا وعده  داد که  اسرائيل  و يهودا را نيز مجازات  کند 
زيرا آنها کلام  آشکار خدا را ناديده  مي گرفتند. ساير اقوام  
بودند،   خدا  قوم   که   اسرائيل   و  يهودا  اما  بودند،   بي اعتنا 
حال ،   اين  با  دارد.  انتظاري   چه   ايشان   از  خدا  مي دانستند 
باز به  خدا بي اعتنايي  کردند و براي  پرستش  بتها به  اقوام  

بت پرست  پيوستند.
٢: ٦  عاموس  وقتي  اعلام  مي کرد که  خدا ملت هاي  بدکارِ 
توجه   توانست   کرد،   خواهد  مجازات   را  اسرائيل   مجاورِ 
شنوندگانش  را جلب  کند. او حتي  پيش  از اينکه  مجازات  
سخن   يهودا  خودش ،   قوم   ضد  بر  کند،   اعلام   را  اسرائيل  

گفت .
٢: ٦و٧  عاموس  با لحني  تند خطاب  به  طبقات  بالاي  اجتماع  
سخن  مي گفت . در اسرائيل  طبقه  متوسط  وجود نداشت ؛ 
ثروتمندان   فقير.  خيلي   يا  بودند  ثروتمند  خيلي   يا  مردم  
مراسم  و مناسک  مذهبي  را به جا مي آوردند. آنها ده يک  
اضافي  مي دادند،  به  مکان هاي  عبادتي  مي رفتند،  و قرباني  
تقديم  مي کردند. اما در ضمن طماع  و بي انصاف  نيز بودند،  
و درماندگان  را استثمار مي کردند. يقين  حاصل  کنيد که  

وقتي  وفادارانه  در کليسا حاضر مي شويد و مراسم  مذهبي  
را به جا مي آوريد،  از نيازهاي  فقرا غافل  نيستيد. خدا از ما 
انتظار دارد که  ايمان  خود را عملاً در زندگي  پياده  کنيم ،  

و اين  به  معناي  دستگيري  از نيازمندان  مي باشد.
٢: ٦ب ب   خدا اسرائيل  را به خاطر پنج  گناه  خاص  محکوم  
مي کرد:  (١) فروختن  فقرا به  بردگي  (ر.ش . تثنيه  ١٥: ٧ـ١١ ؛ 
عاموس  ٨: ٦)؛ (٢) بهره کشي  از فقرا (ر.ش . خروج  ٢٣: ٦ ؛ 
تثنيه  ١٦: ١٩)؛ (٣) شرکت  در گناهان  نابه هنجار جنسي ؛ 
(٤) گرفتن  گرويي هاي  غيرقانوني  در ازاي  قرض هايي  که  
مي دادند (ر.ش . خروج  ٢٢: ٢٦و٢٧ ؛ تثنيه  ٢٤: ٦، ١٢و١٣)؛ 

(٥) پرستش  خدايان  دروغين  (ر.ش . خروج  ٢٠: ٣ـ٥).
٢: ٩ـ١١  انبيا دائماً مردم  را فرا مي خواندند که  کارهايي  را 
که  خدا برايشان  انجام  داده  بود،  به  خاطر بياورند! وقتي  ما 
فهرستي  مانند اين  را مي خوانيم ،  از فراموشکاري  اسرائيل  
حيرت  مي کنيم . اما انبيا درباره  ما چه  مي گويند؟ وفاداري  
خدا در گذشته  بايد به  اسرائيلي ها يادآوري  مي کرد که  از 
او اطاعت  کنند؛ به  همين  شکل ،  کارهايي  که  او براي  ما 
انجام  داده ،  بايد به  ما يادآوري  کنند که  براي  او زندگي  

کنيم .



به  تصرف  خود درآوريد. ١١پسران  شما را انتخاب  كردم  تا نذيره هاي  من  و 
انبياي من  باشند.» خداوند مي فرمايد: «اي اسرائيل ، آيا مي توانيد اين  حقايق  را 
انكار كنيد؟ ١٢اما شما به  نذيره هاي من  شراب  نوشانيده ، باعث  شديد گناه  كنند 
و انبياي مرا ساكت  گردانيده ، نگذاشتيد حرف  بزنند! ١٣بنابراين  من  شما را 
مثل  گاريهايي كه  زير بار بافه ها به  صدا مي افتند، به  ناله  مي اندازم . ١٤سريعترين  
جنگجويانتان  هنگام  فرار بر زمين  خواهند افتاد. دليران  ضعيف  خواهند شد 
به  خطا  تيرشان   خواهند بود. ١٥تيراندازان   رهانيدن  خود عاجز  از  دلاوران   و 
خواهد رفت ، سريعترين  دوندگان  از فرار باز خواهند ماند. بهترين  سواركاران  
هم  نخواهند توانست  جان  سالم  بدر برند. ١٦در آن  روز، شجاعترين  افراد شما 
سلاحهاي خود را به  زمين  انداخته ، براي نجات  جان  خود خواهند گريخت .» 

خداوند اين  را فرموده  است .

٢ـ دلايل  مجازات 
گناه  باعث  جدايي  انسان  از خدا مي گردد

اي اسرائيل ، به  پيام  خداوند گوش  دهيد. اين  پيام  براي تمام  قومي است   ٣ 
كه  او از سرزمين  مصر بيرون  آورد:

٢«از ميان  تمام  اقوام  روي زمين ، من  تنها شما را انتخاب  كرده ام . به  همين  

باعث   شما  گناهان   ٣زيرا  مي كنم ؛  تنبيه   را  شما  مي كنيد،  گناه   وقتي  دليل ، 
مي شود رابطه  بين  من  و شما تيره  گردد.

٢: ١١
اعد ٦: ١ـ٢١

١پاد ١٧: ١ ؛ ٢٢: ٨
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عا ٧: ١٣، ١٦
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اش  ٣١: ٣

٣: ١
ار ٨: ٣ ؛ ٣٣: ٢٤ـ٢٦

حز ٣٧: ١٦

٣: ١
ار ٨: ٣ ؛ ٣٣: ٢٤ـ٢٦

حز ٣٧: ١٦
٣: ٢

خرو ١٩: ٥و٦
تث  ٧: ٦

٣: ٢
خرو ١٩: ٥و٦

تث  ٧: ٦
٣: ٣

پيدا ٥: ٢٢ ؛ ٦: ٩
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عاموس  ٣،٢  ٢٠٩٩

و   بپرهيزند  شراب   از  مي کردند  عهد  نذيره ها    ٢: ١١
به خاطر  آنکه   به جاي   آنها  اما  نتراشند.  را  خود  سر  موي  
باشند،   احترام   مورد  خويشتنداري شان   و  منضبط   زندگي  
ترغيب  مي شدند تا عهد خود را بشکنند. اگر نذيره ها فاسد 
مي شدند،  اثري  از نيکان  در بين  اسرائيلي ها باقي  نمي ماند.

به   آشور  که   دارد  اشاره   زماني   به   روز،   آن   در    ٢: ١٦
و  ساخت   خواهد  ويران   را  سامره   کرده ،   حمله   اسرائيل  
مردم  را به  اسارت  خواهد برد (٧٢٢ ق .م .). اين  شکست  
نظـامي  فقط  چند دهه  پس  از اعلام  اين  پيشگويي  رخ  داد.
٢: ١٦  تلويزيون  و سينماها پر است  از تصاوير کساني  که  
به ظاهر شجاع  و نترس  هستند. امروز بسياري  در پي  آنند 
که  از اين  تصاوير تلويزيوني  الگو بگيرند،  چون  مي خواهند 
به  هر قيمتي  که  شده  خشن  و قوي  باشند. اما خدا تحت  
تأثير اعمال  خشونت آميز قرار نمي گيرد. او مي گويد که  
حتي  خشن ترين  افراد،  وقتي  در برابر مجازات  الهي  قرار 
بگيرند،  از ترس  قالب  تهي  خواهند کرد. آيا مي توانيد به  
که   مي دانند  خشن   را  خود  آنقدر  که   کنيد  فکر  کساني  
به   اعتماد  تأثير  تحت   شوند؟  موفق   خدا  بدون   مي توانند 

نفس  کاذب  و ظاهري  آنها قرار نگيريد. توجه  داشته  باشيد 
که  خدا از کسي  ترس  ندارد،  بلکه  اين  انسان ها هستند که  

روزي  از خدا خواهند ترسيد.
٣: ٢  خدا اسرائيل  را بر گزيد تا همه  اقوام  جهان  از طريق  
ايشان  بتوانند خدا را بشناسند. او اين  وعده  را به  ابراهيم ،  
پدر قوم  اسرائيل  داد (پيدايش  ١٢: ١ـ٣). قوم  اسرائيل  براي  
انتخاب  شدن  لازم  نبود کاري  انجام  دهند؛ خدا اين  امتياز 
ويژه  را به  آنها داد چون  اراده اش  اينچنين  بود،  نه  به خاطر 
٩: ٤ـ٦).  بودند (تثنيه   خاص   پاداشي   سزاوار  ايشان   اينکه  
اما مردم  اسرائيل  که  از مقام  ويژه  خود مغرور شده  بودند،  

نسبت  به  کلام  خدا و مصيبت  ديگران  سنگدل  شدند.
شايد  داريد،   کسي   با  حل نشده اي   اختلاف   وقتي     ٣: ٣
جدا  شخص   آن   از  را  شما  ديواري   که   کنيد  احساس  
مي کند. خدا مي خواهد همچون  يک  دوست ،  با ما رابطه اي  
صميمي  داشته  باشد. اگر گناهان  شما ديواري  بين  شما و 
خدا ايجاد کرده  است ،  از او بخواهيد شما را ببخشايد تا 
بتوانيد دوباره  با او همچون  دوستي  صميمي  رابطه  برقرار 

کنيد.



٤«تا دليلي نداشته  باشم ، آيا مثل  شير غرش  مي كنم ؟ شير ژيان  وقتي غرش  

مي كند نشان  مي دهد كه  خود را براي طعمه  آماده  مي كند. ٥تله ، تا پا رويش  
نگذارند بسته  نمي شود؛ همچنين  شما نيز پا روي تله  گذاشته ايد. ٦شيپور جنگ  
در شهر به  صدا درآمده  است ! پس  بترسيد؛ زيرا من  كه  خداوند هستم  سرزمين  
شما را دچار مصيبت  و بلا مي گردانم ؛ ٧ولي پيش  از آن  بوسيلة انبياء به  شما 

هشدار خواهم  داد.»
٨شير غرش  كرده  است ! از ترس  بلرزيد. خداوند، خود حكم  محكوميت  شما 

را صادر كرده  است  و من  جرأت  ندارم  آن  را اعلام  نكنم .
«روي  بگوييد:  آنها  به   و  كنيد  جمع   را  مصر  و  اشدود  قصرهاي  ٩ساكنان  

كوه هاي سامره  بنشينيد تا شاهد جنايت هاي ننگين  اسرائيل  باشيد.»
١٠خداوند مي فرمايد: «قوم  من  درستكاري را از ياد برده اند. كاخهاي آنها پر از 

غنايمي است  كه  از راه  دزدي و غارت  بدست  آمده  است . ١١بنابراين ، دشمن  
مي آيد و آنها را محاصره  نموده ، قلعه هايشان  را ويران  مي كند و آن  كاخهاي 

مجلل  را غارت  مي نمايد.»
شير  چنگ   از  را  گوسفندش   بخواهد  چوپاني  «هرگاه   مي فرمايد:  ١٢خداوند 

برهاند، فقط  مي تواند دو ساق  يا يک گوش  گوسفند را از دهان  شير بيرون  
از  كمي  عدة  فقط   و  بود  خواهد  همينطور  وضعيت   نيز  سامره   در  بكشد. 

بني اسرائيل  كه  بر تختهاي مجلل  نشسته اند جان  سالم  بدر خواهند برد.»
١٣خداوند، خداي قادر متعال  مي فرمايد: «به  اين  اعلاميه  گوش  كنيد و آن  را 
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٣: ٧  اگر درباره  گناهانمان  به  ما هشدار داده  شده  باشد ،   
وقتي  مجازات  فرا رسد،  هيچ  عذري  نخواهيم داشت . خدا 
به  قومش  هشدار داده  بود،  بنابراين  وقتي  خدا آنها را براي  
امتناع  از توبه ،  مجازات  کرد،  نمي توانستند بهانه تراشي  يا 

شکايت  کنند.
٣: ٧  خدا حتي  در خشمش  رحيم  است :  او هميشه  پيش  از 
آنکه  قومش  را مجازات  کند،  از طريق  انبيا به  آنها هشدار 
مي داد. هشدار درباره  گناهان  و مجازات  همان طور که  به  
مردم  اسرائيل  در آن  روزگار مربوط  مي شد،  به  مردم  امروز 
نيز مربوط  مي شود. هشدارهاي  خدا را در کلامش  درباره  
مجازات  سرسري  نگيريد. هشدارهاي  او راهي  است  براي  

نشان  دادن  رحمت  به  شما.
تا  مي آيند  مصر  و  آشور  که   مي گويد  عاموس     ٣: ٩
شاهد بر گناهان  بزرگ  اسرائيل  باشند. حتي  شريرترين  
همسايگان  اسرائيل  شاهد مجازات  خدا بر گناهان  اسرائيل  

بودند.
و  راستي   چگـونه   که   بود  برده   ياد  از  اسرائـيل     ٣: ١٠

درستي  را به جـا آورد. آنها هر چه  بيشتر گـناه  مي کردند،  
دشوارتر مي توانستند به  ياد بياورند که  خدا از ايشان  چه  
مي خواهد. اين  امر در مورد ما نيز صدق  مي کـند. هر چه  
بيشتر در رفع  گناه  قصور ورزيم ،  گناه  بيشتر ما را تحت  
سلطه  خود در مي آورد؛ تا اينکه  عاقبت  درستکاري  را از 
ياد مي بـريم . آيا شما در آستانه  از يـاد بردن  درستکاري  

هستيد؟
٣: ١١ـ١٣  دشمني  کـه  نزديک  مي شـد،  آشـور بود که  
سرزمـين  اسرائـيل  را به  تصـرف  در آورد و همـان طور 
در  مردم   بود.  نموده   پيشگويي   عاموس   که   کرد  عمل  
سرزمينهاي  بيگانه  پراکنده  شدند،  و بيگانگان  در سرزمين  
اسرائـيل  جاي  گرفتـند تا صلح  و آرامش  پايــدار بمـاند. 
رهبران  اسرائيل  هموطنان  خود را غارت  کرده  بودند،  و 
حالا آشوري ها آنها را بي دفاع  گذاشتند. عاموس  اضافه  
کرد که  حتي  اگر آنها در آن  وقت  بکوشند توبه  کنند،  
ديگر خيلي  دير خواهد بود. ويراني  به قدري  شديد خواهد 

بود که  هيچ  چيز باارزشي  باقي  نخواهد ماند.



در سراسر اسرائيل  به  گوش  همه  برسانيد. ١٤همان  روزي كه  اسرائيل  را بسبب  
گناهانش  تنبيه  كنم ، قربانگاه هاي بتها را نيز در بيت ئيل  نابود خواهم  كرد. 
شاخهاي قربانگاه  بريده  مي شود و به  زمين  مي افتد. ١٥كاخهاي ثروتمندان  را 
خراب  خواهم  كرد و خانه هاي زيباي ييلاقي و قشلاقي و قصرهاي ساخته  شده  

از عاج  ايشان  را با خاک يكسان  خواهم  ساخت .»

مردم  از بازگشت  به سوي  خدا امتناع  مي ورزند

گوش  كنيد، اي زنان  سامره  كه  مانند گاوهاي سرزمين  باشان ، چاق   ٤ 
شده ايد و بر فقيران  ظلم  مي كنيد، نيازمندان  را پايمال  مي نماييد و به  
شوهران  خود مي گوييد: «شراب  بياوريد تا بنوشيم .» ٢خداوند به  ذات  پاک 
خود قسم  خورده  و فرموده  است : «زماني مي رسد كه  قلاب  به  دهانتان  انداخته  
همة شما را مثل  ماهي خواهند كشيد و با خود خواهند برد! ٣شما را از خانه هاي 

زيبايتان  بيرون  مي كشند و از نزديكترين  شكاف  حصار بيرون  مي اندازند.
٤«حال ، اگر مي خواهيد، باز هم  در بيت ئيل  و جلجال  براي بتها قرباني كنيد! تا 

مي توانيد سرپيچي نماييد و گناهانتان  را زياد كنيد! هر روز صبح  قرباني كنيد و 
هفته اي دوبار ده يک هايتان  را بياوريد! ٥به  مراسم  ظاهري خود ادامه  داده ، هداياي 

خود را تقديم  كنيد و همه  جا از اين  هدايايي كه  داده ايد سخن  بگوييد!
٦«من  به  شهرهاي شما قحطي فرستادم ، ولي فايده اي نداشت  و باز بسوي من  
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عاموس  ٤،٣  ٢١٠١

٣: ١٤  مجازات  الهي  بر ضد قربانگاه هاي  اسرائيل  نشان   
مي داد که  او کل  نظام  مذهبي  اسرائيل  را رد مي کرد، زيرا 
بسيار فاسد و تباه  شده  بود. قربانگاه  مکاني  براي  محافظت  
بود (١پادشاهان  ١١: ٤٩ـ٥٣). مکان  مقدس ،  مأمن ،  و پناه  
مجازات ،   به هنگام   برود.  بين   از  به زودي   بود  قرار  مردم  

ايشان  جايي  نخواهند داشت  که  پنهان  شوند.
٤: ١  زنان  ثروتمند اسرائيل  به  گاوان  باشان  تشبيه  شده اند:  
لوس ،  چاق ،  و پروار (ر.ش . مزمور ٢٢: ١٢). اين  زنان  از 
روي  خودخواهي  شوهران  خود را تحت  فشار قرار مي دادند 
که  درماندگان  را مورد ظلم  و استثمار قرار دهند تا هزينه  
زندگي  پرخرج  خودشان  تأمين  شود. مراقب  باشيد آنقدر 
خواهان  ماديات  نباشيد که  حاضر شويد براي  رسيدن  به  

آن ،  به  ديگران  ستم  برسانيد و خدا را ناخشنود سازيد.
٤: ٤  عامـوس  بـا حالتي  کنايه آميز از مردم  دعوت  مي کند 
که   جايي   در  شوند،   گناه   مرتکب   جلجال   و  بيت ئيل   در 
بيت ئيل   در  خدا  مي پرستيدند.  بت   خدا،   پرستش   به جاي  
تجديد   يعقوب   با  بود،   بسته   ابراهيم   با  که   را  عهدي  
مذهبي   مرکز  بيت ئيل   حالا  ٢٨: ١٠ـ٢٢).  (پيدايش   کرد 
حکومت  شمالي  بود،  و يربعام  بتي  در آنجا نهاده  بود تا 

مردم  براي  عبادت  به  اورشليم  در حکومت  جنوبي  نروند 
(١پادشاهان  ١٢: ٢٦ـ٢٩). پس  از ورود بر سرزمين  موعود،  
جلجـال  نخستين  جـايي  بود کـه  قوم  اسرائيل  در آنجا اردو 
زدند (يوشع  ٤: ١٩). اينجا يوشع  آن  عهد و سنت  ختنه  را تازه  
٥: ٢ـ١٠).  (يوشع   گرفتند  جشن   را  پِسَح   مـردم   و  کرد،  
شائول  در جلجال  به عنوان  اولين  پادشاه  اسرائيل  تاجگذاري  

کرد (١سموئيل  ١١: ١٥).
٤: ٤و٥  اسرائيلي ها بابت  ثروت  خود از خدا تشکر مي کردند 
و از آن  ده يک  مي دادند،  از همان  ثروتي  که  با ستم  به  فقرا 
خدا  جانب   از  برکتي   الزاماً  ثروت   بودند.  آورده   به دست  
نيست . سپاسگزاري  از خدا به خاطر رفاه  و کاميابي  خوب  

است ،  اما خدا هم  بايد در کاميابي شخص  نقش  داشته  باشد.
٤: ٦ـ١٣  مهم  نيست  خدا چگونه  به  مردم  هشدار داد:  از 
طريق  قحطي ،  يا خشکسالي ،  يا آفت ،  يا ملخ ،  يا بلا،  و يا 
جنگ ؛ مهم  اين  است  که  ايشان  به  او بي توجهي  کردند. 
از آنجا که  آنها پيغام  خدا را نپذيرفتند،  مي بايست  در روز 
مجازات  با او رو در رو شوند. در آن  هنگام ،  ديگر به  او 
بي اعتنا نخواهند بود؛ آنان  مي بايست  با کسي  روبرو شوند 
که  او را رد کرده  بودند،  کسي  را که  وقتي  به  آنها دستور 



بازگشت  نكرديد. ٧سه  ماه  به  فصل  درو مانده  بود كه  جلو باران  را گرفتم  و 
محصول  شما را از بين  بردم . در يک شهر باران  فرستادم  و در شهر ديگر 
نفرستادم ! بر يک مزرعه  باران  مي باريد، ولي مزرعة ديگر خشک و بي آب  
بود. ٨مردم  چند شهر براي نوشيدن  جرعه اي آب ، تن  به  سفر خسته  كننده  
مي دادند و به  شهري كه  باران  باريده  بود مي رفتند، ولي در آنجا هم  آب  كافي 

پيدا نمي كردند. با اينحال ، بسوي من  بازگشت  نكرديد.
٩«آفت  بر مزرعه ها و تاكستانهاي انگور شما فرستادم . ملخ ، درختان  انجير و 

زيتون  شما را خورد. با اينحال ، بسوي من  بازگشت  نكرديد. ١٠همان  بلاهايي 
را كه  بر مصر فرستادم  بر سر شما نيز آوردم . جوانان  شما را در جنگ  كشتم  
و اسبهاي شما را تارومار كردم . بيني شما از بوي تعفن  اجساد اردوگاهتان  پر 
شد. با اين  حال  بسوي من  بازگشت  نكرديد. ١١بعضي از شهرهاي شما را مثل  
سدوم  و عموره  بكلي از بين  بردم ، و آنهايي نيز كه  باقي ماندند مانند هيزم  
نيم  سوخته اي بودند كه  آنها را از ميان  آتش  بيرون  كشيده  باشند.» خداوند 

مي فرمايد: «با اينحال ، بسوي من  بازگشت  نكرديد.
١٢«بنابراين ، تمام  بلاهايي را كه  دربارة آنها سخن  گفته ام  بر سر شما خواهم  

آورد. پس  اي اسرائيل ، آماده  شو تا هنگام  داوري با خداي خود روبرو شوي ؛ 
١٣زيرا تو با كسي سروكار داري كه  كوه ها را ساخت  و بادها را آفريد و تمام  
افكار انسان  را مي داند. او صبح  روشن  را تاريک مي گرداند و كوه ها را در زير 

پاهايش  خرد مي كند. نام  او خداوند، خداي قادر متعال  است .»

عاموس  براي  اسرائيل  سوگواري  مي کند

اي اسرائيل ، به  مرثيه اي كه  براي تو مي خوانم  گوش  بده : ٥ 
٢اسرائيل  زيبا از پاي افتاده  است  و نمي تواند برخيزد. كسي نيست  او 

را برخيزاند. او را به  حال  خود گذاشته اند تا بميرد.
٣خداوند مي فرمايد: «از يک شهر اسرائيل  هزار نفر به  جنگ  مي روند و فقط  

صد نفر زنده  باز مي گردند؛ از شهر ديگر صد نفر مي روند و فقط  ده  نفر زنده  
برمي گردند.»

٤خداوند به  قوم  اسرائيل  مي فرمايد: «مرا بطلبيد و زنده  بمانيد. ٥در طلب  بتهاي 
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٢١٠٢ عاموس  ٥،٤ 

ورزيده    امتناع   او  از  اطاعت   از  باشند،   فقرا  فکر  به   داد 
ملاقات   خدا  با  رو  در  رو  ما  از  يک   هر  روزي   بودند. 
خواهيم  کرد تا براي  هر آنچه  انجام  داده ايم  و هر آنچه  از 
انجامش  امتناع  ورزيده ايم ،  حساب  پس  بدهيم . آيا به  کلام  
او گوش  سپرده ايم  که  به  ما مي گويد چگونه  براي  ملاقات  

او آماده  شويم ؟

٥: ١  عاموس  براي  شنوندگان  خود مرثيه اي  سرود چنانکه  
خود،   عمل   اين   با  او  بودند؛  شده   هلاک   همگي   گويي  
که   بودند  معتقد  اسرائيلي ها  کرد.  حيرت زده   را  ايشان  
ثروت  و مراسم  مذهبي ،  آنها را مصون  نگه  مي دارد؛ اما 

عاموس  به خاطر نابودي  قطعي  آنها سوگواري  کرد.
٥: ٤  براي  دنيايي  که  بيمار است  و در حال  مرگ ،  يک  



بيت ئيل  و جلجال  و بئرشبع  نباشيد؛ زيرا مردم  جلجال  به  اسارت  برده  خواهند 
شد و مردم  بيت ئيل  نابود خواهند گرديد.»

٦خدا را بطلبيد و زنده  بمانيد، در غيراينصورت  او مثل  آتش  در سراسر اسرائيل  

افروخته  مي شود و آن  را مي سوزاند و هيچكدام  از بتهاي بيت ئيل  نمي توانند 
آن  را خاموش  كنند.

٧اي مردم  شرور، شما انصاف  را به  كام  مردم  تلخ  كرده ايد و عدالت  را پايمال  
نموده ايد.

٨در طلب  كسي باشيد كه  صورت  فلكي ثريا و جبار را آفريد، او كه  تاريكي 
شب  را به  صبح  روشن ، و روز را به  شب  تبديل  مي كند، او كه  آب  دريا را فرا 
مي خواند و آن  را بر زمين  مي باراند. بلي ، در طلب  خداوند باشيد. ٩او قلعه هاي 

مستحكم  قدرتمندان  را بر سر آنها خراب  مي كند.
١٠شما از قضات  درستكار نفرت  داريد و از كساني كه  راست  مي گويند بيزاريد. 
١١حق  فقيران  را پايمال  مي كنيد و گندمشان  را به  زور مي گيريد. بنابراين ، هرگز در 

خانه هاي زيبايي كه  از سنگ  مي سازيد، ساكن  نخواهيد شد و شراب  تاكستانهاي 
دلپسندي را كه  غرس  مي كنيد، نخواهيد چشيد، ١٢زيرا مي دانم  چه  گناهان  بزرگي 
مرتكب  شده ايد و چه  جنايات  بي شماري از شما سر زده  است . شما دشمن  تمام  
خوبيها هستيد. رشوه  مي گيريد و در حق  فقرا، عدالت  را بجا نمي آوريد. ١٣پس  

هر كه  عاقل  باشد سكوت  خواهد كرد، زيرا زمان  بدي خواهد بود.
ادعا  چنانكه   آنگاه   بمانيد.  زنده   تا  كنيد  دوري  بدي  از  و  باشيد  ١٤نيكوكار 
كرده ايد، خداوند، خداي قادر متعال  مددكار شما خواهد بود. ١٥از بدي نفرت  
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٥: ٩
عا ٢: ١٤

ميکا ٥: ١١
٥: ١٠

ار ١٧: ١٦و١٧
عا ٥: ١٥

يو ٧: ٧ ؛ ٨: ٤٥ـ٤٧

٥: ١٠
ار ١٧: ١٦و١٧

عا ٥: ١٥
يو ٧: ٧ ؛ ٨: ٤٥ـ٤٧

٥: ١١
تث  ٢٨: ٣٠

اش  ٦٥: ٢١و٢٣
ميکا ٦: ١٥

٥: ١١
تث  ٢٨: ٣٠

اش  ٦٥: ٢١و٢٣
ميکا ٦: ١٥

٥: ١٢
مز ٢٦: ٩و١٠

اش  ١: ٢٣
ميکا ٣: ١١ ؛ ٧: ٣

٥: ١٢
مز ٢٦: ٩و١٠

اش  ١: ٢٣
ميکا ٣: ١١ ؛ ٧: ٣

٥: ١٥
١پاد ٢٠: ٣١

مز ٣٤: ١٤ ؛ ٩٧: ١٠
يول  ٢: ١٤
يونس  ٣: ٩

٥: ١٥
١پاد ٢٠: ٣١

مز ٣٤: ١٤ ؛ ٩٧: ١٠
يول  ٢: ١٤
يونس  ٣: ٩

عاموس  ٥  ٢١٠٣

خدا و زنده  ماندن .   راه  چاره  بيشتر وجود ندارد:  طلبيدن  
خدا  طلبيدن   در  اما  است ،   انسان   نابودي   خواهان   گناه  
اميد يافت  مي شود. در سختيها خدا را بطلبيد. در رنجها و 
مشقات  شخصي ،  خدا را بطلبيد. وقتي  ديگران  در رنج  و 
سختي  هستند،  آنها را نيز تشويق  کنيد که  خدا را بطلبند.

٥: ٧  دادگاهها مي بايست  مکان  عدالت  بوده  باشند،  جايي  
که  فقرا و ستمديدگان  مي توانستند از ستم  رهايي  يابند. 
مکان   به   بودند  شده   تبديل   دادگاهها  اسرائيل ،   در  اما 

طمع کاري  و بي عدالتي .
٥: ٨  به  مدت  هزاران  سال ،  دريانوردان  با اعتماد و تکيه  به  
ستارگان ،  زندگي  و سرنوشت  مردم  را در دست  داشته اند. 
به   آنها،   وراي   از  تا  مي خواند  فرا  را  ما  آسمانها  ثبات  

آفريدگار آنها بنگريم .
٥: ١٠ـ١٢  هر جا که  درستکاران  به خاطر عدل  و انصافشان  
مورد نفرت  باشند،  آن  جامعه  دچار مشکل  است . هر جا که  
از فقرا و بي پناهان  بهره کشي  شود يا حقيقت  مورد نفرت  

باشـد،  آن  جامعه  موجـبات  ويراني  خود را فراهم  مي آورد.
تأکيد  فقرا  با  ما  رفتار  نحوه   بر  اينقدر  خدا  چرا    ٥: ١٢
مي گذارد؟ نحوه  رفتار ما با ثروتمندان ،  يا با کساني  که  
که   است   چيزي   آن   بازتاب   اغلب   هستند،   ما  هم سطح  
فقرا  که   آنجا  از  اما  شود.  ما  نصيب   آنها  از  اميدواريم  
نمي توانند چيزي  به  ما بدهند،  نحوه  رفتار ما با آنها بازتاب  
مي دهيم   مسيح ،   مانند  ما،   آيا  است .  ما  حقيقي   شخصيت  
بدون  آنکه  به  گرفتن  فکر کنيم ؟ ما بايد با فقرا به  همان  

شکلي  رفتار کنيم  که  دوست  داريم  خدا با ما رفتار کند.
کنار  را  فساد  و  رشوه ،   افترا،   اسرائيل   مردم   اگر    ٥: ١٥
تصميمات   فقط   که   مي ورزيدند  اصرار  و  مي گذاشتند 
دلشان   و  فکر  که   مي داد  نشان   اين   شود،   اتخاذ  درست  
اين   که   دهيم   اجازه   خود  به   نبايد  ما  است .  شده   عوض  
قسمت  را سرسري  بخوانيم  يا اهميت  آن  را در حد تشويقي  
براي  نيک  بودن  بدانيم، بلکه  بايد آن را فرماني  بدانيم  براي  

اصلاح  نظام  حقوقي  و اجتماعي مان .



كنيد و نيكي را دوست  بداريد. دادگاه هاي خود را به  جايگاه  واقعي عدالت  
تبديل  كنيد تا شايد خداوند، خداي قادر متعال  به  بازماندگان  قوم  خود رحم  

كند.
١٦خداوند، خداي قادر متعال  چنين  مي فرمايد: «در تمام  كوچه هاي شهر ناله  و 

شيون  خواهد بود. حتي از كشاورزان  نيز خواهند خواست  تا همراه  مرثيه خوانان  
نوحه گري نمايند. ١٧در هر تاكستاني ماتم  و زاري خواهد بود، زيرا من  براي 

مجازاتتان  از ميان  شما عبور خواهم  كرد.»
١٨واي بر شما كه  مي گوييد: «اي كاش  روز خداوند فرا مي رسيد.» شما نمي دانيد 
چه  مي طلبيد، چون  آن  روز، روز روشنايي و كاميابي نخواهد بود، بلكه  روز 
تاريكي و فنا! ١٩در آن  روز شما مثل  شخصي خواهيد بود كه  از شيري فرار 
كند و با خرسي روبرو شود؛ و يا مثل  كسي كه  به  خانه اش  وارد شده ، دستش  
را به  ديوار تكيه  دهد و ماري او را بگزد. ٢٠آري ، روز خداوند براي شما روزي 

تاريک و نااميد كننده  خواهد بود و اثري از روشنايي در آن  ديده  نخواهد شد.
دارم  كه  با  شما نفرت   مي فرمايد: «من  از ظاهرسازي و رياكاري  ٢١خداوند 

عيدها و مجالس  مذهبي خود، وانمود مي كنيد كه  به  من  احترام  مي گذاريد. 
٢٢من  قرباني هاي سوختني و شكرگزاري شما را نمي پذيرم  و به  قرباني هاي 
سلامتي شما توجه  نمي كنم . ٢٣سرودهاي حمد خود را از من  دور كنيد، زيرا 
و  رودخانه   مانند  عدالت   بگذاريد  آن   ٢٤بجاي  نمي دهم .  گوش   آنها  به   من  

انصاف  همچون  نهر دايمي جاري شود!

٥: ١٦
اش  ١٥: ٢ـ٥
عا ٨: ٣و١٠
يول  ١: ٨، ١١

ميکا ١: ٨ ؛  ٢: ٤

٥: ١٦
اش  ١٥: ٢ـ٥
عا ٨: ٣و١٠
يول  ١: ٨، ١١

ميکا ١: ٨ ؛  ٢: ٤
٥: ١٧

اش  ١٦: ١٠ ؛ ٣٢: ١٠ـ١٢
٥: ١٧

اش  ١٦: ١٠ ؛ ٣٢: ١٠ـ١٢
٥: ١٨

اش  ٥: ٣٠
ار ٣٠: ٧

صف  ١: ١٤
٢پطر ٣: ١٠

٥: ١٨
اش  ٥: ٣٠
ار ٣٠: ٧

صف  ١: ١٤
٢پطر ٣: ١٠

٥: ١٩
ايو ٢٠: ٢٤
عا ٩: ١و٢

٥: ١٩
ايو ٢٠: ٢٤
عا ٩: ١و٢

٥: ٢٠
عا ٥: ١٨
٥: ٢٠

عا ٥: ١٨
٥: ٢١

امث  ١٥: ٨ ؛ ٢١: ٢٧
اش  ١: ١١ـ١٦

ار ١٤: ١٢
هو ٥: ٦

٥: ٢١
امث  ١٥: ٨ ؛ ٢١: ٢٧

اش  ١: ١١ـ١٦
ار ١٤: ١٢
هو ٥: ٦
٥: ٢٢

لاو ٦: ٩ـ٢٣ ؛ ٧: ١١ـ٢١
٥: ٢٢

لاو ٦: ٩ـ٢٣ ؛ ٧: ١١ـ٢١
٥: ٢٤

ار ٢٢: ٣
عا ٥: ٧

ميکا ٦: ٨

٥: ٢٤
ار ٢٢: ٣
عا ٥: ٧

ميکا ٦: ٨

٢١٠٤ عاموس  ٥ 

٥: ١٦  در فرهنگ  مردم  اسرائيل ،  کوتاهي  در احترام  به   
مرده ،  ننگ  بود؛ از اين رو،  رسم  بود که  در مراسم  تشييع  
کنند.  زاري   و  گريه   و  نوحه گري   بلند  صداي   با  جنازه ،  
مرثيه خوانانِ روزمزد که  معمولاً زن  بودند با نوحه سرايي ،  
با صداي  بلند گريه  و سوگواري  مي کردند. عاموس  گفت  
که  مراسم  تشييع  جنازه  آنقدر زياد خواهد بود که  به خاطر 
که   خواست   خواهند  کشاورزان   از  مرثيه خوان ،   کمبود 
ر.ش .  (همچنين   رسانند  ياري   آنها  به   و  بيايند  مزارع   از 

ارميا ٩: ١٧ـ٢٠).
٥: ١٨  اينجا «روز خداوند» علاوه  بر آنکه  به  معناي  روز 
داوري  آينده  خداوند است ،  معناي  نابودي  قريب الوقوع  به 
دست  سپاه  آشور را نيز دارد. آن  روز براي  ايمانداران  با 
شکوه  خواهد بود،  اما براي  بي ايمانان  تاريکي  و نابودي  
به   کنيد  نگاه   خداوند،  روز  درباره   بيشتر  توضيح   (براي  

يوئيل  ١: ١٥).
التماس   خدا  از  اغلب   مردم ،   اين   مانند  ما،   ٥: ١٨ـ٢٤  
مي کنيم  که  عدالتش  را برقرار سازد. اما خدا مي فرمايد:  
«شما نمي دانيد چه  مي طلبيد.» عدالت ،  مجازات  گناهانمان  

را به دنبال  خواهد داشت . آنچه  به  آن  نياز داريم ،  رحمت  
است ،  نه  عدالت .

٥: ٢١ـ٢٣  خدا از عبادت  نفرت  ندارد،  بلکه  از پرستش  
و  ظاهرسازي   روي   از  که   است   متنفر  کساني   دروغين  
تظاهر دست  به  اين  کار مي زنند. اگر زندگي  گناه آلودي  
داشته  باشيم  و از مراسم  و سنن  مذهبي  براي  تظاهر به  نيکي  
استفاده  کنيم ،  خدا از عبادت  ما بيزار خواهد شد و آنچه  
را که  به  او تقديم  مي کنيم  نخواهد پذيرفت . او دلي  صادق  
مي خواهد نه  سرودهايي  که  با رياکاري  سراييده  مي شود. 
وقتي  در کليسا عبادت  مي کنيد،  بيشتر به  فکر وجهه  خود 

هستيد يا ارتباطتان  با خدا؟
٥: ٢٤  اينجا هشت  عذر و بهانه  رايج  براي  کمک  نکردن  
به  فقرا وجود دارد:  (١) آنها سزاوار کمک  نيستند؛ آنها 
خودشان  باعث  شده اند در فقر گرفتار شوند؛ پس  خودشان  
مردم   از  خدا  دعوت   کنند. (٢)  درمان   را  خود  درد  بايد 
است .  مربوط   ديگري   دوره هاي   به   فقرا  به   کمک   براي  
(٣) بين  ما فقيري  وجود ندارد. (٤) من  خودم  هم  نيازمندم . 
(٥) هر پولي  که  به  فقرا بدهم ،  تلف  خواهد شد يا صرف  



٢٥«اي اسرائيل ، مدت  چهل  سالي كه  در بيابان  بوديد، براي من  قرباني و هديه  

مي آورديد، ٢٦ولي علاقة واقعي شما به  خدايانتان  بود يعني به  سكوت ، خداي 
پادشاه  شما و به  كيوان ، خداي ستارگانتان  و به  تمامي تمثالهايي كه  براي خود 
ساخته  بوديد.» ٢٧خداوند، خداي قادر متعال  مي فرمايد: «بنابراين ، من  آنها را با 

شما به  ديار دوردست  واقع  در شرق  دمشق  به  اسارت  مي فرستم .»

خدا از غرور اسرائيل  متنفر است 

واي بر شما اي رهبران  و بزرگان  قوم  اسرائيل  كه  در اورشليم  و سامره   ٦ 
وقت  خود را به  خوشگذراني و عياشي مي گذرانيد. اي شما كه  احساس  
امنيت  مي كنيد، ٢به  كلنه  برويد و ببينيد چه  بر سر آن  شهر آمده  است . به  حمات  
بزرگ  برويد و از آنجا به  جَت  در سرزمين  فلسطين . آنها از مملكت  شما بهتر و 
بزرگتر بودند، ولي ببينيد چه  بر سر آنها آمده  است ! ٣شما فكر مجازاتي را كه  
در انتظارتان  است  از خود دور مي كنيد، اما با اعمال  خود روز داوري را نزديک 
مي سازيد. ٤بر تختهاي عاج  دراز مي كشيد، اطرافتان  را از وسايل  خوشگذراني پر 
مي كنيد و گوشت  لذيذترين  بره ها و مرغوبترين  گوساله ها را مي خوريد. ٥مانند 

داود سرود مي سازيد و همراه  با نواي بربط  مي خوانيد.
٦كاسه كاسه  شراب  مي نوشيد و با عطرهاي خوشبو، خود را معطر مي سازيد و به  

٦: ١
داو ١٨: ٧

اش  ٣٢: ٩ـ١١

٦: ١
داو ١٨: ٧

اش  ٣٢: ٩ـ١١
٦: ٢

پيدا ١٠: ١٠
١سمو ١٧: ٢٣

٢پاد ١٧: ٢٤، ٣٠ ؛ ١٩: ١٣
اش  ١٠: ٩

٦: ٢
پيدا ١٠: ١٠

١سمو ١٧: ٢٣
٢پاد ١٧: ٢٤، ٣٠ ؛ ١٩: ١٣

اش  ١٠: ٩
٦: ٣

عا ٥: ١٨ ؛ ٩: ١٠
٦: ٣

عا ٥: ١٨ ؛ ٩: ١٠
٦: ٤

حز ٣٤: ٢و٣
٦: ٤

حز ٣٤: ٢و٣
٦: ٥

١توا ١٥: ١٦ ؛ ٢٣: ٥
٦: ٥

١توا ١٥: ١٦ ؛ ٢٣: ٥

عاموس  ٦،٥  ٢١٠٥

چيزهاي  ديگر خواهد شد؛ کمک  من  به  نظر فقرا نخواهد  
نمي دانم   من   شوم . (٧)  قرباني   خودم   شايد  من   آمد. (٦) 
از کجا شروع  کنم ،  وقت  ندارم . (٨) کمک  کوچک  من  

دردي  را دوا نخواهد کرد.
به جاي  آوردن  عذر و بهانه هاي  ناموجه ،  بپرسيد براي  کمک  
شما  کليساي   آيا  دهيد.  انجام   مي توانيد  کار  چه   فقرا  به  
برنامه هايي  براي  کمک  به  فقرا دارد؟ آيا مايليد براي  کار 
با گروهي  که  با فقر مي جنگد،  داوطلب  شويد؟ به عنوان  
يک  فرد،  شايد قادر نباشيد به  موفقيت  چنداني  دست  يابيد،  
اما به  کساني  ملحق  شويد که  انگيزه  مشابهي  دارند؛ آنگاه  

خواهيد ديد که  کوهها شـروع  به  حرکت  مي کنند.
٥: ٢٥ـ٢٧  سَکوت  و کيوان  خداياني  بودند همسان  زُحل . 
قوم اسرائيل  به  پرستش  ستارگان  و سيارات  رو آورده  بودند،  
مذاهب   مي دادند.  ترجيح   طبيعت   خداي   بر  را  طبيعت   و 
بت پرستي  به  آنها امکان  مي داد که  در روابط  نامشروع  جنسي  
زياده روي  کنند و از هر طريقي  که  شده ،  ثروتمند شوند. از 
آنجا که  آنها از پرستش  يگانه  خداي  حقيقي  و اطاعت  از او 

امتناع  ورزيدند،  موجب  نابودي  خودشان  شدند.
٥: ٢٥ـ٢٧  مردم  اسرائيل  واقعاً به  نقاط  دوردست  واقع  در 
شرق  دمشق  تبعيد شدند،  يعني  به  سرزمين  آشور. مجازات  

الهي  فقط  شکست  ايشان  نبود،  بلکه  تبعيد کامل  از سرزمين  
مادري شان .

٦: ١ـ٥  عاموس  کساني  را مورد حمله  قرار داد که  هم  در 
مي کردند.  عياشي   و  خوشگذراني   يهودا  در  هم   و  اسرائيل  
ثروت  زياد و شيوه  زندگي  راحت  شايد موجب  شود که  مردم  
فکر کنند در امنيت  هستند؛ اما اگر خود را از نيازهاي  ديگران  
کنار بکشيم ،  خدا خشنود نخواهد شد. استفاده  از ثروت  خود 

براي  کمک  به  ديگران ، راهي  است  براي  مقابله  با غرور.
٦: ٢  شهرهاي  بزرگ  در شرق ،  شمال ،  و غرب  به خاطر 
غرورشان  نابود شده  بودند. آنچه  بر سر آنها آمد بر اسرائيل  
بزرگي   به   درست   اسرائيل   گناهان   زيرا  آمد،  خواهد  نيز 

گناهان  آنها بود.
٦: ٤  عاج  از کالاهاي  نادر،  تجملي  و فوق العاده  گران  بود. حتي  
قطعه  کوچکي  از عاج  مظهر ثروت  بود. اسراف  و ولخرجي  
براي  خريد تخت هاي  عاج  در حکم  هدر دادن  آشکار منابعي  

بود که  بايد براي  کمک  به  فقرا به کار مي رفت .
٦: ٤ـ٧  خدا از ما مي خواهد همان طور که  به  فکر خودمان  
هستيم  به  فکر ديگران  نيز باشيم . در پادشاهي  او جايي  براي  
خودخواهي  يا بي تفاوتي  وجود ندارد. ما بايد بياموزيم  که  

نيازهـاي  ديگران  را برتر از خواسته هاي  خودمان  بدانيم .



فكر برادران  محتاج  خود نيستيد. ٧بنابراين ، شما جزو اولين  كساني خواهيد بود 
كه  به  اسارت  برده  مي شوند. دوران  عياشي شما به  پايان  خواهد رسيد.

٨خداوند، خداي قادر متعال  به  ذات  خود قسم  خورده  و فرموده  است : «من  از 

تكبر اسرائيل  نفرت  دارم  و از كاخهاي مجللش  بيزارم ، پس  پايتخت  آن  را با 
هرچه  در آن  است  به  دشمنانش  واگذار خواهم  كرد.»

٩اگر ده  نفر در يک خانه  پنهان  شده  باشند، آنها هم  نابود خواهند شد. ١٠وقتي 
خويشاوند شخص  مرده اي براي دفن  جسد او بيايد، از تنها كسي كه  در خانه  
زنده  مانده  است  خواهد پرسيد: «آيا كس  ديگري باقيمانده  است ؟» او جواب  
خواهد داد: «نه .» بعد آن  خويشاوند خواهد گفت : «ساكت  باش  و نام  خداوند 

را بر زبان  نياور.»
١١خداوند دستور داده  است  كه  خانه هاي بزرگ  و كوچک با خاک يكسان  

شوند. ١٢آيا ممكن  است  اسب  روي صخره  بدود؟ و يا گاو دريا را شخم  بزند؟ 
تصور چنين  عملي احمقانه  است ، ولي كاري كه  شما مي كنيد احمقانه تر از آن  
است ! شما حق  را به  باطل  تبديل  مي كنيد و انصاف  را به  كام  مردم  تلخ  مي نماييد. 
١٣به  قدرت  خود فخر مي كنيد، ولي فخر شما پوچ  و بي اساس  است . ١٤خداوند، 
خداي قادر متعال  مي فرمايد: «اي اسرائيل ، قومي را بضد تو مي فرستم  تا از مرز 
شمالي تا انتهاي مرز جنوبي يعني از حمات  تا نهر عربه ، تو را به  تنگ  آورد.»

٣ـ رؤياهايي  درباره  مجازات 
عاموس  انبوه  ملخ ها را مي بيند

در رؤيايي كه  خداوند به  من  نشان  داد ديدم  برداشت  محصول  اول  غله   ٧ 
كه  سهم  پادشاه  بود تمام  شده  و محصول  دوم ، تازه  سبز شده  بود. سپس  
خوردند.  بود،  راهشان   سر  چه   هر  ٢ملخها  فرستاد.  ملخ   انبوهي  خداوند  ديدم  
آنگاه  من  گفتم : «اي خداوند، التماس  مي كنم  قوم  خود را ببخش  و اين  آفت  
را از آنها دور كن ، زيرا اسرائيل  كوچک و ضعيف  است  و نمي تواند طاقت  

بياورد.» ٣خداوند نيز ترحم  فرمود و گفت : «اين  بلا را نمي فرستم .»
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٢١٠٦ عاموس  ٧،٦ 

٦: ٨و١١  مردم  براي  نمايش  موفقيت هاي خود ،  خانه هاي   
مجلل  ساخته  بودند. اگر چه  زندگي  در خانه هاي  راحت  
افتخار  و  غرور  سرچشمه   دهيم   اجازه   نبايد  نيست ،   غلط  
شوند. خانه هاي  ما هديه اي  است  از سوي  خدا،  و بايد براي  
جلال  او به کار رود. به  خاطر داشته  باشيد که  هر چيزي  

که  ما را از خدا دور مي کند،  روزي  نابود خواهد شد.
٦: ١٠  عاموس  تصويري  از مجازات  رعب انگيز خدا ارائه  
خواهند  خدا  نام   آوردن   زبان   بر  از  حتي   مردم   مي دهد:  

ترسيد،  مبادا توجه  خدا به  آنها جلب  شود.

٦: ١٤  اين  دشمنِ شمالي ، آشور است  که  اسرائيل  را نابود 
خواهـد ساخـت  (٢پادشاهان  ١٧).

آمده ،   بخش   اين   در  که   رؤياهايي   مجموعه   ٧: ١ب ب   
از  رؤياها  اين   در  مردم ؛  براي   است   خدا  پيغام   شامل  
تصاويري  استفاده  شده  است  که  براي  مردم  آشنا بود مثل  

حشرات ،  آتش ،  و ابزار.
قريب الوقوع   مجازات   رؤياي   بار  سه   عاموس   ٧: ١ـ٩  
اسرائيل  را ديد،  و واکنش  فوري  او در مقابل  اين  رؤياها 
اين  بود که  دعا کند تا خدا از مجازات  اسرائيل  بگذرد. 



عاموس  آتش  بزرگي  مي بيند
٤آنگاه  خداوند، آتش  بزرگي را كه  براي مجازات  آنها تدارک ديده  بود، به  من  

نشان  داد. اين  آتش  آبهاي عميق  زمين  را بلعيده ، تمام  كشتزارها را سوزانيد.
٥گفتم : «اي خداوند، التماس  مي كنم  اين  كار را نكن ، زيرا اسرائيل  كوچک و 

ضعيف  است  و نمي تواند طاقت  بياورد.»
٦پس  خداوند از اين  نقشه  هم  منصرف  شد و فرمود: «اين  كار را نيز نخواهم  

كرد.»

عاموس  يک  شاقول  مي بيند
٧سپس ، اين  رؤيا را به  من  نشان  داد: خداوند در كنار ديوار راستي كه  با شاقول  
تراز شده  بود ايستاده ، با شاقول  آن  را امتحان  مي كرد تا ببيند تراز است  يا نه . 

٨آنگاه  خداوند به  من  فرمود: «عاموس ، چه  مي بيني ؟»
جواب  دادم : «يک شاقول .»

خداوند فرمود: «من  بوسيلة شاقول ، قومم  را امتحان  مي كنم  و اين  بار، ديگر 
از مجازات  كردن  آنها منصرف  نخواهم  شد. ٩قربانگاه هاي بتها و بتخانه هاي 
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٧: ٩
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٧: ٩
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عاموس  ٧  ٢١٠٧

 

دعا امتياز نيرومندي  است . دعاهاي  عاموس  به  ما يادآوري  
مي کند که  براي  ملت  خود دعا کنيم .

٧: ٧ـ٩  شاقول  ابزاري  بود که  از آن  براي  مطمئن  شدن  
از راست  بودن  ديوار استفاده  مي شد. ديواري  که  راست  
نباشد،  عاقبت  فرو خواهد ريخت . خدا از مردم  مي خواهد 

با او راست  باشـند؛ او مي خواهد گناهي  را کـه  ما را خم  
شاقـولي   خدا  کـلام   سازيـم .  دور  خـود  از  فوراً  مي کند 
اسـت  که  به  ما کمک  مي کند از گناهانمان  آگاه  گرديم . 
اگر خود را با شاقول  خدا ارزيابي  کنيد،  خود را در چه  

وضعيتي  خواهيد يافت ؟

رؤيـارؤياهاي  عاموس 
انبوه  ملخها

آتش 

ديوار و شاقول 

سبد پر از ميوه 

خدا ايستاده  در 
کنار قربانگاه 

محل  آيات 
٧: ١ـ٣

٧: ٤ـ٦

٧: ٧ـ٩

٨: ١ب ب 

٩: ١ب ب 

اهميت  آن 
وساطت   به خاطر  فقط   که   مي ديد  تدارک   را  مجازاتي   خدا 

عاموس  آن  را به  تأخير انداخت .
خدا تدارک  ويراني  سرزمين  اسرائيل  را مي ديد،  اما عاموس  به  

نفع  مردم  وساطت  مي کرد.
خدا مي خواست  ببيند که  آيا در مردم  اسرائيل  ناراستي  هست  يا 

نه ؛ اگر ناراستي  باشد،  او ايشان  را مجازات  خواهد نمود.
مردم  همچون  ميوه اي  رسيده ،  براي  مجازات  آماده  بودند؛ اگر 

چه  زماني  تر و تازه  بودند،  اما الآن  ميوه اي  گنديده  بودند.
مجازات  به  موقع  اجرا گذاشته  شد.

عاموس  مجموعه اي  از رؤياها ديد درباره  مجازات  الهي  در حق  اسرائيل . خدا در صدد بود اسرائيل  را با فرستادن  انبوه  ملخها 
يا با آتش  مجازات  کند. با وجود  شفاعت  عاموس  به  نفع  اسرائيل ،  خدا مجازاتش  را نازل  خواهد کرد زيرا قوم اسرائيل  در  

نااطاعتي  خود اصرار مي ورزيد.



بين   از  شمشير  با  را  پادشاه   يربعام   دودمان   من   و  شد  خواهند  نابود  اسرائيل  
خواهم  برد.»

١٠اما وقتي امصيا، كاهن  بيت ئيل ، آنچه  را كه  عاموس  مي گفت  شنيد، با عجله  
اين  پيغام  را براي يربعام  پادشاه  فرستاد: «عاموس  به  قوم  ما خيانت  مي كند و 
عليه  تو توطئه  مي چيند. موعظه هاي او مملكت  ما را به  نابودي خواهد كشاند. 
١١عاموس  مي گويد تو كشته  مي شوي و قوم  اسرائيل  به  سرزمينهاي دور دست  

به  تبعيد و اسارت  برده  مي شوند.»
١٢آنگاه  امصيا به  عاموس  گفت : «اي نبي ، از سرزمين  ما خارج  شو! به  سرزمين  
يهودا بازگرد و در آنجا موعظه  كن  و نان  بخور. ١٣ديگر در بيت ئيل  براي ما 

نبوت  نكن ، چون  عبادتگاه  پادشاه  و مقر سلطنتي او در اينجا قرار دارد.»
١٤ولي عاموس  جواب  داد: «من  نه  نبي هستم ، نه  از نسل  انبياء. كارم  چوپاني و 
چيدن  ميوه هاي صحرايي بود، ١٥اما خداوند مرا از كار چوپاني گرفت  و گفت : 
«برو و براي قوم  من  اسرائيل  نبوت  كن .» ١٦ولي تو به  من  مي گويي كه  برضد 
اسرائيل  پيشگويي نكنم ، پس  به  پيامي كه  خداوند براي تو دارد گوش  كن : 
١٧«چون  در كار خداوند دخالت  كردي ، زنت  در همين  شهر فاحشه  خواهد 

شد، پسران  و دخترانت  كشته  خواهند شد و املاكت  تقسيم  خواهد گرديد. 
خودت  نيز در سرزمين  بيگانه  خواهي مرد و قوم  اسرائيل  از وطن  خود تبعيد 

شده ، به  اسارت  خواهند رفت .»

عاموس  سبد پر از ميوه  مي بيند

آنگاه  خداوند، در رؤيا يک سبد پر از ميوه هاي رسيده  به  من  نشان   ٨ 
داد.

٢او پرسيد: «عاموس ، چه  مي بيني ؟»
جواب  دادم : «يک سبد پر از ميوه هاي رسيده .»

خداوند فرمود: «اين  ميوه ها نمونه اي از قوم  من  اسرائيل  است  كه  براي مجازات  
آماده  شده اند. ديگر مجازات  ايشان  را به  تعويق  نخواهم  انداخت . ٣در آن  روز 
سرودهايي كه  مردم  در خانة خدا مي خوانند به  گريه  و زاري تبديل  خواهد 
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محسـوب    خائـن   اغلب   عاموس   مانـند  انبيايي     ٧: ١٠
مي شدند، زيرا عليه  پادشاه  و مشاورانش  سخن  مي گفتند 
را  گناهانشــان   و  مي کردند  تضعيف   را  آنها  اقتـدار  و 
افشا مي ساختند. پادشاه ،  به جاي  آنکه  بپذيرد که  عاموس  
نبي  واقعاً مي کوشـد به  او و به  قوم  کمـک  کـند،  او را 

دشمن  مي شمرد.
٧: ١٠ب ب   امصيا کاهن  اعظمِ بيت ئيل  و نماينده  مذهب  

رسمي  اسرائيل  بود. او علاقه اي  به  گوش  دادن  به  پيغام  خدا 
نداشت ؛ او فقط  نگـران  مقام  خودش  بود. حفظ  مقام  براي  

او مهم تر از گوش  دادن  به  حقيقت  بود.
٧: ١٤و١٥  عاموس  بدون  هيچ  نوع  آمادگي  يا آموزشي  
خاص ،  از دعوت  خدا اطـاعت  کرد و رفت  تا براي  مردم  
وفاداري   ملاک   اطاعت ،   کند.  نبوت   و  موعظه   اسرائيل  

خادم  خدا است . آيا از کلام  خدا اطاعت  مي کنيد؟



شد. اجساد مردم  در همه  جا پراكنده  خواهد شد و آنها را بي سر و صدا جمع  
كرده ، به  خارج  شهر خواهند برد.»

پايمال   را  نيازمندان   و  مي كنيد  ظلم   فقرا  بر  كه   كساني  اي  كنيد!  ٤گوش  

مي نماييد. ٥اي كساني كه  آرزو داريد روز سَبَت  و تعطيلات  مذهبي هر چه  
زودتر تمام  شوند تا دوباره  به  كسب  خود بپردازيد و با ترازوهاي دستكاري 
شده  و سنگهاي سبكتر، مشتريان  خود را فريب  داده ، پول  بيشتري از ايشان  
بگيريد. ٦اي كساني كه  فقرا را در مقابل  يک سكه  نقره  و يا يک جفت  كفش  

به  بردگي مي گيريد و گندم  پس  ماندة خود را به  آنها مي فروشيد.
اين   مي فرمايد: «من   خورده   قسم   است ،  اسرائيل   سربلندي  ماية  كه   ٧خداوند 

كارهاي شما را فراموش  نخواهم  كرد. ٨پس  سرزمين  اسرائيل  به  لرزه  خواهد 
افتاد و تمام  قوم  ماتم  خواهند گرفت . سرزمين  اسرائيل  مانند رود نيل  در وقت  
سيلاب ، متلاطم  شده  بالا خواهد آمد و دوباره  فرو خواهد نشست . ٩در آن  
زمان ، كاري خواهم  كرد كه  آفتاب  هنگام  ظهر، غروب  كند و زمين  در روز 
روشن ، تاريک شود. ١٠جشنهاي شما را به  مجالس  عزا و ترانه هاي شاد شما را 
به  مرثيه  مبدل  خواهم  كرد. آنوقت  لباس  عزا پوشيده  سرهايتان  را به  علامت  
سوگواري خواهيد تراشيد، چنانكه  گويي يگانه  پسرتان  مرده  است . آن  روز، 

روز بسيار تلخي خواهد بود.»
اين   در  شديدي  قحطي  من   كه   رسيد  خواهد  «روزي  مي فرمايد:  ١١خداوند 

سرزمين  پديد خواهم  آورد. اين  قحطي ، قحطي نان  و آب  نخواهد بود، بلكه  
قحطي كلام  خدا. ١٢مردم  از شرق  تا غرب  و از شمال  تا جنوب  دنبال  كلام  
خدا خواهند دويد ولي موفق  به  پيدا كردن  آن  نخواهند شد. ١٣در آن  روز حتي 
دختران  و پسران  جوان  نيز از تشنگي ضعف  خواهند كرد ١٤و آناني كه  بتهاي 
سامره  و دان  و بئرشبع  را پرستش  مي كنند خواهند افتاد و ديگر هرگز بلند 

نخواهند شد.»

٨: ٥
خرو ٢٠: ٨ـ١٠
نح  ١٣: ١٥ـ٢١

هو ١٢: ٧

٨: ٥
خرو ٢٠: ٨ـ١٠
نح  ١٣: ١٥ـ٢١

هو ١٢: ٧
٨: ٧

تث  ٣٣: ٢٦ـ٢٩
مز ١٠: ١١ ؛ ٤٧: ٤ ؛ ٦٨: ٣٤

هو ٧: ٢ ؛ ٨: ١٣

٨: ٧
تث  ٣٣: ٢٦ـ٢٩

مز ١٠: ١١ ؛ ٤٧: ٤ ؛ ٦٨: ٣٤
هو ٧: ٢ ؛ ٨: ١٣

٨: ٨
اش  ٨: ٧و٨

ار ٤: ٢٤ـ٢٦ ؛ ٤٦: ٨
حجي  ٢: ٦و٧

٨: ٨
اش  ٨: ٧و٨

ار ٤: ٢٤ـ٢٦ ؛ ٤٦: ٨
حجي  ٢: ٦و٧

٨: ٩
خرو ١٠: ٢١ـ٢٣
عا ٤: ١٣ ؛ ٥: ٨

ميکا ٣: ٦
متي  ٢٤: ٢٩ ؛ ٢٧: ٤٥

٨: ٩
خرو ١٠: ٢١ـ٢٣
عا ٤: ١٣ ؛ ٥: ٨

ميکا ٣: ٦
متي  ٢٤: ٢٩ ؛ ٢٧: ٤٥

٨: ١٠
اش  ١٥: ٢و٣

حز ٧: ١٨

٨: ١٠
اش  ١٥: ٢و٣

حز ٧: ١٨

٨: ١٢
حز ٢٠: ٣، ٣١

٨: ١٢
حز ٢٠: ٣، ٣١

٨: ١٣
اش  ٤١: ١٧

هو ٢: ٣

٨: ١٣
اش  ٤١: ١٧

هو ٢: ٣
٨: ١٤

١پاد ١٢: ٢٨و٢٩
٢پاد ١٠: ٢٩

هو ٨: ٥

٨: ١٤
١پاد ١٢: ٢٨و٢٩

٢پاد ١٠: ٢٩
هو ٨: ٥

عاموس  ٨  ٢١٠٩

٨: ٥  اين  بازرگانان  اعياد مذهبي  را نگه  مي داشتند،  اما  
بود،   پول   کسب   آنها  واقعي   علاقه   خالص .  قلبي   با  نه  
حتي  اگر از راه  تقلب  بود. آيا حداقل  يک  روز را در 
يا  مي دهيد،   خدا اختصاص   عبادت   و  استراحت   به   هفته  
ديگري  چيز  هر  از  مهم تر  شما  براي   آوردن   در  پول  
است ؟ وقتي  به  خدا وقت  مي دهيد،  آيا دلتان  در پرستش  
اعمال   بر  است   سرپوشي   فقط   شما  مذهب   يا  است ،  

غيراخلاقي تان ؟
را  خدا  کلام   عاموس   مانند  انبيايي   وقتي   ٨: ١١ـ١٣  
مي آوردند،  مردم  علاقه اي  به  شنيدن  آن  نشان  نمي دادند. 

خدا فرمود که  روزي  خواهد آمد که  حتي  فرصت  شنيدن  
را  کتاب مقدس   ما  گرفت .  خواهد  ايشان   از  را  کلامش  
داريم  که  کلام  خدا است . اما بسياري  هنوز براي  يافتن  
پاسخ  مشکلات  زندگي  به  همه  جا مراجعه  مي کنند به  جز 
توجه   کردن   معطوف   با  مي توانيد  شما  کتاب مقدس .  به 
آنها به  کتاب مقدس  و نشان  دادن  قسمت هايي  از آن  که  
ايشان   به   است ،   سؤالات  خاص  آنها  يا  به  نيازها  مربوط  
کمک  کنيد. کلام  خدا در اختيار ما است . بياييد به  مردم  
کمک  کنيم  تا پيش  از آنکه  دير شود،  با کلام  خدا آشنا 

شوند.



اسرائيل  نابود خواهد شد

خداوند را ديدم  كه  كنار قربانگاه  ايستاده  بود و مي گفت : «سر ستونهاي  ٩ 
خانة خدا را بشكن  تا ستونها فرو ريخته ، سقف  خانه  بر سر مردم  خراب  
شود. كسي جان  سالم  بدر نخواهد برد. حتي كساني هم  كه  موفق  به  فرار شوند، 
در راه  كشته  خواهند شد. ٢اگر به  دوزخ  بروند، دست  خود را دراز كرده  آنها 
را از آنجا بيرون  خواهم  كشيد و اگر به  آسمانها فرار كنند، ايشان  را به  زير 
خواهم  آورد. ٣اگر در كوه  كرمل  پنهان  شوند، آنها را پيدا خواهم  كرد، و اگر 
در قعر دريا خود را مخفي كنند، مار را خواهم  فرستاد تا آنها را بگزد. ٤حتي 
اگر به  اسارت  هم  بروند، من  آنها را در آنجا خواهم  كشت . قصد من  اين  است  

كه  اين  قوم  مجازات  شوند.»
٥خداوند، خداي قادر متعال  زمين  را لمس  مي كند و زمين  گداخته  مي شود و 

همة ساكنانش  ماتم  مي گيرند. تمام  زمين  مثل  رود نيل  بالا مي آيد و دوباره  
فرو مي نشيند. ٦آنكه  خانة خود را در آسمانها ساخته  و پاية آن  را بر زمين  
نامش   مي باراند،  زمين   بر  را  آن   و  مي خواند  فرا  را  دريا  آب   و  است ،  نهاده  

خداوند است !
بهتر  حبشي ها  از  شما  من   براي  آيا  اسرائيل ،  قوم   «اي  مي فرمايد:  ٧خداوند 

هستيد؟ آيا من  كه  شما را از مصر بيرون  آوردم ، براي ساير قوم ها نيز همين  
بيرون   «قير»  از  را  سوري ها  و  «كفتور»  از  را  فلسطيني ها  نكردم ؟  را  كار 
آوردم . ٨چشمان  من  مملكت  گناهكار اسرائيل  را مي بيند و من  آن  را از روي 
زمين  محو خواهم  ساخت ؛ ولي خاندان  اسرائيل  را بكلي از بين  نخواهم  برد، 

٩: ١
٢توا ١٨: ١٨
صف  ٢: ١٤

٩: ١
٢توا ١٨: ١٨
صف  ٢: ١٤

٩: ٢
ايو ٢٦: ٦

مز ١٣٩: ٧ـ١٠
اش  ١٤: ١٣ـ١٦

٩: ٢
ايو ٢٦: ٦

مز ١٣٩: ٧ـ١٠
اش  ١٤: ١٣ـ١٦

٩: ٣
ايو ٣٤: ٢٢

مز ١٣٩: ٩ـ١١

٩: ٣
ايو ٣٤: ٢٢

مز ١٣٩: ٩ـ١١
٩: ٤

لاو ٢٦: ٣٣، ٣٦ـ٣٩
تث  ٢٨: ٦٣ـ٦٥

ار ٢٤: ٦ ؛ ٤٤: ١١

٩: ٤
لاو ٢٦: ٣٣، ٣٦ـ٣٩

تث  ٢٨: ٦٣ـ٦٥
ار ٢٤: ٦ ؛ ٤٤: ١١

٩: ٥
مز ٤٦: ٦
اش  ٦٤: ١

مکا ٢٠: ١١

٩: ٥
مز ٤٦: ٦
اش  ٦٤: ١

مکا ٢٠: ١١
٩: ٦

مز ١٠٤: ٣، ٦، ١٣
٩: ٦

مز ١٠٤: ٣، ٦، ١٣
٩: ٧

٢توا ١٤: ٩، ١٢
اش  ٢٠: ٤ ؛ ٤٣: ٣

٩: ٧
٢توا ١٤: ٩، ١٢

اش  ٢٠: ٤ ؛ ٤٣: ٣
٩: ٨

تث  ٤: ٣١ ؛ ٦: ١٥
١پاد ١٣: ٣٤

ار ٥: ١٠
هو ٩: ١١ـ١٧
يول  ٢: ٣٢

٩: ٨
تث  ٤: ٣١ ؛ ٦: ١٥

١پاد ١٣: ٣٤
ار ٥: ١٠

هو ٩: ١١ـ١٧
يول  ٢: ٣٢

٢١١٠ عاموس  ٩ 

٩: ١  مجازات  از قربانگاه  شروع  شد،  از جايي  که  مرکز  
انتظار محافظت  و برکت   آن   مردم  از  قوم  بود و  حيات  
داشتند. اين  مجازات  هر ١٢ قبيله  را فرا گرفت . مفسرين  
فکر  برخي   ندارند؛  نظر  اتفاق   قربانگـاه   اين   مورد  در 
مي کنـند قربانگاهِ فوق  قربانگاهي  در بيت ئيل  بود؛ ديگران  

فکر مي کنند قربانگاهِ معبد اورشليم  بود.
بگريزد.  الهي   مجازات   از  نمي تواند  هيچ کس   ٩: ٢ـ٤  
و  خائنان   براي   اما  بود،  خوشي   خبر  وفاداران   براي   اين  
بي ايمانان  خبري  بد. خواه  به  کوه  بگريزيم ، خواه  به  قعر 
اعمالمان   به خاطر  را  ما  و  يافت   خواهد  را  ما  خدا  دريا،  
داوري  خواهد نمود. عاموس  مجازات  شريران  را به  ماري  
تشبيه کرد که  با بي رحمي  محکومين  را تعاقب  مي کند. 
اما مجازات ،  براي  پيروان  وفادار خدا،  دنياي  تازه اي  توأم  با 
صلح  و سعادت  به  ارمغان  خواهد آورد. آيا مجازات  الهي  

براي  شما خبر خوش  است  يا خبر بد؟
٩: ٧  حبشه  واقع  در جنوب  مصر،  براي  اسرائيلي ها سرزميني  

دور و ناآشنا بود. کفتور همان  جزيره  کريت  است  (در 
نزديکي  يونان )،  جايي  که  فلسطيني ها اول  در آن زندگي  
مي کردند. خدا قوم اسرائيل  را درست  مانند  ملت هاي  بيگانه  
داوري  خواهد کرد. او فقط  خداي  اسرائيل  نيست ؛ او خداي  

عالم  هستي  است  و بر همه  ملل  سلطه  دارد.
٩: ٨  عاموس  به  اسرائيلي ها اطمينان  داد که  مجازات  الهي  
تمام  خاندان  اسرائيل  را شامل  نخواهد شد. خدا مي خواهد 
آزاد کند نه  مجازات . اما وقتي  مجازات  ضرورت  داشته  
پدري   مانند  خدا  نمي کند.  خودداري   آن   انجام   از  باشد،  
مهربان ،  کساني  را که  دوست  دارد تنبيه  مي کند تا ايشان  
را اصلاح  نمايد. اگر او شما را تنبيه  مي کند،  آن  را عين  

محبتش  بدانيد.
٩: ٨و٩  با آنکه  آشور  اسرائيل  را نابود کرده ،  مردمش  را 
به  تبعيد خواهد برد،  برخي  محفوظ  خواهند ماند. اين  تبعيد 
٢٨: ٦٣ـ٦٨).  بود (تثنيه   شده   پيشگويي   پيش   سال   صدها 
اگر چه  قوم  به واسطه  اين  تجاوز و اسارت  تصفيه  شد،  حتي  



٩بلكه  مقرر مي دارم  كه  اسرائيل  بوسيلة ساير قوم ها مثل  غله اي كه  در غربال  
كه   گناهكاراني  ١٠تمام   شود.  پاک  بدكاران   از  كاملاً  و  گردد  الک  است  
مي گويند: «خدا نمي گذارد بلايي به  ما برسد»، با شمشير كشته  خواهند شد. 

اسرائيل  احيا خواهد شد
برپا  دوباره   است   ويران   اكنون   كه   را  داود  سلطنت   زمان ،  آن   در  ١١«آنگاه  

خواهم  ساخت  و آن  را به  عظمت  سابقش  بازخواهم  گرداند، ١٢و آنچه  را كه  
از ادوم  و تمام  قوم هايي كه  به  من  تعلق  دارند، باقي بماند، اسرائيل  تصاحب  

خواهد كرد.» خداوندي كه  تمام  اينها را بجا مي آورد چنين  فرموده  است .
١٣خداوند مي فرمايد: «زماني فرا خواهد رسيد كه  فراواني محصول  خواهد بود 

و غله  چنان  سريع  رشد خواهد كرد كه  دروگران  فرصت  درويدن  نخواهند 
داشت ، و از فراواني انگور، از دامنة كوه هاي اسرائيل  شراب  شيرين  فرو خواهد 
چكيد. ١٤من  قوم  خود اسرائيل  را از اسارت  باز مي گردانم . آنها شهرهاي ويران  
خود را بازسازي نموده ، دوباره  در آنها ساكن  خواهند شد. باغها و تاكستانها 
خورد.  خواهند  را  آنها  ميوة  و  نوشيد  خواهند  را  آنها  شراب   نموده   غرس  
١٥ايشان  را در سرزميني كه  به  آنها داده ام ، مستقر خواهم  ساخت  و ايشان  بار 

ديگر ريشه  كن  نخواهند شد.» خداوند، خداي شما اين  را مي فرمايد.

٩: ٩
لاو ٢٦: ٣٣
تث  ٢٨: ٦٤

٩: ٩
لاو ٢٦: ٣٣
تث  ٢٨: ٦٤

٩: ١١
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ١٦: ٥ ؛ ٦٣: ١١

حز ٢١: ٢٥ـ٢٧

٩: ١١
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ١٦: ٥ ؛ ٦٣: ١١

حز ٢١: ٢٥ـ٢٧

٩: ١٣
اش  ٥٥: ١٣
حز ٣٦: ٣٥

هو ٢: ٢١ـ٢٣
يول  ٣: ١٨، ٢٠

٩: ١٣
اش  ٥٥: ١٣
حز ٣٦: ٣٥

هو ٢: ٢١ـ٢٣
يول  ٣: ١٨، ٢٠

٩: ١٤
مز ٥٣: ٦
اش  ٦١: ٤
ار ٣٠: ٣

حز ٣٦: ٣٣ـ٣٦

٩: ١٤
مز ٥٣: ٦
اش  ٦١: ٤
ار ٣٠: ٣

حز ٣٦: ٣٣ـ٣٦

عاموس  ٩  ٢١١١

يک  ايماندار واقعي  هم  براي  ابد گم  نشد. نظام  عدالت  ما  
هيچگاه  کامل  نيست ،  اما نظام  خدا کامل  است ،  از اين رو 
گناهکاران  خلاصي  نخواهند يافت  و حق  ايمانداران  ضايع  

نخواهد شد. ايماندارانِ واقعي  گم  نخواهند شد.
٩: ١١و١٢  عهد خدا با داود بيان  مي داشت  که  يک  نفر 
از نسل  داود هميشه  بر تخت  پادشاهي  او خواهد نشست  
عهد  اين   که   شد  باعث   تبعيد  ٧: ١٢ـ١٦).  (٢سموئيل  
حکومت   خدا  آن  روز»  اما «در  برسد.  به نظر  غيرممکن  
خواهد  باز  بود،   داده   را  وعده اش   که   جلالي   همان   به   را 
گرداند. اين  وعده اي  بود هم  به  اسرائيل  و هم  به  يهودا؛ اما 
اين  وعده  را حاکمي  زميني  و سياسي  عملي  نساخت ،  بلکه  
مسيح  موعود که  حکومت  و فرمانروايي  روحاني  را احيا 

کرده ،  تا ابد سلطنت  خواهد نمود.
يعقوب  رسول  از اين  آيه  نقل  قول  کرد (اعمال  ١٥: ١٦و١٧)؛ 
و  يهوديان   حضور  و  مسيح   قيام   در  را  آن   تحقق   او 
غيريهوديان  در کليسا،  مي ديد. وقتي  خدا به  غيريهوديان  
کار «خيمه هاي »  اين   با  داد،   را  کليسا  در  حضور  اجازه  

خواندنِ  فرا  از  پس   خدا  فرمود.  مرمت   را  شکسته  
تمام   نمود.  خواهد  تفقد  جديد  اسرائيل   از  غيريهوديان ،  
سرزميني  که  روزي  تحت  حکومت  داود قرار داشت ،  بار 

ديگر جزئي  از قوم  خدا خواهد شد.
٩: ١٣ـ١٥  توجه  و محبت  خدا از چشم  يهوديانِ روزگار 
عاموس  دور مانده  بود. ثروتمندان ،  بي خيال  و مرفه  بودند 
مناسک   آنها  بي اعتنا.  نيازمندان   به   کمک   به   نسبت   و 
مذهبي شان  را به  اميد خشنود ساختن  خدا به جا مي آوردند،  
هشدارهاي   عاموس   نداشتند.  دوست   را  او  واقعاً  اما 
راههاي   خدا  که   گفت   و  داشت   اعلام   ايشان   به   را  الهي  

شرارت آميزشان  را نابود خواهد ساخت .
بودن   خوب   و  کليسا  به   رفتن   که   کنيم   تصور  نبايد  ما 
همه   او در  به   ما  ايمان   که   انتظار دارد  خدا  است .  کافي  
در  را  آن   و  کند  رسوخ   رفتارمان   و  زندگي   قسمت هاي  
بين  همه  مردم  و در همه  اوضاع  و شرايط  اشاعه  دهيم . ما 
بايد اجازه  دهيم  که  سخنان  عاموس  ما را بر انگيزد تا طبق  

خواست  خدا و وفـادار به  او زندگي  کنيم .



عوبــديـا

آمار حياتي : 
هدف : 

خدا  که   حقيقت   اين   دادن   نشان  
کسـاني  را کـه  به  قـوم  او صدمه  

رسانده اند،  مجازات  مي کند.
نويسنده : 

عوبــديا. دربـــاره  اين  مــرد که  
معنـاي  اسمش  «خــادم  خداونـد» 
اسـت ،   يهوه »  «عبادت کنـنده   يا 
اطلاعات  چنداني  در دست  نيست .

مخاطبين : 
ادومـي ها،  يهوديـان  در يهـودا،  و 

قوم  خدا در همه  جا
تاريخ  نگارش : 

در  يربعـام   سلطنت   طي   احتمـالاً 
يهودا،  ٨٥٣ تا ٨٤١ ق .م .

زمينه  تاريخي : 
به   هميـشه   ادوم   تاريخـي ،   نظر  از 
پيش   مي رسانده اند.  آزار  يهوديان  
شود،   نوشته   کتاب   اين   آنکه   از 
آنها در حملاتي  که  به  يهودا شده  
بود شرکت  کرده  بودند. با تاريخي  
که  در مورد نگارش  کتاب  در بالا 
اين   زماني   نظر  از  است ،   شده   داده  
پيشگويي  بعد از تجزيه  اسرائيل  به  
قبل   و  جنوبي   و  شمالي   حکومت  
از فتح  يهودا به دست  نبوکدنصر در 
سال  ٥٨٦ ق .م . صورت  گرفته  است .

آيه  کليدي : 
«مـن  خداونـد به زودي  از تمــام  
قوم ها انتقــام  خواهم  کشـيد. اي  
ادوم ،  همانطور که  با اسرائيل  رفتار 
کردي ،  با تو نيز به  همانطور رفتار 
خواهد شد. هر چه  کردي  بر سر 

خودت  خواهد آمد» (١: ١٥).
شخصيت هاي  مهم : 

ادومي ها

ناگهان   مادر،   بطن   در  نمو  و  رشد  ماهها  از  پس   نوزاد 
به   دوستان   و  خويشاوندان   مي گشايد.  جهان  به  چشم 
و  مادر  به   شباهت   و  مي کنند  نگاه   او  کوچک   صورت  
پدرش  را در او مي بينند و مي گويند:  «چشمهايش  درست  
فرزندي   که   شادند  مادر  و  پدر  است »...  مادرش   شبيه  
معجزه وار به  دنيا آمده  و عضو جديد خانواده  شده  است . 
آنها همچون  والديني  مهربان  از او مراقبت  خواهند کرد،  
خواهند  هدايتش   گماشت ،   خواهند  همت   او  تربيت   به  
کرد،  و به  او انضباط  خواهند آموخت . اين  وظيفه اي است  که  ايشان  با شادي  انجام  

خواهند داد.
خدا نيز صاحب  فرزنداني  است ،  يعني  آنان  که  ايشان  را بر گزيده  تا از آن  او باشند. خدا 
حتي  ملتي  را بر گزيد تا از آن  او باشند؛ اين  ملت ،  قوم  اسرائيل  بود. چنين  مقرر بود که  
قوم  اسرائيل ،  مملکت  الهي  و ملت  الهي  و پسران  و دختران  خدا باشند. در طول  قرن ها،  
خدا آنها را تأديب  و مجازات  کرد،  با اين حال،  هميشه  نسبت  به  ايشان  مهربان  و رحيم  

بود. خدا،  پدر ابدي ،  از فرزندانش  محافظت  و مراقبت  به عمل  آورد.
عوبديا که  کوتاهترين  کتاب  عهدعتيق  است ،  نمونه  شگفت انگيزي  است  از واکنش  
که   بود  کوهستاني   سرزميني   ادوم   برساند.  آزار  فرزندانش   به   که   کسي   هر  به   خدا 
که   تماشايي   شهري   مي شد،   «پترا»  شهر  و  مرده   درياي   شرقي   جنوب   منطقه   شامل  
چند دهه  قبل  توسط  باستان شناسان  کشف  گرديد. ادومي ها که  از نسل  عيسو بودند 
ايشان   مي آمدند.  به شمار  اسرائيل   بني   عموزاده هاي     ،(٢٧: ٤٥  -  ٢٥: ١٩ (پيدايش  
در  کاشانه شان   که   بودند  مغرور  و  بي رحم ،   خشن ،   جنگجوياني   عيسو،   پدرشان   مانند 
کوهستانهاي  ظاهراً نفوذناپذير قرار داشت . ايشان  بيش  از هر ملت  ديگري  مي بايست  
به  کمک  برادرانِ شمالي  خود بشتابند. اما به جاي  اين  کار،  آنها از مشکلات  اسرائيل  شاد 
مي شدند،  فراري ها را مي گرفتند و به  دشمن  تحويل  مي دادند،  و حتي  نواحي  روستايي  

اسرائيل  را غارت  مي کردند.
عوبديا پيغام  خدا را به  ادوم  اعلام  مي کند. آنان  به خاطر بي اعتنايي  به  خدا و تمرد از 
او،  به خاطر غرور و بزدلي شان ،  و خيانت  به  برادران  خود در يهودا،  محکوم  شناخته  
شدند؛ از اين رو، خدا فرمود که  ايشان  نابود خواهند شد. کتاب  با اين  اعلام  شروع  
مي شود که  مصيبت  ادوم  نزديک  است  (١: ١-٩). با وجود صخره ها و کوههاي  به ظاهر 
تسخيرناپذيرشان ،  ايشان  قادر نخواهند بود از مجازات  خدا بگريزند. سپس  عوبديا دلايل  
نابودي  آنها را ارائه  مي دهد (١: ١٠-١٤):  گستاخي  آشکار آنها در مقابل  خدا و آزار 
رساندن  به  فرزندان  او. اين  پيشگويي  موجز با توضيحي  از روز خداوند به  پايان  مي رسد،  
روزي  که  همه  کساني  که  به  قوم  خدا آزار و صدمه  رسانده اند،  مجازات  خواهند شد 

.(١: ١٥-٢١)
امروز،  قوم  مقدس  خدا کليساي  او است ،  يعني  همه  کساني  که  براي  نجات  خود به  
مسيح  اعتماد کرده اند و زندگي  خود را به  او سپرده اند. اين  مردان  و زنان  فرزندان  خدا و 
برگزيدگان  او هستند. وقتي  کتاب  عوبديا را مي خوانيد،  توجه  کنيد که  فرزند خدا بودن  



مکان هاي  مهم : 
ادوم ،  اورشليم 
جنبه  خاص : 

شعري   زبان   از  عوبديا  کتاب  
پرشوري  استفاده  مي کند و به شکل  
و  هلاکت   وصف   در  مرثيه اي  

نابودي  نوشته  شده  است .

و قرار داشتن  زير محبت  و حفاظت  او چه  معنايي  مي دهد. ببينيد پدر آسماني  به  همه  
کساني  که  دوستداران  او را مورد آزار قرار مي دهند،  چه  واکنشي  نشان  مي دهد.

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ نابودي  ادوم  (١: ١-١٦)

٢ـ احياي  اسرائيل  (١: ١٧-٢١)
کتاب  عوبديا پايان  خصومت  بين  ادوم  و اسرائيل  را نشان  مي دهد. ادوم  
به  موقعيت  جغرافيايي  خود که  در ارتفاعات  بود فخر مي فروخت ،  اما 
خدا او را به  زير آورد. کساني  که  امروز در اوج  قدرت  هستند،  چه  
يک  ملت  باشند،  چه  يک  مؤسسه ،  چه  يک  کليسا،  چه  يک  خانواده ،  
به خاطر  ادوم   که   همان طور  باشند.  مطمئن   خود  به   حد  از  بيش   نبايد 
غرورش  نابود شد،  هر کسي  نيز  که  در برابر خدا سرکشي  کند،  نابود 

خواهد شد.

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

عوبديا پيشگويي  کرد که  خدا ادوم  را مجازات  عدالت 
و نابود خواهد کرد،  زيرا به  بابل  براي  تجاوز به  
يهودا ياري  رساند. در روزي  که  خدا به  حساب  
ستمهايي  که  به  قومش  شده  رسيدگي  مي کند،  
سرزمين  ادوم  به خاطر خيانت  مردمش  به  يهودا 

داده  خواهد شد.

صدمه   قومش   به   که   را  کسـاني   همه   خـدا 
خواهد  مجازات   شديداً  و  داوري   مي رسانند 
کرد. ما مي توانيم  به  پيروزي  نهايي  خدا مطمئن  
باشيم . او قهرمان  ما است  و ما مي توانيم  به  او 
اعتماد کنيم  که  عدالت  واقعي  را برقرار خواهد 

ساخت .

ظاهـراً غرور و  محـکم   قلعه   به خــاطر  ادومــي ها 
خـود  به  و  بودنــد  مغـرور  تسخيرناپذيرشــان  
اطمينان داشتند. اما خدا ايشان  را خوار ساخت  و 

از صفحه  روزگار محو کرد.

همه  کساني  که  از خدا سرپيچي  مي کنند،  مانند 
ادوم  با هلاکت  و نابودي  خود روبرو خواهند 
شد. هر قومي  که  به  قدرت ،  ثروت ،  فن آوري ،  
يا حکمت  خود بيش  از خدا اتکا داشته  باشد،  به  
زير کشيده  خواهد شد. همه  آنان  که  مغرورند،  
روزي  که  ببينند هيچ  کس  از عدالت  خدا معاف  

نيست ،  حيرت زده  خواهند شد.



١ـ نابودي  ادوم 

خداوند، آيندة سرزمين  ادوم  را در رؤيايي به  عوبديا نشان  داد. ١ 
از جانب  خداوند خبر رسيده  كه  قاصدي با اين  پيام  نزد قوم ها فرستاده  

شده  است : «آماده  شويد تا به  جنگ  ادوم  برويم .»
٢خداوند مي فرمايد: «اي ادوم ، تو را در ميان  ملت ها خوار و ضعيف  مي سازم .

٣«از اينكه  بر صخره هاي بلند ساكن  هستي به  خود مي بالي و با غرور مي گويي : 

«كيست  كه  دستش  در اين  بلنديها به  من  برسد!» خود را گول  نزن ! ٤اگر 
همچون  عقاب  به  اوج  آسمانها بروي و آشيانة خود را بين  ستارگان  برپا داري ، 

تو را از آنجا به  زمين  مي آورم .
بهتر  تو  براي  مراتب   به   مي كردند  غارت   را  تو  آمده   شبانگاه   دزدها  ٥«اگر 

مي بود، زيرا همه  چيز را نمي بردند! يا اگر انگورچينان  به  سراغ  تو مي آمدند 
چنگ   به   وقتي  ٦ولي  مي گذاشتند!  باقي  چند  خوشه اي  انگور  چيدن   از  پس  
دشمن  بيفتي تمام  ثروت  تو به  يغما خواهد رفت  و چيزي براي تو باقي نخواهد 

ماند.

١: ١
اش  ٣٤: ٥-١٥ ؛ ٦٣: ١-٦

ار ٤٩: ٧-٢٢
مز ١٣٧: ٧

حز ٢٥: ١٢-١٤
عا ١: ١١و١٢

١: ١
اش  ٣٤: ٥-١٥ ؛ ٦٣: ١-٦

ار ٤٩: ٧-٢٢
مز ١٣٧: ٧

حز ٢٥: ١٢-١٤
عا ١: ١١و١٢

١: ٢
اعد ٢٤: ١٥-١٩

١: ٢
اعد ٢٤: ١٥-١٩

١: ٣
ار ٤٩: ١٥و١٦

١: ٣
ار ٤٩: ١٥و١٦

١: ٤
ايو ٣٩: ٢٦-٣٠
اش  ١٤: ١٢-١٥

١: ٤
ايو ٣٩: ٢٦-٣٠
اش  ١٤: ١٢-١٥

١: ٥
ار ٤٩: ٩و١٠

١: ٥
ار ٤٩: ٩و١٠

٢١١٤ عوبديا ١ 

باره   در  که   بود  يهودا  مردم   از  نبي   يک   عوبديا    ١: ١
مجازات  خدا بر قوم  ادوم  سخن  مي گفت . محققين  عموماً 
دو تاريخ  متفاوت  براي  زمان  اين  پيشگويي  ارائه  مي دهند:  
يربعام   آن ،   طي   که   ق .م .   ٨٤١ تا   ٨٤٨ سالهاي   بين    (١)
پادشاهِ يهودا بود و اورشليم  مورد حمله  ائتلاف  فلسطيني ها 
و عرب ها قرار داشت  (٢تواريخ  ٢١: ١٦ب ب )؛ يا (٢) سال  
کردند  نابود  کاملاً  بابلي ها  را  اورشليم   که   ق .م .   ٥٨٦
(٢پادشاهان  ٢٥ ؛ ٢تواريخ  ٣٦). ادوم ،  هم  از سرنوشت  تلخ  
اسرائيل  شادي  کرد و هم  از سرنوشت  يهودا،  هرچند که  
ايشان  و يهودي ها از نسل  دو برادر بودند،  يعني  عيسو و 
يعقوب  (پيدايش  ٢٥: ١٩-٢٦). اما اسرائيل  و ادوم  مانند دو 
برادري  که  هميشه  با هم  درگـيرند،  ندرتاً با هم  در صلح  
ادومي ها  مغرضانه   اعمال   و  سنگدلي   به خاطر  خدا  بودند. 
نسبت  به  قومش ،  اعلام  داشت  که  ايشان  را مجازات  خواهد 

نمود.
١: ٣  ادوم  همسايه  جنوبي  يهودا بود و مرز مشترک  با آن  
داشت . اما همسايه ها هميشه  با هم  دوست  نيستند،  و ادوم  
هيچ  علاقه اي  به  يهودا نداشت . در اين  زمان ،  پايتخت  ادوم  
شهر پتِـْرا بود،  شهري  که  تسخيرناپذير تلقي  مي شد چون  
بود  به گونه اي   موقعيتش   و  بود  شده   بنا  صخره ها  دل   در 
که  فقط  از طريق  شکاف  باريکي  از ميان  صخره ها امکان  
ورود به  شهر وجود داشت . آنچه  که  ادوم  نقطه  قوت  خود 
تلقي  مي کرد،  موجب  سقوط  او شد، يعني  (١) امنيت  شهر 
(١: ٣و٤):  خدا ايشان  را از بلنديها بر زمين  خواهد کوفت ؛ 

حقير  را  آنها  خدا    :(١: ٤) خود  خودکفايي   به   فخر   (٢)
چيز  همه   راهزنان   ثروت  (١: ٥و٦):   ساخت ؛ (٣)  خواهد 
خدا  هم پيمانان  (١: ٧):   کردند؛ (٤)  خواهند  غارت   را  او 
کاري  خواهد کرد که  آنها دشمن  ادوم  شوند؛ (٥) دانايي  

(١: ٨و٩):  خدا فکرشان  را مغشوش  خواهد ساخت .
١: ٣  ادومي ها احساس  امنيت  مي کردند،  و از خودکفايي  
خود مغرور بودند. اما ايشان  خود را گول  مي زدند زيرا 
جدا از خدا هيچ  امنيت  پايداري  وجود ندارد. آيا امنيت  
شما به  اشيا وابسته  است  يا به  مردم ؟ از خود بپرسيد اين  
چيزها واقعاً چقدر باعث  احساس  امنيت  شما است . مال  
و اموال  و انسان ها در يک  لحظه  ممکن  است  محو شوند،  
اما خدا تغيير نمي کند. فقط  او مي تواند امنيت  واقعي  ما را 

تأمين  کند.
١: ٤  ادومي ها به  شهر خود که  در دل  صخره ها بنا شده  
بود،  مي باليدند. امروز اين  مکان  يکي  از شگفتي هاي  دنياي  
باستان  محسوب  مي شود،  اما فقط  جذابيت  توريستي  دارد. 
کتاب مقدس  به  ما هشدار مي دهد که  غرورْ قطعي ترين  راه  
همان طور  درست    .(١٦: ١٨ (امثال   است   هلاکت   به سوي  
که  پترا و ادوم  سقوط  کردند،  اشخاص  مغرور نيز سقوط  
مغرور  شخص   به   نسبت   فروتن   شخص   کرد.  خواهند 
ديد  فروتني   زيرا  است ،   برخوردار  بيشتري   امنيت   از 

درست تري  از خود و از دنيا به  شخص  مي دهد.
١: ٤-٩  خدا از روي  انتقام جويي  اين  مجازات هاي  سخت  
را عليه  ادوم  اعلام  نکرد،  بلکه  به منظور اجراي  عدالت . خدا 



تو را از  تو مي شوند و دست  به  دست  هم  داده ،  دشمن   ٧«تمام  هم پيمانانت  

سرزمينت  بيرون  مي رانند. دوستان  مورد اعتمادت ، برايت  دام  مي گذارند و تو 
از آن  آگاه  نخواهي شد.»

٨خداوند مي فرمايد: «در آن  روز در سراسر ادوم  حتي يک  شخص  دانا باقي 

نخواهد ماند! زيرا من  همة دانايان  ادوم  را از حماقت  پر مي سازم . ٩دليرترين  
سربازان  تيمان ، هراسان  و درمانده  شده  نخواهند توانست  از كشتار جلوگيري 

كنند.
١٠«بسبب  ظلمي كه  به  برادر خود اسرائيل  كردي رسوا و براي هميشه  ريشه  

١: ٧
مز ٥٥: ١٢-١٤
اش  ١٩: ١١-١٤

ار ٤: ٣٠

١: ٧
مز ٥٥: ١٢-١٤
اش  ١٩: ١١-١٤

ار ٤: ٣٠
١: ٨

ايو ٥: ١٢-١٤
اش  ١٩: ٣، ١٣و١٤ ؛ ٢٩: ١٤

١: ٨
ايو ٥: ١٢-١٤

اش  ١٩: ٣، ١٣و١٤ ؛ ٢٩: ١٤
١: ٩

ار ٤٩: ٢٠-٢٢
عا ٢: ١٦

١: ٩
ار ٤٩: ٢٠-٢٢

عا ٢: ١٦
١: ١٠

اعد ٢٠: ١٤-٢٢
مز ٨٣: ٥-٨ ؛ ١٠٩: ٢٩
حز ٧: ١٨ ؛ ٢٥: ١٢-١٤

١: ١٠
اعد ٢٠: ١٤-٢٢

مز ٨٣: ٥-٨ ؛ ١٠٩: ٢٩
حز ٧: ١٨ ؛ ٢٥: ١٢-١٤

عوبديا ١  ٢١١٥

 

از نظر اخلاقي  کامل  و بي عيب  است  و خواهان  عدالت  و 
انصاف  کامل  مي باشد. ادومي ها فقط  آنچه  را که سزاوارش  
بودند،  دريافت  مي داشتند. از آنجا که  آنها مرتکب  قتل  
مي شدند،  خود به  قتل  خواهند رسيد؛ از آنجا که  دست  به  
غارت  مي زدند،  خود مورد غارت  قرار خواهند گرفت ؛ از 
آنجا که  از ديگران  بهره کشي  مي کردند،  ديگران  نيز از 
ايشان  بهره کشي  خواهند کرد. با اين  فکر که  «هيچ  کس  
نخواهد فهميد» يا «کسي  مچ  مرا نخواهد گرفت ، » خود را 
به  گناه  کردن  متقاعد نکنيد. خدا از همه  گناهان  ما آگاه  

است ،  و داوري  او عادلانه  خواهد بود.
١: ٨  ادوم  به  داشتنِ مردان  دانا شهره  بود. اما بين  مردان  
دانا و دانايي  خدا تفاوتي  هست . ادومي ها شايد از نظر دنيا 
دانا بوده  باشند،  اما در واقعيت  احمق  بودند زيرا خدا را 

مورد بي اعتنايي  قرار مي دادند و حتي  مسخره  مي کردند.
١: ٩  اليفاز يکي  از سه  دوست  ايوب  (ايوب  ٢: ١١)،  اهل  

پترا  شرق   کيلومتري  هشت   در  که   شهري   بود،   تيمان  
قرار داشت . نام  اين  شهر را به خاطر نام  نوه  عيسو،  تيمان  

گذاشتند (پيدايش  ٣٦: ١٠-١٢).
١: ١٠و١١  اسرائيلي ها از نسل  يعقوب  بودند و ادومي ها 
از نسل  برادرش  عيسو (پيدايش  ٢٥: ١٩-٢٦). مردم  ادوم  
حتي   و  نکردند  کمک   نياز  به هنگام   يهودا  و  اسرائيل   به  
گذاشتند که  نابود شوند و هر چه  را که  باقي  مانده  بود 
مي آمد  به حساب   دشمن   ادوم   رو،   اين   از  بردند.  يغما  به  
کمک   خدا  قوم   به   که   هر  شود.  مجازات   مي بايست   و 
خود  کمک   نياز،   وقت   به   اگر  است .  خدا  دشمن   نکند،  
را از يک  نيازمند دريغ  بداريم ،  اين  کار ما گناه  محسوب  
خواهد شد. گناه  فقط  کارهاي  بدي  که  مي کنيم  نيست ،  
بلکه  کارهاي  نيکي  را نيز شامل  مي شود که  از انجامشان  
امتناع  مي ورزيم . به  نيازمندان  بي توجه  نباشيد و از کمک  

به  آنان  دريغ نکنيد.

ماجراي  نزاع  بين  
اسرائيل  و ادوم 

قوم  اسرائيل  از نسل  يعقوب  و قوم  ادوم  از نسل  عيسو بود
يعقوب  و عيسو در شکم  مادر نيز با يکديگر نزاع  مي کردند

عيسو نخست زادگي  و برکتش  را به  يعقوب  فروخت 
ادومي ها اجازه  ندادند اسرائيلي ها از سرزمينشان  بگذرند

اين  پادشاهان  اسرائيل  هميشه  با ادوم  در نزاع  بودند: 
شائول   *
داود  *

سليمان  *
يربعام   *

آحاز  *
ادوم  بابل  را تشويق  کرد که  اورشليم  را نابود کند

پيدايش  ٢٥: ٢٣
پيدايش  ٢٥: ١٩-٢٦
پيدايش  ٢٥: ٢٩-٣٤
اعداد ٢٠: ١٤-٢٢

١سموئيل  ١٤: ٤٧و٤٨
٢سموئيل  ٨: ١٣و١٤

١پادشاهان  ١١: ١٤-٢٢
٢پادشاهان  ٨: ٢٠-٢٢
٢تواريخ  ٢١: ٨ب ب 

٢تواريخ  ٢٨: ١٦
مزمور ١٣٧: ٧



كن  خواهي شد؛ ١١زيرا اسرائيل  را به  هنگام  سختي و احتياجش  ترک  كردي . 
وقتي كه  مهاجمان ، ثروت  او را غارت  مي كردند و بر اورشليم  قرعه  انداخته ، 
آن  را ميان  خود تقسيم  مي نمودند، تو كنار ايستاده ، نخواستي هيچ  كمكي به  

او بكني و مانند يكي از دشمنانش  عمل  نمودي .
١٢«تو نمي بايست  اين  كار را مي كردي . وقتي كه  او را به  سرزمينهاي بيگانه  

مي بردند تو نمي بايست  مي نشستي و او را تماشا مي كردي . در روز مصيبتش  
او  به   نمي بايست   بود  سختي  در  كه   زماني  و  مي كردي  شادي  نمي بايست  
مي خنديدي . ١٣روزي كه  اسرائيل  گرفتار اين  مصيبت  و بلا شده  بود، تو نيز 
ايستادي  راهها  چهار  سر  ١٤بر  كردي .  غارتش   رفته ،  و  رساندي  بدي  او  به  
و  وحشت   زمان   آن   در  كشتي .  كنند  فرار  مي كردند  سعي  كه   را  كساني  و 

پريشاني ، بازماندگان  اسرائيل  را دستگير نموده ، تحويل  دشمن  دادي .
١٥«من ، خداوند بزودي از تمام  قوم ها انتقام  خواهم  كشيد. اي ادوم ، همانطور 

كه  با اسرائيل  رفتار كردي ، با تو نيز به  همانگونه  رفتار خواهد شد. هر چه  
كردي بر سر خودت  خواهد آمد. ١٦بر بالاي كوه  مقدس  من ، جام  مكافاتم  را 
نوشيدي ، قوم هاي ديگر نيز آن  را خواهند نوشيد. آري ، آنها خواهند نوشيد و 

از بين  خواهند رفت  و اثري از آنها باقي نخواهد ماند.

١: ١١
٢پاد ٢٥: ٨-٢١
٢توا ٣٦: ١٩و٢٠
ار ٥٢: ١٢-٣٠

١: ١١
٢پاد ٢٥: ٨-٢١
٢توا ٣٦: ١٩و٢٠
ار ٥٢: ١٢-٣٠

١: ١٢
مز ٢٢: ١٧
ميکا ٤: ١١

١: ١٢
مز ٢٢: ١٧
ميکا ٤: ١١

١: ١٣
٢پاد ٢٤: ١٣-١٦

٢توا ٣٦: ١٨

١: ١٣
٢پاد ٢٤: ١٣-١٦

٢توا ٣٦: ١٨

١: ١٥
ار ٩: ٢٥و٢٦ ؛ ٢٥: ١٥

يول  ١: ١٥

١: ١٥
ار ٩: ٢٥و٢٦ ؛ ٢٥: ١٥

يول  ١: ١٥

٢١١٦ عوبديا ١ 

 

١: ١٢  مردم  ادوم  از ديدن  رنجهاي  يهودا شاد مي شدند. 
نفرت  آنها از اسرائيل  باعث  شد که  خواهان  نابودي  ايشان  
باشند. به خاطر اين  خطا،  خدا ادوم  را نابود کرد. آيا اتفاق  
که   آنجا  از  شويد؟  شاد  ديگران   تيره بختي   از  که   افتاده  
فقط  خدا داور است ،  هرگز نبايد از بدبختي  ديگران  شادي  
به   (ر.ش .  هستند  سزاوارش   کنيم   فکر  اگر  حتي   کنيم ،  

امثال  ٢٤: ١٧).
١: ١٢-١٤  از ميان  تمام  همسايگان  اسرائيل  و يهودا،  ادوم  
تنها همسايه اي  بود که  خدا هيچ  وعده  رحمت  به  او نداد. اين  
به  آن  دليل  بود که  آنها اورشليم  را غارت  کردند و از بدبختي  
اسرائيل  و يهودا شاد شدند. آنها در بحران ها به  برادران  تني  

خـود خيانت  کردند. (همچـنين  ر.ش . به  مزمور ١٣٧: ٧ ؛ 
ارميا ٤٩: ٧-٢٢ ؛ حزقيال  ٢٥: ١٢-١٤ ؛ عاموس  ١: ١١و١٢).

١: ١٥  چرا خدا از اقوام  غيريهودي  انتقام  خواهد کشيد؟ 
کرد.  شادي   يهودا  سقوط   از  که   نبود  قومي   تنها  ادوم  
خدا  قوم   با  رفتارشان   نحوه   به خاطر  افراد  و  ملت ها  همه  
رفتار  کشورها  از  برخي   امروز  شد.  خواهند  داوري  
مساعدي  با ايمانداران  دارند،  در حالي  که  ديگران  با ايشان  
خصمانه  برخورد مي کنند. خدا همه  مردم  را مطابق  نحوه  
داوري   ايمانداران   با  به خصوص   ديگران   با  برخوردشان  
خواهد کرد (مکاشفه  ٢٠: ١٢و١٣). عيسي  در اين  زمينه  در 

متي  ٢٥: ٣١-٤٦ تعاليمي ارائه فرمود .

عوبديا
عوبـديا در حـدود 
٨٥٣ ق .م . به عنوان  
نبــي  بــه  يهــودا 

خدمت  کرد

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 
اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

ادوم  خاري  دائمي  در پهلوي  يهودا بود. آنها اغلب  در حملاتي  که  دشمنان  ديگر به  
اسرائيل  مي کردند،  شرکت  داشتند.

خدا ادوم  را به خاطر اعمال  شرارت آميزش  نسبت  به  قوم  خدا مجازات  خواهد کرد.
محو  روزگار  صحنه   از  آن   ملي   موجوديت   و  شد  ادوم  نابود  که   همان طور  درست  

گرديد،  خدا اشخاص  متکبر و شرير را نيز نابود خواهد کرد.
ايليا (٨٧٥ - ٨٤٨ق .م .)

ميکايا (٨٦٥ - ٨٥٣)
ييهو (٨٥٥ - ٨٤٠؟)



عوبديا ١  ٢١١٧

٢ـ احياي  اسرائيل 
شد.  خواهد  نجات   محل   و  پناهگاه   اورشليم ،  در  من   مقدس   كوه   ١٧«ولي 

اسرائيل  سرزمين  خود را دوباره  تصرف  خواهد نمود ١٨و مانند آتش ، ادوم  
را خواهد سوزاند بطوري كه  از ادوم  كسي باقي نخواهد ماند.» اين  را خداوند 

مي فرمايد.
١٩اهالي جنوب  يهودا، كوهستان  ادوم  را اشغال  خواهند كرد و اهالي جلگه هاي 
يهودا، دشتهاي فلسطين  را تصرف  نموده ، دوباره  مراتع  افرايم  و سامره  را به  
چنگ  خواهند آورد و قبيلة بنيامين ، جلعاد را خواهد گرفت . ٢٠تبعيدشدگان  
اسرائيلي مراجعت  نموده ، فينيقيه  را تا صرفه  در شمال ، اشغال  خواهند كرد 
و آناني كه  از اورشليم  به  آسياي صغير به  اسارت  رفته  بودند، به  وطن  خود 
بر  اورشليم   ٢١فاتحان   گرفت .  خواهند  را  يهودا  جنوب   شهرهاي  بازگشته ، 

سرزمين  ادوم  حكومت  خواهند كرد و خداوند، پادشاه  ايشان  خواهد بود!

١: ١٧
اش  ١٤: ١و٢

يول  ٣: ١٩-٢١
عا ٩: ١١-١٥

١: ١٧
اش  ١٤: ١و٢

يول  ٣: ١٩-٢١
عا ٩: ١١-١٥

١: ١٩
اعد ٢٤: ١٥-١٩

ار ٣١: ٥ ؛ ٣٢: ٤٤
حز ٣٦: ٦-١٢ ؛ ٤٧: ١٣-٢٠

١: ١٩
اعد ٢٤: ١٥-١٩

ار ٣١: ٥ ؛ ٣٢: ٤٤
حز ٣٦: ٦-١٢ ؛ ٤٧: ١٣-٢٠

١: ٢٠
١پاد ١٧: ٩

١: ٢٠
١پاد ١٧: ٩

١: ٢١
زکر ٩: ١١-١٧
لو ١: ٣٢و٣٣

مکا ١١: ١٥ ؛ ١٩: ٦

١: ٢١
زکر ٩: ١١-١٧
لو ١: ٣٢و٣٣

مکا ١١: ١٥ ؛ ١٩: ٦

١: ١٧-٢١  يهوداي  مکابي  ادومي ها را در سال  ١٨٥ ق .م .  
ريشه  کن  کرد. قوم  ادوم  در قرن  اول  بعد از ميلاد ديگر 
وجود نداشت . در زمان  پيشگويي  عوبديا،  بقاي  ادوم  بيشتر 
از يهودا محتمل  به نظر مي رسيد. با وجود اين ،  ادوم  از بين  
رفته  است  و يهودا هنوز باقي  است . اين  امر،  قطعيت  کلام  
خدا و مجازاتي  را نشان  مي دهد که  در انتظار همه  کساني  

است  که  با قوم  خدا بدرفتاري  کرده اند.
١: ٢١  عوبديا اعلام  داشت  که  خدا ادوم  را مجازات  خواهد 
کرد. خدا از سرکشي  دروني  و بيروني  آنان  ناخشنود  بود. 
مردم  امروز خيلي  شبيه  مردم  زمان  عوبديا هستند. دنياي  
ما پر است  از انتقام جويي  و حسادت  و ناراستي . با مشاهده  
اينها،  از خود مي پرسيم  که  اين  نابساماني  چه  هنگام  پايـان  
خواهد پذيرفت . اما قطع نظر از اثرات  گناه ،  خدا کنترل  
امور را در دست  دارد. وقتي  با گناه  مبارزه  مي کنيد،  نااميد 
نشويد و اميد خود را از دست  ندهيد. بدانيد که  با وجود 
و  است ،   فرمانروا  هنوز  خداوند  گناه آلود،   وضعيت   اين  

اعتمادي  که  به  او داريد بيهوده  نخواهد بود.

١: ٢١  ادوم  نمونه اي  است  براي  همه  ملت هايي  که  با خدا 
دشمني  مي ورزند. خدا وعده  داده  که  قومش  را از نابودي  
کامل  حفظ  کند و هيچ  چيز نمي تواند اين  وعده  خدا را 
باطل  سازد. در کتاب  عوبديا ما چهار جنبه  از پيغام  خدا 
قطعاً  شرارت    (١) مي کنيم :   مشاهده   را  داوري   باره   در 
وفادارند  خدا  به   که   کساني    (٢) شد؛  خواهد  مجـازات  
به  آينده اي  درخشان  اميد دارند؛ (٣) خدا بر تاريخ  بشر 
فرمانروايي   ايجاد  خدا  غايي   هدف    (٤) است ؛  حاکم  
بودند.  کرده   ستم   خدا  قوم   به   ادومي ها  است .  جاوداني  
آنان  انتقام جو و مغرور بودند،  و از بدبختي  ديگران  سوء 
استفاده  مي کردند. هر ملتي  که  با پيروان  خدا بدرفتاري  
کند،  هر چقدر هم  شکست ناپذير به نظر برسد،  مجازات  
خواهد شد. به  همين  شکل ،  هيچيک  از ما نمي تواند آنقدر 
از ثروت  يا امنيت  خود احساس  راحتي  کند که  از کمک  
به  قوم  خدا به هنگام  نياز کوتاهي  ورزد. اين  گناه  است . 
چون  خدا عادل  است ،  هر که  گناه  را بکارد،  مجازات  را 

درو خواهد کرد.



يربعـام  دوم 
پادشاه  مي شود؛
يونس  به  نبوت 
مبعوث  مي شود

(٧٩٣ق .م .)

عزيا
پادشاه 
يهودا

مي شود
(٧٩٢)

شلمناسـر چهارم 
پادشاه  آشور

مي شود
(٧٨٣)

آشور-دان 
سوم  پادشاه 

آشور
مي شود
(٧٧٢)

يونس 

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادنِ گستره  فيض  خدا؛ پيام  
رستگاري  از آنِ همه   انسانها است 

نويسنده : 
يونس ،  پسر اميتاي 

مخاطبين : 
مردم  اسرائيل  و قوم  خدا در همه  جا

تاريخ  نگارش : 
حدود ٧٨٥ تا ٧٦٠ ق .م .
محل  وقوع  رويدادها: 

در  و  عاموس   از  پيش   يونس  
قدرتمندترين   دوم ،   يربعام   دوره  
مي زيـست   اسرائــيل   پادشـــاه  
ر.ش .  ق .م .؛   ٧٥٣ تــا   ٧٩٣)
آشور   .(١٤: ٢٣-٢٥ ٢پادشاهـان  
و  بود  اسرائيل   دشمن   بزرگترين  
اين  سرزمين  را در سال  ٧٢٢ ق .م . 
نينوا  توبه   آورد.  در  به تصرف  

نبايد چندان  دوام  آورده  باشد.
آيه  کليدي : 

بزرگ   شهر  براي   من   دل   «آيا 
بيش   آن   در  کـه   نسـوزد  نيـنوا 
بچه   نفر  هـزار  بيست   و  صـد  از 
معصوم  و بي گناه  و نيز حيوانات  

بسيار وجود دارد؟» (٤: ١١)
شخصيت هاي  مهم : 

يونس ،  ناخداي  کشتي  و خدمه  آن 
مکان هاي  مهم : 

يافا،  نينوا
جنبه هاي  خاص : 

کتاب هاي   ساير  با  کتاب   اين  
نبوتي  تفاوت  دارد زيرا به  شرح  
مي پردازد  نبي   زندگي   ماجراي  
او  پيامهاي   و  پيشگويي ها  بر  و 
متمرکز نيست . در واقع ،  پيام  او 
آيه   يک   در  فقط   نينوا  مردم   به  

گناه  جامعه  را فرا گرفته  است ؛ تيترهاي  اصلي  روزنامه ها 
آزار  واقعيت .  اين   بر  است   شاهدي   زندانيان   تعداد  و 
کودکان  و تجاوز به  آنها،  صُوَر قبيحه ،  قتل هاي  زنجيره اي ،  
همه   بي رحمانه ،   ديکتاتوري  و  مرج ،   و  هرج   تروريزم ،  
گواهي  مي دهند که  دنياي  ما آکنده  از خشونت  و نفرت  
و فساد است . وقتي  اين  فجايع  را مي خوانيم  يا مي شنويم  
يا حتي  تجربه  مي کنيم ،  آنگاه  شروع  به  درک  اين  نکته  
حتي   است .  ضروري   چقدر  الهي   داوري   که   مي نماييم  
شايد آرزو کنيم  که  کاش  مي توانستيم  خودمان  از جنايت کاران  انتقام  بکشيم . ما ايشان  
را غير قابل  اصلاح  مي انگاريم ! اما فرض  کنيد که  در بحبوحه  چنين  افکاري ،  خدا از 
شما بخواهد که  پيام  انجيل  را نزد بدترين  اين  جنايت کاران  ببريد؛ چه  احساسي  به  شما 

دست  خواهد داد؟
يونس  چنين  وظيفه اي  را از خدا دريافت  داشت . آشور،  اين  حکومت  بزرگ  اما شرير،  
مخوف ترين  دشمن  اسرائيل  بود. آشوري ها با اعمال  بي رحمانه شان ،  قدرت  خود را به  
رخ  خدا و مردم  مي کشيدند. از اين رو،  هنگامي  که  يونس  صداي  خدا را شنيد که  او 
را فرا مي خواندَ تا به  سرزمين  آشور برود و مردم  را به  توبه  فرا خواند،  درست  در مسير 

مخالف  آن  فرار کرد.
کتاب  يونس  ماجراي  فرار اين  نبي  را بازگو مي کند و اينکه  خدا چگونه  راه  را بر او 
بست  و او را باز گرداند. کتاب  يونس  فقط  ماجراي  يک  مرد و يک  ماهي  بزرگ  
پايتخت   نينوا،   مردم   است .  خدا  فيض   و  رحمت   ژرفِ  حکايتِ  بيانگر  بلکه   نيست ،  
آشور،  کمتر از هر کس  ديگري  شايسته  دريافت  لطف  الهي  بودند. يونس  نيز اين  
عبادت   را  خدا  و  گردند  باز  خود  گناهان   از  اگر  که   مي دانست   اما  مي دانست .  را 
کنند،  او ايشان  را بخشيده ،  مورد برکت  قرار خواهد داد. درضمن ،  قدرت  پيام  خدا 
را مي شناخت ،  و مي دانست  که  حتي  از طريق  موعظه  ضعيف  او،  ايشان  مي توانستند 
توبه  کنند و از داوري  خدا رهايي  يابند. اما يونس  از آشوريان  نفرت  داشت ؛ او طالب  
انتقام  بود، نه  رحمت ؛ از اين رو راه  گريز را در پيش  گرفت . سرانجام  يونس  اطاعت  
کرد و پيام  خدا را در کوچه هاي  نينوا اعلام داشت و مردم  توبه  کردند و از داوري  
خدا رهايي  يافتند. اين  امر يونس  را خوش  نيامد و نزد خدا لب  به  شکايت  گشود و 
گفت :  «مي دانستم  که ... تو خدايي  مهربان  و بخشنده  هستي  و دير غضبناک  مي شوي  
و بسيار احسان  مي کني » (٤: ٢). خدا ارزشهاي  خودمحورانه  يونس  و سنگدلي  او را 
توبيخ  کرد و فرمود:  «آيا دل  من  براي  شهر بزرگ  نينوا نسوزد که  در آن  بيش  از 
دارد؟»  وجود  بسيار  حيوانات   نيز  و  بي گناه   و  معصوم   بچه   نفر  هزار  بيست   و  صد 

.(٤: ١١)
به هنگام  مطالعه  کتاب  يونس ،  به  محبت  و شفقت  عظيم  خدا دقت  کنيد و بدانيد که  
هيچکس  از حيطه  رستگاري  او خارج  نيست . انجيل  براي  همه  آناني  است  که  توبه  
کرده ،  ايمان  مي آورند. شروع  کنيد به  دعا کردن  براي  کساني  که  به نظر مي رسند از 
ملکوت  خدا از همه  دورترند،  و در جستجوي  راههايي  باشيد که  در باره  خدا با آنان  



عاموس 
به  نبوت 
مبعوث 
مي شود
(٧٦٠)

يونس 
در نينوا
موعظه 
مي کند

(٧٥٩؟)

آشور-نيراري 
پنجم  پادشاه 

آشور مي شود
(٧٥٤)

خدمت 
يونس 
پايان 

مي يابد
(٧٥٣)

اسرائيل 
به دست  آشور
سقوط  مي کند

(٧٢٢)

يونس   است  (٣: ٤).  شده   خلاصه  
يک  روايت  تاريخي  است . عيسي  
از  تصويري   به عنوان   آن   به   نيز 
فرمود  اشاره   خود  قيام   و  مرگ  

(متي  ١٢: ٣٨-٤٢).

سخن  گوييد. از ماجراي  اين  نبي بي ميل  به  خدمت ،  درس  عبرت  بگيريد و مصمم  به  
اطاعت  از خدا شويد؛ هر چه  او مي گويد بکنيد و هر جا او مي گويد برويد.

تقسيم بندي  کلي : 
١- يونس  رسالت  خود را رها مي کند

(١: ١ - ٢: ١٠)
٢- يونس  رسالت  خود را به انجام  مي رساند

(٣: ١ - ٤: ١١)

يونس  نبي بي ميلي  بود که  رسالتي  دريافت  داشت  که  برايش  ناخوشايند 
بود. او بر آن  شد که  به جاي  اطاعت  از خدا،  از او بگريزد. ما نيز ممکن  
است  مانند يونس  لازم  باشد کارهايي  انجام  دهيم  که  مايل  به  انجامش  
نيستيم . گاه  احساس  مي کنيم  که  دوست  داريم  بر گرديم  و ميدان  را 
خالي  کنيم . اما به جاي  سرپيچي  از خدا و گريز از او،  بهتر است  از او 
اطاعت  نماييم . اغلب ،  با وجود نافرماني مان ،  خدا از روي  رحمت  خود 
فرصت  ديگري  به  ما عطا مي کند تا به هنگام  بازگشتمان ،  او را خدمت  

نماييم .



موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

يونس  گرچه  کوشيد از خدا بگريزد،  اما خدا حاکميت  خدا
بر اوضاع  تسلط  داشت . خدا با احاطه اي  که  
بر طوفان  دريا و ماهي  بزرگ  اعِمال  کرد،  

هدايت  مطلق  اما پرمهر خود را نشان  داد.

به جاي  گريز از خدا،  گذشته  و حال  و آينده  
خدا  به   منفي   پاسخ   بسپاريد.  او  به   را  خود 
ممکن  است  عواقب  ويرانگري  داشته  باشد. 
اما پاسخ  مثبت  منجر به  درکي  جديد از خدا 

و هدفش  براي  جهان  مي گردد.

پيام  خدا براي 
تمام  جهان 

خدا براي  يونس  هدفي  تعيين  کرده  بود و آن  
اينکه  پيام  او را به  شهر بزرگ  نينوا در آشور 
اعلام  نمايد. اما يونس  از نينوا نفرت  داشت ،  
از اينرو واکنشي  از روي  خشم  و بي تفاوتي  
که   بياموزد  داشت   لازم   هنوز  او  داد.  نشان  
خدا همه  انسانها را دوست  دارد. خدا به واسطه  
يونس  هدف  تبشيري  قوم  اسرائيل  را به  ايشان  

يادآور شد.

در  را  او  محبت   قومش   که   مي خواهد  خدا 
زبان  و در عمل  به  جهانيان  اعلام  دارند. او 
مي خواهد که  ما هر جا که  هستيم  و هر جا 

که  ما را مي فرستد،  مبشران  او باشيم .

با توبه  رفت ،   نينوا  به   بي ميل   نبي  هنگامي که  
واکنش  حيرت انگيزي  روبرو شد. مردم  توبه  
کردند و به سوي  خدا باز گشتند. اين  شماتتي  
تکان دهنده  براي  مردم  اسرائيل  بود که  خود 
حاضر  اما  مي دانستند،   بهتر  ديگران   از  را 
آناني   همه   خدا  بپذيرند.  را  خدا  پيام   نبودند 
خواهد  بشويند،   دست   گناهانشان   از  که   را 

بخشود.

خدا  پسند  مورد  خودنمايي   و  ظاهرسازي  
صادقانه   سرسپردگي   خواهان   او  نيست . 
در  که   نيست   کافي   است .  انسانها  تک تک  
بلکه   گرديم ،   شريک   مسيحيت   امتيازات  
بخواهيم   و  کنيم   بخشش   طلب   خدا  از  بايد 
گناهانمان  را از ما دور سازد. سر باز زدن  از 

توبه  در حکم  دوست  داشتنِ گناه  است .

بخشايشش  شفقت  خدا و  محبت   خصوص   در  خدا  پيام  
مردم   همه   خدا  نبود.  يهوديان   مختص   فقط  
جهان  را دوست  مي دارد. آشوري ها شايسته  
بخشايش  الهي  نبودند،  اما چون  توبه  کردند،  
خدا رهايي شان  داد. خدا از سر رحمت  خود،  
رد  رسالتش   انجام   عدم   به خاطر  را  يونس  
نکرد. خدا بس  رحيم  و بردبار و بخشاينده  

است .

خدا ما را دوست  دارد،  حتي  زماني  که  به  او 
بي وفايي  مي کنيم . اما او ساير انسان ها را نيز 
دوست  دارد،  آنان  را که  از گروه  و فرهنگ  
و نژاد و کليساي  ما نيستند. وقتي  محبت  او 
را مي پذيريم ،  بايد بياموزيم  که  همه  آناني  را 
را  خدا  اگر  بپذيريم .  مي دارد،   دست   او  که  
دوست  بداريم ،  خواهيم  ديد که  دوست  داشتن  

ديگران  آسانتر مي گردد.

٢١٢٠ يونس   



١- يونس  رسالت  خود را رها مي کند
يونس  از خدا مي گريزد

خداوند اين  پيغام  را براي  يونس  پسر اميتاي  فرستاد: ١ 
٢«به  شهر بزرگ  نينوا برو و به  اهالي  آنجا بگو كه  خداوند مي فرمايد: 

شرارت  شما از نظر من  مخفي  نيست  و من  بزودي  شما را نابود خواهم  كرد.»
٣ولي  يونس  كه  نمي خواست  به  نينوا برود تصميم  گرفت  از حضور خداوند 
به  ترشيش  فرار كند. او به  بندر يافا رفت  و در آنجا كشتي اي  ديد كه  عازم  

ترشيش  بود. يونس  كرايه  خود را پرداخت  و سوار كشتي  شد.

١: ١
٢پاد ١٤: ٢٥

متي  ١٢: ٣٩-٤١
لو ١١: ٢٩، ٣٠، ٣٢

١: ٢
٢پاد ١٩: ٣٦
يونس  ٣: ٣

١: ١
٢پاد ١٤: ٢٥

متي  ١٢: ٣٩-٤١
لو ١١: ٢٩، ٣٠، ٣٢

١: ٢
٢پاد ١٩: ٣٦
يونس  ٣: ٣

١: ٣
پيدا ٣: ٨ ؛ ٤: ١٦

٢توا ٢: ١٦ ؛ ٩: ٢١
اش  ٢٣: ٦
اعما  ٩: ٣٦

١: ٣
پيدا ٣: ٨ ؛ ٤: ١٦

٢توا ٢: ١٦ ؛ ٩: ٢١
اش  ٢٣: ٦
اعما  ٩: ٣٦

يونس  ١  ٢١٢١

 

شده   برده   نام   يونس   از   ١٤: ٢٥ پادشاهان   دوم   در    ١: ١
تا   ٧٩٣ از  که   دوم   يربعام   سلطنت   دوران   در  او  است . 
٧٥٣ ق .م . پادشاه  اسرائيل  بود،  نبوت  مي کرد. شايد او يکي  
از انبياي  جوان  از مکتبي  باشد که  در طول  خدمت  اليشع  

وجود داشته  است  (٢پادشاهان  ٢: ٣).
نينوا  کند؛  موعظه   نينوا  در  تا  خواند  فرا  را  يونس   خدا 
مهم ترين  شهر آشور بود،  حکومتي  که  مي رفت  تا تبديل  
زمان ،   اين   از  پس   سال   پنجاه   گردد.  جهاني   قدرتي   به  
در  يونس   مي شد.  آشور   عظيم   امپراطوري   پايتخت   نينوا 
نبي   ناحوم   اما  نمي گويد،   زيادي   چيز  نينوا  شرارت   باره  
مي گذارد.  ما  اختيار  در  زمينه   اين   در  بيشتري   آگاهي  
عليه   توطئه   بود:  (١)  اينها  نينوا  خطاهاي   او،   نوشته   طبق  
خدا (ناحوم  ١: ٩و١٠)؛ (٢) ستم  به  بينوايان  (ناحوم  ٢: ١٢)؛ 
(٣) خشونت  در جنگ  (ناحوم  ٢: ١٢و١٣)؛ (٤) بت پرستي  
(ناحوم  ٣: ٤)؛ و (٥) فحشا و جادوگري  (ناحوم  ٣: ٤). خدا 
به  يونس  فرمود که  به  نينوا،  واقع  در ٨٠٠ کيلومتري  شمال 
 شرقي  اسرائيل  برود،  و داوري  خدا را به  مردم  آن  اعلام  
خدا  رحمت   مشمول   کنند،   توبه   اگر  که   بگويد  و  نمايد 

خواهند گشت .

١: ٣  نينوا شهري  قدرتمند و فاسد بود. يونس از کودکي،  
نفرت  از آشوري ها و ترس  از توحش  آنان  را آموخته  بود. 
نفرت  او چنان  نيرومند بود که  مايل  نبود ايشان  از رحمت  خدا 
بهره مند گردند. به عبارت  ديگر،  او مي ترسيد که  مبادا مردم  
نينوا توبه  کنند (٤: ٢). تفکر يونس  نمونه اي  است  از حالت  
مردم  اسرائيل  که  مايل  نبودند محبت  و رحمت  خدا را با ساير 
ملت ها تقسيم  کنند،  گرچه  اين  امر دقيقاً رسالت  خدادادي  
ايشان  بود (پيدايش  ١٢: ٣). مردم  اسرائيل  همانند يونس ،  مايل  

نبودند غيريهوديان  (امت ها) مشمول  لطف  خدا گردند.
١: ٣  يونس  بيمناک  بود. او مي دانست  که  خدا وظيفه اي  
خاص  براي  او در نظر دارد،  اما او مايل  نبود آن  را به  انجام  
هدايت   را  ما  کلامش   طريق   از  خدا  هنگامي  که   برساند. 
مي کند،  گاه  از ترس  فرار مي کنيم  با اين  تصور که  آنچه  
خدا از ما مي خواهد،  فراتر از توان  ما است . ترس  باعث  فرار 
يونس  شد. اما فرارْ مشکلات  بيشتري  براي  او فراهم  آورد. 
سرانجام  پي  برد که  بهترين  کار اين  است  که  آنچه  را که  
خدا از آغاز خواسته  بود،  انجام  دهد. اما او براي  رسيدن  به  
اين  نتيجه  بهاي  سنگيني  پرداخت . خيلي  بهتر است  که  انسان  

از همان  ابتدا از خدا اطاعت  کند.

يونس 
يونس  از ٧٩٣ تا ٧٥٣ 
نبي   به عنوان   ق .م . 
آشور  و  اسرائيل   به  

خدمت  کرد.

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

نينوا مهم ترين  شهر آشور بود و مدتي  پس  از اين  زمان ،  تبديل  به  پايتخت  امپراطوري  
عظيم  آشور مي شد. اما نينوا شهري  فاسد و منحط  بود.

يونس  که  از آشوري هاي  قدرتمند و ستمکيش  نفرت  داشت ،  از سوي  خدا مأموريت  
يافت  تا به  آنان  هشدار دهد که  اگر توبه  نکنند،  مورد مجازات  قرار خواهند گرفت .

يونس  مايل  نبود به  نينوا برود،  لذا کوشيد تا از دست  خدا فرار کند. اما خدا راههايي  
دارد تا به  ما بياموزد که  از او اطاعت  و پيروي  کنيم . هنگامي  که  يونس  در نينوا 
ساخت .  متوقف   را  خود  داوري   نيز  خدا  و  کردند  توبه   شهر  مردم   کرد،   موعظه  
آورند،   خدا  به سوي   روي   و  کنند  توبه   خود  گناهان   از  اگر  نيز  افراد  بدکارترين  

رستگار خواهند شد.
يوئيل  (٨٥٣ تا ٧٩٦ ق .م .؟)
عاموس  (٧٦٠ تا ٧٥٠ ق .م .)



٤اما همين  كه  كشتي  از ساحل  دور شد، ناگهان  خداوند باد شديدي  وزانيد و 
دريا را متلاطم  ساخت  بطوري  كه  نزديک  بود كشتي  غرق  شود. ٥ملوانان  از 
ترس  جان  خود، هر كدام  از خداي  خود كمک  طلبيدند. آنها بارها را به  دريا 
ريختند تا كشتي  سبک  شود. در تمام  اين  مدت ، يونس  با خيال  راحت  در انبار 

كشتي  خوابيده  بود!
خطرناک   موقعيت   اين   در  زد: «چرا  فرياد  و  رفت   او  نزد  كشتي   ٦ناخداي  
بي خيال  خوابيده اي ؟ برخيز و نزد خداي  خود فرياد برآور تا شايد به  ما رحم  

كرده ، ما را نجات  دهد!»
٧آنگاه  كاركنان  كشتي  تصميم  گرفتند قرعه  بيندازند تا ببينند كدام  يک  از 
آنها خدايان  را به  خشم  آورده  و باعث  اين  طوفان  وحشتناک  شده  است . قرعه  

به  نام  يونس  افتاد.
٨آنها از او پرسيدند: «به  ما بگو به  چه  علت  اين  بلا بر ما عارض  شده  است ؟ 

تو كيستي ؟ كارت  چيست ؟ اهل  كجايي ؟ از چه  قومي  هستي ؟»
٩و١٠يونس  گفت : «من  عبراني  هستم  و خداوند، خداي  آسمان  را كه  زمين  و 

١: ٥
١پاد ١٨: ٢٦

اش  ٤٤: ١٧-٢٠
اعما  ٢٧: ١٨و١٩، ٣٨

١: ٥
١پاد ١٨: ٢٦

اش  ٤٤: ١٧-٢٠
اعما  ٢٧: ١٨و١٩، ٣٨

١: ٦
مز ١٠٧: ٢٨

ار ٢: ٢٨

١: ٦
مز ١٠٧: ٢٨

ار ٢: ٢٨

١: ٧
داو ٢٠: ٩و١٠

استر ٣: ٧
امث  ١٦: ٣٣

١: ٧
داو ٢٠: ٩و١٠

استر ٣: ٧
امث  ١٦: ٣٣

١: ٨
پيدا ٤٧: ٣

١: ٨
پيدا ٤٧: ٣

١: ٩
پيدا ١: ٩و١٠

عز ١: ٢ ؛ ٥: ١١
نح  ١: ٤ ؛ ٩: ٦

١: ٩
پيدا ١: ٩و١٠

عز ١: ٢ ؛ ٥: ١١
نح  ١: ٤ ؛ ٩: ٦

٢١٢٢ يونس  ١ 

 

سفر دَوَراني  يونس 
خدا به  يونس  فرمود که  به  نينوا،  پايتخت  امپراطوري  آشور برود. بسياري  
از هموطنان  يونس  آماج  خشونت هاي  اين  مردم  وحشي  شده  بودند. هيچگاه  
به  فکر يونس خطور نمي کرد که  براي  بشارت  به  نينوا برود! از اين رو در 
جهت  مخالف  آن  شروع  به  سفر کرد. او در يافا سوار کشتي اي  شد که  به  

ترشيش  واقع  در اسپانيا مي رفت . اما يونس  نمي توانست  از خدا بگريزد.

موعود،   سرزمين   در  استقرار  از  پيش   اسرائيل   قوم     ١: ٤
قومي  بيابانگرد بودند. آنان  از جايي  به  جايي  ديگر مي رفتند 
خويش   گله هاي   براي   نيکو  چراگاههاي   جستجوي   در  و 
بودند. گرچه  ايشان  دريانورد نبودند،  اما محل  زندگي شان  
ملت هاي   با  مجاورتشان   و  مديترانه   درياي   کناره هاي   در 
نيرومند دريانورد،  يعني  فنيقيه  و فلسطين ،  باعث  تماس  آنان  
با کشتي  و کشتيرانان  گرديد. آن  کشتي  که  يونس  سوارش  

شد،  احتمالاً يک  کشتي  بازرگاني  بود که  عرشه  داشت .

١: ٤  نااطاعتي  يونس  از خدا زندگي  خدمه  کشتي  را به  
خطر انداخت . ما شديداً مسؤوليم  که  از خدا اطاعت  کنيم ،  

زيرا گناه  و نااطاعتي  ما به  اطرافيان  ما لطمه  خواهد زد.
١: ٤و٥  در همان  حال  که  طوفان  مي غريد،  يونس  با خيال  
خدا  از  او  گرچه   بود.  خواب   در  کشتي   انبارِ  در  راحت  
مي گريخت ،  اما گويا وجدانش  معذب  نبود. نداشتنِ عذاب  
وجدان  هميشه  نشانه  اين  نيست  که  کارمان  درست  است . 
انسان  قادر است  واقعيت  را انکار کند؛ از اين رو،  نمي توانيم  
اطاعت  خود را به  کمک  احساساتمان  بسنجيم . زندگي  خود 

را بايد با معيارهاي  کلام  خدا مورد سنجش  قرار دهيم .
١: ٧  کارکنان  کشتي  قرعه  انداختند تا شخص  مقصر را 
بيابند؛ ايشان  براي  دريافت  پاسخ ،  به  خرافات  خود متوسل  
شدند. اما اين  بار خرافات  ايشان  عمل  کرد،  فقط  به  اين  
به   مي خواست   خدا  نمود.  دخالت   آن   در  خدا  که   سبب  

يونس  بفهماند که  نمي تواند از او بگريزد.
١: ٩-١٢  انسان  نمي تواند به دنبال  محبت  خدا باشد و در 
که   دريافت   زود  خيلي   يونس   بگريزد.  او  از  حال ،   عين  
اگر  يونس   اما  بگريزد.  خدا  از  نمي تواند  برود،   جا  هر 
از  مي بايست   نخست   گردد،   باز  خدا  به سوي   مي خواست  
فرار از او دست  بر دارد. خدا از شما چه  خواسته  است ؟ 
اگر خواهان  محبت  و قدرت  بيشتري  از خدا هستيد،  بايد 
مشتاق  باشيد که  مسؤوليتي  را که  او بر عهده  شما گذارده  
است ،  عملي  سازيد. نمي توانيم  بگوييم  که  به راستي  به  خدا 

ايمان  داريم ،  اما به  آنچه  او گفته  است  عمل  نکنيم .

درياي سرخخليج فارس

درياي
خزر

يـل
ود ن

ر

درياي
مديترانه رود فرات

رود دجله

نيـنوا

مملکت اسرائيل

مملکت يهودا

ي آشــور
امپـراطــور

يافـااورشليم



دريا را آفريد مي پرستم .» سپس  به  ايشان  گفت  كه  از حضور خداوند فرار 
كرده  است . آنها وقتي  اين  را شنيدند بسيار ترسيدند و گفتند: «چرا اين  كار 

را كردي ؟» 
١١تلاطم  دريا هر لحظه  زيادتر مي شد، پس  به  او گفتند: «با تو چه  كنيم  تا 

طوفان  آرام  شود؟»
١٢يونس  گفت : «مرا به  دريا بيندازيد و دريا دوباره  آرام  مي شود؛ چون  مي دانم  

اين  طوفان  وحشتناک  بسبب  من  دامنگير شما شده  است .»
١٣ملوانان  كوشش  كردند كشتي  را به  ساحل  برسانند، ولي  موفق  نشدند. طوفان  
شديدتر از آن  بود كه  بتوان  با آن  دست  و پنجه  نرم  كرد! ١٤پس  آنها به  رسم  
خودشان  نزد خداوند، خداي  يونس  دعا كرده ، گفتند: «اي  خداوند، ما را براي  
مرگ  اين  شخص  هلاک  نكن  و ما را مسئول  مرگ  او ندان ؛ زيرا همة اينها 

خواست  تو بوده  است .»
قطع   طوفان   و  انداختند  خروشان   درياي   به   را  او  برداشته ،  را  يونس   ١٥آنگاه  

شد!
١٦آنها از خداوند ترسيدند و قرباني  تقديم  او نمودند و نذرها كردند.

١٧همان  موقع  خداوند ماهي  بزرگي  فرستاد و ماهي  يونس  را بلعيد و يونس  سه  
روز و سه  شب  در شكم  ماهي  ماند.

١: ١٢
يو ١١: ٥٠

١: ١٢
يو ١١: ٥٠

١: ١٥
مز ٨٩: ٩
مر ٤: ٣٤

١: ١٥
مز ٨٩: ٩
مر ٤: ٣٤
١: ١٦

پيدا ٢٨: ٢٠
مز ٦٦: ١٣و١٤

١: ١٦
پيدا ٢٨: ٢٠

مز ٦٦: ١٣و١٤
١: ١٧

يونس  ١: ١ ؛ ٢: ١
١: ١٧

يونس  ١: ١ ؛ ٢: ١

يونس  ١  ٢١٢٣

١: ١٢  يونس  مي دانست  که  از خدا نااطاعتي  کرده  و اينکه   
اين  باره   اما در  است ؛  داده   طوفان  به علت  تقصير او رخ  
چيزي  نگفت  تا آنکه  قرعه  به  نام  او افتاد (١: ٧). آنگاه  
حاضر شد زندگي  خود را فدا کند تا جان  ساکنان  کشتي  
براي   را  کار  همين   بود  نشده   حاضر  (اما  دهد  نجات   را 
نجات  مردم  نينوا انجام  دهد). نفرت  يونس  از آشوريان  بر 

نگرش  او تأثير گذاشته  بود.
و  دهند  نجات   را  يونس   جان   کوشيدند  ملوانان     ١: ١٣
از  بيش   مروتشان   و  رحم   که   دادند  نشان   عمل ،   اين   با 
از  را  نينوا  مردم   که   بود  نخواسته   او  زيرا  است ،   يونس  
داوري  قريب الوقوع  خدا آگاه  سازد. گاه  بي ايمانان  بيش  
از ايمانداران  توجه  و شفقت  نشان  مي دهند؛ اين  بايد باعث  
شرمساري  ايمانداران  گردد. خدا مي خواهد که  ما نسبت  به  
همه  انسان ها رحمت  و توجه  نشان  دهيم ،  چه  خدانشناس  

باشند چه  رستگار.
١: ١٤-١٦  يونس  از خدا نافرماني  کرده  بود. اما در حين  
گريز،  تسليم  اراده  خدا شد و کارکنان  کشتي  شروع  به  
عبـادت  خدا کردند چرا که  ديدند طوفان  آرام  گرفت . 
خدا قادر است  حتي  از اشتباهات  ما استفاده  کند تا ديگران  

را به سوي  خود هدايت  فرمايد. پذيرفتن  گناهان  خويش  
گرچه  امري  است  دردناک ،  اما مي تواند الگويي  نيرومند 
طعنه آميز  چه   نمي شناسند.  را  خدا  که   آنان   براي   باشد 
است  که  ملوانانِ بت پرست  کاري  را کردند که  تمامي  
درگاه   به   آنان   نبودند:   انجامش   به   حاضر  اسرائيل   ملت  
خداي  يگانه  دعا کردند و عهد کردند که  او را خدمت  

کنند.
١: ١٧  بسياري  کوشيده اند که  اين  رويداد معجزه آسا را 
به گونه اي  رد کنند و آن  را رؤيا يا افسانه  معرفي  نمايند،  
اما کتاب مقدس  آن  را اينچنين  معرفي نمي کند. ما هرگز 
نبايد اين  معجزه  را منکر شويم ،  گويي  اجازه  داريم  انتخاب  
کنيم  که  کداميک  از معجزات  کتاب مقدس  قابل  اعتماد 
مي شود  سبب   فکري   طرز  چنين   نيست .  کدامها  و  است  
که  به  خود اجازه  دهيم  هر بخشي  از کتاب مقدس  را که  
به نظرمان  منطقي  نمي آيد مورد ترديد قرار دهيم ؛ به  اين  
شکل ،  اعتماد خود را به  کتاب مقدس  به عنوان  کلام  راستين  
و قابل  اعتماد خدا از دست  مي دهيم . خودِ عيسي  مسيح  از 
تجربه  يونس  استفاده  کرد تا مرگ  و قيام  خود را توضيح  

دهد (متي  ١٢: ٣٩و٤٠).



يونس  در شکم  ماهي  دعا مي کند

آنگاه  يونس  ازشكم  ماهي  نزد خداوند، خداي  خود دعا كرده  گفت : ٢ 
٢«به  هنگام  سختي ، خداوند را خواندم  و او مرا اجابت  فرمود. از عالم  

٣مرا به  اعماق   مرگ  فرياد برآوردم  و تو اي  خداوند، به  داد من  رسيدي ! 
دريا انداختي . در سيلابها غرق  شدم  و امواج  خروشانت  مرا پوشانيد. ٤به  خود 
گفتم  كه  مرا از نظر خود دور انداخته اي  و ديگر نمي توانم  خانة مقدست  را 

ببينم .
٥«در امواج  دريا فرو رفتم . مرگ  بسيار نزديک  بود. آبها مرا احاطه  كردند و 

علفهاي  دريا دور سرم  پيچيدند. ٦تا عمق  كوهها فرو رفتم . درهاي  زندگي  به  
رويم  بسته  شد و در ديار مرگ  زنداني  شدم . ولي  اي  خداوند، خداي  من ، تو 

مرا از چنگال  مرگ  رهانيدي !
٧«وقتي  كه  تمام  اميد خود را از دست  داده  بودم ، بار ديگر تو را اي  خداوند به  

ياد آوردم  و دعاي  قلب  من  در خانة مقدست  به  حضور تو رسيد.
٨«كساني  كه  بتهاي  باطل  را مي پرستند از پيروي  تو برگشته اند، ٩ولي  من  با 

سرودهاي  تشكر براي  تو قرباني  خواهم  كرد و نذر خود را به  تو ادا خواهم  
نمود. نجات  فقط  از جانب  خداوند است .»

١٠آنگاه  خداوند به  ماهي  امر فرمود كه  يونس  را از دهان  خود به  ساحل  بياندازد 
و ماهي  چنين  كرد.
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٢١٢٤ يونس  ٢ 

براي    نه   سپاسگزاري ،   براي   است   دعايي   اين   ٢: ١ب ب   
که   مي کرد  شکر  را  خدا  فقط   يونس   رهايي .  درخواست 
غرق  نشده  است . رهايي  او بسيار حيرت انگيز و تماشايي  
بود؛ او بسيار حيران  بود که  اينچنين  از مرگ  حتمي  رسته  
است . خدا دعاي  يونس  را حتي  از درون  آن  ماهي  بزرگ  
شنيد. هر جا و هر زمان  که  دست  به  دعا بر داريم ،  خدا 
آن  را مي شنود. براي  خدا هيچ  گناهي  بيش  از حد بزرگ  

نيست  و هيچ  گرفتاري  بيش  از حد مشکل .
٢: ١-٧  يونس  گفت :  «وقتي  که  تمام  اميد خود را از دست  
آوردم »  ياد  به   خداوند،  اي   را،  تو  ديگر  بار  بودم ،   داده  
بر  زندگي   که   آنگاه   هستيم .  چنين   اغلب   نيز  ما   .(٢: ٧)
وفق  مراد است ،  حضور خدا را امري  بديهي  مي پنداريم ؛ اما 
چون  اميد خود را از دست  مي دهيم ،  به سوي  او فرياد بر 
مي آوريم . اين  گونه  رابطه  با خدا ثمري  نخواهد داشت  جز 
زندگي  روحاني  بي ثبات  و پر فراز و نشيب . سرسپردگي  
دائمي  و روزانه  به  خدا سبب  مي گردد که  رابطه اي  استوار 
با او داشته  باشيم . چه  در رفاه  و چه  در سختي ،  نگاهتان  

خواهيد  نيرومندي   روحاني   زندگي   آنگاه   باشد؛  خدا  به  
داشت .

٢: ٩  يونس  در موقعيتي  نبود که  بتواند با خدا جر و بحث  
مرگ   از  را  او  که   بود  سپاسگزار  خدا  از  فقط   او  کند. 
رهانيده  است . مشکلات  بايد سبب  شوند که  محکم تر به  
خدا بچسبيم ،  نه  اينکه  بکوشيم  راه  و روش  خود را به  خدا 
تحميل  کنيم . بايد او را براي  رحمت  و محبتش  و آنچه  که  

تا به حال  برايمان  کرده  است ،  شکر کنيم  و بستاييم .
کند،   عمل   خدا  فرمان   مطابق   يونس   اينکه   براي     ٢: ٩
معجزه اي  رهايي بخش  و شگرف  لازم  بود. او در مقام  نبي ،  
از  کوشيد  او  اما  کند،   اطاعت   خدا  کلام   از  بود  موظف  
مسؤوليت  خود شانه  خالي  کند. او اينک  قول  مي دهد که  
به  عهد خود وفا کند. ماجراي  يونس  با يک  فاجعه  آغاز 
شد؛ اما اگر خدا اجازه  مي داد که  او به  فرار خود ادامه  دهد،  
فاجعه اي  بس  بزرگتر روي  مي داد. وقتي  مي دانيد که  خدا 
شما را به  انجام  کاري  فرا مي خواند،  از او نگريزيد. شايد 

خدا مانع  فرارتان  نشود،  آنگونه  که  مانع  يونس  شد.



٢- يونس  رسالت  خود را به انجام  مي رساند
يونس  در نينوا موعظه  مي کند

آنگاه  خداوند بار ديگر به  يونس  فرمود: ٢«به  شهر بزرگ  نينوا برو و  ٣ 
همانطور كه  به  تو گفتم ، به  آنها هشدار بده  كه  سرنوشت  شومي  در 

انتظار آنهاست !»
٣يونس  اطاعت  كرده ، به  نينوا رفت . نينوا شهر بسيار بزرگي  بود بطوري  كه  
سه  روز طول  مي كشيد تا كسي  سراسر آن  را بپيمايد. ٤يونس  وارد شهر شد 
و پس  از طي  يک  روز راه  شروع  به  موعظه  كرده ، گفت : «بعد از چهل  روز 
نينوا ويران  خواهد شد!» ٥اهالي  شهر حرفهايش  را باور كرده ، به  همه  اعلان  

كردند كه  روزه  بگيرند؛ و همه ، از بزرگ  تا كوچک ، پلاس  پوشيدند.
خود  تخت   از  است   گفته   چه   يونس   كه   شنيد  نينوا  پادشاه   كه   ٦هنگامي  
پايين  آمده ، لباس  شاهانه  را از تن  درآورد و پلاس  پوشيده ، در خاكستر 
نشست . ٧پادشاه  و بزرگان  دربار او اين  پيغام  را به  سراسر شهر فرستادند: 
«نه  مردم  و نه  حيوانات ، هيچكدام  نبايد چيزي  بخورند و حتي  آب  بنوشند. 
٨همة مردم  بايد پلاس  پوشيده ، به  درگاه  خداوند التماس  كنند و از راههاي  
چه   ٩كسي   بكشند.  دست   خود  زشت   اعمال   از  نموده ،  بازگشت   خود  بد 
مي داند، شايد خداوند از خشم  خود برگردد و بر ما ترحم  كرده ، ما را از 

بين  نبرد.»
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عليه   و  بود  گرفته   ناديده   را  خدا  فرمان   يونس   ٣: ١و٢  
او سر به  شورش  گذارده  بود،  اما خدا هنوز نسبت  به  او 
رحمت  و شفقت  نشان  مي داد. وقتي  احکام  خدا را ناديده  
از  اگر  اما  کند؛  تنبيه   را  ما  است   ممکن   او  مي گيريم ،  
گناهانمان  روي  بگردانيم  و از او فرمان  بريم ،  ما را مورد 

رحمت  و بخشايش  خود قرار خواهد داد.
فرصت   او  به   خدا  اما  گريخت ،   خدا  از  يونس   ٣: ١و٢  
ديگري  داد تا در کار او شراکت  جويد. شايد احساس  
لايق   ديگر  گذشته مان ،   اشتباهات   به علت   که   کنيم  
نيست   مقامي   خدا  به   خدمت   اما  نيستيم .  خدا  به   خدمت  
آوريم .  به دست   را  آن   رسيدن   شايستگي   بخواهيم   که  
را  خدا  به   خدمت   کفايت   و  شايستگي   ما  از  هيچيک  
ندارد،  با اين حال  او ما را فرا خوانده  تا بخشي  از کار 

او را انجام  دهيم .
٣: ١و٢  يونــس  فقط  مي بـايست  آن  پيــامي  را موعظه  
کـند که  خدا به  او مي گفت ،  يعني  اعـلام  پيــام  نابـودي  

مأموريت   اين   جهان .  شهر  قدرتمندترين   به   هلاکت   و 
اعلام   را  خدا  کلام   که   آناني   اما  نبود،   خوشايند  چندان  
فشارهاي   را  مسيرشان   که   دهند  اجازه   نبايد  مي کنند،  
اجتماعي  يا ترس  از مردم  تعيين  کند. ايشان  فرا خوانده  
شده اند تا پيام  خدا و حقايق  الهي  را موعظه  کنند،  حتي  

اگر مورد پسند مردم  نباشد.
محيط   (که   اصلي   شهر  ميان   تفاوتي   عبري   متن     ٣: ٣
حدود  جمعيتي   و  بود  کيلومتر   ١٤ حدود  ديوارهايش  
اداري   حوزه   و  مي داد)  جاي   خود  در  را  نفر  ٠٠٠ر١٧٥ 
شهر نينوا (که  گستره اي  بين  ٤٥ تا ٧٥ کيلومتر داشت ) 

قائل  نمي شود.
٣: ٤و٥  پيغام  خدا براي  همه  است . مردم  شهر با وجود 
شرارتشان ،  دلشان  به  روي  پيغام  خدا باز بود و بلافاصله  
به سادگي   مي دانيم   خدا  از  که   را  آنچه   اگر  کردند.  توبه  
بازگو کنيم ،  با کمال  تعجب  خواهيم  ديد که  مردم  چقدر 

استقـبال  مي کنند.



١٠وقتي  خدا ديد آنها از راههاي  بد خود دست  كشيده اند بر آنها ترحم  كرده ، 
بلايي  را كه  گفته  بود بر ايشان  نفرستاد.

رحمت  خدا باعث  خشم  يونس  مي شود

خداوند  ٤  نزد  ٢او  شد.  خشمگين   و  ناراحت   موضوع   اين   از  يونس   اما 
دعا كرد و گفت : «خداوندا، وقتي  در مملكت  خود بودم  و تو به  من  
گفتي  به  اينجا بيايم ، مي دانستم  كه  تو از تصميم  خود منصرف  خواهي  شد، زيرا 
تو خدايي  مهربان  و بخشنده  هستي  و دير غضبناک  مي شوي  و بسيار احسان  

مي كني . براي  همين  بود كه  خواستم  به  ترشيش  فرار كنم .
٣«خداوندا، اينک  جانم  را بگير، زيرا براي  من  مردن  بهتر از زنده  ماندن  است .»

٤آنگاه  خداوند به  وي  فرمود: «آيا درست  است  كه  از اين  بابت  عصباني  شوي ؟»
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٢١٢٦ يونس  ٤،٣ 

٣: ١٠  مردم  بت پرست  نينوا به  پيام  يونس  ايمان  آوردند  
اين   بر  معجزه آسايي   تأثير  چه   خدا  کلام   کردند.  توبه   و 
مقابل   نقطه   در  درست   ايشان   توبه   داشت !  بدکار  مردم  
سرسختي  و لجاجت  قوم  اسرائيل  قرار داشت . مردم  اسرائيل  
به   حاضر  هرگز  اما  مي شنيدند،   انبيا  از  بسياري   پيامهاي  
يک  بار  فقط   که   داشتند  لازم   مردم  نينوا  نمي شدند.  توبه  
داوري ،   روز  در  که   فرمود  عيسي   بشنوند.  را  خدا  کلام  
اهالي  نينوا بر خواهند خاست  و مردم  اسرائيل  را به سبب  
ناتوبه کاري شان  محکوم  خواهند ساخت  (متي  ١٢: ٣٩-٤١). 
شنيدن  کلام  خدا باعث  خشنودي  او نمي شود،  بلکه  پاسخ  

مثبت  و اطاعت  از آن .
که   را  مجازاتي   خويش ،   رحمت   روي   از  خدا    ٣: ١٠
هشدارش  را داده  بود،  لغو فرمود. خدا خودش  فرموده  بود 
که  هر ملتي  که  توبه  کند،  از مجازاتي  که  انتظارشان  را 
مي کشد،  رهايي  خواهد يافت  (ارميا ١٨: ٧-١٠). خدا نينوا 
را بخشيد،  همانگونه  که  يونس  را بخشيده  بود. قصد خدا 
از داوري ،  اصلاح  است  نه  انتقام . او همواره  آماده  است  تا 

همه  جويندگان  خود را مورد رحمت  قرار دهد.
٤: ١  چرا وقتي  خدا مردم  نينوا را مورد مغفرت  قرار داد،  
يونس  به  خشم  آمد؟ در روزگار يونس ،  يهوديان  مايل  نبودند 
کلام  خدا را با غير يهوديان  در ميان  بگذارند؛ در روزگار 
پولس  رسول  نيز چنين  بود (١تسالونيکيان  ٢: ١٤-١٦). آنان  
رسالت  اوليه  خود را از ياد برده  بودند که  همانا رساندن  
برکت  خدا بود به  ساير ملل  جهان  از طريق  اعلام  کلام  
خدا  که   بود  تصور  اين   بر  يونس    .(٢٢: ١٨ (پيدايش   او 
نمي بايست  رستگاري  را به رايگان  در اختيار ملتي  بت پرست  
خدا  که   است   کاري   همان   درست   اين   اما  دهد.  قرار 
امروز براي  تمام  آناني  انجام  مي دهد که  با ايمان  به  نزدش  

مي آيند.

٤: ١  يونس  خشمگين  بود از اينکه  خدا مردم  نينوا را به  
گناهِ  خدا  که   بود  برده   ياد  از  او  بود.  نرسانيده   هلاکت  
نافرماني خودِ او را بخشيده  و از مرگ  رهايي اش  داده  بود. 
چقدر بهتر مي بود که  او از توبه  گناهکاران  شاد مي شد 

(ر.ش . لوقا ١٥: ١٠)!
٤: ١و٢  يونس  در اينجا دليل  بي ميلي  خود را براي  رفتن  
به  نينوا آشکار مي سازد (١: ٣). او نمي خواست  که  مردم  
به   ايشان   مي خواست   او  گيرند؛  قرار  بخشش   مورد  نينوا 
قوم  خداي   که   نمي کرد  درک   يونس   برسند.  هلاکت  
اسرائيل  خداي  تمام  جهان  نيز هست . آيا وقتي  شخصي  که  
انتظارش  نمي رود،  به سوي  خدا مي آيد،  تعجب  مي کنيد؟ 
آيا علتش  اين  نيست  که  شما نيز مانند يونس  تنگ نظرانه  
در  که   کنيم   فراموش   نبايد  را  اين   مي نگريد؟  مسأله   به  

حقيقت  هيچيک  از ما شايسته  بخشايش  الهي  نيست .
٤: ٣  يونس  از وظيفه  الهي  خود براي  اعلام  پيام  هلاکتِ 
مي کرد  مرگ   آرزوي   اينک   (١: ٢)؛  بود  گريخته   نينوا 
زيرا اين  هلاکت  لغو شده  بود. يونس  چقدر زود رحمت  
بود،   ماهي   شکم   در  که   آنگاه   خويش   به   نسبت   را  خدا 
شد؛  شاد  داد،   رهايي اش   خدا  وقتي    !(٢: ١٠) برد  ياد  از 
اما وقتي  خدا نينوا را رهايي  داد،  به  خشم  آمد. اما يونس  
مي رفت  تا درسي  ارزشمند در باره  رحمت  خدا و بخشايش  
او بياموزد. بخشايش  و مغفرت  الهي  فقط  مختص  يونس  يا 
قوم  اسرائيل  نبود،  بلکه  شامل  همه  آناني  مي گردد که  توبه  

کنند و ايمان  آورند.
٤: ٣  يونس  بيشتر به  فکر شهرت  خودش  بود تا جلال  خدا. او 
مي دانست  که  اگر مردم  توبه  کنند،  هيچيک  از هشدارهايش  
به  نينوا جامه  عمل  نخواهد پوشيد. اين  باعث  سرافکندگي  
او مي شد،  گرچه  خدا را جلال  مي داد. آيا جلال  يافتنِ خدا 

برايتان  مهم تر است  يا کسب  افتخار براي  خودتان ؟



٥يونس  از شهر خارج  شده ، بطرف  شرق  رفت . در خارج  از شهر براي  خود 
سايباني  ساخته ، زير ساية آن  منتظر نشست  تا ببيند بر سر شهر چه  مي آيد. 
٦آنگاه  خداوند بسرعت  گياهي  رويانيد و برگهاي  پهن  آن  را بر سر يونس  
گسترانيد تا بر او سايه  بيندازد و به  او راحتي  ببخشد. يونس  از ساية گياه  بسيار 
شاد شد. ٧اما صبح  روز بعد خدا كرمي  بوجود آورد و كرم  ساقة گياه  راخورد 
وگياه  خشک  شد. ٨وقتي  كه  آفتاب  برآمد و هوا گرم  شد، خداوند بادي  سوزان  
از جانب  شرق  بر يونس  وزانيد و آفتاب  چنان  بر سر او تابيد كه  بي تاب  شده ، 

آرزوي  مرگ  كرد و گفت : «براي  من  مردن  بهتر از زنده  ماندن  است .»
٩آنگاه  خداوند به  يونس  فرمود: «آيا از خشک  شدن  گياه  بايد عصباني  شوي ؟»

يونس  گفت : «بلي ، بايد تا به  حد مرگ  هم  عصباني  شوم .»
١٠خداوند فرمود: «براي  گياهي  كه  در يک  شب  به  وجود آمد و در يک  شب  

از بين  رفت  دلت  سوخت ، با آنكه  برايش  هيچ  زحمتي  نكشيده  بودي ؛ ١١پس  
آيا دل  من  براي  شهر بزرگ  نينوا نسوزد كه  در آن  بيش  از صد و بيست  هزار 

بچة معصوم  و بي گناه ، و نيز حيوانات  بسيار وجود دارد؟»

٤: ٧
يول  ١: ١٢

٤: ٧
يول  ١: ١٢

٤: ٨
اش  ٤٩: ١٠
حز ١٩: ١٢
هو ١٣: ١٥
مکا ٧: ١٦

٤: ٨
اش  ٤٩: ١٠
حز ١٩: ١٢
هو ١٣: ١٥
مکا ٧: ١٦

٤: ١١
يونس  ٣: ١٠

٤: ١١
يونس  ٣: ١٠

يونس  ٤  ٢١٢٧

 

آموخت ،   درس   يونس   به   ملايمت   با  خدا    ٤: ٦-١٠
نيز  امروز  و  آموخت ،   اسرائيل   و  نينوا  به   که   همانطور 
خشم   به سبب   را  يونس   مي توانست   خدا  مي آموزد.  ما  به  
گستاخانه اش  هلاک  کند،  اما به جاي  آن ،  به  او درسهايي  
داد. اگر از کلام  خدا اطاعت  کنيم ،  او با ملايمت  ما را 
هدايت  خواهد کرد. داوري  شديد او براي  آناني  نگه  داشته  

شده  که  در نافرماني  اصرار مي ورزند.
٤: ٩  يونس  از پژمردن  يک  گياه  خشمگين  شد،  اما نه  از 
آنچه  که  مي توانست  بر سر نينوا بيايد. اکثريتِ ما به خاطر 
مرگ  يک  حيوان  خانگي  يا شکستن  شي ئي  خاطره انگيز 
گريسته ايم ،  اما آيا بر اين  گريسته ايم  که  دوستي  از دوستانمان  
خودمان   منافع   به   که   است   آسان   چه   نمي شناسد؟  را  خدا 

حساس تر باشيم  تا به  نيازهاي  روحاني مردم  دور و برمان .
٤: ١٠و١١  گاه  مردم  آرزو مي کنند که  داوري  و هلاکت  
خيلي  سريع  بر سر افراد شرير نازل  شود،  بر سر آناني  که  
شرارتشان  نيازمند مجازاتي  آني  است . اما خدا رحيم تر از 

آن  است  که  بتوان  فکرش  را کرد. او نسبت  به  گناهکاراني  
که  ما آرزوي  داوري شان  را داريم  احساس  شفقت  مي کند 
و تدبيرهايي مي انديشد که  ايشان  را به سوي  خود هدايت  
شريرند  خيلي   که   کساني   به   نسبت   شما  احساس   کند. 
چيست ؟ آيا آرزوي  هلاکتشان  را داريد؟ يا آرزو مي کنيد 
که  مي توانستند رحمت  و بخشايش  الهي  را تجربه  کنند؟

٤: ١١  خدا ملوانان  را نجات  داد زيرا از او طلب  رحمت  
کردند. خدا يونس  را رهايي  داد زيرا از شکم  ماهي  نزد 
او دعا کرد. خدا مردم  نينوا را نجات  داد زيرا به  موعظه  
او  که   را  آناني   دعاهاي   خدا  دادند.  مثبت   پاسخ   يونس  
را مي خوانند پاسخ  مي دهد. خدا هميشه  اراده اش  را عملي  
مي سازد،  و آرزو دارد که  همه  نزدش  بيايند و به  او توکل  
کنند و نجات  بيابند. اگر به  هشدارهايي  که  خدا از طريق  
کلامش  مي دهد توجه  کنيم ،  مي توانيم  رستگار شويم . اگر 
از او فرمان  ببريم ،  او رحيم  خواهد بود،  و به جاي  داوري ،  

از رحمتش  برخوردار خواهيم  گرديد.

معجزات 
کتاب  يونس 

خدا طوفاني  عظيم  پديد آورد
خدا ترتيبي  داد که  ماهي  بزرگي  يونس  را ببلعد

خدا فرمان  داد که  ماهي  يونس  را قي  کند
خدا گياهي  روياند که  براي  يونس  سايه  فراهم  سازد

خدا کرمي  فرستاد تا گياه  را بزند
خدا فرمان  داد تا بادي  سوزان  بر يونس  بوزد

١: ٤
١: ١٧
٢: ١٠
٤: ٦
٤: ٧
٤: ٨



هوشع 
نبي  مي شود

٧٥٣ ق .م .

يوتام 
پادشاه  يهودا

مي شود
٧٥٠ ق .م .

تغلات  فلاسرِ
سوم  به 
اسرائيل 

حمله  مي کند
٧٤٣ ق .م .

ميکاه 
نبي  مي شود؛
فقحيا پادشاه 

مي شود
٧٤٢ ق .م .

اشعيا
نبي  مي شود

٧٤٠ ق .م .

آحاز
پادشاه  يهودا

مي شود
٧٣٥ ق .م .

ميــکاه 

آمار حياتي : 
هدف : 

هشـدار به  قوم  خـدا در اين  مورد 
که  داوري  نزديک  است ،   و اعلام  
که   کساني   تمام   براي   بخشايش  

توبه  کنند.
نويسنده :  

در  واقع   مورِشِت   اهل   ميکاه ،   
نزديکي  جَت ،   تقريباً واقع  در سي  

کيلومتري جنوب  غربي  اورشليم 
مخاطبين :  

مردم  اسرائيل  (حکومت  شمالي ) 
و يهودا (حکومت  جنوبي )

تاريخ  نگارش :  
احتمالاً در دوران  سلطنت  يوتام ،   
آحاز و حزقيا (از ٧٤٢ تا ٦٨٧ ق .م )

زمينه تاريخي :  
وضعيت  سياسي  حاکم  بر اين  دوران  
در دوم  پادشاهان  ١٥ تا ٢٠ و نيز 
توصيف   تا٣٠   ٢٦ تواريـخ   دوم  
شده  است . ميکاه  با اشعيا و هوشع  

هم عصر بود.
آيه کليدي :  

که   است   فرموده   ما  به   «خداوند 
از مـا چه  مي خـواهد. آنچه  او از 
رحم   که   است   اين   مي خواهد  ما 
و انصاف  داشته  باشيم  و با کمال  
فروتني  احکامش  را به جا آوريم » 

.(٦:  ٨)
شخصيت هاي  مهم :  

مردم  سامره  و اورشليم 
مکان هاي  مهم :  

سامره ،   اورشليم ،   بيت لحم 
جنبه  خاص :  

است   زيبايي   نمونه   ميکاه   کتاب  
کتاب   عبري .  کلاسيک   شعر  از 
متشکل  از سه  بخش  است  که  هر 

دخترک  فرياد مي کشد:   «از تو متنفرم !» و با عجله  اتاق  را 
ترک  مي کند. اين  کلمات  به سان  بمبي  احساسي  از دهان  
کودکي  خردسال  به  بيرون  مي جهد و منفجر مي شود. شايد 
او اين  جمله  را از پدر و مادرش  ياد گرفته ،   يا شايد هم  
از چاه  دروني «طبيعت  گناه آلود» او بيرون  جهيده  است . 
منشاء هر چه  که  باشد،   عشق  و نفرت  به صورت  تکيه کلامِ 
جامعه  در آمده  است ،   کلماتي  تکراري  و کليشه اي  شده  که  
بي مهابا در مورد اشياء،   شرايط  يا حتي  مردم  به کار مي رود.

کاربرد سرسري  کلماتي  چون  «عشق » و «نفرت » سبب  گرديده  آنها تقريباً بالکل  از 
معنا تهي  شوند. جملاتي  که  توصيف کننده  خدايي  پرمحبت  است  که  از گناه  نفرت  
دارد،   ديگر قابل  درک  نيست . به  همين  جهت  خدا را موجودي  ملايم  و مهربان  تصور 
مي کنيم  که  به  اصطلاح  «گرداننده کل  جهان » است ؛ تصوري  نيز که  در مورد حس  

نفرت  او داريم ،   آميخته  به  سوء تفاهمات  و خيال پردازي هاي  شخصي  خودمان  است .
اما سخن  انبيا در تضاد آشکار با چنين  سوء تفاهماتي  قرار دارد. نفرت  خدا بسيار واقعي  
است  - نفرتي  است  سوزاننده ،   فروبرنده ،   و ويرانگر. او از گناه  نفرت  دارد و در مقام  داوري  
عادل  آماده  است  عدالت  را در حق  تمام  کساني  که  از احکام  او سرپيچي  مي کنند،   اجرا 
کند. عشق  و محبت  خدا نيز حقيقي  است- آنقدر حقيقي  که  پسرش  يعني  مسيح  موعود 
را فرستاد تا انسان ها را نجات  دهد و به خاطر گناه  آنان  مجازات  شود. عشق  و نفرت  دو 

واقعيت  انفکاک ناپذيرند- هر دو پايان ناپذير،   مقاومت ناپذير،   و درک ناپذيرند.
مي کند:    ترسيم   خدا  مورد  در  را  واقعي   تصوير  چنين   کوتاه ،    فصل   هفت   در  ميکاه  
خداوندِ قادر مطلقي  که  از گناه  نفرت  دارد اما گناهکاران  را دوست  مي دارد. قسمت  
اعظم  اين  کتاب  به  توصيف  داوري  خدا بر اسرائيل  (حکومت  شمالي )،   يهودا (حکومت  
جنوبي )،   و کل  جهان  مي پردازد. اين  داوري  «به  سبب  گناهان  مردم  اسرائيل  و يهودا 
اتفاق  مي افتد. «بت پرستي  و ظلم ،   سامره  و اورشليم  را که  پايتختهاي  اسرائيل  و يهودا 
هستند،   پر ساخته  است !» (١:  ٥). ميکاه  آنگاه  گناهان  زشتشان  را يکي  پس  از ديگري  
بر مي شمارد:   کلاه برداري  (٢:  ٢)،   دزدي  (٢:  ٨)،   طمع  (٢:  ٩)،   فسق  و فجور (٢:  ١١)،   ظلم  
(٣:  ٣)،   ريا (٣:  ٤)،   ارتداد (٣:  ٥)،   بي عدالتي  (٣:  ٩)،   اخاذي  و دروغگويي  (٦:  ١٢)،   قتل  

(٧:  ٢)،   و نظاير اينها. داوري  خدا به زودي  فرا خواهد رسيد.
اما ميکاه  در اوج  اين  پيشگويي تکان دهنده  در مورد داوري  و نابودي ،   پيام  اميد و تسلي  
دارد،   زيرا به  شرح  محبت  خدا نيز مي پردازد. در واقع  داوري  تنها پس  از فرصت هاي  
بيشمار براي  توبه  و بازگشت  به سوي  خداي  حقيقي  و عبادت  حقيقي  و اطاعت  واقعي ،   
کمال   با  و  باشند،    داشته   انصاف   و  مي خواهد «رحم   خود  قوم   از  خدا  مي شود.  نازل  
فروتني  احکامش  را به جا آورند» (٦:  ٨). اما خدا حتي  در اوج  داوري ،   وعده  مي دهد 
که  اقليت  کوچکي  را که  کماکان  از او پيروي  مي کنند،   نجات  بخشد. او مي فرمايد:   
«مسيح  موعود راه  را براي  ايشان  باز مي کند تا از ميان  دروازه هاي  شهرهايي  که  در 
آنها اسير هستند عبور کرده ،   به  سرزمين  خود باز گردند. خداوند و پادشاه  ايشان ،   آنان  
را رهبري  خواهد کرد» (٢:  ١٣). و البته  منظور از مسيح  موعود،   عيسي  ناصري  است ،   



اسرائيل 
(حکومت  شمالي )

سقوط  مي کند
٧٢٢ ق .م .

خدمت  هوشع 
به  پايان  مي رسد؛

حزقيا پادشاه 
يهودا مي شود

٧١٥ ق .م .

سنخاريب 
اورشليم  را

محاصره  مي کند
٧٠١ ق .م .

خدمت  ميکاه 
به  پايان 
مي رسد

٦٨٧ ق .م .

يک  با «بشنويد» يا «گوش  فرا 
دهيد» آغاز مي شود (١:  ٢ ؛ ٣:  ١ ؛ 
٦:  ١)،   و با اعلام  يک  وعده  پايان  

مي يابد.

و در ٥:  ٢ مي خوانيم  که  او به عنوان  يک  طفل  در بيت لحم ،   روستايي  گمنام  در يهوديه ،   
متولد خواهد شد.

به هنگام  مطالعه  کتاب  ميکاه ،   گوشه اي  از خشم  و غضب  خدا را در عمل  نظاره گر باشيد 
و ببينيد که  چطور گناه  را داوري  و مجازات  مي کند. و در عين  حال ،   محبت  خدا را 
نيز در عمل  ببينيد و بنگريد که  چگونه  به  تمام  کساني  که  توبه  کنند و ايمان  آورند،   
حيات  جاودان  مي بخشد. آنگاه  تصميم  بگيريد شما نيز به  جمع  آن  معدود باقيمانده اي  

بپيونديد که  قوم  خدايند و مطابق  اراده  او زندگي  مي کنند.

تقسيم بندي  کلي : 
١- داوري  پايتخت ها (١:  ١-٢:  ١٣)

٢- داوري  رهبران  (٣:  ١-٥:  ١٥)
٣- داوري  مردم  (٦:  ١-٧:  ٢٠)

ميکاه  بر ضرورت  عدالت  و صلح  و سلامتي  تأکيد مي ورزد. او مانند يک  
وکيل ،   از جانب  خدا عليه  اسرائيل  و يهودا،   و رهبران  و مردمشان ،   اقامه  
دعوي  مي کند. در سراسر کتاب  شاهد پيشگويي هايي  هستيم  درباره عيسي ،   
مسيح  موعود که  مردم  را گرد هم  آورده ،   به صورت  يک  قوم  واحد متحد 
مي سازد. او پادشاه  و حاکمشان  خواهد بود و با آنان  با رحم  و انصاف  
رفتار خواهد کرد. ميکاه  به صراحت  اعلام  مي دارد که  خدا از ظلم  و جور،   
بت پرستي ،   بي عدالتي  و تشريفات  پوچ  و بي محتواي  مذهبي  نفرت  دارد. او 
امروزه  نيز از اين  چيزها نفرت  دارد،   اما آماده  است  گناه  تمام  کساني  را 

که  توبه  کنند،   ببخشد.



٢١٣٠ ميکاه   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

و به  ابتذال  کشاندن  ايمان  ناراست ،    رهبران   دروغين ،    انبياي   خدا 
کاهنان  خودخواهِ اسرائيل  و يهودا را داوري  
خواهد کرد. اين  افراد گرچه  در مقابل  مردم  
مراسم  و تشريفات  مذهبي  را اجرا مي کردند،   
در نهان  صرفاً به  فکر مال اندوزي  و کسب  
شهرت  و مقام  بودند. انگيزه هاي  خودخواهانه  
آنگاه  که  با تظاهر به  مذهب  در آميزد،   باعث  

مي شود ايمان  به  ابتذال  کشيده  شود.

هرگز سعي  نکنيد اميال  خودخواهانه  خودتان  
را با ايمان  واقعي  به  خدا در آميزيد. خدا يک  
روز به  شما نشان  خواهد داد که  جايگزين  
کردن  هر چيزي  به جاي  پيروي  از خدا،   چه  
به عنوان   خود  آنچه   از  پيروي   است .  ابلهانه  
مذهب  ابداع  کرده ايد،   باعث  مي شود ايمانتان  

به  ابتذال  کشيده  شود.

که  ظلم  اقوامي   تمام   که   کرد  پيشگويي   ميکاه  
نابود  مي دارند،    روا  ستم   و  ظلم   ديگران   به  
طبقات   مردم   ميکاه ،    زمان   در  شد.  خواهند 
مورد  را  آنها  و  مي کردند  ظلم   فقرا  به   بالا 
بهره کشي  قرار مي دادند. اما کسي  نبود که  
جلو  و  دهد  هشدار  آنان   به   مورد  اين   در 
چنين   وجه   هيچ   به   خدا  اما  بايستد.  ايشان  

بي عدالتي هايي  را تحمل  نخواهد کرد.

مظلومان   و  نيازمندان   به   نسبت   وقتي  
بي اعتناييم ،   يا بي تفاوت  از کنار کساني  که  
مي شويم ،    رد  مي کنند  ظلم   افراد  اينگونه   به  
نمي توانيم  به  خود جرأت  داده ،   از خدا کمک  

بخواهيم .

خواهد مسيح ،   پادشاه  سلامتي  جديد  پادشاهي   که   داد  وعده   خدا 
فرستاد. اين  پادشاه  جديد،   براي  مردم  صلح  
و سلامتي  به  ارمغان  خواهد آورد و به  آنان  
نيرو خواهد بخشيد. خدا صدها سال  پيش  از 
در  ابدي   پادشاه   که   داد  وعده   مسيح ،    تولد 
خدا  عظيم   نقشه   شد.  خواهد  متولد  بيت لحم  
اين  بود که  قوم  خود را از طريق  مسيح  احيا 

کند.

مسيح  که  پادشاه  ما است ،   ما را همانطور که  
خدا وعده  داده  است  رهبري  خواهد کرد. اما 
تا پيش  از فرا رسيدن  زمان  داوري  نهايي ،   اين  
رهبري او تنها در کساني  مشهود است  که  
اقتدار او را مي پذيرند و بدان  گردن  مي نهند. 
ما نيز مي توانيم  با دست  کشيدن  از گناهان  
خود و پذيرفتن  او به عنوان  پادشاه  زندگي مان ،   

از صلح  و سلامتي خدا برخوردار شويم .

همه  خشنود ساختن  خدا از  بيش   آنچه   که   داشت   اعلام   ميکاه  
در  قرباني   تقديم   مي کند  خشنود  را  خدا 
معبد نيست ،   بلکه  ايماني  است  که  ثمره  آن  
انصاف ،   محبت  به  ديگران ،   و اطاعت  از او 

مي باشد.

ثمره ايمان  واقعي  به  خدا،   مهرباني ،   رحم  و 
شفقت ،   عدالت  و فروتني  است . ما مي توانيم  
در محل  کار،   در خانواده ،   در کليسا و در بين  
همسايگانمان  خواهان  چنين  ثمراتي  باشيم  و 

از اين  طريق  خدا را خشنود سازيم .



١- داوري  پايتخت ها

در دوران  سلطنت  يوتام  و آحاز و حزقيا، پادشاهان  يهودا، خداوند اين   ١ 
پيام  را در بارة اورشليم  و سامره ، بصورت  رؤيا به  ميكاه  مورشتي  داد.

٢اي  تمام  قوم ها بشنويد! اي  همة ساكنان  زمين  گوش  دهيد! خداوند از خانه  
مقدس  خود بضد شما شهادت  مي دهد.

٣اينک  خداوند تخت  فرمانروايي  خود را در آسمان  ترک  نموده  و از فراز 
كوهها به  زمين  مي آيد. ٤كوهها در زير پاهايش  مثل  موم  آب  مي شوند و مانند 

سيل  از بلنديها به  دره  سرازير مي گردند.
٥تمام  اينها بسبب  گناهـان  مردم  اسرائـيل  و يهودا اتفاق  مي افتد. بت پرستي  و 
ظلم  سامـره  و اورشليم  را كه  پايتختهاي  اسرائـيل  و يهودا هستند، پر ساخته  

است .
٦خداوند مي فرمايد: «شهر سامره  را بصورت  توده اي  از خاک  درمي آورم ؛ آن  

را چنان  شيار مي كنم  كه  بتوان  براي  كشت  انگور از آن  استفاده  كرد. حصار 
و قلعه هاي  آن  را خراب  نموده ، سنگهايش  را به  دره  مي ريزم  تا بنيادش  نمايان  
شود. ٧تمام  بتهايش  خرد خواهند شد و بتكده هاي  آراستة  آن  كه  از هداياي  

بت پرستان  ساخته  شده  به  آتش  كشيده  خواهند شد.»
جغد  مانند  و  مي كشم   زوزه   شغال   مثل   مي گيرم ،  ماتم   و  مي كنم   گريه   ٨من  
شيون  مي كنم . از غصه  و سرافكندگي  با پاي  برهنه  و تن  عريان  راه  مي روم ، 
٩چون  زخم  قوم  من  عميقتر از آنست  كه  شفا يابد. خداوند نزديک  دروازه هاي  

اورشليم  آماده  ايستاده  است  تا قوم  مرا مجازات  كند.

١: ١
ار ٢٦: ١٨

١: ١
ار ٢٦: ١٨

١: ٢
تث  ٣٢: ١
مز ٥٠: ٧
ار ٦: ١٩

١: ٢
تث  ٣٢: ١
مز ٥٠: ٧
ار ٦: ١٩

١: ٣
اش  ٢٦: ٢١ ؛ ٦٤: ١-٣

١: ٣
اش  ٢٦: ٢١ ؛ ٦٤: ١-٣

١: ٤
مز ٩٧: ٥
عا ٩: ٥

١: ٤
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١: ٥
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مراثي  ٤: ١
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١: ٧
لاو ٢٦: ٣٠

تث  ٩: ٢١ ؛ ٢٣: ١٨
يول  ٣: ٣

١: ٧
لاو ٢٦: ٣٠

تث  ٩: ٢١ ؛ ٢٣: ١٨
يول  ٣: ٣

١: ٨
ايو ٣٠: ٢٩

اش  ١٣: ٢١و٢٢

١: ٨
ايو ٣٠: ٢٩

اش  ١٣: ٢١و٢٢
١: ٩

اش  ١: ٥و٦ ؛ ٣: ٢٦
ار ١٥: ١٨ ؛ ٣٠: ١١-١٥

ميکا ١: ١١

١: ٩
اش  ١: ٥و٦ ؛ ٣: ٢٦

ار ١٥: ١٨ ؛ ٣٠: ١١-١٥
ميکا ١: ١١

ميکاه  ١  ٢١٣١

بين    تقريباً  يعني   دوره ،   يک   در  اشعيا  و  ميکاه     ١: ١
بي ترديد  و  مي کردند  زندگي   ق .م    ٦٨٠ تا   ٧٥٠ سالهاي  
يکديگر را مي شناختند. روي  سخن  ميکاه  عمدتاً با يهودا 
يعني  حکومت  جنوبي  بود،  هرچند براي  حکومت  شمالي  
اسرائيل  نيز رهنمودهايي  داشت . يهودا در اين  دوران  از 
رونق  و شکوفايي  چشمگيري  برخوردار بود. از بين  سه  
يوتام   مي شود،   برده   نام   آنها  از  اينجا  در  که   پادشاهي  
از  مي کردند  سعي    (٧١٥-٦٨٦) حزقيا  و   (٧٥٠-٧٣٥)
  ،(١٨-٢٠ ؛   ١٥: ٣٢-٣٨ (٢پادشاهان   کنند  پيروي   خدا 
اما آحاز يکي  از شريرترين  پادشاهان  يهودا بود (ر.ش . 

٢پادشاهان  ١٦).
و  جنوبي )،   (حکومت   يهودا  پايتخت   اورشليم     ١: ٣-٦
سامره   بود.  شمالي )  (حکومت   اسرائيل   پايتخت   سامره  
که   همانطـور  درست   و  ميـکاه   حيات   دوران   در  دقيـقاً 
شد  نابود  ق .م    ٧٢٢ سال   در  بود،   کرده   پيشگويي   او 

(٢پادشاهان  ١٧: ١-١٨).

١: ٥  ميکاه  در پيغام  خود به  دو گناه  اشاره  مي کند:  يکي  به  
ابتذال  کشاندن  عبادت  خدا (١: ٧ ؛ ٣: ٥-٧، ١١ ؛ ٥: ١٢و١٣)،  
و ديگري  ظلم  و بي عدالتي  در حق  ديگران  (٢: ١و٢، ٨و٩ ؛ 
٣: ٢و٣، ٩-١١ ؛ ٧: ٢-٦). اين  گناهان  که  در پايتخت هاي  
اين  دو مملکت  بيداد مي کرد،  به  تمام  جنبه هاي  زندگي  

يهوديان  سرايت  کرده  بود.
١: ٩  گناهان  سامره  مانند زخمي  التيام ناپذير بود،  و داوري  
خدا پيشاپيش  بر آن  نازل  شده  بود. گناه  اين  شهر مانند 
زخمي  سطحي  بر پوست  نبود که  به زودي  التيام  يابد،  بلکه  
بر  گناه   بدن .  از  حياتي   عضوي   در  بود  عميق   جراحتي  
پيکر اين  شهر،  زخمي  مهلک  ايجاد کرده  بود (و در واقع  
شد).  نابود  ميکاه   خدمت   دوران   اوائل   همان   در  سامره  
بود،   گذاشته   تأثير  نيز  اورشليم   بر  سامره   گناه   متأسفانه ،  
و داوري  به زودي  به دروازه هاي  اين  شهر مي رسيد. مراد 
احتمالاً محاصره  سنحاريب  در سال  ٧٠١ ق .م  است  (ر.ش . 

٢پادشاهان  ١٨و١٩).



١٠ايـن  را به  شهر جت  نگويـيد و مگذاريد اهالي  آنجا گرية شما را بشنوند! اي  
ساكنان  بيت عفره  از شدت  درد و شرمندگي  در خاک  بغلطيد! ١١مردم  شافير عريان  
و سرافكنده  به  اسارت  برده  مي شوند. اهالي  صعنان  جرأت  نمي كنند از خانه هايشان  
بيرون  بيايند. وقتي  صداي  ماتم  مردم  بيت ايصل  را بشنويد، بدانيد كه  در آنجا 
پناهگاهي  نيست . ١٢ساكنان  ماروت  بي جهت  در انتظار روزهاي  بهتري  هستند، 

چون  خداوند بضد اورشليم  برخاسته  و تلخي  و مرارت  در انتظار ايشان  است .
١٣اي  مردم  لاكيش  بشتابيد! بر سريعترين  عرابه هاي  خود سوار شده ، فرار كنيد، 
چون  شما اولين  شهر يهودا بوديد كه  گناه  بت پرستي  اسرائيل  را دنبال  كرديد 

و براي  ساير شهرها سرمشق  شديد.
١٤اي  مردم  يهودا، با شهر مورشت  جت  خداحافظي  كنيد، زيرا اميدي  براي  
نجات  آن  نيست . شهر اكذيب  پادشاهان  اسرائيل  را فريفته  است . ١٥اي  مردم  
مريشه ، دشمنانتان  بر شما مسلط  خواهند شد و بزرگان  اسرائيل  به  غار عدولام  

پناه  خواهند برد.
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٢١٣٢ ميکاه  ١ 

 

کلمات   با  بازي   آيات ،   اين   عبري   اصل   در    ١: ١٠-١٦
ديده  مي شود. ميکاه  با استفاده  از صنعت  جناس ،  هر يک  
از اين  شهرها را به شدت  محکوم  مي کند. «شافير» شبيه  
واژه  عبري  به  معناي  «زيبايي » است ؛ «صعنان » شبيه  فعل  
واژه   شبيه   «بيت ايصل »  و  است ؛  آمدن »  «بيرون   عبري  
«زيربنا» يا شالوده  در زبان  عبري  است . آيه  ١: ١١ را با 
صداي  بلند بخوانيد و به جاي  اسم  هر شهر،  معناي  آن  را 
بگذاريد. خواهيد ديد که  بازي  ميکاه  با کلمات  چه  تأثير 

عميقي  دارد.
١: ١٣  اهالي  لاکيش  بر خيلي ها تأثير منفي  گذاشتند و 
نيز  ما  بگيرند.  الگو  آنان   بدِ  نمونه   از  کردند  ترغيبشان  

اغلب  وقتي  گناه  مي کنيم ،  در موقعيتي  شبيه  مردم  لاکيش  
رهبر  يک   را  خود  اينکه   از  صرف نظر  مي گيريم .  قرار 
بدانيد يا خير،  اطرافيانتان  بيش  از آنچه  فکر مي کنيد اعمال  
و رفتارتان  را مي بينند و ممکن  است  بخواهند از شما الگو 

بگيرند- خواه  خود متوجه  باشيد،  خواه  نباشيد.
١: ١٤  مورِشِت  شهر زادگاه  ميکاه  بود (١: ١).

١: ١٥  ايـن  آيه  را مي توان  به  اين  صورت  نيز ترجمه  کرد:  
«جلال  اسرائيل  وارد عدولام  خواهد شد». مناطق  اطراف  
عدولام  پر از غار بود. ميکاه  در اينجا هشدار مي دهد که  
رهبران  مغرور يهودا به هنگام  نزديک  شدنِ دشمن ،  ناگزير 

به  غارها خواهند گريخت  و در آنجا پنهان  خواهند شد.

ميکاه 
سال   از  ميکاه  
 ٦٨٧ تـا   ٧٤٢
ق .م . بـه عنــوان  
نبي  يهودا انجام  

وظيفه  کرد.

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

آحازِ پادشاه ،  بتهاي  اقوام  بت پرست  را در خانه  خدا بر پا داشت  و عاقبت  نيز درِ اين  خانه  
را بست . در اين  دوران ،  چهار ملت  مختلف  به  ايذاء و آزار يهودا پرداختند. قوم  يهودا در 
دوران  سلطنت  حزقيا جاني  دوباره  يافت  و به تدريج  در مسير شکوفايي  اقتصادي  گام  بر 

داشت . احتمالاً حزقيا بسياري  از توصيه هاي  ميکاه  را آويزه  گوش  قرار داد.
ميکاه  هم  سقوط  حکومت  شمالي  اسرائيل  را پيشگويي  کرد و هم  سقوط  حکومت  جنوبي  يعني  
يهودا را. خدا مي خواست  از اين  طريق  قوم  خود را تأديب  کند و عملاً نشان  دهد چقدر به  آنها 

توجه  دارد. حکومت  حکيمانه  و خداپرستانه  حزقيا سبب  شد مجازات  يهودا قدري  به  تأخير افتد.
دور از خدا زيستن  به  معناي  پيروي  از گناه  است . و گناه  نيز داوري  و مرگ  در پي  دارد. 
تنها خدا است  که  مي تواند راه  رسيدن  به  آرامش  و صلح  و سلامتي  ابدي  را به  ما نشان  دهد. 

تأديب  او اغلب  باعث  مي شود در مسير درست  گام  بر داريم .
هوشع  (٧٥٣-٧١٥ ق .م .)
اشعيا (٧٤٠-٦٨١ ق .م .)



ربود  خواهند  آغوشتان   از  را  آنها  چون   كنيد،  گريه   خود  بچه هاي   ١٦براي  
و ديگر هرگز آنها را نخواهيد ديد. از غصه  سرهاي  خود را بتراشيد، زيرا 

فرزندان  عزيزتان  را به  سرزمينهاي  دور دست  به  اسارت  خواهند برد. 

خدا بي عدالتي  را ريشه کن  مي سازد

واي  بر شما كه  شب ، بر بستر خود نقشه هاي  شوم  مي كشيد و صبح   ٢ 
زود بر مي خيزيد تا آنها را عملي  سازيد. هر كار بدي  كه  از دستتان  
برآيد انجام  مي دهيد. ٢به  زمينها و خانه هاي  مردم  طمع  مي كنيد و آنها را از 

چنگشان  درمي آوريد. اموال  و خانة كسي  از دست  شما در امان  نيست .
٣پس  خداوند مي فرمايد: «من  قصد دارم  بر سر شما بلا نازل  كنم  و شما قادر 
نخواهيد بود از آن  فرار كنيد. روزگارتان  سياه  خواهد شد و ديگر با تكبر راه  
نخواهيد رفت ، ٤بلكه  نوحه سرايي  خواهيد كرد و خواهيد گفت : «خانه  خراب  
و نابود شديم . خداوند سرزمين  ما را از ما گرفته  و ما را آواره  نموده  و اموالمان  
را به  ديگران  داده  است .» آنگاه  مردم  شما را مسخره  كرده  به  شما خواهند 
خنديد. ٥هنگامي  كه  سرزمين  قوم  من  به  آنان  بازگردانده  شود، شما سهمي  از 

آن  نخواهيد داشت .»
٦ولي  آنان  مي گويند: «اين  چيزها را بر زبان  نياور، در اينمورد صحبت  نكن ! 

ما هرگز اينچنين  رسوا نخواهيم  شد.»
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ميکاه  ٢،١  ٢١٣٣

١: ١٦  ميکاه  در اينجا غم  و اندوه  هولناک  والديني  را به   
تصوير مي کشد که  به  چشم  خود مي ديدند فرزندانشان  به  
سرزميني  دور به  اسارت  برده  مي شوند. اين  امر اغلب  هم  
در اسرائيل  و هم  در يهودا اتفاق  مي افتاد،  به ويژه  آنگاه  که  
ملتي  به کلي  مغلوب  مي شد (که  در مورد اسرائيل  به  سال  

٧٢٢ ق .م  رخ  داد و در مورد يهودا،  در سال  ٥٨٦ ق .م ).
٢: ١و٢  ميکاه  در اينجا به  کساني  که  از قدرت  و موقعيت  
خود به منظور بهره کشي  از ديگران  استفاده  مي کنند،  هشدار 
مي دهد. کمتر از يکصد سال  پيش  از آن ،  اخاب  پادشاه  
تاکستان   بود  نتوانسته   زيرا  بود،  شده   خشمگين  اسرائيل  
نابوت  را به  چنگ  آورد. بنابراين  زنش  ايزابل  کاري  کرد 
که  نابوت  کشته  شود تا اخاب  بتواند تاکستان  او را غصب 
کند (١پادشاهان  ٢١: ١-١٥). چنين  اعمال  غيراخلاقي  حال  
يک  به سان   و  بود  کرده   سرايت   نيز  يهودا  سرتاسر  به  

بيماري  مسري ،  قوم  را از درون  تباه  مي ساخت .
زورمنداني  غيراخلاقي   اقدمات   قرباني  بسياري   امروزه  
مي شوند مي کوشند دارايي اندک ضعيفان را غضب کنند. 
برخي  از اين  تلاشها ممکن  است  از لحاظ  قانوني  مجاز باشد،  
اما از لحاظ  اخلاقي  در نظر خدا به  هيچ  وجه  قابل  قبول  نيست . 
قانوني  بودنِ چيزي  لزوماً به  معناي  درست  بودن  آن  نيست .

٢: ١و٢  ميکاه  بر ضد کساني  سخن  مي گويد که  شب هنگام  
براي  بدي  توطئه  مي چينند و بامدادان  بر مي خيزند تا افکار 
پليدشان  را عملي  سازند. افکار انسان  بيانگر شخصيت  او 
است . شما به هنگام  خواب  به  چه  مي انديشيد؟ آيا به  فکر 
طمع  هستيد و در پي  آنيد که  براي  رسيدن  به  اهداف  خود،  
حق  ديگران  را پايمال  کنيد؟ به ياد داشته  باشيد که  افکار 
پليد همواره  به  اعمال  پليد مي انجامد،  درست  همانطور که  

شب  به  صـبح  مي انجامد.
٢: ٦و٧  اگر پيامهاي  اين  کتاب  تند و سختگيرانه  به نظر 
مي رسد،  بايد به  خاطر داشته  باشيم  که  قصد خدا به  هيچ  
وجه  انتقام کشي  از اسرائيل  نبود،  بلکه  تنها مي خواست  آنها 
را دوباره  به  راه  راست  باز گرداند. واقعيت  تلخ  اين  بود 
که  مردم  آنچه  را راست  و درست  بود رد کرده  بودند،  و 
بنابراين  مي بايست  سخت  تأديب  مي شدند. تنبيه  و تأديب  
ممکن  است  در نظر کودکان  سختگيرانه  به نظر آيد،  اما 
تنها  اگر  دارند.  بر  گام   درست   مسير  در  مي شود  باعث  
خواهان  پيامهايي  تسلي بخش  باشيم ،  ممکن  است  از آنچه  
خدا برايمان  در نظر دارد غافل  بمانيم . بنابراين  به  هر چه  
خـدا به  شما مي گـويد به دقـت  گوش  فرا دهيد،  حتي  اگر 

پذيرش  آن  برايتان  دشوار باشد.



٧خداوند مي فرمايد: «اي  خانـدان  يعقوب ، آيا فكر مي كنيد صبر من  تمام  شده  است  

كه  اينچنين  با خشونت  با شما صحبت  مي كنم ؟ مگر نمي دانيد كه  من  با كساني  كه  
راست  كردار باشند با مهرباني  سخن  مي رانم ؟ ٨ولي  شما بضد من  برخاسته ايد و 
بر برادرانتان  ظلم  مي كنيد و پيراهن  كسي  را كه  به  شما اطمينان  دارد مي رباييد. 
٩بيوه  زنان  را از خانه هايشان  بيرون  مي رانيد و فرزندانشان  را از هرگونه  حق  
خدادادي  محروم  مي كنيد. ١٠برخيزيد و برويد! اينجا ديگر در امنيت  و آسايش  

نخواهيد بود، زيرا بخاطر گناهان  شما اين  مكان  محكوم  به  فنا شده  است .
١١«اگر آدم  ولگرد و دروغگويي  بيايد و از لذت  شراب  و باده نوشي  برايتان  

حرف  بزند، فوري  او را به  پيغمبري  قبول  مي كنيد.
١٢«اي  اسرائيل ، زماني  مي رسد كه  من  بازماندگان  قوم  تو را مانند گوسفندان  به  

آغل  باز مي گردانم  و سرزمين  تو، بار ديگر مانند مرتعي  مملو از گوسفند، پر 
از جمعيت  خواهد شد. ١٣من  راه  را براي  ايشان  باز مي كنم  تا از ميان  دروازه هاي  
شهرهايي  كه  در آنها اسير هستند عبور كرده ، به  سرزمين  خود بازگردند. من  

كه  خداوند و پادشاه  ايشان  هستم  ايشان  را رهبري  خواهم  كرد.»

٢- داوري  رهبران 

اي  رهبران  بني اسرائيل ، گوش  كنيد! شما كساني  هستيد كه  بايد مفهوم   ٣ 
عدالت  را بدانيد، ٢ولي  در عوض  از خوبي  متنفريد و بدي  را دوست  
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٢: ١١  مردم  انبياي  دروغگو را بسيار دوست مي داشتند،   
بود.  ايشان   ميل   باب   که   مي گفتند  را  مطالبي   فقط   زيرا 
ميکاه  به شدت  بر انبيايي  که  مردم  را تشويق  مي کردند با 
خيال  راحت  به  زندگي  گناه آلود خود ادامه  دهند،  مي تازد. 
واعظيني  که  زياد به  اعضاي  خود سخت  نمي گيرند و حتي  
به  آنها مي گويند کمي  حرص  و طمع  يا شهوت  برايشان  
چندان  ضرري  ندارد،  بسيار پرطرفدارند. واعظيني  که  ما 
را از جهنم  نمي ترسانند،  ايشان  نيز محبوبيت  فراوان  دارند. 
اما کسي  که  معلم  حقيقي  کلام  خدا است ،  هميشه  حقيقت  
را مي گويد- خواه  به  مذاق  شنوندگان  خوش  بيايد،  خواه  

نيايد.
اشاره   مهم   رخداد  دو  به   ميکاه   پيشگويي   ٢: ١٢و١٣  
ديگري   و  بابل ،   اسارت   از  يهودا  بازگشت   يکي   دارد:  
مسيح   بازگشت   به هنگام   ايمانداران   تمام   آمدن   هم   گرد 
مربوط   مختلف   وقايع   خود درباره   انبياي   به   خدا  موعود. 
به  آينده  رؤياهايي  مي داد،  اما لزوماً توان  تشخيص  آن  را 
نيز نمي داد که  بدانند اين  وقايع  دقيقاً چه  زماني  رخ  خواهد 
داد. به عنوان  مثال ،  انبيا از فاصله  زماني  طولاني  بين  اسارت  
بابل  و آمدن  مسيح  موعود باخبر نبودند،  اما مي توانستند 
از  هدف   آمد.  خواهد  موعود  مسيح   که   ببينند  به وضوح  

اين  پيشگويي ها اين  نبود که  پيشاپيش  نحوه  اتفاق  افتادن  
اين  امور را شرح  دهند،  بلکه  هدف  پيشگويي  اعلام  اين  
واقعيت  بود که  چنين  اموري قطعاً رخ  خواهد داد. اين  
پيشگويي ها،  به  مردم  اميد مي داد و کمکشان  مي کرد تا از 

گناه  دوري  کنند.
٣: ١ب ب   ميکاه  گناهان  رهبران ،  کاهنان  و انبياي  دروغين  
را به شدت  محکوم  مي کند. اين  افراد وظيفه  داشتند فرق  
بين  درست  و نادرست  را به  مردم  تعليم  دهند. ريش سفيدان  
قوم  نيز که  مي بايست  در بين  مردم  زندگي  مي کردند،  به  
حاکم ،   طبقه   مقام   در  و  بودند  کرده   مکان   نقل   اورشليم  
همچون  تافته اي  جدا بافته  زندگي  مي کردند. رهبران  که  
مي بايست  شريعت  را به خوبي  مي دانستند و آن  را به  مردم  
تعليم  مي دادند،  احکام  و فرامين  خدا را کنار گذاشته  بودند 
و خود از همه  گنهکارتر بودند. آنان  دقيقاً از همان  کساني  
که  وظيفه  خدمت  به  آنها را بر عهده  داشتند،  بهره کشي  
و  زشت   شود  انجام   که   کس   هر  توسط   گناه   مي کردند. 
ناپسند است ،  اما گناه  رهبراني  که  ديگران  را به  گمراهي  

مي کشانند،  از همه  زشت تر است .
٣: ١و٢  مرز بين  خوبي  و بدي  و درست  و نادرست  اغلب  
مبهم  مي نمايد،  اما وظيفه  رهبران  روحاني  اين  است  که  به  



مي داريد. شما پوست  قوم  مرا مي كنيد و گوشتي  بر بدنشان  باقي  نمي گذاريد. 
مانند  را  استخوانهايشان   و  مي كنيد  جدا  تنشان   از  پوست   مي بلعيد،  را  ٣آنها 
گوشتي  كه  تكه تكه  كرده  در ديگ  مي ريزند، خرد مي كنيد، ٤پس  زماني  كه  
از خداوند كمک  بطلبيد او به  دعاي  شما گوش  نخواهد داد. او روي  خود را از 

شما برخواهد گرداند، زيرا مرتكب  كارهاي  زشت  شده ايد.
٥خداوند مي فرمايد: «اي  انبياي  دروغگو كه  قوم  مرا گمراه  كرده ، براي  كسي  

كه  به  شما مزد مي دهد با صداي  بلند سلامتي  مي طلبيد و كسي  را كه  مزد 
نمي دهد تهديد مي نماييد؛ ٦تاريكي  شب  شما را فرو خواهد گرفت  تا ديگر 
رؤيا نبينيد و پيشگويي  نكنيد. آفتاب  بر شما غروب  خواهد كرد و روزتان  
تاريک  خواهد شد. ٧صورت هاي  خود را از خجالت  خواهيد پوشاند، زيرا ديگر 

از جانب  خدا جوابي  براي  شما نخواهد آمد.»
٨و اما من  از قدرت  روح  خداوند پر شده ام  تا بدون  ترس ، گناهان  قوم  اسرائيل  

٣: ٣
مز ١٤: ٤ ؛ ٢٧: ٢

٣: ٣
مز ١٤: ٤ ؛ ٢٧: ٢

٣: ٤
ار ٣٣: ٥

٣: ٤
ار ٣٣: ٥

٣: ٥
اش  ٩: ١٥
ار ٦: ١٤

٣: ٥
اش  ٩: ١٥
ار ٦: ١٤

٣: ٦
مز ٧٤: ٩

اش  ٨: ٢٠-٢٢ ؛ ٢٩: ١٠ ؛
٥٩: ١٠
عا ٨: ٩و١٠

٣: ٦
مز ٧٤: ٩

اش  ٨: ٢٠-٢٢ ؛ ٢٩: ١٠ ؛
٥٩: ١٠
عا ٨: ٩و١٠

٣: ٧
١سمو ٢٨: ٦، ١٥

زکر ١٣: ٤

٣: ٧
١سمو ٢٨: ٦، ١٥

زکر ١٣: ٤
٣: ٨

اش  ٥٨: ١ ؛ ٦١: ١و٢
حز ١٦: ٢

متي  ٣: ٧-١٢

٣: ٨
اش  ٥٨: ١ ؛ ٦١: ١و٢

حز ١٦: ٢
متي  ٣: ٧-١٢

ميکاه  ٣  ٢١٣٥

 

مردم  در درک  تفاوت  بين  اين  دو کمک  کنند. کتاب مقدس ،  
کتاب  راهنماي  خدا است  تا با مراجعه  به  آن ،  خوب  را از بد 
و درست  را از نادرست  تشخيص  دهيم . بر رهبران  است  که  
اصول  کتاب مقدس  را به خوبي  بدانند و آنها را به  ديگران  
نيز تعليم  دهند. درست  است  که  نمي توانند مردم  را به  زور 
به  انجام  آنچه  درست  است  وا دارند،  اما بايد با تعليم  و نمونه  

بودن  براي  آنان ،  مسير صحيح  را به  آنها نشان  دهند.
آنها  به   بود  بنا  که   کساني   براي   قوم   رهبران   ٣: ٣و٤  
خدمت  کنند،  هيچ  احترامي  قائل  نبودند و رحم  و شفقتي  
نسبت  به  آنها نداشتند. براي  آنکه  خواسته هاي  خودشان  
را برآورده  کنند،  در نهايت  سنگدلي  و بي رحمي  با مردم  
رفتار مي کردند و بعد وقتي  دچار مشکل  مي شدند،  به  خود 
نبايد  ما  مي کردند.  کمک   تقاضاي   خدا  از  داده ،   جرأت  
مانند اين  رهبران ،  خدا را صرفاً چراغ  قوّه اي  بدانيم  که  هر 
وقت  به  او نياز داشتيم  روشنش  کنيم ،  بلکه  بايد دائماً به  او 

توکل  کرده ،  از او پيروي  نماييم .

٣: ٥-٧  ميکاه  به  دعوت  خود وفادار ماند و پيوسته  کلام  
خدا را اعلام  مي نمود. اما بر خلاف  او،  پيغام  انبياي  دروغين  
به  منافعي  که  از آن  به دست  مي آوردند،  بستگي  داشت . 
پيغامي   کرد  ادعا  که   را  کس   هر  حرف   نبايد  بنابراين  
از طرف  خدا دارد،  باور کنيم . ميکاه  پيشگويي  کرد که  
و  شرمسار  اعمالشان   سبب   به   دروغين   انبياي   روز  يک  

سرافکنده  خواهند شد.
٣: ٨  ميکاه  قدرتي  را که  در خدمتش  نهفته  بود در گرو 
روح  خدا مي دانست . قدرت  و نيروي  ما نيز از همين  منبع  
سرچشمه  مي گيرد. عيسي  به  پيروان  خود فرمود که  وقتي  
تا  يافت   خواهند  قدرت   شود،   نازل   آنان   بر  روح القدس  
شاهدان  او باشند (اعمال  ١: ٨). با تکيه  بر قدرت  و نيروي  
خود هرگز نخواهيد توانست  شاهدي  مفيد و مؤثر براي  
خدا باشيد،  زيرا ترس  باعث  خواهد شد که  نتوانيد با جرأت  
سخن  بگوييد. تنها با توکل  بر قدرت  روح القدس  است  که  

مي توانيد براي  او زيست  کنيد و شاهدي  امين  باشيد.

اتهامات  ميکاه  در 
مورد بي عدالتي 

ميکاه  قوم  را به  انواع  
بي عـدالتــي ها متــهم  

کرد.

توطئه  جهت  شرارت 
کلاه برداري ،  تهديد و خشونت 

دزدي  و ناراستي 
بيرون  راندن  بيوه زنان  از خانه هايشان 
نفرت  از خوبي  و دوست  داشتنِ بدي 

نفرت  از عدالت  و دوست  داشتنِ بي عدالتي 
قتل 

رشوه خواري 

٢: ١
٢: ٢
٢: ٨
٢: ٩

٣: ١و٢
٣: ٩
٣: ١٠
٣: ١١



را به  آنها اعلام  كنم . ٩پس  اي  رهبران  اسرائيل  كه  از عدالت  نفرت  داريد و 
بي انصافي  مي كنيد، به  من  گوش  دهيد! ١٠اي  كساني  كه  اورشليم  را از خون  
و ظلم  پر ساخته ايد، ١١اي  رهبران  رشوه خوار، اي  كاهنان  و انبيايي  كه  تا به  
شما مزد ندهند موعظه  نمي كنيد و نبوت  نمي نماييد، ولي  در عين  حال  وانمود 
مي كنيد كه  به  خدا توكل  داريد و مي گوييد: «خداوند در ميان  ماست ، پس  
هيچگونه  آسيبي  به  ما نخواهد رسيد.» ١٢بخاطر شما اورشليم  با خاک  يكسان  
شده ، بصورت  توده اي  سنگ  درخواهد آمد و كوهي  كه  خانة خداوند بر آن  

قرار دارد به  جنگل  تبديل  خواهد شد.

خداوند پادشاه  خواهد بود

جهان   ٤  كوه   مشهورترين   خداوند  خانة  كوه   آخر،  روزهاي   در  اما  و 
خواهد شد و مردم  از سراسر دنيا به  آنجا آمده ، ٢خواهند گفت : «بياييد 
به  ديدن  كوه  خداوند برويم  و خانة خداي  اسرائيل  را زيارت  كنيم . او راههاي  
خود را به  ما خواهد آموخت  و ما مطابق  آن  عمل  خواهيم  كرد؛ چون  شريعت  

و كلام  خداوند از اورشليم  صادر مي شود.»
٣خداوند در ميان  قوم ها داوري  خواهد كرد و به  اختلافات  بين  قدرتهاي  بزرگ  

٣: ١٠
ار ٢٢: ١٣-١٧
حز ٢٢: ٢٥-٢٨
حب  ٢: ٩-١٢

٣: ١٠
ار ٢٢: ١٣-١٧
حز ٢٢: ٢٥-٢٨
حب  ٢: ٩-١٢

٣: ١١
ار ٧: ٨-١٢
ميکا ٧: ٣

٣: ١١
ار ٧: ٨-١٢
ميکا ٧: ٣

٤: ١
مز ٢٢: ٢٧ ؛ ٨٦: ٩
دان  ٢: ٢٨ ؛ ١٠: ١٤

ميکا ٣: ١٢
صف  ٣: ٩و١٠

٤: ٢
تث  ٦: ١

مز ٢٥: ٨-١٢
اش  ٢: ٣ ؛ ٤٢: ١-٤

ار ٣١: ٦
هو ٦: ٣

زکر ٨: ٢٠-٢٣
اعما  ١: ٨

روم  ١٥: ١٩

٤: ١
مز ٢٢: ٢٧ ؛ ٨٦: ٩
دان  ٢: ٢٨ ؛ ١٠: ١٤

ميکا ٣: ١٢
صف  ٣: ٩و١٠

٤: ٢
تث  ٦: ١

مز ٢٥: ٨-١٢
اش  ٢: ٣ ؛ ٤٢: ١-٤

ار ٣١: ٦
هو ٦: ٣

زکر ٨: ٢٠-٢٣
اعما  ١: ٨

روم  ١٥: ١٩
٤: ٣

مز ٨٢: ٨ ؛ ٩٨: ٩
اش  ١١: ٣-٥

٤: ٣
مز ٨٢: ٨ ؛ ٩٨: ٩

اش  ١١: ٣-٥

٢١٣٦ ميکاه  ٤،٣ 

مذهبي    رهبران   از  دسته   آن   بر  به شدت   ميکاه     ٣: ١١
مي تازد که  تنها در ازاي  دريافت  مزد خدمت  مي کردند. 
عيسي  به  اين  جهان  آمد تا خدمت  کند،  نه  اينکه  انجيل  را 
وسيله  کسب  و کار سازد و از اين  راه  درآمدي  سرشار 
شخصي   منافع   تأمين   قصد  به   مردم   وقتي   بزند.  جيب   به  
خبري   خدمت   خودِ  از  ديگر  مي شوند،   «خدمت »  وارد 
نيست . انگيزه  ما براي  موعظه  و تعليم  هرگز نبايد رسيدن  
به  منافع  شخصي  باشد. وقتي  خدا شما را به  انجام  کاري  فرا 
مي خواند،  از او اطاعت  کنيد،  ولو آنگاه  که  از لحاظ  مالي  

منفعت  خاصي  برايتان  نداشته  باشد.
٣: ١١  ميکاه  به  خادمين  روزگار خود هشدار مي دهد که  
رشوه  نگيرند. امروزه  نيز شبانان  آنگاه  که  اجازه  مي دهند 
دهندگان  هداياي  کلان  امور کليسا را در اختيار بگيرند،  
در واقع  رشوه  قبول  مي کنند. وقتي  ترسِ از دست  دادن  
پول  باعث  شود شباني  لب  فرو بندد و در مقابل  نادرستي  
ياد  از  است .  خطر  در  کليسايش   کند،   اختيار  سکوت  
رهبران   حريصانه   رفتار  به خاطر  عاقبت   يهودا  که   نبريم  
پول   صاحبان   متوجه   هشدار  همين   شد.  نابود  مذهبي اش  
و ثروت  نيز هست :  هرگز از پول  خود براي  اعِمال  نفوذ 
در کار خدا يا تطميع  خادمين  او استفاده  نکنيد. اين  کار 

رشوه  دادن  است .
٣: ١٢  اورشليم  نـيز درست  مثل  سامره  نابـود خواهد شد 

(١: ٦). اين  امر در سال  ٥٨٦ ق .م  به هنگام  حمله  نبوکدنصر 
و سپاهيان  بابل  به  شهر رخ  داد (٢پادشاهان  ٢٥). اگرچه  
ميکاه  در اينجا رهبران  فاسد را مقصر مي خواند،  مردم  نيز 
يابد،   ادامه   فساد  اين   دادند  اجازه   آنان   نبودند.  بي تقصير 
بدون  آنکه  به سوي  خدا بازگشت  کنند يا خواهان  عدالت  

باشند.
زماني   بيانگر  آخر»  روزهاي   «در  عبارت   ٤: ١ب ب   
است  که  خدا فرمانروايي  کامل  و بي عيب  و نقص  خود 
را بر پا دارد و سلطنت  کند (ر.ش . ٤: ١-٨). اين  دوران ،  
و  جنگ   و  بود  خواهد  برکت   و  آرامش   و  صلح   از  پر 
اين   نمي دانيم   شد.  خواهد  ريشه کن   ابد  تا  خونريزي  
داده   وعده   خدا  اما  شد،   خواهد  آغاز  هنگام   چه   دوره  
ر.ش .  (نيز  شد  خواهد  آغاز  دوراني   چنين   که   است  
اشعيا ٢: ٢ ؛ ارميا ١٦: ١٤و١٥ ؛ دانيال  ٨: ١٩ ؛ يوئيل  ٣: ١ب ب  ؛ 

زکريا ١٤: ٩-١١ ؛ ملاکي  ٣: ١٧و١٨ ؛ مکاشفه  ١٩-٢٢).
آيات  ٩ تا ١٣ پيشگويي  اسارت  بابل  است  که  در سال  
يک   به   تبديل   بابل   آنکه   از  قبل   سالها  يعني   ق .م ،    ٥٨٦
امپراتوري  قدرتمند شود،  اتفاق  افتاد. خدا درست  همانطور 
وعده   موفقيت   و  آرامش   از  پر  دوراني   مورد  در  که  
مي دهد،  به  تمام  کساني  که  حاضر به  پيروي  از او نيستند 
نيز داوري  و مجازات  را وعده  مي دهد. هر دوِ اينها،  حتمي  

و قطعي  است .



در سرزمينهاي  دور دست  پايان  خواهد بخشيد. ايشان  شمشيرها و نيزه هاي  
خود را درهم  شكسته ، از آنها گاوآهن  و اره  خواهند ساخت . دولتها ديگر 
بجان  هم  نخواهند افتاد و خود را براي  جنگ  آماده  نخواهند كرد. ٤هركس  در 
خانة خود در صلح  و امنيت  زندگي  خواهد كرد، زيرا چيزي  كه  باعث  ترس  

شود وجود نخواهد داشت . اين  وعده  را خداوند قادر متعال  داده  است .
٥قوم هاي  جهان  خدايان  خود را عبادت  مي كنند و از آنها پيروي  مي نمايند، 
پيروي   او  از  و  كرد  خواهيم   عبادت   را  خود  خداي   خداوند،  ابد  تا  ما  ولي  

خواهيم  نمود.
٦و٧خداوند مي فرمايد: «در آن  روز قوم  بيمار و لنگ  خود را كه  از سرزمين  

خود رانده  شده  و تنبيه  گشته اند، دوباره  در وطن  خودشان  به  قدرت  خواهم  
رسانيد و از آنها قوم  نيرومندي  بوجود خواهم  آورد، و من  تا ابد در اورشليم  بر 
آنها سلطنت  خواهم  كرد. ٨اي  اورشليم ، اي  برج  ديده باني  خدا، قوت  و قدرت  

سلطنت  خود را مثل  سابق  باز خواهي  يافت !»
٩اي  اورشليم  چرا فرياد برمي آوري ؟ چرا مثل  زني  كه  مي زايد، درد مي كشي ؟ 
آيا به  اين  علت  است  كه  پادشاهي  نداري  و مشاورانت  از بين  رفته اند؟ ١٠اي  
مردم  اورشليم  از درد بخود بپيچيد و بناليد، چون  بايد اين  شهر را ترک  نموده ، 
در صحرا زندگي  كنيد! شما به  سرزمين  دور دست  بابل  تبعيد مي شويد؛ ولي  در 

آنجا من  به  داد شما مي رسم  و شما را از چنگ  دشمن  رهايي  بخشم .
شما  خون   تشنة  و  برخاسته اند  شما  بضد  زيادي   قوم هاي   كه   است   ١١درست  
هستند و مي خواهند شما را نابود كنند، ١٢ولي  آنها از قصد خداوند بي اطلاعند 
و نمي دانند كه  روزي  فرا مي رسد كه  خداوند آنها را مثل  بافه ها در خرمنگاه  

جمع  مي كند.
١٣خداوند مي فرمايد: «اي  مردم  اورشليم  به  پا خيزيد و اين  خرمن  را بكوبيد. 

من  به  شما شاخهاي  آهنين  و سمهاي  برنجين  خواهم  داد تا قومهاي  بسياري  را 
پايمال  نماييد و اموالشان  را كه  به  زور به  چنگ  آورده اند، به  خداوند كه  مالک  

تمامي  زمين  است  تقديم  كنيد.»

٤: ٤
اش  ١: ٢٠ ؛ ٤٠: ٥ ؛ ٥٨: ١٤

٤: ٤
اش  ١: ٢٠ ؛ ٤٠: ٥ ؛ ٥٨: ١٤

٤: ٥
٢پاد ١٧: ٢٩، ٣٤

ار ٢: ١٠و١١

٤: ٥
٢پاد ١٧: ٢٩، ٣٤

ار ٢: ١٠و١١

٤: ٦
اش  ٣٥: ٣-٧
صف  ٣: ١٩

٤: ٧
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ٢٤: ٢٣

٤: ٦
اش  ٣٥: ٣-٧
صف  ٣: ١٩

٤: ٧
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ٢٤: ٢٣

٤: ٨
مز ٤٨: ١٢
دان  ٧: ١٨

٤: ٨
مز ٤٨: ١٢
دان  ٧: ١٨

٤: ٩
ار ٤: ٢١ ؛ ٨: ١٩

٤: ٩
ار ٤: ٢١ ؛ ٨: ١٩

٤: ١٠
٢پاد ٢٠: ١٨
٢توا ٣٦: ٢٠

هو ٢: ١٤
ميکا ٧: ٨-١٢

٤: ١٠
٢پاد ٢٠: ١٨
٢توا ٣٦: ٢٠

هو ٢: ١٤
ميکا ٧: ٨-١٢

٤: ١٢
مز ١٤٧: ١٩و٢٠

اش  ٥٥: ٨

٤: ١٢
مز ١٤٧: ١٩و٢٠

اش  ٥٥: ٨

٤: ١٣
اش  ١٨: ٧ ؛ ٤١: ١٥و١٦ ؛

٦٠: ٩
ار ٥١: ٣٣

ميکا ٥: ٨-١٥
روم  ١٥: ٢٥-٢٨

٤: ١٣
اش  ١٨: ٧ ؛ ٤١: ١٥و١٦ ؛

٦٠: ٩
ار ٥١: ٣٣

ميکا ٥: ٨-١٥
روم  ١٥: ٢٥-٢٨

ميکاه  ٤  ٢١٣٧

٤: ٩-١٣  ميکاه  در اينجا پايان  کار پادشاهان  را پيشگويي   
مي کند و بدين  ترتيب  بر اين  تصور مردم  که  پادشاهانشان  
را جاودانه  مي پنداشتند،  خط  بطلان  مي کشد. نيز مي گويد 
که  بابل  سرزمين  يهودا را ويران  کرده ،  پادشاه  آن  را به  
کمک   خود  قوم   به   عاقبت   خدا  اما  برد،   خواهد  اسارت  
خواهد کرد تا به  سرزمين  خويش  باز گردند. اين  وقايع  
همـگي  درست  همانطـور که  ميکاه  گفته  بود اتفاق  افتـاد،  

و شرح  آن  در ٢تواريخ  ٣٦: ٩-٢٣ و عزرا ١و٢ آمده  است .
٤: ١٢  وقتي  خدا به  ما در مورد وقايع  آينده  خبر مي دهد،  
بلکه   نيست ،   ما  کنجکاوي   حس   ارضاي   صرفاً  هدفش  
مي خواهد که  ما با آگاهي  از آينده ،  اعمال  و رفتار کنوني  
خود را تغيير دهيم . ابديت  از هم اکنون  آغاز مي شود،  و 
مشاهده  گوشه اي  از نقشه اي  که  خدا براي  پيروانش  دارد،  

بايد براي  خدمت  به  او در زمان  حال  به  ما انگيزه  دهد.



پادشاهي  از بيت لحم  ظهور خواهد کرد

اي  لشكر اورشليم  آماده  شويد، زيرا شهر محاصره  شده  است ! دشمن  به   ٥ 
رهبر اسرائيل  ضربه  خواهد زد.

٢خداوند مي فرمايد: «اي  بيت لحم  افراته ، هر چند كه  در يهودا روستاي  كوچكي  

بيش  نيستي  با وجود اين  از تو كسي  براي  من  ظهور خواهد كرد كه  از ازل  
بوده  است  و او قوم  من  اسرائيل  را رهبري  خواهد نمود.» ٣خدا قوم  خود را 
به  دست  دشمن  تسليم  خواهد كرد تا زماني  كه  زن  حامله  فرزند خود را به  
دنيا آورد. آنگاه  بقية قوم  اسرائيل  كه  در اسارت  هستند باز خواهند گشت  
و به  برادران  خود ملحق  خواهند شد. ٤وقتي  او بيايد با قوت  و جلال  خداوند، 
خداي  خود گلة خود را خواهد چرانيد. قوم  او در امنيت  زندگي  خواهند كرد، 
زيرا تمام  مردم  جهان  به  عظمت  او پي  خواهند برد، ٥و او صلح  و سلامتي  به  
ارمغان  خواهد آورد. هنگامي  كه  آشوري ها به  سرزمين  ما هجوم  آورده ، وارد 
قلعه هايمان  شوند، رهبران  نيرومند خود را به  مقابلة آنها خواهيم  فرستاد؛ ٦و 
ايشان  با شمشيرهاي  از غلاف  كشيده ، آشور، سرزمين  «نمرود» را فتح  خواهند 

٥: ١
ار ٥: ٧

مراثي  ٣: ٣٠

٥: ١
ار ٥: ٧

مراثي  ٣: ٣٠
٥: ٢

ار ٣٠: ٢١
زکر ٩: ٩
متي  ٢: ٦

يو ١: ١-٣ ؛ ٧: ٤٢

٥: ٢
ار ٣٠: ٢١
زکر ٩: ٩
متي  ٢: ٦

يو ١: ١-٣ ؛ ٧: ٤٢
٥: ٣

اش  ١٠: ٢٠-٢٢
ميکا ٤: ١٠ ؛ ٥: ٧و٨ ؛ ٧: ١٣

٥: ٣
اش  ١٠: ٢٠-٢٢

ميکا ٤: ١٠ ؛ ٥: ٧و٨ ؛ ٧: ١٣
٥: ٤

مز ٧٢: ٨
اش  ٥٢: ١٠
ميکا ٧: ١٤

٥: ٤
مز ٧٢: ٨

اش  ٥٢: ١٠
ميکا ٧: ١٤

٥: ٥
اش  ٨: ٧و٨ ؛ ٣٧: ٣١-٣٦

ار ٣٣: ١٥

٥: ٥
اش  ٨: ٧و٨ ؛ ٣٧: ٣١-٣٦

ار ٣٣: ١٥
٥: ٦

پيدا ١٠: ٨-١١
٢پاد ١٩: ٣٢-٣٥

نا ٢: ١١-١٣

٥: ٦
پيدا ١٠: ٨-١١

٢پاد ١٩: ٣٢-٣٥
نا ٢: ١١-١٣

٢١٣٨ ميکاه  ٥ 

٥: ١ب ب   رهبران  اورشليم  صرفاً در پي  مال  و مقام  بودند،   
قدرت   همه   با  اورشليم ،   که   مي کند  پيشگويي   ميکاه   اما 
و ثروتش ،  محاصره  و نابود خواهد شد و پادشاه  آن  نيز 
که   بيت لحم   برعکس ،   بود.  نخواهد  آن   نجات   به   قادر 
شهري  کوچک  و گمنام  است ،  زادگاه  آن  يگانه  پادشاهي  
بخشيد.  خواهد  نجات   را  بشر  ابناء  تمام   که   بود  خواهد 
اين  نجات دهنده ،  يعني  مسيح  موعود،  به صورت  يک  نوزاد 
عاقبت   و    ،(٢: ٤-٦ (لوقا  آمد  خواهد  به دنيا  بيت لحم   در 
کرد  خواهد  سلطنت   دنيا  تمام   بر  ابدي   پادشاه   به عنوان  

(مکاشفه  ١٩-٢٢).
صدقياي   اينجا  در  اسرائيل   رهبر  از  منظور  احتمالاً    ٥: ١
پادشاه  است  که  به هنگام  حمله  نبوکدنصر به  اورشليم ،  در 
آنجا سلطنت  مي کرد (٢پادشاهان  ٢٥: ١). صدقيا آخرين  
پادشاهي  بود که  از خاندان  داود در اورشليم  سلطنت  کرد. 
ميکاه  مي گويد که  پادشاه  بعدي  که  از نسل  داود ظهور 
خواهد نمود،  مسيح  موعود است  که  پادشاهي  او را هرگز 

پاياني  نخواهد بود.
٥: ٢  منظور از اين  رهبر يا پادشاه ،  عيسي  يا همان  مسيح 
موعود است . ميکاه  محل  تولد عيسي  را صدها سال  قبل  از 
تولد او به درسـتي  پيشگويي  کرد. اين  پادشاه  که  از نسل  
داود خواهد بود،  گرچه  همچون  يک  انسان  بر روي  اين  
پادشاه   اين   است .  بوده   ازل   از  اما  زيست ،   خواهد  زمين  

همان  عيسي  ناصري  است .
٥: ٥  منظور ميکاه  از رهبران  نيرومند اين  است  که  مسيح  

موعود هنگامي  که  باز گردد تا سلطنت  کند،  رهبران  نيکوي  
بسياري  بر مسند رهبري  خواهد گماشت . اين  رهبران  نيکو،  
در تضاد آشکار با رهبران  فاسد يهودا قرار خواهند داشت  که  
ميکاه  پيشتر در فصل  سوم  به  آنان  اشاره  کرده  بود. حکومت  
آشور در اينجا مظهر تمام  مللي  است - در تمام  اعصار- که  با 
قوم  خدا سرِ ستيز دارند. اين  رهبران  نيکو،  در مغلوب  ساختن  

بدي  در جهان  به  مسيح  کمک  خواهند کرد.
٥: ٥  در اين  فصل  شاهد يکي  از روشن ترين  پيشگويي هاي  
عهدعتيق  در مورد آمدن  مسيح  هستيم . عبارت  اصلي  در 
خواهد  ارمغان   به   سلامتي   و  صلح   «او  است :   اين   اينجا 
آورد». عيسي  مسيح  در يکي  از آخرين  سخنان  خود به  
شاگردان  فرمود:  «من  هديه اي  نزد شما مي گذارم  و مي روم . 
اين  هديه ،  آرامش  فکر و دل  است . آرامشي  که  من  به  شما 
مي دهم ،  مانند آرامش هاي  دنيا بي دوام  و زودگذر نيست . 
بار   .(١٤: ٢٧ نترسيد!» (يوحنا  و  باشيد  آسوده خاطر  پس  
تا  داد  را  امکان   اين   ما  به   کرد،   ظهور  مسـيح   کـه   اول  
با خدا در صلح  و آرامش  به سر بريم . ديگر لازم  نيست  
از داوري  الهي  بترسيم  و با گناه  دست  به  گريبان  باشيم . 
آرامش  و سلامتي  مسيح  حتي  در اوج  جنگها به  ما اطمينان  
از  ديگر  مسيح ،   بازگشت   به هنگام   اما  مي بخشد.  خاطر 
جنگ  و خونريزي  خبري  نخواهد بود و هر نوع  سلاحي  

منهدم  خواهد شد (٤: ٣-٥).
٥: ٦  سرزمين  نمرود،  نام  ديگر آشور است  که  در اينجا 

مظهر تمام  ملت هاي  شرير دنيا است .



كرد. زماني  كه  آشوري ها به  سرزمين  ما حمله ور شوند، او ما را از دست  ايشان  
خواهد رهانيد.

٧آنگاه  بازماندگان  قوم  اسرائيل  براي  قوم هاي  بسيار، شبنم  و باراني  از جانب  
خداوند خواهند بود. آنها به  خدا اعتماد خواهند داشت  نه  به  انسان . ٨ايشان  در 
ميان  قوم ها مانند شير درنده  در ميان  گله هاي  گوسفند خواهند بود، كه  هنگام  
عبور پايمال  مي كند و مي درد و كسي  نمي تواند مانع  او شود. ٩قوم  اسرائيل  در 

برابر دشمنانش  خواهد ايستاد و آنها را نابود خواهد كرد.
١٠خداوند به  قوم  اسرائيل  مي فرمايد: «در آن  زمان  تمام  اسبها و عرابه هاي  شما 

را از بين  خواهم  برد، ١١شهرهاي  شما را خراب  نموده ، همة قلعه هايتان  را ويران  
خواهم  كرد. ١٢به  جادوگري  شما پايان  خواهم  داد و ديگر فالگيراني  نخواهند 
بود تا با آنها مشورت  كنيد. ١٣تمام  بتهاي  شما را سرنگون  خواهم  ساخت . 
ديگر هرگز آنچه  را كه  با دست  خود ساخته ايد عبادت  نخواهيد كرد. ١٤بتهايي  
را كه  در سرزمين  شماست  منهدم  خواهم  كرد و شهرهايتان  را با خاک  يكسان  

خواهم  نمود.
خواهم   انتقام   اطاعت  نمي كنـند  مرا  اقوامي  كـه   غضب  از  و  خشم   ١٥«من  با 

گرفت .»

٣- داوري  مردم 
خدا از قوم  خود شکايت  دارد

به  دعوي  خداوند عليه  اسرائيل  گوش  فرا دهيد! ٦ 
اي  خداوند، برخيز و دعوي  خود را ارائه  ده  و بگذار كوهها و تپه ها 

آنچه  را كه  مي گويي  بشنوند.
٢اي  كوهها، اي  اساسهاي  جاوداني  زمين ، به  دعوي  خداوند گوش  فرا دهيد! 

خداوند عليه  قوم  خود شكايت  دارد و او اسرائيل  را متهم  مي سازد.

٥: ٧
تث  ٣٢: ٢
مز ٧٢: ٦

٥: ٧
تث  ٣٢: ٢
مز ٧٢: ٦

٥: ٨
پيدا ٤٩: ٩
زکر ٩: ١٥

٥: ٨
پيدا ٤٩: ٩
زکر ٩: ١٥

٥: ١١
اش  ٢: ١٢-١٧

حز ٣٨: ١١
عا ٥: ٩

٥: ١١
اش  ٢: ١٢-١٧

حز ٣٨: ١١
عا ٥: ٩
٥: ١٢

تث  ١٨: ١٠-١٢
٥: ١٢

تث  ١٨: ١٠-١٢

٦: ٢
هو ٤: ١ ؛ ١٢: ٢

٦: ٢
هو ٤: ١ ؛ ١٢: ٢

ميکاه  ٦،٥  ٢١٣٩

٥: ١٠  هنگامي  که  خدا در پادشاهي  ابدي  خود حکومت   
کند،  قدرت  ما ديگر نه  به  نيروي  نظامي ،  بلکه  در خود 
که   را  سلاح هايي   تمام   او  بود.  خواهد  مطلق   خداي  قادر 
خواهد  منهدم   مي برند،   به کار  امنيت   ايجاد  جهت   مردم  
نيازي   نيز  سپاه   و  لشکر  به   ديگر  روز  آن   در  ساخت . 
بشر  ابناء  تک تک   قلب   در  خدا  خود  زيرا  بود،   نخواهد 
سلطنت  خواهد کرد. بنابراين  نبايد اجازه  دهيم  ترس  از 
حمله  دشمن  يا جنگ  هسته اي  دل  ما را مضطرب  سازد،  

بلکه  بايد به  خدا اعتماد کنيم .
تصـوير  به   را  محکمه اي   اينجـا  در  ميـکاه   ٦: ١ب ب   
مي کشد. خدا در مقام  داور به  قوم  خود مي گويد که  از 

آنها چه  انتظاراتي  دارد،  و تمام  گناهاني  را که  به  او و 
و  چهار  فصل هاي   مي شمارد.  بر  ورزيده اند،   يکديگر  به  
پنج  آکنده  از اميد بود،  اما فصل هاي  شش  و هفت  پيام  
داوري  را اعلام  مي کند و در آن  از مردم  خواسته  مي شود 

توبه  کنند.
شاهد  را  کوهـها  مردم ،   گنـاه   اثبـات   در  خـدا  ٦: ١و٢  
خوبي   بسـيار  شاهدان   زميـنه   ايـن   در  کوهها  مي گيـرد. 
بودند،  زيرا قوم  بتکده هايشـان  را در «مکان هــاي  بلند» 
دروغين   خدايــان   براي   آنجـا  در  و  بودند  داشته   پـا  بر 
قرباني  مي گذراندند (١پادشاهان  ١٤: ٢٣ ؛ ارميا ١٧: ٢و٣ ؛ 

حزقيال  ٢٠: ٢٧و٢٨).



و روگردان   من  خسته   از  كه   كرده ام   من ، چه   قوم   مي فرمايد: «اي   ٣خداوند 

شده ايد؟ جواب  دهيد! ٤من  شما را از مصر بيرون  آوردم ، از بندگي  نجاتتان  
دادم  و موسي ، هارون  و مريم  را فرستادم  تا شما را هدايت  كنند. ٥اي  قوم  ،من  
به  ياد آوريد چگونه  بالاق ، پادشاه  موآب  سعي  كرد بوسيلة  نفرين  بلعام  پسر 
بعور، شما را نابود كند، اما من  او را وادار كردم  بجاي  لعنت ، براي  شما دعاي  
خير كند. آنچه  را كه  از شطيم  تا جلجال  اتفاق  افتاد به  خاطر آوريد و بدانيد 

كه  اين  همه  را براي  خير و خوبي  شما كرده ام .»
٦وقتي  براي  عبادت  خداوند، خداي  قادر مطلق  مي آييم ، چه  چيز بحضور او 
بياوريم ؟ آيا اگر بهترين  گوساله ها را براي  او قرباني  كنيم  او از ما راضي  
خواهد شد؟ ٧اگر هزاران  گوسفند و ده ها هزار نهر پر از روغن  زيتون  به  او 
تقديم  كنيم  او از ما خشنود خواهد گرديد؟ آيا اگر فرزند ارشد خود را براي  
گناه  خود قرباني  كنيم  او گناه  ما را خواهد بخشيد؟ ٨خداوند به  ما فرموده  است  
كه  از ما چه  مي خواهد. آنچه  او از ما مي خواهد اين  است  كه  رحم  و انصاف  

داشته  باشيم  و با كمال  فروتني  احكامش  را بجا آوريم .

٦: ٣
ار ٢: ٥، ٣١

٦: ٣
ار ٢: ٥، ٣١

٦: ٤
خرو ٢٠: ١و٢

مز ٧٧: ٢٠

٦: ٤
خرو ٢٠: ١و٢

مز ٧٧: ٢٠
٦: ٥

اعد ٢٢: ٥و٦
٦: ٥

اعد ٢٢: ٥و٦

٦: ٦
لاو ١: ٣ ؛ ٦: ٩-١٣

٦: ٦
لاو ١: ٣ ؛ ٦: ٩-١٣

٦: ٧
لاو ١٨: ٢١ ؛ ٢٠: ١-٥

مز ٥٠: ٩
اش  ٤٠: ١٦

٦: ٧
لاو ١٨: ٢١ ؛ ٢٠: ١-٥

مز ٥٠: ٩
اش  ٤٠: ١٦

٦: ٨
لاو ٢٦: ٤١

تث  ١٠: ١٢و١٣
اش  ٥٧: ١٥

٦: ٨
لاو ٢٦: ٤١

تث  ١٠: ١٢و١٣
اش  ٥٧: ١٥

٢١٤٠ ميکاه  ٦ 

٦: ٣  مردم  براي  اين  سؤال  خدا هيچ  جوابي  نداشتند،  زيرا  
او هيچ  بدي  در حقشان  نکرده  بود،  بلکه  بي نهايت  نسبت  
به  آنان  صبور بود،  همواره  با مهر و محبت  راهنمايي شان  
کرده  بود،  و بارها و بارها به  آنان  فرصت  داده  بود نزد 
او باز گردند. اگر خدا امروز اين  سؤال  را از شما بپرسد،  

چه  جوابي  داريد؟
٦: ٥  داستان  بالاق  و بلعام  در اعداد ٢٢-٢٤ يافت  مي شود. 
شطيم  در قسمت  شرقي  رود اردن ،  تا پيش  از ورود قوم  
اسرائيل  به  سرزمين  موعود اردوگاه  آنان  بود (يوشع  ٢: ١). 
بسياري  از توصيه ها و وعده هاي  خدا در مورد شيوه  زندگي ،  
در آنجا به  قوم  داده  شد. جلجال  نيز که  نخستين  اردوگاه  قوم  
پس  از عبورشان  از رود اردن  بود (يوشع  ٤: ١٩)،  مکاني  بود 
که  در آن  قوم  با خدا تجديد عهد کردند (يوشع  ٥: ٣-٩). 
قوم   به   نسبت   خدا  پرمهر  توجهات   مظهر  مکان ،   دو  اين  
خويش  بود؛ در اين  مکان ها خدا نشان  داد که  مي خواست  
هم  به  قوم  خود برکات  فراوان  دهد و هم  در مورد خطراتي  
که  متوجه شان  بود به  آنها هشدار دهد. اما مردمِ روزگار 
ميکاه  عهد خود را با خدا و برکاتي  را که  در پي  داشت ،  

فراموش  کرده  و از او رويگردان  شده  بودند.
٦: ٥  خدا کماکان  نسبت  به  قومِ فراموشکار خود مهربان  
عاقبت   قدرناشناسي شان   و  آنان   فراموشکاري   اما  بود،  
که   متوجه  نيستند  مـردم   وقتي   شد.  محکوميتشان   باعـث  
به راستي  چقدر در حقشان  لطف  و احسان  شده ،  و برکات  
خدا را بديهي  فرض  مي کنند،  رفته رفته  خودمحور مي شوند. 

بنابراين  پيوسته  نيکويي هاي  خدا را به ياد بياوريد و از او 
سپاسگزار باشيد. به  ياد آوردنِ برکات  گذشته  خدا باعث  

مي شود به  برکات  کنوني  او بهتر پي  ببريم .
خواسته   به   پاسخ   در  مي کوشيدند  اسرائيل   قوم     ٦: ٦-٨
خدا براي  او قربـاني  بگذرانند تا مگر از اين  طريق  او را 
و  قرباني   اما  بماند.  امان   در  مجازات   از  و  سازند  خشنود 
خدا  نيست .  کافي   خود  به خودي   مذهبي   تشريفات   انجام  
مي خواهد زندگي مان  عوض  شود. او مي خواهد پيروانش  
باانصاف ،  عادل ،  رحيم  و فروتن  باشند. خدا مي خواهد ما 
براي  او قرباني هايي  زنده  باشيم  (روميان  ١٢: ١و٢)؛ صرفاً 
کنيم   زندگي   درست   بلکه   نياوريم ،   به جا  مذهبي   اعمال  
(ارميا ٤: ٤ ؛ عبرانيان  ٩: ١٤). ما نمي توانيم  چنين  زندگي اي 
داشته  باشيم  مگر آنکه  خدا به واسطه  محبت  خود قلبمان  را 

دگرگون  سازد.
٦: ٨  مردم  کوشيده اند به  اشَکال و طريق هاي مختلف  خدا را 
خشنود سازند (٦: ٦و٧)،  اما خواسته  خدا کاملاً روشن  است :  
او مي خواهد پيروانش  باانصاف ،  عادل ،  و رحيم  باشند و با 
فروتني  در مسير او گام  بر دارند. بنابراين  وقتي  مي خواهيد 
خدا را خشنود سازيد،  ببينيد آيا در اين  زميـنه ها آن گونه 
که  او مي خواهد رفتار کرده ايد يا نه . آيا در برخورد با ديگران  
منصفانه  عمل  مي کنيد؟ آيا نسبت  به  کساني  که  به  شما بدي  
کرده اند رحم  و گذشت  داريد؟ آيا فروتن  هستيد؟ تنها 
کساني  با خدا در رابطه  صحيح  به سر مي برند که  از او اطاعت  

مي کنند زيرا مي خواهند خدا را خشنود ساخته  باشند.



٩خداوند به  تمام  مردم  اورشليم  ندا مي دهد! هر كه  فهم  دارد به  صداي  خداوند 

گوش  دهد! خداوند مي فرمايد: «اي  مردم  به  من  گوش  دهيد! ١٠اي  گناهكاران ، 
از  استفاده   با  و  دزدي   اموال   از  كه   اندوخته ايد  گنجهايي   خود  خانه هاي   در 
ترازوهاي  تقلبي  بدست  آورده ايد. ١١آيا اين  انصاف  است  كه  من  كساني  را كه  
از ترازوها و سنگهاي  تقلبي  استفاده  مي كنند ببخشم ؟ ١٢ثروتمندان  شما مال  و 
ثروت  خود را از راه  ظلم  و زور بدست  آورده اند. هموطنان  شما به  دروغگويي  

عادت  كرده اند و حرف  راست  از دهانشان  بيرون  نمي آيد!
١٣«بنابراين ، بسبب  تمام  گناهانتان  شما را به  نابودي  خواهم  كشيد. ١٤خوراک  

خواهيد خورد، ولي  هرگز سير نخواهيد شد و هميشه  از گرسنگي  رنج  خواهيد 
برد. مال  و منال  ذخيره  خواهيد كرد، اما چيزي  براي  شما باقي  نخواهد ماند. 
آنچه  را نيز باقي  بماند به  دشمنانتان  خواهم  داد. ١٥خواهيد كاشت ، ولي  درو 
نخواهيد كرد. از زيتون ، روغن  خواهيد گرفت ، ولي  خودتان  از آن  بي بهره  
نخواهيد  را  آن   شراب   ولي   كرد،  خواهيد  له   پا  زير  را  انگور  ماند.  خواهيد 
نوشيد، ١٦زيرا از كارهاي  پليد «عمري » پادشاه  و پسرش  «اخاب » سرمشق  
مي گيريد. شما از راه  و رسم  آنها پيروي  مي كنيد، بنابراين  شما را به  نابودي  
خواهم  كشيد. مردم  جهان  شما را تحقير خواهند كرد و قوم ها از شما عار 

خواهند داشت .»

خدا وعده  مي دهد که  قوم  خود را سرانجام  احيا نمايد

چه  مصيبتي ! من  مانند شخص  گرسنه اي  هستم  كه  روي  درختها ميوه اي   ٧ 
نمي يابد و بر تاكها انگوري  پيدا نمي كند. هيچ  انگور و انجيري  بر 
درختها باقي  نمانده  است . ٢هيچ  آدم  خوب  و پرهيزكاري  روي  زمين  يافت  
٣دستهايشان   مي كشند.  قتل   نقشة  خود  براي  برادران   و  قاتلند  همه   نمي شود. 

٦: ١٠
امث  ١٠: ٢ ؛ ١١: ١ ؛

٢٠: ١٠و٢٣ ؛ ٢١: ٦
ار ٥: ٢٦و٢٧

عا ٣: ١٠

٦: ١٠
امث  ١٠: ٢ ؛ ١١: ١ ؛

٢٠: ١٠و٢٣ ؛ ٢١: ٦
ار ٥: ٢٦و٢٧

عا ٣: ١٠
٦: ١١

ميکا ٦: ١٠
٦: ١١

ميکا ٦: ١٠
٦: ١٢

اش  ٣: ١٠
٦: ١٢

اش  ٣: ١٠
٦: ١٣

لاو ٢٦: ١٦
اش  ١: ٥و٦
ار ١٤: ١٨

اعما  ١٢: ٢٣
٦: ١٤

لاو ٢٦: ٢٦
اش  ٩: ٢٠ ؛ ٣٠: ٦

٦: ١٣
لاو ٢٦: ١٦
اش  ١: ٥و٦
ار ١٤: ١٨

اعما  ١٢: ٢٣
٦: ١٤

لاو ٢٦: ٢٦
اش  ٩: ٢٠ ؛ ٣٠: ٦

٦: ١٥
تث  ٢٨: ٣٨-٤٠

اش  ٦٢: ٨و٩

٦: ١٥
تث  ٢٨: ٣٨-٤٠

اش  ٦٢: ٨و٩
٦: ١٦

١پاد ١٦: ٢٩-٣٣
ار ١٨: ١٥و١٦
حز ٨: ١٧و١٨

٦: ١٦
١پاد ١٦: ٢٩-٣٣
ار ١٨: ١٥و١٦
حز ٨: ١٧و١٨

٧: ١
مز ١٢: ١

ميکا ٣: ١٠

٧: ١
مز ١٢: ١

ميکا ٣: ١٠
٧: ٣

امث  ٤: ١٦و١٧
ار ٣: ٥

ميکا ٣: ١١

٧: ٣
امث  ٤: ١٦و١٧

ار ٣: ٥
ميکا ٣: ١١

ميکاه  ٧،٦  ٢١٤١

٦: ١٦  «عمري » در دوران  حکومت  خود بر اسرائيل ،  قوم  را  
به  بت پرستي  کشاند (١پادشاهان  ١٦: ٢١-٢٦). پسر او اخاب  
نيز شريرترين  پادشاه  اسرائيل  بود (١پادشاهان  ١٦: ٢٩-٣٣). 
اگر قوم  تنها از فرامين  اين  پادشاهان  پيروي  مي کردند و 
از آنان  الگو مي گرفتند،  بايد گفت که وضعشان  به راستي  
خراب  بود. چنين  شرارت  فراگيري  البته  مجازات  نيز در 

پي  داشت .
اما  دارد (٧: ١-٦)،   تاريک   آغازي   فصل   اين   ٧: ١ب ب   
خود  چشم   به   ميکاه   مي رسد (٧: ٧-٢٠).  پايان   به   اميد  با 
مي ديد کـه  جامعه  هر روز فاسدتر مي شـود. حاکمـان  و 
قضات  رشوه  مي گرفتند،  و فساد در همه  جا رواج  داشت . 
اما خدا وعده  مي دهد که  قوم  را از تاريکي  و ظلمت  گناه  

به  نور هدايت  نمايد. آنگاه  آنان  او را به سبب  وفاداري اش  
ستايش  خواهند کرد. تنها خدا امين  و وفادار است .

٧: ١-٤  ميکاه  در تمام  زمين  حتي  يک  نفر درستکار نيز 
جامعه   است .  نيز نادر  امروزه   صداقت   و  نيافت. درستي  
گنـاه  را توجيه  مي کند،  و حتي  مسيحيان  نيز گاه  اصول  
مسيحي  را ناديده  مي گـيرند و هر طور دلشـان  خواست  
نبـايد  که   بقبولانيم   خود  به   است   آسان   مي کنـند.  عمل  
که  «همه   هنگامي   به ويژه   بگيريم ،   سخت   خود  به   زياد 
اين  کار را مي کنند.» اما ملاک  صداقت  و درستکاري  ما 
را بايد خدا تعيين  کند،  نه  جامعه . بايد با راستي  زندگي  
کنـيم ،  زيرا خـدا راستي  است  و بر ما اسـت  که  مثل  او 

باشيم .



مي خواهند.  رشوه   دو  هر  قاضي   و  حاكم   دارند.  مهارت   گناه   ارتكاب   براي  
آدمهاي  پولدار به  آنها رشوه  مي دهند و مي گويند چه  مي خواهند و آنها نيز 
براي  انجام  خواسته هاي  ايشان  نقشه  مي كشند. ٤حتي  بهترين  ايشان  مثل  خار 

مي باشد؛ ولي  روز مجازات  آنها فرا رسيده  است  و همه  آشفته  خواهند شد.
٥به  هيچكس  اعتماد نكن ، نه  به  بهترين  دوستت  و نه  حتي  به  همسرت ! ٦زيرا 
در اين  روزگار پسر به  پدر اهانت  مي كند، دختر با مادرش  مخالفت  مي ورزد 
و عروس  با مادر شوهرش  دشمني  مي كند. آري ، اهل  خانة شخص ، دشمنان  

او مي باشند.
٧و اما من  منتظر ياري  خداوند هستم . صبر مي كنم  تا خدا مرا نجات  دهد. او 

دعاي  مرا مستجاب  خواهد فرمود.
٨اي  دشمنان  به  ما نخنديد، زيرا اگر چه  به  زمين  بيفتيم ، باز برخواهيم  خاست ! 
اگر چه  در تاريكي  باشيم ، خود خداوند روشنايي  ما خواهد بود! ٩وقتي  خداوند 
ما را تنبيه  كند، تحمل  خواهيم  كرد، زيرا نسبت  به  او گناه  كرده ايم . سرانجام  
او در برابر دشمنانمان  از ما حمايت  كرده ، ايشان  را بسبب  تمام  بديهايي  كه  
به  ما روا داشته اند، مجازات  خواهد كرد. خداوند ما را از تاريكي  بيرون  آورده ، 
در روشنايي  قرار خواهد داد و ما شاهد عمل  نجاتبخش  او خواهيم  بود. ١٠آنگاه  
دشمنانمان  خواهند ديد كه  خداوند پشتيبان  ماست  و از اين  كه  به  ما طعنه  زده  
مي گفتند: «خداي  شما كجاست ؟» شرمنده  خواهند شد. آنگاه  با چشمان  خود 

خواهيم  ديد كه  ايشان  مثل  گل  كوچه ها پايمال  مي شوند.
١١اي  اسرائيل ، شهرهايت  بزرگتر و بهتر از قبل  بازسازي  خواهند شد، ١٢و قوم  
تو از آشور و مصر، از ناحية رود فرات ، و از درياها و كوهستانهاي  دور دست  
مردمشان   گناهان   بسبب   ديگر  سرزمينهاي   ١٣اما  گشت .  خواهند  باز  تو  نزد 

ويران  خواهند گرديد.

٧: ٤
اش  ١٠: ٣ ؛ ٢٢: ٥ ؛ ٥٥: ١٣

ار ٨: ١٢ ؛ ١٠: ١٥
حز ٢: ٦
نا ١: ١٠

لو ٢١: ٢٥

٧: ٤
اش  ١٠: ٣ ؛ ٢٢: ٥ ؛ ٥٥: ١٣

ار ٨: ١٢ ؛ ١٠: ١٥
حز ٢: ٦
نا ١: ١٠

لو ٢١: ٢٥
٧: ٥

ار ٩: ٤و٥
متي  ١٠: ١٦

٧: ٦
متي  ١٠: ٣٦

٧: ٥
ار ٩: ٤و٥

متي  ١٠: ١٦
٧: ٦

متي  ١٠: ٣٦
٧: ٧

مز ٤: ٣ ؛ ٣٤: ٥و٦
حب  ٣: ١٧-١٩

٧: ٧
مز ٤: ٣ ؛ ٣٤: ٥و٦
حب  ٣: ١٧-١٩

٧: ٨
امث  ٢٤: ١٥و١٦
اش  ٩: ٢ ؛ ٥٠: ١١

عا ٩: ١١

٧: ٨
امث  ٢٤: ١٥و١٦
اش  ٩: ٢ ؛ ٥٠: ١١

عا ٩: ١١
٧: ٩

ار ٥٠: ٣٤ ؛ ٥١: ٣٥و٣٦
ميکا ٧: ٨

٧: ٩
ار ٥٠: ٣٤ ؛ ٥١: ٣٥و٣٦

ميکا ٧: ٨

٧: ١٠
اش  ٢٥: ١٠-١٢

زکر ١٠: ٥

٧: ١٠
اش  ٢٥: ١٠-١٢

زکر ١٠: ٥

٧: ١٢
اش  ١١: ١٦ ؛ ١٩: ٢٣-٢٥

٧: ١٢
اش  ١١: ١٦ ؛ ١٩: ٢٣-٢٥

٧: ١٣
ميکا ٦: ١٣

٧: ١٣
ميکا ٦: ١٣

٢١٤٢ ميکاه  ٧ 

جامعه    اقشار  کل   و  حکومتي   رهبران   به   گناه   ٧: ٥و٦  
سرايت  کرده  بود. فريب  و نيرنگ  حتي  خانواده  را نيز 
که  رکن  اصلي  جامعه  است ،  تباه  ساخته  بود. در نتيجه  تنها 
راه  پاک  شدن  مردم ،  مجازات  خدا بود. اين  مجازات  باعث  

مي شد دوباره  به سوي  خدا باز گردند و از نو احيا شوند.
و  ايمان   خدا  به   کاملاً  که   داد  نشان   ميکاه     ٧: ٧-٩
خدا  ياري   منتظر   (١) که   داشت   اعلام   او  دارد.  توکل  
تنگي   وقت   به   و  مي شنود  را  ما  فرياد  او  زيرا  مي ماند،  
مشکلات  عبور  نجاتمان  مي دهد؛ (٢) خدا او را از ميان  
مي دهد؛ (٣) به هنگام  مجازاتِ خدا صبور خواهد بود زيرا 
و   رهانيد،  خواهد  تاريکي   و  ظلمت   از  را  او  که   مي داند 
(٤) دشمنانش  مجازات  خواهند شد. رابطه  ما با خدا نيز 
مي تواند به  گونه اي  باشد که  با اعتماد و توکلي  چون  ميکاه  

به  حضورش  برويم . براي  داشتن  چنين  رابطه اي  لازم  نيست  
خيلي  باهوش  باشيم ؛ صرفاً کافي  است  به  خدا ايمان  داشته  

باشيم  و مطابق  اين  ايمان  عمل  کنيم .
٧: ٩  ميکاه  مي دانست  که  اگر به هنگام  مجازات ،  صبر و 
خود  قوم   خدا  کند،   اطاعت   خدا  از  و  باشد  داشته   تحمل  
کرد  خواهد  احسان   آنها  به   دوباره   و  بخشيد  خواهد  را 
(مراثي  ٣: ٣٩-٤١). مجازات  به  معناي  طردشدگي  نيست . 
مردم  يهودا مجازات  مي شدند زيرا خدا مي خواست  از اين  
اينکه   نه   گرداند،   باز  خود  به سوي   را  آنها  دوباره   طريق  
آنها را از خود براند. شما نيز وقتي  به خاطر گناهانتان  در 
آزمايش  و مشکلات  مي افتيد،  از خدا خشمگين  نشويد و 
نترسيد که  مبادا شما را طرد کرده  باشد. بلکه  در عوض  از 

گناه  خود دست  کشيده ،  به سوي  او باز گرديد.



و  فرما  رهبري   را  خود  گلة  كن ؛  شباني   خود  قوم   بر  و  بيا  خداوند،  ١٤اي  
گوسفندانت  را كه  در جنگل  تنها مانده اند، مانند گذشته  به  چراگاههاي  سرسبز 

و حاصلخيز باشان  و جلعاد هدايت  كن .
مصر  اسارت   از  را  شما  كه   زماني   مثل   مي فرمايد: «بلي ،  پاسخ   در  ١٥خداوند 

بيرون  آوردم ، معجزه هاي  بزرگي  براي  شما خواهم  كرد.»
١٦مردم  جهان  كارهاي  او را خواهند ديد و از قدرت  ناچيزشان  شرمنده  خواهند 
شد. از ترس  دست  بر دهان  خواهند گذاشت  و گوشهايشان  كر خواهد شد. 
١٧مثل  مار از سوراخهاي  خود بيرون  خزيده ، با ترس  و لرز در حضور خداوند، 

خداي  ما خواهند ايستاد.
١٨خداوندا، خدايي  مثل  تو نيست  كه  گناه  را ببخشد. تو گناهان  بازماندگان  

قوم  خود را مي آمرزي  و تا ابد خشمگين  نمي ماني ، چون  دوست  داري  رحم  
كني . ١٩بلي ، بار ديگر بر ما ترحم  خواهي  فرمود. گناهان  ما را زير پاهاي  خود 
لگدمال  خواهي  كرد و آنها را به  اعماق  دريا خواهي  افكند! ٢٠چنانكه  قرنها 
پيش  به  يعقوب  وعده  فرمودي  ما را بركت  خواهي  داد و همانطور كه  با پدر 

ما ابراهيم  عهد بستي ، بر ما رحم  خواهي  فرمود.

٧: ١٤
لاو ٢٧: ٣٢

مز ٧٧: ٥-١١ ؛ ١١٠: ٢

٧: ١٤
لاو ٢٧: ٣٢

مز ٧٧: ٥-١١ ؛ ١١٠: ٢

٧: ١٥
خرو ٣: ٢٠

٧: ١٥
خرو ٣: ٢٠

٧: ١٦
ميکا ٣: ٧
٧: ١٦

ميکا ٣: ٧

٧: ١٧
پيدا ٣: ١٤و١٥
يوش  ٢: ٩-١١

٧: ١٧
پيدا ٣: ١٤و١٥
يوش  ٢: ٩-١١

٧: ١٨
خرو ٣٤: ٧

اعد ١٤: ١٨و١٩
ار ٤: ٢ ؛ ٣٢: ٤١

افس  ٢: ٤و٥

٧: ١٨
خرو ٣٤: ٧

اعد ١٤: ١٨و١٩
ار ٤: ٢ ؛ ٣٢: ٤١

افس  ٢: ٤و٥
٧: ١٩

ار ٥٠: ٢٠
٧: ١٩

ار ٥٠: ٢٠
٧: ٢٠

پيدا ٢٤: ٢٧ ؛ ٣٢: ١٠
٧: ٢٠

پيدا ٢٤: ٢٧ ؛ ٣٢: ١٠

ميکاه  ٧  ٢١٤٣

٧: ١٨  خدا دوست  دارد رحم  و مروّت  نشان  دهد! بخشش   
شاد   مي کنيم   توبه   وقتي   بلکه   نيست ،   اکراه   روي   از  او 
مي شود و تمام  کساني  را که  نزد او باز مي گردند با آغوش  
باز مي پذيرد و مي بخشد. امروز شما نيز مي توانيد به  گناه  
خود اعتراف  کرده ،  از بخشش  و محبت  او برخوردار شويد. 
نگذاريد غرورتان  مانع  از دريافت  رحم  و بخشش  او شود.

براي   اهميتي   چندان   مذهب   که   روزگاري   در    ٧: ٢٠
انتظار  قومش   از  خدا  که   مي گويد  ميکاه   نداشت ،   مردم  

دارد منصف ،  عادل  و رحيم  باشند (٦: ٨). او امروزه  نيز از 
مسيحيان  همين  چيزها را انتظار دارد. در دنيايي  بي انصاف ،  
ما بايد با عدل  و انصاف  عمل  کنيم . در دنيايي  انتقام جو،  
بايد رحيم  و باگذشت  باشيم . در دنيايي  متکبر که  مي خواهد 
کاملاً روي  پاي  خود بايستد و به  هيچ  کس  نياز نداشته  
باشد،  ما بايد در کمال  فروتني  با خدا راه  برويم . تنها زماني  
تأثير  دنيايمان   و  جامعه ،   خانه ،   اهل   بر  توانست   خواهيم  

بگذاريم  که  مطابق  خواست  و اراده  خدا زندگي  کنيم .



منسي 
پادشاه  يهودا

مي شود
٦٩٧ ق .م .

آشور بانيپال 
پادشاه  آشور

مي شود
٦٦٩ ق .م .

سقوط  تبِِس ؛
ناحوم  نبي 
مي شود

٦٦٣ ق .م .

ناحــوم 

آمار حياتي : 
هدف : 

و  آشـور  بر  خـدا  داوري  اعـلام 
تسلي دادن يهودا با حقايق الهي

نويسنده:
ناحوم

مخاطبين:
مردمان نينوا و يهودا

تاريخ نگارش:
در دوره اي از خدمت نبوتي ناحوم 

(احتمالاً بين ۶۶۳ تا ۶۵۴ ق.م.)
زمينه تاريخي:

ايـن نبـوت خاص پس از سقوط 
تبِِس در سال ۶۶۳ ق.م. انجام شد.

آيات کليدي:
”خداوند نيکوست و در روز بلا 
از  او  مي باشد.  پناهگاه  سختي  و 
مي کنند  توکل  او  به  که  کساني 
دشمنان  ولي  مي نمايد،  مراقبت 
بين  از  شديد  سيلابي  با  را  خود 
مي برد و آنها را به ظلمت مرگ 
به  چرا  نينوا،  اي  مي کند.  روانه 
هستي؟  خداوند  با  مخالفت  فکر 
او با يک ضربه تو را از پاي در 
خواهد آورد، به طوري که ديگر 
نخواهي توانست مقاومت کني.“ 

.(۹ -۷ :۱)
مکان مهم:

نينوا، پايتخت آشور

چيز  همه   و  مي شکافد  را  هوا  سوتْ   گوشخراش   صداي  
ناگهان  در ميدان  بازي  از حرکت  باز مي ايستد و داور با 

اشاره  به  بازيکن  خاطي  مي گويد:  «خطا!»
خطا  آنها  خلاف   بر  رفتار  و  دارد  قواعدي   بازي اي   هر 
دارند  نظارت   قواعد  اجراي   بر  داوران   مي آيد.  به حساب  
و مي کوشند به طور جدي  آنها را به  اجرا در آورند. هر 
شرکت کننده  بازي  مي داند که  بايد در محدوده  مقررات  و 
قواعد عمل  کند،  والا بازي  به  هرج  و مرج  تبديل  خواهد شد.

در دنيا نيز  قوانيني  و مقرراتي  وجود دارد که  خدا براي  زندگي  درست  انسان  مقرر 
مي گذارند و بر قانون شکني هاي   را زير پا  اين  مقررات   اغلب   مردم   اما  است .  کرده  
خود سرپوش  مي گذارند و مي گويند: «قانون  را قدرت  تعيين  مي کند.» اما خدا اين  را 
گناه  مي داند چون  نااطاعتي  عمدي  از او است  و طغيان  عليه  سلطه  او. گاه  چنان  به نظر 
مي رسد که  گويي  خطاکاران  موفق  مي شوند چون  نه  سوتي  به  صدا در مي آيد،  نه  خطايي  
گرفته  مي شود؛ حرف  زورگويان  و قدرتمندان  هميشه  به  پيش  مي رود. با وجود اين ،  
حقيقت  اين  است  که  عاقبت  عدالت  در دنيا به  اجرا در خواهد آمد. خدا به  حساب  همه  

رسيدگي  خواهد کرد.
زماني  آشور قدرتمندترين  ملت  بود. آشوري ها که  از خودکفايي  و قدرت  نظامي  خود 
مغرور بودند،  ملل  شکست خورده  را غارت  مي کردند،  آنها را مورد ستم  قرار مي دادند 
و به  قتلشان  مي رساندند. يکصد سال  پيش  از آن ،  يونس  در نينوا،  خيابانهاي  پايتخت ،  
کشيدند.  دست   خود  شرارت هاي   از  و  شنيدند  را  خدا  پيغام   مردم   بود؛  کرده   موعظه  
اما چند نسل  بعد،  شرارت  دوباره  حاکم  مي شود و ناحوم  نبي  بر اين  قوم  بدکار اعلام  
و  مي شود،   ناميده     (٣: ١٩) خشونت   شهر  و    (٣: ١) خون  شهر  نينوا  مي کند.  مجازات  
آشوري ها به  خاطر تکبر (١: ١١)،  بت پرستي  (١: ١٤)،  قتل ،  دروغ ،  خيانت ،  و بي عدالتي 
اجتماعي شان  (٣: ١ـ١٩) مجازات  مي شوند. ناحوم  پيشگويي  مي کند که  اين  قوم  مغرور 
و قدرتمند به خاطر گناهانشان  کاملاً نابود خواهند شد. در ظرف  ٥٠ سال  پايان  کار 

آشور فرا رسيد.
با مجازات  آشور و پايتختش  نينوا،  خدا در واقع  دنياي  گناه آلود را مجازات  مي کند. 
پيغام  اين  عمل  مشخص  است :  نااطاعتي ،  طغيان ،  و بي عدالتي  پيروز نخواهد شد،  بلکه  
خداي  عادل  و مقدس  که  بر تمام  دنيا حاکم  است ،  اين  گناهان  را به شدت  مجازات  

خواهد کرد.
وقتي  کتاب  ناحوم  را مي خوانيد،  خشم  خدا را به هنگام  انتقام  گرفتن  از گناه  و برقرار 
ساختن  عدالت ،  احساس  کنيد. تصميم  بگيريد تحت  هدايت  او و در چارچوب  احکام ،  

فرامين ،  و رهنمودهاي  او زندگي  کنيد.



يوشيا پادشاه 
يهودا مي شود؛

صفنيا نبي 
مي شود

٦٤٠ ق .م .

ارميا
نبي 

مي شود
٦٢٧ ق .م .

نينوا
سقوط 
مي کند

٦١٢ ق .م .

آشور
کاملاً مغلوب 

مي شود
٦٠٩ ق .م .

بابــلي ها در
جنگ  کرْکميش 
پيروز مي شوند

٦٠٥ ق .م .

يهودا
به دست 

بابل  مي افتد
٥٨٦ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ داور نينوا (١: ١-١٥)

٢ـ مجازات  نينوا (٢: ١-٣: ١٩)
نينوا،  پايتخت  امپراطوري  آشور،  موضوع  پيشگويي  ناحوم  است . اخبار مربوط  
به  نابودي  آتي  آن ،  تسکيني  بود براي  يهودا که  تحت  سيطره  آشور قرار داشت . 
ديگر يهودا مجبور نبود براي  جلوگيري  از تهاجم  آشوريان ،  به  ايشان  باج  بپردازد. 
يهودا با آگاهي  از اين  حقيقت  که  خدا هنوز کنترل  را در دست  دارد،  تسلي  
مي يافت . نينوا سرمشقي  است  براي  همه  حاکمان  و ملت هاي  امروز دنيا. خدا 
حتي  بر کساني  که  ظاهراً شکست ناپذيرند حاکم  است . ما مي توانيم  مطمئن  باشيم  

که  قدرت  و عدالت  خدا روزي  بر همه  شرارت ها پيروز خواهد شد.

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

خدا شهر نينوا را به خاطر بت پرستي ،  تکبر،  و خدا داوري  مي کند
ظلم  و ستمش  مجازات  کرد. با آنکه  آشور 
برترين  قدرت  نظامي  دنياي  آن  روزگار بود،  
خدا اين  قوم  «شکست ناپذير» را به کلي  نابود 
يا  کس   هيچ   نمي دهد  اجازه   خدا  ساخت . 
قدرتي  فکر کند اقتدار خدا را دارد يا اقتدار 

او را به  مسخره  بگيرد.

هر کسي  که  متکبر باقي  مي ماند و با قدرت  
خدا مقابله  مي کند، با خشم  او روبرو خواهد 
شد. هيچ  حاکم  يا قومي  که  مورد خشم  خدا 
قرار بگيرد،  نخواهند توانست  خلاصي  بيابد. 
هيچ  کسي  قادر نخواهد بود خود را از مجازات  
او رهايي  دهد. اما کسي  که  همواره  به  خدا 

اتکا مي کند،  تا ابد در امان  خواهد بود.

او خدا حاکم  است  که   کساني   بر  حتي   زمين ،   تمام   بر  خدا 
را نمي شناسند،  حاکم  است . خدا قادر مطلق  
است  و هيچ  کس  نمي تواند تدبير هاي  او را 
خنثي  کند. خدا بر هر کسي  که  بکوشد در 
قدرت   شد.  خواهد  چيره   بايستد،   او  مقابل  

انساني  در مقابل  خدا بي معنا است .

نفوذشان   و  قدرتمند  افراد  از  شما  اگر 
هراسانيد،  به  خاطر داشته  باشيد که  فقط  خدا 
مي تواند شما را از ترس  و ستم  آنان  رهايي  
تنها  زيرا  باشيم   متکي   خدا  به   بايد  ما  دهد. 
ما  زندگي   و  زمين ،   تمام   تاريخ ،   تمام   بر  او 

حاکم  است .



١ـ داور نينوا
صبر و قدرت  خدا

خداوند اين  رؤيا را که  در بارة نينوا است  به  ناحوم  القوشي  نشان  داد:  ١ 
انتقام   ورزند،  مخالفت   وي   با  که   کساني   از  و  است   غيور  ٢خداوند 

خشمگين   دير  ٣خداوند  مي کند.  مجازات   را  آنان   شديد  خشم   با  و  مي گيرد 
آن   و  است   عظيم   او  قدرت   نمي گذارد.  بي سزا  هرگز  را  گناه   ولي   مي شود 
را مي توان  در گردبادهاي  وحشتناک  و طوفانهاي  شديد مشاهده  کرد. ابرها 
خاک  زير پاي  او هستند! ٤به  فرمان  خداوند درياها و رودها خشک  مي شوند، 
چراگاههاي  سبز و خرم  باشان  و کرمل  از بين  مي روند و جنگلهاي  سرسبز 
لبنان  طراوت  و خرمي  خود را از دست  مي دهند. ٥در حضور او کوهها مي لرزند، 

تپه ها ناپديد مي شوند، زمين  متلاشي  مي گردد و ساکنانش  نابود مي شوند.
٦کيست  که  بتواند در برابر خشم  خدا ايستادگي  کند؟ غضب  او مانند آتش  

فرو مي ريزد و کوهها در برابر خشم  او خرد مي شوند.

١: ١
اش  ١٣: ١
حز ٤٠: ٢

صف  ٢: ١٣
مکا ١: ١

١: ٢
خرو ٢٠: ٥

تث  ٤: ٢٤ ؛ ٣٢: ٣٥
روم  ١٢: ١٩

١: ١
اش  ١٣: ١
حز ٤٠: ٢

صف  ٢: ١٣
مکا ١: ١

١: ٢
خرو ٢٠: ٥

تث  ٤: ٢٤ ؛ ٣٢: ٣٥
روم  ١٢: ١٩

١: ٥
مز ٦٨: ٨ ؛ ٩٧: ٥
اش  ٢: ١٢ـ١٨

١: ٥
مز ٦٨: ٨ ؛ ٩٧: ٥
اش  ٢: ١٢ـ١٨

١: ٦
ملا ٣: ٢

مکا ٦: ١٧

١: ٦
ملا ٣: ٢

مکا ٦: ١٧

٢١٤٦ ناحوم  ١ 

١: ١  ناحوم ،  مانند يونس ،  نبي اي  بود براي  نينوا،  پايتخت   
ق .م .   ٦٥٤ و   ٦٦٣ سالهـاي   بين   او  آشــور؛  امپراطـوري  
پيشگويي  مي کرد. يونس  يک  قرن  پيش  از آن ،  توبه  مردم  
نينوا را ديده  بود (نگاه  کنيد به  کتاب  يونس )،  اما شهر 
جهاني   قدرت   که   آشور  بود.  شده   شرارت   از  پر  دوباره  
بود و بر هلال  حاصل خيز مسلط ،  حکومتي  تسخيرناپذير 
به نظر مي رسيد. جنگجويان  بي رحم  و وحشي  آن ،  اسرائيل  
و  بودند،   آورده   در  تسخير  به   را  شمالي   حکومت   يعني  
باعث  شده  بودند مردم  يهودا دچار رنج  و محنت  عظيمي  
آشور  شرارت   عليه   را  خدا  خشم   ناحوم   بنابراين   شوند. 
اعلام  مي کرد. در عرض  چند دهه ،  بابل  نينوا را از ميان  

خواهد برد.
انتقام   و  باشد  که  غيور  را دارد  حق   اين   خدا  فقط     ١: ٢
انتقام   و  غيرت   نظير  صفاتي   دادنِ  نسبت   گرچه   بگيرد،  
غيرت   به   انسان ها  وقتي   مي رسد.  به نظر  عجيب   خدا  به  
خودخواهي   روي   از  معمولاً  مي گيرند،   انتقام   و  مي آيند 
عمل  مي کنند. اما سزاوار خدا است  که  وفاداري  کامل  ما 
را بطلبد،  و فقط  از آن  او است  که  خطاکارانِ ناتوبه  کار 
خودخواهي   به   آلوده   او  انتقامِ  و  غيرت   رساند.  کيفر  را 
نيست . هدف  او زدودن  گناه  و بر گرداندن  صلح  به  دنيا 

است  (تثنيه  ٤: ٢٤ ؛ ٥: ٩).
١: ٣  خدا ديرخشم  است ،  اما وقتي  آماده  مجازات  گردد،  
حتي  زمين  نيز به  لرزه  در مي آيد. انسان ها  اغلب  از خدا 
و  خطاکارند  دنيا  مردم   که   مي بينند  زيرا  مي کنند  دوري  
خدا  چون   که   نيستند  متوجه   آنها  رياکار.  کليسا  مردم  
ديرخشم  است ،  به  پيروان  واقعي  خود فرصت  مي دهد تا 

محبت  و راستي اش  را با خطاکاران  در ميان  بگذارند. اما 
مجازات   فرا خواهد رسيد؛ خدا اجازه  نخواهد داد گناه  
تا ابد بي مجازات  بماند. وقتي  مردم  از خود سؤال  مي کنند 
آنها  به   نمي کند،   مجازات   فوراً  را  شرارت   خدا  چرا  که  
کار  اين   او  اگر  که   بياورند  خاطر  به   که   کنيد  کمک  
را مي کرد،  هيچ  يک  از ما اينجا نمي بوديم . همه  ما بايد 
شکرگزار باشيم  که  خدا به  انسان  فرصت  مي دهد به سوي  

او باز گردد.
١: ٦  هيچ  کس  در دنيا نمي تواند از خدا نافرماني  کند و 
از او در امان  هم  باشد،  از خدايي  که  قادر مطلق  و خالق  
همه  هستي  است . خدايي  که  بر خورشيد و کهکشانها و 
تمامي  عالم  هستي  سلطه  دارد،  بر ظهور و سقوط  ملت ها 
نيز تسلط  دارد. چگونه  حکومت  ناپايداري  همچون  آشور،  
با وجود تمام  قدرتش ،  مي توانست  قدرت  حيرت آور او را 
به  چالش  بطلبد؟ کاش  آشور مي توانست  آينده  را مشاهده  
خدا  اما  شد،  خواهد  تبديل   ويرانه اي   به   که   ببيند  کرده ،  
همچنان  زنده  و استوار خواهد بود ! در مقابل  خدا مقاومت  
نکنيد؛ او تا ابد وجود دارد،  با قدرتي  بزرگتر از قدرت  

تمام  ارتشها و ملت ها.
١: ٦و٧  براي  کساني  که  از ايمان  آوردن  به  خدا امتناع  
مي ورزند،  مجازات  خدا مانند آتش  فرو برنده  است ،  آتشي  
که  هرگز خاموشي  نمي پذيرد. براي  آنان  که  او را دوست  
همه   گشته ،   صلح   و  امنيت   موجب   رحمتش   مي دارند،  
نيازهاي  ايشان  را بر طرف  مي سازد،  بي آنکه  از ذخيره اش  
کاسته  شود. بر ما است  که  با او رابطه اي  درست  برقرار 

سازيم . چه  نوع  رابطه اي  با او ايجاد مي کنيد؟



٧خداوند نيکوست  و در روز بلا و سختي  پناهگاه  مي باشد. او از کساني  که  به  

او توکل  مي کنند مراقبت  مي نمايد، ٨ولي  دشمنان  خود را با سيلابي  شديد از 
بين  مي برد و آنها را به  ظلمت  مرگ  روانه  مي کند.

خدا يهودا را رهايي  خواهد داد
٩اي  نينوا، چرا به  فکر مخالفت  با خداوند هستي ؟ او با يک  ضربه  تو را از 
پاي  در خواهد آورد، بطوري  که  ديگر نخواهي  توانست  مقاومت  کني . ١٠او 
دشمنانش  را مثل  خارهاي  بهم  پيچيده  به  داخل  آتش  مي اندازد و آنها همچون  
کاه  در شعله هاي  آتش  سوخته  شده  دود مي شوند. ١١اين  پادشاه  تو کيست  که  
آشور  مي فرمايد: «سپاه   ١٢خداوند  کند؟  توطئه   خداوند  بضد  مي کند  جرأت  

هرقدر هم  قوي  و بزرگ  باشد، محو و نابود خواهد شد.
«اي  قوم  من ، به  اندازه  کافي  شما را تنبيه  کرده ام ! ١٣اينک  زنجيرهاي  شما را 

پاره  مي کنم  و شما را از قيد اسارت  پادشاه  آشور آزاد مي سازم .»
١٤خداوند به  پادشاه  آشور مي فرمايد: «نسل  تو را از بين  مي برم  تا نام  و نشاني  

از تو باقي  نماند. بتها و بتخانه هاي  تو را نابود مي کنم  و قبرت  را مي کنم ، چون  
بر اثر گناه  فاسد شده اي .»

١٥ببينيد، قاصدي  از کوهها سرازير شده ، خبر خوش  پيروزي  را ندا مي دهند. 
اي  يهودا، عيدهاي  خود را برگزار نما و نذرهاي  خود را به  خدا وفا کن ، چون  

دشمن ، ديگر هرگز برنمي گردد. او براي  هميشه  ريشه  کن  شده  است !

١: ٧
مز ٢٥: ٨ ؛ ١٠٠: ٥

١: ٧
مز ٢٥: ٨ ؛ ١٠٠: ٥

١: ٨
اش  ٨: ٧و٨

١: ٨
اش  ٨: ٧و٨

١: ٩
ايو ٩: ٤

مز ٢: ١ـ٤ ؛ ٢١: ١١
امث  ٢١: ٣٠

١: ٩
ايو ٩: ٤

مز ٢: ١ـ٤ ؛ ٢١: ١١
امث  ٢١: ٣٠

١: ١٠
اش  ٩: ١٨ ؛ ١٠: ١٧

ملا ٤: ١
مکا ١٤: ١٠و١١

١: ١٠
اش  ٩: ١٨ ؛ ١٠: ١٧

ملا ٤: ١
مکا ١٤: ١٠و١١

١: ١٣
مز ١٠٧: ١٤

اش  ٩: ٤
ار ٢: ٢٠

١: ١٣
مز ١٠٧: ١٤

اش  ٩: ٤
ار ٢: ٢٠
١: ١٤

نح  ٣: ٤ـ٦
١: ١٤

نح  ٣: ٤ـ٦

١: ١٥
مز ١٠٧: ١٥، ٢١و٢٢

اش  ٢٩: ٧و٨
لو ٢: ١٠، ١٤

روم  ١٠: ١٥ـ١٧

١: ١٥
مز ١٠٧: ١٥، ٢١و٢٢

اش  ٢٩: ٧و٨
لو ٢: ١٠، ١٤

روم  ١٠: ١٥ـ١٧

ناحوم  ١  ٢١٤٧

 

مي کند،   توطئه   خداوند  ضد  به   که   پادشاهي     ١: ١١
بانيــپال   آشور   (١) باشـد:   ذيــل   افـراد  از  يکي   شـايد 
ناحوم ،   زندگي   عمده   بخش   در  که   ق .م .)  (٦٦٩ـ٦٢٧ 
پادشاه  آشور بود و کسي  بود که  آشور را به  اوج  قدرتش  
رساند؛ (٢) سنحاريب  (٧٠٥ـ٦٨١ ق .م .) که  آشکارا با خدا 
مخالفت  کرد (٢پادشاهان  ١٨: ١٣ـ٣٥) و مظهر طغيان  عليه  
خدا بود؛ (٣) پادشاه  خاصي  مد نظر نيست ،  بلکه  منظور هر 

حکومتي  است  که  بدکار و شرير باشد. منظور اين  است  
که  نينوا به خاطر طغيان  بر ضد خدا نابود خواهد شد.

١: ١٥  خبر خوش  براي  يهودا که  به دست  آشور ويران  
شد،  اين  بود که  فاتحين  و عذاب دهندگانش  نابود خواهند 
شد و هرگز دوباره  سر بر نخواهند آورد تا او را عذاب  
دهند. ويراني  نينوا چنان  شديد بود که  خرابه هايش  تا پيش  

از سال  ١٨٤٥ شناسايي  نشده  بود.

ناحـوم 
ناحوم  به عنوان  نبي  از 
سال  ٦٦٣ تا ٦٥٤ ق .م . 
آشــور  و  يهـودا  بـه  

خدمت  کرد

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 
اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

منسي ،  يکي  از شريرترين  پادشاهان  يهودا،  بر اسرائيل  سلطنت  مي کرد. او آشکارا 
از خدا سرپيچي  کرد و قوم  خدا را مورد ايذا و اذيت  قرار داد. آشور،  قدرت  جهاني 
آن  روزگار،  يهودا را به  يکي  از ايالت هاي  تابع  خود تبديل  کرده  بود. مردم  يهودا 

مي خواستند مانند آشوري ها باشند که  ظاهراً قدرتمند و ثروتمند بودند.
امپراطوري  قدرتمند آشور که  به  قوم  خدا ظلم  مي کرد به زودي  سقوط  خواهد کرد.

تلخي   عاقبت   با  روزي   مي کنند،   ظلم   ديگران   به   و  مي ورزند  شرارت   که   کساني  
روبرو خواهند شد.

صفنيا (٦٤٠ـ٦٢١ ق .م .)



٢ـ مجازات  نينوا
شهر سقوط  خواهد کرد

محاصره   ٢  را  تو  دشمن ،  سپاهيان   است !  بسرآمده   عمرت   نينوا،  اي  
کرده اند. پس  برج  و باروهاي  خود را تقويت  کن . جاده  را ديده باني  
نما و منتظر حملة دشمن  باش . ٢(تو سرزمين  اسرائيل  را ويران  کردي ، ولي  

خداوند عزت  و قدرتشان  را به  ايشان  باز مي گرداند.)
٣سپرهاي  سرخ  دشمن  برق  مي زنند! لباس هاي  نظامي  سرخ  رنگ  آنها را ببين ! 
عرابه هاي  درخشان  آنها را مشاهده  نما که  در کنار هم  بوسيلة اسبها به  پيش  

حرکت  مي کنند. دشمن  آماده  حمله  است !
٤عرابه هاي  تو در خيابانها و ميدانها به  سرعت  از هم  پيشي  مي گيرند؛ مانند برق  
جلو مي روند و مثل  مشعل  مي درخشند! ٥پادشاه  بر سر افسرانش  فرياد مي زند 
و آنها دستپاچه  شده ، با عجله  بطرف  ديوارهاي  شهر مي دوند تا سنگرهايشان  
را برپا سازند. ٦اما خيلي  دير شده  است ! دريچه هاي  رودخانه  باز است . دشمن  
است !  گرفته   فرا  وحشت   را  سلطنتي   کاخ   است .  کرده   رخنه   شهر  داخل   به  
٧ملکة نينوا را برهنه  به  کوچه ها آورده اند؛ او را اسير کرده اند و نديمه هايش  
گريان  بدنبال  او مي روند و مثل  فاخته ها مي نالند و سينه  مي زنند. ٨شهر نينوا 
چون  مخزن  آبي  است  که  سوراخ  شده  باشد. اهالي  آن  با شتاب  از آن  بيرون  

مي ريزند و به  فريادهايي  که  آنها را از فرار باز مي دارد توجهي  نمي کنند.
٩نقره ها را غارت  کنيد! طلاها را به  يغما ببريد! گنجهاي  بي حسابش  را تاراج  
شده اند،  آب   ترس   از  دلها  است .  شده   متروک   و  خراب   نينوا  ١٠شهر  کنيد! 

زانوها مي لرزند، رمقي  در مردم  نمانده  و رنگ  از صورتها پريده  است .
١١اينک ، آن  نينواي  بزرگ ، آن  بيشة شيران  و محل  دليران  کجاست ؟ نينوايي  

که  در آن  پير و جوان  بدون  ترس  و دلهره  زندگي  مي کردند.
١٢اي  نينوا که  زماني  چون  شير، نيرومند بودي ، و دشمنانت  را پايمال  مي کردي  تا 

٢: ١
اش  ١٠: ١٢ ؛ ٣٧: ٣٦و٣٧

صف  ٢: ١٣ـ١٥

٢: ١
اش  ١٠: ١٢ ؛ ٣٧: ٣٦و٣٧

صف  ٢: ١٣ـ١٥
٢: ٢

هو ٢: ١٤ـ٢٣ ؛ ١١: ١١
٢: ٢

هو ٢: ١٤ـ٢٣ ؛ ١١: ١١

٢: ٤
نا ٣: ٢
٢: ٤

نا ٣: ٢

٢: ٨
نا ٣: ٣
٢: ٨

نا ٣: ٣

٢: ٩
پيدا ١٤: ٢١، ٢٤

خرو ١٥: ٩
٢توا ٢٥: ١٣
اش  ٣٣: ٤

٢: ٩
پيدا ١٤: ٢١، ٢٤

خرو ١٥: ٩
٢توا ٢٥: ١٣
اش  ٣٣: ٤

٢: ١٠
لاو ٢٦: ٣٣

اش  ٢٤: ١ ؛ ٣٤: ١٠
ار ٤: ٢٣

٢: ١٠
لاو ٢٦: ٣٣

اش  ٢٤: ١ ؛ ٣٤: ١٠
ار ٤: ٢٣

٢١٤٨ ناحوم  ٢ 

٢: ١  اين  فصل  وقايع  سال  ٦١٢ ق .م . را پيگشويي  مي کند  
که  طي  آن ،  سپاهيان  متحد بابل  و مادْ نينواي  تسخيرناپذير 

را غارت  کردند.
٢: ٢  آشور حکومت  شمالي  اسرائيل  را چپاول  و سرکوب  
بـرد  تبعيد  به  ق .م .   ٧٢٢ سـال   در  را  ساکنانش   و  کـرد 
(٢پادشاهان  ١٧: ٣ـ٦ ؛ ١٨: ٩و١٠). آشور به  حکومت  جنوبي  
نيز حمله  کرده ،  آن  را مجبور به  پرداخت  باج  ساخته  بود. 
بعدها يهودا،  حکومت  جنوبي ،  تسخير شد و ساکنان  آن  
برده   اسارت   به   بابلي ها  به دست   جداگانه   تجاوز  سه   طي  

شدند (٦٠٥،  ٥٩٧،  و ٥٨٦ ق .م .).
٢: ٦  اين  اشاره  به  باز شدن  دريچه هاي  رودخانه  مي توانست  

يا به  دشمني  اشاره  کند که  مانند سيل  به  نينوا سرازير مي شود 
(١: ٨) يا به  يک  سيل  واقعي  اشاره  داشته  باشد. برخي  از 
محققين  معتقدند که  دريچه هاي  سدي  که  در حفاري هاي  
آب   تا  بودند  شده   بسته   است ،   شده   يافت   باستان شناسي  
را ذخيره  سازند. وقتي  حجم  عظيمي  از آب  جمع  مي شد،  
دريچـه ها را باز مي کردند تا آب  به سوي  نينوا جاري  شود.

٢: ١٢ـ٣: ١  منبع  اصلي  اقتصاد آشور غنائمي  بود که  از 
مردم   روزي   و  رزق   آشوري ها  مي گرفتند.  اقـوام   ســاير 
تجملاتي   زندگي   صرف   تا  مي کردند  غصب   را  بي گناه  
خود کنند؛ ايشان  ديگران  را از غذا محروم  مي کردند تا 
بيشمار  عده اي   غارت   شود.  تأمين   افراطي شان   مصارف  



زنان  و فرزندانت  را سير کني  و شهرها و خانه هايت  را از غنايم  و اسيران  جنگ  پر 
سازي ! ١٣بدان  که  اکنون  خداوند قادر متعال  بضد تو برخاسته  است . او عرابه هايت  
را مي سوزاند و دليران  تو را هلاک  مي کند. ديگر هرگز از سرزمينهاي  مغلوب ، 

اسيري  نخواهي  آورد و روي  زمين  حکمراني  نخواهي  کرد.

مردم  پراکنده  خواهند شد

واي  بر نينوا، شهري  که  از دروغ  و قتل  و غارت  پر است . ٢به  صداي   ٣ 
ضربه هاي  تازيانه ها که  بر پيکر اسبان  وارد مي آيد گوش  کنيد! غرش  
چرخها، تاخت  و تاز اسبها و صداي  مهيب  عرابه ها را بشنويد! ٣به  شمشيرهاي  
درخشان  و نيزه هاي  براق  سواران  نگاه  کنيد. اجساد کشته شدگان  در همه  جا 

روي  هم  انباشته  شده اند و مردم  در حين  راه  رفتن  روي  آنها مي افتند.
٤اينهمه  بدان  سبب  است  که  نينواي  زناکار و جادوگر، مانند يک  زن  افسونگر 
با زيبايي  خود قوم ها را به  دام  مي انداخت  و آنگاه  به  آنها ياد مي داد خدايان  

دروغينش  را بپرستند.
٥خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «اي  نينوا، من  بضد تو برخاسته ام  و اکنون  تمام  

قومها برهنگي  و رسوايي  تو را خواهند ديد. ٦تو را با کثافت  مي پوشانم  و به  
مردم  جهان  نشان  مي دهم  که  تو چقدر فاسد هستي . ٧هر که  تو را ببيند از تو 
فرار کرده ، فرياد خواهد زد: «نينوا بکلي  ويران  شده  است !» ولي  هرگز کسي  

از سرنوشت  تو تأسف  نخواهد خورد.»
٨اي  نينوا آيا تو از شهر تبس ، پايتخت  مصر بهتر هستي  که  آبهاي  رود نيل  
از هر طرف  آن  را در بر گرفته ، مانند حصاري  آن  را محافظت  مي نمود؟ 
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ناحوم  ٣،٢  ٢١٤٩

به منظور تأمين  رفاه  عده اي  اندک ،  گناهي  است  که  خدا را  
بسيار خشمگين  مي سازد. ما مسيحيان  بايد عليه  اين  عمل  

شريرانه  راسخ  بايستيم .
٢: ١٣  خدا به  مردم  نينوا فرصت  داد تا توبه  کنند؛ ايشان  
کتاب   به   کنيد  (نگاه   کردند  توبه   يونس   پيام   شنيدن   با 
يونس ). اما اينک  ايشان  به  گناهانشان  باز گشته  بودند که  
عاقبتش  چيزي  نبود جز نابودي  خودشان . خدا تا حد معيني  
براي  توبه  يک  فرد يا يک  شهر يا يک  ملت  صبر مي کند؛ 
بعد از آن ،  ديگر راه  بازگشتي  وجود نخواهد داشت؛ آشور 
از اين  حد فراتر رفته  بود. ما بايد به  ديگران  هشدار دهيم  

که  تا زماني  که  هنوز وقت  باقي  است ،  توبه  کنند.
٣: ٤  نينوا براي  اغواي  ساير ملت ها،  از زيبايي  و شهرت  
و قدرتش  استفاده  مي کرد. او مانند زني  روسپي  آنها را در 
دام  دوستي فريبکارانه  خود مي انداخت . سپس ،  وقتي  آنها 
آسوده خاطر مي شدند و فکر مي کردند آشور نيات  دوستانه  

دارد،  خود را در معرض  حمله  و غارت  آشور مي ديدند. 
و  فاسد  درون   از  و  بود  باعظمت   و  زيبا  ظاهر  در  آشور 
فريبکار. بعضي  اوقات  در زير صورت  زيبا،  فريب  و مرگ  
نهفته  است . اجازه  ندهيد نهاد يا انجمن  يا جنبش  يا شخصي  

جذاب  شما را اغوا کند که  معيارهايتان  را پايين  بياوريد.
که   سابق   ابرقدرت   مصر،   در  بود  شهري   تبِِس   ٣: ٨ـ١٠  
در مسير گسترش  آشور در جنوب  قرار داشت . آشوري ها 
٥١ سال  پيش  از اين  پيشگويي ،  تبس  را تسخير کرده  بودند. 
موقعيت  يهودا که  از شمال  و جنوب  در محاصره  آشور قرار 
داشت،  نااميدکننده  به نظر مي رسيد. اما خدا فرمود که  همان  
وقايع  وحشتناکي  که  در تبس  روي  داده ،  در نينوا نيز رخ  

خواهد داد.
٣: ٨ـ١٠  هيچ  قدرتي  در دنيا نمي تواند ما را از مجازات  
خدا در امـان  نگاه  دارد يا جايگزين  مناسبي  براي  قدرت  
او در زندگي  ما باشد. تبس  و آشور بر اتحاد با قدرت هاي  



متفقين   ليبي   و  فوط   و  مي راند  فرمان   مصر  سرزمين   تمام   و  حبشه   بر  ٩او 
نيرومندش  بودند و در مواقع  ضروري  به  ياري  او مي شتافتند. ١٠با وجود اين ، 
تبس  سقوط  کرد. دشمنان ، اهالي  آن  را به  اسارت  درآوردند و فرزندانشان  را 
بر سنگفرش  خيابانها کوبيده ، کشتند. رهبرانش  را به  زنجير کشيدند و آنها 

را به  حکم  قرعه  بين  خودشان  تقسيم  کرده ، به  خدمت  خود درآوردند.
١١اي  نينوا، تو نيز مانند اشخاص  مست ، گيج  و مبهوت  خواهي  شد و پناهگاهي  
جستجو خواهي  کرد تا خود را از چنگ  دشمن  پنهان  کني . ١٢تمام  قلعه هاي  تو 
مانند درختان  انجيري  هستند که  ميوه هايشان  رسيده  باشد. وقتي  درختان  انجير 
را تکان  دهند نوبر رسيدة آنها در دهان  تکانندگان  مي افتد. ١٣سربازانت  همچون  
زنان ، ضعيف  و درمانده  مي شوند. دروازه هاي  سرزمينت  به  روي  دشمن  باز شده  
به  آتش  کشيده  مي شوند. ١٤براي  محاصره  شدن  آماده  شو! آب  کافي  ذخيره  کن ! 
قلعه هايت  را تقويت  نما! خشتهاي  زيادي  براي  تعمير ديوارهايت  آماده  کن ! به  

گودالها داخل  شده ، گل  را پا بزن  و آن  را در قالبهاي  خشت سازي  بريز!
را  تو  شمشير،  و  مي بلعد  را  تو  آتش   شدن ،  آماده   حين   در  که   بدان   ١٥ولي  
قطعه قطعه  مي کند. دشمن ، تو را مثل  ملخهايي  که  هر چه  بر سر راهشان  قرار 
گيرد مي خورند، خواهد بلعيد. هر چند مثل  ملخ  زياد شوي  باز هم  راه  فراري  
ثروت   با  را  تو  بودند،  زيادتر  آسمان   ستارگان   از  که   تو  ١٦تاجران   نداري . 
بي حساب  پر مي کردند، ولي  دشمنانت  مانند مور و ملخ  هجوم  آورده ، ثروت  
تو را با خود خواهند برد. ١٧بزرگان  و سردارانت  مثل  ملخهايي  هستند که  در 
سرما، روي  ديوارها دور هم  جمع  مي شوند، اما همينکه  آفتاب  برمي آيد و هوا 

گرم  مي شود، پرواز مي کنند و ناپديد مي گردند.
١٨اي  پادشاه  آشور، رهبران  سرزمينت  در خاک  و خون  غلطيده اند! قوم  تو در 
کوهها پراکنده  شده اند! ديگر رهبري  نمانده  که  جمعشان  کند! ١٩درماني  براي  
زخمهايت  پيدا نمي شود و جراحت  تو عميقتر از آنست  که  شفا يابد. همة 
کساني  که  از سرنوشت  تو باخبر شوند از شادي  دست  خواهند زد، چون  کسي  

را نمي توان  يافت  که  از ظلم  و ستم  تو درامان  بوده  باشد.
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٢١٥٠ ناحوم  ٣ 

ديگر و بر قدرت  نظامي  اتکا داشتند،  اما تاريخ  نشان  داد  
که  هيچيک  از اينها بسنده  نيست . اصرار نداشته  باشيد که  
فقط  بر اساس  تجربه  شخصي  مطلبي  بياموزيد؛ تاريخ  مطالب  
بسيار آموزنده اي  دارد که  بايد مورد توجه  قرار داد. به  خدا 

بيش  از هر کس  و هر چيز ديگري  اعتماد کنيد.
آشوري هاي   اينکه   از  بودند  متنفر  ملت ها  همه     ٣: ١٩
بي رحم  بر آنها حکومت  کنند؛ اما دوست  داشتند همچون  
آشوري ها قدرتمند و ثروتمند و مشهور باشند،  از اين  رو 
مي کوشيدند با چرب زباني  رابطه  دوستي  با ايشان  برقرار 

سازند. به  همين  شکل ،  ما دوست  نداريم  با بي رحمي  بر ما 
حکومت  شود،  از اين  رو هر کاري  که  بتوانيم  مي کنيم  
تا با رهبران  قدرتمند مناسبات  دوستانه  داشته  باشيم . در 
درون  خود نيز آرزو داريم  از همان  نوع  قدرت  برخوردار 
باشيم . علاقه  به  قرار داشتن  در رأس  مي تواند بسيار جذاب  
باشد. اما قدرت  فريبنده  است ،  بنابراين  نبايد تلاش  خود 
را مصروف  رسيدن  به  قدرت  يا نگاه  داشتن  آن  نماييم . 
کساني  که  تشنه  قدرت  هستند نابود خواهند شد،  همان طور 

که  امپراطوري  عظيم  آشور نابود گرديد.



ارميا
نبي  مي شود

٦٢٧ ق .م .

حبقوق 
نبي  مي شود

٦١٢ ق .م .

يوشياي  پادشاه 
در جنــگ 

کشته مي شود
٦٠٩ ق .م .

دانيال 
به  اسارت 

به  بابل 
برده  مي شود

٦٠٥ ق .م .

حبقوق 

آمار حياتي : 
هدف : 

نشان  دادن  اين  حقيقت  که  خدا بر 
دنيا سلطه  دارد،  حتي  اگر به ظاهر 

بدي  پيروز باشد.
نويسنده : 

حبقوق 
مخاطبين : 

يهـودا (حکومت  جنـوبي ) و قـوم  
خدا در همه  جا
تاريخ  نگارش : 

بين  سالهاي  ٦١٢ و ٥٨٩ ق .م .
زمينه تاريخي : 

بابل  به  قدرت  جهاني  تبديل  مي شد 
ويرانگر  نيروي   کم کم   يهودا  و 

بابل  را احساس  مي کرد.
آيه کليدي : 

«اي  خداوند،  خبري  را که  به  من  
دادي  شنيدم  و براي  کارهايي  که  
به زودي  انجام  خواهي  داد،  با ترس  
مي کنم .  پرستش   را  تو  احترام   و 
دوباره  مثل  سالهاي  گذشته  قدرت  
خود رابه  ما نشان  ده  تا نجات  يابيم  
و در حين  غضب  خود،  رحمت  را 

به  ياد آور» (٣: ٢).
شخصيت هاي  مهم : 

حبقوق ،  کلداني ها (بابلي ها)
مکان هاي  مهم : 

يهودا

سؤال هاي   از  سؤال ها،   از  است   آکنده   هميشه   زندگي  
معصومانه کودکان  گرفته  تا بحث هاي  پيچيده دانشگاهي . 
با پرسيدن  چگونه  و چرا و چه  وقت ،  سطح  را مي شکافيم  
تا پاسخهايي  رضايت بخش  بيابيم . اما براي  همه سؤالات  
سبب   مي تواند  بي پاسخ   سؤالاتِ  اين   ندارد.  وجود  پاسخ  
آن   بر  برخي   شود.  ويرانگر  شک هاي   و  پرسشها  بروز 
مي شوند که  بي اعتنا به  شک هاي  خود،  با آنها سر کنند 
و به  همين  صورت  به  زندگي  خود ادامه  دهند. برخي  هم  
بدبين  و سخت دل  مي شوند. اما هستند کساني  که  به  سؤال  کردن  ادامه  مي دهند تا روزي  

که  به  پاسخ  رضايت بخش  برسند.
حبقوق  چنين  شخصي  بود. او که  از آنچه  مشاهده  مي کرد،  پريشان حال  بود،  سؤالات  
مشکلي  طرح  کرد. اين  سؤالات  فقط  نطق هاي  روشنفکرانه  يا شکايات  تلخ  نبود. حبقوق  
دنيايي  را مي ديد که  در آستانه هلاکت  بود،  و اين  موضوع  قلب  او را شکست . چرا 
در دنيا بدي  و شرارت  هست ؟ چرا بدکاران  ظاهراً کاميابند؟ او با شجاعت  و با اعتماد 
به  نفس ،  شکايات  خود را مستقيماً به  حضور خدا برد. و خدا با انبوهي  از دلايل  و 

پيشگوييها به  او پاسخ  داد.
سؤالات  نبي  و پاسخهاي  خدا در اين  کتاب  ثبت  شده  است . وقتي  صفحات  کتاب  را 
ورق  مي زنيم ،  فوراً با شکايات  مصرانه او مواجه  مي شويم :  «اي  خداوند تا به  کي  از تو 
کمک  بطلبم  تا مرا اجابت  فرمايي ؟ هر چه  فرياد بر مي آورم  بي فايده  است ... تا به  کي  
بايد ناظر اين  بي عدالتي اي  که  اطراف  مرا گرفته  است  باشم ؟» (١: ٢و٣). در واقع  بيشتر 
فصل  اول ،  به  اين  سؤالات  اختصاص  دارد. با شروع  فصل  دوم ،  حبقوق  اعلام  مي کند 
که  منتظر خواهد شد تا پاسخ  خدا را به  شکاياتش  بشنود. سپس  خدا شروع  به  تکلم  
کرده ،  به  نبي  مي فرمايد که  پاسخش  را با خطي  درشت  بنويسد طوري  که  همه  ببينند و 
بفهمند. به نظر مي رسد که  خدا مي گويد که  گرچه  شريران  پيروز مي شوند،  اما عاقبت  
کيفر خواهند ديد و درستکاران  پيروز خواهند شد. شايد مجازات  آنها سريع  فرا نرسد،  
اما سرانجام  فرا خواهد رسيد. پاسخهاي  خدا فصل  دوم  را در بر مي گيرد. سپس  حبقوق  
کتابش  را با دعاي  پيروزي  خاتمه  مي دهد. حبقوق  پاسخ  سؤالاتش  را دريافت  کرده ،  به  
درک  تازه اي  از قدرت  و محبت  خدا دست  مي يابد و به خاطر شخصيت  خدا و کاري  
که  انجام  خواهد داد،  شادي  مي کند. «اما من  شاد و خوشحال  خواهم  بود،  زيرا خداوند 
نجات دهنده من  است ! و به  من  قوت  مي دهد تا مانند آهو بدوم  و از صخره هاي  بلند،  

بالا بروم » (٣: ١٨و١٩).
به  سؤالات  عميق  حبقوق  که  شجاعانه  به  حضور خدا مي آورد،  گوش  فرا دهيد و بدانيد که  
شما نيز مي توانيد شک  و ترديدها و پرسشهاي  خود را به  حضور او بياوريد. به  پاسخهاي  

خدا گوش  بسپاريد و شاد باشيد که  او در دنيا و در زندگي  شما عمل  مي کند.



حزقيال  در
بابل  اسير است ؛

صدقيا پادشاه 
مي شود

٥٩٧ ق .م .

خدمت  حبقوق 
پايان  مي پذيرد

٥٨٩ ق .م .

سقوط  يهودا؛
اورشليم  نابود

مي شود
٥٨٦ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ شک  حبقوق  (١: ١-٢: ٢٠)

٢ـ دعاي  حبقوق  (٣: ١-١٩)
حبقوق  وقتي  پريشان  بود،  مشکل  خود را مستقيماً به  حضور خدا آورد. او پس  
از دريافت  پاسخهاي  خدا،  با دعاي  ايمان  به  خدا واکنش  نشان  داد. آنگاه  که  
در تلاشيم  تا از شک  و ترديد به سوي  ايمان  گام  بر داريم ،  حبقوق  مي تواند 
الگوي  مناسبي  فرا راه  ما باشد. ما نبايد از سؤال  کردن  از خدا بترسيم . مشکل  در 

طريق هاي  خدا نيست ،  بلکه  در درک  محدود ما از او است .

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

يهودا شک  و کشمکش  مردم   چرا  که   پرسيد  خدا  از  حبقوق  
او  نمي شوند.  مجازات   گناهانشان   خاطر  به  
نمي توانست  بفهمد که  چرا خداي  عادل  اجازه  
مي دهد چنين  شرارتي  وجود داشته  باشد. خدا 
يهودا  مجازات   براي   بابلي ها  از  داد  وعده  
استفاده  کند. وقتي  حبقوق  که  در کشمکش  
بود،  صداي  خود را به سوي  خدا بلند کرد تا 
از او جواب  بگيرد،  خدا با سخنان  اميدبخش  

به  او پاسخ  داد.

کشمکشـهاي   با  کـه   مي خـواهد  ما  از  خـدا 
اما  برويم .  او  نزد  خود  شک هاي   و  دروني  
که   نباشد  چيــزي   آن   شايــد  او  پاسخهاي  
آشکار  ما  بر  را  خود  خدا  داريم .  انتظار  ما 
مي فرمايد و بدين وسيله  ما را استوار مي سازد. 
به   نه   مي انجامد  آرام   اميدي   به   او  به   اعتماد 

تسليمي  تلخ .

بابلي هاي  حاکميت  خدا از  چرا  که   پرسيد  خدا  از  حبقوق  
خواهد  استفاده   قومش   مجازات   براي   شرير 
هدفش ،   تحقق   از  پس   که   گفت   خدا  کرد. 

بابل  را نيز مجازات  خواهد کرد.

خدا هنوز علي رغم  پيروزي  ظاهري  بدي ،  بر 
دنيا مسلط  است . خدا گناه  را از نظر دور نگه  
نمي دارد. روزي  او با عدالت  کامل  بر تمام  

دنيا سلطنت  خواهد کرد.

او اميد مي باشد.  مطلق   قادر  او  است ؛  خالق   خدا 
تدبيري  دارد و آن  را عملي  خواهد ساخت . او 
گناه  را مجازات  خواهد کرد. او قوت  و مأمن  
ما است . ما مي توانيم  اطمينان  داشته  باشيم  که  
او ما را دوست  دارد و رابطه  خود را با ما تا 

به  ابد حفظ  خواهد کرد.

تجربه هـاي   فراسـوي   به   رفتن   يعني   امــيد 
ناخوشايند روزمره ،  و شادي  کردن  از شناخت  
خدا. ما با اعتماد به  او زندگي  مي کنيم ،  نه  بر 
اساس  مواهب  و شاديها و موفقيت هايي  که  
ممکن  است  در اين  زندگي  تجربه  کنيم . اميد 

ما از خدا ناشي  مي شود.



١ـ شک  حبقوق 
حبقوق  از خدا سؤال  مي کند

اين  است  پيغامي  كه  خداوند در رؤيا به  حبقوق  نبي  نشان  داد. ١ 
٢اي  خداوند، تا به  كي  از تو كمک بطلبم  تا مرا اجابت  فرمايي ؟ هر 
چه  فرياد برمي آورم  بي فايده  است ، زيرا تو ما را از ظلم  نجات  نمي دهي . ٣تا به  
كي  بايد ناظر اين  بي عدالتي اي  كه  اطراف  مرا گرفته  است  باشم ؟ چرا كاري  
نمي كني ؟ به  هر جا كه  نگاه  مي كنم  خرابي  و ظلم  مي بينم ، همه  جا را جنگ  
و دشمني  فرا گرفته  است . ٤قانون  اجرا نمي شود و دادگاهها، عدالت  را بجا 
نمي آورند. شروران ، درستكاران  را در تنگنا گذاشته اند و عدالت  مفهوم  خود 

را از دست  داده  است .
٥«به  قومهاي  اطراف  خود نگاه  كنيد و تعجب  نماييد! شما از آنچه  مي خواهم  

انجام  دهم  حيران  خواهيد شد! زيرا در روزگار شما كاري  مي كنم  كه  حتي  
وقتي  خبرش  را به  شما دهند، باور نكنيد! ٦من  بابلي هاي  ظالم  و ستمگر را 
به  قدرت  مي رسانم  و آنها به  سراسر جهان  تاخته  همه  جا را به  تصرف  خود 
درخواهند آورد. ٧آنها به  سنگدلي  معروفند، هر چه  بخواهند مي كنند، و كسي  
را ياراي  مقاومت  در برابر آنها نيست . ٨مردماني  هستند درنده خو، درنده تر 

١: ٤
٢پاد ٢٤: ١ـ٥
٢توا ٣٦: ٤ـ٨

١: ٤
٢پاد ٢٤: ١ـ٥
٢توا ٣٦: ٤ـ٨

١: ٥
اش  ٢٨: ٢١

١: ٥
اش  ٢٨: ٢١

١: ٦
تث  ٢٨: ٤٩ـ٥٧

٢پاد ٢٤: ٢، ١٠ـ٢٠ ؛
٢٥: ١ـ٢٣
٢توا ٣٦: ٦ـ١٣

اش  ٤٨: ١٤
ار ٢١: ٣و٤
دان  ٩: ١

١: ٦
تث  ٢٨: ٤٩ـ٥٧

٢پاد ٢٤: ٢، ١٠ـ٢٠ ؛
٢٥: ١ـ٢٣
٢توا ٣٦: ٦ـ١٣

اش  ٤٨: ١٤
ار ٢١: ٣و٤
دان  ٩: ١

١: ٧
ار ٣٩: ٥ـ٩

١: ٧
ار ٣٩: ٥ـ٩

١: ٨
تث  ٢٨: ٤٩

اش  ٥: ٢٦ـ٣٠
مراثي  ٤: ١٩

١: ٨
تث  ٢٨: ٤٩

اش  ٥: ٢٦ـ٣٠
مراثي  ٤: ١٩

٢١٥٤ حبقوق  ١ 

١: ١  حبقوق  در زمان  سلطنت  يهوياقيم  در يهودا زندگي   
مي کرد (٢پادشاهان  ٢٣: ٣٦-٢٤: ٥). او در فاصله بين  سقوط  
نينوا (پايتخت  آشور) در سال  ٦١٢ ق .م . و تهاجم  به  يهودا 
حال   در  آشور  وقتي   مي کرد.  نبوت   ق .م .   ٥٨٦ سـال   در 
مي شد.  تبديل   جهان   اصلي   قدرت   به   بابل   بود،   فروپاشي 
اين  کتاب  گفتگوي  نبي  را با خدا درباره اين  سؤالات  ثبت  
مي کند:  «چرا خدا در رويارويي  با بدي  اغلب  بي اعتنا به نظر 
مي مانند؟»  مجازات   بدون   به ظاهر  شريران   چرا  مي رسد؟ 
ساير کتاب هاي  انبيا کلام  خدا را براي  انسان ها مي آورند،  

اما اين  کتاب  سؤالات  انسان  را به  حضور خدا مي آورد.
مي ديد،   پيرامونش   در  که   تباهي اي   از  حبقوق   ١: ٢ـ٤  
غمگين  بود. در واکنش  به  اين  همه  فساد،  او قلبش  را به  
حضور خدا ريخت . امروز بي عدالتي  کماکان  رايج  است ،  
اما اجازه  ندهيد نگراني هاي  شما باعث  شود به  وجود خدا 
شک  کنيد يا بر او بشوريد. در عوض ،  پيغامي  را که  خدا به  
حبقوق  داد،  ملاحظه  کنيد و به  نقشه ها و اهداف  درازمدت  
او اعتماد نماييد. توجه  داشته  باشيم  که  خدا درست  عمل  

مي کند،  حتي  اگر شيوه عملش  را درک  نکنيم .
١: ٣ـ٥  وقتي  اوضاع  و شرايط  پيرامون  ما غير قابل  تحمل  
مي شود،  از خود مي پرسيم  که  آيا خدا ما را فراموش  کرده  
است . اما به  خاطر داشته  باشيد که  او کنترل  را در درست  
را  خطاکاران   خودش   وقت   در  و  دارد  نقشه اي   او  دارد. 

مجازات  خواهد کرد. اگر ما واقعاً فروتن  باشيم ،  حاضر 
خواهيم  بود که  پاسخهاي  خدا را بپذيريم  و منتظر زمان  

مورد نظر او بمانيم .
١: ٥  خدا به  ساکنين  اورشليم  فرمود که  ايشان  از کاري  
که  او قرار است  انجام  دهد،  تعجب  خواهند کرد. ايشان  
شاهد رويدادهايي  باورنکردني  خواهند بود:  (١) حکومت  
تابع   مملکتي   به   ناگهان   يهودا،   کاميابشان ،   و  مستقل  
قرن ها  که   مصر   (٢) شد؛  خواهد  تبديل   ديگر  کشوري  
ابرقدرت  بود،  تقريباً يک  شبه  نابود خواهد شد؛ (٣) نينوا،  
پايتخت  امپراطوري  آشور،  طوري  زير و رو خواهد شد که  
مردم  محلش  را نيز فراموش  خواهند کرد؛ و (٤) کلداني ها 
(بابلي ها) به  قدرت  خواهند رسيد. اين  سخنان  گرچه  واقعاً 
عجيب  بود،  اما مردم  در طول  زندگي  خودشان  آنها را به  

چشم  ديدند.
١: ٦  کلداني ها (بابلي ها) که  در شمال  غربي  خليج  فارس  
زندگي  مي کردند،  در حدود ٦٣٠ ق .م . به سرعت  به  قدرت  
رسيدند. ايشان  در مقابل  امپراطوري  آشور مدعي  قدرت  
شدند و مقارن سال  ٦٠٥ ق .م . آشور را فتح  کردند و به  
آشوري ها  اندازه  به   آنها  شدند.  بدََل   دنيا  قدرت   برترين  
شرور بودند،  زيرا دوست  داشتند اسير بگيرند (١: ٩)،  به  
تاکتيکهاي  جنگي  خود تفاخر مي کردند (١: ١٠)،  و به  بتها 

و قدرت  نظامي  خود متکي  بودند (١: ١١).



از گرگهاي  گرسنه . اسبهايشان  از پلنگ  سريعترند. سواران  آنها از سرزمين  
دوردست  مي تازند و همچون  عقاب  بر سر صيد خود فرود مي آيند. ٩با خشونت  

به  پيش  مي تازند و مثل  ريگ  بيابان  اسير مي گيرند.
١٠«پادشاهان  و بزرگان  را تمسخر مي كنند و قلعه ها را به  هيچ  مي شمارند. در 

پشت  ديوار قلعه ها خاک انباشته  مي كنند و آنها را تصرف  مي نمايند! ١١مثل  
باد يورش  مي برند و مي گذرند. ولي  گناهشان  بزرگ  است ، زيرا قدرت  خود 

را خداي  خود مي دانند.»
١٢اي  خداوند، خداي  من ! اي  قدوس  من  كه  از ازل  هستي ! تو نخواهي  گذاشت  
كه  ما نابود شويم . اي  خدايي  كه  صخرة ما هستي ، تو به  بابلي ها قدرت  بخشيدي  
ما  از  آنها  ولي   گناهكاريم ،  ما  كه   است   ١٣درست   كنند.  مجازات   را  ما  تا 
گناهكارترند. چشمان  تو پاكتر از آن  است  كه  بر گناه  بنگرد، و تو عادلتر از 
آن  هستي  كه  بي انصافي  را تحمل  كني . پس  چرا هنگامي  كه  شروران  مردمي  

را كه  از خودشان  بي گناهترند مي بلعند، خاموش  مي ماني ؟ 
قلاب   به   ندارند  مدافعي   كه   دريا  جانوران   و  ماهيان   مانند  را  مردم   ١٤و١٥چرا 

١: ٩
٢پاد ٢٤: ١٤و١٥

٢توا ٣٦: ١٨
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١: ١٠
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٢توا ٣٦: ٦
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٥٢: ٤ـ٧
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١: ١٠
٢پاد ٢٥: ٦و٧

٢توا ٣٦: ٦
ار ٣٢: ٢٤ ؛ ٣٣: ٤و٥ ؛

٥٢: ٤ـ٧
حز ٢٦: ٧ـ١١

١: ١٢
تث  ٣٢: ٤، ٣٠و٣١

٢پاد ١٩: ٢٥
اش  ١٠: ٥ـ٧
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مز ٥: ٤ ؛ ١١: ٧
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حز ٢٩: ٤و٥

١: ١٥
ار ١٦: ١٦

حز ٢٩: ٤و٥

حبقوق  ١  ٢١٥٥

 

به دست   مي بايست   يهودا  قريب الوقوع   مجازات     ١: ١٣
بابلي ها صورت  گيرد. حبقوق  پر از وحشت  بود از اينکه  
خدا از قومي  براي  مجازات  يهودا استفاده  خواهد کرد که  
شريرتر از خودِ يهودا است . اما بابلي ها نمي دانستند که  خدا 
از آنها استفاده  مي کند تا يهودا را به سوي  خود باز گرداند 
و فخر بابلي ها به  پيروزيهايشان  موجب  سقوط  آنها خواهد 
شد. شرارت  موجب  نابودي  خودش  مي شود،  و هيچ  وقت  
از کنترل  خدا خارج  نيست . شايد خدا براي  اصلاح  يا تنبيه  
ما از هر نوع  ابزار غير معمول  استفاده  کند. وقتي  ما مستحق  
مجازات  يا اصلاح  هستيم ،  چطور مي توانيم  به  نوع  «چوبي » 

که  خـدا براي  تنبيه  ما به کــار مي گـيرد،  اعتراض  کنـيم ؟
و  ارتش ،   استراتژي ،   نظامي ،   قدرت   به   بابل   ١: ١٤ـ١٦  
سلاح  خود افتخار مي کرد. سپاه  ايشان  بدون  هيچ  حرمتي  
را  و خراج   باج   و  اسرا  و  و غنائم   انسانيت ،  ذخاير  براي  
جوهر  مي آوردند.  خود  مملکت   به   مغلوب   ملت هاي   از 
ساخته ايم   خود  که   بتهايي   از  که   است   همين   بت پرستي  
بطلبيم  که  به  ما کمک  کنند که  هر چه  مي خواهيم  به دست  
آوريـم . جوهر مسيحيت  اين  است  که  از خدايي  که   ما را 
خلق  کرده   بطلبيم  که  به  ما کمک  کند تا همه  چيز خود 

را براي  خدمت  به  او بدهيم .

حبقوق 
حبقـوق  از ســال  ٦١٢ 
تا ٥٨٩ ق .م . به عنوان  
خدمت   يهودا  به   نبي  

کرد

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

چهار پادشاه  آخر يهودا مردان  شريري  بودند که  خدا را رد کردند و به  قوم  خودشان  
ستم  راندند. بابل  پيش  از آنکه  در سال  ٥٨٦ ق .م . کاملاً يهودا را نابود کند،  دو بار به  

آن  تجاوز کرد. ترس ،  ظلم ،  اذيت  و آزار،  بي قانوني ،  و بي بند و باري  حاکم  بود.
حبقوق  نمي توانست  بفهمد که  چرا ظاهراً خدا کاري  به  کار شرارت  موجود در جامعه  

ندارد. سپس  متوجه  شد که  فقط  ايمان  به  خدا مي تواند پاسخ  سؤالاتش  را بدهد.
به جاي  زير سؤال  بردن  راههاي  خدا،  بايد توجه  داشته  باشيم  که  او کاملاً عادل  است ،  
و بايد ايمان  داشته  باشيم  که  او کنترل  امور را در دست  دارد و اينکه  روزي  شيطان  

و شرارت  کاملاً نابود خواهد شد.
ارميا (٦٢٧ـ٥٨٦ ق .م .)

دانيال  (٦٠٥ـ٥٣٦ ق .م .)
حزقيال  (٥٩٣ـ٥٧١ ق .م .)



بابلي ها مي اندازي ؟ آنها با تور خود مردم  را به  دام  مي اندازند و از صيد آنها 
شادي  مي كنند. ١٦سپس  رفته ، تورهاي  خود را پرستش  مي نمايند و براي  آنها 

قرباني  مي كنند، زيرا خوراک و ثروت  خود را مديون  اين  تورها مي دانند. 
١٧آيا تو مي گذاري  آنها دايم  به  كشتار خود ادامه  دهند و مردم  را بي رحمانه  

نابود كنند؟

خدا طريق  خود را براي  حبقوق  شرح  مي دهد

ببينم   ٢  تا  مي مانم   منتظر  و  مي روم   بالا  خود  ديده باني   برج   از  اكنون  
خداوند به  شكايت  من  چه  جواب  مي دهد.

٢خداوند به  من  فرمود: «آنچه  را به  تو نشان  مي دهم  با خطي  درشت  و خوانا بر 

تخته  سنگي  بنويس  تا هركس  بتواند با يک نگاه  آن  را بخواند. ٣اگر چه  آنچه  
به  تو نشان  مي دهم  در حال  حاضر اتفاق  نمي افتد، ولي  مطمئن  باش  كه  سرانجام  
در وقت  معين  بوقوع  خواهد پيوست . هر چند تا وقوع  آن ، مدت  زيادي  طول  
بكشد، ولي  منتظر آن  باش ، زيرا وقوع  آن  حتمي  و بدون  تأخير خواهد بود. 
اما  هستند،  متكي   خود  به   زيرا  شد  خواهند  نابود  بدكاران   كه   بدان   را  ٤اين  

درستكاران  زنده  خواهند ماند زيرا به  خدا ايمان  دارند. »

١: ١٦
ار ٧: ١٨ ؛ ٤٤: ١٧و١٨

حب  ١: ١١

١: ١٦
ار ٧: ١٨ ؛ ٤٤: ١٧و١٨

حب  ١: ١١

٢: ٢
تث  ٢٧: ٨
اش  ٨: ١

مکا ١: ١٩ ؛ ١٤: ١٣

٢: ٢
تث  ٢٧: ٨
اش  ٨: ١

مکا ١: ١٩ ؛ ١٤: ١٣
٢: ٣

دان  ٨: ١٧ـ١٩ ؛ ٩: ٢٤ـ٢٧
٢تسا ٢: ٦ـ١٤

٢: ٣
دان  ٨: ١٧ـ١٩ ؛ ٩: ٢٤ـ٢٧

٢تسا ٢: ٦ـ١٤
٢: ٤

امث  ٣: ٦ ؛ ١٦: ٣
روم  ١: ١٧
غلا ٣: ١١

عبر ١٠: ٣٨

٢: ٤
امث  ٣: ٦ ؛ ١٦: ٣

روم  ١: ١٧
غلا ٣: ١١

عبر ١٠: ٣٨

٢١٥٦ حبقوق  ٢،١ 

از   اغلب   خود،   انتظار  حالت   دادن   نشان   براي   انبيا    ٢: ١
تصوير برج  ديد باني  استفاده  مي کردند (اشعيا ٢١: ٨و١١ ؛ 
ارميا ٦: ١٧ ؛ حزقيال  ٣: ١٧)؛ در اينجا برج  ديد باني  حالت  
نشان   خدا  پاسخ   دريافت   براي   را  حبقوق   صبورانه  انتظار 
مي دهد. اين  برجهاي  سنگي  بر روي  ديوارها يا باروهاي  
شهر ساخته  مي شد به طوري  که  ديد بانان  مي توانستند کساني  
را که  هنوز از شهر دور بودند و به طرف  آن  مي آمدند ببينند 
(نظير دشمن  يا قاصد). در تاکستانها نيز برج  مي ساختند تا 
از انگورهاي  رسيده  حفاظت  کنند. حبقوق  براي  دريافت  

پيغام  خدا مي خواست  در بهترين  وضعيت  باشد.
٢: ٢ب ب   در اين  فصل ،  پاسخهاي  خدا به  سؤالات  حبقوق  
ثبت  شده  است :  (١) شرارت  تا به  کي  حاکم  خواهد بود 
(١: ٢و٣)؟ (٢) چرا بابل  براي  مجازات  يهودا تعيين  شده  
هر  است ،   قطعي   مجازات   که   فرمود  خدا  است  (١: ١٣)؟ 
يهودا  عليه   بابل   از  خدا  آنکه   با  برسد.  فرا  دير  که   چند 
استفاده  خواهد کرد،  اما از گناهان  بابل  نيز آگاهي  دارد و 

در وقت  مناسب  ايشان  را مجازات  خواهد کرد.
٢: ٣  به نظر مي رسد که  شرارت  بر دنيا مسلط  است . مسيحيان  
نيز مانند حبقوق ،  وقتي  به  اوضاع  جاري  مي نگرند،  اغلب  
احساس  خشم  و نااميدي  مي کنند. حبقوق  به شدت  از اين  
وضع  شکايت  مي کرد. پاسخ  خدا به  او همان  پاسخي  است  
که  به  ما خواهد داد:  «صبور باشيد! من  نقشه هايم  را عملي  

خواهم  کرد.» صبور بودن  آسان  نيست ،  اما کمک  مي کند 
به  خاطر بياوريم  که  خدا بيش  از ما از گناه  متنفر است . 
حبقوق   به   خدا  که   همانطور  است .  قطعي   گناه   مجازات  
فرمود،  نبايد نااميد شويم . اعتماد کامل  به  خدا يعني  اعتماد 
به  او حتي  اگر درک  نکنيم  که  چرا وقايع  به  شکلي  که  

مي بينيم ،  رخ  مي دهد.
٢: ٤  ترجمه ديگر اين  آيه  چنين  است :  «مرد عادل  به  
مسيحيان   به   آيه   اين   نمود.»  خواهد  زيست   خود  ايمان  
 ١: ١٧ روميان   در  پولس   است .  بخشيده   الهام   بي شماري  
و در غلاطيـان  ٣: ١١ از آن  نقل  قول  مي فرمايد؛ نويسنده 
عبرانيان  آن  را در ١٠: ٣٨ درست  قبل  از فصل  معروفِ 
ايمان ،  نقل  قول  مي کند. اين  آيه  براي  تمام  مسيحياني  که  
زندگي   سخت   شرايط   در  کار،   عاقبت   ديدنِ  بدون   بايد 
بايد  مسيحـيان   است .  دلگرمي   و  تقويت   باعث   کنند،  
مطمئن  باشند که  خدا همه  چيز را مطابق  اهدافش  به  پيش  

مي برد.
٢: ٤ـ٨  بابل  مغرور بود،  و به  خود و به  قدرت  نظامي اش  
اتکا داشت،  و به  قيمت  جان  اسرا و بردگان ،  به  ارضاي  
شهوات  خود مي پرداخت . اما همين  گناهنان  عليه  او طغيان  
کرده ،  او را مورد داوري  قرار داد؛ اسرايي  که  مورد ستم  بابل  
بودند،  او را عريان  ساخته ،  به  ريشخندش  گرفتند. عدالت  

دير فرا مي رسد،  اما سرانجام  فرا مي رسد.



٥بدرستي  كه  ثروت ، خيانتكار است  و اين  بابلي هاي  متكبر را به  دام  خواهد 
انداخت . آنها با حرص  و ولـع ، مانند مرگ ، قومها را يكـي  پس  از ديگري  
زماني   ٦اما  نمي شوند.  سير  هرگز  و  مي سازند  اسير  و  مي كشند  خود  كام   به  
خواهد آمد كه  همة اين  اسيرشدگان  آنها را تمسخر كرده ، خواهند گفت : 
«اي  كساني  كه  مال  و ثروت  مردم  را بزور از چنگشان  درآورده ايد، اينک به  

سزاي  ستمگريها و غارتگريهاي  خود مي رسيد.»
٧اي  كساني  كه  بر ديگران  ظلم  كرده ايد، طلبكارانتان  ناگهان  برخاسته ، بر سرتان  
خواهند ريخت  و شما را كه  درمانده  شده ايد غارت  خواهند كرد. ٨بسياري  از 
قومها را غارت  كرديد و حال ، بقية قومها شما را غارت  خواهند كرد، زيرا خون  

مردم  را ريختيد و سرزمينها و شهرها را با مردمش  نابود كرديد.
٩واي  بر شما كه  از راههاي  نادرست  ثروت  اندوخته ايد تا زندگي  امن  و راحتي  
داشته  باشيد. ١٠واي  بر شما كه  قومها را نابود كرده ايد، زيرا ننگ  و نابودي  
براي  خود به  بار آورده ايد. ١١حتي  سنگهاي  ديوار و تيرهاي  سقف  خانه تان  بر 

ضد شما فرياد برمي آورند!
١٢واي  بر شما كه  شهرها را با پولي  كه  از راه  آدمكشي  و غارت  به  دست  
و  مي رود  هوا  به   شده ،  دود  خدانشناسان   دارايي   ١٣زيرا  مي سازيد؛  آورده ايد، 

دسترنج  آنها نابود مي گردد. خداوند قادر متعال  چنين  مقرر كرده  است .
و  درک  كه   رسيد  خواهد  زماني   مي سازند،  پر  را  دريا  آبها  كه   ١٤همانگونه  

شناخت  عظمت  خداوند، جهان  را پر خواهد ساخت .
١٥واي  بر شما كه  همسايگان  خود را در زير ضربه هايتان  مانند آدمهاي  مست ، 
بيحال  و گيج  مي كنيد و در آن  حال  از رسوايي  آنها لذت  مي بريد. ١٦بزودي  
شما پيالة  و  شد  خواهد  تبديل   رسوايي   و  به  ننگ   شما  خود  جلال   و  شكوه  
داوري  خداوند را خواهيد نوشيد و گيج  شده ، به  زمين  خواهيد افتاد. ١٧جنگلهاي  
لبنان  را از بين  برديد، اكنون  خود شما نابود خواهيد شد! حيوانات  آنجا را به  
وحشت  انداخته  كشتيد، پس  حال ، براي  تمام  آدمكشي ها و ظلم  و ستمي  كه  

در سرزمينها و شهرها كرديد، وحشت زده  كشته  خواهيد شد.
١٨از پرستش  بتهايي  كه  به  دست  انسان  ساخته  شده اند چه  فايده اي  برديد؟ آيا 

٢: ٦
ميکا ٢: ٤و٥

حب  ٢: ٩، ١٢، ١٥، ١٩

٢: ٦
ميکا ٢: ٤و٥

حب  ٢: ٩، ١٢، ١٥، ١٩

٢: ٨
اش  ١٣: ١٦ـ١٨

ار ٢٧: ٧و٨ ؛ ٥٠: ١٠، ٣٤ـ٤٦

٢: ٨
اش  ١٣: ١٦ـ١٨

ار ٢٧: ٧و٨ ؛ ٥٠: ١٠، ٣٤ـ٤٦

٢: ٩
مز ١٠: ٣ـ١١ ؛ ٥٢: ٧

٢: ٩
مز ١٠: ٣ـ١١ ؛ ٥٢: ٧

٢: ١١
يوش  ٢٤: ٢٧

لو ١٩: ٤٠

٢: ١١
يوش  ٢٤: ٢٧

لو ١٩: ٤٠
٢: ١٢

ميکا ٣: ١٠
حب  ٢: ٩، ١٥، ١٩

٢: ١٢
ميکا ٣: ١٠

حب  ٢: ٩، ١٥، ١٩
٢: ١٤

مز ٢٢: ٢٧ ؛ ٨٦: ٩
اش  ٦: ٣

زکر ١٤: ٩
مکا ١١: ١٥ ؛ ١٥: ٣و٤

٢: ١٤
مز ٢٢: ٢٧ ؛ ٨٦: ٩

اش  ٦: ٣
زکر ١٤: ٩

مکا ١١: ١٥ ؛ ١٥: ٣و٤
٢: ١٥
هو ٧: ٥

حب  ٢: ٩، ١٢، ١٩

٢: ١٥
هو ٧: ٥

حب  ٢: ٩، ١٢، ١٩
٢: ١٦

اش  ٥١: ٢١-٢٣
ار ٢٥: ١٥و١٦

مکا ١٤: ١٠ ؛ ١٨: ٦

٢: ١٦
اش  ٥١: ٢١-٢٣
ار ٢٥: ١٥و١٦

مکا ١٤: ١٠ ؛ ١٨: ٦
٢: ١٧

لاو ٢٦: ١٦و١٧
تث  ٢٨: ٢٥، ٢٨و٢٩، ٦٦ـ٦٨

٢: ١٧
لاو ٢٦: ١٦و١٧

تث  ٢٨: ٢٥، ٢٨و٢٩، ٦٦ـ٦٨
٢: ١٨

١پاد ١٨: ٢٦ـ٢٧
اش  ٤٢: ١٧

ار ٢: ٢٨ ؛ ٥٠: ٢

٢: ١٨
١پاد ١٨: ٢٦ـ٢٧

اش  ٤٢: ١٧
ار ٢: ٢٨ ؛ ٥٠: ٢

حبقوق  ٢  ٢١٥٧

٢: ٩ـ١٣  ثروت  بابل  به  قيمت  شوربختي  ديگران  به دست   
آمده  بود. اين  ثروت ها و گنجها در خود سرزمين  بابل  به  
خاکستر تبديل  خواهد شد. قربانيان  ستمها و شهرهاي  بابل  
عليه  او فرياد بر خواهند آورد. ثروت  بد نيست ،  اما خدا 
عشق  به  پول  و راههاي  شرارت بار براي  به دست  آوردن  
آن  را محکوم  مي کند (١تيموتائوس  ٦: ١٠). مواظب  باشيد 
آنقدر تشنه ثروت  نشويد که  اشتياق  خود را براي  خدا از 

دست  بدهيد. اجازه  ندهيد پول  جاي  خانواده ،  دوستان ،  يا 
خدا را بگيرد.

ديگر  امروزه   که   کنند  فکر  است   ممکن   بعضي     ٢: ١٨
اما  نمي رود.  به شمار  انسان ها  براي   خطري   بت پرستي  
نيست ؛  بت   مقابل   در  کردن   تعظيم   فقط   بت پرستي  
بت پرستي  اتکا به  هر چيزي  است  که  ساخته خودِ شخص  
خود  به   شخص   که   است   معنا  اين   به   آن   به   اتکا  است ؛ 



آنها توانستند چيزي  به  شما ياد دهند؟ چقدر نادان  بوديد كه  به  ساختة دست  
خودتان  توكل  كرديد! ١٩واي  بر آناني  كه  از بتهاي  چوبين  و بي جان  خود 
مي خواهند كه  به  پا خيزند و ايشان  را نجات  دهند! و از سنگهاي  بي زبان  انتظار 
دارند كه  سخن  بگويند و ايشان  را راهنمايي  كنند! بيرون  بتها با طلا و نقره  

پوشانيده  شده  است ، ولي  در درونشان  نفسي  نيست .
٢٠خداوند در خانة مقدس  خويش  است ؛ پس  تمام  جهان  در حضور او خاموش  باشد. 

٢ـ دعاي  حبقوق 

اين  است  دعاي  حبقوق  نبي : ٣ 
٢اي  خداوند، خبري  را كه  به  من  دادي  شنيدم  و براي  كارهايي  كه  
بزودي  انجام  خواهي  داد با ترس  و احترام  تو را پرستش  مي كنم . دوباره  مثل  
سالهاي  گذشته  قدرت  خود را به  ما نشان  ده  تا نجات  يابيم  و در حين  غضب  

خود، رحمت  را به  ياد آور.
٣خدا را مي بينم  كه  از كوه  سينا مي آيد. جلالش  آسمانها را دربر گرفته  و زمين  

از  و  است   خورشيد  طلوع   مانند  او  است ! ٤درخشش   او پر  سپاس   و  حمد  از 
دستهاي  او كه  قدرتش  در آنها نهفته  است ، نور مي تابد. ٥او مرض  را پيشاپيش  
خود مي فرستد و به  مرگ  فرمان  مي دهد كه  بدنبال  او بيايد. ٦وقتي  او مي ايستد 

٢: ١٩
خرو ٣٢: ٢ـ٤

اش  ٤٠: ١٩ ؛ ٤٦: ٦
ار ١٠: ٤و٥
اعما  ١٧: ٢٩

٢: ١٩
خرو ٣٢: ٢ـ٤

اش  ٤٠: ١٩ ؛ ٤٦: ٦
ار ١٠: ٤و٥
اعما  ١٧: ٢٩

٢: ٢٠
صف  ١: ٧
زکر ٢: ١٣

٢: ٢٠
صف  ١: ٧
زکر ٢: ١٣

٣: ٢
حب  ٣: ١٦
عبر ١١: ٧

٣: ٢
حب  ٣: ١٦
عبر ١١: ٧

٣: ٣
خرو ٢٤: ١٥ـ١٧

مز ٤٨: ١٠ ؛ ١١٣: ٤
مکا ٥: ١٣و١٤

٣: ٣
خرو ٢٤: ١٥ـ١٧

مز ٤٨: ١٠ ؛ ١١٣: ٤
مکا ٥: ١٣و١٤

٣: ٤
خرو ١٤: ٢٠

مز ١٨: ١٢ ؛ ١٠٤: ١
١تيمو ٦: ١٦

٣: ٤
خرو ١٤: ٢٠

مز ١٨: ١٢ ؛ ١٠٤: ١
١تيمو ٦: ١٦

٣: ٥
تث  ٣٢ :٢٤، ٢٥

٣: ٥
تث  ٣٢ :٢٤، ٢٥

٣: ٦
يوش  ١٠: ٤٠ـ٤٢

نح  ٩: ٢٢ـ٢٥

٣: ٦
يوش  ١٠: ٤٠ـ٤٢

نح  ٩: ٢٢ـ٢٥

٢١٥٨ حبقوق  ٣،٢ 

تکيه  و توکل  دارد. اگر مي گوييم  خدا را مي پرستيم ،  اما  
به  حساب هاي  بانکي  و خانه  و شغل  و موقعيت  کاري  خود 
متکي  هستيم ،  در آن  صورت  بت پرستيم . آيا به  خدا بيش  

از چيزهايي  که  خود ساخته ايد متکي  هستيد؟
٢: ٢٠  بت  فاقد حيات  و شخصيت  و قدرت  است ؛ قطعه  
چوب  يا تکه  سنگي  بيش  نيست . معابدي  نيز که  براي  بتها 
ساخته  مي شوند،  فاقد خدايي  زنده  هستند. اما خداوند در 
خانه مقدس  خويش  هست؛ او شخصيتي  واقعي  است ،  زنده  
و قدرتمند. او خداي  حقيقي  و کامل  است . بت پرستان  به  
بتهاي  خود دستور مي دهند آنها را خلاصي  دهند،  اما ما که  
خداي  زنده  را مي پرستيم  در سکوت  توأم  با ترس  و احترام  
و تکريمِ زياد به  نزد او مي رويم . ما قبول  مي کنيم  که  او 
کنترل  را در دست  دارد و مي داند چه  مي کند. بتها ساکت  
مي مانند،  زيرا نمي توانند پاسخ  دهند. برعکس ،  خداي  زنده  
خدا  به   احترام   با  مي گويد.  سخن   خود  انبياي   طريق   از 
نزديک  شويد و در سکوت  منتظر بمانيد که  آنچه  را که  

او بايد بگويد،  بشنويد.
٣: ١ب ب   حبقوق  خدا را به خاطر پاسخ  دادن  به  سؤالاتش  
در فصل  دوم،  ستايش  کرد. شيطان  و شرارت  تا ابد پيروز 
نخواهند بود؛ خدا کنترل  امور را در دست  دارد و مي توان  

اطمينان  کامل  داشت  که  او حقوق  وفاداران  خود را احقاق  
خواهد نمود. ما بايد با آرامش  منتظر باشيم  که  او وارد 

عمل  شود (٣: ١٦).
يهودا  مردم   دارد  قصد  خدا  که   مي دانست   حبقوق     ٣: ٢
خوشايندي   تجربه  اين   که   مي دانست   و  کند،   تنبيه   را 
و  کمک   و  پذيرفت ،   را  خدا  اراده  او  اما  بود.  نخواهد 
رحمت  او را طلبيد. حبقوق  از خدا نخواست  که  آنها را از 
مجازات  خلاصي  دهد،  بلکه  اين  حقيقت  را پذيرفت  که  
يهودا نيز مي بايست  درسي  فرا گيرد. خدا هنوز با محبت  
گرداند  باز  خود  به سوي   را  فرزندانش   تا  مي کند  تنبيه  
(عبرانيان  ١٢: ٥و٦). با خوشحالي  مجازات  او را بپذيريد،  و 

از او بخواهيد که  به  شما کمک  کند تا دگرگون  شويد.
٣: ٣ـ١٦  حبقوق  در اين  آيات  خدا را در حالي  تصوير 
مي کند که  قومش  را از مصر با وقايع  شگفت انگيز رهايي  
مي دهد (ر.ش . خروج  فصل  ١٤). قدرت  بهت آور خدا به  
قدرتش   از  او  نمي شود؛  محدود  نمايشي   اعجازهاي   انجام  
براي  برقراري  انصاف  و عدالت  نيز استفاده  مي کند. ترس  
از قدرت  خدا و تکريم  آن  کافي  نيست . ما به  تنبيه  نياز 
داريـم  تا بياموزيم  که  چگونه  از خدا اطاعت ،  و براي  او 

زندگي  کنيم .



زمين  تكان  مي خورد و هنگامي  كه  نگاه  مي كند، قومها مي لرزند. كوههاي  ازلي  
خرد مي شوند و تپه هاي  ابدي  با خاک يكسان  مي گردند. قدرت  او بي زوال  

است . ٧مردمان  كوشان  و مديان  را مي بينم  كه  دچار ترس  و اضطراب  شده اند.
و  اسبان   بر  كه   بودي   خشمگين   دريا  و  رودخانه ها  بر  تو  آيا  ٨خداوندا، 

عرابه هايت  سوار شدي ؟ نه ، تو براي  پيروزي  قومت  اين  كار را كردي . ٩تو 
كمان  را بدست  گرفته ، تيرها را آماده  كردي  و صاعقه  را فرستاده  زمين  را 
شكافتي . ١٠كوهها تو را ديدند و به  لرزه  افتادند و سيلابها جاري  شدند. آبهاي  
برق   از  و  تيرهايت   نور  ١١از  آمدند.  بالا  امواجشان   و  كردند  طغيان   عميق  
نيزه هاي  درخشانت  خورشيد و ماه  ايستادند. ١٢با غضب  جهان  را پيمودي  و 
قومها را زير پاي  خود لگدمال  كردي . ١٣تو براي  نجات  قوم  برگزيدة خود 
برخاستي  و رهبر شروران  را نابود كردي ، پيروانش  را از بين  بردي . ١٤آنها 
مثل  گردباد بيرون  آمده ، خيال  كردند اسرائيل  به  آساني  به  چنگشان  مي افتد، 
ولي  تو با سلاحهاي  خودشان  آنها را نابود كردي . ١٥با اسبان  خود از دريا عبور 

كردي  و آبهاي  نيرومند را زير پا نهادي .
١٦وقتي  اينها را مي شنوم ، مي ترسم  و لبهايم  مي لرزند. بدنم  بي حس  و زانوانم  
سست  مي گردند. انتظار روزي  را مي كشم  كه  خدا قومي  را كه  بر ما هجوم  

مي آورد مجازات  كند.
١٧هر چند درخت  انجير شكوفه  ندهد و درخت  انگور ميوه  نياورد، هر چند 
محصول  زيتون  از بين  برود و زمينها باير بمانند، هر چند گله ها در صحرا 
بميرند و آغلها از حيوانات  خالي  شوند، ١٨اما من  شاد و خوشحال  خواهم  بود، 
زيرا خداوند نجات  دهندة من  است . ١٩او به  من  قوت  مي دهد تا مانند آهو بدوم  

و از صخره هاي  بلند، بالا بروم .

٣: ٧
١توا ١: ٥ـ٩

٣: ٧
١توا ١: ٥ـ٩

٣: ٨
خرو ١٤: ٢١و٢٢
يوش  ٣: ١٢ـ١٧
٢پاد ٢: ١١و١٢

٣: ٨
خرو ١٤: ٢١و٢٢
يوش  ٣: ١٢ـ١٧
٢پاد ٢: ١١و١٢

٣: ١٠
مز ٩٣: ٣ ؛ ٩٦: ١١

٣: ١٠
مز ٩٣: ٣ ؛ ٩٦: ١١

٣: ١١
يوش  ١٠: ١٢ـ١٤

٣: ١١
يوش  ١٠: ١٢ـ١٤

٣: ١٢
حب  ٣: ٦
٣: ١٢

حب  ٣: ٦
٣: ١٣

مز ١٨: ٣٨ ؛ ٦٨: ٢١
٣: ١٣

مز ١٨: ٣٨ ؛ ٦٨: ٢١
٣: ١٤

داو ٧: ٢٢
دان  ١١: ٤٠

٣: ١٤
داو ٧: ٢٢

دان  ١١: ٤٠
٣: ١٥

حب  ٣: ٨
٣: ١٥

حب  ٣: ٨
٣: ١٦

اش  ٦: ٥
٣: ١٦

اش  ٦: ٥
٣: ١٧

تث  ٢٨: ١٥ـ١٩
ار ١٤: ٢ـ٦

يول  ١: ١٠و١٢
حجي  ٢: ١٦و١٧
متي  ٢١: ١٩و٢٠

٣: ١٧
تث  ٢٨: ١٥ـ١٩

ار ١٤: ٢ـ٦
يول  ١: ١٠و١٢
حجي  ٢: ١٦و١٧
متي  ٢١: ١٩و٢٠

٣: ١٨
مز ٢٥: ٥ ؛ ٢٧: ١

اش  ١٢: ٢
فيل  ٤: ٤

٣: ١٨
مز ٢٥: ٥ ؛ ٢٧: ١

اش  ١٢: ٢
فيل  ٤: ٤
٣: ١٩

مز ١٨: ٢و٣ ؛ ٤٦: ١
فيل  ٤: ١٣

٣: ١٩
مز ١٨: ٢و٣ ؛ ٤٦: ١

فيل  ٤: ١٣

حبقوق  ٣  ٢١٥٩

٣: ١٧ـ١٩  ضايع  شدن  محصول  و گله ،  يهودا را نابود خواهد  
ساخت . اما حبقوق  تصريح  کرد که  حتي  در زمان  قحطي  نيز 
در خداوند شادي  خواهد کرد. احساسات  حبقوق  تابع  وقايع  
پيرامونش  نبود،  بلکه  تابع  ايمان  به  توانايي  خدا بود که  به  
او قوت  مي بخشيد. هنگامي که  احساس  سردرگمي  مي کنيد،  
و وقتي  مشکلات  را خارج  از توان  خود مي بينيد،  به  خاطر 
بياوريد که  قوت  و قدرت  فقط  از خدا ناشي  مي شود. چشمان  

خود را از مشکلاتتان  بر تابيد و به  خدا بدوزيد.
٣: ١٩  خدا در شرايط  سخت  به  پيروانش  پايهايي  استوار 
خواهد داد. آنان  در زمينهاي  سخت  و خطرناک  مانند آهو 
برقرار  را  عدالتش   خدا  مناسب ،   زمان   در  دويد.  خواهند 
خواهد ساخت  و جهان  را کاملاً از شرارت  خلاصي  خواهد 
با  و  او  روحِ  قوتِ  در  بايد  خدا  قوم   حال ،   عين   در  داد. 

اطمينان  به  پيـروزي  نهايي  او بر شيطان  زندگــي  کنند.

٣: ١٩  وقتي  اين  قطعه  به عنوان  مزمور در مراسم  عبادتي  
معبد سروده  مي شد،  رهبر سرايندگان  مي بايست  ايشان  را 

هدايت  مي کرد.
شريران   چـرا  که   بود  پرسـيده   خـدا  از  حبقـوق     ٣: ١٩
کاميابند و درستکاران  در رنج . پاسخ  خدا چنين  بود:  در 
درازمدت  چنين  نخواهد بود. حبقوق  محدوديت  خود را 
در مقايسه  با تسلط  نامحدود خدا بر تمام  وقايع  دنيا ديد. 
خدا زنده  است  و بر دنيا و تمام  وقايع  آن  کنترل  دارد. 
ما نمي توانـيم  کارهايي  را که  خدا اکنـون  انجام  مي دهد،  
و کارهايي  را که  در آينده  انجام  خواهد داد،  ببينيم . اما 
مي توانـيم  مطمئن  باشـيم  کـه  او خدا است  و آنچـه  را که  
درست  است  انجام  خواهد داد. علم  به  اين  حقيقت  به  ما 
در دنيــايي  که  پر از اغتشـاش  و تناقضات  است ،  اطمينان  

و اميد مي بخشد.



صفنيا
نبي  مي شود؛
يوشيا پادشاه 
يهودا مي شود

٦٤٠ ق .م .

ارميا
نبي  مي شود

٦٢٧ ق .م .

کتاب 
شريعت 
در معبد

پيدا مي شود
٦٢٢ ق .م .

خدمت  صفنيا
پايان  مي گيرد

٦٢١ ق .م .

حبقوق 
نبي  مي شود

٦١٢ ق .م .

صفنــيا

آمار حياتي : 
هدف : 

از  يهـودا  مردم   آوردنِ  بيـرون  
به   آنـها  ترغـيب   و  بي تفــاوتي  

بازگشت  به سوي  خدا
نويسنده : 

صفنيا
مخاطبين : 

يهودا و همه  ملت ها
تاريخ  نگارش : 

خدمت   پايان   به   نزديک   احتمالاً 
وقتي   ق .م .)،   (٦٤٠ـ٦٢١  صفنــيا 
شروع   يوشــيا  عظيم   اصلاحـات  

شد.
زمينه  تاريخي : 

يوشيا،  پادشاه  يهودا،  سعي  داشت  
را کــه   شريرانــه اي   گرايشـهاي  
و  منسي   يهودا،   قبلي  پادشاه   دو 
خنثي   بودند،   کرده   ايجاد  آمون  
خود  نفوذ  بود  قادر  يوشيا  سازد. 
را گسترش  دهد زيرا در آن  زمان  
ابر قدرت  نيرومندي  وجود نداشت  
که  منطقه  را زير سلطه  خود داشته  
باشد (آشــور به  سرعـت  رو بـه  
اضمحلال  بود). نبوت  صفنيا شايد 
عامل  محرکه  در اصلاحات  يوشيا 

بود. صفنيا هم عصر با ارميا بود.
آيه  کليدي : 

«اي  تمام  متواضعاني  که  احکام  او 
را به جا مي آوريد،  به سوي  خداوند 
عمل   راستي   به   نماييد؛  بازگشت  
کنيد و  در حضور خداوند فروتن  
غضب   از  را  شما  شايد  تا  شويد 
خود در آن  روز هلاکت  مصون  

بدارد» (٢: ٣).
مکان  مهم : 

اورشليم 

اندوه  توانکاه ،  رنج  و عذاب  طولاني ،  بي عدالتي  بي وقفه ،  
موجب   قريب الوقوع ،   مجازات   و  مداوم ،   آزار  و  اذيت  
حل   راه   يافتن   براي   که   آنگاه   مي شود.  نااميدي   و  يأس  
معضلي  انديشه  خود را به کار مي گيريم ،  و براي  نجات  به  
آسمانها نگاه  مي کنيم ،  آهي  از ته  دل  بر آورده ،  مي گوييم :  
«کاش ...» بارقه اي  کوچک  از اميد،  به  ما شجاعت  مي دهد 

که  ادامه  دهيم  و تا به انتها تحمل  کنيم .
آسمان   ميان   از  است   خورشيد  طلوع   نقره اي   پرتو  اميد،  
سياه  طوفاني ؛ کلمات  تسلي بخشي  است  در بخش  مراقبت هاي  ويژه  بيمارستان ؛ دريافت  
نامه اي  است  از دوردستها؛ نخستين  پرنده  بهاري  است  نشسته  بر روي  شاخه  پوشيده  از 
برف ؛ رؤيت  خط  پايان  مسابقه  است . اميد،  رنگين  کمان  است  و نغمه اي  زيبا و حرکتي  

است  مهربان . اميد شناخت  خدا است  و آرام  گرفتن  در محبت  او.
صفنيا به عنوان  نبي  خدا ملزم  بود حقيقت  را اعلام  کند. او اين  کار را آشکارا انجام  
داد،  و مجازات  قطعي  و تنبيهِ شديد همه  کساني  را که  از خدا سرپيچي  مي کردند،  اعلام  
داشت. غضب  خدا همه  چيز را از روي  زمين  کند و نابود کرد. «انسان ها و حيوانات ،  
در  زنده اي   موجود  هيچ    .(١: ٣) برد»  خواهم   بين   از  را  دريا  ماهيان   و  هوا  پرندگان  
سرزمين  يهودا از مرگ  خلاصي  نخواهد يافت . و اين  روز وحشتناک  خيلي  زود فرا 
خواهد رسيد:  «آن  روز هولناک  نزديک  است  و به سرعت  فرا مي رسد. آن  روز،  روزي  
است  که  غضب  خداوند افروخته  مي شود. روز سختي  و اضطراب  است ،  روز خرابي  و 
ويراني ،  روز تاريکي  و ظلمت ،  روز ابرها و سياهي ها» (١: ١٤و١٥). شخص  مي تواند 
احساس  پريشاني  و افسردگي  مخاطبينِ صفنيا را حس  کند. خدا ايشان  را خطاکار اعلام  

داشت  و به  مرگ  محکوم  ساخت .
اما در بطن  اين  بيانيه  وحشتناک ،  اميدي  وجود دارد. فصل  اول  از نبوت  صفنيا آکنده  
است  از وحشت . اما در فصل  دوم ،  نجواي  وعده  شنيده  مي شود:  «اي  تمام  متواضعاني  که  
احکام  او را به جا مي آوريد،  به سوي  خداوند بازگشت  نماييد؛ به  راستي  عمل  کنيد و در 
حضور خداوند فروتن  شويد تا شايد شما را از غضب  خود در آن  روز هلاکت  مصون  
بدارد» (٢: ٣). و چند آيه  بعد درباره  بازماندگان  قبيله  يهودا مي خوانيم  که  خدا آنها را 

خواهد چرانيد و مورد تفقد قرار خواهد داد (٢: ٧).
بالاخره  در فصل  سوم ،  بندگردانِ آرام  به  اوج  خود مي رسد و نجات  و رهايي  خدا را به  
کساني  که  به  او وفادارند اعلام  مي دارد. «اي  اورشليم  با شادي  سرود بخوان ،  اي  اسرائيل  
بانگ  شادي  بر آور! زيرا خداوند مجازات  تو را از تو دور کرده ... خودِ خداوند،  پادشاه  
اسرائيل ،  در ميان  تو است ،  پس  ديگر بلا تو را نخواهد ترسانيد» (٣: ١٤و١٥). اين  اميدي  

واقعي  است  که  در شناخت  عدالت  خدا و محبتش  براي  قومش  ريشه  دارد.
وقتي  صفنيا را مي خوانيد،  به  سخناني  که  درباره  مجازات  است ،  به دقت  گوش  کنيد. خدا 
گناه  را سرسري  نمي گيرد،  و آن  را مجازات  خواهد کرد. اما با سخنان  اميدبخش  قوت  
قلب  بگيريد،  اين  سخنان  که  مي گويد خداي  ما سلطنت  خواهد کرد و قومش  را نجات  
خواهد داد. تصميم  بگيريد که  جزو باقيمانده  وفاداري  باشيد که  با فروتني  خداوند زنده  

را مي پرستند و از او اطاعت  مي کنند.



يوشيا در
جنگ  کشته

مي شود
٦٠٩ ق .م .

اولين  اسرا
به  بابل  برده 

مي شوند
٦٠٥ ق .م .

دومين 
حمله  بابل 
به  يهودا

٥٩٧ ق .م .

يهودا
(حکومت  جنوبي )

سقوط  مي کند
٥٨٦ ق .م .

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ روز غضب  (١: ١-٣: ٨)

٢ـ روز اميد (٣: ٩ـ٢٠)
صفنـيا به  مردم  يهودا هشـدار داد که  اگر از توبه  کردن  خودداري  کنند،  تمامي  ملت ،  
از جمله  مردم  اورشليم ،  از ميان  خواهند رفت . مردم  مي دانستند که  خدا عاقبت  آنها را 
برکت  خواهد،  اما صفنيا تأکيد کرد که  اول  مجازات  خواهد بود و بعد برکت . اين  
مجازات ،  فقط  مجـازات  گناه  نخواهد بود،  بلکه  فرايند اصلاح  مردم  نيز خواهد بود. 
اگر چه  ما در دنياي  سقوط کرده اي  زندگي  مي کنيم  که  شيطان  آن  را از هر طرف  
احاطه  کرده  است ،  مي توانيم  به  استقرار فرمانروايي  بي عيب  خدا اميد داشته  باشيم  و 

الآن  اجازه  دهيم  خدا براي  اصلاح  ما و زدودن  گناهانمان ،  ما را تنبـيه  کند.

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

خداوند روز مجازات  از  يهـودا  زيـرا  بود  نزديک   نابـودي  
روي  بر تافـته  بـود. مردم  به  پرستش  بعـل  و 
بودند.  آورده   روي   طبيعت   عناصر  و  ملوک  
به   ايمان   با  را  بت پرستي   مراسم   کاهنان   حتي  
خدا در آميخته  بودند. مجازات  الهي  براي  گناه  

در راه  بود.

براي  خلاصي  از مجازاتِ خدا بايد به  او گوش  
دهيم ،  تنبيه  او را بپذيريم ،  به  او اعتماد کنيم  و 
مطابق  راهنمايي  و هدايت  او عمل  نماييم . اگـر 
او را به عنـوان  خداوند خود بپذيـريم ،  مي توانيم  

از محکوميت  خلاصي  بيابيم .

تجديد بي اعتنايي  به  خدا براي   تلاشهايي   بيگاه   و  گاه   چه   اگر 
عهد مي شد،  يهودا براي  گناهانش  هيچ  تأسفي  
نمي خـورد. مردم  سعادتمـند بودند و ديگر خدا 
مردم   از  خدا  درخواست   نبود.  مهم   برايشان  
يهودا براي  داشتن  زندگي  درستکارانه  تأثيري  
ثروت ،   و  امنيت   زيرا  نداشت ،   ايشان   فکر  بر 

باعث  بي تفاوتي  آنان  شده  بود.

مقابل   در  سدي   مادي   آسودگي   ندهيد  اجازه  
نوعي   مي تواند  کاميابي   شود.  خدا  به   وقفتان  
به وجود  شما  در  خودکفايي   و  غرور  حالت  
آورد. تنها راه  حل  اين  است  که  بپذيريد پولْ  
ما را نجات  نخواهد داد و ما نيز نمي توانيم  خود 
را نجات  دهيم . تنها خدا مي تواند ما را نجات  
بخشد و بي اعتنايي ما را نسبت  به  امور روحاني  

درمان  کند.

روز مجازات  روز شادي  نيز خواهد بود. خدا روز شادي 
همه  کساني  را که  با قومش  بدرفتاري  مي کنند،  
مجازات  خواهد کرد. او با زدودن  همه  گناهان  
ساخت .  خواهد  پاک   را  قومش   شرارت ها،   و 
خدا قومش  را احيا خواهد کرد و به  آنها اميد 

خواهد بخشيد.

و  آسودگي   شوند،   پاک   گناه   از  مردم   وقتي  
تجربيات   آورد.  خواهند  به دست   زيادي   اميد 
ما امروز هر قدر سخت  باشد،  مي توانيم  چشم  
انتظار روز جشن  و شادي  باشيم ،  روزي  که  خدا 
کاملاً ما را احيا خواهد کرد. آن  روز واقعاً روز 

شادي  ما خواهد بود.



١ـ روز غضب 
صفنيا نابودي  يهودا را پيشگويي  مي کند

آمون )،  ١  يوشيا (پسر  سلطنت   دوران   در  خداوند  كه   پيامي   است   اين  
پادشاه  يهودا، به  صفنيا داد. (صفنيا پسر كوشي ، كوشي  پسر جدليا، 

جدليا پسر امريا، و امريا پسر حزقياي  پادشاه  بود.)
كرد.  خواهم   نابود  و  محو  زمين   روي   از  را  چيز  مي فرمايد: «همه   ٢خداوند 

٣انسانها و حيوانات ، پرندگان  هوا و ماهيان  دريا را از بين  خواهم  برد. انسان  
شرور با همة  بتهايي  كه  مي پرستد نابود خواهد شد.

٤«يهودا و اورشليم  را مجازات  مي كنم . آثار و بقاياي  پرستش  بعل  را از بين  مي برم  

بطوري  كه  ديگر اسمي  از كاهنان  بت  بعل  باقي  نماند. ٥آناني  را كه  بر بامها، 
آفتاب  و ماه  و ستارگان  را پرستش  مي كنند و نيز كساني  را كه  مرا مي پرستند و 
به  من  سوگند وفاداري  ياد مي كنند ولي  در عين  حال  بت  مولک  را نيز مي پرستند، 
هلاک  خواهم  كرد. ٦آناني  را كه  از پيروي  من  برگشته اند و كساني  را كه  نزد 

من  نمي آيند و از من  راهنمايي  نمي خواهند از بين  خواهم  برد.»
٧در حضور خداوند خاموش  باش ، زيرا روز داوري  او فرا رسيده  است . خداوند 
قوم  خود را براي  كشته  شدن  آماده  مي سازد. او دشمنان  آنها را دعوت  كرده  تا 

١: ١
٢پاد ٢٢: ١ـ٢٣: ٢٨
٢توا ٣٤: ١ـ٣٥: ٢٦

١: ١
٢پاد ٢٢: ١ـ٢٣: ٢٨
٢توا ٣٤: ١ـ٣٥: ٢٦

١: ٢
٢پاد ٢٢: ١٥ـ٢٠

اش  ٦: ١١
حز ٣٣: ٢٧ـ٢٩

١: ٢
٢پاد ٢٢: ١٥ـ٢٠

اش  ٦: ١١
حز ٣٣: ٢٧ـ٢٩

١: ٤
٢پاد ٢١: ١٢ـ١٥ ؛ ٢٣: ٤ـ٧

٢توا ٣٤: ٣ـ٧

١: ٤
٢پاد ٢١: ١٢ـ١٥ ؛ ٢٣: ٤ـ٧

٢توا ٣٤: ٣ـ٧
١: ٥

لاو ٢٠: ٢ـ٥
٢پاد ٢١: ٣ـ٥
اعما  ٧: ٤٢

١: ٥
لاو ٢٠: ٢ـ٥
٢پاد ٢١: ٣ـ٥
اعما  ٧: ٤٢

١: ٦
اش  ٤٣: ٢٢
روم  ٣: ١١

١: ٦
اش  ٤٣: ٢٢
روم  ٣: ١١

١: ٧
حز ٣٩: ١٧ـ٢١

١: ٧
حز ٣٩: ١٧ـ٢١

٢١٦٢ صفنيا ١ 

١: ١  صفنيا در زمان  يوشيا،  پادشاه  يهودا،  نبوت  مي کرد  
(٦٤٠ـ٦٠٩ ق .م .). يوشيا در طلب  خدا بود؛ در طول  سلطنت  
او بود که  کتاب  شريعت  در خانه  خدا پيدا شد. يوشيا پس  
از خواندن  آن ،  دست  به  اصلاحات  مذهبي  گسترده اي  زد 
مي داد  هشدار  مردم   به   (٢پادشاهان  ٢٢: ١ـ٢٣: ٢٥). صفنيا 
که  اگر از گناهانشان  دست  نکشند مجازات  خواهند شد؛ 
او با اين  کار،  به  اين  اصلاحات  کمک  مي کرد. با اينکه  
اين  اصلاحاتِ عظيم  باعث  شد مردم  به سوي  خدا بيايند،  اما 
بت پرستي  را ريشه کن  نساخت ؛ اثر آن  فقط  براي  مدت  
کوتاهي  دوام  داشت . دوازده  سال  بعد،  بابل  يهودا را تسخير 

کرد و ساکنان  آن  را به  تبعيد برد.
١: ٢ب ب   بالاترين  مرجع  قدرت  يعني  خدا به وضوح  به  
مردم  يهودا هشدار مي داد. ايشان  از گوش  دادن  به  او امتناع  
ورزيدند؛ علتش  يا اين  بود که  به  نبي  خدا شک  داشتند و 
نتيجتاً باور نمي کردند که  پيغام  او از جانب  خدا است ،  يا  
به  خودِ خدا شک  داشتند و نتيجـتاً باور نمي کردند او به  
آنچه  که  مي گويد عمل  خواهد کرد. اگر ما از گوش  دادن  
به  کلام  خدا يعني  به  کتاب مقدس ،  امتناع  ورزيم ،  به  اندازه  

مردم  يهودا کوته بين  خواهيم  بود.
١: ٤  وقتي  اسرائيــلي ها به  سرزمـين  موعــود رسيدند،  آن  
را از ساکنانِ بت پرستِ کنعاني اش  کاملاً پاک  نکردند. 
خدايان   پرستش   به   کردند  شروع   به تدريج   اسرائيلي ها 

کنعاني ها. در کنعان  خدايان  متعددي  وجود داشت ،  اما بعل  
خداي  اصلي  بود؛ بعل  مظهر قدرت  و حاصل خيزي  بود. 
خدا بسيار ناخشنود بود که  قومش  به  بعل  روي  آورده اند.

١: ٤ـ٦  تاريخ  آکنده  است  از بت  و بت پرستي ؛ حتي  امروز 
نيز بت پرستي  رواج  دارد. بت  هر چيزي  است  که  بيش  از 
خدا مورد احترام  انسان  باشد. اما عاقبت  ثابت  خواهد شد 
که  بتها بي ارزشند،  و خداي  حقيقي  پيروز خواهد شد. فقط  
خدا را جستجو کنيد (متي  ٦: ٣٣) و هيچ  خداي  ديگري  را 

بر او مقدم  ندانيد (خروج  ٢٠: ٣).
را  خداوند  هم   مي پرستيدند،   را  خدا  چندين   مردم     ١: ٥
نوع   را. آنها «بهترين »  آن  سرزمين   خدايان   و هم  ساير 
بت پرستي  را به  ايمان  واقعي  به  خدا افزودند؛ همين  امر 
خداي   مولَک ،   خدايان ،   اين   از  يکي   کرد.  فاسد  را  آنان  
ملي  عمّوني ها بود. پرستش  مولک  شامل  قرباني  کودکان  
به   موسي ،   زمان   از  بود.  نفرت انگيز  گناهي   که   مي شد 
اسرائيلي ها درباره  عبادت  خدايان  دروغين  هشدار داده  شده  

بود (لاويان  ١٨: ٢١ ؛ ٢٠: ٥)،  اما آنها اعتنايي  نکردند.
پيشگويي ها  اين   تحقق   که   مي کنند  فکر  بسياري     ١: ٧
است :  يکي  به  آينده  نزديک  (کمي   زمان   مربوط  به  دو 
بعد از آنکه  اين  پيشگويي  صورت  گرفت ) و ديگري  به  
آينده  دور (احتمـالاً در زمان هاي  آخر). روز مجازات  و 
قتل  عام  شديد در زمان  حيات  اين  مردم  رخ  داد،  زماني  



سرزمين  يهودا را غارت  كنند. ٨خداوند مي فرمايد: «در آن  روز داوري ، رهبران  و 
رؤساي  يهودا و تمام  كساني  را كه  از رسوم  بت پرستان  پيروي  مي كنند مجازات  
خواهم  كرد. ٩آري ، آناني  را كه  در پرستش  خود، روشهاي  كافران  را بكار 
مي برند و نيز كساني  را كه  كشتار و غارت  مي كنند تا معابد خدايان  خود را 
پر سازند، مجازات  خواهم  كرد. ١٠در آن  روز صداي  ناله  و فرياد از دروازه هاي  

اورشليم  به  گوش  خواهد رسيد و صداي  نعرة دشمن  از تپه ها شنيده  خواهد شد.
١١«اي  بازاريان  اورشليم ، از غم  و غصه  شيون  كنيد، زيرا تمام  تاجران  حريص  

شما نابود خواهند شد.
١٢«در آن  روز، با چراغ  در اورشليم  خواهم  گشت  و كساني  را كه  با خيال  

ندارم ،  كارشان   به   كاري   من   كه   مي كنند  گمان   و  مي ورزند  گناه   راحت  
داد  خواهم   دشمن   دست   به   را  ١٣اموالشان   نمود.  خواهم   مجازات   كرده   پيدا 
و خانه هايشان  را با خاک  يكسان  خواهم  كرد. خانه ها خواهند ساخت ، ولي  
ولي   كرد،  خواهند  غرس   تاكستانها  شوند.  ساكن   آنها  در  توانست   نخواهند 

هرگز شراب  آنها را نخواهند نوشيد.»
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نح  ٣: ٣ ؛ ١٢: ٣٩

١: ١٠
٢توا ٣٣: ١٤

نح  ٣: ٣ ؛ ١٢: ٣٩
١: ١١

حز ٢٢: ١٢
هو ١٢: ٧و٨

١: ١١
حز ٢٢: ١٢
هو ١٢: ٧و٨

١: ١٢
ار ١٦: ١٦
عا ٩: ١ـ٣

عو ٦

١: ١٢
ار ١٦: ١٦
عا ٩: ١ـ٣

عو ٦
١: ١٣

تث  ٢٨: ٣٠
اش  ٥: ٨و٩
عا ٥: ١١

١: ١٣
تث  ٢٨: ٣٠
اش  ٥: ٨و٩
عا ٥: ١١

صفنيا ١  ٢١٦٣

 

که  بابل  به  سرزمين  اسرائيل  تجاوز کرد. برخي  از محققين  
اين  پيشگويي ها را که  درباره  مجازات  است ،  به  وقايعي  
که  تماماً در آينده  رخ  خواهد داد مربوط  مي دانند. نبي  اين  
پيشگويي ها را مربوط  به  آينده  مي دانست ،  اما نمي توانست  
واقع   ترتيبي   چه   به   يا  وقت   چه   آنها  که   دهد  تشخيص  

خواهد شد.
١: ٨و٩  پوشيدن  جامه هاي  بت پرستان  حاکي  از علاقه  به  
خدايان  بيگانه  و روشهاي  غريب  بود. رهبران  که  مي بايست  
نمونه هاي  خوبي  براي  مردم  باشند،  رسوم  بيگانگان  را به جا 
مي آوردند؛ به  اين  ترتيب ،  با ناديده  گرفتن  احکام  خدا در 
مورد عدم  سازش  با فرهنگ  بت پرستان ،  بي اعتنايي  خود 

را به  خداوند نشان  مي دادند.
١: ١٢  ٢٠ سال  پس  از اين  پيشگويي ،  بابلي ها وارد اورشليم  
شدند،  مردم  را از محل  اختفايشان  بيرون  کشيدند،  و آنها 
پي   در  مردم   که   آنجا  از  کشتند.  يا  بردند  اسارت   به   را 

خواسته هاي  خود رفتند،  و از آنجا که  از گناهانشان  راضي  
و به  خدا بي اعتنا بودند،  خدا براي  مجازات  آنها از بابلي ها 
استفاده  خواهد کرد. هيچيک  از ايشان  نخواهد توانست  از 
مجازات  خدا خلاصي  بيابد؛ براي  ايشان  هيچ  جايي  براي  

مخفي  شدن  وجود نخواهد داشت .
١: ١٢و١٣  برخي  از مردم  خدا را پدربزرگي  مي دانند که  
در آسمان  است  و دوست  دارد دور و برش  شلوغ  باشد؛ 
ايشان  او را قدرتي  واقعي  براي  شکل  بخشيدن  به  زندگي  
يا  قدرت   به   آنها  نمي آورند.  حساب   به   امروزي   انسان  
مجازات  آتي  او ايمان  ندارند. اما خدا مقدس  است ،  بنابراين  
هر کسي  را که  دوست  دارد در گناه  زندگي  کند و به  او 
به شدت   است ،   بي اهميت   برايش   عدالت   و  است   بي اعتنا 
مجازات  کرده ،  با عدل  و انصاف  تنبيه  خواهد نمود. وقتي  
مردم  به  خدا بي اعتنا هستند،  تمايل  دارند که  فکر کنند خدا 

نيز نسبت  به  آنها و به  گناهشان  بي اعتنا است .

صفنيا
صفنيا به عنوان  نبي  از 
ق .م .  ٦٤٠ـ٦٢١  سـال  
به  يهودا خدمت  کرد

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

نبي  معاصر

يوشيا آخرين  پادشاه  نيک يهودا بود. تلاشهاي  دليرانه  او براي  اصلاح  قوم  و باز 
گرداندنِ آنها به سوي  خدا احتمالاً از صفنيا تأثير مي پذيرفت .

روزي  خواهد آمد که  خدا در مقام  داور،  همه  ملت ها را شديداً تنبيه  خواهد کرد. اما 
پس  از مجازات ،  به  همه  کساني  که  به  او وفادار بوده اند،  رحمت  نشان  خواهد داد.

همه  ما به خاطر نااطاعتي  از خدا مجازات  خواهيم  شد؛ اما اگر به  او وفادار بمانيم ،  او 
به  ما رحمت  نشان  خواهد داد.

ارميا (٦٢٧ـ٥٨٦ ق .م .)



١٤آن  روز هولناک  نزديک  است  و بسرعت  فرا مي رسد. در آن  روز مردان  
قدرتمند به  تلخي  خواهند گريست . ١٥آن  روز، روزي  است  كه  غضب  خداوند 
ويراني ، روز  و  خرابي   است ، روز  اضطراب   و  سختي   مي شود. روز  افروخته  
تاريكي  و ظلمت ، روز ابرها و سياهي ها! ١٦شيپور به  صدا در مي آيد، جنگ  

شروع  مي شود، شهرهاي  حصاردار و برجهاي  بلند واژگون  مي گردند.
١٧خداوند مي فرمايد: «شما را مثل  آدم  كوري  كه  بدنبال  راه  مي گردد، درمانده  

خواهم  نمود، چون  نسبت  به  من  گناه  ورزيده ايد. بنابراين ، خون  شما بر خاک  
ريخته  خواهد شد و بدنهايتان  همانجا روي  زمين  خواهد گنديد.»

را  شما  جان   توانست   نخواهد  شما  نقرة   و  طلا  خدا،  غضـبِ  روزِ  آن   ١٨در 
از مرگ  برهاند، زيرا تمام  زمين  از آتش  غيرت  او گداخته  خواهد شد. او 

بسرعت  زمين  را از وجود ساكنان  آن  پاک  خواهد ساخت .

اي  قومي  كه  حيا نداريد، به  خود آييد، ٢پيش  از آنكه  داوري  آغاز  ٢ 
گردد و فرصت  شما چون  كاه  بر باد رود، قبل  از آنكه  خشم  خداوند 
فرو ريزد و روز هولناک  غضب  او فرا رسد. ٣اي  تمام  متواضعاني  كه  احكام  
او را بجا مي آوريد، بسوي  خداوند بازگشت  نماييد؛ به  راستي  عمل  كنيد و در 
حضور خداوند فروتن  شويد تا شايد شما را از غضب  خود در آن  روز هلاكت  

مصون  بدارد.

١: ١٤
حز ٧: ١٦ـ١٨

١: ١٤
حز ٧: ١٦ـ١٨

١: ١٥
يول  ٢: ٢
١: ١٥

يول  ٢: ٢

١: ١٦
اش  ٢: ١٢ـ١٥

١: ١٦
اش  ٢: ١٢ـ١٥

١: ١٧
تث  ٢٨: ٢٨و٢٩

مز ٧٩: ٣ ؛ ٨٣: ١٠
ار ٨: ٢ ؛ ٩: ٢٢

متي  ١٥: ١٣و١٤

١: ١٧
تث  ٢٨: ٢٨و٢٩

مز ٧٩: ٣ ؛ ٨٣: ١٠
ار ٨: ٢ ؛ ٩: ٢٢

متي  ١٥: ١٣و١٤
١: ١٨

تث  ٣٢: ٢١ـ٢٥
مز ٤٩: ٦ـ٩
صف  ٣: ٨

١: ١٨
تث  ٣٢: ٢١ـ٢٥

مز ٤٩: ٦ـ٩
صف  ٣: ٨

٢: ٢
حز ٣٣: ١١
روم  ٢: ٤
٢پطر ٣: ٩

٢: ٢
حز ٣٣: ١١
روم  ٢: ٤
٢پطر ٣: ٩

٢: ٣
٢پاد ٢٢: ١٨و١٩
٢توا ٧: ١٤و١٥

مز ٢٥: ٨و٩
صف  ٣: ١٢

٢: ٣
٢پاد ٢٢: ١٨و١٩
٢توا ٧: ١٤و١٥

مز ٢٥: ٨و٩
صف  ٣: ١٢

٢١٦٤ صفنيا ٢،١ 

بابلي ها   بود؛  نزديک   خداوند  هولناک   روز  ١: ١٤ـ١٨  
روز  ساخت .  خواهند  نابود  را  اورشليم   آمده ،   زود  خيلي  
خداوند براي  ما نيز نزديک  است . خدا داوري  نهايي  و روز 
نابودي  تمام  دنيا را وعده  مي دهد. پيروزي  بابلي ها درست  
به  اندازه اي  که  صفنيا پيشگويي  کرد،  قطعي  و وحشتناک  
بود. روز نهايي  داوري  خدا نيز قطعي  است ،  اما توانايي  او 
براي  نجات  نيز قطعي  است . براي  رهايي  از اين  داوري ،  
مجازات   گناهانتان   و  کرده ايد  گنـاه   که   کنيد  تصديق  
به دنبال  خواهد داشت  و اينکه  خودتان  قادر به  نجات  خود 

نيستيد و فقط  خدا مي تواند شما را رستگار سازد.
١: ١٨  پول  و ثروت  در جاي  خود خوب  است ،  اما در 
حضور خدا هيچ  فايده اي  برايمان  ندارد. در اين  زندگي ،  
پول  مي تواند ديدگاه  ما را منحرف  سازد و به  ما احساس  
عمل   فقط   داوري ،   روز  در  بخشد.  قدرت   و  امنيت  
است   او  تنها  داشت .  خواهد  اهميت   مسيح   کفاره کننده  
که  مي تواند ما را رهايي  بخشد،  به شرط  اينکه  به  او ايمان  

آوريم . به  پول  اتکا نکنيد؛ به  مسيح  اتکا کنيد.
٢: ١ـ٣  براي  اجتناب  از داوري  الهي  هنوز فرصت  باقي  

بود. مردم  فقط  مي بايست  از گناهانشان  دست  مي کشيدند،  
مي کردند.  اطاعت   خدا  از  و  مي ساختند،   فروتن   را  خود 
اعــلام   را  نابــودي   و  ويراني   اخبـار  عهدعتـيق   انبيــاي  
مي کردند،  اما يگانه  راه  خلاصي  و امنيت  را نيز به  مردم  
عمل   و  گناه   از  کشيدن   دست   يعني   مي داشتند:   عرضه  

کردن  به  احکام  خدا با فروتني  (ميکاه  ٦: ٨).
٢: ١ـ٣  مجازات  خدا بر ضد يهودا با هشدارهاي  فراوان  
همراه  بود،  از اين  رو مردم  هيچ  عذري  نداشتند. خدا به  
آنها فرمود که  (١) با يکديگر دعا کنند،  (٢) درخواست  
نجات  نمايند،  و (٣) با فروتني  آنچه  را که  درست  است  
به   داد،   هشدار  يهودا  به   خدا  که   همان طور  دهند.  انجام  
نيز  ما  مي دهد.  هشدار  نهايي   داوري   روز  درباره   نيز  ما 
بايد (١) براي  بخشايش  گناهانمان  دعا کنيم ،  (٢) از خدا 
بخواهيم  ما را وارد حکومت  آسماني اش  سازد،  و (٣) با 
فروتني  از او اطاعت  کنيم . وقتي  زمان  اين  کارها به  پايان  
نمي توانيم   بيايد،   داوري   براي   خدا  وقتي   يعني   برسد،  
امروز  نگفت ؟»  چيزي   من   به   کس   هيچ   بگوييم :  «چرا 

براي  نجات  به سوي  خدا باز گرديد.



اقوام  همسايه  تحت  مجازات  قرار خواهند گرفت 
٤شهرهاي  غزه ، اشقلون ، اشدود و عقرون ، ريشه كن  و ويران  خواهند شد. ٥واي  
زندگي   كنعان   سرزمين   در  و  دريا  ساحل   در  كه   فلسطيني هايي   اي   شما  بر 
مي كنيد، زيرا شما هم  داوري  خواهيد شد. خداوند شما را به  هلاكت  خواهد 
رساند و حتي  يک  نفر از شما هم  باقي  نخواهد ماند. ٦زمينهاي  ساحلي  شما 
مكاني  براي  شبانان  و آغل  گوسفندان  خواهد شد. ٧بازماندگان  قبيلة  يهودا، 
سرزمين  شما را اشغال  كرده  گله هاي  خود را در آنجا خواهند چرانيد و خود 
در خانه هاي  اشقلون  خواهند خوابيد؛ زيرا خداوند با مهرباني  از قوم  خود ياد 

نموده  خوشبختي  آنها را باز خواهد گردانيد.
٨طعنه هاي  مردم  موآب  و عمون  را شنيده ام  كه  قوم  مرا مسخره  نموده ، تهديد 
به  اشغال  سرزمينشان  مي كنند. ٩بنابراين ، خداوند قادر متعال ، خداي  اسرائيل  
مي فرمايد: «به  حيات  خود قسم ، موآب  و عمون  مثل  سدوم  و عموره  از بين  
تبديل   ابدي   ويراني   و  نمک   گودالهاي   خارها،  از  محلي   به   و  رفت   خواهند 
را  سرزمينهايشان   نموده ،  غارت   را  آنها  من   قوم   بازماندگان   و  شد  خواهند 

٢: ٤
ار ٢٥: ١٩و٢٠ ؛ ٤٧: ١ـ٧

عا ١: ٦ـ٨
٢: ٥

اش  ١٤: ٢٩و٣١

٢: ٤
ار ٢٥: ١٩و٢٠ ؛ ٤٧: ١ـ٧

عا ١: ٦ـ٨
٢: ٥

اش  ١٤: ٢٩و٣١

٢: ٧
مز ٨٥: ١ـ٣
عا ٩: ١٤

صف  ٣: ٢٠

٢: ٧
مز ٨٥: ١ـ٣
عا ٩: ١٤

صف  ٣: ٢٠

٢: ٨
مز ٨٣: ٤ـ٨
صف  ٢: ١٠

٢: ٨
مز ٨٣: ٤ـ٨
صف  ٢: ١٠

صفنيا ٢  ٢١٦٥

٢: ٤ـ٣: ٨  داوري  خدا بر ملت ها امري  فراگير است :  هيچ   
کس  از آن  خلاصي  نخواهد يافت . او قوم  خود را به خاطر 
نيز  را  همسايه   اقوام   او  اما  مي کند؛  مجازات   گناهانشان  
به خاطر شرارت ،  بت پرستي ،  و نحوه  رفتارشان  با قوم  خدا 

تنبيه  خواهد کرد.
ساحل   طول   در  اردن ،   رود  غرب   در  فلسطيني ها    ٢: ٤
دريا زندگي  مي کردند. آنها که  از زمان  يوشع  از دشمنان  
خدا  داشتند.  شهرت   بي رحمي   به   بودند،   اسرائيل   ديرين  
آنها را به خاطر بت پرستي  و آزار دائمي اسرائيل  مجازات  
کرد. اين  چهار شهر جزو پنج  شهر اصلي  بودند. پنجمين  

شهر (جَت ) قبلاً نابود شده  بود.
٢: ٧  همه  انبيا،  حتي  وقتي  مرگ  و نيستي  را پيشگويي  
مي کنند،  از معدود باقيمانده اي  سخن  مي گويند،  يعني از 
و  مي مانند  وفادار  او  به   که   خدا  قوم   از  کوچکي   گروه  
خدا آنها را به  سرزمين  موعود باز مي گرداند. با آنکه  خدا 
نيز  را  وعده   اين   کرد،   خواهد  نابود  را  يهودا  که   فرمود 
داد که  باقيمانده  کوچکي  را نيز نجات  خواهد داد؛ به  اين  
ترتيب  به  عهد اوليه  خود در مورد حفظ  نسل  ابراهيم  وفا 
مي کرد (پيدايش  ١٧: ٤ـ٨). خدا مقدس  است  و نمي تواند 
اجازه  دهد گناه  به  بقاي  خود ادامه  دهد. اما او به  وعده هاي  
خود نيز وفادار است . او نمي تواند تا ابد از دست  اسرائيل ،  
او  زيرا  باشد،   خشمگين   باشيد،   فرزندش   اگر  شما  از  يا 
هميشه   و  دارد  دوست   را  مهربان  فرزندانش   پدري   مانند 

خيريت  آنها را مي خواهد.

٢: ٨  موآبي هـا و عمّوني هـا در شرق  رود اردن  زنـدگي  
اقوام   اين   مي بردند.  حمله   يهودا  به   اغلب   و  مي کردند،  
که  جدشان  ثمره  رابطه  نامشروع  لوط  با دخترانش  بودند 
مي پرستيدند  را  مولک   و  کموش   ١٩: ٣٦ـ٣٨)،   (پيدايش  
را  فرزندش   بار  يک   موآب   پادشاه    .(١١: ٧ (١پادشاهان  
روي  ديوار شهر قرباني  کرد تا جلوِ تجاوز دشمن  را بگيرد 
و  شرارت   به خاطر  را  آنها  خدا  ٣: ٢٦و٢٧).  (٢پادشاهان  

نحوه  رفتارشان  با قومش  مجازات  کرد.
٢: ٨ـ١١  اقوام  همسايه ،  يعني  موآب  و عمّون ،  يهودا را 
مورد تمسخر قرار مي دادند،  اما خدا به  آنها يادآوري  کرد 
که  «طعنه هاي  مردم  موآب  و عمّون  را شنيده » است  (٢: ٨)،  
و اينکه  «آنها مزد غرور خود را دريافت  خواهند کرد» 
(٢: ١٠). بعضي  اوقات  به نظر مي رسد که  تمام  دنيا خدا را 
مسخره  مي کنند و کساني  را که  به  او ايمان  دارند به  استهزا 
مي گيرند. وقتي  به  مسخره  و استهزا گرفته  مي شويد،  به  ياد 
داشته  باشيد که  خدا مي شنود و جواب  خواهد داد. عاقبت ،  

مطابق  برنامه  زماني  خدا،  عدالت  برقرار خواهد شد.
٢: ٩  دو ملت  موآب  و عمّون  با رهايي  لوط  و دخترانش  
عرصه   به   پا  عموره   و  سدوم   فاسدِ  شهر  دو  نابودي  از 
ملت هاي   که   است   جالب    .(١٩ (پيدايش   نهادند  وجود 
دو  آن   که   شد  خواهند  نابود  همانگونه   عمّون   و  موآب  
شهر گناه آلود نابود شدند. سدوم  و عموره  مظهر نابودي  
کامل  است ،  آنقدر کامل  که  محل  دقيقِ اين  دو شهر هنوز 

کشف  نشده  است .



تصرف  خواهند كرد.» ١٠آنها مزد غرور خود را دريافت  خواهند كرد، زيرا به  
قوم  خداوند قادر متعال  اهانت  نموده ، ايشان  را مسخره  كردند. ١١خداوند بلاهاي  
هولناكي  بر سرشان  خواهد آورد. او تمامي  خدايان  جهان  را به  تباهي  خواهد 

كشانيد و آنگاه  همة  اقوام  در سرزمينهاي  خود او را عبادت  خواهند نمود.
١٢اي  حبشي ها، شما هم  به  شمشير او كشته  خواهيد شد.

١٣خداوند قدرت  خود را بضد آشور بكار خواهد برد و پايتخت  بزرگ  آن ، 

نينوا را ويران  نموده ، به  بياباني  خشک  مبدل  خواهد كرد. ١٤آن  شهر، چراگاه  
گوسفندان  خواهد شد و انواع  حيوانات  وحشي  در آن  جاي  خواهند گرفت . 
خفاشها و جغدها در ميان  ويرانه هايش  لانه  مي كنند و صدايشان  از پنجره هاي  
و  مي شود  جمع   زباله   خانه ها  آستانة   در  مي شود.  شنيده   متروک   خانه هاي  
روكش  زيباي  ستونهاي  شهر كه  از چوب  سرو بود، از بين  مي رود. ١٥اين  شهر 
مستحكم  كه  چنان  در امنيت  بود كه  با خود مي گفت : «در تمام  دنيا شهري  
مانند من  وجود ندارد!» ويران  شده ، لانة  حيوانات  خواهد گرديد! هر كه  از 

آنجا بگذرد سر خود را از بهت  و حيرت  تكان  خواهد داد.

اورشليم  تحت  مجازات  قرار خواهد گرفت 

واي  بر اورشليم  نجس  و گناهكار، شهر ظلم  و جنايت ! ٢شهري  كه  به   ٣ 
صداي  خداوند گوش  نمي دهد و اصلاح پذير نيست ؛ به  خداوند توكل  

نمي كند و به  او نزديک  نمي شود.

٢: ١٠
اش  ١٦: ٦ـ١٠
ار ٤٨: ٢٨ـ٣١
دان  ٥: ٢٠و٢١

عو ٣: ٤
صف  ٢: ٨

٢: ١٠
اش  ١٦: ٦ـ١٠
ار ٤٨: ٢٨ـ٣١
دان  ٥: ٢٠و٢١

عو ٣: ٤
صف  ٢: ٨

٢: ١١
يول  ٢: ١١

٢: ١١
يول  ٢: ١١

٢: ١٢
اش  ٢٠: ٣و٤ ؛ ٤٣: ٣

٢: ١٢
اش  ٢٠: ٣و٤ ؛ ٤٣: ٣

٢: ١٣
نح  ٣: ٧
٢: ١٣
نح  ٣: ٧
٢: ١٤

لاو ١١: ١٣ـ١٩
تث  ١٤: ١١ـ١٨

مز ١٠٢: ٦
اش  ١٤: ٢٣ ؛ ٣٤: ١١

٢: ١٤
لاو ١١: ١٣ـ١٩
تث  ١٤: ١١ـ١٨

مز ١٠٢: ٦
اش  ١٤: ٢٣ ؛ ٣٤: ١١

٢: ١٥
١پاد ٩: ٧و٨

اش  ١٠: ١٢ـ١٤ ؛ ٢٢: ٢ـ٧
مراثي  ٢: ١٥و١٦

متي  ٢٧: ٣٩

٢: ١٥
١پاد ٩: ٧و٨

اش  ١٠: ١٢ـ١٤ ؛ ٢٢: ٢ـ٧
مراثي  ٢: ١٥و١٦

متي  ٢٧: ٣٩

٣: ١
ار ٦: ٦
٣: ٢

مز ٧٨: ٢٢
ار ٣٢: ٣٣

٣: ١
ار ٦: ٦
٣: ٢

مز ٧٨: ٢٢
ار ٣٢: ٣٣

٢١٦٦ صفنيا ٣،٢ 

داشت ،    قرار  سرخ   درياي   جنوب   در  که   حبشه     ٢: ١٢
بزرگ   قوم   به   صفنيا  بود.  مسلط   مصر  بر  موقع   اين   در 
در جنوب  يهودا اشاره  کرد،  و بعد به  قومي  که  در شمال  
که   وقتي   حبشه   آشور.  به   يعني   پرداخت ،   بود  واقع   آن  
آشور در سال  ٦٧٠ ق .م . به  مصر تجاوز کرد «به  شمشير 
او کشته  شدند» (براي  اطلاع از  ساير پيشگويي ها درباره  

حبشه ،  نگاه  کنيد به  اشعيا فصل  ١٨ و حزقيال  ٣٠: ٩).
٢: ١٣  آشور گرچه  رو به  اضمحلال  بود،  هنوز بزرگترين  
قرن  بر  آشور سه   وقت  به  شمار مي رفت .  قدرت  نظامي 
قرار  راهش   سر  که   را  کسي   هر  و  داشت   سلطه   منطقه  
آن ،   بزرگ   پايتخت   نينوا،   مي کرد.  نابود  مي گرفت ،  
تسخيرناپذير به نظر مي رسيد. بابلي ها در سال  ٦١٢ ق .م . 
آشور را از صحنه  روزگار محو ساختند و به  ابر قدرت  

بعدي  منطقه  تبديل  شدند.
٢: ١٥  پيشگويي  نابودي  نينوا ده  سال  قبل  از وقوع  آن ،  
مسکو  يا  توکيو  نابودي  کسي   امروز  که   است   اين   مثل  
يا نيويورک  را پيشگويي  کند. نينوا واقع  در خاورميانه ،  
مرکز فرهنگ  و فن آوري  و زيبايي  بود. نينوا کتابخانه ها 

و ساختمانهاي  بزرگ ،  و سيستم  آبياري  وسيعي  داشت  که  
به  واسطه  آن  باغهاي  حاصل خيزي  در شهر به وجود آمده  
بود. ديوار شهر،  ١٠٠ کيلومتر طول  و ٣٠ متر ارتفاع  و 
بيش  از ١٠ متر عرض  داشت  و به  ١٥٠٠ برج  مجهز بود. 
با وجود اين ،  تمام  شهر طوري  نابود شد که  موجوديت  
تاريخي  آن  تا قبل  از قرن  نوزدهم  زير سؤال  قرار داشت  
کشف   را  آن   فراوان   دشواري   با  باستان شناسان   اينکه   تا 
کردند. مکاني  که  آشـور از آنجا با شکوه  و عظمت  بر دنيا 

سلطنت  مي کـرد،  واقعاً تبديل  به  مرتع  شد.
٣: ١  صفنيا پس  از پيشگويي نابودي  ملت هاي  همسايه ،  به  
مشکلي  که  پيش  رو داشت  پرداخت ،  يعني  به  گناهِ اورشليم . 
بت پرستشان   همسايگان   اندازه   به   خدا  قوم   و  خدا  شهر 
را  خدا  که   مي کردند  تظاهر  مردم   بودند.  شده   گناهکار 
مي پرستند و وقف  او هستند،  اما قلباً او را رد کرده  بودند 
و همچنان  نسبت  به  گناهانشان  بي تفاوت  بودند. آنها ديگر 

به  فکر عواقب  روي  بر گرداندن  از خدا نبودند.
٣: ٢  بعضي  افراد وقتي  کسي  با نظرشان  مخالفت  مي کند،  
ديگر حاضـر به  گوش  کـردن  به  او نيستند. کسـاني  که  



٣رهبران  اورشليم  مثل  شيرهاي  غران ، و قضات  آن  مانند گرگهاي  گرسنة شب  
هستند كه  از صيد خود چيزي  را تا صبح  باقي  نمي گذارند.

٤انبياي  آن  دروغگو و سودجو مي باشند. كاهنانش  احكام  خدا را به  نفع  خود 
تحريف  نموده ، خانة  خدا را نجس  مي سازند.

٥خدا در ميان  مردم  شهر حضور دارد. او عادل  و با انصاف  است  و هر بامداد 

احكام  خود را نمايان  مي سازد و كوتاهي  نمي كند، با وجود اين ، بدكاران  شهر 
با بي شرمي  به  شرارت  خود ادامه  مي دهند.

٦خداوند مي فرمايد: «قومهاي  بسياري  را نابود كرده ام  و استحكامات  آنها را 

از بين  برده ام . شهرهاي  آنها را با كوچه هايشان  چنان  ويران  كرده ام  كه  حتي  
يک  نفر هم  در آنها باقي  نمانده  است . ٧گفتم  حتماً مردم  اورشليم  به  من  گوش  
خواهند داد و به  هشدارهايم  توجه  خواهند نمود و بدين  ترتيب  جلو خرابي  
شهر و مجازاتي  را كه  مقرر كرده ام  خواهند گرفت . ولي  آنها چنين  نكردند 

بلكه  به  كارهاي  فاسد خود ادامه  دادند.»
٨خداوند مي فرمايد: «صبر كنيد، بزودي  وقتش  مي رسد كه  بضد قومهاي  شرور 

به  پا خيزم . زيرا تصميم  گرفته ام  ملل  جهان  را جمع  كنم  و خشم  و غضب  خود 
را بر آنها فرو ريزم . تمام  جهان  از آتش  غيرت  من  گداخته  خواهد شد.

٣: ٣
مز ١٠: ٨ـ١٠
حز ٢٢: ٦ـ١٢

٣: ٣
مز ١٠: ٨ـ١٠
حز ٢٢: ٦ـ١٢

٣: ٤
هو ٤: ٥و٦
ملا ٢: ٧ـ٩

٣: ٤
هو ٤: ٥و٦
ملا ٢: ٧ـ٩

٣: ٥
ار ٣: ٣ ؛ ٦: ١٥

٣: ٥
ار ٣: ٣ ؛ ٦: ١٥

٣: ٦
اش  ١٠: ١ـ٣٣ ؛ ١٥: ١ـ٩ ؛

١٦: ١ـ١٤
صف  ٢: ٤و٥

٣: ٦
اش  ١٠: ١ـ٣٣ ؛ ١٥: ١ـ٩ ؛

١٦: ١ـ١٤
صف  ٢: ٤و٥

٣: ٨
حز ٣٨: ١٤ـ٢٣

صف  ١: ١٨

٣: ٨
حز ٣٨: ١٤ـ٢٣

صف  ١: ١٨

صفنيا ٣  ٢١٦٧

مغرورند اغلب  از گوش  دادن  به  هر چيزي  که  با اتکا به   
نفس  کاذبشان  مغاير باشد،  امتناع  مي ورزند. قوم  خدا نيز 
به قدري  مغرور شده  بودند که  به  خدا گوش  نمي دادند و 
تنبيه  و تأديب  او را نمي پذيرفتند. آيا براي  شما سخت  
است  که  به  مشورت  روحاني  ديگران  يا سخنان  خدا در 
کتاب مقدس  گوش  دهيد؟ اگر پي  ببريد که  چقدر ضعيف  

و گناهکاريد،  بيشتر حاضر خواهيد شد که  گوش  دهيد.
٣: ٣و٤  رهبري  قوم  خدا، هم  امتياز است  و هم  مسؤوليت . 
خدا از طريق  صفنيا همه  انواع  رهبران  در اورشليم  را توبيخ  
مي فرمايد،  يعني  داوران  و انبيا و کاهنان  را،  زيرا نامطيع  
و بي رحم  و بي مسؤوليت  و گناهکار بودند. اگر در کليسا 
در مقام  رهبري  قرار داريد،  بدانيد که  مقام  ويژه اي  داريد،  
اما مراقب  باشيد. شما در حضور خدا مسؤول  پاکي  رفتار 
و نوع  سرمشقي  که  به  ديگران  مي دهيد و صدق  گفتارتان  

مي باشيد.
٣: ٥  مردم  اورشليم  از هر طبقه اي  که  بودند،  هيچ  عذري  
براي  گناهان  خود نداشتند. اورشليم  مرکز مذهبي  قوم  يهود 
بود زيرا خانه  خدا در آن  قرار داشت . اما با آنکه  مردم  از 
حضور  شهر  مردم   ميان   «در  او  نمي کردند،   پيروي   خدا 
داشت ، » حاضر در بطن  فساد،  رنج  و محنت ،  و بي ايماني . 
دنيا هر قدر از نظر روحاني  منحط  به نظر برسد،  خدا در آن  

حضور دارد و عمل  مي کند. از خود بپرسيد:  «او الآن  چه  
مي کند؟ من  چگونه  مي توانم  جزئي  از کار او باشم ؟»

٣: ٧  شايد حيرت  کنيم  که  چگونه  اسرائيلي ها با وجود 
بازگشت   خدا  به سوي   باز  واضحي ،   هشدارهاي   چنين  
نمي کردند. مشکل  اين  نبود که  آنها بي توجه  بودند،  بلکه  
به قدري   گناه   بودند  داده   اجازه   آنها  که   بود  اين   مسأله  
برايشان   خدا  از  پيروي   ديگر  که   کند  سخت   را  دلشان  
خدا  هشدارهاي   به   دادن   گوش   از  آنها  نداشت .  اهميت  
از  الآن   اگر  کنند.  توبه   نمي خواستند  و  مي زدند  باز  سر 
خدا نااطاعتي  کنيد،  شايد قلبتان  سخت  شود و علاقه تان  را 

نسبت  به  خدا از دست  بدهيد.
٣: ٧  وقتي  خدا تعليم  مي دهد،  از ما انتظار دارد که  گوش  
سخت تري   روش   از  او  نياموزيم ،   اگر  بياموزيم .  و  دهيم  
استفاده  خواهد کرد. او نمي خواهد ما درد بکشيم ،  اما به  
تنبيه  ما ادامه  خواهد داد تا درسي  را که  براي  ما دارد فرا 

بگيريم . تعليم پذير باشيد و سرسختي  را کنار بگذاريد.
باشيد،   صبور  بگيريد.  انتقام   خودتان   نکنيد  سعي     ٣: ٨
آخر،   روزهاي   در  شد.  خواهد  برقرار  خدا  عدالت   و 
کرد  خواهد  داوري   اعمالشان   طبق   را  مردم   همه   خدا 
(مکاشفه  ٢٠: ١٢). عدالت  پيروز خواهد شد؛ خطاکاران  به 

مجازات  خواهند رسيد و مطيعان  برکت  خواهند يافت .



٢ـ روز اميد
٩«آنگاه  به  قومهاي  جهان ، زبان  پاک  خواهم  داد تا همة  آنها فقط  نام  مرا 

رودهاي   ماوراي   از  من   پراكندة  ١٠قوم   كنند.  عبادت   مرا  تنها  و  بخوانند 
در  من ،  قوم   ١١اي   كرد.  خواهند  پرستش   مرا  آمده ،  خود  هداياي   با  حبشه  
آن  زمان  ديگر از ياغيگريهاي  گذشتة  خود شرمنده  نخواهيد شد، زيرا من  
اشخاص  متكبر را از ميان  شما برمي دارم . در كوه  مقدس  من  تكبر وجود 
نخواهد داشت . ١٢كساني  كه  باقي  بمانند، متواضع  و فروتن  خواهند بود و به  
نام  من  توكل  خواهند نمود. ١٣آنها ديگر ظالم ، دروغگو و حقه باز نخواهند 
نخواهد  را  آنها  هيچكس   و  برد  خواهند  بسر  امنيت   و  آرامش   در  بود. 

ترسانيد.»
١٤اي  اورشليم  با شادي  سرود بخوان ! اي  اسرائيل  بانگ  شادي  برآور! ١٥زيرا 
خداوند مجازات  تو را از تو دور كرده  و دشمنانت  را به  عقب  رانده  است . 
خود خداوند، پادشاه  اسرائيل ، در ميان  توست ، پس  ديگر بلا تو را نخواهد 

ترسانيد!
١٦در آن  روز به  اورشليم  خواهند گفت : «نترس ! قوي  باش ! ١٧زيرا خداوند، 
راضي   تو  از  او  مي باشد.  توانا  نجات دهنده اي   توست   ميان   در  كه   تو  خداي  
خواهد بود، و تو را دوست  خواهد داشت  و وجود تو مايه  شادي  و سرور او 

خواهد بود.»
پايان   داريد  خود  عيدهاي   حسرت   از  كه   غمهايي   مي فرمايد: «به   ١٨خداوند 

خواهم  بخشيد و بار اين  ننگ  را از دوشتان  برخواهم  داشت . ١٩تمام  كساني  را 
كه  به  شما ظلم  كرده اند مجازات  خواهم  نمود. اشخاص  ضعيف  و درماندة قوم  
خود را خلاصي  خواهم  بخشيد و رانده شدگان  را كه  مسخره  و رسوا شده اند، 

٣: ٩
اش  ١٩: ١٨

٣: ٩
اش  ١٩: ١٨

٣: ١٠
اش  ١١: ١١

٣: ١٠
اش  ١١: ١١

٣: ١١
اعد ١٦: ٣

اش  ١١: ٩ ؛ ٤٨: ١و٢ ؛ ٥٤: ٤
دان  ٩: ١٦، ٢٠

متي  ٣: ٩
روم  ٢: ١٧ـ٢٠ ؛ ٩: ٣٣

١پطر ٢: ٦

٣: ١١
اعد ١٦: ٣

اش  ١١: ٩ ؛ ٤٨: ١و٢ ؛ ٥٤: ٤
دان  ٩: ١٦، ٢٠

متي  ٣: ٩
روم  ٢: ١٧ـ٢٠ ؛ ٩: ٣٣

١پطر ٢: ٦
٣: ١٢
نح  ١: ٧

صف  ٢: ٣
١پطر ١: ٢١

٣: ١٢
نح  ١: ٧

صف  ٢: ٣
١پطر ١: ٢١

٣: ١٣
لاو ٢٦: ٦
هو ٢: ١٨

٣: ١٣
لاو ٢٦: ٦
هو ٢: ١٨
٣: ١٥

مز ٢١: ١ـ٧ ؛ ٢٤: ١ـ١٠
اش  ٣٣: ٢٢

٣: ١٥
مز ٢١: ١ـ٧ ؛ ٢٤: ١ـ١٠

اش  ٣٣: ٢٢
٣: ١٦

اش  ٣٥: ٣و٤ ؛ ٤٣: ١ـ٤
حب  ٢: ٤و٥

عبر ١٢: ١٢و١٣
٣: ١٧

اش  ٦٣: ١
عبر ٧: ٢٥

٣: ١٦
اش  ٣٥: ٣و٤ ؛ ٤٣: ١ـ٤

حب  ٢: ٤و٥
عبر ١٢: ١٢و١٣

٣: ١٧
اش  ٦٣: ١
عبر ٧: ٢٥

٣: ١٩
اش  ٦١: ٧

حز ٣٩: ٢٦ـ٢٩

٣: ١٩
اش  ٦١: ٧

حز ٣٩: ٢٦ـ٢٩

٢١٦٨ صفنيا ٣ 

 
٣: ٩  خدا به  انسان ها زباني  پاک  و واحد خواهد بخشيد 
تا همه  پيروان  او از هر ملتي ، قادر باشند هم آهنگ  با هم  
يک   به   ايمانداران   همه   جديد،   زمين   در  کنند.  عبادتش  
زبان  سخن  خواهند گفت ؛ برهم ريختگي  زبانها که  در برج  

بابل  پديد آمد،  خنثي  خواهد شد (پيدايش  ١١).
٣: ٩  در سرتاسر کتاب مقدس ،  انبيا پس  از اشاره  به  داوري  
قوم  خدا،  وعده  نجات  و رهايي  مي دهند. براي  کساني  که  
امروز  هست .  اميد  مي کنند،   اتکا  او  به   و  اطاعت   او  از 
مانند زمان  کتاب مقدس ،  خدا به  کساني  که  به سوي  او باز 

مي گردند،  نجات  و رهايي  را عطا مي فرمايد.
٣: ١٢  خدا با غرور و تکبر در هر نسلي  مخالف  است . اما 
فقرا و فروتنان ،  چه  از نظر جسماني  و چه  از نظر روحاني ،  

به   اتکا  دارند.  اتکا  خدا  به   زيـرا  يافت   خواهند  برکت  
نفس  و تکبر جايي  در ميان  قوم  راستين  خدا يا ملکوت  

او ندارد.
٣: ١٤ـ١٨  اگر براي  يافتن  سعادت ،  رابطه  خود را با خدا 
قطع  کنيم ،  مرتکب  گناه  بزرگي  شده ايم ،  چرا که  او يگانه  
کسي  است  که  مي تواند ما را به  سعادت  واقعي  رهنمون  
شود. صفنيا خاطر نشان  مي سازد که  شادي  و سرور زماني  
به وجود مي آيد که  به  خدا اجازه  دهيم  با ما باشد. به  اين  
منظور،  بايد وفادارانه  خدا را پيروي  کنيم  و مطيع  کلام  او 
باشيم . آنگاه  خدا در دل  ما سرود وجد و شادي  خواهد 
نهاد. اگر مي خواهيد شاد باشيد،  با اطاعت  از خدا به  منبع  

شادي  نزديک  شويد.



جمع  كرده ، سرافراز خواهم  نمود. ٢٠بلي ، در آن  زمان  وقتي  شما را جمع  نموده ، 
اموالتان  را پيش  چشمانتان  به  شما بازگردانم ، آنگاه  در ميان  تمام  مردم  جهان  

سرافراز خواهيد شد.» اين  را خداوند فرموده  است .

٣: ٢٠
صف  ٢: ٧

٣: ٢٠
صف  ٢: ٧

صفنيا ٣  ٢١٦٩

٣: ٢٠  «پيش  چشمانتان » به  اين  معنا نيست  که  اين  وعده   
در زمان  نسل  صفنيا تحقق  خواهد يافت ،  بلکه  به  آن  معنا 
مي باشد که  فقط  خدا قادر به  تفقد از قوم  خود و احياي  

ايشان  مي باشد.
شده ،   مطرح   کتاب   آغاز  در  که   هلاکتي   پيغام     ٣: ٢٠
که   روزي   مي شود.  تبديل   اميد  پيغام   به   کتاب   پايان   در 
اگر  بود.  خواهد  نويني   روز  دهد،   برکت   را  قومش   خدا 
خدا  نبي  يک   از  پيغامي   کليسا  رهبرانِ  امروز  باشد  قرار 
بشنوند،  آن  پيغـام  احتمـالاً شبيه  کتاب  صفنيا خواهد بود. 

با اصلاحات  مذهبي يوشيا،  مردم   به ظاهر به سوي  خدا باز 
گشتند،  اما قلبشان  از خدا دور بود. صفنيا قوم  را تشويق  
کرد گرد هم  آيند و براي  نجات  دعا کنند. ما نيز بايد از 
خودمان  بپرسيم  که  آيا اصلاح  ما فقط  بايد نمود ظاهري  
داشته  باشد،  يا بايد تغيير قلب  و زندگي مان  را نيز در بر 
گيرد؟ ما بايد گرد آييم  و دعا کنيم ،  و با فروتني  احکام  
خدا را به جا آوريم ،  و آنچه  را که  راست  است  انجام  دهيم ،  
و پيغام  اميد را درباره  آمدن  جهاني  نوين  به  گوش  جان  

بشنويم .



دانيال 
را به  بابل 
مي برند

٦٠٥ ق .م .

حزقيال 
را به  بابل 
مي برند
٥٩٧

اورشليم 
سقوط 
مي کند
٥٨٦

بابل 
به  دست 
کوروش 
سرنگون 
مي شود

٥٣٩

فرمان 
کوروش ، 

به  تبعيدي ها
اجـازه 

بازگشت 
مي دهد ٥٣٨

تبعيدي ها به 
اورشليم  باز
مي گردند

٥٣٧

بازسازي
خانه  خدا

آغاز
مي شود

٥٣٦

حَجَّــي 

آمار حياتي : 
هدف : 

دعوت  از مردم  براي  تکميل  کار 
بازسازي  معبد.

نويسنده : 
مخاطبين : حَجَّـي 

اهــالي  اورشليم  و کســاني  که  از 
تبعيد باز گشته  بودند.

تاريخ  نگارش : 
٥٢٠ ق .م .

زمينه  تاريخي  : 
ق .م .   ٥٨٦ سال   در  اورشليم   معبد 
ويران  شده  بود. در سال  ٥٣٨ ق .م . 
داد  اجازه   يهوديان   به   کوروش  
گردند  باز  خود  سرزمين   به   که  
کار  آنها  بسازند.  را  معبدشان   و 
نتوانستند  اما  کردند،   شروع   را 
خدمت   به واسطه   کنند.  تکميلش  
معبد  بازسازي   زکريا،   و  تکميل  شد (٥٢٠ تا ٥١٥ ق .م .).حَجَّـي  

آيه  کليدي : 
«آيا اين  درست  است  که  شما در 
خانه هـاي  نوسـاخته  زندگي  کنـيد 
بمـاند؟»  خـراب   من   خـانه   ولي  

.(١: ٤)
شخصيت هاي  مهم : 

مکان  مهم : حَجَّـي ،  زروبابل ،  يوشع 
اورشليم 

جنبه هاي  خاص : 
تبعيد  از  بعد  نبي   اولين   و حَجَّـي   زکريا  ديگـر  نبي   دو  است . 
اين   ادبي   سبک   بودند.  ملاکي  

کتاب  ساده  و صريح  است .

فشارها،  تقاضاها،  انتظارات ،  و وظايف ،  از هر طرف  فشار 
مي آورد و برنامه هايمان  را خدشه دار مي سازد. «اين  کار را 
بکن ! آنجا باش ! اين  کار را تمام  کن ! آنها را صدا کن !» 
کارفرما،   خانواده ،   مي خواهند،   چيزي   ما  از  همه   گويي  
مدرسه ،  کليسا... وقتي  نيرو و وقتمان  تمام  مي شود،  ديگر 
چيزي  نداريم  که  بدهيم . زندگي  ما آميخته  به  شتاب  است ،  
و فقط  به  امور ضروري  و آني  و فوري  مي رسيم . بيشتر 
ما  مشکل   نمي يابيم .  وقت   نيز  مهم   مسائل   براي   اوقات ،  
ميزان  تقاضاها يا نبود مهارت  در برنامه ريزي  نيست ؛ مشکل  در ارزشها است ،  در تعيين  

اينکه  چه  چيزي  واقعاً براي  ما مهم  است .
ارزشها و اولويت هاي  ما در نحوه  استفاده  ما از امکاناتي  که  داريم  منعکس  مي شود،  
امکاناتي  نظير وقت ،  پول ،  نيرو،  و مهارت هايمان . اغلب ،  کارهايمان  نادرستي گفتارمان  
را نشان  مي دهد. ما مي گوييم  که  خدا در رأس  امور زندگي  ما است ،  اما بعد او را در 

درجات  پايين تري  از برنامه  کارهايمان  قرار مي دهيم .
بيست  و پنج  قرن  پيش ،  صدايي  شنيده  شد که  مردم  را دعوت  مي کرد اولويت هاي  
انجام   بايد  کاري   چه   و  است   مهم   چيزي   چه   مي دانست   حَجَّـي   باشند.  داشته   درست  

بگيرد،  و مردم  را فرا مي خواند تا به  گفته  او عمل  کنند.
در سال  ٥٨٦ ق .م . سپاهيان  بابل  معبد مقدس  اورشليم  را که  خانه  خدا و مظهر حضور او با 
قومش  بود،  ويران  ساختند. در سال  ٥٣٨ ق .م . کوروش  پادشاه  اين  فرمان  را صادر کرد 
که  يهوديان  مي توانند به  شهر محبوب  خود باز گردند و معبد را از نو بسازند. از اين  رو،  
آنها به  اورشليم  رفتند و کار را شروع  کردند. اما بعد که  مخالفت ها و دلسردي ها باعث  
توقف  کار شد (عزرا ٤: ٤و٥)،  هدف  خود را فراموش  کردند و اولويت هايشان  جابه جا 
شد. سپس  حَجَّـي  سخن  مي گويد،  و آنها را دعوت  مي کند که  دوباره  معيارهاي  الهي  را مد 
نظر بگيرند. «آيا اين  درست  است  که  شما در خانه هاي  نوساخته  زندگي  کنيد ولي  خانه  
من  خراب  بماند؟» (١: ٤). مردم  بيشتر به  فکر نيازهاي  خودشان  بودند تا انجام  اراده  خدا؛ 
از اين رو رنج  مي کشيدند. سپس  حَجَّـي  آنها را به  عمل  فرا مي خواند و بيان  مي دارد که  
خداوند قادر مطلق  مي فرمايد:  «خوب  فکر کنيد و ببينيد چه  کرده ايد و نتيجه اش  چه  بوده  
است . حال  به  کوه  رفته ،  چوب  بياوريد و خانه  مرا دوباره  بسازيد تا من  از آن  راضي  شوم  
و در آنجا مردم  احترام  مرا به جا آورند» (١: ٧و٨). بدينسان  پيغام  خدا که  از طريق  خادمش  

کتاب  حَجَّـي  گرچه  کتاب  کوچکي  است ،  اما پر است  از چالش  و وعده  که  به  ما حَجَّـي  بيان  مي شود،  عامل  شتاب بخشي  مي شود براي  تمام  کردن  کار بازسازي  معبد.
يادآوري  مي کند که  خدا بر زندگي  و اولويت هاي  ما داراي  حق  و حقوقي  است . وقتي  
و مردم  را تشويق  مي کند که  کار خدا را از سر بگيرند. ما نيز بايد به  حَجَّـي  گوش  فرا حَجَّـي  را مي خوانيد،  او را مجسم  کنيد که  در خيابانها و کوچه هاي  اورشليم  راه  مي رود 
دهيم . او با ما سخن  مي گويد و ما را تشويق  مي کند که  اولويت هايمان  را مطابق  اراده  
خدا تنظيم  کنيم . خدا از ما خواسته  که  براي  او چه  کاري  انجام  دهيم ؟ بياييد همه  چيز 

را کنــار بگذاريم  و از او اطاعت  نماييم .



کارِ خانه 
خدا متوقف 

مي شود
٥٣٠

نبي  مي شوند؛حَجَّـي  و زکريا
کارِ خانه  خدا
از سر گرفته 
مي شود ٥٢٠

خانه  خدا
تکميل 
مي شود

٥١٦

عزرا
به  اورشليم 

مي آيد
٤٥٨

نحميا
به  اورشليم 

مي آيد
٤٤٥

تقسيم بندي  کلي : 
١ـ تشويق  به  بازسازي  خانه  خدا

(١: ١-١٥)
٢ـ تشويق  به  تکميلِ خانه  خدا

(٢: ١-٢٣)

وقتي  اسرا از بابل  باز گشتند،  نخستين  کارشان  آغاز بازسازي  خانه  خدا 
اما  کردند،   آغاز  درستي   نگرش   و  حالت   با  را  کار  آنها  آنکه   با  بود. 
عملشان  به  بدي  گراييد و کار متوقف  گرديد. به  همين  شکل ،  ما نيز بايد 
مراقب  باشيم  که  اولويت هاي  خود را به درستي  حفظ  کنيم . وضع  روحاني  
ما مهم تر از وضعيت  مادي مان  مي باشد،  اما اشتباه  گرفتنِ اين  دو بسيار 
آسان  است . در خدمت  خود به  خدا همچنان  فعال  باشيد و مسائل  مهم  را 

در اولويت  قرار دهيد.

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

خدا اولويت هاي  درست  گشتند،   باز  اسارت   از  يهوديان   وقتي  
اين  وظيفه  را بر دوششان  گذاشت  که  معبد 
پس  از گذشت   را بازسـازي  کنند.  اورشليم  
اتمام   به   را  کار  اين   هنوز  ايشان   سال ،    ١٥
بناي   فکر  به   بيشتر  ايشان   بودند.  نرسانده  
خانه هاي  خود بودند تا انجام  کار خدا. حَجَّـي  
را  خود  اولويت هاي   تا  خواند  فرا  را  ايشان  

اصلاح  کنند.

خيلي  ساده  است  که  انسان  براي  امور ديگر 
بيش  از کار خدا اهميت  قائل  شود. اما خدا 
مي خواهد که  ما دلگرم  بوده ،  ملکوتش  را بنا 
آنچه   به   نياوريد.  بهانه   و  نايستيد  باز  کنيم . 
دهيد.  انجامش   و  ببنديد  دل   است   راست  

اولويت هاي  خود را اصلاح  کنيد.

کار تشويق  الهي  که   حال   همان   در  را  مردم   مي کردند،  مورد تشويق  قرار مي داد. او آنان  حَجَّـي  
پيروزي   از  روح القدس ،   الهي  حضور  از  را 
نهايي ،  و از اميد به  فرمانروايي  مسيح  موعود 

مطمئن  مي ساخت .

دست   مي دهد،   شما  به   وظيفه اي   خدا  اگر 
ندهيد.  راه   خود  به   هراس   و  شويد  به کار 
او  نيست .  نهايتي   را  او  قدرت   و  امکانات  
براي  انجام  آن  شما را ياري  خواهد داد و در 
طول  راه  به واسطه  ديگران  دلگرمتان  خواهد 

ساخت .



١ـ تشويق  به  بازسازي  خانه  خدا

در سال  دوم  سلطنت  داريوش ، در روز اول  ماه  ششم ، خداوند پيامي   ١ 
توسط  حَجَّـي  نبي  براي  زروبابل  (پسر شئلتي ئيل ) حاكم  يهودا، و براي  

يهوشع  (پسر يهوصادق ) كاهن  اعظم ، فرستاد.
اكنون   كه   مي گويند  قوم   فرمود: «اين   نبي   حَجَّـي   به   متعال   قادر  ٢خداوند 

وقت  بازسازي  خانة  خدا نيست .» ٣سپس ، خداوند اين  پيام  را توسط  حَجَّـي  
نبي  براي  قوم  فرستاد: ٤«آيا اين  درست  است  كه  شما در خانه هاي  نوساخته  
زندگي  كنيد ولي  خانة  من  خراب  بماند؟ ٥به  نتيجة  كارهايتان  نگاه  كنيد: 
ولي   مي خوريد  مي كنيد؛  برداشت   كم   محصول   ولي   مي كاريد،  زياد  ٦بذر 
مي پوشيد  لباس   نمي گردد؛  رفع   تشنگي تان   ولي   مي نوشيد  نمي شويد؛  سير 
اما گرم  نمي شويد؛ مزد مي گيريد ولي  گويي  آن  را در جيبهاي  سوراخدار 

مي گذاريد.
٧«خوب  فكر كنيد و ببينيد چه  كرده ايد و نتيجه اش  چه  بوده  است ! ٨حال  به  

كوه  رفته ، چوب  بياوريد و خانة  مرا دوباره  بسازيد تا من  از آن  راضي  شوم  و 
در آنجا مردم  احترام  مرا بجا آورند.

٩«انتظار محصول  فراواني  داشتيد، اما خيلي  كم  بدست  آورديد؛ و وقتي  همان  
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١: ٨
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١: ٨
عز ٣: ٧-١٣

١: ٩
حَجَّـي  ١: ٦

١: ٩
حَجَّـي  ١: ٦

٢١٧٢ حَجَّـي  ١ 

١: ١ب ب   يهودياني  که  در سال  ٥٣٧ ق .م . از بابل  باز گشته   
بودند تا خانه  خدا را در اورشليم  بازسازي  کنند،  نتوانستند 
کارشان  را تمام  کنند زيرا دشمنانشان  آنها را دلسرد کردند. 
به  مدت  ١٥ سال  کار ديگري  روي  خانه  خدا صورت  نگرفت . 
پيام   آوردنِ  به   شروع   حَجَّـي   ق .م .  سال  ٥٢٠  مردادماه   در 
احتمالاً در اسارت  در بابل  به دنيا آمده  و در سال  ٥٣٧ ق .م . کرد تا مردم  را براي  بازسازي  خانه  خدا تشويق  کند! حَجَّـي  
با زروبابل  به  اورشليم  باز گشته  بود (عزرا ١و٢). حَجَّـي  و 
زکريا دو نبي اي  بودند که  مردم  را به  بازسازي  خانه  خدا 

تشويق  کردند و در عزرا ٥: ١ از آنها نام  برده  شده  است .
١: ١  زروبابل ،  حاکم  يهوديه ،  و يهوشع ،  کاهن  اعظم  در 
بازسازي  خانه  خدا نقش  اصلي  رهبري  را بر عهده  داشتند. 
آنها پيش  از بازسازي  خانه  خدا،  مذبح  را بر پا کرده  بودند،  
اما کار کند شده  بود. حَجَّـي  نامه اي  تشويق آميز براي  اين  

رهبرانِ برجسته  فرستاد.
١: ٢ب ب   حَجَّـي  مي خواست  مردم  را به  تکميلِ کار بازسازي  
خـانه  خـدا تشـويق  کند. مخالفت هاي  همسـايگانِ متخاصم  
موجب  شده  بود که  آنها احساس  يأس  کنند،  به  خانه  خدا 
آنها را دور هم  جمع  کرد و تحريک  نمود که  ابزارها را بر بي توجه  شوند،  و به  خدا نيز بي توجهي  کنند. اما پيغام  حَجَّـي  

دارند و کاري  را که  شروع  کرده  بودند،  ادامه  دهند.

در  مي توانيد  «چطور  پرسيد:   قومش   از  خدا    ١: ٣-٦
خراب   من   خانه   ولي   کنيد  زندگي   نوساخته   خانه هاي  
اما  بود،   خدا  با  يهوديان   رابطه   مظهر  خدا  خانه   بماند؟» 
هنوز ناتمام  مانده  بود. مردم  هر چه  بيشتر براي  خودشان  
کار مي کردند،  چيز کمتري  به دست  مي آوردند،  زيرا به  
زندگي  روحاني  خود بي توجه  بودند. همين  وضع  در مورد 
ما نيز صادق  است . اگر ما خدا را در اولويت  قرار دهيم ،  
او عميق ترين  نيازهاي  ما را برطرف  خواهد ساخت . اگر 
او را در زندگي  خود پايين تر از چيزهاي  ديگر قرار دهيم ،  
همه  تلاشهاي  ما بيهوده  خواهد بود. اگر فقط  به  نيازهاي  
جسماني  خود بينديشيم  و به  رابطه مان  با خدا بي اعتنا باشيم ،  

زندگي مان  به  تباهي  خواهد کشيد.
١: ٦  از آنجا که  مردم  خدا را در بالاترين  جايگاه  زندگي  
خود قرار نداده  بودند،  اموال  و دارايي شان  نيازهاي  ايشان  
را رفع  نمي کرد. فکر آنها معطوف  بود به  ساختنِ خانه هاي  
آنان   بـا  ديگر  خدا  برکت   اما  آنها،   زيباسـازي  و  خود 
نبود، زيرا ايشان  او را در رأس  امور قرار نمي دادند. موسي  
پيشگويي  کرده  بود که  اگر مردم  به  خدا بي توجه  گردند،  

چنين  وضعي  پيش  خواهد آمد (تثنيه  ٢٨: ٣٨-٤٠).
١: ٩  مشکل  يهودا داشتن  اولويت هاي  اشتباه  بود. ما نيز 
همانند يهودا،  گاه  نمي دانيم  چه  جايگاهي  براي  کار خدا 



مقدار كم  را هم  به  منزل  آورديد، آن  را از بين  بردم . مي دانيد چرا؟ چون  خانة  
من  خراب  مانده  و شما فقط  به  فكر خانه هاي  خود هستيد. ١٠به  همين  علت  است  
كه  آسمان  نمي بارد و زمين  محصول  خود را نمي دهد. ١١من  در سرزمين  شما 
خشكسالي  پديد آورده ام  و اين  خشكسالي  تمام  كوهها، مزرعه ها، تاكستانها، 
باغهاي  زيتون  و ساير محصولات  و حتي  انسان  و حيوان  و تمام  حاصل  دسترنج  

شما را فرا خواهد گرفت .»
از  بودند  برگشته   اسارت   از  كه   كساني   تمام   و  يهوشع   و  زروبابل   ١٢آنگاه  
بود  داده   او  به   خدايشان   خداوند،  كه   را  نبي   حَجَّـي   پيام   و  ترسيدند  خداوند 

اطاعت  كردند.
١٣سپس  خداوند بار ديگر توسط  نبي  خود حَجَّـي  به  قوم  فرمود: «من  با شما 
هستم .» ١٤و١٥خداوند در زروبابل  و يهوشع  و تمام  قوم  علاقه  و اشتياق  ايجاد 
كرد تا خانة  او را بسازند. پس ، در سال  دوم  سلطنت  داريوش  در روز بيست  
و چهارم  ماه  ششم  همه  جمع  شده ، به  بازسازي  خانة  خداوند قادر متعال ، خداي  

خود پرداختند.

١: ١٠
تث  ٢٨: ٢٤

١پاد ٨: ٣٥و٣٦ ؛ ١٧: ١
يول  ١: ١٨-٢٠

١: ١٠
تث  ٢٨: ٢٤

١پاد ٨: ٣٥و٣٦ ؛ ١٧: ١
يول  ١: ١٨-٢٠

١: ١١
لاو ٢٦: ١٨-٢٢
تث  ٢٨: ٢٢-٢٤

ار ١٤: ١-٦

١: ١١
لاو ٢٦: ١٨-٢٢
تث  ٢٨: ٢٢-٢٤

ار ١٤: ١-٦
١: ١٢

مز ١١٢: ١
جا ١٢: ١٣
اش  ٥٠: ١٠
حَجَّـي  ١: ١

١: ١٢
مز ١١٢: ١
جا ١٢: ١٣
اش  ٥٠: ١٠
حَجَّـي  ١: ١

١: ١٣
٢توا ٢٠: ١٥-١٧

مز ٤٦: ٧
اش  ٨: ٩و١٠ ؛ ٤٣: ٢

حَجَّـي  ٢: ٤و٥

١: ١٣
٢توا ٢٠: ١٥-١٧

مز ٤٦: ٧
اش  ٨: ٩و١٠ ؛ ٤٣: ٢

حَجَّـي  ٢: ٤و٥
١: ١٤و١٥

عز ٣: ١ ؛ ٤: ٢٤
نــح  ٤: ٦ ؛ ١١: ٢

حَجَّـي  ١: ١ ؛ ٢: ١٠

١: ١٤و١٥
عز ٣: ١ ؛ ٤: ٢٤
نــح  ٤: ٦ ؛ ١١: ٢

حَجَّـي  ١: ١ ؛ ٢: ١٠

حَجَّـي  ١  ٢١٧٣

 

قائل  شويم  و چه  جايگاهي  براي  خانواده  و کار و ساير 
امور. شغل ،  خانه ،  تعطيلات ،  و فعاليت هايي  که  در اوقات  
فراغت  انجام  مي دهيم ،  شايد در فهرست  کارهاي  مهم  ما 
بر خدا مقدم  باشند. چه  چيز براي  شما بيشترين  اهميت  را 

دارد؟ جاي  خدا کجا است ؟
مهم تـرين   موقع   آن   در  زيتــون   و  انگـور،   غله ،     ١: ١١

محصولات  اسرائيل  بود.
١: ١٤و١٥  مردم  درست  ٢٣ روز پس  از نخستين  پيغام  
حَجَّـي ،  بازسازي  خانه  خدا را شروع  کردند. به ندرت  پيغام  

مي کند.  ايجاد  مردم   در  سريعي   واکنش   چنين   نبي   يک  
چند بار اتفاق  افتاده  که  موعظه اي  بشنويم  و فوراً به  آن  
واکنش  نشان  دهيم ؟ آيا با خود مي گوييم :  «نکته  بسيار 
مهمي  بود؛ بايد به  آن  عمل  کنم !» اما همين  که  کليسا 
را ترک  مي کنيم ،  از ياد مي بريم  به  آن  عمل  کنيم . اين  
مردم  حرفشان  را به  عمل  تبديل  کردند. وقتي  موعظه  يا 
درس  خوبي  مي شنويد،  از خود بپرسيد که  در آن  مورد چه  
بايد  انجام  دهيد،  و بعد براي  عملي  کردنِ آن  برنامه ريزي  

کنيد.

حَجَّـي 
نبي   به عنوان   ق .م . حَجَّـي    ٥٢٠ حدود  در 
از  بازگشت   از  بعد 
يهــودا  بـه   اســارت  

خدمت  کرد.

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

نبي  معاصر

مردم  يهودا در سال  ٥٨٦ ق .م . به  بابل  تبعيد شده  بودند و اورشليم  و خانه  خدا ويران  
شده  بود. در زمان  حکومت  کوروش ،  پادشاه  پارس ،  يهوديان  اجازه  يافتند که  به  

يهودا باز گردند و معبدشان  را بازسازي  کنند.

مردم  به  اورشليم  باز گشتند تا بازسازي  خانه  خدا را آغاز کنند،  اما کار را تمام  
نکردند. پيغام  حَجَّـي  مردم  را به  تمام  کردن  بازسازي  خانه  خدا خدا تشويق  کرد.

خانه  خدا نيمه کاره  مانده  بود، در حالي  که  مردم  در خانه هاي  زيبا زندگي  مي کردند. 
را در اولويت  زندگي  خود قرار دهيم .حَجَّـي  به  آنها هشدار داد که  اموال  و کارشان  را بر خدا مقدم  نشمارند. ما بايد خدا 

زکريا (٥٢٠ تا ٤٨٠ ق .م .)



٢ـ تشويق  به  تکميلِ خانه  خدا

در روز بيست  و يكم  ماه  هفتم  همان  سال ، خداوند به  حَجَّـي  گفت : ٢ 
٢«از حاكم  و كاهن  اعظم  و همة  قوم  اين  سؤال  را بكن : ٣آيا كسي  در 

بين  شما هست  كه  شكوه  و عظمت  خانة  خدا را آنطوري  كه  در سابق  بود به  
خاطر آورد؟ آيا اين  خانه اي  كه  مي سازيد در مقايسه  با خانة  قبلي  به  نظر شما 

ناچيز نمي آيد؟
٤«هر چند به  ظاهر چنين  است  اما مأيوس  نشويد. اي  زروبابل  و يهوشع  و همة  

قوم ، قوي  دل  باشيد و كار كنيد، چون  من  با شما هستم . ٥وقتي  از مصر بيرون  
مي آمديد به  شما وعده  دادم  كه  روح  من  در ميان  شما مي ماند؛ پس  ترسان  

نباشيد!»
٦خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «بزودي  آسمانها و زمين ، درياها و خشكي  را 

به  لرزه  در مي آورم . ٧تمام  قوم ها را سرنگون  مي كنم ، و ثروت  آنها به  اين  
خانه  سرازير مي شود و من  اين  محل  را با جلال  خود پر مي سازم . ٨تمام  طلا و 
نقرة  دنيا از آن  من  است . ٩شكوه  و عظمت  آيندة  اين  خانه  از شكوه  و عظمت  
خانة  قبلي  بيشتر خواهد بود و در اين  مكان  به  قوم  خود صلح  و سلامتي  خواهم  

بخشيد.» اين  است  آنچه  خداوند قادر متعال  مي فرمايد.
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٢: ١-٩  اين  پيغام  دوم  حَجَّـي  است  که  در عيد خيمه ها،   
مسن تر  اشخاص   شد.  بيان   ق .م .   ٥٢٠ سال   مهرماه   در 
ياد  به   را  سليمان   معبد  وصف ناپذير  زيبايي   مي توانستند 
بياورند،  معبدي  که  ٦٦ سال  پيش  از آن  نابود شده  بود. 
بسياري  مأيوس  شدند زيرا عمارتِ بازسازي شده  در مقابل  
معبد سليمان  حقير مي نمود. اما حَجَّـي  آنها را با پيغام  خدا 
تشويق  کرد و گفت  که  شکوه  اين  عمارت  از عمارت  
اوليه  فراتر خواهد بود. مهم ترين  قسمت  خانه  خدا حضور 
خدا است . پانصد سال  بعد،  عيسي  در صحن هاي  خانه  خدا 

قدم  زد.
٢: ٤  «قوي  دل  باشيد و کار کنيد.» يهودا به سوي  پرستش  
خدا روي  آورده  بود،  و خدا وعده  داد که  تلاش  آنها را 
برکت  دهد. حالا زمان  آن  بود که   کار کنند. او مي خواهد 
دنيا را از طريق  ما عوض  کند. خدا وظيفه اي  به  ما داده  
است  که  در کليسا،  در محل  کار،  و در خانه  انجام  دهيم . 

زمان  آن  رسيده  است  که  قوي دل  باشيم  و کار کنيم !
٢: ٥  خدا اسرائيلي ها را از اسارتِ مصر به  سرزمين  موعود 
خدا  بودند؛  خدا  برگزيده   قوم   آنها  بود.  کرده   رهبري  
قرار  مراقبت   و  توجه   مورد  و  مي کرد  هدايت   را  ايشان  
مي داد. او هرگز آنها را با وجود گناهانشان  ترک  نکرد 

(خروج  ٢٩: ٤٥و٤٦).

٢: ٦  وقتي  خدا وعده  داد که  همه  ملت ها را با مجازاتش  به  
لرزه  در آوَرَد،  هم  درباره  مجازات  فعلي  اقوام  شرير سخن  

مي گفت  و هم  در باره  مجازات  آينده  در روزهاي  آخر.
٢: ٦-٩  در اينجا موضوع  از خانه  خدا در اورشليم  معطوف  
به  سلطنت  جهاني  مسيح  موعود مي گردد. کلمه  «به زودي » 
به  چارچـوب  تاريخي  آن  زمان  محدود نمي شود،  بلکه  به  
تسلط  خدا بر تاريخ  اشاره  دارد. خدا هر موقع  که  بخواهد 
خواهد  عمل   مناسب   وقت   در  خدا   کند.  عمل   مي تواند 

کرد (عبرانيان  ١٢: ٢٦و٢٧).
٢: ٧-٩  «ثروت » اين  قوم ها ممکن  است  به  دو امر اشاره  
داشته  باشد:  (١) به  مسيح  موعود که  همان  عيسي  ناصري  
است  و ٥٠٠ سال  بعد وارد خانه  خدا شد و آن  را با شکوه  
و صلح  خود پر ساخت ؛ (٢) به  ثروت هايي  که  به عنوان  

برکاتي  به  قوم  خدا،  به  خانه  خدا سرازير خواهد شد.
از  او  شود.  بازسازي   خانه اش   مي خواست   خدا  ٢: ٨و٩  
امکانات  و منابع  لازم  براي  انجام  اين  کار برخوردار بود،  
فرموده   مقرر  خدا  داشت .  نياز  مشتاق   دستهاي   به   او  اما 
لازم   منابع   او  گيرد.  انجام   انسان ها  طريق   از  کارش   که  
را مهيا مي سازد،  اما کار را بايد دستهايي  مشتاق  به  انجام  
دنيا  در  خدا  کار  انجام   براي   شما  دستهاي   آيا  برسـانند. 

آماده  است ؟



١٠در روز بيست  و چهارم  ماه  نهم  از دومين  سال  سلطنت  داريوش ، اين  پيام  از 
جانب  خداوند قادر متعال  به  حَجَّـي  نبي  نازل  شد:

١١«از كاهنان  بخواه  تا جواب  شرعي  اين  سؤال  را بدهند: ١٢اگر كسي  قسمتي  از 

گوشت  مقدس  قرباني  را در دامن  ردايش  گذاشته  آن  را حمل  كند و برحسب  
اتفاق  ردايش  با نان ، آش ، شراب ، روغن  و يا هر نوع  خوراک  ديگري  تماس  

پيدا كند، آيا آن  خوراک  مقدس  مي شود؟»
وقتي  حَجَّـي  از كاهنان  اين  سؤال  را كرد آنها جواب  دادند: «نه ، مقدس  نمي شود؟»

ي  پرسيد: «و اما اگر شخصي  به  جسد مرده اي  دست  بزند و بدين   ١٣سپس  حَجَّــ
ترتيب  شرعاً نجس  شود و بعد به  يكي  از اين  خوراكها دست  بزند، آيا آن  

خوراک  نجس  مي شود؟»
كاهنان  جواب  دادند: «بلي ، نجس  مي شود.»

١٤پس  حَجَّـي  گفت : «خداوند مي فرمايد شما نيز در نظر من  همينطور نجس  هستيد 
و هركاري  كه  مي كنيد و هر قرباني  كه  به  خانه  من  مي آوريد، نجس  است .»

١٥خداوند مي فرمايد: «خوب  فكر كنيد و ببينيد قبل  از اينكه  دست  به  كار 

ساختن  خانة  خداوند بزنيد وضع  شما چگونه  بود. ١٦در آن  روزها وقتي  انتظار 
داشتيد دو خروار محصول  برداشت  كنيد، فقط  نصف  آن  به  دستتان  مي رسيد، 
و هنگامي  كه  به  اميد پنجاه  ليتر شراب  به  سراغ  خمره هايتان  مي رفتيد، بيشتر از 
بيست  ليتر نمي يافتيد. ١٧من  محصولات  شما را با باد سوزان ، آفت  و تگرگ  از 
بين  بردم ، اما با وجود همة  اينها بسوي  من  بازگشت  نكرديد. ١٨ولي  از امروز 
كه  روز بيست  و چهارم  ماه  نهم  و روزي  است  كه  بنياد خانة خدا گذاشته  شده  
است ، ببينيد من  براي  شما چه  خواهم  كرد. ١٩اگر چه  غله اي  در انبارها باقي  
نمانده ، و هنوز درختان  انگور، انجير، انار و زيتون  ميوه  نداده اند، ولي  من  به  

شما بركت  خواهم  داد.»

٢: ١٠
حَجَّـي  ١: ١٤

٢: ١٠
حَجَّـي  ١: ١٤

٢: ١٢
خرو ٢٩: ٣٧
حز ٤٤: ١٩

٢: ١٢
خرو ٢٩: ٣٧
حز ٤٤: ١٩

٢: ١٣
لاو ١١: ٢٨، ٤٠ ؛ ٢٢: ٤-٦

اعد ١٩: ١١و١٢، ٢٢

٢: ١٣
لاو ١١: ٢٨، ٤٠ ؛ ٢٢: ٤-٦

اعد ١٩: ١١و١٢، ٢٢

٢: ١٤
امث  ٢١: ٤، ٢٤
اش  ١: ١١-١٥

تيط  ١: ١٥

٢: ١٤
امث  ٢١: ٤، ٢٤
اش  ١: ١١-١٥

تيط  ١: ١٥
٢: ١٥

عز ٤: ٢٤
٢: ١٥

عز ٤: ٢٤
٢: ١٦

حَجَّـي  ١: ٩
٢: ١٦

حَجَّـي  ١: ٩

٢: ١٨
حَجَّـي  ٢: ١٠

٢: ١٨
حَجَّـي  ٢: ١٠

حَجَّـي  ٢  ٢١٧٥

٢: ١٠-١٩  نمونه اي  که  در اين  پيغام  داده  شده  است  (پيغامي   
که  در آذرماه سال ٥٢٠ ق .م . ارائه  شد) مشخص  کرد که  
تقدس  از طريق  تماس ،  ديگران  را مقدس  نخواهد کرد،  اما 
نجاست  از طريق  تماس ،  ديگران  را نجس  خواهد ساخت . 
حالا که  مردم  کم کم  از خدا اطاعت  مي کردند،  او وعده  داد 
که  آنها را برکت  دهد. اما ايشان  بايد درک  مي کردند که  
اعمالي  که  در خانه  خدا صورت  مي گرفت ،  گناهان  آنها را 
نخواهد زدود؛ فقط  توبه  و اطاعت  مي توانست  اين  منظور را 
برآورده  سازد. اگر ما با اصرار افکار نادرست  و گناه آلود در 
ذهنمان  بپروريم  يا در حفظ  روابط  نزديک  با مردم  گناهکار 
مُصرّ باشـيم ،  قطعاً نجس  خواهيم  شد. زندگي  ما زماني  مقدس  

مي شود که  روح  مقدس  خدا به  ما قدرت  ببخشد.

کودک   يک   جلو  را  فرنگي   گوجه   رُب   اگر    ٢: ١٤
و  صـورت   و  دسـت   که   نمي گـذرد  چيــزي   بگذاريد،  
لباسهايش  قرمز شـود. گناه  و افکار گناه آلود همين  نتيجه  
را به وجـود مي آورد:  گناه  هر چيزي  را که  با آن  تماس  
پيدا کند،  آلوده  مي سازد. حتي  اعمال  خوبي  که  براي  خدا 
انجام  مي گيرد مي تواند با افکار گناه آلود خدشه دار شود. 

تنها راه  چـاره ،  عملِ پاک کننده  خدا است .
٢: ١٨و١٩  مـردم  اساس  خانه  خـدا را گذاشتند و خـدا 
فوراً آنهـا را برکت  داد. او منتظر نماند تا کـار خانه  خـدا 
که   قدم هايي   اولين   با  را  برکاتش   اغلب   خدا  شد.  تمام  
بر مي داريم ،  مي فرستد. او مشتاق  است  که  ما را برکت  

دهد!



٢٠در همان  روز پيام  ديگري  از جانب  خداوند به  حَجَّـي  رسيد:
لرزه   به   را  زمين   و  آسمانها  بزودي   كه   بگو  يهودا  حاكم   زروبابل ،  ٢١«به  

از  را  آنان   قدرت   و  مي سازم   واژگون   را  فرمانروايان   ٢٢تختهاي   درمي آورم ، 
بين  مي برم . عرابه ها و سواران  را سرنگون  مي كنم ، و اسبها كشته  مي شوند و 
سوارانشان  يكديگر را با شمشير از پاي  درمي آورند. ٢٣اما وقتي  كه  اين  امور 
واقع  گردد، اي  زروبابل ، خدمتگزار من ، تو براي  من  مانند نگين  انگشتر خواهي  

بود، زيرا تو را برگزيده ام .» اين  است  آنچه  خداوند قادر متعال  مي فرمايد.

٢: ٢١
حَجَّـي  ٢: ٦

٢: ٢١
حَجَّـي  ٢: ٦

٢١٧٦ حَجَّـي  ٢ 

 
٢: ٢٠-٢٣  حَجَّـي  در پيغام  آخر خود تصريح  کرد که  
فقط  پيام آوري  است  که  کلام  خداوند را اعلام  مي دارد. 

پيغام  آخر او خطاب  به  زروبابل ،  حاکم  يهودا،  بود.
٢: ٢٣  از نگين  انگشتري  براي  تضمين  اعتبارِ نامه ها استفاده  
مي شد. بر روي  سند رسمي  مقداري  موم  نرم  مي ريختند و 
نگين  را بر آن  مي فشردند؛ اثر نگين  در حکم  امضاي  شخص  
بود. خدا بدينوسيله  وعده  خود را مبني  بر ظهور مسيح  موعود 

از سلسله  داود تضمين  و تأييد مي کرد (متي  ١: ١٧).
٢: ٢٣  خدا با اين  تأکيد عظيم  که  «تو را برگزيده ام »،  
پيغامش  را به  زروبابل  به  پايان  مي برد. چنين  گفتاري  از 

آن  ما نيز هست  زيرا خدا هر يک  از ما را بر گزيده  است  
ارزش   که   شود  باعث   بايد  حقيقت   اين    .(١: ٤ (افسسيان  
خود را نزد خدا درک  نماييم  و ما را بر انگيزد تا براي  او 
کار کنيم . وقتي  احساس  افسردگي  مي کنيد،  به  خودتان  

يادآور شويد که  «خدا مرا بر گزيده  است !»
٢: ٢٣  هدف  از پيغام  حَجَّـي  به  مردم  اين  بود که  ايشان  
تشويش   و  نگراني   از  کنند،   اصلاح   را  اولويت هايشان  
رهايي  يابند،  و تشويق  شوند که  خانه  خدا را بسازند. ما 
مانند آنها اغلب  آسايش  فردي  را بر  کار خدا و پرستش  

حقيقي  ترجيح  مي دهيم .



کوروش 
اجازه  بازگشت 

تبعيدي ها را
مي دهد

٥٣٨ ق .م .

تبعيدي ها به 
اورشليم  باز
مي گردند

٥٣٧

بناي  خانه 
خدا آغاز
مي شود

٥٣٦

کار خانه 
خدا متوقف 

مي شود
٥٣٠

نبي  مي شوند؛حَجَّـي  و زکريا
کار خانه 
خدا از سر

گرفته  مي شود
٥٢٠

زکــــريـا

آمار حياتي : 
هدف : 

اميـد دادن  به  قـوم  خـدا با آشکار 
کردن  نجــات  خدا در آينــده  از 

طريق  مسيح  موعود
نويسنده : 

زکريا
مخاطبين : 

اسارت   از  که   اورشليم   يهوديان  
بابل  باز گشته  بودند و قوم  خدا

تاريخ  نگارش : 
فصل هـاي  ١ تا ٨ در حدود ٥٢٠ تا 
٥١٨ ق .م . نوشته  شد. فصل هاي  ٩ 
تا ١٤ حـول  و حـوش  ٤٨٠ ق .م . 

نوشته  شد.
زمينه تاريخي : 

تبعيدي ها از بابل  باز گشته  بودند 
تا خانه  خـدا را بازســازي  کنـند. 
اما موانـعي  بر ســر راه  کـار آنها 
قـرار گرفت  و آن  را به  تأخــير 

انداخت .
آيات  کليدي : 

«اي  قـوم  من ،  شـادي  کنـيد و از 
خوشحالي  فريـاد بر آوريد،  چـون  
او  مي آيـد!  شـما  نزد  پادشاهتـان  
نجات دهنده اي  پيروزمند است  و با 
فروتني ،  سوار بر کره  الاغي  مي آيد! 
من  اسبها و عرابه هاي  جنگي  شما را 
از شما خواهم  گرفت ،  و کمانهاي  
شد،   خواهند  شکسته   جنگي تان  
زيرا پادشاه  شما در ميان  تمام  قومها 
قلمرو  کرد.  خواهد  برقرار  صلح  
حکومت  او از دريـا تا دريـا و از 
رود فرات  تا دورترين  نقطه زمين  

خواهد بود» (٩: ٩و١٠).
شخصيت هاي  مهم : 

زروبابل ،  يهوشع 

ناشناخته ها،   از  است   عظيمي   درياي   همچون   آينده  
وحشت ،   يا  شادي   از  آکنده   مي تواند  که   دريايي  
آرامش  يا درد،  عشق  يا تنهايي  باشد. برخي  از مردم  از 
روزهايي  که  در پيش  است  بيمناکند چون  نمي دانند چه  
بديهايي  در پس  آنها نهفته  است ؛ برخي  هم  در تلاش  
براي  پي  بردن  به  رويدادهاي  آينده ،  به سراغ  فال بينها و 
طالع بينهاي  شياد مي روند. اما رويدادهايي  که  فردا رخ  
آشکار  او  خاص   پيام آورانِ  و  خدا  براي   فقط   مي دهد 
است ،  پيام آوراني  که  نبي  خوانده  مي شوند و خدا برخي  از رويدادهاي  آينده  را بر 

آنان  آشکار مي سازد.
وظيفه  اصلي  نبي  اعلام  کلام  خداوند،  نشان  دادن  گناه ،  تشريح  عواقب  آن ،  و دعوت  
مردم  به  توبه  و اطاعت  است . ايليا،  اليشع ،  اشعيا،  ارميا،  حزقيال ،  هوشع ،  عاموس  و شمار 
ديگري  از انبيا وفادارانه  پيغام  خدا را اعلام  کردند،  با اينکه  مردم  ايشان  را رد مي کردند 
و مورد تمسخر و اذيت  و آزار قرار مي دادند. گاه  نيز خدا رؤياهايي  در باره آينده  به  

ايشان  مي داد تا رويدادهاي  آتي  را از پيش  مشاهده  کنند.
کتاب  زکريا که  در انتهاي  عهدعتيق  قرار دارد،  جزو کتاب هايي  است  که  آنها را 
يکي   ملاکي ،   و  حَجَّـي   با  همراه   زکريا  مي شناسيم .  کوچک »  عنوان  «انبياي   تحت  
از سه  نبي  بعد از تبعيد بود که  به  باقيمانده کوچکي  از يهوديان  خدمت  مي کرد که  
به  يهودا باز گشته  بودند تا خانه  خدا و مملکت را بازسازي  کنند. او مانند حَجَّـي  
از  فراتر  او  پيغام   اما  مي کرد.  تشويق   خدا  خانه   بازسازي  کارِ  تکميلِ  به   را  آنها 
ديوارهاي  فيزيکي شهر  و مسائل  آن  زمان  مي رفت . زکريا با تصاويري  مکاشفه اي  
و تماشايي  و جزئياتي  نمايشي ،  در باره مسيح  موعود سخن  گفته  است ،  از کسي  که  
قرار بود خدا براي  نجات  قومش  و فرمانروايي  بر تمام  جهان  بفرستد. زکريا يکي  
از مهم ترين  کتب  نبوتي  ما است ،  زيرا اشارات  مشروحي  کرده به  مسيح  موعود که  
به طور واضح  در زندگي  عيسي  ناصري  تحقق  يافت . او مي گويد که  بازسازي  خانه  
خدا فقط  نخستين  صحنه  از نمايشِ آخرت  و آغاز عصر مسيحايي  مي باشد. زکريا 
به  کساني  که  پيشتر اسير و تبعيدي  بودند،  پيغامي  پرشورِ از اميد مي دهد و مي گويد 

که  پادشاه  آنها مي آيد!
شنوندگان   خلاف   بر  است .  اسرائيل   بزرگ »  «منجي   و  موعود  مسيح   همان   عيسي  
زکريا،  ما مي توانيم  به  گذشته  بنگريم  و از خدمت  و رسالت  او آگاهي  بيابيم . وقتي  
پيشگويي  او را مطالعه  مي کنيد،  جزئياتي  درباره زندگي  عيسي  را در آن  خواهيد يافت  
که  ٥٠٠ سال  قبل  از آنکه  تحقق  يابد،  نوشته  شد. آن  را بخوانيد و در مقابل  خداي  ما 
که  به  وعده هايش  وفا مي کند،  با ترس  و احترام  بايستيد. اما در کنار اين  پيشگويي ها 
پيغامي  نيز درباره آينده  وجود دارد که  هنوز تحقق  نيافته  است ،  و آن  بازگشت  مسيح  
در پايان  دنيا است . بنابراين ،  وقتي  زکريا را مي خوانيد به  مفاهيمي  که  اين  رويداد 
موعود در خود دارد،  خوب  توجه  کنيد. پادشاه  شما مي آيد،  و او تا ابدالاباد سلطنت  

خواهد کرد.



خانه  خدا
تکميل 
مي شود

٥١٦

عزرا
به  اورشليم 

مي آيد
٤٥٨

نحميا
به  اورشليم 

مي آيد
٤٤٥

مکان  مهم : 
اورشليم 

جنبه خاص : 
انبياي   کتب   بين   در  کتاب   اين  
کوچک  بيش  از بقيه  مکاشفه اي  

و مسيحايي  است .

خدا از آينده  آگاه  است  و کنترل  آن  را در دست  دارد. ما شايد هرگز يک  لحظه  جلوتر 
را نبينيم ،  اما اگر به  او اتکا کنيم ،  مي توانيم  ايمن  باشيم . زکريا را بخوانيد و ايمان  خود 

را به  خدا تقويت  کنيد. او يگانه  اميد و ايمني  ما است .

تقسيم بندي  کلي : 
پيغامهايي  که  در حين  بازسازي  خانه   الف   ـ

خدا داده  شد (١: ١ - ٨: ٢٣)
١ـ رؤياهاي  شبانه زکريا

٢ـ سخنان  تشويق آميز زکريا

زکريا مردم  را تشويق  کرد که  گناه  را از زندگي  خود دور سازند و 
بر  داوري   تشريح کننده  او  رؤياهاي   دهند.  ادامه   را  خدا  خانه   بازسازي  
قوم   ماندن   پاک   لزوم   اورشليم ،   براي   موعود  برکات   اسرائيل ،   دشمنان  
خدا،  دوري  از رياکاري ،  سطحي نگري ،  و گناه  بود. رؤياهاي  زکريا به  
مردم  اميد مي بخشيد. ما نيز بايد به دقت  از اين  حکم  اطاعت  کنيم  که  تا 

بازگشت  مسيح  پاک  بمانيم .

پيغامهايي  که  پس  از تکميل  خانه  خدا  ب   ـ
داده  شد (٩: ١ - ١٤: ٢١)

پيغامهاي  زکريا علاوه  بر تشويق  و اميد،  هشدار نيز مي داد که  ملکوت  
و فرمانروايي  خدا به  پادشاهي مسيح  موعود،  با تکميل  خانه خدا آغاز 
نخواهد شد. دشمنان  اسرائيل  داوري  خواهند شد و پادشاه  خواهد آمد؛ 
مسيح   پادشاهي  به   خدا  سلطنت   برکات   طعم   آنکه   از  پيش   ايشان   اما 
موعود را بچشند،  با مصائب  بسياري  روبرو خواهند شد. ما نيز پيش  از 
ورود به  پادشاهي  ابدي  مسيح ،  شايد با اندوه  و نااميدي  و رنج  و محنت  

زيادي  روبرو شويم .



٢١٨٠ زکريا  

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

زيرا غيرت  خدا بود  خشمگين   اسرائيل   مردم   از  خدا 
او  انبياي   به   نسبت   زمان   طول   در  ايشان  
بود  آن   نگران   خدا  بودند؛  کرده   بي اعتنايي  
که  مبادا ايشان  از رهبرانِ بي توجه  و دروغيني  
پيروي   مي کردند،   بهره کشي   آنها  از  که  
علت   و  آنان   مسائل   ريشه   نااطاعتي   کنند. 
تيره بختي شان  بود. خدا با غيرت  و حسادت  

مي خواست  که  ايشان  کاملاً وقف  او باشند.

خدا براي  ايمان  ما غيرت  دارد. براي  اينکه  
ورود  از  بايد  نرويم ،   ميان   از  اسرائيل   مانند 
به  راهي  که  اسرائيل  رفت  بپرهيزيم . خدا را 
رد نکنيد،  از معلمين  دروغين  پيروي  نکنيد،  
و ديگران  را گمراه  نسازيد. به سوي  خدا باز 
گرديد،  وفادارانه  از کلام  او اطاعت  کنيد،  و 
يقين  حاصل  نماييد که  ديگران  را به درستي  

رهبري  مي کنيد.

يهوديان  نااميد بودند؛ آنها از تبعيد آزاد شده  بازسازي  خانه  خدا
بودند،  اما خانه  خدا تکميل  نشده  بود. زروبابل  
آنها را به  بازسازي  آن  تشويق  مي کرد. خدا 
نيز  و  کرد  خواهد  محافظت   کارگرانش   از 
تا  داد  خواهد  قدرت   آنها  به   روح القدس   با 

کارش  را انجام  و به  پايان  رسانند.

بازسازي  خانه  خدا امري  مهم تر از بناي  يک  
معبد الهي  بود؛ با اين  کار،  مردم  پرده نخست  
را  آخر  زمان هاي   الهي  پرشکوه   نمايش   از 
به   که   ما  از  عده   آن   مي بردند.  صحنه   روي  
خدا ايمان  دارند،  بايد کارش  را تکميل  کنند. 
براي  اين  کار،  ما بايد کمک  روح القدس  را 
داشته  باشيم . خدا ما را با قدرت  روحش  مجهز 

مي کند.

گناه  پادشاه  مي آيد از  مردم   نجات   براي   هم   موعود  مسيح  
خواهد آمد و هم  براي  سلطنت . او پادشاهي اش  
را برقرار خواهد ساخت  و بر همه دشمنانش  
حکومت   دنيا  تمام   بر  و  شد،   خواهد  چيره  
تحت  کنترلِ  خواهد کرد. روزي  همه  چيز 

پرمهر و توانمند او قرار خواهد گرفت .

مسيح  موعود به عنوان  خدمتگزار آمد تا در 
پادشاهي   به عنوان   او  کند.  فدا  جان  ما  راه 
پيروزمند خواهد آمد. در آن  هنگام ،  او در 
سرتاسر دنيا صلح  برقرار خواهد ساخت . الآن  
تسليم  رهبري  پادشاه شويد تا براي  بازگشت  

پيروزمندانه او  آماده  باشيد.

مخالفت هاي  محافظت  خدا خدا  نقشه  با  زکريا  زمان   در 
آينده   مشکلات   نيز  او  داشت ؛  وجود  بسيار 
را پيشگويي  مي کرد. اما کلام  خدا جاوداني  
است ؛ خدا عهدهايي  را که  با قومش  مي بندد،  
از ياد نمي برد. او به  فکر قومش  مي باشد و 
آنها  به   که   دنيا  قدرت هاي   تمام   از  را  آنها 

ستم  مي کنند،  نجات  خواهد داد.

وجود  هنوز  شرارت   و  شيطان   آنکه   با 
شخصي   و توجه   خدا  نامحدود  محبت   دارد،  
خدا  است .  شده   آشکار  قرن ها  طول   در  او 
بدن   آنکه   با  مي کند.  عمل   وعده هايش   به  
داشته   دوست   را  خدا  اگر  مي شود،   نابود  ما 
باشيم  و از او اطاعت  کنيم ،  هرگز نبايد از 

سرنوشت  ابدي  خود بترسيم .



الف  ـ پيغامهايي  که  در حين  بازسازي  خانه خدا داده  شد
(١: ١ - ٨: ٢٣)

زکريا کتابش  را با شرح  هشت  رؤيايي  که  در شب  ديد،  آغاز مي کند. سپس  مجموعه اي  
از پيغامهايي  را ارائه  مي دهد درباره تاجگذاري  يهوشع ،  پاسخهايي  درباره اعياد و روزه ،  
و تشويق  به  ادامه کار بازسازي  خانه خدا. ما نيز مي توانيم  ترغيب  شويم  که  در سرتاسر 

عمر خود با وفاداري  از خدا پيروي  کنيم .

١- رؤياهاي  شبانه زکريا
بازگشت  به سوي  خداوند

در سال  دوم  سلطنت  داريوش  پادشاه ، در ماه  هشتم ، پيامي  از جانب   ١ 
خداوند بر زكريا (پسر بركيا و نوة  عدوي  نبي ) نازل  شد. خداوند قادر 
متعال  به  زكريا فرمود كه  از قول  او به  مردم  چنين  بگويد: ٢«من  از اجداد شما 
بسيار خشمگين  بودم . ٣ولي  اينک  به  شما مي گويم  كه  اگر بسوي  من  بازگشت  
انبياي   كه   نباشيد  خود  اجداد  ٤مانند  مي گردم .  باز  شما  بسوي   هم   من   كنيد، 
گذشته  هر چه  سعي  كردند آنها را از راههاي  زشتشان  بازگردانند، توجهي  به  
ايشان  نكردند. من  توسط  انبيا به  ايشان  گفتم  كه  بسوي  من  بازگشت  كنند، 

ولي  آنها گوش  ندادند.
٥و٦«اجداد شما و انبياي  گذشته  همگي  مردند، ولي  كلام  من  جاودانه  است . 

كلام  من  گريبانگير اجداد شما شد و آنها را مجازات  نمود. ايشان  سرانجام  
بازگشت  نموده  گفتند: «خداند ما را به  سزاي  اعمالمان  رسانيده  و آنچه  را كه  

به  ما اخطار نموده  بود دقيقاً انجام  داده  است .»

١: ١
عز ٥: ١

نح  ١٢: ٤، ١٦

١: ١
عز ٥: ١

نح  ١٢: ٤، ١٦
١: ٢

٢پاد ٢٣: ٢٦
٢توا ٣٦: ١٦

١: ٢
٢پاد ٢٣: ٢٦
٢توا ٣٦: ١٦

١: ٣
٢توا ١٥: ٤
نح  ٩: ٢٨
اش  ٣١: ٦
يول  ٢: ١٢

١: ٣
٢توا ١٥: ٤
نح  ٩: ٢٨
اش  ٣١: ٦
يول  ٢: ١٢

١: ٤
٢توا ٢٤: ١٩ ؛ ٢٩: ٦-١٠ ؛

٣٦: ١٥
عز ٩: ٧

١: ٤
٢توا ٢٤: ١٩ ؛ ٢٩: ٦-١٠ ؛

٣٦: ١٥
عز ٩: ٧
١: ٥

تث  ٢٨: ٤٥
ار ١٢: ١٦
عا ٩: ١٠

١: ٥
تث  ٢٨: ٤٥
ار ١٢: ١٦
عا ٩: ١٠

زکريا ١  ٢١٨١

در   وقتي   بود،   آمده   به دنيا  تبعيد  در  که   زکريا    ١: ١
جواني   نسبتاً  مرد  گشت ،   باز  اورشليم   به   ق .م .   ٥٣٨ سال  
بود. کوروش ،  پادشاه  پارس ،  بابل  را در سال  ۵۳۹ ق .م . 
شکست  داده  و فرمان  صادر کرده  بود که  اسرا مي توانند 
به  سرزمين  خود باز گردند. زکريا و حَجَّـي  جزو اولين  
کساني  بودند که  محل  تبعيد را ترک  کردند. زکريا که  
نبي  و کاهن  بود،  همزمان  با حَجَّـي  نبي  شروع  به  خدمت   
کرد (٥٢٠ تا ٥١٨ ق .م .). پيشگويي  اول  او دو ماه  پس  از 

اولين  پيشگويي  حَجَّـي  انجام  شد.
 زکريا مانند حَجَّـي  مردم  را تشويق  مي کرد که  بازسازي  
خانه خدا را ادامه  دهند،  کاري  که  به مدت  تقريباً ١٥ سال  
روحاني   دلمردگي   مي کوشيد  زکريا  بود.  مانده   متوقف  
مردم ،  و نااميدي  ناشي  از فشار از جانب  دشمن ،  و دلسردي  
آنها به خاطر کوچکتر بودن  مقياس  معبد جديد را کاهش  
دهد. امروز نيز بي توجهي  به  اولويت هاي  روحاني  مي تواند 

به  همان  اندازه  به  تحقق  اهداف  خدا زيان  برساند.

ارث   به   را  خود  والدين   خصوصيات   فرزندان   ١: ٢و٣  
اجداد  مانند  که   داد  هشدار  اسرائيل   به   خدا  اما  مي برند. 
ثمره  و  نمودند  نااطاعتي   او  از  ايشان   زيرا  نباشند،   خود 
آن  را درو کردند که  همانا مجازات  الهي  بود. ما به خاطر 
يا  وراثت   دام   در  ما  مسؤوليم .  خدا  مقابل   در  اعمالمان  
به عنوان   چيزها  اين   از  نمي توانـيم   و  نيستيم ،   خود  محيط  
عـذر و بهـانه  براي  گناهان  خود استفاده  کنيم . ما مي توانيم  
انتخاب  کنيم ،  و بايد شخصاً به سوي  خدا باز گرديم  و از 

او پيروي  کنيم .
١: ٥و٦  کلامي  که  خدا يک  قرن  قبل ،  پيش  از اسارت  از 
زبان  انبيا فرموده  بود،  هنوز به  نسل  زکريا مربوط  مي شد،  
و امروز به  ما نيز مربوط  مي شود. کلام  خدا پايدار مي مـاند. 
بنابـراين ،  بايـد آن  را بخوانـيم ،  مطالعه  کنـيم ،  و در زندگي  
فرا  مي دهد،   خدا  کلام   که   را  درسهايي   ببنديم .  کار  به 
اشتباهات   شد  نخواهيد  مجبور  صورت   اين   در  بگيريد؛ 

ديگران  را تکرار کنيد.



زکريا مردي  را در ميان  درختان  آس  مي بيند
سلطنت   دوم   سال   از  شباط ،  ماه   يعني   يازدهم   ماه   چهارم ،  و  بيست   روز  ٧در 
داريوش  پادشاه ، پيامي  ديگر از جانب  خداوند در رؤياي  شب  به  من ، زكريا 
بر  سوار  را  فرشته اي   آس ،  درختان   ميان   در  رودخانه اي ،  كنار  ٨در  رسيد. 
اسب  سرخ  ديدم . پشت  سر او اسبهايي  به  رنگهاي  سرخ ، زرد و سفيد ايستاده  

بودند.
٩پرسيدم : «اي  سرورم ، اين  اسبها براي  چه  آنجا ايستاده اند؟»

فرشته  جواب  داد: «به  تو خواهم  گفت .»
بررسي   را  زمين   تا  است   فرستاده   را  آنها  خداوند  كه   گفت   من   به   ١٠سپس  

كنند.
١١آنگاه  سواران  آن  اسبها به  فرشتة  خداوند گزارش  داده  گفتند: «در سراسر 

جهان  گشتيم  و همه  جا صلح  و آرامش  برقرار بود.»
١٢فرشتة  خداوند چون  اين  را شنيد گفت : «اي  خداوند قادر متعال ، مدت  هفتاد 
تا  مي كشد  طول   چقدر  بودي .  خشمگين   يهودا  شهرهاي   و  اورشليم   بر  سال  

دوباره  بر ايشان  رحمت  فرمايي ؟»
١٣جواب  خداوند به  فرشته  تسلي آميز و اطمينان بخش  بود.

١: ٨
نح  ٨: ١٥

اش  ٤١: ١٩ ؛ ٥٥: ١٣

١: ٨
نح  ٨: ١٥

اش  ٤١: ١٩ ؛ ٥٥: ١٣

١: ١٠
ايو ٢: ١و٢

زکر ١: ١٩ ؛ ٤: ٤و٥، ١٣ ؛
٦: ٤

١: ١٠
ايو ٢: ١و٢

زکر ١: ١٩ ؛ ٤: ٤و٥، ١٣ ؛
٦: ٤
١: ١١

زکر ١: ١٥
١تسا ٥: ٣

١: ١١
زکر ١: ١٥
١تسا ٥: ٣

١: ١٢
٢توا ٣٦: ٢١

مز ٧٤: ١٠ ؛ ٧٩: ٥
اش  ٦٤: ٩-١٢
ار ٢٥: ١١و١٢

دان  ٩: ٢
مکا ٦: ١٠

١: ١٢
٢توا ٣٦: ٢١

مز ٧٤: ١٠ ؛ ٧٩: ٥
اش  ٦٤: ٩-١٢
ار ٢٥: ١١و١٢

دان  ٩: ٢
مکا ٦: ١٠

١: ١٣
اش  ٤٠: ١و٢
زکر ١: ١٧

١: ١٣
اش  ٤٠: ١و٢
زکر ١: ١٧

٢١٨٢ زکريا ١ 

 

در  خدا  دخالت   مظهر  رنگهايشان   و  اسبها    ١: ٧-١٧
حکومت هاي  دنيا است . معناي  کامل  رنگها معلوم  نيست ،  
اگرچه  اسب  قرمز اغلب  به  جنگ  و اسب  سفيد به  پيروزي  

نهايي  مربوط  مي شود.
١: ١١  فرشته  ديد که  همه کشورها در صلح  و سعادت  
بودند،  در حالي  که  اسرائيل  هنوز مغلوب  و مورد انزجار 
بود. اما خدا در صدد تغيير اين  وضع  بود. او قومش  را 
نجات  داده  بود و به  آنها اجازه  داده  بود که  باز گردند و 

خانه خدا را بازسازي  کنند.
تبعيد  براي   خدا  که   بود  زماني   مدت   سال   هفتاد    ١: ١٢
اسرائيل  تعيين  کرده  بود (ارميا ٢٥: ١١ ؛ ٢٩: ١٠). حالا اين  

مدت  به  اتمام  رسيده  بود،  و فرشته  از خدا خواست  که  در 
انجـام  وعده اش  مبني  بر باز گرداندن  قومش  به  اورشليم ،  

ســريع  عمل  کند.
١: ١٣  قوم  خدا به مدت  ٧٠ سال  يعني  مدتي  که  در بابل  
در تبعيد بودند،  تحت  داوري  الهي  زندگي  کرده  بودند. 
اما حالا خدا سخناني  تسلي بخش  و اطمينان بخش  مي زد. 
خـدا وعــده  مي دهد که  وقتي  به سـوي  او بـاز گرديم ،  
که   مي کنيد  احساس   اگر   .(٦: ١ دهد (هوشع   شفا  را  ما 
حوادث  زندگي تان  شما را زخمي  و دلريش  کرده  است ،  
به سـوي  او بـاز گرديد تا او بتواند شما را شفا و تسـلي  

دهد.

زکــريـا
زکــريـا به عنــوان  
نبي  در حدود سال  
از  بعــد  ق .م .   ٥٢٠
بازگشت  از اسارت  
خدمت   يهــودا  به  

کرد.

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

نبي  معاصر

تبعيديها از اسارت  باز گشته  بودند تا خانه خدا را بازسازي  کنند. اما کار به  تأخير 
افتاده  بود و مردم  به  خدمت  به  خدا توجهي  نداشتند.

مي کرد.  تشويق   خدا  خانه  بازسازي   کردن   تمام   به   را  مردم   حَجَّـي ،   مانند  زکريا،  
رؤياهاي  او به  مردم  اميد مي داد. او از پادشاه  آتي  براي  مردم  سخن  مي گفت ،  پادشاهي  

که  قرار بود روزي  حکومتي  ابدي  برقرار کند.
حتي  در نااميدي  و يأس ،  خدا نقشه اش  را پيش  مي برد. خدا از ما حفاظت  مي کند و ما 

را هدايت  مي نمايد؛ ما بايد به  او اتکا کرده ،  از او پيروي  نماييم .
حَجَّـي  (در حدود ٥٢٠ ق .م .)



١٤آنگاه  فرشته  به  من  گفت : «اين  پيام  را از طرف  خداوند قادر متعال  با صداي  
بلند اعلام  كن : من  براي  اورشليم  و يهودا غيرت  زيادي  دارم . ١٥ولي  از قومهايي  
كه  در امنيت  هستند بشدت  خشمگينم ، زيرا ايشان  بيشتر از آنچه  مي خواستم  
قوم  مرا آزار رساندند. ١٦پس  من  با رحمت  بسيار به  اورشليم  بازخواهم  گشت  
و خانة من  و تمام  اورشليم  از نو ساخته  خواهد شد. ١٧شهرهاي  اسرائيل  دوباره  
مملو از سعادت  خواهند شد و من  بار ديگر اورشليم  را تسلي  و بركت  داده  در 

آن  ساكن  خواهم  گشت .»

زکريا چهار شاخ  و چهار آهنگر مي بيند
١٨در رؤيايي  ديگر، چهار شاخ  حيوان  ديدم !

١٩از فرشته  پرسيدم : «اينها چه  هستند؟»
مردم   كه   هستند  جهاني   بزرگ   قدرت   چهار  آن   نمايندة   داد: «اينها  جواب  

يهودا، اسرائيل  و اورشليم  را پراكنده  ساخته اند.»
٢٠سپس  فرشته ، چهار آهنگر به  من  نشان  داد.

٢١پرسيدم : «اين  مردان  براي  انجام  چه  كاري  آمده اند؟»
پراكنـدگي   باعث   كه   را  شاخي   چهـار  آن   تا  «آمده اند  داد:  جواب   فرشـته  
مصيبت بار مردم  يهودا شده اند، بگيرند و بر روي  سندان  خرد كنند و به  دور 

اندازند.»

زکريا مردي  را با چوب  اندازه گيري  مي بيند

در يک  رؤياي  ديگر مردي  را ديدم  كه  چوب  اندازه گيري  در دست   ٢ 
داشت . ٢پرسيدم : «كجا مي روي ؟»

گفت : «مي روم  اورشليم  را اندازه  بگيرم . مي خواهم  ببينم  آيا اندازه اش  براي  
تمام  قوم  كافي  است  يا نه !»

١: ١٤
زکر ١: ١٧

١: ١٤
زکر ١: ١٧

١: ١٦
عز ٦: ١٤و١٥

اش  ١٢: ١ ؛ ٥٤: ٨-١٠
زکر ٢: ١٠

١: ١٦
عز ٦: ١٤و١٥

اش  ١٢: ١ ؛ ٥٤: ٨-١٠
زکر ٢: ١٠

١: ١٧
اش  ٥٢: ٩ ؛ ٥٤: ٨

١: ١٧
اش  ٥٢: ٩ ؛ ٥٤: ٨

١: ١٩
١پاد ٢٢: ١١

١: ١٩
١پاد ٢٢: ١١

١: ٢١
زکر ١: ١٨و١٩ ؛ ٩: ١٢-١٦ ؛

١٠: ٣-٥ ؛ ١٢: ٢-٦

١: ٢١
زکر ١: ١٨و١٩ ؛ ٩: ١٢-١٦ ؛

١٠: ٣-٥ ؛ ١٢: ٢-٦

٢: ١
حز ٤٠: ٣و٥

٢: ٢
ار ٣١: ٣٩

مکا ٢١: ١٥-١٧

٢: ١
حز ٤٠: ٣و٥

٢: ٢
ار ٣١: ٣٩

مکا ٢١: ١٥-١٧

زکريا ٢،١  ٢١٨٣

١: ١٤  زنانِ اسير دور از شوهرانشان  يا حتي  در حضور  
شوهرِ  مي شدند.  روبرو  بدرفتاريها  انواع   با  اغلب   آنها،  
مهربان  به خاطر غيرت  و خشم  و شفقتي  که  براي  زنش  
از  تازه   که   مردمي   مي کشيد.  زجر  وضع   اين   از  داشت ،  
اسارت  آزاد شده  بودند،  سخن  زکريا را بسيار خوب  درک  
مي کردند. اين  جمله  نشان  مي دهد که  خدا چقدر قومش  را 

دوست  دارد و مي خواهد که  ايشان  از آن  او باشند.
١: ١٥  اقوام  بت پرست  بيش  از آنچه  که  خدا مقرر کرده  
متوقف   براي   خدا  اما  رساندند؛  آزار  را  خدا  قوم   بود،  
کردن  آنها ناتوان  نبود. خدا از اين  اقوام  براي   تنبيه  قوم  
گناهکارش  استفاده  کرد. وقتي  آنها کوشيدند موجوديت  

از  عملاً  بيندازند،   به خطر  قوم   يک   به عنوان   را  اسرائيل  
مقصود خدا پا فراتر گذاشتند؛ لذا خدا وارد عمل  شد.

١: ١٦  اساس  خانه خدا گذاشته  شده  بود،  و کل  خانه خدا 
چهار سال  بعد،  به  رهبري  زروبابل  به  پايان  رسيد. ديوار 

اورشليم  چند سال  بعد به  رهبري  نحميا تکميل  گرديد.
١: ١٨-٢١  چهار شاخ  نمايانگر چهار قدرت  دنيا بود که  
به  اسرائيل  ظلم  کردند:  مصر،  آشور،  بابل ،  و ماد-پارس ها. 
سرنگـوني   براي   کـه   بودند  اقـوامي    (١: ٢٠) آهنگـران  
دشمنـان  اسرائـيل  مورد استفاده  قرار گرفتـند. خدا آنها 
را براي  مجازات  اقوامي  که  به  قومش  ستم  مي راندند،  بر 

خيزانيد.



٣آنگاه  فرشته اي  كه  با من  صحبت  مي كرد جلو رفت  تا فرشتة  ديگري  را كه  
بطرف  او مي آمد استقبال  كند. ٤فرشته  دوم  به  اولي  گفت : «بشتاب  و به  آن  مردي  
كه  چوب  اندازه گيري  در دست  دارد بگو كه  روزي  اورشليم  چنان  پر از جمعيت  
مي شود كه  جاي  كافي  براي  همه  نخواهد بود! بسياري  از مردم  با حيواناتشان  در 
خارج  از حصار شهر بسر خواهند برد ولي  با اينحال  كاملاً در امان  خواهند بود؛ 
٥زيرا خود خداوند براي  آنها همچون  ديواري  آتشين  خواهد بود و از ايشان  و 

تمامي  اورشليم  مواظبت  خواهد نمود. او شكوه  و جلال  شهر خواهد بود.»
٦و٧خداوند به  قوم  خود مي گويد: «اي  كساني  كه  در بابل  در تبعيد هستيد، فرار 

كنيد. من  شما را به  هرسو پراكنده  ساختم ، ولي  دوباره  شما را باز مي گردانم . 
پس  حال ، فرار كنيد و به  اورشليم  باز گرديد.»

٨خداوند قادر متعال  مرا برگزيده  و به  مقابله  با قومهايي  كه  بر شما ظلم  و ستم  

آزار  خداوند  به   برساند  آزار  شما  به   كه   كسي   است .  فرستاده   داشته اند،  روا 
رسانده  است ، چون  شما مثل  مردمک  چشم  خداوند هستيد. ٩با ايشان  خواهم  
جنگيد و ايشان  را مغلوب  برده هايشان  خواهم  كرد. آنگاه  خواهيد دانست  كه  

خداوند قادر متعال  مرا فرستاده  است .
١٠اي  اورشليم ، سرود بخوان  و شادي  كن ! چون  خداوند مي فرمايد: «مي آيم  
تا در ميان  شما ساكن  شوم .» ١١و١٢در آن  هنگام  قومهاي  زيادي  به  خداوند 
شما  ميان   در  خداوند  و  شد  خواهند  او  قوم   هم   آنها  و  آورد  خواهند  ايمان  
ساكن  خواهد گرديد. آنگاه  خواهيد دانست  كه  خداوند قادر متعال  مرا نزد 
شما فرستاده  است . يهودا در سرزمين  مقدس ، ميراث  خداوند خواهد بود، زيرا 

خداوند بار ديگر اورشليم  را برخواهد گزيد تا آن  را بركت  دهد.

٢: ٤
حز ٣٨: ١١

ار ١: ٦
دان  ١: ١٧

١تيمو ٤: ١٢

٢: ٤
حز ٣٨: ١١

ار ١: ٦
دان  ١: ١٧

١تيمو ٤: ١٢

٢: ٥
اش  ٦٠: ١٨و١٩
زکر ٢: ١٠و١١

٢: ٥
اش  ٦٠: ١٨و١٩
زکر ٢: ١٠و١١

٢: ٦
اعد ١٦: ٢٦
تث  ٢٨: ٦٤

ار ٣: ١٨ ؛ ٣١-١٠
مکا ١٨: ٤

٢: ٦
اعد ١٦: ٢٦
تث  ٢٨: ٦٤

ار ٣: ١٨ ؛ ٣١-١٠
مکا ١٨: ٤

٢: ٨
تث  ٣٢: ١٠

اش  ٦٠: ٧-١٤

٢: ٨
تث  ٣٢: ١٠

اش  ٦٠: ٧-١٤
٢: ٩

اش  ١٠: ٣٢ ؛ ١١: ١٥ ؛
١٤: ٢ ؛ ١٩: ١٦

ار ٢٧: ٧

٢: ٩
اش  ١٠: ٣٢ ؛ ١١: ١٥ ؛

١٤: ٢ ؛ ١٩: ١٦
ار ٢٧: ٧

٢: ١٠
زکر ٩: ٩
٢: ١٠

زکر ٩: ٩
٢: ١١

خرو ١٩: ٥و٦
تث  ٣٢: ٩
اش  ٥٢: ١٥
ميکا ٤: ٢

٢: ١١
خرو ١٩: ٥و٦

تث  ٣٢: ٩
اش  ٥٢: ١٥
ميکا ٤: ٢

٢١٨٤ زکريا ٢ 

٢: ٦و٧  بسياري  از اسراي  اسرائيلي  به  اورشليم  باز نگشتند  
کرده   جمع   بابل   در  که   را  ثروتي   مي دادند  ترجيح   زيرا 
بودند در همانجا نگاه  دارند. اما زکريا به  ايشان  دستور داد 
که  سريع  بابل  را ترک  کنند. اين  درخواستي  فوري  بود 
زيرا قرار بود بابل  نابود شود و فرهنگ  فاسد آن  باعث  
فراموش   را  روحاني شان   اولويت هاي   خدا  قوم   که   شود 
کنند. در حدود ٩٠ درصد از اسرائيلي ها به  اين  هشدارها 

اعتنا نکردند و در بابل  ماندند.
٢: ٨  ايمانداران  براي  خدا ارزشمندند (مزمور ١١٦: ١٥)؛ 
رفتار   .(١٠٣: ١٣ (مزمور  هستند  او  خود  فرزندان   ايشان  
با  که   است   آن   مثل   درست   ايمانداري   هر  با  بي رحمانه  
خدا آنگونه  رفتار شود. همان طور که  عيسي  به  شاگردانش  
فرمود،  وقتي  به  ديگران  کمک  مي کنيم ،  در واقع  به  خودِ 
مي کنيم ،   بي توجهي   آنها  به   وقتي   و  مي کنيم ؛  کمک   او 
 .(٢٥: ٣٤-٤٦ (متي   مي نماييم   بي توجهي   او  به   عملاً 

بنابراين ،  مراقب  باشيد که  چطور با ساير ايمانداران  رفتار 
مي کنيد،  چون  هر طور با آنها رفتار کنيد،  در واقع  با خدا 

رفتار کرده ايد.
٢: ٩-١٢  مرا (٢: ٩) شايد به  مسيح  موعود اشاره  داشته  باشد 
که  در آخر همه کساني  را که  به  قوم  خدا ستم  کرده اند،  
مجازات  خواهد کرد. خدا وعده  مي دهد که  در بين  قومش  
زندگي  کند،  و مي گويد که  اقوام  بسياري  خواهند آمد تا 

او را بشناسند (يوحنا ١: ٤ ؛ مکاشفه  ٢١: ٣).
٢: ١١و١٢  خدا گفته خود  را به  ابراهيم  از ياد نبرده  بود؛ 
خواهند  برکت   تو  از  دنيا  مردم   «همه  بود:   فرموده   او 
يافت » (پيدايش  ١٢: ٣). خدا به  ابراهيم ،  پدر قوم  اسرائيل  
وعده  داده  بود که  نسل  او باعث  برکت  تمام  دنيا خواهد 
شد. از زمان  آمدن  عيسي ،  همان  مسيح  موعود،  اين  وعده  
در حال  عملي  شدن  است  و مردم  از همه اقوام  از طريق  

او نزد خدا مي آيند.



زکريا   ٢١٨٥

رؤياهاي  
زکــريـا

رؤيـا
خدا  به   سواران   که   مي بيند  زکريا 
گزارش  مي دهند که  اقوام  همسايه  که  
و  آسايش   در  کرده اند  ظلم   يهودا  به  

راحتي  زندگي  مي کنند.
که   مي بيند  حيوان   شاخ   چهار  زکريا 
مظهر چهار قدرت  دنيا بودند که  به  مردم  
يهودا و اسرائيل  ظلم  کردند و ايشان  را 
پراکنده  ساختند. سپس  او چهار آهنگر 
مي بيند که  شاخها را خرد خواهند کرد.

شهر  که   مي بيند  را  مردي   زکريا 
شهر  مي کند.  اندازه گيري   را  اورشليم  
روزي  پر از سکنه  خواهد شد و خدا 
خودش  ديواري  دور شهر خواهد بود.

زکريا مي بيند که  هوشع ،  کاهن  اعظم ،  
در مقابل  خدا ايستاده  است . لباس هاي  
کهنه  و کثيف  او را با جامه هاي  پاک  
که   را  اتهاماتي   خدا  مي کنند؛  عوض  

شيطان  به  او مي زند،  دور مي کند.
به واسطه  که   مي بيند  چراغداني   زکريا 
روشن   دائم   روغن ،   نامحدود  مخزن  
است . اين  تصوير به  انسان ها يادآوري  
خدا  روح   طريق   از  فقط   که   مي کند 
است  که  موفق  خواهند بود، نه  به وسيله  

قدرت  و امکانات  خودشان .
پرواز  حال   در  را  طوماري   زکريا 

مي بيند که  مظهر لعنت  خدا است .

زکريا زني  را مي بيند که  در بشکه  نشسته  
است . آن  زن  مظهر شرارت  ملت ها است . 
بشکه   درون   را  زن   آن   دوباره   فرشته  

مي گذارد و او را به  بابل  مي فرستد.
زکريا چهار اسب  و عرابه  را مي بيند. 
بر  خدا  مجازات   نزول   نمايانگر  اسبها 
دنيا هستند که  يکي  به  شمال  فرستاده  
مي شود،  جهتي  که  بيشتر دشمنان  يهودا 
از آنجا آمده  بودند. ساير اسبها در دنيا 
گشت  مي زنند و آماده اند تا به  فرمان  

خدا،  مجازات  را اعمال  کنند.

محل  آيات 
١: ٧-١٧

١: ١٨-٢١

٢: ١-١٣

٣: ١-١٠

٤: ١-١٤

٥: ١-٤

٥: ٥-١١

٦: ١-٨

اهميت  آن  
اسرائيل  مي پرسيد:  «چرا خدا شريران  را مجازات  
اما  باشند،   کامياب   شايد  شرير  اقوام   نمي کند؟» 
کاميابي شان  ابدي  نيست . خدا آنها را به  مجازاتي  

که  سزاوارش  مي باشند خواهد رساند.
کرد.  خواهد  عمل   است   داده   وعده   آنچه   به   خدا 
خدا پس  از آنکه  اقوام  شرير نقشه او را مبني  بر 
مجازات  قومش  به  انجام  رساندند،  آنها را به خاطر 

گناهانشان  نابود خواهد کرد.

شد.  خواهد  احيا  خدا  آينده  فرمانروايي   در  شهر 
وعده اش  مبني  بر محافظت  از قومش  وفا  خدا به  

خواهد کرد.

سمت  يهوشع  به عنوان  کاهن  اعظم  نشان  مي دهد که  
چطور لباس هاي  کثيف  گناه  با کتان  خالص  عدالت  
خدا عوض  مي شود. مسيح  لباس هاي  کثيف  گناهان  
ما را به در آورده  و با عدالت  خدا عوض  کرده  است  

(ر.ش . افسسيان  ٤: ٢٤ ؛ ١يوحنا ١: ٩).
روح  خدا بي اندازه  داده  مي شود. تلاش  انساني  کار 
به  جايي  نمي برد. کار خدا با نيروي  انساني  تکميل  

نمي شود.

هر شخص  با کلام  و روح  خدا داوري  خواهد شد. در 
اينجا گناهان  فردي  مورد تأکيد است ،  نه  گناهان  قوم . 
هر شخص  مسؤول  گناهان  يا اعمال  خودش  مي باشد؛ 
هيچ کس  عذري  ندارد. لعنت  خدا مظهر نابودي  است ؛ 

همه گناهان  داوري  و زدوده  خواهد شد.
گناهانِ فردي  در رؤياي  آخر مورد مجازات  قرار 
گرفت  (٥: ١-٤)؛ حالا گناه  از جامعه  رفع  مي شود. 
گناه  بايد ريشه کن  شود تا هم  ملت  و هم  تک تک  

افراد پاک  شوند.
داوري  بر کساني  نازل  خواهد شد که  به  قوم  خدا 
ظلم  مي کنند؛ اين  داوري  به  فرمان  خدا و در زماني  

که  او مقرر کرده ،  اجرا خواهد شد.



١٣اي  انسانها، در حضور خداوند خاموش  باشيد، زيرا او از جايگاه  مقدس  خود 
برخاسته  است  و به  زمين  مي آيد. 

زکريا کاهن  اعظم  را مي بيند

سپس  خداوند در رؤيا، يهوشع ، كاهن  اعظم  را به  من  نشان  داد كه  در  ٣ 
حضور فرشته  خداوند ايستاده  بود. شيطان  نيز آنجا در سمت  راست  

فرشته  ايستاده  بود و تهمت هاي  زيادي  به  يهوشع  مي زد.
كند.  محكوم   را  تو  خداوند  شيطان ،  «اي   گفت :  شيطان   به   خداوند  ٢فرشتة  
خداوند كه  اورشليم  را براي  خود برگزيده  است  تو را محكوم  كند. يهوشع  

مانند چوب  نيم  سوخته اي  است  كه  از ميان  آتش  بيرون  كشيده  شده  باشد.»
٣يهوشع  با لباس  كثيف  در حضور فرشتة  خداوند ايستاده  بود.

٤فرشته  به  كساني  كه  آنجا ايستاده  بودند گفت : «لباس  كثيف  او را از تنش  
درآوريد.» بعد رو به  يهوشع  كرده ، گفت : «ببين ، گناهان  تو را برداشته ام  و 

اينک  اين  لباس  نو را به  تو مي پوشانم .»
٥و٦سپس  گفت : «يک  عمامة  تميز هم  بر سرش  بگذاريد.» درحاليكه  فرشتة 

خداوند ايستاده  بود به  او يک  عمامة  تميز هم  دادند.
آنگاه  فرشته  خطاب  به  يهوشع  گفت  ٧كه  خداوند قادر متعال  چنين  مي فرمايد: 

٢: ١٣
تث  ٢٦: ١٥

٢توار ٣٠: ٢٧
حب  ٢: ٢٠

٢: ١٣
تث  ٢٦: ١٥

٢توار ٣٠: ٢٧
حب  ٢: ٢٠

٣: ١
عز ٥: ٢

ايو ١: ٦-١٢ ؛ ٢: ١-٨
زکر ٦: ١١حَجَّـي  ١: ١

٣: ١
عز ٥: ٢

ايو ١: ٦-١٢ ؛ ٢: ١-٨
زکر ٦: ١١حَجَّـي  ١: ١

٣: ٣
عز ٩: ١٥
اش  ٦٤: ٦
دان  ٩: ١٨

٣: ٣
عز ٩: ١٥
اش  ٦٤: ٦
دان  ٩: ١٨

٣: ٤
اش  ٤٣: ٢٥ ؛ ٦١: ١٠

زکر ٣: ٩
متي  ٢٢: ١١-١٣

لو ١٥: ٢٢
مکا ٧: ١٤

٣: ٤
اش  ٤٣: ٢٥ ؛ ٦١: ١٠

زکر ٣: ٩
متي  ٢٢: ١١-١٣

لو ١٥: ٢٢
مکا ٧: ١٤

٣: ٥
خرو ٢٨: ٣٧-٤٠

لاو ٨: ٩
حز ٤٤: ١٨

٣: ٥
خرو ٢٨: ٣٧-٤٠

لاو ٨: ٩
حز ٤٤: ١٨

٣: ٧
١پاد ٣: ١٤
اش  ٦٢: ٩

٣: ٧
١پاد ٣: ١٤
اش  ٦٢: ٩

٢١٨٦ زکريا ٣،٢ 

٣: ١  زماني  که  باقيماندگان  وفادار به  اورشليم  باز گشتند  
و بازسازي  ديوارها را شروع  کردند،  يهوشع  کاهن  اعظم  

اسرائيل  بود (حَجَّـي  ١: ١، ١٢ ؛ ٢: ٤).
٣: ١  شيطان  بر يهوشع  (که  اينجا نمايانگر قوم  اسرائيل  
است ) اتهام  وارد آورد. اتهامات  دقيق  بودند چون  يهوشع  
با لباسهاي  کثيف  (گناه آلود) ايستاده  بود. با وجود اين ،  
خدا رحمتش  را آشکار کرد،  و فرمود که  بر آن  است  
هميشه   شيطان   دهد.  نجات   را  قومش   حال   هر  در  که  
مي کند  متهم   خدا  مقابل   در  گناهانشان   به خاطر  را  مردم  
رحمت   از  او  درک   اما   .(٢: ١٥ کولسيان   ؛   ١: ٦ (ايوب  
نادرست   بسيار  ايمانداران   به   نسبت   او  بخشش   و  خدا 
خواهد شد  آن  متهم کننده ،  در نهايت  نابود  بود. شيطان ،  
نجات   ايمانداران   همه  که   حالي   در    ،(١٢: ١٠ (مکاشفه  

خواهند يافت  (يوحنا ٣: ١٦).
٣: ٢  خدا با آتش  و آزمايشهاي  بزرگ  يهودا را مجازات  
کرد،  اما قبل  از آنکه  کاملاً نابود شوند،  ايشان  را نجات  

داد.
ما  که   مي دهد  نشان   به وضوح   زکريا  رؤياي     ٣: ٢-٤
رحمت  خدا را چگونه  دريافت  مي کنيم . ما خودمان  قادر 
به  انجام  کاري  نيستيم . خدا پيشقدم  مي شود و لباس هاي  

کثيف  ما (گناهان ) را مي کنَد،  و به  ما جامه نو و پاک  
مي پوشاند (لباس  عدالت  مسيح ؛ ٢قرنتيان  ٥: ٢١؛ نگاه  کنيد 
به  توضيحاتي  که  در متن  داده  شده  است ؛ مکاشفه  ١٩: ٨). 
تنها کاري  که  ما بايد انجام  دهيم  اين  است  که  توبه  کنيم  
مي کوشد  شيطان   وقتي   نماييم .  بخشايش   طلب   خدا  از  و 
شما را وا دارد که  احساس  کثيفي  و بي لياقتي  کنيد،  به  
خاطر بياوريد که  جامه پاک عدالتِ مسيح  شما را لايق  

مي سازد و به  خدا نزديک  مي کند.
به   رو  اين   از  نداشت ،   وجود  کهانتي   تبعيد  در    ٣: ٥-٧
محض  بازگشت  به  کشور،  کهانت  بايد به  وضعيت  اول  باز 
مي گشت . نام  يهوشع  (که  نامهاي يوشع و عيسي  اشَکالي  
از آن  است )،  به  معناي  «يهوه  نجات  مي دهد» مي باشد. اين  
يهوشع  را نبايد با يوشع ،  جانشين  موسي  اشتباه  کرد. در هر 
حال ،  هم  يوشع  جانشين  موسي ،  و هم  يهوشع  کاهن  اعظم ،  

نمونه عيسي  که  همان  مسيح  موعود باشد،  بوده اند.
اعظم   کاهن   مقام   به   يهوشع   رؤيا،   اين   در    ٣: ٧-١٠
منصوب  شد. يکي  از وظايف  کاهن  اعظم ،  تقديم  قرباني  
در روز کفاره  براي  رفع  همه گناهان  مردم  بود. کاهن  بين  
خدا و قوم  واسطه  بود. بنابراين ،  او نمايانگر مسيح  موعود 
بود (اشعيا ١١: ١) که  قرار بود شيوه ارتباط  خدا با انسان  



«اگر از قوانين  من  اطاعت  كني  و هر آنچه  به  تو مي گويم  انجام  دهي ، تو را 
سرپرست  خانة خود مي سازم  و به  تو اجازه  مي دهم  مثل  اين  فرشته ها به  حضور 
من  بيايي . ٨اي  يهوشع  كاهن  اعظم  و اي  همة كاهنان ، به  من  گوش  دهيد! شما 
نشانه اي  هستيد از آنچه  در آينده  واقع  خواهد شد: من  خدمتگزار خود را كه  
«شاخه » ناميده  مي شود خواهم  آورد،  ٩و در يک  روز گناه  اين  سرزمين  را 
رفع  خواهم  كرد. اين  را من  بر آن  سنگ  هفت  پهلو كه  مقابل  يهوشع  گذاشته ام  

حک  خواهم  نمود.
١٠«هنگامي  كه  آن  روز فرا رسد هر يک  از شما همساية  خود را دعوت  خواهد 

كرد تا بيايد و در زير درختان  انگور و انجيرتان  در صلح  و صفا بنشيند.»

زکريا چراغدان  طلا را مي بيند

فرشته اي  كه  با من  صحبت  مي كرد، مرا مثل  شخصي  كه  خوابيده  باشد،  ٤ 
بيدار كرد. ٢سپس  از من  پرسيد: «چه  مي بيني ؟»

آن   سر  بر  و  دارد  چراغ   هفت   كه   مي بينم   طلا  از  «چراغداني   دادم :  جواب  
روغنداني  هست  كه  بوسيله  هفت  لوله اي  كه  به  آن  متصل  است  به  چراغها 
روغن  مي رساند. ٣همچنين  دو درخت  زيتون  مي بينم  كه  يكي  در طرف  راست  
و ديگري  در طرف  چپ  چراغدان  قرار دارد.» ٤سپس  از فرشته  پرسيدم : «اي  

سرورم  اينها چيستند و چه  معنايي  دارند؟»
٥گفت : «نمي داني ؟»

گفتم : «نه ، نمي دانم .»
١٠گفت : «اين  هفت  چراغ  نشانه اي  هستند از چشمان  خداوند كه  همه  جاي  دنيا 

را زير نظر دارند.»   
١١سپس  پرسيدم : «آن  دو درخت  زيتون  دو طرف  چراغدان  ١٢و آن  دو شاخة  

زيتون  كنار دو لولة  طلا كه  از آنها روغن  مي ريزد، چه  هستند؟»
١٣گفت : «نمي داني ؟»

گفتم : «نه ، نمي دانم .»

٣: ٨
اش  ٤: ٢ ؛ ٨: ١٨ ؛ ١١: ١ ؛

٥٣: ٢
ار ٣٣: ١٥

حز ١٢: ١١ ؛ ٢٤: ٢٤
زکر ٦: ١٢

٣: ٨
اش  ٤: ٢ ؛ ٨: ١٨ ؛ ١١: ١ ؛

٥٣: ٢
ار ٣٣: ١٥

حز ١٢: ١١ ؛ ٢٤: ٢٤
زکر ٦: ١٢

٣: ١٠
١پاد ٤: ٢٥
ميکا ٤: ٤

٣: ١٠
١پاد ٤: ٢٥
ميکا ٤: ٤

٤: ٢
خرو ٢٥: ٣١و٣٧ ؛
٣٧: ١٧-٢٤

زکر ٥: ٢
مکا ٤: ٥

٤: ٢
خرو ٢٥: ٣١و٣٧ ؛
٣٧: ١٧-٢٤

زکر ٥: ٢
مکا ٤: ٥

٤: ٣
زکر ٤: ١١و١٢، ١٤

مکا ١١: ٤

٤: ٣
زکر ٤: ١١و١٢، ١٤

مکا ١١: ٤

٤: ١٠
زکر ٣: ٩
٤: ١٠

زکر ٣: ٩

زکريا ٤،٣  ٢١٨٧

را تماماً تغيير دهد (عبرانيان  ١٠: ٨-١٤ به  تفصيل  در اين   
باره  توضيح  مي دهد). عيسي ،  مسيح  موعود،  کاهن  اعظم  
بود که  خودش  را براي  قرباني  يک  بار براي  همه  تقديم  
کرد تا گناهان  همه  را بر دارد. در اين  نظام  جديد،  هر 
مسيحي ،  کاهني  است  که  زندگي  مقدس  و پاک  به  خدا 

تقديم  مي دارد (١پطرس  ٢: ٩ ؛ مکاشفه  ٥: ١٠).
٣: ٨و٩  اين  آيات  صدها سال  بعد،  به وسيله عيسي  مسيح  
که  «بنياد» نيز ناميده  شده  (١قرنتيان  ٣: ١١)،  تحقق  يافت . 
خدا فرمود:  «در يک  روز گناه  اين  سرزمين  را رفع  خواهم  

کرد»؛ اين  وعده  در عيسي  مسيح  جامه عمل  پوشيد،  در 
او که  «يک  بار جان  خود را در راه  ما گناهکاران  فدا 
 .(٣: ١٨ (١پطرس   بياورد»  خدا  حضور  به   را  ما  تا  کرد 
بزداييد.  را  گناهانتان   خودتان   تلاش   با  نمي توانيد  شما 
بايد به  خدا اجازه  دهيد که  از طريق  مسيح  گناهانتان  را 

بر دارد.
و  سلطنت   در  کس   هر  که   مي دهد  وعده   خدا    ٣: ١٠
ملکوت  مسيح ،  خانه اي  از آن  خود خواهد داشت  (همچنين  

ر.ش . ميکاه  ٤: ٤). اين  مظهر صلح  و کاميابي  است .



١٤آنگاه  او به  من  گفت : «آنها نشانة  دو مردي  هستند كه  خداوند، مالک  تمامي  
جهان ، آنها را برگزيده  و مسح  كرده  تا او را خدمت  كنند.»

٦سپس  فرشته  گفت : «اين  است  آنچه  خداوند قادر متعال  به  زروبابل  مي گويد:  
نه  به  قدرت ، نه  به  قوت ، بلكه  به  روح  من . هر چند ضعيف  و ناتوان  باشيد، ولي  
به  ياري  روح  من  موفق  خواهيد شد. ٧اي  زروبابل ، اين  كوه  مشكلات  در برابر 
تو فرو خواهد ريخت  و وقتي  تو آخرين  سنگ  بناي  خانة  مرا گذاشتي ، مردم  

فرياد خواهند زد: بركت  خداوند بر آن  باد!»
٨پيام  ديگري  از جانب  خداوند بر من  نازل  شد. ٩او گفت : «دستهاي  زروبابل  
اين   وقتي   كرد.  خواهد  تمام   را  آن   وي   دستهاي   و  نهاد  بنياد  را  خانه   اين  
كار انجام  شود آنگاه  قوم  من  خواهند دانست  كه  من  تو را فرستاده ام . ١٠هر 
چند مردم  از اينكه  در كار بناي  خانة  من  پيشرفت  چشمگيري  حاصل  نشده  

دلسردند، اما وقتي  زروبابل  را مشغول  كار ببينند، اميدوار خواهند شد.»

زکريا طوماري  را در حال  پرواز مي بيند

بار ديگر به  آسمان  چشم  دوختم  و طوماري  را در حال  پرواز ديدم .  ٥ 
٢فرشته  از من  پرسيد: «چه  مي بيني ؟»

حال   در  كه   متر  پنج   عرض   و  متر  ده   بطول   مي بينم   دادم : «طوماري   جواب  
پرواز است .»

٤: ١٤
دان  ٩: ٢٤-٢٦

٤: ١٤
دان  ٩: ٢٤-٢٦

٤: ٦
٢توا ١٤: ١١
عز ٣: ١و٢

اش  ١١: ٢-٤
افس  ٦: ١٧حَجَّـي  ٢: ٤و٥

٤: ٦
٢توا ١٤: ١١
عز ٣: ١و٢

اش  ١١: ٢-٤
افس  ٦: ١٧حَجَّـي  ٢: ٤و٥

٤: ٧
عز ٣: ١١-١٣ ؛ ٦: ١٥-١٧

مکا ٥: ٩-١٣

٤: ٧
عز ٣: ١١-١٣ ؛ ٦: ١٥-١٧

مکا ٥: ٩-١٣
٤: ٩

عز ٣: ٨-١٠ ؛ ٥: ١٦
زکر ٦: ١٢و١٣

٤: ٩
عز ٣: ٨-١٠ ؛ ٥: ١٦

زکر ٦: ١٢و١٣
٤: ١٠

عا ٧: ٢، ٧و٨
حَجَّـي  ٢: ٣

٤: ١٠
عا ٧: ٢، ٧و٨
حَجَّـي  ٢: ٣

٥: ١
ار ٣٦: ١-٦
حز ٢: ٩و١٠

مکا ١٠: ٢، ٨-١١

٥: ١
ار ٣٦: ١-٦
حز ٢: ٩و١٠

مکا ١٠: ٢، ٨-١١

٢١٨٨ زکريا ٥،٤ 

او   بود.  يهودا  حاکم   زکريا  زمان   در  زروبابل     ٤: ٦
مسؤوليت  بازسازي  خانه خدا در اورشليم  را بر عهده  داشت  
(حَجَّـي  ١: ١ ؛ ٢: ٢٣). وقتي  حَجَّـي  و زکرياي  نبي  مردم  را 
از نظر اخلاقي  و روحاني  تشويق  مي کردند تا کارهاي خانه 
خدا را از سر گيرند،  زروبابل  ديد که  کار با موفقيت  پيش  
مي رود. همين  که  کار تمام  شد،  اين  دو نبي  زروبابل  را 
تشويق  کردند و او را از زماني  آگاه  ساختند که  دلسردي  

روحاني  و ظلم  بيگانان  تا ابد بر داشته  خواهد شد.
٤: ٦  بسياري  از مردم  معتقدند که  براي  آنکه  شخص  در 
اين  دنيا بتواند به  حيات  خود ادامه  دهد،  بايد خشن ،  قوي ،  
«هر  مي فرمايد:   خدا  اما  باشد.  بي رحم   و  انعطاف ناپذير،  
چند ضعيف  و ناتوان  باشيد،  ولي  به  ياري  روح  من  موفق  
خواهيد شد.»  فقط  به واسطه روح القدس  است  که  مي توان  
کارهايي  با ارزش  جاوداني  انجام  داد. تبعيدي هاي  بازگشتي  
واقعاً ضعيف  بودند زيرا دشمنانشان  آنها را به  ستوه  آورده  
و نااميد و ناتوان  کرده  بودند. اما در عمل ،  آنها خدا را در 
کنار خود داشتند! وقتي  براي  خدا زندگي  مي کنيد،  تصميم  
بگيريد که  به  قوت  يا توانايي هاي  خود متکي  نباشيد،  بلکه  

به  خدا متکي  باشيد و به  قدرت  روح  او کار کنيد!

٤: ٩  خانه خدا در سال  ٥١٦ ق .م . تکميل  شد.
٤: ١٠  بسياري  از يهوديانِ سالخورده  چون  پي  بردند که  
معبد جديد به  بزرگي  و زيبايي  معبد نخستين  نخواهد بود،  
به معني  هميشه   بودن   زيباتر  و  بزرگتر  اما  شدند.  دلسرد 
بهتر بودن  نيست . کاري  که  شما براي  خدا انجام  مي دهيد،  
شايد کوچک  و بي اهميت  به نظر برسد؛ اما خدا از انجام  
کار «بزرگ ».  انجام   از  نه   مي شود،   شاد  کار «درست » 
در کارهاي  کوچکي  که  مي توانيد براي  خدا انجام  دهيد،  
وفادار باشيد. در هر مرحله اي  که  هستيد،  از همانجا شروع  
کنيد،  و کاري  را که  از دستتان  بر مي آيد انجام  دهيد،  و 

نتيجه  را به  خدا بسپاريد.
٤: ١٤  دو مردِ مسح شده  شايد يهوشع  و زروبابل  باشند که  
براي  اين  کار خاص  وقف  شدند. همچنين  توجه  کنيد که  
در مکاشفه  ١١: ٤،  دو نبي  (شاهد) براي  پيشگويي  براي  
ملت ها در زمان  رنج  و مصيبت  ظهور مي کنند. آنها به  قتل  

خواهند رسيد،  اما دوباره  زنده  خواهند شد.
٥: ١-١١  مجازات  طومار در حال  پرواز در مورد کساني  
بودند،   گذاشته   پا  زير  را  خدا  شريعت   که   شد  اعِمال  
به خصوص  از طريق  دزدي  و دروغگويي . زن  درون  بشکه  



٣گفت : «اين  طومار لعنتهاي  خدا را در بردارد و آنها را به  سراسر جهان  مي برد. 

نوشتة  روي  آن  نشان  مي دهد كه  تمام  دزدان  و دروغگويان  محكوم  به  مرگ  
هستند.» ٤خداوند قادر متعال  مي فرمايد كه  اين  لعنتها را به  خانة كساني  كه  
دزدي  مي كنند و آنهايي  كه  به  نام  او قسم  دروغ  مي خورند، مي فرستد تا بر 

خانه شان  قرار بگيرد و آن  را بكلي  نابود كند.
زکريا بشکه اي  را در حال  پرواز مي بيند

٥فرشته  بار ديگر ظاهر شد و گفت : «بالا را نگاه  كن . چيز ديگري  در حال  
پرواز است .»

٦پرسيدم : «آن  چيست ؟»
جواب  داد: «يک  بشكة بزرگ  است . اين  بشكه  پر است  از گناهاني  كه  سراسر 

زمين  را فرا گرفته اند.»
٧ناگهان  سرپوش  سنگين  سربي  بشكه  كنار رفت  و من  توانستم  زني  را كه  در 

بشكه  نشسته  بود ببينم !
٨فرشته  گفت : «آن  زن  نشانة فساد و شرارت  است .» آنگاه  زن  را به  داخل  

بشكه  هل  داد و دوباره  سرپوش  سربي  را روي  آن  گذاشت .
٩سپس  دو زن  ديگر ديدم  كه  بالهايي  شبيه  بالهاي  لک لک  داشتند و پرواز مي  

كردند. آنها آمده ، بشكه  را برداشتند و پروازكنان  با خود بردند.
١٠از فرشته  پرسيدم : «بشكه  را كجا مي برند؟»

١١جواب  داد: «آن  را به  بابل  مي برند تا جايگاهي  براي  آن  بسازند و بشكه  را 

در آن  قرار دهند.»
زکريا چهار عرابه  مي بيند

در يک  رؤياي  ديگر چهار عرابه  ديدم  كه  از ميان  دو كوه  مسي  بيرون   ٦ 
آمدند. ٢عرابة اول  بوسيلة اسبهاي  سرخ ، عرابة دوم  بوسيلة  اسبهاي  سياه ، 
٣عرابة  سوم  بوسيله  اسبهاي  سفيد و عرابة  چهارم  بوسيلة اسبهاي  ابلق  كشيده  

مي شدند.
٤از فرشته  پرسيدم : «اي  سرورم ، اينها چه  هستند؟»

٥: ٣
خرو ٢٠: ١٥

تث  ٢٧: ١٥-٢٦
اش  ٢٤: ٦
ار ٢٦: ٦

٥: ٣
خرو ٢٠: ١٥

تث  ٢٧: ١٥-٢٦
اش  ٢٤: ٦
ار ٢٦: ٦

٥: ٤
لاو ١٤: ٣٤-٤٥

تث  ٧: ٢٦
ار ٢: ٢٦

حب  ٢: ٩-١١
ملا ٣: ٥

٥: ٤
لاو ١٤: ٣٤-٤٥

تث  ٧: ٢٦
ار ٢: ٢٦

حب  ٢: ٩-١١
ملا ٣: ٥

٥: ٦
لاو ١٩: ٣٦

عا ٨: ٥

٥: ٦
لاو ١٩: ٣٦

عا ٨: ٥

٥: ٨
هو ١٢: ٧

ميکا ٦: ١١

٥: ٨
هو ١٢: ٧

ميکا ٦: ١١
٥: ٩

لاو ١١: ١٣-١٩
تث  ١٤: ١١-١٨

مز ١٠٤: ١٧
ار ٨: ٧

٥: ٩
لاو ١١: ١٣-١٩
تث  ١٤: ١١-١٨

مز ١٠٤: ١٧
ار ٨: ٧
٥: ١١

اش  ١١: ١١
دان  ١: ٢

٥: ١١
اش  ١١: ١١
دان  ١: ٢

٦: ١
زکر ٦: ٥

٦: ١
زکر ٦: ٥

زکريا ٦،٥  ٢١٨٩

که    داد  نشان   رؤيا  اين   رو  اين   از  و  بود،   شرارت   مظهر 
شرارت  نه  تنها به شدت  مجازات  خواهد شد (رؤياي  طومار 
در حال  پرواز)،  بلکه  به  فراموشي  نيز سپرده  خواهد شد 

(رؤياي  زن  درون  بشکه ).
زن   به وسيله   که   گونه   (آن  گناه   و  شرارت     ٥: ٩-١١
بازنمود يافته  است ) از اسرائيل  زدوده  شد. روزي  گناه  از 
تمام  دنيا زدوده  خواهد شد. وقتي  عيسي  مسيح  سلطنت  

کـند،  همه گناهــان  از بين  خواهد رفت  و مـردم  در امـن  
و امـان  زندگي  خواهند کرد. هنگـامي  که  عيسي  مسـيح  
جـان  سپرد،  قدرت  و مجــازات  گناه  را بر داشـت . وقتي  
به  او اتکا مي کنــيم  تا ما را ببخشد،  او جريمه گناه  ما را 
بر مي دارد و قدرت  چيرگي  بر گناه  را به  ما مي بخشد. 
آنگاه  که  او باز گردد،  حضور گناه  را از دنيا دور خواهد 

ساخت .



٥جواب  داد: «اينها چهار روح  آسماني  هستند كه  در حضور خداوند تمامي  

زمين  مي ايستند و اينک  براي  انجام  فرمان  او به  حركت  در آمده اند. ٦اسبهاي  
سرخ  بطرف  شرق ، اسبهاي  سياه  بطرف  شمال ، اسبهاي  سفيد بطرف  غرب  و 

اسبهاي  ابلق  بطرف  جنوب  خواهند رفت .»
٧اسبها بيتابي  مي كردند كه  حركت  كنند و در سراسر زمين  بگردند. خداوند 
فرمود: «برويد و گشت  خود را آغاز كنيد.» پس  آنها راه  افتادند و تمام  زمين  

را گشتند.
٨آنگاه  خداوند مرا احضار كرد و فرمود: «آنهايي  كه  به  سرزمين  شمال رفتند، 

حكم  مرا اجرا كرده  خشم  مرا در آنجا فرو نشاندند.»

٢ـ سخنان  تشويق آميز زکريا
تاجگذاري  نمادين  يهوشع 

٩در پيامي  ديگر خداوند به  من  فرمود: ١٠و١١«حلداي ، طوبيا و يدعيا از طرف  
يهوديان  تبعيد شده  در بابل ، هدايايي  از طلا و نقره  آورده اند. هدايا را از آنها 
بگير و به  خانة يوشيا (پسر صفنيا) برو و با آنها تاجي  بساز. سپس  تاج  را بر سر 
يهوشع  (پسر يهوصادق ) كاهن  اعظم  بگذار. ١٢به  او بگو كه  خداوند قادر متعال  
چنين  مي فرمايد: «تو نمونه اي  هستي  از آن  مردي  كه  «شاخه » ناميده  مي شود.  
او از جايي  كه  هست  جوانه  خواهد زد و خانة  خداوند را بازسازي  خواهد كرد. 
١٣اوست  آنكه  خانة خداوند را بنا مي كند و از شكوه  پادشاهي  برخوردار مي شود. 
او در مقام  كاهن  و پادشاه  حكمراني  خواهد كرد، و بين  اين  دو مقام  هماهنگي  
كامل  خواهد بود.»  ١٤سپس ، اين  تاج  را بعنوان  هديه اي  از طرف  حلداي ، طوبيا، 

يدعيا و يوشيا در خانة  خداوند بگذار تا يادگاري  باشد.»
١٥مردمي  كه  در جاهاي  دوردست  زندگي  مي كنند، خواهند آمد و در بازسازي  
خانة خداوند كمک  خواهند كرد؛ آنگاه  خواهيد دانست  كه  خداوند قادر متعال  

٦: ٥
دان  ٧: ٢ ؛ ١١: ٤

زکر ٦: ١
متي  ٢٤: ٣١

مکا ٧: ١

٦: ٥
دان  ٧: ٢ ؛ ١١: ٤

زکر ٦: ١
متي  ٢٤: ٣١

مکا ٧: ١
٦: ٦

ار ١: ١٤و١٥ ؛ ٢٥: ٩
حز ١: ٤

دان  ١١: ٥و٦، ٩، ٤٠

٦: ٦
ار ١: ١٤و١٥ ؛ ٢٥: ٩

حز ١: ٤
دان  ١١: ٥و٦، ٩، ٤٠

٦: ٨
زکر ١: ١٥

٦: ٨
زکر ١: ١٥

٦: ١٠
عز ٧: ١٤-١٦ ؛ ٨: ٢٦-٣٠

مز ٢١: ٣
غزل  ٣: ١١
زکر ٣: ١

٦: ١٠
عز ٧: ١٤-١٦ ؛ ٨: ٢٦-٣٠

مز ٢١: ٣
غزل  ٣: ١١
زکر ٣: ١
٦: ١٢

اش  ٤: ٢و٣ ؛ ١١: ١
ار ٢٣: ٥و٦

زکر ٣: ٨ ؛ ٤: ٦-٩

٦: ١٢
اش  ٤: ٢و٣ ؛ ١١: ١

ار ٢٣: ٥و٦
زکر ٣: ٨ ؛ ٤: ٦-٩

٦: ١٣
مز ١١٠: ٤

اش  ٩: ٦ ؛ ١١: ١٠
دان  ٧: ١٣و١٤

عبر ٣: ١ ؛ ٤: ١٤-١٦ ؛
١٠: ١٢و١٣

٦: ١٣
مز ١١٠: ٤

اش  ٩: ٦ ؛ ١١: ١٠
دان  ٧: ١٣و١٤

عبر ٣: ١ ؛ ٤: ١٤-١٦ ؛
١٠: ١٢و١٣

٦: ١٥
اش  ٥٦: ٦-٨ ؛ ٦٠: ١٠

زکر ٣: ٧

٦: ١٥
اش  ٥٦: ٦-٨ ؛ ٦٠: ١٠

زکر ٣: ٧

٢١٩٠ زکريا ٦ 

٦: ٨  زکريا گفت  که  اجراي  حکم  مجازات ،  خشم  خدا  
را فرو نشانده  است . خدا از گناه  و از بدکاران  خشمگين  
است  (مزمور ٧: ١١)،  و خشم  او در مجازات  تجلي  مي يابد. 
ما دوست  داريم  بيشتر به  محبت  و رحمت  خدا فکر کنيم ،  
اما خشم  و مجازات  نيز جزئي  از صفات  عادله او است . اگر 
در زندگي تان  گناهي  اعتراف نشده  يا عادت  گناه آلودي  
داريد،  به  آن  اعتراف  کنيد و از آن  دست  بشوييد. اعتراف  
رحمت  خدا را جاري  مي سازد،  اما امتناع  از توبه  به منزله 

دعوت  از داوري  و مجازات  او است .
٦: ٩-١٥  اين  رؤيا درباره مسيح  موعود است ،  کسي  که  
در آنِ واحد،  هم  پادشاه  بود و هم  کاهن . در زمان  سلطنت  

پادشاهان  و به هنگام  تبعيد،  دو شخص  بر يهودا حکومت  
و  بود،   قوم   سياسي   رهبر  که   پادشاه   يکي   مي کردند،  
ديگري  کاهن  اعظم  که  رهبر مذهبي  ايشان  بود. پادشاهان  
و کاهنان  اغلب  فاسد بودند. مقصود خدا اين  بود که  کسي  
ظهور خواهد کرد که  در آنِ واحد،  عهده دار هر دو منصب  
کاهني ،   منصب   هم   و  پادشاهي   منصب   هم   بود،   خواهد 
که  تلفيقشان  در آن  زمان  غير محتمل  بود. قرار بود اين  
پادشاه -کاهن ،  يعني  مسيح  موعود،  هم  بر قوم  خدا حکومت  

کند و هم  بر قلب  کساني  که  به  او ايمان  مي آورند.
٦: ١٥  بعضي  از وعده هاي  خدا شرطي  است ،  يعني  دريافت  
خدا  خانه  بازسازي   است .  او  از  اطاعت   به   مشروط   آنها 



مرا نزد شما فرستاده  است . اين  هنگامي  اتفاق  خواهد افتاد كه  شما از خداوند، 
خداي  خويش  كاملاً اطاعت  كنيد.

مردم  تشويق  مي شوند که  عادل  و رحيم  باشند

در سال  چهارم  سلطنت  داريوش  پادشاه ، در روز چهارم  از ماه  نهم  يعني   ٧ 
ماه  كيسلو، خداوند پيام  ديگري  به  من  داد.

٢يهوديان  شهر بيت ئيل ، گروهي  از مردان  خود را به  سرپرستي  شراصر و رجم  
ملک  به  خانة  خدا فرستادند تا از خداوند طلب  بركت  نمايند ٣و از كاهنان  و 
انبيا بپرسند كه  آيا به  روزه  و سوگواري  خود در ماه  پنجم  ادامه  بدهند، چنانكه  

در اين  سالها اين  كار را كرده اند، يا نه .
٤خداوند قادر متعال  به  من  فرمود كه  اين  جواب  را به  آنها بدهم : ٥«به  قوم  

و كاهنان  بگوييد كه  در اين  هفتاد سالي  كه  در ماههاي  پنجم  و هفتم  روزه  
هنگام   نيز  ٦اكنون   نبود.  من   خاطر  براي   مي كردند،  سوگواري   و  مي گرفتند 
و  خوردن   بفكر  فقط   بلكه   نيستند،  من   فكر  به   مقدس ،  عيدهاي   برگزاري  
نوشيدن  و سرگرمي  خودشان  هستند. ٧همين  هشدار را من  سالها قبل  وقتي  
هنوز اورشليم  امن  و آباد بود و شهرهاي  مجاور و جنوب  آن  نيز مسكوني  

بودند، توسط  انبيا به  گوش  قوم  رساندم .»
٨و٩سپس  خداوند قادر متعال  به  زكريا فرمود كه  اين  پيام  را به  ايشان  بدهد: 
«نسبت  به  يكديگر درستكار و با انصاف  و رحيم  و مهربان  باشيد. ١٠از ظلم  
براي   و  برداريد  دست   فقير  و  غريب   افراد  و  يتيمان   و  بيوه زنان   به   كردن  
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٧: ١٠
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تث  ٢٤: ١٤-١٨
امث  ٢٢: ٢٢و٢٣

زکر ٨: ١٧

٧: ١٠
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زکر ٨: ١٧

زکريا ٧،٦  ٢١٩١

مستلزم  اطاعت  دقيق  بود. خدا تا وقتي  از قوم  محافظت   
مي کرد که  از او اطاعت  کنند. اطاعت  گاه به گاه  که  ناشي  
از بي ميلي  يا تعهد ناقص  است ،  به  دريافت  برکت  نخواهد 
انجاميد. بسياري  از برکات  خدا در نتيجه اطاعت  مداوم  ما 
حاصل  مي گردد. نااطاعتي بي ثبات  نمي تواند برکت  ثابت  

به وجود آورد.
سال   پادشاه ،   داريوش   سلطنت   سال   چهارمين   ٧: ١ب ب   
٥١٨ ق .م . بود. به مدت  ٧٠ سال  بود که  مردم  در مردادماه  
که   اکنون   اما  مي گرفتند.  روزه   اورشليم   ويراني  ياد  به     
اورشليم  در حال  بازسازي  بود،  به  خانه خدا آمدند تا از 
او بپرسند که  آيا مي بايست  اين  روزه سالانه  را کماکان  
برگزار کنند يا نه . خدا به طور مستقيم  به  سؤال  آنان  پاسخ  
نداد،  بلکه  به  ايشان  فرمود که  رفتارشان  مهم تر از مناسک  
مي خواست ،   قومش   از  او  که   آنچه   مي باشد.  مذهبي شان  

درستکاري  در شغلشان  و دستگيري  از مستمندان  بود.
٧: ٥-٧  مردم  اسرائيل  علاقه قلبي  خود را به  خدا از دست  

داده  بودند. زکريا به  ايشان  گفت  که  آنها مناسک  مذهبي  
همچون  روزه  يا اعياد مقدس  را به جا مي آورند،  بي آنکه  
نگرش  درستي  درباره توبه  يا عبادت  داشته  باشند. آنها اين  
مناسک  را بدون  تفکر به  خدا به جا مي آوردند. انگيزه شما 
از رفتن  به  کليسا،  يا دعا کردن ،  يا مشارکت  با ايمانداران  
به خاطر  يا  مي کنيد؟  چنين   عادت   روي   از  آيا  چيست ؟ 
سودي  که  از اين  کارها عايدتان  مي شود؟ خدا مي فرمايد 

که  عبادت  بدون  اشتياق  قلبي  به  او بي نتيجه  است .
که   مي خواهد  قومش   از  و  است   عادل   خدا    ٧: ٨-١٠
سازند.  منعکس   زندگي شان   در  را  او  راستي   و  عدالت  
دارد  انتظار   قومش   از  که   مي فرمايد  زکريا  به   خدا  اينجا 
نگيرند؛  رشوه    (٢) باشند؛  منصف   و  درستکار   (١) که :  
(٣) رحيم  و مهربان  باشند. اين  انتظارات  در مورد عدالت  
و انصاف  چندان  دشوار به نظر نمي رسد،  اما آيا ما در همه 
اعمالمان ،  کوچک  و بزرگ ،  اينچنين  منصف  و عادل  و 

درستکار هستيم ؟



يكديگر توطئه  نچينيد. ١١اجداد شما به  اين  پيام  گوش  ندادند. آنها سرپيچي  
نموده  گوشهاي  خود را گرفتند تا صدايم  را نشنوند. ١٢دلهاي  خود را مثل  سنگ ، 
سخت  كردند و نخواستند دستوراتي  را كه  من  با روح  خود بوسيلة انبياء گذشته  
به  ايشان  داده  بودم  بشنوند. به  همين  دليل  بود كه  خشم  عظيم  خود را از آسمان  
بر ايشان  نازل  كردم . ١٣من  فرياد برآوردم  ولي  آنها صدايم  را نشنيده  گرفتند. 
ندادم .  گوش   ايشان   دعاي   به   برآوردند  فرياد  من   بسوي   آنها  وقتي   نيز  من  
١٤همچون  گردباد آنها را در ميان  قومهاي  دور پراكنده  ساختم . دشمن  سرزمين  

آبادشان  را چنان  ويران  كرد كه  حتي  يک  نفر نيز در آن  باقي  نماند.»

يهودا برکت  خواهد يافت 

بار ديگر پيام  خداوند قادر متعال  بر من  نازل  گرديد: ٨ 
٢«از آنچه  كه  دشمنان  بر سر اورشليم  آورده اند بسيار خشمگين  هستم ، 

زيرا من  اورشليم  را دوست  دارم . ٣اكنون  به  سرزمين  خود اورشليم  باز مي گردم  
«كوه   خداوند  كوه   و  امين »  «شهر  اورشليم ،  و  مي شوم ؛  ساكن   آنجا  در  و 

مقدس » ناميده  خواهد شد.
٤«اورشليم  بار ديگر آباد خواهد شد و مردان  و زنان  پير عصا به  دست  باز در 

ميدانهاي  شهر خواهند نشست ، ٥و كوچه هاي  آن  از بچه هايي  كه  سرگرم  بازي  
هستند پر خواهد شد.

٦«اين  شايد براي  شما كه  بازماندگان  قوم  هستيد باوركردني  نباشد، ولي  انجام  

آن  براي  من  كار آساني  است . ٧مطمئن  باشيد كه  من  قوم  خود را از مشرق  
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٧: ١٢  زکريا به  مردم  توضيح  داد که  اجدادشان  دل  خود  
را نسبت  به  خدا سخت  کردند و از اين رو مورد غضب  
او واقع  شدند. هر گناهي  که  براي  دومين  بار تکرار شود،  
طبيعي تر به نظر مي رسد؛ چون  دلمان  سخت  مي شود،  تکرار 
خطا  که   بار  هر  مي نمايد.  آسانتر  بعدي   دفعات   در  گناه  
عمل   از  امتناع   يا  خدا  هشدار  به   بي اعتنايي   مي ورزيد،  
کردن  به  آن ،  قلب  شما را سخت تر مي سازد. زکريا حالتي  
را که  در نتيجه تکرار گناه  ايجاد مي شود،  به  ماده سختي  
ماده  آن   مي شناختند:   را  آن   يهوديان   که   مي کند  تشبيه  
سخت  سنگ  بود. کلام  خدا را بخوانيد و آن  را در زندگي  
خود پياده  کنيد. حساسيت  نسبت  به  کلام  خدا و تسليم  به  
آن  مي تواند قلب  شما را نرم  کند و به  شما اين  امکان  را 

بدهد که  خداپسندانه  زندگي  کنيد.
٨: ٣  روزي  مسـيح  بر جهان  فرمان  خواهد راند. در آنجا همه 
مردم  با او زندگي  خواهند کرد. اين  حقيقت  ما را تشويق  

مي کــند که  چشم انتظـار سلطنت  مسـيح  موعود باشيم .
٨: ٤و٥  در شرايط  سخت ،  سالخوردگان  و خردسالان  پيش  

از ديگران  لطمه  مي بينند و از ميان  مي روند. اما تعداد هر دو 
گروه  در اين  رؤيا زياد است  و آنها خيابانهاي  شهر را با 
فعاليت هاي  عادي  و روزمره شان  پر کرده اند. اين  نشانه اي  

است  از صلح  و سعادت  کامل  در جهان  نوين  خدا.
٨: ٦  بازماندگان  گروه  کوچکي  از تبعيدي ها بودند که  
از بابل  باز گشته  بودند تا اورشليم  و خانه خدا را بازسازي  
کنند. ايشان  براي  بقاي  خود تلاش  فراوان  مي کردند،  اما 
نوميد  و  دلسرد  متخاصم   همسايگان   مخالفت هاي   اثر  در 
خدا  روزي   که   بود  سخت   حقيقت   اين   باور  مي شدند. 
خودش  از اين  شهر فرمان  خواهد راند و سرزمين  ايشان  از 

صلح  و فراواني  عظيم  برخوردار خواهد شد.
خدا  براي   مي نمايد،   غيرممکن   ما  براي   که   آنچه     ٨: ٦
آسان  است . وقتي  خدا نجات  اورشليم  را پيشگويي  مي کرد،  
اين  حقيقت  را به  زکريا يادآور شد. خداي  ما قادر مطلق  
است ؛ او مي تواند هر کاري  انجام  دهد! وقتي  با کارها يا 
وضعيت هاي  ظاهراً غيرممکن  مواجه  مي شويد،  به  ياد داشته  
باشيد که  «نزد خدا همه  چيز ممکن  است !» (متي  ١٩: ٢٦).



و مغرب  و هر جايي  كه  پراكنده  شده  باشند نجات  مي دهم  ٨و آنها را برمي  
گردانم  تا دركمال  امنيت  در اورشليم  ساكن  شوند. آنها قوم  من ، و من  خداي  

آنها خواهم  بود و با عدالت  و راستي  بر آنها حكمراني  خواهم  كرد.
٩«حال ، دست  به  كار شويد و با دلگرمي  كار كنيد، زيرا از هنگامي  كه  پي  

ريزي  خانة خدا را شروع  كرديد، انبيا با سخنان  خود پيوسته  شما را تشويق  
كرده اند. ١٠قبل  از آن ، فقر و ناامني  همه  جا را فرا گرفته  بود و مردم  دشمن  
بركت   هستيد  قوم   بازماندگان   كه   شما  به   من   اينک   ١١ولي   بودند،  يكديگر 
خواهم  داد؛ ١٢بطوري  كه  در صلح  و آرامش  كشت  و زرع  خواهيد كرد و 
محصول  فراوان  به  دست  خواهيد آورد. درختان  انگور از ميوه  پر خواهند شد 
بازماندگان   نصيب   بركات   اين   تمام   باريد.  خواهد  فراوان   باران   زمين   بر  و 
كسي   مي خواستند  ديگر  قومهاي   مردم   وقتي   گذشته   ١٣در  شد.  خواهد  قوم  
و  فقير  اسرائيل   و  يهودا  مثل   هم   تو  كند  «خدا  مي گفتند:  كنند،  نفرين   را 
درمانده  شوي !» ولي  ديگر اينطور نخواهد بود، چون  من  شما را نجات  داده ، 
به  شما بركت  خواهم  بخشيد؛ و آنها پس  از اين  خواهند گفت : «خدا كند 
مثل  يهودا و اسرائيل  خوشبخت  و سعادتمند شوي !» پس  نترسيد و مأيوس  
نشويد، بلكه  دست  بكار شده  خانة خدا را بازسازي  كنيد! ١٤و١٥اگر چنين  كنيد، 
به  شما بركت  خواهم  داد. وقتي  پدران  شما مرا به  خشم  آوردند، آنچه  گفتم ، 
كردم . گفتم  آنها را مجازات  خواهم  كرد و همين  كار را نيز انجام  دادم . پس  
وقتي  مي گويم  شما را بركت  مي دهم ، بدانيد كه  حتماً بركت  خواهم  داد. پس  
نترسيد! ١٦اما وظيفة شما اين  است : راستگو و با انصاف  باشيد و با همه  با صلح  
و صفا رفتار كنيد. ١٧در فكر اذيت  ديگران  نباشيد و قسم  دروغ  نخوريد، چون  

من  از اين  كارها نفرت  دارم .»

٨: ٨
زکر ١٠: ١٠

٨: ٨
زکر ١٠: ١٠

٨: ٩
عز ٥: ١ ؛ ٦: ١٤

٨: ٩
عز ٥: ١ ؛ ٦: ١٤

٨: ١٠
اش  ١٩: ٢

عا ٣: ٦ ؛ ٩: ٤
حَجَّـي  ١: ٦-١١ ؛ ٢: ١٦-١٩

٨: ١٠
اش  ١٩: ٢

عا ٣: ٦ ؛ ٩: ٤
حَجَّـي  ١: ٦-١١ ؛ ٢: ١٦-١٩

٨: ١٢
پيدا ٢٧: ٢٨
١پاد ١٧: ١

حَجَّـي  ١: ١٠

٨: ١٢
پيدا ٢٧: ٢٨
١پاد ١٧: ١

حَجَّـي  ١: ١٠
٨: ١٣

تث  ٢٨: ٣٧
مز ٧٢: ١٧
ار ٢٩: ١٨
دان  ٩: ١١
ميکا ٥: ٧

زکر ١٠: ٦-٩ ؛ ١٤: ١١

٨: ١٣
تث  ٢٨: ٣٧
مز ٧٢: ١٧
ار ٢٩: ١٨
دان  ٩: ١١
ميکا ٥: ٧

زکر ١٠: ٦-٩ ؛ ١٤: ١١

٨: ١٤
ار ٤: ٢٨ ؛ ٢٩: ١١-١٤

ميکا ٤: ١٠-١٣

٨: ١٤
ار ٤: ٢٨ ؛ ٢٩: ١١-١٤

ميکا ٤: ١٠-١٣

٨: ١٦
زکر ٨: ٣
٨: ١٦

زکر ٨: ٣
٨: ١٧
ار ٤: ٢

زکر ٥: ٣و٤ ؛ ٧: ١٠
ملا ٣: ٥

٨: ١٧
ار ٤: ٢

زکر ٥: ٣و٤ ؛ ٧: ١٠
ملا ٣: ٥

زکريا ٨  ٢١٩٣

٨: ٨  اين  وعده بخشايش  و اتحاد به  تمامي  قوم  خدا در  
هر جا که  باشند مربوط  مي شود،  نه  فقط  به  يهوديان  (در 
مورد وعده خاص  خدا به  يهوديان ،  ر.ش . خروج  ٦: ٦و٧ ؛ 

تثنيه  ٦: ٤ب ب  ؛ روت  فصل  ١ ؛ ارميا ٣١: ١، ٣٣).
خدا  خانه  روي   که   را  کارگراني   مي بايست   خدا    ٨: ٩
رو  اين  از  دهد.  قرار  فشار  تحت   کمي   مي کردند،   کار 
فرمود:  «دست  به کار شويد و با دلگرمي  کار کنيد... انبيا 
با سخنان  خود پيوسته  شما را تشويق  کرده اند.» ما بايد به  
آنچه  که  خدا مي گويد گوش  فرا دهيم ؛ اما همين  که  او 
مقدمات  کار را فراهم  آورد،  بايد «دست  به  کار شويم  و 

با دلگرمي  کار کنيم .»
٨: ١٣-١٥  بيش  از ١٥ سال  بود که  خدا و انبياي  او مردم  
اتمام   به   را  خدا  خانه  بازسازي   که   مي کردند  تشويق   را 
رؤياهايي   با  را  آنها  خدا  ديگر  بار  يک   حال ،   برسانند. 

در باره آينده  تشويق  مي کند. ما به  دلايل  متعدد وسوسه  
مي شويم  که  از سرعت  کار خود بکاهيم ،  دلايلي  نظير اينها:  
مردم  واکنش  لازم  را نشان  نمي دهند؛ از نظر جسماني  يا 
عاطفي  فرسوده  مي شويم ؛ کارکنان  ما همکاري  نمي کنند؛ 
کارْ ناخوشايند و فوق العاده  سخت  است  يا ارزش  اين  همه  
تلاش  را ندارد. وعده هاي  خدا درباره آينده  بايد هم اکنون  
باعث  تشويق  ما گردد. خدا مي داند نتايجِ کارِ سخت  ما 
چه  خواهد بود؛ بنابراين  او مي تواند چشم اندازي  به  ما بدهد 

تا ما را به  ادامه  کار ترغيب  کند.
٨: ١٤-١٧  خدا وعده  داد که  به  قومش  پاداشهاي  پربهايي  
بدهد و اطمينان  داد که  با وجود مجازات ها،  تصميمش  را 
تغيير نخواهد داد. اما اين  را نيز گفت  که  ايشان  وظيفه اي  
دارند که  بايد به  آن  عمل  کنند. خدا وفادار خواهد بود،  
اما ما نيز مسؤوليت هايي  داريم :  راستگو و منصف  باشيم  



١٨پيام  ديگري  از جانب  خداوند قادر متعال  بر من  نازل  شد: ١٩«روزه ها و ايام  
سوگواري اي  كه  در ماههاي  چهارم ، پنجم ، هفتم  و دهم  برگزار مي كرديد به  
پايان  خواهند رسيد و اين  مراسم  به  اعياد شاد و پرنشاط  تبديل  خواهند شد! 
پس  شما نيز از اين  ببعد راستي  و صلح  را دوست  بداريد. ٢٠و٢١مردمان  بسياري  
از ممالک  جهان  براي  زيارت  به  اورشليم  هجوم  خواهند آورد تا در اين  اعياد 
شركت  كنند. مردم  يک  شهر به  شهر ديگر رفته  خواهند گفت : «ما به  اورشليم  
بركت   طلب   متعال   قادر  خداوند  از  برويم   تا  بياييد  ما  با  هم   شما  مي رويم . 
كنيم .» ٢٢آري ، بسياري  از مردم ، و حتي  ملتهاي  بزرگ  به  اورشليم  نزد خداوند 
قادر متعال  خواهند آمد تا او را عبادت  نموده  از او طلب  بركت  كنند. ٢٣در آن  
روزها ده  نفر از قومهاي  مختلف  دست  به  دامن  يک  نفر يهودي  شده  خواهند 

گفت : ما را نيز با خود ببر چون  مي دانيم  خدا با توست .»

ب  ـ پيغامهايي  که  پس  از تکميل  خانه خدا داده  شد
(٩: ١ ـ ١٤: ٢١)

بعد از آنکه  خانه خدا تکميل  شد،  زکريا پيشگويي هاي  متعددي  درباره آينده اسرائيل  کرد 
که  ظهور عيسي  مسيح  و بازگشت  او را توصيف  مي کند. اين  کتاب  بيش  از تمام  کتب  
انبياي  کوچک  حاوي  مطالبي  درباره شخص  مسيح ،  کار او،  و جلال  آينده او مي باشد. 
پادشاه  اسرائيل  خواهد آمد،  اما قومش  او را رد خواهند کرد. ايشان  بعداً توبه  کرده ،  
به سوي  خدا باز خواهند گشت . پادشاهي  که  مي آيد پادشاه  ما است . باشد که  وقتي  او را 

رو در رو ملاقات  مي کنيم ،  وفادار و پاک  باشيم .

دشمنان  اسرائيل  مجازات  خواهند شد

قوم   ٩  فقط   نه   او  چون   است ،  نموده   اعلام   را  قومها  مجازات   خداوند 
اسرائيل  را زير نظر دارد، بلكه  مراقب  همة  قومهاي  جهان  نيز مي باشد. 

٨: ١٩
استر ٨: ١٧
اش  ١٢: ١

زکر ٧: ٣-٥ ؛ ٨: ١٦
لو ١: ٧٤و٧٥

٨: ١٩
استر ٨: ١٧
اش  ١٢: ١

زکر ٧: ٣-٥ ؛ ٨: ١٦
لو ١: ٧٤و٧٥

٨: ٢٠
زکر ٢: ١١ ؛ ١٤: ١٦

٨: ٢٠
زکر ٢: ١١ ؛ ١٤: ١٦

٨: ٢٢
اش  ٤٩: ٦، ٢٢و٢٣ ؛

٥٢: ١٥ ؛ ٦٠: ٣-١٢

٨: ٢٢
اش  ٤٩: ٦، ٢٢و٢٣ ؛

٥٢: ١٥ ؛ ٦٠: ٣-١٢
٨: ٢٣

اش  ٤٥: ١٤ ؛ ٦٠: ١٤
٨: ٢٣

اش  ٤٥: ١٤ ؛ ٦٠: ١٤

٩: ١
پيدا ١٤: ١٥

عا ١: ٣-٥ ؛ ٣: ١٢
٩: ٢

اعد ١٣: ٢١
١پاد ١٧: ٩
٢پاد ٢٥: ٢١

اش  ٢٣: ١-١٨
حز ٢٨: ٣-٥

٩: ١
پيدا ١٤: ١٥

عا ١: ٣-٥ ؛ ٣: ١٢
٩: ٢

اعد ١٣: ٢١
١پاد ١٧: ٩
٢پاد ٢٥: ٢١

اش  ٢٣: ١-١٨
حز ٢٨: ٣-٥

٢١٩٤ زکريا ٩،٨ 

خدا   از  اگر  کنيم .  زندگي   صفا  و  صلح   در  ديگران   با  و 
انتظار داريد که  به  سهم  خود عمل  کند،  حتماً سهم  خود 

را به جا آوريد.
٨: ٢٠-٢٢  زماني  خواهد آمد که  جشن  و شادي  جانشين  
روزه  براي  گناهان  خواهد شد. مردم  از تمامي  ملل  خدا 
را پرستش  خواهند کرد و برکت  و کمک  او را خواهند 

طلبيد. در ٢: ١١و١٢ نيز اين  وعده  داده  شده  است .
٨: ٢٣  در گذشته ،  مردم  اورشليم  اغلب  نيش  تند تمسخرهاي  
ملت هاي  ديگر را تحمل  کرده  بودند. شهر مورد احترام  
نبود؛ شهروندانش  آنقدر گناه  کرده  بودند که  خدا اجازه  
داد دشمنانْ  ايشان  را لگدمال  کنند. اما زکريا مي گويد که  

عاقبت  اورشليم  مکان  مقدسي  خواهد شد که  در سرتاسر 
دنيا بسيار مورد احترام  خواهد بود زيرا مردم  آن  نگرش  
خود را نسبت  به  خدا تغيير خواهند داد. مردم  از ساير اقوام  
خواهند ديد که  چطور خدا به  قومش  به خاطر وفاداري شان  
پاداش  داده  است  و آرزو خواهند کرد که  در برکات  عظيم  

ايشان  سهيم  شوند.
٩: ١-١٧  شش  فصل  آخر کتاب ،  دو پيغام  است  که  در 
اواخر زندگي  زکريا داده  شد؛ آنها به  ظهور مسيح  موعود 
و بازگشت  او اشاره  دارند. برخي  از اين  پيشگويي ها پيش  
از ظهور مسيح  احتمالاً به وسيله  اسکندر کبير تحقق  يافت ؛ 
و برخي  نيز به هنگام  بازگشت  مسيح تحقق  خواهد يافت . 



او حدراخ ، دمشق  و حمات  را كه  در نزديكي  دمشق  است  مجازات  خواهد 
امان   در  او  مجازات   از  مهارتشان   وجود  با  هم   صيدون   و  صور  حتي   كرد. 
نخواهند ماند. ٣هر چند صور براي  خود استحكاماتي  ساخته  و آنقدر ثروت  
جمع  كرده  كه  نقره  و طلا براي  او چون  ريگ  بيابان  است ، ٤ولي  خداوند همة  
اين  چيزها را از او خواهد گرفت . استحكاماتش  را به  دريا خواهد ريخت  و او 

را به  آتش  كشيده  با خاک  يكسان  خواهد كرد.
٥وقتي  اشقلون  اين  واقعه  را ببيند وحشت زده  خواهد شد. غزه  از درد به  خود 
خواهد پيچيد و عقرون  از ترس  خواهد لرزيد، زيرا وقتي  ببينند صور قادر 
غزه   رفت .  خواهد  برباد  اميدشان   بگيرد،  را  دشمنان   پيشروي   جلو  نيست  
شكست  خواهد خورد و پادشاهش  كشته  خواهد شد، و اشقلون  بكلي  از بين  

خواهد رفت .
بيگانگان   دست   به   فلسطيني ها  ثروتمند  شهر  «اشدود،  مي فرمايد:  ٦خداوند 

با  كه   را  قرباني هايش   و  او  دهان   از  را  حرام   گوشتهاي   ٧من   افتاد.  خواهد 
خون  مي خورد، ازميان  دندانهايش  بيرون  خواهم  كشيد. فلسطيني هايي  كه  باقي  
بمانند مرا عبادت  خواهند كرد و بعنوان  يكي  از طوايف  يهودا در ميان  قوم  
من  پذيرفته  خواهند شد. فلسطيني هاي  عقرون  نيز به  قوم  من  خواهند پيوست ، 
همانطور كه  يبوسي ها سالها پيش  اين  كار را كردند. ٨من  در اطراف  سرزمين  
خود نگهباني  خواهم  داد تا از ورود سپاهيان  مهاجم  به  خاک  اسرائيل  جلوگيري  
كنم . بدقت  حركات  دشمن  را زير نظر مي گيرم  و اجازه  نمي دهم  ستمگران  

بيگانه  بار ديگر سرزمين  قوم  مرا مورد تاخت  و تاز قرار دهند.

آمدن  پادشاه 
٩«اي  قوم  من ، شادي  كنيد و از خوشحالي  فرياد برآوريد، چون  پادشاهتان  

نزد شما مي آيد! او نجات  دهنده اي  پيروزمند است  و با فروتني ، سوار بر كرّه  
الاغي  مي آيد! ١٠من  اسبها و عرابه هاي  جنگي  شما را از شما خواهم  گرفت ، و 

٩: ٣
١پاد ١٠: ٢٧
اش  ٢٣: ٨
حز ٢٧: ٣٣

٩: ٣
١پاد ١٠: ٢٧
اش  ٢٣: ٨
حز ٢٧: ٣٣

٩: ٤
اش  ٢٣: ١-٧

حز ٢٧: ٢٦-٣٦ ؛ ٢٨: ١٦و١٨
يول  ٣: ٨

٩: ٤
اش  ٢٣: ١-٧

حز ٢٧: ٢٦-٣٦ ؛ ٢٨: ١٦و١٨
يول  ٣: ٨

٩: ٥
ار ٤٧: ٤-٧
صف  ٢: ٤

٩: ٥
ار ٤٧: ٤-٧
صف  ٢: ٤

٩: ٨
اش  ٥٤: ١٤
زکر ١٤: ١١

٩: ٨
اش  ٥٤: ١٤
زکر ١٤: ١١

٩: ٩
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ١٢: ٦ ؛ ٥٧: ١٥

ار ٢٣: ٥و٦
صف  ٣: ٥

متي  ١١: ٢٩

٩: ٩
اش  ٩: ٦و٧ ؛ ١٢: ٦ ؛ ٥٧: ١٥

ار ٢٣: ٥و٦
صف  ٣: ٥

متي  ١١: ٢٩
٩: ١٠

مز ٧٢: ١٧
اش  ٥٧: ١٨و١٩

ميکا ٤: ٢-١٠ ؛ ٥: ١٠
مکا ١١: ١٥

٩: ١٠
مز ٧٢: ١٧

اش  ٥٧: ١٨و١٩
ميکا ٤: ٢-١٠ ؛ ٥: ١٠

مکا ١١: ١٥

زکريا ٩  ٢١٩٥

آنهايي  که  به  اورشليم  ظلم  کردند مثل  سوريه ،  فلسطين ،   
آمد،   خواهد  موعود  پادشاه   شد.  خواهند  نابود  فنيقيه،   و 
نخست  به  شکل  خدمتگزاري  سوار بر کره  الاغ ،  و بعد در 

مقام  حاکم  و داور قدرتمند.
٩: ٨  قرن ها پس  از زکــريا،  آنتيوخوس  اپيفانِس  چهارم  
در  نـيز  رومي   سردار  تيطس ،   کرد؛  تجـاوز  اسرائـيل   به  
سال  ٧٠ م . خانه خدا را ويران  ساخت . بنابراين ،  اين  وعده  
شـايد بسـتگي  به  اطاعت  مردم  داشت . با وجود اين ،  روزي  
خواهد آمد که  قوم  خدا ديگر هرگز مجبور نخواهند شد 

نگران  دشمنان  متجاوز باشند (يوئيل  ٣: ١٧).

اورشليم   به   الاغ   بر  سوار  عيسي   پيروزمندانه  ورود    ٩: ٩
اين   در  وقوعش ،   از  پيش   سال    ٥٠٠   ،(٢١: ١-١١ (متي  
پيشگويي   اين   که   همان گونه   است .  شده   پيشگويي   آيه  
به هنگام  ظهور عيسي  تحقق  يافت ،  پيشگويي هاي  مربوط  
به  بازگشت  او نيز قطعاً جامه عمل  خواهد پوشيد. ما بايد 

براي  بازگشت  او آماده  باشيم ،  زيرا او مي آيد!
نگاه   دارند  فاصله   هم   از  که   کوه   دو  به   وقتي     ٩: ١٠
مي کنيم ،  آنها را نزديک  به  هم  يا حتي  متصل  به  يکديگر 
مي بينيم . اما وقتي  به  آنها نزديک  مي شويم ،  مي توانيم  ببينيم  
که  در حقيقت  بسيار از هم  دورند و شايد هم  دره عميقي  



كمانهاي  جنگي تان  شكسته  خواهند شد، زيرا پادشاه  شما در ميان  تمام  قومها 
صلح  برقرار خواهد كرد. قلمرو حكومت  او از دريا تا دريا و از رود فرات  تا 
دورترين  نقطة  زمين  خواهد بود. ١١بخاطر عهدي  كه  با شما بستم  و آن  را با 
خون  مهر كردم ، اسيران  شما را از چاه  هلاكت  خواهم  رهانيد. ١٢اي  اسيراني  
كه  در انتظار آزادي  هستيد، به  شهر امن  خود بازگرديد. امروز به  شما قول  
مي دهم  كه  سختيهايي  را كه  كشيده ايد دو برابر جبران  كنم ! ١٣اي  يهودا، تو 
كمان  من  و اي  اسرائيل ، تو تير من  هستي . من  شما را مثل  شمشير سربازي  

شجاع  بضد مردان  يونان  به  حركت  درمي آورم .»
١٤خداوند قوم  خود را هنگام  جنگ  رهبري  خواهد كرد. تيرهايش  را مثل  برق  

آسمان  خواهد انداخت . خداوند شيپور جنگ  را به  صدا درخواهد آورد و مانند 
گردبادي  كه  از صحراي  جنوب  بلند مي شود، به  جنگ  دشمن  خواهد رفت . 
١٥او از قوم  خود دفاع  خواهد كرد و ايشان  دشمنان  خود را شكست  داده  زير 
پاي  خود لگدمال  خواهند نمود. طعم  پيروزي  را خواهند چشيد و غريو شادي  
سر خواهند داد. دشمنان  خود را خواهند كشت  و زمين  را از خون  آنها پر 
خواهند كرد. ١٦و١٧در آن  روز خداوند، خدايشان  مثل  چوپاني  كه  از گلة خود 
محافظت  مي كند، قوم  خود را نجات  خواهد بخشيد. ايشان  در سرزمين  خوب  و 
زيباي  او مانند جواهر روي  تاج ، خواهند درخشيد و فراواني  محصول  و شراب  

جوانان  را شاداب  خواهد ساخت . 

اسرائيل  و يهودا گوسفندان  گمشده  هستند

در فصل  بهار از خداوند بخواهيد باران  بباراند، زيرا اوست  كه  ابرها  ١٠ 
حاصلخيز  مزارع ،  تا  مي باراند  فراواني   به   را  باران   و  مي فرستد  را 
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حَجَّـي  ٢: ٢٣
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٢١٩٦ زکريا ١٠،٩ 

بين  آنها قرار دارد. بسياري  از پيشگويي هاي  عهدعتيق  نيز  
همين  حالت  را دارند. آيه ٩ با ظهور عيسي مسيح به وضوح  
تحـقق  يافـت ؛ اما اکنون  مي توانيم  ببينــيم  کـه  آيه ١٠ به  
بازگشت  او اشـاره  دارد. در آن  هنـگام ،  همه ملت ها تسليم  
خواهد  فرا  را  دنيا  تمام   او  سلطنت   شد.  خواهند  مسـيح  
گرفت . در فيليپيان  ٢: ٩و١٠ مي خوانيم  که  هر زانويي  در 
مقابل  مسيح  خم  خواهد شد و هر زباني  خداوندي اش  را 

اعتـراف  خواهد کرد.
٩: ١١  در زمان  عهدعتيق ،  قول  و قرارها با خون  مُهر يا 
تضمين  مي شد،  همان طور که  امروزه  ما نام  خود را زير 
قراردادها مي نويسيم  و امضاء مي کنيم . پيمان  قديم  با خون  
قرباني ها مهر مي شد؛ اين  کار به  خون  مسيح  اشاره  داشت  
که  در تپه جلجتا ريخته  خواهد شد؛ اين  عمل  او در حکم  
امضاي  او خواهد بود براي  تضمين  و تأييد پيمان  نوينِ 

خدا با قومش . از آنجا که  خدا با اين  قوم  عهدي  بسته  بود،  
ايشان  را از چاه  هلاکت ،  يعني  از تبعيد رهايي  بخشيد.

٩: ١٣-١٧   افرايم  نام  ديگري  است  براي  حکومت  شمالي  
اسرائـيل . پس  از سلطنت  سليمان ،  حکومت  متحد اسرائيل  
به  حکومت  شمالي  (که  اسرائيل  يا افرايم  ناميده  مي شد) و 
حکومت  جنوبي  (که  يهـودا ناميده  مي شد) تجـزيه  گرديد. 
طبق  اين  پيشگويي ،  همه اسرائيل ،  شمال  و جنوب ،  روزي  
متحد خواهد شد. قسمت  اول  اين  فصل  شرح  مي دهد که  
جنگ   از  تا  کرد  خواهد  کمک   قومش   به   چگونه   خدا 
که   مي فرمايد  خدا  آيات ،   اين   در  حال   کنند؛  اجتناب  
هرگاه  جنگ  اجتناب ناپذير باشد،  به  قومش  کمک  خواهد 
کرد. آيات  ١٤ تا ١٧ شرح  مي دهد که  يهوديان  چگونه  بر 
يوناني ها پيروز خواهند شد. اما اين  تصويري  مجازي  نيز 

هست  از پيروزي  نهايي  قوم  خدا بر شرارت  در آينده .



شوند. ٢بتها و فالگيران  نمي توانند چنين  درخواستي  را اجابت  كنند. رؤياهايي  
و  است   محض   دروغ   مي كنند  تعبير  كه   خوابهايي   و  مي بينند  فالگيران   كه  
باعث  گمراهي  مردم  مي شود. تسلي اي  كه  آنها مي دهند بي فايده  است . يهودا و 
اسرائيل  مثل  گوسفندان  گمشده ، سرگردان  و آواره  شده اند زيرا رهبري  ندارند 

كه  آنها را هدايت  كند.
٣خداوند مي فرمايد: «خشم  من  بر كساني  كه  بر شما حكومت  مي كنند شعله ور 

شده  است . من  اين  بزهاي  نر را تنبيه  خواهم  كرد. من  كه  خداوند قادر متعال  
هستم  آمده ام  تا از گلة خود يهودا مراقبت  نموده  ايشان  را چون  اسب  جنگي ، 
نيرومند سازم . ٤از ميان  قبيلة  يهودا، حكام ، فرمانروايان  و فرماندهاني  برخواهند 
خاست  تا قوم  مرا رهبري  كنند. ٥ايشان  با دليري  دشمنان  خود را مثل  گل  
كوچه ها لگدمال  خواهند كرد و آنها را در جنگ  شكست  خواهند داد، زيرا 

من  با ايشان  هستم .
آنها  بر  بخشيد.  خواهم   نجات   را  اسرائيل   و  كرد  خواهم   تقويت   را  ٦«يهودا 

طوري   آنها  وضعيت   گرداند.  بازخواهم   وطنشان   به   را  ايشان   نموده   رحمت  
خواهد بود كه  گويي  هرگز ايشان  را ترک  نكرده ام . من  خداوند، خداي  ايشان  
شجاع   جنگجوياني   مثل   ٧آنها  كرد.  خواهم   اجابت   را  ايشان   دعاي   و  هستم  
خواهند بود. دلشان  چنان  شاد خواهد شد كه  گويي  مست  شرابند. فرزندانشان  
اين  بركات  را به  ياد آورده  خوشحال  خواهند شد. دل  ايشان  از آنچه  خداوند 
انجام  داده  است  شاد خواهد گرديد. ٨ايشان  را فرا خوانده ، دور هم  جمع  خواهم  
كرد. من  آنها را نجات  خواهم  داد و ايشان  مثل  گذشته  زياد خواهند شد. ٩هر 
چند ايشان  را مثل  بذر در ميان  قومها پراكنده  ساخته ام ، ولي  آنها در آنجا مرا 
به  ياد خواهند آورد. آنها با فرزندانشان  زنده  مانده  به  وطن  خود برخواهند 
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زکريا ١٠  ٢١٩٧

بتي    موفقيت   يا  شهرت ،   قدرت ،   پول ،   از  گاه   ما    ١٠: ٢
مي سازيم  و بعد انتظار داريم  که  آنها به  ما شادي  و امنيت  
ببخشند. اما اين  نوع  بتها قادر نيستند نيازهاي  ما را تأمين  
کنند،  همانگونه  که  بتهاي  سنگي  نمي توانند باران  ببارانند. 
اين  کار،  براي   اتکا به  بتها چقدر احمقانه  است . به جاي  

آينده تان  به  وعده هاي  خدا تکيه  کنيد.
١٠: ٤  در متن  اصــلي ،  اين  آيه  مسـيح  موعود را سـنگ  
زاويه  (همچنين  ر.ش . اشعيا ٢٨: ١٦)،  ميخ  (همچنين  ر.ش . 
(همچنين   حاکم   يا  جنگي   کمان   و  ٢٢: ٢٣و٢٤)،   اشعيا 
ر.ش . پيدايش  ٤٩: ١٠ ؛ ميکاه  ٥: ٢) مي خواند. اين  مسيحِ 
موعود،  قوي ،  استوار،  پيروزمند،  و قابل  اعتماد خواهد بود،  
و نيز پاسخ  تمام  مشکلات  اسرائيل . فقط  در مسيح  موعود 

همه وعده هاي  خدا به  قومش  تحقق  خواهد يافت .

١٠: ٦  روزي  خدا تمامي  قومش  را متحد خواهد ساخت . 
اين  آيه  از اتحاد مجدد يهوديان  سخن  مي گويد (همچنين  
زيرا  بود  شگفت آوري   انديشه  اين    .(٣١: ١٠ ارميا  ر.ش . 
ق .م .   ٧٢٢ سال   از  بعد  اسرائيل   شمالي  حکومت   اهالي  
آنچنان  در فرهنگهاي  ديگر جذب  شده  بودند که  گرد هم  
آوردن  دوباره آنها از نظر انسان  ممکن  نبود و فقط  خدا 

مي توانست  آن  را عملي  سازد.
١٠: ٦، ١٢  خدا وعده  مي دهد که  قومش  را تقويت  بخشد،  
و ١٠: ١٢ نشان  مي دهد که  اين  قوت  از خدا است . وقتي  
رابطه نزديک  خود را با خدا حفظ  مي کنيم ،  روح  او ما را 
قادر مي سازد که  علي رغم  موانع ،  اراده اش  را انجام  دهيم . 
وقتي  از خدا دور و منحرف  مي شويم ،  ارتباط  ما با منبع  

قدرت  قطع  مي شود.



لبنان   و  جلعاد  زمين   به   و  مي گردانم   باز  آشور  و  مصر  از  را  ١٠آنها  گشت . 
ميان   از  ١١وقتي   ساخت .  خواهند  پر  را  سرزمين   آن   تمام   ايشان   و  مي آورم  
درياي  مشكلات  عبور مي كنند من  امواج  را كنار زده  اعماق  دريا را خشک  
خواهم  كرد. آشور مغرور، پست  خواهد شد و مصر قدرتمند، قدرت  خود را 

از دست  خواهد داد.»
قوي   را  آنها  و  مي بخشم   خود  قوم   به   را  خود  مي فرمايد: «قدرت   ١٢خداوند 

مي سازم  و ايشان  از من  پيروي  خواهند كرد.»

اي  لبنان ، دروازه هاي  خود را باز كن  تا آتش ، درختان  سرو تو را  ١١ 
تباه   كه   سرو  درختان   تمامي   براي   صنوبر،  درختان   ٢اي   بسوزاند. 
شده اند گريه  كنيد. اي  بلوطهاي  باشان  زاري  كنيد، زيرا جنگل  عظيم  نابود 
شده  است . ٣اي  حاكمان ، گريه  و زاري  كنيد، زيرا جاه  و جلال  شما بر باد 
رفته  است . غرش  اين  شيرهاي  ژيان  را بشنويد، چون  درة  اردن  پر شكوهشان  

ويران  شده  است .

دو چوپان 
٤خداوند، خدايم  به  من  فرمود: «برو و چوپان  گوسفنداني  باش  كه  قرار است  

سربريده  شوند. ٥رهبران  شرور، قوم  مرا خريد و فروش  مي كنند. چوپانانشان  
آنها را با بي رحمي  مي فروشند و مي گويند: «خدا را شكر! ثروتمند شديم !» و 

خريدارانشان  آنها را خريده  سر مي برند بدون  اينكه  مجازات  شوند.» 
٦خداوند مي فرمايد: «من  ديگر بر مردم  اين  سرزمين  رحم  نخواهم  كرد، بلكه  

شوند.  كشته   شده ،  خودشان  گرفتار  رهبران  شرور  چنگ   در  آنها  مي گذارم  
رهبران  شرور، اين  سرزمين  را مبدل  به  بيابان  خواهند كرد و من  مانع  كارشان  

نخواهم  شد.»
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١٠: ١٠
اش  ١١: ١١-١٦ ؛ ٤٩: ١٩-٢١

ميکا ٧: ١١و١٢
١٠: ١١

مز ٦٦: ١٠-١٢
اش  ١١: ١٥و١٦ ؛ ١٩: ٥-٧

صف  ٢: ١٣
حز ٣٠: ١٣

١٠: ١١
مز ٦٦: ١٠-١٢

اش  ١١: ١٥و١٦ ؛ ١٩: ٥-٧
صف  ٢: ١٣
حز ٣٠: ١٣
١٠: ١٢
اش  ٢: ٥
ميکا ٤: ٥

١٠: ١٢
اش  ٢: ٥
ميکا ٤: ٥

١١: ١
حز ٣١: ٣

١١: ١
حز ٣١: ٣

١١: ٣
ار ٢: ١٥ ؛ ٢٥: ٣٤-٣٦ ؛

٥٠: ٤٤

١١: ٣
ار ٢: ١٥ ؛ ٢٥: ٣٤-٣٦ ؛

٥٠: ٤٤

١١: ٥
ار ٥٠: ٧

حز ٣٤: ٢-٦
هو ١٢: ٨

١١: ٥
ار ٥٠: ٧

حز ٣٤: ٢-٦
هو ١٢: ٨

١١: ٦
اش  ٩: ١٩-٢١

ار ١٣: ١٤

١١: ٦
اش  ٩: ١٩-٢١

ار ١٣: ١٤

٢١٩٨ زکريا ١١،١٠ 

١٠: ١٠  اين  نحوه توصيف  در مورد بازگشت  از مصر و  
آشور،  شيوه اي  نمادين  براي  بيان  اين  حقيقت  بود که  مردم  
باز  شده اند،   پراکنده   آنجاها  در  که   کشورهايي   همه  از 
خواهند گشت . مصر و آشور خاطرات  بردگي  و دوري  از 

وطن  را به  ياد مي آوَرْد.
١٠: ١١  «درياي  مشکلات » به  درياي  سرخ  اشاره  دارد که  
اسرائيلي ها با عبور معجزه آسا از آن ،  از مصر رهايي  يافتند. 
وقتي  اسرائيلي ها يک  بار ديگر از مصر و ساير سرزمينها 
باز گردند،  يک  بار ديگر قدرت  معجزه آساي  خدا از آنها 

محافظت  خواهد کرد.
که   مي خواهد  زکريا  از  خدا  پيغام ،   اين   در    ١١: ١-١٧

وظايف  دو نوع  چوپان  را به گونه اي  نمايشي  نشان  دهد. 
چوپانِ نخست  مي بايست  نشان  دهد که  خدا چطور قومش  
را (گوسفندان  را) رها مي کند زيرا آنها او را (چوپانشان  
را) رها کرده  بودند. چوپان  دوم  مي بايست  نشان  دهد که  
چطور خدا قومش  را به  چوپانان  شرير مي سپارد (ر.ش . 

حزقيال  ٣٤).
١١: ٤  خدا به  زکريا گفت  که  چوپاني گله اي  را بر عهده  
بگيرد که  گوسفندانش  را براي  گوشتشان  پروار مي سازد. 
گوسفندان  نمايانگر مردمي  بودند که  از حرص  و تمايلات  
شريرانه شان  تغذيه  مي شدند تا وقتي  که  براي  داوري  الهي  

آماده  گردند.



٧پس  من  دو عصاي  چوپاني  در دست  گرفته  يكي  را «فيض » و ديگري  را 
«پيوند» ناميدم  و همانطور كه  به  من  دستور داده  شده  بود، گله  را چرانيدم . ٨در 
عرض  يک  ماه ، از شر سه  چوپان  اين  گله  آزاد شدم ؛ ولي  گوسفندان  از من  

متنفر گشتند و من  نيز از دست  آنها خسته  و بيزار گشتم . 
٩پس  به  آنها گفتم : «از اين  به  بعد چوپان  شما نخواهم  بود. آن  كه  مردني  است  
بگذار بميرد و آن  كه  كشته  شدني  است  بگذار كشته  شود. آنهايي  هم  كه  باقي  

مي مانند بگذار همديگر را بدرند و بخورند!»
داشت  شكستم  تا نشان  دهم  كه  خداوند  ١٠آنگاه  عصايم  را كه  «فيض » نام  
عهدي  را كه  با آنها بسته  بود شكسته  است . ١١پس  در همان  روز عهد شكسته  
شد. آنگاه  كساني  كه  گوسفندان  را خريد و فروش  مي كردند و به  من  چشم  
دوخته  بودند، متوجه  شدند كه  خداوند بوسيلة كاري  كه  من  كردم  پيامي  به  

آنها مي دهد.
١٢من  به  آنها گفتم : «اگر مايليد، مزد مرا بدهيد.»

پس  با سي  تكه نقره  مزد مرا دادند.
١٣خداوند به  من  فرمود: «اين  مبلغ  هنگفتي  را كه  در مقابل  ارزشت  به  تو دادند، 

نزد كوزه گر بينداز!»
پس  من  آن  سي  تكه  نقره  را گرفتم  و آن  را در خانة خداوند نزد كوزه گر 
انداختم . ١٤سپس  عصاي  ديگرم  را كه  «پيوند» نام  داشت  شكستم  تا نشان  دهم  

كه  پيوند برادري  بين  يهودا و اسرائيل  شكسته  شده  است .

١١: ٧
لاو ٢٧: ٣٢

مز ٢٧: ٤ ؛ ٩٠: ١٧
حز ٣٧: ١٦-٢٣
يو ١٧: ٢١-٢٣

١١: ٧
لاو ٢٧: ٣٢

مز ٢٧: ٤ ؛ ٩٠: ١٧
حز ٣٧: ١٦-٢٣
يو ١٧: ٢١-٢٣

١١: ٨
هو ٥: ٧
١١: ٨
هو ٥: ٧
١١: ٩

مز ٦٩: ٢٢-٢٨
ار ١٥: ٢و٣

١١: ٩
مز ٦٩: ٢٢-٢٨

ار ١٥: ٢و٣

١١: ١٢
١پاد ٣: ٥

متي  ٢٦: ١٥ ؛ ٢٧: ٩و١٠
يو ١٣: ٢، ٢٧-٣٠

١١: ١٢
١پاد ٣: ٥

متي  ٢٦: ١٥ ؛ ٢٧: ٩و١٠
يو ١٣: ٢، ٢٧-٣٠

١١: ١٣
متي  ٢٧: ٣-١٠، ١٢
اعمال  ١: ١٨و١٩

١١: ١٣
متي  ٢٧: ٣-١٠، ١٢
اعمال  ١: ١٨و١٩

١١: ١٤
زکر ١١: ٦
١١: ١٤

زکر ١١: ٦

زکريا ١١  ٢١٩٩

١١: ٧  زکريا دو عصاي  چوپاني  گرفت  و آنها را  فيض   
و  پيوند  ناميد. او اولي  (يعني  فيض ) را شکست  تا نشان  
دهد عهد خدا با قومش  که  از روي  فيض  او بسته  شده  بود،  
شکسته  شده  است . دومي  (يعني  پيوند) را نيز شکست  تا 
نشان  دهد پيوند برادري  بين  يهودا و اسرائيل  شکسته  شده  

است  (١١: ١٤).
١١: ٨  هويت  سه  چوپان  بد معلوم  نيست ،  اما خدا مي دانست  
که  آنها براي  چوپاني  قومش  مناسب  نيستند،  و از اين  رو 
آنها را برکنار کرد. مشخص  است  که  گناه  قوم  به  گردن  
اين  چوپانان  نبود،  زيرا قوم  بدون  آنها نيز به  گناه  کردن  

ادامه  مي داد.
١١: ١٠و١١  شکستن  عصايي  که   فيض  نام  داشت  نشان  
داد که  خدا عهد خود را مبني  بر حفاظت  از اسرائيل  فسخ  

مي کرد،  چون  مردم  چوپان  نيکو را رد کرده  بودند.
١١: ١٢  پرداختِ ٣٠ تکه  نقره  به  اين  چوپان  يک  اهانت  
بود،  زيرا اين  مبلغ  تاواني  بود که  به  اربابِ غلامي  مي دادند 
که  توسط  گاو کشته  مي شد (خروج  ٢١: ٣٢). همين  مبلغ  

را نيز يهوداي  اسخريوطي  بابت  تسليم  عيسي  به  مخالفانش  
دريافت  داشت  (متي  ٢٧: ٣-٩). مسيح  خداوند به  بهاي  يک  

غلام  فروخته  شد.
قرار  اجتماعي   سطح   پايين ترين   در  کوزه گران     ١١: ١٣
دارد)  کنايه اي   حالتي   (که   هنگفت »  «مبلغ   داشتند. 
به قدري  کم  بود که  مي شد آن  را جلوِ کوزه گر انداخت . 
حائز اهميت  است  که  ٣٠ تکه  نقره اي  که  به  يهودا بابت  
خيانت  به  عيسي  پرداختند،  به  خرانه  بازگشت  و صرف  

خريد مزرعه يک  کوزه گر شد (متي  ٢٧: ١-١٠).
١١: ١٤  از آنجا که  مردم  مسيح  را رد کردند،  خدا هم  
آنان  را رد کرد؛ زکريا اين  حقيقت  را با شکستن  عصايي  
که  «پيوند» نام  داشت ،  به گونه اي  نمادين  نشان  داد. مدت  
يهوديان   که   بود  نگذشته   زکريا  زمان   از  زيادي   خيلي  
شروع  کردند به  تقسيم  شدن  به  دسته هاي  متعدد:  فريسيان ،  
صدوقيان ،  اسِِن ها،  پيروان  هيروديس ،  و غيورها. اختلاف  
در  اورشليم   نابودي   اصلي   عامل   گروه ها  ايـن   بيـن   نظـر 

سال  ٧٠ ميلادي  بود.



١٥آنگاه  خداوند به  من  فرمود كه  باز بروم  و به  كار چوپاني  مشغول  شوم . اين  
بار قرار بود نقش  يک  چوپان  بد را ايفا كنم .

١٦او به  من  فرمود: «اين  نشان  مي دهد كه  من  براي  قوم ، چوپاني  تعيين  مي كنم  
كه  نه  به  آناني  كه  مي ميرند اهميت  مي دهد، نه  از نوزادان  مراقبت  مي كند، 
نه  زخميها را معالجه  مي نمايد، نه  سالمها را خوراک  مي دهد، و نه  لنگاني  را 
كه  نمي توانند راه  بروند بر دوش  مي گيرد؛ بلكه  گوسفندان  چاق  را مي خورد 
و سمهايشان  را مي كند. ١٧واي  بر اين  چوپان  وظيفه نشناس  كه  به  فكر گله  
نيست ! شمشير خداوند بر بازو و چشم  راست  او فرود خواهد آمد و او را كور 

و ناتوان  خواهد ساخت .»

خدا دشمنان  قومش  را نابود خواهد کرد

اين  است  سرنوشت  اسرائيل  كه  خداوند آن  را اعلام  نمود، خداوندي   ١٢ 
كه  آسمانها را گسترانيد، بنياد زمين  را نهاد و روح  انسان  را در 

درونش  قرار داد:
٢«اورشليم  را براي  قومهاي  همسايه  كه  سپاهيان  خود را براي  محاصرة  اورشليم  

و ساير شهرهاي  يهودا مي فرستند، مثل  كاسة  زهر مي گردانم . ٣هنگامي  كه  
تمام  قومهاي  جهان  بر ضد اورشليم  جمع  شوند، من  اورشليم  را براي  آنها مانند 
سنگ  عظيمي  خواهم  ساخت ، كه  هركس  بخواهد آن  را تكان  دهد خود سخت  

مجروح  شود.»
٤خداوند مي فرمايد: «در آن  روز، سپاهيان  مهاجم  را گيج  و سردرگم  مي كنم  

و اسبهايشان  را به  كوري  مبتلا مي سازم ، زيرا من  مراقب  مردم  يهودا هستم . 
٥آنگاه  رهبران  يهودا در دل  خود خواهند گفت : مردم  اورشليم  قوي  هستند، 

زيرا خداوند قادر متعال ، خداي  ايشان  است .

١١: ١٥
ار ٢: ٢٦و٢٧

حز ١٣: ٣
زکر ١١: ٧

١١: ١٥
ار ٢: ٢٦و٢٧

حز ١٣: ٣
زکر ١١: ٧
١١: ١٦

ار ٢٣: ٢، ٢٢
حز ٣٤: ٢-٦

١١: ١٦
ار ٢٣: ٢، ٢٢
حز ٣٤: ٢-٦

١١: ١٧
زکر ١٠: ٢ ؛ ١١: ١٥

١١: ١٧
زکر ١٠: ٢ ؛ ١١: ١٥

١٢: ١
پيدا ٢: ٧

مز ١٠٢: ٢٣، ٢٦
اش  ٥٧: ١٦
ار ٥١: ١٥

١٢: ١
پيدا ٢: ٧

مز ١٠٢: ٢٣، ٢٦
اش  ٥٧: ١٦
ار ٥١: ١٥

١٢: ٢
اش  ٥١: ١٧، ٢٢و٢٣

ار ٤٩: ١٢

١٢: ٢
اش  ٥١: ١٧، ٢٢و٢٣

ار ٤٩: ١٢
١٢: ٣

دان  ٢: ٣٤و٣٥
متي  ٢١: ٤٤

١٢: ٣
دان  ٢: ٣٤و٣٥
متي  ٢١: ٤٤

٢٢٠٠ زکريا ١٢،١١ 

١١: ١٥-١٧  قوم  اسرائيل  نه  فقط  چوپان  حقيقي  را رد کرد،   
وظيفه نشناس   و  بد  چوپاني   حقيقي ،   چوپان   به جاي   بلکه  
را انتخاب  کرد. اين  چوپان  به جاي  رسيدگي  به  نيازهاي  
گله اش ،  به  نيازهاي  خودش  رسيدگي  خواهد کرد و به جاي  
دفاع  از گله ،  آنها را از ميان  خواهد برد (مکاشفه  ١٣: ٧). 
«واي » محکوميتي  است  سزاوار او. از آنجا که  او به  بازو 
(قدرت  نظامي ) و چشم  (هوش ) خود متکي  بود،  خدا بازو 

و چشم  او را نابود کرد.
١١: ١٧  وقتي  رهبران  قوم  خدا مراقبت  لازم  را از ايشان  
به عمل  نمي آورند،  براي  قوم  خدا فاجعه  است . خدا رهبران  
را به طور خاص  مسؤول  وضعيت  قومش  مي داند. عهدجديد 
احکام   که   ديني   معلمين   مي گويد:  «ما  کليسا  رهبران   به  

از  شديدتر  گرديم ،   اشتباه   مرتکب   اگر  مي دانيم ،   را  خدا 
خدا  اگر   .(٣: ١ (يعقوب   شد»  خواهيم   مجازات   ديگران  
شما را در مقام  رهبري  قرار مي دهد،  به  ياد داشته  باشيد که  

مسؤوليت  بزرگي  هم  به  عهده شما مي گذارد.
١٢: ١-١٤  در اين  فصل ،  محاصره نهايي  مردم  اورشليم  به  

تصوير کشيده  شده  است .
اورشليم   ضد  بر  عظيمي   جنگ   از  آيه ها  اين   ١٢: ٣و٤  
در آينده  سخن  مي گويند. برخي  مي گويند که  اين  همان  
جنگ  هارمجدون  است ،  آخرين  جنگ  بزرگ  در جهان . 
کساني  که  برضد قوم  خدا هستند،  تا ابد پيروز نخواهند 
براي   بار  يک   روزي   ستم   و  رنج   و  شرارت   بساط   بود. 

هميشه  برچيده  خواهد شد.



٦«در آن  روز، رهبران  يهودا را مثل  شعله  آتشي  كه  جنگلها و مزارع  را مي سوزاند، 

مي گردانم . آنها تمام  قومهاي  همسايه  را از راست  و چپ  خواهند سوزاند، و مردم  
اورشليم  در امنيت  خواهند بود. ٧من  ساير شهرهاي  يهودا را پيش  از اورشليم  پيروز 

مي گردانم  تا مردم  اورشليم  و نسل  سلطنتي  داود از پيروزي  خود مغرور نشوند.
٨«من  كه  خداوند هستم  از مردم  اورشليم  دفاع  خواهم  كرد. ضعيفترين  آنها 

مثل  داود پادشاه  قوي  خواهد بود، و نسل  سلطنتي  داود مانند خدا و مثل  فرشتة  
خداوند در پيشاپيش  آنها حركت  خواهند كرد! ٩زيرا قصد من  اين  است  كه  

تمام  قومهايي  را كه  به  جنگ  اورشليم  مي آيند نابود كنم .
١٠«من  روح  ترحم  و تضرع  را بر تمام  ساكنان  اورشليم  خواهم  ريخت ، و آنها 

بر من  كه  نيزه  زده اند خواهند نگريست  و عزاداري  خواهند نمود چنانكه  گويي  
براي  تنها فرزند خود عزا گرفته اند، و آنچنان  ماتم  خواهند گرفت  كه  گويي  پسر 
ارشدشان  مرده  است . ١١در آن  روز، در اورشليم  ماتم  بزرگي  برپا خواهد شد همانند 

ماتمي  كه  مردم  براي  يوشياي  پادشاه  كه  در درة  مجدو كشته  شد برپا كردند.
١٢و١٣و١٤«همة  قبايل  اسرائيل  با اندوه  فراوان  گريه  خواهند كرد. تمام  قوم  از 

پادشاه  و كاهن  گرفته  تا مردم  عادي ، عزادار مي شوند. هر خانواده اي  جداگانه  
ماتم  مي گيرد زن  جدا و شوهر جدا تا هر يک  در تنهايي  بار غم  واندوهش  را 

به  دوش  بكشد.

چشمه پاک کننده 

چشمه اي  جاري   ١٣  ومردم  اورشليم   داود  خاندان   براي   زمان   آن   «در 
خواهد شد، چشمه اي  كه  ايشان  را از همة  گناهان  و ناپاكي هايشان  

پاک  خواهد ساخت .»

١٢: ٦
اش  ١٠: ١٦-١٨

عو ١٨

١٢: ٦
اش  ١٠: ١٦-١٨

عو ١٨
١٢: ٧

اش  ٢: ١١-١٧
عا ٩: ١١

زکر ٤: ٦ ؛ ١١: ١١

١٢: ٧
اش  ٢: ١١-١٧

عا ٩: ١١
زکر ٤: ٦ ؛ ١١: ١١

١٢: ٨
پيدا ٢٢: ١٥-١٧

خرو ١٤: ١٩
لاو ٢٦: ٨
مز ٨٢: ٦
ميکا ٧: ٨

زکر ٩: ١٤و١٥

١٢: ٨
پيدا ٢٢: ١٥-١٧

خرو ١٤: ١٩
لاو ٢٦: ٨
مز ٨٢: ٦
ميکا ٧: ٨

زکر ٩: ١٤و١٥
١٢: ١٠

مز ٢٢: ١٦و١٧
اش  ٣٢: ١٥

يول  ٢: ٢٨و٢٩
يو ١٩: ٣٤-٣٧

عبر ١٢: ٢
مکا ١: ٧

١٢: ١٠
مز ٢٢: ١٦و١٧

اش  ٣٢: ١٥
يول  ٢: ٢٨و٢٩
يو ١٩: ٣٤-٣٧

عبر ١٢: ٢
مکا ١: ٧
١٢: ١١
ار ٦: ٢٦
عا ٨: ١٠

متي  ٢٤: ٣٠ ؛ ٢٦: ٧٥

١٢: ١١
ار ٦: ٢٦
عا ٨: ١٠

متي  ٢٤: ٣٠ ؛ ٢٦: ٧٥

١٣: ١
لاو ١٥: ٢

اعد ١٩: ٩-٢٢

١٣: ١
لاو ١٥: ٢

اعد ١٩: ٩-٢٢

زکريا ١٣،١٢  ٢٢٠١

١٢: ٧  همان طور که  آب  به  پايين  تپه  سرازير مي شود،   
شهرت  هر شهر نيز معمولاً نواحي  اطراف  آن  را نيز شامل  
اورشليم   بر  يهودا  روستايي   نواحي   بار،   اين   اما  مي شود. 
فکر  نشوند.  مغرور  مردم  اورشليم   تا  داشت   خواهد  تقدم  
نکنيد که  اول  بايد به  اشخاص  «مهم » شهادت  بدهيد به  
افرادي  مثل  ورزشکاران  حرفه اي ،  ستارگان  سينما،  و تجار 
برجسته . مسيح  آمد تا گمشدگان  را بيابد و نجات  دهد،  
حتي  گمشدگان  «بي خانمان » را. ما بايد مواظب  باشيم  که  
از غرور روحاني  اجتناب  کنيم،  در غير اين  صورت  مانند 
اورشليم  شايد آخرين  نفري  باشيم  که  از کارهايي  که  خدا 

انجام  مي دهد،  آگاه  شويم .
١٢: ١٠  روح القدس  در روز پنطيکاست ،  پنجاه  روز بعد از 
قيام  مسيح ، فرو ريخته  شد (ر.ش . اعمال  ٢). زکريا روح  
خدا را «روح  ترحم  و تضرع » مي نامد. همين  روح  است  

که  ما را به  گناه  محکوم  مي کند،  عدالت  و داوري  خدا 
را برايمان  مکشوف  مي سازد،  و به هنگام  دعا ما را ياري  

مي دهد (ر.ش . روميان  ٨: ٢٦).
که   يافت   خواهند  در  مردم   همه  عاقبت     ١٢: ١٠-١٤
مسيح   واقعاً  شد،   کشته   و  خورد  نيزه   که   مردي   عيسي ،  
روحاني   احياي   و  بيداري   هنگام ،   آن   در  است .  موعود 
کاملاً  مصلوب شده   مسيحِ  آمد.  خواهد  به وجود  مردم   در 

مکشوف  خواهد شد (فيليپيان  ٢: ١٠ ؛ مکاشفه  ٥: ١٣).
رحمت ،   از  بي پايان   منبعي   زمان ،   آن   در  ١٣: ١ب ب   
داشت .  خواهد  وجود  خدا  پاک کننده  قدرت   و  بخشش ،  
خانه  از  که   است   پايان ناپذيري   چشمه  شبيه   تصوير  اين  
کتاب مقدس ،   در   .(٤٧: ١ (حزقيال   مي يابد  جريان   خدا 
 ١٢: ٣ اشعيا  الهي .  بخشايش   براي   است   نمادي   چشمه  
چشمه هاي   از  نوشيدن   است   شادي بخش   مي فرمايد:  «چه  



٢خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «در آن  روز هرگونه  بت پرستي  را در سراسر 

بتها  نام   و  نماند  باقي   آن   از  اثري   كه   بطوري   برمي اندازم ،  اسرائيل   سرزمين  
پاک   فالگيران   و  دروغين   انبياي   وجود  از  بكلي   را  سرزمين   شود.  فراموش  
مي كنم ، ٣و اگر كسي  باز به  دروغ  نبوت  كند، به  دست  پدر و مادر خودش  
نام   به   چون   شوي ،  كشته   بايد  «تو  گفت :  خواهند  او  به   شد!  خواهد  كشته  

خداوند كاذبانه  نبوت  مي كني .»
٤«در آن  روز انبياي  دروغين  از نبوتهايشان  خجالت  خواهند كشيد و ديگر 

از آنها  يک   كرد. ٥هر  نخواهند  را برتن   لباس  انبيا  مردم   دادن   براي  فريب  
خواهند گفت : «من  نبي  نيستم ، من  يک  كشاورزم  و شغلم  از جواني  كشاورزي  
بوده  است .» ٦و اگر كسي  بپرسد: «پس  اين  زخمها روي  بدن  تو چيست ؟» 

جواب  مي دهد: «در نزاع  با دوستان  زخمي  شده ام .»
كه   مردي   آن   من ،  شبان   بضد  شمشير  «اي   مي فرمايد:  متعال   قادر  ٧خداوند 

همدوش  و همكار من  است ، برخيز! شبان  را بزن  تا گوسفندان  پراكنده  شوند.  
من  قوم  خود را خواهم  زد ٨و دو سوم  آنها از بين  خواهند رفت . ٩يک  سوم  
باقيمانده  را از ميان  آتش  مي گذرانم  و آنها را پاک  مي كنم ، درست  مثل  طلا 
و نقره  كه  بوسيلة  آتش ، خالص  مي شوند. ايشان  نام  مرا خواهند خواند و من  
آنها را اجابت  خواهم  نمود. من  خواهم  گفت : «اينها قوم  من  هستند.» و ايشان  

خواهند گفت : «خداوند، خداي  ماست .»

خداوند سلطنت  خواهد کرد

جمع   ١٤  را  قومها  خداوند  روز،  آن   در  است !  نزديک   خداوند  روز 
مي كند تا با اورشليم  بجنگند. آنها شهر را مي گيرند و خانه ها را 

١٣: ٢
خرو ٢٣: ١٣
تث  ١٢: ٣

ار ٨: ١٠-١٢

١٣: ٢
خرو ٢٣: ١٣
تث  ١٢: ٣

ار ٨: ١٠-١٢

١٣: ٣
تث  ١٣: ٦-١١

ار ٢٣: ٢٥

١٣: ٣
تث  ١٣: ٦-١١

ار ٢٣: ٢٥

١٣: ٤
اش  ٢٠: ٢

ار ٢: ٢٦ ؛ ٦: ١٥
ميکا ٣: ٦و٧

متي  ٣: ٤ ؛ ١١: ٨و٩

١٣: ٤
اش  ٢٠: ٢

ار ٢: ٢٦ ؛ ٦: ١٥
ميکا ٣: ٦و٧

متي  ٣: ٤ ؛ ١١: ٨و٩
١٣: ٥

عا ٧: ١٤
١٣: ٥

عا ٧: ١٤

١٣: ٧
اش  ٩: ٦ ؛ ٤٠: ١١ ؛
٥٣: ٤و٥، ١٠

هو ١٢: ٣-٥

١٣: ٧
اش  ٩: ٦ ؛ ٤٠: ١١ ؛
٥٣: ٤و٥، ١٠

هو ١٢: ٣-٥
١٣: ٨

زکر ١١: ٦-٩
١٣: ٩

زکر ١٢: ١٠

١٣: ٨
زکر ١١: ٦-٩

١٣: ٩
زکر ١٢: ١٠

١٤: ١
اش  ٢: ١٢
ملا ٤: ١

مکا ١٦: ١٤

١٤: ١
اش  ٢: ١٢
ملا ٤: ١

مکا ١٦: ١٤

٢٢٠٢ زکريا ١٤،١٣ 

نجات »؛ و در يوحنا فصل  ٤ عيسي  از «آب  حيات » سخن   
مي گويد که  تشنگي  انسان  را کاملاً برطرف  مي سازد. آيا 
از نظر روحي  تشنه  هستيد؟ آيا نياز به  چشيدن  بخشايش  
الهي  داريد؟ از اين  چشمه  بنوشيد. از عيسي  بخواهيد که  

شما را ببخشد و رستگاري  را نصيبتان  سازد.
١٣: ٢و٣  اين  فصل  همان طور که  مي دانيم ،  روزهاي  آخر 
خدا  جديد  عصر  آنکه   براي   مي کشد.  تصوير  به   را  دنيا 

شروع  شود،  همه شرارت ها بايد نابود شود.
آيه   اين   از  دستگيري اش   از  پيش   درست   عيسي     ١٣: ٧
دارد  اشاره   شاگردانش   و  او  به   چون   کرد،   قول   نقل  
(متي  ٢٦: ٣١و٣٢). او از پيش  مي دانست  که  وقتي  دستگير 
شود،  شاگردانش  پراکنده  خواهند شد. «شمشيرِ» روم  آن  

قدرت  نظامي اي بود که  مسيح  را به  مرگ  محکوم  کرد.
طول   در  کل .  از  است   کوچکي   بخش   باقيمانده     ١٣: ٩

خدا  عليه   قوم   تمام   ظاهراً  که   هرگاه   اسرائيل ،   تاريخ  
مي شوريد،  خدا مي فرمود که  باقيمانده عادلي  هنوز به  او 
مانند  ايمانداران   اين   او پيروي  مي کنند.  اتکا دارند و از 
نقـره  و طلا با گـذر از آتشِ شرايط  سخت ،  پاک  مي شدند. 
تصميم  بگيريد که  جز باقيمانده وفادار خدا باشيد،  گروه  
کوچکي  از کل  که  نسبت  به  خدا مطيع  هستند. بدون  توجه  
به  اينکه  بقيه مردم  دنيا چه  مي کنند ،  شما از خدا اطاعت  
کنيد. اين  ممکن  است  به  معناي  بروز سختي ها و مشکلات  
باشد؛ اما همان طور که  آتش  طلا و نقره  را تصفيه  مي کند،  

شما نيز پاک  شده ،  بيشتر شبيه  مسيح  خواهيد شد.
١٤: ١ب ب   پيروزي  نهايي  مسيح  موعود بر تمام  دنيا و 
سلطنتش  بر قوم  خدا،  در اين  فصل  به  تصوير کشيده  شده  

است .
١٤: ١-٢١  اين  فصل  وقايع  مهم  آينده  را ترسيم مي کند،  



غارت  نموده  به  زنان  تجاوز مي كنند و غنيمت  را بين  خود تقسيم  مي نمايند. 
نصف  جمعيت  را به  اسارت  مي برند و نصف  ديگر در ميان  خرابه هاي  شهر 

باقي  مي مانند.
٣آنگاه  خداوند، به  جنگ  آن  قومها مي رود. ٤در آن  روز، او بر كوه  زيتون  
كه  در سمت  شرقي  اورشليم  واقع  شده  است ، خواهد ايستاد و كوه  زيتون  دو 
نصف  خواهد شد و درة  بسيار وسيعي  از شرق  به  غرب  بوجود خواهد آورد، 
زيرا نصف  كوه  بطرف  شمال  و نصف  ديگر آن  بطرف  جنوب  حركت  خواهد 
كرد. ٥شما از ميان  آن  دره  فرار خواهيد كرد و به  آنطرف  كوه  خواهيد رسيد. 
آري ، فرار خواهيد كرد، همانگونه  كه  اجداد شما قرنها پيش  در زمان  عزيا، 
و  آمد  خواهد  من   خداي   خداوند،  كردند.  فرار  لرزه   زمين   از  يهودا،  پادشاه  

تمامي  مقدسان با او خواهند بود.
همه   ٧ولي   داد؛  نخواهند  نور  ديگر  ستارگان   و  ماه   و  خورشيد  روز  آن   ٦در 
خداوند  فقط   و  بود  خواهد  مخصوصي   روز  روز،  آن   بود!  خواهد  روشن   جا 
مي داند چه  هنگام  فرا خواهد رسيد. ديگر مانند هميشه  شب  و روز نخواهد 
بود، بلكه  هوا در شب  هم  مثل  روز روشن  خواهد بود. ٨آبهاي  حيات بخش ، هم  
در زمستان  و هم  در تابستان  از اورشليم  جاري  خواهد شد؛ نيمي  از آن  بسوي  

درياي  مديترانه ، و نيمي  ديگر بسوي  درياي  مرده  خواهد رفت .
را  او  تنها  مردم   و  بود  خواهد  جهان   سراسر  پادشاه   خداوند،  روز،  آن   ٩در 
جبع   از  سرزمين   ١٠تمامي   دانست .  خواهند  خداوند  را  او  و  پرستيد  خواهند 
(مرز شمالي  يهودا) تا رمون  (مرز جنوبي ) دشت  پهناوري  خواهد شد، ولي  
اورشليم  در محل  مرتفعي  قرار خواهد داشت  و وسعت  آن  از دروازة  بنيامين  
تا محل  دروازة قديمي  و از آنجا تا دروازة زاويه ، و از برج  حنن ئيل  تا محل  

١٤: ٤
حز ٤٧: ١-١٠

زکر ٤: ٧

١٤: ٤
حز ٤٧: ١-١٠

زکر ٤: ٧

١٤: ٥
اش  ٢٩: ٦

١٤: ٥
اش  ٢٩: ٦

١٤: ٦
اش  ٦٠: ١-٣

اعما  ٢: ١٦، ١٩
١٤: ٧
عا ٨: ٩

مکا ٢١: ٢٣ ؛ ٢٢: ٥

١٤: ٦
اش  ٦٠: ١-٣

اعما  ٢: ١٦، ١٩
١٤: ٧
عا ٨: ٩

مکا ٢١: ٢٣ ؛ ٢٢: ٥
١٤: ٨

لو ٢٤: ٤٧
يو ٤: ١٠، ١٤

١٤: ٨
لو ٢٤: ٤٧

يو ٤: ١٠، ١٤
١٤: ٩

تث  ٦: ٤
زکر ٩: ٩ ؛ ١٤: ١٦و١٧

١٤: ٩
تث  ٦: ٤

زکر ٩: ٩ ؛ ١٤: ١٦و١٧
١٤: ١٠

يوش  ١٥: ٣٢ ؛ ٢١: ١٧
٢پاد ١٤: ١٣
٢توا ٢٥: ٢٣
نح  ١٢: ٣٩
ار ٣١: ٨

١٤: ١٠
يوش  ١٥: ٣٢ ؛ ٢١: ١٧

٢پاد ١٤: ١٣
٢توا ٢٥: ٢٣
نح  ١٢: ٣٩
ار ٣١: ٨

زکريا ١٤  ٢٢٠٣

اما ترتيب  تاريخي  آنها مشخص  نيست . اين  وقايع  نشان   
مي دهد که  خدا به  انواع  مختلف  با قومش  عمل  مي کند. او 
کنترل  امور را در دست  دارد و راه  طهارت  را براي  کساني  
که  به  او متوسل  مي شوند مهيا کرده  است  (١٣: ٧و٨). حالا 
که  اين  وقايع  يک  به  يک  به  تحقق  مي پيوندد و خدا راه  
هشدار  اين   به   بايد  مي سازد،   مهيا  قومش   براي   گريزي  

توجه  کنيم  که  روز خداوند نزديک  است  (١٤: ١).
٤: ١و٢  در کتاب مقدس  بارها تشويق  شده ايم  که  مراقب  
رسيد.  خواهد  فرا  به زودي   که   زيرا  باشيم ،  خداوند  روز 
اگر مي دانستيد روز خداوند دقيقاً چه  روزي  فرا مي رسد،  
چه  مي کرديد؟ آيا شيوه زندگي تان  را تغيير مي داديد؟ او 
ممکن  است  هر لحظه  بيايد. با مطالعه دقيق  کتاب مقدس  
و اطمينان  از اينکه  زندگي تان  مورد پسند خدا است ،  و با 

اطاعت  و آمادگي  روحاني ،  گوش به زنگِ آمدنِ او باشيد.
١٤: ٤  عيسي  بر روي  کوه  زيتون  درباره زمان هاي  آخر 
با شاگردانش  سخن  گفت  (متي  ٢٤). نزديک  همين  کوه  
باز  رفت ،   که   شکل   همان   به   او  که   داد  وعده   فرشته اي  

خواهد گشت  (اعمال  ١: ١١ ؛ ر.ش . حزقيال  ١١: ٢٣).
١٤: ٥  فقط  قوم  خدا از مجازات  خدا خلاصي  خواهند يافت  
(متي  ٢٤: ١٦-٢٠). در اين  وضعِ آشفته ،  خدا کاملاً خواهد 
دانست  که  قومش  چه  کساني  هستند. (ر.ش . توضيحات  
عاموس  ١: ٢ که  درباره زمين لرزه  در زمان  عزياي  پادشاه  

است .)
١٤: ١٠  اورشليم  اين  افتخار را يافت  که  شهر خدا و نقطه  
مرکزي  عبادت  تمام  جهان  خوانده  شود. تکريم  اورشليم  روشي  

است  نمايشي  براي  نشان  دادنِ برتري  و حاکميت  خدا.



چرخشتهاي  پادشاه  خواهد بود. ١١مردم  در اورشليم  در امنيت  ساكن  خواهند 
شد و ديگر هرگز خطر نابودي  آنها را تهديد نخواهد كرد.

نازل   را  بلاها  اين   جنگيده اند  اورشليم   با  كه   قومهايي   تمام   سر  بر  ١٢خداوند 

مي كند: بدن  آنها زنده زنده  مي پوسد، چشمهايشان  در حدقه  از بين  مي روند 
و زبان  در دهانشان  خشک  مي شود. ١٣خداوند آنها را چنان  گيج  و مضطرب  
مي كند كه  به  جان  همديگر خواهند افتاد. ١٤تمام  مردم  يهودا در اورشليم  خواهند 
جنگيد و ثروت  همة قومهاي  همسايه ، از طلا و نقره  گرفته  تا لباس هايشان  را 
غارت  خواهند كرد. ١٥همين  بلا بر سر اسبها، قاطرها، شترها، الاغها و تمامي  

حيوانات  ديگر كه  در اردوگاه  دشمن  هستند نازل  خواهد شد.
١٦آنگاه  آناني  كه  از اين  بلاهاي  كشنده  جان  سالم  بدر برند، هر ساله  به  اورشليم  
خواهند آمد تا خداوند قادر متعال ، پادشاه  جهان  را بپرستند و جشني  براي  
شكرگزاري  برگزار نمايند. ١٧اگر قومي  براي  پرستش  پادشاه  يعني  خداوند 
قادر متعال  به  اورشليم  نيايد، دچار خشكسالي  خواهد شد. ١٨حتي  مصر حاصلخيز 
هم  از اين  بلا در امان  نخواهد ماند. ١٩بنابراين ، اگر مصر و ساير قومها از آمدن  

خودداري  كنند همگي  مجازات  خواهند شد.
٢٠در آن  روز حتي  روي  زنگولة اسبها نيز نوشته  خواهد شد: «اينها اموال  مقدس  
هستند.» تمام  ظروف  خوراک پزي  خانة خداوند همچون  ظروف  كنار قربانگاه ، 
شود  يافت   يهودا  و  اورشليم   در  كه   ظرفي   هر  بود. ٢١درواقع   خواهند  مقدس  
مقدس  و مختص  خداوند قادر متعال  خواهد بود. تمام  كساني  كه  براي  عبادت  
مي آيند از آن  ظروف  براي  پختن  گوشت  قرباني هاي  خود استفاده  خواهند كرد. 

در آن  روز در خانة  خداوند قادر متعال ، ديگر اثري  از تاجران  نخواهد بود.

١٤: ١١
ار ٣١: ٤٠
مکا ٢٢: ٣

١٤: ١١
ار ٣١: ٤٠
مکا ٢٢: ٣

١٤: ١٤
زکر ١٤: ١
١٤: ١٤

زکر ١٤: ١

١٤: ١٦
لاو ٢٣: ٣٤-٤٤

اش  ٦٠: ٦-٩ ؛ ٦٦: ١٨-٢١

١٤: ١٦
لاو ٢٣: ٣٤-٤٤

اش  ٦٠: ٦-٩ ؛ ٦٦: ١٨-٢١
١٤: ١٧

١پاد ١٧: ١
ار ١٤: ٣-٦

١٤: ١٧
١پاد ١٧: ١
ار ١٤: ٣-٦

١٤: ٢٠
خرو ٢٨: ٣٦ ؛ ٣٩: ٣٠

لاو ٦: ٢٨
حز ٤٦: ٢٠-٢٤

مکا ٢٠: ٦

١٤: ٢٠
خرو ٢٨: ٣٦ ؛ ٣٩: ٣٠

لاو ٦: ٢٨
حز ٤٦: ٢٠-٢٤

مکا ٢٠: ٦
١٤: ٢١

تث  ١٢: ٧، ١٢
نح  ٨: ١٠

روم  ١٤: ٦و٧
١قرن  ١٠: ٣١
١تيمو ٤: ٣-٥

١٤: ٢١
تث  ١٢: ٧، ١٢

نح  ٨: ١٠
روم  ١٤: ٦و٧
١قرن  ١٠: ٣١
١تيمو ٤: ٣-٥

٢٢٠٤ زکريا ١٤ 

١٤: ١٦  اين  اشاره  است  به  عيدِ خيمه ها،  يگانه  عيدي  که   
خواهد  مناسبت   موعود  مسيح   سلطنت   در  آن   برگزاري  
داشت . عيد پسح  با مرگ  مسيح ،  عيد کفاره  با قبول  نجات  
مسيح ،  عيد نوبرها با قيام  او،  و عيد پنطيکاست  با آمدن  
روح القدس  به طور کامل  تحقق  يافت  و به  پايان  خود رسيد. 
اما عيد خيمه ها که  عيد شکرگزاري  است ،  جشني است 
براي دروِ روح هاي  انسان ها براي  خداوند. شايد عيسي  در 

يوحنا ٤: ٣٥ به  اين  عيد اشاره  کرده  است .
همچون   معمولي   اشياي   حتي   آينده   در  ١٤: ٢٠و٢١  
زنگوله اسبها و ظروف  خوراک پزي ،  مقدس  خواهند بود. 
اين  رؤيا که  در مورد اورشليمِ احياشده  و مقدس  مي باشد،  
تفاوت  آشکاري  داشت  با ديوارهاي  فروريخته  و شرايط  
ناخوشايند زندگي  در آن  روزگار. روزي  خدا به  رؤياهاي  
آنها در باره اورشليم  طوري  جامه عمل  خواهد پوشاند که  
فوق  از تصور آنان  باشد. خدا امروز نيز مي خواهد کارهايي  

 .(٣: ٢٠ (افسسيان   دهد  انجام   ما  براي   تصورمان   از  فراتر 
وقتي  با او راه  مي رويم ،  اين  حقيقت  را هر روز عميق تر 

کشف  مي کنيم .
متحمل   که   مي گفت   سخن   مردمي   با  زکريا    ١٤: ٢١
سختي  بودند؛ آنها از دست  همسايگان  خود به  ستوه  آمده  
که   معبدي   و  جمعيتشان   کم   تعداد  اثر  در  ايشان   بودند؛ 
دلمردگي   با  و  بودند،   شده   نااميد  نبود،   انتظارشان   مورد 
و دلسردي  عبادت  مي کردند. اما خدا فرمود:  «من  براي  
وعده   او   .(١: ١٤) دارم »  زيادي   غيرت   يهودا  و  اورشليم  
داد که  سرزمين ،  شهر،  و معبد ايشان  را احيا کند. زکريا 
مانند ساير انبيا،  پيشگويي هاي  مربوط  به  زمان  حال ،  آينده 
نزديک ،  و روزهاي  آخر را به  هم  مي آميخت  و به گونه اي  
کلي  به  آن  مي نگريست . ما از طريق  پيغام  او مي آموزيم  
که  اميد ما به  خدا و مسيحِ او است  که  کنترل  کامل  بر دنيا 

و ملت هاي  آن  را در دست دارد.



اورشليم 
ويران 
مي شود

٥٨٦ ق .م 

اولين  گروه 
تبعيديان  به 
اورشليم  باز
مي گردند
٥٣٧ ق .م 

کار بازسازي 
معبد آغاز
مي شود

٥٣٦ ق .م 

زکريا نبي حَجَّـي  و
مي شوند

٥٢٠ ق .م 

کار بازسازي 
معبد به 

پايان 
مي رسد

٥١٦ ق .م 

مـلاکـــي 

آمار حياتي : 
هدف : 

قوم  خدا را متوجه  گناهانشان  سازد 
و رابطه شان  را با خدا ترميم  کند.

نويسنده : 
ملاکي 

مخاطبين : 
قوم   و  اورشليم ،   ساکن   يهوديان  

خدا در همه  جا
تاريخ  نگارش : 

تقريــباً ٤٣٠ ق .م 
زمينه تاريخي : 

انبياي   زکريا،   و  حَجَّـي   ملاکي ،  
دوران  بعد از تبعيد بودند که  براي  
جنوبي )  (حکومت   يهودا  مردم  
نبوت  مي کردند. حَجَّـي  و زکريا 
مردم  را سرزنش  کرده  بودند که  
کوتاهي   معبد  بازسازي   در  چرا 
ورزيده اند. ملاکي  آنان  را متوجه  
اين  گناهشان  ساخت  که  نسبت  به  
معبد بي اعتنا شده اند و عباداتشان  

دروغين  و ناپاک  است .
آيات  کليدي : 

مي فرمايد:   متعال   قادر  «خداوند 
روز داوري  مثل  تنوري  شعله ور فرا 
مي رسد و همه  اشخاص  مغرور و 
بدکار را مانند کاه  مي سوزاند... اما 
براي  شما که  ترس  مرا در دل  داريد،  
شفابخش   پرتو  با  عدالت   آفتاب  
خود طلوع  خواهد کرد و شما شاد 
و سبکبال  مثل  گوساله هايي  که  به  
خيز  و  جست   مي روند،  چراگاه  

خواهيد نمود.» (٤: ١و٢).
شخصيت هاي  مهم : 

ملاکي ،  کاهنان 
مکان هاي  مهم : 
اورشليم ،  معبد

مي اندازد  زمين   به   را  گلداني   سهل انگاري   سر  از  کسي  
بر  حد  از  بيش   خردسال   کودکي   انگشتان   مي شکند؛  و 
عروسکي  فشار مي آورد و آن  را مي شکند؛ دستان  تنومند 
فردي  خشمگين  بر چيزي  پلاستيکي  فشار آورده ،  آن  را 
پاره  مي کند. پاکسازي  يا مرمت  آنچه  ريخته  يا خراب  
شده ،  وقت  و پول  فراواني  مي طلبد،  اما سنگين بهاتر از آن  
مرمّت  روابطي  است  که  از هم  گسسته . بي وفايي ،  ناراستي ،  
سخنان  کينه توزانه  و سوگندهاي  پايمال شده  همگي  باعث  
از هم  پاشيدن  روابط  ظريف  شخصي  و وارد آمدن  جراحاتي  است  که  به  اين  آساني ها 

نمي توان  مرمت شان  کرد. اما از همه  غم انگيزتر،  گسست  رابطه  با خدا است .
محبت  خدا عالي  و کامل  است . او محبتش  را در عمل  نشان  مي دهد:  برکات  و عطاياي  
فراوان  به  ما مي بخشد،  هدايتمان  مي کند و از ما محافظت  به عمل مي آورد. او خدايي  
باوفا است  و به  وعده هايي  که  به  قوم  خاص  خود داده  عمل  مي کند. اما آنان  پيوسته  و 
لجوجانه  اين  خداي  پرمحبت  را ردّ مي کنند،  عهدي  را که  با او بسته اند زير پا مي گذارند،  
خدايان  ديگر را مي پرستند،  و هر طور دلشان  مي خواهد زندگي  مي کنند. از اين  رو،  

رابطه  بين  آنها و خدا فرو مي پاشد.
اما اين  گسست  ترميم ناپذير نيست . هنوز اميد باقي  است . خدا قادر است  آنچه  را که  
گسسته  و از هم  پاشيده ،  شفا بخشد،  ترميم  کند و از نو احيا نمايد. او آماده  بخشش  

است ،  و معناي  فيض  نيز همين  است .
آري ،  اين  است  پيام  ملاکي ،  نبي  خدا در اورشليم . او با يهوديان ،  اين  قوم  برگزيده  خدا،  
از نااطاعتي لجوجانه شان  سخن  مي گويد. اول  به سراغ  کاهنان  مي رود (١: ١-٢: ٩)،  و بعد 
هم  از سرکشي  و نااطاعتي  ديگران  سخن  مي گويد (٢: ١٠-٣: ١٥). قوم  اسرائيل  نام  خدا 
را بي حرمت  ساخته  بودند (١: ٦)،  پرستششان  راستين  نبود (١: ٧-١٤)،  ديگـران  را به  
گناه  مي کشاندند (٢: ٧-٩)،  فرامين  خدا را زير پا مي گذاشتند (٢: ١١-١٦)،  شرارت  و 
بدي  را «خوب » مي خواندند (٢: ١٧)،  ده يک  و هدايايي  را که  از آن  خدا بود براي  خود 
نگاه  مي داشتند (٣: ٨-١٢)،  و مغرور و متکبر شده  بودند (٣: ١٣-١٥). رابطه  آنها با خدا 
گسسته  شده  بود،  و مي بايست  به  اين  خاطر داوري  و مجازات  مي شدند. با اين حال ،  در 
ميان  اين  همه  شرارت ،  عده  اندکي  که  همان  معدود باقي مانده وفادار بودند،  همچنان  از 
خدا پيروي  مي کردند و او را حرمت  مي نهادند. و خدا وعده  داد که  برکاتش  را بر اين  

افراد جاري  سازد (٣: ١٦-١٨).
اين  همه  بي وفايي  قطعاً وحشتناک  است  و سزاوار مجازات ،  اما در پس  آن ،  پيام  اميد 
و امکان  بخشش  نمايان  است . و اين  حقيقت  به  زيبايي  در فصل  چهار، آيه  دو بيان  
شده  است :  «اما براي  شما که  ترس  مرا در دل  داريد،  آفتاب  عدالت  با پرتو شفابخش  
خود طلوع  خواهد کرد،  و شما شاد و سبکبال  مثل  گوساله هايي  که  به  چراگاه  مي روند،  

جست  و خيز خواهيد نمود.»
کتاب  ملاکي  با وعده  ظهور «رسولي  ديگر شبيه  ايلياي  نبي » به  پايان  مي رسد. اين  

رسول  تازه ،  بخشش  خدا را از طريق  توبه  و ايمان  براي  همه  ميسر مي سازد (٤: ٥و٦).



استر
ملکه 
ايران 

مي شود
٤٧٩ ق .م 

خشايارشا
پادشاه 
ايران 

مي شود
٤٦٥ ق .م 

عزرا به 
اورشليم 
مي آيد

٤٥٨ ق .م 

نحميا به 
اورشليم 
مي آيد 

٤٤٥ ق .م 

ملاکي 
نبي 

مي شود
٤٣٠ ق .م 

جنبه  خاص : 
شيوه اي   به   ملاکي   ادبي   سبک  
است  که  در آن  پيوسته  سؤالاتي  از 
سوي  خدا و قومش  عنوان  مي شود 

(به  عنوان  مثال  در ٣: ٧و٨).

کتاب  ملاکي  پلي  است  بين  عهدعتيق  و عهدجديد. به هنگام  مطالعه  اين  کتاب ،  تصور 
کنيد اين  پيغام  خدا به  قومش  خطاب  به  خود شما است . ببينيد به راستي  چقدر نسبت  به  
خدا متعهديد،  چقدر از روي  صداقت  او را مي پرستيد،  و زندگي تان  چقدر در مسير او 
است ؟ آنگاه  اجازه  دهيد خدا با محبت  و بخشش  خود،  رابطه تان  را با خود ترميم  کند 

و از نو احيا سازد.

تقسيم بندي  کلي : 
١- کاهنان  گناهکار (١: ١-٢: ٩)
٢- قوم  گناهکار (٢: ١٠-٣: ١٥)

٣- معدود افراد وفادار (٣: ١٦-٤: ٦)

ملاکي ،  قوم  و کاهنان  را به  اين  خاطر که  نسبت  به  عبادت  خدا سست  و 
بي اعتنا شده  بودند و مطابق  کلام  خدا زندگي  نمي کردند،  سخت  سرزنش  
کرد. اگر کاهنان  به  خدا وفادار نبودند،  چطور مي توانستند مردم  را رهبري  
کنند؟ آنان  به جاي  اينکه  رهبران  روحاني  مردم  باشند،  براي  آنها سنگ  
لغزش  بودند. اگر مردانِ قوم  اسرائيل  زنان  خود را طلاق  مي دادند و با زنان  
بت پرست  ازدواج  مي کردند،  چطور مي توانستند براي  فرزندانشان  نمونه  
خوبي  باشند و رهبري شان  کنند؟ رابطه  آنان  با خدا ديگر برايشان  اهميت  
چنداني  نداشت . ما نيز آنگاه  که  به  رابطه مان  با خدا آنطور که  بايد و شايد 
بها نمي دهيم ،  مي توانيم  با کنار گذاشتن  عادات  گناه آلود خود و معطوف  
ساختن  فکر و ذهنمان  بر خداوند،  اين  رابطه  را تقويت  کنيم  و هر روزه  

بهترين هاي  خود را براي  خدا کنار بگذاريم .



٢٢٠٨ ملاکي   

موضوع هاي  مهم
اهميت  موضوع توضيحاتموضوع

آنگاه  محبت  خدا حتي   دارد،   دوست   را  خود  قوم   خدا 
که  نسبت  به  او بي اعتنايند يا از او نااطاعتي  
او  به   که   را  کساني   مي خواهد  او  مي کنند. 
وفادارند غرق  در برکات  سازد. آري ،  محبت  

او را پاياني  نيست .

از آنجا که  خدا بي نهايت  ما را دوست  دارد،  
چنين   است .  متنفر  لاقيد  زندگي   و  ريا  از 
آن   نتواند  خدا  مي شود  باعث   زندگي اي 
رابطه اي  را که  مي خواهد،  با ما داشته  باشد. 
آنچه  که  به  خدا مي دهيم  و نحوه  زندگي مان ،  
نشان  مي دهد که  چقدر در محبتمان  نسبت  به  

خدا از روي  صداقت  عمل  مي کنيم .

ملاکي  انگشت  اتهام  را به سوي  کاهنان  دراز گناه  کاهنان 
آنان   مي سازد.  محکوم   را  آنان   و  مي کند 
مي دانستند خدا از آنها چه  مي خواهد،  و با اين 
حال ، قرباني هايي  که  به  حضور او مي آوردند 
ناشايست  و بي ارزش  بود،  خدمتشان  از روي  
و  مغرور  و  تنبل   افرادي   و  نبود،   صداقت  
بي مسؤوليت  بودند. اين  کاهنان ،  عبادت  خدا 

و اجراي  فرامين  او را سرسري  مي گرفتند.

انحراف   دچار  خود  مذهبي   رهبران   اگر 
رهبري   را  مردم   مي توانند  چطور  شوند،  
و  هستيم   رهبر  نوعي   به   همگي   ما  کنند؟ 
بنابراين   داريم .  عهده   بر   مسؤوليت هايي  
هرگز از مسؤوليت هايي  که  بر دوشتان  است  
معيار  راحت طلبي   نگذاريد  و  مشويد  غافل  
زندگي تان  شود. لاقيدي  و غيرمسؤولانه  عمل  
کردن ،  نااطاعتي  از خدا است . خدا رهبراني  

مي خواهد که  امين ،  وفادار و صادق  باشند.

قوم  از واقعه  تبعيد درس  عبرت  نگرفته  بودند گناه  مردم 
مردان   بودند.  نداده   گوش   انبيا  سخنان   به   و 
در کمال  سنگدلي  زنان  باوفايشان  را طلاق  
مي دادند تا با زنان  جوان ترِ بت پرست  ازدواج  
کنند. و اين  کار برخلاف  احکام  خدا بود،  
زيرا سرپيچي  از دستور او در مورد ازدواج   
بود،  و تعليم  و تعلّم  ديني  فرزندان  را نيز به  
را  قوم   دل   غرور،   اما  مي انداخت .  مخاطره  

سخت  کرده  بود.

را  خود  بهترين هاي   که   است   شايسته   خدا 
به  حضورش  بياوريم  و او را به  بهترين  وجه  
جان   و  دل   از  و  نهيم   حرمت   کنيم ،   عبادت  
باعث   گناه   اما  باشيم .  وفادار  او  به   نسبت  
خود  واقعي   وضعيت   به   نسبت   که   مي شود 
غرور  ندهيد  اجازه   بنابراين   شويم .  بي اعتـنا 
مانع  از آن  شود که  وقت  و نيرو،  پول ،  ازدواج  

و خانواده تان  را همگي  تقديم  خدا کنيد.

محبت  خدا نسبت  به  قوم  وفادارش ،  از طريق  آمدن  خداوند
تمام   مي رسد.  اثبات   به   موعود  مسيح   آمدن  
تحقق   به   مسيح   رهبري   تحت   قوم   اميدهاي  
موعود ،   مسيح  آمدن   روز  پيوست .  خواهد 
براي  معدود کساني  که  به  خدا وفادار مانده اند 
روز تسلي  و شفا،  و براي  آنان  که  او را رد 
کرده اند،  روز داوري  و مجازات  خواهد بود.

قلب   آمد،   جهان   اين   به   که   اول   بار  مسيح  
تمام  کساني  را که  به  او ايمان  آوردند پاک  
گردد،   باز  که   دوم   بار  او  ساخت .  طاهر  و 
کساني  را که  مغرور،  لاقيد و بي تفاوت اند يا 
براي  آمدن  او آماده  نيستند،  رسوا و محکوم  
مي تواند  خدا  حال ،  اين  با  ساخت .  خواهد 
کساني  را که  نزد او آيند شفا بخشد و رابطه  
گسسته شان  را با خود ترميم  کند. آري ،  همه  
کساني  که  نزد او آيند مي توانند از بخشش  

او بهره مند گردند.



١ـ کاهنان  گناهکار (۱: ۱- ۲: ۹)
محبت  خدا نسبت  به  قومش 

اين  است  پيام  خداوند كه  بوسيلة  ملاكي  نبي  به  اسرائيل  داده  شد. ١ 
٢و٣خداوند مي فرمايد: «من  شما را هميشه  دوست  داشته ام !»

ولي  شما مي گوييد: «تو چگونه  ما را دوست  داشته اي ؟»
خداوند مي فرمايد: «من  جد شما يعقوب  را محبت  نمودم ، هر چند لايق  محبت  
نبود، و به  اين  ترتيب  نشان  دادم  كه  شما را دوست  دارم ، ولي  عيسو را كه  
برادرش  بود رد كردم  و سرزمين  كوهستاني  او را ويران  نمودم  و آن  را جاي  

شغالهاي  بيابان  ساختم .»
٤شايد ادومي ها كه  فرزندان  عيسو هستند بگويند: «ما برمي گرديم  و سرزمين  
ويران  خود را دوباره  آباد مي كنيم .» ولي  خداوند قادر متعال  مي گويد: «اگر 
آنها «سرزمين   سرزمين   كرد.  خواهم   ويرانش   دوباره   من   كنند  آباد  را  آن  
شرارت » خوانده  خواهد شد و مردمشان  به  «قومي  كه  خداوند آنها را هرگز 

نمي بخشد»، مشهور خواهند گرديد.»
٥اي  قوم  اسرائيل ، وقتي  با چشمان  خود آنچه  را كه  خداوند در سراسر دنيا انجام  
مي دهد ببينيد، خواهيد گفت : «براستي  كه  قدرت  عظيم  خداوند در آنسوي  

مرزهاي  ما نيز ديده  مي شود.»
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ملاکي  ١  ٢٢٠٩

از   پس   است ،   عهدعتيق   نبي   آخرين   که   ملاکي     ١: ١
تقريباً حَجَّـي  ،  زکـريا و نحمـيا،  يعني  در حدود سال  ٤٣٠ ق .م ،   معبد  بازسازي   زمان   از  مي کرد.  نبوت   و  موعظه  
و  شـور  آن   رفته رفـته   مردم   و  مي گـذشت ،   قـرن   يک  
مي دادنـد.  دست   از  خدا  عبـادت   براي   را  سـابق   اشتياق  
ميکاه   و  ارميا  اشعيا،   که   هيجان انگيزي   پيشگويي هاي  
دربـاره  مسـيح  موعود کرده  بودنـد هيچ  يک  عملي  نشده  
سرخوردگي   و  يأس   احساس   مردم   رو  اين   از  و  بود،  
مي کردند و بي تفاوت  شده  بودند. بسياري  از آن  گناهاني  
که  باعث  شده  بود اورشليم  در سال  ٥٨٦ ق .م  نابود شود،  
هنوز در يهودا رواج  داشت . در اين  ميان ،  ملاکي  از طريق  
به  تصـوير کشــيدنِ گفتگويي  ملموس  و تکان دهنده  بين  
متوجه   را  رياکار  مردم   مي کوشد  سنگدلش ،   قوم   و  خدا 

گناهشان  سازد.
١: ٢و٣  اولين  پيغامي  که  خدا از طريق  ملاکي  براي  مردم  
داشته ام .»  دوست   هميشه   را  شما  «من   بود:   اين   داشت  
اگرچه  اين  پيام  به طور مشخص  تنها در مورد اسرائيل  بود،  
پيام  اميدي  است  براي  همه  مردم  در تمام  اعصار. متأسفانه ،  
بسياري  از مردم  در مورد حقيقي  بودن  محبت  خدا بسيار 

و  سياسي   پيشرفت   صرفاً  را  موفقيت   ملاک   و  بدبين اند 
اقتصـادي  مي دانند. از آنجا که  دستگاه  حکومتي  اسرائيل  
فاسد بود و مردم  نيز از لحاظ  اقتصادي  فقير بودند،  چنين  
تصور مي کردند که  خدا آنها را دوست  ندارد. اما آنان  در 
اشتباه  بودند. خدا تمام  ابناء بشر را دوست  دارد،  زيرا آنها 
را خود آفريده  است . منتهي  پاداش  ابدي  او تنها مخصوص  

کساني  است  که  به  او وفادارند.
١: ٢-٥  عبارت  «عيسو را...رد کردم »،  صرفاً بدين  معنا 
است  که  خدا يعقوب  را انتخاب  کرد تا از طريق  او قوم  
اسرائيل  و مسيح  موعود ظهور کنند. پس  منظور اشاره  به  
پدر  عيسو  داد  اجازه   خدا  نيست .  عيسو  ابدي   سرنوشت  
بعدها  ادوميان ،   يعني   قوم ،   اين   منتهي   شود،   بزرگ   ملتي  
يکي  از سرسخت ترين  دشمنان  اسرائيل  شدند. شرح  اين  
داستان  در پيدايش  ٢٥: ١٩-٣٤ و ٢٧: ٣٠-٤٣ آمده  است . 
و از آنجا که  خدا تصميم  گرفت  مردم  دنيا را از طريق  
يعقوب  و قومي  که  از نسل  او بودند برکت  دهد،  هميشه  
به  آنان  توجهي  خاص  داشت . اما نکته غم انگيز اين  است  
که  اين  قوم  پس  از آنکه  خدا آنها را بر گزيد،  تصميم  

گرفتند او را رد کنند.



خدا قرباني هاي  ناکامل  را رد مي کند
٦خداوند قادر متعال  به  كاهنان  مي فرمايد: «پسر، پدر خود را و غلام ، ارباب  

خويش  را احترام  مي كند. پس  اگر من  پدر شما هستم  احترام  من  كجاست ؟ 
بي حرمت   مرا  نام   شما  كجاست ؟  من   حرمت   هستم ،  شما  ارباب   من   اگر  و 
كرده ايد. مي گوييد: «ما چگونه  نام  تو را بي حرمت  كرده ايم ؟» ٧شما هنگامي  
نام  مرا بي حرمت  مي كنيد كه  قرباني هاي  ناپاک  روي  قربانگاه  من  مي گذاريد. 
را  بيمار  و  كور  و  لنگ   ٨حيوانات   مي كنيد.  تحقير  مرا  كارتان   اين   با  بلي ، 
براي  من  قرباني  مي كنيد. آيا اين  قبيح  نيست ؟ اگر آن  را به  حاكم  خود هديه  

مي كرديد آيا او آن  را مي پسنديد و از شما راضي  مي شد؟
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٢٢١٠ ملاکي  ١ 

 

١: ٦ب ب   خدا کاهنان  را متهم  کرد به  اينکه  حرمت  او 
الگوي   قوم   براي   روحاني   لحاظ   از  و  نمي دارند  نگاه   را 
خوبي  نيستند. معبد در سال  ٥١٦ ق .م  بازسازي  شده  بود و 
مراسم  عبادتي  در آنجا اجرا مي شد،  منتهي  کاهنان  خدا را 
به طور شايسته  عبادت  نمي کردند. عزراي  کاهن  بيداري  
روحاني  عظيمي  را سبب  شـده  بود،  اما به  زمـان  ملاکي  که  
مي رسيم ،  يعني  سالـها پس  از مرگ  عـزرا،  مي بينيم  منصب  
کهانت  رو به  زوال  است . عبادت  خدا ديگر آن  پويايي  و 
شور و غيرت  گذشته  را نداشت ،  و بيشتر حرفه  کاهنان  

تصور مي شد تا پرستش  قلبي  خدا.
قرباني هاي   اينکه   به   کرد  متهم   را  اسرائيل   خدا    ١: ٦-٨
او  نام   کار  اين   با  و  مي کنند  او  تقديم   معيوب   و  ناپاک  
سان  قرباني اي  به  بايد  ما  زندگي    مي سازند.  را بي حرمت  
زنده  براي  خدا باشد (روميان  ١٢: ١). اگر تنها از زيادي  
گناه   نيز  ما  بدهيم ،   خدا  به   خود  نيروي   و  پـول   وقت ،  
اين  پرستندگان  را تکرار مي کنيم  که  حاضر نبودند چيز 
باارزشي  به  خدا بدهند. آنچه  به  خدا مي دهيم ،  نشان دهنده 

احساس  واقعي  ما نسبت  به  او است .
١: ٧و٨  اگر از ديدگاهي  عملي  به  قضيه  نگاه  کنيم ،  کاملاً 

منطقي  بود که  يهوديان  بهترين  حيوانات  را براي  خودشان  
کنند.  قرباني   نمي خواستند،  که   را  آنهايي   و  دارند  نگاه  
اما اين  قرباني ها براي  خدا بود،  و خدا شايسته  است  که  
بهترين هاي  خود را تقديم  او کنيم . وقتي  بهترين  چيزهايمان  
را به  او مي دهيم ،  با اين  کار به  او احترام  مي گذاريم  و نشان  
مي دهيم  که  به  او اعتماد داريم  که  نيازهايمان  را برآورده  
اين   باشد،   آنچه  به  او مي دهيم  درجه  دو  اما وقتي   سازد. 
درجه   در  زندگي مان   در  خدا  که   است   معنا  بدان   تلويحاً 
دوم  اهميت  قرار دارد. شما به  خدا چه  مي دهيد؟ آيا ملاک 

دادنتان ،  رفاه طلبي  و مصلحت انديشي  است ؟
براي   ناشـايست   به طرزي   دلائـل   اين   به   مـردم   ١: ٧و٨  
بودند،   مصلحت انديش    (١ مي گذراندند:   قربـاني   خدا 
يعني  مي خواستند در تقديم  قربـاني  به  خدا تا حد امکـان  
يعني   بودند،   سهل انگـار  و  لاقيد   (٢ کنند؛  صرفه جـويي  
خدا  تقديم   چگونه   قرباني هايشان   که   نمي دادند  اهميتي  
مي شود؛ و ٣) ياغي  و نامطيع  بودند،  يعني  هر طور دلشان  
مي خواست  قرباني  مي کردند،  نه  مطابق  آنچه  خدا دستور 
احساس   و  حالت   نشان دهنده   آنها،   دادن   نحوه   بود.  داده  

واقعي شان  نسبت  به  خدا بود.

ملاکي 
ملاکـي  تقريـباً مقارن  
سال  ٤٣٠ ق .م  به عنوان  
يهودا  مردم   براي   نبي  
او  مي کـــرد.  نبــوت  
آخرين  نبي  عهدعتيق  

است .

جّو حاکم 

پيغام  اصلي 

اهميت  پيغام

انبياي  معاصر

مردم   اما  مي گذشت ،   قرن   يک   تقريباً  معبد  و  اورشليم   شهر  بازسازي   زمان   از 
رفته رفته  نسبت  به  عبادت  خدا سست  و بي اعتنا شده  بودند.

رابطه  مردم  با خدا به  علت  گناه  گسسته  شده  بود و از اين  رو مجازات  در انتظارشان  
بود. اما آن  معدود کساني  که  توبه  مي کردند،  از برکات  خدا بهره مند مي شدند که  

وعده  فرستادن  مسيح  موعود نشان دهنده  آن  است .
پيامدهاي   غيرمسؤولانه ،   و  لاقيد  زندگي   و  خدا،   به   نسبت   بي اعتنايي   رياکاري ،  
ويرانگري  دارد. خدمت  و عبادت  خدا بايد همواره  در زندگي  ما در اولويت  باشد،  

چه  در حال  حاضر و چه  در ابديت .
هيچ  نبي  با ملاکي  هم عصر نبود.



٩«دعا مي كنيد و مي گوييد: «خداوندا، بر ما رحم  كن ! خداوندا، لطف  تو شامل  

حال  ما بشود!» ولي  وقتي  كه  چنين  هدايايي  مي آوريد، چطور انتظار داريد 
دعاي  شما را اجابت  كنم ؟»

را  درها  كاهنان ،  شما  از  يكي   كاش   «اي   مي فرمايد:  متعال   قادر  ١٠خداوند 

مي بست  تا چنين  هدايايي  روي  قربانگاه  من  گذاشته  نشود. از شما راضي  نيستم  
و قرباني هاي  شما را نمي پذيرم . 

١١«نام  من  در سراسر جهان  بوسيلة  مردم  غيريهود مورد احترام  قرار خواهد 

گرفت  و آنها به  احترام  نام  من  بخور خوشبو خواهند سوزانيد و قرباني هاي  
پاک  تقديم  خواهند كرد. آري  آنها نام  مرا با احترام  فراوان  ياد خواهند كرد. 
زيرا  مي كنيد،  نجس   مرا  قربانگاه   و  مي سازيد  بي حرمت   مرا  نام   شما  ١٢ولي  
خداوند  به   كردن   ١٣مي گوييد: «خدمت   مي گذاريد.  آن   بر  معيوب   حيوانات  
كار مشكل  و خسته  كننده اي  است »، و از دستورات  من  سرپيچي  مي كنيد. 
حيوانات  دزديده  شده ، لنگ  و بيمار براي  من  قرباني  مي كنيد. آيا فكر مي كنيد 
من  آنها را از دست  شما قبول  خواهم  كرد؟ ١٤لعنت  بر كسي  كه  بخواهد مرا 
فريب  دهد و با آنكه  نذر كرده  قوچ  سالمي  از گلة  خود هديه  كند، حيوان  
معيوبي  براي  من  قرباني  نمايد. من  پادشاه  عظيم  هستم  و مردم  دنيا بايد اسم  مرا 

با ترس  و احترام  ياد كنند.»

١: ٩
ار ٢٧: ١٨

يول  ١: ١٣و١٤

١: ٩
ار ٢٧: ١٨

يول  ١: ١٣و١٤

١: ١٠
اش  ١: ١٣

ار ٦: ٢٠ ؛ ١٤: ١٠و١٢

١: ١٠
اش  ١: ١٣

ار ٦: ٢٠ ؛ ١٤: ١٠و١٢

١: ١١
مز ٥٠: ١ ؛ ١٤١: ٢
اش  ٤٥: ٦ ؛ ٦٠: ٦

ار ١٠: ٦و٧

١: ١١
مز ٥٠: ١ ؛ ١٤١: ٢
اش  ٤٥: ٦ ؛ ٦٠: ٦

ار ١٠: ٦و٧

١: ١٣
لاو ٦: ٤ ؛ ٢٢: ١٩-٢٣
اش  ٤٣: ٢٢ ؛ ٦١: ٨

١: ١٣
لاو ٦: ٤ ؛ ٢٢: ١٩-٢٣
اش  ٤٣: ٢٢ ؛ ٦١: ٨

١: ١٤
مز ٤٧: ٢ ؛ ٦٨: ٣٥

صف  ٢: ١١
زکر ١٤: ٩
ملا ١: ١٣

١: ١٤
مز ٤٧: ٢ ؛ ٦٨: ٣٥

صف  ٢: ١١
زکر ١٤: ٩
ملا ١: ١٣

ملاکي  ١  ٢٢١١

١: ١٠  کاهنان  به عنـوان  واسطه  بين  خدا و مردم ،  وظيفه   
داشتند خصائل  و صفات  الهي  را منعکس  سازند. آنان  با 
مي شدند  باعث   ناپاک ،   و  معيوب   قرباني هاي   پذيرفتن  
را  قرباني هـايي   چنين   نيز  خدا  که   کنـند  تصور  مردم  
در  اغلب   مسيحي   افرادي   به عنـوان   نيز  ما  مي پذيــرد. 
نيز  ما  زيرا  داريم ،   قرار  کاهنـان   اين   مشـابه   وضعيتي  
منعکس کننده   خانواده مـان   اعضـاي   و  دوستان   بـراي  
خدايـيم . آنان  در مورد صفات  الهي  خدا چه  تصويري  را 
در شما مي بينند؟ اگر شما نيز گناه  را سرسري  بگيريد و 
بي اعتنا از کنار آن  بگذريد،  دست کمي  از کاهنان  زمان  

ملاکي  نداريد.
١: ١١  در کتاب  ملاکي  نيز به  مضموني  که  در سرتاسر 
«اسم   مي خوريم :   بر  است ،   شده   تکرار  مدام   عهدعتيق  
من  در سراسر جهان  بوسيله  مردم  غيريهود مورد احترام  
قرار خواهد گرفت ... آنها اسم  مرا با احترام  فراوان  ياد 
همانا  که   داشت   برگزيده   قومي   خدا  کرد.»  خواهند 
يهوديــان  بودند و از طريق  آنها مي خواسـت  تمام  مردم  
همچنان   نيز  امروزه   خدا  دهد.  برکت   و  نجـات   را  دنيا 
مي خواهد دنيا را از طريق  قوم  خود برکت  و نجات  دهد،  

اما اينک  قـوم  او را تمـام  آن  کسـاني  تشکيل  مي دهند 
قوم   که  به  او ايمان  دارند،  چه  يهودي ،  چه  غيريهودي . 
و  خوشبو  قرباني   و  مسيحيان اند،   اکنون   خدا  برگزيده  
پسنديده  ما براي  خداوند همانا زندگي  تازه اي  است  که  
در مسيح  داريم  (٢قرنتيان  ٢: ١٤و١٥). آيا حاضريد خود 
را در اختيار خدا قرار دهيد تا شما را براي  بلند کردن  
اين  مأموريت  از  ملت ها به کار ببرد؟  ميان   نام  خود در 
خانه  خودتان  و در ميان  خويشان  و همسايگانتان  آغاز 

مي شود.
١: ١٣  خيلي ها فکر مي کنند پيروي  از خدا باعث  مي شود 
زندگي  راحت  و آسانتري  داشته  باشند. آنچه  آنان  جستجو 
است   اين   واقعيت   اما  است .  بي دردسر  خدايي   مي کنند،  
دشوار  بي نهايت   اغلب   خدا  معيارهاي   مطابق   زيستن   که  
و طاقت فرسا است . او ممکن  است  ما را به  داشتن  يک  
زندگي  توأم  با فقر و درد و رنج  فرا خواند. اما اگر خدمت  
به  خدا براي  ما بيش  از هر چيز ديگر اهميت  داشته  باشد،  
با  مقايسه   در  دهيم   دست   از  بايد  آنچه   که   ديد  خواهيم  
آنچه  به دست  خواهيم  آورد،  يعني  زندگي  جاودان  با خدا،  

هيچ  ارزشي  ندارد.



خدا به  کاهنان  خود هشدار مي دهد

اي  كاهنان ، به  اين  اخطار خداوند قادر متعال  گوش  دهيد: ٢ 
«اگر خود را اصلاح  نكنيد و نام  مرا احترام  ننماييد، شما را شديداً مجازات  
خواهم  كرد، و بجاي  اينكه  شما را بركت  دهم ، شما را لعنت  خواهم  نمود. در واقع  

از همين  حالا شما زير لعنت  هستيد، زيرا اوامر مرا در دل  خود جاي  نمي دهيد.
٣«فرزندان  شما را تنبيه  مي كنم  و سرگين  حيواناتي  را كه  برايم  قرباني  مي كنيد 

به  صورتتان  مي پاشم  و شما را مثل  سرگين  بيرون  مي اندازم . ٤آنگاه  خواهيد 
و  قوانين   بسوي   را  شما  تا  كردم   شما  به   اخطاري   چنين   دليل   اين   به   فهميد 
دستوراتي  كه  به  جدتان  لاوي  داده  بودم ، بازگردانم . ٥هدف  از اين  قوانين  اين  
بود كه  به  كاهنان  نسل  لاوي  حيات  و آرامش  ببخشد تا ايشان  با اجراي  آنها 
نشان  دهند كه  احترام  و ترس  مرا در دل  دارند. ٦كاهنان  نسل  لاوي  قوانين  
حقيقي  را به  قوم  تعليم  مي دادند. نه  دروغ  مي گفتند و نه  تقلب  مي كردند بلكه  
از راههاي  من  پيروي  نموده ، آنچه  را كه  راست  بود بعمل  مي آوردند. آنها 

توانستند بسياري  را از راههاي  گناه آلود بازگردانند.
زيرا  بشناسند،  را  خدا  بتوانند  مردم   تا  دهند  تعليم   را  قوانين   بايد  ٧«كاهنان  

كاهنان  سخنگويان  خداوند قادر متعال  هستند و مردم  بايد براي  راهنمايي  پيش  
آنها بيايند؛ ٨ولي  شما راههاي  خداوند را ترک  كرده ايد و با راهنماييهاي  خود 
بسياري  را از راه  راست  منحرف  ساخته ايد. شما قوانين  كاهنان  را شكسته ايد. 
٩بنابراين ، من  شما را در نظر مردم  پست  و خوار مي گردانم ، زيرا احكام  مرا 

نگه  نمي داريد و در اجراي  قوانين ، انصاف  را رعايت  نمي كنيد.»

٢: ١
لاو ٢٦: ١٤-١٧
تث  ٢٨: ١٥-٢٠

٢: ١
لاو ٢٦: ١٤-١٧
تث  ٢٨: ١٥-٢٠

٢: ٤
اعد ٣: ٤٥ ؛ ١٨: ٢١

٢: ٤
اعد ٣: ٤٥ ؛ ١٨: ٢١

٢: ٥
اعد ٢٥: ٧و٨، ١٣

٢: ٥
اعد ٢٥: ٧و٨، ١٣

٢: ٦
مز ٣٧: ٣٠ ؛ ١١٩: ١٤٢

٢: ٦
مز ٣٧: ٣٠ ؛ ١١٩: ١٤٢

٢: ٧
لاو ١٠: ١١
اعد ٢٧: ٢١

تث  ١٧: ٨-١١
عز ٧: ١٠
نح  ٨: ٢-٨

٢: ٧
لاو ١٠: ١١
اعد ٢٧: ٢١

تث  ١٧: ٨-١١
عز ٧: ١٠
نح  ٨: ٢-٨

٢: ٨
نح  ١٣: ٢٩
اش  ٩: ١٦
ار ١٨: ١٥
حز ٤٤: ١٠

٢: ٨
نح  ١٣: ٢٩
اش  ٩: ١٦
ار ١٨: ١٥
حز ٤٤: ١٠

٢٢١٢ ملاکي  ٢ 

٢: ١و٢  وقتي  خدا از ما مي خواهد نام  او را جلال  دهيم ،   
منظورش  اين  است  که  او را بپرستيم . و منظور از پرستيدن  
خدا نيز اين  است  که  اعتراف  کنيم  او خداي  قادر مطلق ،  
با  و  است   کامل   او  فقط   است ؛  زمين   و  آسمانها  خالق  

محبت  کامل  خود،  به سراغ  بشر گناهکار مي آيد.
خدا  نظر  در  بي نهايت   که   را  چيزهايي   کاهنان   ٢: ١و٢  
طريق   از  بارها  خدا  هرچند  نمي گرفتند،   جدي   بود  مهم  
کلامش  اين  چيزها را به  آنان  يادآوري  کرده  بود. شما 
خدا  براي   همه   از  بيش   چيزهايي   چه   مي فهميد  کجا  از 
مهم  است ؟ او را با تمامي  دل ،  جان  و قوّت  خود دوست  
او  آنچه   به   که   است   معنا  بدان   اين    .(٦: ٥ (تثنيه   بداريد 
در کلامش  مي گــويد گوش  فرا دهيد و آنگاه  با تمامي  
دل ،  فکر و اراده  خود تصميم  بگيريد به  آنچه  او مي گويد 
عمل  کنيد. وقتي  خدا را دوست  مي داريم ،  کلام  او به سان  
چراغي  نوراني  ما را در اعمال  روزانه مان  هدايت  مي کند. 
کاهنان  زمان  ملاکي  خدا را دوست  نداشتند،  و به  همين  

جهت  نمي دانستند خواست  او چيست ،  و اهميتي  هم  به  اين  
موضوع  نمي دادند.

لاويان ،   نام .  همين   به   بود  قبيله اي   مؤسس   لاوي     ٢: ٤
نخست  در خيمه  عبادت  و آنگاه  در معبد،  به  خدمت  خدا 
مشغول  بودند. اين  قبيله  کاملاً وقف  خدمت  به  خدا بود و 

به  اين  کار اختصاص  يافته  بود (اعداد ١: ٤٧-٥٤).
٢: ٧و٨  ملاکي  از کاهنان  خشمگين  بود زيرا کلام  خدا را 
نمي دانستند،  و ايـن  عدم آگاهي  سبب  شده  بود قوم  خدا را به  
بيراهه  بکشند. ناآگاهي  آنان  تعمدي  و غيرموجّه  بود. شبانان  
و رهبران  قوم  خدا  بايد کلام  خدا را بدانند،  يعني  بايد بدانند 
اين  کلام  چه  مي گويد،  معناي  آن  چيست ،  و براي  زندگي  
روزمره  چه  کاربردي  دارد. شما چه  مقدار از وقت  خود را 

به  مطالعه  و فراگيري  کلام  خدا اختصاص  مي دهيد؟
بانفوذ  و  سرشناس   افراد  بودند  داده   اجازه   کاهنان     ٢: ٩
شريعت  خدا را زير پا بگذارند. آنان  چنان  به  حمايت  اين  
افراد متکي  بودند که  جرأت  نداشتند در مورد گناهانشان  به  



٢ـ قوم  گناهکار (۲: ۱۰- ۳: ۱۵)
تقلب  در اورشليم 

آفريده   خدا  يک   بوسيلة   ما  همگي   آيا  نيستيم ؟  پدر  يک   از  ما  همة   ١٠آيا 
نشده ايم ؟ پس  چرا به  يكديگر خيانت  مي كنيم  و عهدي  را كه  خدا با پدران  
ما بست  مي شكنيم ؟ ١١مردم  يهودا، در اورشليم  و در سراسر خاک  اسرائيل  به  
خدا خيانت  ورزيده ، گناه  بزرگي  مرتكب  شده اند، زيرا مردان  يهودا با گرفتن  
زنان  بت پرست ، خانة مقدس  و محبوب  خداوند را آلوده  كرده اند. ١٢خداوند 
تمام  كساني  را كه  چنين  كرده اند خواه  كاهن  باشند، خواه  غيركاهن ، از قوم  

خود اسرائيل  اخراج  خواهد كرد. 
خداوند  ديگر  زيرا  مي كنيد،  پر  خود  اشكهاي   با  را  خداوند  قربانگاه   ١٣شما 
هداياي  شما را نمي پذيرد و بركتي  به  شما نمي دهد. ١٤مي گوييد: «چرا خداوند 
ما را ترک  كرده  است ؟» دليلش  اينست  كه  شما به  همسرتان  كه  در جواني  با 
وي  پيوند وفاداري  بسته  بوديد، خيانت  كرده ايد و خداوند كه  شاهد اين  پيوند 
بوده ، خيانت  شما را ديده  است . ١٥خداوند شما را با يكديگر پيوند داد و شما در 
نظر او يک  تن  شديد. حال ، خدا از شما چه  مي خواهد؟ او مي خواهد كه  فرزندان  

خداشناس  داشته  باشيد. پس  مواظب  باشيد كه  به  همسر خود خيانت  نكنيد. 

٢: ١٠
خرو ١٩: ٤-٦
يوش  ٢٤: ٣
اش  ٦٣: ١٦

ار ٩: ٤

٢: ١٠
خرو ١٩: ٤-٦
يوش  ٢٤: ٣
اش  ٦٣: ١٦

ار ٩: ٤
٢: ١١

لاو ٢٠: ٢٦
عز ٩: ١و٢
ار ٣: ٧-٩
حز ١٨: ١٣

٢: ١١
لاو ٢٠: ٢٦
عز ٩: ١و٢
ار ٣: ٧-٩
حز ١٨: ١٣

٢: ١٢
لاو ١٨: ٢٩

اعد ١٥: ٣٠و٣١

٢: ١٢
لاو ١٨: ٢٩

اعد ١٥: ٣٠و٣١
٢: ١٣

اش  ١: ١١-١٥
ار ١١: ١٤ ؛ ١٤: ١٢

٢: ١٣
اش  ١: ١١-١٥

ار ١١: ١٤ ؛ ١٤: ١٢

٢: ١٥
خرو ٢٠: ١٤
لاو ٢٠: ١٠
هو ١: ١٠
ملا ٢: ١٤

٢: ١٥
خرو ٢٠: ١٤
لاو ٢٠: ١٠
هو ١: ١٠
ملا ٢: ١٤

ملاکي  ٢  ٢٢١٣

آنان  هشدار دهند. آيا در کليساي  شما نيز کساني  هستند  
که  آزادانه  خطا مي کنند بدون  آنکه  کسي  از آنها انتقاد 
کند؟ در کليسا بين  هيچ  کس  نبايد به سبب  ثروت  يا مقام  
و موقعيتش  تبعيض  قائل  شد. بگذاريد معيارهايتان  هماني  
گروهي   از  هرگز  است .   آمده   خدا  کلام   در  که   باشد 
خاص  جانبداري  نکنيد و با اين  کار خود را در نظر خدا 

خوار و حقير نسازيد (ر.ش . يعقوب  ٢: ١-٤).
مي دادند  نشان   خود  خانه هاي   در  مردم     ٢: ١٠-١٦
علناً  که   است   درست   شده اند.  بي وفا  خدا  به   نسبت   که  
نمي گفتند منکر خدايند،  اما طوري  زندگي  مي کردند که  
داشت   رواج   به شدت   طلاق   ندارد.  وجود  خدايي   گويي  
مي دادند.  طلاق   را  زنانشان   تنوّع   محض   صرفاً  مردان   و 
کاري   هر  مي توانند  گويي   که   مي کردند  رفتار  طوري  
دلشان  مي خواهد انجام  دهند و کسي  نيست  که  مجازاتشان  
کند. ما نمي توانيم  رابطه  با خدا را جداي  از بقيه  جنبه هاي  

زندگي مان  بدانيم . او بايد خداوند کل  زندگي مان  باشد.
٢: ١١و١٢  مردم  پس  از اتمام  بازسازي  معبد و تکميل  
ديوارهاي  شهر،  از اينکه  مي ديدند پيشگويي هاي  گذشته  
انبيا رفته رفته  تحقق  مي يابد به  هيجان  آمدند. اما به  مرور 
زمان ،  آنچه  در مورد نابودي  دشمنان  خدا و آمدن  مسيح  
مردم   نتيجه   در  و  نشد  عملي   بود  شده   پيشگويي   موعود 
و  سست   خدا  احکام   از  اطاعت   به   نسبت   شده ،   دلسرد 

گناهاني   به   به تدريج   سهل انگاري   اين   شدند.  سهل انگار 
زشت  انجاميد،  که  ازدواج  با بت پرستان  از جمله  آنها بود. 
قوم   به   گناهي   چنين   مورد  در  پيشتر  نيز  نحميا  و  عزرا 

هشدار داده  بودند (عزرا ٩و١٠ ؛ نحميا ١٣: ٢٣-٣١).
٢: ١٤  مردم  از وضعيت  بد خود مي ناليدند و حال  آنکه  
مي کنند  سعي   اغلب   مردم   بودند.  خودشان   اصلي   مقصر 
ديگران  را مقصر جلوه  دهند تا کمتر احساس  گناه  کنند. 
مشکل   دچار  وقتي   نمي کند.  دوا  را  دردي   کار  اين   اما 
مي شويد،  اول  خودتان  را تفتيش  کنيد. آيا اگر رفتار و 

رويه تان  را عوض  کنيد،  مشکل  برطرف  نخواهد شد؟
را  خود  زنان   که   بودند  مردها  زمان   آن   در  ٢: ١٤و١٥  
مي شدند  بي وفا  خود  زن   به   نسبت   آنان   مي دادند.  طلاق  
و طلاقشان  مي دادند تا با زنان  جوانتر ازدواج  کنند. و با 
اين  کار،  پيوند بين  زن  و شوهر را که  خدا مقرر داشته  
بود (آن  دو از اين  پس  يک  خواهند بود)،  و نيز هدف  از 
چنين  پيوندي  را (که  تربيت  کردن  فرزنداني  خداشناس  
بود) ناديده  مي گرفتند. مردان  نه  تنها به  زنانشان  خيانت  
مي کردند،  بلکه  نسبت  به  پيوندشان  با خدا و هدف  روحاني 

چنين  رابطه اي  نيز بي اعتنا بودند.
٢: ١٥و١٦  منظور از اين  جمله  که  «مواظب  باشيد به  همسر 
خود خيانت  نکنيد» اين  است  که  نسبت  به  عهد ازدواجتان  
خود  قوم   با  که   عهدي   به   خدا  که   باشيد  وفادار  همانقدر 



١٦خداوند، خداي  اسرائيل  مي فرمايد: «من  از طلاق  نفرت  دارم ، و نيز از اينكه  

كسي  ظلم  را همچون  جامه  به  تن  كند. پس  مواظب  روحهاي  خود باشيد و از 
خيانت  بپرهيزيد.»

١٧شما با حرفهايي  كه  مي زنيد خداوند را خسته  كرده ايد!
مي پرسيد: «با كدام  حرفها؟»

با اين  حرفها كه  مي گوييد: «خدايي  كه  به  انصاف  داوري  مي كند كجاست ؟ 
مثل  اينكه  او بدكاران  را دوست  دارد و از آنها راضي  است !»

آمدن  خداوند

خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «قاصد خود را مي فرستم  تا راه  را براي   ٣ 
من  آماده  كند. سپس  خداوندي  كه  انتظارش  را مي كشيد ناگهان  به  
خانة  خود خواهد آمد. آن  رسولي  كه  شما مشتاق  ديدارش  هستيد خواهد آمد 

و عهد مرا به  شما اعلان  خواهد كرد.»
كه   كيست   و  باشد؟  داشته   را  او  مقابل   در  ايستادن   ياراي   كه   كيست   ٢اما 
بتواند آمدنش  را تحمل  كند؟ زيرا او همچون  آتش  سوزاني  است  كه  فلز را 
تصفيه  مي كند و مثل  صابوني  است  كه  كثيف ترين  لباس ها را پاک  مي كند. 
٣او مانند كسي  كه  فلز را تصفيه  مي كند كاهنان  را همچون  طلا و نقره  پاک  
خواهد كرد تا آنها با دل  پاک  هدايا را به  خداوند تقديم  كنند. ٤آنگاه  مثل  
گذشته ، خداوند از هدايايي  كه  مردم  يهودا و اورشليم  برايش  مي آورند خشنود 

خواهد شد.

٢: ١٦
تث  ٢٤: ١

متي  ٥: ٣١ ؛ ١٩: ٦-٨

٢: ١٦
تث  ٢٤: ١

متي  ٥: ٣١ ؛ ١٩: ٦-٨

٢: ١٧
اش  ٥: ١٩ ؛ ٤٣: ٢٢، ٢٤

ار ١٧: ١٥
صف  ١: ١٢

٢: ١٧
اش  ٥: ١٩ ؛ ٤٣: ٢٢، ٢٤

ار ١٧: ١٥
صف  ١: ١٢

٣: ١
اش  ٦٣: ٩

٣: ١
اش  ٦٣: ٩

٣: ٢
اش  ٤: ٤

حز ٢٢: ١٤
زکر ١٣: ٩

متي  ٣: ١٠-١٢

٣: ٢
اش  ٤: ٤

حز ٢٢: ١٤
زکر ١٣: ٩

متي  ٣: ١٠-١٢
٣: ٣

مز ٥١: ١٩
حز ٢٢: ١٨-٢٢

دان  ١٢: ١٠

٣: ٣
مز ٥١: ١٩

حز ٢٢: ١٨-٢٢
دان  ١٢: ١٠

٣: ٤
٢توا ٧: ١-٣

مز ٥١: ١٧-١٩
ار ٢: ٢

زکر ٨: ٣

٣: ٤
٢توا ٧: ١-٣

مز ٥١: ١٧-١٩
ار ٢: ٢

زکر ٨: ٣

٢٢١٤ ملاکي  ٣،٢ 

بست  پايبند و وفادار است . لازم  است  زن  و شوهر در رابطه  
زناشويي  هميشه  آن  شور زمان  ازدواج  را حفظ  کنند تا از 
اين  طريق  تعهدشان  را زنده  نگاه  دارند و از مصاحبت  با هم  
لذت  برند. شور و اشتياق  آنها صرفاً بايد معطوف  يکديگر 

باشد.
را  حقايق   چطور  مردم   مي ديد  اينکه   از  خدا    ٢: ١٧-٣: ٦
وارونه  جلوه  مي دهند خسته  شده  بود. او قصد داشت  آناني  را 
که  مي گفتند «چون  خدا سکوت  کرده  لابد با اعمالشان  موافق  
است »،  به  شدت  مجازات  کند. نيز بر آن  بود که  کساني  را 
که  ايماني  دروغين  داشتند تنبيه  کند. پطرس  رسول  نيز به  ما 
هشدار مي دهد که  بهتر است  با عيسي  مسيح  آشنا شويم  تا در 

برابر چنين  توهماتي  مصون  بمانيم  (٢پطرس  ٣: ١٥-١٨).
٣: ١  در اين  آيه  از دو قاصد يا پيام آور سخن  به ميان مي آيد. 
اولي  را معمولاً يحياي  تعميددهنده  مي دانند (متي  ١١: ١٠ ؛ 
لوقا ٧: ٢٧). اما منظور از قاصد دوم ،  عيسي  يعني  همان  مسيح  

موعود است  که  هم  ملاکي  و هم  يحيي  تعميددهنده  راه  را 
برايش  هموار ساختند.

٣: ٣  در فرايند تصفيه  فلزات ،  فلز خام  را آنقدر با آتش  
حرارت  مي دهند تا ذوب  شود و ناخالصي ها به  سطح  فلز 
حاصل ،   و  مي دارند  بر  را  ناخالصي ها  اين   آنگاه   بيايد. 
اگر  است .  صيقل يافته   و  صاف   سطحي   با  خالص   فلزي  
فلز حرارت  نمي ديد و ذوب  نمي شد،  تصفيه  نيز صورت  
جدا  فلز  سطح   از  ناخالصي ها  که   هنـگامي   نمي گــرفت . 
مي شود،  تصوير فرد تصفيه گر بر سطح  صاف  و صيقلي  
است .  طور  همين   نيز  ما  مورد  در  مي يابد.  انعکاس   فلز 
وقتي  خدا ما را پاک  و خالص  مي سازد،  کساني  که  در 
اطراف  ما هستند رفته رفته  خواهند توانست  تصوير خدا را 
در زندگي مان  ببينند. خدا مي گويد که  رهبران  (در اينجا 
لاويان ) بايد به ويژه  براي  انجام  اين  فرايند خالص سازي  در 

زندگي شان  آماده  باشند.



٥خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «من  براي  داوري  به  ميان  شما خواهم  آمد و بضد 

بدكاران  شهادت  خواهم  داد يعني  بضد جادوگران ، زناكاران  و دروغگويان ، 
بضد تمام  كساني  كه  حق  كارگران  خود را نمي دهند، و كساني  كه  به  بيوه  

زنان ، يتيمان  و غريبان  ظلم  مي كنند و از من  نمي ترسند.»

قوم  خدا از او مي دزدند
٦خداوند قادر متعال  مي فرمايد: «من  خداوندي  تغييرناپذير هستم . به  همين  دليل  

است  كه  شما، اي  نسل  يعقوب ، تابحال  از بين  نرفته ايد. ٧هر چند شما هم  مثل  
پدران  خود از احكام  من  سرپيچي  نموده ، آنها را به  جا نياورده ايد، ولي  اينک  
بسوي  من  بازگشت  نماييد و من  شما را خواهم  بخشيد. مي گوييد: مگر ما چه  

كرده ايم  كه  بايد بازگشت  كنيم ؟
٨«آيا كسي  از خدا دزدي  مي كند؟ ولي  شما از من  دزدي  كرده ايد!

«مي پرسيد: مقصودت  چيست ؟
«مقصودم  ده  يک ها و هداياست . ٩اي  قوم  اسرائيل ، همة  شما ملعون  هستيد، 
زيرا از مال  من  مي دزديد. ١٠ده  يک  دارايي  خود را بطور كامل  به  خانة  من  
و  كنيد  امتحان   مرا  ترتيب   اين   به   باشد.  آنجا  در  كافي   خوراک   تا  بياوريد 
ببينيد چگونه  روزنه هاي  آسمان  را باز مي كنم  و شما را از بركات  خود لبريز 
مي سازم ! ١١من  حشرات  و آفات  را از زمين  شما دور مي كنم  تا محصولتان  از 
بين  نرود و تاكستانهايتان  ميوة  فراوان  بدهند. ١٢همة  قوم ها شما را خوشبخت  

خواهند خواند، زيرا صاحب  سرزميني  با صفا خواهيد بود.»

٣: ٥
خرو ٢٢: ٢٢-٢٤

تث  ٥: ١١ ؛ ١٨: ١٠ ؛ ٢٧: ١٩
ار ٥: ٢ ؛ ٧: ٩
حز ٢٢: ٩-١١

٣: ٥
خرو ٢٢: ٢٢-٢٤

تث  ٥: ١١ ؛ ١٨: ١٠ ؛ ٢٧: ١٩
ار ٥: ٢ ؛ ٧: ٩
حز ٢٢: ٩-١١

٣: ٧
زکر ١: ٣

٣: ٧
زکر ١: ٣

٣: ٨
لاو ٥: ١٥و١٦

نح  ١٣: ١١

٣: ٨
لاو ٥: ١٥و١٦

نح  ١٣: ١١

٣: ١٠
مز ٧٨: ٢٣-٢٩

حز ٣٤: ٢٦

٣: ١٠
مز ٧٨: ٢٣-٢٩

حز ٣٤: ٢٦
٣: ١١

يول  ١: ٤ ؛ ٢: ٢٥
٣: ١١

يول  ١: ٤ ؛ ٢: ٢٥
٣: ١٢

تث  ٨: ٧-١٠
مز ٧٢: ١٧

اش  ٦١: ٩ ؛ ٦٢: ٤
زکر ٨: ٢٣

٣: ١٢
تث  ٨: ٧-١٠
مز ٧٢: ١٧

اش  ٦١: ٩ ؛ ٦٢: ٤
زکر ٨: ٢٣

ملاکي  ٣  ٢٢١٥

دادن    از  که   مي خواهد  قوم   از  مصرانه   ملاکي     ٣: ٦-١٢
است   خدا  به   متعلق   که   را  آنچه   و  نروند  طفره   ده يک  
براي  خود نگاه  ندارند. نظام  ده يک  در زمان  موسي  آغاز 
اين   از  قسمتي    .(١٤: ٢٢ تثنيه   ؛   ٢٧: ٣٠-٣٤ (لاويان   شد 
از  نداشتند  اجازه   آنان   زيرا  مي رسيد،   لاويان   به   ده يک  
خود زميني  داشته  باشند (اعداد ١٨: ٢٠و٢١). اما در زمان  
خدا  به   که   کساني   از  حمايت   جهت   ده يک   ملاکي ،  
لاويان   رو  اين   از  و  نمي رفت ،   به کار  مي کردند  خدمت  
مجبور بودند براي  تأمين  معاش  خود کار کنند. ما هر چه  
داريم  از آنِ خدا است ،  بنابراين  وقتي  حاضر نيستيم  بخشي  
از آنچه  را که  او خود به  ما داده  به  او باز گردانيم ،  در واقع  
از او مي دزديم . آيا شما خودخواهانه  به  تمام  آنچه  به  شما 
داده  شده  چنگ  مي زنيد،  يا اينکه  حاضريد قسمت  اول  آن  

را جهت  گسترش  ملکوت  خدا به  او باز گردانيد؟
٣: ٧  ظاهراً صبر خدا را پاياني  نيست ! مردم  در تمام  طول  
تاريخ  پيوسته  از فرامين  خدا سرپيچي  کرده  و حتي  او را 
به  تمسخر گرفته اند،  و با اين  حال  او باز آماده  است  آنها 

را بپذيرد. اما مردم  در اينجا چنان  جسور و گستاخ  شده اند 
که  به  خود جرأت  داده ،  مي گويند که  هيچگاه  از احکام  
خدا سرپيچي  نکرده اند! بسياري  از مردم  هديه  بخشش  و 
احيا را رد کرده اند زيرا حاضر نبوده اند گناهان  خود را 
بپذيرند. شما از اين گونه  افراد پيروي  نکنيد. خدا حاضر 
خوب   را  شرارت   و  بدي   هرگز  اما  ببخشد،   را  ما  است  

نخواهد خواند.
٣: ٨-١٢  مردم  زمان  ملاکي ،  دستور خدا مبني  بر دادن  
ممکن   مي گرفتند.  ناديده   را  معبد  به   خود  درآمد  ده يک  
است  از اين  مي ترسيدند که  آنچه  را به  زحمت  به دست  
آورده اند از دست  بدهند،  اما در اين  مورد سخت  در اشتباه  
بودند،  زيرا خداوند فرموده  است : «بدهيد تا به  شما داده  
شود» (لوقا ٦: ٣٨). به هنگام  دادن ،  بايد توجه  داشته  باشيم  
که  برکاتي  که  خدا وعده اش  را داده  هميشه  جنبه  مادي  
ندارد و ممکن  است  به طور کامل  بر روي  اين  زمين  تجربه  
نشود،  اما در زندگي  آينده  قطعاً از اين  برکات  برخوردار 

خواهيم  شد.



او  به   شما  ولي   گفته ايد؛  دروغ   سخنان   او  بضد  شما  كه   مي فرمايد  ١٣خداوند 

مي گوييد: «بضد تو چه  گفته ايم ؟»
١٤و١٥گفته ايد: «عبادت  خدا و اطاعت  از او بي فايده  است . چرا براي  اعمالمان  

بايد به  حضور خداوند برويم  و اظهار پشيماني  كنيم ؟ ببينيد چطور آدمهاي  
متكبر خوشبخت  زندگي  مي كنند و بدكاران  كامياب  مي شوند و با وجود اينكه  

مرتكب  اعمال  زشت  مي شوند خدا آنها را مجازات  نمي كند!»

٣- معدود افراد وفادار (۳: ۱۶- ۴: ۶)
گفتگو  به   يكديگر  با  داشتند،  دل   در  را  خداوند  ترس   كه   كساني   ١٦آنگاه  
نشستند و خداوند به  گفتگوي  آنان  گوش  داد و سخنان  ايشان  را شنيد. سپس  
در كتابي  كه  در حضور خداوند بود اسامي  كساني  كه  ترس  خداوند را در دل  
داشتند و نام  او را گرامي  مي داشتند، نوشته  شد. ١٧خداوند قادر متعال  مي فرمايد: 
و  بود  خواهند  من   خاص   قوم   آنها  كرده ام ،  تعيين   من   كه   روزي   آن   «در 
همانطور كه  يک  پدر، پسر مطيع  خود را مي بخشد، من  نيز ايشان  را خواهم  
بخشيد. ١٨آنگاه  خواهيد ديد كه  خدا با اشخاص  خوب  و بد، با خدمتگزاران  

خود و آناني  كه  او را خدمت  نمي كنند، چگونه  رفتار مي كند.»

روز عظيم  داوري  خداوند

فرا  ٤  مي فرمايد: «روز داوري  مثل  تنوري  شعله ور  خداوند قادر متعال  
مي رسد و همة  اشخاص  مغرور و بدكار را مانند كاه  مي سوزاند. آنها 

مانند درخت  تا ريشه  خواهند سوخت  و خاكستر خواهند شد.
٢«اما براي  شما كه  ترس  مرا در دل  داريد، آفتاب  عدالت  با پرتو شفابخش  

٣: ١٤و١٥
مز ٧٣: ٨-١٣

اش  ٥٨: ٣
ار ٧: ١٠

صف  ١: ١٢

٣: ١٤و١٥
مز ٧٣: ٨-١٣

اش  ٥٨: ٣
ار ٧: ١٠

صف  ١: ١٢

٣: ١٦
اش  ٤: ٢و٣
دان  ١٢: ١

٣: ١٦
اش  ٤: ٢و٣
دان  ١٢: ١

٣: ١٧
نح  ١٣: ٢٢

١پطر ١: ١٣-١٦

٣: ١٧
نح  ١٣: ٢٢

١پطر ١: ١٣-١٦

٣: ١٨
مز ٥٨: ١٠و١١

عا ٥: ١٥

٣: ١٨
مز ٥٨: ١٠و١١

عا ٥: ١٥

٤: ١
اش  ٥: ٢٤ ؛ ٩: ١٨و١٩

متي  ٣: ١٢

٤: ١
اش  ٥: ٢٤ ؛ ٩: ١٨و١٩

متي  ٣: ١٢
٤: ٢

٢سمو ٢٣: ٤
اش  ٣٠: ٢٦ ؛ ٣٥: ٦
ار ٣٠: ١٧ ؛ ٣٣: ٦

٤: ٢
٢سمو ٢٣: ٤

اش  ٣٠: ٢٦ ؛ ٣٥: ٦
ار ٣٠: ١٧ ؛ ٣٣: ٦

٢٢١٦ ملاکي  ٤،٣ 

٣: ١٣-١٥  اين  آيات  به  نگرش  غرورآميز مردم  نسبت  به   
خدا مي پردازد. وقتي  مي گوييم  «عبادت  خدا چه  فايده اي  
چه   من   براي    خدا  «عبادت   مي گوييم   واقع   در  دارد؟» 
خودخواهانه   کاملاً  انگيزه مان   بنابراين   دارد؟»  فايده اي  
است . سؤالمان  در واقع  بايد اين  باشد:  «عبادت  چه  فايده اي  
اين   به   صرفاً  بپرستيم   را  خدا  بايد  ما  دارد؟»  خدا  براي  

خاطر که  او خدا است  و سزاوار پرستش .
٣: ١٦  کتاب  يا دفتر يادگاري  که  در اينجا از آن  صحبت  
مي شود خواه  واقعي  باشد خواه  تمثيلي ،  منظور اصلي  اين  
است  که  خدا هميشه  کساني  را که  نسبت  به  او وفادارند و 
او را دوست  مي دارند و حرمت  مي نهند و از او مي ترسند،  

به  ياد خواهد آورد.
تنوري   آتشِ  به سان   خدا  غضب   داوري ،   روز  در    ٤: ٢
شعله ور بر شريران  فرود خواهد آمد (٤: ١)،  اما او براي  

کساني  که  دوستش  مي دارند و از او اطاعت  مي کنند،  مانند 
گرماي  شفابخش  آفتاب  خواهد بود. يحياي  تعميددهنده  
کساني   بر  نور  مسيح ،   آمدن   با  که   کرد  پيشگويي  
کرد  خواهد  طلوع   مي برند  به سر  گناه   تاريکي   در  که  
٢١: ٢٣و٢٤   مکاشفه   و   ٦٠: ٢٠ اشعيا  در   .(١: ٧٦-٧٩ (لوقا 
مي خوانيم  که  در شهر مقدس  خدا ديگر به  نور احتياجي  

نيست ،  زيرا خدا خود نور است .
است .  اميد  آکنده  از  اين  آخرين  آيات  عهدعتيق     ٤: ٢
زندگي  کنوني  هر قدر هم  که  دشوار و نوميدکننده  باشد،  
آينده  در دست  خدا است  و او همه  چيز را احيا خواهد کرد. 
ما که  خدا را دوست  داشته ايم  و به  او خدمت  کرده ايم ،  
مشتاقانه  در انتظار شادي  و برپايي جشني  باشکوه  مي باشيم . 
مادام  که  در زندگي  خود به  خدا اعتماد داشته  باشيم ،  اين  

اميد براي  آينده  متعلق  به  ما است .



خود طلوع  خواهد كرد، و شما شاد و سبكبال  مثل  گوساله هايي  كه  به  چراگاه  
مي روند، جست  و خيز خواهيد نمود. ٣در آن  روزي  كه  من  تعيين  كرده ام ، 

بدكاران  را مثل  خاكستر زير پاي  خود له  خواهيد كرد.
٤«دستورات  و قوانيني  را كه  بر كوه  سينا توسط  خدمتگزار خود موسي  به  همة 

قوم  اسرائيل  دادم  به  ياد داشته  باشيد و از آن  اطاعت  كنيد.
٥«پيش  از فرا رسيدن  روز بزرگ  و هولناک  داوري  خداوند، من  رسولي  شبيه  

بهم   دوباره   را  فرزندان   و  پدران   دلهاي   ٦او  مي فرستم .  شما  براي   نبي   ايلياي  
نزديک  خواهد كرد و اين  باعث  خواهد شد كه  من  سرزمين  شما را ويران  

نكنم .»

٤: ٤
خرو ٢٠: ٣
تث  ٤: ٥و٦

٤: ٤
خرو ٢٠: ٣
تث  ٤: ٥و٦

٤: ٥
متي  ١١: ١٤

مر ٩: ١١-١٣

٤: ٥
متي  ١١: ١٤

مر ٩: ١١-١٣
٤: ٦

اش  ٢٤: ٦
متي  ١١: ٢١
مکا ١٩: ١٥

٤: ٦
اش  ٢٤: ٦

متي  ١١: ٢١
مکا ١٩: ١٥

ملاکي  ٤  ٢٢١٧

موسي    حوريب  (سينا) به   کوه   که  در  اين  احکام     ٤: ٤
داده  شد،  شالوده  حيات  مدني  و اخلاقي  و مذهبي قوم  است  
(خروج  ٢٠ ؛ تثنيه  ٤: ٥و٦). ما نيز امروزه  بايد کماکان  از 
اين  احکام  پيروي  کنيم ،  زيرا براي  تمام  نسل ها کاربرد 

دارد.
بود  تاريخ   انبيـاي   بزرگـترين   از  يکي   ايلـيا  ٤: ٥و٦  
(سرگذشت  او در ١پادشاهان  ١٧ تا ٢پادشاهان  ٢ آمده  
است ). پس  از وفات  ملاکي ،  صداي  انبياي  خدا به  مدت  
چهارصد سال  خاموش  ماند. اما پس  از آن  پيامري  مي آمد 
شبيه  ايليا،  تا ظهور  مسيح  را نويد دهد (متي  ١٧: ١٠-١٣ ؛ 
لوقا ١: ١٧). اين  نبي ،  يحياي  تعميددهنده  بود. او مردم  را 
فرا خواند تا از گناهان  خود توبه  کنند،  و بدين  ترتيب  
قلب  آنان  را براي  پذيرفتن  عيسي  مسيح  آماده  کرد. اين  
عين   در  هم   و  مي شد،   اتحاد  و  نزديکي   باعث   هم   امر 
حال  بر کساني  که  حاضر نبودند از گناهانشان  باز گردند 

داوري  خدا را نازل  مي ساخت .
٤: ٦  ملاکي  در مورد پيروي  از خدا،  رهنمودهاي  عملي  
ارائه  مي دهد. مي گويد خدا شايسته  است  که  بهترين هاي  
خود را به  او دهيم  (١: ٧-١٠)،  بايد حاضر باشيم  اشتباهات  

خانوادگي   زندگي   براي   (٢: ١و٢)،   کنيم   اصلاح   را  خود 
اولويت  قائل  شويم  (٢: ١٣-١٥)،  اجازه  دهيم  خدا زندگي  
ما را تصفيه  و پاک  و خالص  سازد (٣: ٣)،  و ده يک  درآمد 
خود را به  او بدهيم  (٣: ٨-١٢). نيز نبايد اجازه  دهيم  غرور 

جايي  در زندگي  ما داشته  باشد (٣: ١٣-١٥).
ملاکي  در پايان  پيامهايش ،  به  روز عظيم  داوري  اشاره  
مي کند. اين  روز براي  کساني  که  به  خدا وفادار بوده اند،  
روز شادي  و آغاز زندگي  ابدي  در حضور خدا خواهد 
کاه   گرفته اند،  «مثل   ناديده   را  خدا  که   کساني   اما  بود. 
مردم   به   آنکه   براي   خدا   .(٤: ١) شد»  خواهند  سوزانده  
کمک  کند خود را براي  اين  روز آماده  سازند،  يک  نبي  
تعميددهنده   يحيي   همان   (که   فرستاد  خواهد  ايليا  شبيه  
باشد). او راه  را براي  عيسي ،  يعني  مسيح  موعود،  هموار 
خواهد ساخت . در آغاز عهدجديد،  اين  نبي  را مي بينيم  
که  مردم  را فرا مي خواند از گناهان  خود توبه  کنند و 
به   نسبت   تعهدي   چنين   لازمه   گردند.  باز  خدا  به سوي  
خدا اين  است  که  در زندگي  از خيلي  چيزها صرف نظر 
خواهد  را  آن   ارزش   پايان   در  که   مطمئنيم   اما  کنيم ،  

داشت .
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